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Глава 1

Утром гадалка предсказала мне смерть через три дня. Знала бы, что все так обернется, не стала бы платить за ее «предсказание».
Через три дня, через три дня… Ха-ха, я ее обманула!
И умерла сегодня.
Моя жизнь и до этого не отличалась спокойствием, но в последнее время мироздание явно решило избавиться от надоевшей Маргариты Кудряшовой. На прошлой неделе я уснула в ванне, а когда начала выходить, столкнула в воду фен, повезло, что шнур легко выскочил из розетки. На следующий день мне попался открытый канализационный люк, в который я бы обязательно угодила и расшиблась насмерть, если бы мне под ноги не бросился котик.
Ну, а не далее как вчера меня едва не раздавил рейсовый автобус!
Череда случайностей? Я тоже поначалу так думала.
У моего ангела-хранителя, видимо, резко прибавилось седых волос, но он работал безупречно.
До сегодняшнего дня.
Все началось банально — со звонка подруги и предложения вечером составить ей компанию. Кто же знал, что она задумала такое изощренное коварство и пригласила на свидание двоих парней, прекрасно зная, что мне сейчас совершенно не до отношений. Света, конечно, сказала бы, что мне всегда не до них, но в этом была наша с ней огромная разница — я гналась за успехом в будущей жизни, а она — за первым попавшимся красавчиком. Не спорю, красавчики — это замечательно и даже полезно для здоровья, но в тот вечер мне не хотелось выходить из дома.
И все-таки я сдалась, и это стало моей роковой ошибкой. Хотя сперва все очень хорошо складывалось…
— Рита, ну ты скоро?
Подруга названивала мне каждые пять минут, пока я раздумывала, что же надеть, платье или брюки. Как я уже говорила, ехать никуда не хотелось, и я тянула до последнего, словно это могло спасти меня от Светки. Увы, не единожды и на личном опыте доказано — от нее спасения нет.
— Скоро. Уже еду, — пробухтела я в трубку, пытаясь вспомнить, где лежат мои умопомрачительные туфли. Если страдать, то хоть красивой.
— Эх, а я хотела тебя попросить, чтобы ты кофту взяла… — разочарованно протянула подруга.
— Не вопрос, сейчас возьму.
Я полезла в шкаф за своей любимой фиолетовой кофточкой и тут поняла, как легко меня провели.
— Рита! Я так и знала, ты даже не выходила!
— Прости, — проникновенно сказала я, стараясь добавить в голос максимальное количество раскаяния.
— Нет! Ты представляешь, как я себя чувствую? Я стою у караоке в мини и на шпильках!
— А кто просил тебя надевать мини и шпильки?
Я, наконец, нашла туфли и с остервенением стала сгребать в сумку всякие нужные мелочи.
— Подожди, какое караоке? Ты ничего не говорила про караоке.
— А мы, по-твоему, в консерваторию идти должны? — прошипела подруга. — Мы идем на свидание! Нет, не с тобой идем! — рыкнула она на кого-то.
— Все, я вышла! Жди.
«Белая лошадь» — довольно популярный в городе ночной клуб, только его репутация лично меня немного смущала. Надеюсь, все действительно ограничится караоке, потому что, зная Светку с первого курса, вот уже шесть лет, я могла сказать без тени сомнения — после невинного распевания песенок под фонограмму самое веселье только начнется. Откуда подруга брала силы, я понятия не имела, потому как мы обе уже закончили учиться и начали работать. Ну, быть может, мне приходилось работать чуточку больше, арендную плату за жилье ведь еще никто не отменял.
Я сбросила звонок и вызвала такси через приложение. Потом заперла дверь и быстро спустилась к выходу, на каждой ступеньке придумывая новый эпитет для Светки. Могу заверить, приличных среди них не было. А ведь могла бы заняться взятой на дом работой, а не вот это вот все.
Такси уже ждало около подъезда. Я бросила быстрый взгляд в стекло, поправила волосы, села на переднее сиденье.
— Здравствуйте.
Мне не ответили, и я равнодушно пожала плечами, собственно, тоже не пылая жаждой общения. Хотя водитель выглядел молодым и довольно интересным. Я старалась не пялиться, поэтому много разглядеть не смогла, только орлиный профиль, как с картинки. Парень все-таки что-то почувствовал, повернулся и посмотрел на меня отсутствующим взглядом.
— Маргарита Кудряшова?
Я машинально кивнула, заметив что-то сверкнувшее у него в руке. И не успела ахнуть, как острое лезвие вошло мне прямо в сердце, разрушив все мои и Светкины планы.
— Что? — боль была резкой и мгновенной, и лишь потом я почувствовала, как немеют ноги и сумка соскальзывает с колен. — Вернее, за что?
— Без обид, я просто делаю свою работу, — проговорил водитель, снимая форменную фуражку и кидая ее на заднее сиденье. Из-под головного убора рассыпались неожиданно длинные угольно-черные волосы. Последним же, что я увидела перед смертью, стал некрасивый рваный шрам на его левой щеке…

…Первым, что я увидела, очнувшись, стал кусок полупрозрачной материи, накинутой мне на голову. Вообще-то, это могло быть что угодно, если не вспоминать, что со мной приключилось. А вот если вспомнить, то картина вырисовывалась ну очень нехорошая.
— Я умерла? — прохрипела я, стаскивая предположительный саван с лица. Естественно, можно было и не задавать этот дурацкий вопрос, когда просыпаешься в морге, заботливо накрытая простынкой с головой. Она у меня как раз имелась, а вот о том, что это именно морг, я додумала уже сама.
— Ну, во-первых, с пробуждением, — раздался рядом мужской голос. Я сфокусировала взгляд: мужчина в белом халате и очках в жуткой старомодной оправе сидел на стуле с колесиками. — Во-вторых, как вы пришли к такому выводу?
— А это что? — я сгребла в кулак «саван» и с ужасом осознала, что под ним у меня ничего нет. То есть вообще ничего: не только одежды, но и дыры в груди, которую я ожидала увидеть.
Мужчина невозмутимо подкатился ко мне и столь же невозмутимо вернул простыню на место.
— Вы хорошо себя чувствуете? Головокружения нет? А тошноты? Может, вам нечем дышать? Приступ паники? Жжение в груди?
— Чего? — тупо переспросила я. С детства была впечатлительной натурой, и, как только «доктор» озвучил симптомы, меня начало тошнить, а голова поехала в ознакомительный вояж по комнате. Пахло лекарствами и почему-то пылью. Вокруг нас с доктором стояли одинаковые койки вроде той, на которой я лежала, и на каждой угадывалось тело под уже знакомой мне тканью.
— Так все-таки морг?! — голос дал предательскую слабину, и я схватилась за левую грудь, словно в ней еще мог торчать нож коварного убийцы.
— Милочка, ну какой еще морг? Это медпункт! — доктор посмотрел на меня, как на умалишенную, и что-то записал в тетради.
— Какой медпункт? Где я? — прижимая к себе простыню, я села на жесткой кровати. — Что происходит?
— Не волнуйтесь, это плохо влияет на адаптивные процессы психики.
— Адаптивные? — выцепила я самое сложное слово. — Это что, эксперимент какой-то? Вы меня похитили?
— Успокойтесь, Маргарита Константиновна. Вы пришли в себя слишком быстро, поэтому ваше состояние…
— Просто скажите мне правду! — потребовала я. Где-то там Светка волнуется, ждет меня у этого чертова караоке, названивает, пока я тут не могу решить, умерла я все-таки или не умерла.
Так что я собиралась дорого продать свою жизнь, если на нее собираются снова покушаться.
— Правда такова, Маргарита Ко…
— Можно просто Рита, — перебила я.
— Вы действительно умерли, но бояться нечего. Такое случается… — доктор достал из кармана черную самокрутку и закурил. Впервые в жизни мне тоже захотелось.
— Такое случается? Умерла?! — Я машинально ощупала кровать на предмет чего-нибудь тяжелого, но, к моему величайшему сожалению, кроме меня самой ничего такого не нашлось. — Вы сошли с ума!
— Так и запишем, первоначальная реакция — отрицание, — доктор с умным видом выдохнул дым и снова вернулся к тетради. — Предпочитаете получить информацию разом или порционно?
— Разом!
— Ваш жизненный путь в родном мире завершился, а дух, подходящий по ряду параметров, переместился в иное измерение, которое в большинстве своем называют Небытие. Ваше нынешнее физическое тело воссоздано до наилучших прижизненных параметров и восстановлено после полученных повреждений. Наши новые технологии позволяют это делать без существенного вреда организму и психике…
— Без существенного вреда? — у меня слов на все это не хватало. — Да я просто в истерике!
— Реакция эмоциональная, — отметил доктор. — Процесс реабилитации запущен, протокол восприятия не нарушен.
У меня в мозгу будто бомба взорвалась. Я обмотала верх простыни вокруг груди и резко встала, надеясь дотянутся до шеи этого «доктора» и показать ему, что такое по-настоящему эмоциональная реакция, но не рассчитала длины савана и, зажав край, позорно приземлилась мужчине на колени.
Кресло жалобно скрипнуло.
— Психика нестабильна, — пробормотал доктор, придерживая меня за спину. И, если мне не почудилось, немного покраснел.
— Я тебе сейчас покажу, нестабильна! — я схватила его за рубаху и встряхнула. — А ну говори, умник очкастый, куда ты меня притащил и зачем? Меня искать будут. Да Светка тут все вверх дном перевернет, если я не приду в караоке вовремя!
Сидеть на чужих коленях оказалось намного удобнее, чем лежать на жесткой койке. Я даже слегка поерзала, устраивая свою пятую точку. Внутренние ощущения были как во время ПМС, хотелось крушить все вокруг и сеять хаос, а потом поплакать вволю и заесть шоколадкой. Если на секунду допустить, что я поверила в глупые россказни про смерть и перерождение, то эти эмоциональные качели и есть те самые адаптивные процессы? Не нравится мне такая адаптация.
— Никто вас тут не найдет и… И мое плохое зрение не предмет для издевательств! — выдал вконец побагровевший мужчина.
— Да я еще даже не начинала издеваться!
Я еще раз его встряхнула, но кроме жалобного клацанья зубов ничего не добилась.
— Доктор Зусман, у вас все нормально? — Медсестра в смешной шапочке заглянула в палату и округлила глаза, застав меня сидящей на коленях у доктора. — Ой! Это что это такое творится? А ну немедленно перестаньте нарушать порядок! Вы всех покойников перебудите!
— Вы тут что, все сбрендили? — уже почти жалобно спросила я. Меня начало трясти, сюрреалистичность происходящего проступала все явственнее. Кажется, если тут кто и сбрендил, то я в первую очередь.
— Маргарита, — строго проговорил доктор Зусман, отцепляя мои руки от своей шеи, — вы умерли, прошу принять это как данность и прекратить истерику. Ваши параметры совпали с нужными алгоритмами, и поэтому вас приняли в Академию Небытия. И позволено мне будет заметить, такой чести удостаивается далеко не каждый почивший в вашем мире.
— Чего?
Мой мозг в этот момент просто самоуничтожился. Я почти услышала отголоски большого взрыва в голове.
— Так это что, все — правда?
— Ты тупая? — вдруг злобно прошипела медсестра. — Ты попала в Академию Небытия! Это элитное учебное заведение готовит первоклассные кадры для множества миров. Тебе несказанно повезло. И слезь уже с доктора Зусмана!
Меня перестало триггерить, и я внезапно успокоилась. В самом деле, почему бы и нет? Я четко помню такси, очаровательный профиль молодого водилы, а еще — нож в его руке. Удар тоже помню отчетливо, было больно и обидно. Не уверена, что после такого выживают. Значит, это все реально. Пусть я и не была поклонницей Рен ТВ, но в теорию многонаселенной Вселенной предпочитала верить, просто на всякий случай. Тем более не каждому дается шанс начать свою жизнь заново. Это получается, мне выпал счастливый лотерейный билетик? Чем же я заслужила такой подарок судьбы?
— И что такого нужно сделать, чтобы попасть сюда? — озвучила я свой последний вопрос.
— Как я уже сказал, соответствовать ряду параметров, — как-то заюлил доктор. — А также умереть в нужный день.
Он легко встал со стула вместе со мной и пересадил меня на кровать.
— Подождите! — я еще не все смогла утрясти в голове. — Вы сказали, это академия? Снова учиться? Да я только на работу устроилась! Даже испытательный срок еще не кончился.
В памяти пронеслось адское собеседование на должность менеджера по персоналу, которое мне не так давно пришлось пережить (сейчас уже в прямом смысле), и уютный офис с собственным столом, компьютером и золотой рыбкой в банке помахал мне на прощание ручкой.
— Чем быстрее вы адаптируетесь в нашем мире, тем безболезненней пройдет процесс интеграции. Не волнуйтесь, — доктор Зусман внезапно подмигнул и сказал свою явно самую любимую присказку: — не вы первая, и не вы последняя.
Тут у меня словно пелена с глаз упала, и я увидела, что доктор оснащен аккуратными чуть загнутыми рожками и хвостом с милой кисточкой, а хамоватая медсестра прячет под шапочкой неестественно большие уши. Недаром она мне сразу не понравилась.
— Простите? — я помотала головой и еще раз присмотрелась. Ни рога, ни уши, ни даже хвост никуда не делись.
— Академия подстраивает новую оболочку под внутреннее содержимое, поэтому попрошу не удивляться некоторым нашим естественным особенностям, коль вы их наконец-то разглядели, — добавил доктор. — И раз уж вы так быстро приспосабливаетесь к местной среде, может, вы уже готовы встретиться с приемной комиссией?
— Вот жеж итишкина хреномать! — вырвалось у меня.
— Попрошу не выражаться, — поморщился рогатый доктор. — Сейчас я возьму у вас кое-какие анализы, это быстро. За ширмой подготовлена форма на первое время, переоденьтесь, а потом Ирма вас проводит.
Медсестра с ослиными ушами заулыбалась, и я в ее глазах явственно разглядела ожидающую меня в коридоре расплату за посягательство на священное тело доктора.
Я зашла за ширму, скинула простыню и натянула на себя странное одеяние, состоящее из широких штанов, простой белой блузы и приталенного пиджака. Нижнего белья не прилагалось, или просто противная медсестра решила сделать мое пребывание здесь максимально некомфортным. На размер груди я не жаловалась, и при ходьбе она немного мешала, но будь я проклята, если эта ослица в шапочке что-то заметит!
— Готова? — она заглянула за ширму.
— Всегда!
Она поджала тонкие губы, но без слов вывела меня из медпункта. Коридор был самым обычным, почти как в моем университете, разве что малость темноватым, но мне же сообщили, что мы в каком-то загробном мире, так что чего я хотела? Высокий потолок усиливал эхо наших шагов, и мне становилось все тревожнее. Ирма уверенно вышагивала впереди, громко и как-то даже демонстративно цокая каблуками, и скоро меня ждало очередное потрясение в виде двери с табличкой «приемная комиссия».
— Удачи, — ехидно пожелала Ирма и унеслась прочь, оставив меня одну. Я едва удержалась, чтобы показать ей язык, но это было слишком по-детски, к тому же я не знала, на каком уровне развития здесь находятся технологии. Может, коридор весь утыкан камерами, и моя выходка будет записана и растиражирована в их информационной сети. Нет, надо быть осторожнее.
Решив не наживать себе проблем с самого момента прибытия, я аккуратно постучала в дверь и, дождавшись одобрения, вошла внутрь.
Если честно, после всего случившегося за последний неполный час я ожидала чего-то в стиле «Матрицы» или, на худой конец, «Гарри Поттера», но реальность (если ее все еще можно было так называть) оказалась унылой и скучной. Просторный зал с высоким потолком был отделан темными деревянными панелями, с одной стороны возвышались ряды столов, уходящие вверх на манер амфитеатра, а напротив них, там, где ожидаешь увидеть кафедру, стоял длинный стол. Над всем этим светила огромная люстра-колесо. Разве что только окон не было, вообще ни одного. Интересно, это потому что в загробном мире всегда темно и смотреть там не на что?
Ох, неужели я серьезно во все это поверила?..
Приемная комиссия, расположившаяся за столом, состояла из еще одного рогатого мужчины, двух дамочек с ярко выраженными животными признаками (а как еще можно назвать шерсть на лице — женской неухоженностью?) и одного бледного парнишки с вытаращенными глазами и рыбьей чешуей на впалых щеках.
— Маргарита? — строгим голосом задал вопрос рогатый. Выглядел он самым важным, да и сидел по центру, так что я сразу приняла его за главного.
— Она самая, — я растянула штанины в стороны и присела в некоем подобие книксена. Можно было и без этого обойтись, но извините — у меня стресс!
— Не паясничайте, — фыркнула мохнатая дама. — Вы в Академии Небытия, а не на базаре.
Я ухмыльнулась, почувствовав знакомое чувство раздражения. Несмотря на повышенную лохматость, она напомнила мне одну знакомую, которая заполучила работу моей предыдущей мечты (тогда я примерно так и думала). Я на собеседование готовилась, как на войну, а она только попой умела крутить, и что самое обидное — для соискателя важнее оказались не мои навыки и образование.
Так и сейчас. Эта мохнатая наверняка думает, что если выбила себе местечко на руководящей должности, то ей все можно. Ну нет! Я с этим не согласна.
— А вы знаете, что депиляционные крема творят чудеса? — я повернулась к ней и улыбнулась. — Хотите, подскажу марку моего любимого?
— Хамка, — мгновенно отреагировал парень-ихтиандр. — Но ничего, это быстро лечится.
— Угу, — не смогла я промолчать. — Или калечится.
Парень выпучил круглые глаза еще сильнее и отвернулся. Правильно, нечего тут умничать в моем присутствии. Я вообще только умерла и плохо себя контролирую. Между прочим, это доктор Зусман так сказал.
— Вы готовы к экзамену? — прокашлявшись, спросил рогатый.
— Не уверена, но давайте начнем, — я кивнула и стала ждать, что мне скажут делать. В итоге комиссия смотрела на меня, я смотрела на комиссию, и никто не спешил разрушить нашу молчаливую идиллию. — Эээ? Простите?
— Вам не рассказали, что должно происходить на экзамене? — рогатый пристально посмотрел на меня. Я машинально проверила вырез пиджака и резинку у штанов. Все было в порядке, тогда какого лешего он смотрел на меня таким взглядом?
— Нет, — честно призналась я. — Я только что умерла, не успела втянуться.
Рогатый никак не отреагировал, казалось, что он просто сидит и тихо мечтает оказаться сейчас в другом месте. Где-нибудь на Карибах, наверное.
— Кто ее куратор? — шепотом спросила одна из дам, но вторая шикнула на нее и повернулась ко мне.
— Для начала встаньте в центр круга. Закройте глаза, — скомандовала она, — представьте себе огонь, воду, ветер и землю.
Я исполнила все в точности, как велели. Нашла перед столом комиссии небольшое возвышение в форме круга, на глазок вычислила у него середину и встала, расставив ноги. Мало ли что могло случиться.
— К какой стихии вас больше тянет?
— Не уверена, что понимаю, — призналась я. — Можно больше конкретики?
Мне начинало казаться, что кто-то должен был проинструктировать меня заранее, судя по все смурнеющим лицам комиссии, но не доктор же? Может, мерзкая Ирма?
— Есть четыре базовые магические стихии, — после тяжкого вздоха пояснил главный. — Земля, Вода, Огонь и Воздух. Все существа во всех мирах содержат в себе энергию всех четырех, но одна всегда главенствует. Она определила форму вашего перерождения и будет задавать вектор дальнейшего обучения. Так что скажете, — он сверился с бумагами, — Маргарита Константиновна? К какой из стихий вас тянет больше?
— Не знаю, — приуныла я.
Обычно мне проще было ориентироваться по конкретным примерам, поэтому я представила себе костер, ручей, смерч и кусок булыжника. В какой-то момент все это показалось мне таким глупым, аж жуть, а вся ситуация, начиная от таксиста с приметным шрамом и заканчивая вот этим вот всем, розыгрышем от Светки и наших товарищей по универу. Только эти придурки догадались бы устроить подставу такого размаха, и плевать, что мы уже больше года как выпускники.
Я так завелась, что не сразу заметила, как в аудитории воцарилась тишина. Осторожно приоткрыла глаза и увидела, что над головами приемной комиссии застыли огромные гранитные валуны.
— Упс, — пробормотала я, и камни торжественно упали вниз, погребя под собой комиссию.
— Однозначно, земля, — пробормотал кто-то из-под стола.
Вот тебе и розыгрыш!
— Вы там все живы? — осторожно поинтересовалась я, сжимаясь в комочек.
— Маргарита, вы зачислены в Академию Небытия, поздравляю, — из-под груды камней показалась растопыренная ладонь с перепонками и захлопала по полу.
— И все? Я представила булыжник, и это вас настолько впечатлило? И почему именно земля? Я же не представляла вас полностью окаменевшими или вросшими в пол…
— О нет, — слабо выдохнул парень, едва успевший выбраться наружу. Я выждала минуту, позорно испугавшись еще что-то делать или говорить, а потом потрогала его за руку. На ощупь он был словно отполированный камень — гладкий такой, холодный и очень твердый. Остальная комиссия выглядела не лучше: рогатый мужчина застыл в моменте выхода из-под стола, а дамы поменяли цвет шерсти с благородного коричневого на непритязательный серый. Волосинки на щеках торчали как иголки у ежика. Пожалуй, беру свои сомнения назад. Никакие, даже самые отвязные и пьяные сокурсники не смогут сотворить… такое. Даже ради прикольной шутки.
Возвращаемся к исходным данным. Я мертва, и это Академия Небытия. Мда…
— Вы как? — я обошла ихтиандра и потрогала рогатого за окаменевший хвост. Могу поклясться, на его щеках появился румянец! Потом перешла к дамам и, быстро оглянувшись по сторонам, вороватым движением потрогала вздыбившуюся шерсть на щеках.
Это что получается, моего желания было достаточно, чтобы превратить их в камень? Но как это прекратить? Я закрыла глаза и максимально сильно захотела вернуть все обратно. И только по едва слышному вздоху рядом поняла, что мне это удалось.
— Я могу идти? — тихонько уточнила я.
— Да! — гневно ответила мохнатая дама, вытирая лицо платочком. Мне захотелось сказать, что я соблюдаю все правила гигиены, и руки мыла минут пятнадцать назад, как раз перед выходом из дома. Но потом снова вспомнила такси и свое триумфальное возрождение… Кто его знает, где меня таскали, пока я была, кхм, покойницей. Да и трупный яд опять же… Так что, приняв во внимание все эти обстоятельства, я простила мохнатой даме платочек. Тем более шерсть у нее после превращения в камень стояла дыбом и явно нуждалась в укладке.
Воспользовавшись моментом, я выскочила в коридор. Но только потом до меня дошло, что я не спросила, куда идти дальше. В коридоре царила тишина, и никакой помощи не предвиделось. И тут в животе у меня громко заурчало. Преодолев себя, я снова распахнула дверь и, осторожно просунув голову внутрь, спросила:
— А где у вас тут столовая?
— Налево и через два перехода направо, — сердито ответил мне рыбоглазый и захлопнул дверь перед моим лицом.
— Сам хам! — припомнила я и все-таки не удержалась и показала язык закрытой двери.

Глава 2

Перспектива наполнить желудок прельщала меня как никогда. Еда вообще лучший и самый доступный способ почувствовать себя живой, к тому же от приемной комиссии я так и не получила никакой полезной информации, а значит, нужно искать другой источник сведений. А кто еще может мне в этом помочь, если не будущие товарищи по несчастью, в смысле, по учебе? И где еще их искать, если не в столовой? Так что пока будем насыщать физическое тело, можно поговорить и о других аспектах моего зачисления.
Приободренная такими мыслями, я смело зашагала в указанном направлении, пока не почувствовала соблазнительные запахи еды. Ошибки быть не могло — я пришла туда, куда надо.
Столовая была просто огромной! Настоящее царство еды! Королевство кулинарии! Я застыла на пороге, а потом, подобрав слюни, гордым ледоколом направилась прямиком к столам раздачи. Вроде ничего не выбивалось из моих представлений о студенческой столовой, я взяла поднос и пошла разглядывать предложенное меню. Пока не услышала подозрительный хруст…
— А вы слышали про ритуал посвящения в студенты? — спросил кто-то из толпы впереди, и я ненавязчиво приблизилась, прикрываясь подносом, как щитом. Что там про посвящение? Неплохо бы узнать заранее, пока еще не поздно слинять.
Или все-таки поздно?
— Нет, ты все путаешь. Это, наверное, кровавый ритуал в конце полугодия.
— Говорят, жертву выбирают заранее, откармливают, а потом скидывают в яму!
Мне ужасно захотелось вставить свой комментарий про яму, которая, скорее всего, была сессионной клоакой. Ну, по крайней мере, в моем универе все было именно так, преподаватели скидывали в стол ректору списки самых нерадивых студентов с огромными хвостами долгов и незачетов, называя это клоакой должников.
— А дальше?
— А дальше…
Хрум, хрум, хрум.
Тут уж не только я отвлеклась на странные звуки, но и вся очередь. Повернулась, а рядом со мной стоял тощий парень с бледно-рыжей, торчащей во все стороны шевелюрой. И он был бы даже симпатичным, если бы не нога. Нет, не его нога. А та, которую он обгладывал.
Я помотала головой, прогоняя жуткое видение, но ничего не изменилось, только мяса на ноге стало еще немного меньше. Я попятилась, перехватывая поднос обеими руками, другие студенты от меня не сильно отстали. Разговор, разумеется, умер в зародыше.
— А дальше, ум-ням?.. — он оторвал зубами большой кусок и жадно заглотил. — Очень интересно.
Народ как ветром сдуло, только я приросла к месту.
— Не знаю, — призналась я, когда обнаружила, что мы остались с ногоедом одни. — Честное слово.
— Жаааль, — протянул он и, вытерев руку о безразмерные штаны, протянул ее мне. — Я Рэнди, а ты?
Я сглотнула и покосилась на ногу в его руке. Однозначно, мне не показалось, это была именно человеческая конечность, нижняя, если быть точной. Нога в руке. Ха, можно было смело похихикать над каламбуром, но смеяться не хотелось.
— Эмм… — я не знала, как ему на это намекнуть. Может, тут такое норма? — А что ты ешь?
— Я?
— Угу.
— Не знаю, — он с сомнением покосился на недоеденную конечность, — просто пахло вкусно.
Пахло, к слову, как от дохлой мыши, странно, что я раньше не заметила. Рэнди долго смотрел на свою еду, а потом резко позеленел и сунул ногу мне.
— Я щас… — выдавил несчастный парень и кинулся к ближайшей мусорной корзине, где его как следует так вывернуло. Я была близка к тому же, поэтому воровато сунула ногу на раздаточный стол и вытерла руки о скатерть.
Вот тебе раз. Попала, так попала.
Есть расхотелось раз и надолго, поэтому я отошла к столам и села за ближайший. Мой новый знакомый закончил вытираться и подошел ко мне, медленно возвращая лицу более или менее естественный цвет.
— Прошу прощения, — извинился он и нервно пригладил волосы. — Просто этот запах… Чертовщина какая-то.
Я вспомнила приемную комиссию в лице рогато-хвостатого мужика и важно кивнула.
— Чертовщина.
Мы переглянулись, и Рэнди нервно улыбнулся.
— Так как тебя зовут?
— Рита, — я все-таки сама протянула руку. — Маргарита Кудряшова.
— Ты тоже умерла, да?
— Это так заметно? — я украдкой посмотрелась в начищенный до блеска поднос, но ничего особо страшного не увидела. По утрам я выгляжу куда хуже. Хотя, какие там признаки мертвого тела я помню? Трупные пятна? Окоченение? Ммм, синие ногти? Пятен не наблюдалось, а двигалась я, как и раньше, с целеустремленностью ледокола и грацией танка, но это было врожденным и легко исправлялось высокими каблуками.
Рэнди наклонился ко мне, обдавая сладковато-гнилостным ароматом, от которого кишки скрутились в морской узел.
— А как ты умерла? Я вот бутербродом подавился… — глаза у Рэнди засверкали желтоватым светом. Я отодвинулась немного — нет, конечно, толерантность наше все, возлюби ближнего своего и все такое, но он ногу ел! А я, наверное, вкуснее, чем нога.
— Ну, это долгая и печальная история, — натянуто улыбнулась я. — Может, как-нибудь потом. Меня больше волнует, что это за место и чему тут будут учить? Никто не может мне нормально объяснить.
Рэнди пожал тощими плечами.
— К каждому поступившему приставлен куратор, который присматривает за определенным количеством новичков. Он и должен был все тебе рассказать.
— Но я не видела никакого куратора. Только доктора Зусмана и медсестру с ушами, то ли ослица, то ли…
— Эмпуса, — сказал Рэнди, — у нее еще и ноги ослиные.
— Откуда ты знаешь? — растерялась я.
— Она показала.
Да… Никогда не умела находить общий язык с женщинами.
— Возвращаясь к нашим баранам, — напомнила я. — Как же мне быть, если про меня куратор забыл?
— Будет еще вводная лекция для всех поступивших, — успокоил Рэнди, — там все объяснят. Наверное. Слушай, доктор Зусман сказал, что мы переродились с учетом наших внутренних прижизненных качеств. Как думаешь, что это значит?
Я не успела придумать ответ, как прямо рядом с нами воздух собрался в черную тучку, и из нее раздался строгий голос:
— Студентка Кудряшова, прошу следовать за мной!
Говорящие тучи меня уже даже не взволновали, я только изогнула бровь, ожидая пояснений. Тучка вместо этого отпочковала от себя клона, и тот тем же самым голосом объявил:
— Студент Салливан, прошу следовать за мной!
Мы с Рэнди переглянулись, видимо, подумав об одном и том же. Если тучки поменяются местами, как мы узнаем, где чья?
Та, что казалась мне изначальной, выстрелила вполне себе реальной маленькой молнией.
— Студентка Кудряшова, прошу следовать за мной!
— О, точно, заселение! Совсем забыл! — мой новый знакомый хлопнул себя по лбу и вскочил. — Увидимся, Марго!
Рэнди умчался вслед за резвой тучкой-глашатаем, а я кисло улыбнулась и послушно зашагала за своей. Не знаю, как снаружи, еще не видела, но внутри эта самая Академия Небытия могла бы стать декорацией к готическому триллеру. Нет, все не так чтобы ужасно, просто… монументально. Каменные лестницы с вычурными перилами, горгульи, выглядывающие из остроконечных арок (надеюсь, хоть не живые), светильники на стенах, выполненные под средневековые факелы — в общем, только селфи делать, жаль я без смартфона. Стоило ожидать сквозняка, но мне было тепло, не иначе за стенами горело адское пламя. Меня прям распирало от любопытства, но тучка явно не была намерена ждать, пока я осмотрюсь как следует, летела на всех парах.
Впрочем, если не считать деталей, Академия Небытия была именно академией, мне по пути встретилась огромная доска с объявлениями и указатели с нумерацией корпусов. Множественные лестницы, пролеты, этажи, высокие двойные двери со стеклами наверху — в первые несколько дней мой университет тоже казался мне этаким замком-лабиринтом, даром, что здание насчитывало около века. И там, и тут без подробного плана или провожатого, как в моем случае, можно было блуждать часами в поисках нужной аудитории или кабинета.
Наконец, впереди показалось просторное фойе, в котором запросто могли бы разойтись парочка танков, и я оказалась на крыльце.
— А где? — вырвалось у меня. Признаться, я была разочарована. Ни тебе котлов с грешниками, ни адского пламени, ни даже одного завалящего черта. Вот что значит обманутые ожидания.
Тучка поспешила вперед, я спустилась по ступеням и пошла за ней по аллее между стройными зеленеющими деревцами. Было светло, но как-то не так, как обычно. Я на ходу задрала голову — солнца нет. Но и облаков тоже нет. Откуда же тогда свет? Споткнувшись на ровном месте, я бросила свои астрономические наблюдения и сосредоточилась на дороге, а тут как раз и тучка свернула под прямым углом, и я вслед за ней очутилась перед общежитием. Как я догадалась? Потому что, пока училась, жила в точно таком же. Обернулась — устрашающие шпили из темного почти до черноты кирпича подпирали небо, значит, не показалось, основной корпус был замком. А общага была… общагой. Покажите мне архитектора студгородка, у меня к нему большие вопросы.
Тучка шустро устремилась к открытой двери, и я за ней, аж на третий этаж.
— Ваша спальня, — тучка затормозила и плюнулась молнией, привлекая мое внимание. — Белье, учебные принадлежности и форму уже доставили. Пожалуйста, не снимайте идентификационный браслет, он будет являться вашим документом на все время обучения.
Из облака вывалился браслет с номером триста тринадцать. Я кивнула и нацепила сомнительное украшение на руку, браслет довольно ощутимо нагрелся, выводя рядом с цифрами мое имя. Облачко растаяло, предоставив меня самой себе. Осмотрев коридор на наличие каких-либо опознавательных знаков, я не нашла ничего интересного. Не то чтобы мне обещали сказку, но хотелось увидеть еще что-то такое, чтоб прямо ух!
Дверь в комнату открылась прямо у меня перед носом, и на меня уставились два зеленых глаза в обрамлении рыжих то ли волос, то ли вообще шерсти.
— Привет, — на всякий случай помахала я рукой, демонстрируя исключительно дружеские намерения. Девица (а это все-таки было нечто женского пола, просто маскировалось за роскошной гривой) со свистом втянула носом воздух, пригнулась, зарычала и вдруг схватила меня за запястье.
— Ну, заходи, ссс-соседка! — прошипело это создание и втащило меня внутрь. И почему мне так везет на мохнатых?
Мне такое обращение не очень понравилось, руку свою я высвободила, поморщившись от острых когтей соседушки, и прижала к себе.
— Слушай, я только что…
— На эту половину комнаты даже не заходи! — воинственно прорычала рыжая, не желая меня слушать, — А если зайдешь… — она многозначительно оскалилась. Меня сложно напугать и впечатлить, но вид ее клычков пробирал до мозга костей. Я ощутила, как волосы на голове зашевелились.
Соседка зарычала и вспрыгнула на кровать, выгнув спину и распушив хвост. И тут-то я и разглядела, что она собой представляет. На меня смотрела самая настоящая лисица! Девичье личико с вздернутым носиком, копна волос, из которых торчали треугольные ушки, вполне себе человеческое тело — и хвост. Роскошный, богатый хвост с белой кисточкой. И эта лисица фырчала на меня совсем не по-доброму.
— Может, все решим по-хорошему? — начинать первый день новой жизни с плебейской драки мне не хотелось, тем более с лисой. А вдруг она бешеная? — Успокойся!
Я понятия не имела, чего она так разнервничалась. Если хотела жить одна, как королева, то пусть привыкает, общежитие на то и «обще…», что не личные аппартаменты. Меж тем девица вела себя все страньше и страньше без видимых на то причин. Я о лисах мало знала, поэтому даже предположения не строила, просто постаралась сделать лицо максимально дружелюбным и подняла руки на уровень груди.
— Сама успокойся! — взвизгнула она в ответ и застыла на кровати с испуганным выражением мордочки, то есть все-таки лица.
— Да я спокойна, как удав! — в голос заорала я. — Что не так-то? Можешь по-человечески сказать?
Вместо ответа я услышала тихое шипение, которое доносилось от моего затылка и плавно спускалось к ушам.
— Мамочки! — взвизгнула я, когда мои пальцы коснулись чего-то холодного и шершавого.
Это «что-то» шевельнулось под ладонью.
— Что это такое? — дрожащим голосом спросила я, боясь отнять руки от головы. — У нас есть зеркало? Мне срочно нужно зеркало.
Рыжая кивнула в сторону шкафа, и я медленно обернулась.
И лучше бы не оборачивалась!
Из зеркала на меня смотрела… настоящая Медуза Горгона. Помните, в школе все изучали греческую историю? Так вот, теперь мою фотку можно было использовать как иллюстрацию к учебнику, наглядней просто не найдешь. Вместо волос клубок змей, глаза расширились и пожелтели, а зрачки поменяли форму, кожа на лице покрылась редкими чешуйками, клыки заострились.
— Что это за капец?! — заорала я. Все могу понять и простить, но волосы за что? Не хочу быть страшилищем до конца своих дней, даже если он, конец, уже недавно наступил. Зря я смеялась над мохнатой женщиной из приемной комиссии. Сама теперь выгляжу не лучше. — Мерзость какая! Откуда они взялись?!
Рыжая поборола свой страх и осторожненько, бочком, сползла с кровати и стала копаться в своей сумке. Наконец, она нашарила то, что искала, и швырнула этим в меня.
Я машинально поймала сверток и завопила еще громче. Мой идеальный маникюр, сделанный специально для новой работы, покосился и начал отрастать с немыслимой скоростью. Я сжала когтями сверток, и уловила знакомый запах валерианы. Я уткнулась носом в мешочек с травой и судорожно вдыхала этот аромат, пока ужас не отступил.
— Прошло? — лиса аккуратно сместилась в противоположную от меня сторону. Таким образом, мы разошлись на разные части комнаты и одновременно приземлились на кровати.
— Змеи все еще там? — я боялась отпустить мешочек и проверить самой.
— Не, сейчас уже волосы, — Рыжая облегченно выдохнула. — Я уже думала, мне пришел конец во второй раз. Ён Ки-ра, я кумихо, — представилась она.
Господи, я что, еще и в дораму угодила?
— А можно я буду называть тебя просто Кирой?
— Кирррра? — прорычала соседка. — Можно.
Ее раскатистое «р» мне понравилось, так что пока сошлись на Кирре, чтобы не ломать мне голову и язык этими сложносоставными абракадабрами. У меня, кстати, в ФИО тоже рычащих хватало.
— Маргарита Кудряшова, о боже, блин, какое же идиотское сочетание! Кудряшова! Теперь я могу смело называться Змеешовой!
Кирра вдруг хихикнула, а вслед за ней и я, рискнув оторвать нос от валика с валерьянкой.
— Кстати, откуда у тебя эта трава? — Я думала, этот мир сильно отличается от нашего, а оказалось, даже успокоительные средства одинаковые. Кирра замялась и, как мне показалось, нервно завертела хвостом.
— Да так, припрятано про запас…
— Хочешь сказать, валерьянка на тебя действует, как на котов?
Лиса нервно хихикнула и кивнула:
— Только ты не говори коменданту, что она у меня есть.
Я откинулась на кровать и снова почувствовала неприятное шевеление. Отличный первый день! Я — горгона! У меня полная башка ядовитых змей, соседка — лиса-наркоманка с корейскими корнями, и самое ужасное то, что мне это даже немного нравится!

Утром от былого восторга не осталось и следа, волосы окончательно превратились в змеиные дреды и раздраженно шипели, когда я пробовала прикоснуться к ним расческой.
Гигиенические процедуры — это вообще отдельная история.
Во-первых, змеи мыться не хотели, а я хотела.
Во-вторых, из-за конфликта интересов мы поругались, и я оказалась немного покусана сама собой.
В-третьих, меня еще трясло от мысли, что этот ужас-кошмар рос, на минуточку, прямо у меня из головы! Я запускала пальцы в переплетения подвижных тел и ощущала пальцами места стыка. Все, черт возьми, настоящее, и никакая валерьянка не могла заставить меня перестать нервничать из-за этого.
В-четвертых… Ох, да что перечислять-то? Кота и то помыть легче. Я намочила пол, обрызгала зеркало, кое-как сунула голову под лейку и была вознаграждена таким отборным шипением, в котором наверняка не было ни одного цензурного звука. Страшно было подумать, что так теперь будет всегда.
Как часто вообще нужно мыть змей?
— Сходи в медпункт, — посоветовала мне Кирра, махнув напоследок рыжим хвостом. С раннего утра за ней явилась тучка-глашатай и велела прийти на собрание братьев по разуму, точнее, по шерстке. Повезло ей, она уже сейчас узнает, что за петрушка тут происходит и что это за Академия Небытия такая, а меня никто просвещать не торопился. Поэтому сходить в лазарет и узнать возможности усмирения своих волос показалось мне хорошей идеей.
Я смутно помнила путь до медпункта, так что нашла его довольно быстро и даже слегка напугала Ирму, не ожидавшую от меня таких решительных действий. Медсестра сидела за столиком в тесной приемной и ловко катала ватные валики.
— Доктор у себя?
Ушастая подпрыгнула от неожиданности и кивнула. В этот раз я успела заметить, проходя мимо, выглядывающие из-под стола ослиные копыта. Рэнди не соврал, так что ясно, чем она так задорно выстукивала по полу, когда провожала меня на собеседование.
— Здравствуйте… — протянула я, входя в кабинет. Рогатый доктор невозмутимо смотрел в монитор вполне себе современного компьютера с плоским экраном и смолил самокрутку. За его спиной высились застекленные шкафы с лекарствами и стеллаж с книгами, а чуть дальше — кушетка и ширма.
— А, Маргарита! Я тут смотрел результаты ваших анализов. У вас должен быть хороший уровень адаптации, — Зусман наконец-то посмотрел на меня, и самокрутка выпала у него изо рта.
— И моя новая прическа тоже результат этой адаптации? — спросила я, изо всех сил стараясь, чтобы голос звучал спокойно. Змеи на голове возмущенно зашипели, им не понравился утренний душ и попытка намазать их бальзамом, чтобы хоть как-то уложить в подобие прически.
— Ох… — Доктор Зусман сначала застыл в оцепенении, но потом быстро справился с собой и, подкатившись к книжной полке, разыскал там пыльный фолиант. Чтение меня сейчас не спасет, так что я кашлянула, привлекая внимание, но доктор основательно зарылся в книгу.
— Вот, нашел, — наконец подал он голос. — «На головах у них вместо волос двигались, шипя, ядовитые змеи. Лица горгон с их острыми, как кинжалы, клыками, с губами, красными, как кровь, и с горящими яростью глазами были исполнены такой злобы, были так ужасны, что в камень обращался всякий от одного взгляда на них».
— Это что за историческая лирика? — Моя больная фантазия явственно рисовала образ дикого монстра с прилепленным в бесплатном фоторедакторе моим лицом.
— Факты из истории, — доктор резко встал и протянул руку к моей голове, желая прикоснуться к змеям. Им не понравилось такое самоуправство, и через несколько секунд Зусман сидел в кресле и прижимал к себе ужаленную руку.
Мне стало слегка не по себе.
— Это не я! Они сами! — заранее оправдалась я.
— Самоконтроль отсутствует, — прошептал доктор и сделал новую запись в моей истории болезни. — Голод, жажда?
Собственно, голод присутствовал, вчера я толком ничего не съела на обед из-за Рэнди и пропустила ужин. Сегодня желудок хотел со мной рассчитаться за все упущенное время.
— Голод — да, жажды нет.
— Тяга к странным продуктам?
— Тоже нет, — я нервно икнула. — А почему вы интересуетесь?
— Согласно записям, горгоны питают слабость к свежей крови, — сказал доктор, не подумав, чем обеспечил мне приступ тошноты.
— И что? Я теперь еще и вампир? — все-таки закричала я, и змеи на голове недовольно зашевелились.
— Рита! Спокойно! Я не смогу вам помочь, если вы превратите меня в каменную статую.
— А что, я и так могу?
Я решила, что лучше всего успокоюсь, если буду двигаться, так что Зусману приходилось вертеть головой, чтобы уследить за моим брожением по комнате. Он прав, лишние проблемы (и статуи) мне сейчас ни к чему.
— В теории да. Но все будет зависеть от ваших внутренних ресурсов. Я имею в виду не только энергию, но и душевные качества, возможно, они даже в первую очередь.
— То есть в душе я горгона?! — снова начала я заводиться. Доктор примирительно вскинул руки.
— Это могло произойти по целому ряду причин. Лучше всего в этом сможете разобраться только вы сами. Но я был прав, ваш уровень адаптации выше нормы, так что поздравляю, ваше посмертное существование быстро войдет в норму.
Я устала ходить и села на стул.
— Я могла превратиться в тварь и похуже горгоны, да?
— Все возможно. Вы встретите других студентов и сделаете выводы.
Я же вспомнила трупоеда Рэнди (кем бы он там ни переродился) и решила, что рано начала паниковать. Могло быть реально хуже.
— Так вот откуда у меня способности к стихии Земли, — на ум пришло испытание на собеседовании. — Я могу кого-нибудь случайно, ну… закаменеть? Я один раз так сделала, теперь немного страшно. Не хотелось бы кому-то навредить.
— Возможно, испытанные негативные эмоции или страх за свою жизнь заставили активизироваться спящие силы, — предположил доктор. — Кстати, у вас все нормально в общежитии?
Кумихо! Заставила она меня встряхнуться, лисица бешеная. Ох, вот кто у нас в зоне риска, если не перестанет делить территорию и фыркать на меня по поводу и без.
Я призадумалась о своей нелегкой судьбинушке.
— Может, микстурки? — прервал наше обоюдное молчание доктор, опасливо косясь на мою голову.
Я не видела, но не сомневалась, что змеюшки посмотрели на него в ответ. Все сразу.
— А может… желательно с оборотом в сорок градусов и привкусом можжевельника…
— Изысков не держим, — сурово отрезал доктор и вытащил на свет пузатую бутыль с коричневой жидкостью. — Двадцать капель при приступе и по десять для профилактики.
В комнате снова запахло валерианой. Неужели они тут от всего успокоительным лечатся? Такая нервная работа? Хотя, если вспомнить, что предшествовало моему появлению, запасы настойки у них должны быть колоссальными, чтобы на всех студентов хватило. Тут я мстительно представила, что сделала бы с тем уродом из такси. Надеюсь, он тоже скоро помрет, и тогда я лично встречу его на кушетке и убью второй раз — чтоб наверняка. Вот прям этой самой успокоительной бутылью по голове.

Глава 3

После дозы, распитой вместе с Зусманом и заглянувшей на запах Ирмой, мне знатно полегчало. Подумаешь, умерла — со всеми случается. Подумаешь, змеиные дреды. У некоторых, вон, лицо мохнатое, и ничего, живут как-то. Я тепло распрощалась с обитателями медпункта и, решив не испытывать судьбу и подкормить свой организм, направилась в столовую. Как раз было время завтрака, правда, исключительно по ощущениям.
— Марго! Хей! — Рэнди догнал меня у стойки и восхищенно присвистнул, оценивая изменения в моей внешности. — Ммм… Экстравагантно!
— Спасибо, — я оценила степень его тактичности, хотя в целом его вид был куда хуже моего, нездоровая бледность и подрагивающие руки выдавали его тревогу на раз-два. — Что-то случилось?
— Пара неприятных моментов адаптации, — криво усмехнулся он. — Как мне объяснили, в этом году большой процент адаптированных с реликтовыми способностями.
— Реликтовыми? — Я попыталась представить, но у меня это плохо получилось.
— Давно забытыми и очень редкими, — устало вздохнул Рэнди. — Типа твоих, хм, волос. А вот у меня более деликатная проблема… Я — гуль!
После этой фразы от нас отошли все, кто стоял в очереди за нами.
— И что это значит? — с вежливым вниманием уточнила я. — Прости, мифология не мой конек.
— Я — трупоед! — еще более патетически возвестил Рэнди, разогнав и тех, кто стоял перед нами, тоже. — Чтобы выжить, должен питаться мертвой человеческой плотью! Я переродился людоедом-некрофилом!
Я, может, и не все до конца поняла, но размах трагедии оценила. Как и перспективы такого знакомства.
— А раньше ты этого объявить не мог? Картофельное пюре все разобрали! — с негодованием отозвалась я, осматривая предложенные гарниры.
— И тебя не волнует то, что я сказал?
— Я не собираюсь умирать в ближайшие лет двести, так что не надейся полакомиться мои трупом.
Рэнди засиял, как начищенный медяк. Под его обожающим взглядом даже стало неловко.
— Марго, ты чудо! Меня даже из комнаты выселили, выделив апартаменты в подвале! А ты!..
— А что я? Иди вон лучше у основного стола поори, что ты трупоед, а то мне гуляша не достанется! — фыркнула я и добавила: — Конечно, в одной комнате с тобой ночевать не стану, мало ли, какие эксцессы.
Рэнди влюбленно на меня посмотрел и улыбнулся.
— Спасибо, Марго! Тааак, а кто это там у нас пытается взять две порции этого замечательного гуляша? А? Я все же гуль! Мне мясо нужно!
Как я и ожидала, очередь из желающих полакомиться горячим мгновенно опустела.
— Фэ, — раздалось откуда-то сбоку. — Если на гуляш позарился гуль, то лучше его и не брать, все же знают их нездоровое пристрастие к подпорченной пище.
Я обернулась, чтобы увидеть, кто это такой умный, и застыла с открытым ртом. У стола стоял парень, разодетый как франт из фильмов про Анжелику. Шелковая белоснежная рубашка с кружевным жабо, приталенный жилет, узкие брюки заправлены в высокие сапоги.
— Нравлюсь? — быстро среагировал парень и расправил плечи, стараясь впечатлить меня своей мускулатурой, благополучно спрятанной под нежным шелком.
— Не очень, — честно ответила я и отвернулась.
— А зря, — он мило улыбнулся и поправил воротник невесть откуда взявшимся щупальцем. — Рыбу брать не советую, а вот дружку своему предложи, она как раз сегодня начала попахивать.
Хорошо, что Рэнди не слышал этого пассажа, увлеченный изучением холодильника.
— Ты всегда такой дружелюбный? — я снова повернулась к нему, решив расставить сразу все точки над «Ё».
— Только по утрам, — невозмутимо ответил парень и запустил щупальце, вооруженное ложкой, в миску с салатом. Я проследила за странной конечностью и только приподняла бровь. Распитая ранее микстура работала на «отлично» — я даже не удивилась. Подумаешь, великое дело, в конце концов, щупальца ненамного удивительней змей вместо волос. Интересно только, откуда они у него растут? Длинные полы бархатного камзола удачно скрывали место состыковки.
— Тогда будь добр, отвали от меня до обеда.
Парень неопределенно хмыкнул:
— Я думал, мы найдем общий язык, потому что мы единственные представители своих видов, но, похоже, не получилось.
— Начинать знакомство с подколов ближнего своего не лучшая идея.
— Да я просто предупредить хотел, гули довольно быстро выходят из себя, не хотелось бы в первый учебный день наблюдать за работой команды зачистки. Думаешь, его просто так в подвал перевели? Он вчера знатно повеселил наше крыло, решив попробовать ногу соседа.
Я поперхнулась соком, машинально ища глазами Рэнди.
— Эта разодетая креветка портит тебе аппетит? — Гуль возник рядом с нами, и его глаза нехорошо светились. Кажется, он слышал все с первого до последнего слова.
Быстро выходит из себя… Надеюсь, он не собирается делать это прямо сейчас?..
— Сколько раз повторять! Я не креветка, а кракен! — возмутился мой новый знакомый. — К тому же у меня есть имя, дурья твоя башка. Морис! Мо-рис!
— У меня оно тоже есть, — угрожающе начал Рэнди. — Не «этот гуль», а Рэнди. Рэн-ди!
— Кракен — это осьминог? — вдруг спросила я. То ли валерьянка начала сдавать позиции, то ли здравомыслие, которым я так гордилась при жизни (возможно, зря) решило взять верх, но я снова почувствовала себя в галлюциногенном сне.
Парни непонимающе посмотрели на меня, и Морис медленно кивнул. Я прикрыла глаза, сосчитала до десяти, и ощущение реальности вернулось. Если это и есть чертова адаптация, пускай она уже пройдет поскорее, пока я не заработала раздвоение личности.
Морис и Рэнди продолжали смотреть на меня в ожидании реакции.
— Когда будешь его жрать, оторви мне пару щупалец, люблю морепродукты, — я хищно ухмыльнулась, глядя, как стремительно бледнеет лицо Мориса и становится единым по цвету с его неповторимым жабо.
— Заметано, — Рэнди поставил мне на поднос тарелку с гуляшом. — Идем, поедим на веранде.
Мы демонстративно отвернулись и пошли к дальней двери в конце зала. По дороге я тихо спросила:
— Ты правда начал глодать ногу своего соседа?
— Да он не мылся невесть сколько, не удивительно, что от него так аппетитно воняло мертвечиной.
— Фу, — я представила себе это и хихикнула. — Зато у него теперь будет повод помыться.
Как и у всего общежития. Минимум дважды в день.
Мы вышли из столовой через арку и заняли один из столиков на открытой веранде с видом на аллею. Наш тактический маневр хорошо восприняли остальные студенты, державшиеся от Рэнди на почтительном и благоприятном для собственного пищеварения расстоянии, и потоком потянулись к стойкам с едой. Я невозмутимо жевала гуляш и рассматривала разнообразных сокурсников. К рогам, хвостам и мохнатым лицам я уже привыкла и перестала относить их в разряд необычных. Но попадались и более любопытные экземпляры, например, парень с головой ящерицы или девчонка с шестью неестественно тонкими ногами. Я представила, что бы я делала, будь у меня шесть ног, и меня передернуло. На одних колготках обанкротишься.
— Через пару дней привыкнешь, — нарушил тишину Рэнди. — Я тут уже три дня, чего только не видел.
— И все три дня питался… — Я взглядом указала на его тарелку.
— В том-то и дело, что нет. Только вчера потянуло, — вздохнул Рэнди и уныло кивнул на свой завтрак. — И ничего, кроме этого, пока есть не могу. Доктор сказал, у меня скачущая адаптация. Типа сначала медленно, потом внезапно психика полностью перестраивается. Сначала думал, не выдержу, с ума сойду.
Я покивала.
— Я тебя так понимаю. В зеркало себя увидела, чуть опять не окочурилась.
На веранду с подносом вышел Морис, но сел, к счастью, отдельно, элегантно откинув полы камзола, чтобы не помялись. Щупалец видно не было. Везет, вот если бы змеи тоже могли исчезать.
— И еще раз спасибо, — вторгся в мои завистливые мысли голос Рэнди. — Как мне сказали, гули довольно противны в общении, поэтому нас предпочитают игнорировать.
— Интересно, почему? — я посмотрела на Рэнди, и у меня он отторжения не вызвал. Даже неаппетитный кусок мяса на его тарелке рядом с ним выглядел довольно уместно и органично. Если не принюхиваться.
— Неуправляемы, агрессивны, тупы и плохо пахнем, — перечислил гуль и впился зубами в мясо. Кто-то явно просветил его на сей счет, и этому кому-то неплохо было бы поучиться правилам общения.
— Зубы просто чистить чаще надо, да и все, — отмахнулась я.
— Я ж говорю, ты удивительная, — промычал он с набитым ртом. Я проследила, как мясо исчезает у него во рту, и сглотнула. Надеюсь, в закрытом бокале, который мне вручили, не кровь девственниц или, что более вероятно, девственников.
В этот момент в столовой громко хлопнула дверь, и на пороге веранды появился орк. Огромный, мускулистый, полуголый и одноглазый. Как я поняла, кто он? О, его надо просто видеть!
— Ой, блин! — тихо сказал Рэнди и попытался спрятаться под стол.
— Рэнди… это твой обглоданный сосед? — сразу просекла я и нервно икнула, наблюдая, как эта махина разбрасывает столы и направляется именно к нам. Договорить не удалось, наш столик вместе с тарелками отправился в полет по веранде, а гуля вытащили из укрытия прямо за шкирку.
Орк встряхнул его, как пыльный мешок, и зарычал.
— Я чистый! Я моюсь! Ты врун!
— Чо, ты, главное, успокойся! — примирительно начал гуль, но махина этого не заметила, а только еще раз встряхнула Рэнди. Орк явно собрался сделать из моего друга подстилку для ног, когда неосторожно задел мой стул.
Змеи на голове встали в боевую стойку, и через пару секунд мы стали первой достопримечательностью столовой.
Я, окаменевший орк и мирно покачивающийся в его руке Рэнди, каким-то чудом не попавший под действие моей магии.
— Ого! — Морис уже был рядом и осторожно ощупывал орка двумя торчащими из-под камзола щупальцами. — А это надолго?
— Нееет! — пискнула я, глядя как с орка осыпается каменная крошка.
— Марго, беги, — прошептал придушенный Рэнди.
Меня словно подкинуло, я пулей прошмыгнула мимо остолбеневших студентов к выходу, но уткнулась носом в точную копию такого же орка, только повязка у него была на другом глазу.
— Ма! — рявкнул он мне на ухо и подхватил на руки, поворачиваясь спиной к своей злой копии и защищая меня от его удара.
— Что «ма»? — единственная ассоциация у меня была только со словом «мама», но становиться матерью для этой гориллы я не собиралась.
— Зовут Ма, а его зовут Чо. Мы братья, — выдал мой спаситель и ловким пинком отправил брата в полет за стойку. Я покрепче вцепилась в него руками и ногами, а то уронит, костей не соберу.
— Орки Ма и Чо?
— Огры, — поправил меня он и опустил на пол. — Мирные!
— Фигасе, мирные! — Морис держал щупальцами остатки стола, прикрываясь им, как щитом. А за ним прятался несчастный гуль, краснея от обидной беспомощности.
— Я моюсь! — рычал Чо, старательно круша стойку. Оттуда с немыслимой силой вылетала различная кухонная утварь и приборы. Покосившись на пролетевший мимо нож, я слегка позавидовала изобретательному Морису. Огр не оставлял попыток добраться до гуля, поэтому весьма прицельно швырялся ножами.
Рэнди спасало только вынужденное заступничество кракена.
— А его можно как-то успокоить? — спросила я. — Он же всю столовую разнесет!
Ма пожал плечами.
— Если только вырубить. В ярости опасен, не хочу в лазарет.
Ясно, в принципе, другого ответа можно было и не ожидать. У всех присутствует инстинкт самосохранения. В голову пришла идея.
— А может, ты это сделаешь? Столовая работать не будет, еды не будет.
Это был, конечно, так себе аргумент, с учетом того, что столовая отделялась от веранды капитальной стеной и пострадала бы в самую последнюю очередь, но огр задумался и потом утвердительно кивнул:
— Еда нужна.
Животворящая мысль о том, что разрушенная столовая приведет к голоду, основательно подтолкнула Ма к решительным действиям. Он схватил за ствол стоящее у окна дерево в каменном горшке и теперь азартно колотил им собственного брата по лбу.
— Вот же Ма… — Я пожалела, что подкинула эту идею огру. Теперь разрушения стали в два раза интенсивнее.
— Может, позвать кого-нибудь? — выдал умную мысль Рэнди, все еще прячась за Морисом, который, в свою очередь, прятался за столом.
— Сомневаюсь, что кто-то появится, — фыркнул он — Мы уже минут десять в осаде, а до сих пор никого нет. Думаю, здесь действует система естественного отбора. У тебя какая специализация?
— Земля, — машинально ответила я, еще не зная, к каким последствиям приведет мой ответ.
— А у меня Вода. Короче, я смываю этих придурков на улицу, а ты вкапываешь их в землю. Все довольны, героям подносят дары, и мы удаляемся в лучах славы.
— А если не получится?
— Нас вынесут, — отозвался Морис, откидывая остатки стола, разломленные отлетевшим от «боевого» оружия Ма горшком. — Решай быстрее, а то этот трупоед, пристроившийся к моему заду, очень нервирует!
— Я не пристраивался! — возмущенно задохнулся Рэнди.
— Ладно! — согласилась я.
На самом деле, я мало представляла, как это сделать, но случившееся на экзамене вселяло уверенность, что у меня все получится, стоит только это хорошо представить. Я сжала кулаки, расставила ноги пошире — в общем, сделала все, что, в моем представлении, должно было мне помочь.
— Ванна готова! — крикнул Морис, и повернувшихся к нему огров вымыло с веранды огромным потоком воды, вот до улицы они не добрались, помешали перила. С визуализацией у меня явно были проблемы, сначала Ма и Чо закружило в грязевом фонтане, потом обдало пылью, и только с третьей попытки у меня получилось представить землю в виде болота. Огры увязли там руками и ногами, а затем болото превратилось в бетон.
— Немного неуклюже, но в целом сойдет. — Кракен попробовал щупальцем пошатать Чо, но ничего не вышло.
— Вылезу, урою! — рыкнул Чо. — И тебя тоже!
От его яростного взгляда у меня зашевелились змеи на голове. Дня не прошло, а врага я себе уже нажила, прекрасно, Маргарита, так можешь только ты. И с некоторым опозданием я заметила, что кроме Ма и Чо в бетон я закатала еще пару других студентов. Ну… может штук пять или шесть. Да кто теперь считает-то?
Рядом материализовалось черное облачко, и оттуда донеслись аплодисменты.
— Браво! — ко всему прочему добавился еще и издевательский голос, не такой, как в прошлый раз. — Студенты, объединенные командной работой — лучшее зрелище. А теперь марш в ректорат, герои доморощенные! В лучах славы, так сказать.
Меня толкнуло в образовавшийся портал. От неожиданности я потеряла равновесие, а потом сзади в меня влетел Морис, а за ним Рэнди, поэтому перед ректором мы предстали фееричной кучей на ковре, причем я снизу.
Но это было еще не все! Через пару секунд на нас шлепнулись огры, измазанные грязью по самые уши.
— Оууу, слезь со щупалец, громила! — завопил Морис.
— Чо? — рыкнул огр.
— Да ничо! — почти простонал кракен, вытащил поврежденное щупальце из-под огра, и оно волшебным образом исчезло.
Голова Рэнди находилась в области моих щиколоток, и я случайно заметила алчный взгляд, направленный на мои ноги.
— Фу, плохой гуль!
Рэнди втянул слюну, выступившую в уголках губ, и виновато потупился. В этот момент Чо схватил его за то, до чего дотянулся, и Рэнди взвыл, от души пнув Ма по физиономии. Я прямо почувствовала, как стало жарко.
— А, может, вы уделите и мне немного внимания? — вкрадчиво поинтересовались у нас. Мне стало стыдно, хотя собственные ноги меня волновали гораздо больше, поэтому сначала я отпихнула Рэнди в сторону и только потом повернулась к говорящему.
Он был невысокого роста, миниатюрно сложен, копна черных растрепанных волос скрывала лоб. Если бы не его голос, я бы никогда не подумала о том, что он ректор. На вид обыкновенный шалопай-студент.
— Прелестно! Когда вы, наконец, перестали рассматривать меня, как таракана в вашей тарелке, я представлюсь. Миллхаус Дрей, ректор Темного факультета Академии Небытия и ваш бог, мама и сиделка в одном лице.
В ту же секунду мы оказались вздернутыми в воздух, ощущая себя тряпками, которые повесили сушиться на заборе.
Внешность действительно обманчива, и сейчас даже родственная пара огров не внушала мне такого трепета, как этот щуплый пацан. Дрей заметил мой взгляд и улыбнулся. Его серые глаза подернулись стальной дымкой, и он повернулся к Рэнди.
— Никаких «они первыми начали», — предупредил ректор, видя, как гуль пытается что-то сказать. — Ваше наказание, студент Салливан — неделя без пищи. И не надо морщиться, вы не первый гуль, которого я обучаю, и мне прекрасно известно, сколько ваш вид может обходиться без еды, не причиняя существенного ущерба здоровью. А чувство голода заставит вас лучше контролировать себя, если, конечно, вы не хотите закончить обучение в камере системы зачистки.
Я хотела возразить, потом поинтересоваться, что за зачистка такая, а в конце просто взмолиться о пощаде, но язык в любом случае мне не подчинялся.
— Студентка Кудряшова, есть что сказать? Для вас, я думаю, лучшим наказанием будет навести порядок в столовой. Вам следует выбрать курс ландшафтного дизайна. Оформить помещение для приема пищи в болотном стиле — это очень новаторская идея.
Ректор говорил так, что мне было непонятно, что это? Сарказм или реальное пожелание?
— Братья Ма и Чо… — ректор задумался. — Я предупреждал насчет приступов агрессии. Ограничители вас ждут, а также вы поступаете в полное распоряжение Кудряшовой. Небольшая физическая активность не помешает, а мытье полов очень положительно влияет на самоуспокоение.
Морис в этот момент весьма не вовремя хихикнул.
— Студент Фрей, думаете, вы такой особенный и останетесь без наказания? Ограничитель и совместный труд с ограми заставит вас почувствовать близость с другими студентами. Уборка в столовой засчитается в первый практический семинар по вашей специализации.
Невидимые руки отпустили нас, и мы облегченно выдохнули. Как оказалось, зря… ректор дьявольски ухмыльнулся и добавил:
— Униформа и средства для уборки уже приготовлены.
Мы вернулись в столовую, и нас под белы ручки отвели в служебное помещение, где помимо швабр и прочего полезного инвентаря для нас приготовили «подарки». И если под униформой я подразумевала какой-нибудь халат или робу, то Миллхаус обладал редкой степенью извращенного ума. Ну кто мог додуматься выбрать в качестве униформы костюм горничной? Да, да! Тот самый! Черный, с оборками, фартучком, чепчиком, белыми гольфами и ужасно неудобными туфлями. Неудивительно, что ректор выглядит как прыщавый подросток. Одежду для нас он явно заказал в местном секс-шопе, мелочь озабоченная!
— Я это надевать не буду! — резко заявил Морис.
— Хочешь испытать настоящий гнев ректора? — хмыкнул гуль, натягивая белые гольфы на свои длинные волосатые ноги. — А я нет!
Похоже, кроме Мориса, только я не спешила исполнять глупое поручение. Огры молча переоделись в огромные платья и теперь пристраивали кружевные чепчики на свои абсолютно лысые головы. Тут уж и меня проняло. Вдруг ректор за нами наблюдает? Пошлет свою тучку, а та шарахнет молнией в пятую точку за непослушание. Так что пришлось догонять собратьев-косплееров, благо Рэнди оказался самым деликатным из нашей гоп-компании и подержал ширмочку, чтобы я могла переодеться. В итоге в этом комплекте я единственная смотрелась до ужаса органично и правильно на фоне этих переодетых клоунов.
Мертвая секси-горничная в академии магии… Не о том ты, Рита, всю жизнь мечтала!
Остался один только Морис. Кракен стонал и закатывал глаза, называя доставшееся ему одеяние издевательством над его чувством прекрасного, которое, на мой взгляд, и так немного страдало. Когда и он закончил модное перевоплощение, посмотреть на нас собрались все работники столовой.
— Кажется, у меня наметился конкурент, — шепнула я Рэнди, и он пакостно захихикал. Морис явно вообразил себя Мэрилин Монро и зажимал пышную короткую юбку между ног, краснея, как рак. Белые чулочки на его ногах смотрелись так миленько, что у меня чуть не появились новые комплексы.
— Что? — буркнул Морис, сверля Рэнди взглядом. — Отвернись!
Рэнди показал ему язык, и, вооружившись швабрами и ведрами, мы гордо проследовали к месту отбывания наказания, а я втайне надеялась, что ректора разорвет от смеха при виде нашей ударной чистильной группы.
— Это нас из студентов в уборщики разжаловали? — вдруг спросил Рэнди.
— Мы не уборщики! Мы — клинеры! — фыркнула я, заходя на веранду.
Ой, мамочки…
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— Мда, — выдал Морис, оглядывая помещение.
— Это точно наших рук дело? — усомнилась я. — Такое ощущение, что здесь взорвалась цистерна с лечебной грязью.
Я поскребла тряпкой стол и грустно вздохнула.
— Есть идея, — сверкнул глазами гуль. — Снова вызываем шторм, все вымывает наружу, внутри чистота, задание выполнено.
— А про ограничитель ты забыл? Я теперь могу воду только ведрами призывать, — вздохнул Морис. Ему идея понравилась, но, видимо, ректор знал, что мы не захотим возиться тут всю следующую неделю, поэтому подстраховался.
— Что за ограничители? — спросила я. Не видела, чтобы на Мориса и огров что-то надевали. — Что они ограничивают?
— Попробуй догадаться с двух раз, — проворчал Морис и провел пальцем по шее. На коже явственно проступил контур тонкого красного ошейника и тут же исчез. — Способности наши он ограничивает. Повезло тебе, но ничего, еще успеешь примерить, если перестараешься со статуями.
Ма и Чо выглядели сконфуженными, наверное, на них такие ошейнички тоже были. Честно говоря, попахивало не академией, а тюрьмой строгого режима.
— И ты теперь совсем ничего не можешь? — уточнила я.
— Ну почему ничего? Кое-что могу, — протянул Морис и подмигнул мне. — Но не хочу. Хочу закончить со всем поскорее и рожи ваши не видеть больше.
Я тоже не горела желанием водить дружбу с ходячими моллюсками, поэтому предпочла переключить внимание на решение нашей общей проблемы.
— Еще идеи есть? — без особой надежды спросила я. Сейчас бы очень пригодился какой-нибудь лайфхак по устранению последствий стихийного бедствия за полчаса, но от ютуба я отлучена раз и навсегда.
— Мыть! — решительно заявил Ма, и они с братом схватились за ведра и швабры так яростно, что мы в едином порыве отшатнулись. Попадешь под горячую руку — замоют до смерти.
И так началось мое обучение в Академии Небытия. Со швабры, белого чепчика и ноющих парней в женских платьях, от которых (и парней, и платьев) было больше вреда, чем пользы. Лучше бы просто дали умереть спокойно…
— Вот! — Морис гордо продемонстрировал полное пластиковое ведерко жизнерадостно желтого цвета. — Получите, распишитесь.
Ведро уволокли, а на его место поставили новое — красное в горох.
— Вы издеваетесь?! Я вам что, водокачка?
Судя по хмурым взглядам, если не заткнется, будет и водокачкой, и половой тряпкой, и грушей для битья, если припрет. Морис посыл понял и со вздохом простер над ведерком ладонь, из которой зажурчала струйка воды.
— Что-то напор у тебя так себе, — не удержалась я от подколки. Морис нервно дернулся, и струя промазала мимо ведра и окатила ноги Чо. Готова поклясться, по террасе прошелся могильный сквозняк.
— Не понял? — прогудел Чо, и Морис беспомощно шлепнулся на задницу, прямо в облако из белого пышного подъюбника.
— Это недоразумение… — начал он уже совсем не так дерзко, как обычно. Видать, инстинкт самосохранения есть даже у двуногих осьминогов. Но Чо был бы не Чо, если бы прислушался к его бормотанию.
— Ты че?! — взревел он и сломал швабру пополам. — Не понял. Ты че?!
Бедность словарного запаса обильно компенсировалась легкостью, с которой он смял ведерко, наступив на него. Морис ловко пополз назад, не вставая с пола и отталкиваясь тремя щупальцами, вылезшими из-под подола. Радиус пустоты вокруг огра резко увеличился.
— Ты его взбесил! — прошипел Рэнди, как будто еще никто этого не заметил. — Ты кретин совсем?
Морис скривился, и в следующую секунду об голову Чо сломалась еще одна швабра, на этот раз принадлежавшая его брату. Назревала битва титанов.
— Давай сюда, — Рэнди поманил меня под прикрытие перевернутого ранее стола, но рыть окопы не понадобилось. Получив воспитательный подзатыльник (от которого я бы скончалась на месте второй раз), Чо присмирел, но встала новая проблема — чем продолжать уборку, если у нас минус три инструмента?
— Вы меня в гроб загоните, — вздохнула я, но все почему-то подумали, что это забавная шутка.
За час нашей мокрой возни веранда явно не изменилась в лучшую сторону. Часть мебели мы, конечно, поставили на место, но грязь была так мастерски размазана по всем поверхностям, в том числе и вертикальным. Даже с потолка пару раз сорвались жирные коричневые капли, похожие сами знаете, на что. Мы организовали неширокую полосу относительно чистого пола, а тут еще и тощая задница Мориса немного поработала во славу общего дела. Но этого было мало. Нужны радикальные действия.
— Насколько радикальные? — осторожно уточнил Рэнди, и я поняла, что начала рассуждать вслух. Змейка возле левого уха заинтересованно зашипела, тоже ожидая продолжения.
— Ну, например, — я нашарила взглядом уцелевший стул и села, — знаете поговорку, что клин клином вышибают?
— Нет! — Рэнди аж подскочил.
— Сейчас объясню…
— Нет, это значит, что план мне не нравится.
— Но я его еще не сказала.
Рэнди поежился, но меня неожиданно поддержал Морис.
— Пусть говорит. Без экстренных мер мы будем зависать тут до конца обучения вместо завтрака, обеда и ужина. А я вообще-то надеюсь поскорее отделаться от вашей компании.
Рэнди показал ему язык.
— А мы от твоей, каракатица ряженая.
— Трупоед конопатый.
— Моллюск беспозвоночный!
— Трупоед…
— Повторяешься! — перебил Рэнди с пакостным смешком, и мне пришлось-таки вмешаться.
— Дамы, держите себя в руках, — попросила я, и «дамы» виновато скомкали белые переднички. — Я все сделаю сама, и в идеале нам понадобятся только веники и совки.
— Звучит слишком уж оптимистично, — напрягся Морис. — Я не против попробовать, но, если что, я умываю руки.
Мы знакомы несколько часов, но мне уже кажется, я знаю его как облупленного — скользкий гаденыш, вот он кто. Нацепив на лицо милую улыбочку, я кивнула.
— Отлично. Уверена, в умывании тебе нет равных.
Мы скрестили взгляды, и Морис вернул мне улыбку еще слаще и умильнее моей.
В итоге я кратко посвятила товарищей по бригаде в свой дерзкий план, и он, естественно, вызвал недоумение. Почему? Да потому что двое из оставшихся троих слушателей его попросту не поняли!
Я попросила всех встать на чистые поверхности и, когда парни вскарабкались на столы, принялась за работу. Я — горгона, обращаю живых в камень и т. д., и т. п. А что будет, если я превращу в камень не людей, а, скажем, грязь?
Если представить, что обычная магия — это тонкий механизм, налаженный и сложный, то моя магия — это дубина, которой я размахивала, как умела. Первый день в новой ипостаси, чего вы хотели? Я встала на чистый пятачок пола и погрузила ладони в толстый слой подсохшей грязи. Змеи заинтересованно зашипели, и я ухватилась за этот звук, создавая в голове четкий образ того, что хочу получить. Предыдущий опыт доказал, что моя «дубина» ого-го как работает, так что нет причин, почему не сработает сейчас. Я резко выдохнула, и по террасе прошла дрожь. Столы закачались, парни на них взволнованно загудели, но я уже видела, что процесс пошел.
От моих ладоней распространялась серая корочка, она захватила все испачканные поверхности и, когда я убрала ладони, она треснула и рассыпалась в пыль. Ура!
— Видали? — радостно обернулась я, но наткнулась на скептический взгляд Мориса. — Что?
— Считаешь, так стало чище?
— Рит… — тихонько позвал Рэнди. — Не хочется соглашаться с этой говорящей креветкой, но теперь тут не грязно, а пыльно.
— Ну да, — согласилась я. — Так и задумывалось. Теперь мы просто все подметем.
Ма и Чо переглянулись, и тут случилось страшное.
Чо чихнул.
Это был громоподобный звук, рев динозавра, рык саблезубого тигра. Он породил мини-шторм, который поднял всю пыль вокруг в воздух и швырнул прямо на нас и заодно в открытые окна. Когда я рискнула открыть глаза, на ресницах пыли было больше, чем туши в моем вечернем макияже. Змеи от ужаса свернулись кольцами. Я вытерла лицо локтем и уставилась на братцев-огров.
— Будь здоров…
— Чо здоров! Чо никогда не болеет, — гордо заявил он. — Че делать надо?
Теперь пылюка была не только на полу, она была ВЕЗДЕ! Даже в столовой, которая до этого сумела как-то избежать разрушений. Морис тут же подтвердил мое предположение, заглянув в распахнутые двери.
— Поздравляю, — хмуро сказал он, щупальцем вытирая пыль из-под носа. — Благодаря тебе нам теперь еще и столовую убирать.
Я тоже заглянула внутрь, с ужасом оценивая масштаб запыленности. И если с верандой все было относительно проще — стены да простенькая мебель, то в столовой пострадали и столы раздачи. Тут не веник нужен, а пылесос, желательно размером с танк.
Я накрутила змейку на палец, и та возмущенно меня цапнула.
Ууу, зараза! Я потрясла рукой и подула на ранку. Подула. Хм…
— Парни, — я скрестила руки на груди и расставила ноги, копируя излюбленную позу всех героев американских боевиков, — признавайтесь. Кто вытянул стихию Воздуха?
У Мориса была Вода, у Рэнди — Огонь, у меня, как уже всем известно, Земля. Ма посмотрел на Чо, Чо посмотрел на Ма и оба ткнули друг в друга пальцами.
— Он!
— Чудесно, — я хищно улыбнулась. — Обожаю руководить здоровыми мужиками вроде вас. Давайте поднапряжемся и выдуем к чертовой бабушке все это безобразие!
Не скажу, что план был идеальным, но командный голос у меня был что надо, так что Морис и Рэнди, пихая друг друга локтями, кинулись разгребать дорогу к оставшимся окнам. Столы и стулья во избежание новых разрушений построили у стен, организовав посреди помещения пустое пространство. Я же выбрала для огров самое удачное, по моему мнению, место, чтобы охватить как можно больше участков. Выдуть все одним разом. Надеюсь, мы скоро расправимся с этой проблемой, я просто мечтаю замочить себя в ванне с пеной и маслом мяты. Можно еще и валерьяночки туда капнуть, чтоб точно проняло.
— Готовы?
Братья одновременно втянули ртами воздух, надули щеки, сжали кулаки, и мне впервые стало казаться, что я сглупила. Очень серьезно сглупила.
Фуууууух!!!
По столовой пронеслось два торнадо, сминая все на своем пути и всасывая в себя. Рэнди схватил меня за руку и едва успел откинуть на безопасное расстояние. У Мориса юбка встала дыбом, и три щупальца обвили колонну, для верности впившись в нее присосками. В какой-то момент воронки объединились, потемнели от пыли и поперли на выход. На секунду мне даже показалось, что все реально идет по плану, но тут торнадо добралось до окна и… просто вынесло его вместе с частью стены.
Ма и Чо выпрямились и хлопнули друг друга по плечам, пока я, раскрыв рот, смотрела на раскуроченную стену. Нет, в столовой стало вполне себе чисто, опять же, тщательно сдвинутые к стенам столы со стульями, а также витрины с едой тоже вынесло на веранду.
— Вижу, ограничители оказались слишком слабыми для некоторых.
От тихого голоса змеи у меня на голове зашевелились и встали в боевую стойку. Только не говорите, что…
Из-за обломков стены медленно поднялся ректор. Он поднимался все выше и выше, пока носы его красных кед не поднялись над руинами на добрый метр. Воздух вокруг него искрил, волосы развевались, а совсем недавно еще серые глаза полыхали ярко-голубыми огнями.
Горло перехватило, и мы все дружно рухнули на колени. Миллхаус Дрей завис перед нами, и я схватилась за шею. Пальцы нащупали тонкую нитку, которой на мне только что не было. Это и есть ограничитель? Больше похоже на удавку.
— Чья была идея? — спросил он, и я выпучила глаза. Намек был более чем ясен, и по кивку зловещего ректора хватка на горле ослабла.
— М… моя.
— Студентка Кудряшова, — почти проворковал ректор, и треск электричества вокруг него стал громче. — Уводите свой отряд.
Что? Неужели пронесло?
Морис подумал о том же и рискнул подать голос.
— Мы отработали наказание?
— Да, конечно, — ответил ректор. — Завтра будете дежурить в оранжерее.
И так же медленно и очень пафосно удалился все через ту же дыру в стене.
Я едва не рухнула на спину от облегчения, потом все-таки брезгливость возобладала, и я с охами и ахами поднялась на ноги.
— Ну, спасибо, — процедил Морис, втягивая щупальца. — Удружила.
Я демонстративно отвернулась и вскрикнула, увидев, что Ма держит Рэнди за ногу вниз головой.
— Помер, — коротко прокомментировал огр. — Совсем.
У меня аж ноги чуть не отказали.
— Клади его! Живо!
Рэнди шмякнули на пол, и я припала к тощей груди. Сердце не билось.
— Рэнди, миленький, не надо так, — запричитала я. — Что смотрите? У него сердце не бьется и пульса нет!
На плечо легла холодная узкая ладонь.
— Не хочу тебя расстраивать, Марго, но у тебя тоже.
— Что тоже?
— Сердце не бьется и пульса нет.
Пока я переваривала эту новость, Морис заржал, и я сообразила, что это шутка такая, и перестала в панике хватать себя за левую грудь. А тут и наш «труп» открыл глаза, шмыгнул носом и осторожно спросил:
— Он уже ушел?
И тут до меня дошло.
— Рэ-э-энди, — угрожающе протянула я. — Ты что, пока мы тут ректору отчитывались, притворялся мертвым?
Гуль сделал большие невинные глаза.
— Я не специально! Это особенность такая… организма… Не бей меня!
Наверное, даже не будь я горгоной, сейчас могла бы превратить в камень одним взглядом, но Рэнди пронесло, и он отделался легким испугом.
— Ладно, хрен с вами. Пойдемте мыться.
— Вместе? — оживился Морис и получил кукиш под нос.
Сдав уцелевший инвентарь, мы обнаружили, что наша одежда испарилась в неизвестном направлении. Первым (и единственным) под подозрение попал ректор, с него сталось бы проучить нас таким детсадовским, но крайне эффективным способом. А что? Я бы лучше еще одну столовку вымыла, чем шла по коридору академии в платье горничной и грязном переднике. Чего уж про парней говорить.
— Отчислиться точно нельзя? — грустно спросил Рэнди.
— Точно, — вздохнул Морис и первым напоролся на компашку студентов, устроившихся на широком подоконнике. Не знаю, кто из нас оказался удивлен сильнее: они от вида нашей команды клинеров-любителей или мы — от их, скажем так, экстравагантной внешности.
— Чего вылупилась? — спросила у меня девица с самой что ни на есть лошадиной физиономией и закинула копыто на копыто. И если морда мне ее просто не понравилась, то насчет копыт я не преувеличила, на них даже подковы были. Впрочем, во всех остальных отношениях девица была более чем хороша, что не могло не отключить Морису мозги.
— Уф, вот это кобылка…
Сомнительный комплимент ему вбили обратно ударом копыта под дых. Лягалась «кобылка» не хуже настоящей лошади.
Ее товарищ был типичнейшим оборотнем, какими я их помнила по фильмам ужасов. Массивный, с широкой грудной клеткой, он стоял на полусогнутых ногах, как будто постоянно готовился к прыжку. На макушке у него были серые уши, по бедру хлестал хвост, и вообще бедолага страдал повышенной лохматостью, что некоторым особям мужского пола придает брутальности, но явно не когда шерсть в таком количестве.
— Ты, — он ткнул в Мориса загнутым когтем, — обор-р-р-зел совсем?!
Морис вскинул руки, мудро не желая нарываться на драку, и даже извинился, но тут ко мне сзади подвалил какой-то тип и обнял за талию.
— Ммм, какой костюмчик. Можно пригласить к себе такую прекрасную уборщицу?
Не знаю, что меня больше возмутило, что он назвал меня уборщицей, или что начал распускать руки. Помню только, что руки у него были холодные, шершавые и какие-то совсем мерзкие. Я рванулась вперед, развернулась и ударила коленом туда, куда обычно бьют дамы в беде.
Попала.
Типчик зашипел, как сдувающийся воздушный шарик, вытаращил на меня янтарные глаза с вертикальными, как у змеи, зрачками и застыл каменным изваянием. Его приятели насторожились, и тут Рэнди схватил меня за руку.
— Валим!
Другой он вцепился в Мориса и потащил за собой. Ма и Чо благополучно утопали еще до начала стычки, так что бегство действительно было единственным вариантом избежать ненужных проблем. Но если честно, я бы осталась и еще надавала тумаков этой змеюке. Ненавижу, когда меня трогают без разрешения, если это, конечно, не мои друзья.
Вслед нам неслись проклятия и угрозы, но бегала наша троица хорошо, только платья развевались по ветру. Морис еще умудрился сорвать с головы чепчик и легкомысленно бросить его за спину. Позер.
Оказавшись, не иначе как чудом, возле своей комнаты, я готова была прыгать до потолка от облегчения, если бы во мне еще оставались силы. Организм деликатно напомнил, что в то время, как приличные люди обедали, мы возюкали швабрами нами же созданную грязь. Интересно, сколько сейчас времени?
В комнате восхитительно пахло едой, пусть даже при жизни я не особо любила вареные яйца. Моя соседка сидела на кровати, почему-то на корточках, а перед ней высилась целая горка скорлупы.
— Ты ограбила курятник? — спросила я, падая на свою кровать.
— Сама дура, — отозвалась Кирра и сунула только что очищенное яичко за щеку. — Эфто… деликатеф… Ум-ням.
Сейчас я была согласна есть этот деликатес хоть вместе со скорлупой, так что с Киррой срочно требовалось наладить контакт.
— Пахнет очень аппетитно, — сказала я, села и многозначительно посмотрела на тарелку. Кирра ревниво придвинула ее к себе.
— Даже не косись. Твоими стараниями обед перенесли в резервную столовую, пришлось изрядно побегать.
И она отправила в рот еще одно яйцо. Лисица, которая обожает вареные яйца и валерьяновую настойку. Нет, я ничуть не удивлена.
— Больно надо было, — буркнула я и отвернулась. В животе урчало, и я не могла определиться, чего я хочу больше: валяться без задних ног, все-таки помыться или отправиться на поиски еды. Чутье подсказывало, что тот же Морис наверняка знает, где ею можно разжиться. У Рэнди даже спрашивать не стоило.
В итоге победил рационализм. Сначала ванна, потом уже еда, а отдохнуть ночью успею, иначе опоздаю на первые в новой жизни занятия. Ванная комната у нас была своя, что уже радовало, разве что слив уже был забит рыжими волосками. Кто-то у нас тут активно линяет. В целом удобства меня вполне устроили, просто накануне я была не в том состоянии, чтобы их детально изучать. Не слишком просторное помещение, выложенное немного потрескавшейся бело-голубой плиткой, собственно, ванна на гнутых ножках, раковина, краны, как я уже выяснила спросонья, с горячей и холодной водой, унитаз за ширмой. На полочке над ванной стандартный набор из шампуня, бальзама, геля для душа и двух мочалок. Судя по всему, такие наборы полагались всем студентам, только не все в двойном размере, например, шампунь был один на двоих, а вот по бруску мыла, зубной щетке и полотенцу на крючке досталось каждой.
Я второй раз за день полезла в ванну и со вздохом взялась за лейку. Интересно, есть какой-то способ угомонить собственную прическу? Утренняя помывка показала, что на шампунь и бальзам у моих живых дредов аллергия, но ведь еще вчера они пару раз превращались обратно в волосы! Я просто хочу нормально искупаться!
Впрочем, «нормально» — это сейчас вообще не про меня, так что я задала своим змеюкам жару, причем в прямом смысле слова — просушила феном — и походкой победительницы вышла из ванной.
Кирра уже ушла, и мне захотелось в спокойной обстановке изучить расписание. Раз попала в академию, надо хоть попробовать в ней учиться. Желудок протестующе заурчал. Яйца лисица либо доела, либо унесла с собой, а опускаться до обшаривания шкафчиков… Ну уж нет. Я пришла к компромиссу, сейчас разберусь с расписанием, после найду Мориса, а вместе с ним и еду. А совсем уж на крайний случай попрошу поделиться щупальцами, у него их целых четыре. А если пожадничает, можно позвать Рэнди и пожарить щупальца осьминога на гриле.
— Стоп, а давно я такая кровожадная? — я подошла к зеркалу, зубы не заострились, чешуек не стало больше. Может, это как раз то, о чем предупреждал доктор? Жажда крови? Я достала мешочек с валерьянкой из-под подушки и приложила к носу. Ммм, благодать… Нюхала бы вечно, да жаль, так и наркоманкой заделаться можно, точнее уж, валерьяноманкой…
Валероманкой?
Валероманьячкой?
Я окончательно выпала из реальности, но, к счастью, успокоительный мешочек выскользнул из пальцев. Я покрутила головой — никто не видел, куда я качусь? Вроде нет. Дверь закрыта, окно на третьем этаже, тут разве что дракон может мимо пролетать. Кстати, а они тут тоже учатся?
В общем, не знаю, из кого труд сделал человека, но из меня получился разве что выжатый лимончик с очень грустными волосозмеями. Я заставила себя сосредоточиться хоть на чем-то и села на стул возле своего рабочего стола, разделенного на две зоны, мою и Киррину. В тумбочке и выдвижном ящике уже лежало все необходимое: блок с листами в клетку, пенал с авторучками и карандашами и расписание на ближайшую неделю.
— Так, что тут у нас? — придвинув к себе учебный план, я скривилась. От Академии Небытия, если честно, ожидала большего, а сейчас на меня смотрел стандартный набор первокурсников «Гарри Поттера». История академии, история вселенной, контроль и медитация, теория магии, зельеварение, монстрология, некромантия. И ничего милого, доброго, веселого. В качестве физкультуры — курс начинающего убийцы, вместо полезного труда — шитье кукол вуду, про биологию вообще лучше не говорить, я сегодня уже много интересного насмотрелась в коридорах. Листок с расписанием на ближайшую неделю лежал там же, но я даже смотреть не стала.
Короче, желание учиться помахало ручкой. Нет, любопытно, конечно, чему будут учить после смерти тех, кто на людей-то уже не похож, но это я точно узнаю завтра, а сейчас стоило решить первостепенные проблемы. Например, поесть. Или лучше поспать? И снова споткнулась об отсутствие адекватных часов, хотя за окном уже начинало смурнеть, я бы сказала, что солнце клонилось к закату, если бы не сомневалась в том, что оно тут имелось. Я решительно убрала листки в стол и отправилась в постель.
Говорят, что мозг показывает во сне то, что беспокоило нас днем, собирает впечатления и выдает в виде сновидения. Я смогла в который раз в этом убедиться, вдоволь насмотревшись на всевозможных монстров, раскачивающих такси со мной и моим убийцей внутри. Я отчаянно пыталась поймать его взгляд в зеркале, потому что не могла повернуть голову и посмотреть на него, как ни старалась. Потом всевозможные вампиры, оборотни и чужие подняли машину и понесли под траурную музыку к огромной яме в земле. Я, запертая внутри неподвижного тела, орала благим матом, что не умерла и не тороплюсь в могилу, тем более что эта больше похожа на заброшенный карьер. К тому же меня укачивало, а этот урод рядом с противным скрежетом выцарапывал на лобовом стекле мое имя. Или нет? Почему-то после «рит» шло подозрительное «у». На следующей букве он остановился и начал поворачиваться ко мне. Я завизжала, и нас бросили в карьер, со дна которого поднималось что-то огромное, ужасное, с кучей щупалец и открытым жадным ртом…
С криком я проснулась и обнаружила, что змеи в панике жуют подушку. Отобрала у них наволочку и расправила, потом подошла к окну — ни луны, ни звезд, чернота вверху и огоньки уличных светильников внизу. Романтика, блин. Живот отозвался утробным ворчанием, и я вспомнила, что так и не поела перед тем, как отрубиться.
Кстати, кровать кумихо пустовала, значит, было не так поздно, как мне показалось, или она просто любила загулять. В любом случае, так даже лучше. Схожу поищу еды, а сама не найду, придется просить помощи у знакомых. Что-то подсказывало, что Морис знает больше меня.
Наш морской друг обитал в мужском общежитии на другой стороне того же здания, но я еще надеялась, что удастся обойтись без него и вообще вся моя поздняя вылазка под прикрытием темноты останется незамеченной, но судьба в очередной раз решила надо мной не смешно подшутить. Я потерялась.
Когда лестница в очередной раз вывела меня куда угодно, кроме фойе, я почти отчаялась, но тут увидела приоткрытую дверку, из-за которой тянуло прохладой. Это и правда был выход, но задний, почти упирающийся в высокий глухой деревянный забор. Я прошлась вдоль него, как вдруг рядом со мной упала лопата.
Обыкновенная лопата! Ночью. С неба. Упала лопата. Которая, между прочим, своим черенком весьма существенно приложила меня по плечу.
— Какого хрена?! — взвыла я не своим голосом, и змеюки противно зашипели, вставая по стойке смирно.

Глава 5

В следующий момент через забор перевалилось худощавое тело, замотанное в нечто темное и объемное. Нарушитель спокойствия зацепился подолом своей хламиды за край забора и рухнул вниз, сопровождая полет непечатными выражениями.
Я не поверила своим ушам.
— Рэнди?
— Ну что сразу Рэнди? — гуль недовольно фыркнул. — Помоги лучше.
Я прищурилась и обнаружила, что, если сосредоточиться, то ночное зрение становилось чуть лучше, чем обычно. Вместе с Рэнди в четыре руки мы освободили его одеяние из «лап» забора, оставив на нем изрядный клок ткани.
— Это еще что за наряд? — фыркнула я, когда гуль смог нормально выпрямиться.
— Это маскировочный плащ!
— И что он маскирует? Твои выпирающие ребра? И вообще, откуда лопата и откуда ты сам вывалился в таком виде?
Рэнди загадочно ухмыльнулся.
— Тут за забором хозчасть, там не только лопату можно раздобыть, но и бензопилу, если понадобится.
— Очень надеюсь, что не понадобится, — ответила я, вспомнив эпизод из «Зловещих мертвецов».
Рэнди внезапно ткнул в меня пальцем, заставив заметно вздрогнуть.
— Ха! А ты мне пригодишься!
Мне стало слегка не по себе от того, каким образом я могла пригодиться гулю. Точнее, в качестве чего.
— Ногу не дам! И не проси!
— Да что ты к ноге прицепилась-то, у тебя там и есть нечего. А вот у Чо… — мечтательно протянул Рэнди и нервно облизнулся. Когда у него так слюни текут, его словам очень сложно верить безоговорочно.
— Так! Что ты собрался делать?! И скажи уже, зачем тебе лопата? — потребовала я ответа. Фантазия мигом заработала, подсовывая яркую картинку объеденного огра. А с помощью лопаты Рэнди собирался спрятать улики?
— Копать!
Я побледнела и покачнулась.
— Закапывать?!
— Чего закапывать? — не понял Рэнди сразу. — Тьфу! Запутала ты меня, я от голода уже едва соображаю. Короче, мне теперь неделю голодать, а у меня молодой растущий организм. Вот и решил наведаться в местное хранилище и разжиться консервами.
— Хочешь, я тебе от своего обеда буду откладывать, пока никто не видит?
— Да что мне твой обед? — грустно простонал Рэнди. — Мне сейчас такой едой не наесться…
— Ну, а так лопата-то тебе зачем?
— Марго, ну включи мозги, — как-то уж совсем жалобно попросил Рэнди. — Какие консервы могут быть для гуля? И где?
— Хочешь сказать, что ты шел на кладбище? — от этой догадки меня затошнило, хорошо еще сама не успела поесть, а то конфуза не избежать.
— Ну, наконец-то! Ты просто гений мыслительный! Жаль только, медленный. Пошли, короче, поможешь.
— А, может, не надо?
— Надо, Марго, надо! Между прочим, это с твоей подачи меня еды лишили, — напомнил он, подобрал лопату и бодро зашагал вдоль забора. Я догнала его уже на аллее, ведущей к учебному корпусу.
— А кто виноват? Это же ты всю эту заварушку начал! Зачем ты ночью огра облизывал. А?
— Ну… — Рэнди явно смутился. — Попробовать хотел. Вдруг огрятина вкуснее падали окажется? Я же человек! Вернее, был человеком, а адаптация не спешила. Это сейчас тухлятинка для меня как отменный бифштекс, а тогда противно было.
— И дня не прошло, как адаптировался. Мог бы и потерпеть, — пробурчала я, но за парнем все равно пошла. Как-никак, моя вина тут тоже есть, да и жалко его. Я, может, и выгляжу, как ночной кошмар алкоголика, но хотя бы могу макарошек с сосисками навернуть или пиццу, а кто-то вот вынужден трупы воровать. Кстати, а это вообще законно?
Хотя, о чем я. Если Рэнди лез ночью через забор с краденой лопатой, это уж точно не от жажды приключений. Ректор не велел ему питаться целых семь дней, так что для чего бы тут не имелось кладбище (где, видимо, хоронят уже во второй раз), нам туда лучше пока не соваться.
Однако мы спокойно миновали знакомую мне часть аллеи и свернули на менее приметную тропинку. Вокруг висела пыльная мгла, успешно скрывая собой все, что было дальше пары метров. Асфальт, видимо, здесь, как и у нас, клали только на главных дорогах, так что под ногами была такая же пыль, только утрамбованная. Фонари горели где-то вдалеке и без особого успеха, а была ли тут луна или какое-нибудь другое светило сегодня мы едва ли узнаем.
Я невольно вспомнила пустыню, где под палящим солнцем прокатывается комок из сухостоя. Тут не было солнца, но в остальном выглядело так же уныло.
— Рэнди, а ты уверен, что здесь есть кладбище? Я имею в виду, кого тут хоронить, раз все и так мертвы?
— Я спрашивал, сказали, оно примерно вот там, — он махнул рукой в сторону фонарей. — Пошли быстрей, ну очень есть хочется.
Было довольно страшно вступать под эту пыльную завесу, но змеи на голове вели себя спокойно, а рядом со мной вышагивал самый натуральный гуль, почуявший тухлятинку, то есть, простите, вкуснятинку. И чего, спрашивается, я боюсь? Да это меня бояться надо! Посторонись, братва, реликтовый студент идет!
Пока я об этом размышляла, словно из ниоткуда перед нами выросла плетеная ограда.
— Интересненько, — гуль потянул носом и довольно улыбнулся. — Не обманула креветка-то!
Я мысленно хлопнула себя по лбу. Естественно, откуда еще Рэнди мог взять информацию. Чертов Морис! Приду в общагу и точно оторву щупальца! И прямо при нем съем!
За оградой действительно было кладбище, и пока я кипела от негодования, гуль перемахнул через препятствие и, повозившись несколько минут, открыл ворота изнутри. И ведь наверняка ему и в голову не приходило, что Морис мог просто над ним издеваться. За то, что с направлением не обманул, спасибо, но пятой точкой чувствую подвох. Большой такой мокрый подвох.
Я с осторожностью вошла внутрь, но ничего страшного не случилось. Надгробия не раскачивались, скелеты из земли не вылезали, а вороны если и были, то сидели где-то на деревьях и не отсвечивали. Было немного темнее, чем на территории Академии, но ночное зрение справлялось, да и где-то прятались тусклые фонари.
— Ищи могилку посвежее… — благоговейным шепотом посоветовал мне гуль и, насвистывая, пошел просматривать первый ряд надгробий. От такой циничности мне стало немного не по себе, а с другой стороны, если как следует себя настроить, эти люди все равно уже умерли и им нет дела до остатков своей физической оболочки. Некоторые вообще органы науке завещают.
— Марго, я, кажется, нашел, — почему-то почти прошептал Рэнди. Я приблизилась к нему и посмотрела на могилу. Довольно свежая, земля еще не успела осесть с холмика. Будто специально для нас насыпали.
— И все же это неправильно, — вздохнула я и отошла в сторону, едва Рэнди первый раз вонзил лопату в землю.
— Правильно, неправильно, а кушать хочется. Интересно, долго еще копать? — пробурчал гуль, старательно работая лопатой. — Может, все-таки поможешь по-дружески? Совсем чуть-чуть.
— Не хочу.
— Марго, ну у меня спина уже болит. Кто этот параноик, который придумал яму на два метра вниз копать?!
— Я тебя морально могу поддержать, но не физически. — Меня не отпускало ощущение, что этот покойник сейчас укоризненно смотрит на меня, пока мы разрушаем его последнее пристанище. И ведь не бросишь голодного идиота одного.
Я даже немного замерзла под мерный звук откидываемой земли, как вдруг что-то изменилось, когда Рэнди докопал до домовины.
— Тебе не кажется, что темнота стала гуще? — спросила я, подойдя ближе к яме.
— Фонари просто выключили, — крикнул он из глубины. — Блин, даже тут экономят!
Только вот голос у него подозрительно охрип.
— Давай быстрее, добывай себе этот бифштекс и уходим отсюда. Меня все это нервирует.
— Тот факт, что ты горгона, тебя не нервирует, а простая прогулка по кладбищу — да. Странные вы существа, женщины, — запричитал Рэнди, но снова притих. Из ямы слышался только шорох земли и царапание металла по дереву…
Тут же послышался тихий скрежет.
По звуку я догадалась, что Рэнди откинул крышку и теперь шарил в гробу, выбирая часть помясистее. Я, конечно, готова принимать друга со всеми его недостатками, но на всякий случай отошла подальше. Не слишком хотелось видеть, что он там делает. Когда я уже совсем утомилась ждать, за ближайшим надгробием загорелись два красных огонька. И они очень уж напоминали чьи-то глаза.
— Рэээнди, — выдохнула я, попятившись назад.
— Тоже хофефь кусофек? — спросил гуль с набитым ртом и шумно опустил крышку. Над краем ямы показалась его голова, потом плечи и весь торс, а я все не знала, как его предупредить. И пока я тормозила, светящиеся глаза мгновенно оказались прямо перед ним, и Рэнди не придумал ничего лучше, чем плюнуть в них полупрожеванным трупом.
— Аргых! — вдруг рыкнули «глаза» и часто заморгали, избавляясь от чужих слюней.
— Валим! — заорали мы с Рэнди в один голос, и он, подхватив меня под локоть, рванул к ограде. Я прижимала к себе каким-то чудом захваченную лопату и материлась, не сбавляя темпа.
Глаза не отставали — еще буквально пара рывков, и нам точно конец.
Я сделала вдох, взяла лопату на манер копья и швырнула в преследователя. Раздался гул и звуки, напоминающие мне мои собственные нецензурные выражения. Погоня прекратилась, гуль перекинул меня через плечо и бодро помчал дальше к выходу. Глаза больше не преследовали нас, но чувство опасности не проходило. Как назло, змейки решили уйти в спячку, свернувшись тугим клубком на моей голове.
— Что это было? — выдохнул Рэнди, стоило нам выбежать с территории кладбища и оставить гостеприимно распахнутые ворота позади.
— А я откуда знаю! Отпусти, ты мне все кишки уже отбил!
Как только гуль опустил меня на землю, перед нашими носами мелькнула лопата и с жутким звуком вонзилась в землю. Я икнула, Рэнди пискнул, зажимая рот ладонью.
— Начальство нужно знать в лицо или чувствовать спинным мозгом, — ласково прошелестело из темноты. Вот тут-то мои змейки и впали в панику, сбиваясь в дрожащую от страха кучу-малу.
Неужто опять ректор? Хотя голос вроде не похож.
— Ой, — вдруг выдал гуль, — Добрый вечер, куратор Амилота.
Я застыла на месте, пока этот обладатель экзотической фамилии и приятного тембра медленно выходил из дымки, явно наслаждаясь произведенным эффектом. В отблеске последнего гаснущего фонаря мне удалось разглядеть знакомые черты. Прям до боли знакомые, можно даже сказать, до смерти.
— А мы с вами нигде не встречались? — осторожно спросила я, не сильно скрывая свой интерес к внешности куратора. А там действительно было на что посмотреть: фигура подтянутая, сильная, но не перекачанная, широкая грудь, подчеркнутая распахнутой рубахой со сложной вышивкой и бисером, узкие бедра, длинные черные волосы, буквально стекающие до самой поясницы, темно-зеленые глаза, смотрящие на меня с сарказмом, и… шрам на щеке.
— Так это ты тот дурацкий таксист!!!
— Похоже, я произвел впечатление, — хмыкнул этот недоделанный индеец. — Только я не дурацкий таксист, а Лайз Амилота из рода Красного Койота.
— Ты не койот, ты… ты… Шакал, вот ты кто! — меня начало потряхивать. — Да как ты мог?!
— А как ты могла, студентка первого курса, запустить в собственного куратора саперной лопаткой? Между прочим, больно.
— Так я попала? Просто прелестно! Я тебе сейчас все кости переломаю, убийца волосатый! — я выдернула лопату из земли и двинулась на куратора с весьма недвусмысленными намерениями. Он понял, что шутки кончились, и сделал шаг назад.
— Нападение на члена преподавательского состава карается смертью, — предупредил он.
— Ага. Мне, знаешь ли, не привыкать. Тебе спасибо.
Я перекинула лопатку из одной руки в другую, и Амилота, проследив за ней взглядом, отступил еще на шаг.
— Маргарита, успокойся. Чтоб ты знала, я тебя спас.
Спас? От чего, интересно? От бедной одинокой старости?
И ведь стоит такой… спокойный. Еще сильнее бесит.
— Ты меня убил! Зарезал, блин!
— Просто немного ускорил события.
— Знаешь, где я видела такие ускорения?
Амилота играючи увернулся от первого неловкого замаха, а от второго ушел уж совсем немыслимым, почти танцевальным па. Мы кружили вокруг ничего не понимающего гуля уже молча. Я стискивала черенок и зубы, а куратор давил лыбу. Так бы и вмазала по этим его соблазнительным губам… Черт, о чем я вообще думаю в момент долгожданного отмщения?!
— Стой на месте, я не успеваю! — рявкнула я, накручивая сотый круг, пока Рэнди не упал на колени и не содрогнулся в рвотных позывах.
— Что с тобой? — я мгновенно забыла про куратора и бросилась к другу. — Труп несвежий был? Выплюнь немедленно.
При этих словах Лайз поперхнулся, и я зло на него шикнула.
— Хватит вокруг меня хороводы устраивать… Укачало, — буркнул Рэнди и отполз поближе к кустам. Судя по звукам, съеденное не пошло на пользу, а значит, завтра мне может грозить либо еще одна такая вылазка, либо неприятный разговор с ректором. И я не знала, какой из этих вариантов противней.
Однако бегать за куратором с лопатой снова мне расхотелось. Продолжу как-нибудь в следующий раз, сейчас есть проблемы поважнее.
— Идем, «принцесса», — Лайз подобрал зеленого гуля и перекинул через плечо, весьма эффектно продемонстрировав возможности своего тела. — Нас дракон в замке ждет. Маргарита, сама пойдешь или тоже понести? Я ведь могу…
— Больно нужно, — фыркнула я и отвернулась. Что я, мужиков спортивных не видела в своей жизни? Решил, что пару раз поиграет передо мной мышцами, и все? Не на ту нарвался, я ему еще припомню свой инфаркт от горящих в темноте глаз.
А вот слова про дракона я пропустила, подумав, что это он образно, для красоты слога. Но нет! Когда мы вернулись к проходной общежития, рядом с входом расположился самый настоящий дракон! Но хуже всего то, что у него на загривке сидел Морис!
Рэнди, как только увидел водника, дернулся и зарычал:
— Я так и знал, что тебе доверять нельзя! Креветка безмозговая!
— Это я-то креветка? Безмозговая?! А ты трупожор! Где тебя носило только? — не остался в долгу Морис и быстро скатился с шеи дракона. Я потихоньку отступала в темноту, надеясь, что на меня не обратят внимания, и я спокойно проберусь в свою комнату.
— Студентка Кудряшова, а вы куда? — ласково проговорил знакомый голос, и меня обдало волной тепла. Дракон вытянул шею, и теперь его голова находилась прямо передо мной. Чешуйки заманчиво сверкали, и мне потребовалась вся сила воли, чтобы не дотронуться до них.
— В комнату, спать как-то хочется, — честно ответила я говорящей рептилии. И только потом до меня дошло, чей это был голос. Ректор! И тут он!
— О, да. Вижу проблеск сознания в ваших глазах, — хихикнул ректор-дракон и подтолкнул меня носом к общежитию.
— Ну, все! — сзади раздался боевой рык, и Рэнди окончательно сцепился с Морисом. Я обернулась — сейчас эти двое представляли собой клубок из щупалец и когтей, катающийся по внутреннему двору Академии.
— Лайз! — ректор указал взглядом на дерущихся.
— Сам разнимай, — лениво отозвался наш якобы «куратор».
Дракон дыхнул огнем в клубок из тел, и тот распался.
— Поясню для тугодумов, студент Фрей разбудил меня среди ночи, потому что студент Салливан долго не возвращался с несанкционированной прогулки по кладбищу. А так как про кладбище Салливану рассказал именно он, Фрей чувствовал себя слегка виноватым. И, несмотря на то, что студент Салливан та еще самодовольная скотина, — ректор посмотрел на дернувшегося гуля, — и это я цитирую, не волнуйтесь. Короче, несмотря на то, что он гуль, на кладбище можно нарваться на кого угодно, что, скорее всего, и случилось. Полагаю, студент Фрей планировал попугать товарища, но в итоге напугался сам. Только вот я не ожидал увидеть еще и Кудряшову.
— Я была моральной поддержкой.
— Вполне себе физической, — Амилота потер лоб. — Зачет по метанию лопаты в цель она сдала.
Ректор на это фыркнул паром из ноздрей, зато на нас рявкнул так, что ощутимо запахло серой.
— Все марш по кроватям и чтоб до завтрашнего утра ни шагу из комнат! И всем по три дополнительных дежурства в оранжерее! Причем первое из них будет завтра ночью!
Я натура впечатлительная, поэтому, сравнив размеры его зубов и своего тела, резво побежала к общежитию, а с этими хитрозадыми я утром поговорю.
В комнате, несмотря на позднее время, я застала неспящую соседку.
— Что случилось? — с порога спросила я. Лисица шмыгнула красным носом, торопливо потерла под опухшими веками и тут же спрятала нервные руки в кокон из одеяла. Она вообще вся была какой-то напряженной и дерганой.
— Ничего, — буркнула кумихо и попыталась спрятаться вся.
Вот только этого мне и не хватало. И так сегодня весь день только и делала, что занималась общественно-полезными делами и прочей благотворительностью в пользу одиноких и голодающих, теперь еще и соседка… А терпение мое к концу дня уже заканчивалось. Я резко сдернула одеяло и вздрогнула.
Все тело Кирры покрывали борозды от когтей, а в тех местах, что были покрыты шерстью, виднелись проплешины.
— И это ты называешь «ничего»? Быстро признавайся, что с тобой случилось! — в конце я уже зашипела, а змеи на голове зашевелились и стали расплетаться из клубка.
— Мы на вводных занятиях просто вместе сидели, я ничего такого не делала… — всхлипнула Кирра и прижалась ко мне. Я неловко похлопала ее по плечу, потом не удержалась и погладила между меховыми ушками. Лисичка смешно хрюкнула и ниже опустила голову.
Оказалось, она тоже повстречалась с этой горячей парочкой — кобылицей и оборотнем. От Кирры я и узнала, что студентов в Академии Небытия делили по нескольким параметрам, и наличие животных признаков было одним из них. И кобыла, и ее серый товарищ, и лисичка Кирра входили в группу, которую соседка назвала мохнатыми. У них была встреча с куратором, и на ней кобыла профукала место на лавочке рядом со своим обожэ. С ним сидела Кирра, безо всяких задних мыслей, просто место свободное было, но и этого хватило, чтобы у кобылы замкнуло в мозгах. Где она раздобыла коробку с блохами, неизвестно. Главное, что, столкнувшись с Киррой на перемене в коридоре, она вытряхнула на нее весь коробок.
— Душ не помогает! В медпункте никого не было, — прорыдала лисица. — А я уже с ума схожу!
Промелькнула мысль побеспокоить ректора второй раз за ночь. Но только промелькнула и сразу спряталась, когда я явственно вспомнила размер его клыков. Казался таким маленьким и безобидным, а внутри целый дракон!
Маленькая черная точка устроилась у меня на руке и попыталась куснуть. Естественно, мою укрепленную чешуйками кожу она не прокусила и решила прыгнуть обратно, на мягкую и вкусную лисицу.
— Стоять! Закаменей! — приказала я, не подумав. Змеи на голове шевельнулись, и каменные блохи посыпались с Кирры целым роем. Меня же прошиб холодный пот. Я же чуть не превратила во временную, но все же статую, свою соседку! Это, конечно, не навсегда, а вдруг? В конце концов, даже доктор Зусман не смог до конца описать мои возможности.
— Рита, спасибо! — Кирра мигом выскочила из кровати, стряхнула с себя остатки насекомых, еще и мстительно потопталась на них. Я украдкой перевела дух. Главное, что сама Кирра не поняла, как рисковала.
— Да особо не за что, это случайно получилось, — отмахнулась я.
После мы еще полчаса ползали по комнате и собирали мелких тварей. Не придумав ничего лучше, мы просто выбросили их в окно, надеясь, что они уже не оживут, но горсточку я сыпанула в пакетик и припрятала, чтобы проверить, когда они перестанут быть камнем.
— Ты просто меня спасла, — промурчала Кирра, а мой желудок во время этого выдал злую, голодную трель. Лисица взмахнула руками, полезла в холодильный шкаф и достала оттуда тарелку с яйцами. — Угощайся.
Я с благодарностью налетела на нехитрое лакомство, а потом, сыто утирая губы, пообещала:
— Ничего, мы эту кобылку научим манерам. У меня к ее гоп-компании свои претензии.

Глава 6

Какую еще побудку можно было ожидать на том свете? Конечно, самую поганую.
Еще толком не проснувшись, я услышала тревожную сирену. Тело мгновенно напряглось, и вбитые в голову установки заорали благим матом: спасайся кто может! Я оперативно скатилась с кровати и кинулась к окну, вид из которого оставлял большой простор для воображения. Проще говоря, я видела пустырь, видневшийся вдалеке забор и колышущуюся завесу черного тумана. Красота, да и только.
— Эй, вставай! — я растормошила Кирру. — Что-то случилось!
— Ррр… — сонно прорычала она и щелкнула острыми зубками в опасной близости от моей руки. — Ну чего тебе надо?!
Заспанная лисица — то еще зрелище. Шерсть на руках всклокочена, волосы дыбом, одно треугольное ушко торчит, другое смешно замялось. И в глазах явное желание убивать.
— Так сирена же… — уже не так уверенно сказала я. Хм, может, я зря перепаниковала?
— Это будильник, дурында, — вздохнула кумихо и запустила пальцы в спутанную гриву красновато-рыжих волос. — Ладно, все равно пора уже.
Она выползла из-под одеяла и потянулась, демонстрируя в выгодных ракурсах тоненькое, гибкое и совершенно обнаженное тело, в некоторых местах покрытое короткой блестящей шерсткой. Все это, конечно, было подпорчено вчерашними блохами, но я все равно невольно залюбовалась.
— Идем в столовую, — заявила Кирра и направилась прямиком к двери. Вот прям как была.
— Стой! — я схватила соседку за руку и вернула обратно. — Одеться для начала не хочешь?
— А… О! — она смутилась. — Забыла. Доктор Зусман сказал, у звероподобных такое частенько случается.
То есть мне еще придется следить за соседкой-нудисткой, ага.
Мне, к слову, тоже не помешало бы привести себя в товарный вид. Всю ночь мне снились драконы и обглоданные конечности, так что сама я с утреца напоминала несвежего зомбака. Под глазами тени, капилляры полопались, змеи бесконтрольно переплелись, будто насмехаясь над моим чувством прекрасного.
— В шкафу несколько комплектов одежды, — пояснила Кирра, пока я зависала у зеркала. — Все скучное и унылое, но в конце недели обещали дать выходные на всякие бытовые нужды.
— Выходные? — оживилась я.
— Ага. Студентам выдадут карту с ограниченным балансом, чтобы закупиться необходимым на первое время. Разве вам куратор не говорил?
Я так сморщилась, что Кирра даже не стала задавать наводящих вопросов. Куратор… Я б этого куратора, да в неприличной позе…
— Нет, не говорил, — наконец сказала я и дернула самую непослушную змею за треугольную головку. — Черт! Они всегда будут мне все портить?!
Вопрос остался без ответа. Я заглянула в шкаф и схватила первое, что подвернулось под руку — вешалку с синей юбкой длиной чуть выше колена и белой блузкой с короткими рукавами. В таком наряде я выглядела школьницей, только какой-то древнегреческой.
— У тебя сейчас что? — спросила Кирра, пока я кидала в казенную сумку учебные принадлежности, которые нашла в своей половине письменного стола. Отвлеклась, достала листок с расписанием и чуть не сожрала его от эмоций.
— Вводное занятие для групп реликтовых и человеко… Что? Человекозависимых? — Я прочитала с начала, то же самое. — Это как так вообще?
Кирра пожала плечами.
— Понятия не имею.
— А вести будет, — я нашла взглядом нужную строку, — Л. Амилота.
Я чудом не скомкала ни в чем не повинное расписание. Ну, ничего, послушаем, что он там расскажет…
Мы с Киррой все-таки отправились на завтрак в свой первый полноценный учебный день.
Народу в резервной столовой набилось, что яблоку негде упасть, не то что одной бедной скромной горгоне. Кирра меня бессовестно кинула, улизнув к своим, а я, активно работая локтями и жаля особо неповоротливых, начала прокладывать себе путь к завтраку. Это оказалось непросто, и к столу раздачи я попала уже не слишком-то и голодная, скорее, злая, невыспавшаяся и уставшая.
— Яичница закончилась, — отрезала дородная тетя в белом фартуке и прямо перед моим носом поставила табличку «Обслуживание закрыто». Поток студентов развернулся и потек в другую сторону, оставив меня в недоумении. Пока разобралась, что да как, кашу тоже разобрали. Уровень моего настроения уже пробил пол и стремился к центру Земли. Оглядевшись, я поискала взглядом хоть кого-нибудь знакомого, но все столы были заняты всяким мутным народом, но вот я вижу пустой стул и спину единственного сидящего за этим столиком человека. И плевать, что это не мой товарищ, главное, я могу присесть, выдохнуть и подождать, пока толпень рассосется.
Стрелой метнувшись к столу, я упала на свободное место.
— Прошу прощения, я тут прися… ду…
Хмурое лицо куратора Амилоты стало еще более неприветливым, и то, как он воткнул вилку в сосиску, говорило о многом.
— Если пришла пожелать мне доброго утра, то поздно. Оно уже испорчено.
— Мое тоже!
— Тогда увидимся на занятиях, — и этот гад взял свою тарелку и попытался свинтить.
— Стоять! — рявкнула я, и часть ближайших студентов ощутимо вздрогнули. — Я все еще жду объяснений.
— Приятного ожидания, — пожелал Амилота и еще раз дернулся уйти. Но куда там!
— Закаменей!
Признаю, бить со спины подло, но когда он так сделал, я вообще-то умерла.
Амилота повел плечом, словно ему мешала какая-то назойливая мушка, повернулся и поставил на стол каменный поднос с недоеденной каменной яичницей.
— Потрудись объяснить, студентка Кудряшова, по какому праву ты издеваешься над едой?
Уж не знаю, что такого было в его голосе, но я втянула голову в плечи и уже оттуда пискнула:
— Я не над едой…
Взгляд куратора приковал меня к месту, его глаза из болотно-зеленых стали красными, как волчья ягода, и это не предвещало ничего хорошего.
— Смотрю, ограничитель для тебя оказался слишком слабым. Ничего, еще один такой фокус, и будешь в одиночку отстраивать дополнительный корпус, раз некуда девать свои способности.
Я терпеть не могла, когда со мной разговаривали в таком тоне.
— А что это вы мне угрожаете? Я ректору пожалуюсь, что вы превышаете служебные полномочия!
— Превышаю? Это я их еще принижаю!
Послушать наш импровизированный скандал собрались все, кому не досталось еды. Нет хлеба, так хоть зрелищ хватало.
Мы с куратором сверлили друг друга взглядами, пока на Амилоту не набросилось… набросился…
Это еще что за персонаж?!
— Ня! — радостно мявкнуло это существо и тяпнуло Амилоту за ухо. И нет, мне не показалось.
— Куросаки! — взвыл куратор и за шкирку снял со своей спины мальчишку с кошачьими ушками. Тот довольно скалил два тонких белоснежных клычка и вилял длинным черным хвостом.
— Давай выпьем после занятий? — спросил котомальчик, вися в руке высоченного индейца. — Я угощаю.
Я была благополучно забыта, и все взгляды устремились на новую пару героев дня.
— Ты же куратор, — прошипел Амилота так, что только я, наверное, услышала. — Веди себя нормально.
— Но Куросаки соскучился! Тебя не было в академии лет сто.
— Сто сорок девять.
— Тем более! Куросаки соскучился!
То есть это милое хвостатое создание тоже куратор? И судя по локальной лохматости, это именно он рассказал Кирре много полезного, в отличие от нашего куратора. Даром, что кошак.
— Так, все, — Амилота сгреб котика под мышку, и тот радостно обвил его хвостом. — Спектакль окончен. А ты, — он ткнул в меня пальцем, — получше готовься к занятиям.
Угроза была совершенно не замаскированной, но я уже не могла серьезно относиться к человеку, на котором сидел мальчик-кот. Хорошо, что рассмеяться я не успела, странная пара удалилась из столовой, а тут и зазвенели колокола — еще одно странное звуковое извещение, на этот раз о том, что время завтрака закончилось, и пора было расходиться по аудиториям.
Каменный поднос куратора раскрошился, и зря я считала его яичницу надкусанной — вполне себе приятного вида, целенькая и аппетитная. Быстро посмотрев по сторонам, я соорудила себе бутерброд из нее и, довольная собой, пошла на поиски нужной аудитории. Судя по количеству студентов с похожими бутербродами, не одна я просекла фишку быстрого перекуса. А сам факт того, что я сейчас поедала несостоявшийся завтрак бесячего куратора, делал эту яичницу невыносимо сладкой.
Одного бутера на дорогу до пункта назначения мне не хватило. Поскольку толком оценить территорию академии снаружи мне так и не удалось, реальные размеры учебного корпуса-замка все еще оставались для меня загадкой. Но Рита гордая, Рита будет сопеть, кряхтеть, но искать самостоятельно. Я же сильная независимая женщина, только котика при жизни не успела завести. Некстати вспомнился куратор Кирры верхом на нашем — такого котика я бы, может, и завела.
За фривольными мыслишками я незаметно добралась до места. В аудитории, где должна была проходить вводная лекция, стоял ужасающий гвалт, мне стало слегка страшновато, но отряхнула крошки с груди, вытерла губы и уверенно толкнула дверь.
Этот Амилота еще просто не знает, с кем связался! Горгона это вам не хухры-мухры! Да я его по стенке…
Я застыла в пафосной позе. Вот повезло — моего злополучного куратора в аудитории еще не было, и именно поэтому там стоял такой шум. Разумеется, мое появление сразу заметили, примерно половина студентов скорчила недовольные рожи и отвернулась, видимо, от греха подальше. Наслышаны, чудесно. Мои змейки стойко перенесли такое внимание, лишь изредка тихонько шипя. Вторая же половина засверкала клыками и призывно помахала руками и щупальцами.
— Я думала, нас на раздельные курсы определят, — я пристроилась на лавке рядом с кракеном. — Или как там это называется.
— У меня в анкете значилось мифологический класс, подкласс реликтовые, — сказал Морис, лениво поигрывая собственным щупальцем. Как он и говорил, в таком экзотическом виде он тут присутствовал в единственном экземпляре, впрочем, как и я.
— У меня то же самое, — сказала я.
— Полагаю, это что-то вроде внутреннего разделения среди массы, кхм, более чем неординарных студентов.
Ну или ректор был не в восторге от вчерашней полуночной побудки и решил, что если мы будем все вместе, то присматривать за нами будет удобнее. А может, просто решил подольше над нами поиздеваться.
— Кстати, — обратилась я к Морису как к самому осведомленному. Во всем. — Ты как-то уж слишком хорошо во всем разбираешься. С чего бы?
— Ха! — ожидаемо хмыкнул он. — Это потому что… ну… потому что… — он запнулся и уже не так уверенно покосился на меня. — Потому что я умный.
— А в глаз? — ласково поинтересовалась я.
— А лекции что, не будет? — спросил кто-то сзади.
— Кстати, да, — подхватила я. — Это уже как-то не смешно.
— Будет лектор, будет лекция, — лениво протянул Морис. — Не будет лектора… дальше сама додумай.
— Я видела Амилоту в столовой, — вспомнила я и прищурилась. — Отлынивает, гад.
И я еще не определилась, хорошо это на данный момент или плохо.
— У мохнатых, то есть звероподобных, вводная уже была, — сказал Морис и щупальцем подкинул авторучку в воздух и ловко поймал. — Уверен, им рассказали много интересного.
Шум, естественно, нарастал, а куратор и не думал появляться. Невольно вслушиваясь в общий гул, я начала понимать, почему сегодня такой ажиотаж. Вечером планировалась вечеринка в честь посвящения первого курса в студенты.
— Ня! — с пронзительным воплем в аудиторию заскочил куратор Куросаки. Бубенчик на его ошейнике весело звякнул, и воцарилась недоуменная тишина.
— Это кто? — громким шепотом спросил кто-то, и у Куросаки дернулось ухо.
— Куросаки Ичи, — представился он и с места запрыгнул на тумбу кафедры. Та не подкачала, такой выкрутас выдержала и не дрогнула. — Я быстренько расскажу вам про Академию Небытия и пойду спать.
Ну… Не самый плохой план, если подумать.
— Академия находится в Небытие, это пространство между мирами, состоящее из первородной энергии, которая породила из себя магию, разные измерения и всех существ, которые их населили. Первые создания Небытия были такими сильными, что скоро стали считаться богами среди существ послабее. Для того, чтобы поддерживать наиболее слабые и малонаселенные измерения, создали Академию, которая готовит кадры для их заселения. Все иные измерения, кроме того, в котором находится Академия, называются внешними, — Куросаки отвлекся, со звоном почесав себя за ухом. — Все понятно? Я могу идти?
— Нет! — яростно выкрикнули мы в едином порыве. Не знаю, как Морис, но у меня возникло еще больше вопросов.
— Няяяу, — зевнул Куросаки. — Ну что еще?
— Чему учить-то будут?
— Разному, — последовал лаконичный ответ. — Обучение длится пять лет, эта продолжительность путем анализа разных измерений была признана самой оптимальной. Что еще? — Куросаки прижал ладонью свой непослушный черный хвост и вздохнул. — Вас разделили на два условных класса: мифологический, куда относятся большинство перерожденных, и фантастический, включающий в себя те виды, которые были созданы человеческим воображением относительно недавно. Оба класса состоят из подклассов: реликтовые самые древние и сейчас уже потерявшие прежнюю популярность в массовой культуре; человекозависимые, это те, кто питается кровью, плотью или энергией разумных существ; и звероподобные, в основном оборотни и другие создания с заметной животной составляющей. Внутри классов подклассы могут перемешиваться, то есть совсем необязательно звероподобные это только фантастический класс, типа волков-оборотней, но и мифологические, как, например, единороги.
— А что значит, кадры для других измерений? — поднял щупальце Морис. Надо же, я думала, он все знает лучше самого куратора.
— После выпуска вас распределят на ПМЖ в другие миры, где ваши способности могут пригодиться или их занесли в список вымирающих.
Да это прям как передержка — поживем пока тут, а потом нас пристроят в хорошие руки. Хотя есть ли у меня альтернативы?
— Занятия будут проводиться у групп разного состава. Студент мифологического класса может заниматься с человекозависимыми студентами фантастического класса по направлению своей магической Стихии, студенты реликтового подкласса могут объединяться для занятий по контролю и медитации. Кроме того, пары по узконаправленным видам магии тоже посещают не все учащиеся. Так что разделение весьма условно.
Система мутная, но разобраться можно, хотя я больше привыкла к факультетам и специальностям, чем к классам и подклассам.
Куросаки еще раз протяжно зевнул и встрепенулся, вспомнив еще что-то.
— Совсем забыл. Вы поступили на Темный факультет Академии Небытия, но есть еще и Светлый. И я надеюсь, вам не придется с ними пересекаться. Ня.
Он без предупреждения спрыгнул с кафедры прямиком к порогу, только хвост мелькнул на прощание в дверном проеме.
Я откинулась назад и застонала.
— Пристрелите меня кто-нибудь. Один куратор вообще не пришел, а другой так спешил поспать, что от его рассказа у меня в голове образовалась каша!
— А что не так? — уточнил Морис.
— Что не так? Я умерла, мою душу забрали в эту Академию — рассадник кадров, а что было бы, если бы я не прошла собеседование? Куда бы делась моя душа тогда? — Голос дрогнул, когда я поняла, к чему все идет. Вся эта религиозная загробная тематика нагоняла на меня жуть. Проще отшутиться, чем всерьез принять факт, что можно за плохое поведение угодить в ад.
Морис будто что-то почувствовал и погладил меня по плечу щупальцем.
— Если тебе так неспокойно, давай сходим в библиотеку?
— Библи… что?
— Библиотека, — терпеливо повторил Морис. — Это такое место…
— Да знаю я, что такое библиотека! Почему мне раньше не пришло в голову самой поискать информацию?
— Потому что у тебя в голове каша? — невинно предположил Морис и увернулся от моей сумки, утяжеленной блоком для будущих конспектов.
Мы покинули аудиторию и отправились для начала на поиски Рэнди, потому что втроем веселее. У его класса вводная была одновременно с нами, так что встретились мы посреди коридора с одинаково вытаращенными глазами.
— Он не пришел!
— Она извращенка!
Морис заинтересованно вытянул шею, и Рэнди зарделся, аки смущенная школьница.
— Ну, то есть я хотел сказать, суккуба.
— Где ты откопал суккубу? — оживился Морис. — Познакомишь?
Ох, вот они, парни во всей красе.
— Халиса Мехтеб, куратор человекозависимых.
— О, — расстроился Морис. — Ну, может, у нее младшая сестра есть. Или парочка сестер.
— Фу, — скривилась я, — даже представлять не хочу. Рэнди, лучше скажи, ты все понял?
— Да в принципе все, — засомневался он. — А ты?
— Есть парочка вопросов, которые я планирую прояснить в библиотеке. Морис найдет дорогу.
Мы повернулись к кракену, и он с важным видом поднял руку с браслетом.
— Если бы вы были хоть на четверть столь же умны и харизматичны, как я, разобрались бы сами, — заметил он, мастерски игнорируя наши гневные взгляды. — Вуаля!
Он постучал ногтем по браслету и, поднеся к губам, четко произнес:
— Как пройти в библиотеку?
Я прыснула в кулак, не удержалась. Разговаривать с магическим артефактом как с Алисой мне и в голову бы не пришло.
— Смешно? — приподнял брови Морис и изящно тряхнул кистью. — Попробуй тогда сама, а я посмотрю.
— А? — я посмотрела на свою руку и представила, как буду глупо выглядеть. А с другой стороны, в мой двадцать первый век люди с гаджетами общаются больше, чем с другими людьми. — Хорошо. Э… Как пройти в библиотеку?
Я ощутила легкую вибрацию, и над браслетом появилась жирная красная стрелочка. Я опустила руку, стрелка приподняла острый конец и продолжила указывать вперед, на коридор перед нами. Я повернулась в другую сторону с вытянутой рукой, но стрелка развернулась на 180 градусов и стала указывать на меня. Точнее, за мою спину.
— Офигеть навигатор, — похвалила я и бодро пошла в указанном направлении, изредка останавливаясь и сверяясь с браслетом. И совсем не сложная она, эта ваша магия.
Мы оказались в длинной галерее с хаотично развешанными картинами в тяжелых, наверняка жутко дорогих рамах. Я-то прошла мимо за своей стрелкой, видимой только мне, а Рэнди притормозил и ойкнул.
— Кошмар какой! — воскликнул он и поманил нас рукой.
Мы сгрудились возле ночного пейзажа, луна, лесок вдалеке, кресты, покосившиеся на могилках, красота, в общем. Не в моем вкусе живопись, но право на существование имеет.
— И? — не понял Морис. — Ты чего так переполошился? Знакомые места увидел?
— Не совсем, — почти прошептал Рэнди и ткнул пальцем в холст. — Там кто-то есть…
Мы с Морисом одновременно приблизили моськи к изображению, и мои глаза уловили что-то… какой-то…
— Мамочки!
Со стороны нарисованного леса прилетела летучая мышь, перекувыркнулась в воздухе и приземлилась на холмик человеком в черном плаще. Он распахнул длинные полы, и на нас зыркнуло два кровожадно красных глаза.
— Почему картинка шевелится? — нахмурился Морис и ткнул в картину щупалкой.
— Давай не будем ее трогать? — попросил Рэнди.
— Но мне интересно.
И тут картинка резко приблизилась и укусила конечность кракена. Кричал он красиво, высоко, как оперный певец. Я от таких децибелов отшатнулась к стене и чуть не свалила портрет какой-то старой карги. Карга щелкнула челюстью в опасной близости от моего уха.
— Валим отсюда, — подала я хорошую идею, и под дрожь картинных рам мы покинули жуткий коридор.
Стрелка развернулась под прямым углом, и мы уперлись в лестницу. Если бы я не притормозила свериться с навигатором, точно бы скатилась по крутым ступенькам.
— Нам точно туда надо? — спросил Рэнди, глядя в темноту.
Я тоже засомневалась.
— Морис, а у браслетов нет функции фонарика?
Он покачал головой. Что ж, идти обратно несолоно хлебавши не хотелось, и я первой начала спуск. Если честно, то я представляла себе библиотеку в виде башни, уж не знаю, почему, но мы уверенно спускались в подвал, и, судя по отсутствию освещения, были тут первыми за последние сто лет. Я споткнулась и последние ступеньки перепрыгнула, чудом не растянувшись на полу.
— Марго! — Рэнди тут как тут, помог удержать равновесие. — Ты в порядке?
— Да что с ней сделается? — фыркнул Морис и тут же предупредительно вскинул руки. — Эй, полегче! Разве ты не видишь в темноте? Тебя это тоже касается, трупожор.
Вообще-то, когда я ночью шла на поиски еды, что-то такое у меня проклевывалось, но сейчас не сработало. Наверное, дело привычки.
Кстати, мы-таки нашли библиотеку.
Это был натуральный книжный лабиринт, составленный из высоченных стеллажей с непередаваемым запахом бумажной пыли. Морис достал из кармана камзола кружевной платок и прижал к лицу. Позер.
— И как мы будем тут что-то искать? — испугался Рэнди. Подошел к ближайшему стеллажу и взял книгу. — Это что за язык? Латынь, что ли?
Я забрала у него книгу — и правда, похоже на латинский. Но до этого у меня не было проблем с пониманием написанного, да и говорили мы на… русском?
— Ребята, а вы откуда? — спросила я. — В смысле, где вы жили до смерти?
Морис дернул плечом, кажется, вопрос застал его врасплох.
— Я… Это важно?
— Да! — меня теперь распирало любопытство. — Получается, мы с вами можем быть из разных измерений? Я с Земли, это планета так называется.
Парни переглянулись так, будто взглядами спрашивали друг друга: «Ты понимаешь, чего она от нас хочет?».
— Ну же! — поторопила я. — Разве вам не интересно знать?
Рэнди помотал головой и поморщился.
— Когда пытаюсь думать об этом, голова начинает болеть.
— И у меня, — кивнул Морис. — Я… Помню… Я… Бельгия!
Я уже хотела уточнить, это мир так называется или что, как меня осенило.
— Бельгия? Это же родина Пуаро.
Морис неуверенно кивнул. Его кожа малость посинела, но, может, это от недостатка освещения.
— Мы из одного мира, — обрадовалась я. — Хотя так и не скажешь. Эй, что с вами?
Парням явно было не по себе, и я перепугалась.
— Почему у вас такие проблемы с воспоминаниями? Мы же умерли пару дней назад…
Я ойкнула, когда на голову мне с потолка свалилась брошюра и раскрылась на середине.
«Набор душ на первый курс Академии Небытия производится в пределах одного десятилетия. Чем дольше душа провела в междумирье, тем проще проходит адаптация, но также это может повлечь за собой частичное или полное отмирание прежней личности. В первую очередь это касается наименее укорененных воспоминаний».
Рэнди издал горловой звук, кажется, ему поплохело от услышанного. Морис почесал щупальцем подбородок и изрек:
— Мне все ясно.
— Что тебе ясно? — просипел Рэнди.
— Рита утверждает, что умерла пару дней назад, поэтому для нее прежняя жизнь еще довольно яркая картинка. Если я с трудом вспоминанию детали своей жизни, значит, я умер в начале десятилетия набора.
— В 2010 или около того, — посчитала я. — Вот это ты старый!
— Выдержанный, — возразил он. — Как хорошее вино.
Рэнди немного отошел от шока и крутил брошюру в руках. Она была тоненькой и содержала по большей части хвалебные вирши в честь Академии, стандартное: почему надо учиться здесь, как тут все хорошо, и как много пользы принесет ваше счастливое посмертие. Даже Куросаки сказал больше полезного.
— И ты не помнишь, где находился все эти десять лет до этих дней? — без особой надежды спросила я. Морис легкомысленно покачал головой.
— Главное, что я здесь и сейчас, — сказал он и убрал платок от носа. — Кстати, как ты призвала книжку?
— Я спросила, почему у вас проблемы с воспоминаниями, — медленно произнесла я почти дословно. — А если я спрошу, какая есть информация про Академию Небытия?
Мы застыли в ожидании, и тут началось! Поднялся свист и хлопанье листов, и книги всех размеров посыпались на нас бумажным дождем. Между прочим, очень больно! Мы бросились врассыпную, и град из знаний последовал за мной, как за тем, кто «отправил запрос».
— Хватит! — взвыла я. — Хорош!
Книгопад закончился, и я потерла будущие синяки.
— Четче надо мысль формулировать, — протянул Морис и получил книжкой по лбу. Рэнди оглядел место происшествия и развел руками.
— Боюсь, мы тут на пару дней.
Я вздохнула, тоскливо обведя взглядом бардак, который мы устроили. Наклонилась и…
— Вы что тут устроили-и-и-и?! — взвыл голос на всю библиотеку. От испуга я присела. — А ну прочь! ПРОЧЬ ИЗ МОЕЙ БИБЛИОТЕКИ!
Лампы замигали и начали гаснуть одна за одной. Тут и так было не особо светло, а сейчас тьма наступала из глубин книжного лабиринта. Я попятилась и едва не сбила с ног Рэнди.
— Мне это не нравится, — озвучил всем понятную мысль Морис и сунул платок в карман, промахнулся, но поднимать не стал. — Пора бы нам и…
— ВОН!
— Пора бы нам вон, — подытожил Морис и первым дал стрекача к лестнице. Я бежала за ним след в след, понятия не имея, что за жуть поселилась в библиотеке, но точно зная, что обратно не сунусь ни за что. Лучше как-нибудь самим, по крупицам, собрать информацию, чем по крупицам разберут нас.
По ступеням взлетели как на крыльях, галерею живых картин тоже пробежали, не тормозя, и только где-то минут через пять я остановилась, осознав, что мы в безопасности.

Глава 7

На улице, на свежем воздухе, меня отпустило, и пережитый ужас стал казаться надуманным и несерьезным, что, впрочем, не отменяло моего решения больше не соваться в библиотеку.
— Познакомившись с вами, я пробежал больше, чем за всю свою прошлую жизнь, — пожаловался Рэнди.
— Ну и хорошо, будешь стройным, как… — я прервалась, оглядела его мощи под широкой футболкой и махнула рукой. — Забудь, тебе это явно не нужно.
За неработающим фонтаном виднелась площадка с лавочками, и там я разглядела несколько групп студентов и одну рыжую макушку отдельно ото всех.
— Кстати, а что там насчет вечеринки? — вспомнил Морис.
— Госпожа Мехтеб тоже ее упоминала, — сказал Рэнди.
— Госпожа? — одновременно с Морисом переспросили мы.
Рэнди покраснел.
— Наша куратор, Халиса Мехтеб. Она просила называть ее госпожой…Что не так-то?
Морис заржал, а я уткнулась в ладонь. Рэнди, блин, святая простота.
— Ладно, давайте ближе к теме, — сквозь смех предложила я. — Что там с нашим грандиозным кутежом?
— Вы думаете о том же, о чем и я? — заговорщески улыбнулся Морис.
— И о чем же? — Рэнди посмотрел на наши хитрые физиономии и сам расплылся в улыбке. — Аааа! Я понял! Нет. Не понял. О чем?
— Наконец-то мы будем развлекаться! — почти заорал Морис. — Дорогое вино, хорошая музыка, красивые девушки…
— А разве нас не разделят по классам? — перебила я поток мечтаний, вспомнив про Кирру. Возможно, она захочет посетить эту вечеринку вместе с нами?
— Госпожа сказала, что весь первый курс соберут вместе.
— Отлично. Если ни у кого нет ненависти к мохнатым, я бы познакомила вас со своей соседкой.
— А она кто? — вдруг встрепенулся Рэнди.
— Лисица, вроде как… — Я вдруг совершенно забыла мудреное название ее рода. — Ку… Кумихо.
— Пойдет.
Далее у нас по расписанию была травология, но пока не прозвучал сигнал к началу занятия, мы подвалили к скамейке с Киррой. Мне не показалось, она была грустной, ушки трагично опущены, даже хвост не блестит рыжей шерсткой.
— Какая собака сутулая обидела столь красивую девушку? — Рэнди на глазах превратился из ботана в благородного рыцаря, заставив Мориса хмыкнуть от неожиданности такого пассажа. Я бы немного подкорректировала начало, но пока и так сойдет.
Лисица подняла голову и хотела уже отбрить наглого гуля, но увидела меня и осеклась.
— Вот этот тощий нагловатый тип — Рэнди, а этот франт — Морис, — представила я обоих лисице, — а это моя подруга со сложно выговариваемым именем, поэтому просто Кирра. Любите друг друга и не обижайте, а то покусаю.
Кирра как-то неожиданно порозовела, ушки дернулись, и она кивнула парням.
— Ну и продолжаем разговор, почему такой озадаченный вид? — кракен поправил свое жабо и уселся рядом с прибалдевшей Киррой.
— Мне бойкот объявили, — лисица медленно выдохнула. — Сманивать чужого партнера в нашем обществе считается аморальным.
— Что? Эта кобыла уже всем нажаловалась? — прошипела я, и змеи на голове зашипели со мной в унисон и стали раскачиваться из стороны в сторону, пытаясь найти в толпе эту непарнокопытную трепалку.
— Проблемы? — огры подошли неслышно, опровергая мифы о своей неуклюжести.
— О! А я как раз хотел вас искать. Как насчет вместо вечеринки устроить домашние посиделки для своих? — Морис загадочно подмигнул Чо. Даже стало как-то подозрительно, откуда такое дружелюбие?
— Мы согласны! — одновременно взревели огры, плюхаясь на лавку рядом с нами. Кирру едва не снесло, но кракен придержал ее своими щупальцами. Лисица повернулась в мою сторону:
— Рит, а можно мне с вами?
— Конечно! Я тоже как раз собиралась тебя искать…
— А зачем искать? Задаешь нужную команду на браслете и готово, — она поднесла руку к лицу. — Вызываю Маргарину Кудряшову.
Я почувствовала легкую вибрацию на запястье.
— Так можно позвонить, — объяснила Кирра. — А если хочешь отправить сообщение, то продиктуй его вслух или мысленно. Вот так.
Она постучала по браслету ногтем, как я поняла, сбрасывая предыдущий вызов, и зашевелила губами, надиктовывая послание. Мой браслет снова выдал порцию легких вибро-уколов, и едва я коснулась матового черного экранчика, сообщение от Кирры материализовалось передо мной.
— И все будут видеть? — я потрогала пальцем висящие в воздухе объемные черные буквы.
— Нет, настройка только на тебя, — успокоила меня Кирра и, видя наши очумевшие лица, осторожно спросила: — А вам что, ничего не рассказали на вводной лекции?
— А у нас очень прекрасссный куратор, — прошипела я, — который даже на первую лекцию не явился. Ваш котомальчик отдувался.
— Оригинально, — хихикнула Кирра. Было видно, что настроение у нее заметно улучшилось, но причина уныния все еще звенела подковами где-то поблизости. Не то чтобы я не любила лошадей, но эта конкретная особь уже перешла все границы.
— А можно поподробнее про бойкот? — Рэнди тоже решил прояснить ситуацию до конца. — Ты этого партнера действительно сманивала?
— Рэнди! — я шикнула на него, и вместе с лисицей мы рассказали нашу версию событий.
— Так это та лошадь! Мы уже с ней встречались в тесном коридорчике, — неприятно скривился Морис. — И ты из-за этой коровы была такой расстроенной?
— Да не из-за коровы! Меня никто в компанию не брал, чтобы пойти на вечеринку. А одной… — Кирра замялась. — Не подумайте, я не испугалась, просто в компании веселее.
— Оу, в нашей компании ты никогда не соскучишься, — многозначительно протянул Морис и засмеялся. Ишь ты, дамский угодник выискался.
— А этого головоногого вообще можешь не слушать, — мило улыбаясь, сказала я. — В общем, договорились насчет вечера, а пока, наверное, надо возвращаться в корпус.
С шутками и прибаутками мы добрались до аудитории, благо, занятие объединяло весь курс, и не пришлось разделяться. Кирра с удовольствием принимала внимание парней, крутила хвостом во всех смыслах этого выражения, ну ни дать ни взять Светка. Похоже, это моя карма — дружить с сексуально привлекательными девушками, собирающими вокруг себя мужчин от шестнадцати до семидесяти шести.
После сигнала о начале занятия Морис как раз закончил рассказывать Кирре историю про недоеденную ногу Чо. Наша скамейка взорвалась хохотом, смеялся даже Рэнди, которого воспоминания о том случае все еще нервировали.
— Я рад, что моим студентам весело, — вдруг раздался скрипучий, отдающий металлом голос, — но прошу заметить, лекция началась уже сорок секунд назад, поэтому прошу соблюдать тишину и проявлять максимальную заинтересованность.
Говорившего было не видно, а из-за акустики в аудитории создавалось впечатление, что голос появляется прямо у тебя в голове. Когда преподаватель медленно вошел в лекционный зал, змеи на моей голове вдруг взбесились и начали бешено извиваться. Впрочем, не скажу, что не могу их понять — зрелище было действительно впечатляющее, длинный балахон мужчины скрывал все особенности фигуры, а натянутый по самый подбородок капюшон не давал разглядеть лицо.
Внимание, пафос вошел в аудиторию.
Я прищурилась, разглядывая странного препода, и у меня вдруг сложилось впечатление, что этот балахонник парит над полом, хотя чего тут удивляться? Вот только почему так бесятся змеи?
— Не ожидал встретить здесь своих сородичей, — хмыкнул препод и откинул капюшон, вызвав у меня (да и не только) нервную икоту. Почти все студенты испуганно выдохнули, когда на них пристально посмотрела огромная змея, будто шутки ради облаченная в мантию преподавателя. Вернее, все же не совсем змея, верх у существа был почти человеческим, если бы не глаза с вертикальными зрачками и кожа, покрытая крупными золотисто-зелеными чешуйками. Я, к счастью, таким роскошным панцирем не отличалась, иначе купание окончательно превратилось бы в пытку. Но самый смак преподавателя крылся ниже пояса, как бы двусмысленно это не звучало. Огромный, толстый и длинный хвост, покрытый черными полосами чешуек! Он держал на себе человеческий корпус, и свободная его часть кольцами лежала на полу, изредка покачивая кончиком, к слову, без трещотки. Значит, не гадюка — и на том спасибо.
— Будем знакомиться, я Ллейшах, ваш преподаватель по травологии, травоведению, ядам и противоядиям, — мрачно представился этот хвостатый товарищ. — И да, я наг. У меня нет ног и чувства юмора, зато есть куча полезных навыков, которые я обязан вдолбить в ваши хорошенькие пустые головы. — Ллейшах улыбнулся, показав всем пасть, оснащенную двумя внушительными клыками.
— Вдолбить? — вдруг отмер Ма, услышав знакомое слово.
— Как пойдет, посмотрим по ситуации, — зловеще усмехнулся наг. — А для первой лекции возьмем легкую тему. Записывайте. Сопротивление ядам в зависимости от родовой принадлежности индивидуума.
Мне сразу стало не по себе. Что-то эта змеюка задумала.
И кто бы мог сомневаться, что я была права!
— И сразу проведем практикум! — хищно улыбнулся Ллейшах и одним движением вывернул собственную челюсть, обнажая ядовитые клыки. Еще пара мгновений и прицельных плевков, и вся аудитория была покрыта мелкими капельками его яда.
— Что? — я сидела дальше всех, но все равно мне досталась пара капель.
— Ри… та, — икнула лисица, поползла вниз по лавке, приняв на себя самый первый плевок, и стремительно побледнела.
— А вот и первая запись в вашем конспекте — мой яд идентичен природному, поэтому представители оборотней сильнее всего подвержены его воздействию. Еще кому-нибудь плохо?
Я осмотрела нашу лавку, но кроме лежащей Кирры, больше никто не подавал признаков беспокойства: Морис, чертыхаясь, стирал белоснежным платком капли яда с рубашки, Ма и Чо недоуменно переглядывались и почесывались, а вот гуль…
Рэнди тихонько зарычал, одним прыжком преодолел расстояние до нага и, схватив его за мантию, попытался оторвать от пола. Не то чтобы преуспел в этом, но удивить сумел — правда, не Ллейшаха.
— Противоядие! Быстрее!
Готова поклясться, что на руках у моего друга отросли кривые черные когти, а волосы посерели, будто присыпанные пеплом. Ллейшах ни на секунду не удивился такой неожиданной для всех реакции на вид такого безобидного парнишки, и его хвост мгновенно оплел гуля и подвесил в воздухе.
— А вот и вторая запись — на трупоедов мой яд действует весьма странным образом, вместо паралича вызывая приступы агрессии. Кстати, если возникнет такая ситуация, лучшего стимулятора для гуля не найдешь. Если, конечно, не боитесь.
У меня слегка кружилась голова, но больше никакого воздействия на себе я не ощущала. Разве что полнейшую растерянность и немного — раздражение.
— Родсссственница, а как у тебя? — наг посмотрел в мою сторону, а я снова непроизвольно икнула. Быть таким страшным — это противозаконно!
— Легкое головокружение, учи… препо… мэтр Ллейшах, — кое-как сообразила я, вспомнив всякие фэнтезийные книжки своей двоюродной племянницы. — А можно получить противоядие? Нашей подруге совсем плохо. — Я указала на Кирру, которая начала резко вздрагивать всем телом.
— Это будет вашим самостоятельным заданием, — противно ухмыльнулся наг. — И советую не медлить, по моим подсчетам, у нее минут двадцать до полной остановки сердца.
Морис мгновенно выпустил щупальца и вопросительно посмотрел на препода.
— Разве это не опасно? Мы не подписывали документов о возможном причинении вреда на практикумах. Не хотелось бы умереть дважды, это, знаете ли, портит внешний вид.
— Девятнадцать минут, — прошипел наг и сжал Рэнди еще сильнее, заставив того болезненно выдохнуть. Боевой облик с него сполз, и перед нами был все тот же тощий несуразный Рэнди, которого планомерно душила… душило… В общем, это просто кошмар.
— Да вы просто псих! — я вскочила с лавки. — У меня нет никаких познаний в противоядиях! Я из 21 века, и там есть больницы, врачи и капельницы!
— Восемнадцать, — выдал Ллейшах.
Остальные студенты старались прикинуться ветошью и не сильно отсвечивать в нашем конфликте с преподавателем. Хотя и среди них была пара оборотней, сползающих под лавки.
— Почему они не беспокоятся о своих друзьях? — я опустилась на колени перед лисицей и судорожно вспоминала какие-нибудь средства от отравления. В голове вертелось только что-то про промывание желудка, но хоть убей, понятия не имею, как это делается.
— Достаточно сильный оборотень переварит эту заразу за несколько минут, а если не справился, значит, ты слабый и тебе не место в стае, — пояснил всезнающий Морис. — Давай я смою яд снаружи, а ты не дашь ему расползтись внутри.
— Но как? И откуда ты, твою ж каракатицу, столько знаешь?
— Третья запись, — меж тем спокойно диктовал Ллейшах, — несмотря на сложившиеся мифы о том, что память у рыб никакая, кракены не подвержены этому недостатку и, наоборот, дадут фору слонам. Можно считать, ходячая энциклопедия. К тому же, представители этого вида обладают невероятно плотной кожей, и мой яд просто не смог проникнуть к нему в организм. Естественно, если впрыснуть прямо в кровь, паралич наступит, но отложим это на следующее занятие.
Тут я впервые увидела, как Морис полностью меняет окраску. То есть, в прямом смысле слова его лицо не просто побледнело или позеленело, оно стало густо фиолетовым, как и шея, и выглядывающие из кружева манжетов кисти.
— Может, не надо? — без особой надежды предложил он, и на шее проступили тревожно желтые пятна. Определенно, с моими товарищами происходило что-то нехорошее, и причина стояла прямо передо мной, щуря змеиные глазищи.
— Ма, Чо, подержите Кирру, — скомандовала я. Примерно стало ясно, что именно хочет от меня Морис. Правда, как я собираюсь это реализовывать, мне самой пока ясно не было. С другой стороны, я же заставила поднос окаменеть? Значит, мне нужно как-то вычленить заразу у нее в крови, обратить в камень, а потом вывести.
— Если я превращу ее кровь в камень, она же умрет! — я с ужасом посмотрела на Мориса. — Чо, быстро беги к ректору!
— Никто не выйдет из этой аудитории, пока не закончится лекция, — наг переполз к двери и воинственно покачал хвостом с гулем.
Огр философски вздохнул и молча прыгнул в окно, заставив Ллейшаха раздраженно зашипеть.
— Десссссять минут!
— Пока придет ректор, от нее останется только шкурка. Рита, ты можешь это сделать! Хотя бы сдержи распространение! — Морис встряхнул застывшую меня.
— Я не могу!
— Можешь!
— На мне этот проклятый ограничитель! — вспомнила я. Магическая «удавка» в быту совсем не ощущалась, но именно сейчас я боялась, что она вот-вот начнет действовать.
— На мне тоже, если ты забыла, — едко напомнил Морис. — Но как думаешь, у нас есть выбор?
Кирра слабо застонала, и я сама чуть не взвыла. Если накосячу, дело не закончится отработкой в оранжерее или мытьем столовой. Если что-то пойдет не так, я убью соседку!
Казалось, на меня смотрели абсолютно все, а, может, и не казалось вовсе.
— Я помогу, — сказал Морис, и мне хотелось ему поверить. — Слушай, как мы поступим…
Спустя минуту я закрыла глаза и прикоснулась к Кирре. Яд в ее крови ощущался очень знакомым, почти родным. Это из-за моих змей? Я осторожно позвала его, одновременно с этим старательно представляя себе, как каждая капелька распадается каменной пылью. Горло сдавило, и на миг мне показалось, что и вся моя сила, к которой я успела привыкнуть, сейчас испарится. Но Кирра вдруг громко закричала, и я поняла, что вот оно — пора.
— Морис!
Кракен склонился над девушкой и поцеловал. Такого пункта в плане не было, но я слишком вымоталась, чтобы как-то на это реагировать. Руки Кирры вздрагивали, а потом вообще начали трястись как в припадке. Морис присосался к ней не только ртом — щупальца опутали ее тело. Все затаили дыхание, особенно я. И тогда Морис выпустил Кирру из жутких объятий и кивнул мне.
— Давай.
Я положила ладони Кирре на грудь, мысленно «позвала» каждую пылинку, которую сама же в ней создала, и нажала, заставив подругу выкашлять эту отраву. Кирра кашляла долго, сильно, роняя на меня капли крови и жуткой черноты. Как только все черные капли оказались на воздухе, Кирра вздрогнула и открыла глаза, заходясь еще более сильным кашлем. Жива!
— А вот сейчас я очень зла, — медленно, негромко, но о-о-очень угрожающе протянула я, ощущая, как трансформировалось мое лицо, покрывшись чешуей, зубов во рту стало значительно больше, и два клыка больно уперлись в нижнюю губу. Когти прорвали кожу, поэтому, пока я пробиралась через соседей по лавке к выходу, за мной тянулась тоненькая цепочка кровавых капель. Наг с интересом смотрел за моими передвижениями, но не показывал ни малейшего беспокойства, хотя даже я могла себе представить, на какое чудище становилась похожа.
Мне стало жутко обидно. Мало того, что он едва не угробил мою подругу, так еще и мой боевой вид его не впечатлил. Чертова рептилия! Интересно, как он отреагирует на то, что я сейчас оторву ему хвост и намотаю ему же на шею?
К слову, о шее.
Это был первый раз, когда я в полной мере ощутила подавляющую силу ограничителя, но адреналин настолько зашкаливал, что на боль в горле, слабость и дрожь я просто не обратила внимания. Вскочила на парту и прыжками спустилась прямо по столам к кафедре, чувствуя, как устрашающее давление пытается прибить меня к полу. Мне осталось пройти всего метр, когда меня перехватили и перекинули через плечо, задом к преподу, лицом к обалдевшим студентам.
— Чо, держите Кудряшову крепче! А ты, Ллейшах, доволен? Доигрался?
Голос ректора показался мне музыкой, и одновременно с ним что-то с тихим звоном лопнуло на самой границе слуха, и на меня накатила волна жара. Я попыталась дернуться, но огр сжал меня еще сильнее, практически лишив возможности дышать. Красная пелена спала с глаз, я с ужасом осознала, что мои волосы сильно удлинились, и теперь толпа змей обвивала меня почти по пояс и то ли заигрывала с Чо, то ли всерьез надеялась покусать.
— Я все равно убью этого рептилоида! А хвост на стейки пущу! — взвыла я, когда разглядела, что выросшие когти изуродовали остатки маникюра. Не знаю, как здесь с косметическими салонами, но я прямо перед смертью прихорошилась. Обидно же!
— Дрей, а вы вовремя… — почему-то откашлялся наг и отпустил полузадушенного Рэнди.
— Я всегда чертовски вовремя, — вдруг рыкнул ректор, и я попой почувствовала, что он смотрит прямо на меня. — Вы хоть понимаете, как мне это надоело? Я из-за постоянного стресса линять начал! — Ощутимо запахло дымом. — Ты давно играл с огнем, Ллейшах! Я предупреждал! Если бы не наша долгая дружба, я бы с удовольствием понаблюдал, как студентка Кудряшова порвала бы тебя на куски. И не буду кривить душой, от стейка я бы тоже не отказался!
— Я все контролировал, — вяло огрызнулся наг.
— Попасть под ее влияние это контроль? — хмыкнул Миллхаус.
А меня словно окатили ледяной водой. Реально? Я смогла окаменить нага? То есть, когда он стоял перед дверью и смотрел на меня, он уже был под моим влиянием?
Я извернулась, выглядывая из-за огра.
— Хотите сказать, я могла его разорвать на клочки?
— И он даже бы не пикнул, — подтвердил ректор, и наг раздраженно зашипел. — Гуля и оборотницу в медпункт, кто знает, что вы там с ней наворотили, гении. Ма, проследи, заодно прихвати там успокоительного для нашей воинственной горгоны. Морис, молодец, практикум для тебя и Маргариты я засчитаю, как, впрочем, и для Чо с Ма. А вот остальные…
Все присутствующие студенты вздрогнули, когда ректор перевел на них взгляд.
— Остальным большой и жирный незачет! Неужели было непонятно, что лекция идет по не положенному сценарию? Или понадеялись, что преподаватель не может вас убить? Могу вас разочаровать, убить вас может даже несчастный кактус на подоконнике в коридоре. И ваша задача научиться выживать. Более того, это первостепенная задача для новеньких. Ясно?!
Я наблюдала, как облачка горького дыма вырываются у него из ноздрей во время этого эмоционального спича. После пережитого меня начало трясти мелкой дрожью, холод снизу медленно и мерзко пробирался наверх, заставляя ежиться и крепче прижиматься к раскаленному огру.
— От остальных занятий вы освобождены. — Дрей кивнул в нашу сторону. — Вечером заступите на ночное дежурство в оранжерее. Да, да, несмотря на ваше самоотверженное поведение сегодня, наказание за разгром столовой еще в силе. Кудряшова, в конце дня ко мне в кабинет.
— Пошли, — фыркнул Морис и гордо прошагал мимо смущенных студентов прямо к двери, Чо переложил меня на другое плечо, и мы торжественно вышли из аудитории.
Остальных студентов покинуть поле боя даже просить не пришлось, разбежались, как крысы с тонущего корабля. Я успела увидеть, как преподаватели начинают о чем-то тихо говорить, и дверь захлопнулась прямо у меня перед носом.

Глава 8

Не стоит и говорить, что ближайший час мы проторчали в медпункте, как особо пострадавшие.
— Как я могла забыть? — я лежала на кушетке и тяжко вздыхала.
Медпункт снова встретил нас одинокими стенами, такое ощущение, что Ирма и Зусман решили спрятаться от нас подальше, а других пациентов тут вообще не бывало.
— О чем? — так же страдальчески отозвался Рэнди. — Блиииин… Чертова рептилия мне все ребра переломала!
— Дежурство! И именно сегодня! Как же мы пойдем на вечеринку?
— А ты еще хочешь туда идти? — хмыкнула Кирра. — Мне вот уже вообще ничего не надо.
Я зашипела, когда Кирра задела мои кровоточащие руки кончиком пушистого хвоста. Вроде легкое касание, а болит так, словно я собираюсь умереть повторно.
— Не тебе одной, — морщась, сказала я. — Где же наш хваленый куратор, который должен защищать и обучать нас? Кажется, это еще один провал в его бесславной практике. Может, стоит пожаловаться на него ректору?
Я прям сама чувствовала, как снова завожусь. В гробу я видала такую учебу! И плевать, что по факту я и так уже… того… в гробу.
— Ладно, что толку болтать, — Морис распахнул шкафчик и начал беспалевно рыться в склянках. — Окажем себе помощь сами, пойдем посмотрим на эту чертову оранжерею и сбежим пораньше. Кто вообще сказал, что нельзя совместить приятное с полезным? Ну, или приятное с неприятным, это как пойдет.
— Да, — согласился с ним Ма, протягивая мне знакомую склянку с успокоительным. Лисица повела носом и вдруг блаженно улыбнулась и потянула склянку к себе обеими лапками.
— Это мое, — я отпихнула Кирру в сторону и села на кровати.
— Да не жадничай, тут всем хватит, — заныла оборотница и снова потянулась к бутылке, а мне пришлось чувствительно приложить ее ногой под простыней. Она ойкнула и обиженно засопела. Рэнди посмотрел на меня, потом на бутылку и только хмыкнул, а кракен сделал вид, что сильно увлечен поисками кровоостанавливающего и склока двух красоток за бутылку валерьянки его не касается. Про память кракенов нам вскользь пояснили, а что у них не так с нервами? Они железные, что ли?
— Дай сюда, — Чо выхватил ящик с лекарствами у Мориса и сразу нашел нужную бутыль, а еще салфетки и марлю. Огр быстро промыл мои ранки раствором и пришел к выводу, что повязка не требуется.
— Может, вот этим? — Морис нашел большой рулон бактерицидных пластырей.
— Угу, — согласился с ним Чо, щедро оторвал от рулона метровый, наверное, патронташ пластырей.
— Ты решил из меня мумию сделать? — испугалась я. — У меня нет столько пальцев! Уважаемый, а вы точно доктор?
Чо шутки не понял, но не стал сопротивляться, когда я выхватила у него пластыри и наклеила их себе сама. Теперь пальцы не сходились, и я сидела с растопыренной пятерней, красная и злая, как вареный осьминог. Полагаю, они злятся, когда их варят…
— Ну что, хватит уже валяться? У нас еще оранжерея не осмотренная. — Кирра вдруг начала проявлять бешеную активность, выталкивая всех нас из медпункта.
— Тебя вообще-то не наказывали, — сказал Морис.
— А я за компанию!
И не только я успела увидеть, что крышки на валерьянке уже не было. Никакого доверия рыжим!

После ужина я вспомнила, что меня вызывали на ковер.
Ректор занимал целую башенку, и подниматься пришлось по каменной винтовой лестнице, что уже подпортило настроение. Намотав изрядное количество кругов и нервов, я оказалась перед приемной. За столом сидела секретарша с таким бюстом под туго натянутой тканью блузки, что начинало казаться, нашему Миллхаусу реально пятнадцать — играй, гормон, как говорится. Пучок густых волос, алые губы и узкие очки на идеальном носике делали из девушки героиню фильмов для взрослых. Я кашлянула, и она встрепенулась, грудь, колыхнувшись, едва не порвала пуговки. Резко запахло ацетоном, и руки под столом говорили мне о многом, например, о новом маникюре на рабочем месте.
— Меня ректор просил зайти, — сказала я и представилась. Секретарша со вздохом начала копаться в блокноте, очень осторожно, потому что лак свежий, и, наконец, нашла, что искала.
— Маргарита Кудряшова?
— Она самая.
— Можете быть свободны, ректор сегодня занят.
— Серьезно? — я аж подавилась. — Я час убила на поиски дороги!
— Сочувствую вам, — без тени означенного чувства сказала секретарша и подула на пальчик. Я уже собралась сказать все, что думаю, как за спиной открылась дверь, и в приемную вошел Лайз Амилота.
— Людочка, ректор у себя?
Людочка расплылась в улыбке, выставила грудь вперед, и я четко услышала треск.
— Ректор будет поздно. Ему что-то передать?
— Поздно? — Амилота мастерски игнорировал мое присутствие. — Он просил зайти после занятий… Ну ладно.
И он развернулся под вздох секретарши и направился к выходу. Я выскочила следом за ним.
— Стой!
Он даже не притормозил, и мне пришлось терпеть до самого низа, чтобы на бегу не прикусить язык. Когда мы оба оказались на ровной поверхности, я схватила куратора за локоть.
— Надо поговорить, — мрачно заявила я. Лимит терпения во мне в последнее время подозрительно быстро заканчивался.
— Не смею мешать, — сказал Амилота, легко расцепив мои пальцы. Я почувствовала себя настолько злой, что могла загореться в любую секунду.
— Зачем ты меня убил?
Этот вопрос постоянно вертелся в голове, но, задав его, я не ощутила облегчения.
Амилота долго молчал, и я не требовала немедленного ответа. Почему-то именно сейчас стало казаться, что мне он и не нужен.
— Ты неверно ставишь вопрос, — как-то странно усмехнулся он. — Почему я тебя убил.
— И… почему?
Мир сконцентрировался в глубине его мшисто-зеленых глаз. У меня закружилась голова.
Амилота смотрел на меня и молчал, потом протянул руку и взял меня за горло. Я сжалась в ожидании боли и приготовилась дать отпор, но он лишь почти нежно погладил кожу шершавыми теплыми пальцами.
— Ограничитель лопнул, — сказал он, развернулся и пошел прочь, а я так и не нашла в себе сил его остановить.
— Черт! Черт! Черт! — я опустилась на корточки и спрятала лицо в ладонях. — Ну что опять не так?..
Я что, испугалась? Испугалась, что он скажет, что это была случайность, просто я под руку подвернулась или что-то вроде того. Тогда все станет таким обидно-обыденным, вся моя жизнь, все, что я пережила за свои годы, все обесценится этим его случайным поступком. А мне хотелось видеть в случившемся судьбу, фатум, что угодно, что придаст моей смерти смысл.
Неужели только у меня такие проблемы?
Я выпрямилась, поправила юбку и пошла в общежитие. Не знаю, чего ректор добивался, сталкивая нас лбами, но ему повезло, что мы не разнесли его башню к чертовой бабушке. Ну, ничего. Час мести скоро наступит, я в этом уверена.

Когда остальные студенты начали готовиться к гулянке, мы собрались у входа в основной корпус, и лица у всех были полны скорби и печали. От ребят я узнала, что буквально пару часов назад с них сняли ограничители, и вспомнила слова Амилоты о том, что мой лопнул сам. Разумеется, говорить об этом кому-то я не стала, чтобы не нарваться еще на какое-нибудь дурацкое наказание за порчу магического имущества или чего-то вроде того. Лопнул и лопнул, черт с ним.
Оранжерея находилась позади основного корпуса и была соединена с ним тонким стеклянным коридором. Там были собраны разнообразные экземпляры флоры различных миров, и внешне все выглядело вполне пристойно. Значит, где-то должен крыться подвох.
— Что может быть проще ухода за кактусами? — фыркнул Рэнди, получая ключ у коменданта.
— Я бы на вашем месте, молодой человек, сильно не радовалась. Там ведь собраны совершенно разные экземпляры, — гнусно усмехнулась тетечка, представившаяся дежурным смотрителем на сегодня, делая акцент на слове «разные».
— Разные? — уточнила я. — В каком смысле разные?
— В том, милая, что хищные.
Она провела нас мимо веселеньких желтых зарослей к лифту, и вот тут-то подвох и начал вылезать. Мы спускались достаточно долго, чтобы я вспомнила парочку ужастиков на эту тему, потом нам сунули ключи и вытолкали наружу, оставив нашу компанию в жутком недоумении. И что? Разве хищные цветочки могут что-нибудь натворить? Они же стоят в горшках, едят мух и радуются солнышку. Ну, должны так себя вести по канону.
Двойные двери перед нами, вопреки ожиданиям, были не стеклянными, за которыми буйствовало царство растительности веселенького зеленого цвета. Нет, мы стояли перед двумя обшитыми металлом створками, на которых еще какой-то шутник мелом начертил всякие жуткие закорючки и накинул желтую оградительную ленту с недвусмысленной надписью «keep out». По-английски я понимала неплохо, так что остановилась, пропустив вперед себя Рэнди. Не знаю, как с английским у Мориса, как вообще с английским на том свете, но то ли знание языков везде в почете, то ли ленту тупо стащили откуда-то с места преступления. Тут как раз и ржавые пятна на полу подозрительные такие…
— Ну? Чего застыли? — Рэнди реально не догонял, что за дверьми нас ждало что-то опасное. Морис незаметно оказался точно у меня за спиной, и только Ма и Чо тонкой чувствительностью не отличались.
— Отойди, — пробасил Чо и отобрал у Рэнди ключ. К слову, внушительный такой, в карман не поместится.
Морис сзади странно булькнул, и мы с ним одновременно попятились от греха подальше. Огры налегли на тяжелые створки, и те, нехотя, отчаянно и очень театрально скрипя петлями, поддались. Я готова была поклясться, что в образовавшуюся щель начала просачиваться осязаемая тьма, похожая на черные усики. Меня передернуло, и когда братья, от души хэкнув, поднапряглись и распахнули перед нами «врата зеленого ада», видение исчезло. Нашим взглядам предстал длинный коридор, щедро освещенный искусственным светом. По бокам тянулись полки с горшочками, в них бодренько зеленели кустики, похожие на рассаду помидоров. Даже как-то обидно.
— Сектор «А»… — протянула Кирра и нахмурила носик. — Что тут написано?
— Сектор «Альфа», — прочитал Морис и ткнул щупальцем в медную табличку. — Значит, дальше пойдет сектора «Бета», «Гамма», «Дельта» и так далее.
— Откуда такие познания? — хмыкнул Рэнди.
— Генетическая память. Если тебе, гулья твоя башка, это словосочетание о чем-то говорит.
— Да я эти твои ДНК на завтрак ем!
— А от спиралек живот не крутит?
Я пресекла начавшуюся перепалку, взяв и потянув обоих спорщиков как следует за уши.
— Отставить бабские разборки! — рявкнула я, и парни испуганно присели. — Лучше скажите, кто знает, куда точно нам надо идти?
Морис оскорбленно втянул щупальца и сунул мне под нос листок с подписью ректора.
— Лямбда!
— За языком следи! — тут же подключился Рэнди, и огры насторожились. Еще бы, вдруг это их куда-то послали?
— Сектор «Лямбда», — я взяла листок и ткнула ногтем в заковыристую буковку. — Это греческий алфавит.
Кирра смекнула, к чему все это, и тоскливо уточнила:
— А это далеко от начала?
Тут я была вынуждена признать, что дальше гаммы по порядку ничего не знаю.
— Думаю, не очень близко, — наконец сказала я, и Морис хитро сощурился. Зараза многолапая, ведь наверняка просек, что один может похвастаться горой ненужной в обычной жизни информации, к коей большинство людей относит греческий алфавит.
— Тогда просто пойдем по прямой, — решил Рэнди и первым пошел в указанном направлении. Я проглотила комментарий по поводу того, что на данной момент мы очень уверенно идем по наклонной, но едва ли это кого-то смущало.
Идти пришлось долго, прям вообще долго, я даже начала подозревать, что мы сделаем круг и выйдем к началу, но глазастая Кирра первой заметила закорючку на медной табличке, прибитой примерно на уровне глаз. Глаз жирафа. Но к странностям я уже более или менее привыкла, так что мы просто переглянулись, оказавшись у еще одной двери. Сектор «Лямбда» почему-то единственный на нашем пути был огорожен, причем очень основательно. А учитывая сейфовый замок на всей оранжерее, заходить стало совсем страшно.
— Давай, Рита, — мягко подтолкнул меня Морис. — Ты же у нас самая смелая, самая решительная, самая умная…
— А ты самый изворотливый, — я пихнула его к двери. — Так что увернешься в случае чего.
— В случае чего? — немного с другой интонацией переспросил Рэнди и принюхался. Его лицо на миг приняло мечтательное выражение. — Ммм… Вкусно пахнет.
Уточнять, что кажется вкусным представителям его вида, не надо. Мы с Морисом уже готовы были подраться за право не заходить первыми, но тут наши суровые братцы-кролики, то есть огры, нежным пинком отворили дверь в наш сектор, и мы все застыли в надежде, что неведомая опасность примет нас за скульптурную композицию.
И ничего. Тишина.
Кирра обогнула нас с Морисом, соединившихся в пародии на драку, и заглянула в душную полутьму. Повела носом.
— Тут растения какие-то.
Не Годзилла — уже хорошо. Какие только глупые мысли не придут в голову, когда накрутишь себя как следует. Я отпустила воротник Мориса и присоединилась к Кирре. Поскольку Ма и Чо уже были внутри и никто не спешил их есть, мы дружно выдохнули, а кто-то даже нервно хихикнул от облегчения.
Дела в итоге обстояли следующим образом: мы оказались в окружении буйных тропических зарослей, которых отсутствие яркого освещения нисколько не смущало, в душном мареве из влажных испарений, сладких ароматов, настолько концентрированных, что лично я не могла решить, приятные они или наоборот. В качестве рабочих инструментов в подсобке за железной дверью нас ожидали лейки, грабли и секаторы. Морис ожидаемо нацелился на лейку, но ее увел из-под носа Рэнди, остальные лейки взяли мы с Киррой. Она, к слову, раздала ограм по садовым грабелькам, которые в их лапищах казались игрушками.
Ухаживать за растениями я не любила с детства, и сейчас, то есть, тогда, перед смертью, у меня в квартире жил только один кактус, не менявшийся в размерах последние года три. Я даже начала подозревать, что он искусственный. С лейкой наперевес я все сильнее удалялась от ребят, и сладкий запах становился все неприятнее. Как будто что-то протухло, причем давно. И на голову еще что-то капнуло. Я провела ладонью по вяло болтающимся сонным змейкам и брезгливо вытерла ее о ближайший резной сочный лист.
— Фу! Слюни какие-то.
Обладатель резных листьев как-то странно заколыхался, хотя ветерка в оранжерее не было. Я решила от греха подальше полить другой кустик, и что-то громко щелкнуло над ухом. Ну, вроде как огромные челюсти. Ну да какие могут быть челюсти в оранжерее? Лейка почти опустела, и я уже нервно оглядывалась — все казалось, что за мной наблюдают.
Я отошла за огромную бадью с орхидеей, и там меня настиг вопль раненого бизона.
— Ритааааа!
Я метнулась назад и увидела нашего кракена, подхваченного зеленым щупальцем. Это было бы даже забавным, если бы не искренний испуг на лице Мориса, болтающегося где-то на уровне моих коленей. Пока я думала, смеяться мне или бояться, зеленый отросток потащил «добычу» в густое переплетение ветвей.
— Что за? — огры дружно вцепились в щупальце, не давая ему окончательно утащить Мориса. Лисица шустро проскользнула к горшку и секатором отчекрыжила загребущую лиану. Недовольные этим отростки сначала втянулись в куст, а потом выбрали себе новую, более мохнатую цель.
— Ну уж нет! — Кирра приласкала их когтями, и оскорбленное растение нехотя отступилось, плюнув в нас напоследок обгрызенной косточкой.
— Это что было? — Рэнди только сейчас отошел от шока и попытался вылезти из-под стола, куда он нырнул при первых секундах крика Мориса.
— Кактусы, говоришь? — прохрипела я, отряхиваясь от едкой оранжевой пыльцы. — А сейчас кто Мориса чуть не сожрал? Огурец?
— Главный вопрос сейчас не в том, кто меня чуть не сожрал, а собирается ли кто-то еще повторить этот фокус?! — Морис сорвался на истеричный крик, и стало понятно, что висеть вниз головой ему очень не понравилось.
— Может, ты ему просто приглянулся? — робко предположила Кирра, но гладкая белая косточка у ее ног намекала на что-то нехорошее. — И вообще, можно же сделать все по-быстрому и уйти?
— Ректор сказал, что нам тут всю ночь торчать!
— Он что, проверять будет? Тогда прости и прощай наша праздничная гулянка…
Рэнди принял сторону лисицы, и они вдвоем посматривали на выход. У Ма и Чо не было собственного мнения на сей счет, и Морис, поворчав, посмотрел на меня.
— А ты что скажешь?
— Ну, меня никто не пытался пустить на подкормку, — протянула я, — но мне кажется, что нам нужно отступить и перегруппироваться.
Едва ли кто-то (даже я) понял, как и зачем мы собираемся перегруппировываться, но через пару минут мы стояли у закрытых дверей подсобки, разумеется, по безопасную от них сторону. Садовый инвентарь ничего не мог нам посоветовать, пришлось думать самим.
— А может, сделаем вид, что мы уже закончили, и тихонько пойдем? — Я только успела это предложить, как в дверь снаружи ударили чем-то тяжелым.
— Боюсь, тихонько не вариант, — пробурчал кракен. Гуль в это время изучал какой-то листочек, который приклеился к нему во время побега под стол.
— Ребята, живем! — обрадовался он. — Тут есть инструкция! «Как вести себя в случае нападения со стороны хищной флоры». Правда, чтобы выполнить все требования, придется повозиться.

Глава 9

— И что там написано? — Я заглянула через плечо Рэнди и мысленно чертыхнулась.
«300 гр. совиного помета 
300 гр. толченых мышиных хвостов 
400 гр. стружки с копыт кентавра 
1 мешок золы с кладбища 

Сухие ингредиенты смешать и развести двумя литрами болотной воды и стаканом вытяжки из ослиной мочи. Для усиления эффекта рекомендуется добавить чайную ложку женских слез или одну столовую ложку девственной крови.
Использовать в течение часа после приготовления».
Инструкция больше напоминала бред сумасшедшего, но деваться некуда. Мы разбежались по подсобке, в которой оказались не только инструменты и удобрения, но и стеллажи с всякими банками и ящиками, да и сама подсобка оказалась гораздо больше, чем мы думали сначала. Не знаю, нормально ли это, успокаивать хищные кусты порошком из мышиных хвостов и вытяжкой ослиной мочи, но рецепт — это рецепт, шаг вправо, шаг влево — расстрел. Мы скинули свои находки в кучу и тщательно, по пунктам соединили необходимые компоненты. Запах стоял такой, что плакали все, даже огры подозрительно шмыгали носами. Морис покрутил бумажку и многозначительно поиграл бровями.
— Нет, — решительно отказалась я. — И не проси.
— Я могу поплакать, — робко предложила Кирра. — Надо только, чтобы меня за хвост дернули.
Наши мужчины сразу пошли в отказ, пришлось брать дело, точнее, хвост, в свои руки. Кирра стиснула зубы заранее, я дождалась кивка и дернула. Никогда прежде не обижала животных, даже соседского кота-ворюгу ни разу не пнула, хотя очень хотелось, и сейчас чувствовала стыд. Кирра ойкнула и схватила бокал. Слезы крупными каплями катились у нее по щекам, почти как у меня во время выщипывания бровей. Две ложки набрали с легкостью, а вот с кровью вышел облом. По крайней мере, никто не признался.
— Ладно, и так сойдет, — дружно решили мы, получившиеся смеси разлили по емкостям и, основательно нагрузив тележки разнообразными подкормками, выстроились у дверей подсобки. Первыми шли Ма и Чо, у каждого по баллончику удобрения. Далее Кирра катила тележку с очищенной водой и маленькими граблями, следом шла я, таща большой пакет с загадочной надписью «корм для хищных растений», который нашла тут же, Морис и Рэнди были замыкающими вместе с огромной тележкой.
— Ну, че? На раз-два открываем? — выдал Чо.
В подсобке также нашлись прорезиненные комбинезоны, высокие сапоги и кевларовые перчатки. Я боялась представить растение, для ухода за которым нужны кевларовые перчатки.
— Давай! — скомандовала я, приготовившись первой бросать свой пакет в атакующих.
Не знаю, чего мы ждали, но растения вели себя тихо и дали нам спокойно выбраться наружу. Видимо, почуяли запах еды и решили не рисковать своим ужином?
— Распределились, как договаривались. Ма и Чо, на вас не хищные. Рита, скорее корми вот ту штукенцию, ой, у нее уже слюни текут, аааа! — Кирра попыталась командовать, но при виде первого же хищного цветочка залезла в тележку и вооружилась граблями.
— А почему у самых сильных из нас не хищные цветы? — задалась я вопросом.
— Ты закаменишь их, и все! А нас погрызут, — пояснил Ма.
— С вас не убудет! — отозвался гуль с дальней площадки.
— А ты, гнилоед, помолчал бы, — отозвался Морис с другой стороны.
Цветку надоели эти препирательства, и он опустил соцветие мне на плечо, жарко выдохнув пыльцу в ухо.
— Кирра! — заорала я на ультразвуке и кинула в цветок горсть корма.
— А что сразу я? — лисица отмахивалась граблями от двух цветочков одновременно. Видимо, именно их она поцарапала при первом знакомстве, и теперь они все же решились на месть.
— Цветочки… милые цветочки, я вам тут поесть принесла! — я потрясла пакетом и буквально поползла в угол, надеясь, что мой отходной маневр они не раскусят. Эти заразы, естественно, среагировали на корм и теперь как завороженные следили за моим перемещением.
— Если мы переживем эту кормежку, я ректора сюда на месяц загоню, — на меня сверху упала огромная капля цветочной слюны. — Нет, на два месяца!
А уж когда я увидела, как этот цветочек подбирает оставленный мной пустой пакет и вталкивает его себе между соцветий, где мелькали огромные жвала, продлила срок до трех месяцев.
За неимением иного варианта, мы вернулись к дверям подсобки, которые, несмотря на металл, уже не казались такой надежной защитой. Опять же ржавые пятна на них какие-то подозрительные. Может, от сока, может, и нет… Кирра плюхнулась на пол и, извернувшись, начала пальцами приглаживать вздыбленную, обслюнявленную шерсть на хвосте. Морис заметался вокруг нас, а Рэнди в кои-то веки не стал это как-то комментировать. Ма и Чо стояли на стреме, поскольку запираться мы пока не стали, чтобы мониторить ситуацию.
— Им еды мало, что ли? — Кирра захныкала, не справившись с собственной шерстью. — Я второй раз туда не пойду.
Огры показали пустые баллоны с чудо-зельем, но и от него толку оказалось мало.
Я посмотрела на браслет, который помимо всего прочего показывал местное время. Похоже, эти зеленые гады сожрали не только пакеты с подкормкой, но и наши мечты о вечеринке. Этого мы им никак простить не могли.
— Рэнди, спали их нафиг, — прорычала я, и гуль напрягся. — Хотя нет, погоди. Не слушай меня.
Должен быть другой выход, который не подразумевает собой самоубийство посредством разъяренного дракона, потому что если мы и тут накосячим, ректор Дрей нашим прахом эти же кусты и покормит. Морис перестал метаться и пристально на меня посмотрел. Стало неуютно.
— Что?
— Ну-ка наклонись.
— А больше тебе ничего не надо?
— Тебе что, сложно наклониться? Я же тебя не на колени ставлю.
Мы скрестили взгляды, и я мгновенно остыла, подошла к нему и наклонила голову. Судя по шипению, попытка дотронуться до меня закончилась для Мориса довольно-таки чувствительным укусом.
— Ты слюнявая, — сообщил мне Морис.
— А то я не заметила.
— И пахнешь, как…
И тут до меня дошло. Я резко выпрямилась, попутно врезав кракену макушкой по подбородку.
— Мы же думаем об одном и том же? — радостно спросила я. Он потер челюсть и скривился.
— Если ты думаешь о себе такими словами, тебе пора к психиатру.
Я решила оставить это без внимания и повернулась к ребятам.
— Выстраиваемся в очередь, будем слюнявиться.
Судя по лицам, я выбрала не тот глагол.
— Рит, с тобой все хорошо? — осторожно спросила Кирра, но тут Рэнди бодро подскочил с пола.
— Я готов!
Полагаю, причина его радостного возбуждения крылась в отвратительном запахе, который эта слюна распространяла. То есть, это для нас он был отвратительным, а для гуля, вполне возможно, я сейчас пахла, как пироженка.
Фу, дрянь какая.
Я объяснила план, Морис важно покивал, подтверждая мои догадки, и никто не ушел не измазанным. В прямом смысле слова. Спасибо перчаткам, не пришлось касаться вязкой прозрачной жидкости голыми руками, но ощущения все равно были на редкость мерзкие. С особым удовольствием я разве что обмазывала Мориса, пока тот морщился и жаловался на судьбу. Слюну на парочку огров пришлось собирать буквально по капельке с каждого пострадавшего. Кирра скулила, но выжимала хвост, чтобы никто не был обижен. Когда наша дурно пахнущая компания собралась боевым клином со мной во главе (ну кто бы сомневался?), все растения в оранжерее просто выпали в осадок.
— Идем медленно, не торопясь, без паники, — тихонечко уговаривала я себя, но все думали, что это я ими так командую. Даже Ма и Чо шли на цыпочках. Представьте себе двух буйволов, крадущихся по прерии. Представили? Вот и мне стало страшно.
Вокруг нас постоянно что-то шевелилось, как будто в глубине зеленых зарослей не очень хорошо пряталась рота спецназа, но мы были смелыми, осторожными, целеустремленными… В общем, добрались до выхода из сектора «Лямбда», будь она неладна, живыми и относительно здоровыми и, главное, полным составом. Это победа, я считаю.
Огры закрыли створки дверей, и Морис с Рэнди одновременно сползли по ним на пол.
— Меня щас стошнит… — простонал Морис и высунул кончик языка. Рэнди пожал плечами и украдкой лизнул тыльную сторону ладони, на которой поблескивала капелька нашей «маскировки».
— Они серьезно приняли нас за своих, — восхитилась Кирра. — Это гениально!
А у самой лицо в очаровательную зелень. Страшно даже представить, как ее звериный нюх выносил эти ароматические страдания. Я почесала шею и улыбнулась. Потом почесала щеку, потом запястье, потом…
— Рит, — Морис ткнул в меня пальцем, — ты пятнами пошла.
Я стянула перчатки и закатала рукава. Так и есть, кожа расцвела красными и зелеными пятнами, которые тут же начинали отчаянно зудеть.
— Они нас отравили… — поняла я, и Морис схватился за голову сразу всеми конечностями, кроме нижних двух. Ох, плакал наш отрыв!
В медпункт бежали наперегонки, благо посреди ночи в академии никто не слонялся, наверное, все были на свободе, не то что некоторые отдельно взятые неудачники. Ну, доктор Зусман-то был на месте, сидел за столом и в свете настольной лампы увлеченно читал журнал. Хотя, судя по обложке с полуголой чертовкой с длиннющими ногами-копытами, читать было особо нечего, а вот посмотреть…
От хлопка двери о стену доктор подскочил и попытался запихнуть крамольный журналец за пазуху. Не получилось, и он уже более спокойно убрал его в ящик стола.
— Ч… Что стряслось? Кто-то умирает?
— Это мы пришли выяснить у вас, — я рванула блузку на груди, и доктор поспешно закрылся ладонями. — Доктор Зусман? Вам нехорошо?
Вообще-то я просто хотела показать пятна, которые добрались до ключиц, но не думала, что я настолько не во вкусе рогатого эскулапа.
Зусман растопырил пальцы, убедился, что никто не планирует его развращать, и с умным видом поправил очки.
— Давайте-ка по очереди, ребятки.
Морис ужом проскользнул вперед меня и уединился с доктором за ширмой. Не знаю, так и планировалось, или нет, но на плотной белой ткани угадывались очертания двух тел за ней. Не очень четко, но было, где разыграться фантазии. Все болячки были мгновенно забыты, ведь когда еще представится шанс разгадать тайну щупалец Мориса Фрея? Мне с первого дня не давало покоя, откуда они у него так внезапно вырастают. Ну, серьезно, не из попы же?
Судя по заинтересованным взглядам ребят, я поняла, что сей фундаментальный вопрос беспокоил не только меня. Но Морис и тут подгадил: сидел смирно, тентаклями не махал, даже рубашку снимал как-то совсем не соблазнительно. Разочарование одно.
А потом очередь дошла до меня, и стало стыдно за попытку подглядеть за кракеном, потому что моего осмотра ждали даже с большим энтузиазмом.
— Чего вылупились? — Кирра на правах единственной оставшейся девочки отвесила Рэнди подзатыльник. — Рита, не переживай, я им покажу такой стриптиз…
За ширмой меня ждал сонный доктор, который жестом велел сесть на кушетку и показать те части пятнистого тела, которые мне позволяла показать девичья стыдливость. Если честно, те участки, которые ему точно никогда не светит увидеть, я и сама не видела пока. Надеюсь, моя драгоценная попа не стала похожа на бешеный мухомор.
— Мы все умрем? — спросила я, когда Зусман дал команду застегиваться на все пуговицы.
— Мне вас обрадовать или расстроить?
Я прикинула, что не знаю, чему бы больше обрадовалась, поэтому дала доктору шанс самому определиться.
— Вашему посмертному существованию в академии в ближайшее время ничего не угрожает, — успокоил доктор Зусман. — Яд становится опасным только при контакте с водой. Если бы сначала искупались, вот тогда бы и стоило переживать, да и то, симптомы скорее принесли бы несколько неприятных часов до полной детоксикации. Но образцы я на всякий случай сохраню, для исследований, так сказать.
— Неприятных? — я заинтересовалась. — А как это проявляется?
— Ну, знаете. У кого как… Яд с индивидуальным, хе-хе, подходом. Не волнуйтесь так, я выдам вам таблетки, выпейте перед сном, это ускорит процесс. Если повезет, утром будете как живые.
Он откатился на кресле обратно к столу, поближе к заветному журналу с картинками, а я закончила приводить одежду в порядок и тут услышала до боли знакомый голос.
— Эй, Зусман. Мне как всегда.
Из груди вырвалось очень даже не змеиное рычание, и я выглянула из-за ширмы.
Амилота стоял в дверях, расслабленно опершись плечом о косяк, в мягкой рубашке в красно-черную клетку поверх серой борцовки в обтяжку. Распущенные длинные волосы глянцево блестели в тусклом свете, а смуглая кожа казалась еще темнее. Невольно я засмотрелась на него.
Кирра перехватила мой взгляд и демонстративно закатила глаза.
— Опять? — вздохнул доктор, которому сегодня не давали спокойно предаться разврату в компании нарисованной чертовки, и покатился к дальним стеллажам, по-прежнему не вставая с кресла. А куратор меж тем обратил внимание на нашу компашку.
— Почему не в оранжерее? — строго спросил он у Мориса. Тот в ответ помахал в воздухе пятнистой рукой.
— Производственная травма.
— За нос меня водить не надо. Кракены легко выводят отраву из организма. Симулируем?
Морис подозрительно отвел взгляд, и я решила, что сейчас самое время покинуть свое укрытие.
— Мы героически покормили цветочки и можем отдыхать, — с вызовом сказала я, эффектно появляясь из-за ширмы. Выпятила грудь с проказливо расстегнутыми верхними пуговками блузки и уперла руки в бока. — Вы нам, кажется, забыли сообщить, что сегодня будет приветственная вечеринка для первокурсников.
Амилота и глазом не моргнул.
— Забыл? Я ничего не забываю, Кудряшова, я правильно распределяю информацию. Вам пока гулять рано, от вас и так проблем полно.
Он взял у Зусмана маленький овальный флакон из синего стекла и ушел, махнув на прощание гривой черных волос. Сволочь.
Доктор увел за ширму обоих огров сразу, которым, к слову, эта самая ширма была по плечи, и я, воровато оглядевшись, сцапала со стола склянку с пробами растительного яда.
— Марго? — Рэнди придвинулся ближе. — Что ты делаешь?
Я коварно усмехнулась и сунула склянку в лифчик.
— Да так, есть парочка идей.
Подлить бы этого добра в стакан Амилоты, да, боюсь, за это меня точно сожрут, но если сначала попробовать на кое-ком другом… Пара капелек, ведь это совсем не страшно?
Я подмигнула Кирре и жестом показала, что тороплюсь уйти. Она только непонимающе кивнула в ответ.
Морис догнал меня в коридоре.
— Признавайся, что задумала.
— Чтобы ты пошел и сдал меня ректору?
Морис поморщился.
— Это было всего один раз, и я просто переживал за трупоеда.
— Какая у вас трогательная дружба, — поддела я. — На свадьбу пригласите?
— Вот ты… горгона.
— В точку.
Мы еще немного прошли молча, потом пришла пора разделиться, ему в сторону мужского общежития, мне — в сторону женского. Можно было пройти по лабиринту коридоров, но большинство предпочитало пробежать через двор. Небо было чернильно-черным, ничего не видно, воздух душный, как перед грозой. Я поежилась и посмотрела на время — спать хоть уже и не ложись. Морис замялся и, прокашлявшись, быстро бросил:
— Спасибо.
— За что? — удивилась я.
— Ну… Ты хорошо поработала сегодня в оранжерее. Кто-то должен был руководить этими балбесами.
То есть себя к «этим балбесам» он явно не приписывал.
— Это очень мило, Морис. Даже как-то не по себе.
Он фыркнул и, махнув рукой, пошел к крыльцу своего общежития. Я развернулась и поспешила к себе. Завтра будет интересный день, а интересным его предстояло сделать мне.
Я уже почти добралась до ступенек, как что-то привлекло мое внимание.
В центре дворика был заброшенный фонтан с пирамидой посередине, по которой, наверное, должна была стекать вода, но воды там не было, разве что мутная зеленоватая жижа на дне. Я присмотрелась и охнула: над вершиной пирамиды парило что-то человекоподобное, но черное, с горящими глазами и багровой зловещей аурой вокруг. От ужаса пересохло во рту, змеи встали дыбом, а через пару секунд я узнала в монстре своего куратора. Из-за туч выглянула луна и осветила застывшую в позе лотоса мощную фигуру с парящими в воздухе прядями волос. От всей его фигуры исходило равномерное красноватое свечение, а когда свет снова исчез, в темноте вспыхнули алые глаза. Я отмерла и бегом взбежала по ступенькам. Выдохнула только когда захлопнула за собой дверь.
Ну, нафиг! Вокруг меня и так полно странных существ, но Лайз Амилота реально внушал ужас. Я справилась с дрожью, отклеилась от закрытой двери и сделала шаг. Так, Рита, соберись. Ты подружилась с пожирателем мертвечины, парнем, у которого откуда-то из задницы вырастают тентакли, твоя соседка покрыта рыжей шерстью, а пару сегодня вел питон-переросток. А Амилота кто?
«Только я не дурацкий таксист, а Лайз Амилота из рода Красного Койота» 
Я поежилась и вдруг сама на себя разозлилась. Койот он там или гиена, но он меня бесит, так что еще посмотрим, кто из нас страшнее!

Глава 10

Утром я была преисполнена решимости вершить добро и справедливость во имя Луны. Заветный флакончик с соком бешеных растений лежал в тумбочке и грел мне душу. Ах, как сладка месть, даже если обидели не тебя. Я покосилась на дрыхнущую без задних ног Кирру и улыбнулась в предвкушении сегодняшнего дня. Не знаю, являются ли горгоны ночными существами (а, скорее всего, так оно и есть), но, несмотря на отработку в оранжерее и раннюю побудку, чувствовала я себя отлично.
— Кир, — я пихнула соседку в бок, — подъем.
— Аррр… Мням-мням-мням… — было мне ответом. Я махнула на нее рукой и отправилась в ванную. Чертовы змеюки так и не надумали принимать привычный мне облик черных локонов, так что с ними у меня был разговор короткий — резко наклонилась, замотала из махровым полотенцем в палец толщиной, тряхнула головой и закрепила кончики. Все, тюрбан готов. Хм, может мне и на занятия так ходить? Очень удобно.
Недовольное шевеление под полотенцем намекнуло мне, что не все со мной согласны. Ополоснувшись и внимательно изучив себя в зеркале на предмет непредвиденных физических изменений, я вышла из ванной и оделась. Студенческой формы как таковой в академии не имелось, но каждому, как я поняла, выдавался базовый гардероб, куда как раз и входил тот странный костюмчик, выданный мне медсестрой в первый день. Выбора у меня не было, потому что чемодан с одеждой мне в гроб никто не положил. Если, конечно, такое вообще прокатывает. По примеру Кирры я носила юбку с блузкой, как наиболее приемлемый вариант, но его пришлось бросить в корзину для грязного белья. В шкафу висело еще черное прямое платье длиной чуть ниже колена и с белым воротничком а-ля семейка Аддамс. Его я сразу отодвинула в сторону. Но за ним пряталось… пряталась…
— Твою ж!.. — Я заткнулась, вспомнив о спящей соседке. — Налево.
Латексный костюм. Вот без преувеличения. То ли из местного секс-шопа, то ли из магазина для начинающих супергероев. Я не удержалась и достала вешалку из шкафа, покрутила, растянула так и этак, представила себя в черном обтягоне, да на каблуках, да с плеткой… Ой, про плетку это вообще не отсюда. Надеюсь, это просто осталось от прошлых жильцов.
— Столик мне займи, — простонала Кирра и накрылась подушкой. Я мигом сунула вешалку обратно в шкаф и для верности приперла дверки спиной, чтобы Кирра случайно не подумала, что я намерена в ЭТОМ идти на пары.
— Ага, — пискнула я и только после снова заглянула в шкаф. Так, смотрим еще раз. Черное платье, брючный костюм… Ну, на этом можно и остановиться.
Ах, да. И нижнее белье мне все-таки выдали. Не прям вау, но носить можно.
Склянку с ядом я сунула в сумку через плечо и вышла из комнаты.
В столовую успела как раз в самый разгар битвы за еду, прямо то, что надо. И, как и следовало ожидать, все разговоры были про гулянку, на которую мы не попали. Я и так с утра всегда не в духе, а тут и зависть такая взяла — все, значит, полночи танцевали и веселились, пока мы бегали от кустов, мечтающих нами закусить. Расталкивая голодающих локтями и наступая на ноги, ласты и копыта, я пробиралась в сторону раздачи, но вместо того, чтобы нахватать себе еды, взяла только один напиток, который тут во избежание подавали в закрытом стакане с трубочкой. Идеально для моего гадкого плана. Дьявольски хохоча про себя, я танцующей походкой подобралась к столику мохнатой компании задир со стратегически верной стороны.
Никто не подозревал подвоха.
— Музыку могли бы и пободрее включить, — капризно протянула кобылица и закинула копыто на копыто. Сидящая рядом с ней неприметная девушка с бараньими рожками пихнула ее в бок.
— Алина у нас медляки не любит, — рассмеялась она. Алина, значит. Алина-кобылина.
Я поравнялась с их столом и от души в него врезалась. Бедро заныло, но зато от удара стол основательно качнуло, и крайний стакан, принадлежащий одной непарнокопытной особи, полетел на пол. Я намеревалась ловко его подхватить и заменить на свой, уже по пути отравленный, но…
Но налетела спиной на кого-то еще, этот кто-то ахнул, нас подопнули с другой стороны озверевшие от голода студенты, и на пол полетел третий стакан. Итого три: мой с ядом, стакан кобылицы и напиток третьей неизвестной персоны. И только когда персона заговорила, я поняла, что меня кто-то проклял. Проклял куратором Амилотой.
— Приветик! — на корточки рядом со мной опустился давешний котомальчик, то есть, куратор Куросаки. — Это мое.
И он потянулся к стакану, который откатился дальше всех. Острым коготком я сделала на нем небольшую насечку, так что сразу узнала.
— Нет, это… — начала я, но Куросаки уже подхватил стаканчик и протянул Амилоте. — Блин.
Да не просто блин, а БЛИН! Потому что котомальчик нес напиток для Лайза Амилоты, и тот, ни о чем не подозревая, взял его и пошел на выход.
— Стойте! — крикнула я, но Алина-кобылина схватила меня за локоть.
— Куда пошла? Извиниться не хочешь? — потребовала она и больно сжала пальцы. Змейки на моей голове оживились, но дотянуться до нахалки, увы, не могли.
— Не хочу.
Короткий ответ ее не удовлетворил, и из-за стола к тому же поднялся ее дружок-волчок. Двое на одну — это уже нечестно.
— Ты кто такая вообще? — прорычал волчок, и в его рыке мне почудилось что-то до боли знакомое. Так мог бы разговаривать гопник из соседнего района. — Слышь?! Ты че, глухая?
Ну точно, гопник. Гопник-оборотень и другие мифические животные.
— Хршшшшш! — вырвалось у меня, и изображение немного поплыло и раскрасилось разными яркими цветами. Я сама испугалась, шарахнулась, и странное видение пропало.
— Она на меня еще и шипит! Сережа, ты это слышал?
— Сережа? — переспросила я. Он ощерился.
— Че-то не нравится?
— Сереж… — заблеяла Алина. — Да сделай ты что-нибудь!
Вокруг давно бы собрались зрители, если бы не разгар завтрака. Я шагнула назад и буквально провалилась между телами. Вдогонку летели оскорбления и прочие нехорошие слова, но у меня было дело поважнее личных разборок. Если я отравлю своего куратора, оранжереей точно не отделаюсь. И как бы я ни мечтала от него избавиться, следствие слишком быстро выявит виновную.
Я искала в толпе высокую фигуру Амилоты, пока не заприметила два цветастых пера над головами ближе к выходу. Да он же сейчас улизнет в коридор!
Я сорвалась на бег, но подлый куратор опять куда-то делся. Как вообще такая орясина может испариться буквально на глазах? В коридоре его тоже не оказалось. Я пошла вперед, свернула за угол и…
— Шпионишь за мной?
Тяжелая горячая ладонь упала на плечо, и Лайз Амилота вышел из тени. Чертов ниндзя!
— Я… Я просто шла…
— Просто?
— Проще некуда.
Думай, Рита, думай. Надо как-то отобрать у него стакан.
— Что-то не верится, — протянул Амилота и поднес стакан ко рту.
О, нет…
— Мне надо серьезно с вами поговорить! — выпалила я. Стакан замер, так и не достигнув губ.
— Внимательно слушаю.
— Может, не здесь? Прогуляемся с вами…
— Ты со мной заигрываешь, студентка Кудряшова?
Кровь прилила к лицу, я открыла рот, чтобы сказать все, что думаю о флирте с кем-то вроде него, но тут Амилота все-таки сделал глоток. Я вытаращила глаза. Он тоже.
— Ку… Куратор Амилота? Вы живы?
Он непонимающе смотрел на меня, смотрел, смотрел, смотрел… А потом тявкнул.
— Что? — не поняла я.
Он тявкнул в ответ, да так смешно, что я не удержалась и хихикнула.
Стакан вдруг выпал из пальцев Амилоты, и, пока он летел, мужчина прижал ладонь ко рту, прорычал что-то нецензурное и свалился на колени. А спустя секунду в горе одежды и побрякушек стоял очаровательный белый шпиц с острой удивленной мордочкой. Об Амилоте напоминали только странные бусы из дерева и чьих-то клыков, да две забавные косички на пушистых щечках.
— Ррр… Гав! Гав-гав!
Назвать лаем кошачий писк, который издавал этот пушистый милаш, не получалось даже мысленно. Я присела перед ним на корточки и опасливо протянула руку.
— Эй, это же вы? Куратор Амилота? Ммм… Лайз?
Лайз или не Лайз, но пальцы он мне чуть не оттяпал, но не рассчитал габаритов своего нового тела, и смешно сел на мохнатую задницу, не переставая угрожающе рычать.
Но при этом был таким миленьким, таким хорошеньким, что устоять невозможно!
Я решительно взяла его под передние лапки и подняла на уровень своего лица.
— У, кто это у нас тут такой грозный? А? Кто это у нас тут такой мягонький, такой сладенький?
Сдержаться было невозможно. Даже мысль о том, что у меня в руках предположительно (да почти точно) злой и страшный товарищ из рода Красного Койота, потерялась где-то на задворках сознания. Песик офигел от такого напора и перестал рыпаться, уныло повесив хвост-колечко.
— Рита? С кем ты там? — спросил Рэнди из-за спины. Я обернулась, прижимая шпица к себе, и увидела, что друг не один, а с Морисом.
— Фу, не люблю собак, они плохо пахнут, — скривился Морис, — и линяют.
Я сделала страшное лицо, но он не понял.
— И я бы на твоем месте его так не сжимал, вдруг нагадит?
Пушистая шерстка шпица буквально наэлектризовалась и встала дыбом, глаза покраснели и засветились. Такой карманный монстр получился.
— Боюсь, это не собака, а наш куратор, — вздохнула я. — И лучше пока ничего не спрашивайте.
Рэнди наклонился слишком близко и едва не остался без носа, Морис предпочел держаться на расстоянии, а я мялась на месте, не зная, что делать дальше. Вдруг, если я его выпущу, он убежит и нажалуется ректору? Он может.
— Нам нужен совет кого-то более прошаренного в вопросе, — наконец изрек Морис. — Как насчет твоей соседки? Если Амилота случайно стал песиком, то это явно имеет какое-то отношение к оборотничеству, а тут все карты в руки нашим мохнатым.
— Морис, я тебя люблю! — искренне восхитилась я. Выводы несложные, но я так растерялась от случившегося, что едва соображала.
— А вот это уже попахивает фетишизмом, — пробурчал Рэнди и ткнул пальцем в свой браслет. — Сейчас я с ней свяжусь.
Через полчаса мы сидели у нас с Киррой в комнате, и лисица придирчиво осматривала утробно рычащего пса. Морис, думая, что никто не видит, щупальцем перебирал украшения на стопке принесенной вместе со шпицем одежды.
— Хм, — протянула она задумчиво и почесала шпица за ухом. Тот попытался оттяпать ей руку, но оказался для этого слишком неповоротливым. — Ну, могу сказать, что он все еще пахнет человеком, значит, процесс обратим. Я попросила консультацию у нашего куратора Куросаки, он как раз должен…
— Ня!
Дверь распахнулась, и в комнату ворвался черный хвостатый вихрь. Я выпустила шпица, и пес подпрыгнул на месте и дружелюбно вывалил язык наружу.
Вот бы снять на видео, такой компромат бы получился…
— Лайз? — спросил Куросаки, наклонившись над псом, отчаянно виляющим скрученным хвостиком. — Помедленнее, пожалуйста, Куросаки не успевает!
Вероятно, речь шла не о вихлянии хвостом, потому что котомальчик склонил голову к плечу, словно внимательно прислушивался к чему-то, хотя шпиц только часто дышал, периодически втягивая и снова вываливая язык.
— Он же не останется таким навсегда? — спросила я с надеждой на отрицательный ответ. Хотя в этом случае возрастала моя ответственность за случившееся.
— Не останется. У действия токсина ограниченный срок действия, но, — Куросаки безошибочно посмотрел на меня как на виновницу, — насильственное превращение плохо влияет на мозги, так что кто-то должен следить и ухаживать за ним, пока он не расколдуется.
— А вы…
— У Куросаки аллергия на собак, — слишком жизнерадостно для аллергика перебил Куросаки и, подумав, весомо добавил: — Апчхи!
Никто и на грош ему не поверил, но и тянуть руку тоже не спешил. Я посмотрела на шпица, шпиц с ненавистью посмотрел на меня.
Ой, кажется, на некоторое время я переквалифицируюсь в даму с собачкой.
— Удачи, — пожелал куратор Куросаки и умчался, хлопнув дверью.
— Рррр, — предупредил меня Амилота, что, вероятно, значило «только тронь меня». А, может, и что-то другое.
— У меня в подвале сыро, — гуль чихнул куда правдоподобней Куросаки.
— Ты хотел сказать, у нас в подвале сыро, — Морис с опаской посмотрел на шпица, а тот в ответ оскалился.
— Я, конечно, из семейства собачьих, но на моих занятиях его сожрут, — заявила Кирра, и все с надеждой посмотрели на меня.
— Я все поняла, сама накосячила, сама и исправлю! Правда, мягонький? — Я автоматически потянулась погладить песика, но в ту же секунду отдернула руку. Амилота проводил мою конечность взглядом, в котором читалась искренняя ненависть.
Браслеты у всех одинаково заверещали, напоминая о первой лекции.
— И что делать будем? — спросила лисица, спешно собирая в сумку тетради.
— Оставим здесь и запрем дверь, до конца занятий побудет один, — быстро решил Морис и вместе с Рэнди и Киррой ретировался из комнаты.
Я посмотрела на шпица, тот вроде был не против. Но стоило мне двинуться к выходу, как эта собачья скотина демонстративно подняла лапу и явно собралась сделать лужу около моей кровати.
Я представила, что он может тут натворить, и нервно икнула. Значит, придется брать его с собой, но как? Перед глазами предстал латексный костюм, оснащенный красивым шипастым ошейником.
— Ща все будет, — пообещала я, прикрылась дверкой и вытащила смущающий предмет гардероба. Амилота зарычал, когда я подошла к нему с ошейником.
Змеи на голове зашипели в ответ, и пока они друг с другом переругивались, я успела накинуть его и застегнуть. В качестве поводка сгодился пояс от того самого платья с передничком. Дама с собачкой готова к выходу!
Пока я дошла до аудитории, тридцать три раза прокляла кобылу, сок и Куросаки! Чертов шпиц постоянно цеплялся за все, а потом и вовсе лег на пол, поэтому я его тащила волоком. По пути мы протерли от пыли три коридора и две лестницы, а я еще в качестве бонуса заработала нервный тик. Псине вот хоть бы хны, уперлась как баран, только язык от сквозняка развевается. Я подхватила пса под короткие передние лапки и вздернула в воздух. Умильная остроносая мордочка оказалась на уровне моих глаз, и я вперилась в нее тяжелым взглядом.
— Сейчас у меня лекция, так что не вздумай чудить. Это вы на двух ногах мой страшный грозный куратор, а на четырех — пушистое недоразумение. Так что просто… просто постарайся меня не опозорить и сам не опозорься.
Не знаю, насколько мне удалось произвести на Амилоту впечатление, но в ответ он хотя бы не попытался вцепиться мне в горло. Довольная таким диалогом, я поставила шпица на пол и открыла дверь в аудиторию.
Что ж, сегодня явно не мой день, и с этим просто стоило смириться, потому что на фоне огромной такой белой доски темнела худенькая такая фигура ректора Дрея. Я сразу же проверила время, но опозданием тут и не пахло, я пришла даже раньше, чем планировала, учитывая еще, что пришлось тащить за собой лохматый довесок.
— Здрасте, — сладко улыбнулась я и бочком-бочком поползла по стеночке на поиски свободного места. Если честно, то ректор внушал мне ужас, наверное потому, что у меня всегда была масса поводов, чтобы его разозлить. Судя по затравленным взглядам моей компании, те же мысли были и у них.
Я села за свободный стол рядом с Морисом. Рэнди тоже сидел один, но на последней парте, а я спешила усадить свой бедовый зад поскорее, пока ректор не решил, что я слишком мельтешу перед глазами. С собачкой, ага. Ох, чувствую, огребу сегодня…
Тут прозвенел колокол, извещающий о начале занятия. Ректор кашлянул, и звук волшебным образом распространился по аудитории. Шерстка на загривке шпица встала дыбом, так что, полагаю, волшебство было ого-го какое.
— Метаморфизм, — без прелюдий начал ректор. — Свойство магических существ к физической трансформации своего тела, полной или частичной. Первое, что приходит на ум, оборотни. В самом деле, эта раса обладает исключительно развитой способностью к трансформации, причем врожденной. То есть она проявляется вне зависимости от уровня прилагаемых усилий оборотня. Но существует одно весомое условие, — ректор сделала паузу и стрельнул серыми глазами из-под челки. — Природные оборотни способны лишь к полной трансформации и могут принимать лишь животный облик одного конкретного вида. Лисица, волк, медведь, олень…
— Единорог! — прозвучало откуда-то с галерки, я обернулась, но все выглядели одинаково удивленными.
— Единорог, — спокойно согласился Миллхаус. — Выбор не зависит от желания оборотня, второй облик является его частью с момента зачатия. В нашем случае, с момента смерти. Так же существуют собственно метаморфы, достойные отдельного занятия, их возможности полной и частичной трансформации почти не имеют ограничений, однако это именно врожденная способность. А сегодня нас будет интересовать другая разновидность метаморфизма, а именно искусственная трансформация.
Мы с Амилотой переглянулись, и он вздернул черную губу, обнажая клыки с недвусмысленным намеком. Возможно, я познакомилась с этой искусственной трансформацией немного раньше остальных.
— В чем она заключается? Как уже понятно из противопоставления природному оборотничеству, трансформация достигается путем магического воздействия на свой или чужой организм, и в этом случае облик будет зависеть от множества факторов, начиная с желания трансформируемого субъекта и заканчивая такими внешними факторами, как день недели, настроение и цвет вашего нижнего белья.
Кто-то хихикнул, но под острым взглядом ректора быстро затих. Надеюсь, не навсегда.
— Можно вопрос?
Дрей кивнул, и девушка с соседнего ряда спросила:
— То есть превращаться может любой?
— Абсолютно верно. Но не каждому это подойдет. Иногда, как бы ни велико было желание, стать, к примеру, доберманом, получается все равно болонка.
Интересно. Лайз Амилота внутри мягкий и пушистый? Или на нем просто были неудачные трусы?
Я приготовилась к продолжению лекции, но ректор внезапно свернул лавочку.
— Но довольно на сегодня теории. Давайте пробовать.
Он открыл журнал и приготовился вызывать студентов к доске по одному. Если честно, я не ожидала, что это будет так… рутинно. Правда, прежде чем прозвучало первое имя, ректор опомнился и раздраженно повел узкими острыми плечами.
— Совсем забыл объяснить, как это делается.
Ну да, действительно. Разве мы не должны были сами догадаться…
Миллхаус встал, поднялся на возвышение перед доской, резко провел ногтем по подушечке большого пальца и написал выступившей кровью несложный знак на доске. Я быстренько перерисовала его к себе в тетрадь, не надеясь на память. В это время ректор повернулся к нам и где-то на полметра приподнялся над полом. Вокруг его зависшей фигуры образовался смерч, становящийся все более плотным, пока не скрыл его полностью. Миг, и волна горячего воздуха прошлась по аудитории, сметая со столов ручки, тетрадки и одного маленького шпица. Собаку я поймала, остальное не успела.
Перед доской сидел всамделишный дракон с гордо изогнутой длинной шеей. Сложенные крылья заняли почти все свободное место, из ноздрей вырывался едко пахнущий дым — в общем, уже знакомое зрелище, но все равно впечатляющее.
— Вот примерно так вы будете действовать, — сказал дракон голосом ректора, не открывая пасти.
— А обратно? — пискнул кто-то, но дракон уже скрылся в облаке пара. Ректор тряхнул головой, увеличивая беспорядок на голове, и наклонился завязать шнурок на кеде.
Мне стало откровенно не по себе.
Морис потянулся к моему уху и интимно шепнул:
— Какого цвета на тебе трусики?
Я на автомате двинула ему локтем в бок, а шпиц щелкнул зубами в опасной близости от его пальцев. Морис только гнусно заржал, правда, не очень громко, не весь страх еще растерял.
— Знаешь, мне сегодня не до шуток, — сказала я. — Из нашего ректора фиговый учитель, и мне бы не хотелось провести остаток дней в теле какой-нибудь потусторонней сколопендры.
— Не думаю, что ты превратишься в сколопендру, — хихикнул Морис. — Скорее уж, в анаконду.
Меня это не утешило, но бежать было поздно, да и вся эта тема пришлась как нельзя кстати, учитывая сидящего у меня на коленях куратора.
И тут прозвучала моя фамилия.
— А? — растерялась я.
— Маргарита Кудряшова, прошу к доске, — издевательски повторил ректор, и мне почудилось, что особенно пристально он посмотрел на собачку. Амилота низко зарычал и заелозил задом, как будто пытался стать меньше и незаметнее. Сдается мне, ему бы тоже хотелось избежать огласки. Хоть в чем-то мы с ним сходились. Поводок я передала Морису и обреченно поднялась.
Ну, Рита, будь смелой. Наш девиз — слабоумие и отвага!
Самовнушение работало ровно до того момента, как я добралась до доски, а там руки и ноги похолодели. Ректор ободряюще кивнул, но мне в этом жесте почудилась издевка. Мол, давай, выкручивайся, ты же умеешь.
— А есть, чем… — я показала палец. Ректор покачал головой. — Ясно.
В фильмах показывают, как герои легко прокусывают подушечки пальцев, я же даже пробовать не стала. Маникюр у меня с момента смерти претерпел некоторые изменения, и я, зажмурившись, приставила к пальцу толстый твердый коготь. С детства ненавидела, когда брали кровь. Прикусила губу и чиркнула острым кончиком по коже. Как и ожидалось, ощущения не из приятных, но кровь выступила крупной рубиновой каплей, и я с облегчением выдохнула.
Черт! Я забыла, что надо рисовать.
Бросила беспомощный взгляд на свой стол, и Морис поднял вверх листок с какой-то абракадаброй. Он что, щупальцем писал?!
Я отвернулась и завозила по доске пальцем, шипя от боли. Так, вроде, похоже. Я сделала шаг назад, любуясь своим художеством, и тут по коже пробежался холодный сквозняк. И через мгновение меня грубо вздернуло вверх. Мамочки! Верните меня на землю!
Едва ли Миллхаус Дрей чувствовал себя внутри торнадо, меня же тянуло во все стороны разом, хоть вой. Да и ветер был ледяным. Мне уже стало казаться, это никогда не закончится, я открыла глаза и обнаружила, что кабинет сильно отдалился и приобрел какие-то странные цвета. В голубом море пульсировали красные огоньки, и ни одного знакомого лица. Вообще ни одного лица.
— Что за… — спросила я, и шипение в конце прекрасно зашло за цензуру, потому что приличных слов у меня не нашлось. Посмотрев вниз, я обнаружила, что вместо себя вижу что-то синее и вытянутое, а по ощущениям со мной вообще творилось что-то кошмарное. — Я ног не чувствую!
Я помотала головой и на всякий случай потерла глаза. Сначала изображение расплылось разноцветным мерцанием, а потом, наконец, вернулся привычный образ учебной аудитории, правда, лица у моих одногруппников были подозрительно бледными.
А потом я еще раз посмотрела вниз, на себя.
На этот раз вместо отборного русского мата из горла вырвалось сплошное сердитое шипение. А как мне было реагировать на толстый чешуйчатый хвост, которым завершалось мое тело, такое родное, любимое и вообще весьма симпатичное до этого дня? Я попробовала им пошевелить, и в движение пришли все кольца, в которые этот самый хвост скрутился в тесноте. Я что, такая огромная?!
— Прекрасный пример частичной искусственной трансформации, — объяснил ректор, будто ничего страшного не произошло. — Поскольку Кудряшова переродилась горгоной, самый легкий для метаморфизма облик, разумеется, змея. А что до размеров… Возможно, сегодня утром вы что-то не то съели на завтрак.
Я зашипела, испугалась, заткнулась и неловко задела кончиком мощного хвоста крайний ряд столов. Студентов разметало по кабинету, самые отчаянные выбежали в коридор. Я же поднесла руку к лицу, чтобы насладиться малахитовым цветом чешуи, хаотично усыпающей грубую темную кожу. Серьезно? То есть до этого я еще была милашкой?!
— Я обратно хочу, — взмолилась я. — Можно мне обратно?
— Да, Кудряшова, уже можно.
— А… Как?
— Обратного заклинания не существует, тут уж все на ваше усмотрение. Некоторым помогает медитация, кто-то поет или заранее придумывает стоп-слово.
Стоп-слово? Он что, «50 оттенков серого» перечитал?
— Знаете, это не сссссмешшшшшно, — совсем сорвалась я на свист. Вид сверху, конечно, завораживал, но привычный мне нравился больше.
— Поверьте, именно сейчас над вами вряд ли кто-то решился бы посмеяться.
Это плюс, как ни посмотри, но смотреть не хотелось. А с другой стороны, не драться же с ректором? И дураку понятно, что он просто прилюдно меня проучил, прекрасно зная о моей «шалости» с собственным куратором. Лучше бы его расколдовал, чем надо мной глумиться. Никогда мне не понять местных нравов, ей-богу.
— Вот жеж итишкина хреномать! — не выдержала я, и потолок, к которому я обращалась, резко начал отдаляться. Я только руками взмахнула, как очутилась лицом к лицу с нагло ухмыляющимся ректором.
— Видите, как все просто, — протянул он и отвернулся. — Следующий…
— Погодите! — я подтянула к себе хвост и подняла корпус повыше, пытаясь удержать равновесие. С непривычки было ой как непросто. — Но я все еще не я.
— А вот это спорный вопрос, Маргарита. Напишете об этом эссе на лист А4 к следующему занятию.
То есть я еще и домашку огребла в довесок!

Глава 11

Зло пыхтя и мысленно матерясь, я поползла к своему месту, где меня ждали Морис и шпиц. Самая та компания для полузмеи. Ощущения, скажу вам, непередаваемые: я чувствовала каждую мышцу в своем теле, а их стало раз в сто больше, и все такие мощные, что я боялась лишний раз шевельнуться, чтобы упрямый хвост не снес еще пару столов, которые кто-то успел поставить на место после недавнего погрома. Таким отзывчивым мое тело было… Да никогда оно таким не было. Я осторожно подтянулась к стулу и примостилась на край, свившись вокруг кольцом. Наклонилась вперед и обнаружила, что на стол легла моя, на минуточку, голая грудь! Нет, она была целомудренно прикрыта плотным слоем чешуи, а вот ошметки моей порванной одежды остались лежать перед доской. Когда я резко раздалась в размерах, ткань приказала долго жить.
— Если я сделаю тебе комплимент, ты меня убьешь, да? — осторожно спросил Морис, плотоядно на меня косясь.
— Убью, — честно ответила я.
Морис вздохнул, но игнорировать опасность не стал. Шпиц с интересом обнюхал мой палец, увенчанный загнутым черным когтем, которым можно было вскрывать консервы, и заворчал. На собаку в аудитории, кстати, вообще никто не обращал внимания, как будто это в порядке вещей. Ах, да, о чем это я, тут вообще все в порядке вещей, даже превращение студента в анаконду.
Хотя и я хороша.
Шпиц посмотрел не то с жалостью, не то с пониманием. Мне с новой силой стало совестно, и я пообещала себе до конца дня разобраться с расколдовыванием куратора, даже если в итоге придется идти на поклон к ректору.
До конца занятия я раздумывала над разными вариантами, но голова была занята чем угодно, но не полезными идеями. Я едва заметила, что пришла очередь Рэнди, и он отрастил себе настоящие руки-крюки, что-то среднее между ковшами экскаватора и садовыми граблями. Причем сам Рэнди таким вариантом остался доволен, видимо, прикидывал, как новые конечности облегчат ему гробокопательство.
И только Мориса не вызвали.
— Ты что, опять самый умный? — первым делом после звонка спросил гуль, подваливая к нашему столу (остальные предпочли обойти его по широкой дуге, может, им мой хвост мешал).
— Ага, — с готовностью кивнул Морис. — И самый красивый. Мне казалось, ты давно заметил.
— Почему тебя не вызвали?!
В ответ Морис продемонстрировал щупальце, кокетливо оттопырившее край камзола.
— А разве это не считается оборотничеством? — спросила я.
— Оборотни не могут частично трансформироваться. Вот, например, как ты.
Хвост нервно дернулся, сбив Рэнди с ног. Пока он с руганью цеплялся за Мориса, я стыдливо задвинула кончик под стол.
— Понятия не имею, как вернуть все на место, — простонала я и провела когтем по парте, оставляя глубокую борозду. — Не хочу ползать, как… Ну вот как сейчас.
— Да брось, ты круто выглядишь, — утешил Рэнди.
— И очень сексуально, — все-таки не выдержал Морис, за что получил от Рэнди подзатыльник.
— В любом случае, это жестоко, бросать студентов в таком щекотливом положении, — надулась я. Если честно, ситуация казалась безвыходной, как будто меня толкали на поклон к ректору. Может, в качестве наказания за попытку навредить сокурсникам, что вылилось во вредительство куратору.
— Да ладно, что-нибудь придумаем, — успокоил Морис. — Если хочешь, я за тебя попрошу?
Такого я от него не ожидала.
— Морис…
— Ерунда, — великодушно отмахнулся он. — Дашь потом грудь потрогать…
Голова у него мотнулась вниз и стукнулась лбом о столешницу. Разгневанный Рэнди на секундочку даже показался мне красивым, настоящий защитник.
Шпиц дал о себе знать коротким гавком, и я вспомнила, что, будучи куратором Амилотой, он, кажется, так и не успел позавтракать.
— Ребят, он проголодался.
Парни уставились на песика, как будто ожидали увидеть у него на лбу какую-то надпись.
— Как ты поняла? — спросил Морис.
— Если бы меня до сих пор не покормили, я была бы голодной. Блин. Я есть хочу.
Рэнди поскреб подбородок.
— Марго, я даже не знаю, чем тебя теперь кормить.
— В смысле?
Тут Морис жестом фокусника достал из кармана зеркальце и раскрыл перед моим лицом. Вопрос, зачем ему с собой зеркальце, я проглотила вместе с ругательствами.
— Это что за… Да вы издеваетесь!
Из-под верхней губы у меня торчали нехилые такие клыки, понятия не имею, как вообще могла с ними разговаривать. Рэнди похлопал меня по плечу.
— Ничего, разберемся. Ты, главное, не нервничай.
Я поздно заметила, что мои изрядно удлинившиеся волосы-змеи поднялись в воздух и окружили меня шипящим коконом. Я выдохнула, уняла свою разбушевавшуюся прическу и махнула рукой.
— Да к черту все. Пошли в столовку.
И пошла, точнее, поползла на выход. Управлять новым телом стало проще, я немного пообвыклась, перестала сшибать хвостом мебель, но при этом все еще чувствовала себя неуверенно, если не сказать, сконфуженно. Воспринимать чешую как одежду не получалось, как я ни старалась. В итоге парни встали по обе стороны от меня, а песик как-то сам собой расположился на груди пушистой манишкой, так что до столовой добрались не без лишнего внимания, но относительно спокойно. Я продемонстрировала шпица женщине с раздачи и получила упаковку собачьего корма. Даже спрашивать не стала, откуда он тут и кого им кормили.
Расположились за дальним столиком, и я насыпала корм в свою тарелку, сосиски из которой волшебным образом перекочевали в тарелку Мориса. Подвинула к шпицу.
— Ешь.
Острая мордочка скривилась.
— Ешь, кому говорю.
Уговаривать животных поесть мне прежде не доводилось. Жила-то я одна, в детстве у родителей была кошка, но она уже тогда была старой и ела то, что подвинут ей под морду. Амилота, даже будучи собакой, вел себя, как…
Да, собственно, как собака он себя и вел.
— Может, он все-таки не голодный? — предположил Морис со скучающим видом и подпер подбородок кулаком. — Или ему корм не нравится?
— Нормальный… ням-ням… корм.
Я шлепнула Рэнди по руке, чтобы не покушался на чужой обед, но шпиц продолжал пятиться и ворчать. Ну, вот что с ним делать?
— А сосиску будешь? — я ткнула в него одной, но Амилота воспринял это как домогательство и противно затявкал. Я схватилась за голову. Рэнди захрустел, все-таки запустив руку в пакетик корма, Морис язвительно прокомментировал его вкусовые пристрастия, завязалась очередная словесная баталия. А пес продолжал игнорировать еду. От отчаяния я съела сосиску сама. Такая себе была сосиска.
— Ну, как вы тут? — отвратительно бодро спросила Кирра, плюхаясь рядом со мной. — Ох! Рита, что с тобой случилось?
— Критические дни, — мрачно пошутила я. — Нескончаемые.
Морис охотно и в красках расписал занятие с ректором, и оказалось, что что-то подобное группа Кирры уже проходила. В основном у них учились именно оборотни и схожие с ними виды, так что соседку мой внешний вид скорее заинтересовал, чем напугал.
— И у нас две проблемы, — вздохнула я — Как вернуть мне привычный вид, и как вернуть куратору Амилоте его привычный вид.
Кирра почесала за ухом.
— Хм… По идее, токсин рано или поздно выведется сам, а вот что делать с тобой, лучше спросить у ректора.
— Ни за что!
— Тогда у Куросаки.
— Уже лучше, но мне не показалось, что он настроен нам помогать.
— Коты непостоянные животные.
При упоминании Куросаки шпиц перестал строить из себя принцессу и зашевелил ушами, прислушиваясь.
— К слову, о выведении токсинов, — вдруг протянул Морис, и его щупальце ткнуло в сторону шпица, правда, с безопасного расстояния. — Как часто собаки ходят в туалет?
Этого точно не знал никто, но по тому, как заходил хвостик-колечко, Морис попал прямо в точку. Я вздохнула, но делать нечего. Надо выгуливать скотинку.
— Может, ему будет проще с мальчиками сходить на поиски подходящего столбика?
— Собакам неведомо чувство стыда, — сказал Морис и, сунув последнюю сосиску в рот, поднялся из-за стола. — К тому же я не могу лишить общество счастья лицезреть горгону с собачкой под мышкой.
Мой взгляд превратил в камень соседний стул, Морис же, к его счастью, был проворным гадом. Кирра вспомнила, что спешила на какой-то там полигон, а Рэнди вызвался ее проводить. И как-то так получилось, что мы с Амилотой остались вдвоем.
— Что, прижало? — сочувственно спросила я. В голову вдруг пришло, что, если мне приспичит в туалет, выйдет конфуз, потому как я не представляю, как писают змеи.
Я взяла шпица под мышку и поползла к двери.
День обещал быть длинным, нервным и ненормированным, ибо занятия в академии Небытия длились столько, сколько хотелось преподу, может, час, может, и все три. Святым оставалось только время завтрака, обеда и ужина. Думая о том, во сколько сегодня смогу растянуться на постели и каким образом, я тоскливо вздыхала и на автомате толкала свитое кольцами тело вперед по пустому коридору. Можно сказать, скользила как по маслу, пока что-то не мелькнуло сбоку, едва уловимое белесое пятно, которое я уловила боковым зрением. Шпиц в руках напрягся, густая шерстка встала дыбом.
— Ну, что такое? — спросила я, но собака только утробно зарычала.
В коридоре ощутимо похолодало, даже сквозь толстый слой чешуи и плотной кожи я почувствовала озноб. Поежилась, оглянулась… И увидела призрак.
— Мама!
Это, конечно, была не она, но на членораздельную речь я в ту секунду была не способна. Призрачная девушка печально вздохнула и поплыла прямо на меня. В момент, когда белая дымка прошла сквозь мое тело, в голове зазвенело, и пес выпал из ослабевших рук.
«Ты следующая». 
Теряя сознание, я еще пыталась цепляться за звучащий в ушах шепот, но тщетно.
«Ты следующая. Тебе не убежать».

Над ухом тоненько подвывали и потявкивали. Если бы не это и не мокрый шершавый язык на лице, я бы еще немного повалялась, но сон мой был нарушен, и я почувствовала холод спиной и тем, что пониже. Обычно я спала под одеялом и на матрасе, так что решила все-таки открыть глаза и посмотреть, что пошло не так.
— Приветики!
Я моргнула, но видение молоденького китайчонка никуда не ушло, а наоборот, улыбнулось мне, довольно сощурив раскосые глаза, и помахало узкой ладошкой.
— Ты кто? — выдавила я.
— Я? Уборщик. А ты?
— Я? А я Рита.
— Приятно познакомиться, Рита. Ты мешаешь мне подметать.
Вот тут-то я и заметила, что лежу на полу пустого коридора буквально в десяти метрах от выхода. Почему-то голая, хотя прежде такой привычки не имела.
Китайчонок выпрямился, сильно-то выше и не став, откинул с плеча хвост длинных черных волос и прислонил метлу к стене. Потом снял с себя рабочий халат, оставшись в серых штанишках и рубашке с запахом. Халат я буквально выхватила из рук уборщика и завернулась в него, причем весьма частично, учитывая, что ростом парнишку природа сильно обделила, а фигурой он отличался от меня только отсутствием груди.
— Спасибо, эээ…
— Сорамару.
— Спасибо, Сорамару, — искренне поблагодарила я.
— Халат вернуть не забудь, это казенное имущество.
Я кивнула и подхватила шпица на руки.
— Кстати, а где тут можно собачку выгулять?
Сорамару с тоской посмотрел куда-то в сторону и вздохнул.
— Не надо ее уже выгуливать. Поздно…
Шпиц избегал встречаться со мной взглядом, я тоже не хотела его смущать. Сорамару взял метлу и спокойно продолжил подметать. И пока я думала, над головой возникла мрачная тучка и сообщила:
— Маргарита Кудряшова, срочно к ректору.
Приехали… Сейчас будут распекать.
Я побрела за магическим провожатым, шлепая босыми ногами по каменному полу. Удовольствие ниже среднего, но зато отвлекает от упаднических мыслей. Приемная ректора находилась в башне, подниматься туда пришлось по винтовой лестнице, выдолбленной в камне, за освещение отвечали факелы с горящими зеленоватым светом магическими огнями. Если бы при таком антураже пришлось бы спускаться, а не идти вверх, я бы решила, что вот он — пусть в преисподнюю. Если, конечно, не считать, что мы практически уже там находимся.
Лестница уперлась в массивную дубовую дверь, и тучка растворилась. Я прижала собачку к груди одной рукой, а другой постучала. Дверь с пронзительным, выворачивающим душу скрежетом отворилась внутрь и…
— Уф, вот это вид!
Я только восторженно выдохнула, хотя мы с Морисом явно подразумевали разные виды. Он — мои голые ноги, а я — фиолетово-синее небо, обнимающее комнату со всех сторон. И только присмотревшись, увидела, что это было всего лишь широкое окно от пола до потолка, вот только стекла в нем не было.
— Марго! — Рэнди порывисто вскочил с диванчика и подбежал ко мне. — Что мы натворили?
— Хотела бы я знать.
За спиной Рэнди располагались два полукруглых диванчика и столик между ними, чуть дальше, на фоне окна — огромный массивный стол, кожаное кресло и песочные часы в человеческий рост. Песок из верхней половины уже почти весь осыпался, сияющие золотистые песчинки мягко парили за толстым стеклом.
— А где ректор?
Кирра, сидевшая на диване с ногами, уныло пошевелила ушами.
— Готовит нам очередное наказание.
Я села рядом с ней и поставила шпица на столик.
— Простите. Это я виновата.
— Нет, ты же хотела за меня отомстить, — ответила Кирра. Кончик пушистого хвоста торчал у нее между сведенных коленей и тоже выглядел расстроенным.
— Все равно. Если бы я лучше продумала план, ничего бы не случилось.
— Гав-гав!
— Вот, куратор Амилота тоже согласен.
Мы замолчали, думая каждый о своем. А потом послышался нарастающий гул, в котором я узнала хлопанье крыльев, и на фоне окна зависла устрашающая громадина дракона. Я ожидала, что нас снесет потоками воздуха, но ничего не почувствовала. Дракон влетел в башню и еще на подлете превратился обратно в человека и мягко спланировал на пол. По пейзажу за окном пробежали фиолетовые молнии, воздух всколыхнулся и застыл. Ректор отряхнул руки и оглядел нас немигающим взглядом из-под длинной челки.
— Опаздывающих ждать не будем, — сказал он и хлопнул в ладоши. — Ректор не готовит вам очередное наказание. Ректор хочет вас поощрить. Оставшиеся отработки в оранжерее перенесем на следующую неделю, а завтрашний день проведете во внешнем мире.
Никто не спешил радостно хлопать в ладоши, уже ученые. Миллхаус Дрей озадаченно поскреб пятерней в густой шапке волос.
— Не вижу счастья на лицах. И мордах.
Морис взял на себя роль главной подлизы.
— Просто эта новость нас таааак шокировала, — он развел шупальцами. — Прям и не знаем, что сказать.
— Вы — и не знаете? — хмыкнул ректор и плюхнулся в кожаное кресло за столом. — В общем, передайте потерявшимся по пути Ма и Чо, что ближайшие сутки у вас выходной. Куратор активирует рандомный переход между мирами, одобренными администрацией академии, и вперед… Ах, да. Совсем забыл. Ваш куратор временно не имеет права голоса.
И выразительно посмотрел на притихшую собачонку. Шпиц опустился на пушистую задницу и нервно елозил, дергая хвостиком. Я даже как-то растерялась, впервые видя грозного куратора настолько сконфуженным. Пусть он и выглядит сейчас как комнатная собачка.
Вот и настал он, момент истины.
— Никто ничего не хочет сказать?
Я решительно поднялась, кутаясь в халат уборщика, и упрямо вздернула подбородок. Тонуть, так с музыкой.
— Это я случайно превратила куратора Амилоту в… в собаку.
— Случайно?
Кирра порывисто вскочила и встала рядом со мной.
— Рита хотела за меня вступиться! Так что виновата я.
— А мы знали и молчали, — парни тоже решили не отмалчиваться, даже вечно осторожный Морис. — Так что все виноваты.
Ректор переплел пальцы под подбородком и улыбнулся.
— А сам Амилота ничего не хочет нам сказать?
Шпиц еще немного попятился по стеклянному столу, пока опасно не приблизился к краю. Если он что и хотел сказать, то просто не мог. Ректор откинулся назад и щелкнул пальцами так, что все вздрогнули.
— Ррр… — заворчал песик. — Ррр, я ее точно убью. Дайте только встать на ноги.
Я резко отпрыгнула от столика, услышав хорошо знакомый голос Лайза Амилоты. Но на столике по-прежнему сидел миленький шпиц и вроде бы даже особо не шевелил челюстью, разве что розовый язык то и дело вываливался.
— Куратор? — осторожно спросила я.
— Нет, хрен собачий! — рявкнул его голос.
Морис заткнул себе рот кончиком щупальца, чтобы не заржать. А вот мне было не до смеха.
— Хочу заявить, что я на такое не подписывался, Дрей, — продолжил голос Амилоты, полагаю, все-таки идущий откуда-то из недр собачьего тела. — С этой чокнутой дальше возитесь без меня, если не хотите ее лишиться прямо перед…
Он замолчал, хотя мне только-только стало интересно. Повозился, переминаясь с лапки на лапку, облизнулся и закончил:
— В общем, расколдовывайте меня.
— Нет.
Я подумала, мне послышалось, но ректор продолжал хитро улыбаться.
— В смысле, нет? — не понял Амилота.
— В смысле, что нет, не буду. Мне кажется, взрослый опытный сотрудник Академии Небытия мог бы избежать такого позорного конфуза. Кудряшова и ее компания, конечно, те еще проблемные детишки, но ты, — ректор улыбнулся шире, и глаза полыхнули синим, — стал слишком легко относиться к своим обязанностям, за что и пострадал. Токсин скоро выведется сам, так что пока придется тебе продолжить работу в таком виде. Наверное, ты уже привык?
Готова поклясться, у шпица глаза загорелись красным, а по шерстке прошлись электрические разряды. Однако куратору хватило ума не вступать в перебранку с начальством.
— Вы хотите, чтобы я работал лучше, и оставляете в теле бесполезной собачонки.
— Но такой симпатичной, — протянул ректор. — Так бы и потискал.
Шпиц зафырчал, как сердитый ежик, и ректор спрятал лицо за раскрытой ладонью.
— В восемь утра у трансгрессионного шара. Не опаздывать.
В воздухе ощутимо запахло жареным, точнее, горелым, и мы, пиная друг друга от усердия, выкатились в приемную, а оттуда — на лестницу. Если бы Морис не уперся сразу четырьмя щупальцами в стены, мы бы и дальше покатились веселой дружной кучей-малой. У меня между ног гордо прошел очень злой песик и, оглянувшись, оскалился и совершенно обычной человеческой речью сказал:
— Надо было тебя не просто зарезать, а расчленить.
От возмущения у меня даже не нашлось ни одного достойного ответа, кроме парочки откровенно неприличных.
— И до утра лучше ко мне не приближайся, — напоследок предупредил Амилота и посеменил по ступенькам вниз, смешно подкидывая пушистый зад. Я проглотила возмущение и пошла следом, зло шлепая босыми ногами по холодному камню. И, видно, выглядела я при этом как натуральная горгона, потому что никто ни слова мне не сказал, даже Морис.
— Больно надо мне к тебе приближаться… — бурчала я при спуске. — Не плюй в колодец, он еще тебе пригодится. Эй, мохнатый куратор! А ты в свое общежитие потопал?
Я посмотрела, как шпиц вздрогнул и застыл.
— Хочешь, чтобы все узнали, что грозный Лайз Амилота превращен студенткой в сопливую болонку? Скажи спасибо, что шпиц, а не мопс! Они так страшно хрюкают, когда дышат… — Я изобразила тяжелое дыхание.
— Рита, берегись! — Щупальце Мориса промелькнуло у меня перед лицом и прибило к земле нашего злобного песика. Судя по состоянию присосок, Лайз летел ко мне явно не с добрыми намерениями.
— Рррр! — надрывался куратор, пока Морис стонал, как актер из порнофильма. — Пррррочь!
Тут вверху, почти над самыми нашими головами, грохнуло, огненная струйка раскидала в сторону шпица и основательно потрепанное щупальце, мгновенно втянувшееся туда, откуда появилось — то есть, в неизвестном нам направлении.
— Ай-ай! Как не стыдно, — пробурчал Милл-хаус Дрей и силой мысли потащил Лайза по ступенькам к раскрытой двери в приемную. — Побудет у меня, пока не научится детишек не задирать.
— А компенсацию? — взвыл Морис. — Он меня укусил! А если бешенство?
— Обязательно, — оскалился ректор и вниз из возникшей в воздухе тучки упала метровая лента пластырей, явно позаимствованная в медпункте.
— Сволочь, — с чувством отозвался Рэнди, едва закрылась дверь. Сложно было сказать, комментирует он поведение Амилоты, мое или ректора. — Мне кажется, или ты специально доводила куратора до белого каления?
Все посмотрели на меня, и я не сдержала победной ухмылки.
— Естественно. Ты бы хотел уйти в загул под присмотром зубастой няньки? Лично я — нет.
Надеюсь, гостить у ректора Лайзу «очень» понравится. Прямо как мне его удар стилетом в сердце.
Мы все радостно оскалились, когда из приемной на верху лестницы раздался рык и из-под двери повалил черный дым.
— Кажется, надо разбегаться, пока нам его опять не вернули, — мудро заметил Морис, и мы почти бегом покинули башню дракона, которого бедные студенты вынуждены называть ректором.

Глава 12

Вечер и ночь перед завтрашним великим событием прошли спокойно, если не считать бесконечные вопросы Кирры о том, что сейчас в моде. Поскольку она сама не помнила точный год своей смерти, согласно информации из библиотеки, это могло произойти в любой момент с 2010 по 2020 годы, а модные тенденции меняются чуть ли не каждый сезон. Да и наша лисичка походу азиаточка, у них там все не по-русски. Признаваться, что в данном вопросе я полный профан, не хотелось, поэтому пришлось вдохновенно врать. Ну и аккуратно узнавать у словоохотливой соседки подробности мироустройства, о котором я даже в романах не читала.
— Если есть внешние миры, то, получается, мы во внутреннем? — спросила я. Кирра попивала зеленый чаек, от которого за километр разило успокоительным известного названия. Похоже, валерьянозависимость тут — обычное явление.
— Возможно, — ответила она. — Небытие это как… как перевалочный пункт между мирами. Их много, и они могут наслаиваться друг на друга, потому что не имеют физических границ, поэтому как бы существуют в одно время и в одном месте. Параллельно. Вот, смотри, — она взяла листок и начертила на нем круг. — Это измерение Академии. Вокруг много-много разных внешних миров.
— Параллельные миры, значит, — пробормотала я и пожалела, что всегда переключала с Рен ТВ на ТНТ. — И мы все жили в таких внешних мирах?
— Угу, — Кирра отхлебнула из кружки и довольно облизнулась, — а после смерти нас затянуло в Небытие, точнее, в академию. Слушай, это же все на вводных рассказывали.
— Вам, может, и рассказывали, — вздохнула я.
— Куратор?
— Он, родимый. Не знаю, как ректор, но я бы его не только премии лишила, но и зарплаты и головы заодно. Он же просто издевается над нами, ничего не объясняет. Даже ваш кошак ответственнее подходит к работе.
Мы выпили за это, и я с тоской подумала о стакане виски с колой. И со льдом. Вот бы тогда мне точно полегчало.
— Интересно, в какой из внешних миров нас отправят? — мечтательно протянула Кирра. — Я слышала, что выбирают тот, который ближе всего к пониманию тех, кого отправляют. Но мне это ни о чем не говорит. У нас, перевертышей, после первого превращения память человеческой половины немного тускнеет.
— Ты не помнишь своего прошлого? — ужаснулась я.
— Почему же? Биографию свою я помню, но как перечень фактов, — лисица пожала плечами. — В семь лет я сломала руку качелями, когда вступилась за одноклассника на площадке, а когда мне исполнилось восемь, из семьи ушла мама, оставив нас вдвоем с отцом. В десять меня забрала бабушка, в восемнадцать бросил парень и так далее. Просто это все… знаешь… Как будто не про меня. Детали и эмоции больше не имеют значения. Звериная половина, как говорит Куросаки, обычно гораздо сильнее в этом плане. То, что я запоминаю сейчас или будучи в полном превращении, откладывается в голове ярче и четче.
Мне почему-то стало жаль подругу. Да, для нее все, что было раньше, выражаясь ее словами, не имеет значения. Но ведь для меня имеет. Имеет же? Я попыталась воскресить в душе обиду и горечь от осознания смерти, того, что осталось в моей прошлой жизни, страхи, мечты, привязанности — и ничего. Словно вся моя жизнь была так безумно давно, что осталась лишь легкая ностальгия.
Чертова адаптация!
— Рита? — позвала Кирра и протянула мне только что обновленную чашку. — Все хорошо? У тебя змеи зашевелились.
Я залпом осушила половину чая вперемешку с валерьяновыми каплями и облизала губы.
— Хорошо. Лучше не бывает.
— Тогда расскажи, как одевались тогда, когда ты была жива? — она заинтересованно придвинулась ко мне, скрипя пружинами кровати. — И про парней расскажи. Какие там парни? Чьей женщиной ты была?
Я поперхнулась выпитым.
— В смысле, чьей?! У нас крепостное право давно отменили.
Кирра и ухом не повела.
— Ты понимаешь, о чем я…
Ну, если не придираться к словам, то да, понимала. Сев поудобнее в изголовье Кирриной койки, я подтянула к себе подушку и погрузилась в воспоминания.
— Вообще-то у меня было не так много парней, но всех без смеха и не вспомнишь. В школе за мной бегал один товарищ, — я хихикнула, — весь в черном, весь такой загадошный, готичный, тут бы оценили.
Мы с девчонками звали его Стас-Выкрутас. На самом деле он только выглядел круто, на деле даже поцеловал меня только тогда, когда я его к стенке прижала перед выпускным, и мы даже полгода повстречались. Так вот, к чему я веду? Видела я тут как-то незадолго до смерти этого Стаса. Выкрутасы у него теперь не те, что раньше. Представляешь, он танцует в каком-то гей-клубе и увлекается всей этой фигней из «50 оттенков», только для мальчиков. И я вот все думала, это я его до такой жизни довела? От меня ведь после все ухажеры через месяц убегали. Говорили, я холодная, им, видите ли, огня не хватает. Миллхауса на них нет…
Разговаривала я точно как пьяная, несмотря на чай в кружке, но Кирра так внимательно слушала, как не слушала ни одна из моих старых подруг. Хотя и их было немного.
— И что этот твой Стас? — спросила она. — Он тебя узнал? Просил вернуться?
— Нужна я ему была. Ему теперь не Риты, ему Сережи нужны и Васи всякие. И он меня сразу узнал, а я его в этом… прикиде нет.
Я рассказала ей эту анекдотичную историю про то, как в клубе встретила бывшего парня с ошейником на шее, а кончик поводка был в руке рослого красавца, такого, что волей-неволей захочешь оказаться на месте Стаса. Потом где-то через пару недель Светка позвала меня составить ей компанию в том же клубе, я согласилась на свою голову и очутилась не на танцполе, а на прозекторском столе.
— Такие вот пироги с котятами, — подытожила я, а Кирра внезапно шмыгнула носом. Удивительно, как она с такой чувствительностью в первый же день кукухой не поехала?
— Ну почему так? Ты же такая хорошая! А они… Они… Сволочи!
Я передернула плечами и перевела тему.
— Давай я лучше расскажу тебе про одежду. Когда я училась в школе, все девчонки ходили в…
Все-таки девочки любят поболтать о шмотках и парнях, поэтому мы с Киррой засиделись до темноты. Подруга откровенно зевала, но смотрела на меня с живейшим интересом, даже как-то неловко. Она поспрашивала еще про разные субкультуры и чем они отличаются друг от друга, я что знала, то ответила. И, надеюсь, ничего из мною описанного не найдется в гардеробе лисички. А где-то на четвертой кружке успокоительного чая я все-таки вырубилась.
Проснулась совершенно одна в комнате. Браслет показывал местное время около половины восьмого. Что?! Половина? Почему меня не разбудили? Я зашипела, выпуталась из одеяла и быстро влетела в ванную, одной рукой чистя зубы, второй пытаясь пригладить змей. Те были против. Плюнув на попытку причесаться, я залезла в душ и включила холодную воду. Змеи зашипели и опали — не любили они переохлаждаться.
— Так-с, одной проблемой меньше, — удовлетворенно протянула я и сверилась с часами: на все ванные процедуры у меня ушло около десяти минут вместо привычных получаса. Что сказать, отпавшая необходимость сушить волосы стала экономить мне изрядно утреннего времени, тут вспомнить еще и про косметику, точнее, ее отсутствие. Немного непривычно, особенно если ложиться за полночь, а утром сверкать черными кругами под глазами. Много мне не надо, но от туши и консилера я бы не отказалась.
Впрочем, это все лирика, а отталкиваться надо от того, что имелось. Шкаф с одеждой смотрел на меня с ненавистью, а я на него с надеждой. Но кроме садо-мазо костюмчика там скромно притулился рабочий комбинезон для оранжереи и уже ставшая привычной форма из блузки и синей расклешенной юбки. Кстати, комбинезона тут прежде не было. Откуда он взялся? Шкаф с автозаполнением?
А что, неплохая была бы придумка… Еще бы выбор поинтереснее, а так оставалось только разочарованно вздохнуть и вытащить форму. Когда я уже переоделась, дверь почти вылетела с петель, выбитая мощным ударом ноги Чо.
— Рита! — гаркнул из-за его плеча Ма. — Ты готова?
— А вы разбудить меня не додумались? Тогда я была бы готова еще раньше, — прошипела я, несмело выглядывая из угла, в который отпрыгнула, испугавшись за свою жизнь и целостность. Огры уже освободили дверной проем с чудом уцелевшей дверью, и я выползла наружу, готовая жалить, кусать и превращать в камень.
— Разве Кирра тебя не разбудила? — спросил Рэнди.
— Нет! — рявкнула я, повернулась на голос и икнула. А могла бы и в голос заорать, благо было от чего. Наша компания выглядела как самый страшный сон посетителя гей-клуба. Ма и Чо сверкали кожаными плавками и натертыми маслом торсами, мощные икры стягивали высокие ботинки со шнуровкой, а аксессуары в виде шипастых браслетов и ошейников заставили бы икать и ректора.
— Марго? Ты чего? — заботливо поинтересовался Рэнди, и я запоздало изучила его наряд для выхода. Мда… Одевались они по одному порно-журналу. Хотя я бы солгала сама себе, если бы не заметила, что такой стиль тощему гулю очень шел. Рыжие волосы сдобрены бриолином и зачесаны от лица, глаза подчеркнуты черной, немного размытой подводкой, рваная рубашка-сетка и кожаные брюки подчеркивают худобу, но она кажется не болезненной, а модно-андрогинной. Вот так вот внезапно и узнаешь что-то новое о знакомых.
— Эээ… — в итоге выдала я.
— Чего «эээ»? — неверно понял меня Рэнди. — Сама придумала, а теперь не нравится? А мне, между прочим, пришлось этих махин маслом растирать, потому что Морис отказался!
— Я это придумала?! — от возмущения у меня даже голос пропал, остался только хрип.
— Ну не мы же, — буркнули огры. — Мы вообще ниче!
Что бы это ни значило. Хотя ожидать распространенного ответа от этих братцев-кроликов и не стоило.
И тут меня осенило.
— Кир-р-р-ра! Да я…. Да я тебя на помпоны к тапочкам пущу!
— Потом пустишь, до трансгрессии осталось минут десять, — рыкнул гуль и потащил меня к этому чертову шару со сложно выговариваемым названием и мутным назначением.
По пути выяснилось, что Морис ушел раньше, чтобы застолбить нам место на случай очереди, а Кирра просто пропала где-то на полпути. И вот я шла в окружении горячих мужчин в черном и коже и даже начинала испытывать от этого определенное удовольствие. В академии мы явно произвели фурор, сначала наше выступление в столовой, а теперь вот это. На нас сбежались посмотреть даже старшие курсы, а у знакомой кобылки морда лица вытянулась еще больше. Я показала ей язык и взяла огров под руки, мол, смотри, какие у меня бруталы.
— Ходу, ходу, — поторапливал Рэнди, сверяясь со временем. Морис слал ему сообщения на браслет, подсказывал маршрут, и благодаря этому мы успели вовремя, даже с запасом в пару минут.
Помещение находилось ниже на несколько уровней и разделялось на открытые кабинки, внутри которых стояло по тумбе с хрустальным шаром. Кирра и Морис ждали нас возле одной такой кабинки и что-то обсуждали.
Кирра повернула голову, увидела меня и кинулась навстречу.
— Рита, прости, не успела! Давай прямо здесь.
— Прямо здесь что? — уточнила я, без стеснения разглядывая Мориса. Наш модник и тут выделился и стоял возле шара, красиво изогнувшись всем телом, демонстрируя свои достоинства, затянутые в черную кожу. Он и тут не отступил от собственного стиля, и на нем красовалась полупрозрачная шелковая рубашка с неизменным жабо, которую он утянул корсетом на поясе, заставляя меня глотать слезы зависти.
Брюки сменились кожаными штанами в обтяг, а ботинки на высоченной, как говорится, тракторной подошве разом вытягивали его долговязую фигуру еще сантиметров на пять-семь.
— Нравлюсь? — задал он мне тот самый, первый вопрос дня нашего знакомства. И в этот раз я не смогла сразу сказать «нет».
— Рита! — позвала Кирра и сунула мне в руки черный сверток, из которого провокационно вываливалась какая-то прозрачная тряпочка с черным пластырем, наклеенным крест-накрест. И что-то мне подсказывало, я знала, что эти крестики призваны закрывать от любопытных глаз. — Срочно переодевайся! Я только забрала твой костюм, отдать не успела.
Я посмотрела на нее — мини-шорты, кожаный лиф и сапоги-ботфорты до середины бедра, цепи, явно вытащенные из хозяйственной будки оранжереи, для пущей важности обмотанные вокруг стройного полуголого тела. Потом посмотрела на сверток в своих руках и решительно вернула ей.
— Нет уж, обойдусь. Что вы тут вообще за разврат устроили?
— Рита, мы так не договаривались. Все так все, — начал было Морис, но осекся, увидев мое зверское выражение лица. — Ладно, понял. Мне все равно понравилось.
— Так все-таки мне кто-нибудь объяснит, что происходит? — потребовала я, но над нашей кабинкой возникла жирная тучка и разразилась тирадой:
— Уважаемые студенты и их кураторы! Трансгрессия скоро начнется, будьте готовы, стойте в поле действия трансгрессивного шара и сохраняйте физический контакт друг с другом. Напоминаем, что переход без сопровождающего члена преподавательского состава запрещен и карается лично ректором Дреем.
— Мы Амилоту ждать не будем? — спросила я.
— А разве ты его вчера выводила не для того, чтобы мы его не ждали? — подмигнул Морис. Я немного сомневалась, насколько безопасно так самовольничать, тем более что вчера во мне говорила злость, а не здравый смысл, но… Когда это меня останавливало? Морис протянул мне руку. Я вложила в нее свои пальцы, с другой стороны меня взял за руку Рэнди, и пальцы коснулись мягкой кожи его беспалых перчаток. Мы образовали круг, тучка начала зачитывать длинную нудную инструкцию, и тут Че разомкнул круг и стукнул слабо светящийся шар кулаком.
— Слишком долго, — прокомментировал свой поступок Че, я почувствовала, как меня начинает тянуть одновременно в разные стороны, скручивая, как мокрую тряпку. И тут на спину приземлился меховой комок с очень острыми коготками, и перед глазами вспыхнуло ослепительно-яркое радужное сияние. Я полетела в цветную воронку, оглашая ее воплями, пока свет и звук не слились в одно целое, и я перестала ощущать саму себя…

Приземление было внезапным и очень мокрым. Я почувствовала миг свободного парения, потом на голову упало что-то мохнатое и живое, и вместе мы ухнули в фонтан. Я поняла это, когда вынырнула, и мне на макушку жизнерадостно полилась тонкая тугая струйка.
— Мама, смотри! — на меня указала девчушка лет пяти, и, повинуясь ее громкому голосочку, повернулись все. Фонтан в центре города, шпиль церкви прямо по курсу, за аллеей с куцыми деревцами. Итишкина хреномать! Я что, вернулась домой?
Со всех сторон на меня наставили смартфоны, и прямая трансляция моего эффектного появления облетела интернет. Не уверена, что ректор меня за это похвалит, а уж куратор… Куратор? Куратор!
— Ррр… гав! Буль-буль-буль…
Я достала песика из-под воды, и он отчаянно замотал головой, как будто вокруг без того не хватало сырости.
— Это какой-то трюк? — спросил парень в огромных очках и белой медицинской маске. — Я видел такое в тиктоке.
— Мальчик, — проникновенно сказала я, сидя по пояс в воде, — такого в твоем тиктоке не показывают.
Амилота снова тявкнул, намекая, что пора бы нам, как говорится, смываться. Я бы с удовольствием просочилась в слив на дне фонтана, но габаритами не вышла, поэтому пришлось выбираться традиционным способом. Мокрая блузка облепила грудь, а бельишко-то под ним казенное, ни кружавчиков, ни прочей красоты.
— Совсем молодежь с ума посходила, — громко возмутилась мамаша с коляской и медицинской маской на подбородке. — Собаку-то зачем мучаешь?
— Это она меня мучает, — буркнула я, продираясь сквозь толпу любопытных. Вода с нас лилась ручьями, я мечтала опорожнить туфли и выжать юбку. А еще найти друзей, потому что фонтан не такой большой, чтобы в нем случайно затерялось два огра.
Вслед мне неслись одобрительные выкрики компашки школьников, и я ускорила шаг, справедливо опасаясь, что табличку «в фонтане не купаться» повесили не просто так.
— Сейчас полиция нагрянет, — сказала я, поудобнее перехватывая шпица под мышкой. — Сложно будет объяснить, что мы не с фестиваля сбежали, и змеи у меня не кусаются.
— Никто их не видит, — внезапно подал голос шпиц. Точнее, теперь уж точно куратор Амилота. — Пока что.
Я торопливо свернула в проулок между домами и прислонилась к стене.
— В смысле?
— Надо вовремя приходить и слушать инструкцию до конца, — рыкнул Амилота и вырвался у меня из рук. Шмякнуться на асфальт я ему, конечно, не дала, что я, изверг какой? Поставила на лапки и вовремя отдернула руки. — Вы кучка слабоумных малолеток, которые опасны для самих себя. Что такого сложного сделать все как полагается?
— Это ты у меня спрашиваешь? — взорвалась я. — А кто прогулял вводную лекцию? Кто палец о палец не ударил, чтобы объяснить нам, куда мы попали и что происходит? Неужели так сложно было сделать все как полагается?
Шпиц упрямо вздернул остроносую мордочку, но взгляд у него так и норовил скосить в сторону.
— Это проверка.
— И ты ее не прошел!
— Для вас проверка, глупая!
— Только из нас всех в калошу сел именно ты!
Амилота сузил глазки, фыркнул и, оскорблено прижав уши, гордой походкой униженного, но не побежденного пошел обратно на главную улицу и…
— Какая собачка!
Вздрогнули мы одновременно, но участь угодить в руки к девочке с кучей косичек выпала Амилоте. Ее подруга протянула руку, но замерла, заметив меня.
— Это ваша? Можно погладить?
Не в моих правилах отказывать детям. Примерно так я убедила свою совесть немного подремать и кивнула. Девчонки радостно запустили пальцы в белый пушок, Амилота подергался немного и обмяк, позволяя гладить себя и называть дурацкими прозвищами.
— А как его зовут? Это мальчик или девочка? А почему он такой сырой? Он купался?
— Мальчик, — ответила я на самый простой из вопросов и выдала, не задумываясь: — Его зовут Вонючка.
— Во… Вонючка?
— Ага. По паспорту у него вообще не выговоришь, поэтому мы немного сократили. Да, Вонючка?
Шпиц одарил меня тяжелым взглядом, обещающим бесконечные адские страдания. Может быть, потом, но сейчас я мечтала отыграться.
Одна из девочек предложила подвязать ему челку, чтобы не падала на глаза, и подружки азартно принялись наводить красоту на бедняге. Результатом стал очаровательный хвостик с красной резинкой для волос между ушей. Я забрала своего «питомца» обратно и вернулась в тень.
— Ты нарываешься, — мрачно протянул Амилота. Я пожала плечами.
— Кто хозяин, тот и заказывает музыку. Лучше скажи, как так вышло, что мы с ребятами разделились?
— Не надо было размыкать круг. Хорошо, если их души по эфиру не распылило.
— А так могло быть? — насторожилась я.
— Запросто. Трансгрессия это вам не на одной ножке скакать.
Я фыркнула и отвернулась. Несмотря на неприятную компанию, я хотя бы могла надеяться, что куратор знает, как вернуться в академию, а вот как там парни и Кирра? Наверняка Рэнди в панике, а Морис его троллит.
— Надо вернуться в академию и попросить помощи. Ребят надо найти.
— Ничего глупее придумать не смогла? — песик смешно фыркнул. — За такое нарушение правил пользования артефактом и самовольное поведение вас в оранжерее до конца семестра запрут.
— Так и скажи, что ректора боишься.
Амилота промолчал, не отрицая очевидное. Что для нас, простых студентов, что для грозного куратора из рода Красного Койота, Миллхаус Дрей был ночным кошмаром.
— Ладно, — оттаял Амилота, — просто поищем их сами. Главное, помни, на вас наложена иллюзия, скрывающая особенности изменившейся внешности. Но если будешь слишком сильно нервничать или испытывать какие-то другие сильные эмоции, иллюзия может дать трещину. На рассвете трансгрессионный шар в любом случае вернет нас обратно, вместе или по отдельности. Но в последнем случае проблемы вам обеспечены.
— Нам, — поправила я мстительно. — Нам проблемы обеспечены, куратор Амилота.
— Будь проклята эта работа, — еле слышно пробормотал он и уже более осторожно высунул нос на освещенную улицу и махнул мне хвостиком. Был вечер, но летом как раз именно в это время из домов вываливалось рекордное количество измотанных жарой горожан. С меня уже не так текло, но вид все равно был непотребный. Шпиц разумно пристроился возле моей ноги, не обгоняя и не отставая. Мы вроде бы не привлекали слишком много внимания, как тут откуда-то из кустов выпрыгнули два молодчика в форме и в черных масках-намордниках. Вообще как-то многовато людей в масках, у нас что, газ какой-то распыляли?
— Почему без маски? — строго спросил один.
— А я не болею, — ляпнула я первое, что на ум пришло.
— Сейчас все болеют, гражданочка. Вы что, из ковид-диссидентов?
— Ковид… что? — не поняла я.
— А почему собака без поводка? — спросил второй. — Предъявите, пожалуйста, ваши документы.
Я отошла от самой людной части города и не ждала такого подвоха.
— Ой, а я сумочку забыла, — манерно протянула я, пятясь.
— А что это мы такие мокрые? — с нарастающим подозрением спросил первый. — Уж не в фонтане ли охлаждались?
— Ну что вы, какой фон… — начала я и услышала, как проходящая мимо парочка увлеченно обсуждала девушку с собачкой, вынырнувшую из фонтана на площади. Мы с полицейскими проводили их взглядами.
— Документики, гражданочка, — напомнили мне.
— Усы, лапы и хвост — вот мои документы, — выпалила я, одновременно с этим Амилота вцепился в штанину ближайшего полицейского, тот совсем по-женски взвизгнул, тряхнул ногой, и шпиц отлетел на меня.
— Он меня укусил! Укусил, твою мать!
Я подхватила Амилоту на руки и со всех ног помчалась прочь. Сейчас они товарищей подключат, и меня как раз до рассвета продержат в обезьяннике за нападение на представителей закона. Не такой жизни после смерти я хотела!
На бегу я не успевала вертеть головой и чуть не врезалась в припаркованное такси, в которое как раз собирался садиться какой-то парень.
— Извини, — я отпихнула его, втиснулась в салон и хлопнула дверью. — Шеф, трогай!
— У меня вообще-то заказ… — начал водитель, оборачиваясь и видя что-то такое, что мигом отбило у него желание со мной спорить. — Понял.
В зеркале заднего вида отразился мой желтоглазый взгляд и парочка выбившихся из-под иллюзии змеек. Бедняга-таксист. Будет теперь думать, что с ума сошел или того хуже — с этого дня пить бросит.
— Куда везти?
Мы с псиной были на взводе, я на автомате назвала свой домашний адрес, и мы поехали, немного вихляя — руки-то у водилы тряслись. Где-то завыла сирена ДПС, явно по мою душу.
— А побыстрее нельзя? — рыкнул Амилота с моих коленей, потом приподнялся на задних лапах и передними уперся в переднее кресло. — Даже я лучше вожу!
Говорящую собаку водитель уже не вынес.
Мы с Амилотой одновременно кинулись ловить руль, машина отчаянно завихляла по пустой дороге, чудом никуда не врезавшись. А нет, накаркала. Мы въехали в переполненный мусорный контейнер, таксист перестал таращиться и заголосил. Амилота низко заворчал, я не стала дожидаться, пока на «сигнализацию» сбегутся все окрестные патрули или, того хуже, соседи, подхватила собаку под мышку и выскочила из машины.
Район знакомый, уже не совсем центр, зато больше всякой развлекаловки, такой Лас-Вегас отдельно взятого чисто русского N-ска. Я совсем запыхалась, путая следы, остановилась под фонарем и поставила шпица на асфальт.
— Когда вернемся, займусь твоей физической подготовкой, — проворчал он и встрепенулся всем телом, распушая примятую шерстку.
— Ага. Будем за кошками бегать?
Он неразборчиво рыкнул и заходил вокруг меня кругами, важно переставляя короткие тонкие лапки.
— Я их чувствую. Они где-то поблизости, — наконец, изрек он и мотнул головой.
— Отлично! Идем по следу.
— Я тебе что, ищейка? Я только чувствую, что в пределах досягаемости есть присутствие некротической энергии Небытия. Или кто-то только что массово умер, или это твои дружки.
Я фыркнула.
— Тогда просто будем ходить, пока не найдем.
— Или пока нас не арестуют.
— А нечего было кусать представителей власти.
— В следующий раз сама будешь их кусать.
Я набрала в грудь побольше воздуха, но вид сердитого мокрого шпица с красной резинкой на лбу был слишком уморительным. Чтобы не заржать в голос, я прикусила себе палец до крови. Клыки были под иллюзией, но это не значило, что их нет совсем.
Амилота отвернулся и потрусил по освещенной улице мимо ярко-горящих вывесок закрытых на ночь магазинов. Я огляделась и вдруг почувствовала тоску. В стенах академии все казалось игрой, казалось таким, как и должно быть, а здесь я, наконец, осознала, что пути назад не будет. Вот я иду мимо стеклянных витрин, а в них отражаюсь не я, а чудище с головой, полной змей, и… Стоп!
— Почему мое отражение выглядит как горгона? — спросила я у Амилоты.
— Потому что, — отрезал он, но смягчился и все-таки пояснил: — Иллюзии действуют на зрительные нервы живых существ, а стекло, зеркала и прочие отражающие поверхности видят тебя такой, какая ты есть на самом деле.
«Но я не такая», — захотелось возразить мне, только вот правда ли это?
— Тут мой дом рядом, — тихо сказала я. — Давай забежим, я переоденусь.
— Только чтобы никто не увидел, — неожиданно не стал он спорить. — Ключей у тебя ведь нет?
И правда, нет. Но я легко забиралась в квартиру через балкон, если теряла ключи, заберусь и сейчас. Если конечно, мою квартиру не сдали кому-то другому.
Мы дотопали до моего подъезда, и сердце заныло сильнее. Может, идея была не так уж хороша, и не стоило бередить то, что до этого момента почти не болело. Сколько прошло со дня моей смерти? Идет ли еще следствие? Что с моим телом? Я не думала о таких вещах, пока была в академии, а сейчас реальность ощущалась так остро и так болезненно, что захотелось плакать. И домой — не сюда, в настоящий дом, где остались родители и старшая сестра с моей племяшкой. Хотя бы просто в окно посмотреть…
Шпиц шел молча, цокая коготками по бетону. Я встряхнулась и запретила себе раскисать. Прошлого не воротишь, и лучше для родных будет помнить меня живой, нежели мучиться кошмарами, в которых я такая, как сейчас. Мы подошли к крыльцу, домофон опять не работал — открывай подъезд и заходи, кто хочешь. Я обошла дом сзади и примерилась к балкону.
— А стекло?
— Попробую когтем взрезать, столы они царапали только так.
— Домушница, — пробормотал шпиц, и я полезла на балкон.
— Кто это там? А? Я щас милицию позову! Грабють! Грабю-ю-ють!
От ультразвука я дернулась и упала с приличной высоты, почти придавив собственного куратора. Он соображал быстрее и, схватив меня зубами за подол юбки, потянул в тень от кустов жасмина.
Бабка из квартиры выше продолжала надрываться, пока в соседних окнах не начал загораться свет. Я снова подхватила шпица на руки и помчалась дворами, распугивая кошек. Внезапно путь мне преградили какие-то малолетние гопники с «умной» колонкой и пивными бутылками. Идеальный набор для томного вечера.
— Глянь, какая, — пьяно выдал один из мальчиков, — мокренькая.
Он хихикнул, икнул и толкнул товарища локтем. На фоне надрывался наверняка очень популярный певец, забывший вынуть изо рта эскимо, если не сказать хуже. Я притормозила, ища пути обхода без потери времени. Бабка сверху была очень упрямой престарелой особой.
— Ребятки, была бы рада поболтать, да боюсь, посадят.
Или за купание в неположенном месте, или за провоцирование аварии, или за попытку грабежа со взломом, или за совращение несовершеннолетних. Я сделала шаг вправо, они тоже. Я влево — и они за мной. И тут откуда-то подвалила мелкая пигалица в лосинах и топе и увидела Амилоту.
— Соба-а-а-чка!
Если бы у меня были такие же уши, как у него, я бы их тоже прижала к голове. Девчонка протянула к псу руки, и я поняла, что надо линять, пока не привлекли еще и за членовредительство.
Собачьи клыки щелкнули в опасной близости от ярко-оранжевых ногтей, девчонка завизжала, музыка стихла, где-то заверещала полицейская сирена. Я ломанулась прямо через кусты, прикрываясь Амилотой от колючих веток. Шиповник, вот не повезло! Рыча и ругаясь, мы вывалились с другой стороны, пронеслись на полной скорости через темный двор, под аркой, сшибая пустые бутылки, врезалась в припаркованную иномарку, разразившуюся сигналкой, и, совсем измучавшись, выскочила на проезжую часть.
— К черту такой отдых!
Амилота молчал, видимо, был того же мнения, хотя ему-то не приходилось таскать никого на руках. Я перешла на шаг и уныло брела, пока не заметила впереди еще одну компанию странных личностей. Они тусовались в стороне от дороги тесной группой, а рядом сияла неоном вывеска «Белой лошади», одного из ночных клубов для тех, кому просто потанцевать было слишком скучно. Я бывала там несколько раз на мужском стриптизе. Так себе был стриптиз, без огонька.
— Если ко мне еще кто-то пристанет, загрызу, — сама себе пообещала я, и тут Амилота вырвался из рук и спрыгнул на асфальт.
— Чувствую некротическую энергию! — от переизбытка чувств он даже пару раз тявкнул. — Мы близко.
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Я с сомнением огляделась еще раз, компания впереди занималась тем же самым, наши взгляды встретились, и меня кольнуло смутное чувство узнавания. Я устремилась прямо к ним, по пути убеждаясь, что чутье не подвело ни меня, ни куратора. Вот они, родненькие мои монстрики!
— Рита! — заголосила Кирра и кинулась мне на шею. — Мы тебя потеряли!
— А я вас потеряла, — я обняла лисичку и успокаивающе погладила по спине. — Главное, что все нашлись.
Парни, к счастью, прыгать на меня не стали, но выглядели не менее обрадованными.
— Все получат выговор за несоблюдение техники безопасности, — напомнил о себе Амилота.
Его глазки бегали туда-сюда, избегая смотреть на излишне оголенные ноги моей подруги.
Она передернула плечами и прохныкала:
— Я уже ничего не хочу…
— А я хочу! — запротестовал Морис. — Ради чего мы так вырядились, если не чтобы оторваться по полной?
Он погладил себя по стянутому жестким корсетом боку, и Рэнди рядом сморщился и отодвинулся.
— Марго, ты, кстати, чего такая мокрая и взъерошенная?
— Ох, — вздохнула я, — так сразу и не расскажешь.
К клубу подъезжали все новые и новые машины, на нас уже оглядывались, а парочка смельчаков достала телефоны и явно снимала видео. Дверь клуба открывалась и закрывалась, выпуская наружу обрывки песен и нестройных выкриков.
— Мы вообще где? — спросила Кирра, настороженно поглядывая по сторонам. — Мы вывалились посреди какого-то парка, искали тебя, а потом пошли куда глаза глядят.
— К нам местные приставали, — пожаловался Морис. — Денег просили. И сфоткаться.
Я припомнила все свои злоключения и решила, что мне одной не повезло.
— Если в двух словах, мы в моем городе, судя по всему, даже в том же времени. Так что расслабьтесь.
— Но я не видел ни одного человека в такой одежде, — заметил Рэнди и оттянул край сетчатой майки.
— Боюсь, Кирра приняла мои вчерашние рассказы слишком близко к сердцу… — я вздохнула.
— Как так? Ты же сказала, что это последний писк моды! — лисица готова была расплакаться. — Я все утро девчонок с артефакторики уговаривала нам одежду создать!
Чем больше расстраивалась Кирра, тем сильнее у нее проявлялись шерсть и уши. Я вздрогнула, когда вспомнила предупреждение куратора — не нервничать. Мне срочно нужно было успокоить Кирру и затащить всех в какое-нибудь место, где в нас не будут тыкать мобильниками. Я на минуточку в розыске.
Клуб призывно замелькал иллюминацией. Идеально! Там каких только фриков не видели, на нас даже внимания не обратят.
— Прекратить истерику! — прошипела я, хватая лисичку за руку. — Кирра, я тебя очень люблю, ты молодец!
— Правда? — расстроенная рыжая всхлипнула.
— Естественно! Нашим модельерам и не снился твой полет творческой мысли, — не переставая болтать, я соображала, как нам без денег и документов попасть внутрь. Под возрастной ценз мы, конечно, попадали, а вот входной билет милой улыбочкой не выкупить.
Ребята, кстати, поняли меня без слов и двинулась следом. И только когда мы остановились перед внушительным вышибалой, меня снова пробил холодный пот. Как мы должны были веселиться в чужом мире, не имея денег?! Ну, чертов Миллхаус, как только вернусь, твой хвост пойдет на порционные стейки!
Разгорячившись, я уже смелее встретила тяжелый взгляд охранника. Интересно, а гипноз в перечень моих новых характеристик не входит?
— А вот и они! Не прошло и столетия! — высокий мужской голос заставил меня подскочить от неожиданности. — Борь, пропусти наших артистов!
— Что? — мне пришлось тряхнуть головой, чтобы вернуться в реальность.
— Я говорю, сколько можно вас ждать? Договорились на половину восьмого, какого хрена я должен тут прыгать? Возомнили себя звездами первой величины? Да вот хрен вам, оплату уменьшу на двадцать процентов, — причитал мужичок карманного размера, спешащий к нам из душной полутьмы наполненного людьми зала. Его руки находились в постоянном движении, даже как-то не по себе стало. — И что застыли, особое приглашение надо? Кто публику разогревать будет?
Кирра клацнула зубами и округлила глаза. Морис и Рэнди противненько ухмыльнулись, а огры пожали плечами и, потеснив Борю в сторону, аккуратненько вписались в дверной проем, правда, по очереди, потому что при виде такой брутальной красоты бедный Боря аж присел. Мне не оставалось ничего другого, как пойти за ними и надеяться, что после того, как я объясню ошибку, нас не вытолкнут из клуба.
— Нас приняли за популярную группу? Офигеть! Всегда мечтал сбацать что-нибудь эдакое на сцене. — Морис довольно потирал руки.
— Это будет полный провал… — Рэнди совершенно не разделял его энтузиазма.
— Да ладно, придумаем что-нибудь, — снова ухмыльнулся Морис, хрустнув шеей. — Моей красоты вполне хватит, чтобы отвлечь от вас внимание.
— Не перевозбудись, — предупредила я. — Куратор сказал, что от сильных эмоций иллюзия может спасть.
— Да что может быть лучше, переволноваться и потерять иллюзию на сцене. Мы просто произведем фурор… — тут же подключился Рэнди.
— Ваша гримерка, выход через пятнадцать минут! Сядете в лужу — денег не будет! — выдал последний залп желчи организатор и громко хлопнул дверью гримерки. Я хоть и не разделяла пессимизма Рэнди, масштаб трагедии оценила. Мы даже не знаем, какого плана шоу тут сегодня проводят. Может, все тот же мужской стриптиз, а нашим и так скоро снимать нечего будет, срам один. Ну, все, сейчас всем придет маленькая полярная лисичка и отгрызет уши, щупальца, хвосты, рога и все остальные выпирающие части у бедных невезучих нелюдей.
Желая куда-нибудь деть руки, взяла со стола журнал и ахнула.
— 2021?! — заорала я в голос. — Мы что, в будущем?!
— А какой год ты ожидала? — спросил Рэнди.
— 2019… Я умерла в августе 2019, — я смотрела на обложку и не могла поверить. Кому скажи, я попала в будущее!
— 2019 для меня тоже будущее, — сказал Рэнди. — Кажется. Когда думаю об этом, становится тоскливо.
Мы угрюмо замолчали, и только Морис порхал по тесной гримерке бабочкой, напевая что-то под нос. Пришлось вернуться к насущным проблемам.
— Морис, — позвала я протяжно, — иди-ка сюда, дорогой! И что мы, по-твоему, будем делать на сцене? Торжественно появимся и будем стоять, как пугала на огороде?
— Нам нужно было войти в клуб, судьба дала такой шанс, чего ты бесишься, чешуйчатая? — В тон мне ответил кракен, спокойно роясь в коробочках на макияжном столике. Ответить ему было нечем, притихшая Кирра в углу выглядела совсем пришибленной, гуль безуспешно пытался скрыть нервозность, а Ма и Чо просто стояли у стеночки, все еще не понимая, в какую ввязались авантюру.
— Да что вы как будто трупаки дохлые? — Морис нашел коробочку с пудрой и теперь яростно махал кистью, делая из себя подобие гейши. Жирно подведенные черным глаза (прежде не замечала в нем таких талантов) стали еще выразительнее на заметно посветлевшем фоне. — Получайте удовольствие!
— Ну, теоретически мы все дохлые, так что ты недалек от истины, но Рэнди прав, — я задумчиво повертела в руках палетку теней. — Только не говорите, что у огров или оборотней шикарный талант к пению, а уж танцы кракена…
— Чем тебе мой танец не нравится? — забулькал Морис, поднялся и старательно завихлял бедрами, выписывая кривоватую восьмерку. — Меня, между прочим, обучал знаменитый танцор!
— Да ты что? Это теперь так называется? — Гуль закатил глаза, доводя кракена до состояния берсерка. Кирра заскулила.
— Простите, ребят, это все из-за меня… Я так хотела попасть во внешний мир и все испортила! — она снова всхлипнула.
Я чуть не выронила палетку. Еще не хватало всем дружно, за исключением Ма и Чо, удариться в истерику. Я обвела взглядом стены, обклеенные афишами с выступлений, и мысленно начала вычеркивать самые нереалистичные варианты. Танец? Только если умирающих лебедей. Петь мы, может, и сможем, но что? Едва ли я за пять минут научу их хитам Верки Сердючки. Должно же быть что-то, что подошло бы именно таким ушибленным на всю голову…
— Так! — осенило меня, — вопли прекратить, слезы подтереть. Будем делать то, что у нас шикарно получается, — я многозначительно посмотрела на всех. — Слышали о сценической импровизации? Устроим им такой спектакль, какой они не скоро позабудут. Ма и Чо, вы злобные монстры, которые решили похитить нашу маленькую рыжую принцессу. Морис, Рэнди, а вы ее телохранители. Встретимся на середине сцены, наваляем друг другу под музыку, вот и все представление.
— А ты? — подала голос Кирра.
— А я руководитель проекта и на сцену не пойду, да у меня и костюма нет, — отрезала я, про себя радуясь, что где-то потеряла сверток с черной сеткой. — Представляешь, если с меня слетит иллюзия? Полный зал каменных статуй? Мне что, потом их китайскому императору продать?
— А что, хорошая идея, — хмыкнул Рэнди. — Я вообще-то надеялся сувениров прикупить, а денег нет.
— Без тебя на сцену не пойду, — заныла лисица. — Я боюсь!
— Выход через три минуты, — дверь в гримерку открыла точная копия Бори, только наряженная в костюм и при микрофоне. — Фонограмма есть? Как объявить?
— Увы, — я развела руками, — не заработали еще на звук, можете поставить что-нибудь поэнергичнее, на свой вкус? А группа наша называется «Монстры».
— Ок, все понял, принял. Одна минута до выхода, — конферансье махнул рукой в темный провал, — вам туда.
И тут Рэнди задает неожиданный вопрос.
— Ты разве не была с куратором? А где он сейчас?
Я обмерла и суетливо заозиралась в поисках подмоченной белой шкурки. В гримерке ничего такого не обнаружилось. Мы стояли на входе в клуб, играли с охранником в гляделки, потом прибежал организатор и почти силой утащил нас внутрь. Нас, то есть тех, кого принял за артистов. А вот кто бы решил, что одинокая собачка — член труппы?
Я ударила себя по лбу, представляя себе, насколько сейчас зол Амилота. Я бы после такого кидалова нас на куски порвала и заморозила.
— Время, — напомнил Морис и сунул Кирре открытую помаду. — Держи, освежи макияж, а то стыдно как-то.
Она вырвала помаду у него чуть ли не вместе с пальцами и отвернулась к зеркалу. Я шумно выдохнула и послала куратора к черту. Все равно никуда не денется, ему за нас еще отчитываться.
Ребята разделились на пары и притаились за пафосным бархатным занавесом.
— А сейчас небольшая закуска перед основным блюдом, арт-коллектив «Монстры»! — проорал микрофон и нас подтолкнули к сцене.
С детства ненавидела публичные выступления, но после смерти приходится менять свои приоритеты. Свет прожекторов почти ослеплял, но я все равно ощущала все эти взгляды, устремленные на нас. Точнее, на них, потому что я притаилась за занавесом, готовая съесть его от волнения.
Музыка сначала оглушила, но лучше так, может, зрителям будет не до огрехов «артистов». Первыми на сцену выскочила Кирра, споткнулась и чуть не упала. К счастью, огры приняли свою роль со всей огрячей серьезностью и схватили ее с двух сторон, поймав прямо в полете. Кирра вспомнила, что она вообще-то дева в беде, и начала не особо активно вырываться и постанывать. А поскольку ее все равно не было слышно за музыкой, пантомима вызвала не восторг, а недоумение. Я поняла, что еще пара секунд простоя, и в нас полетят отнюдь не розы. Кирра обмякла в руках огров безвольным мешком и зажмурилась. Рэнди за кулисами попятился, но я дала ему стимулирующего пинка.
— Ваш выход!
Парни выкатились на сцену, причем кто бы ждал от Мориса такой прыти — он еще и колесо сделал, выпендриваясь изо всех сил. И вот эти два спасителя эффектно замерли спина к спине, позволяя себя разглядеть. Ну просто мистер и мистер Смит во всей красе. Морис еще и изогнулся так, что мог случайно влюбить в себя не только всех женщин в зале, но и парочку мужчин. Возможно, особенно мужчин.
Я замахала руками, мол, разошлись и пошли спасать Кирру. Парни, что удивительно, меня поняли.
Под мощные басы фонограммы Морис при неловкой поддержке Рэнди вступил с Ма и Чо в драку, что больше походило на попытку акробатического соблазнения оных. Вообще сработали красиво, подчиняясь такту, скользили тенями и, застыв по обе стороны от Ма, одновременно ударили его в корпус. Правда, Рэнди пару раз попробовал, но гораздо эффектнее все же выглядел, когда просто стоял с мрачным и обреченным видом, явно претендуя на роль нашей похищенной принцессы. Но как только я подумала, что все идет довольно неплохо, Морис сделал что-то, что вывело Чо из себя.
Как я помнила, сделать это было проще простого.
Чо взревел громче музыки и ударом руки отшвырнул Мориса прямиком на Рэнди. Отработанным многими дружескими стычками движением они покатились по сцене, мелькая голыми животами. Рэнди вскочил и вдруг кинулся на Чо с кулаками. Я одним местом почуяла, что дело движется к не совсем красивому мордобою, и выскочила на сцену. Мое появление драчунов не остановило, и Чо как раз схватил Рэнди за грудки, а тот уперся ему в грудь ногами, повиснув, как заправская обезьяна, и уже начал глодать ему руку отросшими клыками. Кирра рыдала на коленях рядом с равнодушным ко всему Ма. Морис скакал вокруг дерущихся друзей и пытался внять к голосу разума, но разум у них, видимо, временно онемел.
— Закаменей! — рыкнула я, не сильно прицеливаясь. Энергия прошла по телу, сминая иллюзию, как фантик на конфете. Змеи на голове радостно зашевелились, заставляя толпу у подножия сцены стихнуть. Я сама чуть не превратилась в камень от содеянного, но тут кто-то крикнул:
— Нифига себе спецэффекты!
Я чуть не села там же, где стояла. Ну конечно, для них это просто мастерская театральщина, крутые трюки для их развлечения. Кто в своем уме решит, что мы не люди? Рэнди выскользнул из каменного захвата Чо. Ма, воспользовавшись заминкой, бросил зареванную Киру и подхватил уже меня.
— Ты чего творишь?! — я беспомощно моталась на его шее, а чтобы удерживаться на постоянно движущемся огре, пришлось вцепиться в него всеми конечностями.
— Похищаю, — коротко ответил он, и я поняла, что сценарий пошел по наклонной, и раз уж на сцене возникло нежданное «чудище» и помогло «спасителям принцессы», то Ма, как злодей, должен был с этим разобраться. А в нем больше творческой жилки, чем я думала.
Морис заметил этот маневр и, оставив отфыркивающегося Рэнди, переключился на нас. Кто сказал, что работа актеров — это красиво и возвышенно? Тот точно не сидел на шее отчаянно отбивающегося огра. Темп музыки нарастал, заставляя парней все быстрее и быстрее обмениваться ударами. А там скоро раскаменеет Чо…
Публика просто выла, девушки визжали и подбадривали Мориса, взявшего на себя роль главного Рэмбо в этой истории.
— Заканчиваем! — постаралась прокричать я, завидев знаки конферансье.
Ма понятливо хмыкнул и одним рывком сорвал меня с собственной шеи и зашвырнул в Мориса. Я хотела выругаться, но в этот момент клацнула зубами и пребольно прикусила язык. Кракен не подвел, поймал меня, погасив своим телом инерцию удара. А потом поставил меня на сцену, держа за руку и опускаясь на колени. Рэнди сделал точно также с Киррой, а Ма схватил брата и ретировался за кулисы, будучи типа побежденным. И через несколько секунд все было завершено, и мы с парнями и лисичкой были оглушены аплодисментами.
— Действительно монструозная драка! Ну, как разогрелись? — подключился ведущий, и толпа заулюлюкала громче и потребовала выступления на бис.
Мы торжественно поклонились и исчезли за занавесом.
— Это было круто! — организатор показал большой палец. — Как насчет постоянного контракта? Я такой хореографии еще не видел! А этот эффект с окаменением просто блеск! Кстати, ваш товарищ еще не вышел из роли?
— Заплатите по полному тарифу, и мы подумаем, — улыбнулся взмокший Морис.
— Без проблем, — в руки кракену упал конвертик, — надеюсь, у вас не один номер? Буду доплачивать десять процентов за эксклюзив. А пока отдохните, через пару часиков, может, еще раз выйдете? Под закрытие?
— Хорошо, — согласилась я, прикинув, что через пару часов мы уже будем далеко от этого клуба.
Нас оставили в гримерке приводить себя в порядок, а я заглянула в конвертик. Ммм, неплохо, оказывается, платят-то.
— Ну что? Деньги у нас есть, можем позволить себе слегка расслабиться, — я подмигнула Кирре. — Мы все молодцы.
— Ты такая смелая, — похвалил Рэнди. — Не испугалась снять иллюзию. А я не справился с инстинктами.
— Просто перенервничал, — успокоила я. — А вот что делать с Чо? Вдруг он опять начнет буянить?
— Не начнет, — заверил Ма, и его брат как раз в этот момент сменил позу и получил подзатыльник. — Прослежу.
Люблю их за эту лаконичность.
В общем, довольные и отмучавшиеся, мы вывалились на танцпол, сразу став звездами первой величины. Иллюзия, к слову, вернулась на место, и Кирра сказала, что у меня длинные каштановые волосы, значит, я выглядела так, как и при жизни. Она же почти не изменилась, разве что уши и хвост пропали.
И тут я увидела барную стойку и пошла прямиком к ней.
— Виски с колой и льдом, шесть порций, — я махнула рукой бармену, тот понятливо кивнул и выставил на стойку шесть толстенных стаканов. Перекрутив бутылку, этот виртуозник остановил ее кончиками пальцев, и янтарная жидкость полилась на кубики льда, приятно посверкивая в огнях диско шара. Долька лайма завершила коктейль, и я чуть не застонала от предвкушения. Это вам не валерьянку литрами хлебать.
Но едва я взяла стакан в руки, как меня прицельно толкнули.
Налетев грудью на стойку, я зашипела и обернулась. Позади меня стоял парень, весь такой в белом, как только что из рекламы «Ласка, магия белого» и гаденько ухмылялся.
— Извиняться не учили? — спросила я, чувствуя нарастающую ярость. И дело было не только в полупустом стакане. В самом парне было что-то жутко бесячее.
— Вам тут не рады, монстрячьи выродки, — процедил он, демонстрируя полное отсутствие инстинкта самосохранения, потому что следующим движением он выхватил у меня бокал и выплеснул остатки содержимого мне под ноги.
Я задумчиво проводила глазами коктейль и ощутила шевеление прически. Змейки активно дожирали иллюзию и явно намеревались закусить этим дебилом.
— Кого-то надо научить хорошим манерам? — холодный голос Мориса чуть-чуть привел меня в чувство. Но красная пелена не желала сходить с глаз, а змеи успокаиваться.
— Попробуй… — хмыкнул этот подлый хлыщ и тут же отлетел в сторону, сбитый с ног мощным кулаком Чо.
— Упс, не заметил, — честно сказал огр и почесал лысый затылок.
— Вам конец, — прошипел еще один любитель белой одежды, заходя с другой стороны. Я с ужасом смотрела ему за спину, понимая, что за ним к нам идут еще минимум десять белоснежек.
— А это мы еще посмотрим, — Рэнди оскалился и прыгнул вперед, снося собой первый ряд. Остальные посетители спокойно рассосались по краям зала, подбадривая беленьких криками.
— Иди сюда, псинка, — один из парней ухватил Кирру за талию и тут же упал на колени, огретый бутылкой шампанского, а хитрая лисичка послала воздушный поцелуй в сторону бармена. Тот только вздохнул и, будто бы между прочим, пододвинул к себе еще одну увесистую бутылочку.
Мне эта ситуация категорически не нравилась, огры разошлись не на шутку и уже лупили парней всерьез, Морис все еще махался с самым первым идиотом, а Рэнди отрастил клыки и явно намеревался закусить нашими неожиданными противниками. Бедный Борис с охраной просто не знали, как к нам подступиться, а люди вокруг, видимо, решили, что это то самое «на бис», которое они просили.
У меня в голове время замедлилось, и все последующие события я видела фрагментарно, медленно сменяющимися кадрами. Вот Ма подхватывает парня и выставляет вперед колено, чтобы сломать ему позвоночник, Чо в этот момент размахивает столом, и вот-вот голова белого встретится с его ножкой, Морис с довольной рожей душит посиневшего противника щупальцами, а Рэнди примеривается к аппетитному филею несчастного. Кирра же весьма успешно лупит подносом направо и налево, уже изрядно перемазавшись в чужой крови.
Что же делать? Не так все должно было закончиться!
Я содрала остатки иллюзии с головы и приготовилась орать «Стоять», как по залу пронеслось белое облако, в котором я узнала потерянного куратора. И так же, в замедленной съемке, я подхватила его за шкирку и зашвырнула в гуля, как раз в тот момент, когда он хотел кусануть жертву. Челюсти Рэнди нашли врага, но почему-то на весь зал заверещал шпиц и музыка затухла. Я поняла, что сделала, только сейчас, и с ужасом смотрела на бешеную псину, волчком крутящуюся на месте, и гуля, застывшего с полным ртом шерсти.
— Валим! — мой хриплый крик создал непередаваемое впечатление, толпа рванулась к выходам, сминая все на своем пути, и маленькому шпицу основательно оттоптали лапы.

Глава 14

Псина завыла и резко увеличилась в размерах, разбрасывая вокруг себя первозданную тьму. Электричество со зловещим треском замигало и погасло. Кроваво-красные глаза и тяжелое дыхание твари, готовой убивать, было как кадр из фильма ужасов. Я икнула и вспомнила, как мы убегали от него с Рэнди на том кладбище…
— Ритааааа, — тихонько провыла Кирра, пытаясь спрятаться за моей спиной.
— Нам звездец, — мрачно резюмировал Морис, оттаскивая гуля в сторону. Ма и Чо навалились на Амилоту вдвоем, пытаясь прижать к полу и не дать кинуться на людей.
— Ты что там намешала? Чего он озверел? — Морис осторожно полз по полу под прикрытие барной стойки.
— Я намешала? Да это наш гуль тяпнул его за чувствительное место!
— Насколько чувствительное? Марго, это правда? Фу, меня тошнит.
Гуль позеленел и стал отплевываться от шерсти. Надо же, нежный какой.
— Пофиг, кто и кого тяпнул, нам нужно утащить его отсюда! Пока он всех не порвал! — заверещала лисица, видя, как куратор играючи откидывает от себя огров.
— Стоять! — изо всех сил заорала я, направляя силу вперед. Амилота дернулся и застыл буквально в нескольких сантиметрах от меня. Змеи непрерывно шипели, а его красные глаза обещали мне мучительную и долгую смерть. Силы утекали очень быстро, а эта адская псина и не желала угомониться, все продолжая злобно смотреть на меня и едва шевелить когтями.
— Ректор!!! — рыкнула я в пространство, естественно, не надеясь на отклик, но Миллхаус Дрей услышал меня. Воронка портала закрутилась вокруг нас, а мои глаза выхватили знакомую фигуру в обезумевшей толпе.
Светка вся в белом смотрела на меня с непередаваемым ужасом на лице.
— Твою чертову бабушку! — выпалила я и провалилась в портал.
По мне, так перемещать могли бы и понежнее. От резкого скачка в пространстве мозги перемешивались, как куриное филе в блендере, и ощущения не добавляли хорошего настроения. Настроения вообще не было. Никакого.
Мы свалились на пол возле трангрессионного шара, то есть вернулись в изначальную точку, помятые, окровавленные и еще возбужденные дракой. От иллюзий не осталось и следа, о чем тут говорить… Я услышала над головой рычание и вспомнила про взбесившегося куратора. От ужаса змеи встали дыбом, я подняла взгляд и увидела огромную белую псину с капающей с клыков слюной, висевшую над шаром в чем-то вроде глянцевого полупрозрачного кокона. И готова поклясться, что не вру, — слюна, касаясь его стенок, с шипением испарялась, словно капли кислоты.
Подо мной испуганно икнул Рэнди, и мы начали торопливо разбираться из кучи-малы.
— Так-так-так, — протянули рядом, и из-за трансгрессионного шара вышел Миллхаус Дрей, руки в карманах, спина ссутулена, челка завешивает глаза. — Все вернулись? Целиком?
Мы кинулись проверять себя на наличие оторванных конечностей, мало ли, кто этого ректора знает? Он терпеливо дождался, пока мы закончим пантомиму, и щелкнул пальцами. Этот звук скоро выработает во мне условный рефлекс — упасть на пол и закрыть голову руками, — но на этот раз ничего катастрофического не случилось, если не считать, что пузырь с Амилотой опустился, а сам куратор внутри начал уменьшаться в размерах, превращаясь обратно в помятого жизнью шпица.
— А это его на время успокоит, — сказал ректор, и на шее собачки застегнулся мерцающий красный ошейник. Пузырь лопнул, и пес упал мне на руки. — Позаботьтесь о нем, и чтобы утром были на занятиях вовремя.
И ректор развернулся и исчез в клубах черного дыма.
Я села прямо там, где стояла.
— Он нас даже не убьет?
— Может, отчаялся? — робко подал голос Рэнди.
— Наверное, просто еще не все знает, — усмехнулся Морис. — Вот когда Амилота ему все в красках перескажет, вот тогда и готовьте место на кладбище.
Мы дружно посмотрели на спящего шпица и наверняка одновременно представили, как ошейник затягивается все туже, и туже, и туже… Я тряхнула головой и поднялась.
— Ни за что не поверю, что наш милый ректор сам не в состоянии все разузнать.
Кирра закивала в знак согласия. Я снова посмотрела на меховой комок в своих руках и вздохнула.
Придется еще с ним повозиться, но сегодня уже не было желания нянькаться с тем, кто чуть не перегрыз кучу людей.
— Отнесу его к нему в комнату и запру, пусть там спит.
Морис хитро сощурился.
— И что? Ты даже дорогу знаешь?
— Нет. Но ты точно знаешь.
Морис, судя по улыбке, собрался дорого продать информацию, но в моих глазах отражалось такое желание превращать в камень все, что мешает мне как можно скорее оказаться в постели, что он быстро пошел на уступки. Так я раздобыла номер комнаты куратора и заодно подробный маршрут, скинутый на браслет. Зачем Морис хранил такие данные, откуда их взял и что с ними планировал делать, сегодня даже думать не хотелось.
Я попрощалась с друзьями и отправилась по заданному маршруту. Амилота смешно посапывал и изредка вздрагивал всем телом, щекоча руки густой шерсткой. Мы вместе пересекли двор с пустым фонтаном и вошли в общежитие для работников, внутри принципиально от нашего не отличающееся. По пути мне встретился мужик с кожистыми крыльями, который проводил меня заинтересованным взглядом, и женщина-кошка, сидящая с ногами на подоконнике и увлеченно намывающая себя рукой за ухом. Я поднялась по лестнице и нашла нужную дверь. И там уже подумала, что скажу, если Амилота жил не один, а с соседом. Хотя, может, это будет Куросаки?
Я толкнула дверь, и она, разумеется, оказалась заперта. Вот попадос. Я подергала ручку, потянула на себя, снова толкнула — тот же результат. У нас замок реагировал на браслет, но у Амилоты на лапках не было ничего необычного. Я покрутила означенную конечность куратора и, недолго думая, ткнула ею в дверь. Послышался металлический щелчок, и дверь с тихим скрипом приоткрылась.
— Отлично! — обрадовалась я и прикусила язык. Не хотелось бы афишировать проникновение в комнату этого товарища. Зашла внутрь, закрыла дверь за собой, щелкнула выключателем и огляделась.
Ну, тут жил взрослый одинокий мужик. Кое-как заправленная кровать-полуторка, одна подушка, ни одной лишней вещи, вообще ни одной вещи, но из-под кровати выглядывают грязные черные носки. Я положила шпица на одеяло и поддалась искушению заглянуть туда, куда нельзя. Открыла шкаф, оглядела скудный набор вещей на вешалках: две клетчатые рубашки, одна коричневая замшевая куртка с бахромой, перекинутые через перекладины синие джинсы и кожаные штаны и… Да, собственно, и все. Под ними стояли ковбойские сапоги и пара вполне обычных классических белых кроссовок. Шарить по ящикам с нижним бельем я не стала, но задержалась возле стола по типу компьютерного, но без компьютера. На поверхности громоздились картонные коробки, к краю были прикручены лампа — обычная и с увеличительным стеклом. На полочках стояли книги, и я прыснула со смеху. Фенимор Купер! Животик надорвать можно. Закладка торчала из середины «Последнего из Могикан», и я закусила ладонь, чтобы не ржать уж слишком громогласно. Кроме того, обнаружились томики Жюля Верна и Александра Беляева. Ну, в целом выбор одобряю, хуже, если бы он на досуге почитывал самоучитель для начинающего садиста.
Я собралась уже уходить, как заметила, что верхний ящик тумбочки выдвинут, и внутри поблескивает что-то стеклянное. Я чувствовала себя Пандорой, сующей нос в запретный ларец, но все равно вытащила маленький овальный флакон из синего стекла и подняла к свету.
Что ты скрываешь, Лайз Амилота?
Прежде чем успела взвесить все за и против, вытащила пробку и поднесла флакон к носу.
— Ааа… Апчхи!
Господи, ну и вонища! Я лучше искупаюсь в ванне с бабушкиной «Красной Москвой», чем еще раз это понюхаю. По шарам дает только так. Я закупорила флакон и убрала туда, откуда взяла. Сделала шаг к выходу и почувствовала, как пол уходит из-под ног. Или я просто взлетаю. Или… Черт! Да что это со мной такое?!
Я раскинула руки и попыталась сконцентрироваться на чем-то неподвижном, чтобы окончательно не потеряться в пространстве, но в комнате плыло абсолютно все. Я посмотрела на свои руки, но они явно возомнили себя змеями и так замысловато извивались, что я пришла в восторг. Смеялась долго, пока смех не стал напоминать лай гиены, и я испугалась. Начала бочком двигаться к стене, но по пути споткнулась о кровать и упала на матрас. Вместе с кроватью мы воспарили над полом, потолок раскрасился радужными цветами и осыпался на меня мыльными пузырями. Я долго всматривалась в них, и в каждом пузырьке видела себя. Вылезающую из коляски и остервенело бьющую зажатой в пальчиках погремушкой, прячущуюся за букетом астр на первое сентября, плетущую венок из одуванчиков на мамин день рождения, позирующую для фото в выпускном альбоме. Я так залюбовалась, что не заметила, как самый большой пузырь опустился мне на нос и, прежде чем лопнуть, показал меня за минуту до удара ножом. Я дернулась, но тело отяжелело, и глаза сами собой закрылись.

Проснулась я, лежа на спине, с такой тяжестью в груди, что задохнуться можно. Завозилась, застонала, но легче не стало, пришлось открыть глаза.
На мне развалилась огромная лохматая псина и пристально смотрела в лицо. Мощные белоснежные лапы покоились точно на моей груди, правая — на правой, левая — на левой, а хвост елозил по голым ногам. Спасибо литрам валерьянки, которые подкачали мою нервную систему — орать я не стала, как и в принципе совершать иные глупости вроде спихивания псины с себя. Не уверена, что сил бы хватило, а злить такого монстра в опасной близости от себя — последнее дело. На нем уже не было того странного ошейника, и что-то подсказывало, что это плохо.
— Ммм… — протянула я, — хороший песик.
Шпиц размером с доброго медведя возвышался надо мной и не думал выпускать. Приоткрытая пасть демонстрировала полный набор белоснежных клыков, и слюна капнула мне на шею.
Глаза монстра зажглись красным, и я явственно ощутила, что все, доигралась.
— Куратор… не делайте того, о чем пожалеете, — просипела я, завороженно следя за его клыками, неумолимо приближающимися к моей шее. — Я невкусная!
Зажмурилась и вдруг вместо шерсти почувствовала прикосновение шершавого горячего языка к щеке. От удивления я открыла глаза, и одновременно с этим ощущение пушистой густой шерсти сменилось прикосновением гладкой обнаженной кожи. И в ту же секунду Лайз, уже в человечьем облике, налег на меня сверху, прижимая своим телом к кровати. Его длинные волосы шелковым покрывалом легли с обеих сторон от моего лица. Одна рука скользнула под поясницу, обжигая кожу спины под задравшейся рубашкой.
— Кура… тор, — пробормотала я, — вы… Вы голый!
— Я в курсе, — процедил он. — Что-то смущает?
«Все!» — закричала я, правда, мысленно. От мужчины шел такой жар, что его близость почти причиняла боль. Я шумно сглотнула и заставила себя смотреть куратору точно в глаза и ни сантиметром ниже, потому что и без такой наглядной демонстрации догадывалась, что природа не обделила Амилоту фигурой. Но красные глаза поймали меня в плен, и я затаила дыхание. Черт! Это нехорошо. Это совсем нехорошо! Если в качестве огромной псины он меня изрядно пугал, то сейчас я начала бояться сама себя.
— Пустите, — потребовала я без особого энтузиазма. — Вы больше не собака и не можете…
Чего он, собственно, не может, мы так и не узнали, потому что Амилота склонился почти к самому моему лицу.
— Пустить? — жарко прошептал мне на ухо этот пес-обольститель. — Или все-таки… нет?
Я охнула, и Амилота в ответ усмехнулся. К щекам прилила кровь, и когда Лайз снова наклонился, обнюхивая мою шею, сердце замерло, а потом бешено забилось. Кажется, я сошла с ума. На мне лежит абсолютно обнаженный мой же убийца, а я вместо того, чтобы сопротивляться, с замиранием сердца жду продолжения…
— Я ненавижу тебя, Кудряшова, — интимно прошептал Лайз, и я чуть не задохнулась от волны мурашек, пробежавших по коже от его дыхания.
— Это взаимно.
Я окончательно сдалась и потянулась к его лицу, первой срывая не слишком смелый поцелуй. В нос ударил его запах, острый, пряный, чуть горьковатый, чертовски привлекательный, а вместе с ним вернулось ощущение полета, накрывшее меня недавно от синего флакона. Змеи на голове тоже расслабились, доверчиво прильнули к рукам куратора.
Амилота, кажется, чуть удивился. Красный сумасшедший огонь в его глазах погас, уступив место темной зелени, зрачки расширились, съедая радужку до самого края.
Я потянулась ему навстречу и снова поцеловала, в этот раз настойчивей, кусая за губу, совсем забыв о горгоньих клыках. Рот наполнился металлическим привкусом крови.
— Кудряшова, — проронил он, проводя языком по быстро затягивающимся ранкам. — Рита…
Он прижался губами к моей шее, беспорядочно целуя и оставляя следы на тонкой коже. Каждое прикосновение пронзало током, тело льнуло к Лайзу, не спрашивая у мозга разрешения. Меня еще никогда так не накрывало от близости мужчины, и тем страннее было понимать, что мужчиной этим был тот самый Лайз Амилота. Змеи опутывали его, пока я слепо шарила ладонями по широкой спине, но просто чувствовать прикосновения его губ и его рук — слишком мало.
Как же я его ненавидела! И в то же самое время превратила бы в камень любого, кто встал бы сейчас между нами.
— Ты мне всю жизнь сломал, — обвинила я его между лихорадочными поцелуями. Змеи сходили с ума, их шипение было похоже на жутковатую музыку.
Амилота усмехнулся:
— Можешь не благодарить.
Мы вынужденно прервали беседу, борясь за лидерство, пока кровать не напомнила, что для брачных игр она недостаточно широка. Амилота свалился первым, я на него, но почти сразу оказалась снизу.
— В комнате кто-то есть, — тихо сказал он. Я схватила его за волосы и дернула на себя.
— Плевать! Если ты остановишься, я тебя убью.
Угроза подействовала как надо, и Амилота перестал болтать. И, стоит признать, молчащим он нравился мне куда больше, тем более что нам было совсем не до болтовни. И тут в какой-то момент шкаф возле выхода вдруг затрясся, оглашая комнату диким чихом. Я вцепилась в плечи Амилоты, но проще остановить танк, чем его. Я похлопала его спине, ударила посильнее, а потом дверцы шкафа распахнулись, и вместе с двумя рубашками, курткой и парой штанов из шкафа вывалился Морис, а за ним Кирра и Куросаки, причем кошачий куратор выглядел чрезвычайно довольным, словно в одиночку слопал котел сметаны.
Я руками и ногами отпихнула куратора от себя и в панике начала стягивать с кровати одеяло.
— Какого… Какого черта вы тут делаете?!
Накатил запоздалый стыд, я накинула на себя одеяло и из-под него злобно уставилась на друзей. Морис был пунцовым, причем весь, ровного такого насыщенного цвета. Щупальца беспорядочно двигались, пиная гадко хихикающую Кирру.
— Куро? — наконец пришел в себя Амилота.
— А что сразу Куро? Куро ничего не делал, у Куро лапки! — наглый кот в два прыжка пересек комнату и сиганул в окно. Кирра с хохотом буквально выломала собой дверь, на прощание махнув пушистым хвостом, а Морис задержался, бросая на меня хитрые взгляды, мол, я все видел, и я тебя потом задолбаю. Я на ощупь схватила подушку и запулила в мерзкого осьминога. Он глумливо захихикал и выскочил за дверь.
Я застонала и вцепилась в змеи. Хочу умереть!

Глава 15

Не все мечты сбываются, поэтому вместо мгновенной смерти от удара молнией в макушку я встала и на деревянных ногах заходила по комнате, собирая раскиданные детали своей одежды.
— Это все откат от долгого пребывания в животной форме, — услышала я невозмутимый голос за спиной.
В позвоночник как кол вставили, и я резко выпрямилась. Вот честно, лучше бы вообще молчал!
— Конечно, — согласилась я каким-то чужим голосом и даже улыбнулась. — Проехали.
Так в моей жизни, если ее сейчас можно так называть, случился первый спонтанный секс, да еще и с кем! С краснокожим гадом, приложившим руку к моей смерти. Я еще за тот случай с ним не поквиталась, а уже хочется по-тихому свернуть ему шею, жаль только, сделать это можно лишь раз. Я торопливо натянула одежду и строевым шагом направилась к выходу. Меня не задерживали.
Так вообще-то, между нами, девочками, меня использовали, чтобы выпустить пар, но, черт возьми! Почему я-то не смогла отказаться? Испугалась, что ли? От злости на себя хотелось материться на весь коридор. Я чувствовала любопытные взгляды, хотя и не видела их обладателей. Подумалось вдруг, сколько их, таких студенточек, прошло через комнату Амилоты? Уверена, у него для каждой нашлась бы такая крутая отговорка. Но я-то, блин, взрослая девочка уже, а растеклась перед ним, как последняя озабоченная дура.
Может, у меня тоже какой-нибудь откат был? Да вот от той же синей бутылочки с дурным запахом? Это сильно бы упростило мне моральные терзания.
Во дворе я внезапно налетела на что-то, отшатнулась назад от сильного удара, но почему-то никого не увидела. Хотя готова поклясться, что кто-то вместе со мной охнул. Да уж, Рита, вот это ты задумалась, скоро с воздухом начнешь разговаривать…
— Можно было и извиниться.
Я завертела головой, но двор по-прежнему был пуст.
— Это стресс, — уверенно сказала я себе и поспешила дальше. На крыльце нашего общежития меня встретила смущенная Кирра, ушки прижаты к голове, хвост подметает пыль. Просто воплощенное раскаяние и робкое любопытство.
— Рит… Мы извиняемся. Нехорошо как-то получилось?
— Мы? — я поравнялась с ней. — Что-то я тут больше никого не вижу.
Кирра вспыхнула, хвост заходил ходуном, и лисичка приподняла одно треугольное ушко.
— Я подумала, что Морису тут делать нечего, и… Как он?
— Кто? — не поняла я. — Морис?
— Нет! Лайз Амилота.
Я так сильно закатила глаза, что почти увидела, как носятся бешеные мысли в моей голове.
— Скоро же вся общага будет в курсе, да?
— Ну, все возможно. Ты же знаешь Мориса.
— В этом вся проблема.
Мало мне было неприятностей, еще и сплетни придется терпеть. Или затыкать особо заинтересованных, что больше похоже на правду.
— Ладно, — махнула я рукой, — я хочу принять ванну.
Я пошла в комнату, Кирра весело поскакала за мной. Женская компания мне не помешает, потому что кто еще поможет проклясть мужика лучше, чем подруга? Я сразу скрылась в ванной, сунула мятые, еще влажные после фонтана шмотки в корзину для грязного белья и наполнила ванну горячей водой. То ли у меня кожа стала толще, то ли змея во мне требовала тепла, но мне стало нравиться купаться едва ли не в кипятке. Когда от ванны повалил пар, я щедрой рукой сыпанула туда соли со смутно знакомым запахом валерианы, налила геля и занырнула.
Как же хорошо! И никаких мужиков, которые то ножом в тебя тычут, то чем другим. Если очень хорошо постараться, можно представить, что ничего особенного не произошло. Ну, обычный перепихон на фоне накрученных нервов и эликсиров сомнительного качества и неизвестного назначения. Мне же даже понравилось.
Я опустилась в воду по самые глаза, и змеи поднялись повыше, сплетаясь в подобие модного небрежного узла на макушке. И тут запястье дернуло от легкой вибрации. Я достала руку из воды и над браслетом возникло сообщение от Рэнди.
«Все в порядке? Морис вернулся в общежитие странно довольный. Это не к добру».
Ох, Рэнди! Он же там не присутствовал. Лучше он узнает все от меня или подождать, пока его кто-то просветит на мой счет? Подумала минут пять и вместо сообщения над водой появилось полупрозрачное изображение Рэнди. Видеозвонок? А что, так можно было? Инструкции не прилагалось (как и ко всему в этом дурном мире), поэтому я просто помахала в воздухе свободной рукой.
— Рэнди? Прием-прием! Змейка вызывает Обжорку.
Изображение подернулось рябью, а потом взгляд Рэнди сфокусировался на мне.
— Ма… рго, — он моментально покраснел и посмотрел куда-то в сторону. — Прости! Я не знал, что ты купаешься. Поговорим по…
— Нет уж, давай сейчас. Я же все равно вся в пене, да и чего ты там не видел.
Судя по дернувшему глазу, если и видел, то давно.
— Ладно, тогда давай по-быстрому, — сжалилась я.
— Ты так долго не возвращалась от Амилоты, — сказал Рэнди, забавно хмуря рыжие брови. — Морис вызвался пойти проверить, но вернулся тоже не сразу и с таким лицом, что я заподозрил неладное. Он опять что-то выкинул?
— Ну, как сказать, — протянула я. — Слушай, ты все равно узнаешь, так что…
Дверь ванной открылась, и Кирра ввалилась внутрь и уперла руки в бока.
— Ты с кем разговариваешь?
Я упоминала, что она у меня склонна к нудизму? Так вот, когда я повернулась на голос вместе с браслетом с видеосвязью, Рэнди был вознагражден видом гордо выпрямившейся абсолютно голой лисы. Я мгновенно перегнулась через бортик, схватила полотенце и зашвырнула в Кирру, поскользнулась на дне ванны и полетела вперед, повисла за бортике попой кверху, чудом не ударившись головой о кафель. Вода ливанула через край, Кирра взвизгнула, и на этом эпическом моменте браслет догадался уже наконец разъединить нас с Рэнди.
— Твою мать! — с чувством прокомментировала я и прижала ладонь к животу. — Больно! Извращенка ты лохматая! Ты нас напугала! Рэнди теперь заикой останется.
— К черту Рэнди, — отмахнулась она. — Я думала, ты решила утопиться с горя.
— Да я скорее Лайза утоплю, — возмутилась я и вылезла из ванны. Настроение отмокать помахало ручкой. — И вообще лучше всего мне сейчас поможет еда. Есть тут буфет круглосуточный или что-то такое?
Кирра призадумалась.
— Где-то на территории есть магазинчик со всяким-разным. Он не закрывается на ночь, но я не знаю точно, где он. Но, — она хитро улыбнулась, — мы же все равно пойдем, да?
И мы пошли. Есть что-то такое в ночных прогулках под фонарями, ни тебе людей, ни машин, тишина такая, что слышно, как кузнечики стрекочут в траве на обочине. Мы с Киррой вышли из общаги и свернули вдоль учебного корпуса. Я уже привыкла к непроглядной тьме и странному туману, который всегда выползал под вечер, как щупальца Ктулху, и чем дальше от зданий, тем выше он поднимался, иногда даже фонарей становилось не видно. Было немного прохладно, плохо просушенные змеи раздраженно шевелились, и я непроизвольно ускоряла и ускоряла шаг.
— А он точно существует? — не выдержала я. Кирра закивала, но уже не с той уверенностью, что в уюте и тепле нашей комнаты. Я не против приключений, но в дозированных количествах.
— Слушай, — вдруг подумалось мне, — где же мы все-таки находимся? Это не ад и не рай, тогда что это? Если честно, я ни черта не поняла. Вот если идти-идти-идти по прямой, куда мы придем?
Кирра пожала плечами.
— Мне кажется, мы просто вернемся обратно, — сказала она. — Или потеряемся в темноте и нас кто-нибудь сожрет.
Нечего сказать, успокоила.
— Ну хотя бы пределы у академии должны быть? Забор там или ров с пираньями.
— Лучше спроси у Мориса, он наверняка знает.
И ведь не поспоришь, он точно в курсе. А меня не вовремя на философию потянуло, не иначе стресс. Один сплошной и беспросветный стресс.
— Жаль, те сволочи в белом нормально выпить не дали, — пожаловалась я. — И откуда только взялись…
Кирра тревожно пошевелила ушками.
— Мне тоже показалось, они не случайно именно к нам пристали. Как считаешь, могли они знать?
— Знать, что мы мертвецы из Академии Небытия? — я даже с шага сбилась. — Да ну, с чего бы им… Если только…
Я остановилась и хлопнула себя по лбу. На ладони остался плоский дохлый комар, даже после смерти от них спасу нет.
— Рит? — Кирра обогнала меня и пошла спиной вперед. — Ты что-то поняла?
— Не уверена, но если предположить, что кто-то мог знать о нас правду, даже учитывая иллюзию, то или кто-то с нашего факультета или…
— Со Светлого — ахнула Кирра.
— Да прям ангелочки, — процедила я, вспомнив, как один из тех типчиков вылил мой виски.
— Может, надо рассказать ректору? — предложила Кирра. Я покачала головой.
— Нет. Если это не в порядке вещей, он и сам об этом узнает от того же Амилоты.
А вообще ситуация так себе. Кадры памятной ночки в клубе пронеслись в голове, и один застрял перед глазами. Светка. Что она там делала? Точнее, это как раз и не загадка — пришла развлекаться. Но что она успела увидеть? Что поняла и как? Она смотрела точно на меня, я не могла ошибаться, и ужас в ее глазах был неподдельным. Да, я мертва и увижусь с подружкой только в том случае, если она тоже умрет и попадет сюда, но я желала ей пожить подольше, уж что-что, а жить она умела.
— Смотри! — Кирра ткнула пальцем в красный огонек впереди, и я напряглась. Видали мы такие огоньки, еле убежали. Но этот был один и гораздо выше уровня крупной собаки, а вскоре он вообще превратился в бумажный китайский фонарик над крыльцом магазинчика, наподобие тех, что показывают в туристических передачах про азиатские страны — с обязательной изогнутой черепицей и стеклянной музыкой ветра, мягко колышущейся на вечернем сквозняке. Над дверью висел еще один бумажный фонарик с длинной шелковой кисточкой. И вывеска «Открыто».
Мы с Киррой переглянулись и поднялись по ступенькам. Я толкнула дверь, и колокольчик зазвенел на разные лады. Внутри было сумрачно и очень захламлено. Очень — это значит совсем в край.
— Осторожней, — успела сказать мне Кирра, когда я врезалась головой в свисающий с потолочной балки пучок сухой травы. Прилавки были завалены баночками с разноцветными зельями и порошками, вязанками амулетов всех мастей, с одной стороны едва ли не друг на друге стояли фигурки зверей и каких-то незнакомых мне божков, хотя нет, Ганешу я знаю, привозила один раз из отпуска. Так вот что мне это напомнило — сувенирную лавку на курорте, где есть все и на любой вкус. Кирра с боязливым интересом принюхивалась к мешкам со специями, хотя что-то мне подсказывало, что нифига это не специи. Кирра отошла дальше, заметила табличку, и хвост у нее распушился, как у бешеной кошки.
— Шерсть с хвоста девятихвостой лисы, — прочитала я. — От трех хвостов скидка десять процентов.
Дальше — больше. Засушеные крылья летучих мышей, тертые змеиные шкурки, перья из попы полярной совы, фрагменты рогов священного оленя и даже парочка серебряных копыт! И все это по соседству с прилавком «все для ритуалов вуду, предъявителю купона скидка при оптовой покупке».
— Пойдем-ка отсюда, — решила я. Если тут и пахло едой, то есть ее я бы не рискнула.
Но в глубине торгового зала стояла такая красивая кукла, что невозможно было не подойти поглазеть. Ростом мне по грудь, в нарядном китайском многослойном костюмчике и очаровательной бархатной шапочке с высокими загнутыми полями. Длинная тонкая коса выглядела как настоящая, блестела в свете красных фонариков.
— Кир, смотри, какая красота, — позвала я. — Только на лице что-то. Сейчас, подожди.
Я протянула руку и сняла с лица куклы длинную узкую бумажку с какими-то каракулями. В ту же секунду глаза куклы распахнулись и загорелись желтым. Я позорно взвизгнула и отпрыгнула назад, а Кирра вообще забралась на прилавок с кроличьими лапками.
— Гхххр! — проскрипела кукла, вытянула руки со скрюченными пальцами и скакнула вперед. От неожиданности я ударилась спиной о стеллаж, что-то упало, разбилось, и помещение быстро заволокло горьким дымом, сквозь который пробивалось желтое сияние голодных глаз.
— Гххр! Гр!..
Еще один длинный прыжок, и мне пришлось удирать, пока меня не сграбастали эти жуткие когтистые руки. Кукла азартно запрыгала за мной, не переставая пучить светящиеся глаза и издавать нечленораздельное ворчание.
— Бумажка! — воскликнула Кирра откуда-то сверху. — Приклей бумажку!
Я споткнулась и вдруг оказалась лицом к лицу с куклой. Та приподнялась в воздух, и холодные жесткие пальцы сомкнулись на моем горле. У меня вырвалось короткое нецензурное слово, под аккомпанемент которого я впечатала злосчастный листок кукле в лоб со всей дури. Попрыгунчик замер, руки опустились, и он мягко приземлился на пол. Дым осел, и мы с Киррой услышали мягкое доброжелательное…
— Нихао!
Кукла сложила руки перед собой и поклонилась. Так мы познакомились с Ли Вэем, который оказался вовсе даже не куклой, хотя и далеко не человеком.
— Прыгающий вампир? — переспросила я. — А такие бывают?
— Цзянши очень древние существа, — обиделся Ли Вэй. — Покупай давай или проваливай.
Вот и поговорили с древним существом. Вообще беседовать с тем, у кого большая часть лица завешена бумажкой, не очень комфортно, но просить ее снять или отодвинуть я не рискнула. Похоже, ее не просто так туда повесили.
— Мы вообще-то за продуктами пришли, — вспомнила я.
— Так бы сразу и сказали, — проворчал Ли Вэй и короткими прыжками поскакал к стене между прилавками с жутким содержимым. — Поспать не дадут…
Он что-то нажал или повернул, я не успела заметить, стена разъехалась на две части, и за ней оказался самый обычный магазинчик самообслуживания со всем необходимым. Тут тебе и ватные диски, и холодильник с минералкой, и пачки сосисок, и незаменимый «Доширак». Я заприметила чипсы и сглотнула слюну.
— Кажется, я попала в рай.
Ли Вэй громко и демонстративно сплюнул и попрыгал к кассе. Мы с Киррой закинули в корзину все, что могло порадовать раненую женскую душу (то есть две пачки чипсов с крабом, апельсиновую газировку, пластиковый контейнер с маленькими симпатичными пироженками и парочку стаканчиков с лапшой быстрого приготовления). Потом я увидела тампоны и бросила сверху еще и их. У доктора Зусмана я как-то не поинтересовалась, но если я могу есть, писать и заниматься сексом, вероятно, смерть не избавит меня от месячных. Это было бы слишком хорошо для этого места…
— Чем платить будете? — спросил цзянши, и я вспомнила, что ничего похожего на деньги еще не видела.
— А чем берете? — осторожно поинтересовалась я.
— Предпочитаю наличку, но по карте тоже можно.
Меня спасла Кирра, внезапно вынырнувшая из-за моего плеча и налегшая грудью на прилавок.
— Знаете, уважаемый, мы еще пока новички, — она махнула хвостом и повела плечиком, как бы невзначай демонстрируя свои неоспоримые прелести в вырезе блузки. — Можно же что-то придума…
— Открою вам счет, — невозмутимо оборвал ее Ли Вэй и достал огромный гроссбух, размером, наверное, в половину его роста. Тетрадь грохнулась о прилавок, и кассовый аппарат подпрыгнул, весело звякнув. — Долг спишется при следующей покупке.
И, задрав широкий шелковый рукав, быстро застрочил не пойми откуда взявшейся кисточкой. Вот же старуха-процентщица!
— Угу, — уныло протянула я и поставила корзину на прилавок. Не любила жить в долг, хотя без кредитов все-таки не обошлось. Снимать жилье в чужом городе — затратное удовольствие, а ведь хочется еще то платьице, то сумочку.
Вместо привычного пакета-маечки нам выдали два бумажных кулька с покупками, и мы вышли из магазинчика с другой стороны. И даже удивляться не стала, обнаружив, что этот его фасад выглядел как самый обычная торговая точка, даже на вывеске было крупно и совершенно типично написано «Продукты и хозтовары». Я передернула плечами и сунула пакет Кирре.
— Китайский вампир-торгаш, — хихикнула я. — Слушай! А разве нам не должны были выдать карточки с ограниченным балансом? Ты же мне сама говорила.
— Говорила, — уныло протянула Кирра. — Да вот нету ничего.
Я понимающе хмыкнула.
— Мне уже даже интересно, что будет дальше.
А дальше оказалось, что дорога обратно совершенно не та, по которой мы шли сюда. Щупальца тумана настойчиво путались в ногах, словно пытались остановить, а фонари горели через раз. В какой-то момент я присмотрелась к одному из них и нервно икнула. Вместо лампы на тонком столбе фосфорицировал человеческий череп.
— Мне кажется, мы заблудились, — озвучила я нам обеим уже понятную мысль. И даже знать не хочу, куда ведет эта дорога.
Кирра опустилась на четвереньки и принюхалась к земле.
— Хм, тут давно никто не ходил. Этот вампир решил над нами подшутить.
Я обернулась, но светящиеся окна магазинчика исчезли в темноте. Вдруг я почувствовала себя сонной и уставшей, колени стали мягкими, захотелось присесть, а лучше прилечь, и чтобы не трогали до утра. Встряхнувшись, я постаралась взять себя в руки.
— Идем вперед, заодно и выясним, заканчивается ли академия где-то или нет.
Мы пошли дальше, оглядываясь и шарахаясь от каждого шороха. Ночь в небытие была полна пугающих звуков: вот где-то прокричала сова, над головой пронеслась с шуршанием крыльев тень, завыла то ли собака, то ли волк. Я ощущала себя героиней фильма ужасов, свернувшей не туда.
— Ты слышишь? — насторожилась Кирра. Я остановилась, и змейки встали по стойке смирно, когда тишину разорвал протяжный женский стон.
— Это призрак! — ахнула я.
— Разве призраки существуют?
— Ты спрашиваешь это у человека со змеями вместо волос?!
Кирра поежилась и оглянулась через плечо.
— Может, все-таки назад?..
— Нет, — решительно качнула я головой. — Достало, что вокруг вечно происходит какая-то неведомая фигня.
И свернула с дорожки. Туман мгновенно сомкнулся со всех сторон, и я оказалась отрезана от мира.
Позвала Кирру, но лисичка словно испарилась. Я ткнулась было назад, но вместо растрескавшегося асфальта под ногами была неровная земля и клочки травы. Я потопталась на месте, окончательно сбила себе внутренний компас и пошла наугад, зло бормоча проклятия. Внезапно стон раздался снова, уже гораздо ближе, и по коже пробежал озноб. Если мне уже стало казаться, что тогда, после пары с ректором, мне просто почудилось, то сейчас я бы ни за что не смогла спутать эти жуткие потусторонние звуки с чем-то другим. Нет, это совершенно определенно был призрак, и я, кажется, двигалась точно на него. Протяжный стон потонул в тумане, и я буквально вывалилась из белого марева на берег пруда. Не знала, что такой тут имеется.
От темной спокойной глади тянуло прохладой и запахами цветущей воды и тины. Берег зарос камышами и осокой, я кое-как продралась сквозь них и обнаружила старенькую деревянную мостушку, частично уже обрушившуюся в воду. Осторожно попробовала ногой доски, перенесла вес тела вперед и присела. Туман клоками проплывал над водой, жужжали комары. Я наклонилась ниже, почти с ужасом глядя на свое искаженное отражение — вокруг головы шевелятся тонкие гибкие отростки, постоянно меняя положение. Увидишь по пьяни — закодируешься на всю жизнь.
И тут из глубины начало что-то подниматься.
Было похоже на белый платок, колышущийся в толще застоявшейся воды, но постепенно он приобретал очертания, в итоге сложившись в бледное женское лицо с обведенными черным бесцветными глазами. Оно приблизилось к поверхности и разомкнуло губы. Но я не желала слушать, я желала орать! И я заорала, причем так, что мгновенно сорвала голос. Призрак подернулся рябью, а потом и вовсе растворился сгустком молочного тумана. Я шлепнулась на задницу, и когда кто-то взял меня за плечо, парочка особо нервных змей вцепились обидчику в руку.
Кирра кричала не в пример тише меня и более осмысленно. По крайней мере, я поняла, кто я, по ее мнению, кем были мои родители, и в какой позе они зачали такое чудовище. И тогда-то я, наконец, заметила, что сижу на попе в трех шагах от дорожки. Совсем рядом светил самый обычный фонарь на столбе, никаких черепов и заколдованных водоемов. Кому расскажу, не поверят!
— Ты не поверишь, — так и сказала я Кирре. — Я схожу с ума.
Мы без проблем переместились в общежитие и поднялись в комнату. У меня дрожали руки, впрочем, нервный тремор не помешал мне ловко вскрыть пачку чипсов и закинуть в рот так много, как получилось. Хруст стоял на всю комнату.
Кирра внимательно меня выслушала и кивнула на шкафчик с заныканной валерьянкой, но я отказалась. Так можно реально подсесть, а я при жизни даже не курила никогда. Только пила… Иногда… Но ведь все мы взрослые задолбанные люди, да?
— Я тебе верю, — сказала Кирра и обвила хвостом ноги. — Иногда мне кажется, что мы не в академии, а на шоу про выживание в трудных условиях.
Сравнение мне понравилось, и мы за это чокнулись бутылками с «Фантой».
— А что с Амилотой делать будешь? — спросила Кирра между азартным похрустыванием. Смешно сказать, но я про него уже даже и забыть успела.
— Да ничего не буду. Если захочет, он мне с три короба наплетет и про магический отходняк, и про побочки всякие, и что в детстве просто недолюбленный был. Хрен с ним.
За это мы тоже выпили, и веселые пузырьки приятно защекотали небо. Вот они, простые человеческие радости. Мы посидели еще немного, а потом импровизированный девичник плавно перетек в кровати, и уже в полудреме я представляла себе горячие губы Амилоты, оставляющие на моей коже багровые следы.

Глава 16

Проснулась я до сигнала побудки, потянулась и с досадой подумала, что чувствую себя прекрасно. Тело полно энергии, настроение хорошее, как бы сказала мне Светка, будь она тут, хороший мужик лечит все болячки. Видать, по определенным параметрам Амилота был «хорошим мужиком». Но лучше бы нам пока не видеться. Во избежание, так сказать.
Форму, состоящую из юбки и блузки, я вчера закинула в корзину с грязным бельем, выбор оставшихся вещей удручал, но вот чудо. Заглянув в ванную, я обнаружила, что корзина пуста.
Я к тому моменту уже разделась, но быстренько замоталась в полотенце и метнулась к шкафу. Помнится, я посмеялась над мной же придуманной функцией автозаполнения, однако смеяться расхотелось, когда я увидела отглаженную блузку на плечиках в шкафу.
Тук-тук.
И кого принесло так не вовремя? Стук повторился, и я торопливо натянула форму.
Кирра еще спала, и я открыла дверь, ожидая на пороге кого-нибудь из ребят (и, конечно, совсем не надеялась, что это Амилота с объяснениями и веником из роз), но пришлось опустить голову, потому что пришедший был ниже меня, имел раскосые черные глаза и уже знакомую метлу в руках.
— Здрасте, — поздоровалась я растерянно. Может, он убираться пришел?
— Нужны добровольцы на уборку территории, — вместо приветствия сразу заявил мне этот товарищ. Как его там звали? Хоть убей, не помню.
— Ааа, — протянула я и покрепче взялась за дверную ручку. — У нас нет таких.
Закрыла дверь у него перед носом и выдохнула. Еще не хватало с утра по…
— Нужны добровольцы на уборку территории, — послышалось сзади. Я развернулась и увидела уборщика посреди своей комнаты.
— Как?! — заорала я, забыв про спящую Кирру.
— Добровольно-принудительно, — расплылся он в хитрой ухмылке.
— Да я не об этом!
Выглянула за дверь, но в коридоре было пусто.
— Ты кто такой? — спросила сонная Кирра, разлепив глаза.
— Сорамару, — напомнил уборщик и ткнул в мою сторону метлой. — Студент Фрей сказал, что Кудряшова точно согласится. Он уже согласился.
— Морис согласился на уборку территории? — одновременно с Киррой воскликнули мы. — Это точно тот самый Морис Фрей?
Сорамару изобразил руками что-то вроде волны, и настроение рухнуло прямо мне на ноги. Да, это тот самый Морис. И если его смогли склонить к такому противному его натуре времяпрепровождению как уборка, я обязана узнать, каким образом. И потом нагло использовать.
— Я согласна, — ответила я, прежде чем поняла, что, возможно, нашла себе приключений на пятую точку.
— Отлично, — Сорамару довольно хмыкнул и подтолкнул меня к двери. — Идем, идем, нам еще инвентарь получать.
— Что получать? — Воспоминания о нашей клинерской команде заставили меня икнуть. Уборщик просто махнул рукой, и порыв теплого ветерка поддал мне чуть пониже спины, заставив наконец-то покинуть комнату с недоумевающей Киррой в кровати.
Загадочный инвентарь Сорамару достал из неприметной каморки в конце коридора. И едва я увидела орудие уборки, застонала совсем даже не мысленно. Метровая радужная метелка переливалась в желтоватом свете, просачивающемся в окно, всеми своими оттенками.
— Это что такое? — взвыла я.
— Пипидастр, — совершенно серьезно ответил уборщик. — Ты совсем дикая, что ли?
— Да я этот пи… штуку в руки не возьму! Я не успею до кладбища дойти, как… — я представила, как ржет эта вредная Алина-кобылина, а вместе с ней половина академии, и подавилась воздухом.
— Его можно сложить, — с усталым вздохом пояснил Сорамару и продемонстрировал сказанное наглядно. По итогу складывания метелка превратилась в разноцветный шарик на шнурке с биркой.
— А это что? — спросила я, разглядывала непонятное буквенно-цифровое сочетание. — Заклятие какое-то?
— Инвентарный номер, — фыркнул Сорамару и провел краткий инструктаж: — На кладбище проводилась тренировка у старших курсов, и после нее осталось полно магических возмущений. Выглядит это как клубок черно-фиолетовой энергии. Берешь метелку, направляешь на объект и четко командуешь убрать.
— А если нечетко? — осторожно поинтересовалась я. Что-то вся эта ситуация с уборкой нравилась мне все меньше и меньше.
— Ну … — уборщик замялся, — кто знает, короче…
— Отлично! — воскликнула я, но мои возмущения слушать уже было некому, пронырливый азиат смылся, оставив меня наедине с этой бомбической метелкой. Я с определенной долей опасений подцепила ее за шнурок, надеясь, что хоть до кладбища дойду без приключений. Очень не хотелось проверять это «кто знает» на себе. Лучше потом на Морисе проверю.
Дорогу до кладбища я худо-бедно помнила, тем более что в ту сторону вела широкая асфальтированная аллея, главное, поворот не пропустить. Я немного расслабилась и даже помахивала шариком на шнурке в такт попсовому мотивчику, который сам собой всплыл в голове. Погода была хорошей, а к отсутствию солнца, как оказалось, быстро привыкаешь. Светло же? Светло. Тепло, приятно, и глаза не слепит.
В одном месте слева от меня в травы нырнула вытоптанная тропинка, и я перестала насвистывать. Вспомнились слова про черно-фиолетовые возмущения, которые мне предстояло разгонять, простите, пипидастром, и сразу захотелось плюнуть на все и вернуться. Но Рита сознательная. Бывает. Иногда.
Рэнди уже вышагивал около кованых ворот и явно пребывал в нетерпении. Увидев меня, он облегченно выдохнул и засиял улыбкой.
— Марго!
— Тебя тоже с утра уборщик посетил? — спросила я, заметив, что свой пушистый шарик он опасливо держит костью, подцепив шнурок обломанным концом. Подождите-ка, костью? — Рэнди?
— Это не человеческая, — сразу успокоил меня гуль, — в кладовке нашел… Да пофиг на кость, ты-то зачем согласилась?
— А ты? — парировала я.
— Да так… Ерунда, не бери в голову. Просто захотелось потрудиться на пользу… На пользу.
Наверное, я настолько недоверчиво на него посмотрела, что гуль смутился и отвел глаза.
— Дай-ка угадаю. Без Мориса не обошлось?
Рэнди вытаращил глаза, как выкинутая на берег рыба, даже губами зашлепал так же. Ответа можно было и не ждать, следствию уже все ясно. Значит, эти два пакостника успели влезть куда-то без меня, а ведь всегда пытались скинуть всю вину на мою змееволосую голову. То есть они на кладбище с утра пораньше в наказание сосланы, а я так, просто по добровольному согласию? Ну, это я запомню.
— Рэнди, — мягко начала я, и змеи на голове зашевелились, добавляя порцию шипения в мои слова. — Лучше выкладывай все как на духу, сама узнаю, хуже будет.
— Ну, подумаешь, похозяйничал в кладовой, — заюлил Рэнди. — Между прочим, я от стресса много ем. А после смерти у меня всегда стресс!
— Знаешь, что, — я решительно повесила свой инвентарь на ближайшую сучковатую ветку, — я пошла досыпать. Никакой вины сегодня за мной нет, отрабатывать мне нечего. Хорошего дня.
— Кудряшова, — ласково протянуло откуда-то сверху милейшим ректорским голосом, — а ваше выступление в клубе? А экстренные порталы? А покалеченный куратор?
Я сначала подпрыгнула, потом раздраженно дернула плечом. Вспоминать об Амилоте не хотелось.
— И в каком это месте он покалечен?
— Душевно! — отрезал Миллхаус. — И я его понимаю. После вашей отработки оранжерею пришлось пересаживать, а особо крупные цветы даже переводить в другой блок. В столовой до сих пор ремонт, а сколько добрых слов я услышал от уборщиков! Мигом за работу и молитесь хоть предку студента Фрея, чтобы у вас хоть на этот раз все прошло спокойно!
— А кто у него предок? — тихо спросила я у Рэнди.
— Ктулху, кажется, — прошелестел гуль и первым прошел под аркой ворот. Голос Миллхауса Дрея затих, как будто вообще послышался, но теперь сложно было забыть, что он буквально видит каждый наш шаг и, что еще хуже, слышит каждое слово. Никакой демократии.
Пока я переваривала информацию, мы не спеша шли по дорожке. При дневном свете территория не выглядела так мрачно и жутко, описанных Сора-мару возмущений я тоже пока не видела, только аккуратные ряды могил и фамильных склепов.
— И что нам тут делать? — Рэнди все же разложил метелку и водил ею из стороны в сторону, как будто собирался стрелять в притаившуюся опасность.
— Наслаждаться видами, — ответила я и вздохнула. — Где Мориса носит? Надеюсь, он не собирается прогуливать? Я его не прощу. И ты тоже не прощай.
— О, ну это я могу пообещать, — хмыкнул Рэнди и вдруг смешно всплеснул руками, чуть не огрев меня пипидастром по голове. — Что это?!
Я тоже увидела «это». Хм… Фиолетовое, висящее в воздухе, похожее на клочок тумана.
— Это след магического возмущения, — с видом знатока сказала я. — Тыкай в него, давай.
— Ч… чем тыкать? — испугался Рэнди.
— Тем самым, — я подпихнула его в спину. — Метелкой, чем еще.
Упомянутый след спокойно висел себе в воздухе над крайней к дорожке могилой и чуть дрожал. Но стоило Рэнди все-таки нацелить на него радужное орудие труда, как фиолетовая дымка проявила чудеса сообразительности и драпанула от нас вглубь кладбища.
— За ней! — азартно выкрикнула я и первая же побежала. Рэнди не оставалось ничего, кроме как присоединиться к погоне.
По пути мы вспугнули целую стайку возмущений поменьше, я опробовала метелку в деле: ткнула в жертву и грозно приказала «Убрать!». И это сработало! Тут уж и Рэнди перестал вздрагивать и размахивал своей «волшебной палочкой», как бы двусмысленно это ни звучало. Ту первую дымку мы благополучно упустили, а когда опомнились, оказались в самой старой части кладбища, в окружении раскрошившихся каменных надгробий, покосившихся ангелов и мрачного вида, вросших в землю склепов. Повеяло холодком, заскрежетали сухие ветки деревьев, радостно закаркали вороны.
Рэнди икнул.
— Пошли обратно?
— У тебя компас есть? — спросила я. — И у меня нет.
Кто же знал, что на самом деле это такое огромное место? За беспорядочно разросшимися кленами ничего толком не разглядишь, а уборка нас настолько увлекла, что я даже не помнила, с какой стороны мы, собственно, сюда вышли.
— Теперь Морис нас точно не найдет, — уныло протянул Рэнди.
— Соскучился? — невольно вырвалось у меня.
— Да при чем тут скука? Эта креветка ряженая всегда знает больше, чем надо.
Я закивала. Да, Морис бы посоветовал чего-нибудь, ну или хотя бы разрядил обстановку, потому что под издевательское карканье над головой думалось плохо.
Я сорвала раздражение на замешкавшемся фиолетовом сгустке и развеяла его уж почти привычным жестом и командой. Если бы так можно было и пыль дома убирать, не вставая с дивана…
— Помогитееееее! — донеслось из-за склепа внезапно, и мы с Рэнди синхронно вздрогнули. Вскоре до нас донеслись жалобные стоны и зловещее кряхтение.
— Ма-а-арго-о? Ты тоже это слышала? — гуль неестественно побледнел.
— Не везет нам с кладбищами, — пробормотала я и потихоньку стала подбираться к углу склепа, надеясь, что это всего лишь Морис решил разыграть нас. Кряхтение раздавалось все ближе и ближе, я вся напряглась, готовая в случае чего метнуться назад, как вдруг на плечо легла чья-то рука.
Метелка активировалась мгновенно, я повернулась и проорала «Убрать»! Хватка с моего плеча пропала, я упала задницей в сухие листья, а на землю рядом свалилось что-то тяжелое. Кряхтение стихло, перекрытое оглушающим воплем боли.
Рэнди снесло звуковой волной, каким образом он оказался на верхушке склепа, я вообще не поняла, только пожалела, что у меня таких способностей не обнаружилось. Я крепко зажмурилась, пока вопли не прекратились сами собой, потом осторожно приоткрыла один глаз, желая встретить свою вторую смерть лицом к лицу. Змеи на голове были подозрительно тихими. Вот и ходячий реликт — клянусь, они даже дрожали в унисон со мной.
— Рита, присоску тебе в печенку, ты чего натворила? — выл Морис на одной ноте, баюкая остаток щупальца.
Я тупо моргнула, и облегчение волной прокатилось по телу, превращая его в подрагивающее желе. Морис… Морис! А я уже с жизнью тут прощалась. Змеи на голове устроили маленький переполох и попытались расплестись из клубка, в который собрались.
— Я тебе сейчас эту присоску знаешь куда приклею? Я чуть не умерла со страха! — нервно набросилась я на друга.
— Не надо, мне и так больно… — просипел бледный как мел Морис. — Рита, это же мое щупальце! Как ты могла?
— Это не я, это пипидастр! А я тут не при чем!
Морис состроил страдающую моську, и мне стало стыдно. И любопытно.
Я поднялась с земли и подошла к Морису. Он баюкал пострадавшую конечность с идеально ровным бордовым срезом.
— Очень больно? — устыдилась я и пальцем потрогала щупалку. — Прости. Но подкрадываться все равно не надо.
Когда Морис касался меня щупальцами, ощущения были так себе, нет ничего особо приятного в том, чтобы трогать сырого кальмара. Но сейчас казалось, я трогаю жидкое желе.
— Не трогай, — отпрянул Морис и немного посиреневел. Насколько я помнила, это у него означало испуг. — Мало тебе членовредительства, добить меня хочешь?
— Что у вас там происходит? Я ничего не вижу, — пожаловался сверху Рэнди, сидя на крыше склепа и мужественно обнимая крест.
Морис прижал щупальце к себе и надул губы.
— Вы ужасные друзья.
— Ну что мне сделать, чтобы ты меня простил? — спросила я, перебирая в голове варианты. Вообще, я косякнула. Валить все на пипидастр не вариант, махала-то им я.
Нехорошо получилось.
— Мне так больно, так больно… — заныл Морис, закатывая глаза. — Даже не знаю, что может облегчить мои страдания. Ну, может, разве что…
— Что?
— Поцелуй?
— Чего он там сказал? — переспросил Рэнди. — Не слышу.
Я оскалилась.
— Сказал, что его рану залечит только твой поцелуй, — четко и громко проговорила я. — Так что спускайся давай.
Сиреневый оттенок на шее Мориса стал гуще и темнее, на щеках вспыхнули багровые пятна. Таким пестрым я Мориса еще не видела. Будет знать, как пользоваться своим положением в извращенных целях.
— Неа! — не на шутку испугался Рэнди и оплел свой насест ногами покрепче. — Пусть с зеркалом целуется.
Все два с половиной щупальца исчезли, и Морис сердито дернул вниз края синего камзола.
— Злые вы, уйду я от вас.
— Иди, — я широким жестом обвела пейзаж, — а мы за тобой, к светлому будущему.
Вообще я начала подозревать, что совсем ему и не больно было, только цену себе набивал и на чувство вины давил, поганец. Но высказать эти мысли вслух я не успела, потому что зловещие звуки из-за угла склепа явно воспряли духом.
— Это что такое? — спросил Морис.
— Да если бы я знала.
На ребят рассчитывать не стоило, и от неизведанного страшилища меня отделяла радужная метелочка для пыли.
— Полный пипидастр… — выдохнула я, и хруст раздался так близко, что мы с кракеном замерли. Переглянулись, и он быстро заговорил:
— Нам нужен план. Да-да, план. Слушай меня. Как только оно появится, кидай в него моим щупальцем и гаси супостата, пока не опомнился.
— Не дам щупальце на поругание! — вдруг заорал сверху Рэнди. — Я его сам сожру, когда спущусь!
— Что? — Морис из пятнистого обратно побледнел. — Ты?! Сожрешь?! Мое?! Щупальце?!!
От его воплей даже невидимый монстр притих на всякий случай, а вот мой желудок отозвался предательски громким бурчанием.
— И ты туда же? — ахнул Морис и схватился за сердце обеими руками, причем за разные части тела.
— Я без завтрака, мотыляюсь с этой метелкой с самого утра благодаря, между прочим, тебе, — не удержалась я от упрека. — Но тут рядом, на минуточку, бродит нечто, которое вполне вероятно мечтает пустить на закуску нас!
— Может прекратите орать и поможете? — вдруг выдал тихий голос из-за угла.
— Фиг тебе, дураков нет! — ответили мы с Морисом в один голос и отодвинулись подальше.
— Да помогите же, уроды! Первокурсники, блин! — Хруст продолжился, как будто по сухой траве к нам топал в меру упитанный ежик. Или семья ежиков.
Я помахала Рэнди и показала знаками, чтобы он отцепился от святого символа и, продвинувшись по крыше, посмотрел туда, откуда шел голос.
Гуль покачал головой и еще сильнее вцепился в камень.
— Ты же трупы жрешь, — зарычал Морис, — а за стену заглянуть боишься?
— Да высоты я боюсь! Высоты! — возмутился Рэнди. — И моя диета не дает тебе право ущемлять меня! Я буду жаловаться в комиссию по адаптации!
— Да хоть ректору на лбу напиши, всем наплевать, — фыркнул незнакомый голос и уже совсем другим тоном взмолился: — Помогите, птицы-говоруны. Я никакой не монстр, честное слово.
— Все так говорят, — мрачно протянул Морис.
— Я Франган О’Ши! Третьекурсник! И если вы мне прямо сейчас не поможете, то я вас так в практическом отчете в конце года ославлю, всю жизнь потом на этом кладбище проведете.
Мы с Морисом синхронно пожали плечами и собрались уходить. Подумаешь, третьекурсник. Видали мы таких борзых, в гробу и белых тапочках.
— Щупальце подберите! — завыл Рэнди, — и попросите ректора меня снять… наверное.
И вот тут случилось непредвиденное. Прямо на нас, перескакивая через могилы, мчался всадник без головы. Глаза лошади сверкали красным огнем, копыта обволакивал туман, а сама фигура, вооруженная приличного размера копьем, внушала страх и уважение.
Мы мгновенно оказались за углом склепа, забыв о каком-то разговорчивом Франгане, представившимся третьекурсником. Уж больно копье у всадника было увесистым. Даже Рэнди от шока расцепил руки и ноги и с грохотом приземлился в заросли клена.
— Идиоты! — вдруг взвыл наш «третьекурсник» и наконец-то показался из темноты. Прямо на нас катилась отрубленная голова! Я заорала уже фальцетом, охаживая голову метелкой, но никак не могла выговорить кодовое слово для уборки.
Морис не отставал, выданная ему метелка поражала самые уязвимые места на голове каждый раз, когда этот монстрина пытался что-то выкрикнуть.
— Отпустите его! — взвыл Рэнди, вылезший из кустов и оставшийся один на один с взбешенным всадником. — Отпустите! Меня сейчас проткнут! Меня спасайте!
— Сделай хоть что-то полезное, проткнись и успокойся! — рявкнул Морис, как следует врезав метелкой. — Нас тут отрубленная голова жрет!
Голос я уже сорвала, поэтому смогла только кивнуть, соглашаясь с ним. Рэнди было жалко, но собственные конечности были мне явно дороже.
— Идиоты… тьфу, — голова отплевалась от листьев и земли. — Это мое тело. Поднимите меня, попробуем решить все без кровопролития.
— Твое тело?!
— Первокурсники, — прошипела голова, — Молокососы, не знаете ничего. Я дуллахан.
Морис застыл и опустил метелку, похоже, для него странное словечко что-то значило. Осьминожья память и все-такое.
— Морис?
— Да сделайте вы что-нибудь! — Рэнди, как мог, прятался за опрокинутым каменным ангелом, пока всадник слепо тыкал в него копьем.
— А где кнут из позвоночника? — вдруг выдал отмерший Морис. — Да и голова у тебя свеженькая, не подпорченная. Точно не врешь?
— Проиграл, — голова скривилась, — вчера в карты и продул. Поэтому пришлось позаимствовать копье из тренировочного зала. А насчет подпорченности, ты зачем интересуешься? Хочешь меня гулю своему скормить? Я свеженький, потому что еще не вошел в полную силу.
Незаметно для себя я привыкла к виду отрубленной, но невероятно болтливой для своего состояния головы. Если абстрагироваться (а это наипервейший навык в нашей академии), то совсем она не страшная, даже по-своему симпатичная, рыжеволосая и скуластая, с немного выпяченным подбородком.
— Рита, у тебя есть что-нибудь золотое? — тихо спросил Морис. Я задумалась, золото я при жизни не очень любила, было несколько колечек, да и только. Но когда очнулась здесь, на мне не осталось ни одного украшения — вообще ничего, если говорить прямо.
— Неа, а зачем?
— Вот урод, — сплюнул Франган, причем на удивление метко, едва не запачкав Морису сапог. — Откуда только такие умные-то появились?
— Золото — единственное, что может остановить дуллахана, — с мстительной ухмылкой ответил мне Морис и добавил уже специально для головы: — Не ты тут один реликтовый студент. Ладно, пожертвуем чем-нибудь своим.
— Хочешь сказать, у тебя есть золото? — удивилась я. — А у меня зачем спрашивал? Свою цацку отдавать жалко?
— Ребя-я-я-ят! — завыл на одной ноте Рэнди. — Давайте быстрее!
Копье как раз всадилось глубоко в землю точно между его ног. Рэнди закатил глаза, но от обморока вовремя отказался.
Морис сунул руку в карман и долго рылся, как будто у него там было пятое измерение. Наконец достал что-то вроде колечка и, сцепив зубы, размахнулся, потом передумал, потом снова замахнулся. Снова опустил руку.
Мне надоело наблюдать за его битвой с жадностью, я схватила голову за волосы и, пару раз раскрутив над собой, запустила во всадника.
— Иииих! — проорал Франган в полете и приземлился ровненько на конец копья, зависнув на шнурке для волос.
— Вы чего творите? — взвыл Рэнди еще горестней, к копью теперь прилагалась кусачая башка, которая ухмылялась в диком оскале и щелкала зубами.
— Спрыгивай, ничего он нам не сделает, только пугает, — сказал Морис.
— Эй, не рушь мой авторитет! — возмутилась голова и вдруг неожиданно мирно добавил: — Скучные вы. Даже пошутить нельзя.
Отбросив копье в сторону, Франган приладил свою голову на место. Глаза у лошади тут же потухли, туман рассеялся, огромный всадник подернулся дымкой, и перед нами появился вполне себе человекообразный дуллахан. Не то чтобы я знала, как он, как эти дуллаханы должны выглядеть, но какая-то встроенная опция моего тела подсказывала, что все в пределах нормы.
Но это не значило, что у него было право так над нами издеваться.
Я перевела дух, мстительно направила на него метелку и приказала: «Убрать». Метелка плюнула разноцветными искорками, и от доспехов нашего нового знакомого отвалился хороший такой кусок.
— Ну вы, блин!.. — на высокой ноте начал он, но, видимо, дальше у студента О’Ши закончились слова, и он зашипел, злобно зыркая на нас из-под спутанных волос.
— Что мы? Мы устроили тут адреналиновую войнушку? Мы до смерти перепугали троих студентов? Да я тебя сейчас на атомы разнесу и скажу, что так и было! Очень уж ты похож на энергетическое возмущение поля после практикума.
Змеи на голове развернулись, подняли треугольные головы и, чувствуя, чего от них ждали, зловеще зашипели. Хорошо, когда вы со своими волосами понимаете друг друга с полуслова.
Рэнди шмякнулся с крыши и подошел к нам, откровенно (и не очень натурально) подволакивая ногу. Теперь мы, как настоящая команда, стояли плечо к плечу, нацелив на Франгана три метелки.
— Ну уж и прикольнуться нельзя, — заюлил дуллахан. — Кто же знал, что вы такие нежные? Между прочим, у меня до сих пор камень на зубах хрустит, пришлось половину косяка обгрызть, пока вы там решали, заглянуть за угол или нет.
— Хорошо, что тут нет Ма и Чо, — сказал Морис, — они бы не стали разбираться, чья ты голова, и устроили бы воистину огрский футбол.
Судя по изменившемуся выражению лица, слава братьев шла впереди них.
— Все, понял. Был неправ!
— Ничего ты не понял, — вздохнула я.
Таких, как он, надо сразу на место ставить, чтобы потом десять раз подумал, стоит ли обижать младших. Ну и что, что технически, я давно вышла из возраста «младшей». Назвался третьекурсником — соответствуй!
Свершить месть сразу, правда, не получилось. Мимо нас медленно проплыла черная сфера возмущений и сыто рыгнула, выпустив из себя несколько сфер поменьше.
— Помните задание? Пока не очистите кладбище, в общежитие не вернетесь. А закат тут наступает внезапно, и кто знает, какие еще сюрпризы таятся на этом кладбище? — откровенно заржал Франган, в одно мгновение подхватив с земли копье и щупальце Мориса.
— Щупальце отдай! — теперь уже зарычал Рэнди.
— Попробуй отними, — хихикнул дуллахан и, прижимая к себе добычу, поскакал прочь.

Глава 17

Гуль дернулся за ним, но Морис его удержал.
— Он прав, давайте сначала закончим с работой, а потом пойдем и заберем мое щупальце.
— А заодно позовем Ма и Чо, думаю, они не откажутся поиграть с этим будущим мячиком, — хищно добавила я.
— Ребят, я сейчас заплачу от умиления, — хмыкнул Морис. — За мою поруганную честь еще никто так яростно не стремился отомстить.
— Твоя честь не при чем, — возразил Рэнди и покрутил пальцем у виска.
— Он хочет попробовать, каков ты на вкус, — выдала я намерения гуля. — Раз пошла такая пьянка, режь последний огурец.
— Я вам не огурец! — оскорбился Морис.
— Тогда почему позеленел?
Морис и впрямь местами начал напоминать листочек салата. Странно, прежде он так часто не менял окраску, может, потом сводить его к доктору Зусману? Станет фиолетовым в крапинку навсегда, как нам потом смотреть на него без смеха?
— Чего уставились? — смутился Морис и похлопал себя по щекам, возвращая себе более естественный цвет. — Я еще адаптируюсь.
— Слууушай, — протянула я. — А это никак не связано с тем, что мы из-за тебя оказались на уборке?
— Ну… — Морис отвел взгляд и вытянул губы трубочкой. Явно что-то хочет скрыть.
— Не нукай нам тут, — погрозила я метелкой. — Ответ или жизнь?
— Ответ, — вздохнул он. — Я чернила выделять начал, а они отмываются плохо. Со стен. И… с потолка. В коридоре.
Мы с Рэнди переглянулись, и друг закатил глаза. Мы же сейчас не об одном и том же подумали?
— Морис, — давясь смехом, попыталась сказать я, — у тебя что, осьминожьи месячные?
Таким красным я Мориса еще не видела.
— Заткнись! Просто ничего не говори! Еще слово, и мы больше не друзья!
Нас окружили кляксы энергетических возмущений, привлеченные то ли громкими голосами, то ли светофором в лице одного отдельно взятого кракена.
— И чтоб вы знали, извращуги, чернила выделяются не так, — пробурчал Морис и закинул метелку на плечо.
— Потом расскажешь, — справившись с собой, сказала я. — С подробностями и наглядной демонстрацией.
На том и порешили. Без труда выловив самую большую сферу, мы уничтожили ее с трех сторон, не дав и дальше размножаться. Дело пошло проще. Оставалось примерно девяносто девять процентов из ста…
Между делом я вспомнила кое-что из финального монолога Франгана.
— Морис, а почему этот Франган сказал про закат? Мы же с утра пришли.
— Здесь нет артефактов, держащих время в привычном нам режиме, поэтому пока во всей академии наступит, скажем, обед, здесь может пройти пара дней, — почесав спину метелкой, ответил кракен.
— Я на это не подписывалась!
Меня уже начало подташнивать от могил и надгробий, а про несколько дней вообще молчу! Разве о таком не принято предупреждать?
— Видимо, ваш куратор постарался, — пожал плечами Рэнди. — Слишком уж довольное у него было лицо, когда он выходил от ректора.
Мне вот тоже только что вспомнилось лицо Лайза, только нависшее надо мной, разгоряченное, с потемневшими от страсти глазами и… Нет! Не буду я это вспоминать!
— Скотина, — резюмировала я и искренне пожелала ему превратиться в шпица навсегда. Ничего, вот вернусь, обязательно посещу оранжерею. Мне этого сока литра три надо! До самого моего выпуска собачкой ходить будет.
Мы медленно передвигались между рядов, сфер было не очень много, но все осложнялось тем, что, когда эта умная гадость видела направленную на нее метелку, начинала выпускать из себя множество мелких. А вот ловить их было невыносимо! Они уворачивались, норовили спрятаться среди пейзажа или вообще самым наглым образом заползти мне в волосы.
— Надоело! — я выгнала очередную сферку из-за надгробия и прихлопнула ее метелкой. Оказалось, что и без слова «убрать» она замечательно работает, стоит только размахнуться посильнее.
Желудок пробурчал что-то неодобрительное. Закат уже опустился, в некоторых местах зажглись зеленые огоньки, придавая обстановке еще более мрачный вид. Я даже спрашивать не стала, что это, чувствовала, что именно сейчас лучше об этом не задумываться.
— Сколько, интересно, прошло времени в реальности? — поинтересовалась я в пустоту. Мои внутренние часы, если им можно доверять, подсказывали, что от силы часа три, однако вокруг будто пролетел целый день, от рассвета до заката.
Ха! Сейчас вампиры из всех щелей полезут.
— Есть хочется, — пожаловался Рэнди.
— Ничем не могу помочь, — немного нервно откликнулся Морис и плюхнулся на могильную плиту, не забыв при этом грациозно откинуть полы небесно-голубого камзола. Позер.
Я села рядом и закинула ногу на ногу.
— Так уж и ничем? — хитро сощурилась я и подмигнула Рэнди. Как говорится, доведи ближнего своего, и будет тебе счастье.
— Марго, ты думаешь о том, о чем и я? — охотно подыграл Рэнди и демонстративно сглотнул слюну.
— Щупалец у него было три. Минус одно, остается еще…
— Даже не думайте! — заголосил Морис. — С ума сошли? Сожрать боевого товарища?
— А тебе для друзей кусочка жалко?
— Раскопай себе могилу и ешь! Нечего на меня смотреть, как будто я леденец на палочке!
С момента потери щупальца он их больше не показывал, но иногда я замечала, что он почесывает поясницу, сам того, похоже, не замечая. Вот он снова сделал это, завел руку за спину и поскреб плотную ткань. Может, у него новый тентакль растет?
— Ладно, пошутили и хватит, — сказала я и тяжко вздохнула. — Надо было гороскоп утром почитать, вдруг там было предупреждение. Мол, не выходи, Рита, из дома, не совершай ошибки.
Мы дружно загрустили, и в тишине слышно было, как поскребывают короткие ногти Мориса. Это уже начинало тревожить.
— Как же ты теперь будешь без третьего щупальца? — сочувственно спросила я. Шутки шутками, но друг конечности лишился, а мы ржем, как кони. — Два, это конечно, тоже хорошо. Симметрия опять же.
— Оно должно вырасти заново, — не слишком уверенно ответил Морис. — Просто не чувствовать его немного… странно.
— Ты чувствуешь его как руку или ногу? — спросил Рэнди.
— Не совсем. Сложно объяснить. Вот если бы у тебя был, скажем, хвост, мы могли бы друг друга понять.
— Еще хвоста мне не хватало, — ужаснулся Рэнди.
— Я тут подумала, — пришло мне в голову. — А разве их у тебя не должно быть восемь?
— Это все потому, что я осьминог? — почему-то оскорбился Морис. Даже щеки надул.
— Ты не поверишь, но да.
Морис передернул плечами и пробубнил себе под нос:
— Может, и должно… Мне почем знать?
Похоже, мы затронули щекотливую тему. Если вспомнить, когда я подумала, что мне придется пить кровь, я тоже реагировала неадекватно.
Во впалом животе Рэнди снова громогласно заурчало, и даже я почувствовала себя неуютно рядом с голодным гулем. И тут нос учуял аппетитный аромат жареного кальмара. Мы синхронно сглотнули, причем уже втроем.
— Морис!
— А что Морис? Я тоже люблю морепродукты. Чем, думаешь, мои природные предки питались?
Я помотала головой и принюхалась.
— Это галлюцинация? Или реально кто-то на кладбище жарит кальмара?
Это было бы странно даже для такого безумно странного места. Запах шел с дальней стороны, и картинка сложилась — дуллахан унес щупальце и теперь жарит его в одиночку!
— Работа отменяется. Еще никому не удавалось сожрать меня безнаказанно! — воскликнул Морис и, используя надгробия как прикрытие, двинулся в сторону источника соблазнительного запаха.
Прячась за очередным склепом, мы увидели очаровательную картину. Привязанный к дереву конь, небольшой костерок и куча палочек с нанизанными на них кусочками Мориса. Фу, теперь, видя такое воочию, я растеряла весь аппетит. Мерзость какая.
Франган же стоял на коленях перед группой студентов. Копье валялось позади него, искореженное и словно завязанное в узел. Хотя, так оно и было.
Рэнди глухо зарычал, но тут схлопотал от Мориса по затылку и заткнулся.
— Так-так! Решил пересидеть на кладбище? Думал, мы тебя тут не достанем? — Голос говорящего был подозрительно знаком. А когда на меня повеяло ветерком, то я узнала и запах. Противный запах мокрой псины. Оборотень Сережа и его парнокопытная компания.
— Решил, что самый умный? — истерично добавила кобыла Алина и пнула дуллахана.
— Почему он терпит? — зашептала я на ухо кракену. — Он же наверняка сильнее, да и опытнее.
— Он еще не вошел в силу. Внешняя атрибутика уже есть, а силы пшик. Максимум, что он может, это запугивать новичков вроде нас. Иначе мы бы так легко не отделались. Настоящему дуллахану достаточно произнести истинное имя, и всем кирдык.
— Морис, ты подгораешь, — внезапно выдал Рэнди, морща нос.
— Чертов О’Ши! — пробурчал Морис и снова почесал спину.
— Мы же сказали, размазываешь этих слизняков по склепу, и кнут возвращается тебе. А ты? Оторвал лапку и рад? Да ты мне должен был башку его принести! — ярился оборотень, шерсть на открытых частях рук топорщилась.
— А теперь знаешь, что с тобой будет? — не унималась кобыла. — Сережа очень не любит, когда его не слушаются.
Теперь я поняла, каким образом копье завязалось в узел, и оценила.
— Да пошли вы, — прошипел Франган, и тут же получил удар когтистой лапой. Голова отделилась от тела и, пролетев несколько метров, рухнула в кустах.
— Ну, мы предупреждали, — глумливо захихикала мерзкая парочка. Оборотень взял костяной кнут и стал сгибать его то в одну, то в другую сторону. Послышался хруст, и следом за ним какой-то невнятный всхлип из кустов.
— Ну все! — меня вынесло из склепа волной ненависти, понятия не имела, что могу чувствовать что-то подобное. Змеи сразу приняли боевую стойку, разом погружая поляну в оцепенение. Окаменить всех у меня попросту не хватило силы, но вот приостановить — это запросто.
В ход пошла метелка, первый удар достался кобыле, и ее чудесную гриву развоплотило. Как только она почувствовала прохладу на своей абсолютно лысой башке, раздались стон и дикое ржание.
Метнулась тень, и Сережу снесло к Рэнди. Гуль не стал церемониться, а просто с урчанием вгрызся зубами в холку этому животному. Остальные полегли под натиском булыжников, которые Морис отрывал щупальцами и очень прицельно кидал.
Подождите.
Щупальцами?
И мне кажется, или их стало больше?
Прошло меньше минуты, и оцепенение спало. Алина с воплем прыгнула на меня, я, как смогла, увернулась и хлестнула ее метелкой по глазам. Оборотень скинул Рэнди и уже сам трепал его клыками, раскидывая в сторону землю и листья. Брызнула темная, почти черная, кровь.
Франган ползал по кустам в поисках своей головы.
Морис забрался на крышу и удачно повторил недавний подвиг гуля, прячась за каменным крестом. Кобыла и не думала отставать, как только она снова обрела возможность видеть, погналась за мной уже всерьез.
Возможно, в этот момент я бы хотела, чтобы Лайз появился здесь. Или Миллхаус. Короче, без разницы, кто, только спасите! Уворачиваться от озверевшей кобылицы то еще удовольствие.
Метелка хлестнула ее по крупу еще раз и, тоненько тренькнув, сломалась. Весь накопленный в ней потенциал разом вывалился из подпространства. Сферы, мелкие непонятные твари, гора пыли — и окончательно добил меня выпавший из горы мусора скелет.
— Сейчас я закончу с этим… — зарычал оборотень. — Никто не сбежит!
Гуль продолжал за него цепляться, но я видела, насколько силен оборотень. Еще пара минут, и нас уже ничто не спасет!
Мимо пролетел серебристый комок, и кобыла на лету остановилась, врезавшись в кружевную вуаль. Тонкие нити опутали ее всю, и она упала на землю, закрученная в кокон.
Хлопок, и серебристые сферы окружили толпу, пинавшую Мориса. Кружево раскрылось вновь, нити мгновенно оплели своих жертв, превращая их в мумий. Такой же клубок завис прямо напротив меня и с подозрительным шипением раскрылся.
— Ай! — я вскрикнула и уже летела вверх, опутанная за ноги и подвешенная на дереве, словно куль с мукой.
Сережу спеленали целых три сферы, и на поляне воцарилась тишина, прерываемая непонятным похрустыванием.
Из-за деревьев выходило или выползало нечто, обряженное в белую тунику, с развевающимися черными волосами и жутким оскалом на лице. Хотя лицом это назвать было сложно, огромные черные глаза и большой зубастый рот делали существо похожим на инопланетного монстра. Вернее, паукообразного монстра. Из-под белой ткани явственно выглядывали восемь мохнатых ног.
Я дернулась в веревках и невольно пожалела, что меня подвесили так невысоко.
В руках у паучихи была голова нашего дуллахана, причем выглядела она, то есть, все-таки он очень довольным.
— Марго, ты живая? — просипел Рэнди, медленно отползая к краю поляны.
— Вполне, — сдержанно ответила я. Хорошо, что на данный момент я еще жива и практически цела, но плотоядная ухмылка монстра не сулила ничего хорошего. И было еще что-то знакомое, но что?
И тут я даже икнула от неожиданности. Прическа паука была точной копией прически нашего любимого и обожаемого, чтоб его сто чертей сожрало, куратора! Те же косички по бокам, те же бусины и даже перо на макушке.
Неужели они родственники? Рита, кажется, ты спала с пауком! Меня затрясло от отвращения, всю жизнь терпеть не могла этих мелких многоножек!
— Все в порядке, — Франган прицепил голову на тело, — это моя сестра Мия. Она арахна.
— Сестра? — мы с Рэнди одинаково офигели.
Монстр оскалился, подернулся знакомой дымкой, и перед нами предстала миниатюрная девушка в легком белом сарафане.
— Не могу сказать, что мне приятно познакомиться, — тут же заявила Мия, с плохо скрываемой неприязнью глядя на меня. — Но брат просил за вас, так что свободны.
Паутина отпустила меня, и я весьма больно шмякнулась на землю, проклиная всех многолапых тварей.
— Не могу сказать спасибо, — в тон ей ответила я. — А почему раньше не появилась? Нужно было специально доводить до такого? Тут, между прочим, твоего брата мутузили в четыре руки.
Мия не ответила, только фыркнула в сторону, мол, не мои заботы.
— Она бывает слегка вспыльчивой, — виновато протянул Франган, — да и помогать не собиралась, пока я не упомянул, что вы первокурсники из мифологических.
Я пристально посмотрела на Мию, а она в ответ показала мне средний палец.
— Погоди, значит, ты сидела в кустах и просто развлекалась, наблюдая, как гнобят твоего брата? — уточнил Рэнди.
— Он сводный, — невозмутимо ответила арахна.
Я только махнула рукой. К черту их семейные проблемы, просто дайте дойти до комнаты, упасть на кровать и закрыть глаза на недельку-другую.
— Морис, ты пропал, — печально констатировал Рэнди, стоя у костра с пустой обгоревшей палочкой в руке. Вот кто о чем, а этот сразу о еде.
Морис перестал изображать смертельно раненого и кинулся к костру.
— Что? В смысле, пропал? Куда пропал? Признавайся, это ты меня сожрал?
— Да я бы с радостью, но тут даже угольков не осталось.
— Быть не может! Ты! — кракен кинулся на вздрогнувшего дуллахана. — Ты сжег мое щупальце?
— Когда бы я успел? Вы сами все видели.
— Мне плохо, — Морис позеленел и опустился на траву.
— Мы требуем компенсацию, — серьезно сказал гуль. — Вы помогаете нам зачистить кладбище, а мы забываем, что некоторые славно поужинали частью нашего друга.
— Да никто никого не ел, они испарились раньше, — возмутился Франган.
— Никаких компенсаций, — тихо проговорила Мия, а серебристые клубочки засверкали рядом с ней.
— А мы куратору пожалуемся, — сказала я и не прогадала. Лицо арахны некрасиво скривилось.
Если дело не в родстве, то других вариантов лично я не вижу. Мелкая восьминожка влюблена в Лайза. Змеи противно зашипели, мы с ними были собственницами, и это внезапное посягательство на нашу игрушку выводило из себя.
Хотя, если Франган действительно третьекурсник, возможно, и его сестренка тоже. Соответственно, у нее было три с лишним года, чтобы соблазнить нашу собачку. И, судя по ее взгляду, попытки оказались безуспешными.
— Ладно, — сдалась арахна, перемещая коконы с нападавшими в ближайший склеп, — но это только сегодня!
— Конечно, конечно.
Я мысленно ухмыльнулась и потерла руки. Слабое место найдено, и не думай, многоножка, что Рита тебя пожалеет.
Тактика поменялась, дуллахан верхом на лошади загонял сферы с помощью кнута, а Мия их аккуратно упаковывала в паутину. Моя метелка, бесславно сгинув, видимо, нарушила локальную магическую сеть, потому что остальные превратились просто в инструмент для удаления пыли.
В какой-то момент я оказалась рядом с паучихой, и она прошептала:
— Лайз мой! Ты его никогда не получишь, змеюка.
— Это мы еще посмотрим, — многозначительно ухмыльнулась я, давая понять Мии, что так просто не отступлюсь. Естественно, сам Амилота меня мало интересовал, но как же приятно было наблюдать за этой ревнующей дурочкой. Паутина угрожающе развернулась в мою сторону, но к нам приближался Морис, и Мия отступила. Хотя оставалось еще кое-что, что было мне любопытно.
— Что в нем тебе настолько понравилось? — спросила я и торопливо отшатнулась, когда у девчонки глаза заполыхали серебром.
— Еще одно слово… — Она угрожающе надвинулась на меня.
— А что не поделили? Это вкусное? А мне дадите? — Рэнди встал между нами, ненавязчиво оттесняя меня себе за спину.
— Тьфу! — мы с паучихой синхронно сплюнули и разошлись.
— Вечно ты о еде, а у меня, между прочим, моральная травма! — патетически воскликнул кракен и помахал щупальцем. Кстати, одним из четырех.
— Так ты все же регенерируешь? — я потыкала пальцем в Мориса.
— Выходит, что да. Только потом все чешется, просто жесть. Придем, надо сразу в медпункт за мазью. Просто с ума сводит, — пожаловался Морис.
— И их стало на одно больше, — заметил Рэнди и широко улыбнулся. — Может, стоит отрезать еще одно, чтобы их стало пять?
— Знаешь что!.. — аж подавился Морис, но, к счастью, к нам подошли «работнички».
— Вроде закончили, — радостно сообщил Франган, таща мешок с очередной порцией сфер. Мы просто свалили их рядом с мычащими пленниками и довольно оглядели кладбище. Легкая утренняя дымка окутывала землю, скрывая весь тот кошмар, который мы натворили.
— Волосы, — вдруг тихо сказала Мия. — У него просто отпадные волосы.
Я ошалело уставилась на девчонку, а потом оглушительно захохотала. У меня новая цель в жизни. Надо проредить ему шевелюру!
Но сначала нужно закончить с заданием, будь оно неладно. Мое внутреннее «я» откровенно издевалось, подсказывая, насколько ректор будет впечатлен увиденным, при условии, конечно, что действительно это увидит. Хотя, лучше нет. В принципе, эти мохнатокопытные сами виноваты, нечего было вредничать, а то, что мы слегка разрушили парочку фамильных склепов, так это просто возмущения попались слишком возмущенные. Про сломанную метелку я малодушно забыла. Может, нам удастся попасть в академию, минуя уборщика и ректора?
Очень хотелось есть, спать и смыть с себя кладбищенскую пыль.
— И как будем отчитываться? И второй вопрос — что делать с нашими мумиями?
— Я тут не при чем, — фыркнула паучиха. — Нас тут не было, правда, братик?
Франган поморщился, подобрал свой покалеченный костяной кнут и не упустил возможности пнуть спеленатого оборотня.
— Теоретически да, — не слишком уверенно протянул он, — впрочем, любой преподаватель сразу определит, чья эта куча паутины. Так что советую пойти и рассказать все как было, глядишь, за спасение своих реликтов наш лорд Кактус даже улыбнется.
— Лорд Кактус? — мы с ребятами непонимающе переглянулись, пока Мия не покраснела и не врезала братику по его многострадальной головушке.
— Не смей его так называть!
Оу, ну это просто прелесть. За один вечер я приобрела сразу два инструмента давления на милашку Амилоту. Подумать только! Лорд Кактус! Ему эта кличка отлично подходила.
— Ладно, оставим их всех тут, — Морис недоброжелательно ухмыльнулся. — Как думаете, нам повезет и их кто-нибудь сожрет до прихода проверяющего?
— Я бы на это не надеялся, — пробурчал гуль, глубоко оскорбленный тем, что ему не досталось щупальца кракена. По крайней мере, мне так показалось.
— Ну и решили, пошли! — Я подобрала остатки метелки, потом попробую склеить, вдруг прокатит.
Мия решила оставить последнее слово за собой.
— И больше мне не попадайся, — холодно бросила она, на что я мило улыбнулась:
— И тебе пока, подружка.
Как всегда, правило «Улыбайся, это всех раздражает» сработало безотказно, паучиха едва не затряслась от злости, но массивная фигура, приближающаяся предположительно от ворот кладбища, заставила нас испуганно присесть.
Это был Миллхаус Дрей, и он был чертовски зол.

Глава 18

Пока мы разбирались с энергетическими сгустками и бегали от обозленных животных, сигналка в Академии разрывалась, дико раздражая дракона. Амилота после парочки заклятий был не в состоянии даже стоять, не то что проверять. Поэтому пришлось уважаемому ректору отрывать свой золотой зад от мягкого стула и лететь на кладбище, разбираться с нарушителями.
— И что я тут увидел? — дракон выпустил пар, и нас накрыло облаком черного дыма.
— Отлично скоординированную работу по очистке полигона? — я решила прикинуться дурочкой. Кажется, не прокатило.
— Кудряшова! — Дрей так рыкнул, что мои змеи сползли куда-то в район лопаток и там притаились. — Два разрушенных семейных захоронения! Куча полузадушенных студентов, гора хлама на месте алтарного захоронения, и откуда, темная материя вас забери, вы вытащили скелет, пропавший из лаборатории двадцать лет назад?
— Магия, — невозмутимо пожал плечами Морис. — А вы не хотите принять заявление о том, что часть меня похитили и пытались сожрать в особо жестокой манере?
— НЕТ! — пророкотало над кладбищем так, что у меня заложило уши. — Вы меня довели!
В кракена полетел комок пепла, в мгновение ока превративший его в жертву извержения вулкана.
Дуллахан и паучиха, пользуясь моментом, мгновенно слиняли во тьму, и, что примечательно, их никто не остановил. Обидно! Нет, это буквально оскорбительно!
— Мы — вас? — Во мне проснулась та противоречивая часть характера, которая отвечала за упрямство и явно суицидальные наклонности. — Да это вы нас довели! Ни в жизнь не поверю, что уборщику самому хватило ума потащить нас сюда именно в таком составе. И что это за методы такие, посылать первокурсников в самое пекло? Нас чуть не покалечили! Я все ноги сбила, бегая между надгробиями!
— Надо было прыгать, как я, — не ко времени вставил Рэнди и отлетел в сторону, сбитый с ног ректорским хвостом.
— Так вот кто разрушил мой любимый надгробный камень? — Миллхаус подтащил гуля к своей морде и медленно выдохнул ему в лицо едкий дым. — Все! В карцер! На месяц!
Воронки телепорта расцвели алыми всполохами, нас закинуло каждого по отдельности, щедро присыпав землей и листьями напоследок. Я «мама» не успела сказать, как мир померк перед глазами, а через мгновение я уже летела вниз с высоты потолка.
— Ах ты ж!.. — охнула я, не рискуя пошевелиться. Приземление было жестким, я рухнула на колени и локти, сбив кожу в кровь. Но самое обидное и страшное, что я была одна! Чертов ректор посадил нас по камерам-одиночкам!
Я обшарила руками пространство вокруг себя: камень, камень, камень. Неужели Миллхаус настолько разозлился, что решил вспомнить Средневековье и засунуть меня в каменный мешок? Одно радовало, стоять я могла, причем над головой еще оставалось порядочно места, чтобы истерично попрыгать, приди мне вдруг в голову подобная идиотская мысль.
Хотя, если учесть, что я почти что в каменном гробу пять шагов в длину, два в ширину, то скоро и впрямь начну прыгать от отчаяния.
— Чертова рептилия! — без стеснения заорала я. — Немедленно выпусти меня! Вы не имеете права! Я ничего не нарушила! Я требую объяснений!
Потратив изрядное количество сил на сотрясание воздуха, я всерьез озадачилась вопросом, сколько его у меня осталось? И что будет, если я реально просижу тут месяц? Меня будут кормить? А если мне надо в туалет?
— Аааа! — заголосила я пуще прежнего. — Я свободный человек! Я требую адвоката!
Когда в горле пересохло, я села на холодный пол и скрестила ноги. По всему выходило, что криком делу не поможешь. Про Средневековье я тоже не зря вспоминала, ректор Дрей явно возомнил себя царем и богом в одном флаконе, а мы, простые смертные, вякнуть не могли без последствий. Ух, как меня это злило. Интересно, если я сейчас превращусь в змею, смогу выломать стену?
О! Змея я или нет? Однажды у меня была вспышка какого-то странного проблеска перед глазами. Стоило мне об этом вспомнить, темнота приобрела очертания и перестала пугать. Смотреть, правда, было особо не на что. Если память мне не изменяла, змеи обладают тепловым зрением, а тут из теплого только я сама. И прямоугольник под потолком.
— Вот так бы сразу! — я фыркнула и поднялась с холодного пола. С размерами камеры я погорячилась, за небольшой перегородкой обнаружилась деревянная лавка, матрас, а тем, что привлекло мое внимание, оказалось небольшое окошко в стене, забранное для надежности стальными прутьями.
— Миленько, — прокомментировала я и размяла поясницу.
Интересно, разговаривать с собой вслух — это уже признак шизофрении? Или беспокоиться уже поздно?
Интересно, а когда у дракона прекратит подгорать зад от гнева, он выпустит нас? Месяц — это как-то совсем негуманно, я же все-таки девочка. Я уже достаточно успокоилась и боялась только одного, что про нас забудут. А ребята? Они где-то рядом? Я уже пробовала стучать в дверь, но никакого отклика не было. А если встать около окошка и максимально высунуть нос между прутьями, увижу что-нибудь полезное?
Я отколупала деревянную лежанку, подтащила к окну, встала на нее и прижалась лицом к решетке. Ага, видно еще одно такое же каменное крыло. У них что, межполовое разделение? Мальчиков направо, девочек налево?
— Мооооорис, Рээээнди! — проорала я в окошко, горячо жалея, что угробила драгоценную метелку. Уж я бы тут убралась… Естественно, ответа не последовало, это было бы слишком просто. Я опустилась на лавку и принялась мысленно материть нашего предприимчивого драко-ректора, начиная от глобальных подстав и заканчивая жестким матрасиком для бедной заключенной. И чем дольше я сидела и думала об этом, тем больше остывала. И правда? К чему теперь убиваться, если ничего нельзя изменить? Я даже пыталась раскурочить камеру своими способностями к магии земли, но то ли камни тут были какие-то заговоренные, то ли я резко обессилела от злости. Не придумав ничего лучше, я просто легла на бок и стала ждать сна.
Но как бы не так!
Обидно, тревожно, холодно, жестко — все смешалось в один комок, не дающий мне спокойно отойти в мир сновидений. Проворочавшись несколько часов, я кое-как задремала, если такое приграничное состояние можно назвать сном. По ощущениям, я просто провалилась во влажную темноту, внутри которой раздавались странные звуки. Тело стало невыносимо тяжелым, но самое неприятное — все это явно происходило во сне, а пошевелиться и разрушить паралич я не могла.
Темнота собралась в небольшое облако, из которого раздался противный хруст, будто нечто только что сломало себе все кости разом. Звук, достойный лучшего ужастика года. Я бы притаилась, да вот незадача — я и так не могла шевельнуться. Тут из кокона показалась тонкая волосатая нога в драном красном носке.
Я нервно икнула.
— Экономия, — выдал хриплый шепот, и из темноты вывалился несуразный хозяин испорченного текстильного изделия вызывающего цвета. — Ты спи, спи. Я быстренько.
Неестественно вытянутый силуэт мужчины пугал еще больше, чем его слова. Что он собрался со мной делать? Тем более быстро? Я же горгона, нельзя со мной так… Вообще никак со мной нельзя! Я сосредоточилась на своей сущности, но мои змеи вместо того, чтобы зашипеть на незнакомца, даже и не подумали откликнуться. Пересилив себя, я чуть-чуть сдвинулась, чтобы неожиданно почувствовать, что сейчас моя шевелюра выглядит как обычные каштановые волосы, и никаких змей и в помине нет. Как же так? Я же не могу… Я же не могу вернуться обратно в свое родное тело. Оно ведь мертво!
Пришелец поправил на себе мантию, спрятав под подол злосчастные носки, приспустил капюшон на лицо и завыл жутким голосом:
— Проклятье на тебе, дева иноземная! Жертвой родилась, жертвой умерла, жертвой и жить будешь! И ждет тебя конец бесславный, если выбор неверный сделаешь!
Под капюшоном сверкнули то ли клыки, то ли глаза. Я была и так впечатлена сверх меры и не решилась разглядывать дальше.
— Жертва! Жертва! Жертва! — выл чудаковатый монах, крутясь вокруг темного кокона, периодически странно вскидывая колени. В один из таких моментов я снова увидела драный носок, но уже на другой ноге, и истерично хрюкнула от смеха. Нервного, разумеется.
Пока этот непризнанный талант театральных подмостков пытался впечатлить меня своими песнопениями, я пялилась на носки и уже откровенно ржала. Паралич отпустил, но от хохота я все равно могла только судорожно вздыхать и держаться за живот.
— Надоело! Вот сдохнешь, сама будешь виновата, а я предупреждал, — обиженно закончил выступление монах и, фыркнув, полез обратно в кокон.
— Погодите! — воскликнула я и выдохнула обреченно: — Я уже и так мертвая…
И проснулась. В камере было сумрачно, но, судя по проникающему в окошко свету, наступило утро или даже день.
Все тело чесалось, желудок завывал не хуже ночного гостя, змеи тихонько шипели. Так что же, выходит, и правда всего лишь сон? Да к черту такие сны! Я рывком села и тряхнула головой, разминая затекшую шею. Изоляция от цивилизации мне и за одну ночь порядком надоела, так что я добралась до двери и хорошенько постучала в нее ногой.
Ответа, как и ожидалось, не последовало. Но, ничего, вот выберусь отсюда, и у меня появится очень красивая статуя для дачного участка. Дракон в полный рост! Месяц в карцере, ха! Как говорится, накося выкуси, дорогой ректор. Наши не сдаются, а если и сдаются, то только после боя!
Я пинала дверь и колошматила выдранной из лежанки доской стены со всей своей нерастраченной энергией. Помучившись с полчаса, перешла к более хитрым действиям — с помощью все той же доски стала раскачивать дверной косяк.
Вдруг змеи застыли и очень громко зашипели, привлекая внимание.
Насторожившись, я прислушалась сначала к тишине за стенами, потом к своим ощущениям. Что-то изменилось, но вот что… Я в задумчивости постучала когтем по каменной кладке, и меня внезапно озарило.
Вчера я чувствовала чужую магию, подавляющую мои силы, но сейчас мне будто больше ничего не мешало. Провокация? Тонкая издевка? Шанс на спасение?
— Вот и проверим, — пробормотала я и, размахнувшись, скорее для уверенности, чем для большего эффекта, хлопнула раскрытой ладонью по стене возле дверных петель. — Рассыпься!
Сначала показалось, что ничего не произошло. Я нахмурилась и собралась уже повторить, как заметила тонкую трещину. Она быстро росла, змеилась во все стороны, а потом каменная кладка возле двери осыпалась в пыль. Дверь постояла немного и с оглушительным грохотом упала в коридор. Я слегка испугалась и с ужасом смотрела, как из дальнего угла коридора на меня, привлеченное шумом, катится… нечто.
Голова. Как это знакомо.
— Твою темноту! — выругалась голова, отплевываясь от пыли. — А если бы меня придавило?
— Ты?! Вернее, что ты тут делаешь? — заорала я. Похоже, кто-то проклял меня студентом О’Ши. И как же не вовремя!
— Вас пришел выпускать, — буркнул Франган.
Образ Миллхауса заиграл у меня новыми красками. Все же не бросил и не забыл, ректор наш драконистый.
— Ректор велел? — спросила я.
— Да он про вас до следующего семестра не вспомнит, — прервал мои мечты дуллахан. — Я тут на первом курсе полгода проторчал, пока сестра искать не начала.
— Полгода?! — вырвалось у меня. — А он не… не офигел ли?
Я уже давно поняла, что в Академии Небытия снисхождения не жди, но полгода в карцере… Это вообще законно?
— Тут как на кладбище, свое пространство со своим течением времени. Можешь хоть три года просидеть, а выйдешь, и никто твоего отсутствия не заметил. — Голова поморщилась, явно припомнив прелести своего заключения.
Я помотала головой и заставила себя вернуться к главному.
— Я себя уже сама освободила, надо найти парней. Ты знаешь, где они?
— Сама? Ага, как же, — самодовольно хмыкнул Франган. — Если бы мое тело не ослабило барьер, хрен бы ты что сделала. Хотел отдать должок, но вижу, придется теперь еще и ректору помогать, и деканату, когда ты до него доберешься.
Он покатился обратно, и за углом нам встретилось тощее длинное тело с гладким срезом на шее. Оно подхватило голову и ловко нацепило на себя. Меня аж передернуло.
— А можно так при мне не делать?
— Не нравится, не смотри.
Я показала его спине язык, и мы пошли по узкому каменному коридору вверх, пока не вышли во дворик. Как я и предполагала, мужские камеры были с другой стороны. Уже на подходе я услышала мелодичный вой гуля и не менее мелодичный поток непристойностей от кракена.
— Хороший словарный запас, — оценила я и даже запомнила парочку особо заковыристых выражений.
— Рита!
Два радостных визга заставили Франгана испуганно пригнуться. Парни, похоже, разглядели меня сквозь зарешеченные окошки своих камер. Я поплевала на руки и повторила трюк с уничтожением препятствия, правда, искать двери было лень, и я просто проделала пару отверстий во внешней стене. Через минуту меня нагло облапали щупальца, а слюнявую пасть гуля я аккуратненько отвернула в сторону.
— Ну, как вам атмосферная ночевочка? Монах в драных носках приходил?
— Какой такой монах? — не понял Рэнди. — Я спал как убитый.
Морис слегка посинел, но отпустило его быстро.
— И что этот монах тебе говорил? — вдруг спросил дуллахан.
— Чушь всякую. Жертвой меня обзывал, про выбор какой-то распинался, выл безобразно и танцевал.
— Ммм, — одновременно протянули Морис и Франган, — вестник, значит. Странно.
— Да мне откровенно наплевать, кто это был, я хочу в туалет, есть и спать, — решительно отрезала я. — И пусть только попробует появиться еще раз, я вчера была не расположена принимать гостей, но сегодня встречу как подобает.
Рэнди был со мной согласен, и мы дружно двинулись обратно в общежитие. Выполнив свою миссию, Франган, сославшись на плохое предчувствие, снова свалил.
— Куда катится мир, у дуллахана — плохое предчувствие! Да он сам по себе ходячее проклятье! — фыркнул Морис.
Я как в тумане добралась до нашей с Киррой комнаты и первым делом заняла ванную. Было раннее утро, я старалась не шуметь, передвигаясь на цыпочках, впрочем, когда Кирра спит, ее и артобстрел не разбудит, тем более в такой час. Хотя меня вон сколько не было, должна же она была хоть чуточку переживать?
Каким бы прекрасным и совершенным не было мое новое тело, ночевка на доске с побитым жизнью матрасом пришлась ему не по вкусу. В горячей воде тут же заныл каждый синячок, каждая мелкая царапинка, а их за время моего отсутствия скопилось неприлично много. Я решила сходить в медкабинет, потом вспомнила, что вообще-то сбежала из-под ареста, и ректор, когда узнает, попытается откусить мне голову. Потом еще немного подумала и пришла к выводу, что спрятаться все равно негде, да и на чьей стороне правда? Разве не на моей? В уговаривании себя любимой я была сильна, так что и получаса не прошло, как я бесстрашно вышагивала по пустому коридору в сторону обители доктора Зусмана. Мне не было так уж больно, да и, кажется, раны заживали как-то неестественно быстро, но показаться специалисту не помешает. Задумавшись, я добралась до места и едва не получила по носу открывшейся дверью.
— Ай! — возмутилась я. — Тут люди вообще-то хо… Кирра?
Когда она успела здесь оказаться?
Соседка отвела взгляд и собралась прошмыгнуть мимо, как будто меня не узнала, но так я ей и поверила. Схватила за локоть и, похоже, перестаралась с силой, потому что лисица сердито зафырчала.
— Прости, — извинилась я и отпустила ее. — Что-то случилось? Ты себя плохо чувствуешь?
— Да кого это волнует? — выпалила она и рванула прочь, только мелькнул за поворотом кончик рыжего хвоста. Я собралась бежать за ней, но меня позвали из глубины кабинета.
— Маргарита? Зайдите-ка.
Доктор Зусман сидел на привычном месте, в пепельнице перед ним дымился и неимоверно вонял только что затушенный окурок самокрутки. Чем он их набивает? Полынью, что ли?
— Простите, я в другой раз зайду, — попыталась улизнуть я.
— Ён Ки-ра сейчас немного… не в себе. Дайте ей время успокоиться.
— Не в себе? Это как так?
— Адаптация сложный и не до конца изученный процесс. — Доктор тоскливо посмотрел на пепельницу. — Всякое бывает.
Но я была сыта по горло этим их «всякое бывает».
— Она будет в порядке или нет? Что за фигня творится? Разве адаптация не закончилась?
— Никто точно не может сказать, когда его адаптация подойдет к концу.
— Что-то вы темните, доктор, — сощурилась я. — Зачем Кирра приходила? У нее проблемы со здоровьем?
— Бессонница и признаки тревожности, — нехотя признался Зусман, только я ему не поверила.
— У нее-то бессонница? Ее на занятия домкратом не поднимешь.
Доктор пожал плечами и достал из нагрудного кармана новую самокрутку.
— Знаете, Маргарита, у всех свои способы бороться, и ваш может не всем подходить.
— О чем вы?
— Ректор сообщил, что вы сбежали из карцера, и просил позаботиться о ваших ссадинах и убедиться, что завтра вы сможете продолжить учебу.
То есть, он знал? Знал и палец о палец не ударил, чтобы нас остановить. Я окончательно перестала понимать, что творится в голове нашего высокопоставленного дракона. Если это какой-то дьявольский план по выведению меня из себя, то Миллхаус Дрей на верном пути.
Нет, сейчас нужно сосредоточиться на более актуальных проблемах.
— Я не могу оставить Кирру в покое. Она моя подруга.
Зусман не стал меня больше отговаривать, и я покинула медкабинет, пропахшая полынным дымом насквозь.
В комнате Кирры не оказалось. Я чувствовала себя виноватой, правда, пока не знала, в чем, просто чувство такое неприятное, никуда от него не денешься. Я села на кровать и раздраженно постучала по браслету.
— Кирра, — позвала я, не дождавшись соединения. — Ответь, пожалуйста. Если я сделала что-то не то, скажи мне. Я все исправлю.
Подруга хранила молчание, и я зашипела вместе с копной своих змей. Ну что за день такой?! И сама себе ответила — не день такой, Рита, а уже много-много дней, просто я и не заметила, как все скопилось во мне настолько, что только спичку поднеси. Протяжно выдохнув, я скрестила ноги, имитируя позу для медитации, закрыла глаза и честно попыталась расслабиться. Представить бабочки там, цветочки всякие.
Что должно меня успокоить?
Оторванная голова Амилоты?
О, нет! Его я вообще некстати припомнила!
Плюнув на медитацию, я снова постучала по браслету, на этот раз «звоня» Морису. Как-то так получалось, что, оказавшись в сложной ситуации, я первым делом вспомнила про него. Так и привыкнуть можно.
— Да?
Я увидела перед собой магическую голограмму кислого кракеновского лица.
— А у тебя что случилось? — спросила я вместо того, чтобы начать, как планировалось, жаловаться на жизнь.
— Депрессия, — мрачно ответил Морис. И когда успел затосковать?
— Не знала, что ты таким страдаешь.
— А я что, не человек, что ли? — вяло огрызнулся он, и в «кадр» попало щупальце, которое поднесло ко рту Мориса кружку. — Скажи еще, тебя все это не утомило.
— Все это? — уточнила я.
— Угу. Это, — он развел руками, едва не задев кружку, которую щупальце все еще держало возле его лица. — Мы тут без году неделя, а я уже задолбался как собака.
— Аналогично, — протянула я и подперла щеку кулаком. — Учебы как таковой ноль, только беготня и бесконечные наказания-отработки. Это точно академия, а не филиал ада? Не помню, чтобы столько нагрешила при жизни.
— А я вроде нагрешил, — нахмурился Морис. — Но точно не помню.
Мы замолчали каждый о своем, потом он кашлянул и неуверенно предложил:
— Может, напьемся, а? С горя.
— Идея мне нравится. Но как ты себе это представляешь?
— Погоди, подключу Рэнди. А ты — Кирру.
Я, наверное, изменилась в лице, потом что Морис приблизился к своему браслету, заняв лицом все пространство картинки передо мной.
— Вижу тень сомнения на твоем личике, — протянул он. — Уж не это ли причина твоего внезапного звонка?
Мне уже расхотелось ковыряться в этом, но раз уж речь все равно зашла, то я призналась:
— Я столкнулась с ней у медкабинета, и она была какой-то… странной. Мне показалось, она на взводе, огрызнулась на меня и убежала. Я вот все думаю, я ее чем-то обидела? Знаешь, я ведь на самом деле могу ляпнуть что-то такое, глупое, и даже не заметить.
— Знаю, — хмыкнул Морис.
— Я вообще-то рассчитывала на поддержку!
— Будет тебе поддержка. Я уверен, если ты в чем и виновата, то не настолько сильно. Может, у Кирры тоже депрессия? Накатила тоска, а тебя рядом не было.
Я была то тут, то там, а Кирре, может, просто нужно было с кем-то поговорить.
— Не знаю, как мы это организуем, но вечеринке быть! — постановила я. — У тебя деньги есть?
— А у тебя что, нет?
— Откуда? — удивилась я и хлопнула себя по лбу. — Точно! Начальный капитал на карте, которую мне так и не дали.
— Погоди, — Морис посмотрел вниз, что-то там сделал, я не видела, что, и рядом появилось лицо Рэнди. — Пить будешь?
Рэнди, разумеется, сразу ничего не понял, но после короткого пояснения, горячо закивал.
— Я тоже без сил. Кстати, только что видел Кирру на улице. Могу вернуться и поговорит с ней.
Так было решено отправить Рэнди на переговоры с лисицей, а мы с Морисом сначала заглянем в бухгалтерию, чтобы мне уже, наконец, выдали карту, а потом сходим в магазин. Местом вечернего сбора выбрали подвал Рэнди, там звукоизоляция лучше, и соседа у него не было.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я парней. — Вы лучшие.
— Надеюсь, не потому, что единственные? — ехидно уточнил Морис, а Рэнди возмутительно ярко покраснел.
— Ты… Мы… — залепетал гуль, как будто я только что призналась ему в любви. — Я…
— Позвольте мне удалиться и не слушать, как этот ущербный вспоминает знакомые слова, — закатил глаза Морис. — Рит, встретимся у вас на крыльце. И не благодари так больше. Если и ты закиснешь, кто еще будет трепать ректору нервы?
Он прервал связь, а следом за ним ушел и красный, как вареный рак, Рэнди. Я упала спиной на кровать, закинула руки за голову и потянулась до хруста в позвоночнике.
Киснуть и правда некогда, слишком много всего нуждается в моем участии. Даже если оно этого не хочет!

Глава 19

Под бухгалтерию явно не поскупились выделить отдельный лабиринт с собственным минотавром, точнее, быкоподобной женщиной с такими роскошными рогами, что я порадовалась отсутствию у себя в гардеробе красной одежды. Если бы не природное очарование Мориса, я бы заполняла бланки до конца света. Сложилось ощущение, что в промахе куратора виновата лично я, хотя картой меня должен был обеспечить он. Кактус чертов…
— Ничего, главное, дело сделано, — утешил меня Морис, когда мы покидали безликие путаные коридоры.
— Он надо мной издевается, — без прежнего запала посетовала я, вертя в пальцах черный пластиковый прямоугольник с выбитыми красными буквами и цифрами. Буквы складывались в мое ФИО, а цифры, как пояснил уже Морис, в мой личный номер, под которым я внесена в картотеку академии. Можно сказать, меня пронумеровали, как те пипидастры, которыми мы накануне размахивали.
— Амилота? — зачем-то уточнил Морис, и уровень злости во мне немного подскочил.
— Прям в яблочко, — прошипела я и откинула с лица непослушную змейку. — Мелочь, а неприятно.
— Поднеси карту к браслету, — посоветовал Морис.
Мы остановились под деревом на аллее, ведущей от главного корпуса в сторону магазина. Я поводила картой над запястьем, пока не услышала короткий писк. И над браслетом высветилась цифровая комбинация из…
— Это в рублях? — торопливо спросила я, потому что шестизначная сумма на моей банковской карте появлялась нечасто, строго говоря, никогда, все уходило на одежду, еду и арендную плату.
— В академии своя универсальная валюта, — ответил Морис. — Пока ты не пользовалась картой, на нее капали деньги за все задания, которые мы выполняли.
— Так нам платили? — удивилась я. — Я думала, что мы будем получать стипендию, но занятий толком и не было, и я не ждала…
— Сюрпризы должны быть приятными, — улыбнулся Морис. — Если честно, то я услышал об этом от нашего трупоеда, а ему по секрету сказала куратор Мехтеб.
— А можно к ней на курс перевестись?
— Увы… — вздохнул Морис, явно печалясь по другому поводу, нежели я. Все-таки суккуба есть суккуба.
По пути Морис отвлекся на свой браслет и передал, что Рэнди встретился с Киррой и уговорил ее прийти вечером в подвал. Мне с одной стороны стало легче, а с другой — тревожнее. Ненавидела это подвешенное состояние, вроде надо извиниться, а за что, не понятно. Впрочем, от меня не убудет, извинюсь сразу за все оптом.
— Слушай, — осенило меня вдруг. — А алкоголь тут вообще существует? Или все валерьянку пьют?
— Ну, ты как маленькая, — закатил глаза Морис. — Одно другому не мешает.
В конце длинной пустой аллеи показалась изогнутая крыша и висящие на крыльце красные бумажные фонари. Но я теперь ученая и через парадную дверь не пойду. Мы с Морисом обошли магазин вокруг и вошли в ту часть, которая не была похожа на ведьмино логово. Хотя, как и ожидалось, Морис успел побывать тут раньше меня и прекрасно ориентировался. Он сунул мне корзинку и, почти не глядя, хватал с полок закуски и кидал в нее.
— Вижу, ты знаешь толк в домашних вечеринках, — поддела я.
— А что тут знать? Велика наука, — он кинул через плечо упаковку салфеток, и я подставила корзинку, чтобы ее поймать. — Самое интересное впереди.
Он подошел к кассе, и только тогда я заметила, что на стульчике сидит кукла, то есть, не кукла, конечно, а наш знакомый — прыгающий вампир Ли Вэй.
— Нихао! — бодро поприветствовал Морис и помахал щупальцем. — Уважаемый, нам бы чего-нибудь для души.
И многозначительно подвигал бровями.
Пантомима была смешной, но смеяться расхотелось, когда продавец повернул голову, и на меня уставился исписанный листок на его лице.
— Сначала долг, — сказал он и не менее многозначительно потер большой палец об указательный. Я вспомнила, что мои прошлые покупки он внес в тетрадь, и потянулась за картой. Короткие пальцы ловко выхватили ее и провели пластиком над обложкой гроссбуха. Каково же было мое удивление, когда мой браслет вспыхнул и над ним появилась надпись, уведомляющая о списании средств.
— Это грабеж! — возмутилась я, получив карточку обратно. — Я столько не тратила!
— Это с процентами, — ответил Ли Вэй и потерял ко мне интерес.
— Ну, так что? — напомнил Морис. — Об оплате договоримся.
Если честно, я не думала, что все будет так просто. В холодильниках были только минералка, сок и сладкая газировка, никакого следа пива или чего покрепче, но Ли Вэй внезапно нырнул куда-то под стол, порылся там и, вынырнув, положил на столешницу бумажку наподобие той, что была у него на лбу.
— Премного благодарен, — расплылся в улыбке кракен и подхватил бумажку.
С его карты тоже списали средства, и мы покинули магазин с пакетами чипсов и прочей вредной снеди.
— И что? — не унималась я. — Все так просто? Почему тогда у нас половина академии еще не спилась от жизни такой?
На что Морис самодовольно фыркнул.
— Половина академии едва ли смогла бы заключить с Ли Вэем контракт.
— Контракт?
В голове возникла картинка, где прыгающий вампир тычет в Мориса миниатюрными вилами, а тот расписывается кровью в договоре купли-продажи души.
— Ага, — легко кивнул Морис. — Я обязуюсь поставлять ему часть своего тела в течение первого семестра.
— Что-о-о?! — на ультразвуке взвыла я. С верхушек деревьев с испуганным воплем сорвалась стайка ворон. — Щупальца?! Кровь?! Да говори уже!
Морис отпрыгнул от меня и замахал руками.
— Дурная совсем, что ли? Я чуть второй раз не преставился от твоих криков.
Он прокашлялся и, вернув себе достойный вид, спокойно продолжил:
— Ли Вэй держит колдовскую лавку, так что ему постоянно нужны редкие ингредиенты. А поскольку я сам по себе редкий и необыкновенный, я мог ему хоть слюну в баночке продать. Но сошлись на чернилах.
Так я узнала о еще одной стороне жизни в Академии Небытия. Для многих занятий требовались те самые хвосты девятихвостой лисы и лапки кролика-оборотня, что мы с Киррой видели в магазине, а вот поставщиками изрядной доли товаров были… студенты. Само собой, это отдавало чем-то запрещенным, поэтому взамен на «ингредиенты» Ли Вэй оказывал разные услуги и предлагал товары, скрытые из общего доступа. Например, алкоголь. Где он его добывал, оставалось загадкой.
— Не стоило так… — начала я, но Морис перебил:
— Я получил предложение еще на прошлой неделе, но тогда чернила еще не начали выделяться, так что я просто опробовал новые возможности.
За разговором мы вернулись в общежитие. И, что примечательно, по пути нам не встретилось ни одного студента, вообще никого. Я первое время все ждала, когда сверху на меня спикирует крылатая тень и превратит в угольки, но, видимо, казнь откладывалась.
Это и радовало, и тревожило.
В столовой тоже было пусто, хотя я была уверена, что пришла вовремя. Да что за хрень тут происходит? Наконец, к столам раздачи подошла группа, по виду, старшекурсников, а с ними мне почему-то заговаривать не хотелось. Из наших тоже никого не было. Я попыталась связаться с Киррой по браслету, но подруга меня игнорировала. Ребята, к слову, тоже. Без аппетита проглотив обед, я вернулась в комнату, все еще пустую, и завалилась спать.
— Какого черта ты устроил? 
Я дернулась, но пошевелиться не смогла, только смотрела, как в тумане появляется фигура, одетая в синий рабочий халат. Я сплю? Тогда какого лешего мне снится наш уборщик?
— А разве ты сам не говорил… — затараторил давешний монах в дырявом носке. Я мысленно приподняла брови, потому что своего тела не ощущала от слова совсем. — Ладно. Понял. Исправлюсь. 
— Мальчики, опять вы за свое, — укоряюще вздохнул женский голос, и в поле моего зрения вплыла призрачная фигура девушки, которая напугала меня в коридоре академии. 
— Он нас позорит перед новенькой, — обиженно вздохнул Сорамару. 
— Можно подумать, ты нас не позоришь, — тут же перешел в наступление «монах». — Почему именно уборщик? 
— Мы поклялись приносить академии пользу. Забыли уже? 
— Мог бы поваром устроиться. 
Уборщик и «монах» всерьез решили подраться, потому что призрачная девушка возникла между ними и раскинула руки.
— Хватит! И, между прочим, она смотрит… 
Проснулась я от удушья, но не успела испугаться, как обнаружила, что просто спала лицом в подушке. За окном стемнело. Как только я пришла в себя, браслет высветил мне сразу несколько сообщений, но все от Мориса и Рэнди. Кирра продолжала отмалчиваться. Я почесала затылок, переворошив еще не до конца проснувшихся змеек, и вспомнила странный сон, где все сплошь знакомые лица. И это не первый мой странный сон в академии и даже не второй. Неплохо бы с кем-нибудь посоветоваться, но единственным, кто приходил на ум, был Морис, а я уже и так обнаглела.
Бросив взгляд на пустую кровать Кирры, я ушла в ванную, а минут через двадцать заперла комнату и пошла в подвал мужской половины.
Ну… Подвал оправдывал свое название. Я долго спускалась по узкой бетонной лестнице, пока не оказалась в коридоре без окон, похожем на тоннель метро. Под потолком мерцали блеклые лампы, и я бы не хотела жить в подобном жутковатом месте. Морис прислал инструкцию, как отыскать нужное помещение, потому что дверей внезапно оказалось больше, чем я ожидала, наверное, чтобы ссылать сюда неугодных студентов.
А вот и нужная дверь.
Я постучала, и мне открыл хозяин комнаты.
— Марго! Заходи давай, мы уже собирались идти за тобой.
Я протиснулась мимо него и с любопытством огляделась.
— А у тебя тут мило, — похвалила я. На самом деле, ожидала худшего, однако пространство комнаты было больше, чем у нас с Киррой, и даже больше, чем у Амилоты. Немного пустовато в плане мебели, зато в середине хоть хороводы води. В углу кровать, напротив — старый продавленный диван, который, видимо, списали за старостью, письменный стол с креслом на колесиках, напольный торшер на длинной тонкой ножке, у моей бабушки такой был в деревенском доме. На стене висел красный ковер, а на той стороне, где дверь, висела мишень для дартса.
— Помоги, — потребовал Морис, и они с Рэнди вытащили из-за коробок, занимавших дальний угол, пластиковый складной столик.
Они поставили его рядом с диваном, и Морис брезгливо отряхнул ладони друг о друга.
— Ты бы хоть убирался иногда. Если бы я был девушкой, никогда бы к тебе не пришел.
— К счастью, ты не девушка, — ответил Рэнди и показал ему язык.
— Вот и оставайся всю жизнь один, привереда.
Я улыбнулась и тут увидела в углу дивана Кирру, до подбородка укрытую пледом в шахматную клетку. Я подошла к ней, чувствуя непривычную неуверенность.
— Привет.
Она подняла взгляд и кивнула.
— Я присяду?
Снова молчаливый кивок. Это уже начинало всерьез пугать.
— Я… Меня долго не было, потому что мы с ребятами оказались заперты на кладбище, а потом ректор нас в карцер отправил. Представляешь? — Я решила говорить все, что в голову приходило. — Мы наподдали Алине-кобылине и ее хахалю, познакомились с дуллаханом, у которого голова отваливается, а его сестра, походу, влюблена в Амилоту. Разве не смешно? А ты? Чем ты занималась?
Кирра немного спустила край пледа и ответила:
— Ничем таким. Просто помогала в библиотеке.
— В библиотеке?! — ужаснулась я. — А там не было никакого жуткого монстра?
Кирра вяло улыбнулась.
— Просто куча старых книг.
— А когда мы с парнями туда спускались, я думала, живой не выйду.
— С тобой бы ничего не случилось, — сказала Кирра. — Ты всегда со всем справляешься.
— Это не так, — возразила я. — Вон, с Амилотой не справилась.
Наверное, я просто себя накрутила. Кирра не казалась обиженной на меня, может, немного уставшей, и все. Со всеми бывает.
— Ну что? Начнем пока? — бодро предложил Морис, и Рэнди поставила на столик все наши пакеты с покупками. Я вспомнила студенческие деньки, когда мы с одногруппниками устраивали тусню у кого-нибудь на квартире. Также закупались сухомяткой, раскидывали по одноразовым тарелкам, а парни притаскивали пиво ящиками, а потом кто-то обязательно гонял за добавкой. Тогда все, что меня беспокоило, это смогу ли я списать со шпоры на экзамене и влетит ли за прогул первой пары.
Сейчас все не так и одновременно точно так же. Судьба дала мне второй шанс, и как бы сложно ни приходилось, я не встретила еще ничего непосильного. А уж в такой компании и подавно.
Я посмотрела на Кирру, она пересыпала чипсы в миску и, почувствовав мой взгляд, подняла голову и улыбнулась.
— Это вы хорошо придумали, — сказала она. — Будет весело.
— А то! — тут же подорвался Рэнди, чрезвычайно собой довольный.
Когда закончили раскладывать закуски, Морис достал полученную в магазине бумажку и со всего размаху шлепнул ее о стол, а когда убрал ладонь, красные символы на листке задымились и исчезли. Я почесала глаза и охнула — в центре стола стоял ящик, полный прозрачных бутылок без опознавательных знаков. Да уж, явно не пиво…
— Какая чудесная магия! — восхитился Рэнди и постучал твердым ногтем по стеклу. — Они настоящие.
— Еще бы они были не настоящие, за мои-то драгоценные чернила, — оскорбился Морис и смело отвинтил крышечку. По комнате поплыл крепкий духан, который с ни с чем не спутаешь. Кирра распаковала бумажные стаканы и раздала.
— Ну, — Морис наполнил первый стакан, — не обманул.
— То есть, подозрения были? — спросила я.
— Вот ты бы стала доверять такому типчику, как этот Ли Вэй?
Я вспомнила, как он пытался меня убить, и покачала головой.
— А по-моему, он милый, — сказала Кирра, — и на куколку похож.
— Ага, на Чакки.
Морис закончил разливать и поднял свой стакан.
— Дорогие друзья! Может, этот напиток станет последним в нашей жизни, потому что, хоть убейте, не пойму, что это такое. Поэтому хочу признаться, что таких очаровательных страшилищ, как вы, в моей жизни еще не было. Спасибо вам за это!
Мы переглянулись, и Рэнди захрустел костяшками пальцев.
— Это был комплимент вообще-то, — торопливо пояснил Морис. — За нас, до дна!
До дна не выпил никто, потому что я бы посмотрела на того, кто осушит залпом полный стаканище деревенского самогона! Нет, может, такие мастера где-то и имеются, но не в этой комнате. А вкус самогона я сразу узнала, точнее, его крепость. У Рэнди дым пошел из ушей, у Мориса глаза сошлись к переносице, а лицо Кирры вмиг сравнялось цветом с оттенком волос. Себя я, к счастью, не видела.
— Он решил нас убить, — простонал Морис, имея в виду продавца.
— Неа, — Я сунула в рот самую крупную чипсину. — Это ты решил нас убить. Кто же по стольку наливает?
— Я себе всегда столько наливал. Кажется.
Так мы узнали, что при жизни Морис был тем еще выпивохой. Какое-то время мы все ожесточенно жевали, чтобы затушить огонь в глотке. Потом стало веселее, и мы повторили, но уже не так экстремально.
Потом Кирра хихикнула.
— Стол крутится, — сказала она с восторгом. А поскольку стол стоял там, где его поставили, и не делал резких движений, мы решили Кирре третью не наливать, но только отвернулись, как она присосалась к горлышку бутылки. Пока отнимали, пока ловили хихикающую лисицу по всей комнате, в дверь ввалились Ма и Чо. Морис предупреждал, что они придут, но что опоздают — нет. Хотя, признаюсь, уже после первой я об этом не думала.
— Принесли, — сказал Ма, и его брат показал зажатую между пальцами знакомую бумажку.
— Что, еще? — ужаснулись мы с Рэнди, и Кирра, воспользовавшись случаем, кинулась Чо на шею и звонко чмокнула в щеку.
— Ты такой красивый!
И это только с третьего тоста. Страшно представить, что нас ждет дальше.
Чо покраснел и стал похож на свеклу-переростка. Морис выхватил из его застывшей руки бумажку и шлепнул о столешницу. Я ждала еще одной коробки бухла, но вместе нее появилось блюдо с шашлыком, еще исходящим паром и распространяющим сумасводящий аромат костра и хорошо прожаренной корочки. В тишине шумно сглотнул Рэнди.
— Что вы за это отдали? — спросила я, мигом протрезвев. Представила, как бедняги отрезают от себя кусочки или сдают кровь, что выглядело еще хуже.
— Он отдал, — ткнул пальцев в Мориса Ма. — Мы только сходили.
Морис беззаботно улыбнулся и махнул рукой.
— От меня не убудет, — сказал он и отвернулся к столу.
Вместе с ограми стало теснее, но веселее. Пили они, не морщась, так что свои недавние слова я забрала обратно. Эти могли залпом хоть целую бутыль выпить.
Я чувствовала, как напряжение, которое я до этого даже не осознавала, медленно отпускает. И дело даже не в алкоголе. Я никогда не была особо падкой на него, ну разве что виски любила. А кто его не любит?
— Погодите-погодите, а как же тост? Кто скажет тост? Нет, я уже говорил. В смысле, он был ужасен? Сам ты ужасен!
Дело было в компании. В том, как спокойно и хорошо я себя чувствовала в окружении именно этих, хм, людей. Я как будто действительно отмотала назад и получила возможность жить так, как хотела, — свободно, без необходимости думать о будущем.
— Марго? Ты здесь? — спросил Рэнди. На его плече покоилась голова Кирры, поэтому он старался не шевелиться и даже не дышать.
— Здесь, — я цапнула кусочек мяса, которое убывало с катастрофической скоростью. Так никаких чернил не хватит.
— Просто… У тебя лицо грустное.
Морис с другой стороны хлопнул меня по плечу.
— Потому что пришел ее черед произносить тост. Давай. Просим, просим, просим!
Да он уже в зюзю. Я встала с ветхого стула и подняла стакан.
— Ммм… Что сказать-то?
— Что-нибудь более приятное, чем эта креветка, — буркнул Рэнди. Видно, обиделся на страшилище.
— Тогда давайте выпьем за то, чтобы до самого конца оставаться друг у друга, — сказала я, и в горле вдруг запершило. — За дружбу.
— Нет, ну вы издеваетесь, — пожаловался Рэнди и шмыгнул носом. — Мы что, помирать собираемся?
Ему никто не ответил, потому что Ма и Чо не собирались ждать и уже опрокинули по стакану, а Морис с подозрением косился на меня, не торопясь пить.
— Что? — не выдержала я.
— Ты сентиментальнее, чем я думал.
— Иди к черту.
— Танцевать! — заорала Кирра, всех перепугав. — Пора танцевать!
Она упала с плеча Рэнди, но подскочила, как кукла-неваляшка. Морис повел плечами и смахнул с плеча невидимую пылинку.
— А что? Я не против. Давайте танцевать!

Глава 20

Кассетный магнитофон Рэнди вытащил из груды в углу, я чуть не пустила слезу от умиления. У нас был такой, когда я еще в начальную школу ходила. Только кассет у Рэнди не оказалось, но я помнила, как включить радио. Мы сели в кружок вокруг древнего агрегата, я выдвинула антенну на всю длину — и, о чудо, услышала музыку. Что-то из дискотеки нулевых. Хм… Бритни Спирс?
Тормоза отключились уже давно, так что, когда Кирра за руку потащила меня в центр комнаты, я не сопротивлялась. Мы немного попрыгали вдвоем, пока Кирра так же бесцеремонно не вытащила к нам Рэнди. А тут как раз раздались знакомые аккорды «Руки вверх». Ну, тут уж никак не усидеть на месте. Мы с Киррой принялись подпевать — я сразу и активно, она с не меньшим энтузиазмом, но слова выучила не сразу. Ограм музыка моего детства тоже пришлась по нраву, и они покачивались в такт, но танцевать, к счастью, не спешили. Кто знает, насколько в подвале крепкий пол?
— Забирай меня скорей, увози за сто морей! — подвывали мы с Рэнди, который быстро стал таким послушным, как будто под гипнозом.
Я схватила Мориса за руки и закружила. Так хорошо мне не было… Даже не помню. Я перестала так отвязно веселиться после того, как устроилась на работу. Из подруг оставалась только Светка, но наши с ней понятия веселья немного разнились. Мне было приятнее дурачиться в тесной компании, чем таскаться по клубам. Как говорится, мечты сбываются.
Под Шакиру разошелся уже Морис. Такую гибкость на трезвую голову он бы точно не проявил, аж завидно стало. Пока он вертел задом, смущая взгляд Рэнди, мы с Киррой присели отдохнуть.
— Ты правда на меня не в обиде? — спросила я. Даже под парами добротного самогона эта мысль продолжала меня терзать.
— За что? — удивилась Кирра. — Ты ничего не сделала.
— Может… Может, в этом и проблема?
Подруга сонно прищурилась и вдруг хлестнула меня по бедру хвостом.
— Какой смысл об этом думать? Я просто устала, но сейчас все уже гораздо, гораздо лучше. Я наконец-то в полном порядке.
Она широко улыбнулась, как будто боялась, что я не поверю.
— А утром у медпункта. Что ты там делала?
— У меня была бессонница, ходила за лекарством. От нервов, наверное.
— Почему ты мне ничего не говорила?
— Не хотела беспокоить. У тебя всегда так много дел.
— Глупость какая, — возмутилась я. — Неужели я бы не нашла для тебя время?
К нам легкой джазовой походкой подошел Морис и вручил по стакану.
— Что как неродные? А ну встали и пошли в пляс.
Кирра запрокинула голову, выпила и зафырчала, морща нос. Я тоже выпила — и, кажется, это было последним, что я запомнила наиболее четко, потому что следующие несколько часов запечатлелись во мне громкой музыкой, обнимашками, кажется, еще канканом, не уверена. Потом я куда-то рвалась, а меня держали и уговаривали оставить ректора в живых. Я подчинилась, но вместо этого решила задушить Амилоту, а вместе с ним еще всех грубых мужиков, которые суют что ни попадя в кого попало. В общем, пережила приступ пьяной агрессии. В глубине себя все понимала и представляла, как будет стыдно, когда мы все протрезвеем. Ну а пока мы с Киррой скандировали: «Нет потребительскому отношению к женщине!», а Рэнди медленно кружил в танце подушку, Ма и Чо устроились на полу у стеночки и достали из закромов замусоленную колоду карт. Морис попробовал с ними сыграть, но играли на щелбаны, и после первого Морис едва не лишился своего драгоценного мозга.
Я не помнила, когда все более или менее улеглось. Мы расселись кто куда и старательно не смотрели в сторону стола.
— А если я приглашу ее на свидание? — хриплым шепотом спросил у меня Рэнди, едва не тычась носом в ухо. — Она согласится?
Мы посмотрели на Кирру, задремавшую у гуля на коленях, и я пожала плечами.
— Купи ей шампунь от блох, она оценит.
Вообще-то я пошутила, но Рэнди серьезно закивал.
— А какие цветы ей нравятся?
Вопрос поставил меня в тупик, но на помощь пришел Морис.
— Розы, разумеется. Все девушки любят розы.
— А ты у нас эксперт?
— За неимением лучшего, — хмыкнул Морис и стащил из тарелки последнюю чипсинку. — Хотя нашему трупоеду ничего не поможет. Вот я бы отказался с ним куда-то идти. А ты?
— Заткнись, — посоветовала я и повернулась к Рэнди. — Не слушай его. Главное, будь собой. В крайней случае, просто немного погуляете.
Кирра замычала и дернула хвостом, но не проснулась. Я, довольная своей проникновенной речью, долго ждала реакции от Рэнди, но обнаружила, что он уже мирно сопит, повесив голову на грудь.
— Он это серьезно? — растерялась я.
— Давай не будем будить голубков? — предложил Морис и отошел от дивана. Особо уединиться тут было негде, но Морис уверенно вышел за дверь, я за ним. Он неплохо ориентировался под академией и вывел меня по другой лестнице к задней части общежития, в огороженную зону под открытым небом, наподобие курилки. От свежего прохладного воздуха закружилась голова. Или не только от воздуха…
— Знаешь, сначала я тебе завидовал, — признался Морис и протянул щупальце к небу.
— Завидовал?
— Тому, что ты помнишь свое прошлое так четко и ясно. Я много думал об этом, о том, в чем же разница между нами.
— В книге было написано, что дело во времени смерти, — вспомнила я.
— Да. Но потом я узнал, что и в способе смерти тоже кроется какой-то смысл. Но я не могу вспомнить, как умер. Кажется, это как-то связано с воздухом. Иногда во сне мне кажется, что я падаю.
— Раньше завидовал, — напомнила я. — А сейчас?
— А сейчас понял, что это глупо. Того, что у нас было, больше не вернуть. Разве не лучше начинать с действительно чистого листа? Я не знаю точно, что и кого мог любить или ненавидеть. Поэтому я могу посвятить все свои чувства чему-то новому.
В который раз за вечер глаза защипало и захотелось прокашляться.
— Ты про нас, что ли? Ты нас любишь?
Лицо Мориса поменяло цвет, но было слишком темно, чтобы я могла расшифровать эмоциональную окраску.
— С чего мне вас любить? — не слишком искренне возмутился он. — И вообще, не скатывайся в частности. Я тебе в общем говорю, в масштабе. Поняла?
Я помотала головой, и Морис, вздохнув, посетовал:
— Женщины…
Мы немного постояли в молчании, но меня надолго не хватило.
— Мне здесь нравится, — сказала я. — Есть, конечно, раздражающие элементы…
— Кажется, я знаю, как его зовут, — подколол Морис.
— Он как будто решил извести меня с первого дня, — пожаловалась я. — Сначала убил, а потом испортил все посмертие.
— Может, это от большой любви?
— Ага, видала я его большое… — я чуть не подавилась от злости, — и светлое чувство.
— Я тоже, — хихикнул Морис и получил по затылку. — Да ладно тебе, даже пошутить нельзя. В конце концов, разве куратор Амилота не хорош, с какой стороны ни посмотри?
Тут мне нечего было возразить — смотреть на Лайза можно было долго.
— Да… — протянула я и поправилась: — То есть, нет! Красота не спасет его от ответственности.
— Рита, ты такая, — Морис замолчал, подыскивая слово, — настоящая.
Я широко распахнула глаза. Меня в жизни по-всякому называли, а вот настоящей — впервые.
Мы с Морисом уставились друг на друга. Его глаза немного светились странным пурпурным светом, и это завораживало. Мне, может, для счастья не хватало только одного такого незамысловатого комплимента. Я, в конце концов, не железная, мне тоже иногда ласка нужна.
Не поняла, как мы с Морисом оказались так близко. Почувствовала только его дыхание на губах, а потом мы поцеловались.
Морис первым отскочил на шаг назад и замахал сразу всеми конечностями.
— Я не специально!
Я накрыла рот ладонями, удивленная и ошарашенная не меньше. Я поцеловалась с Морисом! Если кто-то из наших узнает, мы вовек не отмоемся!
— Это все самогон, — нашла я нужное оправдание.
— Однозначно самогон, — кивнул Морис.
— Мы пьяны и поддались моменту.
— Минутная слабость.
— Больше не повторится.
— Ни за что!
— Но спасибо.
Морис открыл было рот, но тут же закрыл.
— За что? — спросил он.
— Просто, — отмахнулась я. — Давай вернемся?
В комнате ничего не изменилось. Рэнди дремал, сидя на диване, Кирра лежала головой у него на коленях, раскидав длинные ярко-рыжие локоны на половину дивана. В углу огров больше не слышалось звона могучих щелбанов, оба брата сидели, склонившись вперед и уткнувшись друг в друга посиневшими лбами.
Похоже, ничья.
Я подкралась к дивану и присела на край. Все, что можно выпить, было выпито, все, что можно было съесть, было съедено. На меня накатила сонливость, веки сделались неподъемными, и я не стала с ними бороться.
Главное, чтобы никто не пришел во сне, я планировала нормально отоспаться, без уборщиков, монахов и красных койотов. Просто поспать.

Не знаю, долго ли продлилось это блаженное состояние, но тот, кто барабанил в дверь, был серьезно настроен все испортить.
Я пошевелилась и скинула с себя чью-то ногу. Рэнди во сне сполз назад, закинув на меня свои тощие острые конечности.
В итоге первым к двери подполз помятый Морис.
— Мне открыть? — шепотом спросил он у хозяина комнаты. Вопрос был уместным, все-таки жили мы все в разных местах, а мы с Киррой так вообще в женской половине. Рэнди поднял себя с дивана и подвел к двери. Именно так это и выглядело, потому что он был живой иллюстрацией шутки «поднять подняли, а разбудить забыли».
Стук не замолкал ни на секунду, и на миг мне почудился запах горелого дерева.
Мы трое столпились у двери, и Рэнди, получив молчаливое одобрение, приоткрыл ее.
— Да? — спросил он и застыл на месте. Дверь уже без его участия распахнулась до конца, и нам предстала дикая картина.
С банкой соленых огурцов в руках на пороге стоял Миллхаус Дрей, а за ним выстроились в ряд трое в пестрых бумажных колпаках: куратор Лайз Амилота, куратор Куросаки Ичи и куратор Халиса Мехтеб.
Когда три наши удивленные физиономии показались в дверном проеме, они дружно достали хлопушки и с невозмутимыми лицами осыпали нас дождем из разноцветного конфетти.
Где-то вздохнул один грустный уборщик.
— Поздравляю, вы стали полноправными студентами Академии Небытия, — торжественно произнес ректор и вручил Рэнди трехлитровую банку. — С этого дня начинаются ваши занятия. Кураторы вручат вам студенческие жетоны.
— Подождите! — Морис отшатнулся от шагнувшего к нему Куросаки. — А что было до этого?
Хороший вопрос. Я посмотрела на ректора в ожидании объяснений.
— Испытательный срок, — без тени насмешки ответил тот. — Кудряшова хорошо помнит, что это такое, она вам расскажет.
Куросаки все-таки нацепил на шею Мориса цепочку с голубым кварцем, и камень засветился, коснувшись его груди. Рэнди не мог выпустить банку из рук, поэтому суккубе удалось без труда накинуть ему на шею цепочку с розовым кварцем. Я вдруг оказалась один на один с Амилотой.
Он смотрел на меня безо всякого выражения, как будто ничего такого не происходило, ни сейчас, ни пару дней назад.
— Поздравляю с поступлением, — дежурно произнес он и надел мне цепочку с кварцем зеленого, как свежий огурец, цвета. — Не снимай, камень зачарован стабилизировать внутренние потоки магии. В первое время учебы без него будет сложно.
— Сколько слов, — не удержалась я. — Я польщена.
Он пожал плечами и отошел к своим. Ректор хлопнул в ладоши несколько раз.
— Эти два отдадите своим спящим товарищам, — сказал он и сунул две зеленые подвески Морису. — Удачно протрезветь.
— Стойте! — опомнилась я. — А Кирра? Ей тоже надо передать этот ваш жетон.
— Кирра? — переспросил ректор. — Кумихо Ён Ки-ра? Ей он без надобности. Такой студентки больше нет. Она покинула академию.
Мы одновременно метнулись в комнату проверить, но Кирры и след простыл. Мы перевернули все вверх дном, разбудили Ма и Чо, но они ничего не видели и не слышали.
Испытательный срок. Испытательный…
Я остановилась посреди комнаты, не в силах поверить в то, до чего додумалась.
— Ребят. Это все… Все эти бесконечные наказания, отработки и уборки кладбищ — это все испытание? Нас проверяли?
Морис упал на диван и протяжно вздохнул.
— Я должен был раньше догадаться.
— Так где Кирра? — потерянно спросил Рэнди, и мы не смогли посмотреть ему в глаза, потому что оба поняли, ее больше нет. Если она покинула академию, как сказал ректор, она…
Она умерла окончательно и бесповоротно.
Момент торжества окрасился черным. Я опустилась на пол и закрыла лицо руками. В кармане брюк что-то зашуршало, я сунула туда руку и достала смятую записку.
«Ребята, вы классные! И никто не виноват. Просто мне немного не хватило», — писала Кирра. Я не смогла читать дальше и отдала листок Рэнди. Морис прокашлялся и обвел нас взглядом.
— Ну, поздравляю, что ли? Мы оказались достаточно чокнутыми, чтобы остаться. Ха!
Я сжала кулаки и ударила по полу.
Достаточно чокнутыми? Отлично. Тогда пусть готовятся, легко с нами не будет!

Глава 21

«Ребята, вы классные! И никто не виноват. Просто мне немного не хватило. 
Я правда очень старалась поспевать за вами, иногда у меня даже получалось. Бывало очень весело, и я надеюсь, где бы я в итоге ни оказалась, эти воспоминания останутся со мной. Я хотела быть такой же, как вы все, но, наверное, для этого требуется что-то большее, чем просто желание. 
Не буду перечислять все те вещи, из-за которых я ухожу. Их было достаточно. Может, совсем немного больше, чем хороших, но почему-то у плохих вещей всегда больше силы. И, повторю, никто не виноват, уж тем более никто из вас. Нам этого не говорили, но адаптацию проходят не все, для некоторых это оказывается слишком. 
Рита. Я восхищаюсь тобой. Ты самый смелый и крепкий человек, которого я знаю. Тебе все нипочем, и это очень круто. Можно уже признаться, что я тебе завидовала и иногда даже думала, что не знай я тебя так близко, все сложилось бы иначе, но это просто попытка оправдаться, не бери в голову. Если бы не ты, твоя поддержка, я бы сломалась раньше. 
Морис. Поменьше притворяйся. На самом деле, ты гораздо лучше, добрее и светлее, чем пытаешься казаться. Пожалуйста, никогда не бросай остальных, вместе вы настоящая команда. 
Рэнди. Я знаю про свидание, поэтому, пожалуйста, прости. Из этого бы все равно не вышло ничего хорошего. Моя новая натура все чаще брала верх, и мне стало казаться, что я — это два разных человека. А ты достоин лучшего. 
Передайте последний привет Ма и Чо, я уверена, что они не станут сильно переживать, они в своей стихии, и у них все будет замечательно. И у вас тоже. 
Не знаю, что еще написать. Ах, да. Не надо думать, что я умерла, и это — моя предсмертная записка. Помните же, мы все и так мертвы, поэтому не стоит грустить. Считайте все эти слова признанием в любви, на которое я не решилась раньше. 
Люблю вас, ваша Кирра». 
Я перечитывала письмо уже не в первый раз. Ребята решили оставить его у меня, я согласилась, но сейчас эта идея не казалась мне хорошей. Вся академия отходила после вчерашнего — как выяснилось, никто не помешал нам устраивать вечеринку, потому что это входило в план ректора — дать первокурсникам попрощаться друг с другом. Многие из тех, кто, как Кирра, понял, что не выдержит больше, знали о своем уходе заранее. Кирра тоже знала, притворялась веселой и пьяной, танцевала с нами и знала, что это в последний раз. Я сидела на кровати и, обнимая себя за колени, пыталась вспомнить каждый эпизод этой ночи. Что мы говорили друг другу, что она говорила нам и как на нас смотрела, но все слилось в сплошную череду цветных вспышек, песен и слов. Я никогда не могла запомнить именно то, что важно.
Заскулив, я в бессильной злости отпинала подушку, чувствуя себя ребенком, которого обманули жестокие взрослые. К черту! Даже умирать было не так грустно и обидно.
Помучавшись немного, я попробовала подремать. Прошел почти целый день, но я так и не выползла из постели, не хотела есть, не хотела ни с кем разговаривать, но то ли отвыкла уже от такого долгого уединения, то ли тоска оказалась слишком сильной, но, когда за окном резко стемнело, я вскочила и заметалась по комнате, пытаясь привести себя в божеский вид. Хорошо еще, причесываться не надо. Минут через десять, ограничившись тем, что просто надела юбку и блузку, выскользнула в коридор. Было тихо и мрачно, не я одна выбрала грустить в одиночестве. Впрочем, это решение я собиралась изменить.
Первое, что пришло в голову — пойти к Морису. Но потом вспомнила наш нелепый пьяный поцелуй, и стало неловко. Тогда к Рэнди? Я помнила, как к нему добраться, но, не дойдя до спуска в подвал всего ничего, остановилась. Рэнди… Он ведь собирался позвать Кирру на свидание. Может, надеялся на ответные чувства, может… Может, ему сейчас даже хуже, чем мне? Я зябко поежилась и обняла себя за плечи. Змейки уныло свернулись в клубочки, наверняка придавая мне вид домохозяйки с кучей зеленых бигуди, да только смотреть все равно было некому.
Чего я хочу? Утешать или быть утешенной? Готова ли сейчас я стать жилеткой для слез?
Скажи мне все это кто-то другой, я бы первая обвинила его в эгоизме и трусости. Кто бы знал, что сама я оказалась ничуть не лучше. Отступив назад, я помялась немного и стала подниматься по лестнице, вспоминая все, что Морис рассказывал о своем жилье. Вроде бы последняя комната на четвертом этаже. Кажется, направо от лестницы. Я поднялась, огляделась и увидела, что слева коридор заканчивался балконной дверью. Значит, все-таки направо. Я пошла к двери, и звук шагов эхом отдавался от голых стен.
Рука поднялась, замерла и спустя пару долгих секунду постучала.
С той стороны двери послышались шаги, потом щелкнул замок, и в узкую щель высунулся нос.
— Кто там?
Я пропихнула носок туфли и силой увеличила щель. Морис такого не ожидал и едва не вывалился мне под ноги.
— Извини, я просто не… — начала я и заткнулась, разглядев товарища. — Морис?
— А ты кого ожидала увидеть? — пробурчал он и попятился назад, в спасительные недра комнаты. Но бежать было поздно, я уже все видела.
На Морисе была маска. Нет, не так. На нем была масочка. Тканевая, с прорезями для глаз, а пепельную шевелюру поддерживал плюшевый ободок милейшего нежно-розового цвета. Невозможно было смотреть на это спокойно.
— Так миииило! — протянула я, прикусив губу, чтобы не заржать. — А масочка от чего? От появления трупных пятен?
— Знаешь, что… — возмущенно заговорил Морис, но, набрав в грудь побольше воздуха, просто выдохнул, так и не закончив. Мне тоже уже расхотелось веселиться, и маска с ободком уже не казались мне поводом для смеха. — У меня еще одна есть. Дать?
И мы сели на полу, привалившись спиной к кровати. Тканевая маска приятно освежала, облепив лицо, и я подумала, какой классный девичник можно было бы замутить с Киррой. Подумала и шмыгнула носом.
— Не то, чтобы мне в радость возиться с ревущей девушкой, но можешь немного поплакать, — разрешил Морис, и голос у него, к слову, подозрительно дрожал. — Только аккуратнее.
На мне была тканевая маска, в которой очень сложно не выглядеть смешно и немного глупо, внутри у меня все обливалось кровью, а память была заполнена картинками того, что уже никогда не повторится. Я не плакала, когда сама умерла, но сейчас глотала слезы.
— Не хочу, — обманула я. — Не буду я плакать.
А слезы все-таки потекли, маска начала соскальзывать, и я упрямо ее подтягивала на место.
— Чего тут оплакивать? — бурчала я. — Мы все давно откинулись, если ей было тут тяжело, то и пусть. Хоть после смерти можно делать то, что захочется? Я не буду плакать, потому что… Я… Я так виновата.
Я сгорбилась и спрятала пылающее лицо в ладонях. Я искала облегчения. Я искала прощения.
Но меня уже некому было прощать.
Морис закинул руку мне на плечо и надавил, притягивая к себе. Я буквально упала на него, но продолжала кусать губы, чтобы не реветь.
«Ты самый смелый и крепкий человек, которого я знаю. Тебе все нипочем, и это очень круто». 
— Я не такая, — пробормотала я куда-то в рукав Мориса, пропитывая его слезами и соплями. — Я не такая.
Или такая?
Со средней школы я знала, куда и зачем иду, ставила цели, выстраивала жизненный план, не боялась работы и умела раздавать указания. Я знала, куда поступлю, знала, в какой сфере буду работать. Разделяла время для развлечения и для дел. Черт побери, я всегда шла так прямо и уверенно, что почти не смотрела по сторонам. А вдруг все свое короткое существование я не замечала много действительно важных вещей? Важных людей? Я ведь, если подумать, даже к Светке относилась потребительски — надо развеяться, позвоню ей, не надо, отложим звонки на потом.
Рита, ты эгоистичная мертвая скотина.
— Пора снимать.
Я открыла глаза, и Морис таким неожиданно мягким и терпеливым голосом повторил:
— Пора снимать. Маску.
Я видела его глаза, кажется, они блестели, но, может, я это придумала.
— Я останусь? — вопрос сорвался сам. — То есть… Это не то, что можно подумать!
— Извращенка, — хохотнул Морис и пихнул меня локтем. — Хочешь воспользоваться моим одиночеством?
Я поджала губы и все-таки слабо улыбнулась на его попытку разрядить атмосферу.
— Именно этим я и планирую воспользоваться. У тебя нет соседа, у меня… нет соседки. Поэтому сегодня я составлю тебе компанию.
— Не имею возражений.
На этом и сговорились. В ванной я умылась, полюбовалась красными, как у вампира, глазами и ущипнула себя за опухшую щеку. Коготки у меня острые, но и кожу так просто не проткнешь, так что я просто ойкнула и тряхнула головой.
— Мы выйдем отсюда и будем вести себя как обычно, — велела я своему отражению. — Мы сильная женщина!
«Сильная женщина» с той стороны зеркала уныло кивнула, и я мысленно поздравила себя с первыми признаками биполярки.
Морис заперся в ванной после меня, долго там ковырялся, журчал водичкой, только что не пел. Хотя, может, и пел, через дверь плохо слышно.
Я легла на свободную кровать без постельного белья и натянула на себя плед. Он был колючим и неприятным, но даже так лучше, чем оставаться одной в своем одиноком комфорте. Вернулся Морис и попытался поменяться местами, как истинный джентльмен, но я уже была никакая и не собиралась отклеиваться от подушки.
В полудреме слышала, как Морис скрипел пружинами матраса, потом он с кем-то тихо разговаривал, я почти не разбирала, с кем и о чем, пока четко не услышала:
— Я за ней присмотрю. Обижаешь! Я честный мерзавец… Ага… А сам-то. Хорошо, только не разводи сопли, меня на всех не хватит. До завтра, тощий уродец.
Я чуть снова не всплакнула от умиления, но сознание уже наполовину погрузилось в вязкую темноту. И если кто-то вздумает мне сниться и портить отдых, я в бараний рог скручу и скажу, что так и было.
Как ни странно, угроза подействовала, и этой ночью мне снилось лето, запах костра, щекотное ощущение жесткой травы под пятками. Две тонкие колеи, промятые телегой соседа, я бегу по ним, чтобы успеть к обеду. Бабушка вкусно готовит. Она уже умерла, но я знала, что, если поспешу, еда еще не успеет остыть. Сон — странная штука, в нем я была и школьницей, отправленной на лето в деревню, и Маргаритой Кудряшовой, которая слишком рано угодила на прозекторский стол. Припекало полуденное солнышко, и я подпрыгивала от нетерпения и восторга, который умирает вместе с нашим детством. Дорога шла под уклон, внизу виднелись крыши домов, покрытые старым шифером, а кое-где и черным, противно пахнущим в жару рубероидом. Я внезапно остановилась и оглянулась.
«Кирра?»
Девчонка стояла за моей спиной и молча улыбалась. Ей было лет четырнадцать, тощая, мелкая, с плоским круглым лицом и раскосыми глазами, волосы, совсем не рыжие, а темные, собраны в два низких хвоста, густая челка закрывает брови. Но отчего-то я знала, что это та самая Кирра.
«Ты вернулась? — спросила я. — Насовсем?»
Она покачала головой. Я прикрыла глаза от солнца, пытаясь рассмотреть девочку в его ярких лучах.
«Парни тоже переживают», — продолжила я говорить, как будто получала ответы.
Кирра прикрыла рот ладонью и хихикнула. Ее темные глаза озорно сощурились.
«Это не смешно, — укорила я. — И что прикажешь им говорить?»
Кирра пожала плечами и оглянулась. Я поняла, что с объяснениями она справится и сама, ночь длинная. Я подошла к ней и обняла, ощущая под руками жесткую угловатость подростковой фигуры. Но, кажется, сама я была такой же — тощая, длинноногая, гораздо выше сверстников, с вечными пятнами зеленки на подживающих ссадинах, совсем не симпатичная.
А потом запахло пирожками, и я вспомнила, что скоро обед, и бабушка ждет меня в светлой кухне с вышитыми салфетками и пестрыми шторками на окнах.
Кирра отошла на шаг и помахала рукой, не переставая широко улыбаться. Я помахала ей в ответ. Глазам стало щекотно от слишком яркого света, я наклонила голову и, потеряв к случившемуся всякий интерес, побежала дальше, вниз с пригорка.
А потом пошел дождь.
От неожиданности я проснулась и поняла, что скинула одеяло и попросту замерзла. Морис дрых на своей кровати лицом в подушку, свесив одну руку и под неестественным углом подогнув другую. Я осторожно, на цыпочках, прокралась к выходу, обулась и вышла в коридор. Судя по отсутствию звуков, все еще спали, самое время мне вернуться к себе, как благовоспитанной студентке. Не знаю, по какому принципу и как подбирали погоду, но, когда я вышла на улицу, попала в поток холодного ветра. Подняла голову к тусклому сизому небу и вздохнула. Ну а кто говорил, что будет легко?
До своей комнаты я добежала, не чуя под собой ног, и перед самой дверью остановилась в нерешительности. Что-то было не так. Бывает такое ощущение, как будто впереди ждут неприятности, и инстинкт самосохранения говорит: «Вали отсюда». Я его не послушала и отперла дверь браслетом.
За время моего недолгого отсутствия что-то здесь неуловимо поменялось. Я огляделась в поисках подвоха и обнаружила его на стороне Кирры. На бывшей стороне Кирры. Заправленная кровать была застелена свежим бельем, на стене сзади откуда-то взялись распечатанные на цветном принтере фотки. Я отлично видела в темноте, поэтому сразу узнала это хмурое лицо с острыми скулами.
— Да вы издеваетесь…
Что-то темное мелькнуло под потолком, я подняла голову и увидела, что весь угол оплетен плотной белой паутиной, из центра которой в позе Человека-паука свисала… Мия?
Я поморгала в надежде, что это просто галлюцинации, вызванные стрессом, но Мия уставилась большими, черными, немигающими глазами, похожими на выпуклые стекляшки, и я все-таки отшатнулась.
— Какого черта?!
Мия О’Ши широко улыбнулась, и от этой зубастой улыбки у меня мороз пробежал по позвоночнику. Я думала, это я чудовище. Ага, как же! Вот он, монстр во плоти, кошмар арахнофоба в реальном размере! Брр!
А потом что-то коротко прошуршало, и плотная складчатая юбка на паучихе начала ме-е-е-едленно ползти по бедрам вниз, пока не накрыла ее с головой. Моему озадаченному взору предстали розовые кружевные трусики. Мия выругалась, спустилась-таки на грешную землю и принялась злобно приводить себя в порядок. На краях юбки я увидела два маленьких кусочка скотча.
Меня тут же накрыл приступ неконтролируемого веселья, как после успокоительных таблеток. Я хохотала так, что кишки скрутило, так, что даже не сразу услышала, что там эта Мия говорила.
Она хотела произвести впечатление, но вовсе не то, которое произвела в итоге.
— Ты здесь и дня не протянешь, — процедила она. — Обещаю.
Я выпрямилась, посмотрела на фотографии Амилоты на стене за ее спиной, показала Мии кулак и демонстративно отогнула средний палец.
— Это моя комната.
Так начался первый день настоящей учебы в Академии Небытия.

Глава 22

Появление новой соседки, да еще именно этой, напомнило мне об одном незаконченном деле. У дела были имя и фамилия, и, если бы у меня была своя тетрадь смерти, я бы заполнила ими все страницы. Но у меня такой тетради не было, зато в ящике письменного стола лежал блок для записей, о котором я вспомнила, проснувшись с адским сигналом общей побудки.
Мия О’Ши проснулась раньше меня и заняла ванную, поэтому я не спешила вставать с кровати, на которой в общей сложности мне удалось поспать не больше полутора часов. Занятия начинались после завтрака, и я уже почти решила его пропустить и прийти непосредственно в лекционную аудиторию, но тут пришло сообщение на браслет: «Видела расписание? Первая пара у Амилоты». Я шумно вдохнула и разом расхотела валяться в постели. Мия, заноза восьминогая, все еще плескалась в ванной, как будто никуда не торопилась, и это злило. Я полезла в шкаф и обнаружила, что половина шкафа, когда-то принадлежавшая Кирре, волшебным образом стала больше моей, и пара скромных вешалочек притиснулись к стенке под напором барахла паучихи.
— Вот стерва, — пробормотала я и раздраженно сдернула с плечиков блузку. — Коза драная.
Звуки льющейся воды из ванной, будто в насмешку, стали громче, и я мысленно пожелала Мии захлебнуться под краном.
Морис скинул еще одно сообщение: «Жду возле столовки». Я с тоской подумала о зубной щетке, кинула в сумку блок для записей и плоский пенал с письменными принадлежностями, и, выйдя, громко хлопнула дверью комнаты.
Сегодня жизнь в коридорах общежития кипела так, будто ничего и не было, кто-то куда-то бежал, роняя тапки, кто-то уже шел из столовой обратно к себе, на ходу жуя высоченный бутерброд, кто-то толпился у окон шумными компаниями. Я кивала знакомым лицам, даже если не помнила их имен. Казалось бы, что изменилось со вчера? Но отчего-то внутри я ощущала необычное волнение и предвкушение, словно действительно впервые пришла на первый курс. Пару месяцев кошмара как рукой сняло. Закончился период адаптации? Я попробовала представить себе свою прошлую, настоящую жизнь, но не почувствовала даже намека на тоску. Притормозила немного и чуть не упала, когда меня задел плечом кто-то очень холодный и твердый.
— Осторожнее, юная леди, — проворковал тихий голос с чуть заметным шипением в первом слове, и меня подхватили под локоть ледяными сухими пальцами. Меня всю аж передернуло от отвращения. — Такую красоту следует беречь.
— Все хорошо.
Я отстранилась и посмотрела на стоящего рядом парня с большими желтыми глазами. Стоило в них заглянуть, как узкий зрачок буквально приковал мой взгляд. Ноги одеревенели, и я поняла, что не могу пошевелиться.
Этот гаденыш меня гипнотизировал!
— Да ты офигел вконец?! — возмутилась я, собираясь сказать что-нибудь покультурнее, но от возмущения чудом остановилась, чтобы не покрыть его матом с ног до головы.
Парень широко улыбнулся, да вот только мне его улыбка совсем не понравилась. Будем откровенны, мне в нем вообще ничего не понравилось еще с нашей первой (и до сего момента единственной) встречи.
— Так и знал, что представители одного рода с трудом друг на друга влияют, — сказал он. — Но попробовать стоило.
У него была бледная, почти бескровная кожа и немного синюшные тонкие губы, но в остальном нельзя было назвать его уродом. По крайней мере, у него не было змей на голове — обычные светлые волосы.
— Если еще раз вздумаешь… — начала я.
— Ицли.
Я проглотила так и просящуюся на язык неприличную рифму.
— Меня зовут Ицли. Давай дружить?
— Дружбу как-то не так начинают, — ответила я, немного сбитая с толку.
— Тогда попозже я попробую заново.
Я кивнула и поспешила оставить странного парня позади. Было в нем что-то напрягающее, что-то удушающее. Надеюсь, я не произвожу на других такое же впечатление.
Морис и Рэнди стояли возле открытой двери и разговаривали. Правда, когда заметили меня, замолчали и подозрительно отвернулись в разные стороны.
— Утречка, — широко улыбнулся Морис. — Как спалось?
И на лице его буквально неоновыми буквами было написано слово «сарказм». Я покосилась на Рэнди, но он ковырял носком кеда пол и всячески показывал, что ничего не знает. Ага, совсем ничего.
— Так, хорош разыгрывать драму, — приказала я. — У меня теперь и так… Каждый день будет как представление по мотивам Шекспира.
Рэнди перестал изображать полную незаинтересованность.
— Что случилось?
— Новая соседка, — ляпнула я и прикусила язык. Тема все еще была больной.
— Новая?
— Со старыми, хм, дырками, — вздохнула я и махнула рукой, мол, давайте сначала сядем.
Ремонт в столовой наконец-то закончился, но мы по привычке пришли в резервную, что только к счастью — меньше толкотни.
Морис принес сразу три подноса с завтраком, два в руках, один в дополнительной конечности, и сразу приступил к допросу. Не зря же он вдруг стал таким услужливым.
— Кто такая? Откуда? Красивая? Парень есть?
Я выдержала паузу, закинула ногу на ногу и отпила из стакана с молоком.
— Ну… Она впечатляет.
— Верхними девяноста или нижними?
Рэнди закатил глаза, но Морис уже загорелся охотничьим инстинктом. Что ж, не буду его долго томить.
— Мия О’Ши.
— Ой, не напоминай, — отмахнулся Морис. — Расскажи лучше о… О! Ооо!
На нас обернулись с двух соседних столиков.
— Вот это совпадение, — удивился Рэнди.
Немного улегшийся за ночь стыд снова принялся грызть изнутри, но я не знала, как подступиться к товарищу, чтобы обсудить неприятную тему с Киррой и не станцевать на больной мозоли канкан.
— Слушайте, — вдруг громко начал Рэнди. — Не надо вести себя так, будто я тяжелобольной какой-то или буйно помешанный!
Люди за одним из столиков торопливо отвернулись. Ну, мало ли, вдруг и правда буйный?
— Кирра не единственная, кто ушел. Это был ее выбор, и меня это вообще никак не касается. Госпожа Мехтеб мне уже все объяснила.
— Это когда это она успела тебя утешить? — заинтересовался Морис.
Рэнди наградил его укоризненным взглядом, мол, ты один тут такой озабоченный.
— Наш куратор заботится о своих студентах.
А вот это был удар ниже пояса. Мы с Морисом синхронно вздохнули, принимая поражение.
— Я не хотела… — Нужные слова подбирались так тяжело. — Не хотела…
— Ладно, проехали, — отмахнулся Рэнди и уткнулся взглядом в стоящую перед ним тарелку с бутербродами. Вполне себе, кстати, обычными, с сыром и колбасой. Я открыла рот, чтобы задать вопрос, но все-таки промолчала.
Завтрак приканчивали в тишине, потом так же молча собрались и пошли в главный корпус на лекцию. У Рэнди было занятие в другой стороне, так что скоро мы с Морисом остались вдвоем. Он придержал мне дверь, пропуская вперед, как настоящий джентльмен, и я подумала, что теперь являюсь единственной леди в нашей компании. Подумала и с ужасом заметила, что вчерашняя горечь уже не так тяжела. Может, именно этого Кирра и не вынесла — того, как против воли твои эмоции и чувства меняются так быстро, важное перестает быть важным, а драгоценные воспоминания превращаются в пыль.
Но я постараюсь. Поставлю себе цель — помнить, чувствовать, переживать, как человек. Мертвый и переродившийся, но все еще человек…
— У тебя такое лицо, как будто ты готовишь революционную речь перед куратором.
Морис стоял близко и, чуть наклонившись, внимательно изучал меня.
— Какая еще к черту речь? — мгновенно разозлилась я. Неловко, когда тебя прерывают в момент переосмысления своего существования посреди коридора. — Если я ему что и зачту, так это приговор.
— Буду с нетерпением ждать.
Я посмотрела на Мориса, он посмотрел на меня. Мы оба этого не произносили, а значит…
— Лекция начнется через четыре минуты, — с убийственно серьезным взглядом напомнил Лайз Амилота и прошел мимо, в его руке была толстая тетрадь, из которой торчали цветные закладки-стикеры. Не иначе план предстоящей лекции, какой примерный преподаватель. Я показала удаляющейся спине язык, но рисковать не стала, и мы с Морисом поспешили вслед за ней.
В расписании предстоящая пара значилась как «Введение в основы посмертного разделения». Звучало жутковато, но при этом и еще немного смешно. Я не стала прятаться на галерке, а гордо прошествовала прямо за первый ряд столов и села на стул точно по центру, напротив преподавателя. Морис от подобной дерзости немного ошалел, но, помявшись, все же составил компанию, сел рядом. Мои еще немного сонные змейки заинтересованно зашевелились, как будто почувствовали знакомый запах.
— Цыц!.. — тихо, но грозно велела я им, но самая верткая и наглая, за правым ухом, зашипела на меня в ответ. — На бигуди накручу.
Угроза подействовала, и у меня появилась минутка перед началом занятия, чтобы оглядеться.
В аудитории собрался не весь поток, как стоило понимать, только та часть, что относилась к мифологическому классу. Разнообразие… поражало. Куда уж там нам убогим. Кто-то сверкал витыми рогами, кто-то вытащил из-под стола пару звонких копыт, одна девушка постоянно брызгала себе в чешуйчатое лицо из пульверизатора, медленно моргая рыбьими глазами навыкате. Я бы и дальше пялилась на сокурсников, но тут как раз Лайз Амилота хлопнул тетрадью по столу, и прозвучал сигнал о начале лекции.
Пунктуальный, аж тошно.
— Опоздания недопустимы, — сказал он и щелкнул пальцами.
Дверь захлопнулась, едва не прищемив кому-то из опоздунов руку. Так и хотелось наклониться к Морису и прокомментировать это тупое позерство, но, как назло, тяжелый взгляд Амилоты остановился на мне, и я гордо расправила плечи и выпятила грудь — смотри, только глаза не сломай.
— Сегодня ваш первый день в качестве студентов Академии Небытия. Вся необходимая административная информация хранится в секретариате, в приемной ректора и в библиотеке, ознакомьтесь на досуге, там, в том числе, подробно изложены правила поведения на территории академии, условия содержания, стипендии, каникулы и исключения.
— Исключения? — уточнил кто-то с галерки.
— Никто никого насильно держать не будет. Первый этап отбора вы прошли, но если правила — это не для вас, то есть единственный вариант для ухода.
Все всё поняли, приняли и осознали.
Амилота обвел нас чуть прищуренным взглядом, как бы ища недовольных, чтобы сразу отчислить, хотя сомневаюсь, что у него имелись такие полномочия.
— Итак, класс мифологических, — внезапно перешел он к теме занятия. Вам уже объясняли, что все студенты поделены на два класса согласно вашей новой сущности, мифологический и фантастический. Мифологический самый многочисленный, поскольку, фактически, включает в себя до 80 % всех существ, среди которых чаще, чем в фантастическом классе, встречаются представители человекозависимых и звероподобных ввиду некоторых особенностей поведения и поддержания существования.
Рассказывал он неинтересно. Сухо и скучно, даже в Википедии пишут увлекательнее. Я вертела в пальцах авторучку, пока та не выскользнула и не упала на пол.
— Простите, — без особого сожаления извинилась я и полезла под стол.
— Как понятно из названия, класс мифологических состоит из существ, выдуманных людьми в незапамятные времена, тех существ, которые вышли из легенд и преданий. А уж мифов за историю человечества скопилось невероятно много. Как хорошо известные — русалки, гарпии, драконы, так и такие экзотические виды как крылатые змеи шаркани или южноамериканские сигуанабы. Тут стоит помнить, что в последнее время большой вклад в создание новых видов внесла фэнтези-литература, на основе уже существующего создавшая различные вариации на тему огров, орков и иже с ними. Но это уже фантастический класс, он к теме нашего занятия отношения не имеет.
Ноги куратора оказались точно у меня перед глазами, потом его смуглая кисть возникла в поле зрения, подобрала ручку и стащила буквально у меня из-под носа. Я так спешила выпрямиться, что чуть не перевернула стол.
— Пока мы не перешли к частностям, запишите, что вам нужно будет подготовить к следующему занятию.
Я тут как раз выпрямилась и, сев на стуле, снизу вверх, но все равно грозно посмотрела на Амилоту. Он повертел в пальцах мою злосчастную авторучку, отвернулся и пошел к своему месту, на ходу надиктовывая задание:
— Реферат объемом не менее трех страниц формата А4 на тему своего мифологического вида: внешность, особенности, сильные и слабые стороны, возможности использования способностей в быту. Если у вас вдруг все еще есть сомнения в том, к кому вы относитесь, обратитесь к доктору Зусману, он выдаст вам справку.
Как только Амилота встал за своим столом, мы снова оказались лицом к лицу, а моя авторучка все еще оставалась у него. Чем мне прикажете записывать задание?!
— Эй! Кудряшова! — громким шепотом позвали меня откуда-то справа, но стул в той стороне был пуст. — Держи.
И тут в меня полетела ручка. Поднялась со стола и полетела мне в лицо.
— Ой! — пискнул голос невидимки. — Промазал…
Щупальце Мориса вовремя спасло меня от столкновения с летающими письменными принадлежностями, в то время как я пребывала в растерянности, пялясь на пустой стул. Перед ним на столешнице лежала раскрытая тетрадь и девчачий пенал с единорожками, тогда как голос, позвавший меня, принадлежал парню.
Угрожающее покашливание Амилоты выдернуло меня из ступора, а вот его монотонная речь, сопровождаемая короткими записями на белой доске, вогнали в сон. Я уже проходила пять лет учебы при жизни, так что одно могла сказать точно — как бы паршиво ты не учился, скорее всего, преподы в конце все равно вытянут тебя хотя бы на троечку, потому что кому хочется портить себе статистику выпускников. Я честно все пять курсов отпахала как проклятая, а потом самый распоследний двоечник сдал госэкзамены на четверку. Поэтому сейчас я уныло водила ручкой по листку, вполуха слушая лекцию и строя планы на свободное время.
Так и дотянула до конца занятия.
— Не забудьте про рефераты, — напутствовал Амилота вслед разбегающимся студентам, но только я набросила ремень сумки на плечо, как его ледяной голос остановил меня: — Кудряшова, задержись.
А вас, Штирлиц, я попрошу остаться…
Я оглянулась на Мориса, но он помахал мне ручкой и сбежал. Меньше чем через минуту мы с Лайзом Амилотой остались наедине.

Глава 23

— По поводу произошедшего, — начал он с легкой ноткой неловкости в голосе, — между нами…
— А что такого произошло между нами?
Я сделала вид, будто и вправду не понимала, о чем это он. Ну, просто сама невинность.
— Кудррряшова, — прорычал Лайз, и у меня в желудке появилось неприятное ощущение пустоты. Нет, я не испугалась. Как раз наоборот, вспомнила вдруг кое-что приятное.
— Маргарита Константиновна, — подсказала я. — Так что вы хотели?
Может, не стоило злить его, но кроме крайне запутанных чисто моих девичьих чувств было еще кое-что, точнее, кое-кто, подглядывающий в щель приоткрытой двери. Наш приватный разговор подслушивала Мия, и волна зависти и злости от нее ощущалась даже на расстоянии.
Зеленые глаза Амилоты вспыхнули, но затем он словно резко передумал и спокойно мне кивнул:
— Здесь не самое подходящее место для разговора. Ты еще помнишь, где моя комната? Приходи сегодня после ужина.
И у него еще хватает наглости звать меня к себе, да еще и практически в приказном порядке?! Видно, его давно не били. У меня аж ладонь зачесалась влепить ему пощечину и обозвать извращенцем, но, помня о Мии, я сладко улыбнулась и тихо ответила:
— А вы умеете пользоваться служебным положением, куратор Амилота. Если я приду, кто гарантирует сохранность моей репутации?
— Я ослышался? Ты говоришь о репутации? Тогда напомню, что после всех выходок вашей с друзьями репутацией можно пугать преподавателей.
— Никто не говорил, что я дорожу хорошей репутацией, — возразила я. — Допустим, я приду. Что мне это даст?
Амилота замолчал, словно пытался подобрать нужные слова, и я с любопытством уставилась на него. Ну же, удиви меня.
— Я должен объясниться.
— Извиниться? — переспросила я.
— Кудряшова, ты забываешься.
— Тогда я приду. После ужина.
Я поправила сумку на плече и направилась к выходу. Мия едва успела убежать, и я увидела ее бледнокожую фигуру, улепетывающую по коридору. Чего я добилась своим согласием на встречу с Лайзом? Потешила свое самолюбие, побесила мужчину, который мне почему-то, вопреки всему, все еще нравился, и показала соседке, кто из нас сейчас у руля? В принципе, не так уж и плохо.
Я отправила Морису и Рэнди сообщение, что буду ждать их в сквере у главного корпуса, но не получила ответа. За пределами здания было пасмурно и ветрено, сизое небо выглядело набухшим и тяжелым. Не удивлюсь, если скоро пойдет дождь. Постояв в начале аллеи немного, я замерзла и принялась бродить туда-сюда в ожидании друзей. Перерыв между первой и второй парой составлял порядка одного часа, не хотелось бы убить свободное время настолько бездарно.
Я подумала, что могла бы потрещать о своем, о девичьем с подружкой, но их у меня не осталось. Даже если я никогда не стремилась к женскому обществу, все равно рано или поздно захочется, чтобы тебя просто поняли так, как ни один, даже самый лучший, друг-парень не поймет. Я села на скамейку, и тут небо все-таки прохудилось. Скверик в мгновение ока обезлюдел, осталась только я и еще одна девушка с мифологического, которая на лекции орошала себя водичкой. Сейчас она с блаженным видом сидела в конце аллеи и подставляла лицо дождю.
Я собралась бежать к общежитию, но вовремя заметила в окне административного корпуса Рэнди. Я проверила — никаких сообщений на браслете — и сменила курс.
В холле отряхнулась и под недовольное фырканье змеюшек поспешила вверх по лестнице. Меня накрыло волной дежа-вю, когда Рэнди прямой наводкой направился к медицинскому кабинету. Дверь была такой себе преградой, так что я собралась подслушать, о чем пойдет речь. Если Рэнди тайком от нас пришел к доктору Зусману, возможно, он скрывает от нас что-то важное? Ему плохо? Депрессия? Несварение? Может, я и впрямь такой себе друг, но никогда не поздно измениться.
Однако вот так сюрприз — ничегошеньки я не услышала. Дверь была плотно прикрыта, подсмотреть тоже не вышло, пришлось подпирать стенку рядом. Недолго.
По ощущениям, прошло не больше десяти минут, как дверь распахнулась, и Рэнди пронесся мимо меня со сверхзвуковой скоростью. Миг, и нет его. Я обернулась к медкабинету: зайти и спросить, в чем дело, или догнать друга? В голове пронеслось недавнее воспоминание, как в похожей ситуации я не стала преследовать Кирру, оставила ее наедине со своими тревогами и… В общем, я взяла ноги в руки и побежала по следам ретивого гуля.
К счастью, он просто спустился по лестнице, выскочил на улицу и, отойдя от крыльца в сторону буквально на пару шагов, наклонился и извергнул на клумбу весь свой непереваренный толком завтрак. Шумно выдохнул, схватился за живот и снова согнулся в мучительном рвотном порыве.
— Рэнди! — я подошла и погладила его по сгорбленной спине. — Что с тобой?
Он шмыгнул носом и сплюнул на траву слюну, избегая смотреть в мою сторону.
— Давай я отведу тебя к Зусману? — предложила я.
— Нет!
— Тебе плохо…
— Плохо?! — вдруг заорал он, подавился и хрипло закашлялся. — Плохо?! Ты не представляешь, что…
Он широко открыл рот, странно булькнул и, закатив глаза, плашмя рухнул прямо на меня.
— Рэнди?! — в свою очередь завопила я. — Ты… Ты вырубился?
И вот стою я у крыльца административного корпуса, фыркая от натуги, и держу под мышки обмякшее тело тощего бессознательного парня. И никого, совсем никого вокруг!
Ах, да. Идет дождь.
— Почему… почему ты такой тяжелый? — пропыхтела я, волоча гуля по тропинке к ближайшей скамейке. По логике, имея в наличии только обтянутый кожей и тоненькой прослойкой мышц скелет, он должен был весить как котенок, а не как теленок. Я скинула его на скамейку и с облегчением выпрямила спину.
— Нужно следить за собой, — услышала я голос за спиной, и от насмешки в нем меня аж передернуло.
— А вам не нужно следить за мной, куратор Амилота, — процедила я.
— Что с ним?
Он кивнул на Рэнди, и я сразу сменила гнев на милость.
— Свалился в обморок.
— Причина?
— Да если б я знала… Хотя, — я нахмурилась, — он заходил к доктору Зусману и вылетел оттуда, как пробка из шампанского, почти сразу. Его тошнило и…
Амилота не стал меня дослушивать, склонился к Рэнди и хлопнул по щеке. Потом молча поднял парня и закинул на плечо.
— Куда ты его тащишь?
От волнения я забыла, что должна бы обращаться к куратору на вы.
— Отсыпаться.
— А вы точно доктор? — съязвила я. — Видно же, что Рэнди нужна квалифицированная помощь.
— А давай ты просто будешь меня слушаться?
Пока я хлопала ресницами, выбирая из множества вероятных ответов самый приличный, Амилота дошел до общежития и начал спуск в подвал. Разумеется, я не собиралась отставать. Заодно и узнала, что у куратора был универсальный ключ к студенческим комнатам, что мне очень и очень не понравилось. Уложив Рэнди на кровать, Амилота развернулся, чтобы уйти, но я храбро преградила ему путь.
— Что?
— Не что, а почему, — поправила я. — Ты же понимаешь, что случилось? Если бы не понимал, не вел бы себя, как… как бесчувственное бревно.
Так себе вышло сравнение, но Амилота, к моему удивлению, не зацепился за это, а спокойно ответил:
— Я могу только предполагать, но лучше тебе спросить его самого.
Рэнди пошевелился и издал такой прочувствованный жалобный стон, что его можно было перепутать с агонией.
— Рэнди! — я подскочила к койке и опустилась рядом на колени. — Слышишь меня?
— Д… да.
— Ты меня здорово напугал, знаешь ли.
— Я не спе… — он замолчал, и его взгляд остекленел. Я растерялась, а Амилота ловко дернул меня за руку, чтобы Рэнди мог свободно свеситься с кровати, мучительно хрипя и булькая. Но, похоже, завтрак в нем уже закончился. К счастью.
— Что тебе сказал доктор?
Лицо Рэнди стало зеленым, но более или менее он пришел в норму, потому что смог ответить:
— Я ел их. Рита… Я. Их. Ел.
В критические моменты я соображала быстро, но это явно был не тот случай. Мне понадобилось секунд десять на осознание.
И тазик бы тоже не помешал…
— О чем я и говорил, — разбавил повисшую паузу Лайз. — Мехтеб пожалела своего студента и не стала говорить правду. Куратор не должен быть таким мягким, хотя ее можно понять — пожирающих плоть у нас давно не было.
Пожирающие плоть…
Конечно, это не стало для меня новостью, более того, я даже участвовала в той эпичной вылазке на кладбище за «консервами». Мы с Рэнди переглянулись, и в его глазах я увидела отблески тех же мыслей. Бутерброды с завтрака подкатили к горлу.
— И Кирра, — он сглотнул, — тоже сейчас там.
На академическом кладбище, по которому мы скакали ретивыми газелями в погоне за магическими возмущениями.
— Она не там.
Голос у меня охрип, я зло тряхнула головой и продолжила громче:
— Ее там нет. И где бы она сейчас ни была, уверена, она ни о чем не жалеет. И нам тоже больше не надо.
Я вспомнила круглолицую девчонку из своего сна и заставила себя улыбнуться.
— Я точно знаю. Верь мне.
Я ощущала спиной молчаливое одобрение Амилоты, вот уж не знаю, как, но от этого мне становилось легче. У Рэнди задрожали губы, но он тоже выдавил из себя улыбку.
— Ну, раз ты так говоришь. Я…
— Ты перестанешь себя мучить, — перебила я. — Не ты придумывал правила игры.
Я взяла его за руку, кожа у него была сухой, теплой и шершавой — как у живого. Собственно, я стала часто забывать, что мое настоящее тело лежит где-то в деревянном ящике, оплаканное и усыпанное искусственными цветами. Я сжала пальцы, и Рэнди ответил тем же.
— Отдыхай, а мы уйдем.
Я поднялась и кивнула Амилоте. Скорее всего, Рэнди нужно было подумать обо всем одному, не каждый день узнаешь, что раскапывал тела бывших студентов и тайно ими ужинал.
В коридоре из меня будто выкачали воздух, плечо опустились, и я горестно вздохнула. Лайз покосился на меня с интересом.
— Что? Тоже нужно опорожнить желудок?
Я проигнорировала выпад и двинулась вверх по лестнице. Покинув мрачный подвал, сразу почувствовала себя лучше, но кое-что еще требовало объяснений.
— Ты знал, что на том кладбище захоронены… студенты?
— Знал. И если хочешь спросить, почему не сказал, то лучше не надо.
— Я понимаю.
Амилота уставился на меня с совершенно новым выражением на лице.
— Проверка и все такое. Что? Правда думал, я стану осыпать тебя проклятиями?
— А разве нет?
Я остановилась у широкого высокого окна, за которым вовсю лил дождь.
— Если честно, и такое тоже было.
Амилота кивнул и встал рядом.
— Подобное перерождение это стресс для души. Иногда слишком сильный. К сожалению, невозможно сразу предугадать, как она отреагирует на все, поэтому Миллхаус установил испытательный срок, в течение которого новичков подвергают испытаниям и оценивают, с каким настроем они их проходят, как относятся к происходящему, к другим студентам, способны ли приобретать новые знания взамен памяти о прежней жизни. Это важно, уметь забывать.
В его голосе под конец тирады мне почудилась тоска. И так захотелось коснуться смуглой ладони, пробежаться пальцами выше, потревожить покой плетеных браслетов на запястье, ощутить щекотку жестких волосков. Я услышала сердитый свист над ухом и мысленно согласилась со змейками — надо быть тверже.
— Но я все помню, — сказала я. — Ребята забыли многое из той жизни, а я нет.
Амилота нахмурился, будто понял, что чересчур разоткровенничался со мной.
— С этими вопросами лучше к Зусману. И вообще, тебе пора на следующее занятие.
Кажется, тема была интересной, раз уж Амилота так шустро от меня сбежал, но в одном он был прав — перерыв вот-вот закончится. Я снова посмотрела в окно и обнаружила, что дождь перестал, и теперь с неба сыпались мелкие сухие снежинки. Погода, конечно, штука переменчивая, но не настолько же! Я так засмотрелась на быстро покрывающуюся белым ковром землю, что вздрогнула, когда в блеклом отражении в стекле мне на миг привиделся один силуэт. Я обернулась, но, разумеется, никого не увидела.
— Рита, ты сходишь с ума, — сказала я себе, и звучание собственного голоса прогнало испуг.
Я снова повернулась к окну и увидела, как в конце аллеи прыгает с одного не заснеженного участка на другой Морис — даже отсюда я почти слышала, как он ругается — и достала из сумки листок с расписанием. Следующей парой шла история.
Звучало так обычно, что даже подозрительно. Я прищурилась, но ничего нового на листке ожидаемо не появилось. Ну ладно, сходим, послушаем, тем более что лектором будет сам Миллхаус Дрей.

Глава 24

Начало мне уже не понравилось. На двери аудитории кто-то пришпилил записку «Лекция будет проведена на первом лётном полигоне». Мы с Морисом переглянулись, я сдернула бумажку, повертела в руках и, не найдя никаких подписей, вроде «от ректората» или «с любовью, Миллхаус», задумалась, не дело ли это рук паучихи. Я неслабо так ее спровоцировала, оставшись с Амилотой тет-а-тет, но с другой стороны, оставлять такое послание было довольно глупо даже для ослепленной ревностью фанатки. Морис тем временем заглянул в лекционную, в которой никого не было. Если это розыгрыш, то повелись не мы одни.
— Что за лётный полигон такой? — я вошла следом за Морисом. — Впервые слышу.
— Неудивительно. Вот были бы у тебя крылья, тогда бы услышала.
Мысленно прибавив к своему образу пару крылышек а-ля летучая мышь, я зябко передернула плечами. Нет, спасибо, мне и так хорошо. Морис подошел к окну и поманил меня. Встав рядом, я проследила за его взглядом, оценила масштаб катастрофы и вздохнула. Миллхаус, конечно, был исключительно интересной личностью. Явиться на урок в образе дракона — неплохое начало для мании величия.
Проще говоря, с высоты третьего этажа учебного корпуса открывался чудный вид на прилегающую территорию, этим утром разбавленную громадой золотого дракона, припорошенного свежим снежком. Ящер расположился на идеально ровной площадке, огороженной по периметру сейчас не включенными прожекторами, а перед ним сгрудилась в нерешительности и, скорее всего, откровенном страхе толпа студиозов. В общем, сомнительный способ продемонстрировать свою власть.
Хорошо хоть о стульях позаботился.
Уже на улице я поменяла свое мнение. Пока добрались до полигона, мы два раза попали под снегопад и один раз — под безобидный грибной дождик с сопутствующими «солнышком» и радугой. Не надо и гадать, насколько не в духе я в итоге была, а змеи так вообще свернулись в тугой клубок на голове и время от времени неодобрительно шипели. Но и Дрею тоже приходилось несладко, он то и дело порыкивал дымом и яростно чесался.
— Сезон линьки, — ответил Миллхаус на невысказанный вопрос, встретившись со мной взглядом. Я хотела ответить, что ничего не спрашивала, но не стала нарываться на неприятности в самом начале лекции.
— Сочувствую, — пробормотала я и стала искать место подальше от уважаемого господина ректора. Морис считал так же и за руку протащил меня в третий ряд трясущихся студентов, его щупальца заняли еще один ближайший стул.
— Рэнди не придет, — сообщила я.
— Что с ним?
— Лучше не спрашивай меня, когда ему станет получше, сам расскажет.
Наверное, это лучший вариант, возможно, наш гуль не захочет делиться столь личными подробностями, уж слишком тема… скользкая.
— Надеюсь, это не какая-нибудь трупная болезнь, — попытался пошутить Морис, но, увидев выражение моего лица, спустил шутку на тормозах.
— Уважаемые студенты, хватит точить лясы в моем присутствии и бесить… — угрожающе прорычал Миллхаус.
— Видимо, в сезон линьки у драконов обостряется раздражительность, — кракен решил побыть капитаном очевидностью, — прямо как у некоторых девушек.
Я мстительно наступила ему на ногу, намекая, что дальнейшие рассуждения о девушках довольно опасны для его реальных и фантомных конечностей.
Ректор выдохнул струйку горького дыма и приступил к лекции.
— Начнем с самого простого, — его гулкий голос пророкотал над рядами, вмиг заглушив завывания поднявшегося за секунду ветра, — со структуры Академии Небытия, и потихоньку будем возвращаться к истории ее создания. Есть всего два факультета, разделенных по принципу Инь и Ян на Темный факультет и Светлый. Поскольку разделение подходящих душ происходит до их перерождения в новом физическом теле, ответственность за это несет багаж вашей прошлой жизни. Проще говоря, насколько хорошим или плохим человеком вы были, исходя из набора сложившихся привычек, образа мыслей и жизни.
Стало немного обидно. То есть получается, что я была дурным человеком, раз угодила в тело горгоны на Темном факультете.
— Разумеется, нельзя брать за мерило добра и зла какую-то конкретную из земных религий.
За пределами всего множества миров существует так называемая вселенская справедливость, которая и заправляет весами, взвешивающими плюсы и минусы души. За правильным исполнением воли вселенской справедливости следит организация, которую неофициально называют загробным отделом безопасности или, если еще короче, ЗОБ. ЗОБ отслеживает нарушения в цепочке посмертия, наблюдает за деятельностью Академии и других загробных структур и отлавливает те души, которые идут против предрешенного им порядка.
Я записала все это в виде корявенькой схемы.
— Что касается Светлого факультета, то он является фактически отражением нашего, ничего интересного. Скукота, — ректор фыркнул, и снег у него на морде моментально растаял.
Морис наклонился ко мне и прошептал:
— Становится интереснее, да?
Не знаю, как насчет интереснее, но холоднее становилось точно. Снег прекратился, но вместо него подул неприятный, пронизывающий ветер. Меня мгновенно обсыпало мурашками, тонкая блузка совершенно не защищала от холода, а такой вещи, как точный прогноз погоды, тут не было.
Дракон оглушительно чихнул, покрыв пеплом первый ряд студентов с ног до головы.
— Они там совсем обалдели? — Морис обмотался щупальцами, его привычный камзол тоже не был рассчитан на осенне-зимний период, наступивший буквально меньше чем за час. Я впервые за все время нахождения в академии пожалела, что у меня нет шерсти.
— К… кто обалдел?
— Метеобашня! Они отвечают за погоду, — Морис тоже чихнул, но благо успел отвернуться и чернила расплылись по земле.
Миллхаус нервно дернул хвостом, и прожекторы с той стороны смяло в лепешку. Мне как почти-змее холод не нравился, не то, чтобы зоология была моим коньком в школе, но кое-что о змеином племени я помнила. Например, зимнюю спячку.
Сейчас бы, кстати, вздремнуть…
Пытаясь прогнать резкую сонливость, я завертела головой и обнаружила торчащую из посадок неподалеку высокую башню, которая подозрительно раскачивалась под порывами ветра, изредка подсвечиваясь разноцветными всполохами. Панорамные окна в верхней ее части были достаточно большими, чтобы нечеловечески острым зрением разглядеть движение внутри нее. Какое-то подозрительно знакомое движение!
Я чуть не вскочила с места, но вовремя представила, как мой зад подпаляет драконье пламя.
Да за какие такие грехи ректор переродился огнедышащей рептилией размером с трехэтажный дом?!
— Сиди смирно, — посоветовал Морис. — Недолго осталось.
— Недолго до чего?
Но Морис хранил интригующее молчание, явно зная нечто, другим неведомое.
— Такова самая общая структура… структура… — речь ректора вдруг стала немного бессвязной и замедленной. Он широко зевнул, и перед глазами первого ряда пронеслась картина острозаточенных клыков и вся предыдущая жизнь в придачу. — Рассмотрим легенду об основании Академии Небытия. Легенда эта гласит… Гласит… — Пасть снова распахнулась, и даже нас с Морисом обдало горячим дыханием, пахнущим отнюдь не фиалками. — Что изначально в Небытии было только одно разумное существо, и оно стало зваться Демиургом за то, что… что создало из своей мысли самые первые из обитаемых измерений.
Ректор поперхнулся залетевшим в пасть снегом, кашлянул, плюнул под ноги ближайшим студентам сгусток дымящейся кислоты и снова зевнул.
— Да чтоб вас… — услышали мы отчетливо, а потом огромные янтарные глаза дракона затуманились, и оба подвижных века медленно схлопнулись.
Над полигоном раздался громоподобный храп.
— Уснул? — не поверила я. Ректор, уподобившись гигантскому гусю, сунул морду под крыло и затих.
— Уснул, — довольно кивнул Морис и потянулся. — Линька у его вида начинается с приходом холодов и длится около недели. Все это время дракона лучше не трогать и даже на глаза не попадаться. Слышал еще, что из-за этого процесса они не могут менять форму на человеческую или вообще любую другую.
Я новым взглядом окинула мерно вздымающуюся гору золотистой чешуи. И впрямь, если присмотреться, можно заметить темные проплешины.
— И долго он может так продрыхнуть?
Морис пожал плечами:
— Понятия не имею. Но, думаю, мы бы успели заскочить в буфет.
Пока он говорил, большая часть однокурсников уже свалила, остались самые стойкие, морозоустойчивые и, говоря честно, запуганные. Тут, как по заказу, еще и метель поднялась, и я тоже сладко зевнула.
— Эй, не спать! — Морис пихнул меня в плечо. — Олени приснятся, затопчут.
— Да не сплю я, хватит драться!
Я пихнула его в ответ и вдруг заметила за его плечом стул со скрючившимся на нем парнем. Точнее, сверху парнем, а ниже пояса — белой змеей с темным узором на шкуре. Хвостом он обвил стул и устроил голову на обнимающих спинку руках.
— Знаешь его? — спросил Морис.
— Угу. Назвался Ицли.
Морис внимательно его изучил и кивнул.
— Надо о нем разузнать побольше. А то крутятся тут вокруг… всякие.
Я мысленно посочувствовала этому Ицли, но на повестке дня стояла более важная задача.
— Это ведь метеобашня? — спросила я, указывая на означенное строение, немного покачивающееся на ветру.
— Вроде да.
— Я видела в окне Ма и Чо. Готова поспорить, что вся эта катавасия с погодой на их совести.
— И че? — вполне по-огрски отреагировал кракен. — Они взрослые мальчики, сами дел наворотили, пусть сами с ними разбираются. Хотя, погоди… Если эту заваруху устроили они, а они часто были замечены рядом с нами, — по мере разматывания мыслительной цепочки голос Мориса становился все напряженнее, — то, когда Миллхаус разберется, что к чему, он нас сожрет. Всех скопом! Казематами уже не отделаемся!
Меня передернуло при слове «сожрет». После истории с Рэнди я твердо решила стать вегетарианкой, а то кто знает, какой студент сегодня провинился и кого сейчас разделывают на кухне? Стейк, приготовленный из филе бедра Чо, политый соусом из мозгов Ма? Тошнота подкатила к горлу, и мне пришлось пару раз вдохнуть холодный, колючий воздух, чтобы прийти в себя. Миллхаус Дрей продолжал беззаботно посапывать, но, если погода успеет резко поменяться с зимы на лето, можно будет смело готовить свою филейную часть на нужды голодающих студентов.
— То есть нельзя, чтобы Миллхаус их там застал, плохо будет не только ограм, но и многим другим, и нам в числе самых первых, — заключила я, и Морис выразительно посинел.
— И что делать?
— Вытаскивать их! Ты знаешь, где вход в эту башню?
— Там же, где и выход, — пробурчал Морис, которого перспектива подставляться из-за чрезмерно активных братьев-огров не радовала. — Рит, это обязательно?
Я серьезно кивнула.
Мы сбежали с лётного полигона, на котором остался только один спящий студент, и частично заметенными тропами подобрались к чахлой лесополосе, офигевшей от смены климата. К тому моменту я перестала чувствовать пальцы на ногах, а голые ляжки стали красными, как у вареного рака. Если удастся не простыть, это будет чудо. Радовало только, что по мере отдаления от открытой местности ветер становился тише и самую малость теплее. Морис протоптал для меня тропинку между деревьями, и угрожающая тень метеобашни нависла над нашими головами. В целом она была похожа то ли на пережиток средневековой крепости, то ли на давно не крашеный маяк. Внизу окон не было, и перед нами предстала голая стена из серого камня с печально облупившейся темной штукатуркой.
— Как попасть внутрь? — спросила я.
Морис что-то тихо забормотал себе под нос, потом хлопнул в ладоши и повернулся ко мне:
— Есть несколько вариантов: главный вход, подвальная дверь и запасной выход.
— А какой из них не увидит ректор?
Я обернулась, но отсюда спящий ректор казался всего лишь темной глыбой на горизонте.
— Давай тогда в главный.
Мы обогнули башню, вполголоса матерясь от ощущения тонущих в сугробах лодыжек, а Морис, между прочим, в сапогах! А я в унылых лоферах. Внутрь башни я стремилась вот прям всей душой и телом.
Морис впереди остановился и кивнул в сторону утоптанной дорожки, ведущей к крылечку, красиво оформленному мхом и многолетними цветами, стойко переживающими новый ледниковый период. Подход, стало быть, протоптали Ма и Чо, и на том им спасибо. Но приблизившись, мы с Морисом одновременно охнули. Я не знаю, что наверху вытворяли огры, но по всей башне шла глубокая трещина.
— Нам точно конец, — обреченно выдохнул кракен.
— Утешайся тем, что не только нам.
— Я вспомню об этом, когда ректор будет по одному выдергивать мне щупальца.
Дверь была приоткрыта, почти от самого входа начиналась винтовая лестница, выглядящая так, будто начала ржаветь еще при царе Горохе. В другой ситуации я бы встала на дыбы, но наверх не пошла, но какой был выбор? На адреналине мы поднялись в мгновение ока. Тяжелая дубовая дверь, которая, по задумке архитектора, должна была закрывать нам проход к комнате дежурных метеорологов, валялась рядом, раздробленная в щепки. Внутри же бушевал вихрь из дерущихся огров.
— Отдай! — разобрала я единственное членораздельное слово среди рычания и яростных воплей. Огры сцепились насмерть, пытаясь отобрать друг у друга большое, блестящее позолотой блюдо. Блюдо так часто меняло хозяина, что почти превратилось в золотистый росчерк, мельтешащий перед глазами. Я моргнула и потрясла головой.
— Чего это с ними?
Морис попятился под защиту дверного проема и оттуда предположил:
— Насколько мне известно, их племя традиционно промышляло разбоем и войной, так что им по природе свойственна любовь ко всему, что похоже на ценную добычу. Сомневаюсь, конечно, что тарелка из золота, но смотрится вполне себе ценно.
— Ты, я смотрю, тоже к золоту неравнодушен, — припомнилась мне история с перстнем, который Морис «пожертвовал» на изгнание дуллахана.
— Можно подумать, ты равнодушна, — обиделся Морис.
— Никогда не понимала страсти к цветным металлам, только если в ломбард потом закладывать, — хмыкнула я и без перехода рявкнула: — Прекратить!
Змеи приняли боевую стойку, и в комнате все превратилось в камень. Ма и Чо застыли живописной композицией, по-прежнему вцепившись в эту проклятую тарелку.
— А это ты зря, — обреченно вздохнул Морис, — тут же центр управления погодой. Был…
— Упс, — только и смогла сказать я, когда тарелка, избежавшая превращения в камень, выскользнула из каменных пальцев Ма и с прощальным грохотом рухнула на пол, подкатилась к моим ногам и раскололась на три неравные части.
И я с тоской подумала, что день, в общем, начинался-то неплохо…

Глава 25

За окнами стало твориться нечто невообразимое. Ветер поменял направление и теперь закручивался в толстую воронку, сгребая в себя снег и листву с деревьев. Одновременно с этим начался град размером с яйцо, а из набежавших туч прицельно били жирные молнии.
— Отмени окаменение, отмени… — на ультравысокой ноте подвывал Морис. — Нам конец! Нам конец!
— Легче сказать, чем сделать, — пробурчала я, а у самой руки затряслись. Конечно, нам конец. Я бы лично того, кто такое учинил, в садового гнома превратила. Картина апокалипсиса за окном мешала сосредоточиться, поэтому я закрыла глаза и стала вспоминать то ощущение, которое обычно предшествовало снятию окаменения. Кажется, достаточно захотеть, но я и так хочу этого больше, чем моя Светка — выйти замуж! Неужели это из-за страха? Но как расслабиться и постичь дзен в таких условиях?!
В итоге я села на пол, скрестила ноги и честно попыталась спародировать процесс медитации. Ну, как понимала. Морис, судя по шороху, сел рядом, случайно толкнув меня острым коленом.
— Ну как? Получается? Рит? Рита!
— Заткнись, — процедила я сквозь стиснутые зубы. Я целых три раза ходила на йогу в новый фитнес-центр, но неизменно начинала клевать носом под конец. А вот надо было набираться полезного опыта, пока была жива.
Я покрепче зажмурилась и под дикий вой ветра и стук града в стекло вроде бы поймала подходящий настрой и… И меня резко дернуло вверх, закрутило из стороны в сторону, и я обнаружила, что головой подпираю потолок башни, а мой мощный хвост и вовсе вырвался из комнаты и свесился до самого крыльца, обняв винтовую лестницу тугим кольцом.
— Мамочки, — пискнула я.
— Папочки, — передразнил Морис, — и один пушистый полярный зверек.
Кракен стоял у стенки, потирая плечо. Похоже, мое внезапное преображение плохо на нем сказалось. Зато сработало — огры перестали изображать Самсона, раздирающего пасть льва, и комната вернула себе прежние краски. А вот я себе ноги — нет.
— Первый учебный день! — в сердцах воскликнула я. — Меня что, прокляли?
Молния ударила прямо рядом с башней, и стены издали почти человеческий стон. Одновременно с этим громоподобный голос пророкотал:
— А вот и причина моей незапланированной стрессовой линьки!
Миллхаус Дрей парил рядом с раздолбанной в хлам смотровой площадкой, выпуская клубы черно-зеленого дыма. Наверняка ядовитого! У них тут что, никакой техники безопасности нет? Я испуганно дернулась в нелепой попытке спрятаться, и огромные кольца моего хвоста едва не выдавили панорамные окна и раскрошили часть оборудования в пыль.
— Ой!
— И это единственная реакция? — дракон казался спокойным, если бы не огонь в его глазах, который так и рвался наружу.
— Простите, — искренне извинилась я. — Это вышло непреднамеренно.
Морис закивал, а ошалевшие от смены событий огры молча пялились то друг на друга, то на осколки золотой тарелки, отлетевшие в сторону.
Атмосфера за пределами башни накалялась.
Ректор ждал, и за его внушительной фигурой сверкали молнии и бесновался смерч. Я сглотнула и, беспокойно пряча когтистые руки за спину, принялась объяснять:
— Вы заснули, но мы честно сидели и ждали, но я случайно увидела, как Ма и Чо громят башню метеостанции, и решила их остановить, пока все не дошло вот до такого… Но оно почему-то все равно дошло.
Взгляд дракона переместился на огров, и те мужественно его вытерпели.
— Это он, — Ма ткнул пальцем в Чо.
— Это он, — Чо ткнул пальцем в Ма.
Ректор вздохнул, и стекло запотело, а потом покрылось морозными узорами, которые так же быстро скатились прозрачными каплями. Я надеялась, что хрупкая преграда продержится, хотя едва ли парой миллиметров стекла можно защититься от драконьей ярости.
— Причина, конечно, похвальная, но было бы достаточно просто предупредить меня о такой ситуации, — Дрей снова выдохнул дымное облако. — Или кого-то другого из преподавателей.
— Вы так крепко… — вдруг заговорил кракен, опомнился и закончил иначе, чем собирался, — отвлеклись, а угроза была велика и требовала срочных мер. К тому же мы побоялись, что Ма и Чо будут сильно наказаны.
— Сильно? Это как? — Миллхаус почти прижался носом к стеклу, но Морис спокойно стоял, даже не вздрогнув.
— Сожрете, — добавила уже я.
— Это было бы слишком просссссто, — прошипел ректор, — месяц ежедневного безвылазного дежурства на башне! Мне безразлично, кто из вашей компании тут поселится и как все это будет происходить. Я хочу теплую погоду не выше двадцати пяти градусов, без ветра и осадков. Весь месяц. А теперь приступайте!
Стекло все-таки не выдержало напряжения и, покрывшись густой сеткой трещинок, осыпалось на пол мелким крошевом. Дракон набрал воздуха и со всей силы дунул, выметая каменную пыль и остатки стекла. Морис с ограми спрятались за мной, чтобы не разделить участь мусора.
Напоследок перед нами из тучки-портала шлепнулись три тощих книги, а потом ректор заложил круг над башней и пошел на взлет.
Почему-то во время его отлета я явственно видела средний палец, который нам показывал его хвост.
— Не густо, — Морис поднял книги и присвистнул: — «Как управлять погодой», «Как контролировать силу» и справочник по ремонту для начинающих. Да он издевается!
— Конечно, — съязвила я, — мы же уже не начинающие.
Тут сзади кто-то угрожающе зарычал, и от испуга я чуть не вышибла собой последнее целое окно.
— Отдай!
— Нет, ты отдай!
Наши доблестные добытчики с одной извилиной на двоих принялись делить три куска золотой посудины, едва ректор показал нам свой влиятельный зад. Меня аж затрясло — шутка ли, из-за чьей-то внезапно прорезавшейся жадности мы все снова в… в метеобашне. В полной метеобашне!
— Ма! Чо! — кракен отважно втиснулся между ограми и, отобрав третий из кусков злополучной посудины раздора, перекинул мне. — Это не просто кусок блестяшки!
Я хотела было отшвырнуть подарочек, но пригляделась повнимательнее, и кончик моего хвоста где-то там, на улице, похолодел в дурном предчувствии. Что это все мне напоминает…
Я подобрала остальные куски и соединила.
— Это планшет!
Дальнейшее со стороны прозвучало как долгое эмоциональное шипение, которое, к сожалению, никто разобрать не смог. Но посыл оценили. Морис подтащил ко мне стол, и мы сложили умерший смертью храбрых гаджет и грустно на него уставились. Расколотый дисплей в центре тарелки истерично мерцал, не зная, то ли ему продолжать работать, то ли выключиться нафиг. Иногда на какой-то из частей вспыхивали загадочные числа и картинки, и погода за окнами менялась, как по щелчку пальцев. Я грустно подумала, что наша с Морисом помощь, кажется, сделала только хуже.
— Может, в справочнике есть что полезное, — без особой надежды протянул Морис и зашуршал страницами. Огры сообразили, что крепко влипли, и пристыженно молчали. Это был просто крах всего. Однако в следующий момент стало еще хуже.
Поскольку часть меня вывалилась из двери и расположилась на ступеньках, я эту самую часть видеть не могла, но явственно ощутила, как кончик моего хвоста сначала отодвинули, а потом осторожно погладили. Я и понятия не имела, что хвост может быть таким гиперчувствительным.
— Морис!
— Что? Что еще? — не на шутку испугался он, даже окрас поменял.
— Меня внизу кто-то лапает!
Я застыла, боясь спугнуть извращенца. Огры смекнули, что это шанс исправиться, и ломанулись вниз наперегонки, Ма оказался проворней и первым сиганул в окно, Морис побежал по лестнице.
— Рит! А ты уверена, что там кто-то был? Кроме твоего хвоста, никаких посторонних тут нет, — проорал снизу кракен, а Ма согласно прорычал. Может, у меня тоже начинается стрессовая линька? И бывает ли она у горгон? И что мне делать, если мои змеи начнут линять? Мазать бальзамом, пить витамин D и есть насыщенную животными жирами пищу?
Почему я вообще об этом думаю, когда моего хвоста грязно домогаются?!
— Когда тебя за щупалки тискают, ты замечаешь? — огрызнулась я и подкинула Морису крамольную мысль, — Иди растолкай Рэнди, а то нечестно, мы отдуваемся, а он лежит, страдает.
Мной двигала вовсе не вредность. Рэнди сейчас на пользу смена обстановки, хотя и нам дополнительные руки лишними не будут. Да и вообще, спокойнее, когда мы все в одной лодке, даже если это не лодка, а целая (уже не очень) башня.
Мориса уговаривать не пришлось, и в окно я видела, как он шел в сторону общежития. Огры остались охранять меня и остатки порченого казенного имущества и с завистью смотрели на блестяшку у меня в руках.
— Вы же понимаете, что во все это вляпались мы только из-за вас?
— Красиво блестит, хотели взять, — признался Чо и виновато потупился.
— Как вас вообще угораздило влезть в метео-башню?
Я вот о ее существовании вообще не подозревала.
Ма поскреб лысый затылок.
— Пробежка, — прогудел он. — Обязательно надо. Брат врезался.
Ну просто конспект мыслительной цепочки от ленивого студента. Я нетерпеливо постучала когтем по столу.
— Вы бегали по окрестностям, и Чо врезался в башню? Серьезно? Как можно не заметить башню?
Чо пожал плечами и внес свою лепту в рассказ:
— Больно врезался. Потом зазвенело.
— В голове?
— Нет. Там, — Чо многозначительно поднял палец. И если он не имел в виду, что сотряс небеса, то это от столкновения твердого лба и старой кирпичной кладки со своего места слетел бывший планшет.
— Хороший был звук, — мечтательно протянул Ма и со значением добавил: — Ценный.
— Бесценный, — передразнила я и вздохнула. В самом деле, призывать их к ответу, все равно что стыдить трехлеток, — Это был прибор, который управляет погодой, и, если мы не придумаем, как его заменить, ректор вернется и оторвет нам всем бошки.
Ма и Чо расстроенно вздохнули и принялись за привычную работу, убирать последствия своей драки. А мне за это время было бы неплохо превратиться обратно, потому что эти анонимные заигрывания с хвостом мне не понравились.
Потом огляделась и вписала в план на день найти плотника, стекольщика и пару уборщиков.
Стоило подумать об уборщиках, как мой хвост снова подвинули и, судя по ощущениям, сделали это какой-то палкой. И если это не лопата, то… метла? Я судорожно сглотнула, вспомнив единственного знакомого человека с метлой, которому я еще должна вернуть сломанный уборочный инвентарь.
— Как тут у вас весело, — заявил Сорамару, выныривая из-за чешуйчатого кольца, преграждающего дверь. — Господин ректор просил передать подарочки.
Передо мной на пол шлепнулись швабра и ведро с водой, а из необъятных рукавов рабочего халата добрый китаец извлек перчатки, тряпки и баночку с чистящей пастой. Я вовремя зажала рот ладонями и чихнула.
— Эй, а… а… апчхи! А помочь?
В ответ я наткнулась на такой взгляд, что инстинктивно прикрылась кольцом хвоста.
— А если бы некоторые не ломали выделенные им артефакты, то я бы мог и помочь, — парировал Сорамару, — но теперь, исключительно из чувства справедливости, не буду. Удачной уборки, вредители.
Я смотрела, как он гордо вышагивает по лестнице, и представляла, как через пять лет нахожу в дипломе надпись «Уборщица высшей категории» в графе «специальность».
— Похоже, к концу учебы мы может открывать собственную фирму по уборке, — озвучил мои мысли Морис, втаскивая внутрь все еще зеленого Рэнди.
— Ма… Марго? Что случилось?
Он с удивлением осмотрел разгром и мой хвост, разложенный по всем уцелевшим поверхностям. Чтобы посмотреть мне в глаза, ему пришлось изрядно задрать голову.
— Впряглись за некоторых, — красноречиво стрельнул глазами Морис, и огры, к их чести, слегка покраснели, признавая вину, — альтернативно одаренных.
По-быстрому введя Рэнди в курс дел, мы, точнее, они, принялись за работу. Стараниями Ма и Чо предметы мебели уже стояли на положенных местах, а осколки были сметены в кучку, оставалось только вынести мусор и решить проблему со сквозняком. Спальню с видом на звезды я представляла себе не так.
— Может, ты уже как-нибудь уменьшишься? — намекнул Морис. — Ничего не имею против женщин с чешуей, но сама понимаешь.
Ха, можно подумать, я тут от себя в восторге. Кое-как умостившись в уголке, насколько это возможно, я вооружилась методичкой «Как контролировать силу». Ну, назовем это брошюркой, потому что текста было мало, а советы сводились к «дышите глубже» и «представьте, что вы часть космоса». Я себя собой-то с трудом представляла, какой уж тут космос… Однако от безысходности все-таки решила хотя бы попробовать.
«Закройте глаза, расслабьтесь. Представьте себя в теплой воде, волны мягко колышат лазурную гладь океана. Вы в полной гармонии с миром, а мир в гармонии с вами. А теперь медленно выдохните…»
На моменте выдоха волны пошли по мне уже в реальности, и хвост начал стремительно складываться. При этом меня сильно дернуло вниз, потом вбок, я врезалась в стену головой и под шипение разнервничавшейся шевелюры грохнулась на пол, задрав к потолку внезапно такие легкие и неповоротливые ноги. Ноги! Я села и обнаружила себя в центре всеобщего внимания. Обрывки блузки кое-как прикрывали мне грудь, а вот юбку я потеряла.
— Помогите, я ослеп! — патетично воскликнул Морис и, ловко сдернув с окна портьеру, швырнул в меня. Я завернулась в нее на манер древнеримского воина и победоносно уперла руки в бока.
— Я снова в строю, парни.
— Ты себе на… на платье наступила, — робко сказал Рэнди. — Подожди, я сейчас.
Он, как настоящий мужчина, снял с себя безразмерный рыжий свитер и протянул мне. В обновке я была как в мини-платье, выгодно выставив на обозрение голые бедра, но прикрыв самый срам. И наконец-то стало немного теплее.
— Мы все, — оповестил Ма, и Чо ударил рукоятью метлы об пол.
— Сколько времени прошло? — Вдруг захотелось кушать, а на обед нас никто не позвал. — Мы же так все пары пропустим.
По всему выходило, что кроме первой прошло еще полтора занятия, то есть учебный день весь дракону под хвост.
Морис подошел к бывшему оконному проему и помахал мне рукой.
— Это там не твоя новая подружка? — спросил он и указал на угрюмо вышагивающую по дорожке Мию О’Ши. Сама бы она ни за что не пришла, так что, наверное, заслали передать конспекты лекций или очередную домашку. И я бы предпочла кандидатуру поприятнее.
— Как я ненавижу тебя, Кудряшова! — паучиха с порога принялась плеваться ядом. — Меня сняли с персональных занятий с Лайзом из-за тебя! И отрабатывать тут заставили! Ты за это ответишь!
— Упс, — одновременно с Морисом выдали мы. Видимо, секретарша в ректорате напутала и отправила Мию к нам только потому, что Кирра до этого была в нашей веселой компании.
— Я тебе покажу «упс», змеюка шершавая! — Мия ринулась на меня, Морис не растерялся и весьма удачно подставил щупальце, паучиха зацепилась и с грохотом пронеслась лицом вперед навстречу свежевымытому полу.
Не долетела, и то хорошо.
— Тикаем! — крикнула я и первой ринулась обратно в учебный корпус. Дежурства дежурствами, а обед никто не отменял.

Глава 26

В столовую мы завалились буквально в последние минуты, съели, что успели, а что не успели, воровато заныкали по карманам или, как в моем случае, в рукава чужого свитера. И именно в таком виде мне пришлось предстать перед компанией кураторов, заглянувших на огонек в общую столовую.
— Это не твоя студентка? — поинтересовалась у Амилоты красивая женщина откровенно восточной наружности. Хотя правильнее будет откровенной и восточной. Густо подведенные черной краской глаза блестели весельем, и я поежилась. Мало приятного быть объектом для шуток. — Если бы не прическа, сказала бы, что она из моего племени.
Амилота бесстыже закатил глаза.
— Моя…
— Да с каких это пор я… — вырвалось у меня, но Морис ловко пихнул меня коленом под зад. Обидно, но отрезвляет, — Здрасте еще раз.
— Кууууушаааать! — завыл Куросаки и потянул Амилоту за рукав. — Куросаки хочет кууушааать!
Вся столовая была поставлена об этом в известность. Халиса Мехтеб усмехнулась и, покачивая крутыми бедрами, проплыла мимо. Амилоту протащили на буксире.
Я обернулась и показала его спине язык.
В комнате было темно и пусто. Я сразу полезла в шкаф и ничуть не удивилась, найдя там неубиваемую форму, совершенно точно погибшую смертью храбрых меньше часа назад, чистенькую и отглаженную складочка к складочке. В сумку отправился стратегический запас белья и туалетные принадлежности. Оставалось решить самый насущный вопрос — на чем спать? Кроватей в метеобашне я не приметила, других помещений, кроме кабинета дежурных, не видела, а спальным мешком меня академия не снабдила — досадное упущение со стороны администрации. Плюнув на то, как буду выглядеть по пути обратно, я свернула плед вместе с одеялом в рулон и кое-как зажала локтем. Комфорт дороже.
На улице валил снег, красивыми такими крупными хлопьями. Мои змеюшечки недовольно зашуршали и свернулись клубочками, покрыв мне голову подобием чешуйчатых бигуди. Вот, кстати, нормальная реакция хладнокровных на зиму — свернулся и дрыхнуть, я пожалела, что не могу сделать так же. Повезло, что, пока собирала по ящикам шмотки, нашла черные шерстяные чулки, так что все от пяток и чуть выше колен было в относительном тепле. Чувствовала я себя при этом японской школьницей с фоток всяких сомнительных сайтов. Еще издалека я приметила пару громил, споро орудующих лопатами для чистки снега, присмотрелась и узнала наших огров, приносящих обществу пользу. А точнее, нам, потому что они как раз почти закончили расчищать подход к метеобашне. На лысых макушках у них покоились шапки-ушанки, придававшие суровым грубым лицам даже толику очарования.
— Откуда обновки? — спросила я, поравнявшись с братьями, и вовремя успела присесть, чтобы пропустить над головой снеговой заряд, пущенный лопатой Чо.
— Куратор передал, — прогудел Ма и врезал брату по шапке, — Куда бросаешь, дебил?
— Ты че?!
— Это ты че?!
Лопаты были тут же отброшены, а я поспешила подальше от места будущего снегового побоища. Чем бы дитятки ни тешились, лишь бы башню не сломали.
Из-за поворота мне в лицо прилетел снежок.
— Попал, попал! — обрадовался Морис, но при виде моего красного и не очень довольного лица спрятал руки за спину. — Случайно вышло, ха-ха.
У него из-за плеча выглянул Рэнди, оценил ситуацию и спрятался обратно.
— Где Мия?
— Когда мы вернулись, ее тут не было, — ответил Морис и забрал у меня одеяло. — Пока зачинщики этого безобразия заняты физическим трудом, надо бы составить график дежурств. Было бы глупо торчать тут всем постоянно.
— Но ректор… — заикнулся Рэнди.
— Что ректор? — передразнил Морис. — Ты его здесь видишь? И я нет.
— А он нас наверняка видит.
Тут даже Морису нечего было возразить, потому что в вездесущность нашего господина ректора верили все. Даже оглянуться захотелось.
— Голосую за график, — высказалась я. — Но Ма и Чо из него надо как-то выпилить.
Мы поднялись в комнату дежурных, где уже волшебным образом появилось стекло в панорамном окне. Чьих рук это дело, спросить было не у кого, но я подозревала, что одними шапками-ушанками Амилота не ограничился. Благодетель наш анонимный.
В углу обнаружилась раскладушка, куда после длительной процедуры, собственно, раскладывания, Морис сгрудил одеяло.
— Предлагаю дежурить по двое, — сказал он и достал блокнот и ручку из недр своего камзола. — Пока один спит, другой сидит и… сидит.
Никто из нас не представлял до конца, что именно от нас требуется, кроме постоянного пребывания тут в ссылке. Я забрала у Мориса блокнот и вырвала страницу.
— Первой буду я, — и вписала свое имя наверху страницы.
— Я с тобой, — торопливо вставил Морис, пока Рэнди открывал рот. — А Рэнди и наша новая сестрица разберут по огру, чтобы их как-то сдерживать.
Я представила, как Мия будет сдерживать, скажем, Чо, но потом вспомнила коконы из паутины и скривилась. Эта точно справится.
— А почему я с Чо? — Рэнди заглянул в график и надул губы. — Он же злопамятный.
— Можешь поменяться с Мией.
Рэнди рассудил, что хрен редьки не слаще, и покачал головой.
До вечера решили посидеть вместе, Морис нашел колоду карт и организовал развлечение. Вернулись Ма и Чо, побитые, но довольные собой, и игра стала азартнее. И немного опаснее, потому что играли на щелбаны — на раздевание я играть отказалась.
Однако, получив третий щелбан от Ма, пусть и довольно бережный, я почувствовала легкую мигрень.
— Пойду почитаю руководство по управлению погодой.
Причина для бегства была приличной, так что меня не стали отговаривать, тут как раз пришла кислая, как ведро лимонов, Мия и села так далеко от нашей компании, как смогла, и оттуда бросала на меня яростные взгляды.
«Система управления погодой в Академии Небытия полностью автоматизирована, — прочитала я, с трудом сконцентрировавшись на руководстве. — Необходимые настройки вбиваются оператором и меняются в соответствии с нуждами не чаще трех раз в сутки. Основные показатели: температура в дневное время, температура в ночное время, атмосферное давление, влажность и осадки. Чтобы установить нужные значения, возьмите управляющий артефакт…»
Ага, приплыли. Управляющий артефакт, он же, по-нашему, планшет, он же золотая тарелка, лежал в разобранном состоянии на столе и ничем управлять уже не мог. Я открыла содержание в конце брошюры в надежде увидеть раздел о технических неисправностях и способах их устранения.
А вот фиг тебе, Риточка, а не решение всех проблем.
Я не швырнула книжонку на пол только потому, что на меня смотрела Мия, а показывать ей свою беспомощность — последнее дело.
— Ну, как успехи? — подлил масла в огонь Морис. Этой хитрой заразе волшебным образом удавалось выигрывать почти постоянно, и его лоб, в отличие от лба Рэнди, оставался относительно нетронутым.
— Почему бы тебе тоже не начать просвещаться?
— Чтобы отнимать у тебя лавры первооткрывателя? Нет, как джентльмен, я уступаю даме.
Он с видом победителя сбросил карты на стол, и Ма подставил лоб для щелбана. Как бы наш кракен не старался, он скорее пальцы себе отшибет, чем доставит Ма хоть какое-то неудобство. Так ему и надо, джентльмену головоногому.
Но ко мне подошел Рэнди и раскрыл на тощих коленях учебник «Как контролировать силу». На мой вопросительный взгляд он смущенно ответил:
— Ну вдруг тут что-то полезное найдется?
— Кроме сомнительных дыхательных практик?
— Не думаю, что ректор делает хоть что-то просто так. Если он дал нам именно эти три книги, значит, в них есть какой-то секрет.
Да уж, вера Рэнди в Миллхауса Дрея крепла день ото дня. Скоро он построит ему алтарь и будет поклоняться утром и вечером, главное, чтобы жертвы не приносил.
От нечего делать я взяла почитать про ремонт и, к своему удивлению, в оглавлении наткнулась на пункт про основные принципы применения магии в мелком бытовом ремонте.
— Так, ладно, мальчики и девочки, — протянул Морис и зевнул, — я откланиваюсь, удачи дежурной парочке.
— А разве сейчас не твоя очередь? — спросил Рэнди.
— Я подумал и решил, что лучше начнет кто-нибудь другой.
От такой непрошибаемой наглости у Рэнди отвалилась челюсть. Парни вступили в бессмысленную полемику в духе Ма и Чо, а я водила пальцем по гладкому книжному листу.
— Ребят.
— Кто чаще выигрывал в карты, тот и определяет очередность.
— Мы о таком не договаривались!
— Ребят…
— Так не терпится в свой подвал уползти?
— А твои предки вообще в глиняных горшках прятались!
— Ребята! — заорала я уже в голос. Эти двое, если зацепились языками, могли до утра развлекаться спорами. — Я знаю, как починить управляющий артефакт.
Морис втянул щупальце, которым яростно тыкал Рэнди в грудь.
— Да что ты говоришь? И как же?
Я не стал зачитывать весь параграф, просто передала самую выжимку.
— Если я правильно поняла, механизм работы этого планшета основан на сплетении магии Земли и Воздуха. Вроде как такое сочетание настраивает его на погодную волну. И если магическая функция будет восстановлена, физически он сам… склеится. По крайней мере, у меня сложилось такое мнение.
Я покосилась на две книги перед собой. Как бы фантастично все это ни звучало в пересказе, удивления не было. Какое вообще может быть удивление в таком месте и в такой компании. Способность удивляться, видимо, вообще отмирает первой.
— Воздух… — задумался Морис. — У кого из нас Воздух?
— У Кирры, — ответила я прежде, чем подумала. — Ни у кого, получается.
— У меня.
Из своего угла подала голос Мия, про которую мы успели совсем позабыть.
— Да ладно, — хмыкнул Морис. — Не шутишь?
— В отличие от вас, у меня хватает ума не тратить время на тупые шутки, — язвительно ответила она и поднялась. — Я все ждала, когда вы окончательно зайдете в тупик. Поразительно, каких только отбросов не набирают в студенты.
— Можно я ее в окно выкину? — сквозь зубы процедил Морис.
— Нет, — так же тихо ответила я, — ты же джентльмен. Это сделаю я.
— Кого надо выкинуть? — отреагировал Чо. — Чо выкинет. Чо не трудно.
Мы втроем синхронно накрыли лица ладонями и вздохнули.
— Ну так что? — нетерпеливо перебила Мия, которая, кажется, не оценила нашего мини-спектакля. — Будем что-то делать, или вы вообще ни на что не способны?
Мне стала немного понятнее ее страсть к Лайзу Амилоте. Что-то такое в их манере поведения есть общее. Может, они просто одинаково бесят меня своим чувством превосходства над другими?
Морис подошел к стене, достал авторучку и вычеркнул себя из первой строки графика, а сверху кривовато вписал Мию.
— Вы отлично дополните друг друга, — объяснил он и, на всякий случай защитив лицо руками, добавил: — В магическом смысле!
— Предатель! — Я швырнула в него первой попавшейся книжкой, но та оказалась слишком тонкой и легкой и немного не долетела. — Вот и вали отсюда!
— Это все ради общего блага.
— Вот придешь завтра меня сменять, я тебе покажу общее благо!
Рэнди попятился к двери спиной, чувствуя в воздухе опасные искры. Ма и Чо пожали плечами и попытались выйти одновременно, застряли и, пихаясь и рыча, кое-как вывалились на лестницу. Мориса так вообще сразу след простыл.
И тут я вспомнила, что самое время идти на встречу с Амилотой, а я тут застряла…
Распахнув дверь, я высунулась и заорала:
— Я вам это еще припомню!!!
Мия за спиной насмешливо хмыкнула и зашуршала страницами так издевательски, будто точно знала, что именно этим вечером накрылось у меня медным тазом. Я нашла в себе силы перестать истерить и вернуться за стол.
— А ты сама-то справишься? — спросила я, и змейка возле уха агрессивно зашипела, высунув тонкий язычок. Ей паучиха тоже не нравилась. Если бы знала, что она сегодня будет спать под моим одеялом, притащила бы какое-нибудь старье из подвала.
Мия подняла голову и смерила меня презрительным взглядом.
— Попробуй сначала спросить это у себя.
Я втянула носом воздух.
— Ты…
Мы скрестили взгляды, и осколки тарелки между нами завибрировали, как будто отзывались. Мия первой скосила на них глаза.
— Мы же еще даже не начали.
— Как сказать, — ответила я и подняла ладонь, под которой стол уже начал частично каменеть. Мия нервно провела рукой по волосами, шевелящимся от несуществующего сквозняка.
«Вы отлично дополняете друг друга», — сказал Морис, и я чуть не рассмеялась. Подходим идеально — для начала внепланового апокалипсиса.
— Давай просто сделаем это? — процедила я, и Мия нехотя кивнула. Мы устроились поудобнее друг напротив друга и, сдвинув потеснее три части тарелки, положили на них кончики пальцев. Я постаралась максимально аккуратно призвать свою магию, чтобы не стало еще хуже, и золото задрожало.
Волосы Мии зловеще шевелились, но в целом она явно умела себя контролировать. А потом стало не до наблюдений за идейной соперницей.
— Кстати, это долго надо делать? — спросила я, и она спокойно ответила:
— Минимум пять часов.
— Пя… Пять часов?!
Простите, куратор, прости, постелька. Сегодня я точно загнусь на благо спокойствия ректора.
Или заработаю геморрой, что еще хуже…
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Не знаю, может ли кто-то со стороны связаться со мной по браслету, но, кроме Мориса и Рэнди, за ночь никто не попытался меня отвлечь. Не то чтобы я ждала кого-то конкретного, но… Черт возьми, я ждала! Есть же такие мужики, у которых руки отвалятся, если сами девушке позвонят.
Мия косилась на меня с подозрением, но вроде бы без злорадства, а то я уже почти подумала, что угодила в ее масштабную ловушку. Привет, паранойя. Когда через четыре часа (спасибо, что не пять) можно было отвалиться на спинку стула, ощущения были как у столетней бабули — позвоночник буквально осыпался, попа болела, а глаз смотрел на глаз.
— Я спать, — и поползла к раскладушке. Ничего не знаю, мое одеяло, мое спальное место. Отрубилась мгновенно, безо всяких непрошеных мыслей на ночь, закрыла глаза, а потом раз — и утро. А заодно и сопутствующее ощущение полного, конкретного недосыпа во все лицо.
Я сначала даже не поняла, где нахожусь и почему это место так не похоже на мою комнату. А потом увидела Мию, дремлющую за столом, и настроение окончательно помахало ручкой. Пошевелилась и потревожила пружины раскладушки, скрип, наверное, слышали даже в общежитии.
— А? Что? — сонно забормотала Мия, оторвав лохматую голову от столешницы. Вот странно, но мне даже злорадствовать над ней не хотелось. Настенные часы уже даже не намекали, а буквально вопили, что если не поторопимся, останемся без завтрака…
А, нет, точно останемся.
— Проспала!!! — не своим голосом заорала Мия и опрокинула стул. Сигнал для студентов звучал в общежитиях, тут, разумеется, в нем не было смысла. Я почти испугалась, а потом вспомнила, что по нашему же графику сегодня можно не суетиться. О чем я и сказала своей невольной партнерше.
— Плевать я хотела, это все ваши проблемы, — огрызнулась она и перекинула ремешок сумки через плечо. — Я учиться.
— Боишься, там без тебя Лайза уведут? — бросила я ей в спину. Паучиха споткнулась, постояла пару секунд и торопливо скрылась за дверью.
Я осталась в гордом одиночестве.
По-хорошему надо бы сходить к себе, помыться, но за неприметной дверкой обнаружился санузел — без излишеств, но мне хватило, и унитаза с раковиной и полотенцем. Теперь осталось разобраться, в чем заключается суть работы. Как я поняла, хоть комната именовалась дежурной, дежурный сам по себе не требовался, разве что прийти раз в день и проверить настройки. Кстати, об этом.
«Планшет» мы починили. Реально. Не знаю, как это работает, но осколки слились в единое целое, «дно» засветилось и стало похоже на круглый экран. Опыт показал, что экран сенсорный, и я покопалась в опциях чудо-артефакта, пока не нашла те настройки, о которых говорилось в руководстве, выставила температуру, как хотел ректор, на глазок накидала влажность и давление и ткнула в иконку с солнышком. Идеально, я считаю. За панорамным окном стало гораздо светлее, и пусть на небе по-прежнему не появилось признаков хоть какого-нибудь светила, ощущения были как в погожий майский денек. Мои змеюшки раскрутились и потянулись к теплу и свету.
— Благодать… — удовлетворенно протянула я и закинула ноги на стол. Впереди меня ждал день полного расслабона, я приготовилась постигать дзен и прогревать косточки, но уже через полтора часа поняла, что так можно и с ума сойти. Скинула ноги со стола и задумалась.
Безделье — это хорошо, но дома у меня был интернет, смартфон и сериалы по телевизору, а тут только вид из окна и несколько страниц конспекта, в котором я уже ничего не понимала, отвыкла писать, да и когти мешали. Но чем же себя занять?
Лучше всего в памяти сохранился короткий фрагмент лекции Миллхауса Дрея, я бы дослушала до конца, если бы не экстренная ректорская спячка. Как только начинала думать о существовании Светлого факультета, вспоминала потасовку в «Белой лошади». Впечатление о себе потенциальные «светлые» студенты оставили не очень светлое. Конечно, везде отморозков хватает. Однако суть не в том. Среди них была Светка, вся такая в белом и с взглядом человека, который увидел привидение. Впрочем, не так уж она и не права.
К счастью или нет, процесс адаптации притупил тоску, я все реже вспоминала свою прошлую жизнь, даже родителей, чего уж говорить о подружке, но взамен обострились некоторые другие эмоции — например, нездоровое любопытство.
— Почему это нездоровое? — сама у себя спросила я за неимением собеседника. — Интерес вполне логичный.
Решительно поднявшись со стула, я потянулась, стащила шерстяные чулки и, бросив их на раскладушку, направилась к выходу. Планшет тут и без меня справится, а мне надо размяться и — я погладила пустой животик — найти, чем перекусить. На карте еще что-то оставалось, путь в магазин я помнила, временем располагала. Так почему бы и не да?

Днем бумажные фонари не горели, но красную изогнутую крышу все равно было видно издалека, а перед крыльцом чуть в стороне от ступеней за пластиковым дачным столиком двое играли в шашки. Я прибавила шагу и скоро разглядела увлеченные лица игроков — уборщик и продавец, сладкая парочка азиатской наружности.
— Ха! — уборщик азартно шлепнул белый камешек на доску. — Накося выкуси!
Из длиннющего шелкового рукава продавца высунулась невозможно белая, с нежно-голубоватым отливом ручка и когтистым пальцем подтолкнула черный камешек. Лицо уборщика мигом поменялось, он вскочил, снова сел, погрозил сопернику кулаком и призадумался над следующим ходом.
— Во что играете? — спросила я, чтобы меня, наконец, заметили.
— Вейци, — уныло отозвался уборщик. — Ты жульничаешь, лао Вэй! Я все видел!
Пока они снова не увлеклись, я поспешила вклиниться в разговор:
— А что это за игра такая? — Я поискала взглядом стул, не нашла и просто встала рядом. — На шашки похожа. Китайская?
— Как догадалась? — хмыкнул продавец.
— Потому что вы оба китайцы.
Белая костяшка выпала у уборщика из пальцев.
— Это оскорбление! — заорал он и хлопнул по столу так, что доска подпрыгнула, и двухцветные камешки с грохотом рассыпались по столу. — Я не имею к нему отношения!
И ткнул пальцем в продавца. Тот был слишком похож на куклу, чтобы выражать эмоции, но по тому, как всколыхнулась приклеенная ко лбу бумажка с заклинанием, вздохнул.
— Собака ты японская. Забыл, что вы нашу письменность сперли? Вы наполовину китайцы, если не больше.
— Не сперли, а переработали. Это разные вещи, кукла ты китайская.
Назревал культурологический спор с элементами взаимного унижения на национальной почве, из которого я уже поняла, что ошибалась на счет уборщица.
— И Сорамару — это японское имя, — хмуро бросили уже мне, пришлось состроить виноватую мордашку.
— Буду знать, господин Сорамару. Вижу, вы… хм… друзья?
— Враги! — хором ответили они и надулись, как мыши на крупу.
Я склонилась над доской, но шашечки разлетелись, и даже если бы я захотела, не разобралась бы в принципе игры. Впрочем, интересовало-то меня другое.
— Кстати, — будто между прочим заговорила я, — а вы давно работаете в академии?
— Да всю жи… смерть, — ответил Сорамару и начал по памяти расставлять шашечки на доске. — А что?
— Да вот задумалась тут. Нам про Светлый факультет толком ничего не рассказывали, только то, что он есть, — я выдержала паузу. — И мне показалось, что ректор их, скажем так, недолюбливает. С чего бы? Разве мы не одно учреждение? Или есть какие-то подводные камни?
Получилось как-то кривенько, но подвести к нужной теме аккуратно не получилось. Разумеется, эти товарищи насторожились.
— Не суй нос, пока не откусили, — посоветовал продавец.
— Ли Вэй, — мягко осадил его Сорамару, — нечего хвалиться тысячелетней историей, если не можешь с девушками нормально разговаривать.
Я замерла в ожидании продолжения, но вместо этого хитрый уборщик продолжил расставлять камушки по доске.
— Ммм… Так все-таки?
— Кто может понять замыслы вселенной? — пожал плечами Сорамару и покрутил в пальцах белую шашку. — В полном небытии нет ни света, ни тьмы, но само оно — истинная светотень, из которой исходит все, даже то, что нам, простым и мелким существам, кажется незыблемым и вечным. Нет смысла ломать голову над вещами, постичь которые невозможно.
— Пусть все идет путем Дао, — веско добавил Ли Вэй. — Но ты опять жульничаешь, собака японская.
Они опять сцепились, а я отошла, мысленно костеря на все лады их знаменитую восточную философию. Дао, блин. Ведь явно специально мне голову морочили. Почему? По приказу ректора? Тут без пачки чипсов не разберешься.
К слову, о них.
Пришлось снова прервать игру, чтобы затариться вкусняшками. Баланс карты неуклонно двигался к нулю, но я решила, что надо баловать себя, пока есть возможность — и побаловала, закинув в корзину две пачки чипсов со вкусом сыра, кофе 3 в 1, пакетик жевательного мармелада и упаковку сосисок, которые в башне все равно готовить не на чем, но и так сойдет. Зусман, вон вообще говорил, что горгоны кровью питаются, что мне сырые сосиски? Тьфу.
Со съестным набором истинного студента я направилась в обратный путь. Возвращаться на дежурство не хотелось, и я шла максимально медленно, практически ползла, любуясь видами и считая ворон. Вот без шуток, этих товарищей в Академии Небытия хватало, как голубей на городской площади. Я по пути успела открыть одну пачку чипсов и от широты души раскрошила одну чипсинку птичкам. Птички прикола не поняли, скосили на меня блестящие черные глаза, мол, сама свою химозу ешь.
— Ну и дура, — сообщила я ближайшей вороне.
— Не советую вступать в конфликт, — раздался откуда-то голос. — Некоторые из местных ворон работают камерами слежения.
— Работают… что? — я обернулась и столкнулась нос к носу с Ицли. — Напугал! Кто же так подкрадывается к людям?
Змееныш (а почему-то вызывал он у меня исключительно негативные ощущения) широко улыбнулся и сделал попытку подцепить меня под локоток — неудачную.
— В академии нет ничего, что было бы тем, чем кажется, — снисходительно пояснил он.
— Очень глубокомысленно, — фыркнула я. — Мне отсюда надо начинать бояться или как?
Ицли картинно всплеснул руками.
— Ну что ты! Я же не пугаю тебя, просто делюсь информацией. Такие, как мы, должны держаться вместе. Понимаешь?
— Нет, — совершенно искренне ответила я. — Не понимаю.
— Мы особенные. Змееподобные во всех культурах чтились как божества или божественные посланники. Ты, наверное, заметила, как мало змей среди студентов. Только ты и я.
— Морис вообще в единственном экземпляре.
— Это другое.
— Слушай, — перебила я и на всякий случай выставила перед собой ладонь, пресекая попытки сближения, — можешь считать себя исключительным и неповторимым, но иногда это доводит до психолога. И прости, мне надо возвращаться на дежурство.
Я прибавила ходу. Интересно, он так ко всем пристает со своей «божественностью», или это способ подката такой? Если второе, то у меня для него плохие новости.
— Рита, подумай над моими словами! — крикнул он мне вслед. — Я найду тебя!
А вот это уже прям строчка из триллера. Скоро по коридорам буду только с Морисом и Рэнди гулять, а если припечет, то и с ограми под ручку.
Я так спешила, что не сразу заметила, что за мной гонятся. Вот же настырный! В прошлой жизни наверняка был маньяком и извращенцем.
— Кудряшова! Маргарита Кудряшова! Да подождите же!
Полным именем меня не часто называли, и заканчивалось это не очень, что было отличным поводом для ускорения, но тут перед лицом возникла рассерженная тучка. Как я поняла ее настроение? По слабому разряду молнии, стрельнувшему мне в нос. Спасибо реакции, я отскочила, едва не выронив покупки.
— Это беспредел!
— Маргарита Константиновна, прошу вас следовать за мной, — раздался из тучки вежливый, но непреклонный женский голос. Вроде бы так разговаривала секретарша ректора, та, что с декольте до пупка.
Я беспомощно оглянулась, аллея позади была пуста, не видно даже назойливого змееныша. Теряясь в догадках, что опять не так, я расправила плечи и максимально невозмутимо уточнила:
— Следовать куда?
— В баню, Маргарита Константиновна. В баню.
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Пара было столько, что я в нем потерялась.
— Сюда, пожалуйста.
Ориентируясь по голосу, я повернулась и с вытянутыми руками побрела сквозь горячую водяную взвесь. От жара блузка мгновенно прилипла к телу. Да уж, про баню это была не шутка.
Идя за тучкой, я все пыталась разгадать смысл услышанного, наверняка какой-то шифр или шутка. Серьезно, какая еще баня посреди дня? И я вообще-то еще на дежурстве. Но версия с шифром отпала сама собой, когда тучка притормозила возле порога, где вместо привычной двери проем закрывала плотная занавеска, а за ней все терялось в тумане. Пахло хозяйственным мылом, цветочной отдушкой и, как ни странно, уксусом. Я зажала нос.
— Ну и вонища. Что мы тут делаем?
— Для вас важное задание, — отчеканила тучка голосом секретарши ректора. — Оказать помощь в одном деликатном деле.
— Насколько деликатном?
Я, смею заметить, симпатичная одинокая девушка в самом соку, которую привели в баню, ничего не объясняя, для некоего деликатного дела. А это часом нельзя расценивать как совращение?
— Маргарита Константиновна… — со вздохом начала говорить тучка, но ее прервал страшный гулкий звук, от которого завибрировало все, от пола до моего желудка. Я бы даже сказала, у меня все кишки задрожали.
Потом что-то упало с грохотом рухнувшего с пятого этажа холодильника.
— Знаете, — хрипло сказала я, — у меня так-то дел полно, да и метеобашня без присмотра. Пойду я, наверное…
Занавеска, скрывающая от меня заветную свободу, была так обманчиво близко, но я шага сделать не успела, как была схвачена за запястье мокрыми скользкими пальцами.
— Только попробуй свалить, Кудряшова, — прошипел голос из тумана, — и я тебя подушкой во сне придушу.
— Мия?!
Арахна не ответила и с недюжинной силой в тонких ручках поволокла меня за собой в самую гущу, так сказать, событий. Подлая тучка уже давно испарилась, так и не пояснив, что за дело такое деликатное поручили именно мне. Хотя, видимо, не только мне.
Мия затащила меня за ширму, где за пеленой пара я увидела темную гору.
— Это что еще за чертовщина? — вырвалось у меня.
— Скажи спасибо, что эта «чертовщина» крепко спит, — огрызнулась Мия и сунула мне в руки круглую проволочную щетку размером чуть больше моей ладони, такими только ржавчину с металла соскребать. Я еще не до конца поняла, что происходит, как Мия вручила мне вторую точно такую же щетку. И резиновые тапочки.
— Раствор вон в том ведре, отлей себе, чтобы не мешаться, и обойди с другой стороны. Не хочу с тобой пересекаться.
— Раствор… ведро… — Я помотала головой. — Хоть ты не будь стервой и скажи, что мы собираемся делать?
Мия усмехнулась, но до объяснений снизошла.
— Мы, Кудряшова, с тобой будем чистить ректора.
Щетки выпали у меня из рук, и звук падения погасила высокая влажность.
— Щетками по металлу? А это не слишком больно?
— Не ожидала, что ты так трепетно беспокоишься о ректоре. Разве он вашу компашку не наказывал постоянно? Знаешь, о ваших подвигах среди старших курсов уже анекдоты ходят, мне брат рассказывал.
— Легенды, — поправила я машинально. — Может, легенды ходят?
— Нет.
А вот сейчас обидно было. Я покосилась на «гору» и спросила:
— А зачем его мыть? Мне он вчера не показался грязным.
— Во время спячки драконье тело выделяет вещество, которое отвечает за маскировку.
— И подо что он маскируется? — спросила я и сама же ответила: — Под скалу, что ли?
Мия пожала плечами, ее такие детали не интересовали. Темная громада вдруг пошевелилась, я снова услышала тот жуткий грохот, треск, и по полу прошла вибрация. Тут до меня дошло.
— Как он сюда поместился? Это же невозможно.
Мия отвернулась, деловито перелила жидкость из одного ведра в другое, поменьше, и протянула мне.
— Про пятое измерение слышала?
— Да ладно? — присвистнула я. Потом посмотрела на дракона и сама себе тихо ответила: — Хотя о чем это я.
Мия взяла ведерко и ушла, поставив точку в разговоре. Я с подозрением принюхалась к жидкости для чистки и поморщилась. Хозяйственное мыло с запахом дохлых собак и забористый уксус. А респиратор нам заодно не полагался?
В отличие от меня, змейки на голове были всем довольны, активно извивались и удовлетворенно посвистывали. Скоро и я заметила, что духота не такая уж непереносимая, похоже, горгоны любят тепло. Кстати, можно уточнить это во время работы над докладом для Амилоты. Что я вообще знаю о горгонах кроме того, что была одна по имени Медуза, и она плохо кончила? Ицли активно записывал нас с ним в одно племя, но горгоны, кажется, все же больше люди, чем змеи. И человеческая часть меня активно потела, орудуя надетыми на ладони круглыми щетками. Сначала было страшно, я легонько поглаживала шершавую чешую, представляя, что скажу Миллхаусу, если он вдруг откроет глаза и увидит меня. Вряд ли он обрадуется. Я бы точно не обрадовалась.
— В сауну сегодня приходи, приходи, — фальшиво напевала я себе под нос строчку прилипчивой попсовой песенки, — спящего дракона… уф… ты во мне разбуди[1].
Так, незамысловато подпевая самой себе, я разошлась не на шутку. Минут через двадцать вместе с болью в плечах пришел здоровый пофигизм. Ну, проснется и проснется, я же не сама вызвалась его намыливать. Свалю все на секретаршу или на Мию. Они обе обманом принудили меня, а я слабая девушка, не смогла убежать.
Шорох металла по чешуе успокаивал, а когда я поняла, что чищу не голову дракона, а совсем наоборот, то совсем расслабилась. Иногда ректор всхрапывал, и тогда вода в бассейне, в котором он покоился, выходила из берегов. Пару раз меня смыло, и мы с Мией оказывались у дальней стены, матерились и возвращались обратно к работе. Одним словом, ничего интересного.
Движение хвоста я заметила слишком поздно, когда от удара в живот летела все к той же стене.
— Слабачка! — рассмеялась Мия.
— Больно, — пожаловалась я.
— Тебе хотя бы морду драить не пришлось. Дыханием дракона, между прочим, можно расплавить доспех средневекового рыцаря.
— Хорошо, что я не рыцарь.
— Ну да. Ты бы сразу стала кучкой пепла.
Будто в подтверждение слов, ректор пошевелился, и нас окатило горячей водой.
— Когда это уже закончится? — застонала я и поползла по полу в поисках потерянных в полете щеток. Обязательно стребую с Миллхауса сокращение наказания на башне или лучше полной отмены. Я тут жизнью рискую, про синяки и шишки просто молчу. А могли бы для такого травмоопасного дела парней привести, или наш господин ректор предпочитает в бане исключительно женскую компанию?
Размышляя, я продолжала водить по одному и тому же месту круговыми движениями щетки, пока не перестала чувствовать сопротивление. Даже сквозь пар мелькнула золотая искорка под неровным слоем ржавого налета. Обрадовавшись успеху, я усилила нажим и скорость, чем скорее ототру этого сонного ящера, тем скорее выберусь на свежий воздух. Во мне с каждым часом становилось все больше уксуса, не хотелось бы скиснуть окончательно.
Я расширила золотистую зону на шкуре ректора, и тут одна чешуйка покосилась, и под ней показалась голая кожа.
— Упс, — я огляделась, убедилась, что никто ничего не заметил, и поправила чешуйку. — Да держись ты, блин…
Но чешуйка держаться не хотела. Более того, чем старательнее я ее вставляла на место, тем сильнее она отслаивалась, пока не осталась у меня в руках.
Кажется, я крепко вляпалась.
— Прошу прощения, — извинилась я и с силой припечатала потерю обратно. На секунду подумалось, что это сработает, но чешуйка медленно заскользила вниз и свалилась мне под ноги.
Дракон недовольно пошевелился.
— Кудряшова! — заорала Мия с другой стороны дракона. — Ты что там делаешь?
Темная проплешина в начисто оттертой позолоте слишком привлекала внимание. Если срочно что-нибудь не придумаю, Мия точно меня сдаст, даже если сам ректор никаких изменений в себе не заметит.
— А ты как думаешь? Чищу!
Насколько все проще, когда рядом Морис и Рэнди, в их компании у меня сразу бы наступило просветление, и даже если бы идея оказалась бредовой, а последствия катастрофическими, мы бы как-нибудь вывернулись. Но сейчас я была одна.
Я сползла на пол и нащупала потерянную чешуйку. Размером она была примерно с общую тетрадь, тонкая, чуть выпуклая в центре, так что не удивительно, что я не смогла прилепить ее обратно.
— Кудряшова? Хватит лодырничать!
И все-то она видит, даром, что глаза всего два, а не восемь.
— А ты работай лучше и не подсматривай за другими, — отозвалась я и зло поскребла щеткой по шкуре. Сначала звук был резкий, как от наждачки, потом рука соскользнула, щетка проехалась по гладкому участку и…
Дракон отчаянно взревел.
Мощное тело содрогнулось, хвост взвился, хлестнул по стене, выбивая каменную крошку. Меня окатило водой и едкой вонючей пеной, а потом снесло с ног воздушной волной. Утробный рев перешел в почти человеческий крик, а потом в писк. Я с закрытыми глазами поползла прочь, скользкий пол сопротивлялся, колени разъезжались, но инстинкт самосохранения был сильнее. Мы с Мией столкнулись в суматохе, она была испугана и дезориентирована не меньше моего.
— Что случилось? — спросила она. Я замотала головой так, что саму себя отхлестала змеями по щекам.
— Не знаю, честное слово!
Мне повезло, что Мии было не до анализа моей интонации, иначе сразу поймала бы на лжи. Мы поползли дальше уже вместе, а вслед нам донесся крик Миллхауса, полный обиды и боли:
— Узнаю, кто это был, сожру-у-у-у!..
И ведь сожрет. Мы кубарем выкатились из парилки и, врезаясь друг в друга и стены, на ощупь добрались до занавески на выходе. Мне все чудилось испепеляющее дыхание на затылке, но даже так я успела схватить брошенную в предбаннике сумку и лоферы. И уже на свежем воздухе обнаружила, что прижимаю к себе ту самую чешуйку, из-за которой чуть не скончалась от ужаса.
Мия запрокинула голову к безоблачному небу.
— Это точно ты что-то натворила, — сказала она неожиданно спокойно. Я воровато спрятала чешуйку за спину и невинно улыбнулась, хотя подозреваю, что у меня просто челюсть от напряжения свело.
— Можешь не верить, но на этот раз я не при чем.
Занавеска всколыхнулась под порывом горячего воздуха, и мы, не сговариваясь, побежали в разные стороны. Чешуйка, спрятанная в сумке, предательски жгла мне бок, а браслет вибрировал от входящего вызова.
— Ну, кому там еще неймется? — застонала я, на бегу пытаясь прочитать всплывшее над запястьем сообщение от Мориса:
«Тобой куратор интересовался».
Я остановилась где-то посреди аллеи, огибающей главный корпус. Ветерок был по-летнему теплый, но меня бил озноб — частично от нервов, частично, потому что была мокрой до последней нитки.
«О чем спрашивал?» — отправила я ответ.
«Ни о чем конкретном, но я тебя не сдал. Отсидишься в метеобашне пока».
Башня! Мы с Мией обе покинули пост, и если Амилота догадается искать меня там, то обнаружит пустую комнату дежурных. Не успев толком отдышаться, я побежала дальше, птичкой вспорхнула по лестнице и на последней ступеньке все-таки споткнулась.
— И… итишкина хреномать! — вырвалось у меня. Тело в попытке устоять изогнулось так, что я почти услышала хруст позвонков. От моих воплей под крышей беспокойно захлопали крыльями вороны.
Все, хватит с меня на сегодня фитнеса. Зло бормоча себе под нос все, что думаю о ректоре и его предках, я дохромала до стола и увидела записку.
— «Советую следить за шкалой осадков, она еще лет сто пятьдесят назад барахлила», — прочитала я и рухнула на стул. Амилота побывал здесь, но вместо угроз наказания дал совет. Куда катится этот мир?
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Наше с Мией дежурство длилось вплоть до ужина, и после не осталось причин откладывать неизбежное. Пока соседка где-то шаталась, я приняла ванну, смывая запах уксуса, переоделась в магическим образом постиранную и высушенную юбку с блузкой, по привычке накинула на плечо сумку и выскользнула из общежития.
Преподаватели и прочие сотрудники академии жили в отдельном здании неподалеку, мне уже доводилось там бывать, правда, тогда визит закончился как раз тем, из-за чего я сейчас тайно кралась на серьезный разговор с собственным куратором. В начале коридора я немного подрастеряла прежнюю решительность. Вообще, с силой воли у меня никогда проблем не было, однажды мне срочно потребовалось похудеть на пять килограмм, и я почти ничего не ела несколько дней, чего не советую повторять, но в присутствии Лайза Амилоты железный стержень внутри начинал ощутимо подрагивать. Конечно, увлечение мужчиной не сравнить с диетой, просто мысли в голове вдруг начали запутываться в клубок, похожий на мою прическу по утрам. Я звонко шлепнула себя по бедру, вскинула подбородок и, чеканя шаг, направилась к нужной двери.
В конце концов, я пришла сюда, чтобы выслушать объяснения (читай, оправдания), так что волноваться не о чем. Просто поставим жирную точку и перевернем страницу.
Стучать не пришлось, я с ходу определила, что дверь не заперта, из узкой щели просачивался мягкий искусственный свет.
— Я вхожу, — и с этими словами заглянула в комнату.
Хозяин на голос не отреагировал, продолжая сидеть ко мне спиной за письменным столом. Свет настольной лампы желтым ореолом очерчивал силуэт склонившегося над чем-то Амилоты, подсвечивая распущенные волосы. Он выглядел сосредоточенным и увлеченным, так что мне сразу стало любопытно, чем таким он занят в ожидании меня.
Подойдя ближе, я, все еще игнорируемая Амилотой, заглянула ему через плечо и увидела клочки черной и коричневой кожи, бусины, цветные шнурки и перья. Если честно, я бы скорее поверила, что он так увлекся перечеркиванием чьих-нибудь домашних заданий, чем… рукоделием?
— Ооо… — протянула я, на что Амилота передернул плечами и бросил короткое: «Подожди». Я обижаться не стала, прошлась по комнате и, не найдя места лучше, села на кровать.
Так мы просидели, каждый в своем углу, еще минут двадцать, может, больше. Причем молчание не казалось неловким или гнетущим. Я достала из сумки конспекты Мориса и читала, постепенно устроившись с комфортом, подсунув под спину подушку и забравшись с ногами на кровать, а со стороны стола слышались щелчки, с которыми острые ножницы делали надрезы.
Наконец Амилота выпрямился, скрипнул стулом и поднялся из-за стола.
— Вы быстро разобрались с проблемами на метеобашне, — похвалил он. Видимо, решил зайти издалека.
— Мы умеем не только создавать трудности, но и решать их.
Я отложила конспекты и переползла на край кровати, так было удобнее сохранять гордый и неприступный вид. Амилота молча следил за моими передвижениями и не спешил продолжать.
Я тоже уже перегорела темой и начинала подумывать, что зря мы вообще пытаемся к ней вернуться.
— Слушай, это уже…
— Вообще-то надо было раньше…
Мы начали говорить одновременно и одновременно же замолчали. Я буквально слышала, как шуршат мысли в голове, да только без особого толка. Надо попробовать еще раз.
Но не успела я сформировать хоть какое-то связное предложение, как Амилота взял на себя инициативу.
— В первую очередь хочу сказать, что не имею привычки связываться со студентками.
Самая нервная змея у меня на голове встала в боевую стойку и зашипела на него. И я не стала ее успокаивать.
— То есть то, что я первая, должно меня утешить? Или обрадовать?
— Ты не так поняла.
— Да я вообще ничего пока не поняла, — ядовито ответила я и скрестила руки на груди. Защитная поза Амилоте явно не пришлась по душе, он нахмурился, а его голос стал тверже.
— Ты даже не попыталась.
Разговор со стремительностью сошедшего с путей поезда летел в пропасть, и мне это не нравилось.
Я проглотила возражения вместе с парочкой ругательств и медленно выдохнула.
— Хорошо. Буду пытаться. Давай начнем сначала?
Амилота кивнул, но, прежде чем снова заговорить, отошел в сторону и повернулся ко мне боком. Этот маневр я понять могла, самой так стало спокойнее.
— Я родился в племени шайеннов в 1842 году. В то время племена находились в состоянии постоянной войны с белыми захватчиками, в ход шло не только оружие, грубая сила и военные хитрости. Наши старейшины прибегли к магии, и так появился особый отряд хотамитаниу. В других племенах он стал известен как «люди-псы».
Я пораженно слушала это внезапное откровение, параллельно считая, сколько Лайзу лет по факту. Выходило что-то около… двухсот?
Вот это я понимаю, разница в возрасте.
— Люди-псы — это же не оборотни? — уточнила я. — Тогда ты бы курировал звероподобных, а не нас.
— Не оборотни в том понимании, в каком ты могла подумать. Главный шаман шайеннов связал души избранных воинов с призванными духами прерии. Мы стали сильнее, быстрее и свирепее, отряд хотамитаниу наводил ужас на врагов и союзников, там, где мы появлялись, кровь лилась рекой.
Повисла пауза, и я поймала себя на мысли, что хочу и подойти, положить руку ему на плечо, и отступить на пару шагов. К такому я себя не подготовила.
— В любом случае, это не продлилось долго. Чем больше людей убивали хотамитаниу, тем сильнее становились связанные с ними духи, им стало не хватать тех жертв, что они получали взамен на свою помощь, и однажды случилась трагедия.
Я видела перед собой спину Лайза, и когда он начал поворачиваться, ощутила укол страха. Я не знала, что увижу в его глазах.
— Трагедия?
— Это было слишком давно и слишком страшно, чтобы ворошить детали. «Люди-псы» перестали существовать, а те несколько человек, которые выжили, подчинились духам и стали монстрами, восставшими против своего племени.
— Кроме тебя.
— Я погиб в одной из стычек во время войны Красного Облака. Возможно, мне просто повезло, и дух оказался слабее других. Я умер человеком и забрал своего духа с собой. После смерти мы стали одним целым. Ты видела его.
Я вспомнила черную зверюгу с горящими глазами, гонявшую нас по кладбищу.
— То есть у вас получилось что-то вроде симбиоза?
Амилота не ответил, наверное, и так сказал больше, чем собирался. Я даже подзабыла, о чем мы на самом деле собирались говорить, как он внезапно сам к этому вернулся.
— Магическое воздействие на меня потревожило духа, и в результате звериные инстинкты вышли на первый план. То, что между нами тогда было, произошло на этих самых инстинктах. Но такого бы все равно не случилось, если бы я действительно не хотел.
То есть, превратив Амилоту в шпица, я в буквальном смысле разбудила в нем зверя. И мне теперь с этим как-то жить.
— Для оправдания звучит слишком уж фантастично, — пробормотала я, — поэтому поверю.
— Извини.
— И ты тоже. Извини, я собиралась подсунуть стакан с отравой другому человеку, ты пострадал случайно.
После взаимных извинений мы оба, кажется, были смущены и не знали, о чем говорить дальше. В самом деле, после смерти я стала чаще руководствоваться эмоциями и порывами, хотя, по сути, дело выеденного яйца не стоило. Подумаешь, переспали. Мы оба свободные, Амилота в общем и целом моим вкусам соответствует, и что было, то было. Хорошо, что мы смогли поставить точку без кровопролитий и криков, как взрослые люди.
— Не думала, что ты такой рукодельный, — я кивнула в сторону стола. — На продажу или для себя?
Амилота резкой смене темы не удивился, а охотно поддержал.
— В детстве я учился у нашего шамана делать амулеты, но мужчине в мои времена с рождения была уготована роль воина. Сейчас стало гораздо больше свободного времени на хобби.
— Здорово, когда есть хобби, — я взяла в руки лоскут тонкой кожи. — У меня знакомая занималась всяким хэндмэйдом, а у меня руки не из того места растут.
Готовый результат трудов лежал тут же — подвеска из бусин и перьев на длинном кожаном шнурке. Я не удержалась и, как сорока, схватилась за красоту.
— Пока это только украшение, — пояснил Амилота, встав у меня за спиной. — Чтобы зарядить его на работу, нужно провести обряд.
— Все равно красиво.
Я пропустила легкие пушистые перышки сквозь пальцы и улыбнулась.
— Расскажи, что ты еще умеешь делать, мне интересно.
Амилота вздохнул, но я ясно уловила, что в его вздохе нет раздражения. Он принес плетеную коробку с готовыми изделиями, еще не прошедшими нужные обряды, и я с восторгом перебирала браслетики, подвески и ожерелья, пока Амилота пояснял, что из чего делалось и для чего предназначалось. Было заметно, что ему приятно говорить об этом, и, как ни крути, увлеченность украшает мужчину. Так я засиделась в гостях допоздна, а потом, уже собираясь уходить, вспомнила, что таскаю с собой с обеда.
— А такой материал для чего-нибудь сгодится? — Я полезла в сумку и показала Амилоте драконью чешуйку. Отмытая моими руками до блеска, она казалась сделанной из чистого золота. Выгнутая пластина была размером с две мои ладони, и это еще не самая крупная. С внутренней стороны она темная и шершавая, но, может, Амилота найдет ей применение.
Он с первого взгляда определил владельца пластины.
— Миллхаус потерял?
— Не совсем, — уклончиво ответила я, вспомнив, как мы с Мией отходили бедного ректора железными щетками. — У него еще линька не прошла. Внеплановая.
Амилота покрутил в руках чешуйку, поскреб блестящую часть ногтем и удовлетворенно кивнул.
— Отлично. Магические свойства нечеловеческой органики вы будете проходить позже, но за чешуйку такого размера в некоторых мирах можно получить неплохой замок с парой деревень в округе.
Я представила себя хозяйкой замка и сотни-другой крестьян… И не скажу, что картинка мне не понравилась.
— Дарю, — я махнула рукой. — Не уверена, что в ближайшее время мне понадобится свой замок.
— Недвижимость всегда в цене. Но за чешуйку спасибо.
Он бережно завернул подарок в ткань и убрал в шкаф.
— Ну, я пойду, наверное. До завтра.
— Всего хорошего, Кудряшова.
Могу ошибаться, но это едва ли не единственный раз, когда мы разошлись не просто по-хорошему, но почти что друзьями. Я вышла в коридор и обернулась напоследок. Лайз стоял в дверях, расслабленно упираясь плечом в косяк.
— Не забудь до конца недели сделать доклад, — напомнил он и усмехнулся. — В библиотеке можно найти много интересного. И будь осторожна на обратном пути.
Доклад немного подпортил настроение, но в целом с души как камень свалился. Насвистывая, я спустилась в холл, но застыла, не дойдя до низа пары ступеней. В темноте под лестницей кто-то был. Не знаю, услышал ли он меня, хотя я уж точно не скрывалась, но шуршать перестал.
— Кто там?
Любопытство сгубило кошку, так что хорошо, что я не она. Схватившись за деревянные перила, я легко перемахнула через них и приземлилась точно напротив «мышки». Осталось только крикнуть: «Попался!», да вот только некому.
Под лестницей было пусто, если не считать носка, вызывающе краснеющего на полу. Преодолевая брезгливость, я подняла носок, покрутила и обнаружила на пятке здоровенную дыру с торчащими по краю нитками. Что-то это все мне напоминает…
— Это все чертовски не вовремя, я вам скажу.
Голос я услышала раньше, чем приближающиеся шаги, и выронила носок. Бежать было поздно, выходить навстречу — как-то подозрительно, так что я решила затаиться в темноте под лестницей, присела на корточки и, прижимая к груди сумку, превратилась в слух.
— Ректор сейчас не в духе, лучше бы ему пока не знать.
Второй говорящий показался мне знакомым, точнее, знакомой. Разве это не куратор человекозависимых, Халиса Мехтеб?
— Вы, как всегда, тонко чувствуете ситуацию, — подольстился к ней первый. — Но лучше не откладывать дело в долгий ящик. Не хватало нам еще вмешательства ЗОБа. Это пятилетие слишком важно для всего факультета.
— Все будет хорошо, не нагнетай.
Они уже шли буквально над моей головой, и я зажала себе рот ладонью, чтобы заглушить звук дыхания.
— Пошлем Лайза Амилоту проверить, насколько все плохо.
Стук тонких каблучков Халисы затих.
— Ничего странного не чувствуешь?
— М? Нет, на ужин были восхитительные булочки с чесноком и перцем, весь нюх перебили.
— Булочки, значит. Так это от тебя так несет? Отойди.
Они продолжили путь, и я не рискнула выглядывать, чтобы посмотреть им вслед. Иногда излишнее любопытство может сгубить и змейку.
Минут через пять-десять я выползла из укрытия и с наслаждением выпрямила спину. Интересно, о чем шла речь? Можно предположить, что случилось нечто, требующее внимания самого ректора, причем трогать его никто не хотел, и решать проблему отправят Амилоту. Сразу захотелось припомнить все свои последние прегрешения, но обычно с нами не церемонятся, а тут прям заговор какой-то.
Выйдя из преподавательского общежития, я воровато огляделась и вызвала Мориса по браслету.
— Вечер недобрый, — буркнул он, сонно позевывая. — Что стряслось?
Его лицо занимало все пространство «облачка», которое появлялось передо мной во время видеоразговора, и можно было рассмотреть синяк на его лбу.
— Это что у тебя там стряслось? Об стол лбом бился?
— Ма предложил перекинуться в картишки. Как думаешь, может, лучше на деньги играть?
— Играйте на раздевание. Напугаешь Ма своими тентаклями.
— Очень смешно, — Морис тяжко вздохнул. — Ну так что ты хотела?
Я не стала ходить вокруг да около и пересказала подслушанный диалог.
— Не знаешь, ничего такого в последнее время не случалось?
— Такого?.. Так сразу и не соображу. Давай я наведу справки, а за завтраком нормально поговорим?
На том и сговорились, и я отправилась спать с чистой совестью, но с предчувствием новых неприятностей.

Глава 30

Интуиция на проблемы меня обычно не подводила, можно сказать, она у меня стала поистине сверхъестественной, поэтому в столовую я спускалась уже немного на взводе. Была очередь Мориса и Ма дежурить в башне, можно было хотя бы об этом не переживать, но я все равно зачем-то накручивала себя всю дорогу от комнаты до столовки. Ну, если прямо совсем честно, то начала еще в ванной. Иногда я такая девочка-девочка, что самой страшно.
Морис уже ждал меня за столиком у окна. Я плюхнулась напротив и скинула сумку на соседний стул.
— Красавица не в духе? — ехидно спросил Морис, бросив на меня один единственный проницательный взгляд.
— Рассказывай, нарыл что-нибудь?
Морис скрестил руки на груди и нехорошо прищурился.
— Так, я не понял. Ты сходила на свиданку с этим своим Амилотой, а потом стала нервной и злой.
— Я не злая.
— Ага, просто пыхтишь на меня. И прическа твоя пускает на меня голодные слюни. Давай начистоту, что между вами двумя вчера случилось?
— Да что ты примотался? И это не свиданка, а прояснение спорных моментов. Мы поговорили, и я пришла к выводу, что проблемы нет и не было.
— И ты придумала новую?
Мне вдруг захотелось рассказать ему все, что вертелось у меня в голове, но не формировалось в слова. Про Кирру и Светку, про Светлый факультет и связанные с этим подозрения, про подсознательное чувство тревоги, которое появилось внезапно и начало меня изматывать.
— Мне просто как-то не по себе, — я налегла на стол, Морис сделал то же самое. — Вроде мелочи всякие, а если начинаешь обдумывать, как будто… Как будто нечисто что-то.
— Вот те раз. Ты меня, конечно, извини, но я не поклонник теории мирового заговора. И возвращаясь к твоей просьбе. Я не слышал ни о каких неожиданных происшествиях в последние пару дней.
Возможно, то, что ты подслушала, на самом деле ерунда, которую никто и не заметил.
Морис говорил уверенно и спокойно, так что начало казаться, что я и правда придаю слишком большое значение незначительным вещам, словно ищу повод развить бурную деятельность.
— Ничего, — успокоил Морис, как всегда читая по лицу все мои потаенные мысли, — нам всем сейчас непросто, но все уже налаживается. Вот увидишь, еще неделька, и времени на самокопания не останется.
— Черт, ты прав, — вздохнула я. — Это все Милл-хаус. Из-за него у меня развилась паранойя.
Морис вдруг посмотрел мне за спину, и я чуть не утекла под стол, представив, что сзади стоит ректор собственной персоной и вписывает в длинный список моих прегрешений новый пункт.
— Утречка! — бодро поздоровался куратор мохнатых. — Куросаки пришел передать подарок.
И выложил передо мной маленький сверток из красновато-коричневой тонкой кожи.
— Подарок? — удивилась я. — От кого?
— От Лайза. Он обещал погулять с Куросаки, если тот сделает все, как велено.
Мы с Морисом переглянулись, а котокуратор уже отвлекся на блох за левым ухом, отчаянно скребя его когтями. Кошачий бубенчик на его чокере (или ошейнике, это как посмотреть) мелодично зазвенел.
— Смотреть-то будешь? — поторопил Морис. Куросаки перестал чесаться и, мявкнув, замахал кому-то у входа рукой.
— Стой! — Я вскочила. — Почему Амилота сам не принес?
— А нет его! — на бегу ответил Куросаки и быстро скрылся в толпе студентов, только черный хвост мелькнул между столов.
— В смысле, нет? — озадаченно спросила я, но отвечать уже было некому. Морис сгорал от любопытства, я села обратно и развернула сверток. На тонко выделанной коже лежал широкий браслет на деревянной основе, с бусинами и золотыми пластинами, в которых я узнала фрагменты драконьей чешуйки. Крепился на запястье браслет с помощью шнурков.
— Выглядит не очень дорого, — тут же озвучил свою мысль Морис и подцепил конец шнура пальцем. — Лайз Амилота жмот.
— Много ты понимаешь, — я выхватила браслет. — Это ручная работа.
В двух словах поведала о милом увлечении нашего куратора и о выпавшей запчасти ректора, которая пошла в качестве главного украшения. Морис поджал губы и посмотрел на браслет уже другим взглядом.
— Драконья чешуйка, говоришь? Ты в курсе, сколько она стоит?
— Замок с парочкой деревень?
— Ты слишком спокойна для того, кто может стать потенциальной замковладелицей.
— Продам подарок, когда выйду на пенсию. Буду доживать свои деньки в башне с видом на толпу крепостных, — я перестала улыбаться и спросила, — Как думаешь, связано то, что Амилота передал браслет через Куросаки, с тем, что я вчера слышала?
«Пошлем Лайза Амилоту проверить, насколько все плохо».
— Теперь мне начинает казаться, что да…
Я потянулась и шлепнула Мориса по макушке.
— А я тебе о чем? Интуиция меня не подводит.
— Я всего лишь осьминог, куда мне, — проворчал Морис. — Раз все так складывается, я вернусь пока в башню и подниму кое-какие связи. Дежурство до ужина, потом еще пересечемся.
К нам как раз приближался заспанный Рэнди с подносом, и обсуждение странностей пришлось отложить, чтобы не начинать все с начала.
Когда Морис ушел, забрав с собой завтрак для Ма, бесстыже обольстив обычно несговорчивую заведующую местным общепитом, мы тоже по-быстрому доели и вышли на улицу. Рэнди выслушал более сжатую версию событий, нежели до этого Морис, но отнесся к ней иначе.
— О, тогда все понятно.
— Понятно что? — опешила я. Не то чтобы я обесценивала умственные возможности Рэнди, но если мы вдвоем с Морисом ни до чего не договорились…
— Почему сегодня все занятия с Амилотой будут вести другие преподаватели.
Я споткнулась и, цепляясь за рукав Рэнди, горячо переспросила:
— Ты уверен?!
— Я слышал, как старшие курсы обсуждали. Но можно еще у Мии спросить, она точно должна знать. Свяжись с ней и спроси.
Я вскинула руку со студенческим браслетом и… опустила.
— Не могу.
— Почему?
— Из идейных соображений.
Рэнди закатил глаза, ну точь-в-точь Морис, и постучал по своему браслету.
— Привет, Мия, — поздоровался он, глядя при этом на меня. Видимо, отправлял «аудио». — Ты только не удивляйся, у меня такой вопрос, что только ты можешь ответить. Правда, что Лайз Амилота сегодня не будет вести занятия? С ним все в порядке?
Я чуть не начала аплодировать. Такой вброс Мия точно не проигнорирует, ведь Рэнди буквально подкинул ей мыслишку, что с ее любимкой что-то случилось. В ожидании ответа мы погуляли туда-сюда, но то ли паучихе было все равно, то ли она сразу кинулась проводить расследование, либо — что мне нравилось гораздо меньше — знала то, чего не знали мы. Неизвестность изводила, и свободное время после завтрака я решила использовать с толком. И голову займу, и доклад напишу. Рэнди со мной согласился, все равно прямо сейчас больше заняться было нечем.
Оставалась одна ма-а-аленькая проблемка.
— Мы прям вдвоем пойдем? — замялся Рэнди. — Можно позвать, например, Чо.
Если уж наш гуль решил заручиться поддержкой своего извечного врага, то дело и впрямь дрянь. Я тоже не забыла, как в прошлый раз мы все вместе улепетывали из библиотеки так, что пятки сверкали, но, может, это было недоразумение?
Ага, как же.
— Мы были на испытательном сроке, помнишь? — сходу сообразила я. — Нас просто проверяли. Сейчас все уже должно быть нормально.
— Нормально относительно чего?
Понятно, почему гули питаются именно мертвечиной — напасть на еще живую жертву им просто не хватает смелости.
— Я иду. С тобой или без тебя, но доклад потом пиши сам как хочешь.
Это было наглое и беспринципное давление, и Рэнди со вздохом кивнул и поплелся за мной. На самом деле, написание доклада волновало меня далеко не в первую очередь. Амилота напоследок сказал про библиотеку и, конечно, можно допустить, что он просто беспокоился о моих оценках. А можно, что намекал на что-то. Не проверю, не узнаю.
Путь в библиотеку я худо-бедно помнила, вот и галерея с картинами. Рэнди шел за мной след в след, а когда увидел золоченые рамы на стенах, так и вовсе прилип ко мне, цепляясь за локоть.
— Не царапайся.
— Маргоша, милая, только не тормози. Пошли скорее дальше.
— Покусали тогда Мориса, не тебя, — вспомнила я, но послушно ускорила шаг.
— А если это… эти… могут из картин вылезать?
Зря он это сказал. После смерти я стала жуть какая любопытная, и стоило Рэнди выдвинуть предположение, которое, по его мнению, должно было меня напугать, как я остановилась возле портрета носатой дамы в ядрено-зеленом старомодном пиджаке с брошкой-клевером. Дама не шевелилась и смотрела с холста куда-то в сторону с видом оскорбленной добродетели.
— Ма-арго-о-о! — застонал Рэнди. — Ты издеваешься, что ли?
— Если боишься, не смотри. Я быстро.
На табличке под портретом была подпись: некая Генриетта О’Мили, магистр алхимических наук. Дальше текст был совершенно нечитаемым, но ясно, что дамочка в зеленом, видимо, работала в Академии Небытия, сейчас или когда-то.
— Это просто какая-то преподша, — успокоила я Рэнди. — Идем дальше.
Он покосился на госпожу О’Мили, а я уже рассматривала следующую картину. Уже не портрет, а пейзаж, что-то светлое, пасторальное, с облачками и радугой, откровенно не вписывающееся в атмосферу.
— Ну что еще? — Рэнди встал рядом и опасливо посмотрел на пейзаж. — Выглядит уже лучше.
— Сейчас посмотрим, есть ли подпись, — я наклонилась и ахнула. — Написано, ректор Светлого факультета. Ар… Ар…
Рэнди тоже стал присматриваться, но проблема была не в мелком шрифте — просто надпись сверху зацарапали чем-то острым.
— А вот это уже интересно.
Я поскребла табличку когтем, след остался довольно похожий. Только кому понадобилось заниматься вандализмом? Совсем нашего ректора не боятся?
— Странно, что речь о человеке, если нарисован пейзаж, — вдруг подметил Рэнди. — Только если из облачка сейчас кто-нибудь не вылезет.
Но никто не вылезал. Пока мы ждали, я изучила картину более внимательно, художник изобразил голубое небо, пушистые облачка, похожие на бело-розовую сахарную вату, из которой торчали шпили дворца самой что ни на есть диснеевской наружности. Ах, да. И радуга. Куда же без радуги.
Но сколько бы ни всматривалась, не уловила ни намека на изменения.
— Ладно, идем, — сдалась я. — Кина не будет.
Рэнди не пришлось уговаривать, и к спуску в библиотеку он примчался первым.
— Свет горит, — сказал он. — А тогда не горел.
Я сочла это добрым знаком.
Библиотека встретила нас тишиной и приятным запахом старой бумаги. Никто не кинулся рвать посетителей в клочья, собственно, тут никого, кроме нас, похоже, и не было. Я огляделась: лабиринты стеллажей пугали, в них можно заблудиться так, что никакая Ариадна не выведет. Рэнди считал так же и потому продолжал опасливо жаться ко мне.
— Библиотекаря будем искать или сами справимся?
Рэнди недолго думал:
— Сами. Раньше начнем, раньше закончим.
В этот раз библиотека не вызывала у меня тревоги, просто хранилище для книг, пусть и огромное, и запутанное. С механизмом поиска литературы я познакомилась еще в первое посещение, и сейчас осторожно подбирала нужные слова.
— Самые основные материалы про горгон, пожалуйста, — вежливо попросила я и на всякий случай прикрыла голову руками. Громкий шлепок, второй, третий. Я рискнула проверить, что там нападало, и, к своему облегчению, увидела всего лишь пять книг, неаккуратной кучкой сваленные на полу. Греческая мифология, само собой, краткий справочник мифических существ, атлас мифологической географии, список самых известных женщин из легенд и эпосов народов Земли и на сладкое — толстенный бестиарий в потрепанной кожаной обложке с металлическим тиснением. Ну, могло быть и хуже.
Рэнди повторил мои слова с поправкой на гулей, собрал свою стопку, и мы пошли искать читальный зал или любое другое подходящее для работы место. Было немного странно от того, что нам до сих пор никто не встретился, тишина, конечно, должна быть в библиотеке, но тут прям кладбище какое-то. Рэнди вырвался чуть вперед и позвал меня, указывая на массивный стол за поворотом. Он стоял в тупике между стеллажами, освещенный настенной лампой в виде факела. Стулья тоже имелись, больше похожие на музейные кресла — такие, с красной бархатной обивкой, резьбой и гнутыми ножками в виде львиных голов. Обстановке в целом соответствовало, но, пристраивая зад, я подсознательно ждала, когда кто-нибудь гаркнет, что садиться нельзя.
— Ну что ж, — я решила начать с чего попроще и подвинула к себе книжку по греческой мифологии, — приступим?

Глава 31

«Три сестры, Эвриала, Сфено и младшая, Медуза, охраняли Пуп земли. Были они такими красавицами, что все боги древнего мира падали к их ногам. Однако сестры возгордились, и из-за своего тщеславия были превращены в чудовищ, похожих на птиц с металлическими крыльями и устрашающим ликом, звериными ушами, длинными клыками и стальными кулаками. Но даже этого оказалось мало. Вместо волос на голове у них начали расти ядовитые змеи. Выглядели горгоны до того страшно, что при взгляде на них человек мгновенно превращался в камень. От трех сестер и пошел род горгон, в настоящее время являющийся редким и пополнившим список реликтовых рас». 
— Мама родная! — ахнула я и перелистнула страницу. — У меня что, еще и крылья должны быть?
«Руки у горгон медные, с длинными изогнутыми когтями. Крылья у них с золотым оперением, сияющим ослепительным светом. Но тех, кто польстится на драгоценный блеск, горгоны разрывают на куски и выпивают еще горячую кровь».
А я еще в детстве думала, женщине ни за что голову отрубили. Видимо, моя версия мифа была отцензуренной, специально для любознательных детишек. И чем больше я узнавала, тем сильнее чесалась спина. Такое бывает, листаешь медицинский справочник и сразу на себе все болячки ощущаешь. Я буквально чувствовала зуд под лопатками — то ли уксус со щелочью не весь отмылся, то ли и вправду крылья проклевываются.
— Ладно, крылья, — горестно вздохнул Рэнди. — Я вообще женского пола!
И ткнул в строчку своей книги, где черным по белому была дана цитата какого-то известного, наверное, товарища со смешным именем Абу Мурра, который утверждал, что все гули женского пола, а мужские особи называются иначе. Вроде бы забавная ситуация, но, глядя на пригорюнившегося друга, шутить расхотелось.
— Не бери в голову. Готова поспорить, этот Абу живых гулей в глаза не видел.
— А еще тут пишут, что гули слабее джиннов и пустынных демонов. И противно пахнут. И торсы у них собачьи. И кожа как резина. И…
— Рэнди! Ты что, все на свой счет принимаешь? Тогда представь себе, о каких ужасах про кракенов в своем докладе напишет Морис.
— Он… Он хотя бы не женщина.
— Вот уж не проверяла.
Незамысловатая шутейка Рэнди приободрила, он слабо улыбнулся, и я похлопала его по плечу.
— У всех свои недостатки, друг мой. Пойду еще что-нибудь попрошу, я такая редкая, что дельной информации Куросаки наплакал.
На самом деле у меня просто спина устала, захотелось прогуляться и отвлечься от учебы. Отвыкла я от такого. Главное, далеко не забредать, а то обратную дорогу вовек не найду.
В идеале еще бы и про Светлый факультет узнать, раз я здесь.
— Мне нужна информация про Светлый факультет Академии Небытия!
Шквала книг не последовало, сверху не свалилось даже худенькой брошюрки — вообще ничего. Может, я плохо сформулировала или говорила недостаточно громко и четко?
— Мне нужна информация про Светлый факультет Академии Небытия!
И тишина. Подозрительно это все, как будто сведения о другом факультете хотят скрыть от обычных студентов, но ведь это же не государственная тайна. Наверное.
И тут меня осенило. Надо было просить с того же места, что и материалы по учебе, тут везде узкие проходы, а там круглая пустая площадка, вполне возможно, в этом вся соль. Обрадованная, я поспешила обратно и минут через пятнадцать заподозрила неладное.
— Рэнди! — позвала я и прислушалась к ответу. — Рэнди!
Избирательной глухотой гуль не страдал, только если не вычитал об этом в книгах и, как я недавно, не начал искать у себя. Я покричала еще немного, потом пошла наугад. Чертовы шкафы, чертовы книги! Никаких указателей, все выглядит одинаковым. Я попробовала считать повороты, потом пошла обратно и все равно пришла куда-то совсем не туда. В тишине гулко раздавался стук моих лоферов по паркету. Здесь я уже была, значит, сверну направо. А тут — налево. Что это? Томик в синей обложке, который я специально выдвинула в качестве ориентира.
Эх, где те уроки ОБЖ, которые я не считала важными? У меня нет компаса, а мох тут не растет — что я еще помню? О, мой студенческий браслет. Я вытянула руку и приказала ему указать направление к выходу. На миг вспыхнула зеленая стрелка и тут же погасла.
— Черт! — Я села на пол, скрестила ноги и заставила себя медленно выдохнуть. Я потерялась в библиотеке. Что дальше? Пропаду по пути в ванную?
Остудив голову, я связалась с Рэнди по браслету и объяснила ситуацию.
— Я тебя найду, — пообещал он.
— Нет, сиди на месте. Не хватало еще тебя потерять. Если я не вернусь через полчаса, возвращайся и зови на помощь. Но, надеюсь, до этого не дойдет.
Это был мега-позор, просто позорище. Я чувствовала себя беспомощной и глупой, а еще злой. За злость я и уцепилась. Встала, отряхнулась и пошла куда глаза глядят, если придется, буду прокладывать дорогу напрямую — наказанием больше, наказанием меньше. Сердце перестало тревожно сжиматься, шаг стал менее лихорадочным, мне даже стало казаться, что я иду в правильном направлении, как за очередным стеллажом снова оказался тупик. И не просто тупик, а тупик с картиной. У нее не было рамы, и холст сиротливо стоял на полу, прислонившись к стене. И это еще не все странности — изображение тоже отсутствовало, если не считать за него разводы серой плесени.
Я опустилась рядом на корточки и провела пальцем по холсту.
Точнее, попыталась.
Палец прошел сквозь картину, и я даже удивиться не успела, как повалилась головой вперед в пустоту. Падение было коротким, я сразу ударилась лбом об пол и зашипела.
— Да за что мне все это?
Я села, потерла будущий синяк и удивленно огляделась. Место, в которое я таким нестандартным образом попала, походило на старый архив с металлическими стеллажами, заполненными многочисленными тетрадями, сшитыми белыми нитками, над головой потрескивали вполне современные лампы. После библиотеки-лабиринта смотрелось до ужаса обыденно, если не вспоминать, что я провалилась сюда через картину. Я прошлась вдоль полок, почитала указатели и остановилась у шкафа с картотекой. По всему выходило, что передо мной список всех нынешних студентов Темного факультета Академии Небытия. Я порылась в картотеке и с ее помощью нашла стеллаж, отмеченный как «Первый курс». Понятно, что информация наверняка конфиденциальная, но если одним глазком, то можно. Я не стала долго выбирать, взяла первую попавшуюся — Аркадий Возняк. С Аркадием я не знакома лично, но слышала, как его упоминали во время перекличек. Я пробежалась взглядом по первым страницам и обнаружила, что это художественно оформленная биография! Полное жизнеописание Аркадия Возняка от рождения до смерти. Я отложила эту тетрадь и взяла другую, там то же самое. Покопавшись подольше, я отыскала и отложила в сторону биографии Мориса, Рэнди, Ма, Чо и Мии — тех, с кем я общаюсь или вынуждена общаться. Осталось самое интересное.
Я.
— Так-так-так, и что же там про меня написали? — бормотала я, быстро перебирая тетради. Было их не так уж много, и когда перебирать стало нечего, я озадаченно замерла с поднятой рукой. Моей биографии тут не было. Я проверила еще раз, более тщательно, но Маргариты Кудряшовой и след простыл.
— Ошибка какая-то, — успокоила я себя. — Наверное, положили не туда.
Интуиция кошкой скребла откуда-то изнутри, словно все это было не так просто. Я машинально прикоснулась к тому месту, в которое вонзился нож Амилоты. «Без обид, я просто делаю свою работу», — так он, кажется, тогда сказал. А потом, уже много позже, когда я спросила, зачем он меня убил, он ответил очень странно. «Ты неверно ставишь вопрос. Почему я тебя убил».
От волнения ноги ослабли, и я привалилась спиной к стене. Никто не говорит о Светлом факультете, моей биографии нет среди студентов, я одна четко помню свою жизнь, есть вероятность, что Амилота убил меня с какой-то неясной мне целью по приказу своего начальника, то есть ректора Миллхауса Дрея.
Ощущение, будто я не должна была учиться на Темной факультете. Возможно… Только возможно, что я попала сюда вместо Светлого.
У меня аж голова закружилась. Или дело не в голове? Я покачнулась и полетела назад, сквозь стену, которая вдруг стала прозрачной. От резкой смены локаций заломило виски, я поморщилась и тут услышала скрип антикварного стула.
— Рэнди!
Резные ножки царапнули паркет, я услышала шаги и через несколько секунд оказалась стиснута в дружеских объятиях.
— Марго! Ну ты меня и напугала!
Обниматься с Рэнди — это как обниматься с вешалкой в прихожей — крючки больно впиваются. Я мягко высвободилась и успокоила друга.
— Все уже в порядке. Давай-ка уйдем отсюда, у меня развивается библиофобия.
Рэнди с готовностью собрал сумку, мы оставили книги на столе и вернулись к лестнице. По дороге я решила повременить с рассказом о таинственном архиве, по крайней мере, пока все как следует не обмозгую. Рэнди ни о чем не догадывался, разряжая атмосферу незамысловатой болтовней, в которую я даже не вслушивалась, все мои мысли занимала возникшая у меня догадка. Она бы многое объяснила, кроме того, зачем все это? Не думаю, что переманивание одной единственной мертвой души стоит таких ухищрений. Наш ректор, конечно, выглядит как подросток, но хочется верить, что уровень его развития несколько выше, и история со мной — это не просто способ насолить конкурентам.
— Марго? Ты здесь?
— А? — я не слышала, что Рэнди говорил до этого, и смутилась. — Прости, задумалась.
— Я говорю, на улице что-то происходит.
Студенты прилипли к окнам, оживленно обсуждая увиденное. Мне же одного взгляда хватило, чтобы заорать на весь этаж:
— Морис, твою налево!
В стороне метеобашни чернели тучи, зависшие точно над ее крышей, как шляпка у гриба. Мне казалось, я достаточно четко объяснила Морису, как следить за настройками погоды, да и он клялся, что не настолько тупой, чтобы не разобраться. И вот — опять какой-то апокалипсис.
— Я ему все щупальца повыдергиваю, — прорычала я, схватила Рэнди за руку и побежала к выходу. Пока мы спустились в холл, а оттуда выбежали на улицу, тучи успели заслонить горизонт. Поднялся сильный ветер, сносящий листву, слова и пролетавших мимо ворон. Рэнди кричал, но я ничего не могла разобрать, поэтому махнула рукой, мол, давай туда. Мы пошли против ветра, и я впервые пожалела, что сама не умею превращаться в камень. Будь я немного тяжелее…
Идея пришла мгновенно. Я проколола палец пряжкой от сумки и начертила на асфальте знак, которому нас научил Миллхаус. Изменения произошли не сразу, я впервые делала это осознанно и по своей воле, но все равно не успела подготовиться. Меня потянуло вверх, тело налилось тяжестью, свело мышцы, а потом я перестала ощущать ноги. Зато окружающие дорожку деревья стали вполовину ниже. Я нашла взглядом Рэнди, подхватила под мышку и припустила вперед со всей скоростью, которую развивало мое улучшенное тело. Хвост скользил по асфальту из стороны в сторону, ломая деревья, и я надеялась, что разрушения удастся списать на ураган. Хотя, если так подумать, ураган тоже наших рук дело.
Навстречу из метеобашни ко мне бежал Морис и размахивал сразу всеми свободными конечностями.
— Беда! Ой, беда!
При виде меня, он притормозил и отпрыгнул назад.
— Какого фига тут… — начала я, но Морис снова замахал руками.
— Все потом! У нас реально ЧП! Бежим отсюда!
Сначала я подумала, что он преувеличивает. Потом увидела торнадо размером с башню.
— Это что?!
— Я думал, это молния! Кто знал, что значки у грозы и смерча такие похожие? Я просто проверить хотел!
Я даже не знала, ругаться на него или пожалеть. Торнадо же не собиралось ждать, пока я определюсь, пришлось хватать другой рукой Мориса и улепетывать в обратную сторону. С двумя парнями под мышками скорость у меня заметно снизилась. Какой бы страшной монстриллой я иногда не бывала, я все-таки девочка, а не терминатор. В какой-то момент действие трансформации закончилось, и вся наша троица упала носом в землю. Жуткий смерч был уже так близко, что даже мои змейки в ужасе склубочились на голове.
— Давай руку, — Морис вздернул меня на ноги и подтолкнул. — Надо бежать!
Я оглянулась. Это было моей ошибкой, потому что вид надвигающейся стихии мгновенно парализовывал. Гигантская воронка вбирала в себя все, что попадалось на пути, гул нарастал, и я не заметила, как попала в поле ее притяжения. Пальцы Мориса схватили лишь воздух, Рэнди стоял слишком далеко. Мои ноги оторвались от земли, и за секунду до того, как меня засосало в воронку, кто-то сильный обхватил меня за талию.
Жаль только, вытащить не смог…

Мария Дубинина,Светлана Волкова,Сора Наумова
Академия небытия. Как не умереть дважды
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Глава 1

Если бы я знала, что меня затянет неизвестно куда, да еще и в компании Амилоты, не стала бы превращаться в змею. Тем более сбежать все равно не удалось.
Очнулась я от нестерпимого жара — ноги и голые бедра обжигало так, словно подо мной раскалялась исполинская сковородка, лицо пылало, рубашка, мокрая от пота, липла к телу. Только змеи на голове чувствовали себя хорошо и расслабленно свисали, как после выпрямителя.
Усилием воли разлепив веки, я приподнялась и осмотрелась. Кругом, куда ни глянь — песок. Он же чувствовался на губах, во рту, в глазах и явно засыпался в белье. То, которое на мне осталось, потому что после превращения юбку и трусы разнесло в клочья. Естественно, свежий комплект уже наверняка висел чистенький в шкафу, но шкаф-то остался в общежитии, а я…
А я оказалась в гигантской песочнице. Под знойным солнцем. Зато позади обнаружились внушительных размеров валуны, и, обжигая ладони и коленки, я поползла туда.
К счастью, на мне еще были рубашка и лифчик. Видимо, получилось превратиться только нижней половиной туловища, и верхняя осталась неизменной. Добравшись до тени, я торопливо стянула с себя блузку и тут услышала деликатное покашливание. Черт! Совершенно забыла про Лайза.
— Не смотри, — рыкнула я, и змейки на голове недовольно зашипели, вытянувшись в сторону Амилоты. Он, в общем-то, и не смотрел, только снял с себя теплую рубашку и бросил мне. С минуту я сооружала из нее то ли юбку, то ли шорты.
Все! Вернусь обратно в академию, начну носить с собой запасные трусы в сумке. Она-то, родная, все еще при мне.
— Можешь смотреть, — сообщила я, поправляя на бедрах узел из рукавов. Амилота, потирая висок, повернулся, оценил мой вид и деликатно промолчал. Возникла пауза, и если накануне, когда мы в комнате куратора занимались каждый своим делом, она была довольно комфортной, сейчас мне хотелось провалиться сквозь песок. — Не молчи!
— Я думаю.
— Где мы?
Лайз скосил на меня взгляд, который неминуемо с моего лица опустился вниз и снова метнулся вверх.
— Где-то за пределами академии, — прозвучало не слишком уверенно. — Скорее всего, в другом мире.
Он говорил заторможенно, а блуждающий взгляд вдруг показался мне каким-то мутным. А потом я увидела кровь на его пальцах, тех самых, которыми он потирал висок.
— Ты, похоже, головой ударился.
— Я в курсе.
Он устало откинулся на камень и прикрыл глаза, пока пальцы перебирали побрякушки на шее. Я подошла, шмякнулась на теплый песок рядом и попыталась посмотреть рану в волосах. Помочь мне было толком нечем, в сумке через плечо не нашлось ничего полезного, кроме конспектов и маленькой бутылки с водой, но ее я решила поберечь.
Впрочем, рана на самом деле оказалась небольшой царапиной, зато шишка на этом месте образовалась внушительная.
— Ты помнишь, что произошло? — я начала издалека. Когда текущие мелкие проблемы худо-бедно были решены, пришла пора приступить к крупным. Я осмотрелась внимательнее и с удивлением обнаружила, что песка вокруг не так уж и много. Более того, с нашей стороны от валуна был не столько песок, сколько пыль, и даже росла трава. Желтыми сухими пучками она торчала из рассохшейся земли и не внушала мне ни капли оптимизма. Вдали виднелись кустарники и куцые деревца, а дальше ничего не разобрать в жарком мареве.
— Я слышала, что тебя куда-то отправили. Это как-то связано?
Амилота покосился в мою сторону, и уголок его губ дернулся в усмешке.
— Барьер на границе академии в одном месте снова истончился, мне нужно было заняться этим вопросом. Я почти закончил, как налетел смерч.
Он прищурился, а у меня позвоночник сперва окаменел, а потом медленно, от поясницы до затылка, покрылся корочкой льда. Естественно, Амилота не дурак и все прекрасно понял. Я оставалась дежурной в метеобашне, я настроила погоду на автоматический режим… И если бы не исследовательская жажда Мориса, то в академии сейчас бы светило ласковое солнышко и щебетали птички.
Но благодаря этому говорящему морепродукту нас, как маленькую Элли с Тотошкой, унесло из Канзаса черт-те куда. Дурацкий ураган, мог бы прихватить с собой магазин этого чокнутого китайца, там хотя бы есть еда, вода и средства первой необходимости.
— Как так получилось, что метеобашня опять вышла из-под контроля? — наконец спросил Амилота, а я глупо хихикнула в ответ.
— Я всего лишь отошла на лекцию. Что плохого успело бы произойти? — Пнула камешек под ногой и ойкнула от боли в ушибленном пальце. Кругом невезуха. — Если мы здесь, может быть, и кто-то еще?
— Наверняка. Но браслет не работает, я не могу связаться с академией.
При этом Лайз оставался поразительно спокойным, то ли от того, что головой ударился, то ли у него был план. Надеюсь — второе.
Вместо лишних вопросов и уточнений я сама попыталась связаться хоть с кем-нибудь. В момент, когда нас затянуло в воронку, неподалеку были Морис и Рэнди. Вряд ли они избежали нашей с Лайзом участи, но в таком случае где же они?
Браслет молчал, словно в нем села батарейка. Солнце плавило воздух. Интересно, где мы все-таки?
— И что будем делать?
— Подождем, пока перестанет печь, и пойдем.
— Куда пойдем?
— Вперед.
Нда, не такой ответ я хотела услышать. Да и в целом предпочла бы вернуться назад.
— Ты же куратор, неужели не можешь просто перенести нас обратно в академию?
Мне вдруг стало стыдно. До этого я вообще упустила из внимания, как проходил процесс перемещения. Магия — это здорово, но даже у нее существуют законы. Иначе в мире давно начался бы хаос. Еще страшнее, чем он есть сейчас.
— Вообще-то могу, — лениво ответил Лайз. — Но мне нужна энергия, а в этом месте ее нет, а магические артефакты разрядились из-за смерча. Кроме того, с нами затянуло всю твою банду, а они вернуться самостоятельно точно не смогут.
Отлично, мысленно подытожила я. Нас занесло в какую-то жопу мира, у всех девайсов резко сели аккумуляторы, кругом парилка, воды нет, еды нет, и я к тому же без трусов.
Мы снова замолчали. Я тоже привалилась к камню спиной и закрыла глаза, стараясь хоть как-то сэкономить силы. От солнца нас прятали валуны, но даже так я почувствовала, что печь стало значительно меньше. Сколько сейчас времени?
— Около двух, — ответил Амилота, и я поняла, что заговорила вслух.
Интересно, где Морис и Рэнди? Что если их тоже выкинуло куда-нибудь на солнце, и теперь-то гуль сможет полакомиться жареным осьминогом.
— То есть тут вообще магии нет? — Я с сомнением погладила ленивых змеек. Насколько я помню, в подобных ситуациях они снова превращались в волосы, но сейчас, пригревшись, лежали на голове и плечах.
— Есть. Просто мало.
Сидеть без дела было невыносимо. Мы перебрасывались ленивыми фразами и время от времени поглядывали на небо. Прохладней не становилось, но я почти внушила себе, что можно идти, как впереди показалась размытая фигура.
— Смотри. Там кто-то есть! — Я вскочила на ноги и махнула в сторону плывущей в мареве тени. Амилота тоже поднялся.
— Оставайся здесь, — велел он и двинулся в том направлении. Фигура была одна, а значит, это мог быть только Морис или Рэнди. Их тоже разбросало в разные стороны?
Я не смогла долго стоять и, когда Лайз неожиданно подхватил фигуру на руки, двинулась навстречу. Однако увидела я совсем не одного из своих друзей.
— Мия?
У меня дернулся глаз. Она-то что тут забыла? Ее не было во дворе в тот момент, когда все случилось. Паучиха определенно потеряла сознание, но на губах ее застыла блаженная улыбка. Сбылась мечта идиотки — сам Лайз Амилота, великий и могучий, несет ее на руках, а багровый шар заходящего солнца обрисовывает его фигуру ослепительным ореолом света.
Тьфу ты, аж сама засмотрелась.
— Тепловой удар, — констатировал Амилота и без особого почтения положил сладко жмурящуюся Мию рядом со мной в тень. Я не отказала себе в удовольствии похлопать болезную по щекам, разве что чуть-чуть превысив необходимую силу.
— Эй, пора вставать! — Я помахала ладонью у нее перед носом и гаркнула: — Работать, работать, солнце еще высоко!
Мия подскочила, и мы треснулись лбами.
— Опаздываю! Опаздываю! — раскудахталась она и, все еще жмурясь, зашарила руками вокруг, но сгребла только песок.
— Уже опоздала, — мстительно сказала я и отсела в сторонку, потирая ушибленный лоб. — Припадочная…
Амилота в нашем диалоге не участвовал, я обнаружила, что он сидит в позе лотоса с абсолютно безэмоциональным лицом. При таком освещении его кожа блестела темным золотом, и весь он чертовски неплохо смотрелся в окружающем нас антураже.
Мия кашлянула, и я поняла, что откровенно пялюсь, но стыдно мне не было. Вот ни капельки.
— Где мы? — проскрипела Мия. — Это не академия.
— Да уж, а то никто не догадался.
— Барьер вокруг Академии Небытия постоянно обновляют, при таком подходе он прослужит еще не одно тысячелетие. Но мы каким-то образом провалились в брешь, — до отвращения трезво рассудила Мия и уставилась на меня тяжелым подозрительным взглядом. — Как ваша шайка с этим связана?
— Шайка? — возмутилась я. — Мне больше интересно, почему ты ошивалась вокруг метеобашни, хотя была не твоя смена? Думала саботировать чужую работу?
— Да вы и без саботажа как мартышка с гранатой! Да вам не то что погоду, вам дежурство в туалете доверить нельзя.
Это уже было слишком. Кто-то тут многовато умничает…
— Тихо.
Амилота даже голоса не повысил, а мы обе сразу же присмирели.
— Простите, куратор, — проворковала эта бесстыжая без капли раскаяния.
Лайз потер висок и со вздохом выпрямил ноги. Солнце уже не так слепило глаза, и, я бы даже сказала, становилось прохладно.
— Мия, каким образом ты попала в ураган? — спросил он напрямую. — Насколько мне известно, твоя смена на метеобашне закончилась на-кануне.
Ее мы, значит, по фамилии не зовем… Фанатки у нас на особом положении.
Мия побледнела и смущенно сцепила пальцы.
— Я… Я просто слышала, краем уха… ничего конкретного. Я слышала, что вы попали в беду, и пошла вас искать.
Готова поспорить, брови у нас с Амилотой поднялись синхронно и на одинаковую высоту.
— Что за бред? — пробормотал Лайз. — И чем же вы, студентка О’Ши, собирались мне помочь?
Тут уж даже мне стало ее жалко, дурочка просто повелась на нашу с Рэнди уловку, а мы и не думали, что она реально побежит спасать своего ненаглядного. Вот и не ответила на сообщение.
— Я… — заикнулась Мия, но так и не продолжила и опустила голову.
— Ну что ты пристал к человеку? — встряла я. — Лучше скажи, что будем делать дальше?
Сама от себя не ожидала, если честно. Просто Мия, уж на что неприятная особа, все-таки девушка, влюбленная в придурка. Я бросила быстрый взгляд на Амилоту и поправилась — никакой он, конечно, не придурок, это я загнула. Скажем так, птица не ее полета.
Может, даже и не моего.
Амилота потянулся, откинул волосы за спину и посмотрел на солнце.
— Ждать больше нет смысла. Я вполне смогу накапливать энергию и по пути, так что пойдем на запад. Заодно поищем остальных, если они тоже здесь.
— Почему на запад? — спросила Мия, и я опередила Амилоту с ответом.
— Потому что на западе сейчас самый заметный ориентир. Я права?
— Кудряшова, ты не безнадежна, — с серьезной миной то ли похвалил, то ли унизил Амилота. У меня немного поднялось настроение, так что я предпочла остановиться на варианте с похвалой. Тоже подскочила, помотала руками и ногами и подтянула узел чужой рубашки на боку.
— Тогда погнали!
Надолго моего заряда бодрости не хватило. Хоть солнце и не палило в макушку, шагать по ухабам, глотая пыль и любуясь монотонным пейзажем, было не только скучно, но и утомительно. Радовало лишь, что Мия отставала сильнее, плетясь за нами с красным, как у вареного рака, лицом. Где-то читала, что пауки предпочитают темные укромные места, и мы были явно не в таком. Амилота сжалился и пошел медленнее, но мы все равно продолжали наблюдать перед собой его широкую спину в пропитавшейся потом светлой майке без рукавов.
— Я пить хочу, — пожаловалась Мия. У меня была бутылка, любовно хранимая в сумке на крайний случай. Пока я боролась с совестью, Амилота остановился и повернулся к нам.
— Скоро совсем похолодает. Давайте пройдем еще немного и будем устраиваться на ночлег. До утра все равно не получится никого отыскать.
Мне не хотелось ныть, но от марш-броска босиком болели ступни. Кожа у меня была по-змеиному прочной и не такой нежной, чтобы пораниться от мелких камешков и колючек, но приятного все равно мало. И вот нам предлагают «пройти еще немного». Что-то это «немного» тянется уже часа три.
Амилота поймал мой взгляд и вздохнул.
— Ждите здесь, я схожу на разведку, осмотрюсь.
— Да я, стоя на месте, могу осмотреться на сотню километров в любую сторону, — возразила я. — Это чертова равнина. Если бы тут было что-то интересное, мы бы давно увидели.
А ведь не хотела ныть…
— Ты не права. Местность менялась, просто это не так легко заметить. Сейчас стало меньше растительности и больше песка.
— Так, может, тогда повернуть обратно?
Мия охнула, ей мое предложение не понравилось.
— Не надо назад, — попросила она. — Пожалуйста.
Амилота закатил глаза, но промолчал. Махнул рукой и сел на землю. Чутье подсказывало не лезть к нему сейчас, так что я плюхнулась неподалеку и вытянула ноги. Пить тоже хотелось, а еще есть. И домой.
Солнце почти полностью скрылось за горизонтом, и небо окрасилось градиентом от темно-синего до золотисто-алого — очень живописно. Сумерки плавно опускались на землю, и вдалеке уже ничего было не разглядеть. Температура продолжала снижаться, но песок под попой еще сохранял накопленное тепло, зато повылазили насекомые, прятавшиеся от дневного зноя, застрекотали в редкой траве. Был бы это пикник под открытым небом, можно было бы закутаться в мягкую кофту, откинуться на плед и ночь напролет любоваться звездами, а… а не вот это вот все.
Пока я занималась тем, что планомерно подтачивала свое душевное спокойствие, Мия прошла мимо и присела возле медитирующего Амилоты. Причем, особо не стесняясь, притерлась ему прямо под бок.
— И правда холодает, — промурлыкала она и вильнула тощим задом, подвигаясь еще ближе. — Так и замерзнуть недолго.
От творящегося на моих глазах бесстыдства захотелось треснуться головой о стол, если бы он был. Или треснуть Мию, что более выполнимо. Амилота и бровью не повел, даже глаз не открыл. Мия осмелела и попыталась взять его под локоть. Змеи зашипели, будто у них последний рубль отбирали, и самая нервная цапнула меня за ухо, мол, чего сидишь, кого ждешь?
И тут в вечернем полумраке раздался глухой протяжный стон.
Мия от испуга так вцепилась в Амилоту, что он больше не смог притворяться ушедшим в астрал. Я тоже вскочила.
— Вы слышали? Что это такое?
Стон повторился, и что-то в нем показалось мне знакомым.
— Помогите!..
Как-то очень внезапно совсем стемнело, а в темноте звуки распространялись дальше. А еще в темноте даже крик о помощи казался до жути зловещим.
— Я проверю, — сказал Амилота и, как настоящий мужчина, двинулся на голос. Брошенная Мия беспомощно посмотрела на меня.
— Конечно, мы идем с ним, — ответила я на молчаливый вопрос, и мы побежали за Амилотой, пока не врезались в его спину.
Он раскинул руки и бросил через плечо:
— Дальше нельзя.

Глава 2

По закону жанра, из тьмы должна была выпрыгнуть какая-нибудь неведомая хтонь. Поскольку нас трое, один персонаж лишний и обязан умереть в угоду сюжету. Но я точно главная героиня, а Амилота, как единственный мужчина, главный герой. Так что…
Так что потерять мы должны были Мию, будь это бюджетный фильм ужасов, но когда ты сама давно немножечко хтонь, правилам жанра приходится потесниться.
Раз — что-то длинное метнулось к нашим ногам.
Два — Амилота оттолкнул нас обеих и шагнул вперед.
Три — я приготовилась превратить в камень все, что пока еще движется, и, на всякий случай, то, что не движется.
Четыре…
Не знаю, что было бы дальше, но когда чудище стегануло по песку возле сапог Амилоты, я взвизгнула:
— Морис!
— Морис? — не менее экспрессивно переспросила Мия.
— Морис? — засомневался Амилота. Жалобный призыв о помощи повторился, и Лайз создал маленький шарик на ладони, подсветив им торчащую из песка пепельноволосую макушку. Из-под спутанной челки выглядывали круглые, как плошки, глаза, нос и верхняя губа. Кажется, пока мы медлили, большая часть рта погрузилась в песок, и Морис уже не мог кричать, только отчаянно сопел.
— Зыбучие пески, — нахмурился Амилота и посмотрел на свою рубашку, временно ставшую моей юбкой. — Нужно что-то длинное, чтобы вытащить Мориса, пока не стало поздно.
— А щупальце не подойдет?
Глаза Мориса испуганно расширились, но кто будет спрашивать потерпевшего, как правильно его спасать? Мы с Лайзом ухватились за фантомный тентакль, и тот сделал попытку исчезнуть. Я прикрикнула на друга:
— Только попробуй! Станешь осьминогом на гриле!
Щупальце снова обрело плотность, а вместе с ней и неприятную скользкость, но мы поднатужились и дернули так, что, когда вся голова Мориса оказалась на поверхности, ночь огласилась истерическим воплем раненой в попу чайки.
— Аааа! Ненавижу тебя! Ненавижу-у-у-у!..
В любом случае, вопил Морис недолго — мы в два счета вытащили его из песочного плена, он даже охрипнуть не успел. Мия похлопала несчастного по щеке.
— Эй. Эй, поблагодари куратора Амилоту за спасение.
— Я тоже его спасала, — буркнула я. — Но благодарить, так уж и быть, не стоит.
Морис сел и любовно погладил истерзанную конечность.
— Я его недавно отрастил, а вы… Ироды.
— Ты чуть не утонул в зыбучих песках.
— Не утонул бы, я ногами упирался.
— Упирался во что? — спросил Лайз. Морис поменялся в лице.
— Я не знаю. Оно было там и сначала шевелилось. Немного похоже на… — Он замолчал и огляделся. — А Рэнди разве не с вами?
— Мы думали, он с тобой, — ответила я. — Только не говори мне, что…
Амилота опомнился первым.
— О’Ши, насколько прочную паутину ты выделяешь?
— Человека на весу выдержать может.
— Опутай меня. Я проверю, мой там студент или нет.
Мы все втроем вытаращились на него.
— Ты собрался нырять в песок? — ужаснулась я.
— Есть другие варианты?
— Я против! — категорично заявила Мия. — Вас моя паутина точно не выдержит.
По глазам видно, врет и не краснеет, но я понимала почему.
— О’Ши, — угрожающе начал Амилота, — ты же не думаешь…
— Я легче и шкурка у меня толстая. — Я подняла руку. — Если, конечно, Мия не боится облажаться.
Мне достался гневный взгляд Лайза, от которого не только не стало страшно, но даже немного приятно.
— Кудряшова, что за ненужная самодеятельность?
— Считайте это практической работой, куратор, — с улыбкой ответила я и потуже затянула узел рубашки. — Проверим сразу и навыки Мии, и мою змеиную гибкость. Да ладно вам, нормально все будет.
Морис в дискуссии предпочел не участвовать, но и так было двое против одного, и Амилота нехотя сдался.
— Будь осторожнее, не наглотайся песка. Если на дне Рэнди Салливан, не паникуй. Гули могут имитировать смерть довольно продолжительное время, а вот тебе воздух нужен. Песок вроде не сильно плотный, мы достанем тебя, с Салливаном или без.
Я улыбнулась. Непрошибаемый, как скалы Гранд-Каньона, Лайз Амилота распереживался так, что выдал целую тираду и при этом ни разу не оскорбил. У меня прямо крылья за спиной выросли.
— Я быстро, одна нога тут, другая там.
— Давай без расчлененки, — попросил Морис, — меня что-то подташнивает.
Мия явно решила отыграться за все потерянные возможности побыть наедине с кумиром и обвязала меня так, будто хотела перерезать пополам. Дай ей волю, она бы из меня кокон сделала и тут же в песочке прикопала. Но я не могла позволить ей заметить, что мне неудобно. Амилота взялся за жгут из паутины и кивнул. Я решила не выделываться и осторожно пересекла черту, отделяющую обычный песок от зыбучего. Сначала ничего странного не почувствовала, а потом босые пятки погрузились в неожиданно влажную массу, вынуждая непроизвольно дернуться, и пустота жадно втянула меня сразу по колено. Ждать так было невыносимо, и, пока не пропали последние крупицы храбрости, я заставила себя погрузиться глубже и, зажмурившись, ушла с головой.
Это был один из самых мерзких эпизодов моей жизни. Я даже умерла как-то быстро, почти незаметно, а очнулась сразу на кушетке в медкабинете доктора Зусмана. А тут меня сдавило со всех сторон, и я на секунду представила себя, погребенную под землей, без возможности пошевелиться, не способная даже сделать вдох. Меня накрыло паникой, и лишь рывок за пояс смог вернуть к реальности. Я перестала без толку дергаться и едва сосредоточилась на поисках, как Амилота потянул обратно. Я еле-еле успела схватиться за что-то, чем бы оно ни было, а потом песок с отвратительным чпоком выплюнул меня из своего тесного нутра.
— Рита! — на «берегу» метался Морис, мешая Лайзу и Мие меня спасать. — Наконец-то!
Да прошло от силы полминуты, хотела я сказать, но мышцы будто парализовало. Амилота, подхватив меня под мышками, оттащил на безопасное расстояние вместе с тем, что я сжимала в руках, а потом и вовсе попытался отобрать, вытаскивая из окаменевших от напряжения пальцев.
— Молодец, — негромко похвалил Амилота и потрепал по плечу. И меня наконец-то отпустило. Я шмыгнула носом.
— Было страшно.
На этот раз Амилота не стал скромничать и просто обнял. Уверена, Мия это видела, но мне было глубоко наплевать.
— Он не очухивается, — испуганно сказал Морис, и Амилота разжал объятия. Короткого сеанса обнимательной терапии хватило, чтобы вернуть спокойствие, и я подошла к распластанному на земле Рэнди и легонько пихнула в бок.
— Хорош притворяться, все свои. — Рэнди не внял, и пришлось пустить в ход тяжелую артиллерию. — Морис, сделай-ка ему искусственное дыхание. Давай-давай, не скромничай. Пациент ждать не будет.
«Пациент» дернул бровью и приоткрыл один глаз.
— Смотри-ка, работает, — хихикнула я и присела возле Рэнди. — Ты как?
— Я где? — проскрипел он в ответ.
Амилота пересказал то, что мы, в сущности, уже слышали. Территорию академии огораживал от бесконечного пространства Небытия особый магический барьер. Обычно такие сохраняли целостность обитаемых измерений и образовывались сами собой, так сказать, в процессе эволюции, а наш создали специально и регулярно обновляли, чтобы в один прекрасный день все попросту не схлопнулось под натиском первозданной пустоты. Иногда случалось так, что магические всплески внутри огороженной территории повреждали отдельные части барьера, и тогда пострадавшее место залатывали до лучших времен. Так вышло и в этот раз. Амилота нашел требующий ремонта участок в районе метеобашни, где мы недавно порезвились, но не успел даже толком рассмотреть, как Морис нечаянно устроил торнадо. Вот это был всплеск так всплеск! И хоть Лайз напрямую не признался, но одному ему пришлось туго, иначе мы бы все не оказались в такой ж… жуткой ситуации.
— Накопители энергии разрядились, чтобы у меня хватило сил сгладить переход сквозь поврежденный барьер и отправить сигнал бедствия.
— Значит, нас уже ищут? — обрадовался Морис.
— Нас выбросило в совершенно случайном измерении, одном из миллиарда. Пока я не накоплю достаточное количество энергии, нас едва ли найдут. Даже Миллхаус Дрей не так всемогущ.
Мы с Рэнди и Морисом одновременно посмотрели по сторонам, опасаться ректорского гнева уже вошло в привычку.
— Долго копить придется? — уточнила Мия.
— В этом мире мало свободно циркулирующей энергии, — задумчиво протянул Амилота. — Если чисто случайно не наткнемся на какой-нибудь мощный магический артефакт, то не меньше пары-тройки дней.
Я тоскливо вздохнула. Мы скорее натолкнемся на кактусовое поле, чем на магический артефакт сказочной силы. Живот согласно проворчал, и все сделали вид, что это не у них.
— Значит, наша задача продержаться три дня, — подытожила я и поежилась. — Как выживать будем?
Книжки типа «Последнего из Могикан» стояли на полке у Амилоты, так что ему и флаг в руки. Тут и месяц из-за облаков появился, стало светлее и в целом как-то уютнее. Амилота оглядел нашу команду потерпевших крушение и, кажется, не увидел ничего утешительного.
— Я поищу подходящее место для ночевки.
Наш мачо опять собрался геройствовать в одиночестве, но я слишком устала, чтобы его отговаривать. Лайз встряхнулся, странно мотнул головой, ссутулился и вдруг исчез. Я удивленно моргнула и опустила взгляд на кучку одежды, из которой выглядывала очень недовольная морда белоснежного шпица.
— Проклятие, — прорычал песик хорошо узнаваемым голосом куратора. — Даже на нормальную трансформацию сил не осталось.
Морис и Рэнди, хоть и удивились, смогли держать себя в руках и не ржать, поскольку такой вид грозного Лайза Амилоты был им уже не в новинку, а вот Мия застыла соляным столбом.
— Ку… куратор Амилота?
— Какие-то проблемы? — угрюмо отозвался тот.
У Мии проблем не было, она просто забыла, как разговаривать.
— В общем, хм, — кашлянул шпиц, кажется, несколько смущенно, — я побегаю по округе, а вы ждите и не высовывайтесь.
Выбираясь из плена джинсов и майки, он выглядел до того мило и забавно, что мне пришлось прикусить палец, чтобы не заржать в голос. Когда его белый хвостик скрылся из виду, я перестала грызть сама себя и слизнула выступившую кровь. Рэнди спокойно вытряхивал песок из складок свитера, а Морис достал из своих многочисленных потайных карманов зеркальце и расческу и поправлял волосы. Короче, все при делах.
— Что это сейчас было? — спросила Мия, постепенно выходя из ступора. — Почему куратор Амилота превратился именно в шпица? Почему не в добермана или, на худой конец, овчарку?
— А чем тебе шпицы не нравятся? — Морис отвлекся от созерцания себя любимого. — По-моему, они милые, хоть и собаки.
— Он мягкий и пушистый, — вставил свои пять копеек Рэнди, и глаза Мии заполыхали алым.
— Ты трогал моего куратора?!
Обвиненный чуть ли не в сексуальном домогательстве, Рэнди прикусил язык, да поздно. Из-за спины Мии показались четыре палкообразных отростка, распрямились с хрустом и стали похожи на паучьи лапы.
— За осквернение куратора ты ответишь своей жизнью! — патетично воскликнула она и нацелила когти на бедного гуля. Так, у девицы приступ фанатского помешательства, надо срочно что-то делать. Я пропустила ее мимо себя и дала пинка, скорректировав траекторию движения. Мию зашатало из стороны в сторону, суставчатые лапы исчезли, и припадочная мягко опустилась на песочек.
— Что-то я устала, — пробормотала она. — Посплю, пожалуй.
И вырубилась.
Морис осторожно ткнул в нее щупальцем и предложил:
— Может, свяжем ее?
Я потрогала ее лоб и покачала головой.
— Девица перегрелась, кто бы мог подумать, что она такая нежная. Пусть спит, меньше шума. А нам надо провести военный совет без лишних ушей.
Мы отсели в сторонку, и Морис спросил:
— Насколько большие проблемы у нас в этот раз?
— Межмирового масштаба. Амилоту отправили по-быстрому укрепить слабое место в барьере вокруг академии, а твое торнадо не только проделало в нем знатную дыру, но и зашвырнуло в нее всех нас.
Рэнди робко поднял руку и, дождавшись одобрения, почти прошептал:
— То есть головы нам все-таки откусят?
— И в банки закатают, — авторитетно подтвердили мы с Морисом. — Так что надо придумать сносную версию, почему мы не виноваты. Не совсем виноваты.
— Проще нырнуть обратно в зыбучие пески, — сразу же сдался Морис. — Только если… Только если нам не поможет Лайз Амилота.
Взгляд, которым Морис меня окинул, мне не понравился.
— На что ты намекаешь? Говори прямо.
— Очаруй его и уговори нас прикрыть.
Мия забормотала во сне, и мы замолчали, пока она снова не затихла. Вот тогда-то я и яростно зашипела, тыча в Мориса когтем.
— Вот сам его и очаровывай, если такой умный! Думаешь, это легко? Ты на его физиономию посмотри.
— А что с ней не так? — удивился Рэнди.
— Да все с ней так, но на ней крупными буквами написано «не подходи, убьет». Мия вот уже попыталась взять крепость, а крепости хоть бы хны.
Парни задумались, а я пока перевела дух. Откровенно говоря, горячилась я не из-за приведенных мной же аргументов, просто не хотелось признавать, что в процессе очаровывания можно и чересчур увлечься. Я натура не влюбчивая и к излишней романтике не склонная, но… Посмотрела бы я на ту, которая, познакомившись поближе с таким телом, осталась бы равнодушной.
Но не говорить же об этом Морису и Рэнди!
— Все равно других вариантов нет, — покачал головой Морис. — Запугать мы его не можем, шантажировать нечем. Просто умолять бесполезно. А если он за нас не замолвит словечко, останется только выбрать место для могилки, пока все хорошие не разобрали.
Змейка у правого уха заинтересованно поднялась, и я проследила за направлением ее взгляда.
— Ребят, — предупредила я, — он возвращается.
Амилота на бегу вернул себе человеческую форму, и я отвернулась, чтобы дать ему возможность одеться. Самого мужчину, похоже, ничего не смущало, он спокойно натянул джинсы и подошел к нам.
— Минутах в двадцати ходьбы есть неплохое место, расположимся там, а утром я попробую создать портал в академию.
Я мечтала вернуться, но боялась последствий, и предложение Мориса вдруг перестало казаться глупым. Уже утром мы предстанем пред светлые очи ректора, и на сей раз даже я не нашла бы слов, чтобы оправдаться. Дыра в защитном барьере — это вам не столовую крушить.
Амилота по-своему понял мое унылое выражение лица.
— Это не так далеко, и спать рядом с зыбучими песками опасно. Они довольно подвижные.
Я собираюсь соблазнять его ради выгоды, а он меня еще утешает. Стыдоба-то какая.
— У меня немного воды есть… — пробубнила я и протянула ему пластиковую бутылку. — Случайно в сумке нашла.
Морис за спиной Амилоты поднял большой палец, думая, что я уже начала приводить план в исполнение, а мне всего лишь было стыдно.
— Выпейте каждый по чуть-чуть — и выдвигаемся, — распорядился Лайз, не притронувшись к бутылке, зато ее моментально выхватил Морис. Мы сделали по паре глотков, растолкали Мию и пошли за Амилотой. Дорога действительно не заняла много времени, и на фоне звездного неба я увидела странные силуэты, похожие на застывших в нелепых позах тощих людей с поднятыми руками.
— Это что за фигня? — напряглась я, а Рэнди вообще замер, боясь пошевелиться.
— Это? — не понял Амилота. — А, это. Кактусы.
Когда мы подошли ближе, пугающие тени обрели детали, и я нервно посмеялась над собой. Амилота выбрал для ночлега почти что оазис посреди пустыни — тут даже трава росла, немного, но уже веселее. Кактусы вообще отдельная история. Такие большие я видела в передачах BBC про живую природу Мексики.
— Не из них текилу готовят? — спросила я, еще не подозревая, что иногда стоит держать язык за зубами.

Глава 3

Куратор задумчиво посмотрел на меня, потом снова на кактусы и с подозрительным выражением лица покивал на мой вопрос.
— Молодец, Кудряшова, соображаешь.
Я даже растерялась, не сразу догадавшись, за что Амилота меня похвалил. А он уже вытащил нож и начал примеряться к шипастым листьям.
— Кажется, наш куратор сошел с ума, — глубокомысленно произнес Рэнди.
— Возможно, тебе не кажется, — ответила я, наблюдая, как на песке растет горка срезанных отростков.
— Пфф, — выдал Морис, — реликты необразованные. Этот вид кактуса накапливает влагу внутри ствола и условно съедобен.
— Условно?
— Ну, его правильно обработать надо, но не суть. Главное, это вода! Потому что еще пара часов, и от меня останется одна кожица.
Мы с Рэнди переглянулись, я сглотнула слюну при воспоминании о сушеном осьминоге, нарезанном колечками под бокал ледяного пенного. Причем на этот раз о нем я думала с большей любовью, чем о закуске. Пусть и с наступлением сумерек воздух существенно остыл, жажду это не отменяло. И голод — но не зря же считается, что человек без воды способен прожить меньше, чем без еды. Проверять на практике, каково это — умереть второй раз, — не хотелось. По крайней мере, не без трусов посреди пустыни.
— Тебе пойдет, — не упустил возможности подколоть нашего тентаклиевого друга гуль.
— Фигу видишь? — Морис подсунул ему под нос кулак и потряс.
— Не желаете мне помочь? — прервал уютную перебранку Амилота и поднес палец к губам. Коварный образец кактусовых оказался усыпан действительно острыми шипами, которые весьма хорошо цеплялись за кожу.
Мия сразу перестала изображать глубоко раненую нежную особу и выкатилась вперед, загораживая меня своим худосочным телом.
— Возьмите, куратор, — она вручила Лайзу пару уродливого вида перчаток из смутно знакомого материала. То, что это именно перчатки, я догадалась, только когда Амилота без вопросов попытался их натянуть.
Точно! Она же их из своей паутины сделала! Я с завистью слушала, как Амилота ее благодарит и возвращается к прерванному занятию. Даже не думала, что Мия в итоге окажется полезнее всех нас вместе взятых.
И вообще, знала бы, попросила бы ее трусы сплести. Хотя с Мии станется пошутить, и они рассыпятся в самую неподходящую минуту. Или, наоборот, приклеятся намертво, что еще хуже.
Морис хмыкнул, извлек из бездонных карманов перочинный нож и присоединился к кактусовым работам, стараясь срезать самые молодые побеги, колючки у которых еще не успели заматереть до состояния холодного оружия. Рэнди закатил глаза, но пристроился рядом с кракеном, принимая от него отрезанные части и складывая в расстеленный на земле свитер. Мия с небывалым энтузиазмом крутилась вокруг Лайза, вызывая у меня странные ощущения. И его, и ее мне очень хотелось закаменить и оставить в таком виде на память потомкам. Хотя Амилоту нужно было подстеречь в тот момент, когда руки будут вытянуты, — послужит вешалкой для полотенец.
Пока я кровожадно размышляла о мести, парни обстригли ближайшие кактусы, заставив меня снова почувствовать себя бесполезной на этом сельскохозяйственном празднике.
Но, кажется, никто и не заметил.
Мы собрались вокруг внушительной кучки мясистых побегов, угрожающе поблескивающей загнутыми шипами.
— И как нам это пить? — задала очень правильный вопрос Мия.
— Ага, мы же не эти… — нахмурился Рэнди. — Не козы.
Лайз неопределенно хмыкнул. Может, надеялся на нашу ходячую осьминожью энциклопедию?
— Сначала нужно вытащить шипы, перемолоть, отжать и процедить, — не разочаровал Морис.
— А потом охладить, налить в высокий стакан и подать с долькой лайма? — буркнула я, пить хотелось сильно, но не до такой степени, чтобы вцепиться зубами в толстую кактусовую шкурку.
Передо мной шлепнулась огромная макушка старого растения.
— Это вместо кастрюли? — фыркнула я, но куратор на сарказм не отреагировал, кивнул и отошел в сторону. Я некстати вспомнила, что час назад согласилась соблазнить его в корыстных целях, и вот мы все занимаемся черт знает чем, как будто никаких других проблем не осталось. С тяжким вздохом, от которого у Мориса дернулось веко, я опустилась на колени и принялась за работу.
С помощью когтей и непечатных выражений мне удалось освободить «кастрюльку» от сухих внутренностей. Рэнди приспособился вытаскивать шипы, Мия ловко отделяла сочное содержимое от шкурки, а Морис пожертвовал кружевной платок (зачем он был ему нужен?!) вместо марли.
Таким образом у нас набралась кастрюля непонятной жижи.
— Ну, и кто будет первым? — с сомнением спросил Морис. Поскольку он не спешил пробовать на себе свой же рецепт, я тоже не торопилась выступать вперед.
— Я не хочу пить, — заявила паучиха и отползла подальше от кактусовой выжимки.
— Рэнди? — Морис попробовал переложить ношу первооткрывателя на товарища.
— Думаешь, раз я гуль, то не сдохну от какой-то неведомой массы? Не, я пас! Да и пахнет отвратительно…
Тут Рэнди соврал, пахла она очень даже приятно, напоминая столь любимый мной огуречный спрайт. Что ж, раз других смельчаков нет, тогда…
И тут я встретилась взглядом с Лайзом. Буря, искра, безумие. Мои губы изогнулись в хитрой ухмылке.
— А ведь у нас есть куратор! — «вспомнила» я. — Вы же не станете рисковать жизнями своих студентов?
Все с надеждой воззрились на Амилоту.
Причем смотрела и Мия — любовь любовью, а кушать хочется всегда и, желательно, выжить после этого. Лайз равнодушно взглянул на зеленую массу и мужественно глотнул. На секунду мне стало стыдно, потом страшно. Я же его не убила, нет?
Мы все приготовились наблюдать за сменой эмоций на лице куратора, но этого не произошло. Он пил жадно, явно с удовольствием. И тут я вспомнила, как самоотверженно он отказывался от воды в бутылке, позволяя нам всем хотя бы немного утолить жажду.
— И как оно на вкус? — не выдержал Морис.
— Пробуй, — невозмутимо отозвался Амилота и снова достал нож. Посудина опустела наполовину, всем могло не хватить.
Морис помешал жижу щупальцем и задумчиво его облизал.
— Фу! Можно я попью до того, как он там весь искупается? — брезгливо поморщилась Мия, перехватила емкость у Мориса и храбро припала губами к краю. Ну еще бы, раз Лайз рискнул, как она могла ударить в грязь лицом? А вот я сомневалась. Подожду, когда закончится первая порция. Если никто не отравится, то напиться можно будет второй.
В итоге нам с Рэнди не досталось ни капли, а с приготовлением новой партии возникли сложности. Лайзу приходилось уходить все глубже и глубже в заросли, чтобы добыть молодые побеги, а когда их набралось достаточное количество, Мия заупрямилась.
— Твоя очередь чистить, — заявила паучиха, внезапно громко икнув.
— А это еще почему?
— Я устала, — отрезала она и уселась прямо на песок, блаженно улыбаясь. Рэнди молча пожал плечами и ловко выдернул очередной шип, перекладывая готовые кусочки кактуса поближе ко мне.
Делать нечего, пришлось чистить. Кастрюлька медленно, но уверенно заполнялась. И этот процесс закончился бы быстрее, если бы одно наглое розовое щупальце не таскало из нее ломтики очищенной мякоти.
— Морис!
Тентакль ухватил последний кусочек и растворился во мраке.
— Стой, зараза! — Я погрозила кулаком и капнула себе зеленым соком в глаз. — Блин… Никто не может соорудить костер?
— Из чего? — тут же откликнулся Морис. — Или хочешь поджарить куратора?
— Тебя я поджарить хочу. Холодно вообще-то. И темно.
Набежавшие облачка закрыли луну, и стало как-то грустно. В Академии Небытия не было ни солнца, ни звезд, и я не замечала, как их не хватало глазу, пока снова не увидела. Этот мир был чужим и незнакомым, но реальным, а академия — не совсем.
— Я могу попробовать, — вдруг сказал Рэнди. Он отряхнул руки и отошел в сторону, носком кеда выкопал лунку в песке и присел перед ней на корточки. Мы все бросили работу и подошли посмотреть, что он собирался сделать.
Рэнди достал из-под футболки цепочку с красным камнем и сжал в кулаке.
— Не пяльтесь так, — попросил он.
— Я к твоим мощам уже привык и не вздрагиваю, — брякнул Морис. — Или ты о другом?
Рэнди закатил глаза (скоро это станет привычкой) и щелкнул пальцами свободной руки. Звук вышел что надо — и все.
— Хм. — Рэнди повторил, и на секунду мне почудилась искорка. — Сейчас, подождите. Должно получиться.
Он зажмурился и щелкнул пальцами так смачно, что меня аж передернуло. Зато высек искру, и та зависла в воздухе. Рэнди подул на нее, и Мия, наклонившаяся крайне низко, чуть не лишилась бровей.
— А ты не безнадежен, мой костистый друг, — похвалил Морис и хлопнул Рэнди по плечу. Тот дернулся, и сгусток огня вышел из-под его контроля. Мы кинулись врассыпную, а бывшая искорка разрослась до размеров мяча и выбрала своей целью Мориса.
— Убери это от меня! — взвизгнул кракен, прикрывая ладонями тылы, к которым агрессивный файербол настойчиво пытался пристроиться. — Живо!
Рэнди кинулся следом, и с минуту вся троица носилась меж кактусов, пока Рэнди не схватил огненный шар голыми руками и не бросил в приготовленную лунку. И даже попал.
— Фууух, — протяжно выдохнул Морис. — Это было покушение на убийство. Я тебя запомнил.
Так мы обзавелись бездымным костром и заодно узнали о скрытых талантах Рэнди. Я привыкла, что могу превращать вещи и людей в камень, принимала как само собой разумеющееся, что Морис хорош в стихии воды — кракен все-таки. А вот то, что Рэнди принял от своего куратора красный стихийный камень, забыла.
— У меня только на днях начало получаться, — смущенно признался Рэнди, — и без страховки мне запретили тренироваться.
— Страховки? — напрягся Морис.
— Когда это случилось в первый раз, я поджег свою кровать.
— Хорошо, что я с тобой не сплю.
Мия замахала руками.
— Эй, избавьте меня от деталей вашей личной жизни! Мерзость какая.
Я пригрелась у костра и уже почти не слушала, о чем они там ругались опять. Странно, что Амилота не пришел на шум и вспышки огня. Их, наверное, за километр видно было.
— Давайте за дело, — перебила я спор, — пока Лайз не вернулся.
Мия прошила меня подозрительным взглядом.
— Кому Лайз, а кому куратор Амилота, — процедила она. Я пожала плечами.
— Согласна. Так вот, Лайз, — многозначительная пауза, — скоро вернется, а у нас тут сок не готов.
Парни сообразили, к чему дело катится, и сели рядом со мной, изображая бурную деятельность, а заодно намекая Мие, на чьей стороне больше игроков. Мои ж хорошие.
Амилота вернулся не так чтобы скоро и не то чтобы очень твердой походкой, сгрузил последнюю партию кактусов и внезапно присел рядом со мной, чуть ли не нос к носу. Разумеется, я напряглась.
— Что-то не так, куратор?
Меньше всего мне сейчас хотелось обострять ситуацию, Мия, вон, и так скоро как Рэнди будет искрами разбрасываться.
— Ты красивая, — с мягкой улыбкой проговорил Лайз, повергнув меня в шок. А, нет, судя по физиономиям, и всех остальных тоже.
Рэнди укололся шипом, дернулся и, недолго думая, сунул испачканный кровью кактус в рот. Щеки у него надулись, как у хомяка, и Морис истерично хихикнул. Я почувствовала тяжелый взгляд в спину под аккомпанемент зловещего шуршания и потрескивания, в то время как другой, не менее сверлящий, буравил меня спереди.
— Мия, ты красивая, — вдруг повторил Амилота, расплывшись в еще более глупой улыбке. Я скосила взгляд и увидела, как паучиха замерла, покраснела и попыталась спрятать за спиной дополнительные конечности, которыми, кажется, только что собиралась проткнуть меня насквозь. От ужаса в горле еще больше пересохло, и я попробовала отползти, нащупала не до конца заполненную кактусовую чашу и машинально из нее отхлебнула.
Свежо, слегка горьковато, с травяным послевкусием. Могло быть и хуже.
И почти сразу у меня возникла догадка о причинах столь противоестественного поведения Лайза.
— Морис, что бывает при тепловом ударе?
— Головокружение, высокая температура, бред, — лениво отозвался кракен, полулежа рядом с куратором. — Думаешь, наша собачка сломалась?
— Ясно. А при отравлении?
Я с ужасом повернулась к Морису, но Амилота продолжал улыбаться и блокировать мне пути отступления обеими руками, и кракену удалось отвлечь его внимание на себя.
— Морис, ты красивый!
— Ик! — Рэнди дернулся всем телом и чуть не повалился на онемевшего от комплимента Мориса. — Тут что-то не так, Рита! Рита?
А мне захотелось рассмеяться. Серьезно, я что, попала в анекдот какой-то? Или нам всем, а Лайзу в первую очередь, макушки солнышком напекло? Стоило только отойти подальше от академии, как неприступная крепость куратора затрещала по швам, а я еще даже не начала процесс коварного соблазнения. Ну ладно Мия, но чтобы воспылать страстью к нашему несомненно прекрасному кракену, нужно обладать очень хорошим воображением.
Я попыталась сконцентрироваться на этой мысли, но в голове заиграла тупая попсовая мелодия, сбивая с толку. Перед глазами маячило улыбчивое лицо Амилоты, и оно уже не казалось мне таким… странным. Я протянула руку и подергала куратора за треугольное белоснежное ушко, торчащее из волос на макушке. И хоть ты тресни, не помню, было ли оно там раньше.
— Хороший песик, — похвалила я и потрепала Амилоту за щеку, — умный песик.
Ушки заинтересованно дернулись, а хвост-колечко, вильнув, пощекотал Морису нос.
— Апчхи! — немедленно отреагировал Морис и случайно пихнул Рэнди коленом в бок. Тот накренился и сунул руку в костер.
Запахло жареным.
Тут мне стало казаться, что что-то действительно пошло не так.
— Морррис! — прошипела я, вдруг ощутив слабость в ногах. — Условно съедобные? Правильно готовить надо? Мы все отравились нафиг! У куратора уши выросли! И хвост!
— Слегка в эйфории, так будет точнее, — лениво протянул Морис и уклонился от мельтешащего у лица хвоста, того самого, которого у нашего куратора вообще-то быть не должно. — И с запчастями своего мужика сама разбирайся.
— У нас тут Лайз всем подряд в любви признается, это у тебя легкая эйфория?
— Чуток перебрал, — довольно подтвердил Амилота. — Морис, а ты красивый!
— Не повторяйся, — отмахнулся кракен. — А хотя нет, скажи еще раз.
— Красссивый, — выдал полушепотом куратор и, завалившись набок, отключился.
— Черт! Мы все пили эту дрянь, — сообразила я и нервно спихнула с себя ту часть Амилоты, которая мешала мне двигаться.
Освободившись, осмотрелась: Мия устроилась рядом с Лайзом и откровенно наглаживала ему плечо. Морис размахивал щупальцами и тихонько напевал, Рэнди сидел у костра и смотрел в одну точку, ни на что не реагируя. У меня только онемели колени, в остальном никаких отклонений не наблюдалось. Возможно, из-за того, что я горгона и большинство ядов на меня, в теории, не действует.
Итак, я выпила немного и только сейчас, Амилота выхлебал половину и раньше всех, вот его особенно качественно и приложило. Мия и Морис тоже пили, но я не следила сколько. Рэнди вообще умудрился сожрать кактус без обработки. Получается, я пока самая адекватная? Ладно, это хорошая новость.
Плохая — я совершенно не представляю, что делать.
— Морис, — воззвала я к другу, в разумность которого всегда верила. — Морис, не смей бросать меня на произвол судьбы.
— Жили у бабули два песчаных гуля! — затянул он без предупреждения. — Один тощий, другой бледный, два веселых гуля!
— Морис, твою налево! — Я схватила его за грудки и потрясла. — Приди в себя!
— Ой, Рита, и почему я в тебя такой влюбленный?
Сложенные уточкой губы потянулись ко мне, так что Мориса пришлось бросить. Ситуация становилась критической, Мия гладила Амилоту по груди, явно намереваясь стянуть с него последний оплот целомудрия — майку, Морис пел уже во все горло, на ходу придумывая слова, а гуль выглядел истуканом, но пение кракена оказало странный эффект, заставив его раскачиваться, как пьяный маятник.
— Отряд, стройся! — заорала я фальцетом на манер моего дядьки-полковника. Крик никого не впечатлил, Лайз довольно фыркнул что-то и перевернулся на спину, подставив под бесстыжие пальчики паучихи оголившийся живот.
— Ну уж нет! — Я рывком оттащила Мию от Амилоты и подсунула ее под бок Морису. Как оказалось, ей сейчас без разницы, кого гладить, тем более она уже собиралась перейти к решительным действиям и обвила кракена за шею, прижимая к себе со всей нереализованной страстью. Морис мгновенно затих, Рэнди, лишенный музыкальных завываний, снова замер в анабиозе. Ноги окончательно перестали меня держать, поэтому я приземлилась рядом с Амилотой, зевнула один раз, потом второй. Вечер давно превратился в ночь, песок еще немного грел, но я уже была достаточно не в себе, чтобы допустить мысль о том, как здорово пристроиться рядом с Лайзом и прижаться к его пылающему жаром телу.
В итоге я отбросила приличия и легла возле Амилоты. Он сонно шевельнулся, подгреб меня к себе и обхватил поперек груди. Я не успела даже пикнуть, как горячие губы прошлись по моей щеке, а потом нашли мои.
И кто кого должен был соблазнить?!

Глава 4

Первые пару секунд я просто наслаждалась поцелуем, пока рука Лайза не поползла к вырезу на блузке. Вот это поворот. Никакие кактусы не помогут мне потом смотреть в глаза друзьям, рядом с которыми я нагло предавалась разврату с куратором. Ситуация становилась чересчур пикантной даже для нашей, отбитой на всю голову, команды. Увы, Амилота придерживался иного мнения и, стыдно сказать, начал вылизывать мне скулу и подбородок, лишившись доступа к губам. Совсем как собака, а от этого делалось еще более неловко. И щекотно. С последним оказалось особенно непросто мириться, и я заерзала усерднее, попыталась выползти из стальных обнимашек, но Амилоте это явно не понравилось, и меня стиснули так сильно, что хруст ребер разнесся по всей пустыне.
— Рэнди, спаси… — просипела я, уворачиваясь от влажных губ настырного куратора. Когда вернемся в академию, уговорю Мориса запатентовать средство для повышения потенции на основе кактусовой выжимки, от покупателей отбоя не будет.
Гуль, еще недавно восседавший безмолвной статуей перед медленно гаснущим костром, куда-то подевался. Свистящие посапывания Мориса раздавались буквально у меня над ухом, так что я попыталась добудиться до него, но то ли напиток вышел по-домашнему забористым, то ли количество моих друзей резко поредело по неестественным причинам.
— Кто-нибудь, помоги… Да убери ты свои клешни, — прорычала я и пихнула Амилоту локтем. Ненадолго помогло, но тут из темноты донеслось непонятное шелестение, которым можно было озвучивать инопланетного монстра-лицехвата.
Лайз бросил терзать пуговицы на моей блузке, нащупал узел рубашки на талии и, путаясь в пальцах, приступил к развязыванию, отвлекая от более важного занятия — выискивания потенциальной угрозы моей шкурке. И, черт возьми, у него поразительно быстро получилось ослабить узел — не иначе, сказывается многолетняя практика раздевания девиц.
Шурх, шурх, шурх…
Ладно, плевать на девиц. Кто страшный живет в пустыне? Огромные скорпионы? Не хочу знать!
— Как вы все меня задолбали! — взвыла я и мгновенно приняла свою «большую» форму. Не то чтобы так планировалось, но зато эффект нужный возымело. Я ласково спеленала Амилоту кольцами хвоста, вспомнив Ллейшаха и его практикум. И только после этого обернулась…
— А-а-а-а!
Хвост, усиленный весом куратора, дернулся и отбросил какое-то скрючившееся возле Мии существо на несколько метров. Разглядывать было некогда, и я подтянула хвост к себе и приготовилась атаковать куратором по первому подозрительному шороху. Моргнула, и темнота слегка отступила, видимо, в такой форме я становилась более прокаченным покемоном. Хотя лучше бы я ничего не видела.
Мия лежала ничком на песке, и из разорванной на спине блузки в разные стороны торчали щедро обслюнявленные суставчатые ноги, причем под совершенно немыслимыми углами — даже тяжело посчитать, сколько их, так все перепуталось. Пока я разбиралась с проснувшимся в Амилоте рыцарем страсти и огня, Рэнди решил подзакусить паучихой.
Господи, как лечить пауков? Где найти доктора? Или ветеринара?
Мия вроде дышала, но я боялась к ней подходить. Вот будет сюрприз, если трону конструкцию, и бедолагу окончательно поломает. Тут нужен совет понимающего в альтернативной анатомии человека.
Я издала стон, больше похожий на свист, и случайно разбудила Мориса.
— Ух, как голова болит… — Он сел, вытащил платочек из своих многочисленных карманов и элегантно, оттопырив мизинчик, промокнул испарину.
— Морис, это лечится? — Дрожащей рукой я указала на паучиху. — Просто скажи, что да.
— А-а-а-а-а! — шарахнулся Морис, совсем как я полминуты назад. — Это вообще как?
Я молча кивнула на валяющегося в отключке гуля.
— Наш футфетишист постарался. Надо привести пострадавшую в порядок, пока все не протрезвели и не проснулись. Лично я бы не хотела после пробуждения обнаружить, что мне хвост бантиком завязали.
— Рит, я не знаю. — Впервые на моей памяти Морис был в полном замешательстве. — Он настолько проголодался? Что делать-то?
Очень хотелось ответить прямо так, как подумалось, но я сдержала нецензурные порывы и протяжно зашипела, чувствуя, что вот-вот вернусь в человеческую форму. И тут комок ног имени Мии вздрогнул и с хрустом распался. Я сразу бросилась к ней, а в итоге получила плевок паутины в лицо.
— Упс. Прошу прощения, рефлекс, — извинилась совершенно целая и здоровая Мия и помогла мне оторвать липкую сеть от обалдевших змеек. — А что тут произошло? Почему ты душишь куратора?!
Легкое сожаление в глазах паучихи переросло в пламя ярости. Мысленно я попросила у Лайза прощения и перекинула его Мие.
— Лови!
Мия поймала драгоценную ношу в мягкий кокон. Впрочем, и Амилоте в эту ночь было без разницы, кого тискать, так что паучиха и глазом моргнуть не успела, как ее сгребли в охапку и сжали до хруста.
— Вот именно поэтому наш уважаемый куратор был принудительно обездвижен, — пояснила я и устало вздохнула. — Больше никаких кулинарных экспериментов на дикой природе.
Опора подо мной исчезла, я шлепнулась с высоты на пятую точку и торопливо схватилась за рукава рубашки, чудом продержавшейся у меня на талии после превращения в полузмею.
До рассвета больше ничего выходящего за рамки не произошло, мне даже удалось немного поспать, не будучи облапанной или обглоданной. Зато после пробуждения накрыло похмельем, как в лучшие деньки моих студенческих лет. Хотелось пить, блевать и умереть — в любой последовательности, но желательно поскорее. И, судя по замогильным стонам и хрипам вокруг, не мне одной.
— Это неправильные кактусы, — прохныкал Морис, держась за живот. — Совсем…
— Это мы «совсем», раз стали слушать вас с куратором Амилотой. — не смог промолчать Рэнди. Подняться с остывшего песочка он тоже не сумел, потому что я немного не рассчитала силы ночью и вкопала его в бархан почти по пояс. Он так и заснул, даже не заметив подвоха.
— Тебя вообще не спрашивали, грязный извращенец. — Морис кое-как сел и теперь придерживал голову обеими руками. — Кто посреди ночи начал глодать ноги беззащитной девушки?
— Какие еще… ноги?
— Верхние четыре. Или шесть? Сложно было посчитать.
Так, с этой парочкой все в порядке, ругаются, значит, жить будут. Мия спала. Кого еще не хватает?
Я поднялась на нетвердые ноги и огляделась. Паучиха трогательно обнимала за плечи саму себя, стало быть, Амилота проснулся раньше нас и уполз от греха подальше.
К слову о грехе. Я проверила сохранность всех пуговиц на блузке, поправила мятый воротник и воровато обернулась. Никто вроде не помнит или даже не заметил в пьяном угаре вольности, которые наш строгий куратор себе напозволял. Ну и отличненько.
По естественной нужде я отправилась в самую гущу кактусовых зарослей, немного прореженную нами в попытке утолить жажду. Голова кружилась, и по обратной дороге я, кажется, свернула куда-то не туда, в любом случае, вместо лежбища больных и убогих я вышла к плоскому камню, на котором под лучами восходящего солнца в позе лотоса сидел Лайз Амилота. На расслабленном лице с закрытыми глазами ни следа от незащищенных возлияний, волосы слабо шевелились от утреннего ветерка, гордый профиль четко вырисовывался на фоне светлеющего неба. Хотелось бы мне сказать, что я не завидую, сама наверняка являла собой жалкое зрелище, даром что разлохматиться при всем желании не могла.
— Кудряшова, — позвал Амилота, не размыкая ресниц. — Я должен извиниться?
Именно так, со знаком вопроса. Я даже растерялась.
— Совсем ничего не помнишь?
Он красноречиво промолчал, и я выдохнула с облегчением.
— Ну и хорошо.
На меня сразу же уставились два зеленых глаза с самым что ни на есть подозрительным выражением во взгляде.
— Как мне это понимать?
— Мы все были отравлены, потому что это неправильные кактусы, — припомнила я стенания Мориса. — Что бы это ни значило. Кто знает, может, у нас глюки были? Лучше не думать об этом слишком много, правильно я говорю?
Мои чересчур активные увещевания имели ровно противоположный эффект. Подозрения в глазах Лайза стало больше, и я поймала себя на подленькой мыслишке, что не прочь посмотреть, как он будет выкручиваться, если все вспомнит. Правда, тогда и мне тоже как-то придется, а это только лишняя морока.
— Лучше скажи, когда мы сможем вернуться в академию? Мне не терпится нормально одеться. И обуться. И вообще.
Я определенно не любитель походов на природу, если это не заранее запланированное мероприятие по поеданию шашлыков. Амилота тряхнул головой и отвел взгляд.
— Я уже несколько часов медитирую, энергия начала восполняться, но не уверен, хватит ли ее на полноценный портал. Но можно попробовать послать сигнал бедствия Куросаки.
— Почему именно ему? — спросила я. Особого доверия кошкомальчик не вызывал.
— Он носит на себе артефакты, на которые мне проще настроиться.
— Бубенчик, что ли? — усмехнулась я. — Что? Серьезно, бубенчик?
— Кошачий колокольчик, — поправил Амилота и ловко спрыгнул на песок. — Приведи остальных. Это место подходит для работы.
Он поднял мелкий камешек, отбросил, взял другой, поострее с края. Мне было интересно, что он станет делать дальше.
— Ты еще здесь?
— Иду, уже иду, — заверила я. — Что ты рисуешь?
— Круги концентрации. Вы еще такого не проходили.
— Ух ты! Круги концентрации. — Из-за кактусов раскачивающейся походкой заправского матроса выплыл Морис. — Мы возвращаемся домой?
Амилота прервался, вздохнул и не стал ничего говорить, вернувшись к рисованию камнем по песку. Морис наклонился ко мне, в основном, для того чтобы опереться, и пояснил:
— Круги концентрации используются в случаях, когда нужно собрать максимум энергии на минимальном пространстве. Используется редко, потому что вытягивает из мага все подчистую. Но, говорят, довольно эффективно, когда ситуация критическая и нужно позвать на помощь или… Так мы не уходим, а посылаем сигнал SOS?
Цвет лица Мориса ушел в нежно-лиловый.
— Расслабься, — успокоила я. — Не все ли равно, вернемся мы сами или кто-то нас вернет?
— Вопрос в самоуважении.
— Ты просто боишься, что ректор надерет нам задницы сразу, как увидит, а не за закрытыми дверьми кабинета.
— Я ничего не боюсь, я испытываю здоровые опасения.
— Можно потише? — попросил Амилота. — Знаете, чего требуют круги концентрации?
Мы синхронно покачали головами.
— Нет. Чего?
— Концентрации!
Я жестом изобразила, что больше не пророню ни слова, Морис быстро-быстро закивал.
Превращение ректора в дракона и обратно, куратор-шпиц и мелочь вроде паутины, которую фиг знает как и откуда вырабатывает Мия, — к этому всему я привыкла поразительно быстро, просто приняла как правила игры и перестала париться. А вот сложные телодвижения Амилоты вызвали интерес. Может, и заклинания послушать удастся? Или посмотреть на шаманские пляски? О том, что надо позвать Мию и Рэнди, даже мысли не промелькнуло.
— Чувствуешь? — шепотом спросил Морис. Я подумала немного и кивнула.
Лайз не читал ничего на латыни и не бил в бубен (а жаль), но, когда он закончил рисовать и встал в центр этой странной художественной композиции, по коже будто мороз пробежал. Освежающе, но немного жутковато.
— Круги начали концентрировать энергию, — все так же свистяще прошептал Морис мне на ухо. — Если ее не хватит…
— Что будет, если ее не хватит? — всполошилась я.
— Не знаю. Но вряд ли что-то хорошее.
— Вот и не пугай, раз не знаешь!
Змейки переняли мое нервное настроение и организовали охоту за носом Мориса. Я не обратила на это внимания, поглощенная еще одним открытием — зеленый камешек в моей подвеске слабо нагрелся и будто бы даже вибрировал. Ощущение как от телефона на беззвучке, забытого под одеялом. Амилота перехватил мой взгляд и сурово свел брови, мол, что я тебе велел, Кудряшова? Дожили, я уже мысли его почти читаю.
— Морис, надо привести остальных, — сказала я, подталкивая кракена в бок. — Давай-давай, шустрее.
Мы метнулись сквозь кактусовую рощу и застали молчаливое противостояние Рэнди и Мии, которая, кажется, припомнила, что происходило между гулем и ее драгоценными ногами этой ночью.
— Наденьте на своего друга намордник, — потребовала она, — пока он кого-нибудь не сожрал.
— Он только падаль ест, не переживай, — пакостно улыбнулся Морис. — Странно, и чем ты ему так приглянулась?
Я дернула Мориса за рукав.
— Давайте вы потом побрешете, хорошо? Лайз ждет.
Мия подавилась словами и гневно булькала, пока мы шли обратно. Пришлось догонять.
Лайз к нашему возвращению снова оказался в позе для медитации, и, готова поспорить, это реально помогало, потому что я еще на подходе почувствовала, как задергался мой стихийный камешек в вырезе блузки.
— Ммм, а надежда есть, — заметил Морис. — Смотри, видишь зеленые волны?
Я честно сощурилась, прикрыла правый глаз, потом левый, пока зрение не уловило поднимающиеся от земли зеленоватые круги света, точно вокруг Амилоты.
— Больше, наверное, тут не собрать, — вздохнул Морис.
Рэнди на всякий случай попятился.
— Что это такое? Это опасно?
— Это магия Земли, глупыш, — ласково ответил Морис и потрепал Рэнди по волосам. — Не бойся, дядя Морис и тетя Рита тебя защитят.
Амилота открыл глаза.
— Закончили? А теперь встали вокруг через равные промежутки и затихли. Ни слова, ни писка, пока не разрешу.
Эх, где тот Амилота, который осыпал Мориса комплиментами и вертел собачьим хвостом? Он был странным, но хотя бы не разговаривал с нами как с идиотами. И все же мы быстро выполнили указания, я заняла место между Рэнди и Морисом. В голове вертелись вопросы, но им придется подождать, пока весь этот сюрреалистический бред не закончится. Чистая одежда, ванна, бутерброды с яйцом и нормальная питьевая вода — ждите, я иду!
Амилота нахмурился и прижал указательный палец к виску, с которого медленно стекала капелька пота. Что бы и как бы он ни делал, это давалось ему нелегко. Мой кулон резонировал с магией Земли, собравшейся в кругах концентрации, и я чувствовала, как меня буквально распирает от жажды действия. Ох, только бы ничего не испортить…
Я повернулась к Морису. Он втянул щупальца и выглядел непривычно нормальным, даже извечный камзол помят и покрыт пылью и песком. С другой стороны Рэнди нервно облизывал губы. Мия не сводила озабоченного взгляда с куратора. Я успела подумать, что тоже стоит попробовать помедитировать, как что-то неуловимо изменилось. Амилота открыл глаза, и они полыхали зеленым огнем.
— Кто? — прорычал он внезапно. — Кто ты такой?!
Кажется, сеанс связи с Куросаки пошел не по плану. Восходящие круги энергии замерли и впитались обратно в землю, волосы Амилоты взметнулись под порывом ветра, и нас всех раскидало в разные стороны, как котят. Летела я долго, ощущая себя футбольным мячом, и все никак не приземлялась. И тут навалилась темнота, тошнота, желудок скрутило мучительным спазмом. И чтоб мне провалиться, если я не узнала это мерзкое состояние! Второй раз за сутки! Как же мне надоели эти дурацкие перемещения между мирами, кто бы знал! Вот прямо до тошноты — в буквальном смысле слова.
Только что получила магией в нос, и вот — здравствуй, прекрасный новый мир. Просто зла не хватает.
— Хватайте его!
Я сначала даже не поняла, это все еще мои мысли, или кто действительно орет. Меня немного покачивало на волнах слабости, да и зрение не успело сфокусироваться, но одно я поняла сразу — вечерело…

Глава 5

— За ним!
Вопли приближались. Я спиной попыталась слиться с кирпичной стеной позади меня. К сожалению, я не обладала способностями Мориса к мимикрии, и меня заметили сразу же, стоило в переулок ввалиться толпе людей. Поскольку я была без маскировки, вставшие дыбом змеи наверняка сильно бросались в глаза.
— Приветики. — Я натянула на лицо улыбку. — Я тут просто немного… потерялась. Не обращайте внимание.
Почему я не стала просить помощи, хотя определенно в ней нуждалась? Потому что, когда на тебя в сумерках налетает куча вооруженных мужиков, очень хочется стать невидимой, даже если ты, на минуточку, горгона.
— Куда он побежал? Говори живо! — гаркнул на меня бугай с секирой наперевес.
— Ничего не знаю, ничего не видела, отпустите, люди добрые, — скороговоркой выпалила я и скосила взгляд, ища пути отступления. Увы, это был тупик, а высота стен поддалась бы только Человеку-пауку и Мие О’Ши.
— Проверь, есть ли на ней личина, — посоветовали бугаю, и он с угрожающим видом двинулся ко мне. Свет тусклого фонаря отразился от лезвия его секиры.
Придется рискнуть.
Я сжала кулаки, готовясь превратить агрессора в камень, а может, и всех его дружков заодно, как вдруг раздался уверенный голос:
— Стоять!
И захотелось подчиниться. Я расслабила пальцы и сильнее вжалась в стену, высматривая того, кто отдал команду. Как же не хватало под боком кого-нибудь своего… Обидно потеряться одной, без компании.
Бандюганы расступились, и мне навстречу двинулся высокий мужчина в развевающемся черном пальто. Признаться, я даже немного засмотрелась, до того эффектная вышла картинка.
Мужчина остановился в паре шагов и вдруг, прижав ладонь к груди, изящно поклонился, явив моему ошарашенному взгляду затылок с туго стянутыми в хвост светлыми волосами.
— Госпожа, прошу простить моих оболтусов. Они отвыкли от светского общества.
Он выпрямился и посмотрел мне в лицо. Тонкая бровь многозначительно выгнулась.
— Горгона в наших краях? Смею предположить, Темный факультет?
— Шеф… — шикнули на него из-за спины. — Шеф, может, потом, а?
Шеф? Я по-новому оценила незнакомца. Почему-то в голове отложилось, что криминальных авторитетов зовут боссами, так что, может, мне еще повезет?
— Шеф, там мелкий просит подкрепления, — из толпы вынырнул бледный типчик с бегающим туда-сюда взглядом. — Говорит, цель взяла заложника.
Шеф круто развернулся и приложил указательный палец к виску.
— Покажи портрет заложника.
Ассоциации с сериалом канала НТВ продолжались. Я отклеилась от стены, но сбегать не стала, заинтересовалась, чем дело кончится, да и, раз это какая-то правоохранительная структура, попрошу помочь мне с перемещением обратно.
— Откуда он взялся?
— Докладываю. Свалился с неба.
— Это, наверное, со мной! — вмешалась я и, осмелев, подергала шефа за рукав пальто. — Как он выглядит? Брутальный загорелый зануда со шрамом на лице?
Шеф повернулся ко мне и с подозрением прищурился.
— Нет. Есть еще варианты?
— Тогда, может, тощий рыжий парень в растянутом свитере?
— Однако, интересные у вас знакомые, — усмехнулся шеф, и тут связисту, назовем его так, пришло еще одно сообщение.
— Шеф, мелкий говорит, цель собирается сожрать заложника.
— Так это Морис! — воскликнула я, и шеф отшатнулся от неожиданности. — Это его вечно хотят съесть!
— Шеф, что нам делать?
Шеф устало помассировал виски и, наконец, кивнул.
— Берем госпожу с собой, а дальше по обстоятельствам.
Мне такой расклад не то чтобы не нравился, но в деле спасения Мориса из пасти преступника я предпочла бы довериться плану, а не обстоятельствам. И пока я размышляла, как на это намекнуть, шеф подхватил меня на руки и подпрыгнул.
— Аааа! — заорала я.
— Уууу! — засвистел ветер в ушах.
Мы скакали с крыши на крышу, как в китайских боевиках, я быстро прикусила язык и перестала открывать рот, когда не надо. На руках у шефа было не так уж и неудобно, я даже начала получать удовольствие, небо, опять же, красивое, как пролитые чернила с бисеринками первых звезд. Но сказке быстро пришел конец. Мы приземлились перед помпезным зданием с огромными часами на башне, где на фоне циферблата угадывались очертания двух фигур, одна из которых выглядела слишком длинной и тощей для нормального человека.
— Инспектор Флорентин! — К нам спешил мальчишка со взъерошенной челкой и в сбитой на затылок фуражке. — Инспектор… Это ужасно! Так ужасно…
— Маме своей плакаться будешь, — огрызнулся шеф и поставил меня на ноги. — Доложи обстановку.
Пока он слушал, как группа под командованием младшего помощника Эмиля преследовала цель, я отошла в сторонку и присмотрелась к происходящему на часовой башне. И впрямь Морис, пока еще живой, а вот насчет невредимости сказать сложно. Подобраться бы поближе.
— Каковы требования? — услышала я.
— Вернуть его обратно в тело.
— Чушь!
— Но он настаивает…
С башни послышался раскатистый злодейский смех, и длинная тень на фоне циферблата стала еще длиннее и еще темнее.
— Ха-ха-ха! Что вы можете сделать? Ха-ха-ха! Я сожру его мягкие щупальца и высосу мозг из черепа! А потом, если вы не выполните мои требования, я… Я… Я сожру вас всех!
У этого товарища что, срыв во время диеты?
— Тебе все равно не сбежать! — грозно выкрикнул в ответ инспектор Флорентин (которого мне в мыслях проще было называть шефом, чем этим смешным именем). — От загробного отдела безопасности еще никто не уходил!
Загробный отдел… ЗОБ? Тот самый? Вот, блин, ректор, не мог поподробнее все рассказать, чтобы я сейчас не чувствовала себя так глупо.
— Шеф. — Связист поманил начальника, и тот был вынужден согнуться почти пополам, чтобы его услышать.
— Вы собираетесь спасать моего друга или как? — спросила я.
— Давайте не будем спешить и просто подождем?
Часы на башне показывали сорок минут одиннадцатого. Площадь была пуста, люди из отдела безопасности выстроились по периметру, но ничего не предпринимали, их белокурый шеф сунул руки в карманы и тихонечко что-то насвистывал под нос.
— Все самой приходится делать! — прошипела я и двинула в сторону башни, совершенно не представляя, что именно собиралась предпринять. Просто не могла ждать непонятно чего непонятно с кем.
Шаг, второй, третий, десятый. Никто не торопился меня отговаривать. Обидно.
Я украдкой обернулась и обнаружила, что шефа на месте уже нет, только растерянный помощник с покрасневшими глазами. Отвлекшись, я пропустила момент, когда наверху начались активные действия. На высокой ноте завопил Морис, тень рядом с ним увеличилась вдвое, и я уже ясно увидела раскрытый рот размером с таз для белья.
— Не тронь Мориса! — разозлилась я. В руке сам собой возник гладкий крупный булыжник, и я, не задумываясь, размахнулась и зашвырнула его в сволочь, посмевшую разевать пасть на моего друга. В спортивных достижениях я прежде замечена не была, но то ли гнев — лучший стимулятор, то ли я задействовала магию, но булыжник влетел аккурат в рот супостату. От неожиданности он поперхнулся, Морис выплюнул в него сгусток чернил и, пошатнувшись, вдруг начал заваливаться набок.
— Морис!
К четырем щупальцам кракена добавилось новое — пятое, и всем комплектом конечностей Морис вцепился в похитителя. Удержаться это не помогло, и кракен все-таки рухнул с узкого выступа.
У меня сердце биться перестало от ужаса. Я готова была все на свете обменять на пару крыльев, которые обещал мне справочник мифических существ. Но тут в ночном небе распахнулись два черных крыла… Хм, нет. Это просто пальто инспектора Флорентина, однако градус пафоса оно снизить не смогло. Шеф по широкой дуге пролетел под циферблатом и подхватил обоих — и злодея, и жертву. Сзади зааплодировали подчиненные, громче всех восторгался Эмиль, видимо, тот самый мелкий, который довел ситуацию до такого. Ничего, с ним я потом поговорю, будет знать, как подвергать опасности мимо пролетающих студентов.
— Шеф!
— Инспектор Флорентин!
— Шеф, вы лучший!
Обсуждаемый приземлился на площадь и картинно поклонился, продолжая держать Мориса за воротник, а грязно ругающуюся тень за… В общем, за что-то там. Я засучила рукава и пошла в атаку.
ШЛЁП!
Шеф выпустил Мориса и схватился за щеку, но, что любопытно, не только не разозлился, но и прямо воспылал от восторга.
— Госпожа так решительна, так… Так прогрессивна!
— Рита… — полузадушенно прохрипел Морис. — Забери меня у этого сумасшедшего.
Я позволила ему опереться на свое плечо, пока шеф сдавал тень на руки людям со светящимися кандалами. Когда замки защелкнулись, она перестала вопить и громко зашипела, как масло на сковороде.
В животе ответно заурчало.
— Загробный отдел безопасности не идет на сделки с беглецами, — гордо произнес шеф и вскинул голову. — Наш девиз: «От каждого по способностям, каждому по шапке». Ой… Каждому по поступкам. Да, каждому по поступкам.
Смущенный оговоркой, он принялся гонять подчиненных, и вот, наконец, на площади не осталось никого, кроме нас с Морисом и инспектора Флорентина.
— Госпожа, вы, верно, голодны и напуганы, — с коварной улыбкой обратился он ко мне. — Позвольте угостить вас поздним ужином?
Проклятый живот снова выдал заунывную мелодию, и ему отозвался живот Мориса.
— Я за, — бодро ответил кракен, будто и не он называл шефа сумасшедшим менее получаса назад. — Если за ваш счет.
— Разумеется, за мой. Вам, как случайной жертве, вообще положена компенсация.
— Не откажусь.
— Эй, вы никого не забыли спросить? — вклинилась я. — Чего стоим? Кого ждем?
Инспектор посмотрел на часы и удовлетворенно кивнул.
— Все, уже можно идти.
Интуиция молчала, так что я решила не загружать голову лишними тревогами и доверилась этому чудаковатому зобовцу. Если будет приставать, превращу в камень вместе с ужином, но до крайности лучше не доводить — очень уж кушать хочется.
— Что это за место? — спросил Морис.
— А вы не знаете?
— А отвечать вопросом на вопрос — это профессиональная привычка? — отбрила я. — Мы две скромные жертвы обстоятельств.
— Студенты?
— Они самые!
Инспектор сунул руки в карманы пальто и покосился на нас с интересом.
— Смею предположить, первогодки. А первогодки без преподавателя вне границ изолированного пространства Академии Небытия — небывалое дело. Сбежать от господина Дрея можно, только если он разрешит, так что вы, вероятнее всего, покинули академию с кем-то из преподавателей, но в результате неких неконтролируемых событий разделились.
— А он хорош, — шепнул мне на ухо Морис.
— Вот и забирай.
И пусть опасности я не чувствовала, было от этого Флорентина неприятное обволакивающее ощущение удушья, будто он, не хуже щупалец Мориса, оплетал: словами, взглядами, самим своим присутствием. Если все в ЗОБ похожи на него, надеюсь, больше не придется иметь дел с этой конторой.
Впрочем, двигался он уверенно, а обещания покормить нас ужином еще никто не отменял, так что я, пусть и ворчала, сильно не отставала. Город, в котором мы очутились, напоминал обычный европейский, за границу я так и не слетала, но фотки видела. Я бы сказала, мы где-то в Мюнхене или еще каком немецком городке, фасады у домов тут такие характерные, а улицы и заборы как по линейке. Ах, да, и освещение на высоте, столбы с фонарями через каждые шагов десять, только вот провода не заметны.
— Телепортация пока в новинку, да? — с усмешкой спросил инспектор.
— С чего бы? — Я не удержалась и решила немного приврать. Но почему же приврать? Если посчитать, то это уже не первый и даже не второй раз. — Вы нас за кого принимаете?
Морис рядом вздохнул и легонько шлепнул меня по затылку щупальцем.
— Уважаемый инспектор взял на себя труд возиться с нами, так что будь, пожалуйста, благодарна, — с нажимом обратился он ко мне. — Не обращайте на нее внимания, у нее процесс адаптации заторможенный.
— Сам ты… заторможенный, — тихо, но максимально угрожающе прошипела я и в отместку так взяла его под локоть, что бедный Морис прикусил губу, лишь бы не заорать от боли.
Никогда так не желала видеть Лайза, как сейчас! Забери нас отсюда, у меня ощущение, что нас ведут не кормить, а сожрать, прямо с потрохами и без запивки.
Наконец, инспектор замедлил шаг и остановился напротив вывески паба с забавным названием «Барашек Жак». Большие окна с гостеприимно распахнутыми деревянными ставнями ярко озарялись живым желтым светом, изнутри доносились музыка и громкие голоса. А еще оттуда пахло, причем тем самым барашком. В золотистой корочке… Хрустящим… Жирненьким… Я постаралась не слишком громко сглатывать слюну, я же воспитанная девочка, даже когда голодная, как стая шпицев.
— Не будем тянуть! — жизнерадостно воскликнул инспектор Флорентин и открыл перед нами двери. В лицо пахнуло ароматами жареной еды, выпечки и дымка. Морис присвистнул.
— Вот и цивилизация. Еще пара часов в дикой природе, и я бы усох.
— Кувшин фирменного за наш столик! — моментально среагировал инспектор, по-своему интерпретировав жалобы Мориса. — И лимонад для дамы.
Не поняла?
Симпатичная и с виду совершенно нормальная девушка в белоснежном переднике живо притащила внушительного объема кувшин и две кружки, подмигнула инспектору Флорентину, окинула изучающим взглядом Мориса, хихикнула и умчалась на кухню, услышав от шефа короткое: «Как всегда, в тройном размере». Ну хотя бы не предлагает мне кушать салатик, пока они себе пузо набивают.
— Эй! — только и успел возмутиться Морис, когда я увела у него из-под носа кружку и залпом опрокинула в себя все, что он туда налил. А вот нечего смотреть на меня как на кисейную барышню. Я, между прочим, Мориса почти лично спасла своей меткостью и тяжелой рукой.
Инспектор неловко кашлянул.
— Еще, пожалуйста!
На нас не то чтобы начали глазеть, но пару раз точно обернулись. Смею предположить, нашего бравого сопровождающего тут хорошо знали, а вот нас видели впервые. И посмотреть было на что: в наличии один зобовец, одетый с иголочки, один Морис, похожий на бомжа, ограбившего театральную кладовку, и одна горгона в рубашке вместо юбки, светящая голыми бедрами на все заведение.
— Расслабьтесь, — посоветовал Флорентин. — Может показаться, у нас тут глухая провинция, но Авельон хоть и небольшой, но прогрессивный мир, и ваши, кхм, особенности никого не напугают.
— Я расслаблен как никто, — заверил Морис, но ни одно щупальце так и не появилось из-под полы его прибитого пылью камзола. Я не могла спрятать змеек, но они и сами старались не отсвечивать, не слишком успешно притворяясь зелеными дредами.
— Что-то я тут не вижу других людей с особенностями, — ответила я, выделяя последнее слово.
— По большей части у местного населения они проявляются не внешне, — дипломатично выкрутился инспектор Флорентин. — Вы, наверное, в своей академии просто привыкли к видовому разнообразию. Хотя тот же Светлый факультет чуть меньше бросается в глаза. Впрочем, скорее всего, вы все равно выделите их из толпы.
Змейка у правого уха встала в боевую стойку.
— А что еще интересного вы знаете о Светлом факультете?
— Много чего, — уклончиво ответил он. — Работа у меня такая. Вы лучше скажите, как оказались в столь незавидном положении? Насколько мне не изменяет память, Миллхаус Дрей держит вверенную ему территорию и людей в драконьих рукавицах. Как же так вышло, что две овечки отбились от стада?
«За овцу ответишь», — чуть не ляпнула я и потрясла головой. Рита, давай, соберись. Усталость и голод не повод так люто тормозить.
— Это был несчастный случай, — опередил меня Морис. — На производстве.
— Что производили?
Неприятности, что же еще?
Я переглянулась с Морисом.
— Вы можете отыскать наших друзей? Они остались… Где-то. — Я поняла, что даже не представляю, куда нас закинуло торнадо. — Или лучше связаться с академией, они там сами что-нибудь придумают?
Мия, Рэнди и Лайз, наверное, волнуются. Рэнди точно.
— Как я могу бросить даму в беде? — улыбнулся Флорентин так приторно, что у меня заныли все зубы разом. — Но сначала ужин.
Перед нами тут же возник поднос, и та самая девушка в переднике споро выставила на стол блюдо с горячим, тарелки и приборы.
— Долго нам еще ждать? — вдруг послышалось со стороны камина. Я оглянулась и увидела за столом группу парней и девушек в белоснежной одежде, будто только с рекламы порошка. И чтоб мне каждый день ректора мыть, если это не судьба!

Глава 6

Бегать от судьбы — это не по-нашему, поэтому я проигнорировала с ума сводящие запахи и решительно направилась к приметной компашке.
Конечно, белый мог просто быть в тренде в здешних краях, но чутье подсказывало, что передо мной студенты приснопамятного Светлого факультета, а к нему у меня, как помнится, свои счеты.
— Приветики! — Я нагло приземлилась на пустой стул и элегантно заправила ошалевшую от такого обращения змейку за ухо. — Никто же не против?
Против были все, но никто не рискнул озвучить претензии вслух. И правильно, значит, соображают.
— Простите, но не имеем чести быть знакомыми с прекрасной леди, — зашел издалека милый мальчик с золотистыми кудряшками. И мне показалось, или он как-то особо вежливо поиздевался надо мной?
— Так леди и подошла, чтобы познакомиться. Маргарита.
Полным именем я представлялась только на собеседованиях, но раз тут все такие воспитанные, буду соответствовать.
Губки миниатюрной девушки напротив недовольно поджались, и я вдруг заметила, что позади нее не рисунок на обоях, а четыре полупрозрачных крылышка, как у стрекозы.
— Сиэль, мы вообще-то поесть собирались, — капризно протянула она.
— Я вам не помешаю, — заверила я. — Вы же со Светлого факультета?
— А ты с Темного, — «стрекоза» нахмурилась, — не надо быть семи пядей во лбу, чтобы догадаться. Ха.
Мда, приветливостью от них за версту тянет. Я присмотрелась к лицам и убедилась, что именно их в той заварушке в клубе не видела, а мстить невиновным как-то нехорошо. Но и уходить сразу странно.
Под неуютными взглядами я широко улыбнулась:
— Вот и чудненько, мы уже почти друзья.
Мое заявление не возымело нужного эффекта, впрочем, странно было бы надеяться на теплый прием. Но я вдруг поняла, что сама судьба привела нас в это заведение, ведь у меня было кое-что, что требовалось прояснить.
— Ладно, вижу, что без меня тут было лучше, поэтому всего один вопрос. — Я вдруг занервничала, и во рту пересохло. — С вами учится девушка по имени Светлана? Светлана Терёхина.
Если они скажут «нет», значит, мне все-таки показалось, значит, я снова выдумываю себе сложности там, где их нет. В конце концов, с чего бы Светке умирать следом за мной?
Названный Сиэлем переглянулся с остальными, и это явно что-то значило.
— Мы должны ее знать? На Светлом факультете полно студентов.
— Она первокурсница. Должна быть первокурсницей.
Мой коготь принялся выстукивать дробь по столешнице, раздражая всех и побуждая к более активной мыслительной деятельности.
— Может, вам стоит вернуться к своим друзьям? — намекнул златокудрый Сиэль, и дерганье острых ушек выдало его нервозность. Он посмотрел на наш столик, и щеки налились нездоровой краснотой. Я даже обернулась, дабы убедиться, что Морис не танцует стриптиз на столе или что-то в этом роде. Он-то может. Но нет, все в порядке, сидят чинно и мирно. Жуют. Инспектор Флорентин перехватил мой взгляд и как бы невзначай с улыбкой повертел в руке металлический жетон.
Ах, вот оно в чем дело!
— Ну так что там с моей… со Светланой?
«Стрекоза» фыркнула и отвернулась. «Эльф» вздохнул и потер висок.
— Действительно, есть такая первокурсница. Мы едва знакомы, но она хорошо себя показала, ее процент адаптации — один из самых высоких на потоке. Больше мне добавить нечего.
— Неудивительно! — все-таки не выдержала «стрекоза». — Эта девица задирает нос.
— Светка-то? — вырвалось у меня. — То есть я хотела сказать, почему ты так решила?
Я не надеялась на честный ответ, но, похоже, у девицы сильно накипело, потому как она без промедления пожаловалась:
— Мы с девочками пробовали с ней подружиться, но она не хочет участвовать ни в одном мероприятии. А мы на факультете славимся коллективным духом, чтоб ты знала.
И гордая такая сидит, как будто у нас на Темном факультете все сплошь по своим пещерам сидят и топоры точат.
— Ясно, — кивнула я. Но вот проблема — ничегошеньки мне было не ясно.
— Ребята? — к нам подошла высокая женщина с фигурой Наоми Кэмпбелл, примерно таким же оттенком кожи и… львиной головой. В прямом смысле слова.
— Куратор, — обрадовалась «стрекоза», и крылышки возбужденно затрепетали, — наконец, вы вернулись!
Прозвучало так, будто я издевалась над детьми в отсутствии воспитателя.
— Здравствуйте, — я вежливо поздоровалась, но львиноголовая окатила меня презрительным взглядом. У меня даже веко дернулось. — Ох, я ваше место заняла?
И снова ни слова. Может, она разговаривать не умеет, с такой-то башкой? У Куросаки хотя бы только ушки звериные.
— Вернитесь к своему куратору, дорогуша, — произнесла она глубоким голосом. — Студенты не должны блуждать где им вздумается без присмотра. Это может быть небезопасно.
«Для вас» — почти услышала я и напряглась. Да у нас на факультете просто детский сад «Ромашка» по сравнению с этими хмырями.
К нам расслабленной походкой подошел инспектор и сразу же рассыпался в комплиментах перед львиноголовой, ручку ей поцеловал, все как надо. На меня вообще ноль внимания.
— Госпожа, моя спутница не имела цели доставить вам хлопот. Дети в их возрасте такие общительные, вы понимаете.
Мы с крылатой девицей переглянулись с редкостным единодушием во взглядах.
— Инспектор, — важно кивнула львиноголовая. — Вы здесь по делам службы, или…
— Нет, ну что вы! Просто приятно провожу время после рабочего дня.
Я прицокнула языком, напугав остроухого Сиэля, и, не прощаясь, вернулась за стол, где Морис самоотверженно поглощал еду за троих. Он даже не вынул ложку изо рта, когда я плюхнулась рядом.
— Фто такое? — спросил он и сглотнул. — Где ты бродишь? Остынет же.
Я неопределенно дернула ногой. Куратор светлых не хотела, чтобы мы общались, и это можно было объяснить терками между факультетами, но смущает другое. Светка не могла задрать нос, это вообще не про нее. Она… Да она же оказывалась в центре внимания всюду, где появлялась. От нее были в восторге все: от соседских бабуль и бездомных собачек до продавщиц в универмагах и мужчин от шести до шестидесяти шести лет. А уж вспоминать про организацию благотворительных концертов в универе, в которых мне лишь чудом удавалось избежать участия, вообще страшно. В стремлении сделать всем хорошо и весело Светку было не остановить.
Задирает нос? Не общается? Скорее Миллхаус Дрей признается мне в любви, ха!
Инспектор Флорентин вернулся за стол и задумчиво постучал уголком жетона по краю тарелки.
— Всем известно, что два факультета Академии Небытия друг друга на дух не переносят, — сказал он, — но почему мне кажется, что у вас с ними какие-то особые отношения?
Взгляд, устремленный на меня, приобрел такое специфическое, профессиональное выражение, что в воздухе ощутимо запахло допросом.
— Вы меня в чем-то обвиняете, инспектор?
Морис громко икнул и выронил ложку.
— Нас арестуют? Рита, я тебя всего на пять минут оставил. Ты кого-то домогалась?
Я его проигнорировала.
— Пока вы не нарушили никаких законов, я вас просто охраняю, — улыбнулся Флорентин. — Деткам опасно уходить далеко от дома.
— А какой закон нарушил тот, кого вы сегодня ловили?
Морис перестал хомячить, наверное, вспомнил, как его самого чуть не съели у всех на глазах.
— Не хотел отправляться в место, которое подходит темной душе вроде него.
Меня передернуло. Когда каждый день встаешь, собираешься на занятия, завтракаешь в столовой с друзьями, дразнишь куратора и грызешься с новой соседкой, так просто забыть, что уже один раз умирала. У меня не осталось никаких воспоминаний о том, что было с моей душой с момента смерти и до пробуждения на кушетке и под простыней — как будто заснула и проснулась. Может, и я была в шаге от того, чтобы отправиться в «место, которое подходит темной душе».
Морис пихнул меня локтем, случайно или нет, но мне помогло.
— Ну, мы благовоспитанные студенты без криминального прошлого, — усмехнулась я, и Морис торопливо кивнул, прекрасно понимая, что в нашем прошлом успело накопиться много из того, о чем лучше никому не рассказывать.
— Разумеется, — охотно согласился инспектор. — И нам бы поскорее найти вашего куратора, пока это не изменилось.
Намек был более чем понятный. И что-то мне расхотелось водить знакомство с кем-то из этого загадочного ЗОБа, а то начинает казаться, что он уже знает все досье на меня.
О, кстати.
— У вас что, есть все личные дела, или как это там называется, на студентов Академии Небытия? — спросила я.
— С чего бы? Это обязанность вашего ректора — хранить информацию на каждого своего студента, а уж если нам надо что-то узнать, мы подадим запрос.
— Прямо на всех? Без исключений?
Инспектор не мог не заметить мой интерес, но только лукаво улыбнулся.
— Исключений в таких делах не должно быть. Только если кому-то любой ценой надо что-то скрыть.
Морис непонимающе переводил взгляд с его лица на мое. Ах, да, я же так и не рассказала ему про случай в библиотеке и про мою пропавшую биографию, все как-то подходящего момента не выпадало. То одно, то другое — как всегда. Скрывать такое от друзей мне не нравилось, хотя при жизни я была той еще индивидуалисткой.
— Что-то аппетит пропал, — пожаловалась я. — Не пора там возвращать нас домой?
— Ага, — поддакнул Морис, и вот уж у кого аппетит точно не пропадал. — Пока ректор не отправил за нами армию или, того хуже, не отправился сам.
Флорентин с сожалением отодвинул недоеденный ужин и посмотрел на циферблат карманных часов.
— И то верно, время позднее. Ваш куратор наверняка беспокоится.
Он расплатился за еду и вывел нас на улицу. После приятного жара натопленного помещения воздух кусался холодом. Я поежилась и придвинулась ближе к Морису.
— Что дальше?
Мы даже от двери толком не отошли, как в руке инспектора что-то блеснуло, и он скрылся в темноте узкого закоулка. Разумеется, мы бросились следом, и я едва успела зажать себе рот ладонью, чтобы не вскрикнуть от неожиданности: куратор нашелся! И в данный момент он был прижат к стене инспектором Флорентином с недвусмысленно приставленным к горлу коротким широким лезвием, испускающим холодный свет. Чуть дальше Рэнди и Мия послушно держали руки поднятыми, хотя их никто об этом не просил.
— Стойте! — первым отреагировал Морис. — Это за нами.
Но если мужчины занялись разборками, их так просто не остановишь. Амилота очень быстрым движением руки отбил лезвие от своего горла. Голубая вспышка промелькнула едва ли не прямо у меня перед носом, а Амилота уже схватил противника за шею и зарычал. Волосы на его голове зашевелились, глаза вспыхнули красным — еще немного, и эти двое начнут кататься по земле, как дворовые псы.
Я и сама не поняла, как в моей руке сформировался увесистый булыжник, но швырнула я его чисто на автомате. А последнее время это решало мои проблемы лучше всего. Правда, не в этот раз — Амилота потеснил противника, и камень прилетел точно ему в лоб.
— Упс…
Застыли все, но с разными эмоциями. Инспектор удивленно, Рэнди испуганно, Мия — в ужасе.
— Куратор! — пискнула она и бросилась поддерживать пошатнувшегося Амилоту. — Куратор, вы как? Скажите что-нибудь!
— … — сказал куратор, описав ситуацию коротко, емко и по существу.
Флорентин призвал потерянное оружие, и нож, погаснув, исчез в складках его плаща. Последовали взаимные извинения сквозь стиснутые зубы, оханья и аханья со стороны паучихи — по поводу Лайза и со стороны Рэнди — по поводу нас.
Я тоже извинилась, но была гордо проигнорирована.
— Надеюсь, мы еще увидимся, — улыбнулся инспектор, целуя мне ручку. — Это был чудесный вечер.
Я не стала его разочаровывать, потому что с бо́льшим удовольствием провела бы вечер в метеобашне за игрой в карты. Но кое-что полезное все равно извлечь удалось.
Амилота сурово рисовал на кирпичной стене. Ребята топтались в сторонке, явно слишком впечатленные перемещениями между мирами (и их таки можно понять, сама еще в шоке), и я рискнула снова завести с куратором разговор.
— Как вы меня нашли?
Амилота мастерски сделал вид, что не услышал.
— Эй, так сложно ответить? — набычилась я. — Не пароль же от банковской карты спрашиваю.
Бровь у Лайза нервно дернулась, он вздохнул и нехотя бросил:
— Браслет.
— Который? — не поняла я, а потом как поняла! — Погоди. Ты подарил мне «маячок»? Как в шпионских фильмах?
— Скажи спасибо, что успел, — почти прорычал Амилота и, положив ладонь в центр получившегося круга, подозвал нас. Только взявшись за его горячий локоть, я почувствовала, как сильно утомилась. Даже разбираться с Лайзом и его выходками не хотелось.
Морис, Рэнди и Мия тоже ухватились за куратора и приготовились к неприятным ощущениям переноса. Я так и не поела и была голодной, и от желудка поднялась горькая желчь. Я терпела изо всех сил и, когда под ногами появилась примятая трава, кинулась в сторону, чтобы отплеваться.
— Кхм, — раздалось над головой, и я похолодела.
Взгляд уперся в краснеющие в траве кеды, пострадавшие от моего приступа дурноты.
— Все свободны, кроме куратора Амилоты, — низко прорычал ректор, и серые глаза на лице растрепанного подростка нехорошо вспыхнули. Я попятилась, чуть не врезавшись в Мориса, и дала деру.
Прости, Лайз, но лучше ты, чем я.
Драку за право первой принять ванну выиграла я. Мия торчала под дверью, каждые три минуты спрашивая, когда я закончу, но я делала вид, будто не слышу. Было так хорошо, что даже не верилось, что песок, кактусы и ужин с инспектором ЗОБа случились со мной в реальности. Змеи тоже наслаждались долгожданным отдыхом и мокрым паром, поднимающимся от горячей воды. На крючке висела чистенькая выглаженная студенческая форма, а на пластиковой угловой полке — вот так счастье! — лежало нижнее белье. О, трусики мои, трусишки, как я по вам скучала!
Одевшись, я уступила ванную Мие, которая уже не могла возмущаться от усталости, но взглядом прожигала, как лазером.
— Я в буфет, — предупредила я, прежде чем уйти. Мы, конечно, не подруги и вряд ли ими станем, но совместные приключения сближают, хотим мы того или нет. И лично я была голодна, как волк, и не сомневалась, что встречу в буфете всю нашу компашку.
Коридоры общежития были пусты, в окна проникал яркий свет, так что, скорее всего, мы вернулись в разгар занятий. Буфет располагался рядом с главной столовой и, по-моему, там распродавали то, что студенты каким-то чудом не успели умять за время обеда. У витрины терся Морис.
— Бу! — Я тихонько подкралась со спины, и бедный кракен подпрыгнул на целый метр.
— Я с вами поседею, — пожаловался он и промокнул лоб кружевным платком. — Где трупоед?
— Понятия не имею. — Я передернула плечами. — Но не верю, что он тоже не проголодался. Может, в магазин пошел?
— Один? Да нет, вряд ли.
Наш гуль отличался, скажем так, осторожностью, и Ли Вэй явно не располагал его к общению один на один.
— Давай сходим в подвал? — предложила я, но тут над головой Мориса собралась крохотная тучка и важно сообщила голосом секретарши Людочки:
— Администрация академии напоминает, что занятия на сегодня еще не закончены. Просим придерживаться текущего расписания.
— Они за нами следят, — прошипел Морис сквозь зубы.
Мы наскоро расправились с парой несвежих бутербродов с колбасой и разошлись каждый в свою сторону — по плану через двадцать минут мы должны присутствовать на семинаре по управлению магической стихией, а она у нас, как известно, с Морисом разная.
И снова мы не обсудили наши приключения. Я шла по аллее к одной из учебных площадок под открытым небом так глубоко погруженная в себя, что услышала свое имя далеко не сразу.
— Рита! Рита, постой!
Память услужливо подкинула имя парня, спешащего ко мне со всех ног, — Ицли. Класс, мы в одной группе, никакого уединения.
— Змеи природой предрасположены к Земле, — гордо известил он, поравнявшись со мной. — Мы точно будем самыми сильными в группе.
— А ты самоуверенный.
— Моим личным обучением будет руководить мэтр Ллейшах. Хочешь, я за тебя замолвлю словечко?
— Нет уж, спасибо! Я за самообразование.
О вышеупомянутом мэтре у меня остались самые неприятные воспоминания. Конечно, особая жестокость к студентам могла быть частью испытания на стрессоустойчивость, но даже так прощать его за страдания Кирры я не планирую.
Ицли вцепился в меня как клещ, сопроводил до площадки и разве что не сел на колени, чтобы точно быть поближе. Я горячая штучка, спору нет, но не до такой же степени, чтобы вокруг меня буквально кольцами свивались!
Впрочем, змей Ицли был не единственным знакомым лицом, я нашла еще как минимум два, одинаковых, как два яйца из-под одной курицы. Я помахала ограм рукой, и они поспешили ко мне, расталкивая и местами растаптывая невинных сокурсников.
— Давно не виделись, — улыбнулась я. — Как обстановка?
Ма и Чо переглянулись и сурово нахмурились.
— Вас долго не было.
— Ох, это захватывающая, но длинная история, — вздохнула я и покосилась на непрошеного слушателя. — Потом расскажу.
Тут как раз прозвучал сигнал к началу занятия, и на площадку спланировала крылатая женщина в сером брючном костюме и со скуластым остроносым лицом. Крылья сложились и стали похожи на складки плаща, свисающие аж до земли. Женщина окинула нас цепким тяжелым взглядом и вздохнула.
— Маловато вас. Ну, ничего, больше времени на практику. Глядишь, и травм будет поменьше. Меня зовут Драгомира Копецки, и я научу вас любить землю, мать вашу.

Глава 7

Уверена, все собравшиеся мысленно окрестили новую преподшу Драгомира Капец, потому что это он и был — полный и абсолютный капец.
— Начнем с самого простого. С камней.
Она раскрыла ладонь, и воздух над ней закрутился в вихрь и застыл ровненьким серым булыжником. А, ну это легкотня, подумала я. Это я уже умею.
Нас выстроили как на зарядку, в две шеренги в шахматном порядке, и велели повторить фокус. Я не далее как сегодня наградила Амилоту шишкой на лбу, так что в себе была уверена. Театрально вскинула руку, пошевелила пальцами и хорошенько представила конечный результат.
И фиг вам.
Я удивилась. Потрясла кистью, снова раскрыла ладонь и уставилась на нее с откровенной угрозой.
— Милочка, да вы никак собираетесь взглядом саму себя обратить в камень? — подколола Драгомира. — Я бы не советовала, слишком усердных студентов обычно пристраивают в качестве учебных пособий.
Пакостное хихиканье не менее неудачливых сокурсников только подлило масла в огонь. Клянусь, я бы сейчас извергала пламя прямо изо рта, если бы была в группе с Рэнди.
— Знаете, я гораздо лучше работаю, если надо кому-то зарядить в лоб, — призналась я.
— Можете потренироваться на соседе.
Соседом был Ицли, и ему идея явно не понравилась.
— Я помогу Маргарите собраться, — заверил он. — Все будет хорошо.
Я скрипнула зубами, но промолчала. Такого фиаско я никак не ожидала. В итоге даже у Ма и Чо появилось по булыжнику, из которых можно Стоунхендж сложить, а я все пыжилась.
— Горгона я или кто? — От злости аж глаза защипало.
— Змеи не любят внимание, ты просто перенервничала, — заверил Ицли и погладил меня по плечу. Ладони у него были холодными, и я отступила на шаг.
— Ты не знаешь, на что я способна, если перенервничаю.
Судя по тому, как испуганно на нас оглянулись ближайшие студенты, слухи о нашей компании и правда ходили зловещие.
В итоге до конца занятия я так и не продвинулась и ушла под насмешливым взглядом преподавательницы. Принято тут, что ли, студентов гнобить? Ну, ничего, в следующий раз я ей точно камнепад устрою, мало не покажется.
Неудача огорчила меня сильнее, чем хотелось. Я не была отличницей, но прежде не попадала в ситуации, когда вообще ничего не могла сделать. А уж пережитые после смерти приключения и вовсе лишили меня всяческих сомнений в собственной крутости. Еще бы, мы хищную оранжерею переиграли, метеобашню починили, даже в двух мирах побывали и вернулись, и тут… это. Я думала, что буду только сильнее злиться, но вместо этого расстроилась. Интересно, как дела у ребят?
Не успела я поднести к лицу руку с браслетом, как увидела спешащего ко мне Мориса. Полы свеженького, голубого, словно небо, камзола развевались, кружевные складки манишки подпрыгивали на груди. Я даже на несколько секунд забыла про свои горести, до того чудны́м оказалось зрелище.
— Фух! — шумно выдохнул Морис и щупальцем поправил воротник сорочки. — Чтоб я еще раз туда пошел…
И тут-то я заметила, что друг вообще-то мокрый. Видимо, на бегу подсох немного, но, когда остановился, складки винтажных шмоток уныло обвисли, а волосы завились колечками.
— Тебя где так потрепало?
— В бассейне.
— Где?
Морис закатил глаза и брезгливо потеребил мятый манжет.
— То, что у меня есть щупальца, еще не значит, что я всегда готов к незапланированным погружениям, — проворчал он и махнул рукой. — Эх, ну его. Даже страшно спрашивать, что на огненном полигоне делали. Палеными гулями вроде не пахло.
— Давай поищем Рэнди и спросим?
— Я пробовал ему звонить, на связь не выходит.
Моя попытка тоже не увенчалась успехом. Морис обо всем догадался по моему взгляду и посерьезнел.
— Непорядок. Вот если бы ты не явилась на занятие, я бы понял, а вот он бы не стал прогуливать без нас.
— Погоди-ка, а почему…
— Я не видел его за едой, строго говоря, вообще не видел с момента, как мы уносили ноги от ректора.
— Почему это из нас только я прогульщица?
— Значит, за пару часов после возвращения в академию с ним что-то стряслось.
— Ты можешь ответить…
Я осеклась.
— А ведь ты прав. Рэнди во всех наших переделках как бы за компанию. Не мог же он влипнуть во что-то без нас?
Морис волновался, а это уже было показателем. Они с Рэнди вечно как кошка с собакой, точнее уж, как сытая кошка с тощей мышкой, но как только реально пахнем жареным (и не с учебного полигона), то сразу друг за друга горой. Прямо слезы умиления наворачиваются.
— Тогда не будем терять времени.
Мы пошли в подвал общежития и забарабанили в запертую дверь.
— Сова, открывай, медведь пришел, — вспомнилось мне, и Морис удивленно покосился в мою сторону. — Рэнди, это мы. Открывай, мы знаем, что ты там.
Мы не знали, но определенно догадывались, особенно услышав за дверью подозрительный шорох. Морис прижался к ней ухом и зачем-то еще присосался присосками на щупальцах.
— Он там. Я слышу, как шумно он дышит.
— Это я дышу, — пришлось его разочаровать. — Мы слишком быстро шли.
Морис сник, но тут и я услышала кое-что.
— Он что… Он там плачет, что ли?
Мы застыли как изваяния и стояли, пока не разобрали сдавленные всхлипы, частично погашенные толстой дверью. Даже не верилось.
Морис прижал щупальце ко рту и уставился на меня огромными блестящими глазами, мол, что теперь с этим делать? На ум пришел только один ответ — ломать.
Я размяла кулаки, похрустела пальцами, и Морис зажал уши ладонями, на всякий случай. Интересно, если я превращу дверь в камень, получится просто втолкнуть ее внутрь?
— Входите.
Морис не услышал, еще и зажмурился, словно я собиралась гранату кидать. Взялась за ручку, повернула, толкнула — и правда, открыто. Морис с запозданием поспешил за мной и чуть не споткнулся.
— Почему так темно? У тебя свет за плохое поведение отключили?
Ворчал он больше по привычке, я-то знала — он переживает. Мне отсутствие света не мешало, поэтому Рэнди я сразу обнаружила сидящим на кровати, боком к нам, в болезненно сгорбленной позе.
— Да что стряслось? — я подошла ближе. — Ты заболел? Какая-то гадина тебя обидела? Скажи нам, мы на нее быстро управу найдем.
Рэнди тихо шмыгнул носом и еще сильнее отвернулся от нас.
— Вы… Пообещайте, что не будете смеяться.
— Я не собираюсь такого обещать, — сразу ответил Морис.
— Морис, блин, — зашипела я. — Живо клянись, или мы так ничего и не узнаем.
— Да не буду я клясться. Мне что, лопнуть потом, если у нашего трупоеда очередная нога в зубах застряла?
Нашла коса на камень, называется.
— Ладно, не надо ругаться, — вздохнул Рэнди и повернулся к нам.
Зажегся свет, мы оба сощурились с непривычки, а когда открыли глаза, кто-то нервно хрюкнул. Надеюсь, не я.
— Ну хоть что-нибудь скажите! — странно высоким голосом попросил Рэнди, едва не плача, и я поняла, что мы слишком долго и слишком неприлично пялимся на сбитого с толку друга. Да и друг ли он теперь? Скорее уж подруга.
— Они настоящие? — наконец, разморозился Морис, и его палец недвусмысленно ткнул в сторону более чем выдающихся, хм, прелестей Рэнди.
Гуль вспыхнул маковым цветом и скрестил руки на груди, с трудом сумев обхватить такое богатство. Лично мне даже завидно стало.
— Руки прочь, извращенец! — выпалил он. Она? Оно?
— Кто ты и что сделала с нашим другом? — потребовала я ответа.
— Марго, ну хоть ты-то не издевайся.
Пришлось признать, что это и правда наш Рэнди, те же веснушки, круглое лицо, блеклые глаза, да и волосы такие же жесткие и рыжие. Только вьются до пояса, как у Афродиты, из пены рожденной. В какой только пене надо было искупаться, чтобы из тощего парня за пару часов превратиться в супермодель? Я бы себя в ней тоже замочила на ночь, чтобы наверняка помогло.
Я обещала, я обещала, я обещала…
— Ладно, — выдавила я, героически поборов зарождающийся приступ хохота, — давай с начала. Что случилось?
И Рэнди поведал нам историю, как он лег вздремнуть после наших насыщенных приключений в других мирах, а проснулся от того, что лежать на животе стало неудобно. Я на таких буферах спать не пробовала, но даже с моей скромной троечкой порой возникал определенный дискомфорт.
— А потом я подавился волосами, — заключил Рэнди и нервно дернул себя за волнистую прядь. — Как вы, женщины, со всем этим живете?
— Ходим к парикмахеру.
Пока Рэнди изливал душу, Морис успел подсесть к нему на кровать и придирчиво изучить со всех сторон, благо, руками не хватал. Пока что.
— Поразительное преображение, — выдал он вердикт и искоса заглянул в декольте друга. Рэнди предпочитал широкую одежду, и майка для сна в обычном его виде наверняка сползала с плеч. — А ты можешь не меняться обратно?
— Мо-о-рис! — в один голос протянули мы с Рэнди.
— Ну что сразу Морис? Моим глазам не помешает побольше эстетического удовольствия. Вот если бы тебя еще немного подкрасить…
— Руки прочь! — совсем перепугался Рэнди и, подскочив с кровати, спрятался за мою спину. — Марго, Маргошенька, спаси меня!
— Надо показать тебя доктору Зусману.
Рэнди окончательно спал с лица, и глаза увеличились минимум вдвое.
— Показать? Он меня будет… осматривать? То есть…
— Раздевать? — подленько хихикнул Морис. — А ты как думал?
Я поймала Рэнди за руку при попытке к бегству и вернула на место.
— Без паники. Я пойду с тобой, все будет нормально.
— Нормально не будет. Я проснулся женщиной! Прямо как в той книжке говорилось.
— Какой книжке? — заинтересовался Морис, и я ответила за Рэнди:
— Мы писали доклад для Амилоты, и Рэнди вычитал, что все гули поголовно женского пола.
— А как же они тогда размножались?
Я кивнула на красного, словно вареный рак, Рэнди.
— Видимо, вот так вот.
Уговорить его все-таки показаться доктору было непросто, но я победила. Смех смехом, но случай тревожный, не хотелось бы утром проснуться небритым мужиком в пижамных шортиках. Хотя Морису женская версия бы подошла, наверное, как все утрясется, обязательно скажу об этом — не только же ему над людьми потешаться.
Бежать за запасным комплектом моей одежды было далеко, так что пришлось одевать Рэнди в его собственный растасканный коричневый свитер, теперь интригующе натянутый на покатых бедрах, и светлые джинсы. И, стоит сказать, сейчас эти вещи его красили больше.
Я заплела Рэнди косу и за неимением резинки кончик завязала узлом.
— Ну что? Идем?
Путь по лестнице из подвала проделали без проблем, но в холле общежития кое-кто тусил, и Рэнди резко подался назад, но вписался в Мориса.
— Никто тебя не узнает, — успокоила я. — Мы сами глазам не поверили, когда увидели. Смелее.
На нас и впрямь бросили пару взглядов без особого любопытства, и на этом все. Рэнди, конечно, дергался, то краснел, то бледнел, но под конвоем таки добрался до медкабинета. Ирма в приемной скучающе бросала бумажные самолетики в мусорную корзину и даже попадала, но поток воздуха от открывшейся двери сбил последний на подлете к цели.
— Доктор Зусман занят, — хмуро отрезала она и сделала вид, что тоже по горло в работе.
— У нас случай, не терпящий отлагательств, — не смутилась я.
— А вот придется потерпеть.
— Как неудачно вышло, — не скрывая радости, попятился к выходу Рэнди. — Зайдем попозже.
— Никаких попозже, — я повысила голос: — Если доктор так занят, то мы все втроем подождем его тут!
— Ирма, пропусти, — раздалось из глубин кабинета.
Я не удержалась от торжествующей улыбки, и медсестра кисло скривилась.
— Проходите. Только осторожно.
Смысл предупреждения стал ясен сразу же. В обители Зусмана было темно и очень жарко. Ирма захлопнула дверь у нас за спинами, и единственный источник света погас.
— Стойте на месте, — предупредил доктор. — Не двигайтесь. Я серьезно, не двигайтесь. Они любят тепло и реагируют на повышение температуры тела.
Они? Почему мне не нравится, как это звучит?
Рядом шумно задышал Рэнди, у которого сегодня стресса и так выдалось выше крыши. Мы с Морисом были относительно хладнокровными, а вот он…
— Марго, — прохрипел Рэнди. — Меня что-то щекочет.
Вспыхнули лампы, и я первым делом повернулась к гулю, чтобы проверить, как он. И ахнула.
Он был весь покрыт волосами, причем темными, совсем не похожими на его естественный цвет. И они шевелились.
— Мамочки! — воскликнул Морис. — Так грудь — это только начало?
Масса волос задергалась, и мы дружно отшатнулись. А вдруг заразно?
— Не шевелитесь! Застыньте немедленно! — приказал Зусман, но Рэнди было не остановить.
— Закамени его, — посоветовал Морис, и я растерялась. Неудача на учебном полигоне Земли не пошла на пользу моей уверенности в себе, я уставилась на подпрыгивающего на одной ножке Рэнди и поняла, что не могу.
А тут и доктор притащил нечто, похожее на огнетушитель, и распылил на Рэнди белый порошок.
— Снег? — Я посмотрела на снежинку на своей ладони.
— Знал, что пригодится. Надо попросить ректора раздобыть еще таких штук для опытов.
Волосы начали отваливаться от Рэнди и падать на пол лохматыми шариками. Один подкатился к моим ногам, развернулся, как маленький ежик, и уставился на меня круглыми желтыми глазками.
— У них пока нет названия, — сообщил Зусман и метлой согнал волосатиков в кучу. — Кто-то из старшекурсников подшутил над товарищем во время линьки, и получилось вот это. Ума не приложу, что теперь делать. Они совершенно неуправляемы и, кажется, обладают зачатками разума.
Странные существа были отправлены в коробку, и доктор обессиленно рухнул в кресло. Мне даже стало его жалко — похоже, это не первая проделка старшекурсников, с которой он разбирался.
— У вас-то что стряслось? — спросил он и, наконец, заметил незнакомое лицо. — Хм… Студент Салливан?
— Как вы поняли? — не удержалась я.
— Важнее другое, кажется, он собирается терять сознание.
Морис только успел подставить руки, как наш видоизмененный друг упал в его объятия. Тут ему даже повезло, и осмотр прошел, пока он был в отключке. Когда доктор появился из-за ширмы, взгляд его сиял.
— Замечательный образец протандрии, — восхищенно сообщил он. — Полное превращение мужской особи в женскую. У нас так давно не было гулей, что я и забыл, что подобное случается.
К счастью, Рэнди был избавлен от выслушивания восторгов по поводу своей проблемы, а вот мы с Морисом не скрывали любопытства.
— Это навсегда?
— Взрослые гули могут менять пол по собственному усмотрению, но у молодняка чаще всего это происходит спонтанно. Стресс, продолжительный голод, отсутствие подходящего полового партнера. Все это может привести к превращению. Если что-то из перечисленного спровоцировало Салливана, то надо просто подождать, пока ситуация нормализуется.
— То есть сейчас Рэнди вроде как в пубертатном периоде для гулей? — уточнила я.
— Вы тоже, — кивнул Зусман. — Время от времени могут возникать неожиданные желания и порывы или, наоборот, сложности с тем, что обычно давалось без труда.
Я посмотрела на свои руки и вдруг поняла — у меня подростковый магический запор.
— Страсти какие, — ничуть не заволновался Морис. — То есть нам сейчас надо успокоить его и покормить?
— Для начала да.
За ширмой послышался тяжкий вздох, кажется, проснулась наша спящая красавица.
— Последний вопрос, — решилась я. — Какие побочные эффекты могут быть, скажем, у горгон?
— Вас что-то беспокоит?
Я открыла рот, но передумала. Сначала надо убедиться, что сегодня не просто неудачный день по гороскопу.
— Нет, все в порядке.
Рэнди выполз к нам и, краснея, покосился на Зусмана.
— Если в течение суток ничего не изменится, приходите, — сказал он нам на прощание. — Будем разбираться в проблеме глубже.
Рэнди испуганно икнул и первым пулей вылетел за дверь.
— Точно все в порядке? — спросил Морис чуть позже, как всегда чертовски проницательный, когда не надо.
— Ну, кроме того, что, если спокойный и сытый Рэнди не превратится обратно, придется подыскать ему пару для совместного превращения, — отшутилась я. — Но прежде вытрясем из столовой все самое вкусное и несвежее для нашего бедолаги.

Глава 8

Первые сложности начались на полпути к столовой, куда на ужин начали стягиваться студенты всех форм, размеров и мастей.
На «новенькую» никто не обращал внимания, пока Рэнди нос к носу не столкнулся с нашим старым, но не добрым знакомым волком-оборотнем Сережей.
С того памятного сражения на кладбище его не видела и еще бы столько не видеть. Но удача сегодня была не на нашей стороне.
— Ба! — протянул он до того пакостно, что в моем стакане наверняка скисло молоко. — Что это за крошка?
«Крошка» дернулась, вскинула руки и вылила добрую половину молока на грудь. И, готова поклясться на уставе академии, если таковой имелся, у Сережи потекли слюни.
— Я спешу, — буркнул Рэнди и попытался его обогнуть по максимально широкой дуге, однако не преуспел. Кто-то как нарочно пихнул его в бок — прямо в объятия оборотня. Мы с Морисом были слишком далеко, чтобы вовремя вмешаться, и сейчас вся столовая могла насладиться нездоровой краснотой, разливающейся по лицу Рэнди. Стиснутый в волчьих лапищах, он был в шаге от того, чтобы снова вырубиться или притвориться мертвым.
Морис оказался рядом быстрее меня и был снесен ураганом по имени Алина. Вот уж точно, день катился по наклонной.
— Сережа?! — на ультразвуке спросила она, будто оставались сомнения. — Какого мохнатого ты делаешь?! Что это за вертихвостка?
Рэнди, пользуясь случаем, выскользнул из объятий и вцепился в Мориса обеими руками, только что на шею не полез, ноги дрожали.
Алина пошла в наступление, и возле их парочки образовался круг свободного пространства.
— Я жду, Сережа, — отчеканила она, и я почти была готова ей аплодировать.
Миры меняются, а жажда хлеба и зрелищ остается неизменной, а тут вам два в одном: сцена ревности в столовой. И от себя скажу, что Алина-кобылина явно проигрывает Рэнди по очкам красоты.
— Да достала ты уже со своими воплями, — вдруг выдал Сережа вместо оправданий. Алина поперхнулась воздухом, и остальные девушки из числа зрителей недовольно загудели. — Чего тебе опять не так? Только жуешь вечно да орешь.
Женское неодобрение можно было резать ножом. Назревал суд Линча…
Алина побледнела, потом протянула руку, взяла с ближайшего подноса пустую чашку и запустила в своего, вероятно, уже бывшего. Раздавшийся следом звон привел бы в восторг даже Ма с Чо.
— Ты… Дура ты парнокопытная!
— Шкура блохастая!
— Кобыла дурная!
— Собака сутулая!
Мы с Морисом переглянулись и медленно двинулись к выходу. К черту ужин, я впечатлениями сыта, причем по горло. Рэнди мелко дрожал и успокоился, только когда мы вышли на улицу, под начавшее наливаться густой синевой небо, что должно означать сумерки. Но пальцы на рукаве камзола он не разжимал.
— Я ее даже зауважала немножко, — хмыкнула я, имея в виду недавнее жаркое выяснение отношений. — Может, по отдельности они станут менее проблемными.
— Если бы это так работало, то мы бы не имели то, что имеем, — хмыкнул Морис и потрепал Рэнди по плечу. — Ну что, подруга? Успокоить и накормить мы тебя не смогли. Остается только один вариант.
Рэнди невинно захлопал длинными ресницами, не зная, какую пакость задумал Морис. Но не успела я испугаться, как тот закончил:
— Пойдем в магазин. Девочкам нравятся спонтанные покупки.
Я присвистнула.
— Да ты, я смотрю, спец по женской психологии.
— Можно умереть, — Морис гордо выпятил грудь, — но сути изменить нельзя.
Цитаты великих людей только что пополнились еще одним мудрым высказыванием нашего тентаклиевого друга. Жаль, я без блокнота.
— Хочу… — вдруг несмело подал голос Рэнди. — Хочу мороженку.
И повели мы это непутевое чудо природы в единственный на территории Академии Небытия круглосуточный магазин. По пути сумерки приобрели насыщенный фиолетовый оттенок с прожилками бордового, вдоль дороги на столбах надрывно каркали вороны, иногда по кривой на фоне неба проносились стайки летучих мышей. Я почувствовала себя персонажем фильмов Тима Бертона, и это меня развеселило. Декорации удались на славу, да и я героиня колоритная. Осталось забрести в какой-нибудь замок или старинный особняк с призраками. Я не так уж много ужастиков просмотрела, но с традициями жанра знакома. Правда, чудовища вроде нас редко оказывались положительными героями.
— Спасибо, — внезапно нарушил тишину Рэнди. — Если бы не вы, я бы с ума сошел.
Но мы, думаю, вполне сойдем за протагонистов.
За этими утешительными мыслями мы и оказались на пороге магазинчика с изогнутыми карнизами, с той его стороны, где продавали всякую магическую ерунду. И именно оттуда по ступенькам спускался не кто иной, как Лайз Амилота.
— Какая встреча, — фыркнул Морис и пихнул меня локтем в бок. — У тебя шнурок развязался.
— У меня нет шнурков… — возразила я, но на автомате посмотрела вниз. И пары секунд хватило подлому кракену, чтобы взять Рэнди в охапку и раствориться в ночи. А я осталась стоять, как дура.
Амилота поравнялся со мной, кивнул и почти прошел мимо. Мой взгляд прилип к покачивающемуся хвосту его высоко собранных волос.
А потом он обернулся.
— Слышал, занятие с Копецки прошло не очень, — сказал он, и нельзя было выбрать темы хуже. Змеи вздыбились у меня на голове и протестующе зашипели на обидчика, и, возможно, благодаря их реакции самой мне удалось сохранить относительное спокойствие.
— Все не так плохо.
— Но плохо.
Уголок моих губ нервно дрогнул.
— С чего такой интерес, господин куратор? Хотите со мной позаниматься?
— Вообще-то, да. У меня тоже Земля, и я кое-что в этом смыслю.
Змеи улеглись, я устало вздохнула и пожаловалась:
— Не пойму, что пошло не так? Когда вы с инспектором дрались… — Я осеклась и бросила опасливый взгляд на Лайза. Так и есть, на лбу, у самой линии роста волос, отчетливо выделялась темная шишка. Хорошо же я его приложила. — Я могла закаменять что угодно с первого дня, а сегодня все как корова языком слизала.
Я развела руками, и Амилота перехватил правую и сжал запястье.
— Ты все еще эмоционально нестабильна. Если тебя что-то тревожит помимо учебы, лучше с кем-то это обсудить. Обладатели стихии Земли обычно более устойчивы и физически, и психологически, но у нас давно не было горгон. Все виды имеют свои особенности, с некоторыми придется мириться.
Я почти решила обидеться за «нестабильную», но в чем-то он был прав.
— Рэнди превратился в женщину, меня не слушается магия, и я не могу доверять собственным чувствам. Иногда мне кажется, что я действительно чудовище. Забавно? — Я усмехнулась, но не потому, что развеселилась. — Я понимаю, что легко увлекаюсь, но не думаю о чем-то по-настоящему важном.
— Например?
— О доме, о Кирре, о своем потерянном будущем.
— Это адаптация. Без нее вы бы все сошли с ума.
— Я знаю, что это адаптация. Просто иногда я вдруг останавливаюсь и понимаю, насколько все… странно. Только не надо посылать меня к Зусману, я сегодня там уже была.
И зачем я все это ему сказала? Неужели не могла дотерпеть хотя бы до Мориса? Но Амилота смотрел без насмешки, и я вдруг ощутила такое сильное облегчение. Нет, это называется как-то по-другому. Безопасность. Я почувствовала себя в безопасности.
— Идем. — Амилота, не отпуская руки, которую все это время продолжал сжимать, повел в бытовую часть магазина.
— Зачем?
— Я угощаю.
Шагал он широко, пришлось быстрее перебирать ногами, чтобы не отстать. Моих друзей внутри уже не было, смылись, сволочи, но сейчас это даже к лучшему. Все равно потом отчитываться перед Морисом. Амилота протянул мне корзинку и велел брать все, что захочется.
— Я знаю, что Ли Вэй обобрал тебя почти до нитки, так что не стесняйся.
Ситуация стала еще больше отдавать абсурдом, но я взяла корзинку и пошла вдоль стеллажей. Кто же откажется от предложения мужчины оплатить все твои «хотелки»? Если Лайз и удивлялся набору моих покупок, то виду не подавал, а я уже представляла себе, какой пир мы с парнями закатим. Пока Лайз общался с продавцом, я вышла наружу и села на ступеньки. Эйфория от траты чужих денег прошла, но приятное послевкусие осталось.
— Не такой уж он и вредный, — поделилась я со своими змейками, и следом хлопнула входная дверь.
— Пакеты отнесут в твою комнату, — сказал Амилота. — Пойдем, я тебе кое-что покажу.
— А вдруг мне не понравится?
— Понравится-понравится. — Амилота протянул руку. — Обещаю.
Я ухватилась за нее и отряхнула юбку. Артачилась, скорее, по привычке, на самом деле мне было интересно, что такого задумал Лайз. Парни все равно смылись, бросив меня на произвол судьбы, так почему бы и не расслабиться немного?
Амилота повел меня в противоположную сторону той, откуда мы пришли. И был там вроде только густой страшный лес.
— Надеюсь, ты не собираешься завести меня в чащу и бросить?
Лайз не удостоил ответом и руки не отпустил, так мы и шли мимо старых мшистых стволов, источавших слабое зеленоватое свечение. В какой-то момент я совсем перестала волноваться и просто сосредоточилась на том, чтобы не споткнуться о случайную корягу. Ну, идем мы ночью через лес, вдвоем, молча, чтобы посмотреть на «кое-что интересное». Бывали ситуации и хуже, и страннее.
Внезапно Лайз остановился, и я чуть на него не налетела.
— Что такое? Пришли?
Он посторонился, и я увидела поляну, залитую подобием лунного света — серебристого, призрачного, искрящегося. В высокой траве покачивались головки ромашек и одуванчиков, а в центре из веток и еловых лап было свито что-то вроде гнезда.
— Что это? — удивилась я. — Надеюсь, там не живет какой-нибудь голодный зверь?
— Не хочешь сама проверить?
Лайз поманил за собой, и я не смогла побороть любопытство. Вблизи это больше походило на птичье гнездо, с дном, устланным мягкими пушистыми перышками, даже, скорее, пухом. Лайз без предупреждения обхватил меня за талию и легко поднял. Я и пискнуть не успела, как оказалась внутри.
— Эй! Ты что творишь?
— Даю первый ознакомительный урок для отстающих.
После этого он широко и как-то подозрительно радостно улыбнулся и запрыгнул следом. Вдвоем мы заняли все место и прижались друг к другу, как два птенчика, и не скажу, что мне не понравилось.
— Чувствую себя кукушонком, — пошутила я. — Ну, а дальше что?
— Просто возьмись за меня покрепче.
Я решила не переспрашивать. Покрепче так покрепче — и обхватила его за локоть обеими руками.
— Нормально?
Это было одновременно и пикантно, и дико смешно, и наверняка со стороны выглядело как дурдом «Ромашка» на прогулке. И тут Лайз щелкнул пальцами, и я почувствовала неладное, словно внутри меня все всколыхнулось. Инстинктивно я сильнее стиснула локоть Лайза, и колыхание повторилось, но на этот раз снаружи.
— Мамочки, — пискнула я, когда земля начала стремительно отдаляться, а мы, соответственно, подниматься. — Мы что, летим? В гнезде?!
— Вниз посмотри.
— Ну уж нет! — открестилась я, но почти сразу сдалась и осторожно перегнулась через край.
Мы и правда не взлетали, потому что я видела гибкий травяной стебель, который пробился из земли точно под нами. Прямо на моих глазах распускались листья, закручивались тонкие зеленые усики и даже появлялись бутоны будущих цветков. Я повернулась к Амилоте и восторженно выдохнула:
— Это ты!..
— Это магия. И да, она моя.
Ни капли самодовольства, только факты, а я готова была хлопать в ладоши, как ребенок на цирковом представлении. До этого я видела многое — воду, камни, огонь и даже грязь, все что крушило и ломало, но растения на моей памяти еще не вырастали. И вот — я уже не могу перестать улыбаться. В воздухе разлилась ванильная сладость, распустились цветы, а мы к тому времени остановились, и прямо над головой раскинулось густо-синее, подсвеченное изнутри небо.
— Невероятно…
— Все вероятно, если знать, как это делается, — поправил Лайз. — И ты могла бы не вонзать в меня когти?
Я извинилась и ослабила хватку. Первый восторг прошел, и я спокойно огляделась. С одной стороны под нами простирался лес, до мохнатых еловых макушек почти можно было достать рукой. С другой как на ладони лежала академия с прямыми и петляющими дорожками, плоскими крышами общежитий, остроконечными башенками корпусов и зелеными пятнами сквериков и аллей. От застроенной территории тянулись линии огоньков-фонарей, ведущих к серому выросту метеобашни, красной точке китайского магазинчика, проплешинам учебных полигонов. Я видела все и сразу, лишь за пределами уже известных мне мест клубился туман.
— А что там? — Я махнула рукой.
— Скрытые подпространства, — ответил Лайз.
— Я не понимаю.
— Ты играла в компьютерные игры?
— Я-то да, а вот откуда ты знаешь про такие штуки? — не удержалась я от подкола. — Когда ты родился, компьютеров еще не изобрели.
Темная бровь дернулась, и я примирительно вскинула руки.
— Так вот, — продолжил он. — Туманом скрыты локации, которые на твоем уровне пока недоступны.
— И мне нужно пройти определенные квесты, чтобы их разблокировать?
— Примерно так.
— Хорошо, что у меня имеется подходящая команда, — усмехнулась я и перевела взгляд с горизонта на лицо Лайза. — А с тобой, оказывается, есть о чем поговорить.
Он устало вздохнул.
— Кудряшова, ты в курсе, что иногда тебя хочется убить второй раз?
Видимо, от свежего воздуха меня немного вело, иначе стала бы я провоцировать Амилоту в такой ситуации? И что-то темное в моей голове подсказало — да, стала бы.
— Я бы попробовал кое-что другое.
Я с готовностью подалась вперед и закрыла глаза. В животе ни с того ни с сего зашевелились те самые бабочки.
Но секунды утекали, а поцелуй все не случался.
— Правильно, с закрытыми глазами будет проще слиться со стихией, — похвалил Амилота. — Я обещал, что помогу тебе преодолеть магический ступор, так что постарайся расслабиться и настроиться на вибрацию моей магии.
Вот же ссс… скотина такая.
Скрежет моих зубов спугнул стайку птиц, а Лайз как будто ничего и не понял.
— Ты развел тут всю эту романтику, чтобы учить меня?
— Романтику? — моргнул Лайз. — Прости, но при чем здесь романтика? Ты же не подумала, что мы на свидании?
— Нет, — процедила я и отвернулась. — Конечно, не подумала. Ведь это совсем не похоже на гребаное свидание.
Ну и как теперь сливаться со стихией и настраиваться на какие-то там вибрации? Я сама буквально трясусь от ярости.
— Твои эмоции чересчур сильные и слишком стремительно меняются. Земля же предполагает бо́льшую, хм… заземленность. Боюсь, так у тебя будут сложности в обучении. Копецки хороший специалист, но отвратный преподаватель.
Я медленно выдохнула через нос и вмиг успокоилась.
— Значит, ты правда хочешь помочь?
— Между нами произошло много всего, — Лайз подбирал слова, и это сложно было не заметить, — разного, но я не хочу быть для тебя врагом.
То ли момент располагал, то ли я слилась не с той стихией, но, прежде чем он продолжил мысль, спросила:
— И кем же ты хочешь для меня быть, куратор Амилота?
— Для ответа на этот вопрос нужно больше времени.
Я посмотрела вниз и промолчала. В конце концов, я и сама не решила, чего конкретно ждала от Амилоты. Он красивый и страстный, если зайти с правильной стороны (а уж я один раз проверила), но все, что я действительно о нем знаю, — это краткая биографическая справка о его далеком прошлом — и что у него классная задница. Маловато для начала серьезных отношений.
Да и точно ли они мне нужны?
— Ладно. Если не передумал меня учить, давай начнем с начала, — я улыбнулась. — Я готова внимать.

Глава 9

Глубокой ночью я поняла одну вещь: медитация — это не мое.
Замирать в неудобной позе фиг знает на сколько времени, при этом не заснув и почувствовав какую-то там связь по стихией… Мое воображение для этого недостаточно живое, и да, тут должна быть шутка про то, что и я тоже. Мы спустились на грешную землю, и я выбралась из гнезда на ослабевших ногах, но стоически перетерпела порыв упасть и прижаться щекой к траве.
Возможно, летать — это тоже не мое.
— Давай закончим на сегодня, — подытожил Лайз и никак не стал комментировать мои успехи, наверное, потому что комментировать было нечего. Я уныло поплелась за ним обратно к цивилизации и так и не решилась спросить, насколько все плохо. Если буду знать точно, совсем распереживаюсь, а я запомнила, что база стихии Земли — спокойствие, основательность, твердость. На последнее не жалуюсь, а вот со спокойствием стало трудновато.
В мужика не превращаюсь, и на том спасибо.
— Слушай, — заговорила я, чтобы заполнить паузу. Идти еще долго, через глухой лес в ночи, и молчать не хотелось, — правда, что ты был в отпуске сто пятьдесят лет?
— Правда.
— И где же проводят отпуск мертвые индейцы?
Показалось, или Амилота фыркнул. Прозвучало неожиданно мило, вот только за ответ не сошло. Я рискнула обвить рукой его локоть и слабо подергать.
— Я просто хочу узнать тебя получше, — проворковала я, хлопая ресницами, хотя вряд ли он увидит. Он даже не обернулся, глядя прямо перед собой. — Между нами… всякое было. Можно же попробовать что-то вроде перезапуска знакомства. Я видела такое в каком-то фильме.
— Мы не в фильме, Кудряшова.
— Тем более. А я, если хочешь, могу рассказать что-то о себе.
— Я читал твое досье, — ответил Амилота, и я вдруг ощутила, как напрягаются мышцы под его загорелой кожей. — Ладно, что ты хочешь узнать?
Ха! Понял, что затронул опасную тему, но момент допытываться по поводу моего пропавшего досье был неподходящим, да и тогда пришлось бы признаваться, что я ныряла в пустую картину и вторгалась в явно запрещенное хранилище.
— Ты давно работаешь на Миллхауса Дрея?
— Сразу после обучения в академии. Несложно посчитать.
Да из него тисками слова вытягивать надо! Ну что за человек такой?
— Так что там по поводу отпуска?
— Сотрудники академии в свой отпуск могут жить в любом из представленных к выбору миров, в которых уровень развития магии позволяет не скрывать свои особенности.
— В тебе не так много особенностей, — брякнула я и удостоилась, наконец, осуждающего взгляда.
— Пока я работаю на Академию Небытия, внешне я не меняюсь. Рано или поздно это бросилось бы в глаза.
— Ох, да. Ты поэтому берешь у доктора Зусмана какое-то зелье в синем флаконе? Чтобы не меняться?
Впереди показались просветы между деревьями, и дорога через лес вышла не такой уж долгой, как мне представлялось. Даже жаль.
Амилота внезапно остановился и обернулся так резко, что я едва не отпрянула, но наоборот крепче вцепилась в локоть.
— Откуда ты знаешь о флаконе?
— Ну так… — я растерялась. — Ты брал его при нас. Мы тогда торчали в медпункте из-за отравления оранжерейными цветами.
Про то, что рыскала по его вещам в комнате, говорить, естественно, не стала.
— Лучше не болтай об этом, — посоветовал Амилота, чем только раздразнил мое любопытство.
— Это что, наркотик какой-то? Ты тайком принимаешь дурь?
Во взгляде Амилоты ясно читалась жалость к моему скудному умственному развитию.
— Конечно, нет. Только тебе такое пришло бы в голову. Это зелье памяти.
— У тебя склероз?! — не сдержалась я. — Ой, прости. Мне очень жаль, что у тебя такие… проблемы.
— Кудряшова, — обреченно выдохнул Лайз и повернулся всем телом, отчего мне пришлось выпустить его локоть. А ведь я так пригрелась. — Похоже, с тобой проще все сказать, чем потом выслушивать по всему факультету выдуманные нелепицы.
— Я не сплетница, — на всякий случай вставила я, но так, быстренько, чтобы не перебить ему настрой.
— Я пью особое зелье, чтобы сохранять память о земной жизни. Довольна?
— Оу, — только и смогла ответить я.
— Если ты удовлетворена, пойдем дальше. Уже поздно.
Мне стало неловко, что я с пинка вторглась во что-то настолько личное. И даже не пришлось ничем делиться взамен. Мы пересекли обитаемую часть академической территории и приблизились к жилым корпусам.
— Продолжим завтра? — спросила я возле крыльца общежития на прощание. Лайз кивнул.
— Но и без меня тренируйся очищать разум от лишних беспокойств. Проще всего для начала делать это в туалете.
И сказал это таким серьезным тоном, что я чуть смешком не подавилась.
— Почему в туалете?
— Там тебя точно никто не потревожит.
Черт, логично.
— Ну, тогда… — Я вдруг поймала себя на желании привстать на цыпочках и чмокнуть его в щеку. И даже почти решилась, только вот этот обломщик волосатый уже отвернулся и пошел прочь. — Спокойной ночи.
Я посмотрела на часы — перевалило за полночь, но горгоны — существа ночные, о чем я как всегда не вовремя вспомнила, и вместо того, чтобы пойти в комнату, села на лавочку и уставилась на беззвездное небо. Накатила тоска, ну в точности ПМС, осталось поругаться с кем-нибудь и вволю поплакать. Интересно, хоть когда-то все эти психологические ужасы закончатся? Надоело чувствовать себя то чурбаном бесчувственным на стадии ранней адаптации, то мелкой истеричкой.
Решено, завтра все-таки зайду к доктору Зусману и спрошу, как с этим бороться, пора постигать дзен, иначе ни за что не получится сконцентрироваться на действительно важных вещах.
А их скопилось немало.
Внезапно в ночной тиши мне почудились голоса. Слабые такие, будто кто-то перешептывался за деревьями. Тут бы сделать вид, что я ничего не слышала, но нет! Нездоровое любопытство подкинуло меня с лавки и толкнуло в сторону звука. Аллея перед общежитием и днем-то находилась вечно в тени не слишком аккуратных деревьев, а сейчас тут можно было танк не заметить, не то что горгону. Я притаилась и, выглянув из-за ствола, заприметила на дальней лавочке понурившегося Рэнди. Сидел он в одиночестве и жаловался.
— И все на меня так смотрят, будто женщину впервые увидели. Но хуже всего Морис. Вот скажи мне, разве мы не друзья? Фу, это так мерзко.
— Все зло от распущенности, — послышалось из пустоты. — Но мы с тобой не такие, как они.
— Быстрее бы все стало как было! Еще один день я не вынесу.
— Держись, брат мой. Знай, что я всегда поддержу тебя на пути праведности.
У меня дернулось веко. Я почти вышла из укрытия, как что-то холодное и влажное обвилось вокруг щиколотки. Я аж язык прикусила, и исключительно поэтому крика не случилось.
— Тссс… — послышалось откуда-то из кустарника рядом, и я с облегчением узнала голос Мориса. — Дай дослушать.
Этот жук спрятался раньше меня и все время наблюдал, как я шпионю за нашим общим другом.
— Спасибо тебе, Аркаша. Мне стало легче.
— Тебе давно пора поменять друзей, эти тебя совершенно не понимают.
— Ты не прав, — возразил Рэнди. — Просто мы не похожи друг на друга, и это нормально. И они совсем не плохие.
— Тогда почему ты сидишь тут один и разговариваешь со мной?
— Потому что Морис… Потому что…
Рэнди замолчал, а вот мне прямо на месте не стоялось от любопытства. Хватка виновника обсуждения ослабла, и щупальце стыдливо втянулось в зеленые заросли.
— Ах, я не могу сказать!
Невидимый собеседник принялся утешать нашего гуля, и мне вдруг стало совестно, немного запоздало, но лучше поздно, чем никогда. Я попятилась, сунула руку в кусты и нащупала воротник Мориса.
— Ты… — пискнул он, но я уже поволокла его прочь. Когда мы скрылись в фойе общежития, Морис обиженно поправил камзол и вынул пару листиков из волос.
— Ну ты чего? Не дала самое интересное послушать.
— Самое интересное? — Я ткнула в него когтем. — Самое интересное сейчас, это почему Рэнди от тебя сбежал и почему стесняется сказать, что ты натворил. Ну? Рассказывай.
— Да что тут рассказывать? — сразу стушевался Морис. — Ничего такого.
— Ты до него домогался?
— Рита?! — возмущенной чайкой заорал Морис. — Да как ты могла так подумать?
— Потому что я тебя знаю, потому и подумала.
Морис надулся и не сдавался, как русский партизан на допросе, и легкие пурпурные пятнышки на щеках сказали мне больше. Морису тоже было стыдно говорить.
— А знаешь, — выдохнула я, — и не надо. Меньше знаешь, крепче спишь.
Спокойствие и твердость. Спокойствие и…
— А у вас с Амилотой как прошло?
Я хрустнула костяшками пальцев, и Морис сразу все понял.
— Молчу. У всех есть свои маленькие грязные секретики. Хотя если взять во внимание размеры нашего куратора… Эй! Не те размеры!
У меня, наверное, как-то изменилось выражение лица, но, на самом деле, болтовня с Морисом повлияла на мое душевное здоровье больше, чем медитация под облаками. Мне стало спокойнее.
— В прошлой жизни ты, наверное, был бабником и извращенцем, — усмехнулась я.
— Не исключено. Но это хотя бы звучит весело.
— Не поспоришь…
— Рит, — совсем другим голосом, серьезным и озабоченным, позвал Морис, — у тебя что-то происходит? Ты слишком нервная.
Я подошла к окну и взгромоздилась на узкий подоконник.
— Вообще-то происходит. Всякое.
Ждала подходящего момента, а в итоге вывалила все как на духу, и про картину-портал в библиотеке, и про мое пропавшее досье, и про подругу, оказавшуюся на Светлом факультете. Даже про куратора-убийцу — гулять так гулять.
— Фуууух, — пораженно протянул Морис и, повернувшись ко мне спиной, беспокойно зашевелил полным комплектом щупалец, оттопырившим подол камзола. — Ты меня озадачила. Почему сразу все не говорила? Хотела мне инфаркт устроить?
— Да как-то то одно, то другое, — неловко оправдалась я. — И это мои личные проблемы, вам всем не обязательно об этом думать.
— Ну здрасьте. Как возвращать Рэнди его сомнительную мужскую красоту, так всем, а как решать твои проблемы, так ты сама? А мы тебе для украшения нужны?
Я проглотила тугой комок в горле и вымученно улыбнулась.
— И для украшения тоже. У кого еще есть свой кракен?
— И то верно. Но не сбивай меня с мысли, пожалуйста. Мы команда, а ты оказалась звездой какого-то потустороннего заговора. Не можем же мы пройти мимо? Вдруг кто-то распутает его без нас? Можно сказать, вся студенческая жизнь насмарку.
— Морис.
Он заткнулся и очутился в моих объятиях. Я стиснула его шею почти до хруста и шумно выдохнула в пахнущий духами воротник сорочки.
— Спасибо. Я даже не заметила, что потерялась, а сейчас нашлась.
Морис похлопал меня по спине.
— Завтра не забудь повторить эти душещипательные слова трупоеду, ему понравится. Может, он прослезится, и заклятие спадет.
Я выпустила Мориса, и он принялся суетливо наводить красоту, ни дать ни взять курочка, поправляющая перышки. Или попугай. Это больше похоже на правду.
— Ну вот, опять меня помяла, — притворно пожаловался он. — Хорошо, никто не видел.
Этажом выше хлопнула дверь, и я вспомнила, что час уже поздний, и наше эмоциональное воссоединение могло кому-то помешать видеть десятый сон. Морис отправился в общежитие для мальчиков, а я поднялась к себе.
Про Мию вспомнила, уже берясь за ручку. Хлопнуть дверью посильнее, или побыть сегодня милосердной? Я вошла в комнату и, не зажигая свет, повесила сумку на спинку стула и, раздевшись на ходу, упала в кровать. Утром помоюсь, а пока — спать.
Меня разбудил стук закрывшейся двери. Казалось, я только прилегла, а уже пора вставать, Мия как раз ушла, по привычке, ни свет ни заря. Мне же лучше. Чем реже мы встречаемся, тем спокойнее жизнь, еще бы фотографии Амилоты в ее углу не смотрели так укоризненно.
Я споткнулась о свою сумку и чуть не упала.
— Да б… блин, — вырвалось у меня. Кое-как спросонья запихав выпавшие учебные принадлежности обратно, я повесила сумку на спинку стула и отправилась купаться. Водные процедуры прояснили разум, а горячая вода придала змейкам вид симпатичной укладки. Я была готова к новому дню.
Хорошее утро начинается с очереди в столовой, и чем она короче, тем утро лучше. Сегодняшнее можно назвать сносным — я заполнила поднос еще до того, как совсем озверела. Морис занял столик, разложив щупальца сразу на два стула по бокам от себя. Я села на пригретое местечко и с аппетитом взялась за еду.
— Депрессия прошла? — спросил Морис.
— Это не депрессия. Это подростковый кризис.
— Вот как, — протянул Морис и подпер щеку кулаком. — Тогда с Рэнди все понятно. У него случился гормональный взрыв, отсюда и превращение.
Я пожала плечами.
— Если само не пройдет, все равно придется что-то изобретать. Не бросать же его в таком состоянии.
— Кстати, о состоянии, — вдруг повеселел Морис и ткнул вилкой мне за спину. — Вон он, наш гуль лапчатый.
Я обернулась как раз в тот момент, когда Рэнди добрался до нашего столика. Парень (что уже радовало) прямо весь сиял, и его можно было понять — застрять в образе девушки с такой выдающейся грудью довольно неудобно. И, кажется, я догадалась, что учудил вчера Морис, наш любитель распускать щупальца.
— Доброе утро!
— Доброе, — улыбнулась я. — Вижу, ты вернулся.
— Я первым делом, как проснулся, изучил себя. И все было по-старому. Наверное, у этой штуки есть временной лимит.
Мы с Морисом переглянулись. Зусман предполагал, что для обратного превращения необходимо успокоиться. Думаю, выговориться как следует сюда тоже относилось.
— Скажи спасибо своему новому другу, — ляпнула я. — Из него получился хороший психотерапевт.
И поняла, что прокололась.
Морис сделал большие глаза, но поздно. Рэнди с недоумением глянул на нас и хмыкнул.
— А мне показалось, на меня смотрят.
— Это вышло случайно. Я… — Я покосилась на кракена. — Мы с Морисом тебя искали.
— Беспокоились за тебя, — сладко пропел Морис, но ему никто не поверил.
Рэнди знакомо закатил глаза, значит, и впрямь все вернулось в норму.
— Ты беспокоился, что больше не сможешь лапать мою грудь.
— Браво! — Я захлопала в ладоши, привлекая внимание той части студентов, что не была занята битвой за еду. — Так его!
— Ты на чьей вообще стороне? — оскорбился Морис.
— Считай это женской солидарностью.
Рэнди, еще вчера чуть что ударявшийся в панику и слезы, сегодня отреагировал на шутку улыбкой.
— Аркадий и правда мне очень помог. Он отличный слушатель и парень вроде неплохой. Немного с заскоками, конечно…
Морис насторожился, мне тоже показалось, что я знаю, о ком речь, просто вчера было не до того.
— Аркадий? — уточнил Морис. — Аркадий Возняк? Единорог?
— Ну, у него был такой маааленький нарост вот тут. — Рэнди ткнул себя пальцем в лоб. — А что?
Морис выглядел так, будто его сейчас разорвет, мне даже страшно стало.
— Что? Морис, блин, не томи. Он такой опасный? — Я потрясла друга за плечо. — Если рог настолько маленький, он же не мог забодать Рэнди?
— Вот вы темные. Разве не знали, что единорога может увидеть только… только… — Он томно обмахнулся ладонью.
— Морис!
— Единорога может увидеть только девственница. В нашем случае, девственник. Поздравляю, Рэнди, ты раритет.
Рэнди залился краской, и рядом с ним будто бы даже воздух нагрелся — тема для застольной беседы не слишком подходящая. Ну и я просто не знала, как реагировать на подобные откровения, и чувствовала себя крайне неловко.
Вообще-то разве не плевать, было что у Рэнди или не было? Я бросила на него быстрый взгляд и поняла, что, по меньшей мере, ему сейчас было не плевать.
Повисла тишина, и чужой голос из-за спины Мориса недовольно заметил:
— Между прочим, это нетолерантно — унижать человека за моральный образ жизни. Вам бы всем стоило поучиться у Рэндольфа.
— Рэндольфа? — не сразу поняла я.
— Это вообще-то мое имя, — шепотом напомнил гуль, и я окончательно смутилась.
— Вы меня не видите, потому что погрязли в разврате и пороке, — меж тем сел на любимого конька Аркадий, как бы странно в его случае это ни звучало.
Я безуспешно пыталась решить, куда смотреть, разговаривая с пустотой. На нас обращали внимание, но не больше обычного, кажется, в пороке и разврате погрязли не только мы.
— Просто у некоторых жизнь насыщенная, а у некоторых, — Морис смерил взглядом предполагаемое место нахождения Аркадия, — в лупу не разглядишь.
Я моргнула и постаралась настроить тепловое зрение. Делать это специально мне особо не приходилось, но получилось сразу.
— Если ты имеешь в виду мой рог… — резко вспылил Аркадий, и температура его тела повысилась. Я чуть не ослепла, зато смогла в общих чертах разглядеть красно-желтый силуэт. Рогов так не увидишь, но у кого-то тут явные комплексы по их поводу.
— Мальчики, давайте не будем мериться рогами? — попросила я, и цветной силуэт буквально полыхнул, я зажмурилась, и эффект теплового зрения закончился. Рядом цокнули копыта, и, вероятно, Аркадий гордо удалился, чтобы не подхватить от нас вирус морального разложения.
Морис развел руками.
— У тебя слишком странные вкусы, — обратился он к Рэнди. — По-моему, он сектант или что-то вроде того.
Честно, я была по большей части согласна с Морисом, но все же единорог Аркадий помог Рэнди там, где мы, его друзья, оказались бессильны.
— Кто бы говорил о странностях, — заметил Рэнди и положил перед собой бумажку с расписанием. — У кого сейчас что?
Если Морис и желал продолжить пикантную тему, то под моим взглядом осекся и с легкостью переключился.
— Практика на полигоне, — ответил он и поморщился. — Опять мокнуть.
— Ты же кракен, разве ты не должен любить мокнуть? — простодушно спросил Рэнди.
— Мокнуть и плавать — это разные вещи. Мокнуть и принимать ванну — это разные вещи. Мокнуть и…
— Ладно, мы поняли. — Я вскинула руки. — У меня сейчас занятие с Копецки, и вот это реальный капец.
С Морисом я уже своими трудностями поделилась, Рэнди услышал менее эмоциональную версию, но посочувствовал от всей души.
— У меня все прошло, и у тебя пройдет, — напутствовал он, когда мы расходились каждый в свою сторону. — Ты молодец, ты справишься.
Как мне не хватало этой поддержки! Я порывисто обняла растерянного гуля и помахала на прощание.
На нашем полигоне почти все собрались, и я поздоровалась с ограми. С началом более конкретного обучения мы уже не так часто тусили все вместе, как раньше, но при виде этих двух одинаковых физиономий на лице расплывалась улыбка. Я встала рядом с братцами и подальше от Ицли, который, к счастью, меня пока не заметил.
— Начнем с повторения самого простого упражнения, — без лишних прелюдий приступила к уроку Драгомира Копецки. Ее тяжелый кожаный плащ не шевелился за спиной, несмотря на разгулявшийся ветер. — Встали в шахматном порядке и вперед, за дело.
Она скользнула по мне незаинтересованным взглядом, но в нем все равно почудилась насмешка. Я вытянула раскрытую ладонь и прищурилась. В голове проносились воспоминания о ветре, ласкающем щеки, звуках ночного леса, запахе хвои и сухом похрустывании валежника. Внутри стало теплее, и кулон под блузкой чуть нагрелся и слабо завибрировал. Я медленно и глубоко вдохнула и выпустила воздух через нос.
Над ладонью завис внушительного размера гладенький серый булыжник, прямо приятно посмотреть. Копецки остановилась напротив меня и приподняла тонкую бровь на безэмоциональном бледном лице.
— Если кто-то думает, что, справившись с азами, заслуживает похвалы, то я его разочарую. Мы еще даже полностью не усвоили набор для начинающих.
Кажется, или мой булыжник еще немного подрос?
— Теперь переворачиваем ладонь и удерживаем камень в воздухе.
И она продемонстрировала трюк на себе.
Ха! Я крутанула кистью, и мой идеальный булыжник завис под ладонью. Я радостно ухмыльнулась, и тут кулон остыл, и я «мама» не успела сказать, как камень, описав дугу, рухнул на ногу стоящему рядом Чо.
Под яростный вопль боли где-то на воздушном полигоне с высоты свалилось несколько студентов…
— Ой.

Глава 10

Я как-то уже и подзабыла вид разъяренного огра. Ностальгия…
Все кинулись врассыпную, кроме меня и Ма, честно попытавшегося утихомирить брата, а вот я просто остолбенела. Почему не получилось? Все же нормально было.
— Убью!!! — взревел Че, схлопотал по башке кулаком, охнул и присел. Конечно, одного подзатыльника было мало, и Че прямо из полуприседа ринулся на Ма, обхватил за пояс и повалил. Куча мала из здоровенных мускулистых тел хороша по телеку, а не когда она катится в твою сторону, грозя погрести под собой. Я ловко отпрыгнула, а вот Копецки повезло меньше. Она стояла точно на пути дерущихся огров, и мне захотелось зажмуриться, но любопытство не дало отвернуться. Столкновение неизбежно. Я шагнула вперед, да вот только что я могла сделать? Разве что если закаменить сразу всех?
Я уже надумала действовать, как огры врезались в преподавателя, и клубок распался. А вот Драгомире хоть бы хны.
Все, кто не успел далеко убежать, пооткрывали рты, впрочем, как и я. Устоять под натиском этих двоих — все равно что грудью остановить поезд.
Копецки окутывал плащ, и когда она повела плечами, полы разошлись и оказались вовсе даже не кожаным приветом из девяностых, а парой огромных нетопыриных крыльев! Они двигались со странным скрежетом, который был мне очень знаком. Так трутся друг о друга камни.
— Все? — иронично спросила Копецки и смахнула с плеча невидимую пылинку. — Истерика закончена? Мы можем продолжать?
Нервы у нее тоже из камня сделаны?!
Пока вернули разбежавшихся студентов, пока успокоили и построили в ровные шеренги, уже и до звонка недалеко. Я бросала на Копецки подозрительные взгляды, гадая, что же она за существо такое? Ни о какой концентрации на стихии речи уже не шло.
— Кудряшова, — обратилась ко мне напоследок Копецки, — вы меня разочаровываете. Подумайте на досуге о том, почему стали горгоной.
Я вылетела с полигона в растрепанных чувствах. Почему стала горгоной? Разве это не зависит от внутренних качеств, или как там Зусман рассказывал? Я замедлила шаг, а потом и вовсе замерла на полпути к общежитию. Это что же получается? Мне намекнули, что я не должна была становиться горгоной? Да нет, бред какой-то. Мироздание не могло так косякнуть. Я свернула с дороги и пошла по траве сквозь криво растущие деревья, пока не вышла к задней части главного корпуса. Порог оранжереи флегматично подметал Сорамару и что-то тихонько напевал. Я подошла ближе.
— Яп… понский телевизор! — Он подпрыгнул от неожиданности. — Кто так к людям подкрадывается?
— Сорамару, а ты к какому виду относишься?
Уборщик поджал губы и вернулся к прерванному занятию.
— Студентам не положено шастать где ни попадя. Давай, проваливай отсюда.
— Ты со всех сторон похож на человека, — рассудила я. — Хотя Амилота же тоже похож.
— Вот к нему и иди, а не приставай к простым трудягам.
Я встала прямо на пути его метлы и скрестила руки на груди.
— Почему мне кажется, что и ты, и кукольный продавец что-то от меня скрываете? Что я ни спрошу, вы сразу принимаете загадочный вид и сваливаете в туман.
Древко метлы уперлось мне в грудь.
— Я здесь просто работаю. Очень-очень долго работаю.
Я попятилась. Ладно, разговор снова не получился, а вот ощущение тайны стало только сильнее. Увижу Мориса, спрошу, каким образом академия набирает сотрудников и на каких условиях.
В перерыве между занятиями я поднялась в комнату и с порога наступила на что-то мягкое. Мия опять завесила свою половину клочьями паутины, похожими на обрывки драной марли. Гадость. Я посмотрела под ноги и обнаружила свои теплые чулки, завязанные морским узлом.
— Ах ты ж… — прошипела я и оглядела комнату более внимательным взглядом. По ней точно Мамай прошел, постельное белье смято, содержимое мусорной корзины возле письменного стола раскидано по полу, причем на моей половине. А на карнизе болтались трусики. Мои трусики!
Меня аж затрясло.
— Мия! — прорычала я. — Я этого так не оставлю!
Разбрасывать чужое нижнее белье — это низко и отдает чем-то нездоровым. Я потратила весь драгоценный перерыв на уборку, а мусор перекинула на половину паучихи, пусть сама собирает, после чего ушла, не планируя возвращаться до позднего вечера.
В этот день была еще лекция у Мехтеб, где она рассказывала истории возникновения разных видов мифических существ, включая их места обитания и связанные с ними суеверия. Теория шла у меня легче практики, так как все, что требовалось, — это быстро писать. После сигнала об окончании занятия Рэнди подошел к суккубе, видимо, обсудить случившуюся с ним недавно метаморфозу, а я взяла под локоть Мориса.
— Есть разговор.
— А я думал, мы молча погуляем.
Я увлекла Мориса подальше от случайных ушей и перешла к сути.
— Разузнай для меня об уборщике.
— Ри-и-ита, — пакостно протянул Морис и погрозил мне пальцем. — Твои стандарты покатились по наклонной.
Я стояла достаточно близко, чтобы самая нервная змейка тяпнула его.
— Так узнаешь или нет?
— Шантажистка, — не то поругал, не то похвалил Морис и подул на прокушенный палец. — Ты хоть не ядовитая, надеюсь?
— Это от настроения зависит.
Мы прошлись по аллее в самый ее конец, как погода резко испортилась. Едва я успела поднять над головой сумку, и по ней тут же с силой забарабанил дождь.
— Только не говорите мне, что метеобашня опять сломалась, — испугалась я. После незапланированного полета верхом на торнадо нас больше не посылали на дежурства, от греха подальше, и возвращаться не хотелось.
— Может, дождь стоял по расписанию? — Морис задрал голову, и в открытый рот упала лягушка.
Показалось, наверное.
Морис икнул, посмотрел на меня большими, как чайные блюдца, глазами, и снова икнул. Откуда-то изнутри него послышалось утробное «ква-а-а».
— Плюнь, плюнь, плюнь! — заверещала я. — Скорее!
Морис согнулся, и я по-дружески огрела его по спине несколько раз, пока он не закашлялся, извергая на землю обслюнявленную квакушку. Она надулась, моргнула и с обиженным урчанием поскакала по своим делам.
— Какого… — начал Морис, и тут что-то холодное и тяжелое свалилось мне на голову.
Дождь превратился в обстрел земноводными, и хоть лягушки — это вам не пауки, приятного все равно мало. Мы побежали на поиски укрытия и, толкаясь, ворвались в скромно притулившуюся в кустах каморку с садовым инструментом. Морис захлопнул деревянную дверь и перевел дух.
— Не помню такой погодной функции.
— Потому что ее там не было, — ответила я, шумно дыша. Проверила, не застрял ли кто в прическе, но змеи и сами прекрасно о себе заботились, и, похоже, лягушки им понравились. Пока мы бежали, моя шевелюра активно вытягивалась к каждой пролетающей мимо земноводной и хищно шипела. А потом случилось то, чего я опасалась больше всего. Одна из зеленошкурых все-таки угодила в ловушку. Змейка дотянулась до добычи, и несчастная лягушка исчезла внутри моих волос. На голове началась настоящая вакханалия.
— Морис убери ее! Ее сейчас сожрут!
Кракен вздохнул, ему совершенно не хотелось лезть в эти убийственные дебри, но что ради подруги не сделаешь.
Он успел пару раз увидеть отчаянно прыгающую лягушку, а потом вздохнул еще тяжелее и отстранился.
— Достал?
— Увы, я могу прочитать заупокойный молебен, если тебе это поможет.
— Фу!
Осознание, что моя голова теперь фарширована лягушатиной, чуть не привело к печальному событию. К горлу подкатил ком, я неловко повернулась и сбила плечом садовые грабли. Морис едва успел закрыть лицо, и металлические зубцы царапнули бархатный рукав.
— Осторожнее, не оставь меня без глаз, придется тогда ориентироваться на ощупь.
Он растопырил щупальца, защищаясь от возможной угрозы со стороны тяпок и секаторов, а я в это время пыталась осмотреться практически в полной темноте.
— Жабопад закончился?
Морис приоткрыл дверь и тут же захлопнул.
— Неа, влило как в тропиках.
Я уже и сама услышала смачные шлепки по крыше. Знать бы, что это за аномалия такая, устроила бы локальный ливень над кроватью Мии, за все хорошее.
— Что за кровожадная улыбка? — насторожился Морис.
Я загадочно промолчала. Пугай своих, чтобы чужие заикались.
В кладовке было тесно, темно и скучно, Морис подпирал дверь, а я чувствовала спиной острые выступы мало знакомых мне инструментов, отчего все сильнее хотелось почесаться. Я начала нервно переминаться с ноги на ногу в попытках облегчить свою участь. Лягушачий дождь и не думал заканчиваться. Я вздохнула и чуть сместилась.
— Не вертись, а то… — предупредил Морис, но немного опоздал. Я почувствовала, как то, что упиралось мне в поясницу, поддалось напору и вдавилось в стену. И это точно не к добру.
По полу прошла трещина, и он раскрылся внутрь, втягивая нас в черноту неизвестности. Морис взвизгнул по-девчачьи, падая на меня сверху, и мы приземлились вместе, но спину отбила только я. Кругом сплошная несправедливость.
— Ты как? — прохрипел мне на ухо Морис. Я спихнула его с себя и со старческим кряхтением села.
— Позвоночник не осыпался. Где это мы?
Пол-потолок снова стал цельным, отрезав нам путь к спасению, но вопреки всему в месте, куда мы свалились, было светло, если можно назвать светом зеленоватое мерцание настенных ламп, похожих на факелы.
— В камере пыток, полагаю?
Я тоскливо проследила за взглядом Мориса и мысленно согласилась. Помещение было небольшим, с парой арочных ниш, забранных решетками, со стен свисали цепи и кожаные ремни. Я добралась до стоящего по центру стола, но он был самым простым, деревянным, грубым, а на нем — доска для вейцзы, я ее узнала.
— Рита, — голос Мориса вдруг стал тонким и пронзительным, — посмотри, на чем я стою?
Я опустила взгляд и дернулась: вычурные туфли кракена попирали распотрошенную тушку большой лягушки, заключенную в некое подобие пентаграммы.
— Рита, там кровь, да? Это точно кровь? — Морис позеленел до цвета мерцающих вокруг фонариков.
— Да нет там ничего, — не очень бодро соврала я, надеясь, что темные потеки по краям пентаграммы — всего лишь грязь. Просто бордовая грязюка, похожая на… Под взглядом Мориса я быстро сдалась: — Да, черт возьми, это действительно кровь. Ты что, испугался?
Вот уж не думала, что наш дерзкий кракен боится крови, хотя в данных обстоятельствах я могла его понять.
— Да я не крови боюсь, а этой дурацкой пентаграммы! — взвыл Морис. — Какой идиот ее рисовал? Почему три руны нечитаемы? А круг? Да это скорее квадрат, а не круг! Ты знаешь, что случается, если неправильно провести даже самый безобидный из кровавых ритуалов?
— Нет…
— Я тоже! Потому что результат невозможно предсказать.
До меня медленно начинало доходить, в какую очередную заварушку мы случайно угодили, точнее, свалились.
— И что теперь будет? Это же не мы разрушили заклинание? Мы же только пришли. Морис, да не молчи ты! Для чего вообще рисуют такие знаки?
Морис зябко повел плечом.
— Ну, обычно призывают демонов.
Блин, лучше бы не спрашивала!
Меня затрясло, и виной тому, как это ни прозаично, был дикий холод. Неизвестный подвал, неправильная пентаграмма — кто знает, какой демон к нам пожалует на такой кривой призыв.
— Вспоминай, энциклопедия ходячая, кого призывают, принося в жертву лягушку? — Голос сорвался на шипение. Да мы замерзнем раньше, чем кто-то пожалует. Я тогда не камнями будут кидаться, а сосульками.
— Нашла демонолога со стажем, — огрызнулся Морис и принялся стаскивать с себя камзол.
— Что? — оживилась я. — Придумал способ, как это остановить?
И мне на плечи упала тяжелая бархатистая ткань. Морис неловко кашлянул в кулак и отвернулся, якобы заинтересовавшись обстановкой, а я почувствовала себя дурочкой.
— Спасибо. Но ты же сам замерзнешь.
— Кракены — глубоководные существа, я не боюсь холода.
— А змеи вообще не теплокровные, так что…
— Ой, ну Рит! Дай побыть джентльменом хоть на пороге трагической гибели?
— Давай вот только без этого. Мне еще надо Мие за трусы отомстить.
У Мориса явно возникли вопросы, но тут где-то совсем рядом раздался душераздирающий скрип. Я подскочила на месте и ближе придвинулась к Морису. Боковая дверь отворилась с ужасающим звуком не смазанных лет сто петель, неясная фигура с подсвечником в руках шагнула нам навстречу, распространяя вокруг себя темную ауру и очень знакомый запах.
Страх как корова языком слизала, потому что невозможно бояться человека, который благоухает чесноком.
Фигура поставила на стол тарелку с чем-то горячим и ароматным, обернулась к нам и замерла в удивлении.
— А вы как сюда попали? — спросила она мужским голосом, а потом заметила испорченную пентаграмму. — Что вы натворили? Это же моя курсовая!
— Мы… — Я схватила Мориса за плечо и рванула к двери, надеясь, что нам повезет и не придется объяснять этому старшекурснику, что его курсовая изначально была не очень, а мы ее, можно сказать, улучшили.
Мгновение до вожделенной свободы, и перед нами зависла голова на чудовищно длинной шее.
— Не сбежите, — констатировал парень и ухмыльнулся.
— Рокурокуби, — вдруг выдал Морис замысловатое ругательство и, видя мое непонимающее лицо, пояснил: — Это монстр такой, обладающий способностью растягивать шею на пару метров. Японский фольклор. Совсем не опасный…
А вот это замечание было лишним.
Голова зашипела не хуже моих змей, отрастила еще пару метров шеи и стала оборачиваться вокруг нас, мерзко скалясь. Я ничегошеньки не знала о японском фольклоре, кроме Хаяо Миядзаки и его «Унесенных призраками», так что молилась, чтобы этот рокурокуби не оказался плотоядным.
— Шею вытягивать научился, а пентаграмму прямо чертить — нет, — не сильно впечатлился Морис. — Ты откуда эти руны вытащил?
Рокурокуби щелкнул зубами и, похлопав косыми глазами, втянул шею обратно.
— А что с ними не так? Я точно из справочника копировал, черточка в черточку.
— О, современность! — закатил глаза Морис, а я поняла, что удушение откладывается. — А год составления справочника не проверял? И самого составителя?
На свет мгновенно явилась стопка учебников, зашуршали перелистываемые страницы, а я поискала взглядом местечко, где можно присесть, и наткнулась на тарелку с жареными пельменями в форме «корабликов» с фигурными гребешками. Над ними поднимался парок, а поджаренная корочка так и манила насладиться сочным хрустом…
Я сглотнула слюну, посмотрела по сторонам и подтянула тарелку поближе. Думаю, длинношеего парня не расстроит потеря пельменей в обмен на помощь с курсовой.
— А что должна была призывать эта лягушка? — спросил Морис, проверяя листы с расчетом формул.
— Да ничего, собственно, — парень почесал макушку, — тему предложил взять мой товарищ, он лаборант на кафедре некромагии. Меня, кстати, Рю зовут, я со второго курса.
— Морис, — представился кракен, — а эта юная леди — Маргарита.
Я сместилась так, чтобы прикрыть стремительно пустеющую тарелку и свои набитые щеки.
— Так вот, по идее, лягушка должна ожить. Но я трижды ритуал проводил, а она даже не потеплела.
— Кхым, — многозначительно кашлянул Морис. — А наверху идет дождь из жаб… Как ты думаешь, эти события связаны?
— Ой, ё! — Рю сначала дернулся к двери, потом махнул рукой и шмякнулся обратно на стул. — Все равно отчитают. А там прям дождь? Я через дверку для уборщиков в столовую мотался, наверх не поднимаясь.
Он посмотрел на стол, но тарелка встретила его взгляд девственной чистотой. Я отвернулась и молниеносно засунула в рот последний пельмешек.
— Рю! Ты зачем умножил на поперечную? Там такое!!!! — В подвальную комнату влетел еще один персонаж, и я подавилась. Да это же тот самый фрик, который полночи не давал мне спать в карцере, устраивая шаманские пляски.
Змеи встали в боевую стойку, а я мысленно представила булыжник в обеих ладонях, и получилось гораздо лучше, чем на занятиях у Копецки.
— Вы еще кто? — недружелюбно буркнуло это чудо. — Я выпросил для Рю лаборантскую до ужина, кучу бумаг подписал.
— А ты кто? И какого черта лысого ты мне в тот раз напророчил? Да мне твои носки в страшных снах снятся. Дырявые!
В глазах вестника прибавилось понимания, а вот дружелюбия ни на грамм.
— Видения не контролируются, и я понятия не имею, кому что говорю, когда засыпаю. И вообще, провидца всяк обидеть может. А если я обижусь, вдруг предреку что-нибудь страшное? И не узнаете, как беды избежать…
— Ты учеными речами нам мозги не заговаривай, — хмыкнул Морис. — Провидец нашелся, а что твой дружок всю академию лягушками закидает, не предвидел? Устроили жабий апокалипсис, умники, вы гляньте на них.
— Айзек, — чуть не плача, позвал Рю. — Ты говорил, что эта тема точно принесет мне зачет. Сказал, что видел, как меня сам ректор хвалит.
Едва он договорил, как дверь влетела внутрь и упокоилась в противоположной стене, испуская запах подпаленной древесины.
— Так, лягушатники доморощенные! — Гулкий звук прокатился по подвалу, оглушив нас и вжав в пол. Комната затянулась дымом, и в раздолбанном проеме блеснуло что-то золотое и до боли знакомое.
— Миллхаус! — одновременно поняли мы с Морисом и, не сговариваясь, скользнули под стол.
Рю и красноносковое недоразумение попытались повторить за нами, но были грубо выпихнуты пяткой в фигурной туфле, измазанной бог знает чем.
— Выходите, быстро! — прорычал дракон. — Все!
Потрепанные виновники апокалипсиса выползли из-под стола с другой стороны и понуро поплелись к выходу.
— А вам, Кудряшшшшшова, особое приглашение нужно? — вкрадчиво поинтересовался ректор, и у меня пересохло в горле. На самом деле, пить захотелось еще после жареных пельменей, а тут просто совпало.
Я посмотрела на Мориса, который вцепился в стол всеми своими щупальцами, наглядно демонстрируя, что он отсюда ни на миллиметр не сдвинется. Пихнув его локтем под тентакль, я покинула такое хорошее и уютное подстолье.
— И осьминога вашего вынимайте, — буркнул Дрей, заворачивая провинившихся старших в кончик хвоста.
Мне тут же вспомнилась ночь в карцере, и я с ехидной ухмылочкой поинтересовалась:
— Господин ректор, а использование провидческого дара для шантажа и вымогательства как-то наказывается? — Обладатель красных носков побледнел, догадавшись, к чему я веду. — Мне тут плохими предсказаниями грозились…
— Разберемся, — рыкнул Миллхаус. — Как вы здесь только оказались? Ни одно плохое событие в Академии не обходится без вашего участия.
— Надо обряд очищения ауры провести, мало ли что налипло, — между прочим заметил Морис, и в лицо ему дохнуло черным горьким дымом. У меня нервно задергался глаз, а змейки на голове свили некое подобие бантика, решив придать мне более милый и невинный вид.
Ага, горгона с бантиком из змей и нервным тиком. Ну разве не милота?
Дракон шевельнулся, и лягушки, сидящие на нем, с тихим «вшууух» заскользили на пол. Бантик на моей макушке моментально распался, зашипел и, потянув меня вперед, впился в жабопад. Я не ожидала, что собственная прическа попробует управлять моим телом, взяла себя под контроль, но было уже поздно, каждая змея на голове победно зажимала в пасти лягушку и утробно шипела.
Ректор моргнул и позеленел. Я, собственно, тоже.

Глава 11

— Кудряшова, а вы не могли бы… — Миллхаус шумно сглотнул, — выплюнуть ваш французский деликатес и, наконец, объяснить, что вы с товарищем сломали на сей раз и, главное, как это починить?
Я в этот момент боролась со своей прической за каждую несчастную жабью душу и внятно ответить не могла.
— А мы тут совершенно ни при чем, — быстро отреагировал Морис, на секунду отвлекшись от протирания туфли очередным кружевным платком. Я даже не знала, что мне было больше жаль, платочек или туфлю. — Идем себе, никого не трогаем. Тут ка-а-а-ак ливанет! Мы решили укрыться от дождя в каморке для инструментов, случайно нажали на что-то и оказались в подвале. А уже потом опытным путем выяснили, что вмешались в курсовой практикум. — Он выдохся и украдкой перевел дух. — Кто ведет некромантию? Я требую для них дисциплинарного наказания. А если бы вместо лягушек дождь из зомби зарядил? Векторы перепутали, пентаграмму криво начертили, руны со справочника перерисовали. А следить за всем кто должен? Мы с Ритой, что ли?
Морис все больше и больше распалялся, видимо, стремясь болтовней утомить ректора, но не замечал, как тот все чаще и интенсивнее пыхтит дымом и плотнее сжимает хвостом наших особо отличившихся.
— Это была самостоятельная разработка, — прохрипел вестник, прорицатель или как там его на самом деле зовут. В любом случае он на наших глазах рыл себе яму. — Дайте только все исправить!
Я хлопнула себя по лбу.
Миллхаус Дрей дернул головой на мощной шее, и с потолка посыпалась каменная крошка.
— Так, понятно. Кудряшова, через два часа в деканат со всей компанией. И не опаздывать! А этих я забираю.
Вот так всегда, напакостят другие, а разгребать опять мне. Может, реально ауру почистить? Наверняка в магазинчике Ли Вэя найдется подходящий артефакт, кроличья лапка, куриная шейка — я уже на все согласна.
Морис смылся в туман раньше меня, клятвенно пообещав подождать у деканата, мол, у него закончились чистые платочки и срочно нужно пополнить запас. Оставалось надеяться, что Рэнди он подхватит по дороге, и ждать они меня будут уже вдвоем, а то собирай их по всей территории.
Кто еще оставался из нашей команды отчаянных? Мия? От одного имени меня трясло от бешенства. Я почти поверила, что не такая уж она плохая, как мне хотелось бы, но нет. Шуточка с трусами была ее последней, зуб даю.
Голова пухла от мыслей и планов, пока я параллельно пыталась понять, где нахожусь. Выбраться на поверхность тем же путем, что туда попала, естественно, не получилось, пришлось воспользоваться длинным коридором с несколькими дверьми. Одна наверняка вела в столовую, откуда Рю притащил пельмешки, но я понятия не имела какая, а браслет почему-то отказывался работать. В итоге дошла до самого конца и выбралась с совершенно другой стороны академии. Кажется, чтобы попасть в общежитие, нужно будет обогнуть здание по цивильной дорожке или проползти напрямик сквозь заросли подозрительных кустов.
Естественно, я решила испытать удачу и срезать путь. Правда, очень быстро об этом пожалела: лезть через колючки — удовольствие сомнительное. И тут услышала сдавленные всхлипы.
Змеи тоже заинтересовались и выпрямились в сторону звука, как зеленые указатели.
Проверять не хотелось, но впереди были особо шипастые заросли, а если свернуть в этот поворот, как выяснилось, можно найти протоптанную тропинку и рыдающую лошадь в придачу.
Лошадь, само собой, была не совсем лошадью, и едва она отняла морду от рук, то я увидела свою давнюю знакомую Алину, вот только сейчас она выглядела крайне жалко, от былой стервозной кобылки не осталось и следа. Потекшая тушь, опухшие глаза, искривленные в плаче губы с размазанной розовой помадой.
Захотелось сделать вид, что я просто мимо проползла и ничего не видела, но поздно. Заметив меня, Алина еще громче разрыдалась и засопела.
— Ну, ты чего убиваешься? — Я присела рядом с ней на кое-как сколоченную скамейку, покопалась в карманах и нащупала нечто кружевное и мягенькое. Так и есть, очередной кракеновский платок. Возможно, не первой свежести, но видимых пятен нет, поэтому я великодушно предложила его Алине.
Та с благодарностью взяла тряпицу и смачно высморкалась.
— Сережа меня бросил! — патетически воскликнула она, как только сопли перестали мешать, и снова залилась слезами.
— Давай его тоже откуда-нибудь сбросим? Делов-то.
Я даже не подумала, говоря это, а Алина закашлялась и перестала производить соленые реки. И в глазах у нее явно читалось: «А это идея». Утешительница из меня так себе, но пару раз приходилось переживать Светкины истерики по схожей причине. Тогда помогали коньяк и мороженое (вместе лучше, чем по отдельности), только вот ни того, ни другого в кустах не оказалось.
Змейки на голове притихли, а потом одна вывернулась, и на колени Алине упала упитанная и даже еще живая лягушка.
У Алины дернулся глаз, а я молниеносно схватила «добычу» и под раздраженное шипение сверху зашвырнула подальше.
— Они у меня своей жизнью живут, а тут жабопад был, они поохотились и решили с тобой поделиться, чтобы подбодрить, — зачем-то оправдалась я, выдав целую тираду на одном дыхании.
— Извини, — Алина снова оглушительно высморкалась, — я потом постираю и верну. И еще извини за кладбище и столовую. Это все так… так глупо вышло. И некрасиво. Мне теперь жутко стыдно.
Прозвучало вполне искреннее, и я поняла, что больше не держу на нее зла.
— Давай забудем? — щедро предложила я. — Сейчас у меня куча проблем посерьезнее разборок между однокурсниками, уж поверь. А этот твой блохастый вообще не стоит того, чтобы из-за него слезы проливать.
Алина неразборчиво угукнула, возможно, соглашалась. На меня напала непривычная сентиментальность, и я добавила:
— Мне тоже, наверное, нужно извиниться, ваша парочка нас так бесила, что я даже превратила… что я чуть не напоила вас отравленным соком.
— Это когда ты врезалась в наш столик и перевернула все стаканы?
— Ага. Тогда план казался мне идеальным.
Я улыбнулась, и Алина попыталась тоже, хотя губы еще дрожали.
— Кстати, — припомнила я, — насчет той драки на кладбище. Вам потом сильно досталось?
— Куратор долго смеялся, вытаскивая нас из коконов. Но в целом пара недель отработки в столовой не так страшна. Вас, я слышала, в оранжерею засунули?
— А после ее пришлось рассаживать.
Я принялась с воодушевлением рассказывать про веселые плотоядные цветочки, разбавляя описания короткими сценками в лицах, а когда история закончилась, оказалось, что отведенное мне Миллхаусом время почти прошло. А еще оказалось, Алина нормальная собеседница, можно даже сказать, хорошая. Просто все зло от неподходящих мужиков.
— Побегу, меня ректор вызывал. — Я вскочила со скамейки, отряхнула юбку и повернулась к Алине. — Не расстраивайся, он еще локти кусать будет, что тебя обидел.
— Спасибо, — искренно улыбнулась Алина. — Ты по второй дорожке иди, там быстрее.
Я воспользовалась советом и умчалась в академию. Интересно, какое наказание нам на этот раз придумает дракон, учитывая, что наказывать нас едва ли не впервые точно не за что. Только бы не баня! У меня сильная нелюбовь к темным и влажным помещениям.
Оставалось еще двадцать минут до времени «Ч», как раз хватит, чтобы помыть голову, потому что, если змейки решат пожалеть Миллхауса и подсунуть ему лягушку в качестве утешительного приза, меня может размотать на молекулы, и никакой доктор Зусман не соберет обратно.
Уже в дверях комнаты я наткнулась на полнейший кавардак: стол перевернут вверх дном, а клочки бумаги плавно покрывали все оставшееся свободным от мусора и вещей пространство.
— Мия! — зашипела я и ворвалась внутрь, а оттуда рванулась наружу озлобленная паучиха, прижимающая к сердцу обгрызенный постер с Амилотой.
— ТЫ! — одновременно заорали мы и бросились друг на друга. В плане первого удара повезло Мие, она врезала мне кулаком в нос, а коленом в живот. От внутреннего кровотечения спасла толстая кожа, а вот носу повезло меньше. Едва первая капелька скользнула по губе, знакомое чувство навалилось и засосало меня полностью.
О нет, только не сейчас…
В себя я пришла уже в увеличенном формате, затягивая последнюю петлю из хвоста у паучихи на шее.
— Ой!
Я поспешно отпустила Мию, и она судорожно вдохнула. Мы переглянулись и одновременно вздрогнули. Мне показалось, кто-то жует кончик змеиного хвоста, а паучиха нервно почесала волосатую лапку, торчащую из-за спины.
— Это не я, — первой пошла я на мировую. — Если честно, мне показалось, что ты хочешь выжить меня из комнаты и раскидываешь мои вещи.
— А я думала, это ты хочешь от меня избавиться, поэтому покусилась на святое.
Усилием воли я подавила язвительные комментарии. Святое, стало быть, — это изображения Лайза, распечатанные на глянцевой бумаге?
А потом нечто кружевное и явно не мое начало свой путь по комнате. Медленно, но верно оно приближалось к уроненному в пылу схватки «Амилоте». Раздался отвратительный хруст, и кусочек постера пропал в кружевах.
Хвост еще раз куснули, засвербело где-то между чешуйками, а для того, чтобы туда протиснуться, надо быть очень-очень маленьким. Примерно как…
Я с ужасом увидела пустую голубую коробку в выдранном из стола ящике.
— Закрывай дверь! — приказала я и полностью затолкала свое непомерно большое тело в комнату, таща за собой упирающуюся паучиху.
— Я туда не пойду! — взвыла в свою очередь Мия, дополнительными лапами впиваясь в косяк. Называется, нашла коса на камень.
— Ты не понимаешь, это блохи! Они раскаменились и теперь расползутся по всей академии! Закрывай, если не хочешь, чтобы твой прекрасный щпице-Амилота чесался, как последняя помойная собака!
Угроза подействовала, и дверь захлопнулась. Нечто, замотанное в кружевную ночнушку Мии, подпрыгнуло и перестало жевать. Мало того что надо разбираться с побегом кровососущих, так принесло на наши головы какую-то зверюшку с тягой к бытовому вредительству.
— Это она все раскидывала? — предположила Мия. Когда соседка выходила из режима фанатки, она становилась весьма сообразительной.
— Похоже на то.
Я кончиком хвоста подцепила ночнушку и резко встряхнула. Из ткани вывалился черный волосатый шар, пискнул и попытался спрятаться под кроватью. Мия швырнула комок паутины, и пронзительно верещащая чернушка оказалась в ловушке.
— Мне кажется, эта штука была в медпункте… Точнее, их там была целая пропасть.
— Да плюнь на нее! — Паучиха остервенело чесалась. — Откуда тут взялись блохи?
— Угостили очень добрые люди с избытком шерсти, — припомнила я случай с Киррой — я их закаменила и спрятала в коробку, а потом эта мелкая тварь все перевернула, и они ожили.
— Думаешь, блохи успели вырваться на территорию? — Мия подозрительно рассматривала ночнушку, безнадежно испорченную и малость обслюнявленную.
— Скорее всего, да, потому что мне не может так повезти.
Браслет на руке вдруг раскалился и рыкнул голосом ректора, да так, что я подпрыгнула.
— Блин, опаздываю! Дверь поплотнее приткни и занеси зверюшку доктору, — распорядилась я. Времени менять облик не оставалось, поэтому я потуже завязала блузку на груди и поползла в ректорат на усиленной змеиной скорости.
— А с блохами что делать? — крикнула мне вслед Мия.
— Переночуй у кого-нибудь, а я, если вернусь, попробую их снова закаменить, — проорала я уже снизу. Это «если» звучало не слишком оптимистично, но приближенно к реальности, потому что если ректор еще и про блох узнает, засыпет мне их прямо в декольте.
Морис не обманул: действительно, ждал перед началом винтовой лестницы в башне Миллхауса вместе с Рэнди.
— Рита, ну и видок, — присвистнул Морис, а Рэнди обеспокоенно спросил:
— Откуда кровь?
— Долгая история, — отмахнулась я. — Потом расскажу.
Ползти свежими ссадинами по каменным ступеням то еще удовольствие, я почти сразу остановилась и попыталась вернуть себе человеческий вид, однако знакомая воронка телепортации не оставила мне ни единого шанса.
— Я же сказал, не опаздывать!
Нас втянуло в приемную. Принудительный перенос до добра никого не доводил, и вместо нескольких студентов Миллхаус получил общую мешанину из щупалец, ног и хвоста, пикантно приправленных нецензурными выражениями.
Дрей прикрыл глаза ладонью и медленно задышал, считая про себя для успокоения. Мне говорили, дыхательные практики отлично помогают восстанавливать душевное равновесие.
Рэнди попытался выпутаться из нашего дружного комка и пребольно наступил мне на кончик хвоста, который и так остервенело чесался, а теперь еще и пульсировал в такт моему визгу.
— Да сколько можно? — рыкнул ректор, и тепленький воздушный поток быстро и даже почти ласково раскидал нас по местам.
— Кхе, — выдала моя змейка, и на стол к Миллхаусу скатилась одинокая лягушачья лапка. Проще говоря, бедняжку стошнило от таких кульбитов.
Дракон оторопело посмотрел на это безобразие и смахнул подарочек в мусорную корзину. Я сглотнула, но репрессий не последовало, ректор предпочел сделать вид, что ничего такого не было. Заложил руки за спину и принял пафосную позу на фоне безоблачного неба.
— Много лет Светлый факультет Академии Небытия не запрашивал студентов на обмен опытом, но в этом году они подозри… очень активны и чрезвычайно настаивают на сохранении вековых традиций и прочей болтологии. Зачем им наши студенты, я все еще выясняю, но тамошний ученый совет заинтересовался крайне необычными первокурсниками. Надеюсь, не надо объяснять, кто эти счастливчики?
— Беленькая полярная лисичка не пробегала? — вдруг отмер Рэнди, и в образовавшейся паузе его дрожащий голос прозвучал неприлично громко.
— Кто? — вырвалось у меня. Неужели, пока мы падали, я прищемила или отбила гулю какое-то место, которое отвечает за мозговую деятельность?
— Это он намекает, что нам крышка, — пояснил Морис. — Господин ректор, а отказаться никак нельзя? У меня скоро сезон линьки начнется.
— А я из-за вас его досрочно прошел, причем дважды! Ничего с твоей линькой не произойдет, к тому же осьминоги линяют почти постоянно. На крайний случай, полежишь в комнате, обложенный компрессами. У них комфортные условия проживания. Короче, отправляю вас четверых, а Ма и Чо прибудут на недельку позже.
— Четверых? — я прищурилась. — А кто четвертый?
— Мия О’Ши, — ответил ректор и невозмутимо добавил: — Куратор Амилота тоже присоединится позже.
Само осознание, что Амилота будет рядом на неизведанной территории, немного улучшило настроение, но желание оторвать головы ректору и представителям Светлого факультета не проходило. Хотя это с какой стороны посмотреть, если мы официально будем считаться студентами «по обмену», никто не помешает мне найти Светку и узнать, за какие заслуги ее причислили «к святым», а меня по холодку и на задворки. Но для начала стоило убедиться, что это вообще она, потому как до конца я не могла поверить, что Светка действительно мертва. Эх, а я говорила, шумные сборища в сомнительных клубах у черта на куличках до добра не доведут. Ведь говорила же!
— Что нам нужно сделать? Разнести Светлый факультет? — деловито поинтересовалась я.
— Напротив. Сдерживать себя в рамках возможного, не показывать особые таланты и умения, держаться с середняками и ни в коем случае не устраивать показательные выступления, — процедил дракон. — Продержитесь эти две недели, а я вам это за летнюю практику зачту.
— А если будет очень неприятная ситуация с риском для жизни? — поинтересовался Морис и задумчиво посмотрел на гуля.
— А что сразу рыжий? — Рэнди нервно почесался. — Подумаешь, один раз не ту ногу облизал…
— Разбирайтесь по ситуации, но чтобы без жертв. И сильных повреждений. У нас бюджет не резиновый, и так на компенсации расходы превышены, бухгалтерия меня скоро сожрет. Всё, свободны. Сбор завтра утром у телепортационного шара.
Мы довольно переглянулись и частично пошли, а частично поползли прочь из ректората. И только я напоследок обернулась.
— Господин ректор, у меня еще вопрос.
Ректор нервно дернулся и, маскируя это, принялся усиленно натирать рукавом стекло огромных песочных часов.
— Да, Кудряшова?
— А что будет с Рю и этим, в красных носках?
— Красных… А, вероятно, речь о студенте второго курса Рю и лаборанте кафедры менталистики. Как же его?.. Айзек, Айзек… — Так и не вспомнив, он махнул рукой. — С лаборантом пусть кафедра разбирается, а в Рю чувствуется творческий потенциал, так что сильно мучить не буду.
Вот и сбылось пророчество о ректорской похвале, только Рю этого не узнает.
Ребята ждали меня за дверью, и дальше пошли все вместе.
— Думайте об этом в позитивном ключе, — вещал весьма воодушевленный Морис. — Мы две недели будем ходить по экскурсиям, музеям и выставкам этих многоуважаемых светлых, когда наши товарищи останутся потеть на практикумах у той же Копецки.
Знал ведь, на что надавить, зараза головоногая.
— А чем у нас Рэнди питаться будет? — вдруг озарило меня. — Ему что, с собой гроб тащить и там в холодильник закладывать?
— Фу, ты такая несовременная. Непрозрачный контейнер с герметичной крышкой никто взять не запретит, а там аккуратно сунуть в холодильник и доставать по ночам.
— А почему по ночам?
— Для создания загадочного образа!
Ему удалось загнать меня в тупик своей логической цепочкой, и пока я «развисала», Рэнди осторожно заметил:
— Все не так страшно. Сейчас я могу контролировать свой голод, и мяса дохлых животных на какое-то время должно хватить.
У Мориса дернулось веко, и он быстро свернул разговор:
— Я пошел собирать чемодан и очень надеюсь, что туда все влезет.
А ведь Морис прав, две недели довольно продолжительный срок, а у меня, кроме формы и пары комплектов белья, ничего из вещей нет. Может, стоит найти загадочную кастеляншу? Ну или хотя бы у Мии пару шмоток попросить. Эх, была бы Кирра здесь…
На этой грустной ноте я доползла до комнаты и села на хвост от ужаса. Из проема спальни на меня медленно наступало нечто белое в сверкающем шлеме и тащило за собой хвост гигантской змеи.

Глава 12

— Иик! — только этот звук вырвался из моего разом пересохшего горла. Однажды я все-таки стану заикой, или чешуя на моей шевелюре окрасится в снежно-белый.
Я попятилась, запутавшись в собственном теле, а потом из-за чудища выступила Мия в очках и респираторе. Приглядевшись более трезвым взглядом, я испустила вздох облегчения. Чудище на самом деле оказалось уборщиком Сорамару, облаченным в костюм химзащиты, а хвост змеи — шлангом от опрыскивателя.
Паучиха протянула мне респиратор и потащила в сторону. До меня потихоньку стал доходить едкий запах химикатов.
— Что случилось?
— Вызвала дезинсектора. План с закрытием комнаты провалился, блохи уже успели разбежаться по этажу, но это фигня… И еще кое-что.
Так, а вот это очень и очень нехорошо.
— Рита, я ее потеряла!
— Кого потеряла?
— Чернушку! Ты уползла, я пошла вызывать уборщика, а когда вернулась, — она протянула мне прогрызенный кокон, — нашла вот это!
— Ой, блин! Надо срочно к Зусману! Точно, пока не забыла, нам завтра… — затараторила я, но Мия меня прервала:
— На обмен опытом со Светлым факультетом, мне по браслету сообщение из деканата пришло. Рита, ты же видела, что эта мелкая натворила, а что будет, если она у мохнатых поселится? Да они друг друга поубивают за ночь! Нам нужно ее срочно найти.
— И как ты предлагаешь это делать? Зачем ты вообще этот кокон в комнате оставила?
— А кто знал, что она такая зубастая? — Мия нервно вздрогнула, когда Сорамару посмотрел на нас. — Походим по общаге, послушаем, может, кто что и сболтнет.
— А чемоданы мы когда собирать будем?
И это я умолчала о том, что после затянувшегося нахождения в полузмеиной форме заболит все тело, а к утру синяки нальются темно-фиолетовым, и по мне можно будет изучать степень вызревания баклажана.
— Нам форму выдадут, — фыркнула Мия. — Или ты думаешь, что позволят щеголять по факультету пресветлых в бесовских одеяниях? Готовься, надеюсь, они свои монашеские платья хоть из приятной ткани шьют.
— Ты что, и фасон платьев видела?
— Рита, это же светлые! У них все как у английской королевы на вечернем чаепитии. Но ничего, у меня есть парочка хороших идей, как разнообразить эту скукоту.
— Откуда такая нелюбовь? — скептически поинтересовалась я.
— Братик пару раз попадал в разборки, — отмахнулась она. — Пошли скорее, мне кажется, уборщик нас подслушивает!
Сорамару невозмутимо продолжал опрыскивать коридор, действительно потихоньку приближаясь к нам.
Я закатила глаза. Тут вспомнилось, что я все еще полузмея, а так и привыкнуть недолго. Попыталась трансформироваться обратно, но почему-то не вышло, не иначе, от испуга заклинило. Времени разбираться не было, и я поползла по этажу, старательно прислушиваясь к различным шорохам из-за дверей. Паучиха шла рядом, держа наготове двойной кокон. В дальнем углу коридора подозрительно зашуршало, пискнуло, и упитанная мышь прошмыгнула мимо нас.
Мия замерла и, потеряв дар речи, ткнула в нее пальцем. Верхом на офигевшем грызуне восседала наша чернушка, вцепившись несчастной зубами в холку.
— Хватай!
Кокон и хвост выполнили команду одновременно, столкнувшись друг с другом, а довольная чернушка верхом на мыши проскочила под дверь соседей.
— Это просто животный инстинкт, — извинилась я за свой хвост.
Мия прижалась ухом к двери, потом пошла красными пятнами и отползла подальше.
— Не спрашивай, — резко ответила она на немой вопрос.
И что делать? В комнате явно занимаются чем-то непристойным, а коварная чернушка теперь затаится до утра, а там нам уж не до нее будет.
Еще пара секунд тишины, и дикий визг оглушил нас даже сквозь дверь.
Оттуда на немыслимой скорости вывалился кто-то мохнатый, закутанный в простыню, держась за загривок и подвывая.
Я смотрела на знакомый серый хвост, торчащий из-под ткани, и поняла, насколько быстрой иногда бывает карма.
— Кусай его сильнее, чернушка! Будет знать, как порядочных девушек обижать! Кусай!
Волк Сережа уже катался по полу, сверкая не только хвостом, но и всеми остальными прелестями.
— Что тут происходит? — Сорамару появился словно из стены.
— Восстановление справедливости! — Я довольно проползла мимо пострадавшего и еле заметным движением хвоста оторвала чернушку от его загривка. Мия придвинулась ближе, упаковала зверюшку в кокон и спрятала под юбкой.
— И что же за справедливость? — прищурился уборщик.
— Бросил девушку, вот блохи его и покусали. Они как раз на таких и водятся, нечистоплотных. — Я повысила голос специально для той, кто пряталась внутри комнаты. — Сходите к доктору Зусману, не затягивайте!
Пока уборщик разбирался с Сережей, мы с Мией успели дойти до медпункта.
— Жалко, здесь камер нет, а то я такое видео бы записала, — мечтательно протянула я, а паучиха хмыкнула и нажала на браслет. Выдвинулось маленькое окошко, и в нем скакал закусанный чернухой волк в миниатюре.
— Все записано до секунды, — самодовольно ухмыльнулась Мия, открыла дверь и тут же судорожно ее захлопнула. — Давай зайдем к доктору в другой раз?
Я решительно отодвинула ее хвостом и заглянула внутрь.
Ох, и лучше бы я этого не делала.
Целая стая чернушек, вооруженных шприцами, скальпелями и прочим медицинским инструментарием, хлынула на нас, издавая при этом мерзкий писк на грани ультразвука.
— Ри-и-ита-а-а! — Мия проявила чудеса акробатики и в одну секунду оказалась у меня на спине. — Беги!
Я рванула обратно, попутно снеся распахнутую дверь медпункта с петель, заскользила вниз по лестнице, надеясь, что основная волна чернушек двинется просто по прямой. Однако мелкие гады, видимо, обладали подобием сознания и резко сменили направление. Количество преследователей почти не уменьшилось.
Из-за угла высунулась медсестра Ирма с плотным сачком на длинной ручке:
— На меня гони!
Резко вильнув, я послала в ее объятия первую партию пушистиков. Но их не становилось меньше, даже безоружные (и это я еще не поняла, как именно они держали скальпели, зубами, что ли?) — чернушки были опасными противниками. Я представила, что испытал волчок, даже думать страшно, каково это, когда в тебя вгрызается такая вот штуковина.
Однако милосердие пришлось загнать подальше и напрячь мускулы. Яростной торпедой я пронеслась по всей длине лестницы, пока не углубилась аж до цокольного этажа. Мия цеплялась мне в плечи до синяков и не уставала поторапливать. Можно подумать, я бы сейчас смогла остановиться?
Постепенно чернушки окружили меня плотным кольцом, загнав в угол. Круглые глаза кровожадно сверкали в обрамлении шелковистой шерстки. Милые, но такие неприветливые тварюшки. Чтоб тем студентам, которые их изобрели, облысеть на всю жизнь!
Я встретила противников грудью и громко выкрикнула:
— Закаменей!
И как на практике у Копецки, стихийный камушек на шее ярко вспыхнул, нагрелся… и погас. Ну, кое-что все-таки успело случиться: так, первое кольцо волосатых кошмариков застыло серой насыпью, а вот остальным повезло. В отличие от нас с Мией. Как я не представляла кирпичи или булыжники, а лучше сразу бетонную ловушку, все было бесполезно. Меня накрыло бессилием в самый неподходящий момент.
— Рита, пригнись! — опомнилась Мия и выпустила паутину, соорудив перед нами некое подобие сетки с мелкими ячейками. Довольные чернушки вскарабкались по ней, и ловушка схлопнулась, сформировав из них кокон, прикрепленный прямо к потолку. Еще пару прицельных плевков, и Мия тоже выдохлась.
Я вспомнила про браслет и почти дозвонилась до Мориса, но в этот момент наша плененная чернушка прогрызла сеть и шмякнулась вниз. Прямо в самый большой ком собравшихся там зверюшек. Послышался бешеный писк и рык, и вражеские мохнатики разлетелись в стороны, как мячики для пинг-понга. Черный комок ярости метался между нами и нападающим войском своих же собратьев.
— Это что? Она за нас? — Мия наблюдала за бойней. — Или просто бракованная?
— Не знаю, мне все равно, главное, что в нас больше ничем не тычут.
У меня дико горела нижняя часть хвоста, кое-где между чешуйками застряли иголки шприцов. Дальше решила не разглядывать, чтобы окончательно не шлепнуться в обморок. И именно в этот момент меня подбросило вверх и тут же вниз, прямо в разгар последней ожесточенной схватки чернушки. Мия свалилась с моей спины и покатилась по полу, пища, как резиновая игрушка. Мне пришлось не легче, потому что после обратной трансформации кроме ломоты в суставах я чувствовала каждый достигший цели укол и каждый мелкий порез. Да нас тут вообще могли убить!
Маленькая храбрая чернушка отвоевала-таки нас у родичей, но ожесточенный бой сильно ее потрепал, и теперь бедняжка еле ползла ко мне, слабо постанывая. И пусть у меня до сих пор вызывал здоровое подозрение один только ее внешний вид, я осторожно подхватила малышку под пузико и убрала в нагрудный карман блузки до поры до времени.
— Всем оставаться на местах! — прогремел над Академией суровый глас ректора. — Произошло непредвиденное нашествие! Неизвестные формы жизни будут уничтожены! Прошу сохранять спокойствие!
Побитые чернушки задрожали и застыли на месте, словно все поняли. Я тоже впечатлилась, но гораздо больше прямо в эту секунду меня волновала бесславная гибель моей юбки. Опять.
— Вы как? Живые? — К нам подбежала медсестра Ирма, размахивая портативным пылесосом и засасывая чернушек прямо на ходу. — Лучше не шевелитесь до прихода доктора.
Я посмотрела на свои истерзанные ноги и грустно выдохнула:
— Относительно…
— Ничего страшного, у нас, вон, парочка студентов не досчиталась лап и хвостов, — в тон мне вздохнула Ирма, не прекращая работать пылесосом. — Вам еще повезло.
Мне на колени упали лента пластырей, эластичный бинт, бутылочка с антисептиком и медицинский халат из тонкой просвечивающей ткани.
— И все?
— Неблагодарные, — пробурчала Ирма, и к лекарствам добавился пузырек валерьянки. — По двадцать капель исключительно перед сном. И если что, я вам ничего не давала. В этом наборе у нас и так перерасход успокоительных.
Я хотела посмеяться, но вышел какой-то полузадушенный всхлип, и мы с паучихой пошли, а точнее, поплелись в комнату, поддерживая друг друга. Ну прям лучшие подружки после девичника.
Ядовитый запах противоблошиного средства уже выветрился, но беспорядок, к сожалению, никуда не делся. И перед нами встал важный вопрос, точнее, даже два вопроса. Сначала уборка или купание? И кто пойдет отмываться первым?
— Иди ты. — Мия устало махнула рукой и упала поперек кровати прямо на клочки, в которые превратилось лицо ее кумира.
Пожалованный мне белый халат я повесила в шкаф, если не пропадет, то потом пригодится для чего-нибудь, и, уединившись в ванной, со стоном опустилась в горячую воду. Ссадины щипали, но постепенно становилось лучше. Я воровато цапнула с полочки пузырек с ароматическим маслом и капнула в воду, с Мии не убудет, а мне приятно. Запах апельсина и корицы расслаблял, и, если бы не ждущая своей очереди Мия, я бы повалялась подольше.
Когда я вышла, Мия увлеченно поливала выбравшуюся на свободу чернушку антисептиком.
— Это еще зачем?
— Она же нас защищала, да и жалко, поранилась же наверняка, — пробурчала паучиха. — Я хотела Зусману показать, но ее же заберут и уничтожат.
Чернушка жалобно пискнула в ответ.
— Не хочу напоминать, но она же сожрала твоего любимого Амилоту.
— У всех свои недостатки, — грустно проронила Мия, откупорила бутылек с валерьянкой, собираясь принять лекарство перед ванной. Чернушка завозилась, прыгнула на пузырек и присосалась к горлышку тем местом, где предположительно должен быть рот. Судя по довольному урчанию, жидкость пришлась ей по вкусу.
Еще одна наркоманка в комнате. Хотя… Теперь уже единственная.
— Ну, тебе это явно нужнее, — согласилась Мия и ушла купаться, а я прилегла ненадолго. Вот отдохну, потом обработаю ссадины и немного приберу в комнате. Чернушка опустошила пузырек и приползла ко мне, устроившись возле уха. И, что удивительно, змеи никак себя не проявили, словно зверушка уже была своей в доску. Так я и уснула, уткнувшись лицом в воняющее валерьянкой мохнатое пузико.
Будильник прозвонил буквально через секунду после того, как я закрыла глаза.
— Мияя… — прохрипела я.
— Аналогично, — прохрипела она с соседней кровати. Просто поразительное единодушие.
— Проснись и пой! — В комнату ввалился Морис, а следом за ним вкатился чемодан размером со слона. — Вы еще не одеты? Дамы, я разочарован. А где ваш багаж? Ох, только не говорите мне, что еще не…
— Фас! — скомандовала я, и чернушка впилась кракену прямо в жабо. Кружева затрещали и стали подозрительно уменьшаться в объеме. Кажется, у нашего с Мией питомца страсть к прекрасному.
— Аааа! Что это? Кто это? На помощь!
Чернушка оказалась достаточно ловкой, чтобы уклоняться от беспорядочно мельтешащих щупалец, а вот пришедшему на выручку Рэнди пришлось несладко. Отшлепанный по всем частям тела он отцепил комок волос от друга и покачал головой.
— Марго.
— Что Марго? Меня, между прочим, вчера били, кусали, заставляли ползать до стертых коленей, а еще пару раз проткнули шприцом.
— Ты скальпели забыла, — сонно напомнила из своего угла Мия.
— А я все гадал, чего ты мне названивала, — неосторожно сказал Морис и получил подушкой в живот. Мы, конечно, сами справились, но кое-кто мог бы спасать подругу, а не набивать чемодан сорочками и батистовыми платками. Так увлекся, что даже звонка не почувствовал.
Чернушка пригрелась в ладонях Рэнди и, кажется, заурчала. В отличие от Мориса, к нему она сразу отнеслась благосклонно, о чем я и сообщила.
— Это то существо из медкабинета? Разве ректор не обещал их всех уничтожить вчера?
Из-под одеяла послышался хмурый голос Мии.
— Чернушка хорошая.
— У нее уже и имя есть, — умилился Рэнди. — Привет, Чернушка.
— Гугу, — ответила она и, распушившись, стала в два раза больше. Кажется, ей понравилось имя.
— Она же из волос сделана, — скривился Морис. — Вот ты ее гладишь, а, может, клочки для нее надрали откуда-нибудь…
— Еще слово, — практически хором предупредили мы трое, и Морис заткнулся с видом оскорбленной невинности. Если вспомнить первое появление шпица-куратора, можно предположить, что у нашего кракена со всеми формами жизни, кроме нас, отношения не складываются.
— Гу! — весомо ответила Чернушка и мячиком скакнула ко мне в постель. Приподнялась, и стали видны крохотные тонкие когтистые лапки в количестве четырех штук, на которых она бодро передвигалась. Рта разглядеть так и не удалось, но он был, иначе как она пила валерьянку и издавала все эти смешные звуки?
Морис хлопнул в ладоши, привлекая внимание.
— Так, чего лежим? Живо-живо-живо, вскакиваем, умываемся и пакуемся! — скомандовал Морис. — Рэнди, проследи.
— А что сразу я-то? — мученически выдохнул гуль. — Я еще не кушал.
— Вон отсюда оба. — Подушки кончились, но я подтянула к себе сумку. — Дамы изволят одеваться.
И делать это пришлось в космической спешке. До отправления оставалось буквально десять минут, когда мы с паучихой влетели в портальный зал с двумя сумками наперевес. Пыхтели при этом как загнанные лошади, а Мия блузку застегнула вкривь и вкось.
Миллхаус Дрей раздраженно отстукивал ногой в красном кеде похоронный марш.
— Приятно видеть такую пунктуальность, — закатил он глаза. — Буду краток. Никаких неприятностей быть не должно. Это понятно? Не драться, не кусаться, не портить местных студентов. Вы обязаны показать себя обычными настолько, насколько возможно, то есть абсолютно. А теперь марш с глаз моих, наидостойнейшие.
Последнее прозвучало откровенной издевкой, но нас уже засосало в воронку портала. В тот момент мне подумалось, что ректор нервничает гораздо сильнее нас, а это определенно сулило большие неприятности.
Причем нам.

Глава 13

Я бы предпочла, чтобы торжественная процессия из встречающих потерялась где-нибудь по пути, а не явилась, когда я, сине-зеленая после грубого переноса, пыталась откашляться и одновременно не распрощаться с остатками вчерашнего ужина. Позавтракать-то мы не успели. Парни чувствовали себя лучше, и Морис похлопал меня по плечу и даже рукой, а не щупальцем.
— Отстань, дай оклематься, — огрызнулась я, и самая наглая змейка зашипела на друга на своем, змеином.
— Ммм, интересный комплект нам подсунули в этом году, — крякнула одна из встречающих, и я торопливо вскинулась, чуть не врезав Морису затылком по зубам.
— Да, что-то в этом есть, определенная экзотика.
Я ощутила себя овощем на рынке, который выбирает придирчивая хозяйка, и, кажется, она нашла прелый бочок.
Встречала нас отнюдь не процессия, а жалких три дамочки, одна высокая и тощая, вторая низкорослая и мягкая, а вот та, что в средней весовой категории, смерила нас немного разочарованным взглядом и снизошла до нормального приветствия.
— Добро пожаловать на Светлый факультет Академии Небытия, — сказала она, и мы все дернулись от звука ее голоса, похожего на дуэт из скрипящей двери и несмазанной телеги. — Я ректор факультета, Арлетта Бламс. Прошу следовать за мной.
— Очень приятно познакомиться, — распушил щупальца Морис, — а меня зовут…
Но ректорша так на него посмотрела, что продолжить он не решился.
Телепортационный шар находился в ажурной беседке с высоким куполом и занавесом из плодоносящего винограда — моя несбывшаяся мечта об отдыхе в Греции. От пары мраморных ступеней начиналась дорога, мощенная разноцветными камнями, жаль, не желтым кирпичом. Мы шли между плывущими прямо по воздуху белыми колоннами, а вокруг все было светлым и неприлично сияющим. Я так привыкла к умеренному сумраку, который царил у нас большую часть времени, что почти плакала. Не от восторга, как ни странно, а потому что глаза слезились. Мия что-то бормотала сквозь зубы и глядела строго под ноги, на ходу пытаясь незаметно застегнуть блузку как надо.
В молчании преодолели весь путь до огромных кованых ворот, искрящихся на свету, будто присыпанные алмазной пылью. А Миллхаус мог бы предупредить о необходимости солнечных очков, зараза крылатая. За воротами клубилась сливочно-клубничная дымка, и вот прямо из облаков выплыл величественный замок в окружении строений поменьше, на вид повторяющих архитектуру нашего факультета, только в благородных бело-золотистых тонах.
Створки ворот пафосно и совершенно беззвучно открылись, и стоило нам миновать арку, ректоршу как подменили. На сухом унылом лице бухгалтерши средних лет расцвела дружелюбная улыбка, кожа посветлела и разгладилась, глаза налились очаровательной небесной голубизной, и вся она будто стала выше, стройнее и моложе.
— Прошу прощения, мне очень неприятно выходить из светлой зоны, поэтому я могла показаться вам грубой.
Я грешным делом подумала, что у дражайшей тети биполярочка расшалилась, а тут вон оно что, светлая зона. Ну да, ну да, вешай лапшу на уши. Нам просто тут не так рады, как они пытались показать Миллхаусу Дрею.
Морис толкнул меня локтем в бок, видимо, ответная улыбка на моем лице была слишком уж кровожадной.
— Чувствуйте себя как дома, — проворковала вторая встречающая, та, что пониже, — мы невероятно счастливы видеть здесь студентов дружественного факультета. Это такое событие для всех нас.
Мне срочно захотелось попросить пакетик и сцедить туда скопившийся яд.
— Присоединяюсь к словам коллеги, — подтвердила третья дама. — Меня зовут госпожа Нинон, я первый заместитель ректора, а это госпожа Лилиан, она глава учебного отдела. Можете обращаться к нам по любым вопросам.
— Хорошо, а куда можно мой контейнер с едой поставить? — Рэнди махнул подозрительно попахивающей сумочкой — Только обязательно в холодильник.
— Ох, да, конечно. Вас сейчас проводят по комнатам, через полтора часа будет небольшой приветственный обед. Думаю, к испытанию вы приступите завтра с утра? — Ректор Бламс посмотрела на наши удивленные лица и вздохнула: — Конечно, Миллхаус вам ничего не сказал? Что ж, от него я иного и не ждала. Он все никак не повзрослеет.
— А что он должен был сказать? — насторожилась Мия. — Разве мы не просто походим по Светлому факультету, общаемся с его представителями, посетим пару лекций и мирно отправимся домой?
— Немного не так скучно, но в целом посыл верный. Дело в том, что традиционно мы проводили, скажем так, маленькое дружеское соревнование между нашими студентами. Увы, традиция была прервана, и чтобы ее возобновить, мы и просили уважаемого господина Дрея прислать группу одаренных студентов. Самых лучших, естественно.
Как сладко поет, прямо заслушаешься. Я подозрительно прищурилась.
— И в чем же заключается испытание?
Мне жутко захотелось сделать что-нибудь из списка запрещенного Миллхаусом, но приходилось сдерживаться, иначе наш дракон потом сделает из меня кебаб по-змеиному. Прямой угрозы для жизни пока не было, а уж насмешки и переглядывания мы как-нибудь стерпим.
— Как говорил ваш глубокоуважаемый ректор, — а судя по тону, уважения там и рядом не лежало, тем более глубокого, — у вас крайне большие способности в земледелии. После знаменитого дежурства в оранжерее множество редких видов растений опылилось и принесло потомство спустя несколько веков бесплодных попыток садоводов добиться успеха. Может, поделитесь секретом?
— Да кормить их лучше надо, — ляпнул Рэнди и осекся, заметив наши очень добрые и выразительные глаза и спрятанные за спиной кулаки.
— А чем кормить? — Ректорша вцепилась в гуля не хуже питбуля.
— Вы сначала про испытание расскажите, а уж рецепт отличнейшей подкормки для растений мы вам обеспечим, — перебил Морис. — К чему торопиться в таких важных вещах?
Молодец, Морис! А то она нам тут так зубы мастерски заговаривает, что даже я не знаю, куда слово вставить. Так не заметишь, как подпишешь документы о продаже почки.
Обе помощницы-заместительницы-или-кто-они-там одновременно повернулись к госпоже Бламс, словно спрашивая, как дальше действовать, а она ласково улыбнулась, все продолжая хорошеть прямо на глазах.
Мне нужна такая магия.
— Ничего нового или невозможного, — пропела она. — Всего лишь кое-какая общественно-полезная работа в полях. Ну и, конечно, сбор урожая и его оценка.
— Мадам, у вас талант говорить все и в то же время ничего, — фыркнул Морис. — Преклоняюсь.
— У меня нет цели обмануть или запутать. Возможно, у вас сложилось заведомо неверное мнение о Светлом факультете. Уверена, скоро вы познакомитесь с нами поближе и отбросите стереотипы.
— Понятно, — хмыкнула я и угодила в ловушку.
— Ну если мы все прояснили, то действительно, зачем тянуть? Значит, вы согласны начать испытание завтра? — Бламс оглядела нас по очереди все с той же вежливой улыбкой, приклеившейся к полным розовым губам после захода в Академию.
Мне не нравилось то, как стремительно развивались события, но какой у нас выбор? Миллхаус четко сказал — не выёживаться. Хотя, может, и не прямо так, но сути это не меняет.
— Быстрее начнешь, быстрее закончишь, — пожала я плечами. — А что тогда не сразу после ужина? Раз все совсем не сложно.
Видимо, мне удалось удивить Бламс, потому что на мгновение у нее сбились настройки, и улыбка потускнела.
— Ну, не надо крайностей, отдохните, а с утра начнем. Осмотритесь, прогуляйтесь. Заблудиться, думаю, не получится, расположение зданий и внутренняя планировка та же, к которой вы привыкли. Госпожа Лилиан попросит кого-нибудь из ребят побыть вашими гидами на всякий случай.
И ректорша грациозно развернулась, махнув на прощание полупрозрачной серебристой накидкой, и зашуршала длинным белым платьем прочь в сопровождении сухопарой госпожи Нинон.
Ее пухлая товарка довела нас по кипарисовой аллее до белой копии нашего главного корпуса и оставила в просторном фойе, отделанном стеклом и позолотой, в панорамные окна лился полуденный свет. По белой плитке прыгали радужные солнечные зайчики, хотя самого солнца я так и не увидела.
— Нашел! — вдруг воскликнул Морис, и Мия смешно подпрыгнула.
— Придурок, я чуть не поседела!
— Привыкай, мы тут седеем трижды на дню, — неловко передернул острыми плечами Рэнди. — Практически соревнуемся, кто кого переседеет.
Воспользовавшись тем, что госпожа Лилиан отошла на поиски студента-гида, мы собрались вокруг кракена, который, как оказалось, нашел нужное воспоминание в своей жуткой памяти предков.
— Традиция проводить состязания между студентами двух факультетов действительно существовала, вот только, похоже, прервалась она не пару лет назад, а пару веков. Вроде бы кто-то тогда серьезно пострадал, долго выясняли, кто виноват и что делать, но не уверен, что до чего-то договорились. Таких сведений у меня не нашлось.
— Я наслышана о ваших подвигах в оранжерее, но то Темный факультет, — сказала Мия. — Вам не повезло попасть в сектор «лямбда», там не каждый садовник выживает. Но тут все ведь должно быть просто? Типа, нам дают семена, и мы их проращиваем. У кого урожай лучше и богаче, тот и победил.
Я сомневалась, что все настолько прозрачно. Вызывать студентов телепортом, чтобы вырастить пару кустиков картошки? Совсем умом тронулись.
— Миллхаус Дрей показался мне взвинченным, — поделилась я наблюдениями. — Если он знал об этих их сельскохозяйственных испытаниях, почему нас не предупредил?
— Только если он не знал, — трагическим шепотом предположил Морис. — И это значит…
— Нас ждет очередная задница.
Никто не удивился и не расстроился. Подумаешь, опять неприятности подоспели, в первый раз, что ли? Морис достал из кармана пилочку и флегматично подтачивал ногти, Рэнди глазел по сторонам, Мия сидела на чемодане и хмурилась. Я отошла от друзей и остановилась перед зеркальной колонной, причудливо искажающей обстановку за моей спиной. Я показала отражению язык, потом покрутилась, поправила складки на юбке и подтянула короткие черные гетры. И только собралась в шутку спросить, кто на свете всех милей, чудесатей и наглей, как заметила появление знакомых лиц. Развернулась и убедилась, что это не какая-то зеркальная магия.
— Так и знала, — скривилась «стрекоза» и скрестила руки на груди. Ноги у нее не касались пола, хотя из-под длиннополой юбки торчали только мыски туфелек, а крылышки быстро-быстро трепетали, чтобы удержать тело в воздухе. Ее товарищ, «эльф» Сиэль, лучше справлялся с выражением лица, но и его малость перекосило.
— Я вас помню, — обезоруживающе выпалил Рэнди. — Только тогда на вас были белые хламидомонады.
— Хламиды, дурень, — громким шепотом поправил Морис, так что услышали все.
— Он меня одноклеточной назвал! — взвизгнула крылатая.
— Успокойся, Эсти, — шикнул на нее Сиэль. — Они гости.
Гости уже порядком заскучали и хотели скинуть куда-нибудь багаж. Мия недобро косилась на Эсти, видимо, сказывались паучьи инстинкты — такую стрекозку да в паутину. Меня просто начала нервировать обстановка, хотелось забиться в угол и там дождаться ночи.
Ну, ректор, ну, погоди!
— Давай отведем их в гостевые комнаты, — миролюбиво предложил Сиэль и махнул рукой. — Парни за мной, девушки за Эсти.
Стрекоза фыркнула и бодро замахала крылышками к выходу. Мы с Мией переглянулись и покатили чемоданы за ней.
Солнца ожидаемо не было, хотя я уже почти поверила, что без него настолько светло быть не может. Свет отражался от окон и стеклянных куполов, играл в брызгах фонтанов и почти реально жег кожу июльским жаром, но температура оставалась комфортной, как во второй половине мая. Я машинально обернулась в поисках макушки метеобашни и нашла ее, только над ней здесь кучковались розовые облачка, похожие на кусочки сахарной ваты.
— Ну чего вы там застряли?
Мия закатила глаза, а я чиркнула когтем по горлу, мысленно желая наглой проводнице случайно вписаться в косяк.
— Я думала, тут все просветленные и добрые до отвращения, — шепнула я паучихе.
— Ха-ха. И еще раз ха. Кишки, может, и не выпустят, ибо грязно, но вот подушкой придушить — это за милую душу.
Серая юбка Эсти мелькнула за поворотом, и мы ускорили шаг. Поднялись по лестнице (конечно же, надраенной, блестящей и покрытой бежевым ковром) на пятый этаж, он же последний, но и здесь не остановились.
— Эй, дальше ходу нет, — крикнула я Эсти, но та и не подумала тормозить. Перламутровые крылышки скрылись на чердачной лестнице. — Она издевается?
За ответом пришлось вскарабкаться на чердак, где для нас приготовили комнату. Просторную, светлую и даже с окном. Но какого лешего?!
— Других свободных комнат нет, — с непередаваемым злорадством объяснила Эсти и улыбнулась во все тридцать два. — Обед во второй столовой, не опаздывайте, госпожа Бламс этого не любит.
— «Госпожа Бламс этого не любит», — передразнила я и показала закрывшейся двери неприличный жест. Мия подошла к окну и выглянула за прозрачную шторку.
— А вид ничего так.
Я встала рядом и поджала губы. Признавать правоту Мии не хотелось, но вид и впрямь был красивым, вроде и все то же самое, но аккуратное, ухоженное и приятное глазу. Даже вместо извечных колючих зарослей вокруг главного корпуса — постриженные по линейке зеленые кусты, а на фонарных столбах сидят не вороны, а упитанные голуби, да не сизые бандиты, а белые голубки, как со свадебной фотосессии.
— Интересно, как выглядит ректорат? — вслух озвучила я.
— Что, уже не терпится отличиться?
— Мы обещали быть ниже воды, тише… То есть наоборот.
— Угу, — буркнула Мия и переместилась к одной из двух кроватей. — Я буду спать тут. Помоги передвинуть.
Страсть Мии к углам я уже давно заметила. Мы оттолкали кровать к стене, безжалостно чиркая по светлому полу металлическими ножками. Свою я пока оставила на месте, отделенной от противоположной стены тумбочкой с торшером.
— Если Рэнди из подвала переведут на пятый этаж, он будет в шоке, — усмехнулась я и с удовольствием растянулась во весь рост. Скинутые как попало лоферы добавляли в идеальную чистоту комнаты изюминку.
— Мне не нравится, что нас разделили, — призналась Мия.
— Даже на Темном факультете практикуют раздельное проживание.
— Да понятно, просто… Тут все кажется заранее спланированным, от внезапного желания возродить дурацкие традиции до упоминания этой вашей проклятой оранжереи.
— Не исключено. — Я подрыгала ногами в воздухе, пока змеи кусали подушку в попытке уложить ее наилучшим образом. — Но я и не рассчитывала, что все пройдет как по маслу.
— Не тяжело так жить?
— Как?
— Постоянно влипая в неприятности и готовясь к наказанию.
Кажется, мы едва ли не впервые нормально общались с момента заселения в нашу с Киррой бывшую комнату, поэтому я ответила максимально честно:
— Нет. Иногда напряжно, но зато я чувствую, что это и правда жизнь. Знаешь, сейчас я понимаю, как много упускала прежде, занятая то учебой, то попыткой закрепиться на работе и устроить себе карьеру мечты. Вот ты разве не считаешь академию вторым шансом сделать все так, как хочется?
Мия ответила не сразу. Я лежала на спине и слышала, как она шуршит в своем углу. Не выдержала и приподнялась, чтобы посмотреть.
Паучиха как раз закончила разглаживать приклеенный к стене пожеванный, но относительно целый постер с Амилотой.
— Считаю, — наконец, отозвалась она и с нежной улыбкой оглядела дело рук своих. — И я им воспользуюсь.
Кем она собралась воспользоваться — шансом или Амилотой, — я уточнять не решилась и на этой ноте с откровениями закончила, потому что испугалась узнать больше, чем готова. Все-таки Мия была пугающей особой, а когда наклоняла голову, завешиваясь длинными черными волосами, и улыбалась оскалом дружелюбного серийного убийцы, так и подавно.
— Пойду прогуляюсь.
Я соскользнула с кровати, обулась и была такова. До обеда еще предстояло выяснить, где искать Светлану Игоревну Терёхину.

Глава 14

Идти теми же коридорами, видеть те же двери, лестницы, повороты, окна, но при этом совсем другие — очень странное ощущение. Однажды, еще в школе, мне приснился кошмар, будто я возвращаюсь домой, а меня там никто не узнает. Вот и сейчас, я как дома, но при этом это какое-то другое, чужое место. Много света, зеркал и позолоты — музей, да и только. Вот честное слово, это что, мания величия? Им тут всем так нравится смотреть на себя из каждой отражающей поверхности? Я бы умом тронулась.
Я показала язык горгоне, глядящей на меня из очаровательного круглого зеркальца в ажурной раме, висящего между дверьми на втором этаже, и спустилась в холл. Конечно, можно было бы потыкаться в каждую из комнат женского общежития, но больно хлопотно, так что я предпочла пока довериться удаче — просто пойду куда глаза глядят, вдруг повезет?
Впрочем, я и везение… Но ведь как-то же я, несмотря ни на что, дотянула до сегодняшнего дня. Это считается везучестью?
Возможно, занятия на время нашего визита отменять не стали, потому что мне не встретилось ни одного студента, более того, стояла гробовая тишина. Я все же рискнула постучать в одну из дверей, но то ли за ней никого не было, то ли сверху раздали указания не общаться с чужаками. Осмелев, я прошлась по всему этажу, с тем же результатом. И вдруг задумалась — а как бы мы на Темном встретили всех этих феечек и ангелочков? Учитывая ту драку в ночном клубе, раем бы им эта поездка не показалась. Однако у нас с ними свои терки, но чтобы у всего факультета во главе с ректором?
— Эй! — Я схватила первого попавшегося местного жителя, пролетающего мимо. — Светку Терехину знаешь?
Местным жителем оказался маленький, меньше моего локтя, человечек в зеленом костюмчике и шапочке-колокольчике. Он поймал мой взгляд, глаза у него закатились, крылышки затрепетали и опустились…
Я посмотрела на хладное тело у своих ног, присела на корточки и потыкала когтем.
— Эй, не умирай. Миллхаус мне этого не простит.
— Он жив, — успокоил меня кто-то за спиной. — Пикси очень пугливы и не очень умны. Администрация использует их для мелких поручений.
Я выпрямилась и повернулась к говорящему.
— Им хоть зарплату платят?
— Пикси не нуждаются в деньгах, академия их кормит и дает кров.
— Все равно крепостным правом попахивает.
Парень, похожий на эльфа, пожал плечами.
— Не знаю, о чем вы.
Так я случайно встретила нашего официального сопровождающего — Сиэля. Товарищ он вроде неплохой, ядом не брызжет, пакости не подстраивает. Вот только будто все время чего-то не договаривает, хотя я просто могу параноить на нервной почве.
— Торжество в вашу честь еще не началась, — меж тем заметил Сиэль. — Почему вы покинули комнату?
— Я под арестом?
— Конечно, нет. Будьте как дома.
Вот жути нагнал. Разве на Светлом факультете все не должны быть добрыми, милыми и абсолютно хорошими? Почему тогда от его тона мурашки табунами бегают?
— Я…
— Я провожу, — перебил Сиэль и подал руку, так чопорно, будто мы на балу каком-то, но вместе с тем угрожающе. Я сделала вид, что намека не поняла.
— Я тогда пока аппетит нагуляю. — И хихикнула так глупо, мол, что с меня взять.
Не прокатило.
— Вам, наверное, уже принесли одежду, — продолжил напирать парень. — Я провожу.
Итак, меня загоняли в комнату всеми правдами и неправдами, о чем я и сообщила Мие прямо с порога, даже не дожидаясь, пока шаги Сиэля стихнут на чердачной лестнице.
— Серьезно? — не могла я успокоиться. — Они же не думают, что я могу заблудиться после того, как сами же раз десять сказали, что академии абсолютно идентичны?
Мия пожала плечами.
— Не думают. Нас просто пасут, чтобы не разнюхивали по углам. И у тебя на лице, между прочим, написано, что ты пошла на разведку.
Еле подавила желание провести ладонями по щекам — вдруг и правда что написано? — и с размаху села на кровать.
— Я считала, что черти за соседней партой — это страшно, но… Но тут гораздо страшнее, потому что…
— Зло не очевидно, — закончила за меня Мия.
Хорошо сказано. Здешнее зло не очевидно. Что-то напрягает по мелочи — зеркала, постные рожи студентов, лучезарные улыбки преподов, вежливая слежка, но никто не тычет под ребра ножом и не кидает в подземелье. Пока что.
— Не хочу идти на этот их обед или ужин.
— Придется. Ты же не признаешь, что они победили, даже не начав соревноваться?
— Тебя не подменили часом? — всерьез встревожилась я.
Она не поняла и равнодушно швырнула мне в лицо ворох тряпок.
— Что это?
— Наша новая форма. Яда не ощущаю, можно надевать.
— Ты… Ты проверяла одежду на яд?!
— У моих лапок очень чувствительные волоски. А что?
К счастью, не только у меня паранойя, а то неловко бы вышло.
Я развернула форму на кровати и внимательно изучила.
— В чем прикол? Она почти как наша.
В меня полетел второй ворох, поменьше. Я развернула и чуть не взвыла.
— Это же семейники!
— Это твои трусы на ближайшие дни.
— Одни?
— Нет, в шкафу вторые.
— Жадины.
Я вполне комфортно чувствовала себя в блузке с короткими рукавами и «школьной» юбке, но комплект Светлого факультета предполагал примерно тот же набор, вот только на юбку ушло раза в три больше ткани самого наимерзейшего оттенка серого из тех пятидесяти, про которые не слышал разве что глухой. Почему-то мне казалось, что на той же Эсти все это смотрелось не так кошмарно. Может, нам подсунули самый старомодный фасон, который носили, еще когда Амилота был студентом? Белье нам предлагали в виде шорт в мелкий цветочек и майки на бретелях. Не спорю, на ощупь натуральнее некуда, но у меня прабабушка в таком ходила! Хоть режьте, ни за что не надену.
— Никто же не станет заглядывать мне под юбку, — решила я и закинула белье на самую высокую полку в шкафу.
Когда за нами явились, их встречали две хмурые институтки, застегнутые по самый подбородок и с подолами, почти подметающими пол. Эсти впорхнула в комнату и окинула нас подозрительным взглядом.
— Готовы?
— Как пионеры, — ответила я и уперла руки в бока. — Будут нас уже кормить сегодня или нет?
Похоже, от нас ожидали иного, носик феечки забавно дернулся, и она молча вылетела из комнаты. Мы с Мией ударились кулаками и пошли навстречу новым испытаниям.
А они не заставили себя ждать.
В столовой, такой привычной, уютно-шумной и многоголосой, было тихо как в могиле, и только с нашим появлением заиграла классическая музыка, что-то бравурное, но малоподходящее моменту. Столы сдвинули в центр и выстроили в две линии с небольшим расстоянием между ними, как раз чтобы один человек мог пройти. И вел этот коридор к отдельно стоящему столу, за которым восседала пресвятая троица — госпожа Бламс с помощницами. Я еще не перешагнула порог, как сзади налетел Рэнди и буквально оплел меня руками и ногами.
— Они хотят нас отравить и съесть по частям, — горячо зашипел он мне на ухо, обдавая легким сладковатым душком. — Зуб даю.
— На что ей твой зуб? — хмыкнул Морис. — Отдай лучше почку, от нее хоть прок будет.
Мы сгрудились в дверях, инородные, как таракан в чашке эрл грея. Но я уже пересекла черту, и столовая наполнилась аплодисментами, такими стройными, будто их месяц репетировали утром и вечером. Ректорша поднялась, и белоснежный подол растекся вокруг нее шелковой лужицей.
— Дорогие наши гости! Мы счастливы разделить с вами кров и пищу! Пожалуйста, не стесняйтесь.
Ей о нас, видимо, говорили только хорошее, потому что, когда дело касается еды, особо стеснительных у нас не водится. Я поняла, что все ждут только меня, и шагнула вперед. Чертов подол чертовой юбки угодил под каблук, и я полетела носом в пол. Что-то гладкое тут же оплелось вокруг талии, да так быстро, что меня рвануло назад, в вертикальное положение, будто ничего и не было. Я сделала второй шаг, уже без происшествий, и мы всей компанией оккупировали самые козырные места, прямо перед ректоршей, мы с Морисом оказались на одной стороне, а Мия с Рэнди — на другой. И тут даже музыканты сбились с такта. Я села и украдкой огляделась.
— Косяк, — буркнула я, и Морис кивнул. А все потому, что мальчики и девочки тут сидели раздельно, а мы бесстыжим образом презрели приличия. Но если кто-то думал, что мы быстренько исправимся… Тот слишком много думает.
— Скажете что-нибудь? — вежливо поинтересовалась госпожа Нинон. — Нашим ребятам любопытно послушать своих товарищей с дружественного факультета.
Я пнула Мориса по лодыжке. Он у нас самый языкастый, а уж его тосты мы все до сих пор не можем забыть.
— Ну, отчего же не сказать? — протянул он задумчиво и поднялся. — Мы же все друзья, фактически, братья и сестры.
Его встретили натянутые улыбки, но когда это Мориса останавливало нежелание аудитории его слушать?
— Наш многоуважаемый ректор Миллхаус Дрей не раз говорил нам: «Дорогие мои! Самое важное в жизни — это сохранить и преумножить узы, связывающие нас, таких разных, но таких похожих в своем стремлении к добру и свету». И знаете, теперь, побывав у вас, я наконец-то в полной мере осознал, о чем он. Мы с вами одна большая семья, разделенная настолько условно, что это не стоит и упоминания. Наш многомудрый ректор Миллхаус Дрей еще частенько говорил нам: «Дорогие мои, мне так жаль, что мы не можем навещать наших братьев и сестер чаще. Или лучше даже приглашать их к нам». Время, проведенное вместе, запомнится нам надолго и станет тем драгоценным воспоминанием, которое мы пронесем через всю жизнь. Наш драгоценный ректор Миллхаус Дрей говорил…
— Спасибо за теплые слова, — вклинилась госпожа Брамс. — Это очень… очень отрадно слышать.
— Если вы позволите, я продолжу…
— Пора приступить к трапезе в честь наших дорогих гостей.
Отовсюду налетели уже знакомые мне пикси, сняли крышки с блюд и унесли. Невидимые музыканты терзали скрипки, и от них хотелось выть собакой Баскервилей.
На блюде передо мной лежали креветки в сливочном соусе. Ровно три, если быть точной. Морис удивленно взирал на горку зелени, украшенную кружочками помидора. Да я на завтрак больше съедаю.
Я нанизала одну креветку на вилку и перебросила ему в тарелку.
— Ты настоящий друг, — шепнул мне Морис и щедро отсыпал мне рукколы, или что это там за травка такая веселая.
Судя по взгляду, полному вселенской тоски, Рэнди тоже уйдет голодным.
Я отпила из фужера и скривилась — вода. Реально просто вода из-под крана.
В животе заурчало.
— А теперь наши лучшие студенты покажут вам свои таланты.
Из-за стола вышла худенькая девочка с зеленоватой кожей и острым носом. Она встала перед ректором и робко повернулась к нам.
— Меня зовут Ксилия, я дриада. Позвольте мне показать вам свои умения.
Она вытянула руки перед собой, и они медленно, от плеч к локтям и дальше, покрылись узорчатой корой, а на пальцах распустились листья и цветы. Выглядело эффектно, ничего не скажешь. Морис даже не удержался и сунул нос почти ей в ладонь, чтобы понюхать цветочки.
— Не пахнут, — резюмировал он. — Печаль какая.
Ксилия вернулась на место немного пристыженная, а ей на смену пришел мальчик с большими сонными глазами. Он представился и начал без выражения читать какой-то длинный стих, признаться, я заклевала носом еще после первого куплета.
— Рифма в конце немного хромает, — заметила Мия. — И не стоит смешивать перекрестную рифмовку и парную, слух режет.
Мальчик понуро сел за стол, а Мия вынула из ушей затычки из паутины.
— Это был баюн, — пояснил Морис. — Чуть не усыпил нас, зараза.
Скрипнул отодвигаемый стул, но я оказалась быстрее и вышла из-за стола первой. Хотят нас деморализовать — пусть ловят ответочку.
— Как гости, мы тоже должны как-то вас… развлечь. Ничего особенного, простые фокусы.
Я подхватила со стола вазочку с яблоками, взяла самое спелое и подбросила в воздух.
— Фас!
Раздался хруст, потом бульк и довольная отрыжка. Я усмехнулась и скормила сама себе еще пол вазочки. Как говорится, и пусть потом мне будет плохо.
Есть в столовой перестали абсолютно все, в том числе и свои.
— Спасибо за внимание, — поклонилась я и вернулась за стол, стараясь не задумываться, что теперь происходило с яблоками внутри моих змей и как мне это потом аукнется.
— Весьма… необычно, — похвалила госпожа Бламс. — Все как нас и предупреждали.
Макияж куклы Барби не сделал ее улыбку теплее, как бы она ни старалась.
— Вернемся к обеду, — суетливо вставила госпожа Лилиан, и все дружно застучали вилками и ножами.
В меня же кусок не лез. Отчасти от нервов, отчасти — потому что есть было особо нечего. Рэнди хрустел листьями салата, Мия гоняла по тарелке куриные фрикадельки, пока не уронила одну под стол. Игра продолжилась уже там — мы с ней пинали несчастную фрикадельку, пока не отфутболили куда-то в неизвестном направлении.
Госпожа Бламс сдавленно кашлянула, обнаружив, что ее платье теперь украшала мясная клякса. Мы сделали вид, будто заняты едой.
В общем, когда все закончилось, наша компания вздохнула с облегчением.
— Ужин пройдет здесь же, — сообщил Сиэль, но Морис ловко вклинился между нами даже без помощи щупалец, их он пока предпочитал прятать. Как-то непривычно. — До завтра ничего больше не планируется, но я могу провести для вас обзорную экскурсию по факультету.
— Да что мы тут не видели? — удивился Рэнди. — Все же то же самое. Или нет?
Сиэль честно задумался.
— Есть оранжерея лекарственных растений, метеобашня, музей неестественных существ…
— Каких-каких существ? — переспросила я.
— Неестественных, — послушно повторил Сиэль, — там мы знакомимся с многообразием порождений зла. — Его глаза вдруг расширились. — Прошу прощения, я не подумал, что это прозвучало нетактично.
После такого ни в какие музеи уж точно идти не хотелось, и не только мне одной.
— Спасибо-спасибо-спасибо. — Морис обнял нас с Мией за плечи. — Мы с девочками пойдем отдохнем. Телепортация — такая утомительная штука, ну, ты понимаешь.
— Я не девочка, — буркнул Рэнди и поплелся за нами.
Мы оторвались от преследователей и скрылись в лабиринте аллей между корпусами. Кругом было так ухоженно, что даже спрятаться негде — ни одного лишнего куста. И голуби еще эти курлыкают, бесят. Я рассчитывала, что получится схорониться в таких же зарослях, где недавно наткнулась на Алину, но их ожидаемо не было, пришлось буквально садиться на корточки за углом, как гопникам. Только семок не хватало.
— Я есть хочу, — пожаловался Рэнди. — Моих запасов не хватит, надо же и обычной едой питаться, а ее нет!
Я попыталась как-то подобрать юбку, чтобы сесть, но она путалась в коленях. Да, леди из меня аховская…
— Может, это временное явление? — понадеялся Морис.
— Глянь на их рожи, — буркнула я. — Их, наверное, так постоянно кормят.
— Как мы будем соревноваться, если в желудке ветер свищет?
Рэнди потер живот, и тот жалобно отозвался.
Меня этот вопрос теперь тоже волновал. Магазин отпадает, вряд ли наши карточки тут действовали, есть голубей я пока морально не готова. Остается одно.
— Надо ограбить кухню.
— Ты с ума… — нахмурилась Мия и притихла. — Я в деле.
Даже вечно трусящий Рэнди не стал возражать, хотя я пока с трудом представляла себе процесс ограбления.
— Действовать будем, как стемнеет, — решила я. — Под покровом ночи.
— Разумно, — кивнул Морис. — Хорошо, что я взял с собой темно-синий камзол, он должен подойти к ситуации.
— Ты еще можешь думать о шмотках? — поразилась Мия. О, ей предстоит масса открытий, и они уже начались.
— А ты нет? Всегда надо выглядеть на все сто, чтобы хорошо смотреться в случае победы и бесить врага в случае поражения. Записывай, пока я добрый. И, кстати, могу дать пару уроков стиля для начинающих. Очень начинающих…
— Мне вас никогда не понять, — вздохнула она, и я похлопала ее по острому плечу.
— Не переживай, это приходит с опытом.
Наши браслеты работали с перебоями, но в любом случае мы решили через них ничего важного не обсуждать, опасаясь прослушки. Да, из ужастика я угодила в шпионский боевик, который никогда не любила.
Не успели мы с Мией показаться на пороге общежития, как угодили в лапы старушки-комендантши, и та едва ли не за ручку сопроводила нас обратно под крышу. И последние сомнения отпали — мы в плену!

Глава 15

Ужин принесли прямо в комнату, лишая нас последней возможности общаться между собой. Ковыряя пресный салат, я сглатывала голодную слюну и уже не с таким отвращением вспоминала так и не сданный доклад о горгонах. Я бы сейчас и кровушки хлебнула, она ведь так богата железом, не то что… это вот все.
— Ешь грудку, пока не остыла, — сказала Мия. — Иначе ее потом только ножовкой пилить.
— Зря я гнала на Миллхауса. Не ректор, а золото. Он хотя бы не морит своих чудовищ голодом.
— Потому что тогда эти чудовища попробуют сожрать его.
Мы одновременно представили разинутую, полную зубов размером с мой локоть пасть и дружно покачали головой.
— Нет, — сказала я, — не думаю, что дело в страхе.
Отварная грудка закончилась преступно быстро, и даже одинокий фаршированный шампиньон не повлиял на ситуацию.
Все, решено. В полночь идем на дело!
После этого, с позволения сказать, ужина к нам заглянули еще минимум раз пять, забрали тарелки, проверили, все ли в порядке, поинтересовались, нужна ли вода, просто «ошиблись дверью». Ага, чердачной.
В последний раз милая комендантша буквально силой натянула на нас ночнушки, которые носила, наверное, еще прабабушка, и, только когда погас свет, а мы оказались под одеялами, бесконечные хождения закончились. У меня под боком что-то заворочалось, пробираясь выше, и из-под края одеяла выглянули удивленно распахнутые круглые и блестящие, будто стеклянные, глаза.
— Ничего не говори, — обратилась я к Чернушке, впрочем, едва ли та была способна поддерживать светскую беседу, будучи магически оживленным комком чьей-то шерсти.
— А я скажу, — подала голос со своей кровати Мия. — Если ночью кто-нибудь придет убедиться, в правильной я позе сплю или нет, я на нем проверю способность моих нитей переваривать добычу.
Мы с Чернушкой синхронно икнули.
— Что? — Мия села и почесала макушку. — Пока я писала доклад для куратора, узнала про себя много нового.
— А я летать могу, — невпопад заявила я. — Теоретически.
— Лучше бы ты летала практически, мы бы упорхнули в окно. Толку от твоей теории.
Мия не теряла способности говорить гадости, и, что странно, это успокаивало. Некоторым вещам лучше не меняться.
Чернушка устроилась на мне, и зарытые где-то в глубине шелковистых волос крохотные лапки с хирургической точностью встали прямо мне на грудь — причем всеми четырьмя на одну. А это, между прочим, больно!
— Тсс! — зашипела на меня Мия. — Всю общагу перебудишь.
Чернушка испуганно отпрянула и смешно свалилась на пол, пискнув, как резиновая игрушка.
Я бросила взгляд на темноту за окном, потом на напоминалку на браслете и всполошилась.
— Пора.
Мия тоже поднялась, но я ее остановила.
— Нет, будешь на стреме. Если кто заглянет в комнату, прикрой меня. Швырни в нахала подушкой или еще что-то в этом роде. Пусть думают, что мы обе на месте.
— Хорошо, — с легкость согласила она, даже не возмутилась для приличия. — В ход пойдет старый добрый валик под одеялом.
Я не стала уточнять, как часто ей при жизни доводилось имитировать свое присутствие в спальне, но справилась она мастерски — ну точь-в-точь я, спящая на боку, даже что-то вроде змей торчало.
В это время я одевалась. Ну, как сказать, одевалась… Я тупо смотрела на пустую полку в шкафу, куда несколько часов назад положила свои вещи, чтобы не перепутать с выданным нам комплектом. Так вот — они исчезли.
— Чего копаешься? — шикнула на меня Мия. — До завтрака тут модничать будешь?
— Мой лифчик… — только и смогла прошептать я. — Мои… Мои трусики…
Паучиха выглянула из-за моего плеча и присвистнула.
— В нашем шкафу все появляется, а тут, наоборот, пропадает. Хорошо, что мы там Чернушку не прячем.
— Гугу! — испуганно выдал черный комок и нырнул под подушку.
С дрожью в руках и тяжестью в сердце я натянула панталоны и майку в убогий мелкий цветочек.
— Не пялься так. — Я показала Мие кулак, и она поспешно отвернулась, пряча ухмылку.
Ничего, я даже в мешке из-под картошки буду королевой, и пусть только кто-нибудь попробует поспорить — давненько я никого не закаменяла.
В коридоре было тихо. Я выглянула с чердачной лестницы и прислушалась — аж мороз по коже. Честное слово, даже половицы не скрипят под шагами. Я, зачем-то приподняв полы юбки с двух сторон, прокралась к лестнице и спустилась в холл, причем уже не так воровато. Ни там, ни на крыльце, ни на аллее не было ни души. Ни одно окошко в общежитии не горело, в кромешной тьме мерцали только уличные фонари.
— Совсем непуганые, — сказала я, пожала плечами и бесстрашно направилась на поиски кухни.
Повода красть еду на Темном факультете не было, нам давали блюда на любой вкус, даже на такой, как у Рэнди. Про питание паучихи и спрашивать боюсь. Так что расположение кухни представляла себе смутно. Логично предположить, что недалеко от первой столовой. Наверное.
Я принюхалась, но нос уловил только приторный запах каких-то ночных цветов. В столовую проникла через перила открытой веранды, когтем вскрыла хлипкий замок и забралась в здание. Тут едой все-таки пахло, причем не такой уж пресной и противной, как ожидалось. Так и знала, что это специально для нашей делегации кашеварили! Перемахнула через столы раздачи и…
Поскользнулась.
— Твою ж… хреноматать!.. — Я раскинула конечности, как белка-летяга в полете, и кое-как удержала равновесие. На подошве туфли осталось липкое пятно неизвестного происхождения. — Мыши у них тут, что ли, гадят по ночам? Фу.
Попавшейся под руку бумажной салфеткой стерла грязь и продолжила свой путь ниндзя. За дверью обнаружился короткий темный коридорчик, а за ним она, вожделенная территория еды! И там уже кто-то копошился, судя по шороху и пыхтенью.
Я на ощупь стащила с ноги всю ту же заляпанную туфлю и с каблуком наизготовку (невесть какой высоты, а все оружие) вышла из тени.
Что-то белое и маленькое торчало из-за огромного стола и крутило, хм… Хвостом? Руку я не опустила, но и бить сразу не торопилась, не хватало еще зашибить насмерть местного поваренка. Вот белый зад попятился, вылезая из укрытия, и в слабом свете приоткрытого холодильника показалась остроносая пасть с зажатой в ней сосиской. От добычи тянулась длинная-предлинная сосисочная цепочка, берущая свое начало на холодильной полке. Наконец, пушистый вор отошел достаточно далеко, и последняя сосиска шлепнулась на пол.
— Попался! — выкрикнула я, и шпиц испуганно сел на задницу. Но сосиску не выронил. — Ты… Ты?!
Ошарашенное выражение мордочки сменилось гневным, и я была награждена белозубым оскалом.
— Прекр-р-рати ор-р-рать. Мы не у себя дома.
— Это я заметила.
Шпиц поднялся на лапки и деловито потащил добычу мимо меня, а я проводила взглядом мясной шлейф, тихо шуршащий за ним по полу.
— Ты украл сосиски, — озвучила я и без того ясный факт.
— Я… Я изъял их в качестве моральной компенсации.
— Откуда ты тут вообще взялся? Да еще, — я пригляделась и присвистнула, — в ошейнике с бляшкой.
Собака вздохнула совсем по-человечески и оглянулась.
— Давай поговорим об этом в более подходящей обстановке?
И в тишине оглушительно громко раздалось бурчание в животе. В чьем именно, и не разобрать.
— Хорошо, — кивнула я. — Выйдем и поговорим.
Прозвучало чуть более угрожающе, чем необходимо, но Лайз Амилота заслужил. Мало того, что я перепугалась, застав на кухне еще одного вора, так к тому же и более удачливого. Вот в ком и не подозреваешь подобных преступных талантов.
Поскольку шпиц весьма бодро удалялся, я успела только, прежде чем закрыть холодильник, схватить что-то с боковой полочки, какой-то пакет, и побежала следом за куратором. Он уже был в столовой, когда прямо на моих глазах его накрыло камзолом. Амилота закружился волчком, а Морис и Рэнди кинулись на него сверху и прижали к полу, только вереница сосисок одиноко торчала из-под этой кучи малы.
— Я его поймал, поймал! — непонятно чему радовался Рэнди. — Мы его съедим!
— Сначала отберем мясо, потом съедим, — поправил Морис, и ворчание из-под ткани переросло в скулеж. За неимением иного, я швырнула в друзей тем, что уперла из холодильника.
— А ну слазьте! Вы нам куратора раздавите!
Если тут были какие-то следящие заклинания или артефакты, то утром светлых ждало увлекательное кино. Я тыкала когтем в компанию, распластавшуюся на полу, змеи на голове стояли дыбом, а сосисочный хвост обличительно складывался в фигу.
Шутка, ни во что он не складывался. Но если бы мог, то обязательно бы так и сделал.
— Рита, ты в порядке? — тихо спросил Морис. — Откуда здесь взяться ку… кура… Рэнди! Балбес ты плотоядный!
Он спихнул гуля и сам откатился в сторону, срывая бархатный покров с притихшего Лайза. Тот, кстати, не терялся, и, пока мы разбирались, заглотил уже минимум одну сосиску, умудрившись как-то избавить ее от оболочки.
— Это не я предложил, — сразу открестился Морис и с достоинством накинул на себя камзол того самого чернильно-синего оттенка, о котором он упоминал. Причем это все прямо поверх длиннополой белой сорочки с завязками у горла. Рэнди щеголял в такой же, но еще и с колпаком на голове. Колпак! А я-то думала, это типа носового платка, вот я и забросила его под подушку, не разворачивая.
— В смысле? — растерялся Рэнди и дернул себя за уныло висящий кончик колпака. — Ты сказал, что мы на охоте.
Морис демонстративно поковырял пальцем в ухе, мол, ничего не слышал, значит, не было.
— Ребята, ну и шороху вы навели, — заметила я. — Надо делать ноги.
При заветном слове «ноги» Рэнди на миг оживился, но потом понял, что я предлагала бежать отсюда, пока не поймали.
— Куда путь держим? — спросил Морис на бегу. Я прижимала к груди рычащего Амилоту, обмотанного трофейными сосисками, как елка гирляндой.
— Давай к нам.
— Если спалят, мало не покажется.
— Если, — весомо заметила я. — Будьте оптимистами.
Так, с верой в лучшее, мы и добрались до чердака женского общежития. Едва Морис открыл дверь, намереваясь пропустить меня вперед, как ему в лицо прилетела подушка.
— А ну вон, грязные извращенцы! — заорала Мия, не щадя связок. — Я на вас в суд подам!
Морис пригнулся, и вторая подушка накрыла Рэнди, храбро вставшего на мою защиту от собственной соседки.
— Свои, — поспешила сообщить я. — Прекратить обстрел, рядовая О’Ши.
— Я тебе сейчас такую рядовую дам, — рыкнула она и запнулась. — Это… Это что?
Мы все дружно посмотрели на Амилоту, и мне кажется, или его остренькая мордочка стала выглядеть смущенной?
— Куратор, — пояснила я и взяла шпица под передние лапки, чтобы лучше продемонстрировать. — Трогать можно, но осторожно. Кусается.
— Когда это я тебя кусал? — строго спросил шпиц.
— Ой, мамочки, — ахнула Мия и накрылась одеялом с головой. Так и осталась сидеть на кровати льняным привидением.
— Что с ней? — не понял Рэнди.
— Стесняется, — безжалостно спалила я ее. — И если вам тоже выдали местное нижнее белье, то вы должны ее понять.
— Заткнись, — приглушенно послышалось из-под одеяла.
Мы закрыли дверь и приперли тумбочкой, по реакции Мии я поняла, что мы не первые, кто пришел нарушить ее покой. Вот, не зря я рекомендовала ей сразу бить подушками, это было если и не эффективно, то хотя бы эффектно.
— Поставь меня на пол, — потребовал Амилота, и я опустила его на круглый коврик возле своей кровати. Из-под нее тут же показалась заинтересованная шумом Чернушка, и они с Амилотой встретились буквально нос к носу.
— Это что? — спросил он.
— Гу, — недовольно пробурчала Чернушка. Видимо, ей хотелось быть единственным нашим питомцем, а мы тут собак всяких привечаем.
— Пушистые последствия чужих экспериментов, — туманно объяснила я. — Но не в ней суть.
— Да! — Горячо поддержал Рэнди. — Суть в сосисках!
Я честно собиралась с ним поспорить, мол, не та ситуация и все такое, но… Но через минуту мы молча уминали поздний ужин, и скажу, что сырая сосиска ничем не уступает вареной.
— Как приятно, когда куратор так заботится о своих студентах, — едва не пустил слезу Морис, полируя пальцы платком. Мы с Лайзом переглянулись, и я догадалась, что в первую очередь он заботился о себе. Мы хоть грудку с салатом поклевали, а он святым духом питался, где бы ни находился все это время.
Кстати, об этом.
— Миллхаус Дрей предположил с самого начала, что вся эта афера с приглашенными студентами затеяна отнюдь не из желания наладить отношения, — прожевав, принялся рассказывать Амилота. — Они чего-то добиваются, но вот чего, это я и должен выяснить. Пока они думают, что я прибуду через две недели, не станут переживать. А я тут все разнюхаю.
Удивительно удачный подбор глагола! Во время разговора острый носик шпица так умильно дергался, что я чуть не потеряла нить беседы.
— И как? — заинтересовался Морис. — Удалось, эм… разнюхать?
— Пока нет. Завтра вы пойдете на поля, а я останусь. Попробую подкрасться поближе к ректорату.
— А если тебя заметят? — уточнила я.
— Убить не должны, — серьезно рассудил Амилота. — Если спросят, скажешь, что привезла меня с собой в чемодане.
— Что? Нет! Меня же обвинят в жестоком отношении к животным!
— Куратор не животное, — донеслось из кокона на соседней кровати.
— Скажу, что тебя Мия приволокла, вот прям не могла расстаться ни на секунду, — решила я.
— Мне все равно, кто из вас это будет. Просто заберите меня обратно, если я попаду в их руки.
— Пусть только попробуют прикоснуться!.. — На эмоциях Мия скинула одеяло, и мы лицезрели ее взлохмаченную макушку и нездоровые красные пятна на щеках.
— Скройся, — посоветовал Морис. — По-хорошему прошу.
Амилота неловко кашлянул и отвернулся.
— Ты знаешь, что нас ждет? — спросила я. — Вся эта огородная тема звучит как-то мутно. Это может быть какое-то иносказание? Метафора там или что-то такое?
— Нет, я четко слышал, что речь шла о семенах. Точнее не скажу. Просто будьте бдительны. Светлые что-то замышляют.
Морис закатил глаза.
— Вот ничуть не сомневался. Что хорошего можно ждать от людей, которые кормят гостей травой?
— Вам нужно отдохнуть и быть готовыми ко всему, — сказал Амилота и закружился на месте, пытаясь устроиться кольцом на моем прикроватном коврике. — А я посторожу.
— Ты здесь спать собрался? — удивилась я.
— Это неприлично, — решительно заявил Морис, и Рэнди часто-часто закивал.
— Да! Это же спальня девочек.
Защитнички мои. Кто еще постоит за мою девичью честь, если не друзья?
Кокон из одеяла заметно задрожал, готовый рухнуть в обморок, и я сказала:
— Спасибо за заботу, куратор, но вам лучше уйти с мальчиками в их общежитие.
— Хм, — протянул он и перестал кружиться. — Хорошо. Надеюсь на вашу осмотрительность. И удачи завтра.
Когда за парнями закрылась дверь, Мия скинула покров и часто задышала. Не знаю, как она там вообще не задохнулась.
— Он ушел?
— Ушел-ушел, — успокоила я. — Не думала, что ты такая трусишка.
Мия в кои-то веки промолчала, а мне было лень подтрунивать над ней и дальше. Завтра будет трудный день.
— Спокойной ночи, — пожелала я и отвернулась к стенке.
— Спокойной ночи.
Я только закрыла глаза, как тут же провалилась в сон. И вроде бы мне даже что-то снилось, что-то тревожное и беспокойное, но стало легче, когда на грудь улегся пушистый комок и завибрировал, почти как довольная кошка. Я на ощупь потрепала Чернушку и уснула уже по-настоящему, крепким сном.
А вот пробуждение не принесло с собой ничего приятного — едва я разлепила веки, как мне в лицо полетела блузка.
— Одевайся, завтрака не будет, — хмуро пробурчала Мия. — Господа светлые решили не откладывать дела в долгий ящик.
Я нехотя потянулась.
— Сколько-сколько времени?
— Пять утра.
— Пять… Пять утра?! — завопила я. — Они сдурели?
Меня накрыло палаткой из юбки, и голос Мии предельно ясно описал и ситуацию, и благоразумие местных жителей. Слово вышло коротким.
Ну что ж, сажать так сажать. Я наскоро умылась, оделась и перед уходом велела Чернушке следить за нашими вещами, не показываться никому на глаза и, главное, не залезать в шкаф. А потом мы с Мией вышли навстречу приключениям.

Глава 16

На что я надеялась? На русский авось? Мы стояли перед огромным полем, разделенным маленькими тропиночками, и офигевали.
Сельскохозяйственный энтузиазм быстро выветрился из моих змеек. Прическа безжизненно повисла, всем своим видом намекая, что мы сдохнем на этой плантации. И мне нечего было им возразить, потому как я с трудом представляла себе, как без трактора можно сделать тут хоть что-то. С трактором, впрочем, тоже.
— Кхым, — загадочно кашлянул Морис. — Нам это все засеивать?
С нами была сама госпожа Нинон, и ее постное лицо как бы намекало, что ей плевать на наши страдания с высокой колокольни. Она поправила глухо застегнутый ворот блузки и не дрогнувшим голосом ответила:
— Естественно, нет.
Но не успели мы выдохнуть с облегчением, как она продолжила:
— У вас на каждого по ящику семян, поэтому выбирайте себе местечко и приступайте. Весь необходимый инвентарь есть в сарае: лопаты, грабли, перчатки, панамки, все там же.
Я нашла взглядом те самые ящики и буквально потеряла дар речи. Очень захотелось домой.
— Специальные инструкции будут? — прищурилась паучиха.
— Семена добрых духов не требуют больших усилий для проращивания. Немного теплой водички, солнышка и покоя. Ну и, само собой, магии. Они у нас чувствительны к позитивному магическому фону, так что думайте только о хорошем. И советую не сажать их сильно близко друг к другу, при созревании коробочке нужно будет пространство.
— Оригинально, — протянул Рэнди обреченно и с тоской посмотрел на ящики у входа. Они без преувеличения походили на гробы и выглядели ужасающе тяжелыми. Да в них в каждом семян, наверное, сразу на гектар!
— У вас есть сутки, после чего комиссия придет оценивать результат. Переночевать вы можете в сторожке, — она махнула рукой в сторону одноэтажного миленького домика с красной черепицей, — там есть все, что вам нужно, а насчет еды я распоряжусь.
— То есть мы тут будем торчать до завтрашнего рассвета без элементарных удобств? — ужаснулась я.
Я, конечно, змея и почти не потею, но теплая ванная после физических упражнений нужна даже мне.
— В сторожке есть все необходимое, — мило улыбнувшись, повторила кураторша. — Неужели вы думаете, что мы оставим студентов, тем более приглашенных, в первобытных условиях?
Мы дружно вспомнили практику на кладбище и нервно сглотнули. Хуже точно не будет. Или будет?
— На табло отображается ваш текущий прогресс и небольшие подсказки. — Она махнула рукой, и в воздухе за ее головой развернулось полотно и, немного порябив, застыло. — Желаю удачи!
С этими словами кураторша хлопнула в ладоши, и счетчик на магическом экране загорелся.
Мия первой подхватила ящик и поволокла к ближайшей поляне. При этом она согнулась пополам и так натужно кряхтела и краснела, что я только утвердилась в мысли, что вместе с семенами нам туда подкинули бетонных блоков, чтоб жизнь медом не казалась. Хотя, на мой вкус, если это все — мед, то он явно кишит муравьями.
Я вздохнула и пошла за своим ящиком, но передумала и сначала завернула в сторожку за перчатками, лопатой и лейкой. О практическом смысле граблей решила поразмышлять потом, все-таки я девочка городская, у бабушки в деревне разве что кур гоняла, а как подросла, стала появляться только по праздникам. И вот как мне аукнулась лень. Кроме приспособлений, собственно, для работы, я обнаружила комбинезон из плотной синей ткани вроде джинсы и с наслаждением скинула надоевшую длиннополую юбку. Зеркала в сарайчике не предусматривалось, и я надеялась, что только чувствую себя Марио из популярной игрушки, а не похожа на него, как близнец без усов. Змеи принялись жевать панамку еще до того, как я вышла на улицу, так что от головного убора пришлось избавиться. Эх, на какие только эстетические жертвы не пойдешь ради победы…
В это время Рэнди пыхтел и тащил свою ношу в дальний край поля, а вот Морис, напротив, никуда не спешил, стоял рядом с открытым ящиком и задумчиво разглядывал семена.
— Что-то не так?
Я с любопытством заглянула внутрь, но ничего криминального не обнаружила. Небольшие коробочки наподобие маковых, но светло-голубого цвета мирно лежали на укрывном материале.
— В моей памяти семена духов немного другие.
Он сомневался, и это чувствовалось, однако мне точно нечем было его утешить.
— Может, просто сорт такой?
— Да ты в душе прирожденный агроном, я посмотрю, — съязвил Морис. Я хмыкнула и потащила свой ящик поближе к паучихе. Не займет же она всю поляну? А таскаться в дальний угол с лейкой слишком геморно. Я села на крышку и уставилась на табло.
Краткая инструкция гласила — выкопай ямку глубиной примерно на штык лопаты, положи туда горку удобрений, полей водой, а потом вложи семенную коробочку и засыпь землей. Хм, это ведь только кажется так просто, да? Я была реально далека от сельских радостей, и, когда взвесила в руке лопату, еще не подозревала, что использовать ее по назначению, а не для метания в живые цели гораздо сложнее.
— Ну, поехали, — сказала я громко, чем заслужила уничижительный взгляд потной, как мышь, Мии. И воткнула лопату в землю.
Первая грядка, вторая, третья… На четвертой заболело плечо, на пятой поясница, а к концу шестой мне очень хотелось придушить ректора, ректоршу и того сборщика, который насовал в ящик семян на целую бригаду! Я выпрямилась, смахнула пот со лба и оглянулась. Зря я это сделала — отсюда казалось, что я едва сдвинулась с места, а вот впереди было столько невозделанной земли, что хоть ложись и помирай. К тому же периодически заканчивались удобрения, и мне приходилось идти с тачкой на дальний конец поля и загружать по полной. Про запах этих самых удобрений и говорить не стоит. Ясно, что это не радужные пони накакали.
После второго такого похода я перевернула ведро и присела отдохнуть.
Откуда-то взявшееся солнце (не иначе — часть испытания) уже палило вовсю, как настоящее, радовало только то, что семян осталось не так много, и добрую половину работы я сделала. Стрекотали насекомые, чирикали птички — благодать. Не так уж и плохо немного поработать руками. По крайней мере, я вдруг почувствовала, как легче стало моей многострадальной голове, мысли текли плавно и неторопливо, захотелось лечь на спину, раскинуть руки и, сунув в зубы травинку, наслаждаться отдыхом и теплом. Я тряхнула головой, отгоняя манящую картинку. Это не просто поле, это поле боя! Да и поясницу прострелило сразу же, стоило неосторожно дернуться, как напоминание о том, что нельзя расслабляться в неположенных местах.
От нечего делать я огляделась.
Гуль увлеченно махал лопатой, видимо, решив сразу выкопать все ямки, а уже потом наложить в них всего, что надо, и закопать. Морис, будто решил делать все не так, как остальные, сажал по одной коробочке, делая все обстоятельно и не спеша. Его ящик даже на половину не опустел. И… мне кажется, или он разговаривает с семенами?
Я повернула голову на соседку. Мия вздыхала рядом, хотя особенности физиологии играли ей на руку — одну из. Из-за спины торчали тонкие суставчатые конечности, на правом висело ведерко с удобрениями, на левом — лейка с водой, а нижняя пара держала семена, пока руки орудовали лопатой. Хорошо, что кураторша уже ушла, ее бы удар хватил от такой картины. Это даже не трактор, это арахнокомбайн какой-то.
Но если абстрагироваться от дополнений на ее теле, выглядела Мия довольно комично, когда втыкала лопату в землю и наваливались на нее всем своим маленьким весом, а за ее спиной дрожали ведерко и лейка. При этом она буквально утопала в слишком просторном для нее комбинезоне, только подчеркивающем болезненную худобу.
Я не удержалась и хихикнула, когда лейка в очередной раз дернулась и окатила ее водой по спине.
Мия обернулась и стерла пот панамкой.
— Смешно тебе?
— Очень, — честно ответила я и со вздохом встала, решив добить посадку до конца и со спокойной совестью завалиться в душ.
Паучиха только рыкнула больше устало, чем зло, развернула тачку и поковыляла за удобрениями. Я поплевала на перчатки и взялась за лопату. После короткого перекура стало сложнее, тело активно сопротивлялось попыткам заставить его пахать в прежнюю силу, а солнце пекло прямо в макушку, вынуждая змеек нервно шевелиться.
— Что, не нравится? — спросила я вполголоса. — А не надо было панамку жрать!
Они устыдились, как мне кажется, да поздно. Я надавила на штык широкой подошвой рабочего ботинка, подцепила землю, подняла, перевернула, бросила в сторону. Сыпанула горсть удобрений, уже не так аккуратно воткнула коробочку, выпрямилась. Воткнула лопату, подцепила землю, подняла, перевернула, бросила в сторону. Да мне это теперь всю ночь будет сниться!.. Ненавижу землю, ненавижу огород, ненавижу светлых!
За несколько часов до заката все было засажено, разграблено и еще раз полито.
Морис, на наше удивление, несмотря на заданный им медленный темп, воткнул последнее семечко почти одновременно с нами. И, в отличие от наших участков, его грядки были выверены, словно по линейке. Морис довольно улыбнулся и помахал нам щупальцем с зажатым в нем батистовым платочком.
— Поздравляю, господа и дамы. Теперь мы умеем не только убираться.
Я лишь сейчас обратила внимание, что он переоделся, был точно в таком же комбезе, как и мы с Мией. И когда успел?
Рэнди еле дополз до нас. Увлекшись копанием, он пропахал поле почти до ограды, лишь тогда осознав, что хватанул лишнего. Из нас всех только он портил статистику, да еще и перепачкался с ног до головы. И, между прочим, не озаботился комбинезоном.
— Ребят, может, поможете? — выдохнуло это недоразумение, вытирая пот со лба и попутно размазывая по нему длинную черную полосу.
— Ага, щас! — рявкнула Мия, и я промолчала, позорно надеясь избежать участи вернуться на проклятое поле, даже ради друга. И тут загадочное табло засветилось: «Дополнительные баллы за командную помощь! Чтобы забрать их, помогите другому члену команды и получите преимущество +10 к урожайности!»
Мы переглянулись и потащили одну тачку на всех к его участку.
Паучиха взяла на себя семена, мне достались удобрения, а лейку вручили кракену как опытному пользователю водяной стихии. На самом деле, он мог бы обойтись и без лейки, но в этом насквозь пропитанном светлой энергией месте было довольно трудно заставить наши природные способности нормально функционировать. Поэтому Морису пришлось не раз вернуться к сторожке, чтобы наполнить пластиковое розовое безобразие, по недоразумению выданное за рабочий инструмент.
Последняя грядка была закопана, и табло торжественно возвестило об успешном окончании работ и зачислении бонусных баллов. К этому моменту невидимое солнце уже перестало подсвечивать макушки деревьев, и на поле медленно наползала тень наступившего вечера. Стало зябко, ветерок тронул взопревшее лицо, и по коже пробежались мурашки.
Я застонала и разогнулась из огородной позы «попа кверху, ноги на ширине плеч».
— И что нам теперь делать? — Рэнди осмотрел засаженные поляны и почесал затылок.
— Ждать? — Мия с хрустом размяла лапы, и они втянулись в спину. Мне, честно говоря, при виде этих ее мохнатых ножек всегда хотелось нервно икать.
— Табло подсказывает, что расчетное время вызревания — около десяти — двенадцати часов, — отозвался Морис. — И у меня есть идея, как провести это время с пользой.
— Я первая в душ! — пошла на опережение Мия и рванула к сторожке, но кракен оказался все равно быстрее. Сначала он еще на бегу выскользнул из комбинезона, а потом его кружевное жабо призывно взмыло в воздух и упало на порог кучей грязного и потного тряпья. Следом Мия чудом избежала прямого попадания в лоб пыльным ботинком и благоразумно ушла с линии атаки, побоявшись стать осчастливленной шелковыми труселями с кружавчиками.
А я говорила, что она втянется.
Мы с Рэнди переглянулись и спокойно двинулись в сторону шланга, свернутого неподалеку от порога. Умывшись и кое-как оттерев руки под ледяной водой (не верьте, что перчатки спасают от земляного маникюра), я предпочла проверить наличие еды. Сторожка, хоть так и называлась, больше походила на летний домик с несколькими комнатами, санузлом и милой крытой террасой со столиком и ротанговой мебелью. Я без труда нашла маленькую кухоньку.
Госпожа Нинон не обманула, контейнеры ждали нас на столе и были еще теплыми. И даже для гуля прислали отдельную коробку с его именем на крышке.
— Надеюсь, ты не будешь открывать это здесь? — осторожно поинтересовалась паучиха, когда поняла, что битва за ванную проиграна.
— А что такое? — Рэнди искренне недоумевал. — Мне хотя бы не приходится впрыскивать еде пищеварительный яд и потом высасывать питательный бульончик.
Я немного позеленела, а Мия фыркнула и, спокойно распаковав свою порцию, принялась уплетать спагетти с соусом. К счастью, самым обычным, сырным. Запах распространился просто божественный, я чуть слюной не подавилась. Так страшно было, что после всех трудов нам дадут по листу салата, но обошлось. Я почувствовала воодушевление, даже усталость отошла на второй план.
Рэнди все же решил пообедать или, скорее, уже поужинать на свежем воздухе. Я же только успела воткнуть вилку в гнездо из макарон, как с улицы раздался непонятный звук.
— Кхырк… Шурх… Кхырк… Шурх…
Как будто стая саранчи пролетает мимо. Стоп! САРАНЧА! Они же сожрут наши росточки!
Выбежав на улицу, я поняла, что звук издавали не насекомые, а сами ростки семян. Все поляны покрылись кривыми темными стебельками, на них еле держалась темно-фиолетовая сухая коробочка, которая, раскачиваясь, издавала те самые страшные звуки. Вслушавшись, я передумала. Не саранча — гремучие змеи.
— Морис же говорил, что еще десять часов. — Мия подошла сзади и пристально всмотрелась в наш урожай. — Что-то мне это не нравится…
— Может, сработал десятипроцентный бонус? — занервничал Рэнди, бросив ужин и подойдя к нам не иначе как в поисках защиты. — Или мы просто удобрений переложили? Вдруг теперь там уровень нитратов повышен? И как будут оценивать? У нас даже внешний вид не очень…
— Ну, вид прямо в стиле семейки Аддамс, — хмыкнула Мия. — А что вы хотели от Темного факультета?
— Надо спросить у Мориса, — сообразила я и метнулась в домик. Из-за двери слышались звуки воды и невнятное пение. Я постучала и позвала: — Морис! Ты кракен, а не утка, прекращай плескаться!
Шум воды стал тише.
— Ты хоть представляешь, как это мерзко, отмывать каждую присоску от налипшей земли? — отозвался Морис ворчливо. — И это я не говорю о раздражении от удобрений. У меня, между прочим, очень нежная кожа.
— А ты зачем щупальца в удобрения совал? Надеялся, что вырастут большие-пребольшие?
— Хм… А так можно было?
Я представила лицо Мориса сейчас. Факт всеми оттенками баклажана переливается. Ко мне присоединились Мия и Рэнди, не дождавшись снаружи.
— Давай вылезай! — рявкнула паучиха и пнула дверь ногой. — У нас проблема!
В домике почему-то значительно стемнело. Мы стояли в коридоре, одним концом упиравшемся в закрытое окно. Я перевела на него взгляд и завизжала. Маленькие черные зубастые рожицы облепили все пространство, заслоняя кусок стремительно темнеющего неба.
Вместе со мной завизжали и остальные, Рэнди был ближе всех к двери, рванулся вперед и подпер ее ногой, пока Мия и закутанный в банное полотенце Морис кинулись проверять окна.
— Там хотя бы задвижка есть?! — в ужасе вопил гуль, упираясь спиной в дрожащую дверь. Несмотря на размер, мелкие твари оказались достаточно сильными.
— Два гвоздика там от задвижки, — прошипела я, рассматривая нечто тоненькое и явно декоративное, которое должно было исполнять роль шпингалета.
— Они меня отодвигают! — Рэнди с силой уперся в дверь. — Откуда это взялось? И как это называется?
Морис замер и, вскинув указательный палец, загадочно изрек:
— Это точно не добрые духи… — И вдруг хлопнул себя по лбу. — Ну конечно! То-то мне семена показались знакомыми! Не зря ты к ним так присматривалась. Эти гады дали нам не семена добрых духов! Они дали нам злых пикси!
С мифологией у меня было не очень, а историю разумных рас нам должны преподавать во втором семестре. Но подсознание ассоциативно подстроилось, и я вспомнила, что пикси — это вроде маленькие феечки, типа тех, которых мы видели раньше.
Только какого хрена эти товарищи черные и зубастые?
— Морис, а на них не могла наша магия подействовать? Темный факультет и всякое такое.
Кракен ответил мне таким взглядом, что я все сразу поняла. Проклятые светлые и не хотели честной борьбы, и просто притворялись добренькими и пушистыми. Конечно, зачем тратить драгоценное время своих выкормышей, растя нормальный урожай? Можно же подсунуть наивным «гостям» коробочку-другую испорченных семян — и все будет в ажуре.
— Узнаю, кто это придумал, выпотрошу… — вдруг выдала паучиха, сверкая оскалом не хуже, чем у этих маленьких тварей.
— В очередь, — мрачно хмыкнул Рэнди, посасывая цапнутый одной изворотливой пикси палец. Я все еще не понимала, как вышло, что за столом прислуживали милые человечки с крылышками, а сейчас нас пытались сожрать адские твари, которых я даже на Темном факультете не видела.
На крыше загремело и затрещало — кажется, мелкие решили действовать сообща и вытащить нас из укрытия, раз уж мы сами не выходим.
— Как вы думаете, это похоже на угрозу для жизни? — Я хрустнула пальцами и потянулась.
— Сто процентов! — понимающе усмехнулся Морис и подтянул полотенце повыше.
Эмоциональный настрой влияет на многое, для того чтобы превратиться в первый раз, мне потребовалась злость — и толчок Ллейшаха. Но с каждым разом трансформация давалась легче и легче.
Рэнди довольно откинулся к стене, надобность в удержании двери отпала. Мой шикарный хвост свернулся тремя кольцами и намертво заблокировал проход. Мия, даже не спрашивая, забралась ко мне на шею и выставила в стороны лапы с острыми крючками на концах.
— Как насчет того, чтобы размазать парочку комаров? — Я кровожадно улыбнулась, осторожно развернулась и открыла дверь.
Пикси явно не теряли времени: все, что можно было сломать, они сломали, погрызли или затоптали в землю. От уютной террасы с плетеными креслами осталось лишь воспоминание — и пара деревяшек от каркаса. Реально саранча, только плотоядная, похоже. Ничего, мы тоже не лыком шиты.
При виде меня злые пикси радостно оскалились и рванули плотной волной.
— Кто первый? — азартно спросила паучиха.
— Да плевать! — восторженно воскликнула я, с удовольствием наблюдая, как первая атака пикси захлебнулась в волнах паутины. Мия умудрилась сплести перед нами огромную ловчую сеть, в которой теперь трепыхалось не менее сотни мерзких созданий. Рэнди вооружился остатками лопаты и радостно размахивал ею на манер мухобойки.
Зато Морис откопал где-то сачок, причем материал был подозрительно похож на паутину. Он довольно аристократично ловил зубастеньких и аккуратно вытряхивал их в пластиковое ведро с крышкой.
— Хочешь сказать, что мы им пикси в качестве урожая преподнесем? — Я отмахнулась от одной наглой феечки, пока змейки не приняли ее за дальнюю родственницу лягушки и не устроили кровавый пир на моей голове.
— Можно и так, — согласилась Мия, спешно плетя еще одну сеть. Мы дружно прокляли этот дурацкий десятипроцентный бонус. На земле уже лежало штук пять шевелящихся коконов, Морис исчерпал все целые емкости, а Рэнди тяжело дышал. Размахивать полчаса лопатой, словно ракеткой для бадминтона, даже для нечисти непросто.
— Хочу есть, — жалобно выдал гуль.
— И пить, — добавил кракен.
Мия ничего не сказала, только закатила глаза. Она тоже устала, с каждым разом сеточка выходила у нее все тоньше и тоньше, а враги не заканчивались. Сражение с чернушками из медкабинета нас закалило и научило работать в паре, но хватит! Я девочка, а не мухоловка!
Благодаря змеиной чешуйчатости пикси меня не атаковали, только парочка залетных решила попробовать свои зубы, и все. А вот Мие и остальным досталось нехило. К тому же успело совсем стемнеть, и сражаться стало особенно тяжело. В одном нам повезло — пикси действовали стихийно, придерживаясь небольших стаек, а значит, бой можно закончить по-быстрому.
Я отползла немного в сторону, чтобы ребят не зацепило.
— Закаменейте!
Стук падающих тушек стал мне наградой. Вот бы Копецки видела, как я их всех одним взмахом руки! Но отдача от магии оказалась слишком сильной, и меня буквально выдернуло в обычное тело. С Мией в обнимку мы упали на пол, хорошо, что паучиха смогла прикрыть нас коконом.
— Вернемся домой, попрошу ректора поделиться секретиком не рвущейся при превращении одежды.
— Мне бы твою уверенность… — тихо пробормотал Морис. Толпа агрессоров схлынула и растворилась в ночи, мы перевели дух и опасливо вышли на улицу.
— Подведем итоги, — бодро махнул лопатой Рэнди. — Нашествие зубастых тварей мы остановили, и на этом хорошие новости заканчиваются.
Мы одновременно посмотрели на то, чем стало поле после битвы со злобными духами, и вздохнули. В такт нашему вздоху обглоданная крыша домика скрипнула и свалилась, раздробив в пыль стайку каменных феечек.
Табло бесстрастно отображало прогресс нашего задания — минус девяносто девять процентов, и оставшееся время до окончания соревнования.
— Упс, — в тишине сказал Морис, и никто не стал это комментировать.
После принудительного лишения крыши сторожку перекосило. Повезло, что наша одежда лежала там же, где мы ее оставили, в помещении с инструментами, не повезло только Морису. Кое-как нам удалось добыть его тряпки, разбросанные перед ванной, а вот пройти дальше оказалось невозможно.
Перекошенная сторожка готова была развалиться в любую секунду.
Нас ждало еще одно разочарование. Через час после нашей эпичной победы живые пикси заснули, скукожились и рассыпались трухой.
Морис задумчиво потеребил остатки щупальцем и хмыкнул.
— Только не говори, что они живут очень мало и мы могли просто переждать внутри. — Мозги у Мии работали быстро.
— Крышу-то они вырвали, — пожал плечами Морис. — Тем более их есть около ста тридцати видов, одни живут не больше часа, а другие практически бессмертны. А я хоть и слышал о некоторых особенностях этого рода, но в биологи не нанимался.
— Семян нет, доказательств нападения, кроме каменных фигурок, у нас тоже нет. И что делать? Проигрывать всухую? — Я начинала злиться.
— Был бы куратор с нами… — мечтательно протянула паучиха.
— И что? Мы бы сейчас поле его шерстью или блохами засаживали? — Я фыркнула и заметила, что одна из каменных пикси странно дергается. Тряхнув Рэнди за плечо, я указала ему на феечку.
Тот недолго думая швырнул туда лопату, как копье. Камень разлетелся в пыль, открывая яркий пучок зелени, который активно старался вкрутиться в почву.
Морис щупальцами разгреб землю около ботвы, и на нас глянуло жуткое лицо коренюки. А потом оно сморщилось, открыло рот и выдало такую непечатную тираду, что я даже заслушалась.
— Матрагора! — выдохнул кракен и воткнул корешок обратно.
— Что? — Мы с паучихой переглянулись. — Может, мандрагора?
— Нет, — твердо ответил Морис и пояснил: — Это мелкий вредный дух, отличается специфическими речевыми привычками. Видимо, в коробочках с пикси спрятался.
— Так это он один процент на табло? — Рэнди выдал умную мысль.
— Похоже, что так.
Кракен довольно улыбнулся и погладил хохолок матрагоры.
— И чему нам радоваться? — спросила паучиха. — Семена погибли, а из урожая один корешок, который при демонстрации обматерит всю комиссию?
— Ну, это пока он один, — многозначительно хмыкнул Морис.
Я представила целую толпу матерящихся корешков и круглые глаза кураторши, а потом не менее круглые и злобные — Миллхауса.
Но… Лучше будет хоть какой-то результат, чем позорное возвращение с проигрышем.

Глава 17

— И как нам заставить его, хм… разделиться?
Я мало что понимала в сельском хозяйстве, и процесс размножения семян представлялся очень размытым и туманным. Особенно если дело касалось уже взрослых и сквернословящих экземпляров невиданных растений. Честно говоря, его сморщенное уродливое личико меня пугало, а уж когда он открывал рот…
— Хирургически, — зловеще произнес Морис и достал из-под полы нож для масла, которым такой задубелый корень точно не порежешь, но главное — держать лицо. Морис с этим справлялся мастерски.
Корешок решил не рисковать и с глухим звуком ушел под землю. Морис чуть ножик не выронил от досады.
— Ты почему его не держал?!
— А ты что-то говорил? — огрызнулся Рэнди и начал шарить руками в земле. В критические моменты они превращались в натуральные ковши экскаватора. Если я пользовалась искусственной трансформацией время от времени, то Рэнди при мне впервые прибегнул к уроку ректора. Зато как пригодились эти умения сейчас, земля только так разлеталась. Зачем ему до этого вообще была нужна лопата?
— Да я бы на его месте тоже свалила, — пробормотала Мия, поежившись. — Ты себя с ножом видел? Натуральный маньяк.
Я присела на покосившийся порог и закрыла глаза ладонями. Думай, Рита, думай. Может, если моя стихия — Земля, то получится найти этот корень и, так сказать, вынудить к сотрудничеству? Но магия отзывалась неохотно, едва-едва. Трансформация забрала почти все.
— Глубоко ушел, гад, — услышала я голос Рэнди. Ребята сгрудились вокруг ямы, и я вздохнула. Что ж, была не была.
— Давайте я попробую, что ли.
Я вклинилась между Мией и Морисом и присвистнула. Да Рэнди тут чуть нефтяную скважину не вырыл!
— Твоя стихия, — угадала Мия. — Как я сразу не подумала.
— Не ты одна, — утешила я и села в позу лотоса. Комбез разнесло в момент превращения, но, к счастью, нашелся тот комплект одежды, что нам выдала администрация, и я даже была рада чрезмерно длинной юбке — не так холодно и щекотно сидеть на земле.
Потихоньку у меня стало получаться направить потоки энергии вниз и распространить по большей части территории. Периодически мне попадались жучки-червячки, и из-за них вся концентрация терялась, приходилось начинать заново. Но в любом случае я была довольна собой, потом похвалюсь Амилоте, что его урок не прошел зря. Я перестала ощущать неровности под попой, ночную прохладу и зловещие звуки из леска по периметру поля. Я растворялась в успокаивающих теплых волнах магии. Было так хорошо, что даже обидно, что я не научилась этому раньше. С трудом заставив себя отвлечься от самовосхваления, я расширила «поисковую сеть». Корень в лучших традициях ниндзютсу скрывался в тени, но комок этой тени потихоньку двигался к дальнему концу поля.
Я молча указала направление, Рэнди и Морис, вооружившись многострадальной лопатой и собственными трансформированным руками-граблями, готовились напасть на подозрительную кочку. Их опередила паучиха, одним движением лап вытащив из-под земли коренюку и тут же заткнув ей рот импровизированным плетеным кляпом.
— Мия! Крутяк! — восхищенно присвистнул гуль.
Морис многозначительно хмыкнул и снова достал нож. Тусклый свет несуществующей луны блеснул на металле.
Матрагора дернулась, морщины на ней разгладились — и корешок что-то промычал сквозь кляп.
— Можешь снимать, он обещал вести себя прилично, — перевел кракен, довольно улыбаясь.
Ну, на самом деле, я бы тоже вела себя пристойно, если бы мне угрожали ножом, даже таким безобидным с виду. Тут же как… Тут все не от размера, а от мастерства зависит…
Рэнди вытащил кляп, но Мия продолжала держать корешок за ботву на макушке.
— Отпуштите, волки пожорные! — прошепелявил мелкий дух, пытаясь продрать налипшие клейкие паутинки.
— Не-а, пока ты тут все не исправишь. Думал, мы не поймем, кто семена перепортил? — начал Морис, но был перебит возмущенной коренюкой.
— Да кто, ваше колотить, семена портил?! Я себе на складе тихо дремал, пока не сгребли в кучу и не потащили, ваше колотить! Собаки сутулые! Я не винова-а-а-ат!..
Мы многозначительно переглянулись. Значит, наша догадка о результатах соревнования была правильной, никто и не планировал играть честно.
Рэнди почесал когтями спину, поморщился и вернул рукам обычную форму.
— А ты помнишь того, кто эти самые семена собирал?
— Ваше колотить, они все на одно лицо, морды светлые, одежа серая, балахонистая. Отпустите, а? Могу с соседних полей семена принести, вам же это надо?
— А не обманешь? — Я подозрительно прищурилась и угрожающе ударила кулаком по раскрытой ладони. — Ты же понял, мы тебя тут везде найти сможем.
— Да колотить их всех, мы, матрагоры, не обманываем! Да чтоб их всех через коленку!
Я кивнула паучихе, коренюка благополучно хлопнулась на землю, пригладила зеленый хохолок отростками и выдала длинную непечатную фразу, после которой ввернулась в почву и была такова.
С табло исчез последний процент.
— Мне кажется, или мы сейчас окончательно продули? — бодро поинтересовался Морис.
— Да без разницы. — Я вернулась к сторожке и присела на ступеньку. — Все запреты, которые нельзя было нарушать, мы уже нарушили. От того, что мы не выиграем, мир не рухнет. Надеюсь. Тем более Миллхаус будет крайне раздосадован, что честной игры не получилось, а мы все знаем, что бывает, когда он раздосадован. Чего-чего, а доказательств сговора у нас полно, пусть сам дальше разбирается.
На меня навалилась дикая усталость. Я с азартом кидалась в разборки, выяснения отношений, драки и мелкие аферы, видно, такова моя склочная змеиная натура, но вот подковерные интриги — это не по мне. Слишком утомительно. Подумалось вдруг, как там Чернушка и Амилота? Вот он-то наверняка сможет все расставить по местам.
Мия упаковала одну из уцелевших каменных фигурок пикси в паутину, чтобы потом приложить в качестве доказательств.
— И почему у нас все так получается? — Рэнди пристроился рядом со мной. — Это что же? Я зря копал?
— Ничего, тебе полезна физическая нагрузка. Пропотеешь, токсины, глядишь, выйдут, — привычно подколол его Морис и грациозно плюхнулся по другую руку от меня, чудом умостив тощую задницу на останках порожка.
— Хочешь, у тебя тоже выйдут? — пригрозил Рэнди, стиснув черенок лопаты. Странно, что он ее до сих пор не бросил.
— У меня средиземноморская диета, сплошная польза.
— Мажор.
— Деревня.
Они еще пару минут лениво перебрасывались дежурными оскорблениями, потом затихли, и в тишине громко заурчал живот Мориса. Он сделал вид, что ни при чем, тем более что Рэнди от него не отстал, и я скрючилась, обняв себя за колени, чтобы тоже не выдать своего голода.
После всех этих мытарств есть хотелось просто зверски, а разрушенная сторожка ложных надежд не внушала. Вдруг после устроенного разгрома нас посадят на голодный паек? С них станется, а я долго голодать не могу — у меня растущий горгоний организм…
— И что делать будем? — Мия устроилась чуть подальше от нас в неизвестно как сохранившемся садовом кресле.
— Ждать окончания, а потом стойко принимать торжественно-сочувствующие взгляды, получим еще порцию утешительных слов и с поджатыми хвостами отправимся обратно. Оставим, так сказать, позорный след в истории братания наших факультетов.
Мориса немного занесло, но в целом он был прав. Сомневаюсь, что кто-то вообще собирался брататься, потому что позвали-то именно нас, и эта мысль почему-то только сейчас показалась мне странной. Да, мы стали знамениты в узких кругах, но откуда бы Светлому факультету знать меня, Мориса, Рэнди и других моих бедовых товарищей?
Вдруг дальний конец поля странно содрогнулся, и земляная волна медленно покатилась к нам, издавая при этом совершенно жуткие звуки.
Знакомая коренюка ползла впереди, награждая каждый сантиметр поля непристойным словом. За ней тянулись остальные матрагоры с запутанными в ростках коробочками светло-голубого цвета.
— Долго пришлось, ваше колотить, искать на складе! — отчитался корень и взмахнул зеленым отростком на голове. Его хмурые товарищи сформировали настоящий батальон, аж не по себе стало. Так, по итогу у нас был отряд матерных корешков и целая гора нормальных семян духов. От смены событий я могла лишь растерянно моргать.
— Вы, ядрен батон, только их не трясите, а то испортятся, — посоветовала длинная тощая матрагора, скромно пристраиваясь за главным. — А теперь мы можем уйти?
Я кивнула, и коренья с улюлюканьем поползли обратно и как опытные водолазы нырнули в разрыхленную землю.
— Спасибо! — крикнула я вслед, и кучка зеленых росточков доброжелательно помахала, прежде чем совсем исчезнуть. — Только с чего бы им нам помогать?
— Как думаешь, легко живется зеленым сквернословам среди местных пасторалей? Наверное, их сюда случайно с кем-то занесло, — хмыкнул Морис и размял шею. Рэнди закинул лопату на плечо. Мия поднялась со стула, хрустя суставами на лапах:
— Ну что? Повторим подвиг?
— Вот наши надзиратели удивятся, — хихиканье гуля переросло в общий длительный смех. Но теперь мы поумнели и не стали делить поле на участки. После нашествия пикси и прохода армии матрагор почва сделалась как пух, поэтому ямки делать было сплошным удовольствием. Рэнди копал, я добавляла удобрения, Мия поливала, а Морис аккуратно помещал семечко в землю и мягко засыпал. На горизонте стремительно светлело, а значит, сутки истекали. Табло снова выдало баллы за командную работу, оформив их уже пятнадцатью процентами урожайности. Времени, конечно, оставалось в обрез, но до конца испытания укладывались.
Небо окрасилось в персиково-розовый, когда мы посадили последнюю коробочку. Воздух еще холодил, но уже начинало теплеть, зачирикали проснувшиеся птички, а вот у нас сил чирикать не осталось. Табло довольно пикнуло, выдало 100 % выполнения испытания и примерное время созревания.
— Никогда бы не подумал, что выращивать что-то настолько сложно, — выдала я, падая прямо в траву. — Кактусы не в счет.
— Заткнитесь вы уже, — пробормотала сонная Мия, обнимаясь с лейкой. Я легла рядом с ней, чтобы было теплее.
Рэнди, довольно скалясь во весь рот, все еще копался в остатках сторожки, что на фоне тусклого освещения выглядело страшновато. Я невольно поежилась, припомнив, как с похожим остервенением он выкапывал себе «консервы» в первые дни нашего знакомства. И кто бы мог подумать, насколько я была близка к истине со своими ассоциациями!
Гуль рыкнул и суетливо извлек из ямы изрядно покореженный металлический контейнер. Похоже, это был его недавний ужин, который оказался погребен после эпической баталии. А может, пикси почуяли запах еды и попытались унести, но не успели.
Далее блаженная предрассветная тишина была развеяна мерзким хрустом и довольным урчанием.
— У вас не возникает желания использовать его лопату по назначению? — Морис перевернулся на бок, нервно постукивая по земле щупальцем. Нам с Мией уже ничего не хотелось, кроме как попасть в родную комнату, к ванной и кроватям.
Под ворчание кракена я закрыла глаза и почти сразу задремала. Впрочем, скоро меня растолкали, и Морис указал на табло, ведущее обратный отсчет.
— Пять, четыре, три, два, один…
— Финиш, — прокомментировала я, и табло издало звук праздничных фанфар. Мы как будто миллион в телелотерее выиграли.
Утро ворвалось к нам, словно гопник, открывающий двери исключительно с ноги.
В один момент небо просветлело, нежный предрассветный сумрак сменился яркой голубизной, и нас обдало такой порцией фантомного ультрафиолета, что я подпрыгнула на месте, едва ощутив это жжение.
Мия недовольно фыркнула и прикрыла глаза козырьком ладони.
— Такие себе у них дежурные на метеобашне. Руки бы поотрывала.
Я понимающе хмыкнула, в настройках погоды мы теперь специалисты, как и во многих других весьма неожиданных сферах.
Морис распрямил спину и с видом богатыря с картины оглядел просторы при дневном свете.
— Мда, — только и смог выдать он. — Не обманули.
Семена действительно оказались правильными, и теперь весь наш участок был покрыт коробочками, переливающимися всеми цветами радуги. Свет ненастоящего солнца, отражаясь от их перламутровых боков, давал поистине волшебный эффект.
— Красиво, — протянул Рэнди. — Жарко-о-о…
— Угу. Мы как муравьи под лупой, — пожаловалась Мия. — Ненавижу.
А мне, как и Рэнди, свет и тепло нравились, Морис же с Мией отошли назад, в тень от покосившейся стены. Время соревнования вышло, и я даже немного разволновалась. Кому вообще нравится проигрывать?
Морис первым заметил гостей.
— Смотрите! — Он кивнул в сторону табло.
К нам приближалась проверочная комиссия во главе с госпожой Лилиан. Другие лица были мне незнакомы, и желание знакомиться умерло в зародыше, когда я разглядела выражение брезгливости на их физиономиях. Ну да, вид у нас был жалкий. Кракен как мог отряхнул кружевное жабо (и ведь умудрился подменить выданную рубашку на свое безобразие!), но одна туфля бесследно исчезла после битвы со злобными пикси, поэтому сейчас Морис стоял в замызганных белых гольфах с дыркой на правой пятке. Рэнди щеголял дурно пахнущими брызгами на груди, и даже думать не хотелось, чем он так обляпался, а форменные штаны Светлого факультета местами превратились в погрызенные собаками шорты.
И только мы с Мией были как с иголочки, потому что ранее в расход пошли рабочие комбинезоны, а форма лишь запылилась и пропотела на огородном марафоне, который мы все устроили себе в самый последний момент. И нам оставалось только встать плечом к плечу, чтобы грудью заслонить парней, судорожно пытавшихся наскоро прихорошиться.
— Что у вас произошло? — с ужасом воскликнула дама из комиссии, осматривая разнесенную сторожку.
— Не сошлись во взглядах на посадку, — ехидно ответила паучиха.
Мы все кивнули, полностью подтвердив эту ересь.
Комиссия схватилась за сердце, головы и остальные слабые места в их организме, а я ухмыльнулась. Домик жалко, но эта малая часть проблем, которые мы могли им принести, так что пусть ценят.
— У нас тут сто процентов засадки, — угрюмо сообщила Мия. — Проверяйте.
И пусть с приходом посторонних она убрала лишние лапы, а Морис втянул щупальца, я прямо почуяла грозу в голосе паучихи. Госпожа Лилиан тоже, поэтому натужно улыбнулась и обратилась к коллегам.
— Ну что ж, давайте посмотрим?
Мы посторонились, продолжая держать строй, и многоуважаемая комиссия имела честь лицезреть радужное поле, весело покачивающееся на теплом ветерке. От облегчения у меня дрожали ноги. Все хорошо, мы молодцы, мы справились…
Вначале хрустнуло где-то вдалеке, потом ближе и ближе, а вот уже шелест раздавался везде. Будто кто-то разогревал в микроволновке кучу пакетов с попкорном. Воздух наполнился розовой пыльцой и удушающе сладким ароматом цветочного нектара. И коробочки как по команде раскрылись.
Мы завороженно смотрели на десятки крохотных тонконогих феечек, вылетающих из перламутровых «гнездышек». Их прозрачные крылышки трепетали часто, как у колибри, распространяя чудесный аромат и блестящую пыльцу. Я аж рот раскрыла, честное слово.
Остальные тоже казались зачарованными, наблюдая за танцем разноцветных крошек.
И вдруг посреди поля я увидела знакомый зеленый кустик. Неприятный холодок пробежал по позвоночнику, но сделать я ничего не успевала.
— Так вас растак, тудыть вам в качелю! — гордо произнесло это существо и выбралось из грядки, осоловело подмигивая косыми глазками, как пьяный семафор. — Кудыть меня занесло, а?
— Тудыть! — заверещали феечки, оказавшись весьма быстро обучаемыми новым словам. — Тудыть, тудыть!
— Ой, блин… — Рэнди хотел хлопнуть себя по лбу, но забыл, что в руке у него все еще лопата, поэтому удар получился звучным.
Куратор позеленела, побледнела, потом яркий свекольный румянец окрасил ее впалые щеки. Я стала подумывать о том, не является ли она моей дальней родственницей? Ящерицей там, или игуаной? Может, хамелеоном?
— Кто сделал это?! Как вы умудрились пронести сюда семена этого безобразия?
— Я сам пришел, вертеть-колотить! — радостно добавила матрагора и, решив закрепить эффект, спросила: — А ты моя мама?
Феечки, подчиняясь негласному лидеру, накинулись на госпожу Лилиан, осыпая ее розовой пыльцой и остервенело дергая за юбку.
— Мамочка? Мамочка? Тудыть ее, тудыть!
Еще одна стайка вертелась вокруг нас, периодически выкрикивая понравившиеся им словечки. И я поняла — это крах.
Я покрылась пупырышками, змеи стали в угрожающую стойку, потом даже завязались узлом, но это нас не спасло. Волна смеха прорвалась сквозь все преграды. Мия начала икать, пытаясь остановиться. Кракен забыл про конспирацию и покусывал свое щупальце, а гуль просто отвернулся и усиленно грыз черенок, при этом не забывая глумливо хихикать. Уверена, это нервное. Я и сама хихикнула как-то совсем обреченно.
— В карцер! — взвизгнула госпожа Лилиан, ногой отпихивая любвеобильную матрагору.
— Ты совсем, что ли?! Грязной тапкой да прям в рыло!
— И рот этому заткните! — выдохнула несчастная «мать семейства» и едва ли не бегом покинула поле.
— А я не понял, мы выиграли? — спросил гуль.
Ему никто не ответил.

Глава 18

Нас сопроводили в знакомое помещение, похожее на то, где мы оказались после достопамятного приключения на кладбище. А еще Светлый факультет! Могли бы хоть из вежливости сделать тюрьму поуютнее, она мне с прошлого посещения не понравилась. Особенно кровать. Хотя стоило сказать спасибо, что не развели по разным камерам.
Заперев за нами дверь, светлые с чувством выполненного долга ушли.
— Ну, это как посмотреть, — вдруг громко заговорил Морис и, деловито стряхнув платочком пыль с койки, сел.
— На что? — не поняла я.
— На победу или проигрыш, разумеется. Лично я чувствую глубокое моральное удовлетворение от лицезрения ужаса на физиономии госпожи Лилиан. Ради этой незабываемой смены окраса я даже готов повторить.
— Тебе надо, ты и повторяй, — огрызнулась Мия. — Откуда там взялся этот корень? Мы же все семена проверяли!
— Я от группы отстал, колотить, — грустный голос коренюки заставил нас всех вздрогнуть. — А с вами весело. Честное слово — чтобы мне сдохнуть!
Я представила, как будет весело в кабинете у Миллхауса Дрея, когда он заберет нас домой, и вздохнула. За такой конфуз нас на кладбище сошлют на постоянной основе. Ну, или наградят, если Миллхаусу понравится наш перформанс. Хотя даже если понравится, от смачного наказания это не спасет. Фактически мы только что устроили международный скандал…
— Морис, а за срыв дипломатической миссии, часом, не казнят? А то мы тут сидим, а светлые, может, уже котел приготовили и костер развели?
— Не, пыточному ремеслу здесь не обучают. Но вот какую-нибудь гадкую бумажку подсунут. Ноту протеста или сумму компенсации.
При этих словах мне легонько поплохело.
Ректор же предупредил, что бюджет на компенсации уже без этого превышен! Мне захотелось зарыться в землю и незаметно присоединиться к колонии матрагор, потому что, судя по внутреннему монологу, меня теперь смогут понимать только они.
— Нам хана, — констатировал Рэнди, тоже, видимо, примерявший на себя роль кочующего растения с нетрадиционным лексиконом.
— Чего расклеились? — спросила матрагора. — Я, вашу ж за ногу, че, своим не помогу, что ли? Я ж, итить-колотить, не крыса какая-нибудь. Щас все разрулим.
Мы растерянно следили за передвижениями незваного члена команды арестантов, а коренюка развела нешуточную активность. И, скажу я, для того, кто перетаскивает себя с места на место с помощью тонких кривых отростков на туловище, он оказался тем еще шустряком.
— Так-так-так… Я чувствую, чувствую… — Он остановился и довольно качнул ботвой. — Ядрена кочерыжка! Вот это тут все заросло, итить…
Морис немного брезгливо опустился на одно колено в темном пыльном углу, перед этим отодвинув скрипящую койку.
— Дыра?
— Я туда не протиснусь, — сразу предупредил Рэнди.
— По частям протащим.
— Да я своих позову, мы тут вмиг все по кирпичикам разложим, — пообещала матрагора. Я же присматривалась к мышиному лазу и прикидывала, смогу ли расширить его сама. Мои успехи в управлении магией стали более уверенными, и я бы, наверное, даже справилась, но…
В дверь постучали.
— Серьезно? — Морис округлил глаза. — Они к нам стучатся?
— Открыто, — ляпнула я на автомате, и неизвестный снаружи и правда толкнул запертую дверь. Безрезультатно.
Загремели ключами, а мы пока вернули койку на место и встали плечом к плечу, защищая пути отхода.
— Простите, — в щелку двери заглянул Сиэль, — я не сильно помешал?
Нельзя быть одновременно и вежливыми, и жестокими, это противозаконно. Я сбросила оцепенение и развела руками.
— Мы сидим в сыром холодном карцере, заняться нечем, так что нет, ты нам не мешаешь. Заходи, присоединяйся.
Светлый юмора не оценил.
— Госпожа Бламс просила срочно привести вас к ней.
— Бить будет? — осторожно поинтересовался Рэнди. Сиэль побледнел, потом покраснел и, заикаясь, воскликнул:
— Н… Нет, разумеется! Как такое вообще можно подумать? Наш ректор любит своих студентов!
— Наш тоже. По-своему.
Нестройный гул одобрительных голосов за моей спиной не убедил бы даже идиота.
Однако мы все-таки пошли за Сиэлем, а я, выходя последней, помахала на прощание матрагоре, которая, отсалютовав отростком, рыбкой нырнула в дыру в стене. Эх, не все так уж плохо на Светлом факультете.
— Так все-таки, — напомнил Морис, — зачем госпожа ректор хочет нас видеть?
Мы миновали двор и как раз подходили к главному корпусу. На Темном факультете, чтобы попасть в ректорат, надо было подняться по винтовой лестнице в башню в западном крыле, но Сиэль в холле повел нас в противоположную сторону. В восточной части здания располагались личные кабинеты преподавателей, может, что-то еще, но я там не бывала, а только слышала, что студенты туда ходить не любили. Пользуясь случаем, осматривалась по пути: ничего примечательного, разве что зеркал еще больше — проще сразу из них стены делать, чем развешивать отражающие поверхности всех мастей вручную. Я состроила рожицу отражению в выпуклом круглом зеркале, для чего пришлось задрать голову, и оно возмущенно отвернулось.
Что?
— Госпожа Бламс любит красоту, — просветил нас Сиэль, опережая мою реакцию. Я прикусила язык и решила держать странности при себе, вдруг выяснится, что я тут у них просто с катушек слетела?
— А попахивает нарциссизмом, — хмыкнул Морис и зачем-то прикрыл лицо ладонями по бокам.
Рэнди вообще глядел строго в пол и едва не бежал, а Мия воровато оглядывалась и смотрела так, что на месте зеркал я бы сама пошла трещинами.
— Вам туда, в конец коридора.
Сиэль остановился в арке прямо перед полностью зеркальным коридором. Я не страдала фобиями, которые помешали бы мне по нему пройти, но… как-то это ненормально. Провожатый не сделал ни единого шага с места, и мы пошли дальше сами. А глубоко эта госпожа ректорша закопалась. Даже башня уже не кажется мне перебором. Я шла первой, за мной Морис и Мия, а Рэнди замыкал, ежесекундно оглядываясь.
Морис остановился и потрогал гладкое стекло. Да и гладкое ли?
— Лед, — подытожил он и поскреб поверхность ногтем. — Качественный.
— По ГОСТу? — нервно пошутила я.
— Не знаю, но пробу точно ставить негде.
Я тоже провела по льду когтем, и даже следа не осталось!
И тут двери в конце коридора медленно отворились наружу. Рэнди ойкнул, даже Мия немного дрогнула от неожиданности.
— Кажется, нас настойчиво приглашают, — усмехнулась я и вытерла руку о юбку. — Не будем заставлять себя ждать.
— А я бы подождал… — подал голос гуль. — Ну… снаружи.
— А вот фиг тебе. — Морис схватил его за воротник и поволок за собой. Я вдруг ощутила азарт и уж не знаю, виновата в этом игра магических гормонов, или я сама по себе такая дерзкая, но дверь не открыла с пинка только потому, что та уже была открыта.
В ректорате было светло и стерильно, как в приемной платной клиники, даже горшки с цветами на полу имелись. Строгая секретарша вежливо пригласила пройти дальше, и мы ввалились в святая святых Светлого факультета. И там было… обычно.
Я не успела разочароваться, как заметила в углу стеклянные песочные часы в человеческий рост. Понадобилась секунда, чтобы узнать их, — точно такие же стояли в кабинете Миллхауса Дрея. Я еще тогда подумала, что это странное дизайнерское решение, но чтобы оно повторялось дважды… Хотя, с другой стороны, чего я удивляюсь? Раз факультеты как отражения друг друга, то песочные часы могли «перейти по наследству».
Но что-то все равно не давало мне покоя, скреблось, требуя внимания.
Тут светлое кожаное кресло развернулось, и со своего места поднялась Арлетта Бламс.
На ней было узкое белое платье-футляр на пару ладоней ниже колена, а поверх — газовая прозрачная накидка с вышитыми то ли цветочками, то ли снежинками. Сложный узел волос венчала белоснежная шляпка-таблетка с вуалью. И вся она такая изящная, благородная, стильная, что я чуть зубами не заскрипела от женской зависти. Конечно, на мне бы шляпка закончила жизнь в десятке прожорливых пастей, но хотеть ее это не мешало!
Вернусь домой, пойду в магазин.
— Ох, какой кошмар! — воскликнула она и поджала губы. — Возмутительно! Я непременно обсужу со своей помощницей границы ее полномочий, она не имела права так обходиться с гостями. Вообще ни с кем.
Мы оторопело переглядывались, не понимая, где нас обманули: когда сажали в карцер или когда за это извинялись? Ощущение было странным, будто столкнули с американской горки, и я не соображаю, куда петля меня выведет.
— Это что…
— Недоразумение, — перебила ректорша и, обогнув стол, встала перед нами. Ее взгляд быстро охватил все детали нашей помятой внешности, и госпожа Бламс нахмурилась. — Что произошло?
— Много чего, — за всех ответила я.
— Ваша помощница стала мамой, — сделал выжимку Рэнди, но определенно выбрал не самые подходящие слова. Ректорша захлопала ресницами, но быстро взяла лицо под контроль.
— И это мы с ней тоже обсудим. Но ваша одежда…
— Простите, — подняла я руку. — Раз уж речь зашла. Если мы не наказаны, можно пойти к себе и принять ванну? Мы вот только что с огорода.
Не знаю, может, она ждала, что мы наперебой начнем жаловаться на обращение, подлые приемчики конкурентов и отсутствие завтрака, но мы пережили испытательный срок на Темном факультете, а это, знаете ли, закаляет.
— Если у вас есть что сказать, я с готовностью вас…
— Вы любите мороженое? — неожиданно для всех спросил Рэнди. Я почти слышала, как закатились глаза Мориса.
— Лю… люблю.
— Сто лет не ел, — доверительно поделился Рэнди, и в животе у него заурчало.
— Я распоряжусь, чтобы вам приготовили.
В образовавшейся паузе мы задом сдали в открытый проем, и Морис молниеносно закрыл дверь.
— Ты больной? — ласково спросил он у гуля.
— Ну, просто вдруг так сладкого захотелось…
— Дурной знак. Вернемся в комнату, проверь, не началось ли превращение в гулю.
Рэнди передернуло от воспоминаний, меня, если честно, тоже, потому что нам вот только этого не хватало для полноты картины конца света. Мы так легко отделались, что меня не покидало ощущение подставы. Хотя нет, в подставе я была абсолютно уверена, но пока не понимала, с какой стороны она прилетела.
— Рит?
Мия тронула меня за рукав, и я очнулась. На нас пялилась секретарша, но любопытства в ее рыбьих глазах не было ни на грамм.
— Идемте отсюда, — кивнула я и передернула плечами. — Жутко как-то.
Я старалась верить своей интуиции, и она почти не ошибалась. Покосившись на Мию, невольно подумала о мухах и паутине, и сейчас, кажется, был тот неприятный случай, когда мухами оказались мы. Представлял ли Миллхаус, к чему все придет, когда соглашался на предложение светлых? Очень хочется верить, что нет, иначе я действительно обижусь.
Никто больше не болтал и не шутил, проводник Сиэль довел нас до холла и профессионально слился. Мы вышли на улицу, и я прикрыла глаза ладонью.
— Черт! Вот это тут шпарит!
Солнце и правда палило как на мальдивском пляже, где я никогда не бывала. Чинно одетые студенты со счастливыми улыбками прогуливались по аллеям и кормили голубей хлебными крошками. Я моргнула, но идиллическая картина не исчезла. Когда же я успела стать такой циничной, что готова презрительно морщиться от подобных видов?
Меня, сам того не ведая, поддержал Морис.
— Не знаю, как вам, а мне вся эта красота Светлого факультета кажется наигранной.
— Наигранной… — повторила я.
— Ну да. Словно показывают пропагандистский ролик о том, как надо правильно жить.
— И за нами постоянно наблюдает Большой Брат, — добавила Мия и передернула острыми плечами. — Зеркала эти всюду, как камеры, честное слово.
В мозгу как будто что-то дельное проскользнуло, но додумать я не успела. За деревьями прошла девушка со светлыми волосами и скрылась за главным корпусом. Все волосы-змеи разом подскочили и, как зеленые стрелки, повернули головы в ту сторону.
— Ребят, меня не ждите! — успела я крикнуть и понеслась вдогонку.
Рэнди что-то сказал, но я уже скрылась за углом, безжалостно топча газон и перепрыгивая через клумбы. Тропинка вела к оранжерее, но на Светлом факультете у этого помещения явно было иное назначение. Короткий коридор, в котором я оказалась, заканчивался приоткрытой дверью, и веяло оттуда чем-то неприятным. А еще совершенно отсутствовали запахи, что настораживало еще сильнее. Я раньше как-то не имела склонности принюхиваться, но запахи окружают нас повсюду, и когда они пропадают, это невозможно не заметить. Оранжерея на Темном факультете была пропитана тяжелым духом влажной земли, удобрений и флером свежести множества зеленых растений.
А я сейчас будто приближалась к пустой пещере. Пещера? Откуда такие странные ассоциации?
В несколько широких шагов я преодолела расстояние до двери и толкнула ее.
— Светка!
В ответ сумрак впереди отозвался неясными шорохами. На мгновение кольнула досада — может, ошиблась? Ну нет, невозможно, я точно ее видела! Куда она нырнула? Найду, и от разговора не отвертится.
Я подождала, пока зрение адаптируется, и сумрак перед глазами сгладится. Теперь я стояла в круглой прихожей с несколькими дверьми, если точнее — с пятью. Змеи недовольно зашипели. Похоже на какой-то дурацкий квест в компьютерной игре. Спасибо еще, хоть ни одного зеркала не видно, а то семью годами несчастья я бы сейчас не отделалась. Со злостью рванула на себя ближайшую дверную ручку, толкнула, потрясла — все одно.
— Да вы издеваетесь!
Первая дверь была заперта, как и вторая, и третья тоже. Я толкнула четвертую больше на автомате, чем реально надеясь открыть. Я злилась и обижалась одновременно — что я сделала такого, что подружка прячется от меня, как таракан от включенной лампочки? Что ей там про меня наговорили? А что наговорили, я не сомневалась — по лицам видно, этим светлым только дай повод про людей гадости насочинять. Святоши… Внутри нарастал ураган, и тут мне неожиданно повезло. Хотя нет, скорее, не повезло, ведь очередная дверь под натиском моего плеча бесшумно распахнулась, и я по инерции кубарем полетела вперед, вспоминая родословную дражайшей подруги до седьмого колена в непечатных выражениях. Сейчас бы мной гордился даже самый старый представитель племени матрагор!
Архитектору тоже досталась пара ласковых, потому что прямо за дверью начиналась лестница, а свет над ней, разумеется, никто не включил. Собрав ребрами с пяток ступенек, я благополучно завершила блистательный полет у ее подножия в тамбуре с удивительно большой и прозрачной дверью, в которую я только чудом не вписалась.
За стеклом шел обильный снегопад. Я даже не сразу поверила в такую погодную аномалию внутри здания, но и без того разъяренная шевелюра сначала зашипела, а потом внезапно успокоилась, покачиваясь, точно завороженная.
— Интересненько… — пробормотала я и на пробу поскребла стекло когтем. Настоящее. Сигнализация не сработала, значит, или меня занесло не в какое-то там засекреченное место, или сюда по своей воле никто бы не сунулся. То ли дело я.
Снег крупными хлопьями густо валил прямо с потолка, собирался белыми шапками на всех поверхностях и покрывал пол пушистым ковром. Первое сравнение с зимним садом, которое пришло мне в голову, никогда еще не было настолько буквальным, — не знаю, как насчет сада, но зима была вполне очевидной. Что ж, светлым удалось меня удивить, потому что смотрелось очень красиво — как большая банка со снегом, какие продают в сувенирных магазинах перед Новым годом. Если Светка скрылась там, то она, должно быть, не боялась замерзнуть, а я разлюбила холод после того, как стала горгоной.
Стоять тут и по кругу гонять одни и те же вопросы без ответов было бессмысленно, я толкнула дверь и вошла, лишь на миг почувствовав какое-то странное сопротивление, будто воздух сгустился и попытался меня остановить. Впрочем, у него все равно не вышло.

Глава 19

Внутри меня ждала настоящая зимняя сказка. Мягкий, пушистый снег, падающий с облачного потолка, мгновенно забился в нос, и я смачно чихнула. Змейки на голове быстро сплелись в косички и недовольно шипели.
Я собралась замерзнуть, но здесь оказалось непривычно тепло. Даже язык высунула, чтобы убедиться, что снег настоящий, без шуток. Крупная снежинка мгновенно растаяла, оставив после себя ощущение воды на языке.
Я смелее прошла дальше, все еще ожидая подвоха. Без него, родимого, ничего в этом странном посмертии, похоже, не обходится. Я опустила голову и увидела уже почти занесенный отпечаток туфли.
— Света! — позвала я во все горло. — Что за детский сад? Найду, хуже будет! Выходи!
Призыв в очередной раз остался без ответа, зато, оглянувшись, я наткнулась взглядом на аккуратную табличку над стеклянной дверью: «Музей неестественных существ». Честно говоря, я даже вздрогнула — после обучения на Темном факультете всякие незнакомые существа, да еще и неестественные, автоматически добавлялись мной в разряд недружелюбных. Нет, может, мы познакомимся и станем лучшими друзьями, но перед этим надо убедиться, что в процессе дружбы никто не пострадает. Потом вспомнила, что о музее упоминал Сиэль, но спокойнее от этого не стало.
Я прислушалась, но, кроме еле слышного шороха снега, никаких звуков музей не производил.
И стало еще страшнее. Одно из непреложных правил ужастика: если стало слишком тихо, что-то грядет, посему лучше всего притаиться и дальше ползти как можно тише. Авось, чудище тебя не заметит.
Я уже почти упала носом в снежок, когда вспомнила, что сама тоже немного чудище и стыдно быть такой трусихой в моем-то обличии. В итоге подняла голову, убедилась, что на потолке никто не притаился, как, собственно, и вокруг. Просто невнятные глыбы, припорошенные снежком, натыканные без какой-либо системы.
— А где экспонаты? — пробормотала я и потревожила пальцем белый покров, под которым был лишь серый унылый камень. Я прислонилась к нему, чтобы завязать расслабившийся шнурок на неудобной туфле, и пока возилась с обувью, смахнула большую часть снега. И на меня уставились огромные каменные глаза.
— Итить, — невольно выдала любимую присказку матрагор. Пережив первый шок, я принялась активно очищать статую, и вскоре на меня с грустью смотрела каменная горгулья со сложенными за спиной крыльями. Я нервно смахнула снег с соседней скульптуры, и там обнаружился гоблин, потом волколак, а далее — кикимора. Когда в конце я оказалась лицом к лицу со змеиной головой с венцом из ветвистых рогов и третьим глазом во лбу, то в полной мере ощутила ужас, пробегающий мурашками по спине.
— Так вот что за существа…
Неизвестный мне скульптор был очень талантлив, каждая черточка на экспонатах дышала жизнью. Я поскребла особо удачно выполненную чешуйку на змеиной морде (на табличке под ним было указано «североамериканский рогатый змей Уктена») и вздохнула. Светки не наблюдалось, а судя по возвышающимся рядам камней, музей был очень и очень обширным, даже за час не обойду.
Мне сразу расхотелось бродить вокруг этих статуй и орать, как базарная баба с тележкой пирожков на продажу.
Что если попробовать магию? Смогла же я почувствовать корешок в поле? Может, я так и подругу вычислю. Тогда ей точно не отвертеться от серьезного разговора. Для удобства поиска я смахнула снег с очередной статуи и довольно улыбнулась — она изображала нечто шестирукое, сидящее в позе лотоса. Благодаря трем парам сложенных вместе ладоней и общему росту композиции сверху заодно можно было и как следует осмотреться.
— Извини, приятель, это для дела.
Я вскарабкалась к нему на колени, а оттуда на первую пару рук, переплетенных пальцами вместе. Подумала немного и заползла еще выше, а вот дальше не рискнула, устроившись в каменной «ковшике» в той же позе, что и сам истукан, — скрестив ноги. Самое главное, как я уже усвоила, — это удобство. Поерзала, притираясь задом к каменным неровностям, глубоко вдохнула и выдохнула, смахнула с носа хлопья снега и закрыла глаза.
Можно приступать.
Магия поддалась неохотно, практиковаться на территории Светлого факультета было тяжелее, чем на Темном, казалось, тут даже воздух растворял саму основу моей силы, хотя, возможно, я просто слишком устала после сельскохозяйственного конкурса.
Капелька оттуда, капелька отсюда, змеи на голове расплелись и шипели в разной тональности, выходило что-то похожее на буддийскую молитву. В какой-то момент я полностью сосредоточилась на этом звуке, и у меня получилось. Поисковое заклинание поползло по залу, охватывая с каждым разом все больше и больше площади. Чувствовала я себя при этом отвратительно, почему-то ныл живот, перед глазами мелькали цветные мушки, а к горлу подкатила желчь.
Камень, камень, камень, стоп, а это что?
Резко открыв глаза, я собралась спрыгнуть и направиться в правый угол, где прятался кто-то живой, но темнота заволокла все вокруг, и со статуи я свалилась, как мешок с картошкой. Точнее, почти свалилась…
Почему почти? Потому что у самого пола меня подхватили. Причем в несколько рук, отряхнули от вездесущего снега, поправили юбку и аккуратно поставили на пол.
— Спасибо, — как хорошая девочка, первым делом поблагодарила я. Темнота вроде рассеялась, но головокружение не прошло до конца. А потом вообще все прошло, как только я увидела, КТО меня подхватил.
Та самая шестирукая статуя!
— Служу госпоже! — рыкнуло существо и подобострастно уставилось на меня, на минуточку, тремя парами глаз.
Тааак, Рита, что ты на этот раз учудила?
А это явно устроила я, раз оно называет меня госпожой. Нет, если не кривить душой, это довольно приятно. Госпожа! Как бы заставить Амилоту меня так называть? Стоп, помечтать и потом можно будет. Я почувствовала, что меня не пытаются сжать, и ловко вывернулась, приземлившись обеими ногами в образовавшийся на полу-сугроб.
— Госпожа-а-а-а-а, — потянуло со всех сторон, и каменные статуи стали стряхивать с себя снежный покров. — Госпожа-а-а…
Музей неестественных существ ожил и пришел в движение, каждый экспонат, насколько я могла бросить взор, пока еще медленно и как будто неумело взбрыкивал, тряс головой, руками, лапами, крыльями и далее по списку — у кого что имелось. Воздух наполнился льдистым ароматом потревоженного снега, каменной пыли от трения неподвижных прежде конечностей, а еще треском, шорохом и стуком десятков ног, спустившихся с постаментов. Даже снегопад будто стал реже, чтобы дать возможность вдоволь налюбоваться рожденным мною хаосом.
И это было уже не смешно.
— Мамочки! — пискнула я и попятилась. Только вот отступать некуда, ко мне со всех сторон музея стекались кикиморы, гоблины, оборотни и еще куча черт знает кого с клыками в пару моих ладоней, крыльями и хвостами. И все прям пылали любовью к своей «госпоже». То есть мне.
— Стоять! — рявкнула я командным голосом, и армия оживших скульптур застыла в разных позах, одна особь даже упала носом вперед, не устояв на тонкой курьей ножке. Никто на ее конфуз внимания не обратил.
— Приказывай, госпожа, — прогудел тот, самый первый пробужденный товарищ. Мысли у меня забегали внутри черепной коробки между точкой А (надо валить, пока не поздно) и точкой Б (надо воспользоваться ситуацией, когда еще такой шанс выпадет). Неестественная армия сгрудилась вокруг, перекрывая мне как проход вперед, так и путь к отступлению, а я меж тем все сильнее приближалась в своих суетливых измышлениях к точке Б…
Но даже если я и впрямь стану их госпожой, куда мне потом деть такое количество нечисти? Не в нашей же с Мией комнате их размещать?
Снег прекратился, облака собрались в дальнем углу и изредка потрескивали зарядами молний. Не уверена, что так было задумано, так что к списку моих правонарушений можно было смело приписать еще и порчу погодных контуров помещения. Миллхаус меня убьет, грустно поняла я.
— Приказывай, госпожа.
«Госпожа… Госпожа… Госпожа…» — эхом отозвалось со всех сторон.
— Ладно, ладно! — Я все-таки решилась. — Найдите мне…
Раздался резкий протяжный скрип за спиной, потом через секунд тридцать тишины в стеклянное помещение музея кто-то заглянул.
— Есть здесь кто-нибудь? Терехина, если это опять ты… АААА!
Вот блин! Как же не вовремя!
Мои зверушки посчитали, что вторгшийся светлый — это их законная добыча, и толпой рванули на голос. Я сжалась в комок, но на удивление меня обступали по дуге, чтобы случайно не затоптать. А вот стеклянная дверь в мгновение ока превратилась в пыль, а металлическое основание, на котором она держалась, согнулось в непотребную фигуру.
— Ой, блин…
Меня все-таки вынесло из музея вместе со вторым потоком существ. Я даже не поняла, когда успела оказаться верхом на скелетообразной собаке размером с взрослую лошадь, и вообще как-то умудрилась возглавить побег из Шоушенка местного разлива. Ну, было даже весело, пока мы не оказались на улице прямо перед главным корпусом. Нет, хуже — прямо перед ректорской делегацией, застывшей возле крыльца.
— Кудряшова? — рыкнула ректорша, всем видом напомнив мне нашего золотейшего драконьего Миллхауса. — Кудряшова! Это… Это что?
Пес подо мной резко затормозил, и я начала сползать набок, пытаясь уцепиться за выступающие ребра.
— Это не я… — запротестовала я, но мои каменные подчиненные не дали мне и шанса, разом воскликнув:
— Госпожа упала!
И тут я как раз эпично сверзилась, неприлично задрав подол юбки.
Клыкастые рванули ко мне, по пути снеся группу перепуганных студентов, растоптав несколько клумб и своротив каменный фонтанчик. Зато я была поднята, приведена в порядок неумелыми, но заботливыми лапами и поставлена на землю.
— Что это за бардак?! — не унималась госпожа Бламс, и ее можно было понять. На площади перед главным корпусом резко стало не продохнуть, и кто-то из местных точно хлопнулся в обморок от одного только зрелища. В суматохе я не могла рассмотреть в толпе знакомые лица, а потом и вовсе стало не до того. Ректорское трио, обменявшись взглядами, сотворили в руках нечто вроде сияющих золотых сфер, и госпожа Лилиан первой бросила ее в шестирукого.
Тот издал протяжный вопль-скрип и рухнул как подкошенный, проломив собой цветные плиты площади. И тут меня взорвало. Обман с состязанием, неудобная одежда, невкусная еда, хищные семена, карцер, убийство шестирукого, наконец! Я, не думая, сформировала в ладони самый большой булыжник, какой только делала раньше, и с криком «Наших бьют!» запулила его в госпожу Лилиан.
Промахнулась.
Ректорша взревела раненым зверем и заорала не своим голосом:
— Остановите их!
Пухленькая Нинель с неожиданной прытью принялась колдовать, но золотая сеть в ее руках едва не погасла, как только неопознанное щупальце схватило ее за ногу и дернуло. Заклинание вырвалось и упало на голову госпоже Бламс. Повалил белый дым, запахло озоном. Нинель еще не отошла от ужаса и рванулась куда глаза глядят, попутно нанося своим маленьким, но круглым телом немалый урон моей армии, потом попыталась взобраться на колонну, вопя что-то про «морских гадов», но длинная юбка раз за разом сводила ее попытки на нет.
После того, как она свалилась, ректорша встряхнула ее за ворот и снова попыталась организовать сопротивление. Но поздно — я только разошлась. Вскочив обратно на спину пса-скелета, я возомнила себя великим полководцем и выкрикивала наспех сочиненные требования:
— Долой унылое морализаторство! Мы за короткие юбки и сытную еду!
— Ууу! — азартно поддержала каменная армия.
— Свободу честному мнению, матрагорам и узникам карцера!
— УУУ!
— Светка, выходи, поговорить надо!
Потом что-то снесло меня с насиженного места, я прокатилась по земле и, вскочив, инстинктивно перекинулась в полузмею и обратно. К такому оказалась не готова еще одна часть случайно вовлеченных в месилово светлых, снова кто-то потерял сознание, и его оттащили в тенек аллеи.
— Кудряшова, я этого так не оставлю! — бросила мне ректорша, оторвала подол у юбки, укоротив ее до размера мини, и, сверкая кружевными панталончиками, запрыгнула на каменную горгулью. Внизу бесновались существа вперемешку с подоспевшими охранниками академии. Я понимала, что все зашло слишком далеко, но стресс чересчур долго копился во мне, чтобы вовремя остановиться. Честно, я хотела по-хорошему.
Горгулья лишилась обоих крыльев и грустно завыла, совсем как живая.
— Итить! Такая заваруха и без нас! — воскликнули откуда-то снизу, и каменные плиты площади взорвалась осколками. Из прорыва повылезали суровые коренюки и, успешно вооружившись остатками камней, стали дружно помогать нечисти выкашивать охранников.
— Прекратить! Прекратить, я сказала! — голос ректорши уже звучал на ультразвуке, но перебить рык и матерщину он не смог. Все окончательно вышло из-под контроля. Я как наяву увидела пылающий синими огнями взгляд Миллхауса из-под длинной челки и будто очнулась. Судорожно принялась призывать землю, чтобы хоть как-то утихомирить толпу, но их было слишком много, а я полностью выложилась в этом музее.
— Ты что, дура, устроила? — завизжала ректорша, отбросив все правила приличия. — Мы могли бы договориться! Нельзя было немного потерпеть?
— Вы тут мавзолей собрали, а я дура? — Вину свою я, конечно, признавала, но кто ж думал-то, что поисковое заклинание оживит всю эту толпень? — Лучше найдите этого вашего скульптора, какого фига он такую нечисть наваял?
— Да это и были НЕ скульптуры! Это натуральные неестественные существа, погруженные в вечный стазис! — Колонна рядом с ректоршей затряслась, в нее врезался отряд матрагор, оседлавший волколаков. Бламс выставила руку, и колонна покрылась толстой коркой льда.
— Не такой он уж и вечный, — фыркнула я, и это стало последней каплей ее терпения. Невыносимо яркий свет окутал ее гордо выпрямившуюся фигуру, заставляя съежиться и прикрыть глаза.
— Я же просила прекратить! — зарычало нечто белоснежное, обдавая меня ледяным паром от дыхания.
— Ой, — только и смогла выдавить я, разглядев, во что Бламс превратилась. Нет, Миллхаус был большим драконом, но вот эта драконюка прямо передо мной была еще больше! Да она огромная! Белоснежная чешуя блестела на солнце так, что просто резало глаза, изящное вытянутое туловище обвилось вокруг площади, сжимая кольцо, и распространявшийся от него холод сковывал не только тело. Я почувствовала, как у меня буквально стынут мысли.
Взмах крылом, и посреди площади замерцал портал, второй взмах — и вся толпа нечисти вперемешку с охранниками и матрагорами потянулась к нему, как мусор в гигантский пылесос. Я уже подумала — все, конец, как вдруг воронка налилась чернотой, в которой вспыхнули золотые искорки, и я почувствовала, что могу сопротивляться. Отползла подальше, а над моей головой пролетали бывшие экспонаты. Портал сыто хлюпнул и потом выплюнул охранников обратно.
Бламс поменялась в лице, то есть в морде, и яростно взревела. У меня все змейки до единой испуганно задрожали.
— Миллхаус!!!
Если честно, я была бы счастлива увидеть родного ректора, но чуда не случилось. Взгляд прозрачно-голубых огромных глаз драконицы пригвоздил меня к земле.
— Эту в карцер! — выплюнула она сквозь стиснутые клыки и, выгнувшись дугой, стрелой рванула в небо, оставив меня один на один с толпой разозленных, общипанных, наливающихся синяками разной степени фиолетовости светлых.
— Живой не дамся! — пробормотала я и попыталась отползти назад.
Мои слова проигнорировали, навалившись всей толпой, замотали в подобие ловчей сети и потащили в метеобашню. Прям как принцессу…
Я бы сказала, что это уже традиция, но отбитые об ступеньки ребра возражали против такого способа передвижения. Меня втащили в камеру на самом верхнем уровне, на несколько ярусов выше кабинета дежурных, оперативно натянули кандалы на руки и ноги и оставили одну.
Сначала я пыталась кричать, но после второго часа голос сел, а за окном опустились сумерки.
Неужели никто из моих не догадался проследить, куда меня тащат? Уверена, что видела Мориса, точнее, его часть, перед началом самой мясорубки. Браслеты не отвечали — наверное, злобная рептилия поставила меня в какой-нибудь магический бан.
Ситуация, конечно, не позавидуешь. Хотя, с другой стороны, я освободила кучу пленных, дала бой на вражеской территории и заручилась поддержкой местных аборигенов, если считать матрагор за местных. Но моя блестящая подрывная деятельность полностью отличалась от заявленной. Строго говоря, я умудрилась сделать все наоборот тому, что завещал нам дорогой ректор. Интересно, сколько лет мне придется отрабатывать эту компенсацию? И вдруг представилось, что в глубокой старости мой долг выплачивают внуки или правнуки. А сколько я вообще живу как горгона? И как размножаюсь? Надо по возвращении расспросить доктора Зусмана, в учебниках мифологии такого не было. А вдруг я яйца откладываю, как настоящая змея? Наверное, это тоже больно.
Мысли были странными, но куда приятнее для унылого времяпровождения, чем гнев ректора. Не до тебя, ящерица золоторогая, ой не до тебя…

Глава 20

От скуки и не до конца реализованной жажды деятельности в четырех стенах башни я вся извелась и готова была понять принцесс, вешающихся на любого принца, пришедшего их вызволить. Я бы сейчас согласилась даже на самого завалящего. Но принцы не приходили.
Вспомнив, как поступают в кино, я когтем оставила на стене пару неприличных посланий. Герои в заточении, как правило, делали зарубки, чтобы не потеряться во времени, но мне это было ни к чему, так что я просто предалась разнузданному вандализму. Места, где разойтись, хватало, но на середине фразы «темные рулят» за дверью послышались шаги. Кто-то поднимался по лестнице. Я инстинктивно попыталась прибегнуть к магии — и когда только это успело войти в привычку? — и натолкнулась на преграду. Серебристые браслеты-кандалы, больше похожие на ледяные, неприятным холодком покалывали кожу, и, кажется, это именно они блокировали магию.
— Прости, я вхожу! — тактично предупредили с той стороны, и я порывисто вскочила. Зазвенели цепи, загрохотала задвижка — закрыли меня капитально. И вот петли тихо скрипнули, и я застыла, как памятник немому удивлению.
На пороге нерешительно замерла Светка.
То есть не то чтобы я совсем не ждала ее, правильнее сказать, я ждала ее не в таких обстоятельствах, поэтому не поняла, радоваться мне или злиться. Выбрала пока придерживаться загадочного молчания, но, похоже, в этом деле у меня появился достойный соперник.
Светка смотрела и как будто даже не мигала. И все же это, несомненно, была она. Стройная невысокая блондинка с маленьким, немного детским без косметики личиком и белесыми ресницами. Любимица бабушек и бездомных животных. Аскетичный наряд Светлого факультета сидел на ней как мамино платье на дошкольнице. Я невольно усмехнулась.
И вдруг поняла, насколько в душе боялась, что забуду ее. Мы дружили, как говорится, от случая к случаю. После выпуска у всех началась новая, реально взрослая жизнь, и времени ни на что не хватало. Мы переписывались и звонили друг другу выпустить пар — я злилась на глупых менеджеров по кадрам, не способных разглядеть во мне бриллиант, она жаловалась, что парни совсем измельчали. Лишь умерев, я с неуместным весельем подумала, как ловко у нас получалось говорить друг с другом только о том, что интересовало нас самих. Но Светка была, есть и останется моей подругой, я не готова ее отпускать. А она? О чем же она сейчас думала?
— Привет! — первой нарушила я тягостную паузу. — Только не говори, что умерла прямо следом за мной. Это дурной пример для подражания.
Шутка повисла в воздухе, и мне самой расхотелось над ней смеяться. Тупо как-то вышло.
— Ваш ректор просто зверь, — продолжила я и сделала шаг вперед. Что-то было не так, как-то неправильно. — Жаль, что нам пришлось увидеться в тюрьме. Я рассчитывала поболтать с бо́льшим комфортом. Ты вообще… Ты как?
Все. Финиш. Я совсем растерялась и не могла собраться. Разве так должны встречаться подруги после смерти? Хотя вряд ли есть точные инструкции на сей счет.
Светка, наконец, моргнула, и то, что я не могла идентифицировать в ее застывшем взгляде, обрело название. Это была ярость.
— Как я? Есть варианты? — спросила она и тряхнула головой, как обычно делала, если ей мешали волосы, но сейчас они были туго собраны в тонкую короткую косу.
— Ну… Выглядишь слегка непривычно, но…
— Я мертва!
На секунду меня укололо чувство вины, совершенно абсурдное, если подумать.
— Я догадалась, — ответила я ей спокойно. — И это меня удивляет. Как это случилось?
Светка скривилась, нервно сжала кулачки.
— Ну ты и… Ну ты и стерва, Ритка! Как у тебя язык вообще поворачивается спрашивать? Это же ты во всем виновата! Это все твои дружки! Ты виновата!
Она резко смолкла и зло вытерла глаза тыльной стороной ладони. А я вот совсем не могла пошевелиться, будто меня парализовало ее словами.
— Я? Мои дружки? Ты о чем?
— Я постоянно терпела твое самолюбование. «Я то». «Я это». Я, я, я, я. Постоянно это твое «я». Ты только и делала, что ставила себя выше остальных, будто все должны были проходить какой-то дурацкий экзамен, чтобы общаться с тобой. Знаешь, сколько парней знакомилось со мной, чтобы спросить про тебя? Но ты же не такая! Марго у нас себе цену знает.
Я замотала головой, но не решалась спорить с подругой. Светку как подменили. Разве я когда-то давала повод так обо мне думать? Не понимаю.
— Свет…
Она шмыгнула носом и просто сказала:
— Ненавижу тебя за это. Ты даже сдохнуть не могла без того, чтобы не утащить меня за собой. Горгона ты, горгона и есть!
Она развернулась и, оттолкнув кого-то со своего пути, унеслась вниз по бетонным ступенькам.
В проеме двери показалось парящее тельце феи Эсти, а следом в камеру ко мне заглянул Сиэль с виноватым выражением лица.
— Прости, она сказала, что хочет поддержать тебя, — оправдался он и потер плечо. Видимо, ему досталось ненароком. — Мы не думали, что она устроит такое.
И он быстро отвел взгляд в сторону.
Эсти фыркнула и скрестила на груди тонкие руки-веточки.
— Я предупреждала, что добро наказуемо. Нечего было вообще лезть не в свое дело.
— Вы нашли для меня Свету? — удивилась я.
— Нет, она сама нас нашла и попросила устроить встречу. Тайно, разумеется.
— Я не хотела помогать, — быстро вставила Эсти, но любопытный взгляд ее выдал. — Хотя ты устроила то еще веселье. У нас такого зрелища не было, наверное, со времен основания факультета.
Сиэль тихо шикнул на нее, посмотрел на меня и снова отвел взгляд.
— Вообще-то мы бы и так пришли, надо же передать тебе… ну… одежду.
Я только сейчас сообразила, что стою перед посетителями в блузке и панталонах. Они такие объемные и длинные, что я не чувствовала себя в них как в нижнем белье. Нормальные шорты с кружевами.
— Все равно спасибо, — поблагодарила я и поймала сверток с юбкой сцепленными руками. — А можете передать моим друзьям, где я?
— Не проси о многом, — нахмурился Сиэль. — Если честно, ты просто показалась нам неплохим человеком, по крайней мере, лучше, чем нам описывали преподаватели. Но мы всего лишь студенты, больше мы ничего не можем сделать.
Я поджала губы, раздумывая. Но они правы — нельзя требовать от них невозможного. А Морис, Мия и Рэнди не дураки, если надо, отыщут меня даже под кроватью у ректорши.
— Все равно спасибо. Хотя, конечно, я в шоке.
В ауте, в прострации, в полном офигении — так будет точнее. Эсти опустилась ниже, почти касаясь стройной вытянутой ножкой пола, и неожиданно миролюбиво сказала:
— Эта девица сразу была со странностями, но госпожа Бламс взялась ее опекать. Хотя там было бы за что, она с адаптацией-то с горем пополам справилась.
Далеко внизу послышался грохот, кажется, кто-то еще вошел в башню, и светлые засуетились.
— Все, мы побежали, — бросила Эсти и схватила Сиэля за руку. — Удачного заточения.
И были таковы.
Я устало опустилась прямо на пол, потому что иного места для сидения предусмотрено не было, и протяжно вздохнула. Все летело кувырком с пригорка, и я чувствовала абсолютное, совершенное бессилие. Вспомнился тот вечер, когда я собиралась со Светкой в этот ее клуб, пусть и не хотела. Память, которая услужливо стерла все лишнее моим сокурсникам, оставила мне воспоминания такими четкими, будто издевалась.
— Рита, ну ты скоро? 
Я все никак не могла выбрать между платьем и брюками и тянула до последнего, прикладывая вешалки к себе и бросая на кровать. Голос подруги в телефонной трубке звучал раздражающе бодро. Она почти кричала, наверное, потому что стояла уже возле клуба и старалась перекричать шум подъезжающих машин и музыку, доносящуюся из то и дело открывающихся дверей. А я слушала ее вполуха. 
— Скоро. Уже еду, — ответила я, параллельно размышляя, стоит ли обуть те туфли на высоченном каблуке, которые я отхватила на распродаже в прошлом году. С тех пор они покидали коробку всего раз. 
— Эх, а я хотела тебя попросить, чтобы ты кофту взяла… — разочарованно протянула Светка. И я глупо прокололась, бросив в ответ: 
— Не вопрос, сейчас возьму. 
— Рита! — завопила Светка. — Я так и знала, ты даже не выходила! 
— Прости, — извинилась я, но на самом деле не сильно сожалела. Будь моя воля, вообще бы не поехала, но обещала. 
— Нет! Ты представляешь, как я себя чувствую? Я стою у караоке в мини и на шпильках! 
— А кто просил тебя надевать мини и шпильки? Подожди, какое караоке? Ты ничего не говорила про караоке. 
Я кое-как одной рукой стянула крышку с обувной коробки и вывалила блестящие серебристые туфли. Влезла в одну туфлю, выпрямилась и стала выше сразу сантиметров на десять. Аж вниз смотреть страшно. 
— А мы, по-твоему, в консерваторию идти должны? — прошипела подруга. — Мы идем на свидание! Нет, не с тобой идем! 
Я хмыкнула и влезла во вторую туфлю. Нет, все-таки платье, то, черное с открытой спиной. Мучиться, так хоть красивой. 
— Все, я вышла! — сказала я Светке, прежде чем нажать на отбой. — Жди. 
Выходит, в морг я попала настоящей красоткой — в блестящих туфлях, узком черном платье и новенькой кожанке. Едва эта мысль проскочила, как я ухватилась за действительно важную. Светка к кому-то обращалась во время разговора со мной. Может ли быть, что это он ее потом убил? Как она вообще умерла? Я хотела спросить, но Светка буквально уложила меня на обе лопатки своим выступлением.
Она сказала, что я во всем виновата. В том, что опоздала (точнее, вообще не доехала), или Света имела в виду что-то еще? Без толку придумывать причины, пока не выдастся шанс спросить напрямую. Я собралась сделать перерыв в умственном труде и надеть пожертвованную юбку, как за окном что-то сильно брямкнуло и заскулило.
Потом это «что-то» выдало такую тираду, какая смутила бы и матрагор. А следом опять заскулило и, скребя когтями, попыталось ввалиться в узенькое окошко, которое я в первый час пребывания хотела расширить, но, увы, без магии Земли я только заноз себе насажала.
— Кудряшова! Ты там хотя бы живая?
Голос был смутно знакомым, но сильно искаженным толстыми стенами башни.
— Кудря… — Скрежет сорвавшихся вниз по камню когтей, мерзкий до одури. — Рита! — Второго заброса я не переживу!
Тут-то я и смогла извернуться в узком пространстве окошка, чтобы разглядеть, как мой куратор активно скребет лапами по отвесной стене в тщетных попытках удержаться. Кругом тьма хоть глаз выколи, только вдалеке сияет золотом залитая светом Академия. А по отвесной стене карабкается собака. Шпиц. Белый.
— Да помоги мне уже! — практически взвыл он, и я за неимением другого скинула ему в окошко один конец длинной юбки, а за второй потянула вцепившегося в подол зубами шпица на себя.
Конфуз едва не произошел, когда мохнатый комок застрял в оконной раме. Я же говорила, что окно узкое? Так вот — оно очень узкое.
После того, как мы оба упали на пол темницы, я почувствовала на голове активное шевеление, приунывшие за часы заточения змейки узнали Амилоту и исполняли какой-то шаманский радостный танец.
— Фу, сидеть, — скомандовала я, но змеи хоть и с неохотой подчинились, продолжили возбужденно перешептываться.
— Это ты, надеюсь, не мне? — спросил Амилота. Будучи собакой, он становился очень подозрительным. Я не удержалась и погладила его между ушами.
— Не переживай, не тебе. Я никогда не умела дрессировать собак.
Он меня не укусил, но посмотрел с явным неодобрением.
— У нас мало времени. Однако мне многое надо тебе сказать, студентка Кудряшова. Я не следил за тобой всего пару часов, а ты здесь в одиночку практически переворот устроила. Неужели нельзя было посидеть несколько дней тихо? Да у нас запись с выражением лица госпожи Лилиан, когда матрагоры ее мамой называли, просто как горячие пирожки расхватывают!
— Погоди, я тут сижу в кандалах, а вы на мне наживаетесь?
— А сумму компенсации кто оплачивать будет? — Куратор отряхнулся, смешно дернувшись всем телом. — У нас таких денег в бюджете нет. А так еще парочка дней — и большую часть наскребем.
Я почесала макушку, распугав змей.
— Ладно, плевать на видео, потом всю правду из вас вытрясу. В любом случае, боюсь, вам придется записью еще год торговать.
— Ты что-то еще натворила, о чем я не знаю?
— Я тут слегка забрела куда не надо…
Башня содрогнулась от удара, с потолка посыпалась каменная пыль.
— Потом договорим, — велел шпиц. — Готовься, сейчас Ма и Чо нам проход сделают.
— Что? — пискнула я, когда окно ввалилось внутрь вместе с куском стены, а в противоположную сторону пролетело что-то смутно похожее на скрюченного огра. Внизу раздались крики и глухие удары.
Цепочка, лишающая меня возможности пользоваться магией, была безжалостно сдернута, причинив короткую, но весьма ощутимую боль. Довольный Ма сунул мне в руки Амилоту и, закинув нас на плечо, бодренько побежал к разлому в стене.
— Нет! Нет! Только не это-о-о-о-о!..
Договорить я не успела, потому что Ма сиганул в проем. Кто из нас с Лайзом верещал громче, я уже не узнаю. Может, это вообще была только я, но мне показалось, что мои барабанные перепонки лопнули еще до начала полета.
А потом произошло самое страшное: Ма отцепил нас от своего плеча и швырнул прямо в руки Чо, а сам вошел бомбочкой в изрядно побитую брусчатку.
От удара у меня перекрыло дыхание, а Лайз вывалился из ослабевших рук. Но упасть с высоты роста огра куда лучше, чем с десятого этажа.
— Ы! — Чо поднял большой палец вверх.
Змейки безжизненно висели вокруг моего лица, пребывая в глубочайшем шоке.
— Вы больные, — прошептала я. — На всю голову отшибленные.
Но стоит признать, что было эффектно и нагло. Нагло даже немножечко больше. Я кое-как поднялась на негнущихся ногах, но будто сама земля подо мной подпитывала энергией, и мутная слабость быстро прошла. Ма и Чо бодро хлопали друг друга по плечам со звуком горного камнепада, Лайз вертелся на месте, водя острым носом из стороны в сторону.
— В чем дело?
Он замер и дернул ушами.
— Сюда кто-то идет. Быстро.
— Неудивительно, — хмыкнула я. — Они, наверное, подумали, что тут террористы что-то взрывают.
— Единственные террористы здесь — это вы. Ты и твои дружки. А вообще я оградил башню звукоизолирующим барьером. Совсем весь грохот он, может, и не задержит, но до академии точно не дошло бы.
— А это не наши?
— Нет. Наших я уже отправил домой от греха подальше.
Ма и Чо перестали дурачиться и дружно посмотрели в ту же сторону, что и Амилота. Ма серьезно поскреб грудь.
— Много идут. Очень.
— Близко совсем, — весомо добавил Чо. — Будем бить.
И тут из темноты с другой стороны вышла хрупкая фигурка в длинной юбке. Я узнала ее сразу и, вопреки всему, напряглась.
— Светка?
Все вдруг сложилось так четко и так гадко, что аж зубы заныли. Я выступила вперед и спросила:
— Оно того стоило?
— Стоило, подружка. Ты всегда делала только то, что хотела. Кто-то должен тебя остановить.
— Говоришь как киношная злодейка.
Она передернула плечами и улыбнулась.
— По крайней мере, я не собираюсь долго разговаривать.
Она растворилась в темноте розовых кустов, которыми была засажена земля вокруг метеобашни, и одновременно с этим нас окружила недружелюбно настроенная толпа во главе с госпожой-ректором.
— Засада, — констатировал Амилота и во всем оказался прав. Это была полная засада.

Глава 21

Только успела натянуть пожеванную юбку, как недавняя битва повторилась, пусть и зачинщицей на этот раз была не я. Они сами начали.
На моей стороне больше не было каменной армии, так что стоило светлым, повинуясь приказу ректорши, снова ринуться меня арестовывать, я позорно ломанулась за башню. Звуки сражения остались позади, словно никто и не думал меня преследовать, и я прижалась спиной к холодной кирпичной кладке. Отдышалась и рискнула выглянуть, что едва не стоило мне снесенной чем-то сияющим головы.
— Пригнись! — Лайз куснул меня за юбку, и очень вовремя. Следом за сверкающим сгустком магии мимо пролетел фрагмент стены, ловко брошенный Ма. Защита в виде метеобашни стремительно теряла очки безопасности, учитывая, что ее довольно заметно перекосило. И, кажется, в небе над нами начала собираться гроза…
Огры смело стояли передо мной живым щитом и, похоже, получали от происходящего удовольствие, голыми кулаками блокируя сияющие сферы и вспышки светлой магии. Короче, были круты.
— Кудряшова, сдавайся! — крикнули мне. — Возьми на себя ответственность!
— А я безответственная! — огрызнулась я, и в ту же секунду земля подо мной задрожала. Башня наклонилась в другую сторону, а в мою полетела серебряная сеть. Ма подпрыгнул, но было поздно. Мне же, как назло, не шло в голову ни одного гениального плана, и я просто смотрела на стремительно опускающийся слепящий глаза купол.
И тут за ногу укусил шпиц. От боли я взвыла, по инерции пнула животинку, потеряла равновесие и, свалившись, чудом выкатилась за пределы сети. Она от соприкосновения с землей погасла и истаяла.
— Рита! — рыкнул Амилота, но меня уже вовлекли в драку. Я почувствовала, как что-то обвилось вокруг моей ноги — больной, между прочим! — и потащило прочь от башни. Оглянувшись через плечо, увидела знакомое одеревенелое лицо дриады с приветственного ужина. Сейчас эта девочка-припевочка отросшей из ладони лианой тянула меня, как рыбешку на крючке. Ну уж нет! Я им не карась какой-то!
Пока я царапала землю когтями, меня толкнули, наступили на подол, грубо ткнули под ребра, и мое терпение кончилось. Я извернулась и схватилась за лиану, попутно посылая импульс магии, который ощущала как волну жара, прошедшую сквозь тело и сосредоточившуюся в болтающемся на шее кулоне. «Леска» затвердела, став каменной, и почти мгновенно раскрошилась. Я вскочила и прицельно отправила в мерзкую девчонку сразу два булыжника и выдохнула. Даже легче стало.
Ма и Чо одобрительно рыкнули и бросились мне на выручку. Светлых на самом деле было не так уж много, госпожа Бламс стояла в задних рядах и не планировала лично вступать в дело, за нее старались две ее помощницы и небольшая группа светлых, среди которых затесались и студенты. А вот Светки не было.
Ладно, хотят по-плохому, будет им по-плохому.
Я даже не стала превращаться в полузмею, просто запрыгнула на ближайшего светлого и от души отодрала за уши. Амилота рядом кусал врагов за ноги, а с его белоснежной шерсти сыпались искры статического электричества и били всех, кто рискнул приблизиться.
Я отпустила свою жертву и, ловко спрыгнув на землю, с удовлетворением отметила, что пальцы у меня покрылись плотной чешуей, а когти стали еще длиннее и заостреннее.
— Ты почему все еще собака? — спросила я у куратора между делом.
— Вес меньше, кидать удобнее, — ответил он в лучших традициях огров.
— А можешь превратиться обратно?
— Не болтай!
— Кудряшова, последнее предупреждение! — голос госпожи Бламс звучал уверенно и даже немного насмешливо, будто она наблюдала со скамейки за возней малышни в песочнице, которые били друг друга пластиковыми лопатками. Но если слишком уж увлекутся, придется на них прикрикнуть.
— Она очень обижена, — догадался Амилота. — Крепко же ты ее задела.
— Чем ты вообще занимался все это время? — не выдержала я. — Да нашу битву разве что глухой мог пропустить.
— У меня была своя работа, — обиделся он. — Но заварушку, которую ты устроила прямо перед главным корпусом, застал. Не удивительно, что Миллхаус предпочел перестраховаться, хотя понятия не имею, как он мог догадаться, что до такого дойдет.
— Ты получил от него весточку? О, он будет очень доволен, когда ему все распишут в красках! — На меня напало совершенно неуместное веселье. — Я вытащила из стазиса все экспонаты из музея неестественных существ, и они признали меня своей госпожой!
— Стазиса? — Кажется, теперь мне точно удалось произвести на Лайза впечатление. — Они были живы?
— Ага. Заморожены или что-то типа того.
Я закаменила парочку особо рьяных светлых и тоже отступила. И впервые видела, чтобы у пса натурально отвалилась челюсть от удивления.
— Так вот почему… — начал он и не договорил. — Это же нарушение всех законов! Они действительно оказались на это способны?
Мы нырнули за спины огров, те ударились кулаками, и от удара пошла такая мощная вибрация в воздухе, что она буквально раскидала всех вокруг, как кегли в боулинге. Я сама едва устояла.
— Я ничего не знаю о законах, — сказала я, — но их всех засосало в черный портал, вместе с небольшой армией матерящихся матрагор. К слову, это сделала сама Бламс, но почему-то у меня ощущение, что получилось что-то не то.
Мне удалось переползти за большой кусок стены и спрятаться от атакующих. Судя по вспышкам магии, подтянулись старшие курсы, а мне не хотелось получить какое-нибудь проклятье вечных прыщей. Нет, я понимала, что боевики есть и на светлой стороне, но, видимо, учили их так же, как и нас. Потому что большинство нападающих предпочитали куски булыжника в качестве весомого аргумента, а получить камушком в висок очень и очень неприятненько.
— Конечно, не то, — хмыкнул Лайз. — Потому что портал отправил всю эту кучу-малу прямиком на Темный факультет.
— Зачем Бламс…
— Бламс ни при чем. Она наверняка хотела избавиться от улик, но Миллхаус дал мне один артефакт, велел активировать его, когда станет совсем плохо. Похоже, что он изменил координаты портала.
Пришел мой черед ронять челюсть от продуманности некоторых представителей крылатых рептилий. Ну Миллхаус, ну жучара златокрылый! И как предсказал, что Бламс будет заметать следы с помощью портала? Хотя этот как раз мог…
Тут по нам шандарахнули чем-то тяжелым, и пополз дым. Следующий удар был еще сильнее, а камень за спиной ощутимо нагрелся. Я отодвинулась чуть в сторону и выглянула из-за укрытия. Посадки выкосило напрочь, и посреди образовавшейся площади сидел белый дракон и целенаправленно жег голубым пламенем наших огров, едва прикрывающихся остатками двери.
Самое время подключить скрытые силы.
— А ну превращайся! — Я хотела пихнуть пса, но тот проявил чудеса изворотливости и отодвинулся от меня на безопасное расстояние.
— Ограм сложно навредить, — начал было Лайз, но тут рядом что-то взорвалось, и нас с ним раскидало в разные стороны. Лайзу повезло меньше — он приземлился как раз между драконшей и ограми.
— Давайте обсудим все как цивилизованные люди, — предложил шпиц, рассматривая массивные клыки рядом со своей мордой.
Светлая явно не желала разговаривать, громко клацнув зубами у его уха.
— Не вижу здесь людей! — пророкотала она. — Выдайте нам Маргариту Кудряшову, и никто не пострадает.
— Это нарушение договоренности.
— Он меня все равно обманет! — взревела драконша, и мне в лицо полетели колкие ледышки, похожие на песок. У нее что, слюни на лету замерзают?
— Вы же понимаете, что теперь вами заинтересуются определенные службы? — зашел с другой стороны Лайз, но разъяренные женщины не слушают аргументов. Это факт.
— Он ничего не докажет! Кудряшову. Живо.
Я понимала, что не нам тягаться с целым драконом, а уж тем более не мне, но все равно призвала оставшиеся силы — не закаменю, так хоть отвлеку. Остается надеяться, Амилота не станет геройствовать и убежит.
— Берегись! — на всякий случай предупредила я и вскинула руки. Выброс вышел такой силы, что у меня едва ноги не подкосились. Стало тихо, только что-то захрустело, пытаясь сбросить с себя окаменение. Я приоткрыла один глаз и вполголоса выругалась — на фоне совершенно не пострадавшей белой драконши отчаянно кряхтел частично покрытый серым панцирем Амилота.
— Мда, — вдруг раздался до боли знакомый и ехидный голос. — Забыл предупредить, на драконов практически не действует магия, а большинство из нас ее инстинктивно отражают, поэтому, Кудряшова, подберите своего куратора и успокойте ваших защитников, пока они тут весь факультет не порушили.
Я медленно выдохнула.
Тьма за моей спиной сгустилась и выпустила из себя золотого дракона с искривленной в ухмылке пастью. Меня буквально снесло с ног горячим паром и чувством облегчения.
Амилота уже самостоятельно справился с каменной крошкой и смотрел с такой жаждой убийства, что по коже побежали мурашки.
— Пойдем-ка отойдем, — протянул он и прошел мимо, яростно крутя хвостом-колечком.
Я попыталась сопротивляться, но этого никто не заметил. Впрочем, после неудачной акции против госпожи Бламс сил у меня осталось разве что на то, чтобы дышать, и то через раз. Да и откуда силам взяться? Нервы, напряжение, использование такого количества магии, а меня даже в камере не покормили ни разу! И вообще, заключенных три раза в день должны кормить! О том, что в качестве узницы я провела от силы часа три, предпочла не вспоминать.
Драконы, золотой и серебряный, синхронно зарычали и выпустили по первому, пробному языку пламени. Мне мгновенно стало жарко, хотя мы были уже достаточно далеко, и недоразрушенная метеобашня служила сомнительным, но все же укрытием. И когда от перепадов температур — жара Миллхауса Дрея и холода Арлетты Бламс — по стенам пошли новые трещины, до меня с опозданием дошло, что, если бы ректорша действительно хотела избавиться от огров, она бы это сделала с первого выдоха.
— Тебе не кажется, что во всем этом кроется какой-то подвох? — Я повернулась к Лайзу, и меня смяли в горячих объятиях. Я и пикнуть не успела, как оказалась прижата к каменной кладке. И даже как-то немного растаяла, пока не почувствовала, как наглые руки шарят у меня по поясу. А потом послышался звук разрываемой ткани.
— Ты чего творишь?! — возмутилась я. — Прям здесь?
— А ты против? — выдохнул Амилота мне в ухо, обжигая дыханием чувствительную кожу.
Вообще-то да, я была против, но, если мужчина немедленно не отлипнет, рискую поменять мнение. Даже несмотря на очень высокую вероятность, что в любой момент нам на голову свалится верхний ярус башни.
— Какая ты испорченная, студентка Кудряшова, — хмыкнул Амилота.
— Да иди ты! — я фыркнула и оттолкнула его от себя. Ногам стало сильно прохладней, я посмотрела вниз и ахнула. Пока мы перебрасывались фразами, этот коварный индеец срезал с меня почти всю юбку. А потом я подняла взгляд на него и поняла, что он незаметно соорудил себе набедренную повязку. Так из одной юбки получилось целых две.
— Ты поэтому не хотел превращаться? — Я кивком указала на тряпочку, за которой пряталось самое ценное для мужчины.
— Долго же ты соображала. Одежда моя тут в кустах лежит… — Лайз выглянул наружу и вздохнул: — Лежала.
Драконы разошлись не на шутку, лесок вокруг горел и дымился, периодически огонь застывал ледяными пиками, упираясь в темное грозовое небо, и проливался на землю водой. Сверкали молнии. Пахло паленым, аж чихать тянуло. С одной стороны, на безопасном расстоянии от серебряного дракона, собрались недобитые светлые и восторженно орали что-то ободрительное, но и золотой не уступал. За его спиной толпились вывалившиеся из портала матрагоры, тоже поддерживая выкриками — но с куда большей эмоциональностью и, кхм, выразительностью.
Огры, поняв, что про них забыли, алчно присматривались к сверкающему диску на вершине метеобашни. Я потрясла кулаком, предотвращая погодную катастрофу (хотя куда уж хуже?), и обернулась к Амилоте:
— Зачем было все это устраивать? Ни за что не поверю, что я перешла дорогу сразу двум ректорам просто своим существованием.
— Конечно, дело не только в тебе. Но лучше не забивай голову, пока она еще на месте. К тому же драконы по природе чрезвычайно упертый народ, никто не хочет делать первый шаг к примирению. А так есть официальный повод увидеться и тряхнуть стариной. — И добавил после короткой паузы: — Конечно, никто и не думал, что студенты-первокурсники устроят тут армагеддон.
Я зацепилась за оговорку.
— Так у этих двоих личные терки?
— Что-то типа того.
— А если бы Миллхаус не пришел, что со мной сделали бы?
— Казнили? — пожал плечами Амилота.
— Что? — У меня нервно дернулся глаз, а кулак с хрустом впечатался в ребра куратора. — Они поссорились, а мне голову с плеч?
— Я пошутил.
— Плохие шутки! — Я вспомнила взгляд драконши, он явно не предвещал ничего хорошего, так что это вполне могло оказаться реальностью.
— Привыкай.
Ветер швырнул в нас комок гари, а потом пошел ливень, и я почувствовала, как по лицу стекает черная жижа. Амилота выглядел не лучше, разве что полуголый, и его, заразу, эти мерзкие подтеки даже красили.
— Ничего не говори, — перебил он меня, едва открывшую рот, и указал вверх пальцем. Я с ужасом поняла, что уже знаю, что увижу. Притягательный блеск золотого погодного диска все же достал Чо. Огры боролись на самой верхушке, Ма отчаянно пытался отобрать у брата диск, а нас то поливало дождем, то закидывало снегом и обдувало ураганным ветром. Башня при этом опасно «танцевала», кажется, отмечая свой последний день жизни.
В один из таких моментов по земле пронесся вихрь, поднимая повязку Лайза, как у знаменитой блондинки, и я отвернулась, хотя не скажу, что прямо сразу. Будет что рассказать Морису и Рэнди о том, как наш доблестный куратор изображал Мэрилин Монро на минималках. Но это потом, сейчас у меня было две проблемы: сцепившиеся в ротопашной драконы и один падкий на блестяшки огр (а точнее, все-таки два, потому что Ма в благом порыве причинял не меньше разрушений).
— Черт! Они меня до инфаркта доведут, — пожаловалась я Лайзу. — Ну что с ними делать?
С кем именно «с ними», можно было не уточнять — все равно ни на драконов, ни на огров я отсюда повлиять не могла. Разве что… Я изо всех сил напряглась, создав в руке камень. Ну же, братцы, не шевелитесь, я прицелиться не могу… Я размахнулась, и в эту секунду Ма выкинул брата в окно. Но не рассчитал и вместе с Чо в окно ушел диск управления погодой. Я зажмурилась, но Чо не промах — спас такую дорогую ему блестяшку своим телом, и я теперь наблюдала прекраснейшую дыру в земле в форме огра.
Уже вторую.
Диск от таких приключений переглючило, поэтому сейчас на площади царила поздняя осень со всеми вытекающими отсюда последствиями. Мелкий дождь, прохладный ветер, рыки дерущихся драконов — что может быть лучше? Мне захотелось одновременно и плакать, и смеяться, и на ручки. Амилота плюнул на все и зашел внутрь башни, вскоре оттуда потянуло ароматным кофейным дымком. Я подмерзла и устала наблюдать за битвой титанов и присоединилась к нему. Светлым, наверное, тоже поднадоело, поэтому из окна я заметила, что на площади остались только драконы да пара азартных коренюк, устроивших тотализатор.
— Будешь?
Амилота сунул мне в руки пол-литровую кружку с растворимым кофе три в одном и сел рядом на широкий подоконник.
— Башня скоро рухнет, — напомнила я.
— Допьем и пойдем, — успокоил Лайз и сделал глоток. Я пожала плечами и, прищурившись, наблюдала за тем, как серебряный дракон бьет Миллхауса по морде кончиком хвоста. Подозрительно похоже на пощечины. Это так по-женски.
Меня начало накрывать, и глаза уже слипались. Привалившись затылком к плечу Амилоты, я спросила:
— А что это такое там мерцает за сеточка?
— Миллхаус накрыл башню защитным барьером.
— Давно?
— После того, как мы вошли.
— Какой заботливый… — пробормотала я и зевнула. — Эй, почему так в сон потянуло? Ты что, мне снотворное подсыпал? Ты же не… Ты… Что, серьезно?!
Я еще чувствовала, как меня обнимают, как забирают кружку и поднимают на руки. Вроде как сработал портал, потому что кофе подкатил к горлу, а потом под щекой оказалась подушка, холодненькая и толстенькая. Я еще пыталась разлепить веки, но поцелуй в висок на прощание окончательно погрузил меня в расслабленную дрему.
Проснусь и всех накажу. Вот только… высплюсь…

Глава 22

Я не только выспалась, но и благополучно продрыхла весь следующий день. Кто просыпался после снотворного, знает, как это муторно: тело словно чужое, веки тяжелые, взгляд ни в какую не фокусировался, а о том, чтобы сразу сесть или вообще встать, и речи не шло. Впервые в жизни я была полным бревном в постели. Ну или, точнее, весьма стройным и привлекательным бревном, что не меняло ситуации.
Сколько же он мне подсыпал? И что это было? Слоновий транквилизатор? Я пошевелила правой рукой и наткнулась пальцами на что-то теплое и шерстяное. Ммм, гладкие волосы. Лайз? Я разлепила сухие губы и процедила:
— Я тебя кастрирую.
Получилось почти нежно, но волосы под моей ладонью встали дыбом, а в ответ мне прозвучало взволнованное: «Уааауа?»
— Чернушка, — вздохнула я и приподнялась с подушки. Лохматый питомец тут же перескочил мне на грудь и потерся о подбородок. Хлопнула дверь ванной, и в комнату вошла Мия.
— Прибереги слова для объяснительной. Мы все уже написали.
— Списать дашь? — пошутила я, но Мия весьма угрожающе стеганула полотенцем о спинку стула.
— У друга своего склизсколапого списывай, он такую оду сочинил, что огонь из окна ректора видели даже на кладбище.
Ну да, Морис мог. Я снова вздохнула и заставила себя сесть и свесить ноги с кровати. Бледное угловатое лицо Мии немного смягчилось.
— Сиди уж. Миллхаус велел пока тебя не трогать. — И добавила беспощадно: — Видимо, хочет прикончить сам.
— А что, есть еще желающие?
— Весь Светлый факультет подходит?
Пока я мучительно краснела от воспоминаний, Мия что-то быстро черкнула в визуальном окошке браслета. И через пять-семь минут, будто телепортировавшись, в комнату ввалились все — даже огры, а это, признаться, уже перебор.
— Марго! — воскликнул Рэнди. — Как здорово, что ты смогла вернуться!
Морис неожиданно молча протянул мне огромный сэндвич с курицей, и я чуть не прослезилась. Пока усмиряла зверский голод, послушала вольное изложение моих же похождений, так сказать, взгляд со стороны.
После того как я, ничего не объяснив, побежала за Светкой, друзья и правда разошлись по комнатам, но не успели закрыть за собой двери, как почувствовали магическое волнение в воздухе. Так сказал Морис, его терминология, хотя я поняла, о чем он. Нам на парах рассказывали, что сильный выброс магии может ощущаться как вибрация после взрыва. Я-то была в центре, поэтому ничего особого не ощутила, а Морису, по его словам, аж чернила к горлу подкатили.
Сообразив, что без меня не обошлось, парни поспешили обратно, по пути встретившись с Мией. Амилоты с ними не было, паучиха не застала его в комнате, но я уже слышала от него о некоем важном задании, на котором он все это время торчал. Перед главным корпусом как раз началась самая жара — Рэнди едва не бросился назад с той же прытью, с какой бежал проверять источник волнений (это Морис сообщил, если что). Припоминая детали моей неудавшейся революции, я могла его понять, кто угодно дал бы деру при виде толпы разномастных агрессивно настроенных тварей, многие из которых даже классификации, наверное, не поддавались. Но ребята не сбежали, а в меру сил участвовали в сражении, партизаня втихую. Так именно щупальце Мориса, вытянутое крайне вовремя, помешало госпоже Нинель сразу накрыть нас сетью, а Мия, оказывается, ловко спутывала ноги противников паутиной, роняя их на ровном месте. В общем, каждый внес посильный вклад.
— Спасибо! — Я закончила уминать сэндвич и совершенно бескультурно облизала пальцы. — Что бы я без вас делала?
— Лишилась бы славы главной темнофакультетской супергероини, — хмыкнул Морис, но расспросить подробнее я не успела, он продолжил рассказ.
Когда светлые все-таки навели порядок, мои храбрые однокурсники рассосались кто куда, чтобы не угодить вслед за мной за решетку. После на связь вышел Амилота, который успел встретить Ма и Чо раньше, чем их в телепортационной беседке перехватили другие встречающие. Уж не знаю, как он умудрился спрятать таких здоровых парней, но догадываюсь, что какое-то время там всем было не до того.
Я томилась в башне, без еды и юбки, а меж тем зрел план по моему спасению — простой, как палка. Амилоте удалось выйти на связь с Миллхаусом, и тот забрал Мию с Чернушкой, Мориса и Рэнди домой, а после должен был так же вытащить нас с Лайзом и ограми. Разумеется, наглость, с которой они собирались умыкнуть меня из башни, не осталась бы незамеченной, но времени на бегство хватало с лихвой, однако…
— Оказалось, что за нашими передвижениями можно было следить из ректората по всем этим зеркалам, развешанным по всем корпусам. Как подумаю, что эта троица, с позволения сказать, дам подсматривала, как я купаюсь, — Морис поежился. — Но возле метеобашни я зеркал не видел. Кто-то другой доложил Арлетте Бламс, — подытожил он. — А дальше не знаю точно, куратор не успел рассказать.
Он, кажется, говорил что-то еще, или нет. Не знаю. Я не могла перестать думать о том, кто именно привел светлых, когда до спасения оставалось совсем немного. Еще бы понять мотивы!
— Рита?
Я моргнула, и Чернушка на моих коленях тоскливо вздохнула, отражая мое настроение.
— Мне надо увидеться с Амилотой.
— Он на собрании кураторов, — сказала Мия очень быстро. — Я за ним не следила, просто услышала где-то.
— Ага, ага, — покивал Морис. — Об этом же на каждом углу трезвонят.
— Я же не виновата, что мне уши нужны, чтобы слушать других, а не только себя любимого.
Ого, у них еще были силы огрызаться, аж завидно. Моего плеча коснулся Рэнди и тихо спросил:
— Ты выглядишь очень грустной. Это же не из-за скандала с госпожой Бламс?
— Пожалуй, не только из-за него, — призналась я. — Но сначала мне надо это обдумать, понимаешь?
Мия и Морис перестали собачиться (как бы странно это ни звучало в отношении кракена и паучихи) и по-своему выразили свою поддержку.
— Куратор со всем разберется, — заверила Мия.
— Надо просто немного развлечься, — предложил Морис.
Рэнди многозначительно покашлял.
— Вообще-то мы столько дней пропустили, надо бы заняться конспектами. И домашкой.
— Домашка… — простонала я и сделала попытку притвориться умирающей или лучше сразу мертвой, но в этом деле Рэнди мне было не переплюнуть. Он легко разоблачил меня и безжалостно вручил стопку тетрадей.
— Это то, что я успел насобирать у знакомых.
Я скосила глаза на Мию, но она спокойно точила ногти пилочкой и к конспектам интереса не проявила. Похоже, мне предстоит одной горбатиться над гранитом науки. Я приняла подношение и с унылым видом поблагодарила.
Так просто забыть, что надо еще и учиться, когда тебя засасывает в огромный торнадо, припекает в пустыне неизвестного мира, а драконы вражеского факультета мечтают оторвать голову.
Я еще даже не сдала то проклятое эссе про горгон, с которого началось мое короткое, но славное путешествие по другим мирам. Где же оно? После того, как друзья ушли, я покопалась в ящике стола и нашла черновик работы, правда, не все слова можно было прочитать, ведь нормально держать авторучку, когда у тебя когти могут борозды на стекле оставлять, не получается.
К слову о когтях и крыльях, тьфу, змеях. Пользуясь отсутствием соседки, я заняла ванную и как следует отпарилась в горячей воде. Под удовлетворенный шум змеек даже едва не задремала, а проснулась от стука во входную дверь.
— Кого там принесло?
Вылезать не хотелось, но пришлось. Замоталась в полотенце и вышла к непрошеным гостям, вот только…
— Это что, шутка такая? — Я повертела головой, но коридор был пуст. — Идиоты.
И только потом заметила на полу сложенный вчетверо листок. Развернула прямо тут, в дверях, и прочитала:
— «Ты наш кумир! Долой дуалистичность мироздания!». Дуа… что? Чо за бред? — Я перевернула листок, но больше никаких приписок не обнаружила, как и подписи отправителя, но он явно не боится сложных слов. И меня.
После купания я честно переписала половину эссе и, проголодавшись, потопала в столовую. В последний момент вспомнила, что сейчас не время, но нос все-таки сунула — точнее, посмотрела в мутное стеклышко в двери. В столовой творилась какая-то магия — сами собой летали пустые лотки, остатки еды, опять же, сами по себе, опорожнялись в мусорные контейнеры, метла гуляла по полу, убирая следы пребывания десятков студентов, пока салфетки полировали столы. Интересно, у Сорамару есть подружка? Скажем, уборщица-невидимка.
— Рита! — позвали меня издалека. — Смотрите, это Рита Кудряшова, мы теперь подруги.
— Та самая Кудряшова? — охнул кто-то не в меру впечатлительный. — Да ты брешешь.
— Это мой бывший брехал, а я правду говорю.
В конце коридора стояла группа девиц во главе с Алиной. Моя недавняя врагиня заметно расцвела после расставания со своим оборотнем, накрасилась и сменила прическу. Я кивнула ей, и Алинины спутницы как по команде затихли, а потом принялись возбужденно перешептываться. Вряд ли записку подкинули они, сомневаюсь, что кому-то из этих овец (возможно я не права, но одна каракулевая особа среди них точно затесалась) удалось без ошибок написать слово «дуалистичность». Мне инстинктивно не понравилось, с каким восторгом они косятся на меня, и я бочком попыталась ускользнуть из их поля видимости. Удача сегодня была на моей стороне, пока Алина доказывала подругам, что мы с ней едва ли не на брудершафт пили, я прошмыгнула на свободу через дверь для персонала. На улице было ясно и тепло, шелестела листва, каркали вороны, но мне уже все стало казаться подозрительным.
— Морис, — пробубнила я в браслет, почти прижимаясь к нему губами, — тут происходит какая-то очередная странная фигня.
Сообщение улетело к адресату, а я дошла до начала аллеи и села под самым раскидистым деревом, кажется, именно тут Рэнди изливал душу своему невидимому приятелю Аркадию.
Сняла сумку с плеча и с размаху шлепнула ее на лавку рядом с собой.
— Ай! — ответила лавка возмущенно.
— Простите?
Помяни единорога, он и появится?
— Прощаю, но впредь будь осторожнее, пожалуйста. Мне понятно, почему твои глаза не способны меня узреть, девушки в наши дни позволяют себе слишком многое.
— Я извинилась вообще-то, зачем нагнетать?
— Я всего лишь констатирую печальный факт.
Послышался шорох ткани, лавка скрипнула — похоже, мой собеседник поменял позу. Я честно попыталась представить, что пустота передо мной закидывает ногу на ногу. Не получилось.
— Так ты правда единорог, — не удержалась я от глупого вопроса, — и тебя видят только девственники?
— Что в этом такого удивительного?
— Ну… всё. Это же неудобно, наверное. В тебя не врезаются в коридорах?
— Спасибо за беспокойство, но я привык. И к тому же не стоит рассуждать о моей природе как о каком-то отвратительном заболевании. Я же не комментирую твою прическу.
Я дернула себя за змейку.
— А что не так с моей прической? У всех горгон такая.
— И много ты видела горгон?
— Столько же, сколько и единорогов.
— Технически ты меня не видишь.
Мы замолчали. Я постукивала коготками по бедру, гадая, Аркадий уже ушел или еще нет.
— Не надо так коситься. Если хочешь спросить, здесь ли я, просто спроси, — проворчала пустота.
— А почему единорог учится на Темном факультете? — задала я спонтанно возникший вопрос. — Разве единороги — это не такие, эээ… Белые коняшки.
— О, что за стереотипное мышление! Может, я, по-твоему, еще и радугой какаю? Чтоб ты знала, в древности единороги считались быстрыми, свирепыми и опасными существами. Мы даже людей ели!
— Ничего себе, — из вежливости закивала я.
— Я бы посмотрел на тебя, когда все вокруг пытаются отрубить твой рог и пустить на лекарства.
— Жуть какая.
Аркадий испустил такой тяжкий вздох, будто вот только спасся бегством от очередного охотника за его рогом. Фу, даже звучит как-то неприлично.
Браслет вздрогнул, подавая сигнал о входящем сообщении. Морис интересовался, где меня искать. Пока я отвечала, Аркадий, судя по звуку, поднялся с лавки.
— Приятно было побеседовать, — сказал он. — По большей части. В будущем советую мыслить шире, пригодится.
Копыта зацокали по дорожке, а с другой стороны аллеи ко мне уже спешил Морис.
— Ты сама с собой разговариваешь? — бросил он с ходу. — И давно это началось? Спрашиваю как лучший друг.
— Здесь был Аркадий.
— При мне не обязательно прикрываться невидимыми друзьями.
— Морис, блин! — рыкнула я и в шутку замахнулась. — Я не виновата, что ты его не видишь.
— О, это точно. В этом виноваты другие дамы, — хихикнул он и упал рядом на освободившееся место. — Так что у тебя еще стряслось?
Мне стало как-то стыдно. Получалось, будто я зову его только тогда, когда нужна помощь. Попыталась придать лицу беззаботное выражение и пожала плечами.
— Ну почему сразу стряслось, просто… соскучилась.
— За час?
— Ну да.
Морис расправил складки кружевного воротника и вздохнул.
— Давай уже выкладывай.
— На меня все смотрят как на рок-звезду. Это, знаешь ли, пугает. Если кто-то подойдет просить автограф, могу случайно его укусить. На нервах.
— Рита, ну ты и зануда, оказывается! На твоем месте я бы пользовался внезапной популярностью направо и налево. Можно, например, попробовать получить ужин без очереди.
— Но почему? Меня не было всего несколько дней, что здесь изменилось?
— Не здесь, дорогая моя, а там, — многозначительно ответил Морис, но быстро сжалился и объяснил: — Запись твоего эпичного восстания против Светлого факультета бьет рекорды просмотров. Мия снимала с удачного ракурса, подвесив себя в кокон на уровне третьего этажа. У нее талант, сразу видно. Ректор на этом уже приличную сумму набрал, отправив запись в приватный режим.
Я прямо почувствовала, как к лицу прилила кровь и щекам стало жарко. Всегда ужасно получалась на видео, а тут весь факультет смотрит, как я позорюсь верхом на скелетообразной собаке! Не хочу этого видеть…
— Дай посмотреть.
Морис с гордостью, как будто лично продюсировал голливудский блокбастер, запустил видео на своем браслете, и передо мной возникло трехмерное изображение. Морис щелкнул пальцами, и фигурки, замершие на площади перед главным корпусом Светлого факультета, пришли в движение. К чести Мии, руки у нее не дрожали, к тому же звук был что надо — визги, вопли, свист и рев, так что я сполна насладилась происходящим.
— Это не я. Я была пьяна. Меня подменили пришельцы, — выпалила я на одном дыхании. Морис хмыкнул:
— Да ладно тебе, не скромничай. Ты так заразительно отстаивала честь Темного факультета, что уже появились подражатели. Только куда им до тебя.
— Миллхаус меня живьем сожрет, если что-то такое случится у нас.
— Не случится, не переживай. Тут не с кем бороться, все свои. Поиграются и перестанут.
Я устало сползла вниз по деревянной спинке и застонала. Будь они неладны, эти светлые. Зачем вообще было заманивать нас к себе? Не похоже, что госпожа Бламс изначально планировала посадить меня под замок, да и зачем ей это?
— Они что-то замышляют, — пробормотала я.
— Кто?
— Ректоры, оба. Не знаю что, но это определенно касается меня напрямую. Сам посуди: моего личного дела нет среди прочих, Амилота уходит от ответа, почему оказался причастен к моей смерти, я одна отлично помню всю свою прежнюю жизнь, ректор светлых пыталась удержать меня силой, посадив под арест, а еще когда я начинаю задавать вопросы, все становятся такими загадочными, что аж страшно. И Светка. Ни за что не поверю, что она умерла и попала в Академию Небытия одновременно со мной совершенно случайно. Звезды сошлись, ага.
— Когда ты так говоришь, это и правда начинает казаться подозрительным. Но ты не думаешь, что в масштабах вселенной все мы, и даже ты, не такие уж значительные персоны?
— В масштабах вселенной я и не пыталась мыслить, но в каком-то детективном сериале по НТВ говорили, что в первую очередь надо искать, кому выгодно. Пора мне взяться за это дело всерьез.
Морис хлопнул в ладоши и провозгласил:
— Дело о заговоре ректоров объявляю открытым!

Глава 23

Но расследование пришлось срочно прервать, даже не начав, когда надо мной возникла маленькая грозовая тучка и голосом секретарши Людочки велела идти на ковер к ректору.
Я встала, но в последнюю секунду вдруг честно призналась:
— Не хочу.
Это было дерзко, сама в шоке. Тучка ожидаемо потемнела, зачем-то облетела вокруг, поднатужилась и прицельно хрястнула меня молнией пониже спины. Я взвизгнула и сразу согласилась на все. Если уж тучка была в таком боевом настроении, то про любимого и дражайшего ректора не стоило и спрашивать.
Уныло кивнув Морису, я побрела в деканат, по-старушечьи шаркая лоферами.
Нет, конечно, Миллхауса можно понять, международный скандал и все такое, но кто давал ему право использовать меня втемную для достижения своих загадочных планов? Ну и что, что я это только сейчас предположила — моя горгонья гордость уже задета.
Эта мысль слегка подбодрила. Нет уж, искреннего раскаяния и прочей слезливой ерунды ректор от меня не получит. А вот пару пинков в чувствительное местечко под его драконьими ребрами он заслужил, одно только заточение на цепи и полет на огре чего стоил, удивительно, как у меня змейки не поседели!
— Вас ожидают, — проинформировала секретарша, сверкая ярко-розовыми кошачьими ушками. Стоп! У нее раньше были уши? Занятая этим вопросом, я ввалилась в святая святых и застала ректора в чрезвычайно странном положении.
Миллхаус остервенело чесался спиной о косяк входной двери, а на его лице отображалось неземное блаженство.
— Снова внеплановая линька? — сочувственно поинтересовалась я с порога.
С дракона мгновенно сошел его довольный вид.
— Кудряшшшоваа, — прошипел он, выдыхая мелкие клубочки дыма.
— А чего сразу Кудряшова? — я негодующе уставилась на этого золотого прохвоста. — Как обделывать свои делишки у меня за спиной, так ничего, а потом Кудряшова? Я вам сейчас такую истерику закачу, что эта госпожа Бламс и рядом не стояла! Я, значит, стала жертвой светлой тирании, бесправной пленницей, сельскохозяйственной рабыней, в конце концов! И что в качестве утешения? Снова карцер? Сиживали, знаем!
Миллхаус нервно икнул, подавился своим же дымом и закашлялся.
— Да кто вас обвиняет-то?
— Вы! — пожаловалась я и, фыркнув, нагло уселась на диван для почетных посетителей.
— Кхым, допустим, я вас вызывал совершенно по другому вопросу. Но если вы так настаиваете, обсудим ваше наказание. Как думаете, десять процентов с доходов за запись вас устроят?
Теперь икать пришлось мне.
— А так можно было?
— Просмотры просто нереальные, причем с обоих факультетов, — довольно ухмыльнулся этот златошкурый коммерсант. — А вы, Кудряшова, теперь местная героиня, видео растащили на кусочки, переозвучили и наделали множество фан-записей.
— О, пресвятые лягушки…
Я представила, что можно сделать с таким видео при должной фантазии и энтузиазме, и обреченно откинулась на мягкую спинку. Вот уж никогда не мечтала об интернет-популярности, только о высокой зарплате и послушных подчиненных. Но это так, лирика.
— Полюбуйтесь. — Ректор подошел поближе и вызвал над своим браслетом объемную голограмму. — Первое по популярности видео.
Кабинет наполнился жестким роком и выкриками: «Бей светлых, темные рулят!»
— Ой, блин…
— Не стоит так реагировать, это весьма неплохой пиар для нас и возможность подмочить светлым их и так не очень светлую репутацию. Так что, Кудряшова, считайте, что свой долг вы выплатили сполна и даже весьма неплохо заработали. А об остальном не беспокойтесь.
Я кивнула Миллхаусу и собралась на выход, немало озадаченная тем, как все повернулось. Новости были, безусловно, хорошими, но радоваться нежданно свалившимся на меня деньгам не тянуло. Зачем они мне? Пойти и все спустить на чипсы в китайском магазинчике?
Да уж, умеет наш Миллхаус Дрей в тупик поставить, даже забыла, зачем пришла. Была бы Светка рядом…
— А можно вопрос?
Я уже одной ногой стояла в приемной, но остановилась и повернулась к ректору, чтобы кое-что спросить.
— Смотря какой. — Дракон загадочно сверкнул огнем в глазах.
— Почему моя подруга учится на Светлом факультете? Мы с ней обе не вели праведную жизнь, а в итоге оказались по разным сторонам баррикад. Каков на самом деле критерий отбора?
— На все воля Творца, — грустно пробормотал Миллхаус.
— И все так просто? Творец? Да вы что, издеваетесь? — фыркнула я еще раз и ощутила чей-то недобрый взгляд на своей спине. Зябко повела плечами, но не оглянулась.
— Другого ответа вы не получите, это коммерческая тайна! — Миллхаус сменил дружеский тон на строгий «ректорский». — Сегодня у вас официальное освобождение, но завтра советую попасть на лекции вовремя. Совсем скоро зачетная неделя. Мне же не нужно вам объяснять, что это такое?
Ректор подмигнул и придал мне ускорения, буквально вытолкнув в приемную. Дверь захлопнулась перед носом, едва не защемив половину змеек. То есть непрозрачно дал понять, что я лезу в Очень Секретные Дела. Ха! Это мне и было нужно.
Пожав плечами и одарив секретаршу Людочку торжествующим взглядом, я отправилась в свою комнату, бороться с несчастным эссе. Времени на это оставалось меньше полдня, а напоминание о зачетной неделе к тому же вызывало изжогу. Еще с университетских времен слово «зачет» ассоциировалось исключительно с геморроем.
В комнате меня поджидала стопка тетрадей с конспектами и, признаться, она не внушала доверия. Конечно, их принес Рэнди, но ему же их кто-то дал, а я стала такой подозрительной в последнее время. Точно ли никто не решил подшутить над нашим доверчивым гулем и подсунуть ему старые лекции?
На нашем факультете тоже хватало любителей всяческих подстав, самая крупная из которых на моей памяти — нож в бочину в злополучном такси. Вспомнив о том вечере, я привычно скрипнула зубами, но все-таки заставила себя заняться учебой.
Так, что тут у нас? Методы защиты от проклятий — звучит полезно, классификация китайского бестиария — уже чуточку скучнее. Использование яда скорпиона в быту, вред и польза лапок лунного кролика, введение в простейшую демонологию…
Все начало смешиваться в голове в какую-то лютую потустороннюю кашу. Я не понимала, чем мне может помочь знание таких странных вещей, да и мысли о Светке не давали сосредоточиться на учебе.
И даже поболтать с Мией между делом не получится, паучиха, видимо, свила гнездо где-то в другом месте, и я не заставала ее в комнате с самого утра. А возможно, она не получила ректорского благословения и теперь просто отсиживает свои мохнатые лапы на лекции?
Так, блин! Надо собраться и включить мозги. О чем последнем я думала? О Светке и такси. Такси! Если Миллхаус корректно выставил меня после вопроса о конкретных критериях зачисления, может, стоило поинтересоваться у первоначальной причины моих приключений?
Я быстренько умылась и собрала змеек в кокетливый пучок. Не скажу, что им понравилось такое положение, но ради того, чтобы произвести впечатление на Амилоту, согласились потерпеть.
Чистая выглаженная форма из шкафа — это настоящее блаженство. В идеале хотелось бы чего-то женственного, воздушного, но суровая действительность вернула меня из мечты в реальность. Тем более, блузка с расстегнутыми верхними пуговками сама по себе смотрелась не так уж плохо, добавь к этому короткую юбку в складку и тонкие черные гетры — и стиль «проказливая школьница» готов.
Подключим обаяние — и все получится. Хотя куратор тоже крепкий орешек и просто так, скорее всего, мне ничего не расскажет. Может, попробовать усыпить его бдительность? Как по заказу вспомнился вид в набедренной повязке, и я мечтательно вздохнула и покраснела. Чего у Лайза не отнять, так это мужской харизмы. И я сейчас не про сногсшибательную фигуру, если что.
Браслет завибрировал: Рэнди жаловался на скучную лекцию по стихийной магии. Я посочувствовала ему и, немного помаявшись с непривычки, засняла бардак на своем письменном столе и отправила фото истерзанного эссе и пачки тетрадей. Для всех остальных я сижу в комнате и занимаюсь наискучнейшей домашней работой. А на самом деле Рита идет на охоту за информацией!
Куратор нашелся не сразу, пришлось поторчать у доброй дюжины аудиторий, прежде чем я выяснила, где сейчас ведет лекцию Лайз Амилота.
— Чертово расписание! — бурчала я, выходя из отдельно стоящего корпуса на три этажа во внутренний дворик, отмеченный в плане как аудитория номер тридцать три.
Похоже, план составлял такой же альтернативно одаренный студент-первокурсник, как и я. Потому что назвать квадрат с газоном в окружении фигурно постриженных кустиков и пары деревьев в густой кроной и узловатыми сучьями, оформленный в стиле «дачный шик», аудиторией было категорически невозможно.
Лайз был в ударе, если назвать ударом стойку на одной ноге со сложенными в молитвенном жесте руками и закрытыми глазами. На кураторе были какие-то свободные светло-коричневые штаны с бахромой по бокам и обтягивающая рельефный торс майка без рукавов.
Я откровенно попялилась на него, вот бы людей выгнать — мешаются. Но мечты, мечты…
Кучка студентов вокруг Лайза старательно копировала позу наставника, я решила не отставать от них, поэтому тоже встала. Поначалу изображать одухотворенную цаплю было не так уж и сложно, но минут через пять ноги затряслись, колени заныли, а локти опускались все ниже, пока почти не прижались к бокам. Я упорно их растопыривала, однако моя цапля определенно была если не пьяной, то уже очень тепленькой.
Через пару минут Амилота заметил мои старания, хотя скорее громкое пыхтение и чертыхания сквозь зубы.
— Кудряшова, у вас на сегодня освобождение. — Он приоткрыл один глаз, оценил степень свекольности моего лица и вздохнул. — И эта поза не подходит для новичка.
— А я решила воздухом свежим подышать, — вывернулась я, одновременно с этим борясь с гравитацией.
— Ну так, может, ты будешь им дышать в другом месте? — Лайз открыл второй глаз и смотрел на меня с явным неодобрением. Невольные слушатели с жадностью наматывали на ус каждое наше слово.
— Мне и тут прекрасно, фуф!
— Ты мешаешь занятию.
— А чем вы таким секретным занимаетесь?
— Медитацией!
Тут до меня дошло, почему все эти студенты вели себя как пришибленные пыльным мешком. Они были в трансе или около того, по крайней мере, первые три минуты. Но мое тлетворное влияние чувствовалось, многие уже начали покачиваться.
— Назови это обучением в стрессовой ситуации, — отмахнулась я, пытаясь выровнять дыхание, и гораздо тише добавила: — Мне нужно с тобой поговорить.
Амилота дернулся и едва не потерял концентрацию, если там еще было что терять. Волшебная фраза «нам нужно поговорить» действует на мужиков в любом измерении, проверено лично.
Куратор хлопнул в ладони, и студенты очнулись.
— Занятие окончено, до следующей недели, — пояснил он и поставил на землю вторую ногу.
— Это же Кудряшова! — тут же раздался чей-то возглас, а я выдохнула и нацепила свою самую кровожадную улыбку и для острастки еще и клацнула зубами. Лайз тоже добавил от себя тяжелого взгляда, и восторженные шепотки коллег по учебной жизни, наконец, удалились, а мы с Амилотой остались одни.
— Не хочешь попробовать медитацию? — хмыкнул он. — Говорят, помогает от излишней раздражительности.
— А твою прическу нормальный парикмахер делает, или к грумеру записываешься? — парировала я и тут же выпалила, чтобы застать его врасплох: — Почему Светка умерла и оказалась на Светлой стороне этого сумасшествия?
— Ты об этом хотела поговорить? — Лайз явно повеселел и даже пропустил мой пассаж в сторону его собачьей натуры.
— А ты о чем подумал? — на этот раз я мило улыбнулась.
— С тобой даже загадывать боюсь, — спокойно ответил он.
— Ну так что там с моей подругой?
— У меня нет права распространять такую информацию, — вздохнул Лайз и совершил большую ошибку.
— Значит, ты знаешь, как все было, но не можешь мне рассказать? А написать? А нарисовать сможешь?
— Рита, прекрати!
Я медленно начала приближаться к нему, отсекая возможность прошмыгнуть мимо. Лайз отступал к деревьям, пока не уперся спиной в одно из них. На макушку ему приземлился зеленый лист.
— Ничего я не знаю, просто неудачно выразился, — попытался он исправить ситуацию, но какая-то тень в глазах не давала мне поверить.
Бежать Амилоте было некуда, а я все еще приближалась. Мне нравилось это ощущение хищницы, загоняющей добычу в тупик. Я дотронулась до его груди, легко касаясь низкого выреза майки. Теплая кожа под пальцами, стук сердца, такая внезапная и шальная улыбка Амилоты… Можно придвинуться чуть ближе, потянуться на носочках и дотронуться губами до его губ. Напрасно врать себе, что я этого совсем не хотела.
И когда я уже решилась, в древесной кроне над нами шевельнулось что-то очень знакомое. Бледно-лиловое, кружевное и с присосками! Поэтому вместо долгожданного поцелуя я рыкнула и влепила кулаком по стволу дерева рядом с ухом куратора.
Лайз икнул прямо очень по-ректорски.
А Морис, который обосновался на верхушке этого несчастного дерева, скатился оттуда практически мгновенно, обсыпав нас обоих листьями и мелкими веточками.
— А вы что тут делаете, студент Фрей? — невозмутимо спросил Амилота, как будто это не его сейчас застали в интересной ситуации со своей студенткой.
— Воздухом дышу, — брякнул кракен.
— Неужели посещение Светлого факультета заставило вас так рьяно заботиться о своем здоровье? — в голосе Лайза слышалась доля скепсиса.
Тучка образовалась рядом с нами и что-то просигнализировала куратору на ухо.
— Стараемся прожить подольше, — криво усмехнулся Морис, потирая пострадавшую от падения спину.
— Старайтесь лучше! — отрезал Лайз. — А теперь сели в позу лотоса, и пока я не приду, не вздумайте вставать! Полагаю, не стоит напоминать, что я ваш куратор, а впереди веселая неделя? Скажу по секрету, у меня по расписанию целых два зачета. Советую готовиться, в преподавании я зверь!
Мы подавились смешками и покорно уселись в заявленную позу. Далось это тяжеловато, мне еще аукались ступени погодной башни, а Морису — падение с дерева. Лайз скрылся в дверях и начал подниматься по лестнице, а потом обернулся, поднес два пальца к глазам, а потом перевел их на нас в многозначительном жесте.
— Да поняли мы уже, Большой Брат следит за нами… — фыркнул Морис.
Я показала спине куратора язык.
— Мне не по себе, уже второй человек напоминает про зачетную неделю. Неужели это так страшно?
Ответом мне было сдавленное бульканье.
— Подруга, ты расписание видела? — Морис посмотрел на меня большими глазами. — В аду, наверное, не так горячо, как будет нам с тобой. Ну и трупоеду нашему за компанию.
Я нервно потянулась к браслету и под чутким руководством кракена активировала расписание и передвинула дату на неделю. Мозг взорвался болью: зачет на зачете и зачетом погоняет.
Большинство названий было совершенно незнакомыми, часть поддавалась расшифровке в общих чертах — кажется, я сегодня видела эти слова в недопереписанных конспектах. Мы что, реально столько пропустили, пока занимались своими делами? Почему никто вовремя не дал мне подзатыльник и не заставил учиться?
— И что будет, если мы не сдадим? — спросила я вдруг севшим голосом.
— Кто знает, — философски отозвался кракен. — Возможно, дадут второй шанс, а могут и не дать.
Уверена, мы одновременно вспомнили Кирру. Может, у нас как раз истекал этот самый второй шанс?
Тряхнув головой, я подумала, что нашей компашке пришел натуральный писец, и надо было срочно выкручиваться. День, как назло, тянулся медленно, мы с Морисом вяло переругивались, пытаясь отвлечься от боли в затекшей пояснице и онемевших коленях.
Лайз еще не появился, а у меня уже все тело задеревенело!
— Если таким образом наш куратор решил показать, кто тут главный пирожочек с крутой начинкой, то я разочарован. — Морис отрастил щупальца и преспокойненько массировал ими спину.
— Эй! — Я ткнула Мориса пальцем в плечо.
— Что «эй»? Это мои личные конечности, отрасти себе змей и массажируйся в полное удовольствие.
Он становился вредным от безделья, в принципе, я его понимала, довольно обидно сидеть здесь, изображая истукана под редкие шепотки пробегающих мимо студентов. Кроме того, репутация работала на нас, и никто из случайных свидетелей нашего наказания не подумал пристать с дурацкими вопросами.
— Он про нас забыл? — отмер Морис, когда по ощущениям прошло уже часа три.
— Все возможно.
Я изогнулась дугой, услышала хруст позвоночника и больше не стала повторять этот фокус. А то заклинит — и понесут меня всю перекрученную в лазарет. Ирма потом месяц будет ходить и хихикать.
— К чертовой бабушке все, — Морис разогнул ноги и издал длинный вздох облегчения, — я честно проторчал здесь три драгоценных часа своей жизни, пусть делает что хочет.
— А кстати, как ты тут вообще оказался? И не надо мне про воздух заливать.
— Увидел твою заинтересованную мордашку, шныряющую по коридорам, и решил, что явно что-то намечается. Кто же знал, что вы тут свидание устроите! Ты хоть предупреждай… И раз уж речь зашла, как прошла аудиенция со светлейшим ящерообразным?
— Нормально, — отмахнулась я. — Ничего нового мне не сказали, даже слегка похвалили и дали процент с отчислений за мой кинодебют.
— Даже странно, на нас он всех собак спустил, — промычал Морис, вставая с травы. — Ладно, скоро ужин, увидимся в столовой.
Похрамывая, он ушел в сторону основного здания, а я осталась сидеть под деревом, глядя на плавно темнеющее небо. Естественно, распрямив ноги и удобно привалившись спиной к стволу. Лайз же запрещал вставать, так что теоретически указание выполнено. Скорее всего, я задремала, а когда проснулась, на небе уже догорали остатки воображаемого заката.
Амилота сидел рядом, пристроив мою голову к себе на плечо.
— Ты все-таки вернулся? — Я не отказалась от маленькой слабости и прижалась поплотнее. К вечеру земля быстро теряла тепло.
— На самом деле я хотел проверить ваше терпение, но ты так мило спала…
Мило спящая горгона? У него какие-то проблемы с определением милоты? Но приятно, что тут скажешь.
В желудке заурчало, и неудивительно, ведь кроме сэндвича мне ничего не перепало, а, судя по времени, столовая закончила раздавать ужин.
Зашуршала обертка, и мне в руки сунули огромную шаурму, которая источала такой аппетитный запах, что змейки на голове расплелись и устроили ритуальный танец.
— Спасибо, — невнятно пробормотала я с набитым ртом.
— Пожалуйста, — Лайз ответил мне так же, я оглянулась и увидела, что он тоже сражается с шаурмячным монстром.
Что может быть романтичнее, чем сидеть вдвоем под деревом в полнейших сумерках и жадно поглощать шаурму? А когда Амилота достал термос с кофе, я вообще растаяла.
— Это ты так просишь прощения за то, что забыл меня тут на полдня?
— Я просто забочусь о своих студентах, — невозмутимо ответил он, а я поперхнулась кофе. Странная такая забота, с кладбищенским душком. Я ему эту погоню и метание лопаты по гроб жизни помнить буду. А если задуматься, то и сцену в такси тоже забуду нескоро.
— Почему когда происходит что-то ужасное, рядом всегда оказываешься ты? — Я повернулась к Амилоте.
— Может, затем, чтобы вытащить тебя из этого ужаса? — усмехнулся он, ласково завел выбившуюся змейку мне за ухо и провел пальцем по щеке.
Наш поцелуй все-таки состоялся, отдавая послевкусием кофе и лука. А что вы хотели? Шаурма же!

Глава 24

Где-то рядом непочтительно хмыкнули и закашлялись настолько демонстративно, что у меня веко дернулось. Кого принесло сюда на ночь глядя? Амилота отодвинулся, и я, оставшись без теплого твердого плеча рядом, воровато озиралась по сторонам. Никого не увидела и погрозила темноте кулаком. Кому понравится, когда за ними подсматривают, тем более в такие, не побоюсь этого слова, интимные моменты? Это уже извращение какое-то.
И хоть никто из нас не произнес ни слова, момент был испорчен, и шаурмичная магия единения истаяла, как дым, в остывшем воздухе.
— Тебе пора, — прервал наше молчание Амилота, собирая остатки обертки и закручивая термос. — Увидимся завтра на занятии.
— А поцеловать на прощание? — ехидно спросила я.
Куратор послал мне воздушный поцелуй, что в исполнении мрачного брутального мужика выглядело впечатляюще, и свалил в ночь. Я дождалась, пока он скроется в здании, и грозно уперла руки в бока.
— Аркадий! Выходи, зараза, я знаю, что ты здесь! Выходи, или хуже будет! Вобью тебе рог в башку по самые помидоры!
В меня полетела шишка, самая обыкновенная, еловая. Где эта рогатая неприятность ее достала, я спросить не успела, потому что следом за первой на меня обрушился град из шишек. Не то чтобы больно, но весьма чувствительно.
— Мы еще поговорим! — пригрозила я, улепетывая с открытого пространства. Летящую в спину шишку змейки подхватили и растерзали на чешуйки с особой жестокостью.
Вот тебе и завершение выходного дня.
Настроение упало ниже плинтуса: ничего не узнала, бесцельно провела день, да еще и ночной романтик обломали. Бедная я, несчастная!
Ноги сами собой принесли меня не к общежитию, а к выходу в загробный мир. Тьфу, на кладбище! Здесь уютно горели желтые глаза фонарей, даже стелящийся по земле туман выглядел как мягкое ванильное облачко, а не злобное инопланетное существо, готовое тебя сожрать.
Что так напугало нас с Рэнди в ту, самую первую, ночь? А может, мы просто еще не адаптировались? Сейчас уже казалось, что с тех пор прошла целая вечность, будто смотришь на себя пятнадцатилетнего и удивляешься, как можно быть настолько глупым и переживать из-за таких неважных вещей.
Не знаю, как бы охарактеризовал этот этап моей «жизни» доктор Зусман, наверняка какой-нибудь очередной виток психологического привыкания. А я просто знала, что после конного марша верхом на мертвой собаке меня уже ничем не удивить.
Спать не хотелось, пить крепкий кофе на ночь было не самой удачной затеей. Значит, прогуляюсь, подышу воздухом и пойду дописывать эссе. Или даже в лекции загляну. Наверное…
Я бесстрашно шагала вглубь кладбища, отмечая, что при моем появлении фонари начинали светить ярче, скрипы и шорохи прекращались, а изредка вспыхивающие красные огоньки улепетывали от меня с ужасающей скоростью. Репутация — страшная вещь.
Давно остался позади склеп, полуразрушенный нашими стараниями, а дорожка словно и не кончалась, пока не привела к небольшому надгробию с выбитой на нем лисьей маской.
— Кирра! — вырвалось у меня, и я вздрогнула от звука своего голоса и подошла ближе. Никаких других опознавательных знаков, но я была уверена, что это она. И меня накрыло.
Да, все это было и прошло, наша психика работала как компьютер, обновляя систему всякий раз, когда требовалось. Я не грустила о родителях, своей съемной квартире с новым ремонтом, мысли о Светке крутились больше вокруг текущих событий, чем нашего общего прошлого, но вот Кирра… Мы ведь даже толком не успели узнать друг друга, так грустно и несправедливо, что я могу вдруг лишиться даже этой хрупкой тоски по ней.
— Мне тебя не хватает, — сказала я первое, что пришло в голову, осторожно присаживаясь рядом с надгробием и обводя пальцем рисунок на камне. Воздух вокруг меня сгустился и мазнул по лицу, словно шерстяной кисточкой.
Внутри все перемешалось, на глаза навернулись слезы, я обняла холодный камень и стала выплакивать все, что накопилось. Все эти подковерные интриги ректоров про то, как мы скучаем, про дуру Светку, про мои чувства к Амилоте, хотя его полагается ненавидеть, про учебу, про парнокопытного Аркадия, чтобы у него подковы отлетели, и про многое другое, вроде бы и не важное, но собирающееся в кучу и давящее на меня как груда булыжников.
Через некоторое время действительно стало легче, словно с плеч сняли бетонную плиту, а потом дали попить ледяной водички.
Я вытерла лицо краем юбки, вздохнула и с благодарностью погладила памятник.
— Спасибо! И прости.
Ветер дунул мне в лицо, заставив поморщиться от щекотки. Кажется, извинения приняты, и страница перевернулась — я почти слышала освежающий шелест. А потом ветерок всколыхнул листву впереди, и в глубине кустарника мелькнуло белое полотно.
Я нервно огляделась, вокруг все было так же — фонари, туман, освещенная дорожка.
— Я схожу с ума?
А потом расхохоталась сама над собой. Ох, Рита, это же Академия небытия! Тут полным-полно студентов, которые не прочь развлечься и отдохнуть от душных преподавателей, и подавляющее большинство из них — существа ночные. Скорее всего, просто кто-то спешит на встречу с друзьями, чтобы хорошо так посидеть у костра с бутылочкой чего-нибудь покрепче.
Кстати, а это мысль! Я погладила Кирру еще раз, пообещав вернуться большой компанией и устроить праздник посвящения в студенты прямо тут, раз уж у нас не получилось сделать это тогда.
Я развернулась было уже в обратную сторону, как ветерок настойчиво пихнул меня в плечо, словно намекая — не туда ты, Рита, идешь. Это же было интересно, и я эксперимента ради попробовала придерживаться прежнего маршрута, но ветерок швырнул мне в лицо пригоршню листьев и ощутимо стеганул по правому плечу.
— Ладно, ладно, твоя взяла.
И я потихоньку двинулась вслед за белым пятном, постепенно уходя в лес и оставляя кладбище далеко позади. Это уже не Академия, а целый академический город получается и пара деревень в придачу.
Когда мне удалось догнать белое пятно, я прокляла все на свете: этот колючий кустарник, свое умение искать на пятую точку приключения, темноту и больше всего — ямки и кочки, по которым очень неудобно было прыгать в казенной обуви.
И вот он, момент истины. Стряхнув с лица задремавших змей, я увидела, что то, что я преследовала, оказалось не студентом, а призраком, облаченным в полупрозрачное платье! Он испускал слабое мерцающее свечение, похожее на дыхание, и чуть колыхался, как тюль на открытом окне. Но что важнее — я уже встречала это лицо перед тем, как потерять сознание во время выгула Амилоты-шпица.
— Стой! — велела я и, бесстрашно прыгнув вперед, попыталась ухватить ее за просвечивающий подол.
Ткань затрещала, и девушка-призрак изумленно уставилась на меня непроглядно черными глазами. Я сжала в пальцах оторванный клок и на всякий случай изобразила на лице раскаяние.
— Прошу прощения, но нам надо поговорить. Точнее, мне надо кое-что спросить. И хоть вы, кажется, привидение, я в них не верю, поэтому…
Клочок ткани просочился сквозь мои пальцы белым дымом, а наряд девушки вновь выглядел целым и непотревоженным.
— Тиски сжимаются, — вздохнула она. — Времени все меньше. Жди подсказку, судьба, очевидно, на твоей стороне.
— Чего, простите?
Призрак выразительно округлила глаза и подвигала бровями, но не дождалась понимания и махнула на меня рукой, после чего растаяла в воздухе, оставив один на один с этим мутным предсказанием. Каким там уже по счету? Надо было дневник вести.
Обратно я шла очень долго, то ли заплутала, то ли азарт погони загнал меня в такую тьмутаракань, что я понятия не имела, в какой стороне Академия.
Было уже совсем темно, когда я завалилась в нашу комнату, с ветками в змеиных пастях. Паучиха спала, привычно повиснув над кроватью вверх ногами. Я прошмыгнула в постель и выбросила призрака из головы. Завтра только не забыть рассказать ребятам про Кирру.
Браслет истошно заверещал, я подпрыгнула и ударилась об изголовье. Мия шипела в своем углу, а за окошком бодро каркали вороны.
— Где ты вчера шлялась? Рэнди весь вечер тыкался в дверь, я домашку два часа делала!
— У меня было романтическое свидание на кладбище, — выдала я, наблюдая за тем, как вытягивается лицо у Мии. — Догадаешься с кем? Первая буква…
Мия разразилась такими отборными проклятиями в мой адрес, что пришлось заткнуть уши, пока она не закончила рассказывать, что сделает с отдельно взятой змеевидной особью. Заодно заняла ванную и быстренько поплескалась под холодным душем. Синяки под глазами и зевающие змейки дополнили мой сегодняшний образ.
— На обеде встретимся, и ты мне все расскажешь! — буркнула Мия напоследок уже гораздо спокойнее. — Только не думай, что я тебя прощаю.
И хлопнула дверью ванной, да так, что с потолка посыпалась штукатурка.
Первой парой у нас стояли занятия с Драгомирой Копецки. Радости это мне не добавило, как и желания учиться. На пути я забежала в столовую, чтобы перехватить бутерброд, уже не успевая на полноценный завтрак.
На полигон заявилась, доедая хлеб с яичницей. Половина курса завистливо вздохнула, вторая половина так же, как и я, пыталась спешно дожевать новый шедевр нашей буфетчицы.
— Я рада, что вы решили все же посетить практическое занятие, студентка Кудряшова! — голос Копецки звенел сталью. — И хочу напомнить, ваша популярность в свете прошедших событий еще не повод опаздывать или пропускать мои лекции.
— У меня вчера было официальное освобождение, — нагло заявила я. А что? Пусть с Миллхаусом сама разговаривает.
Копецки фыркнула и отвернулась, видимо, не найдя, чем крыть.
— Начинается гонка за допуск к зачетной неделе. Многие из вас наивно полагали, что их приобретенные способности могут заменить обучение и регулярные тренировки. И раз так, то сегодня перейдем сразу к серьезным вещам. Работаем в паре, заветные баллы получает тот, кто останется на ногах после завершения задания. Выкладываемся на полную, заканчиваем, когда я скажу.
Толпа студентов быстро рассыпалась по парочкам. Я огляделась по сторонам — ни одного знакомого лица. Через пару минут таких несчастных, озирающихся с отчаянием в глазах, осталось всего четверо. И, какая неожиданность, среди них мой старый знакомый Сережа. Он оскалился и с довольной ухмылочкой подошел ко мне.
— Позвольте спасти прекрасную даму?
— Нарываешься?
— Не только у тебя на всем факультете стихия Земли, — пробурчал он и без разрешения пристроился рядом. — Да не ломайся ты.
Я прикинула, что вариантов у меня и правда нет, и махнула рукой. Хуже не будет.
— Давай, если не боишься.
Преподша щелкнула секундомером, и на нас понеслись какие-то каменные колобки на ножках. В первую секунду я даже успела улыбнуться, но один такой особо шустрый «колобок» всадил кулаком оборотню под дых, сбив того с ног, а второй полетел на меня.
— Закаменей! — взвизгнула я, но чудище, вопреки моим стараниям, осталось цело и невредимо и размахивало пудовыми кулаками, заставляя меня извиваться змеей.
— Что это за фигня?!
— Големы, — ответила Копецки, парившая на крыльях над площадкой. — Если бы вы были повнимательнее к учебе, знали бы, что големы созданы из камня специально для тренировок моего факультатива.
Каменные големы, ну конечно! Это как играть в «камень, ножницы, бумага» и пытаться победить камень камнем. Но что же тогда делать?
К первому голему присоединился второй, радостно ощеряясь редкозубым ртом, раскрывшимся ровно посередине туловища. Вот же уродец.
Волк, откатившись в сторону, довольно наблюдал за моими пируэтами, а потом и вовсе уполз за ограждение, показав мне оттуда средний палец. Решил отсидеться, пока я не закончу тут и не свалюсь от усталости, а потом забрать себе победные баллы?
— Сволочь, поймаю, наизнанку выверну! — крикнула я и получила приличный удар в плечо.
— Кудряшова, не отвлекаться! — рыкнула преподша сверху. — Занятие не зачтено, пока все големы не выведены из строя. Работай мозгами!
— То мозгами, то кулаками, вас не поймешь! — огрызнулась я в ответ, со всех ног улепетывая от каменюк, руки которых работали не хуже ветряной мельницы.
Рассуждать логически не получалось, меня постоянно догоняли, валяли, награждали тумаками и более обидными поджопниками. Скоро весь полигон превратился в театр одного актера, то бишь меня.
Остальные группы уже закончили и теперь радостно улюлюкали из-за ограждения, когда я нарезала очередной круг. Злость и усталость накатывали волнами, противная преподша сделала големов из гранита, потому все попытки закаменить их пошли прахом. И если я срочно что-нибудь не придумаю, к вечеру друзья найдут мою высохшую шкурку.
Притормозив, я трансформировала нижнюю часть себя в хвост, и скорость моего передвижения заметно увеличилась, к тому же отбиваться мощным хвостом стало проще и эффективнее. Но даже этого оказалось недостаточно.
Я сбила с ног одного голема, и, падая, он покатился под ноги второму. У меня выдалось секунд десять, чтобы подумать. Я не могу их закаменить, ибо они и так каменные, не могу их разбить — у меня уже проплешины в чешуе, а големам хоть бы хны. Так, какие еще варианты? Создать булыжник большего размера, чтобы их завалило? Это долго, и не факт, что получится.
Аааа! Да они сами как два больших тупых булы…
В голове щелкнуло. Это было чистое наитие, и я сразу вытянула руки и, растопырив пальцы для острастки, вперила взгляд в голема, который как раз успел подняться. Давай, слушайся меня, образина ты агрессивная. Ты просто кусок камня.
От усердия я прокусила нижнюю губу насквозь, но в шаге от меня голем будто засомневался, медленно отвел руку, но не ударил. Сзади налетел его товарищ, и тогда я вдруг увидела что-то вроде ниток, которыми части големов были связаны между собой. И одна ниточка тянулась ко мне.
— В атаку! — заорала я не хуже своего дяди-полковника.
Пришлось импровизировать и помогать себе руками — выпад, который делала я, делал и подчиненный голем. И так мы вдвоем мутузили второго, пока тот не распался на горку каменного мусора. Я потянула за невидимую ниточку, и мой безвольный союзник повторил судьбу товарища.
Меня прямо переполнило адреналином до краев, даже усталость исчезла. И когда мой взгляд упал на Сережу, его участь была решена. Копецки не мешала мне валять предателя в пыли и лишь через пару минут все-таки дала сигнал о завершении теста.
Преподша посмотрела на секундомер и недовольно цыкнула.
— Двадцать минут. Очень и очень плохо, Кудряшова, вы меня прямо разочаровали. Не зачтено! Средняя скорость прохождения данного теста — десять минут для одиночек и пять минут для пары.
— Требую пересдачу!
— У ректора требовать будете, Кудряшова.
Я еще злилась, и кто знает, куда бы меня это завело, если бы не чей-то голос со стороны группы сокурсников.
— Пересдачу Кудряшовой!
— Да! Пересдачу Кудряшовой!
— Пересдачу! Пересдачу. Пересдачу!
Голосов было заметно больше, чем собравшихся, и я уловила покачивание до боли знакомой ботвы матрагор.
Лицо Драгомиры исказилось, но вопреки ожиданиям она быстро сдалась.
— Хорошо. Но если не уложитесь в пять минут, можете больше мне на глаза не попадаться.
Это я бы с удовольствием, но после успешной сдачи зачета. А чтобы его сдать, надо быть к нему допущенной.
— Я готова!
Щелкнула кнопка секундомера, и я моментально поймала взгляд первого голема и подчинила его. В этот раз было гораздо легче, но я решила не выделываться, просто оторвала второму ноги чужими руками.
Без ног он, впрочем, все еще был достаточно подвижен, и я добила его хвостом, потом велела первому голему самоуничтожиться и осталась стоять одна посреди хаоса, гордая и грязная, как шахтер.
— Три с половиной минуты, — нехотя констатировала Копецки. — Баллы ваши.
Под шум аплодисментов я уползла с полигона и только после, скрывшись в кустах, скорчилась от боли. Кожа под содранной чешуей саднила, да и синяков я нахватала мама не горюй. Мне нужна горячая ванна и массаж, желательно сильных мужских ладоней.
Добравшись до общаги, я втиснулась в комнату и только тогда отпустила трансформацию.
— Черти полосатые, я вам где столько юбок наберу?
Шкаф молчал и зиял пустотой, видимо, форма выдавалась одна на весь день. Но оставались еще брюки, и я забрала их с собой в ванную. Перерыв между парами был небольшим, так что пришлось поторапливаться с расслабляющими процедурами.
На пути в учебный корпус я столкнулась с гулем, вооруженным лопатой и подозрительно пахнущим мешком.
— Ого! Куда это ты собрался?
Рэнди потряс инструментарием.
— У меня практика в подземелье. Отрабатываем навыки раскопок в сложных условиях ограниченного пространства.
— Раскопок? — присвистнула я. — Даже представить боюсь, что вы будете раскапывать.
— А у тебя сейчас что?
Я бегло глянула расписание:
— Древний язык какой-то!
— Тогда увидимся после в столовке.
Мы разошлись, и я отправилась в одиночку покорять дебри древних языков.
Лекция оказалась скучной, длинной и очень сонной. Уже минут через пятнадцать меня потянуло зевать, и если я еще успешно сдерживалась, то вот мои змейки не стеснялись и громко сопели, изредка позевывая.
— Нет, ну это просто неуважение! Студентка, что вы с вашими питомцами делали ночью? — старичок-профессор, с ног до головы покрытый рыжей шерстью, в негодовании потряс мелком.
— По кладбищу гуляла, — честно призналась я.
— Так, может, вы нам расшифруете это древнее наречие? Раз у вас тяга к давно забытому и упокоенному?
Передо мной хлопнулась книга, на ее развороте застыла страшная рожа с широко распахнутой пастью, вокруг которой вились какие-то замысловатые буковки. Черточка, черточка, петелька, значочек — выглядело как плохо растушеванный китайский иероглиф, спьяну записанный в английской транскрипции.
Я знала два языка, поэтому прочитала на смеси латинского и английского, чтобы не показаться совсем уж безграмотной, потому что точно помнила, как накануне решила отложить пропущенные лекции по древним языкам на сегодня.
— Клату, верату, ни́кто! — гордо произнесла я. По крайней мере, не промолчала, а, как говорится, на экзамене любой ответ лучше молчания.
Книга оживилась и подмигнула. Раздался утробный рев, обложка зашевелилась, словно что-то пыталось прорваться сквозь нее. Потом закрыла рот, и выражение нарисованного лица стало особенно зловещим.
Я машинально отшвырнула подозрительный томик, а профессор схватился за голову. Книга поползла обратно ко мне, вовсю щелкая отросшими зубами, и самые чувствительные из студентов быстренько стекли на пол в обмороке.
— Может, сделаете что-нибудь? — спросила я у старичка, отпихивая нахалку найденной на парте линейкой. Он еще больше затрясся и спрятался под стол, откуда сразу же раздалось что-то похожее на молитву.
Книга зарычала и попутно вцепилась зубами в линейку, выгрызая в ней приличный кусок.
— Закаменей! — заорала я, отчаявшись.
Жуткая рукопись застыла в моменте пожирания линейки целиком. Успешно сбагрив ее на стол профессора, я рванула к двери.
— Мне надо выйти!
И только оказавшись в коридоре, позволила себе немного передохнуть.
Нет, тяжело в учении, легко в бою, но не настолько же тяжело! Остаток лекции я решила благополучно прогулять в районе столовой во избежание нежелательных эксцессов. За дальним столом, усиленно прикрываясь кактусом, прятался Морис, Рэнди сидел рядом, с очень грязным лицом и разорванным на рукаве свитером, а чуть дальше грустила Мия, судорожно плетя удавки из паутины. Иными словами, со своих пар сбежали все.
— Что, не только у меня фиговый день?
— И не говори, — выдохнул Морис. — Такое ощущение, что мы в чем-то провинились, и нас коллективно наказывают.
— Что там следующее? — Мия глянула в расписание и скривилась. — Практикум по ядам.
— О, ну этот хоть знакомый! — сказала я, но не встретила понимания. — Ах, да.
Мэтр Ллейшах точно не их тех, кто даст допуск к зачету по доброте душевной. А чтобы его получить, надо еще умудриться выжить…

Глава 25

Дождавшись сигнала, мы всей толпой ввалились в аудиторию к мастеру Ллейшаху.
Сегодня суровый наг не стал шокировать нас внезапным появлением, а просто вполз в комнату, неся с собой ящик с прозрачными скляночками. Уроки химии в школе оставили в моей душе незаживающие шрамы, так что к позвякиванию тары я отнеслась настороженно. Поди опять будет на студентах эксперименты ставить, ирод чешуйчатый…
Как уже понятно, местный преподавательский состав вызывал у меня сомнительные чувства.
Мы заняли вторую парту, а рядом с нами присела Алина, которую быстро подвинул Ицли.
— Куда лезешь? — Рэнди весьма недобро посмотрел на желтоглазого, но тот даже не поперхнулся. — Это место…
— Отвали, — только и буркнул Ицли, доставая огромный конспект. Алина зашуршала точно таким же, и я с ужасом осознала неприятную правду. Это не нас коллективно наказывают, это началась настоящая учеба, и мы с этими каникулами по обмену пропустили значительную часть.
— Алин, можно вечером у тебя конспект взять? Я за ночь перепишу и отдам, — потихоньку прошептала я, придвигаясь к кобыле.
— Да не вопрос, — она засияла, — я девчонок попрошу, мы тебе сами перепишем. Завтра отдам!
— Спасибо!
Одной проблемой меньше, но легче от этого не стало. Я посмотрела на Мориса, тот тоже сидел в прострации. Рэнди еще не вдуплил, но и в его глазах забрезжил свет понимания.
— Надо было выжать из Миллхауса каких-нибудь плюшек к зачетам, — почти одновременно прошептали мы с Мией и выдохнули. Однако все равно были услышаны.
— Поминание имени нашего дорогого ректора всуе карается дополнительным заданием, — Ллейшах довольно ухмыльнулся и велел впереди сидящим раздать на каждую группу по котелку, полному пузырьков, и мешок с какой-то травой. Мы вчетвером инстинктивно сели теснее, чтобы никто не смог нас случайно разделить на разные группы, но заодно к нам приписали и Алину с Ицли.
— И что это? — спросил погрустневший Морис, принюхиваясь. Даже руками брать не стал — вытащил склянку кончиком подвижного щупальца.
— Ваша практика, — невозмутимо ответил мэтр. — В одной из этих пробирок находится настоящий яд, в других пустышки. Задача — ориентируясь по пройденному материалу за последние четыре лекции, найти и приготовить противоядие.
— Из этого? — Рэнди потрепал торчащий из мешка корешок, тот недовольно хлестнул ему по руке и уполз поглубже внутрь.
— Вы угадали! — обрадовал Ллейшах, нависая над нашей партой. — Но в дальнейшем гадать не советую, так и прогадать можно. — Он обернулся к остальной притихшей аудитории: — У вас есть два часа. И помните, от каждой группы вам потребуется доброволец для демонстрации. Советую заранее не говорить вашей кандидатуре, что выбрали ее. Случались промахи…
— Что за промахи? — позеленела Мия.
— Сбегали, — пожал плечами мэтр. — Все необходимое для этого задания есть у вас в конспекте, не забывайте об этом.
Мне кажется, или он все-таки издевается? Причем так прицельно, можно сказать, адресно.
Когда его чешуйчатый хвост полностью выполз из прохода между столами и обвился вокруг кафедры, все разом закопошились.
— С чего начнем? — первым отмер Ицли.
— Давайте его в окно выкинем? — вдруг предложил Рэнди.
— Сначала решим первоначальную проблему, кто будет пробовать наше варево? — перебил Морис и многозначительно уставился на меня.
— И не подумаю! То, что горгоны менее чувствительны к яду, не дает вам права…
— Я буду пробовать! — заявил Ицли. — А вы постарайтесь составить противоядие правильно.
— Это весьма проблематично, — отозвалась Алина, распотрошив мешок с травами и удерживая прыткий корешок рукой в перчатке, второй намереваясь освежевать его, как морковку на бульон. Но дальше действовать не решалась. Мы замерли в малопонятной композиции, по очереди оглядели друг друга на предмет внезапного озарения, а потом Мия пожала плечами.
— Тааак, я поняла, просто не будет, — резюмировала она, придвинула к себе конспекты Алины и Ицли и принялась читать.
— С чего ты такой добренький? И прекрати на Марго зыркать, — гуль недобро оскалился на Ицли. Если честно, не припомню, чтобы кто-то вызывал у него такое явное отторжение. Ну, мне, конечно, приятно, когда меня так оберегают, но, кроме не поддающейся разуму брезгливости, никаких других опасений белобрысый змей не вызывал.
О чем я решила сообщить во всеуслышание, но немного не успела.
— Остынь, — Морис осторожно взял Рэнди за плечо и сжал, — разборки после устроите.
— Нет уж, пусть сразу пояснит, чего он к нам прилип?
Тут уж и мне стало любопытно, что Ицли ответит, потому что по блеску в глазах поняла — шкурный интерес у него все-таки имеется.
— Скажу прямо, мне нужна помощь Риты в одном моменте. Я пишу курсовую работу по змееподобным, а у нас из всей Академии ты да я да мы с тобой. Не могу же я мэтра просить! — выдал Ицли. — Баш на баш, я помогаю вам с ядами, алхимией и зельеварением, а Рита мне с курсовой.
— Это безопасно? — у меня начал нервно покалывать кончик несуществующего сейчас хвоста.
— Относительно, — и осекся, заметив, как мы все на него посмотрели. — Чисто теория, на практику я и не замахиваюсь.
Я оценила размер его блока с конспектами и протянула ладонь.
— Идет!
Три предмета в обмен на весьма сомнительную перспективу — чем не выгодная сделка. Как говорится, где наша не пропадала. В случае чего попрошу Ма и Чо за меня заступиться, чтобы руками куда не следует не совался.
— И, похоже, у нас большая проблема, — заунывно протянула Мия, изучив конспекты. — Уж, прости, скажу как есть. Алина, что за ересь у тебя там написана?
— А что не так? — Кобылица подвинула к себе конспект, прочитала, покраснела и быстро спрятала тетрадь в сумку. — Я это, спать хотела…
— И поэтому… — Мия не успела продолжить, Алина зажала ей рот.
— Ни слова больше!
— Пф! — Мия вырвалась, открыла рот, но в этот момент всеми забытый корешок решил сделать ноги. То есть конечности у него, естественно, не отросли, но он весьма бодро покатился прочь и был пойман Морисом за кончик ботвы буквально в последнюю секунду. Живые растения меня уже начали напрягать, но, к счастью, стоило паре стебельков с его макушки оторваться, как корень стал просто корнем. Хотя после того, как мы с Мией совместными усилиями ободрали его, я чувствовала себя максимально некомфортно. Все же срослась с матрагорами, они мне теперь почти родные, а это, может, их дальний родственник какой-нибудь.
Руководил всем Морис, изредка сверяющийся с конспектом Ицли, но даже так я ему доверяла больше, чем любому из нас.
Рэнди с остервенением толок в ступке безумно вонючую траву, Ицли следил за стартовым набором для противоядия в котелке, а я разрезала лакмусовые бумажки и раскладывала их по контейнерам. Оставалась самая ответственная часть — определить, в какой из бутылочек яд и что это за яд, а потом на основе универсального противоядия сваять симптоматический шедевр.
— Морис, а как мы будем определять, что это за яд? — я с сомнением покосилась на бумажки, мокнущие в контейнерах.
— По списку, — задумчиво отозвался кракен. — Тут есть замечательная таблица, только придется быть очень внимательными. Цианид, например, имеет ярко выраженный запах миндаля, а мышьяк вообще не имеет цвета и запаха. Выпьешь его, и… — Он изобразил удушье, и я позеленела от такого подхода, мысленно попрощалась с Ицли и возможностью сдать три предмета.
— Все готовы? — торжественно спросил Ицли, мы кивнули и одновременно достали бумажки из ванночек.
— Экземпляр номер один, — Рэнди принюхался и вдруг лизнул бумажку. Я схватилась за сердце, Мия за голову, а наш безбашенный гуль просто расплылся в довольной улыбке: — вишневый сок.
— Экземпляр номер два, — пришел черед Мии принюхиваться. Она повертела бумажку туда-сюда, пощупала отросшей из-за спины лапой и застыла в задумчивости, пока я не рыкнула на нее. — Похоже, просто вода.
У Алины оказался лимонный сок, у Мориса травяная настойка, у Ицли марганцовка, и я уже почти поверила, что в этот раз обошлось розыгрышем, но тут мне «повезло» — непонятное пятно зелено-фиолетового цвета зловеще растекалось по тестовой бумаге и даже выглядело как-то… ядовито.
Первая часть задания была выполнена, теперь оставалась вторая и самая сложная. Сделав описание яда и вписав его в таблицу, мы остановились на трех вариантах: аконит, олеандр, или цикута.
— Почему так сложно? — Мия судорожно листала конспект, по всем описаниям выходило, что все эти яды сильно токсичные, и универсальное противоядие может не сработать.
— И как понять, что это? — Гуль теребил волосы, чрезмерно активный мыслительный процесс давался нелегко.
— Просто.
Ицли выхватил бутылек и сделал приличный глоток.
— Ой, дураааак… — прошептала Алина. Я поборола желание перекреститься самой и перекрестить этого несчастного.
Морис придвинулся поближе к самоубийце, отмечая для таблицы расширение зрачков, слабый озноб и некоторые нарушения дыхания.
— Ты как? — Я осторожно повернулась к Ицли и отшатнулась. Сейчас его глаза были полностью залиты черным цветом, и дышал он рывками.
— Неплохо, но вам бы поторопиться, у меня начинает болеть живот, — и в подтверждение слов его согнуло в приступе рвоты. Алина быстро подала ему пустой мешок.
— Цикута, — безапелляционно заявил Морис и принялся смешивать разложенные на столе травы, аккуратно засыпая их в кипяток.
— Надеюсь, ты прав. — Рэнди впечатлился внешним видом полузеленого змея и передернул плечами.
Алина с ужасом наблюдала, как Ицли выворачивает над мешком.
Смесь прокипела пару минут, Морис снял котелок с горелки, перелил полученную жижу в толстый глиняный стакан и сунул дрожащему змею в руки.
— Если я откину хвост, то буду приходить к вам по ночам и стонать в ухо, — скривился Ицли и стал пить, морщась от жара и наверняка премерзкого вкуса настоя.
— Ну, на мои навыки еще никто не жаловался, — отозвался Морис оскорбленно.
— Может, потому что жаловаться уже некому? — мстительно поддел его Рэнди.
— Да помолчите вы, — одернула их Мия. — Ему лучше или как? Не хочу становиться участником группового убийства по предварительному сговору.
Я решила, что приду на следующий практикум только тогда, когда перечитаю все книги в библиотеке с раздела про яды. А лучше вообще не приду.
— Ммм, какой интересный компотик. — Ллейшах подполз ближе и поболтал черпаком остатки жидкости в котелке. — Ну и кто из вас отправится к дорогому ректору сообщать новость, что группа студентов угробила своего подопытного?
У меня нервно задергались глаз, руки, ноги и даже змеи.
— Все время хочу спросить, почему Миллхаус дорогой? — прищурился Морис.
— А разве в моем голосе не слышно сарказма? Странно, я так старался, воспроизводя эту эмоцию, — мэтр нехорошо ухмыльнулся. — У нас с ним давняя борьба, драконы приходятся дальними и высокопоставленными родственниками нагов.
Ицли закатил глаза и сполз вниз по лавке.
— Заговорился я с вами, — прошипел Ллейшах. — Промойте ему желудок, потом побольше питья и щадящее питание. Противоядия от цикуты не существует, только симптоматическая терапия.
— То есть мы были правы в описании яда? — Морис торжествующе посмотрел на нас.
— И только поэтому окончательно не завалили практикум, поставлю удовлетворительно, но в следующий раз на такой результат не рассчитывайте, — пробурчал мэтр и пополз проверять остальные котелки.
— Ты как? — Мия потрепала бледного змееныша по голове.
— Отвратительно, причем, похоже, больше от вашего противоядия, — Ицли пошатнулся, и Алина его подхватила.
— Провожу к доктору Зусману, — отрапортовала девушка и, сияя довольным лицом, потащила добычу в свое логово, тьфу, в медпункт.
— Это то, о чем я подумала? — я глядела на странную парочку, а Мия довольно хихикнула:
— Не оборотнями едиными.
Наших девичьих перемигиваний никто не заметил, парни устало обмахивались листками.
— Это надо отпраздновать, — сказал Рэнди, и Морис угукнул. Обычно он отлично держит лицо эдакого всезнающего и все умеющего (и не зря), но мне казалось, я понимаю, почему это задание так нас вымотало.
— У меня есть идея.
На сегодня пары закончились, немного отдыха нам не помешает, тем более после такого волнующего практикума явно надо подлечить нервы. Дружной толпой мы ввалились в китайский магазин, тут же забив корзинки всяческими закусками — вяленой рыбкой, сухариками и чипсами. Моя студенческая копилка существенно пополнилась за последние несколько дней, так что мы с Мией еще и сладенького взяли.
На улице возле крыльца за столиком с вейцзы сидел Сорамару и, закинув ногу на ногу, обмахивался в тенечке расписным шелковым веером. При виде нашей шуршащей пакетами компании он замер и с подозрением спросил:
— Кто спонсор сего мероприятия?
— Я! Пропиваем гонорар за кинодебют! Имею право, между прочим, — похвасталась я, и тут до меня дошел смысл легкой полуулыбки на лице уборщика. — Сколько стоила та метелка, которую я сломала?
— Миллхаус списал по инвентаризации, — отмахнулся Сорамару. — Но от небольшого взноса в фонд жертв академических коридоров я не откажусь.
Так я рассталась еще с некоторым количеством средств, но чувствовала при этом прямо-таки поразительную легкость. И каждый уносил в бумажном пакете нечто запрещенное: мы — алкоголь, а Сорамару — пакет настоящих французских круассанов.
— Ну что? В подземелье? — спросил Рэнди у меня.
— Я нашла более подходящее для нас место, — загадочно ухмыльнулась я. Мия сбегала в комнату и забрала оттуда Чернушку, теперь та задорно гукала в пакете с чипсами и была абсолютно счастлива.
Забегая вперед, скажу, что мысль всем вместе проведать могилу Кирры пришлась Морису и Рэнди по душе, и пусть мы все понимали, что ее настоящей там давно нет, но где бы Кирра ни оказалась, мы хотели для самих себя устроить символические проводы. Жизнь изменилась, мы изменились, и, хотя уровень напряженности будней не снизился, мы стали получать от всего удовольствие. По крайней мере, хотелось в это верить.
Поздно вечером мы прошли кладбище почти насквозь, пока не показался памятник с лисьей маской. По пути я рассказала, как вчера случайно наткнулась на него и пообещала, что мы устроим праздник посвящения в студенты прямо здесь.
Мия осмотрелась вокруг, достала из пакета стаканчики и разлила на всех. Один из стаканчиков и самую красивую пироженку она неожиданно понимающе поставила около памятника.
— Для тебя, — и первую порцию мы выпили в память о нашей подруге. — Надеюсь, там, где ты сейчас, весело.
Дальше пьянка пошла по накатанной, и никто не заметил, как стаканчик у надгробия опустел, а потом исчезло и пирожное.
— Кстати, я тут нашел такую штуку, — Морис прикоснулся к браслету, а потом потянулся к нашим и добавил каждому что-то в настройки. После чего написал сообщение на своем браслете, и у нас у всех они завибрировали. — Теперь мы можем все говорить в одном окошке!
Я посмотрела на него и вздохнула. Бедняга, неужели он не застал начало чатов? А говорил, что умер в 2010 году.
И тут меня прям озарило — если есть чаты, значит, может быть и местный аналог интернета! А где мне еще искать информацию, как не там? Еле остановила себя от того, чтобы начать что-то делать прямо сейчас — нельзя быть такой одержимой, даже если это действительно важно. Наверное… Честно говоря, я уже ни в чем не была уверена.
В общагу мы попали к утру, изрядно на рогах. Меня хватило только на бросок до кровати, а потом свет погас. Кто-то сопел рядом со мной и возил мохнатой гривой по лицу, но мне было все равно. Сейчас даже если бы сам ректор заперся в комнату и начал грызть мои ночные тапочки, я бы не удивилась. Обняв беспокойную Чернушку, я вместе с ней перевернулась на другой бок и продрыхла до утра.
Час расплаты настал после сигнала к подъему. Отплевываясь от волос Чернушки (фу, ну и гадость!), я попыталась встать, но упала с кровати и ударилась затылком. Змеям это не понравилось, и одна даже посмела тяпнуть за ухо. Пообещав себе больше никогда не пить — хотя сама в это не верила, — я поднялась на четвереньки и в поисках, чем бы смочить пустыню Сахару во рту, пошарила рукой по столу и нащупала какой-то стакан. То, что он пах странно и был теплым, меня уже не смутило. А вот жажду зеленый чай с нежным молочным привкусом утолил прекрасно.
Я поставила бокал обратно и с ужасом икнула.
С тумбочки на меня смотрела моя фотография, с той, еще земной жизни. Сон как рукой сняло, я схватила фотографию, а под ней заметила тонкую картонную папку с личным делом, как гласила белая обложка. Закралась мысль, что я сплю и вижу очередной слишком реалистичный сон, но ни прорицателя в красных носках, ни девушки-призрака, ни даже хитрого уборщика в пределах досягаемости не было. И я с трепетом откинула обложку.
Моя краткая биография, маленький перечень достижений — победы в школьных конкурсах, грамоты за успехи в университете, короткий список романтических отношений с комментариями вроде «познакомились в кафе, но через два месяца поняли, что бесят друг друга» и пустые графы напротив пунктов о семье и детях. У меня правда была такая скучная жизнь? Даже не верится. Я думала о себе лучше, но факты штука упрямая. Существование в мире Маргариты Константиновны Кудряшовой не оставило никакого следа, ни хорошего, ни плохого.
Расстроившись, я уже почти захлопнула папку, как поняла, что что-то не так.
Дата смерти, которая разительно отличалась от моей.
— Причина смерти — несчастный случай на дороге? Дата… Но я умерла раньше. Что за чушь? — я едва не заорала, но вовремя вспомнила про дрыхнувшую без всех восьми ног паучиху и доползла до ванной. Устроившись на бортике, я еще раз просмотрела дело и пожалела, что не знаю, как активировать камеру на браслете. Вся абсурдность ситуации придавала какой-то дурной привкус всей моей истории. Гадалка предсказала мне смерть через три дня, тогда это показалось мне забавным, я не поверила, и вот, что я вижу сейчас, — дата смерти совпадает с тем предсказанием, а не с реальным положением дел. Так кто кого обманул?
— Лайз! — наконец сообразила я.
Мне срочно нужен Амилота! Вот кто должен быть в курсе, я выбью из него информацию любым способом! Я уже хотела ринуться в коридор, но в одних трусах много не навоюешь. Халат был где-то на полу, я нащупала его и вернулась в ванную забрать папку.
Но та встретила меня девственной чистотой. Я перерыла все, готова была даже унитаз раскрутить, но в глубине души понимала, что ничего не найду. Кто-то подбросил мне папку незаметно, а потом также незаметно забрал. Я могла сделать вид, что… А, черт! Конечно, не могла. Рыкнув с досады, я все равно вышла в коридор.
Уверена, мой развевающийся как белый флаг банный халат произвел фурор среди студентов, только-только выползающих на завтрак пораньше, чтобы занять козырное местечко. Я бы в это время только глаза перед зеркалом продирала, так что оставалось надеяться и верить, что Лайз тоже не любитель ранних побудок.
Добравшись до его комнаты, я тихонько постучала, а потом, когда надоело ждать, толкнула дверь и поняла, что она и не была заперта.
Внутри пусто, постель не смята, никаких следов недавнего присутствия.
— И куда ты пропал? — спросила я, развернулась и, с досады пнув дверь, отправилась к ректору.
Секретарша досыпала недоспанное прямо на своем столе, смешно дергая розовым ушком. Я не стала ее будить и на цыпочках прокралась к заветной двери, дотронулась до ручки и…
Дверь распахнулась и со всей дури въехала мне в лоб, отправляя в темноту.
— А я тебя предупреждал! Жертва нужна всем! Не верь никому! — Странный чувак в рваных красных носках подхватил меня в полете и уложил на мягкое облако тьмы. Вокруг нас хороводом мелькали призраки, и только одна из них кивнула мне как старой знакомой, прижимая палец к губам.
— Что тут происходит? Знаете, это уже ни в какие… — начала я, но тьма подо мной была неожиданно уютной, мягкой до такой степени, что я проваливалась все глубже в ее клубящиеся объятия, пока меня не накрыло ей с головой…
Открыв глаза, я подскочила на собственной кровати, в трусах и с пересохшим горлом. Первым делом изучила тумбочку — не было там никакого стакана, как, впрочем, и папки с досье. Повернувшись к Мие, я первый раз за все время увидела ее в кровати, а не в коконе под потолком. Паучиха тихо посапывала, не ведая о моих тревогах.
— Почудилось?
Хотя после ночного кутежа с таким количеством выпитого еще не такое померещится. Но внутри теплилось некоторое чувство дежавю, спать уже не хотелось, и этот утренний час до подъема я потратила на эссе, чтобы разгрузить закипающий мозг. Где-то читала, что надо переключаться на другие дела, и все само собой уляжется.
Ах, если бы, если бы…

Глава 26

После завтрака начался форменный учебный ад, каждый преподаватель считал своим долгом задать какой-нибудь зубодробительный трактат по теории вероятностной магии или по инкубационному развитию драконьих яиц. Тут не то что все обдумать, не потеряться бы на пути от лекционной до полигона некромантии, где Рэнди случайно поднял семью скелетов, а потом сам же от них убегал верхом на спине Мориса. К счастью, при почти нулевом балле по теории братья Ма и Чо отлично заменяли знания пудовыми кулаками, которые разнесли не одно умертвие безо всяких ритуалов.
Дни слились в один, утром мы с Мией, зеленые от недосыпа, шли на пары, потом, если успевали, в столовую, а после — в библиотеку или на отработки по практике. Самое обидное, что нас запихивали в места вроде оранжереи, куда не шли никакие другие студенты, а нам деваться было некуда. И всякий раз где-то поблизости появлялся Ицли, и я даже как-то к нему привыкла, тем более что этот ушлый парень оказался полезен в подтягивании учебных хвостов. А вот с друзьями поболтать вообще времени не оставалось, даже свежесозданный чат по большей части помалкивал.
Лайз с Миллхаусом словно под землю провалились, я каждый день навещала ректора, подружилась с кошечкой Людой, периодически сдабривая ее пирожными из китайской лавки. Пары Амилоты замещал его меховой друг Куросаки, так что поразить Лайза своим эссе не вышло.
— Ну что, поздравляю! Нас допустили до зачетной недели, — произнес долгожданную фразу Морис, облаченный в кислотно-розовую задрипанную футболку. Мы собрались в подвале у Рэнди и были все поголовно похожи на трехдневной несвежести зомби.
— Серьезно? — Я словно очнулась от страшного учебного кошмара и оглядела собравшихся. Гуль в такой же задрипанной футболке, но непередаваемой смеси оттенков серого, Мия в горе сплетенных от нервяка кружев, и я — осунувшаяся и еще более зеленая, чем змеи на моей голове. — Что на тебе за писк умирающей моды?
— Не обращай внимания, производственная необходимость, — вывернулся Морис, бросив на Рэнди предостерегающий взгляд.
— Неловко в шелковой рубашке туалеты в мужском крыле драить, — пояснил тот безжалостно и заработал шлепок щупальцем по затылку.
— И что? Реально? Мы сделали это? Подтянули все хвосты? — У меня нервно задергался глаз.
Скрупулезная Мия отложила кружевную скатерть и открыла заметку на браслете:
— Ну, еще два практикума по алхимии и дежурство по столовой, но это мелочи. Ллейшах уже подписал нам допуск, а в столовой на следующей неделе дежурим, с нами Алина с подружками поменялась.
Я выдохнула и беззастенчиво начала склубочиваться на свободной части продавленного дивана.
— Эй, погоди! Сегодня у нас праздничный ужин! — заговорил было Морис, но его прервала паучиха:
— Ужинать будем после того, как все зачеты сдадим. Нам только похмелья завтра не хватало.
С ней горячо согласился Рэнди, даже он умудрился за последнюю неделю исхудать, хотя казалось, что больше уже невозможно.
— Как дела у Ма и Чо?
Наши огры за пристрастие решать практикумы физической силой на три дня угодили в карцер, точнее, в два разных карцера, иначе от оного бы и мокрого места не осталось.
— Завтра выходят, — довольно сказал Рэнди. — Я им сегодня вкусняшки носил.
— Фу! — протянули мы хором, зная специфический вкус нашего гуля.
— Не надо ля-ля! Я им нормальные ношу, — обиделся рыжий. — Я со всей душой, а вам лишь бы опошлить.
Браслет завибрировал, пришло сообщение от Ицли, и я со вздохом встала и поползла к выходу. Теперь трансформация давалась мне легко, а после найденной Мией в своем гардеробе юбки с запахом — еще и удобнее.
— Снова змееныш? — Рэнди его недолюбливал, а мне было все равно. Алхимия и зельеварение отняли все силы. Ицли сдержал слово и очень помог нам со всем заявленным в договоре, и теперь пришла моя очередь расплачиваться. Сегодня должно состояться наше последнее совместное занятие, вроде как его проект приблизился к концу.
— Угу. Ладно, удачи мне, — махнула я рукой и покинула гостеприимный подвал.
Ицли занимал одну из тех лабораторий, в которую мы с Морисом недавно провалились из сарая с садовым инвентарем. Помнится, для нахождения там вне занятий нужен был особый пропуск, но временами казалось, что Ицли — внебрачный сын Миллхауса, так у него все легко получалось.
— Готова? — спросил он, не оборачиваясь. Сегодня собрат по чешуе превзошел самого себя, облачившись в кроваво-алый балахон, подпоясанный грубой веревкой.
— Классный прикид, — отметила я и поползла на свое место, к конторке в углу лаборатории. Я и до этого не особо понимала, какие исследования проводит Ицли и чем именно я ему помогаю, просто честно отвечала на вопросы про линьку, ощущения при трансформации и отношения со змеями на голове. Узнав, что я различаю их по характеру, он был удивлен.
Странный запах я почувствовала не сразу, а примерно через двадцать минут после прихода.
— Ты ничего не чувствуешь? — Я принюхалась, пахло не противно, а скорее странно знакомо и неприятно.
— А что, должен? — Ицли взглянул на меня с каким-то бешеным восторгом.
— Странный запах. Знаешь, если это очередной твой опыт, то можно просто все объяснить, — начала я говорить, но на меня медленно наплывало оцепенение, мысли застыли на одной: откуда Ицли достал такой классный балахон и пойдет ли мне подобное одеяние. А потом почувствовала, как меня ласково укладывают на холодный пол.
— Какого?.. — Я чуть скосила глаза и поняла, что лежу в кровавом круге, подозрительно напоминающем ритуальный. — Да ладно! Вы серьезно?
Ицли и вторая фигура в одинаковых балахонах медленно двигались в мою сторону, а мой собрат-змееныш держал в руках кинжал с тускло сверкающим лезвием.
Пошевелиться не получилось, меня качественно так связали, обмотав веревкой практически до шеи в технике «шибари по-домашнему».
— Жертва! Жертва! Жертва! — завыли где-то за моей головой, а я поняла, что на этот раз вляпалась по-крупному.
— Здрасьте приехали! Слышь, змея богомерзкая, ты это, ножичек свой убери. Я нервная, когда в меня всяким железом тыкают! — зачастила я. В стрессовой ситуации во мне всегда просыпался дар красноречия и сарказма.
Ицли никак не отреагировал на мои подколы и, опустившись на колени перед огромной руной, нараспев начал читать заклинание на латыни. Я многое наверстала.
У меня пересохло во рту, хвост отчаянно чесался, да и в принципе вся поверхность тела, находящаяся под веревкой, начала зудеть.
— Ты что, веревку на блошином рынке купил? — Я извивалась на полу, стараясь почесаться о каменные булыжники. Силы во мне в полузмеином состоянии было немерено, так что пару раз я едва не съездила коварному пленителю по челюсти кончиком хвоста.
Вторая фигура застыла за моей головой, никак не участвуя в процессе, разве что тень отбрасывала. Ничего, сейчас я выберусь и так им всем накостыляю!
Плакальщики бросили скандировать «Жертва» и теперь поддерживали змееныша, помогая ему напевать древние слова. Я выгнулась дугой и сумела посмотреть, что сейчас находилось у меня над головой. Непонятного вида каменная конструкция, больше похожая на алтарь, заставленная всевозможными свечками, а ней лежала старинная книга в черной обложке. Похоже, из той же серии, что атаковала меня на занятиях. Да это что ж такое творится? Меня в жертву приносят?
Ицли уже допел свою змеиную песнь, разбудив нечто, дремавшее в этой книге. Его рука с ножом опустилась, резкая боль пронзила кончик хвоста, и моя кровь окропила ритуальный круг.
В ту же секунду лаборатория превратилась в эпицентр магического шторма. Сила взревела, порывы ветра опрокидывали скудную мебель, рвали на части разлетевшиеся листы с псевдоисследованием. Воздух затрещал от фиолетовых разрядов, похожих на электрические, от них до боли напрягались все мышцы и гудела голова. Еще чуть-чуть, и меня точно никто не спасет. Зря они не завязали мне рот!
— Клату, верато, никто! — взвыла я, вспомнив то единственное, что намертво отпечаталось в голове после лекций по древним языкам.
Взрыв — и лабораторию затянуло черным дымом, из которого слышались ужасные звуки: хруст, скрип, всхлипы и жадное чавканье. Я поползла больным хвостом вперед, надеясь, что правильно определила положение двери.
Меня дернули за удавку, замотанную вокруг шеи, и потихоньку потащили обратно в центр комнаты. Я еще раз заорала и хлопнула хвостом по полу. Веревка поддалась, и ползти стало гораздо удобнее.
Раздался вопль Ицли, края ритуального круга вспыхнули алым огнем и потухли, отпуская меня на свободу.
— Все, писец, я теперь властелин колец! — некстати вспомнила я строчку песни, но адреналин перекрывал все. Содрав остатки веревки, я на ощупь нашла дверь и рванула на себя.
— Кудряшова? — на меня смотрела пара огромных глаз с вертикальным зрачком.
— Мэтр? — не сильно удивленно протянула я. — Вы-то мне и нужны, мэтр Ллейшах. Это какая такая курсовая у вашего выкормыша была, а?
Свет из дверного проема попал внутрь, и, проследив за взглядом нага, я увидела, как Ицли сражается с большой зубастой книгой прямо посреди круга. Грозный фолиант так и норовил куснуть парня за мягкое место, а тот верещал по-девчачьи и отмахивался тут же найденной деревянной шваброй. В общем, битва века.
— Надо срочно сообщить ректору, — заявил Ллейшах, впервые не снабдив его саркастичным эпитетом. — Идем скорее, пока не произошло непоправимое.
Книга уже заметила нас и почувствовала запах крови, сочащейся из раны на моем хвосте. Мэтр дернул меня за руку и захлопнул дверь прямо перед оскалившей зубы обложкой. У меня оставалось еще очень много вопросов, но в одном с нагом я была согласна — Миллхаус Дрей должен знать, как меня все достали!
Мы убрались вовремя, а спустя минуту далеко позади послышался тихий хлопок, и до нас дошло облако жирной черной гари. Кажется, на одну лабораторию в Академии только что стало меньше. Может, даже и на одного студента. И нет, мне его не жалко.
Хвост Ллейшаха шуршал по каменному полу подземного коридора, я ползла за ним, даже не подумав вернуть себе ноги — пешком мне точно не угнаться. А он о-о-очень торопился.
— Постойте, — окликнула я мэтра. — Мы точно не заблудились? Разве выход на поверхность в этой стороне?
Отчасти это был блеф, потому что я сама не особо ориентировалась в узких коридорах-тоннелях, но вот интуиция редко подводила. На мой вопрос Ллейшах остановился и, обернувшись, смерил меня светящимся в полутьме золотоглазым взглядом.
— Я сказал, что мы ищем выход?
— Так. Давайте-ка лучше вы мне прямо здесь ответите на все вопросы… — протянула я и попятилась, отращивая когти подлиннее. — И чем быстрее, тем лучше.
— А не о чем говорить. Ицли был бы прекрасным образцом рептилоидных видов в Академии, если бы не его одержимость. Хотел, видишь ли, стать идеальным нагом, таким, как я. Все старо как мир.
— При чем здесь я? Мое убийство что, помогло бы ему отрастить дополнительный хвост?
— Он не собирался тебя убивать, да и его идея с самого начала была обречена на провал.
— И что же пошло не так?
— Да все, — хмыкнул Ллейшах, буравя меня гипнотическим взглядом. — Он спешил, круг нарисовал криво, книгу не проверил, да и кровь у тебя, мягко говоря, специфическая. Хотя, думаю, он получил что хотел.
— И что же это? — я с ужасом оглянулась.
— Неприятности.
Его голос вдруг перешел в шипение, и я не успела даже повернуть голову к нему, как оказалась сжата в кольцо мощного хвоста и заброшена за одну из дверей без табличек. От удара у меня чуть не потрескались все ребра, я прокатилась по полу, снесла по пути что-то из мебели и врезалась в стену. От шока и боли трансформация слетела, и я поджала колени к животу в жалкой попытке защититься.
Ллейшах вполз в комнату, пригнув голову, и уже внутри продолжил увеличиваться в размерах, пока почти не уперся макушкой в потолок. Его могучий хвост закрутился в несколько раз, а кончик угрожающе покачивался из стороны в сторону.
— Глупая маленькая змейка, — процедил он презрительно. — Лежала бы спокойно, была бы сейчас в относительной целостности. Если бы повезло.
— Кажется, я невезучая, — пробубнила я, пытаясь сесть спиной к стене.
— Кажется, да. Снова все испортила, а ведь я не хотел причинять тебе боль, но договор есть договор.
— С кем договор? С ректором?
Золотые глаза нага вспыхнули, но потом он широко ухмыльнулся.
— Ты так ничего и не поняла, впрочем, нельзя винить в недостатке ума столь жалкое обреченное существо.
Его хвост метнулся ко мне, но я все это время за ним следила, поэтому смогла уклониться. Еще в процессе трансформировалась, но силы подвели, и рядом с Ллейшахом я казалась червяком перед питоном.
— Что я вам сделала? Что за договор? Кому я, черт возьми, так мешаю?
Между вопросами приходилось уворачиваться от ударов, от которых из стен и пола разлеталась каменная крошка. Ллейшах стремительно терял человеческий облик, его торс покрылся слоем малахитовой чешуи, надбровные дуги нависли над глазами, зрачки превратились в пульсирующие щелочки. Мне стало по-настоящему страшно.
— Если ректор узнает… — попыталась зайти я с козырей, но только разозлила нага, и он впечатал меня в стену так, что перед глазами вспыхнули фейерверки. Я обмякла, и тогда когтистая лапа стиснула шею.
— Вспомнила любимого ректора, — процедил Ллейшах, и я увидела в его глазах неприкрытую ненависть. И, наверное, зависть. — Можешь ему помолиться.
Для этого было самое время, потому что хватка на горле не давала вдохнуть, и это стало реально опасно. Я хотела только орать и звать на помощь, но все, что было в моем распоряжении, — это браслет на запястье. Попыталась не глядя набрать сообщение о помощи, позвонить — да все что угодно, лишь бы меня спасли. Что-то щелкнуло, но я уже слабо соображала, только конвульсивно била хвостом, пока он не исчез, и я в отчаянии пнула агрессора ногой в живот.
Как ни странно, это сработало!
Пальцы разжались, и я рухнула на пол.
— Живучая… — не то похвалил, не то укорил наг. — В нашу породу.
— Может, уже перестанете меня убивать? Второй раз, а все ни за что! Я требую объяснений!
Приготовилась к смерти, но, на удивление, Ллейшах ответил:
— Ты мне даже немного понравилась, Кудряшова, но я связан договором. Эта светлая чертовка так хитро прописала условия, что у меня не остается выбора.
— Арлетта Бламс! — меня осенило, и Ллейшах поморщился.
— Хитрая гадюка, этого у нее не отнять. Впрочем, они оба… хороши.
Я лишь поняла, что моя смерть — не идея Миллхауса, а это значит, что надежда на спасение еще жива! На радостях я даже забыла, что пока никто меня спасать не торопится.
— Бламс велела вам избавиться от меня? Но какой в этом смысл? И почему вы согласились?
— Вот неугомонная! — воскликнул наг, но не успела я опомниться, как его хвост сгреб меня с пола и стянул так, что стало больно в груди. — Арлетта Бламс кое-что мне пообещала, а я всегда держу слово. Жаль, не получилось навсегда оставить вас в той пустыне. Перекрыл канал связи с Академией, так вы все равно вернулись. Поразительная живучесть.
Я поняла, что эти слова — последнее, что я услышу в этой, второй по счету, жизни. Стало горько и обидно. А еще больно, но к этому даже как-то привыкаешь. Мой бывший Стас меня бы понял… Я… еще не все…
Голова закружилась от нехватки кислорода. Золотые безжалостные глаза раздвоились, потом расстроились, а потом… Потом на них сверху рухнула каменная плита.
Как златокрылый ангел, в образовавшуюся дыру эпично спустился дракон, точнее, его голова на длинной шее, а с нее уже скатился человек и бросился ко мне, помог выпутаться из удушающих объятий змеиного хвоста и прижал к горячей груди. Я услышала, как быстро и оглушительно бьется его сердце — тук-тук-тук, тук-тук-тук.
Громоподобный голос вместе с кубами пахнущего серой дыма ворвался в раскуроченное помещение.
— Так-так, что тут у нас? Предатель и несчастная жертва? Лайз, а мы как никогда вовремя. Спасибо твоей поделке, помогла нам отследить перемещения Кудряшовой.
— Она вела запись, — услышала я над самым своим ухом и наконец узнала голос Амилоты. — Думаю, тут все доказательства.
— Забирай ее и дуй отсюда. Нам со старым другом надо пообщаться. Наедине.
Плита треснула, и из разлома показалась когтистая лапа.
— Все хорошо, Рита, — прошептал Амилота и легко поднял меня на руки. — Мы уходим отсюда.
Спустя час в медкабинете мы с Лайзом пришли в приемную ректора, где вместе с Людочкой сидела моя компания: Рэнди, Морис, Мия и два огра, сиротливо стоящих в углу как провинившиеся памятники.
— Ма! Чо! — Я поняла, насколько сильно по ним всем соскучилась, аж до слез. — Ребята!
— Живая! — подскочил Морис, а Рэнди схватил меня за локоть и только что не облизал на эмоциях.
— Ректор вас ожидает, — опомнилась Людочка и сунула мне в руки платок. — Удачи, котятки.
В кабинет входила первой, Морис и Рэнди по обеим сторонам на шаг позади, Мия за спиной, огры прикрывают тылы. За панорамным окном мелькнула тень, и сквозь магическую завесу в кабинет влетел дракон, волоча за собой Ицли и еще какого-то студента.
Миллхаус обратился в подростка в красных кедах, пригладил вздыбленную челку и, швырнув добычу в угол, повернулся ко мне.
— И как это понимать? Еще даже зачетная неделя не началась, а у нас уже покушение, ритуальное убийство и порча имущества в особо крупных размерах.
— Да какой там размер, так, размерчик, — вспомнила я эту мрачную лабораторию. — Там все равно надо было ремонт делать, так что я, считай, помогла. И чего вы на меня наезжаете? Я тут жертва!
При этом слове изрядно подпаленный Ицли в углу нервно дернулся и затих.
— Маргарита, это серьезно. И вам лучше никому об этом не рассказывать.
— Но я не просила меня убивать! Мне было предначертано другое! Хотя смерть под колесами автомобиля…
Я отшатнулась, когда ректор в мгновение ока оказался рядом со мной, и глаза у него сверкали синими огнями.
— Откуда такие мысли, Кудряшова?
— Да так, приснилось недавно. Ерунда… — Я сделала маааленький шажок назад, потом еще и еще, пока не уперлась спиной в дверь.
— Больше вам ничего не снилось?
— Всякие мужики в рваных красных носках, призраки, предсказатели, психика, понимаете ли, не выдерживает, — огрызнулась я. — Если нет никаких претензий, я в душ, а потом в столовую. Не каждый день меня в жертву принести пытаются!
— Постой. Мне нужна запись произошедшего в подземелье, а потом можете быть свободны.
Мне вдруг расхотелось отдавать ему запись, да поздно. Когда признание Ллейшаха перекочевало на браслет Миллхауса Дрея, ощущение надвигающейся грозы в кабинете исчезло, и ректор мне даже улыбнулся.
— Впредь осторожнее заводите знакомства, Кудряшова. А еще лучше сосредоточьтесь на учебе и не забивайте голову посторонними мыслями. Обещаю, дальше будет только сложнее.
Я торопливо выскользнула в приемную, а мое место на ковре у начальства занял Лайз. Людочка уже разлила всем по чашке горячего чая с кошачьей мятой. Свою порцию я выпила залпом и только крякнула в ответ на ошарашенные взгляды.
— Мне нужен релакс, — заявила я. — Есть тут у вас спа-салон?
— Только баня, — растерянно ответила секретарша.
— Сойдет.
Я поманила друзей за собой. Нам надо многое обсудить, но сначала — отдых! Мне кажется, мы это заслужили.

Глава 27

Я уже говорила, что моим змейкам нравится баня. Мне, признаться, тоже, хотя прежде я не злоупотребляла высокими температурами. Мы сидели после парилки вокруг небольшого бассейна, выложенного изнутри лазурной плиткой, и изо всех сил расслаблялись, потому что расслабиться, когда тебя с двух рук и четырех щупалец мутузят березовыми вениками, невозможно. Проверено на себе.
Мия замоталась в белую простыню как в кокон, только лицо, считай, и торчало, как будто ее тощие телеса могли тут кого-то заинтересовать. К слову о телесах — Рэнди тоже подозрительно замотался, а вот Морис изобразил римскую тогу, явив нашим неблагодарным взглядам кусочек голой красной груди. Вот кому горячий парок не пошел на пользу, и Морис быстро стал похож на вареного рака, простите, осьминога. Но не жаловался, а даже наоборот, пребывал в приподнятом настроении, чему, я так понимаю, способствовала туго натянутая на моей груди тонкая простынка.
— Так все-таки, — напомнила Мия об обещанных объяснениях, — с какого перепугу тебя пытались убить? Да еще таким способом.
— Да еще сам мэтр Ллейшах, — подал голос Рэнди.
Разумеется, в двух словах я друзьям все уже рассказала, но история и в моей-то голове едва-едва укладывалась, что тут говорить о других. Я откинулась назад, на вытянутые руки, и поболтала в прозрачной воде ногами.
— Сначала меня чуть не принес в жертву Ицли. Вообще не поняла, каким он тут боком, разве что честно пытался помочь любимому учителю. — Я нахмурилась, вспоминая вероломного змееныша. Сейчас казалось, его ритуал и нападение Ллейшаха случились в разных вселенных, так они не связывались между собой, хоть и произошли следом друг за другом.
Морис скользнул в воду и с блаженным лицом раскинул руки и не только.
— А я говорил, мутный он парень. Но кто слушает предупреждения старого доброго Мориса.
— Ну ладно, ты был прав, — пошла я на мировую. — Но сам посуди, разве я могла подумать, что Ицли такое затеял?
Мия передернула острыми плечами под складками ткани.
— Уверена, он действовал заодно с Ллейшахом. Не бывает таких совпадений.
— Согласен, — поддакнул ей Рэнди.
Да я и так понимала, что связь самая прямая — мерзкий наг просто хотел провернуть все чужими руками и потом свалить вину на мальчишку-студента. Но не рассчитал моей живучести, вот и вмешался лично. И даже почти успешно.
Наверное, я поменялась в лице, потому что Рэнди придвинулся и неуклюже погладил меня по мокрому плечу.
— Хорошо, что ректор успел вовремя.
— Кстати, как? — оживился Морис и всколыхнул воду в бассейне щупальцами.
— Вот так, — я показала руку с подарком Амилоты. Еще в день знакомства с инспектором Флорентином первым порывом было снять браслет с функцией слежения. Мы пока даже не встречаемся, а Лайз уже отслеживает мои передвижения, засранец краснокожий. Но сейчас я убедилась, что польза от него весомее неудобств.
Мия, кстати, по-женски встала на мою сторону:
— Нельзя дарить такие подарки и не предупреждать. Мужской шовинизм чистой воды.
Морис тут как раз особенно импульсивно заворочал щупалками, и нас окатило мини-цунами.
— Эй! — возмутилась паучиха и в попытке увернуться почти выпала из простынного кокона. — Ты тут не один вообще-то!
Я задумчиво погладила плетеный браслет с золотой чешуйкой. Он мне жизнь спас, как ни крути. Надо будет поблагодарить — не браслет, разумеется, а его создателя. Я улыбнулась, и ребята как по команде стихли. А потом Морис пакостно присвистнул.
— Ой, что делается-то! Кто-то все-таки влюбился.
— Сгинь, — шикнула я и ударила ногой по воде, высекая брызги. Покосилась на Мию, но она то ли не просекла, то ли примирилась с печальным фактом, что ей остается только фанатская влюбленность на расстоянии.
Рэнди смущенно кашлянул, привлекая внимание.
— Но почему же мэтр Ллейшах решился на такое? Что Марго ему сделала?
Вся расслабленность после бани мигом сошла на нет. Я замялась, обдумывая, стоит ли сейчас выкладывать все детали нашего с нагом разговора, но потом напомнила себе, что секреты от друзей до добра не доведут, и пояснила:
— Ллейшах заключил какой-то договор с Арлеттой Бламс, она ему что-то пообещала в обмен на мою смерть.
— Понятно что, — сразу отозвался Морис. — Повышение наверняка.
— Куда повышение? — не понял Рэнди, а вот меня как осенило.
— Он завидовал Миллхаусу. Может… Может ли так быть, что Бламс обещала сделать его ректором Темного факультета?
— Звучит мало выполнимо, — протянул Морис, — но он мог в это верить. Сами посудите, каким образом ректор одного факультета может заменить ректора другого факультета? Они только зовутся факультетами Академии Небытия, но по сути каждый является отдельной академией. Не могла она взять и выпнуть Миллхауса Дрея с должности.
— Не могла, — согласилась я. — Наверное…
— Значит, просто водила его за хвост.
Мия нахмурилась и задала важный вопрос:
— Но зачем ей смерть Кудряшовой? Настолько обиделась после той революции?
— Не исключено, — кивнула я. — Она была не похожа на образец всепрощения. Да и я там немного, хм… перегнула палку.
Морис подплыл к краю бассейна и, подтянувшись, сел на бортик и поднес к лицу запястье со студенческим браслетом.
— Чего гадать? Давайте послушаем последние новости.
К стыду своему, я так и не успела освоить местный аналог сети и поэтому заинтересованно смотрела за манипуляциями Мориса. Он постучал по браслету, потом начал водить пальцем в воздухе перед собой — похоже, по только ему видимому экрану, а потом щелкнул пальцами, и экран стал видим всем.
— Кстати, это то самое эпичное видео Ритиного восстания скульптур, — хихикнул он и запустил просмотр.
Мне захотелось зажмуриться от стыда. Божечки-картошечки, это реально я творила? Слышала, что нахождение темного студента на светлой территории (равно как и наоборот) влияет на психику, но чтобы настолько! Да я на такую дичь бы ни за что не решилась!
Или решилась?
Приоткрыв один глаз, я попала как раз на кадр, где госпожа Нинель пыталась влезть на абсолютно гладкую колонну, в то время как я что-то пронзительно голосила, размахивая руками. Ой, ну что за стыдобища?!
— Все-все, хорош, — выпалила я, — давай что посвежее.
Морис хитро улыбнулся, но послушно свернул картинку и показал короткий ролик, где люди в одинаковых серых костюмах вели по аллее из белоснежных колонн ректора Бламс, кажется, в сторону беседки с трансгрессионным шаром. Бламс несла себя гордо, но сомнений не оставалось: это арест.
— Говорят, ее музей неестественных существ — запрещенное дело, — сообщил Морис. — Теперь ЗОБ будет разбираться, кто виноват и что делать. Так что в ближайшее время подлянок со стороны Светлого факультета можно не ждать.
— Добавила ты ЗОБу работы, — хмыкнула Мия. — Мэтра Ллейшаха тоже они забрали.
— В тюрьму? — уточнила я.
— Наверное. — Мия посмотрела на Мориса, и тот, польщенный вниманием, гордо выпятил грудь.
— Именно что в тюрьму. Загробный отдел безопасности держит преступников в особо охраняемом месте, куда не смогут дотянуться ни оба ректора Академии Небытия, ни кто бы то ни был еще. Справедливость объективна.
— Наверное, это хорошо, — неуверенно пробормотал Рэнди. — Да?
Я пожала плечами.
— Понятия не имею. И если я еще хоть пять минут об этом всем подумаю, моя голова разлетится на осколки.
Разговор немедленно свернул в безопасную сторону, и у меня даже вполне успешно получалось его поддерживать — оставалась еще пара зачетов, к которым предстояло подготовиться вот буквально за два дня, но для опытного студента это раз плюнуть. Кроме гуля, никто особо не переживал, и расходились по комнатам мы уже не такие загруженные. Только вот голова все еще болела, хоть Зусман и намазал меня какой-то дурно пахнущей жижей сразу после посещения ректора, и синяки и ссадины мгновенно перестали болеть, но меня все равно знатно обтерли обо все поверхности в подземелье.
Я потянулась, хрустя суставами, и Мия проворчала:
— Зайди к доктору еще разок, хуже не будет.
— Какая забота, — хмыкнула я. — В чем подвох?
В бок прилетело острым локтем, и я протяжно выдохнула со свистом, как сдувшийся шарик.
— Гадина ты, Кудряшова, — беззлобно сказала Мия. — И за что мне такое наказание?
— Тот же вопрос, — не осталась я в долгу, но совету вняла. Мия вошла в общежитие, а я повернула обратно. Начало темнеть, густые сумерки были похожи на смородиновый кисель и пахли так же — ягодами и странной сладостью. С улыбкой я вдруг вспомнила, как в моей прошлой жизни пахло лето в деревне у бабушки. С реки наползал туман, и все запахи обострялись, звуки разлетались далеко, звеня по округе. И смородиной летом пахло тоже. Я остановилась и втянула носом приятный аромат. Что это? Новые настройки в метеобашне? Набор «Ностальгия» для тех, кто соскучился по жизни?
Как-то враз передумав идти за лекарством, я свернула на аллею и села на скамейку. В окнах зажигались огни, мелькали силуэты, иногда лишь отдаленно похожие на людей. Я качала в воздухе ногой, пока не услышала шорох шагов совсем рядом.
— Тебе надо выспаться и отдохнуть, — сказали из тени, и ко мне вышел Лайз Амилота собственной персоной. Выглядел он не так, как обычно, и я с удивлением обнаружила синяки под его глазами. Амилота почесал шрам на щеке и сел рядом со мной.
— Сдается мне, что тебе тоже.
— Работа, — бросил он так уныло, что это многое должно было объяснить.
— Пошли ее к черту, — посоветовала я. Смешно — сама-то я всегда ставила ее на первое место, задвинув даже единственную подругу, что уж говорить о мужчинах.
— Не все так могут, — ответил Лайз, и я, недолго думая, нашла его ладонь, лежащую на колене, и накрыла своей. А пальцы у него такие горячие…
— А ты смоги. Ректор поди платит минималку, а требует — как дракон.
— Как дракон? — переспросил Лайз и — о, чудо — улыбнулся. — Что ж, ты недалека от истины. Но мы все подписывали договор.
— А профсоюза у вас нет? — спросила я. — Хотя о чем это я. Миллхаус бы его вмиг на шашлыки пустил. А что за договор? Пожизненного найма, что ли? И вы прям кровью расписываетесь?
Пальцы начало жечь от его тепла, и Лайз вдруг высвободил руку, но не убрал, а сам сжал мою ладонь, удобно устраивая на своем колене. Я почувствовала, как краснею, точно школьница. Мы все-таки уже переспать успели, а я тут… засмущалась, понимаешь.
И все-то у нас через одно место.
— Кровью, — ответил Лайз спокойно. — И не пожизненно, а, скорее, посмертно.
То, как при этом звучал его голос, как напрягались мышцы, совсем мне не понравилось. Я придвинулась ближе, осторожно приваливаясь к мужскому плечу.
— Хочешь, я его поколочу? — предложила я тихо.
— Вообще-то это мои слова, — хмыкнул Лайз, и я ощутила это по тому, как мягко колыхнулось его тело. — Но не думаю, что это хороший план в любом из вариантов. Рита.
— М? — промурчала я, изрядно разомлев то ли после бани, то ли уже сейчас.
— Будь осторожнее с ректором.
— Твой совет опоздал, — улыбнулась я и потерлась о голое плечо щекой.
— А ты все равно запомни. Твой дружок из загробного отдела безопасности занялся проверкой Светлого факультета, так что какое-то время тебя оставят в покое. Но потом я могу не… не успеть вовремя.
— Но мне же ничего не грозит на Темном факультете? — не поняла я.
Вместо ответа Лайз высвободил руку и за плечи притянул меня к себе. От теплого запаха его кожи — смесь древесных стружек, металла и солнца, которого здесь никогда не было, — меня слегка повело. Но слова Лайза повисли тяжелым грузом, не позволяя до конца погрузиться в мягкие волны полного удовлетворения.
— Ничего же? — повторила я, потом со вздохом отстранилась и требовательно посмотрела на Лайза. — Сказал А, говори и Б.
— Я и так сказал уже на пол-алфавита, — огрызнулся он. — Соображай уже, Кудряшова.
Арр! Как же я ненавидела недомолвки! Да и вся романтика момента рухнула к чертовой бабушке. Амилота поднялся со скамейки, размял плечо, пригладил волосы и преспокойно зашагал прочь.
— Ты боишься ректора? — крикнула я ему в спину. — Он заставляет тебя делать то, что ты не хочешь?
Амилота на миг сбился с шага, но потом как ни в чем не бывало продолжил путь. Я же поняла, что только что получила еще один повод не спать сегодня до самого утра.
Впрочем, я ошиблась и, едва коснувшись подушки, провалилась в темноту без сновидений.
И лишь под утро мне почудился чей-то приглушенный голос, а еще будто бы кто-то бродит по комнате, шаркая ногами, не смущаясь двух спящих девушек. И я отчего-то точно знала, что это не Мия. Попробовала проснуться, но тело отяжелело, и я смогла только приоткрыть на пару миллиметров один глаз и в эту щелку наблюдала очень маленькую часть комнаты, наполовину загороженную краем подушки. Потом в поле зрения частично попала фигура, облаченная в сине-серое. Я аж засопела от усердия, и незваный гость это заметил.
— Спи, Кудряшова, — сказал он мне. — Скоро совсем не до сна станет. Если он и правда уже решился.
«Кто? — хотела я спросить. — На что?». Но только всхрапнула, а потом глаз закрылся, и я снова проснулась уже перед самым будильником. Мия скрипнула дверью ванной, а я лежала на животе и видела ту самую часть комнаты, что и в том непонятном сне. Сне ли? Что-то слишком много странностей начало со мной происходить, в том числе и в так называемых сновидениях.
Я села, вырвав наволочку из нескольких маленьких пастей, потом чудом не раздавила прикорнувшую на прикроватном коврике Чернушку и вспомнила, что после завтрака зачет по… Блин, даже предмет не помню, не то что ответы на вопросы. Из ванной вышла Мия с лицом, преисполненным мрачной обреченности.
— Слышала новость?
— Новость? — не поняла я.
— Читай сообщения хоть изредка, — Мия показала на браслет, и я запоздало сообразила, что она про наш чат.
«Зачет будет принимать ректор», — делился Морис.
«Я точно умру», — отреагировал Рэнди. Мия показала, как выстроить «окошки» по порядку, и сообщения от друзей собрались в одно текстовое полотно. А удобно.
«Не вздумай притворяться мертвым перед Миллхаусом, — посоветовал Морис, — иначе он тебя самолично закопает так, что только археологи потом найдут».
— А что сдаем-то? — растерянно спросила я у Мии. Та покрутила пальцем у виска.
— Промежуточный тест по единению со своей видовой принадлежностью.
Такого предмета у нас не было, но я догадывалась, о чем речь. Однажды Амилота упомянул, что все наши эссе отправятся на проверку к ректору, и чует моя печенка, что Миллхаус слишком вдохновился этими сочинениями.
— Завтракать идешь? — спросила Мия. Я покачала головой.
— Что-то перехотелось.
— Ну и ходи голодная, — ответила она и ушла.
Я села на кровать и посадила Чернушку на колени.
— Как думаешь, ректор готовит нам очередную подлянку?
Чернушка зажмурилась от удовольствия и попрыгала, вынуждая себя гладить. Я запустила пальцы в густые черные волосы, уже не испытывая прежней брезгливости, и чудная животинка затарахтела, похожая на круглого бесхвостого кота.
— Не об этом ли тесте-зачете предупреждал вчера Лайз?
Чернушка что-то гукнула, кажется, отрицательно.
— Тогда о чем? Ректор, конечно, тот еще… дракон, но в целом он же на нашей стороне. Так ведь?
— Гу? — не слишком уверенно ответила Чернушка.
— Вообще ни гугу не понятно, — вздохнула я. — Нет, надо пойти к ребятам, пока я с ума не сошла, гоняя мысли по кругу.

Глава 28

Мозг отказывался приходить в обычное раздолбайское состояние, как я ни старалась гнать от себя все лишнее. Передо мной крутилась сцена нашего прощания с Амилотой и его явственно вздрогнувшие при упоминании Миллхауса плечи. Может, он просто ящериц не любит? А зря, очень, кстати, вкусные. Тьфу, Рита, снова не то. Бешеный коктейль размышлений и догадок гнал меня по коридору прямо в лекционную. Если прийти пораньше, может, удастся застать ректора одного и потихоньку разузнать про Лайза?
Хотя про потихоньку — это я загнула. Я же горгона, у меня только по-громкому получается. Почти по классике шансона — гоп-стоп, мы подошли из-за угла. Представила морду дракона, когда я ввалюсь в аудиторию, вооружусь настольной лампой и буду светить ему в глаза и орать: «Говорить только правду».
Идиотский подход, конечно, но эффект неожиданности — лучшее, что пришло мне в голову. Ну а почему бы и нет? Спрошу в лоб, чтобы не париться всякими обходными путями и словесными кружевами.
Чернушка недовольно загукала. Я на рефлексах сунула ее в карман безразмерных костюмных штанов перед выходом и, пока шла, тискала, словно игрушку-антистресс.
— Прости, милая.
Нужно не отключаться от реальности, иначе замучаю бедную животинку.
Но на полпути мой крестовый поход прервали, ласково поймав руку с Чернушкой за локоть.
— Ммм, что это тут у нас? — проворковали как-то очень знакомо. Я уже хотела превратить наглеца в камень, но вовремя спохватилась.
— Мой питомец, эээ… Волосянчик! — и уставилась на непонятно откуда взявшегося инспектора загробного отдела безопасности. Чернушку я никому не отдам, пусть даже не надеется у меня ее отобрать. Инспектор он или кто, но от экстренного полета из окна никто не застрахован. А я что? Горгона — существо нежное, может, у меня сезон внеплановой линьки начался?
— Странный он у тебя. — Зобовец покосился на мохнатый комочек, сверливший его самым убийственным взглядом, возможно, научившись у меня.
— Какой есть, — я пожала плечами, стараясь казаться абсолютно спокойной. А потом в моей голове сложился хитрый план, в котором я обставляла дракона по полной программе. — Какими судьбами, инспектор Флорентин? Слышала, вы Светлым факультетом сейчас занимаетесь, а там теперь дел выше крыши, да?
Голубоглазый взгляд оценивающе скользнул по мне с ног до головы и обратно, правда, по пути застряв в районе натянувшейся пуговки на груди. Ну все, считай, клиент готов. Мужчины — они и в загробном мире мужчины.
— А мне кажется, или прекрасная дама пытается меня к чему-то подвести? — улыбнулся Флорентин и кивком предложил отойти в сторонку, чтобы не привлекать внимание студентов. Ха! Для этого ему нужно стать ни много ни мало невидимым, как Аркадий. Я показала кулак какой-то рогатой девице, решившей построить инспектору глазки, и загородила его своей спиной.
— Да вот стало любопытно, уж не по вопросу ли мэтра Ллейшаха вы в наших краях очутились? Хотелось бы узнать, как он. — Я изобразила на лице подобие сочувствия. — Мы, змеи, должны держаться вместе, понимаете? Даже несмотря на то, что он собирался меня располовинить.
Мужчина поперхнулся и уставился в немом изумлении.
— Как в серпентарии?
Ой, сейчас кто-то договорится…
— Прости, прости, — Флорентин вскинул руки. — Слухи быстро расходятся, а это, как ты понимаешь, дело серьезное. Надеюсь на твое содействие.
— Аналогично, — многозначительно ответила я. — Так что там с Ллейшахом?
— Обычно я не против поболтать, но сейчас момент неподходящий. Что тебе нужно от мэтра, Маргарита? И уберите эту вашу очаровательную волосатую форму жизни, она мне только что отгрызла кусок штанины.
Чернушка виновато гукнула, но в ее раскаяние не поверила даже я.
Вместо этого я прямо посмотрела на Флорентина и решилась.
— Информация, — гулять, так гулять, — мне нужна информация, и мэтр Ллейшах может мне ее обеспечить.
— Не лучше ли спросить у меня? — Флорентин ласково пробежался пальцами по моему запястью, а я покрылась чешуйками от самого основания шеи. Интересно, кстати, обычно я так не делаю. Видимо, новый вид защитной реакции на извращенцев.
— Как горгоны размножаются? — выдала я самое первое, что пришло в голову.
— Кхым, интересный вопрос. — Зобовец отпустил мою руку и вроде бы даже смутился. — Думаю, с ним лучше бы в медсанчасть, я не настолько квалифицирован, если это, конечно, не намек на продолжение знакомства…
— А пафоса-то было, «спроси у меня, детка, я тебе все-все расскажу», — я фыркнула и окончание фразы проигнорировала. Еще намеков мне тут не хватало.
— Это такой психологический прием? — моментально посерьезнел Флорентин и привалился плечом к стене, поглядывая уже с профессиональным интересом. — Зачем тебе Ллейшах?
— Надо, — так же серьезно ответила я. — У меня много вопросов, но больше всего меня волнует, почему от меня хотели избавиться. Вы же до сих пор не в курсе?
Я выстрелила наугад, но, судя по изменившемуся взгляду зобовца, попала прямо в яблочко. Возможно, он как раз и приходил к ректору, надеясь заставить его помочь разговорить вредную змеюку.
— Сомневаешься в нашей квалификации?
— Ну почему же так сразу? У тебя есть то, что мне нужно, поможем друг другу? — На этот раз я повторила его трюк с запястьем. И если кто-то донесет Амилоте, фразой «ты все не так понял» я не отделаюсь.
Мужчина поежился и отодвинулся на безопасное расстояние, но на его лице засияла улыбка. И я вдруг осознала, что попалась в профессионально расставленные сети.
— Я хотел предложить то же самое.
Я только мысленно зашипела. Ай да инспектор, ай да с… собачий сын. Думала переиграть бывалого инспектора, чуть до соблазнения не опустилась. Тьфу.
— Одно горячее свидание за десять минут разговора с арестованным?
— А можно что-то похолоднее? — Мне не хотелось сдавать назад, но на ум снова пришел Лайз и выражение его лица, когда он узнает, на что я пошла ради информации. Вернее, даже не лица, а огромной пасти с острыми клыками и капающей слюной. Картина была настолько ясной, что я вздрогнула. А Флорентин толкнул речь, явно заготовленную заранее, и я заподозрила, что искал он отнюдь не ректора.
— Все официально. В нашем департаменте устраивают ежегодный вечер в честь основания. А в этом году, как и в прошлых, впрочем, у меня нет партнерши. И мне надоело слушать шепотки в свою сторону. Ты сходишь со мной, а я устрою тебе тет-а-тет с твоим неразговорчивым мэтром.
Всего-то?
— Идет!
Черт, слишком легко согласилась, надо было потянуть время, хотя бы для приличия.
— По рукам, — Флорентин мило улыбнулся и прикоснулся к браслету. — Контакты я оставил, увидимся через пару дней.
С этими словами зобовец скрылся в конце коридора, взмахнув на прощание полами модного плаща, а я прислонилась к стене и попыталась успокоить выскакивающее из груди сердце. Вечер? Бал, что ли? Да я определенно свихнулась!
— Рита! — Мия подлетела сзади и как следует припечатала меня одной из своих лапок. — Зачем Чернушку с собой взяла? Ректор ее аннигилирует!
— Анни… что?
Волосяной комочек возмущенно застрекотал и залез в карман поглубже.
— Хотя не отвечай, я уже сообразила. Времени нет возвращаться. — И добавила, обращаясь к Чернушке: — Сиди тихо и не отсвечивай.
Паучиха сверкнула глазами, но против моей идеи не высказалась. В конце коридора появился Морис, хотя скорее сначала из-за угла вышло кружевное жабо, а лишь потом импозантный кракен. Рэнди в ответ на наши вопросительные лица закатил глаза, вздохнул и молча потопал в кабинет.
— У тебя приступ кружевоголизма? — издевательски поинтересовалась Мия.
— Мне идет? Только вчера пришло! Обещали за две недели, а я его почти месяц ждал! Дурацкий китайский магазин!
— Ли Вэй занимается доставками? — заинтересовалась Мия. — А где можно посмотреть каталог?
Так на почве любви к покупкам эти двое погрузились в обсуждение местного алиэкспресса. Я отвернулась и нервно икнула — показалось, будто между кирпичами стены мелькнуло ехидное лицо Сорамару, но я зажмурилась и представила, что ничего не было. Очень уж не хотелось сойти с ума, тем более накануне зачета у самого Миллхауса Дрея.
Когда мы дошли до лекционной, она уже заполнялась студентами, дневной свет заглядывал в окна, создавая совершенно неучебное настроение, словно после затяжной зимы наконец наступила весна. Меня отчаянно тянуло наружу, погреться, расправить чешуйки и впитывать в себя золотистое свечение до упора.
Стоп! Чего это меня на солнышко потянуло? Да и какое вообще солнышко в Небытии, его же тут нет и не было никогда?
Другие студенты реагировали по-разному, кто-то кутался в капюшон, некоторые отползли в самый темный угол, остальные раздраженно щурились и не показывали никаких признаков влечения. Только наша компания растеклась довольными улыбками, радуясь теплу.
— Первая ловушка пройдена? — вдруг обернулся ко мне Морис.
— Да чтоб вас, — Миллхаус вернул себе человеческий облик и влез в окно. — Откуда вы такие умные на мою голову?
— А что было-то? — разморенный Рэнди благополучно дремал.
— Попытка влияния на неокрепшие организмы студентов родовой магией? — кракен ухмыльнулся. — Мы не поддались. Можно считать, что зачет сдан?
— Какой зачет? Никто и ничего не видел, — Дрей расплылся в ехидной улыбке, но перед ним появились четыре зачетки, придерживаемые волосатой хелицерой.
— Я все видела, — таинственно протянула Мия.
— Да что ты видела-то? — Рэнди попытался взбрыкнуть, но его тут же скрутило парой фиолетовых щупалец, одна из которых весьма удачно заткнула рот. Ректор помялся, но путь к двери блокировала Мия, а перед окном стояла я, воинственно расправив шевелюру.
— Молчи, — шепотом посоветовала я гулю, чтобы все не испортил. Какой студент не мечтает о зачете автоматом? Мы, между прочим, и так уже доказали свое принятие видовой принадлежности, или как там это правильно называется, по самое не хочу. И пусть я до конца не понимала, что происходит, предпочла довериться Морису.
— Посмотрим, как вы с остальными предметами справитесь, — воодушевил нас ректор, возвращая зачетки.
А нам было фиолетово! Самый трудный зачет сдан, даже не начавшись, и теперь нас тут ничего не держало.
— Ловко ты придумал, — паучиха едва ли не впервые похвалила Мориса, пока мы, честно сбежав с лекции, направлялись в столовую. — Воздействие чем там? Это ж надо, так складно получилось.
— Да, да, — вяло ответил Морис, что было совершенно не в его стиле. Где жажда восхищения? Почему он не бьет себя в грудь и не принимает заслуженную похвалу?
Рэнди переводил непонимающий взгляд с одного на другого, а потом снова задал животрепещущий вопрос:
— Так что было-то?! Мы только зашли и уже вышли.
— Мы обманули ректора, — с видом победителя сообщила Мия. — Можешь не благодарить, тормоз.
Морис бросил на меня быстрый многозначительный взгляд.
А ведь ректор действительно что-то такое использовал, и, если бы не Морис, нас бы ждал очередной фееричный позор и отработка на галерах.
В итоге мы с Морисом не стали разочаровывать товарищей, пусть думают, что можно легко припереть дракона к стенке и не остаться без бровей. А Миллхаус хорош. Как все обставил — и автоматом в зачетке поощрил, а вроде как не по своей инициативе, а «вынужденно». Не потерял, так сказать, морду перед студентами.
— Ладно, фиг с ним, с зачетом, — отмахнулась я. — Есть разговор поинтереснее.
Морис кивнул, Рэнди в кои-то веки сразу понял, что к чему, а Мия похрустела костяшками. В столовую мы ворвались разноцветным и многоного-многоруким вихрем, сметая еду на подносы со скоростью света. Историю предстояло рассказывать непростую, тут без второго и компота не справиться. Заняли самый дальний из свободных столиков, расположились, и я, от души хлебнув смородинового морса, заговорила:
— Итак, начну с главного. Ллейшах хотел меня прибить.
— А кто не хотел? — философски отозвалась Мия, втягивая в себя лапшу.
— Меня заказала ректорша со Светлого, — добила я, и эффект вышел что надо. Морис вылил кофе на щупальце, а Рэнди укусил свитер вместо бутера. Паучиха выкатила глаза, пытаясь проглотить застрявший в горле комок макаронных изделий.
— Амилота что-то знает и опасается нашего ректора, — я продолжила добивать друзей, — Миллхаус реально как-то на нас сегодня воздействовал, и хорошо, если это и правда часть зачета. Но ведь никто же больше ничего не почувствовал.
— Заговор! — выдохнул Морис. — Ну наконец-то! А я-то все ждал, когда станет интересно. Это же прекрасно!
— Что прекрасно? Что меня хотят убить? — недоуменно протянула я, и змейки на голове зашипели.
— Дурында, — ласково ответил друг. — Прекрасно то, что мы не теряли бдительности, хотя местами это и было похоже на паранойю. Как же здорово почувствовать себя нормальным человеком.
Мы скептически покосились на щупальца.
— Без психических отклонений, — исправился Морис. — Итак, какой у нас план?
— Ловить на Марго? В смысле на живца? — предложил гуль.
— Ага, размечтался, — Мия пихнула его острым локтем.
— Утром я встретила инспектора Флорентина, и мы с ним мило пообщались, — я вздохнула. — И не спрашивайте, чего он тут забыл. Короче, я иду с ним на ежегодный вечер в его конторе, а он проводит меня к Ллейшаху на приватный разговор. Надеюсь, эта старая ящерица расколется, чем я так помешала госпоже Бламс. Он ведь уже начал говорить, но потом…
Я поежилась, вспоминая удары мощного хвоста нага, способного крошить камни.
— Вечер? В ЗОБе? — вскинулся Морис и начал нервно обмахивать себя концом жабо.
— Та-а-а-ак. На что я подписалась? — Я угрюмо стекла по стулу, задумчиво чертя пальцем по столешнице. Неужели и правда какая-то подстава?
— По минимуму — на полное обновление гардероба! — Морис вскочил. — Пошли, нет времени объяснять, надо покупать!
Пока я находилась в прострации, деятельный кракен дотащил меня до китайского магазина и вообразил себя великим кутюрье. О том, чтобы все обдумать и составить хотя бы подобие плана действий, и речи не шло. Уверена, никто и никогда еще так не наряжался, чтобы допросить арестованного преступника.
Под магазинчиком Ли Вэя обнаружился склад со всякой всячиной, и объяснить появление там тех или иных вещей можно было разве что магией. Платья летали ворохом, мимо меня то и дело проносились Мия или Рэнди с коробками и вешалками.
Выпотрошив весь магазин, Морис нашел-таки платье, которое устраивало его полностью. Узкое голубое с лифом-сердечком, оно повторяло изгибы фигуры и слегка расширялось книзу, оставляя открытыми лодыжки, что, конечно, делало меня стройнее и изящнее. Но передвигаться в таком казалось совершенно невозможным. К платью были предложены прекраснейшие туфли — на полке они смотрелись волшебно, на деле же были настоящим орудием пыток. Именно так, видимо, чувствовала себя Русалочка, впервые встав на ноги. Каждый шаг отзывался болью и непечатными выражениями.
— Отлично, вот так и пойдешь! — Морис довольно оглядел свое творение.
Я зашипела, мечтая оторвать голову дизайнеру, придумавшему этот чертов фасон. А потом уже с особой жестокостью расправиться с Амилотой, который, сам того не ведая, заставлял идти на такие жертвы вместо того, чтобы нормально поговорить. Ртом!
Но начать стоило с Ллейшаха, поэтому я просто смирилась с изрядным похудением моего личного счета. Кассовый аппарат чихнул и принялся выплевывать бесконечную ленту чека. У меня нервно задергался глаз, когда я увидела первые несколько позиций.
— Полусапожки женские? — Я решительно двинулась в сторону китайца. — Это вы так мои туфли обозвали?
— Не, это мои, — невозмутимо проговорила паучиха, прижимая к себе пять коробок с сапожками и чехол с платьем.
— Ладно, спрошу по-другому, почему их пять пар?
— А ты пауков давно видела? — фыркнула Мия, не выказывая намерения вернуть на прилавок хотя бы половину. Тут из-за вешалок выполз Рэнди, и я снова нервно икнула. Сверху он был мечтой сороки — блестящий серебряный пиджак, расшитый пайетками по типу драконьих чешуек, приковывал взгляд намертво. А дальше у него был тотал блэк: рубашка, брюки и лакированные ботинки.
— Так что там про пауков? — Морис сдвинул в сторону шторку и величественно выплыл из примерочной. Его пиджак был точной копией предыдущего, только в синем цвете, брюки сияли белизной, а шелковая рубашка отделана неизменным кружевом.
Я помотала головой, но наваждение не исчезло. Кракен и гуль переглянулись и одновременно поправили волосы и надели солнечные очки.
От этого показушного жеста у меня заслезились глаза, и я сползла по стенке в приступе гомерического хохота.
— Зачем вся эта… феерия? — Я развела руками, пытаясь объять весь размах их пафоса.
— А кто будет прикрывать тебя на вечере? Вдруг этот Флорентин тоже захочет твоей смерти? — смущенно выпалил гуль.
— Или еще лучше — разве это не подозрительно, одинокая девица на вечере в ЗОБе? Сразу видно, пришла что-то вынюхивать. А так мы просто компания студентов, решивших повеселиться на халявной пати, — сказал Морис и добавил как бы между прочим: — Да и если мы тебя одну отпустим, куратор нам головы пооткусывает.
На вечер я собиралась не одна, а в качестве пары для инспектора, но спорить не осталось сил. С другой стороны, было приятно, что моя двинутая на все щупальца компашка будет рядом.
Сообщение от Флорентина пришло вечером.
«Жду свою очаровательную спутницу завтра в семь у трансгрессионного шара».
Я сперва прочитала «супницу» и долго думала, какой бы из меня получился суп. Прозрачный легкий бульон или, наоборот, густой крем-суп из шампиньонов? Хотя я скорее вообще рагу.
Несмотря на волнения и гадкое предчувствие, спала я как убитая.
Хотя почему как? Никогда не устану смеяться этой глупой шутке.
В общем, спала я крепко, но не так долго, как хотелось бы.
— Просыпа-а-айся.
Ласковый шепот коварно проникал в мозг, но еще не будил, а только мешал на подсознательном уровне. Я медленно открыла глаза, формируя увесистый булыжник чисто на рефлексах. Копецки бы мною гордилась. Старый знакомый в красном носке стоял около кровати и выглядел сильно обеспокоенным, возможно, даже не угрозой в виде избиения тяжелым камнем.
— Чего надо? — хрипло спросила я.
— Не ходи туда, откуда нет ходу, — завыл он. — Ничего не найдешь, только потеряешь. Не ходи, послушай меня…
Булыжник обзавелся системой самонаведения и быстренько прервал стенания. Не сильно, так, для профилактики. Пораженный в самое дорогое, в смысле лоб, предсказатель с хлопком растворился в воздухе.
— Расходились тут, спать не дают, — я перевернулась на другой бок. — У меня, между прочим, сегодня важный день! А из-за этих ночных посиделок теперь мешки под глазами будут!
Утром я ожидаемо проспала, потому завтракала на бегу очередной вариацией яичного сэндвича, но в этот раз с прованскими травами и помидорками черри. Перекус заиграл новыми красками, уверена, уже завтра новую моду подхватят остальные заядлые опоздуны.
Мия мелькала рядом, одновременно жестикулируя всеми своими хелицерами — в последнее время она чаще стала показывать дополнительные конечности, хотя в начале знакомства предпочитала их прятать. Наверное, на Мориса и его тентаклиевый разгул насмотрелась.
— Рита, ты меня слушаешь? — паучиха косилась с подозрением.
— Слушаю.
— И что я говорила?
— Умм. — После недолгой борьбы с памятью я все-таки покаялась: — Прости, я где-то не здесь. Очень плохо спала, голова вообще не соображает.
— Я говорю, у меня предчувствие. Кто-то что-то замышляет против нас!
Кто-то? Да легче перечислить тех, кто не замышляет, и то — исключительно из лени.
— Да ну тебя. — Мия отмахнулась.
Мой непроизвольный хмык обидел Мию? В жизнь не поверю. Что-то явно не так. А как поступают нормальные люди, столкнувшись с чем-то незапланированным? Осторожно, потихоньку, находят информацию и принимают решение. Но на меня же запреты и таинственные вздохи действуют как красная тряпка на быка.
— А я, между прочим, обдумываю, как провернуть нашу операцию без тактических потерь, — начала я, привлекая внимание паучихи, и тут увидела озадаченного Амилоту. Интересно, может быть такое, что красноносковый пакостник посетил вчера не только меня?
— Мия, фас! Отвлеки куратора, — прошипела я ей куда-то в шею, прячась от поискового взгляда Лайза за копной ее вечно всклокоченных волос.
— Не пожалей об этом, — злорадно ответила она и кинулась вперед, готовая останавливать куратора грудью и всеми остальными своими худосочными прелестями.
Меня спас Ма, так вовремя появившийся в общем коридоре. За его широкой спиной я быстро добралась до выхода и, ласково похлопав огра по плечу, скрылась в зарослях. Может, удастся отыскать лавочку, на которой мы сидели с Алиной? Или не рисковать и запереться в комнате до вечера? Говорить с Лайзом сейчас мне не хотелось. Этот индеец обладал поразительным умением усложнять любой разговор до легендарного уровня. Ну запретили тебе говорить, нарисуй, напиши, прошепчи это все ветрам и пошли их подальше, чтобы они мне потом передали.
Но нет, мы просто нагоним атмосферы загадочности и будем молчать, пока я не возьму клещи и не начну вытягивать признания с помощью пыток.
Скамейка нашлась, я примостила свою пятую точку на краешек и тяжко вздохнула. Листва вокруг меня сочувственно зашелестела и вздохнула тоже. Я дрогнула от неожиданности.
— Опять ты балуешься?
Шишка поменяла траекторию и приземлилась рядом с моими ногами. Вот откуда он их берет? Я тут ни одной сосны не видела!
— Тоже не хочешь разговаривать? — спросила я у пустоты. — Ну и не больно надо!
Раздраженно швырнув шишку подальше, я решила провести остаток дня в комнате, а заодно и потренироваться в укладке змей на голове в культурный бантик. Но далеко уйти не успела — все та же шишка снова упала передо мной, а между чешуек была воткнута маленькая записка.
— Оставь надежду, всяк сюда входящий… — прочитала я этот пафос и закипела электрочайником. — Слышь, умник однорогий, хорош за классикой прятаться. Или говори, чего хотел, или вали на все четыре стороны. Надоели со своими загадками!
Но вселенная молчала, как и мой таинственный преследователь, не реагируя даже на возмущенные фырки. Сидеть в одиночестве мне быстро надоело, и я отправилась к себе. Мии еще не было, поэтому ванную я заняла первой.
Маска для лица? Отлично! Пенка для ванны? Побольше! Скраб для тела? Дайте два! И плевать, что половина этого добра была куплена соседкой, зато после такого ухода мои змейки пребывали в прекрасном расположении духа, улеглись в нужном порядке и даже не пытались сожрать ленточки для прически.
Я расстегнула чехол с платьем и застонала. Почему бы не выбрать свободный фасон? И менее заметный цвет? Голубое, покрытое блестками и пайетками, оно однозначно притягивало взгляд. В памяти всплыла фраза Мориса: «Сыграем на твоих природных особенностях». Я бы сейчас с удовольствием поиграла на его ребрах. Интересно, а у кракенов есть кости? Или же просто хорда, как у кальмаров?
Я с большим трудом влезла в платье, и оно все равно застряло где-то в районе ягодиц и никак не хотело ложиться по фигуре. Я вертелась и так, и эдак, но не могла справиться с задравшимся сзади подолом, словно он зацепился за что-то. Дернуть бы, но тогда я останусь без вечернего наряда.
Я аж взмокла от усердия. Даже захотелось плюнуть на все и никуда не идти, или пойти прям так, демонстрируя публике новые стринги, подобранные специально под платье. Видимо, чтобы сделать этот вечер максимально некомфортным.
— Застряла? — Мия появилась, как супергерой, практически тогда, когда я утратила всякую надежду на спасение. Змейки восторженно зашипели, стоило паучихе мастерски справиться с заевшим замком и вернуть юбку на место.
— Спасибо! Ты настоящий друг.
Впалые щеки Мии подозрительно порозовели, она порывисто отвернулась и строевым шагом скрылась за дверью ванной комнаты. Сейчас обнаружит опустевший тюбик скраба с абрикосовой косточкой и…
— Рита-а-а!
…начнет орать.
До встречи с инспектором Флорентином оставалось еще полчаса, и их я решила потратить на макияж. Синие тени с матовым блеском, небольшой штрих в виде подведенных уголков глаз и совершенно бомбезный персиковый блеск для губ.
— Горгона в парадно-выходной форме, — прокомментировала я свое отражение и подхватила серебристый клатч. Туфли сиротливо поджидали меня в углу. Завершив образ этими сумасшедшими каблуками, я в очередной раз помянула Мориса, его родню по семнадцатое колено и хотела проклинать дальше, но в дверь постучали. Наши парни не утруждали себя такими церемониями, значит ли это, что там Флорентин?
— Кудряшова, долго мне тут с веником торчать? — пробасили из коридора. Оказывается, волк Сережа еще и курьером подрабатывал. Я решила, что прогулка до двери — отличный шанс отрепетировать походку на ходулях, и поцокала открывать.
Шикарнейший букет бело-красных роз в руках оборотня смотрелся инородным предметом. Он с радостью сбагрил мне произведение флористического искусства и умчался, надеясь, что его друзья не засекли этот позорный эпизод. Я поднесла цветы к лицу и с наслаждением вдохнула.
— Кого там принесло? А, ясно… — Мия выглянула из ванной, закатила глаза и снова исчезла за дверью, оставив меня один на один с этой красотой.
Букет не лез в вазу, которую мне любезно предоставил шкаф, потом он не хотел стоять на столе, но в какой-то момент борьба с подарком мне надоела. Я выпросила у Мии из ванной ведро и торжественно установила букет туда.
— Композиция не очень, — посетовал Морис, стоя на входе и разглядывая мою икебану. Они с Рэнди пришли почти сразу после Сережи и застали установку букета в неподходящую для этого тару. В комнате перестало хватать свободного места.
— Самый умный? Вот и иди поправляй эту твою композицию.
Морис хмыкнул, повернул один цветок, переплел несколько лиан, передвинул травяные украшения, и букет превратился в стильный предмет интерьера. Даже в ведре.
— Неплохо, — Мия оценила нового жильца, пока подкрашивала сначала брови и ресницы, а потом волоски на своих лапках, выставив их на всеобщее обозрение. Честно, мне больше нравилось, когда она делала это изредка и по важному случаю. Я с ужасом представила, что было бы, если во мне пробудилась арахна вместо горгоны. Да я на краске для волос разорилась бы! Или на шампуне… а там, наверное, еще и бальзам требуется. Паучиха недобро на меня посмотрела, но ничего не сказала.
— Что-то я волнуюсь, — пожаловался Рэнди.
— Даже не думай! — одновременно взвыли мы с Морисом, а Чернушка, гукая, притащила пузырек выпрошенной перед зачетной неделей валерьянки. Через полчаса мы отчаянно воняли успокоительным и нестройным шагом двигались в сторону портального камня. За шаг отвечали мы с Рэнди, я — из-за туфель, а он — от перебора с дозировкой.
Флорентин уже ждал меня, одетый в темно-синий костюм-тройку, рубашка почти такого же оттенка, как и моя помада, и полный взгляд восхищения, а потом непонимания.
— Моральная поддержка, — рыкнула сзади Мия, перехватывая у меня поплывшего гуля. Отдать должное инспектору, в себя он пришел буквально за секунды и выдал такую улыбку, что у всех екнуло внутри.
— Прошу, — и галантно проводил нас к порталу.
— Какой мужчина, — вздохнула Мия, и Морис хмыкнул. Неприятные ощущения от пространственного перемещения быстро сменились веселым шумом, музыкой, сверкающим дискотечным шаром и ароматом ванильного кофе.
— Инспектор Флорентин со спутницей, — озвучила наше прибытие небольшая тучка. И после заминки добавила: — И спутниками спутницы.
Чего я не ожидала, так это пристального внимания. На нас обернулись все, вплоть до официантов, мне показалось, или даже музыка затихла? Но это просто волнение, да, многие посмотрели на вновь прибывших, тем более мы стояли внизу, у основания мраморной лестницы, которая вела как раз в саму бальную залу.
А остальные были заняты собой или закусками. Искренне надеюсь, что не подверну ногу на этой зубодробительной лестнице и не скачусь с позором вниз.
Флорентин взял меня под руку, и мы начали подниматься. Моя компания сперва растерялась, а потом быстренько нацепила физиономии «морда кирпичом» и тоже поплелась за нами.
— Чего они на нас смотрят? — Я так улыбалась, что аж скулы свело.
— Репутация, — пожал плечами инспектор, останавливаясь, чтобы взять у официанта два бокала.
— Ты маньяк? Мне стоит опасаться, что у тебя появится желание настоять на моей шкурке самогон?
Флорентин как раз успел сделать глоток и подавился.
Я постучала ему по спине, отобрала бокалы и вернула на поднос, а после, оттащив инспектора в сторону, зашипела:
— Никакого алкоголя, пока не завершим сделку.
— Понял, — он хотел продолжить, но тут музыка заиграла слишком громко, и у нас начались проблемы.
Оставленный на пару минут Морис, сияющий пайетками на синем пиджаке не хуже диско-шара, осваивал диджейский пульт и, судя по количеству народа на танцполе, весьма успешно.
Гуль откровенно скучал, пока не добрался до закусок.
Одна лишь Мия довольно скромно стояла у стены, наблюдая за творящейся вокруг вакханалией. К ней несмело приблизился одинокий кавалер, но, кажется, получил от ворот поворот.
— Неужели тебе со мной настолько неуютно, что ты решила привести друзей? — поинтересовался Флорентин, попутно одаривая многозначительными улыбками всех попадающих в его поле зрения дам, прекрасных и не очень.
— Я решила? Да я только заикнулась о вечере, как меня вытолкали в магазин, заставили купить всем комплект одежды поприличнее и приготовились сидеть на чемоданах до самого начала мероприятия, — пожаловалась я.
— Все настолько плохо? Неужели на знаменитом Темном факультете не хватает развлечений?
Я кривовато улыбнулась, вспомнив наше приключение в оранжерее. Это не тянуло на статус развлечения.
— Надо будет поговорить с вашим ректором, — инспектор заметил мою реакцию. — Может, все-таки выпьем?
— Не стоит, — покачала я головой. По ощущениям, еще валерьянка из организма не выветрилась.
И вообще, мне здесь не особо нравилось. Ни одного знакомого лица, все нарядные, один другого аляпистее и богаче, сразу видно, вечеринка коллег. Потом все массово нажрутся и утром будут пересылать в общий чат фотографии, которые сделал самый трезвый из них. Инспектор пытался по привычке разорваться на всех красоток разом, но вовремя вспоминал, что пришел не один, и тоскливо провожал взглядом официантов с фужерами игристого.
— Все по парам, — заметила я. — Неужели ты всегда приходил один?
— Приходил один, — кивнул Флорентин. — Уходил в компании.
Я изогнула бровь, но уточнять не стала. Вместо этого поймала официанта с закусками и изъяла весь поднос с изящными канапе из сыра, оливок и еще чего-то определенно вкусного.
— Уважаемые присутствующие! — голос Рэнди вдруг зазвучал из всех колонок, установленных в зале. — Мы приветствуем вас на этой… этом… на торжестве!
— Ох, ты ж ё…
Я дернулась в сторону сцены, но Флорентин удержал меня за руку и покачал головой, давая понять, что лучше сейчас не вмешиваться. По-моему, ему просто хотелось повеселиться за наш счет.
— И объявляем официальное начало конкурса для парочек!
Морис с готовностью сменил пластинку на что-то лиричное, и инспектор снова поймал меня, но уже не за руку, а заключив в объятия.
— Ты чего делаешь? — спросила я, выгибаясь в спине так, чтобы оказаться как можно дальше от лица Флорентина. То, что он, несомненно, красавчик, белокурый и голубоглазый, еще не дает ему право тискать меня посреди зала. Он что, успел уже приложиться к бокальчику крепкого, пока я размышляла, с какой закуски начать?
Народ вокруг радостно гомонил, всем зашла идея разнообразить привычное мероприятие толикой пикантности. Вдруг взгляд зацепился за одинокую фигуру у входа. Знакомое телосложение, темные волосы, собранные в низкий хвост, бешеный контраст белой рубашки и смуглой кожи, рельефные плечи, а далее черные брюки, идеально подчеркивающие длинные ноги.
Я замерла, сердце вначале замедлило ритм, а потом с каждым ударом забилось все быстрее и быстрее. Лайз стоял ко мне вполоборота, и я не могла оценить выражение его лица, но, судя по тому, как пальцы сжимали бокал, он в бешенстве.
— Рита? — Флорентин вглядывался в меня, списав покрасневшие щеки и зашкаливающий пульс на наш тесный контакт. — Прости, я на всех так действую, ничего не могу с этим поделать.
А потом до меня дошло: скорее всего, он изначально заметил Лайза и решил устроить эту сцену с обнимашками. На что я подписалась?!
— А теперь первое задание для наших парочек. — Микрофон сменил владельца, и вечеринкой заправлял Морис. — Для начала определитесь с партнером, возьмите порцию десерта и покормите друг друга. Победит та пара, которая справится быстрее всех и не испачкается.
Мысль сбагрить инспектора Мие зажглась сигнальным огнем в моем сознании.
Я обернулась, но опоздала — рядом мелькнуло платье Мии, и вот она с довольным оскалом идет мимо меня под руку с самым шикарным мужчиной на нашем факультете. Лайз даже не глянул в мою сторону.
А вот сейчас обидно было!
— Перестань так кровожадно смотреть, — инспектор ухмыльнулся. — Или нужна помощь? Я многое могу…
— Я голодная просто. Где там этот десерт? — умирать, так с музыкой. Никогда в очереди за мужиками не стояла и не собираюсь. Между прочим, инспектор тоже ого-го, плюс при должности, чего еще надо?
Флорентин огляделся и через минуту вернулся с двумя порциями желе с начинкой из малины и покрытого взбитыми сливками.
Усевшись за ближайший столик, я решительно вонзила ложку в лакомство, но не успела даже куснуть, как инспектор уже протягивал мне дрожащий кусочек на десертной ложечке. Желе противно растеклось по рту, обдавая сладостью, и испачкало мне помаду.
— По условиям, надо кормить друг друга, — напомнил Флорентин, — поэтому зачерпни мне сливок побольше.
Я мысленно прокляла все и вся, но послушно отковыряла кусочек, нахлобучила на него сливочную шапочку и протянула инспектору.
Он неуловимым движением проглотил подношение, умудрившись поцеловать меня в запястье липкими губами.
Креманка покрылась тонкой каменной корочкой.
— Намек понял. — Флорентин отставил несчастную в сторону.
— Это было последнее предупреждение. Хочешь простоять остаток вечера в качестве украшения шведского стола? Могу устроить.
Флорентин мастерски перевел тему, пока протягивал мне еще ложечку.
— Твоя подруга успешно очаровывает вашего куратора, — сообщил он, и я сразу обернулась, проследив за его взглядом. Картина была феерической: Лайз с невозмутимым видом и Мия, хлопотавшая над ним, словно курица над цыпленком. В каждой наманикюренной лапе у нее было по ложечке, основные руки удерживали креманку и платочек, чтобы промокать излишки сливок с губ любимого преподавателя. И я бы почувствовала укол ревности, если бы это не было так смешно.
Я отвернулась и изобразила приступ кашля, чтобы никого не напугать.
Инспектор откровенно забавлялся происходящим, и я не заметила, как креманка опустела, и, кажется, мы были первыми, кто отделался.
— Второе испытание — энергичный танец!
То есть сперва идите поешьте сладкого, а потом растрясайте, чтобы на талии ничего не отложилось? Морис из-за диджейского пульта послал мне воздушный поцелуй, а я погрозила ему кулаком. От проклятого желе жутко хотелось пить.
— Какого лешего они творят? — в очередной раз поразилась я, но тут переключили музыку, и заиграл старый добрый рок-н-ролл. Я узнала голос Элвиса, потом меня выдернули из-за стола, крутнули в сторону и завертели практически юлой. Учитывая узость юбки, я не могла активно сопротивляться. А если упаду, то вообще буду как колорадский жук лапками дрыгать, лежа на спинке.
— Люблю жаркие танцы, — шепнул Флорентин, опасно прижимая меня к себе.
— А я люблю пространство.
Я раскрутилась в обратную сторону, оказавшись от инспектора на расстоянии наших вытянутых рук. В кого-то врезалась, но устояла, а тут Флорентин подтащил меня к себе и, закинув на плечо, изобразил какое-то особо сложное па. Мне сверху открылся чудесный обзор на то, во что мои друзья превратили приличный в общем-то вечер. Люди (и не совсем люди тоже) отрывались по полной, выполняя опасные пируэты и задирая многослойные юбки у платьев, чтобы еще более лихо отплясывать. Кто-то с крыльями оседлал диско-шар и раскачивался на нем, подпевая культовому артисту.
И только Амилота просто стоял посреди беснующейся толпы, как ни странно, без Мии и вообще без партнерши. Мы сошлись в битве укоризненных взглядов, но меня в этой игре не победить, я профессионал!
Уже когда меня опускали на паркет, я увидела Мию, она пряталась за спиной Лайза с грустным лицом. И мне стало ее жаль, наверное, впервые с тех пор, как мы столкнулись лбами в битве за мужчину, который мне был не нужен.
Тогда не нужен.
— И финальный этап нашей развлекательной программы — поцелуй!
Змеи возмущенно зашипели, когда Флорентин слишком опасно ко мне наклонился.
— Осади коней, я не буду целоваться на глазах у сотни людей. — На всякий случай я вдавила локоть в бок инспектора, чтобы при необходимости просто откинуть его в сторону.
— Не будешь хорошей спутницей, не будет разговора с нагом. Решай сама, — улыбнулся этот коварный тип.
— Да пошел ты! — Змейки распались из прически и радостно зашипели, меня переполнила такая ярость, что процесс трансформации запустился сам собой. Еще чуть-чуть, и платье погибнет, а перед изумленными гостями предстанет одна большая и голая горгона.
Прохладные губы накрыли мои, впитывая гнев, успокаивая и даря приятное чувство защищенности.
— Кудряшова, надо поговорить! — выдохнул Амилота, когда мы перестали целоваться.
Шум праздника остался позади. Мы с Лайзом покинули бальную залу и сначала спустились по мраморной лестнице, потом свернули в один из двух проходов и, чуть пройдя по пустому коридору, остановились в арке между настенных фонарей. Удачное место, чтобы остаться незамеченными. Впрочем, за нами никто и не следил. Кажется.
Я точно становлюсь слишком мнительной.
Скрестив руки под грудью и привалившись спиной к стене, я задрала голову и с вызовом уставилась на Амилоту.
— Ну и? О чем разговаривать будем?
— Какого черта ты тут с этим… — он проглотил ругательство и закончил более или менее прилично: — франтом? Что он тебе наобещал?
— Что он пообещал, ты мне не обещаешь, — буркнула я. — По крайней мере, ему нечего от меня скрывать и ректора нашего он не боится.
— Вот как? — обманчиво тихо произнес Лайз и вдруг впечатал кулак прямо над моей головой. Змеи пригнулись, вытянувшись в струнку так ровно, как никогда прежде. — И его помощь стоит того, чтобы строить глазки на виду у всего загробного отдела безопасности?
— Это ревность?
— Это здравый смысл!
— Не припоминаю у тебя такого, — ответила я и, пихнув Амилоту в грудь, с наслаждением скинула туфли. Почему красота всегда требует именно твоих жертв? Почему нельзя принести в жертву, ну, скажем, черного петуха? Мне его менее жалко, чем себя.
Теперь смотреть на возвышающегося Амилоту стало еще сложнее, но я справилась.
— Кудряшова, — опасно протянул он, но меня этим больше не проймешь, меня кто только не запугивал за последние несколько месяцев. — И правда, с кем я говорю о здравом смысле?
— Полагаю, с самим собой?
Мы скрестили взгляды, аж искры полетели. Но как же внутри все чисто по-женски ликовало от того, что Лайз отправился забирать меня из загребущих рук Флорентина! Главное, не дать ему почувствовать это.
— Ладно, а теперь давай серьезно, — внезапно отступил Лайз, и я чуть не потянулась за ним, но вовремя себя одернула. — Раз ты уже покинула Академию, тебе нельзя туда возвращаться. По крайней мере, пока.
— Ты о чем? Это наказание такое?
Лайз сказал что-то определенно на индейском, потому что я не поняла ни слова, но уловила настроение. Кажется, Лайз ругался. Но не на меня.
— Рита, тебе нельзя в Академию Небытия, тем более на Темный факультет. Миллхаус послал меня за тобой, чтобы задержать и доставить под домашний арест.
Я поежилась и обхватила себя руками за голые плечи.
— Знаешь, мне не то чтобы впервой оказываться под арестом…
— Это другое, Рита. На этот раз это не связано с вашими демаршами. Когда я обмолвился о договоре с ректором, я не мог тебе сказать всего, я и сейчас не могу. — Он шагнул ко мне, протянул руку, но не коснулся, а будто погладил воздух возле моей щеки. — Но я понял, что для меня сейчас важнее. Пришло время.
Мне не нравилось то, к чему все скатывалось. В животе образовалась пустота, и желудок противно заболел в предчувствии дурных новостей. Я снова прижалась спиной к холодной стене и большими глазами уставилась на Лайза.
— Я убил тебя по приказу Миллхауса Дрея, — безжалостно произнес Лайз, и пустота в моем животе заполнилась холодом. — Чтобы ты оказалась на Темном факультете, потому что ректору Светлого факультета ты тоже была необходима. Чтобы поставить точку в споре между двумя драконами.
— Они спорили… на меня?
— Не на тебя. Каждые пять лет появлялась новая душа, у которой есть выбор, какой стороне принадлежать. Но ни Дрей, ни Бламс давно не играли честно, и я помог Миллхаусу опередить светлых и привел тебя к нему. Прости. Это мой долг как работника Темного факультета, и, не буду врать — ты не единственная, с кем мне пришлось так поступить. Подожди, — он прервал меня жестом. — Дай закончить. Мы все, и преподаватели, и простые сотрудники, связаны договором, который почти невозможно нарушить. Но есть те, кто остался в Академии Небытия не совсем по своей воле. Это те души, которые прежде были на твоем месте, и они обречены оставаться там до тех пор, пока Академия существует.
У меня ослабели колени, но я буквально силой мысли заставила себя стоять и не дрожать.
— Сорамару?
— Да, и не только.
— Ли Вэй, — продолжила я тихо. — Призрак из озера. Прорицатель в красных носках.
— Рита, я…
— Заткнись! — У меня в мозгу мелькали мысли, картинки и фразы из разных воспоминаний. И они складывались в пазл так быстро, что кружилась голова. — Ты… Да у меня просто слов нет!
— Ты имеешь полное право меня ненавидеть. Я верил, что поступаю правильно, как велит долг. Но мои предки ждут меня слишком долго, и срок службы все не заканчивается. Я просто хочу соединиться со своим мертвым племенем, пока еще могу их помнить. Пока мне еще позволяют их не забывать.
Я посмотрела ему в глаза и чуть не задохнулась от боли и тоски, которые в них увидела. Душа Лайза плакала, я видела это в глубине его беспросветно-черных зрачков.
— Я не понимаю, — призналась я ему. — Не понимаю, что ты чувствуешь и что переживаешь. И мне хочется сказать, что мне плевать на тебя, но почему не могу? Почему?
Я запрокинула голову и судорожно вздохнула. Надо было выпить шампанского или лучше чего покрепче, иначе мне не переварить этот поток информации. Я и правда должна была закончить земную жизнь под колесами автомобиля гораздо позже, чем нож Амилоты вошел в мое тело. И это случилось потому, что ректору Темного факультета позарез надо было обставить соперницу в каком-то тупом соревновании на души ничего не подозревающих людей. Я могла копать сколько угодно, как охотничий спаниель, но до такого точно бы не докопала.
Это как-то слишком.
— Не собираюсь я тебя ненавидеть, — наконец, глухо произнесла я вслух. — У меня на это сил никаких нет. И что теперь? Чего Миллхаус от меня хочет? Договор, подписанный кровью? Но я и так привязана к Академии.
— Ты должна будешь стать ее частью, слиться с ней на веки вечные.
— Часть команды — часть корабля? — нервно пошутила я, но Амилота даже не улыбнулся. — Серьезно? Это вообще законно?
— Не уверен. Но еще я не уверен, что спустя столько веков кто-то решит подать на Миллхауса и Бламс иск.
Я попыталась ухватиться за какую-то одну мысль, чтобы не свихнуться на месте.
— Ты сказал, пока тебе позволяют помнить.
— Я должен забыть чувства из прошлого, как и все, но я принимаю зелье, которое готовит Зусман, поэтому помню боль того дня, как вернулся к стойбищу и увидел только гору сложенных в центре трупов. Женщины, дети, старики. Пока воины-псы сражались с захватчиками, они убили наших жен, детей и родителей. Тогда мы окончательно потеряли человеческий облик и отправились мстить. Никто из нас не вернулся. И так я попал в Академию Небытия и после окончания обучения получил предложение о работе. Я согласился, потому что все еще был молод и все еще хотел жить как можно дольше. И только когда Миллхаус стал доверять мне дела с избранными душами, я попросил взамен возможность вспомнить все и обещание по окончании всего вернуться на круг перерождения, чтобы предстать перед своими предками.
— Но он тебя обманул.
— Не совсем. Он просто не спешит, — горько усмехнулся Амилота. — У тех, кто живет почти вечность, нет нужды торопить события.
И так, вместо того чтобы требовать к себе жалости, я пожалела его. Шагнула вперед и, приподнявшись на носочках, обняла за шею, сминая собранные в хвост длинные волосы.
— Все будет хорошо, — шепнул он мне. — Я отправлю тебя к надежным людям, спрячешься пока у них.
— А ты? А ребята?
— Я разберусь со всем. В Академии нас много, — успокоил Лайз. — За друзей тоже не переживай. Есть у меня кое-какой план. И Флорентин твой мне как раз пригодится.
— Он не мой, — возразила я, неловко переступая с одной босой ноги на другую. — Ты расскажешь, что задумал?
— Нет.
— Я так и знала.
Амилота улыбнулся, и у меня на сердце стало чуточку легче.
— Я могу с ними попрощаться? — Я вдруг резко загрустила по Морису, Рэнди, Мие и даже по братцам-ограм.
— Нет времени. Наверняка Миллхаус понимает, что я могу его предать, поэтому может отправить кого-то следом. Я перемещу тебя немедленно.
Он достал из кармана переливающийся всеми цветами радуги маленький хрустальный шарик на шнурке. Пока я смотрела на него, он схватил меня за руку и чиркнул по ладони чем-то острым.
— Ай! — Я попыталась вырваться, но Лайз держал крепко. — Что ты делаешь?
— Это для твоей безопасности.
— Вот вообще не объяснил!
Он молча порезал свою ладонь, потом испачкал палец в моей крови и в своей и нарисовал что-то на моей груди, прямо над линией декольте, благо платье позволяло. Я как завороженная следила за его действиями. Вот он взял мою раненую ладонь, и наша кровь смешалась, как в каком-то языческом ритуале. Я не почувствовала ничего особенного, но Амилота, казалось, был удовлетворен и даже малость взволнован.
— Хорошо, — сказал он. — А теперь в путь.
Я хотела что-то сказать, сделать — да хотя бы поцеловать его или влепить пощечину, чтобы не нервировал нежных барышень почем зря. Но хрустальный шарик раскололся, и меня окутал свет, вдруг обернувшийся тьмой.
Я поняла, что перемещаюсь в пространстве, совсем одна, и когда открыла глаза, перед носом была табличка с надписью: «Обеденный перерыв».
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Глава 1

В сумерках все выглядит загадочным и таинственным. Полутьма скрадывает острые очертания, приглушает яркие краски и бушующие эмоции.
Но не в этот раз…
В этот темнота была душной, напряженной и заметно попахивала жареным.
— Как ты мог ее упустить? — шипящий женский голос повторял вопрос уже по десятому кругу. К огорчению говорящей, удовлетворительного ответа снова не последовало.
— Как, как! — передразнил ее собеседник. — Хватит сыпать соль на рану, надоела. Который век одно и то же.
— Я сейчас эту соль втирать тебе в чешую начну, не просто сыпать… — мрачно пообещала женщина. Темнота всколыхнулась, обрела очертания стула, и только по скрипу ножек можно было догадаться, что кто-то на него сел. Звякнуло стекло, с характерным бульканьем стакан наполнился жидкостью — и снова стихло.
— Это была идеальная возможность все закончить. Ты стал слишком мягкотелым! Или устал все контролировать? В любом случае твоя служба села в лужу! У меня сейчас и без того куча проблем, а тут еще и это… Миллхаус, ты меня слушаешь?
В ответ — только тяжкий вздох.
Арлетта Бламс, а это совершенно точно была она, вспыхнула от ярости, причем очень даже не в фигуральном смысле, и уютная темнота на мгновение отступила под натиском льдисто-голубого сияния.
— Как хочешь, но сделай то, что обещал! Иначе я найду другие способы, ты меня знаешь! — прошипела ректор Светлого факультета на прощание и так хлопнула дверью, что со стола снесло графин с водой. Разумеется, все произошло под покровом тьмы, но от печального взгляда ректора Темного факультета эта потеря не укрылась.
Всякий раз после визита старой знакомой приходилось прощаться с очередным сервизом. Может, подумалось Миллхаусу, больше не предлагать ей выпить?
Наученная горьким опытом секретарша Людочка дрожала под столом, не решаясь вылезти еще по меньшей мере час. Кошачий хвост предательски торчал наружу, подметая старый ламинат. Вскоре в приемной, кроме нее, никого не осталось, и вечно юный золотой дракон в своем кабинете грустно посмотрел в окно и подумал о том, как же его все задолбало. Давно наскучившее пари, навязанная хитростью должность, тупые подчиненные, слишком умные студенты, Арлетта…
Она, пожалуй, больше всех.
Миллхаус раздраженно схватил стул, на котором еще минуту назад сидела Бламс, и вышвырнул в окно. Жаль, в нем отродясь не было стекла, и чтобы уж наверняка выпустить пар, ректор раскурочил еще часть стены.
Кажется, отпустило… Или все-таки нет?
Он посидел еще немного на полу, потом встал, отряхнулся и гаркнул:
— Амилоту ко мне, быстро!
Людочка от неожиданности хлопнулась затылком о стол, но послушно разослала тучки прямо из укрытия, потому что была действительно хорошим секретарем, а не только очень симпатичным. К тому же в глубине своей кошачьей души Людочка не могла удержаться от злорадства — этот индеец ей никогда не нравился, придет к ректору и стоит, зыркает своими красивыми глазюками по сторонам. Впрочем, на деле, конечно, она злилась из-за давнего отказа, но одно другому не мешает.
В своем кабинете Миллхаус выдохнул струйку дыма и, частично обратившись в дракона, приложил кончик хвоста ко лбу.
Как же все это так завертелось и кто виноват? Хотя… Стоит ли спрашивать?
— Ну, Кудр-р-ряшова, — прорычал он, — ну только попадись мне.

После того как куратор утащил их любимую, но проблемную горгону в темный угол, у Мориса отлегло. Наблюдать весь вечер за мрачнейшей физиономией Ритки то еще удовольствие. А вот инспектор Флорентин явно считал иначе и как ужаленный носился по залу и кого-то искал. Морис был очень умным юношей, поэтому даже гадать не стал.
В воздухе ощущался заметный флёр ревности.
— Может, сказать ему, что они в саду? — Рэнди уже пару раз направлял несчастного инспектора по ложному следу. Не из вредности или дурного отношения к Флорентину, в конце концов, он их тогда вкусно накормил, а из категорически добрых побуждений.
— Хочешь испортить Ритке свидание? — Морис неодобрительно посмотрел на товарища. — Потом не ной, когда придется месяц скульптуру в саду изображать.
— Так я что, — заюлил Рэнди, — я же не это… Не того… Сам знаю, если они все втроем встретятся, кто-то точно лишится головы.
— На кой Рите их головы? — хмыкнула Мия, притопывая ногой в такт музыке. — Она бы им что-нибудь другое оторвала, если достанут. Хотя Рэнди прав, как-то странно инспектор дергается.
— Нормально он дергается, — Морис оценил степень возбужденности зобовца. — Посмотрел бы я на вас, когда предмет вожделения скрадывают прямо из-под носа.
— Да, — с готовностью кивнул Рэнди, представляя ногу Чо на блюде, — понимаю.
Морис и Мия брезгливо переглянулись, догадываясь о ходе гульих мыслей, Рэнди всегда был открытой книгой буквально для всех, не только для своих.
— Короче, — резюмировал Морис, — не портите вечер. Я планирую оттягиваться до последнего, пока меня отсюда не вынесут.
Рэнди фыркнул и отвернулся, ему не очень нравилась вся эта затея с балом, а теперь, когда Рита сбежала с Амилотой, а Флорентин изображал поисковую собаку, находиться тут стало совсем тоскливо. Канапе отдавали картоном, лимонад — химозным сиропом, хотелось вкусненького и желательно пахучего.
Мия тоже заскучала, пусть даже ее весьма безобидная выходка с куратором и обеспечила ей парочку приятных моментов. Дружба дружбой, а редкий скраб с абрикосовой косточкой неприкосновенен! Теперь паучиха лениво наблюдала за присутствующими и, несмотря на сытость и, в общем-то, не такое плохое, как обычно, настроение, чувствовала отдаленную тревогу. День вообще не задался с самого утра, плохой сон, какие-то переживания, отвратительные конкурсы, сразу видно, кто придумывал.
Мия перестала дергать ногой и нахмурилась.
— Может, покинем этот праздник жизни? Я есть хочу. — Рэнди как по волшебству возник рядом, пытаясь прижать топорщащиеся на его вешалкообразной фигуре полы пиджака.
— А Рита как?
— Ее потом Амилота приведет, — беспечно отмахнулся гуль, уверенный в безопасности подруги. — Да она и сама кого хочешь отведет! Морису тут нравится, его теперь отсюда силой не вытащишь.
Они посмотрели на танцпол, где под лично выбранную музыку отплясывал Морис, причем так лихо, что от его щупалец шарахалась вся публика, образовав вокруг пустое пространство. И, кажется, Морис решил использовать его, чтобы показать свои таланты в брейк-дансе.
— Стыдоба какая, — проворчала Мия, но украдкой поглядывала на кульбиты ловкого кракена. К тому же пайетки на его пиджаке ловили свет, делая из него поистине ослепительное зрелище.
— И не говори, — завистливо поддакнул Рэнди.
И они бы наконец решились потанцевать, раз уж торчать у стены наскучило, да вот новые модельные сапожки уже сделали свое гадкое дело — натерли мозоли на пятках. А желудок Рэнди принялся издавать характерные звуки, грозясь в скором времени перекрыть даже модные мотивы этого сезона, непонятно каким образом отслеживаемые Морисом. Так и мялись рядышком, не рискуя сделать хоть что-то. Идея свалить в академию стала казаться единственным верным решением, а там и трансгрессионный зал совсем недалеко от медпункта. Ирма, может, и ослица, но обязательно пластырем и бальзамчиком поделится.
— Ладно, валим! — Мия навалилась на руку Рэнди и, стараясь сильно не хромать, вместе с ним начала пробираться к выходу.
Кракен изображал на паркете нечто невообразимое, помогая себе не только руками и ногами, но и щупальцами. Он и не заметил, как все его друзья пропали.
Щелчок. Свет пару раз моргнул и погас.
— Что за… оказия? — недовольно ругнулся Морис, которого оборвали в разгар особенно изощренного прогиба. Он неплохо видел в темноте, а вот остальные гости, судя по недоуменным лицам, не очень. Отключение энергии застало их врасплох, значит, это точно не часть шоу-программы.
Гул голосов перекрыл звук сирены. Включился аварийный генератор, таблички у выходов подсветились красным, кое-где даже загорелись лампочки.
— Просьба оставаться внутри помещения! Чрезвычайная ситуация! Мы работаем для вашей безопасности!
Монотонный голос из репродукторов, усиленных магией, совершенно не успокаивал. Напротив, женщины заголосили, некоторые мужчины от них не отставали. Началась паника. Морис потеснился к стене, чтобы не оттоптали чего не надо, и огляделся.
На что сработала сигнализация?
В толпе Морис приметил Мию и Рэнди, немного не добравшихся до выхода, и выдвинулся в их сторону.
— Что случилось? — спросил он, поравнявшись с друзьями. Мия пожала плечами:
— Без понятия. Мы даже выйти не успели, как сработала охранка.
— Боюсь, у меня нехорошее предчувствие, — мрачно выдал гуль. — Обычно все неприятности происходят с нами или от нас.
— Мы же еще ничего не сделали, — растерялся Морис.
И тут их осенило:
— Рита!

Флорентин считал, что лучшее лекарство от уязвленного самолюбия — алкоголь и женщины, и вторые сегодня ему были категорически противопоказаны. И как раз когда он только собрался покинуть бальную залу в компании пары коктейлей покрепче, истошно заверещала сигнализация, вдребезги разбивая его обиженные фантазии. А ведь в них Маргарита как раз собиралась извиниться за свой побег… Эх.
— Вот тебе и отдых, — вздохнул он. В подведомственных ЗОБу зданиях сигнализация не срабатывала просто так, но даже если так, ответственным лицам теперь придется писать уйму бумажек, а там, глядишь, и премии лишат. А уж Флорентин всегда, что бы ни случилось, почему-то оказывался этим самым ответственным лицом. Наверное, потому что в свободное от работы время был весьма и весьма безответственным.
Мимо пробежал знакомый из дежурного состава, что-то тараторя в браслет. И вот тут Флорентин четко понял, что тревога точно не случайная.
Три длинных, один короткий, — всплыл в памяти краткий курс по звуковым сигналам. Вторжение? Вот же катавасия! Флорентин протолкался к выходу, показал удостоверение охране и проскользнул за периметр.
— Как я и думал, — кивнул сам себе Морис. Он следил за инспектором: тот сначала казался таким расслабленным и безобидным повесой, а потом за секунду превратился в гончего пса. Даже как-то не по себе стало. — Рита что-то учудила. Вот и отпусти ее на свидание.
— Так надо пойти и проверить, — всполошился Рэнди.
— Так у нас «корочки» нет. — Мия отчаянно тянулась на носочках, выглядывая из-за голов собравшихся. — Тут сейчас без нее только эвакуироваться можно будет.
— Удостоверения нет, но есть форма, — хмыкнул Морис, взглядом показывая на снующих туда-сюда официантов. Если снять с себя стиляжные пиджаки, можно сойти за обслуживающий персонал, а на таких всегда обращают прискорбно мало внимания.
Мия идею оценила, только вот девушек-официанток тут не было, значит, ей придется пропустить все веселье?
— Мия, паутину на троих приготовь, — велел Морис, ловко обошел груду стульев и встал на проходе. — По моей команде кидаешь, и сразу тянете оба.
— Куда тянуть? — переспросил Рэнди.
— Под стол, дурья твоя башка, там раздеваем, аккуратно пакуем по коконам и переодеваемся сами. Что может быть обычнее копошащегося под столом официанта? Мало ли что там гости разлили, а его послали убрать. Давай, давай, часики-то тикают.
— Так ты без часов, — не понял Рэнди, и Морис раздраженно отмахнулся. О чем с гулем разговаривать?
Мия сплела три клубочка и стала ждать, пока кракен подсечет жертв. Трое официантов, несущих подносы с остатками желе, еще не знали, что скоро станут героями кровавой расправы. Или не кровавого, но все равно побоища. Раз — паутина обвила их ноги и руки, два — мощной подсечкой щупальцем Морис уронил их на пол, а Рэнди, довольно скалясь, утащил добычу под стол.
В визге тревоги и гомоне взволнованных, не очень трезвых гостей никто и не услышал стука упавших подносов с вазочками.
— Тяни его, давай!
— Да чего он такой толстый?
— У тебя лишние лапы торчат!
— Слезь с моей ноги!
— Щупальцееее!
Из-под стола появились трое пыхтящих, перемазанных малиновым желе горе-официантов. Мие досталась форма пухлого официанта, как раз позволяющая скрыть пусть и скромную, но все еще женственность фигуры.
Троица выползла из-под стола, подобрала раскиданные после бойни тарелки и понесла на кухню. На них никто не обратил внимания — в духовке под виртуозные ругательства именитого шеф-повара загибалось эксклюзивное горячее блюдо. Рэнди даже заслушался, пока Мия не подтолкнула его к служебному выходу.
За дверью обнаружился узкий коридор, который через десяток метров менял направление под прямым углом.
— А теперь осторожненько, — предупредил Морис, подобрался к повороту и высунул за угол щупалку с зажатым в нем зеркальцем. — Горизонт чист.
Рэнди посмотрел на него с подозрением.
— Я даже не буду спрашивать, откуда ты достал зеркало.
— Видимо, из того же кармана, где прячет щупальца, — подколола Мия. Рэнди явно представил себе что-то неприличное, покрывшись пунцовыми пятнами.
— Хорош мечтать, погнали, — поторопил Морис.
За углом коридор упирался в дверь, выходящую во внутренний двор. Здесь было гораздо тише, но сигнализация долетала и сюда. Мягкий полумрак скрывал очертания декоративных деревьев в небольшом садике, журчала вода в фонтане. Морис даже позавидовал — а недурно так устроились эти зобовцы, с шиком, даже можно сказать.
— Куда дальше? — прошипел Рэнди. — Я не вижу Марго. Может, вернуться?
— Нет, пока побудем здесь, — скомандовал Морис, быстро вошедший в роль лидера группы разведчиков. — А потом подумаем.
— Почему мы всегда думаем потом? — без особой надежды на ответ спросил Рэнди, и его, конечно же, проигнорировали.
Мия первой шустро юркнула в просвет между садовыми фигурами, где и затаилась. Парни последовали ее примеру, и не зря — из другой двери показался Флорентин с кучкой инспекторов помладше и теперь направлялся в их сторону.
— …двадцать четыре минуты назад произошел прорыв защитного купола с открытием портала? А вы где были в это время? Ах, на конкурсе?! — зобовец допрашивал несчастного дежурного с большим рвением. Наверное, вспоминал свой позор на тех самых конкурсах.
Морис и Рэнди переглянулись: примерно тогда Лайз утащил Риту поговорить. Единственный, кто мог так открыть портал, — это Миллхаус, значит, что-то произошло в академии?
Кто-то оттуда пришел или кто-то туда ушел?
А если ушел, то почему без них?
— Точное место открытия портала уже определили?
— Боковой служебный коридор «Б».
Инспектор Флорентин повернул голову к выходу в противоположной стороне. Морис прикинул в памяти план здания и понял, что если пройти мимо гардеробной и перед подъемом на этаж с бальной залой и свернуть направо, то есть вероятность выйти как раз там, куда смотрел Флорентин. Они-то сами вышли во двор через коридор для обслуги, то есть сделали небольшой крюк.
— Перед открытием там был кто-нибудь? — вдруг спросил Флорентин, и у Рэнди загривок покрылся мурашками.
— Странная парочка, мужчина и женщина с прической как змеиное гнездо, — четко отрапортовал дежурный, а у Флорентина на лице появилась загадочная ухмылка, которая не сулила ничего хорошего упомянутым особам.
— Куда ее втравил этот патлатый? — прошипел Рэнди Морису на ухо, попутно чуть не укусив на эмоциях.
— Я тебе за патлатого голову откручу, — зловеще пообещала Мия.
— Заткнитесь оба, ничего не слышно, — прошелестел Морис, подкрадываясь ближе к говорящим.
— Патрули расставить, оценить угрозу прорыва, рассчитать меры поддержки! Присутствующих опросить и отпустить, докладывать лично мне. Ну, Кудряшова, попадешься ты мне!
Последнюю фразу Флорентин проговорил очень тихо, но Морис все равно услышал. Замерев в неудобной позе, он отсчитывал секунды, пока инспектор не отошел к своим, а потом и вовсе не покинул сад.
— Марго украли! — подытожил Рэнди. — Это катастрофа!
— Амилоту украли! — добавила паучиха, а Морис схватился щупальцами за голову. Что нужно сделать в первую очередь? Вернуться в академию и попросить ректора найти похищенную студентку? Или перед этим как-то аккуратно узнать, что же приключилось во время их отсутствия?
— Если Риту украли, мы, по идее, должны ее спасти, — выдал он саму собой разумеющуюся мысль.
— По идее? — откликнулась Мия. — А если без идеи?
— Я к тому, что это тот редкий случай, когда мы сами рискуем не справиться. Куратор походу нам не помощник, значит, надо обращаться к высшей инстанции.
Все немного приуныли, представив, как докладывают Миллхаусу о случившемся.
— Короче, придется без вариантов возвращаться в академию, — заключил Морис.
— Трансгрессионный зал еще заблокирован. — Мия нервно передернула плечами. — Нужно смешаться с толпой и ждать, пока откроют.
— Хочешь, чтобы Флорентин тебя сцапал и в тюрьму кинул? — воскликнул Рэнди.
— С чего бы ему это делать? Мы тут вообще ни при чем.
— Так он ясно помнит, что Марго пришла с нами, а она определенно «при чем», значит, нас могут притянуть как соучастников!
— И то верно. И что делать?
И тут Морис расплылся в такой хитрой улыбке, что даже у непрошибаемой Мии дернулось веко.
— Благодаря нашему китайскому другу у меня есть экстренный портал. Неизвестно, куда он нас выбросит, но явно на территории Темного факультета, — сказал Морис.
— Выбросит? — переспросил Рэнди.
— В молекулярном виде? — Мия тоже усомнилась.
— А вы другие варианты видите? Или допрос и арест, или тестировка новой разработки, — огрызнулся Морис. — Ну что, пробуем?
— Давай сначала на нем испытаем, — Мия толкнула Рэнди вперед.
— Что? Это дискриминация! Трупоеды очень редкие, меня нельзя вот так на молекулы! — запричитал Рэнди, но кракен уже активировал маячок, и перед ними возникло марево портала. Сигнализация снова заорала, со всех сторон затопали казенные сапоги, а гуль все еще мялся перед входом.
— Надоело! — щупальца метнулись в стороны, оплели Мию и Рэнди и втащили в портал. Тот сыто чавкнул и пропал.
— Убью! — взвыла паучиха, гуль просто позеленел, когда над ними все почернело и одновременно заблестело тысячами звездочек. Боли не было, но сильно трясло, качало, а еще воняло дешевым пластиком.
Полет окончился так же внезапно, падением посреди оранжерейного зала.
— Ухфля, — что-то выдохнул кракен, припечатанный ботинком Мии. Сверху на их композицию рухнул Рэнди и со стоном откатился в сторону. Загремели ведра, упала тяпка, а садовый шланг пребольно прищемил щупальце.
— …китаец, — пробормотал гуль, когда рассмотрел новую локацию.
— Ребята-а-а! — заверещала Мия, тыкая пальцем за спину Мориса, откуда на них смотрели четыре плотоядных цветка, радостно роняющих слюну.
— План А или Б? — кракен обернулся и медленно попятился в безопасную сторону.
— А какой из них А? Тот, где мы мужественно убегаем? — Рэнди пытался отыскать на складе садового инвентаря хоть что-нибудь, что можно использовать как оружие. Из найденного только секатор подходил для ближнего боя.
— Это Б, а в А мы героически сражаемся, — поправил Морис, осмотрел местность и сморщился. — Ты чего? Где пылкость чувств? Накал эмоций? Да и, в конце концов, нормальное оружие? Что мы им секатором сделаем?
При упоминании ненавистного инструмента цветочки оживились и стали напирать на группу вынужденных природолюбителей.
— Ну я им могу усики подровнять, — проблеял побледневший гуль.
— Всему учить вас надо, — вздохнула Мия, подхватила железное ведро и ловко насадила его на первый зубастый саженец. А сверху паутиной закрепила, чтоб наверняка. Растение забилось в западне, скребя зубами по железу и подвывая на ультразвуке.
Со вторым и третьим цветком справились тем же способом, а вот четвертый оказался сообразительнее: завидев ведро, он бодро пошелестел в дальний угол изображать, что он тут просто фотосинтезом занимается, а вовсе не пытается полакомиться свежей человечинкой.
— Не уйдешь, — Мия вошла в азарт и теперь на манер лассо раскручивала над головой садовый шланг.
Цветочек задрожал, потерял половину листвы и сознание, кажется, тоже.
— Есть женщины в русских селеньях, — начал было Морис, но его прервал Рэнди:
— Слона на скаку остановят и хобот ему оторвут.
— Сейчас кто-то точно получит! — Мия расстроилась от такой быстрой капитуляции врага и искала, кого бы еще осчастливить цинковой панамкой. Кандидатов, кроме двух чересчур языкастых личностей, больше не было. А жаль!
— Давайте потихоньку в коридор выберемся, а оттуда в ректорат. Надо заявить о похищении! — предложил Рэнди и получил шлепок по затылку.
— Не торопись, — одернул его Морис. — В ректорат — пожалуйста, но никаких заявлений, пока не прощупаем почву.
— А как мы это сделаем? «Простите, а у вас тут люди часто пропадают? Нет? Странно, а нашу подругу украли. Нет, не цыгане», — передразнила Мия, походкой победительницы двигаясь к выходу. — Придем, мордой об стол, и пусть попробует соврать.
Рэнди представил себе эту картину и мысленно возложил цветочки к трем свеженьким надгробиям, которые обязательно появятся на местном кладбище после такого разговора с ректором.
— И что нам делать? — спросил он уже с плаксивыми нотками в голосе. Жить хотелось даже немножечко больше, чем спасти Марго, о чем он, разумеется, сообщать друзьям не рискнул.
— Импровизировать, — заявил Морис. — Мне нужно пятнадцать минут. А ты пока сгоняй в китайский магаз и прикупи коробочку японских сладостей.
Никто и глазом моргнуть не успел, как он радостно ускакал к себе, а Рэнди, ничего не поняв, уныло поплелся в лавку. Мия чертыхнулась, сняла сапожки и, ойкая от каждого шага, похромала в медпункт. Даже если Ирма не на месте, уж бальзам от мозолей она и сама найдет.

Через четверть часа, как и уславливались, вся троица собралась около ректорской башни.
Морис нацепил свой самый дорогой камзол, с серебряной вышивкой (и где он только их берет, постоянно новые?), и посматривал в зеркальце, видимо, тренируя какую-то свою особенно соблазнительную улыбку, Рэнди меланхолично постукивал пальцем по лакированной крышке коробочки из магазина, а Мия мечтала отодрать мешающиеся пластыри на пятках, из-за которых пришлось обуть разношенные больничные шлепанцы.
— Каков план? — спросила она, и Морис многозначительно подмигнул.
— План в моем бесспорном мужском очаровании.
— Бесспорном чем? — «не расслышал» Рэнди.
Морис закончил пялиться на свое отражение, отобрал у друга коробочку и со словами: «Ну, удачи мне» птичкой вспорхнул по винтовой лестнице.
Когда остальные добрались до приемной, из-за неплотно прикрытой двери слышалось, как заливается соловьем Морис.
— Людочка, вы просто восхитительны сегодня. Позвольте же мне порадовать вас этим вкуснейшим десертом. Хотя даже он не такой сладкий, как ваша улыбка.
— Казанова, — фыркнула Мия. — Вообще-то японские сладости в принципе не сладкие. Хорошо, если она об этом не знает.
— А что, так можно было? — недоумевал Рэнди.
— Можно, — честно ответила Мия, — но не тебе.
В приемной же вовсю шел процесс обольщения, Морис пел дифирамбы, ловко перемежая комплименты с вопросами по существу. На месте ли ректор? (Нет? Какая досада). Как у него сегодня с настроением? Отлучался ли он куда-нибудь, скажем, час назад? В общем, Рэнди, скользящему ухом по двери в попытке уловить побольше, оставалось только учиться у лучших. Но либо звукоизоляция была на высоте, либо уши надо чистить чаще.
— Ничего? — Мия уже начала терять терпение.
— Неа, — уныло отозвался Рэнди.
Они немного увлеклись и едва не проморгали момент, когда кто-то начал медленно подниматься по лестнице. Мия отреагировала мгновенно: схватила Рэнди и вместе с ним сиганула в окно. Повезло, что не застряла — окна в ректорской башне, за исключением кабинета, были все сплошь узкие бойницы. Рэнди надумал было заорать, но был ловко заткнут кляпом из клочка паутины, а основная ее часть пошла на создание «авоськи», приклеившейся к подоконнику. В ней они с Рэнди и повисли над пропастью.
— Не ори, — предупредила Мия, вынимая кляп.
Рэнди промычал что-то, еле живой от ужаса, но она отмахнулась от него и прислушалась. Кажется, тот, кто их спугнул, все еще был где-то там, над ними.
— Вы где? — спросил Морис и добавил приглушенно, догадавшись высунуться наружу: — Придурки. Зачем за окошко-то нырнули?
Мия подтянула их вверх, и Рэнди, отплевываясь, ответил:
— Я вообще ни при чем, — и с трудом перевалился через подоконник.
— Тут кто-то был, — безапелляционно заявила Мия. — Сандал, шалфей, какая-то еще трава…
— А ты еще и в запахах разбираешься? — Морис с удивлением посмотрел на Мию.
— Я ж вторую специализацию выбрала, друидизм называется, — она нетерпеливо махнула рукой. — Ну что?
— Кабинет ректора в нашем распоряжении. Любезная Людочка страдает аллергией на цитрусы, а конфетки с юдзу ее не смутили. Отправил ее к доктору, но вот незадача, после приема микстуры нападает жуткая сонливость.
Рэнди вздрогнул и подумал, что не хотел бы встать на пути у такого коварного умника.
— Чего стоим? Пошли! — Морис потащил друзей в кабинет. — Свет не включать!
— А что мы ищем? — Мия с любопытством рассматривала массивные песочные часы выше нее ростом. У Миллхауса Дрея были странные представления о дизайне интерьера.
— Информацию! — изрек Морис и вытащил ящик из письменного стола. Оттуда выпала тоненькая папочка зеленого цвета. Глаз зацепился за знакомую фамилию. Кудряшова. Кракен довольно фыркнул и потянул добычу щупальцем к себе, но ее уже припечатало к полу красным кедом.
— Откуда это к нам таких дерзких занесло? А?
Миллхаус собственной персоной появился из совершенной тьмы, сгустившейся вдоль полукруглых стен. Морис втянул щупальце, пока его под шумок не оттоптали. Ректор щелкнул пальцами, и вспыхнул свет, а надежда на лучшее, наоборот, окончательно погасла. Только что с таким трудом раздобытый компромат был изъят и спрятан обратно в ящик, и Рэнди, провожая папочку глазами, отчетливо понял, что живыми они из этого кабинета не выйдут.
— Мия! — вдруг рыкнул он, швыряя паучиху в кракена. Только бы она догадалась сплести сетку и вывалиться в панорамное окно, закрытое одними чарами вместо стекла. Морис застыл в недоумении, но подругу все-таки словил.
Рэнди, отрастив когти, самоотверженно кинулся на ректора. Мгновение он еще думал, что победит, Дрей в своем человеческом обличье был щуплым и не казался особенной угрозой.
Но как же он ошибался! Едва Рэнди приблизился, как тяжеленный хвост прибил его к полу. Дракон выдохнул облако черного дыма и наступил на гуля лапой.
— Кто-нибудь хочет еще погеройствовать?
Мия обвисла на Морисе, старательно не подавая признаков жизни. Морис в свою очередь оценил шансы: даже если он обретет силу берсерка, его атака закончится там же, где и у Рэнди.
Мордой в пол.
Покачав головой, Морис сгрузил Мию в кресло.
— Умный мальчик. А теперь поговорим… — Миллхаус полностью перекинулся в дракона и лапой подтянул к себе Мориса. — Где же ваша подружка?
Морис невозмутимо показал щупальцем в сторону кресла, за что был хорошенько встряхнут.
— Не стоит дразнить меня, — пригрозил Миллхаус. В морде он не сильно изменился, но теперь почему-то казался совершенно обезумевшим. Но быть и казаться — совершенно разные вещи, а Морис пока не верил, что ректор сошел с ума и правда решил их сожрать. Вряд ли избавится от них раньше, чем узнает, где Рита. Одно ясно — лучше бы им найти ее раньше.
— Сами не знаем. С ней что-то случилось? — попытался он прикинуться шлангом, но не прокатило. Дракон отшвырнул Мориса в сторону и выпустил в оконный проем столб огня вперемешку с дымом. Мия свернулась клубочком и была бледнее моли, дрожа всем телом. Гуль где-то под массивной лапой глухо стонал.
— Один за всех, все за одного? В мушкетеров захотелось поиграть? В рыцарей? — Миллхаус продолжал бушевать и швырять мебель. Но вдруг резко успокоился, истаял дымкой и предстал в своем мальчишеском облике, только глаза горели янтарным золотом.
— Ну что ж, посмотрим, кто из вас первым не выдержит. — В руках у ректора появились ограничители. Мия даже не пикнула, когда удавка застегнулась у нее на шее, оглушенные парни тоже вряд ли поняли, что произошло.
— Забрать! — скомандовал Миллхаус.
Из неприметной двери за столом появились конвоиры.
Мию попытались отцепить от кресла, но она впилась в подлокотники с отчаянием кота. В итоге конвоиры вынесли её вместе с ним, попутно подхватив парней.
Морис приходил в себя долго и мучительно, голова раскалывалась, все вокруг плыло и искажалось.
— На мне что, дракон топтался? — прохрипел он.
— О, наша морская принцесса ожила, — глухо хохотнул Рэнди и закашлялся. — Это на мне потоптались, а тебя просто в сторону смахнули.
— Хорош зубы скалить, я так напугалась, что у меня все лапы скрутило. Я до сих пор не могу выпустить это треклятое кресло! — пробубнила Мия.
Морис ощупал голову, вытер лоб легендарным кружевным платочком и наконец осмотрелся.
— Да, гостиница явно не пятизвездочная, — резюмировал он. Перед ним расплывалась серая каменная стена, а от узкого лаза вместо окна несло плесенью. — Допрыгались, короче. Мы опять в карцере.

Глава 2

— Палка большой, стукать больно! — с глухим отчаянием предупредил инспектор Флорентин, уже не зная, как передать всю степень своего негодования. Прошло несколько дней с проклятого бала, будь он неладен, поспать не удалось — затаскали по совещаниям, поэтому Флорентин пребывал в последней стадии раздражения. Четверо подчиненных стояли напротив, опустив головы, потому что если сейчас встретиться взглядом с начальником, то можно умереть от разрыва сердца.
— Вы что-то сказали? — все-таки отреагировал самый молодой из группы. Остальные мысленно вздохнули: «Ой, дурааак!»
— Да я на вашем языке пытаюсь говорить! На умственно отсталом! Два портала неизвестной конфигурации в самом сердце ЗОБ. Ну как вас еще назвать-то? Дегенераты!
Молодой зло посмотрел на разгневанное начальство, но стерпел. Как бы ни возмущался инспектор, совсем уж недалеких в зобовцы не брали, так что учились они быстро.
Но закрепить результат стоило.
— Ты что-то хотел сказать? — нахмурился Флорентин.
И тут бы промолчать, но новенький (инспектор не припоминал такого, наверное, недавно перевели) ни с того ни с сего осмелел.
— Но вы тоже там были! И в конкурсе тоже участвовали! — выпалил он, а остальные трое мысленно похоронили товарища. Естественно, они считали, что парень прав, но правда на службе обычно бьет больно и очень редко увеличивает размер жалования.
— Я там находился по служебной необходимости и конкурс был прикрытием! — поспешно ответил Флорентин и не сразу сообразил, что опустился до объяснений перед подчиненными. И разозлился еще сильнее. — Короче, не уводи в сторону. Ладно, первый вы пропустили, но второй открыли прямо за нашими спинами, неужели никто ничего не заметил?
— У нас есть показания официантов, — помялся один из более опытных сотрудников, — но там ересь какая-то. Разрешите доложить?
— А похоже, что я вас собрал тут, чтобы запрещать?
— Ну… — зобовец тянул, роясь в блокноте, — говорят, что на них напали, утащили под стол, лишили чести и достоинства и одежды…
— Именно в таком порядке? — не удержался Флорентин.
— …а потом еще и подносы стащили, — дочитал на автомате зобовец. — А?
— Материальную ценность представляют? Хотя бы серебряные? — вяло спросил Флорентин, прикладываясь к ледяному кофе: бодрости он не приносил, но от его мерзкого вкуса желание спать отбивало напрочь.
— Нет, китайская подделка, — пожал тот плечами.
— А честь и достоинство? Следы сняли? Побои? — в голове у инспектора творился настоящий хаос, мысли путались, цепляясь друг за друга и лопаясь, как мыльные пузыри. Он понимал, что несет какую-то чушь и упускает одну-единственную здравую мысль, затерявшуюся в этой бессвязной каше. И он или поймает ее, или уволится.
— Да тоже ерунда, сняли с них форменные кители, потом… Что с вами?
Флорентин бросил бумажный стакан с кофе в урну и улыбнулся так, что по спине помощника пробежали ледяные мурашки.
— Вот оно! Главный выход был блокирован, оставался только задний, а там кухня. Кто же обратит внимание на официантов с посудой? Вот зачем нужны подносы! Кто раздевал? Как выглядел? Сколько их было?
— Трое. Двое парней и девушка, а насчет внешности сейчас в отчете посмотрю…
— Не надо, — Флорентин махнул рукой. Он уже понял, кто эти загадочные осквернители официантской чести и воры фартуков и подносов. — Пора наведаться на Темный факультет. Заодно навещу старого дружочка, кажется, у меня есть идея, откуда тут взялся второй портал.
Так вот что не давало ему покоя — «китайская подделка». Флорентин знал одного предприимчивого китайца, который за энное количество денежных знаков достанет все, что угодно. А чего не достанет, то соберет из мусора в подвале под магазином. И ведь не оштрафуешь — его сам Миллхаус Дрей крышует.
Флорентин не стал тянуть и после скорого перекуса — пончик был приторным внутри, а снаружи облит не иначе как туалетным мылом кислотно-розового цвета — спустился в трансгрессионный зал ЗОБа и переместился на Темный факультет Академии Небытия.
С этим незабвенным учебным заведением инспектор был знаком даже ближе, чем хотелось бы. Тут училась его первая любовь… И двенадцатая, вроде бы, тоже. Или двадцать вторая? В общем, на Темном факультете никогда не было недостатка в очаровательных студентках, а если у них имелись, скажем, дополнительные руки или пушистый хвост, так это иногда шло даже на пользу личной жизни.
Так, предаваясь непрошеным воспоминаниям, Флорентин безошибочно двигался в нужную сторону. Темный факультет, как всегда, не впечатлял красивыми пейзажами — одни и те же сумерки, пылюка и безнадежно одинокий комок листьев, который ветер гонял туда-сюда по пустырю вдоль дороги.
— Кар! — поздоровался старший из ворон-наблюдателей. Они тут вечно сбивались в стаи, но мало кто из студентов догадывался, что черные зловещие птицы не только создавали атмосферу (тут инспектор не удержался от скептического смешка), но и шпионили и при необходимости докладывали в ректорат. А главный у них был ворон-оборотень вальравн по имени Петер, но знакомые называли его просто Петя.
— Карр! — напомнил Петя о старом должке. Как-то они с Флорентином играли в карты на бочонок пива.
— Я на службе, — развел руками Флорентин. — Давай позже, как разберусь со всей этой вашей катавасией?
— Кар… — нехотя согласился вальравн и, взмахнув крыльями, сверкнул алым глазом на других ворон из стаи. Теперь никто не донесет Миллхаусу о визите зобовца раньше, чем тот почувствует сам.
— С меня два бочонка, Петь, — показал большой палец Флорентин и пошел дальше.
Магазинчик Ли Вэя сверкал фонариками прямо по курсу и завлекал клиентов яркими красками. Но стоило инспектору подойти поближе, как отключили электричество. Все погасло, даже лампочки на столбах вдоль дороги, двери захлопнулись, а табличка сама собой перевернулась словом «закрыто» вверх.
— Серьезно? — инспектор огляделся по сторонам с растерянным видом. — Настолько бесстыже?
— От бесстыжего слышим, — сообщил бессменный уборщик Сорамару, вылезший из-под крыльца, и с хлопком испарился.
— Я буду жаловаться! — прокричал вслед Флорентин. — Если найду, кому…
Ответом на его пассаж был только тихий смешок и пара шишек, пущенных прицельно с ближайшей сосны. Вот так тут всегда — никакого порядка.
Двери магазинчика, естественно, натиску инспектора не поддались, поэтому он вздохнул и направился к ректорской башне. Похоже, разговора с Дреем не избежать, так лучше побеседовать приватно, чем посылать приглашение в офис ЗОБ. Да и намного безопаснее для последнего. В очередной раз подумав о прибавке к жалованью, которую давно пора было вытребовать, Флорентин проделал обратный путь и снова замер в нерешительности.
Половина стены у ректорской башни отсутствовала, вокруг все усеяно обломками мебели. Внутри виднелся золотой дракон, то и дело выпускающий струи дыма.
— Миллхаус?
— Инспектор? Да пошел ты в ад, инспектор, не до тебя сейчас…
— Вы тут что, все с ума посходили? — Флорентин только собрался наверх, чтобы с риском для жизни опросить ректора, как сработал карманный передатчик. Взглянув на экран, инспектор забыл и о драконе, и о китайце, и о порталах. Появилась новая цель! И куда приятнее!
— Зайду попозже, когда с ремонтом разберетесь! — крикнул он и помахал рукой.
Второй переход в один день не добавил приятных ощущений. От недосыпа и истощения кружилась голова, подташнивало, но дело того стоило. Как вовремя распространилось видео переполоха на Светлом факультете. Бдительные граждане, увидев в этом оплоте доброты и воздушности адских тварей, задались вопросом, а откуда вообще такое богатство? И чего это святая троица, стоящая у руля факультета сотни лет, сверкала панталонами, пытаясь справиться с одной-единственной студенткой? Судя по комментариям, Бламс грозило дело о жестоком обращении с темными тварями и студентами, нарушении собственного же устава факультета и попирании всевозможных загробных договоренностей. Поднялся такой гвалт, что половина учащихся отказалась выходить на занятия.
Короче, дело межмирового масштаба.
Вызванные им помощники уже торчали возле дверей в ректорат. По крайней мере, здесь все стены были на месте.
— Здравствуйте, а я к вам с проверкой! — звучно хлопнув дверями, Флорентин вошел в приемную, перепугав тощенькую серую секретаршу. То ли дело кошечка Людочка у Миллхауса.
— А госпожа ре-е-ктор сегодня не принима-а-ает, — проблеяло это создание в прямом смысле слова, потому как вид имело частично овечий.
— Ну она на месте? — инспектор кивнул в сторону кабинета.
— Нет, — испуганно продолжила секретарша, то и дело поглядывая на дверь.
— Еще лучше, никто не будет мешать проводить обыск! — Он кивнул помощникам. — Начинаем!
Копия бумажки с постановлением спланировала на стол секретарши, а самой комиссии в приемной уже не было.
Впрочем, белая драконица, разодетая в шелка как перед показом мод, сидела в кресле и готовилась защищать свою кладку яиц, если так можно сказать о студентах.
— Вы не имеете права! — твердо заявила Арлетта Бламс.
— И право имею, и полномочия… — инспектор многозначительно помолчал, думая добавить еще кое-что, но посчитал фразу слишком пошлой для такого интеллигентного общества.
Арлетта была спокойна до безобразия, во время безобразия и после. Даром, что ли, у нее тридцать студиозов шредерной машинкой работали? Все документы уничтожены, сожжены и развеяны ветром и вентилятором. А показания студентки Темного факультета? Ложь и промоакция. Как и видео — хороший монтажер и из драконицы белочку сделает. Век технологий!
Тем более этот дуралей Миллхаус открыл портал и забрал всю эту раскаменившуюся нечисть к себе, так что даже следов жизнедеятельности не осталось. Пришлось выплатить внеочередную премию работникам метеобашни, и «Музей неестественных существ» превратился в зимний сад с превосходными ледяными скульптурами.
Правда, со скульптором она потом поговорит, когда закончится эта нелепая проверка. Одна из статуй подозрительно похожа на нее в момент душевного смятения, ну не может представительная ректорша скакать по колоннам, сверкая исподним.
— Ну раз у вас права, то милости просим, — очаровательно улыбаясь, Бламс отступила к книжным полкам, давая инспектору доступ к своему письменному столу и сейфу. Пустому, разумеется.
— Люблю умных людей, — добавил Флорентин, наблюдая за ректором. Безмятежное спокойствие раздражало, он знал, что эта древняя ящерка что-то скрывала, явно гнусное и дурно пахнущее, он такое носом чуял, никаких штатных оборотней не надо. Так где же Бламс прячет свое грязное бельишко?
Но пока действует презумпция невиновности, не пойман — не вор. А у нее было время подготовиться, Флорентин уверен, что если и существовала какая-то документация, все уже давно уничтожено. Ему остается лишь водить носом, надеясь на безалаберность исполнителей. Невозможно все контролировать, в этом он убедился еще в юности, только-только поступив на работу в ЗОБ. Сколько ни проверяй подчиненных, все равно где-нибудь накосячат. Лучше сразу закладывать этот процент нежданчиков в схемы работы и просто вовремя корректировать.
Помощники приступили к рутинному обыску, а Флорентину не сиделось на месте. Смотреть на самодовольное лицо Бламс надоело еще на десятой минуте, а искали основательно, так что на один кабинет могло уйти много времени.
— Столовую не переносили? — вежливо поинтересовался Флорентин у хозяйки кабинета.
— Нет, все осталось по-прежнему. Можно попросить вас захватить мне кофе? — Арлетта была в своем репертуаре, смотря на Флорентина и поигрывая второй пуговичкой на льдисто-голубой блузке. В этой ее чопорной недоступности было нечто волнующее, да и у инспектора случался период, когда ему до одури нравились строгие дамочки…
Флорентин невольно сглотнул, но такие фокусы на него больше не действовали. Многолетняя практика — это вам не хухры-мухры. Он улыбнулся своей самой неотразимой улыбкой:
— За кофе сходит секретарь, не путайте меня с вашей болонкой. Ой, овечкой.
— Хам, — констатировала Арлетта и оставила в покое блузку.
— Зато красивый, — Флорентин едва удержался, чтобы не показать возмущенной драконице язык.
Насколько он помнил, кормили на Светлом факультете отвратительно, зато кофе варили неплохой. Если прямо сейчас не бахнуть чашечку, то он уснет прямо в кадке с фикусом посреди коридора. На пути в столовую его настигло чувство опасности, интуиция сделала стойку, и Флорентин полностью доверился ей. И она привела его к неприметной двери для персонала.
Девушка в безвкусной длиннополой форме студентки Светлого факультета отчаянно шмыгала носом и мешала длинной ложкой варево в большой кастрюле. В помещении стояли жар и вонь подгорающего крахмала.
— И чего?
От этого вопроса инспектор вздрогнул.
— Чего я добилась? Вместо того чтобы вернуться назад, я торчу на этой чертовой кухне и варю миллионную кастрюлю овсяного киселя? Да меня от одного запаха мутит!
Флорентин задумчиво почесал затылок. Либо у девушки проблемы с головой, либо она разговаривает с кем-то невидимым.
— Дура я и Ритку зря подставила!
— А с этого момента поподробней… — зобовец подумал, что такие совпадения невозможны, но вдруг девушка говорит именно о Кудряшовой?
— Ааа! — заорала «кухарка» и швырнула в него деревянную ложку. Флорентин поймал бы ее, но та вся была в скользком горячем киселе. Пальцы проскользнули, и ложка звучно припечатала его по лбу.
— Да блин, — пока он вытирал рукавами пиджака лицо, интересующий его объект скрылся с места преступления. Как найти девицу в толпе точно таких же? Может, по ауре отследить? Но едва он активировал артефакт, камень выплюнул тьму, окутав все помещение.
— Кхе, кхе, — закашлялся инспектор и поклялся, что больше не будет экономить на оборудовании и заказывать его у сородичей Ли Вэя. Но свою роль артефакт сыграл, теперь зобовец не сомневался — на Светлом факультете скрывается темная душа. Как она еще не слетела с катушек? Хотя это вопрос времени, нужно быстро найти девушку и вернуть в подходящую ей атмосферу.
Два часа Флорентин потратил на обходы женских общежитий, еще час — на мужские. Вдруг ему показалось? И кисель варил плечистый парниша, прикидываясь хрупкой девушкой. Флорентин не стал бы осуждать — в такой обстановке у кого угодно крыша потечет.
Собирался обойти еще и преподавательские апартаменты, но махнул рукой, ноги не держали, хотелось просто сесть и выпить чего-нибудь ледяного и газированного.
Скамейка нашлась сразу. Согнав с нее взглядом стайку девчат, Флорентин опустился на сиденье и блаженно вздохнул. С другого конца скамейки также вздохнули, но только горестно. Инспектор аж подскочил от неожиданности, едва не прикусив язык — а это, между прочим, его основной рабочий инструмент, — и воззрился на девицу с половником. Точнее, уже без половника.
Его пропажа сидела рядом, сосредоточенно разглядывая мыски форменных туфель. Видно было, что у нее в голове происходит какая-то нешуточная борьба, потому что девушка нет-нет да стискивала кулачки, хмурилась, а потом снова скатывалась на хныканье.
Но у бывалого сердцееда уже был иммунитет к женским слезам.
— Почему вы плачете? — спросил он и изящным жестом передал платок, припасенный всегда именно для подобных случаев.
— Есть повод — прошмыгала та. — А вам-то какое дело?
— У меня есть подозрения, что у нас одна общая знакомая. Маргарита Кудряшова, верно?
— Подслушивали? — ужаснулась девица.
— Могу и подглядывать, служба, знаете ли, позволяет, — мило улыбнулся Флорентин. — Но вернемся к Кудряшовой. И к вам. Как вас, кстати, величать?
— Света… Света Терёхина.
— Когда вы в последний раз видели Кудряшову?
— Последний раз? Перед оживлением музея, — ответила Света и прикусила язык: — Ой, проболталась!
Инспектор фыркнул: вот он, ваш маленький недочет, госпожа Бламс. Теперь драконицу можно брать под белы чешуйки и сопровождать в подвальчик для приватного разговора. Но начнут они, конечно же, с темной души. Виданное ли дело, держать у себя на факультете бомбу с часовым механизмом.
— Это уже не секрет, дорогуша, — ответил Флорентин, изрядно довольный собой.
— А что с Ритой? И почему ей интересуется какая-то служба?
— Ничего серьезного, просто хотим поговорить, — Флорентин попробовал снизить градус накала, но вышло все наоборот. Света вдруг перестала заламывать пальцы и мигом вся ощетинилась.
— Мда? Поговорить? — прошипела Света. — Много вас таких разговорчивых. А ну пошел отсюда, говорливый! Пошел, пошел, пока я тебе шевелюру не испортила! Все беды мои от мужиков!
Атмосфера сгустилась, вокруг девушки начали закручиваться темные эманации, сплетаясь из воздуха в зловещие узоры. Кажется, бедняжка и сама не подозревала, что находится не на своем месте, и теперь подавляемая внешне негативная энергия собиралась совсем даже не безобидными завихрениями.
— А вот и таймер включился, — пробормотал инспектор, резко дернувшись вперед в надежде обхватить Светку и вовремя навесить на нее успокаивающий артефакт.
— А подавись-ка! — проскрежетала девушка, сделала мостик, ловко ускользнув от объятий, а потом вывернула шею и быстро-быстро поползла от Флорентина. — Догони теперь, козел!
— Святые панталоны, — обреченно выдохнул инспектор и поморщился. Вторая стадия одержимости темной души началась слишком рано. Сейчас-то она только по стенам будет ползать и студентов распугивать, а потом как рванет! Стресс имеет обыкновение накапливаться, а тут сплошной напряг и рюшечки. Неудивительно, что беднягу так перекрутило. Госпожа ректор Бламс не иначе как из ума выжила, надеясь припрятать темную душу на своем факультете, какие бы далеко идущие планы она ни лелеяла.
К тому же, подумал Флорентин с недоумением, за время службы он чего только не видел, но вот такого мерзкого нижнего белья — ни разу!
Света продолжала убегать на всех четырех конечностях, издавая при этом жуткие звуки. Все, кто видел эту картину, либо замирали на месте, либо с воплями уносились прочь.
— Подготовка никакущая, — хмыкнул Флорентин. На Темном факультете припадочную бы уже пару раз приложили — и не только преподаватели, студенты в первую очередь. А тут орут и убегают. Неинтересно.
В два счета догнав беглянку, инспектор набросил на нее цепочку успокаивающего артефакта, а после, закинув на плечо, активировал портал. Отчет о происшествии составил автоматически, в случае чего, прикроется бумажкой и все.
— Третий переход за день! Я вам ишак, что ли? Забирайте свое добро!
Портал выбросил его на одном из тренировочных полигонов, изрытом котлованами, — наверняка потрудились студенты стихии Земли. Флегматичный уборщик разравнивал песок метлой, а из плеера, торчащего из кармана синего рабочего халата, доносились заунывные переливы флейты.
— Хоть наушники бы надел, — проворчал Флорентин и тут же угодил носком туфли в ямку. Светка даже под артефактом заерзала на плече и попыталась укусить похитителя. Характер такой, что поделать.
Уборщик неодобрительно покосился на инспектора.
— И зачем ты ее принес? У нас что, своего мусора мало?
— За надом, — огрызнулся Флорентин. Оглядевшись наскоро, обнаружил, что ректорская башня все еще продолжала дымить. — Куда можно ее временно сгрудить? Перестройка организма уже началась, но лучше ее пока не выпускать, случались, так сказать, эксцессы.
— В карцер, — отмахнулся Сорамару.
— Соглашусь.
Уборщик потерял к нему интерес, прибавил громкости и вернулся к работе, от которой, мягко говоря, все равно не было толку, и сметаемый им песок просто исчезал на дне ям. Так он будет мести еще неделю.
Инспектор пошагал в сторону тюрьмы. Это место ему было хорошо знакомо. Не очень уютно, промозгло, но Свете Терёхиной сейчас именно такое и требовалось. Это как лечение желудочной болезни — холод, голод и покой. Посидит денечек в одиночке, мозги на место и встанут.
Над головой со зловещим карканьем пронесся Петя, но в этот раз сделал вид, что не заметил посетителя. Два бочонка пива еще были весомым аргументом.
Тюрьма встретила его звяканьем цепей, вздохами и шуршанием. Никто ее не охранял — все знали, если Миллхаус за что-то посадил под замок, лучше отсидеть, пока он не утихомирится, иначе хуже будет. Иногда камеры даже не запирали, и у наказанных хватало здравого смысла не рыпаться и не наживать себе еще больше проблем.
А вот Свету запереть следовало, да понадежнее.
Об этом он думал, пока пробирался по узкому коридору, стараясь не обтирать Светкой каменную кладку. И вдруг отшатнулся: прямо перед ним кто-то возник. Выглядел этот кто-то как клоун в балахоне и вызвал скорее недоумение, чем испуг. Только вот вышел из стены — и в стену же ушел, помахав на прощание красным дырявым носком.
— Галлюцинации? — сам у себя спросил Флорентин, но профессиональная чуйка говорила, что здесь все не так, как кажется.
Сгрузив Светку в ближайшую комнату, он запер дверь и с удовольствием потянулся. Рука с носком высунулась из коридора и поманила его, будто платочком. Флорентин не растерялся, хотя прежде его так заманивали разве что кружевными трусиками.
Разумеется, галлюцинация не дожидалась его за поворотом, но инспектор не стал отчаиваться и пошел по новому коридору, насвистывая под нос прилипшую после бала песенку.
— Жили у бабули два веселых гу… ля!
За очередным поворотом Флорентин приложился лбом о низкую притолоку и выругался.
— Новый клиент нашей гостиницы? — прозвучавший следом голос был знаком. — Или снова иллюзия?
— Для иллюзии слишком хорошо ругается, — хохотнул второй, не менее знакомый голос.
— Надоели! Заткнитесь, дайте поспать, — недовольный женский тоже слегка отдавался узнаванием. Флорентин стоял в темном закутке с двумя запертыми дверьми с металлическими решетками на крохотных окошках.
Загрохотало, и кто-то из заключенных прижался лицом к одному из них.
— Инспектор! — воскликнул Морис Фрей с неподдельной радостью. — Вы ж наш благодетель! Вытащите нас!
— Тс, дурачина, мы же от него прятались, — зашипела девушка, очевидно, Мия О’Ши.
— Не хочу прятаться в карцере, хочу нормальные условия содержания, — прохныкал кто-то из глубины камеры. — И есть хочу.
Флорентин довольно ухмыльнулся.
— На ловца и зверь бежит. За что вас, родненьких, сюда посадили? Не за оскорбление ли чести и достоинства? Или за кражу подносов? А может, за открытие несанкционированного портала?
С лица Мориса резко сошла полная надежд улыбка.
— Раз вы в курсе, значит, ректор решил от нас избавиться?
— Избавиться? — ахнули в темноте на два голоса.
Морис снова приник к решетке, обхватив пальцами прутья.
— А если мы будем сотрудничать со следствием? — поинтересовался этот хитрый тип.
— У меня к вам только один вопрос. Где Кудряшова?
Морис обернулся вглубь камеры, обменялся взглядами с товарищами и решился.
— Была с Лайзом Амилотой, потом сработала сигнализация, и все, больше мы ее не видели.
— Отпираться бесполезно.
— Морис, молчи! — раздался срывающийся голос сзади. — Друг ты ей или креветка беспозвоночная?
— И чего? — возмутилась Мия. — Пусть вытаскивает нас! У меня все чешется уже от этой грязи! А в общаге Чернушка некормленная.
Похоже, меж товарищами произошел разлад. Морис сделал знак, мол, минуточку, и скрылся. Флорентин не успел заскучать, как кракен вернулся и хмуро сказал:
— Если вы спрашиваете, где Рита, значит, ее до сих пор не нашли. Ищите тогда куратора Амилоту. Уверен, без него не обошлось.
Студент Фрей подал хорошую идею. Куратор точно замешан, вот только как узнать, на чьей он стороне, Бламс или Дрея? Или у него свои мотивы? Что он делал на приеме? Почему притащился туда вслед за Ритой и ее чокнутой компанией?
Всплывало все больше и больше вопросов. Голова отозвалась новой глухой болью, а это значит, что наступила расплата за пространственные скачки. Флорентин открыл соседнюю камеру и со вздохом примостился на жесткой койке. Так себе лежанка, но в горизонтальном положении хотя бы не вытекали мозги.
— Эй, вы выпускать нас думаете или нет?! — кто-то поскоблил когтями по металлу. — Вы обещали!
— Услышу хоть звук, вы отсюда до старости не выберетесь, — пригрозил Флорентин и сладко зевнул. — Из-за вас, позорники, я два дня не спал. Вот высплюсь, и все решим.
В карцере воцарилась тишина, изредка прерываемая мышиными шорохами.
Где-то вдалеке слышались ритмичные постукивания. Это очнувшаяся Светка пыталась выбить дверь. Но голой пяткой получалось плохо, а больше в комнатушке ничего не было — соломенный тюфяк, грубое одеяло и дырка в полу для естественных нужд.
— Замуровали, демоны! — взвыла она, ничего не добилась, только ушибленная нога заболела. Завернувшись в одеяло и усевшись на солому, Света принялась размышлять вслух:
— Где я? И где тот верзила, который меня принес? Зараза говорливая, подобрался поближе и вцепился, как клещ. Одно слово — мужик…
На Светлом факультете Светке категорически не нравилось, раздражали все эти правила, а также принудительные занятия спортом и общий позитивный настрой. Быть всегда довольным — тяжкий труд, уж она-то знала не понаслышке, постоянно пытаясь понравиться всем без разбора. А тут хочешь, не хочешь, а изволь улыбаться. Сплошное лицемерие в высших чинах этой их долбаной Академии Небытия.
А еще Света не любила, когда ее использовали вслепую. Как с Ритой и получилось. Подруженька виновата, но они бы сами разобрались. А теперь неизвестно, жива ли она? Плакать захотелось с удвоенной силой.
— Найду этого мужлана, глаза выцарапаю, — мрачно пообещала она, решив, что разобраться с конкретным человеком куда проще, чем усмирить моральные терзания. Да и было в этом красавчике что-то такое… Ну, кроме блестящих светлых волос, правильных черт лица, небесно-голубых глаз и… В общем, бесил он изрядно!
Она и не подозревала, что зачинщик беспокойства сладко спит в соседней камере, растянувшись на нарах как на воздушной перине.
Сидеть быстро надоело, и воспитанная на шпионских детективах Светка решила проверить помещение на всяческие тайники. Перетащила тюфяк в сторону, предварительно как следует прощупав. Досмотру подверглось и одеяло, но результат снова ничего не дал. Потом настала очередь стен, каждый камешек потрогала, надавила и даже пошатала.
Ничего не изменилось, а Света так надеялась. Одно хорошо, время за делом потянулось быстрее. Когда она пришла в себя, в узкое окошко проникал свет, а сейчас за стенами определенно начинались сумерки.
Камень неприятно холодил пятки, одеяло было слишком кусачим, а в соломе кто-то копошился. Оставаться в камере с каждой минутой становилось все невыносимее. Отчаянно чесалась спина, Светка уже пару раз поелозила ей по стене, но сильного облегчения это не принесло. От постоянного почесывания стало жарко, ненужным теперь одеялом она накрыла тюфяк, надеясь, что насекомые не пробьются сквозь толстую ткань.
Скрипнуло, стукнуло — и дверь камеры медленно поползла в сторону. Светка приготовилась. Живой она похитителю не достанется! Но ничего не происходило, просто кто-то снаружи открыл дверь. Света подошла, прислушалась, но подозрительных сопений или дыхания не услышала. Тогда она решилась и, толкнув дверь, вышла в коридор.
На стенах горели зеленоватые огоньки, было мрачно, но одновременно уютно. Света еще раз почесалась и двинулась вперед, словно направляемая огнями. Едва она добралась до закутка с тремя дверьми, спине стало больно, под блузкой потекла струйка пота. Светка смахнула капельки с шеи и поняла, что это не пот. Красная и липкая субстанция покрывала ладони. Кровь!
Она заорала в голос.
А потом изображение замерцало, руки превратились в лапы, спину еще раз обожгло огнем, выгнуло — и наступило облегчение.
— Кто тут орет-то? Обещали же! — Флорентин выполз из камеры и заорал сам. Хотя, казалось бы, давно пора было привыкнуть. — Мать моя горгулья!
А вместе с ним заорали и узники карцера.
— А ну-ка иди сюда, скотина! — Светка лапами потянулась к инспектору, не замечая, что за ее спиной расправляются жесткие темные крылья. Флорентин, решив не дожидаться конца экзекуции, снова кинул в нее артефакт успокоения. Светка изогнулась, подхватила когтем цепочку, бросила на пол и раздавила ногой, вернее, большой и толстой когтистой лапой.
— Так, птичка моя ненаглядная, успокойся! Не ешь дядю инспектора, он тебе вкусняшек даст… — зачастил инспектор, но в карманах, как назло, ничего приличного не оказалось.
— Отойдите от нее! — вдруг взвыл Морис, наблюдая за творящимся в коридоре беспределом. — Это первая трансформация!
— Да хоть десятая! Меня сейчас сожрут! — на повышенных тонах отозвался Флорентин.
— Порвут — да, но не сожрут. Сфинксы не плотоядные, у них просто строение другое, — пояснил кракен. — Открой дверку, я с ней поговорю.
Повинуясь приказу инспектора, при исполнении облеченного межвселенской властью, тюрьма сама открыла камеры, и в коридор высыпалась все компания.
— А я тебя знаю, ты же со Светлого, — начал было Рэнди, но, поймав горящий адским огнем взгляд Светки, мгновенно умолк.
— Что со мной происходит? — прорычала та.
— Первая трансформация, произошедшая без предшествующего периода первичной адаптации, — невозмутимо отозвался Морис. — Могу тебя поздравить. Ты только что получила редкий статус реликтового студента. Кто бы мог подумать, сфинкс!
— А что это? — на взгляд Мии, девица была весьма уродлива, большое тело какого-то кошкообразного хищника, невесть как растущие крылья и человеческая голова.
— Тело от льва, крылья от орла и голова от человека, — вдруг припомнил Флорентин. — По-научному скорее мантикора, чем сфинкс.
Он уже перестал паниковать. Он вообще-то тут не только старший, но еще и ответственное лицо. О последнем он частенько забывал.
— Да пошли вы все! — прорычала несчастная Светка, силы покинули ее, и она свалилась кулем прямо под ноги гулю.
Рэнди присел рядом с ней и осторожно погладил.
— А она ничего так, мягонькая!
Флорентин закатил глаза — походу, письменным отчетом тут не обойдешься.
— Ну если я умру при исполнении, то получу компенсацию. Как я понял, вас сюда засадил Миллхаус? Тогда дружно становимся в кружочек, отдохнете в ЗОБе, а потом придумаем, что нам делать дальше.
— А ее как же? Не опасно сейчас переносить? — Морис присмотрелся к еле дышащей Светке.
— Рубеж пройден, — пожал плечами инспектор. — Вот если бы она частично обратилась и застряла, был бы другой разговор. А так доктора у нас хорошие, разберутся. Пошли, пока ваш ректор не решил, что расколотить череп нерадивого студента куда увлекательней, чем стол.
Рэнди не без помощи Мориса подобрал с пола новоиспеченного сфинкса, Мия сама вцепилась в Флорентина, получилось, кстати, не хуже, чем с креслом. Штатный телепорт мигнул, и вся гоп-компания вывалилась прямо в тактическом центре ЗОБ.
— Здравствуйте, — инспектор посмотрел на начальство и тяжко вздохнул. Похоже, придется писать самый подробный отчет в своей жизни, и даже не один.

Глава 3

— Сфинксу — врача, гостей в апартаменты, Флорентин — за мной.
Главный безопасник на то и был главным, чтобы грамотно делегировать полномочия, и в этом искусстве он достиг небывалых высот. А еще он мастерски умел распекать даже самых талантливых и успешных сотрудников, так что Флорентин не без оснований полагал — вечером его будет ждать кофе не с молоком, а с чем-то посерьезнее.
Пока он предавался мечтаниям о долгожданном сне и отдыхе, втащили носилки, на которые аккуратно уложили Свету, и унесли куда-то в недра организации. Рэнди хотел пойти за ними, но Морис придержал его за плечо.
— Будешь только мешаться, — пояснил он. — К тому же у нее начало адаптации, и, учитывая, как настрадалась ее душа в неподходящих условиях, еще и на карантин закроют.
Морис не стал добавлять о шатком положении «гостей»: официантов раздевали, портал открывали, Миллхауса взбесили, Риту потеряли. Они скорее заложники, чем гости.
— Но к нам хорошо отнеслись… — протянул наивный гуль.
— Не бывает бесплатного сыра в мышеловке, — вернул его с небес на землю Морис.
— Бывает, — хищно ухмыльнулась Мия, — но только для второй мышки!
— Какой сыр? Какие мышки? — гуль посмотрел на друзей. — У вас коллективное помешательство?
Мия покачала головой. Она мыслила здраво, чем втайне гордилась, и понимала, что Морис прав: смазливый зобовец не просто так их вытащил из карцера, они явно нужны безопасникам. Но для чего? Изначальной целью была Рита, точнее, ее странное исчезновение. А они, ее ближайшее окружение, — как ниточки, ведущие к этой цели. А потому нельзя ослаблять бдительность!
Их проводили в общую комнату, из которой вело три двери: две спальни и санузел.
Ключ тихо щелкнул в замке, заставив всех вздрогнуть.
— Доверяй, но проверяй? — хмыкнул Морис.
— Нас заперли! — Рэнди даже подергал дверь, но чуда не произошло, их действительно закрыли.
— Сменили один карцер на другой? — буркнула Мия и скучающе огляделась. — Что ж, тут хотя бы есть удобства.
— Да уж, цивилизация, — согласился Морис и рванул к одной из дверей. — В душ я первый!
— Куда побежал, присоскопалый? — Рэнди кинулся за кракеном, но тот, проявив чудеса акробатики, отпрыгнул в сторону и увернулся. Мия вздохнула, пристроилась на диванчик и решительно подтянула к себе вазочку с конфетами. Сладкое хорошо снимает стресс и помогает думать.
Морис все же прорвался в ванную первым, поэтому Рэнди присел рядом с подругой и составил ей компанию в уничтожении сладостей. Когда в гости заглянул инспектор Флорентин, они уже успели освежиться, сточить запас снеков и выпить пару чайников чая.
Конфеты и правда сняли стресс, но заодно напрочь отбили желание шевелиться, поэтому вместо того, чтобы порывисто вскочить и кинуться грудью на амбразуру, все трое только лениво повернули головы.
— Мы заложники? Что с Ритой? Где еще конфет взять?
Инспектор хмыкнул, отметив, что ничего человеческое не чуждо студентам Темного факультета.
— Отвечаю по приоритетам, — начал он. — Вы не заложники, а просто гости и особо охраняемые свидетели. Я за вас поручился, поэтому постарайтесь не развалить тут все.
Показательная порка отменялась, и Морис выдохнул. При удачном стечении обстоятельств можно заодно разжиться новой информацией про ректора и остальных участников заговора.
— Маргарита Кудряшова пока не найдена, как, впрочем, и Лайз Амилота. Возможно, мы рано подняли шум, они просто решили взять выходной, сходить на свидание, — Флорентина перекосило, но он закончил мысль, — побыть наедине…
— А чего Миллхауса тогда так плющило? — подозрительно прищурился Рэнди.
— Может, он пуританин? — предположил Флорентин и сам же засмеялся от такой догадки. — Конфеты можно заказать по телефону. Большая просьба, без меня по отделу не расхаживать. Как будет новая информация, я обязательно вам расскажу. И все покажу, когда закончу оформлять триллион этих адских бумажек.
Флорентин продемонстрировал внушительного размера папку, которую таскал с собой. Мие стало немного жаль инспектора, но помочь она ничем не могла, поэтому записала номер, по которому можно заказать еще десертов.
— Побудьте тут, надеюсь, до завтра я разберусь, — подытожил Флорентин, неохотно сняв с них ограничители магии, и направился к выходу. В дверях он обернулся и погрозил пальцем. — И чтоб тихо, как мышки!
Хотя, глядя на их честные и одухотворенные лица, инспектор уже ни на что хорошее не рассчитывал…
* * *
В это время не к ночи упомянутый дракон икал, как последняя квакушка на болоте. Прошло несколько дней, а исчезнувшая студентка как сквозь землю провалилась. На территории Темного факультета ее точно не было. Как и на Светлом, но насчет Арлетты оставались сомнения. Сейчас его вечный оппонент пребывала в очень плохом расположении духа, а это значило, что на идеальном лике ее радужного королевства повылазили темные пятнышки. Миллхаус даже не сомневался, с чьей подачи они появились.
— Флорентин, — прошипел Миллхаус и выдал большую струю пламени. ЗОБ был прикормлен, но конкретно этот инспектор мастерски обходил все ловушки и был честен до зубовного скрежета.
— Вызывали? — Амилота зашел в кабинет уже давно, но голос подал только сейчас.
— Где тебя носило? У тебя перед носом утащили студентку, а ты и рад?
— Когда я вышел из зала, Кудряшовой уже не было, вот все, что я нашел, — Лайз предъявил туфли на каблуке, больше похожем на оружие точечного поражения. — Инспектор с меня глаз не спускал.
— Чертов ЗОБ, они мне снова внеплановую линьку устроить хотят? Надо избавиться от помехи. — Взгляд ректора заволокло красным пламенем. — Чем быстрее, тем лучше.
— Я вас понял, хозяин.
Амилоту на секунду охватило огненное свечение, но он вздрогнул, и оно пропало.
— Не подведи, — Миллхаус жестом отослал индейца и утонул в мягких кожаных глубинах кресла. Что-то не укладывалось в общую картину, мелкая деталь, совсем незначительная. Он пока не видел ее, но обязательно найдет. А потом всем причастным воздастся по заслугам.
— Что-то не так? — подал голос еще один визитер. Пока слишком подозрительный в последнее время индеец был в кабинете, он наверняка и не догадывался, что при разговоре присутствовал еще кто-то. О, этот кадр умел водить окружающих за нос! Миллхаус не был дураком и понимал, что нельзя складывать все яйца в одну корзину. Какой бы хорошей она ни была.
— Возможно… — протянул он зловеще. — Ты знаешь, что делать.
— Будет исполнено в лучшем виде, — таинственный посетитель хмыкнул и вышел вслед за Лайзом. Миллхаус Дрей поднялся, потянулся и, выпрыгнув в окно, на лету превратился в огромного дракона, обвился вокруг изрядно потрепанной за минувшие два дня башни и задремал. Теперь все наконец-то под контролем!
* * *
На Светлом факультете гремел скандал, Арлетта обнаружила пропажу студентки Терёхиной, сложила два плюс два и накатала огромную жалобу в ЗОБ. Чем нажила себе проблем и теперь носилась по кабинету, сшибая все на своем пути.
— Да что они все проверяют и проверяют? Откуда мне было знать, что у нас поселилась темная душа? Это ведь невозможно! Терёхина прошла адаптацию! Она — стопроцентная нимфа!
Секретарь поддакивала директрисе, одновременно занимаясь сортировкой документов для архива. По ее скромному мнению, эта «нимфа» как раз и была троянской лошадкой, внедренной на факультет беспринципными темными. Да и какая из Терёхиной нимфа? У нее в руках даже кактусы вяли, а пикси при виде нее разлетались как ошпаренные. Только почему Бламс так благоволила этой выскочке? Кто знает, чем закончится эта история. А документы все равно разбирать надо…
Очередной звонок, и Арлетта покрылась красными пятнами.
— Арестовать меня? На основании чего?
— Показаний вашей студентки.
Прямо посреди оплота нравственности и света возникла воронка портала, и из него царственно вышел инспектор ЗОБ Флорентин.
— Сами пойдете? Или вывести силой? — закончил он с издевательской улыбкой.
— Да что ты можешь, человечишка? — Бламс уже превратилась, вынеся собой половину приемной. Помощница отработанным движением перевернула стол и спряталась за толстой столешницей. На всех факультетах от секретарей требовались примерно одни и те же навыки. Инспектор еще успел подумать, что их работа относится к разряду «повышенной опасности», как ледяной поток обрушился на него, сбивая с ног и заставляя прикрыть ладонью глаза. Но кроме этого неудобства, атака льдом не нанесла других повреждений.
— Видимо, что-то могу, — ухмыльнулся Флорентин, держа в руке поглощающий артефакт. — Вы не первый дракон, конфликтующий с загробным отделом безопасности, да и, кроме вашего племени, знаете, скольким я рога пообломал? Пардон, это я фигурально выражаясь, у вас просто изумительной красоты… эээ… наросты. — Бламс прищурилась, приготовилась к новой атаке. — Можете не плеваться, ни к чему хорошему это не приведет. Выйдете сами? Или потащим через всю толпу журналистов, укутанную цепями и поглотителями?
— Адвоката! — прорычала Арлетта Бламс и превратилась обратно в человека. Коротко кивнула секретарше, та почтенно склонилась перед начальницей и тут же стала что-то набирать на браслете.
— Будет вам адвокат, — успокоил Флорентин и лично надел наручники на нехотя подставленные тонкие запястья, после чего, аккуратно придерживая за плечо, вывел арестованную в коридор, прямо в гущу толпы.
— Рассчитывали на другой эффект? — тихо спросил он у ректора.
Арлетта действительно вызвала представителей СМИ со всех доступных миров и самого Небытия, хотела выйти и сделать заявление, что обучение на Светлом факультете безопасно, и опровергнуть демарш темных тварей. Но этот вызов стал ей боком — вместо проникновенной и яркой речи журналисты снимали, как Бламс стыдливо прячет руки, украшенные кандалами, в складках широкой юбки. А вот инспектор заливался соловьем и с удовольствием рассказывал о поимке темной души на факультете, обрушивая ее и так низкий рейтинг. Ну, погоди, ищейка! Посмотрим, кто будет смеяться последним! Бламс очень сомневалась, что этот изворотливый молодой человек доживет до конца недели.
Флорентин ощутил недобрый взгляд Арлетты, но особого значения этому не придал. Он же не кусочек тортика, чтобы нравиться всем, тем более у драконицы был хороший повод его ненавидеть.
Вернулся в отдел он поздно и первым делом решил проверить питомцев, а уже потом предаться разнузданной бумажной вакханалии. Бодро дошагав до гостевых апартаментов, Флорентин открыл дверь, и у него невольно дернулся глаз.
Всю комнату оплетала паутина с вкраплениями конфетных фантиков, а центральная скульптура подозрительно напоминала нечто неприличное. Питомцев в помещении не было.
— Надо же, как интересно получилось…
* * *
Тень медленно передвигалась по коридору, периодически замирая от вспышек света из открывающихся дверей. Нужная комната находилась в неудобном для входа месте, со всех сторон стены и светильники, но он недаром слыл лучшим воином-псом своего племени! Пришло время вспомнить былые навыки.
Амилота вытащил трубку с метательными иглами, пропитанными парализующим зельем, созданным на основе безобидных на первый взгляд медикаментов и травок от доктора Зусмана. Убивать никого Лайз не планировал, но на пути к цели не собирался терять ни секунды драгоценного времени. Сейчас ему особенно мешали лампы — если прижмет, придется с ними разобраться. Но в какой-то момент ему повезло, и электричество моргнуло, позволяя подкрасться незамеченным.
Ловко орудуя отмычкой, он вскрыл замок и просочился внутрь. Темнота обескураживала, давала ложную надежду на безопасность, но грозный куратор был готов ко всему…
Но только не к Флорентину, застывшему возле выключателя и обмотанному останками паутины, резко вспыхнувшему свету и пошлой скульптуре на самом видном месте.
— А я все думаю, какая мошка попалась в мои сети? — проворковал инспектор, даже в таком незавидном положении не теряющий самообладания и того самого невероятно бесящего лощеного вида.
— Где мои студенты? — Лайз выпрямился, украдкой пряча трубку за ухом, в густых длинных волосах.
— И я хотел бы это знать, — беспечно отозвался инспектор. — Где Кудряшова?
Амилота пожал плечами. Врать и выкручиваться он не любил, поэтому предпочел ответить молчанием. Пусть теперь понимает как хочет.
— А если подумать? — с угрозой в голосе добавил Флорентин. И Лайз понял — паутина вовсе не сдерживала хитрого зобовца, зато вводила в заблуждение, будто это инспектор попался в чужую ловушку. А Лайз почти поверил.
Почти.
Он уважал сильных врагов, что, впрочем, никогда не мешало ему их убивать.
— А тут и думать нечего, — ответил он и сделал обманное движение, а сам в мгновение ока дунул отравленной иглой в инспектора.
— Зря, — фыркнул зобовец и шустро отпрыгнул от летящего в него снаряда, — наслышан о ваших талантах.
Сделав изящный кувырок в воздухе, он приземлился на ноги и стряхнул ворсинки с рукавов пиджака. Амилота не стал вступать в полемику, это плохая трата внутренней энергии. Подхватив стул, он отправил его в полет, одновременно доставая тонкий стилет из рукава.
— Серьезно? — Флорентин не остался в долгу, вытащив узкий клинок из сапога. — Может, поговорим как цивилизованные люди?
Лайз не поменялся в лице, но взглядом дал понять: где он, а где цивилизация. Стоило признать, что Флорентин крепкий орешек и его владение ножом ничуть не уступало кураторскому. Только инспектор живет, допустим, лет тридцать, тридцать пять, а вот воин из племени шайеннов уже все двести. Невольно за такой срок научишься новым приемчикам.
Пара выпадов, и холодная сталь уперлась в горло инспектору.
— Где мои студенты? — повторил вопрос куратор. — Я ненавижу ждать.
* * *
Как только Флорентин ушел писать отчет, несвятая троица прекратила изображать обыденность. Конфет заказали, конечно, как и обед. Не дело тактические планы строить на голодный желудок.
— Итак, смена карцера ни к чему не привела. Я не думаю, что инспектор раскроет перед нами все карты, хотя бы из соображений безопасности. Обещая показать и рассказать все, что мы захотим, он добивается нашей лояльности и покорного ожидания. — Морис тщательно протер каждый палец платком и убедился, что ни одного липкого пятнышка не осталось. С конфетами нельзя терять бдительности. Особенно с шоколадными. — Пока он не найдет Риту или Амилоту. А дальше необходимость в нас отпадет, и…
Он сделал паузу, давая друзьям самим определиться с вариантами своего возможного будущего.
— Сложно, — выдал Рэнди уныло, но в целом был согласен с Морисом.
— Надо валить! — озвучила витающую в воздухе мысль Мия. — Причем срочно, пока инспектор не вернулся.
— Два вопроса: куда и как?
— А Свету мы тут оставим?
— Заботливый ты наш, — умилился Морис, уже успевший выбросить из головы это бесплатное приложение к их компании. — Прям рыцарь без страха и мозгов.
— Ну так что со Светой? — не унимался Рэнди.
Отдать подругу Риты на растерзание зобовцам как-то не по-людски, они все это понимали. Хотя и следовало проучить эту выскочку за тот эпизод с засадой у метеобашни Светлого факультета.
— Где наша не пропадала, — протянул Морис, — Мия, плети авоськи, пойдем по стенам.
— Есть, сэр, — отозвалась она неожиданно азартно и принялась за работу.
Пока паучиха создавала нужное снаряжение, Морис сложил из остатков не пригодившейся клейкой массы нечто напоминающее средний палец, а Рэнди украсил скульптуру фантиками. Подвинув шедевр на видное место, они похихикали и распахнули окно.
Хваленая система безопасности срабатывает на открытие дверей, а вот то, что пленники захотят выйти с двадцать седьмого этажа, зобовцы не предусмотрели. Может, у них не было таких придурков, а может, просто надеялись на то, что «гости» сами избавятся от себя, не заставляя марать инспекторские ручки.
Сетка успешно закрепилась на стене, и первой ее опробовала паучиха.
— Порядок! — прошипела она, ветерок неприятно холодил ее дополнительные лапы. — Следующий.
— Знаете, — напоследок сказал Рэнди, — мне все же не очень нравится такой способ… Ааааа!
Крик потонул в ладони Мориса, зажавшей трусливому другу рот. Мия посмотрела с осуждением, и дальше два товарища спускались уже тихо и осторожно, Морис еще придерживался присосками, не очень доверяя паутине, а Рэнди цеплялся за него, будто бы разом удлинив все четыре конечности.
— Где же держат Светку? — спросил он, потихоньку распуская узлы по мере того, как они медленно ползли вниз по стене.
— Первый этаж. Там медсанчасть, — ответил Морис.
— Как ты узнал?
— Подсмотрел эвакуационный план в кабине лифта.
— Тихо вы! — Мия непрерывно добавляла паутину в сетку, стараясь не слишком истончать нить. — Надеемся на то, что никто не увидит наш кокон, а вы так орете и пинаетесь, что можно крепить транспарант: «Берите нас, мы сбежали!»
Парни пристыженно замолкли, только слышно было, как с тихим чпоканьем отлепляются и прилепляются присоски.
Открытое окно нашлось на втором этаже, мятежники тихо проскользнули внутрь и затаились. Судя по разбросанным на столе бумагам, тут обитал кто-то важный. У Мии волоски встали дыбом — неужели они попали в логово к самому начальнику?
Морис вытащил скрепку из канцелярского набора и подошел к двери. Несколько секунд напряженного ожидания вперемешку с пыхтением, и замок, тихо щелкнув, поддался. Но едва они вышли в коридор, сработала сигналка.
— Не фортануло, видать, не судьба, — заметил Рэнди, в моменты опасности он частенько ударялся в философию.
— Ну и ладно. Давайте покажем им, кто такие студенты Темного факультета! — Морис воинственно булькнул чернилами и приготовился к бою. Мия вздохнула, но послушно сплела пару клубочков паутины, хотя уже чувствовала, что такими темпами у нее скоро не останется сил на новое плетение. Они медленно двигались к санчасти, и почему-то никто к ним не бежал, а через минуту сигнализация заглохла.
Рэнди безошибочно нашел палату Светки, а там и ее саму, примотанную к кровати широкими ремнями. Это не мешало ей громко склонять врачей в весьма интересных позах с разной живностью, ни разу не повторяясь в выражениях.
— Тихо! Это мы! — прошептал гуль, заглядывая в дверное окошко.
— Вытащите меня отсюда! — прошипела Светка, сверкая глазами. Ремни плохо поддавались, поэтому часть из них гуль просто перекусил. Удача заканчивалась, по коридору к ним явно кто-то бежал.
— Дай-ка я его встречу, — оттеснил паучиху в сторону Морис и набрал полный рот чернил. К счастью, в отличие от настоящих головоногих, он выделял их более приличным способом. Дверь распахнулась, Морис от души плюнул, надеясь ослепить первого ворвавшегося вражину, а потом замахал щупальцами, не зная, собирается напугать или надавать пощечин.
Лайз увернулся от мельницы из тентаклей, перекувыркнулся и откатился к противоположной стене.
— Куратор! — все выдохнули с облегчением. А Морис прижал ладонь ко рту — его немного укачало от самого себя.
— Сматываемся! — скомандовал Амилота, подхватил свободную койку и вынес ею окно. — Мия, лестницу! Быстро!
Паучиха только и ждала, метнула комок в стену, и он тут же распался веревочной лестницей. Но, кажется, это ее последний подвиг на сегодня.
— Рэнди! — Лайз подпер дверь тумбочкой.
Гуль понял все без слов и чаечкой — с воплем и рыданиями — сиганул в окно, не забыв утащить с собой рычащую Свету. Морис подхватил Мию и тоже прыгнул, а потом раздался взрыв, и в оконный проем вылетел перемазанный гарью шпиц, держащий в пасти чеку от гранаты.
Вся куча мала рухнула в кусты, смягчившие падение с этажа, на высоте потолков в ЗОБе не экономили. Сверху приземлился чумазый, но не теряющий грозного вида шпиц.
Увидев квадратные глаза подопечных, Амилота плюнул чеку в сторону.
— А что мне оставалось? — ответил он на невысказанные вопросы.
Морис мысленно перекрестился, надеясь, что на этот раз компенсацию будут вычитать с зарплаты куратора.
Мия подхватила Амилоту на руки, коротколапый песик за ними не успевал. Группа темных почти добралась до границы периметра, где шпиц еще раз удивил всех, велев снять с ошейника дистанционный портал.
— Все внутрь! — приказал он. — Я чую его!
Кого он чуял, спрашивать даже не стали. Пространство заискрилось, преломляя свет от охранных вышек, медленно формируясь в овальное окно.
— Стоять! — Флорентин в разорванном пиджаке, со следами крови на щеке, направил на беглецов пистолет. Амилота вырвался из рук Мии, и она, споткнувшись, первой влетела в портал.
Лайз бросился инспектору наперерез, но Рэнди был начеку и просто свалился ему под ноги. Морис подопнул его к порталу, закинул внутрь вместе с Лайзом и вошел следом, махнул на прощанье кружевным платочком. Искрящаяся арка схлопнулась.
— Черт! — инспектор с удивлением посмотрел на пистолет, дуло было заткнуто паутиной. — Когда она успела?
* * *
Приземление было не мягким — вселенная обиделась за такие выкрутасы и отомстила по полной.
— Ой, моя лапаааа! — завыла на ультразвуке Светка, пытаясь спрятать пострадавшую конечность. Она еще не научилась принимать излишества нового тела как что-то родное, но сложно воспринимать что-то отдельно от себя, когда оно так болит.
— И чего орешь? Нечего лапами раскидываться, — Морис отбил зад и теперь щупальцами оценивал ущерб.
— Слезьте с меня, — тявкнул Лайз, тоже зажатый чьими-то телесами.
Когда все встали, отряхнулись, погладили оттоптанные конечности и успокоились, Амилота решил начать разговор. Но едва открыл рот, как его опередил Морис, ловко зажав между щупальцами. Да еще и так, что не тяпнуть.
— Где Рита?
— В безопасности. А если прекратишь меня трясти, то и вас к ней отправлю.
— Ты заодно с Миллхаусом, о какой безопасности речь? — поддакнул гуль.
— Идиоты, — Мия прижала ладонь ко лбу, ощупывая свежую шишку. — Он под прикрытием, это ж очевидно. Думаете, мы прям так просто сбежали из тактического центра ЗОБ? Нам позволили это сделать, скорее всего, по двум причинам. Либо хотят проследить нас до Риты, либо куратор — двойной агент. Слежку я не вижу, значит, второй вариант.
Амилота даже икнул от неожиданности.
Возможно, в будущем, если все наладится, он пригласит паучиху на лекции по теории безопасности. Потому что иметь такую фантазию опасно для окружающих. Приятно, конечно, ощущать себя героем, и пусть лучше так, чем они узнают реальную ситуацию. Он там такого в башне наворотил, что разбираться будут еще полгода. Одна граната чего стоила…
— Давай, отправляй нас! — Мия отобрала онемевшего шпица у Мориса, вытерла с мордочки гарь и поставила на землю. Лайз подчинился, открывая следующий портал.
— Присматривайте за ней, — вырвалось у него совершенно необдуманно.
— А вы не пойдете? — гуль прищурился.
— У меня тут еще много дел, — Амилота покрылся мурашками, представляя, как он будет отмазываться перед драконом о провале задания. Флорентин оказался очень неприятным в плане ликвидации типом.
— Ага, щас… — вдруг сказала Светка и от души пнула куратора в пушистый бок прямо в портал. — Развел тут таинственность. Ненавижу мужиков. Наворотил дел — и в кусты. Нет уж, ответишь по полной программе.
За шпицем в арку шагнули и все остальные. Пахнуло тиной и болотом, а потом им уже откровенно завоняло. Лайз в своем человеческом обличье сидел в луже непонятного цвета.
— Терехина, — прошипел он, — ты в курсе, куда мы попали?
— А есть разница? Ты же обещал нас отправить к Рите, какие проблемы? — спросила Светка и замерла в растерянности. Ее тело больше не покрывала плотная шерсть, и она стояла в костюме Евы перед всем честным народом.
Морис хотел достать платочек, чтобы прикрыть ей хоть что-то, но щупальце не появилось. Мия с ужасом ощупывала себя, потеряв разом свои дополнительные конечности. Рэнди стянул рубашку и прикрыл затихшую Светку.
— В этом главная проблема: мы в реальности, — удрученно произнес Амилота. — Морис, кинь мне свой пиджак.
Кракен так посмотрел на куратора, словно тот предложил ему сделать ритуальное харакири, но все же снял камзол и передал Лайзу. Куратор, как мог, прикрылся и осмотрелся. Выкинуло их на окраину города, только вот до нужного места еще добраться надо.
В принципе побыть в реальном мире сейчас было не таким уж и плохим решением, тут их точно не найдет ни ЗОБ, ни Миллхаус. Вот только надо разжиться штанами…
— Мы выглядим максимально отвратно, — подытожил Морис, осмотрев всех попаданцев. Частично одетые, частично раздетые и по кругу обменявшиеся деталями гардероба, чтобы на всех хватило, они были похожи на банду с большой дороги. Или на бомжей.
— Если одолжите штаны и подождете меня тут, я приведу помощь. — Лайз раздраженно шлепнул себя по плечу — близость воды означала повышенную активность комаров и прочих кровососущих. Он уж и забыл, когда его в последний раз кусало насекомое.
— Не верь ему, — стуча зубами, протянула Светка.
— А ты молчи! — Мия не могла простить ей тот коварный пинок по куратору. — Мы все тут оказалась благодаря тебе.
— Да ты что? А хочешь, скажу, кто главный зачинщик этой катавасии? Как всегда, Маргарита наша Константиновна!
— Прекратите обе, — шикнул Рэнди. — Сюда идут!
Все как-то разом оказались за спиной у Амилоты, а тот, расправив плечи, приготовился встретить неизбежное.
Для начала из кустов появилась довольная морда лошади, а потом двое цыган, сидящих на телеге, запряженной этой лошадью.
— Зашибись, сена покосили, — один из них стащил с головы картуз и стал нашаривать в кармане папиросу. Второй пристально всмотрелся в Лайза и два раза постучал себе по сердцу. Амилота выдохнул и ответил. Можно было не пугаться. Это свои. Их расположили со всеми возможными для телеги удобствами, закидав свежим сеном для согрева и прикрытия.
Лайз посмотрел на подопечных: они, вцепившись друг в дружку, мирно посапывали под скрип колес. Он и сам незаметно провалился в сон, покачиваясь, когда телега попадала в ямку. Очнулись они уже в городе, разбуженные шумными голосами и музыкой.
— У них праздник? — любопытный Морис высунулся из сена.
И, кажется, Амилота знал, почему этот праздник начался прямо сейчас. Родня признала Риту, и теперь ему оставалось жить несколько минут, ровненько до тех пор, пока неугомонная горгона не узнает скрытый смысл ритуала перед прощанием.
— А мне нравится, — гуль жадно втягивал носом воздух, аромат жареного мяса был бесподобным.
— Еще бы тебе не нравилось, мяско-то, наверное, с душком? — подколол по привычке кракен и вдруг осекся. — Получается, ты больше не трупоед?
Разговор прервался, по борту постучали, а потом швырнули внутрь одеяла.
— Приехали!

Глава 4

Я закрыла глаза и снова открыла, но такая человеческая табличка не исчезла. «Обеденный перерыв» внушал надежду, что на этот раз меня хотя бы не выкинуло в безлюдной пустыне. Хотя как сказать… Я же не знаю, кто поставил эту табличку. А вдруг это какой-нибудь огр-людоед решил, что я и есть тот самый обед? Повесил табличку и ушел в свое логово сервировать стол.
Звучало абсурдно, но меня уже было не остановить. Да и не удивлюсь, что после всех моих приключений огр-людоед — самое меньшее из зол, что могли со мной случиться. Кое-как поднявшись, я сначала осмотрела себя — вроде в порядке, ничего по пути не оторвало и по космосу не развеяло, — потом окрестности. На первый взгляд никакого подвоха: обычный двор с магазинчиками, какими-то салонами и прочей социальной суетой, из двора выход в каменной арке, а за ней безлюдная улица. Признаться, я даже опешила. Слишком уж скучно для Темного факультета и слишком невзрачно для Светлого. Амилота, клоп тебя закусай, ты куда меня отправил?! Неужели… Я вернулась домой?
И вот так я стояла возле салона со странным название «Мадам Ленорман» и хлопала глазами. Чем тут занимаются? Почему вокруг никого нет? И если это реальность, то какая, когда?
Мне все еще нужна маска?
— Эй, есть тут кто-нибудь? — робко позвала я, но ответом была тишина. Мимо прошуршал комок мусора и газет, сплетенных в одно целое порывом ветра. И вот тут особенно почувствовалось, что я стою босая на голом асфальте. Туфли я лично оставила украшать коридоры ЗОБа. И мне не то чтобы холодно, как раз наоборот, несмотря на тенистость райончика, летнее солнышко хорошо нагрело все поверхности, но вот ветерок оставлял желать лучшего. Наверное, август или начало осени, вроде и жарко по-летнему, но земля уже остывает. А еще для обеда, если подумать, было поздновато. Прямо скажем, даже перерыв на ужин подходил к концу. Я помолотила еще в дверь, потом задумалась над тем, что делать, если мне так и не откроют. Уйти искать помощи в другом месте? А если весь смысл в том, чтобы я оказалась именно возле этого крыльца? Рисковать не хотелось, как и вообще совершать лишние телодвижения. Я чувствовала себя вялой и уставшей, как после болезни.
Нет, никуда не пойду, буду здесь всех бесить.
С помощью смекалки, сдобренной шипением и ругательствами, разобрала коробку, спрятанную под крыльцом, на части и постелила на ступеньку. Присела, поерзала и с тоской вспомнила чудесное гнездышко, в котором мы с Лайзом тренировали магию. Я пошевелила пальчиками на ногах, зябко потерла голые лодыжки. На глаза упала непослушная прядка.
И тут до меня дошло-о-о…
Мои змейки пропали!
Меня охватила паника, я яростно щупала голову и не находила ни одной змеи, только волосы — темные и густые, как в старые добрые времена. Как я мечтала в первые дни адаптации о них, как скучала по их приятной тяжести… Но сейчас мне казалось, от меня оторвали часть, причем, я думаю, самую лучшую. Стало больно и обидно, как будто меня обманули. Да что там! Меня и правда надули, сначала шантажом заманили на этот их проклятый корпоративный бал, потом Лайз нагородил с три огорода того, что я даже осмыслить еще не успела, а после просто закинул в портал!
Я ему что, шутка, что ли?
Я смахнула выступившие злые слезы и ойкнула. На запястье была ранка, покрытая запекшейся кровью. Твою ж дивизию, Лайз, ты мне на все ответишь и за все! Я лизнула порез и поморщилась, больно. Нет счастья ни в личной жизни, ни в пространственных перемещениях. Я подперла голову кулаком и замерла в ожидании. Однажды кто-то да придет, или откроют изнутри, а тут сюрприз на картонке сидит. Узнаю точно, куда меня занесло, а от этого уже и плясать дальше буду.
Однако время шло, и наступила ночь, а «обеденный» перерыв все не заканчивался. Я пару раз вставала и молотила в дверь, иногда даже ногами. Не вышли даже вездесущие соседи! Что мне еще надо было сделать? Поджечь что-нибудь? В итоге я прикорнула, как последняя бродяжка, прямо тут, на картонке.
Мне ничего не снилось, но перед самым пробуждением я четко услышала звук, который прочно ассоциировался с уборщиком Сорамару. Да так явно, что, не размыкая век, я промямлила:
— Уйди, не мешай… Я сама уберу…
А потом проснулась и рывком села. Поясницу прострелило от неудобного положения, и я чуть не взвыла. Предрассветные сумерки светлели, но одинокую фигуру с черенком, медленно направляющуюся ко мне, я разглядела отлично и без горгоньего зрения. И была сейчас беззащитна как никогда.
— Чего расселась? Коробку для мусора сломала. Иди отсюда, пьянь! — дворник замахнулся на меня метлой, но, видя мое чересчур радостное лицо, отошел в сторону и перекрестился.
— И правда, дом! Я вернулась домой! — заорала я и попрыгала на месте.
— Наркоманка! — возмутился дворник.
— Чо орете, как коты в марте, а? — со второго этажа салона на нас смотрело заспанное женское лицо. — Я тэбэ за чо деньга плачу? Шоб ты по утрам под окном вай-вай орал? Мусор шкряб-шкряб, денежка получай, орать не надо, вай вей!
Пока женщина проводила разборки с дворником, я решила уйти по-английски, раз уж хотя бы убедилась, что это не какая-то там неизвестная мне волшебная страна, а самая нормальная, с дворниками и голосящими бабами. Потихоньку повернулась и хотела уже нырнуть в переулок, как широкая ладонь тяжело опустилась мне на плечо.
— Куда собралась, золотко?
Я икнула и медленно обернулась.
Передо мной стояла самая настоящая цыганка: тысяча разных юбок, кокетливо повязанный вокруг пояса платок с монетами, ярко-розовая блузка, красная косынка на кудрявой голове еле держалась, настолько хорошо природа одарила ее шевелюрой. Ну точно как из сериала про Кармелиту.
— Домой, — пискнула я.
Цыганка схватила меня за руку, задев ранку, и я зашипела.
— Ай, нэ! — женщина бесцеремонно развернула меня и второй рукой пошарила в области декольте. Мозг отказывался понимать, что со мной происходит. Возможно, это и есть хваленая способность забывать самое страшное?
Меня прекратили щупать, сгребли в объятия и сжали так, что, наверное, силе этой цыганки позавидовал бы даже Ллейшах.
— Дочка! Предки благословили! Люди добрые, у меня дочка! — теперь уже заорала цыганка, заставив несчастного дворника подпрыгнуть вместе с метлой.
Улица окрасилась в нежно-розовый, рассвет полностью разогнал темноту, и из каждого магазинчика или лавки вывалилась куча народу. Цыганки постарше обнимали нас, помоложе — щипали и фыркали, дети гикающей толпой проносились мимо. Мужчины держались в стороне, многие из них были с папиросками, словно приклеенными к уголку рта. И где же они все были, когда я полночи звала хоть кого-нибудь?!
— Вай, Софа-джан, чего орешь, утро портишь? — седой мужчина в шелковой рубахе подошел к нам, распространяя вокруг непередаваемое амбре из одеколона «Шипр» и табака из самокрутки.
— Предки дочку послали! — она стянула с головы косынку, хлопнула ей об коленку и подняла наверх мою раненую руку. — Смотрите все! А на груди знак наш!
— Эээ, грудь показывать не буду! — я попыталась высвободиться, но цыганка держала как клещами.
Седой пристально посмотрел на меня, а потом резко крикнул:
— Вайме!
На улице мгновенно установилась тишина, даже смуглый младенец прекратил кричать и заинтересованно следил за мужчиной.
— Дочь! Моя дочь! — так же радостно заорал тот, и меня увлек водоворот из новых объятий, щипков, поцелуев. Кто-то совал мне в руки лепешку, кто-то тянул в дом, совсем обнаглевшие пытались вытряхнуть меня из платья, предлагая взамен яркие тряпки. Их ждало разочарование, потому что в это платье меня запихивали в четыре руки, так просто его не снять.
— Погодите, — пыталась я остановить этот цветастый хоровод. — Постойте! Я… Вы меня с кем-то путаете!
По итогу посреди улицы по мановению волшебной палочки соорудили длиннющий стол, лавки, скатерть, все как полагается, а меня усадили на почетное место во главе вместе с первой цыганкой и седым мужиком. Я категорически не понимала, что тут происходит. При чем здесь чья-то дочь и я? Какой знак у меня на груди? Буквально день назад на ней не было даже маленькой родинки, не то что какого-то там знака. Не совру, если скажу, что в таком глубочайшем непонимании я не находилась, даже когда воскресла на кушетке в медкабинете Зусмана.
Новоиспеченная мать поставила передо мной тарелку с пюре и котлетой, пододвинула огромную миску с овощным салатом и махнула рукой девчонке. Та быстренько притащила большой закопченный чайник и налила мне травяного отвара. Пахло все нереально вкусно, аж рот наполнился слюной.
— Не стесняйся, кушай! Пока будешь есть, я тебе все расскажу. Старая Софа видит больше, чем другие, зуб даю!
На ее месте я бы не стала делать таких заявлений, потому что еще пару минут назад она улыбалась и сверкала золотыми коронками.
— Почему обеденный перерыв? — это первое, что я смогла выдавить, послушно налетая на угощение. Грех не есть, когда так настойчиво предлагают. А если отравят, так мне не привыкать умирать.
— Перепутала! — цыганка махнула рукой, ей поднесли табличку, она ее перевернула, и на обратной стороне было написано «Закрыто».
— Почему вы называете меня дочкой? — задала я второй вопрос, торопливо запивая его чаем. Горьковато, но жажду утоляет, а после сна на крыльце пить ой как хочется.
Софа глядела на меня, подперев щеку кулаком, с материнским умилением.
— Потому что ты…
На улице вдруг загоготали еще сильней, и ответ Софы потонул в радостном «Едут! Едут!». Я насторожилась. А если это настоящая дочка катит? Наверное, пора мне и честь знать.
Но не тут-то было. Меня снова обхватили, закутали в огромный цветастый платок и вытолкнули из-за стола ближе к арке, которая вела во двор. Там стояла телега, груженая соломой, и оттуда как раз в этот момент спрыгнул Амилота собственной персоной, помятый, замотанный в одеяло, но живой. Я кинулась навстречу, замедляясь по мере того, как остальные пассажиры телеги выбирались наружу.
Морис, Рэнди, Мия и Светка!
Меня охватила такая эйфория, что аж звезды перед глазами замерцали. Скажи мне кто-то при жизни, что я буду настолько счастлива видеть эти рожи, рассмеялась бы в лицо. Но я рада. Просто до одурения счастлива, что все целы и нашли меня.
А потом я стала различать голоса, которые настойчиво твердили, чтобы я поприветствовала мужа как полагается. И я бы списала это на слуховые галлюцинации, если бы Лайз в ответ на мой ошеломленный взгляд не зарылся поглубже в одеялко.
— Лайз? — угрожающе протянула я. — О чем это они там говорят, а?
Куратор честно попытался сохранить хладнокровие и не поменяться в лице, но глаз дернулся. И как-то так… виновато, что ли?
— Какой такой еще муж? — спросила я, уже догадываясь об ответе. Тупить и дальше было бы слишком, а я вообще на сообразительность не жаловалась. Как и на скорость реакции.
Я пулей метнулась к столу, схватила чайник и пошла на Амилоту. Ни одна живая душа при этом не рискнула встать на моем пути, а вокруг Лайза вообще образовалась мертвая зона радиусом шагов в десять. «Муж» поспешно отбежал за телегу, стараясь держать между нами расстояние, но куда там. Должна же я поприветствовать его «как полагается»… Мы кружили вокруг повозки, а я прикидывала, как поудачнее размахнуться, чтобы чайник вдарил по его волосатой макушке не хуже булыжника.
— Маргарита… — начал он строго и резко ушел вправо, пропуская над ухом снаряд с подкопченными боками.
— Собака сутулая!
Лайз же в ответ расправил плечи, давая понять, что если он и псина, то исключительно с хорошей осанкой. Моя компания молча наблюдала за нашими догонялками, как и вся толпа (кажется, я даже слышала сухой лузг семечек), пока куратор не споткнулся.
Кто поставил подножку, Рэнди или Морис, было не разобрать, а вот результат вышел ошеломляющий. Причем в самом исконном значении этого слова. Чайник и затылок Амилоты соприкоснулись, потом куратор резко захотел прилечь и стек мне на руки в полнейшем беспамятстве.
— Показушница, — фыркнула Светка, чем обратила на себя мое пристальное внимание.
— О, да кто бы говорил. — Я загрузила своего внезапного супруга на опешившего от такой радости старика-возницу. — Ничего, с тобой я сейчас тоже поговорю. И наконец-то нам никто не помешает. Иди сюда, сейчас я тебе внушение делать буду, подруженька.
— А я тебе! — зарычала она, забыв, что на ней только пиджак, полы которого весьма соблазнительно расходились в области бедер.
Мужская часть наблюдающих одобрительно воскликнула, за что была бита женской частью и загнана в дома.
Рядом с нами остались новые «мама и папа», бессознательный Лайз, а также мое верное трио.
— Пинка ей отвесь, она куратора била, — пожаловалась Мия, — ногой, прям в меховой бочок.
— И инспектора хотела сожрать, — Морис сдал Светку с потрохами.
— А мне она нравится, — заявил Рэнди, а когда на него все посмотрели с неодобрением, добавил: — Когда она сфинкс, она мягонькая.
— Так ты еще и сфинкс? — у меня задергался уголок глаза, не хуже, чем недавно у Амилоты.
— Она тоже темная душа, — подтвердил Морис. — Бламс арестовали, Миллхаус разрушил ректорскую башню. Почти. А потом все как-то совсем завертелось…
У меня все внутри опустилось в дурном предчувствии.
— Что у вас там произошло?
— Знаешь, это разговор не на пять минут, — вывернулся Морис и рассеянно потер поясницу. Я заметила, что он ни разу не воспользовался щупальцами, а ведь в последнее время он ими разве что не вилку с ножом держал. Да и Мия казалась какой-то пришибленной… Это от того, что мы снова стали простыми людьми?
— Ребята… — протянула я, и тут Светке надоело изображать тополь без плющихи, она шагнула ко мне. Я инстинктивно прикрылась чайником, а потом поняла: чего бояться, если у меня в руках оружие почти массового поражения? Теперь я понимала Джеки Чана с его любовью к использованию кухонной утвари в драках. Всегда под рукой и сногсшибательно во всех смыслах этого слова. Я воинственно задрала подбородок и прямо встретила взгляд подруги, возможно, уже бывшей.
— У меня только один вопрос. Зачем ты утянула меня за собой? — процедила она с ненавистью. — Что я тебе сделала, скажи? Я даже парня у тебя увести не могла, потому что они и так от тебя шарахались.
— А вот сейчас обидно было, — пробормотала я. — Не шарахались, а трезво оценивали свои шансы.
— Горгона ты, горгона и есть!
А что я могла ответить? В этой ситуации мы как глухой со слепым, взаимодействовали на ощупь.
— Я и сама, между прочим, не планировала умирать, пока меня в такси не прирезали, — сказала я в итоге. — Вот он, — палец ткнулся в полубессознательного Лайза, — и прирезал.
Света задумалась, и я поспешила воспользоваться моментом.
— Поверь, я к этому не имею никакого отношения! Все, что происходило после посадки в то чертово такси, мне неизвестно. Думаешь, если бы я могла позвонить тебе с того света и предупредить, что не приду, я бы этого не сделала? Вот очнется наш дорогой и любимый куратор, вот у него и спрашивай, какую маракуйю они там на своих факультетах курят.
Закончила и перевела дух. Надо же, аж запыхалась, какую прочувствованную речь выдала, и без подготовки. Стояла мертвая тишина, кажется, мои откровения шокировали не только подружку, но и весь табор. Только пофыркивала периодически задолбавшаяся лошадка, которую вместо кормежки и отдыха заставляли слушать этот бред.
— Говорят, люди, отличающиеся моральной нестабильностью, обвиняют других людей в своих собственных неудачах, — встрял Морис. — Почему ты решила, что тебя убили из-за Риты? Может, ты кому-то другому перешла дорожку, или просто не повезло.
— Потому что я ждала ее у клуба, мы говорили по телефону, а потом она не приехала. На звонки не отвечала, и я заволновалась, прибежала к ее дому, а в подъезде на меня напали, — Светка потерла горло и нервно сглотнула. — Прижали к стене и… сказали, мол, передавай привет подружке.
— Так и сказали? — ужаснулась я. — Это же подстава подстав!
— Интересно… — Морис задумался. — А не наши ли светленькие так тебе репутацию подмочили?
— А кто ж еще? — закатила глаза Мия. — Давно стало понятно, что Бламс зачем-то натравливала вас друг на друга, точнее, ее на тебя.
Пока Мия не предположила, я прямо не задумывалась, насколько ее слова близки к истине. Светку же буквально науськивали на меня.
— А все-таки вдруг это случайное нападение? — подал голос Рэнди. Он заметил, что Светку затрясло, стащил с телеги одеяло и передал ей. Она с благодарностью кивнула и закуталась в него вся, только нос и глаза остались торчать.
Я подключилась к цепочке рассуждений.
— Я в том районе пять лет живу, было тихо. Да и надо помнить про временные рамки: выходила я около семи, потом пока Светка заволновалась, пока добежала, время минимум девять, а у нас как раз смена на заводе к тому моменту заканчивается. Куча народу идет домой, детишек домой загоняют, хаос вокруг и суета. Чужой не проскользнет.
— Я как раз дядю Сашу видела, — всхлипнула Света.
— Мой сосед, — пояснила я. — Так что если убийца не совсем наркоман, по доброй воле он туда не полезет. Значит, ждали именно Светку.
— Заговор во всей его красе, — пафосно изрек Морис. — Эй, а ты куда?
Светка в коконе из одеяла уверенно вышагивала к арке, за которой изредка шумели проезжающие автомобили. Отсюда казалось, что там совсем другой мир, более… нормальный.
— Домой! Задрали вы, психованные!
Я кинулась за ней, но Морис остановил меня.
— И куда ты пойдешь? — крикнул он вслед Светке. — В какой такой дом? В квартиру, где, может быть, не один год стоит твой портрет в траурной рамке? Или на кладбище? Извини, сейчас склепы не делают, дорого-с. Только если безутешные родственники памятник заказали.
Светка не дошла всего несколько шагов до условной границы, за которой наш безумный дворик переходил в улицу, развернулась, а потом подбежала к Морису, явно надеясь устроить ему внеочередную встречу с создателем. Бешенство так и плескалось в ее глазах.
— За правду не бьют! — выкрикнул провокатор и спрятался за мной.
Но Светка уже решила навешать ему и за правду, и за неправду, и за кузькину мать. Пинала так, что одеяло свалилось, и стройные голые ноги мелькали, будто в канкане. У меня аж голова закружилась.
— Все? Пар выпустили? — вдруг спросила цыганка Софа. И все стихло как по щелчку пальцев. — Дочка, ты чайник-то отдай. Гости с дороги, пить хотят.
Я послушно рассталась с произведением кухонного искусства.
— Заходите внутрь, хорош бесплатное представление показывать, — сказал старик, таща Амилоту на себе. — В следующий раз, дочка, когда с кем-то поссоришься, убивай сразу. Прикопал — и всего делов. А это тащить, лечить, тьфу, короче… Суета одна.
Под этот монолог старик открыл дверь в салон «Мадам Ленорман» и переложил Лайза к стене в темной прихожей, причем аккуратно и без усилий. А куратор у нас не тростиночка.
Сколько же силы в этом старичке?
Мы отсоединились от прочего люда и вошли в здание. За тесной прихожей была приемная с вполне себе даже современными кожаными диванчиками и журнальным столиком, из него в отдельное помещение вела дверь, а в другой стороне в углублении пряталась лестница на второй этаж. И вот там-то обитало цыганское семейство, причем, судя по обстановке, не особо бедствовало.
— А теперь сели и Софу-джан слушали!
Мы все дружно икнули и разбрелись по комнате в поисках посадочных мест. Я заняла кресло, на подлокотник на правах лучшего друга примостился Морис, Рэнди подтащил к нам табурет, а Мия пристроилась на пуфике по соседству. Светка села в кресло подальше.
— По нашим каналам, — завела рассказ Софа и озорно подмигнула, — прошел сигнал о помощи, а семья своих не бросает. Когда тебя, золотце, увидела, то сразу поняла, что ты из нашей ветки. Детей нет у меня, поэтому ты дочь табора, а для нас с Ромэном родная. С этого дня твои беды — наши беды, наши радости — твои радости.
— А Лайз, получается, вам кто? — встрял Рэнди не к месту. — Прапрапрадедушка?
Ромэн хотел отвесить ему подзатыльник, но Рэнди проворно увернулся и продолжил нервно хихикать.
В этот момент и решил очнуться Амилота. Огляделся, сопоставил одно с другим, прислушался и…
От его подзатыльника гуль не увернулся.
— Мир вашему дому! — церемонно поприветствовал он хозяев, перетекая из позы амебы в позу лотоса. — Нужно переждать большую угрозу. Если не примете, поймем и не осудим.
— Какой же это дом, где детей на улицу гонят? Не бывать такому! — решительно заявила цыганка. — Что за угроза, дорогой? Совет держать будем.
Куратор покислел лицом и помотал головой. Видимо, подписка о неразглашении действовала и в реальном мире.
— Сказать не могу, — покаялся он хмуро.
— Интересненько. — Софа крутила в руках хрустальный шар, внутри него был явно чей-то глаз, подозрительно напоминающий драконий.
Гадость какая! Меня не смутило разрывание могилы с последующим поеданием возрастного покойничка, а шарик-стекляшка с силиконовым глазом внутри напугал до икоты.
— Можешь не рассказывать, я уже все увидела, — грустно произнесла цыганка. — Печать такой силы, мне не справиться. А помочь мы можем. Хоть на это старая Софа годится!
— Маргариту посадим в салоне гадать, — сказал Ромэн. — Тряпки поярче, кудри попышней, и никто не узнает. Зуб даю!
Теперь понятно, откуда у тетушки Софы такая присказка.
— А может, в тихом месте пересидим? — Лайз был явно не в восторге от моей будущей карьеры. Я, если честно, тоже, не к этому меня жизнь готовила. Но после слов Лайза захотелось сделать пакость.
— Боишься, плохого нагадаю? — я подмигнула ему. — Не боись, фирма веников не вяжет, все тебе расскажу, путь укажу…
— Кудряшова, — Лайз покачал головой с осуждающей миной.
— И чего? Мне теперь от каждой тучки шарахаться? Буду работать, и все тут! А ты хочешь, посиди в тихом месте.
Но, оглядев свою компанию, поняла, что тихого места у Амилоты не будет даже на кладбище. Мы и семейный склеп превратим в поле битвы, а получить по кумполу бедренной косточкой предка не только больно, но еще и обидно.
— Поврагу твою к себе на рынок возьму. Голос громкий, пальчик покажи — откусит и выплюнет. Нам такое нужно.
Светка выглядела побитой молью горжеткой, но возражать не стала, и на том спасибо.
— Парней на конюшню пристрою, там всегда руки требуются, — продолжал старик.
— А меня забыли? — Мия до этого тихо сидела в уголочке.
— Столько талантов… вай вэй! Может, по улицам с рекламой салона походишь? Заодно и выяснить чо поможешь. Я не могу по кварталу пройти, морда лица слишком приметная, — Софа довольно рассмеялась над собственной шуткой. — А нам рекламка-то не повредит. Деньги — они с воздуха-то не падают.
— Почему это Рита будет лицом торговать, если говорить по-вашему, а я навоз выгребать? Категорически не согласен! — кракен демонстративно тряхнул волосами и поправил кружевной воротник у рубахи. — Я полон талантов!
— Вайме, но гадать должна гадалка! — озвучил истину Ромэн.
— А чем я хуже? Это дискриминация! Я гадал… гадалк… Гадатель!
Амилота закатил глаза и потянулся, чтобы отвесить еще один целительный подзатыльник.
— Развел тут театр одного актера, — фыркнула Светка, по ее лицу было видно, что идея торговать на рынке ей тоже не нравилась, но лучше баклажаны с места на место перекладывать, чем быть привязанной ремнями к койке.
Ромэн, прищурившись, посмотрел на Мориса. Софа кивнула. Между ними либо ментальная связь, либо они настолько хорошо знали друг друга, что понимали мысли, даже не озвучивая их.
— Петь умеешь? — спросил старик.
Морис тут же затянул свою коронную:
— Жили у бабули два песчаных гуля! А еще я стихи читать умею и танцую. Хотите, покажу?
— Отлично! — Ромэн потер руки. — Будешь у нас по вечерам выступать.
— Надеюсь, в основном составе? — дотошно принялся выяснять Морис. — А у меня будет отдельная гримерная?
— Все будет, — подтвердил Ромэн и потащил Мориса на улицу.
Рэнди проводил его настороженным взглядом, но вдогонку не припустил. Друг он хороший, но за песенку следовало отомстить. Но сначала…
— А можно мне кусочек? — жалобно попросил он, кивая на блюдо с шашлыком, от которого доносился пряный, возбуждающий аппетит запах. И странно, что я не замечала его все это время, так увлеклась.
— Кушай, мой яхонтовый, кушай, такой дохленький, — разрешила Софа, и Рэнди обеими руками нырнул в блюдо, торопливо кусая от каждого кусочка.
— Как же хорошо…
Кажется, впервые за время своего посмертного существования он так наслаждался едой.
— Смотри не лопни, — предупредила его Мия, прежде чем пойти за кракеном, пообещав проследить, куда пристроят эту «кладезь талантов».
Неужели мне все-таки дали побыть одной?
Я в изнеможении опустилась обратно в кресло и взлохматила волосы обеими руками. Так непривычно… Как будто у меня на самом деле никогда их и не было, и они, если честно, воспринимались сейчас как парик, только очень качественный и посаженный на суперклей. Что ж, мне определенно понадобится некоторое время, чтобы мозги перестали кипеть и я смогла вернуться в прежний активный режим. Лучше сразу пару недель или месяцев.
— Воспринимай это как каникулы.
Совсем забыла про Лайза, а он, выйдя на минутку, уже вернулся полностью одетый и стоял в дверях, подпирая плечом косяк.
— Я бы предпочла оплачиваемый отпуск. Надеюсь, за гадание мне будут выплачивать зарплату? Или хотя бы проценты?
— Рита…
Он шагнул ко мне, явно рассчитывая успокоить способом, который одинаково хорошо работает со всеми девушками в беде. По крайней мере, руки развел как для успокаивающих обнимашек, но я вжалась в спинку и подтянула колени к груди.
— Еще шаг, и я тебя без всяких змей покусаю, — предупредила я грозно.
Лайз растерянно моргнул, однако же настаивать не стал и скрестил руки на груди, будто так и задумывалось.
— В чем еще дело? — устало спросил он.
— В чем дело? — отозвалась я. — Действительно, в чем? Может, в том, что мне так до сих пор вообще ни черта, ни капельки, ни на граммулечку не понятно?
— Спрашивай, я попробую ответить. Но у меня мало времени.
— Тупая отмаза, — огрызнулась я. — И в этот раз предпочту не спрашивать, а просто слушать. Давай, вещай, как так вышло, что ты запулил меня в реальность, как Миллхаус это допустил и что случилось, пока меня не было? Ах да, и почему мы не только выглядим как обычные люди, но и на самом деле лишились всех способностей? В прошлый раз так не было.
— Ты не собиралась ничего спрашивать, — въедливо напомнил Лайз, но по моему лицу прочитал все, что я имела по этому поводу сказать. — По поводу вашего вида. Чтобы существовать в реальности, вам пока что нужна постоянная подпитка, в тот раз сам Миллхаус был вашим источником энергии Небытия, а я был проводником. Вы только выглядели людьми в глазах других, но оставались собой. Сейчас же единственный ваш источник энергетической подпитки — я. И более или менее стабильный облик — все, что я могу вам дать.
— Не то чтобы я все поняла, — протянула я озадаченно, — но допустим. А что происходило в мое отсутствие?
— Если коротко, то как только портал закрылся…
Рассказ уложился минут в пять сухого пересказа. Расширенную версию потом узнаю от Мориса, впрочем, впечатлений хватило и так.
— ЗОБ вам такого не простит.
— Простит-простит, — мрачно протянул Лайз. — Куда денется.
— Значит, ты пошел против ректора… — В голове не укладывалось. — Это же опасно. А если он поймет?
— Думаешь, он еще не понял?
— Тогда тебе ни в коем случае нельзя возвращаться в академию!
Лайз криво усмехнулся.
— Не забивай себе голову. Здесь ты с друзьями в безопасности, по крайней мере, какое-то время.
— А ты? А потом? А…
Лайз внезапно оказался рядом и прижал палец к моим губам.
— Никаких вопросов, забыла? Я говорю, ты слушаешься.
Я замычала, пытаясь сказать ему, что я слушаю, а не слушаюсь, он все напутал. Но тут под окнами послышались голоса, кто-то на пробу тронул струны гитары…
Я отвлеклась всего на мгновение, а Лайз буквально испарился из комнаты. И снова оставил меня в полнейшем неведении!
— Аррр! — прорычала я и заколотила кулаками по подлокотникам. — Да чтоб у тебя вся шерсть свалялась! Только вернись!.. Только попробуй не вернуться!

Глава 5

Какой бы я ни была злой и уставшей, жизнь в салоне «Мадам Ленорман» била ключом — не увернешься. Началось наше преображение перед трудовыми буднями под прикрытием.
Сперва Мориса попытались переодеть, но после часовой истерики, которой молодежь даже принялась подыгрывать на гитарах, просто запустили его в гардероб. Оттуда он вышел обладателем самой желтой рубашки во всем мире, в расстегнутом вороте болталось массивное золото цепочки, на руках звенели браслеты, а пальцы унизывали перстни всех фасонов и размеров. Я хихикнула: надеюсь, в куче реквизита никто не оставлял золотые зубы, а то Морис совсем войдет в роль. Впрочем, рубашечка была с вышитыми узорами по воротнику, так что своему стилю кракен не изменил. Если нет кружев, то берем вышивку. Он покрутился перед антикварным зеркалом (соседи Софы и Ромэна держали ломбард и магазинчик старых вещей), прищелкнул пару раз пальцами, наслаждаясь звоном побрякушек, и остался собой доволен. Главное, чтобы его свои же не украли, ослепленные такой красотой.
Мия уже потрошила гардероб тети Софы, примеряя к себе очередную юбку цвета лаванды. Похоже, только мы с Рэнди отстали от мира, и копание в тряпочных завалах нас ничуть не вдохновляло.
— Не торопись, — тетушка подошла ко мне. — Одежду я сама тебе подберу. Гадалка должна выглядеть представительно, поэтому надо что-нибудь побалахонистей, прикрыть изгибы.
— Нормальные у меня изгибы, — фыркнула я.
— Да кто спорит-то? Нормальные, но формы не достаточно внушительные, — Софа обрисовала в воздухе желаемый размер, а я беспомощно оглянулась на Рэнди. Но тот понял, что ему не победить в этой битве, и позорно слинял во двор.
— Ссс, — зашипела я, сдерживая непечатную лексику.
— Мужчины, — философски пожала плечами Софа и достала из шкафа первое средство моего мучения.
Длинноволосый кудрявый парик.
Большую бутылку с непонятным содержимым я увидела уже потом, когда все пути к отступлению мне перегородила тетушка.
— Морис, помоги…
Но Морис все еще дорабатывал свой блистательный образ, поэтому моего отчаянного положения не заметил.
— Прямая угроза жизни есть?
Я посмотрела на хитро улыбающуюся цыганку и вздохнула.
— Нет.
— Тогда терпи.
Жидкость из бутылки оказалась ореховым маслом, и после тщательного обмазывания меня стало не отличить от южанки из солярия и со вкусным запахом. Смуглая кожа, шикарные брови…
Так, погодите-ка, а они откуда?
Тетушка хмыкнула и убрала баночку с кисточкой.
— Все для красоты, — прокомментировал Ромэн. — Натуральная косметика!
Лошадиная морда сунулась в окно, согласно фыркнув. Я посмотрела на лоснящуюся шерсть животного и поняла, откуда такая натуральность. А ведь перед началом экзекуции меня накупали, и я еще радовалась баночкам с лосьонами и бальзамами…
— Вы меня лошадиным бальзамом намазали?
— А чего такого? Видала, какая шерсть? И твои три волосинки отрастут, — старикан любимицу в обиду не дал и погладил ее по морде.
— Отрастут… — я представила, какой скандал мне устроят мои змейки, когда обнаружат, какие странные средства для ухода я использовала.
Пока мое сознание пребывало в ступоре, Ромэн вышел, Мия уже переоделась и выскользнула на улицу, махнув нам на прощание, а тетушка вытряхнула меня из платья. И тут понеслась: на меня натянули блестящую хламиду, впрочем, сразу забраковали. В этом одеянии можно было успешно изображать смерть без косы — длинное, висящее на мне мешком, с обтрепанными рукавами и подолом.
Следующее мне даже понравилось, черное, простое по крою и почти в размер.
— Белого оклада не хватает, монахиня какая-то, а не гадалка, — сплюнула Софа.
Платье вернулось на вешалку, а я облегченно вздохнула, но когда обернулась, начала икать — на меня надвигался сиреневый глазастый монстр, противно шевелящий щупальцами.
Монстр чихнул, и из его недр показалась тетушка Софа.
— Вот это идеально!
Платье, а это было именно оно, по фасону напоминало плащ-палатку с капюшоном, подплечники визуально утяжеляли и искажали фигуру, сиреневый цвет, немного спасающий ситуацию, был основным, а сверху больной дизайнер хаотично нарисовал глаза с продольными зрачками.
Я еще раз икнула.
Тот, кто создал это чудо, явно был буйно помешанным гением маскировки. Все будут смотреть на это безобразие и не заметят того, кто его носит.
Парик стал испытанием на прочность для меня, тетушки и даже лошади, продолжающей заглядывать в окно.
— Зачем он мне? В нем жарко и все чешется!
— Да какая ж гадалка без волосин? — Софа уже начала нервничать.
— У меня свои есть! Натуральные! — я тоже не отставала в плане накала страстей.
— Да у тебя их меньше, чем у Кармелиты!
Я была уверена, что лошадка посмотрела на меня с пренебрежением. Дожили, надо мной уже животные ржут! Решительным движением парик отправился в полет и приземлился как раз на Кармелиту. Лошади длинные кудрявые волосы шли больше, чем мне.
— Да как же так-то? — недоумевала Софа. — Ты нас опозорить хочешь?
Я вздохнула, схватила зеленый платок с бахромой и соорудила на голове нечто вроде тюрбана, прикрыв свои «волосины».
— Так сойдет?
Софа придирчиво оглядела модный лук и важно покивала.
— Сойдет. Все лучше, чем было.
Меня аж передернуло, но за слоями плащ-палатки, пардон, платья, этого все равно было не заметить. Тетушка повозилась в косметичке размером со школьный ранец, вывалила на стол свои сокровища, щедро добавила моему образу ярко-красную помаду и свекольного румянца, а потом и вовсе разошлась, жирно подведя мне глаза черным карандашом. Я увидела себя в зеркале и вздрогнула — меня не то что враги, меня даже свои ни за что не узнают! Зато теперь я была экипирована полностью и готова начинать первый рабочий день.
В сфере услуг, прости господи.
Салон открывался ближе к обеду, никуда не торопясь. Я сомневалась, что мне удастся увидеть даже одного клиента, хотя, стоит сказать, эзотерическая практика всегда была популярна. Люди шли в подобные места за элементами шоу. Что ж, это я могу обеспечить.
Комната, в которой мне предстояло ворожить, была под стать моему одеянию. Множество ярких подушечек, разложенных по всем поверхностям, странные абстрактные картины, свечи, ароматические палочки, хрустальные вазочки с цветной галькой внутри. Все было сделано так, чтобы привлекать внимание, оставляя главную фигуру в полумраке. Главная — это я, между прочим.
— Надеюсь, мне не надо призывать реальных духов? — Я протиснулась к столу, накрытому красной бархатной скатертью. Над ним висел большой плафон, обтянутый таким же бархатом, поэтому, когда Софи зашторила окна и включила свет, создалось впечатление, что, кроме этого стола, в комнате ничего нет. Только тяжелый аромат благовоний, кажется, сандала.
— Вай вэй, какие духи? У нас передовые технологии! Садись и нажми коленом на ножку стола.
Я послушно выполнила этот фокус, вздрогнув от неожиданности — по спине пронесся поток холодного ветра, рядом кто-то душераздирающе завыл.
— Кондиционер с медными трубами, включаешь, когда начинаешь сеанс, действует просто шикарно, — пояснила тетушка. — В шкатулке карты Ленорман, Таро, вот тебе еще хрустальный шар, гадательные кости и прочая лабуда.
Запомнить бы, хотя чем больше таинственности, тем лучше.
— Под сидушкой стула есть кнопка, нажмешь, и свет начнет мигать, тоже помогает произвести впечатление. Главное, выгляди уверенной, никто же не знает, как правильно должен проходить обряд.
— Это радует, — пробормотала я, заинтересованно оглядываясь и перебирая атрибуты на столе. У меня все равно оставалось ощущение, что я нырнула в ледяную прорубь с головой, но это, говорят, даже полезно.
— Привыкнешь, — по-своему расценила мою реакцию тетушка. — Осмотрись пока, как только появится клиент, зазвонит колокольчик. Если потребуется помощь, нажми на днище шкатулки, и придет кто-нибудь из наших, разрулит.
Она открыла дверь, замаскированную портьерой, и вышла. Я повертела шкатулку, отыскала кнопку и немного успокоилась.
— Ездить верхом на некропсе не боялась, а изобразить гадалку страшно?
Без змеек и способности к трансформации я казалась такой жалкой и беззащитной, что даже сама в это на минутку поверила. Но это только на первый взгляд. В душе я осталась той же горгоной, причем выросшей в российской глубинке, где шпильки — это не только красивая обувь, но и оружие ближнего боя.
Я приготовилась скучать, как зазвенел колокольчик. Я выпрямилась, выпятила грудь (зря, что ли, мне ее лепили?), прищурилась, короче, постаралась сделать все, чтобы не ударить в грязь лицом, но в комнату вошел не клиент, а Амилота.
— Вжилась в роль?
— Хочешь, я тебе куда-нибудь вживусь? — ласково улыбнулась я.
— В чем дело? — спросил он так, будто и правда не видел проблемы.
— Ты исчез, — напомнила я, — а я только начала узнавать хоть что-то полезное.
— Я сказал все, что мог сказать на сегодняшний момент. Чем ты опять недовольна?
Я зарычала и случайно надавила коленом на ножку стола. Потянуло холодком, завыло в трубах. Лайз нервно заозирался, потом сообразил, что это просто фокус. Глядя на его непрошибаемую физиономию, мне ужасно захотелось устроить большой скандал с битьем посуды об голову виновного, но, пока мы были в гостях, приходилось сдерживаться. А то перебью посуды антикварной, век потом придется пахать за эти вазочки.
— Да чего ты на меня рычишь? Я хотел обезопасить тебя! — прорвало этого человека-айсберга.
— А меня ты перед этим спросил? Я не бесправное существо, к тому же там я могла за себя постоять! А что мне здесь остается? Прятаться, как таракану?
— Это временная мера.
— А это? — я задрала рукав и продемонстрировала порез на запястье. — Это тоже временная мера? Думаешь, я дура и не поняла, что ты натворил?
Взгляд Лайза потемнел. Я даже немного струхнула, однако Амилота подошел к столу, склонился ко мне… Стало сложно определиться, ударить его или лучше поцеловать, как интимный момент прервался звоном колокольчика.
— Мне нужно уходить, — пробормотал Лайз, целуя в щеку.
— В академию? Может, все-таки не надо? — у меня было стойкое нехорошее предчувствие. Куратор замялся, а потом махнул рукой и исчез за дверью. Прогрохотали шаги в приемной, хлопнула входная дверь.
— Ты куда? — я рванула к окну. — Вернись, зараза! Мы с тобой всего ничего женаты, а ты уже по командировкам? А где моя брачная ночь? Я требую исполнения супружеского долга! Проценты набегут!
Под мои гневные выкрики Лайз вскочил в седло и ускакал в неизвестность верхом на Кармелите.
Сзади тихонько кашлянули, а я ударилась головой о створку. Клиент, песья чесотка его забери!
— Простите, семейные проблемы, — извиняющимся тоном пробормотала я и вернулась на свое место. Мда, репутацию гадалки я только что обрушила: что же это за предсказательница, которая собственные скандалы с мужем не может предвидеть и перенести на нерабочее время?
Но клиенту было откровенно начхать на мои проблемы. Низенький, пухленький, лысоватый старикашка беспрерывно потирал руки и очень желал узнать счастливое число.
Я сосредоточилась, нащупала коленом кнопку кондишена и заорала вместе с клиентом. Силушку свою горгонскую не рассчитала и саданула со всей дури — с меня порывом ветра чуть платье не сдуло, а от звука труб платок на волосах дыбом встал.
— Злятся сегодня духи, — пояснила я шокированному клиенту, — не хотят раскрывать тайну сокровенную!
На кнопку, включающую светомузыку, я уже нажимала аккуратно.
— Злятся они! — подвыла я чуть-чуть, чисто для антуража. — Но число шепчут, шепчут мне…
Клиент придвинулся ко мне почти вплотную, я еще раз повторила шандарах коленкой и, пока он отходил от повторного звукового эффекта, мрачно произнесла:
— Шесть — твоя удача!
Довольный дедок быстро покинул комнату, уверяя меня, что теперь станет постоянным клиентом. Я царственно махнула рукой, надеясь, что он просто решил в лотерее выиграть, а не задумал замочить кого-нибудь с особой жестокостью. Например, тещу… А шестое число ровно через три дня, я ж теперь изведусь, пока не узнаю, ради чего гадала.
Впрочем, вскоре стало не до того. День пролетел незаметно, клиентура попадалась сплошь впечатлительная, поэтому трюк с ором и подвыванием проходил на ура, правда, один раз пришлось звать тетушку, излишне суетливая дамочка словила паническую атаку. Даму отпоили валерьянкой — я знала, что это просто панацея от всех болезней! Вручили сертификат со скидкой на последующие посещения и проводили. В комнате стало ощутимо жарко, я обмахивалась найденным веером и мечтала о бокале холодной газировки с листочками мяты и лимончиком. Даже не догадывалась, насколько же всем вокруг было позарез необходимо узнать наилучшую дату для свадьбы / поездки / заявления на увольнение, спросить мертвых предков, где заначка припрятана, а уж про привороты и отвороты вообще молчу — после первого рабочего дня я рисковала навсегда потерять веру в любовь.
На этой мысли меня немного заклинило, и когда ко мне заглянул Ромэн, я мечтательно уставилась в стену всеми глазами, даже нарисованными на платье.
— Доча, ты на выступление пойдешь?
— Какое?
— Так у нас каждую среду и пятницу концерт! — гордо сообщил он и подмигнул. — А сегодня вообще аншлаг обещается.
До меня дошло, что сегодня бенефис нашего многорукого и многоталантливого друга Мориса. Такого шоу я пропустить никак не могла, к тому же точно знала, что эта скользкая зараза не упустит шанса и наверняка отмочит какой-нибудь прикол на потеху публике. Кто-то же должен его потом от толпы отбивать?
Разъяренной или восторженной — это уже дело десятое.
Концерт начинался в девять, а до этого еще предстояло поучаствовать в приготовлении ужина на все обширное семейство, ну и съесть его потом. Я встала с рабочего места, с наслаждением потянулась и сорвала с головы осточертевший платок. Волосы под ним взмокли, и я пальцами отлепила их от черепа. В душ бы… А лучше в ванну.
Но вместо ванны мне предложили посетить летний душ на заднем дворе. Со временем я почти угадала — сентябрь только начался, но это не делало купание в деревянной постройке приятнее. На то, чтобы смыть с себя тонну грима и промыть волосы, у меня ушла вся вода из бачка на крыше, хорошо еще, не осталась стоять в пене, звать на помощь в такой пикантной ситуации я бы не решилась. Хотя стоит отдать должное водичке, теплая, но не слишком горячая, она прогрела тесное пространство летнего душа, так что выходить не хотелось. Я завернулась в выданный мне байховый халат фасона моей прабабушки, но мягонький и уютный, и вернулась на второй этаж, где на кухне вовсю шли приготовления к пиршеству.
— На, — одна из женщин ловко нацепила на меня фартук с поросенком, — будешь котлеты переворачивать.
Я едва слышала ее за громким шкварчанием масла и гомоном цыганок, хотя вскоре обнаружила, что не все тут ими были. Софа заметила мое любопытство и, подбоченившись, сверкнула золотым зубом.
— У нас большая дружная семья, яхонтовая моя. Ты не смотри, что все разные. Главное не что на лице, а что в сердце.
— А что в сердце Лайза Амилоты, что он оказался вашим родичем? — спросила я, отскребая от сковороды пригоревшую котлетину. Кухарка из меня всегда была не особо.
— Вай, золотая ты моя! Это такая история, такая история!
И все как одна повернулись в нашу сторону. Я почувствовала себя неловко, казалось, сейчас заиграет индийская музыка, и тетушка Софа пустится в пляс, на ходу напевая мне историю малыша, который вырос в Амилоту, но враги… И, в общем, дальше по тексту.
К счастью, никто так и не запел. Женщины вернулись к готовке, а Софа начала говорить:
— После того как Лайзик умер, остатки его племени и дружественные им племена покинули прерии. Все, кто знал о людях-псах хотамитаниу и участвовал в их создании. Они не могли больше оставаться на землях, которые год за годом теряли свою силу и становились собственностью белых людей. Так они и разбрелись по миру, ища свое место, да немного увлеклись…
— В смысле? — перебила я.
— В смысле, что до сих пор ходят и ищут, — хохотнула Софа. — Не поняла еще?
На ум пришел Моисей и его тур по пустыне, но речь явно шла не о нем.
— Они стали цыганами?!
— Они стали кочевым народом, — поправила Софа, — разным народом, что тут скажешь. Но с тех пор так и кочуют, а везде за ними присматривает воин хотамитаниу, оберегает от несчастий. Оттого, наверное, у нас так много рождается деток с талантами.
Я представила Софу с перьями на голове, и не сказать, что получилось так уж смешно.
Но Лайзик…
— Кажется, вы его очень любите, — осторожно заметила я.
— А ты нет? — хитро прищурилась она. — Ты котлетки-то переворачивать не забывай, милая. Горят же.
Я кинулась спасать еду, а через полчаса жарких мучений ужин был готов. Женщины, по традиции, должны были есть отдельно, но в этом доме на традиции начхали, и все собрались за одним огромным столом. Отсутствовал только Лайз, и под строгим взглядом Софы я решила не задавать лишних вопросов.
От мытья посуды меня освободили, и у меня появилось время побыть одной. Коротенькое такое время, буквально минут сорок. Как я поняла, представления тут давали неподалеку, на пустыре, то есть нас всех закинуло на самую окраину города. Моего города. Лежа на кровати и глядя в потолок, я размышляла о том, как, оказывается, мало знала и замечала в своем земном существовании. Где находится гадальный салон «Мадам Ленорман»? На какой улице, в каком районе? Да я вообще понятия не имела, что он есть. А меж тем получалось, что мы с Лайзом и прежде могли случайно встретиться где-нибудь на перекрестке или возле автобусной остановки. Может, я видела его, сонно глядя в окно маршрутки рано утром, пока он помогал своей «семье».
А потом убил меня по приказу Миллхауса.
— Нет, так дело не пойдет, — я села и потрясла головой, ощущая, как щекотно рассыпаются по плечам волосы. — Отставить уныние, Рита! Мы мертвы, но не сломлены!
Для верности я хлопнула себя по щекам, как делают героини в дорамах, охнула — перестаралась малец — и почувствовала себя лучше.
В дверь постучали.
— Не заперто, — отозвалась я и пригладила волосы. Мало ли, вдруг…
В комнату вошла Мия.
— Вообще-то это и моя спальня теперь, — сказала она, — но я решила, вдруг ты чем-то… ну, занята.
Она что, пыталась быть деликатной?
— Чем таким я могла быть тут занята? Я же не у себя дома.
— Да ты везде как у себя дома, — огрызнулась Мия.
Мебелью комнатушка не блистала, я подозревала, что изначально она была кладовкой или чем-то вроде того, но семейство разрасталось, и ему требовалось все больше пространства. А тут еще и мы целой кучей. Нам с Мией явно предстояло спать спина к спине. Интересно, у Мориса и Рэнди та же ситуация?
— Мне не нравится эта твоя подружка, — прямо заявила Мия, перестав мяться. — Чую, от нее еще будут проблемы.
Я пожала плечами.
— Этим она немного напоминает нас, да?
— Вот и живи тогда с ней.
— Эй, ты что, ревнуешь? — рассмеялась я. — Ты же ненавидела меня.
— Я с тобой конкурировала. Это разные вещи.
— А сейчас не конкурируешь?
Мия ответила не сразу. Взгляд заметался по стенам в цветочек, не нашел ничего, за что можно было зацепиться, и тяжело вперился в меня.
— Смеешься? — наконец выдала она. — Вы теперь же… же… женаты.
Она мило покраснела. Учитывая, что кожа у нее серовато-белая какая-то, румянец был похож на пятна гуаши на бумаге. Немного странно, но мне вдруг захотелось ее обнять.
— Ай, ты что творишь?! — заорала Мия, оказавшись прижатой к моей груди. — Раздавишь, дура!
Мия была такой тощей и острой со всех сторон, что долго обниматься стало попросту больно. Не завидую я ее будущему парню, но что это точно будет не Амилота, понимали теперь мы обе.
— Мы женаты, потому что он так сказал, — заявила я, пока Мия пыталась придать себе прежний презрительно-мрачный вид. — Я еще ничего не подтверждала и ни на что не соглашалась. Знаешь ли, выскочить замуж на первом курсе — это пустить годы студенчества псу под хвост.
— Я тебе не верю, ты его сразу окрутила, — буркнула Мия, но уже, видно, по привычке. И я была рада, что эта странная одержимость куратором останется теперь только легким чудачеством и воспоминанием, над которым можно будет однажды посмеяться.
Хотелось бы мне, чтобы много чего еще, что творилось сейчас в моей жизни, тоже однажды стало лишь поводом для веселья.
* * *
К девяти мы с ребятами подходили к пустырю, на котором уже издалека горела огнями деревянная сцена, сколоченная, судя по всему, самими актерами и музыкантами. Вспомнилось вдруг, что давно, когда я была еще совсем маленькой, бабушка рассказывала, что на таких вот пустырях и лугах устраивали стихийные рынки, когда достать нужные продукты было почти невозможно. Но в свете лампочек силуэт сцены под навесом, на фоне темного вечернего неба с прослойками фиолетовых и розовых облаков, казался иллюстрацией к мрачной сказке про цирк. Слышалась веселая музыка и напевы, которые пока что перебивались жужжанием огромных комаров.
Рэнди и Мия шли рядом со мной.
— А где Света? — спросила я у друзей.
— Отсыпается, все эти перескакивания — дело тяжелое, — Рэнди сочувственно вздохнул. — Лекарство выпила, теперь до утра проспит.
Я успокоилась: значит, она не слиняла никуда. Светка может, а созерцание собственной могилы сильно влияет на психику — не хватало, чтобы она совсем умом тронулась. Я от себя гнала эти мысли: жива где-то, и ладно, существую, и на том спасибо. Думается мне, психотерапевтов на темной стороне отродясь не бывало, так что заботиться о собственной кукушечке — это первоочередная задача.
— Вы репертуаром не интересовались? — тихонько спросила я, когда мы устроились на второй лавочке от сцены.
— Некогда было, — отмахнулась Мия, — я тут четыре квартала пропесочила, листовки раздавая. Хитрая такая, ты, значит, говорит, прислушивайся и приглядывайся, а сама на меня сумку с флаерами нацепила — и вперед.
— Я тоже не отлеживалась на диване, отрабатывала по полной программе, — возразила я, гордо расправляя на коленях цветастую юбку из шифона с подъюбником.
Мозг уловил суть — походу, вся эта вереница клиентов была спровоцирована Мией и флаерами, а не потому что салон весь из себя такой популярный. Реклама — двигатель всего.
— А мне понравилось, — прошептал довольный Рэнди. — Сено перекидали, покормили, навоз перекидали, покормили…
— Кого покормили, лошадок? — не поняла я.
— А тебе лишь бы поесть, — буркнула на Рэнди паучиха. — Его покормили. Ты глянь: у него скоро пуговица на штанах не будет застегиваться.
— Ну что ты врешь? — возмутился он и оттянул пояс. — В эти брюки еще два меня влезет. И вообще, в конюшне работать как-то приятнее, чем по ночам на кладбище гробы откапывать. Тем более тут у каждого продукта полная информация вплоть до фермера, который вырастил. А там полный отстой, жуешь себе и думаешь, а были ли у этого дохляка все прививки?
Я поперхнулась: не ожидала, что Рэнди затронет наша человеческая любовь к продуктам с приставкой эко. Ну и трупаки с кладбища — русская рулетка. Откуда мы знаем, отчего он умер? А споры сибирской язвы, говорят, столетиями живут.
Я подозрительно посмотрела на Рэнди.
— Чего? Я ел с осторожностью и зубы потом чистил! — Гуль торжественно потряс пирожком. Откуда он его достал, можно было не спрашивать: между лавок шныряли маленькие чумазые дети с лотками. Товары на любой вкус, от пирожков до батареек.
— Все равно фу, — подвела итог Мия. — Напомни мне, как вернемся, сходить в медпункт и сдать все анализы.
— Как ты могла заразиться? По воздуху?
— Ты мне все ноги обжевал… Там, у кактусов!
— И чего? Я же не надкусил. А слюна довольно безопасна.
Я хотела сказать, что слюна тоже кишит всяким бактериологическим фоном, но не стала. Если честно, их мирные переругивания мне нравились, внушали чувство безопасности. Пока рядом кто-то с кем-то спорит, причем по поводу самой невероятной и бессмысленной ерунды, значит, все в порядке, все целы, вместе и полны энергии. Даже если сейчас мы в… сложной жизненной ситуации, она больше не казалась безвыходной. Просто выход наверняка опять придется проделывать в тупике собственной головой.
А тут и представление началось. Сперва весь свет погас, и сцена вместе с рядами скамеек потонула в сиреневом мраке позднего августовского вечера. Потом заиграла веселенькая музыка, лампочки снова вспыхнули (но не все, возможно, часть продаваемых тут батареек была как раз от них), и парочка цыган-акробатов с успехом покрутили ногами, руками, походили колесом и посверкали белозубыми улыбками.
Далее пошла тяжелая артиллерия в виде тетушки Софы и Ромэна с пронзительным романсом. Я и не заметила, как глаза стали на мокром месте. Судя по всхлипыванию рядом и зловещему чавканью, мои спутники тоже прониклись.
Но вот апогей программы, так сказать, ее гвоздь без шляпки, но с золотой цепью на груди. На сцену торжественно поднялся Морис с гитарой в руках.
— А он играть умеет? — засомневался Рэнди.
— Полдня тренировался, — отозвалась Мия.
— Главное, чтобы помидорами не закидали… — выразила я общие опасения.
— Да уж, я их с куста сегодня ел, жалко.
Осторожно взяв первые аккорды, Морис затянул один из стихов Гумилева, переложенный на лиричный лад.
— Однообразные мелькают, все с той же болью, дни мои…
А мы застыли в изумлении. Нет, мы, конечно, догадывались, что наш товарищ — сущность многогранная и наделенная уймой талантов, но его голос, казалось, проникал внутрь каждого, заставляя трепетать в ожидании продолжения. Я даже на мгновение задумалась, не использовал ли он гипноз. С него станется и это уметь.
Стих закончился, пару секунд стояла гробовая тишина, а потом громыхнули овации. Мы тоже встали и похлопали Морису от души. Были бы цветы, подарила бы, да что-то и в голову не пришло подготовиться. Впрочем, и без нас Мориса закидывали не тухлыми овощами, а цветами, причем даже розами.
— А мы боялись, — хмыкнул Рэнди.
— Полный успех! — К нам протиснулся Ромэн и довольно хлопнул гуля по плечу. — Может, ты тоже петь умеешь?
Рэнди сообразил, что артисты — существа высокодуховные и менее привязаны к материальному, а значит, кормить будут редко и тем, что пришлют поклонники, поэтому помотал головой.
А потом праздник пошел по накатанной, концерт плавно превратился в ночные посиделки, с кострами, гитарами и танцами. Ближе к середине ночи мы с Мией доползли до нашей клетушки и рухнули на кровать, даже не став драться за одеяло.
Я уснула, едва переоделась в допотопную сорочку, и голова коснулась подушки. Столько впечатлений — вроде бы только вчера боролась с платьем, собираясь на бал в ЗОБ, и вот я вернулась с концерта цыганско-индейской самодеятельности, непривычно лохматая, уставшая как собака, но отчего-то умиротворенная. Так и уснула, не додумав до конца ни одну мысль.
Мне показалось, я проспала всего ничего, как услышала тихий стук в стекло. Понадобилось немного времени, чтобы сообразить, что это кто-то кидается камешками в окно, а я страсть как не люблю, когда меня будят. Мия сладко сопела, спрятав лицо в подушке, я осторожно выбралась из-под одеяла, поежилась от неожиданно холодного пола под босыми ступнями и подошла к единственному узкому окошку, сквозь которое лился призрачный лунный свет. Внизу, во дворе, стоял Амилота и манил ладонью.
Я уперла руки в бока и задумалась, какой именно жест показать ему в ответ, чтобы он понял мои чувства. Решила, что, какой бы ни выбрала, он точно обидится, поэтому вздохнула и вышла из нашей клетушки и побрела искать в чужом незнакомом доме выход. Лайз наверняка там уже уснул в ожидании, пока я обнаружила лестницу в приемную салона, а оттуда — дверь во внутренний дворик. У Софы была целая усадьба, которая снаружи выглядела как неприметный магазинчик с надстройкой в виде второго этажа, имелась тут и зона отдыха для взрослых и детей — садовые качели, мангал, надувной бассейн и все прочие блага.
Амилота отирался возле качелей с полосатым навесом.
— Ты же свалил в закат? — буркнула я вместо приветствия. Ночной холодок забрался под просторную ночнушку, и я зябко поежилась.
— Решил попрощаться нормально.
У меня, как говорится, сердечко екнуло.
— В смысле попрощаться?
— В том смысле, Кудряшова, что я и правда должен вернуться на Темный факультет. Я там все еще работаю.
Лицо у него при этом было непроницаемым, как новенький кирпич. Я вцепилась в складки ночнушки и прямо спросила:
— Каковы шансы?
— Не оказаться в желудке у Миллхауса? — кривовато усмехнулся Лайз.
— Типа того. — Я насупилась. — Это уже не смешно, Лайз. Ты ничего не можешь сказать, да и фиг бы с этим, но я не дура и понимаю, что за самоуправство тебя по головке не погладят. А учитывая, что ты явно подпортил нашему дорогому ректору какие-то жуткие планы…
— Ты за меня волнуешься?
Вместо ответа Амилота в два шага преодолел разделяющее нас расстояние, обхватил ладонью мой затылок, притянул к себе и поцеловал. От него пахло солнцем, дымом и горькими травами, но я не успела прочувствовать всю романтику момента — в ночи, под луной, наедине, — как он отстранился и посмотрел мне в глаза.
— Я лишь делаю то, что должен. Я рожден свободным, просто успел забыть об этом.
Я устало провела ладонью по волосам и все-таки спросила:
— Так кто мы друг другу? А? Студентка и куратор?
— Все еще да, — ответил он и добавил: — И не только.
Мы сели на звякнувшие цепями качели, скрывшись под густой тенью козырька. Лайз снял с себя рубашку и накинул мне на плечи.
— Я оставил на тебе метку, чтобы избежать лишних сомнений. Род разобрался бы, что к чему, да и я собирался прийти сам и обсудить все, но так надежнее. Но… Не скажу, что мне пришлось долго себя заставлять.
В груди потеплело от его суровых откровений, но это не значило, что я его простила.
— И все-таки надо было предупредить. Хоть намекнуть. Ты только ножичком полоснул, а у меня вся жизнь поменялась. Женщины, чтоб ты знал, серьезнее относятся к вопросу брака.
— Это не совсем брак, скорее, — он замолчал, подбирая слово, — помолвка. И если ты захочешь, мы разорвем ее, когда все закончится.
Я потерла запястье, не зная, что и сказать.
— Давай дождемся, когда все действительно закончится. Так, получается, ты пошел на это, чтобы забрать меня у Миллхауса. Дерзко. Видать, я ему и правда позарез для чего-то нужна.
— Я не могу…
— Не можешь сказать, помню. Эта ящерица хорошо подготовилась.
— Он не такой плохой, как ты думаешь. У всего есть свои причины.
— Не хочу я мыслить глобально. Если его планы мне навредят, то для меня он отныне плохой. Так вот.
Лайз хмыкнул, но как-то по-доброму. Я плотнее завернулась в его рубашку и замолчала. Вроде бы столько всего хотела сказать, спросить — и не находила слов. Лайз тоже не спешил продолжать диалог, и мы покачивались на качелях, глядя на светлое пятно в небе в окружении россыпи звезд.
— У меня уже была семья, — сказал вдруг Лайз. — Я пошел на многое, чтобы ее не забыть. Думал, что таким образом делал лучше, но сейчас мне кажется, что я просто себя наказывал. Понимаешь? Помнить, когда все вокруг забывают и живут свободно. Помнить, когда ничего никогда не сможет вернуться к началу. Почему-то я задумался об этом только после твоего появления в академии. Может, потому что ты тоже помнишь.
— Не сравнивай нас. Ты… Ты пережил гораздо больше и имеешь право хранить эти воспоминания и чувства.
Но на самом деле я внезапно испытала ревность к тем, кого он любил в той прошлой жизни. Глупая, безосновательная ревность. Мы все еще студентка и куратор, не совсем муж и жена, не совсем любовники, не совсем друзья.
Лайз поднялся и повернулся ко мне лицом.
— Может, пора их заменить?
И, не дождавшись ответа, пошел прочь.
— Стой! — крикнула я, забывшись. — Мы обсудим этот вопрос, когда ты вернешься. Обещаешь?
Он махнул рукой и практически испарился в воздухе, не успела я и глазом моргнуть. Мужчина-загадка — наверное, единственная, против которой я, кажется, уже ничего не имела.
* * *
Утром обнаружилось, что кровать оккупировали со всех сторон. С моей стороны на полу тихонько посапывал Морис, даже во сне не расставшийся с желтой рубашкой, которую нежно прижимал к груди. Рэнди занял вторую половину, умудрившись так извернуться, что закинул ноги на кровать.
— Дрыхнете, гады? — Светка никогда не любила раннее утро, поэтому у нее было весьма поганое настроение, как я сразу догадалась, едва открыла глаза. Света стояла в дверях, отбрасывая на нас зловещую тень.
— Чего тебе, женщина? — простонал с пола Морис.
— Хорошо пристроились, один поет, другая вообще как сыр в масле катается, а мне тащиться на развал, и еще в такую рань!
Тут мы все заметили две огромные корзины, доверху заполненные кабачками.
— А кто тебе виноват, что голоса нет? — Морис глубже зарылся в диванную подушку. Судя по тому, что оба парня не добрались до своей комнаты, ее он спер по пути.
— Чтобы флаеры раздавать, харизма нужна, — припечатала проснувшаяся Мия и пригладила черные космы пятерней. — Ха-риз-ма.
Светка закипела, а я поняла, что спокойного утра не получится. И накаркала — первый кабачок попал в меня. Я заскулила и уползла подальше, под прикрытие гуля и паучихи. Второй снаряд достиг цели, и кракен, глухо застонав, начал подниматься. Вмешиваться в это овощное побоище я не собиралась. Светке нужно было спустить пар. Ну не убьет же она его кабачками?
Я прикрылась тяжелой перьевой подушкой, пока вокруг летали кабако-бомбы, а стена из Мии и Рэнди мужественно закрывала меня от атак противника. Морис уже стоял, готовый вступить в бой, когда кабачки в первой корзине закончились, и рычащая Светка подхватила пустующую тару и с силой нацепила ему на голову. Морис мигом растерял боевой дух, притих и в панике схватился за края корзины. Голос его оттуда звучал глухо и потерянно.
— Ребят? Ребят, вы где? Кто выключил свет?
— Кто выключил твои мозги? — спросила Мия и, подобравшись к краю кровати через меня, схватилась за корзину. Но не тут-то было! Морис завопил, Мия от неожиданности чуть не упала. Рэнди кинулся ловить ее за ноги и надавил на меня коленом. Сработал рефлекс, и Рэнди отлетел в сторону. Мия рывком избавила Мориса от плетеного шлема, и он с воинственным кличем ринулся на обидчицу. Никто и оглянуться не успел, как Светка и Морис, все еще в корзине, как в соломенной шляпе, фехтовали длинными цукини.
Веселье прервал крик тетушки Софы.
— Ироды! Я для этого спину горбатила, их собирала?
Раздался свист, два хлопка, и оба бойца овощного фронта были повержены полотенцем.
— Рита! — прогремела Софа. — Почему ты их не остановила?
Рэнди высунулся из-под кровати:
— Дураков нет!
— А ну марш на огород! И пока не принесете мне по корзине с каждого, завтрака не будет!
Лишение еды для гуля стало большим таким аргументом. Он один из первых подорвался и умчался на задний двор.
— Я даже не пикнула, — проворчала Мия, но послушно поплелась за ним, потому что врала безбожно. Еще как пикнула, и не один раз. Я решила, что меня не заметят, и попыталась забраться обратно под одеяло, доспать пару часиков, но оказалась схвачена за лодыжки руками — горячей за правую, прохладной за левую. Это Светка и Морис трезво оценили ситуацию, нашли виноватого, установили временное перемирие и выдернули меня из-под одеяла.
— Не отмажешься, — кровожадно протянула Светка.
— Прости, но я с ней солидарен, — примазался предатель.
Я застонала, замолотила ногами по матрасу, но делать нечего, надо идти отрабатывать еду и жилье. Про ночной визит Амилоты решила никому не говорить, слишком уж личное, только мое, уж простят меня друзья. Встала, потянулась и приготовилась к наступившему дню.

Глава 6

— Это огород? — задумчиво почесал лоб Морис.
— Скорее плантация, — Светка оценила размерчик участка и приуныла, — с бесплатными рабами.
— Что-то у нас что ни приключение, так обязательно сельскохозяйственное, — добавила я.
Огороды раскинулись за городом, куда нас привезли на телеге, при этом Морис покатился дальше, а мы со Светой остались стоять перед бахчевым морем. Солнце уже вышло, и золотые лучи заиграли на подсыхающей зеленой листве, на круглых боках поспевающих тыкв, на продолговатых торпедах кабачков и патиссонах, которые мне в детстве казались летающими тарелками.
— Смотри, и летающие тарелки тут, — озвучила мои мысли Света.
Мне стало грустно от того, что нас все еще столько связывало — и вместе с тем так много уже разделяло.
— Так и будешь стоять или поработаешь? — грубовато спросила она и засучила рукава. — Или не барское это дело?
Я не стала отказывать себе в удовольствии показать ей язык. Знала, что отчасти в ней говорит нервный период адаптации, которая сразу пошла не по плану, но сложно не обижаться, когда на тебя смотрят волком только из-за чьих-то лживых россказней.
— Вот и давай проверим, кто лучше работает.
Светка упрямо вздернула подбородок, и мы поперли напролом, выискивая кабачки и кидая в корзины. Собирать их было приятней, чем сажать семена духов. Кусты раскидистые, знай себе отламывай у плодоножки и складывай. А ради того, чтобы утереть нос подруженьке, можно и потерпеть пыль в шлепанцах и шершавые стебли. Управились минут за десять, одновременно. Скрестили взгляды, отвернулись в разные стороны и так и стояли, пока телега не покатила обратно.
Но на этом наказание не закончилось, и теперь нас отправили на конюшни: недалеко от огорода как раз виднелись невысокие строения вроде бараков. Я присвистнула — а Софа с семейством умеют зарабатывать: и гадание, и фермерство, и лошадки с другими животинками, и концерты эти их вечерние. Уважаю.
— Фу, ну и вонища, — скривилась Света. — Надеюсь, мы не будем в навозе ковыряться?
— Как заговорила, — усмехнулась я. — А как же любовь к братьям нашим меньшим?
Светка не ответила. Нам вручили вилы и отправили ворошить сено. Я наблюдала за подругой и будто бы видела ее впервые — где та жизнерадостная девушка, готовая помогать бабушкам, детям и котятам? Активистка, зажигалка, волонтер. Смерть, конечно, меняет людей, мне ли не знать. Но все больше казалось, что дело в другом.
Я просто никогда не знала ее настоящую.
А она не знала меня.
— Так и будешь таращиться?
Оказалось, я и правда бросила работу и, облокотившись на вилы, пялилась на Светку.
— Что? Опять будешь придираться? — она тоже выпрямилась и дерзко вздернула подбородок. — Ну конечно, Рита Кудряшова у нас образец для подражания! Шаг вправо, шаг влево — расстрел.
— Что за глупости…
— Скажешь, не так? Да ты с первого курса всех вокруг себя распугала, глядела горгоной, зато перед преподавателями вся такая умная, пунктуальная, организованная, ну прям идеал, а не студентка.
— Да не было такого.
— Мне в ЗОБе сказали, что наша новая форма отзывается на характер. Или думаешь, ты горгоной стала, потому что у тебя прабабка гречанка?
Я сжала кулаки.
— Нет у меня прабабки гречанки. И нечего на меня наезжать! Слабо было все это в лицо сказать, когда мы еще живы были?
Светка аж побледнела.
— Я… Я…
— Ты, получается, притворялась душой компании? Вся такая на позитиве, всем помогаешь, а на деле злобная завистница?
— Сама ты завистница! — взвилась Света. — Было бы чему завидовать! Мне нужно было налаживать связи.
— Казаться всем добренькой тебе хотелось, — осадила я.
— А если и так? Я хотя бы людям нравилась!
— Знаешь, почему ты сфинкс?
— И почему же?
— Потому что нет в тебе ничего настоящего, только надерганные ото всех понемногу куски, вот!
И стоим мы посреди конюшни, угрожаем друг другу вилами. Атмосфера накалилась так, что лошадки поспешили скрыться в стойлах от греха подальше. Светка зависла от моего выпада, потом медленно наклонилась, сгребла горсть конских какашек и вдруг ринулась ко мне, метя в лицо. Но я не лыком шита, увернулась, и вонючий развод украсил мне плечо.
— Ах ты…
Я сделала то же самое, и завязалась потасовка. Светка лягалась и кусалась, я давила ростом и харизмой. Нас так и нашли, катающимися в грязной соломе и рычащими, как помойные кошки.
— Кажется, они решили помириться, — прокомментировал Морис.
Клубок распался, и мы со Светкой одновременно выпалили:
— Да никогда!
Переглянулись, оценили масштаб урона: обе грязные, всклокоченные, раскрасневшиеся, с соломой в волосах. Возбужденные шумом лошади ржали, полагаю, над нами.
Морис протянул обе руки, мне и Свете, и помог подняться.
— Знатный бардак вы тут устроили, дамы, — восхитился он, — но надо привести все в порядок, пока нас не оставили без еды. Я не Рэнди, но кушать хочется. Так что живо пожали друг другу руки, лапы и прочие конечности — и за дело.
Через час мы сдали работу и со спокойной душой и чистой совестью (и чистым телом, что не менее важно) сели завтракать. Светка устроилась подальше от меня, но каким-то шестым чувством я догадывалась, что мы не зря выплеснули обиды. Пожалуй, стоит еще раз попытаться поговорить, но уже без кулаков. И без навоза.
В окно заглянула Кармелита, испорченные утренним побоищем овощи достались ей, и лошадь была счастлива. Мне даже показалось, что она подмигнула.
Стоп, если лошадь тут, то где носит моего муженька?
В кухню зашел Ромэн, ухватил Софу за бочок, получил полотенцем, хохотнул и присел с нами.
— Где Лайз? — я взяла быка за рога.
— Ушел, но обещал вернуться, — старикан шумно отпил чаю, — через два дня.
Видимо, мое лицо было такое зверское, что он решил дополнить ответ конкретными цифрами. Меня слегка передернуло: мало того, что буду ждать шестого числа по мной же выданному прогнозу, так еще и Амилоту.
— Да уж, ему лучше не задерживаться, — сказала я, и Ромэн размашисто перекрестился. Софа только хмыкнула понимающе и придвинула ближе ко мне тарелку с румяными оладьями.
* * *
Несмотря на то, что мы все недавно говорили Светке, меня не покидало одно разрушительное желание. А поскольку после смерти я как-то разучилась отказывать себе в мелочах, отпахав смену в кресле великой предсказательницы, я улизнула из дома и села в автобус. Деньги на проезд честно заработала, лицо скрыла медицинской маской, а длиннющая цыганская юбка и пестрая блузка окончательно превращали меня во что-то странное, но совершенно точно неузнаваемое. По календарю я посчитала, что умерла три года назад, но эта информация никак во мне не отзывалась. Ну, умерла и умерла, все там будем. Тогда зачем я ехала смотреть на свою могилу? Очень хороший вопрос.
Я попала в час пик, возле моего сидения толпился народ, пыхтел какой-то полный мужчина в несвежей рубашке, шуршала пакетами уставшая женщина, на весь салон, перекрикивая радио, кричал ребенок, привлекая внимание бабушки к проносящимся мимо автомобилям. Было душно, сладко пахло чьими-то духами, хотелось чихнуть и послать всех куда подальше. А еще лучше — разбить стекло и выпрыгнуть на воздух. Как же я отвыкла от всего этого! А ведь вроде бы совсем недавно — по моим ощущениям, буквально несколько месяцев назад — я сама так же ездила в набитых битком маршрутках, билась лбом в специальное место над дверью, злилась на тех, кто оттаптывал мне ноги, и топтала в ответ.
Но, по крайней мере, тогда никто не дышал на меня огнем, не сажал в карцер и не кидал в сомнительные порталы. Я усмехнулась, и парень, сидящий рядом и залипающий в телефон, покосился в мою сторону. Я оскалилась, но за маской он все равно не увидел.
— Колонка выходят?! — гаркнул водитель.
— Мне на кладбище! — не менее громко ответила я.
— Не боись, не проедешь! Так колонка выходят?
— У стакана! — оживился парнишка по соседству.
О, этот непередаваемый маршруточный сленг. Парень вышел возле древней пустующей будки ГАИ, в народе тот самый «стакан», черт его знает почему, а я поехала до конечной, в чем тоже была своя загробная ирония. Там автобус встал на отдых, а я перешла через рельсы и вскоре оказалась перед воротами погоста. Налетел неожиданно прохладный ветерок, солнце скрылось за тучами, и мне вдруг расхотелось переходить черту. Так и встала перед распахнутыми чугунными створками, не зная, то ли перекреститься и войти, то ли развернуться и уйти.
А, была не была!
Я решительно пошла вперед и только тогда сообразила, что даже не представляю, где меня похоронили.
— Блин, — буркнула я, — надо было Мориса с собой брать.
Но правда в том, что если бы он узнал о моей затее, то точно бы не одобрил. Я мало что делала втихую от друзей, и червячок стыда копошился в груди. Дома меня определенно будут ждать разборки, и я их заслужила.
Пошла вперед по тропинке, по одну руку от которой высились клены и сосны, постепенно превратившие кладбище в филиал леса, а по другую — более новые захоронения. Логично, что мне надо свернуть туда, но могил было столько, что искать можно до второго пришествия. А тут и солнце, слабо выглядывающее из-за облаков, все ниже клонилось к горизонту, и лучи, пробивающиеся до земли, окрасились рыжим. Они скользили по крестам и памятникам, играли в блестках на новеньких венках, и я подумала — а много ли у меня венков? Носят ли на мою могилу цветы по церковным праздникам? Стало грустно, и я брела, не разбирая дороги, углубившись в лабиринты оградок. Людей мне не встретилось, все ехали с работы домой в обычный будний вечер, и…
И тут у меня кольнуло сердце.
Я испуганно прижала ладонь к груди, но болезненное ощущение быстро прошло. И все же стоило мне пройти чуть вперед, как боль вернулась острыми уколами. Я отступила назад — стало легче. Это уже похоже на игру «горячо-холодно». Я поморщилась, растирая грудину, но ради дела можно и потерпеть. И пошла дальше, превозмогая боль, и чем сильнее и пронзительнее она становилась, тем больше я понимала, что движусь в правильном направлении. Болело там, куда вошел нож Амилоты, и это место стало своеобразным компасом, по которому я выбирала направление, уже не глядя по сторонам.
В глазах потемнело, и я тяжело уперлась ладонями в оградку веселого зелененького цвета. Уф, как хорошо, что я не запомнила ничего с того момента, как Лайз занес надо мной нож, потому что мне сейчас чертовски больно, и едва ли умирать было приятнее.
Подняла голову и покрылась мурашками под взглядом с фотографии на кресте.
— О нет… — простонала я сквозь боль. — Только не это фото!
Я вошла в калиточку, и — о чудо! — болеть перестало. По крайней мере, физически. В остальном же…
В памяти, точно в слезливых мелодрамах, начали проноситься кадры моей безвозвратно ушедшей жизни. Лица, места, обрывки разговоров, отголоски чувств — как кино на перемотке, смысл вроде улавливается, но ничего толком рассмотреть не успеваешь. И снова защемило сердце, но фантомная дыра в нем была совершенно ни при чем.
— Ритка, ты дура, — сообщила я сама себе. — Дурой жила, дурой и померла.
Обрезанный снимок с дня рождения Светки смотрел на меня укоризненно, я вообще нечасто широко улыбалась перед камерой.
— Светка права ведь, а мне столько раз намекали подумать, почему я стала горгоной. А вот смотрю на тебя, тьфу, на себя, и прямо вижу ответ. Сложно тебе, что ли, было быть немного милее? От улыбки зубы не выпадают, а от доброго слова понос не прохватывает. И что теперь твоя хваленая работа мечты? Она тебе, что ли, цветы на могилку носить будет?
Разумеется, мой проникновенный монолог остался без ответа, да и дракон бы с ним. Я и так уже рыдала, как сопля, сняла маску и высморкалась в нее. Жалость к себе достигла пика — и вдруг схлынула. Я скомкала испорченную маску — все равно, судя по автобусу, их уже никто не носит — и сунула в карман юбки.
— А знаешь что? — спросила я себя дерзко. — Мне и так нормально.
У меня появилось то, чего не было в жизни: друзья, которые за мной и в огонь, и в воду, свобода поступать так, как хочется, даже если за это неминуемо накажут, шанс протоптать свою дорожку, а не до конца дней пользоваться проложенными кем-то рельсами. И моя крутость вовсе не в размере зарплаты и социальном статусе.
Я такая, какая есть.
Обратно возвращалась, без преувеличения сказать, обновленной, посвежевшей. Люди в автобусе не обращали на меня внимания, более того, места вокруг пустовали до конца поездки. Я вышла подальше от салона «Мадам Ленорман», но не прошла и половины пути, как под козырьком нужной остановки увидела Мориса, Мию и Рэнди. Ребята смеялись, я слышала их хохот издалека — и на душе посветлело.
Впрочем, завидев меня, они резко притихли.
— Отшлепать бы тебя, — сообщил Морис лениво, — да руки жалко.
— Устанут?
— Оторвут.
Последний луч солнца соскользнул со стеклянной крыши и утонул в сумерках. Я села на лавочку между парнями, чувствуя подвох. Собралась с духом и выпалила:
— Я должна была это сделать!
— Кто бы сомневался, ты же упрямая как ослица, — Морис фыркнул и многозначительно поиграл бровями. — А теперь спроси, чем мы занимались после работы?
Вид у всех троих мгновенно стал самым что ни на есть загадочным. Я даже напряглась.
— И… чем?
— Изучали криминальные сводки, — важно ответил Морис, донельзя собой гордый. — Если тебе, конечно, интересно, чем закончилось расследование трагической гибели некоей Маргариты Конс…
— Спрашиваешь?! — взвилась я, но Рэнди цепко ухватил меня за руку и усадил на место. — Вы узнали, от чего я умерла? Ой, то есть от чего, это и так ясно.
Мысли спутались. Я чувствовала одновременно и страх, и нездоровое любопытство, будто бы речь шла вовсе не о моем бренном теле, что я только что навестила на кладбище. Да и, в общем-то, если я — это та я, которая есть в данном месте в данное время, то речь действительно шла уже не о настоящей мне. С этим пора было смириться, и вроде бы я справилась.
— Скажи спасибо Мие, — вклинился Рэнди, пока Морис не начал длинную речь, как он любит, — она, пока ходила с листовками по улицам и домам, узнала кое-что.
— За твое убийство посадили постоянного водителя того такси, одна женщина назвала его гастарбайтером. Что означает это слово?
— Дешевая рабсила с ближнего зарубежья, — отмахнулась я, а Рэнди с пониманием поднял палец вверх:
— Получается, для Арлетты Бламс мы были гастро… гастарбайтерами?
— Ну, получается, да.
Мия кашлянула, привлекая внимание.
— Выяснилось, что до этого он уже похитил и убил трех женщин. Так что куратор сделал всем одолжение, воспользовавшись именно его машиной. Куратор ничего не делает просто так.
Она едва не светилась от осознания гениальности, прозорливости и хитроумности Лайза Амилоты.
— А ничего, что в процессе там где-то я померла?
Мия равнодушно передернула острыми плечами.
— Ясно, — хмыкнула я. — Ну, здорово, что хоть моя смерть принесла обществу пользу.
Морис потрепал меня по волосам.
— Не расстраивайся.
— А я и не расстраиваюсь, — ответила я честно. — Моя адаптация по непонятным причинам пошла не по плану, и я все еще прекрасно помню свою жизнь, все еще немного привязана к прошлому, но знаете… — я улыбнулась, — не повезло в жизни, повезет в чем-нибудь другом.
И мы обнялись, все четверо, кое-как, неловко, путаясь в руках, которыми кое-кто из нас вообще пользовался реже, чем щупальцами, но очень душевно.
— С вами-то мне точно повезло, — тихо сказала я. — Чудики вы мои.
Еще пара дней пролетела как один, утром я пахала в теплице вместе со всеми, потом в салоне, трижды в неделю ходили на выступления. Ничего не предвещало беды до этого утра.
Я два раза споткнулась об ведро, переломала несколько кустов с помидорами и в завершении занозила палец. Вернувшись на кухню, застала там серьезного Ромэна и встревоженную Софу. У меня мгновенно внутри все опустилось от тревожного предчувствия.
— Что случилось?
Они переглянулись, решая, видимо, стоит ли мне знать.
— Что? Ну не томите же!
— Лайз не вернулся, — пробормотал старичок, мусоля в руках измятый картуз.
— Может, задержался? — пробормотала я, сама себе не веря. — Пробки, не знаю… Дела затянулись?
Ромэн вздохнул, и стало понятно, что он чего-то не договаривает. Софа обняла меня нежно, по-матерински, отчего мне сделалось еще страшнее.
— Золотце, ты только не пугайся.
— Вы в курсе, что с этой фразы начинается самый звездец?
Она погладила меня по волосам и нехотя произнесла:
— Наши встречали его и обнаружили в лесу следы борьбы…
— А тело? — выдавила я кое-как. — Тело нашли?
— Нет, и слава богу, — фыркнула тетка. — Если нет ничего, значит, утащили живым.
Да что себе эта ящерица златоглавая позволяет?! У меня кровь так и вскипела, ведь если раньше Лайз мне был, в общем-то, никем, то сейчас у меня на него закрепленные индейским обрядом права собственности!
— Мне нужно туда!
Отодвинув от себя тетушку, я бросила перчатки на стол и зубами решительно выдернула занозу, даже не ойкнув.
— Куда туда? Даже и не думай! — Ромэн прижал меня к стулу. — Сидишь тихо и не высовываешься. Мы сами все узнаем.
Я сделала вид, что поверила, а в голове принялась выстраивать план действий. Сначала оповестить наших, а потом вытащить горе-куратора оттуда, куда он вляпался. Я горгона или кто?
После того как все разбежались, я изображала деятельность по мытью посуды и ждала возвращения Рэнди, Мориса и Мии. Светку откровенно не хотелось брать на вылазку, но и оставить ее тут мне совесть не позволяла.
— Рита, ты знаешь? — встревоженный Морис показался в дверях кухни.
— Не шуми, — я поманила его мокрым полотенцем. — Да, Амилота пропал. Надо собрать наших и найти этого негодника, пока не стало поздно.
Голос не дрогнул и на том спасибо. Морис сел на табурет и с тоской покосился на пару недоеденных оладий. Я почему-то ясно увидела, как он, не глядя, берет одно щупальцем и отправляет в рот, при этом эмоционально жестикулируя в такт словам, но щупальца не появлялись, и, кажется, Морис подумал сейчас о том же самом.
В итоге оладью он все-таки взял руками, отломил, но есть не спешил.
— Я слышал, как Ромэн говорил с парнями, они собираются идти завтра на разведку.
— Надо идти сегодня, — решительно заявила я и швырнула полотенце на стол. — Предупреди Рэнди и Мию. Светке я сама скажу.
— Ты уверена?
— Ну не сожрет же она меня.
— Я не об этом. Ты уверена, что в таком состоянии мы сможем спасти кого-то крупнее котенка?
Я открыла рот, чтобы возмутиться, но не произнесла ни звука. Это для меня, хранившей память о прошлой жизни, стать простым человеком — это как снова сесть на велосипед, а им, быть может, лишиться паутины, щупалец, ночного зрения и прочего — это как стать беспомощными в совершенно чужом мире.
Я устало опустилась на табуретку.
— Не знаю, Морис. Я не знаю, как мы будем выкручиваться на этот раз, но пойми, не могу… А если бы на его месте был кто-то из вас?
Морис накрыл мои пальцы ладонью — все такой же гладкой и прохладной, что и прежде — и подмигнул.
— Ну я же не сказал, что отказываюсь. Когда это мы пасовали перед трудностями?
Я поджала губы, чтобы не расплакаться от облегчения.
— Рэнди, конечно, наше слабое звено, — вдруг заявил Морис громко. — Он столько ест, что в случае драки от него одна только польза — быть ядром.
В коридоре что-то крякнуло обиженно, скрипнуло дверными петлями, и на кухню ворвался насупленный Рэнди с красными от гнева щеками.
— А ты! А ты… Ты теперь даже на закуску к пиву не потянешь!
— О чем я и говорил, — довольно кивнул Морис, — одна еда на уме.
Рэнди обеими руками потянул вниз края футболки, и — о ужас! — над ремнем под тканью обрисовался кругленький животик.
— Так быстро?! — вырвалось у меня.
Рэнди стыдливо втянул пузико, но поздно, Морис уже возликовал.
— Вот ты жирный!
— Жир… ный? — мигом растерялся Рэнди и нахмурил брови. — Меня так уже кто-то называл.
— Кто посмел? — удивилась я. Пузико пузиком, но Рэнди как был мощами ходячими, так и остался. Некоторые парни так и толстеют, избирательно.
— Я… не уверен, — занервничал Рэнди. — Кажется, когда я был жив.
На его бесхитростном лице застыло недоумение.
— Ты вспомнил себя прежнего? — странно сиплым голосом спросил Морис.
— Немножечко. Это как будто…
— …кино, которое ты когда-то смотрел.
Они уставились друг на друга то ли с ужасом, то ли с восторгом.
— И про что было твое кино? — спросила я Мориса. Он сразу замялся, забегал взглядом по кухне, и я прям видела на его лбу маркировку 18+.
— Пусть лучше молчит, — догадался Рэнди, — не хочу окончательно испортить свое впечатление о нем.
— Чтоб ты знал, в моей жизни было полно красоток, — гордо похвастался Морис и добавил с улыбкой: — и их рогатых мужей.
— Только не говори, что сорвался с балкона любовницы, или обманутый супруг снес тебе башку, — хихикнула я. Морис легкомысленно пожал плечами.
— Кто знает, кто знает… Веселой жизни — веселая смерть, не находите?
— Эй вы, философы! — К нам на кухню ввалилась запыхавшаяся Мия, явно услышавшая последний перл Мориса. — Хорош трепать языками! Куратор пропал!
И вновь все разговоры были забыты, когда Мия напомнила о дурном.
— Надо его спасать! — воскликнула она, ошибочно решив, что мы молчим, потому что не хотим ничего предпринимать. Рэнди положил ладонь ей на плечо.
— Успокойся. Никто не собирается бросать куратора Амилоту в беде, тем более Марго.
Мия даже не скривилась, хотя я ожидала подобной реакции. Нет, она перевела на меня горящий взгляд и спросила:
— Ну? Какой у нас план?
Плана не было, о чем я прямо и сообщила, но Морис был тысячу раз прав, когда говорил — когда это мы пасовали перед трудностями?
— У меня сейчас приемные часы, после них встретимся на ближайшей автобусной остановке.
— А если спросят, куда мы все намылились? — уточнил Рэнди.
— Хотим придумать секретный номер для пятничного шоу, — легко сочинил враку Морис. — Уверен, после такого никто не станет нам мешать.
На том и порешили. Я переоделась в рабочее и отправилась просиживать зад в гадальную комнату. Только как вы прикажете гадать, когда внутри бушует пожарище, а мозг требует активных действий? Я уже тысячу раз поправила платок, платье, а бархат на скатерти вытерла до ниток. Как назло, ни одной дельной идеи, кроме «пойти в этот чертов лес и изучить там с лупой каждую травинку». А тут еще и всякие отвлекают от размышлений. Дурацкий колокольчик не умолкал, я старательно ловила крохи ускользающего терпения, если сейчас зайдет очередной жаждущий узнать, с кем изменяет его любовница, я его просто изобью хрустальным шаром.
Колокольчик сделал перерыв, а потом зазвонил с удвоенной силой, и в комнату вошла дама, закутанная в паранджу до самых пяток.
Это что-то новенькое. Мия там, видимо, уже весь город оббежала со своими листовками.
— Карты мне сегодня сказали, что вы придете с делом важным, непростым, — потрясла я браслетами, изображая магические пассы в воздухе. — Садитесь же скорее и поведайте гадалке Марге свою печаль!
Клиентка села, и от нее повеяло знакомым таким запахом, вроде лекарственным, а вроде травяным. Я налегла бутафорской грудью на стол и принюхалась.
— Чую, чую… Пахнет от вас… валерьянкой?
Клиентка не смутилась и уставилась на меня тяжелым взглядом из прорези никаба.
— Я хотела узнать свою судьбу. Сможете такое?
Очень похоже, что дерзкая дамочка берет на слабо, но наши не сдаются! Я прищурилась, подмечая детали в ее образе. Если с гаданием не сложится, удивлю ее дедукцией — логику никто не отменял. В общем, я с достоинством кивнула, перетасовала карты и стала выкладывать их по восемь штук в ряд, делая большой прогнозный расклад. На фокус с кондиционером гостья отреагировала спокойно, а свет я трогать не стала. Похоже, клиентка не из пугливых и пришла скорее проверить, что мы тут такое делаем, чем реально получить предсказание. Такая уже была одна, все вопросы задавала, пришлось жать на дно шкатулки и вызвать Софу на помощь, та мигом отбила у настырной тетечки весь скепсис.
Я опустила взгляд и нахмурилась — карты ложились странно. Карта спрашивающего оказалась в самом конце, подразумевая, что важный период для нее закончился, а то, что было в нем, не понравилось мне еще больше.
Гроб, крест, крысы, метла, лисица. Сплошные гадости и ужасы, и как об этом рассказать, чтобы не пришлось отпаивать? Хотя валерьянкой она заправилась, видимо, еще до прихода сюда, уж ее, родимую, я ни с чем не перепутаю.
— И что говорят карты? — насмешливо спросила клиентка.
Нет, мне точно не показалось, она надо мной смеется! Зачем идти к гадалке, если не веришь в предсказания?
— Говорят, что вы прошли множество испытаний, — я говорила максимально обтекаемо, — ваше прошлое заволокло туманом, а ваше будущее… Да нет у вас никакого будущего. — Я раскрыла последнюю карту, Смерть.
Вот попадос…
Клиентка вдруг подалась вперед и, сминая карты на столе, схватила меня за руку. От неожиданности и так заехала коленом по столешнице, что проклятым кондиционером меня саму чуть не сдуло, а вой поднялся такой, будто легиону демонов наступили на любимые мозоли.
— Вы что себе позволяете?! — возмутилась я.
— Попалась! — радостно прошипели мне в ответ. — Долго же я за тобой гонялась, деточка.
И дернула меня из-за стола, как котенка. Уцепившись свободной рукой в шкатулку, я нажала спасительную кнопку. Но бешеная дамочка уже с невероятной силой тащила меня за руку прочь из комнаты.
— Какого хрена? Отпусти, — я пыталась вырваться, но, судя по ощущениям, меня держали не пальцы, а железные тиски. — Я буду кричать!
— Да хоть оперу пой, — фыркнула она. — О нет, так быстро ты не отделаешься. Надеешься, что тебя снова спасут? Никого нет, все прилегли отдохнуть.
Вот теперь меня охватил ужас. Хоть я и прожила тут всего ничего, но эти люди стали мне родными. Она же не убила всех? Кто вообще эта баба-терминатор? Может, и пропажа Лайза на ее совести? Да о чем я? Кто, кроме главы Темного факультета, мог еще так стараться меня отыскать.
— Ай-яй, пусти, пусти, пусти! — заверещала я, но случайно прикусила язык и стиснула челюсти. Криком ничего не добиться, надо бороться. Ах, где мои чудесные камешки, когда так надо разбить ими чью-нибудь голову!
«Паранджа» не обманула, никто не выглянул со второго этажа, чтобы проверить, кого тут режут, на вызов тревожной кнопки тоже не явилась подмога. Ребята, Софа, Ромэн… Кажется, я крепко вас подставила.
Рядом с крыльцом был припаркован милицейский УАЗик, откуда раздавались удары и крики. Судя по голосу, это Светка, и она была полна решимости разнести машину на запчасти.
— Света? — позвала я, и УАЗик замер, а потом затрясся с удвоенной силой.
— Ненавижу тебя! — раздалось изнутри, и я выдохнула. С подружкой все в порядке, значит, и с остальными должно быть тоже.
Я все-таки вырвала руку из захвата и отскочила сразу метра на три.
— Передай ректору, что если хочет нас забрать, пусть приходит сюда сам! Если шкурка не дорога!
— Это угроза?
— Это пламенный привет, который ты передашь своему начальству.
— Ты, наверное, не понимаешь, в какой ситуации находишься, — совершенно нормальным голосом проговорила дама и сняла покрывало с лица. Я не строила предположений, кто скрывался в столь экстравагантном наряде, но все равно удивилась.
— Ирма?..
Передо мной стояла наша медсестрица-ослица, невзлюбившая меня с первого дня, ее мохнатые ушки нервно подергивались.
— Нет, Куросаки, — оскалилась она и, заломив мне руки, потащила к вздрагивающему УАЗику. — Как вы все мне надоели, детишки. Возишься с вами, попки подтираешь, а никакого уважения. Такое отмачиваете, что у меня шерсть дыбом. Могла бы сейчас с доктором Зусманом настойку распивать, так нет… В догонялки с вами играю.
Мой привычный мир еще раз распался на параллели: если Ирма здесь и не растеряла ни своей силы, ни облика, значит, ее подпитывает лично ректор. И Миллхаус нас нашел, выбив из Амилоты сведения, не представляю, чтобы тот сдал нас по своей воле. Жив ли наш куратор и мой новоявленный муж? И почему у Ирмы не пропали уши, ведь мы в реальности?
Ей надоело стоять и смотреть на мое удивленное лицо.
— Шевелись, копуша. И так от графика отстаем.
— А я не хочу, — вырвалось из чистого упрямства, и мне без лишних слов заехали кулаком по ребрам, и дальше я уже просто сгибалась пополам, пытаясь втянуть воздух.
— Вот ты…
— Кто? — не расслышала Ирма и наклонилась ниже.
— Ослица, — сипло повторила я, за что получила еще и копытом по колену. Выживу, подам жалобу в ЗОБ на избиение студентов-первокурсников, пусть Флорентин всех накажет. И лучше бы, конечно, это случилось прямо сейчас.
Рядом послышалось знакомое сопение, Кармелита, обойдя сбоку машину, приблизилась к нам.
— Пошла отсюда, — махнула на нее рукой Ирма.
Но эту лошадь лучше не злить: с диким ржанием она впечатала копытом Ирму в машину, а потом еще и откинула головой в сторону. Я выпрямилась и доползла до водительской двери, и пусть у меня не было прав в прошлой жизни, сейчас главное рулить отсюда, а как тормозить — на месте разберусь.
Ключи торчали в замке зажигания, ослица была слишком самодовольна, чтобы озаботиться такой ерундой. А я была достаточно загнана в угол, чтобы рискнуть жизнью — причем не только своей. Говорят, что змеи кусают только тогда, когда не видят путей к отступлению.
Повернув ключ, я потыкала ногами по педалям и попробовала припомнить схему… Сцепление, скорость, медленно отпустить, газ… Черт, медленно же! УАЗик дернулся и заглох, я снова подергала ключ, повторила. Казалось, что время замерло, как в мыльном пузыре, и как бы я ни пыталась ускориться, не получалось, а двигатель раз за разом глох.
Ну же, Рита, соберись! Я дала себе секунду на один глубокий вдох и не менее глубокий выдох и снова повторила все сначала. Машина, подергиваясь, поползла вперед, а я уже нашла газ и с каким-то жутким рычанием рванула с места. Бросив взгляд в боковое зеркало, увидела Ромэна, машущего мне рукой из открытого окна, мол, уезжай давай скорее. Мысленно попросив прощения, я нажала на педаль со всей силы, заставляя бедную машинку кряхтеть, фырчать и поднимать пыль буксующими колесами.
— Ручник сними, — подсказал Морис, подобравшись к зарешеченному окошку за моей спиной. — И вторую вруби хотя бы.
— Морис! — я едва не вписалась в угол арки в попытках оглянуться.
— Мы тут все, — подтвердила Мия. — Помнишь, куда нас возили на кабачки? Едь по этой дороге, там будет поворот на проселочную. Сверни туда и остановись, я сама за руль сяду.
— Лучше не останавливаться, — гуль наблюдал в заднее окошко, — вдруг она нас догонит?
— Что это за агент ноль-ноль-семь? — возмущалась Светка. — Почему она такая сильная? Кто-нибудь мне может ответить?
Мы выскочили на встречку, благо движения почти не было, иначе и сами бы угробились, и других угробили. Я не в первый раз пробовала водить, но ключевое слово тут — пробовала, потому что как сейчас помню, насколько меня все подряд отвлекало, ну точно как блондинку из анекдотов. Руль будто бы зажил своей жизнью, пытаясь вырваться из рук и увезти нас в неведомые дали, а точнее, в ближайший же бордюр. Редкие прохожие, не занятые работой и учебой, шарахались в стороны, как тараканы от фонарика, Рэнди вопил, я от нервов зажала ладонью клаксон, добавляя происходящему бедламу звукового сопровождения.
— Ты чокнутая! — орала Мия. — Меня… щас… стошнит!
Нас спасло только то, что совсем рядом дорога уходила за город, и мы неслись по гладенькому асфальту со свистом и матюгами, а мимо мелькали поля с одной стороны и лесополоса с другой. Впереди уже маячили силуэты конюшен и теплиц семейства Софы, я вывернула руль, чудом не перевернув машину, и выкатилась на песчаную двухколейку. Начались ухабы, мотор натужно ревел, УАЗик подпрыгивал на кочках и проваливался в размытые дождями ямины.
Дорога резко вильнула, я не успела среагировать и понеслась наперерез, по кустам. В кузове, судя по внезапной тишине, истово молились, а я упорно жала на газ и все дальше уезжала куда-то в редкий пока лесок. Потом, скорее всего, я буду пересчитывать седые волоски в шевелюре, но сейчас могла думать только о том, как бы оторваться от Ирмы. Пара суетливых взглядов в зеркало заднего вида мне ничего не дали, но и ребята не сигнализировали об опасности. Надеюсь, Ромэн с Кармелитой не сильно пострадают, отвлекая ослицу на себя…
— Тормози! — завизжала Мия, и меня переклинило…

Глава 7

От неожиданности я нажала на две педали разом и крутанула рулем. Машину занесло, но предупреждение оказалось как раз вовремя — за заслонявшими обзор раскидистыми кустарниками мелькнула темная полоса оврага.
Мотор заглох, и стало вдруг так тихо, что я постучала себя по ушам, чтобы убедиться, что не оглохла. Сзади сдавленно охнули, булькнули и помянули меня недобрым словом. Я вывалилась наружу и упала на колени, потому что ноги не держали, а желудок пульсировал где-то в районе горла. Мы еще живы! Кто бы мог поверить, что мы еще живы! Меня ощутимо подташнивало, но нужно было освободить друзей. Я стянула с головы осточертевший платок, поднялась, обошла машину и дернула засов на дверях раз, второй, а потом поняла, что просто не хватает упора. Валяющееся рядом бревнышко решило проблему.
— Я уже думала, нам всем конец, — Мия выползла и точно так же, как я только что, упала на колени.
— А сейчас? — вяло спросила я.
— А сейчас я даже думать не могу, тошнит.
Морис выпрыгнул следом и широко расставил ноги, Рэнди помог выбраться Светке, а после мы отошли от машины подальше — а ну как рванет? Кто ее знает — и укрылись за деревьями.
Морис тут же кинулся приглаживать метафорические перышки, а потом вдруг выдал:
— У меня только один вариант. Ирма — это переодетый Миллхаус!
Мы все воззрились на него с удивлением.
— Ты о чем вообще?!
— Так… о медсестре. Вы же сами спросили, когда мы ехали.
— Ты все время об этом думал? — не поверил Рэнди. — Пока мы прощались с жизнью?
— Просто вопрос был со звездочкой, я не мог устоять, — честно признался Морис. — Знаете, моя суперспособность хранить в мозгу архив за столетие пропала вместе со щупальцами. Я бы даже предположил, что у нее есть какой-то артефакт, либо постоянная привязка к Темному факультету.
— Не мучайся, кажется, у меня есть ответ, — сказала я и передала то, что услышала от Амилоты по поводу энергетической подпитки.
— Все равно звучит как бред сумасшедшего, — пробормотала Светка, — но что касается постоянной привязки… Я однажды слышала, как Бламс говорила кому-то, что хочет поскорее провести ритуал, чтобы я осталась на Светлом… навсегда. — Света растерянно замолчала. — Я тогда сама не своя была, а сейчас во всем этом начинает появляться какой-то смысл. Так ведь?
Смысл-то появился, только вот он мне все меньше и меньше нравился.
Лайз, перед тем как женить меня на себе и вышвырнуть на попечение родственникам, сказал, что в Академии Небытия есть те, кто находится в ней не совсем по своей воле. Они обречены оставаться там до тех пор, пока академия существует. И я якобы кандидат на роль их нового товарища по несчастью.
До чего же крипово звучит! Аж мурашки по всему телу.
Только при чем тут Света? Эх, спросить бы сейчас у Лайза, может ли быть сразу две души, которые нужны нашим дракоректорам для завершения их дракоректорских терок.
— Марго, ты чего? — услышала я встревоженный голос Рэнди. — Что-то болит?
— Душа, Рэнди, у меня болит. Прям рвется на две части… Точнее, ее походу рвут.
— Есть у меня дурное предчувствие, что ты имеешь нам сказать какую-то очередную гадость, — сморщился Морис. — И я бы ее с удовольствием послушал, но не здесь и не сейчас.
— Он прав, — Мия поднялась на ноги. — Надо затолкать машину глубже в кусты и закидать ветками, если будет сильно торчать. А потом двигать отсюда, и поживее.
Парни отправились заталкивать бедный, несчастный УАЗик в кусты, в которые он и без них конкретно так въехал моими усилиями, а мы разошлись надрать веток пораскидистее.
У меня поначалу все из рук валилось при мысли о том, какого масштаба должны быть споры у двух древних ящериц, которые к тому же возглавляют потустороннюю академию. Вряд ли они играют чужими душами чисто на щелбаны. И ведь не поймешь, кто из них хороший, а кто нет, каждый отличился и каждому из них я не доверяю, просто Миллхаус, он… роднее как-то.
— Ааааа! — заорал кто-то за деревьями. — Аа… блин…
И стих. Я ринулась на звук, кто-то еще захрустел с другой стороны, и мы с Мией одновременно налетели на белую как мел Светку.
— Это ты кричала?
— Еще погромче не могла? — Мия ткнула в нее сучковатой палкой. — А то Ирма не услышит.
Подруга выглядела бледной копией себя, обычно боевая и задиристая, а сейчас просто до смерти испуганная девчонка. Я положила ей ладонь на плечо, и Светка затараторила:
— Я просто ветки собирала, а там… Там… Там такое… — она ткнула рукой куда-то назад. — Рит, ты только сильно не пугайся.
— Не пугайся? Да что ж вы все за люди такие?! — взвилась я и первой напролом поперла в указанном направлении.
На вопли подтянулись Морис и Рэнди, и мы всей толпой потопали вглубь леса. Вскоре деревья расступились, являя нам живописный натюрморт, раскинувшийся на поляне.
— Ох, блин, — простонал Морис, тоже бледнея, а Рэнди схватился за его плечо, явно намереваясь взобраться на шею и наблюдать за развитием событий уже оттуда. Я была менее пуглива, но обрадовалась, что не успела покушать перед побегом.
На отполированном камне посреди лесной полянки лежали кровавые ошметки. Нет, даже не так — разбросаны, раскиданы повсюду, как в кадре из фильмов про маньяков, а вокруг были расставлены черные оплывшие свечи, трава вытоптана, точно по ней пробежалось стадо буйволов. У меня дернулось веко, кто-то из ребят за спиной шумно сглотнул.
— Это что, шутка какая-то? — у Светки сдали нервы, и она говорила очень высоким голосом, то и дело срываясь на крик. — Шутка же?!
— Нет, это реальность, — разочаровала ее Мия поразительно спокойно. Они с Морисом аккуратно обошли свечи и осмотрели внутренности поближе.
— Они чокнутые, — выдохнула Светка и зажала рот ладонью. Я же решила, что раз друзья не видят непосредственной опасности, прямо сейчас никто не станет нас потрошить.
Рэнди присоединился к Морису, но зашел дальше — наклонился и почти ткнулся носом в свернувшуюся кровь.
— Запах не тот, — резюмировал он.
— В смысле — не тот?
— Это коровьи кишки, — за него пояснил Морис. — А наш толстеющий друг пытался сказать, что, если бы эта жертва была выпотрошена прямо тут, на полянке бы все еще воняло. Но принюхайся. Практически альпийская свежесть.
— А как ты понял, что они коровьи?
— Ну, у человеческого желудка нет отдела для переваривания травы. Требуха там лежит, ничего сложного. Вопрос в том, для чего она там лежит и кто ее принес?
Немного поуспокоившаяся тревога снова подняла голову. Мы заозирались, прислушиваясь к каждому шороху, но стояла гробовая тишина, ни хруста веточки, ни тяжелого дыхания, ни скрежета затачивающихся друг о друга ножей. В общем, скукота.
Но кровь, но лес, но Лайз… Не слишком ли много совпадений на один квадратный километр? Мозг еще не успел обработать сигналы, и страх за то, что передо мной останки Амилоты, накатил только сейчас. Коленки мелко задрожали, и я пошире расставила ноги. Захотелось вдруг опереться на хвост, доверившись его пружинистой силе, но чего нет, того нет. Насколько, интересно, это было бы странно, собери я то, что осталось от мужа, и сложи в баночку, чтобы потом поставить перед его фотографией?
Да у меня даже и фотографий его нет. Одни постеры, тьфу ты!
— Мне тут не нравится, — наконец сказала я, решив оставить всю эту бредовую цепочку размышлений при себе.
— Никому не нравится, — мужественно прошептал Рэнди. — Надо валить отсюда.
Мы все были с ним солидарны, вот только куда и как? Машина дальше не проедет, да и сомневалась я, что мы сможем завести ее после того, как чуть не угробили. Возвращаться на открытое пространство сейчас — все равно что встать на трассе с плакатом «Ирма, забери нас!».
В итоге мы ушли со зловещей поляны, но и к опушке не вернулись.
— Ребята, походу, мы влипли, — озвучил очевидное Морис. — Машину придется оставить, но, если по лесу еще бродит тот, кто принес кишочки и разложил на камне, рано или поздно он узнает, что место его тайных развлечений раскрыто, и будет искать нас, чтобы убрать свидетелей.
— Как будто нам преследователей маловато, — прохныкал Рэнди. — ЗОБ наверняка еще нас ищет, чтобы засадить под замок, ректор прислал Ирму, коровий убийца бродит по лесу… Я не хочу умирать!
Мы с Мией с двух сторон потрепали его по плечам.
— Не переживай так. Двум смертям не бывать, одной не миновать, — поделилась я народной мудростью.
— Сама поняла, что сказала? — хмыкнул Морис.
— И правда, косяк, — вспомнила я свою первую смерть. — Неловко вышло.
— Вы… Вы нормальные вообще? — не выдержала Светка, отшатнувшись от нашей компании. — Как вы можете шутить в такое время? Можно подумать, на вас постоянно кто-то охотится!
— Ты удивишься, — в один голос сказали мы с Морисом, а Рэнди важно кивнул.
— Рит, да ты в студенческие годы даже не напивалась ни разу как следует, была как мисс совершенство.
— Я была жива, — жестко, но прямо возразила я. — А ты, помнится, спасала котят, переводила бабулек через дорогу и была согласна на любой кипиш.
Светка пристыженно замолчала.
— Дамы, если вы закончили, — деликатно кашлянул Морис, — я резюмирую, что у нас только один выход — идти дальше вглубь леса. Может быть, выйдем на дорогу и поймаем попутку.
— Или в соседнюю область, — буркнула я. Тирада Светки испортила настроение совсем, хотя, казалось бы, куда уж больше. — Куда нам идти? Вернуться мы не можем, там точно засада. Лайза мы, похоже, тоже не отыщем, потому что он сто процентов уже в академии…
— Так, значит, нам тоже надо в академию! Надо вернуться туда, — Мия сверкнула глазами, — объяснить все ЗОБу, найти куратора и начистить одной ослице ее длинные уши. Здесь мы просто беспомощные люди.
— А если ректор нас того… — занервничал Рэнди.
— Сомневаюсь, — покачал головой Морис. — Поправьте меня, но Рита ему все еще для чего-то нужна. А я ведь не ошибаюсь, да?
Над лесом очень незаметно сгустились тучи, и сразу после слов Мориса вдалеке пророкотал гром. Поднявшийся ветер закачал сосновые макушки, разом наполняя воздух шорохами, скрипами и стонами. Я поежилась, когда он заколыхал просторные юбки моего цыганского наряда.
— Если совсем без подробностей, то да.
Я нужна Миллхаусу, но и не только ему. И не только я. Она тоже, — я кивнула на Светку. — Не знаю только, обе сразу, или им по барабану, кого именно прибрать к рукам. У них что-то вроде спора между ректорами, и выбор пал на наши души. Кто заберет к себе в вечное пользование, тот и молодец.
— Что-о-о?! — сиреной завопила Светка, и Рэнди молниеносно закрыл ей рот ладонью. — Ум… ммм… нння…
— Я с первого взгляда тогда, в столовой, понял, что с тобой будет весело, — улыбнулся Морис. — Кто бы мне тогда сказал, насколько я догадливый красавчик.
— Ребят… — я неуверенно помялась. — Выходит, я… вас подставляю. Если бы вы со мной не общались, не попадали бы во все эти неприятности.
— А я с первого взгляда поняла, что от тебя надо держаться подальше, — ткнула в меня пальцем Мия.
— Мия…
— Но про меня так тоже обычно говорят, так что мне плевать.
— Ммм… ммм!..
— Вы лучшие!
— А исключительными станем, если придумаем, как переместиться в академию, не имея портала или чего-то такого, — спустил с небес на землю Морис. — Но давайте решать проблемы по мере их поступления, так что идем, а то меня уже комары заживо сожрали.
— Ммм! — то ли согласилась, то выругалась Света, и Рэнди вспомнил, что ей вообще-то требовалось дышать. — Только пустите меня к Бламс, я ей чешую-то прорежу!
Все так многозначительно переглянулись, что я аж покраснела от стыда, узнавая себя в словах и поведении подруги. Может, не настолько мы по итогу оказались и разными?
Чем дальше мы отдалялись от машины, тем гуще росли деревья и тем непролазнее становились кусты, а предгрозовой сумрак, сгустившись, давил на нервы. Мы больше не разговаривали, погрузившись в свои мысли и — зуб даю — воображая кары, которым подвергнет нас Миллхаус, когда снова увидит. Лайз очень постарался, пряча всю нашу компанию, но без него это теряло смысл, если вообще изначально его имело. Я привыкла бить в лицо. Стихия, видите ли, располагает к лобовым атакам, а вот отсиживаться где-то в надежде, что буря минует, это не по мне.
Пусть ректор, глядя в глаза, скажет, чего он от меня хочет. И лучше бы ответ мне понравился.
— А ты уверен, что здесь существуют дороги? — Рэнди вертел головой и, кроме новых зарослей, ничего не находил, как и все мы.
— Должны быть, — не очень уверенно сказал Морис. — Кто-то же тут ходит? Значит, и дороги должны быть.
Мы со Светкой синхронно закатили глаза.
— Тут если кто и ходит, то грибники по осени, — фыркнула она. — А им на дороги плевать с высокой колокольни.
— У нас вообще принято так: где идешь, там и дорога, — подхватила я.
Морис долго смотрел на меня, будто не понимал, потом отвернулся и как-то нервно зашагал дальше. Погода продолжала портиться, как и наше психологическое состояние, так что я его не осудила.
Впереди показался долгожданный просвет между деревьями, но мы не спешили вываливаться всей кучей, наоборот, притормозили и настороженно прислушались.
— Кто-то поет? — шепотом предположила Мия.
— В лесу? — Я заинтригованно навострила уши. — Может, аукает кто-то? Или просто ветер.
Какое-то завывание определенно угадывалось, но едва ли его издавал ветер или заблудившийся любитель дикой природы. Похоже на какой-то ритм, я бы даже сказала, мотив. На свой страх и риск мы продолжили путь, ориентируясь уже на звук, и вскоре он привел нас к зеленым колючим зарослям. Пение оборвалось точно за живой преградой, и сложно было сказать — она мешает нам попасть к «певцам» или защищает от них.
— Что там, что там? — зачастил Морис, просунув свою голову между моей и Мииной.
— Непонятно…
— Дайте глянуть, — он вышел вперед, и мы, конечно, не могли позволить ему одному удовлетворять свое любопытство. Аккуратно пробрались между кустов и заглянули в просвет.
Пение возобновилось, распавшись теперь на несколько голосов, мужских и женских, а отдельные слова подозрительно были похожи на латынь. О том, что у меня дурное предчувствие, даже говорить не стала, по-моему, помощь гадалки тут совершенно ни к чему — все очевидно.
Впереди была еще одна поляна, но на этот раз обитаемая. Фигуры в коричневых балахонах с капюшонами стояли вокруг костра и заунывно напевали, держа перед собой пожелтевшие свитки. И если это не сатанинский ритуал, я не Рита Кудряшова!
— Ой, мамочки, — тихонько сказал Морис. — Культисты в балахонах!
Нас пока что не заметили, и мы отползли назад под прикрытие листьев и веток.
— Идемте в лес, идемте в лес, — издевательски передразнила Светка, едко, но достаточно тихо, чтобы нас не услышали. — И что? Легче стало?
— Сейчас я думаю, что Ирма была еще ничего, — присоединился к ней Рэнди.
— Она была одна, а этих много… — Мия продолжала наблюдать за культистами. — Блин! Они кого-то в центр потащили!
— В жертву приносить будут! — взвился Рэнди. — Мрытовзн!
— Что? — не поняла я, но, кажется, странных звуков, издаваемых гулем, никто не услышал, кроме меня. А меж тем происходящее на поляне начало приобретать еще более зловещий смысл. Меня один раз в жертву приносили, так что я на этом собаку съела — к счастью, Лайз меня сейчас не слышал.
— Средь бела дня, — то ли возмутился, то ли восхитился Морис. — Сильны!
Действительно, одного из культистов вывели в середину круга, где рядом с костром был огромный относительно плоский камень — наверняка алтарь.
— Там точно коровья требуха была? — поинтересовалась я у друзей. Ответный кивок Мориса был слегка запоздалым и каким-то уже не таким уверенным, как обычно.
— Что делать-то? Если они его сейчас резать начнут? — Светка еле-еле это проговорила. — Мы будем свидетелями убийства? За неоказание помощи тоже могут посадить.
— Неоказание помощи — это немного другое, — заметила я, но в целом с подругой была согласна. Ну нельзя стоять и просто наблюдать, как кому-то выпускают кишки.
— Есть желание присоединиться к празднику в качестве жертв? — спросил Морис и особенно пристально посмотрел на меня.
— Их больше, — робко произнес Рэнди, и они с Мией и Морисом начали потихоньку отползать глубже в кусты. Я вздохнула и решила пока не откалываться от коллектива, ведь Морис еще никогда меня не подводил, ни он сам, ни его чуйка. Самое трудное было не оглядываться и не прислушиваться к звукам, доносящимся с поляны, а там опять затянули ритуальную песню, причем настолько уныло и фальшиво, что на месте демонов я бы заткнула уши.
— Я так не могу, — Светка прекратила ползти, пошарила руками вокруг и нащупала толстую ветку, — мне надоело бояться. Пусть лучше сожрут меня первой!
— Куда? — рыкнула я, но подругу было не остановить. С воинственным кличем она ворвалась на поляну, размахивая дубиной.
— Ой, идиотка! — взвыл Рэнди и неожиданно для всех выпрыгнул вслед за ней.
— Оповпвтио! — выругался Морис (и как я догадалась? Опять ведь ни буковки не поняла) и тоже выполз из укрытия, как медведь-шатун из берлоги, Мия выскользнула немного изящнее. Одна я осталась в этих листьях.
Культисты сначала вздрогнули при виде такого зрелища, а потом переполошились и стали разбегаться кто куда. Жертва на камне потихоньку начала с него сползать. Я присоединилась к атаке, но момент неожиданности был уже утерян, балахоны бестолково погонялись по поляне, но, осознав, что девушка с веткой не представляет особой угрозы, в едином порыве повернулись к нам.
Светка оскалилась и буром поперла вперед. В руке самого высокого из культистов мелькнуло что-то блестящее. Еще немного, и…
— Щас всех порешу!!! — заорала я и драматично вскинула руку, будто собиралась закаменить, но, разумеется, ничего не вышло. Однако нужное впечатление произвести удалось — на меня уставились и свои, и чужие, с одинаковым непониманием.
Балахоны повернулись ко мне, по спине пробежал неприятный холодок. Нас тут пятеро, а их, наверное, вдвое больше. Затопчут — и поминай как звали.
— Вы кто такие вообще? — раздался звонкий голос из-под какого-то капюшона. — Чего приперлись? Лес большой, вам что, погулять больше негде, а? Я так больше не могу.
Капюшон слетел с головы, открывая молодое веснушчатое лицо.
Светка опешила и опустила палку.
— А что вы тут делаете? — спросила она.
— Ритуал проводим.
— Жертвоприношение? — уточнил Морис.
— Типа того, — согласился с ним культист, — но мы аккуратно, костер потом загасим.
— А труп куда?
— Да какой труп? Игорь, ну скажи им, — веснушчатый обернулся на «жертву».
— Да хоть тут меня прикопайте, без разницы, — хмуро отозвался будущий труп. — Три дня блевал, а все ты: «давай сочников с творогом возьмем. Деревенский, вкусный»…
Остальные тоже сняли капюшоны, оказавшись под ними обычными людьми, молодыми парнями и девчонками, все на вид мои ровесники.
Мы непонимающе переглянулись.
— Ролевики мы, — пояснил старший. — Третий день выезда, вот решили хоть ритуал провести, пофоткаться.
— Боря на филфаке учится, он и тексты составил сам, — похвалился веснушчатый. — А Соня костюмы сшила.
Никогда еще я не чувствовала себя настолько глупо, как сейчас.
— Вот тебе и культисты в балахонах, — хохотнул Морис. — Ребят, а на другой поляне вы камень коровьими кишками украсили?
— На какой другой? У нас палатки сзади.
— Шашлык мы вчера делали? — одна из балахонщиц подошла ближе. — Надь, ты потом остатки забрала?
— Бросили меня там, а у меня с собой только свечи для фотосессии! Пришлось пожертвовать ими, пока нарезала. А что осталось, то осталось. Тут воды нет, как я вам требуху промою?
У меня от одного упоминания во рту появился привкус желчи, остальные тоже позеленели.
— Вы готовый шашлык купить не могли? — выдавила я.
— Не аутентично!
— А людей до инфаркта доводить — это аутентично?
В общем, пока извинялись, пока в качестве извинения приняли остатки недоеденного шашлыка — ну то есть Рэнди принял, — заодно узнали, как выйти из леса с другой стороны.
— За палатками минут через двадцать будет выход к дороге, сначала грунтовой, а потом километра через два на трассу выйдете, — сориентировал Игорь.
— И классный прикид, — похвалила Соня. — Где ткань брала? Мне такую для новой ролевки надо.
Я отправила ее к Софе, заодно прорекламировав услуги гадалки, и, попрощавшись, мы пошли в указанную сторону. Студенты не обманули, через некоторое время действительно показалась трасса. Неподалеку от места нашего выхода стояла машина, а рядом прилавок с деревенскими товарами, картошка, соленья и прочее.
— Вай как хорошо, — при виде нас продавец довольно заулыбался. — Посторожите немного? Я мигом!
Я не успела открыть рот, как он, сверкая пятками, скрылся в ближайшей посадке.
— Этот тоже домашнего творожка отведал? — хмыкнула Мия.
— Да кто ж его знает, — философски заметил Морис и добавил: — Нам нужно поймать попутку и пралировдщаоп.
— Чего? — переспросили уже все. Морис испуганно округлил глаза.
— Рита, кажется, я перестаю понимать, что вы говорите.
— Это мы перестаем понимать… — начала я и осеклась. — А ведь недавно Рэнди тоже выдал что-то нечленораздельное. Это еще что за ерунда?
— Боюсь, без куратора мы долго в реальности не протянем, — мрачно заключил Морис. — Я чувствую, как слабею, чем дальше мы уходим от «Мадам Ленорман».
— Дело дрянь. — Я ничего такого не замечала за собой, но мы со Светой в родном городе, может, это нас поддерживает?
— И что же, скоро мы совсем перестанем друг друга понимать? — испугался Рэнди и на автомате потянулся за сочником, но Мия шлепнула его по руке.
— Хорошо, если только так, — сказала она. — А если мы испаримся?
— Умрем то есть?
— Я не знаю.
Я запустила пальцы в волосы и от души почесала. Словно дожидаясь этого, кожа буквально огнем вспыхнула, и я заскребла уже без всякой жалости.
— Эй, эй, эй, — Морис удержал меня за руку. — Спокойно. У меня тоже за… поясница чешется, но толку чесать нет, поверь.
— Неужели это змеи режутся?
Морис пожал плечами.
— Надо возвращаться в академию поскорее, — напомнил он о плане. — Портал мы не создадим и в магазине не купим. Остается только один вариант. Самый быстрый способ — использовать Ирму. Сдаемся ей, и нас перевозят на ту сторону с относительным комфортом. Там ее немного прижимаем — и свобода, а наши жизненно важные и любимые змеи, ноги и щупальца на месте.
— После того как мы от нее сбежали, боюсь, она нас в кандалах транспортировать будет. Не получится прижать после перехода, — усомнилась Мия.
— Зря я набор отмычек от Ромэна прихватил? Две минуты, и любой замок открыт.
— Или нас просто придавит лапой дракон и сожрет, — уныло протянул Рэнди.
— Да и пофиг, — перебила Светка. — Может, подавится.
Мы замолчали, когда со стороны деревьев показался мужичок-продавец. Обратно он шел уже не спеша, довольно поправляя растянутые на коленках штаны.
— Спасибо, просто спасли! Еле дотерпел, ей-богу.
— Больше творог не ешь перед работой, — посоветовала я. — И другим не продавай. Без холодильника молочные продукты быстро портятся.
— А откуда вы знаете про творог? — он во все глаза уставился на нас.
— Судьба у меня такая, — вздохнула я, и душный ветер заиграл шелковыми юбками моего «рабочего» наряда, поигрывая нарисованными на нем глазами. Гром раздался уже над нашими головами, и мужик размашисто перекрестился.
— А мне погадаешь? — спросил он сразу после этого.
— Эм…
— Щас, я щас, — засуетился он и достал из кармана замызганную сотку. — Вот, позолочу ручку.
Морис пихнул меня локтем в бок, я кашлянула, приняла важную позу, как учила Софа, взяла продавца за мясистую ладонь и нахмурилась.
— Та-а-ак… Вижу, опасность тебя поджидает. Со стороны леса завтра придет она, во множестве лиц. Возможно, тебе набьют морду. Поэтому вот тебе мой цыганский совет — завтра на трассу не выходи.
Мужик предсказанием проникся, сотка перекочевала ко мне, и ловить попутку обратно в город вы вышли уже с какими-никакими, а деньгами.
— Может, еще поголосуем? — предложил Рэнди.
Мы шли по обочине уже минут двадцать, глотая пыль и выхлопные газы проезжающих мимо машин, но ни одна не рискнула остановиться возле нашей разношерстной компании.
Морис чихнул и вытер нос платком — обычным, в клетку.
— Ты уже стоял с поднятой рукой. Два грузовика проехали, а третий чуть не сбил.
— Они нас боятся, — сказала Света. — Мы выглядим как цирк Шапито, только для бедных.
— И что ты предлагаешь делать?
— Выпустить вперед самую прилично одетую, а лучше неприлично одетую, а когда машина тормознет, остальные вылетят из укрытия.
— Мы собираемся угонять машину? Опять? — не сильно обрадовалась я.
— Зачем угонять? Мы просто очень попросим нас подбросить.
Прозвучало угрожающе, но смысл в Светиных словах все-таки был. Мы спустились в овраг за обочиной, прошерстили совместный гардероб, в итоге завлекать несчастных водителей отправилась Светка в мини-сарафане, сооруженном из длинной юбки Мии и пояса Рэнди. Под шумок я сняла подъюбник и выбросила, чем облегчила участь своих бедных вспотевших ножек.
И вот Света вся такая от Кутюр вышла на трассу. Гроза прошла стороной, и за тучами мы не заметили, что начало темнеть, и вдоль дороги зажглись фонари, а по асфальту скользил свет автомобильных фар. Мы спустились немного вниз по насыпи и приготовились ждать.
Первый же водитель тарантайки с прицепом, увидев симпатичную голосующую девушку с обалденными ногами, голыми по самое не хочу, сразу остановился.
— Куда надо, красавица? — нагло спросил он, опустив стекло. — Подброшу с ветерком, не пожалеешь.
Светка смело подошла ближе и повела плечиком. Что она ответила, мы не услышали, зато потом подруга повернулась и незаметно подала сигнал. Мы дружной компанией вывалили на дорогу, и не успел водитель опомниться, на что дал согласие, парни буквально закинули Мию и Светку в прицеп, потом Рэнди помог забраться мне, а Морис залез в кабину, не забыв очаровательно улыбнуться ошалевшему мужику и кокетливо поправить бант на желтой рубахе.
— У нас сотка есть, бери, не стесняйся, — сказал он. — А хочешь, я спою?
— Н… нет, — заикнулся водила и вжал газ.
Но Морис все равно запел какой-то унылый романс и пел до тех пор, пока не прикусил язык. И все вздохнули с облегчением, потому что связная речь отказывала нашему другу буквально через слово, и бедный водитель уже наверняка решил, что мы либо сумасшедшие, либо иностранцы. Либо сумасшедшие иностранцы.
В прицепе сильно трясло, брезент собирался жесткими складками и мешал нормально расположиться, но в итоге усталость взяла свое, и я просто навалилась на Рэнди, а с другой стороны к его плечу припала Мия. Домчались до города очень быстро, подозреваю, благодаря тому, что водитель не отпускал педаль газа в надежде побыстрее избавиться от странных попутчиков. Но сотку взял, что ж он, дурак, что ли?
— Спасибо! — я помахала ему рукой, а он в ответ едва не перекрестился и усвистел дальше по улице, петляя и путая следы.
— Уже второй человек смотрит на нас, как на привидений каких-то, — пожаловалась я. Ну да, на мне платье с глазами, у Светки чужая юбка на грудь натянута, про Мориса вообще лучше лишний раз не говорить, но это не повод так зыркать. Впрочем, пожала я плечами, мало ли что там в голове у залетного человека, но потом оглянулась и вытаращила глаза.
— Ты прозрачная!
— Вы прозрачные!
Мы застыли, тыкая друг в друга пальцами. Сквозь грудь Рэнди слабо просвечивал красный забор, да и вообще все мои друзья стали какими-то смазанными, словно их нарисовали в фотошопе, а потом уменьшили прозрачность.
— Что за ерунда? — взвыла я, рассматривая собственную просвечивающуюся руку.
— Мы исчезаем? — неверяще спросил Рэнди. — Оплыудлилв?! Но я еще не пороарл! Марго, пррел!
— Ни черта не понимаю, — честно призналась я. — Ни вообще, ни в том, что ты сказал.
Казалось, с каждой секундой мы все больше и больше бледнели. До салона дошли больше похожие на привидения, чем на людей. Говорить не получалось — все, даже Светка, срывались на что-то нечленораздельное, а периодически еще шипели, как неисправное радио, что особенно пугало.
— Рита! — ко мне кинулась растрепанная Софа, пытаясь обнять, но руки проходили сквозь меня с едва заметным сопротивлением. — Не думали мы, что до этого дойдет. Бедные вы мои, хорошие…
— А я предупреждала, — из дома вышла Ирма, поигрывая пистолетом. — Отойди от нее.
Софа послушно отступила в сторону. Я только успела тихонько спросить: «У вас все нормально?» Тетушка Софа кивнула, и мерзкая ослица затолкала ее обратно в дом и хлопнула дверью. Мне немедленно захотелось не только закаменить ее, но и потом расколоть на части, а их уже растолочь в пыль, а пыль смыть в канализацию.
— Ты только с простыми людьми такая дерзкая, да? — рыкнула я.
— Вы же не захотели по-хорошему. Почему я должна быть хорошей?
— Мы вернулись и очень хотим по-хорошему, или плохому, без разницы как, забирай нас быстрее! — не выдержала Мия.
— Маленькие напуганные детки, — Ирма прошлась мимо нас, втягивая носом воздух, — люблю запах страха.
Морис посмотрел на меня и крутанул пальцем у виска, мол, медсестре основательно снесло перекрытия, а возможно, уже и фундамент потрескался. Не замечая многозначительных переглядываний, Ирма вытащила из кармана браслеты-блокираторы, но не смогла застегнуть их на бесплотных запястьях и недовольно фыркнула.
— Ладно, и так сойдет.
Она раздавила маячок, и перед нами замерцало марево портала. Втолкнув нашу команду внутрь, Ирма вошла последней. Небо и земля перевернулись, желудок подлетел к горлу, а потом резко опустился обратно.
Когда я смогла успокоить организм и открыть глаза, перед нами была привычная картина: серо-золотые сумерки, сочащиеся в широкое панорамное окно ректорской башни. Пахло крепким кофе и дымом, правда, не сигар, а жженого дерева. Кажется, владелец кабинета немного психанул в ожидании.
— Мы дома… — радостно протянул гуль, а меня передернуло. Насколько же мы деформировались, если загробный мир нам уже дороже реального?
— Приказ выполнен, — ослица поклонилась Миллхаусу и отошла в сторону. Он занял ее место и наклонился к самому моему лицу, обдавая дымным маревом, и прошипел:
— Здравствуй, Кудряш-ш-шова.
Я хотела ответить что-нибудь эдакое, но меня опередили.
— Вы куда куратора дели? — фальцетом выкрикнула Мия, стискивая кулачки.
— В тюрьме он, — совершенно спокойно ответил Миллхаус, — за нарушение приказа и разрушение командного пункта ЗОБ.
Морис неопределенно хмыкнул, Рэнди стыдливо отвел глаза, и я вспомнила краткий рассказ Амилоты. Только сдается мне, самые смачные подробности он скрыл.
— Что? — до меня потихоньку дошел смысл фразы. — Чего он разрушил?
— Башню зобовскую, чего непонятного? Да они преувеличивают, там всего одна граната была… — отмахнулся Морис и пискнул, когда Мия наступила ему на ногу. Но поздно.
— Граната?! Да нам точно капец, они теперь такую сумму компенсации заломят, что придется драконью чешую на талисманы продавать.
— Не дам, — сразу просекший, к чему идет дело, дракон отодвинулся от меня.
Я посмотрела на него таким взглядом, что стало понятно — облысеет он в любом случае, разница будет в подходе и обезболивании.
— Все равно линяет, столько добра пропадает.
Ирма сдавленно хихикнула, видимо, представив, как могучий дракон будет выглядеть без своей брони. Миллхаус выдохнул колечко дыма, и оно, рассеиваясь, превратилось в череп. Ректор все еще оставался в человеческой форме, с виду безобидной, но хиханьки кончились, и пошла суровая жизненная ситуация, субординация, этика и деонтология, короче, нельзя ржать над начальством.
На меня сцена не произвела должного эффекта, думали, приволокут к великому и могучему, а я буду на коленях валяться и прощения просить? Ну уж нет. Тем более особого злодейства не проявляет, косит, правда, иногда глазом недобро, но внешне сама учтивость.
Его оставлю на потом.
А вот за наше спонтанное изучение лесной фауны, устроенное экс-медсестрой, желание придушить оную превысило все пределы. А тут как раз я перестала растворяться, но змеи еще не вернулись на голову. Надо проверить, могу ли я создать милую парковую скульптуру из одной вреднючей медсестры?
Оказалось, могу.
Ректор с изумлением смотрел на медленно каменеющую Ирму.
— Не советую двигаться, — ласково предупредила я. — Больше движений, быстрее застынешь.
Подойдя к ней, я ткнула Ирму пальцем в грудь. Медсестра не дернулась, видимо, успела хорошо схватиться нижней частью тела.
— Закаменей, — приказала я с особой жестокостью и полюбовалась делом рук своих. Потом повернулась к Миллхаусу и процедила: — Ты следующий…

Глава 8

К чести ректора, он даже не дрогнул. И, что особенно приятно, не испепелил меня на месте. Кажется, теория о том, что он не причинит мне реального вреда, пока не добьется своего, работала.
Вся помятая компашка валялась в пыли и приходила в себя после почти насильного развоплощения. Моя же сила исходила исключительно из бешенства. Может, я тоже хотела участвовать в штурме башни, а не раскладывать карты наивным клиентам? Я — горгона! И если кто-то думает, что можно пренебрегать моим мнением, ну что ж, вечный покой тому идиоту.
— Кудряшова, остынь и сядь в кресло, остальные — в медпункт, только статую с собой прихватите, доктор Зусман на месте разберется, — скомандовал Миллхаус, с подозрением поглядывая на меня. Может, его смущали глаза на платье.
Друзья с хмурыми лицами потащили Ирму на выход, не очень аккуратно, потому что в приемной что-то грохнуло, потом застучало по каменным ступенькам винтовой лестницы. Так что если ослица не досчитается кончика хвоста, то это проблема перевозчика. Я же скрестила руки на груди и оглядывала пострадавшую от вспышек ректорского гнева обстановку — мусор вынесли, мебель частично заменили, но стена зияла красивой пробоиной. Даже приятно осознавать, что моя пропажа так потрепала начальству нервы. Вот только…
По всей вероятности, меня сейчас будут есть, не физически, но ментально точно.
Я приготовилась давать отпор, хотя силы ко мне еще не до конца вернулись, но Миллхаус пока не спешил проявлять агрессию, а как-то совсем по-человечески потер лоб, откинув назад неровную длинную челку, и вздохнул.
— Кудряшова, что же мне с тобой делать? — сказал он устало и уселся за новый стол.
— Именно со мной?
— Что делать со всеми вами, еще более или менее понятно — в карцер на пару лет, глядишь, мозг нарастет. А вот ты… Ты просто нечто.
— Сочту за комплимент.
— Поверь, это было неприкрытое оскорбление.
Я пожала плечами, чувствуя, что страх перед ректорским гневом как-то незаметно перестал быть таким уж сильным, как в первые недели. Он и так уже застращал до такой степени, что осталось только любопытство, мол, что ты еще сделаешь, чего мы еще не видели? И Миллхаус заметил это, потому как еще яростнее потер лоб, взъерошил волосы и, выбравшись из-за стола, сел на него и нервно замотал ногами. От частого покачивания ярко-красных кед зарябило в глазах, и я встрепенулась.
Загипнотизировать меня решил, ирод?
— Если уж мы начали с оскорблений, теперь моя очередь. Вы что творите, господин Дрей? Что за пари такое, что для выигрыша надо идти на убийство людей, а именно: нас со Светкой? Вам больше развлекаться нечем? Пазлы собирайте! Говорят, нервы успокаивает.
Миллхаус поморщился:
— Думаешь, так просто объяснить это смертным вроде вас? Считай это ошибкой молодости.
— Наверняка крайне бурной, — проворчала я. — Настолько, что до сих пор не повзрослеете.
Тут был непрозрачный намек на подростковый вид ректора, и глаза Миллхауса гневно вспыхнули, а из носа вылетели колечки едкого дыма.
— Эта форма просто… просто самая удобная.
Я сделала вид, что поверила, и продолжила напирать:
— Так что там с пари? На что спорили? И каковы точные условия? Мне надо знать, потому что, как я понимаю, сейчас все зависит от меня. Правда ведь?
Миллхаус шумно втянул дым обратно и закашлялся.
— Кхем… Кхем… Ты уж не шантажировать меня собралась, Кудряшова?
— А что? Это вариант. Дикие времена требуют диких мер.
— Тогда ты не станешь возмущаться наказанию, которое понесет Лайз Амилота, — вкрадчиво произнес Миллхаус и вытянул ноги, любуясь бантиками на шнурках. — Дикие времена и все такое…
— Он в порядке? Что с ним? Насколько все серьезно? — подобралась я.
— Граната в тактическом центре ЗОБ — достаточно серьезно?
Я поморщилась, как и он недавно.
— Ни на минуту нельзя мальчишек оставлять, даже двухсотлетних. Какое ему светит наказание?
— Расторжение контракта с дальнейшей отправкой в нежизнь.
И он так спокойно об этом говорит? Хотя, о чем я? На то и был расчет, уел меня моими же методами. Неужели все так и закончится? А ведь Лайз вписался в эту движуху из-за меня.
Нет! В первую очередь, вина на этом… драконе, чтоб его линька круглый год мучила.
— А кто в этом виноват? — меня начало потряхивать от злости и бессилия. — Разве не его работодатель?
— Кто виноват, разберемся позже. Жаль только, сам Амилота итога уже не увидит.
Это не шантаж, это прямая угроза, даже не особо прикрытая. Я вонзила пальцы в подлокотники кресла, и кожаная обивка затрещала, расходясь под напором вернувшихся когтей.
— Но у вас есть предложения?
— Допустим, одно есть.
Я чувствовала своим седалищным нервом, что ничего хорошего мне не светит.
— Какое же? Продать свою бессмертную душу?
— Почти, — он мягко улыбнулся, подавшись корпусом вперед. Его глаза снова вспыхнули, на этот раз расплавленным янтарем.
— Хватит тянуть дракона за хвост! — рявкнула я. Волосы привычно закопошились и зашипели, стало будто бы легче. Змейки! Мои любимые! Я настолько обрадовалась им, что едва не перецеловала каждую в изрядно похудевшие мордочки.
— Поздравляю, твоя сущность вернулась на место. А теперь поговорим по-настоящему. — Миллхаус картинно щелкнул пальцами, высекая искры, и вокруг нас заклубилась тьма, отрезая кабинет от света и посторонних звуков. И в этой первозданной темноте сияли золотом глаза ректора, и этого хватало, чтобы видеть очертания предметов.
— Немного предосторожности не помешает, — пояснил он. — Итак, я хочу провести ритуал и покончить с этим давним спором. Взамен предлагаю полную амнистию Амилоте и даже некоторые поблажки для вашей группы на экзамене.
— Слишком мягко стелете, — я прямо чувствовала сочащийся из его слов аромат подвоха. — Что за ритуал?
— Это ты потом узнаешь.
Я еще слишком хорошо помнила, чем закончилось мое занятие с Ицли, так что от слова «ритуал» меня малость перекосило.
— Кто же так сделки заключает? — спросила я. — Хочу почитать, что вы там мелким почерком припишете.
— Никакого риска для тебя.
В темноте сложно было понять, где сейчас Миллхаус, по ощущениям он обвился вокруг меня и ласково шептал в ухо.
— А подумать?
— Завтра дашь ответ. — Ректор многозначительно помолчал, прежде чем продолжить: — Кто знает, чем сейчас заняты агенты ЗОБ, допрашивая Амилоту.
Змеи уловили намек и зашипели, а я рефлекторно перекинулась и разогнала хвостом клубившуюся вокруг тьму. Наконец-то я чувствовала себя собой! Метра четыре красоты и грации от кончика хвоста до макушки.
— Намекаете на пытки?!
— Просто я знаю этих ребят чуть дольше тебя, — пожал плечами Миллхаус, все так же сидящий на краю стола. — Кстати, не советую делиться с командой нашим разговором. Я найду способ проверить. Расскажешь о сделке, ее не будет.
— Вот как, значит…
Я уже была уверена, что ничего хорошего из этого не выйдет, а тут прям железобетонное подтверждение. Думай, Рита, думай. У меня всего двадцать четыре часа, чтобы вытащить Амилоту без этой коварной ящерицы. Да и есть ли у меня время? Может, пока я тут языком чешу, Флорентин уже развоплотил Лайза?
Точно! Мне нужен инспектор!
— Решайте, Кудряшова, — напомнил о себе Миллхаус, — надеюсь на плодотворное сотрудничество.
— Ага, — буркнула я и направилась к двери.
В полном рассинхроне выползла из кабинета и потащилась в медпункт. Нужно кое-что выяснить у доктора, да заправиться валерьянкой не помешает. Академия жила своей жизнью, как будто мы отсутствовали полчаса: в коридорах шумели разномастные и разнокалиберные студенты, спеша между аудиториями или тусуясь группами возле подоконников, а из открытых окон проникал сухой, чуть пахнущий кострами воздух. Со мной здоровались, пару раз споткнулись о хвост, пару раз — мой хвост споткнулся об кого-то. Кто-то даже похвалил платье, которое я все еще не сняла. Темный факультет, что взять с местного чувства вкуса? Но я была целеустремленнее ракеты и нечувствительнее бронетранспортера и вскоре оказалась перед дверьми медкабинета.
Стучать не стала — врага надо заставать исключительно врасплох.
Но, кроме Ирмы, увидела своих потрепанных товарищей в полном составе. Морис протирал щупальца ватным диском, Рэнди просто сидел на кушетке и вздыхал, поглаживая живот, Мия и Светка шушукались за ширмой. Сам же Зусман ходил вокруг статуи Ирмы и время от времени издавал непонятные звуки. Кажется, восторженные.
Глаза у медсестры уже двигались, и, когда я вошла, она послала мне долгий и полный ярости взгляд.
— Нечего на меня так смотреть, — я почесала хвост, — сейчас еще добавлю.
— Не стоит, — подал голос Зусман. — Ваша сила успокоилась и пребывает на совершенном пике. Бедняжке Ирме стоять еще долго. За час отошло от камня только пятнадцать сантиметров.
— Пусть стоит, коза! — Светка выползла из-за ширмы в паутинном балахоне, и я поняла, чего там шипела паучиха. Тело сфинкса никак не было приспособлено под нашу форму, вот и пришлось плести по индивидуальному заказу, пока в мастерской выполняют срочный заказ по необычному эскизу — кажется, у моего редкого вида появилась достойная конкуренция. Хотя видеть свою подругу, обросшую шерстью да еще и с крыльями, было все еще странно.
— Это когда-нибудь придет в норму? Я даже поесть сама не могу! Почему эти лапы такие короткие?
— Я тебя покормлю! — резко подорвался гуль.
Светка фыркнула и отвернулась.
— У меня высохли все присоски! — мученически протянул Морис. — Доктор, дайте еще настойки алоэ.
— Да ты уже три пузырька извел! — рыкнула на него Мия.
— У меня есть средство получше, — Зусман полез в ящик и вытащил банку с мазью, больше похожей на топленый жир, чем на лекарство.
Мы все подозрительно принюхались — понравилось только Рэнди.
— Мазать на ночь, а после натянуть хлопковую перчатку. — Морис посмотрел на Зусмана, и тот, смутившись, поправился: — В вашем случае, достаточно просто намазать.
— Ну это лучше, чем ничего, — вздохнул Морис и забрал банку. После уже обратили внимание на меня, и я попросила:
— Мне бы приватный осмотр.
Хвост, кстати, действительно чесался, как и кожа головы, особенно когда змеи слишком активно шевелились, вызывая позабытое ощущение зуда от давно немытых волос. Я поежилась, и пара пластиковых стульев у стены разлетелась в разные стороны.
Мия подхватила Светку под руку и кивнула парням. Те понятливо подскочили, и уже в дверях Рэнди обернулся.
— Встретимся в столовой.
Когда за ними закрылась дверь, я решила пока опустить проблему с хвостом и прочими частями тела и перешла к более важному для меня сейчас вопросу:
— Скажите-ка мне, доктор, когда вы последний раз готовили зелье для Амилоты?
Зусман дернулся и показал глазами на статую, которая заинтересованно косилась в нашу сторону, поскольку голову повернуть все еще не могла. Я, к стыду своему, в такой неподходящий момент о ней забыла, пришлось выкручиваться:
— У него до сих пор появляется посттравматический синдром, — сочиняла я прямо в полете. — Почему вы ничего не предпринимаете? Вы же знаете, он до сих пор превращается в собаку!
Зусман невзначай загородил Ирме обзор и пафосно воздел руки к потолку.
— Ваши необдуманные поступки сведут меня с ума! Сделать такое с куратором! Я переговорю с ректором — вам нужно запретить доступ в оранжерею!
— Полностью с вами согласна, — яростно закивала я в ответ. — Так когда вы давали ему зелье для… для восстановления собачьей функции?
— Какой функции? — оторопел доктор. — Ах, его собачьей функции! Как я не сообразил? Уже… давненько.
По лицу доктора я поняла, что драгоценные воспоминания Лайза под угрозой, и чем дольше он под арестом, тем выше угроза навсегда потерять свое прошлое. И пусть я не знала наверняка, каково это, верила, что если Лайз не хочет с ним расставаться, значит, так надо.
Даже если в его прошлом жена, пятеро детишек по всему вигваму и припаркованная рядом лошадь. Возможно, я просто переживала, что обнуленный Амилота будет совсем другим, не тем, какого я… к какому я привыкла.
— Ладно, доктор, — хмуро произнесла я, — а теперь посмотрите на мой хвост. Мне кажется, он распух и чешется.
Он пригласил меня за ширму, и не успела я расположиться с комфортом на слишком маленькой для моего внушительного тела кушетке, как Зусман склонился надо мной и сунул мне знакомый синий флакон, при этом спокойно вынося диагноз:
— Классическая картина обезвоживания, намажьте на ночь вот этим, — в руки мне перекочевала копия банки, с которой ушел кракен. — Еще день он продержится.
Последние слова доктор прошептал, и они определенно не касались моего хвоста.
— Спасибо доктор! — искренне поблагодарила я и сунула склянку с зельем памяти в вырез платья. — И еще вопрос: валерьяночки не найдется?
Ирма хрипло фыркнула, избавившись от еще одного фрагмента каменного покрова. А я стала счастливой обладательницей пол-литровой бутылки с успокоительным.
* * *
В комнате меня уже ждали. Первой накинулась Чернушка, загугукала до смерти и отстала, только когда я протянула ей валерьянку. Довольная, она потащила флакон в несколько раз больше себя за шкаф.
— Много не пей! Она мне еще нужна будет!
Из ванной вышла Мия и насмешливо протянула:
— Избалуешь.
— Это в качестве извинения. Понятия не имею, что бедняжка пережила, когда на Светлом факультете началась заварушка.
— Да уж явно поменьше нашего. А теперь рассказывай, что хотел от тебя ректор.
Опасный вопрос! Я села на кровать, благо перед входом в комнату перекинулась обратно, иначе опять бы устроила внеплановую перестановку. С наслаждением вытянула ноги и помассировала колени.
— Нет уж, это вы рассказывайте, как вы разобрали ЗОБ по кирпичикам.
— Нет, ты первая говори.
— Мия! — перебила я на повышенных тонах. — Лайза могут развоплотить! Так что не столь важно, какую лапшу мне вешал на уши ректор. Важнее понять, чем грозит Лайзу то, что он там сделал или не сделал.
— Вот это поворот, — присвистнул кто-то в шкафу, и оттуда вывалился Морис. Поправил родное жабо и отряхнул камзол.
— Можно вылезать? — спросил Рэнди из-под кровати, а из ванной появилась Светка.
— Вы чего все здесь забыли? — взревела я. Мне нужно было немного тишины, чтобы обдумать план действий, а тут такое.
— Тактическое обсуждение, — отрезала паучиха.
— Нечего тут ля-ля разводить, надо вытаскивать куратора, — заявила Света.
— Поддерживаю, — сказал гуль в обнимку с повеселевшей Чернушкой.
— И я знаю, как это сделать, — торжественно провозгласил Морис, но, посмотрев на мое злобное лицо, стушевался: — Вернее, знаю, кто нам поможет.
Став центром всеобщего внимания, он на краткий миг перевоплотился из кракена в павлина, распушив метафорический хвост. А когда мы узнали, о ком он говорит, даже не удивились. Действительно, ведь, судя по всему, все, что нужно для жизни, учебы, экстренного перемещения между мирами, а также спасения проштрафившихся кураторов, можно было раздобыть только в одном месте.

К китайскому магазинчику мы пришли значительно позже, сначала основательно закинувшись калориями в столовке. Идти на дело с голодным желудком такое себе удовольствие и приключение. У меня в кармане лежал заветный флакончик — с ним я не собиралась расставаться ни на минуту — и пара бутербродов с колбасой.
Вдруг они там моего «мужа» голодом морят?
Сорамару оглядел нашу почти траурную процессию, вздохнул и принялся мести аллею в другую сторону, от нас и от греха подальше — очень часто эти понятия шли в комплекте.
— Ты Ма и Чо написал? — спросила я, закрываясь от старательно поднимаемой уборщиком пыли, и ткнула Мориса в щупалку. Он их теперь вообще не убирал, наверное, боялся, что снова не вытащит.
— Рита! Больно же! Написал. Они ждут у кладбища.
Хозяин магазинчика был на месте, сидел между коробками с чипсами и мерно покачивался в такт народной мелодии, от которой сводило скулы — причем у певца, кажется, тоже. Музыка доносилась откуда-то изнутри его пестрого шелкового кафтана.
— Уважаемый, нам бы портальчик, — озвучил Морис.
— Куда? — китаец продолжал покачиваться.
— В ЗОБ, — выпалил гуль и едва увернулся от коробки, метко летящей ему в лицо.
— Пошли вон отсюда! — прорычал Ли Вэй, прячась под прилавок.
— Вот и поговорили, — вздохнула Мия и принялась настукивать сообщение на браслете.
— Кыш! Кыш! — из-под прилавка в нашу сторону высунулась засушенная кроличья лапка и замахала на нас.
— Он явно не хочет сотрудничать.
Я не знала, что делать. Китаец был последней надеждой, даже, можно сказать, на данный момент единственной. Светка встала на четвереньки, и несчастного вынесло с другой стороны прилавка звуковой волной ее рыка:
— Дай телепорт!!!
— Изыдите! — Ли Вэй ловко перекувыркнулся и исчез в подсобке. После этого в магазине погас свет, и мы все ни с того ни с сего оказались за порогом, перед дверью, на которой болталась табличка с надписью «Закрыто» на трех языках.
— Открой по-хорошему! — Светка пнула дверь.
На табличке появилась дополнительная надпись из иероглифов, смысл которых можно было уловить и без перевода. Нам желали дальней дороги в известном направлении.
Делать нечего, пришлось придумывать новый план на ходу.
— Пошли отсюда, — предложила Мия.
— Куда? — приуныл Рэнди. — Территория академии теоретически бесконечна, мы можем блуждать сколько угодно и ничего не найти. Телепорта у нас все равно нет.
Змейки на моей голове висели плетьми, сейчас они стали значительно сильнее реагировать на мое настроение, а оно стремилось под плинтус.
— Лайз говорил, что мы можем видеть только те участки территории, до которых у нас есть, условно говоря, допуск.
— Тогда просто идем к кладбищу, а то если наши близняшки заскучают, устроят там апокалипсис.
Но раньше, чем мы увидели Ма и Чо, перед нами предстал огромный костяной конь, выбивающий копытами из каменной плитки искры. Прямо на фоне кованых кладбищенских ворот.
— Сестренка, — завыло где-то рядом с нами, фигура в плаще и с мешком в руке внезапно появилась из сумрака в сопровождении огров.
— Отлично, — довольно улыбнулась Мия. — Он поможет.
Я постеснялась спросить: как? Учитывая, что после его помощи всем приходилось бросаться спасать уже его голову, с которой он дружит, судя по всему, исключительно на расстоянии. Хотя с нашей последней встречи дуллахан стал больше, и череп на основании его кнута ехидно поглядывал, сияя глазницами.
— Чем? — вместо меня спросила Светка. Ее вид старшекурсника ничуть не смутил, она на сходках в общаге и не такие рожи наблюдала.
— Он обладает способностью проникать сквозь… — принялся объяснять Морис, но его перебила Мия:
— Мой братик — ходячий портал. Конечно, ему запрещено проникать за пределы факультета, но если я попрошу, сделает.
— Братик? — хмыкнула Светка. — То-то я смотрю, худоба — это у вас семейное.
Мия впервые на моей памяти покраснела от гнева, но, к счастью, скандалу не дали разгореться.
— Всех сразу не перенесу, конечно, но парами сойдет, — пояснил старший О’Ши. — Никто же не против моего Лысика?
— Так у него и кличка есть? — удивилась я и посмотрела на скелет коня с большим уважением. Не только терпеть такого хозяина, но и отзываться на Лысика — это почти подвиг. Конь как будто бы грустно потупился. Или мне показалось.
— Хочешь сказать, мы отправимся на этой дохлой скотине? — Светка прям гуру дипломатии, я бы поседела от ее перлов, да волос нету. Лысик оскорбленно фыркнул белым дымком и хлестнул хвостом, состоящим из костных фаланг.
Наверное, прозвучало как сигнал, потому что наконец-то отмерли заскучавшие в ожидании огры.
— А чо? — Чо окинул взглядом хлипкое на вид средство передвижения. — Большой, вывезет.
— Крепкий, вывезет, — подтвердил Ма, и оба не стали откладывать проверку в долгий ящик, первыми забрались на хребет Лысика, который стоически не дрогнул под весом в пару центнеров сплошных мышц, а мы выстроились парочками, отойдя подальше, вглубь кладбища. Не хватало, чтобы драконище увидел эту картину и спешно прекратил операцию спасения одним тактическим плевком кислоты.
— Ну, погнали! Вперед! — заулюлюкал дуллахан, и конь с ограми провалился в землю и исчез.
Случилось это так быстро и… не эффектно, что я даже немного разочаровалась. Просто только что были, а потом пропали, ни тебе вспышек, ни пламени, ни даже кругляша портала.
— Мия, а мы точно попадем куда надо?
— Боишься, что в земле застрянешь? — беззлобно поддела она. — Не переживай, в первый момент неприятно, а потом привыкаешь. Я так много раз делала.
— Зачем?
— Чтобы Франгану не было страшно.
То есть сюрприз — наш «водитель» сам боится.
— Сейчас уже нет, — развеяла Мия мои сомнения. — Можно подумать, ты, когда змей на голове увидела, сильно обрадовалась.
Тут же, едва она договорила, земля разверзлась, и оттуда выбрался дуллахан вместе с конем.
— Следующие!
Я дернула Светку за лапу, и, взгромоздившись на зверюгу, мы приготовились. Думали, что приготовились. Неприятно? Да я вспомнила все молитвы, какие знала, и придумала пару-тройку новых. Когда земля сомкнулась над нами, это оказалось даже страшнее, чем зыбучие пески в мире с пустыней. Земля была повсюду, твердая, как камень, она будто пыталась перемолоть ребра в труху, а уж о том, что надо задержать дыхание, предупредить как-то забыли. Я уже почти теряла сознание от нехватки воздуха и боли во всем теле, как костлявая скотина скинула меня с крупа и противно заржала.
— Он очень своенравный, — извинился дуллахан и ушел за новой партией перемолотых студентов, а мы приходили в себя, заново учась пользоваться легкими. Радовало одно: мы точно оказались там, где надо — покореженную башню ЗОБ было заметно даже из наших кустов. И было одно «но»…
Она вся освещена прожекторами, огорожена колючей проволокой и за ней постоянно раздавались возгласы часовых.
— Попали, — озвучил мои мысли Ма и озадаченно почесал затылок Чо. Брат был не против, молча сидел на корточках и разглядывал крепость, которую мы рассчитывали взять штурмом.
— Чеши еще, — велел тот. — Думать лучше.
Ма стал скрести ему голову сильнее, звук стоял такой, будто кто-то шлифует кирпичи наждачкой, так что не знаю, как им, а у меня на этом мыслительный процесс совсем застопорился.
Земля снова разверзлась, и с коня сбросили еще два тела, сплетенных в паническом объятии, при этом Морис оплел друга всеми конечностями сразу, будто от этого зависела целостность нашей вселенной. На твердой поверхности эти два сиамских близнеца распались на две личности и принялись вытрясать из волос и одежды чернозем.
— Чтобы я еще раз сел на эту костяную заразу… — проворчал Морис, разглаживая сведенные судорогой (а они вообще так могут?) щупальца.
— Сядешь, — хмыкнул Чо. Сегодня он был подвержен приступам несвойственной ему философии. Ма прервался от начесывания его лысой макушки и утер пот широченной ладонью. Стало тише, и шансы остаться не обнаруженными резко увеличились. В ожидании последнего рейса дуллахана мы остались перед проблемой, которая требовала определенной изворотливости. Возможно, не только ума, но и тела.
— Ее охраняют как сокровище, — подметил Морис, и огры навострили уши.
— После вас это и неудивительно, — хмыкнула я.
Пусть я и не была свидетельницей их эпичных приключений, но знала, что даже самые невероятные слухи о них наверняка сильно преуменьшают действительность. Светка молча стояла рядом и кровожадно поглядывала на патрули вдалеке. Пожалуй, даже слишком кровожадно и слишком пристально. Я же не спросила у Зусмана, чем ее кормить! Тревожный холодок пробежался по спине. А вдруг она не прочь заправиться свежей человечинкой?
— Сфинксы не едят людей, сиречь не плотоядные, — развеял мои опасения Морис и добавил: — А жаль, это бы все упростило.
— А мне не жаль. Иначе вместо одного узника замка Иф нам бы пришлось вызволять двух. Если бы ее не развоплотили прямо на месте преступления, — я поежилась, влажность и ветерок создавали не очень комфортную атмосферу, что уж говорить о настроении.
Появление Франгана принесло сюрприз — вместе с Мией жадно хватал воздух куратор хвостатых и мохнатых.
— Вы забыли Куро, — мявкнул кот, едва отдышавшись. — Куро полезный.
— Поправочка, — дотошно встрял Морис, — не забыли, а не приглашали.
— Это что за помесь кошака и носорога?
Надеюсь, когда мы вызволим Амилоту, я затащу Светку на курсы вежливого общения, потому что в противном случае она доведет нас не только до ЗОБа, но и, как говорится, подведет под монастырь.
— Куратор Куросаки, — потухшим голосом протянул Рэнди, — неужели и госпожа с вами?
— А с этого места поподробнее. Что это еще за извращения? — отозвалась Светка, и я зажала ей рот ладонью.
— Молчи, — шикнула на нее Мия. — Госпожа Мехтеб тоже куратор, и она суккуб, так что извращения — это ее работа.
— И чего? — Светка вывернулась из моих рук. — Я теперь какая-то древнегреческая хтонь, но я же этим не хвастаюсь.
— Потом выясните, кто из вас круче, — попросил Морис. — У нас тут очевидная проблема с охраной.
— Отвлечь или устранить? — дуллахан вытащил кнут. Я замахала руками.
— Нельзя! Нам нужно пробраться внутрь и переговорить с Флорентином.
— Незаметно не получится, — констатировал Чо.
— А надо! Мне кажется, при любой угрозе они просто превратят Лайза в пыль!
— Или в фарш, — жизнерадостно отозвался гуль, но на него все посмотрели с неодобрением.
— Так какой план? — подала голос Мия.
— Крадем охрану снаружи по одному, снимаем форму, проникаем внутрь с пересменкой, — сказал молчавший до этого Куросаки. — Слышал, вы в этом профи.
Морис, Рэнди и Мия синхронно скривились и отвели взгляды кто куда. Кажется, это из-за тех официантов, которых они вроде раздели на памятном зобовском балу.
— Добро! — огры подцепили по кучке влажной земли и растерли по себе. Мия с помощью паутины приклеила к их лысым головам чахлые кустики, и две особо опасные кочки двинулись в путь, наперерез патрулю. Не знаю, дойдет ли до драки, но я бы на месте ребят из ЗОБа капитулировала еще на том этапе, когда кочки выпрямятся и под ними окажутся мускулистые грязные тела. К счастью, до драки и правда не дошло — бойцы были из новичков, поэтому вид ожившей земли вогнал их в ступор. Ма и Чо ласково приложили их пудовыми кулаками по темечку и потащили добычу к нам.
Новой проблемой стала худосочная комплекция обоих патрульных. Форма с трудом налезла даже на Рэнди, хотя, может, он и правда отъелся, пока пребывал в реальности? Морис всем своим видом выражал презрение, мятая, частично грязная форма, снятая с потного человека, была для него самой жуткой пыткой, но делать нечего, и два обтянутых формой шпиона успешно пробрались внутрь.
Кочки поправили кустики и поползли на новую охоту.
— Куратор, а как вы здесь оказались? — поинтересовалась я, раз выдалось свободное время.
— У меня свои источники, — загадочно отозвался кошак. — Я так понимаю, ректор сделал предложение, от которого вы решили отказаться?
Все навострили уши и посмотрели на меня, а я с тоской подумала, что Куросаки тоже надо отправить на курсы, вместе со Светкой.
— Ты же говорила, ничего особенного, — прищурилась Мия.
— Не собираюсь я вкалывать в оранжерее до конца своих дней, — огрызнулась я, придумывая на ходу. Надеюсь, в итоге ребята меня простят. — Поэтому решила проблему по-своему.
Куросаки неопределенно хмыкнул, но опасный разговор свернул. Тем более к нам возвращались «кочки», таща за собой новую партию костюмов вместе с их исконными носителями. И на этот раз в дозор ушел Куросаки с Мией в качестве подкрепления. Вот она, кстати, в форме смотрелась лучше всех.
Я не очень хотела брать на передовую еще не адаптировавшегося сфинкса — впервые со стороны увидела, как ведет себя психика в попытке спастись от более чем странной новой реальности, — но сомневалась, стоит ли оставлять Светку без нормального присмотра.
— Может, посидишь тут, — не очень уверенно предложила я, — прикрывая отход?
Светка состроила страдальческую гримасу.
— В компании с костяной нечистью и двумя качками? Нет уж. Я хотя бы помню, что там внутри.
Это был весомый аргумент, и она об этом знала.
Очередная партия добычи прибыла, и, нахлобучив фуражку на глаза, чтобы прикрыть змеек, я двинулась за проволоку. Светка усиленно пыталась встать в тесном кителе, но потом махнула рукой и вернулась назад ползком, в тень наших надежных, как два Арарата, кочек-качков. Дуллахан махнул мне мешком, мол, присмотрю, не беспокойся.
Только вот охрана ходила парами, а у меня ее не было. Идти или не идти?
От нашей группки отделился островок и пополз ко мне.
— Прикрытие, — пропыхтел Чо, — брат послал.
Пару мы, конечно, представляли собой нетипичную, потому что китель Чо мог использовать разве что в качестве набедренной повязки, но, к счастью, он до этого не додумался. По крайней мере, мне стало чуть менее тревожно, даже если попадусь — Чо решит, что это недоразумение.
Наконец мы попали в святая святых загробного отдела безопасности, с некоторых пор переставший оправдывать свое название от слова совсем. Но появилась еще одна сложность — как я определю, где мои, а где реальная охрана, не заглядывая каждому под козырек?
Щупальце призывно помахало из-за угла.
— Не отставайте, — велел Морис, когда мы воссоединились. — Держимся друг за другом, впереди Куросаки и Мия.
Рэнди отмалчивался. С каждым кругом патруля мы немного смещались в сторону, и вот уже дверь совсем рядом.
— Все зайти не могут, нужно создавать видимость службы, — начал было Морис, но первая группа уже проскользнула внутрь. — Проклятие!
— А мы меняемся? Сколько у нас еще времени? Или так и будем до утра полировать землю сапогами? — спросила я. Время шло, и рано или поздно кто-то да обратит внимание на «новеньких» в таких больших количествах.
— Я с Чо останусь, а вы заходите, — гуль быстро передвинулся в пару к огру. — Минут двадцать есть, а потом построение и пересменка.
Я очень надеялась, что мы успеем за это время найти Флорентина либо Лайза. Мы с Морисом шагнули внутрь, два кокона из паутины тихо мычали у стеночки.
— Вот же блин! Не могли аккуратней сработать?
— А как? Извините, мы на свидание с другом пришли? Отменяю недовольство, хорошо, что Мия пошла первой, иначе эти двое уже вызывали бы подмогу.
— Ну я могла бы их закаменить, — возразила я, хотя слегка сомневалась, успела бы я это сделать до того, как они нажали бы тревожную кнопку.
— Тьфу на тебя, лишь бы статуи клепать, — отмахнулся Морис и повел нас за собой.
Пробравшись дальше, я увидела, что путь наверх также отмечен коконами.
— Ей хватит паутины на всех?
— С ней Куросаки, он что-нибудь придумает. Куда нам идти? Наверх или вниз?
Почему, когда не надо, Флорентин появлялся словно из ниоткуда, а сейчас, когда он отчаянно нужен, его нет? Мой план, которого как бы и не было, трещал по швам.
Почувствовав мое замешательство, Морис подтолкнул меня в сторону лестницы и щупальцем указал вниз.
— Думаю, Лайза держат там, — Морис осторожно заглянул в проем, но, слава всем его рыбьим богам, там никого не было из охраны. Мысли отчаянно метались, но кракен прав: пока Мия отвлекает основных, мы попытаемся вытащить Амилоту, а там уже и Флорентин найдется.
— Я иду первой.
— А если нам не поверят, что мы не хотели ничего дурного? — вдруг спросил Морис.
Я промолчала. Перспектива снова увидеться с Киррой была близка как никогда, но когда это у нас обходилось совсем без риска? Если помру тут случайно, хотя бы удовлетворюсь тем, что испорчу Миллхаусу и Арлетте планы.
Лестница закончилась массивной дверью с маленьким окошком и терминалом вызова.
— Допрыгались, — мрачно резюмировал Морис.
Я подошла и бесстрашно нажала на звонок.
— Рита!..
— Смена, — гаркнула я, едва окошечко открылось. Дверь медленно поползла в сторону, я помогла ей и, едва попав внутрь, обалдела от количества народа.
— Закаменей! — пропищала я почти на ультразвуке. Один из охранников замер с поднятой трубкой телефона.
— Он успел? — Морис разглядывал остальных, застывших в агрессивных позах, кто-то уже тянулся к оружию на поясе. Возможно, меня выдал голос — не припоминаю среди зобовцев ни одной дамы.
— Понятия не имею, — я сбросила вызов на всякий случай — повезло, что телефон почти не отличался от привычного мне аппарата — и попыталась вытащить трубку из каменных пальцев, но не получилось.
— Быстро, ищи ключи!
Дверь изнутри закрывалась на засов, чем я и воспользовалась. Даже если и заметят подозрительный звонок, сюда так просто не попадешь. Змеи выползли из-под фуражки и, поднявшись дыбом, зашипели, чуть ли не таща меня ко второй двери.
Оттуда доносилось слабое порыкивание. А рядом с этой камерой, глубоко внутри, чувствовалось что-то знакомое и неприятное. Я отвлеклась ненадолго, а Морис нашел ключи и теперь пробовал каждый. Третий по счету оказался нужным. Отбросив в сторону ставшую ненужной связку, он вцепился в створку, но она даже не шелохнулась.
Мы вдвоем еле сдвинули эту здоровенную махину и наконец-то увидели Амилоту.
Он был шпицем, серым, грязным и откровенно воняющим мокрой псиной. А еще пылающим, словно раскаленная печь.
— Лайз! — Я кинулась к нему. Он отскочил в сторону и угрожающе зарычал.
— Сейчас! Погоди! — Я запуталась в карманах, вынимая сразу и бутерброды, и флакон с настойкой.
Первым в ход пошел бутерброд, Амилота проглотил его, почти вместе с моими пальцами. Потом я влила в него настойку и закрепила результат вторым бутером. Змейки отросли до пояса, обвились вокруг шпица и рылись в шерсти, время от времени щелкая зубами.
— Они его на цепь посадили! — возмутился Морис. — Это бесчеловечно и бессобач… В общем, фу такими быть!
От цепи остались перекусанные пополам звенья — вот чем там змейки занимались!
Лайз вдруг посмотрел на меня осмысленным взглядом и выдохнул: «Рита…».
А потом свалился в обморок.
— Что делать с собакой в обмороке!? — похоже, у меня начиналась истерика.
— Хватать и бежать, Рита, хватать и бежать!
Я сгребла свое животное в охапку, и в этот момент в первую дверь ударили. Судя по звуку, возможно, тараном или лбом Ма, но почему-то я была уверена, что это не наши.
— Тревога! — взвизгнул Морис.
Пребывая в состоянии предпаники, я не придала значения тому, как связка ключей потихоньку ползла к первой двери, будучи обхвачена чем-то гибким, подозрительно напоминающим мой собственный хвост…
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— Да что ж это такое! — Морис откинул засов в сторону, и мы выползли из подвального кабинета. Чо стоял наверху лестницы, не делая попыток подняться еще выше. Я подбежала к нему.
— Чего застыл-то?
На физиономии Чо появилось виноватое выражение — верный предвестник проблем. А за ней, как говорится, не заржавело.
— Вот и наша пропажа, — потрепанный Флорентин стоял у выхода, держа за шкирку смущенного Куросаки. Его ноги в мягких кроссовках болтались сантиметрах в пяти от пола, а между ними так же уныло повис черный кошачий хвост.
— Отпусти кота, — приказала я со сдерживаемой пока яростью. — Надо поговорить.
— Отпусти собаку, — в тон мне ответил инспектор.
— Неа, — и прижала Лайза к себе.
— Тогда котик останется у меня, — Флорентин в свою очередь встряхнул Куросаки, заодно звякнув бубенчиком на его чокере. Куросаки заговорщицки мне подмигнул зеленым глазом, мол, все под контролем. Подумаешь, держат за шкирку, и что? Со всеми котами такое случается хотя бы пару раз в жизни.
Но я не была котом, и меня ситуация напрягала. Где Мия? Где остальные? Тут кураторов пачками кладут, между прочим!
— Ситуация патовая, — признала я и поднялась повыше, чтобы инспектор не сильно надо мной доминировал. — Чего вы хотите?
— Я? Хочу вернуть нарушителя и провести суд, а еще хочу компенсацию за физические повреждения и эмоциональный стресс, несовместимый с моими нервными клетками. И еще неплохо бы восстановить мою репутацию в частности и всего ЗОБа в общем! Кучка студентов, а проблем как от целой толпы террористов!
Пока он говорил, все повышая и повышая голос — истерика на лицо, — коридор заполнялся охраной и сотрудниками, вооруженными кто степлерами, кто канцелярскими ножами. Видно, репутация нас опережала.
— Мы реликтовые студенты, — гордо приосанился Морис, выходя из-за моей спины. Нашел чем козырять. Мне кажется, именно поэтому у нас и столько проблем: исключительно из-за нашей редкости. Переродились бы оборотнями или еще какими мохнатыми — и самой страшной головной болью были бы блохи.
— Нам всем нужно сначала успокоиться, а уже потом определить, в каком порядке будут удовлетворяться взаимные требования, — я решила начать конструктивные переговоры. — Почему, например, ваш нарушитель болен? Морис, подскажи-ка, есть ли какой-то регламент содержания арестантов до суда?
— Прям-таки болен? — инспектор подозрительно покосился на шпица, и тот, то ли специально, то ли так совпало, мелко затрясся и заскулил. Морис тоже вставил свои пять копеек, процитировав по памяти какой-то там параграф какой-то там загробной резолюции. Его познания в юриспруденции не вызвали ни у кого восторга, как раз наоборот: все будто бы еще немного разозлились.
— Верни заключенного, — потребовал Флорентин. — Пока просто прошу.
Потом, видимо, в ход пойдет оружие, даже если это особо опасные канцтовары. Пора с этим кончать.
— Ну все! — прорычала я и перекинулась, хвостом расчистила путь и торпедой рванула вперед. Морис и Чо двигались за мной, держась под прикрытием хвоста.
И ведь почти получилось!
— Ничего не все, Кудряшова! А ну, стоять! Если вы сейчас выйдете, то станете нарушителями! Вся ваша команда!
Я наугад махнула хвостом, и людей на лестнице почти не осталось — только непотопляемый корабль под названием «инспектор Флорентин». И в данную секунду он тыкал в меня пистолетом.
Бластером?
Понятия не имею, как такие штуки зовутся в загробном мире.
— Снова припишете незаконное проникновение? — я покрепче прижала к груди поскуливающего Амилоту. — Я требую человеческого отношения, врача и нормальных условий. И можете не искать адвоката, своего мужа я буду защищать сама!
— Мужа? — оторопел Флорентин.
— Ня? — не поверил Куросаки, все еще удерживаемый за шкирку одной рукой.
— А что не так? По индейским обычаям, — пояснила я коротко.
— Могла бы хоть на свадьбу пригласить, — обиженно протянул инспектор.
Дуло пушки все еще целилось мне в грудь, точнее, в Лайза, я прикидывала, как обезоружить противника и не прибить Куросаки одновременно, когда заметила, что Морис загадочно помалкивает, а это в его случае вызывает подозрение.
Обернулась и увидела, что друг держит поднятыми две руки и четыре щупальца, а Чо вообще в отключке, аккуратно приваленный к стене, как срубленный баобаб. И отход перекрывали люди в черном, которые даже на первый взгляд выглядели опаснее офисных клерков, сопровождающих Флорентина.
— Тише, Маргарита, тише.
Со второго этажа спускался пожилой мужчина, инспектор поприветствовал его кивком. У меня нервно зачесался хвост.
— Вам предоставят все условия, — старик дал знак охране, и они расступились. — Ответьте только на маленький вопрос: как вы пробрались за периметр?
В здание втолкнули Ма все еще в боевой раскраске и с кустом на голове.
— Отдай голову! Изверги! Головы лишают! — выл за дверью осиротевший на важную часть тела дуллахан.
— Можно не отвечать, я так понимаю? — улыбка у меня вышла кривой и вовсе не дружелюбной, учитывая гневное шипение вставших дыбом змей.
— Можно. В любом случае вам придется писать признательные показания, так что советую подготовить текст заранее.
— Не буду я ничего писать, — возмутилась я.
— Рит, не шуми, — шепотом велел Морис. — Это глава ЗОБ, а не какой-то там…
Флорентин мгновенно уловил, что речь о нем, и деликатно прокашлялся.
— Да хоть президент! — Я гордо выпрямилась на хвосте. — Вы не заставите меня ни в чем признаваться.
Куросаки, улучив момент, выскользнул из хватки инспектора, отряхнулся, лизнул руку и пригладил волосы на затылке.
— Полностью согласен со студенткой Кудряшовой. Как представитель Темного факультета Академии Небытия, я, Куросаки Ичи, заявляю вам ноту протеста. Давайте не будем портить друг другу нервы и поступим благоразумно. Ня.
— Кот? Представитель? — с сомнением протянул глава.
Куросаки на кота не обиделся, но глаза опасно блеснули болотно-зеленым.
— Загробный отдел безопасности оказался в опасности стараниями всего лишь шестерки первокурсников? Какая незадача, большой, большой политический скандал. Как может такая организация обеспечивать закон и порядок во вселенной, если в собственном штабе до смерти запуганы студентами?
— Куро-сэнсэй, я второкурсник, — отозвалась голова из мешка.
— А тебя я и не считал-ня.
Старик побагровел, но сумел справиться с гневом. Вообще-то, его тупо взяли на понт, но у такой организации и понты масштабные, так что он сквозь зубы процедил:
— Разместить наших гостей, вызовите медсанчасть. И… ветеринара. У нас есть ветеринар?
Лайз оскорбленно, но пока еще очень неубедительно тявкнул.

Первая победа оказалась за нами. Торжественно сопроводив нас до комнат, Флорентин отправился на ковер к начальству. Я была довольна, ведь сейчас ему там устроят головомойку, полагаю, очередную. Мелочно, конечно, но… Не особо стыдно.
Лайза осмотрел врач, определил нервное истощение, выписал успокоительное — и все. Оно тут, кстати, было в таблетках, неприятно пахло, и я не решилась попробовать, хотя нервишки требовали.
— Мы первые, — сообщила я ребятам и ушла в ванную вместе с уставшим полусонным шпицем. Поскольку никто, даже специалист ЗОБ, не смог разобраться, что я натворила тогда с собственным куратором, я не знала, когда он снова станет человеком, однако мыть компактную собачку удобнее и как-то приличнее, что ли.
Набрав тепленькой водички, я посадила пса на скамейку и принялась за мытье. Он дрожал и взрыкивал, иногда глаза вспыхивали алым, и у меня сложилось впечатление, что унизительная процедура мне еще аукнется в будущем.
— Терпи, мы теперь одна семья, — успокаивала я, поливая чистую шерсть из лейки.
Но когда пришел мой черед лезть в ванну, я задвинула штору и скрылась за ней. После уложила задремавшего Амилоту в выданную ему корзинку с яркой подстилкой с орнаментом в виде сахарных косточек и невольно умилилась. Гроза факультета, Амилота из рода Красного Койота вполне очаровательно смотрелся в качестве домашней собачки.
Через час собрались все, кроме огров, их поселили в другой комнате — во избежание эксцессов, как пояснил инспектор, — и мы решили подготовиться к дальнейшему развитию событий.
— По итогу, что у нас получается? — начал Морис.
— Вписались за одного, огребли все! — емко прокомментировала Светка, у нее наконец-то вышло превращение наоборот, и теперь она сидела, закутанная в халат и очень довольная. Сфинкс хоть и редкое существо и даже в каком-то роде интересное, но неприспособленное к обычному миру: задние лапы огромные, передние короткие, как у динозавра, крылья топорщатся и перевешивают, а летать не помогают. Короче, одни расстройства, а не облик. Может, в бою хорошо, но проверять пока очень бы не хотелось.
— Это да, но вашу вылазку я успел оформить как экскурсию в дружелюбный мир, — пояснил Куросаки. — С юридической точки зрения, мы просто надоедливые туристы. А вот Лайз такую бумажку не написал…
— А может, ему задним числом оформить? — подал голос Рэнди. Морис скептически хмыкнул.
— А гранату мы как пропишем? Туристический инвентарь?
— Надо было лопату брать, один инструмент на все случаи жизни.
— Знали бы, где упасть, соломки бы принесли. Хорош балаган разводить, у нас есть куратор — одна штука, ворох проблем — до фига штук, — дуллахан подкинул мешок. — Максимум что могут присудить?
— Развоплощение? — припомнила я туманные угрозы Миллхауса.
— Это крайний случай, — покачал головой Морис. — Хотя…
Не успела я проникнуться мрачностью его физиономии, как Куро со звуком подлетающего вертолета поскреб ногтями затылок.
— Если удастся доказать, что Лайз находился под принуждением или что он действовал по приказу начальства, обвинения снимут.
— И что для этого надо сделать?
— Разговорить одну старую ящерицу, — развел руками Куросаки, — и у нас есть такая возможность.
— Хочешь выбить из Миллхауса признание? — ахнули мы едва ли не хором. — Да он на лету не только переобувается, но может даже шкуру сменить!
— Кто сказал, что он единственная ящерица? — ехидно поинтересовался кот. — Ну же, детки, соображайте, ня. Где мы?
— В ЗОБе, — быстро отозвалась Мия.
— А кого недавно арестовали и поместили в тюрьму? — продолжил интриговать Куро.
— Бламс! — вдруг дошло до меня.
— Именно. Она будет в восторге от идеи подкинуть проблем своему извечному сопернику.
Мое настроение резко пошло на взлет, жизнь заиграла новыми красками, а будущее перестало напоминать черную дыру.
— Давно хотела побеседовать с этой мадам по душам, — довольно потерла я руки.
— Может, перестанешь так кровожадно улыбаться? У меня от тебя мороз по коже, — поежилась Светка.
Ответом ей стали аж четыре безумных оскала, плюс один в уме, точнее, в мешке. Кстати, на досуге надо спросить, ему так нормально вообще?
— И как мы ее достанем? — Франгану как раз наскучило играть с мешком, и он достал голову и нахлобучил на шею. Провернул в разные стороны до щелчка и довольно улыбнулся. Светка при этом таращилась на него не мигая, но от вопросов воздержалась.
К нам деликатно постучали, а потом в комнату вошел взлохмаченный Флорентин, вытер покрасневшее лицо платочком, запутался ногой в пустом мешке, брошенном возле дивана, и, скрипя зубами, умостился в кресло.
— Подкинул ты мне подлянку, Куро, старый ты кошак.
— Нечего было за шкирку хватать, — куратор мохнатых подтащил к себе еще одну подушку и свил из пледа гнездо. Потоптался босыми ногами и, удовлетворенный, замер, полуприкрыв глаза.
— Вы знакомы? — спросила я.
— Ну, много чего было, — смутился инспектор. — Зачем вы сюда полезли? Амилоте ничего не угрожало.
— И это ты называешь ничего? — я взвилась к потолку, надеясь, что у меня случайно не отрастет хвост и не станет играть с инспектором в «задуши и перемоли».
— Я его по вечерам сам кормил и выгуливал!
Морис не выдержал и хихикнул, спрятавшись в объемном кружеве манжета.
— Где? По лесам и болотам? Простудил мне собаку! А лапы мыл после прогулки? — я разошлась не на шутку. — А может, ты еще и его художества не собирал? А мне потом претензии предъявят за загрязнение окружающей среды?
— Тише, не подавай ему идей, — прошипел Морис, стараясь не впасть в истерику от смеха при виде цвета лица инспектора Флорентина.
— Я выгуливал его до лотка. До лотка!
— Хватит-ня, — прервал нас Куросаки. — Рита, ты ему потом башку откусишь, пока она нам еще нужна.
— А моего мнения не спросили? — Флорентин покачал головой, будто убеждаясь, что она пока еще на плечах. — А если я не согласен насчет собственной нужности?
— Фло, ну ты-то взрослый мужик, — Куросаки закатил глаза, — а поддаешься на эмоциональный развод от первокурсницы.
— А у меня что, не может быть нервного срыва? — огрызнулся инспектор. — И не называй меня Фло!
— А ты не хватай меня за шкирку, Фло.
— Ты… — Флорентин махнул рукой, не найдя достаточно эмоционального слова. — Я тебе это припомню.
Спор прекратил дуллахан, многозначительно похрустев шейными позвонками. Мия переглянулась с братом и озвучила требования за всех.
— Короче, вы ведете нас к Бламс, а мы забываем о том, что гордое звание тактической башни ЗОБ было поругано нами неоднократно. Можем всем говорить, что на вас напали террористы из далекого страшного мира, а мы просто мимо проходили. Решайте.
— И побыстрее, — дополнил Рэнди, а когда все посмотрели на него, не ожидая такой дерзости, добавил сконфуженно: — Я проголодался…
Флорентин переварил ультиматум и нехорошо покосился на Куросаки, ошибочно полагая его инициатором очередного сомнительного плана, сулящего ему новые неприятности.
— А она-то вам зачем?
— Погоду спросить, — с хитрой улыбочкой ответил Куросаки. Инспектор еще немного подумал, а потом огорошил вопросом:
— И даже видео с браслетов удалите? И опровержение запишете?
— Честное слово, — легко солгала я. Не из вредности, просто надо же нам потом чем-то кучу всяких разных компенсаций выплачивать? Так хоть попробуем свою славу монетизировать. Вот за эти просмотры мы и башню починим, и всё всем выплатим. Правда, придется пару месяцев сидеть безвылазно в оранжерее, пока Флорентин не остынет, но процентик от видео того стоит.
— Я вам этого не говорил, но госпожа Бламс находится там, — он указал взглядом на потолок.
— Ты соседствуешь с арестованными? — удивился Куросаки.
— Нет, он намекает, что драконица на верхних этажах, в тюрьме для вип-персон, — расшифровал Морис. — А прямо не говорит, чтобы потом проблем не собрать.
— Как мы хорошо друг друга понимаем, — улыбнулся Флорентин. — Не задумывались о карьере в нашей структуре? У нас хорошие условия контракта, и такие мозговитые кадры нам очень нужны…
— Не верь этому словоблуду-ня, — Куросаки почесал ухо. — Кабала полная, выживают за счет таких романтичных дурачков. Нет ничего героического в этой работе, сплошная политика, обязательства и море ответственности за каждый чих.
— Ну ты и кошара! Я же тебе работать не мешаю? Вот и ты мне не мешай.
— Это мои студенты, — куратор демонстративно показал заострившиеся когти, полюбовался на них и эффектно пощелкал ими друг о друга.
— А у меня план по пиар-акциям еще с прошлого года не выполнен, — Флорентин сделал страдальческое лицо. — Ну пусть они анкеты заполнят? Хотя бы этот показатель подтяну.
— Что и требовалось доказать-ня, сплошное крючкотворство.
Но, несмотря на периодическое шипение хвостатого куратора, анкеты мы заполнили, причем я делала это с большим рвением, вдруг я все же с ящерицей не договорюсь, а тут полный соцпакет, только знай себе вкалывай без отпуска и выходных. Такой привет из суровой реальности жизни, к которой я так отчаянно стремилась.
Повеселевший инспектор собрал наши листочки, поместил в папочку и торжественно спрятал в портфель. Неудивительно, что Амилота старался подальше держаться от академических дел — вот так посадят бумажки разгребать, и окончательно свихнешься.
— Свою часть сделки мы выполнили, — Морис напомнил о себе, — теперь дело за вами.
— Кто будет говорить с драконицей? — спросил инспектор.
Все переглянулись и уставились на меня.
— Чуть что, так сразу рыжий, — вздохнула я.
— Я к ней не пойду! — перепугался Рэнди.
— Это выражение такое. — Я поднялась. — Чего откладывать в долгий ящик? Веди, начальник.
— Особо не увлекайтесь, — напомнил Куросаки. — Не давай ей почувствовать, будто нам что-то нужно, иначе она вас сожрет и добавки попросит.
Флорентин галантно открыл передо мной дверь, я вышла в коридор и задумалась над словами кота. Это очень напомнило мне нашего дорогого ректора, так что я искренне считала, что готова ко всему. Или не совсем ко всему?
— Куро любит говорить загадками. Думаю, он имел в виду, что не стоит с порога предлагать сделку. Поговори с ней, прощупай, что она готова предложить взамен на вашу помощь, — перевел инспектор, причем явно без всякого подтекста, просто по-дружески.
— Скажи мне, кто тут не любит говорить загадками.
Старая интриганка проворачивала политические аферы, когда моей прапрабабки, наверное, и на свете еще не было, а они говорят — прощупать. Да я ее разве что до смерти насмешу своими потугами. Но придала лицу достаточно стервозное выражение и кивнула, мол, идем уже. Мой любимый план называется импровизация.
Мы без препятствий поднялись на верхние этажи, Флорентин рядом действовал как универсальный ключ, нам молча кивали и открывали двери.
— Надо было сразу тебя выкрасть, — поделилась я мыслями с инспектором, — а то эти игры по захвату, переодевания, а тут кивнул и прошел — красота.
— Не забывай, у меня только сейчас появились такие полномочия, — усмехнулся Флорентин. — Но перспектива погулять с тобой по ЗОБу подольше весьма привлекательна. Что делаешь после переговоров? Не хочешь выпить вместе кофе?
— Я замужем, — сообщила я на случай, если еще не все Небытие в курсе моей личной жизни.
— За псом?
— Он человек! — резко ответила я, поворачиваясь к Флорентину. Змейки приняли боевую стойку и угрожающе зашевелили тонкими язычками.
— Ну да, ну да, а псиной от него только изредка попахивает… — продолжал издеваться Флорентин, нарываясь на головокуску.
— Может, тебе организовать показательное падение с лестницы? Или из окна? Могу устроить!
— Вот так и заходи, нужный настрой получен, — хитро усмехнулся инспектор, шутливо кланяясь и открывая последнюю дверь.
Манипулятор загробный.
Шипя от бешенства, я ворвалась в святая святых — тюрьму для VIP-персон. Охранника снесло в сторону от моего рыка, а госпожа Бламс даже не вздрогнула. Конечно, если она рыкнет, нас тут всех под руинами башни найдут, и то, если откопают. Флорентин обнадежил, что наручники на ней работают по типу мегакрутых блокаторов магии, но у меня с этими штуками связаны свои воспоминания. В общем, я им не сильно доверяла.
— Какими судьбами, Кудряшова? — фамилию мою она выговорила с таким кислым лицом, что килограмм лимонов показался бы легкой закуской.
— Пролетными, — я бесцеремонно упала на стул напротив, подумав даже закинуть ноги на стол, но в последний момент передумала. — Как вам тут живется? Может, нужно чего? Вы скажите, не стесняйтесь, я передам.
— Голову вашего покровителя, — буркнула Арлетта. — Зачем я тебе потребовалась?
— В целом, голову Миллхауса достать не трудно, только пилить придется долго. Возьмете всю тушку сразу? Оптом, как говорится.
Мне удалось удивить драконшу, она поперхнулась ледяным дыханием и уставилась на меня с явной заинтересованностью.
— И что же за аттракцион невиданной щедрости?
Ах, если бы она знала, что я сочиняю на ходу! Если понадобится, я ей чью угодно голову пообещаю. Впрочем, первое впечатление оказано нужное, главное теперь придерживаться курса.
— Взамен подтвердите, что Амилота действовал под принуждением Миллхауса.
— Хочешь спасти своего песика?
— Мужа!
Достали, однако. Да, я сама обрекла Лайза на весьма неподходящий ему облик, но это не дает окружающим права оскорблять его, когда он даже ответить не может. Зато я могу!
Глаза у Бламс округлились до размера блюдец, а потом она хихикнула раз, другой, и вот уже ее смех грозил превратиться в истерику. Арлетта хлопала рукой по креслу, заходясь в приступе кашля.
— Двести лет холостой жизни коту под хвост, хотя в вашем случае — собаке.
Меня нервно перекосило, ей-богу, следующую шутку про псину я затолкаю ей куда-нибудь подальше.
— Идет, — Бламс вытерла выступившие от смеха слезы. — Я признаю Амилоту пострадавшим, а вы принесете мне трофей. Цельная туша будет плохо смотреться в моей гостиной, а вот череп — очень даже прекрасно. Сколько вам нужно времени на сборы?
— День, — я прикинула, насколько будет рискованно проворачивать такую аферу без законников. — Не возражаете, если инспектор Флорентин документально подтвердит нашу сделку?
— Ты и его сумела очаровать? — Бламс пристально на меня посмотрела. — Чем ты их берешь, деточка? Я предлагала Амилоте быть моим фаворитом, он даже ответа не дал.
— Ну если его вкусы настолько специфичны, то да, это можно назвать очарованием, — я криво усмехнулась, торжествуя в душе.
Еще бы Лайз клюнул на эту старушку в мелкую чешуйку. Настроение сразу поднялось.
— Деточка, ты не представляешь, на что способна женская хитрость, — мечтательно протянула Арлетта.
— Ну и последний вопрос, — я не дала ей шанса заболтать меня, — зачем вы приказали Ллейшаху меня убить?
Глаза-блюдца так и блестели искренним удивлением.
— Приказа убить не было, я просила разобраться с одной очень перспективной студенткой. Метод оставила на его выбор, кто же знал, что он не сможет довести дело до конца?
— Интересно получается. То есть вы не отказываетесь, что несчастный случай с практической работой личного ученика Ллейшаха вас полностью устраивал?
— Ты не в состоянии до конца понять смысла, но я на тебя не в обиде.
— Все из-за какого-то давнего спора?
— Я живу гораздо дольше, чем ты, — ледяное пламя в ее глазах разрасталось, и в комнате ощутимо похолодало, несмотря на блокаторы, — и кому как не мне знать, что даже малейшее отклонение от плана может свести весь результат к нулю? Мне не удалось завладеть тобой раньше Миллхауса, значит, тебя и вовсе не должно быть.
— А я есть и могу весьма чувствительно придавить вам хвостик, — я мило улыбнулась ей, но кто бы знал, каких усилий мне это стоило.
— Это несущественно. ЗОБ выдвинет обвинения, меня на время отстранят от должности, но потом я все равно вернусь. Просто больше некому занимать этот пост, сами же инспектора придут и попросят вернуть все на свои места. Любая организация без контроля — это рассадник хаоса, а Светлый факультет и хаос — вещи несовместимые.
— То есть я приперлась сюда совершенно напрасно? Вас не надо спасать?
— Ты хотела меня спасти? После всего, что я сделала? — драконша уставилась так, как будто у меня отросла вторая голова.
— Ну, в принципе, желание убить меня далеко не новость, и, если собрать всех, кто хотел и пытался, вы будете в конце очереди. И вы заботились о Светке и не давали ей пуститься во все тяжкие, так что одна положительная черточка к вашему портрету прилагается.
Бламс снова расхохоталась.
— Да и к зобовцам у меня нет теплых чувств, сущие зверюги. Пальчик покажи, так они руку по локоть оттяпают, — пожаловалась я.
— Мне не помешает парочка пиар-акций… — Бламс тонко улыбнулась. — Если получится подправить нашу репутацию, я с удовольствием спасу твоего песика и защищу от гнева Миллхауса Дрея.
— Рита, время, — Флорентин напомнил о себе так некстати, мне начинала нравиться болтовня с драконшей без всего официоза, как на «практике» в полях.
— Все правильно, деточка, никому не доверяй здесь, а в особенности мне, — попрощалась Арлетта, и, могу поклясться, я услышала ее голос в своей голове: — Помни про уговор и не спеши, Миллхаус не так прост, как кажется.
— Удачной отсидки, госпожа ректор, — змейки помахали ей головами, и мы с Флорентином чинно спустились до нашей временной комнаты.
— Ну что-ня? — первым спросил Куросаки, едва за нами закрылась дверь.
— Она согласна.
Мне показалось, или все выдохнули с облегчением?
— Но с определенным условием, — добавила я, и Куросаки посмотрел на меня с издевательским прищуром. — Мы поможем вытащить ее отсюда и восстановим как-нибудь подмокшую репутацию Светлого факультета.
Я хотела рассказать о другом условии, но присутствие Флорентина и Куросаки все сильно осложнит. Лучше потом с ребятами поделюсь, когда останемся наедине.
— Их репутацию? Хитрая ящерица, — куратор сосредоточенно почесал ухо.
— Легче академию снести и заново отстроить, — высказался Морис, а Рэнди кивнул.
— А что ей предъявили? — подала голос Светка.
— Создание заведомо опасной ситуации, мошенничество в особо крупных размерах и подтасовка результатов приемной комиссии, — бодро ответил Флорентин. В принципе все обвинения выглядели обоснованными.
— Опасная ситуация — это музей? — угадала я.
— Мошенничество и подтасовка — это моя история? — подруга поплотнее завернулась в халатик. — Я могу дать показания, что не в обиде за такое, и, если бы я знала, во что превращусь на Темном факультете, ни за что бы туда не полезла. Может, повернуть все так, что добрая ректорша пошла мне навстречу? Я слезно просила не отправлять меня к чудовищам.
— Настолько слезно, что овсяная каша при варке превращалась в кисель?
— Неужели тебя заставили готовить? — я с удивлением посмотрела на Светку, а та фыркнула.
— Хороший кисель, полезный. Очищающий!
— Я бы даже сказала, прочищающий… — вспомнив еду на Светлом факультете, я поняла, что кисель в Светкином исполнении все равно был аппетитней всего, что там подавали.
— Но это может сработать, — Куросаки задумался. — Но что делать с музеем неестественных существ?
— Ну раз уж пошли всех собак вешать на ректора, может, скажем, что он решил помочь с испытаниями и временно переселил этих существ к ним, дабы его студенты достойно отработали практику? — предложила Мия. — Никто же не знает, как проходят практические задания у нас. А это вполне в духе Темного факультета.
— Звучит неплохо, — одобрил инспектор. — Тем более у нас есть выдающаяся личность, которой и поручили управление этой стаей, но в силу непреодолимых обстоятельств контроль был утерян и произошел инцидент.
— Снова я?
— А кто на собаке скакал? Между прочим, они тебя до сих пор госпожой называют, — хмыкнул зобовец.
— Хочешь сказать, они все здесь?!
— Нет, конечно, на Темном факультете, но показания собирал я и описывал все это многообразие видов тоже я. Поэтому готов слегка отомстить за бесцельно потраченные часы службы.
Обиделся? Ничего, я вот тоже как возьму да как обижусь!
— Рита? Куросаки? А вы тут что делаете? — Лайз проснулся и сидел на подстилке с совершенно ошарашенным видом. Человекообразный и абсолютно голый.
— Последствия твоей гранаты разгребаем, — я состроила умильную рожицу. — Доброе утро, милый.
— Куратор! — подскочила Мия и жестом фокусника взметнула в воздух покрывало с дивана, чтобы накрыть то, на что она бесстыже косила одним глазом. — Как вы себя чувствуете?
Лайз помотал головой, скидывая с нее плед. Осоловело оглядел комнату, сделал кое-какие выводы и помрачнел.
— Нормально. Насколько все плохо?
— Лучше объясни, как тебя угораздило жениться? — едко поинтересовался Флорентин. — Да и еще и не проставиться?
— А почему мне не сказал-ня? — мявкнул Куро. — Я бы подарочек приготовил.
Лайз нервно заерзал и только сейчас осознал, на чем он сидит.
— Собачья подстилка?
— А что, рисунок не нравится? — Флорентин пригляделся к корзинке, которую Лайз вытащил из-под себя. — Миленько. Косточки — это в вашем стиле.
Лайз задрожал и покрылся алой дымкой, а я от греха решила отойти подальше. Кто знает, кого он будет грызть, когда взбесится? Почему-то кажется, что первой достанется мне.
— Чего к человеку пристали? — дуллахан тяжко вздохнул. — Он хотя бы целый, почему бы и не жениться? От меня вон все девушки разбегаются.
— Ну если бы ты свою голову в столовой во время приема не забыл, никто бы не жаловался. Снимаешь колпак с блюда, а там он, весь измазанный в ягодном соусе, доедает последнюю куриную ножку. Даже я орала, — сдала брата Мия.
Я представила эту картину и нервно захихикала. Уверена, это была та самая позорная история, которую ни за что не захочешь рассказывать при знакомстве.
— Скажу только один раз, — Амилота поднялся, прикрыв срам пледом. — Услышу хоть одну шутку про свадьбу или собаку…
— Собачья свадьба, — тут же выдала я и поперхнулась. Мой драгоценный муж так на меня посмотрел, что пульс подскочил до заоблачных высот, но я не смутилась и в ответ послала такой же взгляд. Как там говорят? Муж и жена — одна сатана.
Куросаки где-то за плечом тихо мяукал от смеха, а инспектор и остальные, даже не стесняясь, ржали так, что им позавидовал бы конь дуллахана. Лайз бочком протиснулся к спальне и исчез там, потом до нас донесся звук падения и яростное рычание.
— А ты говоришь, застудил, — толкнул меня Флорентин. — Твой муж в самом расцвете сил, ну и в бешенстве, но это детали. Короче, основную стратегию мы вывели, а теперь я хочу немного отдохнуть.
— Про завтрак распорядись, — Куросаки поднял подстилочку, застелил ее обратно в корзинку и, мгновенно обернувшись котом, залез внутрь и довольно заурчал. Собачий запах его явно ничуть не смущал.
Я сделала страшные глаза, привлекая внимание, — конечно, до драконовых блюдец мне еще далеко, но все равно получилось достаточно выразительно. Морис все понял и потянул Рэнди к соседней спальне, а щупальцем пощекотал Мию, подталкивая к двери. Светка и дуллахан остались в гостиной на диванчике, вернее, моя подружка устроила из его костей подушку, которую запихала себе под бок, и сладко уснула. Костяной, впрочем, был не против.
— А теперь истинная причина, по которой Бламс согласилась сдать ректора, — торжественно огласила я повестку дня, когда мы с друзьями собрались узким кругом. — Нам нужна голова Миллхауса, ну или вся тушка. Хотя мы договаривались только на голову, остальное у нее в кабинет не поместится.
— Чего? — кракен и гуль синхронно икнули.
— Мало того что нам надо дракона завалить, так еще и голову ему отчекрыжить? — уточнила Мия.
— Ну, примерно так.
— И мы это реально будем делать?
— Надеюсь, до этого не дойдет, нам главное свалить отсюда вовремя, а на Темном факультете уже придумаем, что делать.
— Есть предложение сдать милую Арлетту Миллхаусу и посмотреть, как драконы пытаются оторвать друг дружке головы… — задумчиво протянул Морис.
— И потом бегать уже от двух ректоров, желающих пустить нас на удобрения для оранжереи, — добавила Мия.
А я мрачно подумала, что убегать от двух драконов сразу гораздо приятнее, чем занятие, которое мне предстоит. Вы когда-нибудь смотрели выступление тореадора и быка? Так вот сейчас я была той красной тряпкой, которой машут у морды психически неуравновешенного животного. И мне нужно выйти на арену и желательно победить, но как же это сложно сделать, если взбесившийся бык — твой муж.
— Поступим мудро, подумаем об этом завтра, — я закончила дискуссию. — Если выживу.
Морис нервно хмыкнул, Мия ничего не сказала, а Рэнди выдал странную фразу:
— Но пасаран!
Я вышла из общей спальни, поправила косточку у дуллахана, машинально погладила кота и больше не могла тянуть время. Встала у двери, за которой скрылся Амилота, постучала, подождала, снова постучала.
— Не заходи, — прорычали мне изнутри.
— А поздно, — я действительно уже ввалилась в комнату, Амилота все еще был человеком, но рычал прям по-настоящему, по-собачьи.
Где наша не пропадала…
Я подошла ближе, оценила степень риска, что меня загрызут, и просто обняла этого упертого. Лайз дернулся, попытался отодвинуться, но я крепко прижималась к нему, не давая даже малейшего шанса отползти от меня. Змейки активно помогали, радостно шипя и ласкаясь об волосы куратора. И постепенно он расслабился, обмяк в моих судорожных объятиях.
— Мир? — я протянула ему руку с оттопыренным мизинчиком.
— А что надо делать?
— Для начала отвести этот палец в сторону, а потом переплести его с моим и потрясти, — я не стала говорить, что обычно еще и ритуальную кричалку проговаривают. Хватит в моей жизни ритуалов.
— И что происходит в итоге? — Лайз с недоверием покосился на наши переплетенные руки.
— Магия.
Мне нравилось держать его ладонь в своей. Он был раскаленной печью, а я — жадной до тепла змейкой, и вместе мы удачно дополняли друг друга. В этот момент я поняла, что, даже если два придурошных дракона будут гоняться за нами по всей Академии Небытия, мы это переживем. А местами и пережуем — лягушек я ела, чем драконы хуже?
— Рита.
— М? — я немного увлеклась, и неожиданно проникновенный голос Лайза заставил меня насторожиться. Что-то опять не так?
— Спасибо за зелье памяти, — сказал он, глядя мне в глаза. — Это было как раз вовремя.
Наши мизинчики расплелись, и я с сожалением опустила руку.
— Да не за что. Мне показалось, тебе это действительно важно и…
— Когда все закончится, я хочу, чтобы моя жизнь, наконец, началась заново. Как смотришь на то, чтобы разделить это начало со мной?
Он мне что, предложение делает? Я растерянно молчала, наверное, впервые совсем не знала, что ответить. Теперь он подумает, что я ищу повод отказаться.
— Ну, мы же и так женаты, — нашлась я с ответом, но более глупый вариант было бы сложно придумать.
— Я серьезно. — Его горячие ладони перехватили мои пальцы, когда они искали, что бы пожамкать, чтобы перестать нервничать. — Как будто ничего до вообще не было. Понимаешь?
Я вздохнула.
— Сложно делать вид, что ничего не было. И дело не в том, что ты убил меня по приказу начальства. Просто… не хочу забывать, каким увидела тебя на кладбище, перед тем как метнуть лопату.
Лайз издал гортанный смешок, видимо, тоже вспомнил тот вечер.
— Хорошо. Тогда обсудим все, когда придет время.
Не признание в любви, совсем нет. Но я ощутила то самое шевеление тонких крылышек в животе, с каким просыпаются влюбленные бабочки в сюжетах ванильных книжек. Он хочет обменять свою память на возможность прожить другую жизнь со мной, хоть я и горгона, а заодно — вечный источник проблем. Если кто-то скажет, что все это дико неромантично, я дам ему в глаз. И без всякой там магии.
Под эти мысли я мирно заснула на груди у своего честно отвоеванного мужа. У ребят могли возникнуть вопросы, почему я войти в спальню вошла, а выйти не вышла, но они у меня не глупые, да и сто процентов уже заглянули в щелочку по очереди. А утром нас с Лайзом разбудило тактичное поскребывание когтями по двери.
— Завтрак-ня, — довольно произнес Куросаки, когда мы выползли в гостиную, зевающие и в мятой одежде. Посреди комнаты накрыли большой стол, на нем радовали глаз классические атрибуты завтрака: омлет, румяные тосты, масличко в масленке, колбасная и сырная нарезки, блюдо с маленькими кексиками. Стало слышно, как у кого-то — кажется, Рэнди — заурчало в желудке. Но было там и кое-что еще… Высокое блюдо, накрытое железным колпаком, который слегка подрагивал, отчего складывалось нехорошее впечатление, что под ним пряталось что-то слишком живое для раннего перекуса.
— Ну что опять? — взвилась неожиданно Мия и сдернула клош.
Мы в едином порыве подались вперед, а потом так же единодушно отшатнулись — с тарелки на нас смотрело черное нечто, пасть алчно распахнулась, демонстрируя зубы, измазанные кроваво-алым. Куросаки запрыгнул на Амилоту, тот, матерясь на языке кочевых племен, попытался оторвать от себя кота и прикрыть собой меня, Мия и Светка раздербанили дуллахана на части и, вооружившись, кажется, бедренными костями, заскочили на диван с ногами. Морис отмахивался кружевным платочком, бормоча что-то подозрительно похожее на молитву на латыни, и только Рэнди совершенно спокойно протянул к чудищу руки и погладил.
— Гу! — выдало довольное существо.
— Чернушка! — заорали мы еще громче.
— Гу-гу-гу, — подтвердила она и прыгнула мне на руки.
Честно говоря, из меня вышла плохая хозяйка для питомца, сначала забыла на Светлом факультете, потом опять сбежала навстречу приключениям, не предупредив малышку. Но Чернушка не обижалась, а, закончив тереться об меня, носилась по комнате и радостно гукала, обмазывая всех полюбившимся ей вареньем. И эту милую сердцу картину долгожданного воссоединения прервал скрип входной двери.
Я же говорила, что Флорентин обладает суперспособностью появляться в очень неподходящее время?
Инспектор с ужасом посмотрел на меня, перемазанную малиновым вареньем, на лохматый метеор с глазами, потом на стопку погрызенных блинов на блюде — и икнул. Чернушка решила, что симпатичный блондин в идеально сидящем сером костюме слишком чистый для нашей компании, и ринулась к нему. Флорентин стойко выдержал первую попытку намазать его, но вторую пресек, схватив любвеобильное существо в полете.
— Такого вида я еще не арестовывал… — пробормотал он с интересом.
— Это секретная разработка Темного факультета, — авторитетно заявил Морис и, пользуясь случаем, стал вытирать с Чернушки варенье. — На ресурсы скидывались с миру по шерстинке.
Флорентин нашел взглядом самого подходящего донора, благо у него и масть подходящая, но Куросаки сразу вскинул лапы, то есть руки.
— Не имею к этому отношения, — отмазался он, недовольный тем, что Лайз его все-таки отцепил от себя. Наверное, мне стоит начать ревновать?
Чернушка вывернулась и заскочила Куросаки на голову, чтобы оттуда сверкать круглыми совиными глазами, и в целом успешно прикинулась мирным домашним питомцем. Флорентин вытер руки салфеткой, а пара бутербродов с сыром, медом и орешками примирили его с реальностью. Тут же за завтраком инспектор поднял тему будущего суда над Арлеттой Бламс, а заодно и нашего плана по отбеливанию ее репутации ради оправдания Амилоты.
— Мне не нужна ваша помощь, — заявил Лайз категорично. — Тем более такая.
— Вы это разве вчера не обсуждали? — спросил Куро, намекая на наше вечернее уединение.
— По моему опыту, лучше не стоять перед несущимся танком, — хмыкнул Флорентин.
— А ты помолчи, — одернул его Амилота. — Из-за твоего упрямства вляпались. Говорил же, веди себя обычно, особо не высовывайся. Но нет, нам же надо переть танком впереди всех, в лучах славы и будущих премий. Тем более ты далеко не танк…
— Так, БМПшка, — не удержалась я от подкола, — а вот я полноценный Т-34. Вас обоих на броне прокатить?
Лайз хотел что-то сказать, но посмотрел на меня и промолчал. Инспектор тоже благоразумно заткнулся и больше не подначивал нашего куратора.
— Вот и молодцы, не мешайте спасательному отряду выполнять задачу, — похвалила я. — И нет, вчера… Мы вчера не о том разговаривали, так что давайте-ка с самого начала еще разок.
И я повторила свой уговор с Бламс, ее требования в обмен на наши, и, если честно, в пересказе выходило как-то совсем мутно, будто это мы помогали ректорше, а не она нам, хотя мы-то почти что на свободе, а она — в блокаторах и в камере. Лайз смотрел так, словно читал мои мысли, а вот мне читать его не особо хотелось, потому что ничего приятного про себя я там точно не увижу.
— Эй, ну чего все приуныли? — пришел на выручку Морис. — Нет причин для беспокойства.
— Есть причины для паники, — буркнул Рэнди.
— В крайнем случае, будем действовать по принципу «страви и беги», — сказал Морис и покосился на двоих представителей факультета. — Вы этого не слышали.
Куросаки демонстративно зевнул, сверкнув острыми белоснежными клычками.
— Так когда там это все начнется? — спросила Светка.
Инспектор сверился с браслетом.
— Предварительное слушание состоится в обед. Особого контроля нет, провести можно кого угодно, главное, тихо.
— Быстрее начнем, быстрее выйдем, — кивнул Куросаки. Лайз покачал головой.
— Мне это не нравится. Вы собираетесь решать маленькую проблему, ввязавшись в большую.
Мы с ребятами переглянулись.
— Это наш стиль жизни, — весомо заметил Морис и достал зеркальце. — Так, только дайте мне пять минут, я еще не совсем готов.
— Мы на суд идем, а не на свадьбу, — бросила ему в спину Мия. — Хотя о чем я? Если бы мы собирались на свадьбу, вышли бы из дома как раз к разводу.
Пока некоторые заканчивали завтрак, а другие — Морис — чистили перышки, я осталась наедине со своими мыслями и снова засомневалась, что поступаю правильно. Ну отзовем мы претензии, и что? Дальнейшая развязка не поддавалась прогнозам или планированию. Еще и Миллхаус подозрительно тихушничает: или решил, что Амилота не стоит того, чтобы вмешиваться, либо все идет по его плану. Но если я буду так думать, то точно заработаю паранойю.
Рядом возникла Мия и положила ладонь мне на плечо, с другой стороны по спине похлопал Рэнди, а когда из соседней комнаты выпорхнул готовый ко всему Морис, я шумно выдохнула. Известная истина — если проблем все больше и больше, не надо начинать решать их с последней.
— Ладно, идемте, — скомандовала я.
Амилота дернулся было с нами, но Флорентин его остановил.
— Ты еще не восстановился, поэтому сиди здесь, если не хочешь снова посетить чудесную одиночную камеру.
Я была рада, что не мне пришлось это говорить. Лайз был бледным, с неестественным румянцем и с кругами под глазами. Жар все еще не проходил, и я подумала, что после того, как мы разберемся с Арлеттой, его снова надо будет показать врачу. И лучше бы Зусману, ему я больше доверяла, несмотря на все свои приключения.
— Все будет хорошо, — пообещала я Лайзу.
— Это должны быть мои слова, женщина.
Я показала ему язык и отвернулась, чтобы он не заметил, как мне приятно слышать это собственническое обращение. Ох, Рита, куда тебя несет?..
Мы выходили из комнаты в лучших традициях фильмов про гангстеров. Впереди шли Флорентин и Куросаки, а потом уже наше сборище перспективных студентов — Мия, Светка, Морис и Рэнди, а завершала этот паровозик я. Чернушка радостно гукала у меня в кармане. Дуллахан остался с Амилотой собирать себя после несанкционированного разбора. Судя по храпу в соседней комнате, Ма и Чо чувствовали себя превосходно, и я не решилась их будить.

Зал для заседаний находился этажом выше, и пока мы к нему продвигались, нас одаривали разными взглядами, от откровенно презрительных до уважительных. Ну я бы тоже себя зауважала после такого феерического разгрома башни. Не везет нам с ними, ой не везет.
— Надо, наверное, постучать? — Морис застыл перед дверью с жуткой табличкой «Допросный зал № 1».
— А мы не свои, что ли, ня? — Куро пренебрег правилами приличия и первым шагнул внутрь, а мы за ним. Во главе большого стола восседал вчерашний старик, Арлетта сидела за маленькой конторкой, в глубине зала было отделенное пространство и там базировалось немало зобовцев с папками, бумажками и прочими атрибутами офисного планктона. Я обрадовалась им как родным, скоро и правда стану тут своим человеком, точнее, своей горгоной.
— Инспектор Флорентин? — удивился начальник.
— Мы пришли заявить о снятии с госпожи Бламс обвинений в незаконном удержании темной души, — Морис явно воображал себя адвокатом дьявола. Болтать он умел и любил, так что на эту роль больше никто не покушался.
— А также предоставить документы, что музей неестественных существ принадлежит Темному факультету и был одолжен Светлому факультету как объект для исследований и прохождения практики, — добавил Куросаки и потряс толстой пачкой бумаги.
Когда он успел? Я уважительно присвистнула.
Арлетта ехидно посмотрела на старика. Секретарь опасливо подошел к нам и забрал бумаги, молча передал их главе ЗОБ, тот покопался, похмыкал и переложил их в большую коробку.
— Продолжаем, — объявил он.
— Слово предоставляется свидетелю обвинения, — секретарь замялся. — Ну или защиты…
Я вытолкнула Светку вперед.
Дверь в зал распахнулась, и внутрь бесцеремонно ввалилась группа людей с камерами и стойками с микрофонами.
— Кто их пустил? — зобовцы зашушукались, а главный хлопнул кулаком по столу.
— Независимая пресса, — мрачно отозвался журналист и ткнул микрофоном прямо в лицо старику. — Вы что-то имеете против?
Он скривился, но промолчал.
— Я не хотела переходить на Темный факультет! И не хотела превращаться в чудовище! Госпожа Бламс пошла мне навстречу, она тут не виновата, я сама ее об этом попросила, — продолжила подруга.
— Но вы все же превратились? — со стороны старика поднялся молодой человек в черной форме.
— Да, как раз после того, как ваш инспектор силой отволок меня на Темный факультет.
— И в кого же вы превратились? — продолжал упорствовать этот мужчина.
— Не надо! — я хотела перехватить Светку, но она меня оттолкнула.
— Хотите посмотреть? — подруга злобно зашипела, ее хламида пошла волнами, а я успела подумать, что, кажется, заседание перенесут. Рэнди вышел вперед и бесстрашно обхватил Светку за плечи.
— Прекратите издеваться над моей студенткой, — голос Бламс разлился по залу, подавляя всех стальными нотками. — Нужное мы уже выяснили, у нас был конфиденциальный договор, и ваше вмешательство привело к таким последствиям. Как я поняла, обвинение снимается?
Никто в зале не посмел ей возразить.
— А судя по бумагам, которые заявил представитель Темного факультета, я думаю, претензий ко мне совершенно не осталось?
— Подождите, но инцидент был! Почему практическое пособие вырвалось из-под контроля? — черный мундир решил бороться до последнего.
— А это уже я объясню, — мило улыбнулась я и вышла в центр зала. Змейки снова завязали на голове бантик и немного пошипели на журналиста с микрофоном.
— Наш многоуважаемый ректор доверил содержание пособия мне как особо перспективной студентке. Но, — я сделала паузу, — мы вымотались на предыдущей практике, и мне попросту не хватило сил контролировать все это. К тому же Светлый факультет слегка не подходит для моей силы. Но в целом между факультетами нет разногласий, и все возможные печальные последствия будут компенсированы с нашей стороны.
Старикана ощутимо трясло, он побагровел.
— И, прежде чем мы закончим это «судилище», у меня есть заявление, — Арлетта снова завладела вниманием зала. — Ответственно говорю, что происшествие с куратором Темного факультета случилось без ведома ректора Миллхауса Дрея, вся ответственность лежит непосредственно на самом кураторе Амилоте, помимо того, вчера была совершена попытка скрыть этот факт при участии его студентов.
— Чего? — я не верила своим ушам.
— Как вы это прокомментируете? Кто предпринял попытку сокрытия фактов? Где сейчас куратор Амилота? Что за происшествие?
Голова взорвалась тысячей мыслей, меня сначала затрясло от злости, а потом резко отпустило. Тебя обманули, Рита, ты поверила старой, лживой и прожженной ящерице и сунула голову прямо на плаху. Тело отреагировало мгновенно, и через секунду в зале совещаний установилась полнейшая тишина. Можно даже сказать, каменная.
Бламс невозмутимо смотрела на мою трансформацию и улыбалась.
— Рита, — прошелестел откуда-то сзади Морис. — Рита!
Я обернулась и увидела всех своих застрявших в кольцах моего хвоста. Настолько большой я ни разу не становилась. Ну и пусть, не надо было меня злить!
— Арлетта, — я зашипела и повернулась к драконше. — Мы так не договаривались!
— Никому нельзя верить, — ректорша выглядела довольной, ей удалось не только похоронить Амилоту, но и одновременно нас с ним. Как она говорила, значит, меня и не должно существовать? Когти ударили в стол, прямо в то место, где секунду назад лежала ее рука. Сама же драконша быстренько спряталась за окаменевшую главу, уцелевшие журналисты набились в стойло для секретарей и оттуда вели запись прямого эфира.
Нет, ну это уже перебор! Я расправила хвост и смяла им стол, охранники решили поиграть в героев и выстроились перед главным, прикрывая его живым щитом. Но этот душный старикан был мне не нужен, я хотела только одного — выковырнуть оттуда Бламс и распотрошить ее в прямом эфире.
— Стоять! — знакомый голос помог мне очнуться от пелены ярости.
Пока я крушила зал, Мия и Флорентин успели сбегать за Амилотой, и вот он стоял передо мной, отвлекая внимание от эвакуации.
— Отойди, — теперь уже я рычала, мы поменялись ролями, и он действовал в качестве моего успокоительного.
— Медитация, Рита! Дыши и думай! Закрой глаза и слушай мой голос…
Получалось откровенно так себе, где-то на кончике чесался хвост, когти на руках и ногах мешались, змеи выросли почти до пола и все-таки сожрали микрофон, но хуже всего было то, что гнев никак не хотел уходить.
Я знала только один способ погасить его — убить своего врага, но Лайз стоял прямо на пути.
Сзади раздалось ворчание, и вперед вырвалась Светка в своей сфинксовой форме, крыльями разметала зобовцев и прыгнула, пытаясь достать Арлетту. Я завизжала и ухватила ее кончиком хвоста, нисколько не беспокоясь об охранниках, по которым он сначала прошелся, а потом вернулся обратно, но уже с добычей. Подруга рычала, кусалась, но в целом была на некоторое время обезврежена. А вот про сидящую в кармане Чернушку я забыла. Шерстяная нечисть нарастила себе тело, превратившись из маленького шарика в смертоносный комок с зубищами. Отпружинив от меня, Чернушка влетела в толпу охранников, и там начался хаос. Она грызла, перепрыгивала на других и снова впивалась зубами.
— Чернушка, фу!
Но она дралась не на жизнь, а насмерть.
— Рита, надо уходить, — Флорентин оказался рядом, за его спиной маячили Ма и Чо, несущие покрывало с дивана, из которого выглядывали кости дуллахана. Мешок с головой тащила Мия, периодически накрывая особо ретивых сотрудников ЗОБа своей паутиной. Амилота застыл рядом со мной, поглаживая где-то у основания хвоста.
Морис и Рэнди спешно выпутывали Светку, потому что гнев никуда не делся, и я, видимо, уже начала затягивать петли со всей своей силой.
— Флорентин! — громко орал начальник инспектора (возможно, уже бывший), пытаясь вырваться из хватки коллег. — Я этого так не оставлю!
— Валим! — Куросаки вытащил портал и бросил его мне под ноги, или хвост, какая теперь разница. Я едва успела схватить нашу боевую меховую подружку и прижать к себе. Краем глаза я еще заметила, что в марево портала ринулась фигура в черном.
А Флорентин-то зачем?
И пространство преломилось. Обволокло вонючей дымкой. Надо сказать Куросаки, что китайские порталы однажды нас угробят и хватит уже экономить бюджет. А потом мы провалились куда-то, и стало больно. Ощущение, что меня засунули в машинку для отжима и пару раз конкретно выжали.
Зрение потихоньку вернулось, я сидела на чьей-то надгробной плите, Куросаки в образе кота яростно вылизывал свой хвост, Ма и Чо стонали где-то неподалеку, Мия в обнимку с мешком висела на паутине на ближайшем дереве, кракен и гуль с потерявшей сознание Светкой сидели на земле.
— Мы выбрались? — хвост был все еще при мне, но гораздо меньше по размеру, а сверху его стыдливо и очень нелепо прикрывала студенческая юбка на резинке, сшитая специально для меня, чтобы не позорила факультет голым задом.
— Откуда и куда? Все в этом мире относительно, — Сорамару появился из-за кованой ограды. — Хорошенько вас приложило. Куросаки-сан, что я говорил про максимальное ограничение веса?
Куро зло мявкнул.
— Хочешь сказать, у нас был перебор? И как мы все пролезли?
— Пришлось позаимствовать со склада большой переносной портал, но пока я его настраивал, вы частично разлетелись по разным местам, — доложил уборщик. — Бедняге дуллахану особенно досталось, кто же додумался загрузить кости в покрывало? Я уже два часа прочесываю кладбище, но еще не нашел пару кусочков позвоночника и еще кое-чего по мелочи.
— Два часа? — я с ужасом села. — А где?..
— Я? — Меня накрыла гигантская тень. Миллхаус проглотил комок огня и опустил свою голову ко мне. — Определенно, Кудряшова, вы не только «самый перспективный» студент, но и самый замороченный. Я вам в собаки-ищейки нанимался?
Теперь я поняла, как, а вернее, на ком Сорамару прочесывал кладбище.
— Нам конец, — простонал Рэнди.
— Это инспектор виноват, — быстро нашел, на кого перевалить ответственность, Морис. — Мы сидели в своих камерах, а он нас вытащил и сподвиг… — он увидел, каким взглядом на него смотрит ректор, и замолчал.
— На подвиги? — миролюбиво продолжил дракон. — А на добычу головы чудовища он вас тоже подписал? Хотя нет, это тут у нас «перспектива» сработала. Дурачье обыкновенное. Вас обвели вокруг пальца, а вы с радостью заглотили приманку. Арлетта никогда ничего не делает просто так.
— Это я виновата, — с трудом мне удалось приподняться с плиты, но голова дракона не дала мне этого сделать и толкнула обратно.
— Лежи уже, немочь бледная, — Миллхаус поднялся с уборщиком на шее. — Пойду поищу остальное, а вы пока тут побудьте. Энергию лучше всего восстанавливать на кладбище.
Я не стала спорить, к ощущениям отжима прибавилась дурнота и дрожь.
— Рита, ты дрожишь? — вдруг спросил Морис.
— Кажется, да, а почему ты спрашиваешь?
— Я лежу на твоем хвосте, — выдал кракен, — и меня потрясывает, вот и пытаюсь понять, кто из нас дрожит.
Из-под нагромождения наших тел выползла Чернушка и громко застучала зубами.
Трясти, впрочем, перестало.
И тут я поняла, что нас намного меньше, чем должно быть.
— Морис, а где Амилота?

Глава 10

Морис молчал, а меня медленно, но уверенно охватывала паника. Мы, значит, поперлись его спасать, разгромили многострадальный ЗОБ, а он опять пропал?! Без меня?
— Только не говори, что из тумана появилась лошадь, и он на ней унесся вдаль и обещал вернуться?
— Он тебе это и скажет-ня, — Куросаки подошел к нам на мягких лапках, обтерся об меня меховым боком и потом удобненько устроился прямо на моей груди. Сложно было отделаться от ощущения, что держу на себе целого куратора, а не милую черную кисоньку, даже немного неловко стало. Однако и сил шевелиться уже не осталось, но очнувшиеся змейки весьма чувствительно тяпнули кота за основание хвоста.
— Знаете, мне сейчас не до игр! А ну живо рассказывайте, куда пропал этот… пес.
— Куро бы тебе рассказал, но теперь Куро больно, и он обиделся! — Кот сел и явно вознамерился вылизываться дальше, не покидая насиженного места.
Благо от жестокого обращения с животными меня уберег Рэнди, сообщив из-за надгробия, к которому устало привалился:
— Куратор держал портал, чтобы нас не разнесло на молекулы, и перенапрягся. Его уже Зусман с Ирмой унесли, — сказал он и продемонстрировал свое удивительно зеленое лицо, под цвет глаз и кофты. Хороша у нас спасательная команда, хоть самих спасай.
— Унесли? Живого, надеюсь?!
— Живого-живого. Я мертвецов носом чую, — похвалился Рэнди.
Я только тогда обратила внимание, где именно мы оказались и чье надгробие служило опорой для гуля.
— Мы на могиле Кирры, — сообщила я потрясенно.
Вот так совпадение. И чистенько так, травка прополота, хотя мы, признаться, здесь только пьянствовали разок, а никак не уборкой занимались. Но кто-то все же ухаживал за этим местом. Может, Рэнди?
Пока мы соскребали себя с земли, чтобы отправиться в родное общежитие, со стороны ворот появились бело-серые тени в касках и налобных фонариках. Мы не ждали ничего хорошего, поэтому постарались максимально сбиться в кучу, чтобы дать отпор, если ректор передумал нас щадить и… даже не знаю. Продал в рабство.
— А это кто еще? — сощурился Морис и обхватил себя за плечи щупальцами, собираясь в розовато-лиловый гладкий комок. — Рита, я их боюсь.
— Эвакуация мы, — пробурчала ближайшая фигура рычащим голосом оборотня Сережи. — Отработка на общественных началах.
У меня нервно задергался глаз, когда группа оборотней достала носилки и добровольно-принудительно уложила нас на них и понесла прочь с кладбища по кочкам и корягам. Откровенно говоря, в этом способе передвижения чувствовалась вся затаенная обида и поруганная мужская гордость Сережи и его товарищей, потому как уже через пять минут меня так укачало, что свитер Рэнди теперь подходил и к моему лицу. Я терпела сколько могла, но, когда Сережа в пятый раз едва не перевернул носилки, разложила всю его родословную до пятого колена по генеалогическому древу. Куросаки посмотрел на меня с уважением, а остальные оборотни засуетились и стали тащить носилки гораздо осторожнее.
Оказавшись в медпункте, я наконец-то почувствовала себя дома после долгой и тяжелой командировки. Впрочем, все так и было. Когда мы покинули Темный факультет? Неделю назад, выбравшись на бал с последствиями? Если меня заставят переписывать все конспекты за это время, лучше пусть сразу в карцер сажают.
Доктор тут же велел мне трансформироваться и осматривал уже в таком виде.
— Как интересно, — Зусман с большим воодушевлением пропальпировал мой хвост, позвоночник и даже залез змейкам в пасть. Нашел там покореженные куски микрофона, но не удивился. А чему? Трансляцию вели на оба факультета, поэтому, когда мы очнулись после телепортации, Миллхаус уже проорался и даже никого не убил. Не считая снова пострадавшей башни, теперь дыры были симметричны и очень красиво освещали двор в сумерках. Обо всем этом мне поведала Ирма, пока промывала мои ссадины и заклеивала царапины.
И хоть я тихо ненавидела ее за дурное обращение с нами и с семьей Софы, за всеми этими зобовскими приключениями решила причислить к наименьшему злу.
— И какой диагноз, доктор?
Со стороны я выглядела мумией больше, чем горгоной. Часть меня замотали обычными бинтами, а часть — эластичными, и если туалетной бумаги на голову намотать, можно не тратиться на хэллоуиновский костюм.
— Истощение, — мрачно отозвался Зусман, смешивая что-то в пробирке.
— И только? — считай, что повезло.
— Я бы не стал радоваться, — еще более мрачно продолжил он. — Реакция организма может быть любой. Вплоть до полной потери способностей или самоликвидации.
— Чего? После смерти хоть что-то не заканчивается самоликвидацией или рассеиванием? Почему этого не писали в брошюрах при поступлении?
Ирма тактично вышла из кабинета, превращать в древнеегипетские трупы моих друзей, и мы с доктором остались одни. Он снял очки и устало потер переносицу.
— Вас уже едва не рассеяло, Маргарита, — напомнил он. — Вы видели этот процесс, ваша прозрачность была вызвана именно им.
До меня дошла серьезность ситуации, но такими обходными путями, что в итоге я не испугалась, а развеселилась. Наверное, нервное.
— То есть перенапрягусь — и отъеду? А почему раньше не сказали? Стала бы я так на огороде выкладываться!
И в музее этом, да и потом… Короче, оказывается, как много способов сыграть в ящик. Эфемерная штука, эта ваша загробная жизнь.
— Отнеситесь к этому не как к неминуемому развитию событий, а как к совету на будущее.
— Подождите, док, получается, каждый из нас может просто испариться?
— Теоретически да, зависит от потраченной силы, объема и воздействия. Но не волнуйтесь, Кудряшова, сейчас вам ничего не грозит.
— А кому повезло меньше? — спросила я и все поняла даже раньше, чем взгляд Зусмана метнулся за ширму в дальней части медкабинета.
— Сначала это, — остановил он меня и сунул в руку пробирку, от которой хорошо так попахивало валерьянкой, возможно, даже настоянной на чем покрепче. Я машинально приложилась к таре, крякнула и помотала головой. Я, конечно, с некоторых пор сторонник традиционного лечения, за натуральность и все такое, но очень надеюсь, что Лайзу дают что-нибудь посерьезней травок.
— Могу я на него взглянуть?
— Пока нельзя, его состояние слишком нестабильное, и любой перекос может нарушить хрупкое равновесие, — покачал головой доктор.
— Ну хотя бы издалека? Пожалуйста.
Зусман обреченно вздохнул и позвал медсестру. Поскольку меня замотали будь здоров, Ирма усадила меня в огромное инвалидное кресло, подкатила к ширме и оставила рядом, убрав тканевый экран.
Передо мной лежал Амилота с ужасно бледным и осунувшимся лицом. Волосы из черных превратились в серые, будто присыпанные пеплом, а косички в них размохрились. Лайз заметно изменился, стал… нет, даже не старше. Старее. Я не удержалась и провела кончиками пальцев по сухой щеке.
— Худшее позади, — успокоил Зусман и принялся потрошить корзину с травами, выкладывая содержимое на неподвижного пациента. На подушку ушел сушеный пустырник вперемешку с лавандой, вокруг торса — зверобой и ромашка, а в ноги он насыпал целый мешок липовых цветков. Более странного и бездарного лечения я еще никогда не наблюдала.
— И как это работает? — я скептически осмотрела эту версию картины «собака на сене».
— Ароматерапия, — возвышенно произнес Зусман, а я очень постаралась не фыркнуть. В любом случае, он врач и лучше знает, чем можно помочь. По крайней мере, должен.
— А что-нибудь посерьезнее? Уколы там, переливание крови? Я слышала, у драконов особо целебная кровь, если надо, я ведерко нацежу.
Ирма побледнела и поспешно отвела взгляд. Зусман набил самокрутку сушеной ромашкой и поджег кончиком пальца.
— Маргарита, доверьтесь специалистам, — важно сказал он.
— Ну, может, в качестве БАДа хотя бы?
Ирма решила спрятаться под стол от моих медицинских экспериментов, и тут в спину мне выдохнули теплую волну. Миллхаус Дрей заглядывал одним глазом в окно второго этажа, и глаз этот выглядел слегка озадаченным.
— Ирма, вылезай! — позвала я. — Не буду я с нашего ректора кровь цедить!
— И на том спасибо, — буркнул Дрей, а Сорамару передал в открытое окно мешок с дуллаханом.
— Доктор Зу-у-усман! — страдальчески провыл костяной.
— Что? Опять? Я еще с прошлого раза клей не отмыл! Как можно было снова так раскрошиться? — доктор схватился за голову, а ослица поднесла ему перчатки и лоток с кисточками и клеем. Драконий глаз исчез из поля зрения, оставив после себя только аромат дымка — и уборщика.
Ситуация была донельзя паршивой. Амилота выбыл из строя, Куросаки в обиде, вся наша компания в разной степени потрепанности, а над Темным факультетом витал призрак тлена и безысходности. Я пошевелила хвостом, аккуратно ослабляя бинты, которые слишком напоминали мне путы.
— Ну так кровь поможет? — уточнила я еще раз, сползая с каталки.
— Кровь, фэ, как пошло, — уборщик посмотрел на Лайза и скривился при виде травы. — Ему поможет только…
Я навострила уши, но Сорамару не договорил, прижал палец к губам и слился со стеной, мгновенно в ней растворившись.
— Зараза, нагнал туману… Бесит!
Воспользовавшись тем, что доктор был занят костяным пациентом, я погладила Лайза хвостом и, кое-как перекинувшись обратно, тихо постанывая, выползла из кабинета. Сорамару в своем репертуаре, но главное он сказал: более действенный способ помочь Лайзу есть, но озвучивать его при докторе он почему-то не стал. Возможно, он не понравится ни Зусману, ни, скорее всего, Миллхаусу. В общем, все как всегда.
В коридоре я привалилась к стене и набрала сообщение для нашего чатика, как я его называла: «Уборщик знает, как помочь Лайзу. Иду его искать». Хотя от мысли, что мне надо сейчас куда-то идти, кроме своей комнаты, подташнивало.
Тут же пришел ответ:
«Не вздумай идти одна!» — это Морис.
«Вдруг он тебя обманывает?» — это Рэнди.
«Тащи свой зад в комнату», — это Мия.
Я немного подумала и решила, что в их словах есть резон, и лучше сначала уберечь себя от угрозы развеивания, а заодно предупредить об этом факте ребят, но только спустилась на первый этаж, как кто-то схватил меня за руку и оттащил под лестницу.
— Ему нужна сила, и ты можешь ее добыть. В недрах академии есть источник, возьми из него водички и напои… — зачастил Сорамару, стоя на цыпочках, чтобы дотянуться до моего уха. Никогда не стояла так близко к нему, и ощущения были странными.
— И где этот источник?
В руки мне приземлился смятый листочек с примерной картой.
— Больше помочь ничем не могу, — шепнул Сорамару и исчез.
— Отлично, — спрятав листочек в карман юбки, я побрела дальше. И только на улице меня осенило, что же такого странного было в Сорамару. Несмотря на то, что он весьма ощутимо дернул меня, я не ощущала его прикосновений, не ощущала тепла или запаха дыхания.
Вообще ничего.

С трудом отбросив тяжелые мысли, совершенно лишние сейчас, когда все и так напоминало театр абсурда, я пересекла аллею и вошла в общагу. Комната встретила меня привычным бардаком и полумраком. Мия уже была здесь, висела в коконе над кроватью.
— Ты чего? — не поняла я.
— Медитирую так, — ответила она. — Нервы успокаивает. В ванную пойдешь?
— Не сегодня.
Я привычно вытащила из шкафа новенькие трусы, натянула их и забралась на кровать. Достала из-под подушки спящую Чернушку, подсунула ее под бок и блаженно закрыла глаза.
— Ты куратора видела? — через некоторое время спросила Мия.
— Ага, — промычала я ей в ответ.
— Все плохо?
Перед глазами встал измученный Амилота, и я промолчала.
— Рита, — раздражающее шипение паучихи раздалось прямо у уха. Я не выдержала и рыкнула:
— Мия, зараза такая, ты меня доведешь однажды и будешь висеть неделю в коконе из хвоста.
— Да хоть две! Так как он?
— Плохо! Зусман как-то очень осторожно высказался по поводу прогноза. Миллхаус ничего не сказал. Но наш доблестный ректор и помирать будет молча, тут на его помощь даже не стоит рассчитывать. А вот уборщик подал идею, как помочь.
Я пересказала ей наш разговор с Сорамару и показала листочек.
— Сначала нужно проверить карту у Мориса, вдруг это очередная ловушка? — выдала здравую мысль Мия и тут же набрала сообщение на браслете. — А источник точно есть, брату на истории основания Академии Небытия рассказывали. Но больше в качестве предания старины глубокой.
— А ты Флорентина не видела? — я перевернулась на живот, отодвинув похрапывающую Чернушку.
— А ему чего тут делать?
— Перед тем как провалились в портал, я вроде видела, что он к нам прыгнул.
— Так это из-за него перевес получился? — ахнула Мия. — Уничтожу!
— Да и я не против ему пару ласковых сказать, — пробормотала я. Картинка вроде бы складывалась, но зачем Флорентину прыгать именно в наш портал, когда у него собственные наверняка имелись? Да и вообще, зачем ему убегать? Неужели за лояльность к нам его могут серьезно наказать?
Додумать мне не дали — после деликатного стука в комнату ввалился Рэнди, буквально таща на горбе драматично постанывающего Мориса.
— Битый не битого везет, — едко прокомментировала Мия.
— У меня все щупальца раздавлены, а у него всего-то трещина в ребрах, — ответил ей Морис и схватился за голову, не забыв болезненно поморщиться. Позер.
Мы с Мией понимающе переглянулись.
— Ладно, хотя бы живые, — отмахнулся Рэнди и скинул друга на мою кровать.
— А кто умер? — полюбопытствовал Морис, за что получил от Мии подушкой по больной голове.
— Куратор наш, если мы ему не поможем, — буркнула я.
— Рита, ты наверняка заметила, что наша помощь ему часто заканчивается полным провалом, и я даже боюсь представить, что мы еще можем натворить в этих самых благих целях. Как бы хуже не стало.
Не хотелось этого признавать, но он был прав. Частично… Местами… Но разве можно оставить человека в беде, особенно если он еще немного твой муж?
— Хочешь сказать, мы его бросим? — зашипела Мия.
Морис понял, что раздавленные щупальца — ничто по сравнению с тем, что с ним может сделать взбешенная подруга. Как минимум, показать, что такое питание паука в академических условиях.
— Нам надо обсудить план! Обсудить! — Морис шустро спрятался за Рэнди, который совершенно спокойно играл с Чернушкой перышком из подушки. Заметив, что все на него смотрят, он в последний раз пощекотал довольный комочек волос и с сожалением отложил «игрушку».
— Выглядит все очень подозрительно, — изрек он с философским видом. — Источник, вода эта, прям как в сказке. Но проверить бы надо. Покажи карту, я столько времени в подземельях на практиках проторчал, все повороты наизусть знаю.
— И все равно в чужую комнату заходишь, — не удержался Морис. — По ошибке якобы.
Рэнди закатил глаза и кинул в Мориса Чернушкой. Ей это понравилось, тем более что у Мориса были такие красивые кружевные штучки на рукавах рубашки. Ключевое слово — были.
— Только не это! Я доставку целый месяц ждал! — завопил Морис, трогая обслюнявленные останки рюш, нашедших свой конец в бездонной пасти моего питомца. — Ты вандал!
— А ты… ты шмоточник, вот ты кто! — обиделся Рэнди. — Ты тряпки тоннами закупаешь?
— Ну я же не ты, чтобы в одном свитере годами пылиться.
Я сидела с листочком в руке и ждала, когда они успокоятся. Выразительный хруст прервал их перепалку, Мия демонстративно заломила лапы еще раз и улыбнулась. Такого количества зубов, как у Чернушки — кто бы мог подумать? — у нее не было, но проняло даже меня.
Рэнди поспешно взял листок, повертел, однако, если судить по выражению его лица, местность узнаванию не поддавалась.
— Никто и не говорил, что будет просто, — резюмировал Морис. — Неси меня в библиотеку.
— Может, тебя Марго отнесет? — Рэнди с надеждой посмотрел на меня.
— Я вам что, вьючный мумак?
— Ты большая и сильная, — попытался подмазаться Рэнди, но я показала ему кукиш.
Даже сильные женщины иногда устают таскать все на себе — и всех тоже. Кстати, о всех.
— А вы Флорентина не видели?
— А что, за нами уже из ЗОБа пришли? — в тон мне спросил Морис.
— Он за нами в портал нырнул, из-за этого и перевес был, — пояснила я.
— Да не мог он прыгнуть, он у начальника своего стоял, когда Чернушка охранников кромсала.
А ведь и правда, я припоминала что-то такое, но вдруг у него была прокачана суперпрыгучесть? Или просто в пылу схватки мы и не заметили, как он переместился к нам. Зайти, что ли, к Миллхаусу и намекнуть, что по академии ходит вражеский шпион?
— Ладно, с ним тогда потом разберемся, — решила я и поманила Мориса пальцем. — Пора в библиотеку?
Расстроенный дуэт непризнанных комиков отправился в путь, предварительно скопировав листочек на браслет. Мия искала в тетрадях те самые первые лекции об основании Академии Небытия. Я вообще не уверена, что была на них, скорее всего, аукнулось отсутствие куратора. Амилота, оживешь, я на тебя точно блох натравлю. С особой жестокостью! Мне занятия не нашлось, поэтому я грызла ноготь, но ноготь не поддавался.
— Нашла! — радостно завопила Мия.
— Кого?
К нам вползла мрачная и зевающая Светка, которую сегодня, наконец, устроили на проживание этажом ниже. Я в третий раз пересказала историю с таинственным источником и волшебной водичкой в нем.
— Фигня, — сразу отреагировала подруга. — Скажи еще, живая вода и мертвая? Может, этот ваш уборщик в детстве сказок перечитал?
— Можно подумать, мы не как из сказки, — отозвалась паучиха. — Из очень страшной.
Тут возразить было нечего. Чернушка осторожно подобралась к Светкиной ноге и потерлась, как круглый черный кот.
— А это что за колобок? — Светка подняла зубастика, почесала где-то, и по комнате поплыло довольное мурчание. С животными у нее всегда получалось проще, чем у меня. Я даже немного расстроилась: значит, только почеши — и наша кусачая нечисть становится общей? А с другой стороны, мне что, жалко?
Резкий щелчок вернул меня в реальность. Светка щелкнула еще раз и помахала рукой у меня перед лицом.
— Вызываю Таймыр! Хотя нет, Хьюстон, у нас проблемы!
— Какие из?
Мия вздохнула:
— Существование источника документально подтверждено. И это все, что у меня есть.
Не успели мы приуныть, как открылась дверь, и Рэнди втащил Мориса и усадил на пол.
— Это в старых подвалах, практически там, где карцер. И это единственная хорошая новость. Вход обвалился еще лет триста назад, при попытке реконструкции. А потом уже любопытные постарались, и пришлось все засыпать повторно.
Пока Морис говорил, гуль сбегал в коридор и вернулся с разборной саперной лопатой.
— Ну как знал, что пригодится, — довольно сказал он и прижал инструмент к груди. Мия не впечатлилась.
— Этим вы будете копать до седьмого пришествия.
— И что ты предлагаешь?
— Воспользуемся техникой.
Я представила, как управляю огромным экскаватором и ковшом отгоняю Миллхауса от входа. Картинка мне понравилась, но она была еще более сказочной, чем существование источника с живой водой.
— А как мы объясним Дрею, почему в историческом месте строительная техника? — Рэнди все еще надеялся отстоять свое копательное сокровище.
— Магической техникой, — ехидно пояснила Мия. — Земля у кого? Вот Рита все и сделает.
— А Риту спросили?
— Уверена, у Риты нет возражений.
И она была права. Не то чтобы перспектива использовать свою нестабильную и местами крайне разрушительную силу для такого тонкого дела, как раскопки, меня радовала, но выхода не было. Договорившись собраться после полуночи, я закрылась в ванной и, как следует отмокнув, переоделась в форму, перекусила бутербродом, принесенным из столовой паучихой, и приготовилась ждать. Время, как назло, тянулось медленно. Ужин только прошел, в коридоре еще гудели голоса сокамерников, тьфу, сокурсников. А у меня на душе было неспокойно и с каждым часом становилось все тревожнее. Флорентин не появляется, Миллхаус тоже. Про Лайза я даже думать боялась.
Что делать-то? Продолжать учиться как ни в чем не бывало? Я тяжко вздохнула. С таким количеством прогулов сидеть мне тут до ближайшей сессии, а там хоть и правда иди в ЗОБ на полставки, ксерокопии для инспекторов снимать.
Мия не выдержала первой.
— Все понятно, — хлопнула она себя по коленкам. — Пошли погуляем, иначе от твоих горестных вздохов тут все плесенью покроется.
Я побурчала для приличия, но почти сразу подскочила с кровати. Мы вышли из общаги и устроились на уже знакомой лавочке в зарослях аллеи.
— Погулять, в твоем понимании, — это сменить место сидения?
Мия с хрустом потянулась:
— У меня все болит, и если не хочешь ночью тащить меня на своем горбу, то максимум только посидеть.
— Попались, драгоценные!
Кусты рядом зашевелились, и перед нами возник странный человек, закутанный в зеленый плащ. Мы с непониманием уставились на него. Резкие, будто вырезанные из единого куска дерева, черты лица, странная прическа в виде замшелого болотного куста, глубоко посаженные маленькие глаза. Короче, мужчина явно не моих фантазий.
— Они вас обидели? — обратился он к кому-то в зарослях, там зашуршало и раздались довольные завывания.
— Ну я вам сейчас устрою! — разъярился незнакомец. — А ну марш в оранжерею, исправлять содеянное! С-с-студенты, тьфу!
— А вы, собственно, кто такой? — скрестила я руки на груди. — И почему мы должны куда-то с вами идти?
— Мы девушки скромные и застенчивые, — насупившись, процедила Мия. — С кем попало не ходим.
— Сердолий Амфистрахиевич я!
Повисла пауза, по которой Сердолий как-его-там понял, что не является самой популярной персоной на факультете.
— Преподаватель по растениеводству и друидизму!
— Твой, что ли? — припомнила я интересы подруги.
— Н… нет, другой группы. К счастью.
Мия тихонько ахнула — то ли из-за того, что из кустов выглядывал хищный цветочек в ошейнике, подозрительно похожем на остатки ведра, то ли узнала, наконец, преподавателя без грима.
— Тааак! Что вы еще натворили? — повернулась я к Мии. После разгрома башни ЗОБ я не удивилась бы ничему. Вот так пропадешь на пару дней, а тут…
— Вы? Так, значит, вас много было? Группа лиц? Это существенно отягощает ваше наказание, драгоценные!
— Это же Страх, нам про него говорили, — пробормотала слегка побледневшая паучиха, но я только хмыкнула. Бояться какого-то препода? И это после парочки драконов?
— А вы зря ухмыляетесь, милочка, — зеленый плащ хищно мне улыбнулся, впрочем, не сползая с плеч своего хозяина. Я с ужасом присмотрелась и поняла, что на этом плаще движутся, как живые, листики и кое-где проскальзывают жучки.
— Ну сейчас будет пугать своим служебным положением и что мы вовек его предмет не сдадим, — шепнула я Мии и, кажется, попала в точку. Амфистрахиевич позеленел, хотя куда уж больше, и попытался что-то из себя выдавить.
— Милочка, я попрошу… — начал он высокопарно, но я уже поняла, к чему дело идет.
— Кажется, ваш курс не является обязательной дисциплиной, — подражая менторскому тону Мориса, сказала я. — И, знаете, наши преподаватели и кураторы вообще почему-то долго не живут… Может, аномалия какая-то? — я развела руками, мол, для вашего же блага стараемся.
Друид тоже развел руками, но совсем с другими эмоциями, и горестно покатил тележку с торчащим из ведра цветком в сторону оранжереи.
— Набрали молодых да ранних, а нам, старикам, страдай. Конечно, кому мы нужны? Мы же тьфу, пыль под ногами у ректора, — причитал Страх, медленно уходя в начинающиеся сумерки.
— Даже как-то стыдно, — призналась Мия.
— К слову о стыде, — я повернулась к ней и обличающе ткнула в грудь пальцем. — А ну-ка поведай мне, что вы там такое устроили еще без меня?
— Да ну что ты, там чуть-чуть, — заюлила Мия, непривычно краснея. — Из портала после ЗОБа выкинуло в оранжерею, а цветочки кушать хотели. Ну я их того… Приласкала ведром.
Мне уже доводилось кормить этих «ромашек», и я не злилась на Мию. Увидишь такое один раз, еще долго будут кошмары сниться. Живо припомнив свой опыт знакомства с плотоядной флорой Темного факультета, я решила, что претензий к друзьям ни у кого быть не может. Любой желающий жить не то что ведром, секатором бы воспользоваться не постеснялся. Но, с другой стороны, лучше хоть чем-то заняться, чем ходить до полуночи из угла в угол.
— Пошли, — я поднялась с лавочки и громко позвала на всю аллею: — Серпопий Амфибрахиевич!
На спине преподавателя зашевелилась листва, и в ней вдруг появилось очень злое зеленое лицо. Цветочек в кадке мигом оценил ситуацию и сам сбросил оставшиеся лепестки.
— Как ты меня назвала? — тихо спросил препод.
Я прикусила язык, но хоть ты тресни не могла вспомнить, как правильно, а повторять, разумеется, не стала.
— Уважаемый, эээ…
— Может, пропустим любезности? — Мия храбро вклинилась между нами. — Цветочки-то страдают…
Друид вздохнул, но любовь к растениям пересилила его жажду контрибуции, и мы в зловещем молчании добрались до дверей корпуса с оранжереей. Соскучиться я не успела, но хотя бы уже знала, с чего стоит начинать, — сразу вытащила из ящика с инструментарием перчатки, пассатижи и кусачки. Мия последовала моему примеру, поэтому теперь на территорию врага мы шли подготовленными.
— Приду — проверю, довольны деточки или нет, — пригрозил Сердолий.
И мы догадались, что деточки — это, увы, не про нас.
Пострадавшие цветочки грустно стояли в центре, блестя под ультрафиолетовыми лампами своими гламурными хэндмейд-ошейниками. С такими украшениями они вели себя куда более покладисто, чем прежде.
— А они сами ведрышки прогрызли, или вы им помогли? — спросила я.
— Они у меня самостоятельные, — с любовью в голосе проговорил Страх, глядя на своих подопечных. А я еще раз поняла, что в этом мире уже почти не осталось ничего, что может меня удивить.
Приближаться к цветочкам, которые прогрызли оцинкованные ведра, в своем уме решился бы только самоубийца. Но я горгона или кто? Со вздохом подошла к первому страдальцу и, зажав пассатижами узкий ободок, прицельно щелкнула кусачками. Плотоядное растение, обалдев от такой наглости, покорно стояло, даже не шевеля листьями. Первый надрез был сделан, но дальше дело пошло плохо, оцинкованный металл нехотя поддавался, а цветочки сообразили, что мое лицо им как-то уж очень знакомо. Пока они не решили отомстить за прошлые унижения, я подумывала сбегать за большим секатором, который видела около корзины с инструментом.
Рядом раздались смачные щелчки, Мия не стала рисковать и выбрала самый большой инструмент, с длинными ручками. Щелк-щелк — и освобожденное растение радостно взмахивает листьями и устремляется в дальний угол оранжереи, видимо, залечивать психологическую травму от встречи с нами.
— Это Неженка, — представил нам ее Сердолий Амфистрахиевич, — она очень чувствительная натура. Опять придется записывать ее к психологу.
— У нас тут есть психолог? — шепотом спросила я у Мии.
— Надеюсь, он не про Мориса.
Друид поначалу наблюдал за процессом освобождения настороженно, но потом, посчитав нас не сильно опасными, заметно расслабился и спокойно ковырял совочком ближайшую грядку.
— Вы это, извините, — Мия перекусила последний обруч, цветочек помахал листком, мол, бывает, и скрылся вслед за своими товарищами. Наша работа была закончена. Мы кивнули Страху на прощание и скинули инвентарь в корзину.
— Обязательно еще придем, — пообещала я и с довольной улыбкой наблюдала, как вздрогнули все: и друид, и его растения. А делать добрые дела, оказывается, тоже приятно.
Мы вышли на улицу, вечер уже вступил в права и покрыл землю замечательной густой и темной пеленой. От оранжереи тянулась единственная освещенная дорожка во дворе.
— Словно нас приглашают, — прокомментировала я. — Но если там нас ждут неприятности, мы же не будем заставлять их ждать?
Мия хихикнула, и мы бодренько потащились по световой дорожке к засыпанному источнику.

Глава 11

Около источника мялись Морис и Рэнди, опоясанный патронташем с разборной лопатой.
— Чего так долго? — накинулись они, едва разглядев наши силуэты в поднимающемся от земли тумане.
— А кто цветочкам ведра на зубищи натянул? Пришлось спасать редкое академическое имущество, — хмыкнула я. — Вы как следует расспросили библиотекаря? Мне тут экскаватор изображать не хочется, раскапывая все подряд.
— Ну как могли, так и расспросили, — философски ответил Морис, не замеченный в излишнем рвении в работе. — Хорошо хоть вспомнил примерное направление.
— Он настолько древний, что, кажется, если на него дыхнуть, рассыплется на кусочки, — добавил гуль.
— Это вы скорее развалитесь на кусочки, если на него дыхнете, — возразила Мия. — Давайте начинать, пока не рассвело.
— Я тебе помогу! — вызвался Рэнди и с мастерством фокусника моментально собрал лопату. Я сомневалась, что от нее будет толк, но не стала портить другу настрой — хочет копать, пусть копает, вон тут сколько земли. Кажется, если он начнет прямо здесь, к утру продвинется максимум метров на пять вперед. Надеюсь, моя сила не даст осечки, очень уж не хочется разгребать это все вручную.
Пришла Светка с рюкзаком и достала из него налобные фонарики, перчатки и даже вторую складную лопату.
— А ты часто что-то раскапываешь в ночи? — решил подколоть ее Морис.
— Нет, часто общаюсь с безголовыми людьми. Даже если Рита сможет пробить проход, вы как дальше-то пойдете? Без света? — она постучала пальцем по лбу гулю. Звук получился не в его пользу.
— Ну да, без Светы мы никуда, — закатил глаза Морис. — Ну просто нотка адекватности в нашем сумасбродном сообществе.
— Радуйся тому, что эта нотка есть, — прервала его подруга. — У меня большое подозрение, что вся катавасия, которую вы заварили, пошла именно из-за отсутствия логики.
— Ты меня сейчас дураком обозвала? — вскинулся Морис.
— О, неужели дошло? Смотрите-ка, а тренировка мозга работает, сарказм, по крайней мере, уже отличаешь.
— Рита, она меня обижает!
— Ябеда, — показала язык Светка и перекинулась. С каждым разом ей удавалось это все легче, крылья развернулись, бритвенно острые перья застыли в опасной близости от щупалец кракена.
— Ша, девочки-мальчики, — я не собиралась вмешиваться, пока это не переходило границы и не было похоже на попытку убийства. — Буду шлепать. Больно шлепать.
Подход а-ля огры они оценили и притихли. Кстати, о них.
— А где Ма и Чо?
— Я пробовал их разбудить, — сморщился Морис. — Проще памятник оживить, честное слово. Я на них только что джигу не танцевал.
— Утомились, наверное, — неуверенно предположила я, с трудом представляя, что могло утомить этих громил. Но делать нечего, обойдемся пока без них.
Мия с приготовленными комками паутины возникла позади «сладкой» парочки, готовясь пустить их в дело. Хоть с паучихой мы не сразу сошлись характерами, чего у нее не отнять, так это решительного подхода. В критических ситуациях она никогда не теряла головы сама и придерживала чужие. Видимо, сказывался опыт с братом-дуллаханом.
— Забудем о разногласиях, сейчас гораздо важнее спасти нашего куратора. Как вы думаете, где здесь вход?
Сила отзывалась неохотно, вяло разворачивая кольца. Концентрация у меня и так страдала, а тут и вовсе отвалилась. Я чувствовала рядом что-то родственное, но никак не могла понять, что это.
— Да начни тут, — ткнул в землю Морис. — Место ничем не хуже остальных.
И не поспоришь. Я уселась с относительным комфортом, по привычке скрестила ноги и представила, как земля поднимается, каждая песчинка для меня теперь имела свою форму, а для того чтобы их переместить, нужно было придать им другую, более удобную для перемещения. Например, кирпича. Что представляет собой кирпич? Продолговатый квадрат из прессованных песчинок. И песчинки эти я видела, только их было такое множество, что просто физически погрузить руки и вынуть оттуда какую-то часть не представлялось возможным. А кирпичи — это хорошо, кирпичи — это весомо. Я вспомнила лихие деньки своего детства и приготовилась играть.
В тетрис!
Так пошло веселее, все-таки визуализация — первый шаг к достижению цели. Я формировала из песчинок фигуры и переносила с места на место, укладывая плотненько, кирпичик к кирпичику. Но после двух десятков кирпичей я почувствовала такую бешеную усталость, что если бы не села заранее, валялась бы в этой самой пыли лицом.
— Больше не могу, — прохрипела я.
— Мда, а я рассчитывал на большее, — протянул Морис.
— А ты сам попробуй, — рыкнула Светка, нацепила перчатки, собрала лопату и стала перекидывать землю старым-добрым способом. Рэнди молча присоединился к ней. Мия посмотрела на эту парочку, закатила глаза и побрела к сторожке, явно надеясь разжиться инвентарем там.
Вместе мы сила, это я давно заметила (и не только я, враги тоже), так что ребята довольно шустро принялись расширять карьер, который я для них приготовила, меняясь посменно. Но я с отчаянием понимала — одной ночи не хватит. Тут копать минимум месяц, руками и магией, а без магии все два, а то и три. Как же ускориться и не привлечь при этом внимание всех на факультете?
— Хорошо смотритесь, однако.
Из темноты сада внезапно и бесшумно возник уборщик. Я только успела увидеть, как блеснул свет в его раскосых глазах, и прижала ладонь к сердцу.
— Ух! — единственное, что получилось сказать. — Напугал. Ты тут зачем?
— А кто будет прибирать за вами к утру и прикрывать иллюзией раскопки? — Сорамару хитро улыбнулся, но близко не подошел, замер в отдалении, как-то настороженно вороша носком тряпичного тапка пыль перед собой, будто проводя черту.
— Денег не дадим, — озвучила нашу позицию Светка.
— Пфф, — выдохнул уборщик, — у меня своих хватает. К тому же это вы мне еще денег должны, что я на могилке вашей подружки прибираюсь.
Я немного растерялась.
— А почему?
Сорамару пожал плечами.
— Она никогда не мусорила и шерсть свою за собой собирала. Не то что некоторые.
Ну, подумала я, есть и более чудные поводы для симпатии, не мне его осуждать.
— Тогда что тебе нужно?
— Водички принесете, и будем в расчете, — в меня полетела обычная бутылка на полтора литра. — Только мне не живой, а мертвой.
— Ты хочешь всю академию упокоить? — ужаснулся Рэнди.
— И почему сам не возьмешь? — насторожился Морис. — Все равно ведь пришел. И карта у тебя давно была…
— Секрет, — нагло выдал он и растворился во тьме, а я ощутила себя использованной. Может же быть, что водичка ничем не поможет Лайзу, а он оклемается исключительно благодаря стараниям Зусмана и его ароматерапии? А я тут шахтера буду изображать, добывая приколюху?
Пятьдесят на пятьдесят.
— А чего всего полторашку? Ты бы цистерну подогнал, я бы в этой водичке ректора утопила, — мрачно пробормотала я, а тут и Мия вернулась с тремя лопатами наперевес.
— Не поминай всуе, — сказала она, вручила мне инвентарь и с горьким вздохом пошла расчищать дорожку к цели. Хорошо, что смерть приучила меня к физическому труду, я поплевала на ладони и взялась за дело. Нет-нет да ловила боковым зрением фигурку в форменном синем халате — Сорамару то ли насмехался издалека, чтобы не влетело, то ли боялся приблизиться по какой-то своей причине. Увы, спросить я не могла.
Земля летела в разные стороны, мы почти не отдыхали, и через час отваливалась поясница, а мозоли на руках, несмотря на перчатки, просто пылали и дергали. Через два часа сдались Светка и Морис, усевшись прямо на край ямы, они жадно пили воду, предусмотрительно захваченную Мией. Через три мы, дружно пожелав куратору скорейшего выздоровления, свалились на землю и не подавали признаков жизни, пока на небе не прояснились облака.
— Надо поспать, — тихо пробормотал гуль и, опираясь на свою верную помощницу-лопату, побрел к общаге.
— Завтра будем копать дальше, — пообещал Морис и поспешил за Рэнди, пошатываясь от усталости.
— Я пас, — вскинула руки Светка.
— Может, купим пару гранат и разнесем тут все в клочья? — задумчиво предложила Мия.
Мысль взорвать этот чертов курган меня уже посещала, но, боюсь, звук взрыва и гарь даже Сорамару не скроет. Заявится ректор — и подставляй руки под блокаторы.
— Мия, напиши им, что завтра выходной. Нельзя привлекать внимание. На занятиях, что ли, появиться? Что там с лекциями?
— Блин! — воскликнула Мия, явно припомнив список отработок за пропуски. — Блин! Блин!
Так, заело. Я пнула ее ногой, не вставая с земли, получила ответочку и соскребла себя в более или менее стоячее положение.
— Завтра, все завтра, — отмахнулась я от проблем и побрела к общаге, мечтая о душе и мягкой кровати.
Только вот мечтам не суждено было сбыться, судя по объявлению на дверях.
— Приносим искренние извинения, подача горячей воды возобновится через две недели в связи с профилактикой. Чего? — взревела Мия. Впервые слышу от нее настолько зверские звуки.
— Все как везде, — горестно вздохнула Светка, которую мы встретили на лестнице. — Даже в аду отключают горячую воду. Это же абсурд!
Я сначала хихикнула, а потом рассмеялась в голос. Наше существование — полнейший абсурд, но это никого не волнует, а вот отключение горячей воды — это да, это проблема!
Оставив не разделявших моего веселья подруг за спиной, я сменила курс и снова посетила медпункт. У Амилоты все было без изменений, только травы на нем прибавилось.
— Отсутствие новостей тоже хорошая новость, — успокоила я себя, краем глаза заглянула в медкарту, прикрепленную к изголовью, не увидела ничего нового и снова вздохнула. Надеюсь, у Зусмана получится поддерживать его на плаву, пока мы не откопаем источник. Закрадывалась трусливая мыслишка наплевать на гордость и попросить помощи у ректора, но я решила оставить это на самый крайний случай. Лайз выглядел больным, но не умирающим.
Я погладила его ладонь, поправила одеяло и все же вернулась к себе.

Сюрприз настиг меня там, где не ожидала. Посреди нашей комнаты стояла огромная бочка, подозрительно попахивающая рассолом, рядом суетился гуль, а Морис ведрами сливал туда воду.
— Что это за инсталляция?
— Высокое искусство, — Светка с недоверием наблюдала за их перемещениями. — Спросила, где тут взять кипятильник, а потом объяснила, зачем он нужен. И теперь эта парочка усиленно пытается сделать воду горячей.
— А бочку они с подвала принесли? — Мия тоже подозрительно принюхивалась.
— Прокипятим и норм, — отмахнулся Морис. — Вторая пахла еще хуже.
Я представила себя внутри этой бочки… Мда, такого маринованного огурца Академия Небытия еще не видывала.
— Вы ж спать ушли?
— У нас тоже отключили, — пояснил Рэнди и предупредил: — А теперь разошлись!
Зажав в руке кулон, он пристально уставился на воду, от которой сначала поднялась легкая дымка, а потом повалил полноценный пар, и через минуту комната превратилась в сауну.
— Кто рассолу на камни налил? — хихикнула Светка.
— А купаться вы как предлагаете? Прямо в кипятке и посреди спальни? В ванную затащить не судьба? — спросила я.
— Не лезет, — грустно поведала Мия.
Поступить решили следующим образом: цепляем кипяточек ведром, несем в ванную, разбавляем ледяной и с помощью ковшика проводим водно-помывочные процедуры.
— Прям нашу коммуналку вспомнила, — Светка вытянула длинную соломинку и ушла купаться первой.
Пока мы с ней учились в вышке, то снимали жуткую халупу. Помимо отсутствия воды, она славилась своей разнообразной живностью, меня до сих пор передергивает при виде коричневого, усастого и многолапчатого.
— Какой примитив, — причитал Морис, а я понимала, что возможность поспать медленно растворяется, как сумрак за окном.
— А ты возьми Рэнди и притопи его в ванной, пусть пузырики попускает, — предложила Мия безжалостно. Даже я удивилась.
— Зачем?
— Ванная с пузырьками — почти джакузи!
Я фыркнула и завалилась на кровать, решив, что лучше пару часов все же поспать, чем ползти на занятия полнейшим зомби. Проснулась от осторожного прикосновения к плечу: сияющая от чистоты Мия протягивала мне полотенце и ночнушку. В комнате уже никого не было, а бочку аккуратно оттащили к стенке. Вода в ванне была еле теплой, но мне без разницы. Быстро помывшись, я завалилась обратно в кровать, мысленно пообещав убить того, кто попробует разбудить меня с утра.
Я провалилась в сон и уже понимала, что ничем хорошим он не кончится. Разнообразные оттенки серого сплелись с черным и разложились по земле, словно ловчая сеть.
Я стояла прямо перед выкопанным входом в катакомбы. Проем был подсвечен призрачным голубоватым сиянием, изредка становясь черным провалом, когда очередное облако закрывало луну. Из глубины явно фонило неприятностями, но меня туда ужасно тянуло. Первый шаг был самым трудным, ноги отказывались переступать порог и спускаться в пропасть.
Еще одна странность сна — я прикоснулась рукой к волосам и не нашла змей. То есть вниз я шла беспомощной, какой была в реальном мире всего пару дней назад. Ладно, надо помнить, что это лишь мое подсознание.
Ступени закончились, но вокруг была непроглядная тьма, поэтому я выставила руки перед собой и стала пробираться дальше. Иногда я чувствовала гладкий камень стены, но почти всегда ладони натыкались на нечто склизкое, теплое и дрожащее.
— Зачем я здесь? — идея задать вопрос казалась странной, но это мой сон, тут я могу действовать так, как мне хочется.
— А ты не догадываешьс-с-ся?
Тихий шепот погрузил меня в ступор. Неужели? Этот голос! Я определенно слышала его раньше! Но где, когда?
Удар в живот прервал сон, и я вынырнула на поверхность, дыша так глубоко и тяжко, будто реально была под землей. Чернушка недовольно бурчала, устраиваясь в подоле моей сорочки как в гнезде. На часах половина шестого, Мия спокойно посапывала в паутине, а меня не отпускало чувство приближающегося маленького полярного зверька. Я погладила Чернушку, запустив механизм мурчания, и под эти звуки заснула повторно, но уже без всяких сновидений.
— Рита, просыпайся! — меня трясли за плечо, жестоко и беспощадно. — Просыпайся, первая пара у Копецки!
Меня подкинуло в кровати неведомой силой, я вспомнила, что собиралась как бы учиться, чтобы отвести подозрения от нашей подпольной деятельности, но почему же все началось именно с Копецки?! Я еще с последнего семинара бока не зарастила, а нас снова туда?
— Ненавижу учебу! — простонала я и пошла собираться.
Мы успели за пару секунд до сигнала. Копецки недовольно цыкнула, но ничего не сказала. Неужели растратила порцию словесного яда еще до нас? Удача определенно решила развернуться к нам лучшей своей стороной. Но стоило встать в импровизированную шеренгу, как мы поняли, что студентов сегодня чрезвычайно много. Строй завершался где-то у границы стадиона.
— Сегодня у нас первая тренировка для всех первокурсников, — мрачно возвестила Драгомира, кажется, не особенно довольная таким решением начальства. — Поэтому я приготовила для вас необычный… сюрприз.
— А у нее обычных занятий нет? — буркнул Морис, они с Рэнди и ограми стояли в шеренге в самом конце, но, воспользовавшись замешательством новичков, подобрались поближе к нам. Вся компания была в сборе, даже зацепив по дороге Светку. Ей выдали форму, и сейчас подруга выглядела как примерная ученица старших классов.
— Студент Фрей, у нас тут полевая практика, а не унылая теория. Но если вас не устраивает, могу оформить неуд. А во втором семестре не тратить ваше драгоценное время и сделать то же самое с экзаменом, — Драгомира посмотрела на разом присмиревших студентов. — Разговоры окончены? Я могу продолжать?
Возражений не последовало.
— Вот и отлично. Сегодня мы оценим вашу командную тактику. Результаты парной практики были слегка неудовлетворительными. Посмотрим, что вы сможете сделать сегодня.
Копецки топнула ногой, и из земли выросли каменные колонны с табличками на верхушках.
— Разойтись на группы по десять человек! — скомандовала она.
Я посчитала: гуль, кракен, паучиха, сфинкс и два огра. Семеро, не густо. И тут к нам протолкнулась Алина с подругами.
— Мы с вами. Можно?
— Хорошо, — легко согласилась я. На самом деле мне было безразлично, кто к нам присоединится, но Алина была знакомой, и это снижало вероятность получить предательский удар в спину.
— На каждой колонне есть таблички. Они — ваша сегодняшняя цель. Каждая команда охраняет свою и пытается добыть вторую у конкурентов. Все ясно? На выполнение задания у вас два часа, сохранили свою табличку — получили половину баллов, отобрали у соперников — зачет и минус вопрос на экзамене.
Команды хищно оскалились, а у меня пробежал холодок по спине. Я не сомневалась, что сейчас половина полигона ломанется к нам. Тяжко быть звездой факультета.
— Даю вам пять минут на обсуждение стратегии, и начинаем.
— Мия наверх, Ма и Чо внизу, Света страхует левую сторону, Алина правую, Рита по центру, мы с Рэнди сзади, — сразу расставил нас Морис. Мы безоговорочно доверились его мозгу и заняли позиции. На мне была важная миссия защищать столб от лобовой атаки, и я с предвкушением размяла пальцы. Может, хоть напряжение скину, но лучше пусть мои прогнозы не сбудутся, потому что из Мориса такой себе боец, да и Мия предпочитала не лезть на рожон. Я оглянулась на ребят — все сосредоточены и смотрят прямо перед собой.
И как только прозвучал сигнал, вся масса студентов вздрогнула, хищно оскалилась и понеслась на нас.
— Ух! — первыми удар приняли Рэнди и Морис. Я хотела перегруппировать их с ограми, но, как оказалось, у нас на факультете было много крылатых. Мия кидала клубочек, и враг в паутинном силке падал прямо в ласковые руки Ма или Чо. Огры били аккуратно, но больно и наверняка. Внизу у нашей стелы уже красовалась внушительная кучка бессознательных.
Рэнди разошелся не на шутку, в толпе то и дело мелькала знакомая зеленая ручка.
— Хорошая лопата, тактическая! — фыркнул Морис, в отличие от Рэнди, предпочитая использовать голову, а не грубую силу. Щупальца отрывались по полной, ставя подножки, подручки, не гнушались вытянуть резинку из нижнего белья или связать кокетливым бантом шнурки противника. И все это так ловко, что зависть брала.
Я изредка отвлекалась, помогая своим в совсем дрянных ситуациях. Поле вокруг нас превратилось в трясину, многие оставили в ней свою обувь или всего себя. Но напирающие сзади совершенно не смущались и перепрыгивали на сушу, используя макушки своих однокурсников в качестве кочек.
Светка вела партизанскую войну, подлетала бочком к зазевавшимся охранникам башенок, пинала их и сдергивала табличку. Судя по тому, что у нее на шее висело почти полноценное ожерелье, практику мы сдали стопроцентно.
Алина с удовольствием пинала Сережу, решившего проскользнуть мимо. Интересно, на что он рассчитывал? Обиженная женщина страшна сама по себе, а тут еще и бывшая. Я надеялась, что ему будет так же больно, как и мне, после тех каменных големов.
Ажиотаж начал потихоньку стихать, но силы у нас кончались быстрее. Мия уже просто отмахивалась от крылатых, а Ма и Чо уверенно месили всех, кто попадался им под руки. Я сомневалась, что они способны уставать, но и их возможности наверняка не безграничны. Змейки почувствовали мое последнее на сегодня окаменение и предупреждающе зашипели.
— Переходим на контактный уровень, — вздохнула я, хотя мысль о том, что придется потом вычищать из зубов моей прически чью-то шерсть, была отвратительной.
— Рита! Помогай! — раздалось со всех сторон. Я не знала, к кому бежать в первую очередь, силы не осталось, где-то в уголке сознания маячило то самое состояние, в котором я оживила экспонаты музея неестественных существ. Но тут-то их не было!
— А ну не трожь, тудыть вас в качель! — заорал знакомый хрипой голос.
Плац вздрогнул и разошелся огромной трещиной.
— Наших бьют! — раздался клич, и из разлома вместе с землей полезли матрагоры.
Зеленые хохолки угрожающе повернулись вперед. Первых нападающих снесло волной нецензурщины. Копецки с ужасом смотрела на то, что еще утром было тренировочным полем. Матрагоры быстро разобрали сухую землю на снаряды и точечно выкашивали противников, которые вообще уже забыли про обещания зачета и мечтали исчезнуть отсюда, желательно мгновенно.
— Своих не бросаем! — важно выдал корешок, касаясь моей ноги ботвой.
А я уже, кажется, знала, кто будет платить компенсацию за испорченный полигон и оплачивать ремонт.
Амилота! Когда очнется!
Стоп! А ведь… это ведь мысль! Что если попросить матрагор прокопать нам лаз в источник? Верхний пласт мы почти осилили, но дальше может появиться риск обрушения, корешкам все равно, а нас там похоронит заживо. И для этого нужно расправиться здесь, договориться с Копецки, чтобы нашу зеленоверхушечную братию не посадили под арест. Впрочем, стены карцера для этих бузотеров как родные, ни за что не поверю, что они не найдут черный ход.
— Поберегись! — крикнула Мия.
Мимо пролетели две огрские торпеды, матрагоры хорошо прикрывали летное пространство, и врагов наверху уже не осталось. Поэтому Ма и Чо катапультировались вниз, бедному оборотню еще раз не повезло — кто-то из ребят приземлился прямо на него.
Когда прозвучал сигнал, картина была такой: я и Мия ходили с маркером около поверженных сокурсников и щедро пририсовывали им усы, бороды и прочие финтифлюшки. Светка довольно трясла уловом табличек, огры складировали бесчувственные тела у входа на поле, а наша дражайшая Драгомира сидела, обхватив голову руками, и нервно икала. Морис как истинный джентльмен сгонял к фонтанчику за водичкой и стоял рядом, обмахивая Копецки платочком. Рэнди с жалостью смотрел на остатки лопаты, в последнем бою она все же сложилась пополам. Матрагоры с нецензурной песней победителей уползали в разлом, я остановила одного и передала записку для их заводилы. Надеюсь, корешки умеют читать.
Глядя на весь этот разгром, мне стало немножко жалко Зусмана — медпункт в ближайшее время будет работать круглосуточно. Странно только, что наш золоточешуйчатый не прилетел. Или Копецки его не позвала? Или он чем-то занят?
— Мы же прошли испытание? — Светка нетерпеливо притопывала. — Вон какую кучу собрали.
— Куча, мда… — Морис посмотрел на творение огрских рук и вздохнул. — Кажется, мы опять перестарались.
— Кудряшова и остальные, испытание пройдено, — тихо проговорила Копецки и накрылась крыльями-плащом с головой. — А теперь ВОН!
От ее крика задрожала земля, и на полигоне появился еще один разлом. Мы решили не доводить женщину до греха и шустро побежали к выходу. Правда, я так и не спросила, как быть с прогулами, но, сдается мне, всем на них плевать.
— Рита, молодец! Без вас мы бы не сдали эту практику, — меня догнала Алина, — и шкуре этой блохастой наваляли!
— Всегда пожалуйста.
Вот и еще что-то хорошее сделали, да и вообще, неплохая она девчонка, эта Алина, отвечает добром на добро. Мы распрощались, и я брезгливо оглядела свой помятый вид. Хотелось есть, искупаться и растянутся на мягкой кроватке. Но день еще только начался, и в расписании стояло нечто загадочное, именуемое «МОРГ». Ассоциации были самыми мрачными.
— Надеюсь, там дружелюбные покойники… — Мориса передернуло.
— А я надеюсь, что вкусные, — на лице Рэнди расплылась самая довольная из его улыбок.
— Фу! — скривилась Мия. — Этому опять лишь бы пожрать.
А я смотрела на огров и думала, стоит ли посвящать их в нашу ночную копательную деятельность. По идее, их разрушительная силища нам больше не требовалась, да и в особо теплых чувствах к куратору они замечены не были. Морис по взгляду догадался, что у меня на уме, потому что предупреждающе покачал головой. И, в общем, я была с ним согласна. Не стоит впутывать еще больше народу в наши темные делишки. Поэтому, выдержав похлопывание огромных ручищ по плечам, мы проводили Ма и Чо на их занятие, а сами пошли на свое.
— «Массовый оперативно-ремонтный гештальт»? — непонимающе прочитала Мия на грифельной доске в аудитории, куда мы пришли согласно расписанию. Расшифровка только все еще больше усложнила, и мы переглядывались в недоумении.
— Ага, — Миллхаус появился в дверях и вручил мне каску и перчатки. — У меня из-за вас сквозняк в кабинете, так что исправляйте. Цемент и песок внизу, кирпичи на паллете, таскать некому, вперед!
И, не дожидаясь реакции, набрал в грудь воздуха и так дунул, что пол ушел из-под ног, и я поняла, что лечу прямо к открытому нараспашку широкому окну. Пискнуть не успела, как оказалась снаружи. Поток горячего воздуха вынес нас всех и довольно плавно опустил на лужайку возле корпуса. Отсюда до ректорской башни было рукой подать.
— Вот же драконище! Ящерица-переросток! — я вскочила и погрозила окну кулаком. — Почему нельзя это было сделать до практики у Копецки?
Морис остался сидеть в позе роденовского мыслителя и так же философски заметил:
— Это педагогический прием такой. Ты бы все залатала с помощью своих способностей и не поняла бы особого смысла, вложенного в задание.
— Да издевается он! — не сдавалась я.
— Через час у нас должна быть лекция по некроматериям, — уточнила Мия по бумажке.
— Боюсь, у нас будет длинная и прекрасная лекция об архитектуре, — вздохнул Рэнди.
— Художника каждый обидеть может, — я уперла руки в бока и упрямо вздернула подбородок. — А что сделает обиженный творческий человек?
— Выложит кирпичами нехорошее слово, — закончила за меня Света, — но это мелочно и похоже на детскую месть.
— Все равно после нас перекладывать будут, — махнула рукой паучиха.
Мне понравилась Светкино предположение, но это оказалось не столь феерично, как хотелось.
— А что если мы ему тут барельеф сделаем? — я мысленно прикинула, как это будет смотреться, и мне понравилось.
— Ты хочешь тут на всю жизнь застрять? — одернула меня подруга. — Я с вами всего ничего тусуюсь, и то уже понимаю, что к чему. Быстро закладываем дыры, и вперед, к мягкой кроватке и вкусному ужину.
— Там особо не придется напрягаться, просто надо будет кирпич другого цвета взять, — я объяснила ребятам, что примерно должно получиться.
Морис неожиданно высоко оценил и дал добро. А мы привыкли доверять его суждениям. Нашли материалы и инструменты, распределили задачи и взялись за дело: Мия соорудила подъемную конструкцию с помощью паутины, парни накладывали кирпичи, чтобы она могла их поднять до уровня кабинета, а мы со Светой зачищали поверхность для будущего шедевра. Начали неплохо, двигались в темпе, только все равно до ужина не успели. Мия ушла добывать еду, а я отправилась на «стрелку».
Матрагора уже ждал меня на условленной скамейке.
— Что за дело?
— Откопать одно место, — туманно ответила я. Видела, как его хохолок шатается в разные стороны. Может быть, он так думает?
— Мы больше по закапыванию, — смутился корешок, — но если очень надо…
— Сильно надо.
— Показывай, — прошелестел коренюга, а я поняла, что меня смущало весь разговор. Он ни разу не матюкнулся.
— Ты заболел?
Матрагора вздрогнул:
— Типун тебе на язык, главный приказал держать рот на замке. Штраф огромный наложили, вот и приходится сдерживаться.
— Ничего, — оскалилась я. — Недолго вам осталось терпеть притеснения…

Глава 12

Я быстренько добежала до замаскированной ямы. Стыдно сказать, но, несмотря на все наши усилия, она была больше похожа на грядку, чем на что-то монументальное.
— Пф, — выдал матрагора. — Завтра все будет готово.
— Будем надеяться. — Я знала об их способностях, но все равно верилось с трудом.
— Фирма веников не вяжет, тудыть в качель.
И корешок резво пропал под песком.
Я поковыряла землю туфлей, вздохнула и хотела пойти обратно, но где-то рядом зашелестело, и у меня появилось стойкое ощущение, что за мной наблюдают. Змейки завертелись из стороны в сторону, но никого не засекли. Нашли чем пугать! Взглядом в спину! Попадись мне этот невидимый Аркадий, я ему еще шишки не простила.
Я погрозила кулаком темноте и вернулась в башню.
Пока меня не было, Морис вошел во вкус, теперь одного проема не существовало. Зато черный кирпич на фоне рыжего очень хорошо смотрелся.
— Как вам современное искусство? — со смешком поинтересовался Рэнди.
— У тебя явно талант в барельефах, — хихикнула Мия.
На песочно-желтом фоне красовалась черная рука с поднятым средним пальцем.
— А что на втором изобразим?
— Надгробие, — мрачно ответила Светка, все еще не оценившая этот шедевр зодчества.
Голосованием решили, что вторую дырку будем творчески заполнять завтра. Тем более вернулась Мия с коробками, дурманяще пахнущими едой. Мы разложили наш импровизированный пикничок прямо на антикварном столе ректора, подумаешь, одной царапиной больше, одной меньше.
— Короче, трудовая повинность отменяется, — сказала я, жадно жуя салат с курицей.
— Чего? — все перестали есть и посмотрели на меня.
— Наши маленькие друзья нам помогут.
— Ура! Мои молитвы были услышаны! — Светка торжественно подняла вилку с макарониной.
— И когда? — Морис вытерся очередным кружевным платочком.
— Обещали завтра, — на этом моменте я поняла, насколько устала, и вообще, я жук-невывожук. Вот пусть Амилота очухивается и разбирается со всем, потому что мой вклад в наши неприятности по итогу оказался гораздо меньше, чем у него. И да, мне хочется почувствовать себя девочкой, которая думает о платьях и туфельках, а все проблемы решает брутальный мужчина. Он муж! Я за ним должна быть как за каменной стеной. Я хихикнула — ведь в нашей семье за стены и камушки отвечаю именно я.
— И что дальше делать будем? — задал такой важный вопрос Рэнди.
— В смысле? — у меня не было глобальных планов, кроме как вытащить нашего куратора из афедрона.
— Ты в чат заходишь? — вздохнул гуль. — Посмотри прямо сейчас и просветись.
Крайне заинтересованная, я тронула браслет, и тот словно взорвался кучами сообщений из лички и чатов.
«Сжечь нечисть!» — это было самым безобидным из них. А я говорила, тяжело быть медийной персоной. После краткой отбраковки я поняла, что хотел показать мне Рэнди. Репутация Темного факультета летела в тартарары. Причем со скоростью Шумахера на Формуле-1.
— Бламс, гадина! — протянула я.
— Не тот эпитет, но смысл ты уловила. Сейчас в сети идет сбор подписей в петицию закрыть Темный факультет. И эта самая лояльная из всех. В основном большинство склоняется к тому, что нас надо уничтожить как ошибку природы.
— Но мы не виноваты! — я вскочила и стала расхаживать по кабинету, тщетно пытаясь успокоиться.
— Это как посмотреть, — отозвалась паучиха. — Для Светлого факультета мы варвары, низшая ступень эволюции и прочие обидные прозвища.
Ярость зародилась где-то глубоко внутри, обжигая и требуя выхода. Змеи в один момент отросли до пола и теперь звонко шлепались головами по паркету в такт за моими шагами. Ах они святоши! Уничтожить, значит! Да знали бы они, что творит их драгоценная Арлетта! Не прощу!
— Рита!
Голос прорвался сквозь кровавый туман, в котором я отрывала головы направо и налево всем, кто желал нам смерти.
— Дыши! — Светка стояла рядом и трясла меня за плечи, Мия протягивала стакан воды, а Морис и Рэнди, обнявшись, забились под стол, спасаясь от моих обезумевших змей. Водичка немного помогла, и я моргнула.
— А Миллхаус как на это отреагировал?
— А никак! Такое ощущение, что он даже и не видел этих обвинений, — Морис нервно смял платочек. — Еще немного, и на нас попрут весь Светлый факультет и им сочувствующие, вооруженные факелами и вилами.
— Так! А остальные? Не один же Миллхаус управляет всей академией? Преподаватели? Кто-то самый главный? Не может быть, что здесь нет пиар-менеджеров! — Я опустилась на стул и схватилась за голову. Одно дело — разборки между факультетами, а другое — когда из тебя делают монстра, а все в это с радостью верят.
— Нет никого, — грустно сказала Мия. — Разве ты еще не поняла? Тут все держится на ректоре, а он явно не в себе.
— Вот же ж…
И что, меня опять убьют? Я не буду отсиживаться в подвалах, пока эти архаровцы будут громить мой дом!
— Пуссссть только попробуют! — ярость нашла выход, я трансформировалась, и мой длинный хвост свесился из дырки в башне. — Где Миллхаус?!
— Улетел. — По моему хвосту в башню взобрался Сорамару. — Что, ученички, натворили делов?
— А мы тут при чем? — огрызнулась Мия.
— Стали катализатором. Выводы правильные, но действовать надо сообща.
— А тебе-то что? — Морис выполз из-под стола.
— У меня контракт, — туманно отозвался Сорамару. — Многим не нравилась политика нашего ректора, но от этого ничего не менялось. Слишком много лет была стабильность, а значит, развивалась стагнация, и за ней неминуемо последовала деградация.
— А по-простому? — прервала его Светка.
— Застоялись, обросли жиром, а не зубами. Раньше никто и не думал пикнуть при виде нас. ЗОБ этот еще палки в колеса ставил, мол, слишком кроваво, нельзя травмировать души такими испытаниями. Вот и дождались…
— И что нам теперь делать? — побледнел Рэнди.
— Думать! Хотя о чем это я, вы же в умственный труд не можете, только бах и бух.
— Сссслышь, — мои змейки отреагировали раньше меня и поползли к обидчику.
— Фу! — четко сказал он, и моя прическа медленно сползла с него и обосновалась на моем затылке, завязавшись в испуганный узел.
Что он за существо такое? Почему они его слушаются?! Предатели!
— Я поговорю с остальными, а вы будьте наготове. Нам явно потребуются сильные студенты, когда вся заваруха начнется. — Сорамару вылез в окно и, использовав мой хвост как трамплин, растворился в темноте.
— Почему у меня чувство, что нас развели? — отмерла Светка.
— Не у тебя одной, — пробурчал Морис. — Не нравится мне вся эта движуха, ой как не нравится.
Настроение подпортилось у всех, и только Рэнди не унывал:
— Пошли матрагорам поможем, — предложил он. — Пока копаешь, мыслей вообще нет, а если я сейчас буду думать, моя голова лопнет.
— Моя тоже, — безрадостно согласилась я. Одно дело бороться с конкретным врагом, а другое — со стихийной силой. К тому же от слов уборщика осталось противное ощущение, что нашими руками пытаются вытащить каштаны из костра. Да и вообще, можно ли и дальше называть его просто уборщиком?
Скорее бы Лайз очнулся, будет хоть один человек, который точно за нас и разбирается в этом серпентарии.
В итоге предложение Рэнди поддержали единогласно, еще никогда в нас не было столько мрачной решимости идти до конца, каким бы он ни был. И чьим бы он ни был, потому что, когда мы устанем грузиться, грузиться неминуемо начнут остальные!

Полог невидимости, оставленный Сорамару вокруг места раскопок, был на месте, и мне даже стало на секундочку жаль, что не подвернулось повода стукнуть уборщика, впрочем, это даже хорошо, что его не было, иначе я бы не выдержала и точно наломала дров.
Гнев, ярость, обида и непонимание бурлили внутри так, что обычно муторная работа складывать песчинки в кирпичики шла как по маслу.
Рядом с закопанным могильником росла куча кирпичей, а сила не уменьшилась, наоборот, я чувствовала, что ее больше и больше. Появилась смутная надежда, что источник мы откопаем уже сегодня.
Корешки споро бороздили землю и песок, выбрасывая лишнее фонтанчиками, и всего лишь через час работы уже были видны ступени и сам вход, черный, обрамленный острыми камнями. Он был похож на разверстую пасть, жаждущую сожрать.
— Подавишься, — хмыкнула я, складывая очередной кирпич. В этом деле я настолько навострилась, что уже, наверное, могла одновременно с ним раскладывать пасьянс или лепить пельмени, и концентрация осталась бы прежней. Еще бы только спать так не тянуло, было бы даже весело.
И вот последний кирпич отправился в сторону, и я со скрипом вытянула ноги. С черного неба лился свет, навевающий мысли о полнолунии, если бы луна тут была, и налетевший ветерок холодными пальцами пробежался по позвоночнику. Морис галантно помог мне подняться и поддержал под локоть, пока я ойкала, когда кровь начала разбегаться после долго сидения в одной позе.
— Смотри, ты все-таки раскопала спуск в ад, — сказал он. — Не страшно?
— А чего бояться? — я потянулась и, довольная собой, широко усмехнулась. — Оглянись, все черти здесь.
«Черти» закончили с последними ступеньками, но глубже не спустились, замерли на границе с непроглядной тьмой, пахнущей сыростью. О том, что ждало нас внутри, я предпочла не думать. Где наша не пропадала? Пережили культистов в балахонах — и это переживем.
— Готово! — доложил мне знакомый корешок, выскочив из земли рядом с моей ногой. — Внутрь не пойдём, уж звиняйте, больно нам.
— Спасибо! Без вас мы бы еще месяц в землекопов играли. Дальше сами, — я хрустнула пальцами, покрутила шеей и, подхватив бутылки, бодро спустилась к друзьям. Глаза Рэнди слабо светились желтыми огоньками, видимо, сказывалась родная атмосфера — любил он поковыряться в земле. А вот Мия и Света были напряжены и косились на жуткий проем с неодобрением.
— Если мы там чего и найдем, то только если мумию какую, — проворчала Светка. — И хорошо, если она не решит нами закусить.
— Мумии не едят людей, — возразил ей Рэнди. — Тем более живых.
— Вот, послушай специалиста в поедании людей, — поддакнул Морис. — Не очень живых.
Чувствовалось, что ребята ругаются, чтобы развеять тревогу. Я вгляделась в тоннель, начинающийся за зубастой аркой, и невольно поежилась. Реально стремное местечко. Мы точно по адресу?
— Ну что ж, — я щелкнула кнопкой налобного фонарика. — Отступать — это не по-нашему.
И первой вошла внутрь. За мной пристроились Морис, Рэнди и Мия, и замыкала наш потусторонний паровозик Светка, которая с лопатой не рассталась, только перехватила ее поудобнее, заслужив одобряющий взгляд гуля. Потом мне стало не до них, я сосредоточила внимание на том, что выхватывал из первозданной тьмы луч света. Он скользил по земляному, хорошо утрамбованному полу, по грубым неровным стенам, и на первый взгляд здесь не было ничего особенного, если бы не мое предчувствие неприятностей. Коридор был довольно широкий и вроде бы естественного происхождения, но чуть за середину земля сменилась крупными каменными плитами, а стены пещеры сгладились, и на них появились примитивные украшения в виде рисунков и барельефов с изображениями всяких чудищ.
Морис с интересом подходил то к одному, то к другому, трогал пальцем, бормотал что-то себе под нос и попробовал сделать снимок на браслет.
— Почему не получается? — он повторил, но, судя по всему, что-то пошло не так. — Кто-нибудь, попробуйте вы.
Так мы обнаружили, что наши браслеты в катакомбах не работали, что, с одной стороны, защищало от бдительного ока ректора, вздумай он вдруг обратить его на нас посреди ночи, с другой — малость напрягало.
— Аномалия, — со значением ввернул умное слово Рэнди, и мы пошли дальше по прямому коридору, а меня не оставляло ощущение, что мы идем прямо в пасть неизвестному зверю.
Я бы не удивилась, увидев в конце Миллхауса, лежащего на куче сокровищ. Но реальность оказалась другой: путь закончился еще одной большой аркой. Все наши фонарики в один миг погасли и, как бы отчаянно мы по ним ни стучали, к жизни не вернулись.
Из тьмы пахнуло затхлостью, словно кто-то огромный с той стороны испустил вздох.
— У кого из нас хорошее ночное зрение? — спросил Морис с наигранной жизнерадостностью.
— Оно не помогает, — ответил Рэнди, хотя его глаза все равно светились, но совсем тускло. Я попробовала переключиться на тепловое зрение и увидела силуэты друзей, и все. Толку от этого немного.
— Отойдите на всякий случай, я создам огонь, — сказал Рэнди, и в его ладони затеплился огонек. При таком скудном освещении арка стала еще более устрашающей. Я чувствовала, как змеи шевелятся на моей голове от страха.
— И кого нам бояться? Мы же просто команда ужастиков, — дрожащим голосом сказала Мия, но клубочек с припасенной паутиной держала наготове.
— Меня-ссссссс… — ответила темнота.
И тут я не выдержала и заорала! Впрочем, орали все. В таинственного говорящего полетел весь наш арсенал, включая бутылки и, кажется, чьи-то ботинки.
Тьма мягко приняла наши дары и, сыто урча, проглотила.
— Тудыть в качель! — проорал Морис не хуже матрагор, не почувствовав под ногами пола, и рыбкой ушел вниз. Гуль бросился за ним, а я не придумала ничего лучше, как, мгновенно трансформировавшись, сбросить туда хвост.
— Рита! — крик боли донесся из каменного мешка. — Я и так все ребра отбил, а тут еще ты хвостом на голову!
— Упс! Простите, — извинилась я, в общем-то, не чувствуя себя виноватой. — Главное, оба живы.
— Пока что, — не особо оптимистично послышалось снизу. Мы с девчонками остались один на один с невидимым врагом.
— Где эта тварь? — Мия всматривалась во тьму, а мне казалось, что тьма всматривается в нас. Светка не выронила лопату во время нашей эмоциональной атаки и поступила по своему обыкновению: просто стала хаотично размахивать ею, нанося удары стенам, тьме и иногда даже своим собственным товарищам, но это была малая жертва, потому что я уловила дуновение воздуха, тягучее движение — и тень выскользнула из зоны поражения лопаты.
— Я ее вижу! Она материальна! — обрадовалась я, ведь если то, что нас напугало, реально существует, значит, его можно пристукнуть. Хотя бы тем же хвостом!
Достав оный из ямы с парнями, я настроилась так же, как и на поле, когда искала матрагору, и условно определила место, куда нужно бить. Прицелилась и…
Хвост выстрелил, стремясь обвить тень, но произошло странное — вокруг моего хвоста оплелся точно такой же и даже, кажется, слегка погладил меня кончиком.
— Оно меня трогает! — завопила я повторно и получила прицельный удар лопатой по хвосту. Как оказалась, не только я. Тень зашипела, дернулась, но я вцепилась в нее когтями намертво. Мия в этот момент вытащила наших из ямы, и Рэнди снова зажег огонек.
Я боялась поднять взгляд и наконец-то узнать, кого поймала.
Или кто поймал меня — в этой куче-мале ничего не поймешь.
— Мэтр Ллейшах? — неверяще спросил Морис, а пламя разгорелось ярче, подсвечивая очертания нашего бывшего препода и моего несостоявшегося убийцы.
— Тупицы-ссс! — зашипел тот, подтверждая догадку, а заодно выдавая крайнюю степень раздражения. — Как вы могли поверить этой белой ящерице?!
— Это он про Бламс? — уточнила Светка шепотом.
— Арлетта-сссс, — глаза у нага налились кровью, но я почувствовала облегчение, когда узнала его, как бы сильно он ни пугал прежде. Страх порождается воображением, и уж лучше наг, чем демон из преисподней или еще какая тварь. Я разжала когти, и наши хвосты наконец расплелись, впрочем, я не теряла бдительности.
— А сам-то? — фыркнула я в ответ. — Что она тебе пообещала за мою смерть? Место ректора Темного факультета? А ты и повелся. Так Миллхаус и расстался со своим креслом.
Я была уверена, что попала в точку, но слова мэтра меня удивили.
— Она обещала мне продолжение рода, — сказал он. — Я не чистокровный, поэтому надежды на потомство нет, как и теперь нет смысла скрывать это от вас.
— И за это меня так запросто принесли в жертву?
— Ссс… Тебе не понять.
Я и правда пока не до конца осознала его причины, но зато поняла, что драки не будет, и мы сможем поговорить как цивилизованные змеи. И тут Рэнди сорвало крышу…
— Пусти меня! Я ему сейчас так наваляю, что никакое потомство не спасет! — он отрастил когти и прыгнул бы на нага, как уже бывало прежде, но был перехвачен решительной женской рукой — Светкиной.
— И она, конечно, вас тоже обманула? — предположил Морис и восхитился: — Вот же женщина! Просто гениальный манипулятор. Интересно, она тренинги не выпускает? Я б поучился.
— Думаешь, я бы стоял тут, если б это было не так? — змей хмыкнул. — Подставила-ссс, зараза. Хорошо, вы в ЗОБе такой переполох устроили, что никто и не заметил, что я с вами сбежал.
— Что? — У меня перед глазами промелькнула фигура в черном, из-за которой вся эта кутерьма и завертелась. — Так это ты в наш портал влез?
— А куда мне было? Такой шанс дважды не представляется.
— Света, дай лопату, пожалуйста, — тихо попросила я и тут уже ощутила в пальцах гладкий черенок.
— Ты чего задумала? — наг начал что-то подозревать.
Я размахнулась и врезала по его руке, которой он закрылся от удара. Раз, другой, третий.
— Ящерица ты несчастная! Сколько в тебе весу? Весь портал перекосило от перегруза! Профессор он еще! Да я тебя сейчас на отбивные размотаю!
Мия и Света, кажется, начали понимать, а вот Рэнди и понимать не надо было, он только и ждал повода броситься на змея и отвесил ему пару смачных пинков, пока снова не был схвачен преподавательским хвостом и подвешен.
— А ну отпусти, — Светка и без лопаты выглядела устрашающе, трансформировавшись в сфинкса, — иначе хуже будет!
— Да куда уж хуже? — философски заметил наг. — Пришлось по старым тоннелям уходить, источник чистить и напитывать, еду на кухне воровать, а потом еще и с сумасшедшими студентами возиться.
— Стоп, что ты там про источник? Он реально существует? — зацепилась я за его слова, даже лопату опустила.
— Вы что сюда полезли, просто так? Вы вообще в курсе, что он может брать плату со всех входящих? Хотя никто ведь не знает о существовании катакомб и источника, разве что…
Он замолчал, с подозрением косясь на нас сверкающими глазами.
Снова никто не желает говорить прямо! Так что последующие пять ударов наг точно заслужил, но вытерпел и даже не пискнул. Интересно почему? Он запомнился мне сильным, даже очень, а сейчас передо мной стояла бледная тень былого. Что он там говорил про плату?
— Догадаласссь? — уныло отозвался Ллейшах. — Источник давно никто не питал, поэтому он забрал даже больше предложенного. Вот и торчу тут, восссстанавливаюссь.
Рэнди выполз из хвоста и почесал лоб. Желание порубить нага на котлеты резко у всех пропало. Сейчас наш грозный препод был больше похож на побитого щенка. Ну… Побитым он точно был.
— Пошли наберем водички — и валим отсюда, — решила Мия. — Пусть мэтр и дальше восстанавливается, а через недельку скажем ректору, что завелось под академией.
Ллейшах посмотрел на нее с одобрением. Видимо, понял, что связывать его и тащить силком наверх мы не намерены. Тем более через недельку глядишь и оклемается, а если нет, то мы люди не гордые и через две недельки скажем. Может, у него и получится Миллхаусу хвост надрать. А если нет, то настроение уж точно испортит.
Оставив уже не такого пугающего мэтра позади, мы гораздо спокойнее продолжили путь и довольно скоро оказались в просторной пещере, которую уже, видимо, и не пытались украсить, к тому же коридор закончился спуском, и с глубины неприятно тянуло несвежей водой. Надеюсь, Ллейшах не использовал это место в качестве лотка, а то что-то поить Лайза такой «живительной влагой» не хотелось.
— Посвети-ка, — попросил Морис, и Рэнди подкинул огонек вверх. Он, правда, быстро погас, но успел показать дно пещеры с водоемом по центру.
«Он разделен на две половины, в одной живая часть, в другой мертвая. Не перепутайте», — вспомнилось мне напутствие Ллейшаха. Но сказать легко да сделать непросто. С виду половины были одинаковыми, какая из них правая, какая левая?
— Присмотрись, — сказал Морис, — живая вода бурлит и на вид прозрачная и чистая, а мертвая не колышется и… — Морис скривился, — попахивает.
Мы спустились к озеру и рассредоточились. Мне была нужна живая вода для муженька, а Морис взялся набрать мертвой для нашего узкоглазого осведомителя.
Надеюсь, он не решил отравить всю академию? На всякий случай не буду пить ничего непроверенного в ближайшие дни. В любом случае, мы же договорились с уборщиком, он свою часть договора выполнил, пусть и с оговорочками.
— Ну, поехали, — сама себе скомандовала я и погрузила бутылку в бурлящие воды. Неприятных ощущений не было, так, слегка покалывало кожу, да и все. Когда бутылка наполнилась, я так же осторожно ее закрыла и передала стоящей рядом Мии, которая вцепилась в нее как в величайшее сокровище.
— На лопате ее туда опусти, — посоветовала Светка мнущемуся в нерешительности кракену. — Сколько зацепишь, то и принесем, никто не оговаривал количество этой воды.
И она была права. Морис чуть повеселел, но стоило ему опустить тару, как все зашипело, забулькало, и на поверхность всплыла зеленая пена.
— Доставай! Там лопата плавится, — ужаснулся Рэнди, видя, как железо по краям покрывается коррозией и отваливается струпьями.
Морис вытащил то, что еще уцелело, я поддела бутылку, и та перевалилась через край, слегка расплескав содержимое. А лопата действительно оплавилась, на черенке дымились жалкие останки заступа.
— А бутылка не растворится? — Мия натянула паутинные перчатки и осторожно завертела крышечку, а потом и в кокон упаковала для большей надежности.
— Не знаю, — честно ответила я. — Давайте быстрее выберемся и отдадим эту бомбу замедленного действия. Пусть сам придумывает, как ее хранить.
Назад выбрались без приключений, хотя, как только над головой возникло чистое небо, у меня появилась идея. Я мысленно позвала матрагор, надеясь, что они недалеко ушли. Земля вспучилась, и ярко-зеленый корешок пробился на поверхность.
— Еще копать? — обреченно спросил он.
— Закапывать. Возьметесь?
— Ага, это мы легко, ёк-макарёк. — Матрагора свистнул, и мои кирпичики пошевелились и поползли к проему. Никуда мелкие сквернословники не ушли, а просто прятались внутри. Каждый корень нес кирпич и с довольным выражением на морщинистой рожице укладывал их друг на друга, после чего мне оставалось только вернуть им прежний вид песка и земли.
— Может, зря? Вдруг еще понадобится? — спросил Морис с сомнением.
— Помимо нас, тут еще чертова куча первокурсников, и памятник подземной архитектуры посреди академии точно их заинтересует, а потом пойдет эпидемия мертвых студентов. Нас и так все кому не лень пытаются устранить, нет, нам новые проблемы не нужны. Да и Ллейшах пусть выкапывается подольше.
— И то верно, — усмехнулся он и отряхнул ладони, посмотрел на ногти и печально вздохнул. — Все, хватит с меня грязных приключений. Расплачиваемся с информатором — и по койкам.

Сорамару нас ждал прямо у границы полога, неспешно помахивая метелкой на запыленной дорожке.
— Держи, — я протянула ему клубок, встав подальше. Уборщик дернулся было, но замер и недобро прищурился.
— Чтой-то у меня поясницу от трудов праведных прихватило, — совсем не по-китайски запричитал он. Или он японец? Опять забыла. — Не поднесете поближе?
Значит, я была права и он не может приблизиться к источнику сам, вот и гонял нас, воспользовавшись нашим положением. И ведь даже разозлиться на него не получается, на жучару такого.
— Держи, — я подошла ближе и сунула ему бутыль прямо в коконе. — Ты же нам это в чан с какао в столовой не подольешь?
— Зачем же в какао? — ответил Сорамару и, прижимая к себе сверток, улыбнулся так, что у меня от этой улыбки холодок пополз по позвоночнику. — Но вы его все равно не берите, часто молоко несвежее привозят.
И унесся вдаль, оседлав метлу.
— Почему у меня чувство, что мы сделали что-то непоправимое? — спросила Мия. — Он же мог и сам раскопать и набрать.
— Может, как раз и не мог? — я пожала плечами. — Если что, будем говорить, что действовали по принуждению. А теперь пошли в медпункт, чем скорее закончим с этим, тем лучше.
— А мы в общагу пойдем, — зевнув, выдал гуль. — Гули, конечно, существа ночные, но мы и днем не спали ни минутки. А ты потом на браслет скинь, сработало или нет.
Смысла тащить к Амилоте всех не было, так что вскоре мы расстались. Казалось, что под землей мы пробыли недолго, но хмарь уже рассеивалась и всем видом показывала, что еще немного — и рассветет.
— Мы что, там всю ночь провозились? — ужаснулась Мия. — Надо шевелиться, чтобы Зусман не начал мешать.
— Пошли уже, на ходу засыпаю, — пожаловалась Светка.
— Тебе не обязательно идти с нами.
— Я участвовала в авантюре? Участвовала. Дай мне досмотреть до конца.
Мне было все равно. Навалилась вдруг такая усталость, что лишь бы только дойти, не вырубиться.
Зусман дежурил около койки Лайза, хотя должен был видеть десятый сон. Мне это сразу не понравилось, к тому же, когда я уходила, Лайз не был похож на живой труп. Мы отбросили скрытность и накинулись на доктора с вопросами.
— Что случилось? Он еще жив? Ему хуже?
— Ночью поплохело, последнюю силу что-то вытянуло. Боюсь, долго не протянет, развеется.
Мне тоже поплохело, да так, что ноги отказались держать. Не упала только потому, что частично трансформировалась, едва не перебив все пузырьки в шкафчике рядом. Неужели это все из-за нашей вылазки? Источник и правда решил взять с меня плату, а наша брачная метка распределила угрозу на двоих, так?
Во что мы ввязались?!
— Я все исправлю, — пообещала я, хвостом отодвигая Зусмана с пути вместе с креслом. Руки сами открутили крышку на бутылке, и вода тягуче булькнула и полилась на грудь Амилоте, прямо на сердце. И впиталась. Так у меня вся бутыль и ушла, но я знала, что поступаю правильно.
Цвет лица у него поменялся, синева под глазами уходила медленно, словно нехотя. А потом Лайз глубоко вздохнул и открыл глаза.
— Даже в посмертии я должен любоваться на тебя, Кудряшова?
Голос звучал хрипло, как воронье карканье, но уже сам факт его наличия внушал надежду. По крайней мере, мы не добили Амилоту, хотя, честно говоря, могли.
— Сработало… — Мия уселась на пол и быстро настучала сообщение на браслете.
— Ты живее всех живых, — успокоила я, — но если и было бы посмертие, то брачную клятву ты знаешь? Всегда быть вместе и в радости, и в горе. Думал, смоешься от меня? Я тебя откуда угодно вытащу, законное право имею.
— И не сомневался, — Лайз улыбнулся и взял меня за руку. — А теперь рассказывай, что тут приключилось?
— На нас идет войной Светлый факультет, мы раскопали древний источник с живой и мертвой водой, растворили лопату и осквернили башню ректора. Это если вкратце.
— Вы что сделали?
— Что из перечисленного именно это «что»? — я на всякий случай прикинулась валенком, сообразив, что у нас тут свидетель уши греет. Мия поняла меня и буквально выкатила доктора за дверь, не слушая робких возмущений.
— Источник! — прокаркал Лайз. — Откуда вы вообще про него узнали?
Я ответила.
— Сорамару, я тебе все ребра переломаю, когда найду! — прорычал не своим голосом Амилота.
— Он кого-то убьет? — ахнула Светка.
— Не кого-то, а себя!

Глава 13

— Стоять! — я бросила окаменение, и змеи зашипели, явно недовольные моим отношением к куратору, но по-другому нельзя. Сейчас этот блаженный снова сбежит, а мне потом гоняйся, в собаку-ищейку играй. Да и рановато ему с койки сразу геройствовать.
Амилота замер каменной статуей на пороге, и только обращенный на меня взгляд был полон очень даже не каменных эмоций. Я передернула плечами и потребовала:
— А теперь быстро и четко рассказывай, зачем уборщику убивать себя, если он по идее и так мертв. И только потом пойдем его спасать. Или добивать, какой там у нас план.
Отвердевшая челюсть дернулась со скрежетом, и Лайз ответил:
— Устал он. Я за столько лет задолбался, а он тут раза в три дольше. Неудивительно, что он все-таки узнал способ, чтобы разорвать… разорвать связь с Академией Небытия. Были прецеденты, так что теперь доступ к источнику живой и мертвой воды запрещен.
— Разорвать связь с академией, — задумчиво повторила я. — Это же то, о чем я подумала?
— Я не умею читать мысли, Кудряшова.
— Это вообще-то радует. Но… — я прижала палец к губам и замолчала.
А вопросов к Сорамару прибавилось, ведь если он не может просто подать в отставку, уж не относится ли он к тем моим загадочным предшественникам, пострадавшим от спора между ректорами? Если так, то мне совсем не улыбается до второго пришествия подметать полы или мыть посуду за студентами.
Найти бы Сорамару раньше, чем он сделает непоправимое. Только где его искать? По сути, мы ничего конкретного о нем не знали. Куда он любил ходить, с кем дружил, как проводил свободное время. Спросила Амилоту, но и он, задумавшись, припомнил только магазинчик Ли Вэя. Мы сбегали туда, без результата. А время утекало.
Амилота быстро скинул окаменение и даже не стал меня кусать. Мы подхватили в коридоре Мию, а она уже вызвала парней. Не знаю, что она такого им сказала, что Морис не стал тратить полчаса на сборы, и они с Рэнди оказались на улице почти одновременно с нами, а вот Светка осталась охранять тылы — попросту говоря, следить, не полетит ли за нами такая большая и очень злобная крылатая тень.
На ходу кратко ввела всех в курс дела, и рассказ произвел впечатление.
— Уборщик-самоубийца, — протянул Рэнди. — Даже не знаю, что сказать.
— Клиника, — пожала плечами Мия.
— А если нет? — я нервничала из-за того, до чего успела додуматься. — А если его все до такой степени достало, что даже мертвая вода лучше, чем служба Миллхаусу?
— Знаешь что, подруга, не нравится мне, к чему ты клонишь, — сказал Морис серьезно. — Это ведь связано с обоими ректорами, да? И со спором, который между ними тянется уже много лет?
— Много сотен лет, — мрачно поправил идущий впереди Амилота. — Мелко мыслите.
Я нервно почесала змейку возле уха.
— Я думаю, что меня и Светку в перспективе ожидает участь Сорамару, а еще, скорее всего, Ли Вэя и лаборанта в красном носке. Мы станем вечность работать на Миллхауса без права уволиться и получить прибавку к зарплате…
— И профсоюза тут нет, — заключил Морис. — Да, безрадостная получается картина.
— А я тебе о чем? Тут не только мертвой воды — кислоты напьешься.
Мы замолчали, и, кажется, в тишине было слышно, как у всех скрипят шестеренки в мозгах. У меня так точно, потому что тот пазл, что уже сложился, не просто безрадостный, он просто ужасающий. Ректоры, как сказал Амилота, много десятков лет, а то и столетий, собирают неведомым мне образом отмеченные души, засовывают их на свои факультеты — кто вперед, тот молодец — и потом как-то убеждают или заставляют остаться тут навсегда в качестве бесплатной рабсилы. Ну а смысл? Только в экономии на зарплате? Ни в жизнь не поверю. Дело в принципе? Больше похоже на правду, но очень обидно чувствовать себя пешкой, жертвующей собой ради утешения чьего-то ЧСВ. Я Рита Кудряшова, а не «одна из»!
— Спасем Сорамару и заставим все рассказать, — прошипела я.
— А у меня как раз идея, — поднял палец вверх Морис. — Помните, как мы раскапывали источник, и Сорамару сказал, что ему нравилась Кирра и он даже ухаживал за ее могилкой?
— Ну да, — за всех ответила я.
— У нас все равно нет вариантов, так давайте сходим туда? Это даже как-то… символично.
Убиться на кладбище — символизм сотого уровня.
— Хорошо, давайте проверим.
Кладбище встретило нас, как обычно, туманом, легким скрипом ограды, далеким завыванием местного призрака и запахом земли. Долго кружить не пришлось, Лайз взял след сразу же, и вот уже нашим взглядам открылся исполненный драматизма кадр: хрупкая фигурка уборщика на фоне могил. Распущенные черные волосы слегка шевелились от ветерка, взгляд устремлен к небу.
Я кашлянула в кулак и как рявкну:
— Стакан на бочку, или будет нож в почку!!!
Сорамару дернулся и едва не расплескал с таким трудом добытую водичку. Она, кстати, и правда была в стакане, видно, из столовки.
— Уходите! — патетично воскликнул Сорамару. — Вы мне уже не помешаете.
Мия провела пальцем круг в воздухе, и я поняла, на что она намекает. Действуем по классике: я заговариваю зубы, она заходит с тылу и пеленает несостоявшегося суицидника. Парни страхуют на непредвиденный случай.
— А ты анализ делал? — спросила я издевательски, краем глаза замечая движение за надгробием. — Уверен, что эта мертвая водичка тебя убьет, а не вызовет трехдневный понос? Мы, знаешь ли, тоже не идиоты, поняли, что ты нас используешь и не можешь сам приблизиться к источнику.
— Это точно мертвая вода, — заявил Сорамару, но я-то видела, что он на мгновение засомневался. — И она меня наконец-то убьет.
С одной стороны, я понимала его решение уйти, ведь если бы меня тут на тысячу лет заперли, крышечка давно бы отъехала. А с другой — Амилота этого не хотел, да и меня потом совесть заест, если кто-то глотнет яда, который я же и принесла, у меня на глазах.
— Приглядись, нет ли там чего-то, похожего на чернила, — вдруг подал голос Морис. — У меня их в последнее время переизбыток.
— Оставьте меня в покое! — не выдержал уборщик. — Ну что вы привязалась, а?
— Не дури, — Лайз шагнул к нему с другой стороны. — А что будет с Ли Вэем? А с Айзеком? С другими? О них ты подумал?
— Воды хватит на всех.
— Но я не вижу их рядом с тобой. Пойми, ничего не исправить, просто сложив лапки.
— А зачем мне исправлять? Я растворяюсь, память рассыпалась в прах, я уже не помню, что ел на завтрак! Долго ли я протяну? Лучше уйти добровольно, чем остаться безумцем, призраком, пугающим студентов.
— До этого тебе еще далеко, — хмыкнула я.
— Я все решил, — и он стремительно отхлебнул из стакана.
Мия не успела совсем немного, я видела ее перекошенное лицо. Тело рванулось вперед раньше, чем я сообразила, что делаю. Обвив Сорамару хвостом, подвесила вниз головой и принялась сдавливать, надеясь, что он подавится и выкашляет эту мерзость обратно. Не прощу себя, если он все-таки…
Но повезло, темная жидкость вышла наружу, испачкала ему воротник, внутрь попала явно не вся.
— К Зусману! Быстрее! — крикнул мне Лайз, подбирая упавший стакан и спрятанную за надгробием бутылку.
Обратно мы неслись так, что, казалось, за нами черти гонятся. Зусман даже не вздрогнул, когда Мия вышибла дверь с ноги, а я, шипя от боли, протискивала хвост с добычей через проем.
— Опять?..
Ему никто не ответил. Ирма тут же организовала набор для промывания и чистые тазики. Сорамару был бледен, но если бы взглядом можно было убивать, то висеть мне шкуркой в кабинете ректора.
— Чего опять? Мы этот источник впервые откопали, — удивилась Мия.
— Удушение, отравление, всякое другое, — перечислил доктор, пытаясь открыть рот буйному пациенту. — Про источник вот как-то позабыли.
— Может, с него клятву взять, чтобы не пытался причинить себе вред? — спросила паучиха.
— Да на нем этих клятв, как на собаке репьев. Твою бы изворотливость, да на благое дело! — Зусман зашипел, потому что Сорамару укусил его за палец.
— И что теперь делать?
— Промоем, пропишем антидепрессанты и пару поучительных бесед у ректора, — озвучила план лечения Ирма. — Если сразу не умер, шансы еще помучиться есть.
— Я его вниз головой несла и частично выдавила…
— Кудряшова! Ирма, проверь потом ребра, сдается мне, тут к отравлению еще и пневмоторакс подключится.
Ослица кивнула и покатила переносной рентген из дальнего угла.
— А теперь вышли отсюда и не мешайте! Отчет ректору я сам составлю! Обязательно упомяну столь выдающихся студентов. Стоп, а сейчас проход к источнику открыт?
— Сразу закопали, — отчиталась Мия.
— Ну хоть догадались. — Доктор потерял к нам интерес, занявшись пациентом. Фигурировать в отчете ректора не хотелось, но что поделать, мы такой кипиш подняли, удивительно, что Миллхаус к нам сам не явился.
Тьфу, накаркала!
При выходе из медкорпуса нас встречали. Очень злая золотая ящерица, Копецки и Страх.
— Ты! — прошипел ректор. — Я думал, вы спокойно учитесь, ходите на практикумы, а вы! Вы! Откопали нечто очень опасное и радостно разносили эту заразу направо и налево!
— А вы? Почему не озаботились безопасностью источника? Где таблички? Ограждение? Охрана? Неет, мы забыли. Просто засыпали — и пускай оно себе в земле тухнет. У вас юристы имеются? Если условно опасное место по причине недосмотра организатора было использовано, то виноваты не мы, а организатор. Да и до этого ли сейчас? Вы комменты в сети читали? Я не удивлюсь, что сейчас тут крестовый поход начнется по уничтожению ереси!
Лучшая защита — это нападение, постоянно в этом убеждаюсь. Миллхаус подтянул челюсть и посмотрел на Копецки, та пожала плечами, мол, я тут ни при чем. Сердолий Амфистрахиевич вздохнул и тоже отвел глаза.
— Вооот! — довольно произнесла я. — Думаете на это как-то реагировать? Бламс уже предвыборную кампанию провела. Выйдите в эфир, поясните вопросы, успокойте народ. Ректор вы или кто?
— Я не умею, — ответил дракон… смущенно? — У нас этим никто не занимался, разве только Куросаки иногда сайт обновлял.
— У нас сайт есть?
— Был! Вчера его обрушила волна критики. — Куросаки мягонько вышел из кустов, сверкая зелеными глазищами. — Хейтеров налетело, тьма. У меня лапки устали их банить.
— А можно на человеческом? — взмолился Миллхаус.
— Все плохо, — перевел Лайз. — Благодаря СМИ мы теперь выглядим детопожирателями, самой тьмой и рассадником демонов. Внеочередная проверка ЗОБа не за горами. Но хуже всего, что люди решили лишить нас справедливого суда. Боюсь, что Ритина версия крестового похода против ереси недалека от истины. Защита уже срабатывает на мелкие проникновения, но если на нас хлынет волна фанатиков, мы останемся с ними один на один.
— И что делать? — Миллхаус явно был растерян или слишком хорошо это изображал.
— Дать опровержение, интервью, говорить изо всех утюгов, какие мы белые и пушистые, — перечислил кот. — А вообще было бы идеально заставить Бламс замолчать.
— Навсегда, надеюсь? — я хищно улыбнулась.
— Хотелось бы, но мы же белые и пушистые, — напомнил Куросаки и улыбнулся так, что стало видно остренькие зубки. — Главное, прекратить волну хейта и заставить людей задуматься о том, что на самом деле тьма и свет. Никто не идеален.
— И кто это будет делать? — я прямо ощущала всей своей чешуей, что отдуваться за эти слова придется мне или Амилоте.
— Дурная идея, — испортил все Страх. — Мы Темный факультет, почему мы должны оправдываться за это? Тьма всегда была на особенном счету.
— Вы неправы, именно наше положение обязывает нести большую ответственность, а наш уважаемый Миллхаус в нервическом расстройстве, а других кандидатов для официального выступления нет, — и Куро с не очень натуральным сожалением развел руками.
— Я просто устал! Выгорел на работе! У меня три раза внесезонная линька была! — взревел Дрей. Из его ноздрей повалил дым, и в его едких клубах золотая туша уменьшилась и стала подростком в красных кедах. — Ну что вы все от меня хотите?
Ему никто не ответил, но все как один посмотрели на Амилоту, даже я. Было что-то в его лице и позе особо решительное.
— Если мы сейчас уладим всю эту ситуацию, ты снимешь привязку? — вдруг спросил он. — И не только с меня, но и со всех душ на факультете?
Дракон поперхнулся дымом и уставился на Амилоту, как будто впервые увидел.
— Это невозможно!
— Все возможно, если захотеть, — мяукнул Куро и спрятался за друга.
— Договор? — Лайз продолжал сверлить Миллхауса суровым взглядом.
— Нет! Ничего страшного не происходит, — отрезал ректор. — Я выступлю, волнения улягутся, и все пойдет своим чередом, а вам, Кудряшова, я сильно рекомендую больше времени уделять учебе, чем этим разнообразным теориям заговора. Да и выделенное вам время, — он многозначительно подвигал бровями под челкой, — подходит к концу.
Куросаки тихо вздохнул и развел лапками, мол, мои полномочия тут все.
— Надеюсь, что все именно так и будет! — грозно произнес Лайз и молча направился обратно в медпункт.
Я разрывалась на части: с одной стороны, я хотела посмотреть, что там с Сорамару, а с другой, Зусман ясно выразился, зрители будут мешать лечебному процессу. А тут и рассвет мягко тронул темное небо, еще какой-то час и все зальет нашим привычным, условно солнечным, светом. Еще одна ночь прошла в суете, и я ощутила, как подкрадываются апатия и оцепенение. Не хочу думать, не хочу двигаться, ничего сейчас уже не хочу. Поспать, что ли? А потом внять предупреждению и попробовать вернуться к учебе?
Но что будет дальше, когда я закончу учебу? Меня привяжут к академии, как и остальных до меня? Тьма не отпускает своих избранников просто так. Неужели мне предстоит провести тысячелетия, кормя плотоядные цветочки и мечтая напиться мертвой водички? Год за годом будто стираясь из мира, жить одним днем…
— Много будешь думать, облысеешь, — ткнула меня локтем Мия. — Пошли поспим, а потом уже будем все вместе решать. Одна голова хорошо, а восемь гораздо лучше.
Рэнди, Морис, Амилота, Ма, Чо, Светка, Мия и я, а кто, собственно, восьмой?
А потом я вспомнила про надгробие. Конечно! Кирра! Я пообещала себе, что, как только закончится эта катавасия, приду к ней и все подробно расскажу. Даже если она не услышит, все равно. Тем более мы сегодня так капитально нарушили ее покой, что она просто не могла не разозлиться. «Увидимся», — мысленно обратилась я к мертвой подруге и отвернулась.

Общага встретила нас гомоном проснувшихся студентов и привычной утренней суетой. Наплевав на жужжащий будильником браслет, я упала на кровать и отключилась.
Просыпаться пришлось в авральном режиме, кто-то настойчиво тарабанил в дверь, рискуя конечностями и набором жизненно важных функций. Мия с шипением вылезла из кокона, чтобы оторвать визитеру голову. Два часа всего проспали, какого им надо?
— Игнорируете расписание? — из-за двери на нас грозно взирала кочка… то есть Сердолий Амфистрахиевич. Его что, приставили нас пасти?
— У нас больничный, змейки в источнике шкурки простудили. Поясничный прострел, — выдала я, отчаянно зевая.
— Не бывает у змей прострелов, — отрезал Страх. — Там ректор вас к себе просит.
Дедочек выглядел озадаченным, а это что-то да значит, и я едва не прикусила язык, спешно умываясь. Что там случилось, что дракон нас просит? Не приказывает, не посылает тучки. Это ж неспроста.
Вместе с нами к ректору направился и Куросаки. Людочка сидела на своем месте и выглядела крайне встревоженной. Ушки прилегли, шерсть клочками. На ее столе теперь высились целых два монитора, по полу тянулись провода, постоянно что-то попискивало.
— Что происходит?
Секретарша оторвалась от созерцания монитора и просто повернула его ко мне. В прямом эфире шла трансляция со Светлого факультета, бледный парень в сером неумело зачитывал заготовленные фразы, краснел и заикался. Но самый кошмар был не в ведущем, а в комментариях, то и дело проплывающих по экрану. Сжечь — это самое милое из того, что я увидела.
Стало обидненько.
Пока эта моль бледная расшатывает аудиторию, между прочим, еще и донаты зарабатывает, мы тут сидим ровно и не чешемся. Посмотрела на потрепанную Людочку и поправилась — нет, чешемся, но не так, как необходимо.
Надо что-то делать!
— Маргарита! — из кабинета выглянул мрачный Миллхаус. — Заходи!
— Я ничего не делала, — призналась я на всякий случай, но дракон отмахнулся от меня и вздохнул.
— Я провел пресс-конференцию, но это не помогло.
— Ого, а посмотреть можно? — и когда только успел?
Дрей скривился, но пропустил меня к компьютеру. Надев наушники, я развернула видео. Миллхаус представился и рванул с места в карьер, причем в своей ректорской манере, отчего у меня тоже появилось желание нервно почесаться.
«Тьма не представляет угрозы, наши студенты великолепно контролируют свою разрушительную силу, и пока все инциденты со смертельным исходом строго в рамках допустимого».
— Какое «в рамках допустимого»?! Да мы же… вы им еще один повод вбросили! Какой великолепный контроль, когда я музей пробудила и все видели последствия? И это за многозначительное «пока»? Короче, увольняйте своего внутреннего контент-менеджера и давайте по новой. Второе интервью будете давать уже в образе дракона, он внушительно смотрится, можно даже пару раз дыхнуть огоньком.
Дрей выдохнул клуб дыма, а я подумала, что с наездом переборщила, он же все-таки старался. Наверное.
— Ладно, сейчас сама придумаю, — смилостивилась я. — Дайте подумать только.
Из меня пиарщик тоже был не очень, но когда я останавливалась при виде препятствия? Только вперед, по газам, ввалим вражинам по полной.
С таким настроем вернулась в приемную и донесла свою мысль до Куросаки, тот понятливо кивнул, настроил браслет, и теперь за техническую сторону эфира отвечал он. Людочка шустро стучала по клавиатуре, отвечая на особо злобные комментарии. Меня слегка заштормило — ну не блогер я, вот ни капельки, ни при жизни, ни после нее. Меня вообще не предупредили, что в месте, где на каждом шагу магия и чудовища, вопросы решаются не только когтями и хвостами, но и киберпрессингом. И все же спасать честь и достоинство собственного учебного заведения было надо.
— Минута до эфира-ня, — котик приготовился, я откинула змей назад, перехватила микрофон поудобнее, создала на лице самую милую улыбку, на которую была способна с недосыпа, и смело скомандовала: «Начали!»
Куро щелкнул по браслету, и Рита Змеешова вышла в эфир!
— Приветствуем вас, дорогие зрители! Наш эксклюзивный репортаж о жизни Темного факультета начинается, позвольте представиться, я Рита Кудряшова, студентка первого курса и по совместительству реликтовый представитель рода горгон. Змейки, поздоровайтесь-ка!
Прическа подчинилась, но лучше бы я их не просила. Почувствовав момент славы, змейки выдали все, что умели, в плане оскала и шипения.
— А это у нас самый милый секретарь на свете, бакэнэко Людочка. Посмотрите на ее шерсть, мне даже завидно, насколько она хороша. А маникюр! — я подвигала бровями, и Людочка, смущаясь, продемонстрировала загнутые коготочки, окрашенные в фиолетовый. — Так вот, именно эта милая особа отвечает на ваши комментарии, поэтому попрошу вести себя прилично. Мы же не хотим расстроить ее? По секрету, Людочка любит сладкое, но только без цитрусов! Далее, мы переходим к нашему оператору, это куратор звероподобных, Куросаки Ичи, — кот перевел браслет на себя, помахал лапкой и послал воздушный поцелуй. — Опять же по секрету, у него просто отпадные ушки и мягонький хвост! Ну и давайте перейдем к главному — ректор Миллхаус Дрей!
Он внял моему совету и превратился, но при этом застрял в своем кабинете, и мы могли снимать только его торчащую из дверей часть. Ну, тоже неплохо, глазом он так сурово светит, должно произвести впечатление.
— У нас тут ограниченное пространство съемочной площадки, — пояснила я для зрителей. — Но зато исключительно для нашего эфира господин Дрей разрешил снять его логово, заветное место для любого нашего студента, личные покои в ректорской башне. — На экране появилось четкое изображение заложенного нами проема и фигуры со средним пальцем. — Упс, это небольшая помарочка. Мы отрабатывали практику, и на меня снизошло весьма странное настроение, так что этот барельеф исключительно моя заслуга, и в скором времени его, конечно, переделают, а меня, надеюсь, не заставят отрабатывать еще одну практику. Пользуясь случаем, хочу передать привет ректору Светлого факультета. Арлетта, как вам покои нашего Миллхауса? Хотя чего я спрашиваю, вы же тут часто бываете и знаете, как все устроено. И да, пока я проходила практику у вас, мне показалось, что Светлый факультет более придерживается правил субординации и слегка ограничивает свободу выражения чувств и эмоций у студентов. У нас наоборот, первостепенная задача преподавателей сделать процесс обучения приятным и комфортным для каждого, — я очень надеялась, что никто из наших не подавится кофе после таких слов. — В этом, я считаю, и есть наше главное отличие. А так без разницы, Темный или Светлый, студенты все одинаковы. Ну и на этом мы пока прощаемся, ждите новых встреч в эфире, я познакомлю вас с повседневной жизнью в общежитии, с меню столовой и еще многими интересными местами! Рубрика «Передай привет» вскоре заработает на нашем сайте, короче, не переключайтесь!
Кот дал отбой, а я, отпустив микрофон, упала в кресло и застонала.
— Теперь нас точно анафеме предадут, — призналась я. Как оказалось, болтать без сценария, на одной простой импровизации, та еще задачка.
— Как ты ловко ввернула про давнюю дружбу, Бламс теперь там зубами скрипит-ня, — хихикнул Куро.
— Надеюсь…
Мне бы хотелось увидеть, как перекосит лицо драконицы, когда она увидит этот эфир, но чего нет, того нет.
— Кажется, сработало, — Людочка просматривала чат. — Многие стали задавать вопросы, внимание переключилось.
— Надо будет следующий выпуск из столовки сделать, — я уже думала дальше, что можно будет показать без урона для репутации. Оранжерею — вот точно, только цветочков сначала покормить, чтобы не слюнявили камеру. Столовую, лекционные. Лаборатории в подвале и тренировочный полигон. Уверить всех вокруг, что все стандартно и никак кровавых алтарей тут нет.
— Это, конечно, вариант, но там многое придется прикрыть. Одна еда для гуля чего стоит, — отозвался Куросаки, он следил за просмотрами и довольно урчал. — Мы лидируем. Предыдущий ролик набрал много просмотров, но как только вышел наш, мы их порвали как тузик грелку!
— Ура! — я хлопнула Людочку по подставленной ладошке. — Во втором эфире надо тоже донаты подключить. Чем мы хуже? Мы даже всем-всем-всем лучше. Обязательно надо показать Мию и ее коллекцию туфель, пройтись по пожеванному плакатику с Амилотой. Студентка, фанатеющая по преподу, обычная ж картина, многие узнают себя. Лайза тоже надо снять, внешность у него почти как у супермодели. Можно даже Флорентина попросить выступить, а Морис вообще может сольные концерты записывать, заведем рубрику, скажем, «необычные таланты». Главное, не сорваться и не устроить в прямом эфире наш обычный хаос. Иначе это будет последним гвоздем в крышку нашего гроба.
— Операцию по исправлению ситуации будем считать начатой, теперь можно и по домам.
Людочка молча согласилась, впрочем, не прекращая работы, а дракон свернулся в клубок и сердито сопел. Наверное, не хотел признавать, что его методы ведения дел устарели даже для Небытия. Ничего, наша кошка тоже сначала не любила пылесос, но потом втянулась.
— Может, снимем сейчас еще парочку? Прямой эфир — это хорошо, но лучше иметь запас, — предложил Куросаки.
— Да погнали, только если я прямо сейчас не предупрежу Мориса, он зальет меня слезами зависти. — Пока у меня в крови есть остатки куража, лучше делать все и сразу. Я набрала сообщение для своих и спросила: — Откуда начнем? Со столовой?
— А давай. Сбегаю, дам работникам инструкции.
Куросаки умчался, а я решила сначала зайти в медпункт. Душ бы тоже не помешал, но это потом.
Зусман встретил нас с чрезвычайно довольным видом, Ирма на браслете пересматривала ролик и гоготала, спрятавшись за ширмой. Лайз лежал на кровати, укрыв голову подушкой, а вот Сорамару семенил вокруг него, размахивая маленькой метелочкой для пыли.
— Ну вы дали! Логово Миллхауса! Кто из вас придумал такую новаторскую идею в интерьере? Можешь не отвечать, как только увидел, мне сразу полегчало. В следующем ролике меня покажете?
— Что это с ним? — я тихо спросила Зусмана.
— Побочный эффект мертвой водички, когда проходит первая стадия, сразу так жить хочется, — ответил доктор. — Но я на всякий случай капельницу с успокоительными держу наготове.
— А как Амилота?
— Да все с ним нормально, просто этот бешеный вокруг него бегает, спать не дает, — отмахнулся Зусман. — А медпункт покажете? Надо ж халат чистый надеть. Ирма! Неси мой новый халат! И шапочку надень!
Оказалось, нашу бравую медсанчасть очень волновал вопрос имиджа, ведь, скорее всего, все уже себе представляли железные столы с кучей страшных инструментов, крики боли, лужи крови и замученные до смерти пациенты, которые пришли с насморком, а ушли с лоботомией. А тут ослица в шапочке и бутыль с валерьянкой как лекарством на все случаи жизни. И травки пучками разложены на просушку. Мило и совершенно не страшно!
Ирма наконец-то принесла кипенно-белый халат и кокетливо поправила шапочку, украшенную заколкой с красным крестом. По правде говоря, уши должны были прятаться под ней, но она оставила их снаружи.
— Когда начинаем? — спросила она, быстро поправляя помаду перед зеркальцем.
— Сейчас! — ответили из-за двери, и в кабинет бодро влетел Морис в изумительной синевы новом камзоле с тиснением, с горой кружев на шее и манжетах и, конечно, сияющий энтузиазмом. — Рита, как ты могла выйти в эфир без нас? Даже не так. Как ты могла выйти в эфир БЕЗ МЕНЯ?
Отвечать не пришлось, потому что за ним вошел Рэнди и виновато посмотрел на меня.
— Ммм… — промычал он. — Свет, камера, мотор, что ли?
Я с облегчением отошла за спину «оператору», уступив лавры звезды Морису, он с ними справится лучше. Если кто и может поднять престиж факультета в глазах общественности, то это наш первостатейный болтун.
— Привет-привет! — Морис замахал руками и щупальцами, аж сквозняк поднялся. — Сейчас мы с вами познакомимся с добрым доктором Зусманом и его очаровательной помощницей Ирмой. Дни и ночи они стоят на страже нашего здоровья и психики. Если у вас есть проблемы по этой части — то тогда вам прямая дорога в медпункт! Здесь вас починят, если надо, даже соберут заново, дадут рекомендации по здоровому образу жизни и всегда поддержат доброй дозой валерьянки.
Он втащил в кадр обоих эскулапов, и если Зусман покраснел и попытался напустить на себя важный и умный вид, то Ирма не терялась и стреляла глазками в упор и на поражение. Я на секунду отвлеклась, как Морис уже перескочил на другую жертву.
— Сегодня в качестве пациента у нас куратор Лайз Амилота из рода Красного Койота. У него случилось нервное перенапряжение в связи с последними деньками сессионной недели.
Лайз, который не успел покинуть больничную койку из-за метелки Сорамару, зарычал и еще глубже уткнулся в подушку. А у меня появилась новая идея для будущих роликов: что если показать его трансформацию? Как можно бояться милого и пушистого белого шпица? Но это мы оставим на потом, для эксклюзива.
— Идем дальше, и следующий пациент — Сорамару. Это человек, без которого Темный факультет как без рук, без ног и без пылесоса одновременно. Наш непревзойденный менеджер по хозяйственной части. Видите эту метелочку у него в руках? О нет, это не просто инструмент для уборки, а вполне себе боевая метла. Поэтому сразу предупреждаю: подумайте, прежде чем бросить упаковку от чипсов мимо мусорки! Давайте поддержим его благодарными комментариями!
Сорамару счастливо улыбнулся и помахал метелочкой в кадр. Если честно, от его безумной улыбки в дрожь бросало. Просто чеширский кот на транквилизаторах.
— И возвращаемся к нашей медсестре, — воодушевленно вещал Морис, дорвавшись до внимания. — Ирма, вам нравится работать здесь?
— О-очень, — проблеяла Ирма и игриво похлопала ресничками.
— Не смущайтесь, вам очень идет эта шапочка, — похвалил Морис, и я ему даже поверила. А он уже переключился на Зусмана: — Доктор, расскажите какой-нибудь интересный случай из вашей практики!
— Да я могу и показать, — Зусман вдруг открыл коробочку, стоящую у него на столе. — Знакомьтесь, это наш новый талисман факультета. Ее зовут Чернушкой!
Черный и волосатый комочек зевнул и сонно приоткрыл глазки. А потом заверещал на ультразвуке и ринулся на жабо Мориса, пришлось проявить смекалку и перехватить малышку отросшими вмиг змеями.
— А… о… очаровательный талисман, — нашелся наконец Морис и повернулся к Рэнди, сияя белозубой улыбкой. — И на этом мы с вами прощаемся! Увидимся снова в новом месте!
Рэнди опустил руку, и все в комнате выдохнули.
— Почему Чернушка у вас? — спросила я, гладя ее по шелковистым волосам.
— Ее принес кто-то из студентов — ответил Зусман. — Она бегала по общежитию и, похоже, кого-то искала. Вот и решил, так сказать, поизучать ее на досуге. А вы не знаете, чем она питается?
— Кружевом, — выдохнула я. Кажется, придется узнать у Мориса, где он заказывает свои умопомрачительные жабо, и купить целую тонну. Чернушка довольно гукала и покусывала змеек.
— А когда можно будет посмотреть? Или это был прямой эфир? Я хорошо получился? А можно будет пригласить Ли Вэя? — уборщик снова с энтузиазмом атаковал Лайза метелкой, тот зарычал, подскочил и через пару секунд гонялся за Сорамару уже в образе шпица.
— Отправим для начала Куросаки, пусть разбирается сам, — решила я. — Наше дело маленькое: засунуть претензии Светлого факультета в…
— В бездонную пасть Чернушки, — закончил за меня Морис и подмигнул.

Глава 14

Арлетта с громким хлопком закрыла ноутбук и развернулась на кресле к окну. Секретарша молча стояла рядом со стаканом воды в дрожащих руках. Если ее начальница молчала, значит, надо готовиться к худшему. Как же ей хотелось сейчас в приемную, под защиту тяжелого дубового стола…
— Миллхаусссссс, — зашипела Бламс. — Я тебя уничтожу! Я тебя сожру!
После эфира с Темного факультета (какая бездарная режиссура, какой безрукий оператор!), ее засыпали вопросами, зачем и при каких обстоятельствах она посещала логово недружественного ректора, почему об этом известно студентам Темного факультета, а своим — нет? Арлетте даже пришлось выпустить экстренное интервью, что они с Дреем связаны исключительно рабочими обстоятельствами, и она испытывает невыносимые моральные терзания всякий раз, когда сталкивается с ним. Но выглядело это жалко — белоснежная драконица оправдывается перед камерами. Она не должна этого делать! Она должна наступать! Крушить и громить! И теперь ее никто не остановит!
— Срочное собрание совета! Всех быстро ко мне! — прорычала ректор.
* * *
Флорентин давно так не смеялся, аж до слез. Светлые явно проигрывали в информационной войне, которую сами же и развязали. Да, Небытие уже не то, инспектор еще помнил, когда единственной функцией браслета было отслеживание местонахождения студента. Ай да Рита, ну чудесная же девочка. Жалко, что замужем. Сам бы женился, не раздумывая, хотя кого он обманывает? Женитьба — это не для него. Впрочем, смейся не смейся, но ситуация требовала серьезности, поэтому он горестно вздохнул и снова закопался в отчеты. Пару массовых протестов они остановили, но Бламс не простая овечка, а целый драконище. Эти мятежи были просто показухой, а самое серьезное скрывалось где-то за пределами их видимости, и если ничего не делать, может дойти до вооруженного восстания. А Темные не будут покорно смотреть, как их тащат на эшафот. Разгорится такой кострище войны, что погасить его будет просто невозможно. В истории уже были такие моменты, но удавалось сдержать волну. А сейчас Флорентин чувствовал себя на маленькой дырявой лодочке, качающейся между штормом и смерчем. И ему это все очень не нравилось.
«Эй, Демиург, — позвал он мысленно. — Если ты меня слышишь, если ты вообще хоть кого-то слышишь и не испарился еще за столько-то тысячелетий существования, разберись со своими творениями сам. Я уже задолбался».
Естественно, никто не появился в ту же секунду, чтобы разобраться со всеми, кто бесил бедного инспектора.
— Что думаешь? — его начальник сидел за столом в другом конце кабинета. Сам он думать не особо любил, и об этом знали все без исключения зобовцы.
— Складывается взрывоопасная ситуация, шеф, одно неверное движение, и будет большой бумс, — честно ответил Флорентин. — У нас есть чем повлиять на Светлых?
— Все, что было, уже использовали. Арлетта просто в бешенстве и не остановится, пока не вытащит кишки из Дрея.
— И что теперь? Война? Опять?
— Мы отправили ей предупреждение, что в случае такого развития событий нам придется вмешаться. Но она плевать хотела на предупреждения. Похоже, стычки не избежать… — главе ЗОБ надоело служить буфером между двумя враждующими драконами, когда можно было уйти в очередной отпуск и ловить рыбу где-нибудь на окраине Небытия. — Отправим послание Демиургу и будем наблюдать.
— Что? — Флорентин вскочил со стула. Неужели это и есть ответ на его мысленные воззвания? — Вы сейчас серьезно?!
Чуть не спросил: «Он еще существует?», а за такие вопросы его бы сразу развеяли по ветру.
— Мы загробный отдел безопасности, — важно ответил начальник, — у нас очень ограниченные полномочия. Мы можем только присматривать за кем-то и гасить мелкие конфликты. Да и надоели они мне, в конце концов. Пусть эти сумасшедшие рептилии сами решают, кто из них прав или виноват. Какой бы из факультетов ни победил, нам останется меньше работы. Подчистим все, отправим проигравших куда-нибудь подальше и забудем об этом как о страшном сне. Два раза разносили главную башню, мне из какого бюджета это все восстанавливать? — последние слова глава уже говорил на повышенном тоне.
— Но Демиург…
— Разумеется, у нас есть способ связаться с ним. Точнее, способ отправить ему послание, а там уж… Будь что будет. Надеюсь, он разозлится и устранит как можно больше действующих лиц. В идеале всех. Да, так и напишем — установлена вина обоих участников конфликта, угрожающего целостности Небытия. Как тебе идея, а?
Старый черт довольно потер руки, найдя, наконец, как перевалить ответственность на чужие плечи.
— Это окончательное ваше решение? — ледяным голосом спросил Флорентин.
— Да, — ответил тот и откинулся на спинку стула.
— Подпишите, — перед ним на стол лег листок с заявлением на увольнение.
— Ты что творишь, мальчишка?
— Это вы творите, а я просто стараюсь исправить.
С этими словами, достойными героя и борца за справедливость, Флорентин вышел из кабинета и как следует хлопнул дверью. Теперь пути назад не было, он может рассчитывать только на себя. Пора навестить старых друзей и напомнить о кое-каких долгах.
Флорентин широко улыбался. Наконец-то он был свободен!
* * *
По итогу дня Куросаки заставил меня обойти всю территорию и даже вытащить наших матрагор. Правда, эфир пришлось запикивать, но в целом вышло весело и для многих даже познавательно. Я втянулась в процесс, мы с Морисом вели эфиры по очереди, договорившись по-братски, и вещать на камеру получалось все проще и проще. Каждый на факультете нашел, чем именно хотел поделиться со зрителями, и про учебу забыли даже сами преподаватели. Рэнди с восторгом водил нас по кладбищу, беззаботно болтая и рассказывая страшные истории об обитателях склепов. Он не знал, что Куро внизу прицепил строку «Все истории являются вымышленными, и любое совпадение с реальностью случайно». Мия шла рядом и периодически фыркала, но тоже была довольна, ведь недавно я показала зрителям нашу комнату, ее коллекцию обуви и даже слегка пошутила над плакатом Амилоты. Она не обиделась, может, всему виной обещание подарить ей его обнаженное фото? Мне для подруги не жалко. Чернушку эфиры тоже радовали, когда еще она будет иметь прямой доступ к свеженьким жабо Мориса. А его жизнь ничему не научила — с завидным упорством он менял обгрызенное кружево на новое, но стоило Чернушке проголодаться, как он мигом лишался предмета туалета.
— У нас проблема, — сообщил Куросаки после просмотра комментов под второй частью.
— Еще одна? — хмуро пробурчал Морис. — Я требую весь список.
— Нам прислали запрос о покупке партии Чернушек! Хотят тысячу на первое время…
— Что? — разом взвыли мы. — Никогда! Да они сотней чуть факультет не развалили!
— Я не знаю, как они выводятся, — сразу отперся Морис, когда все на него оглянулись. — Вид новый, неизученный. В моей базе данных такого нет.
Тогда все посмотрели на единственный образец в моих руках.
— Не отдам!
— Может, из паутины попробовать сплести? Напишем, что она — единственный представитель вида, но у нас есть официальный мерч, — предложила Мия.
— Покрасим, пришьем глаза и кружевную манишку, — Морис уже радостно потирал щупальца. — А еще можно чепчик ей сшить, пусть будут разнополые. Я рассчитаю ценник, сделаем накрутку для магазинов…
Администрацию факультета даже в известность ставить не стали, тем более что она состояла из одного великого и могучего, а он был не в духе и откровенно хандрил последние несколько дней. Куросаки вывесил объявление на сайте о предзаказе игрушечного талисмана. И это стало началом нашего кошмара. В первый же час прилетело около пятисот заявок. Мия нервно икнула, когда представила, сколько ей предстоит крутить клубочков.
— Материала хватит на пару дней, а потом еще придумаем, — радостно постановил кот, — а вы пока подготовьте талисманы. Практику зачтем, но чтоб не меньше тысячи сделали. Ня.
На этой веселой ноте он смылся, оставив нас среди паутины.
— А чем это вы тут занимаетесь? — Светка выползла на свет только к вечеру, когда у меня уже был язык на плече. По глазам видно, что специально отлынивала, но ничего. Любым рукам, даже коротким лапкам сфинкса, занятие найдется. И мы посадили ее красить паутинные клубочки Морисовым чернилами, чтобы капитально. Сам Морис отвечал за чепчики и манишки, а Рэнди приклеивал глаза, принесенные из китайской лавки. Выходило по-разному, но в целом довольно симпатично. Мы обосновались в нашей комнате, чтобы не отвлекаться от процесса, и так мы удостоились чести увидеть чемоданище всякого кружевного тряпья, который с собой приволок гордый Морис. Судя по звукам, гордиться ему осталось недолго, Чернушка уже забралась внутрь, и я искренне сомневалась, что к утру там останется хоть ниточка.
— А спать мы сегодня будем? — Мия медленно раскачивалась в своем коконе, накапливая паутину.
— Пофиг на спать, поесть бы, — простонал Рэнди, и желудок у него выдал длинную печальную руладу.
— Надеюсь, это отмоется, — Светка смотрела на свои черные пальцы с брезгливостью. Мы так и не добились от производителя ответа, как и чем он выделяет свои чернила.
— Да блин! — Морис кольнул иголкой собственное щупальце. — Трупоголовый, ты чего толкаешься?
— Сам толкал и теперь орешь? — взвился гуль. — Я из-за тебя глаз криво приклеил!
— Ребят, — тихо позвала Светка, — а это что?
Ряд свежеокрашенных Чернушек на подоконнике открытого окна был припорошен серым налетом. И только тогда мы все одновременно почувствовали запах дыма. Через секунду завибрировали наши браслеты.
— Наружу! Быстро! — заорал Морис.
Дважды просить не пришлось, и едва мы выбежали из комнаты, как потолок с жутким хрустом разломился и обрушился внутрь. Перепуганный народ толпился в коридоре, никто ничего не понимал, кто-то кричал, кто-то, даже страшно думать об этом, мог и не успеть выбежать.
— На нас упал дракон? — только спросил Рэнди, как завизжала припозднившаяся сирена.
— Всем ученикам покинуть помещения! Действуем по инструкции! Собираемся у входа в убежище! — набежавшие тучки заговорили голосом Людочки. Очень испуганным голосом.
— Это же учебная тревога? — у меня задрожали руки.
К нам кто-то прорывался, и вот из толпы показался Лайз, покрытый пылью.
— Рита! Цела?! Почему на браслет не отвечаешь?
— Я… я не слышала.
— Что произошло? — спросил Морис, одновременно быстро отстукивая сообщения. — Ма и Чо в порядке.
— Землетрясение? — робко предположила Света, но Рэнди покачал головой. Хотя мы все и так понимали, что никакое это не землетрясение и даже не дурное настроение Миллхауса.
— Да они офигели!!! — вырвался у меня натуральный такой рык.
Я зашипела, встряхнулась, и трансформация произошла сама собой. Хвост разложился кольцами по всей лестнице, вытолкнув меня вперед, к выходу. Но мне что-то мешало, кроме мельтешащих повсюду студентов. Оглянувшись, я увидела, что на моем хвосте висят все, включая Лайза.
— Ты туда не пойдешь! — отрезал Амилота.
— Я оторву им головы и быстро вернусь, честное слово!
— Ты! Туда! Не пойдешь! — еще более твердо приказал он, преградил мне дорогу и, обхватив мое лицо ладонями, поцеловал прямо при всех. Я только охнула. Поцелуй был горячим, но на мою ярость подействовал как ушат ледяной воды. Все схлынуло, и осталась только я, дрожащая в его руках.
— Это очень опасно, — уже мягко добавил Амилота. — Эвакуируй ребят, помоги старшим, они застряли на верхних этажах. Найдите кого-нибудь из кураторов, там должна быть Мехтеб, она поможет. Я вернусь за тобой… За всеми вами.
— Подожди!
Но Лайз уже меня не слышал. Тряхнув головой, он вдруг скрылся в клубах дыма, и мы увидели его настоящую трансформацию. Огромный койот с красными глазами щелкнул зубами и исчез в облаке пыли. Остался только аромат дикой степной травы.
Тишина прервалась грохотом, коридор задрожал, камни на потолке будто бы вздохнули, но выстояли.
— Пора уходить, — Мия потихоньку потянула меня назад.
— Ма и Чо скоро будут, они пробиваются из подвала, — добавил Морис. — Нужно помочь ребятам, там на верхних этажах полнейший хаос. Крыша осыпалась, многих завалило. Рита, ты нужна нам! Пошли!
Я подчинилась. Сначала помогу с эвакуацией, а потом устрою замороженную отбивную из одной белой драконши. Это мой дом! Она рушит мой дом и причиняет боль моим друзьям! Не прощу ее за это никогда.
Наверху все было плохо, то и дело слышались крики заваленных в комнатах, но пока все, кого мы откапывали, были живы, хоть и изрядно потрепаны. Рэнди работал когтями, реализуя на практике все свои навыки и природные умения. Мия держала паутиной особо опасные участки, я с помощью своего дара переставляла в сторону большие куски завалов и укрепляла стены, Морис просовывал щупальца даже в самые узкие щели и находил выживших. Света осматривала пострадавших и вытаскивала их на себе к выходу.
— Ездовых сфинксов видали? — пыхтела она, таща очередного бедолагу.
Размер разрушений просто ошеломлял. Чем таким по нам вдарили, что защита вокруг территории не выдержала? Но, кроме этого, меня волновал Лайз. Он же только очнулся, а вдруг опять растратит весь резерв? Но внутри меня трепетал оранжевый огонек, и я знала, что это его метка. Пока она горит, не нужно бояться, он со мной. Мехтеб мы еще не нашли, но оставался последний непроверенный этаж. Зусмана и Ирмы тоже не было видно, но медпункт в другом корпусе, я надеялась, что там все в порядке. Очень не хватало какой-нибудь информации, браслеты работали с перебоями. Все чаты разрывались от паники. Студенты не понимали, что произошло, и просили помощи.
— Нужно написать, что идет спасательная операция, — предложил Рэнди. — Нам же будет удобнее вытаскивать их, если сообщат, где искать.
Морис тут же набрал на браслете текст, через пару секунд к нам стали поступать нормальные сообщения, с четкими номерами комнат, где были застрявшие. К счастью, как только первый ужас схлынул, многие и сами начали успешно справляться, все-таки у нас тут не беззащитные овечки учатся. Это произошло как раз вовремя, я тоже потратила уйму сил, и устала так, что трансформация отменилась. Пробираться через булыжники на своих двоих, да еще и босиком, стало еще сложнее. Светка дышала как паровоз.
— Еще одного я, может, и протащу, а потом все. Внизу доктор, я его в прошлую ходку видела.
— Лайза не видела?
— Нет, — быстро ответила подруга и взвалила на себя очередного страдальца. — Подождите меня тут, я вернусь — и сделаем последний рывок.
Мия согласилась, у нее не осталось паутины, и она больше ничем не могла помочь.
— Маленькая передышка нам не помешает, — Морис тоже вымотался. Лишь Рэнди невозмутимо раскапывал завалы, но это было неудивительно, если вспомнить, как на поле он так увлекся и перепахал его почти все.
— Что мы им сделали? — Мия вздохнула. — У нас обошлось без жертв, почти. Но что творится на остальной территории?
Я не хотела об этом думать.
Светка вернулась с ограми, покрытыми жуткими синяками, у Чо сочилась кровь из головы.
— Вы как? — спросила Мия, оторвала у юбки кусок и перевязала Чо голову.
— Мы норм. Там драка! Мы хорошо били! — кратко пояснил Ма. — Мы помогали!
Дело пошло быстрее, когда оказалось, что в дальних комнатах никого нет. И я было уже выдохнула с облегчением, как на глаза попался заляпанный кровью булыжник.
— Морис, — позвала я тихо и указала вперед. Из-под рухнувшей балки торчала изящная загорелая кисть с помятым золотым браслетом на запястье. И снова кровь, много крови. К горлу вдруг подступила тошнота. Все, кого я лично вытаскивала из комнат, были ранены, побиты, контужены, в конце концов, но живы. Но эта тонкая безжизненная рука… Я сразу подумала, что она могла принадлежать только мертвецу.
— Госпожа! — вдруг заорал Рэнди и кинулся туда. Откинул тяжеленную балку как спичку, и мы увидели куратора человекозависимых. Мехтеб лежала на животе, с распластанными в стороны кожистыми крыльями, одно из которых было разорвано и, кажется, сломано. Остро пахло кровью. Но страшнее всего, что часть стены завалила ей ноги.
Но она еще дышала!
— Пришли, — прошептала суккуб, не поднимая головы, и, кажется, отключилась.
— Надо освободить ее!
Сила отозвалась на призыв, но ее было настолько мало, что я не смогла бы сдвинуть даже маленький камушек. Огры с неожиданной для них осторожностью принялись разбирать завал по кирпичику, чтобы не причинить куратору еще больше боли. Рэнди заработал когтями с бешеной скоростью, буквально превращая камни и деревянные части в пыль.
Наконец Мехтеб вызволили из плена. Она выглядела ужасно, но продолжала упорно цепляться за жизнь.
— Ее можно переносить? — спросила Света. — При травмах позвоночника…
— Если оставить ее тут, она просто кровью истечет, — возразил Морис. — Надо рискнуть.
Крылья демоницы сложились, открыв то, что она прятала.
Под куратором лежал Сережа, а под ним — подозрительно знакомое копыто.
— Алина!? — от удивления я даже растерялась.
— Больше не могу, — пробормотал оборотень и тоже потерял сознание. Его спина была вся изранена осколками, и неизвестно еще, из кого натекла вся эта кровь. Алина с разбитым лицом тоже лежала без движения.
Мне кажется, это самое жуткое, что я увидела за этот сумасшедший день.
— Что делать-то? — я не знала, я понятия не имела, все вдруг окрасилось в черный, и я совсем потерялась.
— Выносите их, — очнулась Мехтеб, — я сама выберусь…
— Чо! — скомандовал Морис уверенно. — Эта парочка на тебе. Ма, ты несешь куратора.
Огры понятливо кивнули, Чо повесил оборотня на одно плечо, кобылицу на другое, а Ма осторожно поднял на руки демоницу. Мия заткнула клубочками особо кровящие раны. Пальцы у нее при этом непривычно дрожали.
— Выходим! — снова голос Мориса. — Это крыло зачищено, осталось еще два!
Пол задрожал, по каменной плитке потянулась длинная трещина.
— Бегом! — заорал он.
Еще немного, и общежитие сложится как карточный домик и погребет нас под собой. Я обернулась, пропуская ребят вперед, и вытянула руку, из последних сил приказывая увеличивающемуся разлому:
— Закаменей!
Меня словно разрывали на две половины, одна хотела жить долго и счастливо, другая — по совести. Но я знала, что выберу, ведь стоит отпустить — и под нами все рухнет.
— Уходите! Пока я держу!
— С ума сошла? — зашипела Светка.
— Прочь!!
Ма вдруг переложил Мехтеб на Светку и махнул рукой. Рэнди, Мия и Морис не двинулись.
— Бежать! Мы в окно! — и придал дополнительного ускорения братцу пинком. Ма снес всех остальных, и последнее, что я увидела, — как Ма хватает меня, и мы одним прыжком несемся к окну.
Разлом в мгновение достиг конца коридора, и передо мной пронеслось испуганное лицо Светки, отчаянно машущей крыльями в попытке удержаться в воздухе с грузом на спине. А мы с огром ласточкой нырнули в разбитое окно, и земля стремительно понеслась на нас. Крик застыл где-то в горле. Удар вышиб весь воздух, Ма вошел в землю по пояс, держа меня у себя на шее.
Рядом упали Светка и Мехтеб.
— А нас раненый куратор! — вдруг заорала Ирма надо мной, тенью метнувшись к демонице.
— Вы как? — Зусман уже был рядом, с сумкой и в каске с красным крестом.
Огр поднял большой палец, но выбраться из вмятины в земле самостоятельно не смог. Я отлепилась от него и обмякла от слабости и шока.
— Там еще Сережа и Алина, они тоже ранены, — пробормотала я.
— Сейчас. — Зусман сунул мне в руки перевязочный набор. — Помоги Ма.
Ирма одним движением вытянула огра из ямы, а я только и смогла, что дрожащими руками попытаться подцепить уголок крафт-пакета.
— Я сама, отдохни. — Ослица ловко распаковала его и почти мгновенно перевязала Ма. Ее халат был разодран, на боку красовалось кровяное пятно, и она заметно припадала на правую ногу.
— Ирма, ты ранена.
А в голове крутилось навязчивое: «Ты бесполезна, просто бесполезна…»
— Пустяки, немного досталось, — Ирма улыбнулась мне, наверное, впервые за время обучения. — Но я вмазала по наглой драконьей морде! Мы были внизу, когда первая волна светлых вываливалась из порталов.
— Арлетта здесь?
— А кто, ты думаешь, повел своих марионеток? Конечно, главный кукловод. Там-то я ее и достала. Надеюсь, зуб ей выбила, а оцарапалась, когда спрыгивала.
Я нервно хихикнула, представив, как ослица разбегается и с ноги входит в морду драконши. Это события войдет в анналы истории Небытия, определенно.
— Лайза не видела?
— Эта собака меня в сторону откинула!
— Он сцепился с Бламс?!
Я проверила — огонек нашей с ним связи еще был со мной, но надолго ли? Амилота крут, но он не сможет выстоять против дракона!
— Там Миллхаус прилетел. Собирай всех, кто в состоянии ходить, и двигайте в подземелья под академией. Рю вас встретит и проведет, он и Айзек знают там каждый закуток. Ма, двигаться можешь? — Огр кивнул. — Хватай тележку и тащи лежачих.
Я тоже поднялась.
— Много пострадало?
— Мы крепкие, в основном у всех ссадины и переломы. Самый серьезный случай сейчас Мехтеб. Так, — Ирма хлопнула в ладоши. — Хорош трепаться, за работу!
Она умчалась спасать остальных страждущих, коих было не перечесть. Я стояла, пошатываясь, и неверяще осматривала… поле боя?
— Рита! — ко мне бежала Светка, на которой верхом сидела Мия. — Цела?!
Я повторила жест Ма с поднятым пальцем, и на меня тут же навалился комок из перьев, шерсти и костлявых рук, сжимая в объятиях.
— Я думала, все, — зарыдала вдруг Светка. — А я… я даже не извинилась за все гадости, которые наговорила!
— Что мне, горгоне, будет? — успокоила я дрожащим голосом, тоже хотелось разрыдаться, вообще непонятно, как еще держалась. — Где парни? Для нас есть работенка.
Морис и Рэнди сами нас нашли, помогая друг другу держаться на ногах. Бледные, побитые, с блестящими глазами, они одновременно обняли меня и тут же принялись за продумывание плана. Нужно было перевести всех в убежище, и мы это сделаем, но потом мне никто не помешает повыдирать кое-кому ее драконьи зубы.
Ма и Чо бегали туда-сюда, таская тележки с ранеными. Мия и Морис занимались перевязкой, пока мы со Светой и Рэнди собирали народ и группами отводили ко входу в подземелье. Ли Вэй помогал материалами, Сорамару то появлялся, то снова исчезал, тратя лишнюю энергию на поиск тех, кто был слишком далеко и не мог сам нас отыскать, с этим ему помогал дуллахан с его волшебным конем-телепортом. Рю, старшекурсник с длинной шеей, прорицатель-лаборант Айзек и, как ни странно, Ицли помогали разместить под землей всю эту толпу.
— Столько раненых, — тихо пробормотала Мия.
— Они все живы! — твердо ответила ей я. — Ничего, мы крепкие! Прорвемся.
Зусман и Ирма трудились не покладая рук.
— Это последние. Мы эвакуировали все общежитие! Все в убежище, — Ирма опустила невесть откуда взявшийся мегафон. Вдалеке что-то громыхнуло, по земле прошла дрожь, и оттуда повалило пламя вперемешку с черным дымом.
— Уходим! — Ирма вцепилась мне в плечо и буквально потащила ко входу в катакомбы. Все остальные были уже внутри, осталось еще немного, и толстенные двери закроются.
— Нет! — я толкнула ее внутрь.
— Дура! — она снова дернулась за мной, но Зусман остановил ее. — Они около кладбища.
Дверь с шипением закрылась, отрезав меня от них.
— Спасибо! — прошептала я, стукнувшись лбом в дверь. Друзья в безопасности, даже дракон не сможет пробиться внутрь, значит, настало время расплаты. Я не была дурой и понимала, что мой путь, вероятно, закончится здесь. Это немного давило, но не пугало так, как могло бы. В конце концов, разве я не избранная или как там? Кто-то из них, Арлетта или Миллхаус, все равно бы нашли способ заполучить мою душу, так что теперь переживать? Страх ушел с грохотом захлопнувшейся двери, я боялась за остальных. Но не за себя. Внутри стало тепло, огонек загорелся с невиданной до этого силой. Хвост появился сам по себе, я вознеслась над вздрагивающей землей, стала крупнее, сильнее, покрылась прочной чешуей и готова была доказать, что змеи тоже в чем-то драконы.
Путь до кладбища не запомнила. Меня тянуло туда словно магнитом, и, похоже, я появилась вовремя, как в супергеройских фильмах. Спаситель появляется последним, дает всем плохим леща и все хорошие счастливы.
Но счастьем тут и не пахло.
Куросаки валялся на куче камней, осторожно облизывая обожженные лапы. От него дико воняло паленой шерстью. Копецки недвижимой тушкой с крыльями висела на ближайшем дереве. Амфистрахиевич лежал пластом, а цветочек над ним отплевывался от огненных шаров, запускаемых тремя фигурами в светлых плащах. Арлетта, в своем драконьем величии, стояла на Миллхаусе и старательно пыталась откусить ему голову.
Может, ее слова про драконью башку не были обманом, и она реально хотела себе такое эксклюзивное украшение? Извращенка.
Комок черной вздыбленной шерсти и пылающей алым ярости врезался в Бламс, заскоблил когтями по чешуе и отскочил в сторону. Она не обращала на него внимания, только иногда отмахивалась хвостом. А потом Лайзу удалось достать ее, и огромная пасть щелкнула прямо над ним, а я застыла от ужаса. Бламс зажала Амилоту в пасти и трясла его, как собачонку.
— А ну отпусссссти! — заорала я не своим голосом, еще увеличиваясь в размере.
Арлетта застыла, Лайз, воспользовавшись моментом, рванулся и, оставив кусок шкуры в зубах у драконши, упал вниз.
— Ты?! — взревела она, отплевавшись от шерсти.
— Давай-ка потолкуем по-нашему! — дерзко бросила я. — По-женски!
Шары метнулись в мою сторону, но я выдохнула, и каменные пульсары упали около моего хвоста.
— Пшли прочь! Закаменей! — Моя сила прокатилась по кладбищу, и ее было так много, что фигуры в плащах застыли и превратились в камень мгновенно.
— Отлично, на надгробия для вас не придется тратиться. Страх, вы как?
— Выживу, — прохрипел старик, — но мои цветочки…
— Пересадим! Снимайте Копецки и ползите подальше. Куросаки!
— Мяу, — видимо, он израсходовал всю свою силу и теперь был просто котом, причем местами лысым.
— Ничего, кожаные коты — последний писк моды. Помоги Страху, — велела я.
И вот эффект неожиданности закончился, и Бламс собралась дыхнуть в меня льдом. Но я же говорила, что теперь размерами почти с дракона? Нет?
Хвост атаковал первым, обхватив ректоршу за шею, обвился вокруг, затянув ей пасть как шнурком. Она пыталась выдохнуть, но только подавилась и задергалась, скребя лапами по морде и стараясь меня сбросить.
— Ну как? Неприятно? Ничего, я только начала…
— Рита, — рядом прорычал Амилота. — Уходи!
— Уноси своих, у меня к этой ящерке мнооого вопросов!
— Нет! — Бламс как раз вырвалась из моего захвата и шибанула крылом. Лайз принял удар на себя, возникнув передо мной. Огонек внутри закачался и словно подернулся дымкой.
— Закаменей! — вскрикнула я.
Амилота приземлился на землю, уже покрытый каменной крошкой. Моя броня спасла его, но все равно удар был слишком силен. Адский черный пес пытался встать с земли, но лапы подгибались.
— Будешь лезть вперед, разведусь! — пригрозила я. — Прикрывай, но не подставляйся под удар.
То ли угроза подействовала, то ли Лайз наконец-то правильно оценил свои шансы, но он, недовольно ворча, подчинился.
Теперь мы с двумя драконами остались на поле одни. Рана на шее Миллхауса была серьезной, мне показалось, что я вижу даже позвонки сквозь то месиво, в которое его превратили зубы Арлетты.
— Девочка, думаешь, ты сможешь победить? — ледяная драконша уставилась на меня немигающим голубоглазым взглядом. — Это твой максимум, ты же знаешь, что случается с душой, израсходовавшей своей резерв? Ты не вернешься.
— А я и не собиралась, — честно призналась я.
— Что?
— Всегда мечтала надрать дракону зад.
Я бросилась вперед, надеясь, что дала достаточное время остальным. Влетев в Бламс, я обхватила ее хвостом и с помощью инерции стащила с Миллхауса, дав ему вздохнуть. Мы превратились в клубок из крыльев, хвоста и змей. Мне удалось закрепиться где-то под ее пастью, она плевалась льдом, драла меня лапами и всячески пыталась освободиться. Амилота был рядом, я чувствовала его всей чешуей. Он кусал Арлетту за лапы, когда она слишком опасно приближалась ко мне. Но долго так продолжаться не могло. В какой-то момент я поняла, что меня подминают под себя. И возможности вырваться не было.
Лайз завыл. Я еще трепыхалась, но лапа держала крепко, еще немного, и она подтянет меня в пасть и перекусит посередине.
— Рита! В сторону! — вдруг крикнул Страх.
Я отклонилась насколько могла, и в глотку Бламс влетел горшок с хищным цветком. Она икнула и подавилась, отпустив меня. Амилота запрыгнул ей на загривок и яростно вгрызся в чешую, ломая клыки.
У меня появилось несколько мгновений, чтобы оклематься, но этого было слишком мало. Я себя переоценила. Трансформация держалась, но я стала немного меньше, и уже не могла конкурировать со здоровенной взрослой драконицей. Что же делать? Мне не помешал бы сейчас совет друга…
Арлетта скинула с себя Лайза, и он взвизгнул, подпрыгивая по земле, как мячик для пинг-понга. Бламс снова собралась вцепиться в шею поверженного соперника. А я… я ничего не успевала сделать.
Это не может быть концом! Я не согласна!
Земля вокруг меня вдруг вздрогнула и выгнулась, точно под ней проползло нечто огромное. И тут во все стороны полетели комья земли, и на Бламс стрелой ринулся…
— Ллейшах?! — вырвалось у меня. Я же совсем про него забыла, и пока мы тут устраивали суету на поверхности, он сидел там, у источника живой и мертвой воды, и ждал подходящего случая выбраться, даже несмотря на то, что выход мы завалили. На мгновение стало страшно, что мятежный наг встанет на защиту Бламс, но я все-таки слишком плохо его знала.
— Рита! — послышалось за спиной. Ко мне спешили Морис, Рэнди, Мия и Светка, братья Ма и Чо. Нет, больше — Алина с подругами, оборотень Сережа, дуллахан Франган, змей Ицли… Я не могла поверить своим глазам.
— Зачем? — только и смогла я спросить, когда они приблизились. — Вы же были в безопасности.
— Тебе трансформация мозги отшибла? — фыркнул Морис. — Ну и куда ты без нас?
— Хочешь все лавры героини себе посмертно заполучить? — Мия показала мне кулак. — Как закончим, я тебе это организую.
— Марго, мы же друзья, — простодушно сказал Рэнди, заглядывая мне в глаза. — Забыла?
И я расплакалась. Честно, рядом ревела Арлетта Бламс, сражаясь с обманутым союзником, бесполезной тушей валялся тот, кого мы с первого дня считали непобедимым и грозным, все учителя расползлись, зализывая раны, даже Амилота. Я хотела победить одна — и одна же пострадать.
Когда я начала мыслить подобным образом? Мы же… мы же команда!
— Все потом, — пресек мои так и не прорвавшиеся благодарности и извинения Морис. — Сейчас Ллейшах выдохнется, и тебе придется снова вернуться к сражению. А мы подстрахуем.
Мы обернулись на поле битвы. Наг дрался яростно, мстил за свое так и не случившееся потомство, рвал ледяному дракону шкуру ядовитыми когтями. Рев стоял такой, что чуть не кровь из ушей шла, но Морис, как всегда, оказался прав — силы не равны. Бламс бросила Ллейшаха на землю и наступила сверху лапой. Хруст, раздавшийся следом, услышал каждый. Поверженного врага она отшвырнула в сторону, как тряпку. Задрала морду к небу и торжествующе зарычала. Это был мой шанс.
Метнувшись в незащищенное горло, я собиралась порвать его когтями, но немного не успела. Слаженный крик друзей — «Души!» — помог перестроиться еще в полете, и я буквально всем телом обернулась вокруг драконьей шеи толстым шарфом и стала давить изо всех сил. Воздух замерцал и начал осыпаться маленькими колючими снежинками, они больно кололи чешую, но я терпела. А потом стало отчаянно холодно, словно каждая клеточка моего тела леденела изнутри, причем те места, которыми я соприкасалась с серебряной чешуей, болели больше всего.
Да она же меня попросту замораживает!
Хватка постепенно слабела, теперь я не стягивала ее шею, а просто болталась на ней, стараясь не упасть и, в идеале, не превратиться в ледяную статую. Нужно бы отпустить ее, но если сделаю это сейчас — прости и прощай, победа. Второго шанса мне не дадут, а значит, надо сцепить зубы и терпеть. Хвост первым сбросил с себя наледь и снова затянулся у нее на шее.
— Почему? Зачем ты это делаешь? — прошипела я, едва не прокусывая себе язык. Может, повезет, и разговор немного отвлечет эту махину.
— А ты зачем? — прохрипела Арлетта.
— Кто с чем к нам придет, от того же и получит.
Мы пострадавшая сторона. То, что я сейчас делаю, называется самообороной. Не стоит слишком задумываться над ее словами. Не стоит. Не стоит…
— Ты всего лишь глупая девочка, которую обманывали так долго, что она придумала свою собственную правду. — Арлетта будто не замечала моих усилий, говорила четко и спокойно. — Думаешь, защищаешь правых? А кто прав? Те, кто тебя убил? Те, кто ради победы в споре готов на любые жертвы, даже если это весь мир?
— Можно подумать… тебе есть дело до меня и… мира, — выдавила я, стараясь не потерять концентрацию. — Ты хоть представляешь… скольких мы вытащили из завалов? Я защищаю своих!
— У меня тоже есть студенты! И их некому защитить, кроме меня! — взвыла внезапно Бламс, сдирая меня со своей шеи. Это было так неожиданно и до обидного легко, что я даже не сразу осознала, что больше некого душить.
— Игры кончились, девочка, — сказала драконша, кидая меня на землю и наступая лапой, как до этого на Ллейшаха. В хвосте что-то хрустнуло, и боль окатила огнем, сминая последние остатки льда.
Кто-то — кажется, Лайз, — кинулся на Бламс, но еще в полете покрылся толстым слоем инея и упал где-то за пределами моей видимости.
С неба посыпался пушистый белый снег.

Глава 15

А потом меня ослепило мощным взрывом.
Волна жара снова превратила зиму в лето, а заодно откатила меня еще дальше от Бламс. Заботливые руки подхватили меня и отволокли на безопасное расстояние.
Мокрое и теплое коснулось лица.
— Фу, плохая собака, — отмахнулась я, но это был Куросаки, пребывающий в виде огромного черного котяры, занятого тем, что вылизывал мои раны шершавым языком. И несмотря на то, что на мне потоптался дракон, чувствовала я себя относительно неплохо. Побаливал хвост, да и только. Что там говорил Страх? У змей не бывает поясничных прострелов, потому что я сама по себе сплошной позвоночник.
— Привет, красотка! — надо мной склонился Флорентин, держа в руках нечто, отдаленно напоминающее гранатомет из боевиков.
— А ты-то тут откуда? — прохрипела я.
— Уволился! — радостно заулыбался бывший инспектор.
— А это что? — я указала на его оружие.
— Прихватил из запасов в качестве компенсации за отпуск. Противодраконье ружье, — он передернул затвор, направил на Бламс и еще раз шарахнул, едва не шлепнувшись на задницу от отдачи. — Незаменимое средство при возникновении, скажем так, спорной ситуации.
— Чего? — я окончательно перестала что-либо понимать.
— Не шевелись, ня, — недовольно буркнул Куросаки, и теплый язык вернулся к своему занятию. И, как бы странно это ни выглядело, мелкие раны и морозные ожоги затягивались на глазах.
— Мое начальство решило не вмешиваться, победителей не судят, — ответил Флорентин. — И если из двух факультетов останется только один, работы будет меньше и бумажек тоже. Как сотрудник ЗОБа, я его понимаю, а вот как человек — нет. Поэтому уволился и поспешил к вам, и, как оказалось, очень вовремя.
По полю передвигались быстрые серые тени, оттаскивая наших раненых подальше. Амилота оттаивал, Копецки грузили на носилки, видимо, старушке досталось больше всех.
— А это кто? — прорычал Лайз.
— Должники, — пожал плечами Флорентин. — Оказывается, за годы работы у меня скопилось такое количество тех, кто хоть раз воспользовался моей помощью, что, можно сказать, я собрал маленькую армию спасения.
— А остальные напавшие?
— Порталы перекрыты, — инспектор хищно ухмыльнулся. — Большую часть тех, кто прибыл сюда, мы обезвредили, осталось переловить остатки и разобраться с этой… дамой. Но не беспокойся, убежище выстояло.
— У вас есть такие полномочия? — вдруг серьезно спросил Лайз.
— Я же сказал, я уволился. А здесь я как друг, а не как официальное лицо. — Он отвлекся на Куросаки, закончившего зализывать мои повреждения и превратившегося в обожженного и потрепанного человека. — Что такое? Они обижали моего котика? Смотри, что я сейчас с ними сделаю!
Инспектор зарядил ружье и влепил третий выстрел, но на этот раз Арлетта все-таки увернулась, и заряд ушел в небо.
— Проклятие, — выругался Флорентин. — Не удалось покрасоваться.
Арлетта взревела и так махнула хвостом, что нас снесло воздушной волной. Я одна удержалась на месте и увидела сквозь дым и пар, выпущенные драконом, несколько фигур, окруживших ее. Пригляделась и высказалась куда крепче, чем до этого Флорентин.
Студенты Светлого факультета собрались, чтобы защищать своего ректора.
— Да вы издеваетесь? — Я не хотела нападать на них, хотя лично знала только Сиэля и Эсми, но они пусть и были зомбированными занудами, помогли мне однажды и, в общем-то, не были такими уж засранцами. Мы всего лишь учились на разных факультетах.
— Она сказала, что защищает своих студентов, — вспомнила я. Рядом возникли друзья. Рэнди усомнился.
— От чего бы ей их защищать? Она же сама привела их на бой.
— Наверняка это попытка отвлечь тебя, — присоединилась Мия. — Она снова соврала.
— Не похоже, — покачала я головой. — Она реально верила, что сражается ради своих подопечных.
«Ты всего лишь глупая девочка, которую обманывали так долго, что она придумала свою собственную правду».
А какая она, абсолютная правда? Есть ли она вообще?
— Плевать! — махнула я рукой. — Сможете вывести их из строя, не причиняя вреда?
Рэнди вытащил когти, Мия хрустнула всеми своими ногами, Светка расправила крылья, Ма и Чо стукнулись кулаками, Морис поправил жабо.
— Совсем без вреда не выйдет, — оскалилась Света. — Вижу там пару особо мерзких рож, которым не нравился мой кисель.
— Напомни мне с ней больше не ругаться, — громким шепотом попросил Морис.
И ребята пошли вперед.
— Стойте! — им наперерез вдруг кинулся Сорамару. И не только он: с ним пришли Ли Вэй, Айзек, призрачная девушка из озера в лесу, еще какие-то незнакомые мне люди, лица которых почему-то казались знакомыми. — Что за молодежь пошла? В наши годы никто не кидался в бой с голыми руками.
Ли Вэй согласно подпрыгнул, и мы оказались в кольце, но угрозы я не чувствовала. Напротив, стало легко и как-то спокойно.
— А как же ваш договор? — услышала я голос Лайза. Сорамару пожал плечами.
— Миллхаус сейчас не в состоянии нас контролировать, — ответил он. — Нас, связанных им душ, которые должны принести ему победу.
— Хватит трепаться, — прервал его Ли Вэй. — Времени мало.
И они все раскинули руки. В тот же миг вокруг нас образовалось светящееся кольцо, сияние ослепило, но когда я проморгалась, то почувствовала себя просто невероятно!
— Круто! — воскликнул Рэнди и, встряхнувшись, вдруг стал выше, тощее тело покрылось жгутами мышц, руки удлинились, а когти превратились в ножи, которыми можно как рыть землю в поисках пропитания, так и шинковать то, что пропитанием еще не стало. Морис выпустил сразу восемь щупалец, и они вытянулись на много метров, готовые ловить и пеленать каждого, кто рискнет приблизиться.
— Теперь мы их сделаем! — Светка поднялась на задние лапы и расправила крылья. Больше не ошибка природы, а прекрасный древний зверь. Тело Мии изменилось сильнее всего — теперь она была огромным пауком с девичьим телом.
Бламс заметила это и ринулась добивать Миллхауса, пока ее студенты выступали живым щитом, но я верила — мои друзья разберутся с ними, а потом… Потом нам всем нужно будет просто поговорить.
Наконец Миллхаус очнулся и выдал длинный столб дыма, который скрыл от нас его и Арлетту. Но также я перестала видеть и что происходило вокруг. На помощь пришло тепловое зрение, и я убедилась, что с моими друзьями все в порядке. А Дрей, обхватив лапами шею Бламс, душил ее из последних сил.
— Это нормально? Они и правда убьют друг друга?
— Разве ты не собиралась сделать с ними то же самое? — спросил Флорентин, осторожно накладывая повязки на особо поврежденные места на коже Куросаки, завернутого в его пижонский плащ. Куратор шипел, но мужественно терпел боль.
— Если они оба умрут, я так и не узнаю правды.
— Тогда кому ты хочешь помочь?
— Даже и не знаю. Они на нас напали, но это как-то неправильно.
— Ох уж эти человеческие эмоции, — вздохнул Флорентин. — Пусть сами разбираются, лезть сейчас туда — полнейшее самоубийство. Я не знаю, что происходит в голове у Бламс, но небольшая прочистка мозгов ей не повредит. Тем более силу она использовать еще минут пять не сможет.
— Из-за выстрелов?
— Ага, они блокируют энергоканалы примерно минут на пятнадцать, — инспектор проверил обойму, — а патронов больше не осталось.
К нам подошел до конца разморозившийся Лайз, принявший человеческий облик и успевший одеться, и встал рядом.
— И как теперь? — спросила я.
— Ну извини, я считал, что спасти тебя важнее, чем остановить двух обезумевших рептилий, — развел руками Флорентин, а Лайз бросил на него раздраженный взгляд. — Без обид, я не претендую.
Арлетта освободилась от захвата Миллхауса и снова вцепилась ему в шею. Он завопил и завертелся волчком, стараясь скинуть ее с себя.
— Мне кажется, она все-таки откусит ему голову, — заметил Флорентин.
— Она обещала, — подтвердил Куросаки.
— Драконы — существа очень живучие, — Лайз вглядывался во вновь заволокший поле перед нами пар.
— Если бы они стали выяснять отношения между собой, это полбеды. Но они втянули в свою разборку еще и факультеты, пострадало множество непричастных. А вот это уже преступление, — по старой привычке заключил Флорентин. — Но, к счастью, арестовывать их придется кому-то другому.
Я была с ним согласна: одно дело — один на один, а другое — когда толпа на толпу. Но вселенная явно решила, что нам не хватает острых ощущений. Кладбище ощерилось ямками, и со всех сторон полезли знакомые зеленые корешки.
— Мы окопали убежище! — доложил мне бригадир этой команды.
— Молодцы, — похвалила я корешков.
— Тогда приступаем к спасению, тудыть их! — корешок бодро нырнул вниз, и я не успела спросить, кого они собрались спасать. Однако ответ пришел сам. По драконше открыли огонь из булыжников, а потом в ход пошли надгробия. И как бы дико это ни выглядело, успешная атака матрагор дала Миллхаусу время на маневр. Его шея казалась еще более измочаленной, но он сверкал золотым пламенем, злобно дымил и, по всем признакам, умирать не собирался. Золотой дракон развернул крылья и зарычал так, что нас опять снесло в сторону.
Из клубов пара выскочили мои друзья, а вместе с ними и студенты Светлого факультета.
— Прочь отсюда! — издалека закричал Сиэль, таща на плече повредившую крыло подругу.
Я подумала, а не охамел ли он прогонять нас с нашей же территории, но темные улепетывали не менее энергично.
— Бегите же!
Но тут я подняла взгляд и застыла.
Бламс зарычала в ответ на рык Миллхауса, набрала в пасть воздух, формируя перед собой сияющую голубую сферу. Дрей тоже не остался в стороне, и пламенный шар перед ним начал расти в размерах. И я сразу поняла, что дело дрянь.
— Когда они бахнут это, вселенная же не схлопнется?
— Не уверен, — отозвался Флорентин, закидывая Куросаки на спину. — Надо делать ноги.
Может, потому что ног у меня не было, а может, не было мозгов, но вместо того чтобы спасаться от грядущего армагеддона, я ринулась прямо в его эпицентр. Думала, вдруг успею. Вдруг смогу остановить хотя бы одного из этих… чудовищ.
А потом произошло странное.
В воздухе образовалось прозрачное облачко, оно вытянулось, обрело форму — и я увидела сверкающую кумихо с очень знакомым лицом. Она смело рванула к двум обозленным до крайности драконам, плотнея на глазах. И теперь между драконами висел не призрак, а вполне себе материальная девушка. Наша подруга.
— Кирра! Стой! — я дернулась за ней. Но на меня навалились Флорентин и Лайз.
— Не мешай! — рыкнул Амилота. — Это уже уровень выше нас.
Нас окружили ребята, я видела, как они смотрят на Кирру, чувствовала их удивление, растерянность, надежду. И два гигантских энергетических шара все-таки сорвались и полетели навстречу друг другу. Два шара концентрированной смерти.
А я даже завещание не написала.
Кирра развела руки и блокировала смертельные удары с каждой из сторон так легко, будто отбила надувные мячики, а потом медленно истаяла в облаке пара. Стало так тихо, будто кто-то нажал на пульте кнопку, убирая звук. Изумленные драконы остались стоять в ступоре. Мы не лучше. Ну, хотя бы еще живые.
— Что здесь происходит? — громко спросил кто-то невидимый.
Флорентин дернулся, завертел головой.
— Да тут я, — пробурчал голос, и рядом с нами стала появляться призрачная фигура, как только что было с Киррой. И пусть я никогда не видела его, узнала моментально.
— Аркадий?!
— А что? Не похож? — длинный несуразный парень с белоснежными волосами, в потрепанной майке и пляжных шортах материализовался рядом с нами. Из его лба торчал нарост, смутно напоминающий рог.
— Так ты же должен быть невидимым.
— Ага, — подтвердил единорог. — Но мне прислали весточку. И что вы тут устроили? У меня только-только муравьиная ферма заработала.
— Аркаша, — обрадовался Рэнди.
— Демиург? — побледнел Флорентин.
— Собственной персоной, — ухмыльнулся Аркадий, а я вспомнила все его проделки и удивилась еще больше. Создатель миров кидался в меня шишками?
Рэнди первым понял, что я завелась, и попытался остановить, но поздно.
— Муравьиная ферма? — прорычала я. — А тут тебе что, полигон для испытаний? А мы все подопытные кролики? — Я вспомнила рискнувшую собой Мехтеб, израненного Серегу и кровь, текущую по голове Ма. — Ну все, с меня хватит!
— Мальчики, уймите вашу даму, — поморщился Демиург, но, к чести «мальчиков», они стояли неподвижно, а Флорентин еще и покачал головой.
— Ты накосячил, тебе и разгребать, — добавил Лайз бесстрашно.
— Аркаша, но как же так? — все еще недоумевал Рэнди. — Мы же с тобой так хорошо общались. Почему ты мне ничего не сказал?
Единорог смутился.
— Ну это… Секрет же.
Я кровожадно ухмыльнулась и двинулась в его сторону. Сейчас он у меня получит по первое число.
Между нами сгустился туман, и я провалилась в это облако, не успев и «мама» сказать. Очнулась в незнакомом месте.
— Где я?
— Там, где ты не можешь мне навредить. В моей лаборатории, — довольно ответил Аркадий. — Присаживайся.
Передо мной тут же материализовалось мягкое кресло, на которое я с удовольствием уселась. Трансформация сползла, и я с облегчением вытянула абсолютно голые ноги, под которыми возник удобный пуфик, а сбоку появился столик с бокалом, от которого шел умопомрачительный запах натурального кофе. И я не сразу заметила новенькую юбку, скрывающую бесстыдную наготу. Постепенно окружающая обстановка начала меняться, будто подстраиваясь под мои желания. Я очутилась в родительском доме, из которого когда-то уехала, чтобы начать самостоятельную — весьма недолгую — жизнь. И стало так… все равно. Не надо никуда мчаться, никого колотить, ни на кого орать. Я откинулась на спинку и спокойно спросила:
— Скажи, почему? Зачем все это происходит?
— А я, думаешь, знаю? — пробурчал Аркадий, усаживаясь с ногами в кресло напротив. В его руке возник высокий стакан со взбитыми сливками. — Я расскажу тебе историю. Жил себе тихонько Демиург, занимался всякой исследовательской деятельностью, в процессе которой появлялись разные миры. Их становилось все больше, они усложнялись, и, если честно, мне было совершенно не до того, чтобы заниматься с ними. Я и Академию Небытия просто так создал. Для равновесия. Думаю, может, они за всем присмотрят. А потом пришлось делать ЗОБ, чтобы приглядывали уже за самой академией в мое отсутствие.
— И что, плохо приглядывали?
— Да нормально, — ответил Аркадий, но поморщился, — по мере возможностей. Я сам виноват, увлекся. Создал двух драконов, почти что совершенных созданий, ну ты сама видела. Хорошо же вышло? И подумал, что будет интересно назначить их ректорами противоположных факультетов. Но не учел, что драконы, как и люди, подвержены эмоциям и чувствам.
Он так искренне недоумевал, как же так вышло, что я чуть кофе не подавилась. Похоже, чувства тут отсутствовали только у него самого. А как оставаться равнодушным, когда среди всего населения есть только одна особь, подходящая тебе по биологическому виду?
— Ну и повадились они встречаться в моем рабочем кабинете, оправдываясь всякими рабочими делами академии. И в одну такую встречу случайно разбили временной артефакт в виде песочных часов. Ты наверняка видела его, точнее, его проекции, в кабинетах обоих ректоров.
Точно, большие песочные часы, я помнила их. Думала еще, что за странное украшение интерьера.
— Артефакт я делал долго, — продолжал Аркадий, — он как раз и отвечал за распределение душ по факультетам, песок какого цвета перевесит, на тот факультет душа и отправлялась. Дело, само собой, не в грехах или чем-то таком, не подумай. Он просто анализировал склад характера и особенности поведения при жизни. Но все осложнялось тем, что я сделал артефакт в молодости и совершенно забыл как. Ну чертежи-то остались, но не все. Я не особо любил порядок в юные годы. Естественно, я разозлился и наказал обоих, лишил большей части сил и привязал каждого к своему факультету. Видеться они могли только строго определенное время. С тех пор Арлетта и Миллхаус отвечали за души, пока артефакт восстанавливался. Ну и… — единорог замялся, — перегнул немного палку, сказал, что, пока не наберут тысячи душ у каждого, наказание не отменяется. А кто первым наберет необходимую количество, тот и будет победителем.
— А что будет с проигравшим?
— Развоплощу вместе со всеми студентами, — печально признался Аркадий. — Злой был, наговорил лишнего.
Все встало на свои места: уверенность Бламс в том, что она защищает своих, ненависть, что они с Дреем питали друг к другу, подростковый вид Миллхауса, попытки ректора Светлого факультета устранить меня, потому что потенциально я скорее досталась бы Миллхаусу, успевшему меня заграбастать, чем ей. И Светку ей удалось сделать второй избранной душой и фактически запереть на своем факультете, чтобы подменить ею меня.
— Ну ты и козел, — сказала я.
— Признаю, — единорог встал и принялся нервно расхаживать по комнате, — но мало ли что я наговорил? Не могу быть не в настроении, что ли?
— Ты Демиург! Твое слово — закон! Неудивительно, что ректоры шли на всякие уловки, чтобы держаться на уровне! Они же не только себя спасали, но и нас всех.
Тут я даже простила Миллхауса за мое убийство.
Аркадий всем своим видом показывал самую большую степень раскаяния.
— Прошло много лет, гнев схлынул, артефакт восстановился, и надобность в таком контроле душ отпала.
— И ты не сообщил им? — ахнула я.
— А зачем? — искренне удивился единорог.
— Ты дурак или прикидываешься? Да они за последнюю готовы были перегрызть друг другу глотки! А я? За что мне все это?
— Неудобненько получилось, — признался Демиург. — Но я тот, кто создал этот мир, все здесь подчиняется моим правилам.
— А я? Тоже подчиняюсь?
— А ты — исключение из правил, — единорог подошел ко мне, — Рита Кудряшова, душа, которая столкнула лбами два факультета и заставила их глав наплевать даже на страх нарушить мои запреты.
— Почту за комплимент. — Я тоже отставила чашку, и она сразу же исчезла со столика. — Ответишь еще на пару вопросов?
— Если они не очень сложные, — заюлил Аркадий.
— Что происходило с душами, которые добывали себе ректоры до меня?
— Они становились частью Академии Небытия, причем только с добровольного согласия, принуждать нельзя. Я ж не изверг какой, я все продумал, — похвалился он, но сдулся под моим осуждающим взглядом. — Правда, со временем теряли разумность, но есть законы, которые я придумал слишком давно и больше не могу переписать.
— Стало быть, Сорамару и компания — это одни из последних.
— Наверное. Я как-то не интересовался.
Я погрозила безалаберному Демиургу кулаком.
— Ладно, и еще один вопрос. Давно ты притворяешься студентом?
— Вообще, впервые. Посчитал как-то в уме и понял, что срок действия наказания для драконов скоро кончится, и решил все-таки заглянуть, посмотреть, как у них дела. А там уже Миллхаус чуть ЗОБ под себя не подмял, представляешь? Неужели так обиделся?
— А ты не догадываешься? — спросила я и, вскочив, схватила Аркадия за грудки. — А ну пошел все исправлять! Устроил тут бардак вселенского масштаба, а мне разбираться!
— Я не могу вернуть тебя обратно! Ты умерла!
— Да кто говорит обо мне? А ну марш разнимать драконов. Расскажи им, что артефакт восстановился, и сними уже это дурацкое наказание! А то ты меня знаешь, я девушка нетерпеливая.
— Да понял я все, понял! — засуетился Аркадий. — Сейчас посмотрю, что можно сделать. Но неужели ты не жалеешь, что умерла?
Я фыркнула в ответ.
— А чего жалеть? Мне оставалось недолго, просто бы попала в автокатастрофу и в конечном итоге все равно умерла бы, но не факт, что получила бы второй шанс. Может, в реальном мире я и не верила в жизнь после смерти, но теперь она у меня есть. Есть друзья, Чернушка, даже вот муж завелся сам собой. Так что давай наводить порядок. Ты же не настолько никчемный Демиург, чтобы не разрулить коллапс в своей же созданной вселенной?
И мы провалились обратно, к изумленным товарищам, которые стояли все в тех же позах, что и до этого.
— Рита! — Морис отмер первым и щупальцами притянул меня к себе. — Цела? Куда ты пропала?
Лайз заслонил меня собой, когда следом из воздуха появился Аркадий. Ребята, даже Рэнди, окружили меня, готовые драться даже с самим создателем.
— А ну цыц, — Аркадий щелкнул пальцами, и драконов разметало в стороны, по ходу превращая в людей. Ударившись о землю, они ахнули и не сразу смогли подняться. По сути, что Арлетта, что Миллхаус заслуживали хорошего пинка. Одна — за свою излишнюю самодеятельность, а другой, наоборот, за бездействие.
— Ох ты ё, — вздохнули матрагоры и шустро укрылись под землей.
— Явился, — прошептала Бламс, покачиваясь и стараясь поправить прожженное платье.
— Кого не ждали, — добавил Миллхаус, зажимая рану на шее.
— Неблагодарные! — голос Демиурга разносился повсюду, не удивлюсь, если его слышали во всех созданных им мирах. — Я отложил все важные дела и пришел к вам, а тут такое неуважение!
Я хотела поправить, что муравьиная ферма ну никак не тянет на важные дела, но челюсть словно заклинило.
— Благую весть принес я вам, — Аркадий выдержал паузу. — Артефакт восстановлен, и ваше наказание на этом закончено.
Арлетта, видимо, от «радости» потеряла сознание, и Дрей повел себя как настоящий джентльмен и подхватил обмякшую подругу. Счастливым он тоже не выглядел.
— Ничего не забыл? — глухо спросил Миллхаус.
— Ах да, точно.
Еще один щелчок пальцев, и Миллхаус превратился из подростка с эмо-челкой во взрослого мужчину, а Арлетта засветилась и резко помолодела, став милой девушкой чуть за двадцать. К ним вернулась сила и истинный облик, хоть тут Аркадий не солгал.
— Теперь с вами, — он обернулся к нам. — Что же надо сделать?.. Хм. Последняя избранная душа, подойди!
И указал на меня.
— Технически это Светка, — брякнула я, не задумавшись, и подруга пихнула меня локтем в бок.
— Рит, это что за козел однорогий?
Нет, ей-богу, отправлю ее на курсы этикета, если выживем, конечно.
— Последняя душа, что ты хочешь? — невозмутимо продолжил Демиург, переключившись на нее.
— Выбрать себе форму по своему желанию, задолбало быть ездовым сфинксом! — выдала Светка и тут же была окружена туманом, а потом из него выпала она же, только в человеческом облике. Естественно, этот всесильный балбес не озадачился одеждой, и Света предстала перед всеми в костюме Евы. Флорентин восторженно засопел и, сняв с себя еще и пиджак, прикрыл ее красоту.
— Предпоследняя душа, а ты что хочешь? — Аркадий хитро смотрел на меня. — Но учти, попросить можешь либо для себя, либо для других. Придется выбрать.
Я улыбнулась и сказала безо всяких долгих раздумий:
— Свободы для всех. Пусть привязанные к академии души получат покой, а студенты будут сами выбирать, помнить им свое прошлое или нет. И больше никаких рабских трудовых договоров.
— Тут явно больше одного желания, — загнул пальцы Аркадий. — Но у меня есть идея.
Я сразу напряглась, зная, какой ветер гуляет в этой однорогой голове. Возможно, не зря. Земля пришла в движение, поднимая осколки камня и унося их в сторону, а в это время сверху спикировала копия нашего факультета, только в ослепительно белом цвете. Она зависла в перевернутом виде, крышами вниз, а потом начала медленно опускаться, погружаясь в серый сумрак и теряя свой первозданный сияющий вид. Мы стояли, задрав головы, и пялились на это чудо. Перевернутый Светлый факультет навис над нами, как какая-то летающая тарелка из сай-фай блокбастеров, а в это время под ней строительный мусор, в который сегодня превратился факультет, собрался в некое подобие былых зданий. А потом они вдруг соприкоснулись, и в яркой вспышке родилось нечто иное.
— Нарекаю тебя новой Академией Небытия, а тебя, — палец Аркадия уверенно указал на меня, — хранительницей душ этого мира! Ты согласна?
— А если откажусь…
— …наш договор теряет силу.
Так вот что за идея! Я растерянно заморгала, и тут к нам подтянулись студенты и преподаватели, переждавшие бурю в катакомбах. Они тоже слышали все от первого до последнего слова, и кто-то самый смелый первым крикнул:
— Соглашайся, Кудряшова!
— Кудряшову в ректоры!
— Требуем сменить власть!
Я слушала, как мою фамилию скандирует толпа — монстры снаружи, нормальные ребята внутри. Я переглянулась с друзьями, поймала взволнованный взгляд Лайза.
— Если обманешь, рог вырву, — пообещала я.
— Да будет так! — радостно возвестил Аркадий и растаял в облачках тумана, пока я не очнулась и не передумала. Так он в очередной раз перевалил всю работу и всю ответственность на чужие плечи. Жук он, а не единорог.
Лайз потрогал шею, и недоверие в его глазах сменилось облегчением. Морис и Рэнди посмотрели друг на друга и вдруг кинулись обниматься. Мия заплакала, и брат прижал ее к груди. А я…
Я вдруг почувствовала все, что чувствовали они, все, что чувствовали вокруг те, кто вдруг стал моими подчиненными. Они вспоминали свою жизнь от рождения до смерти, и теперь им всем предстояло самим решить — надо ли им помнить. Но чтобы понять, надо было пережить это. Тысячи душ, привязанных к академии, получали свободу, разрывались договора, и не только Лайз, но и Куросаки, Копецки, Сердолий — все вольны были уйти и остаться.
— А нам что делать? — в один голос спросили позабытые всеми драконы.
— Плодитесь и размножайтесь, — напутствовала я. — Только где-нибудь подальше.
Арлетта и Миллхаус сначала не поверили, а потом улыбнулись друг другу так счастливо, что я убедилась, что поступила правильно. Мелькнуло в толпе довольное личико Кирры, и подруга, наконец, покинула нас навсегда.
На небе желтым пятном светило долгожданное солнце.

Эпилог

— Ну хорошая же идея? — Морис возлежал на шезлонге и покачивал щупальцем с зажатым в нем коктейлем.
— Хорошая, — покорно согласилась я, потому что друг задавал этот вопрос уже в пятнадцатый раз, и легче было согласиться, чем прослушать еще одну сорокаминутную лекцию о пользе отпуска.
— Очень хорошая, — Рэнди с довольным видом жевал сосиску, вытащенную из хот-дога. Сам хлеб дожевала Чернушка, менее разборчивая в том, что попадает ей в рот.
Дело в том, что я уже полгода разгребаю дела Академии Небытия, на которые Миллхаус в свое время положил хвост. И, говоря откровенно, теперь я могла простить его за все и даже больше, ибо работа ректора — это ад! Всем чего-то от тебя надо: сначала тебя качают на руках как спасительницу и героическую героиню, а потом выстраиваются в длинные очереди, чтобы донести до тебя все свои накопившиеся претензии к еде в столовой, к организации досуга, к храпящим соседям, в конце концов. Преподаватели не лучше. Едва я впервые зашла в уже свой кабинет в башне (главное, не забыть убрать нами же выложенный барельеф), так и не вышла, пока не приняла всех, вместе и по отдельности. Но самое удивительное — не уволился никто! Правда, пришлось поднять оклад, увеличить отпуск за ненормированный рабочий день и еще компенсацию за вредность ввести. А вот Сорамару ушел, практически на следующий день после нашей победоносной реорганизации. Тихо и по-английски. Никто и не подумал его осуждать, но к новому уборщику привыкли не сразу. Пока Амилота не принес рекламку салона «Мадам Ленорман», гласившую, что теперь у них работает «настоящая японская предсказательница» с весьма необычным методом гадания на метелке для пыли.
Студентам дали внеплановые каникулы, чтобы примириться с вернувшимися воспоминаниями о жизни, о тех, кто остался по другую ее сторону. И в какой-то момент я правда подумала, что совершила ошибку.
— От того, что я был жирным и помер от жадности, ничего не изменится, — утешил меня тогда Рэнди. — И то, что Морис был любвеобильным актером погорелого театра, тоже. Да, у нас была своя жизнь и мы уже начали ее вспоминать, пока жили у потомков Амилоты, но ты же не будешь вечно убиваться из-за того, что детство прошло? Рано или поздно все заканчивается и становится чем-то новым.
Наверное, я просто не ждала от него таких глубокомысленных изречений, потому что долго молчала, укладывая в голове. А потом из-за шторки вышел Морис и предложил гулю завести свой блог. А тот и завел — кулинарный. Сказал, что раз не может по достоинству оценить вкус всего этого великолепия, то хотя бы будет рассказывать о нем другим. А Мия, как выяснилось, не только рукодельница в плане вязания паутины, но и с удовольствием помогала Рэнди готовить блюда из его постов.
И жизнь в обновленной Академии Небытия без факультетов и их грызни пошла своим чередом. Ллейшах под шумок сбежал, но его никто и не думал искать. Студенты вернулись к учебе, преподаватели на ходу правили свои устаревшие учебные планы. Многообразие существ увеличилось, но, к счастью, обошлось без прямых столкновений, в чем нам помогали знакомые с бывшего Светлого факультета. А в делах административных моей правой рукой неожиданно стал… Флорентин. Вот кто поистине царь бумажек! Так что у меня их трое, и все мужчины! Но это так получилось, честное слово, я не специально. Первый, естественно, Амилота, второй — замректора Флорентин, а третий — Куросаки. Котику так понравилось снимать ролики о жизни в академии, что он теперь специалист по связям с общественностью. Так сказать, теперь он создает наш имидж в глазах множества самых невообразимых миров, рожденных Демиургом Аркадием, чтоб ему икалось там.
Но я отвлеклась. Пляж.
Морис задался идеей во что бы то ни стало устроить нам всем отпуск. Вообще-то работала из нас только я, а они учились. Но и мне приходилось учиться тоже, только на особых условиях. Зато я могла не бояться, что на меня наорет ректор, потому что он — это я. Так вот, Морис пошушукался с Сердолием Амфистрахиевичем, тот принял это как вызов и создал на свободном участке территории средиземноморское побережье. Море, конечно, весьма условное, но пахнет как надо и поплавать в нем тоже можно. Накидали золотого песка, устроили волейбольную площадку, расставили шезлонги под зонтами. Даже более того, наш модный восьмищупальцевый сам заказал нам купальные костюмы! И ведь не прогадал ни с размером, ни с фасоном.
Неугомонный Ли Вэй первым застолбил такое шикарное место для прибыли, и теперь по пляжу шустро бегали матрагоры с рюкзачками, наполненными попкорном, лимонадом и хот-догами. Я вздрогнула, когда Рэнди схрумкал сосиску с таким удовольствием, что я заподозрила: проверку качества она не прошла. Все же мясо, да на такой жаре… Если пришлют какую-нибудь комиссию…
— Прекрати думать о работе! Отдыхай! — вездесущий Флорентин появился из-за спины с полным подносом розеточек с мороженым. — Новые вкусы, налетайте!
Сразу два щупальца схватили самые яркие и подтянули к их обладателю, который лежал под зонтом, прячась от прямых солнечных лучей. Я щурилась от солнышка, медленно ковыряя ложечкой подтаявший край. Неужели и правда прошло всего полгода? А для меня они пролетели одной большой минутой.
Страх и Копецки объединились и теперь успешно проводят тренировки на полигоне, гоняя нерадивых студентов не только големами, но и цветочками. Мы их с Мией из рассады сами выращивали! А что поделать, обещали же. Мехтеб тоже осталась, но иногда пропадает на пару недель и возвращается с таким довольным видом, как у кота после крынки сметаны. Мне кажется, она к нашим земным родственникам наведывается, но пока ее отлучки не вызывают природных катаклизмов, все в порядке.
— Мороженое без нас? — Светка игриво постучала по розетке коготком.
— Да я только попробовал, — кракен спрятал щупальца под шезлонг, спешно закапывая в песок доказательства преступления.
Подруга словила джек-пот, ведь, говоря Демиургу свое желание, никто не уточнил, какую форму она себе выберет. И теперь она полиморф с неограниченными возможностями смены облика. Как-то она проиграла в карты Куросаки и целую неделю ползала по академии горгоной. Студенты пугались двух ректоров сразу, пришлось прекратить этот эксперимент. Сегодня Светка была гулем, причем этот облик ей явно нравился. Когти были идеально подпилены и покрыты перламутровым лаком. Рэнди иногда поглядывал в ее сторону и резко отворачивался, стоило кому-нибудь это заметить. Но замечали все, а особенно — сама хитро улыбающаяся Света.
Я понимающе хихикнула, Морис тоже.
— Я старалась, старалась, а никто и спасибо не сказал! — Мия недовольно зашуршала на соседнем лежаке.
— Спасибо! — хором проорали мы. — А за что?
Морис огреб подзатыльник.
— Забыл сказать, новое мороженое — это идея Мии, — невозмутимо ответил Флорентин. — Мы даже формочки в виде Чернушек заказали через Ли Вэя.
При слове «Чернушка» наша академическая нечисть выползла из песочка и довольно разлеглась у меня на голове, радостно гукая. Как она размножается, мы не выяснили, поэтому по сей день она оставалась в единственном и неповторимом экземпляре, хотя Зусман продолжал пытать старшекурсников, чья шутка однажды и породила этих странных созданий.
К нам подошел Амилота — как всегда, занятый неимоверно важными делами — и, целуя меня в макушку и отодвигая мой хвост, чтобы примостится на шезлонг, прорычал:
— Эти новенькие со Светлого меня доведут, я им покажу, с какой стороны за ритуальный нож браться!
— Почаще кусай их, — посоветовал Рэнди. — Это активизирует мыслительные процессы.
— Ребята, вы не поверите, что мне сейчас пришло! — всклокоченный Куро бежал к нам на всех четырех, забыв обратиться котом. Над его браслетом раскрылось окошко, и мы увидели, как маленький белоснежный дракончик радостно играет со своим хвостом. А потом он икнул дымом и развернулся к зрителям лицом. Половина лица у него была покрыта золотыми чешуйками.
— Тудыть в качель! — икнул Фло. — Простите, привязалось.
А в конце шла лаконичная приписка: «Ваш приказ выполнен, госпожа ректор Кудряшова».
— Я по нему даже немного скучаю, — признался Морис.
— Если это потому, что тебя давно никто не лупил, мы это исправим, — угрожающе протянула Мия. Все посмеялись, но я-то знала, что какую бы дичь Миллхаус ни творил, именно он свел нас всех вместе. Надеюсь, у них с Арлеттой и малышом-дракончиком все сложится.
Я посмотрела на Лайза, который без шума и суеты, чисто в кругу своих, стал моим настоящим мужем и опорой и стеной, за которой ничего на свете не страшно.
Посмотрела на Мориса и Рэнди — таких разных, но таких родных мне ребят.
На Мию и Свету — новую и старую подруг, поддерживавших меня в разные периоды моей жизни и смерти.
— Кажется, это и есть рай, — озвучила я свой вывод, который никто не понял, но определенно горячо поддержал. Мы семья, а Академия Небытия — наш дом. А я…
Я Рита Кудряшова.

Дмитрий Федотов
МЕСТЬ ДРЕВНЕГО БОГА

«…Правительствующий Сенат приказали: по силе состоявшегося Ее Императорского Величества указу, быть посему изыскателями ученым мужьям профессору Герарду Фридриху Миллеру и профессору Ивану Георгу Гмелину, иже с ними помощниками студентам Степану Крашенинникову, Петру Горланову и Семену Торопчину, а також рисовальщику Генриху Люсениусу и иным полезным людям, коими укрепить отряд сей надобно. Определить отряду сему довольствие провиантом, одежей да обувью, прочую же амуницию в должном количестве предоставить согласно реестру Академии наук для описания природы земли Сибирской, також народов и племен тамошних, кои интересны бысть обрядами да промыслами своими…»
из Указа Императрицы и Самодержицы Российской 19 августа 1733 года


ПРОЛОГ

Западная Сибирь, сентябрь 1734 года

В год Огненного Тигра лето пришло необычайно жаркое и засушливое. Томан-елга[2] впервые за много лет обмелела настолько, что даже косули могли переходить ее вброд. Горные ручьи, что берут начало со снежников Алатау[3] и питают реку и ее притоки, совсем иссякли, и мелкая живность в тайге невольно потянулась со склонов в долины и распадки в надежде найти новые места водопоя. Но тайга — не джунгли. Здесь никогда не слыхали о «водяном перемирии». И для хищников — истинных хозяев чащобы — настало время кровавого пира.
Люди тоже не остались в стороне. Охотники днями пропадали в тайге, валились от усталости, но каждый раз приносили богатую добычу. И все радовались: теперь запасов хватит до конца долгой зимы.
Но вот великая сушь пришла в тайгу. Немногие болота пересохли, превратились в гукающие под ногами тугие бубны. Стали еще более коварными — один неверный шаг, и можно провалиться в пещеру без дна с трухлявыми травяными стенками. Из такой уже не выбраться ни человеку, ни даже самому адыгу[4] — хозяину тайги.
А вместе с засухой в тайгу пришел огонь. Этого чудовища боялись и люди, и звери. Он пожирал все, оставляя после себя пепел и смерть.
Напрасно старый колдун Арбанчак день и ночь жег болотную траву и перо глухаря — уговаривал айнов[5] не убивать тайгу и назначить ясак.
Все тщетно. Видимо, снова придется сниматься шорцам и телеутам с обжитых мест и уходить к верховьям Томан-елги, а то и дальше.
Надеялись еще, что осенние дожди остановят пожары, напоят живой влагой болота и ручьи…
Куртегеш еще с вечера засел в удобной развилке огромного столетнего ильма, склонившегося над большой излучиной лесного ручья. Если набраться терпения, здесь можно подстрелить оленя или молодого кабана. На худой конец — зазевавшегося козана.[6] Не всё зверье откочевало на север, кое-что осталось, и у водопоя еще можно было надеяться на удачу.
Куртегеш вздохнул и сжал в кулаке саклагыч[7] в виде головы волка, вырезанный из кедра — священного дерева его рода.
Тайга продолжала гореть. Хотя уже не так сильно, как летом. Но вот пришла осень, а дождей так и не было. Правда, Белый кам[8] Салагай говорил, что знает, как остановить огонь. Еще дед его, Кучуяк, тоже Белый кам, однажды спас людей рода Кедра от буйства айнов, обратившись к самому Тенгри — верховному владыке Верхнего Мира. А в ясак отдал ему свою младшую дочь Куйукчи. Тогда Тенгри усмирил разбушевавшихся айнов — наслал на тайгу проливные дожди, враз погасившие кровожадное пламя. И вот Кучуяк, умирая, якобы передал своему сыну священную бересту, где записано, как говорить с Тенгри, чтобы тот услышал…
Куртегеш принюхался. Ветер с рассветом переменился и теперь дул с полудня, отчего долину ручья постепенно затягивала гарь недалекого пожара. Куртегеш снова сжал саклагыч: если ветер останется, к ночи огонь может добраться и сюда. Тогда придется уходить ни с чем.
Эх, хоть бы у Салагая все получилось! Завтра ночь черной луны — Кара-кай — самое удобное время для камлания. Салагай ушел к урочищу Козыр-агаш еще затемно. С ним его сын Ашпа — лучший в роду следопыт. И ясак приготовлен настоящий — Тенгри понравится.
Выше по тропе послышался треск сучьев и шаги. Куртегеш затаился, медленно потянул из колчана длинную охотничью стрелу — не иначе молодой секач объявился. Но уже мгновение спустя охотник понял, что это не зверь: слишком шумно и беспечно двигался неизвестный сквозь лес. Похоже, и тропы-то не видел — пер наугад, надеясь выбраться из чащобы на более открытое место.
Так мог ходить только человек. И не шорец или телеут, даже не хакас, привыкший к степному раздолью. Так ходили по тайге только пришельцы с закатной стороны — ак-кулы — белорукие. Но что им здесь понадобилось? Отсюда очень далеко до их становища, что появилось на крутом берегу Томан-елги на месте старого торжища, еще когда отец Куртегеша был маленьким.
Шаги приближались. Стало ясно, что людей — трое. Причем один не белорукий! Куртегеш буквально слился со стволом ильма. И вот появился первый.
Да, это был телеут, не знакомый Куртегешу, но, несомненно, хорошо знающий эти места. Он ступал уверенно, и от него-то как раз шума не было. Кряхтели, сопели и ломали ветки двое белоруких. Оба молодые, не старше Куртегеша, одетые, конечно, не для похода по тайге, но явно для дальней дороги. Куртегеш уже видел такую одежду, когда приходил на торжище у Томан-елге прошлым летом. Никакого оружия у пришельцев Куртегеш не заметил, и значит, белорукие явились сюда не охотиться. Телеут куда-то вел их.
Куртегеш, подчиняясь скорее инстинкту, нежели голосу разума, тенью соскользнул с дерева и устремился за незваными гостями. А когда солнце коснулось далеких вершин Салтышыка, охотнику окончательно стало ясно, что белорукие идут прямиком к урочищу Козыр-агаш.
Но зачем? Ни пришельцы, ни телеут не могли знать о священном месте людей из рода Кедра. Конечно, успокаивал себя Куртегеш, они просто идут в том направлении по каким-то своим делам. Может быть, ищут новое место для становища. А может быть, заблудились и теперь пытаются выйти на берег Томан-елги, по которой часто плавают белорукие на своих странных плоских лодках.
Но даже если это так, они все равно могут выйти к священному кедру и невольно помешать камланию Салагая. Куртегеш решил остановить белоруких, но вовремя вспомнил, что почти не знает их языка. Да и как поведут себя пришельцы, если на них из чащи выскочит вооруженный человек? Наверное, испугаются. Они и так боятся. Куртегеш буквально чуял их страх. Точнее, одного из белоруких — низенького и толстого. Куртегеш назвал его про себя Майнакчи — жирненький. Второй же, высокий и поджарый, сильно походил на самого Куртегеша, и охотник дал ему прозвище Тенеш — ровесник.
Так, мучаясь сомнениями, Куртегеш продолжал неслышно следовать за пришельцами. В конце концов, решил охотник, он просто будет следовать за ними и вмешается, только если его помощь действительно понадобится.
К середине дня белорукие, ведомые телеутом, добрались-таки до перевала. Они долго отдыхали в тени большого ильма, телеут куда-то уходил, потом вернулся и, улыбаясь, стал что-то оживленно рассказывать белоруким. Затем они двинулись дальше, но не с перевала, а в сторону, по узкому, постепенно расширяющемуся распадку.
И тут Куртегеш окончательно убедился, что проводник ведет белоруких в Козыр-агаш.
К вечеру пришельцы дошли до капища, но осмотрели его издалека, не приближаясь к Тенгри. Видимо, телеут предупредил белоруких, что бог не терпит иноземцев и лучше его не беспокоить. Все трое ушли на дальний край поляны и заняли старый одаг,[9] явно решив заночевать.
Куртегеш снова забеспокоился: наверняка белорукие захотят посмотреть на камлание Салагая, и тогда всякое может случиться. Но ведь и ему, простому охотнику, тоже нельзя присутствовать при разговоре кама с богом!
Дав себе слово быть начеку, Куртегеш удалился на противоположную от стоянки пришельцев сторону поляны и устроил ложе из веток под огромной старой березой. Долгий переход и волнение сделали свое дело, и охотник незаметно для себя уснул.
Он увидел Тенгри, шагающего через горы. Грозный бог Верхнего Мира вошел в долину Козыр-агаш и остановился возле священного кедра. Вдруг в кедр ударила молния, и дерево загорелось сразу от комля до верхушки. В ярком свете пламени Тенгри увидел замершего посреди капища охотника и громовым голосом крикнул: «Вот мой ясак! Отнесите его в мои чертоги!..» Верные слуги Тенгри — Небесный Пес и Огненный Коршун — сорвались с его плеч и ринулись к Куртегешу, скаля зубы и обнажая когти, и… охотник в ужасе проснулся.
Капище было освещено светом факелов и вспышками молний, раскаты грома живо напомнили Куртегешу голос Тенгри из сна. А у статуи бога явно что-то происходило. Предчувствуя недоброе, охотник бросился туда, позабыв о запретах, но сделать ничего не успел.
Он увидел Салагая и его сына, возившихся со связанным человеком в одежде степняка, и понял, что Белый кам действительно решился провести древний обряд умиротворения бога, что молитва пробуждения уже прочитана и теперь настало время принести жертву, а лучший ясак для умиротворения — сердце врага!
Отвлекшись никогда не виданным зрелищем, Куртегеш пропустил появление в круге капища белорукого. Трусливый Майнакчи шел, не таясь, прямо к жертвенному камню, и все дальнейшее произошло очень быстро.
Майнакчи громко закричал и вскинул вверх зажатую в руках короткую железную палку с приделанным к ней куском дерева. Из палки вырвалось вдруг желтое пламя, и раздался короткий резкий гром. Ашпа, опомнившись, выхватил нож и закрыл собой отца. Но тут в круг ворвался второй белорукий с такой же грохочущей палкой, пленник сбил Салагая с ног, Ашпа тоже упал, и они оба, явно сильно напуганные, бросились бежать. А белорукие, подобрав степняка, поспешили в другую сторону.
Куртегеш так и не смог двинуться с места, пораженный случившимся. Он понял только одно: разбуженный Тенгри не получил ясак и, конечно, теперь разгневается. Обряд обязательно должен быть закончен, иначе всех причастных к нему ждет страшное возмездие. Белорукие, понятно, об этом не знают, но это их не спасет.
«Надо быстрее найти Салагая и Ашпу, — решил наконец Куртегеш. — Пусть Белый кам выскажет свою волю, и я выполню ее!..»

ГЛАВА 1

Западная Сибирь. Томск
20 июня 20… года

Говорят, что раз в пять лет надо что-либо менять в жизни — или работу, или дом, или жену.
После развода минуло аккурат пять лет. А нынче в моей успешной медицинской карьере все пошло наперекосяк. Я всерьез увлекся пару лет назад так называемой альтернативной медициной и начал потихоньку использовать ее в своей врачебной практике. Но поскольку работал я в официальном лечебном учреждении, прочно стоявшим на постулатах традиционной, то есть аллопатической, медицины, про мои «сомнительные» методы вскоре было доложено начальству. И хотя пользовался я разрешенными «нетрадиционными» методами, вердикт о моей нелояльности был вынесен.
А чуть позже началось медленное выдавливание доктора Котова из коллектива больницы — типичный прессинг, характерный для всякого профессионального сообщества, когда неугодного или просто неудобного сотрудника начинают оттирать, задвигать, лишать возможностей, вынуждая в конце концов подать заявление «по собственному желанию».
Ну, я и подал. Заявление тут же подписали, и доктора Котова не стало.
Зато буквально через месяц в еженедельнике «Городской вестник» появился новый сотрудник отдела новостей — корреспондент Дмитрий Алексеевич Котов, ваш покорный слуга.
Свой первый рабочий день на новом месте я решил начать образцово, поэтому явился в редакцию ровно без пяти минут девять.
Надо сказать, что в «Вестнике» я бывал неоднократно еще в качестве «доктора», «волшебника из больницы», «народного целителя» и прочая. В ту пору обо мне частенько писали и, как сказал наш известный сатирик, популярность моя росла, а успех падал. В конечном счете именно эти интервью и репортажи сыграли не последнюю роль в крахе моей медицинской карьеры. Но не в моем характере было сожалеть о случившемся. Все, что ни делается, — к лучшему. Эту мысль я давно сделал своим жизненным кредо.
Войдя в прохладный холл здания, где на втором этаже угнездилась бравая команда самой популярной газеты в области, я приветливо поздоровался со знакомым вахтером Флегмонычем и предъявил новенький пропуск.
— А ты к кому это в такую рань, Лексеич? — нахмурился тот.
Флегмонычем его прозвали сами же языкастые журналисты, после того как всплыла история его чудесного исцеления от тяжелейшего флегмонозного аппендицита. Вообще-то вахтера звали Иван Флегонтович Коротких. Наполовину хант, на другую половину то ли русский, то ли поляк, он имел в результате типичную сибирскую внешность — круглое лицо, широкие скулы, слегка раскосые зеленоватые глаза, кряжистая фигура. Бывший лесной пожарник, три года назад он был уволен со службы по ранению — рухнувшее подгорелое дерево сломало ему ногу. А в прошлом году Иван Флегонтович едва не помер от острого аппендицита. Но вылечили его отнюдь не хирурги, а доктор Котов. Причем безо всякого ножа, одними лишь народными средствами. Впрочем, сей факт так и не был признан медицинскими чиновниками, а исцеление объяснили ошибкой в диагнозе, мол, то был не аппендицит, а всего лишь острый энтероколит.
Но бывший пожарник с тех пор проникся к доктору Котову глубочайшим уважением и пропускал во вверенное ему здание без дурацких формальностей. Тем более мне был непонятен теперь его вопрос.
— Ты что, Иван Флегонтыч, али не признал?
— Так ведь никого же нету в редакции, — все еще хмурясь, сообщил вахтер.
— Работаю я здесь теперь! — бодро заявил я.
Но Флегмоныч явно не разделял моего оптимизма.
— Нормальные люди так рано на работу не ходят.
Пришлось предъявить кроме пропуска еще и журналистское удостоверение.
— Излишняя бдительность иногда вредит здоровью, — произнес я загадочно и потопал на второй этаж.
Мои новые коллеги и старые знакомые в одном лице действительно заявились примерно через час. К их появлению я успел вскипятить чайник и наделать горку бутербродов из принесенных с собой сыра и ветчины — «проставился», так сказать.
Первым в комнату ввалился вечно встрепанный и нескладный Женя Перестукин. Поздоровавшись, он несколько секунд изучал мое кулинарное творение на чайном столике, потом изрек:
— Пища уготована для тела, амброзия же укрепляет дух! Но ее-то я как раз не вижу…
— И не стыдно вам, сэр, смущать разум этого юноши? — раздался от двери исполненный сарказма голос.
Я оглянулся и сказал:
— Приветствую вас, благородный дон, в стенах сего мирского заведенья!
Федя Маслов, виртуоз диафрагмы и мастер видоискателя, а попросту — ведущий оператор и фотограф редакции, аккуратно повесил на плечики свой стильный кожаный пиджак и спрятал его в шкаф. Впрочем, все звали Маслова не иначе как Дон Теодор, за болезненное пристрастие к изысканности и утонченности буквально во всем — и в быту, и в работе. Мне же Федор напоминал знаменитого Кристобаля Хунту из романа Стругацких — такой же лощеный, подтянутый и чуть надменный в обращении, будь то ответственный за выпуск или сам главный редактор.
— А вас, Дмитрий, кажется, можно поздравить?
— С чем же?
— Вы с сегодняшнего дня причастны к великой тайне!
— Неужели?!
— Именно! Вы из большинства, что следует истории, превратились в одного из вершителей ее.
Дон Теодор принял позу римского сенатора и с пафосом продолжал:
— Я не оговорился. Именно мы, газетчики, делаем историю! Не зря нас называют «четвертой властью». Это мы повергаем кумиров и возводим на пьедестал! Это мы вершим революции и предвидим будущее! Это мы…
— …трепачи и пустомели, которых давно надо выгнать на поля — пахать и сеять! — звонко и весело раздалось в комнате.
Мы втроем дружно повернулись на голос, заранее улыбаясь, потому что к нам пришло «солнышко». Светлана Геннадьевна Полонская, редактор отдела, была обаятельнейшей женщиной. О ее возрасте в редакции ходили легенды, но никто точно не знал в действительности, сколько ей лет. Мне лично было все равно, потому что я всегда твердо придерживался мнения: женщине столько лет, на сколько она выглядит. Светлана же выглядела изумительно: невысокая, с фигуркой гимнастки и при этом с полноразмерным набором женских прелестей. Короткая стрижка и ясный взгляд фисташковых глаз из-под огненно-рыжей челки довершали образ веселого и доброго Солнышка. И самое главное, Светлана такой и была!
Федор, как всегда, смешался при ее появлении и принялся с озабоченным видом копаться в своем столе. А Женя, тоже как всегда, замер с полуоткрытым ртом, забыв, что хотел сказать.
— Здравствуй, Светик, — улыбнулся я и придвинул ей стул. — Присаживайся, отметим мое вступление в ряды тайных агентов «четвертой власти».
— О! Да тут целый день пировать можно, — оценила Светлана мою сервировку. — И когда же ты успел?
— Просто я пришел… пораньше.
— Ага, — она лукаво стрельнула теплым взглядом, — выполняем трудовое законодательство?
— Я подозревал, что он скрытый штрейкбрехер, — проворчал из своего угла Дон Теодор. — И я оказался прав!
— А вот и нет! Димочка пожертвовал личным временем, чтобы угостить нас замечательным завтраком, — тоном мудрой воспитательницы осадила его Светлана и взяла самый толстый бутерброд. — А тебе, Феденька, следовало бы брать с Димочки пример.
Дон Теодор густо покраснел — то ли от смущения, то ли от обиды — и извлек из своей тумбочки банку клубничного джема. Молча подошел к столику и водрузил банку в самый центр, предварительно сняв крышку. Также молча он вернулся на место и продолжил копаться в столе.
— Клубничный джем — моя слабость, — заявил вдруг вышедший из ступора Перестукин и присоединился к нам со своей чашкой.
Но попировать всласть мы не успели. У Светланы на столе запиликал телефон, и она вынуждена была прервать трапезу.
— Это тебя, — выслушав, протянула мне трубку. — Шеф.
Я поспешно вскочил. Шеф, то есть мой непосредственный начальник, заведующий отделом новостей Григорий Ефимович Разумовский, он же Колобок, был человеком быстрым и скорым на выводы. Людей Григорий Ефимович оценивал исключительно по их способности реагировать на «внешние раздражители», как он выражался. У него самого эта скорость была близка к световой. Что совсем не вязалось с его комплекцией, за которую он и получил свое забавное прозвище. Шеф действительно не ходил и не бегал, он катался. Точнее, перемещался на своих коротких ножках настолько стремительно, что частенько не вписывался в крутые повороты редакционных помещений, заставленных столами и шкафами, и порой бывал причиной местных катаклизмов, обрушивая полки с разложенными бумагами и сметая со столов рукописи и корректуры.
— Слушаю, Григорий Ефимович, — схватил я трубку.
— Где вас носит, Котов? — сварливо осведомился Колобок. — Вам что, особое приглашение нужно? Я же сказал вам в пятницу: чтобы с утра были у меня в кабинете!
— Елы-палы! — только и смог выговорить я и выскочил из комнаты.
Разумовский действительно в пятницу, подписывая мое заявление, буркнул что-то типа «жду вас в понедельник», но я счел фразу чисто фигуральной.
— Вот что, Дмитрий Алексеевич, — сказал он, изучая мою смущенную физиономию, — я понимаю, что в медицине крайне важно все тщательно обдумывать и взвешивать, и торопливость зачастую может выйти боком не только пациенту, но у нас здесь — отдел новостей. А новость, она только тогда новость, когда свежая, с пылу с жару, прямиком с места своего рождения. И в этом случае скорость реакции на нее репортера имеет огромное значение!
— Совершенно с вами согласен, — поддакнул я, чтобы не выглядеть уж полным идиотом.
— Очень хорошо. Но с другой стороны, случаются события, требующие тщательной проверки, перепроверки, наконец более детального изучения, прежде чем о них следует сообщать читателю. Но и здесь мы не должны пускать на самотек! Поэтому от расторопности и скорости мышления изучающего материал журналиста зависит, насколько быстро и во всей полноте событие будет донесено до потребителя.
— Весьма тонкое наблюдение, — ляпнул я и тут же прикусил язык.
Колобок несколько секунд пристально вглядывался мне в глаза, затем, видимо решив, что я сказал от чистого сердца, неожиданно продолжил:
— Поручаю вам первое задание. Надеюсь, вы уже слышали об ограблении в краеведческом музее?
— Да, — соврал я, не моргнув глазом.
— Очень хорошо. Так вот, это как раз тот самый случай, когда одного факта мало. «Ну, ограбление, ну, музея — и что?» — скажет наш придирчивый читатель. И будет прав! Ограбление — это не новость, это не пища для ума. Интерес представляют обстоятельства дела, участники события, мнения разных сторон.
Колобок сделал многозначительную паузу.
— Да-да, конечно, — поспешно отреагировал я, надеясь, что правильно.
— Вот вы и займитесь этим, — заключил шеф.
— То есть как?
— Буквально. Разберитесь: кто, каким образом, с какой целью… Не мне же вас учить!
Разумовский снова пристально уставился на меня, словно взвешивая мои кондиции, и я, сделав решительное лицо, поспешил ретироваться из начальственного кабинета.
Вернувшись в редакцию, я налил себе полную чашку уже остывшего чая и залпом выпил. Потом в три приема сжевал бутерброд и снова наполнил чашку. В комнате присутствовал лишь Дон Теодор и наблюдал за моими действиями с видимым интересом. Когда я принялся за второй бутерброд, Федя глубокомысленно изрек:
— Заедание стрессов калорийной пищей ведет к ожирению.
— Наедаюсь впрок, — пояснил я. — Как верблюд.
— Вообще-то они пьют впрок, а не едят. Наедаются хищники. Потому что не знают, когда им в следующий раз улыбнется удача на охоте.
— Грамотный, да?
— Образованный. Я так понимаю, тебе дали задание. И не из легких.
— Кошмар!
— А поконкретнее?
— Ограбили краеведческий музей. И мне надо разобраться, что да как.
— Ага. Независимое журналистское расследование.
— Тьфу на тебя!
— Как минимум, колонка в «уголовке». А это — тысячи три знаков. Не хило! — заключил Дон Теодор. — Если понадобится моя помощь, звони, — он перебросил мне свою визитку.
— Я даже не знаю, с чего начать! — возопил я в отчаянии.
— Спокойно, сэр, эмоции вредны. Особенно в таком деле, как независимое расследование.
— Да я ж не смогу…
— Сможешь. Начни… — как это у вас, медиков?.. — собирать анамнез. То есть пойди в музей и покрутись там, расспроси людей, поговори со следователем.
— Спасибо, Федор. — Я искренне пожал ему руку. — Ты вселил в меня надежду — аналогия удачная.
Рассовав по карманам казенный диктофон, блокнот, визитки и пару бутербродов, я покинул редакцию.

Летний день уже разгулялся вовсю, но жары не обещал. Солнце лишь выглядывало в просветы кучерявых облаков, разливая по улицам приятное тепло. До музея я решил добираться пешком, чтобы собраться с мыслями и настроиться на нужный лад. Полчаса по освеженным ночным дождем улицам, под сенью тополей и кленов — это куда приятнее, чем тряска в переполненной «маршрутке» или медленная езда в сонном, как улитка, троллейбусе.
Богатое воображение рисовало мне картины одну заманчивей другой. Мне виделось, как я крадусь под покровом ночи к тайному убежищу грабителей, бесшумно снимаю стоящего «на стреме» громилу и, завладев его огромным пистолетом, беру в плен остальную банду, ошеломленную моим внезапным появлением. Или наоборот, я путем хитрых вопросов заставляю проговориться главного подозреваемого — директора музея, а он, поняв, что попался, пытается от меня откупиться и выкладывает целый кейс «евриков», но я неподкупен, гордо отвергаю гнусное предложение и сдаю мерзавца и его подельников в руки подоспевшей опергруппы. Блицы, крики «ура!», занавес.
Я очнулся перед самым входом в музей. Когда живешь всю жизнь в относительно небольшом городе, ходить по нему можно даже с закрытыми глазами, а уж на «автопилоте», думая о чем-нибудь приятном и отвлеченном, — запросто. А город наш, хоть и достаточно древний — четыреста лет, не кот чихнул! — топографически вовсе не представляет собой чего-то сложного. Говорят, любой, самый захудалый городишко где-нибудь в Средней Азии или у арабов невозможно пройти без проводника — настолько запутаны там улочки и переулки. А в наших городах, особенно в сибирских, где пространства хоть отбавляй, ни к чему сложности и путаница. Один раз прошел и запомнил без труда.
Театр, как известно, начинается с вешалки. Музеи в этом смысле не оригинальны, но наш краеведческий все же начался с бдительного дежурного смотрителя.
— Музей закрыт!
Сухонький суровый старичок в вылинявшем кителе советского образца храбро загородил мне дорогу. Седые кустистые брови для пущей важности съехались к вздернутому носу-пуговке, а такие же белые усы, слегка потравленные по концам никотином, встопорщились не хуже тигриных.
— Так это же хорошо, отец! — жизнерадостно воскликнул я, протягивая руку. — Дмитрий Котов, журналист из «Вестника».
— Журналист? — прищурился дед, однако руку подал. Пожатие оказалось на удивление крепким. — А ну, покажь удостоверение!
Я продемонстрировал, не без гордости, новенькие хрустящие «корочки» с золотым тиснением «Еженедельная газета „Городской вестник“». Дедок внимательно изучил мое фото, сличил с оригиналом, пожевал губами и заключил:
— Новенький.
— Ага, первое задание, — решил я не скрывать своей неопытности.
— И что же это за задание?
— Так ограбили же музей! Вот я и пришел разузнать, что да как?
— А уже были вчерась тут двое, из «Ведомостей», — развел руками дед. — Все записали…
— Все да не все, — не сдавался я. — И потом, с кем они говорили?
— С начальством, конечно.
— Вот! А я, наоборот, с вами хочу поговорить. Вы-то наверняка много чего знаете, что и начальству неведомо?
— Вестимо! — улыбнулся наконец дедок. — Нам, смотрителям, намного виднее, что где делается, да кто куда ходит, на что смотрит… На то мы и смотрители!
— Вот и хорошо! — искренне обрадовался я. — Давайте где-нибудь присядем и поговорим. Как вас по имени-отчеству?
— Петр Силантьевич…
— Замечательно. Ну а меня все-таки Дмитрием называйте — не люблю я по отчеству.
— А зря! — дед посмотрел на меня укоризненно. — Отчество — это же память отцовская. Кто тебя породил, уму-разуму учил, в люди выводил?.. Раньше-то и фамилия была по отцову имени: Иван Михайлов сын — Иван Михайлов! Так правильно. А нынче напридумывали себе — Милорадов, Благолепный, Алмазов, Воплощанский… Тьфу! Ровно цирк какой или семинария.
— А ваша фамилия как?
— Шишкин я…
— Ну, вот видите…
— Так я же и говорю, чего попало навыдумывали!
— Ладно, Петр Силантьевич, — примирительно сказал я, стараясь вернуть разговор в нужное русло, — фамилию, как и родителей, не выбирают. Вы лучше расскажите мне, что тут за ограбление случилось?
— А! Аккурат вчерась и произошло. — Дед поманил меня за собой и шустро заковылял вверх по широкой каменной лестнице, истертой поколениями посетителей еще в ту пору, когда в здании размещались музыкальная и художественная школы, плюс концертный зал.
Мы вошли в распахнутые высоченные двери с лепниной и позолотой и сразу наткнулись на большой яркий стенд с надписью кириллической вязью «Региональная выставка „История Сибирского края до эпохи присоединения, X–XVI вв.“».
— Надо же, — не удержался я, — никогда не думал, что кто-то всерьез интересуется такой древностью.
— А это ты с нашими учеными обсуди. Они тебе все в подробностях обскажут, — пояснил дед. — Я же могу место показать, да кое-что для пользы дела отметить, чего милиция не обратила.
— Тут и милиция побывала?
— А то! Небось, экспонаты есть очень даже ценные.
— А тот, что украли?
— Не «тот», а «те». Три вещи сразу пропали. Вот, смотри сюда! — Дед ткнул корявым пальцем в витрину, огороженную желтой лентой на стойках и с надписью «Управление криминальной милиции». Витрина оказалась пустой. А на табличке над ней значилось: «Комплект культовых предметов. Кузнецкий Алатау. Приблизительно конец XII — начало XIV века».
— И что же здесь было? — обескураженно поинтересовался я.
— Какой-то свиток и две фигурки этих… идолов языкастых.
— Языческих… А что, витрина не под сигнализацией?
— Под ней. — Дед вздохнул. — А что толку?
— Отключили? — догадался я.
— Как пить дать! А все этот, чернявый!..
— Какой еще чернявый?
— Да крутился намедни один — вылитый остяк![10] — Дед даже кулаки сжал в негодовании. — Выучили на свою голову, — невпопад брякнул он.
— Кого выучили? — Я был совсем сбит с толку. — Что за остяк?
— Пошли, — решительно потянул меня дед за рукав, — все равно без рюмки чаю не разберешься.
— Нет, Петр Силантьевич, не могу, — уперся я. — Мне же еще к вашему директору идти.
— К нему и под мухой можно, — хихикнул вдруг дед. — Ладно, слушай. Выставку эту открыли в прошлую среду. А на следующий же день появился этот… остяк. Я-то на него сперва не подумал: ну, ходит себе человек, интересуется, изучает. Так он и в пятницу приперся. И все в энтом вот зале крутился, возле витрины. Встанет перед ней, глаза закроет, руки вот этак сложит и шепчет чего-то. Будто молится. А на что там молиться?
— На идолов, например, — кивнул я.
Шишкин как-то дико посмотрел на меня, шмыгнул носом и продолжил:
— В общем, его толкнет кто-нибудь, он отойдет. Потом опять — шасть к витрине, и снова шепчет. Ну, я наконец не выдержал и строго так ему сказал, мол, нечего тут посетителей смущать. Он и ушел.
— А почему вы решили, что украл именно этот… остяк?
— Так ведь больше некому! — Дед хитро оглянулся по сторонам. — А сыскарям я про него ничего не сказал.
— Почему?
— Пущай побегают, — он мстительно усмехнулся.
Я только крякнул на этот пассаж. Похоже, у Петра Силантьевича с милицией свои счеты, и давние. Я попросил смотрителя показать мне кабинет директора и направился к нему по коридору, когда неожиданно из боковой двери прямо на меня выскочил высокий парень в синем рабочем халате. Едва увернувшись от столкновения, я поймал парня за рукав:
— Смотреть надо, куда летишь!
— Извините! — Молодой человек зарделся, как девица, и сложил руки перед собой в традиционном мусульманском приветствии. — Сарыгин Ильдар Файзуллович, научный сотрудник музея.
— Котов Дмитрий Алексеевич, журналист из «Вестника».
— Еще раз прошу прощения. Чем могу быть полезен?
— Я собираю материал по вчерашнему ограблению…
— А-а, вряд ли я обладаю ценными сведениями, — Сарыгин замялся, и я понял, что он врет. — К тому же я все еще вчера рассказал господам из криминальной милиции.
— Я не из криминальной милиции, поэтому не слышал вашего рассказа. Вы можете мне его повторить?
— Боюсь, что не располагаю для этого достаточным временем…
Я пристально посмотрел в его черные глаза и вдруг понял, что парень просто напуган. Страх буквально плескался в его расширенных зрачках. «Вот так-так! — подумал я, слегка растерявшись. — Кто же это тебя? Неужели таинственный остяк?»
— Что ж, надеюсь, мы еще увидимся и побеседуем… когда у вас появится время?
— Непременно. Прошу меня извинить, я очень спешу! — И загадочный научный сотрудник исчез за поворотом коридора.
Пожав плечами, я отправился к директору. По счастью, он оказался на месте. Вернее, она.
Навстречу мне из глубокого кожаного кресла протянула руку для приветствия элегантная дама в строгом деловом костюме в тонкую светло-серую полоску. Смуглую кожу изящно подчеркивала белоснежная шелковая блузка с широким отложным воротником, открывавшим стройную шею и золотой кулон в виде головы какого-то зверя на почти неразличимой цепочке. Немного тяжеловатая грудь отнюдь не портила фигуру этой женщины, наоборот, подчеркивая ее привлекательность, как и толстая, полураспущенная коса густых темно-русых волос, сбегающая по правому плечу. Короче, передо мной была классическая сибирская полукровка, от которых я всегда тащился — иначе не скажешь.
Ореховые с желтой искрой глаза, как у рыси, чуть насмешливо рассматривали меня, прекрасно уловив мое замешательство. Видимо, оценив мою спортивную, поджарую фигуру и не лишенное следов интеллекта лицо, хозяйка кабинета сочла возможным пообщаться. Мило улыбнувшись, произнесла глубоким контральто:
— Добрый день, я директор краеведческого музея Мария Сергеевна Черных.
Я осторожно пожал протянутую узкую ладонь:
— Дмитрий Алексеевич Котов, журналист из «Городского вестника».
— Очень приятно. Присаживайтесь. Что вас привело к нам?
— Думаю, вы уже догадались, — произнес я с таинственной интонацией.
— Допустим, — она явно не приняла игру. — И все же, что вас интересует? Вчера здесь уже побывали ваши коллеги…
— Мы — конкуренты, — я решил зайти с другого конца. (Ну не мог я упустить такой шанс и не попробовать охмурить такую роскошную женщину!) — Я надеюсь, вы поделитесь со мной тем, что не поведали им.
— Это еще почему?
— Потому что я — обаятельный. — Я улыбнулся ей своей самой обезоруживающей улыбкой, и строгая дама повелась!
Впрочем, может быть, ей и самой этого хотелось. Я не стал обольщаться насчет собственной неотразимости. Главное, необходимый контакт — раппорт, как говорят психологи — был налажен.
— Ну, хорошо, — она томно опустила глаза. — Что бы вы хотели услышать?
— Захватывающую историю об ограблении века! Похищены огромные ценности, извлеченные отважными археологами из древнего кургана!.. Нет, похищен древний амулет легендарного сибирского шамана, обладающий мистической силой, способной управлять духами природы!..
— Откуда вам известно про амулет? — Директриса подозрительно посмотрела на меня.
— Я угадал?! Здорово!
— Нет, в самом деле… Вам кто-то рассказал?
— Ваш бдительный смотритель показал мне пустую витрину и сообщил, что именно было украдено. Даже назвал подозреваемого.
— Интересно, — хмыкнула Черных. — А вчера при милиции молчал как рыба!
— Бог с ним, Мария Сергеевна. Или… можно просто — Мария?
— Хорошо, — она улыбнулась и стала совершенно неотразимой. Для меня. — Так вот, Дмитрий. Украдены действительно ценные вещи. Но ценны они лишь для специалистов…
— …или коллекционеров.
— Это почти одно и то же. Следовательно, кража не случайна.
— А что же конкретно собой представляют эти… раритеты?
— Первый, и самый важный, берестяная книга, вернее, свиток с текстом одного древнего заклинания, обращенного к богу Тенгри. Это верховное божество у многих коренных народов Сибири. Он управляет так называемым Средним миром, то есть Землей. Здесь ему подвластно все — от сил природы до последней букашки. Но согласно тем же легендам, Тенгри обычно спит. Не буквально конечно. Ну, он просто ни во что не вмешивается…
— Идеальный правитель!..
— Что-то вроде. А вместо него в Среднем мире хозяйничают его подчиненные: различные духи — айны, кадыги — и прочие нематериальные создания. И только когда необходимо вмешательство высшей власти, Тенгри пробуждается и посылает разобраться в ситуации своих ближайших помощников — Огненного Коршуна и Небесного Пса…
— Занимательно. А как Тенгри узнает о необходимости своего вмешательства?
— Об этом ему могут сообщить камы — шаманы, во время ритуального танца и молитвы. Но чтобы разбудить Тенгри, требуется особое камлание, с жертвоприношением. — Мария вдруг замолчала и, мне показалось, о чем-то задумалась. Я не встревал, ожидая продолжения. — Да, так вот, — снова заговорила она своим неподражаемым контральто, — на украденной бересте, похоже, был записан текст этой… молитвы. А вместе с ней пропали и ритуальные фигурки коршуна и собаки.
— То есть вы хотите сказать, что кому-то понадобился полный комплект для проведения древнего ритуала?
— Ну, для проведения одного текста и фигурок мало! Камлание должно проводиться не абы где, а в священном месте, да при черной луне…
— В новолуние…
— Ну да. — Мария устало провела ладонью по лбу. — Только, думаю, все гораздо прозаичнее.
— В каком смысле?
— Комплект заказал какой-то коллекционер.
— И у вас уже есть подозреваемый?
— Я… не хотела бы оговаривать человека без веских доказательств.
Она прямо посмотрела мне в глаза и положила свою теплую ладошку поверх моей, лежавшей на столе. Я понял, что раппорт больше не понадобится. Надо же! Вот уж воистину не знаешь, где найдешь где потеряешь. От ее ладони исходило не просто тепло — долго скрываемое желание истосковавшейся по заботе и ласке женщины. И одновременно чуть подрагивающие пальцы выдавали накопившееся сомнение в душе этой незаурядной и красивой женщины. Кто-то когда-то, наверное, сильно разочаровал ее в самых чистых и глубоких чувствах…
— Тогда я сам вычислю этого заказчика, — внезапно охрипшим голосом заявил я.
— Не сомневаюсь в ваших способностях, Дмитрий. — Мария слегка сжала мою руку. — Но вот вам еще одна зацепка, о которой не знают… конкуренты. Похоже, что пропал один мой сотрудник.
— Почему «похоже»?
— Потому что я не знаю этого наверняка. Его зовут Антон Урманов. Он должен был выйти сегодня на работу.
— Приболел?.. Перепил?..
— Его телефон не отвечает.
— Уехал срочно куда-нибудь?
— Антон очень дисциплинирован и… немного влюблен в меня. Он бы обязательно предупредил об отъезде.
— А милиция о нем знает?
— Нет. Ведь они были здесь вчера. Антон тоже был на работе. Выставка как раз по теме его диссертации.
— И его найдем тоже! — бодро пообещал я. — А вы знаете, у меня уже есть версия!
— Вот как? Интересно!
— Да. Поскольку вы ставите под сомнение причастность к преступлению коллекционера, могу предложить такой вариант. О раритетах узнали адепты древнего культа Тенгри! Скорее всего, они давно разыскивали их, и — вот удача! — обнаружили на выставке, почти не охраняемой. Для верности один из них посетил выставку, чтобы убедиться, что предметы на месте и разведать подходы к ним. А потом под покровом ночи адепты проникли в музей и забрали бесценные вещи!
— Зачем?
— Ну, чтобы совершить… возродить древний обряд.
— С какой целью? — Мария посмотрела на меня чуть насмешливо, как учительница на активного, но не слишком сообразительного ученика.
— То есть? — я невольно стушевался.
— Дело в том, Дмитрий, что обряды — особенно подобные пробуждению божества — не совершаются просто так. Для этого нужны очень веские причины! Нечто, из ряда вон выходящее. Потому что последствия неправильного решения или — хуже — незавершение такого обряда могут иметь катастрофические последствия и для непосредственных виновников, и для совершенно посторонних людей.
— Неужели все так серьезно?
— Вы даже не представляете, насколько!
— Значит, моя версия не годится?
— Думаю, что она маловероятна.
— Ладно. Подумаем о другой. — Я вдруг обнаружил, что в течение всего разговора держал Марию за руку. Теперь же пришлось делать над собой усилие, выдавливая слова: — А сейчас, с вашего разрешения, я откланяюсь.
Как же мне не хотелось отпускать ее руку! Марии, видимо, тоже. Несколько секунд мы беззвучно боролись со своими желаниями, наконец служебный долг пересилил, и я поднялся.
— Всего хорошего. Надеюсь, в скором времени увидимся?
— Обязательно, Дмитрий, до свидания.
Улыбка у нее была грустной и какой-то растерянной. А вот обручального кольца на руке не было!
У меня же напротив радужное настроение так и перло изо всех дыр. Проскакав по лестнице через три ступеньки и хлопнув по спине на ходу закемарившего у входа деда Шишкина, я пулей вылетел из музея и помчался на троллейбусную остановку. Бегом бежать до управления криминальной милиции, куда я нацелился, было как-то несолидно, а идти пешком — долго.
«Сохатый» подкатил буквально через минуту, и я понял, что оседлал волну — так я называл это особое состояние, когда подсознание начинает просчитывать каждый шаг и поступок и возникает обалденное чувство стопроцентного везения. Все желания сбываются, дела делаются на один чих, и при этом ни капли не устаешь!
Сегодня был определенно мой день. Пока троллейбус не спеша нес мое тело к управлению, разум совершил все необходимые выкладки и выдал схему расследуемого преступления, которую я тут же зарисовал в блокнот. Теперь мне было о чем поговорить со своим давним школьным другом, а ныне — капитаном криминальной милиции и лучшим сыщиком области Олегом Ракитиным.
«Памятная тетрадь № 3. Писано Степаном Крашенинниковым, адъюнктом натуральной истории и ботаники Е. И. В. Академии наук. Ноябрь 1745 года Р. Х.»:
12 сентября 1734 года
…Третий день идем на стругах[11] по Томе. Это воистину необычная река! Она берет свое начало в горах, но течение ее неспешно и раздумчиво, будто у какой равнинной реки в Московии.
Мой приятель и помощник Семен Торопчин все время торчит на носу, азартно вертит своей круглой лохматой головой и поминутно вскрикивает — от восхищения должно быть.
Да, тут есть чему любоваться. Природа сего края весьма отличная от российских пажитей, столь привычных глазу. Чувствуется какая-то первобытная могучесть и несокрушимость что в реке, что в деревах, произрастающих по обоим берегам Томы, да и в людях, которых зовут здесь шорцами.
Эти кузнецкие татары — премного интересный народ! Из истории края известно, что, когда на Тому пришли царевы люди с казаками остроги ставить, эти лесные, почти дикие насельники на поверку оказались не только искусными в охоте и прочих промыслах, но и знатными кузнецами, пользующими даже не медь, но рудное железо!..
Супротив им в тех же горах проживают некие телеуты, лицом и статью схожие с татарами, однако владеющие куда меньшим знанием и способные больше к грубому домашнему труду, скотоводству и звериному промыслу. Справедливости ради надобно отметить, что эти самые телеуты — искусные следопыты, понятливы и незлобивы…
На прошлой седмице, когда наша партия прибыла в Кузнецк, я был поражен не меньше уважаемых наших академиков. Городок расположен в излучине Томы на месте древнего торжища Сибирского ханства, сокрушенного воровским казаком Германом Тимофеевым, прозванным Ермаком. Против ожидания мы узрели не только большой торговый город, но и город ремесленный. Достаточно помянуть Кузнецкую слободу, что тянется вдоль южной окраины поселения аж на полверсты, и всё там — кузницы да плавильни основательные! И дело вершат там не одни люди русские, но больше местные, из татар.
Семен, правда, сказал на это, мол, просто учатся те татары быстро, но сами ничего сотворить не способны, а лишь ведомые и наставляемые мастерами нашими, российскими.
Однако ж академик Гмелин, услыхав подобные речи, немедля сделал строгое замечание Семену о невозбранности скороспелых выводов и поручил ему закупить топлива для речного похода.
А дело в том, что еще в Усть-Каменогорской крепости господа академики, Иван Георгиевич Гмелин и Герард Фридрихович Миллер, сговорились в целях наиполнейшего описания кузнецких и абаканских земель, разделить партию. Господин Миллер, по уверениям его секретаря, весьма не охоч был до водных пространств, и посему предпочел путешествие западным берегом Томы по торной дороге из Кузнецка до Томского острога. Иван же Георгиевич, человек молодой и подвижный, невзирая на природную полноту, с радостью согласился на речной поход. Сроку положили на сию кампанию аж до самого Покрова Пресвятой Богородицы.[12]
В городе Кузнецке наша партия пребывала целых десять дней. Господин Миллер немедля по прибытии отправился к голове, коим здесь поставлен был добрый малый по фамилии Зверев, а по имени-отчеству — Артемий Онуфриевич.
Этот щедрый и отзывчивый человек сам предложил нам постой в лучшем трактире городка, в отдельных нумерах и с прислугою. Так что я, например, даже вспомнил далекий и уже подзабытый памятью Санкт-Питербурх и наше квартиранство при университете Академии…
Нас было поначалу всего-то двадцать восемь студиозусов, съехавшихся едва ли не со всей Европы в сей студеный, открытый ветрам и морю город, основанный великим царем и императором российским Петром Алексеевичем. Большинство студиозусов не знали русского языка, но паче чаяния профессора наши тоже были из немцев,[13] хуже досталось как раз нам, россиянам. Все лекции и прочие занятия проводились на немецком либо голландском языке, посему пришлось приноравливаться к ним. Однако ж вскорости все стало на свои места, и спустя пару месяцев мы уже свободно болтали промеж собой по-немецки.
А заселили нас прямо во флигель университета, потому как здание бурсы стояло до сей поры недостроенным. Флигель был небольшой, и нам пришлось выбирать себе сожителей, ибо селиться требовалось по двое. Тогда-то я и сошелся с Семеном Торопчинцм. Мне сразу понравился этот большой, шумный, веселый и румяный парень. Он оказался большим умницей, особенно ему давались языки. Но Семен не кичился своими способностями, напротив, старался не выделяться особо среди соратников по учебной компании.
Сдружились мы с Семеном крепко, вместе увлекались ботаникой и историей. И когда на кафедральном собрании зачитали Указ Ее Императорского Величества Анны Иоанновны о создании научного отряда для Великой Сибирской экспедиции и предложили всем желающим принять в ней участие студиозусам явиться для собеседования лично к господам профессорам Гмелину и Миллеру, мы с Торопчиным лишь переглянулись. Нам обоим пришла в голову одна и та же мысль: вот она, фортуна!
Через неделю мы были зачислены в команду господина Гмелина и отряжены в инфантерию Адмиралтейств-коллегии для получения амуниции и прочего довольствия…

Уже на следующий день по прибытии в Кузнецк, я предложил Семену прогуляться по городку, полагая, и не без основания, что в подобной вылазке кроется много полезного для пополнения научного описания Сибирской земли. Торопчин с радостью согласился, мы покинули гостеприимный трактир и вышли на широкую немощеную улицу, залитую еще по-летнему ярким и теплым солнцем.
Настроение наше, и без того приподнятое, тут же улучшилось еще более, так что мы даже рассмеялись. Мы шли посередине улицы и улыбались всем встречным людям, и люди тоже улыбались нам — и было это чудесно!..
Вдвоем мы посетили местный рынок, или, как его тут называли на татарский манер, базар. От российских рынков он отличался мало — такой же шумный, крикливый, в меру бестолковый, в меру вороватый. Торговали здесь в основном в мену, деньги брали охотно лишь русские купцы. Татары предпочитали товар в обмен на товар.
Я уже писал, что городок Кузнецк не зря так назывался. Здесь располагалось множество кузниц, в которых изготовлялось великое множество полезных вещей — от лемехов и кос до сабель и копий. Между кузнями тут и там дымили небольшие плавильные печи. Но металл при всем при том у татар получался преотличный! Говорили, что виной тому замечательный уголь, коего под местными горами хранится немерено.
В Кузнецкой слободе я приобрел себе прекрасный охотничий нож с костяной рукоятью и легким муаровым рисунком на отполированном лезвии. Приобретя здесь же прочный кожаный чехол, я тут же привесил нож на пояс и ходил весь день, поглаживая то и дело теплую рукоять.
Семен мою покупку одобрил, сам же обзавелся в шорных рядах кожаным кисетом, расшитым красной и синей нитью по местным обычаям.
И вот когда мы уже порядком подустали и намеревались где-нибудь присесть перекусить, за моей спиной вдруг раздался зычный голос:
— Да неужто это Степан Крашенинников?!
Враз обернувшись, я увидел, что к нам, раздвигая толпу могутными плечами, стремительно приближается смутно знакомый мне человек. Но лишь когда он подошел вплотную, я с радостью признал в нем своего двоюродного брата Федора.
— Какими судьбами ты оказался в наших краях? — гудел Федор, обнимая и хлопая меня по спине так, что ребра затрещали.
— Разве ты не слышал о Великой северной экспедиции? — в свою очередь удивился я.
— Слыхал, конечно! В Кузнецке, почитай, месяц тому только и разговоров, что, мол, идет большой отряд ученых людей, самой императрицей отряженных в наш край изучать да описывать. Да ты-то в нем как очутился?
— А мы вот с Семеном помощниками представлены к самому профессору Гмелину Ивану Георгиевичу из Питербурхской Академии, — гордо сообщил я.
— Ну да?! — расхохотался Федор. — Помощники профессора?..
— Ничего смешного в этом я не вижу, сударь, — резко оборвал его Торопчин, гневно сверкая глазами и раздувая ноздри. — И если вам угодно и дальше потешаться над нами, то увольте! Мы вас не знаем!
— Да ладно, Семен, — поспешил вмешаться я, — Федя же это не со зла. Он просто сильно удивлен.
— Точно, братец! Удивлен безмерно, — кивнул Федор и предложил все еще надувшемуся Торопчину: — А давай-ка зайдем вон в тот кабак и выпьем мировую?
Вдвоем мы завели слабо упиравшегося Семена в кабак, оказавшийся на удивление чистым и пристойным. Не в пример питербурхским подобным заведениям. Заказали по чарке хлебного вина и плошку вареного мяса со свеклой и морковью.
За едой и разговорами время пролетело незаметно, и когда я спохватился, мои карманные часы показывали уже пять часов пополудни.
— Извини, брат, — сказал я, — но нам с Семеном еще нужно кое-что прикупить в дорогу.
— А что вы ищите? — поинтересовался Федор.
— Да вот, хотим платье сменить, — пояснил я, — а то жаль кафтаны по лесам да болотам портить. Летом-то просто было: снял верх, да в одних панталонах и рубахе целый день работаешь. А нынче вон сентябрь на носу, ночи совсем холодные идут. Да и днем особого тепла более не будет.
— Да, у нас в Сибири погоды суровые, — кивнул Федор. — Я-то здесь пока наездами бываю, живу-то в Самаре, но могу сказать точно: лучше переоденьтесь-ка вы в местную одёжу. Она и удобнее и потеплее будет ваших кафтанов да панталон. Да и на ногах у вас чего?
— Туфли, разумеется…
— Не пойдет! Эх, помощнички, что бы вы без купца Оникеева делали! Пошли!..
Федор отвел нас в одежные ряды и предложил купить у своего знакомого, местного купца-телеута, по паре длинных домотканых рубах с открывающимся воротом, просторных широких штанов-чембаров, а сверху — по походному шабуру,[14] обрезанному выше колен. Потом мы посетили скорняжные ряды и обзавелись добротными одуками,[15] подбитыми заячьим мехом и заячьими же круглыми шапками, напоминающими казачьи.
— Вот теперь вы настоящие сибиряки! — радостно похлопал нас Федор по плечам. — Теперь можно и в тайгу идти. Не страшно!.. Хотя я бы поостерегся.
— А в чем дело? — спросил Семен.
— Горит тайга. Нынче совсем мало дождей было, болота повысохли — хоть на телеге катайся.
— Ну, мы-то по воде пойдем, на стругах. Авось не страшно будет.
— Ну, ежели по воде…
Возле трактира мы тепло попрощались с моим братом и отправились докладывать о своих успехах господину Гмелину. Он оценил наши приобретения и распорядился приобрести подобную одежу и обувь остальным членам отряда.
К сожалению, тогда нам больше не довелось повидаться с Федором. Он отбыл с речным караваном на Обь, торговать с кетами и хантами, а мы продолжили готовиться к сплаву по Томе до Томского острога да знакомиться с жизнью местных кузнецких татар.

Но все хорошее, к сожалению, быстро заканчивается. Десять дней покоя, добротной еды и спокойного сна пролетели как ласточки перед грозой. Рано поутру мы погрузились на два струга и отчалили от пристани на простор Томы. Отряд господина Миллера отбыл накануне на пяти подводах и двух колясках…
Еще в Кузнецке наш главный толмач Михаил Яхонтов привел на двор двух коренастых узкоглазых телеутов — Саламата и Торбока, а во Христе — Ивана да Григория. Телеутов определили проводниками. Саламат-Иван отправился с отрядом господина Миллера, а Торбок-Григорий остался с нами. Оба сносно говорили по-русски, но предпочитали помалкивать, пока их не спрашивали.
Наше водное путешествие поначалу развлекало всех. Струги быстро вышли на середину реки, Кузнецк скрылся из виду за поворотом русла, и по обоим берегам подступила первородная вековая тайга. Правда, низкий левый берег до самого окоема покрывал смешанный лес, похожий на обычный среднерусский, где-нибудь под Воронежем или Тулой. Зато правый, крутой и гористый, сплошь зарос огромными елями, пихтами и кедровой сосной, держа в подлеске ильмы, рябину и раскидистые талины по-над самой водой. Красота стояла неописуемая! Бабье лето — в разгаре! Буйство красок — от багряного до бледно-зеленого, от ультрамарина до червонного золота. Немного портили вид изредка попадавшиеся гари. Торбок как-то нехотя подтвердил слова брата Федора, что нынешнее лето было очень жарким, дождей выпало мало и тайга загорелась.
— Она и сейчас горит, — хмуро добавил он.
— Где же? — уточнил я. — Не помешает ли огонь нашему походу?
— Не помешает. Наши камы отогнали айнов и принесли щедрый ясак[16] Тенгри.
— Но лес все равно горит?
— Да… Потому что Тенгри еще спит.
— А что будет, если он проснется?
— Тенгри увидит, что огонь не слушается камов, и сам остановит его.
— Каким же образом? — Я решил не отставать от телеута: уж больно интересная картина мироустройства у этих аборигенов.
— Тенгри управляет и ветром, и дождем, и огнем… — Торбок говорил все более неохотно.
— А что же нужно сделать, чтобы… разбудить Тенгри?
Торбок совсем насупился, потом хмуро бросил:
— Нужно камлание Белого шамана — Ак-куша. И жертва… у священного кедра.
Видя его состояние, я пощадил его чувства и не стал больше расспрашивать, полагая вернуться к разговору позже…

А сегодня, после завтрака на прекрасном песчаном плесе, меня подозвал к себе Иван Георгиевич и благодушно спросил:
— Хотел бы ты, Степан, провести собственные изыскания местной флоры? Я давно за тобой наблюдаю, мне нравится, как ты работаешь с гербарием. Думаю, сейчас самое время попробовать собственные силы. А?
Я, признаться, слегка опешил от такого доверия со стороны уважаемого мною ученого, потому не ответил сразу. Но господин Гмелин счел мое молчание за согласие своим словам и продолжил:
— Послезавтра, как только отец Евстафий отслужит заутреню на Воздвижение Креста Господня, вы с Семеном Торопчиным и нашим следопытом… как его… Торбоком?.. Да. Втроем высадитесь… — он извлек из обшлага своего кафтана сложенный втрое лист бумаги и развернул прямо на колене.
Это оказался вполне сносный крок[17] окрестностей Кузнецка. Господин Гмелин разгладил его и повел вдоль русла Томы холеным толстым пальцем с отполированным ногтем.
— Вот здесь! — Иван Георгиевич пристукнул пальцем по бумаге. — В устье реки Нижняя Терсь. Отсюда подниметесь на кряж… Сал-ты-шык… майн гот, ну и название!.. Далее пересечете его по меридиану и по вот этой седловине спуститесь в пойму Томы. У впадения в нее ручья Сары-су мы вас будем ждать.
— Какие же изыскания вы возлагаете на нашу экспедицию? — поинтересовался я.
— Любые, каковые сочтете необходимыми и возможными! — И господин Гмелин хитро улыбнулся. — Привыкайте к самостоятельности, студент Крашенинников, у вас весьма светлая голова на плечах!..


ГЛАВА 2

Западная Сибирь. Томск
21 июня 20… года

Я рассудил, что Ракитина нужно ловить на работе с утра, иначе потом его и с собаками не сыскать. Служба такая!
Ровно в девять я уже стоял у подъезда старинного особняка с псевдоколоннами по фасаду, в котором при царе-батюшке располагалось губернское полицейское управление. Эстафета поколений, блин!
В управление криминальной милиции меня пропустили «со скрипом». Дежурил какой-то новенький — здоровенный детинушка с лоснящейся круглой физиономией и лихим русым чубом, торчавшим из-под явно малой на размер фуражки.
— И откуда ж ты такой взялся, сержант? — я покосился на его могучие плечи, обтянутые форменной курткой, будто второй кожей.
Парень хмуро глянул на меня, потом в удостоверение и с вызовом произнес:
— Що ж вы разбалакалыся, пане журналыст? Чи ваш друг здэсь робыть?[18]
— Тю! Да ты никак хохол?! — заорал я на весь первый этаж. — Ну надо же, куда вас самостийность на заработки укатала!
Сержант начал медленно наливаться багрянцем. Положение спас не кто иной, как сам Ракитин, вошедший в управление в самый драматический момент. Как всегда мгновенно оценив ситуацию, Олег втиснулся между нами, уже начавшими сопеть и скрести пол каблуками, и скомандовал: брэк!
— Ну не можешь ты, Димыч, без приключений! — укоризненно сказал он, подмигивая мне при этом так, чтобы не видел чубатый сержант. — А ты, Степан, не ведись, как последний лох! Видишь же, что тебя провоцируют, — Ракитин строго посмотрел на враз притихшего хохла.
— Привет, Олег, — сказал я, пожимая его крепкую загорелую руку. — Ты всегда вовремя. Что за дуболомов вы принимаете на работу?
Сержант снова громко засопел.
— Прекрати, Котов, не нервируй дежурного! — теперь уже жестко одернул меня Ракитин. — Он, между прочим, при исполнении. Может и физическое замечание сделать — мало не покажется, уверяю!
— Мы тоже кое-что могем!..
— Я сказал, не задирайся!
— Все, молчу. — Я примирительно протянул руку набычившемуся Степану. — Звиняйте, шановный пан, не признал!
Сержант посмотрел на меня, потом на Ракитина и ответил:
— Заметано.
Но руки не подал — обиделся. Я хмыкнул и прошел вслед за Олегом через «вертушку» и рамку металлодетектора. Мы дружно поднялись на второй этаж и вошли в кабинет со скромной табличкой на двери «Капитан О. В. Ракитин, оперативный отдел».
Олег включил электрочайник, стоявший на своем законном месте — на подоконнике, и уселся в новенькое, скрипнувшее кожей кресло. Я же оседлал свой любимый стул возле шкафа.
— Ну, выкладывай, с чем пришел? — Олег достал сигареты и принялся хлопать себя по карманам в поисках зажигалки.
Я тоже вытащил дежурную пачку своих любимых «Монте-Карло», прикурил и перебросил зажигалку Ракитину. Вообще-то я курю мало, можно сказать, от случая к случаю. Но с точки зрения медицины, из двух зол надо всегда выбирать меньшее. То есть, если в комнате кто-то курит, лучше закурить самому, чем стать пассивным курильщиком.
Сделав пару затяжек, я сказал:
— Ты даже не представляешь, Олежек, кто перед тобой сидит!
— Мой школьный друг, отличный врач, бабник, трепло и драчун, — не моргнув глазом, начал загибать пальцы Ракитин.
— Вы мне льстите, капитан!
— Помилуйте, доктор, и в мыслях не держал!
— Ладно, так и быть. Раскрою тайну. Я — клон Джеймса Бонда… э-э, Шерлока Холмса!
— Может быть, миссис Марпл?.. — голосом кинопровокатора спросил Олег.
— Не смешно. — Я сделал каменное лицо. — Короче, я с сегодняшнего дня — репортер отдела новостей «Городского вестника»…
— Эк тебя, болезного, расколбасило!
— …и у меня задание: написать материал по вчерашнему ограблению краеведческого музея.
— Ну и пиши, — Ракитин пожал плечами. — Я-то здесь причем?
— Ну, ты же занимаешься этим делом?
— Нет. Кражей из музея занимается старший лейтенант Еремин. А я все больше по мордобойчикам, по пистолетикам, по трупикам…
— А если я тебе скажу, что в связи с этой кражей исчез человек?
— Тот, который украл?
— Необязательно. Может быть, он как раз хотел помешать преступлению или стал невольным свидетелем, вот его и… списали?
— Так уж сразу!.. Погоди, а ты кого имеешь в виду? — Ракитин затушил наконец окурок и подобрался.
— Ну вот, теперь я вижу, что разговариваю с сыщиком! — Я тоже загасил недокуренную сигарету. В горшке с кактусом.
Собственно, могучее колючее растение, видимо, давно мутировало, поскольку росло и питалось исключительно на отходах табачной промышленности. «Бычки» плотным слоем покрывали все пространство горшка.
— Колись, Димыч, зачтется, — добрым голосом сказал Олег.
— Ага. Так вот я имею в виду сотрудника музея Антона Урманова, который, по заявлению директора, не вышел сегодня на работу, а телефон его молчит.
— Ну и что? Уехал куда-нибудь…
— По отзыву все того же директора, Урманов очень дисциплинированный работник и не мог никуда уехать без предупреждения.
Ракитин с задумчивым видом достал новую сигарету и принялся ее разминать будто папиросу.
— А не пропустить ли нам по чашечке чайку? — громко предложил я.
— Что?.. А, согласен. — Олег спрятал измусоленную сигарету обратно в пачку. — Я бы и позавтракать не отказался.
— Тогда одного чая мало. Пошли в кафешку.
Мы вышли на улицу и сразу почувствовали, что лето вступило в свои права. Июньская жара уже полностью завладела городом. Лужи от поливальных машин исчезли, пахло разогретой травой и тополиной смолой. Публика норовила передвигаться в тени деревьев, и даже собаки попрятались под кусты боярышника и сирени.
Маленькое кафе с романтическим названием «Приют пешехода» располагалось прямо на перекрестке Тополиного бульвара и улицы Студенческой — весьма бойком месте. По случаю теплой погоды владелец кафе организовал дополнительную открытую веранду под зонтиками прямо на бульваре. Такое удобное место было немедленно облюбовано публикой, и, несмотря на ранний час, почти все столики были уже заняты.
Однако Ракитин, видимо, считался здесь завсегдатаем. Едва мы вошли на веранду, к нам подскочила миловидная шустрая девчушка в белом передничке и с двумя задорными рыжими хвостиками за ушами.
— Товарищ капитан, доброе утро! — лукаво улыбнулась она. — Что желаете?
— Привет, Аленушка, — Олег по-отечески потрепал девчушку по румяной щечке. — Нам с товарищем, — кивок в мою сторону, — надо поговорить. И позавтракать.
— Могу предложить салат «Сибирский» и окрошку по-купечески…
— Годится.
Аленка провела нас в дальний угол веранды, где столик стоял прямо под большим ильмом, и зонтика над ним не было.
— Ну-с, продолжим, Холмс! — Ракитин хотел было закурить, но передумал и взялся за дежурный стакан с минералкой.
— Хотите услышать мою версию, инспектор? — Я тоже отхлебнул из другого стакана.
— У вас уже есть версия?
— А то!
— Ладно, излагай.
Я решил опробовать на Олеге ту же, что излагал Марии. Правда, с поправкой.
— Этим ребятам, видимо, позарез нужно обуздать свое божество, вот они и решились на кражу.
— Не кражу, Димыч, ограбление, — поправил меня Ракитин, смакуя минералку.
Вода и впрямь была хороша. Холодная, почти без газа, зато с чудесным привкусом хвои и лимона одновременно. И никаких ароматизаторов, господа! Минеральная вода «Чажемто» — уникальный природный дар сибирской тайги, обнаруженный лет тридцать назад нашими геологами. Причем совершенно случайно. Так часто бывает: искали газ — нашли воду.
— А какая разница? — заинтересовался я.
— Кража — есть тайное хищение имущества, свидетелей такого преступления обычно не бывает, улик и следов очень мало. Ограбление же, напротив, действо дерзкое, сопряженное с угрозой насилия, применением технических средств, порчей имущества.
— Исчерпывающее объяснение! — честно сказал я. — Но тогда в музее была совершена именно кража…
— Нет, именно ограбление. — Олег поставил на стол пустой стакан. — Смотри: замки дверей вскрыты отмычкой, сигнализация отключена — правда, непонятно каким способом, сторож усыплен…
— Погоди, какой сторож? — напрягся я. — Петр Силантьевич, что ли?
— Ага, познакомился уже, — кивнул Ракитин.
Он замолчал, потому что появилась рыжая Аленка с полным подносом снеди. Она ловко расставила тарелки и блюдца, разложила приборы и сделала легкий книксен:
— Приятного аппетита, господа!
Олег снова широко улыбнулся девушке и даже, мне показалось, подмигнул. На всякий случай я плюнул через левое плечо: рыжая ведьмочка явно нравилась Ракитину, но потерять друга в расцвете лет…
— Так вот, — продолжил как ни в чем не бывало Олег, — вижу, что имел счастье общаться с этим скользким типом.
— Почему ты о нем говоришь в таком тоне? По-моему, милый активный старичок, радеющий за справедливость.
— Ага, милый и активный, — скривился Ракитин, принимаясь за салат. — Этот Шишкин, между прочим, имеет две ходки. И обе — за кражи ценных предметов культуры!
— Ничего себе! То-то он твоих оперов «сыскарями» в разговоре обозвал.
— Еще мягко сказал…
— А мне он про то, что его усыпили, не сообщил.
— Нам тоже. Просто эксперт у нас дотошный, все проверяет. Он и взял остатки чая на анализ из кружки этого… сторожа.
— И?..
— Опиум.
— Да ладно тебе! — Я даже есть перестал, хотя салат оказался на редкость вкусным, с грибами и куриным мясом. — Ты хоть пробовал эту дрянь на вкус?
— Нет, а что?
— Да твой Шишкин сразу бы понял, что в чай что-то подмешано! Жуткое дерьмо.
— Ну, тогда одно из двух, — невозмутимость Олега порой меня поражала, — либо дед в сговоре с похитителем, либо наркоман. Впрочем, первое не исключает второго.
— Есть еще третье. Если он пил не чай, а какой-то напиток, достаточно душистый и имеющий собственный резкий вкус.
— В яблочко, Холмс! — Ракитин отодвинул пустую салатницу и взялся за окрошку. — Чай у Петра Силантьевича был травяной. Эксперт говорит, больше двадцати компонентов. Видать, бережет здоровье, старый хрыч!
— Сложный дед, — согласился я, тоже приступая к окрошке. — Мне умолчал про снотворное, вам — что видел грабителя.
— Как это, видел?!
— Обыкновенно. Вернее, он заподозрил этого парня в причастности к ограблению. Даже описал его довольно подробно.
— Придется деда брать в оборот, — посуровел Ракитин.
— Вернемся же к моей версии…
— Не вернемся, Димыч. Твое предположение слишком запутанно и отдает мистикой, а с пережитками мы боремся.
— Ну а у тебя-то есть версия? — Я был крайне уязвлен, потому что чувствовал нутром, что прав. В отличие от своего до мозга костей реалистичного друга, я-то как раз был склонен к мистическому мировосприятию. По крайней мере, я твердо верил, что случайных событий не бывает, как и случайных мыслей. Причина есть у всего, значит и следствие — тоже!
— Есть, конечно, — ухмыльнулся Олег. — Это заказное ограбление.
— И ты уже знаешь заказчика? — съязвил я.
— Предполагаю. Дело в том, дорогой Холмс, что в настоящее время в нашем славном старинном городе гостит господин Ульрих Крюгер. Герр Крюгер — профессор из Дрезденского университета, большой знаток древних культур Востока и особенно Сибири!
— Вот тебе, бабушка, и юркни в дверь! — Я отставил пустую тарелку. — Так нечестно, инспектор. Информация должна быть доступной нам обоим. И что же делает здесь профессор из Дрездена?
— Читает курс лекций в нашем университете. И как раз по культуре народов Сибири.
— Неужели он настолько глуп, чтобы находиться рядом в момент совершения преступления, в организации которого его могут заподозрить в первую очередь? — спросил я с нескрываемым сарказмом.
Но Олега так просто не собьешь.
— Наоборот, он дьявольски умен. Европейское светило, уважаемый ученый, приехал по приглашению ректора — не сам! Алиби стопроцентное.
— Но за ним же можно проследить и подловить в момент передачи…
— Конечно. Именно поэтому никакой передачи и не будет. Даже звонков по телефону. А зачем? Его помощник — уверен, такой существует, но находится вне нашего поля зрения — заранее обговорил способ передачи заказа и вывоза его из региона.
— Значит, еще и помощник.
— Естественно, Холмс! Этому виду преступлений не один век. Все давно отработано и выверено!
— Как же вы ловите этих «расхитителей гробниц», инспектор?
— О, уверяю вас, это преинтереснейшее занятие!
— Но подозреваемый на роль помощника, думаю, уже имеется?
— Конечно. Это тот самый, внезапно пропавший сотрудник музея.
— Урманов?
— А почему тебя это удивляет? — Ракитин наконец вытащил сигареты и закурил.
— Дисциплинированный, исполнительный, влюбленный…
— В кого?
— В свою начальницу — директора музея. — Я тоже закурил, хотя и без особой охоты.
— Ну, когда предлагают много денег, про любовь как-то сразу забывается…
— Не факт, инспектор, не факт!
— Слушай, Димыч, почему бы тебе не провести собственное, так сказать журналистское расследование. Параллельное с официальным. Обещаю информационную поддержку, в обмен естественно.
— Что, рук не хватает?
— В нашем деле лишних рук, а еще больше мозгов, не бывает, Холмс! — Олег назидательно поднял палец.
— Так и быть, инспектор, — снисходительно кивнул я, — согласен оказать вам эту маленькую услугу. Только уж и вы, будьте любезны, прислушивайтесь к моему мнению, ибо интуиция в сочетании с дедукцией — вещь воистину непогрешимая!
— Договорились! — ухмыльнулся Ракитин и, обернувшись, поманил рыжую Аленку.
— А в качестве аванса, — продолжил я, — предлагаю посетить квартиру пропавшего Урманова.
— И что мы там будем искать?
— Доказательства, инспектор, неопровержимые улики!
— Хорошо. Но только после обеда. У меня еще куча дел.
Подбежавшая Аленка быстро рассчитала нас, и вдруг Олег нежно и решительно взял ее маленькую ладонь и коснулся губами вздрогнувших пальчиков.
— Спасибо за вкусный завтрак, Аленушка!
Девчонка зарделась как маковый цвет, но руку не отняла, пролепетала:
— Заходите, Олег Владимирович, всегда рады будем…
— Гхм! — громко сказал я и поднялся. — Жду вашего звонка, капитан. Спасибо за угощение. — И пошел к выходу не оглядываясь.
«Вот это фортель! А у них, оказывается, вон как далеко зашло! Да-а, брат, похоже, скоро ты один в холостяках останешься…» — Дурацкие мысли крутились в голове, как мошкара перед дождем. А где-то в глубине души я был рад за Олега, и девчонка его мне понравилась — правильная она, хорошая. Такая не предаст, не отвернется в трудный момент, не бросит…
Поскольку определенного плана у меня не было, я решил просто пошататься по городу в ожидании звонка Ракитина, и отправился по бульвару в сторону университета.

Университетская роща встретила меня умиротворяющим шелестом разомлевшей листвы и пустынными аллеями. Конечно, сейчас июнь — пора экзаменов, студенты грызут булыжники наук, абитуриентов тоже еще нет, и по тенистым дорожкам гуляют лишь мамаши с колясками да немногочисленные сотрудники, вышедшие размяться из своих лабораторий.
Я пошел по главной аллее мимо стройных голубых елей, почетным караулом выстроившихся по обеим сторонам широкой дорожки, выложенной разноцветной каменной плиткой. И вскоре передо мной открылся центральный вход, над которым золотом сияли на солнце буквы «УНИВЕРСИТЕТ» и, чуть ниже, «основан в 1880 году». Слева от распахнутых тяжелых деревянных дверей с бронзовыми ручками стоял вполне современный щит с кучей разнокалиберных рекламных постеров и объявлений. Я остановился, рассеянно пробегая глазами тексты, и вдруг уперся в скромный листок, отпечатанный на цветном принтере:
«16–26 июня в малом лекционном зале профессор истории Ульрих Крюгер читает курс лекций „Мировоззрения коренных народов Сибири дохристианской эпохи“. Ежедневно с 12 до 15 часов. Вход бесплатный».

Я посмотрел на часы — 12:15. Вполне еще можно сходить и убить сразу двух зайцев: послушать интересную лекцию и посмотреть на главного подозреваемого.
Справившись у сонного вахтера, где находится малый лекционный зал, я прошел длинным гулким коридором в правое крыло главного корпуса и потянул на себя высоченную, не меньше четырех метров, дверь. К счастью, петли были хорошо смазаны, и мое появление в аудитории прошло почти незамеченным. Единственным, кто обратил на меня внимание, был молодой человек, стоявший возле нижней ступеньки амфитеатра. Он молча поманил меня рукой и указал на третий ряд. Я на цыпочках пробрался на место и уселся рядом с какой-то худенькой девицей в футболке и джинсах и с огромными очками на курносом носике. Девчонка сосредоточенно строчила карандашом в толстой тетради. Я тоже вытащил блокнот и принял заинтересованный вид.
Профессор Крюгер выглядел типичным бюргером: белобрысый, с одутловатым щекастым лицом и заметно выпирающим пивным брюшком. Одет он был тоже не по-профессорски — светлые летние брюки и рубашка-апаш навыпуск, открывающая заросшую седым волосом грудь. Слегка выпуклые светлые глаза цепко следили за аудиторией. Но говорил профессор на очень приличном русском языке и почти без акцента.
— На прошлых лекциях мы говорили о системе мировосприятия древних народов, населявших пойму рек Оби и Иртыша. Сегодня же мы обратимся к воззрениям горных племен, живших южнее, в горах Кузнецкого Алатау и Бийского хребта. Речь пойдет о шорцах, хакасах, телеутах, кумандинцах и прочих. Собственно, есть мнение, что все эти народы — суть, один большой этнос. Эта гипотеза подтверждается и анализом космогонических представлений перечисленных народов…
Я потихоньку разглядывал присутствующих. Всего на лекцию пришли человек пятьдесят. В основном, похоже, сотрудники университета, аспиранты и просто случайные, как я, люди. Студентов, понятно, почти не было. Не считая моей соседки, еще пять-шесть особо любознательных. Но слушали внимательно, почти все что-то записывали.
— …таким образом, картина мира в представлениях аборигенов Сибири выглядела примерно так, — профессор притушил свет в зале и включил проектор. На экране позади него вспыхнул цветной слайд. — Мир разделяется на три основные части, — продолжал немец хорошо поставленным голосом, — Верхний, Средний и Нижний. Верхний мир — обиталище богов, в Среднем мире живут люди и звери, а в Нижнем мире — души умерших…
Я с интересом разглядывал слайд, на котором была изображена сфера, разделенная внутри на три горизонтальных сектора. Судя по всему, рисовал не профессор — это был снимок какого-то очень старого рисунка, может быть даже наскального. Сфера живо вызвала ассоциацию с космическим кораблем в разрезе. Наверху, в «кабине управления», сидели пилоты — странные существа, непохожие друг на друга. Среди них выделялся один — многорукий и многоглазый, сидевший на чем-то, напоминающем кресло самолета. Ниже его по обеим сторонам стояли и сидели еще несколько не менее жутких существ…
— …сферу мира создал Ульген, — пояснял профессор, пользуясь электронной указкой, и ткнул ею в многорукого. — Он сотворил свет, землю и все живое, то есть Верхний и Срединный миры. Потом ему стало скучно и Ульген удалился от дел, создав девять Небес, и поселился на самом дальнем. Но у него был брат Эрлик. Ему тоже захотелось что-нибудь сотворить, и Ульген разрешил ему создать Нижний мир и населить его душами умерших, причем не только людей!..
Я слушал, если честно, в пол-уха — так глубоко в древность моя любознательность не распространялась. Но на всякий случай тщательно зарисовал божественную пирамиду, изображенную на слайде, и подписывал имена существ по мере ознакомления. Гораздо больше меня заинтересовала соседка по парте. Она строчила в тетради как пишущая машинка, успевая поглядывать на кафедру, и тоже рисовала древних духов и богов, только по отдельности: справа фигурка, слева ее описание. Даже кончик языка высунула от усердия!
Я не удержался и нарисовал на листке тощую кошку в очках и с высунутым язычком.
— …управление делами Среднего мира, чтобы навести там порядок и наказать недостойных. Верховным богом Среднего мира Ульген назначил Тенгри, повелителя стихий — грома, молнии, дождя и ветра. — Услыхав знакомое имя, я навострил уши, подсунув листок с рисунком под тетрадь девчонки. Но она этого даже не заметила. — Тенгри оказался весьма суровым повелителем, — продолжал вещать профессор, а на экране появилось изображение статуи грозного божества: мощная длиннорукая фигура с грубым, оскаленным лицом и большим треугольным глазом во лбу помимо двух обычных. — Он наслал на поселения людей громы и молнии, от которых загорелись деревья и селения. А когда люди взмолились о пощаде, Тенгри послал ветер и дождь, погасившие огонь, но затопившие землю. Тогда люди снова обратились к повелителю с молитвой о прощении, и великий бог смилостивился, вернулся к себе на Небо. Но с той поры изредка он посылает своих преданных слуг проверить, не нарушают ли люди своей клятвы. Раз в сто лет Огненный Коршун облетает землю и отмечает пылающим оком провинившихся, а затем Небесный Пес приходит к ним и разрывает сердце, выпуская душу. Но Эрлик не берет такие души к себе, в Нижний мир, и они обречены скитаться среди живых, пока кто-нибудь не споет Прощальную песню, снимающую вину с души наказанного…
Теперь я боялся пропустить хоть слово. Профессор говорил очень интересные вещи, и я чувствовал, что эти сведения помогут мне решить загадку ограбления музея.
— Хочу отметить, что многие из этих интереснейших сведений были добыты в свое время вашими соотечественниками, учеными из Петербургской императорской академии наук, участниками Великой сибирской экспедиции под руководством знаменитого путешественника и мореплавателя Витуса Беринга. Этот незаурядный человек, не имевший какого-либо специального образования, но обладавший исключительными энергией и организаторскими способностями, совершил гигантский вклад в развитие русской географической науки!..
В этот момент в кармане у меня завибрировал мобильник. На экранчике высветился номер Олега, и я понял, что на сегодня самообразование мое закончилось, как это ни печально. Пришлось срочно выбираться из аудитории в коридор.
— Ты готов? — сухо поинтересовался Ракитин.
— Да…
— Почему трубку не брал?
— Лекцию слушал!
— Ух ты! — в его голосе прорезались знакомые смешливые нотки. — И чью же? О чем?
— Профессора Крюгера, о древних сибирских богах.
— Ну, Димыч, удивил! Потом расскажешь. Я буду у въезда в Рощу через пять минут.

Олег припарковался возле троллейбусной остановки ровно через пять минут. Это всегда было его отличительной чертой — пунктуальность во всем. Наверное, из-за нее он и не женился до сих пор. Какая же женщина сможет вытерпеть такое занудство? Разве что рыжая Аленка?..
Я стоял у газетного киоска под старым тополем и ел мороженое. Оставалось еще полпорции, и я не собирался отказываться от минутного удовольствия. Ничего с капитаном не случится — подождет. Ворчать, конечно, будет — ну, да шут с ним!
Ракитин выдержал ровно тридцать секунд. Из-за киоска мне хорошо было видно, как он, заглушив двигатель своей видавшей виды служебной «ауди», открыл дверцу и встал в полный рост, оглядывая остановку и окрестности. На всякий случай я отступил подальше в тень. Если честно, я пока еще не продумал сценарий своего появления. Но на мое счастье подкатил троллейбус и перекрыл Олегу сектор обзора буквально на полминуты. Этого мне хватило, чтобы заглотать остатки эскимо и встать перед витриной киоска как ни в чем не бывало.
Троллейбус отъехал, и Ракитин узрел злостного нарушителя своих планов, мирно разглядывающего пестрые обложки журналов. «Сейчас свистнет», — просчитал я. Сзади раздался залихватский разбойничий посвист. Я оглянулся и сделал удивленное лицо.
— Олежек, ты прямо метеор!
— Не морочь мне голову! — грозно рыкнул он. — Где прятался? За киоском?
— Что ты! Разве от тебя спрячешься? Стою, картинки рассматриваю, слышу — свистит кто-то…
— Месье Котофф не делайте мне нервы! Поехали!
Когда капитан криминальной милиции начинает разговаривать как одесский еврей, лучше с ним не спорить. Я уселся на заднее сиденье и барским тоном бросил:
— Улица Северных ветров, дом двадцать один, квартира сорок семь, второй этаж, второй подъезд.
Ракитин только крякнул и втопил педаль акселератора.
Все-таки хорошо быть милиционером: можно хотя бы иногда совершенно безнаказанно нарушать правила, не опасаясь, что тебя остановят и начнут ездить по ушам на тему безопасности дорожного движения. Машину Олега, по всей видимости, гаишники очень хорошо знали, или же думали, что так нагло ездить может только их собрат по мундиру. Во всяком случае, домчались мы до адреса за каких-то двадцать минут. Феноменальный результат, если учесть дневной час пик, пробки на проспекте и кучу светофоров.
— Да вы — Бэтмен, капитан! — сделав круглые глаза, заявил я.
— Карлсон, месье, всего лишь Карлсон, — осклабился Олег.
Квартира Урманова располагалась в старой панельной пятиэтажке эпохи застоя — обшарпанной, унылой и какой-то усохшей, что ли? Двери подъезда были распахнуты настежь, а вместо электронного замка в створке зияла приличная дыра. Стены подъезда, давно не крашенные, имели своеобразный, даже привлекательный вид — они были сверху донизу расписаны граффити. Местами вовсе не бесталанно. А поскольку окна в подъезде давно были выбиты, ничто не мешало солнечному свету озарять этот стихийный вернисаж. Я даже залюбовался, но прагматик Ракитин не дал мне получить эстетическое удовольствие.
— Я бы этих «мазюликов» — на пятнадцать суток с принудительной трудотерапией…
— Это искусство, Олежек, чтоб ты знал!
— Вандализм. В лучшем случае!..
— Это от предков, капитан. Эстафета поколений: наскальные рисунки — фрески — панно — граффити.
— Питекантропы космического века!
— Pourquoi pas?[19] Кто-то ведь должен напоминать, как все было?
Мы остановились перед дверью квартиры 47, обитой потертым коричневым дерматином. Кнопка звонка свободно болталась на электропроводе. Ракитин аккуратно придержал ее и нажал. Очень тихо и одиноко за дверью пискнула короткая трель. И все. Никакого движения, ни малейшего шума внутри.
— Что будем делать? — задал я резонный вопрос.
— Входить.
Признаться, такой ответ из уст представителя закона меня обескуражил.
— Ты же это не всерьез, Олежек? У тебя ведь нет ордера!
— Забыл выписать. Извини. — Он примерился и одним точным ударом ноги выбил хлипкий замок. — Запиши: при осмотре входной двери выявлены следы грубого взлома.
— Надеюсь, стрелять ты не будешь? — Я заглянул в квартиру через его плечо. — По-моему, никого нет дома…
— По-моему, тоже.
Мы прошли крохотную прихожую и очутились в единственной комнате, достаточно большой, но жутко захламленной.
— Что-то непохоже это на жилище ученого, — пробормотал я, озирая царивший кавардак.
— Это похоже на обыск, — спокойно сказал Ракитин, перешагивая через валявшийся у порога раскрытый чемодан. — Причем неумелый, — резюмировал он.
Я же уставился на чемодан. Он был совершенно новый, даже ярлычок на ручке сохранился. И он был совершенно пуст, если не считать одинокого носового платка, торчавшего из внутреннего кармашка на крышке.
— Как, по-твоему, Олежек, если человек собрался уезжать и купил по такому случаю чемодан, насколько вероятно то, что он уедет без обновы?
— Его могли попросить не брать чемодан. Очень попросить…
— Значит, ты считаешь, что на квартиру был совершен налет?
— Нет, твой Урманов просто искал любимую запонку! — Ракитин подошел к распахнутому секретеру и принялся быстро перебирать немногочисленные рассыпанные бумажки.
— Но это же очевидно! — воодушевился я. — Урманов каким-то образом узнал о готовящемся ограблении, может даже преступники обратились к нему с просьбой поспособствовать за мзду изъятию раритетов. Но как истинный ученый Антон Урманов отверг гнусное предложение и решил спасти ценные реликвии, унес их домой. Злодеи явились в музей, усыпили сторожа, отключили сигнализацию, пробрались в зал… А предметы-то тю-тю! Исчезли! Тогда они вспоминают об Урманове…
— Браво, Холмс! — хищно улыбнулся Олег. — Похоже, все так и было. Только Урманов ни от чего не отказывался! Он действительно сам совершил ограбление, принес реликвии домой, и вот здесь-то и случилась накладка. Ценностями заинтересовалась еще одна преступная группа. Они выследили Урманова и решили украсть похищенное. Выманив под каким-то предлогом Урманова из дома, они явились в квартиру и устроили быстрый и торопливый обыск, увенчавшийся успехом…
— Куда же тогда, по-вашему, делся сам Урманов, а, инспектор? — подначил я бравого сыщика.
— Либо скрывается — что вероятно, либо… его уже нет в живых.
— Ну, это вы хватили, инспектор Лестрейд!
— Отнюдь, мистер Холмс, отнюдь! Там, где пахнет большими деньгами, всегда ходит смерть. Уж поверьте моему опыту.
Ракитин быстро прошел мимо меня на кухню. Я же снова посмотрел на чемодан.
— Нет, Олежек, Урманов очень куда-то торопился, — громко сказал я. — Он действительно хотел уехать, но потом что-то резко ускорило его планы или вовсе сломало их, и он кинулся в путь буквально опрометью.
— А вот иди сюда, — позвал Ракитин, — и посмотри, как твой борец за культурное наследие торопился!
В маленькой кухоньке в углу притулился складной столик. На нем стояла сковородка с засохшей недоеденной яичницей, вскрытый пакет кефира и две чашки с остатками кофейной гущи.
— Зуб даю, что здесь пировали не конкуренты, — сказал Олег.
— Почему бы и нет? — пожал я плечами без особой уверенности. — Притомились искать, решили…
Я недоговорил. В прихожей неожиданно громко зазвонил телефон. Мы переглянулись. Ракитин кивнул мне:
— Возьми трубку.
— Но мы же…
— Я сказал, бери! И отвечай спокойно, как хозяин.
Я снова пожал плечами и вышел в прихожую. Телефон продолжал надрываться. Тогда я снял трубку и сказал:
— Алло.
— Антон Васильевич? — поинтересовался низкий мужской голос с едва заметным акцентом.
— Да… То есть, нет, его нету дома. — Олег сделал мне страшное лицо, но было поздно. — А кто его спрашивает?
— Извините, я, кажется, ошибся номером. — В трубке запикали гудки.
— Ну и дубина же ты, Котов! — в сердцах выдохнул Ракитин. — Знаешь что, занимайся дальше расследованием сам и не путайся у меня под ногами! — Он отвернулся от меня, достал мобильник и нажал вызов. — Борцов?.. Говорит Ракитин. Высылай дежурную группу. Записывай адрес…
Я понял, что больше мне здесь делать нечего, мысленно дал себе хорошего тумака и вышел из квартиры.
«Памятная тетрадь № 3. Писано Степаном Крашенинниковым, адъюнктом натуральной истории и ботаники Е. И. В. Академии наук. Ноябрь 1745 года Р. Х.»:
16 сентября 1734 года
…А поход наш через кряж Салтышык, поначалу казавшийся небольшой познавательной прогулкой, на деле получился тяжким испытанием и для наших тел, и для психического состояния души.
14 числа мы втроем — ваш покорный слуга, студент Семен Торопчин и телеут Торбок — сошли на берег у длинной каменистой косы, отделявшей русло Томы от широкого и шустрого ручья, означенного на кроке господина Гмелина рекой Нижняя Терсь.
Иван Георгиевич сразу после заутрени отца Евстафия пригласил меня в свою каюту — кстати, единственную на струге, ибо на судах этих каюты предназначались исключительно для капитанов или, к примеру, для казачьих атаманов во время похода. Господин Гмелин милостиво предложил мне присесть, сам же расположился в венском кресле против окна и принялся набивать трубку из серебряной табатерки.[20] Я же за отсутствием других сидений воспользовался бочонком у двери.
Господин Гмелин тщательно умял табак, взял щипцами уголек из маленькой жаровни и разжег трубку. Лишь окончив сию сложную процедуру, Иван Георгиевич счел возможным начать разговор.
— Ты, верно, думаешь, Степан Петрович, и зачем это меня немец через гору посылает?
— Да, господин Гмелин, — подтвердил я. — Если позволите, я уточню свои сомнения…
— Не стоит, — отмахнулся Иван Георгиевич и на короткое время отвлекся курением. Затем снова заговорил: — Видишь ли, Степан Петрович, наше путешествие по Сибири еще в самом начале, предстоит пройти многие и многие мили… э-э, версты… и по воде, и по суше. И не всегда нам придется делать это вместе. Посему я уже сейчас решил озаботиться созданием малых отрядов для самостоятельной работы на просторах этого… unermeβlich — необъятного края.
— То есть, если я правильно понял, господин Гмелин, вы предлагаете провести нам что-то вроде подготовительного похода?
— Да, точно — подготовительного. Или нет, это скорее будет Ausflug — познавательная прогулка.
— Что ж, мы готовы верой и правдой…
— Нет, Степан Петрович, ради науки! Только ради истины и полноты знания пойдете вы туда. Вам нужно будет преодолеть примерно сорок-пятьдесят верст — это займет пять дней. И еще два дня я буду просто стоять в устье Сары-су.
Иван Георгиевич вновь занялся своей трубкой, я же терпеливо ожидал продолжения.
— Я не жду от вашего похода ни открытий, ни событий — их здесь просто не может быть. Ваша главная задача — пойти и дойти. Я должен увериться в ваших… Möglichkeiten, э-э… возможностях, дабы в будущем поручать вам настоящие и серьезные исследования.
— Постараюсь оправдать, господин Гмелин…
— Да уж, будьте любезны, господин будущий адъюнкт. — У профессора отчего-то начало портиться настроение, что, впрочем, бывало с ним и ранее, если случалось переедание.
Я счел за благо ретироваться, тем паче что напутственное слово было уже получено…
Весь первый день мы довольно быстро шли по редколесью и опушкам почти параллельно течению Терси. Погода нам благоприятствовала. Осеннее солнце словно вспомнило о своем летнем прошлом и припекало наши спины так, что к полудню пришлось снять шабуры и переложить их в заплечные мешки. Пообедав солониной, хлебом и чесноком и запив это двумя-тремя глотками портвейна, мы продолжили поход.
Я нашел на одной из полян необычное метельчатое растение, похожее на мелкий камыш, но со странно изрезанными листьями. Торопчин сумел поймать крупную красивую бабочку с огненно-красными пятнами на темно-вишневых крыльях. Я определил ее как представителя семейства Pyralidae весьма редкой разновидности. Торбок же чувствовал себя лучше всех и весь день распевал свои гортанные песни, а на ужин неожиданно приволок большого зайца, успевшего нагулять зимний жир.
Я стал подумывать, что у нас действительно получается легкая познавательная прогулка, однако следующий день в корне поменял сие поспешное заключение.
Поутру, доев остатки зайца, мы продолжили подъем на Салтышык. Речка Терсь, и ранее неширокая, совсем превратилась в ручей, временами исчезавший среди сланцевых выходов, затянутых мхами и камнеломкой. Спустя час Торбок объявил, что надо уходить от реки, и махнул рукой в направлении широкого распадка между двух покатых склонов, укрытых разноцветьем осеннего леса.
Двигаться по камням, хотя и сглаженным ветрами и временем, стало не в пример труднее. Распадок, хоть и широкий, однако же уводил нас вверх. Скорость продвижения упала до полуверсты в час. Но Торбок пообещал провести нас, как он выразился, старой тропой. Она якобы шла по восточному, более ровному склону распадка и проходила мимо некоего загадочного места Козыр-агаш. Невзирая на расспросы, хитрый телеут только щурил и без того узкие глаза и улыбался, заверяя, что белым телгерам[21] будет интересно.
Подъем по тропе продолжался несколько часов. Дважды мы останавливались и почти валились с ног от усталости. Пот заливал мне глаза и шею, рубаха прилипла к телу.
И это невзирая на, в общем-то, нежаркую погоду и путешествие под сенью сосновых крон.
Семену приходилось и вовсе туго, он тяжело дышал и пучил глаза. Воду свою он выпил давно, и я уже не раздавал ему глотнуть из своей баклаги. Торбок же, напротив, выглядел бодрым и свежим, умудрялся еще лазить на склон горы и каждый раз приносил то горсть брусники, то ветку кислицы. А однажды предложил пожевать листья какого-то растения, уверяя, что это прибавит нам сил.
Листья оказались на вкус терпкими и кислыми, однако вскоре мне действительно стало лучше, в голове прояснилось, и в ногах появилась непонятная легкость. Торопчину, по всей видимости, также полегчало, и далее он уже шел по тропе на ногах, а не на четвереньках, как перед этим.
— Что это за растение? — поинтересовался я.
— Китэрэкле саулык, — радостно ответил Торбок.
Я непонимающе оглянулся на Семена. Он поморщился и неохотно перевел:
— Что-то вроде «приносящего здоровье»… Черт побери, Григорий! — рявкнул он вдруг на Торбока. — Сколько раз тебя просили говорить по-русски!
— Ты зря сердишься на него, — укорил я приятеля, — ему иной раз проще сказать на родном языке, чем коверкать наш.
— Он живет в России, так пусть изволит выучить и язык!
Меня неприятно поразили слова Семена — раньше за ним такого не водилось, чтобы злиться на чужой говор или поведение аборигенов. Но я счел причиной этого его состояния тяжелыми условиями похода, и вскоре забыл об оговорке. И напрасно!
Часа в четыре пополудни мы наконец достигли перевала, и я предложил сделать большой привал и пообедать. Вдвоем с Торбоком мы быстро набрали валежника и разожгли костер. Семен меж тем разложил прямо на мху нашу походную скатерку, а на ней — скромные остатки запасов.
— Нам не хватит еды еще на два дня, — сделал он вывод.
— Тогда уменьшим доли, — предложил я.
— А зачем мы кормим этого телеута? — заявил вдруг Семен.
Я торопливо оглянулся: Торбока на полянке не оказалось.
— В чем дело, Семен? — строго спросил я. — Чем тебе досадил наш проводник?
— Да он специально нас по буеракам и камням ведет! Чтоб мы тут и окочурились!
— Да зачем ему это надо?! Ну сам посуди. Его же наняли в экспедицию, денег дали, муки да ткани для семьи, пороху… Он благодарен нам аж до земли!
— А теперь ты подумай, — Торопчин зло прищурился и цедил слова сквозь зубы. — У нас карабины, пули, порох, деньги, справная амуниция. Чего стоит завести под какую-нибудь скалу или на осыпь. Свалимся, свернем себе шеи, и все наше барахло ему даром достанется! Закон тайги: что нашел — мое! И главное, врать ему не придется, мол, трагическая случайность, в горах и не такое бывает. А станут проверять — все и подтвердится.
Я был ошеломлен его умозаключениями. Подобное могло привидеться лишь больному головой человеку. А я-то считал Семена своим другом!
— Мне жаль, — сказал я, — что ты так думаешь об этом человеке. Он ничем не хуже нас с тобой. К тому же без него мы действительно не выберемся из тайги. Так что спрячь свои черные мысли подальше и Бог тебе судья!
Торопчин ничего на это не ответил, но по лицу его было видно, что мнение свое о Торбоке он не изменил. На всякий случай я свой рожок с порохом переложил из мешка себе за пазуху.
Отдохнув и подкрепившись, мы отправились дальше по извилистой тропе, явно начавшей спуск, и некоторое время спустя довольно неожиданно вышли в уютную неширокую долину, заросшую высокими травами, ильмами и березами. Сосны исчезли вовсе.
Торбок остановился на краю длинной расширяющейся впереди прогалины и, махнув туда рукой, сказал:
— Это дорога на Козыр-агаш.
— Ну так пошли быстрее! — буркнул Семен и первым зашагал сквозь травяную стену.
Торбок посмотрел ему вслед и только непонятно покачал головой, потом повернулся ко мне:
— Почему Семен такой усал кеше… Злой, да?..
— Он боится, — сказал я и направился за Торопчиным.
— Я понял, Степан дус,[22] — сказал телеут.
Шагов его я не услышал, а когда обернулся, Торбока позади не оказалось. Невольно я передернул плечами: неужели бросил? А вдруг Торопчин был прав? Усилием воли я отогнал неприятные мысли и продолжил путь.
Но Торбок действительно пропал надолго, и Семен не один раз бросал на меня торжествующие взгляды, но покуда помалкивал, видимо, желая насладиться моей растущей растерянностью. Однако перед закатом, когда мы добрались почти до конца долины, телеут неожиданно появился перед нами, имея вид гордый и торжественный.
— Кэдрле галимнэр, без кильдек.[23] Козыр-агаш — священное место людей из рода Кедра. Еще ни один ак-кул не видел его! Вы будете первыми!
— И что же в нем особенного? — желчно спросил Семен. — Наверное, обычное языческое капище, идолы там всякие…
— Каждое капище своеобразно, — попробовал я его урезонить. — Мы еще не видели ни одного телеутского места поклонения древним богам.
— Козыр-агаш — не наше священное место, — сказал Торбок. — Люди из рода Кедра называют себя сары-шор. Это один из самых старых и больших сеоков.[24] Они жили в этих горах еще до прихода моего племени.
— Зачем же ты привел нас к чужому капищу? — подозрительно спросил Торопчин. — Хочешь поссорить нас с татарами?[25]
— Дурак ты, Семен! — не выдержал я. — Торбок, наоборот, гордится своими соседями, уважает их верования.
— Ладно, извини, Степан, — Торопчин как-то сразу сник (хотелось верить, что от моей отповеди) и тяжело вздохнул: — Погорячился я что-то…
Мы обогнули небольшой холм, поросший березняком, и перед нами вдруг открылась совершенно круглая поляна, посреди которой рос великолепный, могучий кедр. Огромное, узловатое основание его указывало на весьма почтенный возраст дерева — никак не менее пятисот-шестисот лет. То есть, когда этот кедр был высажен здесь — а сей факт не подлежал сомнению, ибо в таком месте естественным путем он появиться не мог, — на Руси полыхала большая война между Рюриковичами и Ольговичами!
Священное дерево гордо раскинуло свои пушистые ветви, шатром прикрывшие круговую, тщательно утоптанную площадку сажен в двадцать шириной. По окружности площадки через равные промежутки стояли треугольные каменные останцы, явно обтесанные для единообразия. Издали останцы смахивали на зубы некой апокалипсической твари, погребенной под горой. С восточной стороны саженях в пяти от ствола кедра возвышалось собственно идолище — огромный истукан, вырубленный из целого куска скалы, быть может, уже бывшего тут изначально.
Внутренне трепеща перед величием капища, я обошел его за пределами утоптанного круга и встал перед фигурой древнего бога. Истукан был изображен сидящим, со сложенными на коленях руками ладонями вверх. Его грубое лицо, обозначенное лишь примерно, было обращено к вершине ближайшей горы, а во лбу зияло глубокое отверстие, формой похожее на ромб. Или глаз. Хотя остальные два глаза располагались как у человека, только имели квадратную форму.
— Что это за страшилище? — спросил за моей спиной Семен.
Ответить я не успел.
— Это Тенгри — хозяин Верхнего Мира, — спокойно и чуточку торжественно произнес голос Торбока.
— Ты говоришь о Небесах? — поспешил вмешаться я, опасаясь, что Торопчин опять сморозит какую-нибудь глупость.
— Небес всего девять, — поучительно сказал Торбок. — На девятом живет Ульген, создатель и отец Вселенной. Он не вмешивается в дела других богов. Нижним Миром правит его брат Эрлик, Средний Мир отдан людям и духам, а в Верхнем Мире живут боги. Некоторые из них следят, чтобы духи не обижали людей. Тенгри — самый главный среди богов, ему подчиняются солнце, луна и звезды. А живет он на третьем Небе…
— А что это там за камень, у ног вашего Тенгри? — перебил телеута Семен.
— Это жертвенный камень. Когда Белый кам приходит говорить с Тенгри, он совершает один из двух обрядов — умиротворения или призвания. На камне приносят жертву, либо оставляют ясак.
— Скажи, Торбок, — спросил я, — а телеуты тоже поклоняются Тенгри?
— Да. Но у нас его зовут Энгер. А ханты, что живут на севере, называют его Эндури. У богов много имен…
Солнце уже зацепилось за верхушки гор, и потому мы решили заночевать здесь, в Козыр-агаше. Правда, Торбок уговаривал спуститься ниже, к перевалу, но Торопчин заявил, что зверски устал и потому никуда отсюда не пойдет. Спорить с ним у меня тоже сил не было.
Мы отошли к дальнему краю поляны, к березовой опушке, и разбили скромный бивуак. Торбок, оказалось, успел добыть где-то три довольно крупные, похожие на форель, синеватые рыбины с лиловыми плавниками, хотя никаких крупных ручьев или озер нам по пути сюда не встретилось.
— Это там, — ткнул телеут рукой с ножом, которым разделывал добычу, в сторону заката. — Под той горой течет Чарык-чул.[26] В ней всегда чистая вода и много рыбы.
Мы поужинали нежнейшим белым мясом, запеченным на плоском камне, положенном в костер, затем вытащили из мешков толстые шерстяные одеяла, которые нам выдал в Кузнецке интендант экспедиции господин Храпов, и улеглись вокруг прогоревшего костра. Караулить, как в прошлые ночи, не стали — Торбок уверил нас, что дикое зверье, в особенности хищники, в Козыр-агаш не заходят.
Заснул я мгновенно. Тем неприятнее было пробуждение.
Над горами сверкало и грохотало, хотя никаких видимых признаков приближающейся грозы вечером мы не обнаружили. Выбравшись из-под одеяла, я обнаружил, что телеут снова исчез. Торопчин же продолжал безмятежно спать, причем его храп по силе звука вполне был сопоставим с раскатами грома.
Я стал оглядываться вокруг и вдруг заметил, что на капище, возле жертвенного камня горит свет и мечутся искаженные уродливые тени.
Любопытство и рассудок во мне боролись, наверное, целую минуту, и все же первое победило. Я не стал будить Семена, справедливо рассудив, что без него спокойнее, подобрал свой карабин и крадучись направился к капищу.
Странная и жутковатая картина открылась моим глазам. У ног истукана Тенгри горели два факела, воткнутые, видимо, в специальные углубления по обеим сторонам жертвенника. Перед камнем в круге трепещущего света крутился и приплясывал высокий человек, облаченный явно в звериные шкуры. В руках у него был круглый, разрисованный непонятными знаками бубен. Я догадался, что этот человек — шаман, или кам, как его называл Торбок, — совершает некий обряд, камлание, то есть общение с духами или богами.
Тогда я медленно прополз на четвереньках между треугольными останцами внутрь вытоптанного круга, чтобы разглядеть все действо поближе и записать позже в подробностях. Я понял, какая редкая возможность представилась мне, потому соблюдал крайнюю осторожность. И все же я прозевал, как телеут сцапал меня за плечо и прижал к земле.
— Степан дус, — зашептал он мне прямо в ухо, — дальше ходить нельзя! Это Салагай, Белый кам! Он сейчас будет говорить с Тенгри, ему нельзя мешать…
— А что за обряд он хочет совершить? — тихо спросил я.
— Наверное, будет просить помощи у хозяина Верхнего мира. Видишь, у камня лежит большой мешок. Там баран — дар Тенгри…
Шаман вдруг прекратил пляску, подошел к камню и вытащил из-под своих шкур какие-то предметы. Я не смог их разглядеть из-за большого расстояния, но зоркий Торбок сумел и прицокнул языком:
— Ну, дус, тебе очень повезло! Салагай хочет разбудить Тенгри!..
— Зачем?
— Думаю, из-за пожаров. Тайга нынче горит по всему краю — почти все лето не было дождей, даже болота высохли. Так уже было раньше. Старики говорят: пока Тенгри спит, айны хозяйничают на земле…
Неожиданно наш разговор был прерван громким пыхтением, и через мгновение на землю рядом со мной плюхнулся Торопчин.
— Что тут происходит? — довольно громко начал он, но я показал ему кулак, и Семен тут же сбавил тон: — Почему ты меня не разбудил?
— Тише! — цыкнул я на него. — Смотри лучше. Это Белый шаман, Салагай. Он сейчас совершит очень древний обряд с жертвоприношением! Такого еще никто из русских или европейцев не видел. Мы — первые!..
Шаман между тем подошел к своему мешку, наклонился над ним, мешок дернулся и забился на земле. Тогда Салагай обернулся куда-то в сторону и крикнул. На его зов из темноты, с противоположной от нас стороны в круг света вошел тоже высокий парень в татарском халате и лисьем малахае, лицом похожий на шамана. Вдвоем они развязали мешок, но в нем оказался не баран!
На свет появился еще один парень. Голова его была обрита, лишь на затылке оставался длинный хвост из волос. Руки пленника были стянуты за спиной у локтей ремнем. Но одежда его заметно отличалась от татарской. Мы с Семеном застыли, пораженные необычным зрелищем.
— Кто это? — наконец смог вымолвить я.
— Это воин-хакас, — как-то нехотя пояснил Торбок. — Две луны назад был набег на городище Сыркаш. Хакасам снова понадобились жены и оружие…
Я слышал кое-что в Кузнецке об этих воинственных кочевниках, но отказывался поверить в свою догадку:
— Неужели Салагай собирается принести в жертву этого воина?!
— Да, — телеут судорожно вздохнул и отвернулся.
— Дикость какая! — в полный голос вдруг заявил Торопчин.
Я не успел его остановить. Семен резво вскочил на ноги и не таясь пошел к капищу. На плече его я к своему ужасу заметил висящий дулом вниз карабин. Шаман и его помощник между тем успели подтащить пленника к жертвенному камню и уложить на него спиной. Помощник придержал хакаса за плечи, а Салагай достал из-под одежды плоскую бутыль, схватил пленника за лицо и влил ему в рот какую-то темную жидкость из бутыли.
Торопчина оба заметили, лишь когда Семен приблизился к ним шагов на десять. Но татары не растерялись. Шаман перехватил пленника, а его помощник шагнул навстречу Торопчину и в руке его сверкнул длинный охотничий нож. Тогда я, не помня себя, вскочил, вскинул вверх карабин, закричал и выстрелил в воздух.
Мое появление также было неожиданным и, в общем-то, решило исход столкновения. Парень с ножом отпрянул назад, Семен же вдруг выхватил из-за пазухи пистоль (я про него не знал!), а пленный хакас вдруг извернулся на камне и ловко ударил обеими ногами шамана в грудь. Салагай не удержался на ногах и упал навзничь прямо под ноги отступавшему помощнику. Тот запнулся о него и тоже упал. Тогда Торопчин взревел как медведь, пальнул из пистоля и, растопырив руки, пошел на татар. Тут оба не выдержали и прямо на четвереньках кинулись во тьму.
Поле боя осталось за нами. Я подбежал к пленнику, пытавшемуся подняться, вынул нож и разрезал путы. Однако это помогло мало. Хакас никак не мог устоять на ногах, его мотало из стороны в сторону, как пьяного.
— Похоже, опоили чем-то, — сказал Семен и витиевато выругался в адрес татар. — Ну, что делать-то будем, Степан?
— Ты лучше скажи, откуда у тебя пистоль? — сердито поинтересовался я.
— Купил в Кузнецке! — с вызовом сказал Торопчин, пряча оружие обратно за пазуху.
Тут к нам подошел бледный даже при неверном свете факелов Торбок. Подбородок его заметно дрожал.
— Что вы наделали, ак-телгер?!
— Мы спасли человека от смерти, если ты не заметил, — огрызнулся Семен, поддерживая шатающегося хакаса.
— Вы лишили Тенгри законного дара!
— Мы прекратили убийство!..
— Мы все теперь умрем… — бесцветным голосом сказал телеут, повернулся и пошел к нашему бивуаку.
А гроза заметно пошла на убыль, так и не разродившись дождем…


ГЛАВА 3

Западная Сибирь. Томск
22 июня 20… года

На следующий день я решил последовать совету Олега и начать собственный розыск. И хотя процесс мне представлялся весьма смутно, в основном по прочитанным когда-то детективам, первый шаг я сделал удачный.
Мария сняла трубку сразу, будто ждала моего звонка. Во всяком случае, мне хотелось так думать.
— Директор краеведческого музея. Слушаю.
— Здравствуйте, Мария Сергеевна.
— Дмитрий?.. Вот уж не ожидала…
— А мне показалось…
— Нет. Вам именно показалось. — Она произнесла это чуточку поспешно. — В чем, собственно, дело?
— В Урманове. Он действительно пропал.
— Откуда вы…
— Я был вчера у него дома. Там полный разгром и следы поспешного бегства.
— Боже мой!.. В милицию сообщили?
— Я там с милицией и был. Они считают, что Урманов — подозреваемый номер один в деле об ограблении музея. Дескать, он все и устроил, а потом поссорился то ли с напарником, то ли с конкурирующей бандой.
— Какой еще бандой?! Господи, да что они там придумали? Антон и мухи бы не обидел!
Мария сказала это так эмоционально, что у меня в мозгу шевельнулась маленькая черная мыслишка: а не была ли влюбленность подчиненного и начальницы взаимной?
— Я тоже так думаю, — согласился я. — Более того, я склонен предполагать, что Урманов знал или видел грабителей накануне и попытался помешать.
— Каким же образом?
— Этого я пока сказать не могу, Мария Сергеевна, но обещаю, что вы узнаете первой. А сейчас скажите, не было ли у Антона какого-нибудь приятеля, друга, просто близкого человека, кто бы смог рассказать о нем подробнее?
— Дайте подумать…
Уже хорошо! Когда женщина таким образом говорит о мужчине, значит, она не испытывает к нему особого расположения.
— Кажется, у него была знакомая в университетской библиотеке, — неуверенно сказала Черных. — Надиева, Нуриева, Надырова… — не помню ее фамилию.
— Замечательно! Спасибо, Мария! Еще увидимся. — И я поспешно положил трубку, потому что дальнейший разговор неизбежно перешел бы на личные темы, а мне этого, по крайней мере сейчас, совсем не хотелось.
Надеюсь, она не обиделась. Мария очень умная женщина, а обидчивость — удел недалеких людей.
Окрыленный первым успехом, я тут же позвонил в библиотеку, на ходу придумав себе легенду, будто набираю материал для статьи о нелегком, но почетном труде работников книгохранилищ.
— Дмитрий Котов, журналист, — представился я настоящим именем ответившей мне девушке. — Мне посоветовали поговорить с вашей сотрудницей… Надиевой, кажется?
— Может быть, Нуриевой?
— Да-да, именно с ней! Как ее имя-отчество?
— Анна Маратовна.
— Здорово! А как мне ее найти?
— Она работает в отделе редких документов. Запишите телефон…
«Надо же, как вам сегодня везет, Холмс!» — Я торопливо накарябал номер прямо на телефонной полке и состроил себе самодовольную рожу в висевшем над полкой зеркале. Рожа вышла глупой. «Да, везет, очевидно, именно дуракам!»
Трубку на другом конце долго не снимали. Я даже поглядел на часы: может, рано звоню? Наконец задорный девичий голосок произнес с типичным тюркским акцентом:
— Отдел редких документов. Здравствуйте.
— Исян мы сыз![27] Анна Маратовна, если не ошибаюсь?
— Д-да… А кто говорит?
— Меня зовут Дмитрий Котов. Я журналист из «Городского вестника», занимаюсь ограблением краеведческого музея, в котором работал ваш знакомый Антон Урманов, — выпалил я единым духом и замер, ожидая реакции. «Если она меня сейчас пошлет, будет права!»
— Почему «работал»?
«Ура! Клюнула!..»
— Потому что после ограбления его нигде не могут найти.
— А дома?.. — В голосе Нуриевой зазвучала неподдельная тревога.
— Дома его тоже нет. Вы, случайно, не знаете, где он может находиться?
— Погодите! — резко сказала, выдохнула девушка, от былой задорности не осталось и следа. — Вы говорите, было ограбление… Что именно украдено?
— Послушайте, Анна Маратовна, это не телефонный разговор, — миролюбиво начал я. — Давайте встретимся с вами после работы, например в кафе «Таежная падь», — назвал я одно из своих любимых, — и спокойно обо всем побеседуем?
— Это у вас такой способ знакомиться?
«Ага, ежик начинает сердиться!»
— Если бы захотел с вами познакомиться, поверьте, избрал бы менее экстравагантный способ. И более приятный для вас.
— Извините, — смутилась девушка. — Просто ваше сообщение об Антоне настолько неожиданно…
— Так вы согласны поговорить и… поужинать?
— Да.
— Прекрасно! Тогда до вечера. В котором часу вы заканчиваете?
— В шесть…
— Вот к половине седьмого я вас жду за вторым столиком слева от входа. Хуш булыгыз![28]
«Вот теперь, дорогой Холмс, вы стали немножко похожи на сыщика! — похвалил я себя в зеркале. — Теперь можно и в редакцию двигать».

А вот это стало моей ошибкой. Но о ней я догадался, только переступив порог отдела. Там было пусто. Я посмотрел на часы — половина десятого. Странно! Вроде бы все должны быть уже на месте и пить традиционные утренние напитки, ан нет!
И тогда я совершил вторую ошибку, опять же по незнанию. Я постучался в кабинет начальника. Колобок был на посту.
— Войдите!
— Доброе утро, Григорий Ефимович. — Я попытался ретироваться, но…
— А, Котов, заходи!
Разумовский стоял возле стеклянного чайного столика, примостившегося в дальнем углу кабинета под чахлой пальмой вместе с диванчиком. Шеф называл этот угол «зоной релаксации» и, по рассказам ребят, периодически приглашал «порелаксировать» туда молодых сотрудниц «Вестника».
— Кофе хочешь?
— Спасибо, не употребляю, — вежливо отказался я, проходя в кабинет и останавливаясь напротив стола.
— Правильно, — тут же согласился Колобок, даже, как мне показалось, с облегчением. — Кофе вреден для сердца. А у меня для тебя важное задание…
— Григорий Ефимович, я уже на задании!
— Помню. Но это — так, между делом. Все равно же ты еще не начал?
— Как раз наоборот! Я веду независимое журналистское расследование. Дело весьма запутанное! И у меня нет ни минутки свободной…
Но мои неумелые увертки не возымели никакого действия.
— Вот и отдохни, — невозмутимо сказал Колобок, глядя на меня светлыми водянистыми глазами. Как у камбалы. — Знаешь, лучший отдых — это смена занятия?
— В курсе.
— Вот и ладненько. Вчера, вернее, сегодня ночью в коттеджном поселке «Апрель» произошел пожар. Интересный пожар. Съезди туда и подбери материал. Строк на тридцать-сорок.
— Чем же он интересен? — уныло спросил я, поняв, что попал по-крупному и могу просто не успеть к назначенной на вечер встрече с Нуриевой. — Пожар как пожар…
— Вот съезди туда и все выясни, — почти ласково сказал шеф.

Делать нечего. Я отправился в ссылку. Почти сразу выяснилось, что в поселок реально добраться можно только на личном транспорте, которого у меня под рукой не было. Свою любимую «японочку» — «тойоту Корону» — я два дня назад сдал на сервис для проверки ходовой части. Автобус же, значившийся в расписании на автовокзале, ходил по маршруту раз в час.
Я даже не особенно удивился, узнав, что он отъехал буквально за пять минут до моего появления. «Спокойно, Холмс! Обстоятельства играют против вас, значит нужно обойти эти обстоятельства!»
И я обошел. «Извозчик» — вихрастый и рыжий как лис дедок — на раздолбанной «десятке», узнав, куда ехать, запросил сразу двести рублей.
— Почему так дорого, отец? — попробовал торговаться я.
— За порожняк, — невозмутимо парировал тот. — Ты что, думаешь, я тебя там дожидаться стану?
— А если я на пять минут?
— Ври больше! В «Апрель» на пять минут не ездют!..
Пришлось соглашаться. Я твердо пообещал себе, что слуплю с шефа три сотни — разумеется, через кассу — на транспортные расходы.
До поселка от вокзала всего-то было десять километров, но добирались мы туда целых полчаса. На выезде из города из-за аварии образовалась длиннющая пробка. Я сидел тихо, слушая разглагольствования деда и моля только об одном: чтобы тот не вздумал повысить таксу за вынужденный простой.
— Вот как ты думаешь, парень, почему мы в пробке стоим?
— Наверное, авария на переезде, — осторожно предположил я.
— Фигня! Просто ездить народ не умеет! Напокупают корочек, усядутся в свои «шевролюги-мерседесы» и думают, что крутые водилы! Вот раньше-то как в автошколах учили: и правила движения, и вождение, и матчасть в обязательном порядке. А теперь?.. На компьютере кнопочки потыкал, баранку две недели покрутил — и уже водитель! Тьфу!.. Особенно бабы. Мужик — тот хотя бы колесо пробитое на запаску сменить может. А эти?.. Да они ж карбюратор от вибратора не отличат!
— Ну, это уж вы чересчур, отец, — не выдержал я. — Даже сами гаишники говорят, что женщины попадают в ДТП вдвое реже мужчин.
— Потому что их в три раза меньше!..
Так, за приятной беседой, мы добрались до кованых ворот в кирпичной стене в рост человека, над которыми сияла вычурная вывеска — «Поселок индивидуальной застройки „Апрель“». Я расплатился с рыжим дедом, и он тут же укатил обратно в город. Я же, с интересом оглядевшись, поскольку не был тут ни разу, направился к турникету справа от ворот.
Выглядело сие поселение, признаться, весьма одиозно. Ну представьте: периметр в добрый километр, огороженный каменным забором, по верху которого установлены системы видеонаблюдения и датчики движения. Ворота всего одни и будка охраны. Ворота, кстати, с электроприводом. Интересно, а что будет, если вдруг электричество отключат? Очень напоминает обыкновенную зону! Только вертухаев на вышках не хватает. Однако ж цены на домики здесь просто космические. Видать, ностальгия у наших олигархов по прошлой-то жизни!..
В будке за толстенным стеклом, как в банке, скучал здоровенный детинушка в форме известной в городе охранной конторы «Рысь». Перед ним на служебном столе стоял портативный телевизор. Второго охранника, положенного по штату, нигде не было видно.
Я вежливо постучал в стекло, детина никак не отреагировал. Он весь был поглощен каким-то зрелищем на голубом экране. Тогда я нажал кнопку селектора и рявкнул, не жалея связок:
— Встать! Смиррна!
Амбал вздрогнул могучим телом и непроизвольно оглянулся. Наверное, решил, что нагрянула проверка. Но в следующую секунду сообразил, в чем дело, уставился на меня через стекло, и лицо его медленно приобрело багровый оттенок.
Я же улыбнулся ему своей самой обаятельной улыбкой и знаками попросил открыть турникет. Продолжая сверлить меня мрачным взглядом, парень нажал кнопку, и над вертушкой загорелся зеленый свет.
Однако не успел я миновать ее, как распахнулась дверь будки, и дорогу мне заступил все тот же детинушка, сжав пудовые кулаки и играя желваками на своей круглой физиономии.
— Привет! — сказал я. — Разрешите пройти?
— Ты кто такой, юморист недоделанный? — зарычал охранник, надвигаясь на меня, как «Титаник» на айсберг.
— Нехорошо грубить незнакомым людям, молодой человек! — строгим голосом изрек я. — Они могут обидеться и сделать вам бяку.
— Чего-о?!
— Физическое замечание, родной…
— Да я тебя сейчас…
Детинушка неожиданно резво взмахнул своими оглоблями, и мне пришлось сначала увернуться от захвата, а уж затем совершить обещанное. Моего удара — «крыло ласточки» — он, естественно, даже не заметил. Просто вдруг почувствовал, что в легких не осталось ни капли кислорода, раскрыл по-рыбьи рот и с размаху сел на асфальт дорожки.
— Ай-я-яй, сенсей, нехорошо обижать слабых! — услышал я знакомый голос откуда-то сбоку.
Из-за угла будки появился человек, которого я меньше всего ожидал здесь увидеть.
— Костя?!
— Он самый, Дмитрий Алексеевич. — И Константин Кириллов по прозвищу Кирюха, мой бывший ученик по клубу славянских единоборств, с радостной улыбкой протянул свою сухую и крепкую ладонь. — Сколько лет, сколько зим!
— Здравствуй, Кирюха. Извини за приятеля, не сдержался. У меня с такими гориллами давние счеты… А как ты здесь оказался?
— Надо же где-то деньги зарабатывать, — пожал он плечами. — Иногда и «гориллам» неплохо платят.
— Но ты ведь, кажется, в университет поступил? На исторический? — попытался припомнить я.
— Ну да. Только ведь на стипендию не проживешь. — Костя нагнулся к зашевелившемуся напарнику. — Чем это вы Егора?.. «Крыло ласточки»?
— Молодец! Не забыл еще?
— Да я же из клуба не по собственной воле ушел. Разве не помните?
Я вспомнил. Неприятная история. И банальная. Костя возвращался домой с тренировки, увидел в подворотне двух дебилов, терзающих девчонку, ну… и сделал им сгоряча жесткое внушение. В результате один из уродов очутился в больнице, а второй… Второй оказался племянником начальника городского ГАИ, самого Железного Федора — полковника Фесенко. Полковник слыл человеком справедливым, но, видимо, не выдержал давления матери отморозка — своей сестры. Дело, конечно, замяли, но условием этого явилось отчуждение Кирюхи от клуба.
— Что ж ты за городом-то сидишь? А как же учеба?
— Да это временно, на лето, — отмахнулся. Костя, поднимая напарника и заводя его в будку. — А так я в универе и сижу! Во втором корпусе, знаете?
— Угу… А я к вам сюда тоже не по своей воле попал. Задание у меня.
— Ух ты! От кого же?
Мы вышли из будки и медленно двинулись по дорожке к домам.
— От шефа. Я уже второй день работаю в «Городском вестнике», журналистом.
— А-а, тогда, наверное, вы из-за пожара приехали?
— Точно! Расскажешь?
— И покажу. Идемте!
Мы двинулись по центральной улочке без названия, имевшей кроме проезжей части даже что-то вроде тротуара с одной стороны. Улочка была заасфальтирована, а пешеходная дорожка выложена серым бутовым камнем. Несмотря на полуденное время, поселок казался вымершим — никакого движения ни снаружи, ни внутри, в палисадниках, засеянных американской газонной травкой, кое-где разбавленной цветниками.
— Куда все подевались? — не выдержал я. — Кого тут охранять?
— Вы правы, сенсей, днем здесь действительно пусто. Только в некоторых домах остаются экономки или горничные. Хозяева на полях, «капусту» рубят! Зато по вечерам или в воскресенье… — Костя поморщился.
— Не будем о грустном, — решил я сменить тему. — Давай лучше про пожар.
— Ага. Ну, пожар-то знатный случился. Дом весь выгорел! Вон он — уже виднеется.
Мы свернули с главной улочки в совсем узкий проулок — двум машинам не разъехаться. Проулок концом упирался в кованую решетку низких ворот. Одна половинка их была распахнута. Газон в небольшом дворике весь изрыт колесами, а сам дом смотрел на мир пустыми черными глазницами выбитых или лопнувших от жара окон. Крыша у дома тоже отсутствовала.
— Да-а, хорошо горело! — согласился я, останавливаясь перед фасадом. Подумал и вытащил дежурную пачку «Монте-Карло». — Это надо перекурить. Рассказывай.
— Короче, все случилось поздно ночью, вернее, под утро, — охотно начал Костя, тоже достав сигареты. — Дом, видите, стоит на отшибе, поэтому начало пожара мы, естественно, пропустили. Даже очень. Спохватились, когда полыхало уже вовсю. И сгорел ведь очень быстро! Пожарникам, собственно, и тушить-то было нечего — так, угольки залить.
— А что же хозяева?
— Так нету их. Вернее, есть хозяин дома, но он живет в городе, здесь бывает редко и только по выходным. Он вообще какой-то… ну, повернутый.
— В смысле?..
— То ли сектант, то ли масон!.. — Кирюха уставился на меня диковатым взглядом. — Бывает, заявится с целой сворой мужиков и баб, в рясы одетых с капюшонами. И все — бритые налысо!
— Может, с кришнаитами водится? — подсказал я.
— Не. Тех я знаю. Эти другие. Скользкие какие-то… короче, у них там, на заднем дворе, за домом, что-то вроде капища организовано. И вот как понаедут, так целую ночь там скачут, песни или молитвы какие орут, костры жгут…
— И в этот раз тоже так было?
— Нет. Никого вообще не было. То есть с месяц назад хозяин дома привез с собой парня странного, представил своим племянником и сказал, что парень тут будет жить.
— Ну и что в этом странного?
— Да сам жилец! Может, он и родственник его, но только еще и сектант. Точно говорю! — Костя заметно разволновался, размахивая рукой с сигаретой.
— Ладно, ладно, верю, — поспешил согласиться я. — И все же, что в этом жильце было необычного? Кстати, где он сейчас?
— Пропал! Сразу после пожара. Или даже до него…
— Может быть, он и устроил пожар?
— Признаться, была у меня такая мысль…
— А кто думает иначе?
— Пожарники. И милиция. Они, когда узнали, что ночью гроза была, обрадовались. Говорят, мол, все ясно — молния ударила. Так в протоколе и записали.
— А сам-то слышал грозу?
— Вроде, погромыхивало где-то… Да, были зарницы. Но мы с Егором как раз футбол смотрели, Лигу чемпионов.
— Ясно. А хозяин приезжал?
— Нет, не нашли его. Телефоны молчат. Никто его не видел ни здесь, ни на работе. Я сам в офис звонил, с секретаршей разговаривал.
— Интересное кино получается! — Я выбросил окурок. — Пойдем, посмотрим?
Мы обогнули дом и оказались на квадратной площадке, стороны которой были тщательно размечены невысокими столбиками с натянутыми между ними тонкими цепочками. У меня создалось впечатление, что площадка точно ориентирована по сторонам света, но проверить это было пока невозможно из-за отсутствия компаса. В восточном, по моим прикидкам, углу возвышалась какая-то странная обгоревшая колонна, или столб. А перед ней в нескольких шагах был вкопан в землю круглый валун со срезанной горизонтально верхушкой. Валун был расколот надвое.
— М-да, и впрямь похоже на культовое место, — пробормотал я, подходя поближе к камню. — Гляди-ка, Кирюха, а валун-то оплавился!
— Ого! Вот куда, значит, молния долбанула! — Костя с восхищением провел пальцами по краю разлома. — Ну и силища!
— Похоже, тут не одна «шалунья» поработала, — сказал я, кивнув на обуглившийся столб. И замер, потрясенный.
Это был вовсе не столб. Сквозь копоть явственно проступали черты свирепого человеческого лица. Приглядевшись, я различил и прижатые к туловищу руки, достававшие почти до земли. Да и лицо нельзя было назвать совсем человеческим.
— Ты прав, Кирюха, это действительно капище. А вот тебе идол, которому оно посвящено, — указал я на изваяние. — Узнать бы еще — кому?
— Значит, тот парень на самом деле был сектант! — торжествующе заявил Костя.
— Скорее язычник. Может, даже шаман.
— И он вызвал эту молнию?!
— Ну, это вряд ли. Наверное, он просто свой обряд подгадал под грозу.
— Куда же он тогда подевался?
— А вот это нам с тобой и предстоит выяснить, — я бодро хлопнул Костю по плечу, хотя сам вовсе не был так уверен в целесообразности предложенного мероприятия. — Давай-ка для начала все тут осмотрим внимательно…
Зараженный моим показным энтузиазмом, Константин пригнулся и пошел кругами по площадке, и сразу стал похож на молодого пса, ищущего след. Я же обратил свое внимание на камень-алтарь и собственно идола. Я уже пожалел, что не могу определить его «национальность» — это бы намного облегчило задачу поисков. Чего?.. Да хоть чего! Любой мелочи, детальки, зацепки.
Я тоже пошел по кругу, вернее, восьмеркой — от алтаря к идолу и обратно, — вороша ногой тонкий слой пепла от сгоревшей травы и чего-то еще. Вот это самое «еще» больше всего меня и озаботило. Что же здесь горело?..
Я снова внимательно осмотрел изваяние и неожиданно сделал маленькое открытие. Похоже, что молния ударила именно в идола — вблизи был четко виден ее «след» в виде извилистой борозды выгоревшей и испарившейся древесины. Я проследил за «следом» сверху вниз, до земли, и тут меня ждала вторая неожиданность: бороздка продолжалась и по земле! И тянулась она прямо к каменному алтарю.
— Это что же получается? — от волнения я не заметил, что разговариваю вслух сам с собой. — Молния ударила в идола, пробежала по земле и вонзилась в камень, расколов и расплавив его?!
— Так не бывает, — откликнулся Костя, услыхавший мой вопрос.
— Сам знаю! Но другого объяснения не вижу.
— Почему? — Константин бросил свои «собачьи» упражнения, подошел и тоже внимательно, чуть не носом, исследовал странные «следы». — А вдруг это все-таки результат обрядовых действий? Тогда все сходится.
— Что сходится?
— Ну, понятно, почему молния так странно себя повела. Тогда же она была не природной, а как бы искусственной…
— Ты сам-то понял, что сказал?
— Нет…
— Вот именно. Ты только что выдал гипотезу, что некий сектант способен управлять молниями! — Я не смог удержаться от сарказма. — Он что, бог-громовержец? Новое воплощение Зевса или Перуна?
— Тенгри!
— Что-о?!
— Я вспомнил, — Костя пропустил мои выпады мимо ушей и во все глаза таращился на идола. — Вспомнил, где я видел это чудище. В прошлом году мы с ребятами ездили на практику в Хакасию. У них там есть что-то вроде музея-заповедника под открытым небом. Ну, такая небольшая поляна, куда хакасы собрали найденные предметы своей дохристианской культуры. Так вот там они воссоздали древнее капище своего Небесного Повелителя — Тэнге. Этот, — он ткнул пальцем в изваяние, — вылитая копия того, в заповеднике. А Тэнге — это просто еще одно имя Тенгри.
— Какой ты умный, Кирюха! Тебе череп не жмет?
Костя непонимающе уставился на меня, и я поспешил исправить свою оплошность:
— Я хотел сказать, что ты молодец! Только почему ты считаешь, что это идол Тенгри, а не Тэнге?
— Так у нас тут хакасы не живут. А у остяков, шорцев, алтайцев он носит имя Тенгри.
— Здорово ты все объяснил!
— Ничего я не объяснил, — отмахнулся он. — Просто теперь ясно, чье это было капище. Но все равно непонятно, откуда молния…
— …и что тут горело, — закончил я мысль. — Действительно, — я подошел к алтарю и еще раз внимательно осмотрел разлом и поверхность камня. — А знаешь, тут что-то лежало!
— Где?
— На алтаре. И это что-то сгорело напрочь! — Я провел пальцем по камню, на пальце осталась жирная копоть. — Если бы мы с тобой сейчас были в крематории, я бы сказал, что эта сажа — остаток сгоревшего тела!
— Вы хотите сказать, сенсей, что здесь сгорел человек?!
— Нет. Но что-то большое и органическое — определенно.
Константин пристально посмотрел сначала на меня, потом перевел взгляд на камень, а с него на землю под алтарем. Вдруг он резко нагнулся и поднял какой-то небольшой предмет, перепачканный в пепле. Я достал бумажный носовой платок и оттер находку. Перед нами предстал кусок обгоревшей кости!
— Это то, что я думаю, сенсей? — хрипло спросил Костя.
— Похоже, — медленно процедил я, разглядывая страшную находку. — Хотя не исключено, что это кость какого-то крупного животного. Свиньи например. Я, пожалуй, отнесу это на экспертизу…
— Смотрите, сенсей! — внезапно прервал меня Константин громким шепотом и показал в сторону дома.
Я чуть повернул голову и краем глаза заметил в темном проеме первого этажа движение.
— Спокойно, Кирюха, — тихо заговорил я, не разжимая зубов. — Идем как бы мимо, к выходу. За углом разделяемся. Я — обратно к черному ходу, ты — с другой стороны. Надо его отсечь от стены поселка, а то уйдет!
Так и сделали. Продолжая громко рассуждать о странностях пожаров, мы свернули за угол дома и тут же рванули каждый в свою сторону.
Я перешел на «кошачий шаг» и стрелой метнулся к приоткрытой двери черного хода. Замерев на секунду перед ней, ввел себя в боевой транс и прыгнул внутрь. Как всегда чувства привычно обострились, а время замедлилось. Я успел миновать небольшой коридорчик и оказался на площадке перед лестницей на второй этаж, когда услышал впереди, на другой половине дома короткий вскрик и звук падения тяжелого предмета.
Мне понадобилось три секунды, чтобы, не зная плана дома, добраться до просторного холла перед парадной дверью. Но за это время услышал еще один то ли крик, то ли стон, потом что-то рухнуло. Оказалось, это упал кусок перегородки, в которую врезалось тело одного из дерущихся.
Мгновения хватило мне, чтобы оценить ситуацию: Косте встретился достойный противник! Мой Кирюха с проклятиями возился на полу в обломках перегородки, а посреди холла, чуть пригнувшись, спиной ко мне, замер высокий черноволосый парень, одетый в камуфляжный комбез, какие носят десантники или спецназ, и такие же специальные ботинки.
Я атаковал его по всем правилам русбоя, сделав ложный заход, но незнакомец не повелся на уловку и встретил меня не менее неожиданным сдвоенным ударом из арсенала опять же военного спецназа. Так что мне пришлось спешно сворачивать атаку и самому ставить блок. Основной выплеск силы ушел в сторону, но все равно удар оказался очень сильным. Показалось, что встретился не с живым противником, а с железным роботом!
Тогда я изменил тактику и повел вокруг парня «танец пчелы», выбирая момент для нанесения удара. Но парень, видимо, не собирался биться до конца. Внезапно он совершил — с места! — прыжок через весь холл и ласточкой нырнул в оконный проем. Я рванулся за ним, пройдя окно кувырком, тут же развернулся, ожидая атаки от стены, но перед домом уже никого не было!
Искать неизвестного бойца, понятно, не имело уже смысла, и я вернулся в дом, постепенно отходя от транса и чувствуя, как долбит в виски насыщенная адреналином кровь.
Константин выбрался наконец из-под завала и вид имел весьма комический, если бы не наливающаяся на глазах здоровенная слива на правой скуле.
— Я его достал, сенсей! — радостно сообщил Кирюха, пытаясь отряхнуть с одежды гипсовую пыль. — Честно, достал!
— Ну, он тебя тоже приласкал, — хмыкнул я. — Здоровый бык!
— А где он?
— Ушел и не попрощался.
— Так он и вас… того? — Костя внимательно оглядел мою физиономию.
— Не волнуйся. Все в порядке. Мы просто обменялись любезностями, и он сказал, что ему некогда.
— М-да, ловкий, зараза! Что же ему тут надо было?
— Хороший вопрос. Давай посмотрим…
Мы потратили еще почти час на поиски, но наши усилия были в конце концов вознаграждены.
— Вот зачем он приходил! — торжественно объявил Костя, появляясь из комнаты, служившей раньше, видимо, спальней.
Он протянул мне свою находку. Это была вырезанная из кости голова какого-то зверя с продетым сквозь нее кожаным шнурком. Кость была очень старая — пожелтевшая и потертая. Но все же, приглядевшись, я решил, что изображена голова волка с оскаленной пастью.
— Что это такое? — задал я резонный вопрос.
— Это саклагыч, — охотно пустился в объяснения Костя. — Оберег, по-русски. Такие штуки в старину носили в Сибири воины, охотники, шаманы. Обычно саклагыч изображал какого-нибудь зверя или птицу — тотем рода, к которому принадлежал человек. Но у шаманов саклагыч имел особое значение. Он позволял разговаривать с духами и богами. Поэтому изображал, как правило, либо само божество, либо кого-то из его слуг, помощников.
— Ну и о чем тебе говорит этот… оберег?
— Это саклагыч шамана, — уверенно объявил Костя.
— Так уж сразу и шамана? — прищурился я, вертя находку в руках. — Подгоняешь под свою гипотезу?
— Да нет, правда! — заволновался Костя. — Это ведь не волк.
— А кто же?
— Это голова Небесного Пса — Куклек-эт — слуги грозного Тенгри.
— Ясно. Ну и заварили мы с тобой кашу, Кирюха!
— В каком смысле?
— В прямом! Я же сюда ехал, думал, придется про банальный пожар и олигархов писать. А получилось, что нашел веское доказательство в деле ограбления краеведческого музея.
— Ага, слышал про него, — Костя улыбнулся и тут же сморщился: набухшая ссадина на скуле дала себя знать. — А что там все-таки украли?
— Полный комплект для шаманского камлания богу Тенгри!
— Едрит твою! — не сдержался Константин. — Похоже, сенсей, мы с вами только что упустили преступника?
— Кто же знал… — успокоил я его. — И потом, гоняться за преступниками — дело милиции. А уж мы с тобой тихонько, с краешку. Подсобим маленько. Сможешь этого… шамана описать, чтобы фоторобот составить?
— Конечно!
— Ну вот и отлично. Я сейчас обратно в город двину, встречусь там кое с кем. А завтра… ты дежуришь завтра?
— Нет, выходной…
— Чудненько! Завтра я тебе звоню и говорю, куда приехать. Лады? Давай телефон.

В город я летел как на крыльях, несмотря на то что пришлось протопать до основной трассы пару километров, прежде чем удалось поймать попутку. Я должен был успеть передать Ракитину наши находки до встречи с Анной Нуриевой.
«Памятная тетрадь № 3. Писано Степаном Крашенинниковым, адъюнктом натуральной истории и ботаники Е. И. В. Академии наук. Ноябрь 1745 года Р. Х.»:
23 сентября 1734 года
…Сейчас, когда все уже позади и мои нервы успокоились, руки не дрожат, я все же решил записать весь трагический конец нашего похода через Салтышык.
Господи, ну почему ты не вразумил меня? Почему не остановил Торопчина?.. Семен, конечно, был не прав, вмешавшись в события, смысла которых не понимал. Но он был настоящим ученым, любознательным исследователем, хорошим товарищем…
Да, был.
После стычки на капище мы враз подобрали свои пожитки и, не дожидаясь рассвета, спешно отправились восвояси. На этом настоял Торбок. Он стал сам не свой от случившегося, все время бормотал о гневе богов, о проснувшемся Тенгри, который остался… голодный? Я так и не понял. Только подумал: неужели такие умелые охотники, плотники, кузнецы, каковыми я видел и знал татар, могут поклоняться столь кровожадному идолу?..
Понятно, что Торбока я пока расспрашивать не стал — не время было. Мы быстро добрались до тропы, ведущей с перевала на другую сторону кряжа. Но дальнейший наш путь превратился в весьма рискованное мероприятие. Ночь была непроглядной, ибо наступило новолуние. Наш спасенный хакас чувствовал себя не лучшим образом — зелье, что ему дал Салагай, наверное, обладало снотворным или опьяняющим действием. Степняк то и дело спотыкался, оступался, даже падал. У него натурально подгибались ноги и, скорее всего, что-то случилось со зрением, ибо он пару раз буквально натыкался на стволы деревьев, хотя те достаточно четко проступали на светлом фоне тропы темными колоннами.
Рассвет застал нас на выходе из ущелья. От невидимого в предрассветных сумерках ручья, вдоль русла которого и вилась тропа, поползли первые языки тумана — обычное явление в здешних местах в это время года, заверил Торбок. Он даже повеселел, завидев тусклую мглу, протянувшуюся над тропой.
— Теперь мы можем немного передохнуть, Степан дус.
— А что же угрожало нам раньше? — пользуясь случаем, решил поинтересоваться я.
— Теперь слугам Тенгри будет труднее найти нас, — охотно объяснил телеут. — Они не любят туман. Он пожирает и звуки, и тени, и следы. Пока туман укрывает тропу, Куклек-эт[29] нас не учует и Ялкыны-тилгэн[30] не увидит…
Меня так и подмывало расспросить Торбока поподробнее, ибо я почувствовал, что у аборигенов весьма богатая и развитая космогония, равно как и божественный пантеон. Ничуть не меньше, чем у древних греков или римлян. Но обстоятельства были против меня, и я решил отложить разговоры до лучших времен.
И оказался прав.
Спустя час мы возобновили спуск. Весь этот час спасенный степняк проспал — нам кое-как удалось его разбудить. Зато теперь он двигался гораздо увереннее, не спотыкался, и даже проявил некоторую сноровку при переходе через горный ручей, ухватив за шиворот оступившегося Семена.
Дальнейший наш путь стал непомерно легче не только потому, что наступил день, но и местность изменилась к лучшему. Ущелье с ручьем осталось позади, склон становился все более пологим, крупные камни почти совсем исчезли, и тропа вскоре превратилась в настоящую торную дорогу, способную принять и торговый караван на лошадях или даже мулах.
Наша компания вконец взбодрилась и развеселилась, успокоенная окружающей природой и тишиной. За что немедля и поплатилась.
Едва мы покинули лесной полог и вышли на обширную луговину, протянувшуюся вдоль опушки на несколько верст, как позади нас из чащобы раздался воинственный крик, и следом прилетела стрела. Только волею случая она не поразила никого из нас, а вонзилась в походный мешок Торопчина, пробив, как выяснилось, коробку с морилкой. Однако в тот момент всем показалось на мгновение, что Семен убит. От удара стрелы и, конечно, больше от неожиданности он упал на колени, а потом и на живот. Стрела же осталась торчать у него в спине — в мешке, — дрожа и покачиваясь.
Первым опомнился Торбок. Он подскочил к Торопчину, быстро осмотрел стрелу и рывком выдернул ее из мешка. Потом перевернул Семена на спину и наладился было ударить его по физиономии для приведения в чувство, но Семен очнулся сам.
Всегдашний румянец изменил ему, лицо сделалось бледным, взгляд потускнел.
— Степан, — позвал он.
Я тут же наклонился к нему.
— Я здесь, Сема.
— Степан, — заговорил он загробным голосом, — прости меня, я умираю!.. Обещай, что выполнишь мое последнее желание…
— Хорошо, друг, — я решил с ним не спорить, хотя ясно было, что он даже не ранен.
— Сохрани мои находки и коллекцию! Отвези в Питербурх и передай в Академию…
— Конечно. Я все сделаю, как ты просишь. Но… попробуй-ка пошевелить руками… теперь ногами… теперь головой… Ты не находишь, что рановато собрался на тот свет?
Торопчин еще раз дернул конечностями и сел. В глазах его я прочел неописуемую радость. Он оглядел всех нас, обступивших его, и улыбнулся нарочито небрежно:
— Ну как, здорово я вас разыграл?
— Да-да, — поспешил вмешаться я, видя наползающее на лица аборигенов изумление, — у тебя прекрасно получилось!
— Правда? — Торопчин обрадовался как мальчишка. Он бодро вскочил и хлопнул Торбока по плечу: — Не печалься, Григорий, еще повоюем!
Наш телеут, видимо, тоже обладал чувством юмора. Он кивнул и протянул Семену из-за спины стрелу.
— Возьми на память, дус, — сказал он, сделал паузу и добавил: — Мешок у тебя хороший — крепкий, толстый, как ты сам. Был бы похудее, изге-ук[31] пробила бы тебя насквозь!
Торопчин уставился на стрелу, и глаза его медленно расширились. Я счел себя правым вмешаться.
— Господа, коль дело дошло до стрельбы, значит наши преследователи рядом. Но и до места встречи с экспедицией совсем недалеко. Нам надо поторопиться!
Словно в подтверждение моих слов, от лесной опушки прилетела еще одна стрела и сбила с Семена шапку.
От неожиданности он присел и втянул голову в плечи.
Тут же, не сговариваясь, мы с места припустили по луговине к близкой уже реке. Торопчин тоже не заставил себя подгонять, позабыв про шапку.
— Как ты думаешь, Сема, — пропыхтел я на бегу, — почему они целят только в тебя?
— По-моему, они стреляют по всем, — с трудом выговорил Семен. — Просто я — самый крупный, а значит, самая удобная мишень.
Объяснение показалось мне тогда убедительным, но, Боже милостивый, как я ошибался!..
Преследуемые по пятам невидимыми мстителями — а то, что это именно мстители, я нисколько не сомневался! — мы все же сумели добраться до берега неширокого мутного ручья с говорящим названием Сары-су,[32] против устья которого на Томе нас должны были подобрать струги экспедиции.
И здесь случилась первая трагедия.
Как только мы остановились на минуту перевести дух на небольшой поляне, заросшей созревшим белоголовником и кипреем, из травы в шагах двадцати от нас поднялся в полный рост высокий, поджарый татарин, вскинул над головой большой охотничий лук и крикнул:
— Тукталырга! Мин аучы чыгышы белэн эрбет агашы![33]
Мы подскочили, как ошпаренные, и заворожено уставились на шорца. Торбок крикнул охотнику в ответ что-то предостерегающее, но тот, видимо, не разобрал, выставил перед собой лук и потянул из-за плеча длинную стрелу. И вдруг краем глаза я увидел, как Торопчин сорвал с плеча карабин.
Полыхнул бледный при дневном свете выстрел, родивший облако сизо-черного дыма, оглушительно и коротко грохнуло, и в груди у татарина образовалась черная дырка, из которой тут же толчком выплеснулась ярко-алая кровь. Охотник широко взмахнул руками, роняя лук и стрелу, и без звука упал навзничь в густое разнотравье.
— Торопчин! Дурак! Что же ты наделал?!. — невольно вырвалось у меня, но было уже поздно.
Мы, не сговариваясь, обошли место гибели охотника по широкой дуге, и вскоре достигли места встречи с экспедицией.
Иван Георгиевич стоял на носу струга и смотрел на наше приближение в подзорную трубу. Сейчас же, как мы появились в поле его зрения, он махнул рукой, и от струга к берегу быстро поплыл юркий облас,[34] направляемый улыбающимся Петей Горлановым.
Через минуту мы уже обнимались с ним, как закадычные друзья, хлопая друг друга по плечам. Хакас и Торбок скромно присели в сторонке на корточки, не участвуя во встрече, и о чем-то тихо переговаривались. А Семен, лишь пожав руку Горланову, тут же полез в облас, держа в охапке свой драгоценный мешок.
Мы все еще оживленно болтали с Петей, как вдруг Торбок вскочил и с криком ткнул мне пальцем за спину.
Предчувствуя непоправимое, я резко обернулся, но только увидел, как Торопчин медленно заваливается на бок, а в широкой спине его торчит, подрагивая, знакомая стрела. Вернее, ее родная сестра, прилетевшая, наверное, из густой травы берегового откоса.


ГЛАВА 4

Западная Сибирь. Томск
22 июня 20… года

— Значит, по-твоему, пожар язычники устроили? — Ракитин скептически вертел в руках мой «трофей» — утерянный незнакомцем амулет.
— А кто же еще? — Я пожал плечами и в очередной раз приложился к бутылке с минералкой, которую вытребовал у Олега, едва переступив порог его кабинета. — Я же тебе толкую: капище там с алтарем, даже жертва была принесена какая-то, — я указал на пластиковый пакетик, лежавший на столе, в который он заботливо упаковал найденную кость.
— Ага. И они же молнию вызвали?
— Ваш сарказм, господин капитан, в данном случае неуместен!
— Извини. Пожаром занимается райотдел, — Олег отложил мой «трофей» и снял трубку телефона. — Попробую с ними поговорить… — он набрал номер. — Алло! Дежурный?.. Капитан Ракитин из криминального управления. Соедините меня с майором Федосовым. Срочно!
«А ведь этот парень наверняка захочет вернуть свой оберег, — подумал я, глядя на „трофей“. — Он обязательно будет его искать, и таким образом можно будет его…»
— Привет, Макарыч, — разулыбался Олег в трубку. — Чем живете-можете?.. Понятно. Я, собственно, по этому поводу и звоню. Тут у меня сидит… один журналист из «Вестника», у него задание от редакции написать материал об этом пожаре… Да, пресса у нас всегда впереди!.. Нет, я его тебе не навяливаю. Наоборот, тут с его помощью открылись некоторые обстоятельства… Похоже, придется дело у вас забирать. Не осерчаешь?.. Баба с возу, говоришь?.. Ну, может, и так. Да, нашли кое-что. На убийство тянет. Лады. Пришлю к тебе Васильченко, а бумаги потом оформим, сам понимаешь, время всегда против нас. Удачи, Макарыч!
— Вот так все просто? — делано удивился я и метнул пустую бутылку в корзину у двери. — Позвонил и тебе отдали дело? А как же профессиональная гордость?
— Причем тут гордость? — Ракитин закурил и принялся пристально разглядывать меня, будто видел впервые. — Протоколы и прочая волокита — это для начальства. Опера все и всегда решают на личных контактах. Запомни! И чем больше их у тебя, тем эффективнее твоя работа.
— Спасибо. Учту. — Я тоже потянулся за сигаретой. — Так что теперь делать будем?
— Кость — на экспертизу. Составим фоторобот твоего язычника, объявим в розыск…
— Кстати о фотороботе. Надо бы пригласить Константина, охранника из поселка. Он его лучше меня разглядел.
— Вызывай, — согласился Олег и снова снял трубку, набрал номер. — Афанасий Иванович? Добрый день. Ракитин. У меня тут косточка есть, надо бы ее срочно идентифицировать на предмет человечности… Да, есть подозрение согласно обстоятельствам… Замечательно! Сейчас пришлю.
— Костя сможет только завтра приехать, — сказал я.
— Завтра — это долго, — покачал головой Олег и ткнул кнопку селектора. — Серега, где там наш стажер… ну, Руденко этот! Пулей ко мне!
— Ладно, попробую, — вздохнул я. — Хотя внешность мне его некогда было особо разглядывать, больше руками да ногами общались…
— А ты напряги фантазию. У журналистов о-очень богатая фантазия…
— Не смешно. Я еще вот что подумал: а не попробовать ли половить этого «язычника» на живца?
— То есть?
— На его саклагыч, — кивнул я на амулет. — Дадим объявление о находке. Он же ему определенно очень нужен, раз парень явился за ним на место преступления… э-э, камлания.
— Ну да, — хмыкнул Олег. — «Найден старинный амулет в виде головы собаки. Владельца просят обращаться в редакцию газеты „Городской вестник“ к журналисту Котову Д. А. с девяти до шести». Так, что ли?
— Великолепно, инспектор!
— Всегда рад вам помочь, Холмс!
— Он обязательно придет…
— И свернет тебе шею.
— Хлопотное это дело, Олежек, ты же знаешь. — Я загасил окурок, встал и потянулся за «трофеем», но Ракитин прикрыл его широкой ладонью.
— Ты хорошо подумал, Димыч, во что влезаешь?
— Ну, ты же не оставишь друга без подстраховки?
— Не оставлю.
— Значит, у нас все получится! — Я решительно забрал оберег. — Пошли фоторобота делать, а то я на деловую встречу не успею.
— О, это интересно! — Ракитин ехидно прищурился. — И каков размер бюста у этой «встречи»?
— Как вам не стыдно, инспектор?! Я же сказал «деловая», а не «личная»!
— Would you be so kind to accept my apologies?[35] — нарочито расшаркался передо мной Олег.
— Ух ты! Где это ты так навострился по-аглицки шпарить?
— На курсах по обмену опытом.
— А инструктора, случаем, не Аленой зовут?
В этот момент в кабинет без стука ворвался здоровенный вихрастый парень в форменной рубашке и брюках с сержантскими лычками на рукаве и спас покрасневшего Олега от неудобного объяснения. Но зато Ракитин выместил свое смущение на спасителе.
— Руденко, вас что, не учили, как входить к начальству?
— Извините, товарищ капитан, — растерялся богатырь, попятившись к двери.
— Стой!.. — Олег взял со стола пакетик с костью и протянул его сержанту-стажеру. — Этот ценный вещдок немедленно доставить в экспертный отдел лично капитану Клокову! Задание ясно?
— Так точно! — радостно рявкнул стажер так, что у меня зазвенело в ушах.
Когда он исчез, с грохотом захлопнув за собой дверь, я укоризненно уставился на Ракитина.
— Молодые кадры, — извиняющимся тоном сказал Олег.
— Щенок сенбернара, — сказал я.
— Ладно, пошли твоего язычника рисовать…

Вопреки моим ожиданиям, процесс создания портрета оказался не таким уж примитивным. Даже продвинутым. Меня усадили за монитор рядом с оператором, и мы с ним за каких-то сорок-пятьдесят минут сотворили практически трехмерную копию моего таинственного противника. Я даже удивился, насколько точно все получилось!
— Как живой, — восхищенно сказал я оператору.
— Стараемся идти в ногу со временем, — пожал плечами тот. — Вам сколько копий распечатать?
— Лично мне? Один портрет и одну фотку, где он вполоборота стоит. Я ее как постер над столом повешу.
Получив распечатки, я вышел в коридор управления и посмотрел на часы. Было около пяти пополудни, и я решил, что еще успею заскочить в редакцию.
Мне повезло: шеф уже ушел домой. Так что отчитываться о проделанной работе не пришлось. В нашей комнате я застал только Светлану, что-то бойко настукивавшую на клавиатуре компа.
— Привет, Солнышко! — мне нравилось общаться с ней. Было в Светлане нечто, сразу же располагающее к доверию и вызывающее желание поговорить и услышать в ответ ее замечательный голос. «Как поющая орхидея!» — услышал я однажды в редакционном коридоре восхищенный комментарий в ее адрес. И сразу согласился с ним.
— Привет, Димочка! — улыбнулась Светлана. — Чаю хочешь? Только что заварила.
Для нее мы все были Димочки, Феденьки, Женечки — и никто никогда не обижался на такую «маменькину заботу». Наверное, все мужчины в глубине души до старости остаются большими детьми, ищущими материнской ласки.
— Ну вот. А я хотел тебя сам угостить, — притворился я растерянным.
— А ты сделай парочку бутербродов и угости меня, — лукаво подмигнула Светлана.
— Сей секунд! — искренне обрадовался я и кинулся к холодильнику.
Буквально через десять минут мы уютно устроились в нашем «чайном уголке», уплетая бутерброды с сыром и запивая душистым зеленым чаем, в который Светлана добавила какие-то свои травки.
— Ну, как продвигается твое задание? — поинтересовалась Солнышко.
— Ты какое имеешь в виду?
— А что, у тебя их несколько?
— С утра нарисовалось второе, — сказал я и саркастически добавил. — Стараниями любимого шефа.
— Это он тебя на «слабо» проверяет, — кивнула Светлана. — Ну и как?
— А никак! Похоже, оба задания сливаются в одно. Мистика сплошная!
— Расскажи, пожалуйста, мне очень интересно!
Ну разве я мог ей отказать? Уложился в двадцать минут, включая свою идею о «ловле на живца».
— Вот за этим я и зашел в редакцию. Надо, чтобы объявление попало в завтрашний выпуск.
— Боюсь, что все полосы уже сверстаны, — тряхнула рыжей челкой Светлана. — Но попробуем!
Она быстро набрала нужный номер.
— Алик? Савелий еще не ушел?.. Позови его, пожалуйста. Это Полонская… Привет, Савушка! Маленькая просьбочка, только ты мне можешь помочь. Надо дать срочное объявление, именно в завтрашний номер… Крохотное, но на цветной подложке, лучше желтой… Спасибо, Савушка, ты настоящий друг! Значит, текст такой…
Светлана надиктовала мой текст, положила трубку и мило улыбнулась:
— Вот видишь, все уладилось.
— Ты и впрямь Солнышко! — восхитился я. — Что бы мы все без тебя делали! — Я нежно и искренне поцеловал ее тонкие, чуть дрогнувшие пальцы. — Спасибо за чай. Но сейчас мне надо успеть еще одно дело сделать. Извини!
— Ну что ты! Тебе спасибо за угощение.
В приподнятом, даже каком-то благодушном настроении я выскочил на улицу. До назначенной встречи с Нуриевой оставалось полчаса. Пришлось взять такси, чтобы успеть устроиться на обусловленном месте в кафе и заказать хотя бы закуску.
В «Таежной пади» меня давно знали, как постоянного клиента. К тому же в свое время я удачно вылечил от застарелой мигрени владелицу кафе, и с той поры личный столик мне был обеспечен.
Едва я появился в зале, ко мне тут же подкатился расторопный паренек явно из новеньких с предложением пройти в правый зал, поскольку свободных мест в главном зале уже не было. Но я остановил его излияния вежливости, сказав:
— Я Котов, милейший, у меня здесь свой стол.
Паренек, услышав фамилию, переменился лицом, извинился и провел к столику — второму слева от входа, — на котором стояла табличка «Для служебного пользования».
— Что будете заказывать? — осведомился официант, краснея от усердия, как его фирменная бейсболка.
— Ужин на двоих. Пока поставьте пару легких закусок и бутылку сухого белого.
В ожидании Нуриевой я мысленно перебрал все события минувших дней и пришел к выводу, что вроде бы все делал правильно, несмотря на явное отсутствие как журналистского, так и тем более следовательского опыта. Но давняя страсть — стать великим сыщиком — уже проснулась, и загнать ее обратно в глубины подсознания не представлялось возможным. Да и не хотел я этого. А хотел приключений. И побольше!
Я достал из нагрудного кармана саклагыч и в который раз за сегодняшний день принялся разглядывать свирепый оскал фантастического зверя. Небесный Пес — надо же!..
— Забавный амулет! — раздалось у меня над ухом. — Откуда он у вас?
Я поднял голову. Девушка оказалась именно такой, какой я ее себе представлял. Люблю восточный тип! Невысокая, крепко сложенная, смуглокожая, с большими раскосыми глазами и темными пышными волосами до плеч.
— Здравствуйте, Анна. — Я встал и галантно предложил ей стул.
— Здравствуйте. — Она села безо всякого кокетства, только в карих глазах плескалось настороженное любопытство.
— Угощайтесь, — повел я рукой над столом.
— Вы хотели поговорить об Антоне?
— Конечно. Но я пригласил вас и на ужин. Одно другому не мешает.
Мой уверенный голос и вежливые манеры произвели должное впечатление. Девушка успокоилась, положила себе в тарелку немного крабового салата и не возразила, когда я наполнил ее бокал вином.
— Так вот об Антоне, — начал я, тоже приступая к салату. — Я знаю о нем только то, что он должен был выйти на работу в понедельник, но не вышел и исчез из дома. Я был в его квартире вместе с милицией — там везде следы поспешного бегства. И мне очень хотелось бы докопаться, от кого он бежал? Это еще важно и для самого Антона, поскольку он — подозреваемый номер один в деле ограбления музея.
— Антон не способен на преступление! — вскинулась Анна.
— Верю, — поспешно сказал я. — Скорее всего, он скрывается от преступников!
— Почему скрывается?!
— Думаю, Антону стало известно о готовящемся ограблении, и он решил спасти ценные раритеты, унеся их из музея. Такова моя версия. И я хочу это доказать. Но для этого вы мне должны помочь.
— Каким образом?
— Расскажите о нем все, что считаете нужным. Причем, если вы скажете, что все должно остаться между нами, я ни слова не передам милиции. Клянусь!
Девушка молча внимательно посмотрела мне в глаза, помедлила с минуту, потом решительно кивнула и начала рассказывать:
— Мы познакомились с Антоном во время туристического похода в Кузнецком Алатау. Мы оба увлекались рафтингом — знаете, такой вид экстремального туризма?..
— В курсе. Сплав по горным речкам на плотах…
— Да. Познакомились, выяснили, что земляки… Антон мне сразу понравился: серьезный, спокойный, умный. Он говорил, что рафтинг для него — своеобразная очистка мозгов. Когда вернулись в Томск, Антон мне сам позвонил. Стали встречаться… Я ему помогала в работе. Антон писал какую-то большую научную работу и часто обращался ко мне с просьбами отыскать в архивах старые документы.
— А на какую тему была работа?
— Что-то по истории Сибири. Я как-то стеснялась подробно его расспрашивать.
— А вы давно его видели?
— Неделю назад. Мы погуляли в парке на Соборной площади, посидели в кафе. И там Антон сказал, что ему предстоит командировка в Барнаул. На несколько дней. Поэтому я и не беспокоилась. Правда, на следующий день после свидания он позвонил и попросил к его возвращению подобрать материалы о пребывании в Томске участников Великой сибирской экспедиции…
— Это о какой же? — заинтересовавшись, невольно прервал я ее рассказ.
— Великая сибирская, или Великая северная, экспедиция была организована по настоятельному требованию первопроходца и исследователя Витуса Беринга. — Анна рассказывала со все большим воодушевлением, будто это повествование могло действительно пролить свет на исчезновение ее любимого человека. — Первая экспедиция, отправленная еще по указу Петра Первого, доказала лишь одно: просторы на востоке необъятны, почти не заселены и полны всяких богатств…
— Грех было не прибрать их к рукам, — вставил я.
Нуриева глянула на меня с таким выражением, что я тут же дал себе слово следить за языком в присутствии этой неординарной женщины. Ну в самом деле, у нее близкий человек пропал, приходит некто, вроде бы предлагающий помощь в поисках, и вдруг начинает трепаться как школяр!
— И вот в июне 1732 года, — продолжила Анна, отпив вина из бокала, — Правительствующий Сенат совместно с Адмиралтейств-коллегией Петербургской императорской академии наук подготовил проект указа об организации второй экспедиции, теперь уже для исследования открытых ранее земель. Размах замысла поражал воображение! Предполагалось формирование четырнадцати отдельно действующих изыскательских отрядов. У каждого отряда были свои, строго определенные задания. Для придания всесторонней значимости экспедиции чуть позже был сформирован отдельный отряд из ученых и студентов Академии, которому поручались исследования внутренних районов Сибири, вплоть до Камчатки…
— Извините, — некстати нарисовался все тот же пронырливый официант, — горячее будете заказывать?
— Послушай, мальчик, — сказал я почти ласково, — разве тебе мама не говорила в детстве, что вмешиваться в разговоры взрослых нехорошо? За это можно и в угол поставить!
Несколько секунд парень недоуменно хлопал своими большими, почти девичьими ресницами, потом до него наконец дошел смысл сказанного, и он, покраснев как рак, задом ретировался прочь.
— Зачем вы его так? — укоризненно сказала Анна.
— Терпеть не могу навязчивый сервис, — жестко сказал я, но тут же мягче добавил: — Извините меня, больше не буду. Продолжайте, прошу вас! Вы очень интересно рассказываете, честное слово.
— Так вот, — заговорила Анна с прежним воодушевлением, — в этот научный отряд вошли преимущественно молодые и амбициозные ученые, ставшие впоследствии ведущими профессорами Академии — Герард Фридрих Миллер, Иоганн Георг Гмелин, Людовик Делакройер, Иоганн Эбергард Фишер. Также им в помощь были прикомандированы студенты и адъюнкты — Георг Вильгельм Стеллер, Степан Петрович Крашенинников, Петр Иванович Горланов, Семен Григорьевич Торопчин, рисовальщик Генрих Люсениус, переводчик Иван Яхонтов и еще около пятнадцати человек…
— Как вы их всех запомнили?! — снова не выдержал я.
— Я люблю свою работу, извините за банальность, — улыбнулась Анна одними уголками полных губ. — Этот академический отряд только с июня по октябрь прошел и проплыл путь длиной почти в полторы тысячи верст! Из Тобольска они прошли вверх по Иртышу до Семипалатинска, затем уже посуху добрались до Усть-Каменогорской крепости, а от нее двинулись на север к городу Кузнецку, который располагался на левом берегу Томи у большой излучины. Там отряд разделился. Миллер с большей частью людей пошел вниз по течению вдоль реки к Томску, в Гмелин на двух стругах отправился туда же по воде.
— Извините, Анна, — попросил я, — а вы не могли бы дать мне эти материалы? Под личную ответственность, разумеется.
— Зачем они вам?
— Для общего развития. Нет, на самом деле я тоже активно интересуюсь всем, что касается истории Сибири.
Я почти не лгал. У меня действительно была давняя задумка написать приключенческий роман из времен «мирного» завоевания родного края. Но в данном случае я следовал своему чутью, а оно подсказывало, что Урманов не случайно заинтересовался таким значительным для Сибири событием, как огромная комплексная экспедиция.
— Вы надеетесь, что это вам поможет в расследовании? — Теперь Нуриева посмотрела на меня заинтересованно.
В проницательности ей не откажешь.
— Да, — признал я. — Никогда не верил в совпадения. Особенно в случайные. Антон заказывает вам материал о научной экспедиции по Сибири, а через пару-тройку дней происходит кража древних сибирских раритетов большого научного значения. Это не может быть ни случайностью, ни совпадением. Я уверен!
— Вероятно, вы правы, Дмитрий Алексеевич. Хорошо, позвоните мне завтра часов в двенадцать.
— Спасибо, Анна! — я галантно и одновременно искренне поцеловал ее тонкие нервные пальцы. — Непременно в полдень!.. А теперь предлагаю наконец нормально поужинать?
— Согласна! — впервые за вечер улыбнулась девушка. — Можно мне что-нибудь рыбное?
— Конечно!
Я решил не подзывать все того же бестолкового мальчишку, прошел к стойке и сам сделал заказ. Вернувшись за столик, поднял свой бокал и произнес:
— За успех и удачу! Они нам всем сейчас очень нужны.
— Вы найдете Антона, — уверенно сказала Анна, чокаясь со мной.
— От нас не скроешься! — я шутливо нахмурился.
— «От нас»?..
— От меня и моего лучшего друга и гениального сыщика капитана Ракитина.
Нуриева кивнула, мы выпили, и я спросил нарочито небрежно:
— А вы не представляете, куда мог податься Антон?
— Нет… Но если он, как вы предположили, скрывается от преступников, то мог поехать к отцу в Юргу.
— Ага! Уже хорошо. Это мы обязательно проверим.
— Погодите, я вспомнила! У него еще друг был, партнер по рафтингу. Кажется, из Шегарки. Михаилом зовут…
— А фамилия?
— Не помню… Антон рассказывал, будто у Михаила там бизнес свой, что-то связанное с лесом.
— Отлично! Шегарка — не город. Думаю, там не много предпринимателей с именем Михаил.
В это время нам принесли заказ. Тоненькая, как тростиночка, девчушка проворно расставила тарелки и, смущенно улыбнувшись, упорхнула.
— Вот это обслуживание! — хмыкнул я, принимаясь за аппетитных фирменных «чебурят» с яблочным соусом. — Не то что давешний обалдуй…
— Просто вам, очевидно, больше нравятся официантки, — лукаво глянула на меня Нуриева, тоже приступая к еде. — О, как вкусно!
— Это называется «рыбник по-сибирски».
— Никогда не ела такого…
— А его сейчас готовят только здесь да, может быть, в ресторане «Кедр». Это блюдо из старинной сибирской кухни.
Нашу милую кулинарную беседу неожиданно прервала трель моего мобильника, и я пожалел, что не отключил телефон раньше.
Звонил Ракитин.
— Привет, говорить можешь?
— А если не могу?
— Но ведь говоришь же?.. Ладно, слушай. Первое и самое главное: кость, что ты мне дал, человеческая!
— Ёкарный бабай! — громко сказал я и тут же извинился перед удивленно посмотревшей на меня девушкой. — Простите, Анна…
— У тебя свидание? — насторожился Олег.
— Деловое. Не переживай. Точно человеческая?..
— Точнее не бывает, Димыч.
— Скверно! И что теперь делать будем?
— Ты — ничего.
— То есть как?! — Я рассердился. — Мы же договорились!
— Повторяю для тех, кто в танке, — голос Олега посуровел, — никуда не суйся! Убийство — это не уличная потасовка и не кража из музея. Дело принимает совсем другой оборот. Теперь оно полностью под моей юрисдикцией. И у меня нет ни времени, ни людей прикрывать тебя. Ясно?
— Ясно… Ну а во-вторых?
— Во-вторых, мне доложили, что профессор Крюгер, за которым, как ты помнишь, было установлено негласное наблюдение, не далее как час назад имел встречу. Догадайся с кем?
— С парнем на фотороботе.
— Снимаю шляпу, мистер Холмс!
— Ну, это же элементарно, Ватсон! Наш таинственный визави охотится за сибирскими древностями, а профессор — крупный специалист в этой области. Да еще иностранец. К кому же еще обратиться незадачливому грабителю? Кстати, установили, что это за тип, за которым мы охотимся?
— На него у нас ничего нет, — голос Ракитина погрустнел. — Более того, этот провора сумел уйти от «хвоста»!
— С потерями или без?
— А?.. Нет, просто слинял, как заправский шпион! Димыч, на кого же мы вышли?
— На очень заинтересованного и очень сердитого товарища.
— Ну, тогда ты там поосторожнее будь.
— Буду, — пообещал я, но уверенности при этом не испытал. — Олежек, дай мне добро на встречу с профессором. Чую, что немец, конечно, не виноват, но какое-то отношение к нашей истории имеет.
— Лады. Но потом обо всем доложишь!
— Договорились! Кстати, капитан, пробейте-ка по своим каналам предпринимателя по имени Михаил из Шегарки.
— Новый след?
— Возможно. Он, по моим сведениям, является приятелем пропавшего Урманова.
Про его отца, живущего в Юрге, я мстительно умолчал, хотя и понимал, что это глупо.
— Спасибо, Димыч, — Ракитин явно повеселел. — Ну, бывай!
— Пока, пока! — Я наконец отключил мобильник и повернулся к Нуриевой, внимательно слушавшей наш разговор. — Прошу прощения, Анна.
— Это и есть ваш лучший сыщик? — кивнула она на телефон.
— Именно! Когда Олег берется за дело, преступник обречен!
— А о каком фотороботе вы говорили?
— О портрете подозреваемого, составленном со слов свидетеля.
— Можно посмотреть?
— Пожалуйста. — Я выложил фото на стол.
Нуриева взяла снимок в руки и с минуту внимательно разглядывала физиономию моего давешнего «спарринг-партнера».
— А я его, кажется, знаю! — неожиданно заявила она.
— Господи, Анна, откуда?!
— Этот человек в прошлую среду приходил к нам в отдел, тоже интересовался материалами Великой сибирской экспедиции!
— Что же вы молчали?
— Но этими архивами часто интересуются. К тому же он представился научным сотрудником Новокузнецкого университета, удостоверение показал…
— Фамилию помните?
— Прохоров?.. Проханов… Нет, не помню.
— Ладно, все равно, скорее всего, липа. А материалы он получил?
— Нет. Он сделал заказ на копии, но за ними не пришел.
— Ладно, вы ешьте, а то рыбник у вас совсем остыл, а его нужно употреблять горячим…
Ужин наш закончился весьма оптимистично. Нуриева больше не выглядела потерянной и расстроенной, даже посмеялась нескольким анекдотам, которые я рассказал мимоходом.
Было уже часов девять вечера, когда мы вышли из кафе в теплые сумерки, окутавшие город. Праздношатающиеся компании молодежи заполнили вечерние улицы и скверы привычным гомоном и смехом, летние веранды кафешек и баров были заполнены до отказа. Я предложил Анне проводить ее и пройтись пешком, но она мягко и решительно отказалась. Мы чинно дошли до остановки, и девушка укатила на маршрутке. Я же отправился домой пешком — по такой погоде грех нюхать бензин или смотреть на летнюю ночь из окна троллейбуса.
Люблю обдумывать дела на ходу. Мысли двигаются в такт шагам — размеренно и неторопливо.
Первые итоги своего журналистского расследования я оценил как положительные, хотя дело постепенно усложнялось. А может быть, мне это только казалось. Вырисовывалась вполне стройная картина.
Допустим, некий современный шаман — их сейчас развелось до чертиков! — случайно откопал в библиотеке упоминание о каком-то древнем языческом обряде, связанном с общением с таким же древним духом или богом. Шаман понимает, что, если «освоить» такой обряд, его статус в глазах коллег и вероятных последователей здорово возрастет. Он выясняет, что для проведения камлания нужны некие культовые предметы, и начинает их поиск. Нашел бы он их или нет — вопрос, но тут ему просто повезло. Он натыкается на сообщение в газете об открытии региональной выставки, посвященной прошлому Сибири.
Честолюбец решает пойти туда и, к своей радости, обнаруживает искомое почти в свободном доступе! Он начинает искать подходы к желанным предметам и невольно обращает на себя внимание сотрудника музея Урманова. А может, и предлагает тому принять участие в грабеже. За вознаграждение, разумеется. Урманов гордо отказывается (либо просто отслеживает нечестивца) и, дабы спасти ценные реликвии, решает спрятать их. К примеру, у себя дома, рассчитывая вскоре вернуть на место. Но злодей, видимо, оказался прозорливее и перехитрил Урманова, украв предметы либо из музея, либо из тайника Урманова. И честный сотрудник музея в гневе пускается в погоню за вором. Он настигает того в поселке Апрель, где шаман устроил себе логово, охмурив повернутого на мистике олигарха. Урманов становится свидетелем (возможно, невольным участником!) древнего камлания. И тут возникает дилемма.
Либо он как-то помешал обряду, например ввязавшись в драку с шаманом и сорвав с него оберег; либо Урманов стал участником камлания, вернее, жертвой, принесенной на алтарь божества! Тогда, в первом случае, он и сейчас преследует вора, а во втором…
«Бедная Анна!» — невольно вздохнул я, сворачивая в родной двор и подумывая, не сообщить ли Ракитину об этой догадке.
Мне оставалось пройти каких-то пятьдесят метров до подъезда по дорожке, затененной акацией и липами. И в этот момент началось!
Движение за спиной за деревьями я заметил вовремя — сказались многолетние тренировки. Вообще-то это умеет делать любой мастер единоборств — карате, кун-фу, тэквандо, русбой — неважно. Умение «слушать» пространство — основополагающая практика боя. А вот то, что движение двойное, я понял лишь через секунду, когда уже начал ответное перемещение.
Атака неизвестной парочки оказалась воистину молниеносной. Я бы не смог от нее уйти, если бы нападающие не совершили странной на первый взгляд ошибки. На острие вектора атаки они должны были разойтись, взяв меня в клещи. Но бойцы почему-то избрали другой вариант — «жирафа», когда оба атакуют в лоб, но первый ведет атаку на ноги, а второй — на голову противника. Этот прием хорош, но лишь против новичка.
Я легко ушел от нижней «вертушки», прыгнув парню на спину, и связал его напарника верхним боем — фехтованием на кулаках. Боец он был опытный, но русбоем не владел. Через полторы секунды он получил «колун» между глаз и улетел обратно в акации, откуда появился. Заработал свою порцию плюх и первый. Этого я свалил жестким ударом локтем в затылок и для верности добавил пяткой по ребрам. Хруст раздался весьма отчетливый, и парень мешком затих на асфальте.
А в следующий миг появился третий — главный номер программы, мой давешний визави. На этот раз «шаман», как я его окрестил про себя, был одет более подходяще. Что-то вроде плотно облегающего тело трико, пятнисто-серого, почти сливающегося со стеной таких же пестрых зарослей.
«Шаман» тоже явно не знал русбоя, но владел не менее эффективной школой единоборства, даже более пластичной, чем старинная славянская борьба, и такой же универсальной. И он двигался заметно быстрее меня!
Я снова повел, как в прошлый раз, «танец пчелы», провоцируя противника на атаку. Сильно мешали мечущиеся пятнышки света, пробивающиеся сквозь листву. «Шаман» поначалу, как и раньше, попытался вычислить векторы моего перемещения, но затем вдруг остановился и сел на дорожку в позе лотоса. Разгадал мою тактику и дал совершенно адекватный ответ!
Ай да мастер! Уважаю таких. Однако что-то делать все же надо было. И тут настала моя очередь совершить ошибку. Почему-то я решил, что смогу оторваться от «шамана», и пошел вокруг. Ответный бросок его был настолько быстр, что показалось, будто он размазался в воздухе. Я еще никогда не видел, чтобы можно было так атаковать из такого положения!
И «шаман» меня достал-таки! Удар был силен. Кулак «шамана» пробил мой поспешный блок и воткнулся точно в середину грудины, в область сердечной чакры. Кость выдержала, но сознание я все же на несколько бесконечных мгновений потерял.
Очнулся сидя на земле, опираясь спиной на ствол липы. В груди тяжело бухало сердце, избавляясь от остатков адреналина. Голова была звонкой и пустой, как всегда после нокаута. Я медленно поднялся, держась за дерево, полез в карман за платком и сразу обнаружил пропажу. Старинный оберег исчез!
«Шаман» добился своего.
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…вчера прибыли в Томск. У грубо сколоченной, но крепкой на вид деревянной пристани билось на привязи несколько рыбачьих обласов и больших плоскодонок, на которых — как мы уже знали, — местные поселенцы перевозили товары. Пристань была расположена прямо напротив устья неширокой речки, впадавшей в Тому и делившей город на Старый и Новый концы.
Народу на пристани было немного — все больше портовые рабочие да приказчики со складов. Праздной публики, характерной для российских пристаней, глазеющей часами на беготню и возню на причалах, здесь совсем не наблюдалось.
Едва струги ошвартовались, нам бросили сходни, и мы с Иваном Георгиевичем поднялись на пристань. Встречал нас господин Пичугин, референт профессора Миллера — худой и нескладный человек, лет двадцати пяти. Он постоянно шмыгал носом, конфузился от этого и краснел, как девица на выданье.
— С благополучным прибытием, господа! — вымученно улыбнулся референт и сделал приглашающий жест. — Прошу вас следовать за мной. Ваши вещи и прочий багаж разгрузят и доставят на место.
— Питер, — обратился господин Гмелин к поднявшемуся следом за нами Горланову, — проследите, чтобы тут все было в порядке, а затем присоединяйтесь к нам в трактире господина Басаргина.
— Будет сделано, Иван Георгиевич, не волнуйтесь — солидно ответил Горланов и обернулся на подошедших грузчиков: — А ну, пошевеливайтесь, братцы! Каждому — по пятаку серебром, ежели уложитесь за час!..
Гостиниц, равно как и постоялых дворов, в Томске не оказалось, что повергло господина Гмелина в настоящее уныние. Пичугин привез нас на постой в дом купца третьей гильдии Свининникова. Сам хозяин вышел встречать «столичных» ученых гостей, без конца повторяя, какая это для него честь.
— Еще бы! — шепнул мне Пичугин. — Он потом целый год будет всем рассказывать, как его в академию приглашали принять, а он, вишь ли, скромно отказался!..
В доме купца, однако, все было пристойно: светлые комнаты, чистое белье, скромная прислуга. Нам сразу была предложена баня, но господин Гмелин отказался, сославшись на занятость, и уехал на извозчике к господину Мюллеру, который поселился в личном гостевом домике купца второй гильдии Бахметьева. Я же дождался Горланова, и мы прекрасно попарились, с наслаждением отлупив друг друга вениками. А в довершение — розовые и счастливые — получили от дворовой девки Анюты по кружке отличного клюквенного квасу.
Впервые за много дней я лег в настоящую постель с простынями и пуховым одеялом! Сон навалился мгновенно, и я так и не услышал, как вернулся Иван Георгиевич…
А наутро начались сюрпризы. Первым оказался мешок покойного Торопчина. Мне его отдал Горланов, когда приехал на постой, но сил на разбор вещей почившего друга и соратника у меня не хватило.
Зато сегодня сразу после плотного завтрака я решил покончить с этой, весьма неприятной, по-моему, процедурой. Сначала на свет был извлечен дневник Семена — толстая тетрадь в кожаном переплете, исписанная крупным, размашистым почерком. Но я лишь бегло просмотрел записи, отслеживая даты, и убедился, что мы с Торопчиным вели дневники параллельно, то есть делали пометки примерно в одно и то же время. Следовательно, можно было предположить, что и писали мы об одном и том же. Хотя, кто знает…
Я решил все же отложить чтение на потом и занялся остальным содержимым. Так на свет появился охотничий нож в деревянном чехле, расписанном какими-то значками красной краской, и я вспомнил, что его подарил Семену кыпчак из стойбища где-то на Иртыше.
Затем я извлек из мешка большую берестяную коробку с наклеенной надписью по-латыни «Энтомография». В коробке хранилась коллекция собранных за время нашего путешествия насекомых. По-моему, Семен сделал как минимум десяток открытий для Академии. Во всяком случае, я таких бабочек и жуков никогда не видел ни живьем, ни на рисунках.
Наконец на самом дне мешка моя рука неожиданно наткнулась на сверток из парусины. Я уставился на него, не в силах заставить себя развязать тесемки. Почему-то в глубине души я точно знал, что там находится, но не мог поверить, что это так.
И все же я развязал хитроумный узел и развернул ткань.
Передо мной оказались три предмета: берестяной свиток, пропитанный каким-то маслянистым составом, воспрепятствовавшим его высыханию, и две странные фигурки, вырезанные то ли из кости, то ли из какого-то светлого минерала. Одна из фигурок изображала сидящую птицу, поднявшую крылья, будто собираясь взлететь; другая была в виде застывшего в прыжке пса.
Я сидел и смотрел на эти почти чужеродные находки, и в голове моей крутилась только одна мысль: «Семен, Семен, что же ты наделал?.. Зачем ты взял ЭТО?..» То, что предметы именно с капища Козыр-агаш, я не сомневался. Вопрос теперь стоял так: что с ними делать?
Первый и правильный ответ был: вернуть на место. Но как?.. Ехать туда снова не представлялось возможным, причем по многим причинам. Попросить кого-нибудь отвезти реликвии на капище — тоже невыполнимо. Во-первых, начнутся неизбежные вопросы по поводу их происхождения; во-вторых, сделать это смог бы только кто-нибудь из местных — татар или телеутов, а их отношение к сим предметам предсказуемой однозначно. Единственным человеком, который мог бы дать мне дельный совет, был Торбок, но он сошел на берег еще возле Юрги, отказавшись плыть в Томск. На прощание он все порывался сказать мне что-то, да не вышло. Теперь же я понял, о чем именно хотел говорить маленький телеут…
«Эх, Гриша, Гриша! Видать, не в добрый час привел ты ак-телгеров к священному месту Козыр-агаш. Думал, ученые люди увидят, восхитятся, может, наградят Торбока за приятность… А вот ведь что получилось. Один телгер — вор, другой — сам не знает, кто! Укрыватель…»
Чтобы как-то отвлечься от дурных мыслей, я отправился на прогулку по городку. Благо осенний день обещал быть солнечным — что, как известно, в Сибири является большой редкостью. Я спустился на первый этаж просторного и пустого в это время купеческого дома и вышел на высокое крыльцо, опоясанное резными балясинами. Внизу, на последней ступеньке, разлегся на солнышке веселый дворовый пес Брехун. Завидев меня, он радостно вскинулся и замолотил по ступеньке пушистым хвостом-каралькой. Вообще собаки сибирские видом своим изрядно отличаются от российских. Они широкогруды, поджары, с лихо закрученными хвостами и густой, длинной — в вершок — шерстью. Головы лобастые, с треугольными ушами торчком. Окрасом чаще рыжие с подпалинами, иногда — чепрачные, с темной спиной и светлым брюхом. Сибиряки их называют лайки, вероятно, из-за их звонкого задорного гавканья.
Брехун почему-то сразу проникся ко мне доверием и принял в круг жильцов дома, который ему доверили охранять. Я спустился с крыльца и протянул собаке руку. Пес лизнул мою ладонь и вскочил, готовый следовать за мной, но я строго сказал ему:
— Сидеть, Брехун! Стереги дом. — И он, к моему изумлению, прекрасно понял и снова улегся на ступеньку крыльца.
Я вышел из ворот на довольно широкую улицу, носившую название Миллионной, и по скрипучему дощатому настилу не спеша двинулся в сторону торговой площади, что раскинулась возле пристани. Вчера, уставшие с дороги, мы с Горлановым толком даже не осмотрелись там. Теперь же мне представилась такая возможность, и грех было ею не воспользоваться.
Невзирая на ранний час, по улице уже вовсю двигался разнообразный люд — деловитые приказчики, шустрые посыльные, дворовые девки, спешащие на базар, и целая туча всяковозрастной ребятни. Туда же, в сторону базарной площади, тянулись по середине улицы груженные товаром подводы и телеги.
Остановившись на краю базара, я купил у толстой тетки стакан каленых кедровых орешков и встал в сторонке, наблюдая за суетой в торговых рядах. Однако спокойное умиротворение мое длилось недолго.
Не прошло и пяти минут, как, откуда ни возьмись, передо мной объявился сухощавый высокий старик в вылинявшем до белизны, когда-то синем кафтане, опоясанным между тем явно новым широким кушаком, расшитым сложным узором и с разноцветными кистями на концах. На ногах старика присутствовали широкие штаны из темной и грубой на вид ткани, заправленные в расшитые тесьмой ичиги,[36] какие носят многие охотники и промысловые люди. Узкое скуластое лицо старика было бронзовым, как и его руки. Но, видимо, не столько от загара, сколько по природной смуглости. Я сказал «старик», хотя на возраст его указывали только густые седые волосы, выбритые на висках и собранные сзади в длинный хвост, перехваченный витым разноцветным шнурком. Кожа, напротив, выглядела молодо — гладкая и блестящая.
На шее у старика поверх кафтана висело странное ожерелье, состоявшее из стеклянных и костяных бусин разного размера, а в самой середине помещалась восьмиугольная пластинка из желтого металла — вероятно, золотая — с мастерски выгравированным на ней изображением то ли сказочной птицы, то ли дракона.
Старик пристально посмотрел мне в глаза и произнес хриплым каркающим голосом:
— Бир шуны кайсы сина тыешле тугель![37]
— Простите, не понял… — ошеломленно пробормотал я.
— Он говорит, чтобы ты вернул украденное, — раздалось сзади.
Я судорожно дернулся, оглянулся через плечо. В полушаге от меня, прислонившись к столбу коновязи, стоял молодой парень в одежде приказчика. Однако его раскосые глаза и выступающие скулы, да и явный акцент, выдавали принадлежность к одному из коренных сибирских племен — либо хакас, либо татарин.
— Я не понимаю, о чем идет речь, — выдавил я из себя, хотя уже все и сразу понял. Но что-то подсказало мне ответить именно так: никакого доверия или расположения к этим двум аборигенам у меня не возникло. Более того, появилось чувство отторжения, будто они собирались обокрасть меня самого.
— Тенгри ачулана, — снова закаркал старик. — Ул аласы киля узенэ тийешлене. Ялкыны-тилгэн белян Куклек-эт езлилярсинэ. И алартабарлар![38] — Его твердый как железо палец вдруг уперся мне в грудь.
— Подумай хорошенько, ак-кул, — с плохо скрываемой угрозой добавил сзади парень. — Тенгри добр, но не прощает обмана!
— Я же сказал, что… — вспылил я, снова оборачиваясь к нему, но парень исчез. Конечно, немудрено затеряться в базарной толчее, и все же неприятный холодок между лопаток заставил меня поежиться. Я тут же повернулся к старику, но тот тоже как сквозь землю провалился.
Невольно осенив себя крестным знамением и плюнув трижды через левое плечо, я решительно направился к сторожевой будке, что приметил в правом углу площади. На крыльце в три ступеньки, привалившись к резному столбику навеса, сидел седоусый казак и неспешно покуривал трубку. Его сабля в потертых и посеченных ножнах стояла тут же, прислоненная к дощатой стенке будки.
— Господин казак, — вежливым тоном обратился к нему я, совершенно не разбираясь в военных нашивках и значках, — не будете ли вы так любезны подсказать мне дорогу к дому купца Бахметьева?
Седоусый воин смерил меня долгим взглядом, кивнул вроде как самому себе и, не меняя позы, поинтересовался:
— А вы, сударь, часом, не из эхспедиции господина немца Миллера будете?
— Именно так. Я — адъюнкт Петербургской академии наук Степан Петрович Крашенинников, — представился я официальным тоном. — С кем имею честь?..
В глазах казака блеснуло любопытство. Он степенно поднялся, вынул трубку изо рта, одернул мундир и сказал:
— Хорунжий Томского государева полка Иван Стремных Михайлов сын. Извиняйте, ваше благородие, засумневался я, не признал сразу. Вижу только — лицо новое, да одежа… чудная. Это что ж, теперь все в столицах так ходят?
— Ходят, ходят, Иван, не все, правда… — отмахнулся я. — И не называй меня благородием, потому как из крестьян я. А где же дом Бахметьева, скажи?
— А эвона, — махнул Стремных волосатой ручищей в сторону храма, возвышавшегося посреди площади. — Обойдете церкву посолонь, да завернете в проулок. По нему выйдете на улицу Магистратскую, пойдете по ней налево, и третий дом одесную, с коньками по углам, будет Бахметьевых. У него еще над воротами крашенные петухи сидят — не заблудитесь.
Я поблагодарил словоохотливого хорунжего и вскоре уже стучал кольцом в крашенную суриком калитку двухэтажного купеческого дома.
Господин Миллер отсутствовал, а Иван Георгиевич принял меня радушно. Мы попили чаю с бубликами и занялись обсуждением предстоящего похода на реку Чулыма. Ближе к обеду к нам присоединился Горланов, и день для меня пролетел незаметно.
Возвращались мы с Петром на постой уже в сумерках. Воодушевление и предвкушение новых открытий и приключений захлестнули нас, так что я совсем забыл об утренних неприятностях. Поэтому, когда калитку нам открыла заплаканная Анюта, я сперва решил, что ее наказала за какой-то грех хозяйка.
— Побили? — участливо спросил и Горланов.
— Нет, — всхлипнула девушка, — Брехун…
— Что — Брехун?
— Помер наш песик! — зарыдала, не сдержавшись, Анюта.
— Да от чего ж он помер?! — поразился я. — Отравился?..
— Не-ет, убили его-о!..
— Да кто ж такое мог сотворить?! — допытывался и Петр.
Но Анюта только мотала головой и размазывала слезы по щекам. Наконец она чуть успокоилась и повела нас на задний двор. Там, в сарайке, за дровяной поленницей на старой мешковине лежал Брехун. С первого взгляда было видно, что убил его не человек, потому что у пса было буквально вырвано горло.
— Это какой-то зверь, — сказал Горланов, словно в ответ на мои мысли.
— Откуда зверь посреди города? — возразил я. — И какой?.. Волк?.. Рысь?..
— Рысь — нет. Она нападает сзади, — Петр внимательно разглядывал рану, светя себе масляной лампой, которую услужливо зажгла Анюта. — У бедного пса тогда был бы прокушен загривок, да и на спине остались бы порезы от когтей… Нет, это все же сделал волк.
— А где все произошло, Анюта? — спросил я.
— Да здесь же, у сарая, — всхлипнула девушка.
— Покажи-ка… — поднялся Горланов.
Местом схватки оказался пятачок жухлой травы у стены сарайки в сажень шириной. Он весь был изрыт лапами дерущихся, тут и там на серо-желтых пучках пырея темнели бурые пятна — вероятно, кровь. Петр снова присел, разглядывая землю и подсвечивая лампой.
— Гляди, Степан, — вдруг сказал он и поднял лампу чуть выше.
Я послушно наклонился к нему. Горланов ткнул пальцем в голый участок земли между пучками травы. Там глубоко и четко темнел отпечаток огромной когтистой лапы, похожей на волчью, если бы не размер.
— Таких больших волков не бывает, — заявил я.
— Не бывает, — согласился Петр.
— Тогда что же это за зверь?
Горланов не ответил, а меня вдруг как молния пронзила жуткая догадка. «Нет, этого просто не может быть!» — мысленно возразил себе я. Тем не менее догадка настойчиво продолжала сверлить мозг. Я зажмурился, и тогда из темноты перед внутренним взором выступило бронзовое скуластое лицо старика на базаре. Его сухие губы шевелились, произнося что-то неслышное, и вдруг лицо начало преображаться, вытягиваясь и обрастая шерстью. И вот уже не старик, а оскаленная морда свирепого пса уставилась на меня своими кроваво-черными зрачками, а с огромных желтых клыков ее капала тягучая слюна…
Я тут же открыл глаза, и страшное видение исчезло, но обжигающий холод от дыхания апокалипсического зверя засел в затылке и исчез окончательно, лишь когда я забылся тяжелым сном, переполненный дневными переживаниями и событиями.
Украденные Торопчиным раритеты я твердо решил забрать с собой, надеясь, что неизвестные мне преследователи не смогут гоняться за экспедицией по всей Сибири…
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— Ну и что теперь прикажешь делать? — язвительно ухмыльнулся Ракитин, узнав на следующее утро о моем поражении.
— Мне надо срочно встретиться с профессором Крюгером, — мрачно заявил я.
— Это еще зачем?
— «Шаман» не случайно вышел на немца, и вовсе не для того, чтобы сбагрить реликвии.
— А для чего?
— Вот это я и хочу выяснить.
— Ладно, дам тебе шанс реабилитироваться, — оскалился Олег и потянулся к телефону.
— А вот этого не надо! — Я решительно накрыл ладонью аппарат. — Никаких официальных вызовов. Буду беседовать с ним в неформальной обстановке.
— И где же?
— В музее.
— Ого! — Ракитин подергал себя за левое ухо. — Сильный ход… А тебя туда пустят?
— Даже позовут! Как только узнают о моем желании. — Настала моя очередь язвить.
Олег озадаченно дернул свое правое ухо.
— Оторвешь, — сказал я.
— А?.. Нет. Черт! Никак не могу отделаться от этой дурной привычки, — Ракитин встал из кресла и пошел по периметру кабинета. — И что ты надеешься выудить из профессора?
— По обстоятельствам. Например, какое отношение он имеет к обряду бога Тенгри?
— А он имеет?
— Несомненно!
— Ладно, — окончательно сдался Ракитин. — Валяй! Только мне — полный отчет!..
— Вам первому, инспектор!
— А кто второй?
— Ты еще не забыл, где я работаю?
— Звони отсюда.
Я снял трубку и набрал номер музея.
— Мария Сергеевна?.. Здравствуйте! Котов говорит… Да, двигается помаленьку… Вот с этим я вам и звоню. Просьба у меня: разрешите мне встретиться у вас с немецким профессором Крюгером… Может быть, даже сегодня вечером. Как договорюсь… Спасибо огромное, вы меня здорово выручили! — Я положил трубку на рычаг и щелкнул пальцами: — Вуаля, инспектор!
— Бла-бла-бла, — буркнул Ракитин. — Ты всегда умел уговаривать женщин. Не зря тебя Котом окрестили!
— А то! Ну, теперь — к профессору! — Я вскочил и бодро двинулся к двери кабинета.
— Про отчет не забудь, — бросил мне вдогонку заметно подобревший Олег.

Договориться с Крюгером не составило большого труда. Едва профессор услышал, что его приглашает дама — директор музея, где проходит уникальная выставка, да еще по его профилю, немец тут же дал согласие. То, что «дама» не в курсе о своем собственном приглашении, я скромно умолчал.
Покинув университетские стены и окунувшись в утренние лучи солнца, я неожиданно понял, что идти в редакцию не хочется. Я набрал номер на мобильнике, трубку снял Дон Теодор:
— Редакция новостей…
— Привет, Федор, — начал я грустно-усталым голосом. — Что у нас новенького?
— Привет. А ты где?
— Иду в травмапункт, — брякнул я первое, что пришло в голову.
— Черт! Что случилось?
— Пообщался тут неудачно кое с кем. — Я решил выдать ему правдоподобную версию вчерашних событий.
— Это из-за ограбления?
— Ага. Понимаешь, у противоположной стороны появились серьезные возражения по поводу моего расследования, и они вызвали меня на диспут.
— Так. — Дон Теодор перешел на деловой тон. — Помощь нужна?
— Пока нет. Просто скажи там, что я сегодня временно нетрудоспособен: голова после диспута болит. Очень уж аргументы тяжелые оказались.
— Ладно. Отлеживайся, я прикрою.
— Спасибо, Федор!
Конечно, врать нехорошо, но в данном случае грех был невелик. Собственно, писать мне еще было пока не о чем, а сидеть в душном помещении, когда на улице такая изумительная погода, — кощунство! К тому же у меня появилась интересная мысль действительно проверить ближайший травмпункт: не обращался ли кто вчера поздно вечером туда за помощью по поводу сотрясения мозга или перелома ребер? То, что двое из троих моих вчерашних визави серьезно пострадали, я не сомневался.
Травмпункт располагался через два дома от моего. Юная медсестричка — явно практикантка — долго не могла взять в толк, что мне нужно.
— Девушка, посмотрите по журналу, были ли вчера ночью или под утро обращения с травмой головы или ребер?
— Пострадали ваши родственники?
— Какая разница?! Знакомые!.. Ищу их с утра. Дома не появлялись, на работе — тоже…
— Минуточку… Как их фамилии?
— Да откуда я… Не помню я их фамилий! Собутыльники они — Василий Иваныч, Петруха, Анка-пулеметчица…
— Пулеметчица?!.
— В журнал, девушка! Посмотрите в журнал! Неужели так трудно?
Наконец она раскрыла толстенный гроссбух и еще долгую минуту возила лакированным коготком по кривым разноцветным строчкам.
— Да, было два обращения, — гордо заключило это юное создание, окончив поиски. — Шнурков Сергей Петрович, двадцать восемь лет, сотрясение мозга первой-второй степени в результате сильного ушиба лобной части головы о твердый предмет…
Я невольно с уважением покосился на свой кулак.
— …Сычев Геннадий Степанович, двадцать три года, перелом двух левых задних ребер в результате сильного удара твердым предметом, предположительно палки или обрезка трубы…
А это всего лишь мой локоть! Силен ты, Дмитрий Алексеевич! Но «шаман» тебя все же уделал…
— А вы не могли бы выписать их адреса? Я схожу, хоть проведаю болезных…
— Минуточку… Пожалуйста. — Девчушка протянула мне белый квадратик и вдруг добавила совершенно по-взрослому: — И чего вам, мужикам, неймется? Не можете мирно посидеть?..
— Больше не будем, — пробормотал я и поспешно ретировался за дверь.
Надежда была слабая, но я все же прогулялся по указанным адресам. Конечно, никого не нашел, но по второму адресу словоохотливая соседка сообщила, что «этот нехристь все одно появится через день-два».
— Почему вы так уверены? — поинтересовался я.
— Так у него там попугай и черепаха. Кормить-то надо.
— Ну, если он «нехристь», может, и животные ему по барабану?
— Не-ет, Генка — парень дюже сантиментальный. От человека ему угробить — раз плюнуть, а животину — нет.
— М-да, чудны дела Твои, Господи!.. Ладно, завтра зайду.
— Может, передать что? — участливо осведомилась тетка.
— Не надо, — отмахнулся я. — А то еще разволнуется…
«Какой никакой, а улов! Надо будет ракитинских ребят на этого „сантиментального“ бандита напустить», — решил я и отправился гулять по любимому с детства городу. До назначенного рандеву с профессором оставалось еще два часа.

Крюгер явился к музею ровно четыре часа пополудни — как и обещал. Свой имидж «бюргера» он, однако, сменил. Теперь он облачился в светлую летнюю пару, строгую белую рубашку с кремовым воротником-бабочкой и соломенную шляпу. Довершала экстерьер тонкая светлая трость с костяным набалдашником в виде какого-то идола.
Мы встретились на крыльце музея, были подвергнуты тщательной проверке со стороны почти трезвого Шишкина и сопровождены им до директорского кабинета.
— Герр Крюгер, как мне представить вас? — поинтересовался я, взявшись за ручку двери.
— Очень просто, — он молодцевато выпрямился: — профессор истории Дрезденского университета и действительный член Европейской академии наук Ульрих Крюгер.
— Хм, в самом деле, куда уж проще! — не удержался я.
Но профессор, кажется, иронии не понял.
— Я чужд болезни тщеславия, — с гордостью заявил он в ответ.
Мария Сергеевна при нашем появлении расцвела милой улыбкой, процедура представления прошла без запинки, мы расположились в уголке отдыха, под неизменной пальмой (по-моему, этот офисный стандарт — пальма, кресла, столик для кофе — специально тиражируют некие фирмы) и смиренно дождались, пока хозяйка приготовит по чашечке кофе на автомате знаменитой фирмы Braun. На столике как-то незаметно возникла вазочка с печеньем и чашка с медом.
Профессор, откушав медку и пригубив кофе, слегка сомлел, и я понял, что сейчас он мне все расскажет.
— Герр Крюгер, — мягко начал я, — я завлек вас сюда не только, чтобы познакомить с красивейшей и умнейшей из женщин нашего города, но и с тайной надеждой получить от вас помощь в одном очень непростом деле.
Мария Сергеевна очень мило зарделась на мой комплимент и пробормотала:
— Вы преувеличиваете…
— Ничуть, фрау Мария! — вскинулся профессор. — Я с радостью помогу вам в вашем деле, если это в моих силах.
— Разрешите, я изложу суть проблемы? — обратился я к Черных.
— Конечно, конечно, Дмитрий Алексеевич!..
— Итак, герр Крюгер, позавчера наш родной музей был ограблен!
— Какой ужас!..
— Согласен. Тем более что украдены были очень ценные экспонаты выставки «История Сибирского края до эпохи присоединения…»
— Очень интересно! Я как раз собирался посетить эту выставку, как только закончу читать свой курс…
— У вас еще будет такая возможность, но кое-чего вы уже не увидите.
— Что же именно пропало?
— Э-э… скажем так: комплект предметов для прямого общения с богом.
— ?!.
— Я не совсем удачно выразился… Похищены предметы, предназначавшиеся, судя по всему, для проведения редкого и даже опасного обряда по… — Я сделал вид, что в затруднении, и Мария Сергеевна тут же встрепенулась, перестав теребить свою косу.
— Это называется обрядом пробуждения бога, господин Крюгер.
— А! — профессор энергично потер руки. — Все понятно. Могу даже назвать вам имя этого бога!
— В самом деле?
— Да. Это Тенгри! Грозный бог Неба, хозяин и покровитель всего живого в Среднем мире и главный соперник темного бога Эрлика…
— Точно, герр Крюгер! — Я показал ему большой палец. — Так вот, преступник стащил средь бела дня берестяной свиток с текстом… обращения и фигурки слуг Тенгри…
— Огненный Коршун и Небесный Пес, — кивнул немец. — Вы правы, господин Котов. Тот, кто украл эти раритеты, точно знал их назначение…
— …или ему подсказали, что украсть. — Я пристально посмотрел на профессора, стараясь не пропустить возможной реакции. Ведь если заказчик все же он…
Но Крюгер и ухом не повел.
— Конечно, это мог быть и заказ. Но, насколько мне известно, в вашей стране коллекционеров подобного рода древностей практически нет. Единственным, кто мог бы возжелать их здесь и сейчас, являюсь я.
— Именно так и думают наши правоохранительные органы, — кивнул я.
— Но я не делал этого заказа!
— Верю. А вот убедить в этом сыщиков будет посложнее. К тому же что-то мне подсказывает, что вы, герр Крюгер, все же имеете к украденным предметам какое-то отношение.
— Почему вы так решили, Дмитрий? — снова взволновалась Мария Сергеевна.
— Потому что не далее как вчера днем герр Крюгер имел встречу с главным подозреваемым в этом деле. — Я положил на столик между чашками фоторобот «шамана». — Узнаете, профессор?
Крюгер с минуту разглядывал чернявую физиономию парня, потом вздохнул и заговорил:
— Не знаю, поможет ли вам моя история, но я действительно имею некоторое отношение к пропавшим раритетам. Дело в том, что мой прадед, как гласит семейное предание, долгое время был обладателем некоего древнего свитка из бересты и еще нескольких предметов, приобретенных им во время проживания в Сибири у какого-то тамошнего купца…
— Минутку, а что делал ваш прадед в Сибири? — не утерпел я. — Его сослали?
— Нет. Мой прадед и его родной брат были потомственными немецкими пивоварами. Оба получили в 1872 году лицензию от Мануфактур-коллегии в Москве на основание пивоваренных заводов в Российской империи…
— Постойте! — меня осенило. — Герр Крюгер, так вы, случайно, не потомок знаменитого Карла Крюгера, который основал в Томске пивоваренный завод в 1876 году?
— Именно так, господин Котов, — с достоинством кивнул немец. — Карл Иоганн Крюгер — мой прадед. Он действительно приехал в Томск в 1875 году, а через год основал пивоваренный завод номер один, как записано было в патенте. Завод располагался, если не ошибаюсь, на территории нынешней университетской рощи. Но поскольку спустя четыре года этот парк отошел в ведение только что открытого, первого в Сибири, университета, решено было перенести завод на его нынешнее место, на улицу Московский тракт. К сожалению, мой прадед скоропостижно скончался в 1882 году, и дело продолжил его родной брат Роберт. Он-то и получил новый патент на завод номер два, основанный в 1884 году…
— Я вспомнила эту историю, — сказала Мария Сергеевна своим неподражаемым бархатным голосом. — В память о старшем брате Роберт Иванович Крюгер разбил у подножия Острожной, то есть Воскресенской, горы большой парк с прудом, фонтанами и разными аттракционами — сад Крюгера. Этот прекрасный парк надолго стал любимым местом отдыха горожан и приезжих.
— Приятно, фрау, что здесь до сих пор помнят заслуги моих предков перед вашим замечательным городом и всей Россией! — несколько напыщенно заявил профессор.
— Есть за что поминать, — сказал я. — Пиво по рецептам ваших предков и сейчас варится самое лучшее. Больше двадцати медалей на международных выставках имеет!.. Однако вернемся к нашим баранам. Что там случилось с вашим прадедом?
— Он умер внезапно, — погрустнел Крюгер. — Я точно не помню, от чего, но… обстоятельства были очень странными. Если хотите, я посмотрю семейный архив. Возможно, там найдется необходимая вам информация.
— Да уж, будьте добры. А что стало с его коллекцией раритетов?
— Ну, после смерти брата коллекция перешла к Роберту, но он решительно не знал, что с ней делать и вскоре подарил коллекцию молодому университету.
Крюгер явно все больше погружался в воспоминания — рассеянно прихлебывал остывший кофе и крошил в блюдце печенье. Потом вдруг встрепенулся и полез во внутренний карман пиджака. На свет появился моднейший девайс — цифровой фотоальбом с возможностью записи саундтреков для сопровождения показа фотографий в режиме слайд-шоу. Машинка была размером со стандартный «наладонник».
— Вот! — Профессор включил альбом, поиграл джойстиком и протянул мне устройство. — Это мой прадед.
На экранчике оказался выцветший снимок, не обработанный программой реставрации. Там был изображен грузный человек в сюртуке, сидящий боком за большим письменным столом, заваленным какими-то бумагами, гроссбухами и другими предметами. На краю стола справа стояла лампа с вычурным абажуром. Свет от нее падал на ближайшие предметы, привлекшие мое внимание. Крюгер, молча наблюдавший за мной, перехватил мой взгляд и пояснил:
— Да-да, это именно те самые раритеты, о которых вы спрашивали! Вот в этом тубусе из нефрита хранился берестяной свиток, а вот эти два предмета и есть фигурки Коршуна и Пса.
— Разрешите мне взглянуть, — попросила Мария Сергеевна.
— Пожалуйста, — я передал ей альбом. — Скажите, герр Крюгер, а что это был за купец, у которого ваш прадед купил раритеты? Насколько я знаю, тогдашние купчины весьма неохотно связывались с торговлей предметами старины — покупателей искать хлопотно, прибыль сомнительна…
— Вы правы, но я не помню, к сожалению, его имени. Хотя в семейных хрониках оно наверняка сохранилось.
— Не сомневаюсь! Немцы всегда отличались завидной пунктуальностью и аккуратностью в ведении дел. Примите это как комплимент, профессор.
— Благодарю вас, господин Котов!
— Однако вы так и не ответили, кто же тот человек, с которым вы вчера встречались? — Я постучал пальцем по фотороботу, по-прежнему лежавшему на столике.
— Он представился научным сотрудником Алтайского университета.
— Не Прохановым, случайно?
— Кажется, да…
— И о чем вы говорили, если не секрет?
— Он… он настойчиво выспрашивал, что мне известно про бога Тенгри и обряд его пробуждения, — профессор устало откинулся в кресле и потер пальцами переносицу. — Говорил, что пишет диссертацию о верованиях древних шоров…
— Шорцев?
— Да… Хотя они сами себя называли именно «шор», то есть просто «человек».
— Вообще-то, самоназвания «шор» не было, — откликнулась Мария Сергеевна, задумчиво разглядывая фоторобот. — Так назывались сеоки — родо-племенные образования туземного населения Кузнецкого Алатау. Их было несколько: ак-шор, кара-шор, сары-шор… А шорцами их предложил называть известный этнограф и историк Василий Васильевич Радлов в 1861 году.
— Фридрих Вильгельм, вы хотите сказать? — уточнил Крюгер.
— Да, но он принял православную веру и стал Василием Васильевичем.
— Господа ученые, — возопил я, — это все очень интересно, о чем вы говорите, но как это может помочь нам поймать грабителя?
— Вы любите детективы, Дмитрий? — лукаво посмотрела на меня Мария.
— Обожаю!..
— Каков главный принцип поиска преступника?
— Чтобы поймать преступника, надо разгадать его мотив.
— Верно. Вот мы этим и занимаемся… Кстати, — Мария кивнула на фоторобот, — я вспомнила, что тоже видела этого человека в музее накануне ограбления. И по-моему, он беседовал с Ильдаром Сарыгиным.
— А, это тот самый пугливый сотрудник, который отказался побеседовать со мной вчера, — я плотоядно улыбнулся. — Теперь не отвертится!
— Итак, господа, — перебил нас Крюгер, вновь превратившись в сосредоточенного и собранного ученого, — каковы ваши выводы?
— Профессор Крюгер не причастен к ограблению музея, — серьезно сказал я, — но имеет определенное отношение к истории самих раритетов и потому тоже может стать жертвой неизвестного преступника.
— Вы так думаете? — озадаченно уставился на меня Крюгер.
— Непременно! Надеюсь, вы не рассказали ему всего того, что поведали здесь нам?
— Н-нет… Я просто не поверил, что этот господин — ученый.
— Это вас и спасло.
— Майн гот!..
— Дмитрий, перестаньте пугать нашего гостя! — возмутилась Мария.
— Извините, Мария Сергеевна. Я вовсе не хочу, чтобы с профессором что-нибудь случилось. Герр Крюгер, не смею вас больше задерживать! Буду ждать от вас информацию по поводу смерти прадеда Карла и имени купца…
— Да-да, я помню! — профессор спешно поднялся. — Разрешите откланяться!.. — Он осторожно пожал руку хозяйке кабинета, потом мне. — Всего хорошего.
Как только Крюгер исчез за дверью, я улыбнулся нахмуренной Марии:
— Ну вот. Теперь он будет бояться собственной тени и уж точно не ввяжется ни в какую авантюру.
— В отличие от вас, Дмитрий.
Я пожал плечами:
— Профессия такая. С вашего разрешения, Мария Сергеевна, я бы хотел срочно пообщаться с Сарыгиным.
— Минутку, — она вернулась к своему столу, сняла трубку телефона, набрала три цифры и спустя полминуты разочарованно положила трубку обратно на рычаг. — Видимо, Ильдар уже ушел…
— Не расстраивайтесь, — я подошел к ней и осторожно взял ее руку в свои, — поговорю с ним завтра. — Я поднес ее чуть дрогнувшие пальцы к своим губам, женщина бросила на меня быстрый настороженный взгляд, но руки не отняла. — А сегодня, — почти шепотом продолжил я, — разрешите пригласить вас на ужин, Мария?
— Н-нет!.. — выдохнула она и сжала мою ладонь.
— Да, — тихо сказал я и пожал ее пальцы в ответ.
— Вы слишком стремительно действуете, Дмитрий…
— Быстрота — залог успеха, говаривал в свое время непобедимый Александр Васильевич!
— Мы не на войне…
— Обещаю, будет вкусно и интересно!
Мария не выдержала и рассмеялась, провела пальцами по моей щеке.
— Ваша взяла! Куда вы поведете меня ублажать?
— В настоящую таверну! К настоящему одноглазому пирату!
— Как интересно!..
— Еще бы!..
Мы вышли из музея в украсившийся вечерними огнями город. Жара спала, и теперь волны тепла расходились от тротуаров и стен домов, перемежаясь пока еще осторожными пробежками свежего ночного ветерка. Разомлевшие улицы, расслабившаяся публика, гостеприимно распахнутые двери многочисленных кафешек и баров, легкая музыка, веселый смех — идиллия вечернего города.
Мы с Марией свернули за угол, на Восточный проспект. От музея до таверны «У Сильвера», куда я не без умысла «завел» понравившуюся женщину, идти было лениво минут десять — вполне достаточно, чтобы настроиться на романтический лад. И я этой возможности не упустил. Когда мы наконец шагнули на специально выщербленные ступеньки таверны, Мария крепко держала меня под руку и то и дело бросала на меня восхищенные взгляды.
Заведение не случайно имело столь претенциозное название, таверна действительно принадлежала человеку, обалденно похожему на легендарного одноглазого пирата из романа Стивенсона. Правда, звали его по-настоящему Михаилом Соломоновичем Фуксом, но одноглаз он был тоже не понарошку. Года три тому назад Мишка угодил в пренеприятнейшую историю, имевшую возможность закончиться для него путевкой на суровый север. Мишка был силен и бесстрашен, с детства не дурак подраться. Противник его тоже был не робкого десятка, к тому же не один. Эти ребята почему-то решили, что из еврея легко будет выбить согласие на «крышевание» его бизнеса. И просчитались! Мишка спустил с лестницы их посланника, предварительно пересчитав ему все зубы и удалив лишние. А когда возмущенные наглостью «пархатого жида» те явились сами, Фукс достал из ящика письменного стола огромный «кольт», точь-в-точь как у Клинта Иствуда, и отстрелил главарю бандитов мужское достоинство. Шуму было много, заседаний судебных — тоже. Но нам с Ракитиным все же удалось отстоять друга детства. С тех пор Мишка открыл для нас бессрочный кредит в своей таверне, ну и помогал по мере сил, сливая порой Олегу ценнейшую информацию о своих посетителях.
Все это я успел поведать в красках Марии и добился того, что теперь уже она сама нетерпеливо увлекла меня вперед, желая познакомиться с таким незаурядным человеком, как Сильвер.
Мы вошли в полутемный низкий, но просторный зал, обшитый дубовыми панелями. Массивный потолок подпирали не менее внушительные дубовые столбы. Вся мебель в заведении — предмет особой гордости владельца — тоже была из настоящего дерева. Столики располагались здесь с трех сторон по периметру зала. У четвертой стены воздвиглась могучая, затертая до блеска тысячами рукавов, барная стойка, за которой обретался сам хозяин.
Несмотря на полумрак, Мишка мгновенно разглядел меня и оценил ситуацию.
— Ба! Какие люди! — взревел он на весь зал, выбираясь из-за стойки и распахивая свои медвежьи объятия.
— Привет, Сильвер! — улыбнулся я, старательно уворачиваясь. — Разреши представить тебе Марию Сергеевну Черных, директора нашего краеведческого музея.
— Ха, что ж так официально? — скривился Фукс и, развернувшись к Марии, расплылся во все тридцать два зуба: — Миледи, почту за честь видеть вас в этом богом забытом кабаке! Любое ваше желание для меня — закон! Приказывайте!..
— Здравствуйте, Михаил… — зарделась Мария. — Я, право, не знаю… Лучше уж вы, Дмитрий, — она с надеждой посмотрела на меня.
— Хорошо, Сильвер, — поспешил я на помощь, — отдельная каюта, два «Мохито» и орешки для начала!..
— Я не пью… — тихо сказала Мария, и это было ее последнее возражение за вечер.
Мы пили ледяной «Мохито» и танцевали, ели обжигающие бурритос с тунцом и авокадо и снова танцевали. Мария оказалась изумительной танцовщицей, горячей и страстной. Я чувствовал, что обоюдное желание нарастает в нас, как цунами, надвигающееся на берег.
Поэтому когда Мишка, улучив момент, шепнул мне, что машина ждет нас у крыльца, я воспринял его слова, как естественное продолжение прекрасного вечера.
— Едем ко мне, — просто сказал я, когда закончился очередной танец.
— Конечно, милый! — кивнула она, и мы надолго слились в поцелуе.
Господи, как же нам было хорошо!..

Поздно ночью, когда Мария, утомленная, со счастливой улыбкой на припухших губах, уснула, по-детски разметавшись на постели, я тихо встал, прошел на кухню и включил плиту. Давняя дурацкая привычка — пить кофе на ночь — напомнила даже теперь. Ожидая, пока чайник закипит, я вышел на балкон.
Июньская ночь — это особенное состояние природы. Причем неважно где: в Сибири или в Крыму например. Первый месяц лета потому и первый, что в это время природа, проснувшаяся от долгой зимней спячки и оглядевшаяся, запускает на полную катушку свои могучие жизненные силы. Не знаю, как в тропиках, а у нас июнь — главный месяц цветов. Цветет все, даже ветла. И хотя растения Сибири не отличаются завидным разнообразием, но когда распускаются кисти нежной сирени, когда белой пеной покрываются ветви черемухи и благоухает розовый ореол яблонь — наступает время любви! Это тихое безумие захватывает буквально всех: воркующие голуби, поющие скворцы, скулящие собаки, завывающие коты — это июнь! Враки, что коты орут только в марте. У нас они ищут невест как раз в июне…
Балкон мой располагался со стороны двора, поэтому по ночам обычно было тихо. Я стоял и слушал, вдыхал эту тишину, закрыв глаза. Пока неожиданно не почувствовал взгляд. Собственно, кто мог смотреть на меня на седьмом этаже? Такой же полуночник из дома напротив?.. Но взгляд исходил со стороны кленов, обступивших парковку внутри двора. Я это определил точно и моментально — даром, что специально тренировался не первый год в развитии экстрасенсорного восприятия.
Я вгляделся в том направлении и вдруг среди пестрой лиственной темноты совершенно ясно увидел знакомую фигуру — «шаман»! Более того, я абсолютно четко различил его лицо, одежду и… сидящую слева от него огромную птицу! В следующую секунду справа от «шамана» шевельнулся сгусток темноты, блеснули две кровавые звездочки — собака! Сенбернар?.. Мастифф?.. Псина тоже была гигантских размеров.
У меня против воли неприятно заныло в животе. Неужели?!. Значит, все, что мне рассказывала Мария, — правда?..
Птица затопталась на месте, расправила крылья и рывком поднялась в воздух. По восходящей спирали она поднялась над деревьями и стремительно полетела в мою сторону. Нервы мои не выдержали, и я буквально прыгнул назад, в спасительную темноту кухни. Захлопнул дверь, и в ту же секунду за стеклом пронеслась огромная быстрая тень, на миг закрыв от яркого света Луны весь балкон.
Ощупью я нашел табуретку и буквально рухнул на нее. Сердце колотилось как в детстве, когда вместе с младшим братом мы крались в дедушкину комнату, чтобы посмотреть в телескоп, сделанный им по собственному проекту. Чайник давно вскипел. Я заварил двойную дозу кофе, с трудом подавив дрожь в руках. Потом все же заставил себя снова выйти на балкон, но ни фигуры «шамана», ни его таинственных спутников уже не увидел.
Лишь минут через двадцать я успокоился настолько, что вернулся в кухню, выхлебал залпом чуть остывший кофе, не ощущая вкуса, и возвратился в спальню. Крадучись, чтобы не потревожить Марию, скользнул в постель и расслабился, вытянувшись на спине.
Мария сонно пошевелилась, нашла меня рукой и прильнула всем телом.
— Где ты был?
— Дышал свежим воздухом. Знаешь, какая дивная ночь стоит?
— Какая?..
— Самая короткая в году!
— Так спи, а то не успеешь…
— Уже сплю. Спокойного сна, родная!..
— Бай-бай… — пробормотала Мария и перевернулась на живот.
«Памятная тетрадь № 7. Писано Степаном Крашенинниковым, адъюнктом натуральной истории и ботаники Е. И. В. Академии наук. Февраль 1746 года Р. Х.»:
25 марта 1743 года
Вот уже месяц тому, как закончилась моя сибирская одиссея. Теперь же, взирая на пройденный путь, я с радостью отмечаю, насколько полезным и любопытным было для меня сие путешествие. За неполные два года, что я провел на бескрайних сибирских просторах, мои познания в области флоры и фауны азиатского континента неизмеримо выросли и обогатились. А уж сколь интересными явились наши с Горлановым этнографические изыскания — передать словами дневника просто немыслимо!
Безусловно, главным приобретением в области этнографии стали раритеты, полученные покойным Семеном Торопчиным, правда, не совсем честным путем.
Этот уникальный берестяной свиток с руническим текстом, который мне еще предстоит прочитать… Именно мне — ради памяти Торопчина!
Поначалу у меня была мысль сдать находки по протоколу в архив естественнонаучной комиссии Академии, и пусть ими занимаются искушенные в таких делах профессора и академики, но по размышлении пришел к убеждению, что имею приоритетное право заняться исследованиями сам.
Но едва я приступил к расшифровке древних рун, похожих, кстати, на те, что были найдены мною в пещерах енисейских кряжей полгода спустя после злополучного похода через кряж Салтышык, как пришли ночные кошмары.
Какое-то время я старался не думать о них, да не помнил содержания снов — только мутное ощущение от смеси страха и отчаяния, но позже тяжелые сновидения начали завладевать моим сознанием, вторгаясь в явь. Всегда далекий от мистики я пытался объяснить свое состояние переутомлением и даже переживаниями совести. Однако ни прогулки на свежем воздухе, ни успокаивающие порошки, ни даже исповедь не улучшили состояния моих нервов.
В конце концов, после очередного кошмара, в котором ко мне вновь явился старик с базарной площади Томска и потребовал вернуть украденные раритеты обратно в капище, я не выдержал.
В это время в Питербурх по торговым делам приехал мой двоюродный брат Федор. Он был компаньоном у купца первой гильдии Кухтерина, в одной из его факторий в Кузнецке-Сибирском. О приезде брата я узнал случайно. Вернее, разыскал меня он, прислав своего рассыльного в приемный покой Академии. А там ему уже дали адрес моего проживания на Васильевском острове.
И вот в прошлое воскресение, ближе к полудню, возвращаясь со своей ежедневной прогулки, я с удивлением обнаружил возле дома сани, запряженные парой откормленных рысаков. Войдя же в горницу, увидел брата Федора, с удовольствием уплетающего плюшки со смородиновым вареньем, и подливающую ему чай разрумянившуюся Варвару Филаретовну, хозяйку.
Румянилась она, конечно, не от выпитого чая, а больше от пламенных взглядов моего братца, которые он бросал на ее могучие прелести. Варвара Филаретовна вдовствовала уже третий год, самой же ей едва перевалило за тридцать. Так что, как говорится, было на что поглядеть неженатому мужчине!
А Федор, как и я, до сей поры так и не решился связать себя брачными узами. Но если я считал женитьбу делом десятым, к тому же отвлекающим от серьезной науки, то братец мой придерживался другой причины: глупость совершить, мол, всегда успею, а покуда и в умных похожу.
Хозяйка, завидев меня, разулыбалась.
— Здоровы ли будете, Степан Петрович! Садитесь-ка к столу, откушайте плюшек свеженьких — утром испекла.
— Благодарствую, Варвара Филаретовна, не откажусь! — ответил я и подошел к брату: — Здравствуй, Федор. Какими судьбами?
— Здоров будь, Степушка! — расплылся он в улыбке, встал и облапил меня по сибирскому обычаю. — Да вот, решил проведать ученого брата. Жаль, в Кузнецке не свиделись. Я в ту пору как раз в Москве был… Слыхал, слыхал про ваши одиссеи! Что, не ожидали такой красоты и долготы увидеть?..
— Да уж, Сибирь — это тебе не Тамбовщина и даже не Дикое поле, — согласился я. — Поболе будет. А ведь я, Федор, аж до самой Камчатки добрался!
— Ну да?! — округлил он глаза. — Меня переплюнул? Я, вишь, только до Якуцка доходил — дале не сподобился…
Так, за разговорами, рассказами, мы просидели с Федором до сумерек. Варвара Филаретовна почти не докучала нам своим присутствием. Наоборот, сидела с краешку и внимательно слушала, иногда вздыхая и бросая томные взгляды на Федора, не забывавшего временами подмигивать ей, поведав очередную свою байку о похождениях «за три моря». Я даже раз попенял ему, мол, какой уж из тебя Афанасий Никитин — пшик один! На что сразу же получил достойный ответ: а ты и такого не видел!
Тут-то меня и дернул черт за язык.
— А вот послушай-ка, знамый путешественник, — веско начал я. — Наезжаешь ты в Кузнецк без малого десять лет, а не знаешь, что в глубине кряжа Салтышык есть священное место — Козыр-агаш. Там находится древнее капище татарского бога Тенгри. Между прочим, используемое аборигенами до сих пор!
— Ну и что? — хмыкнул брат. — Мало ли таких идолов стоит по тайге?
— Может, и не мало. А только это — очень древнее. И камлать там имеет право лишь Белый шаман, который рождается раз в шестьдесят лет! Этот шаман, или кам, как его называют сами кузнецкие татары, может совершать сложный и опасный обряд — тынычлану уятырле — пробуждения божества с человеческим жертвоприношением.
— Варварство какое!.. Простите, Варвара Филаретовна… Что же воевода? Куда смотрит?
— Ну откуда воевода ваш может знать об этом? Я и сам-то случайно там побывал.
— Расскажи, брат!..
И я рассказал. И пока рассказывал, во мне зрело убеждение, что только Федор и может мне помочь. Только он и способен организовать поход в Козыр-агаш и вернуть на место проклятые раритеты.
Брат выслушал мою странную историю со вниманием, и против ожидания отнесся к ней весьма серьезно. Но совсем не так, как я думал.
— Все это очень интересно, Степан, — хмуря брови, сказал Федор. — И я понимаю твои нынешние чувства. Я бы тоже решил вернуть сих идолов на место — дабы не докучали ни мне, ни другим людям.
— Так верни их, брат! Помоги мне избавиться от кошмаров и мук совести.
— Видишь ли, Степан, — Федор первый раз за вечер потупил глаза. — Я, конечно, помог бы тебе, но… у меня столько дел здесь, в Петербурге, потом в Москве… Да и когда еще я попаду в Кузнецк! Короче, я не возьмусь за это дело. Не с руки мне…
— Ты боишься, брат?
— Я верую в Господа нашего, Иисуса Христа! И не боюсь поганых идолов! Но… вдруг этот… шаман, или кто там?.. вздумает прийти ко мне? Мне что, воевать с ним? За каким лешим, спрашивается?.. Нет уж, ты эту кашу заварил — тебе и расхлебывать! Извини, брат…
Я видел, конечно, что Федор просто испугался. Как испугался бы на его месте всякий нормальный человек.
Мне тоже было страшно. Но деваться было некуда. Съездить в Сибирь не представлялось возможным, а просто выбросить раритеты — не решало задачи. Идолов надо было вернуть на место — только так можно было рассчитывать на «прощение». А как раз этого я сделать и не мог.
У меня оставался лишь один выход: прекратить всякие исследования этих раритетов, расшифровку рун, забыть о них, отвлечь себя другим, более свежим и интересным делом.
В итоге я так и поступил.
Вот уже неделю я сплю спокойно, и страшный шаман не приходит ко мне по ночам. Интересно, надолго ли это затишье? Успокоился ли древний бог Тенгри, или только отвлекся от моей персоны?..
Во всяком случае, ныне я готовлюсь к другой интересной работе: мне предложили в Академии проводить исследования и наблюдения в Ботаническом саду. А далее, как знать, возможны и другие замечательные открытия и свершения.
Да поможет мне Бог!..


ГЛАВА 6

Западная Сибирь. Томск
24 июня 20… года

Утро тоже порадовало. В открытую дверь балкона в комнату вливались потоки свежего, очищенного ночным дождем воздуха.
Я потянулся, отбросил покрывало и сделал стойку на руках, затем обратным сальто спрыгнул на пол и проделал короткую разминку, разогревая остывшие за ночь суставы и мышцы. Хотел было помедитировать, но из кухни в комнату вплыли такие запахи, что желудок мгновенно напрягся и тихо взвыл от восторга. Тут же в спальню вошла Мария, закутанная в мой любимый махровый халат — тоже свежая и веселая, как утренний ветерок.
— Привет, Машенька, как спалось?
— Замечательно! Давно не было так хорошо и спокойно. Спасибо тебе! — Она прижалась ко мне всем телом и потерлась щекой о мой подбородок. — Почему у тебя такая мягкая борода?
— Это она размякла от удовольствия. А что там на кухне? Волшебная скатерть-самобранка?
— Всего лишь омлет с зеленью, тосты и травяной чай…
— Царский завтрак!
— Иди, ешь…
— А ты?
— Я уже позавтракала. Надо одеваться и бежать на работу. — Мария выскользнула из халата, оставив его в моих руках. — Не стой столбом! — рассмеялась она, крутнувшись в потоке солнечного света, льющегося из окна.
— Ты лучше всех!.. — сказал я одними губами, уронил халат и шагнул к ней.
— Э-э, нет! Не подходи! Я опоздаю, — Мария ловко увернулась и отскочила к платяному шкафу. — Всё, иди!
Я вздохнул и заставил себя удалиться. Уплетая омлет с тостами, я постепенно включился в ритм нового дня — давняя привычка составлять план действий сработала и на этот раз. И когда на кухню заглянула Мария, тоже деловая и подтянутая — госпожа директор! — я уже тоже настроился на действие.
— До свидания, милый! — Она нежно коснулась горячими губами моей щеки. — Позвони мне, как у тебя дела? Хорошо?
— Обязательно! — Я погладил ее по плечу.
Простучали каблучки в прихожей, клацнула тяжелая дверь. «Ну вот, котяра, кажись, ты попал! Доволен?.. А то! Изумительная женщина!..» — Я допил залпом остывший чай, кинул посуду в мойку и пошел одеваться.
Сигнал мобильника застал меня уже в дверях.
— Привет, Димыч! — Ракитин смачно зевнул в трубку. — Выспался?
— До упора! А ты, похоже, нет?
— Да, было дело…
— Догадываюсь, как ее зовут.
— Завидно?
— С чего бы?
— Ладно, куда нацелился?
— Ты будешь смеяться — в музей!
— Неужели что-то накопал?
— Потом расскажу. Если все сложится путем, будет тебе вполне рабочая версия!
— Ну-ну… буду ждать!
— Кстати, капитан, есть разминка для твоих «доберманов».
Я коротко пересказал результаты поисков своих ночных «обидчиков».
— Что же ты сразу не сообщил? — с упреком сказал Олег. — Небось сам хотел разборку устроить?
— Оно мне надо? Просто не подумал, что это может оказаться срочным. Не думаю, чтобы они выдали своего главаря.
— Почему?
— Потому что ребята наверняка — сектанты. А это люди особого сорта, фанатики. Не будешь же ты их пытать?
— Не буду, но…
— К тому же дерутся они отнюдь не как уличные бойцы — чувствуется специальная подготовка. А сие наводит на определенные выводы!
— Считаешь, занимаются в школе?
— Или занимались в недавнем прошлом. Скорее всего, унибос. Возможно, оба служили в армии в спецназе.
— Ого! Тогда это может оказаться совсем другой уровень, куда нам, псам цепным, путь заказан, — с сожалением вздохнул Ракитин.
— Все равно, хотя бы побеседовать с ними…
— Лады, сделаем.

В музее на этот раз я появился почти сразу после открытия. Посетителей еще не было, поэтому дед Шишкин откровенно скучал за своей конторкой и явно маялся похмельем. Глаза у него были красные, как у кролика, а на конторке стояла большая бутылка лимонного «Швепса», к которой дед все время прикладывался.
— А-а, Дмитрий Лексеич, со свиданьицем! — не совсем внятно произнес Шишкин, салютуя мне бутылкой.
— Поправляем пошатнувшееся здоровье? — кивнул я.
— Как можно?! — преувеличенно гневно возмутился дед. — Просто… люблю лимончик с утреца!
— Ага. Почему бы нет? — Я достал фоторобот и положил его перед Шишкиным. — Скажите-ка мне, Петр Силантьевич, не знакома ли, случайно, вам сия физия?
— Ух ты, мать его!.. — выругался Шишкин, хватая фото. — Так это ж тот самый остяк!
— Не ошибаетесь?
— Чтоб мне от паленки сдохнуть!
— Ну, спасибо, — я хотел забрать фоторобот, но дед вцепился и стал тыкать в него тощим пальцем. — Вспомнил я, Дмитрий Лексеич! Он же с Тошкой… Антоном Васильевичем об чем-то балакал!
— О чем же?
— Не расслышал… Но они долго рядились вон там, у окошка. К ним еще господин Сарыгин подходил, и они втроем какую-то бумагу большую разглядывали!
— А потом? — Я почувствовал нарастающий зуд в кончиках пальцев: наконец-то есть реальный след.
— Потом Антон Василич сильно рассердился, сказал что-то резкое этому остяку и ушел. — Шишкин замолчал и крепко припал к бутылке.
Я с трудом дождался, пока он напьется.
— А дальше?
— Что дальше?.. А, господин Сарыгин пожал остяку руку, забрал бумагу и тоже ушел.
— И все?
— Все…
— Что же вы раньше-то молчали, Петр Силантьевич? — не сдержался я.
— А не помнил я, — недоуменно пожал плечами дед. — Вот, «Швепс» помог, наверное…
— Вы глотните, может, еще что-нибудь припомните?
Шишкин послушно приложился к горлышку, побулькал, крякнул и, хитро прищурившись, выдал:
— А ведь они, поди, сродственники!
— Кто?!
— Антон Василич и энтот… остяк!
— Почему вы так думаете?
— Больно уж похожи, заразы!
— Ну, это, наверное, вам показалось: просто оба принадлежат к тюркской национальности…
— Вы что ж, думаете, что Шишкин совсем с ума съехал от водки? — горько усмехнулся дед. — Не-ет, шалишь! Глаз у меня хоть и пьяный, а меткий! Сродственники они, точно! Да вы у господина Сарыгина спросите, он-то должон знать.
— Спасибо, спрошу непременно. Кстати, он здесь?
— А как же! С половины девятого работает, раньше директорши пришел. — Дед снова переключился на бутыль с газировкой, поэтому я махнул ему рукой и двинулся по знакомому служебному коридору.
От моего внимания не ускользнуло странное выделение Шишкиным одного из сотрудников. Дед несколько раз за глаза назвал Сарыгина «господином», в то время как даже Марию окрестил просто «директоршей», без титулов.
Дверь с табличкой «Научный сотрудник И. Ф. Сарыгин» была третьей по счету. Я громко стукнул пару раз по филенке, поскольку поверхность двери была обита темным дерматином, и толкнул дверь, не дожидаясь приглашения.
Кабинет научного сотрудника краеведческого музея выглядел, против ожидания, не покрытым патиной времен сумрачным помещением, а вполне современным офисом с кондиционером, бестеневым освещением, легкой стильной мебелью и компьютерным комплексом.
Хозяин кабинета тоже производил впечатление человека, шагающего в ногу со временем, а не архивариуса с горящими фанатичным огнем глазами. Примерно моих лет, подтянутый, с приятным умным лицом. В прошлый раз Сарыгин был в синем рабочем халате, сейчас же облачился в стильный летний костюм из светлой ткани, а в его жестах и речи действительно сквозили аристократические нотки — вполне можно и господином назвать.
В первую нашу встречу Ильдар Файзуллович выглядел сильно испуганным, ныне передо мной сидел уверенный и сильный человек, отлично знающий кто он и какое положение занимает.
— Прошу вас, — хозяин кабинета, не вставая, сделал барский жест, приглашая меня сесть в кресло перед столом.
— Здравствуйте, господин Сарыгин! — сказал я без тени улыбки, делая ударение на втором слове, потом стремительно подошел к столу и оперся на него кулаками.
Такое мое поведение должно было смутить его. По крайней мере, я на это рассчитывал. Тогда появится больше шансов получить правдивые ответы.
— Здравствуйте… — Сарыгин явно не помнил моего имени, а я не счел нужным освежать его память, чем еще больше встревожил.
— У нас есть несколько вопросов, на которые у вас есть ответы, — продолжал я свою психическую атаку.
— В чем дело?! Кто вы такой? — попытался он разорвать стремительно сокращающуюся дистанцию раппорта. Но я не дал ему шанса.
— Кто я, ты уже догадался. А дело в том, что ты нам все время врал!
— Да как вы… Да я…
— Не усугубляй свою вину! У тебя сейчас есть шанс поправить свое шаткое положение. Но только сказав всю правду!
— Я все же не… — Сарыгин стремительно бледнел, точнее серел, поскольку был смугл, и в глазах его снова отчетливо плеснулся темный страх.
Этого я и добивался.
— Быстро рассказывай, как все было! — громовым голосом рыкнул я, нависая над ним, вжавшимся в кресло за столом.
Сарыгин издал какой-то хлюпающий звук и зачастил, не смея оторвать взгляда от моего каменного лица:
— Честное слово, это была его идея!.. Я только достал план помещения… я даже не знал точно, что ему нужно… Антон был против, говорил, что это опасная затея… А он настаивал! Да… Сказал, что все равно заберет их, но тогда… Он очень сильный и жестокий человек! Да… Я испугался! У него такой взгляд… убийцы!.. Этот человек опасен! Смертельно!..
— Имя! — гулким голосом произнес я.
— Он называл себя «шул-кэм уятыр аллахына»…[39]
— Что ему было нужно?
— Книга Тенгри и еще культовые фигурки… слуг Тенгри.
— Что он тебе обещал?
— Д-деньги… — в черных от страха глазах промелькнула искра удивления.
Я резко прервал раппорт, выпрямившись и сделав шаг назад. Стало скучно. В глубине души я жаждал древней тайны, мистики, связи времен… Сарыгин оказался обыкновенным мелким обывателем со всеми его пороками и страстишками. Эх!.. И все же.
— Когда вы видели в последний раз Антона Урманова?
— В день… э-э… ограбления, с утра. А в чем, собственно, дело? — К Сарыгину медленно возвращались аристократический лоск и манеры.
— В том, что вы были последним, кто его вообще видел!
— Ни чем больше не могу вам помочь.
— Серебряники-то получили, Ильдар Файзуллович? — не утерпел я.
— Что?!. — он вспыхнул, вскочил на ноги. — Вы много на себя берете, господин журналист!
— Значит, получили.
— Убирайтесь!
— Ладно. Встретимся у прокурора. — И я злорадно хлопнул дверью, оставив этого хлыща с раскрытым ртом посреди кабинета.
Вообще-то информации Сарыгин мне дал предостаточно. Как раз, чтобы выкинуть из головы предыдущие версии и вернуться к самой первой, выданной по наитию при полном отсутствии информации.
Вырисовывалась следующая картина. Таинственный «шаман» — или Телгер, как он сам себя называл — охотится за древними обрядовыми раритетами, Сарыгин ему помогает то ли из страха, то ли за мзду, а Урманов пытается помешать. На какое-то время ему это удается, но «шаман» не так прост! Он выслеживает Урманова и забирает раритеты. Но и Антон — парень упорный. Он в свою очередь следит за «шаманом», обнаруживает его в поселке Апрель и становится или свидетелем, или участником попытки проведения некоего древнего обряда, называемого «пробуждением бога». По непонятной пока причине обряд остается незавершенным, а погоня — продолжается.
«Куда же они могли направиться?» — эта мысль не давала мне покоя. Разгадав этот ребус, я найду обоих — в этом я не сомневался. Не хватало информации для определения вектора поисков. И тут, как всегда в такие минуты, меня осенило: материалы, которые запросил Урманов накануне своего исчезновения!
Идея оказалась столь очевидной, что я не откладывая позвонил Анне Нуриевой.
— Вы могли бы мне оказать небольшую услугу?
— Конечно. А в чем дело? Вы нашли Антона?..
— Пока нет, но с вашей помощью надеюсь, что смогу определить, куда он направился.
— Что же от меня требуется?
— Выдайте мне на время те документы, что просил у вас Антон.
— Хорошо… Я как раз собиралась сдать их обратно в архив, но тут вы позвонили.
— Мне везет. Я зайду к вам через часок?
— Да, конечно. Буду ждать.
Изумительной выдержки женщина! Урманову крупно повезло с подругой — такая пойдет на всё, чтобы выручить из беды, ни за что не отступится. Уважаю!..
Анна ждала меня в комнате, уставленной старинными застекленными шкафами, под завязку загруженными книгами, рукописями и папками для бумаг. Комната была большая, с высоким потолком и огромными окнами, но из-за обилия громоздкой мебели казалась тесной и душной. Рабочие столы сотрудников были буквально втиснуты между шкафами — четыре стола боком возле двух окон. Никаких тебе кондиционеров и прочих благ цивилизации — тяжелая пыль и патина ушедших времен.
— Здравствуйте, Дмитрий Алексеевич, — она протянула мне узкую ладошку, но рукопожатие у нее оказалось неожиданно крепким и энергичным.
— Здравствуйте, Аня. Я не очень вас напрягаю своей просьбой?
— Ну что вы! Вот, возьмите, — Нуриева протянула мне бумажный пакет, перехваченный канцелярской резинкой. — Здесь так называемые памятные тетради Степана Петровича Крашенинникова.
— А, дневники!..
— Нет, — девушка едва заметно улыбнулась. — Почему-то многие путают… Дневники и путевые заметки ученых восемнадцатого — да и девятнадцатого! — века могут читать только специалисты, потому что фактически эти документы, суть, научные отчеты и наблюдения.
— Но ведь там масса интересной информации!
— Конечно. Для специалистов. Да вот вам для примера, — она взяла со стола раскрытый кожаный фолианте пожелтевшими обтрепанными по краям страницами, — почитайте!
— «…Это ставшее нам столь полезным животное достигало в длину 8–10 метров и в окружности около пупа — 9 метров, — начал я вслух. — Вес, по моим расчетам, включая кожу, жир, мясо и внутренности, доходил до 200 пудов. Череп напоминал лошадиный; покрытый шерстью и мясом, он до некоторой степени, особенно губами, похож на голову буйвола. Во рту вместо зубов на каждой стороне две широкие, длинноватые, плоские шаткие кости, из которых одна прикреплена к нёбу, другая — к нижней челюсти…»[40] И что же это? — спросил я в полном недоумении.
— Здесь подшиты некоторые из путевых отчетов знаменитого биолога-исследователя, участника Великой северной экспедиции Георга Вильгельма Стеллера. В данном случае это — описание легендарной Стеллеровой коровы, открытой ученым во время своих странствий в дальневосточных водах.
— С ума сойти! И что же, они все так писали?!
— Да. Это считалось единственно правильной формой рабочих записей. Могу показать дневники того же Крашенинникова…
Анна раскрыла ближайший шкаф и выложила на стол другой массивный фолиант, также переплетенный в потертую кожу. Девушка быстро пролистала хрупкие на вид страницы и ткнула в одну пальчиком. Я послушно наклонился и прочитал:
— «…Все рыбы на Камчатке идут летом из моря в реки такими многочисленными рунами, что реки оттого прибывают и, выступя из берегов, текут до самого вечера, пока перестанет рыба входить в их устья…»[41] М-да!.. В самом деле, малочитаемо.
— Вот! — у Анны в глазах блеснул озорной огонек. — А теперь загляните в тетрадь, что я вам дала.
Я повертел пакет в руках, хотел вскрыть, но передумал:
— Верю, Аня! «Памятные тетради» — это другое. Извините, но мне сейчас нужно успеть еще на одну важную встречу. А документы верну в целости и сохранности, не сомневайтесь!
— Верю, — эхом откликнулась девушка и вдруг стиснула кулачки на груди: — Найдите его, Дмитрий Алексеевич!
— Обещаю, Аня. — Я постарался ободряюще улыбнуться. — И, уверен, ваша помощь здесь совершенно не лишняя!
Важную встречу я, что называется, сам себе накаркал. Едва вышел из библиотеки, как взвыл мой мобильник. Номер не определился.
— Слушаю, Котов, — настороженно сказал я.
— Ты меня слушай, а не котов! — хохотнул в трубке Олег. — Куда пропал?
— Я, между прочим, работаю как вол!
— А не желает ли господин вол слегка подкрепиться?
— Желает! Особенно господин вол обожает доморощенных юмористов под соусом бешамель!
— Ага, ну что ж, тогда «на том же месте, в тот же час»?
— И без опозданий! — рявкнул я.
Ракитин позвонил, в общем-то, как нельзя вовремя. Я и сам подумывал, куда бы зайти подкрепиться, ибо Машин утренний омлет давно распался на аминокислоты и углеводы. «Тем же местом» на нашем с Олегом личном языке именовалось любимая «Таежная падь». Туда я и направился. До «того же часа» — то есть полудня — оставалось десять минут.

Ракитин как всегда был точен и неумолим.
— Ты опоздал на три минуты!
— Что я тебе, стайер? — огрызнулся я, усаживаясь напротив него за столик возле огромного, во всю стену окна, полуприкрытого легкими жалюзи ввиду завладевшей городом жары. — По такой погоде вообще надо ползком передвигаться.
— По такой погоде надо на пляже валяться да девушек в бикини разглядывать, — ухмыльнулся Олег, озирая мою потную физиономию. — Потерю воды будешь восполнять?
— Еще бы!
Ракитин щелкнул пальцами, и перед нами почти из воздуха материализовались две большие кружки с пенными шапками. От проворного официанта остался лишь легкий ветерок.
— Вот это сервис! — крякнул Олег, поднимая свою кружку.
— И да разойдется влага по периферии телесной, ибо видит бог: мы не пьем, а лечимся! — торжественно произнес я. — Аминь!
— Хорошо сказал! — восхищенно помотал головой Ракитин. — Аминь!..
Утолив жажду, мы не спеша приступили к салату. Наблюдательный Олег покосился на толстый пакет, который я положил на край стола.
— Ставлю полсоверена, Холмс, что вы раскопали нечто интересное!
— Вам не откажешь в проницательности, инспектор, — подмигнул я. — В этом пакете, я уверен, находится доказательство невиновности Антона Урманова, а также сведения, которые позволят нам обнаружить истинного преступника!
— И что же там? — ткнул пальцем в пакет Ракитин.
— «Памятные тетради» русского ученого Крашенинникова.
— ?!
— Вот и я также сначала отреагировал. Но дело в том, что именно эти тетради накануне своего исчезновения Урманов заказал в библиотеке.
— Не вижу связи с преступлением, — скептически нахмурился Олег.
— Ну, все элементарно, инспектор! Урманов занимается научными изысканиями по истории Сибири, заказывает материалы по Великой сибирской экспедиции, а спустя два дня происходит ограбление, похищены древние сибирские раритеты и Урманов тоже исчезает…
— По-моему, это как раз указывает на причастность Урманова к ограблению, — невозмутимо перебил Ракитин.
— Да что же вы там все твердолобые такие! — взорвался я. — Ну почему не посмотреть с другой стороны? Урманов узнает из материалов экспедиции об истинной ценности этих раритетов и решает помешать злодеянию…
— А откуда он вообще узнал о готовящемся преступлении?
— Вот об этом я и собирался тебе рассказать…
Я торопливо передал Олегу содержание своих утренних бесед с Шишкиным и Сарыгиным.
— Интересный расклад, — хмыкнул Ракитин. — А моему сотруднику оба ничего подобного не рассказывали.
— Любовь народа к милиции безгранична, а потому не может быть выражена словами! — съязвил я.
Олег и ухом не повел.
— Допустим, все так и было. Но где же тогда твой Урманов?
— Там же, где и этот «шаман».
— А, тот самый, что дважды отметелил мастера рукопашного боя Дмитрия Котова? — ехидно прищурился Ракитин.
— Ничья… Сам себя он называет «шул-кэм уятыр аллахына».
— Претенциозно! Может, Урманов и впрямь шаман?
— Кстати, об Урманове. Ты нашел некоего Михаила из Шегарки?
— Предприниматель без образования юридического лица Михаил Евсеевич Измайлов, двадцать девять лет, не женат, мастер спорта по горному туризму и рафтингу, пропал три дня назад, — ровным протокольным голосом сообщил Олег.
Я едва не поперхнулся.
— Ты что?! Как пропал?
— Обыкновенно. Не явился в понедельник утром в свою контору, никому не сообщил о своем отъезде. Сосед видел, как Измайлов сел в свой джип и укатил в направлении Томска.
— А дальше?
— Что дальше? Его помощник и управляющий делами Игорь Никитенко в полной растерянности: шеф никого не предупредил, телефон заблокировал, а тут крупная сделка на носу.
Ракитин отставил пустую тарелку из-под салата и принялся за румяных «чебурят», макая их в свой любимый сырный соус.
— Так вы предприняли что-нибудь? — не сдержался я, забыв про свою порцию горячего.
— Розыск? Ну, это, Димыч, дело нескорое. Конечно, сотрудники заявление написали, отдали его участковому, тот отложил его — по закону! — на семьдесят два часа, которые истекли только сегодня…
— Слушай, капитан, — сказал внезапно севшим голосом, — ты будешь смеяться, но я бы на твоем месте сделал сравнительный анализ ДНК Измайлова и найденной в Апреле кости!
Настала очередь бледнеть невозмутимому Ракитину.
— Ты это серьезно?!
— Нет, юмор у меня такой! — нервно оскалился я. — Ты же знаешь, что у меня бывают… озарения.
— Помню. — Олег резко посуровел, подобрался и достал мобильник: — Афанасий Иванович?.. Ракитин говорит. Приветствую… Слушай, надо бы вне очереди сделать один анализ, я вечером запрос оформлю как положено… Так вот, надо сравнить ДНК той кости, что я намедни присылал, и одного господина. Измайлов его фамилия. Он предприниматель, потому его данные по ДНК должны быть в ОВИРе… Ага, спасибо!
Олег спрятал телефон и снова принялся за «чебурят», бросая то и дело на меня настороженные взгляды. Но я упрямо ел молча. Собственно, это действительно было озарением. Я и сам от него прибалдел. Но ведь может такое быть? Может… И тогда «шаман» автоматически становится не просто преступником, а особо опасным, возможно даже маньяком. Религиозные фанатики — самые опасные маньяки. Эта истина тысячи раз подтверждена самой историей цивилизации. Но если «шаман» совершил это ужасное злодеяние, то и над Урмановым висит такая же смертельная угроза!
Я решительно отложил вилку и схватил пакет.
— Ты собираешься читать свои «памятные тетради» прямо здесь?
— Почему бы нет?
— Думаю, это не очень удачная мысль, — покачал головой Олег. — Предлагаю поступить по-другому. Мы с тобой едем в управление, я предоставляю тебе кабинет, с диваном. Читай там хоть всю ночь! Бутербродами обеспечим, безопасность гарантируем.
— Хорошо, — подумав, согласился я. — Наверное, так действительно будет лучше. Надо только в редакцию сообщить.
— Из управления позвонишь…

Ракитин распахнул дверь и сделал приглашающий жест.
— Располагайтесь, Холмс! Думаю, здесь вам никто не помешает дедуктировать.
— Благодарю, инспектор. Надеюсь, что не обману ваших ожиданий и к утру я укажу вам, где ловить преступника!
Комната была самой обычной: стол, три стула, диван в одном углу и полудохлый фикус — в другом. Стол оказался девственно чист — никаких бумаг и писчих приборов. Только исцарапанный, с засаленной трубкой, старенький «Панасоник».
— Хозяин временно отсутствует, так что кабинет в твоем полном распоряжении, — пояснил Олег. — Телефон работает. Выход в город через «девятку». Мой внутренний — 234, оперативного дежурного — 101.
— Спасибо. — Я уселся за стол и положил на него пакет.
Ракитин внимательно посмотрел на меня и молча вышел, прикрыв дверь. Я некоторое время отрешенно разглядывал пакет, потом все же решился и разорвал плотную бумагу.
На стол выпала толстая книга в уже знакомом кожаном переплете. С первого взгляда было ясно, что это — современная обложка. Внутри оказались листы рыхлой серой бумаги с бледными синеватыми типографскими оттисками. На титульном листе сверху стоял герб Российской империи, а внизу штамп «Е. И. В. Академии типография, С.-Петербургъ, 1888 годъ». Понятно: подлинники либо не сохранились, либо, наоборот, содержатся за семью замками в специальном боксе.
Следующий лист был озаглавлен «Памятная тетрадь № 1. Писано Степаном Крашенинниковым, адъюнктом натуральной истории и ботаники Е. И. В. Академии наук. Август — сентябрь 1745 года Р. Х.»
Когда я переворачивал следующую страницу, на миг возникло ощущение стремительного полета — так сознание отреагировало на погружение в «дела давно минувших дней». Я углубился в чтение.
Поначалу шло туго. Шрифт был неровный, бледный, плюс старая орфография, плюс отсутствие знаков переноса и обилие вышедших из употребления слов. Но я сразу понял суть объяснений Анны. Это действительно были сугубо личные записи по памяти событий, что произошли с участием молодого и амбициозного ученого во время его первой в жизни научной экспедиции!
Вся первая тетрадь посвящалась описанию подготовки к путешествию и знакомству с планами будущих исследований. Это пока не имело какого-либо отношения к нынешнему расследованию, но читать все равно было интересно. Я так увлекся, что не сразу сообразил, что за посторонний звук исходит из кармана. Наконец сообразил, что это заливается мобильник.
Звонила Анна.
— Дмитрий Алексеевич! Помогите! Я не знаю, что мне делать!..
— Что случилось, Аня?
— Мне только что звонил Антон!
Я едва не выронил телефон.
— Откуда звонил?!
— Не знаю… Он очень странно разговаривал, будто на бегу.
— Что, что он вам сказал?
— Он просил не беспокоиться, сказал, что с ним ничего не случилось, но лучше его не искать, потому что это может быть опасно…
— Для кого?
— Для меня… — Девушка всхлипнула, в голосе прорезались истерические нотки: — Дмитрий Алексеевич, я боюсь! С Антоном что-то не так!..
— Спокойно, Аня, — я постарался говорить твердо и уверенно, хотя не испытывал ни того ни другого. — Я сейчас нахожусь в управлении криминальной милиции. Это на Зеленом проспекте. Приезжайте сюда немедленно! Мы втроем, вместе с капитаном Ракитиным, все обговорим и решим, что предпринять. Вы меня поняли?
— Д-да…
— Вы где сейчас?
— Дома…
— Берите такси и приезжайте!
— Хорошо… Спасибо.
Анна дала отбой, и я тут же перезвонил Олегу. Пересказав ему суть дела, добавил:
— Мне кажется, что звонил не Урманов.
— Почему?
— Не знаю! Скажи охране внизу, чтобы пропустили девушку.
— Само собой… Как продвигается чтение?
— Помаленьку. Будет что интересное, сообщу…
Нуриева появилась минут через двадцать. Лицо осунулось, но глаза сухие, губы плотно сжаты. Мы собрались в кабинете Олега, и он попросил девушку еще раз рассказать, что ей известно об Урманове.
— А вот у Дмитрия Алексеевича мнение, что звонок был не от Антона, — сообщил Ракитин, когда Анна замолчала.
— А от кого? — вскинулась она.
— Думаю, это был тот, за кем он гнался, — сказал я. — У меня предложение, Аня. Давайте вы сейчас наберите сами номер, откуда был звонок, и еще раз внимательно послушаете голос. А лучше, если сможете сделать проверку…
— Как это?
— Ну, задайте ему в разговоре какой-нибудь вопрос, ответ на который может знать только Антон.
— Да, это было бы неплохо, — подтвердил Олег.
— Хорошо, — вздохнула девушка и достала мобильник.
Но минуло не меньше двух десятков гудков, прежде чем на том конце отозвались.
— Говорите с ним, будто с Антоном! — шепнул Ракитин.
— Привет, Тошка! — громко произнесла Анна. — Ты куда пропал?..
Я быстро написал на листке: «Скажите ему, что есть новая информация о Крашенинникове, пусть приедет в библиотеку».
Анна послушно повторила предложение в трубку, потом отрицательно качнула головой. Поговорив еще с полминуты, она отключила телефон. И без того темные глаза ее стали совсем черными, уголки губ опустились. Она снова готова была расплакаться, и я поспешил спросить:
— Это он?
— Нет! — почти выкрикнула девушка. — Это не Антон… Но голос… очень похож.
— Почему же вы решили, что это не он? — спросил Олег.
— Я его всегда ласково звала Тошкой, а он меня — Мотыльком… у нас такая игра была.
— А сейчас…
— …он ни разу не назвал меня… Это не он! — Она наконец разрыдалась, и мы не стали ее успокаивать: нервному напряжению всегда надо давать выход.
Постепенно Анна затихла, сгорбившись и спрятав лицо в ладонях. Тогда я осторожно, почти по-отечески обнял ее за плечи и принялся шептать на ухо всякую ласковую и смешную ерунду. И мои старания все-таки увенчались успехом. Девушка наконец посмотрела на меня, и слабая улыбка светлячком озарила ее милое заплаканное лицо.
Ракитин откашлялся и сказал:
— Анна Рафиковна, если хотите, дежурная машина отвезет вас домой.
Девушка с благодарностью молча кивнула ему.
«Памятная тетрадь № 8. Писано Степаном Крашенинниковым, профессором натуральной истории и ботаники Е. И. В. Академии наук. Февраль 1755 года Р. Х.»:
19 февраля 1755 года
…сегодня я наконец-то закончил свою многолетнюю работу. «Описание разнообразия и свойств растительного царства земли Камчатки» — вот полное наименование сего труда. Думается, труд мой не останется напрасным. Новая императрица наша, Елизавета Петровна, благосклонно отнеслась к деятельности Академии, но решила, что одной для такой великой страны, как Россия, будет мало. Уже вовсю идут разговоры о скором открытии Российской академии наук в Москве. Занимается этим сложнейшим делом молодой, русский ученый-самородок — Михайло Васильевич Ломоносов, пришедший, говорят, в старую столицу с одной котомкой за плечами из какого-то глухого уезда.
Что ж, честь и хвала таким самородкам! Может быть, именно им суждено возвысить Россию перед всем миром…
Я хочу написать о другом.
Они вернулись. Мои кошмары вновь преследуют меня. Это началось, когда я вернулся из последней поездки по Новгородской и Ладожской земле. До этого на протяжении многих лет я и думать забыл о Белом шамане, древнем боге Тенгри и его слугах, о которых успел прочитать в берестяной книге из капища Козыр-агаш.
Может быть, всему виной мое случайное знакомство с чудским шаманом Ольпереком. Интересно, что у чуди схожий с кузнецкими татарами пантеон древних божеств и прочих духов. В чудском поселении, где нам пришлось провести более трех суток из-за разыгравшейся пурги, я стал свидетелем камлания шамана по прозвищу Ольперек (что буквально означает «тот, который умеет говорить с духами»), призванного хозяином дома Мунчаком, дабы вылечить от лихорадки свою дочь.
Мне было разрешено остаться на время действа, потому что перед тем я самолично удалил Мунчаку больной зуб. Чудичу явно полегчало, и он тут же проникся ко мне большим уважением и благодарностью.
Так вот этот самый Ольперек в моем присутствии взывал не к кому-нибудь, а Тунгре! Когда я позже осторожно поинтересовался, шаман охотно объяснил, что Тунгре — главный дух Верхнего мира, ведающий жизнью людей, животных и птиц. А непосредственными помощниками у него на земле являются чайка Альде и волк Укчу.
— Альде все слышит, Укчу все видит, — кивал на мои расспросы Ольперек.
Тогда-то я и вспомнил про Тенгри и Белого кама Салагая…
Вернувшись из похода, я не удержался и извлек из тайника сибирские находки. Много времени провел я, разглядывая фигурки Огненного Коршуна — Ялкыны-тилгэн, и Небесного Пса — Куклек-эт. Но так и не рискнул вновь развернуть берестяную книгу Тенгри.
Однако, как оказалось, даже простого созерцания хватило, чтобы пробудить к жизни неизвестные тонкие эманации, обладающие силой воздействия на разум человека и вызывающие бредовые картины наяву и страшные сновидения.
Скоро месяц, как почти каждую ночь мне снится один и тот же сон. Я бегу по бесконечной ковыльной равнине к высокой горе у самого окоёма, надо мной в низком сером небе кружит гигантский коршун, а позади слышны хриплое дыхание и топот нагоняющего пса. Я должен успеть добежать до горы — тогда я спасен, — но коршун вдруг бросается ко мне из поднебесья, из глаз его выплескивается ослепительный свет, а с бьющих крыльев срываются огненные перья, поджигающие ковыль вокруг меня. Я останавливаюсь, ибо некуда больше бежать, и в этот миг в огненный круг впрыгивает огромный черный пес и кидается мне на грудь…
Я просыпаюсь в последнюю секунду, весь мокрый, с болезненно бьющимся сердцем. Иногда мне кажется, что оно однажды не выдержит и лопнет от напряжения… или черный пес успеет добраться до него и вырвет из моей груди.
Но самое страшное, что недавно кошмар объявился наяву! Я возвращался поздно вечером из Академии, где читал лекцию по ботанике Ладожской земли юным студиозусам, и вдруг отчетливо услышал позади цоканье когтей по булыжнику мостовой и прерывистое собачье дыхание. Я замер как вкопанный, остановился и пес. Тогда я, превозмогая судорогу страха, оглянулся через плечо и… ничего не увидел. А должен был! Ведь улица — сплошная стена из фасадов и заборов с воротами, запертыми на ночь, ни одной подворотни поблизости.
Животному, к тому же явно крупному, просто некуда было деваться! Но тем не менее мостовая была пуста…
А позавчера, тоже припозднившись, я, чтобы сократить путь, решил пересечь Дворцовую площадь напрямки. И когда я достиг середины большого и темного открытого пространства, то услышал над головой приближающееся хлопанье огромных крыльев и крик! Я знаю, как кричит коршун, заметивший добычу. В отчаянии я бросился бежать, чувствуя затылком жар от каждого взмаха, и достиг линии фонарей прежде, чем жуткая птица решила напасть. Я увидел каких-то людей у парапета набережной и закричал: «Помогите!» Двое мужчин, оказавшихся припозднившимися гардемаринами, подхватили меня под руки, не дав упасть в полном бессилии. Они спрашивали меня, что случилось, но я не смог заставить себя рассказать им о своем кошмаре, лишь попросил проводить до дому — благо, эти славные молодые люди тоже направлялись на Васильевский остров…
А сегодня сон был другой. На этот раз ко мне пришел седой старик, которого я встретил на базаре Томска. Я почему-то теперь твердо знал, что он — шаман, кам из какого-то татарского рода. Старик говорил на своем языке, но я почему-то прекрасно понял его.
— Ак-телгер, ты должен совершить тынычлану горефе![42] Тенгри должен спать, иначе беды и смерть обрушатся на всех, кого увидит Ялкыны-тилгэн и учует Куклек-эт…
— Я не могу совершить этот обряд, — услышал я свой голос, будто со стороны. — Я ак-телгер, а не Ак-кам…
— Тогда ты должен вернуть священную книгу Тенгри и ее стражей в Козыр-агаш, и новый Ак-кам довершит нарушенное вами…
— И этого я тоже не могу теперь сделать…
— Тогда ты умрешь, ак-телгер! — Старик взмахнул руками и вдруг превратился в огромного коршуна.
В ужасе я проснулся…
Я чувствую, что силы мои тают, как снег на печке. Я знаю, что не доживу до рассвета. Но я должен успеть написать просьбу для Федора. Я верю, он выполнит ее — последнюю волю покойного брата…
(На этом запись в последней памятной тетради обрывается.)


ГЛАВА 7

Западная Сибирь. Томск
25 июня 20… года

Чтение «памятных тетрадей» Крашенинникова оказалось настолько увлекательным, что я не заметил, как прошла ночь.
Тетрадей было всего восемь, но только три из них привлекли мое особое внимание.
В тетради номер три Степан Петрович описывал свое путешествие от Усть-Каменогорской крепости до Томска. Именно на этом участке маршрута профессор Гмелин, чьим помощником и студентом был Крашенинников, поручил ему первый самостоятельный «экскурс»: пройти пешим путем через хребет Салтышык, собирая по пути образцы местной флоры и фауны. Но не это оказалось главным в записях.
Основная часть текста была уделена событию, совершенно не отраженному ни в дневниках, ни в отчетах, ни в официальной биографии ученого! А именно: Степан Крашенинников вместе со своим другом и напарником Семеном Торопчиным наткнулись в дебрях Салтышыка на древнее языческое капище, посвященное богу Тенгри! Вернее, их отвел туда проводник-телеут по прозвищу Торбок. Зачем он это сделал, я так и не понял. Не понял этого и Крашенинников. Однако о причине, по которой Степан Петрович умолчал об этом эпизоде, нетрудно было догадаться.
На капище произошла трагедия. Молодые ребята, полные веры в науку и в романтику неведомого, не удержались и вмешались в проведение некоего обряда с человеческим жертвоприношением. В результате обряд не был завершен, за учеными началась погоня, и в конце концов Торопчин погиб. Но лишь много позже Крашенинников понял истинную причину погони: Семен украл с капища берестяной свиток и обрядовые фигурки, предназначенные для камлания!..
Когда я дочитал до этого места, вся картина нынешних событий вдруг стала ясной как божий день.
Торопливо дожевав бутерброд и запив его остывшим кофе, я подхватил фолиант и помчался к Ракитину.
Олег спал, уронив голову на стол. Мое шумное появление, однако, возымело бурное действие. Капитан мгновенно принял вертикальное положение, нахмурился и схватился за какие-то бумаги на столе. Но разглядев, кто пришел, он тихо чертыхнулся, откинулся на спинку кресла и потянул сигарету из полупустой пачки.
— Димыч, ты так до инфаркта меня доведешь!
— Кури поменьше, — отмахнулся я и водрузил на стол фолиант. — Я нашел!
— Что именно?
— Я знаю теперь, где искать грабителя и раритеты!
— Ну-ка, ну-ка! — оживился Олег.
— Кузнецкий Алатау, хребет Салтышык.
— Меркурий — это сразу за Венерой, чуть левее от Солнца.
— Не смешно, инспектор. Я дело говорю. Степан Крашенинников в своих «памятных тетрадях» описал один инцидент, приключившийся с ним и его напарником, во время пешего перехода через этот хребет. А в официальные отчеты его не включил! И знаешь, почему?
— Догадываюсь… Какой-нибудь криминал? — Ракитин был само спокойствие, в то время как меня буквально распирало от энтузиазма немедленно броситься на поиски.
— Именно! Читай, — я ткнул пальцем в страницу перед ним.
Олег склонился над фолиантом и некоторое время молча шевелил губами, с трудом разбирая непривычные шрифт и орфографию. Я даже пожалел его усилия и собрался было прочитать текст вслух, но Ракитин справился сам.
— М-да… — Он глубоко затянулся выгоревшей наполовину сигаретой. — Действительно, темная история. Ай да предки!..
— Если мы поедем туда, то найдем и пропажу, и этого «шамана». Ну и Урманова, видимо, тоже.
— А вот это не факт! Урманов мог и отказаться от преследования, а мог…
— …попасться в руки религиозного фанатика и теперь его жизнь висит на волоске!
— Не паникуй, Димыч, — поморщился Ракитин. — Может, «шаман» твой и фанатик, но не маньяк же? Зачем ему лишние жмурики?
— Олежек, он псих! Я чувствую, добром эта история не кончится!
— Хорошо, что ты предлагаешь? Конкретно!
— Надо ехать в горы, искать капище…
— На чем? — Ракитин загасил окурок и вздохнул. — И кто мне даст разрешение на такое… на эту авантюру? Где доказательства, из коих бы вытекало подобное решение?
— Так вот же! — Я хлопнул ладонью по фолианту.
— Нет, мистер Холмс, в полицейском сыске важны улики, а не домыслы! Давай-ка лучше отработаем то, что у нас есть реально.
— Но ты согласен, что капище найти необходимо?
— Возможно. Но не сейчас.
— Ладно. — Я смиренно склонил голову. — Подчиняюсь давлению обстоятельств. Впрочем, я могу и сам…
— А вот этого не надо! — быстро сказал Олег. — Не хватало мне еще и твоего трупа. Могу обещать, что непременно включу твою версию в список рабочих.
— Хорошо. — Чтобы успокоиться, я в свою очередь полез за сигаретами. — Ты проверил мобильник Урманова?
— Естественно. Оператор утверждает, что абонент вот уже несколько дней, как заблокировал номер!
— Ни фига себе! Это что же — звонок с того света, что ли?
— Ну-ну, только без мистики! — Ракитин встал и принялся разминать затекшее от долгого сидения тело. — Оператор объяснил мне, что подобные фокусы возможны, если перед блокировкой была включена переадресация.
— Все равно не понимаю, — я неожиданно почувствовал, что начинаю засыпать прямо на стуле. — Слушай, а можно где-нибудь всхрапнуть хотя бы пару часиков?
— Предлагаю следующий план, — Олег снова уселся за стол. — Ты идешь домой и спишь, сколько в тебя влезет. А я в это время получу результаты по ДНК-анализу и закажу машину…
— Куда поедем? — я зевнул, едва не вывернув челюсть.
— В Юргу.
— Зачем?
— Там живет отец Урманова. Вполне возможно, Антон завернул к нему.
— Логично, но маловероятно, инспектор.
— Разберемся, Холмс, разберемся!
— А с моими «побратимами» разобрался?
— Пока нет. В бегах твои побратишки, дома так и не появились.
— Ох, чую, встретятся еще они мне!..
— Сплюнь. И топай домой.
Я выбросил недокуренную сигарету и покорно поплелся к двери. Обернулся:
— Только без меня не уезжай, ладно?
— Ты же меня знаешь…
— Вот именно!..

До дома я добрался без происшествий, но поспать мне толком не дали. Едва я начал задремывать, как заверещал телефон. В довершение всего трубка оказалась на кухне, и пока я брел как сомнамбула по коридору, телефон буквально надрывался от желания поговорить.
— Слушаю, — произнес я замогильным голосом, нажав клавишу ответа.
— Кто это? — нервно, и резко раздалось в трубке.
— Дед Пихто! — рявкнул я, окончательно просыпаясь и одновременно приходя в ярость. — Чего надо?
— Это вы, Котов? — слегка ошарашено произнесли на том конце.
— Нет, это его брат! Кто говорит, блин?
— Разумовский Григорий Ефимович, заведующий редакцией новостей еженедельника…
— Здравствуйте, милейший Григорий Ефимович! — радостно заорал я басом. — А я — Вадим, брат Димитрия. Премного о вас наслышан! Димитрий так много о вас рассказывал, да так весело! Вот, говорит, прихожу я однажды в редакцию, а там меня Колобок дожидается. Зайдите, грит, Димитрий Алексеевич, ко мне в кабинет, посоветоваться надо. У меня, мол, с женщинами не очень получается, а вы, грит, известный затейник и утешитель!.. Мы так смеялись, так смеялись, что прямо с печки все попадали…
— Э-э, п-простите, Ва-вадим, да?.. — Разумовский даже заикаться начал от волнения. — Это все вам Д-дмитрий Алексеевич ра-ассказал?..
— Ого-го, сколько! — жизнерадостно продолжал я орать, хотя уши уже пылали от стыда адским пламенем. — Грит, благодаря мне, наш Колобок теперь по ба… женщинам ба-альшой спец! Спец-огурец! Ха-ха-ха!..
— П-простите, я… мне… А где сейчас Дмитрий Алексеевич? Мы тут во-волнуемся, в редакции…
— Димитрий уже сутки идет по следу предводителя банды «черных археологов», возжелавшего продать за кордон национальное достояние!
Меня несло как при поносе. Стыдно было ужасно, но и отступать поздно.
— На помощь ему уже выслана спецгруппа суперсыщиков. Связь только через спутник каждые двенадцать часов!..
— Ну, х-хорошо… передайте, нет… д-держите нас в курсе. П-пожалуйста!..
— Непременно, милейший Григорий Ефимович! До свидания!..
«Ф-фу! Мерзавец ты этакий! — сказал я своей полусонной физиономии в зеркале кухонной двери. — Не стыдно?.. А ну, марш спать!»
Усталость все-таки взяла свое. Я не помнил, как добрался до постели, но проснулся аккурат поперек нее. Проснулся сам. За окном был день, но солнце уже не пялилось в комнату, следовательно, было далеко за полдень.
Первым моим осмысленным ощущением после пробуждения стал голод. Есть хотелось просто зверски. Рыча как рассерженный лев, я устремился на кухню и принялся опустошать полки холодильника. Нашлось, правда, немногое: почти пустая баночка сметаны, подозрительного вида творожный сырок, пучок пожелтевшей петрушки и одинокое куриное яйцо. Но голод — великий стимул творчества.
В результате через двадцать минут на столе красовалась сковородка с обалденно пахнущей румяной запеканкой и дымилась большая кружка зеленого мятного чая. За уничтожением сего кулинарного шедевра меня и застал звонок Ракитина.
— Ты готов?
— Пошти, — сказал я с набитым ртом.
— Выходи через десять минут. Машина будет у подъезда.
С Олегом лучше не спорить. Я вышел из подъезда через восемь минут. Ровно две минуты спустя подкатила серая потрепанная «хундайка» с гражданскими номерами. За рулем восседал смутно знакомый детинушка в форменной кожаной куртке. Капитан расположился на заднем сиденье. Едва я уселся рядом, «хундайка» рванулась вперед не хуже быстроногой лани.
— Соблюдаем режим инкогнито? — поинтересовался я.
— Экономим казенный бензин! — отрезал Олег. Он был явно не в духе.
— Так это твоя машина?
— Ваша дедукция как всегда на высоте, Холмс! Поразительная наблюдательность.
— Да что случилось-то?
— Есть две новости: плохая и очень плохая. С какой начать?
— С любой…
— Первое: твой… инсайт насчет жертвоприношения подтвердился. Это кость принадлежала Михаилу Измайлову.
— Это плохая новость? — я проглотил невесть откуда взявшийся комок.
— Ага. А вот тебе очень плохая, — Ракитин пристально посмотрел на меня. — Твой приятель Константин Кириллов сегодня утром найден в полукилометре от поселка Апрель…
— Мертв?! Кирюха?..
— И даже очень. — Олег полез за пазуху и бросил мне на колени бумажный пакет для фотографий.
Я вытащил тонкую пачку снимков. Рука невольно дрогнула, едва я рассмотрел первый. То, что там было изображено, не могло быть Костей. Куча растерзанного мяса в обрывках одежды… Тяжеловатое зрелище даже для медика!
— Ты уверен, что это он? — с трудом произнес я, возвращая фото и пакет.
— Его опознали напарник и директор охранной фирмы.
— И… кто же это сделал?
— По предварительному заключению, Кириллов был растерзан каким-то крупным хищником.
— Ты сам-то веришь в эту чушь? Откуда хищники, да еще крупные, в городской черте, возле оживленной трассы?
— Следы зубов и когтей…
— Его, наверное, убили, труп подбросили… А потом на него наткнулись бродячие собаки. — Я изо всех сил пытался отстраниться от реального ответа, который знал, в котором был уверен, но принимать не хотел!
— Труп очень свежий… э-э, недавний. Смерть наступила за пару часов до обнаружения тела. По времени как раз совпадает. Именно около шести часов утра Кириллов обычно проходил по этой дороге на дежурство. — Ракитин крепко сжал мою руку. — Бывает, Димыч, бывает… Это вполне мог сделать волк-одиночка. Или молодой медведь… Да, скорее медведь, потому что у него когти.
— Черта с два, Олежек! — почти выкрикнул я, и молчаливый водитель впервые настороженно оглянулся. Теперь я его узнал — дежурный сержант-хохол из управления.
— Ты можешь назвать убийцу? — недоверчиво покосился Ракитин.
— Могу… Только ты мне опять не поверишь.
— Тогда не надо.
Но я был уверен, что Кирюха пал жертвой грозного Тенгри. Вернее, его слуг — Небесного Пса и Огненного Коршуна. Перед глазами встали нечеткие строчки из «памятной тетради» номер три Степана Крашенинникова: «… — Вы лишили Тенгри законного дара!.. — Мы все теперь умрем…»
Это было предупреждение проводника-телеута, после того как русские прервали камлание Белого шамана на капище Тенгри. Разбуженный и рассерженный бог будет вечно брать жертвы, пока обряд умиротворения не будет завершен. Но причем тут Костя? Если я правильно понял, слуги Тенгри должны карать только «провинившихся» перед грозным богом людей.
Погруженный в невеселые мысли, я не заметил, как задремал. Все-таки три часа сна — это не шесть, которых мне всегда хватало для восстановления физических и душевных сил.
Очнулся я от дружеского тычка Ракитина.
— Просыпайтесь, Холмс, нас ждут великие дела!
Но у меня не было настроения поддерживать нашу любимую с детства игру, и Олег это понял. Мы молча вылезли из машины перед трехэтажным облупленным домом, построенным еще лет пятьдесят назад и с тех пор, видимо, не ремонтировавшимся. Дверь у единственного подъезда отсутствовала, лестничные пролеты подозрительно скрипели и подрагивали, перила болтались, цепляясь друг за друга.
Сержант остался в машине, а мы с Олегом, стараясь держаться стены, поднялись на третий этаж и пошли по темному, длинному, тоже скрипучему коридору, пытаясь разглядеть номера квартир.
Нам повезло. Номер двадцать восемь оказался на месте, в отличие от большинства других. Но звонка не было и здесь.
Ракитин резко стукнул пару раз костяшками пальцев по филенке. За дверью завозились, раздалось покашливание, потом хриплый, будто со сна голос спросил:
— Кого еще черти принесли?
— Телеграмма! — брякнул я.
— Да пошли вы!..
— Плохая идея, — резюмировал Олег и гаркнул: — Откройте! Милиция!
— А вот х… тебе!
— Оскорбление при исполнении!.. — зарычал Ракитин и вдруг мощным толчком распахнул хлипкую дверь.
Раздался звук крепкого удара, короткий вскрик и шум упавшего тела. За дверью царил полумрак, поэтому разглядеть, кого мы только что уронили, не удалось. Лишь когда Ракитин, перешагнув слабо ворочавшегося на полу человека, распахнул дверь в комнату, стало ясно, почему нам не хотели открывать.
Ближняя часть комнаты представляла собой кухню. Справа вдоль стены выстроились: холодильник, раковина, кухонная тумба, газовая плита и высокий шкаф-пенал. На тумбе громоздился сложный агрегат, поблескивая стеклом и медью, а дух стоял такой, что хоть святых выноси, Впрочем, о святых в этой квартире, видимо, давно забыли.
В левой, жилой части помещения поперек низкой тахты навзничь спала баба с красным, испитым лицом. Ее могучие телеса лишь отчасти были прикрыты серой простыней. Возле открытой балконной двери на табурете сгорбился маленький, тщедушный мужичок в пиджаке на голое тело и курил папиросину. У левой глухой стены, между тахтой и покосившимся платяным шкафом, выстроились на полу ряды разнокалиберных бутылок и бутылей, заполненных мутноватой жидкостью.
Ракитин, сморщившись от резкого бродильного духа, обозрел весь этот бордель и бросил мне через плечо:
— Давай сюда первого!
Я, дыша ртом, вернулся в крохотную прихожую, сгреб под мышки невнятно бормочущего мужика в семейных трусах и полинялой футболке и рывком поставил его на ноги. Матерщинник оказался длинным и тощим субъектом с небритым лошадиным лицом. Он мутно оглядел нас с Олегом и сипло произнес:
— Какого х… приперлись?
— Еще раз матюгнешься, оставлю без зубов, — пообещал я и ощутимо встряхнул его за шкирку.
Тощий испуганно примолк.
— Кто из вас Урманов? — сухо поинтересовался Ракитин, подходя к урчащему и издающему кислое зловоние агрегату.
— Я, господин офицер! — подпрыгнул с табурета тщедушный мужичок. Он выбросил окурок на балкон и попытался встать по стойке «смирно», но его заметно повело в сторону, и пришлось бедолаге хвататься за подоконник.
— Офицер? — удивленно посмотрел на него Олег. — А впрочем, верно. Я — капитан криминальной милиции Ракитин.
— Сержант запаса Василий Урманов, — не без гордости отрапортовал мужичок.
— Что же вы, сержант, бордель в квартире устроили? — нахмурился Ракитин.
— Вертеп, — тихо сказал я.
— Неважно! Посмотрите, Урманов, до чего вы докатились. — Олег уличающим жестом обвел комнату. — Разврат, пьянство, самогонный аппарат… Не стыдно?
— А сын — ученый, историю изучает, диссертацию пишет, — подключился я, усаживая своего тощего подопечного на тахту и показывая ему кулак, чтобы помалкивал.
Урманов неожиданно всхлипнул и сник, снова опустившись на табурет.
— Только Антону не говорите! — почти прошептал он.
— Не скажем, — пообещал Ракитин. — Но чтобы завтра этого всего, — он еще раз взмахнул рукой вокруг, — не было, сержант!
— Так точно, господин капитан…
— Ладно, — вмешался я. — Василий… как вас по батюшке?..
— Сергеевич…
— Очень хорошо. Василий Сергеевич, когда вы в последний раз виделись с Антоном?
— В прошлом году. Он ехал в командировку…
— А он недавно не звонил вам?
Урманов то ли шмыгнул носом, то ли хихикнул и посмотрел на меня вполне трезвым взглядом.
— У меня телефона уже второй год нету. Отключили за долги.
— Дело в том, что ваш сын пропал три дня назад при довольно странных обстоятельствах, — веско сказал Ракитин. — Поэтому нас интересуют любые сведения, которые вы можете сообщить о нем.
— Как по-вашему, куда бы он мог так внезапно уехать?
— Ну, Антоша с детства был резвым. Они, бывало, с Генкой могли запросто за полсотни верст на озера ушкандыбать за карпами. Причем, как теперь говорят, автостопом…
— А кто это — Генка?
— Да брат его родной, — Урманов снова помрачнел. — Старший он, на геолога выучился. Весь Алтай пёхом исходил, почитай, до самого Китая. Антон его шибко любил…
— А что с ним случилось?
— Погиб. Уж года три как… Под лавину попал возле Старой Крепости.[43] Тела так и не нашли.
Урманов отвернулся, размял папиросину, закурил.
— Мать ихняя после этого слегла, за полгода растаяла от горя…
— Извините, мы не знали… — Мне всегда в таких случаях становилось неловко, будто я пытаюсь влезть в чужую квартиру или роюсь в чужих вещах. — А… нет ли у вас фото Геннадия? — смутная догадка замельтешила у меня в голове.
— Есть конечно, — Урманов медленно прошел через комнату к платяному шкафу, открыл взвизгнувшую дверцу, долго копался на полках, наконец извлек затертый до белизны пухлый фотоальбом. — Вот, смотрите, — протянул мне альбом.
Я взвесил том на руке и положил его на подоконник. Обыкновенная семейная хроника, ничем не примечательная — свадьба, юность, первая собственная комната, первый ребенок, первые радости, второй ребенок… «А разница-то у братьев года три-четыре, не больше!» Вот и школа, новая квартира (видимо, эта самая!), выпускной у старшего, Геннадия…
Я перелистнул сразу несколько страниц и остолбенел. На меня с профессионально сделанного в фотоателье портрета смотрел, чуть улыбаясь, «шаман»!
Ракитин тоже заглянул в альбом и присвистнул:
— Елы-палы! А покойничек-то живуч оказался!
— Что вы говорите, господин капитан? — насторожился Урманов.
— Э-э… Василий Сергеевич, спасибо за сотрудничество, — Олег радушно похлопал его по плечу. — Вы нам очень помогли. А вот это все, — окинул он взглядом расхристанную комнату, — надо срочно прекратить!
— В самом деле, — поддакнул я, — не ровен час, сын узнает!
— Господа, умоляю, не говорите Антону! — Урманов вцепился в нас обоих. — Стыдно-то как…
— Вот и прекращайте!
Недвижно лежавшая до сих пор на тахте баба вдруг открыла глаза и резко села. Простыня, прикрывавшая ее, упала на пол, открывая для обозрения внушительные прелести. Мутно оглядев четырех мужиков, замерших то ли в восхищении, то ли в растерянности, кустодиевская красотка криво улыбнулась и просипела:
— Мальчики, только не все сразу!
— Я первый! — внезапно очнулся тощий субъект, тихо сидевший все время на краю тахты. И цапнул бабу за необъятную грудь.
— Отвали, Колян! — рявкнула та, отмахнувшись дебелой рукой. — Я тебе уже давала.
Получив хлесткую затрещину, тощий Колян улетел с тахты в угол и развалил плотный строй бутылок с самогоном.
— Картина Репина «Приплыли»! — поморщился Олег. — Пошли отсюда, Димыч!
Мы отодрали от себя причитающего Урманова и быстро ретировались в коридор.

Когда мы уселись в машину, сержант заинтересованно спросил:
— И шо же там було, Олег Володимирович?
— Три «бэ».
— Шо ж це такэ?
— Бардак, бухаловка и блядство.
Сержант, окончательно сбитый с толку, недоуменно и обиженно оглядел наши каменные физиономии и молча завел мотор.
— Тебе, Степан, надо что-то с юмором делать, — сочувственно сказал Ракитин. — В нашем грубом деле без юмора нельзя.
Сержант пробурчал в ответ что-то невнятное и возмущенно повел литым плечом.
— Подведем итоги, — как ни в чем не бывало повернулся ко мне Олег. — Что мы имеем?
— Воскресшего старшего брата Антона Урманова, превратившегося в адепта культа бога Тенгри, — выдал я.
— И что из этого следует?
— Надо срочно ехать в горы, искать капище.
— По-моему, надо срочно объявлять обоих в розыск. По области.
— По региону, Олежек! Уверен, что братья уже где-то в Кемеровской области. И скорее всего — по дороге к капищу.
— Далось тебе это капище!
— Да в нем-то все и дело! Ну как ты не понимаешь?! — Я разозлился. — Раритеты нужны Геннадию не для продажи. Он собирается совершить древний обряд. Но не пробуждения бога, как я думал вначале, а его умиротворения!..
— Погоди, какого еще умиротворения?! — Ракитин тоже начал закипать и вытащил помятую пачку «Кэмела». — Мне надо поймать психа-фанатика, убившего как минимум двух человек!
— А я тебе что предлагаю? Они оба там, Олег! На капище! Я уверен, Антон не знает про этот обряд и преследует брата, чтобы вернуть украденные раритеты. А Геннадий, вполне возможно, может использовать Антона в качестве жертвы во время обряда. Он действительно фанатик, но… добрый!
— Добрый?! — Ракитин поперхнулся дымом только что раскуренной сигареты.
— Я понимаю, что говорю странные вещи. Но я сам все понял, только прочитав «памятные тетради» Крашенинникова. Они там по незнанию прервали священный обряд умиротворения бога, призывающий Тенгри остановить пожары, охватившие в тот год весь Кузнецкий Алатау, всю Шорию. — Я старался рассказывать спокойно и внятно, по опыту зная, что лишь так смогу убедить Олега в своей правоте. — Приятель Крашенинникова украл с капища священные реликвии — берестяную книгу Тенгри и фигурки Небесного Пса и Огненного Коршуна, слуг бога. Шорцы устроили погоню и даже убили похитителя, но Крашенинников все же увез эти раритеты с собой. Он хранил их много лет, но посланцы Белого шамана — того, что совершал обряд — нашли ученого в Петербурге. Видимо, опасаясь этого, Крашенинников пытался через своего брата-купца вернуть раритеты в Сибирь, но не преуспел. И умер…
— И куда же делись эти раритеты потом?
— Непонятно. Но каким-то образом они через много лет попали к пивовару Карлу Крюгеру, который основал в Томске пивоваренный завод. Профессор Ульрих Крюгер, правнук Карла, показывал мне фотографию предка с этими предметами. Он сказал, что после смерти прадеда его родной брат Роберт передал раритеты в дар Томскому университету.
— А как все это связано с нашими событиями?
— Думаю, Геннадий Урманов откуда-то узнал о тех давних событиях и вознамерился завершить прерванный обряд, успокоить грозного бога.
— По-твоему получается, что Геннадий Урманов вовсе не преступник, а спаситель человечества?
— Ну, это с какой стороны посмотреть…
— Да с любой! — Олег опустил стекло и выбросил окурок. — Он совершил преступление и должен быть наказан!
— Ладно. Накажешь его, когда найдем. Между прочим, время теперь работает против нас. Можем опоздать…
— Ты опять про капище? А я думаю, что Урманов до сих пор в городе и будет искать новой встречи с Крюгером! — Ракитин отвернулся и снова закурил.
— Знаешь, Олежек, — мирно сказал я, — иногда мне кажется, что у тебя в предках была не обезьяна, как у всех, а коза! Бодливая и упрямая.
До самого города никто из нас больше не произнес ни слова. Меня это вполне устроило — удалось еще урвать для сна часок. Очнулся я, когда мы переезжали по мосту Томь. Сладко потянувшись, я бодро попросил:
— Высади меня возле Политехнического, сержант.
На часах было еще только четыре часа пополудни, и я решил прогуляться пешком до редакции. Если честно, меня до сих пор мучила совесть по поводу грубого розыгрыша Колобка. Очень хотелось как-то загладить вину, не признаваясь, впрочем, в содеянном.
В редакции стояла всегдашняя предвечерняя тишина. Большинство сотрудников уже отправились по своим личным и не очень делам. Оставались лишь те, кто торопился сдать материал или дежурил по очередному выпуску.
В отделе я обнаружил одну Полонскую, сосредоточенно вычитывавшую текст на компьютере.
— Привет, Солнышко! — обрадовался я и с удовольствием чмокнул ее в румяную бархатную щечку.
— Здравствуй, Димочка, — ласково улыбнулась Светлана, не прекращая работы. — Как продвигается твое расследование? Говорят, ты даже участвовал в схватке с преступником?
— Было дело. — Я налил себе и ей по чашке ароматного чаю и подсел рядом к столу. — История просто невероятная!..
Я, посмеиваясь, рассказал Светлане вкратце о своих похождениях, опуская некоторые личные подробности. В том числе изложил ей собственную версию событий, оформившуюся у меня после прочтения «памятных тетрадей» Крашенинникова. Мне хотелось «обкатать» ее на совершенно постороннем человеке, дабы убедиться, что я прав.
Светлана, забыв про статью, слушала очень эмоционально, ахая и охая, делая круглые глаза, но в конце концов полностью согласилась с моими выводами.
— Димочка, я всегда говорила, что ты у нас прирожденный сыщик и отдел только выиграет, если ты будешь здесь работать!
— Спасибо, Солнышко. Только я тебя попрошу, пожалуйста, расскажи сама, что считаешь нужным, Григорию Ефимовичу. Мне неудобно к нему появляться…
— Да уж, — хихикнула Светлана, — разыграл ты Колобка!.. Хорошо, не беспокойся. Я все улажу.
— Тогда я пошел спать. На ходу глаза слипаются…
Я вышел из редакции и сразу окунулся в вечернее бормотание города. Городская палитра звуков заметно меняется в зависимости от времени суток. По утрам улицы наполнены голосами пробуждения: звонко перекликается птичья мелочь, бодро сигналят торопящиеся на службу машины, людские разговоры короткие, энергичные. К полудню город наполняется симфонией деловых звуков — их слишком много и все разные. Но как только рабочий день заканчивается, наступает самая приятная пора — отдыха и расслабления. И тогда город поет, смеется, ворчит, признается в любви, произносит тосты, просто вопит от радости, от того, что живет и будет жить еще долго-долго!..
Я двинулся по улице сквозь толпу веселых нарядных людей, полуприкрыв глаза и улыбаясь всем сразу и никому в отдельности. Я лишь подумал, что для полного счастья сейчас мне не хватает рядом Марии, ее теплых рук и мягкого завораживающего голоса, пушистой косы и ласкового взгляда.
И тут вдруг ожил мой мобильник. Номер был скрыт. В груди шевельнулся холодок тревоги, но я все же нажал кнопку ответа.
— Привет, мастер!
Голос был незнакомым и одновременно почти узнаваем. То есть я просто знал, кто говорит, и ни капельки не сомневался.
— Здравствуй, Геннадий.
— Ого! Догадался или кто-нибудь подсказал?
— Я мастер…
— Ага. Ну да… Так вот, мастер, имей в виду: я не желаю лишних жертв. А они будут, если ты не прекратишь свои розыски!
— Ты убил моего друга, — жестко сказал я.
— Он стоял на моем пути.
— Ты мой должник.
— Тебе все еще есть, кого терять, а мне терять нечего! — резко ответил «шаман». — Предупреждаю…
— Ты мой должник! И учти, я знаю, где тебя искать!
— Тебе это не поможет. Ты все равно не успеешь. Осталось три дня…
— Постараюсь. Очень хочется перекинуться парой слов с глазу на глаз!
— Ты до сих пор так ничего и не понял, мастер. Прошу тебя, — в голосе Геннадия вдруг прорезалось отчаяние, — не мешай мне!
Всё. Сигнал прервался.
Я стоял посреди шумной улицы, несмотря на светлый час уже залитой веселыми разноцветными огнями, и на мгновение мне показалось, что темно-голубой купол неба над деревьями стал ниже и массивнее, словно прогнулись плечи невидимых за горизонтом Атлантов, поддерживающих его.
Разговор с Геннадием оставил неприятный тяжелый осадок в душе. Я остро ощутил потребность поговорить с кем-то, кто бы понял меня, кто не стал бы сомневаться в моем рассудке, а помог — советом, теплым словом, улыбкой…
Я набрал номер Марии.
— Здравствуй, родная!
— Дима?! Ты где?
— В городе. Жив-здоров. И очень по тебе соскучился!
— Я тоже…
— Тогда приходи ко мне.
— Я… мне… Хорошо, я постараюсь.
— А в чем дело?
— Да так. Старые долги…
— Может, я помогу?
— Нет, милый. Я сама. Я приду…
— Спасибо, родная.
До чего же хитра проказница-судьба! Ведь буквально три дня назад я и не помышлял ни о каком романе и ни одна женщина вокруг совершенно не интересовала меня. Я был полон праведного гнева на весь женский род. Случайные подружки за последние пять лет только утвердили меня во мнении о том, что женщины — существа коварные, хитрые и непостоянные. И вот — на тебе! Кот, который гулял сам по себе, влюбился, как мальчишка: сразу и бесповоротно. Причем взаимно!
Это хорошо, когда любишь ты. Но еще лучше, когда тебя тоже любят…
В таких приятных размышлениях я дотопал до дома пешком буквально за полчаса. Двор у нас большой, образованный четырьмя девятиэтажками. Посередине его уместились детская площадка, спортплощадка с волейбольным и баскетбольным полями и парковочная зона. И все это утопало в буйной зелени. Строители ухитрились сохранить большинство деревьев и кустарников. Обилие насаждений, конечно, очищало воздух во дворе, но оно же способствовало размножению пернатых сожителей и росту недовольства среди автовладельцев. Согласитесь, мало приятного каждое утро оттирать с машины засохшие и не очень «плюхи» птичьего помета. Не помог даже сооруженный над парковкой навес. Хитрые бестии будто специально залетали под него, садились на машины и продолжали свое гнусное дело. Впрочем, пешеходам на дорожках тоже было не совсем безопасно. Случалось, «бомбили» и там.
Поэтому, войдя во двор и поглядывая вверх, я постарался побыстрее добраться до родного подъезда, не переходя, правда, на позорную трусцу. Возможно, именно это меня и спасло. Все произошло внезапно, в полной тишине, и от этого выглядело еще более жутким и иррациональным.
Я вдруг услышал хлопанье множества крыльев высоко над головой и как раз вышел из-под низко расположенных ветвей разросшейся сирени. Тут же сзади мне на голову обрушилось что-то вонючее, ободрало шею когтями и больно стукнуло в темя чем-то острым. Сделав отмашку, я с изумлением увидел кувыркающуюся по асфальту ворону. И тут началось!
Птицы атаковали меня со всех сторон злобно и абсолютно молча! Они били меня крыльями, царапали когтями, норовили клюнуть в голову и особенно в лицо. И это были одни вороны. Раньше я читал о редких случаях нападения этих умных и жестоких птиц, но испытать подобное на себе не мог представить даже в кошмарном сне.
Растерялся я всего на несколько секунд, но этого времени воронам хватило, чтобы изрядно потрепать меня. Получив с десяток чувствительных ударов клювами по голове и рукам, я понял, что спасение только в скорости, и рванул изо всех сил к своему подъезду. Но птицы не отставали.
Добежать до двери оказалось лишь половиной дела, нужно было еще умудриться вытащить из кармана ключи и попасть магнитной «таблеткой» в контакт. Едва я вынул руку с ключами, как в нее вцепились сразу две серые бандитки, и одна из них буквально вырвала связку из моих пальцев! Отчаянно извернувшись, я схватил обидчицу за крыло и с размаху шмякнул о стену дома. Ворона, коротко вскрикнув, выпустила ключи и недвижно свалилась на асфальт. Ключи очутились у меня прямо под ногами, я нагнулся за ними, и тут же на мою беззащитную спину обрушилось несколько свирепых врагов. Боль была страшная, в глазах потемнело, и ключи я подобрал уже ощупью, а вот разогнуться не смог и упал на колени.
И вот когда выхода, показалось, больше не было, раздался оглушительный выстрел, потом еще один. На этот раз птицы закричали и прянули от меня во все стороны. Я с трудом повернул истерзанную голову и сквозь заливающий глаза пот пополам с кровью увидел идущую по дорожке к подъезду Марию, державшую обеими руками перед собой черный пистолет. А за ней, на самой верхушке могучего тополя на фоне вечереющего неба я с трудом разглядел темный силуэт огромной хищной птицы, равнодушно взиравшей на жуткую сцену побоища кроваво поблескивающим глазом.
Мария остановилась возле меня, подняла пистолет, обводя стволом окружающие кусты, и выстрелила еще раз в шевелящиеся среди ветвей тени. Ослепительная вспышка, оглушительный грохот и дымный шар, мгновенно поглотивший листву. Только теперь я догадался, что Мария стреляла светошумовыми патронами.
— Ты очень вовремя, родная! — попытался улыбнуться я, с трудом поднимаясь на ноги.
Мария коротко глянула на меня, отобрала ключи, открыла дверь подъезда и втолкнула меня внутрь. Лишь когда дверь автоматически закрылась, Мария бросила пистолет на пол и прижалась ко мне, крепко обхватив руками. Я скрипнул зубами от боли, поцеловал любимую женщину в пушистую макушку и сказал:
— Пойдем домой, Маша, а то всех соседей распугаем.
— Живой! — всхлипнула вдруг она и принялась неистово целовать мою распухшую физиономию.
— М-машенька, — простонал я, уворачиваясь, — больно! Подбери пистолет и пошли в лифт.
Она быстро закивала, подняла оружие за ствол и протянула мне. Я засунул пистолет за пояс на животе и заковылял к лифту. И вовремя! Из квартиры напротив высунулась сизая небритая харя и сипло поинтересовалась:
— Хто пальбу устроил, мать их?!.
— Инопланетяне, Силыч, — через силу улыбнулся я соседу. — Вот видишь, — показал на пистолет, — отстреливаться пришлось.
— А-а, тарелочки! — зловеще сказал Силыч.
— Алиенсы, блин, замучили! — сказал я, нажимая кнопку вызова лифта.
— Ну и как? Замочил хоть одного?
— Еще бы! Я из «волыны» штук пять, а она вон, — кивнул я на притихшую Марию, — из базуки прямой наводкой, прямо под обтекатель!
— Ну-у?!
— А то! Капец всем. Больше не сунутся. — Я шагнул в лифт, увлекая за собой растерянно хлопающую глазами Машу. — Бывай, Силыч!
Ответа соседа мы не дождались — двери кабины на время отрезали нас от внешнего мира, предоставив самим себе.
— Что это было, Дима? Что это за тип? — Мария наконец обрела дар речи.
— Это у нас игра такая, — сказал я. — Силыч — бывший десантник. К сожалению, спившийся окончательно. Уж не знаю, где он служил, но, похоже, однажды имел какой-то опыт общения с НЛО. Это событие так его потрясло, что Силыч теперь всюду ищет следы их пребывания и мечтает дать достойный отпор инопланетным агрессорам.
— Да уж, а если эти агрессоры свои, местные?.. — Мария заглянула мне в глаза. — Знаешь, на что это было похоже?
— На сиддху[44] управления чужим сознанием.
— Я не знаю, что такое сиддха, но в тюркском шаманизме этот феномен называется «былы анны».[45] Овладевший им поднимается на уровень Белого кама!
— Я так и подумал, — кивнул я, отпирая дверь. — Заходи, будь как дома! А кстати, это у тебя привычка такая: таскать в сумочке ствол?
— Да нет, это как раз случайность. Я должна была отдать пистолет… одному человеку.
— Старый друг?..
— Что-то вроде, — она попыталась улыбнуться и стала совсем похожа на перепуганную девчонку.
— Ну, повезло, что не отдала.
— Дима, я боюсь! Что происходит?..
— Давай завтра поговорим, ладно? Очень тебя прошу, обработай мне спину и голову, и ляжем спать. Я ужасно устал…
— Хорошо, милый.
— Водка и лекарства на кухне, в пенале…

Западная Сибирь, городок Кузнецк
31 января 1756 года

— Эй, барин, тута вам письмо срочное! Из самого Санкт-Питерсбурха!
— А, давай, давай, Тимоха! Может, чего дельное по поводу уговора господин Синельников прислал?
Федор, сидевший на лавке разморенный после бани, в одном исподнем, отставил братину с квасом и с жадностью схватил серый конверт. «Надо же! В самом деле из Петербурга депеша…» — Он лихорадочно сорвал сургучные печати. Внутри оказался сложенный вдвое лист такой же серой бумаги, но с гербом. Аккуратным почерком, так что прочитать текст не составило труда, было написано:
«Милостивый государь!
С прискорбием уполномочены сообщить Вам, что Ваш брат Степан Петрович Крашенинников преставился 26 декабря 1755 года от Рождества Христова в собственной постели и от естественной причины, вызванной ухудшением здоровья.
Настоящим уведомляем Вас, что Вы вступили в права наследства и Вам надлежит получить опись имущества и грамоту на владение в конторе душеприказчика Неклюдова, что на Литейном проспекте в желательные для Вас сроки…»

В письме было что-то еще, но Федор не мог читать дальше.
— Как же так?! Степан?!. Господи ты боже мой! Да что же это деется?!. — Он метнулся в горницу, потом снова к столу, потом опять в горницу, схватил штаны, одеваясь, закричал:
— Тимоха! Скорей, запрягай Пеструху, мне ехать надобно…
— Куды ж, барин, собрались-то? Аль случилось чего? — засуетился слуга.
— Брат у меня помер!
— Господи Иисусе! Это ж который?
— Ученый. В Питербурхе. Я тебе рассказывал… Что стоишь как пень? Беги запрягай!
— Да куды ж вы на Пеструхе-то?! До Питерсбурха, что ли, ехать собрались?
— Балда! К воеводе я…
— Дык, брат-то, поди, давно помер?
Федор вдруг замер, потом обессилено опустился на лавку, уронив кафтан.
— И впрямь, чего это я?.. Эх, Степа, Степа… Ладно, пойду хоть свечку за упокой души его поставлю, да сорокоуст закажу.
Федор медленно оделся, нахлобучил лисий треух, сунул ноги в огромные пимы и вышел в снежную январскую круговерть…

ГЛАВА 8

Западная Сибирь. Томск
26 июня 20… года

Проснулся я рано. Многочисленные царапины и «клювотычины» немилосердно саднили и чесались, заботливо обработанные Марией с помощью антисептика и водки. Осторожно умывшись, я оглядел в зеркале свою потрепанную физиономию. На удивление повреждений оказалось на порядок меньше, чем я предполагал. Самую большую царапину, через весь лоб, я аккуратно замазал многократно проверенной, воистину «волшебной» мазью «Траумель» из своего натуропатического арсенала и заклеил пластырем телесного цвета из Машиной косметички. Потом обследовал голову, но нашел лишь две запекшиеся ссадины на макушке и за правым ухом. Исцарапанные руки пришлось замаскировать длинными рукавами рубашки. День снова предполагал быть жарким, и я заранее настроился на испытание. В общем и целом, потери, понесенные мной вчера вечером, выглядели неприятными, но терпимыми.
— Могло быть и хуже, — сказал я своему отражению. — Благодари судьбу в лице этой замечательной женщины, что спит в твоей постели!
Я немедленно согласился с замечанием, тихонько вернулся в комнату, оделся и, коснувшись губами бархатной щечки Марии, тенью выскользнул за дверь.
В университет я примчался ни свет ни заря, бросив в квартире свою спасительницу полусонной и недоумевающей. Лекции Крюгера начинались всегда ровно в девять часов, поэтому уже в 8:30 я дежурил возле дверей малого лекционного зала. Простояв минут пять, я вдруг сообразил, что профессор, должно быть, сначала зайдет на кафедру — чайку выпить, записи свои полистать.
Поймав за рукав какого-то субтильного студиозуса, я грозно спросил, где находится кафедра отечественной истории. Мальчишка увлеченно слушал свой плеер, поэтому проигнорировал мои гримасы и поцарапанную физиономию, молча показал три пальца и ткнул указательным в потолок.
На третьем этаже царило утреннее запустение. Почти все двери еще были закрыты, но коридор уже залил золотистый свет из огромного, под потолок, окна в торце. Пара дверей все же оказались распахнуты, и на одной из них поблескивала строгая табличка «Кафедра отечественной истории. Доцент Кривоногов В. И.»
Я вежливо стукнул костяшками по косяку и кашлянул.
— Да-да, входите! — раздался из глубины комнаты бодрый тенорок.
Мне пришлось сделать пару-тройку поворотов мимо стоявших «елочкой» высоких книжных шкафов, прежде чем я очутился в самом кабинете. Навстречу откуда-то сбоку выскочил маленький юркий человечек, лысый, в легкомысленной «гавайке» и парусиновых брюках. Самой запоминающейся деталью на его лице были очки — круглые, в массивной роговой оправе. По-моему, такие носили лет сто назад.
Человечек улыбнулся от уха до уха и протянул мне сухонькую лапку:
— Доцент Кривоногов! Очень приятно!
— Журналист Котов. — Я решил сохранить деловой вид и сдержанно поинтересовался: — Профессор Крюгер скоро придет?
— Минут через пять. А у вас к нему какое-то дело? — он с сомнением оглядел мою подпорченную воронами физиономию.
— Он мне назначил встречу.
— Тогда присаживайтесь, а я, с вашего позволения, отлучусь ненадолго. — И он выкатился из кабинета прежде, чем я успел возразить.
Исполнять роль сторожа мне вовсе не улыбалось, а доцент даже не удосужился спросить мои документы. Вот она, извечная ученая безалаберность! А если я сейчас украду какую-нибудь ценную рукопись?..
Впрочем, оглядевшись, я сообразил, что Кривоногов особенно ничем и не рисковал. Кругом громоздились многочисленные папки для бумаг и скоросшиватели — все пыльные и серые, ни за что не разобраться без хозяина! В шкафах, правда, стояли разнокалиберные массивные тома и фолианты с тусклыми, полустертыми корешками. Но и в них мог сориентироваться только знающий человек. Я же таковым не являлся, и, видимо, доцент понял это с первого взгляда.
От скуки и тишины я подошел к столу и принялся листать раскрытый толстый журнал, оказавшийся историческим альманахом.
Мое внимание привлекла статья со странным названием «Этноисторические особенности и различия обрядовых камланий родовых шаманов северных шорцев (абинцев)». Я начал читать и вдруг наткнулся на текст, будто специально помещенный здесь в ответ на мои вчерашние мысли:
«…В мире духов, на их территории или в их присутствии считалось опасным проявить свою человеческую сущность: подать голос, отозваться на имя и т. п. — „отчуждаемые“ части человека могли стать добычей существа иного мира, стремящегося тем самым как бы восполнить свою ущербность.
Иной мир давал знать о себе не только подражанием речи человека; диапазон его звучания был много шире. Угли в очаге, потрескивая, сообщали о настроении духа огня, звон колец тагана предвещал появление гостя… Кормосы (злые духи) могли мяукать, кричать совой или подавать утробный голос. Услышать подобное человеку считалось дурным предзнаменованием…
„Что ушам будет слышно, то и глазам будет видно“, — гласила шорская пословица, ставя знак приблизительного равенства между слышимым и видимым…»

Ёлы-палы! Так вот почему мне привиделся вчера этот коршун на тополе! Я услышал шум крыльев, подсознание мгновенно по ассоциации выдало зловещий образ Ялкыны-тилгэна, о котором в последнее время поневоле приходилось много думать, и — пожалуйста! Материализация духов и раздача слонов, как говаривал когда-то великий комбинатор. Ведь, по сути, и Огненный Коршун, и Небесный Пес — кормосы и есть!
Но с другой стороны, нападение птиц — реальность. Причем неспровоцированное нападение. Или нет?.. Мария говорила вчера, что Белый шаман (ладно, будем пока считать Геннадия таковым), имеющий родовой саклагыч, освященный предком-шаманом, способен в какой-то степени управлять поведением тотемных животных и птиц. Но ведь у Геннадия оберег был в форме головы волка?..
Мои мистические размышления прервал громкий стук за спиной. Я стремительно обернулся.
— Guten Morgen! Здравствуйте! — расплылся в вежливой улыбке Ульрих Крюгер.
— Hallo, профессор. И вам не хворать!
— Что вас привело ко мне на этот раз? — Крюгер по-хозяйски уселся в кресло доцента, поставив на стол небольшой изящный кейс из крокодиловой кожи.
— Все то же, профессор. История не закончилась, — я сел напротив на расшатанный стул. — Более того, она обрастает неприятными деталями.
— Неужели кто-то умер? — резко помрачнел Крюгер.
— Вы поразительно догадливы! И сей факт вселяет надежду, что мне удастся докопаться до сути происходящего.
Я достал сигареты, мы дружно закурили — благо, разрешения спрашивать было не у кого. Сделав пару затяжек и выдержав многозначительную паузу, я продолжил:
— Из-за этих украденных раритетов уже начали умирать люди.
— Это ужасно! И много?
— Как минимум двое. Но, видимо, будут еще жертвы…
— Чем я могу вам помочь?
— Посмотрите еще раз внимательно на этого человека, — я вынул фотографию Геннадия Урманова. — В прошлый раз я показывал вам фоторобот. Возможно, он был не очень правильный…
— Ну да, — кивнул Крюгер. — Это тот самый молодой человек, который выдавал себя за ученого из Алтайского университета.
— Мы установили, кто он на самом деле. Это Геннадий Урманов, геолог, пропавший три года назад в горах Кузнецкого Алатау. Его младший брат, Антон, сотрудник нашего краеведческого музея, тоже пропал вскоре после кражи…
— Погодите, господин Котов, — нахмурился вдруг Крюгер. — Урманов, говорите?..
— Вам эта фамилия знакома?
— Минуточку… — Профессор раскрыл свой кейс и выудил оттуда знакомый электронный альбом. Как и в прошлый раз он с минуту повозился с поисковиком, наконец нашел то, что искал, и с довольным видом протянул альбом мне.
На экранчике снова была старая фотография, примерно конца девятнадцатого века, и на ней… был изображен Геннадий Урманов!
— Это шутка, профессор?
— Нет, господин Котов. Скорее, материальное подтверждение феномена реинкарнации.
— Не думал, что серьезные ученые настолько склонны к мистике.
— Ну, до мистики тут еще далеко. Науке давно известны факты рождения в разных поколениях двойников. То есть людей, очень похожих друг на друга, но разделенных большим временным интервалом. Причем они необязательно должны быть родственниками.
— А в данном случае?
— В данном случае вы имеете счастье лицезреть некоего Сагди Урманова.
— И кто же он?
— Это любимый слуга моего прадеда Карла Иоганна Крюгера, — профессор глубоко затянулся и возвел очи горе. — Прадеду нравилось иметь прислугу из местных, он говорил, что это самые надежные слуги, помощники и защитники…
— Интересное наблюдение, хотя и спорное.
— Вовсе нет! Многие ученые-европейцы, возвращаясь из дальних странствий, привозили с собой слуг-аборигенов, которые многие годы служили им верой и правдой.
— Но здесь-то как раз наоборот!..
— Отнюдь. Те же ученые, исследователи, путешественники, приезжая в страну своих поисков, моментально обзаводились помощниками и слугами из местного населения. И не только потому, что это было дешево!
— Хорошо, допустим, — я постучал пальцем по краю экранчика. — А куда он делся после смерти хозяина? И откуда он у него появился?
— Откуда — не знаю. А вот после смерти прадеда, Сагди бесследно исчез! Дело в том, что Роберт, брат прадеда, хотел взять Сагди к себе, но в суматохе похорон упустил его из виду, а позже просто не смог найти.
— Кстати, профессор, вы не сообщите мне подробности обстоятельств смерти вашего предка? Помнится, вы говорили что-то насчет семейных хроник?..
— Ах да, конечно! Я нашел кое-что… — Он снова полез в кейс, извлек папку для докладов, выдернул из нее листок, оказавшийся факсом. — Здесь на немецком языке…
— Тогда прочитайте по-русски.
— Э-э, лучше я перескажу содержание.
— Внимательно слушаю!
Я загасил окурок в пепельнице, обнаруженной среди бумаг на столе, и заложил ногу за ногу, облокотившись на спинку стула.
Поглядывая в листок, Крюгер рассказал в общем-то занятную историю. Оказывается, прадед его не чурался баловаться столоверчением и прочей модной мистикой рубежа прошлых столетий. Приехав в Сибирь, Карл Крюгер быстро заинтересовался местным языческим фольклором, поскольку в наших краях христианство никогда не довлело над населением. То есть крестить-то местных крестили, но это мало что меняло в их духовном укладе жизни. Приобщались к христианской культуре лишь те аборигены, которые имели тесные контакты с городским населением. Так что у Крюгера поле деятельности с самого начала было весьма обширным и свободным. Вскоре у него появился и слуга из местных, шорцев. По всей видимости, Сагди был самым настоящим язычником. Карл Крюгер даже разрешил ему устроить капище на одной из своих заимок в тайге!
— А не был ли этот Сагди шаманом? — высказал я смутное предположение.
— Почему вы так думаете? — удивился профессор.
— Видите ли, Геннадий Урманов, укравший предметы культа Тенгри, пытался провести обряд умиротворения бога. А на это мог решиться только настоящий шаман. Белый кам!
— Вы считаете, что Сагди тоже был Белым шаманом?!
— Необязательно Белым, но шаманом — точно! Не верю я в такие случайные совпадения. Они же — одно лицо!
— Может быть и так, но чем это вам поможет? — добряк Крюгер искренне недоумевал.
— А вот послушайте, что получается. — Я прикрыл глаза и постарался говорить кратко и без отступлений: — Двое участников Великой Сибирской экспедиции, Степан Крашенинников и Семен Торопчин, случайно стали свидетелями проведения обряда умиротворения бога Тенгри. Обряд этот древний, с нашей точки зрения — варварский, с жертвоприношением. Человеческим, заметьте! Молодые ученые не удержались и вмешались в камлание, прервав тем самым обряд. Мало того, один из этих мальчишек, Торопчин, стащил культовые предметы — берестяную книгу и фигурки Огненного Коршуна и Небесного Пса. Это было неслыханным кощунством, и, понятно, помощники Белого шамана попытались вернуть украденное. Они даже убили похитителя! Но Крашенинников все же увез раритеты с собой. Дальше начинается форменная мистика. Не вдаваясь в подробности, скажу, что Крашенинников вел, оказывается, некие «памятные тетради», которые никому не показывал, где и записывал все, что с ним творилось с тех самых пор и до самой смерти. Так вот, после его кончины украденные предметы по наследству перешли к его брату, сибирскому купцу, проживавшему в Кузнецком городке. Далее следы раритетов теряются, но много позже они обнаруживаются у вашего прадеда, приобретшего их у какого-то сибирского купца! Из этого следует, что раритеты так и гуляли по Сибири. И, видимо, за ними продолжалась охота…
— И Сагди был одним из этих охотников?
— Необязательно. Если бы это было так, он просто забрал бы предметы и исчез. Но у него явно был свой интерес в этих раритетах!
— То, что вы изложили, господин Котов, не лишено логики, — серьезно заключил Крюгер.
— Благодарю, профессор, — усмехнулся я. — Но все это звучит лишь как мои догадки. А для криминальной милиции, расследующей кражу в музее и возможное убийство, нужны веские доказательства. В мистику теперь никто не верит!
— И какие же доказательства устроили бы ваших криминалистов?
— Материальные улики, разумеется.
— Например, некие документы…
— А что, есть такие?
— Думаю, таковые найдутся. Кстати, извините за нескромный вопрос, а что с вами-то приключилось? — профессор жестом обвел лицо.
— А это, кстати, наверное, сошло бы за необходимое доказательство, — кивнул я и кратко поведал Крюгеру о вчерашней битве.
— Вы уверены, что видели коршуна? — нахмурился немец.
— Почти. Я допускаю, что все это подстроил именно Урманов. Но зачем и каким образом?
— Зачем — вполне понятно. Вы ему мешаете своими действиями, и он решил вас припугнуть.
— С помощью этих черных тварей он мог меня и убить. Кстати, одного человека он таки прикончил…
— Вы уверены?
— Теперь — да. Хотя и не понимаю до конца: если его тотем — волк, то как же он управлялся с птицами?
— Если вы правы и Урманов каким-то образом обрел силу Белого шамана, вид тотема уже не имеет значения. — Крюгер посмотрел на часы и развел руками: — Извините, господин Котов, мне нужно идти на лекцию. Ваши студенты — очень требовательный народ!
— Спасибо, профессор, вы мне здорово помогли! — я с чувством пожал его мягкую руку. — Не смею вас больше задерживать.
Я вышел из кабинета и нос к носу столкнулся с доцентом, который топтался под собственной дверью, как студент-второгодник в деканате.
— Господин Кривоногов, что это с вами?! — не смог сдержать я удивления.
— Не хотел вам мешать, господин Котов, — бледно улыбнулся тот. — Вы закончили беседу?
— Благодарю вас, все отлично! Интервью было весьма содержательным, — раскланялся я и поспешил ретироваться, так как доцент снова начал разглядывать мои «боевые» отметины.
Теперь мне нужно было срочно встретиться с Ракитиным. Потому что идею Крюгера мог реализовать только он.
Солнце еще не успело полностью взять власть над городом, и под прикрытием густой листвы можно было спокойно передвигаться пешком, не рискуя истечь потом.
Я благополучно дошел до управления криминальной милиции на Зеленом проспекте. В будке охраны снова сидел смурной Степан Бульба и от безделья скручивал на пальце из гвоздиков колечки.
— Здоровэньки булы, пан сержант! — вежливо сказал я.
— А-а, пан журналыст! — нехорошо обрадовался Бульба, откладывая гвоздики и воздвигаясь над столом. — Вас-то мнэ и трэба!
— В чем дело, Степан? — на всякий случай я отступил назад.
— Пан капитан велэли вас здэсь чэкаты и найшвыдко доложиты, як вы нарисуетэсь.[46]
— А где же капитан Ракитин? Я его тоже хотел бы видеть.
— Та вин сэйчас дужэ знайчовий разговор мает з полковником Бэрэстом.[47]
— Неужели Николай Матвеевич нашим делом заинтересовался? — нарочито небрежно спросил я.
— А вы и пана полковника чуетэ?[48] — удивился Бульба.
— Вообще-то, он мой родственник, — округлив глаза, шепотом сообщил я.
Это известие добило окончательно простодушного Степана. Он виновато заморгал, вытянулся в струнку — точнее, в телеграфный столб — и пробасил:
— Звиняйтэ, пан Котов, ласкаво просымо[49] до найшого управлэния!
Я принял солидный вид и прошествовал через открытый турникет на лестницу.
— Бывает, сержант. Еще увидимся!
Я поднялся к кабинету Олега, но дверь оказалась заперта, и я уселся напротив нее на подоконник.
«Если бы удалось раздобыть какие-нибудь документы, — принялся размышлять я, — например, полицейские протоколы об обстоятельствах смерти Крашенинникова и Крюгера, то там вполне могло бы обнаружиться кое-что интересное. Ведь оба имели длительный контакт с украденными раритетами и вполне могли стать жертвами религиозного преследования. Если не чего-то более страшного…»
Я невольно передернул плечами и поморщился — избитые птицами, они до сих пор напоминали о вчерашнем кошмаре саднящей болью. Мысли тут же вернулись на двенадцать часов назад. «А ведь был там коршун! Ей-богу, был!.. Ялкыны-тилгэн, помечающий очередную жертву Тенгри… Выходит, меня теперь тоже пометили, и надо ожидать появления Небесного Пса?»
От невеселых дум меня отвлек Ракитин, появившийся по обыкновению совершенно неожиданно и не с той стороны, откуда я его ждал.
— Ого, мистер сыщик! Вас-то мне и не хватало! — хищно оскалился он, распахивая дверь кабинета. — Прррошу!..
— Зачем так плотоядно, инспектор? — насторожился я.
Мы уселись каждый на свое излюбленное место, Олег тут же закурил, и я, помедлив, последовал его примеру. Разговор, похоже, обещал быть долгим и не очень приятным.
— Итак, Холмс, для начала я весь внимание, — напористо продолжил Ракитин. — Ваш отчет!
— Извините, инспектор, не успел распечатать! — я решил тоже занять позицию «активной обороны».
— Разрешаю доложить устно. Кстати, что у вас с лицом, Холмс?
— С кровати упал. И так — десять раз!
— А если серьезно, Димыч?
— Вороны побили.
— Я говорю, серьезно!..
— Куда уж серьезнее. У меня и свидетель имеется…
Я кратко пересказал Олегу свои похождения и приключения последних суток, опустив интимные подробности. Ракитин очень внимательно выслушал, тщательно осмотрел мою поклеванную голову, заставил задрать рубашку и исследовал ссадины на спине. Но в конце концов вынужден был признать, что я ничего не сочинил.
— И все равно, этого просто не может быть! — растерянно развел он руками, возвращаясь на свое место за столом.
— «Есть многое на свете, друг Горацио…» — вздохнул я, одеваясь.
— Нет, конечно, птицы изредка нападают на людей, но при чем тут мистика? — уперся Олег. — Всему этому наверняка есть простое научное объяснение.
— А вот профессор Крюгер считает шаманов реальной силой. По крайней мере, им подвластны некоторые так называемые экстрасенсорные способности. Наука пока не может объяснить их механизм, но факт существования более не отрицает.
— К чему ты клонишь?
— Олежек, сделай срочный запрос в Питер, в архивы. Пусть посмотрят полицейские отчеты за февраль 1755 года. Точнее, отчет об обстоятельствах смерти академика и профессора Степана Петровича Крашенинникова.
— И что это нам даст?
— Доказательства мистической подоплеки наших нынешних событий.
— Мистику к протоколу не подошьешь.
— Именно! Сделай запрос, будь ласка!
— Но-но, ты мне тут «хохляндию» не разводи, — погрозил пальцем Ракитин. — Мне одного Бульбы выше крыши хватает. Никак по-русски толком разговаривать не научится.
— Сделаешь запрос?
— Сделаю! Что еще?
— Еще один запрос, — я обезоруживающе улыбнулся. — В томские полицейские архивы.
— Погоди, я сам догадаюсь, — остановил меня Олег. — Обстоятельства смерти Карла Крюгера?
— В яблочко! Да вы просто гений сыска, инспектор!
— Элементарно, Холмс!.. Ладно, и что мы с этого будем иметь?
— Если обстоятельства смерти совпадут или хотя бы окажутся схожими, это послужит доказательством, пусть и косвенным, что похищенные раритеты действительно имеют некую мистическую ценность и влияние на людей.
— Ну а дальше?
— А это, в свою очередь, послужит поводом для получения тобой разрешения на поиск капища в Кузнецком Алатау. Кстати, — внезапно вспомнил я разговор с Геннадием, — Урманов сказал что-то про срок в три дня…
— И что?
— А вот что! — Я вскочил и подошел к висевшему на стене большому календарю с видами тайги. — Видишь, — я ткнул пальцем в столбики значков и цифр, — это отмечены фазы Луны. Через два дня — полнолуние! «Белая луна» — Ак-кай — время камлания Тенгри!.. Точно! Как же я раньше не допер?! В своих «тетрадях» Крашенинников пишет, что прерванный им и его напарником обряд совершался как раз в полнолуние. Вот Урманов и ждет его!.. Блин, Олег, надо все делать быстро, иначе мы можем опоздать!
— Да куда опоздать, псих?! — растерянно рявкнул Ракитин.
— Спасти Антона Урманова от возможной гибели на алтаре Тенгри!
— Не верю!
— А я уверен! Неужели ты рискнешь жизнью человека?
— Димыч, не дави на меня, я уже не знаю, чему верить…
— Мне, Олежек, мне. И собственной совести… Извини, интуиции. Вот послушай, что пишет Крашенинников, — я прикрыл глаза и процитировал по памяти: — «…А позавчера, тоже припозднившись, я, чтобы сократить путь, решил пересечь Дворцовую площадь… И когда я достиг середины большого… открытого пространства, то услышал над головой приближающееся хлопанье огромных крыльев и крик! Я знаю, как кричит коршун, заметивший добычу. В отчаянии я бросился бежать, чувствуя затылком жар от каждого взмаха…»
— И к чему это? — нахмурился Ракитин.
— А к тому, что я тоже видел коршуна! Слуги Тенгри возобновили свою жуткую охоту.
— Бред, Димыч! Недоказуемо…
— Тебя бы туда, под вороньи клювы! — озлился я. — Короче, если ты не поедешь, я сам найду это капище!
— Я же сказал, что сделаю запросы… а там видно будет, — Олег примирительно улыбнулся, но улыбка вышла вымученной и неестественной.

ГЛАВА 9

Западная Сибирь. Кузнецкий Алатау.
Кряж Салтышык.
28 июня 20… года

Вертолет шел низко, повторяя повороты русла Томи, и казался большой серой мухой под иссиня-свинцовым «потолком» из грозовых туч, укрывшим всю пойму реки. Мы сидели молча, прильнув к иллюминаторам. Разговаривать было невозможно из-за низкого раскатистого рева турбины прямо над головой. Разглядывать внизу, в общем-то, тоже было нечего — стальная лента воды между изрезанными, каменистыми берегами. Удивительно тусклый мир!
Я же никак не мог отделаться от ощущения, что мы летим по какому-то коридору, в конце которого — бездна. И благоразумно помалкивал, хотя так и подмывало рассказать об этом Олегу, сидевшему с обреченно-насупленным видом. Я понимал, что, если выдам что-либо подобное, рискую окончательно потерять его доверие и расположение и быть занесенным в списки ненавистных Ракитиным экстрасенсов, магов и прочих нарушителей нормальной жизни.
Катавасия началась вчера. Пришли ответы на запросы по поводу обстоятельств смерти Степана Крашенинникова и Карла Крюгера. Оба умерли, по заключению тогдашних медиков, от «внезапного послабления сердечной мышцы», то бишь — от инфаркта миокарда, говоря по-современному. Само по себе это обстоятельство не выглядело странным. Обоим мужчинам, по меркам их века, было уже немало годков, и подобная причина смерти особого изумления ни у кого не вызвала. Но…
— «…итогом осмотра помещения, именуемого по протоколу кабинетом, явилось обнаружение явных и неявных признаков возгорания ученых бумаг, принадлежавших покойному хозяину — господину профессору ботаники и натуральной истории Степану Петровичу Крашенинникову. Оные бумаги, в величайшем количестве разбросанные по столу большому и двум малым, такоже и конторке в красном углу комнаты, большей частию оказались обугленными, а иные сгорели полностью. При том ничто из мебели от огня не пострадало, такоже и рухлядь в платяном шкапу, и парики на болване…» — Олег сморщился, будто разжевал пол-лимона без сахара и чая. — Блин, ничего не меняется!
— Ты о чем?
— О косноязычии наших предков по служебной линии. Это же читать невозможно!
— Давай я почитаю…
— Валяй, а то у меня уже скулы сводит. — Он швырнул распечатку на стол.
Я взял из папки другую распечатку.
— Копия полицейского протокола за номером 217-бис от 19 января 1882 года, — сообщил я. — Ну, все читать — смысла нет. Погоди минутку… — Я пробежал глазами текст. — Ага, вот!.. «…по заключению медицинского эксперта-криминалиста господина Петраковича, причиной скоропостижного разрыва сердечной мышцы могло стать сильное изумление или даже страх покойного перед неведомой смертельной опасностью. Оная опасность и страх могли соотноситься как с вполне реальными, так и вызванными к жизни неизвестным способом видениями. В последнем случае могло иметь место последствие неумело проведенного сеанса столоверчения, коим, как выяснено, баловался покойный при жизни… Однако ж не менее важным является то обстоятельство, что в личном кабинете покойного, временного купца 1-ой гильдии Карла Иоганна фон Крюгера, экспертом Добрянским отмечены на персидском ковре следы большой собаки, соразмерные следам сенбернара или же мастиффа. Такоже обнаружены на ковре и даже столе клочья собачьей шерсти, более похожие на шерсть лайки… достоверно установлено, что покойный собак в доме не содержал, а иные беспородного племени в количестве двух штук сидят на цепи на заднем дворе и у дровяного сарая…»
— Хватит, Димыч! — взмолился Ракитин. — Я сейчас от злости тресну! Ну как это можно читать?..
— А сам-то лучше, что ли, пишешь? — ухмыльнулся я, складывая распечатку. — Ну, теперь-то тебе все ясно?
— Что именно?
— Что надо немедленно ехать в горы, инспектор, если вы заинтересованы в поимке преступника!
— Спокойно, Холмс, я же сказал, что поеду…

Вертолет сделал очередной вираж и устремился прочь от реки вдоль широкого распадка, заросшего чернёной тайгой[50] и клином выходившего к берегу. По дну распадка скакала по плоским, синеватым камням неширокая речка, вливаясь в неспешные воды Томи.
Точного ориентира на урочище Козыр-агаш в «памятных тетрадях» Крашенинникова я не нашел. Поэтому нам предстояло внимательным образом исследовать южный склон Салтышыка на протяжении, по крайней мере, десяти-пятнадцати километров параллельно течению Нижней Терси — правого притока Томи, где, согласно записям, были высажены молодые ученые и проводник.
Экипировали нас отлично. Всепогодные комбезы «Маугли» с внутренним влагопоглощающим слоем и воздушным фильтром обеспечивали защиту от дождя, жары и холода. К комбезу прилагались совершенно фантастические ботинки. Это была не просто обувь — сложнейшее инженерное устройство! Во-первых, у ботинок была подошва с изменяющимся коэффициентом жесткости. Чем сложнее был профиль опоры, то есть поверхности дороги, тем более гибкой становилась подошва. Материал как бы облегал все выступы поверхности, скрадывая их и снимая давление и неприятные ощущения на стопу. Во-вторых, ботинки тоже имели систему вентиляции, как и комбезы. Причем устроена она была гениально просто. Во время ходьбы верхний слой стельки работал как воздушная помпа, прогоняя воздух сквозь внутреннее пространство ботинка. В такой обуви можно было идти весь день, не снимая, и ни капельки не устать!
Кроме этого, в заплечных плоских ранцах мы несли трехдневный запас суперконцентратов — толстых блекло-серых плиток, представлявших собой сбалансированный белково-углеводный комплекс с необходимыми добавками витаминов и минералов, обезвоженный по специальной технологии. Достаточно было бросить в стакан с водой кусочек этой плитки размером с вишню, и через десять минут получался невзрачный на вид, но очень питательный бульон, по калорийности не уступающий стакану настоящего мясного бульона.
Воду мы с собой не взяли, поскольку в этих краях ее и так было в избытке, а пачка универсальных таблеток «Детокс» обеспечивала два ведра чистой питьевой воды из любого источника, включая болото.
Наличествовали в чудо-ранце и компактная аптечка, и «сухое горючее», способное разжечь костер под проливным дождем, и даже фляжка со спиртом.
На левых запястьях у нас были всепогодные хронометры, а на правых — электронные системы ориентации, настоящие мини-компьютеры, с точностью до ста метров определяющие географическое местоположение владельца. Хотя я лично предпочел бы старый, проверенный туристический компас.
На широких поясах размещалось еще множество полезных в походе мелочей, включая коротковолновую рацию, нож и радиомаяк. У Олега, кроме того, висела кобура с пистолетом, а над левым плечом моталась антенна спутниковой связи.
Короче — коммандос, блин!
Однако все ернические мыслишки вылетели у меня из головы уже спустя час от начала нашего похода. Скупость географических сведений о маршруте движения группы Крашенинникова сильно осложняла поиски. Было известно, по сути, только то, что высадились они где-то недалеко от устья речки Нижняя Терсь и должны были двигаться в меридиональном направлении, да и то только до определенного момента, пока проводник не свернул на тайную тропу к капищу. А ведь она и была целью наших поисков!
Иголка в стоге сена при таких условиях выглядела бревном на футбольном поле. И все же мы начали поиски.
Погода стояла пасмурная, но без дождя. И это обстоятельство было нам на руку. Из записей Крашенинникова следовало, что весь первый день они двигались вдоль Терси, которая в своем нижнем течении извивалась по распадку, делясь на множество мелких рукавов. Исследователи заночевали возле нее и лишь на следующий день свернули на север, к хребту. Учитывая это, мы с Ракитиным десантировались в двенадцати километрах выше устья Терси, у подножия невысокого, но достаточно крутого лесистого кряжа.
— Похоже, отсюда они и начали подъем, — сказал я, разглядывая склон в бинокль. — Направление почти точно на север.
Олег развернул карту-двухверстку, поводил по ней пальцем, хмыкнул.
— Они могли пройти еще дальше, около четырех километров, вот до этого распадка с ручьем, и двинуться вдоль него.
— Вряд ли, — пожал я плечами. — У Крашенинникова ничего не говорится про ручей, а он был мужик педантичный.
— Ну, все же ты читал не его отчеты, а что-то вроде личного дневника, — вздохнул Ракитин, пряча карту. — Поэтому будем доверять не записям, а здравому смыслу.
— И что же он тебе говорит?
— Что ребятки действительно полезли на кряж где-то здесь. Судя по «красочным» описаниям их восхождения…
— Тогда вперед, инспектор! — сказал я, пряча улыбку.
— Только после вас, Холмс! — осклабился Олег.
Подъем на, в общем-то, несложный по туристическим меркам холм, высотой каких-нибудь полсотни метров, тем не менее отнял у нас часа три. Дело сильно осложнялось тем, что лесистые склоны оказались сплошным буреломом, вдобавок среди мхов и травы, составлявших подлесок, то тут, то там подворачивались крупные оследки — обломки породы, заброшенные сюда когда-то сходом весенних снегов. Эти камни, почти целиком прикрытые моховым одеялом, стоило на них ступить, тут же показывали «зубы». Мхи разъезжались, и наружу высовывались острые ребра, так и норовившие поддать нам по коленям или заднице — в зависимости, на какую точку мы приземлялись.
— Если так пойдет и дальше, — заявил, отдуваясь, Ракитин, — мы будем тут корячиться не один день.
Он уселся на срезанную макушку очередного оследка, снял с пояса флягу, сделал мощный глоток. Я, не садясь, последовал его примеру. Речная вода слегка отдавала химией, но оказалась вполне пригодной — волшебные таблетки делали свое дело.
— У нас нет даже суток, Олежек, — сказал я, возвращая флягу в подсумок. — А тебе настоятельно советую не курить во время подъема.
Ракитин свирепо зыркнул на меня, но сигареты спрятал обратно в нагрудный карман комбеза.
— У меня скоро уши опухнут и отвалятся, — проворчал он, поднимаясь.
— Уши у тебя нормального размера, — успокоил я. — Никаких признаков деструкции.
Поднявшись еще на десяток-два метров по вертикали и отмахав при этом метров пятьсот, мы неожиданно вышли из леса. Теперь перед нами вправо и влево возвышался каменистый откос, поросший лишь кое-где темно-зелеными куртинами камнеломки и тонкими плетьми вьюна.
— Что, и туда полезем? — нахмурился Олег.
— Не сразу, капитан, не сразу, — снисходительно ухмыльнулся я. — Сначала подумаем, в какую сторону могли пойти Крашенинников сотоварищи.
— Да в любую! — обреченно махнул рукой Ракитин. — Димыч, это чистой воды авантюра! Не найдем мы никого и ничего!
— Надо, Олежек, надо, — ободряюще хлопнул я его по плечу. — Думаю, нам нужно двигаться вправо…
— Почему?
— Потому что у Крашенинникова записано, что они двигались после ночевки сначала еще вдоль реки и только спустя час свернули к кряжу, а мы с тобой сразу двинули в гору. Теперь надо внести поправку. В лесу это сделать было проблематично, зато сейчас…
— Ладно, посидим немного. Или лучше перекусим?..
— Не хочу. Ешь, а я осмотрюсь тут.
Ракитин снял ранец и принялся рыться в нем, а я стал внимательно осматривать в бинокль правую часть склона. Через пару минут я окончательно убедился, что мы на верном пути. Примерно в километре от того места, где мы находились, склон заметно поворачивал к северу, а дальше на восток продолжался только метров через пятьсот-шестьсот. Вполне вероятно, что я увидел устье того самого распадка, о котором писал Крашенинников. Во всяком случае, проверить нужно было обязательно.
Я вернулся к жующему Ракитину.
— Заканчивай набивать утробу. Я, кажется, нашел дорогу.
— Что именно? — спросил Олег без интереса, хрустя галетой.
— Похоже на тот самый распадок, что описан в «тетрадях»…
— Ну надо же, как нам везет!
— Не язви. Лучше помолись, чтобы предположение оправдалось.
— Или что?..
— Или придется заново начинать поиски!
Ракитин поперхнулся галетой и замолчал. Я же, глотнув воды, решительно зашагал к распадку.
Когда мы вышли к его устью, я будто шкурой почувствовал — этот! В «тетради» говорилось, что тропа вилась по восточному склону распадка, и я молча полез вверх. Ракитин топал сзади, ворча себе под нос ругательства, но меня уже было не остановить. Я пер, как доберман, взявший след. С какого-то момента мне стало казаться, что я буквально вижу, как здесь проходили триста лет назад двое молодых парней в компании с ловким, коренастым аборигеном.
Тропа обнаружилась именно там, где я и ожидал. Причем она была весьма хорошо натоптана — видно, пользовалась популярностью по сей день. Это обстоятельство меня ничуть не удивило, ведь, судя по карте, другого удобного пути на перевал не было.
— Мы что, марш-бросок выполняем?! — возмутился наконец Олег, оказавшись на тропе. — Перекур!
— Ладно, — неохотно согласился я, хотя меня так и распирало от азарта. — Десять минут тебе на потраву.
— Да куда ты гонишь-то?!
— Сегодня ночью — полнолуние, белая луна, Ак-кай, по-местному. Если камланию суждено состояться, то именно сегодня.
— А если нет?
— Дай-то Бог!.. Но ты готов рисковать, зная, что возможно совершение тяжкого преступления, а ты в состоянии его предотвратить?
— Димыч, не дави на меня! — Ракитин глубоко затянулся и даже зажмурился от удовольствия. — Моя служебная совесть осталась там, в рабочем кабинете на Зеленом проспекте.
— А человеческая?.. Ведь младший Урманов идет сейчас за своим старшим братцем, как агнец на заклание.
— Он что же, до сих пор ничего не заподозрил?
— Нет. В том-то и дело, что Антон точно знает, что собирается сделать Геннадий. Только он никогда не поверит, что родной брат способен принести его в жертву древнему богу.
— Все-все, убедил, сейчас двинемся.
Я посмотрел на солнце, едва проглядывающее сквозь заметно уплотнившиеся облака.
— До захода осталось часов пять. В горах темнеет быстро…

Когда мы вышли к долине за перевалом, поросшей высокими травами и березняком, небосвод уже начал наливаться сумеречной тяжестью.
По моим прикидкам, нам оставалось пройти не так уж много — километра три, не больше. Сбиться с дороги я теперь не боялся. Долина была неширокая, без ответвлений. К тому же по самому ее левому краю, прячась в густой траве, бежал узкий — в два-три метра шириной — ручей или маленькая речка. «Чарык-чул», — вспомнил я название из «тетрадей». Вода в ручье действительно была хрустально-прозрачной и будто бы даже светилась в лесных сумерках. Мы наполнили пахнущей травой и медом влагой опустевшие фляги и даже не стали кидать в нее обеззараживающие таблетки — показалось кощунством портить химией такую замечательную воду.
И все-таки в расстоянии я немного ошибся. До упоминаемого в записях небольшого холма, прикрывавшего подступы к капищу, мы добрались уже в почти полной темноте. Мрак рухнул на нас внезапно. Я остановился было в растерянности, но тут настал момент истины для Олега. Жестом заправского фокусника он извлек из своего ранца пару, как мне показалось, автомобильных очков. Но это были не они.
Едва я нацепил их, что-то щелкнуло, и окружающий мир окрасился во всевозможные оттенки зеленого — от салатного до изумрудно-черного.
— Хорошая вещь — ноктовизор, Холмс! — тоном победителя изрек Ракитин. — Вы не находите?
— Вы правы, инспектор, с помощью этого чуда техники мое ночное зрение заметно улучшилось, — ехидно отпарировал я. — Хотя в принципе я мог бы обойтись и без очков.
У Олега отвалилась челюсть, а я, неспешно обойдя его, двинулся дальше.
Из соображений секретности, мы взобрались на холмик и, удобно устроившись в развилке огромного дряхлого ильма, не спеша изучили окрестности и само капище.
Да, капище сохранилось! Воочию я разглядывал теперь то, о чем читал в «памятных тетрадях» Крашенинникова. Также в дальнем краю почти круглой поляны возвышался могучий, невероятно старый кедр, также кольцом охватывали выбитый круг капища треугольные останцы. Правда, за триста лет их количество поубавилось, часть каменных зубьев исчезла, а некоторые почти полностью утонули в почве. Но священный круг существовал! И кто-то даже поддерживал его, так сказать, в «рабочем состоянии», расчищая и утаптывая землю внутри капища.
Идол Тенгри тоже, казалось, не был подвластен времени, как и алтарь перед ним. Грозный бог по-прежнему надменно взирал с высоты более десятка метров на пустынную долину, и на толстых каменных губах его застыла саркастическая полуулыбка.
— А за хозяйством явно кто-то присматривает, — тихо сказал Олег, тоже указывая на расчищенный круг.
— Может быть, и нет. Возможно, это сделал Геннадий Урманов. — Догадка пришла ко мне только сейчас.
— Хочешь сказать: приготовился заранее? — хмыкнул Ракитин. — А где же тогда сам?
— Где-то рядом. — Я повертел головой и вдруг заметил слева, на краю поляны, шевеление светло-зеленых пятен. — Гляди туда! — махнул рукой Олегу.
Ракитин посмотрел и присвистнул:
— Да их там пятеро!
— Не вижу. Далеко…
— А ты подкрути разрешение. Слева кнопка есть…
Я нащупал крохотную выпуклость на оправе ноктовизора и осторожно надавил. Послышалось тихое жужжание, изображение быстро и плавно приблизилось раза в два. Теперь и мне стало видно, что по опушке движутся пять человеческих фигур, причем две из них тащат третью, а остальные обогнали их на несколько метров.
— Там Антон, — сообщил я.
— Догадываюсь, — откликнулся Олег. — Надо постараться обойтись без стрельбы.
— Пистолет у тебя.
— Лады. Подождем, пока выйдут в круг. Зайдем с разных сторон. Ты берешь «шамана», я — остальных. — Ракитин повозился и сунул мне в руку тяжелый цилиндрик с рубчатой рукоятью. — Держи.
— Что это?
— Парализатор. Высокочастотный разрядник. С десяти шагов вырубает даже быка.
— А, шокер!..
— Его старший брат.
Группа между тем пересекла поляну и ступила в круг капища, явно направляясь к алтарю у ног изваяния Тенгри.
— Расходимся! — шепнул Олег и ужом скользнул по склону вправо.
Я же посидел несколько секунд, настраиваясь на движение, вдохнул чистого ночного воздуха и заскользил с холма влево. Сердце привычно набрало нужный ритм, мышцы налились жаром, сделавшим их упругими и эластичными.
Пришлось делать большой крюк, по самой границе поляны, чтобы не рисковать. В невероятной чувствительности и реакции Геннадия Урманова я уже имел возможность убедиться. А что он предпримет, если заподозрит засаду, предполагать было глупо — все равно не угадаешь.
Я посмотрел на часы: до полуночи оставалось всего несколько минут. На капище тем временем действие тоже развивалось стремительно. Пятерка достигла алтаря, самый высокий (я опознал в нем Геннадия, прибавив разрешения ноктовизору) скинул с плеча небольшой рюкзак, извлек из него темный предмет, оказавшийся то ли коробкой, то ли шкатулкой, поставил предмет на алтарь и, повернувшись к остальным, что-то сказал.
Двое, державшие третьего (Антона! — я не ошибся), положили пленника на землю, прижали, а четвертый склонился к нему с тускло блеснувшей флягой и влил Антону в рот какую-то жидкость. После этого трое помощников «шамана» неожиданно разошлись в стороны к краям круга и замерли там, встав спинами к алтарю.
Ситуация изменилась явно не в нашу пользу. Ракитин, видимо, тоже пришел к такому выводу, потому что у меня в ухе ожила рация.
— Димыч, ты все видел?
Я вытянул из воротника комбеза усик микрофона.
— Как на ладони. Что будем делать?
— Брать «шамана» и пленника.
— А охрана?
— К черту! Сунутся — перестреляю.
— Если они нас самих не порешат…
От капища донесся ритмичный звук. Я не сразу сообразил, что это заговорил священный бубен. Камлание Белого шамана началось!
Геннадий преобразился буквально в течение минуты. На нем теперь поверх обычной одежды был надет халат из блестящей светлой ткани, подпоясанный широким кушаком, плечи и голову прикрывала волчья шкура с оскаленной пастью, оказавшейся прямо над теменем новоявленного шамана. Тело Геннадия будто вовсе лишилось суставов и позвоночника, настолько гибким и подвижным оно стало.
Бубен в руках Белого кама вел свою рокочущую песню, и вдруг издалека, с невидимых в темноте гор прилетел ответный раскат грома.
«Только грозы и не хватало! — подумал я и тут же спохватился: — Идиот! Это же… голос бога!» Описание обряда из «памятных тетрадей» всплыло в памяти до мельчайших подробностей. Умом я понимал, что все это всего лишь совпадения, но в глубине души против воли уже зашевелился первобытный страх перед могуществом стихии.
— Димыч, пора! — прорезался в ухе шепоток Ракитина.
— Погоди, Олежек, что-то тут не так! — зашипел я в ответ.
— Начнется гроза, тогда совсем ни хрена видно не будет!
— Гроза укроет нас от охраны.
— Будет поздно!..
— Нет! Обряд умиротворения длится не менее получаса… Послушай, Олег, под прикрытием грозы мы легко снимем охрану и тогда займемся шаманом вместе.
— Ладно, в этом что-то есть. Ждем!..
А возле алтаря превратившийся в Белого кама Геннадий продолжал свой безумный танец-молитву. Движения его постепенно ускорялись, следуя за убыстряющимся ритмом бубна. Вся пляска шла по некоему абрису, центром которого был отнюдь не алтарь, а неподвижно лежащий в трех шагах от него пленник. Антона явно чем-то опоили, иначе бы он вряд ли покорно дожидался окончания камлания, зная наверняка, какая участь ему уготовлена.
Гроза тоже стремительно приближалась. Неожиданно поднялся сильный ветер. Невидимые, упругие воздушные волны били, казалось, сразу со всех сторон, норовя закрутить, запутать в высокой траве. Раскаты грома постепенно тоже сливались в некую ритмическую вязь. И вот над долиной высветилась наконец первая зарница. Ударило тяжко, почва под моими ногами содрогнулась как живая.
«Бог пришел!» — мелькнула дикая мысль, и я невольно тряхнул головой, пытаясь избавиться от наваждения.
Дождя все еще не было, а над поляной с капищем разразилась вовсе сумасшедшая круговерть. В неверном свете молний я увидел, как низкие тучи начинают образовывать над поляной воронку, закрученную неведомой силой.
— Димыч, ты это видишь? — Олег уже кричал в полный голос, не боясь быть услышанным на капище.
— Воронку?.. Да. Это потрясающе!
— Пора прекращать эту катавасию! Начинаем!..
И в этот миг с невидимых небес рухнул ливень. В потоках воды сразу исчезли и капище, и поляна. Не видно стало ни зги. Ноктовизор вырубился, и я сорвал его с глаз даже с облегчением. Метнулся вперед, туда, где в последний раз видел светло-зеленый силуэт ближайшего охранника.
Парень ничего не успел сделать, когда перед ним из стены дождя вдруг возникла почти неотличимая от фона фигура. Я срубил его одним ударом, на бегу, и сразу рванулся вправо, к следующему охраннику, благо теперь у меня был хороший ориентир — цепочка каменных останцев. Краем глаза я заметил вспыхнувший дрожащий желто-красный свет в стороне алтаря и понял, что Геннадий закончил призвание бога и зажег священный огонь в нишах у подножия идола. Теперь настала очередь жертвоприношения.
«Не успею», — подумал я и резко свернул в сторону света.
И буквально через десяток шагов выскочил из пелены дождя! Вокруг статуи Тенгри и алтаря было сухо, но сильнейший боковой ветер едва не сбил меня с ног. «Воронка!» — понял я, не в силах оторваться от необыкновенного зрелища.
Капище было залито серебристым лунным светом, лившимся через «небесное око», или «глаз грозы», как называют еще это редчайшее явление природы. После тьмы непогоды мне показалось, что попал в солнечный полдень. Я увидел алтарь с распростертым на нем телом Антона Урманова и Геннадия — Белого кама — с воздетыми к статуе бога руками, державшими длинный узкий клинок.
Я не сразу догадался, что за звук примешивается к шуму ветра, но через секунду понял: Белый кам пел! Это был сложно модулированный, многотональный вой: волк, тотем древнего рода белых шаманов, пел свою последнюю песню. Это было красиво и жутко одновременно. Я заколебался, подсознательно не желая вмешиваться в таинство, но вдруг мимо меня мелькнула знакомая фигура в пятнистом комбезе и устремилась прямо на шамана.
Белый кам стоял к нам спиной и, казалось, ничего не видел и не слышал вокруг. Ракитин вихрем налетел на него и точно также, не сбавляя скорости, улетел в сторону. Но уже кувырком. И остался лежать там, неестественным образом вывернув назад руку с черным цилиндром парализатора.
Словно пелена спала с моих глаз. Наваждение кончилось, и я бросился вперед, входя в темп. Время послушно замедлило бег, мгновения превратились в секунды. Я уже видел, что Белый кам готов к схватке, и потому изменил вектор атаки, заходя вперед, со стороны статуи Тенгри, чтобы жертвенный огонь мешал видеть своему хозяину. В длинном прыжке, едва не порвав сухожилия на толчковой ноге, я перемахнул алтарь с телом Антона, целясь шаману в грудь. Но Геннадий ушел от контакта! И непонятным образом оказался сбоку от меня метрах в трех. Извернувшись, я сумел приземлиться на ноги и принять оборонительную стойку.
В то же мгновение сверкнула ослепительно белая молния и вонзилась точнехонько в темя статуи. Тяжкий удар буквально потряс все вокруг. Я устоял на ногах, но на секунду потерял ориентацию, и когда снова глянул на Геннадия, то никого в том месте не обнаружил!
Тело Антона от удара свалилось с алтаря прямо перед статуей. Он зашевелился и встал на четвереньки, очумело мотая головой. А вот идол Тенгри устоял. Более того, у него зажегся во лбу третий глаз! Ромбовидная ниша теперь сияла каким-то неестественным голубоватым светом на манер прожектора маяка.
В следующий миг я ощутил угрозу за спиной, понял, что не успеваю отреагировать, и, уже приседая и разворачиваясь, услышал откуда-то сбоку крик:
— Берегись!..
Следом грянули подряд два выстрела. Геннадия швырнуло вперед, на меня, перебросило, и он рухнул ничком прямо на алтарь. Дальнейшее произошло, по-видимому, за пару секунд.
Справа я увидел бегущего ко мне Олега с пистолетом в руке, слева из-за алтаря вдруг выметнулась фигура и кинулась к подножию статуи Тенгри, где в нише, между священными огнями я заметил свиток и две фигурки — птицы и собаки.
И тут, как завершающий аккорд вселенского безумства, обрушился второй удар. Но на этот раз молния вонзилась прямо в алтарь, в недвижное тело Белого шамана. Вспышка была настолько сильной, что на какое-то время я ослеп. Через секунду мощная ударная волна — которой просто не должно было быть! — жестко толкнула меня в грудь и тряпичной куклой прокатила несколько метров.
Кое-как поднявшись, я попытался рассмотреть, что случилось с алтарем и Геннадием, но никакого тела на камне не увидел! Более того, пропал и Антон, и раритеты из ниши, а саму статую расчертила длинная косая трещина.
Вдобавок вокруг стало непривычно тихо, но лишь через несколько секунд я осознал, что ветер и гроза кончились. Внезапно. Словно и не было никакого буйства природы.
— Что это было, Димыч? — хрипло спросил Ракитин, останавливаясь рядом и заметно пошатываясь.
— Нас посетил древний бог, Олежек, — развел я руками. — И, по-моему, на этот раз он получил то, что ему было обещано триста лет назад.
И словно в подтверждение моих слов огромный сияющий лик Луны на миг заслонили две тени — птицы и собаки.
А может быть, мне померещилось?..

ЭПИЛОГ

Западная Сибирь. Томск
30 июня 20… года

Обратно до Томска мы добирались почти сутки. Вертушка забрала нас с опозданием на несколько часов из-за неожиданно разыгравшейся, невиданной по силе грозы. Но это, конечно, была обычная летняя буря, не столь уж редкая в наших местах.
Избитые стихией и измотанные до предела, всю обратную дорогу мы проспали. Летчики с трудом растолкали нас после посадки. Начальство Ракитина озаботилось транспортом, и машина забрала нас прямо от вертолета на поле аэродрома.
В машине мы снова уснули, и Степану пришлось будить нас минут пять. Открыв с трудом глаза и увидев над собой его испуганную румяную физиономию, я пробормотал:
— Дзэнькуе, пан! Бардзо добже…[51] — и снова собрался заснуть, но обрадованный сержант не дал мне уйти в нирвану.
— Пан журналыст, вставайте, будь ласка! Нэвмэстно же![52]
Общими усилиями нам удалось добудиться Олега. Мы поднялись к Ракитину в кабинет, и там бравый капитан потребовал литр кофе и булку с колбасой. Я тоже решил взбодриться и присоединился к мнению Олега. Заказ наш был выполнен буквально, и когда мы выхлебали по первому стакану ароматного обжигающего напитка, Ракитин наконец спросил:
— Что будем писать в отчете?
— Правду, — не моргнув глазом, сказал я, уписывая огромный сэндвич с салями.
— Какую? — уточнил Олег, тоже принимаясь заеду.
— «Были демоны, мы не отрицаем, но они самоликвидировались», — процитировал я известного персонажа из кинофильма.
— Не пойдет, — помотал головой Ракитин. — Органы в бога не верят, чертей игнорируют, магию разоблачают. Предлагаю тебе занять ту же позицию.
— А если нет?
— Огребешь кучу проблем.
— Например?
— Придется много раз доказывать, что ты психически здоров и не страдаешь галлюцинациями. Димыч, доказательств ведь у нас никаких!
Я молча дожевал сэндвич, хлебнул еще полстакана кофе и поднялся.
— Ладно. Я подумаю. А ты-то что напишешь?
— Правду. — Олег сделал официальное лицо. — «В ночь на 29 июня во время операции по задержанию опасного преступника разразилась сильная гроза, и произошел несчастный случай. Объявленные в розыск Антон и Геннадий Урмановы были убиты прямым попаданием молнии. Тела их также не были обнаружены. По предварительному заключению следствия, оба сгорели в грозовом разряде, а проливной дождь смыл все значимые следы. Таким образом, следствие закрывается в связи с трагической гибелью преступника и его жертвы…» Годится? — поинтересовался он уже обычным голосом.
— Сойдет, — кивнул я и вышел.
Я шел по просыпающемуся городу и думал о том, как же мало мы, оказывается, знаем о прошлом, о трагических судьбах наших предков, известных и уважаемых людей, о темных сторонах нашей обыденной и привычной жизни. Что, собственно, мы можем рассказать о событиях всего-то трехсотлетней давности? А ведь такой срок — мгновение в истории. Большинство людей сродни мотылькам-однодневкам, и только подобные Степану Крашенинникову или Антону Урманову вправе именовать себя долгожителями, пытающимися сохранить память для потомков.
Но история — дама суровая и бескомпромиссная. Причинно-следственная цепь событий крепка и нерушима, и если чему-то суждено было произойти, без последствий оно не останется, будьте уверены!
Я шел и думал, что буду скоро говорить в редакции, о чем докладывать Колобку? Расследование ведь закончилось ничем. Точнее, закончилось оно просто феноменально, но об этом-то как раз писать и не стоит — Олег прав!.. А еще я думал, что же мне сказать Анне Нуриевой? То, что придется сообщать ей о гибели Антона мне, я не сомневался. Да и «памятные тетради» Крашенинникова вернуть надо…
При воспоминании о «тетрадях» по спине вдруг пробежал неприятный холодок. Я вытащил мобильник и набрал номер Ракитина.
— Олежек, я, кажется, забыл у вас материалы из библиотеки…
— Ты будешь смеяться, Димыч, — оловянным голосом откликнулся Ракитин, — но вчера ночью в кабинете, где ты работал, произошел пожар. Говорят, короткое замыкание. Система пожаротушения сработала, но твои «тетради» практически полностью сгорели. Мы, конечно, возместим и поможем…
Я не стал дослушивать подробности и прервал связь.
Беспокоиться больше было не о чем. История сама поставила жирную точку.
Материал в газету я так и не написал…

Дмитрий Федотов
ОНИ СРЕДИ НАС


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ

ГЛАВА 1

Мое утро понедельника всегда начинается одинаково: пищит будильник, я бью его ладонью (никогда не промахиваясь) и переворачиваюсь на другой бок. Минут через пять включается запрограммированный на музыкальный канал телевизор «Самсунг». Квартира наполняется ревом и визгом какой-нибудь очередной «рэйв-поп-рэп-хлоп» группы, изливающей на добропорядочных граждан свои нерешенные детские или сексуальные проблемы. До телевизора с дивана не дотянуться, приходится вставать, искать по комнате дистанционку, и за это время я просыпаюсь окончательно.
Десяти минут упражнений с гантелями и «макиварой» обычно хватает для получения необходимого рабочего тонуса, потом — контрастный душ, стакан грейпфрутового сока с парочкой горячих тостов, — все! Можно одеваться и включаться в поток жизни, то есть хвататься за телефон.
Но на сей раз и душа оказалось маловато: прошедший «уикенд» мы с Олегом Ракитиным, моим закадычным другом, одноклассником, а ныне «волкодавом», то есть начальником оперативного отдела городского управления криминальной полиции, отметили беспощадной борьбой с обрушившейся на родной город небывалой жарой. Поскольку главным средством борьбы было единодушно избрано любимое нами пиво «Крюгер», а жара и не думала сдаваться, количество использованного пива скоро переросло в то самое нехорошее качество, о котором так не любят вспоминать люди на следующий день поутру. Пришлось воспользоваться аптечкой «скорой восточной помощи» и выпить помимо сока еще и стакан знаменитого индийского эликсира «доши», выравнивающего покореженную энергетику организма. Через какие-нибудь десять-пятнадцать минут голова прояснилась настолько, что я даже почувствовал желание заняться делом.
И я занялся, набрал номер еще одного моего друга и дальнего родственника, начальника криминальной полиции Сибирска Николая Матвеевича Береста.
На удивление, он оказался на месте.
— Комиссар Берест, слушаю.
— Привет гражданину начальнику от завязавшего Кота!
— Здорово. А с чем завязавшего?
— С курением, — у меня непроизвольно вырвался ностальгический вздох.
Я вспомнил, что уже в третий раз «решительно» бросил курить аж целую неделю назад. Настенька Волкогонова — новый корректор редакционно-издательского отдела — отказалась целоваться после романтической прогулки по ночному городу, заявив, что не выносит табачного перегара в сочетании с пушистыми усами и мягкой бородой. Я немедленно выбросил початую пачку в урну, но на третий день привычка заявила о себе в полный рост усилением слюноотделения, зудом ушей и трудностями с засыпанием. Пришлось разориться на дорогущие антиникотиновые жвачки, но вопреки рекламе они помогали слабо, и курить хотелось зверски. Берест тоже боролся с «желтым змием» уже который год, правда, с переменным успехом. А о том, что в служебном столе у него припрятана вересковая трубка (память о сотрудничестве с английскими коллегами) с пачкой знаменитого табака «Герцеговина Флор», знало все управление, но делало вид, что комиссар держится молодцом.
— Безнадега, — отозвался таким же вздохом Николай, и я понял, что «змий» выиграл очередное сражение: полковник курил трубку с утра пораньше.
— Ладно, «кто не курит и не пьет…», что у нас плохого на день грядущий?
— Ты мне лучше скажи, куда опера моего дел?
— Бог с вами, гражданин начальник, какой еще такой опер?! — пошел я в отказ по старой журналистской привычке. А в голове уже вертелось: «Неужели Олег „сошел с дистанции“? Ведь всегда был покрепче меня…»
— Ты мне зубы не заговаривай! — грозно рыкнул Берест. — Есть достоверная информация: тебя с Ракитиным вчера засекли на городском пляже, вы там «Крюгером» наливались! Что, не так?
— Вчера, между прочим, выходной был!
— А сегодня рабочий день! Где Ракитин, я тебя спрашиваю?
— Коля, ей-богу, не знаю! Дома должен быть, Алена у него — женщина строгая, — мне наконец передалось беспокойство Николая.
— Ладно, сами разберемся, — Берест слегка смягчился. — Что тебя интересует?
— Все и поподробнее!
— Ну и нахал же ты, родственничек!
— Каюсь, а что делать? — я понял, что «грома» в этот раз не будет, и решил не отставать от Николая.
— За эксклюзив с тебя «Бистро», я еще не завтракал!
— И не стыдно, комиссар? Статья двести девяносто первая, часть вторая — от двух до пяти! — я окончательно воспрял духом.
— Не жмоться, через полчаса на старом месте — больше времени у меня не будет. Усек?
— Слушаюсь, господин начальник!

С утра в «Сибирском бистро» (отечественный вариант знаменитого Макдоналдса) было тихо и пустынно. За стильной стойкой с большими витринами, заставленными пластиковыми баночками с порционными салатами и закусками, скучала в одиночестве такая же стильная девочка в фирменном красном передничке и красной бейсболке. Для меня всегда оставалось загадкой, почему устроители заведения, дав ему оригинальное название, этим и ограничились, не утруждая себя созданием соответствующего имиджа вроде чучела медведя в углу, кедровых веток над столиками или собольих душегреек на официантках. Вместо этого весь антураж кафе, один к одному, был скопирован с того же Макдоналдса, включая световое табло с меню над стойкой. Но готовили здесь быстро и вкусно.
Берест был точен, как хронометр, и одет, как агент из «Intelligence service»: строгий темно-серый костюм, белая рубашка и темно-синий галстук с золотой заколкой. Я в своей «джинсе» и кроссовках и впрямь выглядел рядом с ним этаким завязавшим мелким фраером, решившим подработать сексотом для обеспечения спокойной старости.
Мы заказали по фирменному салату «Сибирский». Видимо, из-за наличия в нем маринованных грибов создатели решили дать ему такое название. Правда, при этом они почему-то загрузили туда шампиньоны, а не боровики или, скажем, маслята. К салату мы добавили по порции пельменей с укропом и по стакану брусничного морса с медом, корицей и коньяком. Коктейль этот тоже имел странное название — «Таежная падь», в смысле — выпил и упал? Мы не стали мучить расспросами утомленную с утра официантку и скромно уселись в уголке под искусственной финиковой пальмой.
— Так что тебя интересует на этот раз? — спросил Берест, принимаясь за салат.
— Все то же, — я последовал его примеру и подцепил на вилку гриб. — Что странного происходит в нашем славном королевстве?
— Да вроде ничего сверх того, о чем бы не сообщал наш вездесущий «Крутой поворот». Одно убийство на почве ревности, оно раскрыто самоходом, парочка грабежей и изнасилований, несколько пьяных драк различной степени тяжести, ДТП да один несчастный случай, — Николай рассеянно перечислял всю эту муть, явно думая о другом и тщательно прожевывая салат.
— Эй, начальник, так не пойдет! — возмутился я. — Мне «резины» не надо! У тебя же на лбу «глухарь» нарисован, а ты мне тут пургу гонишь?
— Ну и лексикончик у тебя, мин херц! — ехидно покосился на меня Берест. — Хоть сейчас на зону вертухаем! Ладно, так и быть, есть одна непонятка, — он снова принялся за салат. — Вчера утром позвонили из гостиницы «Северной» и сообщили, что их постоянный жилец, некий Володин Сергей Борисович, тридцати шести лет от роду, неженатый, не имеющий вредных привычек, добропорядочный бизнесмен, обнаружен горничной у себя в комнате ну в совершенно мертвом состоянии, — Николай отставил пустую салатницу и потянулся за тарелкой с пельменями.
— Причина смерти? — я перехватил его руку.
— Пусти, остынут же!
— Ладно, набивай утробу, только не тяни! — я тоже взялся за пельмени.
— Дежурил Вадим Руденко, знаешь нашего молодого Пинкертона? Я его частенько на выходные оставляю, пусть парень опыта набирается. Я тут надумал в воскресенье за грибами сгонять — погода-то самая подходящая для маслят, — Берест сокрушенно вздохнул. — Только ничего из этого не вышло. Буквально на пороге поймали! Вадим мне прямо на мобильник позвонил и кричит. Николай Матвеевич, мол, без вас никак не разобраться: умер человек, а эксперт говорит «не может быть»! То есть как так «не может», говорю, умер ведь? А так, отвечает, приезжайте, сами убедитесь, — Берест отодвинул пустую тарелку и принялся за «Падь».
— Коля, не отвлекайся, рожай быстрее! — зарычал я, профессионально чувствуя поживу и забыв про пельмени, тоже схватил стакан.
— Спокойно, коллега, — опять прищурился бравый комиссар и отхлебнул изрядный глоток. — М-да, настоящая «падь»! Так вот, приезжаю в гостиницу и вижу здоровенного парня в неглиже посреди ну абсолютно закрытой комнаты.
— И конечно же, никаких признаков насильственной смерти! — со злорадством закончил за него я, тоже прикладываясь к стакану. — Начальник, мы это проходили в третьем классе…
— Комната, действительно, была заперта изнутри. Признаков насильственной смерти, действительно, не обнаружено, а равно как и алкоголя с наркотиками в крови покойного, — Николай продолжал невозмутимо потягивать коварный напиток и даже причмокивать. — Но вот следы постороннего присутствия наличествовали.
— Интимные?
— Представь себе, нет! Даже пол не определили, никаких косвенных признаков, — Берест задумчиво заглянул в стакан.
— А «пальчики»? — я еще надеялся на неординарность случая.
— По нашему ведомству не числятся. Я имею в виду второго участника. Что касается первого, — Николай одним глотком допил «Падь» и принялся рассматривать дно опустевшего стакана, — то этот добропорядочный господин имел довольно бурное прошлое, за которое был дважды «премирован» бесплатными «путевками» в северные районы нашей необъятной Отчизны.
— Хочешь сказать, что исправился?
— Во всяком случае, поумнел…
— Так от чего же все-таки преставился сей добропорядочный господин? — попробовал еще раз съехидничать я, потому как не ожидал больше услышать ничегошеньки, достойного журналистского пера.
— Угадай с трех раз, — хмыкнул Берест.
— Отравление, удушение, умерщвление с помощью оружия?..
— Мимо, Димыч, а еще фантастику читаешь! — Николай откровенно развлекался. — Сдаешься?
— Твоя взяла. — Мне было все равно, что он там себе думает, главным для меня сейчас была информация, и, насколько я успел ее оценить, весьма неординарная. — Выкладывай!
— Держись за стул, четвертая власть: от апоплексического удара!
— Так не бывает! — С меня тут же слетел весь — «падежный» хмель. — В тридцать шесть лет погибнуть самостоятельно от апоплексии невозможно! Заявляю это как бывший врач. Чтобы довести молодого мужика до удара, требуется огромное терпение и масса изобретательности, я даже затрудняюсь назвать что-нибудь конкретное.
— Вот и наш Афанасий Иванович, главный по трупам, говорит то же самое, — вздохнул враз посерьезневший Берест и поставил наконец на стол пустой стакан.
— Ну и…
— Ну и ничего! Окончательное заключение будет после вскрытия, то есть не ранее завтрашнего утра, — Николай снова вздохнул и цыкнул зубом. — Какая разница? Все равно ведь — «глухарь»! — он тоскливо посмотрел на свой стакан. — Давай еще по разу «упадем»?
— А не рановато ли «грузимся»? — Я внимательно посмотрел на его унылую физиономию. — Всего-то моложавый покойник.
— Вот именно, молодой и мертвый! — Берест многозначительно поднял указательный палец, больше похожий на ствол кольта сорок пятого калибра. — И чтобы усвоить этот факт, я думаю, нам не повредит слегка промыть мозги. Не волнуйся, все в пределах нормы!
— Ну, что ж, «жираф большой — ему видней!..»
Я пожал плечами и, подозвав оживившуюся официантку, сделал заказ, дополнив его порцией опять же фирменных «чебурят» (почему бы не «медвежат» каких-нибудь?..).
— Продолжим, комиссар?
— Угу, — он ухватил за румяный бочок одного «чебуренка» и со вкусом пожевал. — Неплохо. М-да, а сегодня спозаранку мне позвонили из «небесной канцелярии» и врезали по самое не хочу за медленное раскрытие дела!
— Вот это да! — я был удивлен. — Это кто же такой шустрый нашелся?
— А ты дедукцией, дедукцией! — Николай повращал своей дланью над макушкой и приступил к следующему «чебуренку».
— Я так полагаю: шерше ля фам? Причем «ля фам» весьма осведомленная или же непосредственная участница?.. Да, скорее всего, «верная» и законная супружница кого-то из этой самой, «небесной», а?.. Что ж, бывает! — я по привычке рассуждал вслух и для обострения аналитических способностей подкреплял каждую фразу глоточком «Пади». — Как его фамилия, говоришь, Володин?.. Уж не тот ли, который два года назад на пару с Вахтангом Дуладзе скупил все лицензии на продажу бензина в губернии?
— Ну и память у тебя! — Берест одобрительно цокнул языком. — Точно, он самый!
— Так может, партнер его и…
— Вряд ли! Хотя, конечно, придется проверить и этот хвост, — бравый сыщик вдруг сморщился, будто раскусил горошек перца.
— Что, так сильно воняет?
— Не хуже скунса!
— Тогда можно и не поминать всуе имен оных, в нашу мирскую суету вмешавшихся ради целей благих…
— Остапа понесло…
— Пардон! Значит, врезали крепко?
— В первый раз, что ли? — отмахнулся Николай и допил свой коктейль.
— Можно поинтересоваться ходом следствия? — Я тоже опорожнил посуду.
— Валяй! — кивнул Берест.
— Думаешь, удастся раскрутить по-быстрому?
— Быстро только кошки родятся!
— А если нет?..
Николай не ответил, молча встал, сунул трубку в карман и двинулся к выходу, не оглядываясь. Я еще посидел, рассеянно вертя в руках пустой стакан, но в голову больше не приходило ничего, достойного размышления, и я решил, что пора бы и зайти в редакцию.

В нашей «уголовке», то есть в отделе уголовной хроники, было как раз то самое волнующее время, когда утренний творческий подъем уже иссяк, а до обеденного перерыва еще два или три часа. Гудящие мозги все настойчивей требуют нормальной энергетической подпитки в виде бифштекса с салатом и тоником, а не того кофейно-сахарного суррогата, которым их потчевали хозяева на протяжении всего утра, желая получить удобочитаемый результат вроде статьи или хотя бы «подвальной» заметки. И на сей раз здесь не происходило ничего необычного.
Оператор и фотограф Федя Маслов, он же — Дон Теодор, как мы его дружно окрестили, меланхолично перебирал кучу разнокалиберных снимков на своем столе, не обращая внимания на приплясывавшего возле него от нетерпения молодого ответственного за выпуск Женю Перестукина.
Федор вполне соответствовал своему прозвищу. Немногословный, сдержанный, всегда подтянутый, выбритый до блеска, элегантно одетый, он даже из наших вылазок в трущобы и притоны возвращался как со светского раута: ни пылинки, ни пятнышка и никаких эмоций. Чем-то он напоминал мне знаменитого Кристобаля Хунту легендарных братьев Стругацких, хотя физиономия у него была самая что ни на есть славянская — круглолицый, светловолосый, голубоглазый. А еще Федя был асом своего дела. Его фотографии и видеосюжеты можно было, не глядя, все как один, выставлять на любые конкурсы и премии, кабы такие проводились среди репортеров уголовной хроники. Его рационализм, педантичность и невозмутимость не раз доводили до белого каления ответственных за выпуск редакторов. Когда весь макет очередного номера «зависал» из-за того, что Дон Теодор, видите ли, не удовлетворен контрастностью снимков или ракурсом съемки, а времени до выхода совсем не осталось, а главный рвет и мечет, а еще надо вычитывать или монтировать и тэ дэ и тэ пэ. Но Федора нимало не трогали эти «фонтаны и гейзеры», и он с каменным лицом продолжал доводить до какого-то уж совсем немыслимого совершенства свои труды.
И сейчас, естественно, все сроки, как всегда, уже прошли, а Федя так и не решил, чей портрет поместить в начале полосы. То ли старшего оперуполномоченного Мельхиора Орестовича Гаага, отличившегося недавно перехватом еще одной крупной партии «травки» (целых полтора килограмма!), то ли местного «крестного отца» — Вахтанга Дуладзе, в который раз улизнувшего от доблестного вышеозначенного сыщика с помощью своих адвокатов-прохиндеев.
Леночка Одоевская, наша суперкарго и по совместительству редактор-стилист, одетая по случаю повисшей над городом жары в нечто максимально обеспечивающее терморегуляцию тела и позволяющее наблюдать всем желающим этот процесс непосредственно, сосредоточенно полировала свои и без того безупречные коготки, невзирая на внушительную стопку наших «опусов» на столе перед ней.
Бедный Перестукин обреченно разглядывал ее стройные ножки, находящиеся в процессе терморегуляции и помещенные для этого на соседний стул, и заунывно, на одной ноте тянул: «Ну, Федор Кузьмич, пожалуйста, побыстрее… полчаса до сдачи в набор… меня же главный закопает…» И только присутствия Колобка — пардон! — Григория Ефимовича Разумовского, заместителя главного редактора по связям с общественностью, не хватало для этой душераздирающей идиллии.
Мое появление было отмечено одной Леночкой, которая, оторвавшись на минуту от своего важного занятия, ехидно поинтересовалась состоянием моего организма, явно намекая на нашу с Ракитиным воскресную попытку справиться с нависшей жарой при помощи пенного «Крюгера». Сама коварная соблазнительница на пару с женой Олега, Аленой, тоже поначалу поддержали наш почин, но обе очень быстро поняли, какими могут быть для них последствия этого мероприятия, и под благовидным предлогом ушли купаться и загорать на Песчаную косу. А нам пришлось отдуваться за четверых посреди городского пляжа.
— Ну-с, и чем закончилась вчерашняя «битва»? Нашли себе достойных помощниц?
— Кое-кому полагалось бы знать, что женщины в мужских делах — одна помеха! — отрезал я, не имея настроения для пикировки с этой ревнивой пантерой.
Леночка немедленно надула пухлые губки, встала, призывной танцующей походкой прошла к залитому солнцем окну и грациозно потянулась всем телом, давая возможность всем присутствующим оценить свои прелести сквозь тонкую, просвеченную лучами ткань платья. Реакция у всех оказалась разной. Дон Теодор лишь на миг оторвался от своего пасьянса с фотографиями, я хмыкнул и полез по ящикам стола в поисках запасной батарейки для диктофона, а Женя Перестукин окончательно впал в ступор и потерял всяческую способность к членораздельной речи.
Последний штрих в сие монументальное полотно внес, как всегда, Колобок, ворвавшийся, по своему обыкновению, в комнату подобно тайфунчику. По случаю июльской жары на этот раз на нем красовались странные пятнистые «багамы» и совсем уж легкомысленная «гавайка» с традиционными пальмами, бананами и вечно голодными тощими обезьянами. Довершали сей курортный имидж китайские тряпичные тапочки на пробковом ходу и длиннющий красный козырек на резинке, сдвинутый почти на самую лысую макушку. Больше всего Григорий Ефимович смахивал на преуспевающего голливудского продюсера или, в крайнем случае, на главного режиссера, которого только что вытащили со съемок нового тропического шедевра, но никак не на специалиста по связям с общественностью.
Закон инерции не позволил ему вовремя затормозить, и несчастный Гриша буквально рухнул на предмет своего тайного вожделения, едва не содрав с опешившей соблазнительницы то немногое, что на ней было надето.
Внешность часто бывает обманчива, особенно это относится к женщинам, непревзойденным мастерам маскировки и перевоплощения с помощью современного арсенала косметической и парфюмерной промышленности. Леночка же была истинной Женщиной с большой буквы, поэтому тонкий носик, пухлые губки, огромные синие глаза и хрупкая «осиная» фигурка не раз сбивали с толку любителей «клубнички». А когда они после позорного поражения и бегства зализывали и замазывали синяки и ссадины, то долго недоумевали и злились — как это их, таких крутых, накачанных и неотразимых, отделала какая-то девчонка. Пигалица! Соплей перешибить можно!.. И даже если узнавали потом, что нарвались не на «пигалицу», а на «барса» — мастера рукопашного боя, не могли поверить. Однако желающих повторить попытку, как правило, не находилось. В свое время не устоял перед искушением и Григорий Ефимович. И хотя ему знакомство обошлось не в пример легче — всего лишь вывихнутый палец на руке, которой он попытался приобнять Леночку пониже спины, — Колобок решил далее не испытывать судьбу и ограничиться обожанием на расстоянии. Иногда он, правда, отваживался на преподнесение букетика цветов или шоколадки, но это и был его предел. Наверное, единственным в редакции не пострадавшим от Леночкиных чар был я, и то потому, что знал ее не только по работе, но и по клубу славянских единоборств, где мы с ней встречались во время тренировок уже почти два года. Зато эта миловидная «кошечка» до сих пор не оставила попыток заполучить меня в свои «железные лапки».
Несколько мгновений после неожиданного «столкновения двух небесных тел» никто не двигался, потом полыхнула неяркая в свете дня вспышка, и раздалось тихое жужжание сменяемого в фотоаппарате кадра. Все разом повернулись к источнику звука и впервые в истории увидели ухмыляющуюся физиономию Дона Теодора.
— Извините, господа, не удержался! — он бережно спрятал в футляр миниатюрный «SpyGlass». — Такой кадр может войти в анналы нашего бравого еженедельника под рубрикой «Не верь глазам своим»…
— …или «Это вы можете»! — не замедлил прибавить я, разглядывая пунцовых от негодования и смущения «тайных влюбленных». — Ай да Федор Кузьмич! Уважаю профессионалов!
— Ах, так?! — опомнилась наконец роковая обольстительница, вывернувшись из объятий обалдевшего от счастья Колобка. — Значит, вот что называется у вас профессионализмом?! — она подошла вплотную к столу Маслова и уперла сжатые кулачки в крутые бедра. — Значит, вот что вы именуете высокохудожественной фотографией?!
— И тут Федор Кузьмич своим обостренным чутьем понял, что сейчас его будут бить и, возможно, даже ногами! — громко прокомментировал я.
Леночка не выдержала, фыркнула и, горделиво прошествовав к своему столу, демонстративно уткнулась в первую попавшуюся корректуру. Дон Теодор, видимо, всерьез решивший, что переборщил со снимком, некоторое время еще сидел с недоуменно-пристыженным видом, потом молча взял со стола какую-то фотографию, сунул ее в руку вышедшему из транса Перестукину и, буркнув мне «я на обеде», поспешил исчезнуть из кабинета. Женя, почему-то держа фотографию в вытянутой перед собой руке, тоже молча последовал за Масловым. И только Колобок продолжал бестолково топтаться у окна и бесцельно рыскать глазами по комнате в поисках спасительного уголка. Я поманил его пальцем и, когда он облегченно рухнул рядом со мной на стул, протянул ему традиционный стакан с холодной минеральной водой «Чажемто». Шумно выглотав воду, Гриша окончательно пришел в себя и вспомнил причину своего визита.
— Котов, ты уже в курсе про убийство в «Северной»?
— А то!.. — я ждал продолжения, по опыту зная, что Колобок никогда не выдает всю информацию сразу.
Он кивнул и принялся вытирать огромным клетчатым платком мгновенно вспотевшую шею.
— Ну да… Дай-ка мне еще водички, — Гриша снова присосался к стакану, как утопающий к спасательному кругу. — Уфф! Хорошо! Давай-ка по третьей, для ровного счета!
— А не расплескаешь? — съехидничал я. — И потом, почему «убийство»?
— Ну а про… несчастный случай с капитаном нашего «Лесовика» что-нибудь слышал? — он тоже хитро прищурился.
Так! С меня моментально слетело игривое настроение: Берест ничего про это не говорил! Неужели «свежатина»?! Эх, Коля, Коля! Надо же!..
— Выкладывай!
Гриша выразительно постучал по стакану, и я в нетерпении вылил в него остатки воды из бутылки.
— Час назад, — неторопливо начал этот садист, прихлебывая через слово, — в комнате отдыха персонала центрального стадиона был обнаружен труп капитана футбольной команды «Лесовик». Долговой Игорь Леонидович, тридцати шести лет от роду, мастер спорта, без вредных привычек, проблем с органами охраны правопорядка и безопасности движения не отмечено, женат, есть несовершеннолетний сын, — он замолчал, допивая воду и отдуваясь после каждого глотка. — По предварительным данным экспертизы, смерть наступила в результате…
— …апоплексического удара! — выпалил я, будто по наитию, чувствуя, как стул подо мной начинает покачиваться и вибрировать.
— …острой надпочечниковой недостаточности! — почти торжественно и тщательно выговаривая слова, закончил Колобок, сделав вид, что не замечает моего состояния.
— Ну да?! — Несмотря на легкое разочарование, охотничья дрожь внутри не исчезла совсем, а только чуть поутихла, давая место трезвому размышлению. — Чтобы тренированный парень вдруг заимел такие больные сосуды?..
— А может, и не вдруг?
— Как же! Все спортсмены проходят полное обследование, да по два-три раза за сезон. Такого просто не может быть!
— Ну, мало ли… — Гриша рассеянно повертел пустой стакан. — И потом, это же предварительное заключение. В общем, за что купил, за то и продаю, — он вскочил со стула и вдруг озабоченно принялся хлопать себя по карманам, приговаривая «где же он, где же он…»
Со стороны это выглядело так, будто человек неожиданно вознамерился сплясать легендарное «Яблочко», но обнаружил, что забыл, как это делается. Гриша почему-то органически не переваривал приличествующие всякому начальству кейсы, органайзеры и даже простые папки для бумаг. Вместо этого он неизменно использовал для хранения и переноски любых документов исключительно карманы. Через несколько секунд он выудил из заднего кармана просторных «багамов» сложенную пополам пачку разнокалиберных и разноцветных бумаг и бумажек и принялся с космической скоростью перебирать их, по-прежнему пришептывая «где же, где же…» Наконец, успев выделить в виде пота изрядное количество выпитой только что воды, Гриша с торжественным видом извлек белый глянцевый кусочек картона с радужной голографической эмблемой — мандала Инь-Ян на фоне восьмиконечной звезды.
— Вот! На две персоны, желательно разнополые. Во вторник, в девятнадцать ноль-ноль, по адресу Новоспасская, дом четырнадцать, презентация Центра альтернативной медицины «Световид»! — он взмахнул приглашением над головой.
— А какое отношение это имеет к отделу уголовной хроники? — подал голос неслышно появившийся в дверях Дон Теодор.
— Изволите ли видеть, Федор Кузьмич, самое прямое, — разулыбался Колобок, который частенько признавался мне после двух-трех кружек пива, что испытывает нечто вроде чувства собственной неполноценности, общаясь с Масловым. «Он меня когда-нибудь просто пошлет куда подальше!.. И самое страшное, что, видимо, будет прав!..» — Спонсором этой фирмы выступил небезызвестный вам Вахтанг Дуладзе, он же Нос, он же Дуля, бензиновый король и содержатель сети ночных борделей.
— Ну и что?
— Как «что»?! — слегка опешил Гриша. — А если это новый способ отмывания капиталов?
— Чушь! — Дон Теодор решительно отвернулся к окну, и стало ясно, что больше к этой теме он не вернется.
— Все понятно, Григорий Ефимыч, — поспешил я на выручку, видя, как у того предательски задрожала нижняя губа, — материал и в самом деле может оказаться интересным. Мы с Еленой Даниловной воспользуемся вашей добротой и посетим сие заведение. Правда, Леночка?
— Пятьдесят строк вас устроят, Григорий Ефимович? — лучезарно улыбнулась юная пантера, грациозно приближаясь на опасное для душевного здоровья Колобка расстояние.
Через мгновение приглашение уже было в ее нежных на вид, стальных пальчиках, а несчастный замглавред — полностью во власти синеглазой плутовки. Леночка звонко чмокнула его в пунцовую от волнения щеку, и Колобок снова обессиленно рухнул на стул рядом с моим столом, беззвучно разевая рот и делая хватательные движения рукой в поисках стакана, который я ему тут же и подсунул, наполнив на этот раз до краев ледяным «Нарзаном», пожертвованным из личных неприкосновенных запасов. Гриша залпом осушил стакан, поперхнулся, но зато снова обрел способность издавать членораздельные звуки, чем и не замедлил воспользоваться.
— Так я могу рассчитывать на вас? — сказал он это мне, но обращался при этом явно к Леночке.
— Непременно, шеф! — снова поспешил заверить его я. — Будет сделано, шеф! Уже в пути, шеф!
Гриша судорожно вздохнул, с тоской посмотрел на свой «предмет любови тайной» и мигом выкатился из кабинета.
— Да, миледи, — подмигнул я Леночке, — когда-нибудь его хватит инфаркт, и придется вам остаток жизни провести у постели больного, иначе вы испортите свою кристально чистую до сего дня карму.
— Ну, что вы, мон шер, — проворковала чертовка, — я настолько порочна, что мою карму не исправить никаким потомкам! — она протянула мне приглашение и добавила со страстным выдохом: — Разрешите подготовиться к рандеву-у?
— Иди уж, стервочка, — пробурчал я, чувствуя, что и на меня начинают действовать чары этой красавицы.
Леночка хихикнула, подхватила сумочку и исчезла за дверью. А я тут же схватился за телефон.

ГЛАВА 2

Берест, против ожидания, оказался на месте и даже принял меня без проволочек.
— Злоупотребляешь приятельскими отношениями?
— Пользуюсь проверенными источниками! — отпарировал я, усаживаясь в знакомое продавленное кресло под линялым фикусом. — Колись, Коля! И пресса всегда вас поддержит.
— А не в чем! — хмыкнул он и развел руками. — Еще один «глухарь». Медкарта у этого бугая стерильная! Даже ОРЗ не болел. Хоть сейчас — в космонавты.
— Так не бывает…
— Сам знаю! — Николай вскочил и забегал по кабинету, чего я раньше никогда не видел. — Я, б-брат, всякое повидал, а тут черт знает что! — он снова начал заикаться, как всегда, от волнения. — Если бы осмотр д-делал не Иваныч, не п-поверил бы! — Берест метнул мне через стол новенькую папку с делом.
Я раскрыл ее. Там было всего несколько страниц, и сверху лежал листок с актом предварительного осмотра тела, заполненный хорошо знакомым мне мелким убористым почерком главного судмедэксперта управления. Не читая скучное казенное описание, способное вызвать у кого-нибудь более впечатлительного, чем я, острое несварение желудка или спазмы кишечника, взглянул на последний абзац.
«…исходя из вышеизложенного, можно сделать предварительный вывод о том, что смерть, вероятно, наступила в результате острой надпочечниковой недостаточности, повлекшей за собой катастрофическое снижение артериального давления, приведшее к острой гипоксии центральной и периферической нервной системы, вызвавшей паралич сосудодвигательного и дыхательного центров, послужившего непосредственной причиной смерти…»

М-да! Я остро чувствовал приближение каких-то ба-альших неприятностей, только никак не мог определить, с какой стороны они нагрянут. Организм требовал действий, а идей для этого пока что не было. Я покосился на Николая. Берест застыл по ту сторону стола в весьма странной позе, наклонившись вперед с растопыренными руками, будто собирался обхватить нечто большое и невидимое и вдруг понял, что перед ним пустота. Вместе с тем он буквально сверлил меня взглядом, в котором смешались в немыслимом сочетании надежда, ярость и растерянность. Нужно было срочно выдать дельную мысль, и я добросовестно напрягся, физически ощущая шевеление под черепом. Но ничего путного не получилось.
— Слушай, Коля, а когда вскрытие? — это было единственное, что пришло мне в голову.
— А?.. — Берест будто очнулся от транса и принялся перекладывать бумаги на столе. — Вскрытие?.. Да на кой оно нужно?!.. Вскрытие… Вот сам съезди и узнай! Я не могу до Клокова дозвониться, вечно кто-то на телефоне сидит.
Я хотел было возразить в том смысле, что, вообще-то, работаю в другом учреждении и у меня свои обязанности, но в этот момент ожил селектор на столе, в динамике захрипело, засвистело, послышался чей-то отборный мат, и Николай тут же забыл о моем присутствии. Ничего не оставалось, как тихо удалиться восвояси.
Лишь выйдя на улицу и окунувшись в полуденное пекло, горячим студнем заполнившее все открытое пространство, я снова вспомнил о предложении Береста посетить самому печальные пенаты Афанасия Ивановича Клокова и пришел к выводу, что это действительно разумное решение. В конце концов, можно ведь и провести собственное независимое расследование, и вполне возможно, что из этого получится неплохой материал.
Ободренный собственным умозаключением, я развернул свои стопы в сторону ближайшей остановки троллейбуса, ибо перспектива путешествия по раскаленной улице показалась очень уж непривлекательной.

Центральный морг управления встретил меня божественной прохладной тишиной, если только такое определение применимо по отношению к подобному заведению. Пройдя по пустому гулкому коридору, озаренному равнодушным светом газовых ламп, совершенно не дающих тени, я толкнул тяжелую дверь в конце и очутился в святая святых судмедэкспертизы — главном патологоанатомическом зале. Здесь тоже было безлюдно, если не считать длинного ряда усопших на одинаковых никелированных столах под одинаковыми, серыми простынями. В дальнем углу за обычным столом с нормальным желтоватым освещением сидел тощий парень в зеленом халате сомнительной свежести и сосредоточенно играл в электронный тетрис. Моего появления он не заметил, пока я не кашлянул ему прямо в ухо. Парень оказался незнакомым, и я счел за лучшее предъявить ему свое журналистское удостоверение, которое, впрочем, не произвело на служителя Аидова царства никакого впечатления. В ответ на мою просьбу указать настоящее местонахождение Афанасия Ивановича Клокова он молча ткнул волосатой рукой мне за спину и снова выпал из реальности в свой тетрис.
Двинувшись в указанном направлении, я вскоре обнаружил еще одну дверь, а за ней — лестницу на второй этаж, приведшую меня к началу сразу двух коридоров. Я трезво рассудил, что кричать в таком скорбном учреждении как-то неприлично, и, вздохнув, пустился на поиски «главного по трупам» по правилам лабиринта — слева направо. Ожидание меня не обмануло, и через пару минут я обнаружил кабинет, отделанный в евростиле искусственными дубовыми панелями с кондиционером в основании большого светлого окна и обставленный строгой черно-серой офисной мебелью с полным набором органайзера и средств связи. Посреди этого официоза за почти пустым столом восседал сам Афанасий Иванович — главный судмедэксперт и живая легенда губернского управления внутренних дел.
Злые языки поговаривали, что Клоков подался в «судебку» с горя, когда его сняли с должности начальника экспертной службы Сибирского федерального округа якобы за «превышение служебных полномочий», и стало ясно, что карьера его на этом закончена. Не знаю, судя по характеру Афанасия Ивановича, могло быть и так, но вот то, что студенты и стажеры табуном валили в морг поприсутствовать на вскрытиях, проводимых «мэтром Клоковым», и почитали за счастье попасть к нему в ассистенты или на практику, являлось непреложным фактом. Лично я не испытывал никакого восторга от разглядывания сине-зеленых или красно-фиолетовых внутренностей всяких «жмуриков», «поплавков» и «подснежников», хотя и имел в юности прямое отношение к медицине, окончив соответствующий вуз и даже отработав по специальности несколько лет на «скорой помощи».
— А-а, господин Котов, рад приветствовать! — прогудел Клоков своим неподражаемым митрополитским басом. — Давненько не виделись!
— Место уж больно неподходящее для свиданий, Афанасий Иванович, — в тон ему ответил я, пожимая сухую жилистую руку эксперта.
— И что же привело мастера пера и слова в столь мрачное и печальное заведение? — поинтересовался он, опускаясь обратно в свое кресло с высокой анатомической спинкой, повторявшей профиль спины хозяина.
— Любопытство, Афанасий Иванович, исключительно любопытство! Только в двух сферах человеческой деятельности эта черта характера не является порочной — в науке и в журналистике.
— М-да? Интересная сентенция! — он задумчиво потер свой узкий и гладко выбритый подбородок. — И на что же на сей раз оно направлено?
— Да вот, сорока на хвосте принесла, что в вашем ведомстве обнаружилось два совершенно непонятных, с точки зрения официальной медицины, случая смерти. Пара молодых и здоровых, по заключению той же медицины, людей погибают от весьма странных для их возраста причин — инсульта, острой надпочечниковой недостаточности…
— Это какие же? — рассеянно переспросил Клоков, делая вид, что ищет на столе какую-то бумагу. — Что-то не припоминаю?
— Ну-у, Афанасий Иванович! — я позволил себе укоризненно покачать головой. — С вашей-то памятью?!.. Да не ранее как сегодня утром! Один — бизнесмен, другой — спортсмен…
— Ах, эти!.. — хлопнул себя по лбу эксперт. — Так что ж там непонятного или загадочного? А, впрочем, завтра я буду делать вскрытие, можете поприсутствовать, разрешаю по старой памяти, учитывая ваше медицинское прошлое. Надеюсь, в обморок падать не будете, блевать, простите, тоже?
— Покорнейше благодарю за приглашение, Афанасий Иванович, непременно им воспользуюсь, — я приложил руку к сердцу и склонил голову. — Но все-таки, учитывая мое журналистское настоящее, смею просить вас позволить взглянуть на сии объекты сегодня, хоть одним глазком, исключительно любопытства ради.
— Надо же, как профессия меняет человека! — изумился Клоков. — А ведь, помнится, у меня на занятиях по судебной медицине вы совершенно не проявляли интереса к таким печальным предметам, как трупы.
— Ну и память же у вас! — я не смог сдержать восхищения. — Столько лет прошло…
— Да уж, не жалуюсь, — с гордостью кивнул эксперт. — Только вот запоминаются либо очень хорошие, либо очень плохие… Ладно, пойдемте, полюбуетесь на последнего.
— Почему только на последнего?
— Потому что первый — в морозильнике! — отрезал Клоков, и я понял, что дальше лучше промолчать.
Мы спустились снова на первый этаж, в секционный зал, и «главный по трупам» повел меня вдоль ряда столов, поглядывая на бирки, приколотые булавками к простыням. Где-то в середине ряда он остановился и махнул мне рукой.
— Можете любоваться! Долговой Игорь Леонидович, тридцать шесть лет, мастер спорта по футболу, — эксперт не глядя откинул край савана с головы покойника.
Я посмотрел, ожидая увидеть кого угодно, но только не того, кто там оказался. Я рассчитывал увидеть лицо молодого красивого парня, каким знал его по фотографиям в газетах и по телевизору, но никак не череп, обтянутый серой морщинистой кожей с ввалившимися от истощения щеками и глубоко запавшими тусклыми глазами, почему-то открытыми, в которых отражался блеклый свет газовых плафонов.
— Это кто? — хрипло выдавил я и закашлялся от внезапно подкатившего к горлу комка.
— Он самый, Долговой Игорь Лео… — Клоков обернулся и осекся на полуслове, уставившись, как и я, на труп древнего старика, оказавшийся на месте молодого спортсмена. — Что за ерунда?! Откуда здесь… Эй, дежурный! — рявкнул вдруг в полный голос эксперт, буквально посинев от гнева.
В ответ раздался грохот и короткий вопль. Это вернувшийся из тетриса в нашу реальность тощий дежурный забыл встать со стула в стремлении побыстрее явиться пред грозные очи начальства. Взбешенный главный эксперт был, однако, весьма опытным профессионалом и в следующий момент уже сообразил, что здесь дело нечисто. Не дожидаясь прибытия дежурного, он бегом ринулся обратно на лестницу. Я едва поспевал за ним, прыгая через две ступеньки. Мы ворвались в подвал, где находились морозильные камеры, и я понял, что Клокову пришла в голову та же мысль, что и мне: если это — подмена, то уж в холодильнике наверняка должен лежать первый, настоящий, бизнесмен.
Слегка дрожащей рукой Клоков отпер задвижку и потянул на себя ручку заиндевевшей столешницы. Она успела выдвинуться только до половины, как эксперт тихо охнул, схватился рукой за сердце и прислонился к стене. Я понял, что увижу в морозильнике, но все же не удержался и посмотрел. Там лежала самая настоящая мумия, еще несколько часов назад бывшая трупом тоже молодого и обаятельного бизнесмена. Я с трудом проглотил сухой колючий комок, не дававший мне произнести ни звука, прокашлялся и полез в карман за сотовым телефоном. Дело принимало весьма нестандартный оборот и требовало незамедлительного присутствия самого начальника криминальной полиции комиссара Береста.

Было глубоко за полночь, когда мы с Николаем вновь оказались в его кабинете на третьем этаже управления, уселись друг против друга, закурили (черт с ним, со «змием»!) и попытались осмыслить происходящее каждый по-своему. Берест сразу же извлек папку с делом и углубился в перечитывание имеющихся материалов, а мне пришлось заняться умозрительными упражнениями.
Итак, мы имеем два трупа. Оба при жизни — молодые, здоровые и полные сил мужчины. Оба скончались от весьма странных причин, совершенно не типичных для их возраста. А он, кстати, у них одинаковый! Тридцать шесть лет, мои ровесники. Совпадение?.. Ну, допустим. И что это нам дает?.. Ничего! Пока… Что еще? Ах да! В обоих случаях эксперты отмстили следы чужого присутствия, но не смогли даже идентифицировать, кто это был: мужчина или женщина. Правда, установили, что действовали два разных человека, но как-то неуверенно. Уж больно похожи «пальчики», чего в природе не бывает. Но вот почему обе жертвы превратились в мумии буквально за несколько часов? Что же это за процесс такой?..
— Невероятно, но факт! — подвел я итог своим невеселым размышлениям и полез в хозяйский холодильник в поисках чего-нибудь съестного.
— Сам знаю! — откликнулся Николай, встал и принялся вышагивать по кабинету вдоль и поперек, дымя трубкой, как паровоз. — Д-димыч, ты же врач, как это все об-бъяснить, а?..
— Честное пионерское, Коля, не знаю! — Я обнаружил только литровую бутылку тоника и тут же припал к ней, будто она была моим спасением. — А что там Клоков написал?
— Д-да, чертовщина какая-то! Даже г-говорить не хочется. Если бы не Иваныч, д-даже слушать бы такое не стал! На вот, п-полюбуйся!
Он кивнул на раскрытую папку с делом. Я с интересом принялся читать заключение судебно-медицинской экспертизы: «…состояние ткани коркового слоя обоих надпочечников, по данным гистологического исследования, свидетельствует о глубоком истощении депо медиаторов стресса и тотальной склеротизации сосудистого русла на уровне артериол, свидетельствующей о выраженном старении органа…» Обалдеть!.. Это в тридцать-то с хвостиком лет?!.. Я перебросил еще пару страниц: «…аналогичные характерные изменения отмечаются в большинстве внутренних органов, что соответствует биологическому возрасту 70–80 лет, но не соответствует паспортному возрасту исследуемого объекта…»
— Ты сам-то это читал? — воззрился я на Береста.
— Лучше б-бы не читал! — Николай вдруг сел обратно в кресло за столом и обхватил голову руками. — Слушай, может, мне п-пора в Сосновый б-бор, а? Отдохну, п-посплю, витаминчиков поем?
— Я бы тоже не отказался. От витаминчиков, — мне было не по себе. — Это что, эпидемия какая-то?
— Эпидемия?! — он уставился на меня, как на провидца. — Д-димыч, ты гений! Конечно, эпидемия! Как же я с-сразу не сообразил?! — Берест снова вскочил, потом схватился за телефон. — Наденька, соедините меня, п-пожалуйста, с Клоковым, немедленно!.. Афанасий Иванович, родной, вы д-делали анализ на вирусы, там б-бактерии всякие?.. Не вы?.. И что?.. П-понятно… Спасибо, — он медленно положил трубку на место.
— Облом?.. — у меня неприятно засосало под ложечкой: ответ был написан у Николая на лице.
— В Сосновый б-бор. На недельку. А лучше на д-две, — Берест с надеждой уставился на меня. — Димыч, яблочек мне п-принесешь?
— Сам купишь! Не дрейфь, начальник, — я старался говорить бодро, но у меня плохо получалось, — прорвемся! Давай лучше подождем.
— Чего? Еще од-дного мертвеца? — Николай снова принялся набивать трубку табаком.
— Озарения, — я тоже вытащил сигареты. — Инсайта, как говорят экстрасенсы.
— Их бы устами… — отмахнулся Берест, раскуривая трубку. — Ладно, ты иди, а я п-попробую еще что-нибудь… озарить.
— О'кей, — я поднялся с тайным облегчением: мозгового штурма пока не предвиделось. — Привет Ольге! Держи меня в курсе.
— А ты меня — просто д-держи.
Я вышел в приемную и только там понял, куда мне надо было немедленно попасть, точнее, к кому.

На следующий день, едва дождавшись приличествующих девяти часов утра, я нетерпеливо набрал номер телефона, и пока в трубке пиликали длинные гудки, буквально чуть не лопнул от нетерпения. Наконец там сняли трубку, и знакомый чуть хрипловатый голос произнес:
— Слушаю, Золотарев!
— Доброе утро, Андрей Венедиктович! Это Котов. Помните?
— А-а, Дмитрий Алексеевич, рад слышать! Чем могу?
— Можете, Андрей Венедиктович, и даже очень, — я постарался придать голосу максимум загадочности, ибо мой собеседник был непростым человеком.
Он был магом. То есть, конечно, он был человеком, но очень и очень необычным. Вернее, человеком с весьма необычными способностями. Андрей Венедиктович был паранормом. Трудно сказать, мог ли он все, но, несомненно, был способен на многое из того, что мы называем колдовством, чертовщиной, небывальщиной и прочая. По крайней мере, набившие всем оскомину телепатия и телекинез, а равно и другие теле- были для него вещами совершенно обыденными и нисколько не загадочными. Вдобавок, Золотарев был практикующим магом и вполне легально имел соответствующую лицензию на свой вид деятельности из сферы «прочих услуг», как значилось в его бумагах. Причем в графе «Экспертиза» стояло сакраментальное «соответствует». Не знаю, как для других, но для меня и по сей день остается загадкой: кто был тем гениальным экспертом, давшим заключение для лицензионной палаты о таком «соответствии»?
А загадочность как раз и была тем маленьким, но весьма существенным «пунктиком», на который Андрей Венедиктович, как говорится, западал стопроцентно. На прочие вещи он мог и не отреагировать, а мне нужен был беспроигрышный вариант.
— Я весь — внимание, — откликнулся Золотарев, и я понял, что сработало!
— Андрей Венедиктович, может ли человек состариться за несколько часов на несколько десятков лет? — выпалил я единым духом и даже зажмурился в ожидании ответа.
Несколько томительно долгих секунд показались мне вечностью, но в конце концов я услышал долгожданное:
— Приезжайте! Жду.

Я летел в следственное управление как на крыльях, моля Господа об одном: только бы Берест оказался на месте, только бы он согласился!
Господь внял моим просьбам. Николай сидел в своем кабинете и рассеянно листал тощую папку с материалами дела Долгового — Володина. Результаты вскрытия обоих трупов дали однозначные выводы и позволили соединить оба случая под одним шифром.
— Коля, кончай депрессировать! — заявил я ему с порога. — Есть возможность разобраться с этим делом раз и навсегда!
— Это каким же образом? — хмуро поинтересовался он.
— Нужна консультация компетентного человека.
— Да? И кого же?
— Думаю, Андрей Венедиктович Золотарев как раз подойдет! — бухнул я и посмотрел на комиссара глазами невинного младенца.
— Чем же это интересно? Он же колдун какой-то, а может, и шарлатан…
— Сам ты!.. А еще в погонах!
— Гражданин Котов!..
— Ладно, извини, — я взял стул и уселся на него верхом напротив этого «фомы неверующего». — Коля, здесь же у нас налицо самая настоящая паранормальщина, — принялся я внушать ему очевидные мысли, но Николай тут же перебил меня:
— Знаешь, фантастика — это твоя вотчина, а я — материалист! — он выпрямился на стуле, подумал и вытащил из внутреннего кармана заветную трубку и похудевшую пачку «Герцеговины». — У меня на шее два трупа, и я обязан выяснить, откуда они взялись! Иваныч у нас голова, что-нибудь да нароет, — и он обстоятельно принялся набивать трубку, а я, мысленно чертыхнувшись, полез за сигаретами. — Думаю, это какой-нибудь яд или облучение, или… паразит, высосавший из них все соки, а?
— Ерунда! Ты же сам в это не веришь?
— Ага, это, наверное, п-пришельцы, серые или зеленые, а может, и в к-крапинку?! — Берест не на шутку распалился и теперь дымил, что твой паровоз. — Димыч, я не верю! П-понимаешь? Должно быть этому какое-то нормальное, научно обоснованное об-бъяснение.
— За несколько часов на шестьдесят лет, — медленно сказал я, глядя на него в упор. — Паразит высосал? Паразит питается соками органов, в крайнем случае, кровью. Он должен был бы, ну, обезводить, обескровить трупы, но не состарить! — я говорил не столько для Николая, сколько для самого себя, как бы пробуя и отвергая одну гипотезу за другой. — Яд, в принципе, может привести к такому мощному истощению, но не за несколько часов! А облучение… Трупы ведь наверняка проверяли на остаточную радиоактивность и другую отраву? К тому же со следами чужого присутствия ни в гостиничном номере, ни на стадионе, как я понимаю, так и не определились?..
— Нет, — помотал головой Берест, посасывая трубку и постепенно успокаиваясь. — За оба трупа сейчас г-генетики взялись: пытаются какие-то аб-беррации найти, что ли? Говорят, если, мол, найдем, значит, с-сами состарились. Медицинский артефакт называется…
— А если не найдут?..
— Ладно, — Николай резко выдохнул, как бы решившись на отчаянный шаг. — Даю тебе два часа и ни минуты больше! Потому как, сам знаешь, это превышение служебных полномочий, — он толкнул папку с делом в мою сторону. — Может, у тебя что-то да нарисуется, все равно ведь никаких дельных мыслей больше нет. Валяй!
— Благодарю за доверие, генерал! — радостно гаркнул я, хватая папку, пока он не передумал, и вытягиваясь перед ним «во фрунт». — Разрешите действовать, фельдмаршал?
— Брысь отсюда, клоун! — рявкнул в ответ Берест и принялся яростно копаться в ящиках стола.
Я оказался за дверью едва ли не раньше его рыка и с места сразу взял третью скорость, понимая, что нахожусь почти в цейтноте. Золотарев тоже не любил ждать.
Однако мне повезло и здесь. Троллейбус, казалось, дожидался только меня. Светофоры, похоже, были запрограммированы на «зеленую волну», а на пустом полинявшем небосклоне вдруг объявилось некое сумасшедшее облачко, прикрывшее своим нежным телом обжигающий лик дневного светила на те десять минут, пока я добирался до дома мага.
Андрей Венедиктович, облаченный в темно-красный атласный халат с золотыми отворотами и манжетами и в мягкие восточные туфли, расшитые соответствующим узором, любезно, но в то же время сдержанно пожал мою руку, молча повернулся и пошел в глубь квартиры, тонувшей в прохладном полумраке. Так же молча, я на цыпочках проследовал за ним и оказался в большом и почти пустом зале. Пол покрывал мягкий ковер с коротким ворсом весьма странной расцветки: с какого бы угла вы ни смотрели на него, вам все время будет казаться, что в середине он имеет явное углубление или воронку, в которую вот-вот втянется вместе со всеми присутствующими. К тому же появлялось ощущение, что из этой воронки наблюдает чей-то внимательный, строгий взгляд, пронизывающий вас насквозь. Никакой люстры на потолке не было, а вместо этого во всех четырех углах комнаты висели канделябры из темного металла в форме цветков лотоса. Стены же были оклеены или покрашены каким-то фосфоресцирующим составом, создающим эффект глубины и зыбкости, будто вместо привычного камня струится некая проницаемая, но загадочная субстанция. «Дверь в Иновременье» — услужливо подсказало воображение спасительную для рассудка мысль. В общем, впечатление не для слабонервных, м-да! Не прост, весьма не прост, маг Золотарев! Надо же!..
Андрей Венедиктович прошел на середину зала, сделал какое-то быстрое, но сложное движение правой рукой, и во всех четырех канделябрах вспыхнуло неяркое желтоватое свечение. Затем у дальней стены вдруг проявились, — именно проявились, потому что раньше их там не было! — два низких кресла в такой же струящейся, как стены, обивке.
— Проходите сюда, — наконец подал голос маг и уселся в одно из кресел.
Я с некоторой опаской ступил на ковер, но так и не смог заставить себя пройти прямо по центру, а обошел «воронку» по большой дуге. Золотарев молча наблюдал за моими действиями, ничем не выдавая своей заинтересованности и не проявляя никаких эмоций. Прежде чем сесть в колышущееся с виду кресло, я украдкой пощупал подлокотник, желая убедиться в реальности его существования. Нет, обычное кресло, материал обивки похож на бархат или очень мягкую замшу. Пальцы четко ощущали материал, но глаза все равно не могли зафиксировать границу контакта! Мысленно чертыхнувшись, я задержал дыхание и… опустился в самое обычное кресло, с удивлением обнаружив, что успел буквально взмокнуть за последнюю минуту. Пришлось сидеть прямо, как при геморрое, иначе остывшая рубашка неприятно липла к телу.
— Так в чем же суть вашего дела? — невозмутимо поинтересовался Золотарев, извлекая прямо из воздуха зажженную сигарету.
— Вот, — я протянул ему папку с делом и тоже полез за сигаретами. — Двое молодых людей одинакового возраста погибают при весьма странных обстоятельствах от не менее странных, учитывая возраст, причин. Потом, уже в морге, их тела в течение нескольких часов стареют на несколько десятков лет.
Я закурил, окончательно плюнув на данное самому себе обещание, поискал глазами пепельницу и обнаружил ее у своего подлокотника, уже устав удивляться чудесам этой квартиры.
Золотарев тем временем внимательно читал материалы дела и, казалось, совсем забыл о моем присутствии. При этом он курил, стряхивая пепел в мою пепельницу, не глядя и ни разу не промахнувшись. Наконец он выпрямился, выбросил окурок и захлопнул папку. Я тоже поспешил загасить недокуренную сигарету и напрягся в ожидании. Чего?.. Мне трудно описать свое состояние. Наверное, когда читаешь увлекательный роман с лихо закрученным сюжетом и уже догадываешься о финале, а заглянуть в конец так и не решаешься, ощущаешь нечто подобное.
Андрей Венедиктович пристально посмотрел мне в глаза и тень снисходительной улыбки промелькнула на его бесстрастном лице.
— Ваши подозрения абсолютно верны, Дмитрий Алексеевич, — кивнул он, возвращая мне папку. — В Природе такого не бывает. Но если вмешивается кто-то… из нас, случаются вещи и куда более удивительные. Одним словом, такое мог сотворить только маг. Весьма сильный маг, а их не так уж и много. Но это, к сожалению, только половина вопроса…
— А вторая половина? — не выдержал я.
— А вот на нее я вам не отвечу, потому что сам не знаю.
— «Зачем»? — выдохнул я.
— Именно! — Золотарев поднялся, давая понять, что аудиенция окончена.
— Или — «кому выгодно»? — я тоже встал, понимая, что большего от него все равно не услышу, но все-таки втайне надеясь.
— Это уж как вам будет угодно, — подтвердил он мои опасения. — Никаких имен! Даже и не просите. Не возьму такой грех на душу.
— Извините, Андрей Венедиктович, огромное спасибо за консультацию! Простите, что отнял у вас столько времени!
— Практически нисколько. Кстати, один совет: обратите внимание на возраст… жертв.
— Тридцать шесть лет? — я не понял, к чему он клонит.
— Именно! У древних китайцев этот возраст считался окончанием первого цикла жизни, наступлением времени смены жизненных ориентиров. А в ведической философии одним из базовых символов Агни-йоги является квадрат, имеющий в каждой вершине число «девять», который символизирует первую ступень лестницы Вечного Бытия…
— И что же это может означать?.. — я почти не рассчитывал на ответ и оказался прав.
— Может быть, и ничего.
Маг снова пристально взглянул мне в глаза, от чего на какой-то миг меня обдало почти космическим холодом, потом повернулся и двинулся к выходу.
Мы молча вышли в прихожую, молча обменялись рукопожатием, и только когда я уже стоял на площадке перед лифтом, услышал за спиной:
— Если все же вам удастся, сообщите мне имя…
— Постараюсь, — откликнулся я, оборачиваясь, но дверь квартиры оказалась уже закрытой.
Плюнув, на всякий случай, через левое плечо, я шагнул в открывшуюся пасть лифта и посмотрел на часы. Оказалось, что я пробыл у Золотарева ровно полтора часа! И мне оставалось всего пятнадцать минут из отпущенных Берестом двух часов, чтобы как раз добраться до управления.

— Ну и как? — Николай буквально впился в меня глазами, как только я переступил порог кабинета.
— Как и предполагалось! — я небрежным жестом метнул папку ему на стол и уселся верхом на свой любимый стул. — С тебя «бистро»! Это работа паранорма. Причем профессионала высокого класса, как сказал Золотарев.
— А не врешь? — покосился на меня Берест. — Поклянись!
— Чтоб я жил на одну зарплату!
— Тьфу ты!.. А имя? Он назвал кого-нибудь?
— Ну, начальник, за фраера держишь? Кто же на своих-то стучать будет!
— Прекрати паясничать! — посуровел Николай. — Два трупа за два дня, а ты мне тут хи-хи расписываешь!
— Извини, — примирительно сказал я. — Тебе бы самому к этому магу съездить. Место совсем не для слабонервных, поневоле поверишь и в упырей, и в духов.
— Может, и придется, — так же серьезно ответил Берест. — Мне же теперь надо всю ихнюю шатию-братию перетряхивать.
— А толку-то, Коля? — я даже расстроился от его заявления. — Ты, верно, до сих пор не представляешь, с кем имеешь дело? Это же — Магия! Ну, что ты со своим «УКашкой» ей сделаешь?
— Двадцать лет за полярным кругом!..
— Ха-ха четыре раза! И еще четыре — ого-го!
— А вот потом и посмеемся! — Берест заметно разозлился, и я счел для себя за благо замолчать. — Ладно, за помощь следствию спасибо, а теперь катись отсюда и не мешай работать!
— Вот так всегда: как за дерьмом, так — кис-кис, а как за орденом, так — брысь! — не удержался все-таки я и тут же быстренько исчез за дверью, не дожидаясь грома и молний на свою буйну голову.

Город встретил меня июльской сауной, какая бывает у нас в Сибири только раз в пять-шесть лет. Но когда она приходит, может дать сто очков форы любым капиталистическим тропикам! Под залпами распоясавшегося светила начинают плавиться асфальт и пластиковые бутылки, а мороженое тает уже в холодильных витринах, не справляющихся с сорокапятиградусной жарой. Движение на улицах замирает, а редкие смельчаки на своих авто ползают со скоростью «бешеной черепахи» (целых сорок километров в час!), потому как есть реальный риск взрыва радиатора от перегрева. Прохожие передвигаются короткими перебежками от одного кусочка тени до другого, либо из магазина в магазин, не забывая восполнять в каждом втором утерянные запасы влаги с помощью минералки, а то и легкого пива, коего в нашем славном городе производится в изобилии, особенно летом.
Я тоже включился в этот супермарафон на улице и даже одолел первые два квартала без подкрепления жидкостью, но потом все же пришлось залить собственный «радиатор». А так как минералку я после Колобковых возлияний просто видеть не мог, пришлось воспользоваться проверенным напитком по имени «пиво „Крюгер светлый!“». И, поскольку до редакции предстояло пройти еще шесть или семь кварталов, то в отделе я появился «слегка беременным», издающим при каждом шаге булькающие звуки, и с пузырящимися ушами — во всяком случае, ощущения были именно такими.
В отделе царствовала нежная прохлада. Это заработал, наконец, бастовавший всю зиму и весну кондиционер. В комнате блаженствовал только один Дон Теодор. Развалившись в кресле в дальнем углу и сложив босые костлявые ноги на стул, он посасывал через трубочку какой-то сок и просматривал на маленьком телевизоре свой очередной видеошедевр, посвященный, как оказалось, открытию нового парка отдыха на речной набережной в Южном округе.
Поскольку Федя никогда не отличался стремлением к общению, мы лишь обменялись с ним формально приветственными улыбками, и он вернулся к своему занятию, а я уселся за свой стол и несколько минут просто остывал, выпуская в пространство накопленную солнечную энергию. Почувствовав, что мои бедные мозги снова обрели нормальную консистенцию, я попытался еще раз проанализировать весь ход событий за последние несколько суток.
Некто в ночь с субботы на воскресенье проникает весьма нестандартным образом в совершенно закрытый номер гостиницы и доводит до инсульта здоровенного, тридцатишестилетнего парня, прошедшего огни и воды российского бизнеса, а потом так же нестандартно исчезает, не оставив никаких существенных следов и ничего не взяв. Впрочем, нет, как раз взял, и даже очень! Правда, выяснилось это только через сутки, и то благодаря моему неуемному любопытству. Но этого неизвестному показалось мало, а может быть, и просто понравилось водить за нос следственные органы. И он совершает второе действо, опять же выбрав молодого и здорового мужика и каким-то образом угробив ему надпочечники. Полное отсутствие адреналина — это чем же надо напугать человека?!.. Но главная взятка оказалась такой же странной и страшной. И если Золотарев прав, то мы будем иметь дело с очень сильным и смертельно опасным противником, когда выйдем на него. Если выйдем когда-нибудь, поправил меня внутренний голос. М-да!.. А для того, чтобы его вычислить, требуется понять, зачем он это делает? Может быть, так питается?.. Но от этой мысли сразу запахло «Секретными материалами» с их монстрами, мутантами и прочими ужастиками. Я живо представил себе Фокса Малдера, разглядывающего в нашем морге иссохшие трупы и глубокомысленно изрекающего нечто вроде «… иного я и не ожидал здесь увидеть! Надо поискать упоминание аналогичных случаев в архивах МВД за последние полвека. Сдается мне, здесь действует нечеловек!..» Я тряхнул головой, и дурацкое видение исчезло. Все-таки зачем?.. Но больше ничего стоящего на ум не приходило, и я сдался. В конце концов, у меня есть и другие дела, а поисками пусть занимается Берест и иже с ним. Я понимал, что это малодушие и элементарная трусость перед неведомым, но измотанные нервы требовали отдыха, и я вспомнил еще об одном деле.
Сегодня был вторник, а в моем кармане лежало приглашение на презентацию, куда я сам и напросился у Колобка, да еще на пару с пантерой по имени Леночка Одоевская. И поскольку до означенного времени оставалось каких-то два-три часа, следовало отправиться домой и привести себя в божеский вид. Приняв это трезвое решение, я вытряхнул из головы остатки тревожных мыслей и постарался настроиться на предстоящий светский раут.

ГЛАВА 3

Ровно без десяти минут семь я припарковал свою видавшую виды «Селенгу» двадцатой модели на размеченной для машин площадке возле двухэтажного современного особняка из красного кирпича с белыми переплетами евроокон и фотохромными стеклами. Выбравшись из порядком нагревшейся под суровым летним сибирским солнцем машины, я придирчиво оглядел себя в зеркальной плоскости дверцы и остался доволен. Оттуда на меня смотрел плотный подтянутый парень среднего роста, с еще достаточно густой шевелюрой, окладистой «шкиперской» бородкой и простоватыми серо-зелеными глазами, одетый в весьма приличную «джинсу» и легкие летние туфли. Похож одновременно на журналиста и на бизнесмена средней руки, и… для женщин тоже интересен. Так, мобильник — в левый карман, диктофон — в правый, видео «handy cap» — на левое запястье, — все, можно выпускать!
Пантера по имени Лена появилась на своем голубом «фоксе» точно в девятнадцать ноль-ноль, хоть часы проверяй.
— Да-а, Елена Даниловна, — невольно протянул я, не в силах оторваться от чего-то переливчато-прозрачно-воздушного, обнимавшего роденовскую фигурку моей сегодняшней «ангажи», — гм, я что-то не пойму, у кого сегодня презентация? Или вы рассчитываете сорвать весь банк по интервью учредителей фирмы с правом эксклюзива?
— Ах, Дмитрий Алексеевич, я такая расстроенная! — Одоевская возвела глазки горе и сделала плечиком. — Я никак не могла выбрать что-нибудь приличествующее моменту, пришлось надеть первое попавшееся. Я ужасно выгляжу, да? — синие бесстыжие глазищи впились в меня, бровки — домиком, пунцовые губки предательски подрагивают — ангелочек, так тебя растак!
Я сложил пальцы рук в мудру «щит Шамбалы», шумно выдохнул через нос, сбрасывая накатившееся опасное напряжение мужского естества с помощью проверенного древнего приема тибетских монахов, и почти честно сказал:
— Леночка, когда ты перестанешь испытывать мою братскую солидарность? Тебе что, Колобка мало?
— Что ты, Котик?! — очень натурально изумилась искусительница. — У меня и в мыслях ничего подобного! Я же должна выглядеть?
— Это тебе удалось, даже сверх того, — откровенно признал я и поторопился уйти со скользкой темы. — Ты готова? Тогда — вперед, на приступ!
Мы чинно, под ручку, как образцово-показательная парочка нуворишей, поднялись на невысокое мраморное крыльцо и вошли в просторный холл, застеленный травянистого цвета пушистым паласом. Под потолком, создавая живительные потоки прохлады, чуть слышно шелестел матовый диск кондиционера. Приятный рассеянный, но сильный свет лился из настенных скрытых плафонов «new light». Под ними выстроились низкие мягкие пуфики, обрамленные по углам развесистыми широколиственными араукариями. Холл заканчивался еще двумя мраморными ступенями, за которыми вправо и влево уходил широкий, тоже мягко освещенный, коридор, устланный тоже пушистыми, но бежевыми дорожками. А прямо начиналась лестница на второй этаж, и по ней навстречу нам спускалась… Джуна?.. Нет! Женщина только на первый взгляд напоминала знаменитую колдунью: довольно высокая, тонкая и гибкая, как кошка, с роскошными черными волосами, забранными в «греческий хвост» огромным гребнем слоновой кости и небрежно прикрывавшими оголенные, золотистые от загара плечи. Темно-синее, длинное облегающее платье с разрезом по правому бедру выгодно подчеркивало достоинства ее фигуры, а ажурное, тоже из слоновой кости, ожерелье — высоту и стройность шеи.
Мы встретились у подножия лестницы, а потом я заглянул в бездонные, вишневые глаза и на одно долгое, бесконечное мгновение мне показалось, будто некто невидимый и могучий накинул на меня легчайшее прозрачно-текучее покрывало, дающее ощущение счастливого спокойствия. Ничего подобного в жизни я никогда не испытывал и даже не предполагал, что такое может быть! Это было полное, неразделимое ощущение целостности тела и души, любви и счастья, завершенности и начинания, борьбы и мира, движения и покоя, атома и Вселенной!
И я понял, что погиб. Пантера Леночка, кажется, тоже это поняла, потому что, промурлыкав какое-то приветствие, она бочком-бочком отодвинулась в сторону и исчезла на лестнице. А я остался стоять истуканом, держа в руке узкую горячую ладонь незнакомки и забыв, что с ней, ладонью, полагается делать нормальному воспитанному мужчине.
— Ирина Андреевна Колесникова, — слегка насмешливо и вроде бы заинтересованно произнесла наконец она и тем вывела меня из гибельного ступора. — Соучредитель и главный специалист центра «Световид».
— Котов Дмитрий Алексеевич, — с трудом выдавил я, — агент… м-мм, простите, сотрудник еженедельника «Вестник», отдел уголовной хроники, — я обнаружил, что все еще держу ее за руку, наклонился и, чувствуя, как запылали мои уши, коснулся губами кончиков пальцев.
— О-о! Уже уголовная хроника?! — она слегка расширила глаза и улыбнулась уголками полных губ. — Мы же еще ничего не успели натворить?..
— Ради бога, извините! — почему-то заторопился я. — Я сейчас все объясню.
Лучше бы я этого не делал! Она слушала мой позорный лепет, как мудрая и строгая наставница своего нашкодившего непутевого воспитанника, застукав того за подглядыванием переодевающихся воспитанниц. Господи, что я несу! Окончательно запутавшись и вспотев, я замолчал и отпустил наконец ее кисть.
— Не расстраивайтесь, я все поняла, — просто сказала Ирина и взяла меня под руку. — Это даже интересно: что вы напишете про нас после презентации. А Дуладзе… — по ее открытому лицу вдруг промелькнула тень страдания, но Ирина тут же справилась с собой. — Кому как не вам знать, что деньги не пахнут. К тому же даны они на благое дело. Идемте в зал, мне пора открывать торжество!
Почти весь второй этаж занимал открытый зал, уставленный к торжеству невысокими столиками со всякой снедью и напитками. Справа у стены был сооружен небольшой помост, на котором установили акустическую систему с караоке и мощным музыкальным компьютером. Возле них суетилось двое молодых людей, похожих друг на друга длинными мелированными патлами под одинаковыми красными «бейсболками» и в одинаковых «фирменных» синих комбинезонах. Остальные приглашенные в одиночку и группами бродили по залу, что-то ели, что-то пили, разговаривали, смеялись.
Против моего ожидания, публика на презентацию подобралась самая разношерстная. Я отметил несколько человек из городской администрации, первого заместителя мэра с супругой, даже главного врача губернского управления здравоохранения. Но большинство гостей оказались совершенно незнакомыми. К тому же часть из них выглядела весьма необычно, если не сказать странно. Особенно мое внимание привлекла троица в ярко-оранжевых балахонах, устроившаяся в углу возле столика с фруктами и минералкой. Все трое были мужчинами примерно пятидесяти лет с чисто выбритыми лицами и головами. Балахоны у двоих были подпоясаны черными широкими кушаками с такими же черными кистями на концах. У третьего, видимо, старшего по рангу, кушак был белым и с красными кистями. Вдобавок на груди у него на витой цепочке висела квадратная отливающая золотом выпуклая пластина с каким-то восточным орнаментом, напоминающим раскрытый цветок то ли лотоса, то ли орхидеи. Услужливая память выдала слово «пайцза» — символ власти, реже — мудрости. Где-то когда-то что-то я об этом читал…
— Что это за люди? Неужели буддисты? — поинтересовался я у Ирины, кивнув на странную компанию.
— Тибетские ламы, монахи-целители, — охотно ответила она.
— Настоящие? — не удержался я от удивления.
Ведь до сих пор я видел этих легендарных и таинственных людей только пару раз по телевизору.
— А у нас здесь все настоящие! — улыбнулась хозяйка.
— Кто это «все»?
— Ламы, целители, экстрасенсы, маги…
— Даже маги есть?!..
— Конечно! Ведь одна из целей «Световида»: дать возможность людям с необычными способностями открыто реализовать себя во благо остальных!
— А что, сами они не могут себя реализовать?
— В полной мере, к сожалению, нет! — Ирина нахмурилась на мгновение, но тут же снова просветлела лицом. — Ведь до сих пор официальные власти, чиновники в Минздраве и даже в Академии не желают признавать нас за полноправных врачевателей прежде всего потому, что мы можем гораздо больше, чем они в состоянии себе представить!
— Да они просто боятся вас! Сочиняют всякие небылицы и пугают ими обывателей. Я тоже одно время побаивался этих знахарей да целителей, будучи в прежней своей жизни врачом-ортодоксом, пока во время одной из командировок в таежную глубинку меня не прижала самая банальная желчная колика.
— И что же заставило вас переменить мнение о традиционной медицине? — лукаво прищурилась Ирина.
— Меня спасла местная ведунья, — я вдруг почувствовал, что эта умная и красивая женщина проявляет ко мне не совсем дежурный интерес, и ее действительно чем-то заинтересовала моя история исцеления. — Когда мой напарник притащил меня к ней в дом, я уже плохо соображал от боли, где я и что со мной делают. Они уложили меня на лавку, раздев до пояса. Потом эта женщина, оказавшаяся вовсе не старухой, какой она рисовалась в моем воображении, зажгла большую свечу, поставила мне на больной живот плоское металлическое блюдце с водой и начала водить свечой над ним, нашептывая при этом какие-то молитвы или заклинания, я не разобрал. Продолжалось это минут пять, может быть десять. Потом она убрала свечу, слила воду из блюдца, а застывший причудливый комочек воска опустила в деревянный ковш с водой, опять сделала какие-то пассы над ним, а потом обрызгала мне этой водой живот. И боль исчезла! Буквально в течение минуты, или даже меньше!
— Никакого колдовства тут не было, — снова улыбнулась Ирина. — Та женщина провела с вами сеанс биоэнерготерапии с переносом психоматрицы болезни на нейтральный носитель.
— ???..
— Она просто сделала энергоинформационную копию, как бы слепок, состояния вашего желчного пузыря на восковую отливку, затем очистила ее от болезненных шумов с помощью своего биополя и вернула откорректированную информацию вашему организму, окропив водой содержавшей эту информацию, — терпеливо объяснила она.
— Да нет, — я в смущении покрутил головой, — вы не подумайте, что я уж совсем дремучий по этой части, одно время всерьез увлекся восточным массажем и мануальной терапией… Просто я не думал, что знахарство когда-нибудь сможет получить реальное научное обоснование, а тут вы…
— …читаю вам лекцию по физике слабых взаимодействий! — рассмеялась Ирина. — Действительно, зачем это вам? Вот если бы я оказалась настоящей колдуньей…
— По-моему, вы и есть колдунья, — ляпнул я, окончательно сбитый с толку.
— Может быть, вы и правы, — она вдруг посерьезнела и кивнула в сторону помоста. — Пойдемте, я должна сказать приветственную речь, а потом мы с вами послушаем мнения других… специалистов.
Ирина произнесла последнее слово с таким неприкрытым сарказмом, что я невольно вздрогнул. Подумалось, а ведь она очень не любит официальную медицину, точнее, людей, называющих себя врачами. Зачем же тогда устраивать такое пышное (и дорогое, несомненно!) торжество да еще приглашать тех, кого не уважаешь? Что-то за всем этим крылось, странное и весьма нелицеприятное, но что?..
Дабы не делать скоропалительных выводов, я решил поплыть по течению обстоятельств и полностью окунуться, в здешнюю торжественную атмосферу — авось что-нибудь стоящее и выловлю.
Мы прошли вдоль стены и остановились слева от помоста у крайнего столика. Ирина улыбнулась мне, показав глазами на блюдо с канапе и бокалы с каким-то золотистым напитком, и направилась к микрофону. Я не стал отказываться от дармового угощения и принялся за мои любимые сырные и грибные палочки, запивая их кисловато-пряным золотистым коктейлем. Ирина тем временем остановилась посреди помоста и замерла на несколько секунд в грациозной позе расслабленного ожидания. Я невольно залюбовался ею, а она просто ждала, не стараясь привлечь к себе внимания. И произошло странное: весь зал, как по мановению волшебной палочки, вдруг затих, и все дружно повернулись к сцене. Я мог бы поклясться, что в тот момент прозвучал некий мощный, но неслышимый обычным ухом призыв: — «Внимание!»
— Добрый вечер, дамы и господа! — поплыл по притихшему залу низкий бархатный голос. — Сегодня мы собрали вас здесь по поводу очень неординарного события: официального признания за неортодоксальной медициной права на жизнь! Да, именно права на жизнь, я не оговорилась. Конечно, наш центр не единственный в России, но первый, где наконец-то в полной мере смогут проявить свои способности многие талантливые люди, те, кого принято называть магами или колдунами, а наши далекие предки называли «ведунами», то есть людьми, обладающими Знанием!
Ирина замолчала на несколько секунд, как бы раздумывая, говорить ли дальше, даже поднесла руку к виску в характерном жесте. И все эти мгновения потонули в полной тишине. Никто и не подумал пошевелиться! Показалось, что весь зал погрузился в некое гипнотическое состояние, и я бы не удивился, если бы это так и было. Меня и самого слова Ирины, казалось бы, такие простые и понятные, совершенно непонятным образом буквально заворожили! Но разобраться в своих ощущениях я не успел.
— На протяжении последних десятилетий, — снова зазвучал ее нежный и властный голос, — между молодой официальной медициной и древней, народной, традиционной шла упорная и подчас жестокая борьба за существование. Официальная медицина, порожденная научно-техническим прогрессом, насквозь рационализированная и схематичная, присвоила себе право распоряжаться самой сокровенной тайной мироздания — Жизнью! Одновременно, полностью отказываясь от понимания глубинной сути явления, рассматривая жизнь всего лишь как процесс физико-химических превращений белковых молекул, эта молодая и энергичная наука занялась самой настоящей инквизицией по отношению к древним знаниям, объявив их чертовщиной, схоластикой, заблуждением и шарлатанством!
Голос Ирины зазвенел от напряжения, и мне показалось, что весь объем зала вместе с присутствующими тоже отозвался тончайшими отголосками человеческих эмоций, которым поддался, конечно, и я. Безусловно, я понимал, что Ирина сознательно или интуитивно использует в своей речи какие-то определенные приемы психофизического воздействия, заставляющие присутствующих полностью отдать свое внимание оратору. В бытность свою врачом я одно время всерьез увлекался современными психологическими техниками, включая и запрещенное позже нейролингвистическое программирование. Но здесь было иное! Самые простые слова непостижимым образом проникали в глубь сознания, минуя все мыслимые и невозможные психологические барьеры, давили и ломали устоявшиеся стереотипы образа жизни и понимания окружающего. А удивительная женщина на помосте продолжала свою необычную то ли речь, то ли лекцию.
— Гомеопатический метод лечения, созданный гениальным немецким врачом Ганеманом, существующий уже более трех веков, был объявлен антинаучным и запрещен, в том числе и в России, почти на восемьдесят лет! Знаменитая китайская иглотерапия, насчитывающая две с половиной тысячи лет изумительных по эффективности результатов лечения самых тяжелых недугов, в коммунистической и постсоветской России до сих пор остается в ущербном состоянии, в виде вульгарного набора готовых, стандартных схем иглоукалывания для конкретных форм заболеваний. А об энергоинформационном целительстве с помощью природных биополей и говорить не приходится!
Ирина снова сделала короткую паузу, и стало слышно, как под потолком бьется о плафон заблудившаяся муха.
— Но за последние десять-пятнадцать лет наконец-то наметился реальный положительный сдвиг в отношениях двух парадигм в медицине. И яркое тому свидетельство — открытие сегодня нашего Центра альтернативной медицины «Световид». Отныне здесь, в Центре, вполне легально люди, владеющие древними методами или обладающие необычными способностями, смогут реализовать себя в полной мере на пользу страдающим и больным, не оглядываясь и не опасаясь быть оклеветанными и оскорбленными! Благодарю за внимание!
Ирина спустилась со сцены под аплодисменты и разноголосый гул аудитории, но дойти до меня не успела и была окружена плотным кольцом гостей и журналистов, жаждущих пообщаться с руководителем столь необычного медицинского учреждения. Я же, очнувшись от гипноза Ирининых слов, вознамерился было пробиться к ней, но заметил рядом с прекрасной «хозяйкой бала» сосредоточенную и деловитую мордашку Леночки, и решил послушать других ораторов, справедливо полагая, что моя помощь при взятии официального интервью Одоевской не потребуется.
Я снова повернулся к помосту в тот момент, когда на него влез мой бывший сокурсник по медицинскому институту, а ныне — начальник губернского департамента здравоохранения Станислав Владимирович Чертовских. И я со смешанным чувством сожаления и сарказма отмстил про себя, что сия высокая должность отразилась на СВЧ, как мы его окрестили на курсе, не самым лучшим образом. Он и в пору бурной юности не отличался стройностью стана и легкостью движений, но теперь, через почти двадцать лет, превратился во что-то уж совсем невообразимое. Больше всего он мне напоминал африканского гиппопотама, вставшего на дыбки и зачем-то облачившегося в строгую темно-синюю тройку с бордовым галстуком, но от этого вовсе не переставшего выглядеть безобразно толстым и каким-то желеобразным, что ли? Господин Чертовских, заполнив своей тушей чуть ли не весь помост, сгреб огромной дланью микрофон, отставил левую ногу назад, видимо, для лучшей устойчивости, и задвинул речь минут на десять.
Не хочу пересказывать весь этот бред, но, если коротко, «главный здоровый специалист» пламенно и горячо призывал всех присутствующих и отсутствующих обратить свое внимание на историческое событие, долженствующее в корне изменить и тэ дэ, и тэ пэ. Что-де наконец-то именно в нашем городе, славном добрыми традициями на ниве здравоохранения (как-никак первый медицинский институт, открытый за Уралом еще в девятнадцатом веке!), заложен тот самый краеугольный камень в основание медицины будущего. Что опыт Востока совместно с технологиями Запада очень скоро позволит создать нечто потрясающее, даст некий воистину великий прорыв в здравоохранении и поможет загибающемуся человечеству шагнуть в то самое будущее в полном здравии и рассудке…
М-да! Научился СВЧ словами жонглировать да выражаться поубедительней. Научился! Только вот слышали бы его те, кого он лично всего-то лет пять-семь назад во всеуслышание клеймил по всем местным СМИ как шарлатанов и паразитов, отнимающих у доверчивых, но непросвещенных сограждан, последние трудовые рубли с помощью лживых обещаний исцеления от всяких тяжелых недугов. Помнится, он тогда не пожалел даже собственную жену, правда, бывшую, которую бросил с двумя детьми, потому что для продолжения карьеры нужна была супруга не безродная, а, как минимум, племянница нашего досточтимого губернатора…
Я с усилием отстранился от ораторствующего с пеной у рта СВЧ и покосился в сторону Ирины с журналистами, но ее на месте не оказалось, а мои собратья по перу уже разбрелись по залу в поисках новых жертв. В тот же миг в затылок мне будто дунул легкий сквознячок, привнеся ощущение неприятного озноба и острого чувства опасности. Я принялся оглядываться и успел заметить в конце зала у лестницы знакомую стройную фигурку в компании с каким-то шкафообразным детиной с характерным бритым затылком и бычьей шеей в жирных складках. Мне показалось, что он увлекает Ирину на лестницу насильно.
Не знаю, почему я так решил, может, взыграла типичная ревность самца, у которого украли самку?.. Нет! Здесь было другое! Странная упругая волна неслышным сильным толчком снова ударила в мозг, принеся с собой одну-единственную мысль-сигнал: «Помоги!» В следующее мгновение я уже точно знал, что у Ирины возникли серьезные проблемы, и, не раздумывая, метнулся вслед, использовав технику «ужа» из арсенала рукопашников для движения сквозь плотное скопление людей.
Оказавшись на лестнице, я сразу увидел Ирину, которую «шкаф в пиджаке» буквально тащил вниз, на первый этаж, крепко ухватив за локоть. Однако на лице ее, когда она оглянулась, я не заметил даже тени страха или отчаяния, а лишь непреклонную решимость и еще… презрение, что ли?..
Правда, в тот момент мне было не до упражнений по физиогномике: женщине, в которую я… гм!.. грозила опасность, и я должен был ей помочь! О том, что все могло быть совсем не так, как мне представлялось, я просто не подумал. А потому, двигаясь в том же темпе, я в три прыжка настиг «похитителя». Он, видимо, что-то почуял, но ни отреагировать, ни даже обернуться не успел, а у меня не было ни малейшего желания давать ему такую возможность. Поэтому я безо всяких угрызений совести воткнул этой горилле «клюв орла» в основание бычьей шеи и, продолжая движение вниз по лестнице, увлек за собой Ирину прочь от рушащегося тела. Шум получился все же изрядный: как-никак семь-восемь пудов, да со всего маху, да об пол!..
— Вы всегда вмешиваетесь в чужие дела без спроса? — спокойно поинтересовалась Ирина, когда мы остановились на нижней площадке перед холлом.
Я тут же выпустил ее руку, почувствовав себя вдруг совершеннейшим дураком, мальчишкой, вздумавшим поиграть в рыцарей Круглого стола. Захотелось взвыть от стыда и бессилья, но я сдержался, пробормотав лишь:
— Извините, но мне показалось, что вы меня…
— Вот именно!.. Впрочем, на этот раз вы почти не ошиблись, — Ирина неожиданно сама взяла меня за руку и улыбнулась одними уголками губ. — Спасибо!
— Кто это? — я был совсем сбит с толку ее поведением.
— Один из… помощников нашего главного спонсора.
— Дуладзе?!.. Что ему от вас нужно?
— Благодарности, разумеется, — ответила Ирина с каким-то странным выражением, вновь возбудившим у меня прежние подозрения, и покосилась на недвижное тело «помощника». Что вы с ним сделали? Он жив?
— Убьешь, пожалуй, такого борова, — нарочито бодро отмахнулся я, предчувствуя, однако, в глубине души, что приключения только начинаются. — Скоро очухается.
— Тогда идемте отсюда, — Ирина решительно повлекла меня к выходу. — Если он вас увидит, могут быть большие неприятности.
— У вас?
— У вас! Вахтанг… Господин Дуладзе сильно обижается, когда ему мешают.
— Я тоже! — Мне не понравилась оговорка насчет «Вахтанга». — И потом, вы — хозяйка бала, кто же будет развлекать гостей?
— Дмитрий Алексеевич, я верю, что вы можете постоять за себя, и даже за меня, но, согласитесь, играть в Рэмбо как-то несерьезно! — Ирина лукаво улыбнулась, взяла меня под руку, на миг прижалась ко мне всем телом, и я сдался окончательно и бесповоротно. — Гостями займется моя помощница и ученица Нурия Саликбекова, я вас как-нибудь познакомлю. А сегодня я приглашаю вас быть моим кавалером и… рыцарем!
И снова, как в первый момент нашего знакомства, то ли от ее слов, то ли от ее прикосновений, или от того и другого одновременно, на меня снизошла невидимая благодать счастливого и полного успокоения! Наверное, именно такое вот блаженное умиротворение индийские йоги и называли нирваной? Если «да», значит, Ирина сотворила из меня за один вечер самого настоящего йога, только не самоуглубленного и самодостаточного отшельника, отрицающего все человеческие блага земные, но могучего воина Духа, непобедимого в своем устремлении к состоянию Высшего Счастья — Любви! Все же это состояние было странным прежде всего потому, что я не мог найти ему разумного объяснения. Рассудок все время пытался подсунуть распаленному воображению фразы типа «так не бывает» или «чур меня!», но чувства сегодня определенно брали верх, и я не хотел им мешать.
А ведь я так привык быть один! Первый семейный опыт оказался настолько неудачным, что напрочь отбил желание когда-либо повторять сей эксперимент. Когда Татьяна, первая жена и первая любовь, прождав меня однажды до полуночи, бросила при встрече «ты любишь только себя!», я решил, что это обычный женский эгоизм, и даже не счел нужным объясниться, полагая, что все забудется, и продолжал заниматься своими делами. Я тогда был подающим большие надежды врачом, по уверению моего шефа, и стремился заработать авторитет и положение, чтобы в конечном счете нам с Татьяной «выбиться в люди» и жить «по-человечески», по ее собственному выражению. Но… как всегда, мужская логика оказалась в противофазе с женской! После ухода Татьяны, дабы не свихнуться и не спиться, я убедил себя, что одному быть лучше, не надо ни под кого подстраиваться, никому быть обязанным, сам себе хозяин… Я гордился своей независимостью, манкировал своей недоступностью для «прекрасной половины человечества», даже приобрел в последнее время репутацию записного «сердцееда», главным образом, среди сотрудниц нашего «Вестника» и с легкой руки Настеньки Волкогоновой. Но сегодняшний вечер стал для меня таким откровением, что напрочь выбил из головы все эти холостяцкие бредни. Он привнес в мою заскорузлую за годы одиночества душу живительную струю ожидания чего-то нового и абсолютно неизведанного, но имеющего прекрасное имя — Ирина!..
Мы вышли на крыльцо. Солнце давно село, но ночь еще не торопилась заняться своими темными делами, и над городом притаились загадочные и непредсказуемые ультрамариновые сумерки. Вечерняя прохлада не без успеха вытесняла дневную жару, затаившуюся в асфальте улиц. А я снова держал за руку эту чудесную женщину и снова не знал, что же мне делать.
— Проводи меня, — просто сказала Ирина, и я с радостью обнаружил, что мы уже перешли на «ты». — Пойдем пешком, я живу недалеко, на «Преображенской».
Мы перешли улицу и свернули в парк. Она так и не отняла руку, а я так и не отпустил ее добровольно. Она что-то рассказывала про свою работу, что-то обычное, нейтральное, а меня снова и снова окутывали теплые и ласковые, словно руки матери, волны счастливого спокойствия и чувства полного единения, будто две заблудшие во времени и пространстве половинки наконец-то обрели друг друга. И это было такое чудесное ощущение, что мною владело лишь одно желание: вот так идти рядом и держать ее за руку, и не отпускать. Совсем.
Но даже все самое прекрасное в конце концов кончается. Мы подошли к обычному современному пятиэтажному дому с лоджиями и фонарем над подъездом, и она сказала:
— Значит, я жду тебя в четверг в девять часов, кабинет номер семь, на первом этаже. Покажу тебе свою методику бесконтактной диагностики.
Ирина помолчала, затем мягко высвободила руку и коснулась пальцем моего виска, отчего по всему телу сверху вниз прокатилась тугая жаркая волна.
— Спокойной ночи, спаситель! Ты ведь так и не понял, что для меня сделал сегодня! — добавила она и исчезла в подъезде.
— Спокойной ночи, — все, что я смог выжать из себя в ответ, повернулся и побрел назад, за своей машиной.
Я, видимо, действительно очумел от нежданного счастья, поэтому последние слова Ирины остались для меня полнейшей загадкой.

ГЛАВА 4

Явившись на следующий день в редакцию, я застал там ледяное море спокойствия и равнодушия в лице пантеры по имени Лена. Меня, что называется, не видели в упор и даже под микроскопом. Такие выплески холода и раньше происходили с завидной регулярностью, как только становилось известно о моей очередной «сердечной победе», и мне, по соображениям чисто утилитарным, приходилось их рассеивать с помощью роз, конфет или, в особо тяжких случаях, за ужином при свечах. Удивительно, но на сей раз во мне не содрогнулась ни одна клеточка, не встрепенулся ни единый нерв. Все мое существо казалось напоенным таким спокойствием, такой уверенностью и внутренним радостным светом, что никакие злонравные стрелы ревности просто не имели возможности нанести мне даже малейший вред! И юная чертовка, наверное, впервые в жизни, поняла, что настоящие чувства существуют не только в женских романах, потому что вдруг изменилась в лице, молча опустила глаза и сделала вид, будто сосредоточена на рукописи, лежащей перед ней на столе.
Я мысленно поцеловал ей ручку в знак благодарности и восхищения ее мудрым решением, потом уселся в свой угол и включил старенький верный «Пентиум-интеллиджент», с которым так любил периодически соревноваться Гриша-Колобок. Это занятие было его второй слабостью после минералки. Григорий Ефимович обладал феноменально емкой и быстрой памятью. В своей круглой и гладкой, как шар для боулинга, голове шеф хранил такие сведения, какие, пожалуй, не найти и во всемирной Сети. Во всяком случае, Гриша уже несколько раз доказывал преимущество природного компьютера над искусственным, выдавая требуемую информацию на несколько секунд раньше «Пентюха». Причем каждый раз, разумеется, на спор. Проигравшая сторона обязывалась за свой счет поить пивом после рабочего дня всю нашу «уголовку», и почему-то по странному стечению обстоятельств ею каждый раз оказывался несравненный Дон Теодор, к тихой радости победителя.
Я успел отредактировать пару «подвальных» заметок, когда дверь распахнулась и в комнату прошествовал Федя Маслов, держа двумя пальцами перед собой за уголок объемистый желтый конверт. Я догадался, что это были наши с Одоевской снимки со вчерашней презентации, потому как Дон Теодор бросил пакет на свой стол и нарочито медленно вытер пальцы носовым платком. Покосившись на притихшую пантеру, я приготовился было выслушать очередную сентенцию о конечностях, произрастающих у некоторых представителей рода «гомо сапиенс» из непотребных мест, которыми оные индивидуумы совершенно не умеют пользоваться, а тем более делать профессиональные фотографии для солидного еженедельника, но произошло невероятное: Федя промолчал!
Более того, он вскрыл ножом конверт, вытряхнул снимки на стол и принялся их рассматривать. Правда, всю гамму чувств, одолевавших его при этом, Дон Теодор все-таки сдержать не смог, поэтому периодически по бесстрастному и гладко выбритому лицу заслуженного мастера пробегала судорога то ли изумления, то ли отвращения.
Тишина в комнате установилась такая, что еле слышное раньше урчание холодильника в дальнем углу стало похожим на рев взлетающего аэробуса. Последний снимок спланировал из длинных пальцев мэтра Маслова обратно на стол к своим собратьям по несчастью. Мы с пантерой замерли, как осужденные перед оглашением приговора. Но Бог, видимо, решил сегодня взять нас под свою защиту.
— Недурственно, недурственно! Весьма! — медленно изрек наконец Дон Теодор. — Кто из вас сие сотворил?
— В основном Елена Даниловна, — с готовностью отозвался я. — У нее это лучше получается.
— Пожалуй, — Федя раздумчиво повертел в руках один из снимков и продемонстрировал его нам. — Это кто?
С фотографии на нас смотрела молодая смуглая женщина с копной волнистых черных волос, уложенных в замысловатую прическу, создававшую модную среди молодежи иллюзию «след ветра». Женщина показалась мне смутно знакомой, ее можно было бы назвать красивой, если бы не резко очерченные высокие скулы и слишком узкий, почти клинообразный подбородок, и недлинные, вздернутые к вискам глаза болотного цвета, излучавшие какую-то злую иронию, что ли? Незнакомка была снята крупным планом, поэтому разглядеть, во что она была одета, не представлялось возможным.
Я в затруднении почесал кончик носа и с надеждой покосился на обиженную пантеру по имени Лена. К моему изумлению, второму за последние полчаса, на ее очаровательной мордашке не осталось и следа оскорбленной гордости. Мило улыбнувшись, конечно, не мне, а Дону Теодору, она промурлыкала с самым невинным видом:
— Если я ничего не путаю, Федор Кузьмич, это — Нурия Рафаиловна Саликбекова, ведущий специалист центра «Световид» по бесконтактным методам лечения.
— Текст к ней будет?
— Разумеется. Даже небольшое интервью есть о перспективах традиционной медицины. Хотя, вообще-то, у Дмитрия Алексеевича информации, наверное, побольше, он же весь вечер общался непосредственно с руководителем центра!
Сказав это, Одоевская метнула в меня такой саркастический взгляд, что стало ясно, ничего-то она не простила и не осознала, и будет отныне на моей совести еще одно загубленное женское сердце, надеюсь, последнее. Самое интересное, что в действительности между нами, выражаясь языком женского романа, ничего серьезного не было. А была девичья влюбленность с одной стороны, да почти отеческая забота — с другой, редкие прогулки в парке, да дружеские «чмоки» в щечку у подъезда. И вдруг — на тебе! М-да, «чужая душа — потемки, а женская — полный мрак», как сказал один мой знакомый, когда от него ушла четвертая жена.
Мои невеселые размышления снова прервал Дон Теодор.
— А это кто на сцене? — и он продемонстрировал другой снимок.
Там, облитая светом двух софитов, в спокойной и уверенной позе стояла на помосте перед микрофоном моя единственная и желанная, Женщина с большой буквы, мое счастье и погибель!
— Это Ирина Андреевна Колесникова, учредитель и глава центра «Световид». — Я постарался ответить ровным и спокойным голосом, но не был уверен, что у меня получилось.
— Текст есть? — Маслову явно тоже понравилась эта удивительная женщина, потому что он, продолжая держать фотографию перед собой на вытянутой руке, другой рукой, не глядя, включил свою гордость — полноцветный плазменный сканер, собираясь заняться компьютерной коррекцией снимка для печати.
— Н-нет, Федор, — пробормотал я, чувствуя, как наливаются краской мои бедные уши. — Но я восстановлю, по памяти.
— Не получится! — фыркнула ревнивая пантера и, вызывающе покачивая бедрами, прошествовала мимо меня к двери.
— Это почему же? — по инерции спросил я, хотя почувствовал подвох, и нарвался.
— Потому что у тебя в голове со вчерашнего дня сплошные междометия! — И юная чертовка торжествующе хлопнула дверью.
Я выругался и полез за сигаретами, потом долго не мог найти зажигалку, а потом Дон Теодор, закончив разглядывать мои пылающие уши, глубокомысленно изрек:
— Женщина бывает не права только до тех пор, пока не начнет говорить… Что, действительно, все так серьезно?
— Серьезней не бывает, Федя, — мне наконец-то удалось прикурить, и я торопливо затянулся пару раз подряд, стараясь унять разгулявшиеся нервы.
— Ладно, как говорится, «пожуем — увидим». — Маслов уже успел отсканировать фотографию и теперь задумчиво разглядывал ее электронную копию на экране монитора. — М-да, от такой женщины, пожалуй, можно немножко сойти с ума, — и он принялся колдовать над клавиатурой, задавая параметры коррекции.
Некоторое время было тихо. Я окончательно успокоился и, докуривая сигарету, лениво следил, как дым длинными сизыми языками медленно втягивается в вентиляционную решетку. Но едва я собрался снова заняться редактированием, Дон Теодор вдруг громко сказал «ни фига себе!» и поманил меня пальцем.
— Дима, иди-ка, полюбуйся на свою ненаглядную!
— Что случилось? — У меня в животе шевельнулся холодный червячок настороженности.
Подойдя к столу Маслова, я взглянул на экран… и обомлел. На хорошо знакомой фотографии вместо Ирины у микрофона стояла другая женщина — Нурия Саликбекова!
— Ты зачем монтаж-то делаешь? — попытался пошутить я, стараясь отогнать нехорошее предчувствие.
— А это не монтаж, Дима! — Федор выглядел озадаченным не меньше моего. — Я всего лишь запустил программу коррекции освещения объекта, и — вот результат!
— Так не бывает! — призвал я на помощь свою любимую фразу. — Наверное, произошло наложение кадров, не сработала перемотка.
— Увы! Если бы это было наложение, все фоновые детали были бы смазаны, потому что при ручной съемке точно совместить два разорванных во времени кадра невозможно, даже при полной неподвижности оператора! — Дон Теодор сказал это в своей обычной безапелляционной манере, и я почувствовал, как пол буквально уходит у меня из-под ног.
— Не может быть, — тупо повторил я мгновенно севшим голосом. — Я же прекрасно помню, что речь произносила Ирина… Колесникова, и никакой Нурии даже близко не было! Я там даже не пил, Федя, ничего, кроме сока какого-то.
— Охотно верю, — невозмутимо кивнул он. — Тогда остается только одно разумное объяснение. Обе женщины достаточно похожи, издалека. И при определенном освещении, а там явно имелись софиты или еще что-то подобное, вполне можно спутать одну с другой. Кстати, какого цвета было платье на, мм-м, Колесниковой?
— Темно-синее…
— А на… второй?
— Не знаю. Я ее там вообще, по-моему, не видел. Про Саликбекову мне сказала Ирина, и то, когда мы уже уходили оттуда.
Я добросовестно пытался восстановить в памяти подробности презентации, но так и не вспомнил, где же я мог видеть эту Нурию?
— Здесь получается темно-зеленое, — кивнул на экран Маслов. — По законам цветовосприятия, эти два оттенка при искусственном боковом освещении могут выглядеть одинаково. Так что, я думаю, никакой мистики тут все-таки нет, сплошная физика, но весьма эффектная, однако!
Конечно же, для моего рассудка объяснение Дона Теодора подходило как нельзя кстати, но вот в душе по-прежнему колыхался туман сомнения и беспокойства. В таком состоянии ни о какой творческой работе не могло быть и речи. Поэтому, поблагодарив Федора за содействие и участие, я в спешном порядке покинул родную «уголовку», молясь про себя, чтобы где-нибудь по пути не столкнуться с обиженной пантерой по имени Лена.
Однако домой, как намеревался поначалу, я не попал, потому что в машине меня настигла трель мобильника. Звонил мой закадычный друг и товарищ Олег Ракитин, которого я не видел и не слышал вот уже целых двое суток с достопамятного «пивного воскресенья».
— Привет, котяра! Ты где сейчас?
— В пути, Олежек, я всегда в пути! — меня уже давно тянуло на философский лад, а Ракитин только ускорил этот процесс.
— А что если твой путь пройдет через «Сибирское бистро» на Новособорной? — голосом библейского искусителя спросил он.
Я внутренне содрогнулся, вспомнив свое позавчерашнее «падение» на пару с Берестом в этом известном всему городу заведении, и сказал:
— Давай лучше на свежем воздухе, «У Абрамыча» в Южном парке, например, лады?
— Договорились. Жду.
Вот такой он и есть, лучший «волкодав» управления, Олег Владимирович Ракитин: надежен, лаконичен, деловит и неизбежен — живое воплощение Правосудия и Справедливости, хотя, конечно, ничто человеческое ему не чуждо.
До летнего кафе с претенциозным названием «У Абрамыча», к богоизбранному народу, впрочем, не имевшего никакого отношения, я добрался раньше Олега. Поскольку время было обеденное, свободного столика не нашлось, и я расположился прямо у стойки с жаровней, наблюдая воочию весь процесс приготовления знаменитых сибирских шашлыков из осетрины. Ракитин появился точнехонько в тот момент, когда последние крохи моей воли растворились без следа в обильной слюне, заполнившей уже не только рот, но и изнывающий от голода желудок, и я готов был плюнуть на приличия и наброситься на еду.
Олег моментально оценил мое состояние и выудил из принесенного с собой кейса запотевшую «полторашку» нашего любимого с ним пива «Старый город». При виде такого количества солидного напитка настроение мое слегка поднялось, однако сторож в голове продолжал тревожно попискивать: неспроста Ракитин вызвал меня на разговор. Поэтому я продолжал сохранять на лице невозмутимое выражение, предоставив инициативу Олегу.
— Димыч, есть интересные новости по делу «о мумиях», — Ракитин, как всегда, не стал «тянуть кота за хвост». — Учти, говорю тебе только потому, что ты попал в него с самого начала, и не в твоих интересах «сдавать» меня Матвеичу за разглашение служебной информации.
— Я похож на чукчу из анекдота, Олежек? — я постарался, чтобы возмущение мое было искренним. — Что ты накопал?
— Ты похож на кота, которого забыли побрить! Не обижайся, — Ракитин разлил по стаканам пиво, отхлебнул из своего сразу половину, крякнул от удовольствия и продолжал: — Собственно, из того, что я нарыл про наших «жмуриков», заслуживает внимания лишь один факт: оба при жизни никоим образом друг с другом не пересекались, но тем не менее закончили ее одинаково!
— И что, по-твоему, из этого следует? — Я тоже взялся за стакан.
— Отсутствие мотива! — Олег поставил пустой стакан на стойку и многозначительно поднял указательный палец. — Очень похоже, что это — дело рук еще одного маньяка.
— Только потому, что обе жертвы имели одинаковый возраст? — я не смог сдержать ехидной улыбки, и Ракитин тут же подобрался, профессионально почуяв подвох. — Расслабься, капитан. Я имею на этот счет заключение специалиста: здесь поработал настоящий паранорм!
— А что, паранорм не может быть маньяком? — резонно возразил Олег.
— Ну-у, — я слегка растерялся и тут же разозлился на себя за тупость. — Черт! Действительно!.. У тебя просто талант разваливать красивые версии.
— Почему же? — Ракитин снова наполнил стаканы. — Вот тебе версия, достойная пера. Жил-был мальчик-паранорм, и однажды его сильно напугал или обидел плохой дядя тридцати шести лет от роду. А поскольку мальчик-то был не простой, паранормальный, он и решил, когда вырастет, извести всех нехороших дяденек в возрасте тридцати шести лет, чтобы они больше не смогли никого напугать или обидеть. Ну как?.. — и он принялся за пиво, злорадно поглядывая на меня поверх стакана.
— Скверно, Олежек, — я весьма натурально зевнул и тоже отпил пару глотков. — Как говорится, уровень ниже канализации. Думаю, даже Голливуд не клюнул бы на такую убогую идейку, не говоря уже о нашей доблестной криминальной полиции.
— Тогда предлагай свою! — неожиданно огрызнулся Ракитин.
И только тут до меня дошло, насколько он вымотан этими «глухарями», или теперь уже скорее «мертвяками», если учесть полное отсутствие работоспособных версий.
— Не бейте себя ушами по щекам, уважаемый, как любил говаривать товарищ Бендер! — я попытался перевести все в шутку. — Олежек, дай своим мозгам отдохнуть и ешь шашлык, а то остынет.
— Не успеет, — буркнул Ракитин, успокаиваясь, и потянулся за шампуром. — А кто тебя консультировал насчет паранорма? Уж не «аномальщики» ли из Политехнического?
— Бери выше, сам Золотарев!
— Ну да?! Как же это он снизошел до нас, простых смертных?
— Не пыли, Олег! — Мне стало немного обидно за мага. — Андрей Венедиктович действительно редко отзывается на просьбы, но этот случай, по-моему, его здорово заинтересовал. А может быть, даже и напугал…
— Брось! — отмахнулся Ракитин, уплетая золотистую осетрину за обе щеки. — Золотарев не из тех, кого можно напугать. Вспомни хотя бы прошлый Новый год, когда он пожар в театре в одиночку погасил, причем без воды и огнетушителей, как очевидцы уверяли…
— И все же я уверен, что наши «мумии» его сильно… озадачили, что ли? — продолжал настаивать я, пытаясь поймать ускользающую догадку, но она никак не давалась. — Понимаешь, он меня перед уходом попросил обязательно сообщить ему имя этого паранорма, когда мы его поймаем.
— Если поймаем…
— Ну, да. Но ведь Андрей Венедиктович — очень сильный маг, так неужели же он не смог бы вычислить этого ублюдка?
— Наверное, просто не захотел, — пожал крутыми плечами разомлевший от еды Олег.
— Да нет, я думаю, он именно не мог этого сделать!
— Почему?
— Потому что тот сильнее Золотарева! — высказал наконец я свою догадку и торжествующе уставился на друга.
— М-да! — крякнул озадаченный таким поворотом капитан. — Но в таком случае нам его действительно не поймать?
— А это мы еще посмотрим! — самоуверенно заявил я, но больше для Олега, чем для себя.
— Ладно, — Ракитин с хрустом потянулся и хлопнул меня по плечу, — я пошел, надо еще раз с Клоковым переговорить. Спасибо за обед. Если что надумаешь, звони на мобильный. Пока!
— Ты тоже держи меня в курсе. Привет Алене, пусть уж на меня не обижается за воскресенье, — попросил я, вспомнив наш «бурный» отдых.
— Не переживай, велено передать, что ты полностью реабилитирован! — сказал Олег и быстро направился к своей служебной «ауди».
Я же, не торопясь, расправился с остатками шашлыка, допил пиво и пешком пошел домой, благо жил буквально напротив парка.
Остаток дня я бессовестно провалялся на диване с какой-то книжкой, отключив телефон и почти забыв про свое расследование. Все мое сознание вновь было заполнено чудесным образом Ирины, и никаких путных мыслей не приходило в мою распаленную воображением предстоящей встречи голову. Это уже был, что называется, клинический случай, от которого не помогали ни «макивара», ни контрастный душ. Умом я понимал, что так не бывает, что со мной происходит нечто не совсем нормальное для взрослого человека, может быть даже, меня действительно загипнотизировали. Перед глазами все время возникало загадочное прекрасное лицо с таинственной улыбкой и искрящимися пониманием глазами и заслоняло остатки разумных мыслей, а память услужливо возвращала воспоминание удивительного, ни с чем не сравнимого, счастливого и спокойного единения. С ней?!..

На следующий день, кое-как дождавшись назначенного срока и все еще слегка робея, я переступил порог центра «Световид». Кабинет номер семь встретил меня весьма интригующей вывеской «Диагностика энергоинформационного состояния организма». Я постоял перед светло-ореховой дверью несколько секунд, зачем-то глубоко вздохнул и нажал на витую бронзовую ручку.
Ирина, строгая, сосредоточенная, в обалденном, полупрозрачном белом халатике, под которым… нет, лучше туда не смотреть!.. встала мне навстречу из-за обычного полированного стола. На нем россыпью лежали какие-то цветные диаграммы, стоял стандартный комплекс связи «Россия» со всеми полагающимися электронными наворотами, а рядом расположился такой же обычный офисный канцелярский комплект из матово-черного пластика с кучей разноцветных стилосов, маркеров и фломастеров. В углу тихо жужжал мощный войс-компьютер «Селигер» последнего поколения с двадцатидюймовым плазменным монитором, в рабочем объеме которого среди виртуальных джунглей скакали хихикающие мартышки и поедали вырастающие то тут, то там виртуальные бананы и апельсины.
— Привет медицине двадцать первого века! — я постарался принять невозмутимый вид, хотя внутри все так и пело от радости новой встречи с этой удивительной женщиной, пробившей совершенно непонятным образом скорлупу моего холостяцкого затворничества.
— Привет, знаток изнанки жизни, — лишь намек на улыбку на миг озарил ее прекрасное лицо. — Раздевайся и ложись на кушетку!
— Как, совсем? — на меня напал вдруг легкий приступ фривольности, не иначе как со страху.
— Ох, какие мы сегодня смелые! — она взглянула на меня с иронией. — Нет, только до нижнего белья.
— Слушаюсь и повинуюсь. А если его нет?.. — я никак не мог остановиться.
— Не хамите, больной! — она поджала нижнюю губку и нахмурилась. — По-моему, мы пока еще не в тех отношениях, чтобы…
— Понял. Раскаиваюсь. Больше не повторится! — я замешкался с джинсами, не рискуя снимать их под ее сердитым взглядом.
Ирина оценила ситуацию и отвернулась к столу.
— Ложись на спину, руки — вдоль тела. Расслабься, можешь закрыть глаза.
Я безропотно повиновался, почувствовал, что она уже стоит рядом, но подглядывать не стал, хотя очень хотелось.
— Вы лежите на спине, ваши руки вытянуты вдоль тела, ваши глаза закрыты, вы слушаете мой голос и постепенно перестаете ощущать кончики ваших пальцев.
Голос был низкий, грудной, проникающий, казалось, до самого позвоночника. Его хотелось слушать, слушать, слушать…
— Вас зовут Дмитрий, вам тридцать шесть лет, вы сотрудник еженедельника «Вестник», вы пришли на прием к врачу и теперь перестаете ощущать руки и ноги целиком…
Ощущение было странным: я как бы раздвоился. Я одновременно лежал на кушетке и стоял рядом, глядя на самого себя, хотя глаза мои были закрыты. И я действительно обнаружил, что не чувствую ни рук, ни ног. Но это знание не вызывало никаких опасений или тревоги, наоборот, оно воспринималось как само собой разумеющееся и естественное. А голос продолжал теперь как будто издалека:
— Вы находитесь в кабинете, вы носите бороду, вы водите машину, сегодня четверг и теперь вы полностью не ощущаете своего тела…
На какой-то миг возникло чувство стремительного падения, но оно тут же сменилось ощущением парения. Будто я повис в воздухе, точнее, я сам стал воздухом и мог двигаться в любом направлении, не прилагая никаких усилий. Голос исчез совсем, и осталось только чувство безмерной свободы и радости, и продолжалось это тысячу лет, и не нужно было больше ничего, и не хотелось…
— Раз, два, три! — это прогремело, как раскат грома, как приказ, которого нельзя ослушаться, как глас небесный.
Я открыл глаза, снова владея собственным телом, и увидел склонившуюся надо мной Ирину, явно уставшую и какую-то озабоченную.
— Все в порядке, — я постарался улыбнуться бодро и беззаботно.
— Какой сегодня день?
— Четверг. Что с тобой? — я действительно забеспокоился и сел на кушетке.
— Все нормально, — облегченно вздохнула Ирина, — ты здесь и сейчас. Знаешь, сколько ты спал?
— Спал?! Да я ведь только что…
— Два часа. Не пугайся, я использовала эриксонианский гипноз, чтобы снять возможные информационные шумы и наводки. И теперь имею полную картину твоей энергоинформационной матрицы.
— М-да, — я был несколько обескуражен, — два часа?.. И что же ты у меня нашла плохого?
— Да, в общем-то, ничего страшного, — она попыталась беззаботно улыбнуться, но тут же прикусила губу, — просто у тебя слишком уж зашлакованный организм, особенно печень и толстый кишечник.
— Неужели? И чем же это мне грозит?
— Не знаю. Может быть, и ничем…
— А «может быть»?..
— Иногда последствия бывают печальными: артроз, цирроз, полипоз, болезнь Крона…
— Ладно, не пугай, — я бодренько вскочил с кушетки и потянулся за одеждой. — Скажи лучше, как мне от них побыстрее избавиться? Официальными методами или, может быть, чем-нибудь из твоего арсенала? — я запрыгал на одной ноге, пытаясь попасть другой в узкую штанину джинсов. — Между прочим, стул у меня регулярный, иногда даже очень. Так что, по-моему, никакие шлаки там просто не смогут застрять. А вот печень… Прикажешь отказаться от мяса и водки?
— И это тоже, — Ирина по-прежнему оставалась серьезной и сосредоточенной. — Но, боюсь, диеты будет недостаточно, — она нахмурилась, явно решая для себя какую-то сложную дилемму.
— Согласен на любые муки! — я еще раз попытался вызвать не ее милом лице улыбку. — Из твоих рук я приму даже цианистый калий!
— Не говори ерунды! — Ирина не приняла шутки, зато, видимо, приняла решение: — Я беру тебя на лечение, но с условием, что будешь выполнять все мои требования!
— А ты будешь выполнять мои. По части безопасности, — добавил я осторожно.
— Согласна. Только… ты не торопи меня, ладно? Мне нужно самой во всем разобраться.
Ее глаза светились таким призывом, таким желанием и сочувствием, что я отбросил все вопросы, вертевшиеся на языке, подошел и молча обнял ее за плечи. Она не отстранилась, как я мог ожидать, а вдруг уткнулась лицом в мою волосатую грудь, и я почувствовал, как что-то горячее и мокрое побежало по коже на живот.
И в тот момент я был готов сражаться за нее хоть с целым миром, хотя и не понимал причины проявления такой слабости со стороны Ирины.

ГЛАВА 5

Добраться до редакции с утра в пятницу я так и не успел. На Молодежном проспекте у светофора передо мной вдруг возникла, взвизгнув тормозами, патрульная машина, и из нее вывалился огромный, как медведь, сержант Степан Бульба в своей неизменной потертой кожанке, несмотря на жару перепоясанный портупеей со всеми причиндалами, начиная от газового баллончика и кончая внушительной, как и он сам, дубинкой.
— Здорово, пресса! — рыкнул он в своей всегдашней манере, вскидывая волосатую лапу к виску. — Правильно я тебя вычислил, люблю дисциплинированных людей — хоть часы проверяй!
— Не обольщайся, Михалыч, чистая случайность, — отпарировал я. — Просто у моей «Селенги» опять трамблер полетел, вот и приходится пользоваться «одиннадцатым номером».
— Ладно, сигай до машины, комиссар велел тебя с ветерком доставить! — и Бульба дружески хлопнул меня по плечу так, что я пулей влетел в раскрытую дверцу.
— Степа, когда-нибудь тебя вышибут из органов, — прошипел я, усаживаясь в вертикальное положение и пытаясь растереть онемевшее плечо.
— Это за что? — повернулся он с недоуменной физиономией.
— За превышение полномочий и нанесение тяжких телесных повреждений законопослушным гражданам!
— Ну, извини, Лексеич, не рассчитал, — благодушно ухмыльнулся Бульба. — Экой же ты хрупкий!
— А ты приходи в субботу в спортзал, там и посмотрим, кто из нас хрупкий, — вкрадчиво предложил я. — А то, я гляжу, тебе скоро курточку менять придется — так и трещит по швам, так и трещит.
Молоденький парнишка-водитель, не выдержав, хихикнул себе под нос, но сержант услышал, тут же насупился и молчал всю дорогу, успокаивая себя тем, что наматывал на палец шестисантиметровые гвоздики, снимал и выбрасывал в открытую форточку.
Мы подъехали к какому-то перекрестку в новом спальном районе города, и я поначалу решил, что здесь произошло обычное ДТП и могли бы обойтись без участия прессы. Но когда я увидел выражение лица Береста, шагнувшего мне навстречу из-за кузова эвакуатора, знакомый неприятный холодок между лопаток вновь напомнил о себе и заставил внутренне напрячься как перед броском в зону прямого огневого поражения.
— Привет, комиссар, — я пожал чуть дрогнувшую руку, и Берест, не ответив, повернулся и пошел назад, к притулившейся возле обочины темно-синей «тойоте».
Только подойдя вплотную, я понял, что дело было не в самой машине, а в ее водителе. За рулем, откинувшись на подголовник, сидела… мумия! По ее позе было ясно видно, что это… существо, еще недавно бывшее человеком, видимо, в свой последний миг сумев остановить машину, попыталось выбраться из нее, но сил на это уже не хватило. Дверца была приоткрыта до первого фиксирующего положения, и ссохшиеся пальцы все еще цеплялись за внутреннюю ручку. На мумии мешком сидел весьма дорогой, цвета темного металлика, вечерний костюм, а возле педалей лежали свалившиеся с костлявых ног шикарные мокасины крокодиловой кожи. Роскошный, с наворотами телефон спутниковой связи на приборной панели завершал образ бывшего владельца.
— Это что, вместо завтрака? — кивнул я на покойника.
— И вместо ужина, — откликнулся Николай. — Мне так со вчерашнего дня кусок в горло не лезет.
— Кто это, выяснили?
— Управляющий Сибирского банка Вайнштейн Игорь Александрович, тридцать шесть лет, женат, высшее юридическое, второй дан по карате-до, судимостей не имеет, — меланхолично проговорил Берест.
— Похоже, возвращался со светского раута?
— Похоже, не вернулся.
— Слушай, Коля, — до меня вдруг дошло, — а ведь этот… бывший банкир — ровесник тем первым двум!
— Ну и что? — нехотя откликнулся Берест, погруженный в невеселые раздумья. — На что ты намекаешь?
— Ни на что, — вовремя спохватился я, вспомнив отношение комиссара ко всякого рода мистическим изысканиям. — Но должен же быть здесь какой-то смысл! Золотарев говорил…
— Ну да, опять магия!.. Ты мне еще про серийного маньяка-вампира расскажи! — Николай начал понемногу распаляться — все-таки я его зацепил! — Подходит, спрашивает сколько лет, а потом: ням-ням и — поминай, как звали?
— М-да, — я вытащил сигареты и закурил.
Память услужливо подсунула еще один странный факт, и на этот раз куда более прозаичный и понятный высокому начальству. Я тут же не преминул его выложить.
— Погоди, а это, случайно, не тот самый Вайнштейн, который отвалил два года назад господину Дуладзе беспроцентный кредит на тридцать миллионов под развитие сети заправочных станций в губернии?
Николай воззрился на меня, как на сумасшедшего, но через мгновение его взгляд просветлел, и я понял, что реабилитирован полностью как ценный, но внештатный сотрудник криминальной службы.
— Молодец, Димыч! Не ожидал! Уел ты старого сыскаря, однако. Наверняка это он и есть!
— А все-таки, где он вчера был? — прервал я поток начальственного красноречия.
— Банкет в «Колизее» по случаю юбилея их Красноярского отделения, как полагается, с шампанским, стриптизом и прочими дежурными шалостями.
— И он тоже… шалил?
— Наверняка, — Берест тоже потянулся за сигаретой, забыв о своей трубке. — Это у них — в порядке вещей, богема! — он презрительно сплюнул. — А поточнее Иваныч через часок скажет. Зачем тебе?
— И это говорит комиссар криминальной полиции?! — возвел я очи горе.
— Ну и что? Даже если у него и была «шалунья» в ресторане, думаешь, это она его… высосала?
— Pourquoi pas,[53] как говорят французы?
— Опять ты за свое?! — Николай вышвырнул окурок, не докурив и до половины. — Фантаст хренов!
— Не кипятись! — я протянул ему другую сигарету. — Эта девочка, скорее всего, была последней, кто видел банкира живым. Может, что и расскажет интересного.
— Чего? Как она ему минет делала?
— Грубый ты, Коля, не буду с тобой больше общаться, — я раздавил окурок и зашагал обратно к патрульной машине, всей спиной изображая обиду.
На самом деле я ни капли не обиделся, просто в голову пришла весьма заманчивая и привлекательная на вид мысль, и требовалось немедленно пообщаться с ней наедине. Я также знал, что Берест тоже не воспринял мой демарш всерьез, но в силу природного упрямства первым звонить не станет. И это тоже меня устраивало на ближайшее время.
Бульба, ни слова не говоря, отвез меня к редакции, я сделал ему ручкой и, дождавшись, когда патрульная скроется за углом, быстренько перешел на другую сторону улицы, к троллейбусной остановке.

Хмурый и невыспавшийся портье в гостинице — «Северной» долго не мог сообразить, что мне от него надо, а когда понял, его деланному возмущению не было границ. Он так старательно и натурально закатывал глаза и потрясал кулаками, стучал себя в грудь и размазывал сопли, что я, будь хоть на гран доверчивей, и впрямь поверил бы в гражданскую сознательность и моральную честность этого замечательного мерзавца. А так я, дождавшись перерыва в гневно-слезливых излияниях, четко и ясно повторил вопрос, сопроводив его соответствующей материальной поддержкой в виде полусотенной купюры:
— Гомер ты мой, не читай мне свою «Одиссею», а вспомни, по возможности честно, приводил ли ты в прошлую субботу к ныне покойному постояльцу из номера два-пятнадцать девочку по вызову, и как мне ее теперь найти?
Доморощенный аэд при виде купюры моментально заткнул фонтан красноречия и уже в простых словах, частично, правда, из ненормативной лексики, поведал, что да, мол, был такой заказ, аккурат накануне того печального события, но как назло никого из подходящих б… в холле не оказалось. Он уже подумывал было звонить в резерв, но тут к нему подошла та самая роскошная п… (натуральная платиновая блондинка с карими глазами и бюстом Мэрилин Монро) и весьма непрозрачно намекнула, кто она на самом деле и чем бы желала заняться. Наш поэт-сутенер обрадовался и, конечно, тут же удовлетворил просьбу и той, и другого ко всеобщему и полному удовольствию, за скромную мзду, разумеется.
— Ну, и где она теперь? — напомнил я вторую половину вопроса, все еще не выпуская из рук купюру и шелестя ею перед самым носом этого прохвоста, дабы он не потерял тонус и ясность мышления.
— Ах, это?! — он внимательно следил за моими манипуляциями с деньгами и тут же наощупь вытащил из-под конторки визитку. — Пожалуйста! Мне не жалко, господи, я ее в первый и последний раз видел, залетная какая-то, точно!
— Что-то новенькое! — я с интересом разглядывал картонку, на которой было отпечатано явно принтером: «Всегда рада с вами встретиться! 556-556. В любое время! Айрис». — Гетера с визиткой… Умный ход!
— Да пропади она пропадом! — вконец измаявшийся портье вцепился в купюру, и я, сжалившись, разжал пальцы. — Теперь вот неприятности из-за нее.
— Ну, почему же… Ты вот в накладе не остался, да и она, наверное. Только клиенту не повезло, так это бывает, — и я, не прощаясь, двинулся к выходу.
Радость от первой удачи быстро омрачилась мыслью о том, что со вторым случаем все неизмеримо сложнее: покойный спортсмен был женат, а следовательно, официально и теоретически морально устойчив, что практически и потенциально наверняка не соответствовало действительности. Проверить такое можно было только через кого-то из его друзей и то после долгих и трудных уговоров, поэтому я решил отложить поиски и набрал номер, указанный на визитке. Абонент оказался с определителем номера и автоответчиком, который приятным контральто предложил мне оставить свою просьбу после двойного сигнала и извинился, что хозяйка сейчас не может подойти к телефону. Подумав, я назвал номер своего сотового и в двух словах изложил, чего я хочу от встречи. Я не рассчитывал на особый успех, но попробовать, по-моему, стоило, хотя гетеры такого уровня должны быть крайне разборчивы в выборе клиентов, и, несомненно, меня будут проверять на лояльность и кредитоспособность всеми доступными средствами.
После этого, уже на пути в редакцию, я набрался наглости и позвонил главному эксперту управления Афанасию Ивановичу Клокову. Без зазрения совести, сославшись на якобы устную просьбу комиссара Береста, я поинтересовался, была ли зафиксирована свежая половая связь у покойного капитана «Лесовика» и можно ли провести сравнительную экспертизу у всех троих на сегодняшний день погибших, с одной ли и той же женщиной они накануне переспали?
— Это чья идея? — сварливо осведомился Клоков. — И что это даст?
— Идея моя, — скромно сообщил я, — но комиссар ее полностью поддерживает. Если окажется, что я прав, мы будем иметь реального кандидата в обвиняемые, а уж выйти на нее — дело техники. Она, по всей видимости, профессионалка, и с большими запросами. Гетера. А таких в городе не так уж и много.
— Резонно, — хмыкнул эксперт. — Только вот способа убийства это не прояснит никаким образом.
— Разберемся, Афанасий Иванович, всего доброго.
— Ну-ну, — буркнул тот и отключился.
Я с облегчением сунул мобильник в карман и посмотрел на часы: половина третьего — в редакции обед, да и мне не мешало бы подкрепиться. И я отправился в свое любимое «Бистро».

Уже вечером мне позвонил Берест и сварливо осведомился:
— С каких это пор ты стал моим заместителем?
— Боже упаси! — весьма натурально ужаснулся я. — Мне такое и в кошмарном сне не привиделось бы!
— Не ерничай! За каким… По какому праву ты даешь задания экспертам от моего имени? — Николай явно начинал закипать, а сие было чревато полным моим отстранением от дела со всеми вытекающими.
— У меня и в мыслях не было, чес-слово! — поторопился я его успокоить. — Просто появилась плодотворная идея, призванная облегчить работу наших доблестных сыскных органов, а тебя же вечно нет на месте. Вот я и… проявил инициативу.
— Всякая инициатива наказуема! — уже не так сердито рыкнул он. — Выкладывай!
— Это же элементарно, Ватсон, — я понял, что гроза миновала, — классику надо читать — Сименона, Жапризо… Мудрые французы говорят «chercher la femme»,[54] если вам что-либо неясно, потому как алогичные поступки могут совершать лишь эти создания. Что может объединять такие похожие смерти таких непохожих людей? Особенно, если исключаются все другие причины: наркотики, мафиозные разборки и масонские шабаши? Остается — секс!
— Ну, как раз мафиозные разборки сейчас — главная рабочая версия! Твоя догадка о связи Дуладзе с Вайнштейном очень плодотворна, а если сюда приплюсовать еще и Володина, тоже бывшего подельщика Носа…
— А куда ты приплюсуешь Долгового?
Берест осекся, засопел, потом глухим и каким-то чужим голосом спросил:
— Может быть, все-таки болезнь?
— Ну-у, комиссар, это же — от мертвого осла уши, как говаривал знаменитый потомок янычаров! Ни бактерий, ни вирусов экспертиза не обнаружила, а в потусторонние силы ни вы, ни я…
— Черт! Котов, ты все-таки сволочь порядочная! — Николай окончательно успокоился. — Ладно, что ты еще успел накопать?
— А что мне за это будет?
— Шашлык из тебя будет!.. Тридцать суток административного ареста за укрывательство важной информации от следствия! — Берест снова угрожающе зарычал. — Считаю до одного…
— Слушаюсь, гражданин начальник! Есть такой номерок в городе — 556-556, попробуй выяснить его местонахождение и владельца.
— Где взял?
— В туалете списал!
— Ладно, не обижайся, — Николай заметно подобрел. — Поручу Ракитину пробить твой номерок. С меня причитается…
— Шашлык и пиво!
Я быстренько отключился и рванул в ванную приводить себя в порядок, ибо мысль, жужжавшая комаром всю вторую половину дня где-то глубоко под черепом, выбралась наконец наружу и оказалась весьма соблазнительной. «Что ж, — заявила она, — не так страшен черт, как его малютка! Вот к этим самым чертовкам и малюткам, а еще стройняшкам и милашкам, кискам и телкам, и стоит заглянуть. Закинем сеточку пошире, не впервой поди, авось что и попадется!..»
Через полчаса я припарковался на платной стоянке возле знаменитого городского вертепа, борделя и прочая, ночного клуба «Наяды» и вразвалочку направился прямо в его ярко освещенную стеклянную пасть. Рыжий верзила в фиолетовой ливрее с золотыми позументами осклабился при виде меня, что должно было, видимо, означать приветливую улыбку, и распахнул дверь. Все передние зубы у него были вставные и не без моего участия. Поэтому я ехидно оскалился в ответ и мимоходом легонько ткнул бугая под ложечку.
— Гы-гы-гы! — с жаром отозвался тот. — Дмитрий Алексеевич, сколько лет, сколько зим! Какими судьбами в наши Палестины?
— Работать, милейший, исключительно работать!
— А у нас тут все только и работают, не до отдыха, гы-гы-гы!
Я не удостоил его ответом и направился прямиком к стойке бара в дальнем конце зала, призывно расцвеченной мигающими елочными гирляндами. Толстопузый бармен Мишка Фукс по кличке Сильвер бдительно торчал посреди своих необъятных запасов горячительных, прохладительных и прочих напитков в неизменной штопаной тельняшке и с огромной кривой трубкой в зубах. При моем приближении он приветственно взмахнул волосатой татуированной ручищей и буквально из воздуха сотворил передо мной запотевший стакан с янтарным «Крюгером».
— Брэн лэхтык,[55] кэп! — Я уселся на высокий крутящийся табурет перед ним и вытащил сигареты. — Все толстеешь?
— Хай! — отозвался Мишка и сотворил еще один стакан с пивом для себя. — Запомни, сынок: живот не от пива, а для пива! — он вынул трубку и поднял стакан. — Лэхайм![56]
— Будь здоров! — поддержал я и отпил половину пенной, терпкой жидкости. — Хорошо! Небось прямо с завода?
— А то! — Мишка тоже приложился к напитку. — Туфту не держим-с!
— Маловато сегодня клиентов? — я оглядел полупустой зал. — Или смена уже в разгаре?
— Какое там! — он шумно утерся и снова хлебнул из стакана. — Второй день недобор! Как прослышали про этого банкира, как его?.. Вайнштруделя?..
— Вайнштейна…
— Ага, про него. Так и труханули резко, — Мишка сунул в рот трубку и смачно затянулся.
Я тоже прикурил и изготовился слушать, но Сильвер, похоже, не был расположен к длительной беседе.
— Если тебя это интересует, поболтай с Тутси или Шанель, — заявил он. — Эти «киски» скоро объявятся, — и отошел к новому клиенту на другом конце стойки.
Я взял свой стакан, перегнулся через парапет и нацедил себе до верху пива из фирменного крана. Потом уселся поудобнее и стал ждать. Минут через двадцать мое терпение было вознаграждено.
— О, какие люди! И без охраны?! — загорелая до степени молочного шоколада обаятельная дама в беспредельно открытом ослепительно белом сарафане привычно уселась на соседний табурет и положила перед собой на стойку такую же белую сумочку в стиле ретро.
— Привет, Тутси! — я галантно коснулся губами капризно подставленной, изящной и тонкой кисти с переливающимися отточенными коготками.
— Соскучился, Котик? — она метнула в меня профессионально лукавый и призывный взгляд и достала из сумочки золотистую пачку «Данхилла».
— Я от тебя давно без ума, ты же знаешь! — я постарался не кривить душой, но перед глазами тут же встала Она в зеленом полумраке комнаты, я сбился и, чтобы не выглядеть смущенным, сделал вид, что ищу по карманам зажигалку.
Тутси, а в миру просто Жанна Витимская, улыбнулась, вытащила сигарету и милостиво дождалась, пока я поднесу ей огоньку.
— Я не видела тебя целую неделю, неужели не соскучился?
— Закрутился, извини, — мне окончательно расхотелось с ней любезничать, — и… Жанна, я теперь…
— Опаньки! Женился?! — она притворно округлила глаза и выпустила струйку дыма. — И кто же она?
— Да нет пока… Выпить хочешь? — я попытался уйти со скользкой темы.
— Мартини, — Тутси продолжала иронично поглядывать на меня, изредка затягиваясь сигаретой, пока я делал Сильверу заказ. — Ну и?..
— Ну и все! Не могу я одновременно, — я начал сердиться и на себя и на нее. — Замнем для ясности?
— Как хочешь, — она пригубила вино и приняла равнодушный вид.
— Жанна, мне нужна твоя помощь, — я решил идти напролом. — По старой дружбе.
— Так и быть, — великодушно кивнула она, выдержав классическую паузу. — Что тебя интересует?
— Тебе знакомо имя Айрис?
— Айрис?!.. — Тутси сделала бровки домиком. — Нет, а что?
— Она твоя коллега, в определенном смысле. Работает по телефону, но и не только…
— А-а, кажется, я поняла! — Жанна резко развернулась ко мне на табурете и хищно оскалилась. — Это не та самая б…, из-за которой мы тут все второй день без работы?
— Похоже, она. Ты ее видела? Можешь описать?
— Люська-Шанель ее срисовала: кошка драная! Ну, тварь!.. — ее возмущение было таким искренним, что мне даже стало жаль девчонку. — Попадись она только!
— Значит, не видела?
— Ее счастье! Но и мы не дешевки! У нас свои сыскари найдутся! — Тутси в сердцах ткнула окурок мимо пепельницы прямо в полировку стойки. — Гадина!
— Погоди, остынь, — я слегка приобнял ее за голые плечи. — Никуда она не денется, где-нибудь да обломается.
— А что, правда, что она своих… клиентов химией травит? — природное женское любопытство определенно брало верх.
— Нет. Но каким-то образом все-таки убивает.
— Да она просто псих!
— Вполне может быть. А поэтому я тебя прошу: никакой самодеятельности! Если она вдруг нарисуется, позвони мне. Обязательно! — я взял девчонку за вздрагивающий подбородок и заглянул в расширенные от возмущения глаза. — Ты меня поняла?..
— Да, — она сердито дернулась. — Пусти!
— Вот и ладненько! И другим кисулям скажи, мол, Кот просил только ему лично и больше никому, хорошо?.. — я легонько провел кончиками пальцев ей между лопаток.
Она вздрогнула и быстро стрельнула в меня выжидающим взглядом, но я тут же убрал руку и взялся за пиво. Тутси коротко вздохнула, подхватила сумочку и спрыгнула с табурета.
— Да, — остановил я ее, — и предупреди всех: если увидят меня здесь в… соответствующем виде, пусть сделают вид, что незнакомы. О'кей?
— Неужели на «живца» ловить будешь? — Жанна ехидно прищурилась. — А как же та самая, единственная и неповторимая?
— Работа требует жертв. Временных, разумеется.
— Ладно уж, потерпим как-нибудь!
Она упорхнула куда-то в другой конец зала, а я вернулся к своему пиву и весьма серьезному решению, которое только что принял.

Мягкий зеленоватый полусвет, рассеянный по комнате, слегка размывал очертания предметов, создавая вокруг них легкую ауру, и от этого казалось, что именно они рождают сам свет. Тихая ритмичная музыка тоже будто бы исходила ниоткуда и пронизывала все пространство помещения и предметы, и людей, находящихся в нем.
Нас было двое, я и Она.
Я лежал на упругой широкой кушетке лицом вниз, полностью обнаженный, и слушал Ее голос.
— Закрой глаза, расслабься… Представь, что твое тело спит… Все мышцы отдыхают, им очень нужен этот отдых, без него они больше не смогут управлять твоим телом, дай им шанс отдохнуть!.. Дыши только так, чтобы это было приятно, но не по обязанности… Слушай свое тело, делай только то, что оно хочет… Пусть твой разум не вмешивается, слушай тело!..
Голос то отдалялся, то снова приближался, он тоже звучал ниоткуда и со всех сторон одновременно. Появилось ощущение плавного покачивания, ритмичного, в такт звучащей музыке и голосу. Это было очень приятно и необычно. Хотелось слушать, слушать… и больше ничего! Потом я почувствовал едва заметные касания, нежные, неуловимые, и от них в тех местах, как бы внутри, под кожей, стали рождаться маленькие горячие пузырьки. Они медленно поднимались к поверхности тела, выходили наружу и лопались, растекаясь по коже горячими щекочущими волнами. Эти волны пересекались, наслаивались друг на друга, порождали другие волны, и так без конца. Постепенно жар с поверхности начал проникать все глубже в тело, как бы растекаясь по тонким разветвленным канальцам или сосудам, и прогревая буквально каждую клеточку в каждом органе и ткани. Касания становились все явственнее и сильнее, и волны жара все напористей и настойчивей заливали все тело, каждый его уголок. Потом появилось чувство, будто я уже переполнен этой мощной, всепроникающей и живительной субстанцией, и она вдруг стала стекать с меня по кончикам пальцев рук и ног, впитываясь в окружающее пространство. Тело мое вздрогнуло и на какой-то миг буквально воспарило над кушеткой, а когда я опомнился, оказалось, что уже сижу и в изумлении таращусь на свои руки. Вся кожа кистей светилась бледным неровным светом, и он крупными каплями действительно стекал с пальцев вниз, но эти капли не достигали пола, а рассеивались в воздухе.
Я посмотрел на свою целительницу, стоявшую передо мной обнаженной и ничуть не стеснявшейся наготы, и встретил ее открытую, чуть ироничную, но бесконечно теплую и добрую улыбку.
— Что это?!.. — только и смог вышептать я, протягивая к Ней истекающие светом руки.
— Это Чи, животворящее начало всего сущего, — бархатным глубоким голосом, от которого меня каждый раз пронизывала приятная дрожь, заговорила Она. — Я разблокировала большую часть шу-пунктов, энергетических «ворот» ко всем внутренним органам, и включила твою Свадхистану, священную чакру, хранительницу прародительской Чи. И сейчас ты видишь завершающую стадию очистки своей энергосистемы от различных информационных шлаков, нарушавших нормальную циркуляцию энергии в твоих телах. Эти нарушения большинство людей воспринимают как проявление различных болезненных симптомов, но это не совсем так…
— Погоди! — я закашлялся: показалось, что в горле беззвучно лопнул большой горячий шар, и тут же прорезался такой голос, будто меня подключили к мощной квадрофонической системе, забыв предупредить об этом. — Ты сказала «в телах»?!.. О, господи! Что у меня с голосом?!..
— Не путайся! — засмеялась Она. — Это один из эффектов снятия блокад: заработала твоя Вишудха, чакра общения, эмоций и коммуникаций, она контролирует в организме, помимо прочего, функцию голосовых связок. Ты просто разучился правильно говорить, как и большинство современных людей. А про «тела» я не оговорилась, у нас их на самом деле не одно, а семь! И болезни, то есть блокады, могут возникать (и возникают!) почти всегда не в одном, а сразу в нескольких телах.
— И какие же это тела, где они? — я все еще не мог сообразить: шутит Она или говорит всерьез. Что-то, где-то, когда-то я вроде бы слышал или читал про все эти чакры, каналы, энергии, но всегда относился к подобного рода литературе, как к сказкам для взрослых в лучшем случае. И вот теперь?!..
— Ты видел матрешку?
— Конечно, в детстве…
— Ну, так это и есть наши семь тел! Куколки в матрешке как раз и символизируют строение человека. Это ведь очень древняя игрушка и одновременно важнейший в прошлом предмет для обучения управления собственным телом в единении с природой и всем мирозданием! Хотя официально считается, что матрешку завезли в Россию из Японии в восемнадцатом веке, на самом деле эта модель человека была создана около тысячи лет назад в Северной Индии…
— Погоди-ка, — я все-таки решил перейти на громкий шепот, мой новый голос все еще пугал своей необычной сочностью и глубиной. — Черт! Я что, так и буду теперь всю оставшуюся жизнь «громыхать»?
— Нет, котик, — засмеялась Она своим удивительным переливчатым смехом, от которого у меня по телу каждый раз пробегала сладко щемящая волна. — День-два, самое большее. Потом твоя энергетика выровняется, Вишудха успокоится, и голос твой станет снова обычным. С той лишь разницей, что отныне при необходимости ты сможешь пользоваться любым из трех существующих типов речи.
— Что это еще за три типа? — снова насторожился я.
— Большинство людей пользуется одним типом речи — горловым, который генерируется непосредственно Вишудхой, — терпеливо продолжала Ирина. — Это — уровень бытового общения. Второй тип речи, грудной, генерируется Анахатой или сердечной чакрой. Это уже уровень творческого общения. Им люди пользуются, к сожалению, все реже и реже, в основном служители религиозных культов, некоторые актеры и певцы, еще меньше — разные общественные деятели…
— …а третьим уровнем, наверное, теперь никто не пользуется? — высказал я смутную догадку, почувствовав грустные нотки в голосе моей любимой.
— Ты правильно понял, Дима, — Ирина как-то странно вздохнула. — Третий тип речи — надчревный, или диафрагмальный. Он генерируется Манипурой, чакрой распределения жизненной энергии. Это уже уровень общения с Творцом. Чтобы овладеть им, людям приходилось отказываться от многого…
— Ладно, не будем об этом, — поспешил я уйти с явно непростой для нее темы. — Так что ты там хотела рассказать мне про матрешку?
— Спасибо, — Ирина улыбнулась одними губами и заговорила более уверенно. — Так вот, первая куколка, самая маленькая, представляет наше бренное физическое тело. Оно действительно самое маленькое, слабое, с минимальным запасом живой энергии, и поэтому такое недолговечное и подверженное всевозможным недугам. Вторая куколка — первое из шести тонких, нематериальных тел, эфирное или, точнее, эмоциональное. Оно значительно более насыщено энергией, поэтому непосредственно управляет всеми функциями физического плана и одновременно подпитывает, восполняет потери энергии первого тела. Каждый взрослый человек знает, что язва желудка появляется «от нервов», то есть от сильных эмоциональных потрясений. Перерасход энергии эфирного тела приводит к недостатку энергии тела физического, что и выражается в болезни, например, язве желудка или инфаркте сердца… Понятно?
— Ну, не такой уж я дурак, как кажусь в профиль! — я почувствовал себя значительно лучше, поняв, что все это не бред, и что Ирина действительно может лечить любую болезнь, владея мощным оружием воздействия на самые тонкие механизмы и реакции, что дают нам жизнь. — Только про остальное как-нибудь в другой раз, а то, боюсь, мой «компьютер» не справится с такой лавиной новой информации.
— Конечно, Дима, продолжим на следующем сеансе, дня через два.
— Ириша, можно тебя спросить?.. — я больше не мог оставаться в неведении о ее ко мне отношении, хотя и понимал, что это глупо.
— А надо ли? — она как-то по-особенному взглянула на меня.
— Мне это необходимо! — я решил пойти до конца.
— Спроси…
— У меня есть хоть какой-то шанс?..
Ирина отошла к затененному жалюзи окну, чуть раздвинула упругие полоски, и узкий золотистый поток света облил ее губы.
— Так жизнь построена из «вдруг», в зеленый круг, игру простую, и все мои «хочу» впустую, помимо глаз, помимо рук! — она лукаво улыбнулась.
— Понятно, — настроение у меня упало, но я постарался не показать ей этого и сделал то, чего сам от себя не ожидал. — Тогда возьми ключи от моего дома. Так, на всякий случай… Вдруг под дождь попадешь и негде будет обсушиться… Или просто захочешь зайти… в гости.
— Это предложение? — вполне серьезно спросила она вместо того, чтобы рассмеяться над моей глупостью, как я ожидал.
— Это просьба, — я немного воспрял духом: она не отказалась! Ура!
— Спасибо за… приглашение, — Ирина взяла брелок с ключами и зажала их в кулачке. — Буду рада им воспользоваться. Когда-нибудь!
Вот так! В этом вся Ирина: умница, красавица, ведунья, целительница, обалденная женщина и прочая, прочая, прочая. Ладно, раз влюбился — привыкай! Говорить мне не хотелось, а хотелось…
— Спасибо, родная! — все-таки вырвалось у меня.
А Ирина вдруг оказалась рядом, и жаркая душистая волна мгновенно окутала меня целиком, погружая в сладкую, безумную и радостную темноту…

ГЛАВА 6

На этот раз в отделе уже с утра никого не было, даже «влюбленной пантеры», хотя понедельники в нашем еженедельнике — самая горячая пора. Вместо нее на моем столе стоял пластиковый стаканчик с букетом незабудок — ее любимых цветов, а на стенке стакана ее любимой алой помадой было нарисовано стилизованное сердце со шкодливой рожицей верхом на букве «л». При виде столь прозрачного намека уши мои непроизвольно зарделись, и я поспешил убрать «компромат» в дальний угол, за ширму, где Леночка создала для нашей дружной компании минибар на один столик.
Однако поработать мне тоже не удалось. Едва я расположился в кресле в позе творческой задумчивости (полулежа, ноги на столе), проснулся мой мобильник.
— Привет писунам и записанцам! — Олег Ракитин был бодр и свеж до такой степени, что это немедленно передалось и мне прямо через эфир.
— Когда веселятся органы, граждане обычно плачут, — осторожно отозвался я. — Вы что там, вычислили нашего «вампира»?
— Можно сказать и так, — уклонился Олег от прямого ответа. — Ты не слишком погряз в бумагомарании?
— Не больше, чем один знакомый сыскарь…
— Тогда один знакомый сыскарь приглашает одного зажравшегося журналиста посетить адрес: улица Гоголя, дом пятнадцать, квартира три. Желательно — немедленно.
— Ну, если у горы разыгрался приступ подагры, тогда ей нужен не Магомет, а ревматолог.
— Не грубите, гражданин! Это в ваших же интересах. Десять минут на доставку хватит?
— Может быть, «да», а может быть…
— Между прочим, сей поход тебе тоже на руку, — Ракитин был неумолим и неизбежен как баллистическая ракета.
— А спрятаться нельзя?
— Если страус, то попробуй!
— Ладно, — я притворно вздохнул. — Явиться с вещами али как?
— Запасные трусы и зубную щетку разрешаю, — отпарировал Олег. — Не явишься, через двадцать минут высылаю наряд!
В трубке запиликал сигнал отбоя.
— Ну вот, началось! — сказал я своему мобильнику, сунул его в карман и рванул к выходу через три ступеньки.
У двери вышеозначенной квартиры мы с Ракитиным оказались практически одновременно. Однако за дверью нас ждал сюрприз, резко поубавивший количество эндорфинов в крови. Я даже вздохнул, глядя, как с Олега прошлогодней змеиной шкурой сползает оптимизм вкупе с радостной бодростью. В ответ на длинный звонок и сообщение типа «откройте, полиция!» перед нами возникла благообразная старушка в строгом черном платье и с абсолютно белой пушистой головой, напоминавшей перезрелый одуванчик, и, поджав тонкие сухие губы, строго осведомилась:
— Чем обязана, молодые люди?
— Капитан криминальной полиции Ракитин, — Олег предъявил свое удостоверение. — Добрый день! Гражданка Крестовская Инесса Павловна?..
— Графиня Крестовская, господин капитан, графиня! — надменно выпрямилась старушка. — До двенадцатого колена! И весьма этим горжусь!
— Прошу прощения! — Ракитин мгновенно подтянулся и слегка склонил голову. — Разрешите войти, сударыня?
— А вы кто, юноша? — графиня оценивающе разглядывала мою потертую джинсу и легкомысленные сандалии.
— Котов Дмитрий Алексеевич, репортер уголовной хроники из «Вестника», — я тоже попытался изобразить галантность и даже щелкнуть отсутствующими каблуками.
— Что ж, проходите, — великодушно разрешила хозяйка и не оглядываясь двинулась в глубь квартиры.
Дом этот был неимоверно стар не только снаружи, но и изнутри. Слабо разбираясь в особенностях архитектурных стилей и времен, я рискнул приписать его постройку к середине девятнадцатого века и, видимо, не слишком промахнулся. Вдобавок и большинство предметов обстановки в трех просторных (и непроходных!) комнатах были окутаны паутиной времени. И вместе с тем квартира содержалась в исключительном порядке и чистоте. Первым контрастом веков оказался супермодный цифровой телевизор «Забава» с плоским метровым экраном, удобно устроившийся в просторной гостиной между старинным массивным сервантом, заставленным хрустальными вазами, салатницами и комплектами для распивания напитков различной крепости, и таким же древним секретером, увенчанным встроенными в него часами с боем каждую четверть часа. Вторым — тот самый «навороченный» телефонный монстр от фирмы «Мещера», собиравший заказы для неуловимой и кровожадной гетеры, и скромно стоявший на каком-то реликтовом до черноты комоде во второй комнате. Но самой виновницы нашего вторжения в этот музей так и не обнаружилось.
— Итак, — повернулась к нам графиня, — я вас слушаю, господин… ваше имя-отчество?
— Олег Владимирович, мадам, — он явно старался произвести на хозяйку впечатление, и, похоже, преуспел, потому как обращалась она с этого момента беседы только к Олегу, видимо, посчитав меня его бесплатным приложением.
— Сударыня, соблаговолите ответить на весьма деликатный вопрос, вы проживаете в этой квартире одна? — Ракитин явно решил поупражняться в светском этикете.
— Постоянно — да! — Крестовская, казалось, не удивилась вопросу, спокойно подошла к секретеру, открыла боковое отделение, вынула оттуда коробку дорогущих папирос «Орлофф», зажигалку «Онега» и хрустальную пепельницу в виде распустившегося цветка водяной лилии и расставила все это на огромном круглом обеденном столе посреди гостиной. — Прошу вас, господа, можете курить!
— Постоянно?.. — Олег тут же сделал профессиональную стойку. — А временно?
— Ко мне иногда приезжает внучатая племянница, Марина Корсакова, — графиня достала из коробки длинную тонкую коричневую папиросу и замерла в ожидании.
Ракитин тут же схватил «Онегу» и учтиво поднес ей огоньку, а я вытащил свои дежурные «Монте-Карло» питерского производства.
— Могу ли я узнать, где сейчас находится ваша племянница? — продолжал расшаркиваться наш бравый капитан, и я пожалел, что не захватил с собой диктофона.
— Она здесь, в городе, сдает сессию на юридическом факультете университета, а живет у меня, во второй комнате, — Крестовской явно импонировала манера общения Ракитина, и она отвечала все более охотно и подробно.
— Извините за любопытство, Инесса Павловна, а часто ли ваша племянница не приходит ночевать?
Я замер: сейчас она нас выгонит и будет права! Господи, не обессудь!.. Но графиня уже целиком находилась во власти очарования учтивым капитаном и даже бровки не нахмурила.
— Ну, господин Ракитин, кто же из нас не влюблялся в двадцать лет и не гулял теплыми летними ночами!.. А Мариночка очень увлечена одним молодым человеком, к сожалению, не помню, как его зовут! Он тоже будущий юрист, и весьма одаренный!.. Ах, юность!.. — старушка не прочь была удариться в мемуары, но Олег вовремя пресек опасное направление беседы.
— Пардон, сударыня! А телефонный аппарат в комнате вашей племянницы — единственный в квартире? Вы им тоже пользуетесь?
— Телефон?.. Конечно, один. Мариночка привезла его из Петербурга. Он такой сложный! Я его просто боюсь!.. — Крестовская передернула острыми плечиками.
— Но ведь вы куда-нибудь звоните по нему? — гнул в нужную сторону Ракитин.
— Нет, что вы! Мне, в общем-то, некуда звонить. А если возникает такая нужда, то у меня прекрасная соседка, Ольга Борисовна Мещерякова, тоже потомственная графиня. У нее аппарат самый обычный, «Русь-2010» — графиня рассеянно затушила папиросу. — Не хотите ли чаю, господа?
— Не обременяйте себя, Инесса Павловна, — взмахнул руками Олег. — Мы уже уходим — служба! Последний вопрос, у вас найдется фото мадемуазель Корсаковой?
— О, конечно! — Крестовская, как мне показалось, облегченно вздохнула и быстро извлекла из того же секретера вполне современную цветную фотографию, выполненную на обычном «Полароиде».
На нас с ехидным прищуром смотрела смазливая мордашка, никак не подходившая под описание элегантной дамы из гостиницы «Северная», данное мне портье-сутенером.
М-да, похоже, облом!
— Вы разрешите нам временно воспользоваться этой фотографией, сударыня? — вежливо попросил Ракитин. — Под мою ответственность?
— Не утруждайте себя, капитан. Мариночка обожает фотографироваться, а по сему и снимков у меня имеется достаточно, — графиня явно устала от нашего любопытства, и только врожденная тактичность, видимо, мешала ей выставить нас вон.
Переглянувшись, мы с Олегом поспешили откланяться, и уже в патрульной машине, расположившись на заднем сиденье и спокойно закурив, снова внимательно изучили фото.
— Ну, и что скажешь? — угрюмо поинтересовался Ракитин. — Какова бабуля?
— А чего ты ожидал? — у меня настроение тоже оставляло желать лучшего. — Голубая кровь да белая кость, а мы кто? Так, псы дворовые…
— Только без самоедства, Димыч! И так тошно, — отмахнулся Олег. — Давай что-нибудь конструктивное.
Я взял у него фото и еще раз внимательно рассмотрел его. «Мадемуазель» Корсакова позировала перед камерой явно где-то в своем институте: на заднем плане смутно проглядывали очертания большого помещения, наверное, учебной аудитории, и силуэты нескольких человек — и мужчин, и женщин. Но глубина резкости изображения не позволяла различить детали.
— Очевидно, девчонкой просто пользуются, — высказал я первое, что пришло в голову. — Не исключено, за деньги!
— Аренда номера?
— Вполне вероятно. У этой модели «Мещеры» есть функция переадресации входящих звонков. Надо бы с этой Корсаковой повстречаться?
— Обязательно, но без тебя! — Ракитин решительно отобрал у меня фото.
— Ай-я-яй, капитан, не стыдно? Хочешь финишную ленточку единолично порвать?
— Шашлык и пиво, — невозмутимо отозвался этот карьерист. — Ладно, на задержание, так и быть, возьму. Выметайся, мне работать надо!
— Ну и пожалуйста! Не больно-то и нужно! — я выбрался из патрульной машины и, не оглядываясь, пошел к своей «двадцатке».
Вдруг снова заверещал мой мобильник и знакомый взволнованный голосок Жанны протарахтел скороговоркой:
— Котик, рыбка в банке! Дуй скорее!
— Понял, Тутси, спасибо! — внутри у меня все подпрыгнуло от сладостного предвкушения охоты, и, не удержавшись, я повернулся к Олегу, как раз закрывавшему дверцу. — Эй, капитан, а я все-таки быстрее!
Не дожидаясь, пока до него дойдет смысл реплики, я нырнул в свою машину, включил зажигание и втопил педаль акселератора в пол, рискуя порвать автоматическую коробку передач.
В «Наядах», несмотря на ранний час, уже тусовались две-три компании молодежи в разных концах полутемного зала. Сдвинув столики и заставив их пивом, колой и тарелками с чипсами и орехами, парни и девицы что-то громко, но невнятно бубнили друг другу с набитыми ртами и хохотали, давясь и обливаясь питьем и хлопая товарищей по мокрым спинам. У стойки с бдительным Мишкой посередине на высоких табуретах сидело человек пять. Одним из них оказалась Люська-Шанель (Людмила Аскольдовна Лоран, блондинка, метр семьдесят пять, 26 лет, студентка филологического факультета университета), которая, завидев меня, притворилась, будто только что «срисовала клиента» и игривой походкой направилась прямо ко мне через зал.
Я тоже напустил на себя фривольный вид и пошел навстречу так, чтобы столкнуться с ней где-то посередине зала. Людмила подошла, взяла меня под руку и, улыбаясь во весь рот, быстро проговорила:
— Вторая слева у стойки! Сучка в голубом!.. — И уже громко: — Какой шикарный мальчик — и один! Не составите компанию скучающей девушке?
— С удовольствием, лапочка, — тоже довольно громко и развязно откликнулся я, увлекая ее к бару, поближе к незнакомке, и — уже тише: — А ты не перепутала? Эта рыжая!
— А какая же еще?! — снова зашипела Шанель, не забывая обольстительно улыбаться — артистка! — Я эту курву и в темноте на ощупь опознаю!
Мы добрались до стойки, продолжая разыгрывать флиртующую пару, уселись на табуреты и заказали «пивка для рывка». Я, как бы невзначай, потянулся к зеркальной салфетнице на стойке и развернул ее так, чтобы все время видеть незнакомку не оборачиваясь. Мы сосали пиво, балагурили, тискали друг друга, а она с отсутствующим, даже сонным каким-то, видом продолжала неторопливо потягивать фруктовый коктейль из фужера и временами затягивалась сигаретой «Парламент», вставленной в мундштук из слоновой кости. На вид ей можно было дать лет 30–35, длинноногая, стройная, с высокой грудью, под облегающим блескуче-голубым платьем никаких признаков нижнего белья, роскошная грива золотисто-рыжих вьющихся волос обрамляла немного скуластое с тонкими чертами лицо, огромные миндалевые глаза под изогнутыми с надломом бровями, длинные нервные пальцы, капризные, чуть припухлые, чувственные губы — м-да! От таких самостоятельно не уходят! Классная «чапа», как говаривала одна моя давняя знакомая, но — увы! — не та.
От вдумчивого созерцания красотки меня отвлекла Людмила, вдруг довольно бесцеремонно обхватив за шею и чувствительно укусив за ухо.
— Ты что, на выставке достижений животноводства?! — зашипела она, продолжая терзать мое ухо. — Вот уж не думала, что у тебя такой извращенный вкус! Это же — корова, с годовым удоем в десять тысяч литров!
— С детства люблю молочные продукты, — огрызнулся я в ответ, тщетно пытаясь вырваться из ее цепких объятий, не привлекая постороннего внимания.
— Поздно, Джексон! — вдруг злорадно сообщила Люська. — Дояр уже объявился!
Я глянул в зеркальную салатницу и обнаружил рядом с незнакомкой худощавого джентльмена, затянутого, несмотря на жару, в полную «тройку» при галстуке с золотой булавкой. Они о чем-то уже тихо говорили и даже улыбались, потом джентльмен тоже заказал фруктовый коктейль и какой-то салат. Я успокоился — скоро не уйдут! — и постарался умилостивить свою всерьез раздраженную напарницу, заказав для нее и для себя фирменное блюдо клуба — лобстеров в ананасовом соусе. Плохое настроение Людмилы тут же улетучилось, и она принялась, похохатывая, рассказывать мне свои недавние похождения в санатории «Кедровый», куда ее пригласил очередной «жених», как она называла своих клиентов. История, действительно, оказалась забавной, а Люська-Шанель — прекрасной рассказчицей, так что я увлекся и начисто забыл поглядывать за «рыжей» со спутником. А когда наконец вспомнил, их уже не было ни за стойкой, ни в зале.
— Черт тебя подери с твоим «Кедровым»! — рявкнул я на Людмилу, в сердцах швырнув салфетку на стойку. — Где они?!
— Кто?.. Ах, эта корова с дояром? — девчонка невинно закатила глазки. — Так они только что ушли…
— Куда, дубина ты стоеросовая, куда пошли?! — я был вне себя.
— Хамите, парниша! — она все еще не понимала и пыталась шутить. — Баиньки, наверное.
— Люська, я из тебя сейчас действительно «Шанель» сделаю, балда! Быстро отвечай: на улицу или в номера? — я схватил ее за плечо и для пущей убедительности нажал на болевую точку, понимая, что так делать нельзя, но промедление было смерти подобно: упущу их, где потом искать? То, что «эта» была непохожа на «ту», еще ничего не значило. «Грим, порой, может творить чудеса, особенно в умелых руках!» — эта мысль только что ворвалась в мою бедную, распухшую от умственных упражнений голову как спасительный ветер в полный штиль. — Ну, где они?
— Пусти! Больно! — взвизгнула Людмила, отпрянув от меня и уставившись злыми колючими глазами. — Псих! Убирайся отсюда!.. На улицу они пошли! Катись вдогон, авось успеешь свечку им подержать!
Она спрыгнула с табурета и быстро пошла в сторону женского туалета, а я бегом бросился к выходу, швырнув, не глядя, на стойку какую-то купюру — ничего, потом с Мишкой рассчитаюсь!
Но на улице мне посчастливилось узреть лишь модерновый зад исчезающего за поворотом «феррари» да запомнить номер машины. Гоняться по городу за импортной «тачкой» на своей расхристанной «двадцатке» было совершенной безнадегой, поэтому я плюнул, доплелся до машины, сел за руль и позвонил Бересту. Телефон его почему-то не отвечал, тогда я выкурил сигарету и, окончательно успокоившись, решил с утра пораньше отправиться в управление и накрыть комиссара там.
Право же, было теперь о чем подумать нам обоим!

Ключ в замке повернулся сразу, хорошо смазанные петли не издали ни звука, и я боком протиснулся в темную прихожую. Туго набитый пакет с продуктами чуть было не вырвался у меня из рук, зацепившись за угол обувной тумбочки, и пришлось ухватить его обеими руками, а разуваться исключительно с помощью ног. Прошлепав босиком по паркету в коридор, я развернулся было в сторону кухни, и вдруг теплые сильные руки обвили меня сзади за шею, а лицо окутал знакомый, чуточку пряный запах ее духов. Я выпустил пакет прямо на пол, развернулся и подхватил Ирину на руки.
— Ах ты, чертовка! А если бы у меня сработали рефлексы? Ты забыла, что я барс?
— Ну и что? — она прильнула носом к моей шее. — Мы тоже кое-что умеем, — и нажала пальцем мне на точку возле плеча.
Правая рука мгновенно онемела, и я едва не уронил Ирину. Но она, зная результат, успела повиснуть на мне, а затем медленно соскользнула на пол.
— Ловко! — я попытался растереть руку.
Но Ирина не дала этого сделать. Она быстро несколько раз пробежалась пальцами по моей руке от кисти к плечу и обратно. Онемение тут же прошло, и теплая волна знакомо заструилась под кожей.
— Пойдем! — Ирина потянула меня за рубашку в глубь коридора.
— Погоди, а ужин?
— Потом. Сначала проведем сеанс, — она толкнула почти невидимую в темноте дверь, и мы оказались в спальне.
Все дальнейшее слилось для меня в один-единственный бесконечный вдох, наполнивший уставшее тело живительной, горячей, упругой субстанцией, всосавшейся буквально в каждую клетку, в каждый нерв, в каждый сосуд моего организма. В какой-то момент я увидел Ее, сидящую на мне верхом, и Ее руки, истекающие струйками бледно-розового огня, которые вонзались в мою грудь и живот, принося все новые и новые порции силы. А в следующий миг наверху оказался я сам, и теперь огненные потоки от кончиков Ее пальцев тянулись к моим ладоням, которые я держал над Ней.
Очнулся я один, лежа навзничь на пушистом ковре спальни и раскинув руки и ноги. Все тело буквально пылало, но постепенно жар успокоился, и пришла сладкая приятная истома.
Через полуоткрытую дверь вместе с рассеянным светом сочился вкуснейший запах поджаренного хлеба и тихий шум льющейся воды. Вставать было лень, поэтому я перевернулся на четвереньки, и в таком положении голышом отправился на кухню.
Ирина колдовала у плиты над скворчащей сковородкой, и я, бесшумно подкравшись сзади, потерся щекой о ее бедро. Она ойкнула от неожиданности и отпрянула в сторону, округлив свои и без того огромные вишневые глаза. Я уселся на корточки, громко облизнулся и голосом знаменитого кота Матроскина из Простоквашино поинтересовался:
— Не найдется ли у вас хотя бы один неправильный бутерброд, тетя Ира?
— Ох, я и не знала, что коты разговаривать умеют! Я думала, что они только уголовную хронику пишут! — нарочито удивилась она.
— Ну, я еще и машину водить умею, и на гитаре…
— Ладно уж, иди, мой руки, котяра! — рассмеялась наконец Ирина и вернулась к плите.
Потом мы хрустели свежими тостами с сыром и чесноком, запивая душистым чаем с чабрецом, и болтали обо всем подряд.
— А чьи стихи ты прочитала мне тогда, в первый раз? — вспомнил я под конец, когда все уже было съедено и выпито, и мы вместе мыли посуду, то и дело касаясь друг друга обнаженными телами и чувствуя нарастающее вновь желание.
— Это — Ирина Павельева, моя тезка и любимая поэтесса, — она поставила на сушилку последнюю чашку, повернулась и обняла за шею, вороша мне пальцами волосы на затылке.
Я тоже обнял ее и зажмурился, млея от удовольствия.
— Хочешь, я прочитаю мое любимое стихотворение? — шепнула Ирина и легонько поцеловала меня в кончик носа.
— Хочу…
— Любовь — космический Закон.
К нему приборы — Меч и Лира.
Они намного старше мира,
Его подвалов и окон.
И все спирали и лучи,
Каркасы, оси и коренья —
Лишь только правила Творенья,
Любови коды и ключи.
Она до Хаоса еще
Была «Деяние» и «Слово»,
В неразорвавшемся pra ovo
Времен рождение и счет!
Лишь мы творим добро и зло,
А в Ней — ни пряников, ни розог,
И вся Вселенная — набросок:
Ожить, освоить ремесло.
И вновь над зыбями рутин
Под звон мечей цветут сакуры,
Картины пишутся с натуры,
Натура мыслится с картин!
Все ближе к истине стило,
Все ближе стрелы от мишеней,
Все совершенней, совершенней,
И так черно, и так бело!..


Она умолкла, спрятав лицо у меня на груди, и тогда я поднял ее на руки и отнес назад, в спальню. И вновь были волны призрачного света, и струи розового пламени текли меж разгоряченных страстью тел, и длилось это один долгий и нескончаемый миг…
Потом я сидел на софе в позе «лотоса», а Ирина, свернувшись калачиком и положив голову на мои скрещенные ноги, снова рассказывала удивительные вещи о существе по имени Человек. А я снова слушал, как в первый раз, со смешанным чувством изумления и восхищения, медленно перебирая в пальцах ее черные тяжелые локоны, и хотел лишь одного — чтобы это никогда не кончалось!
— Помнишь, я начала тебе рассказывать про матрешку?..
— Конечно! Но у меня тогда едва не случилось припадка от избытка впечатлений…
— Значит, слушай дальше…
Она немного повозилась, устраиваясь поудобнее, и знакомый низкий бархатный голос поплыл по комнате, заполняя весь объем и проникая не только в уши, но буквально в каждую клеточку тела, заставляя их едва ощутимо вибрировать в ответ, впитывая информацию.
— …Третье тело человека еще более насыщено энергией. Это так называемая ментальная оболочка, наше сознание. Именно эта оболочка осуществляет контроль за получением, переработкой и усвоением обычным человеком информации из окружающей среды.
— Почему ты говоришь «обычным»? — слово неприятно резануло слух. — Разве есть еще какие-то «необычные»? Уж не экстрасенсы ли?
— Погоди, спрячь свои коготки, — я почувствовал, что Ирина улыбается, и тут же пожалел о сказанном. — «Обычные» люди — никакие не ущербные, как тебе показалось, а вполне нормальные и живущие полноценной жизнью, но только на уровне социума. Есть такая поговорка «все болезни от головы идут». И она абсолютно правильная! Болезнь — это универсальный механизм очистки организма от всевозможных «шлаков»: химических, биологических, эмоциональных, информационных…
— По-твоему, болеть получается выгодно?! — я в который раз был откровенно озадачен. — Зачем же тогда нужна вся наша медицина?!
— Успокойся, — снова улыбнулась она и дотронулась до моей груди.
Мгновенно по всему телу кругами разлилось приятное расслабляющее тепло, растворившее лишнее напряжение, и я уже знал, что это такое. Ирина активировала мою Анахату, чакру любви, спокойствия и равновесия.
— Да, болезнь — это целесообразный процесс, — продолжала моя ласковая и строгая «учительница», — но лишь тогда, когда организм изначально находился в равновесии с Природой и самим собой. Так было на заре развития человечества. И так осталось бы, если б человек не свернул на путь технической цивилизации, постепенно подменяя заложенные Природой способности на механические костыли! — в голосе ее послышались взволнованные нотки, эта тема явно задевала в ней какие-то сокровенные мысли и переживания.
— Я понял, милая, — настала моя очередь успокаивать, и я, наклонившись вперед, приобнял Ирину за плечи. — Ты ведь имела в виду колоссальные разрешающие возможности наших органов чувств? Глаз человека, например, может различать детали объекта размером менее одной сотой миллиметра и фиксировать на сетчатке отдельные кванты света, ухо способно воспринимать звук силой всего лишь в две сотых микродецибелла — именно такой «шум» производит бегущий по земле муравей…
— Молодец! — Ирина благодарно потерлась носом о сгиб моего локтя. — Так вот, техногенная цивилизация разрушила эту совершенную систему саморегуляции и самоочищения человека, в результате болезнь из блага превратилась во зло. Контроль за этим сложнейшим процессом оказался утерянным, и «машина пошла вразнос»! Вдобавок и сам социум, как энергоинформационный организм, сформировался неполноценным, с нарушенными положительными обратными связями и механизмами очистки…
— Ясно! Ты имеешь в виду войны и всевозможные революции? — догадался я.
— Умница, котик! — Ирина перевернулась на спину, потянулась, грациозно и в то же время безо всякого кокетства, и через пару секунд продолжала как ни в чем не бывало. — И вот ментальная оболочка человека оказалась без энергетической подпитки, которую должен был ей обеспечить социум через четвертую оболочку — Логос! Это, по сути, уже не индивидуальное тонкое тело, а часть единого энергоинформационного поля планеты. Именно при активизации Логоса, то есть в состоянии инсайта, люди получают как величайшие озарения, так и тяжелейшие заболевания — сумасшествие, шизофрению…
В это время я почувствовал, что голова моя буквально распухла от обилия новой информации, и взмолился:
— Солнышко, похоже, у меня начинается «инсайт», давай продолжим завтра?
— Конечно, милый, — с готовностью откликнулась она и протянула ко мне руки. — Иди сюда…
— И все-таки, почему это с нами случилось? Ведь так не бывает, наверное? — я все же задал этот мучивший меня все время вопрос, хотя и не рассчитывал на ответ.
— А что происходит с полюсами двух магнитов или с двумя разными по заряду ионами, если они встречаются? — Ирина обвила руками меня за шею и прильнула ко мне всем телом, горячим, нежным, зовущим…
— Ты моя недостающая половинка, — прошептал я, поддаваясь этому сладкому зову.
— А ты — моя… — услышал я последнее и погрузился в знакомую, сверкающую и исходящую светом бездну счастливого спокойствия.
А утром, когда я проснулся, Ирины уже не было. Из-за приоткрытой двери доносился запах свежесваренного кофе, а на груди моей лежал листок бумаги с написанным помадой словом «люблю» и тремя восклицательными знаками.
Я втянул носом сохранившийся на бумаге аромат ее новых, подаренных мною, духов, потом сделал стойку, и так, на руках, пошел в ванную приводить себя в рабочий вид. Пора было выходить на «тропу невидимой войны», а рабочий телефон Береста почему-то так и не отвечал, и я решил дождаться комиссара в самом вероятном месте, прямо в его кабинете.

ГЛАВА 7

Николай объявился, когда я приканчивал шестую, предпоследнюю, бутылочку — «Сибирских Афин» с вишневым ароматом из его холодильника. К этому моменту минералка уже пузырилась и в носу, и в ушах, грозно булькала в животе и готова была рвануть по запасному нижнему выходу, но я все еще не сдавался, надеясь на стойкость своего мочевого пузыря. Я просто опасался, что пока буду отсутствовать по нужде, Берест появится и снова исчезнет, и уж тогда мне его точно не догнать. Мои страдания были вознаграждены в самый критический момент: дверь распахнулась, и комиссар бомбой влетел в кабинет.
Судя по его возмущенно-растрепанному виду, дела шли из рук вон плохо и в ближайшем будущем должны были пойти еще хуже в полном соответствии со знаменитым законом Паркинсона.
— Ну, что у нас плохого? — приветствовал я Николая из его же кресла.
— Догадайся с трех раз! — огрызнулся он в ответ и отобрал у меня недопитую минералку.
— Трупы размножаются как амебы?
— Провидец! — фыркнул Берест, не отрываясь от бутылки. — Нострадамус доморощенный!
— Гимнастика ума, она, знаете ли, способствует…
— Я тебе сейчас устрою добровольно-принудительную гимнастику, на тридцать суток! — рявкнул мой «очень дальний родственник» и швырнул пустую тару точно в мусорную корзину в углу кабинета. — За систематическое укрывательство важной для следствия информации!
— Та я ж тильки трошечкы дило зробыты хотив, а ты на мэнэ як смок поганый вычурывся! — попытался отшутиться я, но не тут-то было.
— Ты почему про «Наяды» умолчал, хохол недоделанный? — надвинулся на меня Николай. — Думал, не вычислю, откуда тебе информация капает?
«Люська проболталась!» — понял я и, решив использовать лучший способ обороны, заорал в ответ:
— Я — тоже!..
— Хамишь?
— Восстанавливаю справедливость. Так я прав насчет трупов?
— Любишь свежанину?
— Мужик джентльменского вида, лет сорок, высок, худощав, ездит на «феррари» цвета белой ночи, номерной знак «Н-335-ОА, 70 RUS»?
— Точно! Только не сорок, а все восемьдесят, а то и сто, — Николай прищурился и будто воткнул мне в грудь твердый указательный палец. — Колись, в «Наядах» видел?
— Было дело…
— С кем?
— Рыжая бестия в голубом, с ногами от Кардена и бюстом малышки Мэрилин, анфас — от 25 до 50, как говаривал классик, — я не удержался и съехидничал: — А что, твой «источник» разве не накапал про внешность?
— А в «Северной» была платиновая блондинка, но примерно тех же форм? — Берест пропустил мою шпильку мимо ушей, погружаясь в свой любимый процесс анализа и рассуждений.
— С банкиром тоже уехала рыжая? — я решил плеснуть свою ложку дегтя.
— В том-то и дело! Получается, их — двое?
Одну ложку он не почувствовал.
— Или трое. Кто был со спортсменом?
— Руденко выясняет… Ты на что это намекаешь?
Вторая «ложка», кажется, подействовала.
— Банда маньячек наводит ужас на молодых мужчин в древнем сибирском городе, но на борьбу с ней выходит доблестный и неподкупный комиссар криминальной полиции сотоварищи и, несмотря на опасности и прочие угрозы, выслеживает преступниц и безжалостно передает всех в руки правосудия! — продекламировал я. — Можно позвонить в Голливуд?
— Лучше своему адвокату, — плотоядно улыбнулся бравый комиссар.
— Ладно, согласен на «Мосфильм»…
— Короче, Склифосовский!
— Никакая это не банда, а обычный грим!
— Гениально! Я бы ни за что не догадался! — театрально возопил Николай, хватаясь за голову. — Эркюльчик ты мой драгоценный!
— Попрошу меня не оскорблять!
— Ладно, тогда Пронин…
— Я вас прощаю, стажер!
— Димыч, а ведь у грима тоже есть предел возможностей, — уже серьезно продолжил Берест.
— Да, но насколько он широк?
— Четыре-пять масок, если вычесть глобальные изменения прически и элементы микропластики глаз, губ и бровей.
— Да, пожалуй, это было бы для нее слишком хлопотно, — поразмыслив, признал я. — Она — залетная?
— Вряд ли, — Николай вытащил трубку и неторопливо принялся ее набивать. — Я, конечно, сделал запросы в сеть по аналогичным случаям, но интуиция подсказывает, что это пустышка. Главное — мотив!
— И способ, — я тоже закурил. — Можно посоветоваться со специалистами.
— Ты опять про свой вампиризм? — он подозрительно покосился в мою сторону. — Брось! Наверняка какая-то новая химия.
— Давай, ты будешь искать свое, а я — свое. Кому-нибудь да повезет, — предложил я миролюбиво.
— Ладно. Итак, мотив: по-моему, месть?
— По-моему, потребность…
— Тебе вредно смотреть «Секретные материалы», — ухмыльнулся он. — Слишком богатое воображение.
— А тебе не мешало бы потренировать свое, — отпарировал я. — Кстати, сколько лет по паспорту последнему любителю «клубнички»?
Комиссар уставился на меня, как на провокатора, потом полез в карман и вытащил свою знаменитую записную книжку в крокодиловом переплете, которую ему презентовали (помимо медали, конечно) лет шесть тому назад. Николай полистал ее, нашел свою пометку, прочитал и заметно изменился в лице, но отнюдь не в лучшую сторону. Он снова подозрительно посмотрел на мою безмятежно-наивную физиономию и по-отечески покачал седеющей головой.
— И не стыдно так шутить над старым и глупым комиссаром?
— Я ж не корысти ради, а токмо!.. Тридцать шесть?
— Точно! — он обреченно вздохнул. — И что теперь?
— А не знаю! — я обезоруживающе развел руками. — Это как «паззлики» детские складывать: все детали есть, а картинка не получается. Выяснили, кто он?
— Элементарно. Дьячков Петр Константинович, мужчина в самом расцвете сил, разведен, последний вид деятельности — организация бюро эскорта и охотничьих туров на лосей, медведей и прочую большую живность.
— А с Носом он пересекался?
— Напрямую — нет, а опосредованно — еще не выяснили.
— И все-таки чует моя задница, что этих… пиявок двое! Иначе никак не получается, — я тряхнул головой, разгоняя рой пустых мыслей, и поднялся. — Ладно, давай на этом пока закончим?
— Только больше никакой самодеятельности, — Николай погрозил мне трубкой.
— Я чту Уголовный кодекс! Привет Ольге!
И в этот момент в кабинет ввалился взмыленный Ракитин собственной персоной. По случаю задавившей город жары наш лихой капитан, видимо, решил проигнорировать правила субординации и внутреннего устава службы, ибо явился на прием к начальству в промокшей вылинявшей футболке, спортивных брюках и сандалиях на босу ногу, да еще и без стука. Но вид у него при этом был отнюдь не виноватый, а наоборот, торжественный какой-то.
— Да здравствует союз меча и орала! — радостно рявкнул Олег, чем привел нас с комиссаром в полное недоумение.
По крайней мере, я не видел Ракитина таким счастливым с прошлой субботы, когда нам удалось, используя его служебное удостоверение, раздобыть канистру свежайшего пива прямо на территории завода-производителя.
— Ты что, Олег Владимирович, перегрелся? — Берест смотрел на него исподлобья с выражением легкого раздражения, как на расшалившегося щенка-переростка.
Очень уж наш бравый комиссар не любил этакой неряшливой безалаберности, причем не только на службе.
— Извините, Николай Матвеевич, — мгновенно подтянулся и посерьезнел Ракитин. — Есть свежая информация к расследованию дела «о мумиях». Разрешите доложить?
— Ты, Олег, будто вчера из учебки, — покачал головой Берест, — а я ведь тебя в пример ставлю, тому же Руденко.
— А что, прекрасный пример, — решил я поддержать реноме Ракитина. — Таких сыскарей, как наш капитан, днем с огнем не найти, и даже с фонариком.
— По-моему, ты уже ушел? — повернулся ко мне Николай.
— Тогда считай меня галлюцинацией и не обращай внимания, — миролюбиво предложил я и направился в угол кабинета, где возле раскрытого окна стояло обшарпанное кожаное кресло, очень удобное для обзора.
— Гражданин Котов, я вас больше не задерживаю! — зарычал Берест.
— Можно, я останусь?
— Сгинь!
— А как же уговор? — я использовал последнюю возможность, хотя и не очень честную, зная, что Николай никогда не нарушает данного им слова.
— Да пусть послушает, — вступился Олег, подмигивая мне за спиной комиссара, — все равно ему никто не поверит!
— Ладно, выкладывай, что накопал, — сдался Берест и демонстративно отвернулся от меня к Ракитину.
— Во-первых, от лейтенанта Руденко поступила информация, что выявить свидетелей встречи Долгового с предполагаемой преступницей не получилось. Единственное, что удалось выяснить, и то у сестры его жены, что гражданину футболисту накануне гибели, вечером, звонила какая-то женщина. Подробностей разговора бдительная свояченица не знает, а вот телефончик после звонка с аппарата списала, просто на всякий случай. Догадываетесь какой?.. — и Олег выжидательно посмотрел на нас обоих.
Николай молча достал записную книжку и принялся тщательно ее перелистывать. Я тоже сообразил, о каком номере идет речь, и, поскольку память у меня на цифры оказалась не в пример лучше, чем у комиссара, тут же выдал результат:
— «556-556. Всегда рада с вами встретиться! В любое время! Айрис».
— В точку! — крякнул Ракитин.
Берест захлопнул книжку и рявкнул, не оборачиваясь:
— Еще раз услышу посторонние звуки, удалю источник!
— Это вместо спасибо?
— Это в знак благодарности! Заткнешься ты наконец?
— Молчу, как рыба об лед!
У Николая от напряжения даже загривок покраснел, но он взял себя в руки, а я (в который раз!) дал себе зарок следить за языком, иначе в один далеко не прекрасный день комиссар на самом деле решит привести угрозу в исполнение, и я лишусь своего главного достоинства, переходящего временами в недостаток.
— Продолжим, господа? — Олег, как ни в чем не бывало, расстегнул свой органайзер и раскрыл на нужной ему записи. — Во-вторых, некто Марина Владиславовна Корсакова, двадцати четырех лет, не замужем, студентка заочного отделения юридического факультета Университета, входящая в число подозреваемых в качестве возможной соучастницы преступления, в настоящее время в городе отсутствует, что не соответствует информации, полученной от ее родственницы, гражданки Крестовской Инессы Павловны. Последняя при опросе утверждала, что Корсакова в данное время сдает сессию и проживает у нее в квартире.
Ракитин замолчал, взял со стола комиссара початую бутылку «Сибирских Афин», поискал глазами стакан, не нашел и отхлебнул прямо из горлышка.
— Извините, Николай Матвеевич, с утра ничего не пил, горло пересохло, — он осторожно вернул бутылку на место. — Оперативная проверка установила, что Корсакова еще неделю назад уехала домой, в город Белово Южно-Сибирской губернии, сдав последний экзамен экстерном. Отъезд подтвердили две ее подруги, провожавшие Корсакову на вокзале.
— Ни фига себе! — вырвалось у меня, но Берест не обратил на реплику никакого внимания.
— У тебя все? — ровным голосом поинтересовался он у Ракитина.
— Почти. По уточненным данным гистогенетической экспертизы, труп Долгового Игоря Леонидовича имеет существенно более глубокие возрастные изменения в тканях по сравнению с остальными жертвами. Ребята из лаборатории говорят, мол, такое впечатление, что этот Долговой просто сгорел, хотя явных следов термического воздействия нет. Клетки, говорят, будто сварились изнутри. Точнее передать не могу, они пришлют нам завтра подробное заключение. Теперь все.
— Выводы? — снова невозмутимо спросил комиссар, доставая, впрочем, любимую трубку, что было первым признаком взволнованности.
— Ну, с Корсаковой и ее тетушкой, по-моему, ясно. Графиня просто запамятовала, когда уехала племянница. А ее, студенточку, мы в Белово прихватим, там и допросим. Что-то подсказывает мне, что девочка тут ни при чем, — Олег даже пальцами прищелкнул для уверенности. — А вот результаты экспертизы натолкнули меня на весьма неприятный вывод: очень похоже, что убийц все-таки двое!
— Вампиры размножаются? — Берест энергично набивал трубку, просыпая крошки табака на ковровое покрытие кабинета. — Котов, твоя работа? — он угрожающе повернулся наконец в мою сторону.
— Я чист пред Богом и тверез! — поспешил заверить я закипающего как чайник комиссара. — Но версию Олега Владимировича поддерживаю, потому как она очевидна и разумна. Причем, замечу, никакой мистики тут нет, выводы сделаны на основе чисто научных данных.
— Двое на одного? Ладно! — Николай раскурил трубку, затянулся несколько раз подряд, успокаиваясь, затем ткнул мундштуком в Ракитина. — Ты выяснил у графини… как ее?.. Крестовской, когда она видела свою племянницу в последний раз?
— Нет… А зачем? Мы ведь уже выяснили…
— Звони!
Олег молча набрал номер, сохраняя на лице скептическое выражение, в то время как я с любопытством разглядывал комиссара. Надо же?! Неужели нам наконец удалось поколебать его железобетонный реализм?! Ай да Коля! Молодец!
— Добрый день, Инесса Павловна! — заговорил Ракитин светским голосом. — Капитан Ракитин вас беспокоит. Вспомнили?.. У меня к вам один вопрос: когда вы видели последний раз свою внучатую племянницу Корсакову?.. Нет-нет, ничего с ней не случилось! Просто в плане уточнения… Когда?!.. А вы ничего не путаете?.. Простите, сударыня, сорвалось!.. Да… Благодарю вас! Еще раз прошу прощения за беспокойство! Всего хорошего!..
Олег медленно положил трубку на рычаг, а скепсис на его физиономии сменила тем временем полнейшая растерянность.
— Бред! — хрипло выдавил он и закашлялся. — Графиня говорит, что Корсакова была у нее всего полчаса назад. Забрала вещи, попрощалась, сказала, что срочно уезжает, и ушла! — он снова закашлялся и протянул ко мне руку. — Димыч, дай закурить, а то у меня что-то с головой.
— Держи, — я встал из кресла, достал сигареты себе и ему, поднес зажигалку. — Поздравляю, Коля, — я повернулся к молча дымившему Бересту: — Ты теперь один из нас, фантастов!
— М-да, видимо, действительно от вас никуда не денешься! — устало отмахнулся тот. — Ну, и что ты предлагаешь? Говори уж, разрешаю.
— А чего говорить? По-моему, и так все ясно, — я демонстративно пожал плечами, хотя внутри меня медленно нарастал необычный охотничий азарт: «это вам не интервью по презентациям собирать!» — Наша таинственная визави каким-то образом умеет столь эффективно изменять свою внешность, что смогла ввести в заблуждение пожилую женщину, прикидываясь ее племянницей, и даже пожить у бабули некоторое время. А когда узнала, что ее разыскивает полиция, тут же смылась.
— И где же теперь этого хамелеона прикажете искать? — задал риторический вопрос погрустневший Олег, потому как это был его прокол.
— А вот этого я не знаю, — не моргнув глазом, соврал я, ибо как раз имел вполне конкретный план, но осуществить его решил самостоятельно. — Вы опера, вам и карты в руки. Привет!
С этими словами я быстренько ретировался из кабинета, давая возможность двум профессионалам решать возникший ребус без постороннего присутствия.
Покинув гостеприимное управление, я взглянул на часы и пришел к выводу, что пора экипироваться для задуманного вечернего рейда. «Рыбка пиранья вышла на охоту! Граждане отдыхающие, берегите свои седалища и ляжки!..»
К вечеру мой охотничий зуд достиг апогея, особенно, когда начальник криминалистической фотолаборатории капитан Афиногенов продемонстрировал мне под обещание о неразглашении три компьютерных фантома подозреваемой. Разглядывая красоток на полноцветных объемных распечатках, я убедился, что это одна и та же женщина — сходство всех троих было несомненным. Не хватало только четвертого (второго по счету) фантома, причем, по моему мнению, наиболее важного, ибо там была бы изображена наверняка совершенно другая женщина! Грим, прически, макияж и цацки, конечно, здорово меняли внешность, но и только ее! Сущность человека таится в глубине его глаз, и она-то неизменима в принципе! Это известно любому мало-мальски разбирающемуся в психологии человеку, а уж тем более врачу. И вот чем дольше я всматривался в глаза компьютерных фотороботов, тем сильнее становилось ощущение, что я знаю их истинную обладательницу, видел ее, и не раз! Но где?.. Моя верная и безотказная помощница, память, на сей раз так и не смогла оказать услугу, и я отступился.

Облачившись в свой единственный — «пасхальный» костюм, я решил на этот раз начать турне не с «Наяд», а с их вечного конкурента — кабаре «Лайза». Проникать туда, правда, пришлось честно, купив входной билет. Но я заранее плюнул на возможные расходы, рассудив, что в случае удачи все окупится сторицей.
Оказавшись внутри, я похвалил себя за предусмотрительность, что решил прийти пораньше — свободных мест в зале оставалось еще вполне достаточно, и я без труда устроился за левым угловым столиком. Отсюда был почти полный обзор: эстрада, бар и три четверти зала, включая вход. Я сделал первый заказ в виде салата из креветок, филе семги и «пивка для рывка». Потягивая отличный ледяной «Хольстен», я упражнялся в наблюдении, составляя в уме короткие образные портреты посетителей (точнее, посетительниц), а потом быстро отыскивая по ним натуру в зале.
В течение часа заведение заполнилось почти до отказа и, хотя здесь было не более двух десятков столиков, голова моя к этому моменту порядком распухла от напряжения, так что пришлось остужать ее новой порцией «Хольстена». Наконец на эстраде вспыхнул свет и под вялые вопли публики к рампе выкатился маленький человечек в белом смокинге и канареечных брючках. Это был владелец кабаре и конферанс-самоучка Вольдемар Кержак. То ли от скупости, то ли от непомерного честолюбия, он почему-то проводил свои ежевечерние шоу сам, и о его феноменально плоских шутках по городу уже давно ходили анекдоты. Он явно был в курсе, но с ослиным упорством продолжал каждый вечер выходить на сцену и лепить одну чушь на другую. Смеялись в кабаре много, и конечно, не над шутками, а над автором. Но это его ни мало не смущало, а скорее наоборот. Такой вот эмоциональный мазохизм. Правда, стрип-группу он подобрал отличную — все девочки, как на подбор, и не бесталанные! Я даже увлекся на какое-то время развернувшимся на эстраде зрелищем и едва не пропустил появление знакомого лица.
Им оказался не кто иной, как юный помощник Береста, лейтенант Вадим Руденко в сопровождении очаровательной дамы. Парочка была — хоть куда! Двухметровый русоволосый богатырь в модной черной косоворотке с золотым шитьем по рукавам и воротнику и черных брюках бережно поддерживал свою тоже светловолосую спутницу, достававшую ему едва до плеча и облаченную в белое блестящее платье, плотно облегающее точеную фигурку и державшееся, казалось, только на ее высокой девичьей груди, оставляя обнаженными полные плечи, оттененные золотистым загаром. Уфф! Описание прямо из светского романа! Я невольно залюбовался обоими — везет же некоторым! А тут всего-то — метр семьдесят пять, и уже залысины намечаются.
К парочке тут же подкатился вертлявый официант и услужливо повел дорогих гостей за пустовавший до сих пор столик возле самой эстрады на небольшом возвышении. Вот это да! Неужели у Вадима такие связи?! Или это специально для его спутницы приготовлено? Надо будет завтра поинтересоваться, где он такую кралю раздобыл, не иначе, как в тридевятое царство за ней ездил! Молодые люди уселись за столик, взялись за руки и, не обращая ни на кого внимания, принялись мило ворковать о чем-то веселом и радостном, судя по их счастливым улыбкам.
Настроение у меня заметно упало. Я без особой охоты доел ужин, досмотрел программу и с нулевым результатом покинул заведение, размышляя о том, что зря, наверное, не пошел в «Наяды» — все-таки там было бы больше шансов обнаружить таинственную мстительницу.
Без приключений доехав до дома, я принял душ, уже совсем было решил позвонить Ирине, но в последний момент передумал — зачем ей глядеть на мою постную рожу, и решил завалиться спать.
Однако, войдя в спальню и еще даже не включив свет, понял, что я здесь не один. Кто-то сидел на софе, невидимый на фоне плотно задернутых штор. Я напрягся, готовясь к любым неожиданностям: может быть, «вампирша» теперь явилась по мою душу, телефон-то остался на ее автоответчике? В следующую секунду обострившееся, как у зверя, обоняние донесло до возбужденного мозга знакомый нежный запах, и сердце радостно ухнуло куда-то в желудок — Ирина! Едва сдерживаясь, я подошел к постели и медленно лег, вытянувшись в полный рост на спине. Закрыл глаза, почувствовал рядом легкое движение.
— Как ты себя чувствуешь, милый? — ее голос ласкал и баюкал каждую клеточку моего уставшего тела.
— Как асфальт, над которым поработал добросовестный каток, — говорить было лень, двигаться — тоже.
Лежать бы так и лежать до скончания времен, ни о чем не думая и не заботясь, ни о хлебе насущном, ни о маньячках-мужененавистницах…
— Сейчас тебе станет легче, — ее пальцы уже начали свой танец по моей обнаженной груди, и первые тоненькие струйки божественной, всеисцеляющей силы уже искали подступы к моим опустошенным органам.
— Целительница… А ведь ты мне так и не дорассказала про матрешку? — вспомнил я нашу последнюю встречу.
— Я помню, котик, — голос Ирины снова приобрел завораживающую глубину. — Следующие три тонких тела являются не сугубо человеческими, но неотрывными частицами структуры Мироздания, создающими информационные каналы связи между всеми семью уровнями земного плана Бытия. Логос, четвертая оболочка, отвечает за состояние и связь с надсознанием, эйдосом, планетарным полем информации. Универсум, пятое тонкое тело, контролирует информационные потоки в нашем галактическом домене, этот уровень еще называют кармическим…
— И что, он действительно определяет наши судьбы? — язык уже с трудом ворочался во рту, я будто плыл куда-то, покачиваясь на теплых упругих волнах, и потоки живительной силы продолжали заполнять невидимые каналы тела.
— Нет, конечно, — мне показалось, она словно ждала моего вопроса и ответила чуть быстрее, чем всегда это делала. — Универсум лишь формирует направления возможного движения потоков информации, задающих ритм нашему существованию и определяющих все способности человека в его земной жизни.
— Даже способности магов?
— Разумеется. Ведь маг — это просто человек, облеченный Знанием.
— А шестой и седьмой уровни, наверное, тот самый «божественный промысел», о котором говорится в Библии? — догадался я.
— Молодец! — я не услышал, а скорее почувствовал, что она вздохнула с явным облегчением, будто камень какой-то с души сняла.
Это было странно, но размышлять в тот момент о таких вещах не хотелось. Вместо этого я вспомнил другой, не менее важный для выяснения, вопрос.
— Ириша, а можно ли полностью лишить человека его энергии?
— Конечно. Именно это и делают энерговампиры, — теперь она говорила более охотно и оживленно. — Они способны годами питаться за счет жертвы, постепенно истощая ее запасы прародительской Чи. В конце концов жертва погибает. Иногда от преждевременной старости, а чаще — от смертельной болезни, вроде рака или рассеянного склероза. Но ты не погибнешь…
— Я знаю… Я не про себя. Но возможно ли отобрать всю энергию зараз?
Тихий далекий колокольчик ее смеха.
— Что ты, котик! Человек — очень устойчивая энергосистема, с тройным уровнем защиты от потерь. И обойти их еще не удавалось никому!
— Что это еще за уровни? — вяло поинтересовался я. — Система предохранителей, что ли? Человек же не машина…
— Разумеется, нет. Человек несоизмеримо сложнее любой машины и защита его весьма необычна, но совершенна! Ее часто называют Древом Чакр. Первый уровень защиты — третья, или пупочная, чакра Манипура. Она аккумулирует и распределяет энергию физического тела, всех органов и систем. Полный пробой этой чакры возможен — это клиническая смерть, но его легко восстанавливает даже обычная медицина с помощью реанимации. Второй уровень защиты — пятая, или горловая, чакра Вишудха. Ее поражение приводит к потере человеком разума, но это недоступно для простых смертных. На такое деяние способны лишь великие маги вроде легендарного Мерлина или Джуны, но и они никогда этого не делали, ибо знали, что тогда включился бы Закон Равновесия Вселенной, которому они все подчиняются, и расплатой стало бы их собственное безумие!
Она говорила, а я все больше погружался в знакомое состояние беспредельного блаженства и спокойствия, каждую секунду умирая и рождаясь заново все более сильным и могучим. Бледно-розовые, сиреневые, золотистые потоки живительной энергии, пропитывающие мое тело, больше не удивляли и не пугали меня, наоборот, я уже потихоньку начинал манипулировать ими, направляя туда, где, как мне казалось, их интенсивность чуть снижалась. И это было чудесно и радостно!
— Третий уровень защиты — седьмая, или венечная, чакра Сахасрара, — доносился откуда-то издалека нежный и властный голос. — Это уровень Творца, и пробить его не удавалось еще никому из живущих ныне! На это решались только аватары — Будда, Христос — и то лишь с Его благословения!..
— Значит, в принципе, это возможно, — я попытался сосредоточиться на ускользающей мысли, — если человек по каким-то причинам получит доступ к такому уровню знания?
— Только теоретически, котик! — Ирина устроилась рядом, положив голову мне на грудь. — Третий уровень недоступен обычному человеку.
— Но если он все же овладеет таким знанием? — продолжал мягко настаивать я, чувствуя, что она снова чего-то недоговаривает, но не понимая причины.
— Это будет уже не человек. То есть не совсем человек, скорее — мадхъя, промежуточная стадия реализации Бога…
— И что же, тогда он сможет?
— Вполне вероятно. И не только это.
Ирина отвечала как-то все более неохотно, а я никак не мог понять причины перемены в ее настроении и поэтому торопился спросить побольше, пока она не замолчала совсем.
— А что этот мадхъя еще сможет? Ну, например?..
— Видишь ли, овладение информационным уровнем Универсума или выше, Атмы, даст человеку полный набор экстрасенсорных способностей, включая телепортацию и хилерство, возможность воздействия на любой материальный объект, изменяя его свойства и структуру, то есть способность к материализации и дезинтеграции, даже возможность влиять на сам континуум, в пределах Основных Законов Бытия, разумеется… Слушай, зачем тебе все это? К чему ты клонишь? — она вдруг резко села на софе и впилась в меня своими темными огромными глазами.
На миг мне показалось, что кто-то угрюмый и холодный заглянул прямо в голову, словно пытаясь разглядеть мои сокровенные мысли, и я, буквально инстинктивно, защищаясь, загородился от него как бы щитом. Ощущение вторжения тут же пропало, а Ирина смотрела теперь на меня с каким-то сложным выражением озабоченности и сочувствия одновременно. Тогда, чтобы разрядить обстановку, я решился вкратце рассказать ей нашу криминальную историю, прекрасно понимая, что узнай об этом Олег или, того хуже, комиссар — не сносить мне головы и пяти минут! Но почему-то я в тот момент был абсолютно уверен, что могу это сделать безо всякого риска для себя, да и для обоих сыщиков тоже. Ирина молча выслушала мой рассказ, помрачнела еще больше и сказала:
— Желаю вам побыстрее найти ее и… обезвредить. Только не ошибитесь, Дима! Прощай!..
— Куда же ты?! — я был ошарашен таким поворотом событий. — Ночь на дворе! Ты обиделась?..
— Нисколько, — она встала и быстро собрала разбросанные по комнате вещи. — Просто мне надо срочно кое-что… обдумать. Одной. Пока!
И прежде чем я успел сказать что-либо, она выскользнула из комнаты. Я подождал несколько секунд, ожидая хлопка входной двери, не услышал и вышел в прихожую. Но Ирины там не было. А вот цепочка на двери была!..

ГЛАВА 8

— Ну, как успехи на поприще сыска, Холмс? — жизнерадостно осведомился на следующее утро Гриша-Колобок, столкнувшись со мной у входа в редакцию.
Он снова был в умопомрачительном одеянии — красная бейсболка, желтая рубашка навыпуск, зеленые парусиновые штанишки, не доходящие до щиколоток — оживший светофор из детского мультфильма о правилах дорожного движения! Спец по связям с народом, блин!
Настроение у меня было средней паршивости из-за вчерашнего бесполезного вояжа по кабакам, усугубленного непонятым исчезновением Ирины и бесплодными утренними попытками дозвониться до нее. Поэтому я попытался увернуться от назойливого начальника и принял самый озабоченный вид, на какой был способен.
— Что вы, Григорий Ефимович! Какой там сыск! У меня две статьи висят, уже все сроки прошли, — провозгласил я и дернулся к дверям, но не тут-то было!
Колобок явно настроился поговорить, «потренировать серое вещество», по его собственному выражению, и мгновенно ухватил меня за рукав.
— Слушай, Котов, я тут покумекал на досуге, — затарахтел он, увлекая меня в сторону аллеи напротив редакции, — получается, что это работает нечеловек! — он сделал страшную паузу и уставился на меня, ожидая реакции.
— Неужели пришелец?! — попробовал подыграть ему я.
— Э-э, брат, одна фантастика у тебя на уме! — Гриша приосанился. — Смотри на вещи проще…
— Или: проще — не смотри?..
— Нет, ты подумай! — он пропустил мою шпильку мимо ушей. — Потренируй свое серое вещество.
— Ну-у…
— Правильно — мутант!
— Ого!..
— А что? Разве нормальный человек может такое сотворить? — Колобок распалился не на шутку. — Да и зачем ему это? Ведь ежу понятно, что он так питается! Про энерговампиров слыхал?.. Вот! Только этот — супервампир: у него из-за мутации все пищеварение атрофировалось, и теперь ему приходится напрямую энергию высасывать, чтоб не помереть! — Гриша торжествующе воззрился на меня.
— Круто заварено! — почти искренне крякнул я, осторожно высвобождая руку из цепких пальцев начальника. — Ты эту версию комиссару Бересту подкинь, а то он уже голову сломал: зачем? кому выгодно? Звони прямо сейчас, на мобильник, знаешь номер?..
— Значит, одобряешь версию? — Гриша проглотил мою наживку и теперь весь сиял от мысли о собственной прозорливости, шаря по карманам в поисках сотового телефона.
— Еще бы! — я показал ему большой палец, потихоньку отодвигаясь в сторону редакционного крыльца. — Берест будет в восторге. Пока, я побежал!
— Я к тебе попозже загляну! — радостно пообещал Колобок и принялся возиться с телефоном.
Облегченно вздохнув, я поспешно ретировался в редакцию. Фигу с дрыгой, ты меня найдешь! Пинкертон коверный, прости господи!
В отделе снова никого не было, кроме одуревшей от безделья и жары толстой зеленой мухи, отчаянно пытавшейся просунуться в крохотную щель между створками окна. В альтруистическом порыве я прогнал кровожадную мысль об убийстве, открыл форточку, и муха, радостно взвыв, тут же исчезла в блеклой синеве июльского неба.
Я включил компьютер, воткнул свою дискету со статьей и запустил Quark. Наскоро вычитав текст и поправив кое-где стиль, я сбросил файл в директорию Correction для Леночки вкупе с покаянной запиской о злой судьбе-разлучнице и робким намеком на возможное прощение, ибо известно, что «повинную голову меч не сечет». А потом позвонил Бересту.
— Хеллоу, чиф! Хау ду ю ду энд хау а ю?
— Как свинья в раю! — Николай был вне себя. — Какого д-дьявола ты раздаешь мой телефон всяким шизофреникам с манией в-величия?!
— Никому, начальник! Век воли не видать! — поклялся я.
— И не увидишь! — пообещал он. — Кто он у вас т-такой, этот… Разумов, что ли?
— А он не представился?.. Заместитель главного редактора по связям с общественностью, Разумовский Григорий Ефимович.
— С общественностью? Разумовский?.. — комиссар шумно задышал в трубку. — Б-бредунович он, а не Разумовский! Или Б-бредятинский! И не с общественностью ему разговаривать, а с… психиатром д-для начала.
— А в чем дело-то? — вкрадчиво поинтересовался я.
— Представляешь, Д-димыч, этот… самородок в-выдал идею, что мы ловим какого-то мутанта, в-вампира энергетического!
— А разве не так?
— И ты т-туда же?!
— Ну, извини! — я постарался говорить как можно мягче и спокойнее. — Понимаешь, он у нас, действительно, самородок. В смысле связей с общественностью. У него потрясающая коммуникабельность! Колобок, то есть Григорий Ефимович, еще ни разу не провалил ни одного договора, ни одной встречи, ни одной пресс-конференции. Договариваться — это у него в крови! А то, что он искренне пытался помочь следствию… Так простим его за это?
— Ладно, з-замнем, — пробурчал Берест, успокаиваясь. — Чего звонишь-то?
— Да вот думаю, как бы у тебя разжиться фотороботами нашей визави?
— Это еще зачем?
— Просто, чтобы было…
— Не юли! Я же сказал, никакой самодеятельности! — голос Николая отвердел.
— Матвеич, исключительно для полноты картины! — я был сама невинность. — Я же тоже посещаю… энные заведения, по долгу службы, разумеется. Вдруг да увижу что интересное?..
— Для полноты, говоришь?.. Добро. Загляни в управление, к Афиногенову и сошлись на меня, — смилостивился он и отключился.
Я тут же созвонился с начальником криминалистической фотолаборатории капитаном Афиногеновым, и буквально через час он выдал мне под расписку целых пять (!) компьютерных фантомов подозреваемой. Теряясь в догадках, откуда же появился еще один, я внимательно просмотрел их и пришел к заключению, что на четырех из них почти наверняка изображена одна и та же женщина, хотя ее способность к перевоплощению потрясала! А вот пятая… С пятого фантома на меня в упор (я никак не мог отделаться от ощущения ее присутствия!) смотрела женщина, безусловно, похожая на первую, но отнюдь не чертами лица, а лишь выражением глаз. А вот черты-то как раз были совершенно другие! На пятом фантоме была зафиксирована женщина явно азиатского типа, этакая амазонка из древней Фемискиры с берегов Понта Эвксинского! Значит, их все-таки двое?!..
Так ничего и не решив для себя, я поспешил к Николаю в управление и застал его в прекрасном расположении духа, сидящим на подоконнике и посасывающим незажженную трубку.
— Ну-с, мистер Холмс, я жду от вас объяснений по поводу вот этого, — и я развернул веером перед его носом все пять изображений.
— Это же элементарно, Ватсон! — ехидно прищурился бравый комиссар. — Где же ваша дедукция?
— Все мое ношу с собой! — отпарировал я. — Где вы нашли нового «жмурика»?
— Сегодня утром в автокемпинге, за рекой, — охотно ответил Берест.
Но что-то в его голосе насторожило меня, хотя я все же поинтересовался:
— Тоже молодой и неженатый?
— Ну, не совсем молодой, и даже, может быть, не очень женатый, — продолжал подозрительно тянуть Берест.
— Коля, я ведь Лев по гороскопу, загрызу! — зловеще пообещал я. — И не посмотрю, что комиссар. Кто он?
— Догадайся с трех раз!
— Насмерть загрызу!..
— Ладно. Держитесь крепче, Ватсон, это — Нос! — наконец торжественно сообщил этот садист.
Вот тут я действительно едва не грохнулся на пол! Сам господин Дуладзе?!.. Мне понадобилось секунд пятнадцать, чтобы хоть вчерне переварить такую потрясающую новость.
— Причину смерти установили? — с трудом обретя голос, смог наконец выдавить я весьма важный вопрос.
— Предварительно. Разрыв аорты. Иваныч говорит, мол, следствие очень сильного испуга. И, ты знаешь, на этот раз я с ним полностью согласен. Видел бы ты выражение лица этой сволочи! Такое впечатление, что ему показали зараз все круги преисподней вместе с Апокалипсисом и Судным днем одновременно, — в голосе Николая сквозило неприкрытое удовлетворение.
— Свидетели есть? — сердцем я разделял его чувства, но чисто по-человечески мне было немного жаль: зачем-то ведь жил человек?
— Угу. Хозяин и горничная.
— Как она выглядела? — я вновь почувствовал нарастающий охотничий зуд. — Рыжая?
— Нет, брюнетка. А-ля смуглянка-молдаванка, — он принялся набивать трубку табаком и по комнате поплыл терпко-сладкий аромат вишневых листьев.
— Значит, уже пять вариантов?
— Вот именно! — в голосе Береста появилась озабоченность, он раскурил трубку и задымил как паровоз. — Слушай, Димыч, ведь не может же она менять свой экстерьер до бесконечности?
— Не может. Но меняет… — я тоже задумался, вспомнив весьма странный разговор с Ириной накануне и не менее удивительный ее уход, и ледяной ветерок сомнения на миг опахнул мое сердце. — Коля, и все-таки их двое! Я почти уверен.
— Почему «почти»? — сразу насторожился он. — Ты имеешь в виду кого-то конкретно?
— Нет… Пока нет. Просто у меня опять фантазия разыгралась.
— Котов, не тяни себя за хвост! Выкладывай!
Ну, если наш бравый комиссар начинает каламбурить, это верный признак надвигающейся грозы, и я почел за лучшее не навлекать на себя «громы и молнии Зевсовы».
— Видишь ли, Матвеич, у нас в редакции в среду интересный случай был, — я старался говорить вдумчиво, чтобы ничего не напутать и, главное, никого не подвести, но в то же время не затягивать объяснение, потому что Берест терпеть не мог пространных речей. — При обработке на компьютере одного снимка наш знаменитый сеньор Маслов, ты его знаешь, обнаружил очень странный эффект: будто бы в одном и том же месте одновременно оказались два разных человека.
— А точнее?
— То есть сначала на фото был виден только один, а когда снимок откорректировали «по светофильтрам» и еще чему-то, на месте первого вдруг проявился другой, — мне очень не хотелось уточнять, о ком идет речь, потому что верил в непричастность, по крайней мере, одного из них.
— Ты имеешь в виду наложение изображений? — высказал Берест очевидную догадку.
— В том-то и дело! Я тоже так подумал поначалу, но Дон Теодор заявил, что ничего подобного. Он предположил, что изображен все-таки один человек, просто из-за сложного освещения оказались слегка изменены пропорции лица, фигуры, цвет одежды…
— Но ты по-прежнему сомневаешься?
— Если честно, то да, — признался я и, дабы избежать нежелательных уточнений по поводу личности на снимке, добавил: — Так вот у меня появилась идея, а не проверить ли таким же образом фото Корсаковой, которое Олег выпросил у графини? Помнится, мне Федя Маслов говорил, что есть у него уникальная программа, позволяющая как бы снимать элементы грима на изображении и в результате видеть истинное лицо человека.
— А что, — на удивление загорелся Николай, — как говаривал «отец атомной теории» товарищ Бор, «идея достаточно безумна для того, чтобы быть истиной»! Снимок у тебя?
— У Ракитина.
— Ясно, — комиссар уже весь был там, за компьютером, выводя на чистую воду таинственную и неуловимую убийцу, и включил рацию на экстренную волну. — «Букет» вызывает «Гвоздику»… Ракитин, ответь!
— «Гвоздика» на связи! — послышался знакомый хрипловатый голос Олега. — Что случилось?
— Слушай, Ракитин, есть срочное дело… — и Берест коротко, доходчиво объяснил своему верному помощнику суть нашей «безумной» идеи. — Понятно?
— Так точно, Николай Матвеевич, выполняю! — отрапортовал тот и отключился.
— А если их все-таки двое? — повторил я свои сомнения. — Представляешь, комиссар? Два самых настоящих оборотня!
— Тем более надо ловить! — жестко заявил Берест и ткнул в меня погасшей трубкой.
— Что ж, надо — так надо, — вздохнул я, потому что на душе по-прежнему скребли кошки: что-то мы не так делаем?..
— Ты же обещал не ввязываться? — насупился Николай.
— Я и не буду. Специально. Ну, а вдруг?
— Тогда ты должен сразу звонить мне!
— Заметано, Матвеич! Я пошел.
— Привет! — и он тут же забыл о моем существовании, отвернувшись к пульту внешней связи.
Выйдя из кабинета комиссара, я медленно побрел к выходу, снова и снова пытаясь проанализировать ситуацию с фантомами.
Неужели все то, о чем говорила Ирина, правда, и такой человек — мадхъя? — все же существует реально?! Да не один, а сразу два, да еще и в одном городе?! Мыслимое ли дело? Или здесь все же что-то другое, что-то более реальное и прозаичное? Просто мы не видим этого! А если они, эти маги, существуют, да еще действуют сообща?.. Ух, ты! — меня аж передернуло от такого жуткого предположения, и в затылок дохнуло знакомым холодком опасности, «ветром смерти», как говорили древние мастера ниндзюцу. Но ведь тогда они нам действительно «не по зубам»! Что же делать?..
Все еще находясь под впечатлением собственного открытия, я вышел из управления, но только взявшись за ручку дверцы машины, понял причину своего внутреннего беспокойства: я же видел очередное перевоплощение той, «амазонки»! Вчера, в «Лайзе»! Спутница Вадима Руденко?!.. Не она ли убила Долгового, Вайнштейна и Дьячкова. Ведь именно их трупы, по заключению гистогенетической экспертизы, отличались от первой жертвы характером внутриклеточных повреждений! А вот с Дуладзе-то как раз, учитывая показания горничной и сторожа автокемпинга, была та же, что и с Володиным из гостиницы «Северной». Тогда действительно получается, что вторая просто прикрывается делами первой, чтобы все выглядело одинаково? Одинаково, да не совсем! Микроизменения тканей, не здесь ли разгадка?!.. От этой мысли меня бросило в жар, ладони моментально взмокли, и я даже выронил брелок с ключами, который, конечно же, улетел прямо под машину!
Чертыхаясь, я полез за ним, а когда через минуту весь в пыли снова встал перед дверцей, отряхиваясь, пришел к выводу, что там, в клубе, мне все-таки померещилась эта неуловимая и таинственная убийца. Ведь не мог же, в конце концов, Вадим так проколоться?! Просто не имел на это права как профессионал! Да к тому же он ведь еще и жутко подозрительный, прямо прирожденный сыскарь. Хотя, если он столкнулся со второй, шансов распознать ее у Вадима было немного, ведь она — другая! Это же заметил пока только я, а не Берест или Афиногенов. Может, позвонить сейчас Николаю, рассказать? Стоп! Но почему обязательно это должна была оказаться та самая, мадхъя или сверхчеловек? Почему бы Вадику и не подцепить настоящую красотку? Мало, что ли, их в нашем благословенном городе обитает? Наверное, прав комиссар Берест, слишком богатое у меня воображение, да и поменьше всякой мистики надо смотреть! Тоже мне — Малдер нашелся!..
Окончательно загнав поглубже все сомнения, я уселся за руль, полюбовался собственной постной физиономией в зеркале заднего вида и решил не показываться в таком виде Ирине, а поехать домой и как следует выспаться, памятуя народную мудрость, что «утро вечера мудренее».

А назавтра был четверг. И был дождь. Закон Паркинсона в действии: если неприятность должна случиться, она случается. Я смотрел на умывающийся небесными слезами город и решительно не мог придумать, чем заняться. Конечно, дел было невпроворот, стоит только начать. Но вот начинать-то как раз и не хотелось! А страшно хотелось увидеть Ее, почувствовать Ее тело, вдохнуть Ее запах, услышать Ее голос и спросить, и не получить ответа…
Но телефон молчал. Мне стало так противно и гнусно на душе от всех этих «мумий» и «оборотней», что дабы окончательно не впасть во вселенскую хандру, заканчивающуюся у всех одиноких мужиков, как известно, одинаково, я решил развеяться более цивилизованным способом и «убить сразу двух зайцев»: позвонил Бересту.
— Слушаю, — сонно отозвался Николай. — Кто говорит?
— Твое альтер-эго, засоня!
— А-а, мистер Хайд? Очень неприятно!
— Ты стал брюзгой?
— А ты сумасшедший? Звонишь ни свет ни заря! — рявкнул уже проснувшийся Берест. — Ты на часы посмотри!
— Мне грустно и одиноко, — я шмыгнул носом прямо в трубку. — Поговорите со мной, комиссар, пожалуйста.
— Слушай, а может, тебе стоит полечиться? — предположил он. — Может, у тебя состояние «после вчерашнего», а?
— О, небо! Какое же убогое воображение у начальствующих особ! Это что, наследственное или благоприобретенное?
— Чего тебе от меня надо? — Берест угрожающе засопел.
— Общения. И братской любви.
— Я кладу трубку!
— Ладно, я позавчера был у Кержака и встретил там твоего обожаемого Вадика с умопомрачительной богиней. У них был заказан столик. Уж не жениться ли надумал лейтенант?
— Где ты их встретил? В «Лайзе»? — голос у Николая сразу стал деловым.
— В «Минелли»! Ты что, глухой? Они занимались вербальным сексом у всех на глазах! Это было почище любого стрип-шоу.
— Когда? Когда ты их видел? — Берест явно взволновался, и все мои вчерашние страхи и сомнения насчет «амазонки», соблазнившей Вадима, снова вылезли наружу.
— Часов в одиннадцать, а что?
— Они ушли оттуда вместе?
— Откуда я знаю! Моя пуританская душа не смогла вынести такого разврата. Я ушел раньше. Да, кстати, мне показалось, что…
— Погоди! Димыч, я тебе перезвоню через минуту, хорошо? — и в трубке запикали гудки.
Я плюнул, бросил мобильник на диван и пошел на кухню готовить завтрак. Не люблю, когда меня держат за какого-то недопеска! Вчерашние сомнения насчет «двойного союза» окончательно утвердились в моем бедном перегруженном мозгу во всей своей ужасающей очевидности. Да вдобавок к ним присоединилось чувство вины: ведь надо было все-таки, наверное, сообщить комиссару о догадке. Но он тоже — хорош! Почему не предупредил о своих действиях? Ведь договаривались же!
Телефон заверещал, когда я разбивал на сковородку последнее из трех яиц. Но я мстительно дал ему проорать целых десять раз и только потом подключился.
— Д-димыч, так тебя разэтак! Куда п-пропал? — Николай уже заикался, находясь в состоянии крайнего возбуждения.
— Ну, что у нас плохого? — я решил не дразнить его обычными шпильками, предчувствуя, что случилось нечто очень неприятное.
— Вадим не отвечает! Ни домашний, ни сотовый!
— Ну и что? — я все еще находился в обиженно-стыдливом состоянии и не желал понимать, куда он клонит. — Он спит в объятиях самой Любви! И отключил все телефоны, чтобы никакие самодуры до него не добрались. Я бы тоже так сделал!
— А, черт! Т-ты же не в курсе! — с досадой ругнулся Николай. — Вадим уже д-два дня работает наживкой!
— Что-о?! — теперь все сомнения разом закончились, и внутри похолодело от простой и страшной мысли: случилось!
— И он д-должен был мне сегодня утром позвонить и д-доложиться!
— А вчера он тебе звонил? — задал я самый очевидный и жуткий вопрос и снова на миг почувствовал холодное дыхание в затылок — «ветер смерти»!
— Конечно! Как б-было уговорено, — комиссар еще не понял моего намека. — Сказал, что все идет нормально, что… Д-димыч, ты к чему это ведешь?
Дошло наконец!
— К тому, о чем ты подумал, Коля…
— Я не верю, что она…
— Верить потом будешь! Где живет Вадим? — я договаривал уже на бегу, в прихожей, забыв про яичницу. — Адрес!
— Тверская тридцать восемь, квартира д-девять! Через десять минут! — Берест бросил трубку.
Я схватил куртку, проверил ключи от машины и выскочил на лестницу. Уже в лифте вспомнил про невыключенную плиту, чертыхнулся и вернулся обратно. В результате едва не опоздал. Николай в старом спортивном костюме (надел первое, что попалось под руку) и сандалиях на босу ногу приплясывал от нетерпения у подъезда дома, где жил Руденко. Молча мы поднялись на второй этаж и позвонили в обитую дерматином железную дверь. Никто не отозвался.
— Наверное, он остался у той красотки? — я сделал последнюю жалкую попытку отстроиться от своих мрачных предположений и сам в нее не поверил.
Вместо ответа Берест вытащил из кармана связку ключей, подумал и выбрал один.
— У нас правило: каждый в группе имеет ключи от квартир остальных. На всякий случай, — пояснил он и отпер дверь.
Внутри было темно и тихо. Как в склепе — пришло на ум мрачное сравнение. Молча, мы обошли кухню и обе комнаты. Везде были следы присутствия минимум двух человек. На кухне в мойке — две тарелки с разводами масла и два стакана из-под кофе. В гостиной на журнальном столике — два бокала с остатками шампанского и раскрытая коробка конфет. В спальне — разобранная кровать с двумя смятыми подушками. Только вот людей, пользовавшихся недавно всем этим, нигде не было. Я уже раскрыл рот, чтобы предложить Николаю по-тихому удалиться, но в этот момент он заглянул в ванную комнату и, охнув, отпрянул назад.
Да, Вадим был там, рядом с джакузи, наполненным уже остывшей водой. Вернее, там лежало то, что от него осталось — полтора пуда костей и ссохшейся кожи. Смерть настигла его, очевидно, в ту минуту, когда он выходил из воды, точнее, пытался выйти, потому что тело лежало навзничь, зацепившись одной ногой за край джакузи. Скорее всего они занимались сексом прямо в воде, и когда это произошло, Вадим в последнее мгновение попытался спастись, не ведая, что уже умер!.. С минуту мы не могли произнести ни слова, потом Берест все-таки выдавил из себя каким-то глухим, чужим голосом:
— Как она выглядела?
— Как Василиса Прекрасная рядом с Иваном-царевичем, как амазонка эвксинская рядом с Ясоном, точнее не скажешь, — так же тихо ответил я.
— Шестой вариант?
— Нет, Коля, всего лишь второй!
— О чем ты?!
— Вот, полюбуйся, — я протянул ему все пять фантомов. — Второй, третий и шестой случай, это — другая, Коля! Я ее видел!
Берест с минуту молча разглядывал изображения обоих «прекрасных монстров», так же молча вернул их мне и лишь потом процедил:
— Вторую оставишь мне, если найдешь!
— Вот гадина! — я со злостью шарахнул кулаком по косяку, посыпалась штукатурка. — Что же ты, комиссар, не предупредил меня, а?..
Николай, не отвечая, набрал номер на мобильнике:
— Это Берест, бригаду Ракитина — на выезд! Тверская тридцать восемь, квартира девять. Убийство!
— Нам никогда их не поймать, Коля! — сказал я с какой-то ледяной уверенностью, мгновенно захлестнувшей изнутри все мое существо. — Наш Колобок прав: они — нелюди!
— Даже если мне придется потратить на это всю жизнь, я доберусь до нее! — жестко отозвался Берест, даже не заикаясь. — Но никакого ареста не будет!
Он посмотрел на меня, и в глазах его, посветлевших от гнева и боли утраты, плеснулась такая решимость и непреклонность, что я содрогнулся, представив на миг их последнюю встречу, исхода которой предположить не смог бы никто.
Бригада примчалась через пять минут. Хмурые и молчаливые, ребята быстро провели стандартную процедуру описания и обследования места преступления, потом вынесли останки из ванной, упаковали в пластиковый мешок и увезли. Ракитин, тоже потрясенный случившимся, отправился вместе с сержантом Бульбой опрашивать соседей. А эксперт прошелся по комнатам, снял отпечатки пальцев с бокалов, посуды на кухне, сфотографировал все помещения и тоже тихо удалился.
Мы с Николаем еще какое-то время бесцельно бродили по осиротевшей квартире, разглядывая интерьер, читая корешки книг на стеллаже, рассматривая коллекцию морских раковин на полке в спальне. И там, в спальне, у меня возникло непонятное ощущение, как будто я уже бывал здесь, как будто мне что-то здесь знакомо. Но что? Обстановка?.. Освещение?.. Звуки?.. Нет!
Я чувствовал очень слабый, на грани восприятия запах. Очень знакомый и в то же время необычный. Нет, просто очень редкий запах! Он витал в спальне до сих пор только потому, что никто не вздумал нигде в квартире открыть форточку, иначе его бы уже не было. Он растворился бы в сотне других, самых обыкновенных и знакомых, и тогда…
Почти не сознавая что делаю, буквально по наитию, я подошел к кровати, нагнулся к подушкам и осторожно втянул воздух. Всс! Это они, без сомнений! Пробные духи от Дюбоне! Новая коллекция!.. Но откуда?! Это же эксклюзив! Мне их Пашка Шабала два дня назад показывал, мол, вот, прямо с презентации привез, шик модерн! И я у него взял флакон. Для Ирины!..
От этой внезапной мысли мне стало плохо. В глазах потемнело, сердце ухнуло куда-то в низ живота, ноги стали какими-то пластилиновыми, заплелись друг об друга так, что я едва не упал на мертвую смятую постель.
«Господь Всемогущий, ну скажи, что это неправда! Ведь не может же Она заниматься такой мерзостью?! Ни за что не поверю! Нет! Глупость вселенская! Конечно, нет! Исключено! Да Она же сама свою энергию больным раздает. Прямо светится от нее! И потом, Она же врач?!.. Стольким людям помогла, мне помогает!.. Господи, спаси и сохрани Ее от беды непоправимой!..»
Ну, хорошо, а духи? Откуда они здесь?.. Да Пашка ведь наверняка этих духов целую коробку приволок, свой маленький бизнес на этом делает! Ясно, что таких знакомых, как я, у него — косой десяток! Вот их-то и надо бы в первую очередь…
— Что ты там нашел? — хмуро поинтересовался Николай, наблюдая за моими пассами над кроватью.
— Духи…
— Духи?! — он тоже подошел и понюхал. — Действительно. Ну и что? Это не улика. Все женщины…
— Это пробные духи. От Дюбоне.
— Ну и…
— Есть такой Павел Шабала, официальный дистрибьютор фирмы Дюбоне у нас в городе, — пояснил я. — Эти пробные духи он привез на прошлой неделе из столицы, прямо с презентации. Новая серия.
— То есть их нет в продаже? — сообразил Берест. — Ясно. Где его найти?
— Мобильный номер — 595–333.
— Спасибо, Димыч! — он хлопнул меня по плечу. — Молодец! Пошли.
— Куда?
— К нему! Сейчас созвонимся, — он полез в карман куртки.
— Знаешь, Коля, давай ты сам, — у меня вдруг пересохло в горле, и я закашлялся. — Мне еще в одно место надо, а потом я тебя найду. Лады?
— Договорились.
Но уйти мне не удалось. В прихожей затопали, и через несколько секунд в комнату ввалился Ракитин с каким-то смурным мужиком, а за их спинами маячила черная фигура Бульбы.
— Кто это? — уставился на них Николай.
— Свидетель вроде, — как-то неуверенно ответил Олег и подтолкнул мужика вперед, на середину комнаты.
— Почему «вроде»? — сразу подобрался Берест и даже мобильник обратно в карман спрятал.
— Потому что несет какую-то ересь насчет привидения или оборотня, что ли? — покрутил головой Ракитин. — Да вы сами его спросите!
— Как вас зовут?
— Голубок Юрий Степанович, — нехотя ответил свидетель.
Комиссар приступил к допросу со свойственной ему основательностью, достал трубку и кисет с табаком, тщательно набил ее, но курить в спальне не стал, бросил косой взгляд на разобранную кровать и кивнул.
— Пройдемте в гостиную.
Неловко топчась, мы гуськом потянулись из комнаты. Последним выходил я, не удержался, остановился и еще раз глубоко втянул носом легкий, щемяще-знакомый запах. Потом повернулся и вышел в коридор, плотно и осторожно прикрыв за собой дверь.
В соседней комнате Берест, усадив мужика на стул напротив окна, сам расхаживал туда-сюда, нещадно дымя трубкой и задавая пока дежурные вопросы, а Ракитин, отослав, видимо, сержанта вниз, к машине, прислонился к косяку и вертел в руках зажигалку, с интересом слушая показания свидетеля.
— Да, я сосед вашего Руденко, живу напротив…
— Когда вы видели погибшего последний раз?
— Вчера утром…
Отвечал этот Голубок по-прежнему коротко и с неохотой, но причины такого поведения я не понимал, остальные, впрочем, тоже.
— Где и при каких обстоятельствах? — продолжал допрос Николай.
— На улице, у подъезда. Я с собакой возвращался, а Вадим… извините, не знаю его отчества, обогнал меня и даже не поздоровался, кивнул только…
— Вам это показалось странным?
— Немного. Вообще-то, Вадим всегда здоровался, а тут…
— И что было дальше?
— Ну, он вошел в подъезд вперед меня, а я — следом. Но вот шагов его на лестнице я уже не услышал. Не реактивный же он?
— Может, бегом взбежал — всего-то второй этаж? — предположил Ракитин, доставая наконец сигарету и прикуривая.
Глядя на него, я тоже вытащил свои любимые «Монте-Карло» с мятой.
— Может, и так, — охотно согласился сосед, слегка оживляясь, — но вот Хильда моя, собака, ведь зарычала на него, когда увидела!
— Ну и что? — непонимающе посмотрел Берест, остановившись перед свидетелем.
— А то! — поднял палец Голубок. — Она же его со щенячьего возраста знает, друзья они закадычные! А собака на друга никогда не рычит!
— И как вы это можете объяснить? — комиссар снова пошел по кругу.
— Не знаю, — пожал плечами сосед. — Но главное-то случилось потом!
— Что именно?
Свидетель немного помялся, покосился на прищурившегося Олега и, решившись, заговорил:
— Вечером выходим мы с Хильдой на площадку, а из квартиры Вадима выходит женщина. Сама, значит, дверь открыла и сама же закрыла! Ключом!
— Наверное, его новая подруга? — подал голос Ракитин, все так же подозрительно щурясь на мужика. — Руденко-то неженатый был!
— Может, и подруга, но Хильда на нее прямо что не бросилась, а уж как давай облаивать!
— Как она выглядела? — спросил комиссар, упреждая вопрос, вертевшийся у меня на языке. — Котов, снимки с собой?.. Покажи-ка господину Голубку.
Я хотел сказать, что это бесполезно, потому что эту «тварь» из присутствующих видел с Вадимом только я, но потом сообразил, к чему клонит Николай, и протянул мужику все пять фантомов. Про себя я при этом пожелал господину Голубку никого не опознать, что, собственно, и произошло. Тот, повертев снимки пару минут и вдоволь налюбовавшись на компьютерных «красоток», с сожалением отдал их мне.
— Нет, та была другая, — он прищелкнул пальцами, вспоминая, — чем-то на азиатку похожая: глаза такие удлиненные, скулы выделяются, волосы очень темные…
— Может, эта? — вдруг шагнул к нему Ракитин, протягивая какое-то фото.
Я заметил, как при этом у Олега закаменело от напряжения лицо, и тут же догадался, кто изображен на снимке! Неужели у Федора получилось?!.. А Берест между тем остановился посреди комнаты и в упор уставился на подчиненного. Выражение его лица не предвещало ничего хорошего, и даже мне было понятно: Ракитин допустил непростительную вольность, не поставив в известность прямое начальство о вновь открывшихся деталях в расследовании такого тяжелого и запутанного дела, как это! Я ждал «грома и молнии», но у Николая хватило такта не начинать разборок в присутствии посторонних.
Юрий Степанович, только взяв снимок в руки, тут же изменился в лице и, с какой-то злостью тряхнув роковой фотографией, сказал:
— Она это! Она, стерва!..
Берест забрал у него снимок, внимательно рассмотрел, посасывая уже погасшую трубку, и мрачно поинтересовался у Ракитина:
— Кто это, выяснили?
— Саликбекова Нурия Рафаиловна, двадцать семь лет, кандидат медицинских наук, маг и целитель, магистр Академии магии и астрологии, сотрудница центра альтернативной медицины «Световид», — Олег выдал справку на одном дыхании, потом виновато добавил: — Николай Матвеевич, я просто не успел вам доложить результаты обработки фотографии…
— Ладно, потом разберемся, — отмахнулся Берест и снова повернулся к Голубку: — Вы уверены, что это та самая женщина, которая выходила вчера вечером из этой квартиры?
— Уверен, господин комиссар! — мужик от возбуждения даже со стула вскочил. — Вы знаете, она мне сразу не понравилась! Больно уж взгляд у нее был нехороший: пронизывающий какой-то, оценивающий…
— Спасибо за помощь, Юрий Степанович, — остановил его излияния Николай, — я вас больше не задерживаю. Если понадобитесь, мы вас вызовем. Всего хорошего!
— Рад был помочь! — бодро отрапортовал тот. — Вы уж поймайте эту суку обязательно! Такого парня угробила!..
Продолжая ворчать и сетовать в адрес преступницы в частности и всей женской половины человечества вообще, свидетель с забавной фамилией Голубок, которая, кстати, никак не вязалась с его грузноватой и кряжистой фигурой, удалился восвояси. Некоторое время в комнате висела тягостная тишина, потом Берест снова принялся набивать трубку табаком, а мы с Ракитиным полезли за сигаретами.
— Напишешь завтра рапорт о своих художествах, — буркнул Николай Олегу, раскуривая трубку. — Значит, все-таки это одна и та же… сволочь?
— Получается так, — откликнулся Ракитин. — Но все равно непонятно, зачем она убила Долгового и Руденко?
— Ну, с Вадимом-то как раз ясно: парень просто на чем-то прокололся, она поняла, что ее пасут, и решила обрубить концы, — жестко сказал Берест. — Что, надо признать, у нее неплохо получилось! И остальные, подельщики и компаньоны, во главе с Носом, тоже укладываются в схему мести или каких-то своих разборок с помощью такого весьма необычного киллера…
— А Долговой? — снова напомнил Олег.
— Может быть, он случайно оказался ненужным свидетелем, например, того же убийства Володина? — предположил Николай. — Чего гадать? Вот найдем эту… суку, там и спросим!
— А ты чего притих, Димыч? — хлопнул меня по спине Ракитин. — Или не согласен с выводами следствия?
— Да нет, ребята, все у вас связалось, молодцы! — я постарался изобразить улыбку, хотя на душе у меня, казалось, скребли все кошки города. — Осталось поймать этого перевертыша. На кого следующего ловить будем?
— Типун тебе! — сплюнул Берест. — Ладно, это уже наше дело! А ты больше в него не суйся, понял? Не хватало мне еще и трупа известного журналиста, для полного комплекта!
— А я и не рвусь! — успокоил его я, направляясь к выходу. — До завтра, сыщики!

ГЛАВА 9

Я лгал. И Бересту, и Ракитину, и даже самому себе. Потому что был уверен в обратном. Двое их, черт возьми! Двое!.. Одну пусть вычислили, а кто вторая?.. Неужели все-таки Она?!.. Господи, сделай, чтобы это было не так!.. Я чувствовал, что больше не выдержу неизвестности. Я должен был увидеть Ее глаза и спросить. Она не сможет мне солгать. Глаза не умеют лгать в отличие от языка.
Механически переставляя ноги, я вышел из дома, добрел до машины и плюхнулся за руль. Ехать не хотелось. Но ехать было надо. Ради Нее. Ради себя. Ради нас обоих! Я снова должен был спасти ее!..
Знакомый дом, обсаженный ильмами и сиренью. Знакомый подъезд и знакомая дверь. А вот что там, за ней? Ключ мне Ирина дала всего лишь пару дней назад, сказав, что будет рада, если я зайду в гости сам, без приглашения. Помню, я ответил что-то в духе поручика Ржевского, но не из анекдотов, а из знаменитого в прошлом веке фильма «Гусарская баллада», мол, ключи от крепости получены, осталось лишь войти в нее… Но как же трудно, оказывается, теперь сделать этот шаг!
Замок тихонько щелкнул, впуская в полутемную прихожую. Никого. Я понял это сразу, едва перешагнув порог. Видимо, какая-то малая толика экстрасенсорных способностей все же проснулась во мне благодаря стараниям Ирины. Если бы они еще помогли принять правильное решение!.. Медленно я обошел всю квартиру, трогая вещи и предметы обстановки, знакомясь с ними и давая им возможность познакомиться со мной. Я молчал, не зная, что им сказать, а они тоже ничего не желали сообщить мне о своей хозяйке.
Где же ты, Иринка! Ты ведь так нужна мне сейчас, как никогда!
Сделав над собой усилие, я прошел в рабочий кабинет и сел за компьютер, решив хоть как-то отвлечься до ее прихода. Некоторое время я бесцельно переключал директории в режиме поиска, не зная, чем бы заняться: то ли почитать что-нибудь из эзотерики, то ли погонять какую-нибудь игрушку (Ирина обожала стратегии в реальном времени, я — тоже). Потом взгляд наткнулся на иконку в виде человеческой головы, и я почти бессознательно щелкнул по ней мышкой.
«Вас приветствует „Имидж“! Добро пожаловать в новую жизнь!»

Это была одна из последних версий программы моделирования внешности, используемых профессиональными визажистами и имиджмейкерами. По ней можно было подобрать себе любое мыслимое обличье, начиная от прически и кончая фигурой. Причем с практическими рекомендациями, как этого достичь реально!
Движимый скорее любопытством, чем здравым смыслом, я открыл директорию «Results» и ткнул в первый же файл.
Лучше бы я этого не делал! Да, там были те самые шесть фантомов и еще несколько других, почти готовых. Не было почему-то только оригиналов, с которых предполагался весь процесс моделирования, но я не обратил на это внимания, буквально опустошенный и уничтоженный уже увиденным.
«Господи, да что же это?! За что?!.. Почему все-таки Она?! Почему обязательно Она?! Я же люблю ее!.. Господи, скажи мне, что это неправда! Умоляю тебя, Боже!..»
Показалось, что я упал с невероятной высоты на каменное дно абсолютно черного ущелья, куда не в состоянии проникнуть ни единый луч света, где безраздельно властвует вечный мрак. И от удара о камни все мысли и чувства вылетели из меня мельчайшими сверкающими брызгами, и тут же истаяли в бесконечной ночи усталыми светлячками. Потом, через неизвестно какой промежуток времени, на пределе возможностей чувственного восприятия, родилось бледное свечение и отозвалось в гулкой пустоте мозга едва слышными голосами мыслей.
«А вдруг все-таки не Ирина? — рассуждала первая. — Вдруг это та, другая, ее помощница, каким-то колдовским способом получившая доступ к компьютеру Ирины и решившая таким образом подставить ее вместо себя?.. Конечно же! Именно так!.. Я подожду. Ирина придет и подтвердит мои догадки, и все будет хорошо, и мы вместе подумаем, как изловить ее сошедшую с ума помощницу, и поможем Николаю и Олегу, и…»
«А если они все же действуют сообща? — возражала ей вторая. — Если это начало какого-то грандиозного плана, например, но захвату полного контроля над всем человечеством этими самыми мадхъя? Ведь Ирина сказала же как-то, что мадхъя — это промежуточная стадия реализации Бога, ставшая доступной человеку, не прошедшему Путь Духовного Совершенства, а значит, не подготовленному к восприятию Знания и пользующемуся им лишь во имя собственного благополучия и в своих интересах?..»
Мне стало вдруг холодно и страшно. Господи, не обессудь!..
Я не знаю, сколько так просидел, тупо уставившись в голубое свечение монитора и обуреваемый самыми разноречивыми чувствами и мыслями. Господь не откликнулся на мои молитвы, видимо, посчитав их не достойными своего особого внимания. Пустота и безысходность снова постепенно овладевали изнутри моим сознанием и сердцем, гася те немногие светлые искры прозрений и догадок, что еще теплились там. Я не слышал, как хлопнула входная дверь, как Она вошла в комнату. Просто в какой-то момент я вдруг понял, что Она здесь, понял и испугался, что вот сейчас я узнаю то, чего не хочу знать.
Ирина подошла ко мне сзади и мягко положила руки на плечи.
— Ты все-таки пришел…
— Ириша, милая, зачем ты это сделала?! — выкрикнул я из себя ужасный вопрос, но голоса не было, и получился лишь шепот.
— Я никого не убивала, котик, — печально и просто ответила она и положила ладонь мне на затылок.
От головы вниз сразу запульсировали знакомые теплые волны, омывая и успокаивая издерганное, измученное тело.
— Но как же?! — я протянул налившуюся свинцом руку к экрану монитора.
— Я хотела, чтобы ты жил, Дима, — продолжала она тем же низким бархатным голосом, каким всегда разговаривала со мной. — Помнишь, когда ты пришел ко мне в первый раз на обследование, я сказала, что у тебя ничего страшного? И это был единственный раз, когда я тебе солгала!.. У тебя был рак, Дима! Саркома печени с метастазами в легкие и почки… Неоперабельная, как говорят хирурги.
Удар по психике был сильным, хотя и смягченный энергоинформационным щитом моего организма, который успела включить Ирина. Все же какое-то время я сидел оглушенный, будто в ватном коконе, пока пульсирующая внутри тела светлая теплота не растворила черные жгучие брызги страха.
— Но зачем же ты… — снова попытался я задать мучивший меня вопрос и снова сорвался на шепот.
— Не говори ничего, пожалуйста!
Ирина поднесла светящуюся ладонь другой руки к моей груди, и знакомые ласковые ручейки розового и сиреневого пламени потекли с ее пальцев сквозь рубашку, сквозь кожу прямо в сердце, неся с собой силу и успокоение.
— Чтобы вылечить тебя, моего ресурса Чи оказалось недостаточно, и тогда я взяла ее у «мертвых людей», инкубов…
— Кто они? Почему «мертвые»? — я не спросил вслух, а только подумал, но Ирина все же «услышала» мысль и ответила.
— «Мертвые», или инкубы, — это люди, отключенные от Логоса и более высоких информационных уровней Бытия, потому что они своими действиями и мыслями могли нарушить Великое Равновесие, сдвинув его в сторону хаоса и разрушения, а этого не допускают Законы Справедливого Развития, заложенные в основу Мироздания. Преступники — те же инкубы. Живет только их телесная оболочка. Я просто взяла у них то, что им уже не было нужно…
Ее голос звучал по-прежнему ясно и тихо, но только в моей голове. В полумраке комнаты был слышен лишь мерный шелест компьютерного кулера.
— Но ведь погибли не только преступники, — так же мысленно возразил я. — Кто убил футболиста и Вадима? Нурия?..
Ирина молчала всего лишь какие-то мгновения, а мне показалось, что прошли годы до ее ответа.
— Это моя вина, Дима! — откликнулась наконец она. — Моя ошибка… Только не спрашивай, как это получилось, просто поверь мне. Я не желала их смерти, они были живые! А Нурия… она слишком быстро стала мадхъя.
— И ты ее не остановила?!
— Я не смогла!.. — Ирина вдруг опустила руки и отступила в сторону.
Тогда я поднялся и подошел к ней, показавшейся мне в тот момент маленькой и усталой девочкой. Я молча обнял ее за вздрогнувшие плечи, привлек к себе, и она уткнулась лицом мне в грудь, как тогда, первый раз в ее кабинете.
Потом, мне показалось через тысячу лет, она заглянула мне в глаза своими, огромными, бездонными, зовущими, и я замер, не в силах пошевелиться и оторваться от ее взгляда. А она протянула вновь знакомо засветившиеся ладони к моему лицу и сказала вслух:
— Ты волен поступать, как считаешь нужным, Дима. Ты свободен. Ты будешь жить долго.
— Что ты имеешь в виду? — в груди будто лопнул беззвучно ледяной шар. — Что значит «ты будешь…»? А ты?!..
— И я тоже, — Ирина произнесла это как-то слишком уж отстраненно и равнодушно.
Омут сомнений на самом донышке сознания вновь пришел в движение.
— Значит, ты это все натворила из-за меня?!..
— Сначала нет. Первым был Вахтанг. Я… была у него в долгу, — она, казалось, с огромным трудом выталкивает из себя слова, а я не мог ничем ей помочь, потому что ей нужно было избавиться от этой боли и отчаяния, и другого выхода просто не существовало. — Нет, я, конечно, знала, что Дуладзе занимается незаконным бизнесом, но мне нужны были средства на открытие центра, а он оказался единственным, кто согласился с моими доводами. Я тогда решила, что отдам долг, как только смогу. Но он не захотел ждать… А я не решилась ему отказать. Но неожиданно выяснилось, что у него на меня совсем другие планы… — Ирина коротко и резко вздохнула. — Короче, он обманул меня, сказал, что есть человек, который якобы хочет его уничтожить…
— Володин?.. — уточнил я.
— Да, кажется… Он оказался инкубом. Я забрала у него всю Чи и отдала ее Дуладзе. Сказала, что мы в расчете. А он только рассмеялся в ответ и ушел. Я решила, что все закончилось, но я ошиблась! — горькая судорога на мгновение исказила ее лицо.
— Я понял — Нурия!.. — я постарался хоть как-то облегчить ей рассказ. — Но зачем же тогда ты…
— Когда я узнала о смерти спортсмена, то поняла, кто теперь «работает» на Дуладзе вместо меня, и попыталась остановить эту безумную. Но не смогла! — у Ирины снова заблестели глаза, но она сдержалась. — Вот тогда-то я и решила остановить Вахтанга, но недооценила коварства этого исчадия ада, Нурии!
— А Вадим? — я буквально задохнулся от напряжения. — Почему в его квартире пахло твоими духами?
— Какой Вадим?! — ее изумление было таким искренним, что я окончательно поверил в то, что Ирина невиновна в смерти Руденко.
— Прости, родная!
Больше она не могла сдерживаться и на этот раз разрыдалась в голос, обхватив меня руками за шею и окончательно промочив рубашку. И когда она затихла, я сказал то, что давно хотел:
— Я люблю тебя, Ириша, родная моя!
— Я тоже тебя люблю, — всхлипнула она и потянулась чуть припухшими губами к моим губам.
И была ночь, и потоки пламени, и океан блаженства, радости и силы…
А когда я проснулся, ее уже не было.
Совсем.
Навсегда.
То, что лежало на соседней постели, не было и никогда не могло быть ею. Эта старая, неимоверно исхудавшая, сморщенная женщина ничем не напоминала мою Ирину, и от этого было не страшно, а только неловко как-то. Будто я перепутал впотьмах квартиры и улегся в чужую постель.
И все-таки это была Она!..
Берест приехал вместе с бригадой Ракитина. Они оба постояли несколько мгновений рядом с постелью, сжав зубы и играя желваками на скулах. Потом Олег позвал своих ребят, а мы с Николаем вышли на кухню и одновременно достали: я — сигареты, а он — неизменную трубку. Некоторое время мы молча курили, уставившись в раскрытое окно, и вдруг Берест резко повернулся ко мне, сидевшему на подоконнике и уже прикурившему одну сигарету от другой:
— Димыч, а ведь она не виновата!
— Я знаю, Коля. Ну и что? — я с трудом протолкнул слова через саднящее горло. — Ее ведь нет! Понимаешь?!
— Она не виновата, — твердо повторил Николай. — Она сделала то, что должна была сделать.
Не для меня сказал, для себя.
— Какая теперь разница? — я выбросил окурок в форточку и до хруста стиснул зубы, чтобы не зареветь белугой от этой чудовищной и страшной нелепости, называемой «смерть близкого человека».
— Только что обнаружили еще один труп, — сообщил заглянувший на кухню Ракитин и выжидательно посмотрел на нас. — Такой же… состарившийся, в Тимирязево, — добавил он. — Она ведь не могла этого сделать, Димыч? Она же была с тобой?
Я не ответил и снова отвернулся к окну, и услышал, как Берест ясно и четко, словно отрубая каждое слово, произнес:
— Я настигну эту сволочь! — и голос его знакомо лязгнул металлом. — Я поймаю ее, слышишь?.. Обязательно! Обещаю!
Я опять не ответил. И Олег больше не сказал ни слова. И они оба тихо ушли. Потом увезли ее тело, даже не осматривая. Я им не разрешил.
Когда затихли на лестнице шаги последнего оперативника, я включил газовую плиту, налил немного воды в чайник и кинул туда горсть сухого чая — старый добрый рецепт со студенческих времен: быстро и крепко. И все это я делал просто так. Не нужны мне были в тот момент ни чай, ни сигареты, ни водка — ничего! А надо было чем-то занять руки и голову, иначе я всерьез опасался за свой рассудок.
Чайник закипел, я подождал еще пару минут, снял его с огня и достал из шкафчика над столом чашку и ситечко, налил до краев темно-коричневой густой и остро пахнущей жидкости. И в тот же миг почувствовал, что я в кухне не один.
— Браво, Дмитрий Алексеевич! Вы определенно делаете успехи в области экстрасенсорного восприятия, — Золотарев несколько раз беззвучно хлопнул в ладоши и уселся на табурет возле стола, положив ногу на ногу и сцепив на остром колене свои длинные нервные пальцы. — Это не комплимент, а констатация факта. Вы имеете явные задатки если не мага, то уж паранорма точно. Ирина Андреевна в вас не ошиблась. Такого человека действительно стоило спасать.
Я едва не выронил чашку с чаем.
— Так вы все знали?!..
— Увы, нет! — покачал головой маг. — До определенного момента я действительно не знал, кто занимается дезактивацией… э-э, умерщвлением людей. Хотя, собственно, человеком среди них был только один, Руденко Вадим Николаевич.
— А остальные — инкубы?
— О, вам и это известно? — Золотарев нахмурился. — Кажется, Ирина Андреевна немного перестаралась в порыве чувств, так сказать. Но, что сказано, то сказано.
— А вам не кажется, Андрей Венедиктович, что все же следует кое-что объяснить, хотя бы мне, а лучше — сразу комиссару Бересту, — во мне медленно нарастало справедливое негодование. — По меньшей мере странно слышать ваши комментарии…
— Дмитрий Алексеевич, я, как вы знаете, к сим неприятным событиям не имею никакого отношения, но я готов ответить на ваши вопросы, если они есть, — с этими словами маг откинулся назад, будто у табурета появилась спинка, и выхватил прямо из воздуха зажженную сигарету.
Мне показалось, что на мгновение во всем облике его проступил другой, очень знакомый и жутковатый: смуглолицый, черноволосый, с разноцветными глазами — левый черный и пустой, правый — зеленый, изредка полыхающий мрачным красным огнем. И тут же я почувствовал, как будто тяжелая и властная рука опустилась на затылок, проникла под череп и начала сжимать мозг. Инстинктивно я напрягся и мысленно ударил эту руку изо всех сил. Ощущение давления сразу пропало, а Золотарев внимательно и даже удивленно посмотрел на меня.
— Собственно, вопрос у меня всего один, — решился я. — Почему вы не вмешались и не остановили Нурию Саликбекову? Ведь она просто так убила четырех — я не ошибся? — человек! Только не говорите мне, что не справились бы с ней!
— Не буду, — кивнул Золотарев. — Я бы мог, конечно, м-м… нейтрализовать Нурию, но тогда в вас никогда бы не проклюнулся паранорм и вы не вышли бы на Путь Знания, не стали бы Идущим, как того хотели и я, и Ирина Андреевна. Справедливый гнев и боль утраты — самые, пожалуй, мощные стимуляторы для пробуждающегося подсознания.
— Но зачем вам это нужно?! — я снова был в растерянности, снова не понимал, чего от меня хотят или чего ждут.
— Очень просто, Дмитрий Алексеевич, — маг чуть улыбнулся уголками губ и, не глядя, щелчком отправил окурок в мусорную корзину у плиты. — Всего пять человек на тысячу обладают зачатками паранормальных способностей, причем, как правило, какой-то одной! И только один из этой тысячи с задатками имеет полный набор! Так вот, вы и есть этот «один»! Но потенции — это еще не способности, их надобно разбудить, а для этого необходимо создать условия, смоделировать ситуацию, чтобы они начали себя проявлять…
— Достаточно! — я резко выдохнул, в глазах плавали черные круги, в ушах гудел набат. — Вы чудовище, господин Золотарев! Саликбекова вам и в подметки не годится! Убирайтесь, я не желаю больше с вами разговаривать!
— Конечно, я уйду, — ничуть не смутился маг. — Только ведь назад дороги нет, господин Котов. И вы это прекрасно знаете. Нам с вами придется встречаться, и не раз, уж поверьте. Ну, не имеем мы права разбрасываться такими талантами!
— Кто это «мы»?
— Люди будущего и маги в настоящем. Всего хорошего!
И прежде чем я успел ему что-нибудь ответить, Золотарев исчез. Просто и безо всяких там световых и шумовых эффектов. Я некоторое время оторопело смотрел на опустевший табурет, потом в памяти вдруг всплыло слово «легкоступ», означавшее по-русски то же, что и «телепортация» — мгновенное перемещение в пространстве на большие расстояния. Золотарев, по-видимому, более не считал нужным ничего от меня скрывать.
Да пошел он к черту, в кошкину задницу или еще куда подальше! Паранорм, надо же?!.. А я не хочу!
Ох, Иринка, Иринка! Что ж ты наделала? Зачем?!..
Медленно я обошел осиротевшую квартиру, вдыхая ее запахи, прикасаясь к вещам, мебели, пытаясь запечатлеть в памяти — ведь больше ничего не осталось! И уже выйдя в прихожую, открыв дверь, вдруг заметил на полочке под зеркалом маленький золотистый флакон с резной пробкой в виде какого-то цветка — ее любимые духи!
С минуту я смотрел на эту вещицу, единственную настоящую память о Ней, потом решился, положил флакон в нагрудный карман и вышел из квартиры.


ЧАСТЬ ВТОРАЯ

ГЛАВА 1

Прошло почти три месяца с того страшного дня, когда я потерял Ирину, единственную настоящую Женщину в моей жизни, мою лучшую половину. Но недаром говорят, что время лечит любые раны. Постепенно боль притупилась и куда-то ушла, а осталась лишь тягучая тоска по невозвратному, которую отчасти удавалось заглушить работой, отчасти вином. Я равнодушно отметил, что люди вообще и женщины в частности почти совсем перестали меня интересовать. Все они были какими-то обыкновенными, плоскими, что ли?.. Умом я понимал, что это опасный симптом не только для моей психики, но и для профессии, и все равно ничего не мог с собой поделать. Или не хотел?..
Чтобы окончательно не превратиться в мизантропа и затворника, я вспомнил о своем детском увлечении и завел кота — купил у какой-то бабульки в подземном переходе, возвращаясь однажды вечером из бара. Звереныш, несмотря на юный возраст, оказался на редкость сообразительным и самостоятельным. Он быстро усвоил мой образ жизни и понял главное, что от него требовалось: не мешать хозяину, а незаметно заполнять лакуны пустоты его одиночества своим присутствием. И Грэг это делал виртуозно! Наверное, именно благодаря его трогательной заботе и опеке я не спился, а медленно и постепенно вернулся к нормальной жизни со всеми ее радостями и огорчениями…
Какое-то время после нелепой и странной (для окружающих!) гибели Ирины Колесниковой сотрудники криминальной полиции продолжали активные поиски Нурии Саликбековой, используя весь имеющийся арсенал средств и способов обнаружения, но… Эта таинственная женщина исчезла бесследно! Ее не только не смогли обнаружить физически, но и одновременно пропали все данные о ней из компьютерных баз: оперативники не нашли ни одного упоминания о Нурие Рафаиловне Саликбековой! А главный компьютер управления после получасового поиска по всем служебным сетям выдал заключение, что человека с такими характеристиками никогда не существовало. После этого несколько дней все, включая комиссара, ходили с мрачными физиономиями, но потом вынуждены были признать свое поражение, и постепенно повседневная рутина вновь затянула нас в свои сети.
В тот холодный сентябрьский вечер я сидел один-одинешенек в нашей «уголовке» и пытался выдавить из себя хоть пару строк о новых «художествах» местных ревнителей государственных интересов в сфере разработки новых газовых месторождений на юге губернии. Сей лакомый кусок вновь, как всегда, пытались растащить по собственным карманам, минуя «закрома Родины». Система была отработана еще при Трехпалом Президенте, а потому все попытки пресечь незаконное «распределение сырьевых и топливных ресурсов» неизбежно заканчивались одинаково — ничем. Тем не менее среди СМИ самого разного калибра считалось неким признаком хорошего тона — периодически облаивать всю чиновную рать сверху донизу за лиходейство и мздоимство, получать дежурные заверения от властей предержащих обещания непременно во всем разобраться и с чувством выполненного долга снова переключаться на какие-нибудь более интересные темы вроде диспута о количестве ночных баров и борделей в губернском городе.
И вот когда я, совсем отчаявшись «родить» что-нибудь читаемое, допивал остатки остывшего кофе, проснулся мой телефон. Чтобы догадаться, кто звонит, мне не пришлось даже воспользоваться одной из своих новых способностей, разбуженных моей возлюбленной, Ириной Колесниковой, магом и целителем, спасшей меня от смертельной болезни. Простейшая логическая цепочка указала, что именно мне, именно сюда, именно в этот час мог звонить только один человек. Поэтому я снял трубку и спокойно сказал:
— Привет, Олег! Что новенького?
— А?!.. Привет, котяра… Черт, как ты это делаешь?!
— И это спрашивает сыщик?! — притворно изумился я. — Могу сказать больше: у тебя на руках свежий труп и, скорее всего…
— Стоп! — Ракитин наконец опомнился. — Тебе Алена звонила?
— Дедукция, Ватсон, дедукция, — развеселился я. — А что, снова непонятка нарисовалась?
— Пожалуй, в твоем стиле, — Олегу было явно не до шуток. — Но пока никаких комментариев и анонсов!
— Не учите меня жить, капитан. Адрес?
— Проспект Мира двенадцать, квартира тридцать шесть, лифт не работает, — в трубке запикали гудки.
Они пели о моем спасении от творческих и душевных мук, по крайней мере, на время. И я выскочил из редакции в промозглый сентябрьский вечер.
Город был захвачен туманом, что в сентябре здесь — дело обычное, но создающее ряд неудобств. Например, когда вам нужно как можно быстрее попасть на другой конец города, а вы принуждены тащиться в собственной машине со скоростью престарелого тяжеловоза. Вообще туман как природное явление при наблюдении его со стороны весьма необычен и даже по-своему красив. Его поэтически сравнивают то с молоком, то с ватой или сливками — в зависимости от плотности тумана, освещения и настроения наблюдателя. Но лишь попав в него, все эпитеты меняются на полярные — и ведь тоже вполне обоснованно! С изнанки туман выглядит полной противоположностью себе самому. Странная бесцветная муть в паре с гнуснейшей разновидностью дождя — нудной и бесконечной моросью — все, что остается бедным горожанам вместо солнца и осенней палитры природы.
Я медленно ехал по забитым клубками и лентами тумана улицам, и через короткое время возникло неприятное ощущение, что еду по кладбищу: ни машин, ни людей, ни освещенных окон. Правда, минут десять спустя я разглядел впереди разноцветные блики и отсветы реклам и витрин и вскоре с облегчением вывернул на Центральный проспект, пронзавший город насквозь. Лохматая сырость здесь изрядно поредела и плавала теперь отдельными клочьями где-то на уровне вторых этажей, временами скрывая крикливые вывески всех этих реформаторских контор и бесконечных магазинов. Но вечерняя жизнь на местном «бродвее» несмотря на это била ключом.
У ресторана «Сибирь» уже перемигивались три патрульных джипа, из концертного зала выливалась пестрая горластая толпа наших меломанов, а с набережной доносились такие разудалые вопли и хохот, что было ясно — туман для них, как рыбий хвост коту.
По адресу, указанному Олегом, я добрался без приключений и даже сразу попал в нужный подъезд, хотя в наших «монолитках» найти что-нибудь, как правило, проблема. Первым, на кого я наткнулся, оказался вовсе не труп и даже не Ракитин. Знакомый хмурый верзила в черной форменной куртке патрульного, готовой лопнуть на богатырских плечах, полностью загораживал проем входа на площадку этажа. Меня он в упор не видел, уставившись куда-то в пространство между верхними лестничными маршами и изредка вяло смаргивая — по-моему, он спал самым натуральным образом. Это был не кто иной, как наш «непримиримый борец с уличной преступностью» и большой любитель пива сержант Степан Бульба. Вступать с ним в контакт я посчитал за бесполезную трату времени, поэтому, заглянув в узкую щель между могучим кожаным локтем и стеной, я не громко, но внятно сказал:
— Эй, капитан, пресса уже здесь!
Из ближней квартиры высунулась знакомая взъерошенная голова и сказала:
— Пропустить!
— Это ты кому? — поинтересовался я, потому что черная кожаная глыба не шелохнулась.
— А, черт! — Ракитин, начальник оперативного отдела криминальной полиции города и мой лучший друг, появился на площадке и рявкнул «бдительному» Степану над ухом: — Сержант Бульба!
Эффект был потрясающим: Степа вздрогнул и молниеносно скользнул спиной к стене, а в руке его угрожающе выставилась увесистая дубинка. Но в следующую секунду он уже оценил ситуацию и обреченно вытянулся «во фрунт»:
— Простите, Олег Владимирович, задремал — вторые ведь сутки на ногах.
— Ладно, — буркнул Ракитин и кивнул мне головой: — Идемте, Холмс, удивлять буду.
Да, посмотреть было на что! В первый момент мне показалось, что на темно-красном ковре в гостиной, больше похожей на будуар европейской принцессы восемнадцатого века, лежит одна из статуэток Родена, увеличенная до естественных размеров и зачем-то брошенная здесь.
Нагая женщина на ковре, во всяком случае, вполне могла бы стать прообразом творений гения, но… это была Анна Леонтьевна Закревская, несостоявшийся доктор психологических наук, она же — Энни-Шоколадка, проститутка высшей квалификации, гетера. В респектабельных университетских кругах о ней говорили как о талантливом социопсихологе и психоаналитике и… при случае с удовольствием пользовались ее «услугами». Бытовало также мнение, что Анна сменила профессию только для того, чтобы собрать материал на докторскую диссертацию.
Однако загадка заключалась не в этом. Точнее, их было две. Во-первых, сыщики не нашли ни одного документа на имя Анны Леонтьевны Закревской, а во-вторых, при наличии явных следов борьбы начисто отсутствовали чьи бы то ни было отпечатки пальцев, кроме хозяйских. Создавалось впечатление, будто она специально бродила по квартире, хватаясь за что ни попадя и сея хаос и беспорядок, а потом в порыве безотчетного мазохизма схватила бронзовый канделябр (XVIII век, Франция, на восемь свечей, вес — пять килограммов) и проломила себе голову точно над правым виском, что и засвидетельствовано в протоколе осмотра тела.
«Ха-ха — четыре раза», — как сказала одна моя старая знакомая, обнаружив, что у нее в автобусе разрезали сумочку и стащили кошелек с зарплатой. Я смотрел на Олега, держа наготове диктофон, а он смотрел на меня, и мы оба некоторое время надеялись, что другой откроет рот и внесет ясность в то дурацкое положение, в котором оказалась вся группа плюс журналист Котов. «Гляделки» продолжались довольно долго и, убедившись наконец, что проку от них никакого, Олег скомандовал «брэк». Эксперт собрал свои пожитки и виновато удалился, санитары унесли тело, а мы с Ракитиным, прихватив проснувшегося сержанта, отправились в управление.
«…Дело было вечером, делать было нечего. Дима пел, Олег молчал, Николай ногой качал…» — это почти про нас, а Николай Матвеевич Берест, комиссар криминальной полиции Сибирска, сидя, по обыкновению, на подоконнике, пытался в это время переварить добытую нами информацию с помощью заветной вересковой трубки, набитой его любимым табаком «Герцеговина Флор», и стакана с любимой минеральной водой «Сибирские Афины».
Опрос соседей, как и осмотр квартиры, тоже ничего не дал, кроме неясного чувства собственной неполноценности. Впрочем, здесь я говорю только о себе. А так мы просто сидели, курили, тянули из бутылок степлившуюся «минералку» и ждали, когда кого-нибудь осенит дельная мысль.
— Кому выгодно? — неожиданно глубокомысленно изрек Олег.
— Что? — не понял я.
— Древняя формула юриспруденции, — откликнулся Берест. — Тут масса вариантов: соперничество, ревность, месть за неоправдавшиеся надежды, наконец — просто пьяная драка…
— Она была пьяна? — я снова вытащил диктофон.
Николай подозрительно покосился на него и погрозил мне похожим на ствол кольта сорок пятого калибра пальцем.
— Никаких интервью и «прямых включений»! Следствие только начинается. Что скажу, то и напишешь, понял?
— А как же свобода слова и информации? — прищурился я, нажимая кнопку записи.
— Димыч, сломаю и скажу, что так и было! — нахмурился бравый комиссар. — Ты же знаешь правила.
— Так была Шоколадка пьяна или нет? — я убрал диктофон и достал карманный ноутбук и стилос.
— Ну, не то чтобы очень, но и не совсем уж, — Олег сунул пустую бутылку под стол. — Ноль-четыре или ноль-пять промилле: бутылка пива или стакан вина… Короче, если ссора, по крайней мере, непьяная.
— А какая?
— Да никакой! — Николай вдруг соскочил с подоконника и принялся расхаживать из угла в угол, размахивая трубкой. — Черт побери! Ведь не сама же она себя?!
— Не сама, — откликнулся Ракитин, — но… похоже, все-таки сама.
— Канделябром? Двумя руками? В висок?!
— А что?
— Ты сам попробуй. Пресс-папье, например, а мы посмотрим, — Берест снова сел, на этот раз прямо на стол. — Давай, следственный эксперимент номер один!..
Мне между тем удалось ухватить за виляющий хвостик одну верткую мыслишку и вытянуть на свет, но вид ее оказался весьма непрезентабельным. Как бывший врач я понимал, что этого не может быть, но тем не менее я встрял с ней в спор профессионалов:
— Братцы, а как по-вашему, у кого могут быть одинаковые отпечатки пальцев?
— Ни у кого, — автоматически отреагировал Олег и тут же повернулся ко мне. — Собственно, что ты имеешь в виду?
— Ну, если предположить, — продолжал я, чувствуя себя круглым идиотом, — что у преступника точно такие же отпечатки пальцев, то все сходится. Близнецы или двойники, например…
— Гениально! — хмыкнул Ракитин. — В тебе сейчас кого больше — врача или фантаста? Даже Степа знает, что у близнецов не бывает идентичных отпечатков. К тому же у Закревской нет ни братьев, ни сестер. Сюжет для романа…
— Для уголовного дела, — неожиданно серьезно отозвался Николай. — Ежу понятно, что это не самоубийство, — он слез со стола и уселся в свое официальное кресло. — Так, треп окончен, начинается отработка версий: убийство с целью ограбления или из мести. Ракитин, какую легенду предпочитаешь?
— Вторую, — Олег медленно встал и с хрустом потянулся.
— Согласен. А вам, господин Котов, я напоминаю еще раз: без протокола, — и Берест направил на меня указательный палец, будто прицелился.
— Обижаете, господин комиссар, — в тон ему откликнулся я и тоже поднялся. — В рабочем порядке: тридцать-сорок строк в «подвале».
— Ракитин, помощь нужна? — Берест спросил таким тоном, в котором ясно сквозило «лучше откажись, все равно не дам».
— Нет, — сказал я и посмотрел на Олега.
— Нет, — ответил тот и вышел, хлопнув дверью.
— Бай-бай, май френд! — я сделал Николаю ручкой и поспешно ретировался, пока до него не дошел смысл последнего диалога.
Однако, как я ни спешил, Ракитина догнать не удалось, только услышал прощальный рев его джипа. Правда, сие меня нимало не огорчило. Напротив, так было даже удобнее: времени предостаточно, а значит, можно покопаться в этом деле самому и заодно оказать негласную помощь следствию. Ведь известно, что журналисты на самом деле и есть главные сыскари, а все прочие служители Фемиды лишь делают вид, что знают, где и кого искать, беспардонно пользуясь плодами трудной работы служителей Пегаса.
А потому я приободрился, закурил и потопал прямиком к первоисточнику всех информационных каналов нашего славного города — в ночной клуб «Наяды», благо там я был почти как щука среди карасей, ибо мои «добровольные» помощники и помощницы, особенно последние, души во мне не чаяли с тех пор, как я три года назад во всеуслышание объявил, что не намерен более связывать себя узами Гименея.
Мои старенькие «сейко» отметили перезвоном курантов одиннадцать часов, когда я толкнул широкую сверкающую дверь. Здесь, как и во всяком подобном, уважающем себя заведении, уже началась еженощная тусовка, а попросту — хорошо продуманное, методичное выравнивание извилин молодых мозгов с помощью синтетической музыки и синтетических напитков в сочетании с синтетическими чувствами. Публики было пока относительно немного, так что я без труда добрался до стойки бара и уселся на высокий красный табурет. Закурив, я принялся не спеша оглядывать помещение, выискивая знакомые физиономии среди скачущей оравы «юных павианов».
Да, зрелище было — хоть куда! От пестроты одежды и блеска огней зарябило в глазах и выступили слезы. Хохот, пьяный галдеж, надрывные вопли, символизирующие, по мнению их издающих, бурные эмоции, и музыка! Если это музыка… Боже, ну почему ты придумал только семь нот, да не научил ими пользоваться?
Едва я расположился, напротив буквально из воздуха материализовался вездесущий и непотопляемый как атомная подлодка Мишка Фукс по прозвищу Сильвер, главный содержатель заведения, лучший бармен всех времен и народов и великий знаток пива.
Мишку я знал уже, наверное, лет десять. И все это время он был толст, добродушен и слегка пьян. Вообще-то, если учесть, сколько алкоголя ему приходилось выпивать ежедневно со всеми, кого он знал лично из посетителей бара, оставалось лишь удивляться, как Сильвер до сих пор не угодил в соответствующее лечебное заведение. Но лично я полагал, что весь секрет был в том, что Мишка пил исключительно легкое пиво или вовсе безалкогольное. А уж в способностях к разливу напитков ему равных просто не было.
Как-то в прошлом году мы с Ракитиным после бурных именин нашего однокашника, Игорька Калюжного, гордости и кошмара всей школы (гордости по успеваемости и кошмара по поведению), зашли к Сильверу «на огонек», дабы пополнить «топливные баки» (дело было зимой и на дворе стоял тридцатиградусный мороз). Мишка встретил нас весьма радушно, и когда Олег скорее в силу профессиональной привычки, нежели от желания подколоть «доброго еврея», предложил ему пари на бутылку коньяка, что он, крутой опер, засечет Сильвера на жульничестве тот не моргнув глазом согласился. После чего набулькал нам по сто пятьдесят сухого с Мартини, отмеряя дозы специальным стаканчиком на глазах Ракитина. Олег тут же потребовал обычный граненый стакан на двести пятьдесят граммов, и каково же было его удивление, когда обе порции вина спокойно уместились в этом объеме!
— Здорово, райтер! — приветствовал меня Сильвер в своей обычной «рокерной» манере.
Имея два высших образования, филологическое и юридическое, Мишка прекрасно знал четыре языка, включая идиш и хинди, но «на работе» предпочитал общаться на молодежном арго, тяготея именно к лексикону рокеров. Экстерьер он поддерживал тоже соответствующий: застиранный до белесого состояния тельник, кожаная затертая безрукавка, сплошь покрытая всевозможными бляхами и заклепками, на шее — витая железная цепь с огромным «пасификом» и черная бандана на голове поверх копны длинных спутанных смоляных кудрей.
— Шолом, кэп! — в тон ему отозвался я и выразительно постучал костяшками пальцев по стойке.
Но Сильвер отменно знал свое дело, и не успел я открыть рот, чтобы уточнить заказ, как передо мной оказался высокий фирменный стакан с изображением шкодливой девчонки-наяды, наполненный янтарным пенным напитком, в просторечии именуемым пивом.
— Ты, случаем, не телепат? — поинтересовался я и сделал первый глоток. — Бэст! Мишаня, без тебя все нынешнее поколение работников пера и шпаги вымерло бы от жажды!
— Гут гецухт! — самодовольно кивнул он в ответ. — Хорошо сказал! И какую шелуху ты огребаешь в этот раз?
— Энни-Шоколадка откинулась прямо на своем сексодроме, — внятно, но тихо сказал я, наблюдая за Мишкиной реакцией, и не прогадал.
Сильвер заметно напрягся, стараясь скрыть рванувшиеся наружу эмоции. И это ему почти удалось, но зардевшееся ухо и крупные бисерины пота на верхней губе выдали его с головой. Мишка зыркнул глазами по сторонам, потом ловко наполнил еще один бокал пивом и пристукнул им о мой.
— Мир праху ее! Эта телка многим фору давала, даже зеленухами рулила, как надо клиентуру сшибать, — он в два глотка ополовинил стакан, рыгнул и уставился на меня своими сионскими «сливами». — А кто хелпер, выяснили?
— Нет, мой добрый еврей, — сказал я ласково, — мне почему-то кажется, что ты про него знаешь гораздо больше меня?
Мишка тут же насупился и с оскорбленным видом принялся цедить пиво. Я его не торопил, ибо знал по опыту, что Сильвер всегда выдает только тщательно отфильтрованную собственным инстинктом самосохранения информацию, благодаря чему, в общем-то, и жив до сих пор. Поэтому я тоже не спеша потягивал ароматный терпкий напиток, изредка затягиваясь сигаретой для полного букета, и в ожидании читал этикетки бутылочного «иконостаса» на стеллаже за Мишкиной спиной.
На этот раз на обдумывание ответа хитрый «сын Израилев» потратил никак не меньше минуты — небывалое для него время! Наконец он поставил пустой стакан на стойку, побарабанил по ней своими, похожими на волосатые сосиски пальцами и выдал:
— Митяй, я его не знаю! Но, — заторопился он, увидев мою вытягивающуюся физиономию, — есть одна зеленуха, с которой Шоколадка коннектила весь последний месяц, по-моему, даже тичером у ней была. Может, тебе ее аскнуть?
— Слушай, Сильвер, — поморщился я и снова выразительно постучал по своему опустевшему стакану, — я тебя не узнаю! Ты же всегда мне первач сливал, а теперь предлагаешь отстоем попользоваться? И вообще, давай-ка перейдем на нормальный язык, а то у меня скоро уши отстегнутся и язык как у змеи станет.
Я подождал, пока Мишка не наполнит оба стакана тем же божественным нектаром, и уточнил как бы между прочим:
— Кстати, как зовут эту зеленуху?
— Светлана Величко, кажется… Нет, точно! Митяй, я тебе правду говорю: не знаю я, кто мог завалить Энни, — Сильвер даже в грудь себя кулаком стукнул для убедительности, потом все же добавил: — Но догадываюсь.
— Во-от, видишь, как полезно пить свежее пиво! — подбодрил я и чокнулся с ним стаканами. — Я весь внимание.
— Позавчера сюда заходил один мужик и спрашивал, где найти Шоколадку, — Мишка говорил медленно, подбирая слова и щедро подкрепляя их пивом. — Я поначалу подумал, что это ее новый клиент. Мужик был стильный: в тройке, пальто-маджорик, штиблетах от Усолова, короче, как раз в духе Энни. Ну, я сказал ему, что она работает только по предварительному заказу, и если у него есть ее мобильник, то пусть созвонится. Мужик сказал, что ему, мол, Шоколадку посоветовал его знакомый, а номера не дал, так что, может быть, я ему подскажу, а он, мол, в долгу не останется.
— Ну и?.. — не выдержал наконец я. — Короче, Моисей ты мой расейский!
— Дал я ему мобильный! — сознался все-таки этот жулик. — А когда он ушел, подходит ко мне Люська-Шанель и спрашивает, мол, что за мэн? Я ей говорю, не твое со… вообще-то, дело. А она мне, мол, похож, грит, этот «чижик» на бывшего мужа Анькиного! Шоколадка, грит, от него сбежала, чтоб свободным бизнесом заниматься, а он, грит, уж так ее любил, что поклялся найти и придушить собственными руками. Короче, Шекспир отдыхает! Я ей говорю, что ж ты, стерьва, раньше-то молчала?! А она, мол, я что для нее, мать-наставница, что ли? — и Мишка снова выкатил на меня свои невинные «сливы».
— Так, — подытожил я, отставляя стакан, — значит, Люська-Шанель опознала бывшего мужа-ревнивца, а ты мне пытаешься подсунуть какую-то стажерку?! Слушай, наследник Флинта, я ведь тебя могу и одноногим сделать для полноты образа! Совсем ссучился?
— Митяй! — у Мишки даже губа нижняя затряслась от обиды. — Да я же никогда тебе туфту не подсовывал, я помню, как ты меня от зоны отмазал! А Персик… Величко, правда, много чего порассказать может. Шоколадка ее тут недавно так отметелила, прямо в туалете, что никаким гримом не замазать было. А за что? — и он для вящей убедительности покрутил в воздухе рукой.
— И впрямь: за что?
— Вот и спроси ее!
— И где же твой… Персик?..
— Дома, наверное. Отлеживается.
— Ладно, кэп, не тушуйся, — сказал я примирительно. — Ты мои координаты все знаешь? Ну вот, как эта твоя зеленуха объявится, свистнешь. Лады?
— Гут гемахт! — к Мишке вернулось хорошее настроение. — Еще пива?
— Сыпь! — кивнул я. — Как говорил незабвенный Мих-Мих, «алкоголь в малых дозах безвреден в любых количествах»! Люськи сегодня тоже нет, что-то я ее не вижу?
— Трудится, аки пчелка! — хихикнул воспрянувший духом Сильвер. — Боюсь, долго ждать придется.
— А я и не буду! Посижу еще у тебя, авось и найду кого-нибудь для душевной беседы. Иди, кэп, трудись! Лэхайм!
Радостный Мишка мгновенно испарился и тут же материализовался в дальнем конце стойки возле двух субтильных созданий без внешних половых признаков.
Некоторое время я сидел, расслабившись, лениво потягивая пиво, и наблюдал за той странной парочкой, пытаясь определить, кто же из них больше подходит под местоимение «она». Потом мне это надоело, я развернулся и принялся разглядывать танцующих в середине зала. Визги и вопли рэйв-авангарда к тому времени сменились вполне приличным блюзом, да и публика немного посолиднела. Я даже стал подумывать, а не найти ли мне партнершу поопытней — блюз я любил с юности.
Но обернувшись к стойке за стаканом в очередной раз, я обнаружил, что одиночество мое закончилось, ибо рядом — даже в опасной для меня близости! — расположилось юное создание с роскошными формами, открытыми к всеобщему обозрению. Три кусочка чего-то ярко-алого общей площадью в двадцать квадратных сантиметров и несколько таких же изящных витых шнурков, видимо, должны были по замыслу владелицы выполнять роль некоего вечернего туалета, но почему-то никем — и мной в том числе — не воспринимались всерьез. Однако красотку сие обстоятельство нисколько не смущало. Лениво взглянув на меня, она выудила из сумочки тонкую коричневую палочку «Данхилла» и роскошный позолоченный «Ронсон». Зажав сигарету между пальцев с ядовито кровавыми ногтями, девица жестом, не встречающим отпора, протянула зажигалку мне. Все еще слегка обалдевший, я зажег сигарету ей и прикурил сам, вернув изящную вещицу.
— Sanks! — она небрежно бросила «Ронсон» на стойку рядом с сумочкой. — Your name?
— Дмитрий, — механически ответил я, не в силах оторваться от двух верхних треугольничков. — And your?
— Midgy…
— And why English?[57]
— А, просто так, — она выпустила дым через свой античный носик.
— Понятно, — я тоже затянулся.
«Ну, Котов, вот тебе и отдых для души и тела. Правда, насчет души, это еще надо посмотреть, а в остальном очень даже может быть…»
— Как жизнь, Крошка?
— А?.. Ну, да… Вообще-то, я Анастасия, можно Настя, — нехотя сообщила она. — А ты не коп?
— Нет. К полиции я имею весьма косвенное отношение. Я — репортер уголовной хроники из — «Вестника», Дмитрий Котов.
— О-о! — она округлила свои и без того огромные зеленые глаза. — Обожаю про это читать! Убийства, грабежи, изнасилования, наркотики!.. И ты все-все видел? Сам?!..
— Ну-у… почти.
— А сюда зачем пришел? — Крошка прищурилась, взяла со стойки свой бокал с янтарно-зеленой смесью и отхлебнула.
— Слушай, а что это ты пьешь? — я сделал заинтересованную мину, хотя прекрасно знал весь репертуар этого заведения: не хватало еще, чтобы какая-то «молодая да ранняя» устраивала мне допрос с пристрастием! — Никогда такого не пробовал!
— «Наяда», наш фирменный. Так…
— Тебе заказать еще? За знакомство?
— Валяй! — она снова приложилась к бокалу.
Я подозвал какого-то молодого бармена, сменившего Сильвера за стойкой, сделал заказ и закурил. Девчонка, казалось, забыла про меня: тихонько тянула коктейль, сидя в пол-оборота, курила и с лица ее не сходило выражение скучающей апатии пополам с тупым безразличием. Раньше, лет десять-пятнадцать назад, такие лица мне приходилось видеть только в медицинских учреждениях специального профиля. Тогда это называлось «синдром капюшона»…
Я тоже курил, неспешно прокручивая в уме варианты дальнейшего общения с этой юной Данаей, но все они почему-то, в конечном счете, неизбежно сводились к одному. А Настена тем временем расправилась с напитком и вновь повернулась ко мне.
— Хочешь, угадаю, о чем ты сейчас думал?.. Как бы переспать со мной и не заплатить!
— Да ну?! — притворство мое было явно преувеличенным. — А почему?
— А все мужики так думают!
— Н-да, наверное!.. Черт! Неужели?!.. Нет, не угадала.
— Ха! Так я и поверила!
— Вторая попытка…
— Ну-у, — брови домиком, губы бантиком, а в глазах зеленые бесенята, — может, кого из наших угрохали, а ты собираешь материал! — и она торжествующе-выжидательно впилась в меня глазами.
Бармен разрешился наконец двумя бокалами «Наяды» и даже соломинки не забыл.
— Почти, — я пригубил свою порцию. — Итак, Крошка, расскажи мне про Анну Закревскую…
Ход был рискованный, но оправданный: либо — десятка, либо — молоко. Ведь не тащить же ее сразу к себе! Там все равно уже никакого разговора не будет, а так — вдруг что-нибудь да наклюнется?
— Энни-Шоколадку? Классная «чапа»! А что, она кого-нибудь…
— Нет, ее…
— Чего-о?! — Крошка вытаращилась на меня так, будто я предложил ей переспать с крокодилом. — Ты хочешь сказать, что Энни…
— …больше нет, — от напряжения у меня заныл затылок и я вынужден был основательно приложиться к стакану. — Ее нашли часа три-четыре назад в собственной квартире с проломленным черепом и совершенно голую.
Я вдруг увидел, что Настя напугана. Причем жутко, до икоты. Реакция, как говорят психиатры, неадекватная, а следовательно, журналист Котов, ты просто обязан выяснить причину. Разумеется, любым законным способом.
— Она была твоей подругой?
— Что?.. Да нет, но… Конечно, она много делала для меня, помогала, а потом… А?!..
Крошку словно подменили: она вертелась на табурете, будто сидела на раскаленной сковородке, поминутно открывала и закрывала сумочку, вытащила сигарету, сломала ее в пальцах, уронила зажигалку, потом схватила бокал двумя руками и судорожно, захлебываясь, выпила одним духом. Теперь единственным желанием, ясно обозначившимся на ее хорошенькой мордашке, было убраться от меня куда подальше и побыстрее. Но — увы! — именно этого я сейчас и не мог ей позволить. Олег никогда не простил бы мне такого жеста, а уж тем более наш бравый комиссар. А «синяя птичка удачи» совсем не по правилам лупила крыльями и вот-вот была готова рвануть обратно к себе в поднебесье.
— Послушай, Настя, — я постарался вложить в голос все теплое и доброе, что еще оставалось в моей заскорузлой репортерской душе и даже по-отечески обнял девчонку за полные бархатные плечи, — я ведь только журналист, меня не интересуют подозреваемые или виновные, ни ты, ни кто другой. Мне важна суть дела — это мой хлеб, а сдавать вас органам — все равно, что отрезать от каравая вкусную поджаристую корочку, это не по-гурмански. Я прошу тебя помочь мне, лично. Официально — никаких имен и адресов. А потом мы с тобой вместе пройдем универсальный курс по восстановлению душевного равновесия у меня дома. Горячую ванну, вкусный чай, хорошую музыку и нежное обращение гарантирую. Договорились?..
Несмотря на мои заверения Крошку все еще трясло, поэтому я потребовал двойной бренди в мелкой фасовке, и лишь после такого курса терапии она оправилась настолько, что смогла, озираясь и помогая себе очередной порцией «Наяды», рассказать весьма занятную историю. Настолько занятную, что у меня мигом улетучились из головы все сладко-щемящие планы на продолжение нашего вечера. Пришлось спешно придумывать крутую историю о взимании долга чести с одного известного в городе господина и улететь из нежных девичьих рук скорбным ночным мотыльком.
Выбравшись из клуба в промозглую мутную тьму, я попытался связаться по мобильнику с Ракитиным, потом с Берестом, но ничего не вышло. Управленческие телефоны молчали, а мобильные просили оставить сообщение «после звукового сигнала» или перезвонить попозже. Учитывая, что было уже глубоко за полночь, я попросил Олега перезвонить мне утром по срочному делу и хотел было вернуться в клуб за Настей, но фривольное настроение куда-то пропало, вдруг накатила какая-то волчья тоска, которая нет-нет да и приходила с тех пор, как от меня «ушла» Ирина. Захотелось завыть на желтые пятна фонарей вдоль проспекта, и я пожалел, что не забрал свою «двадцатку» со стоянки возле городского управления криминальной полиции. Пришлось тащиться сквозь холодную колышущуюся мглу до троллейбусной остановки.
В ожидании хоть какого-нибудь транспорта я достал сигареты, попытался прикурить и в этот момент услышал за спиной приглушенные туманом цокающие шаги. Мимо меня совсем близко прошла высокая светловолосая женщина в длинном бежевом плаще и остановилась метрах в десяти впереди. Послышался шум приближающейся машины, женщина обернулась, и… незажженая сигарета выпала у меня изо рта, а сам я на несколько мгновений превратился в соляной столб. Это была Анна Закревская собственной персоной, живая и здоровая! Во всяком случае, куда здоровее, чем я сам в тот момент.
Скрипнули тормоза, хлопнула дверца, пропел клаксон — женщина исчезла.
А я еще какое-то время пытался осмыслить свое состояние, пока не подошел ночной троллейбус. Тогда я решил, что Закревская мне привиделась — в тумане, да еще изрядно выпивши, я вполне мог и обознаться, — и уже с чистой совестью поехал домой.

ГЛАВА 2

Выспаться мне не дал не кто иной, как Ракитин. Что звонит именно он, я понял сразу, но трубку снял после того, как телефон пропел вызов раз двадцать и, по-видимому, слегка подустал, но замолкать не собирался. Проклиная в душе настырность друга, я заставил себя сползти с постели и на четвереньках (другое положение тело отказывалось воспринимать) добрался до охрипшего от усердия аппарата.
— Какого лешего, Олег?! — я вложил в этот рык все остатки эмоций, но он не возымел никакого действия.
— Привет, Димыч! Ты просил позвонить, что случилось?
— Ты на часы хоть иногда смотришь? — едва ли не с обидой поинтересовался я.
— Конечно, уже девять часов, рабочий день в самом разгаре, — Ракитин был абсолютно серьезен и неумолим, как торнадо или цунами.
Я плюнул на попытки вызвать сочувствие к своему больному организму и попробовал сосредоточиться на реальности. Тут же почувствовал, как что-то мягкое и теплое трется о мои голые ноги — Грэг, брат мой меньший, как же мне хреново! Кот, словно приняв эту душераздирающую телепатему, коротко муркнул и снова шоркнулся пушистым боком, на сей раз прямо о мою щеку. Я попытался погладить Грэга по выгнутой спинке, но промахнулся и едва не потерял равновесие.
— Слушай, капитан, у меня есть интересная информация для следствия, но по телефону не могу. Мне надо сначала немного поправить здоровье. Через час подъезжай ко мне, поговорим.
— Что, так тяжело дается знание? — саркастически хмыкнул он.
— Не пытайся шутить, Олежек, юмор никогда не входил в список твоих добродетелей. В приложении к тебе — это скорее недостаток, — я тоже уперся.
— А если я пива привезу? — голосом бывалого провокатора продолжал он.
— Тогда — недоразумение…
— Ладно, шутник, — посерьезнел Ракитин, — ехать к тебе у меня времени нет. Через час жду тебя возле Нового собора, не более пяти минут. Опоздаешь, отстраню от дальнейшего участия в расследовании!
В трубке запел сигнал отбоя. Вот так! И с таким тираном и узурпатором я дружу уже больше двадцати лет! И лучшего желать не хочу, между прочим. Странная штука — мужская дружба.
Я глубоко вздохнул и заставил себя принять вертикальное положение. Грэг снова закружил между моими ногами, неосознанно создавая дополнительные помехи движению больного организма хозяина. Не желая обижать преданное животное и стараясь не обращать внимания на протестующий гул и звон в голове, я осторожно перешагнул через кота и отправился сначала на кухню, где буквально в полуобморочном состоянии от тошноты и пульсирующей боли в затылке сумел приготовить целых пол-литра знаменитого эликсира жизни — «доши», напитка из мяты, меда и лимона, выравнивающего перекошенную алкоголем энергетику организма и очищающего ткани от шлаков. Потом, в обнимку с кружкой животворной жидкости, забрался в душ, настроил его на самый жесткий режим и минут пятнадцать подставлял больное тело под контрастные струи, пока кожа не стала багровой, а голова не обрела легкость и ясность.
Допив «доши», я наконец почувствовал, что снова могу управлять собственным организмом, и даже смог без проблем вскрыть банку с кошачьими бифштексами и плюхнуть их в миску возле холодильника. Но окончательное возвращение к жизни состоялось с помощью уникальной медитативной техники, которой успела обучить меня чудесная и удивительная женщина по имени Ирина! Каждый раз при погружении в причудливый и ни с чем не сравнимый мир трансовых видений меня не покидало ощущение, что кто-то находится рядом, может быть, прямо за спиной, и ненавязчиво помогает мне пройти этой призрачной, переменчивой дорогой, чтобы в конце обрести себя, осознать свою целостность через неразрывность земного и небесного бытия…
В итоге ровно через час я стоял, нахохлившись и засунув руки в карманы куртки, напротив Нового собора, воздвигнутого сравнительно недавно на том же самом месте, где каких-то еще полвека назад возвышался памятник Лысому Вождю.
Ракитин был, как всегда, точен как атомный хронометр. Рядом со мной взвизгнули покрышки его служебной «ауди» и, будто сама собой, распахнулась дверца.
— Падай, горе-алкоголик! — Олег, ухмыляясь, разглядывал мою постную физиономию, еще хранившую следы борьбы с похмельем.
— От такого же слышу! — вяло огрызнулся я, устраиваясь рядом на переднем сиденье.
— Я, брат, отрываюсь только по выходным и не чаще раза в месяц, — покачал головой Ракитин. — А ты, смотрю, все не можешь забыть?
Он, сам того не ведая, попал мне прямо в сердце, в едва затянувшуюся рану, и я не смог сдержать гримасы боли. Олег тут же понял, что перегнул палку, и сказал примирительно-извиняющимся тоном:
— Прости, Димыч, я не хотел!.. Так что ты собирался мне рассказать?
— Я, между прочим, вчера не напился, а получил производственную травму! — уже успокаиваясь, начал я в своей обычной манере. — Зато добыл вам сразу двух подозреваемых.
— Уж не мужа ли Закревской? — проявил осведомленность Ракитин, доставая сигареты, и, перехватив мой заинтересованный взгляд, пояснил не без самодовольства: — Опер я, по-твоему, или погулять вышел?
— Ну да, первым, по логике, и должен быть бывший муж-ревнивец, — кивнул я и прищурился на Олега. — А второй?
— Да кто угодно! Любовник, пьяная подружка, маньяк, наконец, — отмахнулся Ракитин. — Все равно, если не бывший муж, будем проверять всех подряд и рано или поздно откопаем.
— Копать не придется, Олежек! Второго я дарю тебе безвозмездно, — я сделал широкий жест рукой и тоже прикурил.
— Ладно, я тоже делаю тебе подарок, беру с собой на свидание с Павлом Юрьевичем Закревским. А ты мне по дороге расскажешь о второй персоне.
С этими словами Ракитин развернул машину, и мы неспешно покатили в сторону Университетского городка.
— Хорошо, капитан, тогда послушай сказку про умную и добрую тетеньку-проститутку и ее любимую ученицу, — я сделал глубокую затяжку, выдерживая актерскую паузу, выпустил дым в приоткрытое окно и продолжал: — Жила-была мудрая, красивая и добрая женщина, кандидат психологических наук, решившая во имя научной достоверности собираемого материала для докторской диссертации временно поменять профессию — получить, так сказать, данные из первоисточника…
— А знаешь, как называлась ее диссертация? — перебил Олег, не отрывая взгляда от дороги. — «Социально-психологические аспекты возникновения случайных интимных связей как отражение скрытых потребностей общества в сфере эротической культуры человека».
— Круто! — я невольно прищелкнул языком. — Энни-Шоколадка не зря пользовалась такой бешеной популярностью. Так вот, профессию-то она поменяла, но поскольку все же была человеком высокообразованным, поклонницей «Камасутры» и тому подобного, то довольно быстро снискала уважение и почет среди остальных «ночных бабочек» и стала брать кое-кого из них на своеобразную стажировку, обучать древнему искусству любви.
Я выбросил окурок и прикрыл окно до узенькой щели для вентиляции.
— И вот внезапно эта добрейшая и отзывчивая женщина превращается в какое-то исчадие ада, безжалостную садистку и публично избивает свою ученицу, а потом устраивает в клубе, где работает, форменный погром, поранив еще несколько человек. Причем ей как-то удается скрыться до появления патрульных.
— Единичный случай, с кем не бывает, — скептически хмыкнул Ракитин.
— Если бы единичный! Эта удивительная женщина превратилась в ужасное чудовище, агрессивное, злопамятное и подозрительное, одержимое манией преследования. Причем периодически она снова становилась почти прежней, хотя и чем-то озабоченной, говорила, что ей необходимо с кем-то посчитаться, и снова зверела и набрасывалась на девочку-стажерку…
— Может быть, у Закревской просто съехала крыша от психического перенапряжения? — предположил заинтересовавшийся моим рассказом Ракитин. — Ведь оставаться и ученым, и проституткой одновременно, думаю, непросто…
— Все было бы так, если бы она недавно вновь не стала прежней, доброй и ласковой, будто ничего и не было, — возразил я.
— Получается, что рассчиталась?
— А может, и нет?
— Тогда это уже третий подозреваемый…
— А второй — эта девчонка, без сомнения, — подытожил я. — Ее подружка вчера поведала мне сию жуткую историю, и она же слышала, как эта несчастная стажерка, предварительно хорошо нагрузившись для храбрости, обещала пристукнуть свою наставницу, если та не прекратит над ней издеваться.
— И кто это?
— Светлана Величко по прозвищу Персик.
— Ты ее видел?
— Нет, вчера ее не было в клубе, — я внимательно посмотрел на Олега.
Видимо, нам обоим одновременно пришла в голову одна и та же мысль, потому что Ракитин вытащил рацию и включил вызов.
— «Букет», я — «Гвоздика», прием…
— «Букет» на связи, в чем дело?
— Здесь Ракитин. Саша, пробей-ка через нашу базу адресок некой Величко Светланы…
— Других данных нет, Олег Владимирович?
— Нет. Но, думаю, двух Светлан Величко у нас в городе не найдется.
— Принято.
Ракитин убрал рацию и ловко повел машину по узким проездам Университетского городка.
Через пару минут мы остановились перед двенадцатиэтажной башней с единственным подъездом («умным домом», как его окрестили студенты), в которой проживало большинство доцентов и профессоров университета. Входная дверь, по традиции, была заблокирована электронным замком новейшей системы, в микрочип которого вводились дактилоскопические данные жильцов. Считалось, что эти замки гарантировали полную безопасность жилища, но Ракитин тут же опроверг сие распространенное заблуждение: послюнил большой палец, а затем, прижав его к опознавательному окошку, сделал быстрое и сложное движение. Спустя секунду послышался щелчок и дверь открылась, как бы приглашая в свое сухое и теплое нутро, прочь от мерзкой сырости.
Уже в лифте я, не совладав с природным любопытством, спросил Олега:
— Как тебе это удалось? Бывал здесь раньше?
— Нет конечно, — хитро прищурился он, — как говорится, ловкость рук и никакого мошенства, голимая физика, брат! Движущийся палец оставляет на поверхности стекла разводы, соответствующие рисунку папиллярных линий, а слюна как достаточно вязкая и прозрачная жидкость фиксирует их. Получается как бы несколько наложенных друг на друга картинок. Практика показывает, что в девяти случаях из десяти хоть один из этих отпечатков-фантомов да окажется в памяти контрольного чипа.
— Лихо! — я невольно прищелкнул языком. — И такому тоже учат в криминальной полиции?
— А то! — довольный произведенным эффектом Ракитин приосанился.
В этот момент лифт добрался наконец до одиннадцатого этажа и выпустил нас на полукруглую площадку, залитую белым светом галогеновых ламп. Олег уверенно направился к двери с номером «66», обитой красным коленкором по последней моде, и нажал на плоскую клавишу звонка. Сигнал приглушенно пропел несколько тактов турецкого марша, и буквально тотчас же дверь распахнулась. Хмурый взлохмаченный мужчина в линялой футболке, тренировочных штанах и шлепанцах на босу ногу встал на пороге, загораживая проход, молча и пристально разглядывая нас.
— Здравствуйте! Павел Юрьевич, если не ошибаюсь? — Олег показал свое удостоверение. — Капитан Ракитин, криминальная полиция. А это — Дмитрий Котов, журналист из «Вестника».
— Не ошибаетесь, — проворчал хозяин, не двигаясь с места. — Чем обязан, господа?
— Может быть, вы позволите войти? Как-то неудобно в дверях разговаривать, — Олег был сама галантность и доброжелательность.
— О чем вы хотите со мной говорить? — по-прежнему хмуро поинтересовался Закревский, однако все же посторонился, пропуская в просторную прихожую.
Ракитин, продолжая улыбаться, быстро и профессионально осмотрелся. Я тоже успел оценить обстановку и пришел к выводу, что женщины тут давно уже не было. Печать одиночества, причем тщательно поддерживаемого одиночества, проявлялась буквально во всем: от ободранной полки с телефоном до единственной пары мокрых ботинок под вешалкой и пыльных разводов на полировке платяного шкафа.
— Павел Юрьевич, мы хотели бы задать пару вопросов, касающихся вашей жены, Анны Леонтьевны Закревской, — приступил к делу Олег.
— Аня мне больше не жена! — резко вскинулся Закревский и даже руки на груди скрестил, пытаясь придать себе оскорбленный вид.
— А по моим данным, вы с ней так и не развелись, — парировал Ракитин. — Значит, жена законная!
— Я презираю проституцию! И я презираю женщин, торгующих своим телом! — продолжал хорохориться Закревский, но в глазах его ясно проступили смятение и страх.
А еще я вдруг почувствовал, правда, на короткое мгновение, сильнейшую тягучую боль и тоску пустоты в груди этого нестарого еще мужчины, будто сам стал им! Наваждение тут же кончилось, но теперь я больше не мог, как минуту назад, думать о его возможной виновности в смерти жены. Я точно знал, что Закревский не виновен, что он даже не знает о ее смерти и до сих пор безумно любит Анну, несмотря на внешнюю браваду и позу.
Поэтому, чтобы прекратить бессмысленную перепалку и помочь обоим, я жестом остановил Олега и спросил:
— Где вы были вчера вечером, когда убили вашу жену?
Закревский застыл от моих слов, потом глаза его медленно расширились, руки опустились.
— Что вы сказали про Аню? — он произнес это свистящим шепотом, голос отказался повиноваться ему.
— Ваша жена была найдена вчера около восьми часов вечера в арендуемой ею квартире мертвой, — четко проговорил я, не спуская с Закревского глаз. — Где вы были в это время?
— Что значит — «мертвой»? Кто это сделал?! — продолжал хрипеть тот, не слыша вопроса.
— Она убита, — вмешался Ракитин, — ударом подсвечника по голове. Мы ищем убийцу и рассчитываем на вашу помощь, Павел Юрьевич.
— Да-да, я понимаю, — потерянно забормотал Закревский, голос снова вернулся к нему, но какой-то другой — механический, что ли?
— Так когда вы виделись с Анной Леонтьевной последний раз? — решил я спросить его по-другому.
— Виделся?.. Да нет, я не видел Аню больше месяца… Она сама так хотела, — Закревский слепо повернулся и побрел в глубь квартиры, продолжая разговаривать как бы сам с собой, а мы потихоньку двинулись за ним. — Она говорила, что скоро все закончится и мы снова будем вместе… А я, я не мог больше терпеть… Я так сильно любил ее! Я пошел в этот мерзкий клуб, где она… Но Ани там не было, и телефон ее молчал… Тогда я вернулся домой и стал ждать ее. А потом она позвонила…
Он пришел на кухню и принялся рыться в ящиках стола.
— Когда, во сколько это было? — тут же уточнил Ракитин.
— Не помню…
— Постарайтесь, Павел Юрьевич, это очень важно! — мягко настаивал Олег.
— Кажется, часов в девять… или десять, — он посмотрел на нас потемневшими от внутренней боли глазами. — Да, в девять. Я как раз включил телевизор. Хотел хоть как-то отвлечься, пока она не придет… Она позвонила и попросила, чтобы я пришел в парк, к фонтану. Это место нашего самого первого свидания!..
Мы с Олегом переглянулись, и я спросил:
— Вы ничего не путаете, Павел Юрьевич? Точно, в девять часов?
— Разумеется, у меня прекрасная память на числа.
— И вы пошли на встречу?
— Естественно!.. Но она не пришла, — Закревский вытащил из ящика помятую пачку сигарет и зажигалку, кое-как прикурил, морщась от дыма, как человек, давно не имевший дела с табаком, потом продолжил: — Вместо нее ко мне подошла красивая молодая женщина, назвалась Аниной подругой и сказала, что Аня прийти не сможет, что к ней пришли… в общем, к ней пришел очередной…
— Понятно, — поспешил я ему на помощь. — А как звали подругу?
— Надя, кажется… — Закревский курил, почти непрерывно затягиваясь и стряхивая пепел прямо на пол. — Я ее никогда раньше не видел.
— А вы бы смогли ее узнать, если бы встретили еще раз? — спросил Ракитин.
— Конечно, — кивнул Закревский и бросил окурок в раковину. — Она весьма привлекательная женщина.
Я в это время подумал о своей вчерашней встрече на остановке и вынужден был признаться себе, что Энни-Шоколадка мне, видимо, не померещилась. Вот и Закревский подтверждает, что она была жива, в то время как ее труп уже находился в морге управления криминальной полиции. И в этот момент я явственно почувствовал затылком легкое, но пронзительно холодное дуновение — «ветер смерти», — и понял, что всем нам грозит серьезная опасность. Но вот какая и откуда?..
— Павел Юрьевич, мы хотели бы попросить вас, — я счел необходимым вмешаться в разговор, — если кто-либо еще позвонит от имени Анны Леонтьевны или будет интересоваться ею, сообщите немедленно нам. Лучше — капитану Ракитину, но можно и мне, на мобильный. Запишите, пожалуйста, номер.
— И мой тоже, — поддержал меня Олег.
— Вы думаете, что этот… тот, кто убил Аню, может и меня?.. — Закревский пытливо вгляделся в нас по очереди, но мы, не сговариваясь, постарались сохранить выражение невозмутимости на физиономиях, и несчастный муж сдался. — Хорошо, если вы так считаете… Диктуйте, я запомню.
Когда мы уже ехали обратно в город, Ракитин вдруг внимательно глянул на меня и спросил:
— Слушай, Димыч, а ведь ты что-то почуял там, у Закревского, а? Когда про телефон заговорил?
— Я, Олежек, скоро, наверное, сам маньяком стану или магом… — вздохнул я и вытащил сигареты. — Мерещится всякое периодически. Вчера вот на остановке, ночью, вроде как Энни-Шоколадку встретил… — я закурил и протянул пачку другу. — А давеча, ты прав, действительно на меня накатило, в ниндзюцу называется сакки — «ветер смерти». Это обостренное ощущение опасности, которое тренируется почти во всех школах боевых искусств, включая русбой.
— Ну и кто, по-твоему, может нам угрожать? — Ракитин тоже прикурил и зажал сигарету в зубах.
— Не знаю, Олежек, не знаю. Но только «ветер смерти» никогда не ошибается, — я посмотрел на его сосредоточенное, даже затвердевшее лицо и попросил: — Подбрось меня до редакции.

В родную «уголовку» я попал как раз в обеденный перерыв. Едва открыв дверь, я окунулся в ароматнейшее облако из запахов свежесваренного кофе, ликера «Амаретто», горячих тостов и нарезанного лимона. Леночка Одоевская, наша суперкарго и редактор, напевая тихонько какой-то новый шлягер из репертуара бессмертной «Машины времени», которой вот уже лет семь или восемь руководил сын несравненного Андрюши Макаревича, колдовала у столика за ксероксом, и, подчиняясь легким порханиям женских рук, на его полированной поверхности вырастал очередной шедевр сервировки. Прикасаться к такому чуду и тем более пользоваться им, по моему разумению, было просто кощунством. Но, как говорится, «голод — не тетка», и, глубоко вздохнув и сотворив на физиономии приличествующую случаю улыбку, я направился к столу.
Леночка, увидев меня, как всегда, мило улыбнулась в ответ и даже подставила бархатную щечку для дружеского поцелуя, но в глазах ее по-прежнему плескалась обида пополам с надеждой и теплыми искорками затаенной печали. И как всегда, я постарался ответить ей, используя свою новую способность, послав психоэмоциональный фантом пушистого золотисто-розового шарика, и она приняла его и отвернулась с заблестевшими глазами. А я в который раз мысленно извинился перед ней, и на мгновение будто теплые и ласковые, такие родные и далекие руки прикоснулись к моим щекам, погладили по затылку и исчезли. Но еще долгих две-три секунды я не в силах был шевельнуться или вздохнуть — Ирина?!..
— Котов, тебе тут сообщение на «секретаря» пришло, — сказал мне в спину вошедший следом Федя Маслов, он же — Дон Теодор, гений объектива, «ученый малый, но педант».
— Кто? — очнулся я и взял со столика бутерброд с сыром, листиком салата и кружочком лимона сверху.
— Какой-то Сильвер, — Дон Теодор ухмыльнулся и тоже потянулся за едой. — Уж не тот ли Одноногий Джон от самого Стивенсона?
— Нет, Федя, всего лишь однофамилец, к тому же не одноглазый, — жуя на ходу, я направился к «секретарю».
Этот агрегат представлял из себя последнее слово в офисной технике. Практически это был самый настоящий робот, умеющий выполнять массу полезных и нудных функций. Например, принимать и отвечать на звонки или переадресовывать их по обстоятельствам, работать самостоятельно с факсами, записывать и хранить до востребования оперативную информацию по профилю отдела, напоминать каждому из нас о его обязанностях и ежедневных рабочих планах, а также много еще чего.
Набрав свой личный код, я через пару секунд получил весь текст на плоском цветном экранчике:
«Кот, СВ объявилась в клубе, напуганная и пьяная, просила меня вызвать какого-нибудь знакомого мента. Я пообещал. Дуй скорее в клуб, пока СВ опять не сбежала!
Сильвер».

Аппетит у меня сразу пропал. Я почувствовал странную внутреннюю дрожь — ожидание вперемежку с тревогой, и даже не глотнув кофе, выскочил из редакции.
Моя «старушка», «Селенга» двадцатой модели, не подвела и на этот раз, и через каких-нибудь десять минут я уже распахнул стеклопластовые двери клуба «Наяды». В виду неурочного часа зал был почти пуст, только в дальнем углу возле подмостков возились с микшерским пультом две унылых патлатых личности, да за стойкой бара неизвестный мне молодой и какой-то весь прилизанный парень протирал полотенцем высокие фирменные стаканы для пива. Мишки Фукса видно не было, как не обнаружил я и таинственной Светланы Величко — СВ по кодировке Сильвера, — поэтому, подойдя к стойке, негромко осведомился:
— Эй, малый, а где хозяин?
Парень мутно глянул на меня, и я понял, что он совершенно и бесповоротно пьян. Мне ничего не оставалось, как обогнуть стойку и пройти под табличку «Посторонним вход запрещен». Парень сделал слабое рефлекторное движение в мою сторону, видимо, пытаясь преградить дорогу, но в этот момент силы оставили его окончательно, и он рухнул прямо на коврик под стойку. Задерживаться ради него я не стал, прошел по узенькому коридорчику до обитой под крокодиловую кожу двери и оказался в личных апартаментах «капитана Сильвера», где обнаружил его самого и роскошную молодую особу с фигурой храмовой танцовщицы в весьма недвусмысленной позе (кажется, «пробуждающаяся лиана» из «Камасутры» или что-то в этом роде). Они были так заняты изучением сей сложной позиции, что даже не заметили моего появления. Мне пришлось громко сказать «гм-м!», дабы обратить на себя внимание.
— А, Кот, наконец-то! — ничуть не смутился Мишка, поднимаясь с огромного «сексодрома», занимавшего почти половину помещения, и натягивая штаны. — Я уже заждался!
— Вижу, — хмыкнул я. — Небось старался изо всех сил?
— А то! — осклабился он и кивнул на продолжавшую лежать в откровенной позе и томно улыбавшуюся нам красотку. — Знакомься, Персик, или Светлана Величко, в натуральном виде, живая и невредимая, как обещал.
— Привет, маленький, — заплетающимся языком мурлыкнула та и протянула мне полную холеную руку, — иди сюда, поиграем!
— В другой раз, красавица! — отмахнулся я и с сомнением посмотрел на Сильвера. — Думаешь, она еще что-то может помнить после такого «загруза»?
— Вспомнит! — пообещал Мишка и бесцеремонно потащил слабо упирающегося Персика с кровати к другой двери, напротив входной, за которой обнаружилась шикарная просторная ванная комната с полным набором необходимых наворотов, включая джакузи.
Прикрыв за Сильвером дверь, я уселся в кресло возле низкого стеклянного столика, заставленного всякой снедью и бутылками с ликером, джином и тоником, и слегка подзаправился, слушая приглушенные вопли и ругательства, доносившиеся из ванной. Я успел ополовинить литровую бутылку тоника и съесть порцию крабового салата с холодными тостами, когда дверь ванной распахнулась и на пороге появился красный как помидор Мишка, вытолкнувший вперед себя тоже румяную Светлану, кутавшуюся в огромное махровое полотенце.
— Вот! Получи и распишись! — шумно отдуваясь, Мишка плюхнулся в соседнее кресло и схватил со стола бутылку джина.
Красотка между тем быстренько шмыгнула в угол за ширму и буквально через минуту вышла уже весьма прилично одетая в модный переливчатый костюм-блонди и полупрозрачную «водолазку». Улыбка и взгляд у нее были теперь вполне осмысленными. Она подошла ко мне и протянула красивую ухоженную руку с длинными пальцами безо всяких следов маникюра.
— Светлана, — приятным низким голосом сказала она и присела на низкий пуфик рядом с моим креслом. — Вы не коп?
— Нет, — ответил я, с удовольствием ее разглядывая. — Меня зовут Дмитрий Котов. Я — репортер уголовной хроники из «Вестника».
— Жаль, — погрустнела Светлана, — тогда вы мне не сможете помочь…
— Думаю, что смогу, — ободряюще улыбнулся я. — Я веду параллельное расследование обстоятельств смерти вашей знакомой — или подруги? — Анны Леонтьевны Закревской, известной как Энни-Шоколадка.
При упоминании имени Закревской Светлана заметно вздрогнула и напряглась. Тогда я, чувствуя как начинают разгораться мои уши, взял девушку за локоть и усадил к себе на колени, приобняв за полные и горячие даже через ткань бедра.
— Я полагаю, так тебе будет спокойнее, — я постарался произнести это как можно равнодушнее, хотя внутри против воли все уже начинало вибрировать и звенеть от близости молодого женского тела. — Расскажи-ка нам, Персик, что же все-таки между вами произошло и почему?
Светлана покосилась на меня, слегка пошевелилась, как бы устраиваясь поудобнее на моих коленях, отчего вибрация и звон внутри организма стали почти физически ощутимыми, потом коротко вздохнула и заговорила.
В целом она подтвердила своим рассказом все, что поведала мне ее товарка Крошка Настя. Да, Энни сначала приветила Величко, обучала ее премудростям «Камасутры», даже жила у Светланы какое-то время. Потом, примерно недели две назад, Закревскую вдруг словно подменили. Она стала агрессивной, подозрительной, раздражалась по малейшему поводу, задирала других «ночных бабочек», скандалила с клиентами. И больше всего доставалось, конечно, Светлане. Несколько раз Шоколадка даже била ее в туалете клуба, а последний раз так, что Величко пришлось дней пять отлеживаться дома, запершись на все запоры и не отвечая ни на стук в дверь, ни на телефонные звонки. Позавчера Закревская снова встретила Светлану в клубе и вновь была прежней: веселой, улыбчивой и доброй. И самое интересное, Энни явно ничего не помнила из своих «художеств», как будто это была не она!
— И вот вчера, — продолжала свою странную и печальную повесть Светлана, прильнув ко мне всем телом, обняв одной рукой за шею и поглаживая как-то по-особенному мочку моего уха, отчего по телу пробегали горячие волны и мужское естество мое отказывалось подчиняться рассудку, — я возвращалась домой примерно в шесть часов вечера и вдруг увидела Энни, выходящую из моей квартиры с какой-то незнакомой молодой женщиной! Я едва успела отскочить обратно за угол и спрятаться в нише мусоропровода. Я испугалась, правда! Подумала, что они приходили за мной, чтобы снова поиздеваться или изнасиловать…
— А откуда у Энни ключ от твоей квартиры? — спросил я, почти естественно прикасаясь губами к коже у Светланы за ушком и чувствуя ответное движение ее тела.
— В том-то и дело, что я ей ключа не давала! — она округлила свои большие фиалковые глаза и выпрямилась, при этом пальцы ее, будто невзначай, забрались в волосы у меня на затылке и принялись легонько поглаживать и массировать кожу. — И эту женщину я раньше никогда не видела!
— Как она выглядела? — мне удалось немного стряхнуть сладострастное напряжение и взять под контроль желания тела. Теперь ласки были приятны, но и только, и не мешали думать и соображать.
— Молодая, лет тридцать, — медленно начала вспоминать Светлана, — высокая, одного роста с Энни, темные пышные волосы, черты лица я плохо разглядела… красивая, но скулы, по-моему, широковаты… Одета была в такой же, как у Энни, светлый плащ и полусапожки… Все.
— Ты в квартиру заходила потом? — я снова был собран и готов к действию.
— Нет! Что ты?! — испугалась Светлана и прекратила свои провокации, видимо, почувствовав изменения в моем настроении. — Я убежала оттуда, как только они ушли, и на такси уехала к тетке в Академгородок. Там и ночевала. А сегодня решилась попросить Мишу помочь, и вот пришел ты!
— Все праильна, — подал наконец голос Сильвер, но язык уже совсем не слушался его, так как за это время «добрый еврей» успел «уговорить» всю бутылку джина. — Щас Кот пойдет с тобой и выпуси-ит кишки обеим б…дям!
— Гут гецухт, кэп! Отдыхай, — я деликатно спустил с колен роковую красотку и поднялся. — А мы с Персиком прогуляемся и посмотрим, что делается в ее квартире. О'кей?
— Зеер гут! Тока верни моего пупсика в цельности и престранности… — он не договорил и захрапел, уронив лохматую голову себе на грудь.
На моей верной «двадцатке» мы добрались до дома Светланы всего за четверть часа. Это был стандартный «монолит» в новом элитном микрорайоне города, окруженном с трех сторон естественным сосновым лесопарком, но, разумеется, чистым, ухоженным и с биотуалетами на каждом перекрестке пешеходных дорожек. Поднявшись на лифте на восьмой этаж, мы осторожно, стараясь не шуметь, подошли к обшитой деревянными «под ясень» панелями двери с обычным механическим замком «Медведь», который, по уверениям криминалистов, до сих пор не удалось открыть ни одному вору, а вот Энни-Шоколадке с ее таинственной «подругой» посчастливилось.
Я отобрал у Светланы ключ и, отперев дверь, толкнул ее рукой. Полутемная прихожая, а также длинный коридор за ней, оказались как на ладони. Я вошел первым, заглянул налево, в кухню, потом прошел на цыпочках по коридору до приоткрытой двери гостиной и наконец остановился перед входом в спальню. Светлана быстренько перебежала ко мне, снова прижалась сбоку всем телом, и тогда я нажал на ручку двери.
Ничего не случилось, квартира оказалась пустой. Никаких следов постороннего присутствия мы не обнаружили. А когда осознали это, давившее на обоих нервное напряжение спало, и мы естественным образом оказались в объятиях друг друга на широкой и низкой софе посреди спальни.
Лишь часа через два мы наконец смогли встать и, по-прежнему не разжимая объятий, нагишом отправились на кухню — желудки обоих настойчиво требовали восполнения потраченных калорий. Там нам все-таки пришлось разъединиться, Светлана принялась хлопотать у плиты, а я от нечего делать прошел в гостиную, потому как заметил там при осмотре стойку с музыкальным центром. Выбрав диск с записью Яны Барышевской, восходящей звезды отечественной эстрады, я вставил его в «сидюк» и тут краем глаза заметил в кресле странный пестрый предмет, наполовину скрытый подлокотником.
Все еще не разобрав, что это, я подошел поближе и увидел… куклу! Несколько мгновений я не мог понять, что так меня в ней удивило, а потом, осознав, остолбенел. Странная кукла была как две капли воды похожа на Светлану Величко! Словно кто-то буквально скопировал женщину, вплоть до крохотной родинки на границе пушистого треугольничка внизу живота и пигментного пятнышка в виде сердца под правой ключицей. Завороженно я поднял куклу, оказавшуюся чересчур тяжелой для своих размеров, из кресла, и у меня тут же возникло знакомое ощущение ледяного сквозняка в затылке — «ветер смерти»! Одновременно с ним появилось не менее удивительное и зловеще-омерзительное чувство, что кукла живая. Я как бы раздвоился. Одна моя половина, загипнотизированная немигающим взглядом фиалковых глаз жуткого создания, покорно готовилась к чему-то, еще более ужасному и непонятному, что вот-вот должно было произойти, а другая, ясная, собранная и решительная требовала от первой: «Очнись! Не смей раскисать!»
И не знаю, чем бы все закончилось, но к реальности меня вернул дикий, душераздирающий вопль Светланы, вошедшей в этот момент в комнату. Я немедленно отшвырнул куклу в дальний угол и протянул руки к прижавшейся от ужаса к косяку девушке. Она тут же бросилась ко мне и буквально повисла на шее, рыдая и бормоча что-то неразборчивое. Раздвоение мое тут же прекратилось, я прижал к себе теплое вздрагивающее тело, погладил Светлану по волосам и сказал слегка осипшим голосом:
— Пойдем, Персик! Все в порядке. Ничего страшного, это просто чья-то неудачная шутка. Разберемся…

ГЛАВА 3

…В парке было пусто и тихо. Мир словно лишился всех красок, став черно-белым. Мертвенное сияние редких сутулых фонарей вдоль иссохших сиренью аллей лишь слегка осветляло клочкастую пакость, заполонившую все вокруг. Отсыревшие линялые скамейки сиротливо жались к черным кустам когда-то живой изгороди, а в ее скрюченных лапах запутались комья тумана.
Парапет разоренного фонтана тоже набух и поблек, пришлось подложить под себя толстый номер «Вестника». Я ждал. Неуютное состояние раздвоенности — участие в действии и стороннее наблюдение — ни на миг не отпускало. Я знал, что сейчас что-то произойдет, но не знал, что именно. В таких случаях всегда выручает сигарета.
Фонтан был центром двух главных аллей, и обойти меня было бы мудрено — разве что ломиться сквозь кусты напрямик. Напряжение ожидания физически давило на мозг, и тут боковым зрением я заметил справа на аллее фигуру, почти сливавшуюся с окружающей мглой. Там шла высокая стройная женщина в светлом плаще и пышной гривой волос, ореолом клубящихся вокруг головы.
Странно, но шагов абсолютно не было слышно, хотя ее модные сапожки на шпильках наверняка подкованы. Женщина быстро поравнялась со мной, и я замер, так и не поднеся руку с сигаретой ко рту. Это была Анна Закревская! Энни-Шоколадка, собственной персоной, живая и здоровая!
Она прошла мимо, даже не заметив меня, и свернула направо. Я смотрел ей вслед, пока догоревший окурок «Монте-Карло» не обжег мне пальцы. Анна исчезла в тумане, но я знал, что эта аллея упирается в ограду Института психофизики, поэтому был уверен, что нагоню беглянку. Однако, когда я добрался до высокой чугунной решетки, Закревской там не оказалось. Я быстро огляделся: налево — непролазная стена боярышника, направо — травянистая поляна, за ней — снова боярышник, и там, на ветвях что-то белело.
Это был ее светлый плащ, а рядом на земле валялось черное вечернее платье, о котором упоминала Светлана, сапожки и изящная перламутровая сумочка. Я поднял ее. Деньги и документы на имя Анны Леонтьевны Закревской, включая кандидатский диплом, но сама она будто растворилась в тумане. Нагишом?!.. Куда?!..
Лихорадочно озираясь, я вдруг заметил по ту сторону ограды женскую фигуру, направлявшуюся к темной громаде главного корпуса — Энни?!.. Зачем?!.. Не помня себя, я прыгнул на витую решетку, срываясь и чертыхаясь, вскарабкался наверх, оглянулся еще раз в поисках фигуры, и тут мои кроссовки поехали по мокрому металлу, обожженная рука не выдержала рывка, я полетел вниз головой в серую зыбь и…

Я лежал в полной темноте, на полу, рядом с креслом, из которого выпал. Зверски болел палец, ныло ушибленное при падении плечо, а над ухом верещал и всхлипывал телефон, который я сам же поставил на пол, поближе к креслу, но почему-то не включил автоответчик. Морщась от бегавших по спине мурашек, я ощупью нашел трубку.
— Котов. Я слушаю.
— Какого черта, Митяй?! — рявкнул Олег, как мне показалось, на всю комнату. — То ты оставляешь сумасшедшие послания, то спишь как сурок! Ну-ка, быстро выкладывай, что это за кукла, и куда ты ее девал?
— Быстро только у бурундуков получается, — огрызнулся я, чтобы хоть как-то оправдаться в собственных глазах: позор! сыщик доморощенный! соня мартовская!.. — Олежек, не рой землю и не ломай телефон, а дуй прямо ко мне, сейчас.
— В шесть часов утра?..
— Pourquoi pas? Все равно ведь не спишь, а так узнаешь мно-ого интересного.
— Что-то еще накопал? — уже более миролюбиво осведомился Ракитин.
— И что-то, и кого-то, и даже пиво есть, — я наконец-то проснулся окончательно и даже уселся в кресло с телефоном на коленях.
— А кофе?
— Ну, брат, хотеть не вредно!
— Вредно не хотеть. Ладно. Через десять минут, — он бросил трубку.
Ощупью примостив аппарат на журнальный столик, я прошлепал на кухню, зажег свет и осмотрел ноющий палец — черт побери, самый настоящий укус! Грэг, кошачья душа… Ах ты, засранец этакий!.. Я вытащил из холодильника банку ветчины, не спеша вскрыл ее, достал хлеб и принялся сооружать бутерброды, краем глаза следя за дверным проемом. Расчет оказался верным: через пару минут кот бесшумно влился в кухню, будто оживший кусочек коридорной темноты, и нырнул под стол. Дальнейшее было делом техники, и еще через несколько секунд он уже мохнатым мешочком покорно висел в моей руке с куском ветчины во рту, зажмурившись и поджав хвост. Я не выдержал и вместо того, чтобы прочитать «штрафнику» воспитательную нотацию, рассмеялся. Кот недоверчиво приоткрыл один глаз, потом другой и, уяснив наконец, что наказание отменяется, окончательно осмелел, распушил хвост и решительно потребовал «досрочного освобождения», которое тут же и получил.
Ракитин был, как всегда, точен и голоден. А потому уже с порога взял пеленг на кухню, и теперь сбить его с курса можно было разве что прямым попаданием из базуки. Выглядел он, не в пример мне, бодро, будто спал всю ночь, что, конечно, не соответствовало действительности.
— Та-ак, с чего начнем? — Олег уселся верхом на мой любимый табурет с амортизаторами вместо ножек и, пожирая глазами тарелку с горкой бутербродов и батарею запотевших черных банок с золотыми фазанами на боках, попытался изобразить заинтересованность.
— Со Светланы Анатольевны Величко, двадцати трех лет, студентки четвертого курса филологического факультета нашего достославного университета, — я с невозмутимым видом оседлал стул напротив него.
Ракитин сделал «домиком» свои роскошные брови, рассеянно взял банку с пивом, вскрыл ее и отхлебнул изрядный глоток.
— Ты все-таки обскакал доблестных сыскарей? — он потянулся за бутербродом.
— Ну, это было не так уж и трудно, — я тоже открыл банку. — Просто я заранее договорился с хозяином «Наяд», Михаилом Давидовичем Фуксом, по прозвищу Сильвер, моим старым приятелем, чтобы он сообщил мне, как только появится интересующая меня особа. Ты же понимаешь, что население охотнее общается с журналистами, нежели с представителями власти. Я пообещал, что все останется «for you privat car»,[58] и этого оказалось достаточно. Кстати, что ты сам выяснил о Величко?
— В определенных кругах известна под именем Персик. Блондинка, фиалковые глаза, плотного телосложения, особые приметы — родимое пятно в виде сердца в правой подключичной ямке, любимый напиток — джин с тоником и киви. Начало трудовой биографии: анаша, ночные клубы, незаконная торговля валютой, прощенная в виду малолетства, «динамо»… Короче, полный набор! — Олег снова переключился на ветчину и пиво.
— Я уже рассказывал тебе, что она была подругой, вернее, стажеркой у Энни-Шоколадки? И какие у них вышли недавно «багинеты» с нанесением телесных повреждений по инициативе Закревской? А потом вроде бы все снова наладилось?
— Ну и что?
— Ничего особенного, — я приложился к банке. — Только вот два дня назад Светлана, возвращаясь, по-видимому, «со службы», застала выходящими из ее собственной квартиры Энни-Шоколадку и еще какую-то неизвестную ей женщину: молодую, высокую, темноволосую, скуластую, одетую так же, как и Закревская. Ключей Величко своей наставнице, как она уверяет, не давала. У Персика хватило ума спрятаться и подождать, пока они уйдут, но в квартиру она зайти так и не решилась. Потом она обратилась к своему шефу, то есть Сильверу, с просьбой свести ее с кем-нибудь из представителей вашей конторы для защиты чести и достоинства, так сказать. И Миша Фукс позвонил мне, — я взял с тарелки бутерброд и принялся уплетать его за обе щеки.
— Ерунда! — отмахнулся Ракитин, не забывая отхлебывать пиво. — Они же все — нарки! Твоя Величко просто забыла, как дала Закревской ключ. Ну а что касается третьей…
— Это еще не все! — перебил его я и отобрал банку. — Самое интересное, я обнаружил в квартире Светланы очень странную и необычную игрушку. Куклу.
— И что же в ней странного? — Олег спокойно вскрыл другую жестянку с пивом и тоже взял бутерброд. — Куклы у незамужних и бездетных женщин — не такая уж редкость.
— Допустим, — кивнул я, — но это весьма необычная игрушка. Понимаешь, Олежек, — я постарался припомнить свои вчерашние ощущения при контакте с куклой, — когда я взял ее в руки, я никак не мог убедить себя, что держу неживой предмет! В общем, таких подробных игрушек я никогда прежде не видел и ничего о подобном не слышал. К тому же там у меня опять сработала экстрасенсорика, чтоб ей!..
— «Ветер смерти»? — Олег заинтересованно посмотрел на меня. — Ну-ка, ну-ка? А еще «дровишки» имеются?
— Неужели для «костерка» не хватит? — прищурился я. — Лучше подумай, кто же в таком случае пристукнул нашу Аннушку?
Ракитин вдруг поставил початую банку на стол, полез в карман куртки и кинул мне два пластиковых пакетика с окурком и пуговицей от рубашки.
— Здорово! — выдохнул я и достал сигареты. — Где?
— У нашей Аннушки под кроватью, в углу у стены, — хмыкнул Олег. — Обрати внимание на «бычок».
Я взял пакетик и поднес под «бра» над столом: там лежал мундштук папиросы с угольным фильтром на конце и двойным золотым ободком по краю.
— «Publish smoky», — прочитал я затейливую латинскую вязь. — Шикарный табак! Кажется, такие папиросы продают в бизнес-клубах?
— Браво, Митяй! — Ракитин снисходительно кивнул и закурил мою сигарету.
— Бьюсь об заклад, — невозмутимо продолжал я, — что эта «визитка» кого-нибудь из крутых, типа Брокмана, Семенова, Тарасова или Гурвича?..
— Великолепно! — прицокнул языком Олег. — Держитесь за стул, Ватсон, это — Феликс Гурвич!
— Президент Лесного банка?! А откуда ты… ах да, «пальчики»! Ну что ж, — я повертел в руках банку пива и сделал изрядный глоток, — я так и предполагал.
— Я тоже, — Ракитин поднял свою банку, присоединяясь к моему тосту. — А «курсовка» у Феликса Абрамовича была на шесть лет в еловый бор, что под Нарымом. Сам выписывал.
— М-да, ларчик вроде бы открылся, — я разочарованно почесал за ухом, но тут перед глазами снова поплыла туманная аллея с удаляющейся женской фигурой, брошенная на кустах одежда и сумочка с документами. — А если у него алиби?
— Окурок абсолютно свежий, а Закревская курила «Данхилл». Обрыв нитки — тоже свежий, так что собирайся, едем за президентом. Семьдесят два часа без душа, бритья и кофе я ему обеспечу, — Олег поднялся и выбросил пустую банку в ведро под раковиной.
— Что ж, я готов, только тапочки сниму, — сказал я и вышел из кухни.

Однако в банке Гурвича не оказалось, а неподдельное удивление сотрудников по поводу отсутствия шефа, слывшего человеком пунктуальным и деловым, не оставляло сомнений, что с президентом случилось нечто серьезное. Марш-бросок на квартиру тоже ничего не дал: двухэтажный модерновый особняк с зимним садом, бассейном и подземным гаражом встретил нас в вестибюле гулким шепотом фонтана да подвыпившей компанией во главе с референтом — в столовой. От них мы кое-как добились, что Гурвич вчера объявил им, мол, дома ночевать не буду, ждите к завтраку. Но не появился. А завтрак уже остыл, поэтому пришлось его съесть, а заодно и выпить откупоренное вино, чтоб не выдохлось, потому как…
— Идеи будут? — мрачно спросил Олег, усаживаясь за руль потрепанной, но все еще шустрой служебной «ауди».
— Одна: отоспаться, — я сладко зевнул и достал сигареты.
— Где он может быть? — Ракитин завел двигатель, включил противотуманные фары, потом отобрал у меня пачку и закурил.
Мимо машины, размытая туманными струями промелькнула светлая женская фигурка, и я отрешенно проводил ее взглядом — ерунда, показалось!
— Если Гурвич убийца, то скорее всего… — я выразительно помахал рукой перед собой.
— А если свидетель?
— Тогда либо еще прячется, либо уже мертв, — я покосился на Олега. — Думаю, для тебя предпочтительнее первое.
— Потрясающая прозорливость! — почему-то нервно хохотнул он. — Может быть, ты даже знаешь — где?
— Может быть, но не скажу! — я тоже почувствовал нарастающее странное напряжение, но не придал ему значения, выбросил недокуренную сигарету и поднял стекло. — Кто из нас сыщик?.. Поехали, мне в редакцию надо.
— Я тебе не такси! — неожиданно огрызнулся Ракитин. — Два квартала пешком прогуляешься.
— Ну и черт с тобой! — странное внутреннее напряжение внезапно скачком овладело мной, я моментально разозлился и вылез из машины. — Кстати, чтоб ты знал, если хочешь найти вещи и документы Закревской, не поленись прокатиться в парк и пройтись вдоль ограды Института. Очень рекомендую! — я злорадно хлопнул дверцей и, не оглядываясь, пошел прочь.
Через несколько секунд сзади взвыл двигатель, взвизгнули покрышки и стало тихо. Я снова закурил и медленно двинулся дальше. Внезапный приступ злости прошел, напряжение внутри тоже исчезло, и теперь я силился отыскать его причину. Ведь раньше никогда не замечал за собой подобной вспыльчивости, а тут?.. Да и Олег — хорош! Чего взбеленился?!.. Н-да, как говорят психиатры в таких случаях, реакция явно неадекватная. Почему?..
Серый осенний день давно вступил в свои права, но солнце так и не показалось: над городом властвовал все тот же гнусный природный аэрозоль. Он забирался во все щели — и домов, и одежды — и напитывал мерзкой влагой буквально все. Через пять минут мои куртка и кроссовки стали вдвое тяжелее и такими холодными, что зубы непроизвольно начали выстукивать что-то вроде чечетки, а глаза — активно искать по сторонам какую-нибудь подходящую вывеску бара или кафе.
Но, как назло, по дороге ничего путного, кроме одинокой продуктовой палатки, так и не попалось вплоть до самой редакции. В отдел я ввалился уже совершенно продрогший и, не раздеваясь, припал к горячему, на мое счастье, электрическому самовару, раритету нашей «уголовки», подаренному мне во время одной из командировок в таежную глубинку старым егерем на память.
Дон Теодор молча и участливо посмотрел на мою трясущуюся челюсть и вернулся к любимому занятию: просмотру очередного своего видеошедевра на встроенном в камеру экранчике. Леночка Одоевская, как всегда, куда-то исчезла до окончания рабочего дня, и я было совсем уже расслабился, согреваясь телом и оттаивая душой, как вдруг дверь распахнулась, и в нашу тихую обитель ворвался тайфунчик под названием Гриша-Колобок, он же Григорий Ефимович Разумовский, наш непосредственный начальник и заместитель главного редактора по связям с общественностью.
В комнате сразу стало шумно, суетно и бестолково. Колобок, зацепив по дороге все возможные углы и выступающие за края столешниц предметы и уронив по крайней мере одну линейку и два стилоса, плюхнулся на соседний стул и схватился за чайник с заваркой.
— Привет, Котов! — радостно пробулькал он, не отрываясь от носика. — Давненько не виделись! Как идет расследование? Нашли кого-нибудь?
— Кого-нибудь нашли, — нехотя ответил я, по опыту зная, что Гришу в таком возбужденном состоянии игнорировать нельзя, несмотря на всю бестактность и никчемность его вопросов.
Григорий Ефимович слыл человеком обидчивым и считал, что никогда никого не спрашивает зря, а только по существу.
— Это хорошо, это здорово! Я всегда в тебя верил и говорил, что из Дмитрия Алексеевича вышел бы прекрасный сыщик, если бы не вышел отличный журналист! — продолжал балагурить Колобок.
Это была еще одна его слабость: все свои шутки замглавред непременно считал гениальными и, по слухам, даже собирался вскоре опубликовать их отдельным изданием под заголовком типа «На острие пера» или «Мысли мимоходом». Насчет первого — не знаю, а вот второе название подходило Грише целиком и полностью, потому что мысли у него действительно появлялись исключительно мимоходом.
— Благодарствуем, Григорий Ефимович, в самую точку! — подыграл ему я. — Вот, замерз малость, за преступниками гоняясь.
— Значит, бегаешь медленно, раз замерз, — подытожил довольный Колобок. — А вот мне сорока на хвосте принесла, ты какую-то куклу необыкновенную нашел, вроде как копию некой оч-чень красивой женщины, а?
«Я бы этой сороке весь хвост пооборвал!» — подумал в сердцах я, но вслух сказал:
— Кукла и впрямь хороша, Григорий Ефимович, только оригинал — куда лучше!
— Ну-ка, ну-ка, покажи! — оживился еще больше Колобок, облизываясь что твой мартовский кот. — А может, познакомишь по дружбе, с оригиналом-то? Пособишь начальнику?
— Нет проблем, шеф! — я нарочито бодро вскочил, подошел к своему личному шкафу-пеналу, открыл цифровой замок и приглашающим жестом распахнул дверцу. — Прошу, полюбуйтесь!
Колобок привстал со стула, и вдруг физиономия у него вытянулась, а нижняя губа обиженно оттопырилась. Заподозрив неладное, я стремительно обернулся к шкафу. Кукла исчезла!
— Ну и как все это понимать? — протянул подозрительным голосом замглавред.
— Ей-богу, не знаю, Григорий Ефимович! — ошарашенно откликнулся я. — Федя, к моему шкафу кто-нибудь подходил?
— Не видел, — лаконично ответствовал Дон Теодор, не прерывая просмотра. — Вы же сами шкаф запирали.
— В том-то и дело, — я в замешательстве сел прямо на стол и полез за сигаретами.
— Пропал ценный «вещдок»! — трагически констатировал опомнившийся Колобок. — Ох, и попадет же тебе, Котов!
— Какая теперь разница? — я сделал подряд пару затяжек и уже спокойнее продолжал: — Открыть замок, в принципе, можно, но нужно время. Здесь в течение дня все время кто-то был! А ночью здание охраняется… И если это не проделки Елены Даниловны, то значит, кукла действительно испарилась или дезинтегрировалась, или не знаю что!
Тут замглавред сделал вдруг страшное лицо и замогильным голосом произнес судьбоносную речь:
— Господа, я догадался, что это за кукла! Это магический атрибут для наведения болезни или даже убийства! Про магию вуду читали? Ихние колдуны делают как бы копию человека, на которого хотят воздействовать, а потом, например, втыкают этой фигурке иглу, скажем, в печень и — пожалуйста, у человека рак печени! Или другое…
— Откуда в Сибири возьмутся жрецы вуду? — скептически поинтересовался Дон Теодор.
— Ну, может быть, это и не вуду, — стушевался, как всегда, перед ним Колобок, до оторопи боявшийся Фединых вопросов. — Может, еще какая-нибудь древняя магия, мало ли?
Наш экскурс в практическое колдовство был прерван внезапным звонком моего мобильника.
— Котов слушает…
— Привет! Берест, — бравый комиссар был явно чем-то озабочен. — Живой пока?
— Это шутка или пожелание?
— Это предположение. Слушай, тут мне Ракитин докладывает, что ты нашел какую-то странную куклу на квартире подозреваемой Величко и почему-то забрал себе? На каком основании, я тебя спрашиваю? — Николай постепенно начал распаляться, и я понял, что разноса мне не избежать.
— Кукла исчезла, комиссар, — сообщил я убитым тоном, решив, что повинную голову меч не сечет, и ошибся.
— Как это «исчезла»?! — раздался в трубке громовой рык. — Куда? Почему?
— Откуда я знаю! — в сердцах огрызнулся я и тем подписал себе приговор.
— Гражданин Котов, потрудитесь добровольно и немедленно явиться в управление для дачи письменного объяснения по поводу допущенной вами преступной халатности в отношении хранения ценного вещественного доказательства по делу об убийстве!
— Вот это да! — не удержался я, поскольку терять мне теперь было уже нечего. — Долго репетировал?
— Быстро! — рявкнул разозлившийся комиссар, и я поспешил выключить телефон.
— Ну, все, Котов, — сочувственно вздохнул слышавший весь диалог Колобок. — Тридцать суток административного ареста тебе обеспечено.
— Не каркай! — вконец расстроился я, надел не успевшую просохнуть куртку и медленно вышел из редакции.
Настроение у меня было ужасное. Я брел по улице словно в каком-то трансе и, наверное, поэтому не сразу обратил внимание на рекламный щит, мимо которого проходил, хотя натренированный мозг и отметил на нем вопиющую несообразность. И когда смысл ее дошел до сознания, я буквально споткнулся на ровном месте, потом судорожно оглянулся и выронил сигарету. Там, поверх ярких, цветастых бланков и листков рекламы висела, распластавшись, пришпиленная за все четыре лапы, пушистая мурка и остекленело, с безмерным удивлением смотрела на меня. Я пятился на онемевших ногах, пока туман не задернул своей мутной завесью этот тихий кошмар, и только потом смог повернуться и идти дальше. Мне необходимо было срочно выпить: в голове творилось черт-те что, а зубы грозили перемолоть друг дружку в порошок.
Поэтому, узрев впереди неоновую палитру кинотеатра — «Орион», я немедленно устремился туда и спустя пару минут с облегчением влил в себя первую порцию коньяку, тут же потребовав следующую. Но лишь третья смогла унять нервный озноб и внести некоторую ясность в мироощущение.
«Что это: дикость, развлечение, садизм, жизнеутверждение, психоз?!.. Распять доверчивое животное, глядящее тебе в глаза, похохатывая и приплясывая от удовольствия?!.. Да полноте, человек ли это?.. Ха, конечно! Еще и не то умеем! Перечислить?.. Пожалуй, без толку. Тем более что это даже не материал для газетной полемики, когда вокруг ежедневно происходят куда более мрачные безобразия… И все же, почему эта кошка так тебя задела?.. Откуда я…» — мой разговор с самим собой внезапно был прерван душераздирающим воплем, криками и топотом десятков ног в фойе.
Сработал профессиональный рефлекс, и я оказался там раньше, чем сообразил, что этого делать не следовало. Меня едва не размазала по стене волна обезумевших от ужаса и отвращения зрителей, ломившихся к выходу. Мне отвесили хорошего тумака по уху, чувствительно врезали по ребрам, саданули чем-то твердым по спине и вдавили в узкую нишу за рекламным стендом — и все это не более чем за секунду. Голова гудела, спина и ребра нещадно ныли, нос и глотку забило прошлогодней пылью, рядом кого-то рвало. Толпа качнулась в сторону, и мне удалось проскользнуть в зал.
В первый момент я не понял причины паники — внутри был полумрак. Но через несколько мгновений глаза привыкли к освещению, и я почувствовал, как мои кишки тоже просятся наружу. Везде — на креслах, в проходах, даже на радиаторах отопления были разбросаны трупы кошек и собак!.. И какие трупы! Задушенные, раздавленные, обезглавленные, с выпученными белесыми глазами и прикушенными черно-синими языками, вывернутые лапы, оторванные хвосты… А запашок стоял, как на распаханном кладбище или в морге, где забыли включить холодильник.
В общем, в фойе я очутился значительно быстрее, чем выходил из него. Пришлось сделать пару-тройку дыхательных упражнений, чтобы унять разгулявшиеся внутренности и выгнать из легких тошнотворно-сладкий запах. Взгляд мой блуждал по фойе скорее автоматически, чем осознанно, и вдруг споткнулся на одном лице — улыбающемся, довольном, любующемся учиненным бедламом — Феликс Гурвич?!
Это было невероятно. Это было иррационально. Но тем не менее там, у самого выхода стоял он, Феликс Гурвич — бывший секретарь горкома комсомола, фарцовщик и стукач, а ныне — президент крупнейшего в Сибири Лесного банка — и наслаждался сотворенным безобразием!
Надо было срочно все поставить на свои места, иначе я всерьез опасался за рассудок. Я ринулся сквозь мечущуюся толпу, отчаянно работая плечами и локтями и моля Бога и чертей только об одном, чтобы не дали упустить того, у выхода.
Но… внезапно меня крепко схватили за шиворот, съездили по другому уху и радостно констатировали:
— Попался, гад!.. Господа, вот он! Это его работа, я видел!
Я открыл было рот, чтобы возразить, но здоровенный потный детина, державший меня, сунул мне под нос грязный волосатый кулак, больше похожий на кувалду, и раздельно произнес:
— Закрой хлебало, сволочь!
Я быстро огляделся. Кольцо раздраженных, испуганных, злых лиц катастрофически сжималось, уже замелькали скрюченные, дрожащие руки, слюнявые, перекошенные рты. Промедление было смерти подобно: объяснять что-либо перепуганной толпе — безнадежное дело, а вот остаться калекой…
Я не стал демонстрировать свои кондиции «барса» перед неподготовленными обыкновенными людьми, пусть даже и возжелавшими моей крови. Кодекс рукопашника запрещает такие неадекватные действия. Поэтому, симулировав обморок, я повис на руке мордатого, а когда тот попытался вздернуть меня вверх, неожиданно выпрямился, саданув ему головой по челюсти. Лязгнули зубы, детина всхрапнул и выпустил мой воротник, заваливаясь под ноги окружающих. Истерично взвизгнула какая-то размалеванная девица, отшатнулась в сторону ее подруга, и я зайцем метнулся в образовавшийся проход.
«Только бы не нарваться на любимую полицию», — успел подумать я, ныряя в спасительный туман, так как в отдалении уже был слышен ее уверенный, победный голос.
Внезапно впереди я увидел знакомую серую фигуру — Гурвич, мать твою?!.. Не уйдешь! Я примерился было схватить его сзади за горло, но он вдруг перехватил мою руку, быстро нагнулся и перебросил через себя — моим же коронным приемом! Копчиком об асфальт — это я вам скажу!.. Взвыв от боли, я почти рефлекторно выполнил прием «копыто» и… попал во что-то мягкое и податливое. Он не то застонал, не то всхлипнул, и на меня рухнуло массивное тело. Оно оказалось почему-то очень холодным, скользким и буквально расползалось под пальцами. И тут на меня вдруг накатила волна такого ужаса, что я заорал, не щадя связок, благим матом, как в детстве во время отцовской порки. Я орал, судорожно расшвыривая вокруг куски этого мерзкого желе, только что бывшего человеком, и очнулся лишь, когда в лицо ударил резкий запах нашатыря, и надо мной склонилась знакомая черная кожаная глыба.
— Да это же господин Котов?! — удивленно прорычал сержант Бульба, бережно хватая меня под мышки. — Что случилось? На вас напали?
— Вы так вопили, будто вас резали без наркоза, — сострил его молоденький напарник, помогая мне дойти до машины.
— А вы, случайно, не из «Ориона» выскочили? Там бардак какой-то, — поинтересовался Бульба, втискиваясь на место водителя.
— Н-нет, — промычал я, все еще внутренне содрогаясь от пережитого.
— Куда вас отвезти?
— Д-домой, если можно, — выдохнул я, откидываясь на спинку сиденья и доставая сигареты. — Не найдется ли у вас спичек, сержант?

ГЛАВА 4

…Будильник верещал как мартовский заяц, причем оказался не на тумбочке рядом с кроватью, а посередине комнаты на столе. Поэтому, стукнув по обыкновению ладонью и не попав, я слегка удивился и, определив примерное направление, спросонок запустил в него шлепанцем.
Проклятье!.. Надо же было вчера так надраться, да еще в одиночку?!
Я с кряхтеньем и стонами, почти на ощупь — глаза отказывались воспринимать даже электрический свет — пробрался в ванную и отвернул холодный кран на всю катушку. В голове ревел стадион, а пенальти, по-моему, били прямо в затылок. Приоткрыв глаза, я попытался рассмотреть себя в зеркале — м-да! Как там говаривал покойный Владимир Семенович в известном фильме: «Ну и рожа у тебя, Шарапов!..»
Вода пошла совсем ледяная, и я, набрав побольше воздуху, сунул свой «чугунок» под звенящую струю. Стадион под черепом взвизгнул и бросился врассыпную — отлично! Я с ожесточением растер жидким холодом лицо и шею и почувствовал наконец, что приобрел нечто общее с цивилизованным человеком, журналистом Дмитрием Котовым.
Правда, я несколько переоценил собственные силы, потому что, выйдя из ванной, вновь услышал в голове отдаленный тяжелый гул. Сообразив, что без лечения не обойтись, я двинулся на кухню за пивом, но в самом конце этого несложного маршрута ноги мои вдруг разошлись во времени и пространстве, голова сделала вид, будто ее это не касается, и больной хозяин, брошенный на произвол судьбы, оказался на полу. Стадион под черепом завороженно замолчал, похмельные мысли встали во фрунт и попытались проанализировать ситуацию, а в правую руку от локтя до пальцев впились сотни взбесившихся кактусов. Задница прилипла к линолеуму, а под левой рукой хрустнули ошметки яичной скорлупы. Ругательства застряли в пересохшей глотке — полжизни за пиво! — и тут я увидел эту черную бестию, виновника всей трагедии.
Ярость прибавила скорости сонным мышцам, и мне удалось ухватить замешкавшегося кота за ухо.
— Так ты еще и вор?!
Грэг матерно заорал, извернулся и цапнул меня за палец. От неожиданности и боли я выпустил мерзавца, и он тут же удрал из кухни.
На сей раз я благоразумно отказался от помощи «традиционной медицины» и прибегнул к старому и проверенному средству. Бутылка пива и вчерашний холодный бифштекс все-таки придали некоторую жизнеспособность моему организму, так что я даже оказался в состоянии без происшествий добраться до телефона и с первого раза набрать правильный номер.
На удивление, Ракитин отозвался сразу и с явным неудовольствием.
— Котов? Какого лешего, где ты болтаешься? Хочешь, чтобы за тобой «луноход» прислали? Ты еще вчера должен был явиться для объяснений!
— Слушай, Олежек, не гони! Я же вовсе не уклоняюсь, и если у тебя найдется пиво и аспирин, то я примчусь быстрее лани.
— Мне не до шуток, Димыч, тут такое творится! Ладно, иди проспись, но только до обеда! Я тебя прикрою от комиссара.
— Погоди, — я с трудом ворочал языком, стадион в голове снова заполнялся зрителями, — а разве тебя не интересуют подробности происшествия в «Орионе»?
— А что тебе известно? — Ракитин насторожился.
— За пиво и аспирин…
— Шантажист. Жду.
Вот это — по-ракитински! Я выскочил на улицу с максимальной скоростью взбесившейся черепахи и, окунувшись в знакомую промозглую сырость, оседлавшую город, самоуверенно решил, что могу вести машину. Однако на стоянке меня ожидал сюрприз. Моей верной «двадцатки» на месте не оказалось, а на очевидный вопрос сторож вытаращился так, будто я заговорил с ним по-китайски. Это было уже слишком!
— Тебе за что деньги платят?! За охрану стоянки или…
— Помилуйте, Дмитрий Алексеевич! — старик замотал головой, словно пытаясь отогнать навязчивое видение. — Так ведь не ранее как полчаса назад вы же сами и взяли «Селенгу» вашу!
— Слушай, Минеич, — мне вдруг стало не по себе, — а ты, часом, не приложился с утра?
— Ни в коем разе! Как можно? — старик истово перекрестился. — А вот вы вчерась…
— Вот именно! — я поспешно полез за сигаретами. — Так что, сам понимаешь, не мог я раньше… Только сейчас из дома, — я закурил и протянул пачку сторожу.
— Да неужто я бы вас не признал, Дмитрий Алексеевич?! — продолжал бормотать он, осторожно разминая сигарету, — и куртка ваша, и кепка, и джинсы… — он погремел коробком и выудил заскорузлыми пальцами спичку.
У меня отлегло на душе — конечно, простой угон! Наверное, это и к лучшему — на такси доберусь. Я ободряюще хлопнул Минеича по плечу, отдал ему всю пачку «Монте-Карло» и двинулся к проспекту.
Свободная машина, казалось, поджидала меня на троллейбусном кольце, и едва я устроился на заднем сиденье, ринулась в светлеющую мглу пустынного проспекта.

…Я шел по какой-то незнакомой улице в старой части города, обстроенной черными бревенчатыми двухэтажками на кирпичных фундаментах. Мне нужно было во что бы то ни стало добраться до конца улицы до того, как это произойдет.
Что?..
Я не знал точно, но знал, что могу и должен обязательно предотвратить это. Поэтому я шел и шел, и задыхался — курить надо меньше! — и сердце снова, как в первый раз, пустилось вскачь… Я уже видел перекресток, и фонарь на углу, а к нему, впереди меня, шла женщина, чем-то знакомая, и именно в ней было все дело! Но — далеко, а она почти дошла до угла. Вот остановилась, оглянулась будто ее окликнули, и — действительно — из-за дома появилась фигура, тоже знакомая…
Тороплюсь, задыхаюсь — ни побежать, ни крикнуть. — «Господи, да что же это?!.. Он набросился на нее, душит!.. Скорее, лишь бы успеть!.. Что?.. Не знаю. Помочь ей? Спасти?.. Или — нет, увидеть! Увидеть его лицо, обязательно! Это очень важно, чтобы спасти ее…»
И вот уже я рядом. Женщина стоит на коленях, хрипит, глаза закатились. Он убивает ее, медленно раздавливая гортань…
«Садист! Выродок! Повернись ко мне, посмотри в глаза! Я запомню тебя, я узнаю тебя и тогда тебе — конец!..»
Воздух вдруг становится плотным и вязким, движения даются с трудом, а тот упорно отворачивает лицо, и мне нужно обойти его, чтобы узнать. Запомнить. Спасти…
Неожиданно он резко поднимает голову, и я вижу его в упор. И узнаю. И кричу от ужаса. И не слышу собственного крика. А он бросает свою жертву, хватает меня за плечи и трясет, и что-то говорит одними губами, и в глазах его страх, отчуждение, просьба…

— Эй, приятель, очнись! — услышал я откуда-то издалека и с трудом приоткрыл отяжелевшие веки.
Таксист испуганно тряс меня за плечо, перегнувшись через сиденье.
— Ты чего это?
— А? Что? — я не узнал собственного голоса и закашлялся.
— Припадочный? — уточнил таксист, успокаиваясь.
— Да нет, задремал вроде. Кошмар приснился.
— Бывает… С тебя десять монет, — он включил встроенный в панель управления видеоплеер.
Я протянул ему деньги и вылез из машины. Резкая смена сухого тепла салона на холодную пронизывающую сырость окончательно привела меня в чувство, но где-то в глубине сознания затаился неприятный колючий комочек страха пополам с подозрением.
Олега, вопреки ожиданию, на месте не оказалось, но кабинет его был открыт, а на столе стояла банка пива с таблеткой аспирина на крышке. Едва я проглотил лекарство и принялся за пиво, устроившись в кресле хозяина, как в дверь заглянул наш доблестный комиссар Берест и воззрился на меня, как на зомби.
— Так ты живой?!.. А где Ракитин?
Я едва не свалился со стула, подавившись пивом.
— То есть как «живой»?!.. Что за идиотский вопрос?
— Разыгрываешь? — Николай подозрительно покосился на банку и сел, по обыкновению, на стол.
— Чтоб я жил на одну зарплату! — поклялся я. — Только что прибыл на такси по настоятельной просьбе капитана Ракитина, а он…
— Кстати, господин журналист, на каком основании вы игнорируете требования правоохранительных органов и увиливаете от дачи показаний? — вспомнил, на мое несчастье, Берест. — По «браслетам» соскучились?
— Не смешно, комиссар, — я скорчил оскорбленную мину. — Когда это я уклонялся от сотрудничества с органами?! Наоборот! Всю свою сознательную жизнь я мечтал влиться в ряды отважных борцов с преступностью и кровью и потом, так сказать…
— Это называется «словесный понос на почве сильного эмоционального перенапряжения», — невозмутимо парировал Николай. — Мы тоже книжки почитываем. Так почему я, комиссар криминальной полиции, должен, как студент-первокурсник, ожидать чуть ли не до полуночи явления журналиста Котова с повинной?
— Слушай, начальник, чтоб мне пенсию не дали, если вру! — я решил куролесить до конца. — Не мог я вчера, на шухер налетел в «Орионе», едва ноги унес, чтоб мне копчиком в кадык получить!
— И как же ты уцелел все-таки сегодня? — прищурился на меня бравый комиссар.
— Да где я должен был уцелеть-то?! — не выдержал я, вконец сбитый с толку его поведением.
— Интересно! — хмыкнул Берест и принялся набивать трубку. — Дело в том, господин журналист, что десять минут назад нам позвонил некто Вольский и сообщил, что ты разбился на своей «Селенге» у кинотеатра «Орион». Олег выехал туда, а ты…
— …воскрес и явился в управление, чтобы посмотреть на ваши глупые рожи! — я сплюнул и принялся искать сигареты в ящиках стола. — Дело в том, господин комиссар, что сегодня утром мою машину угнали со стоянки, и разбился, скорее всего, похититель, — я выудил помятую пачку «Петра» и закурил.
— Ну, тогда все прекрасно! — ненатурально обрадовался Берест и даже ногой взбрыкнул. — Так ему и надо! Зато ты — жив-здоров и если бы помог нам разрешить еще одну ма-аленькую закавыку…
— Короче, Холмс! — мне ужасно не понравилась его ухмылка.
— Для тебя — господин комиссар! — лицо Николая стало скучно-официальным. — Вы, господин Котов, должны объяснить, откуда вам стало известно о местонахождении вещей Анны Закревской? И вообще, почему вы суете нос не в свое дело?
— Я веду параллельное расследование! — огрызнулся я и демонстративно принялся за пиво.
— Что ж, ваше право, — холодно согласился Берест. — Но тогда вы тем более обязаны делиться добытой информацией с официальным следствием.
— А я и делюсь! Вещи ведь нашли?
— Нашли. Но мне интересно, как вы узнали об их местонахождении? — комиссар, прищурившись, упер в меня желтый от никотина палец. — Я жду объяснений.
— Мне… позвонили, — я сделал скорбное лицо.
— Кто?
— Не знаю… Он не назвался.
— Неудачная версия, — вздохнул Берест с ложным сочувствием, выколачивая трубку в пепельницу. — На сумочке убитой обнаружены отпечатки именно ваших пальцев…
Тут настала моя очередь вытаращиться, и комочек страха глубоко в мозгу зашевелился и начал разрастаться в размерах.
«Отпечатки пальцев?!.. Сон?!.. Сумочка?.. Чугунная ограда?.. Падение?.. Но ведь этого не может быть?! Я же знаю, что был дома и видел сон! Сон!.. Но вещи-то нашлись?!.. Свихнуться можно!..»
— Слушай, Коля, — я попытался улыбнуться как можно доверительнее, — если я скажу правду, ты же все равно не поверить.
— Постараюсь, — кивнул он, — а ты не ври.
— Ей-богу, Матвеич! Я все это увидел во сне! — выдохнул я и, заметив на его лице скептическую ухмылку, торопливо пересказал сюжет своего первого видения.
Берест вновь набил трубку, слез со стола, но высказать свое мнение не успел. В коридоре раздался топот, и в кабинет ввалился взмыленный Ракитин. Увидев меня, он шумно, облегченно выдохнул и полез в холодильник. Мы с Николаем молча ждали, пока он гремел банками и бутылками. Наконец, с жестянкой «Черри-колы» в руке Олег уселся верхом на стул посреди кабинета и изрек:
— Ну и живуч же ты, Лексеич! И разбиться успел, и уцелеть, и в управление добраться — герой!..
— Не понял… — у меня неприятно засосало под ложечкой.
— Ну, в машине же ты был? — Ракитин, причмокивая, отпил из банки.
— Кто тебе такое сказал?
— Свидетель, Димыч, самый настоящий и очень даже живой! Вольский Антон Аркадьевич, сотрудник…
— …Института психофизики, доктор психологических наук, отдел пограничных состояний, — закончил за него я, чувствуя, как все холодеет внутри.
— Стоп! — Берест принял профессиональную стойку. — Откуда ты его знаешь?
— Не бери меня «на понт», начальник, — я попытался отшутиться. — Интервью как-то брал. Помнишь, год назад он проводил экспертизу одному психу-нимфоману?..
— Так вот, — невозмутимо продолжал Ракитин, — этот Вольский видел тебя за рулем твоей «двадцатки», можно сказать, в упор, поскольку ты едва не сбил его возле кинотеатра «Орион», а потом на полной скорости въехал в бетонный столб уличного освещения. Вольский, между прочим, считает, что это было «покушением на убийство» — ни больше, ни меньше. И все бы ничего, да вот исчез ты с места аварии и даже следов не оставил, — Олег снова хлебнул шипучего напитка, крякнул, утершись рукавом, и выжидательно уставился на меня.
— Каких следов? — я все еще пытался превратить ситуацию в шутку, потому что боялся, что она окажется правдой.
А страшно было до икоты, которую едва удавалось заглушить пивом. Одно из двух: либо у меня раздвоение личности и я действительно умудрился выкинуть эти фокусы с одеждой (а может, и с убийством?!) Закревской и с собственной смертью, либо кто-то меня подставляет, чтобы вывести из игры. Насчет третьей версии я предпочитал не думать, иначе на самом деле мог бы свихнуться.
— Понимаешь, — проникновенно сказал Олег, — когда я вижу рулевую колонку, вдавленную в спинку водительского сиденья и намертво заклиненные дверцы и не вижу следов крови, у меня возникает резонный вопрос: куда и как мог уйти тот псих, что сидел за рулем?
— Братцы, — тихо простонал я, — ей-богу, я здесь ни при чем, поверьте! Меня самого от этого трясет, и сны дурацкие снятся.
— В твоей машине, между прочим, обнаружилась странная вещица, — сообщил Ракитин и швырнул пустую банку в корзину для бумаг.
— Какая еще вещица? — у меня вдруг засосало в животе от нехорошего предчувствия. — А документы на машину нашли?
— Документы пропали, Димыч, — подозрительно вздохнул Олег, — а вот кукла твоя осталась!
— Что еще за кукла?! — мне снова показалось, что откуда-то потянуло ледяным сквозняком, и я невольно поежился.
— Твоя точная копия! — Ракитин откровенно наслаждался произведенным эффектом. — Даже усы рыжие и ямочка на носу. И совершенно голая!
Я, наверное, не очень хорошо выглядел после его сообщения, потому что внимательно наблюдавший за мной Берест вдруг молча полез в холодильник, достал запотевшую банку фирменного «Крюгера классического» и протянул мне.
— И что ты можешь сказать по этому поводу? — поинтересовался он, когда я ополовинил банку и слегка оправился от потрясения.
— Коля, я не знаю! — как никогда в жизни честно признался я. — Но только ничего хорошего из этой истории не получится. По-моему, это и не куклы вовсе…
— А что же?
— Не знаю! У Светланы… Величко тоже кукла обнаружилась…
— И где же она, кстати? — Николай был неумолим.
— Исчезла! Не доставай меня, комиссар, самому тошно! — я допил пиво, и никто из них мне не помешал, оба терпеливо ждали. — А где, кстати, моя кукла? — обернулся я к Олегу.
— Не волнуйся, эта не исчезнет, — заявил он, но я не разделял его уверенности. — Я отправил ее в хранилище под охраной в специальном контейнере для транспортировки радиоактивных веществ.
— Дай-то бог!..
— Ты так и не объяснил, откуда на вещах Закревской твои «пальчики»? — напомнил мне Берест.
— Понятия не имею! Я же сказал, что видел странный сон…
— Насчет ясновидения я, в принципе, не возражаю, но один случай — еще не доказательство…
— Два, — выдохнул я. — Второй был сегодня, в такси.
— И что же? — неожиданно каким-то деревянным голосом спросил Ракитин.
Я перехватил его напряженный взгляд и почти уверился в мысли, что он тоже знает. Ведь там… Но каким образом?! Один сон на двоих?!.. Или двое в одном сне? Или был кто-то третий? Или… Абсолютная чушь! И рассказывать при Олеге нельзя…
— Н-не знаю, не уверен… Бред какой-то! — я раздавил в кулаке пустую жестянку. — Это надо проверить, иначе я сойду с ума.
— Дважды это еще никому не удавалось, — отрешенно сказал Олег, рассматривая носки своих ботинок.
— Я тебя тоже очень люблю, — огрызнулся я.
— А что? — вновь заговорил Берест, тщательно раскуривая трубку. — Пожалуй, стоит проверить. Когда там все у тебя произошло?
— По-моему, у нас и так дел невпроворот, чтобы еще глюками заниматься! — вдруг взъярился Ракитин. — Кстати, господин ясновидящий до сих пор не соизволил поведать нам о вчерашних событиях в «Орионе», коим был свидетелем. По моим данным, там видели человека, весьма похожего на Феликса Гурвича, а некоторые даже утверждают, что именно он устроил весь бардак.
— А санэпидстанцию хоть вызвали? — поинтересовался я, вспомнив с содроганием вчерашнюю кунсткамеру в зале кинотеатра.
— Зачем? — удивился Олег.
— А кто же уборку делал? — тоже удивился я. — Там же скотобойня натуральная была!
— Ничего подобного там не было! — рассердился Ракитин. — Просто кто-то пустил слух, что кинотеатр заминирован и вот-вот рванет. Ну и понеслось… это самое по трубам.
— Ерунда какая-то! — я даже расстроился. — Что ж я, по-вашему, анаши обкурился? Я своими глазами видел этот кошмар: там будто вивисектор сумасшедший резвился, по всему залу расчлененка валялась — кошки, собаки, даже кролики, по-моему…
— Эй, Котов, — нахмурился Берест, молча слушавший наш диалог, — ты ври да не завирайся! В «Орионе» целая бригада работала и никто ни одного трупа не видел, даже мыши.
— Значит, глюки, — мне стало вдруг спокойно и тоскливо. — Братцы, я не хочу в Сосновый бор. Я нормальный!
— Кто бы сомневался, — поспешил поддержать меня Олег. — Но Гурвича-то ты тоже видел, как и другие?
— Видел, — кивнул я и невольно передернул плечами, вспомнив кошмарную драку. Все-таки мне не померещилось: это на самом деле был Гурвич, и он меня облапошил в тумане! — Я сам пытался задержать его, но, видимо, недооценил физическую подготовку.
— Свою?
— Его…
— Вот вам еще одна шарада! — почему-то обрадовался Ракитин, возвращаясь на свое место с новой банкой «Черри-колы». — А то глюки какие-то…
— Директор Лесного банка — псих? — с сомнением хмыкнул Берест.
Ответить ему Олег не успел. Дверь кабинета распахнулась и весь проем заняла фигура в черной коже.
— Разрешите, господин комиссар?
— В чем дело, сержант? — Николай быстро сунул трубку в карман, ведь официально считалось, что Берест бросил курить еще полгода назад.
— Тут один чудак просит, чтобы его в кутузку засадили, — Бульба смущенно переступил с ноги на ногу, будто этим чудаком был он сам.
— Интересно! Ну, давай его сюда, — Николай посмотрел на нас и пожал плечами — еще один?!
Сержант шагнул назад, в коридор, и махнул кому-то рукой. Мы дружно уставились на дверь. Мы ожидали увидеть кого угодно, только не человека, осторожно, но с достоинством вошедшего в кабинет. Он удивленно осмотрел наши отвисшие челюсти и вытаращенные глаза и счел нужным пояснить:
— Меня зовут Феликс Абрамович Гурвич. Я являюсь директором Лесного банка, депутатом городской думы и добропорядочным гражданином и требую защитить мою жизнь, честь и достоинство.
Думаю, нет нужды описывать наши рожи. На ум приходят лишь пошлые сравнения, типа «к нам едет ревизор» или «а по утру они проснулись» и даже «картина Репина „Приплыли“». Все равно не точно и неправда!..
Феликс Абрамович, на мой искушенный взгляд, ничуть не изменился с тех пор, как мы с ним виделись года три назад при весьма щекотливых обстоятельствах, для него, разумеется.
Тогда господин Гурвич проходил свидетелем по делу о крупных финансовых махинациях некоего благотворительного фонда «Новая Сибирь». Лесной банк, возглавляемый вышеупомянутым господином, являлся основным пайщиком и одновременно управителем означенного фонда, созданного для повышения жизненного и культурного уровня коренного населения Западной и Восточной Сибири. И все бы ничего, но по странному стечению обстоятельств деньги, собранные и отпущенные на открытие новых школ, библиотек, компьютерных центров и прочая, почему-то бесследно растворялись на необъятных таежных просторах, а через некоторое время таким же таинственным образом «толстели» банковские счета местных чиновников от администрации, долженствующих как раз следить, куда и как эти общественные деньги вкладываются.
Феликс Абрамович тогда добровольно вызвался сотрудничать со следственными органами, благо баллотировался в то время на теплое и ответственное место депутата городской думы. Но спустя всего несколько месяцев дело отчего-то зашло в тупик, часть важных отчетных банковских документов пропала куда-то и, несмотря на титанические усилия господина Гурвича по их розыску, так и не нашлась. Через полгода дело было закрыто «за недостаточностью улик», а Феликс Абрамович спокойно вернулся к своим прямым служебным и общественным обязанностям. Более того, умудрился сохранить мандат народного избранника.
Господин Гурвич и теперь выглядел моложе своих сорока пяти лет. Подтянутый, широкоплечий, без намека на брюшко, с глубоким и цепким взглядом серо-стальных глаз и черной густой шевелюрой без малейших признаков облысения и седины. И лишь темные круги под глазами да неестественная бледность плохо выбритых пухлых щек намекали, что их хозяину за последние несколько суток пришлось несладко.
Он по очереди настороженно и внимательно оглядел всех присутствующих и повторил слегка дрогнувшим голосом:
— Прошу уважаемые органы правопорядка защитить мою жизнь и достоинство.
— Проходите, господин Гурвич, — спокойно предложил Берест, воспользовавшись правами начальника и хозяина положения. — Мы готовы вас внимательно выслушать.
— Но я вижу здесь посторонних, — заявил беглый банкир, недобро уставившись на меня.
Еще бы! Не кто иной, как журналист Котов три года назад раскопал того самого отставного бухгалтера, давшего следствию ценнейшие сведения об истинных объемах средств фонда «Новая Сибирь», распределяемых по районным отделениям. Господину Гурвичу тогда пришлось изрядно понервничать, прежде чем его ушлым юристам удалось уговорить этого честного человека отказаться от своих показаний…
— Дмитрий Алексеевич Котов — журналист, имеющий постоянную аккредитацию в управлении криминальной полиции, — веско сказал комиссар. — Так что, прошу, Феликс Абрамович, излагайте вашу одиссею.
Гурвич переступил с ноги на ногу, одернул дорогую, из тонкой темно-серой замши, куртку и с независимым видом прошел мимо меня к столу. Медленно и с достоинством опустившись на предложенный стул, он вынул из нагрудного кармана вычурную с золотым тиснением коробку папирос «Publish smoky» и изящную перламутровую зажигалку в виде обнаженной женской фигурки, держащей на голове амфору, затем тщательно размял папиросу и со вкусом закурил.
Мы молча наблюдали за его действиями, понимая, что банкир не из тех, кто побежит в органы по пустякам. Чтобы решиться на такой шаг, Гурвичу должно было достаться, по моим расчетам, что называется «по самое не балуйся». Наконец, сделав несколько глубоких затяжек, он заговорил.
— Три дня тому назад я познакомился в театре, на премьере новой пьесы Семена Велисевича «Оборотни» с очаровательной женщиной, Анной Леонтьевной Закревской, как выяснилось, большой поклонницей творчества юного гения драматургии и профессиональным психологом. Мы чудесно провели вечер, посидели после спектакля в «Лайзе», погуляли по ночному городу, потом я проводил Анну до ее дома, и она, вполне естественно, пригласила меня на чашечку чая, — Гурвич мельком глянул в мою сторону, стряхнул пепел в предложенную комиссаром пепельницу и продолжал: — Как-то незаметно выяснилось, что Анна не только интересная и умная собеседница, но и просто роскошная женщина!
— И вы не устояли! — не выдержал я: этот вальяжный мартовский кот раздражал меня все больше и больше.
— Разумеется, как всякий нормальный мужчина, — галантно осклабился Гурвич. — То, что произошло между нами, не имеет отношения к делу, поэтому, комиссар, я прошу разрешения не уточнять деталей…
— Допустим. Пока, — кивнул Николай и занялся своей трубкой.
— Спасибо. Так вот, утром я проснулся довольно поздно, по вполне понятным причинам. Анны уже рядом не было, я услышал ее голос, доносящийся из кухни и напевавший какую-то модную песенку, уловил запах свежемолотого кофе и только собрался вставать, как мне показалось, что слышу чьи-то шаги в соседней комнате. Но едва я прислушался, шаги стихли в коридоре, — Гурвич аккуратно загасил окурок в пепельнице и извлек из кармана мятную пастилку, кинул в рот.
— Вы проверили, кто это был? — поинтересовался Ракитин, тоже с легкой гримасой брезгливости наблюдавший за банкиром.
— Нет. Специально нет, — покачал красивой головой тот. — Правда, когда я вышел в коридор, направляясь в ванную, то увидел на пуфике под зеркалом весьма занятную игрушку, которой раньше вроде бы не было…
— Уж не куклу ли, часом, господин Гурвич? — у меня неприятно засосало под ложечкой, и появилось четкое ощущение тяжелого, недоброго взгляда в затылок, так что я с трудом подавил желание обернуться.
— Вы, как всегда, чертовски догадливы, мистер журналист! — язвительно отозвался этот «казанова». — Именно куклу. Кстати, очень похожую на Анну. Я даже подумал сначала, что кукла сделана на заказ. Знаете, есть такой модный вид искусства…
— И вы рассмотрели ее? — продолжал я расспрашивать, решив не обращать внимания на его укусы.
Сейчас мне было важнее выяснить, прав ли я в предположении о назначении этих кукол? Мысль об этом преследовала меня со вчерашнего дня, когда я увидел первую куклу — Светланы Величко, а дополнительный толчок к развитию мои размышления получили после «эпохального» инсайта Колобка насчет религии вуду…
— Конечно, я заинтересовался! — заметно оживился вдруг Гурвич, вытащил новую папиросу и принялся постукивать ею по коробке. — Я даже взял ее в руки и, вы не поверите, господа, мне показалось, что она теплая! К тому же довольно тяжелая для своих размеров. Вы не в курсе, из чего сейчас делают куклы?
Мы с Ракитиным и Берестом переглянулись, и по молчаливому соглашению продолжил допрос Олег.
— Феликс Абрамович, а вы не пытались выяснить, откуда она у госпожи Закревской?
— Нет! — как-то странно дернулся тот и поспешно начал прикуривать папиросу. — То есть я собирался это сделать, но потом решил сначала принять душ и… — он запнулся на полуслове, еще больше сжался и даже снова побледнел, видимо, вспомнив дальнейшие события.
— Что с вами, Феликс Абрамович? — заметил его состояние и Берест. — Вам плохо?
— Н-нет, все в порядке. Теперь, — Гурвич уже справился с собой, глубоко затянулся и продолжал: — В общем, я думаю, это меня и спасло! Когда я минут через десять вышел из душа, то вдруг услышал стоны и хрипы, доносившиеся из гостиной, а потом и увидел… — он снова замолчал и сделал две-три затяжки. — Нет, господа, этого лучше не видеть! Там, в гостиной, на ковре Анна боролась с… сама с собой! Ну, то есть на Анну нападала женщина, как две капли воды похожая на нее! Копия!.. Я… я ничего не успел предпринять! Я был ошарашен и растерян! Я… я не знал, кому из них надо помогать!
— И никто из них не кричал и не звал на помощь? — уточнил Ракитин.
— В том-то и дело, что нет! — Гурвич в отчаянии сжал кулаки, позабыв про папиросу, и не заметил, что раздавил мундштук. — Одна из них ударила другую большим подсвечником — канделябром — по голове, и та, другая, упала на ковер, обливаясь кровью. Я не выдержал и вскрикнул. Тогда первая, я не знаю, была ли это Анна, обернулась и, улыбаясь, молча пошла на меня! Я отступил в коридор, и тут получил сильнейший удар сзади по голове!
— Значит, в квартире находился кто-то еще! — констатировал верный своему логическому кредо Берест.
— М-да, — хмыкнул Ракитин, — получается, что был. Но ведь мы у Закревской каждый сантиметр обнюхали! Никаких следов чужого присутствия!
— И тем не менее! — Николай, как всегда, был неумолим. — И что же было потом, господин Гурвич?
— Когда я очнулся, то в квартире, кроме мертвой Анны, никого не было, — уже как-то нехотя продолжал тот. — Голова моя буквально раскалывалась от боли, но крови я не обнаружил, только шишка изрядная. А дальше… Я подумал, что в убийстве заподозрят меня, и поэтому решил…
— …смыться! — снова не удержался я от комментария. — А проще говоря, струсил и бросил истекающую кровью женщину, с которой только что провел чудесную ночь! Идеальный поступок народного избранника!
— Господин Котов, по-моему, вы забываетесь! — лязгнул начальственным тоном Берест.
— Молчу, — буркнул я, встал и отошел к окну, доставая сигареты.
— У вас все, господин Гурвич? — сухо поинтересовался комиссар.
— В том-то и дело, что на этом мои несчастья не кончились, — окончательно стух наш банкир. — Когда я вернулся домой, то меня не пустил на порог мой собственный начальник охраны!
— То есть? — Ракитин сделал профессиональную стойку. — Что значит «не пустил»?
— Буквально! — развел руками Гурвич. — У меня же на входе система видеоконтроля, и вот мой Виктор Иванович, которого я знаю уже не первый год, опытный телохранитель, заявляет мне через громкую связь, чтобы я убирался куда подальше, будто я какой-то бомж! А когда я попытался урезонить его, мол, иди проспись Иваныч, наверное, перебрал вчера, пока меня не было, он послал меня по матери и другим адресам и пригрозил, что если не уйду сам, то он выйдет и мне поможет, потому как его хозяин давно вернулся и спит!
И банкир уставился на нас ошалелыми глазами. Мы, признаться, верно, выглядели не лучше. Во всяком случае, челюсти отвалились одновременно у всех троих. Первым опомнился Ракитин как истинный опер.
— Что же вы предприняли?
— Я здорово испугался, растерялся окончательно! — Гурвич говорил теперь каким-то заискивающим тоном, от прежней вальяжности не осталось и следа. — Согласитесь, для одного дня это уже было слишком! Я чувствовал, что здесь что-то не так: или меня кто-то очень умело пытается вывести из совершенно непонятной мне игры, или я не понимаю чего-то совсем очевидного. Короче, я от отчаяния и страха сначала поехал на дачу. Там мне стало совсем плохо, показалось, что кто-то следит за домом, и я решил приехать к вам.
— Мудрое решение, — кивнул Берест. — Здесь вам действительно ничего не угрожает, а вот насчет чести и достоинства…
— Дмитрий Алексеевич, расскажите-ка господину Гурвичу про вчерашние свои приключения в «Орионе», — предложил вдруг Ракитин, незаметно подмигивая мне. — Да и нам, сыскарям, не грех будет еще раз послушать…

ГЛАВА 5

Берест гнал машину почти наобум. Олег наотрез отказался заниматься «мистикой в служебное время» несмотря на присутствие непосредственного начальника. Тем более, заявил он, что «текучку» тоже надо кому-то разгребать, иначе она запросто может превратиться в натуральный снежный ком, так как поток сообщений о нелепых и жутких происшествиях за последние сутки начал угрожающе нарастать, а вразумительных объяснений этому до сих пор никто не смог дать. Собственно, это последнее обстоятельство как раз и склонило Николая на проверку моего второго «вещего сна». Он даже не стал давить на Ракитина за неповиновение, а просто озадачил его поисками запропастившейся куда-то Светланы Величко, которой не оказалось ни дома, ни на «работе».
У меня же внутри давно сидела уверенность, что все это: и смерть Закревской, и происшествие в кинотеатре, и прочие безобразия вроде разгрома группой молодежи мемориала памяти воинам-сибирякам (ребята, кстати, после этого выглядели так, будто только что проснулись и о своих «художествах» даже не подозревают!), и мои кошмарные вещие сны, и даже непонятные резкие смены настроения у всех нас — звенья одной цепи. Теперь сюда же пристраивались: странный угон моей машины и не менее странная, но добровольная явка Гурвича с повинной, да еще его жутковатый рассказ о двойниках. В какой-то момент разговора с банкиром у меня мелькнула мысль, а нет ли здесь действительно примеси магии? Но тогда разбуженная Ириной экстрасенсорика промолчала, и предчувствие исчезло. А вот теперь, заново прокручивая в голове всю беседу, я вдруг явственно ощутил зловещий ледяной сквознячок, принесший, показалось, далекий и знакомый шепот: «…будь осторожен… слушай себя… слушай эйдос — он знает все…»
Николай свернул на очередную узкую, извилистую как лесная тропа, улочку старого города, казалось, до отказа забитую вездесущим туманом. Он с размаху шлепался медузой в лобовое стекло, пытался зацепиться за дверцы и крышу и вязкими струями стекал с багажника на мостовую. Дело осложнялось тем, что я никак не мог вспомнить название той улицы, хотя мог в подробностях описать ее — стоило прикрыть глаза и картина восстанавливалась. Однако мы не теряли надежды, и Николай с обычной педантичностью обследовал эти застарелые городские вены по одному ему известному плану.
— Что ты думаешь по поводу показаний Гурвича? — нарушил молчание Берест, присматриваясь к щербатым контурам дороги, выныривающим из тумана.
— Он сильно напуган, хотя и старается держаться этаким казановой, которому все нипочем, но не врет, — я полез за сигаретами. — Ясно одно: то, что он увидел в квартире Закревской подействовало на него похлеще шока. Я бы, наверное, тоже слегка двинулся. Представь картинку: ты только что переспал с роскошной женщиной и вдруг видишь, как она раздвоилась и дерется сама с собой! Куда там Хичкоку или Кингу! — я закурил и приоткрыл боковую форточку.
— А как быть с его заявлением насчет собственного двойника, который устроил погром в «Орионе»? — Берест включил дворники, чтобы очистить стекло от водянистых следов тумана.
— Коля, ожившие двойники — это, конечно, из области фантастики, но… — тут я вспомнил драку в тумане возле кинотеатра, — что-то ненормальное вокруг происходит. А у банкира Гурвича скорее всего острое расстройство психики с явлениями расщепления личности, к тому же…
— …у журналиста Котова приступы ясновидения, — он отобрал у меня зажигалку. — А у котов так просто приступы чревовещания!
— Вполне возможно, — я вдруг совершенно успокоился, и ко мне вернулась прежняя задиристая манера разговора. — Вот видишь, сам с котом разговаривал?
— Он со мной. Ругался, п-подлец, что я его рыбу в холодильнике доел! П-представляешь, картинка?!.. — Берест как-то странно вздрогнул и затих.
— М-да, прямо как у Булгакова… Он в очках был?
— Кто?!.. Ах да, нет, нормальный! — Николай настороженно покосился на меня. — Ты на что это намекаешь?
— Стоп! — я заставил себя мыслить серьезно, хотя это и было чертовски трудно: мозг отчаянно сопротивлялся и старался отрешиться от непонятностей за тонкой ширмой иронии. — Я сдаюсь, не хватало, чтобы мы еще и с тобой разодрались из-за кошки, хотя вывод тут напрашивается очевидный: причина всего этого безобразия, по-моему, должна быть одна! Понимаешь, мы как бы находимся внутри многогранника — можем сосчитать все грани, а представить как он выглядит в целом не в состоянии. Короче, нужен человек, так или иначе знакомый с проблемой и способный свести все факты вместе, — я вызывающе уставился на Береста. — Ну-ка, Холмс, продемонстрируйте свой метод!
С минуту Николай молча крутил баранку, потом вдруг резко затормозил, так что я ощутимо приложился лбом о стекло.
— Вольский! — выдохнул он, выбросил окурок в окно и посмотрел на меня. — Уж ему-то по должности положено разбираться в подобной чертовщине.
— Браво, комиссар! — морщась, похвалил я. — Только водила ты никудышный.
— Ну, в данном случае, похоже, что Холмс — ты, — с сожалением изрек Берест.
— Благодарю, Ватсон, — раскланялся я. — Ну что, навестим ученого?
— А как же сон?
— До вечера еще далеко, успеем, — заявил я с уверенностью, которой не чувствовал.
Наоборот, во мне зрело убеждение, будто мы пытаемся стоять сразу в двух лодках, а впереди река раздваивается.
Но сейчас реальнее казался шанс с Вольским. Николай, видимо, пришел к такому же выводу, потому что резко развернул машину и взялся за рацию:
— «Букет», ответь «Тюльпану»! Прием…
— «Букет» на связи. Это вы, господин комиссар?..
— Выясните, где находится сейчас сотрудник Института психофизики Вольский Антон Аркадьевич. Жду…
Берест вырулил на проспект Молодежи, сбросил газ и перестроился в правый ряд, ожидая результатов проверки.
— Сдается мне, что наш ученый тоже в бега ударился, — высказал я предположение.
Николай не удостоил меня ответом, разглядывая белесые пласты и комья, облепившие голые тополя вдоль дороги. Всегда он так, наш Пинкертон, еще со времен ухаживания за моей старшей сестрой, когда щеголял безусым лейтенантом, только из «учебки» — ни за что не выскажется, если не уверен. Даже в порядке бреда. В отличие от меня.
«Фантастом» меня окрестили в шестом классе. Я тогда написал и публично зачитал свой первый фантастический рассказ, за что и был бит. А через полгода однокашники ходили за мной по пятам и просили дать почитать «что-нибудь еще», потому что рассказ оказался напечатанным в молодежном альманахе. Теперь-то мне за него стыдно, а тогда…
Сейчас же, несмотря на молчание Береста, я был почти уверен, что Вольского в Институте нет, а искать его следует, например, дома или на даче. Видимо, снова заработала моя экстрасенсорика, разбуженная Ириной. Не шел он у меня из головы, и все тут. Он, я, кинотеатр… Почему-то эпицентром всей этой неразберихи норовил стать именно «Орион»? Да еще Вольский?.. Неужели его и впрямь пытались задавить? Тогда — кто?!.. В ожидании ответа на запрос я откинулся на спинку сиденья и прикрыл глаза…

…Татьяна сидела в моем любимом кресле в своей любимой позе — скрестив по-турецки ноги, едва прикрытые легкой голубоватой тканью ее любимого шелкового платья. Высокая девичья грудь призывно проглядывала сквозь полупрозрачные складки — короче, на ней было одно лишь платье. Странно, но я нисколько не удивился, увидев ее, закурил и сел на журнальный столик напротив.
— Сколько лет мы не виделись?
— Не помню… Пять, шесть… Ты соскучилась?
— Тебя невозможно забыть… — Татьяна слегка повела плечами, грудь сладко шевельнулась под платьем. — А меня?
— Я помню…
Я почувствовал, как внутри всколыхнулось что-то горячее, желанное, давно забытое.
— Выпьешь?
— С тобой…
Я подошел к бару, плеснул в бокалы по глотку сибирской водки и бросил по кубику льда из морозильника. Она приняла стакан с полуулыбкой.
— За прошлое?..
— За настоящее.
Я разглядывал ее сильное гибкое тело сквозь запотевшее тонкое стекло и не мог оторваться: так приятно, так сладостно и так… давно!
Татьяна приподняла бокал и сделала маленький глоток.
— Как ты меня нашла и… зачем?
— Желание и немного везения, — снова улыбка пугливым светлячком мелькнула по красивому лицу. — Рад?
— Удивлен, — я отпил обжигающей холодной жидкости.
Желание боролось с подозрением: все-таки откуда?!
…Расставание было черным и мрачным. Без криков, без слез и разбитой посуды. Ледяной лабиринт молчаливой отчужденности и бескровная дуэль неприязненных взглядов. Потом — грохот захлопнувшейся двери, осиротевшие шлепанцы в прихожей, голова, гудящая похмельным набатом и — пустота. Пустая квартира, пустая постель, пустое кресло, пустой шкаф, голова, сердце, жизнь…
Наполнение было долгим и мучительным. Статьи, поездки, интервью, снова статьи и снова поездки, и писк компьютера, и резь в глазах, и строчки мыслей, и — кофе, сигареты, кофе, сигареты…
Дни приходили и уходили. Женщины — тоже. Только серая муть неудовлетворенности и раздражения продолжала окутывать сознание и душу сентябрьским туманом.
— Ты вспоминаешь? — Татьяна спустила ноги с кресла не поправив платья, и стройный мрамор объемно высветился в золотистом круге на темно-зеленом бархате обивки.
— Я хочу…
Проглотив остатки содержимого стакана и комок сомнений, я опустился на ковер рядом с креслом и провел пальцами по нежному абрису.
Дрожь была мгновенной и обоюдной. Ее — сладостная, моя — удивленная. Ее — от вожделения, моя — от холода! У человека не может быть такой холодной, обжигающей кожи! Даже у мертвеца!
Я резко отпрянул от кресла, но подняться с ковра уже не успел — липкая холодная масса рухнула на плечи и грудь, сдавила виски, оплела ноги и руки. Каждое движение давалось с великим трудом и сопровождалось отвратительным мокрым чмокающим звуком. Я все-таки встал на четвереньки и даже уцепился за стеллаж с книгами. Псевдокисель очень медленно, но все же стекал с меня, потому что уже потерял свою структурность, но знакомый и ласковый голос продолжал:
— Дурачок! Зачем же ты все испортил?.. Ведь ты же хотел!.. Быть рядом, быть всегда, быть…

— Эй-эй, котяра! — неожиданно рявкнул над ухом знакомый бас. — Ты куда это отправился?! Серый стал, не дышишь?..
— Все нормально, — я облегченно вздохнул и вытащил сигареты, но прикурить смог лишь со второго раза.
Берест некоторое время внимательно разглядывал мои мелко трясущиеся пальцы, потом — мятую, испуганную физиономию и наконец сделал единственно верный вывод:
— Опять?..
Я кивнул и сосредоточился на сигарете. Николай снова включил рацию.
— «Тюльпан», Вольского в Институте нет, домашний телефон не отвечает. Дачу проверять? Прием…
Берест посмотрел на меня, я отрицательно покачал головой.
— Не надо. Отбой, — буркнул Николай в микрофон.
— Холмс не ошибается, — изрек я, выстреливая недокуренную сигарету в форточку дверцы. — Двигай в Академгородок, командир, я знаю, где живет наш подопечный.
Берест только крякнул на этот пассаж и вдавил акселератор так, что буквально через двадцать минут звонок за шикарной под «шагрень» дверью пропел нам первые такты «Тореадора». Однако ответа не последовало. Мы переглянулись, и я повторил арию с тем же результатом. Бравый комиссар уже начал ехидно поглядывать, но тут меня осенило:
— Коля, ну-ка, рявкни по профессиональному! Наша интеллигенция до судорог боится служителей закона — это у нее наследственное.
— Да с чего ты взял, что он дома?! — не выдержал Берест. — Сегодня суббота: может, он на даче малину подвязывает?
— Наши ученые грызут «скалу познания» шесть дней в неделю. Рявкни, дружище!
Николай бешено посмотрел на мою невинную физиономию, откашлялся и стукнул кулаком в дверь:
— Откройте! Милиция!..
За «шагренью» послышалась какая-то возня, невнятное бормотанье, потом щелкнул замок и перед нами открылась ярко освещенная прихожая, почти пустая и оклеенная немецкими обоями «под орех». Вольский, худой и бледный, в распахнутой рубашке навыпуск и спортивных брюках стоял напротив, у входа в гостиную, в напряженной позе и, держа руки за спиной, пытался построить на своем бледном узком лице любезную улыбку.
— Чем обязан, господа?
Слова он не произносил, а выплевывал, словно шелуху от семечек. Глаза его при этом лихорадочно обшаривали нас с ног до головы, будто бы искали подтверждения, что это — мы, а не кто-нибудь еще. Особенно меня. Ну да, я же, по его мнению, покойник и вдруг явился с визитом. Ничего, переживем!..
— Комиссар Берест, — Николай показал удостоверение.
Вольский кивнул, но глаз от меня не отвел. По-моему, он даже не видел Береста, его более всего интересовала моя персона.
— Несколько вопросов, Антон Аркадьевич, — спокойно продолжал Николай, принимая тактику «консультации». — Вы позволите пройти?
— А?.. Да-да, конечно, прошу! — Вольский, не поворачиваясь, толкнул задом стеклянную дверь гостиной и скрылся в ее полумраке.
Свет он включил, когда мы были уже на пороге комнаты, а сам хозяин успел перебраться в дальний угол к огромному аквариуму и усиленно делал вид, что разглядывает стайку перламутровых рыбешек.
— Антон Аркадьевич, у нас находится человек, — Берест явно решил брать «быка за рога», — который подозревается в злостном хулиганстве, если не сказать хуже, и который сдался добровольно, потребовав от полиции защиты жизни, чести и достоинства…
— На том основании, — зачем-то встрял я, — что у него, якобы, есть двойник, который и учинил все приписываемые ему безобразия, в частности, вчерашний дебош в кинотеатре «Орион».
Я не спускал глаз с правой руки ученого и готов был поклясться, что в ней пистолет. Но зачем?!..
— Вы желаете, чтобы я осмотрел вашего арестанта? — хрипло осведомился Вольский.
— Если не трудно, — кивнул Николай. — Нам рекомендовали вас как крупного психотерапевта. Кроме того, это — не единичный случай, поставивший нас в тупик. Надеюсь, вы узнали господина Котова, который, по вашему сообщению, разбился сегодня утром на своей машине? — Берест пристально посмотрел на скорчившегося в углу Вольского. — Вы можете с уверенностью сказать, что в машине был именно он?
— Да. Я знаю Дмитрия Алексеевича. Мы встречались несколько раз, — Вольский все больше нервничал и даже забыл про своих рыбок. — А сегодня утром у кинотеатра «Орион» он едва не сбил меня! Ошибиться я не мог. Это верно так же, как и то, что господин Котов не мог остаться в живых!..
Все дальнейшее произошло почти мгновенно. Вольский вскинул правую руку, тускло блеснула вороненая сталь, хлопнул выстрел, и мою левую щеку опалило огнем. Я ничком бросился на роскошный персидский ковер и еще в падении увидел, будто в замедленном кино, как Николай летит, распластавшись в прыжке, к белому как мел ученому, а тот очень медленно поворачивает хищное рыло пистолета в его сторону. Ковер смягчил удар, а второго выстрела так и не последовало.
Я приподнялся на локтях и сел, привалившись к дивану. Щека горела адским пламенем, Берест с профессиональным интересом рассматривал «трофей», а наш ученый Вильгельм Телль, скорчившись, полулежал в кресле напротив, слегка посиневший от временного недостатка кислорода в легких.
— Живой? — ухмыльнулся Николай. — В который раз за сегодняшний день? Поздравляю с боевым крещением.
— Ковбой чертов! — морщась, прошипел я и достал носовой платок. — Ты, случайно, не перестарался? — кивнул я на Вольского.
— Как в учебнике — ровно полторы минуты. Пожалуйста, можно продолжать общение, — Берест спрятал оружие в карман куртки и сел в соседнее кресло.
Вольский с кряхтением поднялся, держась за живот, сделал несколько наклонов, восстанавливая дыхание и с изумлением и радостью уставился на меня.
— Дмитрий Алексеевич?!.. Ну, слава богу! Живой!..
— Второй раз, вашими молитвами! — огрызнулся я и тоже сел на диван.
«Иезуит, чтоб тебя!.. Сначала палит в человека, а потом радуется, что не попал!..»
— Погодите, я вам сейчас спиртом обработаю, — он суетливо кинулся к серванту, покопался там и вернулся с тампоном. — Позвольте?
— Нет уж, я сам!
— Ну-с, — хлопнул себя по колену Николай, — надеюсь, теперь вы объясните суть инцидента?
— Конечно, конечно! — Вольский уже полностью пришел в себя, чего нельзя было сказать обо мне. Он застегнул и заправил в брюки рубашку, сложил на груди холеные руки и принялся расхаживать по комнате. — Видите ли, все эти слухи, разговоры по городу о маньяках, двойниках, опять же — попытка наезда, туман… Я был просто напуган! Я…
— Что за вздор, Антон Аркадьевич! — прервал его Берест. — Не стыдно?.. Взрослый человек, ученый!.. Вы же встретили нас с пистолетом! Значит, ждали?
— Ждал… Но не вас!
— Зачем же тогда открыли?.. Вот что, — Николай начал сердиться, первым признаком чего было легкое заикание, — д-давайте-ка начистоту: что в-вам известно обо всей этой чертовщине?
— Послушайте, господин комиссар, — взмолился Вольский, — я не могу вам сейчас все рассказать, не имею права! Мы сами еще далеко не во всем разобрались…
— Та-ак, — Берест прищурился, — следует ли вас п-понимать, господин ученый, что весь этот б-бардак устроен по команде сверху или д-даже запланирован?!..
— Не передергивайте, милостивый государь! — Вольский попытался встать в позу. — В Институте ведутся весьма важные исследования, и я бы не хотел…
— Настолько в-важные, что вы стреляете в людей?! — взорвался Николай. — Вот что, п-профессор, я вас сейчас арестую по обвинению в п-покушении на убийство! Переночуете в д-допре на нарах, а завтра п-поговорим! Одевайтесь!
Такого поворота Вольский явно не ожидал. Небрежно-спесивое настроение слезло с него, как кожура с ошпаренного томата. Он вцепился в куртку комиссара и завопил:
— Умоляю вас, не надо! Я не в него стрелял! То есть в него, но не в этого, а в того, который… должен был… а он не… Вы меня понимаете?
— Нет! Выражайтесь яснее, — Берест невозмутимо отодрал от себя икающего от страха ученого и сделал вид, будто ищет наручники.
— Хорошо, — Вольский упал в кресло и уронил голову на руки. — Хорошо, я все объясню. Я стрелял в господина Котова, так как не был уверен, что он настоящий человек, а не психом.
— И что же? — поинтересовался Николай.
— Если бы это был психом, то при попадании никакой крови не обнаружилось бы, а сам он, вероятнее всего, дезинтегрировался, поскольку его квазимолекулярная структура весьма неустойчива к экстремальным воздействиям, — глухо пробормотал ученый.
— Идеальный способ! — не выдержал я. — И простой, как амеба!
— Так, — Берест потеребил кончик носа, — Антон Аркадьевич, а теперь потрудитесь объяснить, что такое «психом»?
— Да-да, — Вольский вздохнул и выпрямился в кресле, хлопая себя по карманам. — Дайте, пожалуйста, сигарету, господин Котов.
Я протянул ему «Монте-Карло», он долго терзал свою зажигалку, наконец прикурил и глубоко затянулся.
— Видите ли, господа, психом — суть душа человеческая в чистом виде. Точнее — психокинетическая эманация биополя, имеющая все психометрические характеристики данного, конкретного индивидуума. Я понятно изъясняюсь?
— М-мм, не совсем, — покрутил головой Берест, а я пожал плечами:
— Думаю, профессор имел в виду как бы копию личности без материальной оболочки, верно?
— И да, и нет, — Вольский вскочил и принялся расхаживать по комнате, потирая виски и лоб, как бы стараясь вспомнить все подробности случившегося. — Мы работали над модулированием зет-излучения Чижевского, считая его ключом к психоэмоциональной матрице всех живых существ, пытались создать нечто вроде теории Единого поля биосферы… Была сконструирована камера Жизни… Получены отличные, даже ошеломляющие результаты на животных — крысах, кошках, обезьянах… «Голубая дымка в розовом рассвете…» Слишком все шло гладко! Слишком!..
— А потом? — тихо спросил Николай. — Понадобился доброволец?
— Д-да… — медленно проговорил Вольский, останавливаясь перед ним, — и не один…
Он снова зашагал по гостиной, стряхивая пепел куда попало.
— Только ни черта у нас не получилось с ними! Ни черта! — ученый распалялся все больше. — И теория — кувырком, и деньги — по ветру, и тему — под сукно!.. Я пытался отстоять группу, доказывал, что для работы с людьми требуется большая интенсивность облучения, другая резонирующая частота и так далее, но… — Вольский ткнул окурок в хрустальную пепельницу на столе и замолчал.
— И что же случилось? Ведь это произошло в лаборатории случайно, не так ли? — мягко продолжал наседать Берест.
— Да-да, конечно, вы правы, — Вольский с силой сдавил ладонями виски. — Все великие открытия происходят случайно или по наитию. У нас тогда не сработала экранировка, но установка была тут же автоматически обесточена — время экспозиции составило каких-нибудь пять-шесть секунд, а сам радиан излучения, мы тут же подсчитали, мог накрыть лишь парк да пару ближайших кварталов… — он резко остановился и схватил Николая за куртку. — Но ведь мы до этого не получили ни одного положительного результата!
— Все равно вы обязаны были сообщить обо всем случившемся в управление экологической безопасности! — жестко оборвал его Берест. — А вы вообще скрыли аварию!
— Господин комиссар, вы должны понять меня как специалист специалиста, это же был уникальный незапланированный случай получить ценнейшую информацию по нашей проблеме. Ведь ни на что-либо подобное мы никогда бы не получили разрешения!
— «Победителей не судят»? — хмыкнул Николай, но тут же резким толчком выдал главный вопрос: — Когда появились эти ваши… психомы?
— На третий день после аварийного пуска, — Вольский попросил еще сигарету, снова стал терзать зажигалку, бросил, полез за спичками, наконец закурил и продолжал: — Это оказались двойники наших сотрудников. Хотя мы и отметили некоторую самостоятельность в их поведении, это никого не обеспокоило, поскольку психомы были малоактивны и им постоянно требовалась энергетическая подпитка от установки. В противном случае — мы выяснили это эмпирически — происходил быстрый распад квазимолекулярной структуры, то есть психом как бы таял в воздухе.
— И все-таки, почему вы не приняли соответствующих мер и не сообщили обо всем властям? — продолжал наседать на ученого Берест.
— Да поймите же вы, ведь это бесценная информация, дар Фортуны! Пользу надо извлекать из всего! По крупицам собирать… — Вольский уже бегал по комнате, размахивая руками.
— Было бы счастье, да несчастье помогло?! — я вдруг рассвирепел. — А вы в курсе, что ваши психомы людей убивают?
Это было почти озарением, инсайтом, и они оба уставились на меня, как на сумасшедшего.
— Коля, дело Закревской закрыто! — меня понесло. — Энни-Шоколадку прикончил собственный психом! А Гурвич видел эту драку! Представляешь картинку?.. Я бы от такого тоже, наверное, сбежал.
— П-позвольте?!.. — на профессора было жалко смотреть. — Это шутка?!.. Вы не имеете права так…
— Увы, Антон Аркадьевич, — Берест весь подобрался, как лев перед броском: клиент раскололся — значит, надо брать его тепленьким, выкачивать максимум информации, пусть даже моя догадка окажется впоследствии ошибочной. — Одно убийство уже произошло, могут случиться еще, так что настоятельно рекомендую вам обдумать прямо сейчас, как прекратить дальнейшее распространение этой… заразы. Вы ведь не будете отрицать, что ваш так называемый эксперимент вышел за рамки, если не сказать хуже?
— А вы ничего не путаете? — Вольский жалобно смотрел то на одного, то на другого. — Может, все-таки совпадение, трагическая случайность?..
— У нас есть свидетель, — напомнил ему комиссар.
— Да?.. Конечно… Ну что ж… — профессор снова потянулся за сигаретами, прикурил, ломая спички, вздохнул, глотая дым. — Видите ли, мы все же предприняли некоторые меры предосторожности сразу, как только появились психомы. Нам удалось выявить частотный модуль, привлекающий их наподобие «манка», и мы посчитали это достаточным. А вот теперь оказывается, что — нет…
— Получается, что психомам не больно-то нужна эта ваша подпитка, — я все еще кипел от злости. — И не душа это вовсе, скорее — изнанка!
Эта мысль тоже родилась как бы по наитию, но Вольский мгновенно среагировал на нее, даже курить перестал. С минуту он в упор разглядывал меня, будто видел впервые, потом кровь медленно отлила от его лица. Берест, внимательно наблюдавший за ним, тут же продолжил допрос:
— Итак, Антон Аркадьевич, можете ли вы как руководитель исследований дать мне как представителю власти гарантии о безопасности проводимых вами экспериментов для жителей города?
— Господа, — Вольский изо всех сил старался не потерять самообладания, но это ему плохо удавалось: пальцы мелко дрожали, желваки на скулах напряглись и побелели, — психомы, по нашим наблюдениям, были отмечены лишь у двух-трех процентов облученных. Но ведь уже одно это знаменательно! — он попробовал укрепить голос, но связки не выдержали и предательски дали «петуха», профессор закашлялся. — Извините… Появилась возможность избавить человека от пороков, мешающих жить в гармонии с людьми и природой, познавать окружающий мир, не нанося ему вреда! М-да… А справляться с ними просто: достаточно нарушить частотно-модульную квазимолекулярную структуру и психом рассеется в пространстве.
— Вы чего-то не договариваете, Антон Аркадьевич, — с сомнением покачал головой Берест. — Если вы считаете психомов неопасными, почему же стреляли в господина Котова?
— Вы правы, — Вольский окончательно сник и затравленно посмотрел на комиссара. — Мы… мы недавно заметили: они начали вести себя! А когда один из них бросился на лаборанта, пытавшегося отключить установку, стало ясно, что эксперимент… — он обреченно умолк.
— Это была женщина? Психом, который напал на лаборанта? — резко спросил я, толком и сам не понимая, откуда взялась эта убежденность.
— Д-да… Откуда вы знаете?! — Вольский недоуменно уставился на меня. — Понимаете, — вдруг заторопился он, — к нам незадолго до… м-мм, аварии пришла новая сотрудница, психолог, Надежда Селимова. Красивая молодая женщина, умница, она как-то сразу влилась в коллектив, вникла в проблемы лаборатории, высказала несколько весьма ценных соображений по поводу модуляции установки… — профессор задумчиво подергал себя за подбородок. — Единственной, пожалуй, неприятной чертой ее характера я назвал бы холодность. Да, именно холодность, буквально во всем: в общении с коллегами, в решении проблем, в отношении к мужчинам… И вот когда появились психомы, Надя первая высказалась, что, мол, мы, то есть люди, ученые, пока еще не доросли до понимания сути явления, а потому про него надо забыть до поры до времени.
— Но к ее доводам, конечно, никто не прислушался? — саркастически, но с внутренним облегчением усмехнулся я. — Естественно, открытие века, прорыв в науке!..
— Вот именно, Дмитрий Алексеевич! — почти вызывающе отреагировал Вольский, но тут же снова потух. — Хотя, по большому счету, Надежда была права. Кстати, «манок» тоже придумала она. А вот ее собственный психом…
— Не та ли это Надя, подруга Аннушки? — повернулся я к Бересту. — Которая встречалась с мужем Закревской?
— Похоже на то, — кивнул он, — уж слишком много тут совпадений. И что же ты предлагаешь?
— По-моему, выход один, — я пристально взглянул на Николая, — немедленно выключить эту чертову установку, а психомов выловить как можно быстрее.
— Кажется, господин Котов прав, Антон Аркадьевич? — Берест решительно поднялся. — Собирайтесь, едем в Институт.
— Нет, что вы! — Вольский попятился. — Это же… нельзя! Ни в коем случае! Государственный эксперимент!.. Меня же… Я боюсь, господа, — закончил он честно.
— Вы, профессор, не просто трус, — сказал я почти нормальным голосом, вкручивая окурок в пепельницу, — вы еще и пакостник от науки. Но бить я вас не стану, хотя очень хочется. Просто сейчас мы с комиссаром вам кое-что покажем, и если после этого вы хоть что-нибудь поймете, значит, на этом свете для вас еще не все потеряно!

…Машина продиралась сквозь дождевую слизь, расталкивая световыми пальцами комья свалявшегося тумана на обочинах размокших улиц. Казалось, еще немного — и все атрибуты человеческой цивилизации без остатка растворятся в этом отвратительном муссе из воды, темноты и холода. Город словно умер, укрывшись застиранным серым саваном.
Но ощущение чего-то нереального, враждебного снова просочилось в мозг, усиливаясь с каждой минутой, заполняя каждую клетку ледяной чернотой. Психомы, туман, дохлые кошки, ясновидение, ночные кошмары… Что-то здесь было не так! И даже трясущийся на заднем сиденье Вольский… Весь этот ужас, осевший на город, был какой-то перекошенный, словно в дикой мозаике не хватало нескольких кусочков, или нет — кусочки были не того цвета!..
— Не здесь? — повернулся ко мне Николай.
И в этот момент я увидел впереди, в мутном круге света две фигуры: женщина билась в объятиях мужчины.
Второй сон!..
Берест мгновенно отреагировал на мой взгляд и вдавил тормоз, одновременно распахивая дверцу, но я опередил его. В салон рванулся размытый шумом дождя, придавленный женский крик. Разум уступил место подсознанию и рефлексам. Я знал, кого увижу сейчас перед собой. Знал и не верил. Тело как бы действовало само по себе.
Рука рванула нападавшего за ворот черной кожаной куртки, другая перехватила его правую кисть, отрывая от лица женщины, которая тут же упала на колени. Человек уже поворачивался ко мне, и на краткий миг я второй раз увидел знакомый до боли профиль.
Тогда, зажмурившись, чтобы не передумать в последний момент, чтобы не дрогнула рука, остановленная ложным видением, я коротким и жестоким, отработанным до автоматизма движением влепил ему «колун» между глаз, опрокинул на мокрый асфальт и только потом открыл глаза.
Все дальнейшее произошло почти одновременно. Я увидел перекошенное криком, неестественно белое лицо женщины, смотревшей не на меня, а вниз, под ноги и, проследив за ее взглядом, содрогнулся от ужаса и отвращения. Плоский городской ручей быстро размывал то, что несколько секунд назад казалось человеком, и лишь лицо, серо-синее — лицо Олега! — с глубокой вмятиной от удара еще какие-то мгновения держалось поверх расплывавшейся кисельной груды, форменной куртки, штанов и ботинок.
Сзади послышался слабый вскрик и, следом, тяжелый всхлип упавшего тела — нервы у профессора все же не выдержали! Женщина тихо покачивалась, глядя перед собой, уронив руки, а я никак не мог подавить приступ тошноты от вида пустой одежды на асфальте.
И только Николай, казалось, с честью вышел из этого кошмара. Он быстро оттащил горе-ученого к машине, вернулся и осторожно поднял за плечи женщину.
— Пойдем, Алена, пойдем. Успокойся…
— Как ты здесь оказалась, Аля? — охрипшим от напряжения голосом спросил я.
— Не помню, — почти шепотом отозвалась она, прильнув к широченной груди комиссара. — Я разбирала вещи Олега в шкафу и нашла куклу. Очень странную куклу, почти точную его копию! Голую и… теплую. Но таких кукол ведь не бывает?.. Я испугалась и хотела ее выбросить в мусоропровод, а потом решила позвонить Олегу, но оба его телефона молчали. Мне стало совсем страшно, и я решила отнести ее прямо в управление, а потом… — она не договорила и снова заплакала.
— Наверное, ты просто заблудилась в тумане, — почти ласково сказал суровый Берест, гладя вздрагивающую женщину по волосам.
Мне тоже хотелось поверить Николаю, но дело было в том, что Алена каким-то непостижимым образом оказалась чуть ли не на другом конце города, хотя от управления криминальной полиции до дома Ракитиных было всего-то несколько остановок на троллейбусе.

ГЛАВА 6

Вольский пришел в себя, когда мы находились на полпути к управлению. Алена Ракитина наотрез отказалась от предложения отвезти ее домой, заявила, что поедет с нами хоть к чертям в преисподнюю, и тогда Николай предложил ей отдохнуть в комнате психологической разгрузки управления. И в этот момент господин ученый неожиданно пробасил:
— Бессмысленно!
— Что? — не понял я, поворачиваясь назад и разглядывая его мятую физиономию.
— Выключение установки ничего не даст! — нахально заявил он.
— Вы ошиблись, господин Вольский, — жестко сказал Берест, — не выключение, а уничтожение, причем скорейшее!
— Лучше всего — со взрывом, — желчно вставил я. — У тебя в бардачке не завалялось, случайно, штурмовой или «лимонки»?
— Господа, — профессор явно был взволнован, — это несущественно! Я имею в виду, что ликвидация самой установки теперь малоэффективна, ведь психомы могут получать — и получают! — подпитку непосредственно от людей, через психоэмоциональную ауру!
— Вы хотите сказать, что, уничтожив установку, мы спровоцируем их на новые нападения? — догадался я, холодея от предчувствия.
— Не исключено…
— Другого выхода я не вижу, — отрезал Берест, не оборачиваясь. — А вам, Антон Аркадьевич, настоятельно рекомендую побыстрее обдумать наиболее радикальный способ… рассеивания ваших «квази».
Оставив Алену Ракитину в управлении и так и не найдя Олега, мы все же отправились к Институту психофизики. К тому времени и без того слабый и мутный свет дня приобрел густой молочный оттенок, и видимость сократилась до жалких шести-восьми метров. Быстро передвигаться в таких условиях на машине было бы явным самоубийством. Поэтому я с облегчением припарковал служебную «ауди» на площадке перед главными воротами института.
Втроем мы прошли через никем не охраняемый турникет с грозной вывеской «Стой! Предъяви пропуск!» и рысцой припустили по гравийной пешеходной дорожке в обход центрального здания. Вольский в самый последний момент вспомнил о запасном выходе на задворках, от которого у него был ключ.
Берест одобрил такой демарш, ведь, собственно говоря, то, что мы намерены были совершить, являлось действием незаконным и даже, может быть, преступным с формальной точки зрения.
Спустя пару минут мы, чертыхаясь и спотыкаясь о самые неожиданные препятствия вроде сломанных плакатов, старых лыж, мешков с мусором и сломанных половых щеток, пробрались по темному и пыльному коридору к боковой лестнице. Дальше дело пошло легче. Лестница и коридоры этажей были неплохо освещены дежурными лампами, таблички на дверях помещений тоже были вполне современными, выполненными голографическим способом с эффектом флуоресценции, и легко читались издалека.
Профессор, возбужденный и суетливый, вприпрыжку трусил впереди, то и дело оглядываясь назад и делая руками призывные жесты. Лаборатория с генератором обнаружилась аж на пятом этаже, и я едва успел перехватить Вольского, потому что массивная, видимо, металлическая, дверь в помещение оказалась приоткрытой, из нее в полутемный коридор изливался поток зеленоватого света, и слышалось тихое, грозное гудение работающей установки.
— В чем дело?! — сдавленным голосом возмутился профессор. — Вы передумали?
— Антон Аркадьевич, кто-нибудь имеет разрешение на вечерние и ночные работы? — спокойно поинтересовался Берест, деловито проверяя свой пистолет.
— Нет, но мой заместитель, Игорь Евгеньевич, иногда остается после шести часов, я ему разрешаю, — Вольский все еще не понимал всей серьезности ситуации.
— И больше никто? — уточнил Николай, перекладывая оружие из левой руки в правую.
— Нет…
— Тогда чей это плащ висит справа от двери? Он ведь явно женский?
Действительно, прямо на пожарном щите, поверх неизменного и вечного багра, висел светлый женский плащ, мокро отблескивающий мельчайшими капельками осевшего тумана.
Профессор воззрился на него, будто это был скафандр инопланетянина.
— Что за ерунда?! Это же плащ нашей…
Он не успел закончить фразу. В проеме двери мелькнула полуразмытая фигура в зеленоватом ореоле, блеснула неяркая красноватая вспышка, сопровождаемая оглушительным хлопком. Вольский резко дернул головой в сторону и повалился на пол, а в следующую секунду раскатисто грохнул «волк» комиссара. Фигуру в проеме двери отбросило внутрь лаборатории, но звука упавшего тела я не услышал.
В коридоре сильно воняло пороховой гарью, профессор мешком лежал на полу, не подавая признаков жизни. Я быстро наклонился и нащупал на его шее слабую пульсацию сонных артерий — живой! Махнув Бересту рукой — все в порядке, — я осторожно перевернул Вольского на спину, в то время как Николай быстро и бесшумно, невзирая на свои габариты, скользнул влево от освещенного входа в лабораторию.
Я тщательно осмотрел ученого, но, кроме длинной запекшийся ссадины над правым виском, других повреждений не нашел. Профессор грохнулся в элементарный обморок! Я зажал ему пальцами нос и пару раз коротко шлепнул по обвисшим щекам. Вольский дернулся, пытаясь вдохнуть, и открыл мутные глаза. Я тут же отпустил его и протянул руку:
— Поздравляю с боевым крещением, Антон Аркадьевич! Теперь мы с вами квиты.
— Я жив?!.. — он кое-как поднялся, цепляясь за мою куртку. — Что это было, Дмитрий Алексеевич?
— Классическая дуэль в лучших традициях Дикого Запада, — я покосился на замершего у стены комиссара, стерегущего освещенный вход лаборатории. — В результате преступник ранен и пытается замести следы, а доблестный шериф идет по его кровавому следу.
В этот момент Берест показал мне кулак и, присев, осторожно заглянул в проем двери. Я оставил охающего профессора и бесшумным «кошачьим» шагом присоединился к Николаю. Тот молча протянул мне отобранный у Вольского «трофейный» пистолет — небольшой, с хищными зализанными формами, полуавтоматический «зубр» последней модификации с эргономичной рукоятью и биомеханическим корректором стрельбы. Ничего себе, игрушка! И где же это наши ученые такие крутые стволы достают?! Счастье еще, что профессор совершенно не умеет обращаться с оружием, иначе отпевали бы меня сейчас…
Между тем комиссар еще раз оглядел лабораторию и, пригнувшись, нырнул в зеленое марево. Я последовал за ним. Помещение, в которое мы попали, размерами примерно пятнадцать на пятнадцать метров, почти ничем не отличалось от подобных ему в других научных учреждениях. Те же длинные лабораторные столы вдоль стен, уставленные разнообразными приборами, те же пучки проводов, змеившихся по полу и стенам. Единственным, но существенным отличием являлось странное полусферическое сооружение как бы из крупноячеистой металлической сети, натянутой на трубчатый каркас сложного плетения. На вершине полусферы сверкал многогранный шар почти метрового диаметра. Именно он, медленно вращаясь на невидимой оси, издавал то низкое зловещее гудение, которое мы услышали, едва появившись на этаже. А странное зеленое освещение создавали два шестигранных рефлектора, расположенных в противоположных углах помещения и направленных явно на шар-многогранник.
Мы с Николаем медленно обошли установку вокруг, заглядывая во все углы, но никого, в том числе и трупа стрелявшего в профессора человека, не нашли. Зато в дальнем углу лаборатории обнаружили небольшую дверь, почти сливавшуюся со стеной, но соваться сразу в нее благоразумно не стали.
Берест принялся тщательно изучать пол напротив входа, видимо, пытаясь отыскать следы крови, которые, естественно, должны были присутствовать, учитывая точное попадание комиссара. О том, что на стрелке мог быть надет «броник», я тогда не подумал. Пока Николай занимался своими изысканиями, я вернулся в коридор и обнаружил Вольского, возившегося у раскрытого щита силовой установки.
— Что это вы задумали, Антон Аркадьевич? — вкрадчиво поинтересовался я, засовывая пистолет сзади за ремень.
Профессор подпрыгнул от неожиданности, оглянулся и облегченно шумно вздохнул:
— Ох, и напугали же вы меня, Дмитрий Алексеевич! Я тут пытаюсь найти главный кабель, питающий камеру Жизни, и отключить его, но плохо разбираюсь в электрических схемах. Вы мне не поможете?
— По-моему, мы договорились уничтожить установку, а не обесточивать ее? — напомнил я и, увидев на его лице замешательство, добавил: — Отойдите-ка от щита подальше, Антон Аркадьевич.
— Что вы собираетесь делать? — забеспокоился Вольский, видя, что я снова достаю пистолет.
— Привожу решение в исполнение, господин Франкенштейн, — сказал я, тщательно прицелился и четырьмя выстрелами разнес пластиковые панели силовых пускателей вдребезги.
Я не ошибся: минимум две пули, пробив изоляцию, замкнули многожильные кабели питания, сверкнула вспышка разряда короткого замыкания, из ниши повалил едкий дым, а следом раздался громкий хлопок и треск в лаборатории. Я подскочил к двери и увидел, как в замедленной съемке, летящие во все стороны длинные дымные стрелы из многогранного шара на вершине камеры Жизни, а еще комиссара, оглядывающегося на установку, и смутный женский силуэт в дальнем конце лаборатории с вытянутыми в сторону Береста руками, с которых текли в пространство жутко знакомые змеистые фиолетовые молнии. Я видел, что Николай не успевает отреагировать на это странное и внезапное нападение, я чувствовал и на себе леденящее дыхание смертельной опасности, но это предназначалось, к счастью, не мне, а комиссару, уже застывшему в нелепой позе с полуподнятыми руками, груди которого успела достичь одна из фиолетовых «змей». И тогда я сделал единственное, что еще мог: перевел «зубра» на автоматический огонь и, ухватившись за рукоять обеими руками, нажал на спуск, целясь в то страшное существо у дальней стены и не думая, чем все это может кончиться…

Очнулся я сидящим на полу у дверей лаборатории от того, что Вольский брызгал мне в лицо водой. Руки до локтей дико болели и не слушались. Я с трудом поднял их, еще сжимающие смолкший «зубр», и подивился неестественному сине-белому цвету кожи. Лишь долгую минуту спустя я догадался, что руки свела от напряжения обыкновенная судорога. Я замотал головой и замычал от боли. Профессор радостно вскрикнул и кинулся меня трясти и обнимать.
— Живой, о господи, живой! — скороговоркой лопотал он, пытаясь подставить меня на ноги. — Я уже думал — все!
— Что «все»? — через силу пробормотал я и, держась за косяк двери, медленно поднялся. — Где комиссар?
— Когда вы начали стрелять, в вас ударила такая фиолетовая молния и вы упали! — попытался объяснить Вольский, бестолково суетясь вокруг. — А господин комиссар упал еще раньше и до сих пор не двигается и, кажется, не дышит. Белый весь…
— А женщина, та, что напала, где она? — схватил я его за грудки одной рукой, тогда как другая все еще продолжала сжимать оружие.
— Она там, — испуганно махнул в угол лаборатории Вольский, — тоже лежит и не шевелится. Похоже, попали-таки вы в нее, Дмитрий Алексеевич.
— Черт! — вырвалось у меня непроизвольно, потому что я только сейчас понял, кто напал на нас. — Это же дикое везение, что мы живы остались! Вы хоть знаете, кто там лежит, а?..
— Су-сумасшедшая, — вытаращился на меня Вольский. — Это наша новая сотрудница, На-надежда Селимова. О господи!.. — его снова начала бить крупная дрожь.
— Селимова, говорите? — уточнил я, хотя и был уверен, что это не так. — Что ж, посмотрим…
Пошатываясь от слабости, я двинулся в дальний угол помещения и даже не стал задерживаться возле неподвижного тела комиссара. Для меня сейчас было жизненно необходимо убедиться, что та, за которой мы охотились долгие месяцы, мертва.
Да, я оказался прав! Там действительно лежала Нурия Саликбекова. Она упала навзничь, когда тяжелые пули из «зубра» пробили ее тело сразу в пяти местах. Она лежала, раскинув руки с широко раскрытым немигающим взором, устремленным в казенный потолок; и смертная поволока уже затянула легким туманом когда-то ясные и беспощадные глаза; и черные, еще дымящиеся, грубые, рваные воронки, испятнавшие белоснежную ткань рубашки, не оставляли никаких сомнений, что эта красивая и страшная женщина наконец умерла! И вместе с осознанием этого факта ко мне пришла вовсе не удовлетворенность, а какая-то опустошенность, словно из меня выдернули некий стержень, поддерживавший все мое существо в течение этих страшных месяцев со дня гибели Ирины…
Все произошло не так, как я себе представлял! Я наклонился и прикрыл Нурие глаза, потом повернулся и увидел, что Берест уже очнулся и теперь сидит, прислонившись к ножке стола и обеими руками массируя себе грудь.
— С возвращением, комиссар, — невесело пошутил я.
— Откуда? — не понял он, морщась от боли.
— Буквально с того света, Коля, — я подошел и протянул ему руку. — Схлестнуться с магом и остаться в живых, так не каждому везет!
— Черт! Чем это она меня? Дышать больно, будто заморожено все внутри, — пожаловался он, с усилием поднимаясь на ноги, и тут же оперся на стол.
— Еще бы! — я помог ему расстегнуть рубашку и внимательно осмотрел бледно-лиловое пятно в форме многолучевой звезды точно посередине грудины. — Насколько я понимаю, она атаковала нас весьма необычным способом: она пыталась пробить главную энергетическую защиту человека на земном уровне — сердечную чакру Анахату.
— Ерунда! Какая еще защита, какая чакра? — отмахнулся Берест. — Лучше скажи, кого мы завалили?
— Кого и собирались, Коля, — я выложил на стол разряженный «зубр». — Убийца Вадима Руденко и, я думаю, Анны Закревской получил свое.
— Кто?! — Берест сделал резкое движение, намереваясь подойти к трупу, но пошатнулся и едва не сел обратно на пол от слабости и боли.
— Спокойно, комиссар, — поддержал я его. — Там лежит Нурия Рафаиловна Саликбекова, психолог, целитель, черный маг, убийца и прочая, прочая. Но против «зубра» она не устояла.
— Ты уверен?
— Хотелось бы, — я предпочел не вдаваться в свои сомнения. — Вызывай бригаду.
— А где профессор? И почему здесь такая вонь?
— Это господин Вольский выполнил обещание и сжег установку. Городу больше ничего не угрожает, — я пожал плечами. — Поеду-ка я, пожалуй, домой.
— Погоди, — попросил Берест, — подбрось меня до управления, а потом тебя Бульба отвезет.
— Ладно, выйдем в коридор, покурим, — предложил я. — Кстати, ты пистолет нашел, из которого в профессора стреляли?
— Нет, — удивился Николай. — Ни ствола, ни гильзы…
— Можешь не искать, — успокоил его я. — Скорее всего это был психом, а оружие ему сотворила Нурия.
— Как это?!
— Ты забываешь, что она — Маг с большой буквы, мадхъя! А это уже уровень оперирования физическими процессами, как говорил в свое время Золотарев. Отсюда — телекинез, телепортация, материализация неживых объектов…
Берест на мои слова только головой покрутил. Мы вышли в коридор, но Вольского там не обнаружили.
— Не выдержал, профессор, — констатировал я, — домой сбежал.
— Узнаю отечественную интеллигенцию, — отозвался Николай и вытащил из кармана куртки рацию. — «Букет», я — «Тюльпан». Прием…
— «Букет» на связи. Что случилось, господин комиссар?
— Пришлите дежурную бригаду в Институт психофизики. И катафалк не забудьте. Здесь был огневой контакт, есть жертвы.
— Через пятнадцать минут, Николай Матвеевич.
— Жду, — Берест спрятал рацию и повернулся ко мне: — Идем-ка на воздух, не могу здесь дышать.
Цепляясь друг за друга, мы выбрались на улицу в туманные сумерки и уже почти добрались до машины, предусмотрительно оставленной мною за воротами на подъездной площадке, как вдруг Берест резко остановился и весь подобрался, уставившись вперед. Я тоже замер и проследил за его взглядом. Возле нашей казенной «ауди» маячила широкая темная фигура, наполовину размытая туманом. Неизвестный явно пытался открыть дверцу, не догадываясь о блокировке.
Комиссар пригнулся и кошкой скользнул в сторону, к кустам. Я же двинулся прямо, практически бесшумно, если учесть мокрый асфальт и кроссовки. Фигура становилась все яснее и все более знакомой, а мне от этого делалось все более жутко. И когда до машины оставалось несколько метров, незнакомец внезапно прекратил свои попытки и резко обернулся в мою сторону.
Я остолбенел, хотя и предполагал нечто подобное. Это был я сам! То есть, конечно, не я, а мой психом, живой и невредимый. От неожиданности я промедлил пару секунд, но их с лихвой хватило моему двойнику. Одним гигантским прыжком, сделавшим бы честь любому спортсмену, он перемахнул через машину и бросился в парк, тянувшийся вокруг институтской ограды. Надо сказать, бегал он тоже отменно и уже почти достиг «живой изгороди», когда за его спиной появился Николай. Хлопнули подряд два выстрела, двойник будто споткнулся, взмахнул руками и влетел головой вперед в стену кустов.
Опомнившись, я бросился за ним, но Берест опередил меня и уже возвращался назад, неся что-то в левой руке. Это оказался рукав от куртки — моей куртки, давно висевшей дома в стенном шкафу, у нее была сломана молния.
— Значит, он успел побывать у тебя, — резюмировал Николай, швырнув рукав на асфальт, и полез за трубкой. — Это плохо!
— Необязательно, — покачал я головой и открыл заднюю дверцу.
Я тщательно осмотрел весь салон, заглянул под сиденья, потом подошел к багажнику. Берест молча и с интересом наблюдал за моими действиями, посасывая незажженную трубку. Но дождавшись завершения процедуры обыска, все-таки спросил:
— Ну и как?
— А никак! — я даже был слегка разочарован. — Просто я подумал, что везде, где появлялись двойники-психомы, мы обязательно обнаруживали те самые странные куклы. И еще я вспомнил, что толковал мне давеча Колобок про возможное предназначение этих кукол. Что-то типа колдовства вуду, когда изготавливается копия человека, которому требуется нанести какой-нибудь вред или даже убить…
— И ты надеялся, что здесь тоже окажется такая кукла? — хмыкнул комиссар.
— Pourquoi pas? Ведь ясно же, что у меня тоже есть двойник, — я недоуменно пожал плечами. — Причем он уже второй раз пытался завладеть чужой машиной.
— Интересно, зачем это ему? — ехидно прищурился Берест, раскуривая трубку.
К сожалению, он все еще не понимал, насколько все это может оказаться серьезным. В отличие от меня, подготовленного в какой-то мере ко всякого рода чертовщине и колдовству благодаря терпению и самоотверженности Ирины Колесниковой…
Поэтому я не стал ввязываться в бесполезную пикировку, достал помятую во время свалки в лаборатории пачку «Монте-Карло» и молча закурил.
Машина с оперативной группой прибыла ровно через четверть часа, но возглавлял ее почему-то не Ракитин, как я ожидал, а молодой старлей Руслан Каримов. Он выпрыгнул из машины, быстро подошел к нам и отрапортовал:
— Господин комиссар, дежурная бригада в вашем распоряжении!
— Хорошо, — кивнул Николай, глядя на выбиравшихся из машины сотрудников. — А где капитан Ракитин?
— Его не смогли найти, Николай Матвеевич, — чуть виновато отозвался Каримов. — Связь не работает или специально отключена.
— Странно, он уже давно должен был объявиться… — нахмурился Берест. — Ну, ладно, разберемся. Значит так, Руслан… — и он коротко и четко описал все происшедшее. — Задание понятно?
— Понятно, Николай Матвеевич, сделаем, — кивнул Каримов и махнул своим ребятам, скромно курившим в сторонке. — Двинулись!
Все пятеро деловито подхватили свои сумки и гуськом устремились за старлеем к центральному подъезду института, растворяясь в сгустившемся к вечеру тумане.
— И вызовите кого-нибудь из руководства! — крикнул им вдогонку Берест, снова набивая трубку. — Поехали, Димыч.
Я сел за руль, Николай устроился рядом и некоторое время курил в приоткрытое окно, наблюдая, как сизые клубы табачного дыма вливаются в белесые ленты и комья тумана, исчезая в наползающих на город сумерках. И лишь когда впереди замаячили светлые полосы и пятна огней проспекта Мира, Берест вышел из задумчивого состояния.
— Неужели все, а, Димыч? Все ж таки мы ее достали, суку! — и он с силой припечатал кулаком по передней панели несчастной «ауди».
— Тихо ты, медведь! — возмутился я. — Разнесешь на радостях машину, а чинить за чей счет будем?
— Извини, перевозбудился, — осклабился довольный комиссар. — Чакры у меня горят!
— Не ерничай! — покачал я задумчиво головой. — Меня, Коля, в отличие от тебя, гложут ба-альшие сомнения относительно нашей победы.
— Да ты что?! — он даже поперхнулся от такого заявления. — Пять пуль из «зубра» — такого даже слон не выдержит!
— В том-то и дело!..
Я и сам не знал, как объяснить свое состояние. Мне вдруг показалось, будто вижу снова лабораторный зал, тело Нурии, ее лицо разглаженное смертью, и тут неожиданно веки ее дрогнули, ресницы затрепетали, она медленно открыла глаза и встретилась взглядом со мной!..
В тот же миг я получил такой страшный удар в мозг, что на две-три секунды потерял ориентацию, как при нокауте, и машину вынесло на встречную полосу, так что мы лишь чудом избежали столкновения с вынырнувшим навстречу из тумана «чероки». Спасли нас мои рефлексы, оттренированные на занятиях рукопашным боем, и под визг тормозов и вой клаксона мы разминулись с джипом в каких-то десяти-пятнадцати сантиметрах.
— Что случилось? — Берест коротко глянул на меня, знакомо подобравшись, как тигр перед броском, и забыв о трубке. — Опять твои глюки?
— Хуже, Коля! — я сбросил газ и перестроился в крайний правый ряд поближе к тротуару.
В голове перекатывалось странное гулкое эхо, и слышался чей-то невнятный угрожающий шепот. В следующий момент я понял, что произошло: самая настоящая телепатическая атака! В свое время Ирина предупреждала меня о такой опасности и даже учила приемам защиты, но я тогда был слишком увлечен своими чувствами к ней и плохо слушал наставления. И сейчас от гибели меня спасли вовсе не рефлексы «барса», а лишь тот факт, что нападающий был далеко не в полной силе из-за нанесенных ему ран и не смог точно «прицелиться»!
От этой догадки я мгновенно вспотел, руки на руле противно задрожали, и пришлось срочно останавливать машину, дабы не влететь еще в какую-нибудь неприятность. Берест благоразумно помалкивал, ожидая дальнейших объяснений. Я припарковался у самой обочины и попытался прикурить, что удалось мне только с третьей попытки. Несколько глубоких затяжек уняли предательскую дрожь и почти заглушили зловещий шепот в голове. Теперь я точно знал, что ничего еще не кончилось, и что, видимо, без помощи профессионала нам не обойтись. А такой человек был только один!
Окончательно успокоенный принятым решением, я выбросил недокуренную сигарету в форточку и повернулся к ерзавшему от нетерпения комиссару.
— Извини, Коля. Никаких глюков! Просто я только что узнал, что Нурия Саликбекова жива!..
Конечно, скептически настроенный ко всему непонятному Берест не поверил мне, а у меня просто не было сил убеждать его в своей правоте. Поэтому я довез Николая до управления. Спать хотелось зверски, видимо, сказывалось чудовищное психическое напряжение последних часов. И все же я нашел в себе силы позвонить Золотареву и попросить его о встрече. Андрей Венедиктович удивил меня и на этот раз, согласившись пообщаться даже без уточнения причины.
— Жду вас завтра к десяти часам утра, — коротко сказал он. — Не опаздывайте. А вот домой лучше не возвращайтесь, не советую, — и прервал связь.
Легко сказать «не возвращайтесь»! А где же мне прикажете ночевать?! Немного поразмыслив, я все же решил послушаться странного совета мага и отправился в редакцию, благо имел туда неограниченный доступ от доброго и верного Колобка.
Время было позднее, и все небольшое трехэтажное здание редакции «Вестника» уже погрузилось в сон, но почему-то окна нашей «уголовки» на третьем этаже продолжали сиять бодрым желтоватым оком. Прикидывая на ходу, кто бы это мог быть в столь поздний час, я прошел мимо спящего за стеклом будки охранника, открыв турникет магнитной карточкой пропуска, и тихо поднялся по боковой лестнице на этаж.
Дверь отдела была чуть приоткрыта, и в коридор падал узкий клинок света, почти не рассеивая сонной полутьмы. Я прошел вдоль стены к самой двери и осторожно заглянул внутрь. Я ожидал увидеть кого угодно из наших, но только не эту женщину! Я даже не узнал ее в первый момент, так много времени прошло, как мы с ней расстались.
Татьяна стояла почти боком к двери у моего стола, слегка прислонясь к нему, курила длинную коричневую палочку «Данхилла», теребила знакомым жестом каплю янтаря на цепочке в ложбинке меж высоких грудей, едва прикрытых тонкой блестящей тканью темно-серого платья, и снисходительно улыбалась кому-то, находившемуся в другой половине комнаты.
Признаться, я был и удивлен, и обрадован одновременно. Удивлен внезапным появлением Татьяны, да еще на работе, да в столь поздний час! А обрадован… Я вспомнил, как по-дурацки мы расстались, как долго зарастала рана на сердце, и подумал, что, может быть, она тоже многое пережила и переосмыслила и теперь хочет попробовать помириться? В глубине души ведь я простил ее уже буквально на следующий день, хотя так до сих пор и не разобрался в своих чувствах. Любил ли я Татьяну?.. Скорее «нет», чем «да». И все же я нуждался в ней тогда, в ее остром уме, в ее беспощадной критике, в ее горячем теле. Как люди нуждаются в наркотике, попробовав однажды… Разве можно любить наркотик?.. Но вот оторваться от него очень трудно! И теперь ее появление, такое странное и неожиданное, всколыхнуло память, замутило воспоминаниями, ноющей болью отозвалось в застарелых рубцах.
Кое-как справившись с нахлынувшим противоречивым состоянием, я уже протянул руку, чтобы открыть дверь, но в этот момент к Татьяне подошел тот, кто сидел, видимо, на месте Дона Теодора, и я вторично остолбенел: это был я сам! То есть, конечно, не я, а мой двойник-психом, в который раз за один день вернувшийся из небытия. Он подошел, по-хозяйски взял Татьяну за плечи и вдруг повалил на стол, сбросив на пол органайзер и какие-то бумаги. Женщина явно не ожидала такого поворота, потому что, выронив сигарету, вскрикнула и испуганно забилась под сильными мужскими руками. И этот-то крик вывел меня из ступора и разом отмел все сомнения. В тот момент, когда лже-Котов попытался задрать подол Татьяниного платья, удерживая ее за плечи одной рукой, я ворвался в комнату и прыгнул прямо с порога, целясь двойнику ногой под ребра. Все-таки он был не человек, то есть не совсем я, потому что ему не хватило реакции парировать мой удар. Нога моя впечаталась точно в область печени, раздался глубокий чмокающий звук, психом отлетел к стене, ударился о нее всем телом и, на глазах теряя человеческие очертания, мерзким студнем пополз на пол. Как завороженный, я смотрел на быстро истаивающие серо-синие куски, только что похожие на живую плоть, и отчаянно боролся с приступом тошноты.
Но к реальности меня вернул вовсе не голос Татьяны.
— Поздравляю, Идущий! — резко и насмешливо раздалось над ухом. — Ты справился с матрикатом просто великолепно!
Я мгновенно обернулся и отскочил от стола. Вместо Татьяны на нем сидела, бесцеремонно и недобро разглядывая меня, Нурия Саликбекова собственной персоной! Я инстинктивно напрягся, ожидая какого-нибудь выпада или другого действия с ее стороны, хотя и понимал где-то внутри, что вряд ли справлюсь с этой бестией голыми руками, раз уж даже «зубр» оказался бессильным лишить жизни такое чудовище. Однако мадхъя и не подумала атаковать меня. Вместо этого она спокойно встала со стола, оправила чисто женским движением платье, отчего грудь под ним, похоже, никогда не знавшая лифчика, призывно колыхнулась. Нурия перехватила мой непроизвольный взгляд, улыбнулась и потянулась всем телом, подняв руки вверх, отчего и без того короткое платье задралось еще выше, почти полностью обнажив длинные стройные ноги и часть темного треугольничка между ними.
— Не напрягайся так, Идущий! — мурлыкнуло это смертельно опасное и обольстительное создание. — Ты сейчас мне не нужен. Встретимся в другой раз, тогда и поговорим!
И она исчезла. Мгновенно и безо всяких спецэффектов, точно так же, как и Золотарев во время нашего последнего с ним разговора. Только пару минут спустя, когда я понял, что смерть и на сей раз почему-то прошла мимо, меня начала бить крупная дрожь, и лишь полстакана коньяку выпитые из личного неприкосновенного запаса кое-как успокоили разгулявшиеся нервы, но заснул я все равно очень не скоро, прикорнув прямо в кресле возле чайного столика и не выключив свет.

ГЛАВА 7

Наутро, ровно в десять часов, я нажал кнопку звонка в квартире Андрея Венедиктовича Золотарева со смешанным чувством надежды и отчаяния. Подспудно во мне зрела уверенность, что все это напрасно, что магу глубоко наплевать на то, кто и как буквально вытрясает из людей души, выворачивает их наизнанку, заставляя совершать дикие и страшные поступки, вплоть до убийства самих себя! Еще три месяца назад Золотарев ясно дал мне понять, что его мало волнуют проблемы человечества в целом, лишь отдельные интересные особи вроде меня привлекали ненадолго к себе его внимание, и то, наверное, потому, что потенциально, в будущем, смогли бы составить для мага определенные неудобства в реализации собственных планов.
И все же где-то на краю сознания теплилась испуганным огоньком крохотная надежда, что для меня Золотарев сделает исключение и, если не поможет, то хотя бы подскажет как выкрутиться из такого, в общем-то, безвыходного положения, или, в конце концов, просто ответит на некоторые важные для меня вопросы.
Однако сколько я ни нажимал на кнопку, явственно слыша соловьиные переливы сигнала за дверью, она так и не открылась. Уже понимая, что меня провели, как мальчишку, я в досаде стукнул ладонью по мягкой обивке и отскочил в полном изумлении от бесшумно распахнувшегося темного проема. Подождав с полминуты для приличия и не уловив в глубине квартиры ни малейшего признака движения, я любимым «кошачьим» шагом вошел в сумрак прихожей и осторожно прикрыл за собой дверь.
Оказавшись в темноте, я непроизвольно напряг все органы чувств, стараясь не пропустить ни единого шороха, лучика света или какого-нибудь подозрительного запаха. «Ветер смерти» волнами накатывался из тонувшего во мраке коридора, ледяной сквозняк в затылке буквально замораживал мозг, вдобавок появилось неприятное чувство давления на сознание, словно кто-то или что-то пыталось подчинить, растворить мое «я», рассеять его на мельчайшие частички и поглотить их по одной, как гигантский кит пожирает невидимый простым глазом планктон. И я, опять же, инстинктивно воспротивился этому ужасному процессу, сжался в твердый комок, как бы отгораживаясь глухой стеной от непонятного и невидимого врага, а потом, неожиданно для самого себя, но, видимо, повинуясь каким-то еще более древним и мощным силам, дремавшим доселе в глубинах памяти, я нанес изо всех сил — мысленно! — один удар навстречу этой непонятной, сдавливавшей меня силе, и в тот же миг она исчезла! Точнее, как будто отступила, удивленная моим сопротивлением.
И тогда я услышал знакомый голос:
— Идите сюда, в зал, Дмитрий Алексеевич!
Над моей головой на потолке вспыхнул неяркий голубоватый круг света, запульсировал и медленно поплыл впереди, освещая путь, но как-то странно, в виде поперечного сектора коридора не больше метра шириной. Помедлив несколько секунд, я все же решился двинуться за ним и вскоре оказался перед знакомой двустворчатой «дверью в Иновременье», как я окрестил ее в прошлое посещение. Но тогда хозяин встречал меня у входа, и в зале горели по углам загадочные бездымные светильники, похожие на факелы, с живым огнем. А теперь, толкнув створки, я оказался в совершенно другом помещении без струящихся туманных стен, без странного ковра с бездонной воронкой узора посередине, с низким сводчатым потолком, с которого местами свисали какие-то нити, обрывки паутины и даже, по-моему, самые настоящие сталактиты! Слева у стены, казалось, сложенной из ноздреватого кроваво-черного камня, находилось необычное ложе, похоже, просто висевшее в воздухе без каких-либо видимых опор, на котором лежал страшно древний старик, завернутый в светлую ткань наподобие римской тоги. Одного взгляда даже неискушенного в медицине человека было бы достаточно, чтобы понять: этот человек — не жилец на свете! Сморщенная кожа, заострившийся нос и скулы, оскал зубов из-под ссохшихся губ, тонкие руки с гипертрофированными суставами, перевитые темными жилами вен, и в то же время от старика, в котором уже невозможно было узнать цветущего и самоуверенного мага и целителя Андрея Венедиктовича Золотарева, исходила некая могучая и непреклонная сила, едва ли не зримо заполнившая все помещение плотным, труднопреодолимым нечто.
Осторожно ступая по зыбкому щербатому полу, я приблизился к ложу и встретился с пронзительным и жестким взглядом старика.
— А вы молодец, Дмитрий Алексеевич! — прозвучало прямо в моей голове, и я при этом нисколько не удивился, будто всегда владел телепатией. — Быстро учитесь! Ирина Андреевна в вас не ошиблась: вы действительно Идущий.
— Как это понимать, Андрей Венедиктович? — по привычке я заговорил вслух. — И что с вами произошло?!
— Идущий — это человек, вышедший на путь Знания и сделавший по нему самый первый, но очень важный шаг: он поверил в Знание! Проблема лишь в том, какой дорогой он пройдет, — Золотарев чуть повернул голову в мою сторону и неожиданно добавил: — хотя это и не принципиально, на мой взгляд… Ну а со мной случилось то, что должно было случиться. Рано или поздно к сильному магу приходит еще более сильный и, главное, более способный маг и забирает себе его Знание, а заодно и жизнь. Ибо без Знания жизнь магу тоже ни к чему.
— Нурия Саликбекова? — спросил я его уже мысленно.
— Вот видите, Дмитрий Алексеевич, вы и так все прекрасно знаете и очень быстро учитесь! — усмехнулся он одними глазами. — Но мадхъя — это еще не маг. Это зародыш. Ему не хватает понимания, невзирая на неограниченный доступ. И если мадхъя найдет того, кто смог бы стать… скажем, транслятором или декодировщиком этого сложнейшего потока информации, то задача будет решена.
— Похоже, я и есть тот самый… транслятор, — догадался я. — Поэтому она меня и не убила до сих пор!
— Правильно… Вы все понимаете…
— И что в этом случае мне грозит?
— Смотря по обстоятельствам, — голос Золотарева заметно ослабел, но он еще держался. — Если сумеете договориться, — что маловероятно, ибо мадхъя в принципе не способен к сотрудничеству, — останетесь в живых, то есть в виде самостоятельной биологической и психической единицы…
— А если нет? — меня передернуло: все-таки маг действительно не был человеком в прямом смысле — «единицы», надо же?!..
— Если нет, я вам не завидую… В самом приличном варианте — растворение.
— Это что еще за хрень?! — не сдержался я, но тут же спохватился: — Извините, Андрей Венедиктович.
Но маг и ухом не повел.
— Мадхъя просто растворит вашу личность в своей и воспользуется всем ее наработанным опытом, — Золотарев вдруг закашлялся, и на ссохшихся обескровленных губах его выступила серо-коричневая пена, больше похожая на пепел.
— Я не справлюсь с ней без вашей помощи, Андрей Венедиктович, — тоскливо произнес я вслух. — Только вы знаете как ее одолеть? И что делать с двойниками, психомами, как их назвал этот сумасшедший профессор Вольский?
— Профессор оказался прав только наполовину. Его группа действительно вышла на новый уровень понимания энергоинформационных взаимодействий в живой и неживой природе. Но теперь этот путь закрыт, потому что черный мадхъя не заинтересован в положительных аспектах его применения, ему нужен абсолютный контроль над биологическими процессами, чтобы через него получить власть над процессами социальными и подчинить своей воле весь социум. Это, по сути, сверхзадача для любого черного мадхъя.
— А что, разве есть еще и белые? — не удержался я.
— Конечно, — маг снова закашлялся, и пергамент, обтягивавший его тело, когда-то бывший кожей, покрылся сеткой трещин, из которых медленно выступила прозрачная вязкая жидкость. — Белые, это те, кто использует полученные Знания для поддержания Мирового Равновесия.
— А ведь я считал вас едва ли не мессией, — с откровенным сожалением сказал я. — Во всяком случае, кем-то вроде эмиссара высших сил на Земле…
— Сильно сказано, — он попытался улыбнуться, — но, увы, не соответствует истине…
— Я уже понял… Нурия каким-то образом получила доступ к вашей Муладхаре?
— И да, и нет, — Золотарев помолчал, словно собираясь с силами, потом снова в моей голове зазвучал его ровный и бесстрастный голос, но, показалось, немного ослабевший.
— В целом вы правы, Дмитрий Алексеевич: я теряю последние крохи своей Чи. Мадхъя замкнул «накоротко» мою энергосистему через Муладхару, корневую чакру, и теперь жизненная сила буквально утекает из моего тела в эйдос.
— То есть происходит как бы «схлопывание» более энергоемких оболочек в последнюю, самую малую, телесную? — вспомнил я рассказы Ирины о матрешке.
— Именно так, но сейчас речь не об этом, — умирающий маг слегка пошевелился, и от этого слабого движения вдруг дрогнули и качнулись стены и потолок зала, а по полу пробежала волна ряби, отозвавшись у меня в ногах покалыванием и щекотанием. — Подойдите ближе, Дмитрий Алексеевич, и положите свои ладони мне на лоб и на область желудка.
Я немедленно выполнил требование, понимая, что сейчас должно произойти нечто важное, и не только для меня одного. «Аджна и Манипура, — подсказало сознание. — Центры сосредоточения Небесной и Земной энергий…»
— Я хочу включить ваши чакры, — продолжал объяснять Золотарев, — чтобы дать вам возможность использовать накопленные организмом запасы энергии для защиты от нападений мадхъя. Но имейте в виду, как только Нурия поймет, что вы сделали второй шаг по пути Знания, то есть научились получать информацию из эйдоса, она тут же постарается уничтожить вас!
— Минутку, Андрей Венедиктович, — взмолился я, — пока мы еще не начали, скажите все-таки, что делать с двойниками? Есть ли способ избавиться от них? И что же такое эти странные куклы?
— Что делать, вы и сами поймете, — в голосе мага появились нотки нетерпения, и я понял, что веду себя сейчас как школяр-второгодник, который просит учителя рассказать ему таблицу умножения. — А куклы ваши… Это обычные матрикаты, энергетические копии первого, физического тела человека. Раньше некоторые колдуны и даже маги использовали их для своих экспериментов по магическому оперированию над процессами материального мира, а также для подчинения личности другого человека, с которого изготовлялся матрикат. Но мы с вами попусту теряем время, а мое уже почти закончилось…
— Извините, магистр! — я склонил перед ним голову, закрыл глаза и постарался сосредоточиться на своих чакрах, как учила меня Ирина.
Тренировки не прошли даром: спустя десяток секунд перед внутренним взором из струящейся темноты выплыли семь звезд чистых радужных тонов и стали медленно вращаться вокруг невидимой оси, формируя сложную пространственную фигуру, похожую на яйцо и веретено одновременно.
— Прекрасно, — долетел откуда-то издалека бестелесный голос, — теперь расслабьтесь и ничего не бойтесь…
Сначала я почувствовал тепло в ладонях, которое спустя мгновения потекло по рукам к телу, влилось в него, и вдруг перед моим внутренним взором вокруг радужного хоровода Древа Чакр возникли две змеистые ленты чистейшего ультрамаринового и солнечного цветов, сплелись в сложном танце и тут же втянулись каждая в свою звезду. Словно в ответ все Древо вспыхнуло на краткий миг нестерпимо ярким светом и разлилось по телу лучистой теплотой, заполняя живительной силой каждую клеточку, каждый нерв.
А в следующий момент я осознал, что маг умер. Я открыл глаза и снова встретился с его взглядом, но уже потухшим и равнодушным ко всему окружающему. Я не посмел закрыть ему веки, просто повернулся и не оглядываясь вышел из квартиры.
И тут же, словно проснувшись, залопотал мой мобильник.
— Котов, так тебя растак, ты куда пропал?! — рявкнул, показалось, на весь подъезд Берест.
— Коля, пожалей связки, я сейчас приеду к тебе и все расскажу, — спокойно ответил я и выключил телефон.
В кабинете комиссара, кроме него самого сердито вышагивающего во всех возможных направлениях и дымившего как допотопный паровоз, на стуле для посетителей сидел унылый и какой-то потерянный профессор Вольский и вертел в руках зажигалку.
— Наконец-то! — возмущенно выдохнул вместе с дымом Берест, останавливаясь посреди кабинета и подозрительно оглядывая мою помятую фигуру. — И где же т-ты шлялся, мин херц?! Почему я д-должен отмазывать тебя от т-твоего же начальства? В-ваш Разумовский мне весь т-телефон оборвал!
— Золотарева навещал, — проворчал я, усаживаясь на соседний стул напротив Вольского и доставая сигареты.
— И что же он т-тебе ценного сказал? Неужели как п-психомов одолеть? — прищурился Берест, немного успокоившись.
— Как их одолеть, я и сам теперь знаю, — заявил я, прикурил и в свою очередь посмотрел на опешившего Николая. — А вот что нам может по этому поводу сообщить господин ученый?
— Не знаю, господа, честное слово, не понимаю, почему психомы не рассеиваются! — Вольский заерзал на стуле под моим взглядом, и тогда я попробовал мысленно щелкнуть его по носу, просто так, для проверки.
Профессор шарахнулся от меня так, что едва не свалился на пол, дико посмотрел на мою невозмутимую физиономию и неуверенно продолжил:
— Могу лишь предположить, что некоторые из них успели приобрести достаточную самостоятельность, чтобы принимать не свойственные матрице решения…
— Другими словами, они стали личностями?! — резко закончил за него Берест. — Да или нет?
— Д-да… То есть нет, но… не знаю. Да поймите же вы, — Вольский вдруг сорвался на фальцет: видимо, спор до моего появления у них шел горячий, — это же грандиознейшее открытие! Новая эра в психиатрии и психологии! Я не говорю уже о морально-этических дивидендах…
— И не говорите! — разозлившись вдруг, оборвал его я. — Объясните лучше, Франкенштейн вы наш, откуда, по-вашему, мог взяться, к примеру, мой психом возле института, если на ваших глазах он третьего дня разбился на моей же машине? Ведь с ваших слов, психомы не восстанавливаются?
— Видите ли, — Вольский снова сник и попытался заискивающе улыбнуться, — теоретически существует вероятность, хотя мы и не располагаем достаточной информацией о субмолекулярной конвергенции квазистабильных структур, и если принять во внимание усиление биполярной ориентации под влиянием модулированного психоэмоционального потока…
Я отвернулся к окну — безнадежно! Словоизвержение продолжалось еще минуту или две, и профессор все больше погружался в дебри псевдонаучной терминологии. Мне стало ясно, что помощи от него ждать не приходится, и я решил даже не посвящать Вольского в новое знание о природе двойников, чтобы не подвергать излишней опасности этого, в общем-то, неглупого, но совершенно лишенного дара инсайта человека.
А мне-то как раз нужен был именно такой! Иначе шансов справиться с Нурией не было почти никаких. Необходимо было срочно найти человека, сильного прежде всего духовно, а не физически. Я надеялся, соединив временно две мощных и энергоемких ауры, неожиданным психокинетическим ударом отсечь канал подпитки черного мадхъя от эйдоса. А «живцом» для чудовища должен был послужить я сам, раскрывшись перед ним в последний момент. Именно в этом заключался шанс, подсказанный мне Золотаревым во время сеанса «включения» чакр. Но времени на его реализацию оставалось все меньше, а мадхъя (я теперь чувствовал ее «движение» на уровне колебаний физических полей) уже начала искать меня, решив, видимо, больше не рисковать и разделаться с возможным противником.
От мрачных предчувствий меня отвлек резкий сигнал «горячей линии» на столе комиссара. К тому времени Вольский уже выдохся и лишь невнятно бормотал что-то себе под нос. Николай подошел к столу и утопил кнопку:
— Берест на связи. Что случилось?
— Господин комиссар! — захрипел динамик. — Докладывает дежурный по управлению майор Костюков. Две минуты назад «Ландыш» сообщил, что видел в городском парке капитана Ракитина, вооруженного автоматом и с каким-то чемоданчиком.
— Спасибо, майор. Передайте: всем ближайшим патрулям следовать в парк. Я еду туда!
Николай посмотрел на меня, на Вольского, сунул трубку в карман и включил селектор:
— Свободную машину к подъезду, быстро!
— Что-то с Олегом, Коля?! — напряженный и испуганный женский голос раздался неожиданно.
Алена Ракитина решительно прошла к столу и встала перед комиссаром, загораживая ему дорогу. Мы и не заметили, как она оказалась в кабинете.
— Почему автомат, Дима? Да не молчите же вы!..
— Спокойно, Аля, еще не вечер! — Берест сумел справиться с растерянностью и покровительственно потрепал ее по щеке. — Просто твой Ланселот, как всегда, рвется отвернуть башку дракону, не посоветовавшись с рыцарями Круглого стола.
— Ой, ребята, вы же его знаете! — Алена в отчаянии стиснула руки перед грудью. — Ради бога, остановите его!
— И меч отберем, и задницу надерем, и в угол поставим! — я постарался улыбнуться ей как можно естественнее, хотя внутри будто затаилась испуганная рысь, вцепившись всеми четырьмя лапами в мои бедные кишки.
Ничего хорошего из затеи с автоматом получиться не могло, и Николаю, видимо, пришла в голову та же мысль, потому что всю недолгую дорогу до парка он выжимал из потрепанной служебной «ауди» последние соки. Если я прав, то Олег принял вполне определенное решение. Но почему?!.. Или он раньше нас узнал правду про своего двойника? Но от кого?.. И почему ни разу не обмолвился об этом? И отказался проверять мой второй сон? Значит, уже тогда догадывался?..
Я почувствовал, что голова начинает распухать от вопросов, и, с усилием встряхнувшись, повернулся к притихшему на заднем сиденье Вольскому.
— Слушайте, господин ученый, как по-вашему, что должно произойти с психомом в случае гибели матрицы?
— По нашим данным, — с готовностью, граничащей с подобострастием, отозвался тот, — они должны очень быстро распадаться, поскольку исчезает их психоэмоциональная подпитка.
— К чему ты клонишь? — покосился на меня Николай.
— Просто опасаюсь, как бы наш Ланселот не выбрал самый радикальный способ рассеивания…
— Типун тебе!.. — цыкнул Берест. — Ладно, сейчас разберемся, что он там навыдумывал!
Но мы ничего не успели предпринять. Едва мы подъехали, подскочил сержант Бульба и доложил, что капитан Ракитин засел на летней танцевальной площадке, предупредил через мегафон, чтобы никто не приближался к нему ближе пятидесяти метров и дал сторожкую очередь в воздух.
Берест тихо выругался, а у меня заныло в животе. На Алену мы старались не смотреть и полезли сквозь кусты в глубь парка за сержантом. И в этот момент с той стороны сухо и яростно ударил «калашников» длинной, в полмагазина, очередью. А через несколько секунд ахнуло так, что мы, как по команде, ничком рухнули в прелую листву, зажимая уши.
А потом наступила тишина, полная и какая-то неестественная.
Сержант сидел, привалившись к отсыревшему стволу клена и мотал головой, как китайский болванчик. Николай пытался встать, хватаясь за мертвые «руки» кустов, но ноги почему-то его не слушались, и ботинки упрямо скользили по жухлой траве. Что до меня, то я посчитал способ передвижения наших пращуров самым устойчивым и так, на четвереньках, не без успеха добрался до ближайшей скамейки. Через минуту ко мне присоединились Берест и Бульба. Мы, не сговариваясь, посмотрели в сторону танцплощадки, вернее, что от нее осталось. Там, над клочьями вездесущего тумана, медленно расплывалась грязно-желтая «амеба» дыма.
— Килограммов пять, — с каким-то удивлением пробормотал сержант. — Зачем?!..
Ему никто не ответил. Мимо нас пробежало несколько человек из спецотдела, а следом — светлая, полуразмытая фигурка.
— Алена! — метнулся к ней с неожиданной энергией Николай. — Не ходи! Не надо… — и он крепко обхватил бившуюся молчаливой птицей женщину.
Бульба, покряхтывая, поднялся и тоже направился в сторону взрыва. Алена вдруг обмякла, затихла и позволила усадить себя на скамейку. Ни на один вопрос не реагировала, лицо — гипсовая маска, глаза — сухие и пустые.
Мне вдруг стало невыносимо тошно и стыдно. Ощущение страшной вины пополам со вселенской злостью на все происходящее, бессилие и, где-то на самом краешке сознания, чувство гигантской ответственности за происшедшее и еще могущее произойти.
Почему?..
Кто же я все-таки?..
Откуда я знаю, что это?!..
Зачем мне это знание?!..
Состояние, охватившее меня, показалось сродни ясновидению или наоборот — сну. Я одновременно находился в городском парке и в каком-то очень знакомом, но не определяемом помещении. Я одинаково расплывчато видел детали предметов «тут» и «там», я жил в двух местах (или телах?!) сразу.
Сознание как бы разделилось на две половины — темную и светлую, и этой-то, последней, с каждой секундой становилось все меньше и меньше. Ужас, темный и необъятный, затапливал меня изнутри, как паводок ранней весной заливные луга. Стало до боли в мышцах страшно, но какая-то малая часть моего существа еще сохраняла остатки здравомыслия и разбудила дремавшее во мне новое Знание. Я понял, что Нурия каким-то образом все-таки нашла меня и теперь все зависит от того, выдержу ли я или сломаюсь под чудовищным напором чужой и враждебной воли. Какие тут, к черту, планы, ловушки?!.. Да и не могло быть никаких планов. Могучий маг Золотарев ошибся, поплатился жизнью, но так и не понял своего просчета. И я тоже чуть было не повторил его путь, а решение оказалось совсем не там, где мы искали.
И как только новое Знание заполнило сознание, я рванулся из этой мрачной, бездонной воронки, куда старалась затянуть мое «я» черная воля Нурии, я отчаянно боролся за каждую клетку своего мозга, за каждый сантиметр нервов, звеневших альтовыми струнами. Не хватало воздуха, чудовищный холод глодал тело и мозг и, как далекое эхо, шепот ниоткуда: «Да к черту все! Ради чего биться?.. Черное или белое, свет или тьма, звезда или крест — тебе-то что? Жить будешь — и неплохо, если не трепыхаться! Это же так приятно: не думать, не бороться, не жалеть, не любить, только покой и наслаждение жизнью… Только покой…» Казалось, свет угас совсем, но я упорно продолжал барахтаться, хватаясь за светлые островки Знания, медленно и постепенно заполнявшие темное пространство пустоты и забвения…
И вдруг все кончилось.
Я снова сидел на стылой ободранной скамейке в парке, и пот лил с меня ручьями, и первое, что я увидел, были испуганно-озабоченные, огромные глаза Алены.
— Дима, что случилось?! Тебе плохо?!
— Все в порядке, Аленушка, — мне удалось растянуть в подобие улыбки ссохшиеся губы. — Теперь уже, кажется, все.
— Что ты имеешь в виду? — Николай, снова подтянутый и настороженный, сел рядом.
— Я… Кажется, я только что нашел тот самый радикальный способ, Коля!
В словах моих не было убежденности, но Берест — я видел — поверил мне сразу и до конца.
— Я так и подумал, — серьезно кивнул он. — Я был уверен, что у тебя получится… Должно получиться! Жаль, что Олег не понял…
В этот момент перед нами вырос, улыбающийся во весь рот, мокрый и грязный сержант, вытянулся перед Берестом по стойке «смирно» и пробасил:
— Господин комиссар, разрешите доложить! Капитан Ракитин жив, но без сознания. Контузия.
— Дуракам везет, — облегченно выдохнул я и обернулся к Алене, но ее уже рядом не было.
— Как ему удалось? — Николай тоже не смог сдержать улыбки.
— Так капитан, оказывается, площадку заминировал! — Бульба восхищенно покрутил головой. — А уж чем приманивал этих тварей, ума не приложу!
— И не напрягайся, Степа, тебе вредно, — не удержался я, хлопая его по необъятной спине.
— Поехали, сержант, — кивнул растерявшемуся Бульбе Берест и направился к машинам.
Сзади хрустнула ветка, и я непроизвольно дернулся. Меня вдруг начало трясти: запоздалая реакция на стресс. Вольский осторожно присел на край скамейки и покосился на меня.
— Дмитрий Алексеевич, я тут думал… есть, по-моему, один способ… но все зависит от человека, — он коротко вздохнул. — Видите ли, я полагаю, что психом — по сути всего лишь часть целого, вырвавшаяся из-под контроля. И если человек окажется достаточно цельной, сильной личностью, то он, в принципе, может снова взять, так сказать, верх… растворить это в себе, не дать ему стать самостоятельным. А все эти дезинтеграции, рассеивания… Только сам. Да, по-моему…
— Спасибо, Антон Аркадьевич, — я снова попытался улыбнуться, потом достал сигарету, но прикурить не смог, пальцы ломали спички. — Я только что использовал этот способ. Кажется…
— Да?.. Конечно, у вас должно было получиться, — Вольский отрешенно поковырял носком ботинка прилипшие к асфальту дорожки кленовые листья. — А вот у меня, боюсь…
— Должно получиться, — я встал. — Только сам, без чьей-либо помощи, ибо это — личное дело каждого человека, и никакие маги, камеры Жизни и прочая дребедень не смогут ему помочь или помешать, если он примет решение. Но только сам!
— Да-да, вы, наверное, правы, — профессор тоже поднялся. — Что ж, я попробую!
Мы продрались сквозь кусты к машинам, и добряк Бульба, явно поджидавший нас, предложил воспользоваться одной из служебных «ауди», чтобы добраться до дома. Я вырулил на шоссе, включил противотуманные фары и наконец-то закурил. Вольский сидел рядом, уставившись невидящим взглядом в летящие навстречу сгустки мерзкой сырости, что-то бормотал под нос, но я не понял ни слова. По мере спуска в долину, к реке, туман будто плотнел и наглел, и скоро чувство пространства отказалось мне служить: машину вела теперь исключительно моя интуиция. Чтобы хоть чем-нибудь занять гудевшую от напряжения голову, я включил рацию. Некоторое время из динамика неслись только шорохи и трески, и вдруг:
— Внимание! «Лотос», ответь «Букету»! — голос Николая лязгал металлом. — Котов, ты меня слышишь?
— Да, комиссар, — я попытался сглотнуть, но слюна куда-то исчезла. — Как ты…
— Неважно. Слушай, только что сообщили: пожар в дачном городке Апрель. Подъедешь?
— Зачем? — мне вдруг стало безразлично и пусто. — Сгорела дача Гурвича, вместе с хозяином. Так?..
— Откуда ты…
— Не бери в голову, Коля. Просто Феликс Абрамович придумал еще один «радикальный» способ, только, к сожалению, не тот…
С минуту рация молчала.
— Что ты предлагаешь? — наконец хрипло спросил Берест.
— Надеюсь, ты уже понял, что гоняться за Саликбековой бессмысленно и даже опасно? Я думаю, необходимо как можно быстрее выявить всех… пострадавших от нее и толково объяснить, что и как надо делать. Я имею в виду способ… ликвидации последствий этого дикого эксперимента. А растолкует им все профессор Вольский, мне кажется, что слово ученого прозвучит более веско, чем какого-то сомнительного журналиста.
— Годится. Вези его ко мне, — и комиссар отключился.
Я посмотрел на съежившегося ученого: несомненно, он слышал весь разговор.
— Вот ваш шанс, Антон Аркадьевич. Вы поняли, что от вас требуется?
— Да-да, конечно, я п-понимаю… — зубы его отбивали чечетку. — Но… я не с-смогу. Извините…
— К черту! — я вдавил тормоз до отказа, машину занесло. — Мне надоело вас уговаривать, господин Вольский!
— Вы не понимаете… — снова забубнил он, но я уже не слушал, развернул машину и втопил педаль акселератора в пол.

ГЛАВА 8

В управлении было необычно много народу — и служивых, и горожан. Я протащил Вольского сквозь толпу в кабинет Николая и захлопнул дверь. Берест, бледный и злой, набычившись, сидел за столом.
— Комиссар, — во мне шевельнулось нехорошее предчувствие, — что у вас за столпотворение?
— Они пришли сами, — я не узнал голоса Николая, — и продолжают прибывать. Это похоже на массовый психоз. Или эпидемию. Они все утверждают, что имеют двойников!
— Но это же здорово! Теперь не надо…
— Это не только те люди! — Берест вперил тяжелый взгляд в профессора, ставшего похожим на тряпичную куклу. — Их гораздо больше!
— Что ты хочешь сказать? — предчувствия превратились в уверенность, и я похолодел. — Черт побери, неужели мадхъя удалось запустить реакцию распада?!..
— Какого распада? — не понял Николай.
— Распада социума! — я схватился за голову. — Так вот на что намекал Золотарев, когда предупреждал о том, что времени очень мало! А я-то, дурак, возомнил, что это он обо мне печется!..
— И что теперь будет? — глухо поинтересовался Берест, сжав огромные кулаки так, что побелели костяшки пальцев.
— Массовая шизофрения во всем своем великолепии: самоубийства, убийства, погромы, — полный бардак, причем по нарастающей… — в глотке стало сухо, как в Сахаре, и я закашлялся.
— Что нужно делать? — у комиссара вздулись на скулах желваки, он едва сдерживался, чтобы не взорваться. — Что мы можем сделать?..
Я молча полез в холодильник, вскрыл жестянку с содовой и ополовинил ее одним махом. Только после этого горло снова оказалось способным издавать звуки.
— У нас есть только одна попытка, Коля, — я уже не спеша допил воду и выбросил банку в корзину для мусора. — Золотарев подсказал мне способ, как, если не разделаться, то хотя бы остановить мадхъя на некоторое время. Можно использовать ее же оружие.
— Каким образом? — Берест снова был собран, спокоен и сосредоточен.
— Если нам удастся убедить… э-э… достаточно большую группу инициированных Нурией людей, объяснить им принцип очистки от… м-мм… информационного вируса, что ли, которым их наградила мадхъя, а потом синхронизировать этот процесс, то в результате должна сформироваться мощная психокинетическая волна как бы с противоположным знаком по отношению к волне распада, — я чувствовал, что выражаюсь очень невнятно, но никак не мог подобрать нужных слов для описания того, что знал.
К моему удивлению, комиссар все понял.
— Лихо! — он раскурил трубку и по кабинету поплыл терпкий аромат можжевеловой хвои. — Это как пожар гасить встречным фронтом? Здорово. А поджигать кто будет?
— В смысле, кто эту волну инициирует?.. — я замер не донеся сигарету до рта: действительно, кто?
Николай продолжал пристально смотреть на меня, методично пуская клубки дыма. Я молчал, не зная, что ответить, и вдруг из угла раздался тихий, но уверенный голос позабытого нами профессора.
— А почему бы вам, Дмитрий Алексеевич, не попробовать?
— Мне?! — от этой мысли спина моя мгновенно взмокла. — Помилуйте, Антон Аркадьевич, ну какой из меня инициатор? Здесь нужен маг, как минимум, уровня Золотарева, а я что? Так, комар залетный…
— И все же у вас может получиться, — голос Вольского окреп и зазвенел металлом. — У вас должно получиться, потому что вы один раз это уже проделали, в парке.
Я крякнул с досады и наконец-то закурил. Сделав пару затяжек, я встал, подошел к профессору, сидевшему в кресле у окна и сказал с расстановкой:
— Антон Аркадьевич, вы представляете, что произойдет со всеми нами, со мной, если не получится или волна окажется недостаточно мощной?
Вольский встал, одернул пиджак, зачем-то вытащил из кармана носовой платок и, комкая его в руках и глядя мне в глаза, ответил тихо, но убежденно:
— У нас просто нет другого выхода. Я пойду соберу людей, — он повернулся к Бересту: — Каким помещением можно воспользоваться, господин комиссар?
— Конференц-зал, на втором этаже, — невозмутимо откликнулся тот.
Я же во все глаза смотрел на маленького профессора и дивился его метаморфозе: надо же, оказывается, в любом человеке есть то, что называется внутренним стержнем, и вот его-то на самом деле не так-то просто сломать!
— Извините меня, Антон Аркадьевич, я слишком плохо о вас думал, — я протянул ему руку, и профессор, улыбнувшись, ответил на рукопожатие. — Собирайте людей, вы же знаете — каких?
— Только тех, у кого обнаружились матрикаты, — кивнул Вольский и вышел из кабинета.
— Думаешь, получится? — Берест посмотрел на меня, как на спасителя.
— Коля, не надо! — я подошел к его столу и с силой вдавил окурок в мраморную пепельницу. — Я не Бог, и даже не маг!
— Ученик чародея, — невесело усмехнулся Берест, — но другого-то у нас нет!
— Есть!
Мы с комиссаром дружно развернулись на голос и остолбенели. В кресле у окна, минуту назад еще пустом, сидела незнакомая молодая женщина в бордовом деловом костюме, с прической «морской прибой» и огромными светлыми глазами на чистом лице без признаков косметики. В приоткрытых мочках ушей поблескивали звездочки рубинов, а на длинной, полностью обнаженной шее тускло светилась темно-красная змейка гранатового ожерелья. Женщина сидела, закинув ногу на ногу, предоставляя их на наше обозрение, и курила длинную тонкую черную сигарету с золотым мундштуком. Короче, классическая современная «амазонка» — бизнес-леди, блин!
— Кто вы такая? — резонно поинтересовался очнувшийся от созерцания ее прелестей комиссар. — И как сюда попали?
— Меня зовут Ксения Олеговна Меньшикова, — женщина сделала паузу и выпустила через свой изящный греческий носик двойную струйку дыма, которая почему-то не рассеялась, а так, голубоватой ленточкой, пересекла комнату и втянулась в решетку вентиляции.
Я потихоньку начал догадываться, кто сидит перед нами, но решил не торопить события.
— Я — сопредседатель правления, ведущий биоэнерготерапевт и хилер Ассоциации Ведовства и Целительства, — гостья наконец улыбнулась уголками капризных полных губ. — Вы, господа, можете не представляться.
— Как вы здесь оказались? — повторил вопрос Берест, вновь принимаясь за трубку.
— Думаю, вы и сами догадаетесь, — она небрежно повела плечом. — Не будем тратить время на ерунду. Вам ведь нужна помощь?
— Ксения Олеговна, — ровным голосом продолжал комиссар, — вы находитесь в кабинете начальника управления криминальной полиции, куда без специального пропуска и доклада секретаря пройти весьма затруднительно. Так что потрудитесь объясниться!
— Не напрягайся, Николай Матвеевич, — поспешил вмешаться я, — просто к нам на огонек завернул еще один маг. А что для настоящего мага просочиться сквозь пару-тройку капитальных стен да отвести глаза охранникам? Не так ли, госпожа Меньшикова?
Женщина слегка наклонила красивую голову, не сводя с меня пристального взгляда. В тот же миг я почувствовал, как мою собственную бедную головушку, распухшую от усилий придумать выход из безнадежнейшей ситуации, сдавили невидимые могучие руки. Пресс чужой воли ощущался буквально физически. Через секунду показалось, будто кто-то огромный и страшный заглянул внутрь меня и обвел обжигающим взглядом беспорядочную толпу моих мыслей. Я инстинктивно закрылся от этого взгляда радужным щитом ментального блока, как учила меня Ирина Колесникова, заставляя проделывать эту нехитрую операцию буквально автоматически, не задумываясь. И не зря! Сей несложный прием уже неоднократно выручал меня, включая схватку с мадхъя в Академгородке. Так получилось и на этот раз. Незваный гость исчез, и давление на мозг тут же прекратилось.
Меньшикова посмотрела на меня с некоторым уважением.
— Браво, Дмитрий Алексеевич, кое-чему вы все-таки научились! Но этого мало, чтобы остановить Саликбекову. Вы не сможете инициировать эгрегор и разрушить матрикаты.
— А вы можете? — спросил я с вызовом.
В кабинете повисла такая тишина, что стало слышно как шелестят лопасти бесшумного вентилятора под потолком. Комиссар замер за столом с нераскуренной трубкой в руке, я — посреди комнаты в боевой стойке «выпь», скрытое ожидание, которую принял непроизвольно, — сработали рефлексы рукопашника. В течение одной, бесконечно долгой минуты Меньшикова докурила сигарету, встала, подошла к столу Береста, неспеша загасила окурок, потом повернулась ко мне и спокойно сказала:
— Идемте, Дмитрий Алексеевич, мне понадобится ваша помощь. А вам, комиссар, идти туда не надо, — добавила она, не оборачиваясь, и направилась к двери.
Николай только крякнул ей вслед, потом раскурил-таки трубку и ехидно уставился на меня, продолжавшего торчать посреди кабинета:
— Ну, что стоим? Кого ждем?
— Дамы приглашают кавалеров, — я наконец-то справился с собой. — Белый танец, блин!..
То, что произошло затем в конференц-зале управления, можно было бы охарактеризовать моей любимой фразой: «так не бывает!» Тем не менее это случилось. В зале Вольскому удалось собрать около сотни человек, и к тому времени, когда там появились мы с Ксенией, энергичный профессор развил бурную деятельность. Он успел рассортировать присутствующих на несколько групп по одному ему ведомой системе, сам же влез на небольшой помост рядом с кафедрой и, расхаживая взад-вперед, хорошо поставленным голосом читал притихшей аудитории лекцию-экспромт по популярной психофизике. Самое интересное, что его слушали буквально все!
Увидев нас, Вольский остановился и сделал приглашающий жест:
— Наконец-то, Дмитрий Алексеевич, проходите сюда, прошу вас!
Присутствующие в полном молчании проводили нас взглядами до помоста, а профессор, не скрывая восхищения, протянул руку Меньшиковой:
— Антон Аркадьевич, рад познакомиться.
— Ксения Олеговна, — Меньшикова снисходительно улыбнулась и тоже подала свою узкую руку с тонкими нервными пальцами. Вольский незамедлил пожать ее и галантно прикоснулся губами к персиковой коже, но Ксения тут же высвободилась: — У нас очень мало времени, профессор, — и повернулась к аудитории. — Надеюсь, господа, вам уже объяснили всю серьезность возникшей ситуации. Но я хочу еще раз удостовериться, что все здесь присутствующие имеют желание помочь ее разрешить.
Меньшикова выдержала пятисекундную паузу, давая возможность людям принять решение. Два человека из задних рядов поднялись и молча покинули зал, остальные даже не пошевелились, устремив взгляды на необыкновенную женщину.
— Хорошо, — вновь заговорила Ксения, на сей раз низким грудным голосом, — теперь я могу сказать вам, оставшимся, что справиться с положением удастся лишь всем вместе, как единому организму, единому сознанию. Это называется — эгрегор. Чтобы он заработал, от вас требуется одно: доверие. Вы должны доверить мне свои чувства, свои мысли, свой разум, позволить мне взять часть вашей жизненной энергии, чтобы противопоставить ее силу той темной силе, что пленила вас и продолжает разрушать ваше сознание, ваши души. У нас есть только одна попытка, второго шанса не будет!
Она снова сделала длинную паузу, медленно оглядывая зал, затем так же медленно вытянула вперед правую руку ладонью к аудитории.
— Доверьтесь мне, люди! — неожиданно гулко прокатилось по залу, будто включилась невидимая мощная квадрофоническая установка. Кажется, срезонировали даже стены. И все присутствующие, словно по команде, тоже вытянули перед собой правые руки. — Я — это вы! — вновь разнеслось по залу. — Мы едины! Вы — это я!
«Оумм!» — этот чистый и мощный звук внезапно буквально потряс помещение. Светильники вдоль стен разом мигнули и погасли. Но тьма не наступила. Странный рассеянный свет, словно светился сам воздух, заполнил зал. Это жемчужно-голубоватое сияние медленно пульсировало, задавая некий ритм, которому невозможно было не подчиниться. Я скорее почувствовал, чем увидел, что Ксения теперь стоит прямо передо мной, и, повинуясь какому-то внутреннему зову, я протянул к ней руки вперед ладонями. И в тот момент, когда наши ладони соприкоснулись, мной овладело непередаваемое ощущение силы и мощи, спокойствия и любви! Любви всеобщей, всеобъемлющей, всепоглощающей — вечной! В груди вспыхнул огненный шар, но пламя его оказалось не обжигающим, а ласковым и теплым, как летнее солнце, как руки матери, как губы любимой, как улыбка ребенка… В следующее мгновение нежное пламя заполнило все мое естество, омыло каждую клеточку и прянуло во все стороны живительными лучами.
«Оумм!» — грянуло во второй раз, и тысячи таких же лучей, сплетаясь и пересекаясь, заполнили все пространство зала, образуя огненный каркас гигантской полусферы. Световая пульсация ускорилась, потом слилась в единый импульс, поглотивший и людей, и зал, — все вокруг. Показалось, что свет вдруг обрел физическую плотность.
«Оумм!» — ударило в третий раз и световой кокон лопнул беззвучным взрывом во все стороны. Жемчужно-голубое сияние угасло, вновь вспыхнули обычные светильники, и в их бледном бессильном свете проступили привычные очертания зала и людей, сидящих в расслабленных позах с закрытыми глазами. Потом я увидел Ксению.
Она медленно развела руки в стороны и вверх и повернулась вокруг себя, как бы очерчивая невидимую границу.
— Кажется, получилось, — Меньшикова взглянула на меня, и показалось, что я очутился в синей ледяной купели.
— Да уж, — только и смог вымолвить я, непроизвольно передернув плечами. — Что-то не так, Ксения Олеговна?
— Господи, ну откуда ты такой взялся?! — внезапно с отчаянием почти выкрикнула она.
— Да в чем дело?! — Я совершенно искренне не понимал причины ее состояния.
— Идущий… — но ее красивому лицу пробежала волна судороги. — Если бы не ты, они были бы живы! — бросила мне Ксения и быстро пошла к выходу из зала.
— Почему «идущий»?.. Кто «они»?.. — бормотал я оторопело, глядя ей вслед.
Сзади раздалось кряхтение, затем хрипловатый голос профессора произнес:
— Я полагаю, госпожа Меньшикова имела в виду прежде всего своего учителя и наставника Андрея Венедиктовича Золотарева…
— Откуда вам это известно? — резко обернулся я к Вольскому.
— Андрей Венедиктович одно время активно сотрудничал с нашим институтом и в беседах не раз поминал своих наиболее способных учеников: Ксению Олеговну, Ирину Андреевну…
— Колесникову?
— Кажется…
— Так вот почему она на меня взъелась! — С досады я чувствительно стукнул себя кулаком по лбу и зашипел от боли.
Люди в зале понемногу тоже пришли в себя, но по их лицам было ясно видно, что они ничего не помнят о том, что здесь только что произошло — маги всегда слыли аккуратистами и тщательно следили за тем, чтобы не травмировать понапрасну психику простых смертных. Чего нельзя было сказать о мадхъя.
— Идемте, профессор, — я взял Вольского под локоток и повел к выходу, — а не то вас, чего доброго, попросят продолжить лекцию.
Мы вернулись в кабинет Береста, и тут выяснилось, что ни он, ни его подчиненные ничегошеньки не заметили! То есть совсем ничего! Словно и не было никакой фантасмагорической феерии и массового нашествия шизофреников на управление — ничего!
И вот это, последнее, оказалось для меня абсолютно необъяснимым. А тот, кто мог бы внести ясность, не пожелал со мной общаться.
Бравый комиссар встретил нас радушно и огорошил вопросом:
— Ну как, проконсультировали людей, профессор?
— Каких людей… а-а, да-да, конечно! — Вольский, видимо, сориентировался в ситуации. — Все в порядке, господин комиссар.
— Все под контролем, Николай Матвеевич, — поддакнул я и полез за сигаретами. — Неплохо бы чайку сейчас махнуть?
Ответить Берест не успел. Ожил терминал компьютерной связи и из глубины экрана выплыло красивое и жестокое лицо женщины с огромными темными и чуть раскосыми глазами, высокими скулами и полными яркими губами. Она обвела нас пронзительным, недобрым взглядом, остановилась на мне и улыбнулась, обнажив ровные, слегка заостренные, как у хищника, зубы.
— Мы еще встретимся, Идущий! — гулко прозвучало у меня в голове. — Жди!..
Экран погас, и я понял, что ничего-то еще не закончилось. Мы всего лишь отыграли у мадхъя очко, а впереди — целая партия. Берест и Вольский, по-моему, тоже это поняли. Профессор как-то совсем по-стариковски вздохнул, тоже достал сигареты и поднес мне огоньку. А комиссар некоторое время внимательно разглядывал нас, будто музейные экспонаты, постукивая черешком трубки по столешнице, потом не глядя нажал кнопку селектора:
— Надюша, принесите, пожалуйста, три стакана чая с лимоном и пожевать чего-нибудь.


Дмитрий Федотов. 
Поединок отражений


Часть первая. Она возвращается

Глава 1

Это была странная улица. Дома здесь стояли только по одну сторону сплошной стеной безо всяких промежутков, сливаясь в какого-то чудовищного искореженного червя, застывшего в вечной судороге камня. По другую же сторону узкой выщербленной мостовой земля уходила в никуда. Не было ни обрыва, ни тумана, ни даже пустого пространства. Ни одно окно не светилось в черно-бурой каменной туше, фонарей на улице тоже не было, но свет — тусклый, лилово-желтый — заполнял, казалось, весь свободный от домов объем.
Я шел по твердо-текучей мостовой, стараясь не приближаться к телу «каменного червя», от которого ощутимо исходили волны ледяного холода. И это тоже было странно — при полном безветрии. И еще полное отсутствие людей…
«Червь» неожиданно отвернул от светящегося ничто и влился во вполне нормальную улицу с тротуарами и проезжей частью. И я наконец-то увидел людей. Они двигались по улице, каждый по своим делам, по одиночке и парами, заходили в распахнутые стеклянные двери магазинов, подходили к топтавшимся тут же лотошникам, курили, разговаривали, но… до меня не долетало ни единого звука! Немое кино.
Но жуть заключалась не в этом. То один, то другой из прохожих вдруг останавливался, тело его буквально скрючивало непонятной судорогой, и оно мгновенно распадалось на две фигуры — золотистую и черно-фиолетовую. В руках у них появлялись клинки, и начиналась молчаливая и беззвучная сеча. Золотистые неизменно оказывались вооружены длинными и тонкими, похожими на шпаги клинками, а черно-фиолетовые — двумя кривыми и широкими ятаганами.
Когда один побеждал другого, последний мгновенно растворялся в окружающем лиловом сиянии, а победитель тут же снова становился внешне обычным человеком и продолжал прерванное занятие, как ни в чем не бывало. И самое ужасное, что черные почти всегда одерживали верх!
Это было плохо, это было несправедливо. Я чувствовал это, но не мог понять, почему так происходит. Я лишь точно знал, что мне необходимо быстрее найти, настигнуть кого-то — кого? — иначе этот кошмар никогда не кончится. Но и просто наблюдать за происходящим вокруг я не мог. Не имел права!
Я двинулся вперед, — как я почему-то знал, к центру города, — и тут из ближайшего ко мне дома выскочил растрепанный полный мужчина в цивильном костюме, замер посреди мостовой, потом тело его знакомо свело судорогой страдания, и он мгновенно распался на две фигуры — золотистую и черно-фиолетовую. В руках у них появились все те же, что и у других, клинки, и началась стремительная и по-прежнему бесшумная дуэль.
Это было мрачное и в то же время захватывающее зрелище. Но светлая ипостась оказалась явно слабее темной. И когда оба черных ятагана уже готовы были вонзиться в золотистое тело, я не выдержал, выбросил вперед правую руку, одновременно сжав в кулак левую, и поток розового пламени, сорвавшийся с пальцев, накрыл светлую фигуру. Через мгновение ятаганы коснулись трепещущей завесы, и тут же темная фигура растворилась в окружающем лилово-желтом свечении. А светлая половина вновь обрела человеческую плоть. И мужчина, уже спокойный, пригладил волосы, одернул пиджак и прошел мимо, не обратив на меня никакого внимания.
Я вздохнул и снова двинулся вдоль улицы, и снова не удержался, увидев, как схватился сам с собой аккуратный мальчик в больших очках со скрипичным футляром в руках. А потом была беременная молодая женщина с годовалым малышом в коляске, а потом еще и еще…
И с каждым разом воздух вокруг меня становился чуть плотнее, и двигаться было все труднее, и розовое пламя животворной Чи бледнело на глазах. Я понял, что долго не протяну, ускорил шаг, стараясь не смотреть по сторонам, где продолжалось безумие распада, повернул за угол и неожиданно вышел на площадь. Посреди нее возвышался смутно знакомый, серый четырехгранный постамент с такой же блеклой, низкорослой и лысой статуей наверху, нелепо вытянувшей куда-то вперед и вверх правую руку в непонятном призыве. А рядом с памятником четко вырисовывалась стройная фигурка в черном плаще с капюшоном, скрывавшим лицо владелицы.
Она?..
Я максимально ускорил шаг, но когда до нее оставалось с десяток метров, черная женщина вдруг подняла обе руки перед собой, между ладонями ее вспыхнул красно-фиолетовый шар и рванулся мне навстречу, превращаясь в волнистую ленту. Я инстинктивно укрылся за ставшим уже полупрозрачным радужным овоидом волевой защиты, но понял, что долго не выстою, когда зловещая лента ударила в самый центр его — в Анахату, сердечную чакру. Это было классическое энергоинформационное нападение, какое обычно применяют колдуны и маги.
Кто же ты?!..
В следующий миг, словно услышав мой мысленный возглас, черная женщина откинула капюшон, и я замер от неожиданности. Это была она, Нурия Саликбекова, черный мадхъя — мой рок и мое проклятие!
И она рассмеялась мне в лицо радостно и весело, и поманила к себе обеими руками, и от этого простого, человеческого жеста на меня вдруг навалилась неимоверная, неподъемная тяжесть. Я буквально ощутил, как продавливается и покрывается трещинами разрывов защитный кокон воли. Голова раскалывалась болью от чудовищного давления чужого сознания, слабость пополам с тошнотой волнами прокатывалась по телу снизу вверх, в глазах поплыли черные круги, и тут я услышал ее голос:
— Здравствуй, Идущий! Наконец-то я дождалась. Мне очень не хватало тебя все эти годы, но теперь мы будем вместе. Отныне и навсегда!..
Гора на моих плечах снова стала набирать вес, ноги подогнулись, и я упал на колени. Но в тот же самый миг откуда-то сверху на меня хлынул бесшумный поток дивного золотисто-алого света, который буквально смыл беспощадную тяжесть чужой воли, одновременно пропитывая и наполняя тело и душу живительной силой и мощью. Я легко вскочил на ноги, оттолкнулся и стал медленно и плавно всплывать в этом чудесном потоке навстречу невидимому спасителю. В последнюю секунду, оглянувшись, я разглядел сквозь струящуюся завесу искаженное злобой и отчаянием прекрасное лицо чудовища и… проснулся!
Какое-то время я просто бездумно лежал, отдыхая от пережитого стресса и почти с нежностью слушая ровное тихое посапывание Лены, удобно устроившейся на моем плече. Электронная «сова» на стене высвечивала глазами цифры — 5:45 — Час Гиены или время «третьих петухов», когда вся разгулявшаяся за ночь нечисть с тоскливым воем и шипением уползает обратно в свои норы до следующей полуночи — Часа Нетопыря. Но то — нечисть, а на черного мадхъя сии неписаные законы ни коим образом не действуют, даже наоборот, при желании он сам может их писать и переписывать. Это вполне ему под силу, в пределах нашего континуума…
Черт! Откуда это в меня полезло?! Неужели опять началось?! О, Господи, только не это!.. Ведь больше полугода прошло…
Тогда нам казалось, что удалось прекратить цепную реакцию распада социума. Мы собрали достаточно большое число инициированных мадхъя людей, и помощь пришла неожиданно из Ассоциации Ведовства и Целительства в лице ученицы «серого» мага Андрея Венедиктовича Золотарева — Ксении Меньшиковой. Вдвоем с ней мы сумели «нащупать» резонансную частоту процесса распада личности и погасить ее, используя энергию эгрегора — коллективного биоинформационного поля собранной группы. Но Нурия снова уклонилась от силового контакта и исчезла.
Время шло, постепенно в памяти события тех зловещих дней изрядно потускнели, хотя и не стерлись вовсе. Но сознание человека обладает одной замечательной способностью: в целях самосохранения оно превращает любое негативное явление в некое условно-фантастическое или сказочное, как бы берет его в кавычки и начинает с ним играть, постепенно добавляя к нему различные позитивные детали. В итоге то, что было плохим, становится, если и не хорошим, но уж заведомо нейтральным и незначимым для последующих событий. Так произошло и со мной.
Конечно, я помнил Ирину, помнил ее голос, руки, взгляд, потоки розового пламени — жизненной энергии Чи, которую она щедро отдавала мне, спасая от страшной болезни, и последнюю нашу с ней ночь… Но вот того сильнейшего чувства, даже не любви, — единства душ — более не было. Осталась только безмерная благодарность и ощущение теплого прикосновения каждый раз, когда память возвращалась к тем дням.
А потом появилась Лена. Собственно, не появилась, а просто оказалась рядом, то есть совсем рядом. Раньше у нас с ней было что-то вроде затянувшегося тренировочного спарринга, но не физического, а словесного. Мы с удовольствием подначивали друг друга, ехидничали по поводу романтических увлечений или предметов воздыхания, даже флиртовали иногда, и я водил «рыжую бестию» в кафе или ресторан. Но этим тогда все и заканчивалось. А сам поворот в отношениях произошел обыденно и незаметно. Просто в один из долгих зимних вечеров, когда я сидел в своей «берлоге» перед компом с банкой любимого «Хольстена» и бездумно гонял очередную фэнтезийную виртуалку с сенсорным эффектом присутствия, раздался сигнал «стража ворот» — видеосистемы входной двери. Оживший экран показал мне Лену в ее любимой пушистой белой шубке, белых брюках и высоких сапожках. И когда она шагнула в прихожую и молча прижалась всем телом, спрятав лицо на моей груди, я понял, что, наверное, так и должно было быть, и ничуть не удивился этому…
А вот теперь, почти через полгода спокойной жизни, снова пришли страшные провидческие сны. То, что мне приснился именно сон-предвестник, я нисколько не сомневался, я лишь боялся признаться в этом самому себе. Потому что сей факт однозначно указывал на начало цепи неких весьма неприятных и значимых событий в моей и, возможно, не только моей жизни. И я просто обязан был как можно быстрее разобраться в смысле увиденного и сделать надлежащие, а главное, правильные выводы!
Я осторожно пошевелил начавшим затекать от неподвижности плечом, на котором уютно устроилась взлохмаченная рыжая головка, и маленький, чуть вздернутый нос тихо и ровно дышал мне в ухо. Лена слегка изменила позу, положив свою горячую под одеялом ногу мне на бедро, а рукой обняв мою грудь, чмокнула пару раз пухлыми губками, но не проснулась.
Мысли снова вернулись в прежнее русло. Нурия во сне вновь назвала меня Идущим, и опять я не понял смысла этого обращения, как и тогда, в серые туманные дни сентября. Идущий — куда? Или зачем?.. И почему мадхъя ждет меня? Зачем я ей нужен?.. Мои аналитические способности явно пасовали перед такой проблемой. Требовалась незамедлительная помощь кого-то из посвященных или понимающих в этих вопросах. Только вот к кому обратиться? Ирины давно уж нет, и даже ее «мысленный шепот» не возникал в мозгу с тех пор, как в мою жизнь окончательно вошла Лена. В тот обычный и памятный вечер я в последний раз «услышал» сначала ее открытую и честную мысль-образ в виде говорящей розы, которая, широко раскрыв лепестки, произнесла простую и вечную фразу всех влюбленных, а в следующий миг, будто эхом прилетела другая: «Будь счастлив, родной!..» И не было в ней ни обиды, ни горечи разочарования — одна только радость, светлая и чистая…
Мог бы помочь и Золотарев. Но «серый» маг ушел, передав мне часть своей силы и знаний, которых, впрочем, я не просил, а потому и не последовал его совету постоянно тренировать новые способности и свойства своего мозга.
Оставалась Ксения Меньшикова, талантливый врач и сильный маг, достойная преемница своего учителя, но я не представлял как встречусь с ней после тех жутких событий. Ведь она, когда все закончилось, вместо теплых слов прощания и в ответ на мою благодарность бросила: «Если бы не ты, они оба были бы живы!». Я, конечно, понял, о ком речь, но легче мне от этого не стало…
К тому же подняла голову одна нехорошая черта моего характера — стремление всего достигать самостоятельно, даже в тех случаях, когда собственного опыта и знаний явно не хватало. И она же подсказала выход из ситуации, показавшийся простым и очевидным: выйти в астрал и поискать там ответы на возникшие вопросы — чего уж проще! Ведь в свое время Ирина научила меня и этой, в общем-то, несложной манипуляции с собственным сознанием. Она же предупреждала об опасности посещения так называемого «нижнего астрала» — слабоструктурированного информационного поля, образуемого преимущественно эмоциональным «эхом» человеческих эгрегоров различной сложности и объема. Ориентироваться в этом поле, воспринимаемом сознанием как бескрайнее море волнующегося многоцветного тумана или облаков, без должной тренировки и волевой защиты было бы проблематично, а искать необходимую информацию весьма непросто. Но мне-то, собственно, нужно было пройти в «верхний астрал» или планетарный эгрегор. Однажды я это уже проделывал, правда, под контролем Ирины…
И тут я решил, что поскольку смог один раз, смогу и другой. Осторожно, чтобы не разбудить Лену, я высвободился из ее объятий и как был, нагишом, бесшумно выскользнул из спальни. Я собирался провести сеанс посещения астрала в зале, — его мягкое половое покрытие, похожее на шкуру леопарда, весьма подходило для длительных трансовых упражнений.
Усевшись посреди комнаты в универсальной позе для динамического медитирования — «падмасана» или лотоса, я привычно проделал дыхательный комплекс крийя-йога, посредством которого кровь освобождается от углекислого газа и насыщается свободным кислородом, а те в свою очередь активируют ток главной жизненной энергии тела Кундалини, омывающей и очищающей от накопившегося «мусора» мозг и всю нервную систему. Как только в голове появились легкость и тонкий мелодичный звон, а зрение скачком изменило чувствительность, позволяя без напряжения видеть не только мельчайшие детали любых предметов в комнате, но также их тепловые ауры, я, как сказано в «Бхагавадгита», «… внешние касания оттеснив вовне, направив взор в середину бровей…», активировал Аджну, шестую чакру или третий глаз, контролирующую астральное зрение. Пару минут спустя я достиг необходимой глубины транса, когда включается внутреннее зрение, и внимательно осмотрел все шесть своих энергоинформационных оболочек — тонких тел — на предмет возможных повреждений, памятуя сегодняшнюю ночь и сражение с черным мадхъя пусть даже и во сне.
«А все-таки, — родилась где-то в глубине уже «поплывшего» сознания мысль, — кто же спас меня там, во сне — Ирина, Золотарев или кто-то третий?.. Надо бы и это тоже проверить через астрал…»
С чистым, глубоким многотональным звуком «Оумм» раскрылась перед внутренним взором радужная «орхидея» центральной чакры — Анахаты, а в середине ее запульсировал жемчужно-белый шарик — ментальный зонд, которому предстояло доставить мое «я» в астрал. Все-таки кое-чему я у магов научился, потому весь процесс «всплытия» прошел быстро и без заминок — полное ощущение, будто летишь на воздушном шаре! Однако моим замыслам не суждено было сбыться. Едва я, вернее, часть моего «я» достигла переливчатой, вихрящейся границы «нижнего» астрала, как из его туманной глубины навстречу вынырнула по пояс призрачная колоссальная фигура, напоминающая мифического циклопа, и отвесила мне, то есть моему «я», своей когтистой лапой физически ощутимую затрещину, от которой все мое существо мгновенно наполнилось оглушительным звоном, астральный «глаз» погас, и осталось только ощущение стремительного падения в черную бездну.
«Не получилось», — мелькнула последняя четкая мысль.
Очнулся я от того, что кто-то гладил меня по голове и щекам. Прикосновения были ласковые и требовательные одновременно.
— Рыжик, — сказал я осипшим почему-то голосом, — с добрым утром.
— Слава Богу, — вздохнула Лена, — живой! А я уж думала… Ты что же это творишь, а?
Я понял, что лежу головой на ее коленях, то есть на голых, теплых, очень крепких и аппетитных ножках. Я поднял обе руки и пробежался кончиками пальцев по их восхитительно-бархатистой коже от коленок вверх до приятной округлости бедер. Лена прервала свою гневную отповедь на полуслове и тихо охнула, вздрогнув всем телом. Я продолжал играть пальцами на ощупь с ее телом, с удовольствием и нарастающим возбуждением чувствуя, как оно отзывается на ласки и начинает подсказывать незаметными движениями, где именно сейчас нужно его коснуться. Пальцы мои уже поднялись по ее животу и вступили в игру с двумя тугими, упругими «персиками», увенчанными налившимися холмиками сосков.
— Ты хулиган и маньяк, — тихо прошептала Лена, и это были последние слова в ближайшие полчаса. Говорили только наши тела, и понимали друг друга, и были это простые, прекрасные, всем известные и одновременно вечно новые слова, в которых звучала и тихая нежность, и обжигающая страсть, и томное наслаждение, и снова страсть, и снова нежность. И на вершине этого безумного блаженства два встречных потока живительного, розово-золотистого пламени окутали на несколько бесконечных секунд наши утомленные тела, возвращая им силу и гармонизируя все жизненные процессы.
— Господи, как же хорошо! — вымолвила наконец Лена, садясь на «леопардовой шкуре» возле меня и потягиваясь, как сытая кошка.
Я перекатился через правое плечо и вскочил на ноги.
— Мне тоже очень хорошо с тобой, Рыжик! — честно признался я и подхватил ее на руки.
Лена положила голову мне на плечо и потребовала:
— Тогда неси меня в ванную, я по твоей милости вся в пыли и каких-то крошках!
— С удовольствием, — сказал я, — а мне можно с тобой? Я ведь тоже в крошках…
— Даже не думай! — Она легонько шлепнула меня по губам и дернула за бороду. — Я же из-за тебя на работу опоздаю. Это тебе можно являться, когда вздумается — спецкор, видите ли! А я — секретарь при исполнении.
— Не нужно было из редакции уходить, — привычно отпарировал я, поставив Лену на ноги прямо в ванне, и тут до меня дошло. — Сколько же сейчас времени?!
— Да уже часов восемь, наверное, если не больше.
— Гм-м, получается, что я там провалялся больше полутора часов? — Эта мысль неприятно похолодила затылок, будто кто-то невидимый дунул сзади струйкой ледяного воздуха — сакки, «ветер смерти»! Но почему?! Из-за чего? Что я такого сделал или наоборот — не сделал?! Нет, необходимо срочно с кем-нибудь посоветоваться, хотя бы с той же Меньшиковой. Черт с ним, с самолюбием!
— А чем, собственно, ты занимался в зале? — вспомнила Лена прерванный приятным занятием разговор, настраивая электронный смеситель на режим контрастного душа с диапазоном температур от плюс десяти до плюс сорока градусов. — Когда я пришла, ты был в полной отключке: весь холодный, почти не дышишь, пульс — чуть ли не двадцать ударов…
— Нормальное трансовое состояние, — попытался отговориться я, не желая распространяться о своей неудаче, быстро достал из стенного шкафчика два махровых халата и развесил их на плечиках рядом с ванной.
— Не пудри мне мозги! — нахмурилась Лена, поворачиваясь ко мне всем телом и упирая кулачки в крутые бедра. Мой взгляд при этом случайно уперся в два колыхнувшихся от движения чудных «персика» и уже не смог от них оторваться. — В трансе не бывает дыхания Чейн-Стокса и аритмии! Ты что, пытался выйти в астрал?
Н-да, красивая женщина — это замечательно, но если она еще при этом и умная…
— Послушай, Рыжик, — сказал я тоном прожженного соблазнителя, шагая к ней в ванну и задвигая прозрачную триплексовую ширму теплоизолятора, — давай-ка я лучше тебе спинку потру, и переключи пока душ на обычный режим.
Из ванной мы выбрались только минут через сорок, и Лена, конечно, снова опоздала на работу в свою фирму по продаже спортивного оборудования.
* * *
Офис Ассоциации Ведовства и Целительства располагался в старинном особняке постройки середины восемнадцатого века, принадлежавшем при царе-батюшке известному сибирскому купцу первой гильдии Коршунову Ивану Денисовичу, торговавшему пушниной и кедровым орехом и владевшему помимо трех лесопилен еще и собственным колесным пароходом. Дом этот, вопреки сибирской традиции построен был не из лиственницы, как большинство купеческих особняков, а из темно-красного кирпича местного изготовления, владел которым еще один купчина по фамилии Рукавишников. Каждый кирпич весил не менее полпуда и не разбивался даже при падении с высоты десятка метров, а в раствор мастера-каменщики подмешивали к цементу яичный белок. Как только эта смесь застывала, кладка превращалась в монолит. Прочность его была такова, что когда однажды, уже в двадцатом веке власти решили снести ряд лабазов, принадлежавших в свое время тому же Рукавишникову, справиться со стенами не смогли ни отбойными молотками, ни кувалдами, ни даже тротиловыми шашками! Во времена советской власти здание вмещало в себя сначала весь областной аппарат административного и партийного управления, а затем, уже в демократическую эпоху, было великодушно передано в распоряжение творческой интеллигенции, получив громкое название «Дома творческих союзов».
По роскошной, мраморной, истертой несколькими поколениями людей лестнице с резными и тоже мраморными перилами я поднялся на второй этаж и очутился в поистине циклопическом помещении со сводчатым потолком и лепниной по верхнему поребрику стен, в котором распаленный воображением мозг с трудом признал обыкновенный коридор. До потолка, тонувшего в полумраке, каковой не в силах были разогнать редкие настенные бра возле каждой из двух десятков дверей, выходивших в коридор, было не менее шести метров. Да и в ширину это творение неведомого архитектора достигало размеров едва ли не настоящей улочки где-нибудь в Татарской слободе или Соляном квартале. Во всяком случае, пара каких-нибудь «ауди» разминулась бы здесь запросто!
Двери тоже потрясали воображение — трехметровые, резные, мореного дуба с литыми, потемневшими от времени бронзовыми ручками в виде медвежьих лап. Партийные бонзы и чиновники, бывшие владельцы здания, не рискнули ни менять этих монстров, ни как-либо их «облагораживать» по моде. Наоборот, видимо, стараниями управляющего делами областной администрации состояние всех «врат» поддерживалось со всей возможной тщательностью, не жалея средств. Единственное, на что осмелились потомки, это привинтить на одну из монументальных половин каждой двери соответствующую хозяину табличку.
Офис Ассоциации Ведовства и Целительства располагался в самом конце колоссального коридора и занимал сразу два помещения друг напротив друга. В правой части, выходящей окнами на Центральный проспект, размещались кабинеты председателя, секретаря Ассоциации, а также зал для заседаний и библиотека. В левой — кабинеты для приема посетителей и клиентов магами и целителями.
Верный журналистской привычке сразу брать «быка за рога», я потянул на себя левую «воротину», инстинктивно приготовившись приложить для этого немалое усилие. Однако, вопреки ожиданию, дверь открылась легко и бесшумно. Даже пожалуй слишком легко. Не иначе, как штучки кого-то из магов? А может быть…
Меньшикова сидела в дальнем углу небольшого квадратного холла, в который выходило шесть обыкновенных светлых «под ясень» дверей рабочих кабинетов. Стеклянный журнальный столик и два низких, «дутых» кожаных кресла уютно прикрывал сверху широкий зонтик какого-то экзотического тропического растения с крупными блестящими перистыми листьями, росшего, казалось, прямо из стенной панели в углу. Ксения, одетая в строгий темно-вишневый костюм, расположилась в одном из кресел, вытянув стройные загорелые ноги, и курила длинную черную сигарету с золотым мундштуком. Дым при этом совершал какой-то странный вираж над столиком и исчезал под зеленым зонтиком.
Я остановился в дверях, не решаясь без приглашения двигаться дальше, а Меньшикова, казалось, и не думала облегчать мне задачу. С минуту мы молча разглядывали друг друга. Наконец, терпение мое лопнуло, я сделал шаг вперед и сказал:
— Здравствуйте, Ксения Олеговна. Мне очень нужна ваша помощь.
— Опять? — слегка приподняла она тонкие изящные брови, не ответив на приветствие. — Кажется, мы с вами договорились более не беспокоить друг друга?
— Бывают ситуации, когда приходится нарушать их, разумеется, не по личной прихоти, но ради общего дела, — я постарался придать голосу убедительности.
— Что же это за дело может быть у нас с вами? — Меньшикова загасила сигарету в хрустальной пепельнице на столике и сменила позу, закинув ногу на ногу, от чего ее идеальной формы бедра открылись еще на десяток сантиметров выше, а руки сложила под высокой грудью, обхватив себя за локти.
На языке тела эта поза называлась «раковина» и практически лишала собеседника возможности эффективного общения. Единственным и действенным способом «достучаться» до принявшего эту позу был прием из арсенала психолога Милтона Эриксона именуемый «отзеркаливание». То есть применяющий его должен был копировать позу, жесты, мимику, интонации собеседника, и в результате последний начинал воспринимать того как собственное отражение. А ведь известно, что с отражением никто не конфликтует, и говорить ему можно все, что угодно! Правда, в данном случае передо мной сидел не обычный человек, но все же я рассчитывал, что сейчас в Ксении больше от женщины, чем от мага, а в каждой женщине живет хотя бы ма-а-ленькая мартышка!..
Поэтому я быстро прошел ко второму креслу, развернул его под тем же углом, что и первое, сел и закинул ногу на ногу, скрестив руки на груди и придав лицу высокомерно-удивленное выражение. Подумалось: «Сейчас она либо просто уйдет, либо превратит меня в таракана, либо…»
— Отдаю должное вашей находчивости, — чуть улыбнулась уголками полных губ Меньшикова, не меняя позы, — и готова выслушать причину вашего появления. Но если я сочту ее несерьезной, больше мы с вами не увидимся!
Я понял, что судьба все-таки предоставила мне шанс, и постарался как можно короче и выразительнее описать свое «видение», а про попытку самостоятельно выйти в астрал упомянул лишь вскользь. Рассказ занял у меня не более пяти минут, и все это время я неотрывно следил за выражением лица Меньшиковой, совершенно напрасно пытаясь обнаружить хоть малейшие признаки интереса. Увы! Я забыл, с кем имею дело! Лик «греческой богини» оставался абсолютно бесстрастным и по-прежнему прекрасным и надменным.
«Интересно, — пришла мысль, когда я закончил монолог, — маги — они все такие? А может быть, им просто скучно общаться с нами, людьми? Или наоборот, им скучно, потому что они все знают наперед?»
Ксения наконец сменила позу, выпрямившись в кресле, и, опершись одной рукой о мягкий подлокотник, другой вынула прямо из воздуха зажженную черную сигарету. Стальной блеск в глазах исчез, и теперь они медленно наполнялись теплой голубизной летнего неба. А главное, я увидел в них интерес и даже, по-моему, некое беспокойство. Поэтому я тоже сменил позу на аналогичную и закурил свои любимые «Монте-Карло» с ментолом.
Так мы курили и молчали, думая каждый о своем и одновременно об одном и том же. Наконец Меньшикова загасила недокуренную сигарету в хрустальной пепельнице на столике и встала. Я поспешил проделать то же самое, все еще оставаясь в образе «зеркала». Дело в том, что даже если человек и осознает, что его копируют, «отзеркаливают», на подсознательном уровне он все равно испытывает к своему визави определенное доверие — такова уж психофизиология, и маги здесь не исключение!
— Пойдемте! — коротко приказала (именно приказала!) Ксения, повернулась и шагнула к двери со скромной табличкой «Психологическая консультация».
Не оглядываясь, она скрылась за дверью, и мне ничего не оставалось, как поспешить следом. Кабинет оказался самым обычным, со стандартным медицинским интерьером, без малейших намеков на какую-либо магию, мистику или эзотерику. Правда, у меня возникло неясное ощущение, что на самом деле помещение выглядит не так, да и вообще — помещение ли?.. Но Меньшикова не дала мне времени разобраться в ситуации.
— Вот что, Дмитрий Алексеевич, — сказала она, останавливаясь посреди кабинета и снова поворачиваясь ко мне лицом, — я думаю, что ваше… видение неслучайно, но чтобы сделать какой-либо прогноз, мне необходимо увидеть всю картину.
— То есть вы предлагаете… — у меня неприятно засосало под ложечкой.
— Ментальное сканирование. — Она прямо посмотрела мне в глаза, и тревожная синева буквально окатила меня с головы до пят.
«Блин! Да что же это такое творится?! Неужели каюк спокойной жизни? За что, Господи? Почему именно я?!.. А как же Лена?..» Мысли, одна другой сумбурнее и отчаяннее, колготились в быстро распухавшей голове, не желая выстраиваться под команду логики и рассудка. «Ментальное сканирование возможно лишь при условии полного подавления воли реципиента», — вспомнилось вдруг одно из наставлений Ирины.
— Иного способа нет, Дима, — тихо, но четко добавила Ксения, будто услышав мои сомнения и переходя на «ты» естественно и просто. — Я не имею права ошибиться, потому что второй попытки мадхъя не даст!
Она замолчала и прикрыла глаза, давая мне возможность договориться с самим собой, и я был очень благодарен ей за это. Мучения и метания мои тут же прекратились, и я сказал почти бодрым голосом:
— Все понятно, шеф, поехали!..
— Хорошо. — Ксения вновь превратилась в энергичную, деловую «амазонку», какой я ее знал. — Раздевайся и ложись на кушетку. Лицом вверх!
— Гм-м, совсем?
— Что?
— Раздеваться…
— Естественно. А что тебя смущает? Тебе же должно быть известно, что одежда, особенно из искусственных материалов, нарушает энергоинформационный обмен ауры, — говоря это, она быстро сняла с себя темно-вишневый жакет и юбку и аккуратно повесила их на плечики в стенной шкаф.
— Знаю, — откликнулся я, стараясь отвести взгляд от ее роскошной «роденовской» фигуры, символически прикрытой лишь кружевным полупрозрачным гарнитуром. — Считается, что в этом кроется причина большинства современных «городских» недугов, типа синдрома хронической усталости, иммунодепрессии, дискинезии желудочно-кишечного тракта, вегето-сосудистой дистонии и тому подобного.
— Вот именно! — Она сбросила остатки одежды прямо на яркий турецкий ковер, покрывавший весь пол кабинета. — А для сканирования целостность ауры является непременным и необходимым условием. Ну, что же ты?
— Угу. — Мне пришлось использовать старый, проверенный прием, дабы унять естественное возбуждение, поспешно сложив пальцы рук в мудру «Щит Шамбалы» и резко выдохнув несколько раз через нос.
Способ сработал безотказно, и тогда я уже спокойно разделся донага и улегся на неожиданно теплую кожаную поверхность, казалось бы, обыкновенной с виду, высокой медицинской кушетки для лечебного массажа. Ксения подошла и встала сбоку, положив горячие ладони мне на лобок и на темя.
— Закрой глаза и расслабься, — сказала она необычно низким для нее, грудным голосом. — Еще лучше, если ты сам войдешь в транс…
— Попробую…
Я мысленно сосредоточился на ощущении кончика большого пальца правой ноги, затем одновременно постарался почувствовать мочку левого уха, потом попытался подключить сюда образ собственного пупка и… «поплыл». Мысли потеряли четкость, пропали осязательные ощущения, все звуки скачком отодвинулись куда-то почти за предел слышимости. Возникло чувство медленного и плавного полета, тело стало невесомым, и по нему снизу вверх покатились волны солнечного жара. В голове с тонким и мелодичным звоном как бы открылось маленькое оконце, сквозь него проник золотисто-алый луч и заплясал по моему внутреннему пространству, вызывая своими ласковыми прикосновениями легкую щекотку. Вместе с лучом в меня вошел и тихий шепот:
— Все в порядке, родной, спи спокойно…
Он показался мне знакомым, но я не стал отвлекаться, полностью отдаваясь неспешному, мерному полету нирваны. Это было чудесное ощущение! Я вдруг понял, почему все начинающие йогины стремятся овладеть этой техникой.
Тела не было. Точнее, я его просто не чувствовал. Меня окружал безбрежный океан всепоглощающего блаженства, я купался в нем, я пил его, я дышал им, я был им, и больше ничего не хотел, кроме спокойного движения в никуда…
Потом, спустя вечность, на грани слухового восприятия возник голос, тень голоса:
— Открой Врата Силы, любимый…
«Какие Врата?..» — шевельнулась разомлевшая мысль, но разум — сторож личности — уже начал привычную работу и тут же выдал результат: «Свадхистана». Некто советует активировать вторую чакру — центр накопления и преобразования энергии Кундалини. Но зачем? Ведь тогда придется постоянно сбрасывать куда-то неиспользованную часть энергозапаса, иначе физическое тело просто сгорит в огне «биохимического пожара», и я за несколько месяцев превращусь в дряхлого старика! Либо, что хуже, еще одним необъяснимым случаем самовозгорания станет больше…
— Если ты не создашь Щит Шамбалы, ты погибнешь… — снова пришел знакомый шепот.
«Какой еще Щит, мудру что ли?..» — недовольно заворочалась следующая мыслишка, и снова на выручку пришел вечно бодрствующий разум: «Аджна». Тот же неизвестный доброжелатель предлагает включить и шестую чакру — третий глаз, центр реализации и контроля над экстрасенсорной системой организма, а Щит Шамбалы — это полная ментальная защита. Вот куда должна пойти Кундалини!..
Океан нирваны неожиданно пронзили в разных направлениях бесшумные золотисто-алые молнии, нарушив неспешное блаженство тела и души, и я вдруг снова осознал себя лежащим навзничь на теплой кушетке. Одновременно закончилась и тишина. Еще не открывая глаз, я услышал мерный шелест кондиционера и тихое гудение компьютерного процессора и понял, что Ксении рядом со мной нет.
Тогда я сел в позу «лотоса», попытался привычно включить «кожное зрение» и спустя несколько секунд определил, что Меньшикова находится справа от меня, там же, где и незамеченный мною ранее компьютер. Удовлетворенный собственной кондицией, я наконец открыл глаза и… убедился, что ошибся! Ксения сидела прямо передо мной, на другом конце кушетки, тоже в позе «лотоса» с закрытыми глазами и по-прежнему обнаженная.
От неожиданности и досады я фыркнул, и лишь тогда она улыбнулась и взглянула на меня заботливо и тревожно.
— Тебе нельзя выходить в астрал! — категорично заявила Ксения, грациозно спрыгивая на ковер и подбирая свое изумительное белье.
— Что за глупость?! Почему? — Я все еще был раздосадован своей неудачей.
— У тебя нет защиты. Тебя растворят. — Она подошла к шкафу и стала неторопливо одеваться.
— Ерунда! — Я уже понял, о чем идет речь, но спорил из чистого упрямства. — Я умею ставить ментальные блоки.
— Блок — пассивная защита, и хорош только от обычного информационного нападения. — Меньшикова снова превратилась в надменно-неприступную бизнес-леди. — От астральных хищников он не спасет, ты знаешь. К тому же блок лишает возможности вести активный поиск информации. Тебе нужен именно Щит, Дима! — Она пристально посмотрела на меня, продолжавшего сидеть на кушетке, потом вдруг одним сложным движением пальцев извлекла из воздуха зажженную длинную черную сигарету и сказала уже совершенно другим тоном. — Ты долго еще собираешься испытывать мою сексуальную стойкость?
— А что, у меня есть шанс? — Я соскользнул с кушетки и постарался принять позу опытного стриптизера, поигрывая мускулами.
— Никакого! Старый, толстый, волосатый… — Ксения презрительно вытянула губы в трубочку и пустила в мою сторону струю дыма. — Все, Котов, выметайся, у меня больше нет на тебя ни времени, ни желания!
— Когда женщина говорит «нет», это означает «да» — первый закон женской логики, — отпарировал я и принялся неторопливо одеваться. — Мне нужна твоя помощь, Ксюша.
— Да пойми же ты! — взорвалась она. — Нельзя тебе в астрал! Тебя там ждут!
— Кто? Уж не Нурия ли? — Я попытался изобразить голосом небрежную браваду. — Давно что-то не встречались.
— Это — не Нурия! — раздельно и веско сказала Меньшикова. — Гораздо хуже и… страшнее.
— Тем более интересно. — Я застегнул последнюю пуговицу на рубашке, подошел вплотную к девушке и взял ее за вздрогнувшие плечи. — Мне очень нужна твоя помощь, — повторил я, заглядывая в ее расширившиеся, полные тревоги и надежды глаза. — Помоги мне со Щитом, Ксюша. Я не знаю, кто там еще за мной охотится, но уверен, что мадхъя Саликбекова вернулась. Я видел ее, Ксюша! И без тебя мне с ней не справиться.
Несколько долгих мгновений она всматривалась в мое лицо, будто пытаясь прочитать на нем нечто, неведомое даже мне самому, потом коротко вздохнула и сказала:
— Хорошо, Дима. Я согласна потренировать тебя на включение Щита, но в астрал с тобой не пойду. Извини.
— Спасибо, Ксюша, — у меня словно гора с плеч упала. — Я тебе завтра позвоню?
— Послезавтра. — Она решительно высвободилась и шагнула к двери. — Жду тебя в центре «Световид» с девяти до десяти. Это твое время. До свидания!
— Дакшина, гуру! — поклонился я ей без намека на улыбку. — Благодарю, учитель! — и покинул кабинет, не оглядываясь.
Выйдя из здания, я угодил под настоящий летний ливень, какие бывают только у нас в Сибири. Абсолютно отвесные струи толщиной в мизинец шипели по дымящемуся разогретому асфальту, грохотали по блестящим крышам авто и клокотали в решетках дождевых стоков. Публика, несмотря на разгар рабочего дня, попряталась кто куда, и лишь отдельные смельчаки и торопыги передвигались в этом водяном аду короткими перебежками от подъезда до подъезда. Деревья и кусты же, казалось, наоборот тянули вверх, навстречу живительной, освежающей влаге свои изнуренные жарой и пылью ветви.
Я взглянул на часы и понял, что лишен возможности переждать стихию в уютном холле «Дома творческих союзов». Поэтому, примерившись, я рванулся к стоянке на другой стороне улицы, где сейчас получала бесплатные водные процедуры моя вишневая «Селенга». Но все равно дождю хватило тех десяти секунд, чтобы превратить и рубашку, и летние брюки в половые тряпки на выезде. Это я в полной мере ощутил, едва оказался в машине. Смутные воспоминания из розового детства пронеслись как в калейдоскопе, пока я включал систему кондиционирования и влагопоглощения кресел и салона. Наконец, минут через пять одежда и волосы высохли, я завел двигатель и осторожно выехал со стоянки.
Часы на приборной панели подсказывали, что жить мне осталось всего-то полчаса, ибо если я через тридцать минут не займу рабочее кресло, то явившийся с регулярной проверкой начкадрами непременно наябедничает на меня генеральному как на злостного нарушителя трудовой дисциплины с всеми вытекающими финансовыми последствиями. С другой стороны, по такой погоде только сумасшедший или камикадзе рискнули бы гнать машину на скорости большей, чем конный экипаж сто лет назад. В общем, когда индикатор спидометра высветил число «40», я решил, что в гости ко Всевышнему мне еще рановато, а на работу поспею вовремя. Однако правы были предки, утверждавшие, что «человек предполагает, а Бог располагает».
На пересечении проспектов Центрального и Независимости я издалека различил размытое водяной стеной зеленое пятно светофора. Но как только прибавил газу, дабы успеть проскочить перекресток, впереди на обочине возник темный силуэт и буквально ринулся под колеса моей «Селенги». По крайней мере, мне так показалось. И единственное, что я успел предпринять, это резко вывернуть руль вправо, молясь, чтобы на тротуаре не оказалось еще какого-нибудь ненормального, вздумавшего прогуливаться под проливным дождем. Как выяснилось тут же, пятьдесят километров в час, каковые я успел набрать перед светофором, очень проблематично погасить на каких-то десяти-пятнадцати метрах асфальта, покрытого слоем воды в несколько сантиметров. А лучшим тормозом в таком случае может выступить только нечто прочное и хорошо закрепленное. Вроде столба уличного освещения например.
Когда я пришел в себя от удара о рулевую колонку, лишь самую малость смягченного ремнем безопасности (чтоб он совсем оторвался!), то обнаружил, что моя «красавица» утеряла правое переднее крыло и снесла таксофонную будку возле самого крыльца «Сибирского бистро», в котором я частенько посиживал с друзьями или без. Сие открытие неприятно поразило меня. Получалось, либо скорость машины была километров на десять больше указанной спидометром, либо я вместо тормоза умудрился нажать на газ!
Стараясь дышать осторожно из-за сильной боли в груди, я расстегнул предательский ремень безопасности и попробовал открыть дверцу, но, как и ожидал, она не поддалась. Блин! Придется выбираться через лобовое стекло, благо, оно полностью вылетело от столкновения. Салон покореженной машины медленно наполнялся водой — так и так промокну! Кряхтя и морщась от боли, я выкарабкался на скользкий вздыбившийся капот и съехал по нему на тротуар. Тут же из бистро выскочило несколько человек, явно бывших свидетелями моего каскадерского искусства, и под руки затащили меня в душистую теплоту кафе, усадив на один из мягких диванчиков уютного холла рядом с чучелом медведя-пестуна.
Кто-то из них заботливо сунул мне в руки стакан со знаменитой «Таежной падью» — брусничный морс с корицей, медом и коньяком в пропорции явно в пользу последнего. Я благодарно кивнул в ответ и не замедлил воспользоваться «лекарством», ибо по самым скромным прикидкам снова сесть за руль мне придется не скоро. Коктейль произвел на мой избитый организм должное оздоравливающее действие, и я тут же вспомнил о виновнике происшествия.
— А где же тот псих, что мне под колеса кинулся? — поинтересовался я у окружающих.
— Какой псих?!..
— Да не было тут никого!..
— Мужик, ты же сам в столб въехал!..
— А может у тебя самого с головой…
— Да говорю же вам: человек какой-то через дорогу, наперерез побежал! — возмутился я.
За этой перепалкой нас и застали «гаишники», как их до сих пор называли промеж себя водители всех мастей. Старший наряда оказался мне не знакомым, а потому развернул следствие по всем правилам: нудно и протокольно. Гипотеза о моей трезвости отпала сама собой в виду невозможности проверки, поскольку к моменту появления блюстителей дорожного порядка я успел «приговорить» первый стакан «пади» и принялся за второй. Мои утверждения об исчезнувшем виновнике происшествия были занесены в протокол, но также не удостоились внимания, поскольку других свидетелей этому факту не нашлось. В конце концов лейтенанту надоели галдеж и препирательства, он вызвал эвакуатор, а меня усадил в патрульную «ауди» и отвез в управление безопасности дорожного движения.
Я, конечно, понимал, что мне светят большие неприятности — все-таки будку таксофона я снес, — но сдаваться не собирался и позвонил из управления «дорожников» в управление криминальной милиции, своему дальнему родственнику и другу детства комиссару Бересту.
— Здравия желаю, комиссар!
— Аналогично, — хмыкнул Николай. — Что-то припозднился ты сегодня, не иначе быт заел?
— А что — быт?.. Быт есть, он не может не есть! — Я постарался говорить как можно бодрее, несмотря на то, что самочувствие мое продолжало оставаться в стадии средней паршивости: все болит, но все — по фигу. — Николай Матвеевич, у меня к вам просьба: поручитесь за лояльность и законопослушество вашего самого близкого человека в этом бренном мире перед грозными хозяевами улиц и проспектов…
— Ты что, ДТП устроил с утра пораньше? — прервал мой поток краснобайства невозмутимый комиссар.
— Господи, вот это сила мысли! Какой напор, какая глубина…
— Еще слово и останешься там, где сидишь, на двойной срок, — рыкнул доведенный до нужной мне кондиции Берест. — По моей личной просьбе!
— Не будьте таким жестоким, комиссар, — я шмыгнул носом, — вам это не идет.
— Достал ты меня, родственничек! Немедленно отдай трубку дежурному офицеру! — голос Николая обрел твердость дамасской стали.
Капитан «дорожников», с изумлением слушавший мои наглые речи, забрал у меня радиофон и сказал:
— Капитан Войкович! Здравствуйте, господин комиссар… Да, естественно нарушил… Я понимаю, но господин Котов не просто разбил машину, а еще и будку таксофона разрушил… Утверждает, что пытался уйти от столкновения с пешеходом, но свидетели происшествия этот факт отрицают… Хорошо, господин комиссар, уважу. Но права и машину задержу до выяснения! Всего хорошего, — он выключил связь и мрачно посмотрел на меня. — Господин Котов, за вас поручился комиссар Берест. Подпишите протокол временного задержания вашей машины и водительских прав и можете быть свободны.
Я хотел было обнаглеть и попросить еще один звонок за казенный счет, но потом решил не напрягать служителей светофоров и дорожных пробок, подписал с оскорбленным видом кучу бланков и покинул гостеприимных «гаишников».
Я вышел на широкое, в пять ступеней, крыльцо, укрытое от непогоды здоровенным, скошенным почему-то на одну сторону козырьком, и, не торопясь, закурил. Дождь еще не кончился, хотя и превратился уже из могучего ливня в слабосильную мелкую морось, машину у меня отобрали, на работу я опоздал бесповоротно, так что объективных причин суетиться и куда-то бежать у меня не осталось. А осталась обида на незаслуженное наказание и неясное предчувствие надвигающейся грозы, похлеще только что прошедшей. Какие-то незримые эманации все время настигали меня, где бы я ни был, отвлекали, не давали сосредоточиться и расслабиться.
И все-таки, чтобы совсем уж не выкидывать испорченный день на свалку истории, я вытащил мобильник и позвонил старому и верному другу Олегу Ракитину, капитану (простите, теперь уже майору!) криминальной милиции города, сыгравшему в предыдущей битве с черным мадхъя далеко не последнюю роль. Олег тогда невольно сделал решившее схватку открытие: оригинал (человек), с которого Нурия творила матрикат для клонирования темных сущностей — психомов, становился временно неуязвимым, вплоть до гибели матриката. Именно благодаря этому, так и не понятому нами явлению, Олег и остался жив, когда попытался взорвать себя в беседке городского парка, считая это радикальным способом уничтожения своих психомов, едва не убивших его любимую жену Алену. Но про свойства матрикатов Ракитин не знал, а свой — не нашел, поэтому аутодафе не получилось: капитан остался жив. Правда, веселости и легкости с тех пор в его характере поубавилось, но чуть позже Олег получил звание майора и должность начальника оперативно-розыскного отдела криминальной милиции города, и все решили, что Ракитин просто стал серьезней и взрослей.
— Привет, Олежек! — жизнерадостно начал я, несмотря на то, что на душе скреблось целое стадо бродячих котов.
— Привет, Димыч, — Ракитин явно обрадовался моему звонку. — Ты где?
— Да тут, недалеко, в одном милом заведении…
— Хочешь, угадаю его название с трех букв? — хмыкнул Олег.
— Валяй!..
— ГАИ…
— Тебе Берест настучал?
— Стучат дятлы, а у нас — обмен информацией, — наставительно сказал Ракитин. — Так что, без ног теперь остался? Надолго?..
— Почему без ног? — не сообразил я.
— Ну, волка же ноги кормят, а у тебя вместо них — машина…
— Юморист! — съязвил я. — Мой главный кормильный орган — голова, чтоб ты знал! Лучше скажи, можешь ты меня отсюда забрать — очень уж мокнуть неохота. Да и, наверное, есть какая-никакая свежатинка?
— Есть, есть, кровожадный ты наш, — Олег явно нервничал: именно поэтому шутки у него сегодня и не получались. — Я заберу тебя через пятнадцать минут. Жди.
Пятнадцать минут — это же девятьсот секунд: целая вечность! И я набрал номер Лены.
— Здравствуй, Рыжик! Как работается? Много «похудайчиков» продала?
«Похудайчиками» Лена называла модные и дорогие электромиостимуляторы с обратной биологической связью, которые якобы тренируют мускулатуру незаметно для хозяина, контролируя нагрузку и обмен веществ в мышцах. «Похудайчики» вот уже лет десять пользовались бешеным успехом у наших нуворишей, но что-то до сих пор ни одного Шварценеггера среди них не появилось.
— Привет, котик! Мне из-за тебя пришлось сегодня выслушать такой нагоняй, что думала — уволят, — несмотря на грустное событие, голосок у Лены был звонок и бодр, как всегда. — В общем, я тебя перевожу на жесткий график: понедельник, среда, пятница с десяти до двенадцати вечера. Иначе, еще одно такое опоздание, и меня тут же выкинут на улицу, — она сделала многозначительное ударение на слове «такое».
— А как же суббота и воскресенье? — притворно возмутился я.
— Это выходные дни, — заявила соблазнительница, — и я намерена просто отдыхать, а не… А чего это ты, собственно, звонишь? — спохватилась вдруг она.
Ох, уж мне эта хваленая женская интуиция!
— Да, понимаешь, я тут вляпался в одну странную историю, а в результате приобрел пару ушибов мягких тканей и потерял машину и права, — признался гробовым голосом. — Но ты не волнуйся, я передвигаюсь самостоятельно, говорю членораздельно и даже могу еще кое-что…
— Блин, Котов, ты когда-нибудь научишься относиться к жизни серьезно?! — рявкнула мне в ухо пантера по имени Лена, и связь прервалась.
— Дурак ты, Дмитрий Алексеевич, — сказал я своему отражению на погасшем экране мобильника, — теперь вот думай, как прощения просить будешь у хорошего человека.
Я выкурил еще одну сигарету и уже совсем решил было позвонить на работу Колобку, то бишь Григорию Ефимовичу Разумовскому, заму нашего главного редактора по связям с общественностью и моему непосредственному начальнику, и соврать что-нибудь героическое в свое оправдание, но в этот момент к крыльцу подкатила бело-синяя «ауди» и гостеприимно распахнула передо мной правую переднюю дверцу.
— Садись, орел ты наш болезный, — высунулся с заднего сиденья Ракитин, — поедем свеженинку кушать.
— Сегодня завезли? — тут же насторожился я, садясь рядом с водителем: Олег зря болтать не станет, не то что ваш покорный слуга.
— Да буквально полчаса не прошло! — отмахнулся Ракитин. — Миша, давай к «Северной», а то Велесов там уже, наверное, полтонны икры наметал, — добавил он для водителя.
Парень оказался новеньким и потому был не в курсе наших с Олегом отношений. Он с круглыми глазами выслушал весь диалог, но счел разумным промолчать и не задавать глупых вопросов. Впрочем, Ракитин внес в его положение некоторую ясность, сказав:
— Рядом с тобой, Миша, сидит живая легенда местной уголовной хроники и всей криминальной милиции, мастер пера и сыска господин Котов Дмитрий Алексеевич, он же Димыч для друзей и он же известный во всех злачных заведениях города и окрестностей Кот — авантюрист, игрок в бильярд и забияка.
— Благодарю, господин майор, — не удержался я. — Такой лестной характеристики мне еще никто не выдавал. Я совсем нестрашный, Миша, я белый и пушистый аки агнец Божий. Олег Владимирович шутят.
— Рад познакомится, — выдавил вконец сбитый с толку сержант Миша и изо всех сил сосредоточился на управлении новенькой «ауди».
Я пожал плечами и повернулся к Ракитину:
— Так что же произошло в «Северной»?
— Ну, ты в курсе, что эту гостиницу давно откупили для себя наши заклятые друзья из солнечного Азербайджана, — Олег со вкусом закурил и продолжил: — У них там все обустроено по высшему разряду, даже свой центр спутниковой связи есть, все удобства для приятного времяпровождения и отдыха от трудов неправедных — сауна, солярий, боулинг, тайский массаж, кабинеты психологической разгрузки с исключительно женской обслугой…
— Короче, Склифосовский, — не выдержал я, — все это мне известно и даже лучше, чем тебе. Кого грохнули?
— Нет, Димыч, все-таки ты не романтик, — притворно вздохнул Ракитин, — циник ты прожженный! Ладно, убит родной брат ихнего «оглы», Ильхан Амиев.
— Ну, и что же в этом странного? — искренне удивился я. — Очередная разборка с «чеченами», только и всего. Кстати, давно назревала, еще в феврале «азеры» перехватили в Юрге их «спиртовой» караван и увели в Кемерово, к себе на базу. Правда, валили на Гену-Ганнибала, но кто этому поверит…
— Дело в том, дорогой Ватсон, что Ильхан никогда в большом бизнесе старшего брата не участвовал, а тихо-мирно вел хозяйство «Северной» — это раз! — Олег щелчком пустил окурок в приоткрытое окно. — Во-вторых, а может, и во-первых, в гостинице установлена новейшая система охраны с идентификацией по сетчатке глаза и форме ушей. Тем не менее посторонний на территории зафиксирован не был. Да и спецов такого уровня, что могли бы обойти электронную охрану, у наших «чеченов» никогда не водилось.
— Значит, завелся, — пожал я плечами, хотя внутри у меня уже давно все звенело и пело от предчувствия.
Ракитин не ответил и до самой гостиницы не проронил больше ни слова.
Вестибюль «Северной» по какой-то странной прихоти хозяев не подвергся коренной перестройке. Наоборот, вся лепнина начала прошлого века, кедровые панели и паркет из сибирской лиственницы — «вечного дерева» — были восстановлены в первозданном виде, в то время как остальное здание было полностью реконструировано согласно современной моде «кибер-арт» с ее конформными помещениями и нашпигованной наноэлектроникой бытовой техникой и мебелью. Ну, говорящую дверь или кондиционер я еще понимаю, но говорящий унитаз или кровать?!.. Увольте! Полусфера вестибюля отсекалась от остального здания прозрачной стеной из бронестекла, в центре которой был встроен блок охраны, похожий с виду на пропускник в аэропорту, с той лишь разницей, что у этого имелись еще и две автоматические двери, набранные из металлических полос. С той стороны стены сидели два охранника: один из них контролировал входную часть блока, а другой — выходную. Ни дать, ни взять — демоны Максвелла, ёшкин кот!
Мы с Ракитиным подошли к блоку входа, Олег предъявил свою электронную идентификационную карту, которые были введены в обращение всего-то год назад специально для прохода в закрытые учреждения, и вошел. У меня тоже была такая карточка, но я сильно сомневался, что когда охранник увидит у себя на дисплее результат идентификации, вряд ли пропустит какого-то спецкора какого-то там «Вестника». Тем не менее я сунул карточку в щель опознавателя и с изумлением услышал голос «демона Входа»:
— Инспектор Кротов, проходите!
Мне стоило немалого усилия ничем не выдать себя, и только когда я оказался внутри гостиницы и догнал ушедшего вперед Ракитина, перевел дух.
— Когда это ты успел мне карточку подменить? — насел я на него.
— Какую карточку? — ненатурально удивился Олег. — Ах, эту!.. Ну, ты же не простил бы мне, если бы я оставил тебя в вестибюле… А вступать в переговоры с охраной, с начальством, с хозяевами — нету времени, сам понимаешь!
— Так ты ее мне насовсем даешь?! — обрадовался я, рассматривая собственную физиономию с совершенно другим именем. — Кротов Денис Анатольевич, инспектор отдела биофизической экспертизы управления внутренних дел… Здорово!
— Особо не радуйся, — усмехнулся Ракитин, — закончится это следствие, сдашь обратно.
— Почему? — Я почувствовал себя ребенком, которому подарили огромный торт и тут же запретили есть сладкое.
— Потому что такие вот карточки — наш стратегический запас, так называемые «мертвые души», для всяких непредвиденных ситуаций, — пояснил Олег, пока мы поднимались по лестнице на третий этаж и шли до апартаментов «супер-люкс» для VIP-персон, расположенных в конце длинного коридора. По ходу я насчитал аж целых три (!) поста электронной защиты в виде автоматических щитов, которые в случае тревоги перекрывают коридор наглухо и способны, пожалуй, выдержать выстрел из гранатомета.
Весь коридор был погружен в полумрак, но как только мы ступили на его пол, застланный искусственным пружинистым покрытием, вокруг нас вспыхнуло кольцо молочно-голубоватого света и заскользило вместе с нами по стенам и потолку.
— Ни фига себе! — невольно вырвалось у меня, поскольку подобную технику видел раньше только в фантастических фильмах. — Сколько же такая хреновина стоит?!
— Столько мы с тобой даже на том свете не заработаем, — покосился на меня Ракитин. — А вот Ильхану и это не помогло. Как говорил мудрейший Наср-эд-Дин, на Аллаха надейся, а верблюда привязывай! — Мы остановились перед светло-коричневыми дверями VIP-апартаментов, и Олег снова приложил свою карточку к электронному глазу опознавателя. — Проходи.
— А не прищемит? — кивнул я на массивную, толщиной едва ли не в ладонь, створку двери. — Как-то еще пожить хочется.
— Не дрейфь, инспектор! — хлопнул меня по плечу бравый майор. — Здесь система идентификации совсем почти глупая, однако. Ты проходишь, лазер фиксирует, дверь закрывается. Я снова прикладываю карточку, дверь опять открывается…
— А-а, вот даже как! — закивал я с умным видом. — Тогда почему бы мне не воспользоваться своей карточкой?
— Потому что незачем лишний раз светить «липу»! Шагай, говорю! — и Ракитин буквально впихнул меня в просторную прихожую «супер-люкса».
В апартаментах оказалось неожиданно людно, как на вокзале. Кроме дежурной опергруппы, здесь толклось, по меньшей мере, еще человек десять, и почти все с типичными «лицами кавказской национальности». Правда, только мужчины. Среди них выделялся один: высокий, поджарый, с молодым, но уже избитым судьбой лицом и совершенно седыми, коротко стрижеными волосами. И хотя он не отличался от остальных ни одеждой, ни поведением, все прочие «азеры» сохраняли с ним уважительную дистанцию и обращались к нему с подчеркнутой вежливостью, если не с подобострастием. Я понял, что это и есть Амиев-старший, старейшина всей сибирской диаспоры выходцев из Азербайджана, хотя на вид ему можно было дать не больше сорока лет.
Как только мы вошли в гостиный зал, Амиев прервал тихую беседу с земляками, подошел к нам, но поздоровался только с Ракитиным, проигнорировав мое присутствие. Олег тоже заметил сей демарш, покосился на меня, но я сделал вид, будто ничего не случилось, и преспокойно принялся рассматривать обстановку «супер-люкса», в котором, надо признаться, оказался первый раз в жизни.
Однако мне не суждено было удовлетворить свое любопытство. Одна из конформных дверей в правой стене гостиного зала вдруг с легким шелестом свернулась к потолку в трубочку, и взгляду предстала роскошная, нет, умопомрачительная спальня — мечта Казановы! Но всю картинку портило голое волосатое тело молодого парня с неестественно вывернутой шеей, лежавшее посреди бескрайнего лилового поля некоего сооружения, которое язык не поворачивался назвать кроватью. Думаю, что при желании на этом ложе утех и любви мог бы запросто разместиться патрульный геликоптер «гаишников», если бы, паче чаяния, вздумал совершить аварийную посадку. Из спальни показался рослый светловолосый парень, одетый в рубашку с коротким рукавом и светлые летние брюки, нашел глазами в толпе Олега и громко сказал:
— Прошу сюда, господин майор.
Ракитин тут же прервал разговор с Амиевым-старшим и направился в спальню, поманив меня за собой.
— Закрой дверь, — бросил он стоявшему возле нее сержанту в форме патрульного. — Никого без моего разрешения не впускать и не выпускать.
— Слушаюсь, господин майор, — вытянулся тот, и дверь развернулась буквально перед носом какого-то тощего и небритого «азера», попытавшегося было просочиться в комнату вслед за нами.
— Димыч, познакомься, — повернулся ко мне Олег, — это лейтенант Павел Сергеевич Велесов, наш новый командир опергруппы и талантливый сыщик, несмотря на молодость и небольшую практику.
Русый гигант кивнул и утопил мою немаленькую ладонь в своей лапище.
— А это, Паша, — продолжил представление Олег, — и есть тот самый Дмитрий Котов, который дважды помог нам выйти на серийного убийцу, Нурию Саликбекову, хотя вообще-то он журналист и бабник, да и выпить не дурак. И не его вина, что эта бестия оба раза ускользнула от нас.
Мне показалось странной такая интерпретация событий почти годичной давности, но я счел за лучшее промолчать. Пока. А там уж — как масть пойдет. А может, и не надо бы новому сотруднику забивать голову всякими мистическими и магическими заморочками? Как говорится, есть история, а есть историография — и это две большие разницы. Первая — порождение времени и закона причины и следствия, вторая же — суть насквозь прагматичная и сиюминутная, в угоду текущему моменту и тому, кто этот момент создает.
Поэтому я стоически выдержал железобетонное рукопожатие нового знакомого и даже выдавил необходимую дежурную фразу:
— Рад познакомиться. Надеюсь, сработаемся.
— Взаимно, — голос у лейтенанта был, что твоя труба иерихонская. — Разрешите доложить, господин майор? — повернулся он к начальству.
— Валяй, только покороче, — важно кивнул Ракитин, закурил и двинулся по комнате в обход, с интересом разглядывая многочисленные технические прибамбасы, усеявшие стены и обстановку спальни.
Я тоже закурил и пошел в противоположную сторону по направлению к лоджии, скрытой от глаз полупрозрачной, бликующей радужными пятнами гардиной.
— Сегодня, в двенадцать ноль пять, поступил сигнал из гостиницы «Северная» об убийстве управляющего этой гостиницей Амиева Ильхана Расуловича, тридцати пяти лет, родного брата президента Ассоциации азербайджанцев Сибири Амиева Гейдара Расуловича. Дежурным нарядом на месте был обнаружен обнаженный труп мужчины с признаками насильственной смерти путем перелома шейного отдела позвоночника, в котором Гейдар Амиев опознал своего брата в присутствии понятых…
Я не выдержал и прыснул. Ракитин, тоже пряча улыбку, быстро глянул на меня и поинтересовался:
— В трупе или в позвоночнике?
— Что? — не понял Велесов.
— В ком Амиев признал своего брата?
— А… ну да, простите, действительно глупо вышло. — Лейтенант покраснел как рак, откашлялся в свой пудовый кулак и продолжил уже нормальным человеческим языком: — Короче, по словам охраны, вчера около полуночи Ильхан Амиев заявился сюда в апартаменты в компании с девицей, которую бодигарды ранее не видели. Но, поскольку «слово шефа — закон», обыскивать ее не стали, тем более что и досматривать-то особо было нечего: девчонка и так уже была почти голая…
— А сумочку? — перебил я.
— Смотрели, а что толку? — кивнул Велесов на труп. — Ежу понятно, оружие тут ни при чем. Шеи у нас сворачивают исключительно руками…
— Можно и ногами, — возразил я, отдергивая гардину.
— Это как? — удивился лейтенант.
— Потом покажу, — пообещал я и вышел на лоджию, укрытую от непогоды полным тонированным стеклопакетом с кондиционером и обшитую натуральной «вагонкой» из розоватого кедра.
— Так вот, возникает вопрос, — сказал Велесов, и я его прекрасно услышал из лоджии (ну, и связки у парня!), — даже два. Кто убил и куда он делся?
— А разве эта «ночная бабочка» не могла Амиеву шею свернуть? — подал голос наконец Ракитин, останавливаясь у открытой двери в ванную комнату.
— Да что она, Шварценеггер или Мата Хари какая-нибудь?! — искренне изумился лейтенант. — Шалава! Соплей перешибить можно.
— Ты ее видел? — уточнил Олег.
— Н-нет, но…
— А Мата Хари, между прочим, пользовалась ядом и пистолетом, но не руками, — злорадно добавил я: этот большой простофиля начинал меня понемногу раздражать.
— Что у вас еще есть нам сообщить, лейтенант? — спросил Ракитин голосом, не сулившим молодому сыщику ничего хорошего в обозримом будущем.
— Ну, девица эта ушла рано утром, сказав охране, что их шеф просил не беспокоить его до полудня — устал очень, а те и поверили. Уж больно девчонка несерьезно выглядела, — закончил несчастный Велесов и умолк, поглядывая то на майора, то на меня.
— Павел, ты меня разочаровываешь, — покачал головой Олег и притушил окурок в огромной хрустальной пепельнице, выполненной в виде какого-то цветка. — Мне перед Дмитрием Алексеевичем неудобно: расхваливаю тут твои способности, понимаешь, а ты — как курсант-первогодок: ни «а», ни «бе»! Нашли что-нибудь?
— «Пальчиков» тут немерено, — нехотя ответил пристыженный лейтенант. — Запаховую пробу тоже взяли: и здесь, и в ванной, и на лоджии. Ну, волос еще везде полно — линька у них, что ли?
— Чьих волос? — встрял я, возвращаясь в комнату.
— Мужских и женских: на постели и в ванной. Да, и два окурка всего, — вспомнил Велесов. — Амиев, по словам друзей и брата, не курил. Тем не менее один «бычок» — мужской, — он протянул Ракитину пластиковый пакетик для «вещдоков».
— Как определил? — прищурился Олег, заглядывая в пакет.
— У него фильтр прикушен, а на другом зубов нет, только помада.
— Значит, здесь был кто-то третий?
— Вряд ли, — ответил я за лейтенанта. — Охрана бы знала, а через лоджию не проникнуть — там везде масс-датчики понатыканы, таракан не проскочит.
— Что ж он, дух бесплотный? — усмехнулся Ракитин, возвращая «вещдоки» Велесову и доставая сигареты.
— Да все гораздо проще, шеф, — я последовал его примеру: проснувшийся во мне, давно забытый охотничий азарт требовал любимого стимулятора. — Дяденька просто покурил за компанию с девочкой. Подумаешь, одна сигаретка!.. А насчет шеи — да, следов борьбы не обнаружили, но женщина даже не сильная — обученная, вполне может проделать эту операцию, когда клиент спит! Например, у нее на коленях. Сон глубок, мышцы расслаблены…
— Гениально, Холмс! — развел руками Олег.
— Служу родному капиталу, Ватсон! — отпарировал я.
— Ладно, конкретный разговор будет завтра, после всех экспертиз. Пошли отсюда! — резюмировал Ракитин.
— Кстати об экспертизе, — сказал я. — Судя по тому, как лежит труп, могу заметить, что шею ему свернули не на постели. На «сексодром» Амиев попал уже в неживом состоянии, а точнее — тело туда просто закинули!
— Я что-то тебя не пойму, — Олег упер в мою сторону указательный палец. — Ты же только что доказал нам, что здесь не было никого постороннего?!
— А я и сейчас не утверждаю, что он был, — пожал я плечами.
— Но ведь девица не могла…
— А кто вам сказал, что это была девица?
— А?.. — Ракитин несколько секунд очумело разглядывал мою невинную физиономию, потом до него дошло. — Ты опять за свое?! Нет больше никаких психомов! Нет!!.. Понял, фантаст хренов? — Он тут же спохватился и замолчал, лишь желваки под скулами выдавали напряжение, охватившее Олега по моей вине. А сам я в этот момент готов был отрезать себе язык, проклиная собственную бестактность по отношению к лучшему другу.
— Значит так, — заговорил через минуту Ракитин почти нормальным голосом. — Лейтенант, заканчивайте тут все и садитесь за отчет. Я — к полковнику Бересту, а ты, Шерлок Ватсон, свободен до… Короче, свободен! — Он резко повернулся и размашистым шагом вышел из спальни.
Велесов покосился на меня и спросил:
— А это правда, что господин майор, ну… пытался вместе с собой и этих…
— Правда, Паша, — я вдруг почувствовал жуткую, прямо таки многотонную усталость и непреодолимое желание выпить. — Подбрось меня до «Бистро», а то я сегодня безлошадный.
— Идемте, Дмитрий Алексеевич, — кивнул Велесов, открыл дверь и кликнул маявшихся в гостиной санитаров.
Уже в машине, когда отъехали пару кварталов от гостиницы, он рискнул задать еще один, мучивший его до сей поры вопрос:
— А кто же это все-таки мог быть, если не девчонка?
— Не знаю, лейтенант, — честно ответил я, — может быть, это и вовсе нечеловек. Всякое в жизни бывает…
* * *
Все-таки я сумел закончить сей суматошный день более-менее достойно и с пользой для себя. И во многом благодаря вовремя принятому внутрь стаканчику знаменитой в городе «Таежной пади» — напитку, изобретенному владельцем «Сибирского бистро», моим бывшим однокурсником Васькой Полосухиным, пардон, Василием Вилоровичем! Испытывая, видимо с детства, слабость ко всякой «вкусной, но нездоровой» пище, Василий все же удержался от погружения в пучину алкогольного забвения подобно многим своим приятелям-бизнесменам легендарных «мутных девяностых» годов. В результате появилось «Сибирское бистро» — помесь знаменитого брэнда «Макдоналдс» и чисто местного колорита — с весьма оригинальным меню напитков и блюд. А коктейль «Таежная падь» — клюквенный морс пополам с коньяком, медом, корицей и гвоздикой — вкупе с «чебурятами», жаренными во фритюре пельменями, составили лицо заведения.
И вот когда я, расправившись с порцией «чебурят», приступил ко вкушению «таежного» напитка, меня довольно сильно и бесцеремонно шлепнули по загривку, и следом раздалось довольное «гыгыканье», которое я бы, наверное, узнал и на том свете. Васька плюхнулся на стул напротив меня и, продолжая улыбаться во весь свой «буратинский» рот, дождался, пока я откашлялся от попавшей не в то горло «Пади» и снова обрел способность говорить.
— Здорово, Димоген! — сказал Васька знакомым гнусавым из-за сломанного в юности носа голосом. — Как тебе моя жрачка?
— Полосатый, — морщась от попавшего в нос напитка, хрипло проговорил я, — когда же ты научишься вести себя сообразно положению, а не происхождению?
— А чем тебе не нравится мое происхождение? — немедленно окрысился Полосухин, всегда болезненно воспринимавший любое упоминание о своем, далеко не безоблачном детстве.
Родители, вконец спившиеся сельские интеллигенты, выгнали десятилетнего Ваську из дому, посчитав для себя разорительным содержание «лишнего рта». И сидеть бы им в тюрьме по суровым советским законам, если бы история получила хоть какую-то огласку. Но ее-то как раз и не было, потому что Василий, по натуре гордый и независимый, молча снес обиду и пошел в большой мир, даже не думая о последствиях. Через месяц скитаний по разбитым дорогам степного Приобья его, полумертвого от голода, подобрал цыганский табор, приняв, очевидно, за родственника из-за носатости, чернявости и хитрющих зеленых глаз. И за следующие пять лет Полосухин постиг все премудрости жизни «вольного народа», начиная от конокрадства и кончая философией мировосприятия этих простодушных, плутоватых, свободолюбивых людей. Табор по сути являлся абсолютно автономной социальной единицей, имеющей даже собственную систему образования и медицинской помощи. И такая независимость никак не могла понравиться властям предержащим, усиленно строившим в то время новое общество — единый советский народ. Поэтому когда табор попал в «зачистку» во время очередной кампании по борьбе с бродяжничеством и тунеядством и Ваську вместе с остальными цыганятами отправили в интернат для трудновоспитуемых детей, преподаватель, тестировавший их на грамотность, был несказанно удивлен Васькиным уровнем образованности, вполне соответствовавшим среднешкольному. Полосухин же, будучи все-таки не цыганом, не стал упираться и рваться из интерната на волю, подобно другим детям «вольного народа», а весьма прилежно доучился до семнадцати лет и, получив копию метрики, записанную с его слов, и паспорт, вышел в большой мир вполне состоявшимся гражданином. Правда, привычка жульничать и хитрить при любом удобном случае, а также ввязываться с бесшабашной отвагой во всякие сомнительные авантюры, въевшаяся в его натуру за время «цыганской одиссеи», так и осталась. Именно поэтому по окончании Сибирского медицинского университета в большой мир вышел не Василий Филаретович, а Василий Вилорович Полосухин: видимо, Васька решил, что последнее отчество звучит более солидно и благородно. А может, сделал это для того, чтобы поскорее забыть детский кошмар бесконечных побоев и унижений от собственных родителей…
Поэтому, зная всю историю, я поспешил исправить неловкость и примирительно сказал:
— Извини, Васек, это я от неожиданности. Рад тебя видеть!
— Да уж, — хмыкнул он, — в большом городе живем: времени на встречи со старыми друзьями совсем нету. А ведь в бистро регулярно ходишь!
— Ну, и ты, Васек, знаешь, где я работаю и где отдыхаю…
— Так ты, Димоген, кто? — немедленно надулся этот прохиндей. — Журналист, любитель «жареного». А я?..
— А ты, Полосатый, всего лишь слегка отмытая цыганская рожа! — осадил я его, зная наперед, что если Ваську не остановить сразу, ссора неизбежна: уж больно он любил кичиться своим новым положением, которого достиг исключительно самостоятельно. — И не продолжай, пожалуйста! А то ведь… тебе ли не знать силы печатного слова?
— Ты чего, Димыч? — тут же пошел на попятную Полосухин. — Я же пошутил…
— Я тоже…
— Ну и ладненько! — снова расцвел Васька и щелкнул пальцами, подзывая пронырливую смазливую официанточку: любил господин Полосухин смолоду, что и говорить, миниатюрный, но фигуристый, женский пол, потому и реализовал свою мечту, лично проводя отбор обслуги для бистро вплоть до уборщиц.
Девчонка мгновенно выставила на стол перед своим благодетелем запотевший стакан «Пади» и мисочку с очищенными кедровыми орешками.
— Люди бают, у тебя давеча неприятность приключилась аккурат возле моего заведения? — спросил Васька, переходя на любимый, как он выражался, «народный диалект».
— Да уж, — кивнул я, принимаясь за свой стакан, — врагу не пожелаешь такого глупого положения…
— М-да, — Полосухин задумчиво кинул в рот щепоть орешков, запил глотком «Пади». — Неладно, ежели человек правду речет, а его во лжи уличают.
Я едва снова не поперхнулся коктейлем от неожиданности и мгновенно подобрался, не подавая виду. Получается, Васька встретился со мной не случайно, а ждал здесь специально, вычислив с цыганской прозорливостью мои дальнейшие шаги. Знал господин Полосухин что-то весьма важное для меня. И для него, разумеется, потому что бывшего однокурсника я мог бы заподозрить в чем угодно, но только не в альтруизме.
— Но есть все же правда в мире сем, — продолжал вещать Василий, войдя в образ и не забывая прихлебывать из стакана. — И вошла она в уста человека гордого, но честного!
— Господин Полосухин, ау! — позвал я, буквально вспотев от предчувствия. — Давай по-простому, а? Ты видел того психа, что мне под колеса кинулся, да?
— Видел, — сказал Васька уже совершенно будничным тоном и высыпал остатки орешков из мисочки прямо в рот. — И не псих он вовсе был, а… не знаю кто, — продолжил он, с аппетитом чавкая.
— Почему ты так решил? — холодный ветерок опасности снова пощекотал мне затылок.
— Потому что этот парень ждал тебя, — заявил бывший однокурсник, сохраняя на физиономии простодушную улыбку, но взгляд у него при этом был жестким и сосредоточенным. — Он маячил у меня под окнами минут десять. И обратил я на него внимание именно потому, что выглядело сие подозрительно: стоит человек под проливным дождем без зонтика, и даже укрыться не пытается — странно!
— Что ж тут странного? — Я по своей извечной привычке уже рассуждал вслух. — Ну, любит человек под дождем гулять, особенно под летним, проливным.
— Так ведь не гулял он. — Васька взял свой стакан, повертел его в ловких длинных пальцах, но пить не стал и поставил обратно на стол. — Он именно ждал! Просто стоял столбом возле таксофона и на дождь не обращал никакого внимания. А когда появился ты, он буквально рванулся на дорогу, будто стометровку решил освоить. — Полосухин все же не выдержал и отхлебнул коктейля, покрутил головой, вспоминая, и продолжил: — А вот дальше, Димыч, я тоже ничего не пойму. Вроде я на пару секунд отвлекся от него на твой финиш в будку, и за это ничтожное время он умудрился исчезнуть! Но проспект-то здесь метров тридцать поперек будет?..
— Значит, он должен был развить скорость порядка шестидесяти километров в час, чтобы добежать хотя бы до ближайшего подъезда на другой стороне проспекта, — подсчитал я и невольно поежился от ледяного дуновения в затылок. — Так не бывает!
— Не бывает, — согласился Василий и вперил в меня пронзительно-зеленый взгляд. — Мне почему-то кажется, Димыч, что ты знаешь, кто это был!
— Ей-богу, Васек, могу только догадываться, — честно сказал я. — Кстати, ты очень правильно сделал, что не вышел давеча и не рассказал «гаишникам» свои наблюдения.
— Почему? — немедленно подобрался он, почуяв приближение тайны, из которой, видимо, собирался извлечь кое-что полезное и для себя.
— Потому что это стало бы опасным и для тебя, — веско ответил я. — И следующий таксофон или столб оказались бы твоими.
— Темнишь, Димоген! — процедил в миг преобразившийся Полосухин. От длинного и нескладного великовозрастного балбеса с дурацкой улыбкой на лице не осталось и следа. Теперь напротив меня сидел матерый, битый жизнью волчара — стремительный и беспощадный. — Кто на тебя наехал, говори!
— Послушай, Василий Вилорович, — я постарался аккуратно разорвать дружескую дистанцию, — даже если бы я знал, я бы тебе не сказал. Не в моих правилах подставлять друзей. Но я пока действительно не знаю, кто это. Могу только предполагать, но даже предположения мои могут негативно отразиться на твоем здоровье, а я этого не хочу. Так что, давай договоримся: если мне понадобится твоя помощь, я позвоню. Дай мне свой мобильник, а я тебе — свой…
— Ладно, — немного поиграв желваками, согласился Васька. — Верю. Записывай: 613–777.
— Порядок. А мой — 599–600.
— Крутой номер! — не удержавшись, цокнул языком Полосухин.
— А то!.. — улыбнулся я и тут же серьезно добавил. — Только про свои наблюдения — никому!
— Не учите меня жить! — Передо мной снова оказался прежний Полосатый, бывший однокурсник и соратник по ночным приключениям на дискотеках. Я полез было за бумажником, чтобы расплатиться, но Васька барским жестом остановил мою руку. — Оставь, Димыч, сегодня — за счет заведения. Бывай! — и он неожиданно легкой и пружинистой походкой удалился в сторону служебной двери в дальнем конце зала.
Я посмотрел сквозь стеклянную стену на улицу и убедился, что дождь, наконец-то, закончился. И в этот момент проснулся мой мобильник. Вместо номера определитель выдал аж целых десять «шестерок». Чувство опасности промолчало, и я, пожав плечами, нажал кнопку ответа.
— Котов слушает.
В трубке что-то зашуршало, послышался тонкий свист и какой-то неживой, лязгающий голос медленно произнес:
— Не ходи в «Световид». Не надо…
На меня вдруг накатила веселая злость: вспомнился знаменитый и единственный в своем роде российский вестерн конца шестидесятых годов прошлого столетия «Белое солнце пустыни».
— Зачем ты пытался убить меня, Саид? — поинтересовался я голосом киношного басмача.
Я все еще был уверен, что это чей-то розыгрыш.
— Ты ничего не сможешь сделать, а женщина Ксения умрет, — снова проскрипело в трубке как по ржавому железу.
Теперь я уже не был уверен, что меня разыгрывают. Никто не знал про мою встречу с Меньшиковой. По крайней мере, никто из людей. От этой мысли меня вновь прошиб пот и стянуло льдом затылок. Блин! Да что же это такое?! Неужели все начинается по новой?! Опять явился по мою душу черный мадхъя? Неужели я обречен всю оставшуюся жизнь воевать с этой нечистью и ради чего?.. Ну нет, врешь — не возьмешь! Вот теперь-то я уж точно пойду до конца, хотя бы для того, чтобы раз и навсегда отбить у тебя охоту совать нос в мои дела, Нурия Саликбекова!
— Эй, шутник! — прорычал я в трубку. — Я поеду в «Световид». А если что-нибудь случится с Ксенией Меньшиковой, я тебя из-под земли достану!
Но ответом мне были лишь короткие гудки. Ярость поднималась изнутри меня, грозя затопить сознание мутной водой отчаянной решимости, а это было сейчас очень опасно, и потому я сжал зубы, глубоко вдохнул в три приема по технике тайцзи и сложил пальцы в мудру Земли, восстанавливающую внутренний энергетический потенциал организма и защищающую от внешних негативных энергоинформационных воздействий. Эффект, как всегда, не замедлил сказаться буквально через пару минут: в душе наступило светлое умиротворение, в сознании — ясность, и даже хмель выветрился.
Просветленный я двинулся к выходу из бистро, и тут опять запел мобильник. Но на этот раз номер высветился знакомый — звонил Берест.
— Привет, родственник. Как самочувствие?
Это было новостью: что-то не припомню, чтобы Николай интересовался моим самочувствием.
— Вашими молитвами, комиссар, — ответил я осторожно. — А что случилось?
— Ну, пока ничего. — Берест явно мучился вопросом: сообщать или не сообщать мне приготовленную информацию. — Короче, твою «телегу» я отправил в ремонт на нашу станцию техобслуживания, а пока, так и быть, выделю тебе колеса из вторичного фонда. Можешь подъехать в управление и взять бежевую «хундайку» — во дворе стоит. Ключи и права — у дежурного.
Вот это да! Но откуда такая щедрость у прижимистого комиссара?!
— А никакой щедрости, — будто прочитал мои мысли Николай. — Просто ты мне нужен будешь в мобильном состоянии для расследования убийства Ильхана Амиева.
— Стоп! — прорвался наконец я. — Я не являюсь вашим сотрудником, комиссар, а потому не собираюсь действовать по вашим указкам…
— Вот и прекрасно, — хмыкнул Берест. — Действуй самостоятельно, но в рамках закона. Именно это мне и нужно от тебя. Ты же теперь — инспектор Кротов, не так ли?
— Ах, вот оно что! — я снова рассвирепел. — Купили за полушку?! Не ожидал я такого от своих лучших друзей…
— Не строй из себя наивную нимфетку, Котов! — Комиссар тоже начал закипать. — У меня нет времени тебя уговаривать! Если я в б-ближайшие дни не найду убийцу, Г-гейдар Амиев начнет войну с «чеченами», и тогда нам п-придется вывозить трупы самосвалами! И раз уж т-ты сунул свой ушлый нос в это д-дело, так будь добр, не выпендривайся, а работай!
— Все-все, уговорил, — поспешил я успокоить разбушевавшегося друга. — Действительно, чего это я? Дело-то пустяковое! На одну трубку…
— Д-димыч, я тебя… — у Береста от возмущения пропал голос.
— Я же сказал, Коля: договорились! Уже еду, то есть бегу за машиной, — и я быстренько отключился.
Да, как говорится, никогда не знаешь: где найдешь, где потеряешь! А дело-то закручивается нешуточное, то бишь два. И ведь не вывернуться, не уйти в сторону, будто кто-то невидимой сильной рукой взял за шиворот и толкает только в одном ему ясном направлении: шаг влево, шаг вправо — побег, прыжки на месте — саботаж.
И ведь не проходит ощущение, что дело здесь не в Нурие! Точнее, не только в ней. Что-то еще кроется за всеми этими вещими снами и исчезающими нарушителями безопасности движения вкупе с железноголосыми шантажистами. Эх, был бы жив Золотарев, мы бы с ним вдвоем… А так, выходит, придется выпутываться самому: нельзя же всерьез рассчитывать на Ксению. Или можно?.. Так или иначе, а завтрашний день должен все расставить на свои места.
И полный грустных мыслей и дурных предчувствий, я отправился за «подарком» бравого комиссара.

Глава 2

Однако весь следующий день, вопреки моим ожиданиям, прошел весьма спокойно и буднично. С утра я как примерный работник явился в редакцию и уже через час, к моменту появления начальства, то бишь господина Разумовского, у меня был готов материал по вчерашнему происшествию в гостинице «Северная». Мне даже удалось заполучить по факсу несколько приличных фото Амиева и компании, выданных от щедрот Ракитиным. И когда наконец привычно распахнулась дверь и в комнату вкатился вечно удивленный и жизнерадостный Колобок, мы с Федей Масловым, нашим бессменным гениальным оператором и фотографом, чинно сидели в уголке, потягивая горячий ароматный «мокко» и по очереди затягиваясь настоящей «Гаваной» с золотым обрезом.
— Доброго вам здоровьичка, Григорий Ефимович! — сказали мы хором, не сговариваясь, и тут же прыснули, потому что Колобок очень кстати по-барски сделал нам ручкой и тут же полез в холодильник за своей любимой минералкой.
Опорожнив пол-литровую емкость, шеф слегка осоловел, рыгнул и приступил к общению с подчиненными, точнее, со мной, ибо Федор одним своим видом вгонял его в ступор, а уж когда начинал говорить… Ну, сами посудите: Колобок, несмотря на должность, вечно ходил какой-то расхристанный, встрепанный. Помнится, однажды к нам, в сибирскую глубинку, забралась некая международная делегация по охране окружающей среды — полтора десятка академиков и «зеленых» политиков, которых надо было опекать, интервьюировать и прочая. Естественно, все тяготы пали на рыхлые плечи Григория Ефимовича, а дон Теодор был придан ему в качестве оператора-хроникера столь значительного события. Так вот инстранные гости постоянно путали: кто из них кто. Ибо господин Разумовский, как ни старался, все равно выглядел в своем полосатом твидовом костюме так, будто его на эту встречу выдернули прямо из постели в пижаме, а на Феде его бежевая «тройка» сидела как вторая кожа, и от того видеокамера в его руках выглядела как маленькая причуда столь представительного и серьезного человека. Иностранцам тогда долго пришлось объяснять, что это не розыгрыш и что «бэджи» на лацканах «русских представителей» соответствуют истине.
И на этот раз шеф не изменил своему имиджу: светлые летние брюки вздулись на коленках пузырями, а неизменная в такое время года «гавайка» уже успела где-то потерять пуговицу на животе. Сандалии на босу ногу и выгоревшая на солнце бейсболка органично дополняли образ курортного завсегдатая, а вовсе не замглавреда по связям с общественностью. Но самое удивительное, что у Колобка всегда и все получалось! Он был гением интервью и пресс-конференций, и уж если брался что-либо раскопать, то можно было не сомневаться — доберется до самой сути.
— Дмитрий Алексеевич, рад вас видеть в добром здравии, — он, как всегда энергично и с чувством потряс мою руку, покосился на снова ставшую невозмутимой физиономию дона Теодора и с явным облегчением рухнул на диванчик для посетителей. — Надеюсь, вы не сильно пострадали?
— А почему вы решили, что я пострадал? — поддел я его осведомленность.
— Ну как же, такая авария! — округлил глаза шеф. — Вы могли разбиться насмерть.
— Григорий Ефимович, вы забываете, что я — Кутов, — произнес я с самым серьезным видом, — а у котув, как известно, девять жизней.
Колобок несколько секунд ошалело моргал белесыми ресницами, переводя взгляд с меня на Маслова и обратно, потом дон Теодор не выдержал и сипло выдохнул:
— По моим подсчетам, у тебя их осталось еще шесть…
— Не пугай начальство, Федор, ему и так несладко живется, — подмигнул я шефу.
— Шутки шутите? — немедленно надулся тот. — А вот мне не до шуток! Главный с утра нахлобучку сделал: почему, мол, в утреннем выпуске ничего нет об убийстве в «Северной»?
— Потому что я еще не получил информации от экспертов об обстоятельствах смерти Ильхана Амиева, — я пожал плечами. — Кому нужна «скороспелка»?
— Мне нужна, главреду нужна! — запыхтел Колобок. — «Вечерка» вон уже вчера тридцать строк в «подвале» выдала! Я, конечно, понимаю, — тут же пошел он на попятную, увидев выражение моего лица, — у вас, Дмитрий Алексеевич, вчера были… э-э… особые обстоятельства, но ведь сами вы побывали на месте преступления?
— Естественно, Григорий Ефимович, — я постарался сохранить оскорбленный вид. — И материал у меня готов: двести строк — репортаж с блиц-опросом начальника оперативного отдела криминальной милиции города майора Ракитина и ведущего эксперта-криминалиста Клокова, плюс фото с места происшествия.
К концу моей речи Колобок сдулся чуть ли не вдвое, вероятно, от стыда за свои беспочвенные подозрения относительно профессиональных качеств ведущего обозревателя уголовной хроники «Вестника». Он снова полез в холодильник и, лишь расправившись с еще одной бутылкой минералки, вновь обрел свою прежнюю жизнерадостность.
— По некоторым данным, — деловито начал он, — убийство Ильхана Амиева заказное! Киллершу подослали конкуренты старшего брата Гейдара. Он до сих пор не желает делиться бензиновым бизнесом с нашим местным паханом Геной-Ганнибалом.
— Гена, то есть Геннадий Маркович Плушкевич, слишком мягкий и интеллигентный человек, воспитанный на старых воровских традициях и кодексах уголовной чести, — сказал я. — Когда умерли Нос-Дуладзе и все его наследники, господин Плушкевич справедливо решил, что теперь все дело перейдет к нему, как единственному другу и соратнику «короля бензоколонок», к тому же — «в законе»! Но вот другие «лица кавказской национальности» так не думали. Азеры просто оказались проворней чеченов и, видимо, с большим свободным капиталом…
— Вы думаете, что Амиева заказала чеченская группировка? — с сомнением поджал губы Колобок. — Но ведь это — война?! Не идиоты же они?..
— А если Ильхана никто не заказывал? — голосом опытного провокатора поинтересовался вдруг молчавший доселе Маслов, пуская к потолку двойную струйку голубого дыма.
— Федор Кузьмич, помилуйте! — буквально подпрыгнул от возмущения и обиды Разумовский. — Да за ради чего же тогда убивать-то?! Ведь найдут же! Это вам не органы…
— А что вы имеете к нашим органам сыска, Григорий Ефимович? — подключился к игре и я. Ясно, что шеф что-то раскопал, чего не знаю я, так пусть поделится. — Надысь вон даже мага подловили!
— Какого еще мага? Это Саликбекову, что ли? — припертый с двух сторон Колобок вошел в раж и отбивался теперь грубо и цинично. — Да она же с вами забавлялась! Щенки вы все по сравнению с ней! Вы, Дмитрий Алексеевич, со своими экстраспособностями ей в подметки не годитесь. Вон, даже Золотарев не устоял, куда уж вам!.. Ну а трупов-то сколько при этом было? И ведь ни одного не уберегли! Даже своего сотрудника…
Это он зря помянул! Вся моя веселость испарилась в мгновение ока, и накатила такая злющая и холодная волна боли и обиды, что я невольно подался вперед, сжав кулаки. Ведь лейтенант Руденко погиб исключительно по моей вине! Это же я не предупредил комиссара о том, что видел Вадима с перевоплотившейся Нурией в кабаре «Лайза Минелли». Это же я первый догадался о том, что она меняет личины…
Но Разумовский по-иному истолковал мою реакцию, замолчал на полуслове, вжавшись в диванчик, потом вдруг рванулся к выходу и исчез, хлопнув дверью. Я медленно разжал кулаки, прикрыл глаза и сложил пальцы в мудру Земли, восстанавливая утраченное равновесие мыслей и эмоций. «Надо бы пойти, извиниться», — пришла здравая мысль, но я не внял совету, а вместо этого повернулся к Маслову и спросил:
— Что ты имел в виду, когда сказал, что это убийство не заказное?
— А разве киллер остается на месте преступления? — хмыкнул он.
— С чего ты взял?! Убийца — женщина, и когда мы с Ракитиным туда приехали, ни на этаже, ни тем более в номере не было ни одной…
— А это тогда кто? — и Федор перебросил мне на колени фотографию из пачки, которую я сам просматривал час назад.
На снимке, сделанном без фотовспышки, но от окна, в глубине гостиной «супер-люкса» стоял Гейдар Амиев с двумя мужчинами средних лет, о чем-то разговаривая. Слева у края изображения была видна дверь в спальню с дежурившим возле нее сержантом. Парень явно смотрел в сторону тех троих, но на кого? Потому что там, правее и ближе к стене стояла, судя по фигуре, молодая женщина, точнее девушка: темноволосая, в открытом летнем платье, но вот черты лица были сильно смазаны, будто незнакомка в момент съемки повернула голову.
Да, фото несомненно получено в числе прочих по факсу мной лично, но я готов был поклясться, что час назад этой девушки на снимке не было! Именно это я и сказал Маслову.
— Думаешь, она проявилась позже? — прищурился Федор, забирая у меня фото. — Проверим.
Он пересел за свой стол, сунул снимок в щель сканера и запустил на компьютере программу обработки изображения. Я с интересом следил за его действиями, поглядывая на экран монитора.
— Сначала сделаем общий «скан», — комментировал дон Теодор, колдуя над клавиатурой. — Исключим вероятность наложения двух изображений…
— Разве такое возможно при передаче факс-сообщений? — я был удивлен.
— А почему нет? — пожал плечами Федор. — Ведь процесс передачи печатной, то есть графической информации посредством факс-модема, по сути, то же сканирование, когда в буфере памяти устройства создается временный виртуальный образ передаваемого изображения. Теоретически возможен вариант, когда транслируемый файл может быть составлен из двух исходных…
— То есть запись становится многослойной, понимаю, — кивнул я. — Но это означает, что такой файл создан кем-то намеренно, а сие исключается по определению, потому что вся информация взята у Афанасия Ивановича Клокова, человека к розыгрышам не склонного.
— Охотно верю, Дмитрий Алексеевич, — невозмутимо согласился дон Теодор, продолжая хитрые манипуляции с изображением на экране, — но, думаю, что несколько огорошу вас: данный снимок не является ни монтажом, ни «дублем» — это единое изображение.
Вот это да! Я откинулся на спинку стула и неспеша закурил, стараясь унять внутреннюю дрожь возбуждения. Но как же я не заметил эту девицу раньше?! Фотография достаточно качественная и светлая фигура на заднем плане на фоне более темной стены должна быть хорошо видна. То есть она и видна хорошо, даже отлично! Где были мои глаза два часа назад?..
— Слушай, Федор Кузьмич, — голос у меня слегка сел от волнения и сигареты, — а изображение не могло как-то проявиться по частям?
— Вы сами-то верите в то, что спрашиваете? — Маслов даже головой покрутил от удивления. — Это же вам не полароид!
— Тогда откуда она там взялась?
— Вопрос, я понимаю, риторический?
— Ошибаетесь, милейший дон Теодор, это вопрос философский, — я загасил окурок в мраморной пепельнице-лодочке у него на столе, сунул загадочный снимок в нагрудный карман рубашки и поднялся. — Благодарю за содействие органам дознания, Федор Кузьмич. Если буду кому-нибудь нужен, пусть звонят на мобильный. Чао!
— Привет, — несколько растерянно кивнул сбитый с толку моим демаршем Маслов.
— Материал на корректуру я сдам по дороге, — я сгреб в охапку распечатки и отобранные снимки и вышел из кабинета.
Неотвязная мысль как голодная комариха зудела где-то внутри головы, не давая сосредоточиться: кто же эта незнакомка? На Нурию Саликбекову, «злого гения» всей моей жизни, она не похожа, хотя это и не факт, учитывая возможности перевоплощения черного мадхъя. Все же интуитивно я чувствовал, что это не она! Тогда кто? Та самая киллерша? Но ведь ее там никто не… Стоп! Сержант у двери на фотографии! Он явно смотрел на эту девушку, а не на мерзкие рожи Амиева и компании, что ему эти азеры — одним больше, одним меньше… А вот девушка да еще красивая, да еще в соответствующем прикиде, да еще стоять тут невесть сколько, да… м-да! Надо срочно разыскать этого парня, он — ключ ко всей ситуации. Хотя, постой: ведь он же должен был немедленно докладывать обо всех посторонних или вновь появившихся лицах в «супер-люксе», а не доложил! Почему?.. Да ничего он не должен, ёшкин кот! Он кто? Сержант при исполнении: поручено никого не допускать к месту преступления, он и не пущает! А то, что кто-то там по другим комнатам ходит, ему — по барабану. На то другие ответственные есть. Логично, хотя и форменное раздолбайство. Но повидаться с сержантом все-таки надо и именно мне, а не Ракитину или Велесову. Им он, скорее всего, ничего и не скажет — просто из боязни наказания за это самое раздолбайство, а вот журналисту, да еще ведущему независимое расследование… Ну, пусть и не совсем независимое, хотя сержанту об этом знать и не надо.
Пока я подбивал таким образом итог ко всему, что узнал на настоящий момент, я успел буквально на автомате обойти пол-редакции и переделать кучу мелких дел и делишек, без которых не обходится ни один журналист, работающий на «горячем» материале. Но благодаря недюжинному опыту и смекалке я сумел не только отчитаться о старом задании, но и не получить новое: надо было ехать через весь город на разборку какого-то ДТП со смертельным исходом. Эту повинность пришлось отрабатывать многострадальному и безропотному Жене Перестукину, бывшему выпускающему редактору, а ныне — «спецкору на выезде», как его окрестили острословы из отдела новостей.
До управления криминальной милиции я добрался без происшествий. «Хундайка», хоть и битая, но еще резвая, вполне сносно слушалась руля и педалей, да и с погодой как-то наладилось: солнечно, сухо, ветерок… Настроение у меня установилось тоже согласно погоде, но не надолго. Потому что в управлении начались сюрпризы.
Едва я показался пред бдительные очи дежурного — новоиспеченного лейтенанта Степана Бульбы, как он тут же озадачил меня:
— Лексеич, тебя тут одна баба по телефону домогается — уже раз десять звонила.
— А ты ничего не путаешь, Михалыч? — в тон ему уточнил я. — Я вообще-то в «Вестнике» работаю, а не в КМ.
— Вот и я ей то же самое сказал, — ухмыльнулся бывший сержант и правая рука бывшего капитана Ракитина во всяких рискованных рейдах и разборках в бытность последнего командиром опергруппы.
— А она?
— Говорит, мол, Котов занимается расследованием убийства в «Северной», значит должен быть на работе, — Бульба уже улыбался во весь рот. — А если, говорит, вы не знаете, где он, так и не морочьте мне голову!
— Тяжелый случай, — я достал сигареты, закурил и предложил Степану.
— А у тебя, Лексеич, все случаи тяжелые, — бывший сержант ехидно прищурился, беря сигарету и прикуривая от моей же зажигалки. — Да и бабы — не подарочек…
— Знаешь, Степа, есть такой анекдот, — проникновенно сказал я: — «Раздается звонок. — Алло, это пять-семнадцать-сто один? — Нет… — Так что ж вы снимаете трубку?»
И не дожидаясь реакции задумавшегося Бульбы, я рванул через ступеньку на второй этаж к Ракитину. Однако неизвестная и очень осведомленная и настойчивая дама не шла у меня из головы. Но решить новую шараду мне было не суждено, ибо на пол-пути к кабинету начальника оперотдела запел мой мобильник.
Звонил Вася Полосухин.
— Здорово, Димоген!
— Привет, Полосатый! Что у нас плохого?
— Да вот, не знаю: плохое или не очень, — вздохнул Васька, — похоже, крестник твой объявился.
— Какой еще крестник? Где? — Я и не скрывал удивления.
— Да тот самый, из-за которого ты свою «двадцатку» расколошматил, — уточнил Василий и хмыкнул: — А появился прямо у меня в кабинете.
— Как это?! — Я почувствовал знакомый сквознячок на затылке и инстинктивно встал спиной к стене, создавая себе иллюзию безопасности. — У тебя же там телеметрия с масс-датчиками и две «оглобли» в коридоре перед кабинетом?
— Вот именно, — Полосухин снова издал смешок, и я понял, что он не на шутку напуган, и вся его бравада — лишь защитная поза, не более. — Этот парень именно возник прямо посреди кабинета, но как — я не видел.
— Может, все-таки вошел?
— Нет! — почти выкрикнул Васька, но тут же взял себя в руки, кашлянул и продолжил нормальным тоном. — В общем, он интересовался не мной, а тобой.
— Как он выглядел? — Холод в затылке вдруг преобразовался в ощущение тяжелого, давящего взгляда, и я невольно передернул плечами и внутренне напрягся, стараясь избавиться от этого чувства.
— Почти как я, — нервно хохотнул Васька. — Что-то восточно-цыганистое, наглое и… очень опасное. Понимаешь, Димыч, — вдруг заторопился он, — я ведь никогда, никого и ничего не боялся, даже своего папаши в детстве, а тут страшно стало до икоты! И ведь он мне не угрожал, рожи не корчил, пистолетом не махал… Короче, извини, я проболтался насчет: где ты и что ты.
— Так он ничего про меня не знал?! — поразился я. — Какого же черта…
— Я и сам не понимаю, — подтвердил Васька. — Ерунда получается, но все равно страшно. Димыч, дерни-ка ты из города, мой тебе совет, и побыстрее.
— А ты? Ведь он же тогда к тебе придет — не дурак! — Я вдруг успокоился. У меня такое бывает: «запредельное торможение» называется, когда раздражитель оказывается выше порога адаптации и перестает восприниматься организмом. — И потом, я не привык бегать от опасности, Полосатый, ты же меня знаешь. Короче, спасибо за предупреждение и будь осторожен. Пока!
— Что ж, бывай, Димоген, — Василий в трубке вздохнул с явным облегчением от того, что груз ответственности теперь не давил на его тощие, но жилистые плечи. — Но будь уверен, я друзей в беде не бросаю. Звони, если понадоблюсь.
В трубке запели гудки отбоя. Я сунул мобильник в кобуру на поясе и медленно побрел к кабинету Олега. М-да, уважаемый Дмитрий Алексеевич, как говорила маленькая девочка Алиса, становится все страньше и страньше! Кто же они такие, эти люди, разыскивающие меня по всему городу на работе и у знакомых, и…
Ленка! Рыжик мой дорогой! Как же я про тебя-то забыл, бегемот толстокожий?! Ведь они и на тебя непременно выйдут, если уже не вышли!..
Я буквально вырвал телефон обратно из кобуры и лихорадочно ткнул запрограммированную на номер Лены кнопку. Несколько секунд, пока шло соединение, показались мне нескончаемой пыткой. Права народная мудрость, гласящая, что хуже нет, чем ждать и догонять. Наконец звонкий и бесконечно родной и близкий в этот момент голосок ответил:
— Котик, милый, что случилось?
— Послушай, Рыжик, и не перебивай, — я постарался говорить четко и невозмутимо. — Ты сейчас же отпрашиваешься у шефа за свой счет на неделю, нет, лучше на две, едешь в центр проката и берешь любую неприметную машину в хорошем состоянии, а потом немедленно уезжаешь из города туда, где мы были с тобой в прошлом году. Поняла? Ничего не уточняй, скажи только «да» или «нет»!
— Да, котик, — Лена произнесла это ласково и спокойно.
«Молодец, — подумал я, — научилась держать нервы в узде: не зря я тебя целый год натаскивал». И сглазил.
— Неужели все так плохо, котик?
— Хуже не бывает. — Я едва не зарычал.
— А может, я успею…
— Нет! Ты мне веришь?
— Да, котик…
— Хорошо. Карточку обналичишь где-нибудь по дороге и больше ею не пользуйся! Меня не ищи, я сам тебе позвоню. Все, моя лапушка. Действуй!
Спрятав телефон, я наконец вздохнул с облегчением и вошел в кабинет Ракитина со своим обычным выражением лица — немного смешливым и чуточку хитроватым, за что меня и прозвали еще в институте Котом.
Олег был не один. Слева от него за столом для совещаний сидел Афанасий Иванович Клоков, «наш главный по трупам», как его за глаза называли сослуживцы, и докладывал результаты экспертизы. Я, похоже, застал самое интересное, пропустив скучное и длинное вступление, от которого Клоков никогда не отказывался, не взирая на кислые мины слушателей.
— …Итак, причиной смерти Ильхана Рафаиловича Амиева однозначно явился перелом шейного отдела позвоночника, совершенный, скорее всего в состоянии бодрствования, ибо наличествуют множественные разрывы волокон и фасций шейных мышц, что свидетельствует о попытке сопротивления смертельному воздействию, — методично вещал Клоков, перелистывая файлы с заключениями. — Вывод: такое воздействие мог совершить только очень сильный и специально тренированный человек, мужчина…
— А женщина? — не утерпел я, присаживаясь напротив эксперта. — Киллерша-амазонка?
Клоков недовольно покосился на меня, узнал, удивленно вздернул кустистые брови и продолжал:
— Нет, Дмитрий Алексеевич, вряд ли женщина способна на такие силовые упражнения. К тому же результаты исследования волос, найденных на постели возле убитого и в его руке однозначно указывают на принадлежность их молодому мужчине, а не женщине. Видимо, была схватка, хотя и очень короткая…
Он замолчал на полуслове, увидев наши с Олегом вытянувшиеся физиономии, и спокойно уточнил:
— Я что-нибудь не то сказал?
— Дело в том, уважаемый Афанасий Иванович, — хрипло проговорил Ракитин, — что по оперативным данным никакого другого мужчины в номере не было. Это полностью исключено.
— А вот это уже ваши проблемы, Олег Владимирович, — невозмутимо отпарировал эксперт, затем сложил листки в папку, закрыл ее, отодвинул на середину стола и встал. — Надеюсь, в достоверности результатов экспертизы у вас сомнений не возникло? Всего хорошего, господа!
Он вышел, а мы с Ракитиным молча уставились с двух сторон на злосчастную папку, будто она была виновата в том дурацком положении, в котором мы сейчас оказались.
— Что ж, — решился через пару минут Олег, — пошли к Матвеичу за слонами?
— По-моему, мы их всех не унесем — слишком много, — буркнул я, поднимаясь. — Да я тут вам еще одного припас…
* * *
У комиссара против ожидания все прошло без сучка, но и без задоринки. В смысле, Николай Матвеевич был на редкость мягок и обходителен в выражениях признательности своим как постоянным, так и временным подчиненным за их нерасторопность, близорукость, недальновидность, тугодумие, раздолбайство и непрофессионализм. Так что, хотя до «слонов» дело и не дошло, но и особого задора и энтузиазма всем присутствующим разбор полетов не прибавил.
Все молча согласились, что крупно лоханулись при осмотре места происшествия, но, слава Богу, номер опечатали, и теперь можно было повторить всю процедуру с учетом критики начальства. Понятно, что состав группы определился автоматически: Ракитин, Велесов, Кротов и примкнувший к ним помощник Афанасия Ивановича, молодой фанат криминальной экспертизы Данила Седых.
Предъявленный мной загадочный снимок «юный клоковец» досконально исследовал буквально со всех сторон и всеми доступными ему способами — только что на зуб не попробовал. Естественно, факс-копию тут же сличили с оригиналом и пришли к неутешительному выводу: лохи! Таинственная незнакомка, разумеется, присутствовала и на исходном фото. Оставалось выяснить, видел ли ее там кто-нибудь из охранников, в частности, тот парень, что сторожил дверь в спальню Амиева. Ракитин согласился с моим предложением переговорить со служивым в качестве журналиста, а Павел высказал ценную мысль о проверке видеозаписей системы охраны отеля на предмет идентификации нашей визави.
— Одного я не пойму, — сказал я остальным, когда мы дружно расселись в ангажированной мне «хундайке», — почему никто: ни эксперты, ни я сам поначалу не заметили такой существенной детали, как присутствие постороннего, да еще женщины, в строго охраняемой зоне происшествия?
— А вот меня больше беспокоит тот неизвестный бугай, что свернул шею Амиеву, — откликнулся с заднего сидения Велесов.
— Что, если девица никуда не уходила после ночи любви, а просто-напросто где-то спряталась, дождалась, пока ее «пользователь» уснет и впустила затем своего напарника? — выдал версию неугомонный Данила, так же устраиваясь позади меня.
Я осмотрел его сияющую физиономию в зеркале заднего вида и поинтересовался:
— А где, по-твоему, все это время находилась охрана в количестве шести человек?
— Наверное, дрыхла!
— М-да? — как можно язвительней хмыкнул я и полез за сигаретами. — Тогда ответь мне, о многомудрый Данила Игнатьевич, кого же охранники выпустили из номера поутру и куда делся второй нехилый участник этого шоу?
«Юный клоковец» замер на несколько секунд с открытым ртом и горящей зажигалкой в протянутой ко мне руке и вдруг возопил страшным шепотом:
— Скрытое помещение!
— Чего?! — молчавший до этого Ракитин, резко обернулся к Седых, запорошив пеплом сигареты мои джинсы. — Что ты хочешь этим сказать?
— В номере есть потайная комната! — уверенно заявил тот и тоже закурил.
— Чтоб тебя!..
— Да не расстраивайтесь вы так, Олег Владимирович, бывает! — совсем распоясался уверовавший в собственную прозорливость Данила. — Сейчас приедем и…
— А ну, вылезай! — рявкнул на него Ракитин.
— Почему? — растерялся тот.
— Машина перегружена — пешком дойдешь!
— Извините, Олег Владимирович, — дошло наконец до нахала, — я не хотел вас…
Ракитин продолжал шумно сопеть и сверлить эксперта взглядом, и я, дабы разрядить обстановку, сказал:
— Господа офицеры, простим засранца не корысти ради, а токмо к правде вящей за дело благое порадевшего!
— Во дает! — хохотнул еще плохо знавший меня богатырь Велесов.
— Ладно, — Олег снова уселся лицом вперед и выбросил наполовину недокуренную сигарету в форточку. — На первый раз прощаем вас, кадет! Димыч, заводи свою «антилопу».
— Нет, а все же, как вам идея насчет потайной комнаты? — тут же воспрял духом неугомонный Данила.
— Всякая инициатива наказуема, кадет, — наставительно сказал я, включая зажигание. — Приедем на место — будешь искать!
Через четверть часа мы без происшествий добрались до «Северной» и так же без проблем были пропущены секьюрити на VIP-этаж. В номере царили тишина и запустение. Именно запустение, несмотря на обилие мебели и всякой бытовой мелочевки от пепельниц до комплекта домашнего кинотеатра в гостиной. По первому впечатлению вроде бы никто номер не посещал: тонкий слой пыли успел покрыть за прошедшие двое суток все полированные поверхности и паркет — киберуборщик уныло и мертво маячил в дальнем углу гостиной между пальмой и наружной стеной помещения. Данила от порога сделал несколько снимков обстановки и пола цифровой камерой, после чего Олег разрешил нам разойтись по комнате. Седых тут же выудил из своей пухлой сумки круглый, похожий на лазерный плеер, прибор, подошел к стене справа от входа и принялся колдовать с кнопками на панели устройства. Из его верхней части вдруг вылезла тонкая металлическая штанга и с легким звоном раскрылась в плоскую ажурную конструкцию, напоминавшую антенну пеленгатора. Данила направил антенну параллельно стене и медленно двинулся по периметру комнаты, поглядывая на засветившийся экранчик прибора. «Сканер полостей!» — догадался я, но досмотреть процесс мне не дало восклицание Олега, зашедшего в спальню:
— Что за черт?!
— Нашел? — кинулся я к нему и тоже выругался, увидев на светло-бежевом покрытии стены рядом с ложем ряд неровных рисунков, напоминающих древние петроглифы, а под ними — одно слово: «агн», — выполненные чем-то темно-красным.
— Что это? — сдавленно повторил Ракитин, оглядываясь на меня.
Я внимательней всмотрелся в рисунки.
— Господи! Да это же руны! — непроизвольно вырвалось у меня, я даже попятился от потрясения.
— Какие еще руны?! — насторожился Олег. — А ну-ка объясни!
— Это древнейший вид письменности, распространенный почти по всему обитаемому миру задолго до потопа, постепенно забытый и вытесненный послепотопным петроглифическим письмом, — пояснил я в волнении.
— Ни черта не понял! — покрутил головой Ракитин. — Еще раз, и помедленнее.
Я достал сигареты и зажигалку, закурил и протянул пачку Олегу. Он молча последовал моему примеру. Так пару минут мы курили, разглядывая надпись на стене. К нам присоединился Велесов, но поскольку он совсем не курил, то просто стоял и хлопал большими голубыми глазами на невесть откуда взявшиеся письмена, переводя поочередно вопрошающий взгляд с меня на шефа и обратно на стену.
Мне наконец удалось собраться с мыслями настолько, чтобы попытаться вникнуть в суть послания и объяснить его остальным. А в том, что это послание и именно нам, я не сомневался. В совпадения и случайности я давно уже не верил. «Совпадение — это повторение пройденного, а случайность — просто непроявленная закономерность», — сказала мне когда-то давно, казалось, в другой жизни Ирина — мой спаситель и наставник. С тех пор я неоднократно убеждался в истинности ее слов…
А надпись на стене гласила: «Двуликий проявился в сущем и сделал шаг первый». Смысл до меня не дошел, хотя некая смутная догадка и блеснула где-то на самом краю сознания, а вот последнее слово, написанное славянскими буквами, тем не менее было очень древним, индоарийским, и означало «огонь». На это же указывал и последний рунический знак, отделенный от основной надписи длинной вертикальной чертой. Но ясности сие знание не принесло. О каком Двуликом шла речь я, как ни старался, понять не мог, точнее, вспомнить.
Ракитин, когда услышал перевод послания, только хмыкнул неопределенно, а Велесов и вовсе пожал широченными плечами:
— По-моему, тут побывал псих или сектант какой-нибудь!..
— Это уже по твоей части, Димыч, — хлопнул меня по плечу Олег и направился к ванной комнате. — У нас ты единственный, кто разбирается в подобной чертовщине.
— Подумай лучше, как здесь появилась эта надпись, — огрызнулся я, несколько уязвленный таким пренебрежительным отношением к древнему знанию, — а со смыслом я разберусь.
— Когда выясним, чем она написана, тогда и узнаем, — сказал Ракитин, открывая дверь в ванную, и тут же замер на пороге.
По его мгновенно напрягшейся спине и я, и Павел поняли, что сюрпризы на сегодня еще не кончились, и одновременно кинулись к Олегу. Заглянув через его плечо, я увидел медленно таявший посреди комнаты туманный силуэт человека. В ванной отчетливо пахло морозом и было так же холодно, хотя на дворе стоял июнь. Буквально спустя пару секунд силуэт полностью истаял, а на запотевшем кафеле пола четко отпечатался след голой ноги.
— Женская! — почему-то шепотом прокомментировал Велесов, нависая над нашими головами.
— А может, это подросток? — резонно возразил Ракитин. — Куда делся наш умник? — вдруг вспомнил он. — А ну, давай его сюда! Быстро! — приказал он Павлу.
— Данила! — Велесов рявкнул так, что заложило уши, но эффект сказался незамедлительно. «Юный клоковец» буквально материализовался прямо из воздуха и тут же показал всем, что не зря ест свой хлеб. Едва увидев сюрреалистическую картину заиндевевшей ванной комнаты с отпечатком ноги, Данила жестом фокусника выдернул откуда-то серебристый «карандаш» видеокамеры, бесцеремонно отодвинул нас от входа и сделал панорамную съемку помещения и отдельно — след.
— М-да, маленько не успели, — почесал Ракитин кончик носа.
— Зато теперь не надо искать никакие тайные комнаты, — добавил я. — Способ проникновения, надеюсь, всем понятен?
— Нет! — хором сказали бравые сыщики, и при этом у них на лицах отпечаталась такая неподдельная надежда, что мне стало и смешно и грустно сразу.
Ну, что ты будешь с ними делать! Прагматики и материалисты до мозга костей эти ребята физически были не способны к восприятию какой-либо иной информации, буде таковая не укладывалась в рамки традиционной науки. И теперь они честно ждали от меня нормального с их точки зрения объяснения всей этой паранормальщины. Но я, к сожалению, не мог пока удовлетворить их любопытство, поскольку и сам много не понимал.
Да, я прочитал руны на стене, да, я понял, что неизвестный (или неизвестная?) противник (или доброжелатель?) воспользовался ныне утерянным людьми способом перемещения в пространстве — легкоступом (или телепортацией, или нуль-транспортировкой), доступным лишь жрецам и хранителям древнего Знания. Но все это ничего не меняло в нашем положении. В чем смысл послания? Кто тот противник или доброжелатель? Убийца он или нет? Вопросы без ответов. Лишь тягостное чувство беспомощности в груди, да холодок опасности в затылке, все чаще посещающий меня.
— Автор надписи, — попытался все же хоть как-то разрядить я ситуацию, — использовал одну из сиддх: «манодживита» — мгновенное перемещение в пространстве силой мысли. Сиддха — это сверхчувственная способность, даруемая Творцом, либо развиваемая самим человеком, получившим доступ к древнему Знанию. Всего их восемь.
— Ты намекаешь на то, что та женщина… чудовище… — Ракитин не знал, как определить для себя Нурию Саликбекову, которая в позапрошлом году едва не погубила его и многих других в своем безумном стремлении к абсолютной власти над людьми, — …черный мадхъя вернулся?
— Я почти уверен, Олежек, что это так, — я с усилием улыбнулся, но улыбка, видимо, вышла жалкой, потому что Ракитин, взглянув на меня с надеждой, тут же отвел глаза, вновь уставившись на руны на стене. — У меня снова начались сны! — продолжал я, надеясь, что у Олега хватит выдержки, чтобы не сорваться: слишком свежи еще были его воспоминания о том, как его собственная антисущность — психом, по определению профессора Вольского, — чуть-чуть не убила жену Алену. — Черный мадхъя снова вышел на охоту и теперь он гораздо сильнее и опытней, чем год назад. Надо опять собирать эгрегор, Олег…
— Но при чем здесь Ильхан Амиев? — все-таки крикнул он, но тут же сжал кулаки, глубоко вздохнул и, справившись с собой, добавил: — Неужели эта… бестия вернулась к старому способу… питания?
— Братцы, помогите! — возопил наконец Данила, с дикими глазами до этого слушавший весь наш диалог. Велесов тоже таращился с открытым ртом, хотя и был в курсе прошлогодних приключений. — Что все это значит?! Какой еще мадхъя?! Какой эгрегор?..
— Успокойся! — довольно резко осадил его Ракитин. — Сейчас нет времени тебе все объяснять. Позже! А теперь умолкни и мотай на ус.
— Вряд ли, — мои сомнения в непосредственной причастности Нурии к убийству окрепли. — Здесь поработала не она! Скорее, кто-то из ее учеников, точнее, помощников, который еще не умеет получать энергетическую подпитку без непосредственного контакта.
— А надпись зачем? — подал голос наконец Павел.
— Не знаю, — честно сказал я. — Возможно, чтобы напугать.
— Кого?
— Меня, конечно, — я невольно поежился. — Ведь я — единственный, кто может помешать планам черного мадхъя. Хотя я и понятия не имею, каким образом!
— Вот что, господа сыщики, — заговорил Олег командирским тоном, — заканчиваем наши словесные упражнения и начинаем работать! Павел, дуй за видеозаписями в службу безопасности. Данила, возьми на анализ конденсат из ванной комнаты и вещество надписи. Димыч, а ты отправляйся на интервью с охранником. Встречаемся завтра в десять ноль-ноль у меня в кабинете!
Молодец, майор! Вот что значит опыт и выдержка. Все сразу преисполнились, зашевелились, а в глазах появились осмысленное выражение и решимость выполнить поставленную задачу. Я тоже покинул отель с явным облегчением, — даже холод в затылке исчез, — и с наслаждением подставил лицо под ласковые и теплые пальцы солнца. На краткий миг мне представилось, будто все, что произошло за последние сорок восемь часов — сон, и вот я проснулся и радуюсь наступившему новому дню…
Я вздохнул — увы, покой нам только снится! — и сел в машину. Ну, и где мне искать этого служивого? Хотя — стоп! Я вспомнил его номер на бляхе: 789. Дальнейшее было делом техники. Бортовой компьютер «хундайки», подумав несколько секунд, выдал справку: «Капрал Сергей Николаевич Зимин, Северный отдел службы охраны общественного порядка. Личный номер 789. Контактный телефон 12-45-32». Я вытащил мобильник и набрал номер. На десятом гудке в трубке послышался сиплый, заспанный голос:
— Зимин слушает.
— Здравствуйте, капрал, — я подпустил немного деловитой озабоченности. — Меня зовут Дмитрий Котов, обозреватель уголовной хроники «Вестника». Надо срочно встретиться по поводу убийства в «Северной» Ильхана Амиева.
— Ладно, — нехотя буркнул после едва ли не минутной паузы Зимин, — приезжайте завтра в отдел, я как раз дежурю. Там и поговорим.
— Не пойдет! — жестко отрезал я. — Надо прямо сейчас!
— Вы с ума сошли! — взбеленился он. — У меня отгул! И вообще я не обязан…
— Хорошо, — спокойно парировал я, — тогда завтра вас вызовут в управление на квалификационную комиссию, как не соответствующего занимаемой должности.
— Это еще почему?!
— Потому что вы, господин Зимин, не выполняете своих обязанностей, да к тому же в нештатной ситуации.
— Где же это я не выполнил? — с угрозой спросил капрал.
— Два дня назад вы отвечали за охрану места преступления в «Северной» и не доложили начальству о появлении постороннего в зоне ответственности…
Я не договорил и теперь держал паузу: сработает или нет? Действительно этот служака видел кого-то или же на фотографии — оптический фантом. А может, наоборот? Девушка была, но ее никто не видел, потому что… Почему?
— Приезжайте, — наконец раздалось в трубке. — Кононова пятнадцать, квартира восемь.
В трубке запикали гудки отбоя, но пели они о моей первой маленькой победе! Значит, этот парень действительно видел незнакомку, которую не заметили остальные. А это означает только одно: девица владеет сиддхой «антардхана» — невидимости, то есть умеет «отводить глаза», говоря по-нашему. А капрала она просто не видела из-за спин азеров, и он поэтому не попал в ее сферу внимания в момент активации сиддхи.
Нужный дом я отыскал сразу: типичная «монолитка» начала века — серая и страшная в своей нелепости — агония градостроительства в эпоху «дерьмократии». Зимин оказался высоким поджарым парнем лет тридцати, загорелым и светлоглазым, но с высокими скулами и узким подбородком — типичный продукт смешения азиатской и европейской крови, каковые до сих пор составляют большинство населения Сибири.
— Проходите, — довольно приветливо, против ожидания, кивнул он мне и, не оглядываясь, пошел вглубь квартиры.
Я проследовал за хозяином на кухню и сел на предложенный деревянный табурет.
— Слушаю вас, — сказал Зимин, усаживаясь на такой же по другую сторону стола.
— Вы не поняли, — улыбнулся я, — это я вас слушаю!
Несколько мгновений он разглядывал мою ехидную физиономию, потом вздохнул и заговорил:
— Собственно, рассказывать-то и нечего. Я стоял без смены уже около часа, и мне порядком поднадоели все эти сытые черномазые рожи вокруг — одни мужики носатые! И тут вдруг вижу: из-за спины их главного, как его… Амиева появляется молодая девчонка с умопомрачительными формами в сарафанчике явно на голое тело! В этот момент кто-то щелкнул камерой, девчонка обернулась, увидела меня и… пропала! Буквально, — он помотал головой, вспоминая. — Я понимаю, что так не бывает, но…
— Почему же, — возразил я, — бывает. А вы ее хорошо запомнили? Опознать при случае сможете?
— Конечно! Не каждый день такую красотку увидишь.
Я вынул из кармана злополучный снимок.
— Да, это она! — тут же кивнул Зимин.
— Отлично! — Я встал и пожал ему руку. — Спасибо, Сергей Николаевич. Думаю, нашим друзьям из криминальной милиции все сразу знать необязательно?
— Не верю, что она — убийца, — неожиданно твердо сказал Зимин.
— Хотел бы я с вами согласиться. Кстати, не советую распространяться про наш разговор. Вообще. Это может быть опасно. Вот мой телефон, — я протянул визитку. — Если что-нибудь узнаете или, паче чаяния, встретите эту красотку, постарайтесь не попасться ей на глаза и позвоните сразу мне. Всего хорошего!

Глава 3

На следующий день ровно в девять часов утра я уже стоял перед знакомой до боли светло-ореховой дверью в центре альтернативной медицины «Световид». Только табличка на двери была другая — «Энергоинформационная диагностика. Целитель К.О. Меньшикова», да витая бронзовая ручка слегка потускнела от длительного пользования.
Постояв несколько секунд с закрытыми глазами, я вздохнул, отгоняя воспоминания, и решительно постучал.
— Войдите!
Вот черт! Голос тоже показался ее голосом — наваждение не проходило. Плохо! Этак я не смогу сегодня расслабиться, чтобы пройти сеанс тренинга. «Прости меня, Ириша, но мне нужно забыть тебя, иначе ничего не получится, и тогда Нурия выиграет бой!» — я почувствовал как будто легчайшее прикосновение к сердцу, и сразу исчезли неловкость и ощущение вины, а в кабинет Меньшиковой шагнул решительный мужчина, несомневающийся в выбранном пути.
Ксения сидела в дальнем правом углу за консолью компьютерного комплекса и даже не взглянула в мою сторону, поглощенная чем-то происходившим на экране монитора. Но я к такой манере ее поведения уже привык, а потому спокойно разделся, сел на разложенный посреди комнаты джутовый восьмиугольный коврик-дхьяна для медитации и принял асану «цветущего лотоса».
Эта поза позволяла расслабить тело в максимально короткий срок и одновременно быстро включить внутреннее зрение, необходимое для работы с подсознанием. Я знал, что сегодня мне предстояла задача не из легких: научить себя самого открывать вход в общее информационное поле планеты — астрал, и при этом не обнаруживать своего там присутствия. Все мои прежние попытки заканчивались провалом: либо мое эго начинало растворяться в общем поле, либо меня обнаруживали различные лярвы — паразитические сущности, обитающие в астрале. А последний раз меня просто вышвырнули оттуда, и я так и не понял — кто? Больно и обидно.
Ксения наконец оторвалась от монитора, взглянула в мою сторону и вдруг оказалась рядом, на дхьяна, тоже обнаженная и тоже в позе «цветущего лотоса». Как она это проделала, я обдумать не успел — сеанс духовно-кинестетического рефрейминга начался. Я прикрыл глаза и сделал полный вдох праны. Как всегда при этом по телу прошла теплая волна, а где-то в темени возник ровный тонкий звон. Обычные мысли потеряли четкость и превратились в бескрайнее белое поле, заполнившее, казалось, все открывшееся обозримое внутреннее пространство.
— Расслабься и отпусти себя в путь, — услышал я будто издалека голос Ксении. — Ты должен найти свое самое первое воспоминание. Ищи его!
Вокруг ничего не изменилось, но возникло стойкое ощущение движения. Ровная белая поверхность заволновалась, в ней появились округлые разрывы, в которых замелькали яркие и тусклые, четкие и размытые, серые и цветные картины и отдельные образы. Я не пытался разглядеть их — так быстро они сменялись, да это было и не нужно: процедура спуска по личной временнуй линии на сей раз не требовала «разметки», то есть расстановки возрастных ориентиров в виде конкретных воспоминаний из разных периодов жизни. Такая маркировка бывает нужна, когда проводится работа с какой-либо проблемой, имевшей корни в прошлом, или для уничтожения привязавшейся по неосмотрительности лярвы. Эти твари обожают питаться подсознательными негативными информационными пакетами — энграммами. Но чтобы достичь самого первого воспоминания, необходимо максимально рассредоточиться по всей личной временнуй линии, и тогда суть личности, наше эго, неизбежно устремляется к ее началу, к моменту своего рождения, ибо только там оно чувствует себя в полной безопасности.
Да-да, это тот самый инстинкт самосохранения, про который все много и долго рассуждали, изучали его, писали умные статьи, но ни на йоту не приблизились при этом к сути, и по-прежнему считают душевнобольными людей, впавших в кататонию, ступор или аутизм, упорно пытаясь силой вывести их из этих состояний, и даже не предполагая, что видят перед собой ни что иное, как погружение в начало личной временнуй линии. Именно туда, в начало начал, бежит и прячется наше «я», когда больше неоткуда ждать помощи и защиты. Сбежать обратно за ту дверь, через которую вышел в этот огромный, враждебный мир — это ли не самая универсальная защита? Ведь в таком состоянии наше «я» недоступно никому и ничему, ни ангелам ни бесам, ни гипноиндукторам ни магам, и только Отец наш Всемогущий и Всевидящий может решить: вернется ли оно к этой жизни или начнет новую.
Мелькание картин прошлого замедлилось, их стало заметно меньше. Наконец движение полностью прекратилось над одним из разрывов белого поля, и я увидел пухленького румяного малыша, лежащего в кроватке-качалке и тянущего ручонки вверх, ко мне. Тут же возникло непреодолимое желание взять ребенка на руки, хотя я знал, что этого делать нельзя ни в коем случае, иначе произошел бы коллапс личности, а на деле — фрустрация и безумие, когда тонкие тела аннигилируют, а остается лишь телесная оболочка. Но желание было настолько сильным, что спас меня от саморазрушения только голос Ксении:
— Остановись! Дублируй образ.
Легко сказать! Я с трудом заставил себя отвернуться от картины и представил, что наблюдаю со стороны за неким человеком, очень похожим на меня, буквально двойником. Немедленно из белого ничто проступила фигура плотного бородатого парня в стильной «джинсе». Он наклонился над проявившейся рядом с ним детской кроваткой и поднял на руки крепкого малыша в голубой маечке и таких же трусиках. Я почувствовал облегчение: трансакция — расщепление личности на Взрослого и Ребенка с дублированием сознания, — удалась с первого раза! Собственно сама техника трансакции, описанная еще в прошлом веке знаменитым психологом Эриком Берном, была несложной. Сложнее оказалось ее совмещение с техникой погружения по личной временнуй линии, потому что последняя выполняется всегда и только оператором, а трансакция — деяние исключительно самостоятельное.
Парень между тем поставил малыша на ножки, взял за руку и двинулся с ним куда-то в сторону от меня. Я последовал за парой на некотором отдалении и вдруг обнаружил, что никакого белого поля больше нет, а есть дорога из серовато-желтого камня, а вокруг раскинулась холмистая равнина, поросшая высоким разнотравьем и купинами темно-зеленого кустарника. Почему-то сильно запахло ванилью и мятой, и я тут же вспомнил, что это мои любимые запахи с детства. Дорога показалась мне бесконечной, но когда я моргнул, она столь же неожиданно и без предупреждения оборвалась у подножия огромной лестницы, ведущей к уже поистине гигантскому порталу с колоннами из белого и красного камня. Двое стали медленно подниматься по ступеням, причем мне показалось, что ребенок несколько подрос, да и одет он теперь тоже был по-другому: в зеленые короткие штанишки на помочах и желтую рубашку, а на ногах появились белые носочки и красные сандалии. Я двинулся следом за парочкой вверх, к колоннам, и когда добрался туда, обнаружил колоссальный ярко освещенный проем входа в это циклопическое сооружение. Но свет бил не в лицо, а падал потоками откуда-то сверху, открывая вид на широкий коридор, раздваивающийся впереди.
Парень с ребенком уже достигли этого перепутья. Малыш хотел повернуть направо, но взрослый уверенно повел его в левый коридор. Я решил почти догнать их, ибо опасался пропустить что-либо интересное. Теперь я двигался буквально за их спинами, но они, казалось, совершенно не замечали моего присутствия. Что ж, так и должно было быть при настоящем трансакте. В коридоре обнаружилось множество дверей по обеим сторонам. Внешне двери выглядели абсолютно одинаковыми по цвету и размеру, так что запомнить местоположение какой-то конкретной из них было бы проблематично. Мальчик же, по-видимому, вознамерился заглянуть в каждую, и я приготовился к утомительному однообразию зрелища, но просчитался, недооценив назначения дверей. Это оказались входы в миры моих воспоминаний.
За одной дверью открылась поляна на берегу небольшой речки, и я увидел мальчика и девочку лет пяти, тянувшую его в темную воду с белыми пятачками кувшинок на гладкой поверхности. Мальчик явно не умеет плавать, но и не может спасовать перед своей подругой, и поэтому после недолгих колебаний отважно шагает с берега и сразу окунается с головой, выныривает, барахтается, кричит, глядя на смеющуюся подружку, и вдруг обнаруживает, что плывет!..
За другой оказался заснеженный двор между темными и мрачными пятиэтажными домами, детская площадка с игрушечными домиками, горками и качелями и трое подростков, обступивших возле одного из домиков более младшего мальчишку в круглых очках, прижимающего к животу новенькие санки. Один из подростков вырывает у мальчика санки, другой сдергивает с него очки и забрасывает их в сугроб, а третий лениво бьет его по носу. Мальчик невольно закрывает варежками лицо, потом отнимает их и удивленно разглядывает на светлой шерсти темно-красные пятна. Подростки смеются и начинают толкать мальчика, стараясь свалить его с ног. Одному из них это удается. Но мальчик вдруг поднимается и в руке у него оказывается обломок заледеневшего древесного сука, который он, видимо, нашел под снегом. Мальчишка бросается на главного обидчика и бьет того концом палки в живот, будто мечом колет. Подросток сгибается пополам и валится на снег, а мальчик замахивается на другого, отнявшего у него санки. Тот в испуге бросает трофей и пускается наутек. За ним следует и его товарищ, а мальчик отбрасывает палку и протягивает руку лежащему у его ног противнику…
А вот сияющая молодой листвой тополиная аллея, пронизанная снопами солнечных лучей, высокий юноша в костюме и рубашке с галстуком, потерянно глядящий на букет нарциссов у его ног и тоненькая темноволосая фигурка девушки в белом выпускном платье, удаляющаяся по аллее…
Потом были картины студенческой жизни, свадьба, первая публикация в газете маленького стихотворения, первая смерть пациента, которого не смог спасти, и первый репортаж с места автокатастрофы… Снова увидел я свою первую встречу с Ириной Колесниковой на презентации центра «Световид» и последнюю встречу с умирающим магом Золотаревым…
Коридоры памяти раздваивались, растраивались, снова сходились, открывались и закрывались бесчисленные двери, похожие снаружи одна на другую, но все это было не то! Не было той, главной и единственной, открывающей выход на простор единого поля памяти планеты. И когда я, вконец обессиленный и отчаявшийся найти заветное, совсем собрался было провести обратную трансакцию слияния своих «я», мы оказались перед дверью, отличающейся от всех предыдущих, но не внешне, а какой-то скрытой внутренней мощью, грозной силой, а может просто колоссальным энергетическим потенциалом, буквально физически ощутимо навалившимся на плечи многотонной глыбой. И тогда я понял, что нашел! Мальчик, превратившийся к тому времени в подростка, уверенно протянул руку к изящной матовой ручке на двери, но вдруг снова ниоткуда и ото всюду одновременно раздался голос Ксении:
— Остановись! Ты нашел выход в астрал, но у тебя нет защиты. Возвращайся и запоминай дорогу!
И мы повернули назад…
Я открыл глаза и обнаружил себя лежащим навзничь на дхьяна посреди полутемного кабинета. И хотя я знал, что в помещении тепло, тело мое сотрясала крупная дрожь, а сил не было даже чтобы говорить. Я снова смежил веки и попытался включить внутренний энергетический резерв, хранящийся во второй чакре — Свадхистане, центре управления всей телесной энергетикой, но у меня ничего не вышло. Видимо, затянувшийся трансакт сожрал все наличные запасы, и самостоятельно восполнить их мне сейчас не удасться. В тот же момент я почувствовал быстрые, легкие и горячие прикосновения к телу в местах проекций чакральных окон, а потом от копчика по спине и через промежность по животу и груди двинулась обжигающе-приятная волна, смывая и растворяя холод и слабость. Я хотел было приподняться и сесть, но сильные руки прижали мои плечи к ковру, жаркая тяжесть легла на бедра, а лицо окутало душисто-пушистое облако, и только шепот:
— Не шевелись! Я вылечу тебя…
И — невероятно, но все повторилось, как когда-то давно, наверное, в другой жизни журналиста Котова. И вновь текли потоки призрачного золотисто-розового пламени меж танцующих великий танец жизни тел, и волны блаженства в океане радости и силы убаюкивали нас, и под конец — ни с чем не сравнимое чувство слияния воедино двух нашедших друг друга душ. И длилось это один долгий и бесконечный миг…
Потом мы долго и молча лежали в сумрачной тиши на жестком дхьяна, не разжимая объятий и сплетенных рук и впитывая последние тонкие струйки живительного огня Кундалини, разбуженного страстью двух сердец. Наконец Ксения высвободилась, поднялась на ноги и одним взмахом раздвинула тяжелые плотные гардины на окне. Ворвавшийся в комнату водопад полуденного света мгновенно залил теплым золотом ее античную фигуру, а она протянула к свету руки и тихо и радостно засмеялась.
Я кувырнулся через голову и тоже вскочил на ноги. Мне захотелось снова обнять Ксению, потому что теперь я знал: она именно та, которую я подсознательно искал все эти долгие месяцы после смерти Ирины. Я шагнул к Ксении, но вдруг увидел вместо нее Лену и замер.
Рыжик?!.. Господи, прости меня! Как же быть?!.. Она ведь не виновата, что я… Ох, Ленка, Ленка! Не на радость мы с тобой встретились… Что же нам теперь делать-то? Вот ведь как оно все нынче повернулось. Я же теперь ей в глаза смотреть не смогу!.. С другой стороны, если бы не Ксения, ничего бы у меня не вышло… А тебе оно надо? Хорошо подумал? Может, отступишься, пока не поздно?.. Да нет, поздно! В том-то и дело. Влез я в это дерьмо по самое «нехочу», и теперь уже все равно: буду я участвовать в этой свалке добровольно или по принуждению. С той лишь разницей, что ежели по принуждению, то мало не покажется не только мне, но и всем, кто со мной рядом случится… Так что ж, выбора нет?.. Он-то всегда есть, только не всегда его можно сделать. И в данном случае выбирать просто глупо: Ксения — твой единственный шанс выстоять в драке с этим монстром, черным мадхъя. Тем более что Лены уже нет в городе, ты вовремя позаботился о ее безопасности. Так что — действуй, а не рефлексируй по поводу, которого еще нет!..
Вся эта схватка совести и долга длилась доли секунды, но Ксения не зря носила титул мага, и мгновенно почувствовала изменение моего настроения. Она тут же повернулась ко мне лицом, сложила руки под грудью и, насмешливо глядя мне в глаза, сказала спокойным голосом:
— Можешь не заниматься самобичеванием и поисками оправданий, Котов. Ты мне не нужен. Я лишь выполняю данное обещание. Ты оказался способным учеником. На втором сеансе я покажу тебе, как ставить психодинамическую защиту и экран невидимости, и больше мы с тобой не увидимся! А теперь убирайся…
М-да! Эффект, как говорится, превзошел все ожидания. Я стоял перед этой чудесной женщиной как шкодливый подросток, которого подружка застукала на мастурбации. Я обожал ее и ненавидел одновременно, я готов был убить ее и пасть перед ней на колени, провалиться в тартарары и нести ее на руках хоть на край света! О, Господи, видно не в трезвом уме и твердой памяти ты был, когда решил сотворить это создание! Прости меня, грешного…
* * *
В таком сложном, подавленно-приподнятом настроении я пребывал всю дорогу от центра «Световид» до кабинета Ракитина в управлении криминальной милиции, и лишь там, в привычной атмосфере деловитости и здорового цинизма немного ожил и обрел свою обычную манеру разговора.
Олег, правда, тоже находился в непонятном расположении духа — этакая помесь философии с оголтелым прагматизмом.
— Где тебя носит? — напустился он на меня вместо традиционного, шутливо-ироничного приветствия. — Ты когда еще должен был прийти?
— Я тоже тебя люблю, Олежек, — попытался отшутиться я. — Между прочим, я занимался освоением техники похода в астрал, а это вам — не в тапки гадить!..
— Какой еще астрал?! — рявкнул Ракитин, и я понял, что ему сейчас не до наших любимых пикировок. — У меня тут кавказская вендетта на носу, а ты…
— Извини, Олег, — я примирительно поднял руки, сделал серьезное лицо и доложил официальным голосом: — Вчера вечером в приватной беседе с капралом Зиминым, дежурившим в день убийства в гостинице «Северная», мною установлен важный факт для следствия. Капрал видел неизвестную девушку в тот момент, когда по всем остальным данным ни одной женщины в номере не было и не могло быть. Но ни опросить, ни задержать ее он не успел: девушка исчезла так же внезапно, как и появилась.
— Ты этому Зимину фотку показывал? — спросил уже более спокойным голосом Ракитин.
— Естественно. И он ее сразу опознал…
— А вот наш фотограф, который снимок делал, утверждает, что не было там никакой девицы, — сказал Олег, вытаскивая сигареты. — Он говорит, что фотографировал Амиева сотоварищи, не более того. Дай прикурить…
— Интересно, — хмыкнул я, протягивая ему зажигалку и тоже закуривая. — Получается, она действительно умеет отводить глаза. Серьезная девица!
— Только ведьмы мне и не хватало для полного счастья! — процедил Ракитин.
— Бери выше, Олежек: минимум — волхв, если учесть, какими сиддхами она владеет, — я окончательно пришел в норму после общения с Ксенией, даже веселая злость вернулась. — По базе, конечно же, ничего нет?
Ракитин молча покрутил головой, потом добавил:
— Но она всплывет, как только Велесов просеет всех девчонок Ильхана. Ведь это же человек, а не фантом, я надеюсь?
— Надейся, конечно, — кивнул я. — Надежда, майор, как известно, умирает предпоследней!
— Это еще почему? — насторожился он.
— Потому что последним умирает тот, кто надеялся.
— Типун тебе! — Олег даже перекрестился, чего раньше я за ним не замечал. И это тоже, видимо, было одним из последствий его встречи с черным мадхъя тогда, в туманном сером сентябре. — Лучше скажи, что дальше делать?
— Ждать, естественно.
— Чего? Пока бойня начнется? — снова начал закипать Ракитин.
— А что мы можем предпринять? — я старался говорить как можно спокойнее, зная взрывной характер друга. — Ведь пока ни одной зацепки! Вот если бы Павлу удалось что-нибудь накопать…
Договорить я не успел: дверь распахнулась, едва не слетев с петель, и в кабинет вломился Велесов. Именно вломился, потому что лейтенант в принципе не мог делать что-нибудь потихоньку и аккуратно из-за своих богатырских габаритов. Когда он входил в помещение, там сразу становилось тесно независимо от количества присутствующих. Вдобавок Павел постоянно что-то ронял, ломал или разбивал из имущества хозяина, но при этом так искренне переживал и извинялся, что не простить его было просто невозможно. Вот и сейчас он, едва оказавшись в кабинете, тут же зацепил могутным плечом книжный шкаф справа от входа, да так, что с верхних полок посыпались стопки каких-то папок и брошюр. Велесов, естественно, дернулся их собирать, но Ракитин остановил его, буквально вскрикнув:
— Не надо! Я сам все сложу, лейтенант!
— Извините, ради бога, господин майор, — богатырь сделал скорбное лицо и вытянулся «во фрунт». — Разрешите войти?
— По-моему, ты уже вошел, — хмыкнул Олег, расслабляясь. — Садись, Павел, только осторожно.
Велесов покраснел, кашлянул в кулак, чуть ли не на цыпочках подошел к столу и сел на крайний стул, сложив свои длани на колени. Стальной каркас ветерана заседаний и совещаний заскрипел, но выдержал.
— Докладывай, Паша, чего накопал, — кивнул Ракитин.
Лейтенант снова откашлялся, шумно сглотнул и начал:
— Немного пока, Олег Владимирович, но вот чту меня насторожило, так это полное нежелание кого-либо из клана Амиевых сотрудничать со следствием.
— А именно? — уточнил Ракитин, раскрывая блокнот и берясь за карандаш.
— Да все они! — отмахнулся Велесов. — Ни старший Амиев: ему все некогда. Ни мать ихняя: та вообще трубку бросила. Ни брат их двоюродный, Аслан Бейджиев, который маслозавод в Шегарке прикупил весной. Разве что сестра старшая, Гульнара Расуловна, весьма интеллигентная женщина, обещала помочь. Говорит, мол, у Ильхана какой-то альбом был или дневник, куда он все свои амурные похождения записывал и фотографии подружек собирал…
— Вот это было бы просто отлично! — повеселел Олег, делая короткие пометки в блокноте. — Сразу бы и с этой, исчезающей, разобрались, да и на убийцу бы, глядишь, вышли.
— Эк вас расколбасило, господин майор, — не выдержал я. — И волки сыты, и овцы целы, и пастуху — вечная память, так что ли? А кто вам сказал, что эта девчонка — именно та самая ночная бабочка, что ублажала Ильханчика? Вы ее фотку охранникам предъявили? Нет! А надо бы…
— Черт! Действительно, — Ракитин аж зубами скрипнул с досады. — Но ведь не было же ее на снимке сначала! Сам же смотрел — не было!
— И я смотрел, — откликнулся я, — и Павел видел, и даже Афанасий Иванович может подтвердить, что девочка проявилась на фото и негативе после их обработки. Ну и что? Ведь потом-то можно было исправить ситуацию…
— Слушай, Димыч, а ты-то где был, почему молчал? — прищурился опомнившийся от стыда Олег.
— Так я тоже сразу не сообразил, — признался я.
— Вот что, Паша, — четко заговорил Ракитин, обретя наконец под ногами деловую почву действия, — дуй-ка ты немедленно в офис Амиева и, кровь из носу, чтоб к концу дня все охранники Ильхана были опрошены на предмет опознания этой девицы. Фотка есть?.. Вперед!
— Погоди, Олег, — вмешался я, чувствуя, что остаюсь в стороне от событий. — Может, я тоже поеду?
— Зачем? — Ракитин принял вдруг официальное выражение, выпрямился в кресле и сказал: — Вам, инспектор Кротов, поручается поиск и обозначение круга подозреваемых в непосредственном окружении Гейдара Амиева, кто бы имел на него зуб. Версию мести или запугивания пока никто не отменял. Действуйте!
Ай да Олежек, как он меня прищучил? Молодец! И не подкопаешься — задание получено вполне конкретное, а в то же время — мягкое предупреждение, мол, не путайся под ногами, займись чем-нибудь не очень рискованным, а то мне же потом за тебя отвечать перед начальством. Умну, ничего не скажешь!
В результате Велесов отправился на проспект Мира, в городской офис Ассоциации азербайджанцев Сибири проверять память бодигардов, а я поплелся в свой родной «Вестник», ибо только там я мог бесплатно проторчать в Интернете столько, сколько понадобится, дабы нарыть всю необходимую информацию о легальном и полулегальном бизнесе клана Амиевых.
И, надо сказать, десяти часов ползания по Сети, двух литров чая, полкило баранок и пачки сигарет хватило, чтобы определиться с кандидатом номер один на убийство похотливого юноши кавказских кровей.
Некто Игнат Васильевич Красилин, одна тысяча девятьсот семьдесят первого года рождения, русский, уроженец города Новосибирска, в пору своей молодости, где-то в середине «мутных» девяностых годов, оказался в подельниках у начинающего, тоже молодого, азербайджанского торговца ворованным бензином. Тогда еще вовсю процветала торговля горючим «с колес»: бензовоз с левым бензином вставал где-нибудь у лесочка на пустынном участке оживленной трассы, у обочины ставился самодельный рекламный плакат с дежурным, который по рации был связан с двумя наблюдателями впереди и сзади по трассе, дабы иметь возможность вовремя убрать призыв при появлении представителей закона. Качество горючего на таких «заправочных станциях» оставляло желать лучшего, но оно с лихвой компенсировалось почти смешной ценой, по сравнению с официальными пунктами заправки. А кто ж в России не любит халявы? Только иностранец…
И вот постепенно интернациональная концессия встала на ноги, вобрала в себя еще несколько менее удачливых товарок, потом легализовалась и заключила выгодный контракт на торговлю горючкой напрямую с ее производителем, одним из сибирских нефтяных концернов. Сеть колонок стала быстро расти и вскоре охватила не только родную, но и две соседние губернии. Лишь в наш старинный сибирский город Амиев и Красилин пробиться не смогли, ибо на пути у них неколебимой скалой поднялась банда Вахтанга Дуладзе, скупившего к тому времени в нашей губернии все частные бензоколонки, а заодно и бордели. Дуладзе, он же Нос, наотрез отказался идти под «грязного азера», и началась очередная гангстерская война, в которой, как водится, гибли пешки и лошадки, а слоны и ферзи собирали кровавую жатву в пользу своих королей. И не видать бы Амиеву Сибирских Афин как своих волосатых ушей, но тут Носу неожиданно пришел форменный звиздец. Ирина, моя Ирина, наконец решилась и исключила Дуладзе из списка живущих на этом свете, дабы остановить зло, которое он по незнанию или из тщеславия выпустил на волю…
Короче, когда Нос почил в бозе, весь его бизнес пошел с молотка, а тут уж как в детдоме: кто первый встал, того и тапки! И Красилин, по простоте душевной считая себя уже чуть ли не родственником Амиева, набрался наглости попросить себе не только образовавшийся кусок дела, но и жениться на сестре партнера Гульнаре. Вот именно этого-то Гейдар и не стерпел: какой-то гяур смеет набиваться в родню к нему, потомку древнего рода правителей Ахтамара! Участь Игната была решена, и спасло его от страшной смерти на колу лишь заступничество самого Газават-оглы, бывшего на тот момент старейшиной сибирской диаспоры азербайджанцев и призвавшего собратьев к прекращению кровопролития. Красилин же был не только изгнан из бизнеса, но и лишен всех своих капиталов и недвижимости, то есть попросту ограблен, как и многие до него из славян, кто пробовал сотрудничать с хитрыми и бессовестными в делах сынами Кавказа.
Согласитесь, при таком положении дел, оказавшись буквально на улице, Игнат не мог не воспылать справедливым гневом к подлому «хачику». Красилин неоднократно грозился разделаться и с ним, и со всем его семейством, и даже пару месяцев назад вместе с еще одним обиженным устроил погром в кафе «Агдам» возле центрального городского рынка, где часто собирались торговцы фруктами из Азербайджана. Так что сомнений у меня по поводу мотивов для убийства у Игната Васильевича Красилина не осталось, и с чувством выполненного долга я отправился домой.
Город уже погрузился в вечернюю дремоту, тот самый час, когда ночной развеселый люд еще наводит последние штрихи в макияже для предстоящих развлечений, а дневной, устало и уныло ползет в свое логово к заветной бутылке вина и теплому креслу перед телевизором.
По статистике, науке точной и бескомпромиссной, именно в эти два-три часа и совершается большая часть преступлений против личности: грабеж, изнасилования, убийства и прочая. Я, конечно, мужик неслабый, но от природы осторожный, и хотя могу постоять не только за себя, но и любого нуждающегося защитить от уличной шпаны, которую не боюсь и презираю с детства, все же предпочитаю конфликты решать путем переговоров, а не силы. Поэтому, когда в знакомой подворотне, буквально в ста метрах от дома, дорогу мне преградили сразу три серые личности с характерным запахом завсегдатаев подвалов и дешевых забегаловок, я не особо обеспокоился. Зная по опыту, что отваги у них хватает только до первого серьезного удара, я не стал останавливаться, а попер прямо на них, выбрав в качестве наглядного пособия для демонстрации приемов из арсенала русбоя самого здорового и дурно пахнущего «клошара».
В подобной ситуации не до эффектных «па» типа прыжков и криков «кийя», это вам не Голливуд, поэтому я просто влепил верзиле «колун» точно между глаз, даже не посмотрев на результат, и тут же едва увернулся от весьма неуклюжего, но хлесткого «крюка» того, что остался справа от меня. Однако! Ребята оказались не робкого десятка, к тому же они почему-то, против обыкновения, не предъявили никаких положенных в таких случаях словесных требований. Но времени на обдумывание нестандартной ситуации они мне не дали. Третий персонаж драмы вступил в действие, да не с голыми руками, а с внушительным дрыном, очень напоминавшим обрезок водопроводной трубы. И тут уж мне пришлось проявить чудеса ловкости, дабы не попасть под его замысловатые пируэты. Вдобавок к нам неожиданно присоединился первый обиженный мной детинушка. Втроем они насели на меня так, что я начал подумывать о вполне уместном в подобном положении геройском отступлении. Но троица весьма профессионально зажала меня в тесном углу между двух гаражей, и я понял, что надо прорываться, если не хочу остаться на всю жизнь калекой, а то и трупом. Сделав обманный выпад против здоровяка, я в прыжке достал ногой второго по корпусу, он не удержался и повалился навзничь, открывая спасительный проход, и в этот момент я получил страшный удар по загривку — это «трубач» достал-таки меня своим «инструментом». Падая, я все же смог развернуться лицом к нападавшим и даже сблокировать пару ударов, но на большее рассчитывать не приходилось: один лежащий против трех стоящих — никаких шансов.
И вдруг обстановка изменилась кардинально. Некая полуразмытая в сумерках фигура буквально смела насевших на меня неизвестных бойцов, использовав против них совсем не гуманные приемы русбоя, а нечто жесткое и беспощадное. Детина, «крещенный» мной в самом начале схватки, рухнул первым от страшного удара по затылку. И по тому как неестественно вывернулась его голова относительно шеи, я понял, что парень не жилец: перелом основания черепа — повреждение смертельное. Оставшиеся двое громил попытались сопротивляться, но так же были отправлены или в отключку или к праотцам.
Размытая фигура нежданного спасителя наконец проявилась возле меня и знакомый до щемящей боли в груди голос произнес:
— С тобой все в порядке, котик?
— Ох, Ленка! — только и смог вымолвить я, морщась от боли. — Почему ты не уехала, как я просил?
— Потому что ты без меня пропадешь. — Она сказала это искренне и просто, а у меня от ее слов будто судорогой сдавило горло.
— Уезжай, Рыжик, — прохрипел я, поднимаясь и чувствуя, как запылали мои уши, и радуясь отсутствию должного освещения, скрывшего мой стыд. — Со мной рядом сейчас находиться опасно для здоровья. К тому же как мужчина я временно не…
— Дурак ты, Димка! — Лена шагнула ко мне, и ее огромные светлые глаза, подозрительно блеснувшие в сгущающихся сумерках, вдруг оказались настолько близко, что мне почудилось: я вот-вот упаду в них и растворюсь там без остатка. — Ты думаешь, мне нужен только секс? А я просто люблю тебя, и все.
Голос отказал мне в участии окончательно. Господи, за что мне такое испытание?! Подскажи!..
— Вызови патруль, — выдавил я единственное, что пришло в мою бедную, ушибленную и взбаламученную водопадом событий голову, и пока Лена доставала мобильник и делала заявление, я быстро ощупал карманы поверженных противников. Увы, как я и предполагал, никаких документов и удостоверений личности у них не оказалось — чистой воды заказуха. Но кто? Кому я перешел дорогу на этот раз?.. Травмированные схваткой мысли с трудом ворочались под черепом, не желая выстраиваться в четкую систему. Что-то ведь должно было предшествовать этому дурацкому нападению?.. Стоп! Звонок! Некто, обладавший большими познаниями из моей личной жизни, два дня назад честно предупредил меня о печальных последствиях, если я пойду в центр «Световид» на встречу с Меньшиковой. А вчера они приходили к Васе Полосухину и смогли напугать этого бесстрашного человека, прошедшего огонь и воду… Так, значит Маугли, сам того не ведая, прищемил хвост Шерхану, и теперь это только вопрос времени: когда рассвирепевший хищник доберется до нахала. Скверно!..
— Котик, машина выехала, — донесся будто издалека голос Лены, — пойдем отсюда: ни к чему нам эти разборки.
— Что ты им сказала? — я по-очереди щупал пульс на сонной артерии у всех троих налетчиков: один из них оказался жив.
— Сказала, что живу рядом, услышала шум драки, выглянула в окно, ну и…
— Молодец, — я быстро расстегнул на груди у парня рубашку и последовательно надавил на точки активации Манипуры и Анахаты — пупочной и сердечной чакр. Налетчик глубоко вздохнул, пошевелился и мутно уставился на меня. — Кто вас послал? — жестко и резко спросил я, схватив его за горло и не давая времени на оценку ситуации.
— Пошел ты… — просипел он и слабо дернулся, пытаясь высвободиться.
— Ответ неверный, — строго сказал я и чуть сильнее сдавил ему кадык. — Даю еще одну попытку.
Но парень вдруг оскалился в злобной ухмылке, непостижимым образом вывернулся из смертельного захвата и, кувырнувшись через плечо, оказался на ногах едва ли не раньше меня. Быстро оценивающе взглянув на меня и на Лену, замершую в боевой стойке кунфу «танцующий тигр», он буквально прыгнул в темноту прохода между гаражами спиной вперед и исчез.
— Еще встретимся, Идущий! — прилетел оттуда насмешливо-скрипучий голос.
На несколько секунд воцарилась неправдоподобная тишина, а потом в конце квартала взвыла сирена ППС.
— Уходим, — очнулась Лена и, схватив меня за руку, потащила в сторону ярко освещенной подъездной дорожки у дома.

Глава 4

Наутро настроение у меня было премерзкое. И отнюдь не после вчерашней взбучки, устроенной неизвестными налетчиками. Хотя, почему неизвестными? Последняя фраза уцелевшего из троицы парня не оставляла сомнений в личности заказчика. Только вот к чему все эти игры? Почему черный мадхъя упорно избегает прямого контакта со мной? Почему просто не прикончит наконец? Зачем я ей нужен?..
Вопросы, одни вопросы! Блин, как же мне все надоело! «Идущий» — надо же! Куда и зачем, во имя чего и ради кого идти-то? По-моему, так я уже давно топчусь на месте, а стоило появиться желанию двинуться хоть в какую сторону, и мне тут же надавали тумаков: не рыпайся! Терпеть не могу, когда меня держат за идиота, тем паче пытаются использовать не в моих интересах. «Фигушки, сказали заиньки!» — как заявила одна моя знакомая, узнав, что беременна, причем не известно от кого, и сделала аборт. Ребята явно не учли некоторые особенности моего характера, в частности: чем больше меня бьют, тем упрямее я становлюсь.
Когда я проснулся, Лены уже не было, и это тоже не способствовало поднятию моего настроения. Хорошо еще, что ночью мы просто спали в одной постели, иначе муки совести измотали бы меня окончательно и не дали бы реализовать на практике мужское начало. А для молодого мужика подобное фиаско равносильно смерти. Но Рыжик, — о мудрейшая из женщин! — правильно оценила мое состояние, не стараясь выяснить его причину, и ограничилась исключительно психологической и бытовой помощью пострадавшему. Выйдя на кухню, я обнаружил на плите в сотейнике обжаренную с луком гречневую кашу, а на столе — горку сырных тостов, заботливо прикрытых салфеткой, на которой мастерски была нарисована пара кошек: одна из них, самозабвенно жмурясь, вылизывала языком другую. Внизу была приписка: «я уехала».
Я почувствовал, что моим ушам снова становится жарко, а в груди опять заворочалось что-то холодное и скользкое. Чертыхнувшись на себя, любимого, я срочно направился в ванную и минут двадцать усмирял там похотливую плоть свою жесткими струями контрастного душа, настроенного на самый экстремальный режим.
Средство возымело должное действие, так что я даже смог съесть приготовленный Леной завтрак, почти не испытывая угрызений совести. После еды душевное равновесие наконец-то было восстановлено первой утренней сигаретой, и я отправился в управление криминальной милиции доложить о результатах своих поисков.
— Ты как раз вовремя, — приветствовал меня Ракитин, сидя на подоконнике у раскрытой фрамуги и неспешно затягиваясь своим любимым «Кентом». — Сейчас подойдут Велесов и Седых, и мы все дружною толпой двинем докладать начальству о достижениях следствия. У тебя есть достижения?
— А як же! Тилькы у вэчора найшов з Интернэту найлепшего вражину Амиева, — с каменным лицом сообщил я, тоже доставая сигарету.
— Ага, — не моргнув глазом, сообразил Олег, — значит, накопал? — тут он заметил необычную расцветку моей левой скулы, куда пришелся один из «приветов» вчерашних визави. — А что это у вас с лицом, Холмс?
— С лестницы упал, и так — десять раз.
— Ясно, — хмыкнул Ракитин и слез с подоконника. — Выяснил, от кого была «делегация»?
— Не успел, — спокойно ответил я и уселся за хозяйский стол. — Один отказался давать интервью и сбежал, пользуясь темнотой, а еще двое… увы, больше уже ничего не смогут рассказать.
— Постой, — оживился Олег и сел напротив меня за стол заседаний. — Мне же сегодня с утра Бульба докладывал: так, мол, и так, двух жмуриков вчера подобрали на Каштачной по вызову очевидца, или очевидицы — не помню. У одного явно шея сломана, а у второго печень от удара лопнула. Так это твоя работа?
— Моя, — решил соврать я, не желая впутывать в расследование посторонего человека. — Только я тебе ничего не говорил.
— Почему? — нахмурился Ракитин. — «Висяк» же на отделе будет.
— А оно так и так — «висяк». Свидетелей нет, трупы без документов, боюсь, их даже по базе не найдем, а третий наверняка уже где-нибудь к Омску подъезжает.
— Звонок же был от очевидца… — продолжал настаивать Олег.
— Ну и что? — я пожал плечами. — Звонила какая-нибудь бабуся: я, мол, заснуть не могу, а тут шантрапа под окнами расхулиганилась.
— Звонок с сотового был…
— Тем более! Его же не вычислишь, а сама эта дама навряд ли захочет поиметь головную боль от сотрудничества с доблестными органами отечественного сыска, — я старался говорить как можно убедительнее, даже подпустив в речь толику здорового цинизма, и это подействовало.
— Пожалуй, ты прав, — пригорюнился Ракитин и снова полез было за сигаретами, но тут дверь приоткрылась и в нее где-то на уровне притолоки просунулась русая голова Велесова.
— Доброе утро, Олег Владимирович! — прогудел Павел. — Мы оба уже здесь.
— Ну, так заходите, — махнул рукой Ракитин и повернулся ко мне: — Выметайся из моего кресла!
Мы поменялись местами, Велесов и Данила Седых тоже уселись за стол заседаний, выложив перед собой одинаковые темно-синие папки тисненые двуглавым орлом. Олег оценивающе посмотрел на всех, сказал «так» и включил внутренюю связь по управлению:
— Галочка, Ракитин говорит. Соедините меня с комиссаром Берестом. Срочно.
— Слушаю, майор, — рокотнул в динамике знакомый бас.
— Николай Матвеевич, все в сборе, — выпрямился в кресле Олег. — Нам подойти?
— Нет, я сам к вам спущусь, — в динамике пискнул сигнал отбоя.
Вот такой он у нас комиссар: деловой и немногословный, суровый и справедливый — хоть на божничку сажай!
— Слушай, Олег, а какая у Матвеича сейчас фаза борьбы с курением? — Мой интерес был не праздным: дело в том, что наш бравый комиссар еще лет пять назад объявил войну «желтому змию» и с тех пор сражения проходили с переменным успехом. Бывало, Николай не курил месяцами, и тогда запрет на курение негласно охватывал все управление, дабы не искушать начальство. Когда же «змий» переходил в контрнаступление, начинался форменный разврат: курили все и везде.
— До убийства Амиева — положительная, но теперь… — Ракитин вытащил из стола массивную бронзовую пепельницу, которую выставлял в пользование только по особым случаям и для высоких гостей.
— А можно все-таки обойтись без отравления никотином, господин майор? — поморщился некурящий Велесов.
— Ты это попробуй Бересту предложить, — посоветовал Олег. — И не посмотрит, что ты подковы на кулак мотаешь…
— Могу одолжить вам респиратор, Павел Сергеевич, — без тени сарказма сказал Данила и сунул руку в один из карманов своей удивительной жилетки, где можно было найти буквально все: от карандаша до электронного декодера цифровых замков для сейфов.
Велесов возмущенно открыл рот, чтобы дать достойную отповедь зарвавшемуся салаге, но тут в кабинет быстро вошел комиссар. Ракитин рявкнул «господа офицеры», и мы дружно вытянулись по стойке «смирно», пожирая глазами любимого начальника, а кое-кому — и родственника.
— Это что еще за парад? — подозрительно покосился на нас Берест.
— Боремся с разгильдяйством и панибратством на службе, господин комиссар! — радостно гаркнул Олег и улыбнулся.
— А-а, я понял: есть успехи? — Николай тоже улыбнулся и сел во главе стола напротив Ракитина. — Ну давайте, хвастайтесь.
Мы расселись по местам, и Ракитин предложил:
— Начинай ты, Дмитрий.
— У меня итоги самые скромные, — сказал я. — Я вычислил наиболее вероятного подозреваемого по версии «убийство из мести». Это некто Игнат Васильевич Красилин, бывший партнер Гейдара Амиева по бензиновому бизнесу и его же несостоявшийся зять.
— Что значит «несостоявшийся»? — удивленно вскинул густые брови Берест.
— То есть Красилин некоторое время назад решил жениться на родной сестре Амиева, Гульнаре Расуловне, а Гейдару это сильно не понравилось. Причем настолько сильно, что он едва не убил соратника. Но лучше бы убил…
— Почему? — спросили одновременно Велесов и Седых.
— Амиев попросту ограбил своего партнера: лишил буквально всего, да еще наказал всем своим соплеменникам не иметь с Красилиным никаких дел, что бы тот ни предлагал. Мужик оказался в полной жопе! — я сделал многозначительную паузу.
— Ну и что? — скептически поджал губы комиссар. — Не он первый, не он последний. Уж сколько лет твердили миру: не связывайтесь, братья славяне, с кавказцами, не ровня вы им в делах торговых!
— А вот тут-то, Николай Матвеевич, вы ошибаетесь насчет Красилина, — продолжал я. — Игнат Васильевич проявил недюжинные смелость, упорство и смекалку, дабы отомстить обидчику, и от прямых угроз очень скоро перешел к делу. Только за последние полгода у Амиева восемь раз горели станции заправки, причем все вокруг города, а два месяца назад сгорела дача Гейдара на Боярских озерах — двухэтажный особняк, нашпигованный всей возможной аппаратурой слежения и защиты. Три недели назад средь бела дня Красилин с напарником разгромили кафе «Агдам» у Центрального рынка, тоже принадлежащее Амиеву…
— М-да, извини, впечатляет, — покрутил головой Берест. — Принимается в разработку. А что у вас, молодые люди?
Велесов и Седых переглянулись, затем Данила раскрыл свою папку и почти торжественно произнес:
— Экспертное заключение по физико-химическому анализу образца номер 303-бис «Конденсат неизвестного происхождения». Исходя из сформулированной следствием задачи…
— Короче, Склифосовский, — буркнул Ракитин. — Выводы давай!
— Хорошо, — не обиделся «юный клоковец», — раз процесс добывания истины вам не интересен, получите сухие факты. Химически данный образец есть «вода обыкновенная дистиллированная», я бы сказал даже бидистиллированная…
— Почему «би»? — немедленно уточнил комиссар.
— Потому что в ней практически отсутствуют ионы растворимых солей, — охотно пустился в пояснения Данила. — Такую воду можно получить либо многократной перегонкой в специальной установке с азотной атмосферой, либо путем фильтрации через промышленную ионообменную колонну.
— Понятно. А с физической точки зрения?
— А с физической совсем странная картина, — ухмыльнулся эксперт. — Вы знаете о том, что вода обладает памятью?
— Что-то слышал, — кивнул Берест.
— Как это она запоминает? — не поверил Велесов.
— Химически чистая вода имеет структуру жидкого кристалла, — снисходительно пояснил Данила. — Поскольку молекула воды представляет из себя электрически заряженный диполь, она способна ориентироваться определенным образом в слабых магнитных полях, в частности, животных и растений и, собственно, как бы копировать их, сохраняя копии довольно продолжительное время. Такая вода называется структурированной, а наши предки называли ее мертвой, то есть способной восстанавливать разрушенные и поврежденные ткани и органы. В принципе, на земле вся вода структурирована в большей или меньшей степени, потому как всегда несет в себе минеральные и органические примеси.
— Ну и к чему ты все это рассказываешь? — Ракитин нетерпеливо поерзал в кресле, покосился на комиссара, крутившего в руках незажженую трубку, и вытащил сигарету.
— К тому, что вода из конденсата вообще не имеет структуры! — многозначительно поднял палец достойный ученик своего учителя. — Можно сказать, это первичная вода, возможная только теоретически или в условиях жесткого эксперимента…
— …или возникшая в результате акта творения, — как можно спокойнее вставил я, ибо не видел другого разумного объяснения.
— Ты опять за свое, Димыч? — резко развернулся ко мне Николай. — Предупреждаю: больше никакой фантастики и мистики я не потерплю! — И он жестко припечатал ладонью по столешнице так, что сифон со стаканами в центре жалобно звякнули.
— «Были демоны, мы не отрицаем, но они самоликвидировались», — процитировал я героя гениальной комедии. — А все-таки хотелось бы услышать, что по этому поводу думает наука?
— Ну-у, — замялся Данила, — если только предположить, что… несмотря на… в зависимости…
— Спасибо, вы нам очень помогли, господин эксперт, — раскланялся я. — А главное, какая точность формулировок!
Парень совсем сник, покраснел и начал перекладывать с места на место свои бумажки.
— Ладно, — смилостивился комиссар, — не берите в голову, лейтенант, со всяким может случиться… Что у вас еще?
— Анализ кро… вещества надписи в номере гостиницы, — промямлил пристыженный мной Данила. — Это кровь обыкновенной кошки, смешанная с каким-то растительным соком. Каким — идентифицировать пока не удалось, придется порыться на сайтах всяких фитоманов.
— А где кошка? — серьезно спросил Ракитин.
— Не знаю, — окончательно растерялся юный эксперт.
— А надо бы!
— Ладно, майор, не наезжай, — отмахнулся Берест. — Это не его работа: кошачьи трупы разыскивать. Скажите мне лучше, что все это означает: вода святая, послания кровавые…
— Это значит, комиссар, что мы имеем дело не с заурядными сектантами-фанатиками, а с проявлениями самой настоящей Магии, причем с большой буквы, — равнодушно произнес я.
— Мнение фантаста…
— Мнение опытного эзотерика. А если прибавить к этому странные самопроявляющиеся фотографии и наблюдавшийся группой расследования феномен телепортации из ванной комнаты пресловутого номера в гостинице, то других разумных объяснений всему этому просто быть не может!
— Так что же, — Берест, уже заметно волнуясь, принялся набивать трубку, — это получается… опять все по новой, что ли? Опять какие-нибудь призраки и мумии полезут?.. Сам же уверял меня, что больше этого кошмара не повторится!
— Ну, извини, Матвеич, — развел я руками, — не прав был! Думаешь, мне легче? Ты вон только на работе этим занимаешься, а мне ни днем ни ночью покоя нет: то сны ужасные и непонятные, то морду бьют неизвестно за что… — я осекся, сообразив, что проговорился, но было уже поздно.
— Когда это тебе морду начистили? — Берест сделал профессиональную стойку и вперил в меня свой знаменитый «просвечивающий» взгляд, от которого, по слухам, в пять минут кололись даже самые крутые отморозки.
Я вспомнил мудрое изречение о том, что «повинную голову меч не сечет», и покаялся во вчерашней вечерней разборке со смертельным исходом.
— Та-ак, — Николай хищно потер свои огромные волосатые длани и уставил на меня указательный палец, очень похожий на ствол кольта 45-го калибра. — Чтобы к концу дня объяснительная была у меня на столе! Иначе — сам знаешь, что будет.
— Грустно будет…
— Вот именно! — Берест повернулся к скромно сидевшему рядом с ним Велесову. — Ну а ты что накопал, Пинкертон?
— Я… — могучий лейтенант зарделся как красна девица, кашлянул в кулак размером с небольшую дыню и поправился. — Мы с лейтенантом Седых провели опознание по фотографии неизвестной девушки среди сотрудников службы безопасности Ассоциации азербайджанцев Сибири, задействованных в личной охране убитого Ильхана Амиева, и они однозначно подтвердили: она именно та, что была с Ильханом в роковую ночь…
— Красиво излагает, стервец! — подмигнул мне Ракитин.
— …Но главный сюрприз, — продолжал Велесов, сгибая и разгибая от волнения пятирублевую монету, — ожидал нас… нет, уже меня одного при встрече с Гульнарой Расуловной Амиевой. Она сама позвонила мне и сказала, что у нее хранится фотоальбом брата, куда он коллекционировал снимки всех своих знакомых девушек. И когда мы встретились, Гульнара Расуловна временно подарила… передала для следствия этот замечательный документ, — и лейтенант выложил на стол перед Берестом пухлый альбом в твердом тисненом переплете.
— И что же в нем… замечательного? — Николай заинтересованно раскрыл альбом на середине.
— А там есть и эта девушка, господин комиссар, — простодушно улыбнулся Велесов, — в самом начале.
Берест быстро отлистал фото назад, нашел и прочитал подпись на обороте снимка:
— «Любимому Илюше на память от дочери гор Тояны».
Он вынул фотографию из альбома и перебросил мне. Да, это была она, таинственная и неуловимая незнакомка. И это ее же мы видели в ванной комнате VIP-номера в момент телепортации! Теперь я был окончательно в этом уверен. Я не мог обознаться.
— Интересно, дочерью каких гор она себя именовала? — спросил Олег, забирая у меня снимок и с любопытством его разглядывая. — И чье это имя — Тояна? Татарское?
— Не совсем, — сказал я. — Скорее, алтайское или шорское. И горы соответственно — Алтай или Кузнецкий алатау…
— Кажется, был такой сибирский хан Тоян? — встрял в обсуждение неугомонный Данила. — И по-моему, он был татарин.
— Сибирское ханство, чтоб ты знал, — повернулся я к нему, — было государством многонациональным, и татары в нем отнюдь не являлись подавляющим большинством, скорее наоборот. И у них не было традиции в наследовании верховной власти. Новый хан избирался на Великом курултае — этаком симпозиуме вождей всех племен, населявших союзную территорию. Так что Тоян, наиболее вероятно, все-таки был не татарином, а шорцем.
— Какой ты умный, Дмитрий Алексеевич! — Ракитин округлил глаза, в которых прыгали веселые чертики. — Тебе череп не жмет?
— Иногда, — важно кивнул ему я. — А вот вам еще одно соображение: если Ильхан располагал фотографии в хронологическом порядке, а я думаю — это так, значит наша визави — давняя его пассия, и следовательно искать ее нужно скорее среди институтских подружек Амиева.
— Гениально, Холмс! — окончательно развеселился Олег.
— Элементарно, Ватсон, — скривился я. — Павел, я так понимаю, уже провел какой-то поиск?
— Конечно, Дмитрий Алексеевич, — воспрял притихший было Велесов. — По базе мэрии, да и по нашей гражданской, в городе на данный момент проживают только две из бывших подружек Ильхана Амиева — Елена Петровна Сухова и Светлана Ивановна Липская. Сухова, кстати, училась вместе с Ильханом в одной группе на экономическом факультете, а со Светланой наш мачо познакомился полгода назад на какой-то презентации, где она работала в обслуге.
— А откуда же тогда взялась эта Тояна? — спросил Берест, усиленно дымя трубкой.
— Наверное, только что приехала, — пожал широченными плечами Павел. — Выясним, Николай Матвеевич.
— Если она приехала обычным способом, то ее карта должна быть в базе мэрии, — сказал Ракитин голосом опытного провокатора.
— А если не обычным? — невинно поинтересовался я, глядя на комиссара.
— Только без чертовщины! — протестующе поднял руки тот. — Значит так, Велесов занимается Тояной и уточнением ее личности, Седых продолжает работу по вещдокам, Котов, то есть Кротов, заканчивавет отработку Красилина, А Ракитин осуществляет общее руководство. Вопросы есть?.. Вопросов нет. Все свободны!

Глава 5

Я шел по узкой лесной тропе, каменистой и извилистой, в почти кромешной темноте. Собственно, тропы видно не было, угадывалось лишь ее присутствие, а вот нагромождение черных теней с обеих сторон на каком-то густо-сером колышащемся фоне ясно указывало на густые заросли. Вдобавок ветви то и дело норовили схватить за руки, ударить по лицу, но всякий раз удивительным образом отступали, словно отведеные невидимой заботливой рукой.
А ночной лес жил своей тайной, бурной жизнью, наполнявшей окружающее пространство шорохами, криками, шепотом, вздохами и взвизгами неизвестных животных или птиц. И не было ему никакого дела до одинокого странного путника зачем-то вторгшегося в его владения.
Я шел по тропе, будто влекомый неким неслышимым зовом, настойчивым и грозным, не позволявшим останавливаться или выбирать направление — вперед по тропе и ни шага в сторону! Даже казалось временами, что кто-то подталкивает, торопит в спину. Сопротивляться я не мог, да и не хотел почему-то. Наоборот, с каждым шагом меня все больше охватывало радостно-тревожное ощущение встречи с кем или чем — я бы не стал определять, просто предвкушение некоего приключения, пожалуй, самое сильное из всех известных человеку наслаждений. И неважно, чем это может потом обернуться!..
В какой-то момент, — чувство времени здесь отказывало напрочь, — я вдруг ощутил себя кем-то другим, не журналистом Котовым, а словно бы старым и уставшим, но все еще обладавшим некой грозной непонятной самому силой. Теперь уже было ясно, что именно эта таинственная внутренняя сила не дает мне заблудиться и застрять в диких дебрях горной тайги, а идти, торопиться единственно верной и самой короткой дорогой — куда?..
За очередным поворотом тропу неожиданно перекрыла гигантская, лохматая туша, послышался глухой утробный рык, сильно пахнуло пропастиной, и где-то на уровне моих глаз зажглись два мутно-багровых уголька. Бер — хозяин тайги, ее защитник и хранитель, вышел навстречу, решив выяснить: кто же это посмел нарушить покойную и неспешную жизнь его вотчины. Но лишь мгновение мы смотрели друг другу в глаза, а в следующую секунду огромный зверь озадаченно фыркнул и совершенно бесшумно канул в заросли — сила уступила силе.
Странное путешествие продолжалось, но чувство скорого его окончания нарастало непрерывно. В какой-то момент я обнаружил, что рядом — вплотную к ноге, бежит громадный волк — то ли охраняющий, то ли сопровождающий меня. Могучий хищник тоже двигался почти бесшумно, опустив к самой тропе крупную, лобастую голову и лишь изредка сверкая на меня через плечо желтым фонариком глаза. Потом так же незаметно волка сменила рысь. Эта прекрасная и грациозная кошка — гроза и ужас тайги, буквально протаяла из серого марева ночи, шоркнулась щекой и боком о мою ногу и двинулась впереди меня вальяжной трусцой.
Лес расступился внезапно. Только что впереди, сливаясь, встречала непроходимая стена стволов, ветвей и трав, способных содрать живьем кожу с любого, кто осмелился бы пробраться сквозь них, не соблюдая правил и законов таежной жизни, и вдруг открылась большая поляна, похожая на широкую плоскую чашу, залитую до краев жидким серебром ночного солнца. Рысь отступила в сторону, как бы пропуская человека вперед, и улеглась этаким маленьким, но гордым сфинксом, демонстрируя готовность подождать возвращения подопечного — откуда?..
Я — точнее я в чужом теле, — двинулся вперед, ведомый прежним, только ставшим теперь неодолимым беззвучным зовом, к центру поляны. В черно-белом хаосе света и тени постепенно обозначилось необычное сооружение: совершенно круглая площадка метров двенадцати в поперечнике, выложенная треугольными плитами из ноздреватого камня, а в самом центре ее, на полусферическом постаменте из абсолютно черного бликующего полированной поверхностью материала, возвышалась такая же угольно-черная стела. По сторонам постамента, образуя четкий крест, стояли четыре тоже черных куба-алтаря высотой в полчеловека. Когда я оказался у самого края каменного круга, стало видно, что стела имеет несколько граней, испещеренных высеченными знаками, похожими на руны.
Тот же неслышный голос настойчиво тянул меня к стеле, подогревая желание прочитать надписи. Возникла стойкая уверенность: если мне удасться правильно и полностью прочитать руны, разом кончатся все мои несчастья и я смогу наконец избавиться от назойливого внимания черного мадхъя к моей персоне. Более того, я спасу и всех остальных от кошмаров духовного коллапса, инициируемого Нурией Саликбековой. Переполненный восторгом ожидания, я шагнул в каменный круг, и сейчас же на вершине стелы вспыхнул тускло-багровый шар, и я понял вдруг, что это именно он вел меня сюда, дал в провожатые волка и рысь. Смутная догадка затеплилась где-то на самом краю спящего сознания, и бесплотным эхом прокатился в голове исчезающий шепот: «уходи!..». Я замер в нерешительности — шепот был очень знакомым, но в этот момент багровый шар посмотрел на меня, точнее в меня, и от сомнений не осталось даже следа. Я снова двинулся вперед, не отрывая теперь взгляда от стелы, и вдруг понял, что у медленно вращающегося шара как бы два лица, но каких-то нечетких, плывущих.
Внезапно лунный свет померк, я с трудом оторвал взгляд от багрового шара и посмотрел вверх: чистое звездное небо быстро затягивала завесь низких туч, и скоро лишь мрачно-красные отсветы озаряли окружающее пространство. Мутная, клубящаяся пелена наверху медленно двинулась по кругу, центром которого оказалась стела с кошмарным ликом. Где-то на грани слышимости возник и стал нарастать низкий тяжелый рокот, шедший, казалось, со всех сторон одновременно. Свечение шара заметно усилилось, заливая словно кровью и стелу, и кубы-алтари, и всю площадку. Коловращение туч наверху также стремительно ускорялось. Неожиданно с громовым раскатом из самого его центра в шар и стелу воткнулась зловеще красная молния, и на миг мне почудилось, что я увидел в глубине странного сооружения, в толще камня очертания огромного человекоподобного тела с четырьмя ногами и руками, а шар на секунду деформировался, став головой этого существа с двумя лицами! Взгляд одного из них буквально физически пронзил меня, и дикая, нестерпимая боль скрутила мое тело — ни крикнуть, ни двинуться, ни вздохнуть. И в тот момент, когда глаза застлала мелкая черная кисея удушья, откуда-то сверху, будто пробив тучи, на площадку упал столб прекрасного золотисто-алого сияния, окутав меня спасительным коконом, растворив без остатка боль и отчаяние и оградив от страшного и непонятного монстра внутри каменной стелы.
И снова — шепот, бесконечно родной и далекий:
— Я с тобой, любимый!..
Первое, что я увидел, открыв глаза, это медленно ползущая по потолку светотень от жалюзи на окне. Снизу, со двора доносилось приглушенное ворчание двигателя — не иначе как сосед вернулся из ночного вояжа по кабакам. Он вообще-то добрый малый, недалекий, но уж больно азартный. Как только ему удается провернуть очередную удачную сделку, он тут же отправляется ее обмывать, будучи убежденным, что если этого не сделать, все может сорваться или провалится следующая операция. Сей ритуал сосед совершает, естественно, только по ночам и возвращается под утро, но, надо отдать ему должное, никогда не буянит и «не догоняется до кондиции» дома. Так что окружающие могут спать спокойно.
Я перевел нечеткий от сна взгляд с потолка на настенные часы: «сова», как и в прошлый раз, бесстрастно высвечивала Час Гиены — 5:15. Блин, да что же это за напасть такая! Ну к чему мне все это приснилось? Капище какое-то, монстр с двумя рожами в камне… И голос! Это же ее голос — моей берегини, Ирины… Опять она меня спасала — от кого, или от чего? Что-то напало на меня там, во сне — воспоминание об ужасной боли даже сейчас, в реальности, ощутимо давило на мозг, заставляя непроизвольно напрягаться мышцы тела.
Я скорее инстинктивно отбросил покрывало, приподнялся на локтях, громко сказал «полный свет!» и принялся осматривать себя в ярком бестеневом освещении на предмет возможных и прошлых повреждений. Почти сразу же я обнаружил, что кровоподтеки на ребрах и руках, полученные в позавчерашней драке у гаражей, таинственным образом исчезли. Эта новость одновременно и порадовала, и насторожила: значит, воздействие все же было? И хорошо, если его осуществила Ирина, на что я искренне надеялся, а вдруг — нет? Несомненно, она меня спасла, но тогда почему я помню боль, причиненную мне монстром? Не должно этого быть: воспоминание о боли есть ментальная энграмма, а поток энергии Атма (тот самый золотисто-алый столб) восстанавливает ауру на всех уровнях, стирая все накопившиеся в ней энграммы! Получается, что монстр атаковал меня на еще более высоком уровне, чем Атма? Но это же невозможно! Человек такого удара выдержать не может — распад личности должен был быть мгновенным и, главное, безболезненным.
Стоп! Я вдруг поймал себя на мысли, что свободно оперирую понятиями, о которых еще вчера имел весьма смутное представление. Откуда во мне эти знания?! Это же — уровень посвящения мага! Ну, или хотя бы ученика мага. А я кто?.. «Волшебник-недоучка». Андрей Венедиктович был прав, когда сказал, что я слишком ленив и инертен для мага, и что Ирина зря потратила столько сил и энергии, пытаясь разбудить мои «храпящие» задатки паранорма. Неужели она не оставила своих попыток и после ухода?.. Господи, Ирина, зачем?! Ну не хочу я становиться магом! Дай мне умереть спокойно!.. Хотя, с другой стороны, «ракета готова, Димыч, и поздно говорить: «Я передумал!». Нурия, положим, тоже не отстанет, пока не добьется своего. Зачем-то ведь я ей нужен? Так что, господин Котов, заправьте фуфайку в трусы, и не надо лохматить бабушку!..
Закончив сеанс самокопания таким оптимистичным призывом, я прыгнул с тахты на середину комнаты, встал на руки и пошел в ванную принимать водные процедуры. Уже в ванной, приняв нормальное положение, я для очистки совести заглянул в зеркало и еще раз убедился в живительной силе энергии Атмы: лицо было чистым, аки у младенца, если не считать всклокоченной бороды, даже детский шрам над бровью исчез! Я в восхищении мотнул головой и замер, не в силах оторвать взгляд от предмета, упавшего в раковину под зеркалом. Это была длинная сосновая иголка, зеленая и свежая! Я медленно запустил обе руки в волосы и извлек еще пару таких же игл, а в бороде обнаружилась еще одна. Я держал эти невозможные находки на ладони и, что называется, обтекал. Пришлось даже сделать над собой усилие, чтобы выйти из психоэмоционального ступора, вызванного открытием: я был там! И как только сия простая мысль улеглась в сознании, стало страшно. Нет, это нормальная реакция на непонятное: ничего не боятся только глупцы и невежды. Я аккуратно сложил хвою на полочку под зеркалом и непроизвольно поежился — «ветер смерти» уже в который раз за последние пару дней лизнул мне затылок.
Стоя под тугими струями, каждые пять секунд менявшими температуру от почти нулевой до точки закипания спирта, я наконец-то смог успокоиться, сосредоточиться и составить себе рабочий план на день. А дел сегодня предстояло немало. Кроме встречи с Игнатом Красилиным, «заклятым другом» Амиева-старшего, я решил навестить Ксению, хотя и понимал, что после случившегося она вряд ли обрадуется моему визиту. Но мне просто необходимо было с кем-то обсудить новый сон, а кроме Меньшиковой, по моему разумению, никто бы ничего толком не объяснил. Плюс еще эти иглы. После недолгих размышлений я решил показать их моему бывшему школьному приятелю Илье Суркису, который ныне заведовал сектором криптоботаники в научно-исследовательском центре биологических проблем Сибирского государственного университета.
Илью с детства влекло все необычное и необъяснимое, особенно среди явлений природы. Он буквально изводил своими каверзными вопросами учителей биологии, химии и физики. С ним боролись: ставили «неуды», изгоняли из класса, требовали полного молчания на уроках и вызывали родителей. Но Суркис смотрел на всех большими светлыми наивными глазами, полными слез отчаяния, и от этого взгляда опускалась даже суровая рука отца, сжимавшая кожаное орудие воспитания. С Ильи в очередной раз брали слово вести себя тише воды ниже травы, и он, бия себя кулаком в грудь, обещал беречь нервы учителей, но через неделю-две все повторялось сначала. Его любимыми книжками были «Занимательная биология» и «Тайны палеонтологии» известного академика Зельдина, ученика легендарного Ефремова, и в шестом классе Илья всерьез собирался сбежать из дому, добраться до пустыни Гоби и отыскать там загадочного электрического червя олгой-хорхоя. Каждое лето Илья уезжал к деду Серафиму в поселок Уртам, затерянный в пойме Оби почти в самом центре Великого Васюганского болота — самого большого в мире, равного по площади Франции, Германии и Англии вместе взятым. И там, в этом царстве грибов, ягод и гнуса, Илья часами лазал по кочкам и буеракам в поисках реликтовых видов растений и насекомых, справедливо полагая, что поскольку эта местность оставалась неизменной в течение последних пятнадцати тысяч лет, то и шансов найти здесь нечто необычное или давно исчезнувшее в других местах гораздо больше, чем где-либо. И он-таки нашел его! Случилось сие событие, когда мы гуляли свои последние летние школьные каникулы. За два дня до начала занятий Суркис заявился ко мне домой с большим черным пакетом, в котором явно находилась какая-то внушительная емкость. Загадочно улыбаясь и не говоря ни слова, Илья протопал в мою комнату, плотно прикрыл дверь и выставил на стол пластиковую прозрачную флягу литров на пять, наполовину заполненную водой. Дно импровизированного аквариума покрывала мелкая галька пополам с желтым речным песком, в углу была прислонена почерневшая и обросшая тиной коряжка, на треть выступавшая над водой. И вот на этом-то конце сидел громадный мохнатый оливково-зеленый паук. Я не мог оторвать взгляд от страшилища, а Суркис молча наслаждался моим состоянием. Потом он все-таки сжалился и объяснил, что это реликтовый вид паука-водолаза, считавшийся вымершим во время последнего оледенения…
И вот к такому неординарному человеку я и решил отвезти свою странную находку. Странную даже не по обстоятельствам обнаружения. После душа, придя в нормальное рабочее состояние тела, ума и духа, я не удержался, раскопал в секретере старую филателистическую лупу, дающую шестикратное увеличение, и еще раз при хорошем настольном освещении рассмотрел иголки. Я, конечно, ботаник никудышный, но сосновую хвою, от несосновой отличить могу. И тут я убедился, что иглы только похожи на сосновые. Открытие еще больше заинтриговало мою любознательную душу, и я первым делом отправился в Университет.
На мое счастье Суркис оказался на месте. Он весьма рассеянно выслушал сочиненную мной по дороге легенду о поездке на Кавказ, и оживился лишь тогда, когда я выложил перед ним пакетик с хвоинками.
— Илька, вот эти иголки, — со вздохом сдерживаемого любопытства сказал я. — Я их в лупу рассматривал. По-моему, это не сосна.
— Ну-ка, ну-ка! — Суркис проворно сцапал пакетик и едва ли не бегом направился в глубь лаборатории к внушительного вида установке, на поверку оказавшейся банальным растровым микроскопом с телеметрическим блоком наблюдения. — Сейчас ты увидишь свою находку вблизи! — торжественно произнес Илья и щелкнул тумблером.
На огромном — около метра по диагонали — экране протаяло светлое окно, а в нем — какие-то ребристо-лохматые серо-зеленые бревна. Мне потребовалось не меньше двух секунд, дабы сообразить, что я вижу те самые иголки, только при огромном увеличении.
— Ну, Люханс, не можешь ты без спецэффектов! — не выдержал я. — Тебе в иллюзионисты податься — Копперфильд умер бы от зависти. Что скажешь?
— Копперфильд дилетант! Самый великий фокусник всех времен — Природа! — почти торжественно провозгласил Суркис, и в тот момент я был готов ему верить. — А твоя хвоя действительно не принадлежит ни Pinus silvestris, ни Pinus mounteris.
— Это что значит? — не понял я.
— То, что твое загадочное дерево не имеет отношения ни к виду Сосна лесная, ни к виду Сосна горная, — нехотя пояснил Илья, быстро набирая на клавиатуре прибора какие-то команды. — Кстати, последняя как раз и произрастает на Кавказе…
Я посмотрел на монитор. Изображение игл сдвинулось в левый угол экрана, а справа сверху вниз по нему теперь двигался текст на английском языке, периодически прерываемый картинками с хвоей различных деревьев.
— Скажи хоть предположительно, что я нашел? — спросил я, особенно не надеясь на ответ, и оказался прав.
— Позвони мне после обеда, — буркнул Суркис, даже не оглянувшись, и мне оставалось только тихо отправиться восвояси с чувством, какое, наверное, испытал бы ребенок, которому пообещали большую шоколадную конфету, а вместо этого подсунули пустой фантик.
Только сев за руль «хундайки», я наконец смог успокоить себя тем, что Илья всегда был очень дотошным и ответственным, а потому и в данном случае он обязательно докопается до истины и… что тогда? Ну, выяснит он, что это такая-то Pinus, а дальше? Ведь все равно получается, что я каким-то образом во сне физически побывал в другой точке пространства! А как сие возможно?..
В этот момент у меня возникло четкое ощущение, будто я нахожусь в двух местах одновременно. С одной стороны, я продолжал сидеть в своей машине, судорожно вцепившись в рулевое колесо, и в то же время ясно увидел себя стоящим на краю огромного распадка, склоны которого покрывала буйная поросль разнообразных кустарников и небольших деревьев, а на дне высверкивала на солнце сквозь переплетение ветвей и стволов пенная спина быстрой речушки.
Я инстинктивно напрягся и отгородился от видения мысленным щитом, пытаясь определить вектор энергоинформационной атаки, но не смог. Более того, появилась уверенность, что никакого нападения и не было! Я не обнаружил ни одного признака такового и недоумевая убрал ментальную защиту, но странное раздвоение уже кончилось. Я вновь сидел за рулем старенькой «хундайки» и тупо смотрел на потухшую приборную доску.
Блин, да что же это со мной творится?! Так и свихнуться можно. Не-ет, придется тебе, Дмитрий Алексеевич, наступить на горло собственной гордости и идти на поклон к госпоже Меньшиковой! А больше-то ведь не к кому. «Только не сейчас! — заявил я сам себе. — Сначала закончу сыскные дела, — и, глубоко вздохнув для решимости, включил двигатель. — Вперед, к господину Красилину!»
Разговор с бывшим подельником Гейдара Амиева оказался коротким, но весьма своеобразным.
— А-а, умылся-таки юшкой, гад черножопый! — прокомментировал мое сообщение о гибели Амиева-младшего Игнат Васильевич, после чего выставил на кухонный стол бутылку «Ани» и пару коньячных бокалов. — Выпьем за упокой души убиенного нехристя раба диавольского Ильхана! — безо всякого перехода предложил он и наполнил емкости до краев.
Я прикинул объем бокала, посмотрел на радостно-решительную физиономию хозяина и понял, что одним тостом тот не ограничится.
— Коньяк по утрам пьют только нувориши и интеллигенция во второй стадии алкоголизма, — попытался я шутливо отказаться от возлияния, но — тщетно!
Давно известно, что ежели русскому хочется выпить, то повод он найдет непременно и аргументы в его пользу приведет железобетонные.
— Ты что, инспектор, не хочешь получить ценную информацию из первых рук? — откровенно поинтересовался Красилин и для убедительности кивнул на стоявший тут же на столе раскрытый ноутбук. — У меня имеется полное досье на мистера Амиева и его сраную компанию!
— Лимоны есть? — обреченно спросил я, усаживаясь за стол.
— А то! — обрадовался отставной бензиновый магнат и вновь полез в холодильник размерами больше напоминавший стенной шкаф. — Щас и бутеров с икоркой соорудим. Не боись, инспектор, от хорошего коньяка настоящие мужики не пьянеют, а здоровеют! А если еще икорка с лимоном к нему — круглосуточная стоячка на неделю обеспечена: любую бабу в блин раскатаешь!
— А зачем?
— Что «зачем»?
— Круглосуточно, да еще целую неделю? Как бывший доктор могу авторитетно заявить, что длительная эрекция без эякуляции весьма небезопасна для организма: отсутствие психоэмоциональной разрядки в сочетании с венозным застоем в малом тазу чревато в скором будущем простатитом, геморроем и парапроктитом…
— Чего-о?! — Красилин едва не сел мимо стула и не выронил банку с икрой. — Ты это серьезно, насчет… болячек?
— Абсолютно! — Я сделал строгое лицо. — Все должно быть в меру: и коньяк, и икра, и девочки. Умеренность, говорил Заратустра, залог долгой и счастливой жизни! А прожил он, по свидетельству современников, полтораста лет, сменив пять жен и наделав больше трех дюжин детей!
— Кто это такой? — подозрительно покосился на меня Игнат. — Заратустра… Еврей, что ли?
— Перс.
— А-а… Ладно, — сдался он, — уговорил, инспектор: по чуть-чуть и — все!
Мы выпили, не чокаясь, в помин Ильхана Амиева, закусили паюсной икрой с черным хлебом и кинули в рот по дольке лимона.
— Я думаю, инспектор, что ты много чего про меня уже знаешь, — начал Красилин, разливая по второй порции. — И пришел ты ко мне, чтобы удостовериться: я или не я убил Ильханчика?.. Так вот, это сделал не я, но очень хотел бы!
— Игнат Васильевич, вы и так подозреваемый номер один, к чему еще на себя наговаривать? — попробовал увещевать я его. — Как инспектор криминальной милиции я обязан после таких слов задержать вас на семьдесят два часа до выяснения… Но как бывший врач и психолог, могу с уверенностью заявить: вы не убивали младшего Амиева, хотя не исключено, что вы каким-то образом способствовали его смерти и, возможно, даже знаете убийцу. Но все эти умозаключения ничего не значат, потому что Гейдар Амиев, задавшись целью найти обидчика, очень скоро вспомнит про гяура Красилина, нанесшего оскорбление ему и его семье, и вполне логично придет к выводу, что именно этот нечестивец и есть наиболее вероятный кандидат на вендетту. А у всех кавказцев без исключения кровная месть в крови от рождения — извиняюсь за каламбур. Уберечь вас от Амиева мы сможем только в случае, если первыми найдем настоящего убийцу. Выводы делайте сами.
Игнат во время всего монолога сидел, ссутулившись и вперив неподвижный взгляд в бутылку, но когда я замолчал, вдруг выпрямился и заговорил зло и глухо.
— Я, инспектор, никого и ничего не боюсь! А уж тем более каких-то хачиков. Не знаю, что ты про меня накопал, но там точно нет ни слова о том, как я дважды спасал эту жирную свинью от мести его же единоверцев. Поверь, инспектор, я с ними крутился несколько лет, в том числе и в Азербайджане, и могу подробно рассказать, за что и почему собирались зарезать Гейдара. И зарезали бы, не сбеги он в Сибирь! Да он всю свою поганую жизнь кидал всех и вся, и что такое честь — понятия не имеет! — Красилин сгреб свой бокал и выпил дорогой коньяк одним глотком, даже не поморщившись. — Так что из желающих его прикончить можно было бы выстроить очередь не хуже, чем в Мавзолей. А вот то, что убили не его, а брата… Это не азеры — точно! Да и Генка-Ганнибал не стал бы так мараться. У Ильханчика, инспектор, была одна большая слабость, чтоб ты знал…
— Знаю: женщины, — кивнул я.
— Ну вот! — Игнат снова потянулся к бутылке. — Вот и ищи эту «ля фам». А найдешь, меня с ней познакомь: я ей ручки-ножки расцелую и на руках неделю носить буду! Я…
— Увы, мин херц, не сходится! — развел я руками.
— Чего не сходится?
— Ильхана убил мужчина.
— М-да?.. — Красилин казался явно огорченным.
— Хотя, вполне вероятно, наводчицей была именно женщина, — успокоил я его и вытащил из кармана фото. — Вы, случайно, не встречали эту девушку в окружении Амиевых?
Игнат бросил взгляд на снимок и кивнул:
— Эта девчонка около года была подружкой Ильханчика, давно, лет семь или восемь назад. Кажется, Татьяна…
— Может быть, Тояна?
— Точно. Хвостиком за ним ходила. А Ильханчик-то ё…рь известный: надоела она ему быстро. — Красилин налил себе еще один бокал, почти прикончив бутылку, но пьяным по-прежнему не выглядел. — Да, такая дивчина запросто могла бы порешить изменника.
— Почему?
— Так ведь тюрка она, а у этих аборигенов свои понятия о чести и совести, — Игнат принялся изготавливать себе бутерброд с икрой. — Кто девицу первым возьмет, тот и мужем ей на всю жизнь будет. Страстная подруга, верная жена и заботливая мать в «одном флаконе» — что может быть лучше? А Ильханчик ее попользовал и выгнал. Да ты, инспектор, лучше поговори с ней сам. По-моему, она где-то в банке работала, «Сибинвест», кажется, а может и «Сибинпром»?..
— Поговорю обязательно, — заверил я бывшего «бензинмена», сдерживая вспыхнувший охотничий азарт журналиста, и поднял свой бокал: — Будь здоров, Игнат Василич, не кашляй!
На этот раз мы чокнулись со взаимной приязнью и с удовольствием же выпили «на посошок». Вышел я от Красилина весьма довольный результатом: картина вырисовалась достаточно ясная. Униженная и оскорбленная дщерь алтайских гор задалась целью отмстить неразумному соблазнителю и привлекла на свою сторону, скорее всего, нового приятеля или мужа, а может, и родственника. Оставалось найти эту амазонку и склонить ее к признанию. Хотя, по большому счету и ради справедливости, следовало бы быстренько обо всем забыть: собаке — собачья смерть! Но оставался еще Гейдар Амиев, имевший противоположный взгляд на ситуацию, и вот с ним-то приходилось считаться в первую очередь. Нет, придется все-таки предъявить этого новоявленного «мстителя», иначе кровавый поток вендетты по-кавказски захлестнет наш старый добропорядочный городок.
Снова усевшись в видавшую виды «хундайку», я решил было отправиться в редакцию, чтобы в спокойной обстановке полазить по Сети и отыскать тот банк, где работала таинственная Тояна, но тут замяукал мой мобильник.
— Привет, Димыч, ты где? — голос у Ракитина был деловитым и даже озабоченным.
— Да вот, снял показания с Красилина, а сейчас собираюсь заскочить в «Вестник» на пару часиков: открылись новые обстоятельства…
— У нас тут тоже — новые обстоятельства, — перебил Олег. — Давай-ка, подруливай к «Сибинвестбанку» на Молодежном проспекте, не пожалеешь.
— Слушаюсь, шеф! Уже в пути, шеф!
— Быстрей давай, вместе посмеемся, — не принял мой тон Ракитин и дал отбой.
— Воистину чудны дела твои, Господи, — пробормотал я, срывая машину с места на третьей передаче.
* * *
— Да-а уж! — все, что смог выговорить я, когда увидел облаченное в модный нынче поливолловый костюм темно-орехового цвета мертвое тело на брусчатой дорожке шагах в двадцати от сверкающей стены здания банка. — Он что, птица Феникс?
— Почему? — оглянулся на мой вопрос Велесов, сидевший почти рядом с трупом на корточках и ковырявший пробоотборником торф на газоне.
— С какого этажа он выпал? — я прищурился и посмотрел на верх зеркальной стены, возвышавшейся на добрых тридцать метров. Там, чуть ниже фигурной кромки крыши тянулся опоясывающий видимо все здание узкий балкончик. Никаких повреждений на поверхности стены, равно как и открытых окон, не наблюдалось. Впрочем, у таких строений нормальных окон, распахивающихся по старинке, и не бывает.
— С балкона, вероятно, — откликнулся лейтенант, поднимаясь и тоже глядя наверх.
— Вот я и говорю: Феникс, — повторил я с серьезным видом, — или Алканост.
Велесов уставился на меня в полной растерянности и нерешительно улыбаясь на всякий случай: а вдруг господин Котов снова шутит? Жираф, прости Господи!
— Не мучь дитятю! — раздался сердитый голос, и следом показался Ракитин, выбравшийся из стоящего рядом минивэна оперативной группы.
— А он точно с балкона упал? — поинтересовался я, доставая сигареты одновременно с майором и прикуривая от его зажигалки.
— Больше-то не откуда, — хмыкнул Олег. — Там сейчас Седых со товарищи орудует, к вечеру будем знать точно.
— М-да, темпы у наших «клоковцев»… Слушай, а кто он?
— Кирилл Константинович Витковский, управляющий «Сибинвестбанка», собственной персоной!
— Ни фига себе! — Я едва не выронил сигарету.
— Вот именно! — перешел на менторский тон Ракитин. — В наше время управляющие банками просто так из окон не прыгают. А потому, топайте-ка вы с Павлом внутрь, да опросите там всех, кого надо, на предмет выявления…
— А кого «не надо»?..
— Не умничайте, инспектор Кротов! Приступайте к заданию.
— Слушаюсь и повинуюсь, о свет очей моих!..
Олег только фыркнул в ответ и, отвернувшись от нас, поманил к себе капитана ППС, командовавшего оцеплением вокруг места происшествия.
— Идемте, Портос, — хлопнул я Велесова по богатырскому плечу, — нас ждут великие дела: обойти восемь этажей, опросив при этом пару-тройку сотен служащих — раз плюнуть для бывалых мушкетеров.
— А это обязательно: всех опрашивать?
— Чудо ты мое! — Я не знал: плакать или смеяться. — Нет, конечно. Исключительно в порядке личной инициативы. А начнем мы, пожалуй, с секретарши господина управляющего…
Естественно, одной секретаршей дело не ограничилось. Пришлось дополнительно отлавливать трех замов и двух личных охранников Витковского, да еще уламывать несговорчивого начальника службы безопасности банка, чтобы выдал нам «зеленые карты» для свободного перемещения по всему зданию. И когда мы, отягощенные добытой информацией, наконец вырвались из кондиционированного мирка финансистов на свежий воздух, Ракитин встретил нас с едва ли нераспростертыми объятиями, вслух однако сказав:
— Вас только за смертью посылать, работнички!
— Не поминайте имя старушки всуе, майор, — покачал я головой, закуривая и присаживаясь на подножку салона минивэна.
— Ладно, — отмахнулся Олег и тоже закурил. — Выкладывайте вкратце, что накопали?
— Действуйте, лейтенант, — кивнул я топтавшемуся рядом Велесову.
— В общем, на самоубийство это мало похоже, — выдал тот радостным басом и замолчал.
Ракитин несколько секунд подождал продолжения, потом повернулся ко мне:
— Я, конечно, понимаю: краткость — сестра таланта и тому подобное, но хотелось бы все же узнать некоторые особо пикантные и интригующие подробности вашего доблестного похода.
— Извините, господин майор, — спохватился Велесов. — Я думал… Значит так: секретарша показала, что вчера после обеда на прием к управляющему приходила яркая молодая женщина азиатской наружности, а сразу после ее ухода господин Витковский сказался больным и спешно покинул банк. Выглядел он при этом неважно. Однако сегодня он явился на службу вовремя, вел себя как обычно: шутил и флиртовал с секретаршей, принимал клиентов, а в обеденный перерыв вдруг попросил вызвать к себе начальника службы безопасности. Но когда тот явился, кабинет управляющего оказался запертым изнутри, и на сигналы по селектору и телефону Витковский не ответил. Начальник СБ принял решение взломать дверь. Управляющего в кабинете не обнаружили, зато увидели, что дверь на балкон открыта настежь, а на ее наружной ручке висит клок ткани от костюма шефа, оказавшийся карманом пиджака.
— Ого! — присвистнул на этом месте Олег. — Что же он, с разбега с балкона сиганул?
— Да еще с какого! — вставил я. — Чтобы так порвать поливолловую ткань и при этом прыгнуть аж на пятнадцать метров от стены, пусть даже с восьмого этажа, надо быть поистине Геркулесом, или в крайнем случае Шварценеггером, а покойный, по свидетельствам сослуживцев, не отличался пристрастием к спорту…
— Короче, ему помогли, — резюмировал Велесов.
— Кто? — задал резонный, но неприятный вопрос Ракитин.
— Уж конечно не женщина! — поспешил я на помощь замешкавшемуся Павлу.
— Следы борьбы есть?
— Да вроде нет… Там же эксперты побывали? Ну, вот их и надо спросить.
— Ладно, их и спросим, — Олег выбросил окурок на газон и полез в кабину минивэна. — Поехали в управление, пинкертоны.
— А почему ты не спрашиваешь, что за женщина приходила накануне к убиенному господину Витковскому? — невинно поинтересовался я, забираясь в салон машины вслед за Велесовым.
— И кто же она? — невозмутимо спросил Ракитин, разглядывая мою простецкую физиономию в зеркале заднего вида. — Уж не наша ли подруга с гор?
— Не угадали, Олег Владимирович! — я скромно опустил очи долу. — Но вы можете попросить подсказку у зала или позвонить другу…
— Только не говори мне, что это Нурия Саликбекова! — рявкнул он вдруг так, что я едва не прикусил язык.
— Я и не утверждаю, что здесь побывала она, — сказал я примирительным тоном, глядя в зеркале на его побледневшее лицо. — Просто похожа…
— Поехали, — бросил Ракитин водителю Мише вместо ответа и до самого управления не проронил больше ни слова.
У меня тоже пропало всякое желание чесать язык, а Велесов вообще не отличался многословием. Так, похоронной командой, мы и прибыли к зданию городской криминальной милиции. В виду важности персоны жертвы преступления Ракитин решил подстраховаться и провести первое оперативное совещание в кабинете и в присутствии начальства. Не думаю, что Берест воспринял сие предложение с энтузиазмом, но, видимо, ему уже позвонили и попросили взять на личный контроль все следственные мероприятия.
Бравый комиссар встретил нашу команду с не менее мрачным видом, молча кивнул на вялые приветствия и принялся набивать трубку, расхаживая по кабинету. Мы тоже в молчании расселись вдоль длинного стола для совещаний, разложили на нем свои бумажки и писульки и уставились в них, ожидая «команды сверху». Однако Берест не торопился начинать «разбор полетов», неспеша раскурил трубку и остановился у окна, покачиваясь с пяток на носки.
Как всегда в таких случаях ожидание принялось растягивать ткань времени, превращая секунды в минуты, а минуты в часы. Не зря же говорят, что хуже всего ждать и догонять! Понятно уже, что без экспертов разговора не получится, но ведь можно хотя бы начать. И вот когда я совсем было решил вызвать огонь на себя путем самовольного закуривания и раскрытия рта без разрешения, дверь распахнулась и в кабинет ввалился донельзя довольный лейтенант Седых в обнимку с объемистой папкой, из которой торчали во все стороны разнокалиберные листы.
И сразу всеобщее напряжение спало, все зашевелились, задвигали стульями, Ракитин с явным облегчением достал сигареты, Данила сказал «здравствуйте, Николай Матвеевич» и благополучно уронил папку на пол, Велесов бросился помогать ему собирать разлетевшиеся протоколы и заключения и сбил два стула, а бравый комиссар наконец-то оторвался от окна и вернулся в начальственное кресло. Рабочая атмосфера была восстановлена полностью, и Берест произнес любимую фразу:
— Слушаю вас, господа сыщики!
— Николай Матвеевич, — Олег поспешно загасил сигарету, — думаю, целесообразно будет вначале выслушать мнение экспертизы, поскольку никто из присутствующих с ее результатами ознакомиться не успел.
— Согласен, — комиссар придвинул поближе пепельницу и принялся выбивать в нее трубку. — Докладывайте, лейтенант Седых.
— Гхм! — Данила приосанился и выудил из папки какой-то лист. — Результат судебно-медицинской экспертизы однозначно указывает, что смерть Витковского Кирилла Константиновича, одна тысяча девятьсот семьдесят первого года рождения, наступила от разрыва аорты. Прочие повреждения внутренних органов равно как переломы ребер и конечностей были получены Витковским уже после клинической смерти. Следов борьбы на теле покойного не обнаружено. Химических соединений, могущих привести к смертельному исходу, в крови и тканях также не выявлено. Между тем, уровень адреналина даже спустя час после смерти превысил физиологическую норму в двенадцать раз…
— Погоди-ка, — остановил его нахмурившийся Берест, — ты хочешь сказать, что Витковский умер до падения с балкона?
— Разумеется, — снисходительно улыбнулся «юный клоковец», — разрыва аорты даже от сильного удара произойти не может.
— Витковский страдал сердечными заболеваниями? — спросил Ракитин.
— Нет, но…
— Он умер от страха. — Я постарался сказать это как можно спокойнее, хотя внутри все звенело от напряжения. — Представляете, как надо напугать взрослого мужика, чтобы его кондрат хватил?
— Почему от страха? — не понял Берест.
— Адреналин — гормон страха, так же как норадреналин — гормон гнева, — пояснил я.
— А может, этот Витковский — трус редкостный? — усомнился Ракитин.
— Не важно, — отрезал Николай. — Важнее выяснить, кто его напугал и кто выкинул с балкона. Какие соображения на сей счет?
— Кто напугал, тот и выкинул, — ляпнул я.
— Есть одна зацепка: женщина, приходившая к управляющему накануне, — заговорил наконец Велесов. — Записана в журнале приемов как Садыкова Анна Амировна, директор турагентства «Маверик», является клиентом «Сибинвестбанка».
— Но ведь на следующий день ее в банке не было! — возразил Олег.
— Зато побывал тот же мужчина, что и в гостинице «Северная»! — торжественно объявил Данила так, что всем стало ясно: это его звездный час. — Под ногтями покойного обнаружены частицы эпидермиса, соответствующие по белковому составу аналогичным пробам, взятым в номере Ильхана Амиева.
— Я так и думал, — ухмыльнулся я, и Седых сразу сник. — Наша дочь алтайских гор действительно работала в «Сибинвестбанке» под именем Татьяны Михайловны Тудегешевой — вот справка из отдела кадров. И три года назад Татьяна, она же Тояна, была уволена с должности экономиста кредитного отдела за служебное несоответствие. Но!.. Как сообщила мне в приватной беседе милая девушка по имени Галя Маслякова, сиречь Галина Семеновна, секретарь-референт господина Витковского, у ее шефа были весьма фривольные виды на Тудегешеву, но прекрасная горянка отвергла мерзкие домогательства, за что, видимо, и поплатилась местом. — Я сделал паузу, дабы присутствующие оценили мои труды на ниве добычи информации. — Таким образом повод для мести у нашей амазонки был серьезный.
— А ведь Ильхан Амиев поплатился за то же самое, что и Витковский, — спокойно вставил Ракитин, и все дружно примолкли, переваривая вновь открывшуюся перспективу в расследовании.
Первым, как всегда, сориентировался наш бравый комиссар — вот что значит опыт!
— Нужно немедленно собрать всю имеющуюся информацию на эту Тудегешеву, — жестко сказал он. — Велесов, что вы про нее накопали?
— Только то, что она училась на том же факультете, что и Ильхан Амиев, но на курс младше. Там они и познакомились.
— И это все? — поднял брови Николай.
— Больше не успел, господин комиссар…
— М-да, — Берест озадаченно почесал мундштуком трубки за ухом. — Котов, ты же у нас большой специалист по женской части, да к тому же журналист. Проработай этот вопрос.
— А почему чуть что — сразу Котов? — честно возмутился я. — Вон, Павел у нас — молодой и подающий надежды, да еще такой… видный!
— Вот потому, что подающий и видный, он и будет заниматься другими делами, — отрезал Николай, и стало ясно, что спорить на сей раз бесполезно. — Кстати, что там с Красилиным, выяснил?
— Выяснил, — вздохнул я. — Игнат Васильевич, конечно, очень зол на Амиева, но такие как он на родственниках не отыгрываются. А вот прикрыть его надо: не ровен час, азеры вендетту начнут — тут Красилин первый кандидат.
— Согласен с Котовым, — откликнулся Ракитин. — К тому же после экспертизы все подозрения с него снимаются автоматически.
— А вдруг это все-таки он? — уперся Данила. — Может, он этой Тояне и помогает как раз?
— Ну, так проверьте! — рявкнул комиссар. — А вы, Олег Владимирович, займитесь окружением Амиева и его возможными связями с «Сибинвестбанком». Велесову организовать охрану и наблюдение за Красилиным. Всё! Свободны.
Из кабинета мы вышли все вместе и, не сговариваясь, направились в «курилку» — холл второго этажа, где стояли полукруглые диваны вокруг стеклянных журнальных столиков, а возле них «цвели» пепельницы на высоких ножках, похожие на большие чумазые ромашки. Здесь было обыкновенно тихо и безлюдно: новшество придумал еще предшественник Береста якобы для удобства посетителей. Но никто так и не понял глубины замысла: неужели нормальный человек, пришедший на допрос, опознание или с жалобой станет в ожидании приема у следователя спокойно почитывать газеты или разглядывать журнальчики? Бред! А вот покурить и поговорить в неформальной обстановке — место было в самый раз. Вчетвером мы расселись друг против друга, закурили все, кроме Велесова, и только тогда Ракитин сказал:
— Вот что, братцы, так дальше работать нельзя! Нужен четкий план действий, а не хождение друг за дружкой. Предлагаю такой расклад. Павел отправляется в офис к азерам и собирает всю доступную и недоступную информацию по связям клана Амиевых и «Сибинвестбанком», а также по их достижениям в области «национального сыска». Ясно, лейтенант?
— Так точно, — буркнул хмурый богатырь.
— Ну и отлично! — кивнул Олег. — А на Котова дуться не надо: он же не виноват, что женщины на него клюют активнее, чем на тебя. Димыч, я понимаю, что это выше моих полномочий, но ты уж постарайся раскрутить тех двух девочек, бывших подружек Ильханчика, — он даже просительно улыбнулся, — хотя бы в порядке параллельного расследования. Все равно ведь писать тебе пока не о чем?
— Как это «не о чем»? — деланно возмутился я. — Да ежели только про эту Тояну-невидимку статью накатать — рейтинг «Вестника» подскочит в разы!
— Вот про нее-то как раз писать и не надо. Пока.
— Ладно, — я сделал вид, что сдался. — Паша, дай мне адреса этих красоток.
— Теперь о тебе, наш юный гений, — строго посмотрел Ракитин на Данилу. — То, что ты мыслишь нестандартно — хорошо. Но ты у нас еще без году неделя, а потому не знаешь некоторых правил местного этикета. И первое из них: никогда не сомневайся в выводах начальства в его же присутствии. Второе: никогда не проявляй инициативы перед вышестоящим начальством в присутствии своего командира…
— Так я же все правильно говорил! — обиженно вскинулся тот.
— Правило третье: никогда не спорь со своим командиром, пока он сам об этом не попросит, — невозмутимо продолжил Олег. — Будет мозговой штурм, там и выскажешься. А насчет тестирования Красилина… только если он согласится. У нас пока еще презумпция невиновности не отменена. Ясно?
— Слушаюсь, — вздохнул пристыженный Данила.
— Кстати, — вспомнил я, — ты с кошачьей кровью закончил?
— Закончил.
— А почему молчишь? — рассердился Ракитин. — Правило четвертое: обо всех дополнительных сведениях по ходу расследования докладывать командиру незамедлительно! Ну?
— Вы не поверите, — покрутил вихрастой головой «юный клоковец», — я и сам-то до конца не верю… короче, это сок травки, которая растет высоко в горах, встречается на Алтае, Тянь-Шане, Кавказе, в Карпатах и носит красивое имя Arnica montana. Травка обладает мощным антикоагулянтным действием, усиливает кровообращение, повышает тонус мышц, сильный анальгетик и… издревле используется для совершения обрядов посвящения у шаманов алтайских племен.
— Не хило! — крякнул Олег. — Ну и что сие означает?
— Только то, что автор надписи имеет непосредственное отношение к славному племени древних магов, коими и является большинство шаманов, — охотно объяснил я, увидев замешательство на физиономии Данилы.
— Другими словами, эта Тудегешева еще и шаман? — ехидно прищурился Ракитин.
— Не факт, — возразил я. — Надпись мог оставить и тот, кто убивал. Кстати, это как раз хорошо объясняет, почему его никто не видел: отводить глаза — первое, чему учат молодых шаманов, — азбука профессии.
— Лады, — прихлопнул ладонями Олег. — Вопросов больше нет? Работаем! Связь мобильная. А за Красилиным я отправлю Степана — дело для него привычное.
* * *
Мои «сейко» показывали пять минут седьмого пополудни, когда я покинул уютный офис фирмы «Ласковый май», где трудилась не покладая рук и ног на ниве «нежных услуг» Светлана Ивановна Липская, она же Барби — такая же белая и пушистая, с роскошными формами и абсолютно пустым взглядом огромных льдисто-голубых глаз. После получаса безуспешных попыток заставить эту куклу вспомнить хоть что-нибудь стоящее или необычное из ее прошлых отношений с Ильханом Амиевым, я сдался и даже испытал некую солидарность с покойным: вот именно от общения с подобными «герлами» у мужиков и возникает чисто потребительское отношение к женщине.
Я сел в машину, включил двигатель, все еще раздумывая: ехать ли к мадемуазель Суховой сегодня или отложить визит на завтра, и в этот момент запел мобильник.
— Привет, котяра! — Суркис явно пребывал в большом возбуждении, коли вспомнил мое студенческое прозвище. — Ты сейчас сидишь?
— Сижу, а в чем дело?
— Это хорошо… Да вот хочу сообщить результаты опознания твоих иголок. Это хвоя Pinus lancetrifolium — реликтового растения, считавшегося исчезнувшим во время последнего оледенения, около одиннадцати тысяч лет назад! — Илья почти кричал в трубку.
— Не может быть, — уверенно заявил я, хотя на самом деле подобного не чувствовал. — Где бы я его нашел?
— Вот и я думаю: где? — уже спокойнее сказал Суркис. — Говоришь, на Кавказ ездил? Куда именно?
— Да не был я на Кавказе! Понимаешь, приснилось мне вчера… — и я рассказал Илье о своем странном путешествии, благоразумно опустив только видение монстра в камне. — …а когда утром пошел в ванную умываться, эти иголки выпали у меня из волос.
— Ты хочешь меня убедить в том, что побывал в прошлом? — хмыкнул Суркис. — Узнаю старого фантаста.
— Не думаю, что это было путешествие во времени, — я проигнорировал его сарказм. — Скорее, в пространстве… Очень похоже на трансполяцию психоматрицы из одного тела в другое.
— Ерунда! — перебил меня Илья. Будучи материалистом до мозга костей, он терпеть не мог всякой «чертовщины, магистики и колдовства», считая детской игрой ума и больного воображения. — Иглы вполне реальные и свежие, значит, ты их подобрал совсем недавно, только где? Скажи правду, я никому не скажу!
— Я говорю правду…
— Тьфу на тебя! Кстати, чтоб ты знал: Pinus lancetrifolium произрастала исключительно на Алтае, — обиженно сообщил Суркис и отключился, не дожидаясь моих извинений.
Опаньки! Я даже двигатель выключил от изумления и тупо уставился на замолчавший мобильник. Что-то уж слишком часто за последние два дня лезет на глаза эта древняя горная система — Алтай. Не верю я в совпадения! Сначала девчонка, потом трава, теперь вот — хвоя сосновая… Да еще капище то, во сне: крест в круге — очень распространенный символ у древних алтайцев и тибетцев? Нет, определенно, чем быстрее я отыщу эту Тояну, тем лучше и для меня, и для остальных.
Я решительно набрал номер Елены Суховой. Откликнулась она почти сразу, будто ждала звонка.
— Добрый вечер, Елена Петровна!
— Здравствуйте… Я вас знаю?
— Нет, но постараюсь вас не разочаровать, — я говорил низким грудным голосом, как учила меня когда-то Ирина, такой тембр обеспечивал доверие собеседника, успокаивающе действуя на его подсознание. — Меня зовут Дмитрий Котов, я журналист и веду независимое расследование убийства Ильхана Амиева…
— Ничем не могу вам помочь, — прервала меня Сухова. — Каждому воздается по делам его!
— Не суди, да не судим будешь! — отпарировал я и мягко добавил: — Лена, вы не производите впечатления жестокого и немилосердного человека. К тому же моя цель — не убийцу искать, а невинных людей уберечь. Разрешите пригласить вас на ужин: качество угощения и приятное общение гарантирую!
— И куда же вы меня приглашаете? — в ее голосе появилась заинтересованность.
Ох уж эти женщины! А еще говорят, что чревоугодие — исключительно мужской грех.
— Мы посетим лучший ресторан города — «Сибирское бистро», и я познакомлю вас со своим другом, владельцем этого заведения. Годится?
— Пожалуй…
— Куда за вами подъехать?
— О, люблю решительных! — теперь в трубке мурлыкал голос светской кошечки. — Так и быть. Я буду готова через полчаса. Елизаровых двенадцать, первый подъезд. Успеете?
— Уже в пути, — я бросил мобильник на сиденье и неспеша выехал со стоянки.
Я ошибся. Сухова оказалась не кошечкой, а настоящей львицей! Яркая, молодая женщина, уже слегка располневшая, но лишь до кондиции «булочка». Именно от таких у мужчин зрелого возраста и усиливается слюноотделение. А если прибавить к этому пышную гриву золотисто-рыжих волос, уложенных в элегантном беспорядке и очаровательную улыбку чуть припухлых губ, то даже родинка на подбородке и короткие пальцы рук не смогли бы испортить возникшее приятное впечатление. Ко всему прочему у Елены Петровны был отменный вкус. В меру короткое темно-зеленое платье из модной поляризованной ткани, бликующей в отраженном свете и становящейся почти прозрачной в проходящем, оставляло открытыми длинную шею и большую часть пышной груди. Красивые руки также были полностью обнажены и украшены лишь двумя витыми, в форме змеи, браслетами из белого золота, охватившими запястья. От шеи на тонкой цепочке-паутинке спускалась в ложбинку между грудей ослепительно белая жемчужная капля. Такие же капельки, но поменьше, ласкали шею женщины, свисая на подобных же золотых паутинках с мочек ушей.
Львица остановилась возле машины и, снисходительно улыбаясь, спокойно дождалась, пока я выйду из ступора, вручу ей огромную алую розу и открою дверцу машины. В этот момент мне стало стыдно за непрезентабельный вид «хундайки»: таких женщин можно возить только на «поршах», «шевроле» или, на худой конец, на «ягуарах»! Но Елена невозмутимо уселась на потертое сиденье, положила розу и миниатюрную перламутровую сумочку себе на колени и предоставила на мое обозрение всю призывную стройность загорелых ног. Я тут же убедился, что со слюноотделением, равно как и с мужским началом, у меня все в порядке и даже очень, а потому, захлопнув дверцу, вынужден был применить надежный трюк с мудрой «Щит Шамбалы», дабы взять под контроль свои эмоции и фривольные мысли.
— Что с вами, Дмитрий? — поинтересовалась львица, когда я с непроницаемым лицом уселся на место водителя. — Мне показалось, что вы нервничаете?
— Елена Петровна, — проникновенно сказал я, — я, конечно, понимаю, что для красивой и независимой женщины свести с ума практически любого мужчину — пара пустяков, было бы желание. Но я очень прошу вас: только не сегодня. Ладно?
— Почему? — Сухова слегка пошевелилась, будто устраиваясь поудобнее, но это привело к потрясающему эффекту: полное впечатление, что все ее тело содрогнулось от желания.
Вот чертовка!
— Я на работе, — брякнул я первое, что пришло в голову, и, как ни странно, сия глупость возымела действие.
— Я поняла, — совершенно серьезно кивнула Елена. — Поехали.
Признаться, я решил, что она все-таки немножко обиделась. Сидела всю дорогу молча, целомудренно сложив красивые загорелые руки на коленях поверх сумочки, и, медленно вращая в пальцах стебель розы, задумчиво разглядывала венчик нежно-алых лепестков. К счастью, ехать было недалеко, и минут через пятнадцать я припарковался возле знакомого двухэтажного особняка бело-красных тонов на площадке для служебного транспорта, предъявив подаренную Полосухиным карточку гостя.
Вход в ресторан, располагавшийся на втором этаже, был отдельным от нижнего зала кафе, и вообще эта часть заведения разительно отличалась от общеизвестной внутренним убранством, но еще больше кухней.
Елена, как и я, явно оказалась здесь впервые и теперь с нескрываемым интересом разглядывала галерею охотничьих трофеев по периметру зала, смотревшихся на фоне стенных голографических панелей, изображавших различные экзотические уголки сибирской тайги, весьма эффектно. Меня же лично поразил огромный, не менее двух метров в холке, красавец-лось с роскошными рогами в косую сажень, казалось, выходящий из зарослей ольхи прямо в зал.
Наше замешательство не осталось без внимания. Едва мы замерли в нерешительности у входа, откуда-то сбоку, будто из малинника, вынырнул приветливый молодой человек в одежде полового времен купца Калашникова и, согнувшись в полупоклоне, произнес с характерным сибирским выговором:
— Милости просим, господа хорошие, чево изволите? Чайком с медком побаловаться, али отужинать опосля?
— Конечно, отужинать, — в тон ему ответил я. — И в самом лучшем виде!
— Не извольте обеспокоиться, барин. Сделаем! Располагайтесь, где душа пожелает, — разулыбался парень и снова нырнул в малинник.
— Надо же! — обрела наконец дар речи Елена. — Вот не думала, что у нас в городе есть такой удивительный уголок!
— На самом деле, — слегка снисходительно пояснил я, беря львицу под руку и провожая в дальний угол пустого в это время зала к одинокому столику, почти до самой крышки утопавшему в пышном папоротнике под разлапистым кедром, — еще полгода назад ничего этого не было и в помине. Но прошлой осенью «бистро» приобрел во владение один весьма неординарный и предприимчивый человек и, осмотревшись, решил, что называется, произвести реорганизацию всего дела. Прошу! — я пододвинул Суховой стул, буквально вынырнувший перед нами из орляка.
— Но это же — огромные деньги! — не выдержала она. — Это же никогда здесь не окупится!
— Ого! — настала очередь удивляться мне. — Я вижу, учеба в университете не прошла для вас даром, хотя вы и сменили род занятий…
Я сел напротив девушки и небрежным движением выложил на стол золоченый «Wellington» и пачку модных нынче у дам «Neo» — ублажать, так ублажать, хотя гадость, на мой вкус, редкостная.
Елена спокойно вынула из предложенной пачки длиннющую золотистую сигарету с полуметровым фильтром, дождалась, пока я поднесу ей зажигалку, выпустила тонкую струйку дыма в кедровую лапу над головой и только после этого поинтересовалась:
— Откуда вам известен мой род занятий? Вы все же — сыщик?
— Хуже, — вздохнул я и тоже закурил (а что прикажете делать?) эту заокеанскую дрянь. — Я волк свободного племени, как говаривал один известный персонаж, а точнее — я репортер уголовной хроники. А для нашего брата, чем лучше осведомлен, тем больше шансов уцелеть. Ибо кто предупрежден, тот вооружен.
— Понятно, — львица напротив меня презрительно повела бархатным плечиком, невзначай сбросив с него бретельку платья и продемонстрировав, что других бретелек на плече не наблюдается. — Да, мне не повезло. После университета я полгода не могла найти приличную работу, пока однажды меня не разыскал Ильхан и не предложил должность консультанта в фирме его старшего брата… — она вдруг замолчала, продолжая курить и устремив напряженный взгляд куда-то поверх моей головы.
Я открыл было рот для следующего вопроса, но вдруг услышал гнусаво-знакомое:
— Ба, кого я вижу!..
И из-за кедра к столику шагнул высокий, поджарый джентльмен во фраке с ослепительно белой манишкой, в котором лишь с трудом можно было распознать бывшего жулика и конокрада «цыганских кровей» Ваську Полосатого. Сейчас перед нами стоял настоящий светский лев — только гривы не хватало. М-да!.. Узнаю старого гулевана и охмурителя. Не прошло и пяти секунд, а Сухова уже незримо билась в паутине его жадно-страстного взгляда.
— Елена Петровна, — почти отчаянно заговорил я, не без основания опасаясь, что этот похотливый «цыган» испортит мне приятный и продуктивный в смысле получения нужной информации вечер, — познакомьтесь с моим другом, владельцем сего скромного заведения, Василием Вилоровичем Полосухиным.
Сухова часто заморгала, приходя в себя от гипнотического сексуально-ядовитого взора Васьки, улыбнулась и протянула точеную руку для поцелуя:
— Очень рада!
— А уж как я рад, — брякнул этот «казанова», бессовестно дразня губами пальцы девушки. — Отныне и навсегда вы моя желанная гостья!
— Ах, Василий Вилорович, вы меня ставите в неловкое положение…
— Ну, что вы, для меня такая честь…
И далее — по тексту водевиля минут пять или больше. Во всяком случае я успел выкурить еще одну сигарету, пока эти голубки самым наглым образом флиртовали у меня на глазах, составляя план дальнейших свиданий.
Я уже прикидывал, как бы незаметней отчалить восвояси, поскольку посчитал вечер безнадежно утерянным, но в этот момент у столика бесшумно материализовался давешний половой с огромным, расписанным под Палех подносом, заполненном такими же разукрашенными тарелками, плошками, чашками и братинами. Васька с плохо скрываемым разочарованием был вынужден прервать сексуальную вербовку и дожидаться окончания сервировки стола, но при этом так глянул на полового, что все разносолы в одно мгновение перекочевали на наш столик, и я не удержался от изумленного возгласа. На двух плоских тарелках, поставленных перед нами, оказались ровные стопки румяных блинов, в братине — подогретый мед, тут же окутавший нас своим изумительным, почти волшебным запахом, а в чашках и плошках — зернистая икра, сметана, смородиновое и малиновое варенье. Половой не замедлил испариться, пожелав нам «приятного кушанья», а я поспешил вернуть утраченные позиции за столиком и таки продолжить разговор в нужном мне направлении, втайне надеясь, что над головой у меня не оказалось чьих-нибудь рогов.
— И что это была за фирма у Амиева-старшего?
— Какая разница? Вас же интересует только, что я там делала, — спокойно пресекла Елена мою попытку, все еще пожирая голодными глазами мачо Полосухина.
— Ну да, — мысленно чертыхнувшись, признался я и ухитрился наконец достать ногой под столом щиколотку Васьки.
К немалому моему удивлению этот жест отчаяния возымел нужное действие. Его цыганская рожа вдруг приобрела максимально озабоченное выражение, и Васька сказал почти натуральным голосом:
— Прошу извинить, миледи, но меня ждут неотложные дела — хозяйство уж больно беспокойное! — он кивнул, отступил от стола на шаг. — Надеюсь в скором времени увидеть вас снова. Адье! — и буквально исчез в стволе кедра.
— Ну вот, такой интересный парень… — капризно сморщила носик Сухова, но я не дал ей разгуляться, прекрасно понимая, чем это для меня закончится.
— Леночка, уверяю вас, я ничем не хуже, и вы имеете все возможности в этом убедиться! Как пожелаете!
— Посмотрим, — все еще капризно пожала она плечиком.
— Так что вы делали в фирме Амиевых?
— Трахалась с теми, с кем они мне приказывали, — по-прежнему равнодушно, даже буднично сообщила она. — А вы что подумали?
— Гм-м, да нет… — новая сигарета сломалась у меня в пальцах, и я с облегчением швырнул ее пепельницу. — Извините меня, Елена Петровна, я, конечно, настоящая свинья. Простите, больше не буду.
— Да что с вами, Дмитрий?! — передо мной вновь сидела матерая львица, вторая бретелька также оказалась лишней на плече, и теперь тяжелая ткань лишь чудом удерживалась на роскошной груди. — Вы здесь ни при чем. Вы делаете свою работу? Ну, так делайте!
— Конечно, да. — Я снова мысленно сплюнул, вытащил все же пачку любимых «Монте-Карло», закурил и испытал наконец долгожданное успокоение. — Действительно, чего это я?.. Собственно, Лена, мне и нужно-то выяснить: причастны ли вы к смерти Амиева-младшего? И если «да», то в какой степени. Хотя, признаться, у меня зреет твердое убеждение, что вы к этому не имеете никакого отношения…
— Отчего же? — Сухова загасила сигарету и с преувеличенным энтузиазмом взялась за нож и вилку, намереваясь приступить к блинам. — Если подумать, то причин для убийства Ильхана у меня более чем достаточно. Надеюсь, не надо их уточнять?
— Пожалуй, не стоит, — кивнул я.
— Ильхан был редкостной сволочью, — она подцепила ножом горку икры, положила на середину верхнего блина, слегка разровняла, потом, ловко орудуя вилкой и тем же ножом, свернула блин конвертиком, — и все же я не смогла бы его убить, потому что я трусиха.
Елена замолчала, занявшись дегустацией получившегося лакомства. При этом она невольно наклонилась вперед, чтобы не уронить блин на колени, и коварное земное тяготение тут же дернуло ткань платья вниз, открывая жадному мужскому взору соблазнительные сочные полушария с набухшими темно-розовыми бутонами. Глаза мои отказались смотреть куда бы то ни было, кроме как на эти прелести, игнорируя приказы рассудка, и я вынужден был их просто закрыть. Только так мне удалось взять ситуацию под контроль, и я немедленно поинтересовался:
— Амиев вас запугивал, угрожал вам?
— А как вы думаете? — откликнулась девушка и тихо засмеялась: — Можете открыть глаза, я больше не буду!
— Спасибо, — выдохнул я и тоже накинулся на блины, внезапно ощутив дикий голод: подавляемые желания всегда требуют материальной компенсации. А вы думаете, почему в Америке такое кошмарное количество толстяков несмотря на постоянную борьбу с лишним весом?
Минут пятнадцать мы активно уничтожали блины, перепробовав все предложенные начинки, но очень быстро поняли, что не в состоянии справиться со всей порцией и одновременно откинулись на спинки стульев.
— Лена, — снова начал я, пребывая в благодушном настроении, — у следствия, да и у меня, есть подозрение, что убийство Амиева-младшего, равно как и сегодняшняя смерть банкира Витковского — дело рук одного человека, женщины по имени Татьяна Тудегешева. Вы знали ее?
— Тояну?! — она мгновенно выпрямилась, в глазах вспыхнула настороженность. — Еще бы не знать! Она же сама добивалась Ильхана! Сама, понимаете?
— Не совсем…
— Ну, Ильханчик ведь был повернут на сексе и… как бы коллекционировал свои амурные похождения, что ли? — Сухова снова закурила. — То есть ему нравилось добиваться от девушки интимной близости, а потом… переходить к следующей.
— Казанова, блин! — хмыкнул я.
— Вот-вот! А когда мы учились на последнем курсе, Ильхану вдруг приспичило жениться. Не думаю, чтобы всерьез, так, для отвода глаз. Уж сильно он к тому времени всем надоел своими домогательствами и скандалами. Из-за его неверности кое-кто и уксусом травился, и вены резал, и даже в реку прыгал… Так что желающих пересчитать Ильхану ребра было с избытком. Вот он и сделал предложение одной сокурснице, их тех, кто еще не имел с ним счастья пообщаться, некой Лилии Дедулько, племяннице ректора. Скромная, тихая, симпатичная. Все прямо обалдели, но мало кто поверил…
— Нанялся волк овцу стеречь…
— Точно! — Елена вдруг послала мне томно-призывный взгляд, но я сделал вид, что не заметил его. — И вот когда уже все дошло до подачи заявления, на сцене неожиданно появилась Тояна. Собственно, она была и раньше, училась на курс младше, но никак не выделялась, а тут…
— Она что, тоже замуж за Ильханчика захотела? — мне уже не терпелось добраться до конца истории, потому что тонкости особого значения не имели.
— Скорее да, чем нет… — Сухова явно не знала, как расценить поступок бывшей однокашницы. — Она явилась на помолвку, взяла Ильхана за руку и во всеуслышание заявила, мол, это мой мужчина, потому как я с ним стала женщиной.
— Лихо! И что на это ответил сам мужчина?
— Высмеял ее, а главное, унизил: сказал, что со шлюхами дел не имел и не имеет!
— Это она-то шлюха?
— Вот именно!.. — у Елены даже щеки порозовели, а волнующаяся под бликующей тканью грудь, казалось, была готова вновь явить себя во всем великолепии. — В общем, был большой скандал с участием ректора, и Тояна бросила университет.
— Точнее, ей порекомендовали сменить вуз…
— Наверное… Больше я ее не видела. А Ильхан через год, как и следовало ожидать, развелся с Лилией, — Сухова загасила до половины выкуренную сигарету и коротко вздохнула, успокаиваясь. — Думаю, вам есть резон пообщаться с ней.
— А где мне ее найти? — я приготовился записать информацию, но девушка лишь рукой махнула.
— Да будет вам, Дмитрий! Вам ли не знать Лилию Борисовну Муратову, заместителя председателя губернской думы?
У меня натурально отвалилась челюсть. Ну и ну! Воистину, неисповедимы пути твои, Господи! Кто же не знает госпожу Муратову, без преувеличения самого уважаемого в городе и в губернии человека, обаятельную женщину, мудрого руководителя, тонкого политика и прочая? Надо же, и здесь успели отметиться друзья наши заклятые!..
— Спасибо, Елена Петровна! — вполне искренне сказал я, встал и взял ее теплые руки в свои. — Вы мне несказанно помогли, — и я прижался губами к затрепетавшему живому шелку, ее коже.
— Вы сильно рискуете, Дима, — тихо, со сдерживаемой дрожью в голосе проговорила девушка.
— Не удержался, Лена, извините! — честно признался я. — Вы не представляете, насколько облегчили мне задачу. Гуляем?
— Если вы проводите меня…
— Непременно и с удовольствием! Эй, человек, ужин господам!..

Глава 6

Ужин и прогулка под луной удались на славу, чего нельзя было сказать про следующее утро. То, что я проснулся не в своей постели, хотя и не собирался заходить к новой знакомой «на рюмку кофе», привело лишь к запоздалому приступу стыда. Причем на этот раз источником самоедства оказалась даже не Рыжик, а Ксения. Да, похмелья никакого не было, несмотря на изрядное количество выпитого, ибо лучшее лекарство от бодуна — это… ну, вы поняли. Моей «целительницы» уже и след простыл, а на подушке лежал листок блокнота с отпечатком ее сочных и сладких губ…
Ну и кобель же ты, Котов! Хоть бы раз подумал, прежде чем… А, собственно, что случилось? Все же естественно вытекало одно из другого. Не мог же я, в самом деле, отказать такой женщине!.. А как же Ксения? Ты ведь еще вчера ее боготворил, «единственной» называл… А она меня просто послала. И она права… Ага, и тогда ты в отместку решил гульнуть! Потешить свое самолюбие. А как насчет Рыжика?.. Ну а что — Рыжик? Лена же сама… она же…
Я почувствовал, что от ушей к концу этого дурацкого спора остались одни угольки, и рука сама потянулась к валявшемуся на тумбочке телефону. Вот прямо сейчас позвоню ей и во всем признаюсь и… будь что будет!
Но как только я включил мобильник (сотовый просто необходимо отключать, если не хочешь заработать нервный срыв в процессе интимного свидания), на меня обрушился шквал звонков. Первым прорвался Ракитин.
— Где тебя носит, Димыч?! Я уже розыск хотел учинить!..
— Спокойствие, только спокойствие, — я все еще пребывал в расслабленном состоянии после жаркой ночи. — Я не дома, Олежек, можно ведь было догадаться…
— Извини… Но, боюсь, придется тебя огорчить, — не принял он обычного тона разговора. — Отныне ты — бомж!
— Что-о?! — меня буквально вынесло из постели, а желудок неприятно сжался, напомнив, что блинов там давно уж нет. — Это плохая шутка, майор!
— А я не шучу, — голос у Ракитина окончательно поскучнел. — Сегодня, двадцать второго июня, в три часа сорок минут утра в квартире известного журналиста и обозревателя «Вестника» Дмитрия Котова прогремел взрыв, эквивалентный, по оценкам специалистов, пятистам граммам тротила. Взрывная волна полностью уничтожила внутриквартирные переборки, выбила все окна вместе с рамами, а возникший следом пожар поглотил остатки обстановки. Кроме того, от взрыва пострадали в разной степени и соседние квартиры блока…
— Погоди, Олег, — смог наконец выговорить я, проглотив противный ком страха, ежом застрявший в глотке, — кто-нибудь… погиб?
— К счастью, нет, но… — Ракитин почему-то замялся, — соседка из квартиры напротив утверждает, что слышала голоса… буквально перед самым взрывом, — он вдруг посуровел и почти приказал. — Короче, Димыч, быстро собирайся и приезжай в управление, или нет — дуй сразу к дому. Там встретимся.
Вот это да! Вот это называется — влип «по самое не балуйся»! Отныне ты, Дмитрий Алексеевич, обыкновенная дичь, а дичь, как правило, долго не живет. Надо же, значит я все-таки сумел разворошить чей-то муравейник, значит все эти звонки с угрозами, нападение у гаражей — не пустое. Некто, весьма решительный и не стесняющийся в выборе средств, задался целью избавиться от въедливого и любопытного журналюги. Но почему так сразу радикально? Почему бы не попробовать более гуманные и проверенные временем способы? Может, я бы и согласился, скажем, на… А вот ни хрена бы я не согласился! Уж я-то себя знаю. Тогда получается, что и этот некто тоже прекрасно осведомлен о моем кредо, а ведь я его не обнародовал. Просто не было повода. Остается признать за моим таинственным визави некоторые, мм-м, необычные способности, позволяющие…
Я очнулся от очередного звонка и даже с какой-то опаской уставился на экран мобильника. Ничего особенного — звонил Колобок.
— Дмитрий Алексеевич, наконец-то! Вы живы? С вами все в порядке?
— Здравствуйте, милейший Григорий Ефимович! А что, собственно, со мной должно было приключиться?
— Ну как же, а… терррористический акт в вашей квартире?
— Так, — я резко поменял тон разговора. — Во-первых, откуда ты знаешь про… теракт? Во-вторых, с чего ты взял, что это вообще имеет ко мне отношение? И в-третьих, кому ты уже успел сообщить сию сенсационную новость?
— Я… мне позвонили… — в голосе Колобка послышались жалобные нотки, и я жестко пошел на «добивание».
— Кто звонил? Когда и откуда?
— Он не назвался, — Разумовский гулко сглотнул в трубку, и я представил, как он сейчас вытирает потную лысину и шею большим цветастым платком, который вечно торчит у него из заднего кармана любимых в это время года «багамов». — Он только сказал, что в отношении вас совершен акт возмездия, и чтобы мы, то есть редакция, даже не пытались выяснять — почему…
— Когда он звонил? — продолжал давить я.
— Полчаса назад.
— Откуда?
— Слушай, я же не Пинкертон! — попытался отбрыкаться Колобок. — По-моему, звонили с таксофона.
— Григорий Ефимович! — возопил в ответ я. — Речь идет о жизни и смерти вашего самого лучшего сотрудника, а вы шутки балуете!.. Значит так, — тут же вернулся я на прежний тон, — ты со мной не говорил, где я — понятия не имеешь, и вообще я тебе уже так надоел, что ты и рад от меня избавиться! Ясно?
— А почему?
— Потому что я еще пожить хочу, господин Разумовский!
— Ладно, не сердись, я понял…
— Последнее: кто еще знает про… теракт?
— Только главный и… твоя Леночка, — Колобок произнес имя Одоевской так, словно всхлипнул от отчаяния.
«Блин! — во мне вдруг всколыхнулось забытое чувство ревности, совершенно неуместное в сложившейся ситуации, особенно после моих вчерашних похождений. — Неужели этот бегемот до сих пор лелеет надежду заполучить Лену?! Не по Сеньке шапка!»
— А что, разве Лена звонила тебе?
— Да, буквально минут десять назад. Сказала, что давно хотела бы повидаться со всеми нами, мол, соскучилась…
— А ты ей, конечно, тут же все и вывалил?
— Нет, она сама…
— Как это — сама?! — Я даже плечами передернул: резкий и сильный порыв ледяного ветра едва не заморозил затылок. — Лена уже знала, когда звонила тебе?!
— Ну да… — Гриша упорно не понимал моей реакции. — Спросила только, мол, жив ты или нет.
— У тебя?
— Ну да…
— Гм-м! — Я не знал, плакать или смеяться, потому что ситуация, согласитесь, складывалась просто идиотская. — И что же ты рассказал этой Лене?
— Что ты… что на тебя совершено поку… — послушно начал Колобок, и тут до него дошло. — А почему «этой»?! Ты что же, думаешь, она…
— Именно! — дал я наконец выход своим чувствам. — Именно, балбес ты этакий! Лена не могла знать про… этот взрыв! Не могла! Ясно?.. Ее и в городе-то нет!
— Нет?!.. А… как же она тогда…
— Ефимыч, не разочаровывай меня относительно твоих умственных способностей!
— Значит, это не она была…
— Умница!
— А кто?
— Вопрос, конечно, интересный, — я лихорадочно прикидывал, что можно сказать Колобку, а чего ему знать категорически не рекомендуется. — Видишь ли, я тут… копаю одну историю, связанную с… сатанистами. Ну и нарыл кое-чего, а они как бы обиделись.
— Ух ты! — Гриша от восхищения едва не выскочил из трубки прямо в комнату. — Когда материал представишь? А человеческие жертвоприношения ты видел? А черную мессу с голыми женщинами? А…
— Семен Семеныч!.. — вздохнул я голосом известного киноактера из не менее известного фильма. — Мы же договорились: меня нет, и ты понятия не имеешь, где я. Так что — адье, мон ами!
— Погоди, — взмолился Колобок, — но ты-то сам мне можешь позвонить?
— Обязательно, — заверил я. — Как только, так сразу. Одна просьба, Григорий Ефимович: не поддавайся ни на какие провокации тех, кто меня будет искать, а сам постарайся узнать про них побольше — ты же у нас специалист по связям с общественностью, то бишь, по добыванию информации, вот и докажи это!
— Можешь не сомневаться! — серьезно и торжественно заверил Колобок, и я будто воочию увидел, как он выпрямился и подобрал живот. — Я тебя не подведу.
— Я сейчас заплбчу…
— Все, отбой!
Мобильник затих и тут же разразился новой трелью. Я взглянул на экран, но вместо определяемого номера вдруг увидел… глаз! Самый настоящий! Не нарисованный! С красно-коричневой радужкой и огромным, черным, бездонным зрачком. Я едва не выронил трубку. Язык мгновенно прилип к небу, а затылок буквально заныл от холода. Единственное, что я смог сделать в тот момент — зажмуриться. Потом приоткрыл один глаз. Мобильник продолжал верещать, и жуткое око по-прежнему не мигая взирало с экрана. Палец мой завис над клавиатурой, готовый разрешить соединение, но какая-то часть испуганного сознания удерживала меня от столь опрометчивого действия, точно зная, что это — смерть!
Я попытался бросить мобильник на косметический столик, возле которого стоял, но кисть свела непонятная судорога так, что я не смог разжать пальцы. Я почувствовал, как все тело быстро наливается неподъемной свинцовой тяжестью, воздух внезапно загустел до состояния киселя, который тут же забил нос, рот и бронхи, не отдавая больше живительного кислорода, все предметы вокруг стали терять свои очертания, будто оплывая, и я понял, что через пару минут погибну, если не выключу проклятый телефон.
Медленно-медленно я поднес правую руку к левой с зажатым в ней мобильником, едва ли не физически ощущая, как от невероятного напряжения лопаются волокна мышц и трещат связки. Последним усилием, от которого потемнело в глазах, я направил указательный палец на кнопку блокировки вызова и отпустил руку.
Наступила мгновенная тишина. Меня заколотило и бросило в пот. Телефон выскользнул из ослабевшей мокрой ладони и глухо стукнул о покрытый белым пушистым паласом пол. Чувствуя дикую усталость и противную дрожь в коленях, я шагнул назад к постели и буквально рухнул на нее навзничь.
Блин! Что же это было?! Кто же звонил, точнее, кто искал меня таким… необычным способом? Прямо, Саурон какой-то, мля! Или Саурониха… М-да, теперь, похоже, придется сменить «симку» — старая засвечена. А еще один такой звонок я, пожалуй, не выдержу. Но почему же моя «сторожевая система», активированная в свое время Ириной Колесниковой, моей возлюбленной и наставницей, не сработала на этот раз? Почему не было сна? Или сие событие просто «из другой оперы», как говаривал мой дед? Черт! А не отзвук ли это моей несанкционированной попытки проникновения в верхний астрал?! Может, я кого-то там разбудил случайно, и теперь он ищет меня, чтобы высказать свое «фи»? Нет, не получается. Тамошние обитатели — ребята крутые, но не мелочные. Врезали один раз, чтоб неповадно было, и хватит. А здесь настоящая охота идет, причем… без выхода в информационное поле астрала! Вот! Вот почему не было сна: тот или те, кто меня ищет, не умеют или не могут использовать поиск на тонких планах.
Но тогда это точно — не Нурия. А кто?.. Кому же еще мог наступить на хвост скромный и обаятельный журналист из провинциального еженедельника? Получается, только таинственному и до сей поры неуловимому мстителю за поруганные честь и достоинство некой Тояны Тудегешевой. Но в таком случае выходит, что мы имеем дело с паранормом, обладающим как минимум тремя сиддхами: невидимости, мгновенного перемещения и дальновидения. А это уже серьезно! Это, пожалуй, нам не по зубам. То есть, почему «нам»? Им — комиссару Бересту и компании. А вот ежели, допустим, сложить способности мои и, скажем, Ксении — может, что и выйдет…
Успокоив себя таким образом, я почувствовал, что снова могу действовать и соображать и первым делом, подобрав несчастный мобильник, выдернул из него «симку». А в следующий момент понял, что ехать на руины собственной квартиры мне сейчас никак нельзя. Именно там меня и будет ждать в первую очередь этот «зорро». А Ракитин уже ждет и нервничает, потому что по всем расчетам я уже должен был появиться или позвонить. Но не могу я сейчас ни того, ни другого. И сообщить ему об этом не могу. Как же хреново без связи! Я покосился на пластиковый квадратик «симки» у себя на ладони, такой маленький и безобидный сейчас. Может, вставить его обратно и сделать звонок? Всего один, секунд на пять. Не успеет, поди, засечь?.. Нет, лучше не рисковать. Но ведь и новая карточка будет безопасной лишь на один звонок! Так и разориться недолго…
Стоп! Есть выход — фрикер-мобильник! Наши отечественные умельцы давно освоили технику перепрограммирования сотовых чипов, и такой, «фрикнутый», аппарат вместо одной-двух фиксированных частот связи способен самостоятельно перенастраиваться на любую свободную в данный момент, как бы подменяя на короткое время чей-то чужой телефон. В итоге сетевые контроллеры принимают его за своего и разрешают соединение, а счет выставляют, понятное дело, реальному владельцу конкретной частоты. Правда, стоит такой аппарат раз в двадцать-тридцать дороже обычного и работает только на исходящий звонок, но нам-то пока большего и не надо. А цена… Говорят же, не имей сто рублей, а имей сто друзей. И я, быстро собравшись, отправился к давнему и не единожды проверенному делом другу и советчику — толстому и плутоватому Сильверу, то бишь Михаилу Соломоновичу Фуксу, содержателю ночного клуба «Наяды» и лучшему бармену всех времен и народов.
— Шолом алейхем! — расплылся в белоснежной улыбке Мишка. — Совсем забыл бедного старого еврея?
— Привет! — я с радостью пожал его большую, обманчиво мягкую ладонь. — Это ты-то бедный?! Да у тебя денег — куры не клюют!
— Денег, власти и славы много не бывает, — изрек Сильвер и хлопнул по стойке парой настоящих баварских кружек с пенными шапками набекрень. И когда успел налить?!..
— О, да ты никак философом стал?
— Философия — это не наука и не профессия, это — состояние души, отягощенной жизненным опытом…
— Ну да, а смысл жизни заключен в рюмке «Клико» с долькой лайма, которую тебе по утрам подает прямо в постель «мисс Вселенная»! — я постарался вложить в свой сарказм как можно больше цинизма, но не получилось. Слишком много и за короткое время свалилось на мою бедную головушку, чтобы я мог позволить себе зубоскалить по поводу маленьких слабостей других. — Извини, Миша, это я от нервов…
— Нормально, Димыч, проехали, — он внимательно оглядел мою озабоченную физиономию, хлебнул из кружки и поинтересовался: — Тебя, случаем, не пасут?
— Хуже. Меня, похоже, списали! И теперь срок моего земного пребывания ограничен только временем, которое понадобится им, чтобы достать меня окончательно, — я тоже приложился к пиву и ополовинил посуду, прежде чем унялась внутренняя дрожь, вызванная видением жуткого глаза на экране мобильника.
— М-да! — Мишка как-то подобрался, посуровел и быстро окинул взглядом исподлобья полупустой в это время суток зал. — Я могу помочь?
— Можешь. Мне нужен фрик. На время, потом верну. На покупку денег нет.
— Понимаю, но техника чужая. Нужен залог…
— Ты же меня знаешь…
— Я — да, они — нет, — Сильвер с сожалением пожал могутными плечами.
— Миша, у меня ничего не осталось, — я плюнул на конспирацию: свободная связь сейчас была важнее. — Машина разбита, квартира взорвана, а на кредитной карте не наберется и пары тысяч. Но без фрика я не продержусь и до конца недели!
Он еще раз внимательно посмотрел своими маслинами мне в глаза, молча допил пиво и так же молча скрылся за дверью позади стойки. На двери красовался стандартный плакатик с черепом, пробитым крест-накрест молниями и надписью «ТРП-10-01. Щитовая № 9». Картинка была голографическая, и при движении мимо двери можно было увидеть, как череп открывает и закрывает рот. Я сидел и медленно цедил душистый напиток, почти не ощущая вкуса, повторяя про себя как заклинание «фрик-фрик-фрик». И вдруг на какое-то кратчайшее мгновение ясно увидел Сильвера посреди знакомой «комнаты всех удовольствий» с софой-сексодромом и столиком-баром возле роскошных низких кресел. Мой старый добрый еврей стоял боком к двери и крутил в толстых пальцах заветный мобильник, будто все еще решая: дать или не дать криминальный аппарат человеку, пусть и хорошо знакомому, но уж больно беспокойному и вечно влезающему во всякие неприятности. Картинка была настолько четкой и неожиданной, что я невольно моргнул — не почудилось ли? — и видение тут же пропало. Но мобильник запомнился до мелочей: темно-серая «раскладушка» с коротким хвостиком антенны и синей панелью контрольного дисплея, прорезанной наискось ниткой трещины — «Сименс» или «Сони»?
Я все еще обдумывал случившееся, когда Мишка вновь появился за стойкой и шлепнул передо мной тот самый фрик с треснутой панелью — «Эриксон». И пока я тупо разглядывал то мобильник, то Сильвера, последний успел наполнить кружки по новой и поднял свою:
— Лэхайм!
— Я твой должник, — я с трудом проглотил предательский комок, грозивший перехватить дыхание.
— Ну, не все же мне в должниках у тебя ходить! — ухмыльнулся Мишка. — Учти, сеанс должен быть не больше тридцати секунд, иначе контроллер сотовой станции запаникует — он же каждые десять секунд проверяет линию, а она запаролена. Три запроса без ответа — кирдык! — линия блокируется.
— А полного фрика нет?
— Ну ты, братец, и нахал!
— Молчу!.. — я схватил мобильник, включил и набрал номер Ракитина.
Олег отозвался чуть ли не раньше первого гудка.
— Привет, майор!
— Черт! Ты что, с ума сошел? Смерти моей от инфаркта хочешь?! — Ракитин рявкнул так, что я едва не выронил трубку.
— Олежек, извини, но… заткнись и слушай, — я старался говорить веско и внушительно, зная темперамент школьного друга. — На меня почти вышел наш «неуловимый мститель». Он, вероятнее всего, паранорм с большим потенциалом. Это очень серьезно. У меня теперь фрик, работает только на выход. Прежний мобильник «мститель» вычислил. Встречаемся через полчаса в нашей любимой кафешке. Отбой!
— Двадцать шесть секунд! — констатировал Сильвер. — У тебя наверно врожденное чувство времени?
— Нет, просто у меня жопа сковородку за версту чует, — я спрятал мобильник в карман и с облегчением поднял кружку. — Лэхайм, Михаил Соломонович!
— Бек мир хаим! Удачи тебе, Дмитрий Алексеевич!
Кружки смачно столкнулись.
— Тебя подвезти? — предложил раздобревший Сильвер.
— Спасибо. Господин комиссар по-родственному отвалил от щедрот нечто самодвижущееся южнокорейского производства, отдаленно напоминающее автомобиль. И пока еще бомбу в нее никто не пытался подложить. Бывай, друг!
— Цумвидерзеен, фрайнд!
Зря я так неуважительно отозвался о старушке: тянула она хотя и медленно, километров восемьдесят в час, но зато ровно и безо всяких выкрутасов. А гонки на ней я устраивать не собирался и надеялся, что этого мне никто не предложит в ближайшее время.
В общем, в летнем кафе «У Абрамыча» я оказался раньше Олега. Вдумчиво проследил за изготовлением пары фирменных шашлыков из осетрины и уселся за крайний столик на веранде, выходящей в сторону реки, но так, чтобы оставить в поле зрения и единственный вход в кафе с улицы. Блюдо с янтарно-румяными кусками, посыпанными рубленным укропом и щавелем, гордо возвышалось посреди стола, накрытое прозрачным колоколом, дабы ни одна молекула сногсшибательного аромата не улетучилась до поры. По бокам этого «саркофага», как солдаты почетного караула, встали две запотевшие бутылки светлого «Крюгера», легкого, хорошо утоляющего жажду и не отягощающего голову.
Я глянул на часы: до рандеву оставалось еще около двух минут. А майор у нас — известный пунктуалист: сказано через полчаса, значит — через полчаса и ни секундой раньше. Поэтому я спокойно вытащил сигарету и закурил. Ровно на половине сигареты колыхнулась бамбуковая занавесь входа, и на пороге нарисовался Ракитин одетый в светлую рубашку и такие же брюки и в сандалиях на босу ногу, донельзя озабоченный и деловой.
— Ну-с, что у нас плохого? — мрачно осведомился он, едва устроившись напротив меня и завладев одной из бутылок.
— Лучше и не бывает, — уныло отозвался я и вкратце описал свои приключения за последние сутки.
— Выходит, ты попал, братан, как выражаются новые хозяева прежней жизни, — резюмировал Ракитин мой монолог. — И это не есть хорошо. Я, конечно, не комиссар, но и не настолько конформист, чтобы принять как рабочую — версию о вмешательстве потусторонних сил.
Он неспеша отпил «Крюгера» прямо из горлышка, крякнул и подцепил на вилку здоровенный кус шашлыка. Я механически повторил его манипуляции и вяло возразил:
— Понимаешь, Олежек, тут никакая другая версия и не работает…
— Ну, естественно: дьявольский взгляд из мобильника — это круто, — ухмыльнулся бывалый майор, набивая рот осетриной.
— А хвоя сосны, исчезнувшей сто веков назад?
— Реликт…
— У меня на голове?..
— Послушай, — Ракитин даже жевать перестал, — я на твоей стороне, но… я просто обязан быть реалистом, и поэтому обязан предположить…
— …что я парю мозги тебе, Бересту и всем прочим с какой-то своей, шкурной целью! — у меня горло перехватило от возмущения и обиды. — Подумать только — и это я слышу от лучшего друга, матерого опера?! Думаешь, за сенсацией гонюсь?.. Да ты фактам в лицо посмотри!
— А что факты? — Олег снова принялся за шашлык как ни в чем не бывало. — Некто, сильно обиженный на кое-кого из местных паханов, решил с ними поквитаться их же методами, для чего нанял профессионалов из числа так называемых «семейных пар». И все бы хорошо, да только вот один не в меру прыткий журналист с задатками Пинкертона полез в это дело и к сожалению узнал несколько больше, чем предполагалось. Тогда его, в полном соответствии с классическим сценарием, решили вывести из игры: попугали, побили, снова попугали…
— Но он оказался еще и упрямым, — желчно подхватил я, — и тогда его наказали материально, а точнее, думается, решили погасить, да с первого раза не вышло!
— Так, — Ракитин отложил недоеденный кусок осетрины, хлебнул пива и заговорил совершенно другим тоном. — Чертовщина чертовщиной, а взрыв твоей квартиры — совершенно другое. Видишь ли, Димыч, он какой-то непонятный: следов взрывчатки не нашли, а на взрыв газа не похоже. Во-первых, эпицентр находился в спальне, а во-вторых… — он как-то странно посмотрел на меня, — там везде иней был.
— И это при том, что выгорела вся обстановка? Майор, кто же из нас фантаст?
— Ну, почему сразу оскорбления?! — Он попытался отшутиться в неловкой ситуации по нашей с ним старой привычке. — Взорвали, увидели, что пожар, и…
— Уж не хочешь ли ты сказать, что некто, весьма предусмотрительный, приволок туда баллон с жидким азотом на всякий случай, в качестве средства пожаротушения? — съехидничал я, внутренне содрогнувшись от его слов, потому что вдруг понял, что это был за взрыв.
— Если бы там взорвался баллон, от него бы остались ошметки… — начал было Олег, но осекся, уловив какие-то изменения на моем лице. — А ты что предполагаешь?
— Магия, — как можно безразличнее сказал я и вытащил сигарету из пачки на столе. — По другому не получается.
— Опять ты за свое?
— Закон сохранения энергии суть частный случай базового закона равновесия, заложенного в основу мироздания, — продолжал я невозмутимо, закуривая и пуская дым в потолок. — Если что-то образуется или распадается, это всегда происходит с поглощением либо выделением энергии, потому как любой процесс требует ее расхода…
— А как же ядерная реакция? — усмехнулся Ракитин, уверенный, что припер меня к стенке.
— Это процесс иного порядка, в котором происходит энергетическая инфляция, то есть переход с более высокого энергетического уровня на более низкий, в данном случае, расходуется энергия информационного поля с частичным переходом на электромагнитный и тепловой уровни, что со стороны и выглядит как ядерный взрыв. С магией дело обстоит точно так же. Любое магическое действие требует энергозатрат. Вопрос только в том, откуда маг скачает энергию. Источников много…
— И что, каждый раз происходит взрыв и выпадает снег? — скепсис у Олега был непробиваем.
— Повторяю, это зависит от того, каким ресурсом пользуется маг. Смотри! — Я решился таки продемонстрировать этому упрямцу кое-что, чему меня успела научить Ирина Колесникова, но что я никому до сих пор не показывал по вполне понятным причинам.
Я поставил перед собой высокий стеклянный бокал из поданных нам для пива и плеснул в него немного благословенного «Крюгера». Стенки бокала остались прозрачными — пиво уже успело нагреться до температуры окружающей среды, что меня вполне устаривало.
— Пощупай, — пододвинул я стакан Олегу. — Запомни температуру.
— Ну, примерно градусов двадцать, двадцать три… — он пока еще ничего не понимал, но уже глядел на меня заинтересованно.
Я молча снова поставил посудину перед собой, закрыл глаза и вызвал перед внутренним взором образ стакана с пивом. Потом перешел на тепловое цветовосприятие и медленно накрыл стакан левой ладонью, не касаясь его краев. Образ стакана через несколько секунд приобрел мягкий зеленовато-желтый ореол — это заработало «кожное зрение». Я сделал вдох по правилам крийя-йоги, насыщая грудь праной, и открыл малую чакру в центре левой ладони. Затем сосредоточился на жидкости в стакане и осторожно потянул с нее желто-зеленую ауру внутрь воронки чакры. Несколько мгновений ничего не происходило, а потом с тихим далеким вздохом цвет ореола скачком изменился на голубовато-синий, и в тот же миг возникло острое чувство опасности, словно меня вот-вот обнаружат и тогда… Я резко отдернул руку от стакана, выдохнул, произнеся защитную мантру «Оум», и открыл глаза.
Первое, что я увидел, было совершенно белое лицо Ракитина круглыми глазами уставившегося на стакан. Я тоже посмотрел на дело рук своих и облегченно вздохнул: стекло полностью запотело, а над краем стакана вился легкий язычок тумана, как из открытой дверцы морозильной камеры.
— Щупать будешь? — поинтересовался я будничным тоном, кивнув на посудину.
— К-как ты это д-делаешь?! — хрипло выдавил Олег и судорожным движением схватил со стола ополовиненную бутылку «Крюгера». Осушив ее в два глотка, закашлялся, но во взгляд вернулись живость и мысль.
— Это магия, Олежек, обыкновенная бытовая магия, — ласково пояснил я. — Этому, между прочим, и ты можешь научиться при большом желании. А вот полевое оперирование — это уже сила! Это дано не каждому. Скорее всего в моей квартире некто оставил «магическую бомбу», например в виде прелестной незнакомки или наоборот, старого доброго друга… Судя по описываемым тобой разрушениям, там должна была произойти дегрессия довольно крупной массы.
— Ёкарный бабай, — помотал головой бывалый майор, — только магов-киллеров мне и не хватало, для полного комплекта! И что теперь прикажешь делать, господин волшебник?
— Я не волшебник, я ученик чародея, к тому же злостный двоечник и прогульщик. — Я наконец-то захотел есть и с усердием принялся за давно остывший шашлык. — Иначе давно бы уже отловил этого киллера и надрал бы ему уши.
— Ладно, убедил, — Ракитин тоже потянулся за осетриной. — Так какое у тебя предложение?
— Во-первых, надобно непременно пообщаться с госпожой Муратовой…
— Это я беру на себя, — немного поспешно заявил Олег, — а то у тебя и так дел — выше крыши.
— Заботушка ты моя милицейская! — не удержался я, прикладываясь к степлившемуся, но все равно отличного качества пиву. — Ладно, уступлю по старой дружбе. Во-вторых, мин херц, трэба нэзвэдно шукать цю гарну дывчину з якой смэшной фамилией — Тудегешева. Дуже трэба!
— Вот ты и займись!
— Звиняйтэ, шановный пан, цэ нэ мое дило, я ж тилькы писмэнник тутэйший, так мэнэ нэвмэстно збирати у вас хлиб найчовий!
— Кончай балагурить! — насупился Ракитин.
— Лады, — я допил пиво и закурил. — Но, собственно, на этом мысль кончается, ибо покуда мы не сыщем эту знойную горянку, дело с места не двинется, а вот трупов наверняка прибавится.
— Типун тебе! И так уже месячную норму перекрыли. По висякам.
— История любит повторяться…
— Ты это о чем?
— «Тополиный пух, жара, июль…», — Я честно старался не ерничать, но ничего не получалось.
— Ты что, на ту ведьму намекаешь, что ли?! — возмутился крутой майор. — А она-то тут при чем?
— Взрыв…
— То есть ты хочешь сказать, что эта… Нурия Саликбекова каким-то образом замешана в нынешнюю катавасию? — Ракитин тоже закурил и принялся раскачиваться на хлипком плетеном стуле, рискуя кувырнуться навзничь. — А где же тогда эти… психомы… там, мумии всякие?
— Ну-у, Олежек, не надо уж так плохо думать о нашем злом гении! Она ведь тоже учится, точнее, осваивает то, что ей в руки упало. В виде Знания, прежде всего. И потом, я же не утверждаю, что это именно она все замутила. Просто… сны-то ведь вернулись, а значит, и мадхъя где-то рядом! Вот ей-то как раз по плечу организовать и глаз в мобильнике, и взрыв… — я невольно передернул плечами, представив на мгновение, что вчера пошел бы не в гости, а домой.
— Погоди, — нахмурился вдруг Ракитин, — ты же сам говорил, что, мол, ей почему-то невыгодно тебя ликвидировать, зачем-то ты ей нужен живой. Так?
— Ну да, — я тоже озадачился, — действительно, нелогично получается. Похоже, это не она. А кто?.. Но Нурия точно где-то рядом, Олег! Я ее чую!
— Ладно, разберемся. — Ракитин загасил в пепельнице недокуренную сигарету и поднялся. — Я еду искать госпожу Муратову, а ты…
— …искать место для ночлега. Кроме шуток, я ведь теперь бомж. — Я тоже встал и направился к стойке расплачиваться за обед.
* * *
Поскольку до вечера было еще далеко, а срочных дел на сегодня не предвиделось, я решил таки навестить родные пенаты, сиречь, редакцию «Вестника». Напрасно я надеялся кого-нибудь там застать. Журналисты не из тех людей, что отсиживают на службе от звонка до звонка, а уж репортеры уголовной хроники и вовсе живут за счет ног. Больше набегаешь — больше заработаешь.
В отделе было жарко и тихо. Кондиционер, понятно, не работал, форточки согласно инструкции по технике безопасности наглухо задраены. Лишь маленький вентилятор, встроенный в одну из них и не прикрытый крышкой, лениво поворачивался, пропуская тонкую струйку уличного воздуха, которой едва хватало на то, чтобы крутнуть несколько пылинок, да шевельнуть на ближайшем столе забытый полуисписанный листок бумаги.
Я уселся за свой стол, снял трубку телефона и задумался: кому сначала позвонить — старому приятелю и матерому хакеру Андрюхе Воробьеву или моей новоявленной гуру Ксении Меньшиковой? Про первого я кстати вспомнил, потому что только он, из тех, кого я знал, способен был прояснить положение относительно настоящего местопребывания таинственной и неуловимой дочери гор. Дело в том, что Андрей Васильевич Воробьев был, что называется, хакером от Бога. Окончив в свое время механико-математический факультет Сибирского университета, Дюха попал на работу в один из оборонных НИИ, где и столкнулся с компьютерами. Правда, тогда они назывались более торжественно — ЭВМ, электронно-вычислительные машины. И молодой математик «заболел» всерьез и надолго. В период третьей Великой смуты на Руси конца ХХ века Воробьев занялся взломом фирменного программного обеспечения под заказ. Просто для того, чтобы выжить. А потом втянулся, обзавелся нужными знакомствами и связями, открыл собственное дело и к настоящему времени стал известным и уважаемым не только в городе, но и в Сибири бизнесменом. Ну и хакером, конечно. По крайней мере до сих пор, насколько я знал, Андрюха не попался, а количество взломанных им серверов и баз данных давно перевалило все мыслимые пределы. Вот к такому бывалому волчаре я и решил обратиться за помощью, дабы сократить время поиска Тояны Тудегешевой до минимума — благо, на сегодняшний день в нашей стране демократия развилась до того уровня, когда государство реально могло отследить любые перемещения любого своего свободного гражданина на собственной территории.
Касательно же второго звонка дело обстояло гораздо проще и одновременно сложнее. Я вынужден был признаться самому себе, что против воли меня все сильнее тянуло к Ксении. И дело было вовсе не в физическом влечении, хотя и это тоже… Просто в какой-то момент я осознал, что она непостижимым образом превратилась для меня даже не в наставника, не в гуру, а… в часть меня самого? Я чувствовал это буквально на всех четырех, доступных мне, уровнях восприятия! Как когда-то впервые почувствовал Ирину… Был момент, когда я почти уверовал в реинкарнацию моей любимой, но нет! Здесь было другое, более земное, но и более сильное ощущение родства. По рассказам Ирины я знал, что генеалогические связи людей весьма запутанны и неоднозначны: на физическое родство накладывается родство духовное, и в сумме они порой дают самые неожиданные результаты, начиная от элементарного «дежа вю», до мгновенного признания единородства между случайно встретившимися людьми. Наши предки, видимо, знали об этом феномене, иначе как объяснить, например, смысл такого странного, болезненно-сочувственного выражения — «Иван, родства непомнящий»… Короче, если где я и мог укрыться на время в относительной безопасности, так это у Ксении Меньшиковой. Вот только захочет ли она меня принять?
В общем, после пятиминутных раздумий и выкуренной до фильтра сигареты я набрал номер Андрея Воробьева, разумеется, рабочий, поскольку трудовой день еще был в разгаре. На десятом гудке трубка наконец отозвалась знакомым низким, с хрипотцой, голосом:
— Воробьев слушает.
— Доброго вам здоровьичка, Андрей, свет Васильевич!
— Кто говорит? Представьтесь, пожалуйста, — не узнал он меня.
— Добрый день, господин Воробьев, — перешел я на официальный тон. — Вас беспокоит ведущий обозреватель отдела уголовной хроники еженедельника «Вестник» Котов Дмитрий Алексеевич. По личному делу.
В трубке явственно послышалось сдавленное ругательство.
— Черт!.. Димыч, это ты?!
— Нет, не я.
— Черт… Так ты живой? — облегченно рявкнул Дюха так, что у меня заложило ухо. — Значит, опять наврали твои коллеги!
— А что, уже был некролог?
— Нет, только сообщение в дневных новостях, дескать, сегодня утром на квартире известного журналиста господина Котова прогремел взрыв…
— …и почему-то все решили, что господин Котов почил в бозе! — не слишком вежливо оборвал его я. — Андрей Васильевич, уж кому как не тебе знать, что в новостях всегда сообщается искаженная в угоду заказавшему ее информация! Короче, я жив и даже в неплохой форме.
— Извини, Димыч, я рад тебя слышать, — виновато прогудел он в трубку. — Какие проблемы?
— Мне нужно найти полную информацию об одном человеке, — я решил не ходить вокруг да около, помня о том, что Андрюха — человек прямой и бесхитростный, но и друг — настоящий. — Ты как, еще не забыл увлечение юных лет?
— Да вроде помню еще, чем «эскейп» от «ресета» отличается…
— Тогда сиди там и слушай сюда. Мэнэ бардзо трэба пошукаты знайчову гарну дывчину, таку Тояну Тудегешеву, чуешь?
— Добре, пошукаем, — важно ответил Андрей, потом хмыкнул и ехидно поинтересовался: — Это личное али общественное?
— Профессионально-необходимое.
— Ого, даже так?
— А у нас всегда так! — я сменил игривый тон. — В общем, Дюха, если я ее раньше не найду, то уж она до меня точно доберется. И тогда можно будет поверить нашим правдивым СМИ насчет безвременной кончины выдающегося, талантливого, неподражаемого, неподкупного и прочая журналиста Котова.
— Что, неужели все так серьезно?
— Надо бы хуже, да некуда… Выручишь?
— О чем речь, Димыч! Прямо сейчас и займусь, — в его голосе сквозь озабоченность явно проступили азартные нотки.
— Спасибо, я тебе перезвоню, — искренне сказал я. — На всякий случай, сбрось мне на «мыло» результат. Лады?
— Заметано, друже!
В трубке запикали гудки отбоя, а я все еще держал ее перед собой, разглядывая тонкую трещинку возле микрофона, и в носу у меня подозрительно щипало.
— Спасибо, друже, — повторил я Андрюхины слова замолчавшей трубке, глубоко вздохнул, нажал на рычаг и набрал второй важный номер.
Сигнал за сигналом уходили в пустоту вместе с секундами, а с ними — и надежда на удачу, на спасение. И вдруг на какой-то краткий миг я совершенно ясно, как и в первый раз в случае с Сильвером, увидел Ксению, стоявшую в раздумье рядом с телефоном, в коротком пушистом домашнем халатике, с распущенными, еще чуть влажными после душа волосами. Мне даже почудился слабый цветочный аромат дорогого шампуня, исходящий от них. В то же мгновение Ксения, словно почувствовав мое незримое присутствие, резко вскинула голову и буквально пронзила меня взглядом. Я почти физически ощутил боль от ментального удара, растерялся и инстинктивно закрылся «Щитом Шамбалы». Возникшая странная связь тут же прервалась, и трубка телефона выскользнула из моментально вспотевшей ладони, глухо стукнув о крышку стола. И сразу я услышал голос Ксении:
— Котов, это ты?
— Да-да, Ксюша, — я поспешно поднял трубку и прокашлялся, потому что в глотке стало сухо, как в Сахаре. — Извини, но у меня нет другого выхода, как снова обратиться к тебе…
— Мы же договорились…
— Прости, но ближе тебя, у меня уже три дня никого нет, — в отчаянии ляпнул я, опасаясь, что не успею ей все объяснить. — Это не шутка и не розыгрыш, Ксения Олеговна. Если мы сейчас не договоримся и не объединимся, у нас может не быть завтра!..
Я замолчал и даже зажмурился в ожидании ответа, но Меньшикова упорно молчала, и когда она наконец заговорила, мне показалось, что я успел прожить не одну тысячу жизней. Собственно, Ксения произнесла только одно слово:
— Приезжай.
И я понял, что спасен!
Она действительно встретила меня в коротком атласно-золотистом халатике, только волосы успела забрать в высокий греческий хвост, скрепив их костяным гребнем в форме львиной лапы. Однако, несмотря на несколько провокационный внешний вид, вела себя Ксения подчеркнуто холодно и настороженно. Никак не отреагировав на дружеский поцелуй в щечку, она круто развернулась и пошла в глубину квартиры, бросив через плечо:
— Проходи в зал.
Я молча повиновался, разувшись и повесив куртку на развесистые рога изюбря в углу прихожей. Гостиная действительно оказалась залом как по размерам, так и по убранству. Вся обстановка имела стилизацию под эпоху времен короля Артура Пендрагона — этакий Камелот в миниатюре: объемные стенные панели имели вид грубой каменной кладки с вбитыми в щели коваными светильниками в форме драконьих лап, поддерживающих большие плоские чаши с плавающими в них горящими масляными фитилями; половину одной из стен занимала разверстая пасть гигантского камина, в котором трещало и исходило кровавым пламенем целое бревно; высокое стрельчатое окно с абстрактной витой решеткой было на треть прикрыто тяжелой атласной занавесью какого-то неопределенного цвета, а напротив камина раскинулось низкое квадратное ложе, застланное шкурой неизвестного животного с раскиданными по ней тоже атласными подушками. Над ложем в центре стены висело огромное овальное и по-видимому бронзовое зеркало, в котором не отражалось ничего, кроме мутных красноватых отсветов. Весь пол в этом странном и мрачном помещении был выложен каменной мозаикой в виде древних кельтских символов, из которых я смог признать только «солнечный крест». Против ожидания плиты пола оказались теплыми и приятными наощупь для уставших от обуви ног.
Я подошел к стоявшему возле камина низкому столику в форме прямоугольной каменной плиты, на которой стояли чаша с фруктами и несколько бутылок и бокалов самой современной внешности, и налил себе густого янтарного хереса. Потягивая терпкий душистый напиток, я медленно обошел весь зал и присел на край роскошного варварского ложа, размышляя над физическими параметрами помещения, явно превышавшими реально допустимые в пределах здания размеры. Как и в случае с квартирой Золотарева, здесь применялись некие незнакомые мне магические операторы, изменяющие характеристики пространства. Вот только зачем?
— Чтобы постоянно ощущать свою Силу, — сказала Ксения, возникая возле каминного столика и наливая в высокий бокал рубиновое вино из пузатой бутылки с облитым сургучом горлышком.
— Я что-то пропустил или ты пользуешься телепатией?
— Да ты же шумишь в эфире как старый радиоприемник! — соизволила наконец улыбнуться она, присаживаясь на ложе в метре от меня и демонстративно вытягивая стройные обнаженные ноги. — Если ты собираешься пожить еще какое-то время, тебе надо срочно учиться молчать.
— Кстати о жизни, — я сделал вид, что поглощен зрелищем пылающего камина. — Ты уже в курсе, что на меня открыта безлицензионная охота?
— Что ты имеешь в виду? — в голосе Ксении прозвучала неподдельная настороженность, которой я не ожидал, и это вселило в меня новую надежду, что я не ошибся в своих ощущениях относительно нее.
— За последние шесть дней на меня, по моим подсчетам, было совершено четыре покушения, правда, пока без особого успеха, — я небрежно махнул рукой, хотя на самом деле внутри все звенело от напряжения, которое не мог снять даже выпитый херес.
— А по-моему, три, — Ксения полуповернулась ко мне, облокотившись левой рукой на подушку и удерживая правую с бокалом перед собой.
При этом и без того короткая пола халатика приподнялась еще выше, фактически превысив все мыслимые пределы. Это была явная провокация, но я по-прежнему не мог понять — зачем? Ведь выгнала в прошлый раз совершенно однозначно! В такой ситуации лучше не предпринимать ничего. Поэтому я встал, подошел к столику и вновь наполнил опустевший бокал хересом. Сделав приличный глоток, медленно повернулся к ней и почти спокойно сказал:
— Сегодня утром на квартире известного журналиста господина Котова прогремел взрыв, эквивалентный пятистам граммам тротила…
— Ого! А… где же в это время находился господин Котов?
— При исполнении служебных обязанностей, — я вернулся на прежнее место и заговорил спокойно-деловым тоном. — Мне просто до сих пор везло, Ксения Олеговна, но это ведь не может продолжаться долго. Кто-то явно решил вывести меня из игры, а я не могу даже понять — кто? То ли этот неуловимый мститель, то ли некое тайное братство, то ли вернулась Нурия…
— У тебя есть доказательства ее возвращения? — Из голоса Ксении тоже исчезла игривость.
— Только сон, то есть — сны.
— Сны?!
— Да. Был второй, — и я на одном дыхании пересказал ей свое путешествие к капищу, не забыв упомянуть и про странные иглы реликтовой сосны, непостижимым образом оказавшиеся у меня в волосах по утру.
Ксения выслушала молча, не перебивая и не задавая никаких вопросов. Когда я закончил, она вдруг встала, отнесла свой бокал на столик, потом вернулась и села рядом со мной, зажав узкие ладони между коленями. Некоторое время мы оба молчали, потом Ксения также неожиданно взяла меня за руку и заглянула мне в глаза.
— Это становится по-настоящему опасно, Дима, — с плохо скрываемой дрожью в голосе сказала она. — Я имею в виду твое желание проникнуть в астрал. Кто-то или что-то караулит тебя там, и, думаю, не только мадхъя!
— Что же ты предлагаешь?
— По-моему, тебе, наоборот, надо затаиться, закрыться от любых контактов на пси-уровне, переждать…
— Я не могу, Ксюша, — мягко перебил я ее, погладив по щеке. — Я уже по уши влез в это дело, на меня надеется много людей, из-за меня, наконец, могут пострадать близкие мне люди.
— Но ведь ты же можешь погибнуть!
— Если ты мне поможешь — пожалуй, выкручусь, — я слегка улыбнулся и снова ласково провел пальцами по ее бархатной коже.
— Что ты задумал? — В ее глазах еще плескалась озабоченность, но щекой Ксения почти неосознанно потерлась о мою ладонь.
— Мне надо встретиться с кем-то из магистров. Лучше с Ириной или с Золотаревым, — выдохнул я и замер, ожидая ее реакции.
Ксения молчала, как-то странно разглядывая мою физиономию — то ли с жалостью, то ли с любопытством.
— Ты хоть представляешь насколько это сложно? — спросила она наконец.
— Ну… для этого надо снова подняться в нижний астрал…
— …где тебя давно поджидают и с удовольствием прихлопнут! — Ксения высвободила свою руку из моей и отодвинулась. — Дурак ты все-таки, Котов. Ну какой из тебя Идущий? Ты ведь даже тем, что уже знаешь, пользоваться не умеешь.
— Погоди, погоди, — заторопился я, опасаясь, что она передумает. — Я понял: можно воспользоваться той дверью, которую я нашел в первый раз!
— Слава Создателю, сообразил, — посветлела Ксения, но тут же снова нахмурилась. — Но этот способ тоже не гарантирует твоей безопасности.
— Но ведь ты же будешь рядом?
Она нервно закусила нижнюю губу — решение давалось ей с большим трудом, и непонятно было, чего она больше опасается: моей неподготовленности или своей непредусмотрительности. Желая утвердить Ксению в собственных силах, я осторожно пододвинулся к ней и обнял за вздрогнувшие плечи.
— Нас же двое, Ксюша! У нас все получится, мы справимся, — зашептал я ей на ушко и продолжал молоть эту абстрактную чушь до тех пор пока не почувствовал, как ее тело наконец расслабилось. — Ты готова, родная моя? — спросил я, желая убедиться, что с девушкой все в порядке.
Она молча кивнула, потом мягко высвободилась из моих объятий, одним движением скинула халат на пол, обнаженная шагнула на ложе и села в позе «цветущего лотоса» лицом к огню.
— Готовься, Идущий! — голос Ксении стал гулким и низким, странным образом звучащим со всех сторон сразу.
Я молча повиновался, также сбросив одежду на мозаику, и сел напротив девушки, лицом к бронзовому зеркалу…
Прошлый урок не прошел даром. На сей раз я почти сразу, одним длинным «шагом», скользнул к моменту своего рождения, так же легко совершил трансакцию по расщеплению личности на Взрослого и Ребенка, и уже вдвоем они быстро двинулись по светящемуся лабиринту. Как и в прошлый раз я последовал за ними, стараясь не отстать. Когда же мы достигли заветной двери, из бокового, заполненного сиянием коридора к нам неожиданно вышла юная девушка, облаченная в длинную золотистую одежду, похожую на греческий хитон.
— Кто ты? — улыбнулся незнакомке я-Ребенок, ставший к этому моменту длинным и нескладным подростком.
— Не бойтесь, я всего лишь самсара[59] мага Ксении Меньшиковой, — улыбнулась в ответ девушка, и я тут же узнал эту улыбку и этот ласково-решительный взгляд лазурных глаз.
— Здорово! — восхитился я-Взрослый. — Но как тебе это удалось?!
— Не волнуйся, это не вселение, а твой собственный образ защитника, о котором ты просил.
— Спасибо, родная! — я-Взрослый хотел взять руку девушки в свою, но она отступила и погрозила тонким пальчиком:
— Нельзя! Прямой контакт опасен слиянием отдельных частей личности, а это уже — прямой путь к шизофрении.
— Тогда идем? — я-Ребенок в нетерпении взялся за матовую витую ручку двери.
— Вперед, Идущий!
Против ожидания за дверью оказалось не кочковатое туманное «болото» нижнего астрала, а широкая и прямая улица, окруженная причудливыми призрачными зданиями, похожими одновременно на пирамиды майя и бирманские пагоды. Переглянувшись, мы дружно шагнули на мостовую, выложенную восьмигранными плитами, как показалось, из белого известняка. Улица уходила в бесконечность, постепенно растворяясь в ярком свете, заливавшим все вокруг.
Сначала медленно, потом все более убыстряя шаг, мы двинулись по ней, и спустя короткое время мне стало казаться, что мы идем по кругу, потому что призраки зданий по обеим сторонам улицы были похожи один на другой, несмотря на всю их кажущуюся сложность архитектуры. Я, как ни старался, не мог найти никаких отличий. Однако путешествие наше неожиданно закончилось, ибо мы вдруг очутились на гигантской площади, окруженной, впрочем, такими же однотипными строениями. В центре ее я заметил высокую фигуру человека в какой-то струящейся одежде. Человек стоял к нам спиной, но едва мы приблизились, медленно повернулся, и я со сложным чувством радости и недоверия признал в нем Андрея Венедиктовича Золотарева.
— Приветствую тебя, Идущий! — эхом прокатился по площади звучный голос мага. — И тебя я тоже рад видеть, сестра, — кивнул он нашей спутнице. — Ты выбрала верный путь. Будучи архатом[60], ты сможешь пройти все шесть ступеней Наропы[61]…
— А что ты можешь сказать обо мне, геше[62]? — не очень вежливо встрял я-Взрослый.
— Ты делаешь определенные успехи, — спокойно ответил Золотарев, — но ты пока еще на пути постижения каи, отражений Сфер Познания, и потому нуждаешься в защите и совете. Ты сделал правильный вывод о том, что Ксения — твой кармический телохранитель и гуру. Следуй и впредь своим внутренним желаниям и побуждениям, и тогда ты достигнешь желаемого результата.
— Помоги мне пройти в нижний астрал, геше, — попросил я, — мне необходимо найти информацию об одной странной женщине, замешанной…
— Можешь не продолжать, Идущий, — величественно повел рукой маг. — Ты до сих пор неверно понимаешь суть нижнего астрала, вернее, поля эмоционально-психических коммуникаций. Там нет достоверной информации, ибо он построен на паттернах чувств, а не разума. Если тебе скажут: «Смотри, какая большая и красивая собака бежит тебе навстречу!», сможешь ли ты из этого сделать вывод о ее агрессивности и опасности для себя?.. Нижний астрал — ловушка для излишне самоуверенных индивидуалов с задатками паранормов.
— А где же мы находимся сейчас?
— Это Единое Информационное Пространство Земли, точнее, одна из переходных зон, — снисходительно улыбнулся Золотарев, — и ты смог сам найти вход в нее прямо из своего сознания, без перехода в трансовое состояние, а это уже большой шаг вперед!
— И здесь я не найду нужной мне информации, — расстроился я-Ребенок.
— Для этого тебе вовсе не нужно выходить в астрал, к тому же там небезопасно: чьи-то ады[63] стерегут твое появление, — маг слегка нахмурился. — К сожалению, я пока не знаю — чьи? А нужное знание ты можешь получить, освоив Випашьяну, технику глубинного погружения в информационную суть объектов, правда, лишь материальных.
— Я понял, геше! — кивнул я-Взрослый. — Но ответь, пожалуйста, еще на один важный вопрос: почему я?
— Ты сильно вырос, Идущий. Ты научился задавать вопросы, но время ответов еще не пришло, — Золотарев повел рукой вокруг, и показалось, что весь город содрогнулся от его жеста. — Могу лишь дать один совет: посети Зур Алатау[64] и найди путь на капище Двуликого. Только так ты сможешь замкнуть Круг Поиска Истины и настигнуть черного мадхъя до того, как она выпьет Чашу Силы Двуликого и станет его аватарой.
— Но зачем?! — я-Взрослый был буквально ошарашен заявлением мага, одновременно чувствуя, что вот-вот упущу нечто важное. Жизненно важное!
— Придет время, и ты поймешь, Идущий! — голос Золотарева стал гулким, по площади покатилось странное тройное эхо.
И в этот миг город накрыла тень. Над зданиями проступила из воздуха апокалиптическая фигура человекоподобного колосса. За несколько мгновений она уплотнилась до полной черноты, и тогда в центре головы ее открылся кошмарный ромбический глаз с вертикальным огненным зрачком. И это инфернальное око уставилось на нас, казавшихся по сравнению с чудовищем никчемными мурашами.
— По-моему, нам вежливо намекают, что мы здесь слишком задержались, — громким шепотом произнес я-Взрослый, медленно отступая назад, на ту же улицу, по которой пришли сюда.
— Это не страж, — уверенно заявила самсара Ксении, внимательно разглядывая колосса.
— Это посланник Мары — смотрителя астрала! — Золотарев по-прежнему говорил гулким, раскатистым голосом. — Уходите! Вам с ним не сладить.
— Но мы же не пересекли черты? — удивилась девушка. — Это зона перехода, она не контролируется Марой?..
— Значит изменились граничные условия. — Маг широко развел руки и в каждой у него появилось по сияющему голубому шару. — Уходите быстрее, пока он не увидел вас!
Мы втроем поспешно отступили в глубь улицы, и последним, что увидел я-Взрослый, были две беззвучные ленты ослепительного бело-голубого пламени протянувшиеся из рук Золотарева навстречу аспидно-черной фигуре посланника.
Обратный путь в физическую реальность показался мне — и Ребенку и Взрослому — одним бесконечно длинным шагом. Улица превратилась в туннель с мутно-серыми стенами, извивавшимися словно живые и все время менявшими направление. Но самсара Ксении уверенно скользила впереди, казалось, не замечая изменений вокруг. И обе мои проекции старались не отстать от чудесной проводницы. Лишь однажды я-Ребенок не утерпел и оглянулся назад, ожидая увидеть жуткого преследователя, но… не увидел ничего! Позади не было ни улицы, ни странных домов, никого.
— Не смотри назад, — крикнула самсара Ксении, — потеряешься в слоях собственной памяти! Ищи выход!
Я снова стал приглядываться к мельканию теней на призрачных стенах туннеля и наконец увидел. Обыкновенная дверь, обитая потертым дерматином, с отполированной тысячами прикосновений латунной ручкой. Я-Взрослый взялся за нее и потянул на себя, но дверь подалась удивительно легко, и мы оказались в ставшем уже родным и привычным светящемся лабиринте — моей памяти…
Когда я открыл глаза, то первое, что увидел, была улыбающаяся зареванная мордашка Ксении, сидящей рядом со мной. Сам я лежал навзничь на том же огромном ложе, застеленном шелковистой шкурой неизвестного зверя, и все тело мое представляло по ощущениям сплошной кисель — ни костей, ни мышц, ни внутренностей я, как ни старался, определить не мог. Хотя занимался физиологической гимнастикой крийя-йоги много лет подряд.
— Почему ты плачешь? — спросил я и не узнал собственного голоса: таким слабым и безжизненным он оказался.
— Котов, сволочь ты такая! Живой… — прошептала в ответ моя спасительница, схватила меня за плечи и принялась истово тормошить, повторяя как заклинание: — Живой, живой, живой…
— Ксюша, — с трудом выдавил я, борясь с приступом тошноты, — что произошло? Я даже пошевелиться не могу.
Меньшикова словно очнулась от моих слов, отпустила меня, глубоко вздохнула и сказала:
— Ты сегодня прошел Хинаяну, Котов, малый путь личностного освобождения! И достиг состояния Шуньяты[65]. А это уровень Воина — Шакти, либо Свами — Просветленного. Это… это немыслимо для обычного человека!
— Значит, я необычный.
— Не умничай! Ты же мог погибнуть, — Ксения снова превратилась в решительную и независимую амазонку, какой я ее знал и какой она мне нравилась еще больше. — Такой перерасход Кундалини даже я бы не выдержала.
— Ну, я сейчас тоже не в лучшей форме…
— Я сказала, не ерничай! И вообще… закрой глаза.
— Зачем?
— Буду тебя лечить, но… тебе этого лучше не видеть, — Ксения встала, сбросила на пол атласный халатик, в который куталась до сих пор, и сделала надо мной сложное движение левой рукой: — Спи!
И я заснул. Я никогда не думал, что засыпать по приказу может быть так приятно.
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Пробуждение было не из лучших. Сознание словно выдиралось из липкой вязкой трясины, стряхивая с себя шматки мерзко чавкающей субстанции. Вдобавок любое движение вызывало в теле раскатистое «эхо» боли, будто внутри бил неслышимый набат. Наконец кожа скачком восстановила нормальную чувствительность, и я понял, что по-прежнему лежу на шелковистом ложе моей спасительницы и берегини, а волны мягкого тепла сообщили мне, что чудесный камин разожжен и трудится в полную силу на благо хозяйки и ее гостя.
Я уже хотел было открыть глаза, но вдруг осознал, что все прекрасно вижу и так, не размыкая век! Открытие явилось полной неожиданностью и я потратил какое-то время, чтобы хоть немного освоиться с новой сиддхой. Это отчасти было похоже на бинокль с фотоэлектронным умножителем, только поле зрения не имело видимых границ, а сектор обзора менялся одним волевым усилием, не поворачивая головы. Я неспеша оглядел всю комнату по кругу, задержал взгляд на фотографии в рамке на каминной полке и приблизил изображение. Девочка-подросток обнимает за талию хрупкую женщину с грустными синими глазами. Они стоят под раскидистой старой березой, а на заднем плане сквозь пышную листву высверкивает солнечными бликами гладь то ли озера, то ли реки.
Я перевел внутренний взгляд на дверь комнаты и попробовал «заглянуть» в соседнее помещение. К моему удивлению это тоже получилось. Я увидел знакомую кухню, Ксению, готовившую кофе по-турецки, на песчаной бане, тостер, только что выплюнувший две пластинки подрумяненного хлеба, работающий телевизор над газовой плитой. На Ксюше снова был ее любимый золотистый халатик, а волосы забраны в высокий греческий хвост и закреплены матовым костяным гребнем в форме львиной лапы. Я почувствовал себя совсем уверенно и попробовал «заглянуть» под соблазнительный халатик. Но тут Ксения оглянулась, будто ощутив мое незримое присутствие, нахмурилась, потом улыбнулась и осуждающе покачала головой. Мне вдруг стало почему-то невыразимо стыдно, я поспешно «выключил» новое зрение и открыл глаза.
Я чувствовал себя совершенно здоровым. Более того, я чувствовал в себе какую-то новую дремлющую силу, что ли? Описать это ощущение сложно: будто внутри включился, но пока работает на холостом ходу мощный двигатель или генератор. О том, что произойдет, если его активировать, я в тот момент постарался не думать.
Привычно выполнив утренний комплекс упражнений крийя-йоги и убедившись, что базовая энергетика моего многострадального организма полностью восстановилась, я встал на руки и отправился на кухню.
— Котов, когда ты наконец повзрослеешь? — не поворачиваясь от плиты, поинтересовалась Ксения.
Я сделал «мостик» и принял нормальное положение.
— Знаешь, — я втянул носом одуряющую смесь аппетитных запахов жареной картошки, укропа и чеснока, — а я теперь тоже, как ты, умею…
— Дальновидение — не единственное, что ты теперь умеешь, — вздохнула Ксения и повернулась ко мне лицом. И я поразился, насколько оно осунулось!
— Неужели со мной все было так плохо?
— Ну, скажем, от трупа ты не сильно отличался. — Ксения принялась накрывать на стол.
— Сколько же тебе…
— Перестань! — она возмущенно фыркнула (ну, кошка — и кошка!). — Завари лучше чай.
— Слушаюсь, моя госпожа!..
Потом мы молча уплетали изумительную картошку со свежей зеленью и запивали душистым чаем с мятой, и говорили только наши глаза.
«Я обязан тебе жизнью, Ксюша! Ты — моя берегиня…»
«Горе ты мое, Димка! И зачем я согласилась тебе помогать?..»
«А ведь пропаду я без тебя, родная. Как есть пропаду!..»
«Ты — Воин, Котов! Теперь ты — Воин. Ты сам выбрал этот путь. А воину не нужен защитник…»
«Но у воина должна быть возлюбленная…»
«Она у тебя есть. А я лишь ее тень…»
«Наоборот! Она была проводником на моем пути к тебе…»
«Здесь нет противоречия. И ты уже знаешь ответ…»
«Она и ты — одно целое?!..»
«Мы — твои отражения, Воин. Неужто еще не понял?..»
«Я постараюсь, Ксюша. Я смогу…»
А потом говорили наши руки и тела…
Повторное пробуждение было совершенно нормальным — коротким и приятным. Даже обычная гимнастика не потребовалась — я чувствовал, что жизненная сила буквально распирает меня изнутри. «Спасибо, Ксюша!» — Я послал ментальный образ пушистого золотисто-белого шарика и спустя мгновение получил в ответ радужную колибри, усевшуюся мне на кончик носа. Я слегка подул на нее, и она растаяла с мелодичным звоном. Тогда я открыл глаза и сделал «бросок кобры», сразу оказавшись на середине комнаты. Тело слушалось великолепно, никаких последствий рискованного похода в астрал. Живем, братцы!
И в тот же миг я почувствовал присутствие постороннего. Не в квартире, нет. На локацию у меня ушло чуть больше двух секунд — все-таки я еще не освоился с новой сиддхой, — затем я увидел фигуру перед входной дверью на лестничной площадке. Небольшая коррекция подсветки — и передо мной вырисовался не кто иной как Олег.
Стоп! Я не говорил ему, куда направляюсь. Он не мог этого знать!.. Тогда кто же стоит сейчас за дверью?
Был только один способ проверить истину — открыть дверь. И я это сделал. Совершенно неожиданно для гостя и приняв должные меры предосторожности.
— Черт тебя задери, Димыч! — выдохнул Ракитин, уставившись на мой кулак в сантиметре от своего носа. — Что за пещерные манеры?!
— Докажи, что ты — мой друг.
— Если не перестанешь валять дурака, я тебе свой спиннинг больше не дам! Даже не проси.
Я убрал кулак и сказал:
— Извини, Олежек, но откуда ты узнал, где я?
— Опер я или погулять вышел? — хмыкнул Ракитин, входя в квартиру и с любопытством оглядываясь. — М-да! Значит, вот так и живут современные маги?
— И так, и растак, и перетак тя с разворотом! — рявкнул я. — Последний раз спрашиваю: кто?
— Не шипи, котяра! Все гораздо прозаичнее, чем ты думаешь. Ксения Олеговна позвонила мне сегодня утром и попросила навестить беглого бомжа, дабы он не наломал дров в ее отсутствие. — Ракитин скинул сандалии и безошибочно взял курс на кухню. — У тебя найдется пара бутербродов для старого друга?
— Это не моя квартира. — Я обогнал Олега и загородил проход.
— Хочешь, чтобы я умер от истощения?
— Хочу, чтобы ты хоть немного похудел! А впрочем, — сжалился я, глядя на его сникшую физиономию, — баш на баш: ты мне — все новости, а я тебе — яичницу с ветчиной и сыром!
Расчет оказался верным. Услышав про любимое блюдо, майор-чревоугодник враз стал послушным ягненочком, скромно уселся на кухне в уголок возле холодильника и с готовностью принялся просвещать меня.
— С какой новости начинать, о мой спаситель?
— Желательно с хорошей. — Я извлек из холодильника необходимые продукты и приступил ко второму любимому делу в жизни: кулинарии. Первым все-таки оставалось любопытство. Желание быть в курсе всех дел и событий по жизни иногда граничило у меня с одержимостью, за что мне неоднократно приходилось расплачиваться, порой — жестоко.
— У меня только плохие и очень плохие, — замогильным голосом сказал Олег и выудил из приоткрытого холодильника пакет с майонезом.
— Ладно, давай с плохой.
— С госпожой Муратовой разговора не получилось.
— Совсем?
— Ну, поздороваться-то она со мной соизволила, но как только я упомянул о бывшем муже, сделала губки бантиком.
— С чего бы это? — Я зажег плиту и поставил сковороду на огонь.
— Давай хоть ветчину порежу, — нетерпеливо предложил голодный Ракитин и поднялся со стула.
— Тогда уж лучше лук почисти.
— Побольше? — Он вооружился ножом и с готовностью полез в овощной ящик.
— Естественно!
— Ну, так вот, — вернулся к теме Олег, — Лилия Борисовна наотрез отказалась вспоминать даже имя Ильханчика, заявив, что этот человек больше для нее не существует.
— А ты сообщил ей, что он вообще больше не существует? Может быть, тогда она бы посговорчивей стала?
— Если честно, не допер, — вздохнул бывалый опер и размазал по щеке первую луковую слезу. — Но я зашел с другой стороны и спросил о Тояне.
— С тем же результатом?
— Не совсем. Со скрипом, но госпожа Муратова все же соизволила сообщить, что, мол, каждому воздается по делам его, а о Тояне она знает лишь то, что эта ненормальная горянка вышла-таки замуж за некоего Хилевича Владимира Казимировича, причем еще до того, как сама Лилия Борисовна стала женой Амиева-младшего.
— Ого! — От неожиданности я даже забыл перевернуть пластинки ветчины на скворчащей сковороде. — Получается, что Тудегешева устроила весь этот кипеж уже будучи замужней женщиной?!
— Получается так. — Олег выпрямился над овощным ящиком держа в руках несколько крупных розовых луковиц: — Столько хватит?
— Ну, если тебя устроит один жареный лук…
— Не жмись, ветчины побольше положи. — Ракитин был неумолим.
— Как-то не вяжется образ вульгарной стервы с ликом гордой дочери гор, — подытожил я. — Надо бы с этим разобраться до конца. Чую, не договаривает чего-то госпожа Муратова… Режь лук, а то мясо вот-вот подгорать начнет.
— Второе подавать? — Олег принялся неспеша выбирать подходящий нож из стойки над кухонным столом.
— Самое плохое?
— Пока что средненькое. Это уже не от меня — от Велесова. Наш несостоявшийся «икар», то бишь господин Витковский, до того как стать управляющим Сибинвестбанка трудился главным менеджером компании Сибнефть…
— Тоньше режь! И побыстрее…
— Угу. Догадайся с трех раз: чем он там занимался?
— Нефтью торговал… Ты же знаешь, что я в бизнесе — ни бум-бум. — Я снова начал закипать: терпеть ненавижу, когда кот рвется к сметане, а его держат за хвост!
— Ладно, неуч, — смилостивился майор-садист, — квоты на горючее он распределял по Сибирскому региону.
— И что?
— А то! Может, теперь сообразишь, кому досталась львиная доля этих квот?
— Неужели Амиеву?!
— Не-ет… Амиев нарисовался позже.
— Тогда Дуладзе, что ли?
— Именно. А когда многоуважаемый Нос почил в бозе, господин Витковский ушел из Сибнефти, скромненько, по-английски… Закрывай крышку, не то весь аромат выйдет! — Ракитин с видом утомленного непосильным трудом работяги уселся обратно на стул возле холодильника и вытащил сигареты.
— Разрешите папироску, гражданин начальник? — Я выставил на стол пепельницу и тоже потянулся за куревом.
Мы закурили и некоторое время молча предавались традиционному мужскому занятию: думали. Каждый о своем. Я например о том, как бы все-таки разговорить госпожу Муратову? По всему выходило, что и она теоретически могла быть замешана в катавасию вокруг клана Амиевых, ибо мотив, хоть и косвенный, у нее был: месть за давние обиду и оскорбленное самолюбие. О чем думал крутой сыскарь, я мог только догадываться.
— Гарнир ко второму будешь? — спросил наконец он, гася окурок в ракушке пепельницы.
— Валяй.
— Знаешь, по чьей рекомендации наш «икар» оказался в управляющих банка?
— Амиева, по чьей же еще?
— Почти. Красилина!
— Опаньки! — невольно вырвалось у меня. — Как говорила одна не в меру любопытная девочка, становится все страньше и страньше. По-моему, трэба незвэдно погуторить з паном Красилиным на гэту знайчову байку.
— Успеешь еще. Слушай, я жрать хочу! — Ракитин метнулся к плите как рысь на косулю и в мгновение ока распределил образец кулинарного искусства под названием «яичница с ветчиной по-сибирски» на две тарелки. Причем мне достались только лук и крохотный кусочек белка. Все остальное «по-честному» вошло в порцию бывалого майора.
Мне оставалось лишь поставить на плиту чайник и довольствоваться малым.
— Ну а самая плохая новость? — напомнил я, когда все было съедено, выпито и даже вымыто.
— Совершенно без затей. — Ракитин снова закурил. — Красилин ушел из-под наблюдения.
— Когда?
— Вчера утром.
— От кого?
— Представь себе, от самого Бульбы!
— Ух ты! Снимаю шляпу. — Я встал и налил обоим еще по чашке чая. — Как же ему удалось?
— Элементарно, Ватсон. Красилин отправился в супермаркет на Центральный проспект, а Степа, разумеется, в штатском, — за ним. Игнат Васильевич чинно вошел в магазин, лейтенант — за ним. И тут наш приятель подходит к бугаю-охраннику и говорит, кивая на Степана, мол, этот лоб — известный магазинный вор и у него под пиджаком украденная фляжка с вискарем. Секьюрити, естественно, делает стойку, свистит своему напарнику, и они вдвоем берут бедолагу-лейтенанта под белы рученьки, а пан Красилин преспокойно убывает в неизвестном направлении. Поиски по возможным векторам ни к чему не привели. Вот так-то! — Ракитин хлопнул себя по коленям и поднялся. — Спасибо за завтрак. Если что, я на мобильном.
— Погоди, Олежек. Может, мне попробовать разговорить Муратову?
— Лучше заканчивай с горянкой. Ничего пока не нарыл?
— Когда? Я же два дня почти в отключке был — сам знаешь…
— Ладно. Звони, как занадоблюсь.
Он шлепнул по моей подставленной ладони своей и быстро вышел из кухни. Хлопнула входная дверь, а я все еще стоял у плиты с зажженной сигаретой — второй за утро. В горле першило, а в носу щипало. И тут я сделал для себя открытие: мне совершенно не хотелось больше курить! Более того, мне стал неприятен сам процесс вдыхания дыма. Мой организм явно претерпел за последние сорок восемь часов значительные изменения, в том числе и на биохимическом уровне, исключив никотин и иже с ним из списка необходимых для жизни соединений. Открытие потрясло настолько, что я немедленно выбросил окурок, а потом и начатую пачку в мусорное ведро, вернулся в залу с камином, лег навзничь на застеленное мягкой шкурой ложе и проделал полный комплекс дыхательной гимнастики крийя-йоги, изгоняя из тела малейшие остатки табачной отравы. Интересно, это изменение произошло только со мной или же сие есть общее граничное условие превращения человека в воина-мага: отказ от вредных привычек? Будем надеяться, до полной аскезы дело не дойдет.
Я вспомнил о задании по поиску Тудегешевой и перебрался в соседнюю комнату-кабинет, оснащенную по последнему слову «хай-тек» в области информационных технологий. Ксения еще в прошлый мой визит ознакомила меня с этим чудом электронной техники — по сути, полуразумному искусственному интеллекту на базе монокристаллической памяти с обратными ассоциативными связями. В принципе, с его помощью можно было добыть любую информацию, хотя бы раз отметившуюся во всемирной Сети и даже считавшейся стертой! Но я лишь задействовал обычный компьютерный терминал для общения по Сети в режиме «онлайн» и вызвал на разговор Андрея Воробьева.
«Привет, Дюха! Как жизнь молодая? Есть новости?..»
«Здорово, котяра! Уже никак, немолодая и нежизнь… Хе-хе! Шутка. А новости такие: интересующая тебя ТТ, по данным МВД Республики Алтай, числится пропавшей без вести. Уже три года тому как…»
«Ты не ошибся? Этого не может быть, потому что ТТ засекли недавно здесь, у нас, вполне живую и невредимую!»
«Согласен, бывают совпадения по ФИО. Но тогда надо выяснять дальше: по «пальчикам», по сетчатке и т. д. Хотя, думаю, что две ТТ вряд ли могли выйти одновременно замуж за двух Хилевичей…»
«Ёкарный бабай! А это ты откуда выкопал?..»
«Мир — это сплошные информационные потоки. Или, говоря по-простому, слухами земля полнится. Муж ТТ, узнав о ее связи на стороне с неким Амиевым, выгнал женушку на улицу в чем мать родила…»
«Без суда и следствия?..»
«Именно. Согласно брачному контракту…»
«Спасибо. А ты точно ничего не напутал?..»
«Чтоб мне эстонским байтом подавиться!..»
«Верю. Пока…»
«Бывай здоров!..»
Вот это номер! Я невольно почесал макушку и отправился на кухню за чаем и сигаретой. Но по пути вспомнил, что больше не курю, а чай без курева — зряшная нагрузка на мочевой пузырь, и решительно свернул в залу с камином. В изголовье ложа на полочке расположился спикер последней модели в виде огромной застывшей янтарно-желтой капли с темно-красными вкраплениями — сенсорами управления и настройки.
Но, усевшись перед аппаратом, я замешкался: кому сначала позвонить? Да и стоит ли? Весьма велик риск снова нарваться на преследователей, наверняка взявших на контроль возможные каналы связи, которыми я реально могу воспользоваться. Конечно, у меня есть фрик, но например с Ракитиным я за тридцать секунд все равно не решу возникшей проблемы, так что могу лишь договориться о встрече. С Ксенией, пожалуй, тоже лучше не связываться по телефону, а лучше — вообще не втравливать в наши разборки по-возможности. Колобок пока мне не нужен, как, впрочем, и я ему. А Ленка-Рыжик сейчас далеко — и слава богу!
Я грустно посмотрел на шикарный спикер — отдыхай, парень! — вздохнул и побрел в прихожую. Фрикер, как и ожидалось, обнаружился во внутреннем кармане куртки. Я активировал телефон и набрал номер Ракитина.
— Олег, это я. Надо срочно встретиться.
К чести майора, соображал он так же быстро, как и двигался:
— Через час на старом месте.
В трубке запикали короткие гудки. Я удовлетворенно кивнул. «Старым местом» на нашем языке называлась скамейка, вторая слева от входа в парк на Новособорной площади. Ходу до нее было от силы минут двадцать. Олег просто давал мне время собраться и подготовиться.
Голому одеться — подпоясаться. Собирать мне было нечего: бомж, он и есть бомж. А вот подготовиться не мешало бы. Потому что для осуществления задуманного одной решимости было мало. Кто знает, с чем или с кем мне еще придется столкнуться. И я открыл потайной шкаф хозяйки, замаскированный под стеллаж с книгами. Прости, Ксюша!
Надо сказать, что магистр Меньшикова оказалась дамой весьма предусмотрительной. В небольшом объеме шкафа компактно и разумно разместилась масса полезных вещей, начиная от коротковолновых передатчиков и радиомаячков и кончая полным комплектом для ночной разведки «Тень» — последним достижением военно-технической мысли. В него, в частности, входили теплоэкранирующий комбинезон со встроенным климат-контролем, защитный шлем с панорамным ноктовизором и сложная, но очень удобная «сбруя» со множеством отделений и кармашков, в которых разместилась куча полезных в походе мелочей.
Уже выходя из квартиры, я вдруг подумал, а откуда мне стало известно про Ксюшину «захоронку»? Но так и не смог припомнить момент, когда бы она об этом говорила. Получалось, что знание само всплыло в мозгу в нужный момент. Новый факт требовал вдумчивого и подробного анализа, но как раз этого сейчас я себе и не мог позволить.
Закинув увесистую сумку на плечо, я уже легко и привычно осмотрел вторым зрением подъезд, крыльцо дома, а потом и всю прилегающую территорию, ничего странного не обнаружил и успокоившись отправился на встречу с Ракитиным.
Олег уже сидел на скамейке, так же легкомысленно одетый, как и утром: светлые мешковатые брюки, рубашка-апаш навыпуск с короткими рукавами, сандалии на босу ногу, на коленях — тоже светлая, кожаная барсетка. Сейчас никто бы не поверил, что вальяжно расположившийся под сенью клена мужчина средних лет, лениво наблюдающий за кодлой воробьев, что-то делящих в траве газона, не кто иной, как гроза и ужас всего местного криминалитета — начальник оперативного отдела криминальной милиции города майор Ракитин. Волкодав и мой лучший друг.
— Ну, что у нас плохого? — спросил он, не поворачивая головы, лишь только я опустился рядом на скамейку.
— Тояна Тудегешева числится пропавшей без вести уже три года, — мрачно сообщил я. — И это не двойник и не тезка.
— Источник?
— База данных министерства внутренних дел Республики Алтай.
— Не слабо! — Олег наконец повернулся ко мне лицом. — Кто же тогда мокрушничает у нас под носом? Призрак?
— Ну почему сразу призрак? Проще надо быть, майор! Девочка решила устроить вендетту по всем правилам. Инсценировала собственную гибель, выпала из сферы внимания органов и преспокойно занялась сведением счетов с обидчиками.
— Гм, логично. — Ракитин вновь развалился на скамейке и закурил. — Что предлагаешь?
— Кому-то надо лететь на Алтай. Отсюда мы не разберемся, а объяснять всю эту мистику по телефону коллегам из братской республики — занятие долгое и неблагодарное.
— Согласен. Кто полетит?
— Ты начальник… — Я шумно вздохнул и шмыгнул носом.
Олег подозрительно покосился на меня, потом на внушительный баул у моих ног и хмыкнул:
— Мин херц в поход собрался?
— Я воль, майн геноссе! Нах зюйден! — радостно гаркнул я и добавил обычным голосом: — Больше-то некому. Не Велесова же посылать?
— Ладно. Уговорил. Поехали в управление, оформим легенду. — Ракитин резко встал и выбросил окурок в урну. — А может, тебя вообще в штат зачислить? Все равно ведь по уши в наших делах увяз.
— Нет уж, спасибо. — Я тоже поднялся. — Вольнонаемным как-то спокойнее. И потом, ты забыл, что я все-таки кот, который гуляет сам по себе.
— Пока кому-нибудь дорогу не перебежал. Поехали! — И он быстро зашагал к выходу из парка.

Глава 2

«Внимание, дамы и господа! Через несколько минут наш самолет совершит посадку в аэропорту города Горно-Алтайск, столицы республики Алтай! Просьба привести спинки кресел в вертикальное положение и застегнуть ремни безопасности…» Голос стюардессы, ровно-благожелательный и звонкий вывел меня из состояния транса и вернул в хрупкий, вибрирующий, замкнутый мирок салона самолета. Я пошевелился всем телом, прогнал волну мышечных сокращений от кончиков пальцев ног до макушки, восстанавливая микроциркуляцию крови, — прекрасный способ быстро и эффективно привести себя в рабочее состояние после нескольких часов вынужденной неподвижности. Все-таки наши предки были гораздо мудрее и опытней, чем мы себе представляем. Точнее, чем хотим себе представить. Упражнение, которое я выполнил, заняло немногим более тридцати секунд, а мышцы и связки разогрелись так, словно я провел полчаса на тренажерах. Вот тебе и наследие предков! И называется оно соответственно — жива! — от слова «оживать».
Рядом очнулся от дремы сосед, пожилой алтаец — седой, сморщенный, с плоским бронзовым лицом и жиденькой белесоватой бородкой, одетый в толстый суконный халат с широкими рукавами, расшитый по обшлагам синей лентой и мелким искусственным жемчугом и подпоясанный широким синим же кушаком с двойными кистями. Круглая суконная шапка его с черной меховой оторочкой сползла за время сна на одно ухо, но старик, казалось, этого не заметил. Он сладко зевнул во весь рот, продемонстрировав на удивление ровные белые зубы, и спросил с сильным акцентом:
— Узэ дома? Бик яхшы![66]
— Объявили посадку, — кивнул я. — Скажите, до города далеко?
— Не-ет! — разулыбался дед. — Ойрот-тура близко совсем. За горой не видно, — он махнул смуглой рукой в иллюминатор.
Я посмотрел. Самолет как раз делал разворот для захода на полосу, и я увидел лишь бледнозеленый склон, медленно уплывающий в сторону.
Сосед достал четки, прикрыл раскосые глаза и забормотал что-то на своем языке, быстро перебирая сухими пальцами потемневшие от времени деревянные шарики. Я решил не мешать ему и стал смотреть в проход между кресел. По нему медленно катился белый пластиковый стаканчик.
Наверное, я опять умудрился задремать, потому что вдруг обнаружил, что самолет уже трясется по дорожке замедляя бег, стаканчик куда-то исчез, а дед-алтаец прилип к иллюминатору, так что мне ничего не было видно. Наконец машина замерла, пассажиры зашевелились, привычно повскакивали с мест и столпились в проходе, не обращая внимания на увещевания стюардессы «сесть на место и дождаться приглашения к выходу из салона». Традиционное российское «а вдруг не успеем», по-моему, уже давно закрепилось на генетическом уровне, иначе чем еще объяснить это маниакальное стремление сограждан всюду создавать очереди, не взирая на время, обстоятельства и полный достаток товаров и услуг.
Багажа у меня не было, поэтому, вскинув сумку на плечо, я сразу направился к выходу с летного поля справа от приземистого бетонно-стеклянного здания аэропорта типичных «совковых» очертаний. По договоренности, на привокзальной площади меня должна была ожидать машина с местным коллегой, в смысле инспектором криминальной милиции, потому как из самолета вышел не журналист Дмитрий Котов, а инспектор отдела биофизической экспертизы капитан Кротов.
Протиснувшись сквозь плотную толпу встречающих и обогнув ряд затрепанных «ладушек» с традиционными «шашечками» по бортам, я добрался до частной стоянки и сразу увидел бело-синюю «тойоту» с мигалкой на крыше. Возле машины скучал молодой парнишка с лейтенантскими погонами на летней форменной рубашке. Увидев перед собой бородатого дядю в джинсе, больше похожего на отпускника нежели на сотрудника серьезных органов, парень выронил недокуренную сигарету, зачем-то посмотрел мне через плечо, кашлянул в кулак и лишь потом выпрямился и сказал:
— Лейтенант Кыдыев! Здравия желаю, господин капитан.
— Здравствуйте, лейтенант. — Я широко улыбнулся и протянул руку. Парень, чуть замявшись, пожал ее однако крепко и уверенно. — Меня зовут Денис Анатольевич. А тебя?
— Акай Романович… Можно просто Акай.
— Годится. Поехали, по дороге объясню, в чем дело. — И я решительно распахнул правую дверцу машины.
* * *
— Да, темная история, — согласился лейтенант, выслушав рассказ о событиях в далеком сибирском городе.
К этому времени мы уже ехали по улицам столицы республики, и оглядываясь вокруг, я поймал себя на мысли, что непостижимым образом перенесся в прошлое лет на тридцать: одинаковые облупленные панельные пятиэтажки, чахлые серо-зеленые газончики, пыльные ильмы и тополя, выщербленный асфальт, выцветшие вывески магазинов и кафе. Лишь кое-где яркими пятнами вклинивались в эту панораму советских времен витрины вездесущих салонов сотовой связи, тряпичных или обувных бутиков да ресторанов. Окраина империи, блин!..
— Слушай, — вспомнил я, — со мной в самолете летел один ваш старик, так он Горно-Алтайск почему-то Ойрот-турой назвал?
— Это старое название города, — улыбнулся Акай. — Ойротами себя называли некоторые сеоки из северо-восточных улусов. Они раньше здесь тоже жили. А «тура» — это просто поселение или город. Ойрот-тура — город ойротов.
— А что такое сеок?
— Ну, это «род» по-вашему. Наверное, тот ака, в самолете, из сеока мундусов или толосов был. Как он выглядел?
Я покосился на лейтенанта. Парень — явно метис: вытянутое лицо, прямой нос, светлые глаза, но чуть раскосые, и скулы высокие, кожа смуглая, волосы черные, ежиком…
— На тебя он мало похож, больше на монгола или уйгура, только кожа бронзовая, как у индейца. И одет в какой-то халат, бисером расшитый…
— Чокпень…
— Наверное. Говорил с сильным акцентом.
— Скорее всего мундус, — кивнул лейтенант. — Их в столице почти не встретишь, они со своих гор редко спускаются.
Машина свернула на широкую прямую улицу, и я догадался, что это если не главная, то одна из главных улиц города. По крайней мере ощущение путешествия в прошлое почти исчезло, как только глаз уловил привычную картину из вывесок и витрин в стиле «а-ля Европа из Конотопа», что до сих пор главенствует в оформлении большинства деловых центров российских городов. «Улица Ленина» — прочитал я табличку на фасаде офиса отделения Центрального банка России. Ну да, можно было догадаться…
— Давай-ка, Акай, времени терять не будем, — сказал я, — и в гостиницу не поедем. А едем-ка мы сразу в управление и лезем там в базу данных…
— Нет, Денис Анатольевич, так нельзя! — вытаращился на меня лейтенант. — Гостиница забронирована. Вас там ждут. Помоетесь с дороги, отдохнете, пообедаете, а уж потом созвонимся и решим, что делать.
— Так ведь время, Акай, время! — попытался я его вразумить. — Я же тебе все объяснил. Хочешь, чтобы там, у нас, еще пара трупов образовалась?
— А с меня начальство голову снимет, если я вас сразу в управление притащу!
Пришлось смириться с протоколом. Номер на втором этаже с видом на городской парк, правда, оказался весьма приличным — чистый, ухоженный, вся техника работает, хоть ей и сто лет в обед. Жить можно. Но вот что-то подсказывало мне, что жить здесь господину Кротову не придется. Как только исполнительный лейтенант отбыл в управление с докладом, я спустился на первый этаж и, обворожительно улыбнувшись юной аборигенке за стойкой с надписью «Администратор», попросил:
— Будьте любезны, достаньте мне подробную карту города со всеми маршрутами транспорта, улицами и номерами домов. А еще подробную карту автодорог республики.
— Через час вас устроит? — улыбнулась в ответ юная аборигенка.
— Замечательно! — еще загадочнее улыбнулся я и подмигнул: — Я буду у себя в номере. Два-тринадцать.
Час — это же целая прорва времени! Это ж можно умыться, побриться, напиться, протрезветь и еще раз напиться… Гм! Что-то я не о том? «А ну-ка, капитан Кротов, соберитесь и сосредоточьтесь! Вы для чего сюда прибыли? Правильно — работать! Вот и работайте!..» А я и работаю. С местным населением например.
Я все-таки потратил этот час с максимальной для себя выгодой. Помимо чисто гигиенических процедур я успел просмотреть блок местных новостей по телевизору и еще раз провести ревизию своего снаряжения.
Ровно через час — какая пунктуальность! — в дверь деликатно постучали.
— Войдите! — сказал я, запихивая сумку в стенной шкаф.
В ответ на пороге возникло некое создание женского пола в чем-то пушисто-ажурном. При ближайшем рассмотрении создание оказалось той самой юной аборигенкой, успевшей сменить строгий деловой костюмчик на весьма легкомысленный, если не сказать откровенный, наряд, который лишь с большой натяжкой можно было назвать одеждой. Вдобавок чертовка действительно была хороша даже по меркам избалованных зрелищами европейцев. Дело в том, что девочка была метиской, полукровкой, а эта порода всегда славилась совершенством черт лица и пропорций тела. Гены — чтоб им провалиться!
Но вот бесхитростность и прямолинейность, граничащие с наивностью (как же, белый господин из метрополии — это почти что миллионер на Майами-бич для заезжей танцовщицы!), меня лично всегда умиляли и одновременно отпугивали. В другой ситуации я бы непременно продолжил столь приятное знакомство, но теперь — увы! — было не до шалостей.
— Меня зовут Соян, а вас? — Она уже стояла возле стола и выкладывала из большого пластикового пакета, так сказать, малый набор для знакомства: вино, конфеты, шоколад и прочие интимные вещи.
— Дми… Денис. — Я решительно подошел к ней, взял за плечи и повернул к себе: — Послушай, лапушка. Ты, видимо, не совсем правильно меня поняла. Я офицер криминальной милиции и я здесь — в командировке.
— И что это значит? — Бровки домиком, сочные губки призывно полуоткрыты.
— Это означает, что сначала я должен выполнить свою работу и только потом… отдыхать! А не наоборот, — четко и ровно произнес я, глядя в ее огромные темно-вишневые с поволокой глаза.
— Но я же вам понравилась? — В вишневых омутах появился подозрительный блеск. Только этого мне не хватало: влюбленной девчонки!
— Да, ты мне очень понравилась. — Я успокаивающе и одновременно покровительственно погладил ее по пышным смоляным волосам. — Но сейчас мне нужно работать. И ты можешь мне здорово помочь.
— Конечно, Денис! — В глазах уже веселые бесенята, щечки порозовели. — Я принесла карты, как вы просили. Мы будем выслеживать плохих людей?
Господи, спаси и сохрани меня от такой напарницы — «мы»?!..
— Нет, милая. Я буду выслеживать, а ты… будешь меня прикрывать.
— Здорово! — Девчонка даже в ладоши захлопала. Если сейчас она запрыгает вокруг меня на одной ножке, я застрелюсь. Лучше смерть, чем позор! — А вы мне пистолет дадите? Я умею стрелять…
— Это не потребуется. Ты должна будешь создавать видимость, что я постоянно нахожусь в номере, а ты меня обслуживаешь. Сможешь так сыграть?
— О! Еще бы!.. А как долго?
— Пока я не вернусь. Очень важно, чтобы все думали, что я никуда не отлучался. Давай карты…
Я выпроводил девчонку, запер дверь и сел в падмасану перед развернутой картой Алтая. Через полчаса, когда позвонил Акай, я уже знал, куда нужно будет ехать. Идея поработать с картой местности, войдя в состояние випашьяны, пришла мне в голову сразу, как только лейтенант убыл для доклада. Випашьяна позволяет проникать в суть вещей и процессов, но только уже вступивших в стадию реализации. Поэтому, сформулировав вектор проникновения, можно увидеть конечную цель развивающейся причинно-следственной цепочки — своеобразное предвидение, ограниченное рамками конкретной задачи.
Поэтому когда слоистый туман трансового колодца протаял снаружи зелено-голубым окном, первым, что бросилось в глаза, оказалась гигантская сосна на фоне ясного горного неба. Дерево было настолько огромным и могучим, что я не сразу осознал, что вижу лишь его крону и верхнюю часть ствола — ведь у сосен ветви с хвоей начинаются примерно в двух третях общей высоты над поверхностью почвы. И как только мой рассудок сопоставил увиденное с теорией, я понял, что вижу тот самый распадок, в глубине которого скрывалось капище со странным обелиском. Значит, вот как оно все обернулось! Значит, сон оказался самым настоящим предзнаменованием. Чего?.. Знал бы прикуп — жил бы в Сочи! А не скакал бы как архар по горам. Но увидеть цель — еще не значит до нее добраться. Где он, этот распадок? И кто возьмется провести туда капитана милиции, пусть даже ненастоящего? Эх, сейчас бы Ксюшу сюда, уж она бы…
Резкая трель телефона буквально выдернула меня в основную реальность. Я даже не сразу сообразил, что этот звонок — мне.
— Инспектор Кротов! — прохрипел я в трубку: голос, как всегда после транса, не успел восстановиться.
— Денис Анатольевич, это Акай. Вы как, отдохнули?
— Вполне. — Я покосился на столик, сервированный на двоих, но так и не тронутый.
— Тогда через двадцать минут я за вами заеду.
— Хорошо.
В трубке запикали гудки. Я бросил ее на рычаг и направился в ванную: контрастный душ — лучшее средство восстановления работоспособности.
* * *
Лейтенант Кыдыев прибыл в гостиницу с точностью до секунды. К тому же, как большинство азиатов, он, видимо, считал излишнее любопытство по меньшей мере неприличным, потому что совершенно никак не отреагировал на присутствие в номере девушки в откровенном наряде. Я же, чувствуя, как разгораются мои уши, счел необходимым пояснить:
— Соян будет помогать мне здесь. Она создаст видимость, что я никуда не уехал, а продолжаю отдыхать и развлекаться.
Акай и бровью не повел.
— Господин капитан, вас ждут в управлении.
Я крякнул, зачем-то пожал плечами и, подхватив сумку со снаряжением, вышел из номера вслед за лейтенантом. Поначалу я решил, что он на меня обиделся. Я бы на его месте — точно. Мол, не успел прилететь, а уже наших девушек пользуешь?! Однако не тут-то было. Ох уж мне эта восточная этика!
— Вы ее сами выбрали, Денис Анатольевич?
— Нет, это она по собственной инициативе. Между прочим, хорошая идея — прикрытие…
— Зачем? В смысле, зачем она вам? — Акай завел двигатель и плавно вырулил со стоянки. — Она же еще бала!
— Кто?
— Бала — девчонка. Не женщина.
Я невольно передернул плечами. Боже, упаси меня от греха! Только малолетки мне и не хватало.
— А почему же она…
— Каждая девочка должна стать женщиной и продлить свой род.
Ну, и где тут, спрашивается, логика?! Чтобы еще больше не запутаться в местных обычаях и премудростях, я сказал:
— У меня с ней ничего не было, Акай. И не будет. А прикрытие необходимо. На меня еще дома охота началась, так что будет не лишним и здесь подстраховаться. К тому же девочка она толковая…
Лейтенант, видимо, счел вопрос исчерпанным, потому что до самого управления молчал и курил в открытое окно. Я тоже было решил подымить, но внутренний сторож вновь напомнил о себе, и я лишний раз убедился в старой истине: все, что нравится — либо вредно, либо аморально, либо ведет к ожирению.
Здание республиканского управления внутренних дел мало чем отличалось от окружающих строений, то есть было типичным пасынком отечественной городской архитектуры времен благословенного Леонида Ильича — серое, бетонное, кубическое, с неизменным «кавказским» козырьком над входом и крыльцом из искусственного гранита с треснувшими от перепада температур ступеньками. Но внутри на удивление все было чисто, аккуратно и вполне современно, а компьютерный центр, куда я попал сразу после непременного рандеву у заместителя начальника оперативного отдела подполковника Сыгылдаева, мог бы дать форы иному губернскому.
Едва мы с лейтенантом Кыдыевым нарисовались в дверях центра, буквально из ниоткуда возник молодой человек с военной выправкой, но в штатском, и сказал:
— Здравствуйте. Прошу следовать за мной.
Нас провели по периметру просторного светлого зала, разделенного полупрозрачными пластиковыми перегородками на одинаковые квадратные отсеки, в каждом из которых располагался современный компьютерный терминал со всей необходимой периферией, включая сканер, принтер и шреддер. Несмотря на обилие активной техники в зале был слышен лишь легкий шум от работающих кондиционеров под потолком.
Молодой человек проводил нас на другой конец зала и распахнул дверь небольшого кабинета в дальнем углу центра.
— Входите, господа. Это звукоизолированное помещение. Здесь вам никто не будет мешать. — Он по-военному кивнул и удалился.
— М-да, однако у вас тут дисциплина! — не удержался я, вспомнив наши «посиделки» в кабинете комиссара.
— Это же республиканское управление, — понимающе успокоил меня Акай.
Он тут же уселся за терминал и бойко застучал по клавишам. Я присел рядом на свободный стул и с интересом уставился на большой ЖК-монитор, по которому побежали колонки текста. И чем дольше я читал, тем больше убеждался, что даже мои представления о восточном менталитете, который я давно считал частью собственного, поскольку родился и вырос среди азиатов, имели мало общего с реальностью. Они действительно были намного старше, мудрее, проницательнее, а главное, работоспособнее нас, славян, не говоря уже о прочих европейцах. Вот сейчас рядом со мной сидел молодой алтаец, дикое дитя диких азиатских гор (по представлениям просвещенной Европы), и лупил по клавишам, рыская по информационной сети как заправский хакер. И происходило это не где-нибудь в Москве и даже не в Омске, а в небольшом (опять же по европейским меркам!) городке, затерявшимся среди воистину диких и древних гор почти в самом центре величайшего на планете континента. Восток — дело тонкое!
— Вот, Денис Анатольевич, нашел! — радостно повернулся ко мне Акай.
— Вижу, лейтенант. Молодец!
«23 августа 20… года в районе турбазы «Катунь» без вести пропала гражданка Тудегешева Татьяна (Тояна) Михайловна, уроженка города Горно-Алтайска, 19… года рождения. Поиски тела результата не дали. Единственный свидетель — Есаулов Сергей Игоревич, 19… года рождения, уроженец города Сибирска. Уголовное дело прекращено за отсутствием состава преступления постановлением прокурора республики Алтай от 19 октября 20… года».
Действительно, молодец. Но что мне теперь с этим делать?
— Картина Репина «Приплыли»…
Кыдыев удивленно уставился на мою унылую физиономию:
— Что-то не так, Денис Анатольевич?
— А что хорошего? Главная подозреваемая три года как мертва и одновременно разгуливает по старым знакомым в Сибирске, после чего те тоже дисциплинированно переходят в мир иной. Есть какие-нибудь данные о родственниках этой «неуловимой мстительницы»?
— Не вопрос! — Акай снова забарабанил по клавиатуре. — Пожалуйста, — сообщил он через минуту: — «Тудегешева Тояна (Татьяна Михайловна). Дата рождения — 16 августа 19… года (приблизительно)…»
— Как это «приблизительно»?! — Я невольно подался вперед, к экрану, отыскивая глазами нужные строчки: — «…Данные о родителях отсутствуют. Место рождения — Горно-Алтайск (предположительно)…» Что за черт?! Откуда же она взялась?
— Едем в роддом, — быстро сориентировался Акай. — Если ваша подозреваемая подкидыш, то скорее всего она содержалась в Улынкешском роддоме до передачи в сиротский приют.
Предположение лейтенанта полностью подтвердилось. Действительно, ребенка в роддом принес какой-то старик-алтаец. В учетной карточке была сделана лаконичная запись: «Найдена в районе поселка Бийтын местным жителем Алыкчаком Тудегешем… Возраст — примерно 1,5 месяца… Названа Тояной Тудегешевой…» Далее шли сведения о росте, весе, физическом и психическом состоянии найденыша и прочая медицинская рутина. Но оставался открытым вопрос: кто? Кто принес грудного ребенка в тайгу и бросил там на погибель? И почему? Впрочем, почему — ясно: чтобы избавиться. А вот кто — неужели мать?! Хотя таких жутких случаев, я знаю, было немало. Особенно в мутные годы реформ, когда огромную страну лихорадило в буквальном и переносном смысле; когда одни заказывали для своих особняков унитазы из золота, а другие в это же время делили пачку дешевых макарон на три кучки — по одной на день; когда пресыщенные жизнью холеные «мадамы» заказывали себе детей с определенным цветом глаз, волос и кожи, а в то же время молодые мамаши, вчерашние школьницы, равнодушно выбрасывали лишних младенцев на помойки… Было. Все было, блин!..
Вот так, значит. Еще один подкидыш…
— Вот что, лейтенант, — я решительно поднялся, — придется съездить в этот Бийтын. Надеюсь, транспортом меня здесь обеспечат?
— Разумеется, господин капитан. — Кыдыев тоже вскочил. — Когда выезжать?
— Я поеду один. Машина нужна самая незаметная, но надежная. Лучше какой-нибудь старенький внедорожник. Завтра с утра. Кстати, а где эта турбаза находится? «Катунь»?..
— А это почти по дороге, Денис Анатольевич, километров пять в сторону от трассы. Может, все-таки возьмете меня с собой? Вдвоем сподручнее.
— Ты мне будешь нужен здесь, Акай, — твердо сказал я, хлопнув его по плечу. — Отвези меня обратно в гостиницу.
* * *
Едва переступив порог гостиничного номера, я тут же взялся за телефон. До отъезда в горную глухомань надо было срочно озадачить наших оперов, иначе очередного «висяка» не избежать.
Олег откликнулся, будто ждал у телефона.
— Майор Ракитин. Слушаю вас.
— Привет из Шамбалы! Как ваше ничего?
— А, горный козлик? Проявился наконец! Чего нарыл? — Олег был явно на взводе, коли сходу ввязался в словесную пикировку.
— Увага, пан майор! Трэба дуже швыдко шукати такого шановного чоловика — Сергея Игоревича Есаулова, бо як ций чоловик мабуть зараз мертвяком гэпнувся.
— Цэ хто ж таки е?
— Пан майор розумиет нашу мову?
— С кем поведешься…
— …с тем и наберешься! Олег, я серьезно. Этот парень должен очень много знать про нашу страстную горянку Тояну Тудегешеву. Особенно про ее исчезновение. Соответственно, он — первый кандидат на деревянный макинтош. — Я постарался придать словам мрачную интонацию. — Если с парнем что-нибудь случится, я себе этого не прощу.
— Ладно, не трясись. — Ракитин, похоже, поверил в мою искренность. — Прямо сейчас дам задание найти и прикрыть твоего Есаулова. А если поподробнее?
— Этот парень познакомился с Тудегешевой на турбазе «Катунь», здесь, на Алтае. Он же оказался единственным свидетелем и даже подозреваемым в ее гибели. А может, и соучастником ее инсценировки! По-любому, он теперь для Тудегешевой очень опасен, и уж конечно она постарается, чтобы он никому не проболтался.
— Лады. Сделаем. А сам-то ты куда навострился?
— Хочу провести сбор информации на месте. — Я все еще не решил, говорить ли Олегу о странном появлении Тояны на свет. — На связи будет лейтенант Кыдыев из республиканского управления внутренних дел. Запиши его мобильник…

Глава 3

Когда мимо промелькнул покосившийся километровый столб с отметкой «78», я сбросил газ и переключил внимание на левую обочину, стараясь не пропустить в серо-зеленой стене облепихового кустарника просвета боковой дороги на турбазу. Я уже убедился, что глубинка и в двадцать первом веке осталась точно такой же, как и сто-двести лет назад: разбитые, исчезающие внезапно дороги и почти полное отсутствие указателей. Вот внедорожник мне достался хороший — «Форд-Мэверик» 2005 года выпуска: ни илистые низины, ни броды через ручьи, ни осыпи — все ему оказалось нипочем. А столитровый бак, залитый под пробку, гарантировал благополучное прохождение всего маршрута и возвращение в город.
И все-таки поворот я прозевал. А отвлек меня низколетящий над дорогой орел. Огромная птица странного, почти черного окраса неожиданно вывернула из-за скалы и понеслась прямо на машину. Спасла меня от столкновения, чреватого самыми печальными последствиями, новая реакция, появившаяся после инициации сущности воина. В последний момент я резко вывернул руль вправо и поддал газу, отчего внедорожник буквально вылетел на откос, описал по нему цирковую дугу и снова очутился на дороге. Я тут же глянул в панорамное зеркало заднего вида, но никакого орла не увидел, словно того и не было. «Так не бывает! — мелькнула запоздалая мысль. — Что у него, реактивная турбина в заднице? Куда же он подевался?..» В это мгновение боковое зрение уловило светлый проем в зарослях у обочины, и нога моя так же рефлекторно надавила на тормоз. Машину слегка занесло, я распахнул дверцу и уставился в ярко-синее небо все еще в надежде увидеть крылатого нарушителя, но — увы! — тот как сквозь гору прошел. Ну, не померещился же он мне?!
Сплюнув, я снова уселся за руль, включил задний ход и медленно вернулся к повороту.
Полчаса тряски по извилистой каменистой ленте вниз, в долину, привели меня наконец к облупившимся металлическим воротам, над которыми однако гордо сияла свежей краской вывеска «Туристический комплекс «Катунь», выполненная почему-то готическим шрифтом. За воротами справа, как и положено, примостилась вполне современная стеклопластовая будка охраны. И что самое удивительное, там же, за воротами, начиналась нормальная асфальтовая дорога, через десяток метров делавшая резкий поворот вокруг все тех же облепиховых зарослей.
В прозрачной будке никого не было видно, но я все же надавил на сигнал и не прогадал. Из-за будки неспеша, вразвалочку появился сонный детина в камуфляже. Из нагрудного кармана у него торчал черный ус переговорника, что свидетельствовало о наличии на турбазе целой системы охраны! Ну а поскольку есть охрана, значит есть и что охранять. Это вселяло надежду, что заведение переживает далеко не худшие времена. Я вышел из машины и подошел к воротам.
— Здравствуйте, мне бы на турбазу проехать.
— А ты кто такой?
М-да, чоповцы везде и всюду одинаковы: туповаты, хамоваты и медлительны. Наверное, порода такая. Не желая вступать в перепалку с этой гориллой, я молча предъявил удостоверение капитана Кротова. Однако на детину оно не произвело никакого впечатления:
— Ну и что? Это частная собственность. Ордер у тебя есть?
— Ах, ордер… — Я приблизил лицо к его лоснящейся морде и заглянул ему в глаза. — Смотри внимательно, — проговорил я гулким грудным голосом, одновременно посылая волевой импульс: «замри!», — сейчас я покажу тебе лист бумаги, на нем ты прочтешь то, что услышишь. — Я медленно поднял руку на уровень глаз и повернул ее открытой ладонью к охраннику: — Читай! — Он уставился остекленевшим взглядом на мою ладонь. — «Предписание прокурора Республики Алтай. Настоящим уполномачивается Кротов Денис Анатольевич, капитан Сибирского управления криминальной милиции…»
Я размеренно и монотонно проговаривал текст несуществующего документа, следя за тем, как бегают по несуществующим строчкам глаза человека, подчиненного чужой воле. Мне было интересно и противно одновременно. Интересно, потому что я впервые проделывал на практике то, чему до сих пор учился только теоретически. А противно… но ведь этот увалень тоже человек!
— «…не препятствовать в доступе на любые территории федерального, регионального или местного подчинения, а также частные владения…»
Руки охранника пришли в движение, засов клацнул, и тяжелые створки ворот начали медленно расходиться в стороны под собственным весом.
— «…Подпись: прокурор Республики Алтай Сыдылкуев Данур Елыктеевич».
Ворота распахнулись, охранник продолжал стоять соляным столбом, уставившись в пространство уже совершенно пустым взглядом, и мне вдруг стало ужасно стыдно за содеянное. Поддавшись этому новому для меня чувству, я в последний момент психофизическго контакта все же поставил парню «сторожок»: охранник должен был прийти в норму через четверть часа после нашего контакта. А для того, чтобы он ничего не заподозрил, пришлось лично запереть за собой ворота.
Дальнейшее путешествие очень скоро закончилось на просторной площади, застроенной по периметру одинаковыми трехэтажными зданиями из пенобетона с большими светлыми окнами и ажурными балконами. Над входом в главное здание был предусмотрительно вывешен транспарант «Добро пожаловать!»
Несмотря на разгар туристического сезона отдыхающих на турбазе было немного. То ли все недавно разъехались, то ли вообще место не пользовалось особой популярностью. Хотя на мой вкус горный туризм — самое лучшее времяпровождение отпуска. Оставив внедорожник на стоянке для гостей, я напустил на себя официальный вид и направился прямиком в главный корпус, справедливо полагая, что именно там мне окажут самое активное содействие.
Как же я ошибался! В полупустом вестибюле у стойки администратора томились, судя по всему, две супружеские пары. Причем если одну пару можно было с уверенностью отнести к категории «молодожены» (даже без учета возраста), вторая чета горных туристов явно заслуживала определения «бывалые», в смысле семейной жизни конечно. Первая парочка активно перемещалась по холлу от пустой стойки администратора до уголка с двумя чахлыми пальмами в кадушках, долженствующих, видимо, символизировать собой мечты о «райских кущах наслаждения». Вторые же чинно и невозмутимо сидели в креслах для посетителей рядом со стойкой и дисциплинированно листали пухлые потрепанные журналы, в изобилии раскиданные на всех горизонтальных поверхностях вестибюля. За стойкой восседала дама лет пятидесяти, и на лице ее судьба навечно запечатлела портрет мировой скуки. Я понял, что можно даже не пытаться что-либо выяснить у этого сосуда равнодушия, и двинулся через холл в коридор первого этажа, где по определению должны были располагаться все административные подразделения турбазы.
Кабинеты с аккуратными табличками там действительно наличествовали, вот только ни в одном из них я не обнаружил необходимого источника информации. Все помещения либо пустовали, либо оказывались запертыми без объяснения причин. Единственным, кто попался мне навстречу, был маленький сморщенный алтаец совершенно неопределенного возраста одетый в черный рабочий халат. Он с видимым усилием волок куда-то по коридору здоровенную металлическую стремянку. Вряд ли от него можно было бы получить вразумительный ответ.
Приуныв, я все же решил попытать удачи на других этажах и на третьем, возле двустворчатой застекленной двери с большой табличкой «Библиотека» наткнулся еще на одну представительную даму в строгом деловом костюме с бэджиком на левой половине внушительной груди. В полумраке коридора я не успел прочитать надпись на нем, а включить «кошачье» зрение просто не догадался. Да это оказалось и не нужно.
— Добрый день! — Голос у дамы был подстать габаритам. — Могу я вам помочь?
— Здравствуйте, я — капитан Кротов, Сибирское губернское управление криминальной милиции, ищу кого-нибудь из администрации этого замечательного заведения. — Я небрежно и не без форса взмахнул удостоверением.
— Артамонова Мария Игнатьевна, управляющий туристическим комплексом «Катунь». Чем могу быть полезна?
Дама не выглядела ни удивленной, ни растерянной. Показалось, будто она каждый день видит тут представителей власти или силовых структур.
— Я веду расследование одного запутанного уголовного дела и некоторые факты, вскрывшиеся в процессе, привели меня сюда. Мы могли бы побеседовать в более удобном месте?
— Идемте.
Мы спустились на первый этаж и вернулись к вестибюлю. В углу его, за стойкой администратора обнаружилась большая светлая комната, обставленная современной мягкой мебелью с обивкой салатных тонов. Возле окна стоял сервировочный столик с полным набором предметов для чаепития. Управляющая однако села в кресло в противоположном углу комнаты и указала мне на другое. Между креслами расположился низкий журнальный стол. Я покосился на большую хрустальную пепельницу посередине столешницы и в который раз напомнил себе, что бросил курить. Мадам Артамонова перехватила мой взгляд и расценила его по-своему:
— Можете курить, господин капитан… Я вас внимательно слушаю.
— Благодарю. — Я решил сразу брать быка за рога: — Мария Игнатьевна, три года тому назад в районе вашего туристического комплекса, точнее на одном из горных пеших маршрутов, произошел несчастный случай — погибла молодая женщина. Вернее, пропала без вести. Что вы можете сказать по этому поводу?
— Господин Кротов… — Артамонова вынула из кармана жакета золотистую коробочку «Элегант», достала из нее длинную тонкую сигарету и замерла в ожидании.
— Я не курю.
Мадам спокойно положила сигарету в пепельницу и продолжила:
— Я работаю здесь только второй год. Я слышала эту печальную историю, но очевидно знаю о ней меньше вас. Вам следует поговорить с кем-нибудь из старожилов.
— Например?
— Например со сторожем Олдоновым. Хотя я не понимаю, к чему ворошить прошлое? Человек ведь погиб, тело не нашли, виноватых, вероятно, наказали…
— Некого было наказывать.
— Тем более…
— А теперь вот, похоже, есть. — Я поднялся: — Где мне найти вашего сторожа?
— Неужели это он?!
М-да, женская логика!..
— Нет. Где я могу его найти?
— Олдонов сейчас помогает электрику во втором корпусе.
— Спасибо, Мария Игнатьевна. — Я кивнул и направился к двери. Уже взявшись за ручку, я обернулся и ровно-официальным голосом добавил: — Надеюсь, вы понимаете, что о нашем разговоре не следует распространяться?
— Разумеется, господин капитан, — заулыбалась управляющая, и я понял, что времени у меня в обрез — максимум пара часов. Потом можно будет несходя с места собирать богатейший урожай версий и домыслов на тему «таинственного исчезновения туристки».
Олдоновым оказался тот самый сморщенный старичок-алтаец, которого я встретил со стремянкой в коридоре главного корпуса. Интересно, почему же моя экстрасенсорика промолчала тогда? Ведь вектор поиска событий я тщательным образом скоординировал, работая с картой в гостиничном номере. А все объекты, так или иначе связанные с причинно-следственной цепочкой, неизбежно попадают в поле вектора и должны «фонить» на тонком плане.
Старик стоял возле стремянки посреди холла и подавал разные инструменты по просьбе здоровенного парня, копавшегося в люке подвесного потолка. Из люка свисали пучки разноцветных проводов и кабелей. Я не торопясь разглядывал сторожа. Все-таки он наверное не алтаец — уйгур: слишком уж выражены монголоидные черты. Я осторожно попытался просканировать его ауру своим новым «зрением» и неожиданно уперся в самую настоящую стену. Олдонов оказался паранормом, как и я! Причем на долю секунды у меня возникло ощущение, будто в голове сквозанул ледяной ветер — даже мурашки по спине побежали. Это было очень похоже на ответное сканирование, и ни один из моих ментальных блоков не сработал. Ну, мужик, ты попал!..
— Здравствуйте, могу я с вами поговорить?
— Исын, яш-кыш![67] — Старик неожиданно широко улыбнулся, продемонстрировав полный рот белоснежных зубов. — Кётэрге берыз, подожди немного.
— Яхши, ака![68] Я на крыльце буду. — Я прижал правую руку к груди и поклонился шаману. А в том, что Олдонов шаман, уже не было никаких сомнений. Причем могучий шаман — бик кёчле!
Я вышел из здания и посмотрел на небо. В горах небо особенное. Если на равнине оно чаще всего воспринимается как купол, нечто надежное, незыблемое и непроницаемое, дающее ощущение защищенности и комфорта, то горное небо больше похоже на колодец или некую бездонную пропасть, в которую легко сорваться при неосторожном движении. Впечатление усиливается как раз в ясную погоду: темно-синяя с фиолетовым оттенком бездна буквально засасывает, если смотреть на нее чуть дольше минуты не отрываясь.
Сейчас был почти полдень. Слепящий лик солнца завис прямо над головой и тени практически нигде не было. С крыльца открывался вид на красивую двуглавую вершину, похожую на голову исполинского быка, уснувшего среди скал в незапамятные времена. Над снежными рогами великана я заметил медленно движущуюся темную точку — там, в прозрачно-ледяной синеве парил горный орел. Я вдруг подумал: уж не та ли это птица, что встретилась мне на дороге? Не мешало бы проверить. Но я не успел. Рядом неслышно возник сторож Олдонов.
— Слушаю тебя, дэёлат-кыш, государственный человек.
— Как ваше имя, ака?
— Каман. А ты — Дамир.
— Дмитрий…
— По-нашему, Дамир. И ты пришел искать странную женщину, которая исчезла три года назад в скалах Озынкараташ. — Шаман неотрывно смотрел мне в глаза, и я никак не мог отвести взгляд. Наконец, отчаявшись, я решился и мысленно ударил его по глазам ладонью. Старик отшатнулся и посмотрел на меня с уважением: — Ты сильный воин, Дамир, кёчле сугышчи!
— Вы покажете мне место, где пропала девушка, Каман-ака?
— Яхши. Идем сейчас. — Шаман неожиданно резво сбежал с крыльца и двинулся в сторону от здания по направлению к зарослям облепихи странной скользящей походкой. Звука шагов я не услышал и поспешил за стариком.
В сплошной стене колючек вдруг обнаружился узкий проход-тропинка. Олдонов не оглядываясь ловко нырнул в него — ни одна веточка не шелохнулась. Я же остановился и в течение нескольких секунд настраивал организм на преодоление «полосы препятствий» в автономном режиме. Дело в том, что существуют два принципиально разных способа движения. Первым, осознанным, то есть контролируемым сознанием, умеют пользоваться все. Второй же способ заключается в том, чтобы отключить мозг от контроля за движением тела, переведя все «управление» на уровень подсознания. В этом случае человек двигается не преодолевая препятствия, а обходя их. Работают одни инстинкты. Этот способ тоже достижим для многих, но лишь путем длительных и постоянных тренировок. Он например является основой для общей подготовки в некоторых древних системах рукопашного боя как у европейских, так и у азиатских народов. Сейчас я воспользовался опытом живы — сложнейшего комплекса физического и духовного совершенствования, разработанного еще предками славян.
Не прошло и минуты, как я нагнал шамана, тоже не задев ни одной ветки и не зацепив ни одной колючки. Заросли кончились внезапно, будто их отсекли мечом. Дальше начиналась обычная горная тайга, покрывавшая оба скалистых склона широкой долины, по дну которой бежала речушка. Я принял ее сначала за Катунь, но старик тут же развеял мои заблуждения:
— Это Салкын-су, младшая сестра Катуни. Нам туда. — Он махнул рукой в верх по течению речки.
Я подумал, что теперь придется продираться сквозь густой подлесок, заполонивший все пространство между вековыми лиственницами, но мои опасения не подтвердились. Буквально за ближайшей скалой, облепленной разноцветным лишайником, обнаружилась торная тропа, и весь дальнейший путь превратился в приятную легкую прогулку. На протяжении всего пути я наслаждался ворчливой тишиной девственного леса и пряно-горьким коктейлем из его запахов.
Где-то через час мы оказались на большой поляне, оборудованной всем необходимым для активного отдыха: несколько деревянных столов со скамьями под широким навесом, рядом — намертво вделанный в каменное основание мангал. В другом конце поляны, тоже под навесом, была сложена поленница и стоял огромный чурбак с воткнутым в него топором. К поляне с трех сторон подступали молодые лиственницы вперемежку с ильмами и березами. Четвертая сторона заканчивалась обрывом.
Я подошел к его краю и заглянул вниз. Метрах в тридцати под нами рокотала по камням Салкын-су, а по всему крутому склону, заросшему шиповником и усал-куаком, торчали острые черные каменные клыки.
— Это произошло здесь? — повернулся я к шаману.
— Нет. Выше по тропе. Группа осталась отдыхать, а девушка со своим другом пошла дальше. — Старик бесшумно двинулся к дальнему концу поляны. Я последовал за ним.
Метров через триста тропа привела нас к высокой черной скале, нависавшей над обрывом. Под скалой шел узкий, шириной в две ладони карниз, огибал ее и исчезал в зарослях шиповника.
— Здесь, — кивнул в сторону карниза шаман. — Яш-кыш сказал, что она оступилась и упала вниз.
Я подошел к скале и осторожно ступил на карниз. Для этого мне пришлось развернуться лицом к черному камню, который оказался очень гладким и необычно холодным. А ведь солнце за пол-дня должно было основательно нагреть его! М-да, как говорится, с дурною головою нэма ногам покою. Ну и зачем, спрашивается, она сюда полезла? Разумное объяснение с точки зрения криминалистики виделось только одно: девчонка явно пыталась от кого-то убежать или спрятаться за скалой. Она конечно не знала, что дальше — тупик, а когда поняла, что оказалась в ловушке, от отчаяния сиганула вниз. Кто же или что же ее так напугало? Опять-таки рациональный ответ напрашивался сам собой: ее парень. Хотя официальное следствие в конце концов сняло с него подозрения, но ведь эмоции к делу не пришьешь. Красивая девушка, романтическая обстановка, гормончики в голову стреляют… ну и решил попробовать уговорить. А дивчина — даром, что дочь гор — оскорбилась, врезала ему, наверное, по наследству, парень и взбесился. Тудегешева, понятно, сдаваться не собиралась, вот он ее и приложил сгоряча. Ну а дальше — по тексту… М-да, только вот тела-то так и не нашли. Даже следов никаких. А ведь должны они были быть! Лететь-то вниз отсюда метров сорок, да по заросшему склону, да по камням острым — должны были и кровь, и лоскуты одежды остаться.
Выходит, версия-то не состоятельная! А если учесть то, что на сегодня про эту дивчину известно, пусть пока в порядке вольного допущения, то более вероятно было так. Тояна не сорвалась с карниза, а прыгнула. Хотя с места на семь-восемь метров сигануть сложновато даже для хорошо тренированного человека. Ну, предположим, долетела до воды. А речка-то здесь неглубокая, а лететь девчонке аж с высоты десятка этажей… Так что труп должен был в любом случае застрять на первом же перекате. Или на втором. Если он был — труп…
На этом месте размышления мои были прерваны.
— Трупа не было, Дамир. — Старик мягко, но решительно взял меня за руку и заставил покинуть карниз. — И смерти не было.
— Как это?! — Я даже опешил. — Откуда вам это известно, Каман-ака?
— Ты тоже можешь об этом узнать, — невозмутимо продолжал шаман. — Ты умеешь видеть, Дамир. Возьми, — и он положил мне на ладонь маленький камень, похожий на кусок черного базальта, — я нашел его под скалой. Посмотри в него, и ты узнаешь правду.
Я зажмурился и сжал камешек в кулаке. Несколько секунд ничего не происходило, затем я почувствовал, что окружающая обстановка переменилась. Тогда я рискнул открыть глаза. Поляна была та же, и солнце так же светило мне в спину, но теперь на поляне были люди. В основном — молодые парни и девушки, двое-трое мужчин лет сорока и… старик Олдонов! Правда, теперь на нем красовался темно-синий чокпень, расшитый радужным бисером и опоясанный широким пурпурным кушаком. Часть молодых людей столпилась вокруг мангала в дальнем углу поляны, над которым «колдовал» один из старших. Остальные по одному по двое бродили по поляне и возле обрыва. Олдонов в окружении высокого плечистого парня и двух веселых девушек, похожих друг на друга как близнецы, медленно шел вдоль обрыва и что-то рассказывал молодым людям, оживленно жестикулируя.
В первые мгновения я не мог понять, какая странность присуща всей этой картине. Потом до меня дошло: я не слышал ни единого звука! Как в немом кино. Вдобавок, попытавшись двинуться с места, я не смог этого сделать. Ощущение было, будто я нахожусь в неком прозрачном упругом коконе, позволяющем все видеть и дышать, но не пропускающем звуки и пресекающем любую попытку пошевелиться. Следующим откровением для меня явилась догадка о том, что с той точки поляны, где я находился, меня давно должны были заметить. Однако ни один из присутствующих никак не отреагировал на мое появление. Более того, они смотрели сквозь меня!
Но я так и не успел сделать никаких выводов, потому что вся картина вдруг как-то странно колыхнулась, подернулась рябью, померкла, а в следующий миг я оказался в полнейшей темноте и… пустоте! Я падал. Желудок моментально подпрыгнул вверх и вознамерился занять место пищевода, ощущение стремительного падения нарастало. Я попытался сгруппироваться, но от этого тошнота только усилилась. А через мгновение незримая могучая рука бесцеремонно выдернула меня из тьмы на свет божий.
Оказалось, что я сижу на краю обрыва возле черной скалы, мокрый как мышь и стучу зубами от холода, а старик Олдонов стоит рядом на коленях, положив одну ладонь мне на затылок, а другую прижав к моей груди, и что-то монотонно бубнит по-алтайски. Через пару минут мне стало заметно легче, озноб прошел, а с ним отступил и пронизывавший все тело адский холод. Шаман убрал руки, легко поднялся на ноги и сказал:
— Тор-ырга, Дамир, бётен тэртып[69].
Я резко вскочил и едва не хлопнулся обратно — ноги держали еще плохо. Олдонов подхватил меня под локоть:
— Ашик-ырга-мэ, улча[70]. Что ты видел?
— Рэхмэт, ака[71]. — Я наконец-то обрел прежнюю уверенность в мыслях и движениях. — Я видел эту же поляну. Там было много молодежи и вы, уважаемый. Но как только я попытался шевельнуться, все кончилось и я провалился в… бездну?
Олдонов озабоченно заглянул мне в глаза, поцокал языком и непонятно произнес:
— Яман кош-теге кэм бел-ергё-мэ очып бар-ырга![72]
— Объясните же, что случилось, ака? — попросил я, уже понимая, что не оправдал каких-то его надежд. — И возьмите… — Я раскрыл ладонь, но камешка в руке не оказалось. — Черт, где же он?!
— Начар! Бётенлэй начар![73] — покачал головой шаман. — Кому-то ты сильно не понравился, Дамир.
— Кому же?!
— Не знаю. Но он стережет тебя тегендэ-га як томан[74]. Будь очень осторожен, улча! А теперь пора возвращаться, бик зур янгыр киля[75].
Весь обратный путь я терзался одной мыслью: кто? Кому я перешел дорогу? Кому наступил на хвост? Поначалу я думал, что неприятности традиционно ограничатся пределами родного Сибирска, но кажется ошибся. Невидимый, неосязаемый, но от этого не менее грозный и опасный противник был еще и вездесущ. И он меня явно опасался! Иначе объяснить его поступки невозможно. Причем на физическом плане ему определенно не хватало если не силенок, то уж оперативной информации о моих действиях точно. А вот на тонких планах этот парень обложил меня крепко. Я теперь даже носа не мог высунуть в астрал!
Итак, что мы имеем в активе? Тояна Тудегешева, по крайней мере по данным местных оперов, уже три года как мертва. Во-вторых, она подкидыш, кто ее родители — неизвестно, и кто мстит за нее — тоже. Может, у нее есть сестра-близнец? А почему нет? Эту версию еще никто не рассматривал. Во всяком случае это хорошо объясняет наличие горянки на фотографии из гостиницы и прочие накладки во времени. Близняшка поклялась поквитаться со всеми обидчиками горячо любимой сестры, собрала необходимую информацию и приступила к вендетте. Логично! Бересту наверняка понравится. Только вот со смертью таинственного подкидыша так ничего и не прояснилось. Может, все-таки она жива? Если верить старику Олдонову — да. А если не верить?..
Так и не придя ни к какому определенному решению, я попрощался с Каманом Олдоновым на крыльце главного корпуса базы. Старый шаман сначала пожал мою протянутую руку — неожиданно крепко! — потом положил правую ладонь мне на грудь прикрыл глаза и сказал:
— Исын сяо булыгыз, Дамир-улча! Да хранит тебя Эльрик, создатель мира Света! Путь воина тяжел и опасен. С него нельзя сойти, нельзя повернуть назад. Опасно даже оглянуться… Ты сейчас в самом начале его. Постарайся дойти до конца. Ты можешь дойти — я вижу!
От его ладони мне в грудь, в сердечную чакру, толчком влилась теплая упругая волна и мгновенно заполнила каждую клеточку тела, а вдоль позвоночника будто натянулась мощная струна, расправляя мне плечи и поднимая голову. Через несколько секунд непривычные ощущения пропали, а с ними пропал и шаман. Буквально. Вот только что был и исчез. Я непроизвольно оглянулся вокруг — тщетно. Тогда с запозданием я переключился на свое новое, второе зрение и заметил удаляющуюся знакомую сухую фигурку в самом конце автостоянки. Не оборачиваясь, старик махнул мне рукой и окончательно скрылся за кустами облепихи.
Возвращаться не солоно хлебавши обратно в столицу не хотелось — пустая трата времени, поэтому я, не выключая сиддхи, быстро просканировал здание и определил местонахождение узла связи. Спутниковый комплекс здесь присутствовал, что лишний раз подтвердило мои предположения об истинном хозяине туристического комплекса.
Поднявшись на второй этаж, я отыскал нужную дверь, еще раз проверил, что за ней сейчас находится только дежурный оператор — молоденькая девушка — и, сделав озабоченно-начальственное лицо, вошел в комнату.
— Good day, miss! Please, give me free active channel and leave me alone, now![76] — Я постарался говорить максимально естественно и безапелляционно.
Подействовало. Девица прекрасно поняла просьбу и, будучи отлично вышколенной, исполнила требование без лишних вопросов. Зная, что звукоизоляция здесь прекрасная по определению, я спокойно уселся на место дежурной и набрал код связи с Сибирском. Секунд через пятнадцать вспыхнул зеленый глазок соединения и я снял трубку, решив не пользоваться громкой связью.
— Дежурный по управлению капитан Зайцев!
— Привет, Алексей Борисович! Это Кротов… э-э, Котов, Дмитрий. Я звоню с Алтая на халяву и времени у меня в обрез. Позови, пожалуйста, Ракитина.
— Олега Владимировича нет на месте. Что ему передать?
— Плохо… Ладно, записывай: «Продолжаю расследование обстоятельств смерти Тояны Тудегешевой. Есть подозрение, что она не погибла. Также возможно наличие сестры-близнеца. Необходимо усилить охрану Владимира Хилевича и Сергея Есаулова как наиболее вероятных кандидатов на убийство…» Записал?
— Погоди… «на убийство». Все?
— Пока — да. Для меня есть что-нибудь?
— Вроде нет…
— Тогда добавь, что в ближайшие пару суток я буду не доступен для связи — уезжаю в район, в горы. Если через 48 часов от меня не поступит никаких вестей, высылайте спас-группу.
— Все понял, Лексеич. Удачи тебе!
— И тебя тем же по тому же месту. Отбой, капитан!
Я выключил канал связи и проделал нехитрую операцию с компьютером, стерев все следы своего пользования. Выходя из помещения, я нос к носу столкнулся с девчонкой-оператором.
— Is everything o’key, sir?[77] — Она преданно уставилась на меня круглыми испуганными глазенками.
— Yes, quite. — Я небрежным жестом отодвинул ее в сторону, но не удержался и хмыкнул: — And eavesdrop isn’t good, babe![78]
Уже отойдя шагов на десять, я услышал за спиной всхлип и тихий возглас:
— Please, forgive me, sir! I did it not on purpose…[79]
Что уж она обо мне подумала, не знаю. Вряд ли она разобралась, с кем я разговариваю. А вот то, что по-русски — да! Мне вдруг стало смешно: еще один Джеймс Бонд, блин! Однако задерживаться здесь явно не стоило. Мало ли на что может решиться женщина, поди догадайся. А тратить время на выяснение отношений с секьюрити, тем паче с управляющей в мои планы не входило. Поэтому, быстро спустившись в холл, я завернул в гостеприимно распахнутую дверь какой-то кафешки, прикупил пару бутылок минералки и пол-десятка разных бутербродов в пластиковой упаковке — до Бийтына должно хватить.
Спустя пять минут верный «Мэверик» уже карабкался по знакомому каменному руслу высохшего ручья, по чьей-то странной прихоти превратившемуся в проселок. До Бийтына мне предстояло преодолеть около двухсот километров и при этом не только уцелеть самому, но и сохранить в рабочем состоянии машину — иначе я просто не смогу вернуться обратно в срок.

Глава 4

На удивление рискованное путешествие прошло довольно гладко. До захода солнца я успел отмахать больше сотни километров, миновав полтора десятка больших и малых поселков, похожих друг на друга как близнецы, и единственным спутником моим был паривший в темной синеве орел. Я быстро убедился, что это — тот самый знакомец и что он явно неравнодушен ко мне. Нет, он больше не повторял попыток устроить мне несчастный случай, лишь изредка спускался из поднебесья и одну-две минуты летел параллельно машине, как бы желая удостовериться, что я никуда не делся, а затем снова взмывал в молчаливую бездну. Я не мог отделаться от ощущения, что птица совершенно сознательно сопровождает меня.
Ночь в горах приходит так же внезапно, как и в тропиках. Едва солнце свалилось за ближайшую скалу, темнота бесшумно и мгновенно заполнила окружающее пространство — будто свет выключили! Правда, она не была абсолютной — в невидимой вышине тут же вспыхнули крупные светляки звезд, отбросив от машины и валунов по краям дороги призрачные дрожащие тени. Орел куда-то исчез и мне стало совсем одиноко.
Можно, конечно, было дотянуть до какого-нибудь жилья, но незнание особенностей дороги увеличивало риск попасть в неприятность, поэтому я загнал джип между двух огромных пирамидальных скал на обочине тракта и заглушил двигатель. Теперь к покрывалу ночи добавилась тяжелая перина тишины. Это уже был перебор. Не понаслышке зная, что такое сенсорный голод, я включил широкополосный радиоприемник и запустил автоматическую настройку каналов. Однако спустя пару минут прибор печально высветил на своей панели «nothing found»[80], а из динамиков по-прежнему истекали однообразные волны шорохов и тресков. Оставался единственный разумный выход: постараться побыстрее заснуть, пока в салоне машины сохранялась приемлемая температура. Управлять собственной терморегуляцией я научился давно, еще под руководством Ирины, и поэтому замерзнуть не боялся, но вот засыпать в холоде все равно не хотелось.
Я потянулся выключить бесполезный приемник, и в этот момент сквозь шорохи и трески явственно послышалось: «…вернис-с-сь… умреш-ш-шь… вернис-с-сь… умреш-ш-шь…». От неожиданности я поспешил нажать на выключатель, и тут же возникло знакомое неприятное ощущение тяжелого взгляда в затылок и постороннего присутствия. Вспомнился вдруг знаменитый эпизод из фильма прошлого десятилетия «Понедельник начинается в субботу», где главному герою пришлось заночевать в избушке на курьих ножках на хлебах Наины Киевны Горыныч. Там программисту Саше Привалову досталось чертовщины и мистики по самое «не хочу». Мне же необходимо было выспаться впрок, потому что моя обострившаяся экстрасенсорика буквально стонала от нехороших предчувствий в ожидании грядущих событий. Поэтому я не стал тратить усилий на отражение психокинетической атаки неизвестного противника, а применил простой и достаточно эффективный прием из арсенала начинающих магов и колдунов — «кокон смерти». Прием заключался в том, что паранорм создавал устойчивый образ мертвого себя и накладывал этот фантом на свою защитную оболочку — какую умел создавать. Противник видел перед собой мертвое тело, а с некробиотическими полями, как правило, предпочитали не связываться. Оборотной стороной такой защиты была полная невозможность сканирования окружающего пространства. То есть к находящемуся в «коконе смерти» паранорму можно было подойти и сотворить с ним любую пакость, даже убить. Физически, разумеется… Но, как говорится, на безрыбье и сам раком станешь. И я решился на «кокон».
Как ни странно, это сработало. Я прекрасно выспался и с первыми лучами солнца, взорвавшего радужными фейерверками снежные шапки далеких вершин-двойняшек, запустил на прогрев двигатель джипа, а сам вылез наружу. Четверть часа спустя, проделав малый комплекс дыхательной гимнастики тайцзи и съев пару бутербродов с минералкой, я двинулся дальше.
Погода была прекрасная, орел куда-то исчез, двигатель джипа работал ровно и настроение мое поднималось одновременно с восходом солнца.
В общем, до Бийтына я добрался уже к обеду. Собственно поселком его можно было назвать лишь с большой натяжкой, потому что единственная улица (она же — трасса), застроенная с обеих сторон приземистыми каменными и шлакоблочными домиками за покосившимися заборами, не производила впечатления основательного человеческого поселения — так, нечто придорожно-неприметное для перекуса и ночевки.
Миновав около двух десятков пыльно-серых строений, я оказался на чем-то похожем на площадь. Улица здесь расширялась в сторону невидимой, но хорошо слышимой за домами речки со странным названием Клык, и образовывала что-то вроде полукруглого кармана, в дальнем конце которого обнаружилось длинное и тоже низкое здание с большими стеклянными окнами-витринами и совершенно нечитаемой выцветшей надписью по фасаду. Под широким козырьком, тянувшимся вдоль всей левой части строения, стояло несколько таких же бесцветных скамеек вперемежку с урнами, а на скамейках подвое-потрое сидели несколько человек. Кое у кого в ногах стояли дорожные баулы и сумки, и я пришел к выводу, что вижу банальную автобусную станцию, а витрины, по всей видимости, принадлежат местному «супермаркету» с соответствующим названием типа «Приятного пути» или «Возьми в дорогу».
Я подрулил к остановке, заглушил двигатель и выбрался из машины. На мое появление никто из присутствующих не обратил никакого внимания. Пришлось вступать в принудительный контакт. Я подошел к пожилому алтайцу в вылинявшем зеленом чокпене, сидевшему в стороне от остальных и опиравшемуся на толстый суковатый посох.
— Исынмэ сыз, хёрмэтле![81] — вежливо обратился я.
— Исын бул, яш-кыш, — кивнул не глядя на меня старик. — Ищешь кого-то?
«Еще один телепат, что ли? Или опять на шамана нарвался? А, впрочем, какая разница…»
— Угадали, ака. Ищу дом уважаемого Алыкчака Тудегеша.
— Зачем он тебе? — Старик наконец поднял голову и посмотрел мне в глаза.
Я в который раз поразился этой особенности алтайцев: даже у стариков здесь пронзительный молодой взгляд — будто старится только кожа, а тело и душа остаются юными и полными сил. Говорят же, что истинный возраст выдают глаза, и я склонен этому поверить.
— Я — дэёлат-кыш, ака. Мне необходимо поговорить с уважаемым Тудегешем об одном важном деле.
Старик прищурился, и я тут же почувствовал будто под черепом порхнул легкий ветерок. Все-таки дед — тоже экстрасенс! Прямо напасть какая-то! Притягиваю я их к себе, что ли? Или они меня?..
— Ты идешь по древней тропе, сугышчи, а на нее обычный человек попасть не может. Я знаю, что ты говоришь правду. Дом Алыкчака на том краю Бийтына, у реки, — старик махнул рукой мне за спину и снова опустил голову на скрещенные на посохе руки. — Хуш булыгыз![82]
Я снова залез в джип и через пять минут уткнулся капотом в остатки каменной ограды, за которой стоял добротный небольшой домик на высоком фундаменте, сложенный из розовато-серого туфа. На гудок клаксона вместо хозяина из-под крыльца вылезла здоровенная лохматая псина, зевнула, встряхнулась, окинула машину равнодушным взглядом и вразвалочку удалилась за дом.
Я выбрался из джипа и вошел в приоткрытую калитку. Лохматая башка на секунду выглянула из-за угла дома и снова исчезла. Когда же я подошел к крыльцу, дверь неожиданно распахнулась, и мне навстречу шагнула маленькая смуглая женщина в длинном, явно домотканом платье с ярким платком на плечах.
— Исын булыгыз, апа[83]! — Я постарался улыбнуться как можно приветливее. — Это дом уважаемого Алыкчака Тудегеша?
— Исын бул, юл-кыш[84], ты не ошибся, — женщина тоже слабо улыбнулась в ответ. — Проходи, гостем будешь, — добавила она уже совсем по-русски.
Я оказался в просторной светлой комнате, обставленной вполне по-современному, включая музыкальный центр и плазменный телевизор, лишь по стенам висели большие квадратные холсты, расписанные красно-синими национальными узорами.
— Как твое имя, юл-кыш? — спросила хозяйка, присаживаясь на низкую софу и делая приглашающий жест.
— Дмитрий Котов… Можно Дамир. — Я сел в кресло напротив.
— Я — Сынару. Я ждала тебя, Дамир. — Она как-то странно, судорожно вздохнула и отвернулась к окну. — Отец сказал, что однажды придет бородатый белый человек — сугышчи, который будет искать его…
— Откуда он узнал обо мне?! — Я не смог сдержать изумления.
— Отец — великий шаман. Белый шаман. Он видит будущее. Он сказал, что когда придет сугышчи, я должна показать ему дорогу в долину Карангы-Тел. Он будет ждать. — Сынару говорила глухим монотонным голосом, будто повторяя заученный текст.
— А что находится в этой долине?
— Не знаю… Раньше там пасли лошадей.
— Далеко это место?
— Нет, если идти по старой тропе, через перевал. — Она снова посмотрела на меня и в глазах ее я отчетливо увидел страх.
— Я пойду сейчас. — Я постарался сказать это спокойно и уверенно, хотя на самом деле не чувствовал ни того ни другого. — У меня очень мало времени. Ты покажешь тропу, Сынару?
— Ты не вернешься оттуда, Дамир… — Она, казалось, не слышала меня. Взгляд стал отрешенным, зрачки расширились — женщина явно впадала в транс. Ну да, она ведь дочь шамана!
Подумать только: я всегда считал, что все рассказы о Белых шаманах не более чем метафора, экстраполяция позитивного начала мироздания. И вот — на тебе! Сижу и смотрю на дочь одного из них. Однако, пора что-то делать. Транс — штука интересная и полезная, но абсолютно непредсказуемая, в смысле продолжительности: может продлиться и несколько минут, и несколько суток. Решив, что можно обойтись обычными способами, не тратя свои внутренние резервы на установление психокинетического контакта, я встал с кресла, взял женщину за узкие плечи и резко поставил на ноги. Довольно бесцеремонно, зато действенно.
— А? Что случилось?! — Сынару испуганно забилась в моих руках и я поспешил разжать пальцы.
— Бётен-тэртып, апа. Все в порядке.
— Не ходи туда, Дамир… — Она снова смотрела на меня с плохо скрываемым страхом.
— Ты же знаешь, что я иду по Тропе, Сынару. Покажи мне дорогу на перевал.
Она закусила губу, опустила голову и отвернулась. Я выждал с минуту и уже совсем было собрался уходить, но вдруг Сынару резко обернулась и взглянула на меня совершенно ясными сухими глазами:
— Хорошо. Подожди здесь.
Она быстро вышла из комнаты и через пару минут вернулась с брезентовой торбой с потертыми кожаными лямками.
— Это мешок отца. Он с ним в тайгу ходил. Тут все необходимое: спички, соль, чага, талкан…
— Спасибо, Сынару. Бик зур рэхмэт! — Я взял торбу и закинул на плечо. — Идем, покажешь дорогу.
Путь через перевал я бы самостоятельно вряд ли нашел, даже с помощью новой сиддхи пространственного видения. Тропа была совсем непохожа на человеческую — скорее козья стёжка, петлявшая по самому краю каменной осыпи. Однако Сынару двигалась уверенно и легко, а за ней я — след в след. На подъем ушло минут сорок, не больше. Наконец дочь шамана остановилась и махнула рукой в сторону показавшейся расселины:
— Тебе туда, Дамир. Когда выйдешь с той стороны горы, держи направление на круглую вершину — это Йокла-ерткыч, Спящий зверь. Карангы-Тел лежит на полпути к ней.
— А разве ты не идешь со мной?
— Нет. Отец сказал, сугышчи должен прийти один. Будь осторожен, Дамир. Горы не прощают безрассудства и самоуверенности.
Не дожидаясь моего ответа, Сынару повернулась и исчезла за выступом скалы, а я остался один на один с горами и неизвестностью. Страха не было, а было непроходящее ощущение чужого внимания. Причем зафиксировать этот поток внимания я, как ни старался, не смог. А это, естественно, вызывало лишнее напряжение сенсорной сферы организма. Единственное, что я мог в такой ситуации, постараться максимально отстраниться от этих ощущений, или, как говорят психологи, «закавычиться»: наблюдают, но как бы не за мной.
Как ни странно, последнее мне удалось. Тем более, что подобный трюк я проделывал по жизни множество раз. Почувствовав, что внутреннее напряжение ослабло, я поудобнее примостил на плече торбу и двинулся к расщелине.
* * *
В долине я оказался под вечер. Ничего особенного ни на первый взгляд — обычный, ни на второй — пространственный, я здесь не увидел. Распадок как распадок: заросшие разнотравьем пологие склоны, речушка или скорее большой ручей, шебуршащий по дну, стрекозы и прочая мухота, танцующая над мохнатыми метелками овсюга и пахучими бело-розовыми кистями кипрея — лепота! Даже птиц не видно и не слышно. А вот это-то как раз странно!.. Птицы здесь должны, просто обязаны быть.
Пройдя по склону, я за небольшим пригорком наткнулся на останки старой стоянки пастухов — обветшавший навес с тремя стенками из тонких, выбеленных горным солнцем лесин, крытый драником — пластами сухой древесной коры. Под навесом обнаружились полуобвалившийся каменный очаг и пара топчанов из тех же лесин, покрытых серо-желтыми охапками высохшей травы. Возле очага стоял такой же старый и рассохшийся чурбак с воткнутым в него ржавым обломком широкого лезвия то ли ножа, то ли кинжала. У дальней стенки виднелась горка сушняка. В изголовье одного из топчанов я нашел завернутый в кусок полиэтилена котелок, а в нем — коробок толстых охотничьих спичек, такой же коробок с крупной солью и большой кусок чаги.
Поскольку до места встречи я добрался, теперь оставалось только ждать появления Белого шамана Тудегеша. До наступления ночи я успел сходить к ручью, набрал в котелок прозрачной как хрусталь ледяной воды, а на обратном пути нашел в траве несколько крупных грибов, напоминающих шампиньоны, и надергал большой пучок темно-зеленых стрелок дикого лука.
Похлебку из грибов с луком и талканом пришлось варить уже в полной темноте. Получилось необычно вкусно. Я съел почти половину и буквально разомлел от сытости и тепла очага. Потянуло в сон. Понимая, что в таком состоянии до утра не протяну — ночи в горах бывают очень холодные, — я сделал над собой усилие, сосредоточился и провел сеанс терморегуляции тела, настроив на повышенную теплопродукцию.
Затем спокойно устроился на мягком травяном ложе и мгновенно провалился в сон…
Я снова шел по ночному лесу, очень знакомой дорогой, только теперь со мной не было, как в прошлый раз, сопровождавших волка и рыси. Да и темнота была какая-то странная. Некоторое время я не мог понять, почему так ясно и четко вижу тропу, окружающие кусты и ветви деревьев. Лишь позже я догадался, что это инфракрасное зрение дает такой эффект. Надо же! Еще одна сиддха?..
Тропа между тем вывела на ту же самую большую поляну со странным зловещим капищем посередине. Как и в прошлый раз, едва я вышел из-под полога леса, поднялся ветер, и на звездное полотнище ночного неба стали наползать рваные облака. Я отступил под козырек вековых елей — и не зря! Потому что уже через несколько мгновений хлынул самый настоящий ливень, и над головой в непроницаемой тьме прокатился первый раскат отдаленного низкого грохота. А вскоре по плотному облачному куполу заплясали красновато-синеватые отсветы недалеких зарниц — гроза быстро приближалась.
Внезапно во время очередной вспышки я заметил на другом конце поляны две фигуры — мужскую и женскую. Они шли, обнявшись, под дождем прямиком к капищу. Молнии теперь били одна за другой, иногда накладываясь друг на друга, и поэтому поляна почти все время оказывалась освещена. Я увидел, как женщина выскользнула из объятий мужчины, шагнула на плиты каменного круга и вдруг закружилась по ним в каком-то странном угловатом танце, то изгибаясь как кошка, то вскидывая тонкие руки вверх, в стороны.
Мужчина сначала остановился на краю площадки, явно любуясь подругой, но потом его, видимо, заинтересовала черная стела в центре капища, и он быстро направился к ней. Женщина, увлеченная танцем, вначале не обратила на это внимания, но вдруг оборвала пляску и кинулась следом за другом. Он уже протягивал руку к основанию стелы, но женщина успела схватить его за плечи и не дала прикоснуться к камню. Она явно была встревожена его желанием, повернула мужчину к себе лицом и что-то говорила, не отпуская его плеч и кивая головой то на стелу, то на камни-алтари.
Мужчина какое-то время слушал подругу, потом рассмеялся и подхватил ее на руки. Но не понес, как я ожидал, обратно к лесу, а направился к одному из каменных жертвенников. Женщина тоже не ожидала подвоха, поэтому когда мужчина положил ее спиной на камень и раздвинул ей ноги, продолжая обнимать и ласкать, она сначала не сопротивлялась и даже наоборот, ответила на ласку. Опомнившись и сообразив, на чем она лежит, женщина попыталась встать и что-то снова объясняла другу, но он ее больше не слушал и продолжил соитие. Постепенно и женщина поддалась магии секса, и теперь оба неистово занимались любовью под сплошными струями, отвесно низвергавшимися с черного небосвода, подсвеченного красно-синими ветвистыми росчерками разрядов. Темп движений любовников все убыстрялся и, казалось, одновременно учащались вспышки молний, пока не слились в один сплошной огненный узор. А когда наконец два тела содрогнулись и выгнулись, достигнув желанной вершины, в стелу вонзилось ослепительно-синее копье мощнейшего разряда, на один бесконечно-долгий миг высветив всю толщу камня. И в глубине его, как в прошлый раз, протаяла нелепая туша странного существа с двумя ликами.
Я знал, что мне нельзя смотреть на него, но ничего сделать не успел. На одном из лиц монстра открылись огромные почти круглые глаза, и он посмотрел на меня!.. Страшная физическая боль заставила мое тело буквально распасться на какое-то мгновение на мириады отдельных клеток, и каждая из них вопила что есть мочи, готовая лопнуть от этой невыносимой, запредельной боли. Но в следующий квант времени произошло неожиданное. Тело мое вдруг окуталось радужным коконом, и боль тут же исчезла, хотя ощущение жуткого давления на мозг, пришедшее одновременно с ней, не прекратилось, а лишь чуть ослабело. И тогда, почувствовав, что вновь могу управлять собственным телом, я принял единственно верное для данной ситуации решение: повернулся и бросился обратно в чащу и… проснулся.
Я лежал в кромешной темноте, мокрый как мышь, и все мышцы мои, даже самые мелкие, еще трепетали затихающей дрожью. А потом я понял, что рядом кто-то есть. Чужое присутствие моя новая сторожевая система обозначила в сознании как сгусток темного пламени в изголовье топчана. Но отреагировать на это вторжение я не успел.
— Исын булыгыз, сугышчи, — донесся до слуха тихий шелестящий голос, больше похожий на порыв ветра. — С возвращением тебя!
— Откуда? — Вместо нормального голоса из горла вырвался сиплый хрип, и я закашлялся. — Кто ты? Белый шаман?
Я попытался приподняться на топчане, но чья-то сильная рука прижала мое плечо к лежанке. Потом сам собой в потухшем очаге вспыхнул огонь, и я наконец увидел сбоку от себя маленькую фигурку, больше под стать подростку, чем взрослому мужчине.
— Я — Алыкчак Тудегеш, Белый шаман, последний из рода Рыси. — Человек сделал шаг и оказался в круге света от костра. Он был отнюдь не стариком, как я ожидал, скорее пятидесятилетним крепким мужчиной с типичными северо-алтайскими чертами узкого лица. — Ты — Дамир, светлый человек, избравший путь Воина. Мы должны были встретиться, и мы встретились, яхши!
— Мне кажется, что ты ошибаешься, Алыкчак-ака, на мой счет. — Я все-таки сел на топчане и спустил ноги на утоптанную землю. — Я — просто сосуд пороков, какой же я светлый?
— Вот в этом и заключается твоя слабость. — Шаман подошел к очагу, легко выдернул остаток ржавого клинка из деревяшки и непринужденно уселся на нее в позе лотоса. Одет он был не в обычный для алтайцев чокпень, а в бурые кожаные штаны и меховую безрукавку поверх холщовой рубахи. На голове вместо привычной войлочной шапки и меховым околышем была повязана широкая, расшитая цветным узором кожаная лента, прикрывавшая лоб и верхнюю часть ушей. На жилистой шее висело несколько ожерелий разной длины из белых и красных шаров, желтых квадратных пластин, а одно даже из когтей какого-то крупного животного. — Пока ты не поверишь в свою силу, ты не сможешь ею воспользоваться в полной мере, — продолжал Белый шаман, медленно вертя в пальцах обломок лезвия. — А ведь тебе она очень скоро понадобится.
— Но для чего?! — Я искренне недоумевал и сердился на свою непонятливость. — Почему именно я?
— У тебя не осталось выбора с тех пор, как ты стал Идущим. И ты знаешь, почему стал им.
— Да. Знаю, — вынужден был согласиться я. — Меня уже давно преследует черный мадхъя, Нурия Саликбекова. Дважды мне удавалось отбиться от нее, конечно не без помощи… магов. Но недавно она снова появилась, пока лишь в моих снах, хотя я чувствую, что реальная встреча с ней уже не за горами…
— Я тоже все это знаю, Дамир. И я знаю, что ты ищешь женщину Тояну Тудегешеву, которую справедливо считаешь виновной в смерти нескольких человек. — Белый шаман взмахнул рукой с зажатым в ней обломком, и вдруг вместо ржавой железки я увидел великолепный клинок, хищно бликующий в пляшущих отсветах костра. — Я расскажу тебе, кто она, — не замечая моего удивления, продолжал он. — Двадцать семь лет назад я нашел в горах, недалеко отсюда, на древнем капище Икэбитле ребенка. Девочку. Я не смог оставить ее там, где нашел… Хотя должен был! Я дал ей имя Тояна — Найденыш — и отнес в город.
— Значит, все-таки она! — смог наконец вымолвить я, пораженный только что услышанным. — Но каким образом?.. И кто такой Икэбитле?
— Двуликий[85] дух Ночи, низвергнутый богом Света Эльриком и обреченный на вечное падение в Колодец Тьмы. Но если кто-нибудь заглянет в Колодец и встретится взглядом с Икэбитле, падение духа Ночи прекратится. А если заглянет во второй раз, Икэбитле выберется с его помощью из Колодца, и тогда в мире снова наступит Великая Ночь, которая станет последней для людей и многих других живых существ…
Белый шаман говорил медленно, почти нараспев, низким хрипловатым голосом, и незаметно для себя я впал в состояние, отчасти похожее на транс, и в то же время прекрасно контролируя все происходящее вокруг. Потом вдруг увидел себя самого, сидящего на топчане с полуоткрытым ртом и немигающими глазами, а бодрствующая часть меня в этот момент находилась по другую сторону очага. Алыкчак Тудегеш при этом смотрел именно на меня-второго, будто я на самом деле раздвоился.
— Ты действительно очень сильный воин, Дамир! — неожиданно закончил он. — Ты умеешь уходить от опасности, не бежать.
В тот же миг странное раздвоение кончилось. Я невольно пошевелился, проверяя подчиняется ли мне мое тело, поднес к глазам левую руку и увидел, как на ладони светится, быстро затухая, рисунок линий.
— Утром я отведу тебя на капище Двуликого, — сказал Белый шаман. — Кто-то уже заглянул в Колодец, и теперь Икэбитле ждет того, кто поднимет его из бездны. Времени очень мало… А сейчас нам нужно немного поспать. До рассвета осталось три часа.
С этими словами он встал и прошел мимо меня ко второму топчану, мимоходом взмахнув ладонью перед моим лицом, и я провалился в темноту…
Вторичное пробуждение было на удивление быстрым и легким. Я открыл глаза и увидел тонкий конус солнечного света, пробившийся сквозь щель в крыше навеса, а в нем — пляшущие золотистые пылинки. Шамана рядом не оказалось. Тогда я сосредоточился и включил свое второе, пространственное зрение. Все предметы вокруг дрогнули и потеряли плотность, став призрачными и ненастоящими. Медленно я расширил сферу обзора за пределы навеса и обнаружил Тудегеша на пригорке в позе для глубокой медитации с лицом, обращенным к солнцу. Попутно заметил в траве позади навеса небольшого зверька, похожего на хорька да несколько мышей, шнырявших в отдалении, ближе к ручью. Вернув себе нормальное зрение, я решил освежиться в ручье, а заодно и размять затекшие мышцы, уже третьи сутки не получавшие регулярных тренировок.
Одним длинным змеиным прыжком-рывком я вынесся из-под навеса, сделав сальто, и провел боевую связку «круг смерти» из арсенала русбоя. Едва завершив комплекс, я вдруг почувствовал поток внимания и тут же, определив его вектор, понял: старый знакомец — огромный черный орел вновь отыскал меня каким-то непостижимым образом и теперь висел в вышине над распадком подобно спутнику-шпиону. Что же ему все-таки от меня надо? На кого он «работает»?
— Это карарга-кыз — «следящий глаз», — раздался за моей спиной голос Белого шамана.
Я обернулся. Алыкчак легкой скользящей походкой спускался с пригорка.
— Чей глаз?
— Я не вижу, но думаю, это кто-то из помощников или даже приближенных Икэбитле. — Шаман выглядел весьма встревоженным. — Нам нужно спешить. Если не успеем дойти к полудню, может оказаться слишком поздно, и в Колодец будет брошен второй взгляд.
— Неужели все настолько серьезно?! — Я никак не мог заставить себя поверить, что стал участником неких почти вселенских событий, не мог отделаться от впечатления, что все это — умелая инсценировка, временами смахивающая на набившие оскомину голливудские сюжеты по спасению мира отважными американскими суперменами.
Мой вопрос остался без ответа. Вместо этого Алыкчак протянул мне кинжал с узким лезвием, покрытым странным дымчатым узором, и витой кожаной рукоятью.
— Что это?
— Воину необходимо иметь оружие. Инэ-ылем[86] тебе пригодится. Скоро. — Шаман повернулся и быстро двинулся вниз по распадку.
Я повертел в руке подарок. Клинок был тяжелым и удобно ложился в ладонь. Но куда его девать? Ни ножен, ни чехла. Вот если бы он был складной… Щелк! — лезвие исчезло. Теперь в руке у меня была только рукоятка. Удивляться было некогда, вероятнее всего я случайно нажал скрытую кнопку.
— Идем быстрее! Мы должны успеть… — донесся голос ушедшего вперед Тудегеша.
Я торопливо сунул нож в карман и поспешил за шаманом.
Но мы не успели!
До знакомой по снам тропы добрались быстро — Алыкчак шел не оборачиваясь и в таком темпе, будто был моим ровесником, а не весьма пожилым человеком. Видимо, увлекшись этим вопросом, я ослабил ментальный экран, который с недавних пор держал постоянно активным, памятуя о количестве неизвестных и малознакомых существ, желавших покопаться в моих мозгах, а то и завладеть ими. Но все же я еще не стал магом в полном смысле слова и, нет-нет, допускал иногда досадные промахи, которые, к счастью, пока не привели к фатальным последствиям. В какой-то момент шаман, молча шедший впереди, неожиданно покосился на меня и сказал:
— Возраст человека определяется не столько состоянием физической оболочки, сколько гармонией его духовной сущности. Ты пока старше меня.
Я благоразумно промолчал на эту сентенцию, обозвал себя дураком и одноклеточным протозоидом и удвоил усилия по ментальному контролю над своими мыслями.
Тропу мы прошли без приключений до самой поляны с капищем, если не считать постоянного потока внимания, постепенно нараставшего по мере приближения к цели. Причем с какого-то момента — начало я опять-таки пропустил! — этот поток разделился, вернее к нему прибавились как минимум еще два, идущих с обеих сторон тропы. Нас элементарно вели! И ни к чему хорошему в дальнейшем это привести не могло. И не привело!
Едва мы появились из-под защиты ельника на краю поляны, с противоположного конца ее из сплошной стены зарослей шиповника прилетела с низким шипящим звуком длинная черная стрела и пронзила грудь Белого шамана! Удар был настолько силен, что отбросил старика прямо на меня. Я же, буквально за мгновение до нападения почувствовав опасность, успел среагировать: подхватил странно затвердевшее тело под мышки и сиганул обратно в гущу ельника. Однако «ветер смерти» продолжал преследовать меня и там, заставляя двигаться в максимально возможном темпе и при этом постоянно менять направление. Я даже умудрился включить на ходу второе, пространственное, зрение и попытался просканировать оставшуюся позади поляну. И снова вовремя!
Правда, самого нападавшего я увидеть не смог, зато засек сразу две несущихся нам вдогон черные стрелы. Точнее вначале полета они оказались змеистыми черно-фиолетовыми молниями и лишь достигнув границы ельника, превратились в страшные стрелы. Едва я увидел эти молнии, в памяти вспыхнуло призрачное видение давнего боя в лаборатории Института психофизики, когда от подобной атаки едва не погиб мой добрый друг и суровый комиссар Берест. Неужели снова Нурия?! Откуда?! Зачем она здесь?.. Я не мог избавиться от впечатления, что и первая черная смерть предназначалась именно мне, а шаман просто прикрыл меня!
Стрелы с тем же странным низким шипением пронзили плотные сплетения елового лапника как раскаленный нож масло, не отклонившись от своего гибельного пути ни на сантиметр! А одна даже прошила навылет толстый ствол вековой пихты.
От этих стрел уклониться удалось, но ведь полетят новые! Я не был уверен, что смогу долго отслеживать их полет и уворачиваться, к тому же имея на руках полумертвое тело. Нужно было срочно искать более надежное укрытие.
Я снова выбрался на тропу и попробовал просканировать заросли по другую ее сторону, обращенную к горам. Мне показалось, что я заметил какую-то не то пещеру, не то расселину метрах в двустах выше по склону. Напрягаясь из последних сил, я рванул вперед так, что затрещали связки. Обычное зрение вырубилось — организм вошел в «красный коридор», запредельный расход собственных ресурсов, когда мозг предоставляет телу самому выпутываться из ситуации, и в дело вступают древние рефлексы и инстинкты, нацеленные лишь на одно: выживание! Теперь я бежал с шаманом на руках, руководствуясь только вторым зрением и ощущение от этого было весьма необычным: будто двигаешься сквозь картину или мираж — все вокруг потеряло плотность, предметы дрожали, становились полупрозрачными, наслаивались друг на друга, но при том не перестали быть материальными. Я понял это, когда проигнорировал вынырнувшую на пути огромную еловую лапу и получил по физиономии жесткий колючий удар. зажмуриться я все же успел, но щеки и нос горели так, будто по ним прошлись наждаком!
Все-таки это оказалась пещера. Это было и хорошо и плохо одновременно. Хорошо потому, что каменные стены надежно укрывали от любого энергетического удара. Плохо — вход и выход был только один, и при желании и известном терпении нас здесь можно было похоронить заживо, просто не давая выйти. Пещера имела нечто вроде кармана — метра через три от входа она круто поворачивала вправо и расширялась в небольшой грот, сухой и пустой. Здесь царил полумрак. Я положил Алыкчака на пол и пощупал пульс на сонной артерии — редкий и слабый, «нитевидный», как говорят медики.
Честно говоря, я растерялся. Никаких лекарств у меня не было, да и не помогли бы они в таком случае. А опыта прямой перекачки энергии у меня было маловато. Тем не менее я расстегнул на груди у шамана рубаху и сразу увидел звездчатое черно-синее пятно в середине грудины, где находится сердечная чакра — прямое попадание! Я невольно скрипнул зубами от бессилия: старик был не жилец. Пробой Анахаты однозначно приводил к коллапсу первых трех тонких тел и гибели физической оболочки — это я усвоил еще от Ирины. Но если нас атаковала Нурия, значит она стала намного сильнее! Два года назад во время боя в лаборатории Института психофизики Нурия не смогла убить комиссара буквально с двадцати шагов, а сегодня удар был нанесен с расстояния по крайне мере двухсот метров.
Выход у меня был собственно только один: удирать, и как можно быстрее. Но я не мог заставить себя бросить еще живого Алыкчака. И тогда я решился попробовать снять парализующее действие разряда хотя бы на пару минут, чтобы успеть поговорить с Белым шаманом и задать ему один важный вопрос.
Я сел на пол в позе лотоса возле головы старика и положил свою правую ладонь ему на лоб, а левую — на темя. Затем выполнил процедуру антарабхавы, рассредоточения собственного «я» между тонкими планами, и достиг состояния просветленной медитации. Если бы в этот момент кто-нибудь заглянул в пещеру, увидел бы странную парочку, сильно смахивающую на обнявшиеся трупы. Более того, оторвать мои ладони от головы шамана сейчас не смогли бы и несколько человек! Для прямой перекачки энергии требовалось не просто наложение рук на входную и управляющую чакры, необходим был полный контакт на уровне клеточных мембран с синхронизацией всех трансмембранных каналов перехода[87].
Наконец возникло ощущение, словно голова шамана является продолжением моих рук, и тогда я мысленно открыл «задвижку» своего главного резервуара и позволил золотисто-розовому потоку Чи устремиться по вновь образованному пути в тело Алыкчака Тудегеша. Несколько секунд ничего не происходило, потом вдруг тело старика напряглось, глаза его открылись, а в следующий миг мои руки от его головы будто отбросила неведомая сила.
— Не смей тратить свою Чи! — голос Белого шамана, отраженный стенами грота, физически ударил по ушам.
Я невольно сморщился.
— Вам хорошо так говорить, Алыкчак-ака, а что мне было делать? Вы же не успели мне ничего толком объяснить…
— Теперь уже это неважно. Нет времени. У нас есть только один выход — передача опыта…
— Э-э, нет, уважаемый, ничего не выйдет. Однажды я попался на эту удочку, второй раз — не хочу!.. — Я решительно поднялся и меня сильно качнуло на стену. — Ух ты, ноги не держат?.. Здорово же я выдохся.
— Тем более! — Белый шаман поймал мой взгляд. — У нас нет вариантов. А с моими опытом и энергией у тебя будет реальный шанс уцелеть в схватке с черным мадхъя. Торопись!
Я попытался отвести взгляд и не смог. Старик держал меня крепко. Господи, ну чего они все от меня хотят?! Нашли Илью Муромца, блин! Рэмбо тонких планов!.. А с другой стороны, действительно, куда деваться? Нурия так и так от меня не отстанет, Тояну все равно ловить надо. А может, еще и этого Икэбитле придется укорачивать…
— Ладно, согласен, Алыкчак-ака, бир-ергэ тотын-ырга[88]!
— Яхшы, улча! — улыбнулся шаман уголками потрескавшихся губ. — Ты знаешь, что делать…
Да, процедуру перемещения активной матрицы из одного сознания в другое я запомнил, хотя и делал это лишь однажды, когда умирал маг Золотарев. Я снова сел рядом со стариком, только на этот раз сбоку, со стороны сердца, и возложил ладони на область его пупка и лоб.
Мы все же успели завершить процесс до появления таинственного преследователя. Кто бы он ни был, он не смог быстро обнаружить наше укрытие.
Как и в прошлый раз передо мной на темном полотне внутреннего экрана вспыхнули семь разноцветных звезд, сложившихся в Древо Чакр, потом по бокам его прянули два потока — ультрамариновый и золотистый, — свились в спирали и втянулись в звезды такого же цвета. Древо вспыхнуло, заиграло яркими полными огнями и… Белого шамана не стало.
А со мной продолжали происходить невероятные метаморфозы. В какой-то момент я вдруг почувствовал, что заполнил собой весь объем пещеры, а в следующий квант времени я увидел целиком пространство перед пещерой и черный полуразмытый силуэт у поворота тропы. Я понял, что наконец-то могу видеть своего врага на любом уровне! Но я совершенно упустил из виду, что процесс этот — обоюдный. И если до сего момента таинственный убийца Белого шамана оставался в относительном неведении о нашем местонахождении, то теперь он остановился, повернулся в сторону пещеры и метнул длинную змеистую фиолетовую молнию, показалось, мне прямо в лоб. Разделявшее нас расстояние превышало сотню шагов, но я почему-то был уверен, что этот некто не промахнется. И он не промахнулся, но я-то был уже другим! Повинуясь новому необычному «голосу» внутри себя, я легко отразил смертельный разряд, причем абсолютно зеркально, и фиолетовая змея с той же скоростью ринулась к своему хозяину. Тот явно не ожидал такого поворота и потратил на уничтожение своего детища драгоценные доли секунды, которых мне с лихвой хватило, чтобы сбежать. Сбежать совершенно новым — для меня — способом, который я узнал благодаря Белому шаману.
Хорошая штука — мгновенное перемещение в пространстве! Правда, меня чуть не вырвало по выходу в конечной точке — слишком необычным и сильным оказалось впечатление от перехода: будто тебя сначала разобрали по винтику, а потом вновь собрали за какие-то секунды.
Я стоял перед калиткой у дома Сынару и не знал, как буду ей говорить о смерти отца.

Глава 5

— Он поступил так, как посчитал нужным. — Женщина отвернулась от окна, куда смотрела все время, пока я рассказывал, сбиваясь и повторяясь, о событиях прошедших суток. Глаза Сынару, когда она посмотрела на меня, были сухими и блестящими. — Ты все сделал правильно, Дамир. А самое главное, ты жив и значит отец ушел не напрасно.
— Но он не успел мне ничего объяснить ни про Тояну, ни про Икэбитле. Что мне с этим Двуликим, всю жизнь теперь воевать?
— С демоном Ночи ты один все равно не справишься, — покачала головой Сынару. — Нужно искать союзников. А что касается Тояны… — Женщина вздохнула. — Она моя дочь, Дамир!
Я едва не упал со стула. Вот это сюрприз! Стоило отмахать полторы тысячи верст за подобным признанием.
— Значит, это я тебя ви… — начал было я и осекся, осененный догадкой: получалось, что либо Сынару, либо ее неизвестный приятель как раз и заглянули в Колодец Тьмы, возможно даже и не подозревая об этом!
— Мне было тогда всего семнадцать, — продолжала Сынару, не заметив моей оговорки. — Весной к нам в Бийтын приехала новая экспедиция геологов. Они приезжали и раньше. Наши горы очень древние и хранят множество тайн и загадок. Но белым людям хочется знать все и сразу, и они не желают слушать добрые советы карт-башлы[89]. В той экспедиции был высокий и сильный егет[90]. Я звала его Акир. Веселый, ласковый, внимательный… Я полюбила его всем сердцем. Мы часто уходили в горы вдвоем. Я показывала ему мои самые любимые места. Он просил показывать еще и еще… Но отец узнал наконец о наших отношениях и запретил мне встречаться с Акиром. А я уже не могла жить без него. Я нарушила запрет отца и отвела любимого к капищу Икэбитле. Я подарила Акиру древнюю тайну, а он подарил мне дочь…
Сынару замолчала, глядя куда-то мимо меня расширенными глазами, словно вновь увидела ту ночь, грозу, каменный алтарь у подножия черной стелы и лицо. Только вот чье? Неужели именно она заглянула в Колодец? Дочь Белого шамана? Ведь почти наверняка она должна была знать, что этого делать нельзя. А заниматься любовью на алтаре демона Ночи можно?.. Очень похоже на оскорбление. Я бы не стерпел. Видимо, Икэбитле был того же мнения и… И что? Мог ли демон, будучи заточенным в Колодце, каким-либо образом заставить посмотреть на него? Если — да, то кого? Вряд ли дочь Белого шамана. Все-таки она паранорм, и наверняка отец с детства готовил ее ко всякого рода неожиданностям, тем более поведав ей историю Двуликого. Остается молодой озабоченный парень — самоуверенный атеист, желавший в тот момент только одного: экзотического секса, чтоб было потом чем похвастать перед дружками. Ну, не верю я в чистую и светлую любовь геолога к аборигенке! Сказки это для слезливых домохозяек! В жизни все гораздо проще, грубее и циничней. И вот этот-то охотник за приключениями скорее всего и нашел их на свою задницу. Фому неверящего на самом деле обмануть гораздо проще и легче, нежели человека убежденного и знающего. Кто же ты такой, Акир? Где тебя искать?..
— А как его фамилия, Сынару?
— Не помню. Он был из Барнаула, из университета. С собой звал, с учебой помочь обещал…
— Ну да, узнаю доброго белого человека!.. Скажи, а тогда, на капище, ничего странного или… страшного не произошло?
Она быстро глянула на меня, отвернулась и глухо произнесла:
— Нет, ничего особенного.
— А все же, — продолжал настаивать я. — Ведь была гроза…
Блин, проболтался все-таки!
— Откуда ты знаешь?! — Сынару с ужасом уставилась на меня.
— Так была или нет? — Я впился взглядом в ее расширившиеся зрачки — терять теперь мне было уже нечего, — и послал волевой импульс: «Говори правду!». Женщина вздрогнула, дернулась всем телом, побледнела и попыталась отвернуть голову, но ей это не удалось. Ее воля явно оказалась слабее моей новой, усиленной матрицей Белого шамана.
— Ты стал очень сильным, сугышчи, — прошептала Сынару, плечи ее опустились, она больше не сопротивлялась. — Да, гроза была жуткой, и молния ударила в Колодец. Очень странная молния. Она ударила как раз в тот миг, когда Акир… когда мы с ним…
— Я понял, продолжай!
— И в ее свете мне почудилось, что со мной не Акир! У него было такое лицо… Молния исказила его черты так, будто это был не человек, а… чудовище! — Сынару помолчала, потом вздохнула и сказала: — Это видение преследовало меня и после рождения дочери. Наконец отцу надоело смотреть на мои мучения и он решил отвезти ребенка в Ойрот-туру. А со мной провел обряд саф-якты[91].
Я ослабил давление на ее волю и задумался. Выходила нестыковка: Алыкчак сообщил мне, что нашел девочку на капище, Сынару утверждала, что отец отвез дочь в город. А если шаман сначала пошел с ребенком к капищу и только потом отправился в Горно-Алтайск, тогда возникает резонный вопрос, с какой целью он совершил этот крюк? Может быть, провел там еще один обряд? Какой?..
— Яхшы, хатын-кыз, мин кит-эрге![92] — Я поднялся и пошел к двери.
— Ызыргымэ ул, сугышчи! — прозвучало мне в спину. — Зинэар…[93]
— Постараюсь, — не оборачиваясь, сказал я и вышел.
Мой верный «Мэверик» так же стоял, уткнувшись в ограду, как я его оставил сутки назад. Никто не покусился на его свободу и неприкосновенность. Я завел двигатель и достал из бардачка заветный фрикер. Батарея сохранила еще добрую половину заряда, но указатель уровня сигнала связи по-прежнему показывал «0». До контрольного срока, мною же установленного, оставалось около четырех часов, а сие означало, что я катастрофически опаздываю. Через каких-то двести с небольшим минут очень ответственный лейтенант Кыдыев посмотрит на часы и доложит начальству, что капитан Кротов не вышел на связь, а следовательно нужно немедленно высылать поисковую группу. Бросить, что ли, машину и рвануть в столицу на своих двоих — легкоступом, как говорили наши славные предки? А как я объясню свое появление без средств передвижения? Автостопом, что ли? Слабенькая версия, если учесть плотность автомобильного грузопотока в означенном районе республики. Вот если бы придумать способ связаться, сообщить о себе!..
И тут я понял, что знаю такой способ. Теперь знаю. Благодаря Белому шаману. От него я получил «в наследство» несколько новых сиддх, в том числе способность к дальнослышанию. В принципе, теперь мне было достаточно четко и ясно представить себе образ того, с кем хочу поговорить или что-либо сообщить, и тут же возникало ощущение незримой нити-проводка, соединяющего мое сознание с сознанием желаемого собеседника. По этой-то ниточке я мог переправить ему любой информационный пакет, как в образах, так и в абстрактных понятиях. Респондент же — обычный человек — воспринимал такой пакет как некое озарение, знание, всплывшее вдруг откуда-то из глубин его собственной памяти. В подобном случае связь, к сожалению, оставалась односторонней. Но мне большего было и не надо. Окрыленный, я уселся поудобнее в кресле водителя, уже привычно и быстро вызвал состояние випашьяны и определил местонахождение Акая Кыдыева. Лейтенант дисциплинированно сидел перед пультом спецсвязи в ожидании моего звонка и пил айран. Я увидел парня настолько четко, что на мгновение подумал, смогу ли до него дотронуться? Но экспериментировать не стал, а вместо этого тихо окликнул его: «Акай!». Лейтенант перестал пить айран, прислушался, потом оглядел пульт связи и снова поднес к губам стакан. тогда я, не мудрствуя лукаво, проговорил, быстро и без запинки: «Со мной все в порядке. Я уже на обратном пути. Мой телефон сломан, поэтому я не вышел на связь. Жди!»
Я видел, как Акай едва не выронил стакан, поставил его на край пульта и сжал ладонями виски. Посидев так несколько секунд, осторожно поднял голову и огляделся, словно видел помещение спецсвязи впервые. Потом он медленно поднялся, забрал стакан и вышел из комнаты.
Я с облегчением тут же разорвал канал, открыл глаза и понял, что сижу мокрый как мышь. Оказывается, применение подобных приемов обходится организму недешево! Я поднял перед собой руки — пальцы заметно подрагивали. Пришлось потратить еще какое-то время на приведение в порядок собственного физического тела. И лишь после этого я смог тронуться в обратный путь.
К вечеру я благополучно выбрался на республиканскую трассу и покатил уже с нормальной скоростью в сторону Горно-Алтайска.
Орел-соглядатай так больше и не появился.
* * *
Соян встретила меня очень тепло, если не сказать больше. В какой-то момент я действительно чуть было не поддался на ее провокации и, наверное, прежний, неизмененный Белым шаманом, я не устоял бы перед чарами девчонки — прирожденной соблазнительницы. Но все же теперь я стал другим. Нет, я не перестал интересоваться женским полом, отнюдь, просто этот интерес стал легко контролируемым и перешел на какой-то иной уровень. Словно внутри меня сформировался еще один центр, умело и без напряжения расставляющий приоритеты в моих делах и поступках. Поэтому я лишь позволил себе поцеловать девочку в бархатную щечку и погладить по роскошным волосам почти отеческим жестом. Она все прекрасно поняла, и это заметно охладило ее пыл.
— Никто мной не интересовался, пока меня не было? — спросил я Соян, когда с нежностями было покончено если не навсегда, то надолго.
— Дважды звонили из Сибирска, — немного обиженным тоном ответила она. — Первый раз человек не представился, хотя я и спросила — кто? Он потребовал тебя к телефону, но я ответила, что ты уехал по делам в министерство. Правильно?..
— Молодец! А кто второй?
— Какой-то господин Поло… сухин, — Соян с трудом произнесла фамилию по бумажке, лежавшей возле телефона. — Сказал, что он твой друг и у него для тебя есть важная информация. Но я все равно сказала то же самое: ты в министерстве. Он обещал перезвонить, но так и не сделал этого.
— У меня действительно есть старый приятель Вася Полосухин, — кивнул я и пристально посмотрел девчонке в глаза, — но как раз он-то понятия не имеет, где я сейчас нахожусь. Соображаешь?
— Значит, это был не он, — шепотом сказала Соян и зачем-то посмотрела на телефон.
— Вот именно! Ты все сделала правильно, девочка, — я ободряюще улыбнулся. — Можешь расслабиться и отдохнуть.
— А ты?
— У меня еще куча дел. Может быть, когда я…
Телефонная трель не дала мне закончить приятную мысль. Я смотрел на аппарат и вдруг подумал, а почему бы не попробовать просканировать неизвестного пока абонента? Ведь собственно канал связи уже имеется, и достаточно проследить его, скажем, с помощью той же випашьяны… Но я тут же одернул себя, вспомнив, какой ценой обошелся мне предыдущий сеанс дальнослышания, и, вздохнув, просто снял трубку. Магия магией, а про обычную жизнь тоже забывать не стоит.
— Слушаю, Кротов.
— Господин капитан, наконец-то! — Лейтенант Кыдыев обрадовался так, что казалось вот-вот самолично выпрыгнет из трубки прямо в комнату. — Я уж было волноваться начал. Верите, вот знал, что вы именно к ночи появитесь. Сердце, что ли, подсказало?.. А вы не звоните!
— Не успел, Акай, честное слово! Только что приехал, устал как собака…
— Понял, Денис Анатольевич. Во сколько за вами заехать?
— К восьми часам буду готов. Есть новости?
— Еще какие! — Лейтенанта буквально распирало от желания порадеть за правое дело, я это прекрасно чувствовал и безо всяких магических ухищрений.
— Валяй, не тяни.
— Ваша пропажа объявилась!
— Тудегешева?!
— Она!
— Когда? — Теперь меня тоже распирало — от желания все побыстрее узнать.
— Вчера около полудня Тояна Тудегешева вышла из своей квартиры по адресу…
— Стоп! Что значит «вышла»? А когда вошла?
— Неизвестно, — Кыдыев явно приуныл, переживая промах своих коллег.
— Ладно, не грузись, лейтенант. Со всеми бывает. Главное, что теперь она уж точно не призрак. Куда она направилась?
— Тоже не выяснили, — совсем убитым голосом сообщил Акай. — Ребята довели ее до университета и потеряли.
— Университет, говоришь? Какой корпус?
— Гуманитарных и естественных наук…
— Ясно. Ладно, лейтенант. Утро вечера мудреннее, так у нас говорят. Завтра мне надо будет лично наведаться к Тудегешевой…
— Майор Бийчанинов уже дал команду на ее задержание, — перебил меня Акай. — Решено брать ее тепленькой, рано утром.
— Погоди, так не пойдет! — рассердился я. — Кто такой, этот Бийчанинов?
— Начальник оперативного отдела городского управления криминальной милиции…
— Давай его телефон!
Кыдыев продиктовал номер и все же сделал слабую попытку возразить:
— Господин капитан, может, не стоит, а? Возьмем ее, тогда и потолкуете.
— Нет, Акай, мне надо поговорить с ней до появления оперов! — Я был не намерен раскрывать свои карты. — Может, тогда и обойдется без жертв.
— Какие жертвы?! — изумился лейтенант. — Она что, агент иностранной разведки или спец по восточным единоборствам?
— Хуже, Акай, гораздо хуже. И опасней, поверь мне. Она уже убила двоих здоровых, физически сильных мужиков. И убьет еще не задумываясь.
— А вас?
— Ну, меня, положим, убить можно, но уж очень хлопотно. Даже для Тудегешевой. — Я решительно уклонился от дальнейших разъяснений. — Скажи мне лучше ее адрес.
— Советская семнадцать, квартира сорок четыре. Может, передумаете, Денис Анатольевич? — сделал он еще один заход, но я был неумолим.
— Я своих решений не меняю. Все, пока, лейтенант. До завтра. — И повесил трубку.
Тут же набрал номер майора-оперативника, но лишь на двадцатом гудке на том конце откликнулись.
— Майор Бийчанинов у аппарата. Кто говорит?
— Капитан Кротов из Сибирского управления. Добрый вечер, майор.
— А-а, господин эксперт? Объявились наконец. Ну, и много накопали?
— Много, майор, много. Вам не унести.
— Хамишь, капитан?
— Всего лишь отвечаю, господин майор, — я перешел на мирный тон. — У меня к вам просьба: завтра, перед задержанием Тояны Тудегешевой дайте мне возможность поговорить с ней с глазу на глаз.
— Это еще зачем? — подозрительно спросил Бийчанинов. — Вот возьмем стерву, тогда и пообщаетесь.
— Майор, я ведь могу и не к вам обратиться, а повыше. Статус позволяет. И, уверяю, мою просьбу удовлетворят. Оно вам надо?
— Что же ты за птица такая, капитан? — Бийчанинов медленно, но верно свирипел. — Валяй, получай бумажку. Не успеешь до утра, пеняй на себя!
— Ты до двух считать умеешь, майор? — Я тоже рассердился. — Видимо, нет. Иначе бы понял, что второй звезды на погоны ты только что лишился!
Я в сердцах швырнул трубку на рычаг. Ну, где таких набирают, спрашивается? Похоже, придется завтра кое-кому отводить глаза, как бы мне этого не хотелось.
Проделав малый комплекс дыхательной гимнастики тайцзи для отхода ко сну, я успокоился, принял душ и улегся на широкую двуспальную кровать прямо поверх одеяла.
Последней моей мыслью перед тем как упасть в объятия Морфея было сожаление, что я все же поторопился отправить домой Соян.
Внутренний хронометр не подвел: проснулся я ровно в половине шестого. На гимнастику и контрастный душ ушло как раз полчаса, и оставался еще час в запасе до появления лейтенанта Кыдыева. Сориентировавшись по карте города, я шагнул сначала на мостовую напротив гостиницы, благоразумно выбрав для этого щель между киосками «Мороженое» и «Пиво — воды», еще закрытыми в столь ранний час. На сей раз переход прошел намного легче: может быть, из-за короткого расстояния, а может, я просто начал привыкать к такому способу перемещения в пространстве. К хорошему, говорят, быстро привыкают. Во всяком случае, меня не вырвало и почти не затошнило.
Отдышавшись, я сделал следующий шаг, опять же в знакомое место и как можно ближе к нужной улице — на газон парка недалеко от республиканского управления криминальной милиции. Но дальше дело пошло хуже. Я не знал особенностей рельефа города, а без этого переход мог закончиться для меня весьма плачевно. Я например мог материализоваться по колени вмурованным в асфальт или наоборот, грохнуться с высоты второго-третьего этажа. Я вышел из парка на проспект прямо к трамвайной остановке. И вовремя! Мягко подкатил серебристо-синий вагон с большой оранжевой цифрой «11» на борту. Я вспомнил карту и убедился, что маршрут его пролегает в одном квартале от дома Тудегешевой.
В результате я оказался на месте даже раньше, чем рассчитывал. Как и следовало ожидать, сейчас возле пятиэтажки с номером «17» торчала лишь одна машина наблюдения с двумя оперативниками внутри. Оба что-то сосредоточенно рассматривали, невидимое снаружи за приборным щитком.
Я вышел из-за угла дома и, не таясь, пошел прямо на них. Парни заметили меня, когда до машины оставалось с десяток шагов. Тот, что сидел рядом с водителем, пристально уставился на меня, потом поднес к губам черный пенал рации, и в этот момент я ударил его по глазам. Психокинетическая атака может быть и смертельной, но чаще ее все-таки применяют для того, чтобы временно нейтрализовать или обескуражить противника.
Парень дико заорал и выпустил рацию, схватившись руками за лицо. Его напарник тоже не успел ничего предпринять, временно совершенно оглохнув и потеряв интерес к окружающему. Теперь у меня было достаточно времени осуществить задуманное.
Весь первый этаж дома занимал большой универмаг образца семидесятых годов двадцатого века, поэтому, сделав нехитрый подсчет, я направился к третьему подъезду, поглядывая на окна четвертого этажа, закрытые горизонтальными жалюзи. В последний момент мне показалось, в окне спальни кто-то слегка раздвинул планки и там мелькнул заинтересованный взгляд, но обычного потока внимания я не ощутил и решил, что померещилось. Сканировать квартиру я по очевидным соображением не стал, опасаясь вспугнуть Тояну. Сам же, как только покинул теплый салон трамвая, активировал ментальный щит и перестал «фонить» на всех диапазонах.
Электронный замок на двери подъезда, к счастью для меня, оказался сломанным — не пришлось тратить на него время. Бесшумно взбежав на площадку четвертого этажа, я остановился рядом с простой темно-желтой деревянной дверью с привинченной к ней круглой биркой с цифрой «44».
Это могло бы показаться смешным, но я не знал, что делать дальше! Звонить, стучать, объявлять «милиция!» — все это никуда не годилось в данной ситуации, потому что там, за дверью затаилась не обычная девушка, а монстр, неуловимый и смертельно опасный. И как он поведет себя, неправильно расценив мои действия, не знал даже я.
И опять же все произошло совсем не так, как я себе представлял. Едва я оказался перед дверью квартиры, она открылась, и я увидел на пороге невысокую черноволосую девушку в длинном атласном халате, расшитом по зеленому фону красными и желтыми цветами. Я взглянул в ее удивленные чистые глаза цвета лесного ореха и понял, что ошибся.
Да, это несомненно была Тояна Тудегешева. Совпадало все, вплоть до крохотной родинки на правой щеке возле носа, но это была другая женщина! В тот момент я мог бы дать руку на отсечение в подтверждение своего ощущения, но ведь чувства к протоколу не пришьешь!
— Здравствуйте, — голос у Тояны оказался низким и в то же время очень мелодичным. — Вы кто?
— Капитан криминальной милиции Кротов, — я предъявил удостоверение. — А вы…
— Татьяна Михайловна Тудегешева.
— Да. Здравствуйте. — Я решительно не знал, как себя вести. — У меня к вам серьезный разговор, Татьяна Михайловна. Разрешите войти?
— Конечно, проходите. — Она отступила в сторону, пропуская меня в прихожую, не удержалась и выглянула на лестничную клетку, потом захлопнула дверь и прошла мимо меня в комнату. — Идите за мной.
Я оказался в гостиной, обставленной старомодной мебелью тяжелых угловатых форм. Посреди комнаты стоял большой круглый стол на толстых резных ножках, застеленный тоже старинной вышитой скатертью с бахромчатыми кистями по краям. В центре стола возвышалась двухэтажная стеклянная ваза с фруктами, накрытая узорчатой прозрачной салфеткой, а рядом — тоже стеклянная пепельница в форме цветка кувшинки.
Тудегешева уселась за стол на массивный деревянный стул с высокой спинкой и жестом указала мне место напротив.
— О чем же вы хотели со мной поговорить, господин капитан? — Она достала из кармана халата пачку дамских сигарет «Vogue» и изящную зажигалку в виде фигурки русалки. — Вы курите?
— Нет. Бросил. — Я сел на точно такой же древний стул. — Татьяна Михайловна… или, может быть, Тояна?..
— Может быть. Вы много обо мне знаете, — она хмыкнула и не без форса закурила.
— К сожалению, далеко не все, чего бы хотелось.
— Смелое заявление!
— Стараюсь… Так вот, Тояна, вопрос первый: где вы пропадали последние три года?
— Что значит «пропадала»? — Тудегешева выглядела крайне удивленной. — Я уже три года живу здесь, в этой квартире, с тех пор как вернулась из Сибирска.
— Вы ведь работали в «Сибинвестбанке», кажется?
— Да…
— И были замужем за неким Хилевичем?
— Да, была. Я развелась с ним три года назад, после того как по его милости меня вышвырнули из банка! — Тояна возмущенно вскинулась и выпрямилась на стуле. — Он оказался полным ничтожеством! Он…
— Успокойтесь, все это в прошлом, — примирительно поднял я руки. — Лучше ответьте на другой вопрос: три года назад, когда вы вернулись сюда, вы поехали на турбазу «Катунь», и там с вами произошло несчастье? Вас даже посчитали пропавшей без вести.
— Не может быть! Вы что-то путаете, — решительно запротестовала Тудегешева. — Я действительно была в «Катуни», знакомые пригласили отдохнуть и развеяться. Я провела там десять или двенадцать дней, правда хорошо отдохнула, и вернулась в город. Надо было устраиваться на работу.
— И где же вы трудитесь?
— Экономистом в столичном энергоуправлении.
— Неплохое местечко.
— Не жалуюсь… — Тояна явно начала терять терпение. — У вас еще есть вопросы?
— Нет. Но есть очень важная для вас информация, — я посмотрел на часы: до начала операции Бийчанинова оставалось минут двадцать, если только он не приехал раньше и не обнаружил своих наружников в интересном положении. Я специально сделал паузу, наблюдая за реакцией Тудегешевой, но девушка вела себя так, будто ни о чем не догадывалась, или же очень умело скрывала это. — Вас подозревают в организации или, как минимум, в сознательном попустительстве двух убийств!
— Что?! Меня?! Почему?.. За что?.. — Тояна совершенно растерялась, и я невольно подумал, что она действительно не знает ни о каких убийствах.
— Несколько дней назад в Сибирске были убиты два человека, оба — ваши хорошие знакомые и даже, наверное, близкие знакомые.
— Кто?
— Ильхан Амиев и Витковский…
— Кирилл?!..
— Кирилл Константинович, управляющий того самого банка, откуда, по вашим словам, вас вышвырнули. — Я в упор посмотрел на Тудегешеву. — А Ильхан, по свидетельству некоторых, вас публично оскорбил когда-то. Вот и выходит, что мотив для убийства налицо — месть. Серьезный, между прочим, мотив.
— Я никого не убивала! — Тояна вскочила, швырнув недокуренную сигарету в пепельницу. — И я вас очень прошу, господин капитан, уходите!
— Хорошо, я уйду, — я тоже встал, — но имейте в виду, через пятнадцать… нет, десять минут сюда нагрянет опергруппа с приказом взять вас под стражу по подозрению в двойном убийстве. И тогда разговор пойдет уже в другом месте и в другом качестве.
— Я никого не убивала! — девушка в отчаянии сжала кулачки, на глазах выступили слезы, и я почти поверил, что она говорит правду. Почти.
— Допускаю, что не вы сами. Это может быть ваш сообщник, друг-приятель, которому вы рассказали в приступе оскорбленного самолюбия о своих злоключениях, и парень решил отомстить за вас.
— У меня нет никакого парня. И не было с самого возвращения, — глухим голосом произнесла Тояна, в бессилии опустив руки. — Делайте, что хотите. Больше мне сказать нечего.
— Жаль, что разговора у нас не получилось, Татьяна Михайловна, — сказал я и вышел в прихожую.
Тудегешева так и осталась стоять возле стола, невидяще глядя мне вслед.
Я прикрыл за собой входную дверь, посмотрел на часы — без пяти минут семь — и решительно шагнул в номер гостиницы. Едва отдышавшись от перехода, услышал стук в дверь — лейтенант снова оказался точен и вдобавок хорошо воспитан.
— Денис Анатольевич, — начал он с порога, — у вас в Сибирске опять труп!
— Чей? Когда? — Возникло ощущение, что меня только что профессионально обвели вокруг пальца.
— Ваш друг майор Ракитин передал, — с готовностью докладывал Акай, — что сегодня рано утром найдено тело некоего Есаулова Игоря Федоровича, генерального директора объединения «Сибирьгеология».
— Где?
«Как кутенка несмышленого провели! Доктор Ватсон отдыхает, блин!»
— В каком-то доме отдыха. «Синий утес», кажется…
— Как он умер?
— Подробности мне не сообщили, — Кыдыев виновато развел руками.
— Быстро! — решился я. — Едем к Тудегешевой! Надеюсь, ваш решительный майор еще не наломал там дров.
Акай — умница! — не сказал больше ни слова до самого дома на улице Советской. Люблю понятливых и шустрых. Но мы все-таки опоздали. Когда въехали во двор, из знакомого подъезда уже выходили оперативники с совершенно растерянными физиономиями, в том числе и мои крестники из наружки. Последним в полном камуфле и бронике вывалился наружу здоровенный мужик, увидел нас с Кыдыевым и рявкнул:
— Какого дьявола, лейтенант?! Это что, розыгрыш? Вы за это ответите!
— В чем дело, господин майор? — Акай был искренне удивлен наездом.
— В том, что это не та квартира! Вы дали неверный адрес местонахождения объекта, в результате чего группа захвата в полном составе напрасно потеряла тридцать минут драгоценного времени! Я уже не говорю о моральных убытках… — продолжал бесноваться Бийчанинов.
Я не стал слушать их перепалку, а прямиком направился к подъезду, предъявил хмурому спецназовцу служебное удостоверение и прошел внутрь.
Знакомая темно-желтая дверь была приоткрыта, и возле нее топтался еще один опер в штатском. Ему я тоже показал корочки и поинтересовался:
— Что тут все же произошло?
— Наоборот, капитан, — хмыкнул оперативник, — здесь ничего не произошло.
— Это как?
— А ты зайди, посмотри, — кивнул он на дверь и начал спускаться вниз по лестнице.
Я с усилием открыл явно приржавевшую в петлях дверь и шагнул в полутемную прихожую. Под ногами захрустела осыпавшаяся с потолка штукатурка. В гостиной, еще недавно такой уютной и обжитой, не было и следа мебели. Лишь по углам валялись какие-то обломки да щепки, а со стен свисали бесцветные лохмотья, бывшие буквально полчаса назад нарядными веселыми обоями. Та же картина запустения и гнили встретила меня в спальне и на кухне. Это помещение пустовало как минимум лет тридцать! Но ведь не приснилась же мне Тудегешева?! В отчаянии я просканировал квартиру вторым зрением, но и оно не изменило восприятия. Но если это не морок, тогда значит мороком были встреча и разговор с Тояной! Мощный, тщательно продуманный, многофункциональный и многослойный морок. Произведение магического искусства. М-да, Дмитрий Алексеевич, паранорм ты наш, защитник светлых сил, и как оно теперь в дерьме сидится, ничего?
Я еще раз чисто механически обошел «нехорошую квартиру» и вдруг в спальне на подоконнике наткнулся взглядом на какой-то черный комок. Но лишь взяв его в руки, понял, что это камень, похожий на обломок черного базальта. Я повертел находку в пальцах и уже собирался выбросить, но тут неожиданно услужливая память выдала ассоциативный ряд: черный обломок — черная скала — черная стела. Капище Двуликого! Вот на что был похож камень: на кусочек Колодца Тьмы!
Не сознавая до конца, зачем мне это нужно, я сунул камешек в карман куртки и вышел из квартиры.

Глава 6

Обратный перелет до Сибирска я проспал как убитый. Не подействовали ни яркий свет, ни шумные нефтяники, праздновавшие окончание двухнедельного запоя и начало очередной вахты, ни даже навязчивый российский авиасервис, независимо от времени суток предлагавший осоловевшим пассажирам то прохладительные напитки, то еду, то бесполезную информацию о полете и эвакуации «в случае чего». Я заснул еще до того, как самолет вырулил на полосу, и мне приснился золотой восход над синими горами. Первый приятный сон за последнюю неделю.
Проснулся я опять же сам, едва шасси коснулись бетонки родного Богашевского аэропорта. И хотя весь перелет длился от силы два часа, я почувствовал себя бодрым и отдохнувшим. Не понадобились никакие дополнительные ухищрения, вроде самоконцентрации, вдыхания праны или «мышечной волны». Похоже, мой организм становился все более независимым от сознания, и я не знал, радоваться этому или нет. Невидимая внутренняя перестройка продолжалась на всех пяти доступных мне теперь энергетических уровнях. Я даже начинал немного побаиваться себя. А вдруг в критической или просто сложной ситуации невольно отчебучу такое, что потом буду горько жалеть? Хотя нет, вот жалеть-то как раз и не буду — я заметил, что в последние двадцать четыре часа совершаю любые действия без оглядки на совесть и прочую этику, первые места в сознании занимали теперь совершенно другие категории. И не скажу, что со всеми я был согласен безоговорочно.
На выходе с летного поля меня ожидал приятный сюрприз в виде служебной «ауди» с улыбчивым и разговорчивым водителем Мишей.
— С благополучным возвращением, Дмитрий Алексеевич! — радостно расплылся он, забирая у меня сумку и услужливо открывая заднюю дверцу. — Заждались тут вас. И господин майор, и даже господин комиссар дважды спрашивал — сам слышал.
— И как же он спрашивал? — ничтоже сумняшеся поинтересовался я, усаживаясь в прохладный салон.
— Где, говорит, мол, черти носят этого фантазера? — с готовностью процитировал Миша любимого начальника. — Какого, мол, рожна ему понадобилось за казеный счет в горы лезть?
— Елы-палы, — опешил я, — откуда ж комиссар узнал про горы?!
— Так капитан Зайцев ему и доложил. Майора Ракитина на месте не было, а информация от вас поступила важная, сами говорили. Вот Зайцев и доложил как положено…
— М-да, Миша, дисциплина в вашем управлении на высоте! — Я невесело усмехнулся. — Что ж, двум смертям не бывать… Поехали за большим-пребольшим слоном.
— Каким еще слоном?
Не дошло до парня, а жаль!
— Розовым. По кличке Пендель. Поехали!
Всю дорогу до города неунывающий Миша развлекал меня бородатыми анекдотами про ментов и наркоманов, а я вежливо посмеивался и думал о своем.
Например о том, кто же все-таки убивает одного за другим обидчиков Тояны Тудегешевой? Причем исключительно интимных. Хотя нет, последняя жертва, похоже, из другой оперы. Есаулов Игорь Федорович. Почему он? По логике должен был пострадать его сын Сергей. А еще раньше — Владимир Хилевич. Уж этот-то явно был кандидатом в покойники номер один — без работы оставил, из дому выгнал без гроша в кармане. Самый настоящий подлец и предатель, по закону гор секир-башка такому полагается и — Аллах акбар. Конечно, вряд ли сама Тояна — убийца. Морок она конечно классный навела, а вот, к примеру, вышвырнуть упитанного мужика сквозь балконную дверь — на такое и не каждый амбал способен. У меня, во всяком случае, наверное, не получилось бы, а я себя к задохликам не отношу. Положим, дверь бы я Витковским вышиб, а вот швырнуть с балкона на несколько метров — пас. Следовательно, тот, кто это сделал, обладал весьма незаурядной силой. А таким силачом-невидимкой — если не брать в расчет всяких ниндзей и шаолиньских монахов — мог выступить только шаман. Вполне приличная версия…
Мои логические построения наконец были прерваны жизнерадостным сообщением водителя Миши:
— Прибыли, Дмитрий Алексеевич!
Я вылез из машины и потянулся. Ба, родное управление! Да и вокруг все такое привычное, знакомое, надежное. Никаких тебе орлов-соглядатаев, двуликих монстров и черных стрел — каменные стены, пыльные клены, «Сибирское бистро» и… еще один труп.
Я забрал сумку, пожал руку водителю Мише и вошел в прохладный холл управления. За стойкой дежурного торчала унылая и совершенно незнакомая мне личность в погонах лейтенанта. Меня этот сосуд скорби тоже не знал. Пришлось предъявить удостоверение капитана Кротова. Унылый лейтенант долго вертел корочки перед носом, только что на свет не смотрел да на зуб не пробовал. У меня зародилось подозрение, что удостоверение засвечено, и если сейчас этот бдительный дежурный полезет пробивать мою личину по базе, придется срочно сделать мальчику бяку и уповать на то, что он не успеет очухаться до того как я доберусь до кабинета Ракитина. Однако все обошлось. Лейтенант вернул мне липовую ксиву и вяло махнул рукой:
— Проходите.
Лучший опер и волкодав управления криминальной милиции оказался на месте. Он занимался очень важным делом — тыкал одним пальцем в клавиатуру новенького ноутбука, стоявшего перед ним на столе, и смотрел, что получится, — а потому заметил мое появление лишь когда я подошел к столу вплотную. Пару секунд Олег переводил взгляд с меня на экран компа и обратно, потом широко улыбнулся и выбрался из-за стола.
— Ну, здорово, блудный попугай! С возвращением! — Он крепко обнял меня и хлопнул по спине. Я ответил тем же и честно сказал:
— Рад тебя видеть, Олежек, ей-богу рад!
— Много накопал? — Ракитин враз посерьезнел и присел на край стола. — Выкладывай.
— Может, хоть чаем угостишь с дороги? — хмыкнул я, падая в знакомое потертое кресло рядом со столом.
— Увы, закончился, — развел руками Олег. — Но вечерний шашлык за мной, так и быть.
— Поразительная щедрость! Дай тогда воды, что ли?
— Это пожалуйста, — Ракитин с готовностью полез в холодильник и выудил две банки «Айсберга». Одну кинул мне, вторую вскрыл сам и сделал большой глоток. — Ну, так как?
— Две новости, — сказал я и тоже открыл банку, — хорошая и плохая. С какой начинать?
— С любой.
— Ладно. Тогда — хорошая. Тояна Тудегешева жива.
— А плохая?
— Она скрылась. — Я сделал пару глотков.
— Угу, — Олег тоже приложился к банке. — А теперь поподробнее, капитан.
— Слушаюсь, экселенц!
Я быстро и сжато поведал Ракитину свои алтайские похождения, исключив, правда, эпизод с передачей матрицы Белого шамана. Я не смог бы объяснить, почему так поступил, но для себя посчитал, что пока об этом Олегу знать не стоит. Да и вообще никому, кроме Ксении разумеется.
— Вот я и думаю, — завершил я свой рассказ, — что поскольку Тояна сама напрямую не засветилась ни в одном из убийств, а интерес имела очевидный, она вполне могла привлечь для вендетты кого-нибудь из числа местных молодых шаманов, рассказав ему про своих обидчиков. Горцы — народ гордый и мстительный, вот парень и решил стать мечом правосудия.
— Что же это за правосудие — чуть что, жизни лишать? — с сомнением хмыкнул Ракитин, выкинул пустую банку в мусорную корзину и достал сигареты.
— А ты думаешь, наши предки такими же великодушными и политкорректными были как мы сейчас? Да еще во времена Петра Первого ворам, пойманным с поличным, отрубали правую кисть, а за публичное оскорбление имени государя или члена его семьи били батогами и ссылали на каторгу. А бывало и вешали. Так что насчет дикости и жестокости…
— Ладно, ладно, убедил, — отмахнулся Олег. — Версия принимается, в числе прочих.
— Кстати, — меня осенило, — наш неуловимый мститель вполне может оказаться приверженцем культа того самого Икэбитле. Этот демон, как я понял, никогда не церемонился с представителями рода людского. Вот тебе и оправдание жестокости. И еще: Тояна, я уверен, была зачата именно на алтаре капища Двуликого! Вещие сны меня пока ни разу не подводили.
— Эх, найти бы ее папашу, — мечтательно вздохнул Ракитин, затягиваясь сигаретой. — Кто же он такой, этот Акир? Ведь дочь шамана явно называла парня на свой лад.
— Наверняка. Она и меня звала Дамиром…
— М-да. Ну, хорошо, — Олег слез со стола и загасил окурок, — поехали на экскурсию, покажу тебе место последней вендетты.
Сорок минут спустя Ракитин припарковал свою служебную «ауди» на площадке перед воротами старинного дома отдыха «Синий утес». Заведение действительно расположилось на вершине огромной скалы из синевато-серого сланца, возносившейся над излучиной Томи метров на сто. Вид отсюда открывался просто обалденный — вся пойма реки с ее заливными лугами, перемежавшимися цепочками мелких озер и песчаными гривами, поросшими молодым сосняком. Когда-то, лет четыреста с лишним назад, все эти земли входили в улус хана Басандая, а на Синем утесе располагался его летний курень. Место, что и говорить, весьма удачное и в смысле стратегическом — господствующая высота, — и в утилитарном — хорошо продувается, гнуса нет. По преданию, Сибирский острог казачки, прирезав непутевого хана, поначалу собирались ставить именно здесь, но потом передумали, спустились вниз по течению Томи до зимней ставки Басандая, разграбили ее и соорудили острог там, на Воскресенском холме.
Мы с Олегом беспрепятственно прошли на территорию дома отдыха, предъявив охране удостоверения, и Ракитин повел меня вдоль главной аллеи, упиравшейся в обрыв. На самом краю была сооружена смотровая площадка, обнесенная ажурной металлической оградой, посередине одиноко возвышалась тренога с подзорной трубой. На площадке никого не было — весь противоположный берег укрывал плотный белесый саван, и сквозь него лишь кое-где проступали серо-зеленые шапочки сосновых рощиц.
— Ну, и где же это историческое место? — поинтересовался я.
— Отсюда не видно. Пошли вниз, — сказал Олег, доставая сигареты.
Мы обошли площадку слева и начали спускаться по узкой, в полметра, тропке, прижимавшейся к скале. Через каждые десять — пятнадцать метров в слоистой синеватой стене были вырублены ниши — иначе встречным путникам было бы просто не разойтись. Я знал, что тропа вела к самому берегу реки, к небольшой бухте с узкой полоской галечного пляжа с правой стороны утеса. В этой заводи почти не ощущалось течения, а глубина не превышала двух метров — очень удобное место для купания. Более того, если пробраться по камням до носа скалы и прыгнуть в стремнину, то течение обязательно вынесет вас именно в эту тихую заводь и аккуратно приткнет к берегу. Для мальчишек лучше развлечения и не придумаешь.
Но Ракитин, спустившись примерно до середины скалы, неожиданно шагнул с тропы на совсем узкий, почти неприметный карниз, резко уходивший правее, за нависший каменный зуб.
— Это же Татарская тропа! — вспомнил я. — Ты что, решил заняться экстримом?
У Татарской тропы была дурная слава и длинная история. По легенде она вела к пещере, где верные нукеры Басандая спрятали ханский ларец с драгоценностями и атрибутами власти. Но то ли вход в пещеру искусно замаскировали, то ли тропа обвалилась, — так ничего найдено и не было. Зато почти каждое лето юные кладоискатели упорно лезли на карниз, обходя все запреты, и кто-нибудь обязательно срывался с него. Иногда с печальными последствиями.
— Ты же хотел увидеть место преступления, — резонно ответил Олег и исчез за ребром скалы.
Я вздохнул и полез следом.
— Какое же это преступление — добровольно сорваться с чертовой тропки?
— Почему же добровольно? Дядюшке очень даже помогли. — Ракитин добрался до следующего каменного клыка и остановился. — Вот здесь и помогли.
Я тоже остановился и посмотрел вниз. В этом месте утес почти отвесно уходил вниз метров на двадцать, а дальше начиналась длинная пологая осыпь из разнокалиберных острых кусков сланца.
— Да уж, шансов тут никаких, — сказал я. — И где было тело?
— Примерно во-он у той глыбы, — показал Олег на здоровенный серо-синий обломок метрах в десяти от обрыва.
— Он что, не разбился насмерть?!
— Да нет, он там упал, Димыч, — Ракитин мрачно посмотрел на меня.
— Еще один «икар»?.. И все-таки, может, он сам… прыгнул? Свидетели есть?
— Есть. Пошли назад.
Мы выбрались на основную тропу и медленно потащились наверх.
— Есаулов приехал в дом отдыха три дня назад. Один, — продолжил Олег, когда мы уселись наконец на лавочку возле смотровой площадки. — Ну, захотелось мужику расслабиться, а «расслабушек» тут, сам знаешь, пруд пруди. Любого фасона, масти и пропорций. Короче, нашего мачо видели с шикарной брюнеткой лет двадцати пяти — тридцати. По описанию сильно похожа на Тудегешеву. Труп обнаружили сегодня рано утром два юных кладоискателя. А брюнетка — как в воду канула. И в регистрационном журнале не значится.
— Могла и как гостья чья-нибудь отрекомендоваться, — вставил я.
— Чья? — уныло хмыкнул бывалый опер. — Кто теперь сознается?
— И все же, опять та же ерунда: хрупкая девочка швыряет здоровенного мужика как кутенка на десять метров со скалы! Попахивает шизофренией, ты не находишь?
— Попахивает Сосновым бором для всех нас.
— Не хочу к Наполеонам и Ельцинам…
— А я хочу? — Ракитин снова закурил. — Есаулов — геолог, опытный скалолаз, и вдруг какая-то пигалица…
— …или ее приятель…
— Думаешь, все-таки ловушка?
— Почему нет? Притаился за тем каменным зубом, Есаулов шел первым, как истинный джентльмен, Тудегешева его в нужный момент окликнула, отвлекла как-то, наш тарзан выскочил из-за скалы, схватил геолога за шкирку и швырнул в пропасть. Силищи ему явно не занимать. Потом мстители спокойно разошлись на исходные и слиняли по-английски, не прощаясь. — Я удовлетворенно посмотрел на Олега. — Как тебе реконструкция событий?
— Черт, вот что значит писатель! — кисло улыбнулся тот. — Лады, принимаю как рабочую.
— Кстати, я понял, почему выбран именно такой способ убийства. Он в точности воспроизводит сцену гибели Тояны на турбазе «Катунь». Только скала там была не синяя, а черная. И Есаулов был другой, младший. А коли месть свершилась, значит, Сергей Игоревич действительно причастен к тому печальному инциденту.
— К сожалению, мы его об этом спросить не сможем, — развел руками Ракитин. — Господин Есаулов-младший уже год как пребывает на Туманном Альбионе, постигая много гитик в древнем Оксфорде.
— Умеют же люди устраиваться, — констатировал я. — Думаю, нехай он там и дальше обретается. Не ровен час приедет на похороны — охраняй его потом. Надеюсь, вы еще не сообщили родственникам?
— Это конечно верх цинизма, но — нет, — выдохнул Олег. — Хотя максимум через сутки все равно придется: опознание и все такое.
— Фотография старшего есть?
— Только в паспорте. — Ракитин протянул мне темно-бордовую книжицу в прозрачной обложке.
С цифрового снимка на меня смотрел худощавый скуластый мужчина средних лет с голубыми глазами и коротким ежиком светлых волос. Конечно, тогда ему было сорок пять, но если к своим теперешним пятидесяти пяти Есаулов-старший сохранил хотя бы половину экстерьера…
— Он натуральный или крашеный? — уточнил я у Олега.
— Истинный ариец.
— С казацкой фамилией… М-да, чего в жизни не бывает. На таких брюнетки западают пачками. Стоп! — меня будто током прошило, и я снова уставился на фото.
— Что, подмигивает? — ухмыльнулся Ракитин.
— Какое убогое воображение порой встречается у доблестных борцов с преступностью! — не остался я в долгу. — А между прочим, я теперь знаю, кто папаша нашей яростной горянки.
— Дедукция, Холмс?
— Инсайт, Ватсон, элементарный инсайт.
— Ну, и кто же этот мерзкий тип?
Я продемонстрировал Ракитину фото из паспорта.
— Игорь Федорович Есаулов, он же — Акир, сиречь по-алтайски, «белый мужчина», в смысле, мужчина с белыми волосами. Геолог из Барнаула, егет, как выразилась втюрившаяся в него юная Сынару, дочь шамана Алыкчака Тудегеша.
— Екарный бабай! — только и смог вымолвить бывалый опер.
— Именно, мин херц. Так что половецкие пляски продолжаются без антракта. Кто там у нас следующий?
— Хилевич…
— …или Муратова.
— Это еще почему?
— Как вы думаете, Ватсон, кто мог стукнуть Хилевичу, что его жена гуляет налево, да еще с азером? — Я поднялся, заложил руки за спину и прошелся перед Олегом с видом утомленного жизнью профессора криминалистики. — Подсказка: здесь хватит и одной дедукции. Ну?
— Да кто угодно, — огрызнулся тот. — Подруга, соседка…
— Холодно, холодно…
Ракитин злобно посмотрел на меня исподлобья и вдруг просветлел лицом:
— Ну, конечно же! Госпожа Муратова?
— Точно.
— Женская логика…
— У кого?
— Не у меня же! — Олег вскочил. Он снова был бодр, весел и целеустремлен как крылатая ракета. — Едем! Я — к Хилевичу, ты — к Муратовой. Надо постараться уговорить их на охрану и наблюдение. Те еще штучки!
— Майор, не заботитесь вы о нравственности своих сотрудников, — прищурился я. — Нельзя же все время посылать на опасные для мужской чести задания одних и тех же?
— Зато ты в этом деле самый опытный! — нагло улыбнулся в ответ Ракитин. — С женщинами у тебя все получается легко.
— Типун тебе! Ладно, не Велесова же посылать…
— …и тем более не Данилу. К тому же они сейчас оба при деле.
— А я, значит, плюшками балуюсь?
— Извини…
— Все, хватит турусы на колесах разводить, ближе к телу, как говорил Мопассан.
До города добрались лишь через час — у моста через Басандайку образовалась приличная пробка, и только благодаря умению и наглости Олега и применению спецсигнала, удалось пробиться почти до самого железнодорожного переезда.
В городе я попросил Ракитина подбросить меня сначала до квартиры Ксении — не мог же я заявиться в губернскую думу в пыльных джинсах и не первой свежести рубашке. Да меня там на порог не пустили бы.
— До связи, — сказал на прощание Олег.
— Ты не забыл, что у меня односторонний фрикер?
— Лады, буду ждать твоего звонка.
Он укатил, а я неспеша направился к подъезду, доставая электронный ключ, и только тут сообразил, что не сообщил Ксюше о своем приезде.
«Чурбан безмозглый! — обругал я себя, но при этом не испытал ни малейших угрызений совести и сразу же ответил сам себе: — Я был занят делом. Вот теперь я освободился и могу позвонить ей из квартиры…»
Дверь подъезда еще только открывалась, но я уже почувствовал ледяное дыхание «ветра смерти» и нырнул вперед и вниз с перекатом, уходя с линии возможной атаки. Второе зрение включилось автоматически и вовремя. Из ниши возле почтовых ящиков сверкнула неяркая оранжевая вспышка — сухой щелчок и короткий визг рикошета о металл входной двери. Это пока в то место, где я должен был находиться секунду назад. Я хорошо видел стрелка вторым зрением, а он, вероятно, неплохо видел меня и первым — было время адаптироваться в ожидании цели. До пригнувшейся черной фигуры было не меньше шести метров — не достать в одном прыжке. До лестницы к лифтам — еще дальше. Остается легкоступ. Не хочется, а придется. Все эти соображения промелькнули в голове за те доли секунды, что понадобились киллеру сменить вектор стрельбы. Я увидел, как его палец давит на спуск, и сделал шаг. Недалеко. Всего лишь к нему за спину. Повернуться он уже не успел, как не успел и осознать, что же произошло. Я ударил парня безо всякого сожаления, и он мешком повалился на плиточный пол. Пистолет, глухо звякнув, отлетел под батарею отопления. Я знал, что стрелок умер даже до того как коснулся пола. Я также знал, что бесполезно было бы его брать живьем и пытаться допросить. Этого человека запрограммировали на убийство и на смерть в случае неудачи. А вот кто это сделал, я увидеть не смог, хотя и попытался. Ответом мне была абсолютная вязкая чернота, сквозь которую не мог пробиться поисковый луч випашьяны.
Скверно! Мой таинственный недруг знает, где меня искать, а я по-прежнему не знаю, где он и даже кто он?
Я подобрал пистолет. Это оказался АПС[94] с модифицированной эргономической рукояткой и бесшумной насадкой — вполне профессиональное оружие. Такой «ствол» трудно достать, и недешево. Кому же я все-таки отдавил любимую мозоль?.. Я ощупал карманы стрелка — ничего. То есть совсем. Ни бумажника, ни ключей от машины, ни даже транспортной магнитной карточки. Запасной обоймы и то не было. Я с сожалением вложил пистолет обратно в руку киллера, подобрал свою сумку и поднялся на шестой этаж, не забыв просканировать остальной подъезд и шахту лифта на предмет выявления. Однако больше сюрпризов не обнаружилось, и даже в пустой квартире все было тихо и спокойно.
Обойдя комнаты и убедившись, что хозяйка никуда не делась и по-прежнему живет дома, я поднял изящную янтарную трубку спикера, валявшуюся на ложе в каминном зале, и набрал для начала «911», сообщив дежурному о трупе в подъезде, а затем — номер центра «Световид». Девушка-секретарь очень мило ответила мне, что госпожи Меньшиковой сейчас нет, но она будет после обеда и что ей передать?
— Передайте госпоже Меньшиковой, что нашелся ее пропавший кот, — сказал я и отключился.
Что ж, тем лучше. Формально я выполнил правило поведения, зато теперь могу спокойно заниматься своими делами дальше. Я поймал себя на мысли, что под «делами» подразумеваю уже не репортерские шнырялки, а именно криминальное расследование. М-да, Дмитрий Алексеевич, может, вам действительно сменить профессию, так сказать, де-юре? Все равно де-факто вы давно уже бесполезны как журналист. И не выгнали вас до сих пор лишь потому, что верят будто вы пишете серию репортажей по параллельному расследованию. Какое заблуждение! А впрочем, мне ведь теперь действительно наплевать, что там обо мне думают в «Вестнике».
Придя к такому выводу, я отправился в душ и через пятнадцать минут из зеркала на меня глянул плотный подтянутый мужчина с импозантной русой бородкой, одетый в светлый летний костюм и тенниску под пиджак по последней моде. Вот теперь можно и в думу, а можно и в президенты.
Ровно в четырнадцать часов я запарковал свою казеную «хундайку» на стоянке для посетителей и вошел в прохладный огромный вестибюль губернского «белого дома». Выяснив на информационном таблоиде, что кабинет зампредседателя думы Муратовой Л.Б. находится на третьем этаже, я, дабы не тратить время на бюрократические процедуры, просто отвел глаза охранникам у входа в лифтовый холл. Признаться, это даже немного позабавило меня, поскольку делал это впервые. Когда-то, в своей первой профессии врача, я практиковал суггестивное внушение, заставляя порой своих пациентов видеть несуществующие картины и слышать нереальные голоса. Но здесь было иное. Внешне все выглядело так, будто меня нет. Охранники в упор смотрели на меня и не видели, словно я стал невидимкой. Я прошел мимо них через металлоискатель и вошел в лифт.
Широкий ярко освещенный коридор третьего, депутатского этажа был застелен мягким пружинистым покрытием цвета июльской травы, которое совершенно скрадывало звук шагов. Люди двигались по коридору как призраки — молча и бесшумно. Хотя кое-кто из присутствующих держали возле уха мобильники, а трое солидных пузанов у дверей зала заседаний что-то с жаром обсуждали. Но стены, видимо, тоже были покрыты звукопоглощающим составом, потому что уже в десяти шагах не было слышно, о чем говорят собеседники.
Я двинулся по коридору, поглядывая на таблички на высоких дубовых дверях, а стоявшие через каждые тридцать-сорок шагов секьюрити в темно-серых, по моде облегающих костюмах внимательно поглядывали на меня. Однако останавливать меня никто не стал, и вскоре я наткнулся на дверь со строгой, золотом по синему бархату, табличкой «Заместитель председателя губернской думы Муратова Лилия Борисовна».
Возле двери возвышался здоровенный лоснящийся лоб, который все же проявил к моей личности минимальный интерес, выставив на пути длань и пробурчав:
— Пропуск!
Я не стал опускаться до диалога с этой гориллой, лишь махнул перед его носом удостоверением капитана криминальной милиции и толкнул тяжелую дверь.
— Здравствуйте, вы ко мне? — раздался низкий бархатистый голос, и я увидел справа у чайного столика женщину в строгом деловом костюме цвета спелой сливы.
Госпожа Муратова сидела в низком кожаном кресле, закинув ногу на ногу, и держала в руках крохотную кофейную пару — чашку и блюдце. В пепельнице на столике дымилась длинная золотистая сигарета.
— Добрый день, Лилия Борисовна, — галантно раскланялся я и подошел ближе. — Меня зовут капитан Кротов, криминальная милиция.
— Ну, зачем так официально, господин капитан? — очаровательно улыбнулась Муратова. — Присаживайтесь, — она кивнула на кресло с другой стороны стола. — Кофе хотите?
— Пожалуй, не откажусь.
Я налил в пустую чашку густого ароматного напитка и сел, полуобернувшись к хозяйке кабинета.
— Лилия Борисовна, у меня к вам серьезный разговор.
Она отставила кофейную пару и взяла сигарету.
— Я вас внимательно слушаю, капитан… Или, может быть, у вас есть имя? — Она тоже пересела в пол-оборота ко мне, при этом узкая юбка сдвинулась на несколько сантиметров выше, открывая для обозрения полное бедро без признаков целлюлита.
— Денис Анатольевич…
— Денис?
— Денис Анатольевич. Итак, Лилия Борисовна, — заговорил я ровным официальным голосом, проигнорировав ее попытку сближения, — вы уже знаете, что мы разыскиваем известную вам Тояну Тудегешеву. Разыскиваем по подозрению в соучастии в двойном убийстве. Теперь даже в тройном. И у нас есть все основания предполагать, что Тудегешева на этом не остановится.
— А причем тут я? — Муратова пошевелилась и от этого тонкая ткань на бедре сдвинулась еще на пару сантиметров.
— Я думаю… нет, я уверен, что вы тоже в ее списке, — сказал я и сосредоточился на чашке с кофе.
С минуту она молча курила, я, тоже молча, пил мелкими глотками прекрасный напиток и жалел, что чашка слишком маленькая, и когда она опустеет, мне придется поставить ее на стол, и тогда я вынужден буду пялиться на шикарные ноги этой немолодой, но еще весьма привлекательной женщины. Наконец Муратова загасила сигарету и снова взяла свою чашку.
— Почему вы решили, что я стану вам помогать, капитан?
— Ну, вы же не хотите умереть? — ляпнул я и тут же пожалел о сказанном.
— Да кто вам сказал, что я умру?! — Она резко выпрямилась в кресле, потом встала и подошла к рабочему столу, заваленному папками и бумагами. — Здесь отличная охрана — мышь не проскочит!
— А дома?
— Дом тоже на охраняемой территории, везде телекамеры, кодовые замки на всех дверях! В конце концов, я же не дура открывать кому попало? — Она нервно переложила на столе несколько папок, и я понял, что добился своего: Муратова испугалась.
Тогда я поднялся и подошел к ней вплотную. Мы оказались с ней почти одного роста, хотя, если отнять каблуки, пожалуй, она мне будет как раз по брови — хороший рост. Деловой костюм, конечно, не призван подчеркивать достоинства фигуры, но и так видно, что женщина в самом соку. Хотя о чем это я? Ни к чему мне сейчас новые амуры — дел невпроворот, самого, того и гляди, шлепнут.
— Лилия Борисовна, дело прошлое, — сменив тон, вкрадчиво сказал я, — признайтесь: это вы… сообщили мужу Тудегешевой о ее увлечении вашим супругом?
Муратова вскинулась, отступила на полшага от меня, нахмурилась, потом вдруг сникла и кивнула.
— Ну, вот вам и мотив, — подытожил я.
— Что вы предлагаете, капитан? — вяло поинтересовалась она.
— Вам нужен личный телохранитель. И срочно.
— Где же я его возьму?
— Пусть муж обеспокоится…
— Я не замужем.
Опаньки! Час от часу не легче!
— Может, вы согласитесь меня охранять? — Сказано это было уже другим, прежним голосом опытной и уверенной в себе женщины.
Я посмотрел Муратовой в глаза, и она тут же ответила мне томным с поволокой взглядом.
— Я щедро заплачу, — добавила она своим неподражаемым контральто так, что форму оплаты можно было не уточнять.
Этого еще не хватало! Озабоченная дамочка с депутатским мандатом. Не зря говорил руководитель моей первой, так и не состоявшейся диссертации: «Дмитрий, всякая инициатива наказуема. Не можешь сделать сам, не предлагай!» Ну, и что теперь прикажете делать?
— Минутку, госпожа Муратова. Мне нужно позвонить. Вы разрешите?
— Конечно, конечно. Пользуйтесь. — Она кивнула на свой стол, где среди бумаг лежала ярко-красная «капля» спикера.
Я набрал служебный номер Олега, не особенно надеясь застать майора на рабочем месте. И пока трубка мурлыкала в режиме ожидания, я лихорадочно взвешивал все «за» и «против» своего непосредственного участия в авантюре под названием «личный телохранитель». Геморрой, естественно, изрядный. Мадам сгорает от желания, а у меня совершенно другие интересы, плюс потеряю уйму времени, и не факт, что на Муратову «наедут» именно сегодня. С другой стороны, не хотелось бы выглядеть уж окончательной сволочью: пришел, напугал и бросил, одинокую и беззащитную… Видимо, все же придется подежурить. Я положил спикер на место и повернулся к депутатше.
— Хорошо, Лилия Борисовна, договорились. До завтрашнего утра я ваш личный охранник, а потом что-нибудь придумаем.
— У меня сейчас еще одно заседание, часика на полтора, не больше! — Муратова заметно повеселела. — А потом я свободна и отдам себя под вашу охрану.
Мне оставалось лишь молчать и делать озабоченное лицо. Мы вышли из кабинета, и Лилия направилась в дамскую комнату приводить себя в порядок, а я медленно пошел по коридору в сторону открытой двери зала заседаний. «Велесова ей, что ли, подсунуть? — пришла в голову неожиданная мысль. — Внешность у Пашки, конечно, впечатляющая, но ведь флегма невероятная! А этой тигрице нужен, как минимум, Тарзан по темпераменту и Сирано де Бержерак по интеллекту. А может, Даньку Седых?.. Ушлый парнишка, но малоопытный. Испугается еще поди — Муратова ему в мамочки сгодится…»
Мимо меня быстро прошла какая-то девушка, показавшаяся смутно знакомой. Я быстро оглянулся и обомлел: к дамской комнате направлялась Тояна Тудегешева! Мне не хватило нескольких секунд, чтобы задержать ее, как она исчезла за дверью, куда обычным мужчинам входить не рекомендовалось. Но ведь я-то не обычный! Я же теперь личный охранник зампредседателя думы!
Я рванул к туалету так, будто от этого зависела моя собственная жизнь. Из-за спецпокрытия моего передвижения никто не слышал, а лоб у дверей кабинета смотрел строго перед собой. Поэтому я беспрепятственно вломился в дамскую комнату и оказался в интересном положении. Тояны в туалете не обнаружилось, зато там обнаружились три деловых дамы, занимавшихся разными мелкими женскими делами. Мое появление естественно вызвало весьма бурную реакцию и отнюдь не в мою пользу. На дружное трио в помещение вломился тот самый охранник от кабинета Муратовой и, не вдаваясь в детали, профессионально сгреб меня за шкирку. Устраивать с ним разборку было глупо, поэтому я покорно дал себя выволочь из туалета и, только оказавшись в коридоре, провел прием перехвата. В результате теперь я держал амбала за загривок и вывернутую к лопатке кисть.
— Мальчик, — сказал я почти ласково, — разве тебя в детстве не учили вежливому обращению со старшими?
Детина молча дернулся, пытаясь освободиться, и я слегка нажал на его кисть. Что-то хрустнуло и парень тихо взвыл от боли.
— Пусти, гад!
— Ответ неверный, — уже жестко сказал я. — Прежде чем действовать, всегда надо думать. Тем более ты видел мое удостоверение. Так что я могу расценить все это, как нападение при исполнении с соответствующими для тебя оргвыводами. Усек?
— Да. Отпусти…
— А ты будешь себя хорошо вести?
— Да…
Я разжал руки и отступил от парня на шаг. Он тут же развернулся и двинулся на меня как танк. Но в этот момент из дамской комнаты вышла Муратова.
— Это что за безобразие, Антон?! — рявкнула она как заправский прапорщик. — Немедленно прекратить!
Бугай покорно вытянулся во фрунт.
— Он же нарушал, Лилия Борисовна, — пробубнил он извиняющимся тоном.
— Он — начальник моей личной охраны. Капитан Кротов, — веско сказала Муратова. — Сейчас же извинись!
— Извините, господин капитан, — выдавил из себя непривычные слова парень и отступил к дверям на свой пост.
— Денис Анатольевич, — продолжила мизансцену Муратова, — я освобожусь через полтора часа. Будьте готовы.
«Всегда готов!» — чуть было не ляпнул я, но лишь кивнул и, сопроводив Лилию до зала заседаний, вышел в холл к лифтам. Вытащил заветный фрикер и набрал номер мобильника Ракитина.
— Слушаю, Ракитин, — тут же отозвался он.
— Олег, это я. Ситуация: Муратова согласилась на личную охрану и до завтрашнего утра это буду делать я, а ты пока подбери парня порасторопней и без комплексов.
— Круглосуточная?
— Это уж как тебе угодно. Дамочка она нервная и дюже озабоченная.
— Так я на тебя рассчитываю?..
— Иди в баню! Это не моя возрастная категория. И вообще, я в завязке…
— С каких это пор?
— Все, я отключаюсь. Время. Привет комиссару!
Я вернулся в коридор третьего этажа, увидел на стене стрелку с надписью «Кафе» и пошел туда. Желудок после кофе все настойчивей требовал работы, тем более что я не ел со вчерашнего вечера в аэропорту Горно-Алтайска.
Полтора часа пролетели незаметно. Уминая мясные деликатесы и запивая их душистым травяным чаем, я лениво наблюдал за редкими посетителями, в основном секретарями депутатов и их охранниками, а сам думал, куда девалась Тудегешева. Спряталась в кабинке? Может быть. Хотя — нет. Я успел заметить, что все кабинки, кроме одной, были открыты, а у раковин находились три дамочки, и Муратовой среди них не было, следовательно, она и занимала единственную закрытую кабинку. Куда же делась Тояна? Конечно, будь немного времени, я бы просканировал помещение, но меня отвлек этот дуболом Антон. Скорее всего Тудегешева просто отвела всем глаза, в том числе и мне. А сие означало, что она, как минимум, равна мне по возможностям.
Да нет, превосходит меня! Она доказала это в Горно-Алтайске, наведя сильный морок в собственной квартире. Блин, ей же элементарно нужно было выведать, что мы про нее знаем — и получилось!.. Так, может, все-таки она сама со всеми своими обидчиками и разбирается? Нет, что-то не припомню я сиддхи, дающей возможность превращения из женщины в мужчину и обратно, причем «в полевых условиях». Есть, конечно, Паракая Правеша — одна из малых сиддх, позволяющая временно вселяться в чужое тело и управлять им. Но не создавать себе новое, а потом еще и уничтожать его каждый раз после использования. Даже мадхъя Нурия лишь меняла свой внешний вид. Правда, она же создавала матрикаты и психумов… Так ведь то — мадхъя!
Не-ет, определенно у Тудегешевой есть напарник. И, раз Тояна заявилась в думу, значит, Муратова следующая, и надо держать ухо востро. Никаких отвлечений, медитаций и прочих шалостей! Как учила меня в свое время Ирина Колесникова, в сексе, медитации, трансе человек полностью раскрывается для глубинного обмена энергиями с партнером или тонкими планами и потому становится совершенно беззащитен. Так что, госпожа Муратова, даже если бы вы были в моем вкусе, в этот раз вам — полный облом!..
Я допил, смакуя, третий стакан чая с мятой, мелиссой и зверобоем и посмотрел на часы — пора. Через пять минут заканчивается заседание и начинается моя работа.
* * *
На квартиру к Муратовой мы попали лишь под вечер. После заседания Лилия развила бурную деятельность, усадила меня в свою машину рядом с собой на заднее сиденье, и водитель повез нас сначала в парикмахерскую, потом в супермаркет, потом на какой-то деловой коктейль в пригородном ресторане и наконец доставил в новый элитный микрорайон на южной окраине Сибирска, где я не был уже несколько лет. В основном потому, что там не происходило ровным счетом ничего примечательного для уголовной хроники. Признаться, этот вояж настолько мне осточертел, что я был готов пешком убраться восвояси, лишь бы поскорее забыть о самом существовании сумасбордной депутатши! Только данное ранее обещание и удержало меня от бегства. А ведь еще надо было как-то ночь пережить…
Квартира у Лилии была двухуровневая. На первом этаже располагалась кухня-столовая, ванна с джакузи и гостиная с гигантским полукруглым диваном перед комплексом домашнего кинотеатра с плоским полутораметровым экраном посередине. На втором этаже, естественно, были спальные комнаты. Две. И еще один санузел с биде и душем.
Все продумано. Ничего лишнего, и в то же время максимально удобно.
Лилия сразу упорхнула наверх, а я проверил мягкость дивана, на котором определил себе ночлег, и занялся кинотеатром. Муратова объявилась минут через двадцать в серебристом полупрозрачном пеньюаре, под которым само собой ничего не было, кроме располневшего, но еще очень аппетитного тела. Волосы, днем собранные в строгую аккуратную прическу, Лилия распустила и зачесала на одну сторону, заколов огромным гребнем из слоновой кости. Получилось действительно сногсшибательно. И если бы я заранее не настроил себя на добровольный отказ от удовольствия, скорее всего не устоял бы перед таким соблазном.
Продумано было все: и внешний вид, и жесты, и голос, и музыка, которую опытная искусительница включила легким хлопком ладоней, и мягкий полусвет в гостиной, зажегшийся одновременно с музыкой. Ну, чего еще мужику надо? Плиз, халява, сэр!..
— Вы великолепно выглядите, Лилия Борисовна, — честно сказал я и сел на диван перед кинотеатром. — Только, думаю, это лишнее.
— Что именно? — Она сделала полуоборот и подошла ко мне почти вплотную.
— Продолжения не будет, мадам, — вежливо ответил я и включил воспроизведение. — Спокойной ночи.
Сначала она приняла мои слова за кокетство, рассмеялась, села рядом, прижалась ко мне разгоряченным зовущим телом, но я сидел спокойно и даже не приобнял ее. Постепенно в глазах женщины протаяло понимание. Муратова вдруг резко отпрянула, запахнула пеньюар и уставилась на меня злыми колючими глазами. Я мысленно дал себе пощечину, вторую влепила Лилия. Она бы влепила и больше, но я поймал ее за руки и заговорил низким властным голосом, перейдя на «ты» для максимального сокращения дистанции внушения:
— Слушай меня, Лилия! Сейчас ты пойдешь в свою спальню, ляжешь в постель и уснешь. Ты очень хочешь спать, Лилия. Твои веки тяжелеют и закрываются. Ты очень устала, Лилия. Ты хочешь спать. Сейчас ты встанешь с дивана, Лилия, поднимешься по лестнице в спальню и ляжешь в постель… Слушай мой голос, Лилия!
Я говорил и говорил, развивая трансформационную формулу внушения, добавляя с каждым новым циклом все больше подробностей предстоящего действия, и через пару минут женщина затихла, расслабилась. А когда я произнес команду «иди», Лилия послушно встала и медленно двинулась вверх по лестнице.
Тогда я наконец тоже расслабился и тут же почувствовал дикую усталость: суггестия всегда отнимает много энергии. Я выключил кинотеатр, откинулся навзничь на диванные подушки и мгновенно заснул.
Проснулся я сразу, рывком. В квартире стояла почти полная тишина, но я точно знал: где-то совсем рядом посторонний. Я остерегся сканировать пространство, зная, что обнаружу себя, если в доме паранорм. Вместо этого, не меняя позы, я шагнул на площадку второго этажа и замер перед дверью в спальню Лилии. Оттуда доносились едва слышимый шорох и какая-то возня. Тогда я включил второе зрение и бесшумно проскользнул в комнату.
Несмотря на почти полную темноту я прекрасно видел все детали обстановки и широкое ложе в дальнем углу спальни. И там-то, среди подушек и перин боролись двое. Незнакомый мне мужчина уже подмял под себя Лилию и раздвинул ей ноги, а она почему-то перестала сопротивляться и лишь тихо стонала то ли от боли, то ли от страсти.
Раздумывать было некогда. Я длинным змеиным прыжком метнулся к ложу, целя незнакомцу голову, но тот почувствовал опасность и вдруг… исчез! То есть мне показалось, что исчез, потому что в следующий миг он перехватил меня в прыжке и швырнул в дальний угол комнаты на трельяж. Лишь хорошая реакция спасла меня от серьезного увечья. Больно ударившись о край тумбочки, я кувырком ушел с линии атаки и успел поставить жесткий блок от следующего удара, направленного мне в голову.
Противник оказался просто феноменально быстр, и он был настоящим мастером боя. Я почувствовал это уже в следующую секунду, с трудом парировав серию «кобра» — каскад жалящих ударов по «точкам смерти». Вряд ли я бы уцелел после этой атаки, если бы сам не владел подобной техникой. Не давая парню перегруппироваться для новой серии, я сам провел комбинацию «гром», завершив ее нехарактерным, но эффективным ударом «медвежья лапа». Противник легко парировал комбинацию, а вот «лапу» пропустил. Однако, вопреки ожиданиям, удар не произвел на него обычного ошеломляющего действия, лишь слегка замедлил следующую атаку. А через несколько секунд я сам прохлопал «нижний хлыст» и грохнулся навзничь, ощутимо приложившись затылком об пол. Какие-то мгновения я «плыл», ничего не видя перед собой, и вот тут-то включилась моя новая защита, подаренная матрицей Белого шамана.
Время как бы замедлилось раз в двадцать, зрение скачком вернулось и стало почти панорамным, звуки полностью исчезли, а предметы обстановки превратились в полупрозрачные тени. И в этом вновь организованном пространстве остались только я и мой странный противник. Теперь я видел не только его физическую оболочку, но эфирное и даже ментальное тела. Я осознал, что могу атаковать врага сразу на всех обозначенных уровнях, и сделал это незамедлительно.
И он не смог отразить все удары! Его ментальное тело вдруг лопнуло радужными брызгами, и парень рухнул ничком как подкошенный на пушистый ковер возле ложа, на котором лежала в глубоком обмороке обнаженная Лилия.
Пространство боя тут же схлопнулось, и время вернуло привычный ход. Я нагнулся над поверженным противником, хотел перевернуть лицом вверх, но тело его вдруг странно задрожало, заколыхалось, и… исчезло. На этот раз совсем. А я ничего больше не успел предпринять и даже почувствовать, как на меня упал потолок.
Психокинетическая атака была настолько мощной и стремительной, что мгновенно вышибла сознание из бренной оболочки и погрузила в состояние грогги. Если бы такое произошло раньше, до встречи с Алыкчаком Тудегешем, со мной все было бы кончено. Но теперь мое оглушенное «я» сумело в последний момент выскользнуть из-под смертельного удара и затаилось в глубинах подсознания. Опыт прохождения Хинаяны не пропал втуне, и организм незамедлительно им воспользовался. А из вибрирующего пространства вдруг протаяло знакомое, прекрасное и злое лицо. Мадхъя вгляделась огромными зелеными глазами со змеиными зрачками в остатки меня и улыбнулась.
«Вот и все, жалкий человек! — спокойно произнесла Нурия. — Ты сделал неверный выбор, став на Путь Шакти. Ты слаб для воина, потому что подвержен чувствам. Они тебя и погубили, и теперь ты умрешь!..» Лицо мадхъя исчезло, откуда-то сверху начала опускаться циклопическая темная плита, и я понял, что когда она опустится совсем, меня не станет.
А потом я услышал далекий как эхо голос: «Сила… Призови Силу…». И тут же я понял, что могу и знаю, как это сделать. И в тот же миг мощный золотисто-алый поток хлынул в меня со всех сторон, наполнил все мое существо живительной силой и радостью, а потом ударил гигантским гейзером в темную плиту чужой воли и расколол ее, раздробил на миллионы мутных осколков, тут же истаявших в пространстве, и сам исчез, исчерпав свою энергию.
Последним, что я запомнил, было жутко перекошенное, какое-то неправильное лицо Нурии, медленно тающее в пространстве.

Глава 7

Очнулся я все же в постели Лилии, но вместо нее рядом сидела Ксения и разглядывала меня хмуро и сочувственно.
— Привет, — сказал я и не узнал собственного голоса, таким он был жалким и слабым.
— Котов, ты когда-нибудь перестанешь таскаться за каждой поманившей тебя задницей? — поинтересовалась Ксения и с плохо скрываемым презрением обвела взглядом сексодром Муратовой.
— Ты просто не в курсе, милая, — сделал попытку объясниться я. — Лилия Муратова — следующая в списке Тояны Тудегешевой. Ее необходимо было как-то защитить.
— Ну да, кроме тебя других защитников не нашлось! — фыркнула Меньшикова и встала. — Идти сможешь, кот мартовский?
— Августовский… Попробую.
Я сел и тут же оперся на руки — комната противно перекосилась, в глазах поплыли радужные круги.
— М-да, досталось тебе, — вздохнула Ксения и чисто по-женски добавила: — И поделом!
— Да не было между нами ничего! — рявкнул я изо всех невеликих сил.
— «Меня царицей соблазняли, но не поддался я!..» — ехидно процитировала Меньшикова известного киногероя. — Ладно, в конце концов, ты мне не муж и я тебе не жена. Давай руку!
Я счел за лучшее промолчать, все равно она сейчас была не в состоянии адекватно оценить ситуацию. Руки у Ксении были сильные, а плечо крепкое. Мне вдруг стало ужасно стыдно, но не за Муратову, а за свою слабость.
— Как ты здесь оказалась? — спросил я, когда мы благополучно добрались до машины Меньшиковой, припаркованной прямо у подъезда. — Территория охраняется… Ракитин позвонил?
— По-моему, тебе сегодня ночью последние мозги отбили, Котов. — Ксения уселась за руль, двигатель взревел, и «сузуки» прыгнул вперед как тигр. — Я, по-твоему, кто?
— Мой учитель и наставник, моя берегиня, мой самый близкий друг…
— Еще!
— Мое отражение в эйдосе…
— Наконец-то! Хоть это вспомнил.
— И что из этого следует?
— Дурак!..
Очень содержательный разговор получился. А ведь действительно забыл, в каких мы с ней отношениях. Все еще по привычке пытаюсь оперировать бытовыми человеческими категориями, а среди магов они абсолютно неприменимы. Смысловая насыщенность обычных понятий несоизмерима, а этические и нравственные аспекты отношений между магами или магами и людьми многим могут показаться странными и даже неприличными.
Оказывается, иногда полезно на время стать больным и немощным, можно спокойно оглянуться, оценить и переоценить свои дела и поступки, разобраться в отношениях и с самим собой, а главное, сделать выводы на будущее. Какое же все-таки имя у моего будущего? Лена?.. Ксения?.. А может, Нурия? Почему бы нет? Никакого парадокса. Противоположные полюса магнита притягиваются, разноименные электрические заряды — тоже, флегматика всегда тянет к сангвинику, Инь дополняет Ян, Рай без Ада — нонсенс. Добро и Зло неразделимы — по сути, это одно и то же — и лишь в сознании человека приобрели антагонистическую окраску. Человек вообще существо противоречивое, и прежде всего самому себе…
— Долго ты еще будешь философствовать, Котов? — ворвался в мои размышления голос Меньшиковой.
— Что, опять фоню на всех частотах? — недовольно скривился я.
— Вот именно. Вылезай, приехали.
Я посмотрел вперед. Прямо перед нами было высокое крыльцо центра «Световид». Я открыл дверцу и медленно выбрался из машины. Голова больше не кружилась и ноги держали вполне сносно. Видимо, за время поездки организм смог в какой-то мере подлатать себя, хотя конечно до полного восстановления было еще далеко. Ксения тоже вышла из джипа, поставила его на сигнализацию, и мы чинно, под ручку, поднялись на крыльцо к автоматически раскрывшимся стеклянным дверям.
— Забыл тебя спросить, Ксюша, — сказал я, очутившись в знакомом уютном кабинете, — что ты сделала с Муратовой?
— Ничего, — хмыкнула Меньшикова и скрылась за ширмой. — Когда я пришла, ее уже не было. А на кухне я нашла безобразную записку: «Уехала в думу. Отдыхай до вечера. Твоя Л.». Ну и что я должна была после этого про вас подумать?
— Да уж, — я почувствовал, что у меня горят уши. «Вот же дура озабоченная, прости господи!» — Но мне-то ты веришь?
— Верю. — Ксения вышла из-за ширмы, облаченная в свободную белую тунику, босая и простоволосая. — Ты еще не готов?
Я поспешно стал раздеваться.
— Значит, подробностей вчерашней ночи ты не знаешь?
— Ты снова сцепился с кем-то из подручных Нурии.
— Его-то я одолел без проблем…
— Неужели сама пожаловала? — Ксения встревоженно обернулась ко мне. — И ты сумел отбиться?! Сам?
— Представь себе, — не удержался я от маленького бахвальства и полностью обнаженный улегся на высокую кушетку посреди кабинета.
— Значит, ты освоил уровень Пхова, управляемый перенос сознания, — задумчиво покачала головой Меньшикова. — Ложись поудобнее, процедура на этот раз будет долгой.
— Она чуть было меня не угробила, — сказал я, закрывая глаза и расслабляясь, — но я сумел воспользоваться Силой Шуньяты и, похоже, здорово покалечил красотку.
— Одной Шуньяты недостаточно, чтобы убить мадхъя. Она скоро восстановится и нам надо быть к этому готовыми, — услышал я ровный и тихий голос Ксении, и мне очень понравилось это «нам».
А потом я плыл в океане голубой пустоты, и мне было тепло, хорошо и безмятежно. Изредка из этой голубизны прорывался золотисто-алый луч, быстро пробегал по телу щекочущей змейкой и снова растворялся в пустоте. И с каждым его новым посещением внутри прирастало и набирало силу ощущение радостной мощи и веры в себя…
Я не заметил, как вышел из транса. Ксения сидела в изножье кушетки и по-прежнему задумчиво разглядывала меня. Я сел.
— Сеанс окончен, доктор?
— Да, — очнулась от размышлений Меньшикова. — Можешь одеваться.
— А как же…
— А никак! Тебе это больше не требуется: твой гомеостаз[95] перешел на другой уровень регуляции и во внешней гармонизации более не нуждается. — Она ехидно прищурилась. — Может быть, только изредка и по большим праздникам.
Отомстила-таки! Ох уж эти ля-фам, ля-фам, как выражался один профессор. Однако, пора и работу работать.
Я быстро и молча оделся и пошел к выходу, но Ксения вдруг оказалась передо мной, порывисто обняла за шею и подарила долгий и сладкий поцелуй.
— Будь осторожен, Котов, — тут же перешла она на свой обычный тон, — и научись наконец пользоваться прямой связью.
— Телепатией, что ли?
Она фыркнула и распахнула дверь кабинета:
— Убирайся! Я и так из-за тебя кучу времени потеряла.
Дверь захлопнулась за спиной, и я остался в коридоре один-одинешенек. Ладно. «Первым делом мы испортим самолеты, ну а девушек…» Я вынул Мишкин фрикер и набрал номер Ракитина.
— Приветик с того света, майор, какие новости?
— Паршивые. Хилевич отказался от страховки. Приезжай, есть что обсудить.
— А комиссар будет?
— И тебя будет, и меня будет. Давай в темпе!
— Уже в пути!..
Мрачный юмор Олега вселял некоторую надежду, что все образуется и решение будет найдено. Лишь бы комиссар не закусил удила. С ним иногда бывает в критических ситуациях.
Я вышел на крыльцо центра и тут вспомнил, что остался без колес. Милая сердцу «хундайка» так и заночевала на стоянке возле «белого дома». Ловить такси на этой тихой улочке представлялось делом почти безнадежным, и я решился на легкоступ. Все равно необходимо было как-то проверить свои кондиции, почему бы не начать с телепортации?
Я вызвал в памяти картинку Зеленого проспекта, где располагалось управление криминальной милиции — благо, визуальная память у меня с детства была великолепная, — и спустя несколько секунд определил конечную точку перехода: боковую тропинку в сквере напротив здания управления. Место было весьма удачное: ни со стороны аллеи, ни с проспекта тропинку не видно из-за разросшихся густых кустов боярышника и волчьего лыка.
Через минуту я уже переходил улицу перед главным входом в управление. Шаг получился легко и почти без неприятных последствий. Лишь легкий звон в голове да почему-то медный привкус в рту.
Ракитин расхаживал по кабинету с зажженной сигаретой в зубах и пластиковой синей папкой в руке. Увидев меня, он тут же загасил окурок, облапил за плечи и повлек в коридор:
— Пошли, пошли, Берест уже всю икру выметал.
— Погоди, давай хоть обсудим, в какую сторону грести, — попытался я его урезонить. — Чего врать шефу будем?
— Ничего. Говорить только правду, смотреть честными и преданными глазами и изображать неистовое желание работать! Только так мы сможем избежать раздачи очередной партии слонов. Мне лично уже их складывать некуда, а тебе?
— Олежек, ты никогда так много не говорил сразу, — я сделал озабоченное лицо и пощупал его лоб. — У тебя приступ логореи?
— Отвали! — Он вдруг помрачнел и остановился посреди коридора. — Понимаешь, к Хилевичу я все-таки наружку прилепил для очистки совести, а вот к Муратовой послать некого. А ведь она по списку следующая. Вчера-то как, все спокойно было?
— Обошлось. — Я решил не посвящать Олега в подробности прошедшей ночи, у него и так забот хватало. — Да не переживай ты, сгоняю в думу после совещания, если надо — еще вечерок подежурю. Не бросать же женщину на произвол судьбы?
— Хорошо, — посветлел Ракитин, — договорились. Идем к шефу.
Берест был в своем репертуаре.
— А-а, явился наконец, голубь сизокрылый! — рявкнул он, поднимаясь из кресла во весь немаленький рост. — Надеюсь, казенные средства потрачены не зря?
— Здравия желаю, господин комиссар! — Я выкатил глаза и щелкнул каблуками. — Готов доложить результаты командировки.
— Ладно, не паясничай, — махнул рукой, успокаиваясь, Берест. — Присаживайтесь, сыщики. Сейчас подъедет Велесов, и начнем.
Мы с Ракитиным сели друг напротив друга за длинный стол для совещаний, комиссар раскурил трубку, и тут дверь распахнулась во всю ширь, едва не слетев с петель.
— Извините, господин комиссар, — Велесов переступил через порог и осторожно, одним пальцем, прикрыл дверь.
— Проходи, Паша, тебя ждем, — как-то очень ласково сказал Берест.
Мы поздоровались с Павлом за руку, и все дружно уставились на шефа.
— Ну, что ж, приступай, путешественник, — кивнул мне бравый комиссар. — Только без мистики и домыслов. Одни факты.
— Если без мистики, то дело выглядит так, — медленно начал я. — Двадцать семь лет назад молодой, подающий надежды геолог, красивый видный парень, познакомился во время экспедиции на Северо-Восточный Алтай с юной девушкой-аборигенкой, оказавшейся дочерью местного шамана. Нравы в горах и сейчас современными не назовешь, а тогда — тем более. Дивчина же по уши втрескалась в красавца блондина с голубыми глазами, но вмешался грозный папаша и все пошло кувырком. Дочка, будучи характером в родителя, проигнорировала отцовский запрет и, более того, отвела любимого в… одно священное место, положенное древнему культу демона Ночи — Икэбитле, то есть Двуликому. Условия сложились крайне романтические, и молодые не устояли от соблазна. В результате геолог уехал и забыл о своем увлечении, а обманутая девушка родила дочь. Старик-отец вскоре узнал все подробности греха, счел их опасными для себя и дочери и отвез ребенка в столицу республики, записав в роддоме на имя Тояна, сиречь Найденыш. Будто бы нашел ее в горах и спас. Фамилию и отчество девочке, думаю, сочинили уже сами врачи.
Я замолчал, переводя дыхание. Ракитин также молча поставил передо мной стакан с водой. Я глотнул и продолжил:
— Девочка Тояна выросла, получила аттестат и приехала в город Сибирск поступать в университет. В положенное время влюбилась в красавца кавказца со старшего курса, а тот оказался сволочью и женился на другой. Наша героиня с горя или от отчаяния тоже вышла замуж, но продолжала сохнуть по кавказцу. Жене его вскоре это надоело, и она сообщила мужу Тояны о ее похождениях. В результате бедная девушка оказалась на улице, а потом и без работы, ибо уважаемый банк, где она трудилась, не мог допустить в своем штате сотрудников с подмоченной репутацией. Пришлось нашей героине отправиться восвояси несолоно хлебавши в родной Горно-Алтайск. А дальше, господин комиссар, начинается сплошная мистика.
— Погоди пока с мистикой, — сказал Берест, выбивая трубку.
— Но это же самое интересное!
— Все равно. Ракитин, что думаешь по этому поводу?
— Думаю, что осталось пережить еще два трупа, и вендетта закончится сама собой.
— Ага, подсчитал, значит? Ну а если мы кого-то не учли? А если ей просто понравится убивать, и появится еще один список? Мало ли обидчиков более мелкого пошиба?
Комиссар встал и принялся мерить шагами кабинет.
— Тогда уж «им», а не «ей», — подал голос Велесов.
— Что? А, ну да. Их же двое… Так что будем делать, господа сыщики? Мышей ловить или убийц?
— Предлагаю подготовить две группы захвата и наружного наблюдения, для Муратовой и Хилевича, — сказал Олег. — Дежурить круглосуточно, глаз с них не спускать.
— И сколько ты намерен держать такую прорву людей? — саркастически осведомился Берест. — День? Два? Неделю?..
— Разрешите, господин комиссар? — снова встрял Велесов.
— Валяй, лейтенант. Что надумал?
— Смотрите, если считать от убийства Ильхана Амиева, смерть Витковского наступила на шестой день, а Есаулова — на одиннадцатый после Ильхана…
— А на тринадцатый, то есть вчера, было покушение на Муратову, — сообщил я.
— Ты же сказал, что все было тихо! — возмутился Ракитин.
— Я сказал, что обошлось…
— Ну, знаешь!..
— Спокойно, — вмешался Берест. — Горячие эстонские парни. Так что там с Муратовой?
— Ночью была попытка покушения на Лилию Борисовну Муратову прямо в ее квартире. Ликвидирована успешно.
— Кто? Муратова?
— Попытка… То есть киллер. Мной лично. — Я скромно опустил глаза долу.
— А как ты оказался у Муратовой в квартире? — нехорошо прищурился комиссар.
— Она сама меня пригласила… охранять.
— Славно наохранялись?
— Что вы такое говорите, Николай Матвеевич?! Я честный человек!..
— Ты лучше на себя в зеркало посмотри. Вылитый жиголо!
Берест вернулся в кресло за столом и уставил прокуренный палец на Велесова.
— Дальше, лейтенант.
— А-а… Дальше ничего, — развел ручищами Велесов. — Не получается…
— Паша хотел сказать, что закономерность — по трупу каждые пять дней — на Муратовой нарушилась, — решил поддержать я реноме лейтенанта. — Почему-то наш неуловимый мститель заторопился.
— Ну а дальше? — нетерпеливо спросил Николай. — Главный-то вопрос?
— Да все в ажуре, комиссар! — Я посмотрел на него невинными глазами. — Раз уж они заторопились, вряд ли вернутся к прежнему графику. Следовательно, попытка покушения на госпожу Муратову состоится в ближайшее время, а на подлеца Хилевича — буквально следом.
— Логично, — подытожил Берест. — Получается, нам бы только день простоять да ночь продержаться, так?
— Не совсем, — ляпнул я.
— Это еще почему?
— Потому что может статься, я ошибаюсь, и во всем этом сокрыт некий тайный, эзотерический смысл, или сложный астрологический расчет, или…
— Сто-оп! — хлопнул дланью по столу Берест. — Я же сказал, никакой мистики!
— Молчу, молчу. — Я демонстративно сложил руки на груди и откинулся на спинку стула.
— Вот так-то лучше, — буркнул комиссар и повернулся к Ракитину: — Ну, майор, тебе и карты в руки. Чтоб через час планы операций прикрытия и захвата лежали у меня на столе! Вопросы есть?
— Никак нет.
— Все свободны.
Мы гурьбой вывалились из кабинета и, не сговариваясь, двинули в курилку.
Там мы уселись на угловой диванчик, Олег закурил, а мы с Пашей сунули в рот по тонизирующей пастилке.
— Засаду у Хилевича будем готовить на завтра, — сказал Ракитин. — А с Муратовой…
— Я сам к ней заеду, — перебил я. — Доведу уж до конца.
— До чего доведешь? — усмехнулся Олег.
— Не ерничай! Мне сейчас не до того, что ты подумал. А группу пришли к ее дому. Записывай адрес…
Мы еще немного поспорили об этом странном алгоритме, едва не открытом Велесовым, и я ушел. Не мог я больше сидеть и точить лясы. Чувство смутной тревоги все сильнее свербило в голове назойливым комариком. Поэтому я, едва выйдя из управления, перешел в сквер на знакомую тропку и шагнул прямо в нишу коридора на третьем этаже «белого дома». Здесь была дверь в какую-то подсобку, поэтому я не сильно рисковал столкнуться с кем-нибудь лбами или напугать до икоты припозднившегося депутата.
Рядом, к счастью, никого не оказалось. Я спокойно вышел из ниши и направился к кабинету Муратовой. Знакомый увалень Антон так же возвышался перед дверью памятником самому себе. Завидев меня, он подобрался, но не стал препятствовать как в прошлый раз. Я добродушно кивнул ему и взялся за ручку массивной двери. Но дверь не поддалась.
— Госпожа Муратова у себя? — приветливо поинтересовался я у охранника.
— Госпожа заместитель председателя думы у себя, — ехидно ухмыльнулся тот. — Вернулась четверть часа назад с заседания и приказала ее не беспокоить.
— Но она заперлась изнутри.
— Это ее право, — упрямо выставил челюсть Антон.
— Ты что, идиот? — не сдержался я. — Не знаешь элементарных правил безопасности? Во время рабочего дня категорически запрещено запираться в кабинетах при отключенной сигнализации! Вызывай начальника охраны!
Видимо, мой грозный вид и память о вчерашней потасовке возымели некое стимулирующее действие на его крохотный мозг, потому что парень не стал спорить и возражать, а тут же включил рацию:
— Пятнадцатый вызывает первого!
— Слушаю, пятнадцатый, что случилось? — захрипел динамик.
— Евгений Васильевич, здесь проблема. Госпожа зампредседателя заперлась в своем кабинете и не откликается. Нарушение…
— Сейчас буду.
— Молодец! — я похлопал Антона по могутному плечу. — Это тебе зачтется.
Минуты через три к нам подошел подтянутый немолодой мужчина в цивильном. Он покосился на меня и повернулся к охраннику.
— Ну, что там у тебя?
— Да вот, — Антон кивнул на меня.
— В чем дело? — развернулся ко мне мужчина. — Вы кто такой?
— Капитан Кротов, — я продемонстрировал удостоверение, — являюсь начальником личной охраны госпожи Муратовой. Она вызвала меня на… — я глянул на свои «сейко», — три часа. Но дверь заперта. Изнутри.
— Так позвоните ей на сотовый.
— Евгений Васильевич, — веско сказал я. — Когда и куда звонить — это мои проблемы. А вы занимайтесь своими. Налицо грубое нарушение правил безопасности в помещении думы. Примите немедленные меры.
Начальник охраны пристально посмотрел на меня, и я тут же этим воспользовался, потому что понял: пока эта бюрократическая машина раскрутится может быть уже поздно. Я поймал взгляд мужчины и послал волевой импульс: «Прикажи взломать дверь!». Начальник охраны вздрогнул, слегка побледнел и сказал деревянным голосом:
— Антон, выбивай замок!
Но лишь когда детина разогнался от противоположной стены коридора и обрушился на дверь, я понял свою ошибку. Надо было просканировать кабинет сразу же, как пришел!
— Стой! — заорал я, но было поздно.
Дубовая дверь, конечно, выдержала бы и не такое, не выдержал замок. С протяжным стоном что-то лопнуло у него внутри, тяжелая створка распахнулась, и глазам присутствующих предстала жуткая картина. Прямо посреди кабинета, разметавшись на пышном ковре, лежала абсолютно голая и мертвая Лилия Борисовна Муратова. Поза ее однозначно указывала, что сначала женщину изнасиловали и лишь потом свернули шею — голова зампреседателя была вывернута под совершенно неестественным углом к телу.
Секунды две-три мы таращились на тело, а потом из глубины полутемного кабинета на нас стремительно бросилась размытая тень. Невысокий полуголый парень, весь перевитый тугими мышцами, возник в дверном проеме и неуловимым движением руки срубил могучего Антона. Охранник кулем свалился у стены и затих. Надо отдать должное начальнику охраны, он оказался тертым мужиком, и реакция у него была отменная. Он успел грамотно уйти с линии атаки незнакомца и даже нанес тому вполне техничный «ушира» в голову. Вот только противник был значительно быстрее и срубил Евгения Васильевича тем же молниеносным ударом руки, причем из очень неудобного положения.
В строю остался один я, и через меня у киллера прорваться шансов не было почти никаких. Я говорю «почти», потому что он не стал сражаться со мной, а резко метнулся вправо, к открытому окну возле туалетов, и ласточкой сиганул вниз. Я был у окна буквально через пару секунд, но как ни оглядывал площадку с газонами внизу, никого не увидел.
Тогда я повернулся навстречу прибежавшим на шум охранникам и крикнул:
— Вызывайте скорую! — А сам вытащил фрикер и позвонил Ракитину. — Олег, — тихо сказал я, — ее больше нет, Олег. Высылай своих ребят в думу, я буду ждать. Третий этаж, левое крыло.
Группа приехала быстро. Возглавлял ее знакомый старлей Каримов. Мы поздоровались и я сказал:
— Руслан, пошли кого-нибудь под окна, на газон с клумбами, может быть, там остались следы.
Каримов выглянул из окна и присвистнул.
— Тут же не меньше пятнадцати метров! Он должен был разбиться или сильно покалечиться.
— Как видишь, уцелел.
— Не мог он далеко уйти.
— Вот вы и выясняйте. И прессу, пожалуйста, сюда не пускай.
— Так вы же все равно здесь, — пожал плечами Руслан и повернулся к своим орлам: — За работу, парни!
Я усмехнулся: действительно, я уже и забыл, как это делается. «Ведущий репортер уголовной хроники еженедельника «Вестник» Дмитрий Котов снова оказался первым на месте самого громкого за последнее время убийства. При невыясненных пока обстоятельствах в собственном кабинете сегодня около трех часов дня была зверски убита заместитель председвтеля губернской думы Лилия Борисовна Муратова. Версий у следственных органов пока нет…»
У меня вдруг противно заныло под ложечкой. А ведь ты, Котов, свинья толстокожая! Ни разу не позвонил в редакцию, ни строчки за последние дни не прислал — Шерлок Холмс, блин, доморощенный!
Я покосился на носилки, которые споро вынесли из кабинета санитары. Тело Лилии было накрыто сероватой казенной простыней, из-под края выглядывала тонкая белая кисть с длинными ярко-фиолетовыми ногтями. Зачем ты это делаешь, Тояна? Неужели только из чувства мести?.. Что-то мне подсказывает, что не только! Слишком все строго спланировано и расписано. Чего ты добиваешься? А может, и не ты вовсе?..
Терзаемый чувством вины, я решил заехать в редакцию. Застоявшаяся «хундайка» радостно завелась буквально с первого тычка, и мы выкатились на запруженный Центральный проспект. Через десять минут я уже пожалел, что не воспользовался телепортацией, но… Ксения предупреждала меня, что переход забирает много энергии, и лучше им не злоупотреблять. Да я и сам чувствовал после сегодняшних двух шагов, будто как минимум сбегал марафонскую дистанцию.
До редакции я добрался минут через сорок. Если бы пошел пешком, потратил примерно столько же. Издержки техногенной цивилизации, елы-палы! Едва поднявшись на свой этаж, я нос к носу столкнулся с шефом. Вид у Колобка был неважный, опавший какой-то. Увидев меня, он вымученно улыбнулся и сказал:
— Привет, Котов! Давненько не виделись. — И прошел бы мимо, но я поймал его за локоток.
— Григорий Ефимович, что-то я не пойму: или вы так на меня обижены, или одно из двух?
— Да с чего вы взяли, Дмитрий Алексеевич? — забормотал Разумовский, пытаясь высвободиться. — И вовсе я на вас не обижаюсь. Наоборот, очень рад вашему появлению. Наверное, много интересного принесли, а то «подвал» давно пустой стоит…
При этом он старательно прятал от меня глаза и крутил в руках пластиковую папку с распечатками.
— Какого дьявола, шеф?! — не выдержал я. — Что тут у вас произошло, пока меня не было? Отдел закрыли? Тираж арестовали?..
Колобок наконец посмотрел мне в глаза и сказал почти шепотом:
— Ты уволен, Котов. — Он шмыгнул носом и отвернулся к окну. — Со вчерашнего дня. За несоответствие…
У меня отвалилась челюсть.
— За что?!..
— За несоответствие с занимаемой должностью, а также длительное отсутствие на рабочем месте без уважительной причины, — сказал шеф механическим голосом. — Извини, Дмитрий, так получилось.
— Э-э, нет! Ничего еще не получилось! — Я схватил его за плечи и грубо встряхнул. — А ну, выкладывай начистоту: кто?
— Пусти, — вяло дернулся он. — Какая теперь разница, кто? Приказ уже подписан и висит на доске.
— Я на вас в суд подам!
— Не советую…
— Ну, и черт с вами! — Я резко оттолкнул Разумовского и пошел прочь.
— Нам позвонили, — тихо сказал мне в спину Колобок. — И настоятельно рекомендовали…
— Кто? — спросил я, не оборачиваясь. — Ну же, не дрейфь!
— Азеры… Из Ассоциации. Поставили ультиматум: или мы тебя увольняем, или у нас отберут лицензию.
— Вот даже как? — Я все-таки повернулся к нему. — Хочешь анекдот, Григорий Ефимыч? Зашла Красная Шапочка в лес пописать, увидела Серого Волка, заодно и покакала!
— Извини, Дмитрий, так вышло, — повторил Колобок и, бочком-бочком, удалился.
М-да, что называется, получи, фашист, гранату и не забудь сказать спасибо! Что ж, может, это и к лучшему. Рубить концы — так все и сразу. То, что звонили не азеры — ежу понятно. Крестнички расстарались. Или крестница. Подруга моя заклятая. Мадхъя мадхъей, а ведет себя порой чисто по-бабьи. Только бабы способны мстить по мелочам. Именно бабы — не женщины. Так что — гафу ит-ыргы, дус,[96] я с тобой еще не закончил!
Я зашел в свой, теперь уже бывший, отдел. Там никого не оказалось, и я в который раз подивился беспечности своих коллег. Правда, в чайном закутке на столике стояли две чашки с остатками кофе и электрический чайник был еще горячим.
Ну, и ладно. Так даже лучше. Никто не будет сочувствовать, хлопать по плечу и смахивать скупую мужскую слезу. Ушел и не вернулся — вот и весь сказ.
Я подошел к своему бывшему столу, сел в бывшее кресло, достал из нижнего ящика старую походную сумку и принялся собирать вещи. Набралось совсем немного: калькулятор, органайзер, диктофон, набор гелевых карандашей, кружка и еще какая-то мелочь. Черновики заметок и статей я скопом вывалил в мусорную корзину, туда же отправил пачку листков из настольного «склерозника» с уже ненужными пометками о звонках и встречах.
И когда я собрался совсем уходить, зазвонил телефон. Я смотрел на него и не мог решить: брать трубку или нет. Вряд ли этот звонок ко мне. Хотя, почему бы нет? Уволили меня только вчера. И я снял трубку.
— Котов слушает.
— Здравствуй, Дамир, — раздался вкрадчивый и жутко знакомый голос. — Не чаяла застать тебя.
— Нурия?!
— Приятно, что ты помнишь мое имя.
— Что тебе нужно? Мы, кажется, вчера с тобой закончили беседу.
— Разве? — она усмехнулась. — Ну нет, шакти, наш главный разговор впереди. Признаюсь, вчера ты меня удивил, но это ничего не меняет.
— А что, мордочка уже не бо-бо? Синячки закрасили, зубки вставили?
— Мальчишка! — зашипела мадхъя. — Я тебя уничтожу!
— Хлопотное это дело, кыз-кардыш[97] Разве что Икэбитле позовешь? Так ему, я думаю, начхать по большому счету и на меня, и на тебя, и на все наши разборки.
— Может быть, ты и прав, Дамир, — Нурия вдруг снова перешла на ласково-зловещий тон. — Я, пожалуй, оставлю тебя в живых. Пока. И займусь всем, что тебе дорого. Поверь, терять близких гораздо больнее, чем собственную жизнь! До встречи, шакти!..
— Ах ты, дрянь! — заорал я в трубку. — Только попробуй тронь кого-нибудь!..
Но ответом была лишь тишина. Даже гудков отбоя не было. Я заглянул под стол и увидел, что телефонный шнур выдернут из розетки. Мне вдруг снова захотелось курить. Я пошарил по ящикам в столе Феди Маслова, нашел початую пачку «Кэмела» и закурил. Крепкий сладковатый дым резанул легкие, в голове зазвенело.
Кого имела в виду Нурия? Ракитина?.. Ксению?.. Рыжика?.. Господи, Рыжик! Я же совсем забыл про тебя! Милый мой, отважный Рысенок! Какая же я сволочь, бегемот толстокожий, кот мартовский!..
Я выбросил сигарету и принялся лихорадочно искать записную книжку — из памяти почему-то напрочь стерся номер Ленкиного мобильника. А ведь я всегда запоминал десятизначные комбинации с первого раза. Да где же она, эта чертова книжка!.. Нашел!
Я вытащил фрикер — плевать, что заблокируется, я должен удостовериться, что с ней ничего не случилось! — и набрал номер. «Возьми трубку, Рыжик!» — молил я про себя, но в ответ прозвучало сакраментальное: «Аппарат абонента выключен или временно недоступен. Попробуйте позвонить позднее…». Я едва не расколотил неповинный мобильник. Прямую связь я так и не удосужился освоить, а что если…
Я прикрыл глаза и постарался как можно яснее представить Ленкину озорную мордашку, как она улыбается, смеется, надувает пухлые губки… Получилось! Образ Рыжика протаял из глубины внутреннего экрана на удивление быстро и сразу приобрел четкость и объем. Ленка стояла возле газовой плиты на знакомой тесной кухонке частного отеля «Иволга» в пол-оборота ко мне и что-то помешивала в небольшой кастрюльке. Я сосредоточился на ее маленьком ушке, выглянувшем из-под непокорной золотистой пряди, и мысленно произнес: «Рыжик! Я здесь…» И вдруг Ленка замерла, напряглась и резко повернулась ко мне лицом. Елы-палы, а ведь работает! Значит, дальновидение можно использовать как одностороннюю связь? Надо будет обязательно расспросить об этом Ксению. Я послал Ленке фразу: «Рыжик, со мной все в порядке. Не волнуйся…», увидел, как беспокойство в ее огромных глазищах сменилось спокойной сосредоточенностью, и прервал контакт.
Немного отдохнув от сеанса и окончательно успокоившись, я решил позвонить Андрею Воробьеву, благо перед отъездом на Алтай, он обещал мне нарыть полезной информации в Сети. К телефону долго никто не подходил, но наконец ответил женский голос:
— Фирма «Технотрон». Добрый день!
— Здравствуйте, — я откашлялся: не люблю общаться с секретаршами. — Могу я поговорить с господином Воробьевым?
— А кто его спрашивает?
— Старый друг.
— Вы, случайно, не Дмитрий Котов? — голос девушки изменился.
— Да, это я…
— Ох, ну слава богу, вы позвонили!
— Да что случилось? — мне стало не по себе.
— Андрей Васильевич в больнице. По «скорой» увезли два часа назад. Ему вдруг стало плохо прямо в кабинете… — на том конце провода всхлипнули. — Он успел назвать ваше имя, мол, если вы позвоните, то…
— В какой он больнице? — резко перебил я готовую разрыдаться девушку. Только истерики мне сейчас не хватало.
— В областно-ой!.. — Она все-таки расплакалась.
Я бросил трубку — больше от девчонки все равно ничего не добиться, — и, подхватив сумку, кинулся к выходу.
* * *
— Да поймите вы, нельзя к нему сейчас, — в который раз повторяла как заведеная усталая полная докторша в приемном покое. — Без сознания он. Похоже на инсульт.
— Так похоже, или инсульт? — Я все еще пытался достучаться до ее рассудка. — Что вы твердите как автоответчик: «нельзя, без сознания…». Не пускаете, извольте дать исчерпывающую информацию о состоянии пациента. Я сам бывший врач и знаю правила!
— Обратитесь к заведующему отделением интенсивной терапии. Он будет завтра с девяти часов утра.
— Мне надо сейчас, а не завтра! — терпение мое лопнуло. Я поймал ее равнодушный взгляд и медленно, раздельно произнес: — Я — профессор медицинского университета Кротов. Я приехал консультировать тяжелого пациента Воробьева Андрея Васильевича. Вы сейчас выдадите мне халат и проводите в палату к пациенту. Выполняйте!
Докторша вздрогнуда, натянуто улыбнулась и позвала:
— Катенька! Катюша, выйди сюда!
Из-за двери дежурного помещения выскочила шустрая чернявая медсестра, стрельнула на меня шалыми карими глазами и спросила:
— В чем дело, Антонина Петровна?
— Катюша, это профессор Кротов из медуниверситета. Он должен проконсультировать поступившего сегодня в интенсивку Воробьева. Пожалуйста, подбери доктору халат и проводи.
— Не вопрос! — хмыкнула сестричка и снова глянула на меня так, что стало ясно: ни в какого профессора она не поверила.
Мы прошли мимо поста охраны в гардероб, Катерина открыла шкаф с белыми и зелеными халатами и махнула ручкой:
— Выбирайте.
— Меня зовут Денис Анатольевич, — сказал я, надевая халат. — Я действительно врач, хотя и бывший…
— Я так сразу и поняла, что не профессор! — пожала плечиком девчонка. — Не пойму только, как вам удалось Петровне голову задурить? Вы что, родственник этого Воробьева?
— Нет, старый друг. И мне обязательно нужно выяснить, что с ним случилось.
— Ну, ладно, идемте.
Мы зашли в лифт, и Катя нажала на кнопку пятого этажа.
— А вы какой врач? Невропатолог? — прищурилась она.
— Почему невропатолог? — не понял я.
— Ну, друг-то ваш с инсультом лежит.
— Это окончательный диагноз?
— Окончательный ставит только патологоанатом, а у нас — предварительные, — хихикнула Катерина.
— Значит, я и есть патологоанатом, — сказал я низким вибрирующим голосом и пристально посмотрел на девчонку.
Улыбка сползла с ее мордашки как плохая косметика от дождя. Она заметно побледнела и вжалась в угол кабины.
— В-вы кто?!
— Тот, кто приходит ко всем, и к каждому в свое время, — тем же гулким голосом произнес я. — К тебе я приду попозже, лет через сорок. Жди и готовься!
Девчонка закатила глазки и съехала по стенке на пол. В этот момент двери лифта открылись и я вышел в отделение интенсивной терапии.
Постовой медсестры на месте не оказалось, и это облегчило мне задачу. Я нашел журнал регистрации и спокойно выяснил номер палаты Андрея.
Также не торопясь я прошел через все отделение и толкнул застекленную дверь с цифрой «7».
Тот, кто лежал на высокой кровати на роликах, опутанный датчиками и трубками, с кислородной маской на лице, мало походил на моего старого школьного товарища. Ввалившиеся щеки, мертвенно-бледная кожа, тонкие худые руки поверх серого одеяла, — да полноте, Андрюха ли это? Он же всегда был плотным румяным здоровяком с жизнерадостной улыбкой и неунывающим характером. Неужели за несколько часов он мог потерять двадцать или больше килограммов и заработать глубокую степень анемии и общего истощения организма? Какой же это инсульт?! Такого даже молниеносные формы рака неспособны сотворить за столь короткий срок. А уж злокачественный процесс давно снискал мрачную славу «главного вампира» среди болезней.
Вампира… Подождите-ка! Я включил второе зрение и сразу увидел ЭТО. Собственно, я предполагал увидеть нечто подобное, как только подумал о вампиризме. Больше всего эта штука напоминала силовой кабель электропитания, входивший одним концом в тело Андрюхи чуть выше пупка, в область чакры Манипуры, а другим — исчезавший во внешней стене здания возле батареи отопления. «Кабель» выглядел плотным и живым, в то время как остальные предметы потеряли четкость очертаний и стали полупрозрачными. Это окончательно убедило меня, что я вижу самый настоящий канал отсоса. Некая могучая тварь, которую я никак не мог разглядеть на тонком плане, присосалась к центру распределения жизненной чи моего друга и неумолимо откачивала ее. И это была не лярва и даже не кто-то из адов, наоборот, это явно была работа какого-то из высших существ астального плана.
Оставив попытки разглядеть хозяина, я вырастил между ладоней голубоватый шар — сгусток энергии Кундалини, волевым усилием превратил его в дротик и метнул в щупальце. Вспышка была видна и на тонком, и на физическом плане, раздался громкий треск разряда и ощутимо запахло озоном. А в следующий миг щупальце оторвалось от Андрея и, как живое, метнулось ко мне, целясь в живот. Я успел увернуться, и некоторое время мы исполняли причудливый танец по палате, ловя каждое движение друг друга. Я наконец включил энергетический Щит Шакти, и кисти моих рук оделись в радужные «перчатки». Теперь я мог хватать ими, отбивать выпады щупальца и наносить ответные удары. Рисунок боя сразу изменился. В атаку перешел я, а щупальце извивалось и уворачивалось. Наконец мне удалось обманным движением схватить его правой рукой в «перчатке», и я тут же нанес рубящий удар левой. Снова были вспышка, треск разряда, и у меня в руке остался короткий в полметра обрубок, который дернулся пару раз и стал стремительно таять, распадаясь на тонкие лоскутки. Остальная же часть щупальца резко отпрянула назад и мгновенно втянулась в стену.
Я выпал из паранормального состояния в обычное и сразу почувствовал, что зверски устал. Буквально рухнув на стул возле двери, я глянул на часы и поразился: в реальном времени весь бой занял не больше десяти секунд! А я сидел насквозь мокрый от пота, и у меня реально тряслись мелкой дрожью мышцы ног и рук. Я даже не стал пытаться прикидывать удельный расход энергии на единицу времени — и так было ясно, что он намного превысил любой предельно допустимый для нормального человека. Сейчас я тоже остро нуждался в помощи, но все же добрел до Андрюхиной кровати и посмотрел на показания датчиков жизнеобеспечения. Индикаторы большинства из них уже сменили тревожный красно-оранжевый цвет на желто-зеленый цвет надежды.
— Все в порядке, Дюха, — прошептал я одними губами — на большее не было сил. — Теперь уже все хорошо. До встречи!..

Глава 8

Все последующие события этого дня я запомнил какими-то обрывками. Картинки были не связаны между собой и вспыхивали в воспаленном сознании как слайды на экране.
Вот моя машина под развесистым кленом в углу больничного двора… Встревоженное лицо Ксении — она что-то спрашивает, но у меня нет сил даже говорить… Движение — то плавное, то рывками… Темнота, потом мягкий рассеянный полусвет… Сводчатый потолок с отблесками того же полусвета… Я лежу на чем-то пушистом и надо мной склоняется знакомое лицо — Рыжик?.. Нет сил даже удивляться. Наверное, это сон… Далекая прекрасная музыка… Знакомые потоки розового пламени и шепот: «Спи, любимый!..»
В реальность меня выдернула настойчивая трель телефона. Трубка лежала в изголовье на расстоянии вытянутой руки.
— Слушаю, — сказал я, не открывая глаз. Чувствовал я себя довольно сносно, но тело все равно не желало покидать уютный и безопасный мир сна.
— Жив, котяра? — Олег всегда отличался здоровым чувством юмора.
— Какой гад вздумал звонить среди ночи? — мрачным голосом поинтересовался я.
— Да ты в окно посмотри — полдень уже!
— В самом деле? А день какой?
— Среда…
— Елы-палы! — Я сел и открыл наконец глаза. — Сегодня же может быть покушение на Хилевича?
Все-таки это была Ксения. Я сидел на огромном мохнатом ложе в гостиной с камином. В квартире была полная тишина — никого.
— Очнулся, слава богу, — обрадовался Ракитин. — Ну, и горазд же ты в истории влипать.
— А ты откуда знаешь?
— Профессия такая… Ну, ты как, принимаешь участие, али нет?
— Только тапочки надеть. Говори адрес.
— Гагарина восемь. Это офис фирмы Хилевича.
— Еду.
Но я опоздал. Неожиданная пробка на Зеленом проспекте из-за совершенно дурацкого ДТП задержала минут на десять, и этого хватило, чтобы я прибыл лишь к «разбору полетов».
Офис Хилевича располагался на втором этаже старинного особняка, бывшего купеческого дома. У подъезда я издали увидел микроавтобус группы захвата и сразу две машины «скорой помощи». На противоположной стороне улицы прямо на газоне застыла служебная «ауди» Ракитина. Я приткнул свою «хундайку» рядом и бегом поднялся в офис.
В приемной было не протолкнуться: спецназовцы, опера, врачи. Посередине комнаты на полу лежало чье-то тело, укрытое казеным серым саваном. Светлые декоративные панели на левой стене разбиты в щепки одной длинной автоматной очередью, а напротив среди обломков стула сидел на полу парень из группы захвата и, морщась, держался рукой за грудь. Рядом с ним опустился на корточки человек в белом халате и стал что-то тихо говорить. За столом у входа в кабинет шефа я увидел молоденькую всхлипывающую секретаршу с размазанной по милой мордашке косметикой. Перед ней стоял почти полный стакан с темно-коричневой жидкостью. Девчонка комкала в ладони платочек и время от времени делала быстрый глоток из стакана.
Я прошел мимо нее в кабинет и сразу увидел еще один труп. Он лежал поперек подоконника головой наружу, причем голова была вдавлена в декоративную решетку окна. Весь подоконник был забрызган темно-красным. Налево от окна располагался стол хозяина фирмы, и сам он с абсолютно белым лицом сидел в высоком кожаном кресле, а напротив в точно таком же — Ракитин. Рядом переминался с ноги на ногу Паша Велесов, а в дальнем углу кабинета среди обломков шкафа и груды рассыпашихся папок с бумагами виднелись еще чьи-то ноги в летних штиблетах. Над ними склонились двое в белых халатах и Данила Седых с фотоаппаратом.
Олег мельком глянул в мою сторону и сказал:
— Поздно приходящим — кости.[98] Ты где застрял?
— Пробка за Зеленом, — неохотно пояснил я. — Что, половецкие пляски закончены?
— Ка-какие п-пляски? — хрипло спросил Хилевич, затравленно глядя то на Ракитина, то на меня.
— Все в порядке, Владимир Казимирович, — улыбнулся по-волчьи бывалый майор, — коллега так шутит. Опасность миновала, все закончилось благополучно.
— Вы уверены? Вы можете гарантировать, что это не повторится?
— Стопроцентной гарантии не бывает, — посуровел Ракитин. — И я вам настоятельно рекомендую, господин Хилевич, на некоторое время удалиться в более надежное место.
— Но я не могу! У меня же клиенты… — Он судорожно вздохнул. — Я требую, чтобы вы обеспечили надежную охрану офиса или в противном случае…
— Мы не чоповцы, а оперативно-розыскная служба! — жестко оборвал его Олег и встал. — Если вы отказываетесь от наших рекомендаций по безопасности, то я официально заявляю, что снимаю с себя и моих людей всякую ответственность за вашу жизнь.
Он резко развернулся, махнул нам с Пашей рукой и вышел. Велесов двинулся следом, а я задержался и сказал:
— Еще ничего не закончилось, Владимир Казимирович. Она не успокоится, пока не уничтожит вас. Это рок, если хотите. Сегодня убийцу остановили, а завтра может явиться новый.
— Так найдите ее! — фальцетом крикнул Хилевич. — Это же ваша работа.
— Найдем конечно, — спокойно произнес я. — Но это может случиться и после вашей смерти.
Я вышел в приемную, не дожидаясь его ответа. Народу здесь поубавилось. Санитары как раз погрузили тело под саваном на носилки и собирались вынести, но я остановил их.
— Подождите. Здесь кто?
— Нападавший, — ответил Ракитин. — Посмотри, может, увидишь знакомое лицо?
Я откинул саван и обомлел. Я был готов увидеть кого угодно, но только не этого человека.
— Ну, вижу, что узнал. — Олег подошел и встал рядом. — Кто это?
— Полосухин Василий Вилорович, — хрипло сказал я. — Но этого не может быть!
— Почему?
— Василий… Он серьезный бизнесмен, уважаемый человек, владелец «Сибирского бистро»… В конце концов, он мой старый друг!
— Как будто владелец ресторана не может стать убийцей, — пожал плечами Ракитин. — Уносите тело.
— Нет! Постойте, — возразил я. — Здесь что-то не так.
Я включил второе зрение — надо было сделать это раньше! — и посмотрел на труп. Облик Полосухина поплыл, стал полупрозрачным, и сквозь него проступило совершенно другое лицо — тот самый парень, что убил Муратову.
Морок! Фантомная маска. Но ведь это означает, что убийца жив! Показалось, что я даже вижу легкое подрагивание плотно закрытых век.
— Олег, — я с трудом проглотил сухой комок, — он жив.
— Кто?! — не понял Ракитин.
— Убийца. Он жив. И это не Полосухин!
— Что ты несешь? — вытаращился бывалый майор. — Во-первых, ты только что сам опознал его, а во-вторых, четыре пули в сердце, печень и легкие никому и никогда не давали шанса уцелеть.
— Это относится только к человеку…
— А он кто, по-твоему?
— Оборотень. Матрикат. Паранорм, наконец! — взбеленился я. — Ты что, забыл историю с Нурией?
— Так это она, что ли?
— Нет, конечно… Но говорю тебе, этот тип — живой! И выглядит по-другому. Это морок! Маска, чтобы ввести нас в заблуждение. — Я не знал, какие еще аргументы привести в доказательство своих слов. — Понимаешь, я вижу его настоящее лицо.
— И я вижу, — отрезал Олег. — Увозите тело! Паша, ты сопровождающий.
Санитары с носилками ушли, следом потопал невозмутимый Велесов.
— Ты совершаешь большую ошибку, майор, — устало сказал я. — Дай сигарету.
— Прямо хоть сейчас в Голливуд! — хмыкнул Ракитин и вытащил помятую пачку «Явы». — Ты же, по-моему, бросил?
— Бросишь тут с вами, — вздохнул я, прикуривая. — Сколько он положил?
— Двоих бодигардов, голыми руками, за пять секунд.
— Круто! А как же Хилевич уцелел?
— Под стол спрятался — реакция у него хорошая, — ехидно сказал Ракитин и обернулся к двери кабинета. — Ну, Владимир Казимирович, что надумали?
Я тоже оглянулся. В дверях стоял бледный, расхристанный Хилевич, в руке у него была зажата ополовиненная литровая бутылка «Джека Дэниэлса». Главу фирмы заметно пошатывало. Когда же это он успел?
— Гос-спода офицеры, — напыщенно начал Хилевич, — я с-согласен с вашими додова… доводами и принял р-решение отбыть домой!
— Очень мудро, Владимир Казимирович, — серьезно кивнул бывалый майор.
— Под охра-аной! — хитро прищурился Хилевич и хлебнул виски прямо из горлышка. — Вот под ее. — Он ткнул бутылкой в сторону притихшей и тоже пьяненькой секретарши. Стакан перед ней на столе был пуст. — Аленушка — мой самый надежный бодигра… бодирга… в общем, боди!
— Не сомневаюсь, — с каменной физиономией произнес Олег. — Машина ждет у подъезда. Я вам позвоню, Владимир Казимирович.
— Идем, киса, — Хилевич отлип от косяка и схватил секретаршу за плечо. — Наш путь дерьмист, э-э… тернист и тр-руден!
Девчонка захихикала, обняла шефа за талию, и оба по сложной траектории двинулись к выходу.
— «Мы в город Изумрудный идем дорогой трудной», — процитировал я, глядя вслед колоритной парочке.
Ракитин хмыкнул, загасил окурок в чудом уцелевшей при разгроме приемной стеклянной пепельнице и продекламировал:
От болей душевных, от болей телесных,
От мыслей, вселяющих боль
Целительней нету на свете компресса,
Чем принятый внутрь алкоголь![99]


— Сильно сказано! — оценил я. — А ну-ка, майор, выдай еще что-нибудь, чтоб душа развернулась, а потом…
Длинный противный сигнал вызова перебил начавшее подниматься настроение. Ракитин выдернул рацию из нагрудного кармана, нажал клавишу ответа:
— Первый на связи. Что случилось?
— Извините, — раздался испуганный незнакомый голос. — Я… я мимо проходил, а тут «скорая» у обочины, люди без сознания… и рация вот.
— Какие люди? Вы кто? — рявкнул, мгновенно подобравшись, Олег.
— Прохожий я… Вижу, машина стоит…
— Где? Где стоит машина?
— На улице… Ве-вершинина.
— Адрес! Номер дома! Ну?
— Пятнадцать…
— Это в студенческом городке, — сказал я. — Все-таки не доехали, значит!
— Стойте на месте, гражданин, никуда не уходите, — четко и спокойно произнес Ракитин по рации. — Опергруппа уже выехала. Дождитесь, пожалуйста, группу! — Он выключил связь и посмотрел на меня. — Ты этого опасался?
— Примерно да.
— Поехали!
* * *
«Скорую» мы увидели издалека. По этой улице машины почти не ездили. Белый минивэн сиротливо уткнулся капотом в кусты боярышника, задние дверцы распахнуты настежь. Ракитин остановил «ауди» метров за двадцать от «скорой», вытащил табельный ПСМ и дослал патрон в ствол.
— Там уже никого нет, Олежек, — сказал я и вылез из машины.
Вдвоем мы медленно подошли к минивэну вдоль обочины, и тут неожиданно из-за машины на нас выскочил молодой парнишка, явно студент. Он увидел направленный на него пистолет, побледнел и чисто по-детски загородился руками:
— Не надо, не стреляйте!
— Ты кто? — спросил Ракитин, опуская оружие.
— Я… Толик, Карпухин. Это я вас вызвал.
— Молодец, студент. Видел кого-нибудь?
— Н-нет. Вот, возьмите, — он протянул нам рацию.
В салоне «скорой» мы обнаружили трех человек — врача, медсестру и Пашу Велесова. Все были без сознания. Причем врач и медсестра так и сидели в своих креслах по бокам от опустевших носилок и видимых повреждений не имели, а вот лейтенанту повезло меньше. Он, видимо, успел среагировать, когда «мертвец» внезапно ожил, и попытался остановить его, но недооценил кондиций противника. Синяк в пол-лица и вывернутая неестественно кисть правой руки были наглядным тому подтверждением. Вдобавок при падении Велесов приложился затылком о какой-то вентиль в углу салона. Я осторожно приподнял Пашкину лобастую голову — нет кость не пробита, рассечена только кожа, но крови вытекло преизрядно. Раны на голове всегда сильно кровоточат.
— А что с водителем? — спросил я вернувшегося от кабины Ракитина.
— Плохо, — он мрачно оглядел салон. — Еще один труп. Тут хоть все живы?
— В отключке. Насколько могу судить, врача и сестричку он просто усыпил, а вот лейтенанта, пытавшегося его задержать, приложил основательно. Серьезный противник. Бой в ограниченном пространстве, сам понимаешь, в спортивных секциях не преподают.
— А мне другое непонятно: почему они остановились? Ведь знают же правила.
— Элементарно, майор, — пожал я плечами. — Кто-то выскочил на дорогу, причем почти под колеса, если учитывать положение машины и следы торможения.
— Думаешь, она? — Ракитин нехорошо прищурился.
— Логика, майор, и никакой дедукции. Больше некому.
— Они не могли далеко уйти, — сказал Олег в пространство, и на его скулах вздулись желваки. Он включил рацию: — Внимание! Всем подвижным группам, всем постам! Говорит начальник оперативно-розыскного отдела криминальной милиции города майор Ракитин. Только что из-под стражи сбежали два особо опасных преступника, мужчина и женщина. Просьба немедленно приступить к их поиску и задержанию. Объявляю план «Сеть»! Внимание! Преступники очень опасны, владеют приемами рукопашного боя. Передаю их приметы…
Он говорил еще минуты две-три, четко и размеренно давая вводные. Потом устало опустился на порог салона минивэна и вытащил сигареты.
— Димыч, вызови «скорую», а лучше — две. — И протянул мне рацию.
Я сделал вызов, вернул прибор Олегу и спросил:
— Ты думаешь, они попадутся в твою сеть?
— Не знаю. Но что-то надо делать?
— Послать засаду к дому Хилевича. Тудегешева уже доказала, что не отступится от своих планов. Значит, будет новая попытка.
— Согласен. Будешь участвовать?
— Посмотрим. У меня есть другие соображения. — Я тоже взял сигарету и присел рядом с Ракитиным. — Смотри, убийца использовал фантомную маску Полосухина, следовательно, он, как минимум, один раз виделся с ним. Причем, зная Ваську, могу голову дать на отсечение, что одним визитом не обошлось, и сначала с ним познакомилась Тояна.
— Почему?
— Потому что наш Вася — известный бабник. И женщине к нему подобраться не составит труда.
— Хорошо, а что они, по-твоему, сделали с оригиналом? — покосился на меня Олег.
— Не хочу заранее думать о самом грустном, — вздохнул я. — Предлагаю прокатиться к господину Полосухину в гости и все выяснить на месте.
Мы дождались приезда медиков, сдали им с рук на руки Велесова и уселись в ракитинскую «ауди».
— Говорова десять, — назвал я адрес. — И давай с мигалкой, может, так быстрее будет.
— А зачем быстрее? — майор подозрительно уставился на меня. — Ой, котяра, опять темнишь чего-то! Колись давай.
— Ты прямо как наш дорогой шеф — сразу «колись», — деланно надулся я. — Дай поинтриговать маленько.
— Некогда, Димыч. Сам видишь, мы в полной жопе! Все время опаздываем, все время отстаем. Сколько можно?
Мы выехали на Зеленый проспект, и Олег врубил спецсигнал. В какой-то мере это помогло, и мы довольно шустро добрались до Театральной площади почти в самом центре Сибирска. Но дальше дело пошло хуже. Вокруг потянулся старый город, и улицы стали узкими и кривыми, машин и светофоров прибавилось.
— Все-таки почему именно к Полосухину? — снова заговорил Ракитин.
— Ох, да пошевели ты мозгами, сыщик! — сдался я. — Где нужно спрятать вещь, чтобы ее труднее всего было найти?
— На самом видном месте…
— А где в нашем случае это самое место?
Ракитин молчал целую минуту. Потом покосился на меня и сказал:
— Димыч, может, перейдешь ко мне в отдел? Чего ты в газете паришься?
— А я как раз тебя об этом хотел попросить. Меня, видишь ли, уволили со вчерашнего дня, за несоответствие с занимаемой должностью.
— Как это?!
— А вот так. Главному позвонил кое-кто и посоветовал от меня избавиться. Так что я теперь не только бомж, но и безработный, — я изобразил на лице жизнерадостную улыбку. — Берете таких, майор?
— Заметано! — повеселел Олег. — Слушай, может, подстрахуемся? Я ребят вызову.
— Ты их всех в «Сеть» отправил. Ладно, сами управимся. Паранорм я или погулять вышел?
— Уверен?
— Парня я вырублю. Вряд ли он способен сражаться сразу на двух планах. А Тояна не боец. Главное, не давать ей опомниться, иначе может и морок навести. — Я вспомнил Горно-Алтайск, и это сразу прибавило азарта. Очень уж хотелось поквитаться за ту разводку.
Мы бросили машину у соседнего дома и вошли во двор пешком.
— Первый подъезд, шестой этаж, квартира номер семнадцать, — сказал я.
Замок на входной двери оказался оптико-электронным, как в преподавательском доме в Университетском городке, и Ракитин открыл его тем же способом, послюнявив большой палец правой руки и приложив хитрым приемом к опознавательному окошку.
Уже в подъезде, подойдя к лифтам, я почувствовал легкое ледяное дыхание в затылок — сакки, «ветер смерти». Но включать второе зрение не торопился — был риск обнаружить себя. Я ведь не знал магических возможностей Тояны и ее приятеля, поэтому ограничился тем, что настроил организм на боевой режим по правилам живы. Теперь, если понадобится, я смог бы в течение нескольких минут вести бой на сверхскорости, намного превосходя кондиции обычного бойца.
Когда мы достигли шестого этажа, «ветер смерти» превратился в поток внимания, грозный и враждебный. Я понял, что нас обнаружили и нельзя терять ни секунды. Знаком я показал Ракитину, что вышибу дверь — она не была металлической, — и сосредоточился на замке. У каждого механизма есть слабое место, и если удар нанесен точно, ни один запор не выдержит.
Так и получилось. Я перекатом нырнул вперед, вслед за распахивающейся дверью и оказался на середине просторной прихожей, куда выходили два коридора и двустворчатая застекленная дверь — вход в гостиную. Я бывал у Васьки и раньше, поэтому четко представлял расположение комнат. Уже не скрываясь, я включил второе зрение и быстро определил наличие двух людей в спальне. В остальных четырех комнатах и кухне-столовой никого не было.
Ракитин решительно обошел меня и двинулся по коридору к спальне, но неожиданно дверь ее распахнулась и навстречу нам вышел живой и невредимый Полосухин в роскошном синем китайском халате с золотыми драконами, а из-за его плеча выглянуло встревоженное лицо Тояны Тудегешевой.
Олег оглянулся на меня и опустил пистолет. Я шагнул вперед и сказал:
— Привет, Василий Вилорович!
— Здорово, Димыч. Чем обязан? — Он не выглядел очень уж обеспокоенным, наоборот, у меня сложилось впечатление, что Васька жаждал этой встречи.
— Извини, я сломал твою дверь, — спокойно сказал я. — Мы, собственно, не к тебе, а за вот этой дамочкой, — кивнул я на Тояну.
— «Мы» — это, я так понимаю, милиция? — уточнил Полосухин. — Эх, Димоген, зря ты связался с этими ребятами. Был вольным журналистом, а теперь станешь цепным псом!
— Нельзя ли повежливей, — вмешался в разговор Олег. — Я майор Ракитин, оперативно-розыскной отдел, — он махнул удостоверением, — и имею желание задержать находящуюся здесь гражданку Тудегешеву по подозрению в убийстве нескольких человек.
— А ордер на арест у вас есть?
— Для задержания ордер не требуется, — отрезал Олег. — Гражданка Тудегешева, потрудитесь одеться и пройти со мной.
Тояна все это время оставалась совершенно невозмутимой, но я ощущал исходящие от нее волны угрозы. После слов Ракитина она также молча прошла в ванную комнату и прикрыла дверь.
— Где ты ее подцепил, Полосатый? — поинтересовался я, одновременно попытавшись «осмотреть» квартиру на предмет второго фигуранта розыска. Однако никого не обнаружил.
— В своем ресторане, конечно, — самодовольно ухмыльнулся тот. — Хороша девочка?
— Дурак ты, Василий, — вздохнул я. — Она действительно преступница и использовала тебя как прикрытие, место, где можно отсидеться после дела. А напарничка ее ты, случаем, не видел?
— Какого еще напарничка? — у Полосухина сразу испортилось настроение: он не терпел соперников в амурных делах.
— У этой крали есть приятель — дюже здоровый парень. Не дай бог тебе с ним встретиться. Закопает.
— Пусть попробует! — вскинулся Васька. — У самих револьверы найдутся! — он хорохорился, но было видно, что изрядно струхнул, и теперь уже не скрывал облегчения от нашего неожиданного визита.
— Короче, Вилорыч, — сказал я, — я бы на твоем месте свалил пока с квартиры. Знаю, у тебя ведь по городу как минимум штуки три теплых местечка припасено с соответствующими удобствами и утехами.
— Да уж без заботы не останусь, — ухмыльнулся Васька и пошел обратно в спальню.
В этот момент дверь ванной комнаты распахнулась, и оттуда выметнулась размытая от движения фигура. На какую-то долю секунды я замешкался, потому что хоть и был готов к неожиданностям, но не к таким. Потому что это была не Тояна.
Тот самый мускулистый смуглокожий парень, которого я упустил в думе, сейчас и не думал сбегать. Он стремительно атаковал Ракитина, буквально пробежав по стене коридора, и если бы я в последний момент не прыгнул наперерез, Олегу пришлось бы несладко. Он даже не успел вскинуть оружие, так быстро все произошло. Однако мой бросок тоже не достиг желанной цели. Парень совершенно уж немыслимым способом сумел изменить траекторию движения и ушел от контакта со мной, оказавшись почти в прихожей. Я понял, что он все-таки намерен скрыться — входная дверь была распахнута. И тогда я перешел на тот самый сверхскоростной режим. Время послушно замедлилось во много раз, зрение скачком стало панорамным, звуки исчезли, предметы, стены поплыли очертаниями, лишь фигура противника не потеряла четкости. Мне хватило двух длинных змеиных шагов, чтобы оказаться между ним и дверью. Но у этого парня оказалась воистину феноменальная реакция и двигался он ненамного медленнее ускорившегося меня. Он сделал выпад, целясь одновременно кулаком мне в голову, а ногой — в грудь на добивание, но я ушел с линии атаки и провел «нижний хлыст» с разворотом и выходом на захват головы. «Хлыст» сработал, но смертельного захвата противник с легкостью избежал, извернувшись так, словно в его теле не было никаких суставов.
Нужно было срочно менять тактику, и я принял часть энергии следующего его удара в живот, сделав вид, что ошеломлен, а когда он, купившись на эту уловку, пошел на добивание, я включил Щит Шакти и нанес двойной энергетический удар в Манипуру и Аджну противника. Выплеск был настолько мощным, что меня самого отбросило назад и ударило о стену возле входной двери, а парня унесло сквозь дверь гостиной и впечатало в декоративную каминную полку. Тело его переломилось посередине, глаза закатились, а во лбу и вокруг пупка расцвели на коже «черные лотосы» — сожженые ударом входные воронки чакр. Парень ничком рухнул на роскошный персидский ковер гостиной и замер.
Я тут же вышел из сверхрежима и тоже не устоял на ногах, упав на колени.
Ракитин, так и оставшийся в коридоре рядом со спальней, изумленно повернул голову и бросился ко мне.
— Димыч, живой?
— Вполне, — с трудом выговорил я заплетающимся языком и медленно поднялся на ноги.
— А где этот, чумовой?
— Там, — я махнул рукой ему за спину.
Олег тут же обернулся и, держа пистолет обеими руками, по-кошачьи приблизился к неподвижному телу.
— Чем ты его?
— Ручками, мин херц, ручками, — попытался балагурить я, но выходило плохо.
— Ни хрена себе! — покачал головой Ракитин и с сомнением посмотрел на мои руки. — Научишь?
— Как-нибудь потом. Ну, как он там?
Я оттолкнулся от стены и успел сделать один шаг, как поверженный враг вдруг рванулся навстречу прямо с ковра, и глаза его горели странным фиолетовым огнем, а «черных лотосов» на коже не было и в помине. Я понимал, что ничего не успеваю сделать, что сейчас он просто разнесет меня на куски, и в этот миг грохнул выстрел. Голова парня лопнула как перезревший арбуз, и по всей прихожей разлетелись серо-красные полужидкие ошметки, а тело, по инерции сделав еще пару шагов, свалилось прямо мне под ноги.
Я поднял голову и увидел бледного Олега, стоявшего возле каминной полки в ковбойской стойке и все еще державшего в вытянутых руках дымящийся пистолет, направленный теперь уже мне куда-то между глаз.
— Ты и меня для верности прикончишь? — сделал я новую попытку пошутить, хотя внутри меня била сильная дрожь — запоздалая реакция на опасность.
— А? — Ракитин будто вышел из ступора, опустил оружие и начал растерянно оглядываться.
— Случайно, не это ищешь? — кивнул я на труп.
Но Олег вдруг уставился не на тело и не на меня, а на входную дверь, и глаза его медленно полезли из орбит. Обернуться я не успел.
— А-а-а-а! — ударил по ушам дикий, звериный тоскливый крик.
И я увидел, как от двери медленно идет, вытянув перед собой руки… Сынару! Она невидяще прошла мимо меня и упала на колени перед с убитым. Потом легла рядом, обняла и прижалась к его телу, не переставая выть на одной жуткой высокой ноте.
Из спальни высунулась взъерошенная голова Полосухина.
— Уже все, ребята? — громко поинтересовался Васька. — Вы закончили?
— Посмотри в ванной, — не поворачиваяь, сквозь зубы сказал я.
Полосухин послушно заглянул туда.
— Никого нет, — недоуменно сообщил он, выходя в прихожую. — А где же Тояна?
— Вот, — кивнул я на труп, который обнимала маленькая совершенно седая женщина.
— Это шутка? — Василий подозрительно уставился на меня.
Вместо ответа я наклонился, бережно поднял Сынару и прижал к себе. Она доверчиво уткнулась мне в грудь, продолжая тихонько скулить и всхлипывать.
— Кто это, Димыч? — спросил, подходя, Ракитин.
— Сынару. Дочь последнего Белого шамана Алыкчака Тудегеша и мать Тояны.
— А где же сама Тояна?
— Ты ее только что застрелил, — тихо ответил я, гладя по волосам притихшую женщину.
И словно в подтверждение моих слов, тело на полу вдруг мгновенно и неуловимо изменилось, превратившись в полуголую женскую фигурку. У Ракитина натурально отвалилась челюсть, а Полосухин, зажав рот рукой, кинулся в ванную.
— Что вы наделали, — глухим, безразличным голосом неожиданно заговорила Сынару. — Ее нельзя было убивать. Теперь все погибнет.
— Почему? — Я продолжал держать женщину за плечи, пытаясь заглянуть ей в глаза.
— Она — дочь Икэбитле, — также равнодушно и буднично сообщила Сынару. — Второй взгляд брошен, и скоро Двуликий поднимется из Колодца Тьмы. Та, что вызволила его, желает получить Силу Ночи. Но ей не справиться с демоном, — монотонно продолжала шаманка. — Он — создание другого мира и не подчиняется законам нашего. Икэбитле нужна его дочь, чтобы он смог жить в нашем мире, используя ее тело. Но Тояна умерла, и Двуликий будет мстить, разрушая и убивая…
— Его можно как-то остановить, Сынару? — это спросил не я, Олег.
— Нужно вернуть тело Тояны в капище Двуликого и положить на алтарь полуночи. И когда Икэбитле войдет в мертвое тело, его нужно сбросить в Колодец Тьмы. Тогда Двуликий снова будет падать в него тысячи лет, пока кто-нибудь снова не заглянет в Колодец.
— А нельзя ли его, Колодец этот, совсем… ну, закрыть, что ли? — хмуро поинтересовался Олег.
— Не знаю, — шаманка посмотрела на него совершенно сухими глазами. — Но очень хотела бы.
— Ясно. Ты все понял, майор? — посмотрел я на Ракитина. — Надо торопиться. Сколько у нас времени, Сынару?
— До полуночи…
— А сейчас уже два часа дня.
— Не успеем, — вздохнул Олег, даже не пытаясь возражать. Весь его скептицизм, похоже, испарился.
— Успеем! Срочно разыщи Ксению Меньшикову — она нам необходима, а мы везем тело на аэродром в Куяново.
— С ума сошел! Да военные тебя и слушать не станут.
— Еще как станут, — мрачно пообещал я. — Жду тебя и Ксению в Куяново через два часа.
Я сдернул с вешалки в прихожей ключи от васькиного «шевроле», потом принес из гостиной большой шотландский плед и аккуратно закатал в него тело Тояны. Вдвоем с Олегом мы быстро спустили его во двор и погрузили в багажник джипа. Ракитин тут же побежал к своей «ауди», а мы с Сынару сели в «шевроле».
— Зачем Тояна убивала всех этих людей? — спросил я.
— Убивала не она. Ею управляла та, что подняла из бездны демона Ночи. Она хотела создать клетку для Икэбитле, — Сынару усмехнулась. — Если бы она завершила круг мести, то стала бы полновластной хозяйкой тела Тояны, растворив ее личность в своей. И тогда, по ее замыслу, демон оказался бы в ее власти. В обмен на тело, она потребовала бы Чашу Силы…
— А, испив Силу Ночи, стала бы непобедимой и всесильной в нашем мире, — закончил за женщину я, вспомнив беседу с магом Золотаревым в переходной зоне астрала. — Лихо придумано! Но, похоже, сорвалось?
— И да, и нет, — покачала головой Сынару. — Конечно, тело Тояны теперь для нее бесполезно, но, думаю, она попытается помешать нам сбросить Двуликого обратно во Тьму.
— Я тоже так думаю, но это еще бабушка надвое сказала.
Я вырулил со двора на улицу и погнал машину на север к военному аэродрому.

Глава 9

У нас все получилось, хотя и не без накладок. Один бы я конечно не провернул этот почти авантюрный план. Скорее он вообще бы провалился. Я предполагал с помощью психокинетической атаки прорваться на аэродром и угнать вертолет, того же «крокодила» или «акулу», захватив летчика. Эти машины способны без дозаправки пролететь больше тысячи километров.
Но вовремя подоспевшие к нам Олег и Ксения отговорили меня от силового решения. Вместо этого Меньшикова отправилась прямо на КПП и через минуту в сопровождении сержанта отбыла на джипе в сторону командного пункта. А еще через полчаса на КПП за нами прибыла другая машина. Из нее выскочил молоденький лейтенант и подошел к «шевроле».
— Кто из вас господин Котов?
— Это я, — сказал я, держа на всякий случай ногу на педали акселератора.
— Лейтенант Малюта. Прошу следовать за моей машиной.
Он четко повернулся и направился назад к джипу.
— Думаю, мне с вами лететь не нужно, — сказал Олег, подходя к «шевроле». — Чует моя… что простым человекам там делать нечего.
— Наверное, да, — кивнул я и протянул ему руку. — До скорого, майор. Не поминай лихом.
— Будем надеяться. — Он пожал мою руку и вытащил сигареты. — Трогай, Димыч!
Я придавил педаль, и «шевроле» мягко покатился в раскрытые ворота.
Лейтенант Тимонин сопроводил нас прямо до вертолетной площадки. На ней красовался хищно присевший на коленчатых шасси «Ми-24» по прозвищу «крокодил». Надежная мощная машина, предназначенная как для заброски десантно-диверсионных групп, так и для огневой поддержки. У нашего «крокодила», правда, вместо ракетных турелей и реактивных пушек с обеих сторон висели пузатые дополнительные топливные баки.
Из открытой двери салона выглядывала сосредоточенная, немного бледная Ксения, а в пилотской кабине двое летчиков уже щелкали многочисленными тумблерами и переключателями, готовя машину к взлету.
Мы с Сынару вылезли из «шевроле», я открыл багажник, аккуратно вынул плед с трупом Тояны и отнес его в вертолет. Потом вернулся к ожидавшему в джипе лейтенанту.
— Отгоните нашу машину на стоянку. — Я протянул ему ключи. — Через сутки мы вернемся.
Я это сказал не для него — для себя, потому что твердой уверенности в благополучном возвращении у меня не было. Трое магов — это, конечно, сила, но ведь неизвестно, какая сила будет нам противостоять. А еще остается пока за кадром моя заклятая подруга Нурия. По логике вещей, она не могла не объявиться, ведь мы спутали ей все карты. И хуже всего, что это могло произойти в любой момент. Например в воздухе.
Я поделился своими сомнениями с Ксенией, но она лишь усмехнулась:
— Не думаю. Скорее всего мадхъя будет ждать нас на капище Двуликого. Ведь ей нужны даже не мы — демон. Вернее, его Сила.
— А что если Икэбитле не захочет входить в тело Тояны? — спросил я у Сынару. — Заметит, что она мертва, рассердится и…
— Я сделаю так, что будет казаться, будто она жива, — глухо и отрешенно ответила дочь шамана.
Она практически не разговаривала с того момента, как рассказала о Двуликом и задумке Нурии. Отвечала на вопросы — да, но не проявляла никакого интереса к активной беседе. Меня же словно прорвало, видать, в предвкушении непредсказуемых событий.
— Как тебе удалось обо всем договориться? — повернулся я к Меньшиковой.
— Дипломатия, плюс обаяние, плюс… неотразимые доводы и немножко магии, — ответила она без тени улыбки.
— А как ты думаешь…
— Я думаю, что нам сейчас самое время сосредоточиться на подготовке к предстоящему… сражению, — мягко, но решительно перебила меня Ксения. — Вспомни, чему тебя учили. Займись самоконцентрацией, а потом я покажу как можно объединять наши ауры для защиты и атаки.
Я внял ее совету и последующие три часа полета усиленно тренировался на переключение пяти доступных мне энергетических уровней, а также провел медитативный комплекс крийя-йоги, максимально насытив организм праной.
В восемь часов вечера «крокодил» высадил нас прямо в долине Карангы-Тел рядом со старым пастушьим куренем, где я впервые встретился с Белым шаманом.
— Заберете нас завтра отсюда же в это же время, — дала пилотам волевую установку Ксения.
«Крокодил» улетел, и наступила звенящая цикадами тишина. Необычно темный, медового оттенка диск солнца висел как раз между двух вершин с искрящимися снежными беретами набекрень.
— Через пару часов стемнеет, — сказал я. — Лучше нам поторопиться.
— Темнота нам не помеха, — возразила Ксения. — Давайте-ка перейдем под навес и попробуем откалибровать наши ауры. За тебя, Котов, я не волнуюсь. Мы с тобой однажды уже это проделывали, а вот Сынару…
— За меня тоже не беспокойтесь, — заговорила вдруг дочь шамана. — Я знаю, что делать.
Она буквально преобразилась, едва ступив на родную землю. Куда девались отрешенность и безразличие, потухший взгляд и тусклые волосы? Перед нами стояла молодая, излучающая здоровье и силу, женщина-горянка. Показалось, она даже стала выше ростом. В движениях появились стремительная грация и целеустремленность.
Сынару быстро и ловко связала из двух ремней удобную для переноски груза сбрую, потом сходила к ручью и вернулась с полной фляжкой воды и пучком каких-то трав. Огонь в очаге она разожгла, правда, обычным способом с помощью спичек, но дальше началось странное действо явно из арсенала шаманов. Мы с Ксенией, не сговариваясь, отошли в сторонку и уселись на пригорке, издали наблюдая за женщиной.
Дочь шамана поставила на огонь котелок, вылила туда воду из фляжки и бросила собранные травы, а сама села перед очагом на чурбак и затянула странную, мрачную и в то же время удивительно мелодичную песню, делая после каждого «куплета» сложные пассы над варевом. Слова этой песни-молитвы я, как ни силился, не мог разобрать. Иногда казалось, что Сынару поет на родном языке, а порой — на совершенно незнакомом, даже будто не похожим на земные.
— Это язык древних богов, — тихо сказала Ксения, словно прочитав мои мысли.
— А что, есть и не древние?
— Не ерничай, Котов. Лучше слушай!..
— Все равно ничего непонятно.
— Слушай мелодию, ритм, вибрации — они важнее слов.
А странная песня продолжалась. Голос Сынару постепенно нарастал, креп, в нем появились сложные звенящие переливы. Женщина теперь стояла у очага, и руки ее будто летали над котелком, от которого уже поднимался странный зеленоватый пар. Под воздействием рук шаманки струи пара свивались в сложный объемный рисунок и растекались под потолком навеса, медленно впитываясь в него.
Я все-таки пропустил момент, когда песня оборвалась, а столб зеленого пара вдруг осветился изнутри яркой вспышкой и пропал. Теперь над котелком курился обычный белесый водяной парок.
Сынару сняла котелок с почти прогоревшего костерка и поставила на чурбак.
— Идите сюда, — позвала она, извлекла откуда-то мелкую деревянную пиалу и зачерпнула отвар. — Это напиток Эльрика, бога Света. Он придаст нам силы и прояснит разум. Вы сможете видеть огонек светлячка за тысячу шагов, слышать, как бежит по земле муравей, чувствовать запах вчерашнего костра в лесу…
— А зачем? — перебил я. — От такой нагрузки на органы чувств легко сойти с ума.
— Все эти способности легко контролируются, — терпеливо пояснила шаманка. — Я говорю лишь о повышении порога восприятия. Он может сегодня пригодиться.
Я взял пиалу и понюхал отвар. Запах был приятным, чуть терпким и неуловимо знакомым. Я выпил содержимое одним глотком — ничего особенного, обычный травяной чай. Ксения последовала моему примеру. Сынару тоже выпила полную пиалу.
— А теперь — в путь. У нас осталось не больше двух часов, — сказала шаманка.
Я посмотрел на солнце. Диск его еще больше потемнел и лежал на краю горной гряды. Я укрепил на спине свою скорбную ношу, и мы втроем — Сынару впереди — вышли на едва заметную тропу, уводившую к дальнему концу распадка к сплошной темно-зеленой стене зарослей.
* * *
К капищу Двуликого мы выбрались уже в полной темноте. Не было ни луны ни звезд. Небо было затянуто плотным покровом подсвеченных изнутри низких туч. Но свет этот только подчеркивал окружавшую нас тьму. Последние полчаса я шел исключительно на втором зрении, иначе давно переломал себе ноги или разбил бы голову.
Над поляной с капищем тучи опустились еще ниже и медленно двигались по кругу. Казалось, черная стела в центре капища упирается прямо в клубящийся свинцовый свод.
Внезапно откуда-то налетел порывистый ледяной ветер и швырнул в лицо колючие мертвые ветки облепихи.
— Полуночный алтарь тот, что слева, — сказала Сынару, голос ее доносился будто сквозь вату, хотя мы стояли рядом. — Клади тело на него, головой к Колодцу, — она указала на стелу.
— Так это и есть Колодец Тьмы?! — удивилась Ксения.
— Его отражение в нашем мире. Быстрее, он вот-вот откроется!
Я почти бегом спустился к капищу и подошел к кубу алтаря. Сбросил ношу на его гладкую, словно отполированную поверхность и развернул плед. Удивительно, но за столько часов тело Тояны так и не тронуло трупное окоченение. Я не мог отделаться от впечатления, что девушка просто спит, и если бы не страшная рана в затылке, поверил бы в это немедленно.
Сынару жестом приказала мне отойти и замерла с распростертыми над телом дочери руками. На этот раз шаманка не пела, а произносила короткие отрывистые фразы теперь уже точно на незнакомом языке, и не на том, что пела у ручья. Мне показалось, что кожа Тояны чуть потемнела, словно приобрела живой оттенок.
Сынару отступила от алтаря за край каменного круга и встала рядом с нами.
— Осталось недолго, — тихо произнесла она, и в тот же миг черная колонна в центре дрогнула.
По поляне прокатился низкий, на грани слышимости рокочущий звук, и четкие очертания стелы поплыли, заструились, будто это был не камень, а плотный черный дым. Медленно, клубясь, странный дым осел на постамент, полностью скрыв его, но не потек дальше, а начал едва заметно, постепенно ускоряясь, вращаться против часовой стрелки — в ту же сторону, что и тучи над ним.
Как завороженные мы молча смотрели на это коловращение. Огромный «бублик» стал проваливаться в середине и вскоре на месте постамента кружилась пятиметровая угольно-черная воронка с волнистыми краями. Из низкого облачного купола вдруг сорвалась короткая фиолетовая молния и беззвучно ударила в воронку. За ней — вторая, третья…
Мы стояли у края каменного круга, не в силах ни помешать происходящему, ни ускорить его. Я почувствовал, как обе женщины почти одновременно взяли меня за руки, и по телу побежали быстрые теплые волны. Тогда я сосредоточился и пустил через руки ответные импульсы. Через секунду в области пупка словно вспыхнуло крохотное солнышко, заливая все изнутри живительным золотистым светом. Этот внутренний свет растекся по телу, по рукам перелился к моим партнершам, и кожа у всех троих вдруг разом засветилась знакомым розоватым сиянием.
— Ну и ну! — раздался насмешливый, холодный голос, и прямо из воздуха на каменные плиты перед нами шагнула тонкая фигура в темном плаще с капюшоном. — Какая встреча! — улыбнулась Нурия, откидывая капюшон. — Все нужные личности в сборе. Прекрасно!
Она была среднего роста, фигурка без особых излишеств, как любил выражаться мачо Полосухин. И ничего в ней не было грозного или страшного. Подумаешь, черный мадхъя!.. Собирали мы таких на Привозе пачками… Однако от этой женщины исходила волна такого ледяного равнодушия и жестокости, что напрочь отшибала малейшие желания воспринимать ее как особу противоположного пола со всеми вытекающими.
Нурия прошлась между нами и алтарем с телом Тояны и повернулась к нам лицом, сложив под небольшой девичьей грудью тонкие руки с длинными нервными пальцами.
— Вы мне здорово надоели, господа и дамы, — тем же ровным без эмоций голосом сказала она. — И я имею желание прикончить вас немедленно.
— Рискни здоровьем, — ухмыльнулся я, внутренне готовясь к смертельной схватке.
Ксения и Сынару тоже слегка шевельнулись, и кожа их засветилась чуть ярче.
— О, да вы неплохо подготовились к нашей встрече! — чуть приподняла орлиную бровь Нурия. — Даже общий полевой эгрегор материализовали? Но вас это не спасет, жалкие людишки! Вот-вот появится тот, против кого все ваши магические штучки окажутся детскими игрушками.
— А самой слабо? — снова подначил я. — Или боишься снова по физии получить?
— Дами-ир, как ты предсказуем! — протянула мадхъя. — Ну, разве таким должен быть воин-шакти? Ты даже не смог пройти в астрал — тебя было так легко напугать!
— Еще успею и туда, если понадобится, — отпарировал я, слегка уязвленный: вот кто мне все-таки помешал тогда. — А что будешь теперь делать ты? Не думаю, что Двуликий станет вникать в наши разборки и уж тем более договариваться с тобой.
— Ты уверен?
Нурия вдруг повернулась к алтарю и вытянула к нему руки. С ее пальцев сорвались две извилистые ленты ослепительно синего пламени, окутали неподвижное тело Тояны и растаяли. А с ними исчезло и тело.
— Вот так, Дамир! — снова улыбнулась мне мадхъя и шагнула на алтарь. — Демон Ночи возьмет мое тело, и я заберу его Силу. И тогда…
Она не договорила. Черная воронка у нее за спиной всколыхнулась, из нее вверх ударил столб фиолетово-зеленого света и сквозь него медленно протаяла апокалиптическая фигура монстра.
— Икэбитле! — прошептала Сынару.
— Ну и урод! — отозвалась Ксения.
Демон висел в столбе света и неспеша поворачивал жуткую бугристую голову в стороны, словно осматриваясь, хотя глаза его были закрыты.
Нурия повернулась к монстру лицом и, раскинув руки, крикнула:
— Икэбитле! Хозяин Ночи! Посмотри на меня!
Голова демона замерла, и на ней медленно раскрылись кошмарные буркалы, те, что смотрели на меня однажды во сне.
— Я призываю тебя, Двуликий! — снова крикнула мадхъя. — Войди в мое тело и стань хозяином этого мира!
Низкий до инфразвука рокот прянул во все стороны по поляне. Даже сквозь защиту эгрегора я почувствовал неприятную сотрясающую вибрацию, от которой заныли зубы и напряглись все мышцы. Двуликий приоткрыл жуткую пасть, усаженную треугольными зубами, похожими на акульи.
— Ахха-ррахх! — снова прокатилось по капищу.
— Инэ-ылем… — донесся до моих ушей чей-то исчезающий шепот.
Фигура монстра заколебалась, потеряла четкость, потом вдруг свилась в ядовито-зеленый смерч. Он метнулся вперед и захлестнул тело Нурии. Мадхъя пошатнулась, но устояла. Зеленая круговерть быстро втягивалась под ее плащ и через мгновение исчезла совсем. Нурия медленно развернулась к нам лицом, по-прежнему раскинув руки. С ее пальцев потекли ручейки лилового огня, в глазах полыхнул отсверк такого же света.
— Сейчас! — троекратно грянуло у меня в голове.
Справа и слева, где стояли Ксения и Сынару, вспыхнули ослепительно голубые шары и мгновенно ринулись к фигуре Нурии. И тогда в моей правой руке невесть откуда появился дымчатый клинок «иглы смерти», подаренный Белым шаманом, который я, не раздумывая, метнул по всем правилам в тело мадхъя.
Не знаю, может быть, ничего бы и не получилось, но все-таки Нурия не была мастером боя и не умела отслеживать несколько целей сразу. А может быть, просто не придала значения какому-то ножу. Но она сосредоточилась на отражении энергетической атаки мага и шаманки и пропустила полет инэ-ылем. А я не промахнулся. Не мог промахнуться — с детства любил метать ножи и делал это хорошо, даже будучи еще просто человеком.
Клинок вошел точно в середину ее груди, в сердечную чакру. Рана смертельная для обычного человека, но не для мага. Но это был не простой клинок. Инэ-ылем предназначался именно для убийства магов высокого уровня. Он поражал не только физическое тело, но и накоротко замыкал все энергетические оболочки. А такого не мог выдержать даже мадхъя.
Секунду или две Нурия продолжала стоять на алтаре с раскинутыми руками, а потом рухнула навзничь и исчезла в пасти черной воронки.
Раздался пронзительный, разрывающий уши звук, будто ударили в огромный серебряный гонг, воронка Колодца Тьмы схлопнулась, во все стороны от постамента прянула волна невидимой судороги, в миг превратившая в мелкое крошево и алтари, и плиты капища, и сам постамент.
Мелькнула мысль, что и нам пришел конец, но судорога не вышла за пределы каменного круга, иссякнув буквально у наших ног.
И тогда наступила полная тишина.
* * *
Вертолет прилетел вовремя.
Я смутно помню обратный путь в долину Карангы-Тел. Кажется, мы шли обнявшись. Кажется, горланили какие-то песни. Или, может, это я один? К куреню мы вышли с рассветом, и похоже тут-то я и отрубился.
Проснулся от шума винтов и долго соображал, где я. Наконец под навес заглянула улыбающаяся раскрасневшаяся Ксения и сказала:
— Имей совесть, Котов, хватит дрыхнуть!
— А что, долго я спал?
— Весь день. Мне же скучно!
— А где Сынару?
— Домой ушла. Еще днем. Ну, вставай уже! Вертолет за нами пришел.
Ксения вышла из-под навеса и помахала кому-то рукой. Я поднялся с топчана и почувствовал, что ноют все кости и мышцы. Шипя от боли, я все же выбрался наружу. На соседнем пригорке в сотне метров от навеса молотил лопастями давешний «крокодил», а один из летчиков, улыбаясь, шел навстречу Меньшиковой. Ветер от винтов трепал ее роскошные волосы, и казалось, что голова Ксении объята темным пламенем.
— Как себя чувствуешь? — поинтересовалась Меньшикова уже в вертолете, глядя на мою перекошенную рожу.
— Как будто по мне асфальтовый каток проехался. И не один раз.
— Потерпи, дома подлечу тебя по всем правилам, — она быстро провела теплой ладонью по моей щеке и отвернулась к иллюминатору.
Легко сказать — потерпи. Больно же! Я уселся поудобнее как мог и постарался максимально расслабиться. Потом начал потихоньку мысленно «обходить» ноющее и стонущее тело, собирая в большую «кошелку» рассыпанные по тканям и органам кусочки боли. Мало-помалу боль стала отступать, пока наконец не исчезла совсем. И тогда я снова заснул.
Мне показалось, что прошло не больше пяти минут, а Ксения уже бесцеремонно трясла меня за плечо.
— Ну, ты и соня! Вставай, жизнь проспишь.
— А мы и так треть жизни спим, — отбрехался я, протирая глаза. — Уже прилетели?
— Почти. На посадку идем.
«Крокодил» с соответствующей грацией плюхнулся на площадку, и мы с Ксенией выбрались наружу. От здания аэропорта к нам уже мчался васькин «шевроле». Низкое закатное солнце било ему прямо в лобовое стекло, и не видно было, кто сидит за рулем.
— Надеюсь, это не сам Полосухин, — пробормотал я.
— Кто? — не поняла Ксения.
— Машина, говорю, чужая, позаимствованная, так сказать, у хорошего человека. Правда, без его согласия. Будем надеяться, что он пока не вышел на мой след, и за рулем сидит кто-нибудь из ракитинских ребят.
— А ты посмотри его.
— Не хочу. Побуду простым человеком.
Джип подкатил на большой скорости и лихо развернулся перед площадкой. Мы подошли к машине, стекло водительской дверцы опустилось, и я едва не сел прямо на траву. Рыжие непослушные локоны, глубокие зеленые глаза…
— Рыжик?!.. — Голос у меня предательски сел. — Откуда ты здесь?
— От верблюда! — Лена оценивающе посмотрела на Меньшикову. — Котов, ну и сволочь же ты!
Вот так, без перехода. Мы, мужики, все-таки немного мазохисты: любим, что ли, когда нас периодически прикладывают, да еще публично, да еще при женщинах? Как говорил один юморист, если уж любить женщину, то такую, чтобы с ней не стыдно было показаться жене.
— Лена, — сказал я, — ты все неправильно поняла.
Как правило, именно банальности почему-то успокаивают лучше всего.
— Ну-ну, — хмыкнула она, — послушаем твою историю по дороге. Садитесь оба!
— Только не надо ей ничего внушать, — тихо попросил я Ксению, открывая заднюю дверцу.
Меньшикова фыркнула и отвернулась, открыла переднюю дверь и демонстративно уселась рядом с Леной.
Рыжик покосилась на нее и рванула с места так, что «шевроле» слегка занесло на скользкой траве.
Молчали все до самого Сибирска. Лишь въехав в город и влившись в поток машин, стремившихся к центру, Лена вдруг повернулась к Ксении и спросила:
— Вы ему, собственно, кто?
— Коллега, друг, — спокойно и без улыбки ответила та.
— Близкий?
— Друг…
В салоне снова воцарилось молчание.
— Куда мы едем? — рискнул поинтересоваться я, но Лена ответила на удивление спокойно, даже слишком, так что я заподозрил, что Ксения все-таки применила легкую суггестию.
— Майор Ракитин попросил привезти тебя в управление. Ты же, вроде как теперь у него работаешь? Или я ошибаюсь?
— Нет. Меня уволили из «Вестника». По настоятельной просьбе. И я решил: раз уж все равно занимаюсь расследованием, почему бы не получать за это деньги?
— А мое мнение тебя уже не интересует?
Все-таки не было внушения — узнаю Рыжика. Но в таких случаях ее лучше сразу ставить на место, иначе недалеко и до скандала.
— Пора бы запомнить, милая, что все решения я всегда принимаю сам. Лично. Без подсказок.
— Извини, котик, — тут же стушевалась Лена. — Я больше не буду.
«Встреча героев» прошла на должном уровне: улыбки, поздравления, рукопожатия, потом — узким кругом — шашлыки, пиво и тосты в любимой кафешке «У Абрамыча».
Разошлись далеко за полночь. Ракитин галантно вызвался подвезти Меньшикову, а мы с Леной отправились пешком — благо, она жила всего в паре кварталов от кафе.
— Завтра к двенадцати я жду тебя в «Световиде», — садясь в машину, напомнила Ксения и хитро покосилась на стоявшую рядом Лену.
Рыжик сделала вид, что не слышала приглашения. Хлопнула дверца, и «ауди» сорвалась с места.
Я обнял Лену за плечи, и мы молча дошли до ее дома.
— Ты уверен, что я приглашу тебя? — спросила она.
— Неужели ты бросишь меня на улице? Мне некуда идти.
— Иди к ней. Она тебя не выгонит, — поджала губы Лена.
— Да. Не выгонит, — согласился я. — Но я хочу жить с тобой. Потому что мне плохо без тебя. Потому что я все время думаю о тебе, если не думаю о работе, конечно. Потому что… я люблю тебя, Рыжик.
Ну, вот и сказано то главное, что я долго не решался сказать. Просто боялся. Трусил, как… Я не смог подобрать сравнения. Просто стоял и ждал, что она ответит.
— Дурак ты, Котов, — вздохнула Лена, мудро так, по-женски мудро. — Куда же я от тебя денусь? Ведь я тоже люблю тебя.
Я стоял посреди огромного зала, залитого теплым золотистым светом, льющимся, казалось, со всех сторон. Стены и потолок тонули в этом море света, а пол, выложенный белыми с муаровым рисунком плитами, отражал его потоки, усиливая впечатление беспредельности пространства.
Я стоял и ждал. Я знал, что никуда на этот раз не надо идти — я сразу попал в нужное место, в нужную точку пространства и в нужный момент времени. Я ждал, и он не замедлил появиться. Безо всяких вспышек и прочих спецэффектов.
— Здравствуйте, Андрей Венедиктович, — сказал я и сделал шаг навстречу.
— Приветствую тебя, Воин! — Маг улыбнулся, и мы обнялись. Крепко, по-дружески. — Ты прошел каи и стал архатом, одолев свою темную сторону — мадхъя. Теперь тебе открыт путь по ступеням Наропы. Ты готов к нему?
— Разве черный мадхъя — это я?! — Я был поражен.
— Не понимай все буквально, — нахмурился Золотарев. — Черный мадхъя — твое отражение в Сфере Сущности. Помнишь сон, где шла битва темных и светлых? Это была подсказка твоему сознанию, но ты не принял ее. Поэтому тебе пришлось идти долгим окольным путем. Теперь ты — один из нас.
— Насколько понимаю, я выполнил то, ради чего меня инициировали?
— Ты и об этом догадался? — Маг заложил руки за спину и двинулся в глубь золотистого сияния. Я молча последовал за ним. — Когда Ирина сообщила мне о тебе, я сначала не поверил.
— Почему?
— Потому что рак не может поразить паранорма. В том числе потенциального. Опухоль способна развиваться только при глубоком дефиците жизненной энергии! А у мага, пусть даже спящего, всегда есть избыток, точнее запас Чи.
— Значит, я не был спящим магом?
Золотарев остановился и озадаченно посмотрел на меня, будто я сказал некое откровение или наоборот, полную ересь. Потом он решительно тряхнул головой и продолжил неспешную прогулку в волнах ласкового света.
— Этого не может быть! — произнес маг мою любимую реплику. — Этому должно быть разумное объяснение…
— По-моему, объяснение тут одно, — сказал я. — И вы его прекрасно знаете!
Золотарев снова остановился и уставился мне в глаза. Взгляд его стал жестким и тяжелым как… могильная плита. Но я не отвел глаз, наоборот, напрягся, включая Щит Шакти, и ответил мысленно и вслух:
— Не выйдет, Андрей Венедиктович, теперь не получится. Ирина отдала мне свою Чи и весь свой магический опыт, потому что любила меня!
— А ты? — Голос мага стал низким и гулким, а сквозь человеческое лицо на миг проступил жуткий темный лик с полыхнувшими мрачным огнем змеиными глазами.
— И я… Я полюбил ее сразу, при первой встрече. Я не верил, что такое может быть, считал россказнями, шуткой. Оказалось, нет. Бывает. Наверное, очень редко. Может быть, это дар? А может, по-настоящему сильное и чистое чувство — это тоже магия?
— Магия чувства? — Золотарев заговорил прежним голосом, давление на мою защиту прекратилось. — Вполне возможно, хотя уровень оперирования…
— Вы все-таки не поняли, Андрей Венедиктович. — Я непроизвольно вздохнул, подыскивая подходящее объяснение. — Если бы не Ирина… если бы я не… искал ее, ничего бы я не достиг, никого бы спас и уж тем более не справился бы с мадхъя!
Я говорил, а маг смотрел на меня и улыбался, снисходительно и доброжелательно, как взрослый улыбается, глядя на способного и умного ребенка.
— Права была Ирина, из тебя получился настоящий маг, — сказал Золотарев. — Ты — наша удача!
И тогда я решился.
— Я не ваша удача, Андрей Венедиктович. И я не хочу больше быть ни магом, ни даже паранормом.
— А кем же тогда?
— Человеком. Обыкновенным, смертным.
Золотарев перестал улыбаться и посмотрел на меня долгим внимательным взглядом. И в глазах его я вдруг увидел такую тоску и зависть, что мне стало неловко.
— Да, ты можешь снова стать человеком, — медленно, словно выдавливая из себя слова, проговорил маг. — Но простым смертным тебе уже не быть. Некоторые качества, приобретенные твоим организмом в процессе… трансформации в мага, тесно связаны с жизненными функциями, и если их убрать, ты погибнешь.
— Согласен. На некоторые. Но остальные забирайте!
— Ты хоть отдаешь себе отчет, от чего ты отказываешься?
— Прекрасно представляю. — Меня вдруг прорвало. Осознание, что все вот-вот закончится, сбило последние внутренние ограничители. Теперь я не боялся быть непонятым. — Да поймите вы, бессмертные и всемогущие, я просто хочу жить! И любить, и ненавидеть, и ошибаться, и получать по морде, и страдать, а потом состариться и умереть, не сожалея о прожитом. Андрей Венедиктович, честно: разве вам никогда не хотелось просто умереть, а не заниматься реинкарнацией, утешая себя мыслями о своем особом предназначении, о великой миссии сохранения и преумножения Великого Знания?.. Да кому оно нужно, это знание, если даже прикоснуться к нему могут единицы из миллионов, а воспользоваться — и того меньше!
А истинное знание как раз в том, что мы живем и познаем этот мир с помощью обычных шести чувств, а не всяких навороченных сиддх. Мы ошибаемся, возвращаемся назад, но в итоге все равно продвигаемся вперед, и когда-нибудь наши прапраправнуки тоже смогут мгновенно перемещаться в пространстве, посещать собственное прошлое, одним движением руки создавать любые предметы и общаться друг с другом на любых расстояниях. Но только безо всякой магии, а лишь с помощью накопленных и осмысленных знаний…
Золотарев слушал мою пламенную речь снова с отеческой полуулыбкой и изредка кивал головой. Мне стало скучно — как вода в песок! Бесполезно.
— Я понимаю и принимаю твою позицию, Дмитрий, — заговорил маг, когда я иссяк. — В чем-то даже согласен с тобой. Но во многом ты не прав. Например, в оценке значения магии. А это ведь тоже способ познания мира. Он просто другой. Не лучше и не хуже. И тот опыт, который ты успел приобрести, пока был магом, еще сослужит тебе хорошую службу. Поверь мне. Я знаю!
— Посмотрим, — упрямо сказал я, не желая больше спорить с ним. — Отпустите меня. Вы обещали, Андрей Венедиктович. А маги свое слово держат. Я знаю!
— Хорошо, — кивнул Золотарев. — Иди с миром. Когда-нибудь мы с тобой еще встретимся и поговорим на эти интереснейшие темы. До свидания, человек!..
Я вынырнул из сна весь мокрый и с сильно бьющимся сердцем. Рядом сладко посапывала Лена, уткнувшись носом мне в плечо и обняв мою руку. Часы на противоположной стене спальни были почти не видны, и я привычным усилием включил второе зрение: половина четвертого. Так, эта способность у меня осталась. Хотя она скорее — свойство глаз, а не сиддха. Ладно. А как насчет дальновидения? Я сосредоточился, но ничего не произошло, предметы и стены не стали полупрозрачными, а энергетические поля — разноцветными.
Сиддхи исчезли. Я снова стал человеком. Маг сдержал свое слово. Я облегченно и глубоко вздохнул. Рядом сонно завозилась Лена, приоткрыла один глаз:
— Не спишь? Плохой сон приснился? — Она провела ладошкой по моей груди. — Мокрый…
— Все в порядке, Рыжик, — прошептал я и погладил ее по непослушным волосам. — Теперь уже все в полном порядке.


Д.С.Федотов
Магиня
(Паранорм-1)


Часть первая. Убийственное лето

Глава 1

Мое утро понедельника всегда начинается одинаково: пищит будильник, я бью его ладонью (никогда не промахиваясь) и переворачиваюсь на другой бок. Минут через пять включается запрограммированный на музыкальный канал телевизор «Самсунг». Квартира наполняется ревом и визгом какой-нибудь очередной «рэйв-поп-рэп-хлоп» группы, изливающей на добропорядочных граждан свои нерешенные детские или сексуальные проблемы. До телевизора с дивана не дотянуться, приходится вставать, искать по комнате дистанционку, и за это время я просыпаюсь окончательно.
Десяти минут упражнений с гантелями и «макиварой» обычно хватает для получения необходимого рабочего тонуса, потом — контрастный душ, стакан грейпфрутового сока с парочкой горячих тостов, — все! Можно одеваться и включаться в поток жизни, то есть хвататься за телефон.
Но на сей раз и душа оказалось маловато: прошедший «уикенд» мы с Олегом Ракитиным, моим закадычным другом, одноклассником, а ныне «волкодавом», то есть начальником оперативного отдела городского управления криминальной милиции, отметили беспощадной борьбой с обрушившейся на родной город небывалой жарой. Поскольку главным средством борьбы было единодушно избрано любимое нами пиво «Крюгер», а жара и не думала сдаваться, количество использованного пива скоро переросло в то самое нехорошее качество, о котором так не любят вспоминать люди на следующий день поутру. Пришлось воспользоваться аптечкой «скорой восточной помощи» и выпить помимо сока еще и стакан знаменитого индийского эликсира «доши», выравнивающего покореженную энергетику организма. Через какие-нибудь десять-пятнадцать минут голова прояснилась настолько, что я даже почувствовал желание заняться делом.
И я занялся, набрал номер еще одного моего друга и дальнего родственника, начальника криминальной милиции Сибирска Николая Матвеевича Береста.
На удивление, он оказался на месте.
— Комиссар Берест, слушаю.
— Привет гражданину начальнику от завязавшего Кота!
— Здорово. А с чем завязавшего?
— С курением, — у меня непроизвольно вырвался ностальгический вздох.
Я вспомнил, что уже в третий раз «решительно» бросил курить аж целую неделю назад. Настенька Волкогонова — новый корректор редакционно-издательского отдела — отказалась целоваться после романтической прогулки по ночному городу, заявив, что не выносит табачного перегара в сочетании с пушистыми усами и мягкой бородой. Я немедленно выбросил початую пачку в урну, но на третий день привычка заявила о себе в полный рост усилением слюноотделения, зудом ушей и трудностями с засыпанием. Пришлось разориться на дорогущие антиникотиновые жвачки, но вопреки рекламе они помогали слабо, и курить хотелось зверски. Берест тоже боролся с «желтым змием» уже который год, правда, с переменным успехом. А о том, что в служебном столе у него припрятана вересковая трубка (память о сотрудничестве с английскими коллегами) с пачкой знаменитого табака «Герцеговина Флор», знало все управление, но делало вид, что комиссар держится молодцом.
— Безнадега, — отозвался таким же вздохом Николай, и я понял, что «змий» выиграл очередное сражение: полковник курил трубку с утра пораньше.
— Ладно, «кто не курит и не пьет…», что у нас плохого на день грядущий?
— Ты мне лучше скажи, куда опера моего дел?
— Бог с вами, гражданин начальник, какой еще такой опер?! — пошел я в отказ по старой журналистской привычке. А в голове уже вертелось: «Неужели Олег «сошел с дистанции»? Ведь всегда был покрепче меня…»
— Ты мне зубы не заговаривай! — грозно рыкнул Берест. — Есть достоверная информация: тебя с Ракитиным вчера засекли на городском пляже, вы там «Крюгером» наливались! Что, не так?
— Вчера, между прочим, выходной был!
— А сегодня рабочий день! Где Ракитин, я тебя спрашиваю?
— Коля, ей-богу, не знаю! Дома должен быть, Алена у него — женщина строгая, — мне наконец передалось беспокойство Николая.
— Ладно, сами разберемся, — Берест слегка смягчился. — Что тебя интересует?
— Всё и поподробнее!
— Ну и нахал же ты, родственничек!
— Каюсь, а что делать? — я понял, что «грома» в этот раз не будет, и решил не отставать от Николая.
— За эксклюзив с тебя «Бистро», я еще не завтракал!
— И не стыдно, комиссар? Статья двести девяносто первая, часть вторая — от двух до пяти! — я окончательно воспрял духом.
— Не жмоться, через полчаса на старом месте — больше времени у меня не будет. Усек?
— Слушаюсь, господин начальник!
С утра в «Сибирском бистро» (отечественный вариант знаменитого МакДоналдса) было тихо и пустынно. За стильной стойкой с большими витринами, заставленными пластиковыми баночками с порционными салатами и закусками, скучала в одиночестве такая же стильная девочка в фирменном красном передничке и красной бейсболке. Для меня всегда оставалось загадкой, почему устроители заведения, дав ему оригинальное название, этим и ограничились, не утруждая себя созданием соответствующего имиджа вроде чучела медведя в углу, кедровых веток над столиками или собольих душегреек на официантках. Вместо этого весь антураж кафе, один к одному, был скопирован с того же МакДоналдса, включая световое табло с меню над стойкой. Но готовили здесь быстро и вкусно.
Берест был точен, как хронометр, и одет, как агент из “Intelligence service”: строгий темно-серый костюм, белая рубашка и темно-синий галстук с золотой заколкой. Я в своей «джинсе» и кроссовках и впрямь выглядел рядом с ним этаким завязавшим мелким фраером, решившим подработать сексотом для обеспечения спокойной старости.
Мы заказали по фирменному салату «Сибирский». Видимо из-за наличия в нем маринованных грибов создатели решили дать ему такое название. Правда, при этом они почему-то загрузили туда шампиньоны, а не боровики или, скажем, маслята. К салату мы добавили по порции пельменей с укропом и по стакану брусничного морса с медом, корицей и коньяком. Коктейль этот тоже имел странное название — «Таежная падь», в смысле — выпил и упал? Мы не стали мучить расспросами утомленную с утра официантку и скромно уселись в уголке под искусственной финиковой пальмой.
— Так что тебя интересует на этот раз? — спросил Берест, принимаясь за салат.
— Все то же, — я последовал его примеру и подцепил на вилку гриб. — Что странного происходит в нашем славном королевстве?
— Да вроде ничего сверх того, о чем бы ни сообщал наш вездесущий «Крутой поворот». Одно убийство на почве ревности, оно раскрыто самоходом, парочка грабежей и изнасилований, несколько пьяных драк различной степени тяжести, ДТП да один несчастный случай, — Николай рассеянно перечислял всю эту муть, явно думая о другом и тщательно прожевывая салат.
— Эй, начальник, так не пойдет! — возмутился я. — Мне «резины» не надо! У тебя же на лбу «глухарь» нарисован, а ты мне тут пургу гонишь?
— Ну и лексикончик у тебя, мин херц! — ехидно покосился на меня Берест. — Хоть сейчас на зону вертухаем! Ладно, так и быть, есть одна непонятка, — он снова принялся за салат. — Вчера утром позвонили из гостиницы «Северной» и сообщили, что их постоянный жилец, некий Володин Сергей Борисович, тридцати шести лет от роду, не женатый, не имеющий вредных привычек, добропорядочный бизнесмен, обнаружен горничной у себя в комнате ну в совершенно мертвом состоянии, — Николай отставил пустую салатницу и потянулся за тарелкой с пельменями.
— Причина смерти? — я перехватил его руку.
— Пусти, остынут же!
— Ладно, набивай утробу, только не тяни! — я тоже взялся за пельмени.
— Дежурил Вадим Руденко, знаешь нашего молодого Пинкертона? Я его частенько на выходные оставляю, пусть парень опыта набирается. Я тут надумал в воскресенье за грибами сгонять — погода-то самая подходящая для маслят, — Берест сокрушенно вздохнул. — Только ничего из этого не вышло. Буквально на пороге поймали! Вадим мне прямо на мобильник позвонил и кричит. Николай Матвеевич, мол, без вас никак не разобраться: умер человек, а эксперт говорит «не может быть»! То есть, как так «не может», говорю, умер ведь? А так, отвечает, приезжайте, сами убедитесь, — Берест отодвинул пустую тарелку и принялся за «Падь».
— Коля, не отвлекайся, рожай быстрее! — зарычал я, профессионально чувствуя поживу и забыв про пельмени, тоже схватил стакан.
— Спокойно, коллега, — опять прищурился бравый комиссар и отхлебнул изрядный глоток. — М-да, настоящая «падь»! Так вот, приезжаю в гостиницу и вижу здоровенного парня в неглиже посреди ну абсолютно закрытой комнаты.
— И конечно же никаких признаков насильственной смерти! — со злорадством закончил за него я, тоже прикладываясь к стакану. — Начальник, мы это проходили в третьем классе…
— Комната, действительно, была заперта изнутри. Признаков насильственной смерти, действительно, не обнаружено, а равно как и алкоголя с наркотиками в крови покойного, — Николай продолжал невозмутимо потягивать коварный напиток и даже причмокивать. — Но вот следы постороннего присутствия наличествовали.
— Интимные?
— Представь себе, нет! Даже пол не определили, никаких косвенных признаков, — Берест задумчиво заглянул в стакан.
— А «пальчики»? — я еще надеялся на неординарность случая.
— По нашему ведомству не числятся. Я имею в виду второго участника. Что касается первого, — Николай одним глотком допил «Падь» и принялся рассматривать дно опустевшего стакана, — то этот добропорядочный господин имел довольно бурное прошлое, за которое был дважды «премирован» бесплатными «путевками» в северные районы нашей необъятной Отчизны.
— Хочешь сказать, что исправился?
— Во всяком случае, поумнел…
— Так от чего же все-таки преставился сей добропорядочный господин? — попробовал еще раз съехидничать я, потому как не ожидал больше услышать ничегошеньки достойного журналистского пера.
— Угадай с трех раз, — хмыкнул Берест.
— Отравление, удушение, умерщвление с помощью оружия?..
— Мимо, Димыч, а еще фантастику читаешь! — Николай откровенно развлекался. — Сдаешься?
— Твоя взяла. — Мне было все равно, что он там себе думает, главным для меня сейчас была информация, и, насколько я успел ее оценить, весьма неординарная. — Выкладывай!
— Держись за стул, четвертая власть: от апоплексического удара!
— Так не бывает! — С меня тут же слетел весь «падежный» хмель. — В тридцать шесть лет погибнуть самостоятельно от апоплексии невозможно! Заявляю это как бывший врач. Чтобы довести молодого мужика до удара требуется огромное терпение и масса изобретательности, я даже затрудняюсь назвать что-нибудь конкретное.
— Вот и наш Афанасий Иванович, главный по трупам, говорит то же самое, — вздохнул враз посерьезневший Берест и поставил, наконец, на стол пустой стакан.
— Ну и…
— Ну и ничего! Окончательное заключение будет после вскрытия, то есть не ранее завтрашнего утра, — Николай снова вздохнул и цыкнул зубом. — Какая разница? Все равно ведь — «глухарь»! — он тоскливо посмотрел на свой стакан. — Давай еще по разу «упадем»?
— А не рановато ли грузимся? — Я внимательно посмотрел на его унылую физиономию. — Всего-то моложавый покойник.
— Вот именно, молодой и мертвый! — Берест многозначительно поднял указательный палец, больше похожий на ствол кольта сорок пятого калибра. — И чтобы усвоить этот факт, я думаю, нам не повредит слегка промыть мозги. Не волнуйся, все в пределах нормы!
— Ну, что ж, «жираф большой — ему видней!..»
Я пожал плечами и, подозвав оживившуюся официантку, сделал заказ, дополнив его порцией опять же фирменных «чебурят» (почему бы не «медвежат» каких-нибудь?..).
— Продолжим, комиссар?
— Угу, — он ухватил за румяный бочок одного «чебуренка» и со вкусом пожевал. — Неплохо. М-да, а сегодня спозаранку мне позвонили из «небесной канцелярии» и врезали по самое «нехочу» за медленное раскрытие дела!
— Вот это да! — я был удивлен. — Это кто же такой шустрый нашелся?
— А ты дедукцией, дедукцией! — Николай повращал своей дланью над макушкой и приступил к следующему «чебуренку».
— Я так полагаю: шерше ля фам? Причем «ля фам» весьма осведомленная, или же непосредственная участница?.. Да, скорее всего, «верная» и законная супружница кого-то из этой самой, «небесной», а?.. Что ж, бывает! — я по привычке рассуждал вслух и для обострения аналитических способностей подкреплял каждую фразу глоточком «Пади». — Как его фамилия, говоришь, Володин?.. Уж не тот ли, который два года назад на пару с Вахтангом Дуладзе скупил все лицензии на продажу бензина в губернии?
— Ну и память у тебя! — Берест одобрительно цокнул языком. — Точно, он самый!
— Так может, партнер его и…
— Вряд ли! Хотя, конечно, придется проверить и этот хвост, — бравый сыщик вдруг сморщился будто раскусил горошек перца.
— Что, так сильно воняет?
— Не хуже скунса!
— Тогда можно и не поминать всуе имен оных, в нашу мирскую суету вмешавшихся ради целей благих…
— Остапа понесло…
— Пардон! Значит, врезали крепко?
— В первый раз что ли? — отмахнулся Николай и допил свой коктейль.
— Можно поинтересоваться ходом следствия? — Я тоже опорожнил посуду.
— Валяй! — кивнул Берест.
— Думаешь, удастся раскрутить по-быстрому?
— Быстро только кошки родятся!
— А если нет?..
Николай не ответил, молча встал, сунул трубку в карман и двинулся к выходу, не оглядываясь. Я еще посидел, рассеянно вертя в руках пустой стакан, но в голову больше не приходило ничего достойного размышления, и я решил, что пора бы и зайти в редакцию.
В нашей «уголовке», то есть в отделе уголовной хроники, было как раз то самое волнующее время, когда утренний творческий подъем уже иссяк, а до обеденного перерыва еще два или три часа. Гудящие мозги все настойчивей требуют нормальной энергетической подпитки в виде бифштекса с салатом и тоником, а не того кофейно-сахарного суррогата, которым их потчевали хозяева на протяжении всего утра, желая получить удобочитаемый результат вроде статьи или хотя бы «подвальной» заметки. И на сей раз здесь не происходило ничего необычного.
Оператор и фотограф Федя Маслов, он же — Дон Теодор, как мы его дружно окрестили, меланхолично перебирал кучу разнокалиберных снимков на своем столе, не обращая внимания на приплясывавшего возле него от нетерпения молодого ответственного за выпуск Женю Перестукина.
Федор вполне соответствовал своему прозвищу. Немногословный, сдержанный, всегда подтянутый, выбритый до блеска, элегантно одетый, он даже из наших вылазок в трущобы и притоны возвращался как со светского раута: ни пылинки, ни пятнышка и никаких эмоций. Чем-то он напоминал мне знаменитого Кристобаля Хунту легендарных братьев Стругацких, хотя физиономия у него была самая, что ни на есть, славянская — круглолицый, светловолосый, голубоглазый. А еще Федя был асом своего дела. Его фотографии и видеосюжеты можно было, не глядя, все как один, выставлять на любые конкурсы и премии, кабы такие проводились среди репортеров уголовной хроники. Его рационализм, педантичность и невозмутимость не раз доводили до белого каления ответственных за выпуск редакторов. Когда весь макет очередного номера «зависал» из-за того, что Дон Теодор, видите ли, не удовлетворен контрастностью снимков или ракурсом съемки, а времени до выхода совсем не осталось, а главный рвет и мечет, а еще надо вычитывать или монтировать и тэ дэ и тэ пэ. Но Федора нимало не трогали эти «фонтаны и гейзеры», и он с каменным лицом продолжал доводить до какого-то уж совсем немыслимого совершенства свои труды.
И сейчас, естественно, все сроки, как всегда, уже прошли, а Федя так и не решил, чей портрет поместить в начале полосы. То ли старшего оперуполномоченного Мельхиора Орестовича Гаага, отличившегося недавно перехватом еще одной крупной партии «травки» (целых полтора килограмма!), то ли местного «крестного отца» Вахтанга Дуладзе, в который раз улизнувшего от доблестного вышеозначенного сыщика с помощью своих адвокатов-прохиндеев.
Леночка Одоевская, наша суперкарго и, по совместительству, редактор-стилист, одетая по случаю повисшей над городом жары в нечто максимально обеспечивающее терморегуляцию тела и позволяющее наблюдать всем желающим этот процесс непосредственно, сосредоточенно полировала свои и без того безупречные коготки, не взирая на внушительную стопку наших «опусов» на столе перед ней.
Бедный Перестукин обреченно разглядывал ее стройные ножки, находящиеся в процессе терморегуляции и помещенные для этого на соседний стул, и заунывно, на одной ноте тянул: «Ну, Федор Кузьмич, пожалуйста, побыстрее… полчаса до сдачи в набор… меня же главный закопает…» И только присутствия Колобка — пардон! — Григория Ефимовича Разумовского, заместителя главного редактора по связям с общественностью, не хватало для этой душераздирающей идиллии.
Мое появление было отмечено одной Леночкой, которая, оторвавшись на минуту от своего важного занятия, ехидно поинтересовалась состоянием моего организма, явно намекая на нашу с Ракитиным воскресную попытку справиться с нависшей жарой при помощи пенного «Крюгера». Сама коварная соблазнительница на пару с женой Олега, Аленой, тоже поначалу поддержали наш почин, но обе очень быстро поняли, какими могут быть для них последствия этого мероприятия, и под благовидным предлогом ушли купаться и загорать на Песчаную косу. А нам пришлось отдуваться за четверых посреди городского пляжа.
— Ну-с, и чем закончилась вчерашняя «битва»? Нашли себе достойных помощниц?
— Кое-кому полагалось бы знать, что женщины в мужских делах — одна помеха! — отрезал я, не имея настроения для пикировки с этой ревнивой пантерой.
Леночка немедленно надула пухлые губки, встала, призывной танцующей походкой прошла к залитому солнцем окну и грациозно потянулась всем телом, давая возможность всем присутствующим оценить свои прелести сквозь тонкую, просвеченную лучами ткань платья. Реакция у всех оказалась разной. Дон Теодор лишь на миг оторвался от своего пасьянса с фотографиями, я хмыкнул и полез по ящикам стола в поисках запасной батарейки для диктофона, а Женя Перестукин окончательно впал в ступор и потерял всяческую способность к членораздельной речи.
Последний штрих в сие монументальное полотно внес, как всегда, Колобок, ворвавшийся, по своему обыкновению, в комнату подобно тайфунчику. По случаю июльской жары на этот раз на нем красовались странные пятнистые «багамы» и совсем уж легкомысленная «гавайка» с традиционными пальмами, бананами и вечно голодными тощими обезьянами. Довершали сей курортный имидж китайские тряпичные тапочки на пробковом ходу и длиннющий красный козырек на резинке, сдвинутый почти на самую лысую макушку. Больше всего Григорий Ефимович смахивал на преуспевающего голливудского продюсера или, в крайнем случае, на главного режиссера, которого только что вытащили со съемок нового тропического шедевра, но никак не на специалиста по связям с общественностью.
Закон инерции не позволил ему вовремя затормозить, и несчастный Гриша буквально рухнул на предмет своего тайного вожделения, едва не содрав с опешившей соблазнительницы то немногое, что на ней было надето.
Внешность часто бывает обманчива, особенно это относится к женщинам, непревзойденным мастерам маскировки и перевоплощения с помощью современного арсенала косметической и парфюмерной промышленности. Леночка же была истинной Женщиной с большой буквы, поэтому тонкий носик, пухлые губки, огромные синие глаза и хрупкая «осиная» фигурка не раз сбивали с толку любителей «клубнички». А когда они после позорного поражения и бегства зализывали и замазывали синяки и ссадины, то долго недоумевали и злились — как это их, таких крутых, накачанных и неотразимых, отделала какая-то девчонка. Пигалица! Соплей перешибить можно!.. И даже если узнавали потом, что нарвались не на «пигалицу», а на «барса» — мастера рукопашного боя, не могли поверить. Однако желающих повторить попытку, как правило, не находилось. В свое время, не устоял перед искушением и Григорий Ефимович. И хотя ему знакомство обошлось не в пример легче — всего лишь вывихнутый палец на руке, которой он попытался приобнять Леночку пониже спины, — Колобок решил далее не испытывать судьбу и ограничиться обожанием на расстоянии. Иногда он, правда, отваживался на преподнесение букетика цветов или шоколадки, но это и был его предел. Наверное, единственным в редакции не пострадавшим от Леночкиных чар был я, и то потому, что знал ее не только по работе, но и по клубу славянских единоборств, где мы с ней встречались во время тренировок уже почти два года. Зато эта миловидная «кошечка» до сих пор не оставила попыток заполучить меня в свои «железные лапки».
Несколько мгновений после неожиданного «столкновения двух небесных тел» никто не двигался, потом полыхнула неяркая в свете дня вспышка, и раздалось тихое жужжание сменяемого в фотоаппарате кадра. Все разом повернулись к источнику звука и впервые в истории увидели ухмыляющуюся физиономию Дона Теодора.
— Извините, господа, не удержался! — он бережно спрятал в футляр миниатюрный «SpyGlass». — Такой кадр может войти в анналы нашего бравого еженедельника под рубрикой «Не верь глазам своим»…
— …или «Это вы можете»! — не замедлил прибавить я, разглядывая пунцовых от негодования и смущения «тайных влюбленных». — Ай, да Федор Кузьмич! Уважаю профессионалов!
— Ах, так?! — опомнилась наконец роковая обольстительница, вывернувшись из объятий обалдевшего от счастья Колобка. — Значит, вот что называется у вас профессионализмом?! — она подошла вплотную к столу Маслова и уперла сжатые кулачки в крутые бедра. — Значит, вот что вы именуете высокохудожественной фотографией?!
— И тут Федор Кузьмич своим обостренным чутьем понял, что сейчас его будут бить и, возможно, даже ногами! — громко прокомментировал я.
Леночка не выдержала, фыркнула и, горделиво прошествовав к своему столу, демонстративно уткнулась в первую попавшуюся корректуру. Дон Теодор, видимо, всерьез решивший, что переборщил со снимком, некоторое время еще сидел с недоуменно-пристыженным видом, потом молча взял со стола какую-то фотографию, сунул ее в руку вышедшему из транса Перестукину и, буркнув мне «я на обеде», поспешил исчезнуть из кабинета. Женя, почему-то держа фотографию в вытянутой перед собой руке, тоже молча последовал за Масловым. И только Колобок продолжал бестолково топтаться у окна и бесцельно рыскать глазами по комнате в поисках спасительного уголка. Я поманил его пальцем и, когда он облегченно рухнул рядом со мной на стул, протянул ему традиционный стакан с холодной минеральной водой «Чажемто». Шумно выглотав воду, Гриша окончательно пришел в себя и вспомнил причину своего визита.
— Котов, ты уже в курсе про убийство в «Северной»?
— А то!.. — я ждал продолжения, по опыту зная, что Колобок никогда не выдает всю информацию сразу.
Он кивнул и принялся вытирать огромным клетчатым платком мгновенно вспотевшую шею.
— Ну да… Дай-ка мне еще водички, — Гриша снова присосался к стакану как утопающий к спасательному кругу. — Уфф! Хорошо! Давай-ка по третьей, для ровного счета!
— А не расплескаешь? — съехидничал я. — И потом, почему «убийство»?
— Ну а про… несчастный случай с капитаном нашего «Лесовика» что-нибудь слышал? — он тоже хитро прищурился.
Так! С меня моментально слетело игривое настроение: Берест ничего про это не говорил! Неужели «свежатина»?! Эх, Коля, Коля! Надо же!..
— Выкладывай!
Гриша выразительно постучал по стакану, и я в нетерпении вылил в него остатки воды из бутылки.
— Час назад, — неторопливо начал этот садист, прихлебывая через слово, — в комнате отдыха персонала центрального стадиона был обнаружен труп капитана футбольной команды «Лесовик». Долговой Игорь Леонидович, тридцати шести лет от роду, мастер спорта, без вредных привычек, проблем с органами охраны правопорядка и безопасности движения не отмечено, женат, есть несовершеннолетний сын, — он замолчал, допивая воду и отдуваясь после каждого глотка. — По предварительным данным экспертизы смерть наступила в результате…
— …апоплексического удара! — выпалил я будто по наитию, чувствуя, как стул подо мной начинает покачиваться и вибрировать.
— …острой надпочечниковой недостаточности! — почти торжественно и тщательно выговаривая слова, закончил Колобок, сделав вид, что не замечает моего состояния.
— Ну да?! — Несмотря на легкое разочарование, охотничья дрожь внутри не исчезла совсем, а только чуть поутихла, давая место трезвому размышлению. — Чтобы тренированный парень вдруг заимел такие больные сосуды?..
— А может, и не вдруг?
— Как же! Все спортсмены проходят полное обследование, да по два-три раза за сезон. Такого просто не может быть!
— Ну, мало ли… — Гриша рассеянно повертел пустой стакан. — И потом, это же предварительное заключение. В общем, за что купил, за то и продаю, — он вскочил со стула и вдруг озабоченно принялся хлопать себя по карманам, приговаривая «где же он, где же он…».
Со стороны это выглядело так, будто человек неожиданно вознамерился сплясать легендарное «Яблочко», но обнаружил, что забыл, как это делается. Гриша почему-то органически не переваривал приличествующие всякому начальству кейсы, органайзеры и даже простые папки для бумаг. Вместо этого он неизменно использовал для хранения и переноски любых документов исключительно карманы. Через несколько секунд он выудил из заднего кармана просторных «багамов» сложенную пополам пачку разнокалиберных и разноцветных бумаг и бумажек и принялся с космической скоростью перебирать их, по-прежнему пришептывая «где же, где же…». Наконец, успев выделить в виде пота изрядное количество выпитой только что воды, Гриша с торжественным видом извлек белый глянцевый кусочек картона с радужной голографической эмблемой — мандала Инь-Ян на фоне восьмиконечной звезды.
— Вот! На две персоны, желательно разнополые. Во вторник, в девятнадцать ноль-ноль, по адресу Новоспасская, дом четырнадцать, презентация Центра альтернативной медицины «Световид»! — он взмахнул приглашением над головой.
— А какое отношение это имеет к отделу уголовной хроники? — подал голос неслышно появившийся в дверях Дон Теодор.
— Изволите ли видеть, Федор Кузьмич, самое прямое, — разулыбался Колобок, который частенько признавался мне после двух-трех кружек пива, что испытывает нечто вроде чувства собственной неполноценности, общаясь с Масловым. «Он меня когда-нибудь просто пошлет куда подальше!.. И самое страшное, что, видимо, будет прав!..» — Спонсором этой фирмы выступил небезызвестный вам Вахтанг Дуладзе, он же Нос, он же Дуля, бензиновый король и содержатель сети ночных борделей.
— Ну и что?
— Как что?! — слегка опешил Гриша. — А если это новый способ отмывания капиталов?
— Чушь! — Дон Теодор решительно отвернулся к окну, и стало ясно, что больше к этой теме он не вернется.
— Все понятно, Григорий Ефимыч, — поспешил я на выручку, видя, как у того предательски задрожала нижняя губа, — материал и в самом деле может оказаться интересным. Мы с Еленой Даниловной воспользуемся вашей добротой и посетим сие заведение. Правда, Леночка?
— Пятьдесят строк вас устроят, Григорий Ефимович? — лучезарно улыбнулась юная пантера, грациозно приближаясь на опасное для душевного здоровья Колобка расстояние.
Через мгновение приглашение уже было в ее нежных на вид, стальных пальчиках, а несчастный замглавред — полностью во власти синеглазой плутовки. Леночка звонко чмокнула его в пунцовую от волнения щеку, и Колобок снова обессилено рухнул на стул рядом с моим столом, беззвучно разевая рот и делая хватательные движения рукой в поисках стакана, который я ему тут же и подсунул, наполнив на этот раз до краев ледяным «Нарзаном», пожертвованным из личных неприкосновенных запасов. Гриша залпом осушил стакан, поперхнулся, но зато снова обрел способность издавать членораздельные звуки, чем и не замедлил воспользоваться.
— Так я могу рассчитывать на вас? — сказал он это мне, но обращался при этом явно к Леночке.
— Непременно, шеф! — снова поспешил заверить его я. — Будет сделано, шеф! Уже в пути, шеф!
Гриша судорожно вздохнул, с тоской посмотрел на свой «предмет любови тайной» и мигом выкатился из кабинета.
— Да, миледи, — подмигнул я Леночке, — когда-нибудь его хватит инфаркт, и придется вам остаток жизни провести у постели больного, иначе вы испортите свою кристально чистую до сего дня карму.
— Ну, что вы, мон шер, — проворковала чертовка, — я настолько порочна, что мою карму не исправить никаким потомкам! — она протянула мне приглашение и добавила со страстным выдохом: — Разрешите подготовиться к рандеву-у?
— Иди уж, стервочка, — пробурчал я, чувствуя, что и на меня начинают действовать чары этой красавицы.
Леночка хихикнула, подхватила сумочку и исчезла за дверью. А я тут же схватился за телефон.

Глава 2

Берест, против ожидания, оказался на месте и даже принял меня без проволочек.
— Злоупотребляешь приятельскими отношениями?
— Пользуюсь проверенными источниками! — отпарировал я, усаживаясь в знакомое продавленное кресло под линялым фикусом. — Колись, Коля! И пресса всегда вас поддержит.
— А не в чем! — хмыкнул он и развел руками. — Еще один «глухарь». Медкарта у этого бугая стерильная! Даже ОРЗ не болел. Хоть сейчас — в космонавты.
— Так не бывает…
— Сам знаю! — Николай вскочил и забегал по кабинету, чего я раньше никогда не видел. — Я, б-брат, всякое повидал, а тут черт знает что! — он снова начал заикаться, как всегда, от волнения. — Если бы осмотр д-делал не Иваныч, не п-поверил бы! — Берест метнул мне через стол новенькую папку с делом.
Я раскрыл ее. Там было всего несколько страниц, и сверху лежал листок с актом предварительного осмотра тела, заполненный хорошо знакомым мне мелким убористым почерком главного судмедэксперта управления. Не читая скучное казенное описание, способное вызвать у кого-нибудь более впечатлительного, чем я, острое несварение желудка или спазмы кишечника, взглянул на последний абзац.
«…исходя из вышеизложенного, можно сделать предварительный вывод о том, что смерть, вероятно, наступила в результате острой надпочечниковой недостаточности, повлекшей за собой катастрофическое снижение артериального давления, приведшего к острой гипоксии центральной и периферической нервной системы, вызвавшей паралич сосудодвигательного и дыхательного центров, послужившего непосредственной причиной смерти…»
М-да! Я остро чувствовал приближение каких-то ба-альших неприятностей, только никак не мог определить, с какой стороны они нагрянут. Организм требовал действий, а идей для этого пока что не было. Я покосился на Николая. Берест застыл по ту сторону стола в весьма странной позе, наклонившись вперед с растопыренными руками, будто собирался обхватить нечто большое и невидимое и вдруг понял, что перед ним пустота. Вместе с тем он буквально сверлил меня взглядом, в котором смешались в немыслимом сочетании надежда, ярость и растерянность. Нужно было срочно выдать дельную мысль, и я добросовестно напрягся, физически ощущая шевеление под черепом. Но ничего путного не получилось.
— Слушай, Коля, а когда вскрытие? — это было единственное, что пришло мне в голову.
— А?.. — Берест будто очнулся от транса и принялся перекладывать бумаги на столе. — Вскрытие?.. Да на кой оно нужно?!.. Вскрытие… Вот сам съезди и узнай! Я не могу до Клокова дозвониться, вечно кто-то на телефоне сидит.
Я хотел было возразить в том смысле, что вообще-то работаю в другом учреждении и у меня свои обязанности, но в этот момент ожил селектор на столе, в динамике захрипело, засвистело, послышался чей-то отборный мат, и Николай тут же забыл о моем присутствии. Ничего не оставалось, как тихо удалиться восвояси.
Лишь выйдя на улицу и окунувшись в полуденное пекло, горячим студнем заполнившее все открытое пространство, я снова вспомнил о предложении Береста посетить самому печальные пенаты Афанасия Ивановича Клокова и пришел к выводу, что это действительно разумное решение. В конце концов можно ведь и провести собственное независимое расследование, и вполне возможно, что из этого получится неплохой материал.
Ободренный собственным умозаключением я развернул свои стопы в сторону ближайшей остановки троллейбуса, ибо перспектива путешествия по раскаленной улице показалась очень уж непривлекательной.
Центральный морг управления встретил меня божественной прохладной тишиной, если только такое определение применимо по отношению к подобному заведению. Пройдя по пустому гулкому коридору, озаренному равнодушным светом газовых ламп, совершенно не дающих тени, я толкнул тяжелую дверь в конце и очутился в святая святых судмедэкспертизы — главном патологоанатомическом зале. Здесь тоже было безлюдно, если не считать длинного ряда усопших на одинаковых никелированных столах под одинаковыми, серыми простынями. В дальнем углу за обычным столом с нормальным желтоватым освещением сидел тощий парень в зеленом халате сомнительной свежести и сосредоточенно играл в электронный тетрис. Моего появления он не заметил, пока я не кашлянул ему прямо в ухо. Парень оказался незнакомым, и я счел за лучшее предъявить ему свое журналистское удостоверение, которое, впрочем, не произвело на служителя Аидова царства никакого впечатления. В ответ на мою просьбу указать настоящее местонахождение Афанасия Ивановича Клокова, он молча ткнул волосатой рукой мне за спину и снова выпал из реальности в свой тетрис.
Двинувшись в указанном направлении, я вскоре обнаружил еще одну дверь, а за ней — лестницу на второй этаж, приведшую меня к началу сразу двух коридоров. Я трезво рассудил, что кричать в таком скорбном учреждении как-то неприлично, и, вздохнув, пустился на поиски «главного по трупам» по правилам лабиринта — слева направо. Ожидание меня не обмануло, и через пару минут я обнаружил кабинет, отделанный в евростиле искусственными дубовыми панелями с кондиционером в основании большого светлого окна и обставленный строгой черно-серой офисной мебелью с полным набором органайзера и средств связи. Посреди этого официоза за почти пустым столом восседал сам Афанасий Иванович — главный судмедэксперт и живая легенда губернского управления внутренних дел.
Злые языки поговаривали, что Клоков подался в «судебку» с горя, когда его сняли с должности начальника экспертной службы Сибирского федерального округа якобы за «превышение служебных полномочий», и стало ясно, что карьера его на этом закончена. Не знаю, судя по характеру Афанасия Ивановича, могло быть и так, но вот то, что студенты и стажеры табуном валили в морг поприсутствовать на вскрытиях, проводимых «мэтром Клоковым», и почитали за счастье попасть к нему в ассистенты или на практику, являлось непреложным фактом. Лично я не испытывал никакого восторга от разглядывания сине-зеленых или красно-фиолетовых внутренностей всяких «жмуриков», «поплавков» и «подснежников», хотя и имел в юности прямое отношение к медицине, окончив соответствующий вуз и даже отработав по специальности несколько лет на «скорой помощи».
— А-а, господин Котов, рад приветствовать! — прогудел Клоков своим неподражаемым митрополитским басом. — Давненько не виделись!
— Место уж больно неподходящее для свиданий, Афанасий Иванович, — в тон ему ответил я, пожимая сухую жилистую руку эксперта.
— И что же привело мастера пера и слова в столь мрачное и печальное заведение? — поинтересовался он, опускаясь обратно в свое кресло с высокой анатомической спинкой, повторявшей профиль спины хозяина.
— Любопытство, Афанасий Иванович, исключительно любопытство! Только в двух сферах человеческой деятельности эта черта характера не является порочной — в науке и в журналистике.
— М-да? Интересная сентенция! — он задумчиво потер свой узкий и гладко выбритый подбородок. — И на что же на сей раз оно направлено?
— Да вот, сорока на хвосте принесла, что в вашем ведомстве обнаружилось два совершенно непонятных, с точки зрения официальной медицины, случая смерти. Пара молодых и здоровых, по заключению той же медицины, людей погибают от весьма странных для их возраста причин — инсульта, острой надпочечниковой недостаточности…
— Это какие же? — рассеянно переспросил Клоков, делая вид, что ищет на столе какую-то бумагу. — Что-то не припоминаю?
— Ну-у, Афанасий Иванович! — я позволил себе укоризненно покачать головой. — С вашей-то памятью?!.. Да не ранее как сегодня утром! Один — бизнесмен, другой — спортсмен…
— Ах, эти!.. — хлопнул себя по лбу эксперт. — Так что ж там непонятного или загадочного? А, впрочем, завтра я буду делать вскрытие, можете поприсутствовать, разрешаю по старой памяти, учитывая ваше медицинское прошлое. Надеюсь, в обморок падать не будете, блевать, простите, тоже?
— Покорнейше благодарю за приглашение, Афанасий Иванович, непременно им воспользуюсь, — я приложил руку к сердцу и склонил голову. — Но все-таки, учитывая мое журналистское настоящее, смею просить вас позволить взглянуть на сии объекты сегодня, хоть одним глазком, исключительно любопытства ради.
— Надо же, как профессия меняет человека! — изумился Клоков. — А ведь, помнится, у меня на занятиях по судебной медицине, вы совершенно не проявляли интереса к таким печальным предметам, как трупы.
— Ну и память же у вас! — я не смог сдержать восхищения. — Столько лет прошло…
— Да уж, не жалуюсь, — с гордостью кивнул эксперт. — Только вот запоминаются либо очень хорошие, либо очень плохие… Ладно, пойдемте, полюбуетесь на последнего.
— Почему только на последнего?
— Потому что первый — в морозильнике! — отрезал Клоков, и я понял, что дальше лучше промолчать.
Мы спустились снова на первый этаж, в секционный зал, и «главный по трупам» повел меня вдоль ряда столов, поглядывая на бирки, приколотые булавками к простыням. Где-то в середине ряда он остановился и махнул мне рукой.
— Можете любоваться! Долговой Игорь Леонидович, тридцать шесть лет, мастер спорта по футболу, — эксперт не глядя откинул край савана с головы покойника.
Я посмотрел, ожидая увидеть кого угодно, но только не того, кто там оказался. Я рассчитывал увидеть лицо молодого красивого парня, каким знал его по фотографиям в газетах и по телевизору, но никак не череп, обтянутый серой морщинистой кожей с ввалившимися от истощения щеками и глубоко запавшими тусклыми глазами, почему-то открытыми, в которых отражался блеклый свет газовых плафонов.
— Это кто? — хрипло выдавил я и закашлялся от внезапно подкатившего к горлу комка.
— Он самый, Долговой Игорь Лео… — Клоков обернулся и осекся на полуслове, уставившись, как и я, на труп древнего старика, оказавшийся на месте молодого спортсмена. — Что за ерунда?! Откуда здесь… Эй, дежурный! — рявкнул вдруг в полный голос эксперт, буквально посинев от гнева.
В ответ раздался грохот и короткий вопль. Это вернувшийся из тетриса в нашу реальность тощий дежурный забыл встать со стула в стремлении побыстрее явиться пред грозные очи начальства. Взбешенный главный эксперт был, однако, весьма опытным профессионалом и в следующий момент уже сообразил, что здесь дело нечисто. Не дожидаясь прибытия дежурного, он бегом ринулся обратно на лестницу. Я едва поспевал за ним, прыгая через две ступеньки. Мы ворвались в подвал, где находились морозильные камеры, и я понял, что Клокову пришла в голову та же мысль, что и мне: если это — подмена, то уж в холодильнике наверняка должен лежать первый, настоящий, бизнесмен.
Слегка дрожащей рукой Клоков отпер задвижку и потянул на себя ручку заиндевевшей столешницы. Она успела выдвинуться только до половины, как эксперт тихо охнул, схватился рукой за сердце и прислонился к стене. Я понял, что увижу в морозильнике, но все же не удержался и посмотрел. Там лежала самая настоящая мумия, еще несколько часов назад бывшая трупом тоже молодого и обаятельного бизнесмена. Я с трудом проглотил сухой колючий комок, не дававший мне произнести ни звука, прокашлялся и полез в карман за сотовым телефоном. Дело принимало весьма нестандартный оборот и требовало незамедлительного присутствия самого начальника криминальной милиции комиссара Береста.
Было глубоко за полночь, когда мы с Николаем вновь оказались в его кабинете на третьем этаже управления, уселись друг против друга, закурили (черт с ним, со «змием»!) и попытались осмыслить происходящее каждый по-своему. Берест сразу же извлек папку с делом и углубился в перечитывание имеющихся материалов, а мне пришлось заняться умозрительными упражнениями.
Итак, мы имеем два трупа. Оба при жизни — молодые, здоровые и полные сил мужчины. Оба скончались от весьма странных причин, совершенно не типичных для их возраста. А он, кстати, у них одинаковый! Тридцать шесть лет, мои ровесники. Совпадение?.. Ну, допустим. И что это нам дает?.. Ничего! Пока… Что еще? Ах да! В обоих случаях эксперты отметили следы чужого присутствия, но не смогли даже идентифицировать, кто это был: мужчина или женщина. Правда, установили, что действовали два разных человека, но как-то неуверенно. Уж больно похожи «пальчики», чего в природе не бывает. Но вот почему обе жертвы превратились в мумии буквально за несколько часов? Что же это за процесс такой?..
— Невероятно, но факт! — подвел я итог своим невеселым размышлениям и полез в хозяйский холодильник в поисках чего-нибудь съестного.
— Сам знаю! — откликнулся Николай, встал и принялся вышагивать по кабинету вдоль и поперек, дымя трубкой, как паровоз. — Д-димыч, ты же врач, как это все об-бъяснить, а?..
— Честное пионерское, Коля, не знаю! — Я обнаружил только литровую бутылку тоника и тут же припал к ней, будто она была моим спасением. — А что там Клоков написал?
— Д-да, чертовщина какая-то! Даже г-говорить не хочется. Если бы не Иваныч, д-даже слушать бы такое не стал! На вот, п-полюбуйся!
Он кивнул на раскрытую папку с делом. Я с интересом принялся читать заключение судебно-медицинской экспертизы: «…состояние ткани коркового слоя обоих надпочечников, по данным гистологического исследования, свидетельствует о глубоком истощении депо медиаторов стресса и тотальной склеротизации сосудистого русла на уровне артериол, свидетельствующей о выраженном старении органа…» Обалдеть!.. Это в тридцать-то с хвостиком лет?!.. Я перебросил еще пару страниц: «…аналогичные характерные изменения отмечаются в большинстве внутренних органов, что соответствует биологическому возрасту 70–80 лет, но не соответствует паспортному возрасту исследуемого объекта…»
— Ты сам-то это читал? — воззрился я на Береста.
— Лучше б-бы не читал! — Николай вдруг сел обратно в кресло за столом и обхватил голову руками. — Слушай, может, мне п-пора в Сосновый б-бор, а? Отдохну, п-посплю, витаминчиков поем?
— Я бы тоже не отказался. От витаминчиков, — мне было не по себе. — Это что, эпидемия какая-то?
— Эпидемия?! — он уставился на меня, как на провидца. — Д-димыч, ты гений! Конечно, эпидемия! Как же я с-сразу не сообразил?! — Берест снова вскочил, потом схватился за телефон. — Наденька, соедините меня, п-пожалуйста, с Клоковым, немедленно!.. Афанасий Иванович, родной, вы д-делали анализ на вирусы, там б-бактерии всякие?.. Не вы?.. И что?.. П-понятно… Спасибо, — он медленно положил трубку на место.
— Облом?.. — у меня неприятно засосало под ложечкой: ответ был написан у Николая на лице.
— В Сосновый б-бор. На недельку. А лучше на д-две, — Берест с надеждой уставился на меня. — Димыч, яблочек мне п-принесешь?
— Сам купишь! Не дрейфь, начальник, — я старался говорить бодро, но у меня плохо получалось, — прорвемся! Давай лучше подождем.
— Чего? Еще од-дного мертвеца? — Николай снова принялся набивать трубку табаком.
— Озарения, — я тоже вытащил сигареты. — Инсайта, как говорят экстрасенсы.
— Их бы устами… — отмахнулся Берест, раскуривая трубку. — Ладно, ты иди, а я п-попробую еще что-нибудь… озарить.
— О`кей, — я поднялся с тайным облегчением: мозгового штурма пока не предвиделось. — Привет Ольге! Держи меня в курсе.
— А ты меня — просто д-держи.
Я вышел в приемную и только там понял, куда мне надо было немедленно попасть, точнее, к кому.
На следующий день, едва дождавшись приличествующих девяти часов утра, я нетерпеливо набрал номер телефона, и пока в трубке пиликали длинные гудки, буквально чуть не лопнул от нетерпения. Наконец там сняли трубку, и знакомый чуть хрипловатый голос произнес:
— Слушаю, Золотарев!
— Доброе утро, Андрей Венедиктович! Это Котов. Помните?
— А-а, Дмитрий Алексеевич, рад слышать! Чем могу?
— Можете, Андрей Венедиктович, и даже очень, — я постарался придать голосу максимум загадочности, ибо мой собеседник был непростым человеком.
Он был магом. То есть, конечно, он был человеком, но очень и очень необычным. Вернее, человеком с весьма необычными способностями. Андрей Венедиктович был паранормом. Трудно сказать, мог ли он всё, но, несомненно, был способен на многое из того, что мы называем колдовством, чертовщиной, небывальщиной и прочая. По крайней мере, набившие всем оскомину телепатия и телекинез, а равно и другие теле-, были для него вещами совершенно обыденными и нисколько не загадочными. Вдобавок, Золотарев был практикующим магом и вполне легально имел соответствующую лицензию на свой вид деятельности из сферы «прочих услуг», как значилось в его бумагах. Причем в графе «Экспертиза» стояло сакраментальное «соответствует». Не знаю, как для других, но для меня и по сей день остается загадкой: кто был тем гениальным экспертом, давшим заключение для лицензионной палаты о таком «соответствии»?
А загадочность как раз и была тем маленьким, но весьма существенным «пунктиком», на который Андрей Венедиктович, как говорится, западал стопроцентно. На прочие вещи он мог и не отреагировать, а мне нужен был беспроигрышный вариант.
— Я весь — внимание, — откликнулся Золотарев, и я понял, что сработало!
— Андрей Венедиктович, может ли человек состариться за несколько часов на несколько десятков лет? — выпалил я единым духом и даже зажмурился в ожидании ответа.
Несколько томительно долгих секунд показались мне вечностью, но в конце концов я услышал долгожданное:
— Приезжайте! Жду.
Я летел в следственное управление как на крыльях, моля Господа об одном: только бы Берест оказался на месте, только бы он согласился!
Господь внял моим просьбам. Николай сидел в своем кабинете и рассеянно листал тощую папку с материалами дела Долгового-Володина. Результаты вскрытия обоих трупов дали однозначные выводы и позволили соединить оба случая под одним шифром.
— Коля, кончай депрессировать! — заявил я ему с порога. — Есть возможность разобраться с этим делом раз и навсегда!
— Это каким же образом? — хмуро поинтересовался он.
— Нужна консультация компетентного человека.
— Да? И кого же?
— Думаю, Андрей Венедиктович Золотарев как раз подойдет! — бухнул я и посмотрел на комиссара глазами невинного младенца.
— Чем же это интересно? Он же колдун какой-то, а может и шарлатан…
— Сам ты!.. А еще в погонах!
— Гражданин Котов!..
— Ладно, извини, — я взял стул и уселся на него верхом напротив этого «фомы неверующего». — Коля, здесь же у нас налицо самая настоящая паранормальщина, — принялся я внушать ему очевидные мысли, но Николай тут же перебил меня.
— Знаешь, фантастика — это твоя вотчина, а я — материалист! — он выпрямился на стуле, подумал и вытащил из внутреннего кармана заветную трубку и похудевшую пачку «Герцеговины». — У меня на шее два трупа, и я обязан выяснить, откуда они взялись! Иваныч у нас голова, что-нибудь да нароет, — и он обстоятельно принялся набивать трубку, а я, мысленно чертыхнувшись, полез за сигаретами. — Думаю, это какой-нибудь яд или облучение, или… паразит, высосавший из них все соки, а?
— Ерунда! Ты же сам в это не веришь?
— Ага, это, наверное, п-пришельцы, серые или зеленые, а может, и в к-крапинку?! — Берест не на шутку распалился и теперь дымил, что твой паровоз. — Димыч, я не верю! П-понимаешь? Должно быть этому какое-то нормальное, научно обоснованное об-бъяснение.
— За несколько часов на шестьдесят лет, — медленно сказал я, глядя на него в упор. — Паразит высосал? Паразит питается соками органов, в крайнем случае, кровью. Он должен был бы, ну, обезводить, обескровить трупы, но не состарить! — я говорил не столько для Николая, сколько для самого себя, как бы пробуя и отвергая одну гипотезу за другой, — Яд, в принципе, может привести к такому мощному истощению, но не за несколько часов! А облучение… Трупы ведь, наверняка, проверяли на остаточную радиоактивность и другую отраву? К тому же со следами чужого присутствия ни в гостиничном номере, ни на стадионе, как я понимаю, так и не определились?..
— Нет, — помотал головой Берест, посасывая трубку и постепенно успокаиваясь. — За оба трупа сейчас г-генетики взялись: пытаются какие-то аб-беррации найти, что ли? Говорят, если, мол, найдем, значит, с-сами состарились. Медицинский артефакт называется…
— А если не найдут?..
— Ладно, — Николай резко выдохнул, как бы решившись на отчаянный шаг. — Даю тебе два часа и ни минуты больше! Потому как, сам знаешь, это превышение служебных полномочий, — он толкнул папку с делом в мою сторону. — Может, у тебя что-то да нарисуется, все равно ведь никаких дельных мыслей больше нет. Валяй!
— Благодарю за доверие, генерал! — радостно гаркнул я, хватая папку, пока он не передумал, и вытягиваясь перед ним «во фрунт». — Разрешите действовать, фельдмаршал?
— Брысь отсюда, клоун! — рявкнул в ответ Берест и принялся яростно копаться в ящиках стола.
Я оказался за дверью едва ли не раньше его рыка и с места сразу взял третью скорость, понимая, что нахожусь почти в цейтноте. Золотарев тоже не любил ждать.
Однако мне повезло и здесь. Троллейбус, казалось, дожидался только меня. Светофоры, похоже, были запрограммированы на «зеленую волну», а на пустом полинявшем небосклоне вдруг объявилось некое сумасшедшее облачко, прикрывшее своим нежным телом обжигающий лик дневного светила на те десять минут, пока я добирался до дома мага.
Андрей Венедиктович, облаченный в темно-красный атласный халат с золотыми отворотами и манжетами и в мягкие восточные туфли, расшитые соответствующим узором, любезно, но в то же время сдержанно пожал мою руку, молча повернулся и пошел вглубь квартиры, тонувшей в прохладном полумраке. Также молча, я на цыпочках проследовал за ним и оказался в большом и почти пустом зале. Пол покрывал мягкий ковер с коротким ворсом весьма странной расцветки: с какого бы угла вы не смотрели на него, вам все время казалось, что в середине он имеет явное углубление или воронку, в которую вот-вот втянется вместе со всеми присутствующими. К тому же появлялось ощущение, что из этой воронки наблюдает чей-то внимательный, строгий взгляд, пронизывающий вас насквозь. Никакой люстры на потолке не было, а вместо этого во всех четырех углах комнаты висели канделябры из темного металла в форме цветков лотоса. Стены же были оклеены или покрашены каким-то фосфоресцирующим составом, создающим эффект глубины и зыбкости, будто вместо привычного камня струится некая проницаемая, но загадочная субстанция. «Дверь в Иновременье» — услужливо подсказало воображение спасительную для рассудка мысль. В общем, впечатление не для слабонервных, м-да! Не прост, весьма не прост, маг Золотарев! Надо же!..
Андрей Венедиктович прошел на середину зала, сделал какое-то быстрое, но сложное движение правой рукой, и во всех четырех канделябрах вспыхнуло неяркое желтоватое свечение. Затем у дальней стены вдруг проявились, — именно проявились, потому что раньше их там не было! — два низких кресла в такой же струящейся как стены обивке.
— Проходите сюда, — наконец подал голос маг и уселся в одно из кресел.
Я с некоторой опаской ступил на ковер, но так и не смог заставить себя пройти прямо по центру, а обошел «воронку» по большой дуге. Золотарев молча наблюдал за моими действиями, ничем не выдавая своей заинтересованности и не проявляя никаких эмоций. Прежде чем сесть в колышущееся с виду кресло, я украдкой пощупал подлокотник, желая убедиться в реальности его существования. Нет, обычное кресло, материал обивки похож на бархат или очень мягкую замшу. Пальцы четко ощущали материал, но глаза все равно не могли зафиксировать границу контакта! Мысленно чертыхнувшись, я задержал дыхание и… опустился в самое обычное кресло, с удивлением обнаружив, что успел буквально взмокнуть за последнюю минуту. Пришлось сидеть прямо, как при геморрое, иначе остывшая рубашка неприятно липла к телу.
— Так в чем же суть вашего дела? — невозмутимо поинтересовался Золотарев, извлекая прямо из воздуха зажженную сигарету.
— Вот, — я протянул ему папку с делом и тоже полез за сигаретами. — Двое молодых людей одинакового возраста погибают при весьма странных обстоятельствах от не менее странных, учитывая возраст, причин. Потом, уже в морге, их тела в течение нескольких часов стареют на несколько десятков лет.
Я закурил, окончательно плюнув на данное самому себе обещание, поискал глазами пепельницу и обнаружил ее у своего подлокотника, уже устав удивляться чудесам этой квартиры.
Золотарев тем временем внимательно читал материалы дела и, казалось, совсем забыл о моем присутствии. При этом он курил, стряхивая пепел в мою пепельницу не глядя и ни разу не промахнувшись. Наконец он выпрямился, выбросил окурок и захлопнул папку. Я тоже поспешил загасить недокуренную сигарету и напрягся в ожидании. Чего?.. Мне трудно описать свое состояние. Наверное, когда читаешь увлекательный роман с лихо закрученным сюжетом и уже догадываешься о финале, а заглянуть в конец так и не решаешься, ощущаешь нечто подобное.
Андрей Венедиктович пристально посмотрел мне в глаза и тень снисходительной улыбки промелькнула на его бесстрастном лице.
— Ваши подозрения абсолютно верны, Дмитрий Алексеевич, — кивнул он, возвращая мне папку. — В Природе такого не бывает. Но если вмешивается кто-то… из нас, случаются вещи и куда более удивительные. Одним словом, такое мог сотворить только маг. Весьма сильный маг, а их не так уж и много. Но это, к сожалению, только половина вопроса…
— А вторая половина? — не выдержал я.
— А вот на нее я вам не отвечу, потому что сам не знаю.
— «Зачем»? — выдохнул я.
— Именно! — Золотарев поднялся, давая понять, что аудиенция окончена.
— Или «кому выгодно»? — я тоже встал, понимая, что большего от него все равно не услышу, но все-таки втайне надеясь.
— Это уж как вам будет угодно, — подтвердил он мои опасения. — Никаких имен! Даже и не просите. Не возьму такой грех на душу.
— Извините, Андрей Венедиктович, огромное спасибо за консультацию! Простите, что отнял у вас столько времени!
— Практически нисколько. Кстати, один совет: обратите внимание на возраст… жертв.
— Тридцать шесть лет? — я не понял, к чему он клонит.
— Именно! У древних китайцев этот возраст считался окончанием первого цикла жизни, наступлением времени смены жизненных ориентиров. А в ведической философии одним из базовых символов Агни-йоги является квадрат, имеющий в каждой вершине число «девять», который символизирует первую ступень лестницы Вечного Бытия…
— И что же это может означать?.. — я почти не рассчитывал на ответ и оказался прав.
— Может быть, и ничего.
Маг снова пристально взглянул мне в глаза, от чего на какой-то миг меня обдало почти космическим холодом, потом повернулся и двинулся к выходу.
Мы молча вышли в прихожую, молча обменялись рукопожатием, и только когда я уже стоял на площадке перед лифтом, услышал за спиной:
— Если все же вам удастся, сообщите мне имя…
— Постараюсь, — откликнулся я, оборачиваясь, но дверь квартиры оказалась уже закрытой.
Плюнув, на всякий случай, через левое плечо, я шагнул в открывшуюся пасть лифта и посмотрел на часы. Оказалось, что я пробыл у Золотарева ровно полтора часа! И мне оставалось всего пятнадцать минут из отпущенных Берестом двух часов, чтобы как раз добраться до управления.
— Ну и как? — Николай буквально впился в меня глазами, как только я переступил порог кабинета.
— Как и предполагалось! — я небрежным жестом метнул папку ему на стол и уселся верхом на свой любимый стул. — С тебя «бистро»! Это работа паранорма. Причем профессионала высокого класса, как сказал Золотарев.
— А не врешь? — покосился на меня Берест. — Поклянись!
— Чтоб я жил на одну зарплату!
— Тьфу ты!.. А имя? Он назвал кого-нибудь?
— Ну, начальник, за фраера держишь? Кто же на своих-то стучать будет!
— Прекрати паясничать! — посуровел Николай. — Два трупа за два дня, а ты мне тут хи-хи расписываешь!
— Извини, — примирительно сказал я. — Тебе бы самому к этому магу съездить. Место совсем не для слабонервных, поневоле поверишь и в упырей, и в духов.
— Может, и придется, — также серьезно ответил Берест. — Мне же теперь надо всю ихнюю шатию-братию перетряхивать.
— А толку-то, Коля? — я даже расстроился от его заявления. — Ты, верно, до сих пор не представляешь, с кем имеешь дело? Это же — Магия! Ну, что ты со своим «УКашкой» ей сделаешь?
— Двадцать лет за Полярным кругом!..
— Ха-ха четыре раза! И еще четыре — ого-го!
— А вот потом и посмеемся! — Берест заметно разозлился, и я счел для себя за благо замолчать. — Ладно, за помощь следствию спасибо, а теперь катись отсюда и не мешай работать!
— Вот так всегда: как за дерьмом, так — кис-кис, а как за орденом, так — брысь! — не удержался все-таки я и тут же быстренько исчез за дверью, не дожидаясь грома и молний на свою буйну голову.
Город встретил меня июльской сауной, какая бывает у нас в Сибири только раз в пять-шесть лет. Но когда она приходит, может дать сто очков форы любым капиталистическим тропикам! Под залпами распоясавшегося светила начинают плавиться асфальт и пластиковые бутылки, а мороженое тает уже в холодильных витринах, не справляющихся с сорокапятиградусной жарой. Движение на улицах замирает, а редкие смельчаки на своих авто ползают со скоростью «бешеной черепахи» (целых сорок километров в час!), потому как есть реальный риск взрыва радиатора от перегрева. Прохожие передвигаются короткими перебежками от одного кусочка тени до другого, либо из магазина в магазин, не забывая восполнять в каждом втором утерянные запасы влаги с помощью минералки, а то и легкого пива, коего в нашем славном городе производится в изобилии, особенно летом.
Я тоже включился в этот супермарафон на улице и даже одолел первые два квартала без подкрепления жидкостью, но потом все же пришлось залить собственный «радиатор». А так как минералку я после Колобковых возлияний просто видеть не мог, пришлось воспользоваться проверенным напитком по имени «пиво «Крюгер светлый». И, поскольку до редакции предстояло пройти еще шесть или семь кварталов, то в отделе я появился «слегка беременным», издающим при каждом шаге булькающие звуки, и с пузырящимися ушами — во всяком случае, ощущения были именно такими.
В отделе царствовала нежная прохлада. Это заработал, наконец, бастовавший всю зиму и весну кондиционер. В комнате блаженствовал только один Дон Теодор. Развалившись в кресле в дальнем углу и сложив босые костлявые ноги на стул, он посасывал через трубочку какой-то сок и просматривал на маленьком телевизоре свой очередной видеошедевр, посвященный, как оказалось, открытию нового парка отдыха на речной набережной в Южном округе.
Поскольку Федя никогда не отличался стремлением к общению, мы лишь обменялись с ним формально приветственными улыбками, и он вернулся к своему занятию, а я уселся за свой стол и несколько минут просто остывал, выпуская в пространство накопленную солнечную энергию. Почувствовав, что мои бедные мозги снова обрели нормальную консистенцию, я попытался еще раз проанализировать весь ход событий за последние несколько суток.
Некто в ночь с субботы на воскресенье проникает весьма нестандартным образом в совершенно закрытый номер гостиницы и доводит до инсульта здоровенного, тридцатишестилетнего парня, прошедшего огни и воды российского бизнеса, а потом также нестандартно исчезает, не оставив никаких существенных следов и ничего не взяв. Впрочем, нет, как раз взял, и даже очень! Правда, выяснилось это только через сутки, и то благодаря моему неуемному любопытству. Но этого неизвестному показалось мало, а может быть и просто понравилось водить за нос следственные органы. И он совершает второе действо, опять же выбрав молодого и здорового мужика и каким-то образом угробив ему надпочечники. Полное отсутствие адреналина — это чем же надо напугать человека?!.. Но главная взятка оказалась такой же странной и страшной. И если Золотарев прав, то мы будем иметь дело с очень сильным и смертельно опасным противником, когда выйдем на него. Если выйдем когда-нибудь, поправил меня внутренний голос. М-да!.. А для того, чтобы его вычислить, требуется понять, зачем он это делает? Может быть, так питается?.. Но от этой мысли сразу запахло «Секретными материалами» с их монстрами, мутантами и прочими ужастиками. Я живо представил себе Фокса Малдера, разглядывающего в нашем морге иссохшие трупы и глубокомысленно изрекающего нечто вроде «… иного я и не ожидал здесь увидеть! Надо поискать упоминание аналогичных случаев в архивах МВД за последние полвека. Сдается мне, здесь действует нечеловек!..» Я тряхнул головой, и дурацкое видение исчезло. Все-таки зачем?.. Но больше ничего стоящего на ум не приходило, и я сдался. В конце концов у меня есть и другие дела, а поисками пусть занимается Берест и иже с ним. Я понимал, что это малодушие и элементарная трусость перед неведомым, но измотанные нервы требовали отдыха, и я вспомнил еще об одном деле.
Сегодня был вторник, а в моем кармане лежало приглашение на презентацию, куда я сам и напросился у Колобка, да еще на пару с пантерой по имени Леночка Одоевская. И поскольку до означенного времени оставалось каких-то два-три часа, следовало отправиться домой и привести себя в божеский вид. Приняв это трезвое решение, я вытряхнул из головы остатки тревожных мыслей и постарался настроиться на предстоящий светский раут.

Глава 3

Ровно без десяти минут семь я припарковал свою видавшую виды «Селенгу» двадцатой модели на размеченной для машин площадке возле двухэтажного, современного особняка из красного кирпича с белыми переплетами евроокон и фотохромными стеклами. Выбравшись из порядком нагревшейся под суровым летним сибирским солнцем машины, я придирчиво оглядел себя в зеркальной плоскости дверцы и остался доволен. Оттуда на меня смотрел плотный подтянутый парень среднего роста, с еще достаточно густой шевелюрой, окладистой «шкиперской» бородкой и простоватыми серо-зелеными глазами, одетый в весьма приличную «джинсу» и легкие летние туфли. Похож одновременно на журналиста и на бизнесмена средней руки, и… для женщин тоже интересен. Так, мобильник — в левый карман, диктофон — в правый, видео «handy cap» — на левое запястье, — все, можно выпускать!
Пантера по имени Лена появилась на своем голубом «фоксе» точно в девятнадцать ноль-ноль, хоть часы проверяй.
— Да-а, Елена Даниловна, — невольно протянул я, не в силах оторваться от чего-то переливчато-прозрачно-воздушного, обнимавшего роденовскую фигурку моей сегодняшней «ангажи», — гм, я что-то не пойму, у кого сегодня презентация? Или вы рассчитываете сорвать весь банк по интервью учредителей фирмы с правом эксклюзива?
— Ах, Дмитрий Алексеевич, я такая расстроенная! — Одоевская возвела глазки горе и сделала плечиком. — Я никак не могла выбрать что-нибудь приличествующее моменту, пришлось одеть первое попавшееся. Я ужасно выгляжу, да? — синие бесстыжие глазищи впились в меня, бровки — домиком, пунцовые губки предательски подрагивают — ангелочек, так тебя растак!
Я сложил пальцы рук в мудру «щит Шамбалы», шумно выдохнул через нос, сбрасывая накатившееся опасное напряжение мужского естества с помощью проверенного древнего приема тибетских монахов, и почти честно сказал:
— Леночка, когда ты перестанешь испытывать мою братскую солидарность? Тебе что, Колобка мало?
— Что ты, Котик?! — очень натурально изумилась искусительница. — У меня и в мыслях ничего подобного! Я же должна выглядеть?
— Это тебе удалось, даже сверх того, — откровенно признал я и поторопился уйти со скользкой темы. — Ты готова? Тогда — вперед, на приступ!
Мы чинно, под ручку, как образцово-показательная парочка нуворишей, поднялись на невысокое мраморное крыльцо и вошли в просторный холл, застеленный травянистого цвета пушистым паласом. Под потолком, создавая живительные потоки прохлады, чуть слышно шелестел матовый диск кондиционера. Приятный рассеянный, но сильный, свет лился из настенных скрытых плафонов «new light». Под ними выстроились низкие мягкие пуфики, обрамленные по углам развесистыми широколиственными араукариями. Холл заканчивался еще двумя мраморными ступенями, за которыми вправо и влево уходил широкий, тоже мягко освещенный коридор, устланный тоже пушистыми, но бежевыми дорожками. А прямо начиналась лестница на второй этаж, и по ней навстречу нам спускалась… Джуна?.. Нет! Женщина только на первый взгляд напоминала знаменитую колдунью: довольно высокая, тонкая и гибкая, как кошка, с роскошными черными волосами, забранными в «греческий хвост» огромным гребнем слоновой кости и небрежно прикрывавшими оголенные, золотистые от загара плечи. Темно-синее, длинное облегающее платье с разрезом по правому бедру выгодно подчеркивало достоинства ее фигуры, а ажурное, тоже из слоновой кости, ожерелье — высоту и стройность шеи.
Мы встретились у подножия лестницы, а потом я заглянул в бездонные, вишневые глаза и на одно долгое, бесконечное мгновение мне показалось, будто некто невидимый и могучий накинул на меня легчайшее прозрачно-текучее покрывало, дающее ощущение счастливого спокойствия. Ничего подобного в жизни я никогда не испытывал и даже не предполагал, что такое может быть! Это было полное, неразделимое ощущение целостности тела и души, любви и счастья, завершенности и начинания, борьбы и мира, движения и покоя, атома и Вселенной!
И я понял, что погиб. Пантера Леночка, кажется, тоже это поняла, потому что, промурлыкав какое-то приветствие, она бочком-бочком отодвинулась в сторону и исчезла на лестнице. А я остался стоять истуканом, держа в руке узкую горячую ладонь незнакомки и забыв, что с ней, ладонью, полагается делать нормальному воспитанному мужчине.
— Ирина Андреевна Колесникова, — слегка насмешливо и вроде бы заинтересованно произнесла, наконец, она и тем вывела меня из гибельного ступора. — Соучредитель и главный специалист центра «Световид».
— Котов Дмитрий Алексеевич, — с трудом выдавил я, — агент… м-мм, простите, сотрудник еженедельника «Вестник», отдел уголовной хроники, — я обнаружил, что все еще держу ее за руку, наклонился и, чувствуя, как запылали мои уши, коснулся губами кончиков пальцев.
— О-о! Уже уголовная хроника?! — она слегка расширила глаза и улыбнулась уголками полных губ. — Мы же еще ничего не успели натворить?..
— Ради Бога, извините! — почему-то заторопился я. — Я сейчас все объясню.
Лучше бы я этого не делал! Она слушала мой позорный лепет, как мудрая и строгая наставница своего нашкодившего непутевого воспитанника, застукав того за подглядыванием переодевающихся воспитанниц. Господи, что я несу! Окончательно запутавшись и вспотев, я замолчал и отпустил, наконец, ее кисть.
— Не расстраивайтесь, я все поняла, — просто сказала Ирина и взяла меня под руку. — Это даже интересно: что вы напишете про нас после презентации. А Дуладзе… — по ее открытому лицу вдруг промелькнула тень страдания, но Ирина тут же справилась с собой. — Кому как не вам знать, что деньги не пахнут. К тому же даны они на благое дело. Идемте в зал, мне пора открывать торжество!
Почти весь второй этаж занимал открытый зал, уставленный к торжеству невысокими столиками со всякой снедью и напитками. Справа у стены был сооружен небольшой помост, на котором установили акустическую систему с караоке и мощным музыкальным компьютером. Возле них суетилось двое молодых людей, похожих друг на друга длинными мелированными патлами под одинаковыми красными «бейсболками» и в одинаковых «фирменных» синих комбинезонах. Остальные приглашенные в одиночку и группами бродили по залу, что-то ели, что-то пили, разговаривали, смеялись.
Против моего ожидания, публика на презентацию подобралась самая разношерстная. Я отметил несколько человек из городской администрации, первого заместителя мэра с супругой, даже главного врача губернского управления здравоохранения. Но большинство гостей оказались совершенно незнакомыми. К тому же часть из них выглядела весьма необычно, если не сказать странно. Особенно мое внимание привлекла троица в ярко-оранжевых балахонах, устроившаяся в углу возле столика с фруктами и минералкой. Все трое были мужчинами примерно пятидесяти лет с чисто выбритыми лицами и головами. Балахоны у двоих были подпоясаны черными широкими кушаками с такими же черными кистями на концах. У третьего, видимо старшего по рангу, кушак был белым и с красными кистями. Вдобавок на груди у него на витой цепочке висела квадратная отливающая золотом выпуклая пластина с каким-то восточным орнаментом, напоминающим раскрытый цветок то ли лотоса, то ли орхидеи. Услужливая память выдала слово «пайцза» — символ власти, реже мудрости. Где-то когда-то что-то я об этом читал…
— Что это за люди? Неужели буддисты? — поинтересовался я у Ирины, кивнув на странную компанию.
— Тибетские ламы, монахи-целители, — охотно ответила она.
— Настоящие? — не удержался я от удивления.
Ведь до сих пор я видел этих легендарных и таинственных людей только пару раз по телевизору.
— А у нас здесь все настоящие! — улыбнулась хозяйка.
— Кто это «все»?
— Ламы, целители, экстрасенсы, маги…
— Даже маги есть?!..
— Конечно! Ведь одна из целей «Световида»: дать возможность людям с необычными способностями открыто реализовать себя во благо остальных!
— А что, сами они не могут себя реализовать?
— В полной мере, к сожалению, нет! — Ирина нахмурилась на мгновение, но тут же снова просветлела лицом. — Ведь до сих пор официальные власти, чиновники в Минздраве и даже в Академии не желают признавать нас за полноправных врачевателей прежде всего потому, что мы можем гораздо больше, чем они в состоянии себе представить!
— Да они просто боятся вас! Сочиняют всякие небылицы и пугают ими обывателей. Я тоже одно время побаивался этих знахарей да целителей, будучи в прежней своей жизни врачом-ортодоксом, пока во время одной из командировок в таежную глубинку меня не прижала самая банальная желчная колика.
— И что же заставило вас переменить мнение о традиционной медицине? — лукаво прищурилась Ирина.
— Меня спасла местная ведунья, — я вдруг почувствовал, что эта умная и красивая женщина проявляет ко мне не совсем дежурный интерес, и ее действительно чем-то заинтересовала моя история исцеления. — Когда мой напарник притащил меня к ней в дом, я уже плохо соображал от боли, где я и что со мной делают. Они уложили меня на лавку, раздев до пояса. Потом эта женщина, оказавшаяся вовсе не старухой, какой она рисовалась в моем воображении, зажгла большую свечу, поставила мне на больной живот плоское металлическое блюдце с водой и начала водить свечой над ним, нашептывая при этом какие-то молитвы или заклинания, я не разобрал. Продолжалось это минут пять, может быть десять. Потом она убрала свечу, слила воду из блюдца, а застывший причудливый комочек воска опустила в деревянный ковш с водой, опять сделала какие-то пассы над ним, а потом обрызгала мне этой водой живот. И боль исчезла! Буквально в течение минуты, или даже меньше!
— Никакого колдовства тут не было, — снова улыбнулась Ирина. — Та женщина провела с вами сеанс биоэнерготерапии с переносом психоматрицы болезни на нейтральный носитель.
— ???..
— Она просто сделала энергоинформационную копию, как бы слепок, состояния вашего желчного пузыря на восковую отливку, затем очистила ее от болезненных шумов с помощью своего биополя и вернула откорректированную информацию вашему организму, окропив водой содержавшей эту информацию, — терпеливо объяснила она.
— Да нет, — я в смущении покрутил головой, — вы не подумайте, что я уж совсем дремучий по этой части, одно время всерьез увлекся восточным массажем и мануальной терапией… Просто я не думал, что знахарство когда-нибудь сможет получить реальное научное обоснование, а тут вы…
— …читаю вам лекцию по физике слабых взаимодействий! — рассмеялась Ирина. — Действительно, зачем это вам? Вот если бы я оказалась настоящей колдуньей…
— По-моему, вы и есть колдунья, — ляпнул я окончательно сбитый с толку.
— Может быть, вы и правы, — она вдруг посерьезнела и кивнула в сторону помоста. — Пойдемте, я должна сказать приветственную речь, а потом мы с вами послушаем мнения других… специалистов.
Ирина произнесла последнее слово с таким неприкрытым сарказмом, что я невольно вздрогнул. Подумалось, а ведь она очень не любит официальную медицину, точнее, людей, называющих себя врачами. Зачем же тогда устраивать такое пышное (и дорогое, несомненно!) торжество да еще приглашать тех, кого не уважаешь? Что-то за всем этим крылось, странное и весьма нелицеприятное, но что?..
Дабы не делать скоропалительных выводов, я решил поплыть по течению обстоятельств и полностью окунуться в здешнюю торжественную атмосферу — авось что-нибудь стоящее и выловлю.
Мы прошли вдоль стены и остановились слева от помоста у крайнего столика. Ирина улыбнулась мне, показав глазами на блюдо с канапе и бокалы с каким-то золотистым напитком, и направилась к микрофону. Я не стал отказываться от дармового угощения и принялся за мои любимые сырные и грибные палочки, запивая их кисловато-пряным золотистым коктейлем. Ирина тем временем остановилась посреди помоста и замерла на несколько секунд в грациозной позе расслабленного ожидания. Я невольно залюбовался ей, а она просто ждала, не стараясь привлечь к себе внимания. И произошло странное: весь зал как по мановению волшебной палочки вдруг затих, и все дружно повернулись к сцене. Я мог бы поклясться, что в тот момент прозвучал некий мощный, но неслышимый обычным ухом призыв: «Внимание!»
— Добрый вечер, дамы и господа! — поплыл по притихшему залу низкий бархатный голос. — Сегодня мы собрали вас здесь по поводу очень неординарного события: официального признания за неортодоксальной медициной права на жизнь! Да, именно права на жизнь, я не оговорилась. Конечно, наш центр не единственный в России, но первый, где наконец-то в полной мере смогут проявить свои способности многие талантливые люди, те, кого принято называть магами или колдунами, а наши далекие предки называли «ведунами», то есть людьми, обладающими Знанием!
Ирина замолчала на несколько секунд, как бы раздумывая, говорить ли дальше, даже поднесла руку к виску в характерном жесте. И все эти мгновения потонули в полной тишине. Никто и не подумал пошевелиться! Показалось, что весь зал погрузился в некое гипнотическое состояние, и я бы не удивился, если это так и было. Меня и самого слова Ирины, казалось бы такие простые и понятные, совершенно непонятным образом буквально заворожили! Но разобраться в своих ощущениях я не успел.
— На протяжении последних десятилетий, — снова зазвучал ее нежный и властный голос, — между молодой официальной медициной и древней, народной, традиционной шла упорная и подчас жестокая борьба за существование. Официальная медицина, порожденная научно-техническим прогрессом, насквозь рационализированная и схематичная, присвоила себе право распоряжаться самой сокровенной тайной мироздания — Жизнью! Одновременно, полностью отказываясь от понимания глубинной сути явления, рассматривая жизнь всего лишь как процесс физико-химических превращений белковых молекул, эта молодая и энергичная наука занялась самой настоящей инквизицией по отношению к древним знаниям, объявив их чертовщиной, схоластикой, заблуждением и шарлатанством!
Голос Ирины зазвенел от напряжения, и мне показалось, что весь объем зала вместе с присутствующими тоже отозвался тончайшими отголосками человеческих эмоций, которым поддался, конечно, и я. Безусловно, я понимал, что Ирина сознательно или интуитивно использует в своей речи какие-то определенные приемы психофизического воздействия, заставляющие присутствующих полностью отдать свое внимание оратору. В бытность свою врачом я одно время всерьез увлекался современными психологическими техниками, включая и запрещенное позже нейролингвистическое программирование. Но здесь было иное! Самые простые слова непостижимым образом проникали в глубь сознания, минуя все мыслимые и невозможные психологические барьеры, давили и ломали устоявшиеся стереотипы образа жизни и понимания окружающего. А удивительная женщина на помосте продолжала свою необычную то ли речь, то ли лекцию.
— Гомеопатический метод лечения, созданный гениальным немецким врачом Ганеманом, существующий уже более трех веков, был объявлен антинаучным и запрещен, в том числе и в России, почти на восемьдесят лет! Знаменитая китайская иглотерапия, насчитывающая две с половиной тысячи лет изумительных по эффективности результатов лечения самых тяжелых недугов, в коммунистической и постсоветской России до сих пор остается в ущербном состоянии, в виде вульгарного набора готовых, стандартных схем иглоукалывания для конкретных форм заболеваний. А об энергоинформационном целительстве с помощью природных биополей и говорить не приходится!
Ирина снова сделала короткую паузу, и стало слышно, как под потолком бьется о плафон заблудившаяся муха.
— Но за последние десять-пятнадцать лет наконец-то наметился реальный положительный сдвиг в отношениях двух парадигм в медицине. И яркое тому свидетельство — открытие сегодня нашего Центра альтернативной медицины «Световид». Отныне здесь, в Центре, вполне легально люди, владеющие древними методами или обладающие необычными способностями, смогут реализовать себя в полной мере на пользу страдающим и больным, не оглядываясь и не опасаясь быть оклеветанными и оскорбленными! Благодарю за внимание!
Ирина спустилась со сцены под аплодисменты и разноголосый гул аудитории, но дойти до меня не успела и была окружена плотным кольцом гостей и журналистов, жаждущих пообщаться с руководителем столь необычного медицинского учреждения. Я же, очнувшись от гипноза Ирининых слов, вознамерился было пробиться к ней, но заметил рядом с прекрасной «хозяйкой бала» сосредоточенную и деловитую мордашку Леночки, и решил послушать других ораторов, справедливо полагая, что моя помощь при взятии официального интервью Одоевской не потребуется.
Я снова повернулся к помосту в тот момент, когда на него влез мой бывший сокурсник по медицинскому институту, а ныне — начальник губернского департамента здравоохранения Станислав Владимирович Чертовских. И я со смешанным чувством сожаления и сарказма отметил про себя, что сия высокая должность отразилась на СВЧ, как мы его окрестили на курсе, не самым лучшим образом. Он и в пору бурной юности не отличался стройностью стана и легкостью движений, но теперь, через почти двадцать лет превратился во что-то уж совсем невообразимое. Больше всего он мне напоминал африканского гиппопотама, вставшего на дыбки и зачем-то облачившегося в строгую темно-синюю тройку с бордовым галстуком, но от этого вовсе не переставшего выглядеть безобразно толстым и каким-то желеобразным, что ли? Господин Чертовских, заполнив своей тушей чуть ли не весь помост, сгреб огромной дланью микрофон, отставил левую ногу назад, видимо для лучшей устойчивости, и задвинул речь минут на десять.
Не хочу пересказывать весь этот бред, но, если коротко, «главный здоровый специалист» пламенно и горячо призывал всех присутствующих и отсутствующих обратить свое внимание на историческое событие, долженствующее в корне изменить и тэ дэ, и тэ пэ. Что-де наконец-то именно в нашем городе, славном добрыми традициями на ниве здравоохранения (как-никак первый медицинский институт, открытый за Уралом еще в девятнадцатом веке!), заложен тот самый краеугольный камень в основание медицины будущего. Что опыт Востока совместно с технологиями Запада очень скоро позволит создать нечто потрясающее, даст некий воистину великий прорыв в здравоохранении и поможет загибающемуся человечеству шагнуть в то самое будущее в полном здравии и рассудке…
М-да! Научился СВЧ словами жонглировать да выражаться поубедительней. Научился! Только вот слышали бы его те, кого он лично всего-то лет пять-семь назад во всеуслышание клеймил по всем местным СМИ как шарлатанов и паразитов, отнимающих у доверчивых, но непросвещенных сограждан, последние трудовые рубли с помощью лживых обещаний исцеления от всяких тяжелых недугов. Помнится, он тогда не пожалел даже собственную жену, правда бывшую, которую бросил с двумя детьми, потому что для продолжения карьеры нужна была супруга не безродная, а, как минимум, племянница нашего досточтимого губернатора…
Я с усилием отстранился от ораторствующего с пеной у рта СВЧ, и покосился в сторону Ирины с журналистами, но ее на месте не оказалось, а мои собратья по перу уже разбрелись по залу в поисках новых жертв. В тот же миг в затылок мне будто дунул легкий сквознячок, привнеся ощущение неприятного озноба и острого чувства опасности. Я принялся оглядываться и успел заметить в конце зала у лестницы знакомую стройную фигурку в компании с каким-то шкафообразным детиной с характерным бритым затылком и бычьей шеей в жирных складках. Мне показалось, что он увлекает Ирину на лестницу насильно.
Не знаю, почему я так решил, может, взыграла типичная ревность самца, у которого украли самку?.. Нет! Здесь было другое! Странная упругая волна неслышным сильным толчком снова ударила в мозг, принеся с собой одну-единственную мысль-сигнал: «Помоги!» В следующее мгновение я уже точно знал, что у Ирины возникли серьезные проблемы, и, не раздумывая, метнулся вслед, использовав технику «ужа» из арсенала рукопашников для движения сквозь плотное скопление людей.
Оказавшись на лестнице, я сразу увидел Ирину, которую «шкаф в пиджаке» буквально тащил вниз, на первый этаж, крепко ухватив за локоть. Однако на лице ее, когда она оглянулась, я не заметил даже тени страха или отчаяния, а лишь непреклонную решимость и еще… презрение что ли?..
Правда, в тот момент мне было не до упражнений по физиогномике: женщине, в которую я… гм!.. грозила опасность, и я должен был ей помочь! О том, что все могло быть совсем не так, как мне представлялось, я просто не подумал. А потому, двигаясь в том же темпе, я в три прыжка настиг «похитителя». Он, видимо, что-то почуял, но ни отреагировать, ни даже обернуться не успел, а у меня не было ни малейшего желания давать ему такую возможность. Поэтому я безо всяких угрызений совести воткнул этой горилле «клюв орла» в основание бычьей шеи и, продолжая движение вниз по лестнице, увлек за собой Ирину прочь от рушащегося тела. Шум получился все же изрядный: как-никак семь-восемь пудов, да со всего маху, да об пол!..
— Вы всегда вмешиваетесь в чужие дела без спроса? — спокойно поинтересовалась Ирина, когда мы остановились на нижней площадке перед холлом.
Я тут же выпустил ее руку, почувствовав себя вдруг совершеннейшим дураком, мальчишкой, вздумавшим поиграть в рыцарей Круглого стола. Захотелось взвыть от стыда и бессилья, но я сдержался, пробормотав лишь:
— Извините, но мне показалось, что вы меня…
— Вот именно!.. Впрочем, на этот раз вы почти не ошиблись, — Ирина неожиданно сама взяла меня за руку и улыбнулась одними уголками губ. — Спасибо!
— Кто это? — я был совсем сбит с толку ее поведением.
— Один из… помощников нашего главного спонсора.
— Дуладзе?!.. Что ему от вас нужно?
— Благодарности, разумеется, — ответила Ирина с каким-то странным выражением, вновь возбудившем у меня прежние подозрения, и покосилась на недвижное тело «помощника». — Что вы с ним сделали? Он жив?
— Убьешь, пожалуй, такого борова, — нарочито бодро отмахнулся я, предчувствуя, однако, в глубине души, что приключения только начинаются. — Скоро очухается.
— Тогда идемте отсюда, — Ирина решительно повлекла меня к выходу. — Если он вас увидит, могут быть большие неприятности.
— У вас?
— У вас! Вахтанг… Господин Дуладзе сильно обижается, когда ему мешают.
— Я тоже! — Мне не понравилась оговорка насчет «Вахтанга». — И потом, вы — хозяйка бала, кто же будет развлекать гостей?
— Дмитрий Алексеевич, я верю, что вы можете постоять за себя, и даже за меня, но, согласитесь, играть в Рэмбо как-то несерьезно! — Ирина лукаво улыбнулась, взяла меня под руку, на миг прижалась ко мне всем телом, и я сдался окончательно и бесповоротно. — Гостями займется моя помощница и ученица Нурия Саликбекова, я вас как-нибудь познакомлю. А сегодня я приглашаю вас быть моим кавалером и… рыцарем!
И снова, как в первый момент нашего знакомства, то ли от ее слов, то ли от ее прикосновений, или от того и другого одновременно, на меня снизошла невидимая благодать счастливого и полного успокоения! Наверное, именно такое вот блаженное умиротворение индийские йоги и называли нирваной? Если «да», значит Ирина сотворила из меня за один вечер самого настоящего йога, только не самоуглубленного и самодостаточного отшельника, отрицающего все человеческие блага земные, но могучего воина Духа, непобедимого в своем устремлении к состоянию Высшего Счастья — Любви! Все же это состояние было странным прежде всего потому, что я не мог найти ему разумного объяснения. Рассудок все время пытался подсунуть распаленному воображению фразы типа «так не бывает» или «чур меня!», но чувства сегодня определенно брали верх, и я не хотел им мешать.
А ведь я так привык быть один! Первый семейный опыт оказался настолько неудачным, что напрочь отбил желание когда-либо повторять сей эксперимент. Когда Татьяна, первая жена и первая любовь, прождав меня однажды до полуночи, бросила при встрече «ты любишь только себя!», я решил, что это обычный женский эгоизм и даже не счел нужным объясниться, полагая, что все забудется, и продолжал заниматься своими делами. Я тогда был подающим большие надежды врачом, по уверению моего шефа, и стремился заработать авторитет и положение, чтобы в конечном счете нам с Татьяной «выбиться в люди» и жить «по-человечески», по ее собственному выражению. Но… как всегда мужская логика оказалась в противофазе с женской! После ухода Татьяны, дабы не свихнуться и не спиться, я убедил себя, что одному быть лучше, не надо ни под кого подстраиваться, никому быть обязанным, сам себе хозяин… Я гордился своей независимостью, манкировал своей недоступностью для «прекрасной половины человечества», даже приобрел в последнее время репутацию записного «сердцееда», главным образом, среди сотрудниц нашего «Вестника» и с легкой руки Настеньки Волкогоновой. Но сегодняшний вечер стал для меня таким откровением, что напрочь выбил из головы все эти холостяцкие бредни. Он привнес в мою заскорузлую за годы одиночества душу живительную струю ожидания чего-то нового и абсолютно неизведанного, но имеющего прекрасное имя — Ирина!..
Мы вышли на крыльцо. Солнце давно село, но ночь еще не торопилась заняться своими темными делами, и над городом притаились загадочные и непредсказуемые ультрамариновые сумерки. Вечерняя прохлада не без успеха вытесняла дневную жару, затаившуюся в асфальте улиц. А я снова держал за руку эту чудесную женщину и снова не знал, что же мне делать.
— Проводи меня, — просто сказала Ирина, и я с радостью обнаружил, что мы уже перешли на «ты». — Пойдем пешком, я живу недалеко, на Преображенской.
Мы перешли улицу и свернули в парк. Она так и не отняла руку, а я так и не отпустил ее добровольно. Она что-то рассказывала про свою работу, что-то обычное, нейтральное, а меня снова и снова окутывали теплые и ласковые, словно руки матери, волны счастливого спокойствия и чувства полного единения, будто две заблудшие во времени и пространстве половинки наконец-то обрели друг друга. И это было такое чудесное ощущение, что мною владело лишь одно желание: вот так идти рядом и держать ее за руку, и не отпускать. Совсем.
Но даже все самое прекрасное в конце концов кончается. Мы подошли к обычному современному пятиэтажному дому с лоджиями и фонарем над подъездом, и она сказала:
— Значит, я жду тебя в четверг в девять часов, кабинет номер семь, на первом этаже. Покажу тебе свою методику бесконтактной диагностики.
Ирина помолчала, затем мягко высвободила руку и коснулась пальцем моего виска, отчего по всему телу сверху вниз прокатилась тугая жаркая волна.
— Спокойной ночи, спаситель! Ты ведь так и не понял, что для меня сделал сегодня! — добавила она и исчезла в подъезде.
— Спокойной ночи, — все, что я смог выжать из себя в ответ, повернулся и побрел назад, за своей машиной.
Я, видимо, действительно очумел от нежданного счастья, поэтому последние слова Ирины остались для меня полнейшей загадкой.

Глава 4

Явившись на следующий день в редакцию, я застал там ледяное море спокойствия и равнодушия в лице пантеры по имени Лена. Меня, что называется, не видели в упор и даже под микроскопом. Такие выплески холода и раньше происходили с завидной регулярностью, как только становилось известно о моей очередной «сердечной победе», и мне по соображениям чисто утилитарным приходилось их рассеивать с помощью роз, конфет или, в особо тяжких случаях, за ужином при свечах. Удивительно, но на сей раз во мне не содрогнулась ни одна клеточка, не встрепенулся ни единый нерв. Все мое существо казалось напоенным таким спокойствием, такой уверенностью и внутренним радостным светом, что никакие злонравные стрелы ревности просто не имели возможности нанести мне даже малейший вред! И юная чертовка, наверное впервые в жизни, поняла, что настоящие чувства существуют не только в женских романах, потому что вдруг изменилась в лице, молча опустила глаза и сделала вид, будто сосредоточена на рукописи, лежащей перед ней на столе.
Я мысленно поцеловал ей ручку в знак благодарности и восхищения ее мудрым решением, потом уселся в свой угол и включил старенький верный «Пентиум-интеллиджент», с которым так любил периодически соревноваться Гриша-Колобок. Это занятие было его второй слабостью после минералки. Григорий Ефимович обладал феноменально емкой и быстрой памятью. В своей круглой и гладкой как шар для боулинга голове шеф хранил такие сведения, какие, пожалуй, не найти и во всемирной Сети. Во всяком случае, Гриша уже несколько раз доказывал преимущество природного компьютера над искусственным, выдавая требуемую информацию на несколько секунд раньше «Пентюха». Причем каждый раз, разумеется, на спор. Проигравшая сторона обязывалась за свой счет поить пивом после рабочего дня всю нашу «уголовку», и почему-то по странному стечению обстоятельств ею каждый раз оказывался несравненный Дон Теодор к тихой радости победителя.
Я успел отредактировать пару «подвальных» заметок, когда дверь распахнулась, и в комнату прошествовал Федя Маслов, держа двумя пальцами перед собой за уголок объемистый желтый конверт. Я догадался, что это были наши с Одоевской снимки со вчерашней презентации, потому как Дон Теодор бросил пакет на свой стол и нарочито медленно вытер пальцы носовым платком. Покосившись на притихшую пантеру, я приготовился было выслушать очередную сентенцию о конечностях, произрастающих у некоторых представителей рода «гомо сапиенс» из непотребных мест, которыми оные индивидуумы совершенно не умеют пользоваться, а тем более делать профессиональные фотографии для солидного еженедельника, но произошло невероятное: Федя промолчал!
Более того, он вскрыл ножом конверт, вытряхнул снимки на стол и принялся их рассматривать. Правда, всю гамму чувств, одолевавших его при этом, Дон Теодор все-таки сдержать не смог, поэтому периодически по бесстрастному и гладко выбритому лицу заслуженного мастера пробегала судорога то ли изумления, то ли отвращения.
Тишина в комнате установилась такая, что еле слышное раньше урчание холодильника в дальнем углу стало похожим на рев взлетающего аэробуса. Последний снимок спланировал из длинных пальцев мэтра Маслова обратно на стол к своим собратьям по несчастью. Мы с пантерой замерли, как осужденные перед оглашением приговора. Но Бог, видимо, решил сегодня взять нас под свою защиту.
— Недурственно, недурственно! Весьма! — медленно изрек наконец Дон Теодор. — Кто из вас сие сотворил?
— В основном Елена Даниловна, — с готовностью отозвался я. — У нее это лучше получается.
— Пожалуй, — Федя раздумчиво повертел в руках один из снимков и продемонстрировал его нам. — Это кто?
С фотографии на нас смотрела молодая смуглая женщина с копной волнистых черных волос, уложенных в замысловатую прическу, создававшую модную среди молодежи иллюзию «след ветра». Женщина показалась мне смутно знакомой, ее можно было бы назвать красивой, если бы не резко очерченные высокие скулы и слишком узкий, почти клинообразный подбородок, и не длинные, вздернутые к вискам глаза болотного цвета, излучавшие какую-то злую иронию, что ли? Незнакомка была снята крупным планом, поэтому разглядеть, во что она была одета, не представлялось возможным.
Я в затруднении почесал кончик носа и с надеждой покосился на обиженную пантеру по имени Лена. К моему изумлению, второму за последние полчаса, на ее очаровательной мордашке не осталось и следа оскорбленной гордости. Мило улыбнувшись, конечно не мне, а Дону Теодору, она промурлыкала с самым невинным видом:
— Если я ничего не путаю, Федор Кузьмич, это — Нурия Рафаиловна Саликбекова, ведущий специалист центра «Световид» по бесконтактным методам лечения.
— Текст к ней будет?
— Разумеется. Даже небольшое интервью есть о перспективах традиционной медицины. Хотя вообще-то у Дмитрия Алексеевича информации наверное побольше, он же весь вечер общался непосредственно с руководителем центра!
Сказав это, Одоевская метнула в меня такой саркастический взгляд, что стало ясно, ничего-то она не простила и не осознала, и будет отныне на моей совести еще одно загубленное женское сердце, надеюсь, последнее. Самое интересное, что в действительности между нами, выражаясь языком женского романа, ничего серьезного не было. А была девичья влюбленность с одной стороны, да почти отеческая забота с другой, редкие прогулки в парке, да дружеские «чмоки» в щечку у подъезда. И вдруг — на тебе! М-да, «чужая душа — потемки, а женская — полный мрак», как сказал один мой знакомый, когда от него ушла четвертая жена.
Мои невеселые размышления снова прервал Дон Теодор.
— А это кто на сцене? — и он продемонстрировал другой снимок.
Там, облитая светом двух софитов, в спокойной и уверенной позе стояла на помосте перед микрофоном моя единственная и желанная, Женщина с большой буквы, мое счастье и погибель!
— Это — Ирина Андреевна Колесникова, учредитель и глава центра «Световид». — Я постарался ответить ровным и спокойным голосом, но не был уверен, что у меня получилось.
— Текст есть? — Маслову явно тоже понравилась эта удивительная женщина, потому что он, продолжая держать фотографию перед собой на вытянутой руке, другой рукой, не глядя, включил свою гордость — полноцветный плазменный сканер, собираясь заняться компьютерной коррекцией снимка для печати.
— Н-нет, Федор, — пробормотал я, чувствуя, как наливаются краской мои бедные уши. — Но я восстановлю, по памяти.
— Не получится! — фыркнула ревнивая пантера и вызывающе покачивая бедрами прошествовала мимо меня к двери.
— Это почему же? — по инерции спросил я, хотя почувствовал подвох, и нарвался.
— Потому что у тебя в голове со вчерашнего дня сплошные междометия! — И юная чертовка торжествующе хлопнула дверью.
Я выругался и полез за сигаретами, потом долго не мог найти зажигалку, а потом Дон Теодор, закончив разглядывать мои пылающие уши, глубокомысленно изрек:
— Женщина бывает не права только до тех пор, пока не начнет говорить… Что, действительно, все так серьезно?
— Серьезней не бывает, Федя, — мне наконец-то удалось прикурить, и я торопливо затянулся пару раз подряд, стараясь унять разгулявшиеся нервы.
— Ладно, как говорится, «пожуем — увидим». — Маслов уже успел отсканировать фотографию и теперь задумчиво разглядывал ее электронную копию на экране монитора. — М-да, от такой женщины, пожалуй, можно немножко сойти с ума, — и он принялся колдовать над клавиатурой, задавая параметры коррекции.
Некоторое время было тихо. Я окончательно успокоился и, докуривая сигарету, лениво следил, как дым длинными сизыми языками медленно втягивается в вентиляционную решетку. Но едва я собрался снова заняться редактированием, Дон Теодор вдруг громко сказал «ни фига себе!» и поманил меня пальцем.
— Дима, иди-ка, полюбуйся на свою ненаглядную!
— Что случилось? — У меня в животе шевельнулся холодный червячок настороженности.
Подойдя к столу Маслова, я взглянул на экран и обомлел. На хорошо знакомой фотографии вместо Ирины у микрофона стояла другая женщина — Нурия Саликбекова!
— Ты зачем монтаж-то делаешь? — попытался пошутить я, стараясь отогнать нехорошее предчувствие.
— А это не монтаж, Дима! — Федор выглядел озадаченным не меньше моего. — Я всего лишь запустил программу коррекции освещения объекта, и — вот результат!
— Так не бывает! — призвал я на помощь свою любимую фразу. — Наверное, произошло наложение кадров, не сработала перемотка.
— Увы! Если бы это было наложение, все фоновые детали были бы смазаны, потому что при ручной съемке точно совместить два разорванных во времени кадра невозможно, даже при полной неподвижности оператора! — Дон Теодор сказал это в своей обычной безапелляционной манере, и я почувствовал, как пол буквально уходит у меня из-под ног.
— Не может быть, — тупо повторил я мгновенно севшим голосом. — Я же прекрасно помню, что речь произносила Ирина… Колесникова, и никакой Нурии даже близко не было! Я там даже не пил, Федя, ничего, кроме сока какого-то.
— Охотно верю, — невозмутимо кивнул он. — Тогда остается только одно разумное объяснение. Обе женщины достаточно похожи, издалека. И при определенном освещении, а там явно имелись софиты или еще что-то подобное, вполне можно спутать одну с другой. Кстати, какого цвета было платье на, мм-м, Колесниковой?
— Темно-синее…
— А на… второй?
— Не знаю. Я ее там вообще, по-моему, не видел. Про Саликбекову мне сказала Ирина, и то, когда мы уже уходили оттуда.
Я добросовестно пытался восстановить в памяти подробности презентации, но так и не вспомнил, где же я мог видеть эту Нурию?
— Здесь получается темно-зеленое, — кивнул на экран Маслов. — По законам цветовосприятия, эти два оттенка при искусственном боковом освещении могут выглядеть одинаково. Так что, я думаю, никакой мистики тут все-таки нет, сплошная физика, но весьма эффектная однако!
Конечно же для моего рассудка объяснение Дона Теодора подходило как нельзя кстати, но вот в душе по-прежнему колыхался туман сомнения и беспокойства. В таком состоянии ни о какой творческой работе не могло быть и речи. Поэтому, поблагодарив Федора за содействие и участие, я в спешном порядке покинул родную «уголовку», молясь про себя, чтобы где-нибудь по пути не столкнуться с обиженной пантерой по имени Лена.
Однако домой, как намеревался поначалу, я не попал, потому что в машине меня настигла трель мобильника. Звонил мой закадычный друг и товарищ Олег Ракитин, которого я не видел и не слышал вот уже целых двое суток с достопамятного «пивного воскресенья».
— Привет, котяра! Ты где сейчас?
— В пути, Олежек, я всегда в пути! — меня уже давно тянуло на философский лад, а Ракитин только ускорил этот процесс.
— А что если твой путь пройдет через «Сибирское бистро» на Новособорной? — голосом библейского искусителя спросил он.
Я внутренне содрогнулся, вспомнив свое позавчерашнее «падение» на пару с Берестом в этом известном всему городу заведении, и сказал:
— Давай лучше на свежем воздухе, «У Абрамыча» в Южном парке, например, лады?
— Договорились. Жду.
Вот такой он и есть, лучший «волкодав» управления, Олег Владимирович Ракитин: надежен, лаконичен, деловит и неизбежен — живое воплощение Правосудия и Справедливости, хотя, конечно, ничто человеческое ему не чуждо.
До летнего кафе с претенциозным названием «У Абрамыча», к богоизбранному народу, впрочем, не имевшего никакого отношения, я добрался раньше Олега. Поскольку время было обеденное, свободного столика не нашлось, и я расположился прямо у стойки с жаровней, наблюдая воочию весь процесс приготовления знаменитых сибирских шашлыков из осетрины. Ракитин появился точнехонько в тот момент, когда последние крохи моей воли растворились без следа в обильной слюне, заполнившей уже не только рот, но и изнывающий от голода желудок, и я готов был плюнуть на приличия и набросится на еду.
Олег моментально оценил мое состояние и выудил из принесенного с собой кейса запотевшую «полторашку» нашего любимого с ним пива «Старый город». При виде такого количества солидного напитка настроение мое слегка поднялось, однако сторож в голове продолжал тревожно попискивать: неспроста Ракитин вызвал меня на разговор. Поэтому я продолжал сохранять на лице невозмутимое выражение, предоставив инициативу Олегу.
— Димыч, есть интересные новости по делу «о мумиях», — Ракитин, как всегда, не стал «тянуть кота за хвост». — Учти, говорю тебе только потому, что ты попал в него с самого начала, и не в твоих интересах «сдавать» меня Матвеичу за разглашение служебной информации.
— Я похож на чукчу из анекдота, Олежек? — я постарался, чтобы возмущение мое было искренним. — Что ты накопал?
— Ты похож на кота, которого забыли побрить! Не обижайся, — Ракитин разлил по стаканам пиво, отхлебнул из своего сразу половину, крякнул от удовольствия и продолжал. — Собственно, из того, что я нарыл про наших «жмуриков», заслуживает внимания лишь один факт: оба при жизни никоим образом друг с другом не пересекались, но тем не менее закончили ее одинаково!
— И что, по-твоему, из этого следует? — Я тоже взялся за стакан.
— Отсутствие мотива! — Олег поставил пустой стакан на стойку и многозначительно поднял указательный палец. — Очень похоже, что это — дело рук еще одного маньяка.
— Только потому, что обе жертвы имели одинаковый возраст? — я не смог сдержать ехидной улыбки, и Ракитин тут же подобрался, профессионально почуяв подвох. — Расслабься, капитан. Я имею на этот счет заключение специалиста: здесь поработал настоящий паранорм!
— А что, паранорм не может быть маньяком? — резонно возразил Олег.
— Ну-у, — я слегка растерялся и тут же разозлился на себя за тупость. — Черт! Действительно!.. У тебя просто талант разваливать красивые версии.
— Почему же? — Ракитин снова наполнил стаканы. — Вот тебе версия, достойная пера. Жил-был мальчик-паранорм, и однажды его сильно напугал или обидел плохой дядя тридцати шести лет от роду. А поскольку мальчик-то был не простой, паранормальный, он и решил, когда вырастет, извести всех нехороших дяденек в возрасте тридцати шести лет, чтобы они больше не смогли никого напугать или обидеть. Ну как?.. — и он принялся за пиво, злорадно поглядывая на меня поверх стакана.
— Скверно, Олежек, — я весьма натурально зевнул и тоже отпил пару глотков. — Как говорится, уровень ниже канализации. Думаю, даже Голливуд не клюнул бы на такую убогую идейку, не говоря уже о нашей доблестной криминальной милиции.
— Тогда предлагай свою! — неожиданно огрызнулся Ракитин.
И только тут до меня дошло, насколько он вымотан этими «глухарями», или теперь уже скорее «мертвяками», если учесть полное отсутствие работоспособных версий.
— Не бейте себя ушами по щекам, уважаемый, как любил говаривать товарищ Бендер! — я попытался перевести все в шутку. — Олежек, дай своим мозгам отдохнуть и ешь шашлык, а то остынет.
— Не успеет, — буркнул Ракитин, успокаиваясь, и потянулся за шампуром. — А кто тебя консультировал насчет паранорма? Уж не «аномальщики» ли из Политехнического?
— Бери выше, сам Золотарев!
— Ну да?! Как же это он снизошел до нас, простых смертных?
— Не пыли, Олег! — Мне стало немного обидно за мага. — Андрей Венедиктович действительно редко отзывается на просьбы, но этот случай, по-моему, его здорово заинтересовал. А может быть даже и напугал…
— Брось! — отмахнулся Ракитин, уплетая золотистую осетрину за обе щеки. — Золотарев не из тех, кого можно напугать. Вспомни хотя бы прошлый Новый год, когда он пожар в театре в одиночку погасил, причем без воды и огнетушителей, как очевидцы уверяли…
— И все же я уверен, что наши «мумии» его сильно… озадачили, что ли? — продолжал настаивать я, пытаясь поймать ускользающую догадку, но она никак не давалась. — Понимаешь, он меня перед уходом попросил обязательно сообщить ему имя этого паранорма, когда мы его поймаем.
— Если поймаем…
— Ну, да. Но ведь Андрей Венедиктович очень сильный маг, так неужели же он не смог бы вычислить этого ублюдка?
— Наверное, просто не захотел, — пожал крутыми плечами разомлевший от еды Олег.
— Да нет, я думаю, он именно не мог этого сделать!
— Почему?
— Потому что тот сильнее Золотарева! — высказал наконец я свою догадку и торжествующе уставился на друга.
— М-да! — крякнул озадаченный таким поворотом капитан. — Но в таком случае нам его действительно не поймать?
— А это мы еще посмотрим! — самоуверенно заявил я, но больше для Олега, чем для себя.
— Ладно, — Ракитин с хрустом потянулся и хлопнул меня по плечу, — я пошел, надо еще раз с Клоковым переговорить. Спасибо за обед. Если что надумаешь, звони на мобильный. Пока!
— Ты тоже держи меня в курсе. Привет Алене, пусть уж на меня не обижается за воскресенье, — попросил я, вспомнив наш «бурный» отдых.
— Не переживай, велено передать, что ты полностью реабилитирован! — сказал Олег и быстро направился к своей служебной «ауди».
Я же, не торопясь, расправился с остатками шашлыка, допил пиво и пешком пошел домой, благо жил буквально напротив парка.
Остаток дня я бессовестно провалялся на диване с какой-то книжкой, отключив телефон и почти забыв про свое расследование. Все мое сознание вновь было заполнено чудесным образом Ирины, и никаких путных мыслей не приходило в мою распаленную воображением предстоящей встречи голову. Это уже был, что называется, клинический случай, от которого не помогали ни «макивара», ни контрастный душ. Умом я понимал, что так не бывает, что со мной происходит нечто не совсем нормальное для взрослого человека, может быть даже, меня действительно загипнотизировали. Перед глазами все время возникало загадочное прекрасное лицо с таинственной улыбкой и искрящимися пониманием глазами и заслоняло остатки разумных мыслей, а память услужливо возвращала воспоминание удивительного, ни с чем не сравнимого, счастливого и спокойного единения. С ней?!..
На следующий день, кое-как дождавшись назначенного срока и все еще слегка робея, я переступил порог центра «Световид». Кабинет номер семь встретил меня весьма интригующей вывеской «Диагностика энергоинформационного состояния организма». Я постоял перед светло-ореховой дверью несколько секунд, зачем-то глубоко вздохнул и нажал на витую бронзовую ручку.
Ирина, строгая, сосредоточенная, в обалденном, полупрозрачном белом халатике, под которым… нет, лучше туда не смотреть!.. встала мне навстречу из-за обычного полированного стола. На нем россыпью лежали какие-то цветные диаграммы, стоял стандартный комплекс связи «Россия» со всеми полагающимися электронными наворотами, а рядом расположился такой же обычный офисный канцелярский комплект из матово-черного пластика с кучей разноцветных стилосов, маркеров и фломастеров. В углу тихо жужжал мощный войс-компьютер «Селигер» последнего поколения с двадцатидюймовым плазменным монитором, в рабочем объеме которого среди виртуальных джунглей скакали хихикающие мартышки и поедали вырастающие то тут, то там виртуальные бананы и апельсины.
— Привет медицине двадцать первого века! — я постарался принять невозмутимый вид, хотя внутри все так и пело от радости новой встречи с этой удивительной женщиной, пробившей совершенно непонятным образом скорлупу моего холостяцкого затворничества.
— Привет, знаток изнанки жизни, — лишь намек на улыбку на миг озарил ее прекрасное лицо. — Раздевайся и ложись на кушетку!
— Как, совсем? — на меня напал вдруг легкий приступ фривольности, не иначе как со страху.
— Ох, какие мы сегодня смелые! — она взглянула на меня с иронией. — Нет, только до нижнего белья.
— Слушаюсь и повинуюсь. А если его нет?.. — я никак не мог остановиться.
— Не хамите, больной! — она поджала нижнюю губку и нахмурилась. — По-моему, мы пока еще не в тех отношениях, чтобы…
— Понял. Раскаиваюсь. Больше не повториться! — я замешкался с джинсами, не рискуя снимать их под ее сердитым взглядом.
Ирина оценила ситуацию и отвернулась к столу.
— Ложись на спину, руки — вдоль тела. Расслабься, можешь закрыть глаза.
Я безропотно повиновался, почувствовал, что она уже стоит рядом, но подглядывать не стал, хотя очень хотелось.
— Вы лежите на спине, ваши руки вытянуты вдоль тела, ваши глаза закрыты, вы слушаете мой голос и постепенно перестаете ощущать кончики ваших пальцев.
Голос был низкий, грудной, проникающий, казалось, до самого позвоночника. Его хотелось слушать, слушать, слушать…
— Вас зовут Дмитрий, вам тридцать шесть лет, вы сотрудник еженедельника «Вестник», вы пришли на прием к врачу и теперь перестаете ощущать руки и ноги целиком…
Ощущение было странным: я как бы раздвоился. Я одновременно лежал на кушетке и стоял рядом, глядя на самого себя, хотя глаза мои были закрыты. И я действительно обнаружил, что не чувствую ни рук, ни ног. Но это знание не вызывало никаких опасений или тревоги, наоборот, оно воспринималось как само собой разумеющееся и естественное. А голос продолжал теперь как будто издалека:
— Вы находитесь в кабинете, вы носите бороду, вы водите машину, сегодня четверг и теперь вы полностью не ощущаете своего тела…
На какой-то миг возникло чувство стремительного падения, но оно тут же сменилось ощущением парения. Будто я повис в воздухе, точнее, я сам стал воздухом и мог двигаться в любом направлении, не прилагая никаких усилий. Голос исчез совсем, и осталось только чувство безмерной свободы и радости, и продолжалось это тысячу лет, и не нужно было больше ничего, и не хотелось…
— Раз, два, три! — это прогремело, как раскат грома, как приказ, которого нельзя ослушаться, как глас небесный.
Я открыл глаза, снова владея собственным телом, и увидел склонившуюся надо мной Ирину, явно уставшую и какую-то озабоченную.
— Всё в порядке, — я постарался улыбнуться пободрее и беззаботнее.
— Какой сегодня день?
— Четверг. Что с тобой? — я действительно забеспокоился и сел на кушетке.
— Все нормально, — облегченно вздохнула Ирина, — ты здесь и сейчас. Знаешь, сколько ты спал?
— Спал?! Да я ведь только что…
— Два часа. Не пугайся, я использовала эриксонианский гипноз, чтобы снять возможные информационные шумы и наводки. И теперь имею полную картину твоей энергоинформационной матрицы.
— М-да, — я был несколько обескуражен, — два часа?.. И что же ты у меня нашла плохого?
— Да, в общем-то, ничего страшного, — она попыталась беззаботно улыбнуться, но тут же прикусила губу, — просто у тебя слишком уж зашлакованный организм, особенно печень и толстый кишечник.
— Неужели? И чем же это мне грозит?
— Не знаю. Может быть, и ничем…
— А «может быть»?..
— Иногда последствия бывают печальными: артроз, цирроз, полипоз, болезнь Крона…
— Ладно, не пугай, — я бодренько вскочил с кушетки и потянулся за одеждой. — Скажи лучше, как мне от них побыстрее избавиться? Официальными методами или, может быть, чем-нибудь из твоего арсенала? — я запрыгал на одной ноге, пытаясь попасть другой в узкую штанину джинсов. — Между прочим, стул у меня регулярный, иногда даже очень. Так что, по-моему, никакие шлаки там просто не смогут застрять. А вот печень… Прикажешь отказаться от мяса и водки?
— И это тоже, — Ирина по-прежнему оставалась серьезной и сосредоточенной. — Но, боюсь, диеты будет недостаточно, — она нахмурилась, явно решая для себя какую-то сложную дилемму.
— Согласен на любые муки! — я еще раз попытался вызвать не ее милом лице улыбку. — Из твоих рук я приму даже цианистый калий!
— Не говори ерунды! — Ирина не приняла шутки, зато видимо приняла решение. — Я беру тебя на лечение, но с условием, что будешь выполнять все мои требования!
— А ты будешь выполнять мои. По части безопасности, — добавил я осторожно.
— Согласна. Только… ты не торопи меня, ладно? Мне нужно самой во всем разобраться.
Ее глаза светились таким призывом, таким желанием и сочувствием, что я отбросил все вопросы, вертевшиеся на языке, подошел и молча обнял ее за плечи. Она не отстранилась, как я мог ожидать, а вдруг уткнулась лицом в мою волосатую грудь, и я почувствовал, как что-то горячее и мокрое побежало по коже на живот.
И в тот момент я был готов сражаться за нее хоть с целым миром, хотя и не понимал причины проявления такой слабости со стороны Ирины.

Глава 5

Добраться до редакции с утра в пятницу я так и не успел. На Молодежном проспекте у светофора передо мной вдруг возникла, взвизгнув тормозами, патрульная машина, и из нее вывалился огромный, как медведь, сержант Степан Бульба в своей неизменной потертой кожанке, несмотря на жару перепоясанный портупеей со всеми причиндалами, начиная от газового баллончика и кончая внушительной, как и он сам, дубинкой.
— Здорово, пресса! — рыкнул он в своей всегдашней манере, вскидывая волосатую лапу к виску. — Правильно я тебя вычислил, люблю дисциплинированных людей — хоть часы проверяй!
— Не обольщайся, Михалыч, чистая случайность, — отпарировал я. — Просто у моей «Селенги» опять трамблер полетел, вот и приходится пользоваться «одиннадцатым номером».
— Ладно, сигай до машины, комиссар велел тебя с ветерком доставить! — и Бульба дружески хлопнул меня по плечу так, что я пулей влетел в раскрытую дверцу.
— Степа, когда-нибудь тебя вышибут из органов, — прошипел я, усаживаясь в вертикальное положение и пытаясь растереть онемевшее плечо.
— Это за что? — повернулся он с недоуменной физиономией.
— За превышение полномочий и нанесение тяжких телесных повреждений законопослушным гражданам!
— Ну, извини, Лексеич, не рассчитал, — благодушно ухмыльнулся Бульба. — Экой же ты хрупкий!
— А ты приходи в субботу в спортзал, там и посмотрим, кто из нас хрупкий, — вкрадчиво предложил я. — А то, я гляжу, тебе скоро курточку менять придется — так и трещит по швам, так и трещит.
Молоденький парнишка-водитель, не выдержав, хихикнул себе под нос, но сержант услышал, тут же насупился и молчал всю дорогу, успокаивая себя тем, что наматывал на палец шестисантиметровые гвоздики, снимал и выбрасывал в открытую форточку.
Мы подъехали к какому-то перекрестку в новом спальном районе города, и я поначалу решил, что здесь произошло обычное ДТП, и могли бы обойтись без участия прессы. Но когда я увидел выражение лица Береста, шагнувшего мне навстречу из-за кузова эвакуатора, знакомый неприятный холодок между лопаток вновь напомнил о себе и заставил внутренне напрячься как перед броском в зону прямого огневого поражения.
— Привет, комиссар, — я пожал чуть дрогнувшую руку, и Берест, не ответив, повернулся и пошел назад, к притулившейся возле обочины темно-синей «тойоте».
Только подойдя вплотную, я понял, что дело было не в самой машине, а в ее водителе. За рулем, откинувшись на подголовник, сидела… мумия! По ее позе было ясно видно, что это… существо, еще недавно бывшее человеком, видимо, в свой последний миг сумев остановить машину, попыталось выбраться из нее, но сил на это уже не хватило. Дверца была приоткрыта до первого фиксирующего положения, и ссохшиеся пальцы все еще цеплялись за внутреннюю ручку. На мумии мешком сидел весьма дорогой, цвета темного металлика, вечерний костюм, а возле педалей лежали свалившиеся с костлявых ног, шикарные мокасины крокодиловой кожи. Роскошный, с наворотами телефон спутниковой связи на приборной панели завершал образ бывшего владельца.
— Это что, вместо завтрака? — кивнул я на покойника.
— И вместо ужина, — откликнулся Николай. — Мне так со вчерашнего дня кусок в горло не лезет.
— Кто это, выяснили?
— Управляющий Сибирского банка Вайнштейн Игорь Александрович, тридцать шесть лет, женат, высшее юридическое, второй дан по карате-до, судимостей не имеет, — меланхолично проговорил Берест.
— Похоже, возвращался со светского раута?
— Похоже, не вернулся.
— Слушай, Коля, — до меня вдруг дошло, — а ведь этот… бывший банкир — ровесник тем первым двум!
— Ну и что? — нехотя откликнулся Берест, погруженный в невеселые раздумья. — На что ты намекаешь?
— Ни на что, — вовремя спохватился я, вспомнив отношение комиссара ко всякого рода мистическим изысканиям. — Но должен же быть здесь какой-то смысл! Золотарев говорил…
— Ну да, опять магия!.. Ты мне еще про серийного маньяка-вампира расскажи! — Николай начал понемногу распаляться — все-таки я его зацепил! — Подходит, спрашивает сколько лет, а потом: ням-ням и — поминай, как звали?
— М-да, — я вытащил сигареты и закурил.
Память услужливо подсунула еще один странный факт, и на этот раз куда более прозаичный и понятный высокому начальству. Я тут же не преминул его выложить.
— Погоди, а это, случайно, не тот самый Вайнштейн, который отвалил два года назад господину Дуладзе беспроцентный кредит на тридцать миллионов под развитие сети заправочных станций в губернии?
Николай воззрился на меня, как на сумасшедшего, но через мгновение его взгляд просветлел, и я понял, что реабилитирован полностью как ценный, но внештатный сотрудник криминальной службы.
— Молодец, Димыч! Не ожидал! Уел ты старого сыскаря, однако. Наверняка, это он и есть!
— А все-таки, где он вчера был? — прервал я поток начальственного красноречия.
— Банкет в «Колизее» по случаю юбилея их Красноярского отделения, как полагается, с шампанским, стриптизом и прочими дежурными шалостями.
— И он тоже… шалил?
— Наверняка, — Берест тоже потянулся за сигаретой, забыв о своей трубке. — Это у них — в порядке вещей, богема! — он презрительно сплюнул. — А поточнее Иваныч через часок скажет. Зачем тебе?
— И это говорит комиссар криминальной милиции?! — возвел я очи горе.
— Ну и что? Даже если у него и была «шалунья» в ресторане, думаешь, это она его… высосала?
— Pourquoi pas[100], как говорят французы?
— Опять ты за свое?! — Николай вышвырнул окурок, не докурив и до половины. — Фантаст хренов!
— Не кипятись! — я протянул ему другую сигарету. — Эта девочка, скорее всего, была последней, кто видел банкира живым. Может, что и расскажет интересного.
— Чего? Как она ему минет делала?
— Грубый ты, Коля, не буду с тобой больше общаться, — я раздавил окурок и зашагал обратно к патрульной машине, всей спиной изображая обиду.
На самом деле я ни капли не обиделся, просто в голову пришла весьма заманчивая и привлекательная на вид мысль, и требовалось немедленно пообщаться с ней наедине. Я также знал, что Берест тоже не воспринял мой демарш всерьез, но в силу природного упрямства первым звонить не станет. И это тоже меня устраивало на ближайшее время.
Бульба, ни слова не говоря, отвез меня к редакции, я сделал ему ручкой и, дождавшись, когда патрульная скроется за углом, быстренько перешел на другую сторону улицы, к троллейбусной остановке.
Хмурый и не выспавшийся портье в гостинице «Северной» долго не мог сообразить, что мне от него надо, а когда понял, его деланному возмущению не было границ. Он так старательно и натурально закатывал глаза и потрясал кулаками, стучал себя в грудь и размазывал сопли, что я, будь хоть на гран доверчивей, и впрямь поверил бы в гражданскую сознательность и моральную честность этого замечательного мерзавца. А так я, дождавшись перерыва в гневно-слезливых излияниях, четко и ясно повторил вопрос, сопроводив его соответствующей материальной поддержкой в виде полусотенной купюры:
— Гомер ты мой, не читай мне свою «Одиссею», а вспомни, по возможности честно, приводил ли ты в прошлую субботу к ныне покойному постояльцу из номера два-пятнадцать девочку по вызову, и как мне ее теперь найти?
Доморощенный аэд при виде купюры моментально заткнул фонтан красноречия и уже в простых словах, частично, правда, из ненормативной лексики, поведал, что да, мол, был такой заказ, аккурат накануне того печального события, но как назло никого из подходящих б… в холле не оказалось. Он уже подумывал было звонить в резерв, но тут к нему подошла та самая роскошная п… (натуральная платиновая блондинка с карими глазами и бюстом Мэрилин Монро) и весьма непрозрачно намекнула, кто она на самом деле и чем бы желала заняться. Наш поэт-сутенер обрадовался и, конечно, тут же удовлетворил просьбу и той, и другого ко всеобщему и полному удовольствию, за скромную мзду, разумеется.
— Ну, и где она теперь? — напомнил я вторую половину вопроса, все еще не выпуская из рук купюру и шелестя ею перед самым носом этого прохвоста, дабы он не потерял тонус и ясность мышления.
— Ах, это?! — он внимательно следил за моими манипуляциями с деньгами и тут же наощупь вытащил из-под конторки визитку. — Пожалуйста! Мне не жалко, господи, я ее в первый и последний раз видел, залетная какая-то, точно!
— Что-то новенькое! — я с интересом разглядывал картонку, на которой было отпечатано явно принтером: «Всегда рада с вами встретиться! 556–556. В любое время! Айрис». — Гетера с визиткой… Умный ход!
— Да пропади она пропадом! — вконец измаявшийся портье вцепился в купюру, и я, сжалившись, разжал пальцы. — Теперь вот неприятности из-за нее.
— Ну, почему же… Ты вот в накладе не остался, да и она, наверное. Только клиенту не повезло, так это бывает, — и я, не прощаясь, двинулся к выходу.
Радость от первой удачи быстро омрачилась мыслью о том, что со вторым случаем все неизмеримо сложнее: покойный спортсмен был женат, а, следовательно, официально и теоретически морально устойчив, что практически и потенциально наверняка не соответствовало действительности. Проверить такое можно было только через кого-то из его друзей и то после долгих и трудных уговоров, поэтому я решил отложить поиски, а набрал номер, указанный на визитке. Абонент оказался с определителем номера и автоответчиком, который приятным контральто предложил мне оставить свою просьбу после двойного сигнала и извинился, что хозяйка сейчас не может подойти к телефону. Подумав, я назвал номер своего сотового и в двух словах изложил, чего я хочу от встречи. Я не рассчитывал на особый успех, но попробовать, по-моему, стоило, хотя гетеры такого уровня должны быть крайне разборчивы в выборе клиентов, и, несомненно, меня будут проверять на лояльность и кредитоспособность всеми доступными средствами.
После этого, уже на пути в редакцию, я набрался наглости и позвонил главному эксперту управления Афанасию Ивановичу Клокову. Без зазрения совести, сославшись на якобы устную просьбу комиссара Береста, я поинтересовался, была ли зафиксирована свежая половая связь у покойного капитана «Лесовика» и можно ли провести сравнительную экспертизу у всех троих на сегодняшний день погибших, с одной ли и той же женщиной они накануне переспали?
— Это чья идея? — сварливо осведомился Клоков. — И что это даст?
— Идея моя, — скромно сообщил я, — но комиссар ее полностью поддерживает. Если окажется, что я прав, мы будем иметь реального кандидата в обвиняемые, а уж выйти на нее — дело техники. Она, по всей видимости, профессионалка, и с большими запросами. Гетера. А таких в городе не так уж и много.
— Резонно, — хмыкнул эксперт. — Только вот способа убийства это не прояснит никаким образом.
— Разберемся, Афанасий Иванович, всего доброго.
— Ну-ну, — буркнул тот и отключился.
Я с облегчением сунул мобильник в карман и посмотрел на часы: половина третьего — в редакции обед, да и мне не мешало бы подкрепиться. И я отправился в свое любимое «Бистро».
Уже вечером мне позвонил Берест и сварливо осведомился:
— С каких это пор ты стал моим заместителем?
— Боже упаси! — весьма натурально ужаснулся я. — Мне такое и в кошмарном сне не привиделось бы!
— Не ёрничай! За каким… По какому праву ты даешь задания экспертам от моего имени? — Николай явно начинал закипать, а сие было чревато полным моим отстранением от дела со всеми вытекающими.
— У меня и в мыслях не было, чес-слово! — поторопился я его успокоить. — Просто появилась плодотворная идея, призванная облегчить работу наших доблестных сыскных органов, а тебя же вечно нет на месте. Вот я и… проявил инициативу.
— Всякая инициатива наказуема! — уже не так сердито рыкнул он. — Выкладывай!
— Это же элементарно, Ватсон, — я понял, что гроза миновала, — классику надо читать — Сименона, Жапризо… Мудрые французы говорят «chercher la femme»[101], если вам что-либо неясно, потому как алогичные поступки могут совершать лишь эти создания. Что может объединять такие похожие смерти таких непохожих людей? Особенно, если исключаются все другие причины: наркотики, мафиозные разборки и масонские шабаши? Остается — секс!
— Ну, как раз мафиозные разборки сейчас — главная рабочая версия! Твоя догадка о связи Дуладзе с Вайнштейном очень плодотворна, а если сюда приплюсовать еще и Володина, тоже бывшего подельщика Носа…
— А куда ты приплюсуешь Долгового?
Берест осекся, засопел, потом глухим и каким-то чужим голосом спросил:
— Может быть, все-таки болезнь?
— Ну-у, комиссар, это же — от мертвого осла уши, как говаривал знаменитый потомок янычаров! Ни бактерий, ни вирусов экспертиза не обнаружила, а в потусторонние силы ни вы, ни я…
— Черт! Котов, ты все-таки сволочь порядочная! — Николай окончательно успокоился. — Ладно, что ты еще успел накопать?
— А что мне за это будет?
— Шашлык из тебя будет!.. Тридцать суток административного ареста за укрывательство важной информации от следствия! — Берест снова угрожающе зарычал. — Считаю до одного…
— Слушаюсь, гражданин начальник! Есть такой номерок в городе — 556–556, попробуй выяснить его местонахождение и владельца.
— Где взял?
— В туалете списал!
— Ладно, не обижайся, — Николай заметно подобрел. — Поручу Ракитину пробить твой номерок. С меня причитается…
— Шашлык и пиво!
Я быстренько отключился и рванул в ванную приводить себя в порядок, ибо мысль, жужжавшая комаром всю вторую половину дня где-то глубоко под черепом, выбралась наконец наружу и оказалась весьма соблазнительной. «Что ж, — заявила она, — не так страшен черт, как его малютка! Вот к этим самым чертовкам и малюткам, а еще стройняшкам и милашкам, кискам и телкам, и стоит заглянуть. Закинем сеточку пошире, не впервой поди, авось что и попадется!..»
Через полчаса я припарковался на платной стоянке возле знаменитого городского вертепа, борделя и прочая, ночного клуба «Наяды» и вразвалочку направился прямо в его ярко освещенную стеклянную пасть. Рыжий верзила в фиолетовой ливрее с золотыми позументами осклабился при виде меня, что должно было, видимо, означать приветливую улыбку, и распахнул дверь. Все передние зубы у него были вставные и не без моего участия. Поэтому я ехидно оскалился в ответ и мимоходом легонько ткнул бугая под ложечку.
— Гы-гы-гы! — с жаром отозвался тот. — Дмитрий Алексеевич, сколько лет, сколько зим! Какими судьбами в наши палестины?
— Работать, милейший, исключительно работать!
— А у нас тут все только и работают, не до отдыха, гы-гы-гы!
Я не удостоил его ответом и направился прямиком к стойке бара в дальнем конце зала, призывно расцвеченной мигающими елочными гирляндами. Толстопузый бармен Мишка Фукс по кличке Сильвер бдительно торчал посреди своих необъятных запасов горячительных, прохладительных и прочих напитков в неизменной штопаной тельняшке и с огромной кривой трубкой в зубах. При моем приближении он приветственно взмахнул волосатой татуированной ручищей и буквально из воздуха сотворил передо мной запотевший стакан с янтарным «Крюгером».
— Брэн лэхтык[102], кэп! — Я уселся на высокий крутящийся табурет перед ним и вытащил сигареты. — Все толстеешь?
— Хай! — отозвался Мишка и сотворил еще один стакан с пивом для себя. — Запомни, сынок: живот не от пива, а для пива! — он вынул трубку и поднял стакан. — Лэхайм[103]!
— Будь здоров! — поддержал я и отпил половину пенной, терпкой жидкости. — Хорошо! Небось, прямо с завода?
— А то! — Мишка тоже приложился к напитку. — Туфту не держим-с!
— Маловато сегодня клиентов? — я оглядел полупустой зал. — Или смена уже в разгаре?
— Какое там! — он шумно утерся и снова хлебнул из стакана. — Второй день недобор! Как прослышали про этого банкира, как его?.. Вайнштруделя?..
— Вайнштейна…
— Ага, про него. Так и труханули резко, — Мишка сунул в рот трубку и смачно затянулся.
Я тоже прикурил и изготовился слушать, но Сильвер, похоже, не был расположен к длительной беседе.
— Если тебя это интересует, поболтай с Тутси или Шанель, — заявил он. — Эти «киски» скоро объявятся, — и отошел к новому клиенту на другом конце стойки.
Я взял свой стакан, перегнулся через парапет и нацедил себе до верху пива из фирменного крана. Потом уселся поудобнее и стал ждать. Минут через двадцать мое терпение было вознаграждено.
— О, какие люди! И без охраны?! — загорелая до степени молочного шоколада обаятельная дама в беспредельно открытом ослепительно белом сарафане привычно уселась на соседний табурет и положила перед собой на стойку такую же белую сумочку в стиле «ретро».
— Привет, Тутси! — я галантно коснулся губами капризно подставленной, изящной и тонкой кисти с переливающимися отточенными коготками.
— Соскучился, Котик? — она метнула в меня профессионально лукавый и призывный взгляд и достала из сумочки золотистую пачку «Данхилла».
— Я от тебя давно без ума, ты же знаешь! — я постарался не кривить душой, но перед глазами тут же встала Она в зеленом полумраке комнаты, я сбился и, чтобы не выглядеть смущенным, сделал вид, что ищу по карманам зажигалку.
Тутси, а в миру просто Жанна Витимская, улыбнулась, вытащила сигарету и милостиво дождалась, пока я поднесу ей огоньку.
— Я не видела тебя целую неделю, неужели не соскучился?
— Закрутился, извини, — мне окончательно расхотелось с ней любезничать, — и… Жанна, я теперь…
— Опаньки! Женился?! — она притворно округлила глаза и выпустила струйку дыма. — И кто же она?
— Да нет пока… Выпить хочешь? — я попытался уйти со скользкой темы.
— Мартини, — Тутси продолжала иронично поглядывать на меня, изредка затягиваясь сигаретой, пока я делал Сильверу заказ. — Ну и?..
— Ну и все! Не могу я одновременно, — я начал сердиться и на себя и на нее. — Замнем для ясности?
— Как хочешь, — она пригубила вино и приняла равнодушный вид.
— Жанна, мне нужна твоя помощь, — я решил идти напролом. — По старой дружбе.
— Так и быть, — великодушно кивнула она, выдержав классическую паузу. — Что тебя интересует?
— Тебе знакомо имя Айрис?
— Айрис?!.. — Тутси сделала бровки домиком. — Нет, а что?
— Она твоя коллега, в определенном смысле. Работает по телефону, но и не только…
— А-а, кажется, я поняла! — Жанна резко развернулась ко мне на табурете и хищно оскалилась. — Это не та самая б…, из-за которой мы тут все второй день без работы?
— Похоже, она. Ты ее видела? Можешь описать?
— Люська-Шанель ее срисовала: кошка драная! Ну, тварь!.. — ее возмущение было таким искренним, что мне даже стало жаль девчонку. — Попадись она только!
— Значит, не видела?
— Ее счастье! Но и мы не дешевки! У нас свои сыскари найдутся! — Тутси в сердцах ткнула окурок мимо пепельницы прямо в полировку стойки. — Гадина!
— Погоди, остынь, — я слегка приобнял ее за голые плечи. — Никуда она не денется, где-нибудь да обломается.
— А что, правда, что она своих… клиентов химией травит? — природное женское любопытство определенно брало верх.
— Нет. Но каким-то образом все-таки убивает.
— Да она просто псих!
— Вполне может быть. А поэтому я тебя прошу: никакой самодеятельности! Если она вдруг нарисуется, позвони мне. Обязательно! — я взял девчонку за вздрагивающий подбородок и заглянул в расширенные от возмущения глаза. — Ты меня поняла?..
— Да, — она сердито дернулась. — Пусти!
— Вот и ладненько! И другим кисулям скажи, мол, Кот просил только ему лично и больше никому, хорошо?.. — я легонько провел кончиками пальцев ей между лопаток.
Она вздрогнула и быстро стрельнула в меня выжидающим взглядом, но я тут же убрал руку и взялся за пиво. Тутси коротко вздохнула, подхватила сумочку и спрыгнула с табурета.
— Да, — остановил я ее, — и предупреди всех: если увидят меня здесь в… соответствующем виде, пусть сделают вид, что незнакомы. О'кей?
— Неужели на «живца» ловить будешь? — Жанна ехидно прищурилась. — А как же та самая, единственная и неповторимая?
— Работа требует жертв. Временных, разумеется.
— Ладно уж, потерпим как-нибудь!
Она упорхнула куда-то в другой конец зала, а я вернулся к своему пиву и весьма серьезному решению, которое только что принял.
Мягкий зеленоватый полусвет, рассеянный по комнате, слегка размывал очертания предметов, создавая вокруг них легкую ауру, и от этого казалось, что именно они рождают сам свет. Тихая ритмичная музыка тоже будто бы исходила ниоткуда и пронизывала все пространство помещения и предметы, и людей, находящихся в нем.
Нас было двое, я и Она.
Я лежал на упругой широкой кушетке лицом вниз, полностью обнаженный, и слушал Ее голос.
— Закрой глаза, расслабься… Представь, что твое тело спит… Все мышцы отдыхают, им очень нужен этот отдых, без него они больше не смогут управлять твоим телом, дай им шанс отдохнуть!.. Дыши только так, чтобы это было приятно, но не по обязанности… Слушай свое тело, делай только то, что оно хочет… Пусть твой разум не вмешивается, слушай тело!..
Голос то отдалялся, то снова приближался, он тоже звучал ниоткуда и со всех сторон одновременно. Появилось ощущение плавного покачивания, ритмичного, в такт звучащей музыке и голосу. Это было очень приятно и необычно. Хотелось слушать, слушать… и больше ничего! Потом я почувствовал едва заметные касания, нежные, неуловимые, и от них в тех местах, как бы внутри, под кожей, стали рождаться маленькие горячие пузырьки. Они медленно поднимались к поверхности тела, выходили наружу и лопались, растекаясь по коже горячими щекочущими волнами. Эти волны пересекались, наслаивались друг на друга, порождали другие волны, и так без конца. Постепенно жар с поверхности начал проникать все глубже в тело, как бы растекаясь по тонким разветвленным канальцам или сосудам, и прогревая буквально каждую клеточку в каждом органе и ткани. Касания становились все явственнее и сильнее, и волны жара все напористей и настойчивей заливали все тело, каждый его уголок. Потом появилось чувство, будто я уже переполнен этой мощной, всепроникающей и живительной субстанцией, и она вдруг стала стекать с меня по кончикам пальцев рук и ног, впитываясь в окружающее пространство. Тело мое вздрогнуло и на какой-то миг буквально воспарило над кушеткой, а когда я опомнился, оказалось, что уже сижу и в изумлении таращусь на свои руки. Вся кожа кистей светилась бледным неровным светом, и он крупными каплями действительно стекал с пальцев вниз, но эти капли не достигали пола, а рассеивались в воздухе.
Я посмотрел на свою целительницу, стоявшую передо мной обнаженной и ничуть не стеснявшейся наготы, и встретил ее открытую, чуть ироничную, но бесконечно теплую и добрую улыбку.
— Что это?!.. — только и смог вышептать я, протягивая к Ней истекающие светом руки.
— Это Чи, животворящее начало всего сущего, — бархатным глубоким голосом, от которого меня каждый раз пронизывала приятная дрожь, заговорила Она. — Я разблокировала большую часть шу-пунктов, энергетических «ворот» ко всем внутренним органам и включила твою Свадхистану, священную чакру, хранительницу прародительской Чи. И сейчас ты видишь завершающую стадию очистки своей энергосистемы от различных информационных шлаков, нарушавших нормальную циркуляцию энергии в твоих телах. Эти нарушения большинство людей воспринимают как проявление различных болезненных симптомов, но это не совсем так…
— Погоди! — я закашлялся: показалось, что в горле беззвучно лопнул большой горячий шар, и тут же прорезался такой голос, будто меня подключили к мощной квадрофонической системе, забыв предупредить об этом. — Ты сказала «в телах»?!.. О, Господи! Что у меня с голосом?!..
— Не пугайся! — засмеялась Она. — Это один из эффектов снятия блокад: заработала твоя Вишудха, чакра общения, эмоций и коммуникаций, она контролирует в организме, помимо прочего, функцию голосовых связок. Ты просто разучился правильно говорить, как и большинство современных людей. А про «тела» я не оговорилась, у нас их на самом деле не одно, а семь! И болезни, то есть блокады, могут возникать (и возникают!) почти всегда не в одном, а сразу в нескольких телах.
— И какие же это тела, где они? — я все еще не мог сообразить: шутит Она или говорит всерьез. Что-то, где-то, когда-то я вроде бы слышал или читал про все эти чакры, каналы, энергии, но всегда относился к подобного рода литературе, как к сказкам для взрослых в лучшем случае. И вот теперь?!..
— Ты видел матрешку?
— Конечно, в детстве…
— Ну, так это и есть наши семь тел! Куколки в матрешке как раз и символизируют строение человека. Это ведь очень древняя игрушка и одновременно важнейший в прошлом предмет для обучения управления собственным телом в единении с природой и всем мирозданием! Хотя официально считается, что матрешку завезли в Россию из Японии в восемнадцатом веке, на самом деле эта модель человека была создана около тысячи лет назад в Северной Индии…
— Погоди-ка, — я все-таки решил перейти на громкий шепот, мой новый голос все еще пугал своей необычной сочностью и глубиной. — Черт! Я что, так и буду теперь всю оставшуюся жизнь «громыхать»?
— Нет, котик, — засмеялась Она своим удивительным переливчатым смехом, от которого у меня по телу каждый раз пробегала сладко щемящая волна. — День-два, самое большее. Потом твоя энергетика выровняется, Вишудха успокоится, и голос твой станет снова обычным. С той лишь разницей, что отныне при необходимости ты сможешь пользоваться любым из трех существующих типов речи.
— Что это еще за три типа? — снова насторожился я.
— Большинство людей пользуется одним типом речи — горловым, который генерируется непосредственно Вишудхой, — терпеливо продолжала Ирина. — Это — уровень бытового общения. Второй тип речи, грудной, генерируется Анахатой или сердечной чакрой. Это уже уровень творческого общения. Им люди пользуются, к сожалению, все реже и реже, в основном служители религиозных культов, некоторые актеры и певцы, еще меньше — разные общественные деятели…
— …а третьим уровнем, наверное, теперь никто не пользуется? — высказал я смутную догадку, почувствовав грустные нотки в голосе моей любимой.
— Ты правильно понял, Дима, — Ирина как-то странно вздохнула. — Третий тип речи — надчревный, или диафрагмальный. Он генерируется Манипурой, чакрой распределения жизненной энергии. Это уже уровень общения с Творцом. Чтобы овладеть им, людям приходилось отказываться от многого…
— Ладно, не будем об этом, — поспешил я уйти с явно непростой для нее темы. — Так что ты там хотела рассказать мне про матрешку?
— Спасибо, — Ирина улыбнулась одними губами и заговорила более уверенно. — Так вот, первая куколка, самая маленькая, представляет наше бренное физическое тело. Оно действительно самое маленькое, слабое, с минимальным запасом живой энергии, и поэтому такое недолговечное и подверженное всевозможным недугам. Вторая куколка — первое из шести тонких, нематериальных тел, эфирное или, точнее, эмоциональное. Оно значительно более насыщено энергией, поэтому непосредственно управляет всеми функциями физического плана и одновременно подпитывает, восполняет потери энергии первого тела. Каждый взрослый человек знает, что язва желудка появляется «от нервов», то есть от сильных эмоциональных потрясений. Перерасход энергии эфирного тела приводит к недостатку энергии тела физического, что и выражается в болезни, например, язве желудка или инфаркте сердца… Понятно?
— Ну, не такой уж я дурак, как кажусь в профиль! — я почувствовал себя значительно лучше, поняв, что все это не бред, и что Ирина действительно может лечить любую болезнь, владея мощным оружием воздействия на самые тонкие механизмы и реакции, что дают нам жизнь. — Только про остальное, как-нибудь в другой раз, а то, боюсь, мой «компьютер» не справится с такой лавиной новой информации.
— Конечно, Дима, продолжим на следующем сеансе, дня через два.
— Ириша, можно тебя спросить?.. — я больше не мог оставаться в неведении о ее ко мне отношении, хотя и понимал, что это глупо.
— А надо ли? — она как-то по-особенному взглянула на меня.
— Мне это необходимо! — я решил пойти до конца.
— Спроси…
— У меня есть хоть какой-то шанс?..
Ирина отошла к затененному жалюзи окну, чуть раздвинула упругие полоски, и узкий золотистый поток света облил ее губы.
— Так жизнь построена из «вдруг», в зеленый круг, игру простую, и все мои «хочу» впустую, помимо глаз, помимо рук! — она лукаво улыбнулась.
— Понятно, — настроение у меня упало, но я постарался не показать ей этого и сделал то, чего сам от себя не ожидал. — Тогда возьми ключи от моего дома. Так, на всякий случай… Вдруг под дождь попадешь и негде будет обсушиться… Или просто захочешь зайти… в гости.
— Это предложение? — вполне серьезно спросила она вместо того, чтобы рассмеяться над моей глупостью, как я ожидал.
— Это просьба, — я немного воспрял духом: она не отказалась! Ура!
— Спасибо за… приглашение, — Ирина взяла брелок с ключами и зажала их в кулачке. — Буду рада им воспользоваться. Когда-нибудь!
Вот так! В этом вся Ирина: умница, красавица, ведунья, целительница, обалденная женщина и прочая, прочая, прочая. Ладно, раз влюбился — привыкай! Говорить мне не хотелось, а хотелось…
— Спасибо, родная! — все-таки вырвалось у меня.
А Ирина вдруг оказалась рядом, и жаркая душистая волна мгновенно окутала меня целиком, погружая в сладкую, безумную и радостную темноту…

Глава 6

На этот раз в отделе уже с утра никого не было, даже «влюбленной пантеры», хотя понедельники в нашем еженедельнике — самая горячая пора. Вместо нее на моем столе стоял пластиковый стаканчик с букетом незабудок — ее любимых цветов, а на стенке стакана ее любимой алой помадой было нарисовано стилизованное сердце со шкодливой рожицей верхом на букве «л». При виде столь прозрачного намека уши мои непроизвольно зарделись, и я поспешил убрать «компромат» в дальний угол, за ширму, где Леночка создала для нашей дружной компании минибар на один столик.
Однако, поработать мне тоже не удалось. Едва я расположился в кресле в позе творческой задумчивости (полулежа, ноги на столе), проснулся мой мобильник.
— Привет писунам и записанцам! — Олег Ракитин был бодр и свеж до такой степени, что это немедленно передалось и мне прямо через эфир.
— Когда веселятся органы, граждане обычно плачут, — осторожно отозвался я. — Вы что там, вычислили нашего «вампира»?
— Можно сказать и так, — уклонился Олег от прямого ответа. — Ты не слишком погряз в бумагомарании?
— Не больше, чем один знакомый сыскарь…
— Тогда один знакомый сыскарь приглашает одного зажравшегося журналиста посетить адрес: улица Гоголя, дом пятнадцать, квартира три. Желательно — немедленно.
— Ну, если у горы разыгрался приступ подагры, тогда ей нужен не Магомет, а ревматолог.
— Не грубите, гражданин! Это в ваших же интересах. Десять минут на доставку хватит?
— Может быть, «да», а может быть…
— Между прочим, сей поход тебе тоже на руку, — Ракитин был неумолим и неизбежен как баллистическая ракета.
— А спрятаться нельзя?
— Если страус, то попробуй!
— Ладно, — я притворно вздохнул. — Явиться с вещами, али как?
— Запасные трусы и зубную щетку разрешаю, — отпарировал Олег. — Не явишься, через двадцать минут высылаю наряд!
В трубке запиликал сигнал отбоя.
— Ну вот, началось! — сказал я своему мобильнику, сунул его в карман и рванул к выходу через три ступеньки.
У двери вышеозначенной квартиры мы с Ракитиным оказались практически одновременно. Однако за дверью нас ждал сюрприз, резко поубавивший количество эндорфинов в крови. Я даже вздохнул, глядя, как с Олега прошлогодней змеиной шкурой сползает оптимизм вкупе с радостной бодростью. В ответ на длинный звонок и сообщение типа «откройте, милиция!» перед нами возникла благообразная старушка в строгом черном платье и с абсолютно белой пушистой головой, напоминавшей перезрелый одуванчик, и, поджав тонкие сухие губы, строго осведомилась:
— Чем обязана, молодые люди?
— Капитан криминальной милиции Ракитин, — Олег предъявил свое удостоверение. — Добрый день! Гражданка Крестовская Инесса Павловна?..
— Графиня Крестовская, господин капитан, графиня! — надменно выпрямилась старушка. — До двенадцатого колена! И весьма этим горжусь!
— Прошу прощения! — Ракитин мгновенно подтянулся и слегка склонил голову. — Разрешите войти, сударыня?
— А вы кто, юноша? — графиня оценивающе разглядывала мою потертую джинсу и легкомысленные сандалии.
— Котов Дмитрий Алексеевич, репортер уголовной хроники из «Вестника», — я тоже попытался изобразить галантность и даже щелкнуть отсутствующими каблуками.
— Что ж, проходите, — великодушно разрешила хозяйка и не оглядываясь двинулась вглубь квартиры.
Дом этот был неимоверно стар не только снаружи, но и изнутри. Слабо разбираясь в особенностях архитектурных стилей и времен, я рискнул приписать его постройку к середине девятнадцатого века и, видимо, не слишком промахнулся. Вдобавок и большинство предметов обстановки в трех просторных (и непроходных!) комнатах были окутаны паутиной времени. И вместе с тем, квартира содержалась в исключительном порядке и чистоте. Первым контрастом веков оказался супермодный цифровой телевизор «Забава» с плоским метровым экраном, удобно устроившийся в просторной гостиной между старинным массивным сервантом, заставленным хрустальными вазами, салатницами и комплектами для распивания напитков различной крепости, и таким же древним секретером, увенчанным встроенными в него часами с боем каждую четверть часа. Вторым — тот самый «навороченный» телефонный монстр от фирмы «Мещера», собиравший заказы для неуловимой и кровожадной гетеры, и скромно стоявший на каком-то реликтовом до черноты комоде во второй комнате. Но самой виновницы нашего вторжения в этот музей так и не обнаружилось.
— Итак, — повернулась к нам графиня, — я вас слушаю, господин… ваше имя-отчество?
— Олег Владимирович, мадам, — он явно старался произвести на хозяйку впечатление, и, похоже, преуспел, потому как обращалась она с этого момента беседы только к Олегу, видимо, посчитав меня его бесплатным приложением.
— Сударыня, соблаговолите ответить на весьма деликатный вопрос, вы проживаете в этой квартире одна? — Ракитин явно решил поупражняться в светском этикете.
— Постоянно — да! — Крестовская, казалось, не удивилась вопросу, спокойно подошла к секретеру, открыла боковое отделение, вынула оттуда коробку дорогущих папирос «Орлофф», зажигалку «Онега» и хрустальную пепельницу в виде распустившегося цветка водяной лилии и расставила все это на огромном круглом обеденном столе посреди гостиной. — Прошу вас, господа, можете курить!
— Постоянно?.. — Олег тут же сделал профессиональную стойку. — А временно?
— Ко мне иногда приезжает внучатая племянница, Марина Корсакова, — графиня достала из коробки длинную тонкую коричневую папиросу и замерла в ожидании.
Ракитин тут же схватил «Онегу» и учтиво поднес ей огоньку, а я вытащил свои дежурные «Монте-Карло» питерского производства.
— Могу ли я узнать, где сейчас находится ваша племянница? — продолжал расшаркиваться наш бравый капитан, и я пожалел, что не захватил с собой диктофона.
— Она здесь, в городе, сдает сессию на юридическом факультете Университета, а живет у меня, во второй комнате, — Крестовской явно импонировала манера общения Ракитина, и она отвечала все более охотно и подробно.
— Извините за любопытство, Инесса Павловна, а часто ли ваша племянница не приходит ночевать?
Я замер: сейчас она нас выгонит и будет права! Господи, не обессудь!.. Но графиня уже целиком находилась во власти очарования учтивым капитаном и даже бровки не нахмурила.
— Ну, господин Ракитин, кто же из нас не влюблялся в двадцать лет и не гулял теплыми летними ночами!.. А Мариночка очень увлечена одним молодым человеком, к сожалению, не помню, как его зовут! Он тоже будущий юрист, и весьма одаренный!.. Ах, юность!.. — старушка не прочь была удариться в мемуары, но Олег вовремя пресек опасное направление беседы.
— Пардон, сударыня! А телефонный аппарат в комнате вашей племянницы единственный в квартире? Вы им тоже пользуетесь?
— Телефон?.. Конечно, один. Мариночка привезла его из Петербурга. Он такой сложный! Я его просто боюсь!.. — Крестовская передернула острыми плечиками.
— Но ведь вы куда-нибудь звоните по нему? — гнул в нужную сторону Ракитин.
— Нет, что вы! Мне, в общем-то, некуда звонить. А если возникает такая нужда, то у меня прекрасная соседка, Ольга Борисовна Мещерякова, тоже потомственная графиня. У нее аппарат самый обычный, «Русь-2010» — графиня рассеянно затушила папиросу. — Не хотите ли чаю, господа?
— Не обременяйте себя, Инесса Павловна, — взмахнул руками Олег. — Мы уже уходим — служба! Последний вопрос, у вас найдется фото мадемуазель Корсаковой?
— О, конечно! — Крестовская, как мне показалось, облегченно вздохнула и быстро извлекла из того же секретера вполне современную цветную фотографию, выполненную на обычном «Полароиде».
На нас с ехидным прищуром смотрела смазливая мордашка, никак не подходившая под описание элегантной дамы из гостиницы «Северная», данное мне портье-сутенером.
М-да, похоже, облом!
— Вы разрешите нам временно воспользоваться этой фотографией, сударыня? — вежливо попросил Ракитин. — Под мою ответственность?
— Не утруждайте себя, капитан. Мариночка обожает фотографироваться, а по сему и снимков у меня имеется достаточно, — графиня явно устала от нашего любопытства, и только врожденная тактичность, видимо, мешала ей выставить нас вон.
Переглянувшись, мы с Олегом поспешили откланяться, и уже в патрульной машине, расположившись на заднем сиденье и спокойно закурив, снова внимательно изучили фото.
— Ну, и что скажешь? — угрюмо поинтересовался Ракитин. — Какова бабуля?
— А чего ты ожидал? — у меня настроение тоже оставляло желать лучшего. — Голубая кровь да белая кость, а мы кто? Так, псы дворовые…
— Только без самоедства, Димыч! И так тошно, — отмахнулся Олег. — Давай что-нибудь конструктивное.
Я взял у него фото и еще раз внимательно рассмотрел его. «Мадемуазель» Корсакова позировала перед камерой явно где-то в своем институте: на заднем плане смутно проглядывали очертания большого помещения, наверное учебной аудитории, и силуэты нескольких человек — и мужчин, и женщин. Но глубина резкости изображения не позволяла различить детали.
— Очевидно, девчонкой просто пользуются, — высказал я первое, что пришло в голову. — Не исключено, за деньги!
— Аренда номера?
— Вполне вероятно. У этой модели «Мещеры» есть функция переадресации входящих звонков. Надо бы с этой Корсаковой повстречаться?
— Обязательно, но без тебя! — Ракитин решительно отобрал у меня фото.
— Ай-я-яй, капитан, не стыдно? Хочешь финишную ленточку единолично порвать?
— Шашлык и пиво, — невозмутимо отозвался этот карьерист. — Ладно, на задержание, так и быть, возьму. Выметайся, мне работать надо!
— Ну, и пожалуйста! Не больно-то и нужно! — я выбрался из патрульной машины и, не оглядываясь, пошел к своей «двадцатке».
Вдруг снова заверещал мой мобильник, и знакомый взволнованный голосок Жанны протарахтел скороговоркой:
— Котик, рыбка в банке! Дуй скорее!
— Понял, Тутси, спасибо! — внутри у меня все подпрыгнуло от сладостного предвкушения охоты и, не удержавшись, я повернулся к Олегу, как раз закрывавшему дверцу. — Эй, капитан, а я все-таки быстрее!
Не дожидаясь, пока до него дойдет смысл реплики, я нырнул в свою машину, включил зажигание и втопил педаль акселератора в пол, рискуя порвать автоматическую коробку передач.
В «Наядах», несмотря на ранний час, уже тусовались две-три компании молодежи в разных концах полутемного зала. Сдвинув столики и заставив их пивом, колой и тарелками с чипсами и орехами, парни и девицы что-то громко, но невнятно бубнили друг другу с набитыми ртами и хохотали, давясь и обливаясь питьем и хлопая товарищей по мокрым спинам. У стойки с бдительным Мишкой посередине на высоких табуретах сидело человек пять. Одним из них оказалась Люська-Шанель (Людмила Аскольдовна Лоран, блондинка, метр семьдесят пять, 26 лет, студентка филологического факультета Университета), которая, завидев меня, притворилась, будто только что «срисовала клиента» и игривой походкой направилась прямо ко мне через зал.
Я тоже напустил на себя фривольный вид и пошел навстречу так, чтобы столкнуться с ней где-то посередине помещения. Людмила подошла, взяла меня под руку и, улыбаясь во весь рот, быстро проговорила:
— Вторая слева у стойки! Сучка в голубом!.. — И уже громко: — Какой шикарный мальчик и один! Не составите компанию скучающей девушке?
— С удовольствием, лапочка, — тоже довольно громко и развязно откликнулся я, увлекая ее к бару, поближе к незнакомке, и — уже тише: — А ты не перепутала? Эта рыжая!
— А какая же еще?! — снова зашипела Шанель, не забывая обольстительно улыбаться — артистка! — Я эту курву и в темноте на ощупь опознаю!
Мы добрались до стойки, продолжая разыгрывать флиртующую пару, уселись на табуреты и заказали «пивка для рывка». Я, как бы невзначай, потянулся к зеркальной салфетнице на стойке и развернул ее так, чтобы все время видеть незнакомку не оборачиваясь. Мы сосали пиво, балагурили, тискали друг друга, а она с отсутствующим, даже сонным каким-то, видом продолжала неторопливо потягивать фруктовый коктейль из фужера и временами затягивалась сигаретой «Парламент», вставленной в мундштук из слоновой кости. На вид ей можно было дать лет 30–35, длинноногая, стройная, с высокой грудью, под облегающим блескуче-голубым платьем никаких признаков нижнего белья, роскошная грива золотисто-рыжих вьющихся волос обрамляла немного скуластое с тонкими чертами лицо, огромные миндалевые глаза под изогнутыми с надломом бровями, длинные нервные пальцы, капризные, чуть припухлые, чувственные губы — м-да! От таких самостоятельно не уходят! Классная «чапа», как говаривала одна моя давняя знакомая, но — увы! — не та.
От вдумчивого созерцания красотки меня отвлекла Людмила, вдруг довольно бесцеремонно обхватив за шею и чувствительно укусив за ухо.
— Ты что, на выставке достижений животноводства?! — зашипела она, продолжая терзать мое ухо. — Вот уж не думала, что у тебя такой извращенный вкус! Это же — корова, с годовым удоем в десять тысяч литров!
— С детства люблю молочные продукты, — огрызнулся я в ответ, тщетно пытаясь вырваться из ее цепких объятий, не привлекая постороннего внимания.
— Поздно, Джексон! — вдруг злорадно сообщила Люська. — Дояр уже объявился!
Я глянул в зеркальную салатницу и обнаружил рядом с незнакомкой худощавого джентльмена, затянутого, несмотря на жару, в полную «тройку» при галстуке с золотой булавкой. Они о чем-то уже тихо говорили и даже улыбались, потом джентльмен тоже заказал фруктовый коктейль и какой-то салат. Я успокоился — скоро не уйдут! — и постарался умилостивить свою всерьез раздраженную напарницу, заказав для нее и для себя фирменное блюдо клуба — лобстеров в ананасовом соусе. Плохое настроение Людмилы тут же улетучилось, и она принялась, похохатывая, рассказывать мне свои недавние похождения в санатории «Кедровый», куда ее пригласил очередной «жених», как она называла своих клиентов. История, действительно, оказалась забавной, а Люська-Шанель — прекрасной рассказчицей, так что я увлекся и начисто забыл поглядывать за «рыжей» со спутником. А когда наконец вспомнил, их уже не было ни за стойкой, ни в зале.
— Черт тебя подери с твоим «Кедровым»! — рявкнул я на Людмилу, в сердцах швырнув салфетку на стойку. — Где они?!
— Кто?.. Ах, эта корова с дояром? — девчонка невинно закатила глазки. — Так они только что ушли…
— Куда, дубина ты стоеросовая, куда пошли?! — я был вне себя.
— Хамите, парниша! — она все еще не понимала и пыталась шутить. — Баиньки, наверное.
— Люська, я из тебя сейчас действительно «Шанель» сделаю, балда! Быстро отвечай: на улицу или в номера? — я схватил ее за плечо и для пущей убедительности нажал на болевую точку, понимая, что так делать нельзя, но промедление было смерти подобно: упущу их, где потом искать? То, что «эта» была непохожа на «ту», еще ничего не значило. «Грим, порой, может творить чудеса, особенно в умелых руках!» — эта мысль только что ворвалась в мою бедную, распухшую от умственных упражнений голову как спасительный ветер в полный штиль. — Ну, где они?
— Пусти! Больно! — взвизгнула Людмила, отпрянув от меня и уставившись злыми колючими глазами. — Псих! Убирайся отсюда!.. На улицу они пошли! Катись вдогон, авось успеешь свечку им подержать!
Она спрыгнула с табурета и быстро пошла в сторону женского туалета, а я бегом бросился к выходу, швырнув не глядя на стойку какую-то купюру — ничего, потом с Мишкой рассчитаюсь!
Но на улице мне посчастливилось узреть лишь модерновый зад исчезающего за поворотом «феррари» да запомнить номер машины. Гоняться по городу за импортной «тачкой» на своей расхристанной «двадцатке» было совершенной безнадегой, поэтому я плюнул, доплелся до машины, сел за руль и позвонил Бересту. Телефон его почему-то не отвечал, тогда я выкурил сигарету и, окончательно успокоившись, решил с утра пораньше отправиться в управление и накрыть комиссара там.
Право же, было теперь о чем подумать нам обоим!
Ключ в замке повернулся сразу, хорошо смазанные петли не издали ни звука, и я боком протиснулся в темную прихожую. Туго набитый пакет с продуктами чуть было не вырвался у меня из рук, зацепившись за угол обувной тумбочки, и пришлось ухватить его обеими руками, а разуваться исключительно с помощью ног. Прошлепав босиком по паркету в коридор, я развернулся было в сторону кухни, и вдруг теплые сильные руки обвили меня сзади за шею, а лицо окутал знакомый, чуточку пряный запах ее духов. Я выпустил пакет прямо на пол, развернулся и подхватил Ирину на руки.
— Ах ты, чертовка! А если бы у меня сработали рефлексы? Ты забыла, что я барс?
— Ну и что? — она прильнула носом к моей шее. — Мы тоже кое-что умеем, — и нажала пальцем мне на точку возле плеча.
Правая рука мгновенно онемела, и я едва не уронил Ирину. Но она, зная результат, успела повиснуть на мне, а затем медленно соскользнула на пол.
— Ловко! — я попытался растереть руку.
Но Ирина не дала этого сделать. Она быстро несколько раз пробежалась пальцами по моей руке от кисти к плечу и обратно. Онемение тут же прошло, и теплая волна знакомо заструилась под кожей.
— Пойдем! — Ирина потянула меня за рубашку вглубь коридора.
— Погоди, а ужин?
— Потом. Сначала проведем сеанс, — она толкнула почти невидимую в темноте дверь, и мы оказались в спальне.
Все дальнейшее слилось для меня в один-единственный бесконечный вдох, наполнивший уставшее тело живительной, горячей, упругой субстанцией, всосавшейся буквально в каждую клетку, в каждый нерв, в каждый сосуд моего организма. В какой-то момент я увидел Ее, сидящую на мне верхом, и Ее руки, истекающие струйками бледно-розового огня, которые вонзались в мою грудь и живот, принося все новые и новые порции силы. А в следующий миг наверху оказался я сам, и теперь огненные потоки от кончиков Ее пальцев тянулись к моим ладоням, которые я держал над Ней.
Очнулся я один, лежа навзничь на пушистом ковре спальни и раскинув руки и ноги. Все тело буквально пылало, но постепенно жар успокоился, и пришла сладкая приятная истома.
Через полуоткрытую дверь вместе с рассеянным светом сочился вкуснейший запах поджаренного хлеба и тихий шум льющейся воды. Вставать было лень, поэтому я перевернулся на четвереньки, и в таком положении голышом отправился на кухню.
Ирина колдовала у плиты над скворчащей сковородкой, и я, бесшумно подкравшись сзади, потерся щекой о ее бедро. Она ойкнула от неожиданности и отпрянула в сторону, округлив свои и без того огромные вишневые глаза. Я уселся на корточки, громко облизнулся и голосом знаменитого кота Матроскина из Простоквашино поинтересовался:
— Не найдется ли у вас хотя бы один неправильный бутерброд, тетя Ира?
— Ох, я и не знала, что коты разговаривать умеют! Я думала, что они только уголовную хронику пишут! — нарочито удивилась она.
— Ну, я еще и машину водить умею, и на гитаре…
— Ладно уж, иди, мой руки, котяра! — рассмеялась наконец Ирина и вернулась к плите.
Потом мы хрустели свежими тостами с сыром и чесноком, запивая душистым чаем с чабрецом, и болтали обо всем подряд.
— А чьи стихи ты прочитала мне тогда, в первый раз? — вспомнил я под конец, когда все уже было съедено и выпито, и мы вместе мыли посуду, то и дело касаясь друг друга обнаженными телами и чувствуя нарастающее вновь желание.
— Это — Ирина Павельева, моя тезка и любимая поэтесса, — она поставила на сушилку последнюю чашку, повернулась и обняла за шею, вороша мне пальцами волосы на затылке.
Я тоже обнял ее и зажмурился, млея от удовольствия.
— Хочешь, я прочитаю мое любимое стихотворение? — шепнула Ирина и легонько поцеловала меня в кончик носа.
— Хочу…
Любовь — космический Закон.
К нему приборы — Меч и Лира.
Они намного старше мира,
Его подвалов и окон.
И все спирали и лучи,
Каркасы, оси и коренья —
Лишь только правила Творенья,
Любови коды и ключи.
Она до Хаоса еще
Была «Деяние» и «Слово»,
В неразорвавшемся pra ovo
Времен рождение и счет!
Лишь мы творим добро и зло,
А в Ней — ни пряников, ни розог,
И вся Вселенная — набросок:
Ожить, освоить ремесло.
И вновь над зыбями рутин
Под звон мечей цветут сакуры,
Картины пишутся с натуры,
Натура мыслится с картин!
Все ближе к истине стило,
Все ближе стрелы от мишеней,
Все совершенней, совершенней,
И так черно, и так бело!..


Она умолкла, спрятав лицо у меня на груди, и тогда я поднял ее на руки и отнес назад, в спальню. И вновь были волны призрачного света, и струи розового пламени текли меж разгоряченных страстью тел, и длилось это один долгий и нескончаемый миг…
Потом я сидел на софе в позе «лотоса», а Ирина, свернувшись калачиком и положив голову на мои скрещенные ноги, снова рассказывала удивительные вещи о существе по имени Человек. А я снова слушал, как в первый раз, со смешанным чувством изумления и восхищения, медленно перебирая в пальцах ее черные тяжелые локоны, и хотел лишь одного — чтобы это никогда не кончалось!
— Помнишь, я начала тебе рассказывать про матрешку?..
— Конечно! Но у меня тогда едва не случилось припадка от избытка впечатлений…
— Значит, слушай дальше…
Она немного повозилась, устраиваясь поудобнее, и знакомый низкий бархатный голос поплыл по комнате, заполняя весь объем и проникая не только в уши, но буквально в каждую клеточку тела, заставляя их едва ощутимо вибрировать в ответ, впитывая информацию.
— …Третье тело человека еще более насыщено энергией. Это, так называемая, ментальная оболочка, наше сознание. Именно эта оболочка осуществляет контроль за получением, переработкой и усвоением обычным человеком информации из окружающей среды.
— Почему ты говоришь «обычным»? — слово неприятно резануло слух. — Разве есть еще какие-то «необычные»? Уж не экстрасенсы ли?
— Погоди, спрячь свои коготки, — я почувствовал, что Ирина улыбается, и тут же пожалел о сказанном. — «Обычные» люди никакие не ущербные, как тебе показалось, а вполне нормальные и живущие полноценной жизнью, но только на уровне социума. Есть такая поговорка «все болезни от головы идут». И она абсолютно правильная! Болезнь — это универсальный механизм очистки организма от всевозможных «шлаков»: химических, биологических, эмоциональных, информационных…
— По-твоему, болеть получается выгодно?! — я в который раз был откровенно озадачен. — Зачем же тогда нужна вся наша медицина?!
— Успокойся, — снова улыбнулась она и дотронулась до моей груди.
Мгновенно по всему телу кругами разлилось приятное расслабляющее тепло, растворившее лишнее напряжение, и я уже знал, что это такое. Ирина активировала мою Анахату, чакру любви, спокойствия и равновесия.
— Да, болезнь — это целесообразный процесс, — продолжала моя ласковая и строгая «учительница», — но лишь тогда, когда организм изначально находился в равновесии с Природой и самим собой. Так было на заре развития человечества. И так осталось бы, если б человек не свернул на путь технической цивилизации, постепенно подменяя заложенные Природой способности на механические костыли! — в голосе ее послышались взволнованные нотки, эта тема явно задевала в ней какие-то сокровенные мысли и переживания.
— Я понял, милая, — настала моя очередь успокаивать, и я, наклонившись вперед, приобнял Ирину за плечи. — Ты ведь имела в виду колоссальные разрешающие возможности наших органов чувств? Глаз человека, например, может различать детали объекта размером менее одной сотой миллиметра и фиксировать на сетчатке отдельные кванты света, ухо способно воспринимать звук силой всего лишь в две сотых микродецибелла — именно такой «шум» производит бегущий по земле муравей…
— Молодец! — Ирина благодарно потерлась носом о сгиб моего локтя. — Так вот, техногенная цивилизация разрушила эту совершенную систему саморегуляции и самоочищения человека, в результате болезнь из блага превратилась во зло. Контроль за этим сложнейшим процессом оказался утерянным, и «машина пошла вразнос»! Вдобавок и сам социум, как энергоинформационный организм, сформировался неполноценным, с нарушенными положительными обратными связями и механизмами очистки…
— Ясно! Ты имеешь в виду войны и всевозможные революции? — догадался я.
— Умница, котик! — Ирина перевернулась на спину, потянулась, грациозно и в то же время безо всякого кокетства, и через пару секунд продолжала как ни в чем не бывало. — И вот ментальная оболочка человека оказалась без энергетической подпитки, которую должен был ей обеспечить социум через четвертую оболочку — Логос! Это, по сути, уже не индивидуальное тонкое тело, а часть единого энергоинформационного поля планеты. Именно при активизации Логоса, то есть в состоянии инсайта, люди получают как величайшие озарения, так и тяжелейшие заболевания — сумасшествие, шизофрению…
В это время я почувствовал, что голова моя буквально распухла от обилия новой информации, и взмолился:
— Солнышко, похоже, у меня начинается «инсайт», давай продолжим завтра?
— Конечно, милый, — с готовностью откликнулась она и протянула ко мне руки. — Иди сюда…
— И все-таки, почему это с нами случилось? Ведь так не бывает, наверное? — я все же задал этот мучивший меня все время вопрос, хотя и не рассчитывал на ответ.
— А что происходит с полюсами двух магнитов, или с двумя разными по заряду ионами, если они встречаются? — Ирина обвила руками меня за шею и прильнула ко мне всем телом, горячим, нежным, зовущим…
— Ты моя недостающая половинка, — прошептал я, поддаваясь этому сладкому зову.
— А ты — моя… — услышал я последнее и погрузился в знакомую, сверкающую и исходящую светом бездну счастливого спокойствия.
А утром, когда я проснулся, Ирины уже не было. Из-за приоткрытой двери доносился запах свежесваренного кофе, а на груди моей лежал листок бумаги с написанным помадой словом «люблю» и тремя восклицательными знаками.
Я втянул носом сохранившийся на бумаге аромат ее новых, подаренных мною, духов, потом сделал стойку, и так, на руках, пошел в ванную приводить себя в рабочий вид. Пора было выходить на «тропу невидимой войны», а рабочий телефон Береста почему-то так и не отвечал, и я решил дождаться комиссара в самом вероятном месте, прямо в его кабинете.

Глава 7

Николай объявился, когда я приканчивал шестую, предпоследнюю, бутылочку «Сибирских Афин» с вишневым ароматом из его холодильника. К этому моменту минералка уже пузырилась и в носу, и в ушах, грозно булькала в животе и готова была рвануть по запасному нижнему выходу, но я все еще не сдавался, надеясь на стойкость своего мочевого пузыря. Я просто опасался, что пока буду отсутствовать по нужде, Берест появится и снова исчезнет, и уж тогда мне его точно не догнать. Мои страдания были вознаграждены в самый критический момент: дверь распахнулась, и комиссар бомбой влетел в кабинет.
Судя по его возмущенно-растрепанному виду, дела шли из рук вон плохо и в ближайшем будущем должны были пойти еще хуже в полном соответствии со знаменитым законом Паркинсона.
— Ну, что у нас плохого? — приветствовал я Николая из его же кресла.
— Догадайся с трех раз! — огрызнулся он в ответ и отобрал у меня недопитую минералку.
— Трупы размножаются как амебы?
— Провидец! — фыркнул Берест, не отрываясь от бутылки. — Нострадамус доморощенный!
— Гимнастика ума, она, знаете ли, способствует…
— Я тебе сейчас устрою добровольно-принудительную гимнастику, на тридцать суток! — рявкнул мой «очень дальний родственник» и швырнул пустую тару точно в мусорную корзину в углу кабинета. — За систематическое укрывательство важной для следствия информации!
— Та я ж тильки трошечкы дило зробыты хотив, а ты на мэнэ як смок поганый вычурывся! — попытался отшутиться я, но не тут-то было.
— Ты почему про «Наяды» умолчал, хохол недоделанный? — надвинулся на меня Николай, — Думал, не вычислю, откуда тебе информация капает?
«Люська проболталась!» — понял я и, решив использовать лучший способ обороны, заорал в ответ:
— Я — тоже!..
— Хамишь?
— Восстанавливаю справедливость. Так я прав насчет трупов?
— Любишь свежанину?
— Мужик джентльменского вида, лет сорок, высок, худощав, ездит на «феррари» цвета белой ночи, номерной знак «Н-335-ОА, 70 RUS»?
— Точно! Только не сорок, а все восемьдесят, а то и сто, — Николай прищурился и будто воткнул мне в грудь твердый указательный палец. — Колись, в «Наядах» видел?
— Было дело…
— С кем?
— Рыжая бестия в голубом, с ногами от Кардена и бюстом малышки Мэрилин, анфас — от 25 до 50, как говаривал классик, — я не удержался и съехидничал: — А что, твой «источник» разве не накапал про внешность?
— А в «Северной» была платиновая блондинка, но примерно тех же форм? — Берест пропустил мою шпильку мимо ушей, погружаясь в свой любимый процесс анализа и рассуждений.
— С банкиром тоже уехала рыжая? — я решил плеснуть свою ложку дегтя.
— В том-то и дело! Получается, их — двое?
Одну ложку он не почувствовал.
— Или трое. Кто был со спортсменом?
— Руденко выясняет… Ты на что это намекаешь?
Вторая «ложка», кажется, подействовала.
— Банда маньячек наводит ужас на молодых мужчин в древнем сибирском городе, но на борьбу с ней выходит доблестный и неподкупный комиссар криминальной милиции сотоварищи и, несмотря на опасности и прочие угрозы, выслеживает преступниц и безжалостно передает всех в руки правосудия! — продекламировал я. — Можно позвонить в Голливуд?
— Лучше своему адвокату, — плотоядно улыбнулся бравый комиссар.
— Ладно, согласен на «Мосфильм»…
— Короче, Склифосовский!
— Никакая это не банда, а обычный грим!
— Гениально! Я бы ни за что не догадался! — театрально возопил Николай, хватаясь за голову. — Эркюльчик ты мой драгоценный!
— Попрошу меня не оскорблять!
— Ладно, тогда Пронин…
— Я вас прощаю, стажер!
— Димыч, а ведь у грима тоже есть предел возможностей, — уже серьезно продолжил Берест.
— Да, но насколько он широк?
— Четыре-пять масок, если вычесть глобальные изменения прически и элементы микропластики глаз, губ и бровей.
— Да, пожалуй, это было бы для нее слишком хлопотно, — поразмыслив, признал я. — Она — залетная?
— Вряд ли, — Николай вытащил трубку и неторопливо принялся ее набивать. — Я, конечно, сделал запросы в сеть по аналогичным случаям, но интуиция подсказывает, что это пустышка. Главное — мотив!
— И способ, — я тоже закурил. — Можно посоветоваться со специалистами.
— Ты опять про свой вампиризм? — он подозрительно покосился в мою сторону. — Брось! Наверняка какая-то новая химия.
— Давай, ты будешь искать свое, а я — свое. Кому-нибудь да повезет, — предложил я миролюбиво.
— Ладно. Итак, мотив: по-моему, месть?
— По-моему, потребность…
— Тебе вредно смотреть «Секретные материалы», — ухмыльнулся он. — Слишком богатое воображение.
— А тебе не мешало бы потренировать свое, — отпарировал я. — Кстати, сколько лет по паспорту последнему любителю «клубнички»?
Комиссар уставился на меня, как на провокатора, потом полез в карман и вытащил свою знаменитую записную книжку в крокодиловом переплете, которую ему презентовали (помимо медали, конечно) лет шесть тому назад. Николай полистал ее, нашел свою пометку, прочитал и заметно изменился в лице, но отнюдь не в лучшую сторону. Он снова подозрительно посмотрел на мою безмятежно-наивную физиономию и по-отечески покачал седеющей головой.
— И не стыдно так шутить над старым и глупым комиссаром?
— Я ж не корысти ради, а токмо!.. Тридцать шесть?
— Точно! — он обреченно вздохнул. — И что теперь?
— А не знаю! — я обезоруживающе развел руками. — Это как «паззлики» детские складывать: все детали есть, а картинка не получается. Выяснили, кто он?
— Элементарно. Дьячков Петр Константинович, мужчина в самом расцвете сил, разведен, последний вид деятельности — организация бюро эскорта и охотничьих туров на лосей, медведей и прочую большую живность.
— А с Носом он пересекался?
— Напрямую — нет, а опосредованно еще не выяснили.
— И все-таки чует моя задница, что этих… пиявок двое! Иначе никак не получается, — я тряхнул головой, разгоняя рой пустых мыслей, и поднялся. — Ладно, давай на этом пока закончим?
— Только больше никакой самодеятельности, — Николай погрозил мне трубкой.
— Я чту уголовный кодекс! Привет Ольге!
И в этот момент в кабинет ввалился взмыленный Ракитин собственной персоной. По случаю задавившей город жары наш лихой капитан, видимо, решил проигнорировать правила субординации и внутреннего устава службы, ибо явился на прием к начальству в промокшей вылинявшей футболке, спортивных брюках и сандалиях на босу ногу, да еще и без стука. Но вид у него при этом был отнюдь не виноватый, а наоборот торжественный какой-то.
— Да здравствует союз меча и орала! — радостно рявкнул Олег, чем привел нас с комиссаром в полное недоумение.
По крайней мере, я не видел Ракитина таким счастливым с прошлой субботы, когда нам удалось, используя его служебное удостоверение, раздобыть канистру свежайшего пива прямо на территории завода-производителя.
— Ты что, Олег Владимирович, перегрелся? — Берест смотрел на него исподлобья с выражением легкого раздражения, как на расшалившегося щенка-переростка.
Очень уж наш бравый комиссар не любил этакой неряшливой безалаберности, причем не только на службе.
— Извините, Николай Матвеевич, — мгновенно подтянулся и посерьезнел Ракитин. — Есть свежая информация к расследованию дела «о мумиях». Разрешите доложить?
— Ты, Олег, будто вчера из учебки, — покачал головой Берест, — а я ведь тебя в пример ставлю, тому же Руденко.
— А что, прекрасный пример, — решил я поддержать реноме Ракитина. — Таких сыскарей как наш капитан днем с огнем не найти, и даже с фонариком.
— По-моему, ты уже ушел? — повернулся ко мне Николай.
— Тогда считай меня галлюцинацией и не обращай внимания, — миролюбиво предложил я и направился в угол кабинета, где возле раскрытого окна стояло обшарпанное кожаное кресло очень удобное для обзора.
— Гражданин Котов, я вас больше не задерживаю! — зарычал Берест.
— Можно, я останусь?
— Сгинь!
— А как же уговор? — я использовал последнюю возможность, хотя и не очень честную, зная, что Николай никогда не нарушает данного им слова.
— Да пусть послушает, — вступился Олег, подмигивая мне за спиной комиссара, — все равно ему никто не поверит!
— Ладно, выкладывай, что накопал, — сдался Берест и демонстративно отвернулся от меня к Ракитину.
— Во-первых, от лейтенанта Руденко поступила информация, что выявить свидетелей встречи Долгового с предполагаемой преступницей не получилось. Единственное, что удалось выяснить, и то у сестры его жены, что гражданину футболисту накануне гибели, вечером, звонила какая-то женщина. Подробностей разговора бдительная свояченица не знает, а вот телефончик после звонка с аппарата списала, просто на всякий случай. Догадываетесь какой?.. — и Олег выжидательно посмотрел на нас обоих.
Николай молча достал записную книжку и принялся тщательно ее перелистывать. Я тоже сообразил, о каком номере идет речь, и, поскольку память у меня на цифры оказалась не в пример лучше, чем у комиссара, тут же выдал результат:
— «556–556. Всегда рада с вами встретиться! В любое время! Айрис».
— В точку! — крякнул Ракитин.
Берест захлопнул книжку и рявкнул, не оборачиваясь:
— Еще раз услышу посторонние звуки, удалю источник!
— Это вместо спасибо?
— Это в знак благодарности! Заткнешься ты наконец?
— Молчу, как рыба об лед!
У Николая от напряжения даже загривок покраснел, но он взял себя в руки, а я (в который раз!) дал себе зарок следить за языком, иначе в один далеко не прекрасный день комиссар на самом деле решит привести угрозу в исполнение, и я лишусь своего главного достоинства, переходящего временами в недостаток.
— Продолжим, господа? — Олег, как ни в чем не бывало, расстегнул свой «органайзер» и раскрыл на нужной ему записи. — Во-вторых, некто Марина Владиславовна Корсакова, двадцати четырех лет, не замужем, студентка заочного отделения юридического факультета Университета, входящая в число подозреваемых в качестве возможной соучастницы преступления, в настоящее время в городе отсутствует, что не соответствует информации, полученной от ее родственницы гражданки Крестовской Инессы Павловны. Последняя при опросе утверждала, что Корсакова в данное время сдает сессию и проживает у нее в квартире.
Ракитин замолчал, взял со стола комиссара початую бутылку «Сибирских Афин», поискал глазами стакан, не нашел и отхлебнул прямо из горлышка.
— Извините, Николай Матвеевич, с утра ничего не пил, горло пересохло, — он осторожно вернул бутылку на место. — Оперативная проверка установила, что Корсакова еще неделю назад уехала домой, в город Белово Южно-Сибирской губернии, сдав последний экзамен экстерном. Отъезд подтвердили две ее подруги, провожавшие Корсакову на вокзале.
— Ни фига себе! — вырвалось у меня, но Берест не обратил на реплику никакого внимания.
— У тебя всё? — ровным голосом поинтересовался он у Ракитина.
— Почти. По уточненным данным гистогенетической экспертизы труп Долгового Игоря Леонидовича имеет существенно более глубокие возрастные изменения в тканях по сравнению с остальными жертвами. Ребята из лаборатории говорят, мол, такое впечатление, что этот Долговой просто сгорел, хотя явных следов термического воздействия нет. Клетки, говорят, будто сварились изнутри. Точнее передать не могу, они пришлют нам завтра подробное заключение. Теперь всё.
— Выводы? — снова невозмутимо спросил комиссар, доставая, впрочем, любимую трубку, что было первым признаком взволнованности.
— Ну, с Корсаковой и ее тетушкой, по-моему, ясно. Графиня просто запамятовала, когда уехала племянница. А ее, студенточку, мы в Белово прихватим, там и допросим. Что-то подсказывает мне, что девочка тут ни при чем, — Олег даже пальцами прищелкнул для уверенности. — А вот результаты экспертизы натолкнули меня на весьма неприятный вывод: очень похоже, что убийц все-таки двое!
— Вампиры размножаются? — Берест энергично набивал трубку, просыпая крошки табака на ковровое покрытие кабинета. — Котов, твоя работа? — он угрожающе повернулся наконец в мою сторону.
— Я чист пред Богом и тверёз! — поспешил заверить я закипающего как чайник комиссара. — Но версию Олега Владимировича поддерживаю, потому как она очевидна и разумна. Причем, замечу, никакой мистики тут нет, выводы сделаны на основе чисто научных данных.
— Двое на одного? Ладно! — Николай раскурил трубку, затянулся несколько раз подряд, успокаиваясь, затем ткнул мундштуком в Ракитина. — Ты выяснил у графини… как ее?.. Крестовской, когда она видела свою племянницу в последний раз?
— Нет… А зачем? Мы ведь уже выяснили…
— Звони!
Олег молча набрал номер, сохраняя на лице скептическое выражение, в то время как я с любопытством разглядывал комиссара. Надо же?! Неужели нам наконец удалось поколебать его железобетонный реализм?! Ай да Коля! Молодец!
— Добрый день, Инесса Павловна! — заговорил Ракитин светским голосом. — Капитан Ракитин вас беспокоит. Вспомнили?.. У меня к вам один вопрос: когда вы видели последний раз свою внучатую племянницу Корсакову?.. Нет-нет, ничего с ней не случилось! Просто в плане уточнения… Когда?!.. А вы ничего не путаете?.. Простите, сударыня, сорвалось!.. Да… Благодарю вас! Еще раз прошу прощения за беспокойство! Всего хорошего!..
Олег медленно положил трубку на рычаг, а скепсис на его физиономии сменила тем временем полнейшая растерянность.
— Бред! — хрипло выдавил он и закашлялся. — Графиня говорит, что Корсакова была у нее всего полчаса назад. Забрала вещи, попрощалась, сказала, что срочно уезжает и ушла! — он снова закашлялся и протянул ко мне руку. — Димыч, дай закурить, а то у меня что-то с головой.
— Держи, — я встал из кресла, достал сигареты себе и ему, поднес зажигалку. — Поздравляю, Коля, — я повернулся к молча дымившему Бересту. — Ты теперь один из нас, фантастов!
— М-да, видимо, действительно от вас никуда не денешься! — устало отмахнулся тот. — Ну, и что ты предлагаешь? Говори уж, разрешаю.
— А чего говорить? По-моему, и так все ясно, — я демонстративно пожал плечами, хотя внутри меня медленно нарастал необычный охотничий азарт: «это вам не интервью по презентациям собирать!» — Наша таинственная визави каким-то образом умеет столь эффективно изменять свою внешность, что смогла ввести в заблуждение пожилую женщину, прикидываясь ее племянницей, и даже пожить у бабули некоторое время. А когда узнала, что ее разыскивает милиция, тут же смылась.
— И где же теперь этого хамелеона прикажете искать? — задал риторический вопрос погрустневший Олег, потому как это был его прокол.
— А вот этого я не знаю, — не моргнув глазом, соврал я, ибо как раз имел вполне конкретный план, но осуществить его решил самостоятельно. — Вы опера, вам и карты в руки. Привет!
С этими словами я быстренько ретировался из кабинета, давая возможность двум профессионалам решать возникший ребус без постороннего присутствия.
Покинув гостеприимное управление, я взглянул на часы и пришел к выводу, что пора экипироваться для задуманного вечернего рейда. «Рыбка пиранья вышла на охоту! Граждане отдыхающие, берегите свои седалища и ляжки!..»
К вечеру мой охотничий зуд достиг апогея, особенно, когда начальник криминалистической фотолаборатории капитан Афиногенов продемонстрировал мне под обещание о неразглашении три компьютерных фантома подозреваемой. Разглядывая красоток на полноцветных объемных распечатках, я убедился, что это одна и та же женщина — сходство всех троих было несомненным. Не хватало только четвертого (второго по счету) фантома, причем, по моему мнению, наиболее важного, ибо там была бы изображена наверняка совершенно другая женщина! Грим, прически, макияж и цацки, конечно, здорово меняли внешность, но и только ее! Сущность человека таится в глубине его глаз, и она-то неизменима в принципе! Это известно любому мало-мальски разбирающемуся в психологии человеку, а уж тем более врачу. И вот чем дольше я всматривался в глаза компьютерных фотороботов, тем сильнее становилось ощущение, что я знаю их истинную обладательницу, видел ее, и не раз! Но где?.. Моя верная и безотказная помощница, память, на сей раз так и не смогла оказать услугу, и я отступился.
Облачившись в свой единственный «пасхальный» костюм, я решил на этот раз начать турне не с «Наяд», а с их вечного конкурента кабаре «Лайза». Проникать туда, правда, пришлось честно, купив входной билет. Но я заранее плюнул на возможные расходы, рассудив, что в случае удачи, все окупится сторицей.
Оказавшись внутри, я похвалил себя за предусмотрительность, что решил прийти пораньше — свободных мест в зале оставалось еще вполне достаточно, и я без труда устроился за левым угловым столиком. Отсюда был почти полный обзор: эстрада, бар и три четверти зала, включая вход. Я сделал первый заказ в виде салата из креветок, филе семги и «пивка для рывка». Потягивая отличный ледяной «Хольстен», я упражнялся в наблюдении, составляя в уме короткие образные портреты посетителей (точнее, посетительниц), а потом быстро отыскивая по ним натуру в зале.
В течение часа заведение заполнилось почти до отказа и, хотя здесь было не более двух десятков столиков, голова моя к этому моменту порядком распухла от напряжения, так что пришлось остужать ее новой порцией «Хольстена». Наконец на эстраде вспыхнул свет и под вялые вопли публики к рампе выкатился маленький человечек в белом смокинге и канареечных брючках. Это был владелец кабаре и конферанс-самоучка Вольдемар Кержак. То ли от скупости, то ли от непомерного честолюбия, он почему-то проводил свои ежевечерние шоу сам, и о его феноменально плоских шутках по городу уже давно ходили анекдоты. Он явно был в курсе, но с ослиным упорством продолжал каждый вечер выходить на сцену и лепить одну чушь на другую. Смеялись в кабаре много, и конечно не над шутками, а над автором. Но это его ни мало не смущало, а скорее наоборот. Такой вот эмоциональный мазохизм. Правда, стрип-группу он подобрал отличную — все девочки, как на подбор, и не бесталанные! Я даже увлекся на какое-то время развернувшимся на эстраде зрелищем и едва не пропустил появление знакомого лица.
Им оказался не кто иной, как юный помощник Береста, лейтенант Вадим Руденко в сопровождении очаровательной дамы. Парочка была — хоть куда! Двухметровый русоволосый богатырь в модной черной косоворотке с золотым шитьем по рукавам и воротнику и черных брюках бережно поддерживал свою тоже светловолосую спутницу, достававшую ему едва до плеча и облаченную в белое блестящее платье, плотно облегающее точеную фигурку и державшееся, казалось, только на ее высокой девичьей груди, оставляя обнаженными полные плечи оттененные золотистым загаром. Уфф! Описание прямо из светского романа! Я невольно залюбовался обоими — везет же некоторым! А тут всего-то — метр семьдесят пять, и уже залысины намечаются.
К парочке тут же подкатился вертлявый официант и услужливо повел дорогих гостей за пустовавший до сих пор столик возле самой эстрады на небольшом возвышении. Вот это да! Неужели у Вадима такие связи?! Или это специально для его спутницы приготовлено? Надо будет завтра поинтересоваться, где он такую кралю раздобыл, не иначе, как в тридевятое царство за ней ездил! Молодые люди уселись за столик, взялись за руки и, не обращая ни на кого внимания, принялись мило ворковать о чем-то веселом и радостном, судя по их счастливым улыбкам.
Настроение у меня заметно упало. Я без особой охоты доел ужин, досмотрел программу и с нулевым результатом покинул заведение, размышляя о том, что зря, наверное, не пошел в «Наяды» — все-таки там было бы больше шансов обнаружить таинственную мстительницу.
Без приключений доехав до дома, я принял душ, уже совсем было решил позвонить Ирине, но в последний момент передумал — зачем ей глядеть на мою постную рожу, и решил завалиться спать.
Однако, войдя в спальню и еще даже не включив свет, понял, что я здесь не один. Кто-то сидел на софе, невидимый на фоне плотно задернутых штор. Я напрягся, готовясь к любым неожиданностям: может быть, «вампирша» теперь явилась по мою душу, телефон-то остался на ее автоответчике? В следующую секунду обострившееся как у зверя обоняние донесло до возбужденного мозга знакомый нежный запах, и сердце радостно ухнуло куда-то в желудок — Ирина! Едва сдерживаясь, я подошел к постели и медленно лег, вытянувшись в полный рост на спине. Закрыл глаза, почувствовал рядом легкое движение.
— Как ты себя чувствуешь, милый? — ее голос ласкал и баюкал каждую клеточку моего уставшего тела.
— Как асфальт, над которым поработал добросовестный каток, — говорить было лень, двигаться — тоже.
Лежать бы так и лежать, до скончания времен, ни о чем не думая и не заботясь, ни о хлебе насущном, ни о маньячках-мужененавистницах…
— Сейчас тебе станет легче, — ее пальцы уже начали свой танец по моей обнаженной груди, и первые тоненькие струйки божественной, всеисцеляющей силы уже искали подступы к моим опустошенным органам.
— Целительница… А ведь ты мне так и не дорассказала про матрешку? — вспомнил я нашу последнюю встречу.
— Я помню, котик, — голос Ирины снова приобрел завораживающую глубину. — Следующие три тонких тела являются не сугубо человеческими, но неотрывными частицами структуры Мироздания, создающими информационные каналы связи между всеми семью уровнями земного плана Бытия. Логос, четвертая оболочка, отвечает за состояние и связь с надсознанием, эйдосом, планетарным полем информации. Универсум, пятое тонкое тело, контролирует информационные потоки в нашем галактическом домене, этот уровень еще называют кармическим…
— И что, он действительно определяет наши судьбы? — язык уже с трудом ворочался во рту, я будто плыл куда-то, покачиваясь на теплых упругих волнах, и потоки живительной силы продолжали заполнять невидимые каналы тела.
— Нет, конечно, — мне показалось, она словно ждала моего вопроса и ответила чуть быстрее, чем всегда это делала. — Универсум лишь формирует направления возможного движения потоков информации, задающих ритм нашему существованию и определяющих все способности человека в его земной жизни.
— Даже способности магов?
— Разумеется. Ведь маг — это просто человек, облеченный Знанием.
— А шестой и седьмой уровни, наверное, тот самый «божественный промысел», о котором говорится в Библии? — догадался я.
— Молодец! — я не услышал, а скорее почувствовал, что она вздохнула с явным облегчением, будто камень какой-то с души сняла.
Это было странно, но размышлять в тот момент о таких вещах не хотелось. Вместо этого я вспомнил другой, не менее важный для выяснения, вопрос.
— Ириша, а можно ли полностью лишить человека его энергии?
— Конечно. Именно это и делают энерговампиры, — теперь она говорила более охотно и оживленно. — Они способны годами питаться за счет жертвы, постепенно истощая ее запасы прародительской Чи. В конце концов жертва погибает. Иногда от преждевременной старости, а чаще — от смертельной болезни, вроде рака или рассеянного склероза. Но ты не погибнешь…
— Я знаю… Я не про себя. Но возможно ли отобрать всю энергию зараз?
Тихий далекий колокольчик ее смеха.
— Что ты, котик! Человек — очень устойчивая энергосистема, с тройным уровнем защиты от потерь. И обойти их еще не удавалось никому!
— Что это еще за уровни? — вяло поинтересовался я. — Система предохранителей, что ли? Человек же не машина…
— Разумеется, нет. Человек несоизмеримо сложнее любой машины и защита его весьма необычна, но совершенна! Ее часто называют Древом Чакр. Первый уровень защиты — третья, или пупочная, чакра Манипура. Она аккумулирует и распределяет энергию физического тела, всех органов и систем. Полный пробой этой чакры возможен — это клиническая смерть, но его легко восстанавливает даже обычная медицина с помощью реанимации. Второй уровень защиты — пятая, или горловая, чакра Вишудха. Ее поражение приводит к потере человеком разума, но это недоступно для простых смертных. На такое деяние способны лишь великие маги, вроде легендарного Мерлина или Джуны, но и они никогда этого не делали, ибо знали, что тогда включился бы Закон Равновесия Вселенной, которому они все подчиняются, и расплатой стало бы их собственное безумие!
Она говорила, а я все больше погружался в знакомое состояние беспредельного блаженства и спокойствия, каждую секунду умирая и рождаясь заново все более сильным и могучим. Бледно-розовые, сиреневые, золотистые потоки живительной энергии, пропитывающие мое тело, больше не удивляли и не пугали меня, наоборот, я уже потихоньку начинал манипулировать ими, направляя туда, где, как мне казалось, их интенсивность чуть снижалась. И это было чудесно и радостно!
— Третий уровень защиты — седьмая, или венечная, чакра Сахасрара, — доносился откуда-то издалека нежный и властный голос. — Это уровень Творца, и пробить его не удавалось еще никому из живущих ныне! На это решались только аватары — Будда, Христос — и то лишь с Его благословения!..
— Значит, в принципе, это возможно, — я попытался сосредоточиться на ускользающей мысли, — если человек по каким-то причинам получит доступ к такому уровню знания?
— Только теоретически, котик! — Ирина устроилась рядом, положив голову мне на грудь. — Третий уровень недоступен обычному человеку.
— Но если он все же овладеет таким знанием? — продолжал мягко настаивать я, чувствуя, что она снова чего-то недоговаривает, но не понимая причины.
— Это будет уже не человек. То есть не совсем человек, скорее — мадхъя, промежуточная стадия реализации Бога…
— И что же, тогда он сможет?
— Вполне вероятно. И не только это.
Ирина отвечала как-то все более неохотно, а я никак не мог понять причины перемены в ее настроении и поэтому торопился спросить побольше, пока она не замолчала совсем.
— А что этот мадхъя еще сможет? Ну, например?..
— Видишь ли, овладение информационным уровнем Универсума или выше, Атмы, даст человеку полный набор экстрасенсорных способностей, включая телепортацию и хилерство, возможность воздействия на любой материальный объект, изменяя его свойства и структуру, то есть способность к материализации и дезинтеграции, даже возможность влиять на сам континуум, в пределах Основных Законов Бытия, разумеется… Слушай, зачем тебе все это? К чему ты клонишь? — она вдруг резко села на софе и впилась в меня своими темными огромными глазами.
На миг мне показалось, что кто-то угрюмый и холодный заглянул прямо в голову, словно пытаясь разглядеть мои сокровенные мысли, и я, буквально инстинктивно, защищаясь, загородился от него как бы щитом. Ощущение вторжения тут же пропало, а Ирина смотрела теперь на меня с каким-то сложным выражением озабоченности и сочувствия одновременно. Тогда, чтобы разрядить обстановку, я решился вкратце рассказать ей нашу криминальную историю, прекрасно понимая, что узнай об этом Олег или, того хуже, комиссар — не сносить мне головы и пяти минут! Но почему-то я в тот момент был абсолютно уверен, что могу это сделать безо всякого риска для себя, да и для обоих сыщиков тоже. Ирина молча выслушала мой рассказ, помрачнела еще больше и сказала:
— Желаю вам побыстрее найти ее и… обезвредить. Только не ошибитесь, Дима! Прощай!..
— Куда же ты?! — я был ошарашен таким поворотом событий. — Ночь на дворе! Ты обиделась?..
— Нисколько, — она встала и быстро собрала разбросанные по комнате вещи. — Просто мне надо срочно кое-что… обдумать. Одной. Пока!
И прежде чем я успел сказать что-либо, она выскользнула из комнаты. Я подождал несколько секунд, ожидая хлопка входной двери, не услышал и вышел в прихожую. Но Ирины там не было. А вот цепочка на двери была!..

Глава 8

— Ну, как успехи на поприще сыска, Холмс? — жизнерадостно осведомился на следующее утро Гриша-Колобок, столкнувшись со мной у входа в редакцию.
Он снова был в умопомрачительном одеянии — красная бейсболка, желтая рубашка навыпуск, зеленые парусиновые штанишки, не доходящие до щиколоток — оживший светофор из детского мультфильма о правилах дорожного движения! Спец по связям с народом, блин!
Настроение у меня было средней паршивости из-за вчерашнего бесполезного вояжа по кабакам, усугубленного непонятным исчезновением Ирины и бесплодными утренними попытками дозвониться до нее. Поэтому я попытался увернуться от назойливого начальника и принял самый озабоченный вид, на какой был способен.
— Что вы, Григорий Ефимович! Какой там сыск! У меня две статьи висят, уже все сроки прошли, — провозгласил я и дернулся к дверям, но не тут-то было!
Колобок явно настроился поговорить, «потренировать серое вещество», по его собственному выражению, и мгновенно ухватил меня за рукав.
— Слушай, Котов, я тут покумекал на досуге, — затарахтел он, увлекая меня в сторону аллеи напротив редакции, — получается, что это работает нечеловек! — он сделал страшную паузу и уставился на меня, ожидая реакции.
— Неужели пришелец?! — попробовал подыграть ему я.
— Э-э, брат, одна фантастика у тебя на уме! — Гриша приосанился. — Смотри на вещи проще…
— Или: проще — не смотри?..
— Нет, ты подумай! — он пропустил мою шпильку мимо ушей. — Потренируй свое серое вещество.
— Ну-у…
— Правильно — мутант!
— Ого!..
— А что? Разве нормальный человек может такое сотворить? — Колобок распалился не на шутку. — Да и зачем ему это? Ведь ежу понятно, что он так питается! Про энерговампиров слыхал?.. Вот! Только этот — супервампир: у него из-за мутации все пищеварение атрофировалось, и теперь ему приходится напрямую энергию высасывать, чтоб не помереть! — Гриша торжествующе воззрился на меня.
— Круто заварено! — почти искренне крякнул я, осторожно высвобождая руку из цепких пальцев начальника. — Ты эту версию комиссару Бересту подкинь, а то он уже голову сломал: зачем? кому выгодно? Звони прямо сейчас, на мобильник, знаешь номер?..
— Значит, одобряешь версию? — Гриша проглотил мою наживку и теперь весь сиял от мысли о собственной прозорливости, шаря по карманам в поисках сотового телефона.
— Еще бы! — я показал ему большой палец, потихоньку отодвигаясь в сторону редакционного крыльца. — Берест будет в восторге. Пока, я побежал!
— Я к тебе попозже загляну! — радостно пообещал Колобок и принялся возиться с телефоном.
Облегченно вздохнув, я поспешно ретировался в редакцию. Фигу с дрыгой, ты меня найдешь! Пинкертон коверный, прости Господи!
В отделе снова никого не было, кроме одуревшей от безделья и жары толстой зеленой мухи, отчаянно пытавшейся просунуться в крохотную щель между створками окна. В альтруистическом порыве я прогнал кровожадную мысль об убийстве, открыл форточку, и муха, радостно взвыв, тут же исчезла в блеклой синеве июльского неба.
Я включил компьютер, воткнул свою дискету со статьей и запустил Quark. Наскоро вычитав текст и поправив кое-где стиль, я сбросил файл в директорию Correction для Леночки вкупе с покаянной запиской о злой судьбе-разлучнице и робким намеком на возможное прощение, ибо известно, что «повинную голову меч не сечет». А потом позвонил Бересту.
— Хеллоу, чиф! Хау ду ю ду энд хау а ю?
— Как свинья в раю! — Николай был вне себя. — Какого д-дьявола ты раздаешь мой телефон всяким шизофреникам с манией в-величия?!
— Никому, начальник! Век воли не видать! — поклялся я.
— И не увидишь! — пообещал он. — Кто он у вас т-такой, этот… Разумов, что ли?
— А он не представился?.. Заместитель главного редактора по связям с общественностью, Разумовский Григорий Ефимович.
— С общественностью? Разумовский?.. — комиссар шумно задышал в трубку. — Б-бредунович он, а не Разумовский! Или Б-бредятинский! И не с общественностью ему разговаривать, а с… психиатром д-для начала.
— А в чем дело-то? — вкрадчиво поинтересовался я.
— Представляешь, Д-димыч, этот… самородок в-выдал идею, что мы ловим какого-то мутанта, в-вампира энергетического!
— А разве не так?
— И ты т-туда же?!
— Ну, извини! — я постарался говорить как можно мягче и спокойнее. — Понимаешь, он у нас, действительно, самородок. В смысле связей с общественностью. У него потрясающая коммуникабельность! Колобок, то есть, Григорий Ефимович, еще ни разу не провалил ни одного договора, ни одной встречи, ни одной пресс-конференции. Договариваться — это у него в крови! А то, что он искренне пытался помочь следствию… Так простим его за это?
— Ладно, з-замнем, — пробурчал Берест, успокаиваясь. — Чего звонишь-то?
— Да вот думаю, как бы у тебя разжиться фотороботами нашей визави?
— Это еще зачем?
— Просто, чтобы было…
— Не юли! Я же сказал, никакой самодеятельности! — голос Николая отвердел.
— Матвеич, исключительно для полноты картины! — я был сама невинность. — Я же тоже посещаю… энные заведения, по долгу службы, разумеется. Вдруг да увижу что интересное?..
— Для полноты, говоришь?.. Добро. Загляни в управление, к Афиногенову и сошлись на меня, — смилостивился он и отключился.
Я тут же созвонился с начальником криминалистической фотолаборатории капитаном Афиногеновым, и буквально через час он выдал мне под расписку целых пять (!) компьютерных фантомов подозреваемой. Теряясь в догадках, откуда же появился еще один, я внимательно просмотрел их и пришел к заключению, что на четырех из них почти наверняка изображена одна и та же женщина, хотя ее способность к перевоплощению потрясала! А вот пятая… С пятого фантома на меня в упор (я никак не мог отделаться от ощущения ее присутствия!) смотрела женщина, безусловно похожая на первую, но отнюдь не чертами лица, а лишь выражением глаз. А вот черты-то как раз были совершенно другие! На пятом фантоме была зафиксирована женщина явно азиатского типа, этакая амазонка из древней Фемискиры с берегов Понта Эвксинского! Значит, их все-таки двое?!..
Так ничего и не решив для себя, я поспешил к Николаю в управление и застал его в прекрасном расположении духа, сидящим на подоконнике и посасывающим не зажженную трубку.
— Ну-с, мистер Холмс, я жду от вас объяснений по поводу вот этого, — и я развернул веером перед его носом все пять изображений.
— Это же элементарно, Ватсон! — ехидно прищурился бравый комиссар. — Где же ваша дедукция?
— Все мое ношу с собой! — отпарировал я. — Где вы нашли нового «жмурика»?
— Сегодня утром в автокемпинге, за рекой, — охотно ответил Берест.
Но что-то в его голосе насторожило меня, хотя я все же поинтересовался.
— Тоже молодой и неженатый?
— Ну, не совсем молодой, и даже может быть не очень женатый, — продолжал подозрительно тянуть Берест.
— Коля, я ведь лев по гороскопу, загрызу! — зловеще пообещал я. — И не посмотрю, что комиссар. Кто он?
— Догадайся с трех раз!
— Насмерть загрызу!..
— Ладно. Держитесь крепче, Ватсон, это — Нос! — наконец торжественно сообщил этот садист.
Вот тут я действительно едва не грохнулся на пол! Сам господин Дуладзе?!.. Мне понадобилось секунд пятнадцать, чтобы хоть вчерне переварить такую потрясающую новость.
— Причину смерти установили? — с трудом обретя голос, смог наконец выдавить я весьма важный вопрос.
— Предварительно. Разрыв аорты. Иваныч говорит, мол, следствие очень сильного испуга. И ты знаешь, на этот раз я с ним полностью согласен. Видел бы ты выражение лица этой сволочи! Такое впечатление, что ему показали зараз все круги преисподней вместе с Апокалипсисом и Судным днем одновременно, — в голосе Николая сквозило неприкрытое удовлетворение.
— Свидетели есть? — сердцем я разделял его чувства, но чисто по-человечески мне было немного жаль: зачем-то ведь жил человек?
— Угу. Хозяин и горничная.
— Как она выглядела? — я вновь почувствовал нарастающий охотничий зуд. — Рыжая?
— Нет, брюнетка. А-ля смуглянка-молдаванка, — он принялся набивать трубку табаком и по комнате поплыл терпко-сладкий аромат вишневых листьев.
— Значит, уже пять вариантов?
— Вот именно! — в голосе Береста появилась озабоченность, он раскурил трубку и задымил как паровоз. — Слушай, Димыч, ведь не может же она менять свой экстерьер до бесконечности?
— Не может. Но меняет… — я тоже задумался, вспомнив весьма странный разговор с Ириной накануне и не менее удивительный ее уход, и ледяной ветерок сомнения на миг опахнул мое сердце. — Коля, и все-таки их двое! Я почти уверен.
— Почему «почти»? — сразу насторожился он. — Ты имеешь в виду кого-то конкретно?
— Нет… Пока нет. Просто у меня опять фантазия разыгралась.
— Котов, не тяни себя за хвост! Выкладывай!
Ну, если наш бравый комиссар начинает каламбурить, это верный признак надвигающейся грозы, и я почел за лучшее не навлекать на себя «громы и молнии Зевесовы».
— Видишь ли, Матвеич, у нас в редакции в среду интересный случай был, — я старался говорить вдумчиво, чтобы ничего не напутать и главное никого не подвести, но в то же время не затягивать объяснение, потому что Берест терпеть не мог пространных речей. — При обработке на компьютере одного снимка наш знаменитый сеньор Маслов, ты его знаешь, обнаружил очень странный эффект: будто бы в одном и том же месте одновременно оказались два разных человека.
— А точнее?
— То есть сначала на фото был виден только один, а когда снимок откорректировали «по светофильтрам» и еще чему-то, на месте первого вдруг проявился другой, — мне очень не хотелось уточнять, о ком идет речь, потому что верил в непричастность, по крайней мере, одного из них.
— Ты имеешь в виду наложение изображений? — высказал Берест очевидную догадку.
— В том-то и дело! Я тоже так подумал поначалу, но Дон Теодор заявил, что ничего подобного. Он предположил, что изображен все-таки один человек, просто из-за сложного освещения оказались слегка изменены пропорции лица, фигуры, цвет одежды…
— Но ты по-прежнему сомневаешься?
— Если честно, то да, — признался я и, дабы избежать нежелательных уточнений по поводу личности на снимке, добавил: — Так вот у меня появилась идея, а не проверить ли таким же образом фото Корсаковой, которое Олег выпросил у графини? Помнится, мне Федя Маслов говорил, что есть у него уникальная программа, позволяющая как бы снимать элементы грима на изображении и в результате видеть истинное лицо человека.
— А что, — на удивление загорелся Николай, — как говаривал «отец атомной теории» товарищ Бор, «идея достаточно безумна для того, чтобы быть истиной»! Снимок у тебя?
— У Ракитина.
— Ясно, — комиссар уже весь был там, за компьютером, выводя на чистую воду таинственную и неуловимую убийцу, и включил рацию на экстренную волну. — «Букет» вызывает «Гвоздику»… Ракитин, ответь!
— «Гвоздика» на связи! — послышался знакомый хрипловатый голос Олега. — Что случилось?
— Слушай, Ракитин, есть срочное дело… — и Берест коротко, доходчиво объяснил своему верному помощнику суть нашей «безумной» идеи. — Понятно?
— Так точно, Николай Матвеевич, выполняю! — отрапортовал тот и отключился.
— А если их все-таки двое? — повторил я свои сомнения. — Представляешь, комиссар? Два самых настоящих оборотня!
— Тем более надо ловить! — жестко заявил Берест и ткнул в меня погасшей трубкой.
— Что ж, надо — так надо, — вздохнул я, потому что на душе по-прежнему скребли кошки: что-то мы не так делаем?..
— Ты же обещал не ввязываться? — насупился Николай.
— Я и не буду. Специально. Ну, а вдруг?
— Тогда ты должен сразу звонить мне!
— Заметано, Матвеич! Я пошел.
— Привет! — и он тут же забыл о моем существовании, отвернувшись к пульту внешней связи.
Выйдя из кабинета комиссара, я медленно побрел к выходу, снова и снова пытаясь проанализировать ситуацию с фантомами.
Неужели все то, о чем говорила Ирина, правда, и такой человек — мадхъя? — все же существует реально?! Да не один, а сразу два, да еще и в одном городе?! Мыслимое ли дело? Или здесь все же что-то другое, что-то более реальное и прозаичное? Просто мы не видим этого! А если они, эти маги, существуют, да еще действуют сообща?.. Ух, ты! — меня аж передернуло от такого жуткого предположения, и в затылок дохнуло знакомым холодком опасности, «ветром смерти», как говорили древние мастера ниндзюцу. Но ведь тогда они нам действительно «не по зубам»! Что же делать?..
Все еще находясь под впечатлением собственного открытия, я вышел из управления, но только взявшись за ручку дверцы машины, понял причину своего внутреннего беспокойства: я же видел очередное перевоплощение той, «амазонки»! Вчера, в «Лайзе»! Спутница Вадима Руденко?!.. Не она ли убила Долгового, Вайнштейна и Дьячкова. Ведь именно их трупы, по заключению гистогенетической экспертизы, отличались от первой жертвы характером внутриклеточных повреждений! А вот с Дуладзе-то как раз, учитывая показания горничной и сторожа автокемпинга, была та же, что и с Володиным из гостиницы «Северной». Тогда действительно получается, что вторая просто прикрывается делами первой, чтобы все выглядело одинаково? Одинаково, да не совсем! Микроизменения тканей, не здесь ли разгадка?!.. От этой мысли меня бросило в жар, ладони моментально взмокли, и я даже выронил брелок с ключами, который, конечно же, улетел прямо под машину!
Чертыхаясь, я полез за ним, а когда через минуту весь в пыли снова встал перед дверцей, отряхиваясь, пришел к выводу, что там, в клубе, мне все-таки померещилась эта неуловимая и таинственная убийца. Ведь не мог же, в конце концов, Вадим так проколоться?! Просто не имел на это права как профессионал! Да к тому же он ведь еще и жутко подозрительный, прямо прирожденный сыскарь. Хотя, если он столкнулся со второй, шансов распознать ее у Вадима было немного, ведь она — другая! Это же заметил пока только я, а не Берест или Афиногенов. Может, позвонить сейчас Николаю, рассказать? Стоп! Но почему обязательно это должна была оказаться та самая, мадхъя или сверхчеловек? Почему бы Вадику и не подцепить настоящую красотку? Мало, что ли, их в нашем благословенном городе обитает? Наверное, прав комиссар Берест, слишком богатое у меня воображение, да и поменьше всякой мистики надо смотреть! Тоже мне — Малдер нашелся!..
Окончательно загнав поглубже все сомнения, я уселся за руль, полюбовался собственной постной физиономией в зеркале заднего вида и решил не показываться в таком виде Ирине, а поехать домой и как следует выспаться, памятуя народную мудрость, что «утро вечера мудренее».
А назавтра был четверг. И был дождь. Закон Паркинсона в действии: если неприятность должна случиться, она случается. Я смотрел на умывающийся небесными слезами город и решительно не мог придумать, чем заняться. Конечно, дел было невпроворот, стоит только начать. Но вот начинать-то как раз и не хотелось! А страшно хотелось увидеть Ее, почувствовать Ее тело, вдохнуть Ее запах, услышать Ее голос, и спросить, и не получить ответа…
Но телефон молчал. Мне стало так противно и гнусно на душе от всех этих «мумий» и «оборотней», что дабы окончательно не впасть во вселенскую хандру, заканчивающуюся у всех одиноких мужиков, как известно, одинаково, я решил развеяться более цивилизованным способом и «убить сразу двух зайцев»: позвонил Бересту.
— Слушаю, — сонно отозвался Николай. — Кто говорит?
— Твое альтер-эго, засоня!
— А-а, мистер Хайд? Очень неприятно!
— Ты стал брюзгой?
— А ты сумасшедший? Звонишь ни свет ни заря! — рявкнул уже проснувшийся Берест. — Ты на часы посмотри!
— Мне грустно и одиноко, — я шмыгнул носом прямо в трубку. — Поговорите со мной, комиссар, пожалуйста.
— Слушай, а может, тебе стоит полечиться? — предположил он. — Может, у тебя состояние «после вчерашнего», а?
— О, небо! Какое же убогое воображение у начальствующих особ! Это что, наследственное или благоприобретенное?
— Чего тебе от меня надо? — Берест угрожающе засопел.
— Общения. И братской любви.
— Я кладу трубку!
— Ладно, я позавчера был у Кержака и встретил там твоего обожаемого Вадика с умопомрачительной богиней. У них был заказан столик. Уж не жениться ли надумал лейтенант?
— Где ты их встретил? В «Лайзе»? — голос у Николая сразу стал деловым.
— В «Минелли»! Ты что, глухой? Они занимались вербальным сексом у всех на глазах! Это было почище любого стрип-шоу.
— Когда? Когда ты их видел? — Берест явно взволновался, и все мои вчерашние страхи и сомнения насчет «амазонки», соблазнившей Вадима, снова вылезли наружу.
— Часов в одиннадцать, а что?
— Они ушли оттуда вместе?
— Откуда я знаю! Моя пуританская душа не смогла вынести такого разврата. Я ушел раньше. Да, кстати, мне показалось, что…
— Погоди! Димыч, я тебе перезвоню через минуту, хорошо? — и в трубке запикали гудки.
Я плюнул, бросил мобильник на диван и пошел на кухню готовить завтрак. Не люблю, когда меня держат за какого-то недопёска! Вчерашние сомнения насчет «двойного союза» окончательно утвердились в моем бедном перегруженном мозгу во всей своей ужасающей очевидности. Да вдобавок к ним присоединилось чувство вины: ведь надо было все-таки, наверное, сообщить комиссару о догадке. Но он тоже — хорош! Почему не предупредил о своих действиях? Ведь договаривались же!
Телефон заверещал, когда я разбивал на сковородку последнее из трех яиц. Но я мстительно дал ему проорать целых десять раз и только потом подключился.
— Д-димыч, так тебя разэтак! Куда п-пропал? — Николай уже заикался, находясь в состоянии крайнего возбуждения.
— Ну, что у нас плохого? — я решил не дразнить его обычными шпильками, предчувствуя, что случилось нечто очень неприятное.
— Вадим не отвечает! Ни домашний, ни сотовый!
— Ну и что? — я все еще находился в обиженно-стыдливом состоянии и не желал понимать, куда он клонит. — Он спит в объятиях самой Любви! И отключил все телефоны, чтобы никакие самодуры до него не добрались. Я бы тоже так сделал!
— А, черт! Т-ты же не в курсе! — с досадой ругнулся Николай. — Вадим уже д-два дня работает наживкой!
— Что-о?! — теперь все сомнения разом закончились, и внутри похолодело от простой и страшной мысли: случилось!
— И он д-должен был мне сегодня утром позвонить и д-доложиться!
— А вчера он тебе звонил? — задал я самый очевидный и жуткий вопрос, и снова на миг почувствовал холодное дыхание в затылок — «ветер смерти»!
— Конечно! Как б-было уговорено, — комиссар еще не понял моего намека. — Сказал, что все идет нормально, что… Д-димыч, ты к чему это ведешь?
Дошло, наконец!
— К тому, о чем ты подумал, Коля…
— Я не верю, что она…
— Верить потом будешь! Где живет Вадим? — я договаривал уже на бегу, в прихожей, забыв про яичницу. — Адрес!
— Тверская тридцать восемь, квартира д-девять! Через десять минут! — Берест бросил трубку.
Я схватил куртку, проверил ключи от машины и выскочил на лестницу. Уже в лифте вспомнил про невыключенную плиту, чертыхнулся и вернулся обратно. В результате едва не опоздал. Николай в старом спортивном костюме (одел первое, что попалось под руку) и сандалиях на босу ногу приплясывал от нетерпения у подъезда дома, где жил Руденко. Молча мы поднялись на второй этаж и позвонили в обитую дерматином железную дверь. Никто не отозвался.
— Наверное, он остался у той красотки? — я сделал последнюю жалкую попытку отстроиться от своих мрачных предположений и сам в нее не поверил.
Вместо ответа Берест вытащил из кармана связку ключей, подумал и выбрал один.
— У нас правило: каждый в группе имеет ключи от квартир остальных. На всякий случай, — пояснил он и отпер дверь.
Внутри было темно и тихо. Как в склепе — пришло на ум мрачное сравнение. Молча, мы обошли кухню и обе комнаты. Везде были следы присутствия минимум двух человек. На кухне в мойке — две тарелки с разводами масла и два стакана из-под кофе. В гостиной на журнальном столике — два бокала с остатками шампанского и раскрытая коробка конфет. В спальне — разобранная кровать с двумя смятыми подушками. Только вот людей, пользовавшихся недавно всем этим, нигде не было. Я уже раскрыл рот, чтобы предложить Николаю по тихому удалиться, но в этот момент он заглянул в ванную комнату и, охнув, отпрянул назад.
Да, Вадим был там, рядом с джакузи, наполненной уже остывшей водой. Вернее, там лежало то, что от него осталось — полтора пуда костей и ссохшейся кожи. Смерть настигла его, очевидно, в ту минуту, когда он выходил из воды, точнее, пытался выйти, потому что тело лежало навзничь, зацепившись одной ногой за край джакузи. Скорее всего они занимались сексом прямо в воде, и когда это произошло, Вадим в последнее мгновение попытался спастись, не ведая, что уже умер!.. С минуту мы не могли произнести ни слова, потом Берест все-таки выдавил из себя каким-то глухим, чужим голосом:
— Как она выглядела?
— Как Василиса Прекрасная рядом с Иваном-царевичем, как амазонка эвксинская рядом с Ясоном, точнее не скажешь, — также тихо ответил я.
— Шестой вариант?
— Нет, Коля, всего лишь второй!
— О чем ты?!
— Вот, полюбуйся, — я протянул ему все пять фантомов. — Второй, третий и шестой случай, это — другая, Коля! Я ее видел!
Берест с минуту молча разглядывал изображения обоих «прекрасных монстров», так же молча вернул их мне и лишь потом процедил:
— Вторую оставишь мне, если найдешь!
— Вот гадина! — я со злостью шарахнул кулаком по косяку, посыпалась штукатурка. — Что же ты, комиссар, не предупредил меня, а?..
Николай, не отвечая, набрал номер на мобильнике:
— Это Берест, бригаду Ракитина — на выезд! Тверская тридцать восемь, квартира девять. Убийство!
— Нам никогда их не поймать, Коля! — сказал я с какой-то ледяной уверенностью, мгновенно захлестнувшей изнутри все мое существо. — Наш Колобок прав: они — нелюди!
— Даже если мне придется потратить на это всю жизнь, я доберусь до нее! — жестко отозвался Берест, даже не заикаясь. — Но никакого ареста не будет!
Он посмотрел на меня, и в глазах его, посветлевших от гнева и боли утраты, плеснулась такая решимость и непреклонность, что я содрогнулся, представив на миг их последнюю встречу, исхода которой предположить не смог бы никто.
Бригада примчалась через пять минут. Хмурые и молчаливые ребята быстро провели стандартную процедуру описания и обследования места преступления, потом вынесли останки из ванной, упаковали в пластиковый мешок и увезли. Ракитин, тоже потрясенный случившимся, отправился вместе с сержантом Бульбой опрашивать соседей. А эксперт прошелся по комнатам, снял отпечатки пальцев с бокалов, посуды на кухне, сфотографировал все помещения и тоже тихо удалился.
Мы с Николаем еще какое-то время бесцельно бродили по осиротевшей квартире, разглядывая интерьер, читая корешки книг на стеллаже, рассматривая коллекцию морских раковин на полке в спальне. И там, в спальне, у меня возникло непонятное ощущение, как будто я уже бывал здесь, как будто мне что-то здесь знакомо. Но что? Обстановка?.. Освещение?.. Звуки?.. Нет!
Я чувствовал очень слабый, на грани восприятия запах. Очень знакомый и в то же время необычный. Нет, просто очень редкий запах! Он витал в спальне до сих пор только потому, что никто не вздумал нигде в квартире открыть форточку, иначе его бы уже не было. Он растворился бы в сотне других, самых обыкновенных и знакомых, и тогда…
Почти не сознавая, что делаю, буквально по наитию, я подошел к кровати, нагнулся к подушкам и осторожно втянул воздух. Всё! Это они, без сомнений! Пробные духи от Дюбоне! Новая коллекция!.. Но откуда?! Это же эксклюзив! Мне их Пашка Шабала два дня назад показывал, мол, вот, прямо с презентации привез, шик модерн! И я у него взял флакон. Для Ирины!..
От этой внезапной мысли мне стало плохо. В глазах потемнело, сердце ухнуло куда-то в низ живота, ноги стали какими-то пластилиновыми, заплелись друг об друга так, что я едва не упал на мертвую смятую постель.
«Господь Всемогущий, ну скажи, что это неправда! Ведь не может же Она заниматься такой мерзостью?! Ни за что не поверю! Нет! Глупость вселенская! Конечно, нет! Исключено! Да Она же сама свою энергию больным раздает. Прямо светится от нее! И потом, Она же врач?!.. Стольким людям помогла, мне помогает!.. Господи, спаси и сохрани Ее от беды непоправимой!..»
Ну, хорошо, а духи? Откуда они здесь?.. Да Пашка ведь, наверняка, этих духов целую коробку приволок, свой маленький бизнес на этом делает! Ясно, что таких знакомых, как я, у него — косой десяток! Вот их-то и надо бы в первую очередь…
— Что ты там нашел? — хмуро поинтересовался Николай, наблюдая за моими пассами над кроватью.
— Духи…
— Духи?! — он тоже подошел и понюхал. — Действительно. Ну и что? Это не улика. Все женщины…
— Это пробные духи. От Дюбоне.
— Ну и…
— Есть такой Павел Шабала, официальный дистрибьютор фирмы Дюбоне у нас в городе, — пояснил я. — Эти пробные духи он привез на прошлой неделе из столицы, прямо с презентации. Новая серия.
— То есть, их нет в продаже? — сообразил Берест. — Ясно. Где его найти?
— Мобильный номер — 595–333.
— Спасибо, Димыч! — он хлопнул меня по плечу. — Молодец! Пошли.
— Куда?
— К нему! Сейчас созвонимся, — он полез в карман куртки.
— Знаешь, Коля, давай ты сам, — у меня вдруг пересохло в горле, и я закашлялся. — Мне еще в одно место надо, а потом я тебя найду. Лады?
— Договорились.
Но уйти мне не удалось. В прихожей затопали, и через несколько секунд в комнату ввалился Ракитин с каким-то смурным мужиком, а за их спинами маячила черная фигура Бульбы.
— Кто это? — уставился на них Николай.
— Свидетель, вроде, — как-то неуверенно ответил Олег и подтолкнул мужика вперед, на середину комнаты.
— Почему «вроде»? — сразу подобрался Берест, и даже мобильник обратно в карман спрятал.
— Потому что несет какую-то ересь насчет привидения или оборотня что ли? — покрутил головой Ракитин. — Да вы сами его спросите!
— Как вас зовут?
— Голубок Юрий Степанович, — нехотя ответил свидетель.
Комиссар приступил к допросу со свойственной ему основательностью, достал трубку и кисет с табаком, тщательно набил ее, но курить в спальне не стал, бросил косой взгляд на разобранную кровать и кивнул.
— Пройдемте в гостиную.
Неловко топчась, мы гуськом потянулись из комнаты. Последним выходил я, не удержался, остановился и еще раз глубоко втянул носом легкий, щемяще-знакомый запах. Потом повернулся и вышел в коридор, плотно и осторожно прикрыв за собой дверь.
В соседней комнате Берест, усадив мужика на стул напротив окна, сам расхаживал туда-сюда, нещадно дымя трубкой и задавая пока дежурные вопросы, а Ракитин, отослав, видимо, сержанта вниз, к машине, прислонился к косяку и вертел в руках зажигалку, с интересом слушая показания свидетеля.
— Да, я сосед вашего Руденко, живу напротив…
— Когда вы видели погибшего последний раз?
— Вчера утром…
Отвечал этот Голубок по-прежнему коротко и с неохотой, но причины такого поведения я не понимал, остальные, впрочем, тоже.
— Где и при каких обстоятельствах? — продолжал допрос Николай.
— На улице, у подъезда. Я с собакой возвращался, а Вадим… извините, не знаю его отчества, обогнал меня и даже не поздоровался, кивнул только…
— Вам это показалось странным?
— Немного. Вообще-то Вадим всегда здоровался, а тут…
— И что было дальше?
— Ну, он вошел в подъезд вперед меня, а я — следом. Но вот шагов его на лестнице я уже не услышал. Не реактивный же он?
— Может, бегом взбежал — всего-то второй этаж? — предположил Ракитин, доставая, наконец сигарету и прикуривая.
Глядя на него, я тоже вытащил свои любимые «Монте-Карло» с мятой.
— Может, и так, — охотно согласился сосед, слегка оживляясь, — но вот Хильда моя, собака, ведь зарычала на него, когда увидела!
— Ну и что? — непонимающе посмотрел Берест, остановившись перед свидетелем.
— А то! — поднял палец Голубок. — Она же его со щенячьего возраста знает, друзья они закадычные! А собака на друга никогда не рычит!
— И как вы это можете объяснить? — комиссар снова пошел по кругу.
— Не знаю, — пожал плечами сосед. — Но главное-то случилось потом!
— Что именно?
Свидетель немного помялся, покосился на прищурившегося Олега и, решившись, заговорил:
— Вечером выходим мы с Хильдой на площадку, а из квартиры Вадима выходит женщина. Сама, значит, дверь открыла и сама же закрыла! Ключом!
— Наверное, его новая подруга? — подал голос Ракитин, все также подозрительно щурясь на мужика. — Руденко-то неженатый был!
— Может, и подруга, но Хильда на нее прямо что не бросилась, а уж как давай облаивать!
— Как она выглядела? — спросил комиссар, упреждая вопрос, вертевшийся у меня на языке. — Котов, снимки с собой?.. Покажи-ка господину Голубку.
Я хотел сказать, что это бесполезно, потому что эту «тварь» из присутствующих видел с Вадимом только я, но потом сообразил, к чему клонит Николай, и протянул мужику все пять фантомов. Про себя я при этом пожелал господину Голубку никого не опознать, что, собственно, и произошло. Тот, повертев снимки пару минут и вдоволь налюбовавшись на компьютерных «красоток», с сожалением отдал их мне.
— Нет, та была другая, — он прищелкнул пальцами, вспоминая, — чем-то на азиатку похожая: глаза такие удлиненные, скулы выделяются, волосы очень темные…
— Может, эта? — вдруг шагнул к нему Ракитин, протягивая какое-то фото.
Я заметил, как при этом у Олега закаменело от напряжения лицо, и тут же догадался, кто изображен на снимке! Неужели у Федора получилось?!.. А Берест, между тем, остановился посреди комнаты и в упор уставился на подчиненного. Выражение его лица не предвещало ничего хорошего, и даже мне было понятно: Ракитин допустил непростительную вольность, не поставив в известность прямое начальство о вновь открывшихся деталях в расследовании такого тяжелого и запутанного дела, как это! Я ждал «грома и молнии», но у Николая хватило такта не начинать разборок в присутствии посторонних.
Юрий Степанович, только взяв снимок в руки, тут же изменился в лице и, с какой-то злостью тряхнув роковой фотографией, сказал:
— Она это! Она, стерва!..
Берест забрал у него снимок, внимательно рассмотрел, посасывая уже погасшую трубку, и мрачно поинтересовался у Ракитина:
— Кто это, выяснили?
— Саликбекова Нурия Рафаиловна, двадцать семь лет, кандидат медицинских наук, маг и целитель, магистр Академии Магии и Астрологии, сотрудница центра альтернативной медицины «Световид», — Олег выдал справку на одном дыхании, потом виновато добавил: — Николай Матвеевич, я просто не успел вам доложить результаты обработки фотографии…
— Ладно, потом разберемся, — отмахнулся Берест и снова повернулся к Голубку. — Вы уверены, что это та самая женщина, которая выходила вчера вечером из этой квартиры?
— Уверен, господин комиссар! — мужик от возбуждения даже со стула вскочил. — Вы знаете, она мне сразу не понравилась! Больно уж взгляд у нее был нехороший: пронизывающий какой-то, оценивающий…
— Спасибо за помощь, Юрий Степанович, — остановил его излияния Николай, — я вас больше не задерживаю. Если понадобитесь, мы вас вызовем. Всего хорошего!
— Рад был помочь! — бодро отрапортовал тот. — Вы уж поймайте эту суку обязательно! Такого парня угробила!..
Продолжая ворчать и сетовать в адрес преступницы в частности и всей женской половины человечества вообще, свидетель с забавной фамилией Голубок, которая, кстати, никак не вязалась с его грузноватой и кряжистой фигурой, удалился восвояси. Некоторое время в комнате висела тягостная тишина, потом Берест снова принялся набивать трубку табаком, а мы с Ракитиным полезли за сигаретами.
— Напишешь завтра рапорт о своих художествах, — буркнул Николай Олегу, раскуривая трубку. — Значит, все-таки это одна и та же… сволочь?
— Получается так, — откликнулся Ракитин. — Но все равно непонятно, зачем она убила Долгового и Руденко?
— Ну, с Вадимом-то как раз ясно: парень просто на чем-то прокололся, она поняла, что ее пасут и решила обрубить концы, — жестко сказал Берест. — Что, надо признать, у нее неплохо получилось! И остальные, подельщики и компаньоны, во главе с Носом, тоже укладываются в схему мести или каких-то своих разборок с помощью такого весьма необычного киллера…
— А Долговой? — снова напомнил Олег.
— Может быть, он случайно оказался ненужным свидетелем, например, того же убийства Володина? — предположил Николай. — Чего гадать? Вот найдем эту… суку, там и спросим!
— А ты чего притих, Димыч? — хлопнул меня по спине Ракитин. — Или не согласен с выводами следствия?
— Да нет, ребята, все у вас связалось, молодцы! — я постарался изобразить улыбку, хотя на душе у меня, казалось, скребли все кошки города. — Осталось поймать этого перевертыша. На кого следующего ловить будем?
— Типун тебе! — сплюнул Берест. — Ладно, это уже наше дело! А ты больше в него не суйся, понял? Не хватало мне еще и трупа известного журналиста, для полного комплекта!
— А я и не рвусь! — успокоил его я, направляясь к выходу. — До завтра, сыщики!

Глава 9

Я лгал. И Бересту, и Ракитину, и даже самому себе. Потому что был уверен в обратном. Двое их, черт возьми! Двое!.. Одну пусть вычислили, а кто вторая?.. Неужели все-таки Она?!.. Господи, сделай, чтобы это было не так!.. Я чувствовал, что больше не выдержу неизвестности. Я должен был увидеть Ее глаза и спросить. Она не сможет мне солгать. Глаза не умеют лгать в отличие от языка.
Механически переставляя ноги, я вышел из дома, добрел до машины и плюхнулся за руль. Ехать не хотелось. Но ехать было надо. Ради Нее. Ради себя. Ради нас обоих! Я снова должен был спасти ее!..
Знакомый дом, обсаженный ильмами и сиренью. Знакомый подъезд и знакомая дверь. А вот что там, за ней? Ключ мне Ирина дала всего лишь пару дней назад, сказав, что будет рада, если я зайду в гости сам, без приглашения. Помню, я ответил что-то в духе поручика Ржевского, но не из анекдотов, а из знаменитого в прошлом веке фильма «Гусарская баллада», мол, ключи от крепости получены, осталось лишь войти в нее… Но как же трудно, оказывается, теперь сделать этот шаг!
Замок тихонько щелкнул, впуская в полутемную прихожую. Никого. Я понял это сразу, едва перешагнув порог. Видимо, какая-то малая толика экстрасенсорных способностей все же проснулась во мне, благодаря стараниям Ирины. Если бы они еще помогли принять правильное решение!.. Медленно я обошел всю квартиру, трогая вещи и предметы обстановки, знакомясь с ними и давая им возможность познакомиться со мной. Я молчал, не зная, что им сказать, а они тоже ничего не желали сообщить мне о своей хозяйке.
Где же ты, Иринка! Ты ведь так нужна мне сейчас, как никогда!
Сделав над собой усилие, я прошел в рабочий кабинет и сел за компьютер, решив хоть как-то отвлечься до ее прихода. Некоторое время я бесцельно переключал директории в режиме поиска, не зная, чем бы заняться: то ли почитать что-нибудь из эзотерики, то ли погонять какую-нибудь игрушку (Ирина обожала стратегии в реальном времени, я — тоже). Потом взгляд наткнулся на иконку в виде человеческой головы, и я почти бессознательно щелкнул по ней мышкой.
«Вас приветствует «Имидж»! Добро пожаловать в новую жизнь!»
Это была одна из последних версий программы моделирования внешности, используемых профессиональными визажистами и имиджмейкерами. По ней можно было подобрать себе любое мыслимое обличье, начиная от прически и кончая фигурой. Причем с практическими рекомендациями, как этого достичь реально!
Движимый скорее любопытством, чем здравым смыслом, я открыл директорию «Results» и ткнул в первый же файл.
Лучше бы я этого не делал! Да, там были те самые шесть фантомов и еще несколько других, почти готовых. Не было почему-то только оригиналов, с которых предполагался весь процесс моделирования, но я не обратил на это внимания, буквально опустошенный и уничтоженный уже увиденным.
«Господи, да что же это?! За что?!.. Почему все-таки она?! Почему обязательно она?! Я же люблю ее!.. Господи, скажи мне, что это неправда! Умоляю тебя, Боже!..»
Показалось, что я упал с невероятной высоты на каменное дно абсолютно черного ущелья, куда не в состоянии проникнуть ни единый луч света, где безраздельно властвует вечный мрак. И от удара о камни все мысли и чувства вылетели из меня мельчайшими сверкающими брызгами, и тут же истаяли в бесконечной ночи усталыми светлячками. Потом, через неизвестно какой промежуток времени, на пределе возможностей чувственного восприятия, родилось бледное свечение и отозвалось в гулкой пустоте мозга едва слышными голосами мыслей.
«А вдруг все-таки не Ирина? — рассуждала первая. — Вдруг это та, другая, ее помощница каким-то колдовским способом получившая доступ к компьютеру Ирины и решившая таким образом подставить ее вместо себя?.. Конечно же! Именно так!.. Я подожду. Ирина придет и подтвердит мои догадки, и все будет хорошо, и мы вместе подумаем, как изловить ее сошедшую с ума помощницу, и поможем Николаю и Олегу, и…»
«А если они все же действуют сообща? — возражала ей вторая. — Если это начало какого-то грандиозного плана, например, по захвату полного контроля над всем человечеством этими самыми мадхъя? Ведь Ирина сказала же как-то, что мадхъя — это промежуточная стадия реализации Бога, ставшая доступной человеку, не прошедшему Путь Духовного Совершенства, а значит не подготовленному к восприятию Знания и пользующемуся им лишь во имя собственного благополучия и в своих интересах?..»
Мне стало вдруг холодно и страшно. Господи, не обессудь!..
Я не знаю, сколько так просидел, тупо уставившись в голубое свечение монитора и обуреваемый самыми разноречивыми чувствами и мыслями. Господь не откликнулся на мои молитвы, видимо, посчитав их недостойными своего особого внимания. Пустота и безысходность снова постепенно овладевали изнутри моим сознанием и сердцем, гася те немногие светлые искры прозрений и догадок, что еще теплились там. Я не слышал, как хлопнула входная дверь, как Она вошла в комнату. Просто в какой-то момент я вдруг понял, что Она здесь, понял и испугался, что вот сейчас я узнаю то, чего не хочу знать.
Ирина подошла ко мне сзади и мягко положила руки на плечи.
— Ты все-таки пришел…
— Ириша, милая, зачем ты это сделала?! — выкрикнул я из себя ужасный вопрос, но голоса не было, и получился лишь шепот.
— Я никого не убивала, котик, — печально и просто ответила она и положила ладонь мне на затылок.
От головы вниз сразу запульсировали знакомые теплые волны, омывая и успокаивая издерганное, измученное тело.
— Но как же?! — я протянул налившуюся свинцом руку к экрану монитора.
— Я хотела, чтобы ты жил, Дима, — продолжала она тем же низким бархатным голосом, каким всегда разговаривала со мной. — Помнишь, когда ты пришел ко мне в первый раз на обследование, я сказала, что у тебя ничего страшного? И это был единственный раз, когда я тебе солгала!.. У тебя был рак, Дима! Саркома печени с метастазами в легкие и почки… Неоперабельная, как говорят хирурги.
Удар по психике был сильным, хотя и смягченный энергоинформационным щитом моего организма, который успела включить Ирина. Все же какое-то время я сидел оглушенный, будто в ватном коконе, пока пульсирующая внутри тела светлая теплота не растворила черные жгучие брызги страха.
— Но зачем же ты… — снова попытался я задать мучивший меня вопрос и снова сорвался на шепот.
— Не говори ничего, пожалуйста!
Ирина поднесла светящуюся ладонь другой руки к моей груди, и знакомые ласковые ручейки розового и сиреневого пламени потекли с ее пальцев сквозь рубашку, сквозь кожу прямо в сердце, неся с собой силу и успокоение.
— Чтобы вылечить тебя, моего ресурса Чи оказалось недостаточно, и тогда я взяла ее у «мертвых людей», инкубов…
— Кто они? Почему «мертвые»? — я не спросил вслух, а только подумал, но Ирина все же «услышала» мысль и ответила.
— «Мертвые» или инкубы — это люди, отключенные от Логоса и более высоких информационных уровней Бытия, потому что они своими действиями и мыслями могли нарушить Великое Равновесие, сдвинув его в сторону хаоса и разрушения, а этого не допускают Законы Справедливого Развития, заложенные в основу Мироздания. Преступники — те же инкубы. Живет только их телесная оболочка. Я просто взяла у них то, что им уже не было нужно…
Ее голос звучал по-прежнему ясно и тихо, но только в моей голове. В полумраке комнаты был слышен лишь мерный шелест компьютерного кулера.
— Но ведь погибли не только преступники, — также мысленно возразил я. — Кто убил футболиста и Вадима? Нурия?..
Ирина молчала всего лишь какие-то мгновения, а мне показалось, что прошли годы до ее ответа.
— Это моя вина, Дима! — откликнулась наконец она. — Моя ошибка… Только не спрашивай, как это получилось, просто поверь мне. Я не желала их смерти, они были живые! А Нурия… она слишком быстро стала мадхъя.
— И ты ее не остановила?!
— Я не смогла!.. — Ирина вдруг опустила руки и отступила в сторону.
Тогда я поднялся и подошел к ней, показавшейся мне в тот момент маленькой и усталой девочкой. Я молча обнял ее за вздрогнувшие плечи, привлек к себе, и она уткнулась лицом мне в грудь как тогда, первый раз в ее кабинете.
Потом, мне показалось через тысячу лет, она заглянула мне в глаза своими, огромными, бездонными, зовущими, и я замер, не в силах пошевелиться и оторваться от ее взгляда. А она протянула вновь знакомо засветившиеся ладони к моему лицу и сказала вслух:
— Ты волен поступать, как считаешь нужным, Дима. Ты свободен. Ты будешь жить долго.
— Что ты имеешь в виду? — в груди будто лопнул беззвучно ледяной шар. — Что значит «ты будешь…»? А ты?!..
— И я тоже, — Ирина произнесла это как-то слишком уж отстраненно и равнодушно.
Омут сомнений на самом донышке сознания вновь пришел в движение.
— Значит, ты это все натворила из-за меня?!..
— Сначала нет. Первым был Вахтанг. Я… была у него в долгу, — она, казалось, с огромным трудом выталкивает из себя слова, а я не мог ни чем ей помочь, потому что ей нужно было избавиться от этой боли и отчаяния, и другого выхода просто не существовало. — Нет, я, конечно, знала, что Дуладзе занимается незаконным бизнесом, но мне нужны были средства на открытие центра, а он оказался единственным, кто согласился с моими доводами. Я тогда решила, что отдам долг, как только смогу. Но он не захотел ждать… А я не решилась ему отказать. Но неожиданно выяснилось, что у него на меня совсем другие планы… — Ирина коротко и резко вздохнула. — Короче, он обманул меня, сказал, что есть человек, который якобы хочет его уничтожить…
— Володин?.. — уточнил я.
— Да, кажется… Он оказался инкубом. Я забрала у него всю Чи и отдала ее Дуладзе. Сказала, что мы в расчете. А он только рассмеялся в ответ и ушел. Я решила, что все закончилось, но я ошиблась! — горькая судорога на мгновение исказила ее лицо.
— Я понял — Нурия!.. — я постарался хоть как-то облегчить ей рассказ. — Но зачем же тогда ты…
— Когда я узнала о смерти спортсмена, то поняла, кто теперь «работает» на Дуладзе вместо меня, и попыталась остановить эту безумную. Но не смогла! — у Ирины снова заблестели глаза, но она сдержалась. — Вот тогда-то я и решила остановить Вахтанга, но недооценила коварства этого исчадия ада, Нурии!
— А Вадим? — я буквально задохнулся от напряжения. — Почему в его квартире пахло твоими духами?
— Какой Вадим?! — ее изумление было таким искренним, что я окончательно поверил в то, что Ирина невиновна в смерти Руденко.
— Прости, родная!
Больше она не могла сдерживаться и на этот раз разрыдалась в голос, обхватив меня руками за шею и окончательно промочив рубашку. И когда она затихла, я сказал то, что давно хотел:
— Я люблю тебя, Ириша, родная моя!
— Я тоже тебя люблю, — всхлипнула она и потянулась чуть припухшими губами к моим губам.
И была ночь, и потоки пламени, и океан блаженства, радости и силы…
А когда я проснулся, ее уже не было.
Совсем.
Навсегда.
То, что лежало на соседней постели, не было и никогда не могло быть ею. Эта старая, неимоверно исхудавшая, сморщенная женщина ничем не напоминала мою Ирину, и от этого было нестрашно, а только неловко как-то. Будто я перепутал впотьмах квартиры и улегся в чужую постель.
И все-таки это была Она!..
Берест приехал вместе с бригадой Ракитина. Они оба постояли несколько мгновений рядом с постелью, сжав зубы и играя желваками на скулах. Потом Олег позвал своих ребят, а мы с Николаем вышли на кухню и одновременно достали: я — сигареты, а он — неизменную трубку. Некоторое время мы молча курили, уставившись в раскрытое окно, и вдруг Берест резко повернулся ко мне, сидевшему на подоконнике и уже прикурившему одну сигарету от другой:
— Димыч, а ведь она не виновата!
— Я знаю, Коля. Ну и что? — я с трудом протолкнул слова через саднящее горло. — Ее ведь нет! Понимаешь?!
— Она не виновата, — твердо повторил Николай. — Она сделала то, что должна была сделать.
Не для меня сказал, для себя.
— Какая теперь разница? — я выбросил окурок в форточку и до хруста стиснул зубы, чтобы не зареветь белугой от этой чудовищной и страшной нелепости, называемой «смерть близкого человека».
— Только что обнаружили еще один труп, — сообщил заглянувший на кухню Ракитин и выжидательно посмотрел на нас. — Такой же… состарившийся, в Тимирязево, — добавил он. — Она ведь не могла этого сделать, Димыч? Она же была с тобой?
Я не ответил и снова отвернулся к окну, и услышал как Берест ясно и четко, словно отрубая каждое слово, произнес:
— Я настигну эту сволочь! — и голос его знакомо лязгнул металлом. — Я поймаю ее, слышишь?.. Обязательно! Обещаю!
Я опять не ответил. И Олег больше не сказал ни слова. И они оба тихо ушли. Потом увезли ее тело, даже не осматривая. Я им не разрешил.
Когда затихли на лестнице шаги последнего оперативника, я включил газовую плиту, налил немного воды в чайник и кинул туда горсть сухого чая — старый добрый рецепт со студенческих времен: быстро и крепко. И все это я делал просто так. Не нужны мне были в тот момент ни чай, ни сигареты, ни водка — ничего! А надо было чем-то занять руки и голову, иначе я всерьез опасался за свой рассудок.
Чайник закипел, я подождал еще пару минут, снял его с огня и достал из шкафчика над столом чашку и ситечко, налил до краев темно-коричневой густой и остро пахнущей жидкости. И в тот же миг почувствовал, что я в кухне не один.
— Браво, Дмитрий Алексеевич! Вы определенно делаете успехи в области экстрасенсорного восприятия, — Золотарев несколько раз беззвучно хлопнул в ладоши и уселся на табурет возле стола, положив ногу на ногу и сцепив на остром колене свои длинные нервные пальцы. — Это не комплимент, а констатация факта. Вы имеете явные задатки если не мага, то уж паранорма точно. Ирина Андреевна в вас не ошиблась. Такого человека действительно стоило спасать.
Я едва не выронил чашку с чаем.
— Так вы все знали?!..
— Увы, нет! — покачал головой маг. — До определенного момента я действительно не знал, кто занимается дезактивацией… э-э, умерщвлением людей. Хотя, собственно, человеком среди них был только один, Руденко Вадим Николаевич.
— А остальные — инкубы?
— О, вам и это известно? — Золотарев нахмурился. — Кажется, Ирина Андреевна немного перестаралась в порыве чувств, так сказать. Но, что сказано, то сказано.
— А вам не кажется, Андрей Венедиктович, что все же следует кое-что объяснить, хотя бы мне, а лучше — сразу комиссару Бересту, — во мне медленно нарастало справедливое негодование. — По меньшей мере странно слышать ваши комментарии…
— Дмитрий Алексеевич, я, как вы знаете, к сим неприятным событиям не имею никакого отношения, но я готов ответить на ваши вопросы, если они есть, — с этими словами маг откинулся назад, будто у табурета появилась спинка, и выхватил прямо из воздуха зажженную сигарету.
Мне показалось, что на мгновение во всем облике его проступил другой, очень знакомый и жутковатый: смуглолицый, черноволосый, с разноцветными глазами — левый черный и пустой, правый — зеленый, изредка полыхающий мрачным красным огнем. И тут же я почувствовал, как будто тяжелая и властная рука опустилась на затылок, проникла под череп и начала сжимать мозг. Инстинктивно я напрягся и мысленно ударил эту руку изо всех сил. Ощущение давления сразу пропало, а Золотарев внимательно и даже удивленно посмотрел на меня.
— Собственно, вопрос у меня всего один, — решился я. — Почему вы не вмешались и не остановили Нурию Саликбекову? Ведь она просто так убила четырех — я не ошибся? — человек! Только не говорите мне, что не справились бы с ней!
— Не буду, — кивнул Золотарев. — Я бы мог, конечно, мм… нейтрализовать Нурию, но тогда в вас никогда бы не проклюнулся паранорм и вы не вышли бы на Путь Знания, не стали бы Идущим, как того хотели и я, и Ирина Андреевна. Справедливый гнев и боль утраты — самые, пожалуй, мощные стимуляторы для пробуждающегося подсознания.
— Но зачем вам это нужно?! — я снова был в растерянности, снова не понимал, чего от меня хотят или чего ждут.
— Очень просто, Дмитрий Алексеевич, — маг чуть улыбнулся уголками губ и не глядя щелчком отправил окурок в мусорную корзину у плиты. — Всего пять человек на тысячу обладают зачатками паранормальных способностей, причем, как правило, какой-то одной! И только один из этой тысячи с задатками имеет полный набор! Так вот, вы и есть этот «один»! Но потенции — это еще не способности, их надобно разбудить, а для этого необходимо создать условия, смоделировать ситуацию, чтобы они начали себя проявлять…
— Достаточно! — я резко выдохнул, в глазах плавали черные круги, в ушах гудел набат. — Вы чудовище, господин Золотарев! Саликбекова вам и в подметки не годится! Убирайтесь, я не желаю больше с вами разговаривать!
— Конечно, я уйду, — ничуть не смутился маг. — Только ведь назад дороги нет, господин Котов. И вы это прекрасно знаете. Нам с вами придется встречаться, и не раз, уж поверьте. Ну, не имеем мы права разбрасываться такими талантами!
— Кто это «мы»?
— Люди будущего и маги в настоящем. Всего хорошего!
И прежде чем я успел ему что-нибудь ответить, Золотарев исчез. Просто и безо всяких там световых и шумовых эффектов. Я некоторое время оторопело смотрел на опустевший табурет, потом в памяти вдруг всплыло слово «легкоступ», означавшее по-русски то же, что и «телепортация» — мгновенное перемещение в пространстве на большие расстояния. Золотарев, по-видимому, более не считал нужным ничего от меня скрывать.
Да пошел он к черту, в кошкину задницу или еще куда подальше! Паранорм, надо же?!.. А я не хочу!
Ох, Иринка, Иринка! Что ж ты наделала? Зачем?!..
Медленно я обошел осиротевшую квартиру, вдыхая ее запахи, прикасаясь к вещам, мебели, пытаясь запечатлеть в памяти — ведь больше ничего не осталось! И уже выйдя в прихожую, открыв дверь, вдруг заметил на полочке под зеркалом маленький золотистый флакон с резной пробкой в виде какого-то цветка — Ее любимые духи!
С минуту я смотрел на эту вещицу, единственную настоящую память о Ней, потом решился, положил флакон в нагрудный карман и вышел из квартиры.


Часть вторая. Психомы

Глава 1

Прошло почти три месяца с того страшного дня, когда я потерял Ирину, единственную настоящую Женщину в моей жизни, мою лучшую половину. Но не даром говорят, что время лечит любые раны. Постепенно боль притупилась и куда-то ушла, а осталась лишь тягучая тоска по невозвратному, которую отчасти удавалось заглушить работой, отчасти вином. Я равнодушно отметил, что люди вообще и женщины в частности почти совсем перестали меня интересовать. Все они были какими-то обыкновенными, плоскими, что ли?.. Умом я понимал, что это опасный симптом не только для моей психики, но и для профессии, и все равно ничего не мог с собой поделать. Или не хотел?..
Чтобы окончательно не превратиться в мизантропа и затворника, я вспомнил о своем детском увлечении и завел кота — купил у какой-то бабульки в подземном переходе, возвращаясь однажды вечером из бара. Звереныш, несмотря на юный возраст, оказался на редкость сообразительным и самостоятельным. Он быстро усвоил мой образ жизни и понял главное, что от него требовалось: не мешать хозяину, а незаметно заполнять лакуны пустоты его одиночества своим присутствием. И Грэг это делал виртуозно! Наверное, именно благодаря его трогательной заботе и опеке я не спился, а медленно и постепенно вернулся к нормальной жизни со всеми ее радостями и огорчениями…
Какое-то время после нелепой и странной (для окружающих!) гибели Ирины Колесниковой сотрудники криминальной милиции продолжали активные поиски Нурии Саликбековой, используя весь имеющийся арсенал средств и способов обнаружения, но… Эта таинственная женщина исчезла бесследно! Ее не только не смогли обнаружить физически, но и одновременно пропали все данные о ней из компьютерных баз: оперативники не нашли ни одного упоминания о Нурие Рафаиловне Саликбековой! А главный компьютер управления после получасового поиска по всем служебным сетям выдал заключение, что человека с такими характеристиками никогда не существовало. После этого несколько дней все, включая комиссара, ходили с мрачными физиономиями, но потом вынуждены были признать свое поражение, и постепенно повседневная рутина вновь затянула нас в свои сети.
В тот холодный сентябрьский вечер я сидел один-одинешенек в нашей «уголовке» и пытался выдавить из себя хоть пару строк о новых «художествах» местных ревнителей государственных интересов в сфере разработки новых газовых месторождений на юге губернии. Сей лакомый кусок вновь, как всегда, пытались растащить по собственным карманам, минуя «закрома Родины». Система была отработана еще при Трехпалом Президенте, а потому все попытки пресечь незаконное «распределение сырьевых и топливных ресурсов» неизбежно заканчивались одинаково — ничем. Тем не менее среди СМИ самого разного калибра считалось неким признаком хорошего тона периодически облаивать всю чиновную рать сверху до низу за лиходейство и мздоимство, получать дежурные заверения от властей предержащих обещания непременно во всем разобраться и с чувством выполненного долга снова переключаться на какие-нибудь более интересные темы, вроде диспута о количестве ночных баров и борделей в губернском городе.
И вот когда я, совсем отчаявшись «родить» что-нибудь читаемое, допивал остатки остывшего кофе, проснулся мой телефон. Чтобы догадаться, кто звонит, мне не пришлось даже воспользоваться одной из своих новых способностей, разбуженных моей возлюбленной, Ириной Колесниковой, магом и целителем, спасшей меня от смертельной болезни. Простейшая логическая цепочка указала, что именно мне, именно сюда, именно в этот час мог звонить только один человек. Поэтому я снял трубку и спокойно сказал:
— Привет, Олег! Что новенького?
— А?!.. Привет, котяра… Черт, как ты это делаешь?!
— И это спрашивает сыщик?! — притворно изумился я. — Могу сказать больше: у тебя на руках свежий труп и, скорее всего…
— Стоп! — Ракитин наконец опомнился. — Тебе Алена звонила?
— Дедукция, Ватсон, дедукция, — развеселился я. — А что, снова непонятка нарисовалась?
— Пожалуй, в твоем стиле, — Олегу было явно не до шуток. — Но пока никаких комментариев и анонсов!
— Не учите меня жить, капитан. Адрес?
— Проспект Мира двенадцать, квартира тридцать шесть, лифт не работает, — в трубке запикали гудки.
Они пели о моем спасении от творческих и душевных мук, по крайней мере, на время. И я выскочил из редакции в промозглый сентябрьский вечер.
Город был захвачен туманом, что в сентябре здесь — дело обычное, но создающее ряд неудобств. Например, когда вам нужно как можно быстрее попасть на другой конец города, а вы принуждены тащиться в собственной машине со скоростью престарелого тяжеловоза. Вообще туман, как природное явление, при наблюдении его со стороны, весьма необычен и даже по-своему красив. Его поэтически сравнивают то с молоком, то с ватой или сливками — в зависимости от плотности тумана, освещения и настроения наблюдателя. Но лишь попав в него, все эпитеты меняются на полярные — и ведь тоже вполне обоснованно! С изнанки туман выглядит полной противоположностью себе самому. Странная бесцветная муть в паре с гнуснейшей разновидностью дождя — нудной и бесконечной моросью — все, что остается бедным горожанам вместо солнца и осенней палитры природы.
Я медленно ехал по забитым клубками и лентами тумана улицам, и через короткое время возникло неприятное ощущение, что еду по кладбищу: ни машин, ни людей, ни освещенных окон. Правда, минут десять спустя, я разглядел впереди разноцветные блики и отсветы реклам и витрин и вскоре с облегчением вывернул на Центральный проспект, пронзавший город насквозь. Лохматая сырость здесь изрядно поредела и плавала теперь отдельными клочьями где-то на уровне вторых этажей, временами скрывая крикливые вывески всех этих реформаторских контор и бесконечных магазинов. Но вечерняя жизнь на местном «бродвее», несмотря на это, била ключом.
У ресторана «Сибирь» уже перемигивались три патрульных джипа, из концертного зала выливалась пестрая горластая толпа наших меломанов, а с набережной доносились такие разудалые вопли и хохот, что было ясно — туман для них, как рыбий хвост коту.
По адресу, указанному Олегом, я добрался без приключений и даже сразу попал в нужный подъезд, хотя в наших «монолитках» найти что-нибудь, как правило, проблема. Первым, на кого я наткнулся, оказался вовсе не труп и даже не Ракитин. Знакомый хмурый верзила в черной форменной куртке патрульного, готовой лопнуть на богатырских плечах, полностью загораживал проем входа на площадку этажа. Меня он в упор не видел, уставившись куда-то в пространство между верхними лестничными маршами и изредка вяло смаргивая — по-моему, он спал самым натуральным образом. Это был не кто иной, как наш «непримиримый борец с уличной преступностью» и большой любитель пива сержант Степан Бульба. Вступать с ним в контакт я посчитал за бесполезную трату времени, поэтому, заглянув в узкую щель между могучим кожаным локтем и стеной, я не громко, но внятно сказал:
— Эй, капитан, пресса уже здесь!
Из ближней квартиры высунулась знакомая взъерошенная голова и сказала:
— Пропустить!
— Это ты кому? — поинтересовался я, потому что черная кожаная глыба не шелохнулась.
— А, черт! — Ракитин, начальник оперативного отдела криминальной милиции города и мой лучший друг, появился на площадке и рявкнул «бдительному» Степану над ухом. — Сержант Бульба!
Эффект был потрясающим: Степа вздрогнул и молниеносно скользнул спиной к стене, а в руке его угрожающе выставилась увесистая дубинка. Но в следующую секунду он уже оценил ситуацию и обреченно вытянулся «во фрунт».
— Простите, Олег Владимирович, задремал — вторые ведь сутки на ногах.
— Ладно, — буркнул Ракитин и кивнул мне головой. — Идемте, Холмс, удивлять буду.
Да, посмотреть было на что! В первый момент мне показалось, что на темно-красном ковре в гостиной, больше похожей на будуар европейской принцессы восемнадцатого века, лежит одна из статуэток Родена, увеличенная до естественных размеров и зачем-то брошенная здесь.
Нагая женщина на ковре, во всяком случае, вполне могла бы стать прообразом творений гения, но… это была Анна Леонтьевна Закревская, несостоявшийся доктор психологических наук, она же — Энни-Шоколадка, проститутка высшей квалификации, гетера. В респектабельных университетских кругах о ней говорили как о талантливом социопсихологе и психоаналитике и… при случае с удовольствием пользовались ее «услугами». Бытовало также мнение, что Анна сменила профессию только для того, чтобы собрать материал на докторскую диссертацию.
Однако загадка заключалась не в этом. Точнее, их было две. Во-первых, сыщики не нашли ни одного документа на имя Анны Леонтьевны Закревской, а во-вторых, при наличии явных следов борьбы начисто отсутствовали чьи бы то ни было отпечатки пальцев, кроме хозяйских. Создавалось впечатление, будто она специально бродила по квартире, хватаясь за что ни попадя и сея хаос и беспорядок, а потом в порыве безотчетного мазохизма схватила бронзовый канделябр (XVIII век, Франция, на восемь свечей, вес — пять килограммов) и проломила себе голову точно над правым виском, что и засвидетельствовано в протоколе осмотра тела.
«Ха-ха — четыре раза», — как сказала одна моя старая знакомая, обнаружив, что у нее в автобусе разрезали сумочку и стащили кошелек с зарплатой. Я смотрел на Олега, держа наготове диктофон, а он смотрел на меня, и мы оба некоторое время надеялись, что другой откроет рот и внесет ясность в то дурацкое положение, в котором оказалась вся группа плюс журналист Котов. «Гляделки» продолжались довольно долго и, убедившись наконец, что проку от них никакого, Олег скомандовал «брэк». Эксперт собрал свои пожитки и виновато удалился, санитары унесли тело, а мы с Ракитиным, прихватив проснувшегося сержанта, отправились в управление.
«…Дело было вечером, делать было нечего. Дима пел, Олег молчал, Николай ногой качал…» — это почти про нас, а Николай Матвеевич Берест, комиссар криминальной милиции Сибирска, сидя по обыкновению на подоконнике, пытался в это время переварить добытую нами информацию с помощью заветной вересковой трубки, набитой его любимым табаком «Герцеговина Флор», и стакана с любимой минеральной водой «Сибирские Афины».
Опрос соседей, как и осмотр квартиры, тоже ничего не дал, кроме неясного чувства собственной неполноценности. Впрочем, здесь я говорю только о себе. А так мы просто сидели, курили, тянули из бутылок степлившуюся «минералку» и ждали, когда кого-нибудь осенит дельная мысль.
— Кому выгодно? — неожиданно глубокомысленно изрек Олег.
— Что? — не понял я.
— Древняя формула юриспруденции, — откликнулся Берест. — Тут масса вариантов: соперничество, ревность, месть за неоправдавшиеся надежды, наконец — просто пьяная драка…
— Она была пьяна? — я снова вытащил диктофон.
Николай подозрительно покосился на него и погрозил мне похожим на ствол кольта сорок пятого калибра пальцем.
— Никаких интервью и «прямых включений»! Следствие только начинается. Что скажу, то и напишешь, понял?
— А как же свобода слова и информации? — прищурился я, нажимая кнопку записи.
— Димыч, сломаю и скажу, что так и было! — нахмурился бравый комиссар. — Ты же знаешь правила.
— Так была Шоколадка пьяна или нет? — я убрал диктофон и достал карманный ноутбук и стилос.
— Ну, не то, чтобы очень, но и не совсем уж, — Олег сунул пустую бутылку под стол. — Ноль-четыре или ноль-пять промилле: бутылка пива или стакан вина… Короче, если ссора, по крайней мере, не пьяная.
— А какая?
— Да никакой! — Николай вдруг соскочил с подоконника и принялся расхаживать из угла в угол, размахивая трубкой. — Черт побери! Ведь не сама же она себя?!
— Не сама, — откликнулся Ракитин, — но… похоже, все-таки сама.
— Канделябром? Двумя руками? В висок?!
— А что?
— Ты сам попробуй. Пресс-папье, например, а мы посмотрим, — Берест снова сел, на этот раз прямо на стол. — Давай, следственный эксперимент номер один!..
Мне между тем удалось ухватить за виляющий хвостик одну верткую мыслишку и вытянуть на свет, но вид ее оказался весьма непрезентабельным. Как бывший врач, я понимал, что этого не может быть, но тем не менее я встрял с ней в спор профессионалов:
— Братцы, а как по-вашему, у кого могут быть одинаковые отпечатки пальцев?
— Ни у кого, — автоматически отреагировал Олег и тут же повернулся ко мне. — Собственно, что ты имеешь в виду?
— Ну, если предположить, — продолжал я, чувствуя себя круглым идиотом, — что у преступника точно такие же отпечатки пальцев, то все сходится. Близнецы или двойники например…
— Гениально! — хмыкнул Ракитин. — В тебе сейчас кого больше — врача или фантаста? Даже Степа знает, что у близнецов не бывает идентичных отпечатков. К тому же у Закревской нет ни братьев, ни сестер. Сюжет для романа…
— Для уголовного дела, — неожиданно серьезно отозвался Николай. — Ежу понятно, что это не самоубийство, — он слез со стола и уселся в свое официальное кресло. — Так, треп окончен, начинается отработка версий: убийство с целью ограбления или из мести. Ракитин, какую легенду предпочитаешь?
— Вторую, — Олег медленно встал и с хрустом потянулся.
— Согласен. А вам, господин Котов, я напоминаю еще раз: без протокола, — и Берест направил на меня указательный палец, будто прицелился.
— Обижаете, господин комиссар, — в тон ему откликнулся я и тоже поднялся. — В рабочем порядке: тридцать-сорок строк в «подвале».
— Ракитин, помощь нужна? — Берест спросил таким тоном, в котором ясно сквозило «лучше откажись, все равно не дам».
— Нет, — сказал я и посмотрел на Олега.
— Нет, — ответил тот и вышел, хлопнув дверью.
— Бай-бай, май френд! — я сделал Николаю ручкой и поспешно ретировался, пока до него не дошел смысл последнего диалога.
Однако, как я ни спешил, Ракитина догнать не удалось, только услышал прощальный рев его джипа. Правда, сие меня нимало не огорчило. Напротив, так было даже удобнее: времени предостаточно, а значит можно покопаться в этом деле самому и заодно оказать негласную помощь следствию. Ведь известно, что журналисты на самом деле и есть главные сыскари, а все прочие служители Фемиды лишь делают вид, что знают, где и кого искать, беспардонно пользуясь плодами трудной работы служителей Пегаса.
А потому я приободрился, закурил и потопал прямиком к первоисточнику всех информационных каналов нашего славного города — в ночной клуб «Наяды», благо, там я был почти как щука среди карасей, ибо мои «добровольные» помощники и помощницы, особенно последние, души во мне не чаяли с тех пор, как я три года назад во всеуслышание объявил, что не намерен более связывать себя узами Гименея.
Мои старенькие «сейко» на молектронных чипах отметили перезвоном курантов одиннадцать часов, когда я толкнул широкую сверкающую дверь. Здесь, как и во всяком подобном, уважающем себя заведении, уже началась еженощная тусовка, а попросту — хорошо продуманное, методичное выравнивание извилин молодых мозгов с помощью синтетической музыки и синтетических напитков в сочетании с синтетическими чувствами. Публики было пока относительно немного, так что я без труда добрался до стойки бара и уселся на высокий красный табурет. Закурив, я принялся не спеша оглядывать помещение, выискивая знакомые физиономии среди скачущей оравы «юных павианов».
Да, зрелище было — хоть куда! От пестроты одежды и блеска огней зарябило в глазах, и выступили слезы. Хохот, пьяный галдеж, надрывные вопли, символизирующие по мнению их издающих бурные эмоции, и музыка! Если это музыка… Боже, ну почему ты придумал только семь нот, да не научил ими пользоваться?
Едва я расположился, напротив буквально из воздуха материализовался вездесущий и непотопляемый как атомная подлодка Мишка Фукс по прозвищу Сильвер, главный содержатель заведения, лучший бармен всех времен и народов и великий знаток пива.
Мишку я знал уже наверное лет десять. И все это время он был толст, добродушен и слегка пьян. Вообще-то, если учесть, сколько алкоголя ему приходилось выпивать ежедневно со всеми, кого он знал лично из посетителей бара, оставалось лишь удивляться, как Сильвер до сих пор не угодил в соответствующее лечебное заведение. Но лично я полагал, что весь секрет был в том, что Мишка пил исключительно легкое пиво или вовсе безалкогольное. А уж в способностях к разливу напитков ему равных просто не было.
Как-то в прошлом году мы с Ракитиным, после бурных именин нашего однокашника, Игорька Калюжного, гордости и кошмара всей школы (гордости по успеваемости и кошмара по поведению), зашли к Сильверу «на огонек», дабы пополнить «топливные баки» (дело было зимой, и на дворе стоял тридцатиградусный мороз). Мишка встретил нас весьма радушно, и когда Олег, скорее в силу профессиональной привычки, нежели от желания подколоть «доброго еврея», предложил ему пари на бутылку коньяка, что он, крутой опер, засечет Сильвера на жульничестве, тот, не моргнув глазом, согласился. После чего набулькал нам по сто пятьдесят сухого «Мартини», отмеряя дозы специальным стаканчиком на глазах Ракитина. Олег тут же потребовал обычный граненый стакан на двести пятьдесят граммов, и каково же было его удивление, когда обе порции вина спокойно уместились в этом объеме!
— Здорово, райтер! — приветствовал меня Сильвер в своей обычной «рокерной» манере.
Имея два высших образования, филологическое и юридическое, Мишка прекрасно знал четыре языка, включая идиш и хинди, но «на работе» предпочитал общаться на молодежном арго, тяготея именно к лексикону рокеров. Экстерьер он поддерживал тоже соответствующий: застиранный до белесого состояния тельник, кожаная затертая безрукавка, сплошь покрытая всевозможными бляхами и заклепками, на шее — витая железная цепь с огромным «пасификом» и черная «бандана» на голове поверх копны длинных спутанных смоляных кудрей.
— Шолом, кэп! — в тон ему отозвался я и выразительно постучал костяшками пальцев по стойке.
Но Сильвер отменно знал свое дело, и не успел я открыть рот, чтобы уточнить заказ, как передо мной оказался высокий фирменный стакан с изображением шкодливой девчонки-наяды, наполненный янтарным пенным напитком, в просторечии именуемым пивом.
— Ты, случаем, не телепат? — поинтересовался я и сделал первый глоток. — Бэст! Мишаня, без тебя все нынешнее поколение работников пера и шпаги вымерло бы от жажды!
— Гут гецухт! — самодовольно кивнул он в ответ. — Хорошо сказал! И какую шелуху ты огребаешь в этот раз?
— Энни-Шоколадка откинулась прямо на своем сексодроме, — внятно, но тихо сказал я, наблюдая за Мишкиной реакцией, и не прогадал.
Сильвер заметно напрягся, стараясь скрыть рванувшиеся наружу эмоции. И это ему почти удалось, но зардевшееся ухо и крупные бисерины пота на верхней губе выдали его с головой. Мишка зыркнул глазами по сторонам, потом ловко наполнил еще один бокал пивом и пристукнул им о мой.
— Мир праху ее! Эта телка многим фору давала, даже зеленухами рулила, как надо клиентуру сшибать, — он в два глотка ополовинил стакан, рыгнул и уставился на меня своими сионскими «сливами». — А кто хелпер, выяснили?
— Нет, мой добрый еврей, — сказал я ласково, — мне почему-то кажется, что ты про него знаешь гораздо больше меня?
Мишка тут же насупился и с оскорбленным видом принялся цедить пиво. Я его не торопил, ибо знал по опыту, что Сильвер всегда выдает только тщательно отфильтрованную собственным инстинктом самосохранения информацию, благодаря чему, в общем-то, и жив до сих пор. Поэтому я тоже не спеша потягивал ароматный терпкий напиток, изредка затягиваясь сигаретой для полного букета, и в ожидании читал этикетки бутылочного «иконостаса» на стеллаже за Мишкиной спиной.
На этот раз на обдумывание ответа хитрый «сын Израилев» потратил никак не меньше минуты — небывалое для него время! Наконец он поставил пустой стакан на стойку, побарабанил по ней своими, похожими на волосатые сосиски пальцами и выдал:
— Митяй, я его не знаю! Но, — заторопился он, увидев мою вытягивающуюся физиономию, — есть одна зеленуха, с которой Шоколадка коннектила весь последний месяц, по-моему, даже тичером у ней была. Может, тебе ее аскнуть?
— Слушай, Сильвер, — поморщился я и снова выразительно постучал по своему опустевшему стакану, — я тебя не узнаю! Ты же всегда мне первач сливал, а теперь предлагаешь отстоем попользоваться? И вообще, давай-ка перейдем на нормальный язык, а то у меня скоро уши отстегнутся и язык как у змеи станет.
Я подождал, пока Мишка не наполнит оба стакана тем же божественным нектаром, и уточнил как бы между прочим:
— Кстати, как зовут эту зеленуху?
— Светлана Величко, кажется… Нет, точно! Митяй, я тебе правду говорю: не знаю я, кто мог завалить Энни, — Сильвер даже в грудь себя кулаком стукнул для убедительности, потом все же добавил: — Но догадываюсь.
— Во-от, видишь, как полезно пить свежее пиво! — подбодрил я и чокнулся с ним стаканами. — Я весь внимание.
— Позавчера сюда заходил один мужик и спрашивал, где найти Шоколадку, — Мишка говорил медленно, подбирая слова и щедро подкрепляя их пивом. — Я поначалу подумал, что это ее новый клиент. Мужик был стильный: в тройке, пальто-маджорик, штиблетах от Усолова, короче, как раз в духе Энни. Ну, я сказал ему, что она работает только по предварительному заказу, и если у него есть ее мобильник, то пусть созвонится. Мужик сказал, что ему, мол, Шоколадку посоветовал его знакомый, а номера не дал, так что, может быть я ему подскажу, а он, мол, в долгу не останется.
— Ну и?.. — не выдержал наконец я. — Короче, Моисей ты мой расейский!
— Дал я ему мобильный! — сознался все-таки этот жулик. — А когда он ушел, подходит ко мне Люська-Шанель и спрашивает, мол, что за мэн? Я ей говорю, не твое со… вообще-то дело. А она мне, мол, похож, грит, этот «чижик» на бывшего мужа Анькиного! Шоколадка, грит, от него сбежала, чтоб свободным бизнесом заниматься, а он, грит, уж так ее любил, что поклялся найти и придушить собственными руками. Короче, Шекспир отдыхает! Я ей говорю, что ж ты, стерьва, раньше-то молчала?! А она, мол, я что для нее, мать-наставница, что ли? — и Мишка снова выкатил на меня свои невинные «сливы».
— Так, — подытожил я, отставляя стакан, — значит, Люська-Шанель опознала бывшего мужа-ревнивца, а ты мне пытаешься подсунуть какую-то стажерку?! Слушай, наследник Флинта, я ведь тебя могу и одноногим сделать для полноты образа! Совсем ссучился?
— Митяй! — у Мишки даже губа нижняя затряслась от обиды. — Да я же никогда тебе туфту не подсовывал, я помню, как ты меня от зоны отмазал! А Персик… Величко, правда, много чего порассказать может. Шоколадка ее тут недавно так отметелила, прямо в туалете, что никаким гримом не замазать было. А за что? — и он для вящей убедительности покрутил в воздухе рукой.
— И впрямь: за что?
— Вот и спроси ее!
— И где же твой… Персик?..
— Дома, наверное. Отлеживается.
— Ладно, кэп, не тушуйся, — сказал я примирительно. — Ты мои координаты все знаешь? Ну вот, как эта твоя зеленуха объявится, свистнешь. Лады?
— Гут гемахт! — к Мишке вернулось хорошее настроение. — Еще пива?
— Сыпь! — кивнул я. — Как говорил незабвенный Мих-Мих, «алкоголь в малых дозах безвреден в любых количествах»! Люськи сегодня тоже нет, что-то я ее не вижу?
— Трудится, аки пчелка! — хихикнул воспрянувший духом Сильвер. — Боюсь, долго ждать придется.
— А я и не буду! Посижу еще у тебя, авось и найду кого-нибудь для душевной беседы. Иди, кэп, трудись! Лэхайм!
Радостный Мишка мгновенно испарился и тут же материализовался в дальнем конце стойки возле двух субтильных созданий без внешних половых признаков.
Некоторое время я сидел, расслабившись, лениво потягивая пиво, и наблюдал за той странной парочкой, пытаясь определить, кто же из них больше подходит под местоимение «она». Потом мне это надоело, я развернулся и принялся разглядывать танцующих в середине зала. Визги и вопли рэйв-авангарда к тому времени сменились вполне приличным блюзом, да и публика немного посолиднела. Я даже стал подумывать, а не найти ли мне партнершу поопытней — блюз я любил с юности.
Но обернувшись к стойке за стаканом в очередной раз, я обнаружил, что одиночество мое закончилось, ибо рядом — даже в опасной для меня близости! — расположилось юное создание с роскошными формами, открытыми к всеобщему обозрению. Три кусочка чего-то ярко-алого общей площадью в двадцать квадратных сантиметров и несколько таких же изящных витых шнурков, видимо, должны были по замыслу владелицы выполнять роль некоего вечернего туалета, но почему-то никем — и мной в том числе — не воспринимались всерьез. Однако красотку сие обстоятельство нисколько не смущало. Лениво взглянув на меня, она выудила из сумочки тонкую коричневую палочку «Данхилла» и роскошный позолоченный «Ронсон». Зажав сигарету между пальцев с ядовито кровавыми ногтями, девица жестом, не встречающим отпора, протянула зажигалку мне. Все еще слегка обалдевший, я зажег сигарету ей и прикурил сам, вернув изящную вещицу.
— Sanks! — она небрежно бросила «Ронсон» на стойку рядом с сумочкой. — Your name?
— Дмитрий, — механически ответил я, не в силах оторваться от двух верхних треугольничков. — And your?
— Midgy…
— And why English?[104]
— А, просто так, — она выпустила дым через свой античный носик.
— Понятно, — я тоже затянулся.
«Ну, Котов, вот тебе и отдых для души и тела. Правда, насчет души, это еще надо посмотреть, а в остальном очень даже может быть…»
— Как жизнь, Крошка?
— А?.. Ну, да… Вообще-то я Анастасия, можно Настя, — нехотя сообщила она. — А ты не коп?
— Нет. К милиции я имею весьма косвенное отношение. Я — репортер уголовной хроники из «Вестника», Дмитрий Котов.
— О-о! — она округлила свои и без того огромные зеленые глаза. — Обожаю про это читать! Убийства, грабежи, изнасилования, наркотики!.. И ты все-все видел? Сам?!..
— Ну-у… почти.
— А сюда зачем пришел? — Крошка прищурилась, взяла со стойки свой бокал с янтарно-зеленой смесью и отхлебнула.
— Слушай, а что это ты пьешь? — я сделал заинтересованную мину, хотя прекрасно знал весь репертуар этого заведения: не хватало еще, чтобы какая-то «молодая да ранняя» устраивала мне допрос с пристрастием! — Никогда такого не пробовал!
— «Наяда», наш фирменный. Так…
— Тебе заказать еще? За знакомство?
— Валяй! — она снова приложилась к бокалу.
Я подозвал какого-то молодого бармена, сменившего Сильвера за стойкой, сделал заказ и закурил. Девчонка, казалось, забыла про меня: тихонько тянула коктейль, сидя в пол-оборота, курила и с лица ее не сходило выражение скучающей апатии пополам с тупым безразличием. Раньше, лет десять-пятнадцать назад, такие лица мне приходилось видеть только в медицинских учреждениях специального профиля. Тогда это называлось «синдром капюшона»…
Я тоже курил, неспешно прокручивая в уме варианты дальнейшего общения с этой юной Данаей, но все они почему-то, в конечном счете, неизбежно сводились к одному. А Настёна, тем временем, расправилась с напитком и вновь повернулась ко мне.
— Хочешь, угадаю, о чем ты сейчас думал?.. Как бы переспать со мной и не заплатить!
— Да ну?! — притворство мое было явно преувеличенным. — А почему?
— А все мужики так думают!
— Н-да, наверное!.. Черт! Неужели?!.. Нет, не угадала.
— Ха! Так я и поверила!
— Вторая попытка…
— Ну-у, — брови домиком, губы бантиком, а в глазах зеленые бесенята, — может, кого из наших угрохали, а ты собираешь материал! — и она торжествующе-выжидательно впилась в меня глазами.
Бармен разрешился наконец двумя бокалами «Наяды» и даже соломинки не забыл.
— Почти, — я пригубил свою порцию. — Итак, Крошка, расскажи мне про Анну Закревскую…
Ход был рискованный, но оправданный: либо — десятка, либо — молоко. Ведь не тащить же ее сразу к себе! Там все равно уже никакого разговора не будет, а так — вдруг что-нибудь да наклюнется?
— Энни-Шоколадку? Классная «чапа»! А что, она кого-нибудь…
— Нет, ее…
— Чего-о?! — Крошка вытаращилась на меня так, будто я предложил ей переспать с крокодилом. — Ты хочешь сказать, что Энни…
— …больше нет, — от напряжения у меня заныл затылок и я вынужден был основательно приложиться к стакану. — Ее нашли часа три-четыре назад в собственной квартире с проломленным черепом и совершенно голую.
Я вдруг увидел, что Настя напугана. Причем жутко, до икоты. Реакция, как говорят психиатры, неадекватная, а, следовательно, журналист Котов, ты просто обязан выяснить причину. Разумеется, любым законным способом.
— Она была твоей подругой?
— Что?.. Да нет, но… Конечно, она много делала для меня, помогала, а потом… А?!..
Крошку словно подменили: она вертелась на табурете, будто сидела на раскаленной сковородке, поминутно открывала и закрывала сумочку, вытащила сигарету, сломала ее в пальцах, уронила зажигалку, потом схватила бокал двумя руками и судорожно, захлебываясь, выпила одним духом. Теперь единственным желанием, ясно обозначившимся на ее хорошенькой мордашке, было убраться от меня куда подальше и побыстрее. Но — увы! — именно этого я сейчас и не мог ей позволить. Олег никогда не простил бы мне такого жеста, а уж тем более наш бравый комиссар. А «синяя птичка удачи» совсем не по правилам лупила крыльями и вот-вот была готова рвануть обратно к себе в поднебесье.
— Послушай, Настя, — я постарался вложить в голос все теплое и доброе, что еще оставалось в моей заскорузлой репортерской душе и даже по-отечески обнял девчонку за полные бархатные плечи, — я ведь только журналист, меня не интересуют подозреваемые или виновные, ни ты, ни кто другой. Мне важна суть дела — это мой хлеб, а сдавать вас органам — все равно, что отрезать от каравая вкусную поджаристую корочку, это не по-гурмански. Я прошу тебя помочь мне, лично. Официально — никаких имен и адресов. А потом мы с тобой вместе пройдем универсальный курс по восстановлению душевного равновесия у меня дома. Горячую ванну, вкусный чай, хорошую музыку и нежное обращение гарантирую. Договорились?..
Несмотря на мои заверения, Крошку все еще трясло, поэтому я потребовал двойной бренди в мелкой фасовке, и лишь после такого курса терапии она оправилась настолько, что смогла, озираясь и помогая себе очередной порцией «Наяды», рассказать весьма занятную историю. Настолько занятную, что у меня мигом улетучились из головы все сладко-щемящие планы на продолжение нашего вечера. Пришлось спешно придумывать крутую историю о взимании долга чести с одного известного в городе господина и улететь из нежных девичьих рук скорбным ночным мотыльком.
Выбравшись из клуба в промозглую мутную тьму, я попытался связаться по мобильнику с Ракитиным, потом с Берестом, но ничего не вышло. Управленческие телефоны молчали, а мобильные просили оставить сообщение «после звукового сигнала» или перезвонить попозже. Учитывая, что было уже глубоко за полночь, я попросил Олега перезвонить мне утром по срочному делу, и хотел было вернуться в клуб за Настей, но фривольное настроение куда-то пропало, вдруг накатила какая-то волчья тоска, которая нет-нет да и приходила с тех пор, как от меня «ушла» Ирина. Захотелось завыть на желтые пятна фонарей вдоль проспекта, и я пожалел, что не забрал свою «двадцатку» со стоянки возле городского управления криминальной милиции. Пришлось тащиться сквозь холодную колышущуюся мглу до троллейбусной остановки.
В ожидании хоть какого-нибудь транспорта я достал сигареты, попытался прикурить и в этот момент услышал за спиной приглушенные туманом цокающие шаги. Мимо меня совсем близко прошла высокая светловолосая женщина в длинном бежевом плаще и остановилась метрах в десяти впереди. Послышался шум приближающейся машины, женщина обернулась, и… незажженая сигарета выпала у меня изо рта, а сам я на несколько мгновений превратился в соляной столб. Это была Анна Закревская, собственной персоной, живая и здоровая! Во всяком случае, куда здоровее, чем я сам в тот момент.
Скрипнули тормоза, хлопнула дверца, пропел клаксон — женщина исчезла.
А я еще какое-то время пытался осмыслить свое состояние, пока не подошел ночной троллейбус. Тогда я решил, что Закревская мне привиделась — в тумане, да еще изрядно выпивши, я вполне мог и обознаться, — и уже с чистой совестью поехал домой.

Глава 2

Выспаться мне не дал не кто иной, как Ракитин. Что звонит именно он, я понял сразу, но трубку снял после того, как телефон пропел вызов раз двадцать и, по-видимому, слегка подустал, но замолкать не собирался. Проклиная в душе настырность друга, я заставил себя сползти с постели и на четвереньках (другое положение тело отказывалось воспринимать) добрался до охрипшего от усердия аппарата.
— Какого лешего, Олег?! — я вложил в этот рык все остатки эмоций, но он не возымел никакого действия.
— Привет, Димыч! Ты просил позвонить, что случилось?
— Ты на часы хоть иногда смотришь? — едва ли не с обидой поинтересовался я.
— Конечно, уже девять часов, рабочий день в самом разгаре, — Ракитин был абсолютно серьезен и неумолим, как торнадо или цунами.
Я плюнул на попытки вызвать сочувствие к своему больному организму и попробовал сосредоточиться на реальности. Тут же почувствовал, как что-то мягкое и теплое трется о мои голые ноги — Грэг, брат мой меньший, как же мне хреново! Кот, словно приняв эту душераздирающую телепатему, коротко муркнул и снова шоркнулся пушистым боком на сей раз прямо о мою щеку. Я попытался погладить Грэга по выгнутой спинке, но промахнулся и едва не потерял равновесие.
— Слушай, капитан, у меня есть интересная информация для следствия, но по телефону не могу. Мне надо сначала немного поправить здоровье. Через час подъезжай ко мне, поговорим.
— Что, так тяжело дается знание? — саркастически хмыкнул он.
— Не пытайся шутить, Олежек, юмор никогда не входил в список твоих добродетелей. В приложении к тебе — это скорее недостаток, — я тоже уперся.
— А если я пива привезу? — голосом бывалого провокатора продолжал он.
— Тогда — недоразумение…
— Ладно, шутник, — посерьезнел Ракитин, — ехать к тебе у меня времени нет. Через час жду тебя возле Нового собора, не более пяти минут. Опоздаешь, отстраню от дальнейшего участия в расследовании!
В трубке запел сигнал отбоя. Вот так! И с таким тираном и узурпатором я дружу уже больше двадцати лет! И лучшего желать не хочу, между прочим. Странная штука — мужская дружба.
Я глубоко вздохнул и заставил себя принять вертикальное положение. Грэг снова закружил между моими ногами, неосознанно создавая дополнительные помехи движению больного организма хозяина. Не желая обижать преданное животное и стараясь не обращать внимания на протестующий гул и звон в голове, я осторожно перешагнул через кота и отправился сначала на кухню, где буквально в полуобморочном состоянии от тошноты и пульсирующей боли в затылке сумел приготовить целых пол-литра знаменитого эликсира жизни — «доши», напитка из мяты, меда и лимона, выравнивающего перекошенную алкоголем энергетику организма и очищающего ткани от шлаков. Потом, в обнимку с кружкой животворной жидкости, забрался в душ, настроил его на самый жесткий режим и минут пятнадцать подставлял больное тело под контрастные струи, пока кожа не стала багровой, а голова не обрела легкость и ясность.
Допив «доши», я наконец почувствовал, что снова могу управлять собственным организмом, и даже смог без проблем вскрыть банку с кошачьими бифштексами и плюхнуть их в миску возле холодильника. Но окончательное возвращение к жизни состоялось с помощью уникальной медитативной техники, которой успела обучить меня чудесная и удивительная женщина по имени Ирина! Каждый раз при погружении в причудливый и ни с чем не сравнимый мир трансовых видений меня не покидало ощущение, что кто-то находится рядом, может быть прямо за спиной, и ненавязчиво помогает мне пройти этой призрачной, переменчивой дорогой, чтобы в конце обрести себя, осознать свою целостность через неразрывность земного и небесного бытия…
В итоге ровно через час я стоял, нахохлившись и засунув руки в карманы куртки, напротив Нового собора, воздвигнутого сравнительно недавно на том же самом месте, где каких-то еще полвека назад возвышался памятник Лысому Вождю.
Ракитин был, как всегда, точен как атомный хронометр. Рядом со мной взвизгнули покрышки его служебной «ауди», и будто сама собой распахнулась дверца.
— Падай, горе-алкоголик! — Олег, ухмыляясь, разглядывал мою постную физиономию, еще хранившую следы борьбы с похмельем.
— От такого же слышу! — вяло огрызнулся я, устраиваясь рядом на переднем сиденье.
— Я, брат, отрываюсь только по выходным и не чаще раза в месяц, — покачал головой Ракитин. — А ты, смотрю, все не можешь забыть?
Он, сам того не ведая, попал мне прямо в сердце, в едва затянувшуюся рану, и я не смог сдержать гримасы боли. Олег тут же понял, что перегнул палку, и сказал примирительно-извиняющимся тоном:
— Прости, Димыч, я не хотел!.. Так что ты собирался мне рассказать?
— Я, между прочим, вчера не напился, а получил производственную травму! — уже успокаиваясь, начал я в своей обычной манере — Зато добыл вам сразу двух подозреваемых.
— Уж не мужа ли Закревской? — проявил осведомленность Ракитин, доставая сигареты, и, перехватив мой заинтересованный взгляд, пояснил не без самодовольства. — Опер я, по-твоему, или погулять вышел?
— Ну да, первым, по логике, и должен быть бывший муж-ревнивец, — кивнул я и прищурился на Олега. — А второй?
— Да кто угодно! Любовник, пьяная подружка, маньяк, наконец, — отмахнулся Ракитин. — Все равно, если не бывший муж, будем проверять всех подряд, и рано или поздно откопаем.
— Копать не придется, Олежек! Второго я дарю тебе безвозмездно, — я сделал широкий жест рукой и тоже прикурил.
— Ладно, я тоже делаю тебе подарок, беру с собой на свидание с Павлом Юрьевичем Закревским. А ты мне по дороге расскажешь о второй персоне.
С этими словами Ракитин развернул машину, и мы неспешно покатили в сторону Университетского городка.
— Хорошо, капитан, тогда послушай сказку про умную и добрую тётеньку-проститутку и ее любимую ученицу, — я сделал глубокую затяжку, выдерживая актерскую паузу, выпустил дым в приоткрытое окно и продолжал. — Жила-была мудрая, красивая и добрая женщина, кандидат психологических наук, решившая во имя научной достоверности собираемого материала для докторской диссертации, временно поменять профессию — получить, так сказать, данные из первоисточника…
— А знаешь, как называлась ее диссертация? — перебил Олег, не отрывая взгляда от дороги. — «Социально-психологические аспекты возникновения случайных интимных связей, как отражение скрытых потребностей общества в сфере эротической культуры человека».
— Круто! — я невольно прищелкнул языком. — Энни-Шоколадка не зря пользовалась такой бешеной популярностью. Так вот, профессию-то она поменяла, но поскольку все же была человеком высокообразованным, поклонницей «Камасутры» и тому подобного, то довольно быстро снискала уважение и почет среди остальных «ночных бабочек» и стала брать кое-кого из них на своеобразную стажировку, обучать древнему искусству любви.
Я выбросил окурок и прикрыл окно до узенькой щели для вентиляции.
— И вот внезапно эта добрейшая и отзывчивая женщина превращается в какое-то исчадие ада, безжалостную садистку и публично избивает свою ученицу, а потом устраивает в клубе, где работает, форменный погром, поранив еще несколько человек. Причем ей как-то удается скрыться до появления патрульных.
— Единичный случай, с кем не бывает, — скептически хмыкнул Ракитин.
— Если бы единичный! Эта удивительная женщина превратилась в ужасное чудовище, агрессивное, злопамятное и подозрительное, одержимое манией преследования. Причем периодически она снова становилась почти прежней, хотя и чем-то озабоченной, говорила, что ей необходимо с кем-то посчитаться, и снова зверела и набрасывалась на девочку-стажерку…
— Может быть, у Закревской просто съехала крыша от психического перенапряжения? — предположил заинтересовавшийся моим рассказом Ракитин. — Ведь оставаться и ученым, и проституткой одновременно, думаю, непросто…
— Все было бы так, если бы она недавно вновь не стала прежней, доброй и ласковой, будто ничего и не было, — возразил я.
— Получается, что рассчиталась?
— А может, и нет?
— Тогда это уже третий подозреваемый…
— А второй — эта девчонка, без сомнения, — подытожил я. — Ее подружка вчера поведала мне сию жуткую историю, и она же слышала, как эта несчастная стажерка, предварительно хорошо нагрузившись для храбрости, обещала пристукнуть свою наставницу, если та не прекратит над ней издеваться.
— И кто это?
— Светлана Величко по прозвищу Персик.
— Ты ее видел?
— Нет, вчера ее не было в клубе, — я внимательно посмотрел на Олега.
Видимо, нам обоим одновременно пришла в голову одна и та же мысль, потому что Ракитин вытащил рацию и включил вызов.
— «Букет», я — «Гвоздика», прием…
— «Букет» на связи, в чем дело?
— Здесь Ракитин. Саша, пробей-ка через нашу базу адресок некой Величко Светланы…
— Других данных нет, Олег Владимирович?
— Нет. Но, думаю, двух Светлан Величко у нас в городе не найдется.
— Принято.
Ракитин убрал рацию и ловко повел машину по узким проездам Университетского городка.
Через пару минут мы остановились перед двенадцатиэтажной башней с единственным подъездом («умным домом», как его окрестили студенты), в которой проживало большинство доцентов и профессоров Университета. Входная дверь, по традиции, была заблокирована электронным замком новейшей системы, в микрочип которого вводились дактилоскопические данные жильцов. Считалось, что эти замки гарантировали полную безопасность жилища, но Ракитин тут же опроверг сие распространенное заблуждение: послюнил большой палец, а затем, прижав его к опознавательному окошку, сделал быстрое и сложное движение. Спустя секунду послышался щелчок, и дверь открылась, как бы приглашая в свое сухое и теплое нутро, прочь от мерзкой сырости.
Уже в лифте я, не совладав с природным любопытством, спросил Олега:
— Как тебе это удалось? Бывал здесь раньше?
— Нет конечно, — хитро прищурился он, — как говорится, ловкость рук и никакого мошенства, голимая физика, брат! Движущийся палец оставляет на поверхности стекла разводы, соответствующие рисунку папиллярных линий, а слюна, как достаточно вязкая и прозрачная жидкость фиксирует их. Получается как бы несколько наложенных друг на друга картинок. Практика показывает, что в девяти случаях из десяти хоть один из этих отпечатков-фантомов да окажется в памяти контрольного чипа.
— Лихо! — я невольно прищелкнул языком. — И такому тоже учат в криминальной милиции?
— А то! — довольный произведенным эффектом Ракитин приосанился.
В этот момент лифт добрался наконец до одиннадцатого этажа и выпустил нас на полукруглую площадку, залитую белым светом галогеновых ламп. Олег уверенно направился к двери с номером «66», обитой красным коленкором по последней моде, и нажал на плоскую клавишу звонка. Сигнал приглушенно пропел несколько тактов турецкого марша, и буквально тотчас же дверь распахнулась. Хмурый взлохмаченный мужчина в линялой футболке, тренировочных штанах и шлепанцах на босу ногу встал на пороге, загораживая проход, молча и пристально разглядывая нас.
— Здравствуйте! Павел Юрьевич, если не ошибаюсь? — Олег показал свое удостоверение. — Капитан Ракитин, криминальная милиция. А это — Дмитрий Котов, журналист из «Вестника».
— Не ошибаетесь, — проворчал хозяин, не двигаясь с места. — Чем обязан, господа?
— Может быть, вы позволите войти? Как-то неудобно в дверях разговаривать, — Олег был сама галантность и доброжелательность.
— О чем вы хотите со мной говорить? — по-прежнему хмуро поинтересовался Закревский, однако все же посторонился, пропуская в просторную прихожую.
Ракитин, продолжая улыбаться, быстро и профессионально осмотрелся. Я тоже успел оценить обстановку и пришел к выводу, что женщины тут давно уже не было. Печать одиночества, причем тщательно поддерживаемого одиночества, проявлялась буквально во всем: от ободранной полки с телефоном до единственной пары мокрых ботинок под вешалкой и пыльных разводов на полировке платяного шкафа.
— Павел Юрьевич, мы хотели бы задать пару вопросов, касающихся вашей жены, Анны Леонтьевны Закревской, — приступил к делу Олег.
— Аня мне больше не жена! — резко вскинулся Закревский и даже руки на груди скрестил, пытаясь придать себе оскорбленный вид.
— А по моим данным вы с ней так и не развелись, — парировал Ракитин. — Значит, жена законная!
— Я презираю проституцию! И я презираю женщин, торгующих своим телом! — продолжал хорохориться Закревский, но в глазах его ясно проступили смятение и страх.
А еще я вдруг почувствовал, правда на короткое мгновение, сильнейшую тягучую боль и тоску пустоты в груди этого нестарого еще мужчины, будто сам стал им! Наваждение тут же кончилось, но теперь я больше не мог, как минуту назад, думать о его возможной виновности в смерти жены. Я точно знал, что Закревский не виновен, что он даже не знает о ее смерти и до сих пор безумно любит Анну, несмотря на внешнюю браваду и позу.
Поэтому, чтобы прекратить бессмысленную перепалку и помочь обоим, я жестом остановил Олега и спросил:
— Где вы были вчера вечером, когда убили вашу жену?
Закревский застыл от моих слов, потом глаза его медленно расширились, руки опустились.
— Что вы сказали про Аню? — он произнес это свистящим шепотом, голос отказался повиноваться ему.
— Ваша жена была найдена вчера около восьми часов вечера в арендуемой ею квартире, мертвой, — четко проговорил я, не спуская с Закревского глаз. — Где вы были в это время?
— Что значит «мертвой»? Кто это сделал?! — продолжал хрипеть тот, не слыша вопроса.
— Она убита, — вмешался Ракитин, — ударом подсвечника по голове. Мы ищем убийцу и рассчитываем на вашу помощь, Павел Юрьевич.
— Да-да, я понимаю, — потерянно забормотал Закревский, голос снова вернулся к нему, но какой-то другой — механический, что ли?
— Так когда вы виделись с Анной Леонтьевной последний раз? — решил я спросить его по-другому.
— Виделся?.. Да нет, я не видел Аню больше месяца… Она сама так хотела, — Закревский слепо повернулся и побрел вглубь квартиры, продолжая разговаривать как бы сам с собой, а мы потихоньку двинулись за ним. — Она говорила, что скоро все закончится, и мы снова будем вместе… А я, я не мог больше терпеть… Я так сильно любил ее! Я пошел в этот мерзкий клуб, где она… Но Ани там не было, и телефон ее молчал… Тогда я вернулся домой и стал ждать ее. А потом она позвонила…
Он пришел на кухню и принялся рыться в ящиках стола.
— Когда, во сколько это было? — тут же уточнил Ракитин.
— Не помню…
— Постарайтесь, Павел Юрьевич, это очень важно! — мягко настаивал Олег.
— Кажется, часов в девять… или десять, — он посмотрел на нас потемневшими от внутренней боли глазами. — Да, в девять. Я как раз включил телевизор. Хотел хоть как-то отвлечься, пока она не придет… Она позвонила и попросила, чтобы я пришел в парк, к фонтану. Это место нашего самого первого свидания!..
Мы с Олегом переглянулись, и я спросил:
— Вы ничего не путаете, Павел Юрьевич? Точно, в девять часов?
— Разумеется, у меня прекрасная память на числа.
— И вы пошли на встречу?
— Естественно!.. Но она не пришла, — Закревский вытащил из ящика помятую пачку сигарет и зажигалку, кое-как прикурил, морщась от дыма, как человек давно не имевший дела с табаком, потом продолжил: — Вместо нее ко мне подошла красивая молодая женщина, назвалась Аниной подругой, и сказала, что Аня прийти не сможет, что к ней пришли… в общем, к ней пришел очередной…
— Понятно, — поспешил я ему на помощь. — А как звали подругу?
— Надя, кажется… — Закревский курил, почти непрерывно затягиваясь и стряхивая пепел прямо на пол. — Я ее никогда раньше не видел.
— А вы бы смогли ее узнать, если бы встретили еще раз? — спросил Ракитин.
— Конечно, — кивнул Закревский и бросил окурок в раковину. — Она весьма привлекательная женщина.
Я в это время подумал о своей вчерашней встрече на остановке, и вынужден был признаться себе, что Энни-Шоколадка мне, видимо, не померещилась. Вот и Закревский подтверждает, что она была жива, в то время, как ее труп уже находился в морге управления криминальной милиции. И в этот момент я явственно почувствовал затылком легкое, но пронзительно холодное дуновение — «ветер смерти», — и понял, что всем нам грозит серьезная опасность. Но вот какая и откуда?..
— Павел Юрьевич, мы хотели бы попросить вас, — я счел необходимым вмешаться в разговор, — если кто-либо еще позвонит от имени Анны Леонтьевны или будет интересоваться ею, сообщите немедленно нам. Лучше — капитану Ракитину, но можно и мне, на мобильный. Запишите, пожалуйста, номер.
— И мой тоже, — поддержал меня Олег.
— Вы думаете, что этот… тот, кто убил Аню, может и меня?.. — Закревский пытливо вгляделся в нас по очереди, но мы, не сговариваясь, постарались сохранить выражение невозмутимости на физиономиях, и несчастный муж сдался. — Хорошо, если вы так считаете… Диктуйте, я запомню.
Когда мы уже ехали обратно в город, Ракитин вдруг внимательно глянул на меня и спросил:
— Слушай, Димыч, а ведь ты что-то почуял там, у Закревского, а? Когда про телефон заговорил?
— Я, Олежек, скоро наверное сам маньяком стану, или магом… — вздохнул я и вытащил сигареты. — Мерещится всякое периодически. Вчера вот на остановке, ночью, вроде как Энни-Шоколадку встретил… — я закурил и протянул пачку другу. — А давеча, ты прав, действительно на меня накатило, в ниндзюцу называется сакки — «ветер смерти». Это обостренное ощущение опасности, которое тренируется почти во всех школах боевых искусств, включая русбой.
— Ну и кто, по-твоему, может нам угрожать? — Ракитин тоже прикурил и зажал сигарету в зубах.
— Не знаю, Олежек, не знаю. Но только «ветер смерти» никогда не ошибается, — я посмотрел на его сосредоточенное, даже затвердевшее лицо и попросил: — Подбрось меня до редакции.
В родную «уголовку» я попал как раз в обеденный перерыв. Едва открыв дверь, я окунулся в ароматнейшее облако из запахов свежесваренного кофе, ликера «Амаретто», горячих тостов и нарезанного лимона. Леночка Одоевская, наша суперкарго и редактор, напевая тихонько какой-то новый шлягер из репертуара бессмертной «Машины времени», которой вот уже лет семь или восемь руководил сын несравненного Андрюши Макаревича, колдовала у столика за ксероксом, и, подчиняясь легким порханиям женских рук, на его полированной поверхности вырастал очередной шедевр сервировки. Прикасаться к такому чуду и тем более пользоваться им, по моему разумению, было просто кощунством. Но, как говорится, «голод — не тетка», и, глубоко вздохнув и сотворив на физиономии приличествующую случаю улыбку, я направился к столу.
Леночка, увидев меня, как всегда мило улыбнулась в ответ и даже подставила бархатную щечку для дружеского поцелуя, но в глазах ее, по-прежнему, плескалась обида пополам с надеждой и теплыми искорками затаенной печали. И как всегда я постарался ответить ей, используя свою новую способность, послав психоэмоциональный фантом пушистого золотисто-розового шарика, и она приняла его, и отвернулась с заблестевшими глазами. А я в который раз мысленно извинился перед ней, и на мгновение будто теплые и ласковые, такие родные и далекие руки прикоснулись к моим щекам, погладили по затылку и исчезли. Но еще долгих две-три секунды я не в силах был шевельнуться или вздохнуть — Ирина?!..
— Котов, тебе тут сообщение на «секретаря» пришло, — сказал мне в спину вошедший следом Федя Маслов, он же — Дон Теодор, гений объектива, «ученый малый, но педант».
— Кто? — очнулся я и взял со столика бутерброд с сыром, листиком салата и кружочком лимона сверху.
— Какой-то Сильвер, — Дон Теодор ухмыльнулся и тоже потянулся за едой. — Уж не тот ли Одноногий Джон от самого Стивенсона?
— Нет, Федя, всего лишь однофамилец, к тому же не одноглазый, — жуя на ходу, я направился к «секретарю».
Этот агрегат представлял из себя последнее слово в офисной технике. Практически это был самый настоящий робот, умеющий выполнять массу полезных и нудных функций. Например, принимать и отвечать на звонки или переадресовывать их по обстоятельствам, работать самостоятельно с факсами, записывать и хранить до востребования оперативную информацию по профилю отдела, напоминать каждому из нас о его обязанностях и ежедневных рабочих планах, а также много еще чего.
Набрав свой личный код, я через пару секунд получил весь текст на плоском цветном экранчике: «Кот, СВ объявилась в клубе, напуганная и пьяная, просила меня вызвать какого-нибудь знакомого мента. Я пообещал. Дуй скорее в клуб, пока СВ опять не сбежала! Сильвер».
Аппетит у меня сразу пропал. Я почувствовал странную внутреннюю дрожь — ожидание вперемежку с тревогой, и даже не глотнув кофе, выскочил из редакции.
Моя «старушка», «Селенга» двадцатой модели, не подвела и на этот раз, и через каких-нибудь десять минут я уже распахнул стеклопластовые двери клуба «Наяды». В виду неурочного часа зал был почти пуст, только в дальнем углу возле подмостков возились с микшерским пультом две унылых патлатых личности, да за стойкой бара неизвестный мне молодой и какой-то весь прилизанный парень протирал полотенцем высокие фирменные стаканы для пива. Мишки Фукса видно не было, как не обнаружил я и таинственной Светланы Величко — СВ по кодировке Сильвера, — поэтому, подойдя к стойке, негромко осведомился:
— Эй, малый, а где хозяин?
Парень мутно глянул на меня, и я понял, что он совершенно и бесповоротно пьян. Мне ничего не оставалось, как обогнуть стойку и пройти под табличку «Посторонним вход запрещен». Парень сделал слабое рефлекторное движение в мою сторону, видимо пытаясь преградить дорогу, но в этот момент силы оставили его окончательно, и он рухнул прямо на коврик под стойку. Задерживаться ради него я не стал, прошел по узенькому коридорчику до обитой под крокодиловую кожу двери и оказался в личных апартаментах «капитана Сильвера», где обнаружил его самого и роскошную молодую особу с фигурой храмовой танцовщицы в весьма недвусмысленной позе (кажется, «пробуждающаяся лиана» из «Камасутры» или что-то в этом роде). Они были так заняты изучением сей сложной позиции, что даже не заметили моего появления. Мне пришлось громко сказать «гм-м!», дабы обратить на себя внимание.
— А, Кот, наконец-то! — ничуть не смутился Мишка, поднимаясь с огромного «сексодрома», занимавшего почти половину помещения, и натягивая штаны. — Я уже заждался!
— Вижу, — хмыкнул я. — Небось, старался изо всех сил?
— А то! — осклабился он и кивнул на продолжавшую лежать в откровенной позе и томно улыбавшуюся нам красотку. — Знакомься, Персик или Светлана Величко, в натуральном виде, живая и невредимая, как обещал.
— Привет, маленький, — заплетающимся языком мурлыкнула та и протянула мне полную холеную руку, — иди сюда, поиграем!
— В другой раз, красавица! — отмахнулся я и с сомнением посмотрел на Сильвера. — Думаешь, она еще что-то может помнить после такого «загруза»?
— Вспомнит! — пообещал Мишка и бесцеремонно потащил слабо упирающегося Персика с кровати к другой двери, напротив входной, за которой обнаружилась шикарная просторная ванная комната с полным набором необходимых наворотов, включая джакузи.
Прикрыв за Сильвером дверь, я уселся в кресло возле низкого стеклянного столика, заставленного всякой снедью и бутылками с ликером, джином и тоником, и слегка подзаправился, слушая приглушенные вопли и ругательства, доносившиеся из ванной. Я успел ополовинить литровую бутылку тоника и съесть порцию крабового салата с холодными тостами, когда дверь ванной распахнулась и на пороге появился красный как помидор Мишка, вытолкнувший вперед себя тоже румяную Светлану, кутавшуюся в огромное махровое полотенце.
— Вот! Получи и распишись! — шумно отдуваясь, Мишка плюхнулся в соседнее кресло и схватил со стола бутылку джина.
Красотка между тем быстренько шмыгнула в угол за ширму и буквально через минуту вышла уже весьма прилично одетая в модный переливчатый костюм-блонди и полупрозрачную «водолазку». Улыбка и взгляд у нее были теперь вполне осмысленными. Она подошла ко мне и протянула красивую ухоженную руку с длинными пальцами безо всяких следов маникюра.
— Светлана, — приятным низким голосом сказала она и присела на низкий пуфик рядом с моим креслом. — Вы не коп?
— Нет, — ответил я, с удовольствием ее разглядывая. — Меня зовут Дмитрий Котов. Я — репортер уголовной хроники из «Вестника».
— Жаль, — погрустнела Светлана, — тогда вы мне не сможете помочь…
— Думаю, что смогу, — ободряюще улыбнулся я. — Я веду параллельное расследование обстоятельств смерти вашей знакомой — или подруги? — Анны Леонтьевны Закревской, известной как Энни-Шоколадка.
При упоминании имени Закревской, Светлана заметно вздрогнула и напряглась. Тогда я, чувствуя как начинают разгораться мои уши, взял девушку за локоть и усадил к себе на колени, приобняв за полные и горячие даже через ткань бедра.
— Я полагаю, так тебе будет спокойнее, — я постарался произнести это как можно равнодушнее, хотя внутри против воли все уже начинало вибрировать и звенеть от близости молодого женского тела. — Расскажи-ка нам, Персик, что же все-таки между вами произошло и почему?
Светлана покосилась на меня, слегка пошевелилась, как бы устраиваясь поудобнее на моих коленях, отчего вибрация и звон внутри организма стали почти физически ощутимыми, потом коротко вздохнула и заговорила.
В целом она подтвердила своим рассказом все, что поведала мне ее товарка Крошка Настя. Да, Энни сначала приветила Величко, обучала ее премудростям «Камасутры», даже жила у Светланы какое-то время. Потом, примерно недели две назад, Закревскую вдруг словно подменили. Она стала агрессивной, подозрительной, раздражалась по малейшему поводу, задирала других «ночных бабочек», скандалила с клиентами. И больше всего доставалось конечно Светлане. Несколько раз Шоколадка даже била ее в туалете клуба, а последний раз так, что Величко пришлось дней пять отлеживаться дома, запершись на все запоры и не отвечая ни на стук в дверь, ни на телефонные звонки. Позавчера Закревская снова встретила Светлану в клубе и вновь была прежней: веселой, улыбчивой и доброй. И самое интересное, Энни явно ничего не помнила из своих «художеств», как будто это была не она!
— И вот вчера, — продолжала свою странную и печальную повесть Светлана, прильнув ко мне всем телом, обняв одной рукой за шею и поглаживая как-то по-особенному мочку моего уха, отчего по телу пробегали горячие волны и мужское естество мое отказывалось подчиняться рассудку, — я возвращалась домой примерно в шесть часов вечера, и вдруг увидела Энни, выходящую из моей квартиры с какой-то незнакомой молодой женщиной! Я едва успела отскочить обратно за угол и спрятаться в нише мусоропровода. Я испугалась, правда! Подумала, что они приходили за мной, чтобы снова поиздеваться или изнасиловать…
— А откуда у Энни ключ от твоей квартиры? — спросил я, почти естественно прикасаясь губами к коже у Светланы за ушком и чувствуя ответное движение ее тела.
— В том-то и дело, что я ей ключа не давала! — она округлила свои большие фиалковые глаза и выпрямилась, при этом пальцы ее будто невзначай забрались в волосы у меня на затылке и принялись легонько поглаживать и массировать кожу. — И эту женщину я раньше никогда не видела!
— Как она выглядела? — мне удалось немного стряхнуть сладострастное напряжение и взять под контроль желания тела. Теперь ласки были приятны, но и только, и не мешали думать и соображать.
— Молодая, лет тридцать, — медленно начала вспоминать Светлана, — высокая, одного роста с Энни, темные пышные волосы, черты лица я плохо разглядела… красивая, но скулы, по-моему, широковаты… Одета была в такой же как у Энни светлый плащ и полусапожки… Все.
— Ты в квартиру заходила потом? — я снова был собран и готов к действию.
— Нет! Что ты?! — испугалась Светлана и прекратила свои провокации, видимо, почувствовав изменения в моем настроении. — Я убежала оттуда, как только они ушли, и на такси уехала к тетке в Академгородок. Там и ночевала. А сегодня решилась попросить Мишу помочь, и вот пришел ты!
— Все праильна, — подал наконец голос Сильвер, но язык уже совсем не слушался его, так как за это время «добрый еврей» успел «уговорить» всю бутылку джина. — Щас Кот пойдет с тобой и выпуси-ит кишки обеим б…дям!
— Гут гецухт, кэп! Отдыхай, — я деликатно спустил с колен роковую красотку и поднялся. — А мы с Персиком прогуляемся и посмотрим, что делается в ее квартире. О’кей?
— Зеер гут! Тока верни моего пупсика в цельности и престранности… — он не договорил и захрапел, уронив лохматую голову себе на грудь.
На моей верной «двадцатке» мы добрались до дома Светланы всего за четверть часа. Это был стандартный «монолит» в новом, элитном микрорайоне города, окруженном с трех сторон естественным сосновым лесопарком, но, разумеется, чистым, ухоженным и с биотуалетами на каждом перекрестке пешеходных дорожек. Поднявшись на лифте на восьмой этаж, мы осторожно, стараясь не шуметь, подошли к обшитой деревянными «под ясень» панелями двери с обычным механическим замком «Медведь», который, по уверениям криминалистов, до сих пор не удалось открыть ни одному вору, а вот Энни-Шоколадке с ее таинственной «подругой» посчастливилось.
Я отобрал у Светланы ключ и, отперев дверь, толкнул ее рукой. Полутемная прихожая, а также длинный коридор за ней, оказались как на ладони. Я вошел первым, заглянул налево, в кухню, потом прошел на цыпочках по коридору до приоткрытой двери гостиной, и наконец остановился перед входом в спальню. Светлана быстренько перебежала ко мне, снова прижалась сбоку всем телом, и тогда я нажал на ручку двери.
Ничего не случилось, квартира оказалась пустой. Никаких следов постороннего присутствия мы не обнаружили. А когда осознали это, давившее на обоих нервное напряжение спало, и мы естественным образом оказались в объятиях друг друга на широкой и низкой софе посреди спальни.
Лишь часа через два мы наконец смогли встать и, по-прежнему не разжимая объятий, нагишом отправились на кухню — желудки обоих настойчиво требовали восполнения потраченных калорий. Там нам все-таки пришлось разъединиться, Светлана принялась хлопотать у плиты, а я от нечего делать прошел в гостиную, потому как заметил там при осмотре стойку с музыкальным центром. Выбрав диск с записью Яны Барышевской, восходящей звезды отечественной эстрады, я вставил его в «сидюк» и тут краем глаза заметил в кресле странный пестрый предмет, наполовину скрытый подлокотником.
Все еще не разобрав, что это, я подошел поближе и увидел… куклу! Несколько мгновений я не мог понять, что так меня в ней удивило, а потом, осознав, остолбенел. Странная кукла была как две капли воды похожа на Светлану Величко! Словно кто-то буквально скопировал женщину, вплоть до крохотной родинки на границе пушистого треугольничка внизу живота и пигментного пятнышка в виде сердца под правой ключицей. Заворожено я поднял куклу, оказавшуюся чересчур тяжелой для своих размеров, из кресла, и у меня тут же возникло знакомое ощущение ледяного сквозняка в затылке — «ветер смерти»! Одновременно с ним появилось не менее удивительное и зловеще-омерзительное чувство, что кукла живая. Я как бы раздвоился. Одна моя половина, загипнотизированная немигающим взглядом фиалковых глаз жуткого создания, покорно готовилась к чему-то, еще более ужасному и непонятному, что вот-вот должно было произойти, а другая, ясная, собранная и решительная требовала от первой: «Очнись! Не смей раскисать!»
И не знаю, чем бы все закончилось, но к реальности меня вернул дикий, душераздирающий вопль Светланы, вошедшей в этот момент в комнату. Я немедленно отшвырнул куклу в дальний угол и протянул руки к прижавшейся от ужаса к косяку девушке. Она тут же бросилась ко мне и буквально повисла на шее, рыдая и бормоча что-то неразборчивое. Раздвоение мое тут же прекратилось, я прижал к себе теплое вздрагивающее тело, погладил Светлану по волосам и сказал слегка осипшим голосом:
— Пойдем, Персик! Все в порядке. Ничего страшного, это просто чья-то неудачная шутка. Разберемся…

Глава 3

…В парке было пусто и тихо. Мир словно лишился всех красок, став черно-белым. Мертвенное сияние редких сутулых фонарей вдоль иссохших сиренью аллей лишь слегка осветляло клочкастую пакость, заполонившую все вокруг. Отсыревшие линялые скамейки сиротливо жались к черным кустам когда-то живой изгороди, а в ее скрюченных лапах запутались комья тумана.
Парапет разоренного фонтана тоже набух и поблек, пришлось подложить под себя толстый номер «Вестника». Я ждал. Неуютное состояние раздвоенности — участие в действии и стороннее наблюдение — ни на миг не отпускало. Я знал, что сейчас что-то произойдет, но не знал, что именно. В таких случаях всегда выручает сигарета.
Фонтан был центром двух главных аллей, и обойти меня было бы мудрено — разве что ломиться сквозь кусты напрямик. Напряжение ожидания физически давило на мозг, и тут боковым зрением я заметил справа на аллее фигуру, почти сливавшуюся с окружающей мглой. Там шла высокая стройная женщина в светлом плаще и пышной гривой волос, ореолом клубящихся вокруг головы.
Странно, но шагов абсолютно не было слышно, хотя ее модные сапожки на шпильках наверняка подкованы. Женщина быстро поравнялась со мной, и я замер, так и не поднеся руку с сигаретой ко рту. Это была Анна Закревская! Энни-Шоколадка, собственной персоной, живая и здоровая!
Она прошла мимо, даже не заметив меня, и свернула направо. Я смотрел ей вслед, пока догоревший окурок «Монте-Карло» не обжег мне пальцы. Анна исчезла в тумане, но я знал, что эта аллея упирается в ограду Института психофизики, поэтому был уверен, что нагоню беглянку. Однако, когда я добрался до высокой чугунной решетки, Закревской там не оказалось. Я быстро огляделся: налево — непролазная стена боярышника, направо — травянистая поляна, за ней — снова боярышник, и там, на ветвях что-то белело.
Это был ее светлый плащ, а рядом на земле валялось черное вечернее платье, о котором упоминала Светлана, сапожки и изящная перламутровая сумочка. Я поднял ее. Деньги и документы на имя Анны Леонтьевны Закревской, включая кандидатский диплом, но сама она будто растворилась в тумане. Нагишом?!.. Куда?!..
Лихорадочно озираясь, я вдруг заметил по ту сторону ограды женскую фигуру, направлявшуюся к темной громаде главного корпуса — Энни?!.. Зачем?!.. Не помня себя, я прыгнул на витую решетку, срываясь и чертыхаясь, вскарабкался наверх, оглянулся еще раз в поисках фигуры, и тут мои кроссовки поехали по мокрому металлу, обожженная рука не выдержала рывка, я полетел вниз головой в серую зыбь и…
Я лежал в полной темноте, на полу, рядом с креслом, из которого выпал. Зверски болел палец, ныло ушибленное при падении плечо, а над ухом верещал и всхлипывал телефон, который я сам же поставил на пол, поближе к креслу, но почему-то не включил автоответчик. Морщась от бегавших по спине мурашек, я ощупью нашел трубку.
— Котов. Я слушаю.
— Какого черта, Митяй?! — рявкнул Олег, как мне показалось, на всю комнату. — То ты оставляешь сумасшедшие послания, то спишь как сурок! Ну-ка, быстро выкладывай, что это за кукла, и куда ты ее девал?
— Быстро только у бурундуков получается, — огрызнулся я, чтобы хоть как-то оправдаться в собственных глазах: позор! сыщик доморощенный! соня мартовская!.. — Олешек, не рой землю и не ломай телефон, а дуй прямо ко мне, сейчас.
— В шесть часов утра?..
— Pourquoi pas? Все равно ведь не спишь, а так узнаешь мно-ого интересного.
— Что-то еще накопал? — уже более миролюбиво осведомился Ракитин.
— И что-то, и кого-то, и даже пиво есть, — я наконец-то проснулся окончательно и даже уселся в кресло с телефоном на коленях.
— А кофе?
— Ну, брат, хотеть не вредно!
— Вредно не хотеть. Ладно. Через десять минут, — он бросил трубку.
Ощупью примостив аппарат на журнальный столик, я прошлепал на кухню, зажег свет и осмотрел ноющий палец — черт побери, самый настоящий укус! Грэг, кошачья душа… Ах ты, засранец этакий!.. Я вытащил из холодильника банку ветчины, не спеша вскрыл ее, достал хлеб и принялся сооружать бутерброды, краем глаза следя за дверным проемом. Расчет оказался верным: через пару минут кот бесшумно влился в кухню, будто оживший кусочек коридорной темноты, и нырнул под стол. Дальнейшее было делом техники, и еще через несколько секунд он уже мохнатым мешочком покорно висел в моей руке с куском ветчины во рту, зажмурившись и поджав хвост. Я не выдержал и вместо того, чтобы прочитать «штрафнику» воспитательную нотацию, рассмеялся. Кот недоверчиво приоткрыл один глаз, потом другой и, уяснив наконец, что наказание отменяется, окончательно осмелел, распушил хвост и решительно потребовал «досрочного освобождения», которое тут же и получил.
Ракитин был, как всегда, точен и голоден. А потому уже с порога взял пеленг на кухню, и теперь сбить его с курса можно было разве что прямым попаданием из базуки. Выглядел он, не в пример мне, бодро, будто спал всю ночь, что, конечно, не соответствовало действительности.
— Та-ак, с чего начнем? — Олег уселся верхом на мой любимый табурет с амортизаторами вместо ножек и, пожирая глазами тарелку с горкой бутербродов и батарею запотевших черных банок с золотыми фазанами на боках, попытался изобразить заинтересованность.
— Со Светланы Анатольевны Величко, двадцати трех лет, студентки четвертого курса филологического факультета нашего достославного Университета, — я с невозмутимым видом оседлал стул напротив него.
Ракитин сделал «домиком» свои роскошные брови, рассеянно взял банку с пивом, вскрыл ее и отхлебнул изрядный глоток.
— Ты все-таки обскакал доблестных сыскарей? — он потянулся за бутербродом.
— Ну, это было не так уж и трудно, — я тоже открыл банку. — Просто я заранее договорился с хозяином «Наяд», Михаилом Давидовичем Фуксом, по прозвищу Сильвер, моим старым приятелем, чтобы он сообщил мне, как только появится интересующая меня особа. Ты же понимаешь, что население охотнее общается с журналистами, нежели с представителями власти. Я пообещал, что все останется «for you privat ear»[105], и этого оказалось достаточно. Кстати, что ты сам выяснил о Величко?
— В определенных кругах известна под именем Персик. Блондинка, фиалковые глаза, плотного телосложения, особые приметы — родимое пятно в виде сердца в правой подключичной ямке, любимый напиток — джин с тоником и киви. Начало трудовой биографии: анаша, ночные клубы, незаконная торговля валютой, прощенная в виду малолетства, «динамо»… Короче, полный набор! — Олег снова переключился на ветчину и пиво.
— Я уже рассказывал тебе, что она была подругой, вернее, стажеркой у Энни-Шоколадки? И какие у них вышли недавно «багинеты» с нанесением телесных повреждений по инициативе Закревской? А потом вроде бы все снова наладилось?
— Ну и что?
— Ничего особенного, — я приложился к банке. — Только вот два дня назад Светлана, возвращаясь, по-видимому, «со службы», застала выходящими из ее собственной квартиры Энни-Шоколадку и еще какую-то, неизвестную ей женщину: молодую, высокую, темноволосую, скуластую, одетую так же, как и Закревская. Ключей Величко своей наставнице, как она уверяет, не давала. У Персика хватило ума спрятаться и подождать, пока они уйдут, но в квартиру она зайти так и не решилась. Потом она обратилась к своему шефу, то есть Сильверу, с просьбой свести ее с кем-нибудь из представителей вашей конторы для защиты чести и достоинства, так сказать. И Миша Фукс позвонил мне, — я взял с тарелки бутерброд и принялся уплетать его за обе щеки.
— Ерунда! — отмахнулся Ракитин, не забывая отхлебывать пиво. — Они же все — нарки! Твоя Величко просто забыла, как дала Закревской ключ. Ну а что касается третьей…
— Это еще не все! — перебил его я и отобрал банку. — Самое интересное, я обнаружил в квартире Светланы очень странную и необычную игрушку. Куклу.
— И что же в ней странного? — Олег спокойно вскрыл другую жестянку с пивом и тоже взял бутерброд. — Куклы у незамужних и бездетных женщин не такая уж редкость.
— Допустим, — кивнул я, — но это весьма необычная игрушка. Понимаешь, Олежек, — я постарался припомнить свои вчерашние ощущения при контакте с куклой, — когда я взял ее в руки, я никак не мог убедить себя, что держу неживой предмет! В общем, таких подробных игрушек я никогда прежде не видел и ничего о подобном не слышал. К тому же там у меня опять сработала экстрасенсорика, чтоб ей!..
— «Ветер смерти»? — Олег заинтересованно посмотрел на меня. — Ну-ка, ну-ка? А еще «дровишки» имеются?
— Неужели для «костерка» не хватит? — прищурился я. — Лучше подумай, кто же в таком случае пристукнул нашу Аннушку?
Ракитин вдруг поставил початую банку на стол, полез в карман куртки и кинул мне два пластиковых пакетика с окурком и пуговицей от рубашки.
— Здорово! — выдохнул я и достал сигареты. — Где?
— У нашей Аннушки под кроватью, в углу у стены, — хмыкнул Олег. — Обрати внимание на «бычок».
Я взял пакетик и поднес под «бра» над столом: там лежал мундштук папиросы с угольным фильтром на конце и двойным золотым ободком по краю.
— «Publish smoky», — прочитал я затейливую латинскую вязь. — Шикарный табак! Кажется, такие папиросы продают в бизнес-клубах?
— Браво, Митяй! — Ракитин снисходительно кивнул и закурил мою сигарету.
— Бьюсь об заклад, — невозмутимо продолжал я, — что эта «визитка» кого-нибудь из крутых, типа Брокмана, Семенова, Тарасова или Гурвича?..
— Великолепно! — прицокнул языком Олег. — Держитесь за стул, Ватсон, это — Феликс Гурвич!
— Президент Лесного банка?! А откуда ты… ах да, «пальчики»! Ну что ж, — я повертел в руках банку пива и сделал изрядный глоток, — я так и предполагал.
— Я тоже, — Ракитин поднял свою банку, присоединяясь к моему тосту. — А «курсовка» у Феликса Абрамовича была на шесть лет в еловый бор, что под Нарымом. Сам выписывал.
— М-да, ларчик вроде бы открылся, — я разочарованно почесал за ухом, но тут перед глазами снова поплыла туманная аллея с удаляющейся женской фигурой, брошенная на кустах одежда и сумочка с документами. — А если у него алиби?
— Окурок абсолютно свежий, а Закревская курила «Данхилл». Обрыв нитки — тоже свежий, так что собирайся, едем за президентом. Семьдесят два часа без душа, бритья и кофе я ему обеспечу, — Олег поднялся и выбросил пустую банку в ведро под раковиной.
— Что ж, я готов, только тапочки сниму, — сказал я и вышел из кухни.
Однако в банке Гурвича не оказалось, а неподдельное удивление сотрудников по поводу отсутствия шефа, слывшего человеком пунктуальным и деловым, не оставляло сомнений, что с президентом случилось нечто серьезное. Марш-бросок на квартиру тоже ничего не дал: двухэтажный модерновый особняк с зимним садом, бассейном и подземным гаражом встретил нас в вестибюле гулким шепотом фонтана, да подвыпившей компанией во главе с референтом — в столовой. От них мы кое-как добились, что Гурвич вчера объявил им, мол, дома ночевать не буду, ждите к завтраку. Но не появился. А завтрак уже остыл, поэтому пришлось его съесть, а заодно и выпить откупоренное вино, чтоб не выдохлось, потому как…
— Идеи будут? — мрачно спросил Олег, усаживаясь за руль потрепанной, но все еще шустрой служебной «ауди».
— Одна: отоспаться, — я сладко зевнул и достал сигареты.
— Где он может быть? — Ракитин завел двигатель, включил противотуманные фары, потом отобрал у меня пачку и закурил.
Мимо машины, размытая туманными струями промелькнула светлая женская фигурка, и я отрешенно проводил ее взглядом — ерунда, показалось!
— Если Гурвич убийца, то скорее всего… — я выразительно помахал рукой перед собой.
— А если свидетель?
— Тогда либо еще прячется, либо уже мертв, — я покосился на Олега. — Думаю, для тебя предпочтительнее первое.
— Потрясающая прозорливость! — почему-то нервно хохотнул он. — Может быть, ты даже знаешь — где?
— Может быть, но не скажу! — я тоже почувствовал нарастающее странное напряжение, но не придал ему значения, выбросил недокуренную сигарету и поднял стекло. — Кто из нас сыщик?.. Поехали, мне в редакцию надо.
— Я тебе не такси! — неожиданно огрызнулся Ракитин. — Два квартала пешком прогуляешься.
— Ну и черт с тобой! — странное внутреннее напряжение внезапно скачком овладело мной, я моментально разозлился и вылез из машины. — Кстати, чтоб ты знал, если хочешь найти вещи и документы Закревской, не поленись прокатиться в парк и пройтись вдоль ограды Института. Очень рекомендую! — я злорадно хлопнул дверцей и, не оглядываясь, пошел прочь.
Через несколько секунд сзади взвыл двигатель, взвизгнули покрышки и стало тихо. Я снова закурил и медленно двинулся дальше. Внезапный приступ злости прошел, напряжение внутри тоже исчезло, и теперь я силился отыскать его причину. Ведь раньше никогда не замечал за собой подобной вспыльчивости, а тут?.. Да и Олег — хорош! Чего взбеленился?!.. Н-да, как говорят психиатры в таких случаях, реакция явно неадекватная. Почему?..
Серый осенний день давно вступил в свои права, но солнце так и не показалось: над городом властвовал все тот же гнусный природный аэрозоль. Он забирался во все щели — и домов, и одежды — и напитывал мерзкой влагой буквально все. Через пять минут мои куртка и кроссовки стали вдвое тяжелее и такими холодными, что зубы непроизвольно начали выстукивать что-то вроде чечетки, а глаза — активно искать по сторонам какую-нибудь подходящую вывеску бара или кафе.
Но, как назло, по дороге ничего путного, кроме одинокой продуктовой палатки, так и не попалось вплоть до самой редакции. В отдел я ввалился уже совершенно продрогший и, не раздеваясь, припал к горячему, на мое счастье, электрическому самовару, раритету нашей «уголовки», подаренному мне во время одной из командировок в таежную глубинку старым егерем на память.
Дон Теодор молча и участливо посмотрел на мою трясущуюся челюсть и вернулся к любимому занятию: просмотру очередного своего видеошедевра на встроенном в камеру экранчике. Леночка Одоевская, как всегда, куда-то исчезла до окончания рабочего дня, и я было совсем уже расслабился, согреваясь телом и оттаивая душой, как вдруг дверь распахнулась, и в нашу тихую обитель ворвался тайфунчик под названием Гриша-Колобок, он же Григорий Ефимович Разумовский, наш непосредственный начальник и заместитель главного редактора по связям с общественностью.
В комнате сразу стало шумно, суетно и бестолково. Колобок, зацепив по дороге все возможные углы и выступающие за края столешниц предметы и уронив по крайней мере одну линейку и два стилоса, плюхнулся на соседний стул и схватился за чайник с заваркой.
— Привет, Котов! — радостно пробулькал он, не отрываясь от носика. — Давненько не виделись! Как идет расследование? Нашли кого-нибудь?
— Кого-нибудь нашли, — нехотя ответил я, по опыту зная, что Гришу в таком возбужденном состоянии игнорировать нельзя, несмотря на всю бестактность и никчемность его вопросов.
Григорий Ефимович слыл человеком обидчивым и считал, что никогда никого не спрашивает зря, а только по существу.
— Это хорошо, это здорово! Я всегда в тебя верил и говорил, что из Дмитрия Алексеевича вышел бы прекрасный сыщик, если бы не вышел отличный журналист! — продолжал балагурить Колобок.
Это была еще одна его слабость: все свои шутки замглавред непременно считал гениальными и, по слухам, даже собирался вскоре опубликовать их отдельным изданием под заголовком типа «На острие пера» или «Мысли мимоходом». Насчет первого — не знаю, а вот второе название подходило Грише целиком и полностью, потому что мысли у него действительно появлялись исключительно мимоходом.
— Благодарствуем, Григорий Ефимович, в самую точку! — подыграл ему я. — Вот, замерз малость, за преступниками гоняясь.
— Значит, бегаешь медленно, раз замерз, — подытожил довольный Колобок. — А вот мне сорока на хвосте принесла, ты какую-то куклу необыкновенную нашел, вроде как копию некой оч-чень красивой женщины, а?
«Я бы этой сороке весь хвост пооборвал!» — подумал в сердцах я, но вслух сказал:
— Кукла и впрямь хороша, Григорий Ефимович, только оригинал — куда лучше!
— Ну-ка, ну-ка, покажи! — оживился еще больше Колобок, облизываясь что твой мартовский кот. — А может, познакомишь по дружбе, с оригиналом-то? Пособишь начальнику?
— Нет проблем, шеф! — я нарочито бодро вскочил, подошел к своему личному шкафу-пеналу, открыл цифровой замок и приглашающим жестом распахнул дверцу. — Прошу, полюбуйтесь!
Колобок привстал со стула, и вдруг физиономия у него вытянулась, а нижняя губа обиженно оттопырилась. Заподозрив неладное, я стремительно обернулся к шкафу. Кукла исчезла!
— Ну и как все это понимать? — протянул подозрительным голосом замглавред.
— Ей-богу, не знаю, Григорий Ефимович! — ошарашенно откликнулся я. — Федя, к моему шкафу кто-нибудь подходил?
— Не видел, — лаконично ответствовал Дон Теодор, не прерывая просмотра. — Вы же сами шкаф запирали.
— В том-то и дело, — я в замешательстве сел прямо на стол и полез за сигаретами.
— Пропал ценный «вещдок»! — трагически констатировал опомнившийся Колобок. — Ох, и попадет же тебе, Котов!
— Какая теперь разница? — я сделал подряд пару затяжек и уже спокойнее продолжал. — Открыть замок, в принципе, можно, но нужно время. Здесь в течение дня все время кто-то был! А ночью здание охраняется… И если это не проделки Елены Даниловны, то значит кукла действительно испарилась или дезинтегрировалась, или не знаю что!
Тут замглавред сделал вдруг страшное лицо и замогильным голосом произнес судьбоносную речь:
— Господа, я догадался, что это за кукла! Это магический атрибут для наведения болезни или даже убийства! Про магию «вуду» читали? Ихние колдуны делают как бы копию человека, на которого хотят воздействовать, а потом, например, втыкают этой фигурке иглу, скажем, в печень и — пожалуйста, у человека рак печени! Или другое…
— Откуда в Сибири возьмутся жрецы «вуду»? — скептически поинтересовался Дон Теодор.
— Ну, может быть, это и не «вуду», — стушевался, как всегда, перед ним Колобок, до оторопи боявшийся Фединых вопросов. — Может, еще какая-нибудь древняя магия, мало ли?
Наш экскурс в практическое колдовство был прерван внезапным звонком моего мобильника.
— Котов слушает…
— Привет! Берест, — бравый комиссар был явно чем-то озабочен. — Живой пока?
— Это шутка или пожелание?
— Это предположение. Слушай, тут мне Ракитин докладывает, что ты нашел какую-то странную куклу на квартире подозреваемой Величко и почему-то забрал себе? На каком основании, я тебя спрашиваю? — Николай постепенно начал распаляться, и я понял, что разноса мне не избежать.
— Кукла исчезла, комиссар, — сообщил я убитым тоном, решив, что повинную голову меч не сечет, и ошибся.
— Как это «исчезла»?! — раздался в трубке громовой рык. — Куда? Почему?
— Откуда я знаю! — в сердцах огрызнулся я и тем подписал себе приговор.
— Гражданин Котов, потрудитесь добровольно и немедленно явиться в управление для дачи письменного объяснения по поводу допущенной вами преступной халатности в отношении хранения ценного вещественного доказательства по делу об убийстве!
— Вот это да! — не удержался я, поскольку терять мне теперь было уже нечего. — Долго репетировал?
— Быстро! — рявкнул разозлившийся комиссар, и я поспешил выключить телефон.
— Ну, всё, Котов, — сочувственно вздохнул слышавший весь диалог Колобок. — Тридцать суток административного ареста тебе обеспечено.
— Не каркай! — вконец расстроился я, одел не успевшую просохнуть куртку и медленно вышел из редакции.
Настроение у меня было ужасное. Я брел по улице словно в каком-то трансе и наверное поэтому не сразу обратил внимание на рекламный щит, мимо которого проходил, хотя натренированный мозг и отметил на нем вопиющую несообразность. И когда смысл ее дошел до сознания, я буквально споткнулся на ровном месте, потом судорожно оглянулся и выронил сигарету. Там, поверх ярких, цветастых бланков и листков рекламы висела, распластавшись, пришпиленная за все четыре лапы, пушистая «мурка» и остекленело, с безмерным удивлением смотрела на меня. Я пятился на онемевших ногах, пока туман не задернул своей мутной завесью этот тихий кошмар, и только потом смог повернуться и идти дальше. Мне необходимо было срочно выпить: в голове творилось черт-те что, а зубы грозили перемолоть друг дружку в порошок.
Поэтому, узрев впереди неоновую палитру кинотеатра «Орион», я немедленно устремился туда и спустя пару минут с облегчением влил в себя первую порцию коньяку, тут же потребовав следующую. Но лишь третья смогла унять нервный озноб и внести некоторую ясность в мироощущение.
«Что это: дикость, развлечение, садизм, жизнеутверждение, психоз?!.. Распять доверчивое животное, глядящее тебе в глаза, похохатывая и приплясывая от удовольствия?!.. Да полноте, человек ли это?.. Ха, конечно! Еще и не то умеем! Перечислить?.. Пожалуй, без толку. Тем более что это даже не материал для газетной полемики, когда вокруг ежедневно происходят куда более мрачные безобразия… И все же, почему эта кошка так тебя задела?.. Откуда я…» — мой разговор с самим собой внезапно был прерван душераздирающим воплем, криками и топотом десятков ног в фойе.
Сработал профессиональный рефлекс, и я оказался там раньше, чем сообразил, что этого делать не следовало. Меня едва не размазала по стене волна обезумевших от ужаса и отвращения зрителей, ломившихся к выходу. Мне отвесили хорошего тумака по уху, чувствительно врезали по ребрам, саданули чем-то твердым по спине и вдавили в узкую нишу за рекламным стендом — и все это не более чем за секунду. Голова гудела, спина и ребра нещадно ныли, нос и глотку забило прошлогодней пылью, рядом кого-то рвало. Толпа качнулась в сторону, и мне удалось проскользнуть в зал.
В первый момент я не понял причины паники — внутри был полумрак. Но через несколько мгновений глаза привыкли к освещению, и я почувствовал, как мои кишки тоже просятся наружу. Везде — на креслах, в проходах, даже на радиаторах отопления были разбросаны трупы кошек и собак!.. И какие трупы! Задушенные, раздавленные, обезглавленные, с выпученными белесыми глазами и прикушенными черно-синими языками, вывернутые лапы, оторванные хвосты… А запашок стоял как на распаханном кладбище или в морге, где забыли включить холодильник.
В общем, в фойе я очутился значительно быстрее, чем выходил из него. Пришлось сделать пару-тройку дыхательных упражнений, чтобы унять разгулявшиеся внутренности и выгнать из легких тошнотворно-сладкий запах. Взгляд мой блуждал по фойе скорее автоматически, чем осознанно, и вдруг споткнулся на одном лице — улыбающемся, довольном, любующемся учиненным бедламом — Феликс Гурвич?!
Это было невероятно. Это было иррационально. Но тем не менее там, у самого выхода стоял он, Феликс Гурвич — бывший секретарь горкома комсомола, фарцовщик и стукач, а ныне — президент крупнейшего в Сибири Лесного банка — и наслаждался сотворенным безобразием!
Надо было срочно все поставить на свои места, иначе я всерьез опасался за рассудок. Я ринулся сквозь мечущуюся толпу, отчаянно работая плечами и локтями и моля Бога и чертей только об одном, чтобы не дали упустить того, у выхода.
Но… внезапно меня крепко схватили за шиворот, съездили по другому уху и радостно констатировали:
— Попался, гад!.. Господа, вот он! Это его работа, я видел!
Я открыл было рот, чтобы возразить, но здоровенный потный детина, державший меня, сунул мне под нос грязный волосатый кулак, больше похожий на кувалду, и раздельно произнес:
— Закрой хлебало, сволочь!
Я быстро огляделся. Кольцо раздраженных, испуганных, злых лиц катастрофически сжималось, уже замелькали скрюченные, дрожащие руки, слюнявые, перекошенные рты. Промедление было смерти подобно: объяснять что-либо перепуганной толпе — безнадежное дело, а вот остаться калекой…
Я не стал демонстрировать свои кондиции «барса» перед неподготовленными обыкновенными людьми, пусть даже и возжелавшими моей крови. Кодекс рукопашника запрещает такие неадекватные действия. Поэтому, симулировав обморок, я повис на руке мордатого, а когда тот попытался вздернуть меня вверх, неожиданно выпрямился, саданув ему головой по челюсти. Лязгнули зубы, детина всхрапнул и выпустил мой воротник, заваливаясь под ноги окружающих. Истерично взвизгнула какая-то размалеванная девица, отшатнулась в сторону ее подруга, и я зайцем метнулся в образовавшийся проход.
Только бы не нарваться на любимую милицию, успел подумать я, ныряя в спасительный туман, так как в отдалении уже был слышен ее уверенный, победный голос.
Внезапно впереди я увидел знакомую серую фигуру — Гурвич, мать твою?!.. Не уйдешь! Я примерился было схватить его сзади за горло, но он вдруг перехватил мою руку, быстро нагнулся и перебросил через себя — моим же коронным приемом! Копчиком об асфальт — это я вам скажу!.. Взвыв от боли, я почти рефлекторно выполнил прием «копыто» и… попал во что-то мягкое и податливое. Он не то застонал, не то всхлипнул, и на меня рухнуло массивное тело. Оно оказалось почему-то очень холодным, скользким и буквально расползалось под пальцами. И тут на меня вдруг накатила волна такого ужаса, что я заорал, не щадя связок, благим матом, как в детстве во время отцовской порки. Я орал, судорожно расшвыривая вокруг куски этого мерзкого желе, только что бывшего человеком, и очнулся лишь когда в лицо ударил резкий запах нашатыря, и надо мной склонилась знакомая черная кожаная глыба.
— Да это же господин Котов?! — удивленно прорычал сержант Бульба, бережно хватая меня под мышки. — Что случилось? На вас напали?
— Вы так вопили, будто вас резали без наркоза, — сострил его молоденький напарник, помогая мне дойти до машины.
— А вы, случайно, не из «Ориона» выскочили? Там бардак какой-то, — поинтересовался Бульба, втискиваясь на место водителя.
— Н-нет, — промычал я, все еще внутренне содрогаясь от пережитого.
— Куда вас отвезти?
— Д-домой, если можно, — выдохнул я, откидываясь на спинку сиденья и доставая сигареты. — Не найдется ли у вас спичек, сержант?

Глава 4

…Будильник верещал как мартовский заяц, причем оказался не на тумбочке рядом с кроватью, а посередине комнаты на столе. Поэтому, стукнув по обыкновению ладонью и не попав, я слегка удивился и, определив примерное направление, спросонок запустил в него шлепанцем.
Проклятье!.. Надо же было вчера так надраться, да еще в одиночку?!
Я с кряхтеньем и стонами, почти на ощупь — глаза отказывались воспринимать даже электрический свет — пробрался в ванную и отвернул холодный кран на всю катушку. В голове ревел стадион, а пенальти, по-моему, били прямо в затылок. Приоткрыв глаза, я попытался рассмотреть себя в зеркале — м-да! Как там говаривал покойный Владимир Семенович в известном фильме: «Ну и рожа у тебя, Шарапов!..»
Вода пошла совсем ледяная, и я, набрав побольше воздуху, сунул свой «чугунок» под звенящую струю. Стадион под черепом взвизгнул и бросился врассыпную — отлично! Я с ожесточением растер жидким холодом лицо и шею и почувствовал наконец, что приобрел нечто общее с цивилизованным человеком, журналистом Дмитрием Котовым.
Правда, я несколько переоценил собственные силы, потому что выйдя из ванной, вновь услышал в голове отдаленный тяжелый гул. Сообразив, что без лечения не обойтись, я двинулся на кухню за пивом, но в самом конце этого несложного маршрута ноги мои вдруг разошлись во времени и пространстве, голова сделала вид, будто ее это не касается, и больной хозяин, брошенный на произвол судьбы, оказался на полу. Стадион под черепом завороженно замолчал, похмельные мысли встали во фрунт и попытались проанализировать ситуацию, а в правую руку от локтя до пальцев впились сотни взбесившихся кактусов. Задница прилипла к линолеуму, а под левой рукой хрустнули ошметки яичной скорлупы. Ругательства застряли в пересохшей глотке — полжизни за пиво! — и тут я увидел эту черную бестию, виновника всей трагедии.
Ярость прибавила скорости сонным мышцам, и мне удалось ухватить замешкавшегося кота за ухо.
— Так ты еще и вор?!
Грэг матерно заорал, извернулся и цапнул меня за палец. От неожиданности и боли я выпустил мерзавца, и он тут же удрал из кухни.
На сей раз я благоразумно отказался от помощи «традиционной медицины» и прибегнул к старому и проверенному средству. Бутылка пива и вчерашний холодный бифштекс все-таки придали некоторую жизнеспособность моему организму, так что я даже оказался в состоянии без происшествий добраться до телефона и с первого раза набрать правильный номер.
На удивление, Ракитин отозвался сразу и с явным неудовольствием.
— Котов? Какого лешего, где ты болтаешься? Хочешь, чтобы за тобой «луноход» прислали? Ты еще вчера должен был явиться для объяснений!
— Слушай, Олежек, не гони! Я же вовсе не уклоняюсь, и если у тебя найдется пиво и аспирин, то я примчусь быстрее лани.
— Мне не до шуток, Димыч, тут такое творится! Ладно, иди проспись, но только до обеда! Я тебя прикрою от комиссара.
— Погоди, — я с трудом ворочал языком, стадион в голове снова заполнялся зрителями, — а разве тебя не интересуют подробности происшествия в «Орионе»?
— А что тебе известно? — Ракитин насторожился.
— За пиво и аспирин…
— Шантажист. Жду.
Вот это — по-ракитински! Я выскочил на улицу с максимальной скоростью взбесившейся черепахи и, окунувшись в знакомую промозглую сырость, оседлавшую город, самоуверенно решил, что могу вести машину. Однако на стоянке меня ожидал сюрприз. Моей верной «двадцатки» на месте не оказалось, а на очевидный вопрос сторож вытаращился так, будто я заговорил с ним по-китайски. Это было уже слишком!
— Тебе за что деньги платят?! За охрану стоянки или…
— Помилуйте, Дмитрий Алексеевич! — старик замотал головой, словно пытаясь отогнать навязчивое видение. — Так ведь не ранее, как полчаса назад вы же сами и взяли «Селенгу» вашу!
— Слушай, Минеич, — мне вдруг стало не по себе, — а ты, часом, не приложился с утра?
— Ни в коем разе! Как можно? — старик истово перекрестился. — А вот вы вчерась…
— Вот именно! — я поспешно полез за сигаретами. — Так что, сам понимаешь, не мог я раньше… Только сейчас из дома, — я закурил и протянул пачку сторожу.
— Да неужто я бы вас не признал, Дмитрий Алексеевич?! — продолжал бормотать он, осторожно разминая сигарету, — и куртка ваша, и кепка, и джинсы… — он погремел коробком и выудил заскорузлыми пальцами спичку.
У меня отлегло на душе — конечно, простой угон! Наверно, это и к лучшему — на такси доберусь. Я ободряюще хлопнул Минеича по плечу, отдал ему всю пачку «Монте-Карло» и двинулся к проспекту.
Свободная машина, казалось, поджидала меня на троллейбусном кольце, и едва я устроился на заднем сиденьи, ринулась в светлеющую мглу пустынного проспекта.
…Я шел по какой-то незнакомой улице в старой части города, обстроенной черными бревенчатыми двухэтажками на кирпичных фундаментах. Мне нужно было во что бы то ни стало добраться до конца улицы до того, как это произойдет.
Что?..
Я не знал точно, но знал, что могу и должен обязательно предотвратить это. Поэтому я шел и шел, и задыхался — курить надо меньше! — и сердце снова, как в первый раз, пустилось вскачь… Я уже видел перекресток, и фонарь на углу, а к нему, впереди меня, шла женщина, чем-то знакомая, и именно в ней было все дело! Но — далеко, а она почти дошла до угла. Вот остановилась, оглянулась будто ее окликнули, и — действительно — из-за дома появилась фигура, тоже знакомая…
Тороплюсь, задыхаюсь — ни побежать, ни крикнуть. «Господи, да что же это?!.. Он набросился на нее, душит!.. Скорее, лишь бы успеть!.. Что?.. Не знаю. Помочь ей? Спасти?.. Или — нет, увидеть! Увидеть его лицо, обязательно! Это очень важно, чтобы спасти ее…»
И вот уже я рядом. Женщина стоит на коленях, хрипит, глаза закатились. Он убивает ее, медленно раздавливая гортань…
«Садист! Выродок! Повернись ко мне, посмотри в глаза! Я запомню тебя, я узнаю тебя и тогда тебе — конец!..»
Воздух вдруг становится плотным и вязким, движения даются с трудом, а тот упорно отворачивает лицо, и мне нужно обойти его, чтобы узнать. Запомнить. Спасти…
Неожиданно он резко поднимает голову, и я вижу его в упор. И узнаю. И кричу от ужаса. И не слышу собственного крика. А он бросает свою жертву, хватает меня за плечи и трясет, и что-то говорит одними губами, и в глазах его страх, отчуждение, просьба…
— Эй, приятель, очнись! — услышал я откуда-то издалека и с трудом приоткрыл отяжелевшие веки.
Таксист испуганно тряс меня за плечо, перегнувшись через сиденье.
— Ты чего это?
— А? Что? — я не узнал собственного голоса и закашлялся.
— Припадочный? — уточнил таксист, успокаиваясь.
— Да нет, задремал вроде. Кошмар приснился.
— Бывает… С тебя десять монет, — он включил встроенный в панель управления видеоплеер.
Я протянул ему деньги и вылез из машины. Резкая смена сухого тепла салона на холодную пронизывающую сырость окончательно привела меня в чувство, но где-то в глубине сознания затаился неприятный колючий комочек страха пополам с подозрением.
Олега, вопреки ожиданию, на месте не оказалось, но кабинет его был открыт, а на столе стояла банка пива с таблеткой аспирина на крышке. Едва я проглотил лекарство и принялся за пиво, устроившись в кресле хозяина, как в дверь заглянул наш доблестный комиссар Берест и воззрился на меня как на зомби.
— Так ты живой?!.. А где Ракитин?
Я едва не свалился со стула, подавившись пивом.
— То есть как «живой»?!.. Что за идиотский вопрос?
— Разыгрываешь? — Николай подозрительно покосился на банку и сел, по обыкновению, на стол.
— Чтоб я жил на одну зарплату! — поклялся я. — Только что прибыл на такси по настоятельной просьбе капитана Ракитина, а он…
— Кстати, господин журналист, на каком основании вы игнорируете требования правоохранительных органов и увиливаете от дачи показаний? — вспомнил на мое несчастье Берест. — По браслетам соскучились?
— Не смешно, комиссар, — я скорчил оскорбленную мину. — Когда это я уклонялся от сотрудничества с органами?! Наоборот! Всю свою сознательную жизнь я мечтал влиться в ряды отважных борцов с преступностью и кровью и потом, так сказать…
— Это называется «словесный понос на почве сильного эмоционального перенапряжения», — невозмутимо парировал Николай. — Мы тоже книжки почитываем. Так почему я, комиссар криминальной милиции, должен как студент-первокурсник ожидать чуть ли не до полуночи явления журналиста Котова с повинной?
— Слушай, начальник, чтоб мне пенсию не дали, если вру! — я решил куролесить до конца. — Не мог я вчера, на шухер налетел в «Орионе», едва ноги унес, чтоб мне копчиком в кадык получить!
— И как же ты уцелел все-таки сегодня? — прищурился на меня бравый комиссар.
— Да где я должен был уцелеть-то?! — не выдержал я, в конец сбитый с толку его поведением.
— Интересно! — хмыкнул Берест и принялся набивать трубку. — Дело в том, господин журналист, что десять минут назад нам позвонил некто Вольский и сообщил, что ты разбился на своей «Селенге» у кинотеатра «Орион». Олег выехал туда, а ты…
— …воскрес и явился в управление, чтобы посмотреть на ваши глупые рожи! — я сплюнул и принялся искать сигареты в ящиках стола. — Дело в том, господин комиссар, что сегодня утром мою машину угнали со стоянки, и разбился, скорее всего, похититель, — я выудил помятую пачку «Петра» и закурил.
— Ну, тогда все прекрасно! — ненатурально обрадовался Берест и даже ногой взбрыкнул. — Так ему и надо! Зато ты — жив-здоров и если бы помог нам разрешить еще одну ма-аленькую закавыку…
— Короче, Холмс! — мне ужасно не понравилась его ухмылка.
— Для тебя — господин комиссар! — лицо Николая стало скучно-официальным. — Вы, господин Котов, должны объяснить, откуда вам стало известно о местонахождении вещей Анны Закревской? И вообще, почему вы суете нос не в свое дело?
— Я веду параллельное расследование! — огрызнулся я и демонстративно принялся за пиво.
— Что ж, ваше право, — холодно согласился Берест. — Но тогда вы тем более обязаны делиться добытой информацией с официальным следствием.
— А я и делюсь! Вещи ведь нашли?
— Нашли. Но мне интересно, как вы узнали об их местонахождении? — комиссар, прищурившись, упер в меня желтый от никотина палец. — Я жду объяснений.
— Мне… позвонили, — я сделал скорбное лицо.
— Кто?
— Не знаю… Он не назвался.
— Неудачная версия, — вздохнул Берест с ложным сочувствием, выколачивая трубку в пепельницу. — На сумочке убитой обнаружены отпечатки именно ваших пальцев…
Тут настала моя очередь вытаращиться, и комочек страха глубоко в мозгу зашевелился и начал разрастаться в размерах.
«Отпечатки пальцев?!.. Сон?!.. Сумочка?.. Чугунная ограда?.. Падение?.. Но ведь этого не может быть?! Я же знаю, что был дома и видел сон! Сон!.. Но вещи-то нашлись?!.. Свихнуться можно!..»
— Слушай, Коля, — я попытался улыбнуться как можно доверительнее, — если я скажу правду, ты же все равно не поверишь.
— Постараюсь, — кивнул он, — а ты не ври.
— Ей-богу, Матвеич! Я все это увидел во сне! — выдохнул я и, заметив на его лице скептическую ухмылку, торопливо пересказал сюжет своего первого видения.
Берест вновь набил трубку, слез со стола, но высказать свое мнение не успел. В коридоре раздался топот, и в кабинет ввалился взмыленный Ракитин. Увидев меня, он шумно, облегченно выдохнул и полез в холодильник. Мы с Николаем молча ждали, пока он гремел банками и бутылками. Наконец, с жестянкой «Черри-колы» в руке Олег уселся верхом на стул посреди кабинета и изрек:
— Ну и живуч же ты, Лексеич! И разбиться успел, и уцелеть, и в управление добраться — герой!..
— Не понял… — у меня неприятно засосало под ложечкой.
— Ну, в машине же ты был? — Ракитин, причмокивая, отпил из банки.
— Кто тебе такое сказал?
— Свидетель, Димыч, самый настоящий и очень даже живой! Вольский Антон Аркадьевич, сотрудник…
— …Института психофизики, доктор психологических наук, отдел пограничных состояний, — закончил за него я, чувствуя, как все холодеет внутри.
— Стоп! — Берест принял профессиональную стойку. — Откуда ты его знаешь?
— Не бери меня «на понт», начальник, — я попытался отшутиться. — Интервью как-то брал. Помнишь, год назад он проводил экспертизу одному психу-нимфоману?..
— Так вот, — невозмутимо продолжал Ракитин, — этот Вольский видел тебя за рулем твоей «двадцатки», можно сказать, в упор, поскольку ты едва не сбил его возле кинотеатра «Орион», а потом на полной скорости въехал в бетонный столб уличного освещения. Вольский, между прочим, считает, что это было «покушением на убийство» — ни больше, ни меньше. И все бы ничего, да вот исчез ты с места аварии, и даже следов не оставил, — Олег снова хлебнул шипучего напитка, крякнул, утершись рукавом, и выжидательно уставился на меня.
— Каких следов? — я все еще пытался превратить ситуацию в шутку, потому что боялся, что она окажется правдой.
А страшно было до икоты, которую едва удавалось заглушить пивом. Одно из двух: либо у меня раздвоение личности, и я действительно умудрился выкинуть эти фокусы с одеждой (а может и с убийством?!) Закревской и с собственной смертью, либо кто-то меня подставляет, чтобы вывести из игры. Насчет третьей версии я предпочитал не думать, иначе на самом деле мог бы свихнуться.
— Понимаешь, — проникновенно сказал Олег, — когда я вижу рулевую колонку, вдавленную в спинку водительского сиденья и намертво заклиненные дверцы и не вижу следов крови, у меня возникает резонный вопрос: куда и как мог уйти тот псих, что сидел за рулем?
— Братцы, — тихо простонал я, — ей-богу, я здесь ни при чем, поверьте! Меня самого от этого трясет, и сны дурацкие снятся.
— В твоей машине, между прочим, обнаружилась странная вещица, — сообщил Ракитин и швырнул пустую банку в корзину для бумаг.
— Какая еще вещица? — у меня вдруг засосало в животе от нехорошего предчувствия. — А документы на машину нашли?
— Документы пропали, Димыч, — подозрительно вздохнул Олег, — а вот кукла твоя осталась!
— Что еще за кукла?! — мне снова показалось, что откуда-то потянуло ледяным сквозняком, и я невольно поежился.
— Твоя точная копия! — Ракитин откровенно наслаждался произведенным эффектом. — Даже усы рыжие и ямочка на носу. И совершенно голая!
Я наверное не очень хорошо выглядел после его сообщения, потому что внимательно наблюдавший за мной Берест вдруг молча полез в холодильник, достал запотевшую банку фирменного «Крюгера классического» и протянул мне.
— И что ты можешь сказать по этому поводу? — поинтересовался он, когда я ополовинил банку и слегка оправился от потрясения.
— Коля, я не знаю! — как никогда в жизни честно признался я. — Но только ничего хорошего из этой истории не получится. По-моему, это и не куклы вовсе…
— А что же?
— Не знаю! У Светланы… Величко тоже кукла обнаружилась…
— И где же она, кстати? — Николай был неумолим.
— Исчезла! Не доставай меня, комиссар, самому тошно! — я допил пиво, и никто из них мне не помешал, оба терпеливо ждали. — А где, кстати, моя кукла? — обернулся я к Олегу.
— Не волнуйся, эта не исчезнет, — заявил он, но я не разделял его уверенности. — Я отправил ее в хранилище под охраной в специальном контейнере для транспортировки радиоактивных веществ.
— Дай-то Бог!..
— Ты так и не объяснил, откуда на вещах Закревской твои «пальчики»? — напомнил мне Берест.
— Понятия не имею! Я же сказал, что видел странный сон…
— Насчет ясновидения я, в принципе, не возражаю, но один случай — еще не доказательство…
— Два, — выдохнул я. — Второй был сегодня, в такси.
— И что же? — неожиданно каким-то деревянным голосом спросил Ракитин.
Я перехватил его напряженный взгляд и почти уверился в мысли, что он тоже знает. Ведь там… Но каким образом?! Один сон на двоих?!.. Или двое в одном сне? Или был кто-то третий? Или… Абсолютная чушь! И рассказывать при Олеге нельзя…
— Н-не знаю, не уверен… Бред какой-то! — я раздавил в кулаке пустую жестянку. — Это надо проверить, иначе я сойду с ума.
— Дважды это еще никому не удавалось, — отрешенно сказал Олег, рассматривая носки своих ботинок.
— Я тебя тоже очень люблю, — огрызнулся я.
— А что? — вновь заговорил Берест, тщательно раскуривая трубку. — Пожалуй, стоит проверить. Когда там все у тебя произошло?
— По-моему, у нас и так дел — невпроворот, чтобы еще глюками заниматься! — вдруг взъярился Ракитин. — Кстати, господин ясновидящий до сих пор не соизволил поведать нам о вчерашних событиях в «Орионе», коим был свидетелем. По моим данным, там видели человека, весьма похожего на Феликса Гурвича, а некоторые даже утверждают, что именно он устроил весь бардак.
— А санэпидстанцию хоть вызвали? — поинтересовался я, вспомнив с содроганием вчерашнюю кунсткамеру в зале кинотеатра.
— Зачем? — удивился Олег.
— А кто же уборку делал? — тоже удивился я. — Там же скотобойня натуральная была!
— Ничего подобного там не было! — рассердился Ракитин. — Просто кто-то пустил слух, что кинотеатр заминирован и вот-вот рванет. Ну и понеслось… это самое по трубам.
— Ерунда какая-то! — я даже расстроился. — Что ж я по-вашему, анаши обкурился? Я своими глазами видел этот кошмар: там будто вивисектор сумасшедший резвился, по всему залу расчлененка валялась — кошки, собаки, даже кролики, по-моему…
— Эй, Котов, — нахмурился Берест, молча слушавший наш диалог, — ты ври да не завирайся! В «Орионе» целая бригада работала и никто ни одного трупа не видел, даже мыши.
— Значит, глюки, — мне стало вдруг спокойно и тоскливо. — Братцы, я не хочу в Сосоновый бор. Я нормальный!
— Кто бы сомневался, — поспешил поддержать меня Олег. — Но Гурвича-то ты тоже видел, как и другие?
— Видел, — кивнул я и невольно передернул плечами, вспомнив кошмарную драку. Все-таки мне не померещилось: это на самом деле был Гурвич, и он меня облапошил в тумане! — Я сам пытался задержать его, но, видимо, недооценил физическую подготовку.
— Свою?
— Его…
— Вот вам еще одна шарада! — почему-то обрадовался Ракитин, возвращаясь на свое место с новой банкой «Черри-колы». — А то глюки какие-то…
— Директор Лесного банка — псих? — с сомнением хмыкнул Берест.
Ответить ему Олег не успел. Дверь кабинета распахнулась и весь проем заняла фигура в черной коже.
— Разрешите, господин комиссар?
— В чем дело, сержант? — Николай быстро сунул трубку в карман, ведь официально считалось, что Берест бросил курить еще полгода назад.
— Тут один чудак просит, чтобы его в кутузку засадили, — Бульба смущенно переступил с ноги на ногу, будто этим чудаком был он сам.
— Интересно! Ну, давай его сюда, — Николай посмотрел на нас и пожал плечами — еще один?!
Сержант шагнул назад, в коридор, и махнул кому-то рукой. Мы дружно уставились на дверь. Мы ожидали увидеть кого угодно, только не человека, осторожно, но с достоинством вошедшего в кабинет. Он удивленно осмотрел наши отвисшие челюсти и вытаращенные глаза и счел нужным пояснить:
— Меня зовут Феликс Абрамович Гурвич. Я являюсь директором Лесного банка, депутатом городской думы и добропорядочным гражданином и требую защитить мою жизнь, честь и достоинство.
Думаю, нет нужды описывать наши рожи. На ум приходят лишь пошлые сравнения, типа «к нам едет ревизор» или «а по утру они проснулись» и даже «картина Репина «Приплыли». Все равно не точно и неправда!..
Феликс Абрамович, на мой искушенный взгляд, ничуть не изменился с тех пор, как мы с ним виделись года три назад при весьма щекотливых обстоятельствах, для него, разумеется.
Тогда господин Гурвич проходил свидетелем по делу о крупных финансовых махинациях некоего благотворительного фонда «Новая Сибирь». Лесной банк, возглавляемый вышеупомянутым господином, являлся основным пайщиком и одновременно управителем означенного фонда, созданного для повышения жизненного и культурного уровня коренного населения Западной и Восточной Сибири. И все бы ничего, но по странному стечению обстоятельств деньги, собранные и отпущенные на открытие новых школ, библиотек, компьютерных центров и прочая, почему-то бесследно растворялись на необъятных таежных просторах, а через некоторое время таким же таинственным образом «толстели» банковские счета местных чиновников от администрации, долженствующих как раз следить, куда и как эти общественные деньги вкладываются.
Феликс Абрамович тогда добровольно вызвался сотрудничать со следственными органами, благо баллотировался в то время на теплое и ответственное место депутата городской думы. Но спустя всего несколько месяцев дело отчего-то зашло в тупик, часть важных отчетных банковских документов пропала куда-то и, несмотря на титанические усилия господина Гурвича по их розыску, так и не нашлась. Через полгода дело было закрыто «за недостаточностью улик», а Феликс Абрамович спокойно вернулся к своим прямым служебным и общественным обязанностям. Более того, умудрился сохранить мандат народного избранника.
Господин Гурвич и теперь выглядел моложе своих сорока пяти лет. Подтянутый, широкоплечий, без намека на брюшко, с глубоким и цепким взглядом серо-стальных глаз и черной густой шевелюрой без малейших признаков облысения и седины. И лишь темные круги под глазами да неестественная бледность плохо выбритых пухлых щек намекали, что их хозяину за последние несколько суток пришлось несладко.
Он по очереди настороженно и внимательно оглядел всех присутствующих и повторил слегка дрогнувшим голосом:
— Прошу уважаемые органы правопорядка защитить мою жизнь и достоинство.
— Проходите, господин Гурвич, — спокойно предложил Берест, воспользовавшись правами начальника и хозяина положения. — Мы готовы вас внимательно выслушать.
— Но я вижу здесь посторонних, — заявил беглый банкир, недобро уставившись на меня.
Еще бы! Не кто иной, как журналист Котов три года назад раскопал того самого отставного бухгалтера, давшего следствию ценнейшие сведения об истинных объемах средств фонда «Новая Сибирь», распределяемых по районным отделениям. Господину Гурвичу тогда пришлось изрядно понервничать, прежде чем его ушлым юристам удалось уговорить этого честного человека отказаться от своих показаний…
— Дмитрий Алексеевич Котов — журналист, имеющий постоянную аккредитацию в управлении криминальной милиции, — веско сказал комиссар. — Так что, прошу, Феликс Абрамович, излагайте вашу одиссею.
Гурвич переступил с ноги на ногу, одернул дорогую, из тонкой темно-серой замши, куртку и с независимым видом прошел мимо меня к столу. Медленно и с достоинством опустившись на предложенный стул, он вынул из нагрудного кармана вычурную с золотым тиснением коробку папирос «Publish smoky» и изящную перламутровую зажигалку в виде обнаженной женской фигурки, держащей на голове амфору, затем тщательно размял папиросу и со вкусом закурил.
Мы молча наблюдали за его действиями, понимая, что банкир не из тех, кто побежит в органы по пустякам. Чтобы решиться на такой шаг, Гурвичу должно было достаться, по моим расчетам, что называется «по самое не балуйся». Наконец, сделав несколько глубоких затяжек, он заговорил.
— Три дня тому назад я познакомился в театре, на премьере новой пьесы Семена Велисевича «Оборотни» с очаровательной женщиной, Анной Леонтьевной Закревской, как выяснилось, большой поклонницей творчества юного гения драматургии и профессиональным психологом. Мы чудесно провели вечер, посидели после спектакля в «Лайзе», погуляли по ночному городу, потом я проводил Анну до ее дома, и она, вполне естественно, пригласила меня на чашечку чая, — Гурвич мельком глянул в мою сторону, стряхнул пепел в предложенную комиссаром пепельницу и продолжал. — Как-то незаметно выяснилось, что Анна не только интересная и умная собеседница, но и просто роскошная женщина!
— И вы не устояли! — не выдержал я: этот вальяжный мартовский кот раздражал меня все больше и больше.
— Разумеется, как всякий нормальный мужчина, — галантно осклабился Гурвич. — То, что произошло между нами, не имеет отношения к делу, поэтому, комиссар, я прошу разрешения не уточнять деталей…
— Допустим. Пока, — кивнул Николай и занялся своей трубкой.
— Спасибо. Так вот, утром я проснулся довольно поздно, по вполне понятным причинам. Анны уже рядом не было, я услышал ее голос, доносящийся из кухни и напевавший какую-то модную песенку, уловил запах свежемолотого кофе и только собрался вставать, как мне показалось, что слышу чьи-то шаги в соседней комнате. Но едва я прислушался, шаги стихли в коридоре, — Гурвич аккуратно загасил окурок в пепельнице и извлек из кармана мятную пастилку, кинул в рот.
— Вы проверили, кто это был? — поинтересовался Ракитин, тоже с легкой гримасой брезгливости наблюдавший за банкиром.
— Нет. Специально нет, — покачал красивой головой тот. — Правда, когда я вышел в коридор, направляясь в ванную, то увидел на пуфике под зеркалом весьма занятную игрушку, которой раньше вроде бы не было…
— Уж не куклу ли, часом, господин Гурвич? — у меня неприятно засосало под ложечкой, и появилось четкое ощущение тяжелого, недоброго взгляда в затылок, так что я с трудом подавил желание обернуться.
— Вы как всегда чертовски догадливы, мистер журналист! — язвительно отозвался этот «казанова». — Именно куклу. Кстати, очень похожую на Анну. Я даже подумал сначала, что кукла сделана на заказ. Знаете, есть такой модный вид искусства…
— И вы рассмотрели ее? — продолжал я расспрашивать, решив не обращать внимания на его укусы.
Сейчас мне было важнее выяснить, прав ли я в предположении о назначении этих кукол? Мысль об этом преследовала меня со вчерашнего дня, когда я увидел первую куклу — Светланы Величко, а дополнительный толчок к развитию мои размышления получили после «эпохального» инсайта Колобка насчет религии «вуду»…
— Конечно я заинтересовался! — заметно оживился вдруг Гурвич, вытащил новую папиросу и принялся постукивать ею по коробке. — Я даже взял ее в руки и, вы не поверите, господа, мне показалось, что она теплая! К тому же довольно тяжелая для своих размеров. Вы не в курсе, из чего сейчас делают куклы?
Мы с Ракитиным и Берестом переглянулись, и по молчаливому соглашению продолжил допрос Олег.
— Феликс Абрамович, а вы не пытались выяснить, откуда она у госпожи Закревской?
— Нет! — как-то странно дернулся тот и поспешно начал прикуривать папиросу. — То есть я собирался это сделать, но потом решил сначала принять душ и… — он запнулся на полуслове, еще больше сжался и даже снова побледнел, видимо, вспомнив дальнейшие события.
— Что с вами, Феликс Абрамович? — заметил его состояние и Берест. — Вам плохо?
— Н-нет, все в порядке. Теперь, — Гурвич уже справился с собой, глубоко затянулся и продолжал: — В общем, я думаю, это меня и спасло! Когда я минут через десять вышел из душа, то вдруг услышал стоны и хрипы, доносившиеся из гостиной, а потом и увидел… — он снова замолчал и сделал две-три затяжки. — Нет, господа, этого лучше не видеть! Там, в гостиной, на ковре Анна боролась с… сама с собой! Ну, то есть на Анну нападала женщина, как две капли воды похожая на нее! Копия!.. Я… я ничего не успел предпринять! Я был ошарашен и растерян! Я… я не знал, кому из них надо помогать!
— И никто из них не кричал и не звал на помощь? — уточнил Ракитин.
— В том-то и дело, что нет! — Гурвич в отчаянии сжал кулаки, позабыв про папиросу, и не заметил, что раздавил мундштук. — Одна из них ударила другую большим подсвечником — канделябром — по голове, и та, другая, упала на ковер, обливаясь кровью. Я не выдержал и вскрикнул. Тогда первая, я не знаю, была ли это Анна, обернулась и, улыбаясь, молча пошла на меня! Я отступил в коридор, и тут получил сильнейший удар сзади по голове!
— Значит, в квартире находился кто-то еще! — констатировал верный своему логическому кредо Берест.
— М-да, — хмыкнул Ракитин, — получается, что был. Но ведь мы у Закревской каждый сантиметр обнюхали! Никаких следов чужого присутствия!
— И тем не менее! — Николай как всегда был неумолим. — И что же было потом, господин Гурвич?
— Когда я очнулся, то в квартире, кроме мертвой Анны никого не было, — уже как-то нехотя продолжал тот. — Голова моя буквально раскалывалась от боли, но крови я не обнаружил, только шишка изрядная. А дальше… Я подумал, что в убийстве заподозрят меня, и поэтому решил…
— …смыться! — снова не удержался я от комментария. — А проще говоря, струсил и бросил истекающую кровью женщину, с которой только что провел чудесную ночь! Идеальный поступок народного избранника!
— Господин Котов, по-моему, вы забываетесь! — лязгнул начальственным тоном Берест.
— Молчу, — буркнул я, встал и отошел к окну, доставая сигареты.
— У вас все, господин Гурвич? — сухо поинтересовался комиссар.
— В том-то и дело, что на этом мои несчастья не кончились, — окончательно стух наш банкир. — Когда я вернулся домой, то меня не пустил на порог мой собственный начальник охраны!
— То есть? — Ракитин сделал профессиональную стойку. — Что значит «не пустил»?
— Буквально! — развел руками Гурвич. — У меня же на входе система видеоконтроля, и вот мой Виктор Иванович, которого я знаю уже не первый год, опытный телохранитель, заявляет мне через громкую связь, чтобы я убирался куда подальше, будто я какой-то бомж! А когда я попытался урезонить его, мол, иди проспись Иваныч, наверное перебрал вчера, пока меня не было, он послал меня по матери и другим адресам и пригрозил, что если не уйду сам, то он выйдет и мне поможет, потому как его хозяин давно вернулся и спит!
И банкир уставился на нас ошалелыми глазами. Мы, признаться, верно выглядели не лучше. Во всяком случае, челюсти отвалились одновременно у всех троих. Первым опомнился Ракитин, как истинный опер.
— Что же вы предприняли?
— Я здорово испугался, растерялся окончательно! — Гурвич говорил теперь каким-то заискивающим тоном, от прежней вальяжности не осталось и следа. — Согласитесь, для одного дня это уже было слишком! Я чувствовал, что здесь что-то не так: или меня кто-то очень умело пытается вывести из совершенно непонятной мне игры, или я не понимаю чего-то совсем очевидного. Короче, я от отчаяния и страха сначала поехал на дачу. Там мне стало совсем плохо, показалось, что кто-то следит за домом, и я решил приехать к вам.
— Мудрое решение, — кивнул Берест. — Здесь вам действительно ничего не угрожает, а вот насчет чести и достоинства…
— Дмитрий Алексеевич, расскажите-ка господину Гурвичу про вчерашние свои приключения в «Орионе», — предложил вдруг Ракитин, незаметно подмигивая мне. — Да и нам, сыскарям, не грех будет еще раз послушать…

Глава 5

Берест гнал машину почти наобум. Олег наотрез отказался заниматься «мистикой в служебное время» несмотря на присутствие непосредственного начальника. Тем более, заявил он, что «текучку» тоже надо кому-то разгребать, иначе она запросто может превратиться в натуральный снежный ком, так как поток сообщений о нелепых и жутких происшествиях за последние сутки начал угрожающе нарастать, а вразумительных объяснений этому до сих пор никто не смог дать. Собственно, это последнее обстоятельство как раз и склонило Николая на проверку моего второго «вещего сна». Он даже не стал давить на Ракитина за неповиновение, а просто озадачил его поисками запропастившейся куда-то Светланы Величко, которой не оказалось ни дома, ни на «работе».
У меня же внутри давно сидела уверенность, что все это: и смерть Закревской, и происшествие в кинотеатре, и прочие безобразия вроде разгрома группой молодежи мемориала памяти воинам-сибирякам (ребята, кстати, после этого выглядели так, будто только что проснулись и о своих «художествах» даже не подозревают!), и мои кошмарные вещие сны, и даже непонятные резкие смены настроения у всех нас — звенья одной цепи. Теперь сюда же пристраивались: странный угон моей машины и не менее странная, но добровольная явка Гурвича с повинной, да еще его жутковатый рассказ о двойниках. В какой-то момент разговора с банкиром у меня мелькнула мысль, а нет ли здесь действительно примеси магии? Но тогда разбуженная Ириной экстрасенсорика промолчала, и предчувствие исчезло. А вот теперь, заново прокручивая в голове всю беседу, я вдруг явственно ощутил зловещий ледяной сквознячок, принесший, показалось, далекий и знакомый шепот: «…будь осторожен… слушай себя… слушай эйдос — он знает все…»
Николай свернул на очередную, узкую, извилистую как лесная тропа, улочку старого города, казалось, до отказа забитую вездесущим туманом. Он с размаху шлепался медузой в лобовое стекло, пытался зацепиться за дверцы и крышу и вязкими струями стекал с багажника на мостовую. Дело осложнялось тем, что я никак не мог вспомнить название той улицы, хотя мог в подробностях описать ее — стоило прикрыть глаза и картина восстанавливалась. Однако мы не теряли надежды, и Николай с обычной педантичностью обследовал эти застарелые городские вены по одному ему известному плану.
— Что ты думаешь по поводу показаний Гурвича? — нарушил молчание Берест, присматриваясь к щербатым контурам дороги, выныривающим из тумана.
— Он сильно напуган, хотя и старается держаться этаким Казановой, которому все нипочем, но не врет, — я полез за сигаретами. — Ясно одно: то, что он увидел в квартире Закревской подействовало на него похлеще шока. Я бы, наверное, тоже слегка двинулся. Представь картинку: ты только что переспал с роскошной женщиной и вдруг видишь, как она раздвоилась и дерется сама с собой! Куда там Хичкоку или Кингу! — я закурил и приоткрыл боковую форточку.
— А как быть с его заявлением насчет собственного двойника, который устроил погром в «Орионе»? — Берест включил дворники, чтобы очистить стекло от водянистых следов тумана.
— Коля, ожившие двойники — это, конечно, из области фантастики, но… — тут я вспомнил драку в тумане возле кинотеатра, — что-то ненормальное вокруг происходит. А у банкира Гурвича, скорее всего, острое расстройство психики с явлениями расщепления личности, к тому же…
— …у журналиста Котова приступы ясновидения, — он отобрал у меня зажигалку. — А у котов так просто приступы чревовещания!
— Вполне возможно, — я вдруг совершенно успокоился, и ко мне вернулась прежняя задиристая манера разговора. — Вот видишь, сам с котом разговаривал?
— Он со мной. Ругался, п-подлец, что я его рыбу в холодильнике доел! П-представляешь, картинка?!.. — Берест как-то странно вздрогнул и затих.
— М-да, прямо как у Булгакова… Он в очках был?
— Кто?!.. Ах да, нет, нормальный! — Николай настороженно покосился на меня. — Ты на что это намекаешь?
— Стоп! — я заставил себя мыслить серьезно, хотя это и было чертовски трудно: мозг отчаянно сопротивлялся и старался отрешиться от непонятностей за тонкой ширмой иронии. — Я сдаюсь, не хватало, чтобы мы еще и с тобой разодрались из-за кошки, хотя вывод тут напрашивается очевидный: причина всего этого безобразия, по-моему, должна быть одна! Понимаешь, мы как бы находимся внутри многогранника — можем сосчитать все грани, а представить как он выглядит в целом не в состоянии. Короче, нужен человек, так или иначе знакомый с проблемой и способный свести все факты вместе, — я вызывающе уставился на Береста. — Ну-ка, Холмс, продемонстрируйте свой метод!
С минуту Николай молча крутил баранку, потом вдруг резко затормозил, так что я ощутимо приложился лбом о стекло.
— Вольский! — выдохнул он, выбросил окурок в окно и посмотрел на меня. — Уж ему-то по должности положено разбираться в подобной чертовщине.
— Браво, комиссар! — морщась, похвалил я. — Только водила ты никудышный.
— Ну, в данном случае, похоже, что Холмс — ты, — с сожалением изрек Берест.
— Благодарю, Ватсон, — раскланялся я. — Ну что, навестим ученого?
— А как же сон?
— До вечера еще далеко, успеем, — заявил я с уверенностью, которой не чувствовал.
Наоборот, во мне зрело убеждение, будто мы пытаемся стоять сразу в двух лодках, а впереди река раздваивается.
Но сейчас реальнее казался шанс с Вольским. Николай, видимо, пришел к такому же выводу, потому что резко развернул машину и взялся за рацию:
— «Букет», ответь «Тюльпану»! Прием…
— «Букет» на связи. Это вы, господин комиссар?..
— Выясните, где находится сейчас сотрудник Института психофизики Вольский Антон Аркадьевич. Жду…
Берест вырулил на проспект Молодежи, сбросил газ и перестроился в правый ряд, ожидая результатов проверки.
— Сдается мне, что наш ученый тоже в бега ударился, — высказал я предположение.
Николай не удостоил меня ответом, разглядывая белесые пласты и комья, облепившие голые тополя вдоль дороги. Всегда он так, наш Пинкертон, еще со времен ухаживания за моей старшей сестрой, когда щеголял безусым лейтенантом, только из «учебки» — ни за что не выскажется, если не уверен. Даже в порядке бреда. В отличие от меня.
«Фантастом» меня окрестили в шестом классе. Я тогда написал и публично зачитал свой первый фантастический рассказ, за что и был бит. А через полгода однокашники ходили за мной по пятам и просили дать почитать «что-нибудь еще», потому что рассказ оказался напечатанным в молодежном альманахе. Теперь-то мне за него стыдно, а тогда…
Сейчас же, несмотря на молчание Береста, я был почти уверен, что Вольского в Институте нет, а искать его следует, например, дома или на даче. Видимо, снова заработала моя экстрасенсорика, разбуженная Ириной. Не шел он у меня из головы, и все тут. Он, я, кинотеатр… Почему-то эпицентром всей этой неразберихи норовил стать именно «Орион»? Да еще Вольский?.. Неужели его и впрямь пытались задавить? Тогда — кто?!.. В ожидании ответа на запрос я откинулся на спинку сиденья и прикрыл глаза…
…Татьяна сидела в моем любимом кресле в своей любимой позе — скрестив по-турецки ноги, едва прикрытые легкой голубоватой тканью ее любимого шелкового платья. Высокая девичья грудь призывно проглядывала сквозь полупрозрачные складки — короче, на ней было одно лишь платье. Странно, но я нисколько не удивился, увидев ее, закурил и сел на журнальный столик напротив.
— Сколько лет мы не виделись?
— Не помню… Пять, шесть… Ты соскучилась?
— Тебя невозможно забыть… — Татьяна слегка повела плечами, грудь сладко шевельнулась под платьем. — А меня?
— Я помню…
Я почувствовал, как внутри всколыхнулось что-то горячее, желанное, давно забытое.
— Выпьешь?
— С тобой…
Я подошел к бару, плеснул в бокалы по глотку сибирской водки и бросил по кубику льда из морозильника. Она приняла стакан с полуулыбкой.
— За прошлое?..
— За настоящее.
Я разглядывал ее сильное гибкое тело сквозь запотевшее тонкое стекло и не мог оторваться: так приятно, так сладостно и так… давно!
Татьяна приподняла бокал и сделала маленький глоток.
— Как ты меня нашла и… зачем?
— Желание и немного везения, — снова улыбка пугливым светлячком мелькнула по красивому лицу. — Рад?
— Удивлен, — я отпил обжигающей холодной жидкости.
Желание боролось с подозрением: все-таки откуда?!
…Расставание было черным и мрачным. Без криков, без слез и разбитой посуды. Ледяной лабиринт молчаливой отчужденности и бескровная дуэль неприязненных взглядов. Потом — грохот захлопнувшейся двери, осиротевшие шлепанцы в прихожей, голова, гудящая похмельным набатом и — пустота. Пустая квартира, пустая постель, пустое кресло, пустой шкаф, голова, сердце, жизнь…
Наполнение было долгим и мучительным. Статьи, поездки, интервью, снова статьи и снова поездки, и писк компьютера, и резь в глазах, и строчки мыслей, и — кофе, сигареты, кофе, сигареты…
Дни приходили и уходили. Женщины — тоже. Только серая муть неудовлетворенности и раздражения продолжала окутывать сознание и душу сентябрьским туманом.
— Ты вспоминаешь? — Татьяна спустила ноги с кресла не поправив платья, и стройный мрамор объемно высветился в золотистом круге на темно-зеленом бархате обивки.
— Я хочу…
Проглотив остатки содержимого стакана и комок сомнений, я опустился на ковер рядом с креслом и провел пальцами по нежному абрису.
Дрожь была мгновенной и обоюдной. Ее — сладостная, моя — удивленная. Ее — от вожделения, моя — от холода! У человека не может быть такой холодной, обжигающей кожи?! Даже у мертвеца!
Я резко отпрянул от кресла, но подняться с ковра уже не успел — липкая холодная масса рухнула на плечи и грудь, сдавила виски, оплела ноги и руки. Каждое движение давалось с великим трудом и сопровождалось отвратительным мокрым чмокающим звуком. Я все-таки встал на четвереньки и даже уцепился за стеллаж с книгами. Псевдокисель очень медленно, но все же стекал с меня, потому что уже потерял свою структурность, но знакомый и ласковый голос продолжал:
— Дурачок! Зачем же ты все испортил?.. Ведь ты же хотел!.. Быть рядом, быть всегда, быть…
— Эй-эй, котяра! — неожиданно рявкнул над ухом знакомый бас. — Ты куда это отправился?! Серый стал, не дышишь?..
— Все нормально, — я облегченно вздохнул и вытащил сигареты, но прикурить смог лишь со второго раза.
Берест некоторое время внимательно разглядывал мои мелко трясущиеся пальцы, потом — мятую, испуганную физиономию и наконец сделал единственно верный вывод:
— Опять?..
Я кивнул и сосредоточился на сигарете. Николай снова включил рацию.
— «Тюльпан», Вольского в Институте нет, домашний телефон не отвечает. Дачу проверять? Прием…
Берест посмотрел на меня, я отрицательно покачал головой.
— Не надо. Отбой, — буркнул Николай в микрофон.
— Холмс не ошибается, — изрек я, выстреливая недокуренную сигарету в форточку дверцы. — Двигай в Академгородок, командир, я знаю, где живет наш подопечный.
Берест только крякнул на этот пассаж и вдавил акселератор так, что буквально через двадцать минут звонок за шикарной под «шагрень» дверью пропел нам первые такты «Тореадора». Однако ответа не последовало. Мы переглянулись, и я повторил арию с тем же результатом. Бравый комиссар уже начал ехидно поглядывать, но тут меня осенило:
— Коля, ну-ка, рявкни по профессиональному! Наша интеллигенция до судорог боится служителей закона — это у нее наследственное.
— Да с чего ты взял, что он дома?! — не выдержал Берест. — Сегодня суббота: может он на даче малину подвязывает?
— Наши ученые грызут «скалу познания» шесть дней в неделю. Рявкни, дружище!
Николай бешено посмотрел на мою невинную физиономию, откашлялся и стукнул кулаком в дверь:
— Откройте! Милиция!..
За «шагренью» послышалась какая-то возня, невнятное бормотанье, потом щелкнул замок и перед нами открылась ярко освещенная прихожая, почти пустая и оклеенная немецкими обоями «под орех». Вольский, худой и бледный, в распахнутой рубашке навыпуск и спортивных брюках стоял напротив, у входа в гостиную, в напряженной позе и, держа руки за спиной, пытался построить на своем бледном узком лице любезную улыбку.
— Чем обязан, господа?
Слова он не произносил, а выплевывал, словно шелуху от семечек. Глаза его при этом лихорадочно обшаривали нас с ног до головы, будто бы искали подтверждения, что это — мы, а не кто-нибудь еще. Особенно меня. Ну да, я же, по его мнению, покойник и вдруг явился с визитом. Ничего, переживем!..
— Комиссар Берест, — Николай показал удостоверение.
Вольский кивнул, но глаз от меня не отвел. По-моему, он даже не видел Береста, его более всего интересовала моя персона.
— Несколько вопросов, Антон Аркадьевич, — спокойно продолжал Николай, принимая тактику «консультации». — Вы позволите пройти?
— А?.. Да-да, конечно, прошу! — Вольский, не поворачиваясь, толкнул задом стеклянную дверь гостиной и скрылся в ее полумраке.
Свет он включил, когда мы были уже на пороге комнаты, а сам хозяин успел перебраться в дальний угол к огромному аквариуму и усиленно делал вид, что разглядывает стайку перламутровых рыбешек.
— Антон Аркадьевич, у нас находится человек, — Берест явно решил брать «быка за рога», — который подозревается в злостном хулиганстве, если не сказать хуже, и который сдался добровольно, потребовав от милиции защиты жизни, чести и достоинства…
— На том основании, — зачем-то встрял я, — что у него, якобы, есть двойник, который и учинил все приписываемые ему безобразия, в частности, вчерашний дебош в кинотеатре «Орион».
Я не спускал глаз с правой руки ученого и готов был поклясться, что в ней пистолет. Но зачем?!..
— Вы желаете, чтобы я осмотрел вашего арестанта? — хрипло осведомился Вольский.
— Если не трудно, — кивнул Николай. — Нам рекомендовали вас как крупного психотерапевта. Кроме того, это — не единичный случай, поставивший нас в тупик. Надеюсь, вы узнали господина Котова, который, по вашему сообщению, разбился сегодня утром на своей машине? — Берест пристально посмотрел на скорчившегося в углу Вольского. — Вы можете с уверенностью сказать, что в машине был именно он?
— Да. Я знаю Дмитрия Алексеевича. Мы встречались несколько раз, — Вольский все больше нервничал и даже забыл про своих рыбок. — А сегодня утром у кинотеатра «Орион» он едва не сбил меня! Ошибиться я не мог. Это верно так же, как и то, что господин Котов не мог остаться в живых!..
Все дальнейшее произошло почти мгновенно. Вольский вскинул правую руку, тускло блеснула вороненая сталь, хлопнул выстрел, и мою левую щеку опалило огнем. Я ничком бросился на роскошный персидский ковер и еще в падении увидел, будто в замедленном кино, как Николай летит, распластавшись в прыжке, к белому как мел ученому, а тот очень медленно поворачивает хищное рыло пистолета в его сторону. Ковер смягчил удар, а второго выстрела так и не последовало.
Я приподнялся на локтях и сел, привалившись к дивану. Щека горела адским пламенем, Берест с профессиональным интересом рассматривал «трофей», а наш ученый Вильгельм Телль, скорчившись, полулежал в кресле напротив, слегка посиневший от временного недостатка кислорода в легких.
— Живой? — ухмыльнулся Николай. — В который раз за сегодняшний день? Поздравляю с боевым крещением.
— Ковбой чертов! — морщась, прошипел я и достал носовой платок. — Ты, случайно, не перестарался? — кивнул на Вольского.
— Как в учебнике — ровно полторы минуты. Пожалуйста, можно продолжать общение, — Берест спрятал оружие в карман куртки и сел в соседнее кресло.
Вольский с кряхтением поднялся, держась за живот, сделал несколько наклонов, восстанавливая дыхание и с изумлением и радостью уставился на меня.
— Дмитрий Алексеевич?!.. Ну, слава Богу! Живой!..
— Второй раз, вашими молитвами! — огрызнулся я и тоже сел на диван.
«Иезуит, чтоб тебя!.. Сначала палит в человека, а потом радуется, что не попал!..»
— Погодите, я вам сейчас спиртом обработаю, — он суетливо кинулся к серванту, покопался там и вернулся с тампоном. — Позвольте?
— Нет уж, я сам!
— Ну-с, — хлопнул себя по колену Николай, — надеюсь, теперь вы объясните суть инцидента?
— Конечно, конечно! — Вольский уже полностью пришел в себя, чего нельзя было сказать обо мне. Он застегнул и заправил в брюки рубашку, сложил на груди холеные руки и принялся расхаживать по комнате. — Видите ли, все эти слухи, разговоры по городу о маньяках, двойниках, опять же — попытка наезда, туман… Я был просто напуган! Я…
— Что за вздор, Антон Аркадьевич! — прервал его Берест. — Не стыдно?.. Взрослый человек, ученый!.. Вы же встретили нас с пистолетом! Значит, ждали?
— Ждал… Но не вас!
— Зачем же тогда открыли?.. Вот что, — Николай начал сердиться, первым признаком чего было легкое заикание, — д-давайте-ка начистоту: что в-вам известно обо всей этой чертовщине?
— Послушайте, господин комиссар, — взмолился Вольский, — я не могу вам сейчас все рассказать, не имею права! Мы сами еще далеко не во всем разобрались…
— Та-ак, — Берест прищурился, — следует ли вас п-понимать, господин ученый, что весь этот б-бардак устроен по команде сверху или д-даже запланирован?!..
— Не передергивайте, милостивый государь! — Вольский попытался встать в позу. — В Институте ведутся весьма важные исследования, и я бы не хотел…
— Настолько в-важные, что вы стреляете в людей?! — взорвался Николай. — Вот что, п-профессор, я вас сейчас арестую по обвинению в п-покушении на убийство! Переночуете в д-допре на нарах, а завтра п-поговорим! Одевайтесь!
Такого поворота Вольский явно не ожидал. Небрежно-спесивое настроение слезло с него как кожура с ошпаренного томата. Он вцепился в куртку комиссара и завопил:
— Умоляю вас, не надо! Я не в него стрелял! То есть в него, но не в этого, а в того, который… должен был… а он не… Вы меня понимаете?
— Нет! Выражайтесь яснее, — Берест невозмутимо отодрал от себя икающего от страха ученого и сделал вид будто ищет наручники.
— Хорошо, — Вольский упал в кресло и уронил голову на руки. — Хорошо, я все объясню. Я стрелял в господина Котова, так как не был уверен, что он настоящий человек, а не психом.
— И что же? — поинтересовался Николай.
— Если бы это был психом, то при попадании никакой крови не обнаружилось бы, а сам он, вероятнее всего, дезинтегрировался, поскольку его квазимолекулярная структура весьма неустойчива к экстремальным воздействиям, — глухо пробормотал ученый.
— Идеальный способ! — не выдержал я. — И простой, как амеба!
— Так, — Берест потеребил кончик носа, — Антон Аркадьевич, а теперь потрудитесь объяснить, что такое «психом»?
— Да-да, — Вольский вздохнул и выпрямился в кресле, хлопая себя по карманам. — Дайте, пожалуйста, сигарету, господин Котов.
Я протянул ему «Монте-Карло», он долго терзал свою зажигалку, наконец прикурил и глубоко затянулся.
— Видите ли, господа, психом — суть душа человеческая в чистом виде. Точнее — психокинетическая эманация биополя, имеющая все психометрические характеристики данного, конкретного индивидуума. Я понятно изъясняюсь?
— М-мм, не совсем, — покрутил головой Берест, а я пожал плечами:
— Думаю, профессор имел в виду как бы копию личности без материальной оболочки, верно?
— И да, и нет, — Вольский вскочил и принялся расхаживать по комнате, потирая виски и лоб, как бы стараясь вспомнить все подробности случившегося. — Мы работали над модулированием зет-излучения Чижевского, считая его ключом к психоэмоциональной матрице всех живых существ, пытались создать нечто вроде теории Единого поля биосферы… Была сконструирована камера Жизни… Получены отличные, даже ошеломляющие результаты на животных — крысах, кошках, обезьянах… «Голубая дымка в розовом рассвете…» Слишком все шло гладко! Слишком!..
— А потом? — тихо спросил Николай. — Понадобился доброволец?
— Д-да… — медленно проговорил Вольский, останавливаясь перед ним, — и не один…
Он снова зашагал по гостиной, стряхивая пепел куда попало.
— Только ни черта у нас не получилось с ними! Ни черта! — ученый распалялся все больше. — И теория — кувырком, и деньги — по ветру, и тему — под сукно!.. Я пытался отстоять группу, доказывал, что для работы с людьми требуется большая интенсивность облучения, другая резонирующая частота и так далее, но… — Вольский ткнул окурок в хрустальную пепельницу на столе и замолчал.
— И что же случилось? Ведь это произошло в лаборатории случайно, не так ли? — мягко продолжал наседать Берест.
— Да-да, конечно, вы правы, — Вольский с силой сдавил ладонями виски. — Все великие открытия происходят случайно или по наитию. У нас тогда не сработала экранировка, но установка была тут же автоматически обесточена — время экспозиции составило каких-нибудь пять-шесть секунд, а сам радиан излучения, мы тут же подсчитали, мог накрыть лишь парк, да пару ближайших кварталов… — он резко остановился и схватил Николая за куртку. — Но ведь мы до этого не получили ни одного положительного результата!
— Все равно вы обязаны были сообщить обо всем случившемся в управление экологической безопасности! — жестко оборвал его Берест. — А вы вообще скрыли аварию!
— Господин комиссар, вы должны понять меня, как специалист специалиста, это же был уникальный незапланированный случай получить ценнейшую информацию по нашей проблеме. Ведь ни на что-либо подобное мы никогда бы не получили разрешения!
— «Победителей не судят»? — хмыкнул Николай, но тут же резким толчком выдал главный вопрос: — Когда появились эти ваши… психомы?
— На третий день после аварийного пуска, — Вольский попросил еще сигарету, снова терзал зажигалку, бросил, полез за спичками, наконец закурил и продолжал. — Это оказались двойники наших сотрудников. Хотя мы и отметили некоторую самостоятельность в их поведении, это никого не обеспокоило, поскольку психомы были малоактивны и им постоянно требовалась энергетическая подпитка от установки. В противном случае — мы выяснили это эмпирически — происходил быстрый распад квазимолекулярной структуры, то есть психом как бы таял в воздухе.
— И все-таки, почему вы не приняли соответствующих мер и не сообщили обо всем властям? — продолжал наседать на ученого Берест.
— Да поймите же вы, ведь это бесценная информация, дар Фортуны! Пользу надо извлекать из всего! По крупицам собирать… — Вольский уже бегал по комнате, размахивая руками.
— Было бы счастье, да несчастье помогло?! — я вдруг рассвирепел. — А вы в курсе, что ваши психомы людей убивают?
Это было почти озарением, инсайтом, а они оба уставились на меня, как на сумасшедшего.
— Коля, дело Закревской закрыто! — меня понесло. — Энни-Шоколадку прикончил собственный психом! А Гурвич видел эту драку! Представляешь картинку?.. Я бы от такого тоже, наверное, сбежал.
— П-позвольте?!.. — на профессора было жалко смотреть. — Это шутка?!.. Вы не имеете права так…
— Увы, Антон Аркадьевич, — Берест весь подобрался, как лев перед броском: клиент раскололся — значит, надо брать его тепленьким, выкачивать максимум информации, пусть даже моя догадка окажется в последствии ошибочной. — Одно убийство уже произошло, могут случиться еще, так что настоятельно рекомендую вам обдумать прямо сейчас, как прекратить дальнейшее распространение этой… заразы. Вы ведь не будете отрицать, что ваш так называемый эксперимент вышел за рамки, если не сказать хуже?
— А вы ничего не путаете? — Вольский жалобно смотрел то на одного, то на другого. — Может, все-таки совпадение, трагическая случайность?..
— У нас есть свидетель, — напомнил ему комиссар.
— Да?.. Конечно… Ну что ж… — профессор снова потянулся за сигаретами, прикурил, ломая спички, вздохнул, глотая дым. — Видите ли, мы все же предприняли некоторые меры предосторожности сразу, как только появились психомы. Нам удалось выявить частотный модуль, привлекающий их наподобие «манка», и мы посчитали это достаточным. А вот теперь оказывается, что — нет…
— Получается, что психомам не больно-то нужна эта ваша подпитка, — я все еще кипел от злости. — И не душа это вовсе, скорее — изнанка!
Эта мысль тоже родилась как бы по наитию, но Вольский мгновенно среагировал на нее, даже курить перестал. С минуту он в упор разглядывал меня, будто видел впервые, потом кровь медленно отлила от его лица. Берест, внимательно наблюдавший за ним, тут же продолжил допрос:
— Итак, Антон Аркадьевич, можете ли вы, как руководитель исследований, дать мне, как представителю власти, гарантии о безопасности проводимых вами экспериментов для жителей города?
— Господа, — Вольский изо всех сил старался не потерять самообладание, но это ему плохо удавалось: пальцы мелко дрожали, желваки на скулах напряглись и побелели, — психомы, по нашим наблюдениям, были отмечены лишь у двух-трех процентов облученных. Но ведь уже одно это знаменательно! — он попробовал укрепить голос, но связки не выдержали и предательски дали «петуха», профессор закашлялся. — Извините… Появилась возможность избавить человека от пороков, мешающих жить в гармонии с людьми и природой, познавать окружающий мир, не нанося ему вреда! М-да… А справляться с ними просто: достаточно нарушить частотно-модульную квазимолекулярную структуру и психом рассеется в пространстве.
— Вы чего-то не договариваете, Антон Аркадьевич, — с сомнением покачал головой Берест. — Если вы считаете психомов неопасными, почему же стреляли в господина Котова?
— Вы правы, — Вольский окончательно сник и затравленно посмотрел на комиссара. — Мы… мы недавно заметили: они начали вести себя! А когда один из них бросился на лаборанта, пытавшегося отключить установку, стало ясно, что эксперимент… — он обреченно умолк.
— Это была женщина? Психом, который напал на лаборанта? — резко спросил я, толком и сам не понимая, откуда взялась эта убежденность.
— Д-да… Откуда вы знаете?! — Вольский непонимающе уставился на меня. — Понимаете, — вдруг заторопился он, — к нам незадолго до… м-мм, аварии пришла новая сотрудница, психолог, Надежда Селимова. Красивая молодая женщина, умница, она как-то сразу влилась в коллектив, вникла в проблемы лаборатории, высказала несколько весьма ценных соображений по поводу модуляции установки… — профессор задумчиво подергал себя за подбородок. — Единственной, пожалуй, неприятной чертой ее характера я назвал бы холодность. Да, именно холодность, буквально во всем: в общении с коллегами, в решении проблем, в отношении к мужчинам… И вот когда появились психомы, Надя первая высказалась, что, мол, мы, то есть люди, ученые, пока еще не доросли до понимания сути явления, а потому про него надо забыть до поры до времени.
— Но к ее доводам, конечно, никто не прислушался? — саркастически, но с внутренним облегчением усмехнулся я. — Естественно, открытие века, прорыв в науке!..
— Вот именно, Дмитрий Алексеевич! — почти вызывающе отреагировал Вольский, но тут же снова потух. — Хотя, по большому счету, Надежда была права. Кстати, «манок» тоже придумала она. А вот ее собственный психом…
— Не та ли это Надя, подруга Аннушки? — повернулся я к Бересту. — Которая встречалась с мужем Закревской?
— Похоже на то, — кивнул он, — уж слишком много тут совпадений. И что же ты предлагаешь?
— По-моему, выход один, — я пристально взглянул на Николая, — немедленно выключить эту чертову установку, а психомов выловить, как можно быстрее.
— Кажется, господин Котов прав, Антон Аркадьевич? — Берест решительно поднялся. — Собирайтесь, едем в Институт.
— Нет, что вы! — Вольский попятился. — Это же… нельзя! Ни в коем случае! Государственный эксперимент!.. Меня же… Я боюсь, господа, — закончил он честно.
— Вы, профессор, не просто трус, — сказал я почти нормальным голосом, вкручивая окурок в пепельницу, — вы еще и пакостник от науки. Но бить я вас не стану, хотя очень хочется. Просто сейчас мы с комиссаром вам кое-что покажем, и если после этого вы хоть что-нибудь поймете, значит на этом свете для вас еще не все потеряно!
…Машина продиралась сквозь дождевую слизь, расталкивая световыми пальцами комья свалявшегося тумана на обочинах размокших улиц. Казалось, еще немного и все атрибуты человеческой цивилизации без остатка растворятся в этом отвратительном муссе из воды, темноты и холода. Город словно умер, укрывшись застиранным серым саваном.
Но ощущение чего-то нереального, враждебного снова просочилось в мозг, усиливаясь с каждой минутой, заполняя каждую клетку ледяной чернотой. Психомы, туман, дохлые кошки, ясновидение, ночные кошмары… Что-то здесь было не так! И даже трясущийся на заднем сидении Вольский… Весь этот ужас, осевший на город, был какой-то перекошенный, словно в дикой мозаике не хватало нескольких кусочков, или нет — кусочки были не того цвета!..
— Не здесь? — повернулся ко мне Николай.
И в этот момент я увидел впереди, в мутном круге света две фигуры: женщина билась в объятиях мужчины.
Второй сон!..
Берест мгновенно отреагировал на мой взгляд и вдавил тормоз, одновременно распахивая дверцу, но я опередил его. В салон рванулся размытый шумом дождя, придавленный женский крик. Разум уступил место подсознанию и рефлексам. Я знал, кого увижу сейчас перед собой. Знал и не верил. Тело как бы действовало само по себе.
Рука рванула нападавшего за ворот черной кожаной куртки, другая перехватила его правую кисть, отрывая от лица женщины, которая тут же упала на колени. Человек уже поворачивался ко мне, и на краткий миг я второй раз увидел знакомый до боли профиль.
Тогда, зажмурившись, чтобы не передумать в последний момент, чтобы не дрогнула рука, остановленная ложным видением, я коротким и жестоким, отработанным до автоматизма движением влепил ему «колун» между глаз, опрокинул на мокрый асфальт и только потом открыл глаза.
Все дальнейшее произошло почти одновременно. Я увидел перекошенное криком, неестественно белое лицо женщины, смотревшей не на меня, а вниз, под ноги и, проследив за ее взглядом, содрогнулся от ужаса и отвращения. Плоский городской ручей быстро размывал то, что несколько секунд назад казалось человеком, и лишь лицо, серо-синее — лицо Олега! — с глубокой вмятиной от удара еще какие-то мгновения держалось поверх расплывавшейся кисельной груды, форменной куртки, штанов и ботинок.
Сзади послышался слабый вскрик и, следом, тяжелый всхлип упавшего тела — нервы у профессора все же не выдержали! Женщина тихо покачивалась, глядя перед собой, уронив руки, а я никак не мог подавить приступ тошноты от вида пустой одежды на асфальте.
И только Николай, казалось, с честью вышел из этого кошмара. Он быстро оттащил горе-ученого к машине, вернулся и осторожно поднял за плечи женщину.
— Пойдем, Алена, пойдем. Успокойся…
— Как ты здесь оказалась, Аля? — охрипшим от напряжения голосом спросил я.
— Не помню, — почти шепотом отозвалась она, прильнув к широченной груди комиссара. — Я разбирала вещи Олега в шкафу и нашла куклу. Очень странную куклу, почти точную его копию! Голую и… теплую. Но таких кукол ведь не бывает?.. Я испугалась и хотела ее выбросить в мусоропровод, а потом решила позвонить Олегу, но оба его телефона молчали. Мне стало совсем страшно, и я решила отнести ее прямо в управление, а потом… — она не договорила и снова заплакала.
— Наверное, ты просто заблудилась в тумане, — почти ласково сказал суровый Берест, гладя вздрагивающую женщину по волосам.
Мне тоже хотелось поверить Николаю, но дело было в том, что Алена каким-то непостижимым образом оказалась чуть не на другом конце города, хотя от управления криминальной милиции до дома Ракитиных было всего-то несколько остановок на троллейбусе.

Глава 6

Вольский пришел в себя, когда мы находились на полпути к управлению. Алена Ракитина наотрез отказалась от предложения отвезти ее домой, заявила, что поедет с нами хоть к чертям в преисподнюю, и тогда Николай предложил ей отдохнуть в комнате психологической разгрузки управления. И в этот момент господин ученый неожиданно пробасил:
— Бессмысленно!
— Что? — не понял я, поворачиваясь назад и разглядывая его мятую физиономию.
— Выключение установки ничего не даст! — нахально заявил он.
— Вы ошиблись, господин Вольский, — жестко сказал Берест, — не выключение, а уничтожение, причем скорейшее!
— Лучше всего — со взрывом, — желчно вставил я. — У тебя в бардачке не завалялось, случайно, штурмовой или «лимонки»?
— Господа, — профессор явно был взволнован, — это несущественно! Я имею в виду, что ликвидация самой установки теперь малоэффективна, ведь психомы могут получать — и получают! — подпитку непосредственно от людей, через психоэмоциональную ауру!
— Вы хотите сказать, что уничтожив установку мы спровоцируем их на новые нападения? — догадался я, холодея от предчувствия.
— Не исключено…
— Другого выхода я не вижу, — отрезал Берест, не оборачиваясь. — А вам, Антон Аркадьевич, настоятельно рекомендую побыстрее обдумать наиболее радикальный способ… рассеивания ваших «квази».
Оставив Алену Ракитину в управлении и так и не найдя Олега, мы все же отправились к Институту психофизики. К тому времени и без того слабый и мутный свет дня приобрел густой молочный оттенок, и видимость сократилась до жалких шести — восьми метров. Быстро передвигаться в таких условиях на машине было бы явным самоубийством. Поэтому я с облегчением припарковал служебную «ауди» на площадке перед главными воротами Института.
Втроем мы прошли через никем не охраняемый турникет с грозной вывеской «Стой! Предъяви пропуск!» и рысцой припустили по гравийной пешеходной дорожке в обход центрального здания. Вольский в самый последний момент вспомнил о запасном выходе на задворках, от которого у него был ключ. Берест одобрил такой демарш, ведь, собственно говоря, то, что мы намерены были совершить, являлось действием незаконным и даже, может быть, преступным с формальной точки зрения.
Спустя пару минут мы, чертыхаясь и спотыкаясь о самые неожиданные препятствия вроде сломанных плакатов, старых лыж, мешков с мусором и сломанных половых щеток, пробрались по темному и пыльному коридору к боковой лестнице. Дальше дело пошло легче. Лестница и коридоры этажей были неплохо освещены дежурными лампами, таблички на дверях помещений тоже были вполне современными, выполненными голографическим способом с эффектом флуоресцеции, и легко читались издалека.
Профессор, возбужденный и суетливый, вприпрыжку трусил впереди, то и дело оглядываясь назад и делая руками призывные жесты. Лаборатория с генератором обнаружилась аж на пятом этаже, и я едва успел перехватить Вольского, потому что массивная, видимо металлическая, дверь в помещение оказалась приоткрытой, из нее в полутемный коридор изливался поток зеленоватого света, и слышалось тихое, грозное гудение работающей установки.
— В чем дело?! — сдавленным голосом возмутился профессор. — Вы передумали?
— Антон Аркадьевич, кто-нибудь имеет разрешение на вечерние и ночные работы? — спокойно поинтересовался Берест, деловито проверяя свой пистолет.
— Нет, но мой заместитель, Игорь Евгеньевич, иногда остается после шести часов, я ему разрешаю, — Вольский все еще не понимал всей серьезности ситуации.
— И больше никто? — уточнил Николай, перекладывая оружие из левой руки в правую.
— Нет…
— Тогда чей это плащ висит справа от двери? Он ведь явно женский?
Действительно прямо на пожарном щите, поверх неизменного и вечного багра, висел светлый женский плащ, мокро отблескивающий мельчайшими капельками осевшего тумана.
Профессор воззрился на него, будто это был скафандр инопланетянина.
— Что за ерунда?! Это же плащ нашей…
Он не успел закончить фразу. В проеме двери мелькнула полуразмытая фигура в зеленоватом ореоле, блеснула неяркая красноватая вспышка сопровождаемая оглушительным хлопком. Вольский резко дернул головой в сторону и повалился на пол, а в следующую секунду раскатисто грохнул «волк» комиссара. Фигуру в проеме двери отбросило внутрь лаборатории, но звука упавшего тела я не услышал.
В коридоре сильно воняло пороховой гарью, профессор мешком лежал на полу, не подавая признаков жизни. Я быстро наклонился и нащупал на его шее слабую пульсацию сонных артерий — живой! Махнув Бересту рукой — все в порядке, — я осторожно перевернул Вольского на спину, в то время как Николай быстро и бесшумно, не взирая на свои габариты, скользнул влево от освещенного входа в лабораторию.
Я тщательно осмотрел ученого, но кроме длинной запекшийся ссадины над правым виском, других повреждений не нашел. Профессор грохнулся в элементарный обморок! Я зажал ему пальцами нос и пару раз коротко шлепнул по обвисшим щекам. Вольский дернулся, пытаясь вдохнуть, и открыл мутные глаза. Я тут же отпустил его и протянул руку:
— Поздравляю с боевым крещением, Антон Аркадьевич! Теперь мы с вами квиты.
— Я жив?!.. — он кое-как поднялся, цепляясь за мою куртку. — Что это было, Дмитрий Алексеевич?
— Классическая дуэль в лучших традициях Дикого Запада, — я покосился на замершего у стены комиссара, стерегущего освещенный вход лаборатории. — В результате преступник ранен и пытается замести следы, а доблестный шериф идет по его кровавому следу.
В этот момент Берест показал мне кулак и присев, осторожно заглянул в проем двери. Я оставил охающего профессора и бесшумным «кошачьим» шагом присоединился к Николаю. Тот молча протянул мне отобранный у Вольского «трофейный» пистолет — небольшой, с хищными зализанными формами, полуавтоматический «зубр» последней модификации с эргономичной рукоятью и биомеханическим корректором стрельбы. Ничего себе, игрушка! И где же это наши ученые такие крутые стволы достают?! Счастье еще, что профессор совершенно не умеет обращаться с оружием, иначе отпевали бы меня сейчас…
Между тем комиссар еще раз оглядел лабораторию и, пригнувшись, нырнул в зеленое марево. Я последовал за ним. Помещение, в которое мы попали, размерами примерно пятнадцать на пятнадцать метров, почти ничем не отличалось от подобных ему в других научных учреждениях. Те же длинные лабораторные столы вдоль стен, уставленные разнообразными приборами, те же пучки проводов, змеившихся по полу и стенам. Единственным, но существенным отличием являлось странное полусферическое сооружение как бы из крупноячеистой металлической сети, натянутой на трубчатый каркас сложного плетения. На вершине полусферы сверкал многогранный шар почти метрового диаметра. Именно он, медленно вращаясь на невидимой оси, издавал то низкое зловещее гудение, которое мы услышали, едва появившись на этаже. А странное зеленое освещение создавали два шестигранных рефлектора, расположенных в противоположных углах помещения и направленных явно на шар-многогранник.
Мы с Николаем медленно обошли установку вокруг, заглядывая во все углы, но никого, в том числе и трупа стрелявшего в профессора человека, не нашли. Зато в дальнем углу лаборатории обнаружили небольшую дверь, почти сливавшуюся со стеной, но соваться сразу в нее благоразумно не стали.
Берест принялся тщательно изучать пол напротив входа, видимо, пытаясь отыскать следы крови, которые, естественно, должны были присутствовать, учитывая точное попадание комиссара. О том, что на стрелке мог быть надет «броник», я тогда не подумал. Пока Николай занимался своими изысканиями, я вернулся в коридор и обнаружил Вольского, возившегося у раскрытого щита силовой установки.
— Что это вы задумали, Антон Аркадьевич? — вкрадчиво поинтересовался я, засовывая пистолет сзади за ремень.
Профессор подпрыгнул от неожиданности, оглянулся и облегченно шумно вздохнул:
— Ох, и напугали же вы меня, Дмитрий Алексеевич! Я тут пытаюсь найти главный кабель питающий Камеру Жизни и отключить его, но я плохо разбираюсь в электрических схемах. Вы мне не поможете?
— По-моему мы договорились уничтожить установку, а не обесточивать ее? — напомнил я и, увидев на его лице замешательство, добавил. — Отойдите-ка от щита подальше, Антон Аркадьевич.
— Что вы собираетесь делать? — забеспокоился Вольский, видя, что я снова достаю пистолет.
— Привожу решение в исполнение, господин Франкенштейн, — сказал я, тщательно прицелился и четырьмя выстрелами разнес пластиковые панели силовых пускателей вдребезги.
Я не ошибся: минимум две пули пробив изоляцию, замкнули многожильные кабели питания, сверкнула вспышка разряда короткого замыкания, из ниши повалил едкий дым, а следом раздался громкий хлопок и треск в лаборатории. Я подскочил к двери и увидел, как в замедленной съемке, летящие во все стороны длинные дымные стрелы из многогранного шара на вершине Камеры Жизни, а еще комиссара, оглядывающегося на установку, и смутный женский силуэт в дальнем конце лаборатории с вытянутыми в сторону Береста руками, с которых текли в пространство жутко знакомые змеистые фиолетовые молнии. Я видел, что Николай не успевает отреагировать на это странное и внезапное нападение, я чувствовал и на себе леденящее дыхание смертельной опасности, но это предназначалось, к счастью не мне, а комиссару, уже застывшему в нелепой позе с полуподнятыми руками, груди которого успела достичь одна из фиолетовых «змей». И тогда я сделал единственное, что еще мог: перевел «зубра» на автоматический огонь и, ухватившись за рукоять обеими руками, нажал на спуск, целясь в то страшное существо у дальней стены и не думая, чем все это может кончиться…
Очнулся я сидящим на полу у дверей лаборатории от того, что Вольский брызгал мне в лицо водой. Руки до локтей дико болели и не слушались. Я с трудом поднял их, еще сжимающие смолкший «зубр», и подивился неестественному сине-белому цвету кожи. Лишь долгую минуту спустя я догадался, что руки свела от напряжения обыкновенная судорога. Я замотал головой и замычал от боли. Профессор радостно вскрикнул и кинулся меня трясти и обнимать.
— Живой, о Господи, живой! — скороговоркой лопотал он, пытаясь подставить меня на ноги. — Я уже думал — всё!
— Что «всё»? — через силу пробормотал я и, держась за косяк двери, медленно поднялся. — Где комиссар?
— Когда вы начали стрелять, в вас ударила такая фиолетовая молния и вы упали! — попытался объяснить Вольский, бестолково суетясь вокруг. — А господин комиссар упал еще раньше и до сих пор не двигается и кажется не дышит. Белый весь…
— А женщина, та, что напала, где она? — схватил я его за грудки одной рукой, тогда как другая все еще продолжала сжимать оружие.
— Она там, — испуганно махнул в угол лаборатории Вольский, — тоже лежит и не шевелится. Похоже попали-таки вы в нее, Дмитрий Алексеевич.
— Черт! — вырвалось у меня непроизвольно, потому что я только сейчас понял, кто напал на нас. — Это же дикое везение, что мы живы остались! Вы хоть знаете, кто там лежит, а?..
— Су-сумасшедшая, — вытаращился на меня Вольский. — Это наша новая сотрудница, На-надежда Селимова. О, Господи!.. — его снова начала бить крупная дрожь.
— Селимова, говорите? — уточнил я, хотя и был уверен, что это не так. — Что ж, посмотрим…
Пошатываясь от слабости, я двинулся в дальний угол помещения и даже не стал задерживаться возле неподвижного тела комиссара. Для меня сейчас было жизненно необходимо убедиться, что та, за которой мы охотились долгие месяцы, мертва.
Да, я оказался прав! Там действительно лежала Нурия Саликбекова. Она упала навзничь, когда тяжелые пули из «зубра» пробили ее тело сразу в пяти местах. Она лежала, раскинув руки с широко раскрытым немигающим взором, устремленным в казенный потолок; и смертная поволока уже затянула легким туманом когда-то ясные и беспощадные глаза; и черные, еще дымящиеся, грубые, рваные воронки, испятнавшие белоснежную ткань рубашки не оставляли никаких сомнений, что эта красивая и страшная женщина наконец умерла! И вместе с осознанием этого факта, ко мне пришла вовсе не удовлетворенность, а какая-то опустошенность, словно из меня выдернули некий стержень, поддерживавший все мое существо в течение этих страшных месяцев со дня гибели Ирины…
Все произошло не так, как я себе представлял! Я наклонился и прикрыл Нурие глаза, потом повернулся и увидел, что Берест уже очнулся и теперь сидит, прислонившись к ножке стола и обеими руками массируя себе грудь.
— С возвращением, комиссар, — невесело пошутил я.
— Откуда? — не понял он, морщась от боли.
— Буквально с того света, Коля, — я подошел и протянул ему руку. — Схлестнуться с магом и остаться в живых, так не каждому везет!
— Черт! Чем это она меня? Дышать больно, будто заморожено все внутри, — пожаловался он, с усилием поднимаясь на ноги, и тут же оперся на стол.
— Еще бы! — я помог ему расстегнуть рубашку и внимательно осмотрел бледно-лиловое пятно в форме многолучевой звезды точно посередине грудины. — Насколько я понимаю, она атаковала нас весьма необычным способом: она пыталась пробить главную энергетическую защиту человека на земном уровне — сердечную чакру Анахату.
— Ерунда! Какая еще защита, какая чакра? — отмахнулся Берест. — Лучше скажи, кого мы завалили?
— Кого и собирались, Коля, — я выложил на стол разряженный «зубр». — Убийца Вадима Руденко и, я думаю, Анны Закревской получил свое.
— Кто?! — Берест сделал резкое движение, намереваясь подойти к трупу, но пошатнулся и едва не сел обратно на пол от слабости и боли.
— Спокойно, комиссар, — поддержал я его. — Там лежит Нурия Рафаиловна Саликбекова, психолог, целитель, черный маг, убийца и прочая, прочая. Но против «зубра» она не устояла.
— Ты уверен?
— Хотелось бы, — я предпочел не вдаваться в свои сомнения. — Вызывай бригаду.
— А где профессор? И почему здесь такая вонь?
— Это господин Вольский выполнил обещание и сжег установку. Городу больше ничего не угрожает, — я пожал плечами. — Поеду-ка я, пожалуй домой.
— Погоди, — попросил Берест, — подбрось меня до управления, а потом тебя Бульба отвезет.
— Ладно, выйдем в коридор, покурим, — предложил я. — Кстати, ты пистолет нашел, из которого в профессора стреляли?
— Нет, — удивился Николай. — Ни ствола, ни гильзы…
— Можешь не искать, — успокоил его я. — Скорее всего это был психом, а оружие ему сотворила Нурия.
— Как это?!
— Ты забываешь, что она — Маг с большой буквы, мадхъя! А это уже уровень оперирования физическими процессами, как говорил в свое время Золотарев. Отсюда — телекинез, телепортация, материализация неживых объектов…
Берест на мои слова только головой покрутил. Мы вышли в коридор, но Вольского там не обнаружили.
— Не выдержал, профессор, — констатировал я, — домой сбежал.
— Узнаю отечественную интеллигенцию, — отозвался Николай и вытащил из кармана куртки рацию. — «Букет», я — «Тюльпан». Прием…
— «Букет» на связи. Что случилось, господин комиссар?
— Пришлите дежурную бригаду в Институт психофизики. И катафалк не забудьте. Здесь был огневой контакт, есть жертвы.
— Через пятнадцать минут, Николай Матвеевич.
— Жду, — Берест спрятал рацию и повернулся ко мне. — Идем-ка на воздух, не могу здесь дышать.
Цепляясь друг за друга, мы выбрались на улицу в туманные сумерки и уже почти добрались до машины, предусмотрительно оставленной мною за воротами на подъездной площадке, как вдруг Берест резко остановился и весь подобрался, уставившись вперед. Я тоже замер и проследил за его взглядом. Возле нашей казенной «ауди» маячила широкая темная фигура, наполовину размытая туманом. Неизвестный явно пытался открыть дверцу, не догадываясь о блокировке.
Комиссар пригнулся и кошкой скользнул в сторону, к кустам. Я же двинулся прямо, практически бесшумно, если учесть мокрый асфальт и кроссовки. Фигура становилась все яснее и все более знакомой, а мне от этого делалось все более жутко. И когда до машины оставалось несколько метров, незнакомец внезапно прекратил свои попытки и резко обернулся в мою сторону.
Я остолбенел, хотя и предполагал нечто подобное. Это был я сам! То есть, конечно, не я, а мой психом, живой и невредимый. От неожиданности я промедлил пару секунд, но их с лихвой хватило моему двойнику. Одним гигантским прыжком, сделавшим бы честь любому спортсмену, он перемахнул через машину и бросился в парк, тянувшийся вокруг институтской ограды. Надо сказать, бегал он тоже отменно и уже почти достиг «живой изгороди», когда за его спиной появился Николай. Хлопнули подряд два выстрела, двойник будто споткнулся, взмахнул руками и влетел головой вперед в стену кустов.
Опомнившись, я бросился за ним, но Берест опередил меня и уже возвращался назад, неся что-то в левой руке. Это оказался рукав от куртки — моей куртки, давно висевшей дома в стенном шкафу, у нее была сломана молния.
— Значит, он успел побывать у тебя, — резюмировал Николай, швырнув рукав на асфальт, и полез за трубкой. — Это плохо!
— Необязательно, — покачал я головой и открыл заднюю дверцу.
Я тщательно осмотрел весь салон, заглянул под сиденья, потом подошел к багажнику. Берест молча и с интересом наблюдал за моими действиями, посасывая незажженную трубку. Но дождавшись завершения процедуры обыска, все-таки спросил:
— Ну и как?
— А никак! — я даже был слегка разочарован. — Просто я подумал, что везде, где появлялись двойники-психомы, мы обязательно обнаруживали те самые странные куклы. И еще я вспомнил, что толковал мне давеча Колобок про возможное предназначение этих кукол. Что-то типа колдовства «вуду», когда изготавливается копия человека, которому требуется нанести какой-нибудь вред или даже убить…
— И ты надеялся, что здесь тоже окажется такая кукла? — хмыкнул комиссар.
— Pourquoi pas? Ведь ясно же, что у меня тоже есть двойник, — я недоуменно пожал плечами. — Причем он уже второй раз пытался завладеть чужой машиной.
— Интересно, зачем это ему? — ехидно прищурился Берест, раскуривая трубку.
К сожалению, он все еще не понимал, насколько все это может оказаться серьезным. В отличие от меня, подготовленного в какой-то мере ко всякого рода чертовщине и колдовству благодаря терпению и самоотверженности Ирины Колесниковой…
Поэтому я не стал ввязываться в бесполезную пикировку, достал помятую во время свалки в лаборатории пачку «Монте-Карло» и молча закурил.
Машина с оперативной группой прибыла ровно через четверть часа, но возглавлял ее почему-то не Ракитин, как я ожидал, а молодой старлей Руслан Каримов. Он выпрыгнул из машины, быстро подошел к нам и отрапортовал:
— Господин комиссар, дежурная бригада в вашем распоряжении!
— Хорошо, — кивнул Николай, глядя на выбиравшихся из машины сотрудников. — А где капитан Ракитин?
— Его не смогли найти, Николай Матвеевич, — чуть виновато отозвался Каримов. — Связь не работает или специально отключена.
— Странно, он уже давно должен был объявиться… — нахмурился Берест. — Ну, ладно, разберемся. Значит так, Руслан… — и он коротко и четко описал все происшедшее. — Задание понятно?
— Понятно, Николай Матвеевич, сделаем, — кивнул Каримов и махнул своим ребятам, скромно курившим в сторонке. — Двинулись!
Все пятеро деловито подхватили свои сумки и гуськом устремились за старлеем к центральному подъезду Института, растворяясь в сгустившемся к вечеру тумане.
— И вызовите кого-нибудь из руководства! — крикнул им вдогонку Берест, снова набивая трубку. — Поехали, Димыч.
Я сел за руль, Николай устроился рядом и некоторое время курил в приоткрытое окно, наблюдая как сизые клубы табачного дыма вливаются в белесые ленты и комья тумана, исчезая в наползающих на город сумерках. И лишь когда впереди замаячили светлые полосы и пятна огней проспекта Мира, Берест вышел из задумчивого состояния.
— Неужели всё, а, Димыч? Все ж таки мы ее достали, суку! — и он с силой припечатал кулаком по передней панели несчастной «ауди».
— Тихо ты, медведь! — возмутился я. — Разнесешь на радостях машину, а чинить за чей счет будем?
— Извини, перевозбудился, — осклабился довольный комиссар. — Чакры у меня горят!
— Не ерничай! — покачал я задумчиво головой. — Меня, Коля, в отличие от тебя, гложут ба-альшие сомнения относительно нашей победы.
— Да ты что?! — он даже поперхнулся от такого заявления. — Пять пуль из «зубра» — такого даже слон не выдержит!
— В том-то и дело!..
Я и сам не знал, как объяснить свое состояние. Мне вдруг показалось, будто вижу снова лабораторный зал, тело Нурии, ее лицо разглаженное смертью, и тут неожиданно веки ее дрогнули, ресницы затрепетали, она медленно открыла глаза и встретилась взглядом со мной!..
В тот же миг я получил такой страшный удар в мозг, что на две-три секунды потерял ориентацию как при нокауте, и машину вынесло на встречную полосу, так что мы лишь чудом избежали столкновения с вынырнувшим навстречу из тумана «чероки». Спасли нас мои рефлексы, оттренированные на занятиях рукопашным боем, и под визг тормозов и вой клаксона, мы разминулись с джипом в каких-то десяти-пятнадцати сантиметрах.
— Что случилось? — Берест коротко глянул на меня, знакомо подобравшись как тигр перед броском и забыв о трубке. — Опять твои глюки?
— Хуже, Коля! — я сбросил газ и перестроился в крайний правый ряд поближе к тротуару.
В голове перекатывалось странное гулкое эхо, и слышался чей-то невнятный угрожающий шепот. В следующий момент я понял, что произошло: самая настоящая телепатическая атака! В свое время Ирина предупреждала меня о такой опасности и даже учила приемам защиты, но я тогда был слишком увлечен своими чувствами к ней и плохо слушал наставления. И сейчас от гибели меня спасли вовсе не рефлексы «барса», а лишь тот факт, что нападающий был далеко не в полной силе из-за нанесенных ему ран и не смог точно «прицелиться»!
От этой догадки я мгновенно вспотел, руки на руле противно задрожали, и пришлось срочно останавливать машину, дабы не влететь еще в какую-нибудь неприятность. Берест благоразумно помалкивал, ожидая дальнейших объяснений. Я припарковался у самой обочины и попытался прикурить, что удалось мне только с третьей попытки. Несколько глубоких затяжек уняли предательскую дрожь и почти заглушили зловещий шепот в голове. Теперь я точно знал, что ничего еще не кончилось, и что, видимо, без помощи профессионала нам не обойтись. А такой человек был только один!
Окончательно успокоенный принятым решением, я выбросил недокуренную сигарету в форточку и повернулся к ерзавшему от нетерпения комиссару.
— Извини, Коля. Никаких глюков! Просто я только что узнал, что Нурия Саликбекова жива!..
Конечно, скептически настроенный ко всему непонятному Берест не поверил мне, а у меня просто не было сил убеждать его в своей правоте. Поэтому я довез Николая до управления. Спать хотелось зверски, видимо, сказывалось чудовищное психическое напряжение последних часов. И все же я нашел в себе силы позвонить Золотареву и попросить его о встрече. Андрей Венедиктович удивил меня и на этот раз, согласившись пообщаться даже без уточнения причины.
— Жду вас завтра к десяти часам утра, — коротко сказал он. — Не опаздывайте. А вот домой лучше не возвращайтесь, не советую, — и прервал связь.
Легко сказать «не возвращайтесь»! А где же мне прикажете ночевать?! Немного поразмыслив, я все же решил послушаться странного совета мага и отправился в редакцию, благо имел туда неограниченный доступ от доброго и верного Колобка.
Время было позднее, и все небольшое трехэтажное здание редакции «Вестника» уже погрузилось в сон, но почему-то окна нашей «уголовки» на третьем этаже продолжали сиять бодрым желтоватым оком. Прикидывая на ходу, кто это мог быть в столь поздний час, я прошел мимо спящего за стеклом будки охранника, открыв турникет магнитной карточкой пропуска, и тихо поднялся по боковой лестнице на этаж.
Дверь отдела была чуть приоткрыта, и в коридор падал узкий клинок света, почти не рассеивая сонной полутьмы. Я прошел вдоль стены к самой двери и осторожно заглянул внутрь. Я ожидал увидеть кого угодно из наших, но только не эту женщину! Я даже не узнал ее в первый момент, так много времени прошло, как мы с ней расстались.
Татьяна стояла почти боком к двери у моего стола, слегка прислонясь к нему, курила длинную коричневую палочку «Данхилла», теребила знакомым жестом каплю янтаря на цепочке в ложбинке меж высоких грудей, едва прикрытых тонкой блестящей тканью темно-серого платья, и снисходительно улыбалась кому-то, находившемуся в другой половине комнаты.
Признаться, я был и удивлен и обрадован одновременно. Удивлен внезапным появлением Татьяны, да еще на работе, да в столь поздний час! А обрадован… Я вспомнил, как по-дурацки мы расстались, как долго зарастала рана на сердце, и подумал, что, может быть, она тоже многое пережила и переосмыслила и теперь хочет попробовать помириться? В глубине души ведь я простил ее уже буквально на следующий день, хотя так до сих пор и не разобрался в своих чувствах. Любил ли я Татьяну?.. Скорее «нет», чем «да». И все же я нуждался в ней тогда, в ее остром уме, в ее беспощадной критике, в ее горячем теле. Как люди нуждаются в наркотике, попробовав однажды… Разве можно любить наркотик?.. Но вот оторваться от него очень трудно! И теперь ее появление, такое странное и неожиданное, всколыхнуло память, замутило воспоминаниями, ноющей болью отозвалось в застарелых рубцах.
Кое-как справившись с нахлынувшим противоречивым состоянием, я уже протянул руку, чтобы открыть дверь, но в этот момент к Татьяне подошел тот, кто сидел, видимо, на месте Дона Теодора, и я вторично остолбенел: это был я сам! То есть, конечно, не я, а мой двойник-психом, в который раз за один день вернувшийся из небытия. Он подошел, по-хозяйски взял Татьяну за плечи и вдруг повалил на стол, сбросив на пол органайзер и какие-то бумаги. Женщина явно не ожидала такого поворота, потому что, выронив сигарету, вскрикнула и испуганно забилась под сильными мужскими руками. И этот-то крик вывел меня из ступора и разом отмел все сомнения. В тот момент, когда лже-Котов попытался задрать подол Татьяниного платья, удерживая ее за плечи одной рукой, я ворвался в комнату и прыгнул прямо с порога, целясь двойнику ногой под ребра. Все-таки он был не человек, то есть не совсем я, потому что ему не хватило реакции парировать мой удар. Нога моя впечаталась точно в область печени, раздался глубокий чмокающий звук, психом отлетел к стене, ударился о нее всем телом и, на глазах теряя человеческие очертания, мерзким студнем пополз на пол. Как завороженный я смотрел на быстро истаивающие серо-синие куски, только что похожие на живую плоть, и отчаянно боролся с приступом тошноты.
Но к реальности меня вернул вовсе не голос Татьяны.
— Поздравляю, Идущий! — резко и насмешливо раздалось над ухом. — Ты справился с матрикатом просто великолепно!
Я мгновенно обернулся и отскочил от стола. Вместо Татьяны на нем сидела, бесцеремонно и недобро разглядывая меня, Нурия Саликбекова собственной персоной! Я инстинктивно напрягся, ожидая какого-нибудь выпада или другого действия с ее стороны, хотя и понимал где-то внутри, что вряд ли справлюсь с этой бестией голыми руками, раз уж даже «зубр» оказался бессильным лишить жизни такое чудовище. Однако мадхъя и не подумала атаковать меня. Вместо этого она спокойно встала со стола, оправила чисто женским движением платье, отчего грудь под ним, похоже никогда не знавшая лифчика, призывно колыхнулась. Нурия перехватила мой непроизвольный взгляд, улыбнулась и потянулась всем телом, подняв руки вверх, отчего и без того короткое платье задралось еще выше, почти полностью обнажив длинные стройные ноги и часть темного треугольничка между ними.
— Не напрягайся так, Идущий! — мурлыкнуло это смертельно опасное и обольстительное создание. — Ты сейчас мне не нужен. Встретимся в другой раз, тогда и поговорим!
И она исчезла. Мгновенно и безо всяких спецэффектов, точно так же, как и Золотарев во время нашего последнего с ним разговора. Только пару минут спустя, когда я понял, что смерть и на сей раз почему-то прошла мимо, меня начала бить крупная дрожь, и лишь полстакана коньяку выпитые из личного неприкосновенного запаса кое-как успокоили разгулявшиеся нервы, но заснул я все равно очень не скоро, прикорнув прямо в кресле возле чайного столика и не выключив свет.

Глава 7

Наутро ровно в десять часов я нажал кнопку звонка в квартире Андрея Венедиктовича Золотарева со смешанным чувством надежды и отчаяния. Подспудно во мне зрела уверенность, что все это напрасно, что магу глубоко наплевать на то, кто и как буквально вытрясает из людей души, выворачивает их наизнанку, заставляя совершать дикие и страшные поступки, вплоть до убийства самих себя! Еще три месяца назад Золотарев ясно дал мне понять, что его мало волнуют проблемы человечества в целом, лишь отдельные интересные особи, вроде меня, привлекали ненадолго к себе его внимание, и то наверное потому, что потенциально, в будущем, смогли бы составить для мага определенные неудобства в реализации собственных планов.
И все же где-то на краю сознания теплилась испуганным огоньком крохотная надежда, что для меня Золотарев сделает исключение и, если не поможет, то хотя бы подскажет как выкрутиться из такого, в общем-то безвыходного положения, или, в конце концов, просто ответит на некоторые важные для меня вопросы.
Однако сколько я ни нажимал на кнопку, явственно слыша соловьиные переливы сигнала за дверью, она так и не открылась. Уже понимая, что меня провели как мальчишку, я в досаде стукнул ладонью по мягкой обивке и отскочил в полном изумлении от бесшумно распахнувшегося темного проема. Подождав с полминуты для приличия и не уловив в глубине квартиры ни малейшего признака движения, я любимым «кошачьим» шагом вошел в сумрак прихожей и осторожно прикрыл за собой дверь.
Оказавшись в темноте, я непроизвольно напряг все органы чувств, стараясь не пропустить ни единого шороха, лучика света или какого-нибудь подозрительного запаха. «Ветер смерти» волнами накатывался из тонувшего во мраке коридора, ледяной сквозняк в затылке буквально замораживал мозг, вдобавок появилось неприятное чувство давления на сознание, словно кто-то или что-то пыталось подчинить, растворить мое «я», рассеять его на мельчайшие частички и поглотить их по одной, как гигантский кит пожирает невидимый простым глазом планктон. И я опять же инстинктивно воспротивился этому ужасному процессу, сжался в твердый комок, как бы отгораживаясь глухой стеной от непонятного и невидимого врага, а потом, неожиданно для самого себя, но, видимо, повинуясь каким-то еще более древним и мощным силам, дремавшим доселе в глубинах памяти, я нанес изо всех сил — мысленно! — один удар навстречу этой непонятной, сдавливавшей меня силе, и в тот же миг она исчезла! Точнее, как будто отступила, удивленная моим сопротивлением.
И тогда я услышал знакомый голос:
— Идите сюда, в зал, Дмитрий Алексеевич!
Над моей головой на потолке вспыхнул неяркий голубоватый круг света, запульсировал и медленно поплыл впереди, освещая путь, но как-то странно, в виде поперечного сектора коридора не больше метра шириной. Помедлив несколько секунд, я все же решился двинуться за ним и вскоре оказался перед знакомой двустворчатой «дверью в Иновременье», как я окрестил ее в прошлое посещение. Но тогда хозяин встречал меня у входа, и в зале горели по углам загадочные бездымные светильники, похожие на факелы, с живым огнем. А теперь, толкнув створки, я оказался в совершенно другом помещении без струящихся туманных стен, без странного ковра с бездонной воронкой узора посередине, с низким сводчатым потолком, с которого местами свисали какие-то нити, обрывки паутины и даже, по-моему, самые настоящие сталактиты! Слева у стены, казалось, сложенной из ноздреватого кроваво-черного камня, находилось необычное ложе, похоже, просто висевшее в воздухе без каких-либо видимых опор, на котором лежал страшно древний старик, завернутый в светлую ткань наподобие римской тоги. Одного взгляда даже неискушенного в медицине человека было бы достаточно, чтобы понять: этот человек — не жилец на свете! Сморщенная кожа, заострившийся нос и скулы, оскал зубов из-под ссохшихся губ, тонкие руки с гипертрофированными суставами, перевитые темными жилами вен, и в то же время от старика, в котором уже невозможно было узнать цветущего и самоуверенного мага и целителя Андрея Венедиктовича Золотарева, исходила некая могучая и непреклонная сила, едва ли не зримо заполнившая все помещение плотным, труднопреодолимым нечто.
Осторожно ступая по зыбкому щербатому полу, я приблизился к ложу и встретился с пронзительным и жестким взглядом старика.
— А вы молодец, Дмитрий Алексеевич! — прозвучало прямо в моей голове, и я при этом нисколько не удивился, будто всегда владел телепатией. — Быстро учитесь! Ирина Андреевна в вас не ошиблась: вы действительно Идущий.
— Как это понимать, Андрей Венедиктович? — по привычке я заговорил вслух. — И что с вами произошло?!
— Идущий, это человек, вышедший на Путь Знания и сделавший по нему самый первый, но очень важный шаг: он поверил в Знание! Проблема лишь в том, какой дорогой он пройдет, — Золотарев чуть повернул голову в мою сторону и неожиданно добавил: — хотя это и не принципиально, на мой взгляд… Ну а со мной случилось то, что должно было случиться. Рано или поздно к сильному магу приходит еще более сильный и, главное, более способный маг и забирает себе его Знание, а заодно и жизнь. Ибо без Знания жизнь магу тоже ни к чему.
— Нурия Саликбекова? — спросил я его уже мысленно.
— Вот видите, Дмитрий Алексеевич, вы и так все прекрасно знаете и очень быстро учитесь! — усмехнулся он одними глазами. — Но мадхъя — это еще не маг. Это зародыш. Ему не хватает понимания, не взирая на неограниченный доступ. И если мадхъя найдет того, кто смог бы стать… скажем, транслятором или декодировщиком этого сложнейшего потока информации, то задача будет решена.
— Похоже, я и есть тот самый… транслятор, — догадался я. — Поэтому она меня и не убила до сих пор!
— Правильно… Вы все понимаете…
— И что в этом случае мне грозит?
— Смотря по обстоятельствам, — голос Золотарева заметно ослабел, но он еще держался. — Если сумеете договориться, — что маловероятно, ибо мадхъя в принципе не способен к сотрудничеству, — останетесь в живых, то есть в виде самостоятельной биологической и психической единицы…
— А если нет? — меня передернуло: все-таки маг действительно не был человеком в прямом смысле — «единицы», надо же?!..
— Если нет, я вам не завидую… В самом приличном варианте — растворение.
— Это что еще за хрень?! — не сдержался я, но тут же спохватился: — Извините, Андрей Венедиктович.
Но маг и ухом не повел.
— Мадхъя просто растворит вашу личность в своей и воспользуется всем ее наработанным опытом, — Золотарев вдруг закашлялся, и на ссохшихся обескровленных губах его выступила серо-коричневая пена, больше похожая на пепел.
— Я не справлюсь с ней без вашей помощи, Андрей Венедиктович, — тоскливо произнес я вслух. — Только вы знаете как ее одолеть? И что делать с двойниками, психомами, как их назвал этот сумасшедший профессор Вольский?
— Профессор оказался прав только наполовину. Его группа действительно вышла на новый уровень понимания энергоинформационных взаимодействий в живой и неживой природе. Но теперь этот путь закрыт, потому что черный мадхъя не заинтересован в положительных аспектах его применения, ему нужен абсолютный контроль над биологическими процессами, чтобы через него получить власть над процессами социальными и подчинить своей воле весь социум. Это, по сути, сверхзадача для любого черного мадхъя.
— А что, разве есть еще и белые? — не удержался я.
— Конечно, — маг снова закашлялся, и пергамент, обтягивавший его тело, когда-то бывший кожей, покрылся сеткой трещин, из которых медленно выступила прозрачная вязкая жидкость. — Белые, это те, кто использует полученные Знания для поддержания Мирового Равновесия.
— А ведь я считал вас едва ли не мессией, — с откровенным сожалением сказал я, — Во всяком случае, кем-то вроде эмиссара высших сил на земле…
— Сильно сказано, — он попытался улыбнуться, — но, увы, не соответствует истине…
— Я уже понял… Нурия каким-то образом получила доступ к вашей Муладхаре?
— И да и нет, — Золотарев помолчал, словно собираясь с силами, потом снова в моей голове зазвучал его ровный и бесстрастный голос, но, показалось, немного ослабевший.
— В целом вы правы, Дмитрий Алексеевич: я теряю последние крохи своей Чи. Мадхъя замкнул «накоротко» мою энергосистему через Муладхару, корневую чакру, и теперь жизненная сила буквально утекает из моего тела в эйдос.
— То есть происходит как бы «схлопывание» более энергоемких оболочек в последнюю, самую малую, телесную? — вспомнил я рассказы Ирины о матрешке.
— Именно так, но сейчас речь не об этом, — умирающий маг слегка пошевелился, и от этого слабого движения вдруг дрогнули и качнулись стены и потолок зала, а по полу пробежала волна ряби, отозвавшись у меня в ногах покалыванием и щекотанием. — Подойдите ближе, Дмитрий Алексеевич, и положите свои ладони мне на лоб и на область желудка.
Я немедленно выполнил требование, понимая, что сейчас должно произойти нечто важное, и не только для меня одного. «Аджна и Манипура, — подсказало сознание. — Центры сосредоточения Небесной и Земной энергий…»
— Я хочу включить ваши чакры, — продолжал объяснять Золотарев, — чтобы дать вам возможность использовать накопленные организмом запасы энергии для защиты от нападений мадхъя. Но имейте в виду, как только Нурия поймет, что вы сделали второй шаг по пути Знания, то есть научились получать информацию из эйдоса, она тут же постарается уничтожить вас!
— Минутку, Андрей Венедиктович, — взмолился я, — пока мы еще не начали, скажите все-таки, что делать с двойниками? Есть ли способ избавиться от них? И что же такое эти странные куклы?
— Что делать, вы и сами поймете, — в голосе мага появились нотки нетерпения, и я понял, что веду себя сейчас как школяр-второгодник, который просит учителя рассказать ему таблицу умножения. — А куклы ваши… Это обычные матрикаты, энергетические копии первого, физического тела человека. Раньше некоторые колдуны и даже маги использовали их для своих экспериментов по магическому оперированию над процессами материального мира, а также для подчинения личности другого человека, с которого изготовлялся матрикат. Но мы с вами попусту теряем время, а мое уже почти закончилось…
— Извините, магистр! — я склонил перед ним голову, закрыл глаза и постарался сосредоточиться на своих чакрах, как учила меня Ирина.
Тренировки не прошли даром: спустя десяток секунд перед внутренним взором из струящейся темноты выплыли семь звезд чистых радужных тонов и стали медленно вращаться вокруг невидимой оси, формируя сложную пространственную фигуру, похожую на яйцо и веретено одновременно.
— Прекрасно, — долетел откуда-то издалека бестелесный голос, — теперь расслабьтесь и ничего не бойтесь…
Сначала я почувствовал тепло в ладонях, которое спустя мгновения потекло по рукам к телу, влилось в него, и вдруг перед моим внутренним взором вокруг радужного хоровода Древа Чакр возникли две змеистые ленты чистейшего ультрамаринового и солнечного цветов, сплелись в сложном танце и тут же втянулись каждая в свою звезду. Словно в ответ все Древо вспыхнуло на краткий миг нестерпимо ярким светом и разлилось по телу лучистой теплотой, заполняя живительной силой каждую клеточку, каждый нерв.
А в следующий момент я осознал, что маг умер. Я открыл глаза и снова встретился с его взглядом, но уже потухшим и равнодушным ко всему окружающему. Я не посмел закрыть ему веки, просто повернулся и не оглядываясь вышел из квартиры.
И тут же, словно проснувшись, залопотал мой мобильник.
— Котов, так тебя растак, ты куда пропал?! — рявкнул, показалось, на весь подъезд Берест.
— Коля, пожалей связки, я сейчас приеду к тебе и все расскажу, — спокойно ответил я и выключил телефон.
В кабинете комиссара, кроме него самого сердито вышагивающего во всех возможных направлениях и дымившего как допотопный паровоз, на стуле для посетителей сидел унылый и какой-то потерянный профессор Вольский и вертел в руках зажигалку.
— Наконец-то! — возмущенно выдохнул вместе с дымом Берест, останавливаясь посреди кабинета и подозрительно оглядывая мою помятую фигуру. — И где же т-ты шлялся, мин херц?! Почему я д-должен отмазывать тебя от т-твоего же начальства? В-ваш Разумовский мне весь т-телефон оборвал!
— Золотарева навещал, — проворчал я, усаживаясь на соседний стул напротив Вольского и доставая сигареты.
— И что же он т-тебе ценного сказал? Неужели как п-психомов одолеть? — прищурился Берест, немного успокоившись.
— Как их одолеть, я и сам теперь знаю, — заявил я, прикурил и в свою очередь посмотрел на опешившего Николая. — А вот что нам может по этому поводу сообщить господин ученый?
— Не знаю, господа, честное слово, не понимаю, почему психомы не рассеиваются! — Вольский заерзал на стуле под моим взглядом, и тогда я попробовал мысленно щелкнуть его по носу, просто так, для проверки.
Профессор шарахнулся от меня так, что едва не свалился на пол, дико посмотрел на мою невозмутимую физиономию и неуверенно продолжил:
— Могу лишь предположить, что некоторые из них успели приобрести достаточную самостоятельность, чтобы принимать не свойственные матрице решения…
— Другими словами, они стали личностями?! — резко закончил за него Берест. — Да или нет?
— Д-да… То есть нет, но… не знаю. Да поймите же вы, — Вольский вдруг сорвался на фальцет: видимо, спор до моего появления у них шел горячий, — это же грандиознейшее открытие! Новая эра в психиатрии и психологии! Я не говорю уже о морально-этических дивидендах…
— И не говорите! — разозлившись вдруг, оборвал его я. — Объясните лучше, Франкенштейн вы наш, откуда, по-вашему, мог взяться, к примеру, мой психом возле Института, если на ваших глазах он третьего дня разбился на моей же машине? Ведь с ваших слов, психомы не восстанавливаются?
— Видите ли, — Вольский снова сник и попытался заискивающе улыбнуться, — теоретически существует вероятность, хотя мы и не располагаем достаточной информацией о субмолекулярной конвергенции квазистабильных структур, и если принять во внимание усиление биполярной ориентации под влиянием модулированного психоэмоционального потока…
Я отвернулся к окну — безнадежно! Словоизвержение продолжалось еще минуту или две, и профессор все больше погружался в дебри псевдонаучной терминологии. Мне стало ясно, что помощи от него ждать не приходится, и я решил даже не посвящать Вольского в новое знание о природе двойников, чтобы не подвергать излишней опасности этого в общем-то неглупого, но совершенно лишенного дара инсайта человека.
А мне-то как раз нужен был именно такой! Иначе шансов справиться с Нурией не было почти никаких. Необходимо было срочно найти человека, сильного прежде всего духовно, а не физически. Я надеялся, соединив временно две мощных и энергоемких ауры, неожиданным психокинетическим ударом отсечь канал подпитки черного мадхъя от эйдоса. А «живцом» для чудовища должен был послужить я сам, раскрывшись перед ним в последний момент. Именно в этом заключался шанс, подсказанный мне Золотаревым во время сеанса «включения» чакр. Но времени на его реализацию оставалось все меньше, а мадхъя (я теперь чувствовал ее «движение» на уровне колебаний физических полей) уже начала искать меня, решив, видимо, больше не рисковать и разделаться с возможным противником.
От мрачных предчувствий меня отвлек резкий сигнал «горячей линии» на столе комиссара. К тому времени Вольский уже выдохся и лишь невнятно бормотал что-то себе под нос. Николай подошел к столу и утопил кнопку:
— Берест на связи. Что случилось?
— Господин комиссар! — захрипел динамик. — Докладывает дежурный по управлению майор Костюков. Две минуты назад «Ландыш» сообщил, что видел в городском парке капитана Ракитина, вооруженного автоматом и с каким-то чемоданчиком.
— Спасибо, майор. Передайте: всем ближайшим патрулям следовать в парк. Я еду туда!
Николай посмотрел на меня, на Вольского, сунул трубку в карман и включил селектор:
— Свободную машину к подъезду, быстро!
— Что-то с Олегом, Коля?! — напряженный и испуганный женский голос раздался неожиданно.
Алена Ракитина решительно прошла к столу и встала перед комиссаром, загораживая ему дорогу. Мы и не заметили, как она оказалась в кабинете.
— Почему автомат, Дима? Да не молчите же вы!..
— Спокойно, Аля, еще не вечер! — Берест сумел справиться с растерянностью и покровительственно потрепал ее по щеке. — Просто твой Ланселот, как всегда, рвется отвернуть башку дракону, не посоветовавшись с рыцарями Круглого Стола.
— Ой, ребята, вы же его знаете! — Алена в отчаянии стиснула руки перед грудью. — Ради бога, остановите его!
— И меч отберем, и задницу надерем, и в угол поставим! — я постарался улыбнуться ей как можно естественнее, хотя внутри будто затаилась испуганная рысь, вцепившись всеми четырьмя лапами в мои бедные кишки.
Ничего хорошего из затеи с автоматом получиться не могло, и Николаю, видимо, пришла в голову та же мысль, потому что всю недолгую дорогу до парка он выжимал из потрепанной служебной «ауди» последние соки. Если я прав, то Олег принял вполне определенное решение. Но почему?!.. Или он раньше нас узнал правду про своего двойника? Но от кого?.. И почему ни разу не обмолвился об этом? И отказался проверять мой второй сон? Значит, уже тогда догадывался?..
Я почувствовал, что голова начинает распухать от вопросов, и, с усилием встряхнувшись, повернулся к притихшему на заднем сиденье Вольскому.
— Слушайте, господин ученый, как по-вашему, что должно произойти с психомом в случае гибели матрицы?
— По нашим данным, — с готовностью, граничащей с подобострастием, отозвался тот, — они должны очень быстро распадаться, поскольку исчезает их психоэмоциональная подпитка.
— К чему ты клонишь? — покосился на меня Николай.
— Просто опасаюсь, как бы наш Ланселот не выбрал самый радикальный способ рассеивания…
— Типун тебе!.. — цыкнул Берест. — Ладно, сейчас разберемся, что он там навыдумывал!
Но мы ничего не успели предпринять. Едва мы подъехали, подскочил сержант Бульба и доложил, что капитан Ракитин засел на летней танцевальной площадке, предупредил через мегафон, чтобы никто не приближался к нему ближе пятидесяти метров и дал сторожкую очередь в воздух.
Берест тихо выругался, а у меня заныло в животе. На Алену мы старались не смотреть и полезли сквозь кусты вглубь парка за сержантом. И в этот момент с той стороны сухо и яростно ударил «Калашников» длинной, в полмагазина очередью. А через несколько секунд ахнуло так, что мы как по команде ничком рухнули в прелую листву, зажимая уши.
А потом наступила тишина, полная и какая-то неестественная.
Сержант сидел, привалившись к отсыревшему стволу клена и мотал головой как китайский болванчик. Николай пытался встать, хватаясь за мертвые «руки» кустов, но ноги почему-то его не слушались, и ботинки упрямо скользили по жухлой траве. Что до меня, то я посчитал способ передвижения наших пращуров самым устойчивым и так, на четвереньках, не без успеха добрался до ближайшей скамейки. Через минуту ко мне присоединились Берест и Бульба. Мы, не сговариваясь, посмотрели в сторону танцплощадки, вернее, что от нее осталось. Там, над клочьями вездесущего тумана, медленно расплывалась грязно-желтая «амеба» дыма.
— Килограммов пять, — с каким-то удивлением пробормотал сержант. — Зачем?!..
Ему никто не ответил. Мимо нас пробежало несколько человек из спецотдела, а следом — светлая, полуразмытая фигурка.
— Алена! — метнулся к ней с неожиданной энергией Николай. — Не ходи! Не надо… — и он крепко обхватил бившуюся молчаливой птицей женщину.
Бульба, покряхтывая, поднялся и тоже направился в сторону взрыва. Алена вдруг обмякла, затихла и позволила усадить себя на скамейку. Ни на один вопрос не реагировала, лицо — гипсовая маска, глаза — сухие и пустые.
Мне вдруг стало невыносимо тошно и стыдно. Ощущение страшной вины пополам со вселенской злостью на все происходящее, бессилие и, где-то на самом краешке сознания, чувство гигантской ответственности за происшедшее и еще могущее произойти.
Почему?..
Кто же я все-таки?..
Откуда я знаю, что это?!..
Зачем мне это знание?!..
Состояние, охватившее меня, показалось сродни ясновидению или наоборот — сну. Я одновременно находился в городском парке и в каком-то очень знакомом, но не определяемом помещении. Я одинаково расплывчато видел детали предметов «тут» и «там», я жил в двух местах (или телах?!) сразу.
Сознание как бы разделилось на две половины — темную и светлую, и этой-то, последней с каждой секундой становилось все меньше и меньше. Ужас, темный и необъятный, затапливал меня изнутри как паводок ранней весной заливные луга. Стало до боли в мышцах страшно, но какая-то малая часть моего существа еще сохраняла остатки здравомыслия и разбудила дремавшее во мне новое Знание. Я понял, что Нурия каким-то образом все-таки нашла меня, и теперь все зависит от того, выдержу ли я или сломаюсь под чудовищным напором чужой и враждебной воли. Какие тут, к черту, планы, ловушки?!.. Да и не могло быть никаких планов. Могучий маг Золотарев ошибся, поплатился жизнью, но таки не понял своего просчета. И я тоже чуть было не повторил его путь, а решение оказалось совсем не там, где мы искали.
И как только новое Знание заполнило сознание, я рванулся из этой мрачной, бездонной воронки, куда старалась затянуть мое «я» черная воля Нурии, я отчаянно боролся за каждую клетку своего мозга, за каждый сантиметр нервов, звеневших альтовыми струнами. Не хватало воздуха, чудовищный холод глодал тело и мозг и, как далекое эхо, шепот ниоткуда: «Да к черту все! Ради чего биться?.. Черное или белое, свет или тьма, звезда или крест — тебе-то что? Жить будешь — и неплохо, если не трепыхаться! Это же так приятно: не думать, не бороться, не жалеть, не любить, только покой и наслаждение жизнью… Только покой…» Казалось, свет угас совсем, но я упорно продолжал барахтаться, хватаясь за светлые островки Знания, медленно и постепенно заполнявшие темное пространство пустоты и забвения…
И вдруг все кончилось.
Я снова сидел на стылой ободранной скамейке в парке, и пот лил с меня ручьями, и первое, что я увидел, были испуганно-озабоченные, огромные глаза Алены.
— Дима, что случилось?! Тебе плохо?!
— Всё в порядке, Аленушка, — мне удалось растянуть в подобие улыбки ссохшиеся губы. — Теперь уже, кажется, всё.
— Что ты имеешь в виду? — Николай, снова подтянутый и настороженный, сел рядом.
— Я… Кажется, я только что нашел тот самый радикальный способ, Коля!
В словах моих не было убежденности, но Берест — я видел — поверил мне сразу и до конца.
— Я так и подумал, — серьезно кивнул он. — Я был уверен, что у тебя получится… Должно получиться! Жаль, что Олег не понял…
В этот момент перед нами вырос, улыбающийся во весь рот, мокрый и грязный сержант, вытянулся перед Берестом по стойке «смирно» и пробасил:
— Господин комиссар, разрешите доложить! Капитан Ракитин жив, но без сознания. Контузия.
— Дуракам везет, — облегченно выдохнул я и обернулся к Алене, но ее уже рядом не было.
— Как ему удалось? — Николай тоже не смог сдержать улыбки.
— Так капитан, оказывается, площадку заминировал! — Бульба восхищенно покрутил головой. — А уж чем приманивал этих тварей, ума не приложу!
— И не напрягайся, Степа, тебе вредно, — не удержался я, хлопая его по необъятной спине.
— Поехали, сержант, — кивнул растерявшемуся Бульбе Берест и направился к машинам.
Сзади хрустнула ветка, и я непроизвольно дернулся. Меня вдруг начало трясти: запоздалая реакция на стресс. Вольский осторожно присел на край скамейки и покосился на меня.
— Дмитрий Алексеевич, я тут думал… есть, по-моему, один способ… но все зависит от человека, — он коротко вздохнул. — Видите ли, я полагаю, что психом по сути всего лишь часть целого, вырвавшаяся из-под контроля. И если человек окажется достаточно цельной, сильной личностью, то он, в принципе, может снова взять, так сказать, верх… растворить это в себе, не дать ему стать самостоятельным. А все эти дезинтеграции, рассеивания… Только сам. Да, по-моему…
— Спасибо, Антон Аркадьевич, — я снова попытался улыбнуться, потом достал сигарету, но прикурить не смог, пальцы ломали спички. — Я только что использовал этот способ. Кажется…
— Да?.. Конечно, у вас должно было получиться, — Вольский отрешенно поковырял носком ботинка прилипшие к асфальту дорожки кленовые листья. — А вот у меня, боюсь…
— Должно получиться, — я встал. — Только сам, без чьей-либо помощи, ибо это — личное дело каждого человека, и никакие маги, Камеры Жизни и прочая дребедень не смогут ему помочь или помешать, если он примет решение. Но только сам!
— Да-да, вы, наверное, правы, — профессор тоже поднялся. — Что ж, я попробую!
Мы продрались сквозь кусты к машинам, и добряк Бульба, явно поджидавший нас, предложил воспользоваться одной из служебных «ауди», чтобы добраться до дома. Я вырулил на шоссе, включил противотуманные фары и наконец-то закурил. Вольский сидел рядом, уставившись невидящим взглядом в летящие навстречу сгустки мерзкой сырости, что-то бормотал под нос, но я не понял ни слова. По мере спуска в долину, к реке, туман будто плотнел и наглел, и скоро чувство пространства отказалось мне служить: машину вела теперь исключительно моя интуиция. Чтобы хоть чем-нибудь занять гудевшую от напряжения голову, я включил рацию. Некоторое время из динамика неслись только шорохи и трески, и вдруг:
— Внимание! «Лотос», ответь «Букету»! — голос Николая лязгал металлом. — Котов, ты меня слышишь?
— Да, комиссар, — я попытался сглотнуть, но слюна куда-то исчезла. — Как ты…
— Неважно. Слушай, только что сообщили: пожар в дачном городке Апрель. Подъедешь?
— Зачем? — мне вдруг стало безразлично и пусто. — Сгорела дача Гурвича, вместе с хозяином. Так?..
— Откуда ты…
— Не бери в голову, Коля. Просто Феликс Абрамович придумал еще один «радикальный» способ, только, к сожалению, не тот…
С минуту рация молчала.
— Что ты предлагаешь? — наконец хрипло спросил Берест.
— Надеюсь, ты уже понял, что гоняться за Саликбековой бессмысленно и даже опасно? Я думаю, необходимо как можно быстрее выявить всех… пострадавших от нее и толково объяснить, что и как надо делать. Я имею в виду способ… ликвидации последствий этого дикого эксперимента. А растолкует им все профессор Вольский, мне кажется, что слово ученого прозвучит более веско, чем какого-то сомнительного журналиста.
— Годится. Вези его ко мне, — и комиссар отключился.
Я посмотрел на съежившегося ученого: несомненно он слышал весь разговор.
— Вот ваш шанс, Антон Аркадьевич. Вы поняли, что от вас требуется?
— Да-да, конечно, я п-понимаю… — зубы его отбивали чечетку. — Но… я не с-смогу. Извините…
— К черту! — я вдавил тормоз до отказа, машину занесло. — Мне надоело вас уговаривать, господин Вольский!
— Вы не понимаете… — снова забубнил он, но я уже не слушал, развернул машину и втопил педаль акселератора в пол.

Глава 8

В управлении было необычно много народу — и служивых, и горожан. Я протащил Вольского сквозь толпу в кабинет Николая и захлопнул дверь. Берест, бледный и злой, набычившись, сидел за столом.
— Комиссар, — во мне шевельнулось нехорошее предчувствие, — что у вас за столпотворение?
— Они пришли сами, — я не узнал голоса Николая, — и продолжают прибывать. Это похоже на массовый психоз. Или эпидемию. Они все утверждают, что имеют двойников!
— Но это же здорово! Теперь не надо…
— Это не только те люди! — Берест вперил тяжелый взгляд в профессора, ставшего похожим на тряпичную куклу. — Их гораздо больше!
— Что ты хочешь сказать? — предчувствия превратились в уверенность, и я похолодел. — Черт побери, неужели мадхъя удалось запустить реакцию распада?!..
— Какого распада? — не понял Николай.
— Распада социума! — я схватился за голову. — Так вот на что намекал Золотарев, когда предупреждал о том, что времени очень мало! А я-то, дурак, возомнил, что это он обо мне печется!..
— И что теперь будет? — глухо поинтересовался Берест, сжав огромные кулаки так, что побелели костяшки пальцев.
— Массовая шизофрения во всем своем великолепии: самоубийства, убийства, погромы, — полный бардак, причем по нарастающей… — в глотке стало сухо как в Сахаре и я закашлялся.
— Что нужно делать? — у комиссара вздулись на скулах желваки, он едва сдерживался, чтобы не взорваться. — Что мы можем сделать?..
Я молча полез в холодильник, вскрыл жестянку с содовой и ополовинил ее одним махом. Только после этого горло снова оказалось способным издавать звуки.
— У нас есть только одна попытка, Коля, — я уже не спеша допил воду и выбросил банку в корзину для мусора. — Золотарев подсказал мне способ, как, если не разделаться, то хотя бы остановить мадхъя на некоторое время. Можно использовать ее же оружие.
— Каким образом? — Берест снова был собран, спокоен и сосредоточен.
— Если нам удасться убедить… э-э… достаточно большую группу инициированных Нурией людей, объяснить им принцип очистки от… м-мм… информационного вируса, что ли, которым их наградила мадхъя, а потом синхронизировать этот процесс, то в результате должна сформироваться мощная психокинетическая волна как бы с противоположным знаком по отношению к волне распада, — я чувствовал, что выражаюсь очень невнятно, но никак не мог подобрать нужных слов для описания того, что знал.
К моему удивлению комиссар все понял.
— Лихо! — он раскурил трубку и по кабинету поплыл терпкий аромат можжевеловой хвои. — Это как пожар гасить встречным фронтом? Здорово. А поджигать кто будет?
— В смысле, кто эту волну инициирует?.. — я замер не донеся сигарету до рта: действительно, кто?
Николай продолжал пристально смотреть на меня, методично пуская клубки дыма. Я молчал, не зная, что ответить, и вдруг из угла раздался тихий, но уверенный голос позабытого нами профессора.
— А почему бы вам, Дмитрий Алексеевич, не попробовать?
— Мне?! — от этой мысли спина моя мгновенно взмокла. — Помилуйте, Антон Аркадьевич, ну какой из меня инициатор? Здесь нужен маг, как минимум, уровня Золотарева, а я что? Так, комар залетный…
— И все же у вас может получиться, — голос Вольского окреп и зазвенел металлом. — У вас должно получиться, потому что вы один раз это уже проделали, в парке.
Я крякнул с досады и наконец-то закурил. Сделав пару затяжек, я встал, подошел к профессору, сидевшему в кресле у окна и сказал с расстановкой:
— Антон Аркадьевич, вы представляете, что произойдет со всеми нами, со мной, если не получится или волна окажется недостаточно мощной?
Вольский встал, одернул пиджак, зачем-то вытащил из кармана носовой платок и, комкая его в руках и глядя мне в глаза, ответил тихо, но убежденно:
— У нас просто нет другого выхода. Я пойду, соберу людей, — он повернулся к Бересту: — Каким помещением можно воспользоваться, господин комиссар?
— Конференц-зал, на втором этаже, — невозмутимо откликнулся тот.
Я же во все глаза смотрел на маленького профессора и дивился его метаморфозе: надо же, оказывается в любом человеке есть то, что называется внутренним стержнем, и вот его-то на самом деле не так-то просто сломать!
— Извините меня, Антон Аркадьевич, я слишком плохо о вас думал, — я протянул ему руку, и профессор, улыбнувшись, ответил на рукопожатие. — Собирайте людей, вы же знаете — каких?
— Только тех, у кого обнаружились матрикаты, — кивнул Вольский и вышел из кабинета.
— Думаешь, получится? — Берест посмотрел на меня, как на спасителя.
— Коля, не надо! — я подошел к его столу и с силой вдавил окурок в мраморную пепельницу. — Я не бог, и даже не маг!
— Ученик чародея, — невесело усмехнулся Берест, — но другого-то у нас нет!
— Есть!
Мы с комиссаром дружно развернулись на голос и остолбенели. В кресле у окна, минуту назад еще пустом, сидела незнакомая молодая женщина в бордовом деловом костюме, с прической «морской прибой» и огромными светлыми глазами на чистом лице без признаков косметики. В приоткрытых мочках ушей поблескивали звездочки рубинов, а на длинной полностью обнаженной шее тускло светилась темно-красная змейка гранатового ожерелья. Женщина сидела закинув ногу на ногу, предоставляя их на наше обозрение, и курила длинную тонкую черную сигарету с золотым мундштуком. Короче, классическая современная «амазонка» — бизнес-леди, блин!
— Кто вы такая? — резонно поинтересовался очнувшийся от созерцания ее прелестей комиссар. — И как сюда попали?
— Меня зовут Ксения Олеговна Меньшикова, — женщина сделала паузу и выпустила через свой изящный греческий носик двойную струйку дыма, которая почему-то не рассеялась, а так, голубоватой ленточкой, пересекла комнату и втянулась в решетку вентиляции.
Я потихоньку начал догадываться, кто сидит перед нами, но решил не торопить события.
— Я — сопредседатель правления, ведущий биоэнерготерапевт и хилер Ассоциации Ведовства и Целительства, — гостья наконец улыбнулась уголками капризных полных губ. — Вы, господа, можете не представляться.
— Как вы здесь оказались? — повторил вопрос Берест, вновь принимаясь за трубку.
— Думаю, вы и сами догадаетесь, — она небрежно повела плечом. — Не будем тратить время на ерунду. Вам ведь нужна помощь?
— Ксения Олеговна, — ровным голосом продолжал комиссар, — вы находитесь в кабинете начальника управления криминальной милиции, куда без специального пропуска и доклада секретаря пройти весьма затруднительно. Так что потрудитесь объясниться!
— Не напрягайся, Николай Матвеевич, — поспешил вмешаться я, — просто к нам на огонек завернул еще один маг. А что для настоящего мага просочиться сквозь пару-тройку капитальных стен, да отвести глаза охранникам? Не так ли, госпожа Меньшикова?
Женщина слегка наклонила красивую голову, не сводя с меня пристального взгляда. В тот же миг я почувствовал, как мою собственную бедную головушку, распухшую от усилий придумать выход из безнадежнейшей ситуации, сдавили невидимые могучие руки. Пресс чужой воли ощущался буквально физически. Через секунду показалось, будто кто-то огромный и страшный заглянул внутрь меня и обвел обжигающим взглядом беспорядочную толпу моих мыслей. Я инстинктивно закрылся от этого взгляда радужным щитом ментального блока, как учила меня Ирина Колесникова, заставляя проделывать эту нехитрую операцию буквально автоматически, не задумываясь. И не зря! Сей несложный прием уже неоднократно выручал меня, включая схватку с мадхъя в Академгородке. Так получилось и на этот раз. Незваный гость исчез, и давление на мозг тут же прекратилось.
Меньшикова посмотрела на меня с некоторым уважением.
— Браво, Дмитрий Алексеевич, кое-чему вы все-таки научились! Но этого мало, чтобы остановить Саликбекову. Вы не сможете инициировать эгрегор и разрушить матрикаты.
— А вы можете? — спросил я с вызовом.
В кабинете повисла такая тишина, что стало слышно как шелестят лопасти бесшумного вентилятора под потолком. Комиссар замер за столом с нераскуренной трубкой в руке, я — посреди комнаты в боевой стойке «выпь», скрытое ожидание, которую принял непроизвольно, — сработали рефлексы рукопашника. В течение одной, бесконечно долгой минуты Меньшикова докурила сигарету, встала, подошла к столу Береста, неспеша загасила окурок, потом повернулась ко мне и спокойно сказала:
— Идемте, Дмитрий Алексеевич, мне понадобится ваша помощь. А вам, комиссар, идти туда не надо, — добавила она, не оборачиваясь, и направилась к двери.
Николай только крякнул ей вслед, потом раскурил-таки трубку и ехидно уставился на меня, продолжавшего торчать посреди кабинета:
— Ну, что стоим? Кого ждем?
— Дамы приглашают кавалеров, — я наконец-то справился с собой. — Белый танец, блин!..
То, что произошло затем в конференц-зале управления, можно было бы охарактеризовать моей любимой фразой: «так не бывает!» Тем не менее это случилось. В зале Вольскому удалось собрать около сотни человек, и к тому времени, когда там появились мы с Ксенией, энергичный профессор развил бурную деятельность. Он успел рассортировать присутствующих на несколько групп по одному ему ведомой системе, сам же влез на небольшой помост рядом с кафедрой и, расхаживая взад-вперед, хорошо поставленным голосом читал притихшей аудитории лекцию-экспромт по популярной психофизике. Самое интересное, что его слушали буквально все!
Увидев нас, Вольский остановился и сделал приглашающий жест:
— Наконец-то, Дмитрий Алексеевич, проходите сюда, прошу вас!
Присутствующие в полном молчании проводили нас взглядами до помоста, а профессор, не скрывая восхищения, протянул руку Меньшиковой:
— Антон Аркадьевич, рад познакомиться.
— Ксения Олеговна, — Меньшикова снисходительно улыбнулась и тоже подала свою узкую руку с тонкими нервными пальцами. Вольский незамедлил пожать ее и галантно прикоснулся губами к персиковой коже, но Ксения тут же высвободилась: — У нас очень мало времени, профессор, — и повернулась к аудитории. — Надеюсь, господа, вам уже объяснили всю серьезность возникшей ситуации. Но я хочу еще раз удостовериться, что все здесь присутствующие имеют желание помочь ее разрешить.
Меньшикова выдержала пятисекундную паузу, давая возможность людям принять решение. Два человека из задних рядов поднялись и молча покинули зал, остальные даже не пошевелились, устремив взгляды на необыкновенную женщину.
— Хорошо, — вновь заговорила Ксения, на сей раз низким грудным голосом, — теперь я могу сказать вам, оставшимся, что справиться с положением удасться лишь всем вместе, как единому организму, единому сознанию. Это называется — эгрегор. Чтобы он заработал, от вас требуется одно: доверие. Вы должны доверить мне свои чувства, свои мысли, свой разум, позволить мне взять часть вашей жизненной энергии, чтобы противопоставить ее силу той темной силе, что пленила вас и продолжает разрушать ваше сознание, ваши души. У нас есть только одна попытка, второго шанса не будет!
Она снова сделала длинную паузу, медленно оглядывая зал, затем так же медленно вытянула вперед правую руку ладонью к аудитории.
— Доверьтесь мне, люди! — неожиданно гулко прокатилось по залу, будто включилась невидимая мощная квадрофоническая установка. Кажется, срезонировали даже стены. И все присутствующие словно по команде тоже вытянули перед собой правые руки. — Я — это вы! — вновь разнеслось по залу. — Мы едины! Вы — это я!
«Оумм!» — этот чистый и мощный звук внезапно буквально потряс помещение. Светильники вдоль стен разом мигнули и погасли. Но тьма не наступила. Странный рассеянный свет, словно светился сам воздух, заполнил зал. Это жемчужно-голубоватое сияние медленно пульсировало, задавая некий ритм, которому невозможно было не подчиниться. Я скорее почувствовал, чем увидел, что Ксения теперь стоит прямо передо мной, и, повинуясь какому-то внутреннему зову, я протянул к ней руки вперед ладонями. И в тот момент, когда наши ладони соприкоснулись, мной овладело непередаваемое ощущение силы и мощи, спокойствия и любви! Любви всеобщей, всеобъемлющей, всепоглощающей — вечной! В груди вспыхнул огненный шар, но пламя его оказалось не обжигающим, а ласковым и теплым, как летнее солнце, как руки матери, как губы любимой, как улыбка ребенка… В следующее мгновение нежное пламя заполнило все мое естество, омыло каждую клеточку и прянуло во все стороны живительными лучами.
«Оумм!» — грянуло во второй раз, и тысячи таких же лучей, сплетаясь и пересекаясь, заполнили все пространство зала, образуя огненный каркас гигантской полусферы. Световая пульсация ускорилась, потом слилась в единый импульс, поглотивший и людей, и зал, — все вокруг. Показалось, что свет вдруг обрел физическую плотность.
«Оумм!» — ударило в третий раз и световой кокон лопнул беззвучным взрывом во все стороны. Жемчужно-голубое сияние угасло, вновь вспыхнули обычные светильники, и в их бледном бессильном свете проступили привычные очертания зала и людей, сидящих в расслабленных позах с закрытыми глазами. Потом я увидел Ксению.
Она медленно развела руки в стороны и вверх и повернулась вокруг себя, как бы очерчивая невидимую границу.
— Кажется, получилось, — Меньшикова взглянула на меня, и показалось, что я очутился в синей ледяной купели.
— Да уж, — только и смог вымолвить я, непроизвольно передернув плечами. — Что-то не так, Ксения Олеговна?
— Господи, ну откуда ты такой взялся?! — внезапно с отчаянием почти выкрикнула она.
— Да в чем дело?! — Я совершенно искренне не понимал причины ее состояния.
— Идущий… — по ее красивому лицу пробежала волна судороги. — Если бы не ты, они были бы живы! — бросила мне Ксения и быстро пошла к выходу из зала.
— Почему «идущий»?.. Кто «они»?.. — бормотал я оторопело, глядя ей вслед.
Сзади раздалось кряхтение, затем хрипловатый голос профессора произнес:
— Я полагаю, госпожа Меньшикова имела в виду прежде всего своего учителя и наставника Андрея Венедиктовича Золотарева…
— Откуда вам это известно? — резко обернулся я к Вольскому.
— Андрей Венедиктович одно время активно сотрудничал с нашим Институтом и в беседах не раз поминал своих наиболее способных учеников: Ксению Олеговну, Ирину Андреевну…
— Колесникову?
— Кажется…
— Так вот почему она на меня взъелась! — С досады я чувствительно стукнул себя кулаком по лбу и зашипел от боли.
Люди в зале понемногу тоже пришли в себя, но по их лицам было ясно видно, что они ничего не помнят о том, что здесь только что произошло — маги всегда слыли аккуратистами и тщательно следили за тем, чтобы не травмировать понапрасну психику простых смертных. Чего нельзя было сказать о мадхъя.
— Идемте, профессор, — я взял Вольского под локоток и повел к выходу, — а не то вас, чего доброго, попросят продолжить лекцию.
Мы вернулись в кабинет Береста, и тут выяснилось, что ни он, ни его подчиненные ничегошеньки не заметили! То есть совсем ничего! Словно и не было никакой фантасмагорической феерии и массового нашествия шизофреников на управление — ничего!
И вот это, последнее, оказалось для меня абсолютно необъяснимым. А тот, кто мог бы внести ясность, не пожелал со мной общаться.
Бравый комиссар встретил нас радушно и огорошил вопросом:
— Ну как, проконсультировали людей, профессор?
— Каких людей… а-а, да-да, конечно! — Вольский, видимо, сориентировался в ситуации. — Все в порядке, господин комиссар.
— Все под контролем, Николай Матвеевич, — поддакнул я и полез за сигаретами. — Неплохо бы чайку сейчас махнуть?
Ответить Берест не успел. Ожил терминал компьютерной связи и из глубины экрана выплыло красивое и жестокое лицо женщины с огромными темными и чуть раскосыми глазами, высокими скулами и полными яркими губами. Она обвела нас пронзительным, недобрым взглядом, остановилась на мне и улыбнулась, обнажив ровные, слегка заостренные, как у хищника, зубы.
— Мы еще встретимся, Идущий! — гулко прозвучало у меня в голове. — Жди!..
Экран погас, и я понял, что ничего-то еще не закончилось. Мы всего лишь отыграли у мадхъя очко, а впереди — целая партия. Берест и Вольский, по-моему, тоже это поняли. Профессор как-то совсем по-стариковски вздохнул, тоже достал сигареты и поднес мне огоньку. А комиссар некоторое время внимательно разглядывал нас будто музейные экспонаты, постукивая черешком трубки по столешнице, потом не глядя нажал кнопку селектора:
— Надюша, принесите пожалуйста три стакана чая с лимоном и пожевать чего-нибудь.
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Часть первая. Она возвращается

Глава 1

Это была странная улица. Дома здесь стояли только по одну сторону сплошной стеной безо всяких промежутков, сливаясь в какого-то чудовищного искореженного червя, застывшего в вечной судороге камня. По другую же сторону узкой выщербленной мостовой земля уходила в никуда. Не было ни обрыва, ни тумана, ни даже пустого пространства. Ни одно окно не светилось в черно-бурой каменной туше, фонарей на улице тоже не было, но свет — тусклый, лилово-желтый — заполнял, казалось, весь свободный от домов объем.
Я шел по твердо-текучей мостовой, стараясь не приближаться к телу «каменного червя», от которого ощутимо исходили волны ледяного холода. И это тоже было странно — при полном безветрии. И еще полное отсутствие людей…
«Червь» неожиданно отвернул от светящегося ничто и влился во вполне нормальную улицу с тротуарами и проезжей частью. И я наконец-то увидел людей. Они двигались по улице, каждый по своим делам, по одиночке и парами, заходили в распахнутые стеклянные двери магазинов, подходили к топтавшимся тут же лотошникам, курили, разговаривали, но… до меня не долетало ни единого звука! Немое кино.
Но жуть заключалась не в этом. То один, то другой из прохожих вдруг останавливался, тело его буквально скрючивало непонятной судорогой, и оно мгновенно распадалось на две фигуры — золотистую и черно-фиолетовую. В руках у них появлялись клинки, и начиналась молчаливая и беззвучная сеча. Золотистые неизменно оказывались вооружены длинными и тонкими, похожими на шпаги клинками, а черно-фиолетовые — двумя кривыми и широкими ятаганами.
Когда один побеждал другого, последний мгновенно растворялся в окружающем лиловом сиянии, а победитель тут же снова становился внешне обычным человеком и продолжал прерванное занятие, как ни в чем не бывало. И самое ужасное, что черные почти всегда одерживали верх!
Это было плохо, это было несправедливо. Я чувствовал это, но не мог понять, почему так происходит. Я лишь точно знал, что мне необходимо быстрее найти, настигнуть кого-то — кого? — иначе этот кошмар никогда не кончится. Но и просто наблюдать за происходящим вокруг я не мог. Не имел права!
Я двинулся вперед, — как я почему-то знал, к центру города, — и тут из ближайшего ко мне дома выскочил растрепанный полный мужчина в цивильном костюме, замер посреди мостовой, потом тело его знакомо свело судорогой страдания, и он мгновенно распался на две фигуры — золотистую и черно-фиолетовую. В руках у них появились все те же, что и у других, клинки, и началась стремительная и по-прежнему бесшумная дуэль.
Это было мрачное и в то же время захватывающее зрелище. Но светлая ипостась оказалась явно слабее темной. И когда оба черных ятагана уже готовы были вонзиться в золотистое тело, я не выдержал, выбросил вперед правую руку, одновременно сжав в кулак левую, и поток розового пламени, сорвавшийся с пальцев, накрыл светлую фигуру. Через мгновение ятаганы коснулись трепещущей завесы, и тут же темная фигура растворилась в окружающем лилово-желтом свечении. А светлая половина вновь обрела человеческую плоть. И мужчина, уже спокойный, пригладил волосы, одернул пиджак и прошел мимо, не обратив на меня никакого внимания.
Я вздохнул и снова двинулся вдоль улицы, и снова не удержался, увидев, как схватился сам с собой аккуратный мальчик в больших очках со скрипичным футляром в руках. А потом была беременная молодая женщина с годовалым малышом в коляске, а потом еще и еще…
И с каждым разом воздух вокруг меня становился чуть плотнее, и двигаться было все труднее, и розовое пламя животворной Чи бледнело на глазах. Я понял, что долго не протяну, ускорил шаг, стараясь не смотреть по сторонам, где продолжалось безумие распада, повернул за угол и неожиданно вышел на площадь. Посреди нее возвышался смутно знакомый, серый четырехгранный постамент с такой же блеклой, низкорослой и лысой статуей наверху, нелепо вытянувшей куда-то вперед и вверх правую руку в непонятном призыве. А рядом с памятником четко вырисовывалась стройная фигурка в черном плаще с капюшоном, скрывавшим лицо владелицы.
Она?..
Я максимально ускорил шаг, но когда до нее оставалось с десяток метров, черная женщина вдруг подняла обе руки перед собой, между ладонями ее вспыхнул красно-фиолетовый шар и рванулся мне навстречу, превращаясь в волнистую ленту. Я инстинктивно укрылся за ставшим уже полупрозрачным радужным овоидом волевой защиты, но понял, что долго не выстою, когда зловещая лента ударила в самый центр его — в Анахату, сердечную чакру. Это было классическое энергоинформационное нападение, какое обычно применяют колдуны и маги.
Кто же ты?!..
В следующий миг, словно услышав мой мысленный возглас, черная женщина откинула капюшон, и я замер от неожиданности. Это была она, Нурия Саликбекова, черный мадхъя — мой рок и мое проклятие!
И она рассмеялась мне в лицо радостно и весело, и поманила к себе обеими руками, и от этого простого, человеческого жеста на меня вдруг навалилась неимоверная, неподъемная тяжесть. Я буквально ощутил, как продавливается и покрывается трещинами разрывов защитный кокон воли. Голова раскалывалась болью от чудовищного давления чужого сознания, слабость пополам с тошнотой волнами прокатывалась по телу снизу вверх, в глазах поплыли черные круги, и тут я услышал ее голос:
— Здравствуй, Идущий! Наконец-то я дождалась. Мне очень не хватало тебя все эти годы, но теперь мы будем вместе. Отныне и навсегда!..
Гора на моих плечах снова стала набирать вес, ноги подогнулись, и я упал на колени. Но в тот же самый миг откуда-то сверху на меня хлынул бесшумный поток дивного золотисто-алого света, который буквально смыл беспощадную тяжесть чужой воли, одновременно пропитывая и наполняя тело и душу живительной силой и мощью. Я легко вскочил на ноги, оттолкнулся и стал медленно и плавно всплывать в этом чудесном потоке навстречу невидимому спасителю. В последнюю секунду, оглянувшись, я разглядел сквозь струящуюся завесу искаженное злобой и отчаянием прекрасное лицо чудовища и… проснулся!
Какое-то время я просто бездумно лежал, отдыхая от пережитого стресса и почти с нежностью слушая ровное тихое посапывание Лены, удобно устроившейся на моем плече. Электронная «сова» на стене высвечивала глазами цифры — 5:45 — Час Гиены или время «третьих петухов», когда вся разгулявшаяся за ночь нечисть с тоскливым воем и шипением уползает обратно в свои норы до следующей полуночи — Часа Нетопыря. Но то — нечисть, а на черного мадхъя сии неписаные законы ни коим образом не действуют, даже наоборот, при желании он сам может их писать и переписывать. Это вполне ему под силу, в пределах нашего континуума…
Черт! Откуда это в меня полезло?! Неужели опять началось?! О, Господи, только не это!.. Ведь больше полугода прошло…
Тогда нам казалось, что удалось прекратить цепную реакцию распада социума. Мы собрали достаточно большое число инициированных мадхъя людей, и помощь пришла неожиданно из Ассоциации Ведовства и Целительства в лице ученицы «серого» мага Андрея Венедиктовича Золотарева — Ксении Меньшиковой. Вдвоем с ней мы сумели «нащупать» резонансную частоту процесса распада личности и погасить ее, используя энергию эгрегора — коллективного биоинформационного поля собранной группы. Но Нурия снова уклонилась от силового контакта и исчезла.
Время шло, постепенно в памяти события тех зловещих дней изрядно потускнели, хотя и не стерлись вовсе. Но сознание человека обладает одной замечательной способностью: в целях самосохранения оно превращает любое негативное явление в некое условно-фантастическое или сказочное, как бы берет его в кавычки и начинает с ним играть, постепенно добавляя к нему различные позитивные детали. В итоге то, что было плохим, становится, если и не хорошим, но уж заведомо нейтральным и незначимым для последующих событий. Так произошло и со мной.
Конечно, я помнил Ирину, помнил ее голос, руки, взгляд, потоки розового пламени — жизненной энергии Чи, которую она щедро отдавала мне, спасая от страшной болезни, и последнюю нашу с ней ночь… Но вот того сильнейшего чувства, даже не любви, — единства душ — более не было. Осталась только безмерная благодарность и ощущение теплого прикосновения каждый раз, когда память возвращалась к тем дням.
А потом появилась Лена. Собственно, не появилась, а просто оказалась рядом, то есть совсем рядом. Раньше у нас с ней было что-то вроде затянувшегося тренировочного спарринга, но не физического, а словесного. Мы с удовольствием подначивали друг друга, ехидничали по поводу романтических увлечений или предметов воздыхания, даже флиртовали иногда, и я водил «рыжую бестию» в кафе или ресторан. Но этим тогда все и заканчивалось. А сам поворот в отношениях произошел обыденно и незаметно. Просто в один из долгих зимних вечеров, когда я сидел в своей «берлоге» перед компом с банкой любимого «Хольстена» и бездумно гонял очередную фэнтезийную виртуалку с сенсорным эффектом присутствия, раздался сигнал «стража ворот» — видеосистемы входной двери. Оживший экран показал мне Лену в ее любимой пушистой белой шубке, белых брюках и высоких сапожках. И когда она шагнула в прихожую и молча прижалась всем телом, спрятав лицо на моей груди, я понял, что, наверное, так и должно было быть, и ничуть не удивился этому…
А вот теперь, почти через полгода спокойной жизни, снова пришли страшные провидческие сны. То, что мне приснился именно сон-предвестник, я нисколько не сомневался, я лишь боялся признаться в этом самому себе. Потому что сей факт однозначно указывал на начало цепи неких весьма неприятных и значимых событий в моей и, возможно, не только моей жизни. И я просто обязан был как можно быстрее разобраться в смысле увиденного и сделать надлежащие, а главное, правильные выводы!
Я осторожно пошевелил начавшим затекать от неподвижности плечом, на котором уютно устроилась взлохмаченная рыжая головка, и маленький, чуть вздернутый нос тихо и ровно дышал мне в ухо. Лена слегка изменила позу, положив свою горячую под одеялом ногу мне на бедро, а рукой обняв мою грудь, чмокнула пару раз пухлыми губками, но не проснулась.
Мысли снова вернулись в прежнее русло. Нурия во сне вновь назвала меня Идущим, и опять я не понял смысла этого обращения, как и тогда, в серые туманные дни сентября. Идущий — куда? Или зачем?.. И почему мадхъя ждет меня? Зачем я ей нужен?.. Мои аналитические способности явно пасовали перед такой проблемой. Требовалась незамедлительная помощь кого-то из посвященных или понимающих в этих вопросах. Только вот к кому обратиться? Ирины давно уж нет, и даже ее «мысленный шепот» не возникал в мозгу с тех пор, как в мою жизнь окончательно вошла Лена. В тот обычный и памятный вечер я в последний раз «услышал» сначала ее открытую и честную мысль-образ в виде говорящей розы, которая, широко раскрыв лепестки, произнесла простую и вечную фразу всех влюбленных, а в следующий миг, будто эхом прилетела другая: «Будь счастлив, родной!..» И не было в ней ни обиды, ни горечи разочарования — одна только радость, светлая и чистая…
Мог бы помочь и Золотарев. Но «серый» маг ушел, передав мне часть своей силы и знаний, которых, впрочем, я не просил, а потому и не последовал его совету постоянно тренировать новые способности и свойства своего мозга.
Оставалась Ксения Меньшикова, талантливый врач и сильный маг, достойная преемница своего учителя, но я не представлял как встречусь с ней после тех жутких событий. Ведь она, когда все закончилось, вместо теплых слов прощания и в ответ на мою благодарность бросила: «Если бы не ты, они оба были бы живы!». Я, конечно, понял, о ком речь, но легче мне от этого не стало…
К тому же подняла голову одна нехорошая черта моего характера — стремление всего достигать самостоятельно, даже в тех случаях, когда собственного опыта и знаний явно не хватало. И она же подсказала выход из ситуации, показавшийся простым и очевидным: выйти в астрал и поискать там ответы на возникшие вопросы — чего уж проще! Ведь в свое время Ирина научила меня и этой, в общем-то, несложной манипуляции с собственным сознанием. Она же предупреждала об опасности посещения так называемого «нижнего астрала» — слабоструктурированного информационного поля, образуемого преимущественно эмоциональным «эхом» человеческих эгрегоров различной сложности и объема. Ориентироваться в этом поле, воспринимаемом сознанием как бескрайнее море волнующегося многоцветного тумана или облаков, без должной тренировки и волевой защиты было бы проблематично, а искать необходимую информацию весьма непросто. Но мне-то, собственно, нужно было пройти в «верхний астрал» или планетарный эгрегор. Однажды я это уже проделывал, правда, под контролем Ирины…
И тут я решил, что поскольку смог один раз, смогу и другой. Осторожно, чтобы не разбудить Лену, я высвободился из ее объятий и как был, нагишом, бесшумно выскользнул из спальни. Я собирался провести сеанс посещения астрала в зале, — его мягкое половое покрытие, похожее на шкуру леопарда, весьма подходило для длительных трансовых упражнений.
Усевшись посреди комнаты в универсальной позе для динамического медитирования — «падмасана» или лотоса, я привычно проделал дыхательный комплекс крийя-йога, посредством которого кровь освобождается от углекислого газа и насыщается свободным кислородом, а те в свою очередь активируют ток главной жизненной энергии тела Кундалини, омывающей и очищающей от накопившегося «мусора» мозг и всю нервную систему. Как только в голове появились легкость и тонкий мелодичный звон, а зрение скачком изменило чувствительность, позволяя без напряжения видеть не только мельчайшие детали любых предметов в комнате, но также их тепловые ауры, я, как сказано в «Бхагавадгита», «… внешние касания оттеснив вовне, направив взор в середину бровей…», активировал Аджну, шестую чакру или третий глаз, контролирующую астральное зрение. Пару минут спустя я достиг необходимой глубины транса, когда включается внутреннее зрение, и внимательно осмотрел все шесть своих энергоинформационных оболочек — тонких тел — на предмет возможных повреждений, памятуя сегодняшнюю ночь и сражение с черным мадхъя пусть даже и во сне.
«А все-таки, — родилась где-то в глубине уже «поплывшего» сознания мысль, — кто же спас меня там, во сне — Ирина, Золотарев или кто-то третий?.. Надо бы и это тоже проверить через астрал…»
С чистым, глубоким многотональным звуком «Оумм» раскрылась перед внутренним взором радужная «орхидея» центральной чакры — Анахаты, а в середине ее запульсировал жемчужно-белый шарик — ментальный зонд, которому предстояло доставить мое «я» в астрал. Все-таки кое-чему я у магов научился, потому весь процесс «всплытия» прошел быстро и без заминок — полное ощущение, будто летишь на воздушном шаре! Однако моим замыслам не суждено было сбыться. Едва я, вернее, часть моего «я» достигла переливчатой, вихрящейся границы «нижнего» астрала, как из его туманной глубины навстречу вынырнула по пояс призрачная колоссальная фигура, напоминающая мифического циклопа, и отвесила мне, то есть моему «я», своей когтистой лапой физически ощутимую затрещину, от которой все мое существо мгновенно наполнилось оглушительным звоном, астральный «глаз» погас, и осталось только ощущение стремительного падения в черную бездну.
«Не получилось», — мелькнула последняя четкая мысль.
Очнулся я от того, что кто-то гладил меня по голове и щекам. Прикосновения были ласковые и требовательные одновременно.
— Рыжик, — сказал я осипшим почему-то голосом, — с добрым утром.
— Слава Богу, — вздохнула Лена, — живой! А я уж думала… Ты что же это творишь, а?
Я понял, что лежу головой на ее коленях, то есть на голых, теплых, очень крепких и аппетитных ножках. Я поднял обе руки и пробежался кончиками пальцев по их восхитительно-бархатистой коже от коленок вверх до приятной округлости бедер. Лена прервала свою гневную отповедь на полуслове и тихо охнула, вздрогнув всем телом. Я продолжал играть пальцами на ощупь с ее телом, с удовольствием и нарастающим возбуждением чувствуя, как оно отзывается на ласки и начинает подсказывать незаметными движениями, где именно сейчас нужно его коснуться. Пальцы мои уже поднялись по ее животу и вступили в игру с двумя тугими, упругими «персиками», увенчанными налившимися холмиками сосков.
— Ты хулиган и маньяк, — тихо прошептала Лена, и это были последние слова в ближайшие полчаса. Говорили только наши тела, и понимали друг друга, и были это простые, прекрасные, всем известные и одновременно вечно новые слова, в которых звучала и тихая нежность, и обжигающая страсть, и томное наслаждение, и снова страсть, и снова нежность. И на вершине этого безумного блаженства два встречных потока живительного, розово-золотистого пламени окутали на несколько бесконечных секунд наши утомленные тела, возвращая им силу и гармонизируя все жизненные процессы.
— Господи, как же хорошо! — вымолвила наконец Лена, садясь на «леопардовой шкуре» возле меня и потягиваясь, как сытая кошка.
Я перекатился через правое плечо и вскочил на ноги.
— Мне тоже очень хорошо с тобой, Рыжик! — честно признался я и подхватил ее на руки.
Лена положила голову мне на плечо и потребовала:
— Тогда неси меня в ванную, я по твоей милости вся в пыли и каких-то крошках!
— С удовольствием, — сказал я, — а мне можно с тобой? Я ведь тоже в крошках…
— Даже не думай! — Она легонько шлепнула меня по губам и дернула за бороду. — Я же из-за тебя на работу опоздаю. Это тебе можно являться, когда вздумается — спецкор, видите ли! А я — секретарь при исполнении.
— Не нужно было из редакции уходить, — привычно отпарировал я, поставив Лену на ноги прямо в ванне, и тут до меня дошло. — Сколько же сейчас времени?!
— Да уже часов восемь, наверное, если не больше.
— Гм-м, получается, что я там провалялся больше полутора часов? — Эта мысль неприятно похолодила затылок, будто кто-то невидимый дунул сзади струйкой ледяного воздуха — сакки, «ветер смерти»! Но почему?! Из-за чего? Что я такого сделал или наоборот — не сделал?! Нет, необходимо срочно с кем-нибудь посоветоваться, хотя бы с той же Меньшиковой. Черт с ним, с самолюбием!
— А чем, собственно, ты занимался в зале? — вспомнила Лена прерванный приятным занятием разговор, настраивая электронный смеситель на режим контрастного душа с диапазоном температур от плюс десяти до плюс сорока градусов. — Когда я пришла, ты был в полной отключке: весь холодный, почти не дышишь, пульс — чуть ли не двадцать ударов…
— Нормальное трансовое состояние, — попытался отговориться я, не желая распространяться о своей неудаче, быстро достал из стенного шкафчика два махровых халата и развесил их на плечиках рядом с ванной.
— Не пудри мне мозги! — нахмурилась Лена, поворачиваясь ко мне всем телом и упирая кулачки в крутые бедра. Мой взгляд при этом случайно уперся в два колыхнувшихся от движения чудных «персика» и уже не смог от них оторваться. — В трансе не бывает дыхания Чейн-Стокса и аритмии! Ты что, пытался выйти в астрал?
Н-да, красивая женщина — это замечательно, но если она еще при этом и умная…
— Послушай, Рыжик, — сказал я тоном прожженного соблазнителя, шагая к ней в ванну и задвигая прозрачную триплексовую ширму теплоизолятора, — давай-ка я лучше тебе спинку потру, и переключи пока душ на обычный режим.
Из ванной мы выбрались только минут через сорок, и Лена, конечно, снова опоздала на работу в свою фирму по продаже спортивного оборудования.
* * *
Офис Ассоциации Ведовства и Целительства располагался в старинном особняке постройки середины восемнадцатого века, принадлежавшем при царе-батюшке известному сибирскому купцу первой гильдии Коршунову Ивану Денисовичу, торговавшему пушниной и кедровым орехом и владевшему помимо трех лесопилен еще и собственным колесным пароходом. Дом этот, вопреки сибирской традиции построен был не из лиственницы, как большинство купеческих особняков, а из темно-красного кирпича местного изготовления, владел которым еще один купчина по фамилии Рукавишников. Каждый кирпич весил не менее полпуда и не разбивался даже при падении с высоты десятка метров, а в раствор мастера-каменщики подмешивали к цементу яичный белок. Как только эта смесь застывала, кладка превращалась в монолит. Прочность его была такова, что когда однажды, уже в двадцатом веке власти решили снести ряд лабазов, принадлежавших в свое время тому же Рукавишникову, справиться со стенами не смогли ни отбойными молотками, ни кувалдами, ни даже тротиловыми шашками! Во времена советской власти здание вмещало в себя сначала весь областной аппарат административного и партийного управления, а затем, уже в демократическую эпоху, было великодушно передано в распоряжение творческой интеллигенции, получив громкое название «Дома творческих союзов».
По роскошной, мраморной, истертой несколькими поколениями людей лестнице с резными и тоже мраморными перилами я поднялся на второй этаж и очутился в поистине циклопическом помещении со сводчатым потолком и лепниной по верхнему поребрику стен, в котором распаленный воображением мозг с трудом признал обыкновенный коридор. До потолка, тонувшего в полумраке, каковой не в силах были разогнать редкие настенные бра возле каждой из двух десятков дверей, выходивших в коридор, было не менее шести метров. Да и в ширину это творение неведомого архитектора достигало размеров едва ли не настоящей улочки где-нибудь в Татарской слободе или Соляном квартале. Во всяком случае, пара каких-нибудь «ауди» разминулась бы здесь запросто!
Двери тоже потрясали воображение — трехметровые, резные, мореного дуба с литыми, потемневшими от времени бронзовыми ручками в виде медвежьих лап. Партийные бонзы и чиновники, бывшие владельцы здания, не рискнули ни менять этих монстров, ни как-либо их «облагораживать» по моде. Наоборот, видимо, стараниями управляющего делами областной администрации состояние всех «врат» поддерживалось со всей возможной тщательностью, не жалея средств. Единственное, на что осмелились потомки, это привинтить на одну из монументальных половин каждой двери соответствующую хозяину табличку.
Офис Ассоциации Ведовства и Целительства располагался в самом конце колоссального коридора и занимал сразу два помещения друг напротив друга. В правой части, выходящей окнами на Центральный проспект, размещались кабинеты председателя, секретаря Ассоциации, а также зал для заседаний и библиотека. В левой — кабинеты для приема посетителей и клиентов магами и целителями.
Верный журналистской привычке сразу брать «быка за рога», я потянул на себя левую «воротину», инстинктивно приготовившись приложить для этого немалое усилие. Однако, вопреки ожиданию, дверь открылась легко и бесшумно. Даже пожалуй слишком легко. Не иначе, как штучки кого-то из магов? А может быть…
Меньшикова сидела в дальнем углу небольшого квадратного холла, в который выходило шесть обыкновенных светлых «под ясень» дверей рабочих кабинетов. Стеклянный журнальный столик и два низких, «дутых» кожаных кресла уютно прикрывал сверху широкий зонтик какого-то экзотического тропического растения с крупными блестящими перистыми листьями, росшего, казалось, прямо из стенной панели в углу. Ксения, одетая в строгий темно-вишневый костюм, расположилась в одном из кресел, вытянув стройные загорелые ноги, и курила длинную черную сигарету с золотым мундштуком. Дым при этом совершал какой-то странный вираж над столиком и исчезал под зеленым зонтиком.
Я остановился в дверях, не решаясь без приглашения двигаться дальше, а Меньшикова, казалось, и не думала облегчать мне задачу. С минуту мы молча разглядывали друг друга. Наконец, терпение мое лопнуло, я сделал шаг вперед и сказал:
— Здравствуйте, Ксения Олеговна. Мне очень нужна ваша помощь.
— Опять? — слегка приподняла она тонкие изящные брови, не ответив на приветствие. — Кажется, мы с вами договорились более не беспокоить друг друга?
— Бывают ситуации, когда приходится нарушать их, разумеется, не по личной прихоти, но ради общего дела, — я постарался придать голосу убедительности.
— Что же это за дело может быть у нас с вами? — Меньшикова загасила сигарету в хрустальной пепельнице на столике и сменила позу, закинув ногу на ногу, от чего ее идеальной формы бедра открылись еще на десяток сантиметров выше, а руки сложила под высокой грудью, обхватив себя за локти.
На языке тела эта поза называлась «раковина» и практически лишала собеседника возможности эффективного общения. Единственным и действенным способом «достучаться» до принявшего эту позу был прием из арсенала психолога Милтона Эриксона именуемый «отзеркаливание». То есть применяющий его должен был копировать позу, жесты, мимику, интонации собеседника, и в результате последний начинал воспринимать того как собственное отражение. А ведь известно, что с отражением никто не конфликтует, и говорить ему можно все, что угодно! Правда, в данном случае передо мной сидел не обычный человек, но все же я рассчитывал, что сейчас в Ксении больше от женщины, чем от мага, а в каждой женщине живет хотя бы ма-а-ленькая мартышка!..
Поэтому я быстро прошел ко второму креслу, развернул его под тем же углом, что и первое, сел и закинул ногу на ногу, скрестив руки на груди и придав лицу высокомерно-удивленное выражение. Подумалось: «Сейчас она либо просто уйдет, либо превратит меня в таракана, либо…»
— Отдаю должное вашей находчивости, — чуть улыбнулась уголками полных губ Меньшикова, не меняя позы, — и готова выслушать причину вашего появления. Но если я сочту ее несерьезной, больше мы с вами не увидимся!
Я понял, что судьба все-таки предоставила мне шанс, и постарался как можно короче и выразительнее описать свое «видение», а про попытку самостоятельно выйти в астрал упомянул лишь вскользь. Рассказ занял у меня не более пяти минут, и все это время я неотрывно следил за выражением лица Меньшиковой, совершенно напрасно пытаясь обнаружить хоть малейшие признаки интереса. Увы! Я забыл, с кем имею дело! Лик «греческой богини» оставался абсолютно бесстрастным и по-прежнему прекрасным и надменным.
«Интересно, — пришла мысль, когда я закончил монолог, — маги — они все такие? А может быть, им просто скучно общаться с нами, людьми? Или наоборот, им скучно, потому что они все знают наперед?»
Ксения наконец сменила позу, выпрямившись в кресле, и, опершись одной рукой о мягкий подлокотник, другой вынула прямо из воздуха зажженную черную сигарету. Стальной блеск в глазах исчез, и теперь они медленно наполнялись теплой голубизной летнего неба. А главное, я увидел в них интерес и даже, по-моему, некое беспокойство. Поэтому я тоже сменил позу на аналогичную и закурил свои любимые «Монте-Карло» с ментолом.
Так мы курили и молчали, думая каждый о своем и одновременно об одном и том же. Наконец Меньшикова загасила недокуренную сигарету в хрустальной пепельнице на столике и встала. Я поспешил проделать то же самое, все еще оставаясь в образе «зеркала». Дело в том, что даже если человек и осознает, что его копируют, «отзеркаливают», на подсознательном уровне он все равно испытывает к своему визави определенное доверие — такова уж психофизиология, и маги здесь не исключение!
— Пойдемте! — коротко приказала (именно приказала!) Ксения, повернулась и шагнула к двери со скромной табличкой «Психологическая консультация».
Не оглядываясь, она скрылась за дверью, и мне ничего не оставалось, как поспешить следом. Кабинет оказался самым обычным, со стандартным медицинским интерьером, без малейших намеков на какую-либо магию, мистику или эзотерику. Правда, у меня возникло неясное ощущение, что на самом деле помещение выглядит не так, да и вообще — помещение ли?.. Но Меньшикова не дала мне времени разобраться в ситуации.
— Вот что, Дмитрий Алексеевич, — сказала она, останавливаясь посреди кабинета и снова поворачиваясь ко мне лицом, — я думаю, что ваше… видение неслучайно, но чтобы сделать какой-либо прогноз, мне необходимо увидеть всю картину.
— То есть вы предлагаете… — у меня неприятно засосало под ложечкой.
— Ментальное сканирование. — Она прямо посмотрела мне в глаза, и тревожная синева буквально окатила меня с головы до пят.
«Блин! Да что же это такое творится?! Неужели каюк спокойной жизни? За что, Господи? Почему именно я?!.. А как же Лена?..» Мысли, одна другой сумбурнее и отчаяннее, колготились в быстро распухавшей голове, не желая выстраиваться под команду логики и рассудка. «Ментальное сканирование возможно лишь при условии полного подавления воли реципиента», — вспомнилось вдруг одно из наставлений Ирины.
— Иного способа нет, Дима, — тихо, но четко добавила Ксения, будто услышав мои сомнения и переходя на «ты» естественно и просто. — Я не имею права ошибиться, потому что второй попытки мадхъя не даст!
Она замолчала и прикрыла глаза, давая мне возможность договориться с самим собой, и я был очень благодарен ей за это. Мучения и метания мои тут же прекратились, и я сказал почти бодрым голосом:
— Все понятно, шеф, поехали!..
— Хорошо. — Ксения вновь превратилась в энергичную, деловую «амазонку», какой я ее знал. — Раздевайся и ложись на кушетку. Лицом вверх!
— Гм-м, совсем?
— Что?
— Раздеваться…
— Естественно. А что тебя смущает? Тебе же должно быть известно, что одежда, особенно из искусственных материалов, нарушает энергоинформационный обмен ауры, — говоря это, она быстро сняла с себя темно-вишневый жакет и юбку и аккуратно повесила их на плечики в стенной шкаф.
— Знаю, — откликнулся я, стараясь отвести взгляд от ее роскошной «роденовской» фигуры, символически прикрытой лишь кружевным полупрозрачным гарнитуром. — Считается, что в этом кроется причина большинства современных «городских» недугов, типа синдрома хронической усталости, иммунодепрессии, дискинезии желудочно-кишечного тракта, вегето-сосудистой дистонии и тому подобного.
— Вот именно! — Она сбросила остатки одежды прямо на яркий турецкий ковер, покрывавший весь пол кабинета. — А для сканирования целостность ауры является непременным и необходимым условием. Ну, что же ты?
— Угу. — Мне пришлось использовать старый, проверенный прием, дабы унять естественное возбуждение, поспешно сложив пальцы рук в мудру «Щит Шамбалы» и резко выдохнув несколько раз через нос.
Способ сработал безотказно, и тогда я уже спокойно разделся донага и улегся на неожиданно теплую кожаную поверхность, казалось бы, обыкновенной с виду, высокой медицинской кушетки для лечебного массажа. Ксения подошла и встала сбоку, положив горячие ладони мне на лобок и на темя.
— Закрой глаза и расслабься, — сказала она необычно низким для нее, грудным голосом. — Еще лучше, если ты сам войдешь в транс…
— Попробую…
Я мысленно сосредоточился на ощущении кончика большого пальца правой ноги, затем одновременно постарался почувствовать мочку левого уха, потом попытался подключить сюда образ собственного пупка и… «поплыл». Мысли потеряли четкость, пропали осязательные ощущения, все звуки скачком отодвинулись куда-то почти за предел слышимости. Возникло чувство медленного и плавного полета, тело стало невесомым, и по нему снизу вверх покатились волны солнечного жара. В голове с тонким и мелодичным звоном как бы открылось маленькое оконце, сквозь него проник золотисто-алый луч и заплясал по моему внутреннему пространству, вызывая своими ласковыми прикосновениями легкую щекотку. Вместе с лучом в меня вошел и тихий шепот:
— Все в порядке, родной, спи спокойно…
Он показался мне знакомым, но я не стал отвлекаться, полностью отдаваясь неспешному, мерному полету нирваны. Это было чудесное ощущение! Я вдруг понял, почему все начинающие йогины стремятся овладеть этой техникой.
Тела не было. Точнее, я его просто не чувствовал. Меня окружал безбрежный океан всепоглощающего блаженства, я купался в нем, я пил его, я дышал им, я был им, и больше ничего не хотел, кроме спокойного движения в никуда…
Потом, спустя вечность, на грани слухового восприятия возник голос, тень голоса:
— Открой Врата Силы, любимый…
«Какие Врата?..» — шевельнулась разомлевшая мысль, но разум — сторож личности — уже начал привычную работу и тут же выдал результат: «Свадхистана». Некто советует активировать вторую чакру — центр накопления и преобразования энергии Кундалини. Но зачем? Ведь тогда придется постоянно сбрасывать куда-то неиспользованную часть энергозапаса, иначе физическое тело просто сгорит в огне «биохимического пожара», и я за несколько месяцев превращусь в дряхлого старика! Либо, что хуже, еще одним необъяснимым случаем самовозгорания станет больше…
— Если ты не создашь Щит Шамбалы, ты погибнешь… — снова пришел знакомый шепот.
«Какой еще Щит, мудру что ли?..» — недовольно заворочалась следующая мыслишка, и снова на выручку пришел вечно бодрствующий разум: «Аджна». Тот же неизвестный доброжелатель предлагает включить и шестую чакру — третий глаз, центр реализации и контроля над экстрасенсорной системой организма, а Щит Шамбалы — это полная ментальная защита. Вот куда должна пойти Кундалини!..
Океан нирваны неожиданно пронзили в разных направлениях бесшумные золотисто-алые молнии, нарушив неспешное блаженство тела и души, и я вдруг снова осознал себя лежащим навзничь на теплой кушетке. Одновременно закончилась и тишина. Еще не открывая глаз, я услышал мерный шелест кондиционера и тихое гудение компьютерного процессора и понял, что Ксении рядом со мной нет.
Тогда я сел в позу «лотоса», попытался привычно включить «кожное зрение» и спустя несколько секунд определил, что Меньшикова находится справа от меня, там же, где и незамеченный мною ранее компьютер. Удовлетворенный собственной кондицией, я наконец открыл глаза и… убедился, что ошибся! Ксения сидела прямо передо мной, на другом конце кушетки, тоже в позе «лотоса» с закрытыми глазами и по-прежнему обнаженная.
От неожиданности и досады я фыркнул, и лишь тогда она улыбнулась и взглянула на меня заботливо и тревожно.
— Тебе нельзя выходить в астрал! — категорично заявила Ксения, грациозно спрыгивая на ковер и подбирая свое изумительное белье.
— Что за глупость?! Почему? — Я все еще был раздосадован своей неудачей.
— У тебя нет защиты. Тебя растворят. — Она подошла к шкафу и стала неторопливо одеваться.
— Ерунда! — Я уже понял, о чем идет речь, но спорил из чистого упрямства. — Я умею ставить ментальные блоки.
— Блок — пассивная защита, и хорош только от обычного информационного нападения. — Меньшикова снова превратилась в надменно-неприступную бизнес-леди. — От астральных хищников он не спасет, ты знаешь. К тому же блок лишает возможности вести активный поиск информации. Тебе нужен именно Щит, Дима! — Она пристально посмотрела на меня, продолжавшего сидеть на кушетке, потом вдруг одним сложным движением пальцев извлекла из воздуха зажженную длинную черную сигарету и сказала уже совершенно другим тоном. — Ты долго еще собираешься испытывать мою сексуальную стойкость?
— А что, у меня есть шанс? — Я соскользнул с кушетки и постарался принять позу опытного стриптизера, поигрывая мускулами.
— Никакого! Старый, толстый, волосатый… — Ксения презрительно вытянула губы в трубочку и пустила в мою сторону струю дыма. — Все, Котов, выметайся, у меня больше нет на тебя ни времени, ни желания!
— Когда женщина говорит «нет», это означает «да» — первый закон женской логики, — отпарировал я и принялся неторопливо одеваться. — Мне нужна твоя помощь, Ксюша.
— Да пойми же ты! — взорвалась она. — Нельзя тебе в астрал! Тебя там ждут!
— Кто? Уж не Нурия ли? — Я попытался изобразить голосом небрежную браваду. — Давно что-то не встречались.
— Это — не Нурия! — раздельно и веско сказала Меньшикова. — Гораздо хуже и… страшнее.
— Тем более интересно. — Я застегнул последнюю пуговицу на рубашке, подошел вплотную к девушке и взял ее за вздрогнувшие плечи. — Мне очень нужна твоя помощь, — повторил я, заглядывая в ее расширившиеся, полные тревоги и надежды глаза. — Помоги мне со Щитом, Ксюша. Я не знаю, кто там еще за мной охотится, но уверен, что мадхъя Саликбекова вернулась. Я видел ее, Ксюша! И без тебя мне с ней не справиться.
Несколько долгих мгновений она всматривалась в мое лицо, будто пытаясь прочитать на нем нечто, неведомое даже мне самому, потом коротко вздохнула и сказала:
— Хорошо, Дима. Я согласна потренировать тебя на включение Щита, но в астрал с тобой не пойду. Извини.
— Спасибо, Ксюша, — у меня словно гора с плеч упала. — Я тебе завтра позвоню?
— Послезавтра. — Она решительно высвободилась и шагнула к двери. — Жду тебя в центре «Световид» с девяти до десяти. Это твое время. До свидания!
— Дакшина, гуру! — поклонился я ей без намека на улыбку. — Благодарю, учитель! — и покинул кабинет, не оглядываясь.
Выйдя из здания, я угодил под настоящий летний ливень, какие бывают только у нас в Сибири. Абсолютно отвесные струи толщиной в мизинец шипели по дымящемуся разогретому асфальту, грохотали по блестящим крышам авто и клокотали в решетках дождевых стоков. Публика, несмотря на разгар рабочего дня, попряталась кто куда, и лишь отдельные смельчаки и торопыги передвигались в этом водяном аду короткими перебежками от подъезда до подъезда. Деревья и кусты же, казалось, наоборот тянули вверх, навстречу живительной, освежающей влаге свои изнуренные жарой и пылью ветви.
Я взглянул на часы и понял, что лишен возможности переждать стихию в уютном холле «Дома творческих союзов». Поэтому, примерившись, я рванулся к стоянке на другой стороне улицы, где сейчас получала бесплатные водные процедуры моя вишневая «Селенга». Но все равно дождю хватило тех десяти секунд, чтобы превратить и рубашку, и летние брюки в половые тряпки на выезде. Это я в полной мере ощутил, едва оказался в машине. Смутные воспоминания из розового детства пронеслись как в калейдоскопе, пока я включал систему кондиционирования и влагопоглощения кресел и салона. Наконец, минут через пять одежда и волосы высохли, я завел двигатель и осторожно выехал со стоянки.
Часы на приборной панели подсказывали, что жить мне осталось всего-то полчаса, ибо если я через тридцать минут не займу рабочее кресло, то явившийся с регулярной проверкой начкадрами непременно наябедничает на меня генеральному как на злостного нарушителя трудовой дисциплины с всеми вытекающими финансовыми последствиями. С другой стороны, по такой погоде только сумасшедший или камикадзе рискнули бы гнать машину на скорости большей, чем конный экипаж сто лет назад. В общем, когда индикатор спидометра высветил число «40», я решил, что в гости ко Всевышнему мне еще рановато, а на работу поспею вовремя. Однако правы были предки, утверждавшие, что «человек предполагает, а Бог располагает».
На пересечении проспектов Центрального и Независимости я издалека различил размытое водяной стеной зеленое пятно светофора. Но как только прибавил газу, дабы успеть проскочить перекресток, впереди на обочине возник темный силуэт и буквально ринулся под колеса моей «Селенги». По крайней мере, мне так показалось. И единственное, что я успел предпринять, это резко вывернуть руль вправо, молясь, чтобы на тротуаре не оказалось еще какого-нибудь ненормального, вздумавшего прогуливаться под проливным дождем. Как выяснилось тут же, пятьдесят километров в час, каковые я успел набрать перед светофором, очень проблематично погасить на каких-то десяти-пятнадцати метрах асфальта, покрытого слоем воды в несколько сантиметров. А лучшим тормозом в таком случае может выступить только нечто прочное и хорошо закрепленное. Вроде столба уличного освещения например.
Когда я пришел в себя от удара о рулевую колонку, лишь самую малость смягченного ремнем безопасности (чтоб он совсем оторвался!), то обнаружил, что моя «красавица» утеряла правое переднее крыло и снесла таксофонную будку возле самого крыльца «Сибирского бистро», в котором я частенько посиживал с друзьями или без. Сие открытие неприятно поразило меня. Получалось, либо скорость машины была километров на десять больше указанной спидометром, либо я вместо тормоза умудрился нажать на газ!
Стараясь дышать осторожно из-за сильной боли в груди, я расстегнул предательский ремень безопасности и попробовал открыть дверцу, но, как и ожидал, она не поддалась. Блин! Придется выбираться через лобовое стекло, благо, оно полностью вылетело от столкновения. Салон покореженной машины медленно наполнялся водой — так и так промокну! Кряхтя и морщась от боли, я выкарабкался на скользкий вздыбившийся капот и съехал по нему на тротуар. Тут же из бистро выскочило несколько человек, явно бывших свидетелями моего каскадерского искусства, и под руки затащили меня в душистую теплоту кафе, усадив на один из мягких диванчиков уютного холла рядом с чучелом медведя-пестуна.
Кто-то из них заботливо сунул мне в руки стакан со знаменитой «Таежной падью» — брусничный морс с корицей, медом и коньяком в пропорции явно в пользу последнего. Я благодарно кивнул в ответ и не замедлил воспользоваться «лекарством», ибо по самым скромным прикидкам снова сесть за руль мне придется не скоро. Коктейль произвел на мой избитый организм должное оздоравливающее действие, и я тут же вспомнил о виновнике происшествия.
— А где же тот псих, что мне под колеса кинулся? — поинтересовался я у окружающих.
— Какой псих?!..
— Да не было тут никого!..
— Мужик, ты же сам в столб въехал!..
— А может у тебя самого с головой…
— Да говорю же вам: человек какой-то через дорогу, наперерез побежал! — возмутился я.
За этой перепалкой нас и застали «гаишники», как их до сих пор называли промеж себя водители всех мастей. Старший наряда оказался мне не знакомым, а потому развернул следствие по всем правилам: нудно и протокольно. Гипотеза о моей трезвости отпала сама собой в виду невозможности проверки, поскольку к моменту появления блюстителей дорожного порядка я успел «приговорить» первый стакан «пади» и принялся за второй. Мои утверждения об исчезнувшем виновнике происшествия были занесены в протокол, но также не удостоились внимания, поскольку других свидетелей этому факту не нашлось. В конце концов лейтенанту надоели галдеж и препирательства, он вызвал эвакуатор, а меня усадил в патрульную «ауди» и отвез в управление безопасности дорожного движения.
Я, конечно, понимал, что мне светят большие неприятности — все-таки будку таксофона я снес, — но сдаваться не собирался и позвонил из управления «дорожников» в управление криминальной милиции, своему дальнему родственнику и другу детства комиссару Бересту.
— Здравия желаю, комиссар!
— Аналогично, — хмыкнул Николай. — Что-то припозднился ты сегодня, не иначе быт заел?
— А что — быт?.. Быт есть, он не может не есть! — Я постарался говорить как можно бодрее, несмотря на то, что самочувствие мое продолжало оставаться в стадии средней паршивости: все болит, но все — по фигу. — Николай Матвеевич, у меня к вам просьба: поручитесь за лояльность и законопослушество вашего самого близкого человека в этом бренном мире перед грозными хозяевами улиц и проспектов…
— Ты что, ДТП устроил с утра пораньше? — прервал мой поток краснобайства невозмутимый комиссар.
— Господи, вот это сила мысли! Какой напор, какая глубина…
— Еще слово и останешься там, где сидишь, на двойной срок, — рыкнул доведенный до нужной мне кондиции Берест. — По моей личной просьбе!
— Не будьте таким жестоким, комиссар, — я шмыгнул носом, — вам это не идет.
— Достал ты меня, родственничек! Немедленно отдай трубку дежурному офицеру! — голос Николая обрел твердость дамасской стали.
Капитан «дорожников», с изумлением слушавший мои наглые речи, забрал у меня радиофон и сказал:
— Капитан Войкович! Здравствуйте, господин комиссар… Да, естественно нарушил… Я понимаю, но господин Котов не просто разбил машину, а еще и будку таксофона разрушил… Утверждает, что пытался уйти от столкновения с пешеходом, но свидетели происшествия этот факт отрицают… Хорошо, господин комиссар, уважу. Но права и машину задержу до выяснения! Всего хорошего, — он выключил связь и мрачно посмотрел на меня. — Господин Котов, за вас поручился комиссар Берест. Подпишите протокол временного задержания вашей машины и водительских прав и можете быть свободны.
Я хотел было обнаглеть и попросить еще один звонок за казенный счет, но потом решил не напрягать служителей светофоров и дорожных пробок, подписал с оскорбленным видом кучу бланков и покинул гостеприимных «гаишников».
Я вышел на широкое, в пять ступеней, крыльцо, укрытое от непогоды здоровенным, скошенным почему-то на одну сторону козырьком, и, не торопясь, закурил. Дождь еще не кончился, хотя и превратился уже из могучего ливня в слабосильную мелкую морось, машину у меня отобрали, на работу я опоздал бесповоротно, так что объективных причин суетиться и куда-то бежать у меня не осталось. А осталась обида на незаслуженное наказание и неясное предчувствие надвигающейся грозы, похлеще только что прошедшей. Какие-то незримые эманации все время настигали меня, где бы я ни был, отвлекали, не давали сосредоточиться и расслабиться.
И все-таки, чтобы совсем уж не выкидывать испорченный день на свалку истории, я вытащил мобильник и позвонил старому и верному другу Олегу Ракитину, капитану (простите, теперь уже майору!) криминальной милиции города, сыгравшему в предыдущей битве с черным мадхъя далеко не последнюю роль. Олег тогда невольно сделал решившее схватку открытие: оригинал (человек), с которого Нурия творила матрикат для клонирования темных сущностей — психомов, становился временно неуязвимым, вплоть до гибели матриката. Именно благодаря этому, так и не понятому нами явлению, Олег и остался жив, когда попытался взорвать себя в беседке городского парка, считая это радикальным способом уничтожения своих психомов, едва не убивших его любимую жену Алену. Но про свойства матрикатов Ракитин не знал, а свой — не нашел, поэтому аутодафе не получилось: капитан остался жив. Правда, веселости и легкости с тех пор в его характере поубавилось, но чуть позже Олег получил звание майора и должность начальника оперативно-розыскного отдела криминальной милиции города, и все решили, что Ракитин просто стал серьезней и взрослей.
— Привет, Олежек! — жизнерадостно начал я, несмотря на то, что на душе скреблось целое стадо бродячих котов.
— Привет, Димыч, — Ракитин явно обрадовался моему звонку. — Ты где?
— Да тут, недалеко, в одном милом заведении…
— Хочешь, угадаю его название с трех букв? — хмыкнул Олег.
— Валяй!..
— ГАИ…
— Тебе Берест настучал?
— Стучат дятлы, а у нас — обмен информацией, — наставительно сказал Ракитин. — Так что, без ног теперь остался? Надолго?..
— Почему без ног? — не сообразил я.
— Ну, волка же ноги кормят, а у тебя вместо них — машина…
— Юморист! — съязвил я. — Мой главный кормильный орган — голова, чтоб ты знал! Лучше скажи, можешь ты меня отсюда забрать — очень уж мокнуть неохота. Да и, наверное, есть какая-никакая свежатинка?
— Есть, есть, кровожадный ты наш, — Олег явно нервничал: именно поэтому шутки у него сегодня и не получались. — Я заберу тебя через пятнадцать минут. Жди.
Пятнадцать минут — это же девятьсот секунд: целая вечность! И я набрал номер Лены.
— Здравствуй, Рыжик! Как работается? Много «похудайчиков» продала?
«Похудайчиками» Лена называла модные и дорогие электромиостимуляторы с обратной биологической связью, которые якобы тренируют мускулатуру незаметно для хозяина, контролируя нагрузку и обмен веществ в мышцах. «Похудайчики» вот уже лет десять пользовались бешеным успехом у наших нуворишей, но что-то до сих пор ни одного Шварценеггера среди них не появилось.
— Привет, котик! Мне из-за тебя пришлось сегодня выслушать такой нагоняй, что думала — уволят, — несмотря на грустное событие, голосок у Лены был звонок и бодр, как всегда. — В общем, я тебя перевожу на жесткий график: понедельник, среда, пятница с десяти до двенадцати вечера. Иначе, еще одно такое опоздание, и меня тут же выкинут на улицу, — она сделала многозначительное ударение на слове «такое».
— А как же суббота и воскресенье? — притворно возмутился я.
— Это выходные дни, — заявила соблазнительница, — и я намерена просто отдыхать, а не… А чего это ты, собственно, звонишь? — спохватилась вдруг она.
Ох, уж мне эта хваленая женская интуиция!
— Да, понимаешь, я тут вляпался в одну странную историю, а в результате приобрел пару ушибов мягких тканей и потерял машину и права, — признался гробовым голосом. — Но ты не волнуйся, я передвигаюсь самостоятельно, говорю членораздельно и даже могу еще кое-что…
— Блин, Котов, ты когда-нибудь научишься относиться к жизни серьезно?! — рявкнула мне в ухо пантера по имени Лена, и связь прервалась.
— Дурак ты, Дмитрий Алексеевич, — сказал я своему отражению на погасшем экране мобильника, — теперь вот думай, как прощения просить будешь у хорошего человека.
Я выкурил еще одну сигарету и уже совсем решил было позвонить на работу Колобку, то бишь Григорию Ефимовичу Разумовскому, заму нашего главного редактора по связям с общественностью и моему непосредственному начальнику, и соврать что-нибудь героическое в свое оправдание, но в этот момент к крыльцу подкатила бело-синяя «ауди» и гостеприимно распахнула передо мной правую переднюю дверцу.
— Садись, орел ты наш болезный, — высунулся с заднего сиденья Ракитин, — поедем свеженинку кушать.
— Сегодня завезли? — тут же насторожился я, садясь рядом с водителем: Олег зря болтать не станет, не то что ваш покорный слуга.
— Да буквально полчаса не прошло! — отмахнулся Ракитин. — Миша, давай к «Северной», а то Велесов там уже, наверное, полтонны икры наметал, — добавил он для водителя.
Парень оказался новеньким и потому был не в курсе наших с Олегом отношений. Он с круглыми глазами выслушал весь диалог, но счел разумным промолчать и не задавать глупых вопросов. Впрочем, Ракитин внес в его положение некоторую ясность, сказав:
— Рядом с тобой, Миша, сидит живая легенда местной уголовной хроники и всей криминальной милиции, мастер пера и сыска господин Котов Дмитрий Алексеевич, он же Димыч для друзей и он же известный во всех злачных заведениях города и окрестностей Кот — авантюрист, игрок в бильярд и забияка.
— Благодарю, господин майор, — не удержался я. — Такой лестной характеристики мне еще никто не выдавал. Я совсем нестрашный, Миша, я белый и пушистый аки агнец Божий. Олег Владимирович шутят.
— Рад познакомится, — выдавил вконец сбитый с толку сержант Миша и изо всех сил сосредоточился на управлении новенькой «ауди».
Я пожал плечами и повернулся к Ракитину:
— Так что же произошло в «Северной»?
— Ну, ты в курсе, что эту гостиницу давно откупили для себя наши заклятые друзья из солнечного Азербайджана, — Олег со вкусом закурил и продолжил: — У них там все обустроено по высшему разряду, даже свой центр спутниковой связи есть, все удобства для приятного времяпровождения и отдыха от трудов неправедных — сауна, солярий, боулинг, тайский массаж, кабинеты психологической разгрузки с исключительно женской обслугой…
— Короче, Склифосовский, — не выдержал я, — все это мне известно и даже лучше, чем тебе. Кого грохнули?
— Нет, Димыч, все-таки ты не романтик, — притворно вздохнул Ракитин, — циник ты прожженный! Ладно, убит родной брат ихнего «оглы», Ильхан Амиев.
— Ну, и что же в этом странного? — искренне удивился я. — Очередная разборка с «чеченами», только и всего. Кстати, давно назревала, еще в феврале «азеры» перехватили в Юрге их «спиртовой» караван и увели в Кемерово, к себе на базу. Правда, валили на Гену-Ганнибала, но кто этому поверит…
— Дело в том, дорогой Ватсон, что Ильхан никогда в большом бизнесе старшего брата не участвовал, а тихо-мирно вел хозяйство «Северной» — это раз! — Олег щелчком пустил окурок в приоткрытое окно. — Во-вторых, а может, и во-первых, в гостинице установлена новейшая система охраны с идентификацией по сетчатке глаза и форме ушей. Тем не менее посторонний на территории зафиксирован не был. Да и спецов такого уровня, что могли бы обойти электронную охрану, у наших «чеченов» никогда не водилось.
— Значит, завелся, — пожал я плечами, хотя внутри у меня уже давно все звенело и пело от предчувствия.
Ракитин не ответил и до самой гостиницы не проронил больше ни слова.
Вестибюль «Северной» по какой-то странной прихоти хозяев не подвергся коренной перестройке. Наоборот, вся лепнина начала прошлого века, кедровые панели и паркет из сибирской лиственницы — «вечного дерева» — были восстановлены в первозданном виде, в то время как остальное здание было полностью реконструировано согласно современной моде «кибер-арт» с ее конформными помещениями и нашпигованной наноэлектроникой бытовой техникой и мебелью. Ну, говорящую дверь или кондиционер я еще понимаю, но говорящий унитаз или кровать?!.. Увольте! Полусфера вестибюля отсекалась от остального здания прозрачной стеной из бронестекла, в центре которой был встроен блок охраны, похожий с виду на пропускник в аэропорту, с той лишь разницей, что у этого имелись еще и две автоматические двери, набранные из металлических полос. С той стороны стены сидели два охранника: один из них контролировал входную часть блока, а другой — выходную. Ни дать, ни взять — демоны Максвелла, ёшкин кот!
Мы с Ракитиным подошли к блоку входа, Олег предъявил свою электронную идентификационную карту, которые были введены в обращение всего-то год назад специально для прохода в закрытые учреждения, и вошел. У меня тоже была такая карточка, но я сильно сомневался, что когда охранник увидит у себя на дисплее результат идентификации, вряд ли пропустит какого-то спецкора какого-то там «Вестника». Тем не менее я сунул карточку в щель опознавателя и с изумлением услышал голос «демона Входа»:
— Инспектор Кротов, проходите!
Мне стоило немалого усилия ничем не выдать себя, и только когда я оказался внутри гостиницы и догнал ушедшего вперед Ракитина, перевел дух.
— Когда это ты успел мне карточку подменить? — насел я на него.
— Какую карточку? — ненатурально удивился Олег. — Ах, эту!.. Ну, ты же не простил бы мне, если бы я оставил тебя в вестибюле… А вступать в переговоры с охраной, с начальством, с хозяевами — нету времени, сам понимаешь!
— Так ты ее мне насовсем даешь?! — обрадовался я, рассматривая собственную физиономию с совершенно другим именем. — Кротов Денис Анатольевич, инспектор отдела биофизической экспертизы управления внутренних дел… Здорово!
— Особо не радуйся, — усмехнулся Ракитин, — закончится это следствие, сдашь обратно.
— Почему? — Я почувствовал себя ребенком, которому подарили огромный торт и тут же запретили есть сладкое.
— Потому что такие вот карточки — наш стратегический запас, так называемые «мертвые души», для всяких непредвиденных ситуаций, — пояснил Олег, пока мы поднимались по лестнице на третий этаж и шли до апартаментов «супер-люкс» для VIP-персон, расположенных в конце длинного коридора. По ходу я насчитал аж целых три (!) поста электронной защиты в виде автоматических щитов, которые в случае тревоги перекрывают коридор наглухо и способны, пожалуй, выдержать выстрел из гранатомета.
Весь коридор был погружен в полумрак, но как только мы ступили на его пол, застланный искусственным пружинистым покрытием, вокруг нас вспыхнуло кольцо молочно-голубоватого света и заскользило вместе с нами по стенам и потолку.
— Ни фига себе! — невольно вырвалось у меня, поскольку подобную технику видел раньше только в фантастических фильмах. — Сколько же такая хреновина стоит?!
— Столько мы с тобой даже на том свете не заработаем, — покосился на меня Ракитин. — А вот Ильхану и это не помогло. Как говорил мудрейший Наср-эд-Дин, на Аллаха надейся, а верблюда привязывай! — Мы остановились перед светло-коричневыми дверями VIP-апартаментов, и Олег снова приложил свою карточку к электронному глазу опознавателя. — Проходи.
— А не прищемит? — кивнул я на массивную, толщиной едва ли не в ладонь, створку двери. — Как-то еще пожить хочется.
— Не дрейфь, инспектор! — хлопнул меня по плечу бравый майор. — Здесь система идентификации совсем почти глупая, однако. Ты проходишь, лазер фиксирует, дверь закрывается. Я снова прикладываю карточку, дверь опять открывается…
— А-а, вот даже как! — закивал я с умным видом. — Тогда почему бы мне не воспользоваться своей карточкой?
— Потому что незачем лишний раз светить «липу»! Шагай, говорю! — и Ракитин буквально впихнул меня в просторную прихожую «супер-люкса».
В апартаментах оказалось неожиданно людно, как на вокзале. Кроме дежурной опергруппы, здесь толклось, по меньшей мере, еще человек десять, и почти все с типичными «лицами кавказской национальности». Правда, только мужчины. Среди них выделялся один: высокий, поджарый, с молодым, но уже избитым судьбой лицом и совершенно седыми, коротко стрижеными волосами. И хотя он не отличался от остальных ни одеждой, ни поведением, все прочие «азеры» сохраняли с ним уважительную дистанцию и обращались к нему с подчеркнутой вежливостью, если не с подобострастием. Я понял, что это и есть Амиев-старший, старейшина всей сибирской диаспоры выходцев из Азербайджана, хотя на вид ему можно было дать не больше сорока лет.
Как только мы вошли в гостиный зал, Амиев прервал тихую беседу с земляками, подошел к нам, но поздоровался только с Ракитиным, проигнорировав мое присутствие. Олег тоже заметил сей демарш, покосился на меня, но я сделал вид, будто ничего не случилось, и преспокойно принялся рассматривать обстановку «супер-люкса», в котором, надо признаться, оказался первый раз в жизни.
Однако мне не суждено было удовлетворить свое любопытство. Одна из конформных дверей в правой стене гостиного зала вдруг с легким шелестом свернулась к потолку в трубочку, и взгляду предстала роскошная, нет, умопомрачительная спальня — мечта Казановы! Но всю картинку портило голое волосатое тело молодого парня с неестественно вывернутой шеей, лежавшее посреди бескрайнего лилового поля некоего сооружения, которое язык не поворачивался назвать кроватью. Думаю, что при желании на этом ложе утех и любви мог бы запросто разместиться патрульный геликоптер «гаишников», если бы, паче чаяния, вздумал совершить аварийную посадку. Из спальни показался рослый светловолосый парень, одетый в рубашку с коротким рукавом и светлые летние брюки, нашел глазами в толпе Олега и громко сказал:
— Прошу сюда, господин майор.
Ракитин тут же прервал разговор с Амиевым-старшим и направился в спальню, поманив меня за собой.
— Закрой дверь, — бросил он стоявшему возле нее сержанту в форме патрульного. — Никого без моего разрешения не впускать и не выпускать.
— Слушаюсь, господин майор, — вытянулся тот, и дверь развернулась буквально перед носом какого-то тощего и небритого «азера», попытавшегося было просочиться в комнату вслед за нами.
— Димыч, познакомься, — повернулся ко мне Олег, — это лейтенант Павел Сергеевич Велесов, наш новый командир опергруппы и талантливый сыщик, несмотря на молодость и небольшую практику.
Русый гигант кивнул и утопил мою немаленькую ладонь в своей лапище.
— А это, Паша, — продолжил представление Олег, — и есть тот самый Дмитрий Котов, который дважды помог нам выйти на серийного убийцу, Нурию Саликбекову, хотя вообще-то он журналист и бабник, да и выпить не дурак. И не его вина, что эта бестия оба раза ускользнула от нас.
Мне показалось странной такая интерпретация событий почти годичной давности, но я счел за лучшее промолчать. Пока. А там уж — как масть пойдет. А может, и не надо бы новому сотруднику забивать голову всякими мистическими и магическими заморочками? Как говорится, есть история, а есть историография — и это две большие разницы. Первая — порождение времени и закона причины и следствия, вторая же — суть насквозь прагматичная и сиюминутная, в угоду текущему моменту и тому, кто этот момент создает.
Поэтому я стоически выдержал железобетонное рукопожатие нового знакомого и даже выдавил необходимую дежурную фразу:
— Рад познакомиться. Надеюсь, сработаемся.
— Взаимно, — голос у лейтенанта был, что твоя труба иерихонская. — Разрешите доложить, господин майор? — повернулся он к начальству.
— Валяй, только покороче, — важно кивнул Ракитин, закурил и двинулся по комнате в обход, с интересом разглядывая многочисленные технические прибамбасы, усеявшие стены и обстановку спальни.
Я тоже закурил и пошел в противоположную сторону по направлению к лоджии, скрытой от глаз полупрозрачной, бликующей радужными пятнами гардиной.
— Сегодня, в двенадцать ноль пять, поступил сигнал из гостиницы «Северная» об убийстве управляющего этой гостиницей Амиева Ильхана Расуловича, тридцати пяти лет, родного брата президента Ассоциации азербайджанцев Сибири Амиева Гейдара Расуловича. Дежурным нарядом на месте был обнаружен обнаженный труп мужчины с признаками насильственной смерти путем перелома шейного отдела позвоночника, в котором Гейдар Амиев опознал своего брата в присутствии понятых…
Я не выдержал и прыснул. Ракитин, тоже пряча улыбку, быстро глянул на меня и поинтересовался:
— В трупе или в позвоночнике?
— Что? — не понял Велесов.
— В ком Амиев признал своего брата?
— А… ну да, простите, действительно глупо вышло. — Лейтенант покраснел как рак, откашлялся в свой пудовый кулак и продолжил уже нормальным человеческим языком: — Короче, по словам охраны, вчера около полуночи Ильхан Амиев заявился сюда в апартаменты в компании с девицей, которую бодигарды ранее не видели. Но, поскольку «слово шефа — закон», обыскивать ее не стали, тем более что и досматривать-то особо было нечего: девчонка и так уже была почти голая…
— А сумочку? — перебил я.
— Смотрели, а что толку? — кивнул Велесов на труп. — Ежу понятно, оружие тут ни при чем. Шеи у нас сворачивают исключительно руками…
— Можно и ногами, — возразил я, отдергивая гардину.
— Это как? — удивился лейтенант.
— Потом покажу, — пообещал я и вышел на лоджию, укрытую от непогоды полным тонированным стеклопакетом с кондиционером и обшитую натуральной «вагонкой» из розоватого кедра.
— Так вот, возникает вопрос, — сказал Велесов, и я его прекрасно услышал из лоджии (ну, и связки у парня!), — даже два. Кто убил и куда он делся?
— А разве эта «ночная бабочка» не могла Амиеву шею свернуть? — подал голос наконец Ракитин, останавливаясь у открытой двери в ванную комнату.
— Да что она, Шварценеггер или Мата Хари какая-нибудь?! — искренне изумился лейтенант. — Шалава! Соплей перешибить можно.
— Ты ее видел? — уточнил Олег.
— Н-нет, но…
— А Мата Хари, между прочим, пользовалась ядом и пистолетом, но не руками, — злорадно добавил я: этот большой простофиля начинал меня понемногу раздражать.
— Что у вас еще есть нам сообщить, лейтенант? — спросил Ракитин голосом, не сулившим молодому сыщику ничего хорошего в обозримом будущем.
— Ну, девица эта ушла рано утром, сказав охране, что их шеф просил не беспокоить его до полудня — устал очень, а те и поверили. Уж больно девчонка несерьезно выглядела, — закончил несчастный Велесов и умолк, поглядывая то на майора, то на меня.
— Павел, ты меня разочаровываешь, — покачал головой Олег и притушил окурок в огромной хрустальной пепельнице, выполненной в виде какого-то цветка. — Мне перед Дмитрием Алексеевичем неудобно: расхваливаю тут твои способности, понимаешь, а ты — как курсант-первогодок: ни «а», ни «бе»! Нашли что-нибудь?
— «Пальчиков» тут немерено, — нехотя ответил пристыженный лейтенант. — Запаховую пробу тоже взяли: и здесь, и в ванной, и на лоджии. Ну, волос еще везде полно — линька у них, что ли?
— Чьих волос? — встрял я, возвращаясь в комнату.
— Мужских и женских: на постели и в ванной. Да, и два окурка всего, — вспомнил Велесов. — Амиев, по словам друзей и брата, не курил. Тем не менее один «бычок» — мужской, — он протянул Ракитину пластиковый пакетик для «вещдоков».
— Как определил? — прищурился Олег, заглядывая в пакет.
— У него фильтр прикушен, а на другом зубов нет, только помада.
— Значит, здесь был кто-то третий?
— Вряд ли, — ответил я за лейтенанта. — Охрана бы знала, а через лоджию не проникнуть — там везде масс-датчики понатыканы, таракан не проскочит.
— Что ж он, дух бесплотный? — усмехнулся Ракитин, возвращая «вещдоки» Велесову и доставая сигареты.
— Да все гораздо проще, шеф, — я последовал его примеру: проснувшийся во мне, давно забытый охотничий азарт требовал любимого стимулятора. — Дяденька просто покурил за компанию с девочкой. Подумаешь, одна сигаретка!.. А насчет шеи — да, следов борьбы не обнаружили, но женщина даже не сильная — обученная, вполне может проделать эту операцию, когда клиент спит! Например, у нее на коленях. Сон глубок, мышцы расслаблены…
— Гениально, Холмс! — развел руками Олег.
— Служу родному капиталу, Ватсон! — отпарировал я.
— Ладно, конкретный разговор будет завтра, после всех экспертиз. Пошли отсюда! — резюмировал Ракитин.
— Кстати об экспертизе, — сказал я. — Судя по тому, как лежит труп, могу заметить, что шею ему свернули не на постели. На «сексодром» Амиев попал уже в неживом состоянии, а точнее — тело туда просто закинули!
— Я что-то тебя не пойму, — Олег упер в мою сторону указательный палец. — Ты же только что доказал нам, что здесь не было никого постороннего?!
— А я и сейчас не утверждаю, что он был, — пожал я плечами.
— Но ведь девица не могла…
— А кто вам сказал, что это была девица?
— А?.. — Ракитин несколько секунд очумело разглядывал мою невинную физиономию, потом до него дошло. — Ты опять за свое?! Нет больше никаких психомов! Нет!!.. Понял, фантаст хренов? — Он тут же спохватился и замолчал, лишь желваки под скулами выдавали напряжение, охватившее Олега по моей вине. А сам я в этот момент готов был отрезать себе язык, проклиная собственную бестактность по отношению к лучшему другу.
— Значит так, — заговорил через минуту Ракитин почти нормальным голосом. — Лейтенант, заканчивайте тут все и садитесь за отчет. Я — к полковнику Бересту, а ты, Шерлок Ватсон, свободен до… Короче, свободен! — Он резко повернулся и размашистым шагом вышел из спальни.
Велесов покосился на меня и спросил:
— А это правда, что господин майор, ну… пытался вместе с собой и этих…
— Правда, Паша, — я вдруг почувствовал жуткую, прямо таки многотонную усталость и непреодолимое желание выпить. — Подбрось меня до «Бистро», а то я сегодня безлошадный.
— Идемте, Дмитрий Алексеевич, — кивнул Велесов, открыл дверь и кликнул маявшихся в гостиной санитаров.
Уже в машине, когда отъехали пару кварталов от гостиницы, он рискнул задать еще один, мучивший его до сей поры вопрос:
— А кто же это все-таки мог быть, если не девчонка?
— Не знаю, лейтенант, — честно ответил я, — может быть, это и вовсе нечеловек. Всякое в жизни бывает…
* * *
Все-таки я сумел закончить сей суматошный день более-менее достойно и с пользой для себя. И во многом благодаря вовремя принятому внутрь стаканчику знаменитой в городе «Таежной пади» — напитку, изобретенному владельцем «Сибирского бистро», моим бывшим однокурсником Васькой Полосухиным, пардон, Василием Вилоровичем! Испытывая, видимо с детства, слабость ко всякой «вкусной, но нездоровой» пище, Василий все же удержался от погружения в пучину алкогольного забвения подобно многим своим приятелям-бизнесменам легендарных «мутных девяностых» годов. В результате появилось «Сибирское бистро» — помесь знаменитого брэнда «Макдоналдс» и чисто местного колорита — с весьма оригинальным меню напитков и блюд. А коктейль «Таежная падь» — клюквенный морс пополам с коньяком, медом, корицей и гвоздикой — вкупе с «чебурятами», жаренными во фритюре пельменями, составили лицо заведения.
И вот когда я, расправившись с порцией «чебурят», приступил ко вкушению «таежного» напитка, меня довольно сильно и бесцеремонно шлепнули по загривку, и следом раздалось довольное «гыгыканье», которое я бы, наверное, узнал и на том свете. Васька плюхнулся на стул напротив меня и, продолжая улыбаться во весь свой «буратинский» рот, дождался, пока я откашлялся от попавшей не в то горло «Пади» и снова обрел способность говорить.
— Здорово, Димоген! — сказал Васька знакомым гнусавым из-за сломанного в юности носа голосом. — Как тебе моя жрачка?
— Полосатый, — морщась от попавшего в нос напитка, хрипло проговорил я, — когда же ты научишься вести себя сообразно положению, а не происхождению?
— А чем тебе не нравится мое происхождение? — немедленно окрысился Полосухин, всегда болезненно воспринимавший любое упоминание о своем, далеко не безоблачном детстве.
Родители, вконец спившиеся сельские интеллигенты, выгнали десятилетнего Ваську из дому, посчитав для себя разорительным содержание «лишнего рта». И сидеть бы им в тюрьме по суровым советским законам, если бы история получила хоть какую-то огласку. Но ее-то как раз и не было, потому что Василий, по натуре гордый и независимый, молча снес обиду и пошел в большой мир, даже не думая о последствиях. Через месяц скитаний по разбитым дорогам степного Приобья его, полумертвого от голода, подобрал цыганский табор, приняв, очевидно, за родственника из-за носатости, чернявости и хитрющих зеленых глаз. И за следующие пять лет Полосухин постиг все премудрости жизни «вольного народа», начиная от конокрадства и кончая философией мировосприятия этих простодушных, плутоватых, свободолюбивых людей. Табор по сути являлся абсолютно автономной социальной единицей, имеющей даже собственную систему образования и медицинской помощи. И такая независимость никак не могла понравиться властям предержащим, усиленно строившим в то время новое общество — единый советский народ. Поэтому когда табор попал в «зачистку» во время очередной кампании по борьбе с бродяжничеством и тунеядством и Ваську вместе с остальными цыганятами отправили в интернат для трудновоспитуемых детей, преподаватель, тестировавший их на грамотность, был несказанно удивлен Васькиным уровнем образованности, вполне соответствовавшим среднешкольному. Полосухин же, будучи все-таки не цыганом, не стал упираться и рваться из интерната на волю, подобно другим детям «вольного народа», а весьма прилежно доучился до семнадцати лет и, получив копию метрики, записанную с его слов, и паспорт, вышел в большой мир вполне состоявшимся гражданином. Правда, привычка жульничать и хитрить при любом удобном случае, а также ввязываться с бесшабашной отвагой во всякие сомнительные авантюры, въевшаяся в его натуру за время «цыганской одиссеи», так и осталась. Именно поэтому по окончании Сибирского медицинского университета в большой мир вышел не Василий Филаретович, а Василий Вилорович Полосухин: видимо, Васька решил, что последнее отчество звучит более солидно и благородно. А может, сделал это для того, чтобы поскорее забыть детский кошмар бесконечных побоев и унижений от собственных родителей…
Поэтому, зная всю историю, я поспешил исправить неловкость и примирительно сказал:
— Извини, Васек, это я от неожиданности. Рад тебя видеть!
— Да уж, — хмыкнул он, — в большом городе живем: времени на встречи со старыми друзьями совсем нету. А ведь в бистро регулярно ходишь!
— Ну, и ты, Васек, знаешь, где я работаю и где отдыхаю…
— Так ты, Димоген, кто? — немедленно надулся этот прохиндей. — Журналист, любитель «жареного». А я?..
— А ты, Полосатый, всего лишь слегка отмытая цыганская рожа! — осадил я его, зная наперед, что если Ваську не остановить сразу, ссора неизбежна: уж больно он любил кичиться своим новым положением, которого достиг исключительно самостоятельно. — И не продолжай, пожалуйста! А то ведь… тебе ли не знать силы печатного слова?
— Ты чего, Димыч? — тут же пошел на попятную Полосухин. — Я же пошутил…
— Я тоже…
— Ну и ладненько! — снова расцвел Васька и щелкнул пальцами, подзывая пронырливую смазливую официанточку: любил господин Полосухин смолоду, что и говорить, миниатюрный, но фигуристый, женский пол, потому и реализовал свою мечту, лично проводя отбор обслуги для бистро вплоть до уборщиц.
Девчонка мгновенно выставила на стол перед своим благодетелем запотевший стакан «Пади» и мисочку с очищенными кедровыми орешками.
— Люди бают, у тебя давеча неприятность приключилась аккурат возле моего заведения? — спросил Васька, переходя на любимый, как он выражался, «народный диалект».
— Да уж, — кивнул я, принимаясь за свой стакан, — врагу не пожелаешь такого глупого положения…
— М-да, — Полосухин задумчиво кинул в рот щепоть орешков, запил глотком «Пади». — Неладно, ежели человек правду речет, а его во лжи уличают.
Я едва снова не поперхнулся коктейлем от неожиданности и мгновенно подобрался, не подавая виду. Получается, Васька встретился со мной не случайно, а ждал здесь специально, вычислив с цыганской прозорливостью мои дальнейшие шаги. Знал господин Полосухин что-то весьма важное для меня. И для него, разумеется, потому что бывшего однокурсника я мог бы заподозрить в чем угодно, но только не в альтруизме.
— Но есть все же правда в мире сем, — продолжал вещать Василий, войдя в образ и не забывая прихлебывать из стакана. — И вошла она в уста человека гордого, но честного!
— Господин Полосухин, ау! — позвал я, буквально вспотев от предчувствия. — Давай по-простому, а? Ты видел того психа, что мне под колеса кинулся, да?
— Видел, — сказал Васька уже совершенно будничным тоном и высыпал остатки орешков из мисочки прямо в рот. — И не псих он вовсе был, а… не знаю кто, — продолжил он, с аппетитом чавкая.
— Почему ты так решил? — холодный ветерок опасности снова пощекотал мне затылок.
— Потому что этот парень ждал тебя, — заявил бывший однокурсник, сохраняя на физиономии простодушную улыбку, но взгляд у него при этом был жестким и сосредоточенным. — Он маячил у меня под окнами минут десять. И обратил я на него внимание именно потому, что выглядело сие подозрительно: стоит человек под проливным дождем без зонтика, и даже укрыться не пытается — странно!
— Что ж тут странного? — Я по своей извечной привычке уже рассуждал вслух. — Ну, любит человек под дождем гулять, особенно под летним, проливным.
— Так ведь не гулял он. — Васька взял свой стакан, повертел его в ловких длинных пальцах, но пить не стал и поставил обратно на стол. — Он именно ждал! Просто стоял столбом возле таксофона и на дождь не обращал никакого внимания. А когда появился ты, он буквально рванулся на дорогу, будто стометровку решил освоить. — Полосухин все же не выдержал и отхлебнул коктейля, покрутил головой, вспоминая, и продолжил: — А вот дальше, Димыч, я тоже ничего не пойму. Вроде я на пару секунд отвлекся от него на твой финиш в будку, и за это ничтожное время он умудрился исчезнуть! Но проспект-то здесь метров тридцать поперек будет?..
— Значит, он должен был развить скорость порядка шестидесяти километров в час, чтобы добежать хотя бы до ближайшего подъезда на другой стороне проспекта, — подсчитал я и невольно поежился от ледяного дуновения в затылок. — Так не бывает!
— Не бывает, — согласился Василий и вперил в меня пронзительно-зеленый взгляд. — Мне почему-то кажется, Димыч, что ты знаешь, кто это был!
— Ей-богу, Васек, могу только догадываться, — честно сказал я. — Кстати, ты очень правильно сделал, что не вышел давеча и не рассказал «гаишникам» свои наблюдения.
— Почему? — немедленно подобрался он, почуяв приближение тайны, из которой, видимо, собирался извлечь кое-что полезное и для себя.
— Потому что это стало бы опасным и для тебя, — веско ответил я. — И следующий таксофон или столб оказались бы твоими.
— Темнишь, Димоген! — процедил в миг преобразившийся Полосухин. От длинного и нескладного великовозрастного балбеса с дурацкой улыбкой на лице не осталось и следа. Теперь напротив меня сидел матерый, битый жизнью волчара — стремительный и беспощадный. — Кто на тебя наехал, говори!
— Послушай, Василий Вилорович, — я постарался аккуратно разорвать дружескую дистанцию, — даже если бы я знал, я бы тебе не сказал. Не в моих правилах подставлять друзей. Но я пока действительно не знаю, кто это. Могу только предполагать, но даже предположения мои могут негативно отразиться на твоем здоровье, а я этого не хочу. Так что, давай договоримся: если мне понадобится твоя помощь, я позвоню. Дай мне свой мобильник, а я тебе — свой…
— Ладно, — немного поиграв желваками, согласился Васька. — Верю. Записывай: 613–777.
— Порядок. А мой — 599–600.
— Крутой номер! — не удержавшись, цокнул языком Полосухин.
— А то!.. — улыбнулся я и тут же серьезно добавил. — Только про свои наблюдения — никому!
— Не учите меня жить! — Передо мной снова оказался прежний Полосатый, бывший однокурсник и соратник по ночным приключениям на дискотеках. Я полез было за бумажником, чтобы расплатиться, но Васька барским жестом остановил мою руку. — Оставь, Димыч, сегодня — за счет заведения. Бывай! — и он неожиданно легкой и пружинистой походкой удалился в сторону служебной двери в дальнем конце зала.
Я посмотрел сквозь стеклянную стену на улицу и убедился, что дождь, наконец-то, закончился. И в этот момент проснулся мой мобильник. Вместо номера определитель выдал аж целых десять «шестерок». Чувство опасности промолчало, и я, пожав плечами, нажал кнопку ответа.
— Котов слушает.
В трубке что-то зашуршало, послышался тонкий свист и какой-то неживой, лязгающий голос медленно произнес:
— Не ходи в «Световид». Не надо…
На меня вдруг накатила веселая злость: вспомнился знаменитый и единственный в своем роде российский вестерн конца шестидесятых годов прошлого столетия «Белое солнце пустыни».
— Зачем ты пытался убить меня, Саид? — поинтересовался я голосом киношного басмача.
Я все еще был уверен, что это чей-то розыгрыш.
— Ты ничего не сможешь сделать, а женщина Ксения умрет, — снова проскрипело в трубке как по ржавому железу.
Теперь я уже не был уверен, что меня разыгрывают. Никто не знал про мою встречу с Меньшиковой. По крайней мере, никто из людей. От этой мысли меня вновь прошиб пот и стянуло льдом затылок. Блин! Да что же это такое?! Неужели все начинается по новой?! Опять явился по мою душу черный мадхъя? Неужели я обречен всю оставшуюся жизнь воевать с этой нечистью и ради чего?.. Ну нет, врешь — не возьмешь! Вот теперь-то я уж точно пойду до конца, хотя бы для того, чтобы раз и навсегда отбить у тебя охоту совать нос в мои дела, Нурия Саликбекова!
— Эй, шутник! — прорычал я в трубку. — Я поеду в «Световид». А если что-нибудь случится с Ксенией Меньшиковой, я тебя из-под земли достану!
Но ответом мне были лишь короткие гудки. Ярость поднималась изнутри меня, грозя затопить сознание мутной водой отчаянной решимости, а это было сейчас очень опасно, и потому я сжал зубы, глубоко вдохнул в три приема по технике тайцзи и сложил пальцы в мудру Земли, восстанавливающую внутренний энергетический потенциал организма и защищающую от внешних негативных энергоинформационных воздействий. Эффект, как всегда, не замедлил сказаться буквально через пару минут: в душе наступило светлое умиротворение, в сознании — ясность, и даже хмель выветрился.
Просветленный я двинулся к выходу из бистро, и тут опять запел мобильник. Но на этот раз номер высветился знакомый — звонил Берест.
— Привет, родственник. Как самочувствие?
Это было новостью: что-то не припомню, чтобы Николай интересовался моим самочувствием.
— Вашими молитвами, комиссар, — ответил я осторожно. — А что случилось?
— Ну, пока ничего. — Берест явно мучился вопросом: сообщать или не сообщать мне приготовленную информацию. — Короче, твою «телегу» я отправил в ремонт на нашу станцию техобслуживания, а пока, так и быть, выделю тебе колеса из вторичного фонда. Можешь подъехать в управление и взять бежевую «хундайку» — во дворе стоит. Ключи и права — у дежурного.
Вот это да! Но откуда такая щедрость у прижимистого комиссара?!
— А никакой щедрости, — будто прочитал мои мысли Николай. — Просто ты мне нужен будешь в мобильном состоянии для расследования убийства Ильхана Амиева.
— Стоп! — прорвался наконец я. — Я не являюсь вашим сотрудником, комиссар, а потому не собираюсь действовать по вашим указкам…
— Вот и прекрасно, — хмыкнул Берест. — Действуй самостоятельно, но в рамках закона. Именно это мне и нужно от тебя. Ты же теперь — инспектор Кротов, не так ли?
— Ах, вот оно что! — я снова рассвирепел. — Купили за полушку?! Не ожидал я такого от своих лучших друзей…
— Не строй из себя наивную нимфетку, Котов! — Комиссар тоже начал закипать. — У меня нет времени тебя уговаривать! Если я в б-ближайшие дни не найду убийцу, Г-гейдар Амиев начнет войну с «чеченами», и тогда нам п-придется вывозить трупы самосвалами! И раз уж т-ты сунул свой ушлый нос в это д-дело, так будь добр, не выпендривайся, а работай!
— Все-все, уговорил, — поспешил я успокоить разбушевавшегося друга. — Действительно, чего это я? Дело-то пустяковое! На одну трубку…
— Д-димыч, я тебя… — у Береста от возмущения пропал голос.
— Я же сказал, Коля: договорились! Уже еду, то есть бегу за машиной, — и я быстренько отключился.
Да, как говорится, никогда не знаешь: где найдешь, где потеряешь! А дело-то закручивается нешуточное, то бишь два. И ведь не вывернуться, не уйти в сторону, будто кто-то невидимой сильной рукой взял за шиворот и толкает только в одном ему ясном направлении: шаг влево, шаг вправо — побег, прыжки на месте — саботаж.
И ведь не проходит ощущение, что дело здесь не в Нурие! Точнее, не только в ней. Что-то еще кроется за всеми этими вещими снами и исчезающими нарушителями безопасности движения вкупе с железноголосыми шантажистами. Эх, был бы жив Золотарев, мы бы с ним вдвоем… А так, выходит, придется выпутываться самому: нельзя же всерьез рассчитывать на Ксению. Или можно?.. Так или иначе, а завтрашний день должен все расставить на свои места.
И полный грустных мыслей и дурных предчувствий, я отправился за «подарком» бравого комиссара.

Глава 2

Однако весь следующий день, вопреки моим ожиданиям, прошел весьма спокойно и буднично. С утра я как примерный работник явился в редакцию и уже через час, к моменту появления начальства, то бишь господина Разумовского, у меня был готов материал по вчерашнему происшествию в гостинице «Северная». Мне даже удалось заполучить по факсу несколько приличных фото Амиева и компании, выданных от щедрот Ракитиным. И когда наконец привычно распахнулась дверь и в комнату вкатился вечно удивленный и жизнерадостный Колобок, мы с Федей Масловым, нашим бессменным гениальным оператором и фотографом, чинно сидели в уголке, потягивая горячий ароматный «мокко» и по очереди затягиваясь настоящей «Гаваной» с золотым обрезом.
— Доброго вам здоровьичка, Григорий Ефимович! — сказали мы хором, не сговариваясь, и тут же прыснули, потому что Колобок очень кстати по-барски сделал нам ручкой и тут же полез в холодильник за своей любимой минералкой.
Опорожнив пол-литровую емкость, шеф слегка осоловел, рыгнул и приступил к общению с подчиненными, точнее, со мной, ибо Федор одним своим видом вгонял его в ступор, а уж когда начинал говорить… Ну, сами посудите: Колобок, несмотря на должность, вечно ходил какой-то расхристанный, встрепанный. Помнится, однажды к нам, в сибирскую глубинку, забралась некая международная делегация по охране окружающей среды — полтора десятка академиков и «зеленых» политиков, которых надо было опекать, интервьюировать и прочая. Естественно, все тяготы пали на рыхлые плечи Григория Ефимовича, а дон Теодор был придан ему в качестве оператора-хроникера столь значительного события. Так вот инстранные гости постоянно путали: кто из них кто. Ибо господин Разумовский, как ни старался, все равно выглядел в своем полосатом твидовом костюме так, будто его на эту встречу выдернули прямо из постели в пижаме, а на Феде его бежевая «тройка» сидела как вторая кожа, и от того видеокамера в его руках выглядела как маленькая причуда столь представительного и серьезного человека. Иностранцам тогда долго пришлось объяснять, что это не розыгрыш и что «бэджи» на лацканах «русских представителей» соответствуют истине.
И на этот раз шеф не изменил своему имиджу: светлые летние брюки вздулись на коленках пузырями, а неизменная в такое время года «гавайка» уже успела где-то потерять пуговицу на животе. Сандалии на босу ногу и выгоревшая на солнце бейсболка органично дополняли образ курортного завсегдатая, а вовсе не замглавреда по связям с общественностью. Но самое удивительное, что у Колобка всегда и все получалось! Он был гением интервью и пресс-конференций, и уж если брался что-либо раскопать, то можно было не сомневаться — доберется до самой сути.
— Дмитрий Алексеевич, рад вас видеть в добром здравии, — он, как всегда энергично и с чувством потряс мою руку, покосился на снова ставшую невозмутимой физиономию дона Теодора и с явным облегчением рухнул на диванчик для посетителей. — Надеюсь, вы не сильно пострадали?
— А почему вы решили, что я пострадал? — поддел я его осведомленность.
— Ну как же, такая авария! — округлил глаза шеф. — Вы могли разбиться насмерть.
— Григорий Ефимович, вы забываете, что я — Кутов, — произнес я с самым серьезным видом, — а у котув, как известно, девять жизней.
Колобок несколько секунд ошалело моргал белесыми ресницами, переводя взгляд с меня на Маслова и обратно, потом дон Теодор не выдержал и сипло выдохнул:
— По моим подсчетам, у тебя их осталось еще шесть…
— Не пугай начальство, Федор, ему и так несладко живется, — подмигнул я шефу.
— Шутки шутите? — немедленно надулся тот. — А вот мне не до шуток! Главный с утра нахлобучку сделал: почему, мол, в утреннем выпуске ничего нет об убийстве в «Северной»?
— Потому что я еще не получил информации от экспертов об обстоятельствах смерти Ильхана Амиева, — я пожал плечами. — Кому нужна «скороспелка»?
— Мне нужна, главреду нужна! — запыхтел Колобок. — «Вечерка» вон уже вчера тридцать строк в «подвале» выдала! Я, конечно, понимаю, — тут же пошел он на попятную, увидев выражение моего лица, — у вас, Дмитрий Алексеевич, вчера были… э-э… особые обстоятельства, но ведь сами вы побывали на месте преступления?
— Естественно, Григорий Ефимович, — я постарался сохранить оскорбленный вид. — И материал у меня готов: двести строк — репортаж с блиц-опросом начальника оперативного отдела криминальной милиции города майора Ракитина и ведущего эксперта-криминалиста Клокова, плюс фото с места происшествия.
К концу моей речи Колобок сдулся чуть ли не вдвое, вероятно, от стыда за свои беспочвенные подозрения относительно профессиональных качеств ведущего обозревателя уголовной хроники «Вестника». Он снова полез в холодильник и, лишь расправившись с еще одной бутылкой минералки, вновь обрел свою прежнюю жизнерадостность.
— По некоторым данным, — деловито начал он, — убийство Ильхана Амиева заказное! Киллершу подослали конкуренты старшего брата Гейдара. Он до сих пор не желает делиться бензиновым бизнесом с нашим местным паханом Геной-Ганнибалом.
— Гена, то есть Геннадий Маркович Плушкевич, слишком мягкий и интеллигентный человек, воспитанный на старых воровских традициях и кодексах уголовной чести, — сказал я. — Когда умерли Нос-Дуладзе и все его наследники, господин Плушкевич справедливо решил, что теперь все дело перейдет к нему, как единственному другу и соратнику «короля бензоколонок», к тому же — «в законе»! Но вот другие «лица кавказской национальности» так не думали. Азеры просто оказались проворней чеченов и, видимо, с большим свободным капиталом…
— Вы думаете, что Амиева заказала чеченская группировка? — с сомнением поджал губы Колобок. — Но ведь это — война?! Не идиоты же они?..
— А если Ильхана никто не заказывал? — голосом опытного провокатора поинтересовался вдруг молчавший доселе Маслов, пуская к потолку двойную струйку голубого дыма.
— Федор Кузьмич, помилуйте! — буквально подпрыгнул от возмущения и обиды Разумовский. — Да за ради чего же тогда убивать-то?! Ведь найдут же! Это вам не органы…
— А что вы имеете к нашим органам сыска, Григорий Ефимович? — подключился к игре и я. Ясно, что шеф что-то раскопал, чего не знаю я, так пусть поделится. — Надысь вон даже мага подловили!
— Какого еще мага? Это Саликбекову, что ли? — припертый с двух сторон Колобок вошел в раж и отбивался теперь грубо и цинично. — Да она же с вами забавлялась! Щенки вы все по сравнению с ней! Вы, Дмитрий Алексеевич, со своими экстраспособностями ей в подметки не годитесь. Вон, даже Золотарев не устоял, куда уж вам!.. Ну а трупов-то сколько при этом было? И ведь ни одного не уберегли! Даже своего сотрудника…
Это он зря помянул! Вся моя веселость испарилась в мгновение ока, и накатила такая злющая и холодная волна боли и обиды, что я невольно подался вперед, сжав кулаки. Ведь лейтенант Руденко погиб исключительно по моей вине! Это же я не предупредил комиссара о том, что видел Вадима с перевоплотившейся Нурией в кабаре «Лайза Минелли». Это же я первый догадался о том, что она меняет личины…
Но Разумовский по-иному истолковал мою реакцию, замолчал на полуслове, вжавшись в диванчик, потом вдруг рванулся к выходу и исчез, хлопнув дверью. Я медленно разжал кулаки, прикрыл глаза и сложил пальцы в мудру Земли, восстанавливая утраченное равновесие мыслей и эмоций. «Надо бы пойти, извиниться», — пришла здравая мысль, но я не внял совету, а вместо этого повернулся к Маслову и спросил:
— Что ты имел в виду, когда сказал, что это убийство не заказное?
— А разве киллер остается на месте преступления? — хмыкнул он.
— С чего ты взял?! Убийца — женщина, и когда мы с Ракитиным туда приехали, ни на этаже, ни тем более в номере не было ни одной…
— А это тогда кто? — и Федор перебросил мне на колени фотографию из пачки, которую я сам просматривал час назад.
На снимке, сделанном без фотовспышки, но от окна, в глубине гостиной «супер-люкса» стоял Гейдар Амиев с двумя мужчинами средних лет, о чем-то разговаривая. Слева у края изображения была видна дверь в спальню с дежурившим возле нее сержантом. Парень явно смотрел в сторону тех троих, но на кого? Потому что там, правее и ближе к стене стояла, судя по фигуре, молодая женщина, точнее девушка: темноволосая, в открытом летнем платье, но вот черты лица были сильно смазаны, будто незнакомка в момент съемки повернула голову.
Да, фото несомненно получено в числе прочих по факсу мной лично, но я готов был поклясться, что час назад этой девушки на снимке не было! Именно это я и сказал Маслову.
— Думаешь, она проявилась позже? — прищурился Федор, забирая у меня фото. — Проверим.
Он пересел за свой стол, сунул снимок в щель сканера и запустил на компьютере программу обработки изображения. Я с интересом следил за его действиями, поглядывая на экран монитора.
— Сначала сделаем общий «скан», — комментировал дон Теодор, колдуя над клавиатурой. — Исключим вероятность наложения двух изображений…
— Разве такое возможно при передаче факс-сообщений? — я был удивлен.
— А почему нет? — пожал плечами Федор. — Ведь процесс передачи печатной, то есть графической информации посредством факс-модема, по сути, то же сканирование, когда в буфере памяти устройства создается временный виртуальный образ передаваемого изображения. Теоретически возможен вариант, когда транслируемый файл может быть составлен из двух исходных…
— То есть запись становится многослойной, понимаю, — кивнул я. — Но это означает, что такой файл создан кем-то намеренно, а сие исключается по определению, потому что вся информация взята у Афанасия Ивановича Клокова, человека к розыгрышам не склонного.
— Охотно верю, Дмитрий Алексеевич, — невозмутимо согласился дон Теодор, продолжая хитрые манипуляции с изображением на экране, — но, думаю, что несколько огорошу вас: данный снимок не является ни монтажом, ни «дублем» — это единое изображение.
Вот это да! Я откинулся на спинку стула и неспеша закурил, стараясь унять внутреннюю дрожь возбуждения. Но как же я не заметил эту девицу раньше?! Фотография достаточно качественная и светлая фигура на заднем плане на фоне более темной стены должна быть хорошо видна. То есть она и видна хорошо, даже отлично! Где были мои глаза два часа назад?..
— Слушай, Федор Кузьмич, — голос у меня слегка сел от волнения и сигареты, — а изображение не могло как-то проявиться по частям?
— Вы сами-то верите в то, что спрашиваете? — Маслов даже головой покрутил от удивления. — Это же вам не полароид!
— Тогда откуда она там взялась?
— Вопрос, я понимаю, риторический?
— Ошибаетесь, милейший дон Теодор, это вопрос философский, — я загасил окурок в мраморной пепельнице-лодочке у него на столе, сунул загадочный снимок в нагрудный карман рубашки и поднялся. — Благодарю за содействие органам дознания, Федор Кузьмич. Если буду кому-нибудь нужен, пусть звонят на мобильный. Чао!
— Привет, — несколько растерянно кивнул сбитый с толку моим демаршем Маслов.
— Материал на корректуру я сдам по дороге, — я сгреб в охапку распечатки и отобранные снимки и вышел из кабинета.
Неотвязная мысль как голодная комариха зудела где-то внутри головы, не давая сосредоточиться: кто же эта незнакомка? На Нурию Саликбекову, «злого гения» всей моей жизни, она не похожа, хотя это и не факт, учитывая возможности перевоплощения черного мадхъя. Все же интуитивно я чувствовал, что это не она! Тогда кто? Та самая киллерша? Но ведь ее там никто не… Стоп! Сержант у двери на фотографии! Он явно смотрел на эту девушку, а не на мерзкие рожи Амиева и компании, что ему эти азеры — одним больше, одним меньше… А вот девушка да еще красивая, да еще в соответствующем прикиде, да еще стоять тут невесть сколько, да… м-да! Надо срочно разыскать этого парня, он — ключ ко всей ситуации. Хотя, постой: ведь он же должен был немедленно докладывать обо всех посторонних или вновь появившихся лицах в «супер-люксе», а не доложил! Почему?.. Да ничего он не должен, ёшкин кот! Он кто? Сержант при исполнении: поручено никого не допускать к месту преступления, он и не пущает! А то, что кто-то там по другим комнатам ходит, ему — по барабану. На то другие ответственные есть. Логично, хотя и форменное раздолбайство. Но повидаться с сержантом все-таки надо и именно мне, а не Ракитину или Велесову. Им он, скорее всего, ничего и не скажет — просто из боязни наказания за это самое раздолбайство, а вот журналисту, да еще ведущему независимое расследование… Ну, пусть и не совсем независимое, хотя сержанту об этом знать и не надо.
Пока я подбивал таким образом итог ко всему, что узнал на настоящий момент, я успел буквально на автомате обойти пол-редакции и переделать кучу мелких дел и делишек, без которых не обходится ни один журналист, работающий на «горячем» материале. Но благодаря недюжинному опыту и смекалке я сумел не только отчитаться о старом задании, но и не получить новое: надо было ехать через весь город на разборку какого-то ДТП со смертельным исходом. Эту повинность пришлось отрабатывать многострадальному и безропотному Жене Перестукину, бывшему выпускающему редактору, а ныне — «спецкору на выезде», как его окрестили острословы из отдела новостей.
До управления криминальной милиции я добрался без происшествий. «Хундайка», хоть и битая, но еще резвая, вполне сносно слушалась руля и педалей, да и с погодой как-то наладилось: солнечно, сухо, ветерок… Настроение у меня установилось тоже согласно погоде, но не надолго. Потому что в управлении начались сюрпризы.
Едва я показался пред бдительные очи дежурного — новоиспеченного лейтенанта Степана Бульбы, как он тут же озадачил меня:
— Лексеич, тебя тут одна баба по телефону домогается — уже раз десять звонила.
— А ты ничего не путаешь, Михалыч? — в тон ему уточнил я. — Я вообще-то в «Вестнике» работаю, а не в КМ.
— Вот и я ей то же самое сказал, — ухмыльнулся бывший сержант и правая рука бывшего капитана Ракитина во всяких рискованных рейдах и разборках в бытность последнего командиром опергруппы.
— А она?
— Говорит, мол, Котов занимается расследованием убийства в «Северной», значит должен быть на работе, — Бульба уже улыбался во весь рот. — А если, говорит, вы не знаете, где он, так и не морочьте мне голову!
— Тяжелый случай, — я достал сигареты, закурил и предложил Степану.
— А у тебя, Лексеич, все случаи тяжелые, — бывший сержант ехидно прищурился, беря сигарету и прикуривая от моей же зажигалки. — Да и бабы — не подарочек…
— Знаешь, Степа, есть такой анекдот, — проникновенно сказал я: — «Раздается звонок. — Алло, это пять-семнадцать-сто один? — Нет… — Так что ж вы снимаете трубку?»
И не дожидаясь реакции задумавшегося Бульбы, я рванул через ступеньку на второй этаж к Ракитину. Однако неизвестная и очень осведомленная и настойчивая дама не шла у меня из головы. Но решить новую шараду мне было не суждено, ибо на пол-пути к кабинету начальника оперотдела запел мой мобильник.
Звонил Вася Полосухин.
— Здорово, Димоген!
— Привет, Полосатый! Что у нас плохого?
— Да вот, не знаю: плохое или не очень, — вздохнул Васька, — похоже, крестник твой объявился.
— Какой еще крестник? Где? — Я и не скрывал удивления.
— Да тот самый, из-за которого ты свою «двадцатку» расколошматил, — уточнил Василий и хмыкнул: — А появился прямо у меня в кабинете.
— Как это?! — Я почувствовал знакомый сквознячок на затылке и инстинктивно встал спиной к стене, создавая себе иллюзию безопасности. — У тебя же там телеметрия с масс-датчиками и две «оглобли» в коридоре перед кабинетом?
— Вот именно, — Полосухин снова издал смешок, и я понял, что он не на шутку напуган, и вся его бравада — лишь защитная поза, не более. — Этот парень именно возник прямо посреди кабинета, но как — я не видел.
— Может, все-таки вошел?
— Нет! — почти выкрикнул Васька, но тут же взял себя в руки, кашлянул и продолжил нормальным тоном. — В общем, он интересовался не мной, а тобой.
— Как он выглядел? — Холод в затылке вдруг преобразовался в ощущение тяжелого, давящего взгляда, и я невольно передернул плечами и внутренне напрягся, стараясь избавиться от этого чувства.
— Почти как я, — нервно хохотнул Васька. — Что-то восточно-цыганистое, наглое и… очень опасное. Понимаешь, Димыч, — вдруг заторопился он, — я ведь никогда, никого и ничего не боялся, даже своего папаши в детстве, а тут страшно стало до икоты! И ведь он мне не угрожал, рожи не корчил, пистолетом не махал… Короче, извини, я проболтался насчет: где ты и что ты.
— Так он ничего про меня не знал?! — поразился я. — Какого же черта…
— Я и сам не понимаю, — подтвердил Васька. — Ерунда получается, но все равно страшно. Димыч, дерни-ка ты из города, мой тебе совет, и побыстрее.
— А ты? Ведь он же тогда к тебе придет — не дурак! — Я вдруг успокоился. У меня такое бывает: «запредельное торможение» называется, когда раздражитель оказывается выше порога адаптации и перестает восприниматься организмом. — И потом, я не привык бегать от опасности, Полосатый, ты же меня знаешь. Короче, спасибо за предупреждение и будь осторожен. Пока!
— Что ж, бывай, Димоген, — Василий в трубке вздохнул с явным облегчением от того, что груз ответственности теперь не давил на его тощие, но жилистые плечи. — Но будь уверен, я друзей в беде не бросаю. Звони, если понадоблюсь.
В трубке запели гудки отбоя. Я сунул мобильник в кобуру на поясе и медленно побрел к кабинету Олега. М-да, уважаемый Дмитрий Алексеевич, как говорила маленькая девочка Алиса, становится все страньше и страньше! Кто же они такие, эти люди, разыскивающие меня по всему городу на работе и у знакомых, и…
Ленка! Рыжик мой дорогой! Как же я про тебя-то забыл, бегемот толстокожий?! Ведь они и на тебя непременно выйдут, если уже не вышли!..
Я буквально вырвал телефон обратно из кобуры и лихорадочно ткнул запрограммированную на номер Лены кнопку. Несколько секунд, пока шло соединение, показались мне нескончаемой пыткой. Права народная мудрость, гласящая, что хуже нет, чем ждать и догонять. Наконец звонкий и бесконечно родной и близкий в этот момент голосок ответил:
— Котик, милый, что случилось?
— Послушай, Рыжик, и не перебивай, — я постарался говорить четко и невозмутимо. — Ты сейчас же отпрашиваешься у шефа за свой счет на неделю, нет, лучше на две, едешь в центр проката и берешь любую неприметную машину в хорошем состоянии, а потом немедленно уезжаешь из города туда, где мы были с тобой в прошлом году. Поняла? Ничего не уточняй, скажи только «да» или «нет»!
— Да, котик, — Лена произнесла это ласково и спокойно.
«Молодец, — подумал я, — научилась держать нервы в узде: не зря я тебя целый год натаскивал». И сглазил.
— Неужели все так плохо, котик?
— Хуже не бывает. — Я едва не зарычал.
— А может, я успею…
— Нет! Ты мне веришь?
— Да, котик…
— Хорошо. Карточку обналичишь где-нибудь по дороге и больше ею не пользуйся! Меня не ищи, я сам тебе позвоню. Все, моя лапушка. Действуй!
Спрятав телефон, я наконец вздохнул с облегчением и вошел в кабинет Ракитина со своим обычным выражением лица — немного смешливым и чуточку хитроватым, за что меня и прозвали еще в институте Котом.
Олег был не один. Слева от него за столом для совещаний сидел Афанасий Иванович Клоков, «наш главный по трупам», как его за глаза называли сослуживцы, и докладывал результаты экспертизы. Я, похоже, застал самое интересное, пропустив скучное и длинное вступление, от которого Клоков никогда не отказывался, не взирая на кислые мины слушателей.
— …Итак, причиной смерти Ильхана Рафаиловича Амиева однозначно явился перелом шейного отдела позвоночника, совершенный, скорее всего в состоянии бодрствования, ибо наличествуют множественные разрывы волокон и фасций шейных мышц, что свидетельствует о попытке сопротивления смертельному воздействию, — методично вещал Клоков, перелистывая файлы с заключениями. — Вывод: такое воздействие мог совершить только очень сильный и специально тренированный человек, мужчина…
— А женщина? — не утерпел я, присаживаясь напротив эксперта. — Киллерша-амазонка?
Клоков недовольно покосился на меня, узнал, удивленно вздернул кустистые брови и продолжал:
— Нет, Дмитрий Алексеевич, вряд ли женщина способна на такие силовые упражнения. К тому же результаты исследования волос, найденных на постели возле убитого и в его руке однозначно указывают на принадлежность их молодому мужчине, а не женщине. Видимо, была схватка, хотя и очень короткая…
Он замолчал на полуслове, увидев наши с Олегом вытянувшиеся физиономии, и спокойно уточнил:
— Я что-нибудь не то сказал?
— Дело в том, уважаемый Афанасий Иванович, — хрипло проговорил Ракитин, — что по оперативным данным никакого другого мужчины в номере не было. Это полностью исключено.
— А вот это уже ваши проблемы, Олег Владимирович, — невозмутимо отпарировал эксперт, затем сложил листки в папку, закрыл ее, отодвинул на середину стола и встал. — Надеюсь, в достоверности результатов экспертизы у вас сомнений не возникло? Всего хорошего, господа!
Он вышел, а мы с Ракитиным молча уставились с двух сторон на злосчастную папку, будто она была виновата в том дурацком положении, в котором мы сейчас оказались.
— Что ж, — решился через пару минут Олег, — пошли к Матвеичу за слонами?
— По-моему, мы их всех не унесем — слишком много, — буркнул я, поднимаясь. — Да я тут вам еще одного припас…
* * *
У комиссара против ожидания все прошло без сучка, но и без задоринки. В смысле, Николай Матвеевич был на редкость мягок и обходителен в выражениях признательности своим как постоянным, так и временным подчиненным за их нерасторопность, близорукость, недальновидность, тугодумие, раздолбайство и непрофессионализм. Так что, хотя до «слонов» дело и не дошло, но и особого задора и энтузиазма всем присутствующим разбор полетов не прибавил.
Все молча согласились, что крупно лоханулись при осмотре места происшествия, но, слава Богу, номер опечатали, и теперь можно было повторить всю процедуру с учетом критики начальства. Понятно, что состав группы определился автоматически: Ракитин, Велесов, Кротов и примкнувший к ним помощник Афанасия Ивановича, молодой фанат криминальной экспертизы Данила Седых.
Предъявленный мной загадочный снимок «юный клоковец» досконально исследовал буквально со всех сторон и всеми доступными ему способами — только что на зуб не попробовал. Естественно, факс-копию тут же сличили с оригиналом и пришли к неутешительному выводу: лохи! Таинственная незнакомка, разумеется, присутствовала и на исходном фото. Оставалось выяснить, видел ли ее там кто-нибудь из охранников, в частности, тот парень, что сторожил дверь в спальню Амиева. Ракитин согласился с моим предложением переговорить со служивым в качестве журналиста, а Павел высказал ценную мысль о проверке видеозаписей системы охраны отеля на предмет идентификации нашей визави.
— Одного я не пойму, — сказал я остальным, когда мы дружно расселись в ангажированной мне «хундайке», — почему никто: ни эксперты, ни я сам поначалу не заметили такой существенной детали, как присутствие постороннего, да еще женщины, в строго охраняемой зоне происшествия?
— А вот меня больше беспокоит тот неизвестный бугай, что свернул шею Амиеву, — откликнулся с заднего сидения Велесов.
— Что, если девица никуда не уходила после ночи любви, а просто-напросто где-то спряталась, дождалась, пока ее «пользователь» уснет и впустила затем своего напарника? — выдал версию неугомонный Данила, так же устраиваясь позади меня.
Я осмотрел его сияющую физиономию в зеркале заднего вида и поинтересовался:
— А где, по-твоему, все это время находилась охрана в количестве шести человек?
— Наверное, дрыхла!
— М-да? — как можно язвительней хмыкнул я и полез за сигаретами. — Тогда ответь мне, о многомудрый Данила Игнатьевич, кого же охранники выпустили из номера поутру и куда делся второй нехилый участник этого шоу?
«Юный клоковец» замер на несколько секунд с открытым ртом и горящей зажигалкой в протянутой ко мне руке и вдруг возопил страшным шепотом:
— Скрытое помещение!
— Чего?! — молчавший до этого Ракитин, резко обернулся к Седых, запорошив пеплом сигареты мои джинсы. — Что ты хочешь этим сказать?
— В номере есть потайная комната! — уверенно заявил тот и тоже закурил.
— Чтоб тебя!..
— Да не расстраивайтесь вы так, Олег Владимирович, бывает! — совсем распоясался уверовавший в собственную прозорливость Данила. — Сейчас приедем и…
— А ну, вылезай! — рявкнул на него Ракитин.
— Почему? — растерялся тот.
— Машина перегружена — пешком дойдешь!
— Извините, Олег Владимирович, — дошло наконец до нахала, — я не хотел вас…
Ракитин продолжал шумно сопеть и сверлить эксперта взглядом, и я, дабы разрядить обстановку, сказал:
— Господа офицеры, простим засранца не корысти ради, а токмо к правде вящей за дело благое порадевшего!
— Во дает! — хохотнул еще плохо знавший меня богатырь Велесов.
— Ладно, — Олег снова уселся лицом вперед и выбросил наполовину недокуренную сигарету в форточку. — На первый раз прощаем вас, кадет! Димыч, заводи свою «антилопу».
— Нет, а все же, как вам идея насчет потайной комнаты? — тут же воспрял духом неугомонный Данила.
— Всякая инициатива наказуема, кадет, — наставительно сказал я, включая зажигание. — Приедем на место — будешь искать!
Через четверть часа мы без происшествий добрались до «Северной» и так же без проблем были пропущены секьюрити на VIP-этаж. В номере царили тишина и запустение. Именно запустение, несмотря на обилие мебели и всякой бытовой мелочевки от пепельниц до комплекта домашнего кинотеатра в гостиной. По первому впечатлению вроде бы никто номер не посещал: тонкий слой пыли успел покрыть за прошедшие двое суток все полированные поверхности и паркет — киберуборщик уныло и мертво маячил в дальнем углу гостиной между пальмой и наружной стеной помещения. Данила от порога сделал несколько снимков обстановки и пола цифровой камерой, после чего Олег разрешил нам разойтись по комнате. Седых тут же выудил из своей пухлой сумки круглый, похожий на лазерный плеер, прибор, подошел к стене справа от входа и принялся колдовать с кнопками на панели устройства. Из его верхней части вдруг вылезла тонкая металлическая штанга и с легким звоном раскрылась в плоскую ажурную конструкцию, напоминавшую антенну пеленгатора. Данила направил антенну параллельно стене и медленно двинулся по периметру комнаты, поглядывая на засветившийся экранчик прибора. «Сканер полостей!» — догадался я, но досмотреть процесс мне не дало восклицание Олега, зашедшего в спальню:
— Что за черт?!
— Нашел? — кинулся я к нему и тоже выругался, увидев на светло-бежевом покрытии стены рядом с ложем ряд неровных рисунков, напоминающих древние петроглифы, а под ними — одно слово: «агн», — выполненные чем-то темно-красным.
— Что это? — сдавленно повторил Ракитин, оглядываясь на меня.
Я внимательней всмотрелся в рисунки.
— Господи! Да это же руны! — непроизвольно вырвалось у меня, я даже попятился от потрясения.
— Какие еще руны?! — насторожился Олег. — А ну-ка объясни!
— Это древнейший вид письменности, распространенный почти по всему обитаемому миру задолго до потопа, постепенно забытый и вытесненный послепотопным петроглифическим письмом, — пояснил я в волнении.
— Ни черта не понял! — покрутил головой Ракитин. — Еще раз, и помедленнее.
Я достал сигареты и зажигалку, закурил и протянул пачку Олегу. Он молча последовал моему примеру. Так пару минут мы курили, разглядывая надпись на стене. К нам присоединился Велесов, но поскольку он совсем не курил, то просто стоял и хлопал большими голубыми глазами на невесть откуда взявшиеся письмена, переводя поочередно вопрошающий взгляд с меня на шефа и обратно на стену.
Мне наконец удалось собраться с мыслями настолько, чтобы попытаться вникнуть в суть послания и объяснить его остальным. А в том, что это послание и именно нам, я не сомневался. В совпадения и случайности я давно уже не верил. «Совпадение — это повторение пройденного, а случайность — просто непроявленная закономерность», — сказала мне когда-то давно, казалось, в другой жизни Ирина — мой спаситель и наставник. С тех пор я неоднократно убеждался в истинности ее слов…
А надпись на стене гласила: «Двуликий проявился в сущем и сделал шаг первый». Смысл до меня не дошел, хотя некая смутная догадка и блеснула где-то на самом краю сознания, а вот последнее слово, написанное славянскими буквами, тем не менее было очень древним, индоарийским, и означало «огонь». На это же указывал и последний рунический знак, отделенный от основной надписи длинной вертикальной чертой. Но ясности сие знание не принесло. О каком Двуликом шла речь я, как ни старался, понять не мог, точнее, вспомнить.
Ракитин, когда услышал перевод послания, только хмыкнул неопределенно, а Велесов и вовсе пожал широченными плечами:
— По-моему, тут побывал псих или сектант какой-нибудь!..
— Это уже по твоей части, Димыч, — хлопнул меня по плечу Олег и направился к ванной комнате. — У нас ты единственный, кто разбирается в подобной чертовщине.
— Подумай лучше, как здесь появилась эта надпись, — огрызнулся я, несколько уязвленный таким пренебрежительным отношением к древнему знанию, — а со смыслом я разберусь.
— Когда выясним, чем она написана, тогда и узнаем, — сказал Ракитин, открывая дверь в ванную, и тут же замер на пороге.
По его мгновенно напрягшейся спине и я, и Павел поняли, что сюрпризы на сегодня еще не кончились, и одновременно кинулись к Олегу. Заглянув через его плечо, я увидел медленно таявший посреди комнаты туманный силуэт человека. В ванной отчетливо пахло морозом и было так же холодно, хотя на дворе стоял июнь. Буквально спустя пару секунд силуэт полностью истаял, а на запотевшем кафеле пола четко отпечатался след голой ноги.
— Женская! — почему-то шепотом прокомментировал Велесов, нависая над нашими головами.
— А может, это подросток? — резонно возразил Ракитин. — Куда делся наш умник? — вдруг вспомнил он. — А ну, давай его сюда! Быстро! — приказал он Павлу.
— Данила! — Велесов рявкнул так, что заложило уши, но эффект сказался незамедлительно. «Юный клоковец» буквально материализовался прямо из воздуха и тут же показал всем, что не зря ест свой хлеб. Едва увидев сюрреалистическую картину заиндевевшей ванной комнаты с отпечатком ноги, Данила жестом фокусника выдернул откуда-то серебристый «карандаш» видеокамеры, бесцеремонно отодвинул нас от входа и сделал панорамную съемку помещения и отдельно — след.
— М-да, маленько не успели, — почесал Ракитин кончик носа.
— Зато теперь не надо искать никакие тайные комнаты, — добавил я. — Способ проникновения, надеюсь, всем понятен?
— Нет! — хором сказали бравые сыщики, и при этом у них на лицах отпечаталась такая неподдельная надежда, что мне стало и смешно и грустно сразу.
Ну, что ты будешь с ними делать! Прагматики и материалисты до мозга костей эти ребята физически были не способны к восприятию какой-либо иной информации, буде таковая не укладывалась в рамки традиционной науки. И теперь они честно ждали от меня нормального с их точки зрения объяснения всей этой паранормальщины. Но я, к сожалению, не мог пока удовлетворить их любопытство, поскольку и сам много не понимал.
Да, я прочитал руны на стене, да, я понял, что неизвестный (или неизвестная?) противник (или доброжелатель?) воспользовался ныне утерянным людьми способом перемещения в пространстве — легкоступом (или телепортацией, или нуль-транспортировкой), доступным лишь жрецам и хранителям древнего Знания. Но все это ничего не меняло в нашем положении. В чем смысл послания? Кто тот противник или доброжелатель? Убийца он или нет? Вопросы без ответов. Лишь тягостное чувство беспомощности в груди, да холодок опасности в затылке, все чаще посещающий меня.
— Автор надписи, — попытался все же хоть как-то разрядить я ситуацию, — использовал одну из сиддх: «манодживита» — мгновенное перемещение в пространстве силой мысли. Сиддха — это сверхчувственная способность, даруемая Творцом, либо развиваемая самим человеком, получившим доступ к древнему Знанию. Всего их восемь.
— Ты намекаешь на то, что та женщина… чудовище… — Ракитин не знал, как определить для себя Нурию Саликбекову, которая в позапрошлом году едва не погубила его и многих других в своем безумном стремлении к абсолютной власти над людьми, — …черный мадхъя вернулся?
— Я почти уверен, Олежек, что это так, — я с усилием улыбнулся, но улыбка, видимо, вышла жалкой, потому что Ракитин, взглянув на меня с надеждой, тут же отвел глаза, вновь уставившись на руны на стене. — У меня снова начались сны! — продолжал я, надеясь, что у Олега хватит выдержки, чтобы не сорваться: слишком свежи еще были его воспоминания о том, как его собственная антисущность — психом, по определению профессора Вольского, — чуть-чуть не убила жену Алену. — Черный мадхъя снова вышел на охоту и теперь он гораздо сильнее и опытней, чем год назад. Надо опять собирать эгрегор, Олег…
— Но при чем здесь Ильхан Амиев? — все-таки крикнул он, но тут же сжал кулаки, глубоко вздохнул и, справившись с собой, добавил: — Неужели эта… бестия вернулась к старому способу… питания?
— Братцы, помогите! — возопил наконец Данила, с дикими глазами до этого слушавший весь наш диалог. Велесов тоже таращился с открытым ртом, хотя и был в курсе прошлогодних приключений. — Что все это значит?! Какой еще мадхъя?! Какой эгрегор?..
— Успокойся! — довольно резко осадил его Ракитин. — Сейчас нет времени тебе все объяснять. Позже! А теперь умолкни и мотай на ус.
— Вряд ли, — мои сомнения в непосредственной причастности Нурии к убийству окрепли. — Здесь поработала не она! Скорее, кто-то из ее учеников, точнее, помощников, который еще не умеет получать энергетическую подпитку без непосредственного контакта.
— А надпись зачем? — подал голос наконец Павел.
— Не знаю, — честно сказал я. — Возможно, чтобы напугать.
— Кого?
— Меня, конечно, — я невольно поежился. — Ведь я — единственный, кто может помешать планам черного мадхъя. Хотя я и понятия не имею, каким образом!
— Вот что, господа сыщики, — заговорил Олег командирским тоном, — заканчиваем наши словесные упражнения и начинаем работать! Павел, дуй за видеозаписями в службу безопасности. Данила, возьми на анализ конденсат из ванной комнаты и вещество надписи. Димыч, а ты отправляйся на интервью с охранником. Встречаемся завтра в десять ноль-ноль у меня в кабинете!
Молодец, майор! Вот что значит опыт и выдержка. Все сразу преисполнились, зашевелились, а в глазах появились осмысленное выражение и решимость выполнить поставленную задачу. Я тоже покинул отель с явным облегчением, — даже холод в затылке исчез, — и с наслаждением подставил лицо под ласковые и теплые пальцы солнца. На краткий миг мне представилось, будто все, что произошло за последние сорок восемь часов — сон, и вот я проснулся и радуюсь наступившему новому дню…
Я вздохнул — увы, покой нам только снится! — и сел в машину. Ну, и где мне искать этого служивого? Хотя — стоп! Я вспомнил его номер на бляхе: 789. Дальнейшее было делом техники. Бортовой компьютер «хундайки», подумав несколько секунд, выдал справку: «Капрал Сергей Николаевич Зимин, Северный отдел службы охраны общественного порядка. Личный номер 789. Контактный телефон 12-45-32». Я вытащил мобильник и набрал номер. На десятом гудке в трубке послышался сиплый, заспанный голос:
— Зимин слушает.
— Здравствуйте, капрал, — я подпустил немного деловитой озабоченности. — Меня зовут Дмитрий Котов, обозреватель уголовной хроники «Вестника». Надо срочно встретиться по поводу убийства в «Северной» Ильхана Амиева.
— Ладно, — нехотя буркнул после едва ли не минутной паузы Зимин, — приезжайте завтра в отдел, я как раз дежурю. Там и поговорим.
— Не пойдет! — жестко отрезал я. — Надо прямо сейчас!
— Вы с ума сошли! — взбеленился он. — У меня отгул! И вообще я не обязан…
— Хорошо, — спокойно парировал я, — тогда завтра вас вызовут в управление на квалификационную комиссию, как не соответствующего занимаемой должности.
— Это еще почему?!
— Потому что вы, господин Зимин, не выполняете своих обязанностей, да к тому же в нештатной ситуации.
— Где же это я не выполнил? — с угрозой спросил капрал.
— Два дня назад вы отвечали за охрану места преступления в «Северной» и не доложили начальству о появлении постороннего в зоне ответственности…
Я не договорил и теперь держал паузу: сработает или нет? Действительно этот служака видел кого-то или же на фотографии — оптический фантом. А может, наоборот? Девушка была, но ее никто не видел, потому что… Почему?
— Приезжайте, — наконец раздалось в трубке. — Кононова пятнадцать, квартира восемь.
В трубке запикали гудки отбоя, но пели они о моей первой маленькой победе! Значит, этот парень действительно видел незнакомку, которую не заметили остальные. А это означает только одно: девица владеет сиддхой «антардхана» — невидимости, то есть умеет «отводить глаза», говоря по-нашему. А капрала она просто не видела из-за спин азеров, и он поэтому не попал в ее сферу внимания в момент активации сиддхи.
Нужный дом я отыскал сразу: типичная «монолитка» начала века — серая и страшная в своей нелепости — агония градостроительства в эпоху «дерьмократии». Зимин оказался высоким поджарым парнем лет тридцати, загорелым и светлоглазым, но с высокими скулами и узким подбородком — типичный продукт смешения азиатской и европейской крови, каковые до сих пор составляют большинство населения Сибири.
— Проходите, — довольно приветливо, против ожидания, кивнул он мне и, не оглядываясь, пошел вглубь квартиры.
Я проследовал за хозяином на кухню и сел на предложенный деревянный табурет.
— Слушаю вас, — сказал Зимин, усаживаясь на такой же по другую сторону стола.
— Вы не поняли, — улыбнулся я, — это я вас слушаю!
Несколько мгновений он разглядывал мою ехидную физиономию, потом вздохнул и заговорил:
— Собственно, рассказывать-то и нечего. Я стоял без смены уже около часа, и мне порядком поднадоели все эти сытые черномазые рожи вокруг — одни мужики носатые! И тут вдруг вижу: из-за спины их главного, как его… Амиева появляется молодая девчонка с умопомрачительными формами в сарафанчике явно на голое тело! В этот момент кто-то щелкнул камерой, девчонка обернулась, увидела меня и… пропала! Буквально, — он помотал головой, вспоминая. — Я понимаю, что так не бывает, но…
— Почему же, — возразил я, — бывает. А вы ее хорошо запомнили? Опознать при случае сможете?
— Конечно! Не каждый день такую красотку увидишь.
Я вынул из кармана злополучный снимок.
— Да, это она! — тут же кивнул Зимин.
— Отлично! — Я встал и пожал ему руку. — Спасибо, Сергей Николаевич. Думаю, нашим друзьям из криминальной милиции все сразу знать необязательно?
— Не верю, что она — убийца, — неожиданно твердо сказал Зимин.
— Хотел бы я с вами согласиться. Кстати, не советую распространяться про наш разговор. Вообще. Это может быть опасно. Вот мой телефон, — я протянул визитку. — Если что-нибудь узнаете или, паче чаяния, встретите эту красотку, постарайтесь не попасться ей на глаза и позвоните сразу мне. Всего хорошего!

Глава 3

На следующий день ровно в девять часов утра я уже стоял перед знакомой до боли светло-ореховой дверью в центре альтернативной медицины «Световид». Только табличка на двери была другая — «Энергоинформационная диагностика. Целитель К.О. Меньшикова», да витая бронзовая ручка слегка потускнела от длительного пользования.
Постояв несколько секунд с закрытыми глазами, я вздохнул, отгоняя воспоминания, и решительно постучал.
— Войдите!
Вот черт! Голос тоже показался ее голосом — наваждение не проходило. Плохо! Этак я не смогу сегодня расслабиться, чтобы пройти сеанс тренинга. «Прости меня, Ириша, но мне нужно забыть тебя, иначе ничего не получится, и тогда Нурия выиграет бой!» — я почувствовал как будто легчайшее прикосновение к сердцу, и сразу исчезли неловкость и ощущение вины, а в кабинет Меньшиковой шагнул решительный мужчина, несомневающийся в выбранном пути.
Ксения сидела в дальнем правом углу за консолью компьютерного комплекса и даже не взглянула в мою сторону, поглощенная чем-то происходившим на экране монитора. Но я к такой манере ее поведения уже привык, а потому спокойно разделся, сел на разложенный посреди комнаты джутовый восьмиугольный коврик-дхьяна для медитации и принял асану «цветущего лотоса».
Эта поза позволяла расслабить тело в максимально короткий срок и одновременно быстро включить внутреннее зрение, необходимое для работы с подсознанием. Я знал, что сегодня мне предстояла задача не из легких: научить себя самого открывать вход в общее информационное поле планеты — астрал, и при этом не обнаруживать своего там присутствия. Все мои прежние попытки заканчивались провалом: либо мое эго начинало растворяться в общем поле, либо меня обнаруживали различные лярвы — паразитические сущности, обитающие в астрале. А последний раз меня просто вышвырнули оттуда, и я так и не понял — кто? Больно и обидно.
Ксения наконец оторвалась от монитора, взглянула в мою сторону и вдруг оказалась рядом, на дхьяна, тоже обнаженная и тоже в позе «цветущего лотоса». Как она это проделала, я обдумать не успел — сеанс духовно-кинестетического рефрейминга начался. Я прикрыл глаза и сделал полный вдох праны. Как всегда при этом по телу прошла теплая волна, а где-то в темени возник ровный тонкий звон. Обычные мысли потеряли четкость и превратились в бескрайнее белое поле, заполнившее, казалось, все открывшееся обозримое внутреннее пространство.
— Расслабься и отпусти себя в путь, — услышал я будто издалека голос Ксении. — Ты должен найти свое самое первое воспоминание. Ищи его!
Вокруг ничего не изменилось, но возникло стойкое ощущение движения. Ровная белая поверхность заволновалась, в ней появились округлые разрывы, в которых замелькали яркие и тусклые, четкие и размытые, серые и цветные картины и отдельные образы. Я не пытался разглядеть их — так быстро они сменялись, да это было и не нужно: процедура спуска по личной временнуй линии на сей раз не требовала «разметки», то есть расстановки возрастных ориентиров в виде конкретных воспоминаний из разных периодов жизни. Такая маркировка бывает нужна, когда проводится работа с какой-либо проблемой, имевшей корни в прошлом, или для уничтожения привязавшейся по неосмотрительности лярвы. Эти твари обожают питаться подсознательными негативными информационными пакетами — энграммами. Но чтобы достичь самого первого воспоминания, необходимо максимально рассредоточиться по всей личной временнуй линии, и тогда суть личности, наше эго, неизбежно устремляется к ее началу, к моменту своего рождения, ибо только там оно чувствует себя в полной безопасности.
Да-да, это тот самый инстинкт самосохранения, про который все много и долго рассуждали, изучали его, писали умные статьи, но ни на йоту не приблизились при этом к сути, и по-прежнему считают душевнобольными людей, впавших в кататонию, ступор или аутизм, упорно пытаясь силой вывести их из этих состояний, и даже не предполагая, что видят перед собой ни что иное, как погружение в начало личной временнуй линии. Именно туда, в начало начал, бежит и прячется наше «я», когда больше неоткуда ждать помощи и защиты. Сбежать обратно за ту дверь, через которую вышел в этот огромный, враждебный мир — это ли не самая универсальная защита? Ведь в таком состоянии наше «я» недоступно никому и ничему, ни ангелам ни бесам, ни гипноиндукторам ни магам, и только Отец наш Всемогущий и Всевидящий может решить: вернется ли оно к этой жизни или начнет новую.
Мелькание картин прошлого замедлилось, их стало заметно меньше. Наконец движение полностью прекратилось над одним из разрывов белого поля, и я увидел пухленького румяного малыша, лежащего в кроватке-качалке и тянущего ручонки вверх, ко мне. Тут же возникло непреодолимое желание взять ребенка на руки, хотя я знал, что этого делать нельзя ни в коем случае, иначе произошел бы коллапс личности, а на деле — фрустрация и безумие, когда тонкие тела аннигилируют, а остается лишь телесная оболочка. Но желание было настолько сильным, что спас меня от саморазрушения только голос Ксении:
— Остановись! Дублируй образ.
Легко сказать! Я с трудом заставил себя отвернуться от картины и представил, что наблюдаю со стороны за неким человеком, очень похожим на меня, буквально двойником. Немедленно из белого ничто проступила фигура плотного бородатого парня в стильной «джинсе». Он наклонился над проявившейся рядом с ним детской кроваткой и поднял на руки крепкого малыша в голубой маечке и таких же трусиках. Я почувствовал облегчение: трансакция — расщепление личности на Взрослого и Ребенка с дублированием сознания, — удалась с первого раза! Собственно сама техника трансакции, описанная еще в прошлом веке знаменитым психологом Эриком Берном, была несложной. Сложнее оказалось ее совмещение с техникой погружения по личной временнуй линии, потому что последняя выполняется всегда и только оператором, а трансакция — деяние исключительно самостоятельное.
Парень между тем поставил малыша на ножки, взял за руку и двинулся с ним куда-то в сторону от меня. Я последовал за парой на некотором отдалении и вдруг обнаружил, что никакого белого поля больше нет, а есть дорога из серовато-желтого камня, а вокруг раскинулась холмистая равнина, поросшая высоким разнотравьем и купинами темно-зеленого кустарника. Почему-то сильно запахло ванилью и мятой, и я тут же вспомнил, что это мои любимые запахи с детства. Дорога показалась мне бесконечной, но когда я моргнул, она столь же неожиданно и без предупреждения оборвалась у подножия огромной лестницы, ведущей к уже поистине гигантскому порталу с колоннами из белого и красного камня. Двое стали медленно подниматься по ступеням, причем мне показалось, что ребенок несколько подрос, да и одет он теперь тоже был по-другому: в зеленые короткие штанишки на помочах и желтую рубашку, а на ногах появились белые носочки и красные сандалии. Я двинулся следом за парочкой вверх, к колоннам, и когда добрался туда, обнаружил колоссальный ярко освещенный проем входа в это циклопическое сооружение. Но свет бил не в лицо, а падал потоками откуда-то сверху, открывая вид на широкий коридор, раздваивающийся впереди.
Парень с ребенком уже достигли этого перепутья. Малыш хотел повернуть направо, но взрослый уверенно повел его в левый коридор. Я решил почти догнать их, ибо опасался пропустить что-либо интересное. Теперь я двигался буквально за их спинами, но они, казалось, совершенно не замечали моего присутствия. Что ж, так и должно было быть при настоящем трансакте. В коридоре обнаружилось множество дверей по обеим сторонам. Внешне двери выглядели абсолютно одинаковыми по цвету и размеру, так что запомнить местоположение какой-то конкретной из них было бы проблематично. Мальчик же, по-видимому, вознамерился заглянуть в каждую, и я приготовился к утомительному однообразию зрелища, но просчитался, недооценив назначения дверей. Это оказались входы в миры моих воспоминаний.
За одной дверью открылась поляна на берегу небольшой речки, и я увидел мальчика и девочку лет пяти, тянувшую его в темную воду с белыми пятачками кувшинок на гладкой поверхности. Мальчик явно не умеет плавать, но и не может спасовать перед своей подругой, и поэтому после недолгих колебаний отважно шагает с берега и сразу окунается с головой, выныривает, барахтается, кричит, глядя на смеющуюся подружку, и вдруг обнаруживает, что плывет!..
За другой оказался заснеженный двор между темными и мрачными пятиэтажными домами, детская площадка с игрушечными домиками, горками и качелями и трое подростков, обступивших возле одного из домиков более младшего мальчишку в круглых очках, прижимающего к животу новенькие санки. Один из подростков вырывает у мальчика санки, другой сдергивает с него очки и забрасывает их в сугроб, а третий лениво бьет его по носу. Мальчик невольно закрывает варежками лицо, потом отнимает их и удивленно разглядывает на светлой шерсти темно-красные пятна. Подростки смеются и начинают толкать мальчика, стараясь свалить его с ног. Одному из них это удается. Но мальчик вдруг поднимается и в руке у него оказывается обломок заледеневшего древесного сука, который он, видимо, нашел под снегом. Мальчишка бросается на главного обидчика и бьет того концом палки в живот, будто мечом колет. Подросток сгибается пополам и валится на снег, а мальчик замахивается на другого, отнявшего у него санки. Тот в испуге бросает трофей и пускается наутек. За ним следует и его товарищ, а мальчик отбрасывает палку и протягивает руку лежащему у его ног противнику…
А вот сияющая молодой листвой тополиная аллея, пронизанная снопами солнечных лучей, высокий юноша в костюме и рубашке с галстуком, потерянно глядящий на букет нарциссов у его ног и тоненькая темноволосая фигурка девушки в белом выпускном платье, удаляющаяся по аллее…
Потом были картины студенческой жизни, свадьба, первая публикация в газете маленького стихотворения, первая смерть пациента, которого не смог спасти, и первый репортаж с места автокатастрофы… Снова увидел я свою первую встречу с Ириной Колесниковой на презентации центра «Световид» и последнюю встречу с умирающим магом Золотаревым…
Коридоры памяти раздваивались, растраивались, снова сходились, открывались и закрывались бесчисленные двери, похожие снаружи одна на другую, но все это было не то! Не было той, главной и единственной, открывающей выход на простор единого поля памяти планеты. И когда я, вконец обессиленный и отчаявшийся найти заветное, совсем собрался было провести обратную трансакцию слияния своих «я», мы оказались перед дверью, отличающейся от всех предыдущих, но не внешне, а какой-то скрытой внутренней мощью, грозной силой, а может просто колоссальным энергетическим потенциалом, буквально физически ощутимо навалившимся на плечи многотонной глыбой. И тогда я понял, что нашел! Мальчик, превратившийся к тому времени в подростка, уверенно протянул руку к изящной матовой ручке на двери, но вдруг снова ниоткуда и ото всюду одновременно раздался голос Ксении:
— Остановись! Ты нашел выход в астрал, но у тебя нет защиты. Возвращайся и запоминай дорогу!
И мы повернули назад…
Я открыл глаза и обнаружил себя лежащим навзничь на дхьяна посреди полутемного кабинета. И хотя я знал, что в помещении тепло, тело мое сотрясала крупная дрожь, а сил не было даже чтобы говорить. Я снова смежил веки и попытался включить внутренний энергетический резерв, хранящийся во второй чакре — Свадхистане, центре управления всей телесной энергетикой, но у меня ничего не вышло. Видимо, затянувшийся трансакт сожрал все наличные запасы, и самостоятельно восполнить их мне сейчас не удасться. В тот же момент я почувствовал быстрые, легкие и горячие прикосновения к телу в местах проекций чакральных окон, а потом от копчика по спине и через промежность по животу и груди двинулась обжигающе-приятная волна, смывая и растворяя холод и слабость. Я хотел было приподняться и сесть, но сильные руки прижали мои плечи к ковру, жаркая тяжесть легла на бедра, а лицо окутало душисто-пушистое облако, и только шепот:
— Не шевелись! Я вылечу тебя…
И — невероятно, но все повторилось, как когда-то давно, наверное, в другой жизни журналиста Котова. И вновь текли потоки призрачного золотисто-розового пламени меж танцующих великий танец жизни тел, и волны блаженства в океане радости и силы убаюкивали нас, и под конец — ни с чем не сравнимое чувство слияния воедино двух нашедших друг друга душ. И длилось это один долгий и бесконечный миг…
Потом мы долго и молча лежали в сумрачной тиши на жестком дхьяна, не разжимая объятий и сплетенных рук и впитывая последние тонкие струйки живительного огня Кундалини, разбуженного страстью двух сердец. Наконец Ксения высвободилась, поднялась на ноги и одним взмахом раздвинула тяжелые плотные гардины на окне. Ворвавшийся в комнату водопад полуденного света мгновенно залил теплым золотом ее античную фигуру, а она протянула к свету руки и тихо и радостно засмеялась.
Я кувырнулся через голову и тоже вскочил на ноги. Мне захотелось снова обнять Ксению, потому что теперь я знал: она именно та, которую я подсознательно искал все эти долгие месяцы после смерти Ирины. Я шагнул к Ксении, но вдруг увидел вместо нее Лену и замер.
Рыжик?!.. Господи, прости меня! Как же быть?!.. Она ведь не виновата, что я… Ох, Ленка, Ленка! Не на радость мы с тобой встретились… Что же нам теперь делать-то? Вот ведь как оно все нынче повернулось. Я же теперь ей в глаза смотреть не смогу!.. С другой стороны, если бы не Ксения, ничего бы у меня не вышло… А тебе оно надо? Хорошо подумал? Может, отступишься, пока не поздно?.. Да нет, поздно! В том-то и дело. Влез я в это дерьмо по самое «нехочу», и теперь уже все равно: буду я участвовать в этой свалке добровольно или по принуждению. С той лишь разницей, что ежели по принуждению, то мало не покажется не только мне, но и всем, кто со мной рядом случится… Так что ж, выбора нет?.. Он-то всегда есть, только не всегда его можно сделать. И в данном случае выбирать просто глупо: Ксения — твой единственный шанс выстоять в драке с этим монстром, черным мадхъя. Тем более что Лены уже нет в городе, ты вовремя позаботился о ее безопасности. Так что — действуй, а не рефлексируй по поводу, которого еще нет!..
Вся эта схватка совести и долга длилась доли секунды, но Ксения не зря носила титул мага, и мгновенно почувствовала изменение моего настроения. Она тут же повернулась ко мне лицом, сложила руки под грудью и, насмешливо глядя мне в глаза, сказала спокойным голосом:
— Можешь не заниматься самобичеванием и поисками оправданий, Котов. Ты мне не нужен. Я лишь выполняю данное обещание. Ты оказался способным учеником. На втором сеансе я покажу тебе, как ставить психодинамическую защиту и экран невидимости, и больше мы с тобой не увидимся! А теперь убирайся…
М-да! Эффект, как говорится, превзошел все ожидания. Я стоял перед этой чудесной женщиной как шкодливый подросток, которого подружка застукала на мастурбации. Я обожал ее и ненавидел одновременно, я готов был убить ее и пасть перед ней на колени, провалиться в тартарары и нести ее на руках хоть на край света! О, Господи, видно не в трезвом уме и твердой памяти ты был, когда решил сотворить это создание! Прости меня, грешного…
* * *
В таком сложном, подавленно-приподнятом настроении я пребывал всю дорогу от центра «Световид» до кабинета Ракитина в управлении криминальной милиции, и лишь там, в привычной атмосфере деловитости и здорового цинизма немного ожил и обрел свою обычную манеру разговора.
Олег, правда, тоже находился в непонятном расположении духа — этакая помесь философии с оголтелым прагматизмом.
— Где тебя носит? — напустился он на меня вместо традиционного, шутливо-ироничного приветствия. — Ты когда еще должен был прийти?
— Я тоже тебя люблю, Олежек, — попытался отшутиться я. — Между прочим, я занимался освоением техники похода в астрал, а это вам — не в тапки гадить!..
— Какой еще астрал?! — рявкнул Ракитин, и я понял, что ему сейчас не до наших любимых пикировок. — У меня тут кавказская вендетта на носу, а ты…
— Извини, Олег, — я примирительно поднял руки, сделал серьезное лицо и доложил официальным голосом: — Вчера вечером в приватной беседе с капралом Зиминым, дежурившим в день убийства в гостинице «Северная», мною установлен важный факт для следствия. Капрал видел неизвестную девушку в тот момент, когда по всем остальным данным ни одной женщины в номере не было и не могло быть. Но ни опросить, ни задержать ее он не успел: девушка исчезла так же внезапно, как и появилась.
— Ты этому Зимину фотку показывал? — спросил уже более спокойным голосом Ракитин.
— Естественно. И он ее сразу опознал…
— А вот наш фотограф, который снимок делал, утверждает, что не было там никакой девицы, — сказал Олег, вытаскивая сигареты. — Он говорит, что фотографировал Амиева сотоварищи, не более того. Дай прикурить…
— Интересно, — хмыкнул я, протягивая ему зажигалку и тоже закуривая. — Получается, она действительно умеет отводить глаза. Серьезная девица!
— Только ведьмы мне и не хватало для полного счастья! — процедил Ракитин.
— Бери выше, Олежек: минимум — волхв, если учесть, какими сиддхами она владеет, — я окончательно пришел в норму после общения с Ксенией, даже веселая злость вернулась. — По базе, конечно же, ничего нет?
Ракитин молча покрутил головой, потом добавил:
— Но она всплывет, как только Велесов просеет всех девчонок Ильхана. Ведь это же человек, а не фантом, я надеюсь?
— Надейся, конечно, — кивнул я. — Надежда, майор, как известно, умирает предпоследней!
— Это еще почему? — насторожился он.
— Потому что последним умирает тот, кто надеялся.
— Типун тебе! — Олег даже перекрестился, чего раньше я за ним не замечал. И это тоже, видимо, было одним из последствий его встречи с черным мадхъя тогда, в туманном сером сентябре. — Лучше скажи, что дальше делать?
— Ждать, естественно.
— Чего? Пока бойня начнется? — снова начал закипать Ракитин.
— А что мы можем предпринять? — я старался говорить как можно спокойнее, зная взрывной характер друга. — Ведь пока ни одной зацепки! Вот если бы Павлу удалось что-нибудь накопать…
Договорить я не успел: дверь распахнулась, едва не слетев с петель, и в кабинет вломился Велесов. Именно вломился, потому что лейтенант в принципе не мог делать что-нибудь потихоньку и аккуратно из-за своих богатырских габаритов. Когда он входил в помещение, там сразу становилось тесно независимо от количества присутствующих. Вдобавок Павел постоянно что-то ронял, ломал или разбивал из имущества хозяина, но при этом так искренне переживал и извинялся, что не простить его было просто невозможно. Вот и сейчас он, едва оказавшись в кабинете, тут же зацепил могутным плечом книжный шкаф справа от входа, да так, что с верхних полок посыпались стопки каких-то папок и брошюр. Велесов, естественно, дернулся их собирать, но Ракитин остановил его, буквально вскрикнув:
— Не надо! Я сам все сложу, лейтенант!
— Извините, ради бога, господин майор, — богатырь сделал скорбное лицо и вытянулся «во фрунт». — Разрешите войти?
— По-моему, ты уже вошел, — хмыкнул Олег, расслабляясь. — Садись, Павел, только осторожно.
Велесов покраснел, кашлянул в кулак, чуть ли не на цыпочках подошел к столу и сел на крайний стул, сложив свои длани на колени. Стальной каркас ветерана заседаний и совещаний заскрипел, но выдержал.
— Докладывай, Паша, чего накопал, — кивнул Ракитин.
Лейтенант снова откашлялся, шумно сглотнул и начал:
— Немного пока, Олег Владимирович, но вот чту меня насторожило, так это полное нежелание кого-либо из клана Амиевых сотрудничать со следствием.
— А именно? — уточнил Ракитин, раскрывая блокнот и берясь за карандаш.
— Да все они! — отмахнулся Велесов. — Ни старший Амиев: ему все некогда. Ни мать ихняя: та вообще трубку бросила. Ни брат их двоюродный, Аслан Бейджиев, который маслозавод в Шегарке прикупил весной. Разве что сестра старшая, Гульнара Расуловна, весьма интеллигентная женщина, обещала помочь. Говорит, мол, у Ильхана какой-то альбом был или дневник, куда он все свои амурные похождения записывал и фотографии подружек собирал…
— Вот это было бы просто отлично! — повеселел Олег, делая короткие пометки в блокноте. — Сразу бы и с этой, исчезающей, разобрались, да и на убийцу бы, глядишь, вышли.
— Эк вас расколбасило, господин майор, — не выдержал я. — И волки сыты, и овцы целы, и пастуху — вечная память, так что ли? А кто вам сказал, что эта девчонка — именно та самая ночная бабочка, что ублажала Ильханчика? Вы ее фотку охранникам предъявили? Нет! А надо бы…
— Черт! Действительно, — Ракитин аж зубами скрипнул с досады. — Но ведь не было же ее на снимке сначала! Сам же смотрел — не было!
— И я смотрел, — откликнулся я, — и Павел видел, и даже Афанасий Иванович может подтвердить, что девочка проявилась на фото и негативе после их обработки. Ну и что? Ведь потом-то можно было исправить ситуацию…
— Слушай, Димыч, а ты-то где был, почему молчал? — прищурился опомнившийся от стыда Олег.
— Так я тоже сразу не сообразил, — признался я.
— Вот что, Паша, — четко заговорил Ракитин, обретя наконец под ногами деловую почву действия, — дуй-ка ты немедленно в офис Амиева и, кровь из носу, чтоб к концу дня все охранники Ильхана были опрошены на предмет опознания этой девицы. Фотка есть?.. Вперед!
— Погоди, Олег, — вмешался я, чувствуя, что остаюсь в стороне от событий. — Может, я тоже поеду?
— Зачем? — Ракитин принял вдруг официальное выражение, выпрямился в кресле и сказал: — Вам, инспектор Кротов, поручается поиск и обозначение круга подозреваемых в непосредственном окружении Гейдара Амиева, кто бы имел на него зуб. Версию мести или запугивания пока никто не отменял. Действуйте!
Ай да Олежек, как он меня прищучил? Молодец! И не подкопаешься — задание получено вполне конкретное, а в то же время — мягкое предупреждение, мол, не путайся под ногами, займись чем-нибудь не очень рискованным, а то мне же потом за тебя отвечать перед начальством. Умну, ничего не скажешь!
В результате Велесов отправился на проспект Мира, в городской офис Ассоциации азербайджанцев Сибири проверять память бодигардов, а я поплелся в свой родной «Вестник», ибо только там я мог бесплатно проторчать в Интернете столько, сколько понадобится, дабы нарыть всю необходимую информацию о легальном и полулегальном бизнесе клана Амиевых.
И, надо сказать, десяти часов ползания по Сети, двух литров чая, полкило баранок и пачки сигарет хватило, чтобы определиться с кандидатом номер один на убийство похотливого юноши кавказских кровей.
Некто Игнат Васильевич Красилин, одна тысяча девятьсот семьдесят первого года рождения, русский, уроженец города Новосибирска, в пору своей молодости, где-то в середине «мутных» девяностых годов, оказался в подельниках у начинающего, тоже молодого, азербайджанского торговца ворованным бензином. Тогда еще вовсю процветала торговля горючим «с колес»: бензовоз с левым бензином вставал где-нибудь у лесочка на пустынном участке оживленной трассы, у обочины ставился самодельный рекламный плакат с дежурным, который по рации был связан с двумя наблюдателями впереди и сзади по трассе, дабы иметь возможность вовремя убрать призыв при появлении представителей закона. Качество горючего на таких «заправочных станциях» оставляло желать лучшего, но оно с лихвой компенсировалось почти смешной ценой, по сравнению с официальными пунктами заправки. А кто ж в России не любит халявы? Только иностранец…
И вот постепенно интернациональная концессия встала на ноги, вобрала в себя еще несколько менее удачливых товарок, потом легализовалась и заключила выгодный контракт на торговлю горючкой напрямую с ее производителем, одним из сибирских нефтяных концернов. Сеть колонок стала быстро расти и вскоре охватила не только родную, но и две соседние губернии. Лишь в наш старинный сибирский город Амиев и Красилин пробиться не смогли, ибо на пути у них неколебимой скалой поднялась банда Вахтанга Дуладзе, скупившего к тому времени в нашей губернии все частные бензоколонки, а заодно и бордели. Дуладзе, он же Нос, наотрез отказался идти под «грязного азера», и началась очередная гангстерская война, в которой, как водится, гибли пешки и лошадки, а слоны и ферзи собирали кровавую жатву в пользу своих королей. И не видать бы Амиеву Сибирских Афин как своих волосатых ушей, но тут Носу неожиданно пришел форменный звиздец. Ирина, моя Ирина, наконец решилась и исключила Дуладзе из списка живущих на этом свете, дабы остановить зло, которое он по незнанию или из тщеславия выпустил на волю…
Короче, когда Нос почил в бозе, весь его бизнес пошел с молотка, а тут уж как в детдоме: кто первый встал, того и тапки! И Красилин, по простоте душевной считая себя уже чуть ли не родственником Амиева, набрался наглости попросить себе не только образовавшийся кусок дела, но и жениться на сестре партнера Гульнаре. Вот именно этого-то Гейдар и не стерпел: какой-то гяур смеет набиваться в родню к нему, потомку древнего рода правителей Ахтамара! Участь Игната была решена, и спасло его от страшной смерти на колу лишь заступничество самого Газават-оглы, бывшего на тот момент старейшиной сибирской диаспоры азербайджанцев и призвавшего собратьев к прекращению кровопролития. Красилин же был не только изгнан из бизнеса, но и лишен всех своих капиталов и недвижимости, то есть попросту ограблен, как и многие до него из славян, кто пробовал сотрудничать с хитрыми и бессовестными в делах сынами Кавказа.
Согласитесь, при таком положении дел, оказавшись буквально на улице, Игнат не мог не воспылать справедливым гневом к подлому «хачику». Красилин неоднократно грозился разделаться и с ним, и со всем его семейством, и даже пару месяцев назад вместе с еще одним обиженным устроил погром в кафе «Агдам» возле центрального городского рынка, где часто собирались торговцы фруктами из Азербайджана. Так что сомнений у меня по поводу мотивов для убийства у Игната Васильевича Красилина не осталось, и с чувством выполненного долга я отправился домой.
Город уже погрузился в вечернюю дремоту, тот самый час, когда ночной развеселый люд еще наводит последние штрихи в макияже для предстоящих развлечений, а дневной, устало и уныло ползет в свое логово к заветной бутылке вина и теплому креслу перед телевизором.
По статистике, науке точной и бескомпромиссной, именно в эти два-три часа и совершается большая часть преступлений против личности: грабеж, изнасилования, убийства и прочая. Я, конечно, мужик неслабый, но от природы осторожный, и хотя могу постоять не только за себя, но и любого нуждающегося защитить от уличной шпаны, которую не боюсь и презираю с детства, все же предпочитаю конфликты решать путем переговоров, а не силы. Поэтому, когда в знакомой подворотне, буквально в ста метрах от дома, дорогу мне преградили сразу три серые личности с характерным запахом завсегдатаев подвалов и дешевых забегаловок, я не особо обеспокоился. Зная по опыту, что отваги у них хватает только до первого серьезного удара, я не стал останавливаться, а попер прямо на них, выбрав в качестве наглядного пособия для демонстрации приемов из арсенала русбоя самого здорового и дурно пахнущего «клошара».
В подобной ситуации не до эффектных «па» типа прыжков и криков «кийя», это вам не Голливуд, поэтому я просто влепил верзиле «колун» точно между глаз, даже не посмотрев на результат, и тут же едва увернулся от весьма неуклюжего, но хлесткого «крюка» того, что остался справа от меня. Однако! Ребята оказались не робкого десятка, к тому же они почему-то, против обыкновения, не предъявили никаких положенных в таких случаях словесных требований. Но времени на обдумывание нестандартной ситуации они мне не дали. Третий персонаж драмы вступил в действие, да не с голыми руками, а с внушительным дрыном, очень напоминавшим обрезок водопроводной трубы. И тут уж мне пришлось проявить чудеса ловкости, дабы не попасть под его замысловатые пируэты. Вдобавок к нам неожиданно присоединился первый обиженный мной детинушка. Втроем они насели на меня так, что я начал подумывать о вполне уместном в подобном положении геройском отступлении. Но троица весьма профессионально зажала меня в тесном углу между двух гаражей, и я понял, что надо прорываться, если не хочу остаться на всю жизнь калекой, а то и трупом. Сделав обманный выпад против здоровяка, я в прыжке достал ногой второго по корпусу, он не удержался и повалился навзничь, открывая спасительный проход, и в этот момент я получил страшный удар по загривку — это «трубач» достал-таки меня своим «инструментом». Падая, я все же смог развернуться лицом к нападавшим и даже сблокировать пару ударов, но на большее рассчитывать не приходилось: один лежащий против трех стоящих — никаких шансов.
И вдруг обстановка изменилась кардинально. Некая полуразмытая в сумерках фигура буквально смела насевших на меня неизвестных бойцов, использовав против них совсем не гуманные приемы русбоя, а нечто жесткое и беспощадное. Детина, «крещенный» мной в самом начале схватки, рухнул первым от страшного удара по затылку. И по тому как неестественно вывернулась его голова относительно шеи, я понял, что парень не жилец: перелом основания черепа — повреждение смертельное. Оставшиеся двое громил попытались сопротивляться, но так же были отправлены или в отключку или к праотцам.
Размытая фигура нежданного спасителя наконец проявилась возле меня и знакомый до щемящей боли в груди голос произнес:
— С тобой все в порядке, котик?
— Ох, Ленка! — только и смог вымолвить я, морщась от боли. — Почему ты не уехала, как я просил?
— Потому что ты без меня пропадешь. — Она сказала это искренне и просто, а у меня от ее слов будто судорогой сдавило горло.
— Уезжай, Рыжик, — прохрипел я, поднимаясь и чувствуя, как запылали мои уши, и радуясь отсутствию должного освещения, скрывшего мой стыд. — Со мной рядом сейчас находиться опасно для здоровья. К тому же как мужчина я временно не…
— Дурак ты, Димка! — Лена шагнула ко мне, и ее огромные светлые глаза, подозрительно блеснувшие в сгущающихся сумерках, вдруг оказались настолько близко, что мне почудилось: я вот-вот упаду в них и растворюсь там без остатка. — Ты думаешь, мне нужен только секс? А я просто люблю тебя, и все.
Голос отказал мне в участии окончательно. Господи, за что мне такое испытание?! Подскажи!..
— Вызови патруль, — выдавил я единственное, что пришло в мою бедную, ушибленную и взбаламученную водопадом событий голову, и пока Лена доставала мобильник и делала заявление, я быстро ощупал карманы поверженных противников. Увы, как я и предполагал, никаких документов и удостоверений личности у них не оказалось — чистой воды заказуха. Но кто? Кому я перешел дорогу на этот раз?.. Травмированные схваткой мысли с трудом ворочались под черепом, не желая выстраиваться в четкую систему. Что-то ведь должно было предшествовать этому дурацкому нападению?.. Стоп! Звонок! Некто, обладавший большими познаниями из моей личной жизни, два дня назад честно предупредил меня о печальных последствиях, если я пойду в центр «Световид» на встречу с Меньшиковой. А вчера они приходили к Васе Полосухину и смогли напугать этого бесстрашного человека, прошедшего огонь и воду… Так, значит Маугли, сам того не ведая, прищемил хвост Шерхану, и теперь это только вопрос времени: когда рассвирепевший хищник доберется до нахала. Скверно!..
— Котик, машина выехала, — донесся будто издалека голос Лены, — пойдем отсюда: ни к чему нам эти разборки.
— Что ты им сказала? — я по-очереди щупал пульс на сонной артерии у всех троих налетчиков: один из них оказался жив.
— Сказала, что живу рядом, услышала шум драки, выглянула в окно, ну и…
— Молодец, — я быстро расстегнул на груди у парня рубашку и последовательно надавил на точки активации Манипуры и Анахаты — пупочной и сердечной чакр. Налетчик глубоко вздохнул, пошевелился и мутно уставился на меня. — Кто вас послал? — жестко и резко спросил я, схватив его за горло и не давая времени на оценку ситуации.
— Пошел ты… — просипел он и слабо дернулся, пытаясь высвободиться.
— Ответ неверный, — строго сказал я и чуть сильнее сдавил ему кадык. — Даю еще одну попытку.
Но парень вдруг оскалился в злобной ухмылке, непостижимым образом вывернулся из смертельного захвата и, кувырнувшись через плечо, оказался на ногах едва ли не раньше меня. Быстро оценивающе взглянув на меня и на Лену, замершую в боевой стойке кунфу «танцующий тигр», он буквально прыгнул в темноту прохода между гаражами спиной вперед и исчез.
— Еще встретимся, Идущий! — прилетел оттуда насмешливо-скрипучий голос.
На несколько секунд воцарилась неправдоподобная тишина, а потом в конце квартала взвыла сирена ППС.
— Уходим, — очнулась Лена и, схватив меня за руку, потащила в сторону ярко освещенной подъездной дорожки у дома.

Глава 4

Наутро настроение у меня было премерзкое. И отнюдь не после вчерашней взбучки, устроенной неизвестными налетчиками. Хотя, почему неизвестными? Последняя фраза уцелевшего из троицы парня не оставляла сомнений в личности заказчика. Только вот к чему все эти игры? Почему черный мадхъя упорно избегает прямого контакта со мной? Почему просто не прикончит наконец? Зачем я ей нужен?..
Вопросы, одни вопросы! Блин, как же мне все надоело! «Идущий» — надо же! Куда и зачем, во имя чего и ради кого идти-то? По-моему, так я уже давно топчусь на месте, а стоило появиться желанию двинуться хоть в какую сторону, и мне тут же надавали тумаков: не рыпайся! Терпеть не могу, когда меня держат за идиота, тем паче пытаются использовать не в моих интересах. «Фигушки, сказали заиньки!» — как заявила одна моя знакомая, узнав, что беременна, причем не известно от кого, и сделала аборт. Ребята явно не учли некоторые особенности моего характера, в частности: чем больше меня бьют, тем упрямее я становлюсь.
Когда я проснулся, Лены уже не было, и это тоже не способствовало поднятию моего настроения. Хорошо еще, что ночью мы просто спали в одной постели, иначе муки совести измотали бы меня окончательно и не дали бы реализовать на практике мужское начало. А для молодого мужика подобное фиаско равносильно смерти. Но Рыжик, — о мудрейшая из женщин! — правильно оценила мое состояние, не стараясь выяснить его причину, и ограничилась исключительно психологической и бытовой помощью пострадавшему. Выйдя на кухню, я обнаружил на плите в сотейнике обжаренную с луком гречневую кашу, а на столе — горку сырных тостов, заботливо прикрытых салфеткой, на которой мастерски была нарисована пара кошек: одна из них, самозабвенно жмурясь, вылизывала языком другую. Внизу была приписка: «я уехала».
Я почувствовал, что моим ушам снова становится жарко, а в груди опять заворочалось что-то холодное и скользкое. Чертыхнувшись на себя, любимого, я срочно направился в ванную и минут двадцать усмирял там похотливую плоть свою жесткими струями контрастного душа, настроенного на самый экстремальный режим.
Средство возымело должное действие, так что я даже смог съесть приготовленный Леной завтрак, почти не испытывая угрызений совести. После еды душевное равновесие наконец-то было восстановлено первой утренней сигаретой, и я отправился в управление криминальной милиции доложить о результатах своих поисков.
— Ты как раз вовремя, — приветствовал меня Ракитин, сидя на подоконнике у раскрытой фрамуги и неспешно затягиваясь своим любимым «Кентом». — Сейчас подойдут Велесов и Седых, и мы все дружною толпой двинем докладать начальству о достижениях следствия. У тебя есть достижения?
— А як же! Тилькы у вэчора найшов з Интернэту найлепшего вражину Амиева, — с каменным лицом сообщил я, тоже доставая сигарету.
— Ага, — не моргнув глазом, сообразил Олег, — значит, накопал? — тут он заметил необычную расцветку моей левой скулы, куда пришелся один из «приветов» вчерашних визави. — А что это у вас с лицом, Холмс?
— С лестницы упал, и так — десять раз.
— Ясно, — хмыкнул Ракитин и слез с подоконника. — Выяснил, от кого была «делегация»?
— Не успел, — спокойно ответил я и уселся за хозяйский стол. — Один отказался давать интервью и сбежал, пользуясь темнотой, а еще двое… увы, больше уже ничего не смогут рассказать.
— Постой, — оживился Олег и сел напротив меня за стол заседаний. — Мне же сегодня с утра Бульба докладывал: так, мол, и так, двух жмуриков вчера подобрали на Каштачной по вызову очевидца, или очевидицы — не помню. У одного явно шея сломана, а у второго печень от удара лопнула. Так это твоя работа?
— Моя, — решил соврать я, не желая впутывать в расследование посторонего человека. — Только я тебе ничего не говорил.
— Почему? — нахмурился Ракитин. — «Висяк» же на отделе будет.
— А оно так и так — «висяк». Свидетелей нет, трупы без документов, боюсь, их даже по базе не найдем, а третий наверняка уже где-нибудь к Омску подъезжает.
— Звонок же был от очевидца… — продолжал настаивать Олег.
— Ну и что? — я пожал плечами. — Звонила какая-нибудь бабуся: я, мол, заснуть не могу, а тут шантрапа под окнами расхулиганилась.
— Звонок с сотового был…
— Тем более! Его же не вычислишь, а сама эта дама навряд ли захочет поиметь головную боль от сотрудничества с доблестными органами отечественного сыска, — я старался говорить как можно убедительнее, даже подпустив в речь толику здорового цинизма, и это подействовало.
— Пожалуй, ты прав, — пригорюнился Ракитин и снова полез было за сигаретами, но тут дверь приоткрылась и в нее где-то на уровне притолоки просунулась русая голова Велесова.
— Доброе утро, Олег Владимирович! — прогудел Павел. — Мы оба уже здесь.
— Ну, так заходите, — махнул рукой Ракитин и повернулся ко мне: — Выметайся из моего кресла!
Мы поменялись местами, Велесов и Данила Седых тоже уселись за стол заседаний, выложив перед собой одинаковые темно-синие папки тисненые двуглавым орлом. Олег оценивающе посмотрел на всех, сказал «так» и включил внутренюю связь по управлению:
— Галочка, Ракитин говорит. Соедините меня с комиссаром Берестом. Срочно.
— Слушаю, майор, — рокотнул в динамике знакомый бас.
— Николай Матвеевич, все в сборе, — выпрямился в кресле Олег. — Нам подойти?
— Нет, я сам к вам спущусь, — в динамике пискнул сигнал отбоя.
Вот такой он у нас комиссар: деловой и немногословный, суровый и справедливый — хоть на божничку сажай!
— Слушай, Олег, а какая у Матвеича сейчас фаза борьбы с курением? — Мой интерес был не праздным: дело в том, что наш бравый комиссар еще лет пять назад объявил войну «желтому змию» и с тех пор сражения проходили с переменным успехом. Бывало, Николай не курил месяцами, и тогда запрет на курение негласно охватывал все управление, дабы не искушать начальство. Когда же «змий» переходил в контрнаступление, начинался форменный разврат: курили все и везде.
— До убийства Амиева — положительная, но теперь… — Ракитин вытащил из стола массивную бронзовую пепельницу, которую выставлял в пользование только по особым случаям и для высоких гостей.
— А можно все-таки обойтись без отравления никотином, господин майор? — поморщился некурящий Велесов.
— Ты это попробуй Бересту предложить, — посоветовал Олег. — И не посмотрит, что ты подковы на кулак мотаешь…
— Могу одолжить вам респиратор, Павел Сергеевич, — без тени сарказма сказал Данила и сунул руку в один из карманов своей удивительной жилетки, где можно было найти буквально все: от карандаша до электронного декодера цифровых замков для сейфов.
Велесов возмущенно открыл рот, чтобы дать достойную отповедь зарвавшемуся салаге, но тут в кабинет быстро вошел комиссар. Ракитин рявкнул «господа офицеры», и мы дружно вытянулись по стойке «смирно», пожирая глазами любимого начальника, а кое-кому — и родственника.
— Это что еще за парад? — подозрительно покосился на нас Берест.
— Боремся с разгильдяйством и панибратством на службе, господин комиссар! — радостно гаркнул Олег и улыбнулся.
— А-а, я понял: есть успехи? — Николай тоже улыбнулся и сел во главе стола напротив Ракитина. — Ну давайте, хвастайтесь.
Мы расселись по местам, и Ракитин предложил:
— Начинай ты, Дмитрий.
— У меня итоги самые скромные, — сказал я. — Я вычислил наиболее вероятного подозреваемого по версии «убийство из мести». Это некто Игнат Васильевич Красилин, бывший партнер Гейдара Амиева по бензиновому бизнесу и его же несостоявшийся зять.
— Что значит «несостоявшийся»? — удивленно вскинул густые брови Берест.
— То есть Красилин некоторое время назад решил жениться на родной сестре Амиева, Гульнаре Расуловне, а Гейдару это сильно не понравилось. Причем настолько сильно, что он едва не убил соратника. Но лучше бы убил…
— Почему? — спросили одновременно Велесов и Седых.
— Амиев попросту ограбил своего партнера: лишил буквально всего, да еще наказал всем своим соплеменникам не иметь с Красилиным никаких дел, что бы тот ни предлагал. Мужик оказался в полной жопе! — я сделал многозначительную паузу.
— Ну и что? — скептически поджал губы комиссар. — Не он первый, не он последний. Уж сколько лет твердили миру: не связывайтесь, братья славяне, с кавказцами, не ровня вы им в делах торговых!
— А вот тут-то, Николай Матвеевич, вы ошибаетесь насчет Красилина, — продолжал я. — Игнат Васильевич проявил недюжинные смелость, упорство и смекалку, дабы отомстить обидчику, и от прямых угроз очень скоро перешел к делу. Только за последние полгода у Амиева восемь раз горели станции заправки, причем все вокруг города, а два месяца назад сгорела дача Гейдара на Боярских озерах — двухэтажный особняк, нашпигованный всей возможной аппаратурой слежения и защиты. Три недели назад средь бела дня Красилин с напарником разгромили кафе «Агдам» у Центрального рынка, тоже принадлежащее Амиеву…
— М-да, извини, впечатляет, — покрутил головой Берест. — Принимается в разработку. А что у вас, молодые люди?
Велесов и Седых переглянулись, затем Данила раскрыл свою папку и почти торжественно произнес:
— Экспертное заключение по физико-химическому анализу образца номер 303-бис «Конденсат неизвестного происхождения». Исходя из сформулированной следствием задачи…
— Короче, Склифосовский, — буркнул Ракитин. — Выводы давай!
— Хорошо, — не обиделся «юный клоковец», — раз процесс добывания истины вам не интересен, получите сухие факты. Химически данный образец есть «вода обыкновенная дистиллированная», я бы сказал даже бидистиллированная…
— Почему «би»? — немедленно уточнил комиссар.
— Потому что в ней практически отсутствуют ионы растворимых солей, — охотно пустился в пояснения Данила. — Такую воду можно получить либо многократной перегонкой в специальной установке с азотной атмосферой, либо путем фильтрации через промышленную ионообменную колонну.
— Понятно. А с физической точки зрения?
— А с физической совсем странная картина, — ухмыльнулся эксперт. — Вы знаете о том, что вода обладает памятью?
— Что-то слышал, — кивнул Берест.
— Как это она запоминает? — не поверил Велесов.
— Химически чистая вода имеет структуру жидкого кристалла, — снисходительно пояснил Данила. — Поскольку молекула воды представляет из себя электрически заряженный диполь, она способна ориентироваться определенным образом в слабых магнитных полях, в частности, животных и растений и, собственно, как бы копировать их, сохраняя копии довольно продолжительное время. Такая вода называется структурированной, а наши предки называли ее мертвой, то есть способной восстанавливать разрушенные и поврежденные ткани и органы. В принципе, на земле вся вода структурирована в большей или меньшей степени, потому как всегда несет в себе минеральные и органические примеси.
— Ну и к чему ты все это рассказываешь? — Ракитин нетерпеливо поерзал в кресле, покосился на комиссара, крутившего в руках незажженую трубку, и вытащил сигарету.
— К тому, что вода из конденсата вообще не имеет структуры! — многозначительно поднял палец достойный ученик своего учителя. — Можно сказать, это первичная вода, возможная только теоретически или в условиях жесткого эксперимента…
— …или возникшая в результате акта творения, — как можно спокойнее вставил я, ибо не видел другого разумного объяснения.
— Ты опять за свое, Димыч? — резко развернулся ко мне Николай. — Предупреждаю: больше никакой фантастики и мистики я не потерплю! — И он жестко припечатал ладонью по столешнице так, что сифон со стаканами в центре жалобно звякнули.
— «Были демоны, мы не отрицаем, но они самоликвидировались», — процитировал я героя гениальной комедии. — А все-таки хотелось бы услышать, что по этому поводу думает наука?
— Ну-у, — замялся Данила, — если только предположить, что… несмотря на… в зависимости…
— Спасибо, вы нам очень помогли, господин эксперт, — раскланялся я. — А главное, какая точность формулировок!
Парень совсем сник, покраснел и начал перекладывать с места на место свои бумажки.
— Ладно, — смилостивился комиссар, — не берите в голову, лейтенант, со всяким может случиться… Что у вас еще?
— Анализ кро… вещества надписи в номере гостиницы, — промямлил пристыженный мной Данила. — Это кровь обыкновенной кошки, смешанная с каким-то растительным соком. Каким — идентифицировать пока не удалось, придется порыться на сайтах всяких фитоманов.
— А где кошка? — серьезно спросил Ракитин.
— Не знаю, — окончательно растерялся юный эксперт.
— А надо бы!
— Ладно, майор, не наезжай, — отмахнулся Берест. — Это не его работа: кошачьи трупы разыскивать. Скажите мне лучше, что все это означает: вода святая, послания кровавые…
— Это значит, комиссар, что мы имеем дело не с заурядными сектантами-фанатиками, а с проявлениями самой настоящей Магии, причем с большой буквы, — равнодушно произнес я.
— Мнение фантаста…
— Мнение опытного эзотерика. А если прибавить к этому странные самопроявляющиеся фотографии и наблюдавшийся группой расследования феномен телепортации из ванной комнаты пресловутого номера в гостинице, то других разумных объяснений всему этому просто быть не может!
— Так что же, — Берест, уже заметно волнуясь, принялся набивать трубку, — это получается… опять все по новой, что ли? Опять какие-нибудь призраки и мумии полезут?.. Сам же уверял меня, что больше этого кошмара не повторится!
— Ну, извини, Матвеич, — развел я руками, — не прав был! Думаешь, мне легче? Ты вон только на работе этим занимаешься, а мне ни днем ни ночью покоя нет: то сны ужасные и непонятные, то морду бьют неизвестно за что… — я осекся, сообразив, что проговорился, но было уже поздно.
— Когда это тебе морду начистили? — Берест сделал профессиональную стойку и вперил в меня свой знаменитый «просвечивающий» взгляд, от которого, по слухам, в пять минут кололись даже самые крутые отморозки.
Я вспомнил мудрое изречение о том, что «повинную голову меч не сечет», и покаялся во вчерашней вечерней разборке со смертельным исходом.
— Та-ак, — Николай хищно потер свои огромные волосатые длани и уставил на меня указательный палец, очень похожий на ствол кольта 45-го калибра. — Чтобы к концу дня объяснительная была у меня на столе! Иначе — сам знаешь, что будет.
— Грустно будет…
— Вот именно! — Берест повернулся к скромно сидевшему рядом с ним Велесову. — Ну а ты что накопал, Пинкертон?
— Я… — могучий лейтенант зарделся как красна девица, кашлянул в кулак размером с небольшую дыню и поправился. — Мы с лейтенантом Седых провели опознание по фотографии неизвестной девушки среди сотрудников службы безопасности Ассоциации азербайджанцев Сибири, задействованных в личной охране убитого Ильхана Амиева, и они однозначно подтвердили: она именно та, что была с Ильханом в роковую ночь…
— Красиво излагает, стервец! — подмигнул мне Ракитин.
— …Но главный сюрприз, — продолжал Велесов, сгибая и разгибая от волнения пятирублевую монету, — ожидал нас… нет, уже меня одного при встрече с Гульнарой Расуловной Амиевой. Она сама позвонила мне и сказала, что у нее хранится фотоальбом брата, куда он коллекционировал снимки всех своих знакомых девушек. И когда мы встретились, Гульнара Расуловна временно подарила… передала для следствия этот замечательный документ, — и лейтенант выложил на стол перед Берестом пухлый альбом в твердом тисненом переплете.
— И что же в нем… замечательного? — Николай заинтересованно раскрыл альбом на середине.
— А там есть и эта девушка, господин комиссар, — простодушно улыбнулся Велесов, — в самом начале.
Берест быстро отлистал фото назад, нашел и прочитал подпись на обороте снимка:
— «Любимому Илюше на память от дочери гор Тояны».
Он вынул фотографию из альбома и перебросил мне. Да, это была она, таинственная и неуловимая незнакомка. И это ее же мы видели в ванной комнате VIP-номера в момент телепортации! Теперь я был окончательно в этом уверен. Я не мог обознаться.
— Интересно, дочерью каких гор она себя именовала? — спросил Олег, забирая у меня снимок и с любопытством его разглядывая. — И чье это имя — Тояна? Татарское?
— Не совсем, — сказал я. — Скорее, алтайское или шорское. И горы соответственно — Алтай или Кузнецкий алатау…
— Кажется, был такой сибирский хан Тоян? — встрял в обсуждение неугомонный Данила. — И по-моему, он был татарин.
— Сибирское ханство, чтоб ты знал, — повернулся я к нему, — было государством многонациональным, и татары в нем отнюдь не являлись подавляющим большинством, скорее наоборот. И у них не было традиции в наследовании верховной власти. Новый хан избирался на Великом курултае — этаком симпозиуме вождей всех племен, населявших союзную территорию. Так что Тоян, наиболее вероятно, все-таки был не татарином, а шорцем.
— Какой ты умный, Дмитрий Алексеевич! — Ракитин округлил глаза, в которых прыгали веселые чертики. — Тебе череп не жмет?
— Иногда, — важно кивнул ему я. — А вот вам еще одно соображение: если Ильхан располагал фотографии в хронологическом порядке, а я думаю — это так, значит наша визави — давняя его пассия, и следовательно искать ее нужно скорее среди институтских подружек Амиева.
— Гениально, Холмс! — окончательно развеселился Олег.
— Элементарно, Ватсон, — скривился я. — Павел, я так понимаю, уже провел какой-то поиск?
— Конечно, Дмитрий Алексеевич, — воспрял притихший было Велесов. — По базе мэрии, да и по нашей гражданской, в городе на данный момент проживают только две из бывших подружек Ильхана Амиева — Елена Петровна Сухова и Светлана Ивановна Липская. Сухова, кстати, училась вместе с Ильханом в одной группе на экономическом факультете, а со Светланой наш мачо познакомился полгода назад на какой-то презентации, где она работала в обслуге.
— А откуда же тогда взялась эта Тояна? — спросил Берест, усиленно дымя трубкой.
— Наверное, только что приехала, — пожал широченными плечами Павел. — Выясним, Николай Матвеевич.
— Если она приехала обычным способом, то ее карта должна быть в базе мэрии, — сказал Ракитин голосом опытного провокатора.
— А если не обычным? — невинно поинтересовался я, глядя на комиссара.
— Только без чертовщины! — протестующе поднял руки тот. — Значит так, Велесов занимается Тояной и уточнением ее личности, Седых продолжает работу по вещдокам, Котов, то есть Кротов, заканчивавет отработку Красилина, А Ракитин осуществляет общее руководство. Вопросы есть?.. Вопросов нет. Все свободны!

Глава 5

Я шел по узкой лесной тропе, каменистой и извилистой, в почти кромешной темноте. Собственно, тропы видно не было, угадывалось лишь ее присутствие, а вот нагромождение черных теней с обеих сторон на каком-то густо-сером колышащемся фоне ясно указывало на густые заросли. Вдобавок ветви то и дело норовили схватить за руки, ударить по лицу, но всякий раз удивительным образом отступали, словно отведеные невидимой заботливой рукой.
А ночной лес жил своей тайной, бурной жизнью, наполнявшей окружающее пространство шорохами, криками, шепотом, вздохами и взвизгами неизвестных животных или птиц. И не было ему никакого дела до одинокого странного путника зачем-то вторгшегося в его владения.
Я шел по тропе, будто влекомый неким неслышимым зовом, настойчивым и грозным, не позволявшим останавливаться или выбирать направление — вперед по тропе и ни шага в сторону! Даже казалось временами, что кто-то подталкивает, торопит в спину. Сопротивляться я не мог, да и не хотел почему-то. Наоборот, с каждым шагом меня все больше охватывало радостно-тревожное ощущение встречи с кем или чем — я бы не стал определять, просто предвкушение некоего приключения, пожалуй, самое сильное из всех известных человеку наслаждений. И неважно, чем это может потом обернуться!..
В какой-то момент, — чувство времени здесь отказывало напрочь, — я вдруг ощутил себя кем-то другим, не журналистом Котовым, а словно бы старым и уставшим, но все еще обладавшим некой грозной непонятной самому силой. Теперь уже было ясно, что именно эта таинственная внутренняя сила не дает мне заблудиться и застрять в диких дебрях горной тайги, а идти, торопиться единственно верной и самой короткой дорогой — куда?..
За очередным поворотом тропу неожиданно перекрыла гигантская, лохматая туша, послышался глухой утробный рык, сильно пахнуло пропастиной, и где-то на уровне моих глаз зажглись два мутно-багровых уголька. Бер — хозяин тайги, ее защитник и хранитель, вышел навстречу, решив выяснить: кто же это посмел нарушить покойную и неспешную жизнь его вотчины. Но лишь мгновение мы смотрели друг другу в глаза, а в следующую секунду огромный зверь озадаченно фыркнул и совершенно бесшумно канул в заросли — сила уступила силе.
Странное путешествие продолжалось, но чувство скорого его окончания нарастало непрерывно. В какой-то момент я обнаружил, что рядом — вплотную к ноге, бежит громадный волк — то ли охраняющий, то ли сопровождающий меня. Могучий хищник тоже двигался почти бесшумно, опустив к самой тропе крупную, лобастую голову и лишь изредка сверкая на меня через плечо желтым фонариком глаза. Потом так же незаметно волка сменила рысь. Эта прекрасная и грациозная кошка — гроза и ужас тайги, буквально протаяла из серого марева ночи, шоркнулась щекой и боком о мою ногу и двинулась впереди меня вальяжной трусцой.
Лес расступился внезапно. Только что впереди, сливаясь, встречала непроходимая стена стволов, ветвей и трав, способных содрать живьем кожу с любого, кто осмелился бы пробраться сквозь них, не соблюдая правил и законов таежной жизни, и вдруг открылась большая поляна, похожая на широкую плоскую чашу, залитую до краев жидким серебром ночного солнца. Рысь отступила в сторону, как бы пропуская человека вперед, и улеглась этаким маленьким, но гордым сфинксом, демонстрируя готовность подождать возвращения подопечного — откуда?..
Я — точнее я в чужом теле, — двинулся вперед, ведомый прежним, только ставшим теперь неодолимым беззвучным зовом, к центру поляны. В черно-белом хаосе света и тени постепенно обозначилось необычное сооружение: совершенно круглая площадка метров двенадцати в поперечнике, выложенная треугольными плитами из ноздреватого камня, а в самом центре ее, на полусферическом постаменте из абсолютно черного бликующего полированной поверхностью материала, возвышалась такая же угольно-черная стела. По сторонам постамента, образуя четкий крест, стояли четыре тоже черных куба-алтаря высотой в полчеловека. Когда я оказался у самого края каменного круга, стало видно, что стела имеет несколько граней, испещеренных высеченными знаками, похожими на руны.
Тот же неслышный голос настойчиво тянул меня к стеле, подогревая желание прочитать надписи. Возникла стойкая уверенность: если мне удасться правильно и полностью прочитать руны, разом кончатся все мои несчастья и я смогу наконец избавиться от назойливого внимания черного мадхъя к моей персоне. Более того, я спасу и всех остальных от кошмаров духовного коллапса, инициируемого Нурией Саликбековой. Переполненный восторгом ожидания, я шагнул в каменный круг, и сейчас же на вершине стелы вспыхнул тускло-багровый шар, и я понял вдруг, что это именно он вел меня сюда, дал в провожатые волка и рысь. Смутная догадка затеплилась где-то на самом краю спящего сознания, и бесплотным эхом прокатился в голове исчезающий шепот: «уходи!..». Я замер в нерешительности — шепот был очень знакомым, но в этот момент багровый шар посмотрел на меня, точнее в меня, и от сомнений не осталось даже следа. Я снова двинулся вперед, не отрывая теперь взгляда от стелы, и вдруг понял, что у медленно вращающегося шара как бы два лица, но каких-то нечетких, плывущих.
Внезапно лунный свет померк, я с трудом оторвал взгляд от багрового шара и посмотрел вверх: чистое звездное небо быстро затягивала завесь низких туч, и скоро лишь мрачно-красные отсветы озаряли окружающее пространство. Мутная, клубящаяся пелена наверху медленно двинулась по кругу, центром которого оказалась стела с кошмарным ликом. Где-то на грани слышимости возник и стал нарастать низкий тяжелый рокот, шедший, казалось, со всех сторон одновременно. Свечение шара заметно усилилось, заливая словно кровью и стелу, и кубы-алтари, и всю площадку. Коловращение туч наверху также стремительно ускорялось. Неожиданно с громовым раскатом из самого его центра в шар и стелу воткнулась зловеще красная молния, и на миг мне почудилось, что я увидел в глубине странного сооружения, в толще камня очертания огромного человекоподобного тела с четырьмя ногами и руками, а шар на секунду деформировался, став головой этого существа с двумя лицами! Взгляд одного из них буквально физически пронзил меня, и дикая, нестерпимая боль скрутила мое тело — ни крикнуть, ни двинуться, ни вздохнуть. И в тот момент, когда глаза застлала мелкая черная кисея удушья, откуда-то сверху, будто пробив тучи, на площадку упал столб прекрасного золотисто-алого сияния, окутав меня спасительным коконом, растворив без остатка боль и отчаяние и оградив от страшного и непонятного монстра внутри каменной стелы.
И снова — шепот, бесконечно родной и далекий:
— Я с тобой, любимый!..
Первое, что я увидел, открыв глаза, это медленно ползущая по потолку светотень от жалюзи на окне. Снизу, со двора доносилось приглушенное ворчание двигателя — не иначе как сосед вернулся из ночного вояжа по кабакам. Он вообще-то добрый малый, недалекий, но уж больно азартный. Как только ему удается провернуть очередную удачную сделку, он тут же отправляется ее обмывать, будучи убежденным, что если этого не сделать, все может сорваться или провалится следующая операция. Сей ритуал сосед совершает, естественно, только по ночам и возвращается под утро, но, надо отдать ему должное, никогда не буянит и «не догоняется до кондиции» дома. Так что окружающие могут спать спокойно.
Я перевел нечеткий от сна взгляд с потолка на настенные часы: «сова», как и в прошлый раз, бесстрастно высвечивала Час Гиены — 5:15. Блин, да что же это за напасть такая! Ну к чему мне все это приснилось? Капище какое-то, монстр с двумя рожами в камне… И голос! Это же ее голос — моей берегини, Ирины… Опять она меня спасала — от кого, или от чего? Что-то напало на меня там, во сне — воспоминание об ужасной боли даже сейчас, в реальности, ощутимо давило на мозг, заставляя непроизвольно напрягаться мышцы тела.
Я скорее инстинктивно отбросил покрывало, приподнялся на локтях, громко сказал «полный свет!» и принялся осматривать себя в ярком бестеневом освещении на предмет возможных и прошлых повреждений. Почти сразу же я обнаружил, что кровоподтеки на ребрах и руках, полученные в позавчерашней драке у гаражей, таинственным образом исчезли. Эта новость одновременно и порадовала, и насторожила: значит, воздействие все же было? И хорошо, если его осуществила Ирина, на что я искренне надеялся, а вдруг — нет? Несомненно, она меня спасла, но тогда почему я помню боль, причиненную мне монстром? Не должно этого быть: воспоминание о боли есть ментальная энграмма, а поток энергии Атма (тот самый золотисто-алый столб) восстанавливает ауру на всех уровнях, стирая все накопившиеся в ней энграммы! Получается, что монстр атаковал меня на еще более высоком уровне, чем Атма? Но это же невозможно! Человек такого удара выдержать не может — распад личности должен был быть мгновенным и, главное, безболезненным.
Стоп! Я вдруг поймал себя на мысли, что свободно оперирую понятиями, о которых еще вчера имел весьма смутное представление. Откуда во мне эти знания?! Это же — уровень посвящения мага! Ну, или хотя бы ученика мага. А я кто?.. «Волшебник-недоучка». Андрей Венедиктович был прав, когда сказал, что я слишком ленив и инертен для мага, и что Ирина зря потратила столько сил и энергии, пытаясь разбудить мои «храпящие» задатки паранорма. Неужели она не оставила своих попыток и после ухода?.. Господи, Ирина, зачем?! Ну не хочу я становиться магом! Дай мне умереть спокойно!.. Хотя, с другой стороны, «ракета готова, Димыч, и поздно говорить: «Я передумал!». Нурия, положим, тоже не отстанет, пока не добьется своего. Зачем-то ведь я ей нужен? Так что, господин Котов, заправьте фуфайку в трусы, и не надо лохматить бабушку!..
Закончив сеанс самокопания таким оптимистичным призывом, я прыгнул с тахты на середину комнаты, встал на руки и пошел в ванную принимать водные процедуры. Уже в ванной, приняв нормальное положение, я для очистки совести заглянул в зеркало и еще раз убедился в живительной силе энергии Атмы: лицо было чистым, аки у младенца, если не считать всклокоченной бороды, даже детский шрам над бровью исчез! Я в восхищении мотнул головой и замер, не в силах оторвать взгляд от предмета, упавшего в раковину под зеркалом. Это была длинная сосновая иголка, зеленая и свежая! Я медленно запустил обе руки в волосы и извлек еще пару таких же игл, а в бороде обнаружилась еще одна. Я держал эти невозможные находки на ладони и, что называется, обтекал. Пришлось даже сделать над собой усилие, чтобы выйти из психоэмоционального ступора, вызванного открытием: я был там! И как только сия простая мысль улеглась в сознании, стало страшно. Нет, это нормальная реакция на непонятное: ничего не боятся только глупцы и невежды. Я аккуратно сложил хвою на полочку под зеркалом и непроизвольно поежился — «ветер смерти» уже в который раз за последние пару дней лизнул мне затылок.
Стоя под тугими струями, каждые пять секунд менявшими температуру от почти нулевой до точки закипания спирта, я наконец-то смог успокоиться, сосредоточиться и составить себе рабочий план на день. А дел сегодня предстояло немало. Кроме встречи с Игнатом Красилиным, «заклятым другом» Амиева-старшего, я решил навестить Ксению, хотя и понимал, что после случившегося она вряд ли обрадуется моему визиту. Но мне просто необходимо было с кем-то обсудить новый сон, а кроме Меньшиковой, по моему разумению, никто бы ничего толком не объяснил. Плюс еще эти иглы. После недолгих размышлений я решил показать их моему бывшему школьному приятелю Илье Суркису, который ныне заведовал сектором криптоботаники в научно-исследовательском центре биологических проблем Сибирского государственного университета.
Илью с детства влекло все необычное и необъяснимое, особенно среди явлений природы. Он буквально изводил своими каверзными вопросами учителей биологии, химии и физики. С ним боролись: ставили «неуды», изгоняли из класса, требовали полного молчания на уроках и вызывали родителей. Но Суркис смотрел на всех большими светлыми наивными глазами, полными слез отчаяния, и от этого взгляда опускалась даже суровая рука отца, сжимавшая кожаное орудие воспитания. С Ильи в очередной раз брали слово вести себя тише воды ниже травы, и он, бия себя кулаком в грудь, обещал беречь нервы учителей, но через неделю-две все повторялось сначала. Его любимыми книжками были «Занимательная биология» и «Тайны палеонтологии» известного академика Зельдина, ученика легендарного Ефремова, и в шестом классе Илья всерьез собирался сбежать из дому, добраться до пустыни Гоби и отыскать там загадочного электрического червя олгой-хорхоя. Каждое лето Илья уезжал к деду Серафиму в поселок Уртам, затерянный в пойме Оби почти в самом центре Великого Васюганского болота — самого большого в мире, равного по площади Франции, Германии и Англии вместе взятым. И там, в этом царстве грибов, ягод и гнуса, Илья часами лазал по кочкам и буеракам в поисках реликтовых видов растений и насекомых, справедливо полагая, что поскольку эта местность оставалась неизменной в течение последних пятнадцати тысяч лет, то и шансов найти здесь нечто необычное или давно исчезнувшее в других местах гораздо больше, чем где-либо. И он-таки нашел его! Случилось сие событие, когда мы гуляли свои последние летние школьные каникулы. За два дня до начала занятий Суркис заявился ко мне домой с большим черным пакетом, в котором явно находилась какая-то внушительная емкость. Загадочно улыбаясь и не говоря ни слова, Илья протопал в мою комнату, плотно прикрыл дверь и выставил на стол пластиковую прозрачную флягу литров на пять, наполовину заполненную водой. Дно импровизированного аквариума покрывала мелкая галька пополам с желтым речным песком, в углу была прислонена почерневшая и обросшая тиной коряжка, на треть выступавшая над водой. И вот на этом-то конце сидел громадный мохнатый оливково-зеленый паук. Я не мог оторвать взгляд от страшилища, а Суркис молча наслаждался моим состоянием. Потом он все-таки сжалился и объяснил, что это реликтовый вид паука-водолаза, считавшийся вымершим во время последнего оледенения…
И вот к такому неординарному человеку я и решил отвезти свою странную находку. Странную даже не по обстоятельствам обнаружения. После душа, придя в нормальное рабочее состояние тела, ума и духа, я не удержался, раскопал в секретере старую филателистическую лупу, дающую шестикратное увеличение, и еще раз при хорошем настольном освещении рассмотрел иголки. Я, конечно, ботаник никудышный, но сосновую хвою, от несосновой отличить могу. И тут я убедился, что иглы только похожи на сосновые. Открытие еще больше заинтриговало мою любознательную душу, и я первым делом отправился в Университет.
На мое счастье Суркис оказался на месте. Он весьма рассеянно выслушал сочиненную мной по дороге легенду о поездке на Кавказ, и оживился лишь тогда, когда я выложил перед ним пакетик с хвоинками.
— Илька, вот эти иголки, — со вздохом сдерживаемого любопытства сказал я. — Я их в лупу рассматривал. По-моему, это не сосна.
— Ну-ка, ну-ка! — Суркис проворно сцапал пакетик и едва ли не бегом направился в глубь лаборатории к внушительного вида установке, на поверку оказавшейся банальным растровым микроскопом с телеметрическим блоком наблюдения. — Сейчас ты увидишь свою находку вблизи! — торжественно произнес Илья и щелкнул тумблером.
На огромном — около метра по диагонали — экране протаяло светлое окно, а в нем — какие-то ребристо-лохматые серо-зеленые бревна. Мне потребовалось не меньше двух секунд, дабы сообразить, что я вижу те самые иголки, только при огромном увеличении.
— Ну, Люханс, не можешь ты без спецэффектов! — не выдержал я. — Тебе в иллюзионисты податься — Копперфильд умер бы от зависти. Что скажешь?
— Копперфильд дилетант! Самый великий фокусник всех времен — Природа! — почти торжественно провозгласил Суркис, и в тот момент я был готов ему верить. — А твоя хвоя действительно не принадлежит ни Pinus silvestris, ни Pinus mounteris.
— Это что значит? — не понял я.
— То, что твое загадочное дерево не имеет отношения ни к виду Сосна лесная, ни к виду Сосна горная, — нехотя пояснил Илья, быстро набирая на клавиатуре прибора какие-то команды. — Кстати, последняя как раз и произрастает на Кавказе…
Я посмотрел на монитор. Изображение игл сдвинулось в левый угол экрана, а справа сверху вниз по нему теперь двигался текст на английском языке, периодически прерываемый картинками с хвоей различных деревьев.
— Скажи хоть предположительно, что я нашел? — спросил я, особенно не надеясь на ответ, и оказался прав.
— Позвони мне после обеда, — буркнул Суркис, даже не оглянувшись, и мне оставалось только тихо отправиться восвояси с чувством, какое, наверное, испытал бы ребенок, которому пообещали большую шоколадную конфету, а вместо этого подсунули пустой фантик.
Только сев за руль «хундайки», я наконец смог успокоить себя тем, что Илья всегда был очень дотошным и ответственным, а потому и в данном случае он обязательно докопается до истины и… что тогда? Ну, выяснит он, что это такая-то Pinus, а дальше? Ведь все равно получается, что я каким-то образом во сне физически побывал в другой точке пространства! А как сие возможно?..
В этот момент у меня возникло четкое ощущение, будто я нахожусь в двух местах одновременно. С одной стороны, я продолжал сидеть в своей машине, судорожно вцепившись в рулевое колесо, и в то же время ясно увидел себя стоящим на краю огромного распадка, склоны которого покрывала буйная поросль разнообразных кустарников и небольших деревьев, а на дне высверкивала на солнце сквозь переплетение ветвей и стволов пенная спина быстрой речушки.
Я инстинктивно напрягся и отгородился от видения мысленным щитом, пытаясь определить вектор энергоинформационной атаки, но не смог. Более того, появилась уверенность, что никакого нападения и не было! Я не обнаружил ни одного признака такового и недоумевая убрал ментальную защиту, но странное раздвоение уже кончилось. Я вновь сидел за рулем старенькой «хундайки» и тупо смотрел на потухшую приборную доску.
Блин, да что же это со мной творится?! Так и свихнуться можно. Не-ет, придется тебе, Дмитрий Алексеевич, наступить на горло собственной гордости и идти на поклон к госпоже Меньшиковой! А больше-то ведь не к кому. «Только не сейчас! — заявил я сам себе. — Сначала закончу сыскные дела, — и, глубоко вздохнув для решимости, включил двигатель. — Вперед, к господину Красилину!»
Разговор с бывшим подельником Гейдара Амиева оказался коротким, но весьма своеобразным.
— А-а, умылся-таки юшкой, гад черножопый! — прокомментировал мое сообщение о гибели Амиева-младшего Игнат Васильевич, после чего выставил на кухонный стол бутылку «Ани» и пару коньячных бокалов. — Выпьем за упокой души убиенного нехристя раба диавольского Ильхана! — безо всякого перехода предложил он и наполнил емкости до краев.
Я прикинул объем бокала, посмотрел на радостно-решительную физиономию хозяина и понял, что одним тостом тот не ограничится.
— Коньяк по утрам пьют только нувориши и интеллигенция во второй стадии алкоголизма, — попытался я шутливо отказаться от возлияния, но — тщетно!
Давно известно, что ежели русскому хочется выпить, то повод он найдет непременно и аргументы в его пользу приведет железобетонные.
— Ты что, инспектор, не хочешь получить ценную информацию из первых рук? — откровенно поинтересовался Красилин и для убедительности кивнул на стоявший тут же на столе раскрытый ноутбук. — У меня имеется полное досье на мистера Амиева и его сраную компанию!
— Лимоны есть? — обреченно спросил я, усаживаясь за стол.
— А то! — обрадовался отставной бензиновый магнат и вновь полез в холодильник размерами больше напоминавший стенной шкаф. — Щас и бутеров с икоркой соорудим. Не боись, инспектор, от хорошего коньяка настоящие мужики не пьянеют, а здоровеют! А если еще икорка с лимоном к нему — круглосуточная стоячка на неделю обеспечена: любую бабу в блин раскатаешь!
— А зачем?
— Что «зачем»?
— Круглосуточно, да еще целую неделю? Как бывший доктор могу авторитетно заявить, что длительная эрекция без эякуляции весьма небезопасна для организма: отсутствие психоэмоциональной разрядки в сочетании с венозным застоем в малом тазу чревато в скором будущем простатитом, геморроем и парапроктитом…
— Чего-о?! — Красилин едва не сел мимо стула и не выронил банку с икрой. — Ты это серьезно, насчет… болячек?
— Абсолютно! — Я сделал строгое лицо. — Все должно быть в меру: и коньяк, и икра, и девочки. Умеренность, говорил Заратустра, залог долгой и счастливой жизни! А прожил он, по свидетельству современников, полтораста лет, сменив пять жен и наделав больше трех дюжин детей!
— Кто это такой? — подозрительно покосился на меня Игнат. — Заратустра… Еврей, что ли?
— Перс.
— А-а… Ладно, — сдался он, — уговорил, инспектор: по чуть-чуть и — все!
Мы выпили, не чокаясь, в помин Ильхана Амиева, закусили паюсной икрой с черным хлебом и кинули в рот по дольке лимона.
— Я думаю, инспектор, что ты много чего про меня уже знаешь, — начал Красилин, разливая по второй порции. — И пришел ты ко мне, чтобы удостовериться: я или не я убил Ильханчика?.. Так вот, это сделал не я, но очень хотел бы!
— Игнат Васильевич, вы и так подозреваемый номер один, к чему еще на себя наговаривать? — попробовал увещевать я его. — Как инспектор криминальной милиции я обязан после таких слов задержать вас на семьдесят два часа до выяснения… Но как бывший врач и психолог, могу с уверенностью заявить: вы не убивали младшего Амиева, хотя не исключено, что вы каким-то образом способствовали его смерти и, возможно, даже знаете убийцу. Но все эти умозаключения ничего не значат, потому что Гейдар Амиев, задавшись целью найти обидчика, очень скоро вспомнит про гяура Красилина, нанесшего оскорбление ему и его семье, и вполне логично придет к выводу, что именно этот нечестивец и есть наиболее вероятный кандидат на вендетту. А у всех кавказцев без исключения кровная месть в крови от рождения — извиняюсь за каламбур. Уберечь вас от Амиева мы сможем только в случае, если первыми найдем настоящего убийцу. Выводы делайте сами.
Игнат во время всего монолога сидел, ссутулившись и вперив неподвижный взгляд в бутылку, но когда я замолчал, вдруг выпрямился и заговорил зло и глухо.
— Я, инспектор, никого и ничего не боюсь! А уж тем более каких-то хачиков. Не знаю, что ты про меня накопал, но там точно нет ни слова о том, как я дважды спасал эту жирную свинью от мести его же единоверцев. Поверь, инспектор, я с ними крутился несколько лет, в том числе и в Азербайджане, и могу подробно рассказать, за что и почему собирались зарезать Гейдара. И зарезали бы, не сбеги он в Сибирь! Да он всю свою поганую жизнь кидал всех и вся, и что такое честь — понятия не имеет! — Красилин сгреб свой бокал и выпил дорогой коньяк одним глотком, даже не поморщившись. — Так что из желающих его прикончить можно было бы выстроить очередь не хуже, чем в Мавзолей. А вот то, что убили не его, а брата… Это не азеры — точно! Да и Генка-Ганнибал не стал бы так мараться. У Ильханчика, инспектор, была одна большая слабость, чтоб ты знал…
— Знаю: женщины, — кивнул я.
— Ну вот! — Игнат снова потянулся к бутылке. — Вот и ищи эту «ля фам». А найдешь, меня с ней познакомь: я ей ручки-ножки расцелую и на руках неделю носить буду! Я…
— Увы, мин херц, не сходится! — развел я руками.
— Чего не сходится?
— Ильхана убил мужчина.
— М-да?.. — Красилин казался явно огорченным.
— Хотя, вполне вероятно, наводчицей была именно женщина, — успокоил я его и вытащил из кармана фото. — Вы, случайно, не встречали эту девушку в окружении Амиевых?
Игнат бросил взгляд на снимок и кивнул:
— Эта девчонка около года была подружкой Ильханчика, давно, лет семь или восемь назад. Кажется, Татьяна…
— Может быть, Тояна?
— Точно. Хвостиком за ним ходила. А Ильханчик-то ё…рь известный: надоела она ему быстро. — Красилин налил себе еще один бокал, почти прикончив бутылку, но пьяным по-прежнему не выглядел. — Да, такая дивчина запросто могла бы порешить изменника.
— Почему?
— Так ведь тюрка она, а у этих аборигенов свои понятия о чести и совести, — Игнат принялся изготавливать себе бутерброд с икрой. — Кто девицу первым возьмет, тот и мужем ей на всю жизнь будет. Страстная подруга, верная жена и заботливая мать в «одном флаконе» — что может быть лучше? А Ильханчик ее попользовал и выгнал. Да ты, инспектор, лучше поговори с ней сам. По-моему, она где-то в банке работала, «Сибинвест», кажется, а может и «Сибинпром»?..
— Поговорю обязательно, — заверил я бывшего «бензинмена», сдерживая вспыхнувший охотничий азарт журналиста, и поднял свой бокал: — Будь здоров, Игнат Василич, не кашляй!
На этот раз мы чокнулись со взаимной приязнью и с удовольствием же выпили «на посошок». Вышел я от Красилина весьма довольный результатом: картина вырисовалась достаточно ясная. Униженная и оскорбленная дщерь алтайских гор задалась целью отмстить неразумному соблазнителю и привлекла на свою сторону, скорее всего, нового приятеля или мужа, а может, и родственника. Оставалось найти эту амазонку и склонить ее к признанию. Хотя, по большому счету и ради справедливости, следовало бы быстренько обо всем забыть: собаке — собачья смерть! Но оставался еще Гейдар Амиев, имевший противоположный взгляд на ситуацию, и вот с ним-то приходилось считаться в первую очередь. Нет, придется все-таки предъявить этого новоявленного «мстителя», иначе кровавый поток вендетты по-кавказски захлестнет наш старый добропорядочный городок.
Снова усевшись в видавшую виды «хундайку», я решил было отправиться в редакцию, чтобы в спокойной обстановке полазить по Сети и отыскать тот банк, где работала таинственная Тояна, но тут замяукал мой мобильник.
— Привет, Димыч, ты где? — голос у Ракитина был деловитым и даже озабоченным.
— Да вот, снял показания с Красилина, а сейчас собираюсь заскочить в «Вестник» на пару часиков: открылись новые обстоятельства…
— У нас тут тоже — новые обстоятельства, — перебил Олег. — Давай-ка, подруливай к «Сибинвестбанку» на Молодежном проспекте, не пожалеешь.
— Слушаюсь, шеф! Уже в пути, шеф!
— Быстрей давай, вместе посмеемся, — не принял мой тон Ракитин и дал отбой.
— Воистину чудны дела твои, Господи, — пробормотал я, срывая машину с места на третьей передаче.
* * *
— Да-а уж! — все, что смог выговорить я, когда увидел облаченное в модный нынче поливолловый костюм темно-орехового цвета мертвое тело на брусчатой дорожке шагах в двадцати от сверкающей стены здания банка. — Он что, птица Феникс?
— Почему? — оглянулся на мой вопрос Велесов, сидевший почти рядом с трупом на корточках и ковырявший пробоотборником торф на газоне.
— С какого этажа он выпал? — я прищурился и посмотрел на верх зеркальной стены, возвышавшейся на добрых тридцать метров. Там, чуть ниже фигурной кромки крыши тянулся опоясывающий видимо все здание узкий балкончик. Никаких повреждений на поверхности стены, равно как и открытых окон, не наблюдалось. Впрочем, у таких строений нормальных окон, распахивающихся по старинке, и не бывает.
— С балкона, вероятно, — откликнулся лейтенант, поднимаясь и тоже глядя наверх.
— Вот я и говорю: Феникс, — повторил я с серьезным видом, — или Алканост.
Велесов уставился на меня в полной растерянности и нерешительно улыбаясь на всякий случай: а вдруг господин Котов снова шутит? Жираф, прости Господи!
— Не мучь дитятю! — раздался сердитый голос, и следом показался Ракитин, выбравшийся из стоящего рядом минивэна оперативной группы.
— А он точно с балкона упал? — поинтересовался я, доставая сигареты одновременно с майором и прикуривая от его зажигалки.
— Больше-то не откуда, — хмыкнул Олег. — Там сейчас Седых со товарищи орудует, к вечеру будем знать точно.
— М-да, темпы у наших «клоковцев»… Слушай, а кто он?
— Кирилл Константинович Витковский, управляющий «Сибинвестбанка», собственной персоной!
— Ни фига себе! — Я едва не выронил сигарету.
— Вот именно! — перешел на менторский тон Ракитин. — В наше время управляющие банками просто так из окон не прыгают. А потому, топайте-ка вы с Павлом внутрь, да опросите там всех, кого надо, на предмет выявления…
— А кого «не надо»?..
— Не умничайте, инспектор Кротов! Приступайте к заданию.
— Слушаюсь и повинуюсь, о свет очей моих!..
Олег только фыркнул в ответ и, отвернувшись от нас, поманил к себе капитана ППС, командовавшего оцеплением вокруг места происшествия.
— Идемте, Портос, — хлопнул я Велесова по богатырскому плечу, — нас ждут великие дела: обойти восемь этажей, опросив при этом пару-тройку сотен служащих — раз плюнуть для бывалых мушкетеров.
— А это обязательно: всех опрашивать?
— Чудо ты мое! — Я не знал: плакать или смеяться. — Нет, конечно. Исключительно в порядке личной инициативы. А начнем мы, пожалуй, с секретарши господина управляющего…
Естественно, одной секретаршей дело не ограничилось. Пришлось дополнительно отлавливать трех замов и двух личных охранников Витковского, да еще уламывать несговорчивого начальника службы безопасности банка, чтобы выдал нам «зеленые карты» для свободного перемещения по всему зданию. И когда мы, отягощенные добытой информацией, наконец вырвались из кондиционированного мирка финансистов на свежий воздух, Ракитин встретил нас с едва ли нераспростертыми объятиями, вслух однако сказав:
— Вас только за смертью посылать, работнички!
— Не поминайте имя старушки всуе, майор, — покачал я головой, закуривая и присаживаясь на подножку салона минивэна.
— Ладно, — отмахнулся Олег и тоже закурил. — Выкладывайте вкратце, что накопали?
— Действуйте, лейтенант, — кивнул я топтавшемуся рядом Велесову.
— В общем, на самоубийство это мало похоже, — выдал тот радостным басом и замолчал.
Ракитин несколько секунд подождал продолжения, потом повернулся ко мне:
— Я, конечно, понимаю: краткость — сестра таланта и тому подобное, но хотелось бы все же узнать некоторые особо пикантные и интригующие подробности вашего доблестного похода.
— Извините, господин майор, — спохватился Велесов. — Я думал… Значит так: секретарша показала, что вчера после обеда на прием к управляющему приходила яркая молодая женщина азиатской наружности, а сразу после ее ухода господин Витковский сказался больным и спешно покинул банк. Выглядел он при этом неважно. Однако сегодня он явился на службу вовремя, вел себя как обычно: шутил и флиртовал с секретаршей, принимал клиентов, а в обеденный перерыв вдруг попросил вызвать к себе начальника службы безопасности. Но когда тот явился, кабинет управляющего оказался запертым изнутри, и на сигналы по селектору и телефону Витковский не ответил. Начальник СБ принял решение взломать дверь. Управляющего в кабинете не обнаружили, зато увидели, что дверь на балкон открыта настежь, а на ее наружной ручке висит клок ткани от костюма шефа, оказавшийся карманом пиджака.
— Ого! — присвистнул на этом месте Олег. — Что же он, с разбега с балкона сиганул?
— Да еще с какого! — вставил я. — Чтобы так порвать поливолловую ткань и при этом прыгнуть аж на пятнадцать метров от стены, пусть даже с восьмого этажа, надо быть поистине Геркулесом, или в крайнем случае Шварценеггером, а покойный, по свидетельствам сослуживцев, не отличался пристрастием к спорту…
— Короче, ему помогли, — резюмировал Велесов.
— Кто? — задал резонный, но неприятный вопрос Ракитин.
— Уж конечно не женщина! — поспешил я на помощь замешкавшемуся Павлу.
— Следы борьбы есть?
— Да вроде нет… Там же эксперты побывали? Ну, вот их и надо спросить.
— Ладно, их и спросим, — Олег выбросил окурок на газон и полез в кабину минивэна. — Поехали в управление, пинкертоны.
— А почему ты не спрашиваешь, что за женщина приходила накануне к убиенному господину Витковскому? — невинно поинтересовался я, забираясь в салон машины вслед за Велесовым.
— И кто же она? — невозмутимо спросил Ракитин, разглядывая мою простецкую физиономию в зеркале заднего вида. — Уж не наша ли подруга с гор?
— Не угадали, Олег Владимирович! — я скромно опустил очи долу. — Но вы можете попросить подсказку у зала или позвонить другу…
— Только не говори мне, что это Нурия Саликбекова! — рявкнул он вдруг так, что я едва не прикусил язык.
— Я и не утверждаю, что здесь побывала она, — сказал я примирительным тоном, глядя в зеркале на его побледневшее лицо. — Просто похожа…
— Поехали, — бросил Ракитин водителю Мише вместо ответа и до самого управления не проронил больше ни слова.
У меня тоже пропало всякое желание чесать язык, а Велесов вообще не отличался многословием. Так, похоронной командой, мы и прибыли к зданию городской криминальной милиции. В виду важности персоны жертвы преступления Ракитин решил подстраховаться и провести первое оперативное совещание в кабинете и в присутствии начальства. Не думаю, что Берест воспринял сие предложение с энтузиазмом, но, видимо, ему уже позвонили и попросили взять на личный контроль все следственные мероприятия.
Бравый комиссар встретил нашу команду с не менее мрачным видом, молча кивнул на вялые приветствия и принялся набивать трубку, расхаживая по кабинету. Мы тоже в молчании расселись вдоль длинного стола для совещаний, разложили на нем свои бумажки и писульки и уставились в них, ожидая «команды сверху». Однако Берест не торопился начинать «разбор полетов», неспеша раскурил трубку и остановился у окна, покачиваясь с пяток на носки.
Как всегда в таких случаях ожидание принялось растягивать ткань времени, превращая секунды в минуты, а минуты в часы. Не зря же говорят, что хуже всего ждать и догонять! Понятно уже, что без экспертов разговора не получится, но ведь можно хотя бы начать. И вот когда я совсем было решил вызвать огонь на себя путем самовольного закуривания и раскрытия рта без разрешения, дверь распахнулась и в кабинет ввалился донельзя довольный лейтенант Седых в обнимку с объемистой папкой, из которой торчали во все стороны разнокалиберные листы.
И сразу всеобщее напряжение спало, все зашевелились, задвигали стульями, Ракитин с явным облегчением достал сигареты, Данила сказал «здравствуйте, Николай Матвеевич» и благополучно уронил папку на пол, Велесов бросился помогать ему собирать разлетевшиеся протоколы и заключения и сбил два стула, а бравый комиссар наконец-то оторвался от окна и вернулся в начальственное кресло. Рабочая атмосфера была восстановлена полностью, и Берест произнес любимую фразу:
— Слушаю вас, господа сыщики!
— Николай Матвеевич, — Олег поспешно загасил сигарету, — думаю, целесообразно будет вначале выслушать мнение экспертизы, поскольку никто из присутствующих с ее результатами ознакомиться не успел.
— Согласен, — комиссар придвинул поближе пепельницу и принялся выбивать в нее трубку. — Докладывайте, лейтенант Седых.
— Гхм! — Данила приосанился и выудил из папки какой-то лист. — Результат судебно-медицинской экспертизы однозначно указывает, что смерть Витковского Кирилла Константиновича, одна тысяча девятьсот семьдесят первого года рождения, наступила от разрыва аорты. Прочие повреждения внутренних органов равно как переломы ребер и конечностей были получены Витковским уже после клинической смерти. Следов борьбы на теле покойного не обнаружено. Химических соединений, могущих привести к смертельному исходу, в крови и тканях также не выявлено. Между тем, уровень адреналина даже спустя час после смерти превысил физиологическую норму в двенадцать раз…
— Погоди-ка, — остановил его нахмурившийся Берест, — ты хочешь сказать, что Витковский умер до падения с балкона?
— Разумеется, — снисходительно улыбнулся «юный клоковец», — разрыва аорты даже от сильного удара произойти не может.
— Витковский страдал сердечными заболеваниями? — спросил Ракитин.
— Нет, но…
— Он умер от страха. — Я постарался сказать это как можно спокойнее, хотя внутри все звенело от напряжения. — Представляете, как надо напугать взрослого мужика, чтобы его кондрат хватил?
— Почему от страха? — не понял Берест.
— Адреналин — гормон страха, так же как норадреналин — гормон гнева, — пояснил я.
— А может, этот Витковский — трус редкостный? — усомнился Ракитин.
— Не важно, — отрезал Николай. — Важнее выяснить, кто его напугал и кто выкинул с балкона. Какие соображения на сей счет?
— Кто напугал, тот и выкинул, — ляпнул я.
— Есть одна зацепка: женщина, приходившая к управляющему накануне, — заговорил наконец Велесов. — Записана в журнале приемов как Садыкова Анна Амировна, директор турагентства «Маверик», является клиентом «Сибинвестбанка».
— Но ведь на следующий день ее в банке не было! — возразил Олег.
— Зато побывал тот же мужчина, что и в гостинице «Северная»! — торжественно объявил Данила так, что всем стало ясно: это его звездный час. — Под ногтями покойного обнаружены частицы эпидермиса, соответствующие по белковому составу аналогичным пробам, взятым в номере Ильхана Амиева.
— Я так и думал, — ухмыльнулся я, и Седых сразу сник. — Наша дочь алтайских гор действительно работала в «Сибинвестбанке» под именем Татьяны Михайловны Тудегешевой — вот справка из отдела кадров. И три года назад Татьяна, она же Тояна, была уволена с должности экономиста кредитного отдела за служебное несоответствие. Но!.. Как сообщила мне в приватной беседе милая девушка по имени Галя Маслякова, сиречь Галина Семеновна, секретарь-референт господина Витковского, у ее шефа были весьма фривольные виды на Тудегешеву, но прекрасная горянка отвергла мерзкие домогательства, за что, видимо, и поплатилась местом. — Я сделал паузу, дабы присутствующие оценили мои труды на ниве добычи информации. — Таким образом повод для мести у нашей амазонки был серьезный.
— А ведь Ильхан Амиев поплатился за то же самое, что и Витковский, — спокойно вставил Ракитин, и все дружно примолкли, переваривая вновь открывшуюся перспективу в расследовании.
Первым, как всегда, сориентировался наш бравый комиссар — вот что значит опыт!
— Нужно немедленно собрать всю имеющуюся информацию на эту Тудегешеву, — жестко сказал он. — Велесов, что вы про нее накопали?
— Только то, что она училась на том же факультете, что и Ильхан Амиев, но на курс младше. Там они и познакомились.
— И это все? — поднял брови Николай.
— Больше не успел, господин комиссар…
— М-да, — Берест озадаченно почесал мундштуком трубки за ухом. — Котов, ты же у нас большой специалист по женской части, да к тому же журналист. Проработай этот вопрос.
— А почему чуть что — сразу Котов? — честно возмутился я. — Вон, Павел у нас — молодой и подающий надежды, да еще такой… видный!
— Вот потому, что подающий и видный, он и будет заниматься другими делами, — отрезал Николай, и стало ясно, что спорить на сей раз бесполезно. — Кстати, что там с Красилиным, выяснил?
— Выяснил, — вздохнул я. — Игнат Васильевич, конечно, очень зол на Амиева, но такие как он на родственниках не отыгрываются. А вот прикрыть его надо: не ровен час, азеры вендетту начнут — тут Красилин первый кандидат.
— Согласен с Котовым, — откликнулся Ракитин. — К тому же после экспертизы все подозрения с него снимаются автоматически.
— А вдруг это все-таки он? — уперся Данила. — Может, он этой Тояне и помогает как раз?
— Ну, так проверьте! — рявкнул комиссар. — А вы, Олег Владимирович, займитесь окружением Амиева и его возможными связями с «Сибинвестбанком». Велесову организовать охрану и наблюдение за Красилиным. Всё! Свободны.
Из кабинета мы вышли все вместе и, не сговариваясь, направились в «курилку» — холл второго этажа, где стояли полукруглые диваны вокруг стеклянных журнальных столиков, а возле них «цвели» пепельницы на высоких ножках, похожие на большие чумазые ромашки. Здесь было обыкновенно тихо и безлюдно: новшество придумал еще предшественник Береста якобы для удобства посетителей. Но никто так и не понял глубины замысла: неужели нормальный человек, пришедший на допрос, опознание или с жалобой станет в ожидании приема у следователя спокойно почитывать газеты или разглядывать журнальчики? Бред! А вот покурить и поговорить в неформальной обстановке — место было в самый раз. Вчетвером мы расселись друг против друга, закурили все, кроме Велесова, и только тогда Ракитин сказал:
— Вот что, братцы, так дальше работать нельзя! Нужен четкий план действий, а не хождение друг за дружкой. Предлагаю такой расклад. Павел отправляется в офис к азерам и собирает всю доступную и недоступную информацию по связям клана Амиевых и «Сибинвестбанком», а также по их достижениям в области «национального сыска». Ясно, лейтенант?
— Так точно, — буркнул хмурый богатырь.
— Ну и отлично! — кивнул Олег. — А на Котова дуться не надо: он же не виноват, что женщины на него клюют активнее, чем на тебя. Димыч, я понимаю, что это выше моих полномочий, но ты уж постарайся раскрутить тех двух девочек, бывших подружек Ильханчика, — он даже просительно улыбнулся, — хотя бы в порядке параллельного расследования. Все равно ведь писать тебе пока не о чем?
— Как это «не о чем»? — деланно возмутился я. — Да ежели только про эту Тояну-невидимку статью накатать — рейтинг «Вестника» подскочит в разы!
— Вот про нее-то как раз писать и не надо. Пока.
— Ладно, — я сделал вид, что сдался. — Паша, дай мне адреса этих красоток.
— Теперь о тебе, наш юный гений, — строго посмотрел Ракитин на Данилу. — То, что ты мыслишь нестандартно — хорошо. Но ты у нас еще без году неделя, а потому не знаешь некоторых правил местного этикета. И первое из них: никогда не сомневайся в выводах начальства в его же присутствии. Второе: никогда не проявляй инициативы перед вышестоящим начальством в присутствии своего командира…
— Так я же все правильно говорил! — обиженно вскинулся тот.
— Правило третье: никогда не спорь со своим командиром, пока он сам об этом не попросит, — невозмутимо продолжил Олег. — Будет мозговой штурм, там и выскажешься. А насчет тестирования Красилина… только если он согласится. У нас пока еще презумпция невиновности не отменена. Ясно?
— Слушаюсь, — вздохнул пристыженный Данила.
— Кстати, — вспомнил я, — ты с кошачьей кровью закончил?
— Закончил.
— А почему молчишь? — рассердился Ракитин. — Правило четвертое: обо всех дополнительных сведениях по ходу расследования докладывать командиру незамедлительно! Ну?
— Вы не поверите, — покрутил вихрастой головой «юный клоковец», — я и сам-то до конца не верю… короче, это сок травки, которая растет высоко в горах, встречается на Алтае, Тянь-Шане, Кавказе, в Карпатах и носит красивое имя Arnica montana. Травка обладает мощным антикоагулянтным действием, усиливает кровообращение, повышает тонус мышц, сильный анальгетик и… издревле используется для совершения обрядов посвящения у шаманов алтайских племен.
— Не хило! — крякнул Олег. — Ну и что сие означает?
— Только то, что автор надписи имеет непосредственное отношение к славному племени древних магов, коими и является большинство шаманов, — охотно объяснил я, увидев замешательство на физиономии Данилы.
— Другими словами, эта Тудегешева еще и шаман? — ехидно прищурился Ракитин.
— Не факт, — возразил я. — Надпись мог оставить и тот, кто убивал. Кстати, это как раз хорошо объясняет, почему его никто не видел: отводить глаза — первое, чему учат молодых шаманов, — азбука профессии.
— Лады, — прихлопнул ладонями Олег. — Вопросов больше нет? Работаем! Связь мобильная. А за Красилиным я отправлю Степана — дело для него привычное.
* * *
Мои «сейко» показывали пять минут седьмого пополудни, когда я покинул уютный офис фирмы «Ласковый май», где трудилась не покладая рук и ног на ниве «нежных услуг» Светлана Ивановна Липская, она же Барби — такая же белая и пушистая, с роскошными формами и абсолютно пустым взглядом огромных льдисто-голубых глаз. После получаса безуспешных попыток заставить эту куклу вспомнить хоть что-нибудь стоящее или необычное из ее прошлых отношений с Ильханом Амиевым, я сдался и даже испытал некую солидарность с покойным: вот именно от общения с подобными «герлами» у мужиков и возникает чисто потребительское отношение к женщине.
Я сел в машину, включил двигатель, все еще раздумывая: ехать ли к мадемуазель Суховой сегодня или отложить визит на завтра, и в этот момент запел мобильник.
— Привет, котяра! — Суркис явно пребывал в большом возбуждении, коли вспомнил мое студенческое прозвище. — Ты сейчас сидишь?
— Сижу, а в чем дело?
— Это хорошо… Да вот хочу сообщить результаты опознания твоих иголок. Это хвоя Pinus lancetrifolium — реликтового растения, считавшегося исчезнувшим во время последнего оледенения, около одиннадцати тысяч лет назад! — Илья почти кричал в трубку.
— Не может быть, — уверенно заявил я, хотя на самом деле подобного не чувствовал. — Где бы я его нашел?
— Вот и я думаю: где? — уже спокойнее сказал Суркис. — Говоришь, на Кавказ ездил? Куда именно?
— Да не был я на Кавказе! Понимаешь, приснилось мне вчера… — и я рассказал Илье о своем странном путешествии, благоразумно опустив только видение монстра в камне. — …а когда утром пошел в ванную умываться, эти иголки выпали у меня из волос.
— Ты хочешь меня убедить в том, что побывал в прошлом? — хмыкнул Суркис. — Узнаю старого фантаста.
— Не думаю, что это было путешествие во времени, — я проигнорировал его сарказм. — Скорее, в пространстве… Очень похоже на трансполяцию психоматрицы из одного тела в другое.
— Ерунда! — перебил меня Илья. Будучи материалистом до мозга костей, он терпеть не мог всякой «чертовщины, магистики и колдовства», считая детской игрой ума и больного воображения. — Иглы вполне реальные и свежие, значит, ты их подобрал совсем недавно, только где? Скажи правду, я никому не скажу!
— Я говорю правду…
— Тьфу на тебя! Кстати, чтоб ты знал: Pinus lancetrifolium произрастала исключительно на Алтае, — обиженно сообщил Суркис и отключился, не дожидаясь моих извинений.
Опаньки! Я даже двигатель выключил от изумления и тупо уставился на замолчавший мобильник. Что-то уж слишком часто за последние два дня лезет на глаза эта древняя горная система — Алтай. Не верю я в совпадения! Сначала девчонка, потом трава, теперь вот — хвоя сосновая… Да еще капище то, во сне: крест в круге — очень распространенный символ у древних алтайцев и тибетцев? Нет, определенно, чем быстрее я отыщу эту Тояну, тем лучше и для меня, и для остальных.
Я решительно набрал номер Елены Суховой. Откликнулась она почти сразу, будто ждала звонка.
— Добрый вечер, Елена Петровна!
— Здравствуйте… Я вас знаю?
— Нет, но постараюсь вас не разочаровать, — я говорил низким грудным голосом, как учила меня когда-то Ирина, такой тембр обеспечивал доверие собеседника, успокаивающе действуя на его подсознание. — Меня зовут Дмитрий Котов, я журналист и веду независимое расследование убийства Ильхана Амиева…
— Ничем не могу вам помочь, — прервала меня Сухова. — Каждому воздается по делам его!
— Не суди, да не судим будешь! — отпарировал я и мягко добавил: — Лена, вы не производите впечатления жестокого и немилосердного человека. К тому же моя цель — не убийцу искать, а невинных людей уберечь. Разрешите пригласить вас на ужин: качество угощения и приятное общение гарантирую!
— И куда же вы меня приглашаете? — в ее голосе появилась заинтересованность.
Ох уж эти женщины! А еще говорят, что чревоугодие — исключительно мужской грех.
— Мы посетим лучший ресторан города — «Сибирское бистро», и я познакомлю вас со своим другом, владельцем этого заведения. Годится?
— Пожалуй…
— Куда за вами подъехать?
— О, люблю решительных! — теперь в трубке мурлыкал голос светской кошечки. — Так и быть. Я буду готова через полчаса. Елизаровых двенадцать, первый подъезд. Успеете?
— Уже в пути, — я бросил мобильник на сиденье и неспеша выехал со стоянки.
Я ошибся. Сухова оказалась не кошечкой, а настоящей львицей! Яркая, молодая женщина, уже слегка располневшая, но лишь до кондиции «булочка». Именно от таких у мужчин зрелого возраста и усиливается слюноотделение. А если прибавить к этому пышную гриву золотисто-рыжих волос, уложенных в элегантном беспорядке и очаровательную улыбку чуть припухлых губ, то даже родинка на подбородке и короткие пальцы рук не смогли бы испортить возникшее приятное впечатление. Ко всему прочему у Елены Петровны был отменный вкус. В меру короткое темно-зеленое платье из модной поляризованной ткани, бликующей в отраженном свете и становящейся почти прозрачной в проходящем, оставляло открытыми длинную шею и большую часть пышной груди. Красивые руки также были полностью обнажены и украшены лишь двумя витыми, в форме змеи, браслетами из белого золота, охватившими запястья. От шеи на тонкой цепочке-паутинке спускалась в ложбинку между грудей ослепительно белая жемчужная капля. Такие же капельки, но поменьше, ласкали шею женщины, свисая на подобных же золотых паутинках с мочек ушей.
Львица остановилась возле машины и, снисходительно улыбаясь, спокойно дождалась, пока я выйду из ступора, вручу ей огромную алую розу и открою дверцу машины. В этот момент мне стало стыдно за непрезентабельный вид «хундайки»: таких женщин можно возить только на «поршах», «шевроле» или, на худой конец, на «ягуарах»! Но Елена невозмутимо уселась на потертое сиденье, положила розу и миниатюрную перламутровую сумочку себе на колени и предоставила на мое обозрение всю призывную стройность загорелых ног. Я тут же убедился, что со слюноотделением, равно как и с мужским началом, у меня все в порядке и даже очень, а потому, захлопнув дверцу, вынужден был применить надежный трюк с мудрой «Щит Шамбалы», дабы взять под контроль свои эмоции и фривольные мысли.
— Что с вами, Дмитрий? — поинтересовалась львица, когда я с непроницаемым лицом уселся на место водителя. — Мне показалось, что вы нервничаете?
— Елена Петровна, — проникновенно сказал я, — я, конечно, понимаю, что для красивой и независимой женщины свести с ума практически любого мужчину — пара пустяков, было бы желание. Но я очень прошу вас: только не сегодня. Ладно?
— Почему? — Сухова слегка пошевелилась, будто устраиваясь поудобнее, но это привело к потрясающему эффекту: полное впечатление, что все ее тело содрогнулось от желания.
Вот чертовка!
— Я на работе, — брякнул я первое, что пришло в голову, и, как ни странно, сия глупость возымела действие.
— Я поняла, — совершенно серьезно кивнула Елена. — Поехали.
Признаться, я решил, что она все-таки немножко обиделась. Сидела всю дорогу молча, целомудренно сложив красивые загорелые руки на коленях поверх сумочки, и, медленно вращая в пальцах стебель розы, задумчиво разглядывала венчик нежно-алых лепестков. К счастью, ехать было недалеко, и минут через пятнадцать я припарковался возле знакомого двухэтажного особняка бело-красных тонов на площадке для служебного транспорта, предъявив подаренную Полосухиным карточку гостя.
Вход в ресторан, располагавшийся на втором этаже, был отдельным от нижнего зала кафе, и вообще эта часть заведения разительно отличалась от общеизвестной внутренним убранством, но еще больше кухней.
Елена, как и я, явно оказалась здесь впервые и теперь с нескрываемым интересом разглядывала галерею охотничьих трофеев по периметру зала, смотревшихся на фоне стенных голографических панелей, изображавших различные экзотические уголки сибирской тайги, весьма эффектно. Меня же лично поразил огромный, не менее двух метров в холке, красавец-лось с роскошными рогами в косую сажень, казалось, выходящий из зарослей ольхи прямо в зал.
Наше замешательство не осталось без внимания. Едва мы замерли в нерешительности у входа, откуда-то сбоку, будто из малинника, вынырнул приветливый молодой человек в одежде полового времен купца Калашникова и, согнувшись в полупоклоне, произнес с характерным сибирским выговором:
— Милости просим, господа хорошие, чево изволите? Чайком с медком побаловаться, али отужинать опосля?
— Конечно, отужинать, — в тон ему ответил я. — И в самом лучшем виде!
— Не извольте обеспокоиться, барин. Сделаем! Располагайтесь, где душа пожелает, — разулыбался парень и снова нырнул в малинник.
— Надо же! — обрела наконец дар речи Елена. — Вот не думала, что у нас в городе есть такой удивительный уголок!
— На самом деле, — слегка снисходительно пояснил я, беря львицу под руку и провожая в дальний угол пустого в это время зала к одинокому столику, почти до самой крышки утопавшему в пышном папоротнике под разлапистым кедром, — еще полгода назад ничего этого не было и в помине. Но прошлой осенью «бистро» приобрел во владение один весьма неординарный и предприимчивый человек и, осмотревшись, решил, что называется, произвести реорганизацию всего дела. Прошу! — я пододвинул Суховой стул, буквально вынырнувший перед нами из орляка.
— Но это же — огромные деньги! — не выдержала она. — Это же никогда здесь не окупится!
— Ого! — настала очередь удивляться мне. — Я вижу, учеба в университете не прошла для вас даром, хотя вы и сменили род занятий…
Я сел напротив девушки и небрежным движением выложил на стол золоченый «Wellington» и пачку модных нынче у дам «Neo» — ублажать, так ублажать, хотя гадость, на мой вкус, редкостная.
Елена спокойно вынула из предложенной пачки длиннющую золотистую сигарету с полуметровым фильтром, дождалась, пока я поднесу ей зажигалку, выпустила тонкую струйку дыма в кедровую лапу над головой и только после этого поинтересовалась:
— Откуда вам известен мой род занятий? Вы все же — сыщик?
— Хуже, — вздохнул я и тоже закурил (а что прикажете делать?) эту заокеанскую дрянь. — Я волк свободного племени, как говаривал один известный персонаж, а точнее — я репортер уголовной хроники. А для нашего брата, чем лучше осведомлен, тем больше шансов уцелеть. Ибо кто предупрежден, тот вооружен.
— Понятно, — львица напротив меня презрительно повела бархатным плечиком, невзначай сбросив с него бретельку платья и продемонстрировав, что других бретелек на плече не наблюдается. — Да, мне не повезло. После университета я полгода не могла найти приличную работу, пока однажды меня не разыскал Ильхан и не предложил должность консультанта в фирме его старшего брата… — она вдруг замолчала, продолжая курить и устремив напряженный взгляд куда-то поверх моей головы.
Я открыл было рот для следующего вопроса, но вдруг услышал гнусаво-знакомое:
— Ба, кого я вижу!..
И из-за кедра к столику шагнул высокий, поджарый джентльмен во фраке с ослепительно белой манишкой, в котором лишь с трудом можно было распознать бывшего жулика и конокрада «цыганских кровей» Ваську Полосатого. Сейчас перед нами стоял настоящий светский лев — только гривы не хватало. М-да!.. Узнаю старого гулевана и охмурителя. Не прошло и пяти секунд, а Сухова уже незримо билась в паутине его жадно-страстного взгляда.
— Елена Петровна, — почти отчаянно заговорил я, не без основания опасаясь, что этот похотливый «цыган» испортит мне приятный и продуктивный в смысле получения нужной информации вечер, — познакомьтесь с моим другом, владельцем сего скромного заведения, Василием Вилоровичем Полосухиным.
Сухова часто заморгала, приходя в себя от гипнотического сексуально-ядовитого взора Васьки, улыбнулась и протянула точеную руку для поцелуя:
— Очень рада!
— А уж как я рад, — брякнул этот «казанова», бессовестно дразня губами пальцы девушки. — Отныне и навсегда вы моя желанная гостья!
— Ах, Василий Вилорович, вы меня ставите в неловкое положение…
— Ну, что вы, для меня такая честь…
И далее — по тексту водевиля минут пять или больше. Во всяком случае я успел выкурить еще одну сигарету, пока эти голубки самым наглым образом флиртовали у меня на глазах, составляя план дальнейших свиданий.
Я уже прикидывал, как бы незаметней отчалить восвояси, поскольку посчитал вечер безнадежно утерянным, но в этот момент у столика бесшумно материализовался давешний половой с огромным, расписанным под Палех подносом, заполненном такими же разукрашенными тарелками, плошками, чашками и братинами. Васька с плохо скрываемым разочарованием был вынужден прервать сексуальную вербовку и дожидаться окончания сервировки стола, но при этом так глянул на полового, что все разносолы в одно мгновение перекочевали на наш столик, и я не удержался от изумленного возгласа. На двух плоских тарелках, поставленных перед нами, оказались ровные стопки румяных блинов, в братине — подогретый мед, тут же окутавший нас своим изумительным, почти волшебным запахом, а в чашках и плошках — зернистая икра, сметана, смородиновое и малиновое варенье. Половой не замедлил испариться, пожелав нам «приятного кушанья», а я поспешил вернуть утраченные позиции за столиком и таки продолжить разговор в нужном мне направлении, втайне надеясь, что над головой у меня не оказалось чьих-нибудь рогов.
— И что это была за фирма у Амиева-старшего?
— Какая разница? Вас же интересует только, что я там делала, — спокойно пресекла Елена мою попытку, все еще пожирая голодными глазами мачо Полосухина.
— Ну да, — мысленно чертыхнувшись, признался я и ухитрился наконец достать ногой под столом щиколотку Васьки.
К немалому моему удивлению этот жест отчаяния возымел нужное действие. Его цыганская рожа вдруг приобрела максимально озабоченное выражение, и Васька сказал почти натуральным голосом:
— Прошу извинить, миледи, но меня ждут неотложные дела — хозяйство уж больно беспокойное! — он кивнул, отступил от стола на шаг. — Надеюсь в скором времени увидеть вас снова. Адье! — и буквально исчез в стволе кедра.
— Ну вот, такой интересный парень… — капризно сморщила носик Сухова, но я не дал ей разгуляться, прекрасно понимая, чем это для меня закончится.
— Леночка, уверяю вас, я ничем не хуже, и вы имеете все возможности в этом убедиться! Как пожелаете!
— Посмотрим, — все еще капризно пожала она плечиком.
— Так что вы делали в фирме Амиевых?
— Трахалась с теми, с кем они мне приказывали, — по-прежнему равнодушно, даже буднично сообщила она. — А вы что подумали?
— Гм-м, да нет… — новая сигарета сломалась у меня в пальцах, и я с облегчением швырнул ее пепельницу. — Извините меня, Елена Петровна, я, конечно, настоящая свинья. Простите, больше не буду.
— Да что с вами, Дмитрий?! — передо мной вновь сидела матерая львица, вторая бретелька также оказалась лишней на плече, и теперь тяжелая ткань лишь чудом удерживалась на роскошной груди. — Вы здесь ни при чем. Вы делаете свою работу? Ну, так делайте!
— Конечно, да. — Я снова мысленно сплюнул, вытащил все же пачку любимых «Монте-Карло», закурил и испытал наконец долгожданное успокоение. — Действительно, чего это я?.. Собственно, Лена, мне и нужно-то выяснить: причастны ли вы к смерти Амиева-младшего? И если «да», то в какой степени. Хотя, признаться, у меня зреет твердое убеждение, что вы к этому не имеете никакого отношения…
— Отчего же? — Сухова загасила сигарету и с преувеличенным энтузиазмом взялась за нож и вилку, намереваясь приступить к блинам. — Если подумать, то причин для убийства Ильхана у меня более чем достаточно. Надеюсь, не надо их уточнять?
— Пожалуй, не стоит, — кивнул я.
— Ильхан был редкостной сволочью, — она подцепила ножом горку икры, положила на середину верхнего блина, слегка разровняла, потом, ловко орудуя вилкой и тем же ножом, свернула блин конвертиком, — и все же я не смогла бы его убить, потому что я трусиха.
Елена замолчала, занявшись дегустацией получившегося лакомства. При этом она невольно наклонилась вперед, чтобы не уронить блин на колени, и коварное земное тяготение тут же дернуло ткань платья вниз, открывая жадному мужскому взору соблазнительные сочные полушария с набухшими темно-розовыми бутонами. Глаза мои отказались смотреть куда бы то ни было, кроме как на эти прелести, игнорируя приказы рассудка, и я вынужден был их просто закрыть. Только так мне удалось взять ситуацию под контроль, и я немедленно поинтересовался:
— Амиев вас запугивал, угрожал вам?
— А как вы думаете? — откликнулась девушка и тихо засмеялась: — Можете открыть глаза, я больше не буду!
— Спасибо, — выдохнул я и тоже накинулся на блины, внезапно ощутив дикий голод: подавляемые желания всегда требуют материальной компенсации. А вы думаете, почему в Америке такое кошмарное количество толстяков несмотря на постоянную борьбу с лишним весом?
Минут пятнадцать мы активно уничтожали блины, перепробовав все предложенные начинки, но очень быстро поняли, что не в состоянии справиться со всей порцией и одновременно откинулись на спинки стульев.
— Лена, — снова начал я, пребывая в благодушном настроении, — у следствия, да и у меня, есть подозрение, что убийство Амиева-младшего, равно как и сегодняшняя смерть банкира Витковского — дело рук одного человека, женщины по имени Татьяна Тудегешева. Вы знали ее?
— Тояну?! — она мгновенно выпрямилась, в глазах вспыхнула настороженность. — Еще бы не знать! Она же сама добивалась Ильхана! Сама, понимаете?
— Не совсем…
— Ну, Ильханчик ведь был повернут на сексе и… как бы коллекционировал свои амурные похождения, что ли? — Сухова снова закурила. — То есть ему нравилось добиваться от девушки интимной близости, а потом… переходить к следующей.
— Казанова, блин! — хмыкнул я.
— Вот-вот! А когда мы учились на последнем курсе, Ильхану вдруг приспичило жениться. Не думаю, чтобы всерьез, так, для отвода глаз. Уж сильно он к тому времени всем надоел своими домогательствами и скандалами. Из-за его неверности кое-кто и уксусом травился, и вены резал, и даже в реку прыгал… Так что желающих пересчитать Ильхану ребра было с избытком. Вот он и сделал предложение одной сокурснице, их тех, кто еще не имел с ним счастья пообщаться, некой Лилии Дедулько, племяннице ректора. Скромная, тихая, симпатичная. Все прямо обалдели, но мало кто поверил…
— Нанялся волк овцу стеречь…
— Точно! — Елена вдруг послала мне томно-призывный взгляд, но я сделал вид, что не заметил его. — И вот когда уже все дошло до подачи заявления, на сцене неожиданно появилась Тояна. Собственно, она была и раньше, училась на курс младше, но никак не выделялась, а тут…
— Она что, тоже замуж за Ильханчика захотела? — мне уже не терпелось добраться до конца истории, потому что тонкости особого значения не имели.
— Скорее да, чем нет… — Сухова явно не знала, как расценить поступок бывшей однокашницы. — Она явилась на помолвку, взяла Ильхана за руку и во всеуслышание заявила, мол, это мой мужчина, потому как я с ним стала женщиной.
— Лихо! И что на это ответил сам мужчина?
— Высмеял ее, а главное, унизил: сказал, что со шлюхами дел не имел и не имеет!
— Это она-то шлюха?
— Вот именно!.. — у Елены даже щеки порозовели, а волнующаяся под бликующей тканью грудь, казалось, была готова вновь явить себя во всем великолепии. — В общем, был большой скандал с участием ректора, и Тояна бросила университет.
— Точнее, ей порекомендовали сменить вуз…
— Наверное… Больше я ее не видела. А Ильхан через год, как и следовало ожидать, развелся с Лилией, — Сухова загасила до половины выкуренную сигарету и коротко вздохнула, успокаиваясь. — Думаю, вам есть резон пообщаться с ней.
— А где мне ее найти? — я приготовился записать информацию, но девушка лишь рукой махнула.
— Да будет вам, Дмитрий! Вам ли не знать Лилию Борисовну Муратову, заместителя председателя губернской думы?
У меня натурально отвалилась челюсть. Ну и ну! Воистину, неисповедимы пути твои, Господи! Кто же не знает госпожу Муратову, без преувеличения самого уважаемого в городе и в губернии человека, обаятельную женщину, мудрого руководителя, тонкого политика и прочая? Надо же, и здесь успели отметиться друзья наши заклятые!..
— Спасибо, Елена Петровна! — вполне искренне сказал я, встал и взял ее теплые руки в свои. — Вы мне несказанно помогли, — и я прижался губами к затрепетавшему живому шелку, ее коже.
— Вы сильно рискуете, Дима, — тихо, со сдерживаемой дрожью в голосе проговорила девушка.
— Не удержался, Лена, извините! — честно признался я. — Вы не представляете, насколько облегчили мне задачу. Гуляем?
— Если вы проводите меня…
— Непременно и с удовольствием! Эй, человек, ужин господам!..

Глава 6

Ужин и прогулка под луной удались на славу, чего нельзя было сказать про следующее утро. То, что я проснулся не в своей постели, хотя и не собирался заходить к новой знакомой «на рюмку кофе», привело лишь к запоздалому приступу стыда. Причем на этот раз источником самоедства оказалась даже не Рыжик, а Ксения. Да, похмелья никакого не было, несмотря на изрядное количество выпитого, ибо лучшее лекарство от бодуна — это… ну, вы поняли. Моей «целительницы» уже и след простыл, а на подушке лежал листок блокнота с отпечатком ее сочных и сладких губ…
Ну и кобель же ты, Котов! Хоть бы раз подумал, прежде чем… А, собственно, что случилось? Все же естественно вытекало одно из другого. Не мог же я, в самом деле, отказать такой женщине!.. А как же Ксения? Ты ведь еще вчера ее боготворил, «единственной» называл… А она меня просто послала. И она права… Ага, и тогда ты в отместку решил гульнуть! Потешить свое самолюбие. А как насчет Рыжика?.. Ну а что — Рыжик? Лена же сама… она же…
Я почувствовал, что от ушей к концу этого дурацкого спора остались одни угольки, и рука сама потянулась к валявшемуся на тумбочке телефону. Вот прямо сейчас позвоню ей и во всем признаюсь и… будь что будет!
Но как только я включил мобильник (сотовый просто необходимо отключать, если не хочешь заработать нервный срыв в процессе интимного свидания), на меня обрушился шквал звонков. Первым прорвался Ракитин.
— Где тебя носит, Димыч?! Я уже розыск хотел учинить!..
— Спокойствие, только спокойствие, — я все еще пребывал в расслабленном состоянии после жаркой ночи. — Я не дома, Олежек, можно ведь было догадаться…
— Извини… Но, боюсь, придется тебя огорчить, — не принял он обычного тона разговора. — Отныне ты — бомж!
— Что-о?! — меня буквально вынесло из постели, а желудок неприятно сжался, напомнив, что блинов там давно уж нет. — Это плохая шутка, майор!
— А я не шучу, — голос у Ракитина окончательно поскучнел. — Сегодня, двадцать второго июня, в три часа сорок минут утра в квартире известного журналиста и обозревателя «Вестника» Дмитрия Котова прогремел взрыв, эквивалентный, по оценкам специалистов, пятистам граммам тротила. Взрывная волна полностью уничтожила внутриквартирные переборки, выбила все окна вместе с рамами, а возникший следом пожар поглотил остатки обстановки. Кроме того, от взрыва пострадали в разной степени и соседние квартиры блока…
— Погоди, Олег, — смог наконец выговорить я, проглотив противный ком страха, ежом застрявший в глотке, — кто-нибудь… погиб?
— К счастью, нет, но… — Ракитин почему-то замялся, — соседка из квартиры напротив утверждает, что слышала голоса… буквально перед самым взрывом, — он вдруг посуровел и почти приказал. — Короче, Димыч, быстро собирайся и приезжай в управление, или нет — дуй сразу к дому. Там встретимся.
Вот это да! Вот это называется — влип «по самое не балуйся»! Отныне ты, Дмитрий Алексеевич, обыкновенная дичь, а дичь, как правило, долго не живет. Надо же, значит я все-таки сумел разворошить чей-то муравейник, значит все эти звонки с угрозами, нападение у гаражей — не пустое. Некто, весьма решительный и не стесняющийся в выборе средств, задался целью избавиться от въедливого и любопытного журналюги. Но почему так сразу радикально? Почему бы не попробовать более гуманные и проверенные временем способы? Может, я бы и согласился, скажем, на… А вот ни хрена бы я не согласился! Уж я-то себя знаю. Тогда получается, что и этот некто тоже прекрасно осведомлен о моем кредо, а ведь я его не обнародовал. Просто не было повода. Остается признать за моим таинственным визави некоторые, мм-м, необычные способности, позволяющие…
Я очнулся от очередного звонка и даже с какой-то опаской уставился на экран мобильника. Ничего особенного — звонил Колобок.
— Дмитрий Алексеевич, наконец-то! Вы живы? С вами все в порядке?
— Здравствуйте, милейший Григорий Ефимович! А что, собственно, со мной должно было приключиться?
— Ну как же, а… терррористический акт в вашей квартире?
— Так, — я резко поменял тон разговора. — Во-первых, откуда ты знаешь про… теракт? Во-вторых, с чего ты взял, что это вообще имеет ко мне отношение? И в-третьих, кому ты уже успел сообщить сию сенсационную новость?
— Я… мне позвонили… — в голосе Колобка послышались жалобные нотки, и я жестко пошел на «добивание».
— Кто звонил? Когда и откуда?
— Он не назвался, — Разумовский гулко сглотнул в трубку, и я представил, как он сейчас вытирает потную лысину и шею большим цветастым платком, который вечно торчит у него из заднего кармана любимых в это время года «багамов». — Он только сказал, что в отношении вас совершен акт возмездия, и чтобы мы, то есть редакция, даже не пытались выяснять — почему…
— Когда он звонил? — продолжал давить я.
— Полчаса назад.
— Откуда?
— Слушай, я же не Пинкертон! — попытался отбрыкаться Колобок. — По-моему, звонили с таксофона.
— Григорий Ефимович! — возопил в ответ я. — Речь идет о жизни и смерти вашего самого лучшего сотрудника, а вы шутки балуете!.. Значит так, — тут же вернулся я на прежний тон, — ты со мной не говорил, где я — понятия не имеешь, и вообще я тебе уже так надоел, что ты и рад от меня избавиться! Ясно?
— А почему?
— Потому что я еще пожить хочу, господин Разумовский!
— Ладно, не сердись, я понял…
— Последнее: кто еще знает про… теракт?
— Только главный и… твоя Леночка, — Колобок произнес имя Одоевской так, словно всхлипнул от отчаяния.
«Блин! — во мне вдруг всколыхнулось забытое чувство ревности, совершенно неуместное в сложившейся ситуации, особенно после моих вчерашних похождений. — Неужели этот бегемот до сих пор лелеет надежду заполучить Лену?! Не по Сеньке шапка!»
— А что, разве Лена звонила тебе?
— Да, буквально минут десять назад. Сказала, что давно хотела бы повидаться со всеми нами, мол, соскучилась…
— А ты ей, конечно, тут же все и вывалил?
— Нет, она сама…
— Как это — сама?! — Я даже плечами передернул: резкий и сильный порыв ледяного ветра едва не заморозил затылок. — Лена уже знала, когда звонила тебе?!
— Ну да… — Гриша упорно не понимал моей реакции. — Спросила только, мол, жив ты или нет.
— У тебя?
— Ну да…
— Гм-м! — Я не знал, плакать или смеяться, потому что ситуация, согласитесь, складывалась просто идиотская. — И что же ты рассказал этой Лене?
— Что ты… что на тебя совершено поку… — послушно начал Колобок, и тут до него дошло. — А почему «этой»?! Ты что же, думаешь, она…
— Именно! — дал я наконец выход своим чувствам. — Именно, балбес ты этакий! Лена не могла знать про… этот взрыв! Не могла! Ясно?.. Ее и в городе-то нет!
— Нет?!.. А… как же она тогда…
— Ефимыч, не разочаровывай меня относительно твоих умственных способностей!
— Значит, это не она была…
— Умница!
— А кто?
— Вопрос, конечно, интересный, — я лихорадочно прикидывал, что можно сказать Колобку, а чего ему знать категорически не рекомендуется. — Видишь ли, я тут… копаю одну историю, связанную с… сатанистами. Ну и нарыл кое-чего, а они как бы обиделись.
— Ух ты! — Гриша от восхищения едва не выскочил из трубки прямо в комнату. — Когда материал представишь? А человеческие жертвоприношения ты видел? А черную мессу с голыми женщинами? А…
— Семен Семеныч!.. — вздохнул я голосом известного киноактера из не менее известного фильма. — Мы же договорились: меня нет, и ты понятия не имеешь, где я. Так что — адье, мон ами!
— Погоди, — взмолился Колобок, — но ты-то сам мне можешь позвонить?
— Обязательно, — заверил я. — Как только, так сразу. Одна просьба, Григорий Ефимович: не поддавайся ни на какие провокации тех, кто меня будет искать, а сам постарайся узнать про них побольше — ты же у нас специалист по связям с общественностью, то бишь, по добыванию информации, вот и докажи это!
— Можешь не сомневаться! — серьезно и торжественно заверил Колобок, и я будто воочию увидел, как он выпрямился и подобрал живот. — Я тебя не подведу.
— Я сейчас заплбчу…
— Все, отбой!
Мобильник затих и тут же разразился новой трелью. Я взглянул на экран, но вместо определяемого номера вдруг увидел… глаз! Самый настоящий! Не нарисованный! С красно-коричневой радужкой и огромным, черным, бездонным зрачком. Я едва не выронил трубку. Язык мгновенно прилип к небу, а затылок буквально заныл от холода. Единственное, что я смог сделать в тот момент — зажмуриться. Потом приоткрыл один глаз. Мобильник продолжал верещать, и жуткое око по-прежнему не мигая взирало с экрана. Палец мой завис над клавиатурой, готовый разрешить соединение, но какая-то часть испуганного сознания удерживала меня от столь опрометчивого действия, точно зная, что это — смерть!
Я попытался бросить мобильник на косметический столик, возле которого стоял, но кисть свела непонятная судорога так, что я не смог разжать пальцы. Я почувствовал, как все тело быстро наливается неподъемной свинцовой тяжестью, воздух внезапно загустел до состояния киселя, который тут же забил нос, рот и бронхи, не отдавая больше живительного кислорода, все предметы вокруг стали терять свои очертания, будто оплывая, и я понял, что через пару минут погибну, если не выключу проклятый телефон.
Медленно-медленно я поднес правую руку к левой с зажатым в ней мобильником, едва ли не физически ощущая, как от невероятного напряжения лопаются волокна мышц и трещат связки. Последним усилием, от которого потемнело в глазах, я направил указательный палец на кнопку блокировки вызова и отпустил руку.
Наступила мгновенная тишина. Меня заколотило и бросило в пот. Телефон выскользнул из ослабевшей мокрой ладони и глухо стукнул о покрытый белым пушистым паласом пол. Чувствуя дикую усталость и противную дрожь в коленях, я шагнул назад к постели и буквально рухнул на нее навзничь.
Блин! Что же это было?! Кто же звонил, точнее, кто искал меня таким… необычным способом? Прямо, Саурон какой-то, мля! Или Саурониха… М-да, теперь, похоже, придется сменить «симку» — старая засвечена. А еще один такой звонок я, пожалуй, не выдержу. Но почему же моя «сторожевая система», активированная в свое время Ириной Колесниковой, моей возлюбленной и наставницей, не сработала на этот раз? Почему не было сна? Или сие событие просто «из другой оперы», как говаривал мой дед? Черт! А не отзвук ли это моей несанкционированной попытки проникновения в верхний астрал?! Может, я кого-то там разбудил случайно, и теперь он ищет меня, чтобы высказать свое «фи»? Нет, не получается. Тамошние обитатели — ребята крутые, но не мелочные. Врезали один раз, чтоб неповадно было, и хватит. А здесь настоящая охота идет, причем… без выхода в информационное поле астрала! Вот! Вот почему не было сна: тот или те, кто меня ищет, не умеют или не могут использовать поиск на тонких планах.
Но тогда это точно — не Нурия. А кто?.. Кому же еще мог наступить на хвост скромный и обаятельный журналист из провинциального еженедельника? Получается, только таинственному и до сей поры неуловимому мстителю за поруганные честь и достоинство некой Тояны Тудегешевой. Но в таком случае выходит, что мы имеем дело с паранормом, обладающим как минимум тремя сиддхами: невидимости, мгновенного перемещения и дальновидения. А это уже серьезно! Это, пожалуй, нам не по зубам. То есть, почему «нам»? Им — комиссару Бересту и компании. А вот ежели, допустим, сложить способности мои и, скажем, Ксении — может, что и выйдет…
Успокоив себя таким образом, я почувствовал, что снова могу действовать и соображать и первым делом, подобрав несчастный мобильник, выдернул из него «симку». А в следующий момент понял, что ехать на руины собственной квартиры мне сейчас никак нельзя. Именно там меня и будет ждать в первую очередь этот «зорро». А Ракитин уже ждет и нервничает, потому что по всем расчетам я уже должен был появиться или позвонить. Но не могу я сейчас ни того, ни другого. И сообщить ему об этом не могу. Как же хреново без связи! Я покосился на пластиковый квадратик «симки» у себя на ладони, такой маленький и безобидный сейчас. Может, вставить его обратно и сделать звонок? Всего один, секунд на пять. Не успеет, поди, засечь?.. Нет, лучше не рисковать. Но ведь и новая карточка будет безопасной лишь на один звонок! Так и разориться недолго…
Стоп! Есть выход — фрикер-мобильник! Наши отечественные умельцы давно освоили технику перепрограммирования сотовых чипов, и такой, «фрикнутый», аппарат вместо одной-двух фиксированных частот связи способен самостоятельно перенастраиваться на любую свободную в данный момент, как бы подменяя на короткое время чей-то чужой телефон. В итоге сетевые контроллеры принимают его за своего и разрешают соединение, а счет выставляют, понятное дело, реальному владельцу конкретной частоты. Правда, стоит такой аппарат раз в двадцать-тридцать дороже обычного и работает только на исходящий звонок, но нам-то пока большего и не надо. А цена… Говорят же, не имей сто рублей, а имей сто друзей. И я, быстро собравшись, отправился к давнему и не единожды проверенному делом другу и советчику — толстому и плутоватому Сильверу, то бишь Михаилу Соломоновичу Фуксу, содержателю ночного клуба «Наяды» и лучшему бармену всех времен и народов.
— Шолом алейхем! — расплылся в белоснежной улыбке Мишка. — Совсем забыл бедного старого еврея?
— Привет! — я с радостью пожал его большую, обманчиво мягкую ладонь. — Это ты-то бедный?! Да у тебя денег — куры не клюют!
— Денег, власти и славы много не бывает, — изрек Сильвер и хлопнул по стойке парой настоящих баварских кружек с пенными шапками набекрень. И когда успел налить?!..
— О, да ты никак философом стал?
— Философия — это не наука и не профессия, это — состояние души, отягощенной жизненным опытом…
— Ну да, а смысл жизни заключен в рюмке «Клико» с долькой лайма, которую тебе по утрам подает прямо в постель «мисс Вселенная»! — я постарался вложить в свой сарказм как можно больше цинизма, но не получилось. Слишком много и за короткое время свалилось на мою бедную головушку, чтобы я мог позволить себе зубоскалить по поводу маленьких слабостей других. — Извини, Миша, это я от нервов…
— Нормально, Димыч, проехали, — он внимательно оглядел мою озабоченную физиономию, хлебнул из кружки и поинтересовался: — Тебя, случаем, не пасут?
— Хуже. Меня, похоже, списали! И теперь срок моего земного пребывания ограничен только временем, которое понадобится им, чтобы достать меня окончательно, — я тоже приложился к пиву и ополовинил посуду, прежде чем унялась внутренняя дрожь, вызванная видением жуткого глаза на экране мобильника.
— М-да! — Мишка как-то подобрался, посуровел и быстро окинул взглядом исподлобья полупустой в это время суток зал. — Я могу помочь?
— Можешь. Мне нужен фрик. На время, потом верну. На покупку денег нет.
— Понимаю, но техника чужая. Нужен залог…
— Ты же меня знаешь…
— Я — да, они — нет, — Сильвер с сожалением пожал могутными плечами.
— Миша, у меня ничего не осталось, — я плюнул на конспирацию: свободная связь сейчас была важнее. — Машина разбита, квартира взорвана, а на кредитной карте не наберется и пары тысяч. Но без фрика я не продержусь и до конца недели!
Он еще раз внимательно посмотрел своими маслинами мне в глаза, молча допил пиво и так же молча скрылся за дверью позади стойки. На двери красовался стандартный плакатик с черепом, пробитым крест-накрест молниями и надписью «ТРП-10-01. Щитовая № 9». Картинка была голографическая, и при движении мимо двери можно было увидеть, как череп открывает и закрывает рот. Я сидел и медленно цедил душистый напиток, почти не ощущая вкуса, повторяя про себя как заклинание «фрик-фрик-фрик». И вдруг на какое-то кратчайшее мгновение ясно увидел Сильвера посреди знакомой «комнаты всех удовольствий» с софой-сексодромом и столиком-баром возле роскошных низких кресел. Мой старый добрый еврей стоял боком к двери и крутил в толстых пальцах заветный мобильник, будто все еще решая: дать или не дать криминальный аппарат человеку, пусть и хорошо знакомому, но уж больно беспокойному и вечно влезающему во всякие неприятности. Картинка была настолько четкой и неожиданной, что я невольно моргнул — не почудилось ли? — и видение тут же пропало. Но мобильник запомнился до мелочей: темно-серая «раскладушка» с коротким хвостиком антенны и синей панелью контрольного дисплея, прорезанной наискось ниткой трещины — «Сименс» или «Сони»?
Я все еще обдумывал случившееся, когда Мишка вновь появился за стойкой и шлепнул передо мной тот самый фрик с треснутой панелью — «Эриксон». И пока я тупо разглядывал то мобильник, то Сильвера, последний успел наполнить кружки по новой и поднял свою:
— Лэхайм!
— Я твой должник, — я с трудом проглотил предательский комок, грозивший перехватить дыхание.
— Ну, не все же мне в должниках у тебя ходить! — ухмыльнулся Мишка. — Учти, сеанс должен быть не больше тридцати секунд, иначе контроллер сотовой станции запаникует — он же каждые десять секунд проверяет линию, а она запаролена. Три запроса без ответа — кирдык! — линия блокируется.
— А полного фрика нет?
— Ну ты, братец, и нахал!
— Молчу!.. — я схватил мобильник, включил и набрал номер Ракитина.
Олег отозвался чуть ли не раньше первого гудка.
— Привет, майор!
— Черт! Ты что, с ума сошел? Смерти моей от инфаркта хочешь?! — Ракитин рявкнул так, что я едва не выронил трубку.
— Олежек, извини, но… заткнись и слушай, — я старался говорить веско и внушительно, зная темперамент школьного друга. — На меня почти вышел наш «неуловимый мститель». Он, вероятнее всего, паранорм с большим потенциалом. Это очень серьезно. У меня теперь фрик, работает только на выход. Прежний мобильник «мститель» вычислил. Встречаемся через полчаса в нашей любимой кафешке. Отбой!
— Двадцать шесть секунд! — констатировал Сильвер. — У тебя наверно врожденное чувство времени?
— Нет, просто у меня жопа сковородку за версту чует, — я спрятал мобильник в карман и с облегчением поднял кружку. — Лэхайм, Михаил Соломонович!
— Бек мир хаим! Удачи тебе, Дмитрий Алексеевич!
Кружки смачно столкнулись.
— Тебя подвезти? — предложил раздобревший Сильвер.
— Спасибо. Господин комиссар по-родственному отвалил от щедрот нечто самодвижущееся южнокорейского производства, отдаленно напоминающее автомобиль. И пока еще бомбу в нее никто не пытался подложить. Бывай, друг!
— Цумвидерзеен, фрайнд!
Зря я так неуважительно отозвался о старушке: тянула она хотя и медленно, километров восемьдесят в час, но зато ровно и безо всяких выкрутасов. А гонки на ней я устраивать не собирался и надеялся, что этого мне никто не предложит в ближайшее время.
В общем, в летнем кафе «У Абрамыча» я оказался раньше Олега. Вдумчиво проследил за изготовлением пары фирменных шашлыков из осетрины и уселся за крайний столик на веранде, выходящей в сторону реки, но так, чтобы оставить в поле зрения и единственный вход в кафе с улицы. Блюдо с янтарно-румяными кусками, посыпанными рубленным укропом и щавелем, гордо возвышалось посреди стола, накрытое прозрачным колоколом, дабы ни одна молекула сногсшибательного аромата не улетучилась до поры. По бокам этого «саркофага», как солдаты почетного караула, встали две запотевшие бутылки светлого «Крюгера», легкого, хорошо утоляющего жажду и не отягощающего голову.
Я глянул на часы: до рандеву оставалось еще около двух минут. А майор у нас — известный пунктуалист: сказано через полчаса, значит — через полчаса и ни секундой раньше. Поэтому я спокойно вытащил сигарету и закурил. Ровно на половине сигареты колыхнулась бамбуковая занавесь входа, и на пороге нарисовался Ракитин одетый в светлую рубашку и такие же брюки и в сандалиях на босу ногу, донельзя озабоченный и деловой.
— Ну-с, что у нас плохого? — мрачно осведомился он, едва устроившись напротив меня и завладев одной из бутылок.
— Лучше и не бывает, — уныло отозвался я и вкратце описал свои приключения за последние сутки.
— Выходит, ты попал, братан, как выражаются новые хозяева прежней жизни, — резюмировал Ракитин мой монолог. — И это не есть хорошо. Я, конечно, не комиссар, но и не настолько конформист, чтобы принять как рабочую — версию о вмешательстве потусторонних сил.
Он неспеша отпил «Крюгера» прямо из горлышка, крякнул и подцепил на вилку здоровенный кус шашлыка. Я механически повторил его манипуляции и вяло возразил:
— Понимаешь, Олежек, тут никакая другая версия и не работает…
— Ну, естественно: дьявольский взгляд из мобильника — это круто, — ухмыльнулся бывалый майор, набивая рот осетриной.
— А хвоя сосны, исчезнувшей сто веков назад?
— Реликт…
— У меня на голове?..
— Послушай, — Ракитин даже жевать перестал, — я на твоей стороне, но… я просто обязан быть реалистом, и поэтому обязан предположить…
— …что я парю мозги тебе, Бересту и всем прочим с какой-то своей, шкурной целью! — у меня горло перехватило от возмущения и обиды. — Подумать только — и это я слышу от лучшего друга, матерого опера?! Думаешь, за сенсацией гонюсь?.. Да ты фактам в лицо посмотри!
— А что факты? — Олег снова принялся за шашлык как ни в чем не бывало. — Некто, сильно обиженный на кое-кого из местных паханов, решил с ними поквитаться их же методами, для чего нанял профессионалов из числа так называемых «семейных пар». И все бы хорошо, да только вот один не в меру прыткий журналист с задатками Пинкертона полез в это дело и к сожалению узнал несколько больше, чем предполагалось. Тогда его, в полном соответствии с классическим сценарием, решили вывести из игры: попугали, побили, снова попугали…
— Но он оказался еще и упрямым, — желчно подхватил я, — и тогда его наказали материально, а точнее, думается, решили погасить, да с первого раза не вышло!
— Так, — Ракитин отложил недоеденный кусок осетрины, хлебнул пива и заговорил совершенно другим тоном. — Чертовщина чертовщиной, а взрыв твоей квартиры — совершенно другое. Видишь ли, Димыч, он какой-то непонятный: следов взрывчатки не нашли, а на взрыв газа не похоже. Во-первых, эпицентр находился в спальне, а во-вторых… — он как-то странно посмотрел на меня, — там везде иней был.
— И это при том, что выгорела вся обстановка? Майор, кто же из нас фантаст?
— Ну, почему сразу оскорбления?! — Он попытался отшутиться в неловкой ситуации по нашей с ним старой привычке. — Взорвали, увидели, что пожар, и…
— Уж не хочешь ли ты сказать, что некто, весьма предусмотрительный, приволок туда баллон с жидким азотом на всякий случай, в качестве средства пожаротушения? — съехидничал я, внутренне содрогнувшись от его слов, потому что вдруг понял, что это был за взрыв.
— Если бы там взорвался баллон, от него бы остались ошметки… — начал было Олег, но осекся, уловив какие-то изменения на моем лице. — А ты что предполагаешь?
— Магия, — как можно безразличнее сказал я и вытащил сигарету из пачки на столе. — По другому не получается.
— Опять ты за свое?
— Закон сохранения энергии суть частный случай базового закона равновесия, заложенного в основу мироздания, — продолжал я невозмутимо, закуривая и пуская дым в потолок. — Если что-то образуется или распадается, это всегда происходит с поглощением либо выделением энергии, потому как любой процесс требует ее расхода…
— А как же ядерная реакция? — усмехнулся Ракитин, уверенный, что припер меня к стенке.
— Это процесс иного порядка, в котором происходит энергетическая инфляция, то есть переход с более высокого энергетического уровня на более низкий, в данном случае, расходуется энергия информационного поля с частичным переходом на электромагнитный и тепловой уровни, что со стороны и выглядит как ядерный взрыв. С магией дело обстоит точно так же. Любое магическое действие требует энергозатрат. Вопрос только в том, откуда маг скачает энергию. Источников много…
— И что, каждый раз происходит взрыв и выпадает снег? — скепсис у Олега был непробиваем.
— Повторяю, это зависит от того, каким ресурсом пользуется маг. Смотри! — Я решился таки продемонстрировать этому упрямцу кое-что, чему меня успела научить Ирина Колесникова, но что я никому до сих пор не показывал по вполне понятным причинам.
Я поставил перед собой высокий стеклянный бокал из поданных нам для пива и плеснул в него немного благословенного «Крюгера». Стенки бокала остались прозрачными — пиво уже успело нагреться до температуры окружающей среды, что меня вполне устаривало.
— Пощупай, — пододвинул я стакан Олегу. — Запомни температуру.
— Ну, примерно градусов двадцать, двадцать три… — он пока еще ничего не понимал, но уже глядел на меня заинтересованно.
Я молча снова поставил посудину перед собой, закрыл глаза и вызвал перед внутренним взором образ стакана с пивом. Потом перешел на тепловое цветовосприятие и медленно накрыл стакан левой ладонью, не касаясь его краев. Образ стакана через несколько секунд приобрел мягкий зеленовато-желтый ореол — это заработало «кожное зрение». Я сделал вдох по правилам крийя-йоги, насыщая грудь праной, и открыл малую чакру в центре левой ладони. Затем сосредоточился на жидкости в стакане и осторожно потянул с нее желто-зеленую ауру внутрь воронки чакры. Несколько мгновений ничего не происходило, а потом с тихим далеким вздохом цвет ореола скачком изменился на голубовато-синий, и в тот же миг возникло острое чувство опасности, словно меня вот-вот обнаружат и тогда… Я резко отдернул руку от стакана, выдохнул, произнеся защитную мантру «Оум», и открыл глаза.
Первое, что я увидел, было совершенно белое лицо Ракитина круглыми глазами уставившегося на стакан. Я тоже посмотрел на дело рук своих и облегченно вздохнул: стекло полностью запотело, а над краем стакана вился легкий язычок тумана, как из открытой дверцы морозильной камеры.
— Щупать будешь? — поинтересовался я будничным тоном, кивнув на посудину.
— К-как ты это д-делаешь?! — хрипло выдавил Олег и судорожным движением схватил со стола ополовиненную бутылку «Крюгера». Осушив ее в два глотка, закашлялся, но во взгляд вернулись живость и мысль.
— Это магия, Олежек, обыкновенная бытовая магия, — ласково пояснил я. — Этому, между прочим, и ты можешь научиться при большом желании. А вот полевое оперирование — это уже сила! Это дано не каждому. Скорее всего в моей квартире некто оставил «магическую бомбу», например в виде прелестной незнакомки или наоборот, старого доброго друга… Судя по описываемым тобой разрушениям, там должна была произойти дегрессия довольно крупной массы.
— Ёкарный бабай, — помотал головой бывалый майор, — только магов-киллеров мне и не хватало, для полного комплекта! И что теперь прикажешь делать, господин волшебник?
— Я не волшебник, я ученик чародея, к тому же злостный двоечник и прогульщик. — Я наконец-то захотел есть и с усердием принялся за давно остывший шашлык. — Иначе давно бы уже отловил этого киллера и надрал бы ему уши.
— Ладно, убедил, — Ракитин тоже потянулся за осетриной. — Так какое у тебя предложение?
— Во-первых, надобно непременно пообщаться с госпожой Муратовой…
— Это я беру на себя, — немного поспешно заявил Олег, — а то у тебя и так дел — выше крыши.
— Заботушка ты моя милицейская! — не удержался я, прикладываясь к степлившемуся, но все равно отличного качества пиву. — Ладно, уступлю по старой дружбе. Во-вторых, мин херц, трэба нэзвэдно шукать цю гарну дывчину з якой смэшной фамилией — Тудегешева. Дуже трэба!
— Вот ты и займись!
— Звиняйтэ, шановный пан, цэ нэ мое дило, я ж тилькы писмэнник тутэйший, так мэнэ нэвмэстно збирати у вас хлиб найчовий!
— Кончай балагурить! — насупился Ракитин.
— Лады, — я допил пиво и закурил. — Но, собственно, на этом мысль кончается, ибо покуда мы не сыщем эту знойную горянку, дело с места не двинется, а вот трупов наверняка прибавится.
— Типун тебе! И так уже месячную норму перекрыли. По висякам.
— История любит повторяться…
— Ты это о чем?
— «Тополиный пух, жара, июль…», — Я честно старался не ерничать, но ничего не получалось.
— Ты что, на ту ведьму намекаешь, что ли?! — возмутился крутой майор. — А она-то тут при чем?
— Взрыв…
— То есть ты хочешь сказать, что эта… Нурия Саликбекова каким-то образом замешана в нынешнюю катавасию? — Ракитин тоже закурил и принялся раскачиваться на хлипком плетеном стуле, рискуя кувырнуться навзничь. — А где же тогда эти… психомы… там, мумии всякие?
— Ну-у, Олежек, не надо уж так плохо думать о нашем злом гении! Она ведь тоже учится, точнее, осваивает то, что ей в руки упало. В виде Знания, прежде всего. И потом, я же не утверждаю, что это именно она все замутила. Просто… сны-то ведь вернулись, а значит, и мадхъя где-то рядом! Вот ей-то как раз по плечу организовать и глаз в мобильнике, и взрыв… — я невольно передернул плечами, представив на мгновение, что вчера пошел бы не в гости, а домой.
— Погоди, — нахмурился вдруг Ракитин, — ты же сам говорил, что, мол, ей почему-то невыгодно тебя ликвидировать, зачем-то ты ей нужен живой. Так?
— Ну да, — я тоже озадачился, — действительно, нелогично получается. Похоже, это не она. А кто?.. Но Нурия точно где-то рядом, Олег! Я ее чую!
— Ладно, разберемся. — Ракитин загасил в пепельнице недокуренную сигарету и поднялся. — Я еду искать госпожу Муратову, а ты…
— …искать место для ночлега. Кроме шуток, я ведь теперь бомж. — Я тоже встал и направился к стойке расплачиваться за обед.
* * *
Поскольку до вечера было еще далеко, а срочных дел на сегодня не предвиделось, я решил таки навестить родные пенаты, сиречь, редакцию «Вестника». Напрасно я надеялся кого-нибудь там застать. Журналисты не из тех людей, что отсиживают на службе от звонка до звонка, а уж репортеры уголовной хроники и вовсе живут за счет ног. Больше набегаешь — больше заработаешь.
В отделе было жарко и тихо. Кондиционер, понятно, не работал, форточки согласно инструкции по технике безопасности наглухо задраены. Лишь маленький вентилятор, встроенный в одну из них и не прикрытый крышкой, лениво поворачивался, пропуская тонкую струйку уличного воздуха, которой едва хватало на то, чтобы крутнуть несколько пылинок, да шевельнуть на ближайшем столе забытый полуисписанный листок бумаги.
Я уселся за свой стол, снял трубку телефона и задумался: кому сначала позвонить — старому приятелю и матерому хакеру Андрюхе Воробьеву или моей новоявленной гуру Ксении Меньшиковой? Про первого я кстати вспомнил, потому что только он, из тех, кого я знал, способен был прояснить положение относительно настоящего местопребывания таинственной и неуловимой дочери гор. Дело в том, что Андрей Васильевич Воробьев был, что называется, хакером от Бога. Окончив в свое время механико-математический факультет Сибирского университета, Дюха попал на работу в один из оборонных НИИ, где и столкнулся с компьютерами. Правда, тогда они назывались более торжественно — ЭВМ, электронно-вычислительные машины. И молодой математик «заболел» всерьез и надолго. В период третьей Великой смуты на Руси конца ХХ века Воробьев занялся взломом фирменного программного обеспечения под заказ. Просто для того, чтобы выжить. А потом втянулся, обзавелся нужными знакомствами и связями, открыл собственное дело и к настоящему времени стал известным и уважаемым не только в городе, но и в Сибири бизнесменом. Ну и хакером, конечно. По крайней мере до сих пор, насколько я знал, Андрюха не попался, а количество взломанных им серверов и баз данных давно перевалило все мыслимые пределы. Вот к такому бывалому волчаре я и решил обратиться за помощью, дабы сократить время поиска Тояны Тудегешевой до минимума — благо, на сегодняшний день в нашей стране демократия развилась до того уровня, когда государство реально могло отследить любые перемещения любого своего свободного гражданина на собственной территории.
Касательно же второго звонка дело обстояло гораздо проще и одновременно сложнее. Я вынужден был признаться самому себе, что против воли меня все сильнее тянуло к Ксении. И дело было вовсе не в физическом влечении, хотя и это тоже… Просто в какой-то момент я осознал, что она непостижимым образом превратилась для меня даже не в наставника, не в гуру, а… в часть меня самого? Я чувствовал это буквально на всех четырех, доступных мне, уровнях восприятия! Как когда-то впервые почувствовал Ирину… Был момент, когда я почти уверовал в реинкарнацию моей любимой, но нет! Здесь было другое, более земное, но и более сильное ощущение родства. По рассказам Ирины я знал, что генеалогические связи людей весьма запутанны и неоднозначны: на физическое родство накладывается родство духовное, и в сумме они порой дают самые неожиданные результаты, начиная от элементарного «дежа вю», до мгновенного признания единородства между случайно встретившимися людьми. Наши предки, видимо, знали об этом феномене, иначе как объяснить, например, смысл такого странного, болезненно-сочувственного выражения — «Иван, родства непомнящий»… Короче, если где я и мог укрыться на время в относительной безопасности, так это у Ксении Меньшиковой. Вот только захочет ли она меня принять?
В общем, после пятиминутных раздумий и выкуренной до фильтра сигареты я набрал номер Андрея Воробьева, разумеется, рабочий, поскольку трудовой день еще был в разгаре. На десятом гудке трубка наконец отозвалась знакомым низким, с хрипотцой, голосом:
— Воробьев слушает.
— Доброго вам здоровьичка, Андрей, свет Васильевич!
— Кто говорит? Представьтесь, пожалуйста, — не узнал он меня.
— Добрый день, господин Воробьев, — перешел я на официальный тон. — Вас беспокоит ведущий обозреватель отдела уголовной хроники еженедельника «Вестник» Котов Дмитрий Алексеевич. По личному делу.
В трубке явственно послышалось сдавленное ругательство.
— Черт!.. Димыч, это ты?!
— Нет, не я.
— Черт… Так ты живой? — облегченно рявкнул Дюха так, что у меня заложило ухо. — Значит, опять наврали твои коллеги!
— А что, уже был некролог?
— Нет, только сообщение в дневных новостях, дескать, сегодня утром на квартире известного журналиста господина Котова прогремел взрыв…
— …и почему-то все решили, что господин Котов почил в бозе! — не слишком вежливо оборвал его я. — Андрей Васильевич, уж кому как не тебе знать, что в новостях всегда сообщается искаженная в угоду заказавшему ее информация! Короче, я жив и даже в неплохой форме.
— Извини, Димыч, я рад тебя слышать, — виновато прогудел он в трубку. — Какие проблемы?
— Мне нужно найти полную информацию об одном человеке, — я решил не ходить вокруг да около, помня о том, что Андрюха — человек прямой и бесхитростный, но и друг — настоящий. — Ты как, еще не забыл увлечение юных лет?
— Да вроде помню еще, чем «эскейп» от «ресета» отличается…
— Тогда сиди там и слушай сюда. Мэнэ бардзо трэба пошукаты знайчову гарну дывчину, таку Тояну Тудегешеву, чуешь?
— Добре, пошукаем, — важно ответил Андрей, потом хмыкнул и ехидно поинтересовался: — Это личное али общественное?
— Профессионально-необходимое.
— Ого, даже так?
— А у нас всегда так! — я сменил игривый тон. — В общем, Дюха, если я ее раньше не найду, то уж она до меня точно доберется. И тогда можно будет поверить нашим правдивым СМИ насчет безвременной кончины выдающегося, талантливого, неподражаемого, неподкупного и прочая журналиста Котова.
— Что, неужели все так серьезно?
— Надо бы хуже, да некуда… Выручишь?
— О чем речь, Димыч! Прямо сейчас и займусь, — в его голосе сквозь озабоченность явно проступили азартные нотки.
— Спасибо, я тебе перезвоню, — искренне сказал я. — На всякий случай, сбрось мне на «мыло» результат. Лады?
— Заметано, друже!
В трубке запикали гудки отбоя, а я все еще держал ее перед собой, разглядывая тонкую трещинку возле микрофона, и в носу у меня подозрительно щипало.
— Спасибо, друже, — повторил я Андрюхины слова замолчавшей трубке, глубоко вздохнул, нажал на рычаг и набрал второй важный номер.
Сигнал за сигналом уходили в пустоту вместе с секундами, а с ними — и надежда на удачу, на спасение. И вдруг на какой-то краткий миг я совершенно ясно, как и в первый раз в случае с Сильвером, увидел Ксению, стоявшую в раздумье рядом с телефоном, в коротком пушистом домашнем халатике, с распущенными, еще чуть влажными после душа волосами. Мне даже почудился слабый цветочный аромат дорогого шампуня, исходящий от них. В то же мгновение Ксения, словно почувствовав мое незримое присутствие, резко вскинула голову и буквально пронзила меня взглядом. Я почти физически ощутил боль от ментального удара, растерялся и инстинктивно закрылся «Щитом Шамбалы». Возникшая странная связь тут же прервалась, и трубка телефона выскользнула из моментально вспотевшей ладони, глухо стукнув о крышку стола. И сразу я услышал голос Ксении:
— Котов, это ты?
— Да-да, Ксюша, — я поспешно поднял трубку и прокашлялся, потому что в глотке стало сухо, как в Сахаре. — Извини, но у меня нет другого выхода, как снова обратиться к тебе…
— Мы же договорились…
— Прости, но ближе тебя, у меня уже три дня никого нет, — в отчаянии ляпнул я, опасаясь, что не успею ей все объяснить. — Это не шутка и не розыгрыш, Ксения Олеговна. Если мы сейчас не договоримся и не объединимся, у нас может не быть завтра!..
Я замолчал и даже зажмурился в ожидании ответа, но Меньшикова упорно молчала, и когда она наконец заговорила, мне показалось, что я успел прожить не одну тысячу жизней. Собственно, Ксения произнесла только одно слово:
— Приезжай.
И я понял, что спасен!
Она действительно встретила меня в коротком атласно-золотистом халатике, только волосы успела забрать в высокий греческий хвост, скрепив их костяным гребнем в форме львиной лапы. Однако, несмотря на несколько провокационный внешний вид, вела себя Ксения подчеркнуто холодно и настороженно. Никак не отреагировав на дружеский поцелуй в щечку, она круто развернулась и пошла в глубину квартиры, бросив через плечо:
— Проходи в зал.
Я молча повиновался, разувшись и повесив куртку на развесистые рога изюбря в углу прихожей. Гостиная действительно оказалась залом как по размерам, так и по убранству. Вся обстановка имела стилизацию под эпоху времен короля Артура Пендрагона — этакий Камелот в миниатюре: объемные стенные панели имели вид грубой каменной кладки с вбитыми в щели коваными светильниками в форме драконьих лап, поддерживающих большие плоские чаши с плавающими в них горящими масляными фитилями; половину одной из стен занимала разверстая пасть гигантского камина, в котором трещало и исходило кровавым пламенем целое бревно; высокое стрельчатое окно с абстрактной витой решеткой было на треть прикрыто тяжелой атласной занавесью какого-то неопределенного цвета, а напротив камина раскинулось низкое квадратное ложе, застланное шкурой неизвестного животного с раскиданными по ней тоже атласными подушками. Над ложем в центре стены висело огромное овальное и по-видимому бронзовое зеркало, в котором не отражалось ничего, кроме мутных красноватых отсветов. Весь пол в этом странном и мрачном помещении был выложен каменной мозаикой в виде древних кельтских символов, из которых я смог признать только «солнечный крест». Против ожидания плиты пола оказались теплыми и приятными наощупь для уставших от обуви ног.
Я подошел к стоявшему возле камина низкому столику в форме прямоугольной каменной плиты, на которой стояли чаша с фруктами и несколько бутылок и бокалов самой современной внешности, и налил себе густого янтарного хереса. Потягивая терпкий душистый напиток, я медленно обошел весь зал и присел на край роскошного варварского ложа, размышляя над физическими параметрами помещения, явно превышавшими реально допустимые в пределах здания размеры. Как и в случае с квартирой Золотарева, здесь применялись некие незнакомые мне магические операторы, изменяющие характеристики пространства. Вот только зачем?
— Чтобы постоянно ощущать свою Силу, — сказала Ксения, возникая возле каминного столика и наливая в высокий бокал рубиновое вино из пузатой бутылки с облитым сургучом горлышком.
— Я что-то пропустил или ты пользуешься телепатией?
— Да ты же шумишь в эфире как старый радиоприемник! — соизволила наконец улыбнуться она, присаживаясь на ложе в метре от меня и демонстративно вытягивая стройные обнаженные ноги. — Если ты собираешься пожить еще какое-то время, тебе надо срочно учиться молчать.
— Кстати о жизни, — я сделал вид, что поглощен зрелищем пылающего камина. — Ты уже в курсе, что на меня открыта безлицензионная охота?
— Что ты имеешь в виду? — в голосе Ксении прозвучала неподдельная настороженность, которой я не ожидал, и это вселило в меня новую надежду, что я не ошибся в своих ощущениях относительно нее.
— За последние шесть дней на меня, по моим подсчетам, было совершено четыре покушения, правда, пока без особого успеха, — я небрежно махнул рукой, хотя на самом деле внутри все звенело от напряжения, которое не мог снять даже выпитый херес.
— А по-моему, три, — Ксения полуповернулась ко мне, облокотившись левой рукой на подушку и удерживая правую с бокалом перед собой.
При этом и без того короткая пола халатика приподнялась еще выше, фактически превысив все мыслимые пределы. Это была явная провокация, но я по-прежнему не мог понять — зачем? Ведь выгнала в прошлый раз совершенно однозначно! В такой ситуации лучше не предпринимать ничего. Поэтому я встал, подошел к столику и вновь наполнил опустевший бокал хересом. Сделав приличный глоток, медленно повернулся к ней и почти спокойно сказал:
— Сегодня утром на квартире известного журналиста господина Котова прогремел взрыв, эквивалентный пятистам граммам тротила…
— Ого! А… где же в это время находился господин Котов?
— При исполнении служебных обязанностей, — я вернулся на прежнее место и заговорил спокойно-деловым тоном. — Мне просто до сих пор везло, Ксения Олеговна, но это ведь не может продолжаться долго. Кто-то явно решил вывести меня из игры, а я не могу даже понять — кто? То ли этот неуловимый мститель, то ли некое тайное братство, то ли вернулась Нурия…
— У тебя есть доказательства ее возвращения? — Из голоса Ксении тоже исчезла игривость.
— Только сон, то есть — сны.
— Сны?!
— Да. Был второй, — и я на одном дыхании пересказал ей свое путешествие к капищу, не забыв упомянуть и про странные иглы реликтовой сосны, непостижимым образом оказавшиеся у меня в волосах по утру.
Ксения выслушала молча, не перебивая и не задавая никаких вопросов. Когда я закончил, она вдруг встала, отнесла свой бокал на столик, потом вернулась и села рядом со мной, зажав узкие ладони между коленями. Некоторое время мы оба молчали, потом Ксения также неожиданно взяла меня за руку и заглянула мне в глаза.
— Это становится по-настоящему опасно, Дима, — с плохо скрываемой дрожью в голосе сказала она. — Я имею в виду твое желание проникнуть в астрал. Кто-то или что-то караулит тебя там, и, думаю, не только мадхъя!
— Что же ты предлагаешь?
— По-моему, тебе, наоборот, надо затаиться, закрыться от любых контактов на пси-уровне, переждать…
— Я не могу, Ксюша, — мягко перебил я ее, погладив по щеке. — Я уже по уши влез в это дело, на меня надеется много людей, из-за меня, наконец, могут пострадать близкие мне люди.
— Но ведь ты же можешь погибнуть!
— Если ты мне поможешь — пожалуй, выкручусь, — я слегка улыбнулся и снова ласково провел пальцами по ее бархатной коже.
— Что ты задумал? — В ее глазах еще плескалась озабоченность, но щекой Ксения почти неосознанно потерлась о мою ладонь.
— Мне надо встретиться с кем-то из магистров. Лучше с Ириной или с Золотаревым, — выдохнул я и замер, ожидая ее реакции.
Ксения молчала, как-то странно разглядывая мою физиономию — то ли с жалостью, то ли с любопытством.
— Ты хоть представляешь насколько это сложно? — спросила она наконец.
— Ну… для этого надо снова подняться в нижний астрал…
— …где тебя давно поджидают и с удовольствием прихлопнут! — Ксения высвободила свою руку из моей и отодвинулась. — Дурак ты все-таки, Котов. Ну какой из тебя Идущий? Ты ведь даже тем, что уже знаешь, пользоваться не умеешь.
— Погоди, погоди, — заторопился я, опасаясь, что она передумает. — Я понял: можно воспользоваться той дверью, которую я нашел в первый раз!
— Слава Создателю, сообразил, — посветлела Ксения, но тут же снова нахмурилась. — Но этот способ тоже не гарантирует твоей безопасности.
— Но ведь ты же будешь рядом?
Она нервно закусила нижнюю губу — решение давалось ей с большим трудом, и непонятно было, чего она больше опасается: моей неподготовленности или своей непредусмотрительности. Желая утвердить Ксению в собственных силах, я осторожно пододвинулся к ней и обнял за вздрогнувшие плечи.
— Нас же двое, Ксюша! У нас все получится, мы справимся, — зашептал я ей на ушко и продолжал молоть эту абстрактную чушь до тех пор пока не почувствовал, как ее тело наконец расслабилось. — Ты готова, родная моя? — спросил я, желая убедиться, что с девушкой все в порядке.
Она молча кивнула, потом мягко высвободилась из моих объятий, одним движением скинула халат на пол, обнаженная шагнула на ложе и села в позе «цветущего лотоса» лицом к огню.
— Готовься, Идущий! — голос Ксении стал гулким и низким, странным образом звучащим со всех сторон сразу.
Я молча повиновался, также сбросив одежду на мозаику, и сел напротив девушки, лицом к бронзовому зеркалу…
Прошлый урок не прошел даром. На сей раз я почти сразу, одним длинным «шагом», скользнул к моменту своего рождения, так же легко совершил трансакцию по расщеплению личности на Взрослого и Ребенка, и уже вдвоем они быстро двинулись по светящемуся лабиринту. Как и в прошлый раз я последовал за ними, стараясь не отстать. Когда же мы достигли заветной двери, из бокового, заполненного сиянием коридора к нам неожиданно вышла юная девушка, облаченная в длинную золотистую одежду, похожую на греческий хитон.
— Кто ты? — улыбнулся незнакомке я-Ребенок, ставший к этому моменту длинным и нескладным подростком.
— Не бойтесь, я всего лишь самсара[106] мага Ксении Меньшиковой, — улыбнулась в ответ девушка, и я тут же узнал эту улыбку и этот ласково-решительный взгляд лазурных глаз.
— Здорово! — восхитился я-Взрослый. — Но как тебе это удалось?!
— Не волнуйся, это не вселение, а твой собственный образ защитника, о котором ты просил.
— Спасибо, родная! — я-Взрослый хотел взять руку девушки в свою, но она отступила и погрозила тонким пальчиком:
— Нельзя! Прямой контакт опасен слиянием отдельных частей личности, а это уже — прямой путь к шизофрении.
— Тогда идем? — я-Ребенок в нетерпении взялся за матовую витую ручку двери.
— Вперед, Идущий!
Против ожидания за дверью оказалось не кочковатое туманное «болото» нижнего астрала, а широкая и прямая улица, окруженная причудливыми призрачными зданиями, похожими одновременно на пирамиды майя и бирманские пагоды. Переглянувшись, мы дружно шагнули на мостовую, выложенную восьмигранными плитами, как показалось, из белого известняка. Улица уходила в бесконечность, постепенно растворяясь в ярком свете, заливавшим все вокруг.
Сначала медленно, потом все более убыстряя шаг, мы двинулись по ней, и спустя короткое время мне стало казаться, что мы идем по кругу, потому что призраки зданий по обеим сторонам улицы были похожи один на другой, несмотря на всю их кажущуюся сложность архитектуры. Я, как ни старался, не мог найти никаких отличий. Однако путешествие наше неожиданно закончилось, ибо мы вдруг очутились на гигантской площади, окруженной, впрочем, такими же однотипными строениями. В центре ее я заметил высокую фигуру человека в какой-то струящейся одежде. Человек стоял к нам спиной, но едва мы приблизились, медленно повернулся, и я со сложным чувством радости и недоверия признал в нем Андрея Венедиктовича Золотарева.
— Приветствую тебя, Идущий! — эхом прокатился по площади звучный голос мага. — И тебя я тоже рад видеть, сестра, — кивнул он нашей спутнице. — Ты выбрала верный путь. Будучи архатом[107], ты сможешь пройти все шесть ступеней Наропы[108]…
— А что ты можешь сказать обо мне, геше[109]? — не очень вежливо встрял я-Взрослый.
— Ты делаешь определенные успехи, — спокойно ответил Золотарев, — но ты пока еще на пути постижения каи, отражений Сфер Познания, и потому нуждаешься в защите и совете. Ты сделал правильный вывод о том, что Ксения — твой кармический телохранитель и гуру. Следуй и впредь своим внутренним желаниям и побуждениям, и тогда ты достигнешь желаемого результата.
— Помоги мне пройти в нижний астрал, геше, — попросил я, — мне необходимо найти информацию об одной странной женщине, замешанной…
— Можешь не продолжать, Идущий, — величественно повел рукой маг. — Ты до сих пор неверно понимаешь суть нижнего астрала, вернее, поля эмоционально-психических коммуникаций. Там нет достоверной информации, ибо он построен на паттернах чувств, а не разума. Если тебе скажут: «Смотри, какая большая и красивая собака бежит тебе навстречу!», сможешь ли ты из этого сделать вывод о ее агрессивности и опасности для себя?.. Нижний астрал — ловушка для излишне самоуверенных индивидуалов с задатками паранормов.
— А где же мы находимся сейчас?
— Это Единое Информационное Пространство Земли, точнее, одна из переходных зон, — снисходительно улыбнулся Золотарев, — и ты смог сам найти вход в нее прямо из своего сознания, без перехода в трансовое состояние, а это уже большой шаг вперед!
— И здесь я не найду нужной мне информации, — расстроился я-Ребенок.
— Для этого тебе вовсе не нужно выходить в астрал, к тому же там небезопасно: чьи-то ады[110] стерегут твое появление, — маг слегка нахмурился. — К сожалению, я пока не знаю — чьи? А нужное знание ты можешь получить, освоив Випашьяну, технику глубинного погружения в информационную суть объектов, правда, лишь материальных.
— Я понял, геше! — кивнул я-Взрослый. — Но ответь, пожалуйста, еще на один важный вопрос: почему я?
— Ты сильно вырос, Идущий. Ты научился задавать вопросы, но время ответов еще не пришло, — Золотарев повел рукой вокруг, и показалось, что весь город содрогнулся от его жеста. — Могу лишь дать один совет: посети Зур Алатау[111] и найди путь на капище Двуликого. Только так ты сможешь замкнуть Круг Поиска Истины и настигнуть черного мадхъя до того, как она выпьет Чашу Силы Двуликого и станет его аватарой.
— Но зачем?! — я-Взрослый был буквально ошарашен заявлением мага, одновременно чувствуя, что вот-вот упущу нечто важное. Жизненно важное!
— Придет время, и ты поймешь, Идущий! — голос Золотарева стал гулким, по площади покатилось странное тройное эхо.
И в этот миг город накрыла тень. Над зданиями проступила из воздуха апокалиптическая фигура человекоподобного колосса. За несколько мгновений она уплотнилась до полной черноты, и тогда в центре головы ее открылся кошмарный ромбический глаз с вертикальным огненным зрачком. И это инфернальное око уставилось на нас, казавшихся по сравнению с чудовищем никчемными мурашами.
— По-моему, нам вежливо намекают, что мы здесь слишком задержались, — громким шепотом произнес я-Взрослый, медленно отступая назад, на ту же улицу, по которой пришли сюда.
— Это не страж, — уверенно заявила самсара Ксении, внимательно разглядывая колосса.
— Это посланник Мары — смотрителя астрала! — Золотарев по-прежнему говорил гулким, раскатистым голосом. — Уходите! Вам с ним не сладить.
— Но мы же не пересекли черты? — удивилась девушка. — Это зона перехода, она не контролируется Марой?..
— Значит изменились граничные условия. — Маг широко развел руки и в каждой у него появилось по сияющему голубому шару. — Уходите быстрее, пока он не увидел вас!
Мы втроем поспешно отступили в глубь улицы, и последним, что увидел я-Взрослый, были две беззвучные ленты ослепительного бело-голубого пламени протянувшиеся из рук Золотарева навстречу аспидно-черной фигуре посланника.
Обратный путь в физическую реальность показался мне — и Ребенку и Взрослому — одним бесконечно длинным шагом. Улица превратилась в туннель с мутно-серыми стенами, извивавшимися словно живые и все время менявшими направление. Но самсара Ксении уверенно скользила впереди, казалось, не замечая изменений вокруг. И обе мои проекции старались не отстать от чудесной проводницы. Лишь однажды я-Ребенок не утерпел и оглянулся назад, ожидая увидеть жуткого преследователя, но… не увидел ничего! Позади не было ни улицы, ни странных домов, никого.
— Не смотри назад, — крикнула самсара Ксении, — потеряешься в слоях собственной памяти! Ищи выход!
Я снова стал приглядываться к мельканию теней на призрачных стенах туннеля и наконец увидел. Обыкновенная дверь, обитая потертым дерматином, с отполированной тысячами прикосновений латунной ручкой. Я-Взрослый взялся за нее и потянул на себя, но дверь подалась удивительно легко, и мы оказались в ставшем уже родным и привычным светящемся лабиринте — моей памяти…
Когда я открыл глаза, то первое, что увидел, была улыбающаяся зареванная мордашка Ксении, сидящей рядом со мной. Сам я лежал навзничь на том же огромном ложе, застеленном шелковистой шкурой неизвестного зверя, и все тело мое представляло по ощущениям сплошной кисель — ни костей, ни мышц, ни внутренностей я, как ни старался, определить не мог. Хотя занимался физиологической гимнастикой крийя-йоги много лет подряд.
— Почему ты плачешь? — спросил я и не узнал собственного голоса: таким слабым и безжизненным он оказался.
— Котов, сволочь ты такая! Живой… — прошептала в ответ моя спасительница, схватила меня за плечи и принялась истово тормошить, повторяя как заклинание: — Живой, живой, живой…
— Ксюша, — с трудом выдавил я, борясь с приступом тошноты, — что произошло? Я даже пошевелиться не могу.
Меньшикова словно очнулась от моих слов, отпустила меня, глубоко вздохнула и сказала:
— Ты сегодня прошел Хинаяну, Котов, малый путь личностного освобождения! И достиг состояния Шуньяты[112]. А это уровень Воина — Шакти, либо Свами — Просветленного. Это… это немыслимо для обычного человека!
— Значит, я необычный.
— Не умничай! Ты же мог погибнуть, — Ксения снова превратилась в решительную и независимую амазонку, какой я ее знал и какой она мне нравилась еще больше. — Такой перерасход Кундалини даже я бы не выдержала.
— Ну, я сейчас тоже не в лучшей форме…
— Я сказала, не ерничай! И вообще… закрой глаза.
— Зачем?
— Буду тебя лечить, но… тебе этого лучше не видеть, — Ксения встала, сбросила на пол атласный халатик, в который куталась до сих пор, и сделала надо мной сложное движение левой рукой: — Спи!
И я заснул. Я никогда не думал, что засыпать по приказу может быть так приятно.
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Пробуждение было не из лучших. Сознание словно выдиралось из липкой вязкой трясины, стряхивая с себя шматки мерзко чавкающей субстанции. Вдобавок любое движение вызывало в теле раскатистое «эхо» боли, будто внутри бил неслышимый набат. Наконец кожа скачком восстановила нормальную чувствительность, и я понял, что по-прежнему лежу на шелковистом ложе моей спасительницы и берегини, а волны мягкого тепла сообщили мне, что чудесный камин разожжен и трудится в полную силу на благо хозяйки и ее гостя.
Я уже хотел было открыть глаза, но вдруг осознал, что все прекрасно вижу и так, не размыкая век! Открытие явилось полной неожиданностью и я потратил какое-то время, чтобы хоть немного освоиться с новой сиддхой. Это отчасти было похоже на бинокль с фотоэлектронным умножителем, только поле зрения не имело видимых границ, а сектор обзора менялся одним волевым усилием, не поворачивая головы. Я неспеша оглядел всю комнату по кругу, задержал взгляд на фотографии в рамке на каминной полке и приблизил изображение. Девочка-подросток обнимает за талию хрупкую женщину с грустными синими глазами. Они стоят под раскидистой старой березой, а на заднем плане сквозь пышную листву высверкивает солнечными бликами гладь то ли озера, то ли реки.
Я перевел внутренний взгляд на дверь комнаты и попробовал «заглянуть» в соседнее помещение. К моему удивлению это тоже получилось. Я увидел знакомую кухню, Ксению, готовившую кофе по-турецки, на песчаной бане, тостер, только что выплюнувший две пластинки подрумяненного хлеба, работающий телевизор над газовой плитой. На Ксюше снова был ее любимый золотистый халатик, а волосы забраны в высокий греческий хвост и закреплены матовым костяным гребнем в форме львиной лапы. Я почувствовал себя совсем уверенно и попробовал «заглянуть» под соблазнительный халатик. Но тут Ксения оглянулась, будто ощутив мое незримое присутствие, нахмурилась, потом улыбнулась и осуждающе покачала головой. Мне вдруг стало почему-то невыразимо стыдно, я поспешно «выключил» новое зрение и открыл глаза.
Я чувствовал себя совершенно здоровым. Более того, я чувствовал в себе какую-то новую дремлющую силу, что ли? Описать это ощущение сложно: будто внутри включился, но пока работает на холостом ходу мощный двигатель или генератор. О том, что произойдет, если его активировать, я в тот момент постарался не думать.
Привычно выполнив утренний комплекс упражнений крийя-йоги и убедившись, что базовая энергетика моего многострадального организма полностью восстановилась, я встал на руки и отправился на кухню.
— Котов, когда ты наконец повзрослеешь? — не поворачиваясь от плиты, поинтересовалась Ксения.
Я сделал «мостик» и принял нормальное положение.
— Знаешь, — я втянул носом одуряющую смесь аппетитных запахов жареной картошки, укропа и чеснока, — а я теперь тоже, как ты, умею…
— Дальновидение — не единственное, что ты теперь умеешь, — вздохнула Ксения и повернулась ко мне лицом. И я поразился, насколько оно осунулось!
— Неужели со мной все было так плохо?
— Ну, скажем, от трупа ты не сильно отличался. — Ксения принялась накрывать на стол.
— Сколько же тебе…
— Перестань! — она возмущенно фыркнула (ну, кошка — и кошка!). — Завари лучше чай.
— Слушаюсь, моя госпожа!..
Потом мы молча уплетали изумительную картошку со свежей зеленью и запивали душистым чаем с мятой, и говорили только наши глаза.
«Я обязан тебе жизнью, Ксюша! Ты — моя берегиня…»
«Горе ты мое, Димка! И зачем я согласилась тебе помогать?..»
«А ведь пропаду я без тебя, родная. Как есть пропаду!..»
«Ты — Воин, Котов! Теперь ты — Воин. Ты сам выбрал этот путь. А воину не нужен защитник…»
«Но у воина должна быть возлюбленная…»
«Она у тебя есть. А я лишь ее тень…»
«Наоборот! Она была проводником на моем пути к тебе…»
«Здесь нет противоречия. И ты уже знаешь ответ…»
«Она и ты — одно целое?!..»
«Мы — твои отражения, Воин. Неужто еще не понял?..»
«Я постараюсь, Ксюша. Я смогу…»
А потом говорили наши руки и тела…
Повторное пробуждение было совершенно нормальным — коротким и приятным. Даже обычная гимнастика не потребовалась — я чувствовал, что жизненная сила буквально распирает меня изнутри. «Спасибо, Ксюша!» — Я послал ментальный образ пушистого золотисто-белого шарика и спустя мгновение получил в ответ радужную колибри, усевшуюся мне на кончик носа. Я слегка подул на нее, и она растаяла с мелодичным звоном. Тогда я открыл глаза и сделал «бросок кобры», сразу оказавшись на середине комнаты. Тело слушалось великолепно, никаких последствий рискованного похода в астрал. Живем, братцы!
И в тот же миг я почувствовал присутствие постороннего. Не в квартире, нет. На локацию у меня ушло чуть больше двух секунд — все-таки я еще не освоился с новой сиддхой, — затем я увидел фигуру перед входной дверью на лестничной площадке. Небольшая коррекция подсветки — и передо мной вырисовался не кто иной как Олег.
Стоп! Я не говорил ему, куда направляюсь. Он не мог этого знать!.. Тогда кто же стоит сейчас за дверью?
Был только один способ проверить истину — открыть дверь. И я это сделал. Совершенно неожиданно для гостя и приняв должные меры предосторожности.
— Черт тебя задери, Димыч! — выдохнул Ракитин, уставившись на мой кулак в сантиметре от своего носа. — Что за пещерные манеры?!
— Докажи, что ты — мой друг.
— Если не перестанешь валять дурака, я тебе свой спиннинг больше не дам! Даже не проси.
Я убрал кулак и сказал:
— Извини, Олежек, но откуда ты узнал, где я?
— Опер я или погулять вышел? — хмыкнул Ракитин, входя в квартиру и с любопытством оглядываясь. — М-да! Значит, вот так и живут современные маги?
— И так, и растак, и перетак тя с разворотом! — рявкнул я. — Последний раз спрашиваю: кто?
— Не шипи, котяра! Все гораздо прозаичнее, чем ты думаешь. Ксения Олеговна позвонила мне сегодня утром и попросила навестить беглого бомжа, дабы он не наломал дров в ее отсутствие. — Ракитин скинул сандалии и безошибочно взял курс на кухню. — У тебя найдется пара бутербродов для старого друга?
— Это не моя квартира. — Я обогнал Олега и загородил проход.
— Хочешь, чтобы я умер от истощения?
— Хочу, чтобы ты хоть немного похудел! А впрочем, — сжалился я, глядя на его сникшую физиономию, — баш на баш: ты мне — все новости, а я тебе — яичницу с ветчиной и сыром!
Расчет оказался верным. Услышав про любимое блюдо, майор-чревоугодник враз стал послушным ягненочком, скромно уселся на кухне в уголок возле холодильника и с готовностью принялся просвещать меня.
— С какой новости начинать, о мой спаситель?
— Желательно с хорошей. — Я извлек из холодильника необходимые продукты и приступил ко второму любимому делу в жизни: кулинарии. Первым все-таки оставалось любопытство. Желание быть в курсе всех дел и событий по жизни иногда граничило у меня с одержимостью, за что мне неоднократно приходилось расплачиваться, порой — жестоко.
— У меня только плохие и очень плохие, — замогильным голосом сказал Олег и выудил из приоткрытого холодильника пакет с майонезом.
— Ладно, давай с плохой.
— С госпожой Муратовой разговора не получилось.
— Совсем?
— Ну, поздороваться-то она со мной соизволила, но как только я упомянул о бывшем муже, сделала губки бантиком.
— С чего бы это? — Я зажег плиту и поставил сковороду на огонь.
— Давай хоть ветчину порежу, — нетерпеливо предложил голодный Ракитин и поднялся со стула.
— Тогда уж лучше лук почисти.
— Побольше? — Он вооружился ножом и с готовностью полез в овощной ящик.
— Естественно!
— Ну, так вот, — вернулся к теме Олег, — Лилия Борисовна наотрез отказалась вспоминать даже имя Ильханчика, заявив, что этот человек больше для нее не существует.
— А ты сообщил ей, что он вообще больше не существует? Может быть, тогда она бы посговорчивей стала?
— Если честно, не допер, — вздохнул бывалый опер и размазал по щеке первую луковую слезу. — Но я зашел с другой стороны и спросил о Тояне.
— С тем же результатом?
— Не совсем. Со скрипом, но госпожа Муратова все же соизволила сообщить, что, мол, каждому воздается по делам его, а о Тояне она знает лишь то, что эта ненормальная горянка вышла-таки замуж за некоего Хилевича Владимира Казимировича, причем еще до того, как сама Лилия Борисовна стала женой Амиева-младшего.
— Ого! — От неожиданности я даже забыл перевернуть пластинки ветчины на скворчащей сковороде. — Получается, что Тудегешева устроила весь этот кипеж уже будучи замужней женщиной?!
— Получается так. — Олег выпрямился над овощным ящиком держа в руках несколько крупных розовых луковиц: — Столько хватит?
— Ну, если тебя устроит один жареный лук…
— Не жмись, ветчины побольше положи. — Ракитин был неумолим.
— Как-то не вяжется образ вульгарной стервы с ликом гордой дочери гор, — подытожил я. — Надо бы с этим разобраться до конца. Чую, не договаривает чего-то госпожа Муратова… Режь лук, а то мясо вот-вот подгорать начнет.
— Второе подавать? — Олег принялся неспеша выбирать подходящий нож из стойки над кухонным столом.
— Самое плохое?
— Пока что средненькое. Это уже не от меня — от Велесова. Наш несостоявшийся «икар», то бишь господин Витковский, до того как стать управляющим Сибинвестбанка трудился главным менеджером компании Сибнефть…
— Тоньше режь! И побыстрее…
— Угу. Догадайся с трех раз: чем он там занимался?
— Нефтью торговал… Ты же знаешь, что я в бизнесе — ни бум-бум. — Я снова начал закипать: терпеть ненавижу, когда кот рвется к сметане, а его держат за хвост!
— Ладно, неуч, — смилостивился майор-садист, — квоты на горючее он распределял по Сибирскому региону.
— И что?
— А то! Может, теперь сообразишь, кому досталась львиная доля этих квот?
— Неужели Амиеву?!
— Не-ет… Амиев нарисовался позже.
— Тогда Дуладзе, что ли?
— Именно. А когда многоуважаемый Нос почил в бозе, господин Витковский ушел из Сибнефти, скромненько, по-английски… Закрывай крышку, не то весь аромат выйдет! — Ракитин с видом утомленного непосильным трудом работяги уселся обратно на стул возле холодильника и вытащил сигареты.
— Разрешите папироску, гражданин начальник? — Я выставил на стол пепельницу и тоже потянулся за куревом.
Мы закурили и некоторое время молча предавались традиционному мужскому занятию: думали. Каждый о своем. Я например о том, как бы все-таки разговорить госпожу Муратову? По всему выходило, что и она теоретически могла быть замешана в катавасию вокруг клана Амиевых, ибо мотив, хоть и косвенный, у нее был: месть за давние обиду и оскорбленное самолюбие. О чем думал крутой сыскарь, я мог только догадываться.
— Гарнир ко второму будешь? — спросил наконец он, гася окурок в ракушке пепельницы.
— Валяй.
— Знаешь, по чьей рекомендации наш «икар» оказался в управляющих банка?
— Амиева, по чьей же еще?
— Почти. Красилина!
— Опаньки! — невольно вырвалось у меня. — Как говорила одна не в меру любопытная девочка, становится все страньше и страньше. По-моему, трэба незвэдно погуторить з паном Красилиным на гэту знайчову байку.
— Успеешь еще. Слушай, я жрать хочу! — Ракитин метнулся к плите как рысь на косулю и в мгновение ока распределил образец кулинарного искусства под названием «яичница с ветчиной по-сибирски» на две тарелки. Причем мне достались только лук и крохотный кусочек белка. Все остальное «по-честному» вошло в порцию бывалого майора.
Мне оставалось лишь поставить на плиту чайник и довольствоваться малым.
— Ну а самая плохая новость? — напомнил я, когда все было съедено, выпито и даже вымыто.
— Совершенно без затей. — Ракитин снова закурил. — Красилин ушел из-под наблюдения.
— Когда?
— Вчера утром.
— От кого?
— Представь себе, от самого Бульбы!
— Ух ты! Снимаю шляпу. — Я встал и налил обоим еще по чашке чая. — Как же ему удалось?
— Элементарно, Ватсон. Красилин отправился в супермаркет на Центральный проспект, а Степа, разумеется, в штатском, — за ним. Игнат Васильевич чинно вошел в магазин, лейтенант — за ним. И тут наш приятель подходит к бугаю-охраннику и говорит, кивая на Степана, мол, этот лоб — известный магазинный вор и у него под пиджаком украденная фляжка с вискарем. Секьюрити, естественно, делает стойку, свистит своему напарнику, и они вдвоем берут бедолагу-лейтенанта под белы рученьки, а пан Красилин преспокойно убывает в неизвестном направлении. Поиски по возможным векторам ни к чему не привели. Вот так-то! — Ракитин хлопнул себя по коленям и поднялся. — Спасибо за завтрак. Если что, я на мобильном.
— Погоди, Олежек. Может, мне попробовать разговорить Муратову?
— Лучше заканчивай с горянкой. Ничего пока не нарыл?
— Когда? Я же два дня почти в отключке был — сам знаешь…
— Ладно. Звони, как занадоблюсь.
Он шлепнул по моей подставленной ладони своей и быстро вышел из кухни. Хлопнула входная дверь, а я все еще стоял у плиты с зажженной сигаретой — второй за утро. В горле першило, а в носу щипало. И тут я сделал для себя открытие: мне совершенно не хотелось больше курить! Более того, мне стал неприятен сам процесс вдыхания дыма. Мой организм явно претерпел за последние сорок восемь часов значительные изменения, в том числе и на биохимическом уровне, исключив никотин и иже с ним из списка необходимых для жизни соединений. Открытие потрясло настолько, что я немедленно выбросил окурок, а потом и начатую пачку в мусорное ведро, вернулся в залу с камином, лег навзничь на застеленное мягкой шкурой ложе и проделал полный комплекс дыхательной гимнастики крийя-йоги, изгоняя из тела малейшие остатки табачной отравы. Интересно, это изменение произошло только со мной или же сие есть общее граничное условие превращения человека в воина-мага: отказ от вредных привычек? Будем надеяться, до полной аскезы дело не дойдет.
Я вспомнил о задании по поиску Тудегешевой и перебрался в соседнюю комнату-кабинет, оснащенную по последнему слову «хай-тек» в области информационных технологий. Ксения еще в прошлый мой визит ознакомила меня с этим чудом электронной техники — по сути, полуразумному искусственному интеллекту на базе монокристаллической памяти с обратными ассоциативными связями. В принципе, с его помощью можно было добыть любую информацию, хотя бы раз отметившуюся во всемирной Сети и даже считавшейся стертой! Но я лишь задействовал обычный компьютерный терминал для общения по Сети в режиме «онлайн» и вызвал на разговор Андрея Воробьева.
«Привет, Дюха! Как жизнь молодая? Есть новости?..»
«Здорово, котяра! Уже никак, немолодая и нежизнь… Хе-хе! Шутка. А новости такие: интересующая тебя ТТ, по данным МВД Республики Алтай, числится пропавшей без вести. Уже три года тому как…»
«Ты не ошибся? Этого не может быть, потому что ТТ засекли недавно здесь, у нас, вполне живую и невредимую!»
«Согласен, бывают совпадения по ФИО. Но тогда надо выяснять дальше: по «пальчикам», по сетчатке и т. д. Хотя, думаю, что две ТТ вряд ли могли выйти одновременно замуж за двух Хилевичей…»
«Ёкарный бабай! А это ты откуда выкопал?..»
«Мир — это сплошные информационные потоки. Или, говоря по-простому, слухами земля полнится. Муж ТТ, узнав о ее связи на стороне с неким Амиевым, выгнал женушку на улицу в чем мать родила…»
«Без суда и следствия?..»
«Именно. Согласно брачному контракту…»
«Спасибо. А ты точно ничего не напутал?..»
«Чтоб мне эстонским байтом подавиться!..»
«Верю. Пока…»
«Бывай здоров!..»
Вот это номер! Я невольно почесал макушку и отправился на кухню за чаем и сигаретой. Но по пути вспомнил, что больше не курю, а чай без курева — зряшная нагрузка на мочевой пузырь, и решительно свернул в залу с камином. В изголовье ложа на полочке расположился спикер последней модели в виде огромной застывшей янтарно-желтой капли с темно-красными вкраплениями — сенсорами управления и настройки.
Но, усевшись перед аппаратом, я замешкался: кому сначала позвонить? Да и стоит ли? Весьма велик риск снова нарваться на преследователей, наверняка взявших на контроль возможные каналы связи, которыми я реально могу воспользоваться. Конечно, у меня есть фрик, но например с Ракитиным я за тридцать секунд все равно не решу возникшей проблемы, так что могу лишь договориться о встрече. С Ксенией, пожалуй, тоже лучше не связываться по телефону, а лучше — вообще не втравливать в наши разборки по-возможности. Колобок пока мне не нужен, как, впрочем, и я ему. А Ленка-Рыжик сейчас далеко — и слава богу!
Я грустно посмотрел на шикарный спикер — отдыхай, парень! — вздохнул и побрел в прихожую. Фрикер, как и ожидалось, обнаружился во внутреннем кармане куртки. Я активировал телефон и набрал номер Ракитина.
— Олег, это я. Надо срочно встретиться.
К чести майора, соображал он так же быстро, как и двигался:
— Через час на старом месте.
В трубке запикали короткие гудки. Я удовлетворенно кивнул. «Старым местом» на нашем языке называлась скамейка, вторая слева от входа в парк на Новособорной площади. Ходу до нее было от силы минут двадцать. Олег просто давал мне время собраться и подготовиться.
Голому одеться — подпоясаться. Собирать мне было нечего: бомж, он и есть бомж. А вот подготовиться не мешало бы. Потому что для осуществления задуманного одной решимости было мало. Кто знает, с чем или с кем мне еще придется столкнуться. И я открыл потайной шкаф хозяйки, замаскированный под стеллаж с книгами. Прости, Ксюша!
Надо сказать, что магистр Меньшикова оказалась дамой весьма предусмотрительной. В небольшом объеме шкафа компактно и разумно разместилась масса полезных вещей, начиная от коротковолновых передатчиков и радиомаячков и кончая полным комплектом для ночной разведки «Тень» — последним достижением военно-технической мысли. В него, в частности, входили теплоэкранирующий комбинезон со встроенным климат-контролем, защитный шлем с панорамным ноктовизором и сложная, но очень удобная «сбруя» со множеством отделений и кармашков, в которых разместилась куча полезных в походе мелочей.
Уже выходя из квартиры, я вдруг подумал, а откуда мне стало известно про Ксюшину «захоронку»? Но так и не смог припомнить момент, когда бы она об этом говорила. Получалось, что знание само всплыло в мозгу в нужный момент. Новый факт требовал вдумчивого и подробного анализа, но как раз этого сейчас я себе и не мог позволить.
Закинув увесистую сумку на плечо, я уже легко и привычно осмотрел вторым зрением подъезд, крыльцо дома, а потом и всю прилегающую территорию, ничего странного не обнаружил и успокоившись отправился на встречу с Ракитиным.
Олег уже сидел на скамейке, так же легкомысленно одетый, как и утром: светлые мешковатые брюки, рубашка-апаш навыпуск с короткими рукавами, сандалии на босу ногу, на коленях — тоже светлая, кожаная барсетка. Сейчас никто бы не поверил, что вальяжно расположившийся под сенью клена мужчина средних лет, лениво наблюдающий за кодлой воробьев, что-то делящих в траве газона, не кто иной, как гроза и ужас всего местного криминалитета — начальник оперативного отдела криминальной милиции города майор Ракитин. Волкодав и мой лучший друг.
— Ну, что у нас плохого? — спросил он, не поворачивая головы, лишь только я опустился рядом на скамейку.
— Тояна Тудегешева числится пропавшей без вести уже три года, — мрачно сообщил я. — И это не двойник и не тезка.
— Источник?
— База данных министерства внутренних дел Республики Алтай.
— Не слабо! — Олег наконец повернулся ко мне лицом. — Кто же тогда мокрушничает у нас под носом? Призрак?
— Ну почему сразу призрак? Проще надо быть, майор! Девочка решила устроить вендетту по всем правилам. Инсценировала собственную гибель, выпала из сферы внимания органов и преспокойно занялась сведением счетов с обидчиками.
— Гм, логично. — Ракитин вновь развалился на скамейке и закурил. — Что предлагаешь?
— Кому-то надо лететь на Алтай. Отсюда мы не разберемся, а объяснять всю эту мистику по телефону коллегам из братской республики — занятие долгое и неблагодарное.
— Согласен. Кто полетит?
— Ты начальник… — Я шумно вздохнул и шмыгнул носом.
Олег подозрительно покосился на меня, потом на внушительный баул у моих ног и хмыкнул:
— Мин херц в поход собрался?
— Я воль, майн геноссе! Нах зюйден! — радостно гаркнул я и добавил обычным голосом: — Больше-то некому. Не Велесова же посылать?
— Ладно. Уговорил. Поехали в управление, оформим легенду. — Ракитин резко встал и выбросил окурок в урну. — А может, тебя вообще в штат зачислить? Все равно ведь по уши в наших делах увяз.
— Нет уж, спасибо. — Я тоже поднялся. — Вольнонаемным как-то спокойнее. И потом, ты забыл, что я все-таки кот, который гуляет сам по себе.
— Пока кому-нибудь дорогу не перебежал. Поехали! — И он быстро зашагал к выходу из парка.

Глава 2

«Внимание, дамы и господа! Через несколько минут наш самолет совершит посадку в аэропорту города Горно-Алтайск, столицы республики Алтай! Просьба привести спинки кресел в вертикальное положение и застегнуть ремни безопасности…» Голос стюардессы, ровно-благожелательный и звонкий вывел меня из состояния транса и вернул в хрупкий, вибрирующий, замкнутый мирок салона самолета. Я пошевелился всем телом, прогнал волну мышечных сокращений от кончиков пальцев ног до макушки, восстанавливая микроциркуляцию крови, — прекрасный способ быстро и эффективно привести себя в рабочее состояние после нескольких часов вынужденной неподвижности. Все-таки наши предки были гораздо мудрее и опытней, чем мы себе представляем. Точнее, чем хотим себе представить. Упражнение, которое я выполнил, заняло немногим более тридцати секунд, а мышцы и связки разогрелись так, словно я провел полчаса на тренажерах. Вот тебе и наследие предков! И называется оно соответственно — жива! — от слова «оживать».
Рядом очнулся от дремы сосед, пожилой алтаец — седой, сморщенный, с плоским бронзовым лицом и жиденькой белесоватой бородкой, одетый в толстый суконный халат с широкими рукавами, расшитый по обшлагам синей лентой и мелким искусственным жемчугом и подпоясанный широким синим же кушаком с двойными кистями. Круглая суконная шапка его с черной меховой оторочкой сползла за время сна на одно ухо, но старик, казалось, этого не заметил. Он сладко зевнул во весь рот, продемонстрировав на удивление ровные белые зубы, и спросил с сильным акцентом:
— Узэ дома? Бик яхшы![113]
— Объявили посадку, — кивнул я. — Скажите, до города далеко?
— Не-ет! — разулыбался дед. — Ойрот-тура близко совсем. За горой не видно, — он махнул смуглой рукой в иллюминатор.
Я посмотрел. Самолет как раз делал разворот для захода на полосу, и я увидел лишь бледнозеленый склон, медленно уплывающий в сторону.
Сосед достал четки, прикрыл раскосые глаза и забормотал что-то на своем языке, быстро перебирая сухими пальцами потемневшие от времени деревянные шарики. Я решил не мешать ему и стал смотреть в проход между кресел. По нему медленно катился белый пластиковый стаканчик.
Наверное, я опять умудрился задремать, потому что вдруг обнаружил, что самолет уже трясется по дорожке замедляя бег, стаканчик куда-то исчез, а дед-алтаец прилип к иллюминатору, так что мне ничего не было видно. Наконец машина замерла, пассажиры зашевелились, привычно повскакивали с мест и столпились в проходе, не обращая внимания на увещевания стюардессы «сесть на место и дождаться приглашения к выходу из салона». Традиционное российское «а вдруг не успеем», по-моему, уже давно закрепилось на генетическом уровне, иначе чем еще объяснить это маниакальное стремление сограждан всюду создавать очереди, не взирая на время, обстоятельства и полный достаток товаров и услуг.
Багажа у меня не было, поэтому, вскинув сумку на плечо, я сразу направился к выходу с летного поля справа от приземистого бетонно-стеклянного здания аэропорта типичных «совковых» очертаний. По договоренности, на привокзальной площади меня должна была ожидать машина с местным коллегой, в смысле инспектором криминальной милиции, потому как из самолета вышел не журналист Дмитрий Котов, а инспектор отдела биофизической экспертизы капитан Кротов.
Протиснувшись сквозь плотную толпу встречающих и обогнув ряд затрепанных «ладушек» с традиционными «шашечками» по бортам, я добрался до частной стоянки и сразу увидел бело-синюю «тойоту» с мигалкой на крыше. Возле машины скучал молодой парнишка с лейтенантскими погонами на летней форменной рубашке. Увидев перед собой бородатого дядю в джинсе, больше похожего на отпускника нежели на сотрудника серьезных органов, парень выронил недокуренную сигарету, зачем-то посмотрел мне через плечо, кашлянул в кулак и лишь потом выпрямился и сказал:
— Лейтенант Кыдыев! Здравия желаю, господин капитан.
— Здравствуйте, лейтенант. — Я широко улыбнулся и протянул руку. Парень, чуть замявшись, пожал ее однако крепко и уверенно. — Меня зовут Денис Анатольевич. А тебя?
— Акай Романович… Можно просто Акай.
— Годится. Поехали, по дороге объясню, в чем дело. — И я решительно распахнул правую дверцу машины.
* * *
— Да, темная история, — согласился лейтенант, выслушав рассказ о событиях в далеком сибирском городе.
К этому времени мы уже ехали по улицам столицы республики, и оглядываясь вокруг, я поймал себя на мысли, что непостижимым образом перенесся в прошлое лет на тридцать: одинаковые облупленные панельные пятиэтажки, чахлые серо-зеленые газончики, пыльные ильмы и тополя, выщербленный асфальт, выцветшие вывески магазинов и кафе. Лишь кое-где яркими пятнами вклинивались в эту панораму советских времен витрины вездесущих салонов сотовой связи, тряпичных или обувных бутиков да ресторанов. Окраина империи, блин!..
— Слушай, — вспомнил я, — со мной в самолете летел один ваш старик, так он Горно-Алтайск почему-то Ойрот-турой назвал?
— Это старое название города, — улыбнулся Акай. — Ойротами себя называли некоторые сеоки из северо-восточных улусов. Они раньше здесь тоже жили. А «тура» — это просто поселение или город. Ойрот-тура — город ойротов.
— А что такое сеок?
— Ну, это «род» по-вашему. Наверное, тот ака, в самолете, из сеока мундусов или толосов был. Как он выглядел?
Я покосился на лейтенанта. Парень — явно метис: вытянутое лицо, прямой нос, светлые глаза, но чуть раскосые, и скулы высокие, кожа смуглая, волосы черные, ежиком…
— На тебя он мало похож, больше на монгола или уйгура, только кожа бронзовая, как у индейца. И одет в какой-то халат, бисером расшитый…
— Чокпень…
— Наверное. Говорил с сильным акцентом.
— Скорее всего мундус, — кивнул лейтенант. — Их в столице почти не встретишь, они со своих гор редко спускаются.
Машина свернула на широкую прямую улицу, и я догадался, что это если не главная, то одна из главных улиц города. По крайней мере ощущение путешествия в прошлое почти исчезло, как только глаз уловил привычную картину из вывесок и витрин в стиле «а-ля Европа из Конотопа», что до сих пор главенствует в оформлении большинства деловых центров российских городов. «Улица Ленина» — прочитал я табличку на фасаде офиса отделения Центрального банка России. Ну да, можно было догадаться…
— Давай-ка, Акай, времени терять не будем, — сказал я, — и в гостиницу не поедем. А едем-ка мы сразу в управление и лезем там в базу данных…
— Нет, Денис Анатольевич, так нельзя! — вытаращился на меня лейтенант. — Гостиница забронирована. Вас там ждут. Помоетесь с дороги, отдохнете, пообедаете, а уж потом созвонимся и решим, что делать.
— Так ведь время, Акай, время! — попытался я его вразумить. — Я же тебе все объяснил. Хочешь, чтобы там, у нас, еще пара трупов образовалась?
— А с меня начальство голову снимет, если я вас сразу в управление притащу!
Пришлось смириться с протоколом. Номер на втором этаже с видом на городской парк, правда, оказался весьма приличным — чистый, ухоженный, вся техника работает, хоть ей и сто лет в обед. Жить можно. Но вот что-то подсказывало мне, что жить здесь господину Кротову не придется. Как только исполнительный лейтенант отбыл в управление с докладом, я спустился на первый этаж и, обворожительно улыбнувшись юной аборигенке за стойкой с надписью «Администратор», попросил:
— Будьте любезны, достаньте мне подробную карту города со всеми маршрутами транспорта, улицами и номерами домов. А еще подробную карту автодорог республики.
— Через час вас устроит? — улыбнулась в ответ юная аборигенка.
— Замечательно! — еще загадочнее улыбнулся я и подмигнул: — Я буду у себя в номере. Два-тринадцать.
Час — это же целая прорва времени! Это ж можно умыться, побриться, напиться, протрезветь и еще раз напиться… Гм! Что-то я не о том? «А ну-ка, капитан Кротов, соберитесь и сосредоточьтесь! Вы для чего сюда прибыли? Правильно — работать! Вот и работайте!..» А я и работаю. С местным населением например.
Я все-таки потратил этот час с максимальной для себя выгодой. Помимо чисто гигиенических процедур я успел просмотреть блок местных новостей по телевизору и еще раз провести ревизию своего снаряжения.
Ровно через час — какая пунктуальность! — в дверь деликатно постучали.
— Войдите! — сказал я, запихивая сумку в стенной шкаф.
В ответ на пороге возникло некое создание женского пола в чем-то пушисто-ажурном. При ближайшем рассмотрении создание оказалось той самой юной аборигенкой, успевшей сменить строгий деловой костюмчик на весьма легкомысленный, если не сказать откровенный, наряд, который лишь с большой натяжкой можно было назвать одеждой. Вдобавок чертовка действительно была хороша даже по меркам избалованных зрелищами европейцев. Дело в том, что девочка была метиской, полукровкой, а эта порода всегда славилась совершенством черт лица и пропорций тела. Гены — чтоб им провалиться!
Но вот бесхитростность и прямолинейность, граничащие с наивностью (как же, белый господин из метрополии — это почти что миллионер на Майами-бич для заезжей танцовщицы!), меня лично всегда умиляли и одновременно отпугивали. В другой ситуации я бы непременно продолжил столь приятное знакомство, но теперь — увы! — было не до шалостей.
— Меня зовут Соян, а вас? — Она уже стояла возле стола и выкладывала из большого пластикового пакета, так сказать, малый набор для знакомства: вино, конфеты, шоколад и прочие интимные вещи.
— Дми… Денис. — Я решительно подошел к ней, взял за плечи и повернул к себе: — Послушай, лапушка. Ты, видимо, не совсем правильно меня поняла. Я офицер криминальной милиции и я здесь — в командировке.
— И что это значит? — Бровки домиком, сочные губки призывно полуоткрыты.
— Это означает, что сначала я должен выполнить свою работу и только потом… отдыхать! А не наоборот, — четко и ровно произнес я, глядя в ее огромные темно-вишневые с поволокой глаза.
— Но я же вам понравилась? — В вишневых омутах появился подозрительный блеск. Только этого мне не хватало: влюбленной девчонки!
— Да, ты мне очень понравилась. — Я успокаивающе и одновременно покровительственно погладил ее по пышным смоляным волосам. — Но сейчас мне нужно работать. И ты можешь мне здорово помочь.
— Конечно, Денис! — В глазах уже веселые бесенята, щечки порозовели. — Я принесла карты, как вы просили. Мы будем выслеживать плохих людей?
Господи, спаси и сохрани меня от такой напарницы — «мы»?!..
— Нет, милая. Я буду выслеживать, а ты… будешь меня прикрывать.
— Здорово! — Девчонка даже в ладоши захлопала. Если сейчас она запрыгает вокруг меня на одной ножке, я застрелюсь. Лучше смерть, чем позор! — А вы мне пистолет дадите? Я умею стрелять…
— Это не потребуется. Ты должна будешь создавать видимость, что я постоянно нахожусь в номере, а ты меня обслуживаешь. Сможешь так сыграть?
— О! Еще бы!.. А как долго?
— Пока я не вернусь. Очень важно, чтобы все думали, что я никуда не отлучался. Давай карты…
Я выпроводил девчонку, запер дверь и сел в падмасану перед развернутой картой Алтая. Через полчаса, когда позвонил Акай, я уже знал, куда нужно будет ехать. Идея поработать с картой местности, войдя в состояние випашьяны, пришла мне в голову сразу, как только лейтенант убыл для доклада. Випашьяна позволяет проникать в суть вещей и процессов, но только уже вступивших в стадию реализации. Поэтому, сформулировав вектор проникновения, можно увидеть конечную цель развивающейся причинно-следственной цепочки — своеобразное предвидение, ограниченное рамками конкретной задачи.
Поэтому когда слоистый туман трансового колодца протаял снаружи зелено-голубым окном, первым, что бросилось в глаза, оказалась гигантская сосна на фоне ясного горного неба. Дерево было настолько огромным и могучим, что я не сразу осознал, что вижу лишь его крону и верхнюю часть ствола — ведь у сосен ветви с хвоей начинаются примерно в двух третях общей высоты над поверхностью почвы. И как только мой рассудок сопоставил увиденное с теорией, я понял, что вижу тот самый распадок, в глубине которого скрывалось капище со странным обелиском. Значит, вот как оно все обернулось! Значит, сон оказался самым настоящим предзнаменованием. Чего?.. Знал бы прикуп — жил бы в Сочи! А не скакал бы как архар по горам. Но увидеть цель — еще не значит до нее добраться. Где он, этот распадок? И кто возьмется провести туда капитана милиции, пусть даже ненастоящего? Эх, сейчас бы Ксюшу сюда, уж она бы…
Резкая трель телефона буквально выдернула меня в основную реальность. Я даже не сразу сообразил, что этот звонок — мне.
— Инспектор Кротов! — прохрипел я в трубку: голос, как всегда после транса, не успел восстановиться.
— Денис Анатольевич, это Акай. Вы как, отдохнули?
— Вполне. — Я покосился на столик, сервированный на двоих, но так и не тронутый.
— Тогда через двадцать минут я за вами заеду.
— Хорошо.
В трубке запикали гудки. Я бросил ее на рычаг и направился в ванную: контрастный душ — лучшее средство восстановления работоспособности.
* * *
Лейтенант Кыдыев прибыл в гостиницу с точностью до секунды. К тому же, как большинство азиатов, он, видимо, считал излишнее любопытство по меньшей мере неприличным, потому что совершенно никак не отреагировал на присутствие в номере девушки в откровенном наряде. Я же, чувствуя, как разгораются мои уши, счел необходимым пояснить:
— Соян будет помогать мне здесь. Она создаст видимость, что я никуда не уехал, а продолжаю отдыхать и развлекаться.
Акай и бровью не повел.
— Господин капитан, вас ждут в управлении.
Я крякнул, зачем-то пожал плечами и, подхватив сумку со снаряжением, вышел из номера вслед за лейтенантом. Поначалу я решил, что он на меня обиделся. Я бы на его месте — точно. Мол, не успел прилететь, а уже наших девушек пользуешь?! Однако не тут-то было. Ох уж мне эта восточная этика!
— Вы ее сами выбрали, Денис Анатольевич?
— Нет, это она по собственной инициативе. Между прочим, хорошая идея — прикрытие…
— Зачем? В смысле, зачем она вам? — Акай завел двигатель и плавно вырулил со стоянки. — Она же еще бала!
— Кто?
— Бала — девчонка. Не женщина.
Я невольно передернул плечами. Боже, упаси меня от греха! Только малолетки мне и не хватало.
— А почему же она…
— Каждая девочка должна стать женщиной и продлить свой род.
Ну, и где тут, спрашивается, логика?! Чтобы еще больше не запутаться в местных обычаях и премудростях, я сказал:
— У меня с ней ничего не было, Акай. И не будет. А прикрытие необходимо. На меня еще дома охота началась, так что будет не лишним и здесь подстраховаться. К тому же девочка она толковая…
Лейтенант, видимо, счел вопрос исчерпанным, потому что до самого управления молчал и курил в открытое окно. Я тоже было решил подымить, но внутренний сторож вновь напомнил о себе, и я лишний раз убедился в старой истине: все, что нравится — либо вредно, либо аморально, либо ведет к ожирению.
Здание республиканского управления внутренних дел мало чем отличалось от окружающих строений, то есть было типичным пасынком отечественной городской архитектуры времен благословенного Леонида Ильича — серое, бетонное, кубическое, с неизменным «кавказским» козырьком над входом и крыльцом из искусственного гранита с треснувшими от перепада температур ступеньками. Но внутри на удивление все было чисто, аккуратно и вполне современно, а компьютерный центр, куда я попал сразу после непременного рандеву у заместителя начальника оперативного отдела подполковника Сыгылдаева, мог бы дать форы иному губернскому.
Едва мы с лейтенантом Кыдыевым нарисовались в дверях центра, буквально из ниоткуда возник молодой человек с военной выправкой, но в штатском, и сказал:
— Здравствуйте. Прошу следовать за мной.
Нас провели по периметру просторного светлого зала, разделенного полупрозрачными пластиковыми перегородками на одинаковые квадратные отсеки, в каждом из которых располагался современный компьютерный терминал со всей необходимой периферией, включая сканер, принтер и шреддер. Несмотря на обилие активной техники в зале был слышен лишь легкий шум от работающих кондиционеров под потолком.
Молодой человек проводил нас на другой конец зала и распахнул дверь небольшого кабинета в дальнем углу центра.
— Входите, господа. Это звукоизолированное помещение. Здесь вам никто не будет мешать. — Он по-военному кивнул и удалился.
— М-да, однако у вас тут дисциплина! — не удержался я, вспомнив наши «посиделки» в кабинете комиссара.
— Это же республиканское управление, — понимающе успокоил меня Акай.
Он тут же уселся за терминал и бойко застучал по клавишам. Я присел рядом на свободный стул и с интересом уставился на большой ЖК-монитор, по которому побежали колонки текста. И чем дольше я читал, тем больше убеждался, что даже мои представления о восточном менталитете, который я давно считал частью собственного, поскольку родился и вырос среди азиатов, имели мало общего с реальностью. Они действительно были намного старше, мудрее, проницательнее, а главное, работоспособнее нас, славян, не говоря уже о прочих европейцах. Вот сейчас рядом со мной сидел молодой алтаец, дикое дитя диких азиатских гор (по представлениям просвещенной Европы), и лупил по клавишам, рыская по информационной сети как заправский хакер. И происходило это не где-нибудь в Москве и даже не в Омске, а в небольшом (опять же по европейским меркам!) городке, затерявшимся среди воистину диких и древних гор почти в самом центре величайшего на планете континента. Восток — дело тонкое!
— Вот, Денис Анатольевич, нашел! — радостно повернулся ко мне Акай.
— Вижу, лейтенант. Молодец!
«23 августа 20… года в районе турбазы «Катунь» без вести пропала гражданка Тудегешева Татьяна (Тояна) Михайловна, уроженка города Горно-Алтайска, 19… года рождения. Поиски тела результата не дали. Единственный свидетель — Есаулов Сергей Игоревич, 19… года рождения, уроженец города Сибирска. Уголовное дело прекращено за отсутствием состава преступления постановлением прокурора республики Алтай от 19 октября 20… года».
Действительно, молодец. Но что мне теперь с этим делать?
— Картина Репина «Приплыли»…
Кыдыев удивленно уставился на мою унылую физиономию:
— Что-то не так, Денис Анатольевич?
— А что хорошего? Главная подозреваемая три года как мертва и одновременно разгуливает по старым знакомым в Сибирске, после чего те тоже дисциплинированно переходят в мир иной. Есть какие-нибудь данные о родственниках этой «неуловимой мстительницы»?
— Не вопрос! — Акай снова забарабанил по клавиатуре. — Пожалуйста, — сообщил он через минуту: — «Тудегешева Тояна (Татьяна Михайловна). Дата рождения — 16 августа 19… года (приблизительно)…»
— Как это «приблизительно»?! — Я невольно подался вперед, к экрану, отыскивая глазами нужные строчки: — «…Данные о родителях отсутствуют. Место рождения — Горно-Алтайск (предположительно)…» Что за черт?! Откуда же она взялась?
— Едем в роддом, — быстро сориентировался Акай. — Если ваша подозреваемая подкидыш, то скорее всего она содержалась в Улынкешском роддоме до передачи в сиротский приют.
Предположение лейтенанта полностью подтвердилось. Действительно, ребенка в роддом принес какой-то старик-алтаец. В учетной карточке была сделана лаконичная запись: «Найдена в районе поселка Бийтын местным жителем Алыкчаком Тудегешем… Возраст — примерно 1,5 месяца… Названа Тояной Тудегешевой…» Далее шли сведения о росте, весе, физическом и психическом состоянии найденыша и прочая медицинская рутина. Но оставался открытым вопрос: кто? Кто принес грудного ребенка в тайгу и бросил там на погибель? И почему? Впрочем, почему — ясно: чтобы избавиться. А вот кто — неужели мать?! Хотя таких жутких случаев, я знаю, было немало. Особенно в мутные годы реформ, когда огромную страну лихорадило в буквальном и переносном смысле; когда одни заказывали для своих особняков унитазы из золота, а другие в это же время делили пачку дешевых макарон на три кучки — по одной на день; когда пресыщенные жизнью холеные «мадамы» заказывали себе детей с определенным цветом глаз, волос и кожи, а в то же время молодые мамаши, вчерашние школьницы, равнодушно выбрасывали лишних младенцев на помойки… Было. Все было, блин!..
Вот так, значит. Еще один подкидыш…
— Вот что, лейтенант, — я решительно поднялся, — придется съездить в этот Бийтын. Надеюсь, транспортом меня здесь обеспечат?
— Разумеется, господин капитан. — Кыдыев тоже вскочил. — Когда выезжать?
— Я поеду один. Машина нужна самая незаметная, но надежная. Лучше какой-нибудь старенький внедорожник. Завтра с утра. Кстати, а где эта турбаза находится? «Катунь»?..
— А это почти по дороге, Денис Анатольевич, километров пять в сторону от трассы. Может, все-таки возьмете меня с собой? Вдвоем сподручнее.
— Ты мне будешь нужен здесь, Акай, — твердо сказал я, хлопнув его по плечу. — Отвези меня обратно в гостиницу.
* * *
Едва переступив порог гостиничного номера, я тут же взялся за телефон. До отъезда в горную глухомань надо было срочно озадачить наших оперов, иначе очередного «висяка» не избежать.
Олег откликнулся, будто ждал у телефона.
— Майор Ракитин. Слушаю вас.
— Привет из Шамбалы! Как ваше ничего?
— А, горный козлик? Проявился наконец! Чего нарыл? — Олег был явно на взводе, коли сходу ввязался в словесную пикировку.
— Увага, пан майор! Трэба дуже швыдко шукати такого шановного чоловика — Сергея Игоревича Есаулова, бо як ций чоловик мабуть зараз мертвяком гэпнувся.
— Цэ хто ж таки е?
— Пан майор розумиет нашу мову?
— С кем поведешься…
— …с тем и наберешься! Олег, я серьезно. Этот парень должен очень много знать про нашу страстную горянку Тояну Тудегешеву. Особенно про ее исчезновение. Соответственно, он — первый кандидат на деревянный макинтош. — Я постарался придать словам мрачную интонацию. — Если с парнем что-нибудь случится, я себе этого не прощу.
— Ладно, не трясись. — Ракитин, похоже, поверил в мою искренность. — Прямо сейчас дам задание найти и прикрыть твоего Есаулова. А если поподробнее?
— Этот парень познакомился с Тудегешевой на турбазе «Катунь», здесь, на Алтае. Он же оказался единственным свидетелем и даже подозреваемым в ее гибели. А может, и соучастником ее инсценировки! По-любому, он теперь для Тудегешевой очень опасен, и уж конечно она постарается, чтобы он никому не проболтался.
— Лады. Сделаем. А сам-то ты куда навострился?
— Хочу провести сбор информации на месте. — Я все еще не решил, говорить ли Олегу о странном появлении Тояны на свет. — На связи будет лейтенант Кыдыев из республиканского управления внутренних дел. Запиши его мобильник…

Глава 3

Когда мимо промелькнул покосившийся километровый столб с отметкой «78», я сбросил газ и переключил внимание на левую обочину, стараясь не пропустить в серо-зеленой стене облепихового кустарника просвета боковой дороги на турбазу. Я уже убедился, что глубинка и в двадцать первом веке осталась точно такой же, как и сто-двести лет назад: разбитые, исчезающие внезапно дороги и почти полное отсутствие указателей. Вот внедорожник мне достался хороший — «Форд-Мэверик» 2005 года выпуска: ни илистые низины, ни броды через ручьи, ни осыпи — все ему оказалось нипочем. А столитровый бак, залитый под пробку, гарантировал благополучное прохождение всего маршрута и возвращение в город.
И все-таки поворот я прозевал. А отвлек меня низколетящий над дорогой орел. Огромная птица странного, почти черного окраса неожиданно вывернула из-за скалы и понеслась прямо на машину. Спасла меня от столкновения, чреватого самыми печальными последствиями, новая реакция, появившаяся после инициации сущности воина. В последний момент я резко вывернул руль вправо и поддал газу, отчего внедорожник буквально вылетел на откос, описал по нему цирковую дугу и снова очутился на дороге. Я тут же глянул в панорамное зеркало заднего вида, но никакого орла не увидел, словно того и не было. «Так не бывает! — мелькнула запоздалая мысль. — Что у него, реактивная турбина в заднице? Куда же он подевался?..» В это мгновение боковое зрение уловило светлый проем в зарослях у обочины, и нога моя так же рефлекторно надавила на тормоз. Машину слегка занесло, я распахнул дверцу и уставился в ярко-синее небо все еще в надежде увидеть крылатого нарушителя, но — увы! — тот как сквозь гору прошел. Ну, не померещился же он мне?!
Сплюнув, я снова уселся за руль, включил задний ход и медленно вернулся к повороту.
Полчаса тряски по извилистой каменистой ленте вниз, в долину, привели меня наконец к облупившимся металлическим воротам, над которыми однако гордо сияла свежей краской вывеска «Туристический комплекс «Катунь», выполненная почему-то готическим шрифтом. За воротами справа, как и положено, примостилась вполне современная стеклопластовая будка охраны. И что самое удивительное, там же, за воротами, начиналась нормальная асфальтовая дорога, через десяток метров делавшая резкий поворот вокруг все тех же облепиховых зарослей.
В прозрачной будке никого не было видно, но я все же надавил на сигнал и не прогадал. Из-за будки неспеша, вразвалочку появился сонный детина в камуфляже. Из нагрудного кармана у него торчал черный ус переговорника, что свидетельствовало о наличии на турбазе целой системы охраны! Ну а поскольку есть охрана, значит есть и что охранять. Это вселяло надежду, что заведение переживает далеко не худшие времена. Я вышел из машины и подошел к воротам.
— Здравствуйте, мне бы на турбазу проехать.
— А ты кто такой?
М-да, чоповцы везде и всюду одинаковы: туповаты, хамоваты и медлительны. Наверное, порода такая. Не желая вступать в перепалку с этой гориллой, я молча предъявил удостоверение капитана Кротова. Однако на детину оно не произвело никакого впечатления:
— Ну и что? Это частная собственность. Ордер у тебя есть?
— Ах, ордер… — Я приблизил лицо к его лоснящейся морде и заглянул ему в глаза. — Смотри внимательно, — проговорил я гулким грудным голосом, одновременно посылая волевой импульс: «замри!», — сейчас я покажу тебе лист бумаги, на нем ты прочтешь то, что услышишь. — Я медленно поднял руку на уровень глаз и повернул ее открытой ладонью к охраннику: — Читай! — Он уставился остекленевшим взглядом на мою ладонь. — «Предписание прокурора Республики Алтай. Настоящим уполномачивается Кротов Денис Анатольевич, капитан Сибирского управления криминальной милиции…»
Я размеренно и монотонно проговаривал текст несуществующего документа, следя за тем, как бегают по несуществующим строчкам глаза человека, подчиненного чужой воле. Мне было интересно и противно одновременно. Интересно, потому что я впервые проделывал на практике то, чему до сих пор учился только теоретически. А противно… но ведь этот увалень тоже человек!
— «…не препятствовать в доступе на любые территории федерального, регионального или местного подчинения, а также частные владения…»
Руки охранника пришли в движение, засов клацнул, и тяжелые створки ворот начали медленно расходиться в стороны под собственным весом.
— «…Подпись: прокурор Республики Алтай Сыдылкуев Данур Елыктеевич».
Ворота распахнулись, охранник продолжал стоять соляным столбом, уставившись в пространство уже совершенно пустым взглядом, и мне вдруг стало ужасно стыдно за содеянное. Поддавшись этому новому для меня чувству, я в последний момент психофизическго контакта все же поставил парню «сторожок»: охранник должен был прийти в норму через четверть часа после нашего контакта. А для того, чтобы он ничего не заподозрил, пришлось лично запереть за собой ворота.
Дальнейшее путешествие очень скоро закончилось на просторной площади, застроенной по периметру одинаковыми трехэтажными зданиями из пенобетона с большими светлыми окнами и ажурными балконами. Над входом в главное здание был предусмотрительно вывешен транспарант «Добро пожаловать!»
Несмотря на разгар туристического сезона отдыхающих на турбазе было немного. То ли все недавно разъехались, то ли вообще место не пользовалось особой популярностью. Хотя на мой вкус горный туризм — самое лучшее времяпровождение отпуска. Оставив внедорожник на стоянке для гостей, я напустил на себя официальный вид и направился прямиком в главный корпус, справедливо полагая, что именно там мне окажут самое активное содействие.
Как же я ошибался! В полупустом вестибюле у стойки администратора томились, судя по всему, две супружеские пары. Причем если одну пару можно было с уверенностью отнести к категории «молодожены» (даже без учета возраста), вторая чета горных туристов явно заслуживала определения «бывалые», в смысле семейной жизни конечно. Первая парочка активно перемещалась по холлу от пустой стойки администратора до уголка с двумя чахлыми пальмами в кадушках, долженствующих, видимо, символизировать собой мечты о «райских кущах наслаждения». Вторые же чинно и невозмутимо сидели в креслах для посетителей рядом со стойкой и дисциплинированно листали пухлые потрепанные журналы, в изобилии раскиданные на всех горизонтальных поверхностях вестибюля. За стойкой восседала дама лет пятидесяти, и на лице ее судьба навечно запечатлела портрет мировой скуки. Я понял, что можно даже не пытаться что-либо выяснить у этого сосуда равнодушия, и двинулся через холл в коридор первого этажа, где по определению должны были располагаться все административные подразделения турбазы.
Кабинеты с аккуратными табличками там действительно наличествовали, вот только ни в одном из них я не обнаружил необходимого источника информации. Все помещения либо пустовали, либо оказывались запертыми без объяснения причин. Единственным, кто попался мне навстречу, был маленький сморщенный алтаец совершенно неопределенного возраста одетый в черный рабочий халат. Он с видимым усилием волок куда-то по коридору здоровенную металлическую стремянку. Вряд ли от него можно было бы получить вразумительный ответ.
Приуныв, я все же решил попытать удачи на других этажах и на третьем, возле двустворчатой застекленной двери с большой табличкой «Библиотека» наткнулся еще на одну представительную даму в строгом деловом костюме с бэджиком на левой половине внушительной груди. В полумраке коридора я не успел прочитать надпись на нем, а включить «кошачье» зрение просто не догадался. Да это оказалось и не нужно.
— Добрый день! — Голос у дамы был подстать габаритам. — Могу я вам помочь?
— Здравствуйте, я — капитан Кротов, Сибирское губернское управление криминальной милиции, ищу кого-нибудь из администрации этого замечательного заведения. — Я небрежно и не без форса взмахнул удостоверением.
— Артамонова Мария Игнатьевна, управляющий туристическим комплексом «Катунь». Чем могу быть полезна?
Дама не выглядела ни удивленной, ни растерянной. Показалось, будто она каждый день видит тут представителей власти или силовых структур.
— Я веду расследование одного запутанного уголовного дела и некоторые факты, вскрывшиеся в процессе, привели меня сюда. Мы могли бы побеседовать в более удобном месте?
— Идемте.
Мы спустились на первый этаж и вернулись к вестибюлю. В углу его, за стойкой администратора обнаружилась большая светлая комната, обставленная современной мягкой мебелью с обивкой салатных тонов. Возле окна стоял сервировочный столик с полным набором предметов для чаепития. Управляющая однако села в кресло в противоположном углу комнаты и указала мне на другое. Между креслами расположился низкий журнальный стол. Я покосился на большую хрустальную пепельницу посередине столешницы и в который раз напомнил себе, что бросил курить. Мадам Артамонова перехватила мой взгляд и расценила его по-своему:
— Можете курить, господин капитан… Я вас внимательно слушаю.
— Благодарю. — Я решил сразу брать быка за рога: — Мария Игнатьевна, три года тому назад в районе вашего туристического комплекса, точнее на одном из горных пеших маршрутов, произошел несчастный случай — погибла молодая женщина. Вернее, пропала без вести. Что вы можете сказать по этому поводу?
— Господин Кротов… — Артамонова вынула из кармана жакета золотистую коробочку «Элегант», достала из нее длинную тонкую сигарету и замерла в ожидании.
— Я не курю.
Мадам спокойно положила сигарету в пепельницу и продолжила:
— Я работаю здесь только второй год. Я слышала эту печальную историю, но очевидно знаю о ней меньше вас. Вам следует поговорить с кем-нибудь из старожилов.
— Например?
— Например со сторожем Олдоновым. Хотя я не понимаю, к чему ворошить прошлое? Человек ведь погиб, тело не нашли, виноватых, вероятно, наказали…
— Некого было наказывать.
— Тем более…
— А теперь вот, похоже, есть. — Я поднялся: — Где мне найти вашего сторожа?
— Неужели это он?!
М-да, женская логика!..
— Нет. Где я могу его найти?
— Олдонов сейчас помогает электрику во втором корпусе.
— Спасибо, Мария Игнатьевна. — Я кивнул и направился к двери. Уже взявшись за ручку, я обернулся и ровно-официальным голосом добавил: — Надеюсь, вы понимаете, что о нашем разговоре не следует распространяться?
— Разумеется, господин капитан, — заулыбалась управляющая, и я понял, что времени у меня в обрез — максимум пара часов. Потом можно будет несходя с места собирать богатейший урожай версий и домыслов на тему «таинственного исчезновения туристки».
Олдоновым оказался тот самый сморщенный старичок-алтаец, которого я встретил со стремянкой в коридоре главного корпуса. Интересно, почему же моя экстрасенсорика промолчала тогда? Ведь вектор поиска событий я тщательным образом скоординировал, работая с картой в гостиничном номере. А все объекты, так или иначе связанные с причинно-следственной цепочкой, неизбежно попадают в поле вектора и должны «фонить» на тонком плане.
Старик стоял возле стремянки посреди холла и подавал разные инструменты по просьбе здоровенного парня, копавшегося в люке подвесного потолка. Из люка свисали пучки разноцветных проводов и кабелей. Я не торопясь разглядывал сторожа. Все-таки он наверное не алтаец — уйгур: слишком уж выражены монголоидные черты. Я осторожно попытался просканировать его ауру своим новым «зрением» и неожиданно уперся в самую настоящую стену. Олдонов оказался паранормом, как и я! Причем на долю секунды у меня возникло ощущение, будто в голове сквозанул ледяной ветер — даже мурашки по спине побежали. Это было очень похоже на ответное сканирование, и ни один из моих ментальных блоков не сработал. Ну, мужик, ты попал!..
— Здравствуйте, могу я с вами поговорить?
— Исын, яш-кыш![114] — Старик неожиданно широко улыбнулся, продемонстрировав полный рот белоснежных зубов. — Кётэрге берыз, подожди немного.
— Яхши, ака![115] Я на крыльце буду. — Я прижал правую руку к груди и поклонился шаману. А в том, что Олдонов шаман, уже не было никаких сомнений. Причем могучий шаман — бик кёчле!
Я вышел из здания и посмотрел на небо. В горах небо особенное. Если на равнине оно чаще всего воспринимается как купол, нечто надежное, незыблемое и непроницаемое, дающее ощущение защищенности и комфорта, то горное небо больше похоже на колодец или некую бездонную пропасть, в которую легко сорваться при неосторожном движении. Впечатление усиливается как раз в ясную погоду: темно-синяя с фиолетовым оттенком бездна буквально засасывает, если смотреть на нее чуть дольше минуты не отрываясь.
Сейчас был почти полдень. Слепящий лик солнца завис прямо над головой и тени практически нигде не было. С крыльца открывался вид на красивую двуглавую вершину, похожую на голову исполинского быка, уснувшего среди скал в незапамятные времена. Над снежными рогами великана я заметил медленно движущуюся темную точку — там, в прозрачно-ледяной синеве парил горный орел. Я вдруг подумал: уж не та ли это птица, что встретилась мне на дороге? Не мешало бы проверить. Но я не успел. Рядом неслышно возник сторож Олдонов.
— Слушаю тебя, дэёлат-кыш, государственный человек.
— Как ваше имя, ака?
— Каман. А ты — Дамир.
— Дмитрий…
— По-нашему, Дамир. И ты пришел искать странную женщину, которая исчезла три года назад в скалах Озынкараташ. — Шаман неотрывно смотрел мне в глаза, и я никак не мог отвести взгляд. Наконец, отчаявшись, я решился и мысленно ударил его по глазам ладонью. Старик отшатнулся и посмотрел на меня с уважением: — Ты сильный воин, Дамир, кёчле сугышчи!
— Вы покажете мне место, где пропала девушка, Каман-ака?
— Яхши. Идем сейчас. — Шаман неожиданно резво сбежал с крыльца и двинулся в сторону от здания по направлению к зарослям облепихи странной скользящей походкой. Звука шагов я не услышал и поспешил за стариком.
В сплошной стене колючек вдруг обнаружился узкий проход-тропинка. Олдонов не оглядываясь ловко нырнул в него — ни одна веточка не шелохнулась. Я же остановился и в течение нескольких секунд настраивал организм на преодоление «полосы препятствий» в автономном режиме. Дело в том, что существуют два принципиально разных способа движения. Первым, осознанным, то есть контролируемым сознанием, умеют пользоваться все. Второй же способ заключается в том, чтобы отключить мозг от контроля за движением тела, переведя все «управление» на уровень подсознания. В этом случае человек двигается не преодолевая препятствия, а обходя их. Работают одни инстинкты. Этот способ тоже достижим для многих, но лишь путем длительных и постоянных тренировок. Он например является основой для общей подготовки в некоторых древних системах рукопашного боя как у европейских, так и у азиатских народов. Сейчас я воспользовался опытом живы — сложнейшего комплекса физического и духовного совершенствования, разработанного еще предками славян.
Не прошло и минуты, как я нагнал шамана, тоже не задев ни одной ветки и не зацепив ни одной колючки. Заросли кончились внезапно, будто их отсекли мечом. Дальше начиналась обычная горная тайга, покрывавшая оба скалистых склона широкой долины, по дну которой бежала речушка. Я принял ее сначала за Катунь, но старик тут же развеял мои заблуждения:
— Это Салкын-су, младшая сестра Катуни. Нам туда. — Он махнул рукой в верх по течению речки.
Я подумал, что теперь придется продираться сквозь густой подлесок, заполонивший все пространство между вековыми лиственницами, но мои опасения не подтвердились. Буквально за ближайшей скалой, облепленной разноцветным лишайником, обнаружилась торная тропа, и весь дальнейший путь превратился в приятную легкую прогулку. На протяжении всего пути я наслаждался ворчливой тишиной девственного леса и пряно-горьким коктейлем из его запахов.
Где-то через час мы оказались на большой поляне, оборудованной всем необходимым для активного отдыха: несколько деревянных столов со скамьями под широким навесом, рядом — намертво вделанный в каменное основание мангал. В другом конце поляны, тоже под навесом, была сложена поленница и стоял огромный чурбак с воткнутым в него топором. К поляне с трех сторон подступали молодые лиственницы вперемежку с ильмами и березами. Четвертая сторона заканчивалась обрывом.
Я подошел к его краю и заглянул вниз. Метрах в тридцати под нами рокотала по камням Салкын-су, а по всему крутому склону, заросшему шиповником и усал-куаком, торчали острые черные каменные клыки.
— Это произошло здесь? — повернулся я к шаману.
— Нет. Выше по тропе. Группа осталась отдыхать, а девушка со своим другом пошла дальше. — Старик бесшумно двинулся к дальнему концу поляны. Я последовал за ним.
Метров через триста тропа привела нас к высокой черной скале, нависавшей над обрывом. Под скалой шел узкий, шириной в две ладони карниз, огибал ее и исчезал в зарослях шиповника.
— Здесь, — кивнул в сторону карниза шаман. — Яш-кыш сказал, что она оступилась и упала вниз.
Я подошел к скале и осторожно ступил на карниз. Для этого мне пришлось развернуться лицом к черному камню, который оказался очень гладким и необычно холодным. А ведь солнце за пол-дня должно было основательно нагреть его! М-да, как говорится, с дурною головою нэма ногам покою. Ну и зачем, спрашивается, она сюда полезла? Разумное объяснение с точки зрения криминалистики виделось только одно: девчонка явно пыталась от кого-то убежать или спрятаться за скалой. Она конечно не знала, что дальше — тупик, а когда поняла, что оказалась в ловушке, от отчаяния сиганула вниз. Кто же или что же ее так напугало? Опять-таки рациональный ответ напрашивался сам собой: ее парень. Хотя официальное следствие в конце концов сняло с него подозрения, но ведь эмоции к делу не пришьешь. Красивая девушка, романтическая обстановка, гормончики в голову стреляют… ну и решил попробовать уговорить. А дивчина — даром, что дочь гор — оскорбилась, врезала ему, наверное, по наследству, парень и взбесился. Тудегешева, понятно, сдаваться не собиралась, вот он ее и приложил сгоряча. Ну а дальше — по тексту… М-да, только вот тела-то так и не нашли. Даже следов никаких. А ведь должны они были быть! Лететь-то вниз отсюда метров сорок, да по заросшему склону, да по камням острым — должны были и кровь, и лоскуты одежды остаться.
Выходит, версия-то не состоятельная! А если учесть то, что на сегодня про эту дивчину известно, пусть пока в порядке вольного допущения, то более вероятно было так. Тояна не сорвалась с карниза, а прыгнула. Хотя с места на семь-восемь метров сигануть сложновато даже для хорошо тренированного человека. Ну, предположим, долетела до воды. А речка-то здесь неглубокая, а лететь девчонке аж с высоты десятка этажей… Так что труп должен был в любом случае застрять на первом же перекате. Или на втором. Если он был — труп…
На этом месте размышления мои были прерваны.
— Трупа не было, Дамир. — Старик мягко, но решительно взял меня за руку и заставил покинуть карниз. — И смерти не было.
— Как это?! — Я даже опешил. — Откуда вам это известно, Каман-ака?
— Ты тоже можешь об этом узнать, — невозмутимо продолжал шаман. — Ты умеешь видеть, Дамир. Возьми, — и он положил мне на ладонь маленький камень, похожий на кусок черного базальта, — я нашел его под скалой. Посмотри в него, и ты узнаешь правду.
Я зажмурился и сжал камешек в кулаке. Несколько секунд ничего не происходило, затем я почувствовал, что окружающая обстановка переменилась. Тогда я рискнул открыть глаза. Поляна была та же, и солнце так же светило мне в спину, но теперь на поляне были люди. В основном — молодые парни и девушки, двое-трое мужчин лет сорока и… старик Олдонов! Правда, теперь на нем красовался темно-синий чокпень, расшитый радужным бисером и опоясанный широким пурпурным кушаком. Часть молодых людей столпилась вокруг мангала в дальнем углу поляны, над которым «колдовал» один из старших. Остальные по одному по двое бродили по поляне и возле обрыва. Олдонов в окружении высокого плечистого парня и двух веселых девушек, похожих друг на друга как близнецы, медленно шел вдоль обрыва и что-то рассказывал молодым людям, оживленно жестикулируя.
В первые мгновения я не мог понять, какая странность присуща всей этой картине. Потом до меня дошло: я не слышал ни единого звука! Как в немом кино. Вдобавок, попытавшись двинуться с места, я не смог этого сделать. Ощущение было, будто я нахожусь в неком прозрачном упругом коконе, позволяющем все видеть и дышать, но не пропускающем звуки и пресекающем любую попытку пошевелиться. Следующим откровением для меня явилась догадка о том, что с той точки поляны, где я находился, меня давно должны были заметить. Однако ни один из присутствующих никак не отреагировал на мое появление. Более того, они смотрели сквозь меня!
Но я так и не успел сделать никаких выводов, потому что вся картина вдруг как-то странно колыхнулась, подернулась рябью, померкла, а в следующий миг я оказался в полнейшей темноте и… пустоте! Я падал. Желудок моментально подпрыгнул вверх и вознамерился занять место пищевода, ощущение стремительного падения нарастало. Я попытался сгруппироваться, но от этого тошнота только усилилась. А через мгновение незримая могучая рука бесцеремонно выдернула меня из тьмы на свет божий.
Оказалось, что я сижу на краю обрыва возле черной скалы, мокрый как мышь и стучу зубами от холода, а старик Олдонов стоит рядом на коленях, положив одну ладонь мне на затылок, а другую прижав к моей груди, и что-то монотонно бубнит по-алтайски. Через пару минут мне стало заметно легче, озноб прошел, а с ним отступил и пронизывавший все тело адский холод. Шаман убрал руки, легко поднялся на ноги и сказал:
— Тор-ырга, Дамир, бётен тэртып[116].
Я резко вскочил и едва не хлопнулся обратно — ноги держали еще плохо. Олдонов подхватил меня под локоть:
— Ашик-ырга-мэ, улча[117]. Что ты видел?
— Рэхмэт, ака[118]. — Я наконец-то обрел прежнюю уверенность в мыслях и движениях. — Я видел эту же поляну. Там было много молодежи и вы, уважаемый. Но как только я попытался шевельнуться, все кончилось и я провалился в… бездну?
Олдонов озабоченно заглянул мне в глаза, поцокал языком и непонятно произнес:
— Яман кош-теге кэм бел-ергё-мэ очып бар-ырга![119]
— Объясните же, что случилось, ака? — попросил я, уже понимая, что не оправдал каких-то его надежд. — И возьмите… — Я раскрыл ладонь, но камешка в руке не оказалось. — Черт, где же он?!
— Начар! Бётенлэй начар![120] — покачал головой шаман. — Кому-то ты сильно не понравился, Дамир.
— Кому же?!
— Не знаю. Но он стережет тебя тегендэ-га як томан[121]. Будь очень осторожен, улча! А теперь пора возвращаться, бик зур янгыр киля[122].
Весь обратный путь я терзался одной мыслью: кто? Кому я перешел дорогу? Кому наступил на хвост? Поначалу я думал, что неприятности традиционно ограничатся пределами родного Сибирска, но кажется ошибся. Невидимый, неосязаемый, но от этого не менее грозный и опасный противник был еще и вездесущ. И он меня явно опасался! Иначе объяснить его поступки невозможно. Причем на физическом плане ему определенно не хватало если не силенок, то уж оперативной информации о моих действиях точно. А вот на тонких планах этот парень обложил меня крепко. Я теперь даже носа не мог высунуть в астрал!
Итак, что мы имеем в активе? Тояна Тудегешева, по крайней мере по данным местных оперов, уже три года как мертва. Во-вторых, она подкидыш, кто ее родители — неизвестно, и кто мстит за нее — тоже. Может, у нее есть сестра-близнец? А почему нет? Эту версию еще никто не рассматривал. Во всяком случае это хорошо объясняет наличие горянки на фотографии из гостиницы и прочие накладки во времени. Близняшка поклялась поквитаться со всеми обидчиками горячо любимой сестры, собрала необходимую информацию и приступила к вендетте. Логично! Бересту наверняка понравится. Только вот со смертью таинственного подкидыша так ничего и не прояснилось. Может, все-таки она жива? Если верить старику Олдонову — да. А если не верить?..
Так и не придя ни к какому определенному решению, я попрощался с Каманом Олдоновым на крыльце главного корпуса базы. Старый шаман сначала пожал мою протянутую руку — неожиданно крепко! — потом положил правую ладонь мне на грудь прикрыл глаза и сказал:
— Исын сяо булыгыз, Дамир-улча! Да хранит тебя Эльрик, создатель мира Света! Путь воина тяжел и опасен. С него нельзя сойти, нельзя повернуть назад. Опасно даже оглянуться… Ты сейчас в самом начале его. Постарайся дойти до конца. Ты можешь дойти — я вижу!
От его ладони мне в грудь, в сердечную чакру, толчком влилась теплая упругая волна и мгновенно заполнила каждую клеточку тела, а вдоль позвоночника будто натянулась мощная струна, расправляя мне плечи и поднимая голову. Через несколько секунд непривычные ощущения пропали, а с ними пропал и шаман. Буквально. Вот только что был и исчез. Я непроизвольно оглянулся вокруг — тщетно. Тогда с запозданием я переключился на свое новое, второе зрение и заметил удаляющуюся знакомую сухую фигурку в самом конце автостоянки. Не оборачиваясь, старик махнул мне рукой и окончательно скрылся за кустами облепихи.
Возвращаться не солоно хлебавши обратно в столицу не хотелось — пустая трата времени, поэтому я, не выключая сиддхи, быстро просканировал здание и определил местонахождение узла связи. Спутниковый комплекс здесь присутствовал, что лишний раз подтвердило мои предположения об истинном хозяине туристического комплекса.
Поднявшись на второй этаж, я отыскал нужную дверь, еще раз проверил, что за ней сейчас находится только дежурный оператор — молоденькая девушка — и, сделав озабоченно-начальственное лицо, вошел в комнату.
— Good day, miss! Please, give me free active channel and leave me alone, now![123] — Я постарался говорить максимально естественно и безапелляционно.
Подействовало. Девица прекрасно поняла просьбу и, будучи отлично вышколенной, исполнила требование без лишних вопросов. Зная, что звукоизоляция здесь прекрасная по определению, я спокойно уселся на место дежурной и набрал код связи с Сибирском. Секунд через пятнадцать вспыхнул зеленый глазок соединения и я снял трубку, решив не пользоваться громкой связью.
— Дежурный по управлению капитан Зайцев!
— Привет, Алексей Борисович! Это Кротов… э-э, Котов, Дмитрий. Я звоню с Алтая на халяву и времени у меня в обрез. Позови, пожалуйста, Ракитина.
— Олега Владимировича нет на месте. Что ему передать?
— Плохо… Ладно, записывай: «Продолжаю расследование обстоятельств смерти Тояны Тудегешевой. Есть подозрение, что она не погибла. Также возможно наличие сестры-близнеца. Необходимо усилить охрану Владимира Хилевича и Сергея Есаулова как наиболее вероятных кандидатов на убийство…» Записал?
— Погоди… «на убийство». Все?
— Пока — да. Для меня есть что-нибудь?
— Вроде нет…
— Тогда добавь, что в ближайшие пару суток я буду не доступен для связи — уезжаю в район, в горы. Если через 48 часов от меня не поступит никаких вестей, высылайте спас-группу.
— Все понял, Лексеич. Удачи тебе!
— И тебя тем же по тому же месту. Отбой, капитан!
Я выключил канал связи и проделал нехитрую операцию с компьютером, стерев все следы своего пользования. Выходя из помещения, я нос к носу столкнулся с девчонкой-оператором.
— Is everything o’key, sir?[124] — Она преданно уставилась на меня круглыми испуганными глазенками.
— Yes, quite. — Я небрежным жестом отодвинул ее в сторону, но не удержался и хмыкнул: — And eavesdrop isn’t good, babe![125]
Уже отойдя шагов на десять, я услышал за спиной всхлип и тихий возглас:
— Please, forgive me, sir! I did it not on purpose…[126]
Что уж она обо мне подумала, не знаю. Вряд ли она разобралась, с кем я разговариваю. А вот то, что по-русски — да! Мне вдруг стало смешно: еще один Джеймс Бонд, блин! Однако задерживаться здесь явно не стоило. Мало ли на что может решиться женщина, поди догадайся. А тратить время на выяснение отношений с секьюрити, тем паче с управляющей в мои планы не входило. Поэтому, быстро спустившись в холл, я завернул в гостеприимно распахнутую дверь какой-то кафешки, прикупил пару бутылок минералки и пол-десятка разных бутербродов в пластиковой упаковке — до Бийтына должно хватить.
Спустя пять минут верный «Мэверик» уже карабкался по знакомому каменному руслу высохшего ручья, по чьей-то странной прихоти превратившемуся в проселок. До Бийтына мне предстояло преодолеть около двухсот километров и при этом не только уцелеть самому, но и сохранить в рабочем состоянии машину — иначе я просто не смогу вернуться обратно в срок.

Глава 4

На удивление рискованное путешествие прошло довольно гладко. До захода солнца я успел отмахать больше сотни километров, миновав полтора десятка больших и малых поселков, похожих друг на друга как близнецы, и единственным спутником моим был паривший в темной синеве орел. Я быстро убедился, что это — тот самый знакомец и что он явно неравнодушен ко мне. Нет, он больше не повторял попыток устроить мне несчастный случай, лишь изредка спускался из поднебесья и одну-две минуты летел параллельно машине, как бы желая удостовериться, что я никуда не делся, а затем снова взмывал в молчаливую бездну. Я не мог отделаться от ощущения, что птица совершенно сознательно сопровождает меня.
Ночь в горах приходит так же внезапно, как и в тропиках. Едва солнце свалилось за ближайшую скалу, темнота бесшумно и мгновенно заполнила окружающее пространство — будто свет выключили! Правда, она не была абсолютной — в невидимой вышине тут же вспыхнули крупные светляки звезд, отбросив от машины и валунов по краям дороги призрачные дрожащие тени. Орел куда-то исчез и мне стало совсем одиноко.
Можно, конечно, было дотянуть до какого-нибудь жилья, но незнание особенностей дороги увеличивало риск попасть в неприятность, поэтому я загнал джип между двух огромных пирамидальных скал на обочине тракта и заглушил двигатель. Теперь к покрывалу ночи добавилась тяжелая перина тишины. Это уже был перебор. Не понаслышке зная, что такое сенсорный голод, я включил широкополосный радиоприемник и запустил автоматическую настройку каналов. Однако спустя пару минут прибор печально высветил на своей панели «nothing found»[127], а из динамиков по-прежнему истекали однообразные волны шорохов и тресков. Оставался единственный разумный выход: постараться побыстрее заснуть, пока в салоне машины сохранялась приемлемая температура. Управлять собственной терморегуляцией я научился давно, еще под руководством Ирины, и поэтому замерзнуть не боялся, но вот засыпать в холоде все равно не хотелось.
Я потянулся выключить бесполезный приемник, и в этот момент сквозь шорохи и трески явственно послышалось: «…вернис-с-сь… умреш-ш-шь… вернис-с-сь… умреш-ш-шь…». От неожиданности я поспешил нажать на выключатель, и тут же возникло знакомое неприятное ощущение тяжелого взгляда в затылок и постороннего присутствия. Вспомнился вдруг знаменитый эпизод из фильма прошлого десятилетия «Понедельник начинается в субботу», где главному герою пришлось заночевать в избушке на курьих ножках на хлебах Наины Киевны Горыныч. Там программисту Саше Привалову досталось чертовщины и мистики по самое «не хочу». Мне же необходимо было выспаться впрок, потому что моя обострившаяся экстрасенсорика буквально стонала от нехороших предчувствий в ожидании грядущих событий. Поэтому я не стал тратить усилий на отражение психокинетической атаки неизвестного противника, а применил простой и достаточно эффективный прием из арсенала начинающих магов и колдунов — «кокон смерти». Прием заключался в том, что паранорм создавал устойчивый образ мертвого себя и накладывал этот фантом на свою защитную оболочку — какую умел создавать. Противник видел перед собой мертвое тело, а с некробиотическими полями, как правило, предпочитали не связываться. Оборотной стороной такой защиты была полная невозможность сканирования окружающего пространства. То есть к находящемуся в «коконе смерти» паранорму можно было подойти и сотворить с ним любую пакость, даже убить. Физически, разумеется… Но, как говорится, на безрыбье и сам раком станешь. И я решился на «кокон».
Как ни странно, это сработало. Я прекрасно выспался и с первыми лучами солнца, взорвавшего радужными фейерверками снежные шапки далеких вершин-двойняшек, запустил на прогрев двигатель джипа, а сам вылез наружу. Четверть часа спустя, проделав малый комплекс дыхательной гимнастики тайцзи и съев пару бутербродов с минералкой, я двинулся дальше.
Погода была прекрасная, орел куда-то исчез, двигатель джипа работал ровно и настроение мое поднималось одновременно с восходом солнца.
В общем, до Бийтына я добрался уже к обеду. Собственно поселком его можно было назвать лишь с большой натяжкой, потому что единственная улица (она же — трасса), застроенная с обеих сторон приземистыми каменными и шлакоблочными домиками за покосившимися заборами, не производила впечатления основательного человеческого поселения — так, нечто придорожно-неприметное для перекуса и ночевки.
Миновав около двух десятков пыльно-серых строений, я оказался на чем-то похожем на площадь. Улица здесь расширялась в сторону невидимой, но хорошо слышимой за домами речки со странным названием Клык, и образовывала что-то вроде полукруглого кармана, в дальнем конце которого обнаружилось длинное и тоже низкое здание с большими стеклянными окнами-витринами и совершенно нечитаемой выцветшей надписью по фасаду. Под широким козырьком, тянувшимся вдоль всей левой части строения, стояло несколько таких же бесцветных скамеек вперемежку с урнами, а на скамейках подвое-потрое сидели несколько человек. Кое у кого в ногах стояли дорожные баулы и сумки, и я пришел к выводу, что вижу банальную автобусную станцию, а витрины, по всей видимости, принадлежат местному «супермаркету» с соответствующим названием типа «Приятного пути» или «Возьми в дорогу».
Я подрулил к остановке, заглушил двигатель и выбрался из машины. На мое появление никто из присутствующих не обратил никакого внимания. Пришлось вступать в принудительный контакт. Я подошел к пожилому алтайцу в вылинявшем зеленом чокпене, сидевшему в стороне от остальных и опиравшемуся на толстый суковатый посох.
— Исынмэ сыз, хёрмэтле![128] — вежливо обратился я.
— Исын бул, яш-кыш, — кивнул не глядя на меня старик. — Ищешь кого-то?
«Еще один телепат, что ли? Или опять на шамана нарвался? А, впрочем, какая разница…»
— Угадали, ака. Ищу дом уважаемого Алыкчака Тудегеша.
— Зачем он тебе? — Старик наконец поднял голову и посмотрел мне в глаза.
Я в который раз поразился этой особенности алтайцев: даже у стариков здесь пронзительный молодой взгляд — будто старится только кожа, а тело и душа остаются юными и полными сил. Говорят же, что истинный возраст выдают глаза, и я склонен этому поверить.
— Я — дэёлат-кыш, ака. Мне необходимо поговорить с уважаемым Тудегешем об одном важном деле.
Старик прищурился, и я тут же почувствовал будто под черепом порхнул легкий ветерок. Все-таки дед — тоже экстрасенс! Прямо напасть какая-то! Притягиваю я их к себе, что ли? Или они меня?..
— Ты идешь по древней тропе, сугышчи, а на нее обычный человек попасть не может. Я знаю, что ты говоришь правду. Дом Алыкчака на том краю Бийтына, у реки, — старик махнул рукой мне за спину и снова опустил голову на скрещенные на посохе руки. — Хуш булыгыз![129]
Я снова залез в джип и через пять минут уткнулся капотом в остатки каменной ограды, за которой стоял добротный небольшой домик на высоком фундаменте, сложенный из розовато-серого туфа. На гудок клаксона вместо хозяина из-под крыльца вылезла здоровенная лохматая псина, зевнула, встряхнулась, окинула машину равнодушным взглядом и вразвалочку удалилась за дом.
Я выбрался из джипа и вошел в приоткрытую калитку. Лохматая башка на секунду выглянула из-за угла дома и снова исчезла. Когда же я подошел к крыльцу, дверь неожиданно распахнулась, и мне навстречу шагнула маленькая смуглая женщина в длинном, явно домотканом платье с ярким платком на плечах.
— Исын булыгыз, апа[130]! — Я постарался улыбнуться как можно приветливее. — Это дом уважаемого Алыкчака Тудегеша?
— Исын бул, юл-кыш[131], ты не ошибся, — женщина тоже слабо улыбнулась в ответ. — Проходи, гостем будешь, — добавила она уже совсем по-русски.
Я оказался в просторной светлой комнате, обставленной вполне по-современному, включая музыкальный центр и плазменный телевизор, лишь по стенам висели большие квадратные холсты, расписанные красно-синими национальными узорами.
— Как твое имя, юл-кыш? — спросила хозяйка, присаживаясь на низкую софу и делая приглашающий жест.
— Дмитрий Котов… Можно Дамир. — Я сел в кресло напротив.
— Я — Сынару. Я ждала тебя, Дамир. — Она как-то странно, судорожно вздохнула и отвернулась к окну. — Отец сказал, что однажды придет бородатый белый человек — сугышчи, который будет искать его…
— Откуда он узнал обо мне?! — Я не смог сдержать изумления.
— Отец — великий шаман. Белый шаман. Он видит будущее. Он сказал, что когда придет сугышчи, я должна показать ему дорогу в долину Карангы-Тел. Он будет ждать. — Сынару говорила глухим монотонным голосом, будто повторяя заученный текст.
— А что находится в этой долине?
— Не знаю… Раньше там пасли лошадей.
— Далеко это место?
— Нет, если идти по старой тропе, через перевал. — Она снова посмотрела на меня и в глазах ее я отчетливо увидел страх.
— Я пойду сейчас. — Я постарался сказать это спокойно и уверенно, хотя на самом деле не чувствовал ни того ни другого. — У меня очень мало времени. Ты покажешь тропу, Сынару?
— Ты не вернешься оттуда, Дамир… — Она, казалось, не слышала меня. Взгляд стал отрешенным, зрачки расширились — женщина явно впадала в транс. Ну да, она ведь дочь шамана!
Подумать только: я всегда считал, что все рассказы о Белых шаманах не более чем метафора, экстраполяция позитивного начала мироздания. И вот — на тебе! Сижу и смотрю на дочь одного из них. Однако, пора что-то делать. Транс — штука интересная и полезная, но абсолютно непредсказуемая, в смысле продолжительности: может продлиться и несколько минут, и несколько суток. Решив, что можно обойтись обычными способами, не тратя свои внутренние резервы на установление психокинетического контакта, я встал с кресла, взял женщину за узкие плечи и резко поставил на ноги. Довольно бесцеремонно, зато действенно.
— А? Что случилось?! — Сынару испуганно забилась в моих руках и я поспешил разжать пальцы.
— Бётен-тэртып, апа. Все в порядке.
— Не ходи туда, Дамир… — Она снова смотрела на меня с плохо скрываемым страхом.
— Ты же знаешь, что я иду по Тропе, Сынару. Покажи мне дорогу на перевал.
Она закусила губу, опустила голову и отвернулась. Я выждал с минуту и уже совсем было собрался уходить, но вдруг Сынару резко обернулась и взглянула на меня совершенно ясными сухими глазами:
— Хорошо. Подожди здесь.
Она быстро вышла из комнаты и через пару минут вернулась с брезентовой торбой с потертыми кожаными лямками.
— Это мешок отца. Он с ним в тайгу ходил. Тут все необходимое: спички, соль, чага, талкан…
— Спасибо, Сынару. Бик зур рэхмэт! — Я взял торбу и закинул на плечо. — Идем, покажешь дорогу.
Путь через перевал я бы самостоятельно вряд ли нашел, даже с помощью новой сиддхи пространственного видения. Тропа была совсем непохожа на человеческую — скорее козья стёжка, петлявшая по самому краю каменной осыпи. Однако Сынару двигалась уверенно и легко, а за ней я — след в след. На подъем ушло минут сорок, не больше. Наконец дочь шамана остановилась и махнула рукой в сторону показавшейся расселины:
— Тебе туда, Дамир. Когда выйдешь с той стороны горы, держи направление на круглую вершину — это Йокла-ерткыч, Спящий зверь. Карангы-Тел лежит на полпути к ней.
— А разве ты не идешь со мной?
— Нет. Отец сказал, сугышчи должен прийти один. Будь осторожен, Дамир. Горы не прощают безрассудства и самоуверенности.
Не дожидаясь моего ответа, Сынару повернулась и исчезла за выступом скалы, а я остался один на один с горами и неизвестностью. Страха не было, а было непроходящее ощущение чужого внимания. Причем зафиксировать этот поток внимания я, как ни старался, не смог. А это, естественно, вызывало лишнее напряжение сенсорной сферы организма. Единственное, что я мог в такой ситуации, постараться максимально отстраниться от этих ощущений, или, как говорят психологи, «закавычиться»: наблюдают, но как бы не за мной.
Как ни странно, последнее мне удалось. Тем более, что подобный трюк я проделывал по жизни множество раз. Почувствовав, что внутреннее напряжение ослабло, я поудобнее примостил на плече торбу и двинулся к расщелине.
* * *
В долине я оказался под вечер. Ничего особенного ни на первый взгляд — обычный, ни на второй — пространственный, я здесь не увидел. Распадок как распадок: заросшие разнотравьем пологие склоны, речушка или скорее большой ручей, шебуршащий по дну, стрекозы и прочая мухота, танцующая над мохнатыми метелками овсюга и пахучими бело-розовыми кистями кипрея — лепота! Даже птиц не видно и не слышно. А вот это-то как раз странно!.. Птицы здесь должны, просто обязаны быть.
Пройдя по склону, я за небольшим пригорком наткнулся на останки старой стоянки пастухов — обветшавший навес с тремя стенками из тонких, выбеленных горным солнцем лесин, крытый драником — пластами сухой древесной коры. Под навесом обнаружились полуобвалившийся каменный очаг и пара топчанов из тех же лесин, покрытых серо-желтыми охапками высохшей травы. Возле очага стоял такой же старый и рассохшийся чурбак с воткнутым в него ржавым обломком широкого лезвия то ли ножа, то ли кинжала. У дальней стенки виднелась горка сушняка. В изголовье одного из топчанов я нашел завернутый в кусок полиэтилена котелок, а в нем — коробок толстых охотничьих спичек, такой же коробок с крупной солью и большой кусок чаги.
Поскольку до места встречи я добрался, теперь оставалось только ждать появления Белого шамана Тудегеша. До наступления ночи я успел сходить к ручью, набрал в котелок прозрачной как хрусталь ледяной воды, а на обратном пути нашел в траве несколько крупных грибов, напоминающих шампиньоны, и надергал большой пучок темно-зеленых стрелок дикого лука.
Похлебку из грибов с луком и талканом пришлось варить уже в полной темноте. Получилось необычно вкусно. Я съел почти половину и буквально разомлел от сытости и тепла очага. Потянуло в сон. Понимая, что в таком состоянии до утра не протяну — ночи в горах бывают очень холодные, — я сделал над собой усилие, сосредоточился и провел сеанс терморегуляции тела, настроив на повышенную теплопродукцию.
Затем спокойно устроился на мягком травяном ложе и мгновенно провалился в сон…
Я снова шел по ночному лесу, очень знакомой дорогой, только теперь со мной не было, как в прошлый раз, сопровождавших волка и рыси. Да и темнота была какая-то странная. Некоторое время я не мог понять, почему так ясно и четко вижу тропу, окружающие кусты и ветви деревьев. Лишь позже я догадался, что это инфракрасное зрение дает такой эффект. Надо же! Еще одна сиддха?..
Тропа между тем вывела на ту же самую большую поляну со странным зловещим капищем посередине. Как и в прошлый раз, едва я вышел из-под полога леса, поднялся ветер, и на звездное полотнище ночного неба стали наползать рваные облака. Я отступил под козырек вековых елей — и не зря! Потому что уже через несколько мгновений хлынул самый настоящий ливень, и над головой в непроницаемой тьме прокатился первый раскат отдаленного низкого грохота. А вскоре по плотному облачному куполу заплясали красновато-синеватые отсветы недалеких зарниц — гроза быстро приближалась.
Внезапно во время очередной вспышки я заметил на другом конце поляны две фигуры — мужскую и женскую. Они шли, обнявшись, под дождем прямиком к капищу. Молнии теперь били одна за другой, иногда накладываясь друг на друга, и поэтому поляна почти все время оказывалась освещена. Я увидел, как женщина выскользнула из объятий мужчины, шагнула на плиты каменного круга и вдруг закружилась по ним в каком-то странном угловатом танце, то изгибаясь как кошка, то вскидывая тонкие руки вверх, в стороны.
Мужчина сначала остановился на краю площадки, явно любуясь подругой, но потом его, видимо, заинтересовала черная стела в центре капища, и он быстро направился к ней. Женщина, увлеченная танцем, вначале не обратила на это внимания, но вдруг оборвала пляску и кинулась следом за другом. Он уже протягивал руку к основанию стелы, но женщина успела схватить его за плечи и не дала прикоснуться к камню. Она явно была встревожена его желанием, повернула мужчину к себе лицом и что-то говорила, не отпуская его плеч и кивая головой то на стелу, то на камни-алтари.
Мужчина какое-то время слушал подругу, потом рассмеялся и подхватил ее на руки. Но не понес, как я ожидал, обратно к лесу, а направился к одному из каменных жертвенников. Женщина тоже не ожидала подвоха, поэтому когда мужчина положил ее спиной на камень и раздвинул ей ноги, продолжая обнимать и ласкать, она сначала не сопротивлялась и даже наоборот, ответила на ласку. Опомнившись и сообразив, на чем она лежит, женщина попыталась встать и что-то снова объясняла другу, но он ее больше не слушал и продолжил соитие. Постепенно и женщина поддалась магии секса, и теперь оба неистово занимались любовью под сплошными струями, отвесно низвергавшимися с черного небосвода, подсвеченного красно-синими ветвистыми росчерками разрядов. Темп движений любовников все убыстрялся и, казалось, одновременно учащались вспышки молний, пока не слились в один сплошной огненный узор. А когда наконец два тела содрогнулись и выгнулись, достигнув желанной вершины, в стелу вонзилось ослепительно-синее копье мощнейшего разряда, на один бесконечно-долгий миг высветив всю толщу камня. И в глубине его, как в прошлый раз, протаяла нелепая туша странного существа с двумя ликами.
Я знал, что мне нельзя смотреть на него, но ничего сделать не успел. На одном из лиц монстра открылись огромные почти круглые глаза, и он посмотрел на меня!.. Страшная физическая боль заставила мое тело буквально распасться на какое-то мгновение на мириады отдельных клеток, и каждая из них вопила что есть мочи, готовая лопнуть от этой невыносимой, запредельной боли. Но в следующий квант времени произошло неожиданное. Тело мое вдруг окуталось радужным коконом, и боль тут же исчезла, хотя ощущение жуткого давления на мозг, пришедшее одновременно с ней, не прекратилось, а лишь чуть ослабело. И тогда, почувствовав, что вновь могу управлять собственным телом, я принял единственно верное для данной ситуации решение: повернулся и бросился обратно в чащу и… проснулся.
Я лежал в кромешной темноте, мокрый как мышь, и все мышцы мои, даже самые мелкие, еще трепетали затихающей дрожью. А потом я понял, что рядом кто-то есть. Чужое присутствие моя новая сторожевая система обозначила в сознании как сгусток темного пламени в изголовье топчана. Но отреагировать на это вторжение я не успел.
— Исын булыгыз, сугышчи, — донесся до слуха тихий шелестящий голос, больше похожий на порыв ветра. — С возвращением тебя!
— Откуда? — Вместо нормального голоса из горла вырвался сиплый хрип, и я закашлялся. — Кто ты? Белый шаман?
Я попытался приподняться на топчане, но чья-то сильная рука прижала мое плечо к лежанке. Потом сам собой в потухшем очаге вспыхнул огонь, и я наконец увидел сбоку от себя маленькую фигурку, больше под стать подростку, чем взрослому мужчине.
— Я — Алыкчак Тудегеш, Белый шаман, последний из рода Рыси. — Человек сделал шаг и оказался в круге света от костра. Он был отнюдь не стариком, как я ожидал, скорее пятидесятилетним крепким мужчиной с типичными северо-алтайскими чертами узкого лица. — Ты — Дамир, светлый человек, избравший путь Воина. Мы должны были встретиться, и мы встретились, яхши!
— Мне кажется, что ты ошибаешься, Алыкчак-ака, на мой счет. — Я все-таки сел на топчане и спустил ноги на утоптанную землю. — Я — просто сосуд пороков, какой же я светлый?
— Вот в этом и заключается твоя слабость. — Шаман подошел к очагу, легко выдернул остаток ржавого клинка из деревяшки и непринужденно уселся на нее в позе лотоса. Одет он был не в обычный для алтайцев чокпень, а в бурые кожаные штаны и меховую безрукавку поверх холщовой рубахи. На голове вместо привычной войлочной шапки и меховым околышем была повязана широкая, расшитая цветным узором кожаная лента, прикрывавшая лоб и верхнюю часть ушей. На жилистой шее висело несколько ожерелий разной длины из белых и красных шаров, желтых квадратных пластин, а одно даже из когтей какого-то крупного животного. — Пока ты не поверишь в свою силу, ты не сможешь ею воспользоваться в полной мере, — продолжал Белый шаман, медленно вертя в пальцах обломок лезвия. — А ведь тебе она очень скоро понадобится.
— Но для чего?! — Я искренне недоумевал и сердился на свою непонятливость. — Почему именно я?
— У тебя не осталось выбора с тех пор, как ты стал Идущим. И ты знаешь, почему стал им.
— Да. Знаю, — вынужден был согласиться я. — Меня уже давно преследует черный мадхъя, Нурия Саликбекова. Дважды мне удавалось отбиться от нее, конечно не без помощи… магов. Но недавно она снова появилась, пока лишь в моих снах, хотя я чувствую, что реальная встреча с ней уже не за горами…
— Я тоже все это знаю, Дамир. И я знаю, что ты ищешь женщину Тояну Тудегешеву, которую справедливо считаешь виновной в смерти нескольких человек. — Белый шаман взмахнул рукой с зажатым в ней обломком, и вдруг вместо ржавой железки я увидел великолепный клинок, хищно бликующий в пляшущих отсветах костра. — Я расскажу тебе, кто она, — не замечая моего удивления, продолжал он. — Двадцать семь лет назад я нашел в горах, недалеко отсюда, на древнем капище Икэбитле ребенка. Девочку. Я не смог оставить ее там, где нашел… Хотя должен был! Я дал ей имя Тояна — Найденыш — и отнес в город.
— Значит, все-таки она! — смог наконец вымолвить я, пораженный только что услышанным. — Но каким образом?.. И кто такой Икэбитле?
— Двуликий[132] дух Ночи, низвергнутый богом Света Эльриком и обреченный на вечное падение в Колодец Тьмы. Но если кто-нибудь заглянет в Колодец и встретится взглядом с Икэбитле, падение духа Ночи прекратится. А если заглянет во второй раз, Икэбитле выберется с его помощью из Колодца, и тогда в мире снова наступит Великая Ночь, которая станет последней для людей и многих других живых существ…
Белый шаман говорил медленно, почти нараспев, низким хрипловатым голосом, и незаметно для себя я впал в состояние, отчасти похожее на транс, и в то же время прекрасно контролируя все происходящее вокруг. Потом вдруг увидел себя самого, сидящего на топчане с полуоткрытым ртом и немигающими глазами, а бодрствующая часть меня в этот момент находилась по другую сторону очага. Алыкчак Тудегеш при этом смотрел именно на меня-второго, будто я на самом деле раздвоился.
— Ты действительно очень сильный воин, Дамир! — неожиданно закончил он. — Ты умеешь уходить от опасности, не бежать.
В тот же миг странное раздвоение кончилось. Я невольно пошевелился, проверяя подчиняется ли мне мое тело, поднес к глазам левую руку и увидел, как на ладони светится, быстро затухая, рисунок линий.
— Утром я отведу тебя на капище Двуликого, — сказал Белый шаман. — Кто-то уже заглянул в Колодец, и теперь Икэбитле ждет того, кто поднимет его из бездны. Времени очень мало… А сейчас нам нужно немного поспать. До рассвета осталось три часа.
С этими словами он встал и прошел мимо меня ко второму топчану, мимоходом взмахнув ладонью перед моим лицом, и я провалился в темноту…
Вторичное пробуждение было на удивление быстрым и легким. Я открыл глаза и увидел тонкий конус солнечного света, пробившийся сквозь щель в крыше навеса, а в нем — пляшущие золотистые пылинки. Шамана рядом не оказалось. Тогда я сосредоточился и включил свое второе, пространственное зрение. Все предметы вокруг дрогнули и потеряли плотность, став призрачными и ненастоящими. Медленно я расширил сферу обзора за пределы навеса и обнаружил Тудегеша на пригорке в позе для глубокой медитации с лицом, обращенным к солнцу. Попутно заметил в траве позади навеса небольшого зверька, похожего на хорька да несколько мышей, шнырявших в отдалении, ближе к ручью. Вернув себе нормальное зрение, я решил освежиться в ручье, а заодно и размять затекшие мышцы, уже третьи сутки не получавшие регулярных тренировок.
Одним длинным змеиным прыжком-рывком я вынесся из-под навеса, сделав сальто, и провел боевую связку «круг смерти» из арсенала русбоя. Едва завершив комплекс, я вдруг почувствовал поток внимания и тут же, определив его вектор, понял: старый знакомец — огромный черный орел вновь отыскал меня каким-то непостижимым образом и теперь висел в вышине над распадком подобно спутнику-шпиону. Что же ему все-таки от меня надо? На кого он «работает»?
— Это карарга-кыз — «следящий глаз», — раздался за моей спиной голос Белого шамана.
Я обернулся. Алыкчак легкой скользящей походкой спускался с пригорка.
— Чей глаз?
— Я не вижу, но думаю, это кто-то из помощников или даже приближенных Икэбитле. — Шаман выглядел весьма встревоженным. — Нам нужно спешить. Если не успеем дойти к полудню, может оказаться слишком поздно, и в Колодец будет брошен второй взгляд.
— Неужели все настолько серьезно?! — Я никак не мог заставить себя поверить, что стал участником неких почти вселенских событий, не мог отделаться от впечатления, что все это — умелая инсценировка, временами смахивающая на набившие оскомину голливудские сюжеты по спасению мира отважными американскими суперменами.
Мой вопрос остался без ответа. Вместо этого Алыкчак протянул мне кинжал с узким лезвием, покрытым странным дымчатым узором, и витой кожаной рукоятью.
— Что это?
— Воину необходимо иметь оружие. Инэ-ылем[133] тебе пригодится. Скоро. — Шаман повернулся и быстро двинулся вниз по распадку.
Я повертел в руке подарок. Клинок был тяжелым и удобно ложился в ладонь. Но куда его девать? Ни ножен, ни чехла. Вот если бы он был складной… Щелк! — лезвие исчезло. Теперь в руке у меня была только рукоятка. Удивляться было некогда, вероятнее всего я случайно нажал скрытую кнопку.
— Идем быстрее! Мы должны успеть… — донесся голос ушедшего вперед Тудегеша.
Я торопливо сунул нож в карман и поспешил за шаманом.
Но мы не успели!
До знакомой по снам тропы добрались быстро — Алыкчак шел не оборачиваясь и в таком темпе, будто был моим ровесником, а не весьма пожилым человеком. Видимо, увлекшись этим вопросом, я ослабил ментальный экран, который с недавних пор держал постоянно активным, памятуя о количестве неизвестных и малознакомых существ, желавших покопаться в моих мозгах, а то и завладеть ими. Но все же я еще не стал магом в полном смысле слова и, нет-нет, допускал иногда досадные промахи, которые, к счастью, пока не привели к фатальным последствиям. В какой-то момент шаман, молча шедший впереди, неожиданно покосился на меня и сказал:
— Возраст человека определяется не столько состоянием физической оболочки, сколько гармонией его духовной сущности. Ты пока старше меня.
Я благоразумно промолчал на эту сентенцию, обозвал себя дураком и одноклеточным протозоидом и удвоил усилия по ментальному контролю над своими мыслями.
Тропу мы прошли без приключений до самой поляны с капищем, если не считать постоянного потока внимания, постепенно нараставшего по мере приближения к цели. Причем с какого-то момента — начало я опять-таки пропустил! — этот поток разделился, вернее к нему прибавились как минимум еще два, идущих с обеих сторон тропы. Нас элементарно вели! И ни к чему хорошему в дальнейшем это привести не могло. И не привело!
Едва мы появились из-под защиты ельника на краю поляны, с противоположного конца ее из сплошной стены зарослей шиповника прилетела с низким шипящим звуком длинная черная стрела и пронзила грудь Белого шамана! Удар был настолько силен, что отбросил старика прямо на меня. Я же, буквально за мгновение до нападения почувствовав опасность, успел среагировать: подхватил странно затвердевшее тело под мышки и сиганул обратно в гущу ельника. Однако «ветер смерти» продолжал преследовать меня и там, заставляя двигаться в максимально возможном темпе и при этом постоянно менять направление. Я даже умудрился включить на ходу второе, пространственное, зрение и попытался просканировать оставшуюся позади поляну. И снова вовремя!
Правда, самого нападавшего я увидеть не смог, зато засек сразу две несущихся нам вдогон черные стрелы. Точнее вначале полета они оказались змеистыми черно-фиолетовыми молниями и лишь достигнув границы ельника, превратились в страшные стрелы. Едва я увидел эти молнии, в памяти вспыхнуло призрачное видение давнего боя в лаборатории Института психофизики, когда от подобной атаки едва не погиб мой добрый друг и суровый комиссар Берест. Неужели снова Нурия?! Откуда?! Зачем она здесь?.. Я не мог избавиться от впечатления, что и первая черная смерть предназначалась именно мне, а шаман просто прикрыл меня!
Стрелы с тем же странным низким шипением пронзили плотные сплетения елового лапника как раскаленный нож масло, не отклонившись от своего гибельного пути ни на сантиметр! А одна даже прошила навылет толстый ствол вековой пихты.
От этих стрел уклониться удалось, но ведь полетят новые! Я не был уверен, что смогу долго отслеживать их полет и уворачиваться, к тому же имея на руках полумертвое тело. Нужно было срочно искать более надежное укрытие.
Я снова выбрался на тропу и попробовал просканировать заросли по другую ее сторону, обращенную к горам. Мне показалось, что я заметил какую-то не то пещеру, не то расселину метрах в двустах выше по склону. Напрягаясь из последних сил, я рванул вперед так, что затрещали связки. Обычное зрение вырубилось — организм вошел в «красный коридор», запредельный расход собственных ресурсов, когда мозг предоставляет телу самому выпутываться из ситуации, и в дело вступают древние рефлексы и инстинкты, нацеленные лишь на одно: выживание! Теперь я бежал с шаманом на руках, руководствуясь только вторым зрением и ощущение от этого было весьма необычным: будто двигаешься сквозь картину или мираж — все вокруг потеряло плотность, предметы дрожали, становились полупрозрачными, наслаивались друг на друга, но при том не перестали быть материальными. Я понял это, когда проигнорировал вынырнувшую на пути огромную еловую лапу и получил по физиономии жесткий колючий удар. зажмуриться я все же успел, но щеки и нос горели так, будто по ним прошлись наждаком!
Все-таки это оказалась пещера. Это было и хорошо и плохо одновременно. Хорошо потому, что каменные стены надежно укрывали от любого энергетического удара. Плохо — вход и выход был только один, и при желании и известном терпении нас здесь можно было похоронить заживо, просто не давая выйти. Пещера имела нечто вроде кармана — метра через три от входа она круто поворачивала вправо и расширялась в небольшой грот, сухой и пустой. Здесь царил полумрак. Я положил Алыкчака на пол и пощупал пульс на сонной артерии — редкий и слабый, «нитевидный», как говорят медики.
Честно говоря, я растерялся. Никаких лекарств у меня не было, да и не помогли бы они в таком случае. А опыта прямой перекачки энергии у меня было маловато. Тем не менее я расстегнул на груди у шамана рубаху и сразу увидел звездчатое черно-синее пятно в середине грудины, где находится сердечная чакра — прямое попадание! Я невольно скрипнул зубами от бессилия: старик был не жилец. Пробой Анахаты однозначно приводил к коллапсу первых трех тонких тел и гибели физической оболочки — это я усвоил еще от Ирины. Но если нас атаковала Нурия, значит она стала намного сильнее! Два года назад во время боя в лаборатории Института психофизики Нурия не смогла убить комиссара буквально с двадцати шагов, а сегодня удар был нанесен с расстояния по крайне мере двухсот метров.
Выход у меня был собственно только один: удирать, и как можно быстрее. Но я не мог заставить себя бросить еще живого Алыкчака. И тогда я решился попробовать снять парализующее действие разряда хотя бы на пару минут, чтобы успеть поговорить с Белым шаманом и задать ему один важный вопрос.
Я сел на пол в позе лотоса возле головы старика и положил свою правую ладонь ему на лоб, а левую — на темя. Затем выполнил процедуру антарабхавы, рассредоточения собственного «я» между тонкими планами, и достиг состояния просветленной медитации. Если бы в этот момент кто-нибудь заглянул в пещеру, увидел бы странную парочку, сильно смахивающую на обнявшиеся трупы. Более того, оторвать мои ладони от головы шамана сейчас не смогли бы и несколько человек! Для прямой перекачки энергии требовалось не просто наложение рук на входную и управляющую чакры, необходим был полный контакт на уровне клеточных мембран с синхронизацией всех трансмембранных каналов перехода[134].
Наконец возникло ощущение, словно голова шамана является продолжением моих рук, и тогда я мысленно открыл «задвижку» своего главного резервуара и позволил золотисто-розовому потоку Чи устремиться по вновь образованному пути в тело Алыкчака Тудегеша. Несколько секунд ничего не происходило, потом вдруг тело старика напряглось, глаза его открылись, а в следующий миг мои руки от его головы будто отбросила неведомая сила.
— Не смей тратить свою Чи! — голос Белого шамана, отраженный стенами грота, физически ударил по ушам.
Я невольно сморщился.
— Вам хорошо так говорить, Алыкчак-ака, а что мне было делать? Вы же не успели мне ничего толком объяснить…
— Теперь уже это неважно. Нет времени. У нас есть только один выход — передача опыта…
— Э-э, нет, уважаемый, ничего не выйдет. Однажды я попался на эту удочку, второй раз — не хочу!.. — Я решительно поднялся и меня сильно качнуло на стену. — Ух ты, ноги не держат?.. Здорово же я выдохся.
— Тем более! — Белый шаман поймал мой взгляд. — У нас нет вариантов. А с моими опытом и энергией у тебя будет реальный шанс уцелеть в схватке с черным мадхъя. Торопись!
Я попытался отвести взгляд и не смог. Старик держал меня крепко. Господи, ну чего они все от меня хотят?! Нашли Илью Муромца, блин! Рэмбо тонких планов!.. А с другой стороны, действительно, куда деваться? Нурия так и так от меня не отстанет, Тояну все равно ловить надо. А может, еще и этого Икэбитле придется укорачивать…
— Ладно, согласен, Алыкчак-ака, бир-ергэ тотын-ырга[135]!
— Яхшы, улча! — улыбнулся шаман уголками потрескавшихся губ. — Ты знаешь, что делать…
Да, процедуру перемещения активной матрицы из одного сознания в другое я запомнил, хотя и делал это лишь однажды, когда умирал маг Золотарев. Я снова сел рядом со стариком, только на этот раз сбоку, со стороны сердца, и возложил ладони на область его пупка и лоб.
Мы все же успели завершить процесс до появления таинственного преследователя. Кто бы он ни был, он не смог быстро обнаружить наше укрытие.
Как и в прошлый раз передо мной на темном полотне внутреннего экрана вспыхнули семь разноцветных звезд, сложившихся в Древо Чакр, потом по бокам его прянули два потока — ультрамариновый и золотистый, — свились в спирали и втянулись в звезды такого же цвета. Древо вспыхнуло, заиграло яркими полными огнями и… Белого шамана не стало.
А со мной продолжали происходить невероятные метаморфозы. В какой-то момент я вдруг почувствовал, что заполнил собой весь объем пещеры, а в следующий квант времени я увидел целиком пространство перед пещерой и черный полуразмытый силуэт у поворота тропы. Я понял, что наконец-то могу видеть своего врага на любом уровне! Но я совершенно упустил из виду, что процесс этот — обоюдный. И если до сего момента таинственный убийца Белого шамана оставался в относительном неведении о нашем местонахождении, то теперь он остановился, повернулся в сторону пещеры и метнул длинную змеистую фиолетовую молнию, показалось, мне прямо в лоб. Разделявшее нас расстояние превышало сотню шагов, но я почему-то был уверен, что этот некто не промахнется. И он не промахнулся, но я-то был уже другим! Повинуясь новому необычному «голосу» внутри себя, я легко отразил смертельный разряд, причем абсолютно зеркально, и фиолетовая змея с той же скоростью ринулась к своему хозяину. Тот явно не ожидал такого поворота и потратил на уничтожение своего детища драгоценные доли секунды, которых мне с лихвой хватило, чтобы сбежать. Сбежать совершенно новым — для меня — способом, который я узнал благодаря Белому шаману.
Хорошая штука — мгновенное перемещение в пространстве! Правда, меня чуть не вырвало по выходу в конечной точке — слишком необычным и сильным оказалось впечатление от перехода: будто тебя сначала разобрали по винтику, а потом вновь собрали за какие-то секунды.
Я стоял перед калиткой у дома Сынару и не знал, как буду ей говорить о смерти отца.

Глава 5

— Он поступил так, как посчитал нужным. — Женщина отвернулась от окна, куда смотрела все время, пока я рассказывал, сбиваясь и повторяясь, о событиях прошедших суток. Глаза Сынару, когда она посмотрела на меня, были сухими и блестящими. — Ты все сделал правильно, Дамир. А самое главное, ты жив и значит отец ушел не напрасно.
— Но он не успел мне ничего объяснить ни про Тояну, ни про Икэбитле. Что мне с этим Двуликим, всю жизнь теперь воевать?
— С демоном Ночи ты один все равно не справишься, — покачала головой Сынару. — Нужно искать союзников. А что касается Тояны… — Женщина вздохнула. — Она моя дочь, Дамир!
Я едва не упал со стула. Вот это сюрприз! Стоило отмахать полторы тысячи верст за подобным признанием.
— Значит, это я тебя ви… — начал было я и осекся, осененный догадкой: получалось, что либо Сынару, либо ее неизвестный приятель как раз и заглянули в Колодец Тьмы, возможно даже и не подозревая об этом!
— Мне было тогда всего семнадцать, — продолжала Сынару, не заметив моей оговорки. — Весной к нам в Бийтын приехала новая экспедиция геологов. Они приезжали и раньше. Наши горы очень древние и хранят множество тайн и загадок. Но белым людям хочется знать все и сразу, и они не желают слушать добрые советы карт-башлы[136]. В той экспедиции был высокий и сильный егет[137]. Я звала его Акир. Веселый, ласковый, внимательный… Я полюбила его всем сердцем. Мы часто уходили в горы вдвоем. Я показывала ему мои самые любимые места. Он просил показывать еще и еще… Но отец узнал наконец о наших отношениях и запретил мне встречаться с Акиром. А я уже не могла жить без него. Я нарушила запрет отца и отвела любимого к капищу Икэбитле. Я подарила Акиру древнюю тайну, а он подарил мне дочь…
Сынару замолчала, глядя куда-то мимо меня расширенными глазами, словно вновь увидела ту ночь, грозу, каменный алтарь у подножия черной стелы и лицо. Только вот чье? Неужели именно она заглянула в Колодец? Дочь Белого шамана? Ведь почти наверняка она должна была знать, что этого делать нельзя. А заниматься любовью на алтаре демона Ночи можно?.. Очень похоже на оскорбление. Я бы не стерпел. Видимо, Икэбитле был того же мнения и… И что? Мог ли демон, будучи заточенным в Колодце, каким-либо образом заставить посмотреть на него? Если — да, то кого? Вряд ли дочь Белого шамана. Все-таки она паранорм, и наверняка отец с детства готовил ее ко всякого рода неожиданностям, тем более поведав ей историю Двуликого. Остается молодой озабоченный парень — самоуверенный атеист, желавший в тот момент только одного: экзотического секса, чтоб было потом чем похвастать перед дружками. Ну, не верю я в чистую и светлую любовь геолога к аборигенке! Сказки это для слезливых домохозяек! В жизни все гораздо проще, грубее и циничней. И вот этот-то охотник за приключениями скорее всего и нашел их на свою задницу. Фому неверящего на самом деле обмануть гораздо проще и легче, нежели человека убежденного и знающего. Кто же ты такой, Акир? Где тебя искать?..
— А как его фамилия, Сынару?
— Не помню. Он был из Барнаула, из университета. С собой звал, с учебой помочь обещал…
— Ну да, узнаю доброго белого человека!.. Скажи, а тогда, на капище, ничего странного или… страшного не произошло?
Она быстро глянула на меня, отвернулась и глухо произнесла:
— Нет, ничего особенного.
— А все же, — продолжал настаивать я. — Ведь была гроза…
Блин, проболтался все-таки!
— Откуда ты знаешь?! — Сынару с ужасом уставилась на меня.
— Так была или нет? — Я впился взглядом в ее расширившиеся зрачки — терять теперь мне было уже нечего, — и послал волевой импульс: «Говори правду!». Женщина вздрогнула, дернулась всем телом, побледнела и попыталась отвернуть голову, но ей это не удалось. Ее воля явно оказалась слабее моей новой, усиленной матрицей Белого шамана.
— Ты стал очень сильным, сугышчи, — прошептала Сынару, плечи ее опустились, она больше не сопротивлялась. — Да, гроза была жуткой, и молния ударила в Колодец. Очень странная молния. Она ударила как раз в тот миг, когда Акир… когда мы с ним…
— Я понял, продолжай!
— И в ее свете мне почудилось, что со мной не Акир! У него было такое лицо… Молния исказила его черты так, будто это был не человек, а… чудовище! — Сынару помолчала, потом вздохнула и сказала: — Это видение преследовало меня и после рождения дочери. Наконец отцу надоело смотреть на мои мучения и он решил отвезти ребенка в Ойрот-туру. А со мной провел обряд саф-якты[138].
Я ослабил давление на ее волю и задумался. Выходила нестыковка: Алыкчак сообщил мне, что нашел девочку на капище, Сынару утверждала, что отец отвез дочь в город. А если шаман сначала пошел с ребенком к капищу и только потом отправился в Горно-Алтайск, тогда возникает резонный вопрос, с какой целью он совершил этот крюк? Может быть, провел там еще один обряд? Какой?..
— Яхшы, хатын-кыз, мин кит-эрге![139] — Я поднялся и пошел к двери.
— Ызыргымэ ул, сугышчи! — прозвучало мне в спину. — Зинэар…[140]
— Постараюсь, — не оборачиваясь, сказал я и вышел.
Мой верный «Мэверик» так же стоял, уткнувшись в ограду, как я его оставил сутки назад. Никто не покусился на его свободу и неприкосновенность. Я завел двигатель и достал из бардачка заветный фрикер. Батарея сохранила еще добрую половину заряда, но указатель уровня сигнала связи по-прежнему показывал «0». До контрольного срока, мною же установленного, оставалось около четырех часов, а сие означало, что я катастрофически опаздываю. Через каких-то двести с небольшим минут очень ответственный лейтенант Кыдыев посмотрит на часы и доложит начальству, что капитан Кротов не вышел на связь, а следовательно нужно немедленно высылать поисковую группу. Бросить, что ли, машину и рвануть в столицу на своих двоих — легкоступом, как говорили наши славные предки? А как я объясню свое появление без средств передвижения? Автостопом, что ли? Слабенькая версия, если учесть плотность автомобильного грузопотока в означенном районе республики. Вот если бы придумать способ связаться, сообщить о себе!..
И тут я понял, что знаю такой способ. Теперь знаю. Благодаря Белому шаману. От него я получил «в наследство» несколько новых сиддх, в том числе способность к дальнослышанию. В принципе, теперь мне было достаточно четко и ясно представить себе образ того, с кем хочу поговорить или что-либо сообщить, и тут же возникало ощущение незримой нити-проводка, соединяющего мое сознание с сознанием желаемого собеседника. По этой-то ниточке я мог переправить ему любой информационный пакет, как в образах, так и в абстрактных понятиях. Респондент же — обычный человек — воспринимал такой пакет как некое озарение, знание, всплывшее вдруг откуда-то из глубин его собственной памяти. В подобном случае связь, к сожалению, оставалась односторонней. Но мне большего было и не надо. Окрыленный, я уселся поудобнее в кресле водителя, уже привычно и быстро вызвал состояние випашьяны и определил местонахождение Акая Кыдыева. Лейтенант дисциплинированно сидел перед пультом спецсвязи в ожидании моего звонка и пил айран. Я увидел парня настолько четко, что на мгновение подумал, смогу ли до него дотронуться? Но экспериментировать не стал, а вместо этого тихо окликнул его: «Акай!». Лейтенант перестал пить айран, прислушался, потом оглядел пульт связи и снова поднес к губам стакан. тогда я, не мудрствуя лукаво, проговорил, быстро и без запинки: «Со мной все в порядке. Я уже на обратном пути. Мой телефон сломан, поэтому я не вышел на связь. Жди!»
Я видел, как Акай едва не выронил стакан, поставил его на край пульта и сжал ладонями виски. Посидев так несколько секунд, осторожно поднял голову и огляделся, словно видел помещение спецсвязи впервые. Потом он медленно поднялся, забрал стакан и вышел из комнаты.
Я с облегчением тут же разорвал канал, открыл глаза и понял, что сижу мокрый как мышь. Оказывается, применение подобных приемов обходится организму недешево! Я поднял перед собой руки — пальцы заметно подрагивали. Пришлось потратить еще какое-то время на приведение в порядок собственного физического тела. И лишь после этого я смог тронуться в обратный путь.
К вечеру я благополучно выбрался на республиканскую трассу и покатил уже с нормальной скоростью в сторону Горно-Алтайска.
Орел-соглядатай так больше и не появился.
* * *
Соян встретила меня очень тепло, если не сказать больше. В какой-то момент я действительно чуть было не поддался на ее провокации и, наверное, прежний, неизмененный Белым шаманом, я не устоял бы перед чарами девчонки — прирожденной соблазнительницы. Но все же теперь я стал другим. Нет, я не перестал интересоваться женским полом, отнюдь, просто этот интерес стал легко контролируемым и перешел на какой-то иной уровень. Словно внутри меня сформировался еще один центр, умело и без напряжения расставляющий приоритеты в моих делах и поступках. Поэтому я лишь позволил себе поцеловать девочку в бархатную щечку и погладить по роскошным волосам почти отеческим жестом. Она все прекрасно поняла, и это заметно охладило ее пыл.
— Никто мной не интересовался, пока меня не было? — спросил я Соян, когда с нежностями было покончено если не навсегда, то надолго.
— Дважды звонили из Сибирска, — немного обиженным тоном ответила она. — Первый раз человек не представился, хотя я и спросила — кто? Он потребовал тебя к телефону, но я ответила, что ты уехал по делам в министерство. Правильно?..
— Молодец! А кто второй?
— Какой-то господин Поло… сухин, — Соян с трудом произнесла фамилию по бумажке, лежавшей возле телефона. — Сказал, что он твой друг и у него для тебя есть важная информация. Но я все равно сказала то же самое: ты в министерстве. Он обещал перезвонить, но так и не сделал этого.
— У меня действительно есть старый приятель Вася Полосухин, — кивнул я и пристально посмотрел девчонке в глаза, — но как раз он-то понятия не имеет, где я сейчас нахожусь. Соображаешь?
— Значит, это был не он, — шепотом сказала Соян и зачем-то посмотрела на телефон.
— Вот именно! Ты все сделала правильно, девочка, — я ободряюще улыбнулся. — Можешь расслабиться и отдохнуть.
— А ты?
— У меня еще куча дел. Может быть, когда я…
Телефонная трель не дала мне закончить приятную мысль. Я смотрел на аппарат и вдруг подумал, а почему бы не попробовать просканировать неизвестного пока абонента? Ведь собственно канал связи уже имеется, и достаточно проследить его, скажем, с помощью той же випашьяны… Но я тут же одернул себя, вспомнив, какой ценой обошелся мне предыдущий сеанс дальнослышания, и, вздохнув, просто снял трубку. Магия магией, а про обычную жизнь тоже забывать не стоит.
— Слушаю, Кротов.
— Господин капитан, наконец-то! — Лейтенант Кыдыев обрадовался так, что казалось вот-вот самолично выпрыгнет из трубки прямо в комнату. — Я уж было волноваться начал. Верите, вот знал, что вы именно к ночи появитесь. Сердце, что ли, подсказало?.. А вы не звоните!
— Не успел, Акай, честное слово! Только что приехал, устал как собака…
— Понял, Денис Анатольевич. Во сколько за вами заехать?
— К восьми часам буду готов. Есть новости?
— Еще какие! — Лейтенанта буквально распирало от желания порадеть за правое дело, я это прекрасно чувствовал и безо всяких магических ухищрений.
— Валяй, не тяни.
— Ваша пропажа объявилась!
— Тудегешева?!
— Она!
— Когда? — Теперь меня тоже распирало — от желания все побыстрее узнать.
— Вчера около полудня Тояна Тудегешева вышла из своей квартиры по адресу…
— Стоп! Что значит «вышла»? А когда вошла?
— Неизвестно, — Кыдыев явно приуныл, переживая промах своих коллег.
— Ладно, не грузись, лейтенант. Со всеми бывает. Главное, что теперь она уж точно не призрак. Куда она направилась?
— Тоже не выяснили, — совсем убитым голосом сообщил Акай. — Ребята довели ее до университета и потеряли.
— Университет, говоришь? Какой корпус?
— Гуманитарных и естественных наук…
— Ясно. Ладно, лейтенант. Утро вечера мудреннее, так у нас говорят. Завтра мне надо будет лично наведаться к Тудегешевой…
— Майор Бийчанинов уже дал команду на ее задержание, — перебил меня Акай. — Решено брать ее тепленькой, рано утром.
— Погоди, так не пойдет! — рассердился я. — Кто такой, этот Бийчанинов?
— Начальник оперативного отдела городского управления криминальной милиции…
— Давай его телефон!
Кыдыев продиктовал номер и все же сделал слабую попытку возразить:
— Господин капитан, может, не стоит, а? Возьмем ее, тогда и потолкуете.
— Нет, Акай, мне надо поговорить с ней до появления оперов! — Я был не намерен раскрывать свои карты. — Может, тогда и обойдется без жертв.
— Какие жертвы?! — изумился лейтенант. — Она что, агент иностранной разведки или спец по восточным единоборствам?
— Хуже, Акай, гораздо хуже. И опасней, поверь мне. Она уже убила двоих здоровых, физически сильных мужиков. И убьет еще не задумываясь.
— А вас?
— Ну, меня, положим, убить можно, но уж очень хлопотно. Даже для Тудегешевой. — Я решительно уклонился от дальнейших разъяснений. — Скажи мне лучше ее адрес.
— Советская семнадцать, квартира сорок четыре. Может, передумаете, Денис Анатольевич? — сделал он еще один заход, но я был неумолим.
— Я своих решений не меняю. Все, пока, лейтенант. До завтра. — И повесил трубку.
Тут же набрал номер майора-оперативника, но лишь на двадцатом гудке на том конце откликнулись.
— Майор Бийчанинов у аппарата. Кто говорит?
— Капитан Кротов из Сибирского управления. Добрый вечер, майор.
— А-а, господин эксперт? Объявились наконец. Ну, и много накопали?
— Много, майор, много. Вам не унести.
— Хамишь, капитан?
— Всего лишь отвечаю, господин майор, — я перешел на мирный тон. — У меня к вам просьба: завтра, перед задержанием Тояны Тудегешевой дайте мне возможность поговорить с ней с глазу на глаз.
— Это еще зачем? — подозрительно спросил Бийчанинов. — Вот возьмем стерву, тогда и пообщаетесь.
— Майор, я ведь могу и не к вам обратиться, а повыше. Статус позволяет. И, уверяю, мою просьбу удовлетворят. Оно вам надо?
— Что же ты за птица такая, капитан? — Бийчанинов медленно, но верно свирипел. — Валяй, получай бумажку. Не успеешь до утра, пеняй на себя!
— Ты до двух считать умеешь, майор? — Я тоже рассердился. — Видимо, нет. Иначе бы понял, что второй звезды на погоны ты только что лишился!
Я в сердцах швырнул трубку на рычаг. Ну, где таких набирают, спрашивается? Похоже, придется завтра кое-кому отводить глаза, как бы мне этого не хотелось.
Проделав малый комплекс дыхательной гимнастики тайцзи для отхода ко сну, я успокоился, принял душ и улегся на широкую двуспальную кровать прямо поверх одеяла.
Последней моей мыслью перед тем как упасть в объятия Морфея было сожаление, что я все же поторопился отправить домой Соян.
Внутренний хронометр не подвел: проснулся я ровно в половине шестого. На гимнастику и контрастный душ ушло как раз полчаса, и оставался еще час в запасе до появления лейтенанта Кыдыева. Сориентировавшись по карте города, я шагнул сначала на мостовую напротив гостиницы, благоразумно выбрав для этого щель между киосками «Мороженое» и «Пиво — воды», еще закрытыми в столь ранний час. На сей раз переход прошел намного легче: может быть, из-за короткого расстояния, а может, я просто начал привыкать к такому способу перемещения в пространстве. К хорошему, говорят, быстро привыкают. Во всяком случае, меня не вырвало и почти не затошнило.
Отдышавшись, я сделал следующий шаг, опять же в знакомое место и как можно ближе к нужной улице — на газон парка недалеко от республиканского управления криминальной милиции. Но дальше дело пошло хуже. Я не знал особенностей рельефа города, а без этого переход мог закончиться для меня весьма плачевно. Я например мог материализоваться по колени вмурованным в асфальт или наоборот, грохнуться с высоты второго-третьего этажа. Я вышел из парка на проспект прямо к трамвайной остановке. И вовремя! Мягко подкатил серебристо-синий вагон с большой оранжевой цифрой «11» на борту. Я вспомнил карту и убедился, что маршрут его пролегает в одном квартале от дома Тудегешевой.
В результате я оказался на месте даже раньше, чем рассчитывал. Как и следовало ожидать, сейчас возле пятиэтажки с номером «17» торчала лишь одна машина наблюдения с двумя оперативниками внутри. Оба что-то сосредоточенно рассматривали, невидимое снаружи за приборным щитком.
Я вышел из-за угла дома и, не таясь, пошел прямо на них. Парни заметили меня, когда до машины оставалось с десяток шагов. Тот, что сидел рядом с водителем, пристально уставился на меня, потом поднес к губам черный пенал рации, и в этот момент я ударил его по глазам. Психокинетическая атака может быть и смертельной, но чаще ее все-таки применяют для того, чтобы временно нейтрализовать или обескуражить противника.
Парень дико заорал и выпустил рацию, схватившись руками за лицо. Его напарник тоже не успел ничего предпринять, временно совершенно оглохнув и потеряв интерес к окружающему. Теперь у меня было достаточно времени осуществить задуманное.
Весь первый этаж дома занимал большой универмаг образца семидесятых годов двадцатого века, поэтому, сделав нехитрый подсчет, я направился к третьему подъезду, поглядывая на окна четвертого этажа, закрытые горизонтальными жалюзи. В последний момент мне показалось, в окне спальни кто-то слегка раздвинул планки и там мелькнул заинтересованный взгляд, но обычного потока внимания я не ощутил и решил, что померещилось. Сканировать квартиру я по очевидным соображением не стал, опасаясь вспугнуть Тояну. Сам же, как только покинул теплый салон трамвая, активировал ментальный щит и перестал «фонить» на всех диапазонах.
Электронный замок на двери подъезда, к счастью для меня, оказался сломанным — не пришлось тратить на него время. Бесшумно взбежав на площадку четвертого этажа, я остановился рядом с простой темно-желтой деревянной дверью с привинченной к ней круглой биркой с цифрой «44».
Это могло бы показаться смешным, но я не знал, что делать дальше! Звонить, стучать, объявлять «милиция!» — все это никуда не годилось в данной ситуации, потому что там, за дверью затаилась не обычная девушка, а монстр, неуловимый и смертельно опасный. И как он поведет себя, неправильно расценив мои действия, не знал даже я.
И опять же все произошло совсем не так, как я себе представлял. Едва я оказался перед дверью квартиры, она открылась, и я увидел на пороге невысокую черноволосую девушку в длинном атласном халате, расшитом по зеленому фону красными и желтыми цветами. Я взглянул в ее удивленные чистые глаза цвета лесного ореха и понял, что ошибся.
Да, это несомненно была Тояна Тудегешева. Совпадало все, вплоть до крохотной родинки на правой щеке возле носа, но это была другая женщина! В тот момент я мог бы дать руку на отсечение в подтверждение своего ощущения, но ведь чувства к протоколу не пришьешь!
— Здравствуйте, — голос у Тояны оказался низким и в то же время очень мелодичным. — Вы кто?
— Капитан криминальной милиции Кротов, — я предъявил удостоверение. — А вы…
— Татьяна Михайловна Тудегешева.
— Да. Здравствуйте. — Я решительно не знал, как себя вести. — У меня к вам серьезный разговор, Татьяна Михайловна. Разрешите войти?
— Конечно, проходите. — Она отступила в сторону, пропуская меня в прихожую, не удержалась и выглянула на лестничную клетку, потом захлопнула дверь и прошла мимо меня в комнату. — Идите за мной.
Я оказался в гостиной, обставленной старомодной мебелью тяжелых угловатых форм. Посреди комнаты стоял большой круглый стол на толстых резных ножках, застеленный тоже старинной вышитой скатертью с бахромчатыми кистями по краям. В центре стола возвышалась двухэтажная стеклянная ваза с фруктами, накрытая узорчатой прозрачной салфеткой, а рядом — тоже стеклянная пепельница в форме цветка кувшинки.
Тудегешева уселась за стол на массивный деревянный стул с высокой спинкой и жестом указала мне место напротив.
— О чем же вы хотели со мной поговорить, господин капитан? — Она достала из кармана халата пачку дамских сигарет «Vogue» и изящную зажигалку в виде фигурки русалки. — Вы курите?
— Нет. Бросил. — Я сел на точно такой же древний стул. — Татьяна Михайловна… или, может быть, Тояна?..
— Может быть. Вы много обо мне знаете, — она хмыкнула и не без форса закурила.
— К сожалению, далеко не все, чего бы хотелось.
— Смелое заявление!
— Стараюсь… Так вот, Тояна, вопрос первый: где вы пропадали последние три года?
— Что значит «пропадала»? — Тудегешева выглядела крайне удивленной. — Я уже три года живу здесь, в этой квартире, с тех пор как вернулась из Сибирска.
— Вы ведь работали в «Сибинвестбанке», кажется?
— Да…
— И были замужем за неким Хилевичем?
— Да, была. Я развелась с ним три года назад, после того как по его милости меня вышвырнули из банка! — Тояна возмущенно вскинулась и выпрямилась на стуле. — Он оказался полным ничтожеством! Он…
— Успокойтесь, все это в прошлом, — примирительно поднял я руки. — Лучше ответьте на другой вопрос: три года назад, когда вы вернулись сюда, вы поехали на турбазу «Катунь», и там с вами произошло несчастье? Вас даже посчитали пропавшей без вести.
— Не может быть! Вы что-то путаете, — решительно запротестовала Тудегешева. — Я действительно была в «Катуни», знакомые пригласили отдохнуть и развеяться. Я провела там десять или двенадцать дней, правда хорошо отдохнула, и вернулась в город. Надо было устраиваться на работу.
— И где же вы трудитесь?
— Экономистом в столичном энергоуправлении.
— Неплохое местечко.
— Не жалуюсь… — Тояна явно начала терять терпение. — У вас еще есть вопросы?
— Нет. Но есть очень важная для вас информация, — я посмотрел на часы: до начала операции Бийчанинова оставалось минут двадцать, если только он не приехал раньше и не обнаружил своих наружников в интересном положении. Я специально сделал паузу, наблюдая за реакцией Тудегешевой, но девушка вела себя так, будто ни о чем не догадывалась, или же очень умело скрывала это. — Вас подозревают в организации или, как минимум, в сознательном попустительстве двух убийств!
— Что?! Меня?! Почему?.. За что?.. — Тояна совершенно растерялась, и я невольно подумал, что она действительно не знает ни о каких убийствах.
— Несколько дней назад в Сибирске были убиты два человека, оба — ваши хорошие знакомые и даже, наверное, близкие знакомые.
— Кто?
— Ильхан Амиев и Витковский…
— Кирилл?!..
— Кирилл Константинович, управляющий того самого банка, откуда, по вашим словам, вас вышвырнули. — Я в упор посмотрел на Тудегешеву. — А Ильхан, по свидетельству некоторых, вас публично оскорбил когда-то. Вот и выходит, что мотив для убийства налицо — месть. Серьезный, между прочим, мотив.
— Я никого не убивала! — Тояна вскочила, швырнув недокуренную сигарету в пепельницу. — И я вас очень прошу, господин капитан, уходите!
— Хорошо, я уйду, — я тоже встал, — но имейте в виду, через пятнадцать… нет, десять минут сюда нагрянет опергруппа с приказом взять вас под стражу по подозрению в двойном убийстве. И тогда разговор пойдет уже в другом месте и в другом качестве.
— Я никого не убивала! — девушка в отчаянии сжала кулачки, на глазах выступили слезы, и я почти поверил, что она говорит правду. Почти.
— Допускаю, что не вы сами. Это может быть ваш сообщник, друг-приятель, которому вы рассказали в приступе оскорбленного самолюбия о своих злоключениях, и парень решил отомстить за вас.
— У меня нет никакого парня. И не было с самого возвращения, — глухим голосом произнесла Тояна, в бессилии опустив руки. — Делайте, что хотите. Больше мне сказать нечего.
— Жаль, что разговора у нас не получилось, Татьяна Михайловна, — сказал я и вышел в прихожую.
Тудегешева так и осталась стоять возле стола, невидяще глядя мне вслед.
Я прикрыл за собой входную дверь, посмотрел на часы — без пяти минут семь — и решительно шагнул в номер гостиницы. Едва отдышавшись от перехода, услышал стук в дверь — лейтенант снова оказался точен и вдобавок хорошо воспитан.
— Денис Анатольевич, — начал он с порога, — у вас в Сибирске опять труп!
— Чей? Когда? — Возникло ощущение, что меня только что профессионально обвели вокруг пальца.
— Ваш друг майор Ракитин передал, — с готовностью докладывал Акай, — что сегодня рано утром найдено тело некоего Есаулова Игоря Федоровича, генерального директора объединения «Сибирьгеология».
— Где?
«Как кутенка несмышленого провели! Доктор Ватсон отдыхает, блин!»
— В каком-то доме отдыха. «Синий утес», кажется…
— Как он умер?
— Подробности мне не сообщили, — Кыдыев виновато развел руками.
— Быстро! — решился я. — Едем к Тудегешевой! Надеюсь, ваш решительный майор еще не наломал там дров.
Акай — умница! — не сказал больше ни слова до самого дома на улице Советской. Люблю понятливых и шустрых. Но мы все-таки опоздали. Когда въехали во двор, из знакомого подъезда уже выходили оперативники с совершенно растерянными физиономиями, в том числе и мои крестники из наружки. Последним в полном камуфле и бронике вывалился наружу здоровенный мужик, увидел нас с Кыдыевым и рявкнул:
— Какого дьявола, лейтенант?! Это что, розыгрыш? Вы за это ответите!
— В чем дело, господин майор? — Акай был искренне удивлен наездом.
— В том, что это не та квартира! Вы дали неверный адрес местонахождения объекта, в результате чего группа захвата в полном составе напрасно потеряла тридцать минут драгоценного времени! Я уже не говорю о моральных убытках… — продолжал бесноваться Бийчанинов.
Я не стал слушать их перепалку, а прямиком направился к подъезду, предъявил хмурому спецназовцу служебное удостоверение и прошел внутрь.
Знакомая темно-желтая дверь была приоткрыта, и возле нее топтался еще один опер в штатском. Ему я тоже показал корочки и поинтересовался:
— Что тут все же произошло?
— Наоборот, капитан, — хмыкнул оперативник, — здесь ничего не произошло.
— Это как?
— А ты зайди, посмотри, — кивнул он на дверь и начал спускаться вниз по лестнице.
Я с усилием открыл явно приржавевшую в петлях дверь и шагнул в полутемную прихожую. Под ногами захрустела осыпавшаяся с потолка штукатурка. В гостиной, еще недавно такой уютной и обжитой, не было и следа мебели. Лишь по углам валялись какие-то обломки да щепки, а со стен свисали бесцветные лохмотья, бывшие буквально полчаса назад нарядными веселыми обоями. Та же картина запустения и гнили встретила меня в спальне и на кухне. Это помещение пустовало как минимум лет тридцать! Но ведь не приснилась же мне Тудегешева?! В отчаянии я просканировал квартиру вторым зрением, но и оно не изменило восприятия. Но если это не морок, тогда значит мороком были встреча и разговор с Тояной! Мощный, тщательно продуманный, многофункциональный и многослойный морок. Произведение магического искусства. М-да, Дмитрий Алексеевич, паранорм ты наш, защитник светлых сил, и как оно теперь в дерьме сидится, ничего?
Я еще раз чисто механически обошел «нехорошую квартиру» и вдруг в спальне на подоконнике наткнулся взглядом на какой-то черный комок. Но лишь взяв его в руки, понял, что это камень, похожий на обломок черного базальта. Я повертел находку в пальцах и уже собирался выбросить, но тут неожиданно услужливая память выдала ассоциативный ряд: черный обломок — черная скала — черная стела. Капище Двуликого! Вот на что был похож камень: на кусочек Колодца Тьмы!
Не сознавая до конца, зачем мне это нужно, я сунул камешек в карман куртки и вышел из квартиры.

Глава 6

Обратный перелет до Сибирска я проспал как убитый. Не подействовали ни яркий свет, ни шумные нефтяники, праздновавшие окончание двухнедельного запоя и начало очередной вахты, ни даже навязчивый российский авиасервис, независимо от времени суток предлагавший осоловевшим пассажирам то прохладительные напитки, то еду, то бесполезную информацию о полете и эвакуации «в случае чего». Я заснул еще до того, как самолет вырулил на полосу, и мне приснился золотой восход над синими горами. Первый приятный сон за последнюю неделю.
Проснулся я опять же сам, едва шасси коснулись бетонки родного Богашевского аэропорта. И хотя весь перелет длился от силы два часа, я почувствовал себя бодрым и отдохнувшим. Не понадобились никакие дополнительные ухищрения, вроде самоконцентрации, вдыхания праны или «мышечной волны». Похоже, мой организм становился все более независимым от сознания, и я не знал, радоваться этому или нет. Невидимая внутренняя перестройка продолжалась на всех пяти доступных мне теперь энергетических уровнях. Я даже начинал немного побаиваться себя. А вдруг в критической или просто сложной ситуации невольно отчебучу такое, что потом буду горько жалеть? Хотя нет, вот жалеть-то как раз и не буду — я заметил, что в последние двадцать четыре часа совершаю любые действия без оглядки на совесть и прочую этику, первые места в сознании занимали теперь совершенно другие категории. И не скажу, что со всеми я был согласен безоговорочно.
На выходе с летного поля меня ожидал приятный сюрприз в виде служебной «ауди» с улыбчивым и разговорчивым водителем Мишей.
— С благополучным возвращением, Дмитрий Алексеевич! — радостно расплылся он, забирая у меня сумку и услужливо открывая заднюю дверцу. — Заждались тут вас. И господин майор, и даже господин комиссар дважды спрашивал — сам слышал.
— И как же он спрашивал? — ничтоже сумняшеся поинтересовался я, усаживаясь в прохладный салон.
— Где, говорит, мол, черти носят этого фантазера? — с готовностью процитировал Миша любимого начальника. — Какого, мол, рожна ему понадобилось за казеный счет в горы лезть?
— Елы-палы, — опешил я, — откуда ж комиссар узнал про горы?!
— Так капитан Зайцев ему и доложил. Майора Ракитина на месте не было, а информация от вас поступила важная, сами говорили. Вот Зайцев и доложил как положено…
— М-да, Миша, дисциплина в вашем управлении на высоте! — Я невесело усмехнулся. — Что ж, двум смертям не бывать… Поехали за большим-пребольшим слоном.
— Каким еще слоном?
Не дошло до парня, а жаль!
— Розовым. По кличке Пендель. Поехали!
Всю дорогу до города неунывающий Миша развлекал меня бородатыми анекдотами про ментов и наркоманов, а я вежливо посмеивался и думал о своем.
Например о том, кто же все-таки убивает одного за другим обидчиков Тояны Тудегешевой? Причем исключительно интимных. Хотя нет, последняя жертва, похоже, из другой оперы. Есаулов Игорь Федорович. Почему он? По логике должен был пострадать его сын Сергей. А еще раньше — Владимир Хилевич. Уж этот-то явно был кандидатом в покойники номер один — без работы оставил, из дому выгнал без гроша в кармане. Самый настоящий подлец и предатель, по закону гор секир-башка такому полагается и — Аллах акбар. Конечно, вряд ли сама Тояна — убийца. Морок она конечно классный навела, а вот, к примеру, вышвырнуть упитанного мужика сквозь балконную дверь — на такое и не каждый амбал способен. У меня, во всяком случае, наверное, не получилось бы, а я себя к задохликам не отношу. Положим, дверь бы я Витковским вышиб, а вот швырнуть с балкона на несколько метров — пас. Следовательно, тот, кто это сделал, обладал весьма незаурядной силой. А таким силачом-невидимкой — если не брать в расчет всяких ниндзей и шаолиньских монахов — мог выступить только шаман. Вполне приличная версия…
Мои логические построения наконец были прерваны жизнерадостным сообщением водителя Миши:
— Прибыли, Дмитрий Алексеевич!
Я вылез из машины и потянулся. Ба, родное управление! Да и вокруг все такое привычное, знакомое, надежное. Никаких тебе орлов-соглядатаев, двуликих монстров и черных стрел — каменные стены, пыльные клены, «Сибирское бистро» и… еще один труп.
Я забрал сумку, пожал руку водителю Мише и вошел в прохладный холл управления. За стойкой дежурного торчала унылая и совершенно незнакомая мне личность в погонах лейтенанта. Меня этот сосуд скорби тоже не знал. Пришлось предъявить удостоверение капитана Кротова. Унылый лейтенант долго вертел корочки перед носом, только что на свет не смотрел да на зуб не пробовал. У меня зародилось подозрение, что удостоверение засвечено, и если сейчас этот бдительный дежурный полезет пробивать мою личину по базе, придется срочно сделать мальчику бяку и уповать на то, что он не успеет очухаться до того как я доберусь до кабинета Ракитина. Однако все обошлось. Лейтенант вернул мне липовую ксиву и вяло махнул рукой:
— Проходите.
Лучший опер и волкодав управления криминальной милиции оказался на месте. Он занимался очень важным делом — тыкал одним пальцем в клавиатуру новенького ноутбука, стоявшего перед ним на столе, и смотрел, что получится, — а потому заметил мое появление лишь когда я подошел к столу вплотную. Пару секунд Олег переводил взгляд с меня на экран компа и обратно, потом широко улыбнулся и выбрался из-за стола.
— Ну, здорово, блудный попугай! С возвращением! — Он крепко обнял меня и хлопнул по спине. Я ответил тем же и честно сказал:
— Рад тебя видеть, Олежек, ей-богу рад!
— Много накопал? — Ракитин враз посерьезнел и присел на край стола. — Выкладывай.
— Может, хоть чаем угостишь с дороги? — хмыкнул я, падая в знакомое потертое кресло рядом со столом.
— Увы, закончился, — развел руками Олег. — Но вечерний шашлык за мной, так и быть.
— Поразительная щедрость! Дай тогда воды, что ли?
— Это пожалуйста, — Ракитин с готовностью полез в холодильник и выудил две банки «Айсберга». Одну кинул мне, вторую вскрыл сам и сделал большой глоток. — Ну, так как?
— Две новости, — сказал я и тоже открыл банку, — хорошая и плохая. С какой начинать?
— С любой.
— Ладно. Тогда — хорошая. Тояна Тудегешева жива.
— А плохая?
— Она скрылась. — Я сделал пару глотков.
— Угу, — Олег тоже приложился к банке. — А теперь поподробнее, капитан.
— Слушаюсь, экселенц!
Я быстро и сжато поведал Ракитину свои алтайские похождения, исключив, правда, эпизод с передачей матрицы Белого шамана. Я не смог бы объяснить, почему так поступил, но для себя посчитал, что пока об этом Олегу знать не стоит. Да и вообще никому, кроме Ксении разумеется.
— Вот я и думаю, — завершил я свой рассказ, — что поскольку Тояна сама напрямую не засветилась ни в одном из убийств, а интерес имела очевидный, она вполне могла привлечь для вендетты кого-нибудь из числа местных молодых шаманов, рассказав ему про своих обидчиков. Горцы — народ гордый и мстительный, вот парень и решил стать мечом правосудия.
— Что же это за правосудие — чуть что, жизни лишать? — с сомнением хмыкнул Ракитин, выкинул пустую банку в мусорную корзину и достал сигареты.
— А ты думаешь, наши предки такими же великодушными и политкорректными были как мы сейчас? Да еще во времена Петра Первого ворам, пойманным с поличным, отрубали правую кисть, а за публичное оскорбление имени государя или члена его семьи били батогами и ссылали на каторгу. А бывало и вешали. Так что насчет дикости и жестокости…
— Ладно, ладно, убедил, — отмахнулся Олег. — Версия принимается, в числе прочих.
— Кстати, — меня осенило, — наш неуловимый мститель вполне может оказаться приверженцем культа того самого Икэбитле. Этот демон, как я понял, никогда не церемонился с представителями рода людского. Вот тебе и оправдание жестокости. И еще: Тояна, я уверен, была зачата именно на алтаре капища Двуликого! Вещие сны меня пока ни разу не подводили.
— Эх, найти бы ее папашу, — мечтательно вздохнул Ракитин, затягиваясь сигаретой. — Кто же он такой, этот Акир? Ведь дочь шамана явно называла парня на свой лад.
— Наверняка. Она и меня звала Дамиром…
— М-да. Ну, хорошо, — Олег слез со стола и загасил окурок, — поехали на экскурсию, покажу тебе место последней вендетты.
Сорок минут спустя Ракитин припарковал свою служебную «ауди» на площадке перед воротами старинного дома отдыха «Синий утес». Заведение действительно расположилось на вершине огромной скалы из синевато-серого сланца, возносившейся над излучиной Томи метров на сто. Вид отсюда открывался просто обалденный — вся пойма реки с ее заливными лугами, перемежавшимися цепочками мелких озер и песчаными гривами, поросшими молодым сосняком. Когда-то, лет четыреста с лишним назад, все эти земли входили в улус хана Басандая, а на Синем утесе располагался его летний курень. Место, что и говорить, весьма удачное и в смысле стратегическом — господствующая высота, — и в утилитарном — хорошо продувается, гнуса нет. По преданию, Сибирский острог казачки, прирезав непутевого хана, поначалу собирались ставить именно здесь, но потом передумали, спустились вниз по течению Томи до зимней ставки Басандая, разграбили ее и соорудили острог там, на Воскресенском холме.
Мы с Олегом беспрепятственно прошли на территорию дома отдыха, предъявив охране удостоверения, и Ракитин повел меня вдоль главной аллеи, упиравшейся в обрыв. На самом краю была сооружена смотровая площадка, обнесенная ажурной металлической оградой, посередине одиноко возвышалась тренога с подзорной трубой. На площадке никого не было — весь противоположный берег укрывал плотный белесый саван, и сквозь него лишь кое-где проступали серо-зеленые шапочки сосновых рощиц.
— Ну, и где же это историческое место? — поинтересовался я.
— Отсюда не видно. Пошли вниз, — сказал Олег, доставая сигареты.
Мы обошли площадку слева и начали спускаться по узкой, в полметра, тропке, прижимавшейся к скале. Через каждые десять — пятнадцать метров в слоистой синеватой стене были вырублены ниши — иначе встречным путникам было бы просто не разойтись. Я знал, что тропа вела к самому берегу реки, к небольшой бухте с узкой полоской галечного пляжа с правой стороны утеса. В этой заводи почти не ощущалось течения, а глубина не превышала двух метров — очень удобное место для купания. Более того, если пробраться по камням до носа скалы и прыгнуть в стремнину, то течение обязательно вынесет вас именно в эту тихую заводь и аккуратно приткнет к берегу. Для мальчишек лучше развлечения и не придумаешь.
Но Ракитин, спустившись примерно до середины скалы, неожиданно шагнул с тропы на совсем узкий, почти неприметный карниз, резко уходивший правее, за нависший каменный зуб.
— Это же Татарская тропа! — вспомнил я. — Ты что, решил заняться экстримом?
У Татарской тропы была дурная слава и длинная история. По легенде она вела к пещере, где верные нукеры Басандая спрятали ханский ларец с драгоценностями и атрибутами власти. Но то ли вход в пещеру искусно замаскировали, то ли тропа обвалилась, — так ничего найдено и не было. Зато почти каждое лето юные кладоискатели упорно лезли на карниз, обходя все запреты, и кто-нибудь обязательно срывался с него. Иногда с печальными последствиями.
— Ты же хотел увидеть место преступления, — резонно ответил Олег и исчез за ребром скалы.
Я вздохнул и полез следом.
— Какое же это преступление — добровольно сорваться с чертовой тропки?
— Почему же добровольно? Дядюшке очень даже помогли. — Ракитин добрался до следующего каменного клыка и остановился. — Вот здесь и помогли.
Я тоже остановился и посмотрел вниз. В этом месте утес почти отвесно уходил вниз метров на двадцать, а дальше начиналась длинная пологая осыпь из разнокалиберных острых кусков сланца.
— Да уж, шансов тут никаких, — сказал я. — И где было тело?
— Примерно во-он у той глыбы, — показал Олег на здоровенный серо-синий обломок метрах в десяти от обрыва.
— Он что, не разбился насмерть?!
— Да нет, он там упал, Димыч, — Ракитин мрачно посмотрел на меня.
— Еще один «икар»?.. И все-таки, может, он сам… прыгнул? Свидетели есть?
— Есть. Пошли назад.
Мы выбрались на основную тропу и медленно потащились наверх.
— Есаулов приехал в дом отдыха три дня назад. Один, — продолжил Олег, когда мы уселись наконец на лавочку возле смотровой площадки. — Ну, захотелось мужику расслабиться, а «расслабушек» тут, сам знаешь, пруд пруди. Любого фасона, масти и пропорций. Короче, нашего мачо видели с шикарной брюнеткой лет двадцати пяти — тридцати. По описанию сильно похожа на Тудегешеву. Труп обнаружили сегодня рано утром два юных кладоискателя. А брюнетка — как в воду канула. И в регистрационном журнале не значится.
— Могла и как гостья чья-нибудь отрекомендоваться, — вставил я.
— Чья? — уныло хмыкнул бывалый опер. — Кто теперь сознается?
— И все же, опять та же ерунда: хрупкая девочка швыряет здоровенного мужика как кутенка на десять метров со скалы! Попахивает шизофренией, ты не находишь?
— Попахивает Сосновым бором для всех нас.
— Не хочу к Наполеонам и Ельцинам…
— А я хочу? — Ракитин снова закурил. — Есаулов — геолог, опытный скалолаз, и вдруг какая-то пигалица…
— …или ее приятель…
— Думаешь, все-таки ловушка?
— Почему нет? Притаился за тем каменным зубом, Есаулов шел первым, как истинный джентльмен, Тудегешева его в нужный момент окликнула, отвлекла как-то, наш тарзан выскочил из-за скалы, схватил геолога за шкирку и швырнул в пропасть. Силищи ему явно не занимать. Потом мстители спокойно разошлись на исходные и слиняли по-английски, не прощаясь. — Я удовлетворенно посмотрел на Олега. — Как тебе реконструкция событий?
— Черт, вот что значит писатель! — кисло улыбнулся тот. — Лады, принимаю как рабочую.
— Кстати, я понял, почему выбран именно такой способ убийства. Он в точности воспроизводит сцену гибели Тояны на турбазе «Катунь». Только скала там была не синяя, а черная. И Есаулов был другой, младший. А коли месть свершилась, значит, Сергей Игоревич действительно причастен к тому печальному инциденту.
— К сожалению, мы его об этом спросить не сможем, — развел руками Ракитин. — Господин Есаулов-младший уже год как пребывает на Туманном Альбионе, постигая много гитик в древнем Оксфорде.
— Умеют же люди устраиваться, — констатировал я. — Думаю, нехай он там и дальше обретается. Не ровен час приедет на похороны — охраняй его потом. Надеюсь, вы еще не сообщили родственникам?
— Это конечно верх цинизма, но — нет, — выдохнул Олег. — Хотя максимум через сутки все равно придется: опознание и все такое.
— Фотография старшего есть?
— Только в паспорте. — Ракитин протянул мне темно-бордовую книжицу в прозрачной обложке.
С цифрового снимка на меня смотрел худощавый скуластый мужчина средних лет с голубыми глазами и коротким ежиком светлых волос. Конечно, тогда ему было сорок пять, но если к своим теперешним пятидесяти пяти Есаулов-старший сохранил хотя бы половину экстерьера…
— Он натуральный или крашеный? — уточнил я у Олега.
— Истинный ариец.
— С казацкой фамилией… М-да, чего в жизни не бывает. На таких брюнетки западают пачками. Стоп! — меня будто током прошило, и я снова уставился на фото.
— Что, подмигивает? — ухмыльнулся Ракитин.
— Какое убогое воображение порой встречается у доблестных борцов с преступностью! — не остался я в долгу. — А между прочим, я теперь знаю, кто папаша нашей яростной горянки.
— Дедукция, Холмс?
— Инсайт, Ватсон, элементарный инсайт.
— Ну, и кто же этот мерзкий тип?
Я продемонстрировал Ракитину фото из паспорта.
— Игорь Федорович Есаулов, он же — Акир, сиречь по-алтайски, «белый мужчина», в смысле, мужчина с белыми волосами. Геолог из Барнаула, егет, как выразилась втюрившаяся в него юная Сынару, дочь шамана Алыкчака Тудегеша.
— Екарный бабай! — только и смог вымолвить бывалый опер.
— Именно, мин херц. Так что половецкие пляски продолжаются без антракта. Кто там у нас следующий?
— Хилевич…
— …или Муратова.
— Это еще почему?
— Как вы думаете, Ватсон, кто мог стукнуть Хилевичу, что его жена гуляет налево, да еще с азером? — Я поднялся, заложил руки за спину и прошелся перед Олегом с видом утомленного жизнью профессора криминалистики. — Подсказка: здесь хватит и одной дедукции. Ну?
— Да кто угодно, — огрызнулся тот. — Подруга, соседка…
— Холодно, холодно…
Ракитин злобно посмотрел на меня исподлобья и вдруг просветлел лицом:
— Ну, конечно же! Госпожа Муратова?
— Точно.
— Женская логика…
— У кого?
— Не у меня же! — Олег вскочил. Он снова был бодр, весел и целеустремлен как крылатая ракета. — Едем! Я — к Хилевичу, ты — к Муратовой. Надо постараться уговорить их на охрану и наблюдение. Те еще штучки!
— Майор, не заботитесь вы о нравственности своих сотрудников, — прищурился я. — Нельзя же все время посылать на опасные для мужской чести задания одних и тех же?
— Зато ты в этом деле самый опытный! — нагло улыбнулся в ответ Ракитин. — С женщинами у тебя все получается легко.
— Типун тебе! Ладно, не Велесова же посылать…
— …и тем более не Данилу. К тому же они сейчас оба при деле.
— А я, значит, плюшками балуюсь?
— Извини…
— Все, хватит турусы на колесах разводить, ближе к телу, как говорил Мопассан.
До города добрались лишь через час — у моста через Басандайку образовалась приличная пробка, и только благодаря умению и наглости Олега и применению спецсигнала, удалось пробиться почти до самого железнодорожного переезда.
В городе я попросил Ракитина подбросить меня сначала до квартиры Ксении — не мог же я заявиться в губернскую думу в пыльных джинсах и не первой свежести рубашке. Да меня там на порог не пустили бы.
— До связи, — сказал на прощание Олег.
— Ты не забыл, что у меня односторонний фрикер?
— Лады, буду ждать твоего звонка.
Он укатил, а я неспеша направился к подъезду, доставая электронный ключ, и только тут сообразил, что не сообщил Ксюше о своем приезде.
«Чурбан безмозглый! — обругал я себя, но при этом не испытал ни малейших угрызений совести и сразу же ответил сам себе: — Я был занят делом. Вот теперь я освободился и могу позвонить ей из квартиры…»
Дверь подъезда еще только открывалась, но я уже почувствовал ледяное дыхание «ветра смерти» и нырнул вперед и вниз с перекатом, уходя с линии возможной атаки. Второе зрение включилось автоматически и вовремя. Из ниши возле почтовых ящиков сверкнула неяркая оранжевая вспышка — сухой щелчок и короткий визг рикошета о металл входной двери. Это пока в то место, где я должен был находиться секунду назад. Я хорошо видел стрелка вторым зрением, а он, вероятно, неплохо видел меня и первым — было время адаптироваться в ожидании цели. До пригнувшейся черной фигуры было не меньше шести метров — не достать в одном прыжке. До лестницы к лифтам — еще дальше. Остается легкоступ. Не хочется, а придется. Все эти соображения промелькнули в голове за те доли секунды, что понадобились киллеру сменить вектор стрельбы. Я увидел, как его палец давит на спуск, и сделал шаг. Недалеко. Всего лишь к нему за спину. Повернуться он уже не успел, как не успел и осознать, что же произошло. Я ударил парня безо всякого сожаления, и он мешком повалился на плиточный пол. Пистолет, глухо звякнув, отлетел под батарею отопления. Я знал, что стрелок умер даже до того как коснулся пола. Я также знал, что бесполезно было бы его брать живьем и пытаться допросить. Этого человека запрограммировали на убийство и на смерть в случае неудачи. А вот кто это сделал, я увидеть не смог, хотя и попытался. Ответом мне была абсолютная вязкая чернота, сквозь которую не мог пробиться поисковый луч випашьяны.
Скверно! Мой таинственный недруг знает, где меня искать, а я по-прежнему не знаю, где он и даже кто он?
Я подобрал пистолет. Это оказался АПС[141] с модифицированной эргономической рукояткой и бесшумной насадкой — вполне профессиональное оружие. Такой «ствол» трудно достать, и недешево. Кому же я все-таки отдавил любимую мозоль?.. Я ощупал карманы стрелка — ничего. То есть совсем. Ни бумажника, ни ключей от машины, ни даже транспортной магнитной карточки. Запасной обоймы и то не было. Я с сожалением вложил пистолет обратно в руку киллера, подобрал свою сумку и поднялся на шестой этаж, не забыв просканировать остальной подъезд и шахту лифта на предмет выявления. Однако больше сюрпризов не обнаружилось, и даже в пустой квартире все было тихо и спокойно.
Обойдя комнаты и убедившись, что хозяйка никуда не делась и по-прежнему живет дома, я поднял изящную янтарную трубку спикера, валявшуюся на ложе в каминном зале, и набрал для начала «911», сообщив дежурному о трупе в подъезде, а затем — номер центра «Световид». Девушка-секретарь очень мило ответила мне, что госпожи Меньшиковой сейчас нет, но она будет после обеда и что ей передать?
— Передайте госпоже Меньшиковой, что нашелся ее пропавший кот, — сказал я и отключился.
Что ж, тем лучше. Формально я выполнил правило поведения, зато теперь могу спокойно заниматься своими делами дальше. Я поймал себя на мысли, что под «делами» подразумеваю уже не репортерские шнырялки, а именно криминальное расследование. М-да, Дмитрий Алексеевич, может, вам действительно сменить профессию, так сказать, де-юре? Все равно де-факто вы давно уже бесполезны как журналист. И не выгнали вас до сих пор лишь потому, что верят будто вы пишете серию репортажей по параллельному расследованию. Какое заблуждение! А впрочем, мне ведь теперь действительно наплевать, что там обо мне думают в «Вестнике».
Придя к такому выводу, я отправился в душ и через пятнадцать минут из зеркала на меня глянул плотный подтянутый мужчина с импозантной русой бородкой, одетый в светлый летний костюм и тенниску под пиджак по последней моде. Вот теперь можно и в думу, а можно и в президенты.
Ровно в четырнадцать часов я запарковал свою казеную «хундайку» на стоянке для посетителей и вошел в прохладный огромный вестибюль губернского «белого дома». Выяснив на информационном таблоиде, что кабинет зампредседателя думы Муратовой Л.Б. находится на третьем этаже, я, дабы не тратить время на бюрократические процедуры, просто отвел глаза охранникам у входа в лифтовый холл. Признаться, это даже немного позабавило меня, поскольку делал это впервые. Когда-то, в своей первой профессии врача, я практиковал суггестивное внушение, заставляя порой своих пациентов видеть несуществующие картины и слышать нереальные голоса. Но здесь было иное. Внешне все выглядело так, будто меня нет. Охранники в упор смотрели на меня и не видели, словно я стал невидимкой. Я прошел мимо них через металлоискатель и вошел в лифт.
Широкий ярко освещенный коридор третьего, депутатского этажа был застелен мягким пружинистым покрытием цвета июльской травы, которое совершенно скрадывало звук шагов. Люди двигались по коридору как призраки — молча и бесшумно. Хотя кое-кто из присутствующих держали возле уха мобильники, а трое солидных пузанов у дверей зала заседаний что-то с жаром обсуждали. Но стены, видимо, тоже были покрыты звукопоглощающим составом, потому что уже в десяти шагах не было слышно, о чем говорят собеседники.
Я двинулся по коридору, поглядывая на таблички на высоких дубовых дверях, а стоявшие через каждые тридцать-сорок шагов секьюрити в темно-серых, по моде облегающих костюмах внимательно поглядывали на меня. Однако останавливать меня никто не стал, и вскоре я наткнулся на дверь со строгой, золотом по синему бархату, табличкой «Заместитель председателя губернской думы Муратова Лилия Борисовна».
Возле двери возвышался здоровенный лоснящийся лоб, который все же проявил к моей личности минимальный интерес, выставив на пути длань и пробурчав:
— Пропуск!
Я не стал опускаться до диалога с этой гориллой, лишь махнул перед его носом удостоверением капитана криминальной милиции и толкнул тяжелую дверь.
— Здравствуйте, вы ко мне? — раздался низкий бархатистый голос, и я увидел справа у чайного столика женщину в строгом деловом костюме цвета спелой сливы.
Госпожа Муратова сидела в низком кожаном кресле, закинув ногу на ногу, и держала в руках крохотную кофейную пару — чашку и блюдце. В пепельнице на столике дымилась длинная золотистая сигарета.
— Добрый день, Лилия Борисовна, — галантно раскланялся я и подошел ближе. — Меня зовут капитан Кротов, криминальная милиция.
— Ну, зачем так официально, господин капитан? — очаровательно улыбнулась Муратова. — Присаживайтесь, — она кивнула на кресло с другой стороны стола. — Кофе хотите?
— Пожалуй, не откажусь.
Я налил в пустую чашку густого ароматного напитка и сел, полуобернувшись к хозяйке кабинета.
— Лилия Борисовна, у меня к вам серьезный разговор.
Она отставила кофейную пару и взяла сигарету.
— Я вас внимательно слушаю, капитан… Или, может быть, у вас есть имя? — Она тоже пересела в пол-оборота ко мне, при этом узкая юбка сдвинулась на несколько сантиметров выше, открывая для обозрения полное бедро без признаков целлюлита.
— Денис Анатольевич…
— Денис?
— Денис Анатольевич. Итак, Лилия Борисовна, — заговорил я ровным официальным голосом, проигнорировав ее попытку сближения, — вы уже знаете, что мы разыскиваем известную вам Тояну Тудегешеву. Разыскиваем по подозрению в соучастии в двойном убийстве. Теперь даже в тройном. И у нас есть все основания предполагать, что Тудегешева на этом не остановится.
— А причем тут я? — Муратова пошевелилась и от этого тонкая ткань на бедре сдвинулась еще на пару сантиметров.
— Я думаю… нет, я уверен, что вы тоже в ее списке, — сказал я и сосредоточился на чашке с кофе.
С минуту она молча курила, я, тоже молча, пил мелкими глотками прекрасный напиток и жалел, что чашка слишком маленькая, и когда она опустеет, мне придется поставить ее на стол, и тогда я вынужден буду пялиться на шикарные ноги этой немолодой, но еще весьма привлекательной женщины. Наконец Муратова загасила сигарету и снова взяла свою чашку.
— Почему вы решили, что я стану вам помогать, капитан?
— Ну, вы же не хотите умереть? — ляпнул я и тут же пожалел о сказанном.
— Да кто вам сказал, что я умру?! — Она резко выпрямилась в кресле, потом встала и подошла к рабочему столу, заваленному папками и бумагами. — Здесь отличная охрана — мышь не проскочит!
— А дома?
— Дом тоже на охраняемой территории, везде телекамеры, кодовые замки на всех дверях! В конце концов, я же не дура открывать кому попало? — Она нервно переложила на столе несколько папок, и я понял, что добился своего: Муратова испугалась.
Тогда я поднялся и подошел к ней вплотную. Мы оказались с ней почти одного роста, хотя, если отнять каблуки, пожалуй, она мне будет как раз по брови — хороший рост. Деловой костюм, конечно, не призван подчеркивать достоинства фигуры, но и так видно, что женщина в самом соку. Хотя о чем это я? Ни к чему мне сейчас новые амуры — дел невпроворот, самого, того и гляди, шлепнут.
— Лилия Борисовна, дело прошлое, — сменив тон, вкрадчиво сказал я, — признайтесь: это вы… сообщили мужу Тудегешевой о ее увлечении вашим супругом?
Муратова вскинулась, отступила на полшага от меня, нахмурилась, потом вдруг сникла и кивнула.
— Ну, вот вам и мотив, — подытожил я.
— Что вы предлагаете, капитан? — вяло поинтересовалась она.
— Вам нужен личный телохранитель. И срочно.
— Где же я его возьму?
— Пусть муж обеспокоится…
— Я не замужем.
Опаньки! Час от часу не легче!
— Может, вы согласитесь меня охранять? — Сказано это было уже другим, прежним голосом опытной и уверенной в себе женщины.
Я посмотрел Муратовой в глаза, и она тут же ответила мне томным с поволокой взглядом.
— Я щедро заплачу, — добавила она своим неподражаемым контральто так, что форму оплаты можно было не уточнять.
Этого еще не хватало! Озабоченная дамочка с депутатским мандатом. Не зря говорил руководитель моей первой, так и не состоявшейся диссертации: «Дмитрий, всякая инициатива наказуема. Не можешь сделать сам, не предлагай!» Ну, и что теперь прикажете делать?
— Минутку, госпожа Муратова. Мне нужно позвонить. Вы разрешите?
— Конечно, конечно. Пользуйтесь. — Она кивнула на свой стол, где среди бумаг лежала ярко-красная «капля» спикера.
Я набрал служебный номер Олега, не особенно надеясь застать майора на рабочем месте. И пока трубка мурлыкала в режиме ожидания, я лихорадочно взвешивал все «за» и «против» своего непосредственного участия в авантюре под названием «личный телохранитель». Геморрой, естественно, изрядный. Мадам сгорает от желания, а у меня совершенно другие интересы, плюс потеряю уйму времени, и не факт, что на Муратову «наедут» именно сегодня. С другой стороны, не хотелось бы выглядеть уж окончательной сволочью: пришел, напугал и бросил, одинокую и беззащитную… Видимо, все же придется подежурить. Я положил спикер на место и повернулся к депутатше.
— Хорошо, Лилия Борисовна, договорились. До завтрашнего утра я ваш личный охранник, а потом что-нибудь придумаем.
— У меня сейчас еще одно заседание, часика на полтора, не больше! — Муратова заметно повеселела. — А потом я свободна и отдам себя под вашу охрану.
Мне оставалось лишь молчать и делать озабоченное лицо. Мы вышли из кабинета, и Лилия направилась в дамскую комнату приводить себя в порядок, а я медленно пошел по коридору в сторону открытой двери зала заседаний. «Велесова ей, что ли, подсунуть? — пришла в голову неожиданная мысль. — Внешность у Пашки, конечно, впечатляющая, но ведь флегма невероятная! А этой тигрице нужен, как минимум, Тарзан по темпераменту и Сирано де Бержерак по интеллекту. А может, Даньку Седых?.. Ушлый парнишка, но малоопытный. Испугается еще поди — Муратова ему в мамочки сгодится…»
Мимо меня быстро прошла какая-то девушка, показавшаяся смутно знакомой. Я быстро оглянулся и обомлел: к дамской комнате направлялась Тояна Тудегешева! Мне не хватило нескольких секунд, чтобы задержать ее, как она исчезла за дверью, куда обычным мужчинам входить не рекомендовалось. Но ведь я-то не обычный! Я же теперь личный охранник зампредседателя думы!
Я рванул к туалету так, будто от этого зависела моя собственная жизнь. Из-за спецпокрытия моего передвижения никто не слышал, а лоб у дверей кабинета смотрел строго перед собой. Поэтому я беспрепятственно вломился в дамскую комнату и оказался в интересном положении. Тояны в туалете не обнаружилось, зато там обнаружились три деловых дамы, занимавшихся разными мелкими женскими делами. Мое появление естественно вызвало весьма бурную реакцию и отнюдь не в мою пользу. На дружное трио в помещение вломился тот самый охранник от кабинета Муратовой и, не вдаваясь в детали, профессионально сгреб меня за шкирку. Устраивать с ним разборку было глупо, поэтому я покорно дал себя выволочь из туалета и, только оказавшись в коридоре, провел прием перехвата. В результате теперь я держал амбала за загривок и вывернутую к лопатке кисть.
— Мальчик, — сказал я почти ласково, — разве тебя в детстве не учили вежливому обращению со старшими?
Детина молча дернулся, пытаясь освободиться, и я слегка нажал на его кисть. Что-то хрустнуло и парень тихо взвыл от боли.
— Пусти, гад!
— Ответ неверный, — уже жестко сказал я. — Прежде чем действовать, всегда надо думать. Тем более ты видел мое удостоверение. Так что я могу расценить все это, как нападение при исполнении с соответствующими для тебя оргвыводами. Усек?
— Да. Отпусти…
— А ты будешь себя хорошо вести?
— Да…
Я разжал руки и отступил от парня на шаг. Он тут же развернулся и двинулся на меня как танк. Но в этот момент из дамской комнаты вышла Муратова.
— Это что за безобразие, Антон?! — рявкнула она как заправский прапорщик. — Немедленно прекратить!
Бугай покорно вытянулся во фрунт.
— Он же нарушал, Лилия Борисовна, — пробубнил он извиняющимся тоном.
— Он — начальник моей личной охраны. Капитан Кротов, — веско сказала Муратова. — Сейчас же извинись!
— Извините, господин капитан, — выдавил из себя непривычные слова парень и отступил к дверям на свой пост.
— Денис Анатольевич, — продолжила мизансцену Муратова, — я освобожусь через полтора часа. Будьте готовы.
«Всегда готов!» — чуть было не ляпнул я, но лишь кивнул и, сопроводив Лилию до зала заседаний, вышел в холл к лифтам. Вытащил заветный фрикер и набрал номер мобильника Ракитина.
— Слушаю, Ракитин, — тут же отозвался он.
— Олег, это я. Ситуация: Муратова согласилась на личную охрану и до завтрашнего утра это буду делать я, а ты пока подбери парня порасторопней и без комплексов.
— Круглосуточная?
— Это уж как тебе угодно. Дамочка она нервная и дюже озабоченная.
— Так я на тебя рассчитываю?..
— Иди в баню! Это не моя возрастная категория. И вообще, я в завязке…
— С каких это пор?
— Все, я отключаюсь. Время. Привет комиссару!
Я вернулся в коридор третьего этажа, увидел на стене стрелку с надписью «Кафе» и пошел туда. Желудок после кофе все настойчивей требовал работы, тем более что я не ел со вчерашнего вечера в аэропорту Горно-Алтайска.
Полтора часа пролетели незаметно. Уминая мясные деликатесы и запивая их душистым травяным чаем, я лениво наблюдал за редкими посетителями, в основном секретарями депутатов и их охранниками, а сам думал, куда девалась Тудегешева. Спряталась в кабинке? Может быть. Хотя — нет. Я успел заметить, что все кабинки, кроме одной, были открыты, а у раковин находились три дамочки, и Муратовой среди них не было, следовательно, она и занимала единственную закрытую кабинку. Куда же делась Тояна? Конечно, будь немного времени, я бы просканировал помещение, но меня отвлек этот дуболом Антон. Скорее всего Тудегешева просто отвела всем глаза, в том числе и мне. А сие означало, что она, как минимум, равна мне по возможностям.
Да нет, превосходит меня! Она доказала это в Горно-Алтайске, наведя сильный морок в собственной квартире. Блин, ей же элементарно нужно было выведать, что мы про нее знаем — и получилось!.. Так, может, все-таки она сама со всеми своими обидчиками и разбирается? Нет, что-то не припомню я сиддхи, дающей возможность превращения из женщины в мужчину и обратно, причем «в полевых условиях». Есть, конечно, Паракая Правеша — одна из малых сиддх, позволяющая временно вселяться в чужое тело и управлять им. Но не создавать себе новое, а потом еще и уничтожать его каждый раз после использования. Даже мадхъя Нурия лишь меняла свой внешний вид. Правда, она же создавала матрикаты и психумов… Так ведь то — мадхъя!
Не-ет, определенно у Тудегешевой есть напарник. И, раз Тояна заявилась в думу, значит, Муратова следующая, и надо держать ухо востро. Никаких отвлечений, медитаций и прочих шалостей! Как учила меня в свое время Ирина Колесникова, в сексе, медитации, трансе человек полностью раскрывается для глубинного обмена энергиями с партнером или тонкими планами и потому становится совершенно беззащитен. Так что, госпожа Муратова, даже если бы вы были в моем вкусе, в этот раз вам — полный облом!..
Я допил, смакуя, третий стакан чая с мятой, мелиссой и зверобоем и посмотрел на часы — пора. Через пять минут заканчивается заседание и начинается моя работа.
* * *
На квартиру к Муратовой мы попали лишь под вечер. После заседания Лилия развила бурную деятельность, усадила меня в свою машину рядом с собой на заднее сиденье, и водитель повез нас сначала в парикмахерскую, потом в супермаркет, потом на какой-то деловой коктейль в пригородном ресторане и наконец доставил в новый элитный микрорайон на южной окраине Сибирска, где я не был уже несколько лет. В основном потому, что там не происходило ровным счетом ничего примечательного для уголовной хроники. Признаться, этот вояж настолько мне осточертел, что я был готов пешком убраться восвояси, лишь бы поскорее забыть о самом существовании сумасбордной депутатши! Только данное ранее обещание и удержало меня от бегства. А ведь еще надо было как-то ночь пережить…
Квартира у Лилии была двухуровневая. На первом этаже располагалась кухня-столовая, ванна с джакузи и гостиная с гигантским полукруглым диваном перед комплексом домашнего кинотеатра с плоским полутораметровым экраном посередине. На втором этаже, естественно, были спальные комнаты. Две. И еще один санузел с биде и душем.
Все продумано. Ничего лишнего, и в то же время максимально удобно.
Лилия сразу упорхнула наверх, а я проверил мягкость дивана, на котором определил себе ночлег, и занялся кинотеатром. Муратова объявилась минут через двадцать в серебристом полупрозрачном пеньюаре, под которым само собой ничего не было, кроме располневшего, но еще очень аппетитного тела. Волосы, днем собранные в строгую аккуратную прическу, Лилия распустила и зачесала на одну сторону, заколов огромным гребнем из слоновой кости. Получилось действительно сногсшибательно. И если бы я заранее не настроил себя на добровольный отказ от удовольствия, скорее всего не устоял бы перед таким соблазном.
Продумано было все: и внешний вид, и жесты, и голос, и музыка, которую опытная искусительница включила легким хлопком ладоней, и мягкий полусвет в гостиной, зажегшийся одновременно с музыкой. Ну, чего еще мужику надо? Плиз, халява, сэр!..
— Вы великолепно выглядите, Лилия Борисовна, — честно сказал я и сел на диван перед кинотеатром. — Только, думаю, это лишнее.
— Что именно? — Она сделала полуоборот и подошла ко мне почти вплотную.
— Продолжения не будет, мадам, — вежливо ответил я и включил воспроизведение. — Спокойной ночи.
Сначала она приняла мои слова за кокетство, рассмеялась, села рядом, прижалась ко мне разгоряченным зовущим телом, но я сидел спокойно и даже не приобнял ее. Постепенно в глазах женщины протаяло понимание. Муратова вдруг резко отпрянула, запахнула пеньюар и уставилась на меня злыми колючими глазами. Я мысленно дал себе пощечину, вторую влепила Лилия. Она бы влепила и больше, но я поймал ее за руки и заговорил низким властным голосом, перейдя на «ты» для максимального сокращения дистанции внушения:
— Слушай меня, Лилия! Сейчас ты пойдешь в свою спальню, ляжешь в постель и уснешь. Ты очень хочешь спать, Лилия. Твои веки тяжелеют и закрываются. Ты очень устала, Лилия. Ты хочешь спать. Сейчас ты встанешь с дивана, Лилия, поднимешься по лестнице в спальню и ляжешь в постель… Слушай мой голос, Лилия!
Я говорил и говорил, развивая трансформационную формулу внушения, добавляя с каждым новым циклом все больше подробностей предстоящего действия, и через пару минут женщина затихла, расслабилась. А когда я произнес команду «иди», Лилия послушно встала и медленно двинулась вверх по лестнице.
Тогда я наконец тоже расслабился и тут же почувствовал дикую усталость: суггестия всегда отнимает много энергии. Я выключил кинотеатр, откинулся навзничь на диванные подушки и мгновенно заснул.
Проснулся я сразу, рывком. В квартире стояла почти полная тишина, но я точно знал: где-то совсем рядом посторонний. Я остерегся сканировать пространство, зная, что обнаружу себя, если в доме паранорм. Вместо этого, не меняя позы, я шагнул на площадку второго этажа и замер перед дверью в спальню Лилии. Оттуда доносились едва слышимый шорох и какая-то возня. Тогда я включил второе зрение и бесшумно проскользнул в комнату.
Несмотря на почти полную темноту я прекрасно видел все детали обстановки и широкое ложе в дальнем углу спальни. И там-то, среди подушек и перин боролись двое. Незнакомый мне мужчина уже подмял под себя Лилию и раздвинул ей ноги, а она почему-то перестала сопротивляться и лишь тихо стонала то ли от боли, то ли от страсти.
Раздумывать было некогда. Я длинным змеиным прыжком метнулся к ложу, целя незнакомцу голову, но тот почувствовал опасность и вдруг… исчез! То есть мне показалось, что исчез, потому что в следующий миг он перехватил меня в прыжке и швырнул в дальний угол комнаты на трельяж. Лишь хорошая реакция спасла меня от серьезного увечья. Больно ударившись о край тумбочки, я кувырком ушел с линии атаки и успел поставить жесткий блок от следующего удара, направленного мне в голову.
Противник оказался просто феноменально быстр, и он был настоящим мастером боя. Я почувствовал это уже в следующую секунду, с трудом парировав серию «кобра» — каскад жалящих ударов по «точкам смерти». Вряд ли я бы уцелел после этой атаки, если бы сам не владел подобной техникой. Не давая парню перегруппироваться для новой серии, я сам провел комбинацию «гром», завершив ее нехарактерным, но эффективным ударом «медвежья лапа». Противник легко парировал комбинацию, а вот «лапу» пропустил. Однако, вопреки ожиданиям, удар не произвел на него обычного ошеломляющего действия, лишь слегка замедлил следующую атаку. А через несколько секунд я сам прохлопал «нижний хлыст» и грохнулся навзничь, ощутимо приложившись затылком об пол. Какие-то мгновения я «плыл», ничего не видя перед собой, и вот тут-то включилась моя новая защита, подаренная матрицей Белого шамана.
Время как бы замедлилось раз в двадцать, зрение скачком вернулось и стало почти панорамным, звуки полностью исчезли, а предметы обстановки превратились в полупрозрачные тени. И в этом вновь организованном пространстве остались только я и мой странный противник. Теперь я видел не только его физическую оболочку, но эфирное и даже ментальное тела. Я осознал, что могу атаковать врага сразу на всех обозначенных уровнях, и сделал это незамедлительно.
И он не смог отразить все удары! Его ментальное тело вдруг лопнуло радужными брызгами, и парень рухнул ничком как подкошенный на пушистый ковер возле ложа, на котором лежала в глубоком обмороке обнаженная Лилия.
Пространство боя тут же схлопнулось, и время вернуло привычный ход. Я нагнулся над поверженным противником, хотел перевернуть лицом вверх, но тело его вдруг странно задрожало, заколыхалось, и… исчезло. На этот раз совсем. А я ничего больше не успел предпринять и даже почувствовать, как на меня упал потолок.
Психокинетическая атака была настолько мощной и стремительной, что мгновенно вышибла сознание из бренной оболочки и погрузила в состояние грогги. Если бы такое произошло раньше, до встречи с Алыкчаком Тудегешем, со мной все было бы кончено. Но теперь мое оглушенное «я» сумело в последний момент выскользнуть из-под смертельного удара и затаилось в глубинах подсознания. Опыт прохождения Хинаяны не пропал втуне, и организм незамедлительно им воспользовался. А из вибрирующего пространства вдруг протаяло знакомое, прекрасное и злое лицо. Мадхъя вгляделась огромными зелеными глазами со змеиными зрачками в остатки меня и улыбнулась.
«Вот и все, жалкий человек! — спокойно произнесла Нурия. — Ты сделал неверный выбор, став на Путь Шакти. Ты слаб для воина, потому что подвержен чувствам. Они тебя и погубили, и теперь ты умрешь!..» Лицо мадхъя исчезло, откуда-то сверху начала опускаться циклопическая темная плита, и я понял, что когда она опустится совсем, меня не станет.
А потом я услышал далекий как эхо голос: «Сила… Призови Силу…». И тут же я понял, что могу и знаю, как это сделать. И в тот же миг мощный золотисто-алый поток хлынул в меня со всех сторон, наполнил все мое существо живительной силой и радостью, а потом ударил гигантским гейзером в темную плиту чужой воли и расколол ее, раздробил на миллионы мутных осколков, тут же истаявших в пространстве, и сам исчез, исчерпав свою энергию.
Последним, что я запомнил, было жутко перекошенное, какое-то неправильное лицо Нурии, медленно тающее в пространстве.

Глава 7

Очнулся я все же в постели Лилии, но вместо нее рядом сидела Ксения и разглядывала меня хмуро и сочувственно.
— Привет, — сказал я и не узнал собственного голоса, таким он был жалким и слабым.
— Котов, ты когда-нибудь перестанешь таскаться за каждой поманившей тебя задницей? — поинтересовалась Ксения и с плохо скрываемым презрением обвела взглядом сексодром Муратовой.
— Ты просто не в курсе, милая, — сделал попытку объясниться я. — Лилия Муратова — следующая в списке Тояны Тудегешевой. Ее необходимо было как-то защитить.
— Ну да, кроме тебя других защитников не нашлось! — фыркнула Меньшикова и встала. — Идти сможешь, кот мартовский?
— Августовский… Попробую.
Я сел и тут же оперся на руки — комната противно перекосилась, в глазах поплыли радужные круги.
— М-да, досталось тебе, — вздохнула Ксения и чисто по-женски добавила: — И поделом!
— Да не было между нами ничего! — рявкнул я изо всех невеликих сил.
— «Меня царицей соблазняли, но не поддался я!..» — ехидно процитировала Меньшикова известного киногероя. — Ладно, в конце концов, ты мне не муж и я тебе не жена. Давай руку!
Я счел за лучшее промолчать, все равно она сейчас была не в состоянии адекватно оценить ситуацию. Руки у Ксении были сильные, а плечо крепкое. Мне вдруг стало ужасно стыдно, но не за Муратову, а за свою слабость.
— Как ты здесь оказалась? — спросил я, когда мы благополучно добрались до машины Меньшиковой, припаркованной прямо у подъезда. — Территория охраняется… Ракитин позвонил?
— По-моему, тебе сегодня ночью последние мозги отбили, Котов. — Ксения уселась за руль, двигатель взревел, и «сузуки» прыгнул вперед как тигр. — Я, по-твоему, кто?
— Мой учитель и наставник, моя берегиня, мой самый близкий друг…
— Еще!
— Мое отражение в эйдосе…
— Наконец-то! Хоть это вспомнил.
— И что из этого следует?
— Дурак!..
Очень содержательный разговор получился. А ведь действительно забыл, в каких мы с ней отношениях. Все еще по привычке пытаюсь оперировать бытовыми человеческими категориями, а среди магов они абсолютно неприменимы. Смысловая насыщенность обычных понятий несоизмерима, а этические и нравственные аспекты отношений между магами или магами и людьми многим могут показаться странными и даже неприличными.
Оказывается, иногда полезно на время стать больным и немощным, можно спокойно оглянуться, оценить и переоценить свои дела и поступки, разобраться в отношениях и с самим собой, а главное, сделать выводы на будущее. Какое же все-таки имя у моего будущего? Лена?.. Ксения?.. А может, Нурия? Почему бы нет? Никакого парадокса. Противоположные полюса магнита притягиваются, разноименные электрические заряды — тоже, флегматика всегда тянет к сангвинику, Инь дополняет Ян, Рай без Ада — нонсенс. Добро и Зло неразделимы — по сути, это одно и то же — и лишь в сознании человека приобрели антагонистическую окраску. Человек вообще существо противоречивое, и прежде всего самому себе…
— Долго ты еще будешь философствовать, Котов? — ворвался в мои размышления голос Меньшиковой.
— Что, опять фоню на всех частотах? — недовольно скривился я.
— Вот именно. Вылезай, приехали.
Я посмотрел вперед. Прямо перед нами было высокое крыльцо центра «Световид». Я открыл дверцу и медленно выбрался из машины. Голова больше не кружилась и ноги держали вполне сносно. Видимо, за время поездки организм смог в какой-то мере подлатать себя, хотя конечно до полного восстановления было еще далеко. Ксения тоже вышла из джипа, поставила его на сигнализацию, и мы чинно, под ручку, поднялись на крыльцо к автоматически раскрывшимся стеклянным дверям.
— Забыл тебя спросить, Ксюша, — сказал я, очутившись в знакомом уютном кабинете, — что ты сделала с Муратовой?
— Ничего, — хмыкнула Меньшикова и скрылась за ширмой. — Когда я пришла, ее уже не было. А на кухне я нашла безобразную записку: «Уехала в думу. Отдыхай до вечера. Твоя Л.». Ну и что я должна была после этого про вас подумать?
— Да уж, — я почувствовал, что у меня горят уши. «Вот же дура озабоченная, прости господи!» — Но мне-то ты веришь?
— Верю. — Ксения вышла из-за ширмы, облаченная в свободную белую тунику, босая и простоволосая. — Ты еще не готов?
Я поспешно стал раздеваться.
— Значит, подробностей вчерашней ночи ты не знаешь?
— Ты снова сцепился с кем-то из подручных Нурии.
— Его-то я одолел без проблем…
— Неужели сама пожаловала? — Ксения встревоженно обернулась ко мне. — И ты сумел отбиться?! Сам?
— Представь себе, — не удержался я от маленького бахвальства и полностью обнаженный улегся на высокую кушетку посреди кабинета.
— Значит, ты освоил уровень Пхова, управляемый перенос сознания, — задумчиво покачала головой Меньшикова. — Ложись поудобнее, процедура на этот раз будет долгой.
— Она чуть было меня не угробила, — сказал я, закрывая глаза и расслабляясь, — но я сумел воспользоваться Силой Шуньяты и, похоже, здорово покалечил красотку.
— Одной Шуньяты недостаточно, чтобы убить мадхъя. Она скоро восстановится и нам надо быть к этому готовыми, — услышал я ровный и тихий голос Ксении, и мне очень понравилось это «нам».
А потом я плыл в океане голубой пустоты, и мне было тепло, хорошо и безмятежно. Изредка из этой голубизны прорывался золотисто-алый луч, быстро пробегал по телу щекочущей змейкой и снова растворялся в пустоте. И с каждым его новым посещением внутри прирастало и набирало силу ощущение радостной мощи и веры в себя…
Я не заметил, как вышел из транса. Ксения сидела в изножье кушетки и по-прежнему задумчиво разглядывала меня. Я сел.
— Сеанс окончен, доктор?
— Да, — очнулась от размышлений Меньшикова. — Можешь одеваться.
— А как же…
— А никак! Тебе это больше не требуется: твой гомеостаз[142] перешел на другой уровень регуляции и во внешней гармонизации более не нуждается. — Она ехидно прищурилась. — Может быть, только изредка и по большим праздникам.
Отомстила-таки! Ох уж эти ля-фам, ля-фам, как выражался один профессор. Однако, пора и работу работать.
Я быстро и молча оделся и пошел к выходу, но Ксения вдруг оказалась передо мной, порывисто обняла за шею и подарила долгий и сладкий поцелуй.
— Будь осторожен, Котов, — тут же перешла она на свой обычный тон, — и научись наконец пользоваться прямой связью.
— Телепатией, что ли?
Она фыркнула и распахнула дверь кабинета:
— Убирайся! Я и так из-за тебя кучу времени потеряла.
Дверь захлопнулась за спиной, и я остался в коридоре один-одинешенек. Ладно. «Первым делом мы испортим самолеты, ну а девушек…» Я вынул Мишкин фрикер и набрал номер Ракитина.
— Приветик с того света, майор, какие новости?
— Паршивые. Хилевич отказался от страховки. Приезжай, есть что обсудить.
— А комиссар будет?
— И тебя будет, и меня будет. Давай в темпе!
— Уже в пути!..
Мрачный юмор Олега вселял некоторую надежду, что все образуется и решение будет найдено. Лишь бы комиссар не закусил удила. С ним иногда бывает в критических ситуациях.
Я вышел на крыльцо центра и тут вспомнил, что остался без колес. Милая сердцу «хундайка» так и заночевала на стоянке возле «белого дома». Ловить такси на этой тихой улочке представлялось делом почти безнадежным, и я решился на легкоступ. Все равно необходимо было как-то проверить свои кондиции, почему бы не начать с телепортации?
Я вызвал в памяти картинку Зеленого проспекта, где располагалось управление криминальной милиции — благо, визуальная память у меня с детства была великолепная, — и спустя несколько секунд определил конечную точку перехода: боковую тропинку в сквере напротив здания управления. Место было весьма удачное: ни со стороны аллеи, ни с проспекта тропинку не видно из-за разросшихся густых кустов боярышника и волчьего лыка.
Через минуту я уже переходил улицу перед главным входом в управление. Шаг получился легко и почти без неприятных последствий. Лишь легкий звон в голове да почему-то медный привкус в рту.
Ракитин расхаживал по кабинету с зажженной сигаретой в зубах и пластиковой синей папкой в руке. Увидев меня, он тут же загасил окурок, облапил за плечи и повлек в коридор:
— Пошли, пошли, Берест уже всю икру выметал.
— Погоди, давай хоть обсудим, в какую сторону грести, — попытался я его урезонить. — Чего врать шефу будем?
— Ничего. Говорить только правду, смотреть честными и преданными глазами и изображать неистовое желание работать! Только так мы сможем избежать раздачи очередной партии слонов. Мне лично уже их складывать некуда, а тебе?
— Олежек, ты никогда так много не говорил сразу, — я сделал озабоченное лицо и пощупал его лоб. — У тебя приступ логореи?
— Отвали! — Он вдруг помрачнел и остановился посреди коридора. — Понимаешь, к Хилевичу я все-таки наружку прилепил для очистки совести, а вот к Муратовой послать некого. А ведь она по списку следующая. Вчера-то как, все спокойно было?
— Обошлось. — Я решил не посвящать Олега в подробности прошедшей ночи, у него и так забот хватало. — Да не переживай ты, сгоняю в думу после совещания, если надо — еще вечерок подежурю. Не бросать же женщину на произвол судьбы?
— Хорошо, — посветлел Ракитин, — договорились. Идем к шефу.
Берест был в своем репертуаре.
— А-а, явился наконец, голубь сизокрылый! — рявкнул он, поднимаясь из кресла во весь немаленький рост. — Надеюсь, казенные средства потрачены не зря?
— Здравия желаю, господин комиссар! — Я выкатил глаза и щелкнул каблуками. — Готов доложить результаты командировки.
— Ладно, не паясничай, — махнул рукой, успокаиваясь, Берест. — Присаживайтесь, сыщики. Сейчас подъедет Велесов, и начнем.
Мы с Ракитиным сели друг напротив друга за длинный стол для совещаний, комиссар раскурил трубку, и тут дверь распахнулась во всю ширь, едва не слетев с петель.
— Извините, господин комиссар, — Велесов переступил через порог и осторожно, одним пальцем, прикрыл дверь.
— Проходи, Паша, тебя ждем, — как-то очень ласково сказал Берест.
Мы поздоровались с Павлом за руку, и все дружно уставились на шефа.
— Ну, что ж, приступай, путешественник, — кивнул мне бравый комиссар. — Только без мистики и домыслов. Одни факты.
— Если без мистики, то дело выглядит так, — медленно начал я. — Двадцать семь лет назад молодой, подающий надежды геолог, красивый видный парень, познакомился во время экспедиции на Северо-Восточный Алтай с юной девушкой-аборигенкой, оказавшейся дочерью местного шамана. Нравы в горах и сейчас современными не назовешь, а тогда — тем более. Дивчина же по уши втрескалась в красавца блондина с голубыми глазами, но вмешался грозный папаша и все пошло кувырком. Дочка, будучи характером в родителя, проигнорировала отцовский запрет и, более того, отвела любимого в… одно священное место, положенное древнему культу демона Ночи — Икэбитле, то есть Двуликому. Условия сложились крайне романтические, и молодые не устояли от соблазна. В результате геолог уехал и забыл о своем увлечении, а обманутая девушка родила дочь. Старик-отец вскоре узнал все подробности греха, счел их опасными для себя и дочери и отвез ребенка в столицу республики, записав в роддоме на имя Тояна, сиречь Найденыш. Будто бы нашел ее в горах и спас. Фамилию и отчество девочке, думаю, сочинили уже сами врачи.
Я замолчал, переводя дыхание. Ракитин также молча поставил передо мной стакан с водой. Я глотнул и продолжил:
— Девочка Тояна выросла, получила аттестат и приехала в город Сибирск поступать в университет. В положенное время влюбилась в красавца кавказца со старшего курса, а тот оказался сволочью и женился на другой. Наша героиня с горя или от отчаяния тоже вышла замуж, но продолжала сохнуть по кавказцу. Жене его вскоре это надоело, и она сообщила мужу Тояны о ее похождениях. В результате бедная девушка оказалась на улице, а потом и без работы, ибо уважаемый банк, где она трудилась, не мог допустить в своем штате сотрудников с подмоченной репутацией. Пришлось нашей героине отправиться восвояси несолоно хлебавши в родной Горно-Алтайск. А дальше, господин комиссар, начинается сплошная мистика.
— Погоди пока с мистикой, — сказал Берест, выбивая трубку.
— Но это же самое интересное!
— Все равно. Ракитин, что думаешь по этому поводу?
— Думаю, что осталось пережить еще два трупа, и вендетта закончится сама собой.
— Ага, подсчитал, значит? Ну а если мы кого-то не учли? А если ей просто понравится убивать, и появится еще один список? Мало ли обидчиков более мелкого пошиба?
Комиссар встал и принялся мерить шагами кабинет.
— Тогда уж «им», а не «ей», — подал голос Велесов.
— Что? А, ну да. Их же двое… Так что будем делать, господа сыщики? Мышей ловить или убийц?
— Предлагаю подготовить две группы захвата и наружного наблюдения, для Муратовой и Хилевича, — сказал Олег. — Дежурить круглосуточно, глаз с них не спускать.
— И сколько ты намерен держать такую прорву людей? — саркастически осведомился Берест. — День? Два? Неделю?..
— Разрешите, господин комиссар? — снова встрял Велесов.
— Валяй, лейтенант. Что надумал?
— Смотрите, если считать от убийства Ильхана Амиева, смерть Витковского наступила на шестой день, а Есаулова — на одиннадцатый после Ильхана…
— А на тринадцатый, то есть вчера, было покушение на Муратову, — сообщил я.
— Ты же сказал, что все было тихо! — возмутился Ракитин.
— Я сказал, что обошлось…
— Ну, знаешь!..
— Спокойно, — вмешался Берест. — Горячие эстонские парни. Так что там с Муратовой?
— Ночью была попытка покушения на Лилию Борисовну Муратову прямо в ее квартире. Ликвидирована успешно.
— Кто? Муратова?
— Попытка… То есть киллер. Мной лично. — Я скромно опустил глаза долу.
— А как ты оказался у Муратовой в квартире? — нехорошо прищурился комиссар.
— Она сама меня пригласила… охранять.
— Славно наохранялись?
— Что вы такое говорите, Николай Матвеевич?! Я честный человек!..
— Ты лучше на себя в зеркало посмотри. Вылитый жиголо!
Берест вернулся в кресло за столом и уставил прокуренный палец на Велесова.
— Дальше, лейтенант.
— А-а… Дальше ничего, — развел ручищами Велесов. — Не получается…
— Паша хотел сказать, что закономерность — по трупу каждые пять дней — на Муратовой нарушилась, — решил поддержать я реноме лейтенанта. — Почему-то наш неуловимый мститель заторопился.
— Ну а дальше? — нетерпеливо спросил Николай. — Главный-то вопрос?
— Да все в ажуре, комиссар! — Я посмотрел на него невинными глазами. — Раз уж они заторопились, вряд ли вернутся к прежнему графику. Следовательно, попытка покушения на госпожу Муратову состоится в ближайшее время, а на подлеца Хилевича — буквально следом.
— Логично, — подытожил Берест. — Получается, нам бы только день простоять да ночь продержаться, так?
— Не совсем, — ляпнул я.
— Это еще почему?
— Потому что может статься, я ошибаюсь, и во всем этом сокрыт некий тайный, эзотерический смысл, или сложный астрологический расчет, или…
— Сто-оп! — хлопнул дланью по столу Берест. — Я же сказал, никакой мистики!
— Молчу, молчу. — Я демонстративно сложил руки на груди и откинулся на спинку стула.
— Вот так-то лучше, — буркнул комиссар и повернулся к Ракитину: — Ну, майор, тебе и карты в руки. Чтоб через час планы операций прикрытия и захвата лежали у меня на столе! Вопросы есть?
— Никак нет.
— Все свободны.
Мы гурьбой вывалились из кабинета и, не сговариваясь, двинули в курилку.
Там мы уселись на угловой диванчик, Олег закурил, а мы с Пашей сунули в рот по тонизирующей пастилке.
— Засаду у Хилевича будем готовить на завтра, — сказал Ракитин. — А с Муратовой…
— Я сам к ней заеду, — перебил я. — Доведу уж до конца.
— До чего доведешь? — усмехнулся Олег.
— Не ерничай! Мне сейчас не до того, что ты подумал. А группу пришли к ее дому. Записывай адрес…
Мы еще немного поспорили об этом странном алгоритме, едва не открытом Велесовым, и я ушел. Не мог я больше сидеть и точить лясы. Чувство смутной тревоги все сильнее свербило в голове назойливым комариком. Поэтому я, едва выйдя из управления, перешел в сквер на знакомую тропку и шагнул прямо в нишу коридора на третьем этаже «белого дома». Здесь была дверь в какую-то подсобку, поэтому я не сильно рисковал столкнуться с кем-нибудь лбами или напугать до икоты припозднившегося депутата.
Рядом, к счастью, никого не оказалось. Я спокойно вышел из ниши и направился к кабинету Муратовой. Знакомый увалень Антон так же возвышался перед дверью памятником самому себе. Завидев меня, он подобрался, но не стал препятствовать как в прошлый раз. Я добродушно кивнул ему и взялся за ручку массивной двери. Но дверь не поддалась.
— Госпожа Муратова у себя? — приветливо поинтересовался я у охранника.
— Госпожа заместитель председателя думы у себя, — ехидно ухмыльнулся тот. — Вернулась четверть часа назад с заседания и приказала ее не беспокоить.
— Но она заперлась изнутри.
— Это ее право, — упрямо выставил челюсть Антон.
— Ты что, идиот? — не сдержался я. — Не знаешь элементарных правил безопасности? Во время рабочего дня категорически запрещено запираться в кабинетах при отключенной сигнализации! Вызывай начальника охраны!
Видимо, мой грозный вид и память о вчерашней потасовке возымели некое стимулирующее действие на его крохотный мозг, потому что парень не стал спорить и возражать, а тут же включил рацию:
— Пятнадцатый вызывает первого!
— Слушаю, пятнадцатый, что случилось? — захрипел динамик.
— Евгений Васильевич, здесь проблема. Госпожа зампредседателя заперлась в своем кабинете и не откликается. Нарушение…
— Сейчас буду.
— Молодец! — я похлопал Антона по могутному плечу. — Это тебе зачтется.
Минуты через три к нам подошел подтянутый немолодой мужчина в цивильном. Он покосился на меня и повернулся к охраннику.
— Ну, что там у тебя?
— Да вот, — Антон кивнул на меня.
— В чем дело? — развернулся ко мне мужчина. — Вы кто такой?
— Капитан Кротов, — я продемонстрировал удостоверение, — являюсь начальником личной охраны госпожи Муратовой. Она вызвала меня на… — я глянул на свои «сейко», — три часа. Но дверь заперта. Изнутри.
— Так позвоните ей на сотовый.
— Евгений Васильевич, — веско сказал я. — Когда и куда звонить — это мои проблемы. А вы занимайтесь своими. Налицо грубое нарушение правил безопасности в помещении думы. Примите немедленные меры.
Начальник охраны пристально посмотрел на меня, и я тут же этим воспользовался, потому что понял: пока эта бюрократическая машина раскрутится может быть уже поздно. Я поймал взгляд мужчины и послал волевой импульс: «Прикажи взломать дверь!». Начальник охраны вздрогнул, слегка побледнел и сказал деревянным голосом:
— Антон, выбивай замок!
Но лишь когда детина разогнался от противоположной стены коридора и обрушился на дверь, я понял свою ошибку. Надо было просканировать кабинет сразу же, как пришел!
— Стой! — заорал я, но было поздно.
Дубовая дверь, конечно, выдержала бы и не такое, не выдержал замок. С протяжным стоном что-то лопнуло у него внутри, тяжелая створка распахнулась, и глазам присутствующих предстала жуткая картина. Прямо посреди кабинета, разметавшись на пышном ковре, лежала абсолютно голая и мертвая Лилия Борисовна Муратова. Поза ее однозначно указывала, что сначала женщину изнасиловали и лишь потом свернули шею — голова зампреседателя была вывернута под совершенно неестественным углом к телу.
Секунды две-три мы таращились на тело, а потом из глубины полутемного кабинета на нас стремительно бросилась размытая тень. Невысокий полуголый парень, весь перевитый тугими мышцами, возник в дверном проеме и неуловимым движением руки срубил могучего Антона. Охранник кулем свалился у стены и затих. Надо отдать должное начальнику охраны, он оказался тертым мужиком, и реакция у него была отменная. Он успел грамотно уйти с линии атаки незнакомца и даже нанес тому вполне техничный «ушира» в голову. Вот только противник был значительно быстрее и срубил Евгения Васильевича тем же молниеносным ударом руки, причем из очень неудобного положения.
В строю остался один я, и через меня у киллера прорваться шансов не было почти никаких. Я говорю «почти», потому что он не стал сражаться со мной, а резко метнулся вправо, к открытому окну возле туалетов, и ласточкой сиганул вниз. Я был у окна буквально через пару секунд, но как ни оглядывал площадку с газонами внизу, никого не увидел.
Тогда я повернулся навстречу прибежавшим на шум охранникам и крикнул:
— Вызывайте скорую! — А сам вытащил фрикер и позвонил Ракитину. — Олег, — тихо сказал я, — ее больше нет, Олег. Высылай своих ребят в думу, я буду ждать. Третий этаж, левое крыло.
Группа приехала быстро. Возглавлял ее знакомый старлей Каримов. Мы поздоровались и я сказал:
— Руслан, пошли кого-нибудь под окна, на газон с клумбами, может быть, там остались следы.
Каримов выглянул из окна и присвистнул.
— Тут же не меньше пятнадцати метров! Он должен был разбиться или сильно покалечиться.
— Как видишь, уцелел.
— Не мог он далеко уйти.
— Вот вы и выясняйте. И прессу, пожалуйста, сюда не пускай.
— Так вы же все равно здесь, — пожал плечами Руслан и повернулся к своим орлам: — За работу, парни!
Я усмехнулся: действительно, я уже и забыл, как это делается. «Ведущий репортер уголовной хроники еженедельника «Вестник» Дмитрий Котов снова оказался первым на месте самого громкого за последнее время убийства. При невыясненных пока обстоятельствах в собственном кабинете сегодня около трех часов дня была зверски убита заместитель председвтеля губернской думы Лилия Борисовна Муратова. Версий у следственных органов пока нет…»
У меня вдруг противно заныло под ложечкой. А ведь ты, Котов, свинья толстокожая! Ни разу не позвонил в редакцию, ни строчки за последние дни не прислал — Шерлок Холмс, блин, доморощенный!
Я покосился на носилки, которые споро вынесли из кабинета санитары. Тело Лилии было накрыто сероватой казенной простыней, из-под края выглядывала тонкая белая кисть с длинными ярко-фиолетовыми ногтями. Зачем ты это делаешь, Тояна? Неужели только из чувства мести?.. Что-то мне подсказывает, что не только! Слишком все строго спланировано и расписано. Чего ты добиваешься? А может, и не ты вовсе?..
Терзаемый чувством вины, я решил заехать в редакцию. Застоявшаяся «хундайка» радостно завелась буквально с первого тычка, и мы выкатились на запруженный Центральный проспект. Через десять минут я уже пожалел, что не воспользовался телепортацией, но… Ксения предупреждала меня, что переход забирает много энергии, и лучше им не злоупотреблять. Да я и сам чувствовал после сегодняшних двух шагов, будто как минимум сбегал марафонскую дистанцию.
До редакции я добрался минут через сорок. Если бы пошел пешком, потратил примерно столько же. Издержки техногенной цивилизации, елы-палы! Едва поднявшись на свой этаж, я нос к носу столкнулся с шефом. Вид у Колобка был неважный, опавший какой-то. Увидев меня, он вымученно улыбнулся и сказал:
— Привет, Котов! Давненько не виделись. — И прошел бы мимо, но я поймал его за локоток.
— Григорий Ефимович, что-то я не пойму: или вы так на меня обижены, или одно из двух?
— Да с чего вы взяли, Дмитрий Алексеевич? — забормотал Разумовский, пытаясь высвободиться. — И вовсе я на вас не обижаюсь. Наоборот, очень рад вашему появлению. Наверное, много интересного принесли, а то «подвал» давно пустой стоит…
При этом он старательно прятал от меня глаза и крутил в руках пластиковую папку с распечатками.
— Какого дьявола, шеф?! — не выдержал я. — Что тут у вас произошло, пока меня не было? Отдел закрыли? Тираж арестовали?..
Колобок наконец посмотрел мне в глаза и сказал почти шепотом:
— Ты уволен, Котов. — Он шмыгнул носом и отвернулся к окну. — Со вчерашнего дня. За несоответствие…
У меня отвалилась челюсть.
— За что?!..
— За несоответствие с занимаемой должностью, а также длительное отсутствие на рабочем месте без уважительной причины, — сказал шеф механическим голосом. — Извини, Дмитрий, так получилось.
— Э-э, нет! Ничего еще не получилось! — Я схватил его за плечи и грубо встряхнул. — А ну, выкладывай начистоту: кто?
— Пусти, — вяло дернулся он. — Какая теперь разница, кто? Приказ уже подписан и висит на доске.
— Я на вас в суд подам!
— Не советую…
— Ну, и черт с вами! — Я резко оттолкнул Разумовского и пошел прочь.
— Нам позвонили, — тихо сказал мне в спину Колобок. — И настоятельно рекомендовали…
— Кто? — спросил я, не оборачиваясь. — Ну же, не дрейфь!
— Азеры… Из Ассоциации. Поставили ультиматум: или мы тебя увольняем, или у нас отберут лицензию.
— Вот даже как? — Я все-таки повернулся к нему. — Хочешь анекдот, Григорий Ефимыч? Зашла Красная Шапочка в лес пописать, увидела Серого Волка, заодно и покакала!
— Извини, Дмитрий, так вышло, — повторил Колобок и, бочком-бочком, удалился.
М-да, что называется, получи, фашист, гранату и не забудь сказать спасибо! Что ж, может, это и к лучшему. Рубить концы — так все и сразу. То, что звонили не азеры — ежу понятно. Крестнички расстарались. Или крестница. Подруга моя заклятая. Мадхъя мадхъей, а ведет себя порой чисто по-бабьи. Только бабы способны мстить по мелочам. Именно бабы — не женщины. Так что — гафу ит-ыргы, дус,[143] я с тобой еще не закончил!
Я зашел в свой, теперь уже бывший, отдел. Там никого не оказалось, и я в который раз подивился беспечности своих коллег. Правда, в чайном закутке на столике стояли две чашки с остатками кофе и электрический чайник был еще горячим.
Ну, и ладно. Так даже лучше. Никто не будет сочувствовать, хлопать по плечу и смахивать скупую мужскую слезу. Ушел и не вернулся — вот и весь сказ.
Я подошел к своему бывшему столу, сел в бывшее кресло, достал из нижнего ящика старую походную сумку и принялся собирать вещи. Набралось совсем немного: калькулятор, органайзер, диктофон, набор гелевых карандашей, кружка и еще какая-то мелочь. Черновики заметок и статей я скопом вывалил в мусорную корзину, туда же отправил пачку листков из настольного «склерозника» с уже ненужными пометками о звонках и встречах.
И когда я собрался совсем уходить, зазвонил телефон. Я смотрел на него и не мог решить: брать трубку или нет. Вряд ли этот звонок ко мне. Хотя, почему бы нет? Уволили меня только вчера. И я снял трубку.
— Котов слушает.
— Здравствуй, Дамир, — раздался вкрадчивый и жутко знакомый голос. — Не чаяла застать тебя.
— Нурия?!
— Приятно, что ты помнишь мое имя.
— Что тебе нужно? Мы, кажется, вчера с тобой закончили беседу.
— Разве? — она усмехнулась. — Ну нет, шакти, наш главный разговор впереди. Признаюсь, вчера ты меня удивил, но это ничего не меняет.
— А что, мордочка уже не бо-бо? Синячки закрасили, зубки вставили?
— Мальчишка! — зашипела мадхъя. — Я тебя уничтожу!
— Хлопотное это дело, кыз-кардыш[144] Разве что Икэбитле позовешь? Так ему, я думаю, начхать по большому счету и на меня, и на тебя, и на все наши разборки.
— Может быть, ты и прав, Дамир, — Нурия вдруг снова перешла на ласково-зловещий тон. — Я, пожалуй, оставлю тебя в живых. Пока. И займусь всем, что тебе дорого. Поверь, терять близких гораздо больнее, чем собственную жизнь! До встречи, шакти!..
— Ах ты, дрянь! — заорал я в трубку. — Только попробуй тронь кого-нибудь!..
Но ответом была лишь тишина. Даже гудков отбоя не было. Я заглянул под стол и увидел, что телефонный шнур выдернут из розетки. Мне вдруг снова захотелось курить. Я пошарил по ящикам в столе Феди Маслова, нашел початую пачку «Кэмела» и закурил. Крепкий сладковатый дым резанул легкие, в голове зазвенело.
Кого имела в виду Нурия? Ракитина?.. Ксению?.. Рыжика?.. Господи, Рыжик! Я же совсем забыл про тебя! Милый мой, отважный Рысенок! Какая же я сволочь, бегемот толстокожий, кот мартовский!..
Я выбросил сигарету и принялся лихорадочно искать записную книжку — из памяти почему-то напрочь стерся номер Ленкиного мобильника. А ведь я всегда запоминал десятизначные комбинации с первого раза. Да где же она, эта чертова книжка!.. Нашел!
Я вытащил фрикер — плевать, что заблокируется, я должен удостовериться, что с ней ничего не случилось! — и набрал номер. «Возьми трубку, Рыжик!» — молил я про себя, но в ответ прозвучало сакраментальное: «Аппарат абонента выключен или временно недоступен. Попробуйте позвонить позднее…». Я едва не расколотил неповинный мобильник. Прямую связь я так и не удосужился освоить, а что если…
Я прикрыл глаза и постарался как можно яснее представить Ленкину озорную мордашку, как она улыбается, смеется, надувает пухлые губки… Получилось! Образ Рыжика протаял из глубины внутреннего экрана на удивление быстро и сразу приобрел четкость и объем. Ленка стояла возле газовой плиты на знакомой тесной кухонке частного отеля «Иволга» в пол-оборота ко мне и что-то помешивала в небольшой кастрюльке. Я сосредоточился на ее маленьком ушке, выглянувшем из-под непокорной золотистой пряди, и мысленно произнес: «Рыжик! Я здесь…» И вдруг Ленка замерла, напряглась и резко повернулась ко мне лицом. Елы-палы, а ведь работает! Значит, дальновидение можно использовать как одностороннюю связь? Надо будет обязательно расспросить об этом Ксению. Я послал Ленке фразу: «Рыжик, со мной все в порядке. Не волнуйся…», увидел, как беспокойство в ее огромных глазищах сменилось спокойной сосредоточенностью, и прервал контакт.
Немного отдохнув от сеанса и окончательно успокоившись, я решил позвонить Андрею Воробьеву, благо перед отъездом на Алтай, он обещал мне нарыть полезной информации в Сети. К телефону долго никто не подходил, но наконец ответил женский голос:
— Фирма «Технотрон». Добрый день!
— Здравствуйте, — я откашлялся: не люблю общаться с секретаршами. — Могу я поговорить с господином Воробьевым?
— А кто его спрашивает?
— Старый друг.
— Вы, случайно, не Дмитрий Котов? — голос девушки изменился.
— Да, это я…
— Ох, ну слава богу, вы позвонили!
— Да что случилось? — мне стало не по себе.
— Андрей Васильевич в больнице. По «скорой» увезли два часа назад. Ему вдруг стало плохо прямо в кабинете… — на том конце провода всхлипнули. — Он успел назвать ваше имя, мол, если вы позвоните, то…
— В какой он больнице? — резко перебил я готовую разрыдаться девушку. Только истерики мне сейчас не хватало.
— В областно-ой!.. — Она все-таки расплакалась.
Я бросил трубку — больше от девчонки все равно ничего не добиться, — и, подхватив сумку, кинулся к выходу.
* * *
— Да поймите вы, нельзя к нему сейчас, — в который раз повторяла как заведеная усталая полная докторша в приемном покое. — Без сознания он. Похоже на инсульт.
— Так похоже, или инсульт? — Я все еще пытался достучаться до ее рассудка. — Что вы твердите как автоответчик: «нельзя, без сознания…». Не пускаете, извольте дать исчерпывающую информацию о состоянии пациента. Я сам бывший врач и знаю правила!
— Обратитесь к заведующему отделением интенсивной терапии. Он будет завтра с девяти часов утра.
— Мне надо сейчас, а не завтра! — терпение мое лопнуло. Я поймал ее равнодушный взгляд и медленно, раздельно произнес: — Я — профессор медицинского университета Кротов. Я приехал консультировать тяжелого пациента Воробьева Андрея Васильевича. Вы сейчас выдадите мне халат и проводите в палату к пациенту. Выполняйте!
Докторша вздрогнуда, натянуто улыбнулась и позвала:
— Катенька! Катюша, выйди сюда!
Из-за двери дежурного помещения выскочила шустрая чернявая медсестра, стрельнула на меня шалыми карими глазами и спросила:
— В чем дело, Антонина Петровна?
— Катюша, это профессор Кротов из медуниверситета. Он должен проконсультировать поступившего сегодня в интенсивку Воробьева. Пожалуйста, подбери доктору халат и проводи.
— Не вопрос! — хмыкнула сестричка и снова глянула на меня так, что стало ясно: ни в какого профессора она не поверила.
Мы прошли мимо поста охраны в гардероб, Катерина открыла шкаф с белыми и зелеными халатами и махнула ручкой:
— Выбирайте.
— Меня зовут Денис Анатольевич, — сказал я, надевая халат. — Я действительно врач, хотя и бывший…
— Я так сразу и поняла, что не профессор! — пожала плечиком девчонка. — Не пойму только, как вам удалось Петровне голову задурить? Вы что, родственник этого Воробьева?
— Нет, старый друг. И мне обязательно нужно выяснить, что с ним случилось.
— Ну, ладно, идемте.
Мы зашли в лифт, и Катя нажала на кнопку пятого этажа.
— А вы какой врач? Невропатолог? — прищурилась она.
— Почему невропатолог? — не понял я.
— Ну, друг-то ваш с инсультом лежит.
— Это окончательный диагноз?
— Окончательный ставит только патологоанатом, а у нас — предварительные, — хихикнула Катерина.
— Значит, я и есть патологоанатом, — сказал я низким вибрирующим голосом и пристально посмотрел на девчонку.
Улыбка сползла с ее мордашки как плохая косметика от дождя. Она заметно побледнела и вжалась в угол кабины.
— В-вы кто?!
— Тот, кто приходит ко всем, и к каждому в свое время, — тем же гулким голосом произнес я. — К тебе я приду попозже, лет через сорок. Жди и готовься!
Девчонка закатила глазки и съехала по стенке на пол. В этот момент двери лифта открылись и я вышел в отделение интенсивной терапии.
Постовой медсестры на месте не оказалось, и это облегчило мне задачу. Я нашел журнал регистрации и спокойно выяснил номер палаты Андрея.
Также не торопясь я прошел через все отделение и толкнул застекленную дверь с цифрой «7».
Тот, кто лежал на высокой кровати на роликах, опутанный датчиками и трубками, с кислородной маской на лице, мало походил на моего старого школьного товарища. Ввалившиеся щеки, мертвенно-бледная кожа, тонкие худые руки поверх серого одеяла, — да полноте, Андрюха ли это? Он же всегда был плотным румяным здоровяком с жизнерадостной улыбкой и неунывающим характером. Неужели за несколько часов он мог потерять двадцать или больше килограммов и заработать глубокую степень анемии и общего истощения организма? Какой же это инсульт?! Такого даже молниеносные формы рака неспособны сотворить за столь короткий срок. А уж злокачественный процесс давно снискал мрачную славу «главного вампира» среди болезней.
Вампира… Подождите-ка! Я включил второе зрение и сразу увидел ЭТО. Собственно, я предполагал увидеть нечто подобное, как только подумал о вампиризме. Больше всего эта штука напоминала силовой кабель электропитания, входивший одним концом в тело Андрюхи чуть выше пупка, в область чакры Манипуры, а другим — исчезавший во внешней стене здания возле батареи отопления. «Кабель» выглядел плотным и живым, в то время как остальные предметы потеряли четкость очертаний и стали полупрозрачными. Это окончательно убедило меня, что я вижу самый настоящий канал отсоса. Некая могучая тварь, которую я никак не мог разглядеть на тонком плане, присосалась к центру распределения жизненной чи моего друга и неумолимо откачивала ее. И это была не лярва и даже не кто-то из адов, наоборот, это явно была работа какого-то из высших существ астального плана.
Оставив попытки разглядеть хозяина, я вырастил между ладоней голубоватый шар — сгусток энергии Кундалини, волевым усилием превратил его в дротик и метнул в щупальце. Вспышка была видна и на тонком, и на физическом плане, раздался громкий треск разряда и ощутимо запахло озоном. А в следующий миг щупальце оторвалось от Андрея и, как живое, метнулось ко мне, целясь в живот. Я успел увернуться, и некоторое время мы исполняли причудливый танец по палате, ловя каждое движение друг друга. Я наконец включил энергетический Щит Шакти, и кисти моих рук оделись в радужные «перчатки». Теперь я мог хватать ими, отбивать выпады щупальца и наносить ответные удары. Рисунок боя сразу изменился. В атаку перешел я, а щупальце извивалось и уворачивалось. Наконец мне удалось обманным движением схватить его правой рукой в «перчатке», и я тут же нанес рубящий удар левой. Снова были вспышка, треск разряда, и у меня в руке остался короткий в полметра обрубок, который дернулся пару раз и стал стремительно таять, распадаясь на тонкие лоскутки. Остальная же часть щупальца резко отпрянула назад и мгновенно втянулась в стену.
Я выпал из паранормального состояния в обычное и сразу почувствовал, что зверски устал. Буквально рухнув на стул возле двери, я глянул на часы и поразился: в реальном времени весь бой занял не больше десяти секунд! А я сидел насквозь мокрый от пота, и у меня реально тряслись мелкой дрожью мышцы ног и рук. Я даже не стал пытаться прикидывать удельный расход энергии на единицу времени — и так было ясно, что он намного превысил любой предельно допустимый для нормального человека. Сейчас я тоже остро нуждался в помощи, но все же добрел до Андрюхиной кровати и посмотрел на показания датчиков жизнеобеспечения. Индикаторы большинства из них уже сменили тревожный красно-оранжевый цвет на желто-зеленый цвет надежды.
— Все в порядке, Дюха, — прошептал я одними губами — на большее не было сил. — Теперь уже все хорошо. До встречи!..

Глава 8

Все последующие события этого дня я запомнил какими-то обрывками. Картинки были не связаны между собой и вспыхивали в воспаленном сознании как слайды на экране.
Вот моя машина под развесистым кленом в углу больничного двора… Встревоженное лицо Ксении — она что-то спрашивает, но у меня нет сил даже говорить… Движение — то плавное, то рывками… Темнота, потом мягкий рассеянный полусвет… Сводчатый потолок с отблесками того же полусвета… Я лежу на чем-то пушистом и надо мной склоняется знакомое лицо — Рыжик?.. Нет сил даже удивляться. Наверное, это сон… Далекая прекрасная музыка… Знакомые потоки розового пламени и шепот: «Спи, любимый!..»
В реальность меня выдернула настойчивая трель телефона. Трубка лежала в изголовье на расстоянии вытянутой руки.
— Слушаю, — сказал я, не открывая глаз. Чувствовал я себя довольно сносно, но тело все равно не желало покидать уютный и безопасный мир сна.
— Жив, котяра? — Олег всегда отличался здоровым чувством юмора.
— Какой гад вздумал звонить среди ночи? — мрачным голосом поинтересовался я.
— Да ты в окно посмотри — полдень уже!
— В самом деле? А день какой?
— Среда…
— Елы-палы! — Я сел и открыл наконец глаза. — Сегодня же может быть покушение на Хилевича?
Все-таки это была Ксения. Я сидел на огромном мохнатом ложе в гостиной с камином. В квартире была полная тишина — никого.
— Очнулся, слава богу, — обрадовался Ракитин. — Ну, и горазд же ты в истории влипать.
— А ты откуда знаешь?
— Профессия такая… Ну, ты как, принимаешь участие, али нет?
— Только тапочки надеть. Говори адрес.
— Гагарина восемь. Это офис фирмы Хилевича.
— Еду.
Но я опоздал. Неожиданная пробка на Зеленом проспекте из-за совершенно дурацкого ДТП задержала минут на десять, и этого хватило, чтобы я прибыл лишь к «разбору полетов».
Офис Хилевича располагался на втором этаже старинного особняка, бывшего купеческого дома. У подъезда я издали увидел микроавтобус группы захвата и сразу две машины «скорой помощи». На противоположной стороне улицы прямо на газоне застыла служебная «ауди» Ракитина. Я приткнул свою «хундайку» рядом и бегом поднялся в офис.
В приемной было не протолкнуться: спецназовцы, опера, врачи. Посередине комнаты на полу лежало чье-то тело, укрытое казеным серым саваном. Светлые декоративные панели на левой стене разбиты в щепки одной длинной автоматной очередью, а напротив среди обломков стула сидел на полу парень из группы захвата и, морщась, держался рукой за грудь. Рядом с ним опустился на корточки человек в белом халате и стал что-то тихо говорить. За столом у входа в кабинет шефа я увидел молоденькую всхлипывающую секретаршу с размазанной по милой мордашке косметикой. Перед ней стоял почти полный стакан с темно-коричневой жидкостью. Девчонка комкала в ладони платочек и время от времени делала быстрый глоток из стакана.
Я прошел мимо нее в кабинет и сразу увидел еще один труп. Он лежал поперек подоконника головой наружу, причем голова была вдавлена в декоративную решетку окна. Весь подоконник был забрызган темно-красным. Налево от окна располагался стол хозяина фирмы, и сам он с абсолютно белым лицом сидел в высоком кожаном кресле, а напротив в точно таком же — Ракитин. Рядом переминался с ноги на ногу Паша Велесов, а в дальнем углу кабинета среди обломков шкафа и груды рассыпашихся папок с бумагами виднелись еще чьи-то ноги в летних штиблетах. Над ними склонились двое в белых халатах и Данила Седых с фотоаппаратом.
Олег мельком глянул в мою сторону и сказал:
— Поздно приходящим — кости.[145] Ты где застрял?
— Пробка за Зеленом, — неохотно пояснил я. — Что, половецкие пляски закончены?
— Ка-какие п-пляски? — хрипло спросил Хилевич, затравленно глядя то на Ракитина, то на меня.
— Все в порядке, Владимир Казимирович, — улыбнулся по-волчьи бывалый майор, — коллега так шутит. Опасность миновала, все закончилось благополучно.
— Вы уверены? Вы можете гарантировать, что это не повторится?
— Стопроцентной гарантии не бывает, — посуровел Ракитин. — И я вам настоятельно рекомендую, господин Хилевич, на некоторое время удалиться в более надежное место.
— Но я не могу! У меня же клиенты… — Он судорожно вздохнул. — Я требую, чтобы вы обеспечили надежную охрану офиса или в противном случае…
— Мы не чоповцы, а оперативно-розыскная служба! — жестко оборвал его Олег и встал. — Если вы отказываетесь от наших рекомендаций по безопасности, то я официально заявляю, что снимаю с себя и моих людей всякую ответственность за вашу жизнь.
Он резко развернулся, махнул нам с Пашей рукой и вышел. Велесов двинулся следом, а я задержался и сказал:
— Еще ничего не закончилось, Владимир Казимирович. Она не успокоится, пока не уничтожит вас. Это рок, если хотите. Сегодня убийцу остановили, а завтра может явиться новый.
— Так найдите ее! — фальцетом крикнул Хилевич. — Это же ваша работа.
— Найдем конечно, — спокойно произнес я. — Но это может случиться и после вашей смерти.
Я вышел в приемную, не дожидаясь его ответа. Народу здесь поубавилось. Санитары как раз погрузили тело под саваном на носилки и собирались вынести, но я остановил их.
— Подождите. Здесь кто?
— Нападавший, — ответил Ракитин. — Посмотри, может, увидишь знакомое лицо?
Я откинул саван и обомлел. Я был готов увидеть кого угодно, но только не этого человека.
— Ну, вижу, что узнал. — Олег подошел и встал рядом. — Кто это?
— Полосухин Василий Вилорович, — хрипло сказал я. — Но этого не может быть!
— Почему?
— Василий… Он серьезный бизнесмен, уважаемый человек, владелец «Сибирского бистро»… В конце концов, он мой старый друг!
— Как будто владелец ресторана не может стать убийцей, — пожал плечами Ракитин. — Уносите тело.
— Нет! Постойте, — возразил я. — Здесь что-то не так.
Я включил второе зрение — надо было сделать это раньше! — и посмотрел на труп. Облик Полосухина поплыл, стал полупрозрачным, и сквозь него проступило совершенно другое лицо — тот самый парень, что убил Муратову.
Морок! Фантомная маска. Но ведь это означает, что убийца жив! Показалось, что я даже вижу легкое подрагивание плотно закрытых век.
— Олег, — я с трудом проглотил сухой комок, — он жив.
— Кто?! — не понял Ракитин.
— Убийца. Он жив. И это не Полосухин!
— Что ты несешь? — вытаращился бывалый майор. — Во-первых, ты только что сам опознал его, а во-вторых, четыре пули в сердце, печень и легкие никому и никогда не давали шанса уцелеть.
— Это относится только к человеку…
— А он кто, по-твоему?
— Оборотень. Матрикат. Паранорм, наконец! — взбеленился я. — Ты что, забыл историю с Нурией?
— Так это она, что ли?
— Нет, конечно… Но говорю тебе, этот тип — живой! И выглядит по-другому. Это морок! Маска, чтобы ввести нас в заблуждение. — Я не знал, какие еще аргументы привести в доказательство своих слов. — Понимаешь, я вижу его настоящее лицо.
— И я вижу, — отрезал Олег. — Увозите тело! Паша, ты сопровождающий.
Санитары с носилками ушли, следом потопал невозмутимый Велесов.
— Ты совершаешь большую ошибку, майор, — устало сказал я. — Дай сигарету.
— Прямо хоть сейчас в Голливуд! — хмыкнул Ракитин и вытащил помятую пачку «Явы». — Ты же, по-моему, бросил?
— Бросишь тут с вами, — вздохнул я, прикуривая. — Сколько он положил?
— Двоих бодигардов, голыми руками, за пять секунд.
— Круто! А как же Хилевич уцелел?
— Под стол спрятался — реакция у него хорошая, — ехидно сказал Ракитин и обернулся к двери кабинета. — Ну, Владимир Казимирович, что надумали?
Я тоже оглянулся. В дверях стоял бледный, расхристанный Хилевич, в руке у него была зажата ополовиненная литровая бутылка «Джека Дэниэлса». Главу фирмы заметно пошатывало. Когда же это он успел?
— Гос-спода офицеры, — напыщенно начал Хилевич, — я с-согласен с вашими додова… доводами и принял р-решение отбыть домой!
— Очень мудро, Владимир Казимирович, — серьезно кивнул бывалый майор.
— Под охра-аной! — хитро прищурился Хилевич и хлебнул виски прямо из горлышка. — Вот под ее. — Он ткнул бутылкой в сторону притихшей и тоже пьяненькой секретарши. Стакан перед ней на столе был пуст. — Аленушка — мой самый надежный бодигра… бодирга… в общем, боди!
— Не сомневаюсь, — с каменной физиономией произнес Олег. — Машина ждет у подъезда. Я вам позвоню, Владимир Казимирович.
— Идем, киса, — Хилевич отлип от косяка и схватил секретаршу за плечо. — Наш путь дерьмист, э-э… тернист и тр-руден!
Девчонка захихикала, обняла шефа за талию, и оба по сложной траектории двинулись к выходу.
— «Мы в город Изумрудный идем дорогой трудной», — процитировал я, глядя вслед колоритной парочке.
Ракитин хмыкнул, загасил окурок в чудом уцелевшей при разгроме приемной стеклянной пепельнице и продекламировал:
От болей душевных, от болей телесных,
От мыслей, вселяющих боль
Целительней нету на свете компресса,
Чем принятый внутрь алкоголь![146]


— Сильно сказано! — оценил я. — А ну-ка, майор, выдай еще что-нибудь, чтоб душа развернулась, а потом…
Длинный противный сигнал вызова перебил начавшее подниматься настроение. Ракитин выдернул рацию из нагрудного кармана, нажал клавишу ответа:
— Первый на связи. Что случилось?
— Извините, — раздался испуганный незнакомый голос. — Я… я мимо проходил, а тут «скорая» у обочины, люди без сознания… и рация вот.
— Какие люди? Вы кто? — рявкнул, мгновенно подобравшись, Олег.
— Прохожий я… Вижу, машина стоит…
— Где? Где стоит машина?
— На улице… Ве-вершинина.
— Адрес! Номер дома! Ну?
— Пятнадцать…
— Это в студенческом городке, — сказал я. — Все-таки не доехали, значит!
— Стойте на месте, гражданин, никуда не уходите, — четко и спокойно произнес Ракитин по рации. — Опергруппа уже выехала. Дождитесь, пожалуйста, группу! — Он выключил связь и посмотрел на меня. — Ты этого опасался?
— Примерно да.
— Поехали!
* * *
«Скорую» мы увидели издалека. По этой улице машины почти не ездили. Белый минивэн сиротливо уткнулся капотом в кусты боярышника, задние дверцы распахнуты настежь. Ракитин остановил «ауди» метров за двадцать от «скорой», вытащил табельный ПСМ и дослал патрон в ствол.
— Там уже никого нет, Олежек, — сказал я и вылез из машины.
Вдвоем мы медленно подошли к минивэну вдоль обочины, и тут неожиданно из-за машины на нас выскочил молодой парнишка, явно студент. Он увидел направленный на него пистолет, побледнел и чисто по-детски загородился руками:
— Не надо, не стреляйте!
— Ты кто? — спросил Ракитин, опуская оружие.
— Я… Толик, Карпухин. Это я вас вызвал.
— Молодец, студент. Видел кого-нибудь?
— Н-нет. Вот, возьмите, — он протянул нам рацию.
В салоне «скорой» мы обнаружили трех человек — врача, медсестру и Пашу Велесова. Все были без сознания. Причем врач и медсестра так и сидели в своих креслах по бокам от опустевших носилок и видимых повреждений не имели, а вот лейтенанту повезло меньше. Он, видимо, успел среагировать, когда «мертвец» внезапно ожил, и попытался остановить его, но недооценил кондиций противника. Синяк в пол-лица и вывернутая неестественно кисть правой руки были наглядным тому подтверждением. Вдобавок при падении Велесов приложился затылком о какой-то вентиль в углу салона. Я осторожно приподнял Пашкину лобастую голову — нет кость не пробита, рассечена только кожа, но крови вытекло преизрядно. Раны на голове всегда сильно кровоточат.
— А что с водителем? — спросил я вернувшегося от кабины Ракитина.
— Плохо, — он мрачно оглядел салон. — Еще один труп. Тут хоть все живы?
— В отключке. Насколько могу судить, врача и сестричку он просто усыпил, а вот лейтенанта, пытавшегося его задержать, приложил основательно. Серьезный противник. Бой в ограниченном пространстве, сам понимаешь, в спортивных секциях не преподают.
— А мне другое непонятно: почему они остановились? Ведь знают же правила.
— Элементарно, майор, — пожал я плечами. — Кто-то выскочил на дорогу, причем почти под колеса, если учитывать положение машины и следы торможения.
— Думаешь, она? — Ракитин нехорошо прищурился.
— Логика, майор, и никакой дедукции. Больше некому.
— Они не могли далеко уйти, — сказал Олег в пространство, и на его скулах вздулись желваки. Он включил рацию: — Внимание! Всем подвижным группам, всем постам! Говорит начальник оперативно-розыскного отдела криминальной милиции города майор Ракитин. Только что из-под стражи сбежали два особо опасных преступника, мужчина и женщина. Просьба немедленно приступить к их поиску и задержанию. Объявляю план «Сеть»! Внимание! Преступники очень опасны, владеют приемами рукопашного боя. Передаю их приметы…
Он говорил еще минуты две-три, четко и размеренно давая вводные. Потом устало опустился на порог салона минивэна и вытащил сигареты.
— Димыч, вызови «скорую», а лучше — две. — И протянул мне рацию.
Я сделал вызов, вернул прибор Олегу и спросил:
— Ты думаешь, они попадутся в твою сеть?
— Не знаю. Но что-то надо делать?
— Послать засаду к дому Хилевича. Тудегешева уже доказала, что не отступится от своих планов. Значит, будет новая попытка.
— Согласен. Будешь участвовать?
— Посмотрим. У меня есть другие соображения. — Я тоже взял сигарету и присел рядом с Ракитиным. — Смотри, убийца использовал фантомную маску Полосухина, следовательно, он, как минимум, один раз виделся с ним. Причем, зная Ваську, могу голову дать на отсечение, что одним визитом не обошлось, и сначала с ним познакомилась Тояна.
— Почему?
— Потому что наш Вася — известный бабник. И женщине к нему подобраться не составит труда.
— Хорошо, а что они, по-твоему, сделали с оригиналом? — покосился на меня Олег.
— Не хочу заранее думать о самом грустном, — вздохнул я. — Предлагаю прокатиться к господину Полосухину в гости и все выяснить на месте.
Мы дождались приезда медиков, сдали им с рук на руки Велесова и уселись в ракитинскую «ауди».
— Говорова десять, — назвал я адрес. — И давай с мигалкой, может, так быстрее будет.
— А зачем быстрее? — майор подозрительно уставился на меня. — Ой, котяра, опять темнишь чего-то! Колись давай.
— Ты прямо как наш дорогой шеф — сразу «колись», — деланно надулся я. — Дай поинтриговать маленько.
— Некогда, Димыч. Сам видишь, мы в полной жопе! Все время опаздываем, все время отстаем. Сколько можно?
Мы выехали на Зеленый проспект, и Олег врубил спецсигнал. В какой-то мере это помогло, и мы довольно шустро добрались до Театральной площади почти в самом центре Сибирска. Но дальше дело пошло хуже. Вокруг потянулся старый город, и улицы стали узкими и кривыми, машин и светофоров прибавилось.
— Все-таки почему именно к Полосухину? — снова заговорил Ракитин.
— Ох, да пошевели ты мозгами, сыщик! — сдался я. — Где нужно спрятать вещь, чтобы ее труднее всего было найти?
— На самом видном месте…
— А где в нашем случае это самое место?
Ракитин молчал целую минуту. Потом покосился на меня и сказал:
— Димыч, может, перейдешь ко мне в отдел? Чего ты в газете паришься?
— А я как раз тебя об этом хотел попросить. Меня, видишь ли, уволили со вчерашнего дня, за несоответствие с занимаемой должностью.
— Как это?!
— А вот так. Главному позвонил кое-кто и посоветовал от меня избавиться. Так что я теперь не только бомж, но и безработный, — я изобразил на лице жизнерадостную улыбку. — Берете таких, майор?
— Заметано! — повеселел Олег. — Слушай, может, подстрахуемся? Я ребят вызову.
— Ты их всех в «Сеть» отправил. Ладно, сами управимся. Паранорм я или погулять вышел?
— Уверен?
— Парня я вырублю. Вряд ли он способен сражаться сразу на двух планах. А Тояна не боец. Главное, не давать ей опомниться, иначе может и морок навести. — Я вспомнил Горно-Алтайск, и это сразу прибавило азарта. Очень уж хотелось поквитаться за ту разводку.
Мы бросили машину у соседнего дома и вошли во двор пешком.
— Первый подъезд, шестой этаж, квартира номер семнадцать, — сказал я.
Замок на входной двери оказался оптико-электронным, как в преподавательском доме в Университетском городке, и Ракитин открыл его тем же способом, послюнявив большой палец правой руки и приложив хитрым приемом к опознавательному окошку.
Уже в подъезде, подойдя к лифтам, я почувствовал легкое ледяное дыхание в затылок — сакки, «ветер смерти». Но включать второе зрение не торопился — был риск обнаружить себя. Я ведь не знал магических возможностей Тояны и ее приятеля, поэтому ограничился тем, что настроил организм на боевой режим по правилам живы. Теперь, если понадобится, я смог бы в течение нескольких минут вести бой на сверхскорости, намного превосходя кондиции обычного бойца.
Когда мы достигли шестого этажа, «ветер смерти» превратился в поток внимания, грозный и враждебный. Я понял, что нас обнаружили и нельзя терять ни секунды. Знаком я показал Ракитину, что вышибу дверь — она не была металлической, — и сосредоточился на замке. У каждого механизма есть слабое место, и если удар нанесен точно, ни один запор не выдержит.
Так и получилось. Я перекатом нырнул вперед, вслед за распахивающейся дверью и оказался на середине просторной прихожей, куда выходили два коридора и двустворчатая застекленная дверь — вход в гостиную. Я бывал у Васьки и раньше, поэтому четко представлял расположение комнат. Уже не скрываясь, я включил второе зрение и быстро определил наличие двух людей в спальне. В остальных четырех комнатах и кухне-столовой никого не было.
Ракитин решительно обошел меня и двинулся по коридору к спальне, но неожиданно дверь ее распахнулась и навстречу нам вышел живой и невредимый Полосухин в роскошном синем китайском халате с золотыми драконами, а из-за его плеча выглянуло встревоженное лицо Тояны Тудегешевой.
Олег оглянулся на меня и опустил пистолет. Я шагнул вперед и сказал:
— Привет, Василий Вилорович!
— Здорово, Димыч. Чем обязан? — Он не выглядел очень уж обеспокоенным, наоборот, у меня сложилось впечатление, что Васька жаждал этой встречи.
— Извини, я сломал твою дверь, — спокойно сказал я. — Мы, собственно, не к тебе, а за вот этой дамочкой, — кивнул я на Тояну.
— «Мы» — это, я так понимаю, милиция? — уточнил Полосухин. — Эх, Димоген, зря ты связался с этими ребятами. Был вольным журналистом, а теперь станешь цепным псом!
— Нельзя ли повежливей, — вмешался в разговор Олег. — Я майор Ракитин, оперативно-розыскной отдел, — он махнул удостоверением, — и имею желание задержать находящуюся здесь гражданку Тудегешеву по подозрению в убийстве нескольких человек.
— А ордер на арест у вас есть?
— Для задержания ордер не требуется, — отрезал Олег. — Гражданка Тудегешева, потрудитесь одеться и пройти со мной.
Тояна все это время оставалась совершенно невозмутимой, но я ощущал исходящие от нее волны угрозы. После слов Ракитина она также молча прошла в ванную комнату и прикрыла дверь.
— Где ты ее подцепил, Полосатый? — поинтересовался я, одновременно попытавшись «осмотреть» квартиру на предмет второго фигуранта розыска. Однако никого не обнаружил.
— В своем ресторане, конечно, — самодовольно ухмыльнулся тот. — Хороша девочка?
— Дурак ты, Василий, — вздохнул я. — Она действительно преступница и использовала тебя как прикрытие, место, где можно отсидеться после дела. А напарничка ее ты, случаем, не видел?
— Какого еще напарничка? — у Полосухина сразу испортилось настроение: он не терпел соперников в амурных делах.
— У этой крали есть приятель — дюже здоровый парень. Не дай бог тебе с ним встретиться. Закопает.
— Пусть попробует! — вскинулся Васька. — У самих револьверы найдутся! — он хорохорился, но было видно, что изрядно струхнул, и теперь уже не скрывал облегчения от нашего неожиданного визита.
— Короче, Вилорыч, — сказал я, — я бы на твоем месте свалил пока с квартиры. Знаю, у тебя ведь по городу как минимум штуки три теплых местечка припасено с соответствующими удобствами и утехами.
— Да уж без заботы не останусь, — ухмыльнулся Васька и пошел обратно в спальню.
В этот момент дверь ванной комнаты распахнулась, и оттуда выметнулась размытая от движения фигура. На какую-то долю секунды я замешкался, потому что хоть и был готов к неожиданностям, но не к таким. Потому что это была не Тояна.
Тот самый мускулистый смуглокожий парень, которого я упустил в думе, сейчас и не думал сбегать. Он стремительно атаковал Ракитина, буквально пробежав по стене коридора, и если бы я в последний момент не прыгнул наперерез, Олегу пришлось бы несладко. Он даже не успел вскинуть оружие, так быстро все произошло. Однако мой бросок тоже не достиг желанной цели. Парень совершенно уж немыслимым способом сумел изменить траекторию движения и ушел от контакта со мной, оказавшись почти в прихожей. Я понял, что он все-таки намерен скрыться — входная дверь была распахнута. И тогда я перешел на тот самый сверхскоростной режим. Время послушно замедлилось во много раз, зрение скачком стало панорамным, звуки исчезли, предметы, стены поплыли очертаниями, лишь фигура противника не потеряла четкости. Мне хватило двух длинных змеиных шагов, чтобы оказаться между ним и дверью. Но у этого парня оказалась воистину феноменальная реакция и двигался он ненамного медленнее ускорившегося меня. Он сделал выпад, целясь одновременно кулаком мне в голову, а ногой — в грудь на добивание, но я ушел с линии атаки и провел «нижний хлыст» с разворотом и выходом на захват головы. «Хлыст» сработал, но смертельного захвата противник с легкостью избежал, извернувшись так, словно в его теле не было никаких суставов.
Нужно было срочно менять тактику, и я принял часть энергии следующего его удара в живот, сделав вид, что ошеломлен, а когда он, купившись на эту уловку, пошел на добивание, я включил Щит Шакти и нанес двойной энергетический удар в Манипуру и Аджну противника. Выплеск был настолько мощным, что меня самого отбросило назад и ударило о стену возле входной двери, а парня унесло сквозь дверь гостиной и впечатало в декоративную каминную полку. Тело его переломилось посередине, глаза закатились, а во лбу и вокруг пупка расцвели на коже «черные лотосы» — сожженые ударом входные воронки чакр. Парень ничком рухнул на роскошный персидский ковер гостиной и замер.
Я тут же вышел из сверхрежима и тоже не устоял на ногах, упав на колени.
Ракитин, так и оставшийся в коридоре рядом со спальней, изумленно повернул голову и бросился ко мне.
— Димыч, живой?
— Вполне, — с трудом выговорил я заплетающимся языком и медленно поднялся на ноги.
— А где этот, чумовой?
— Там, — я махнул рукой ему за спину.
Олег тут же обернулся и, держа пистолет обеими руками, по-кошачьи приблизился к неподвижному телу.
— Чем ты его?
— Ручками, мин херц, ручками, — попытался балагурить я, но выходило плохо.
— Ни хрена себе! — покачал головой Ракитин и с сомнением посмотрел на мои руки. — Научишь?
— Как-нибудь потом. Ну, как он там?
Я оттолкнулся от стены и успел сделать один шаг, как поверженный враг вдруг рванулся навстречу прямо с ковра, и глаза его горели странным фиолетовым огнем, а «черных лотосов» на коже не было и в помине. Я понимал, что ничего не успеваю сделать, что сейчас он просто разнесет меня на куски, и в этот миг грохнул выстрел. Голова парня лопнула как перезревший арбуз, и по всей прихожей разлетелись серо-красные полужидкие ошметки, а тело, по инерции сделав еще пару шагов, свалилось прямо мне под ноги.
Я поднял голову и увидел бледного Олега, стоявшего возле каминной полки в ковбойской стойке и все еще державшего в вытянутых руках дымящийся пистолет, направленный теперь уже мне куда-то между глаз.
— Ты и меня для верности прикончишь? — сделал я новую попытку пошутить, хотя внутри меня била сильная дрожь — запоздалая реакция на опасность.
— А? — Ракитин будто вышел из ступора, опустил оружие и начал растерянно оглядываться.
— Случайно, не это ищешь? — кивнул я на труп.
Но Олег вдруг уставился не на тело и не на меня, а на входную дверь, и глаза его медленно полезли из орбит. Обернуться я не успел.
— А-а-а-а! — ударил по ушам дикий, звериный тоскливый крик.
И я увидел, как от двери медленно идет, вытянув перед собой руки… Сынару! Она невидяще прошла мимо меня и упала на колени перед с убитым. Потом легла рядом, обняла и прижалась к его телу, не переставая выть на одной жуткой высокой ноте.
Из спальни высунулась взъерошенная голова Полосухина.
— Уже все, ребята? — громко поинтересовался Васька. — Вы закончили?
— Посмотри в ванной, — не поворачиваяь, сквозь зубы сказал я.
Полосухин послушно заглянул туда.
— Никого нет, — недоуменно сообщил он, выходя в прихожую. — А где же Тояна?
— Вот, — кивнул я на труп, который обнимала маленькая совершенно седая женщина.
— Это шутка? — Василий подозрительно уставился на меня.
Вместо ответа я наклонился, бережно поднял Сынару и прижал к себе. Она доверчиво уткнулась мне в грудь, продолжая тихонько скулить и всхлипывать.
— Кто это, Димыч? — спросил, подходя, Ракитин.
— Сынару. Дочь последнего Белого шамана Алыкчака Тудегеша и мать Тояны.
— А где же сама Тояна?
— Ты ее только что застрелил, — тихо ответил я, гладя по волосам притихшую женщину.
И словно в подтверждение моих слов, тело на полу вдруг мгновенно и неуловимо изменилось, превратившись в полуголую женскую фигурку. У Ракитина натурально отвалилась челюсть, а Полосухин, зажав рот рукой, кинулся в ванную.
— Что вы наделали, — глухим, безразличным голосом неожиданно заговорила Сынару. — Ее нельзя было убивать. Теперь все погибнет.
— Почему? — Я продолжал держать женщину за плечи, пытаясь заглянуть ей в глаза.
— Она — дочь Икэбитле, — также равнодушно и буднично сообщила Сынару. — Второй взгляд брошен, и скоро Двуликий поднимется из Колодца Тьмы. Та, что вызволила его, желает получить Силу Ночи. Но ей не справиться с демоном, — монотонно продолжала шаманка. — Он — создание другого мира и не подчиняется законам нашего. Икэбитле нужна его дочь, чтобы он смог жить в нашем мире, используя ее тело. Но Тояна умерла, и Двуликий будет мстить, разрушая и убивая…
— Его можно как-то остановить, Сынару? — это спросил не я, Олег.
— Нужно вернуть тело Тояны в капище Двуликого и положить на алтарь полуночи. И когда Икэбитле войдет в мертвое тело, его нужно сбросить в Колодец Тьмы. Тогда Двуликий снова будет падать в него тысячи лет, пока кто-нибудь снова не заглянет в Колодец.
— А нельзя ли его, Колодец этот, совсем… ну, закрыть, что ли? — хмуро поинтересовался Олег.
— Не знаю, — шаманка посмотрела на него совершенно сухими глазами. — Но очень хотела бы.
— Ясно. Ты все понял, майор? — посмотрел я на Ракитина. — Надо торопиться. Сколько у нас времени, Сынару?
— До полуночи…
— А сейчас уже два часа дня.
— Не успеем, — вздохнул Олег, даже не пытаясь возражать. Весь его скептицизм, похоже, испарился.
— Успеем! Срочно разыщи Ксению Меньшикову — она нам необходима, а мы везем тело на аэродром в Куяново.
— С ума сошел! Да военные тебя и слушать не станут.
— Еще как станут, — мрачно пообещал я. — Жду тебя и Ксению в Куяново через два часа.
Я сдернул с вешалки в прихожей ключи от васькиного «шевроле», потом принес из гостиной большой шотландский плед и аккуратно закатал в него тело Тояны. Вдвоем с Олегом мы быстро спустили его во двор и погрузили в багажник джипа. Ракитин тут же побежал к своей «ауди», а мы с Сынару сели в «шевроле».
— Зачем Тояна убивала всех этих людей? — спросил я.
— Убивала не она. Ею управляла та, что подняла из бездны демона Ночи. Она хотела создать клетку для Икэбитле, — Сынару усмехнулась. — Если бы она завершила круг мести, то стала бы полновластной хозяйкой тела Тояны, растворив ее личность в своей. И тогда, по ее замыслу, демон оказался бы в ее власти. В обмен на тело, она потребовала бы Чашу Силы…
— А, испив Силу Ночи, стала бы непобедимой и всесильной в нашем мире, — закончил за женщину я, вспомнив беседу с магом Золотаревым в переходной зоне астрала. — Лихо придумано! Но, похоже, сорвалось?
— И да, и нет, — покачала головой Сынару. — Конечно, тело Тояны теперь для нее бесполезно, но, думаю, она попытается помешать нам сбросить Двуликого обратно во Тьму.
— Я тоже так думаю, но это еще бабушка надвое сказала.
Я вырулил со двора на улицу и погнал машину на север к военному аэродрому.

Глава 9

У нас все получилось, хотя и не без накладок. Один бы я конечно не провернул этот почти авантюрный план. Скорее он вообще бы провалился. Я предполагал с помощью психокинетической атаки прорваться на аэродром и угнать вертолет, того же «крокодила» или «акулу», захватив летчика. Эти машины способны без дозаправки пролететь больше тысячи километров.
Но вовремя подоспевшие к нам Олег и Ксения отговорили меня от силового решения. Вместо этого Меньшикова отправилась прямо на КПП и через минуту в сопровождении сержанта отбыла на джипе в сторону командного пункта. А еще через полчаса на КПП за нами прибыла другая машина. Из нее выскочил молоденький лейтенант и подошел к «шевроле».
— Кто из вас господин Котов?
— Это я, — сказал я, держа на всякий случай ногу на педали акселератора.
— Лейтенант Малюта. Прошу следовать за моей машиной.
Он четко повернулся и направился назад к джипу.
— Думаю, мне с вами лететь не нужно, — сказал Олег, подходя к «шевроле». — Чует моя… что простым человекам там делать нечего.
— Наверное, да, — кивнул я и протянул ему руку. — До скорого, майор. Не поминай лихом.
— Будем надеяться. — Он пожал мою руку и вытащил сигареты. — Трогай, Димыч!
Я придавил педаль, и «шевроле» мягко покатился в раскрытые ворота.
Лейтенант Тимонин сопроводил нас прямо до вертолетной площадки. На ней красовался хищно присевший на коленчатых шасси «Ми-24» по прозвищу «крокодил». Надежная мощная машина, предназначенная как для заброски десантно-диверсионных групп, так и для огневой поддержки. У нашего «крокодила», правда, вместо ракетных турелей и реактивных пушек с обеих сторон висели пузатые дополнительные топливные баки.
Из открытой двери салона выглядывала сосредоточенная, немного бледная Ксения, а в пилотской кабине двое летчиков уже щелкали многочисленными тумблерами и переключателями, готовя машину к взлету.
Мы с Сынару вылезли из «шевроле», я открыл багажник, аккуратно вынул плед с трупом Тояны и отнес его в вертолет. Потом вернулся к ожидавшему в джипе лейтенанту.
— Отгоните нашу машину на стоянку. — Я протянул ему ключи. — Через сутки мы вернемся.
Я это сказал не для него — для себя, потому что твердой уверенности в благополучном возвращении у меня не было. Трое магов — это, конечно, сила, но ведь неизвестно, какая сила будет нам противостоять. А еще остается пока за кадром моя заклятая подруга Нурия. По логике вещей, она не могла не объявиться, ведь мы спутали ей все карты. И хуже всего, что это могло произойти в любой момент. Например в воздухе.
Я поделился своими сомнениями с Ксенией, но она лишь усмехнулась:
— Не думаю. Скорее всего мадхъя будет ждать нас на капище Двуликого. Ведь ей нужны даже не мы — демон. Вернее, его Сила.
— А что если Икэбитле не захочет входить в тело Тояны? — спросил я у Сынару. — Заметит, что она мертва, рассердится и…
— Я сделаю так, что будет казаться, будто она жива, — глухо и отрешенно ответила дочь шамана.
Она практически не разговаривала с того момента, как рассказала о Двуликом и задумке Нурии. Отвечала на вопросы — да, но не проявляла никакого интереса к активной беседе. Меня же словно прорвало, видать, в предвкушении непредсказуемых событий.
— Как тебе удалось обо всем договориться? — повернулся я к Меньшиковой.
— Дипломатия, плюс обаяние, плюс… неотразимые доводы и немножко магии, — ответила она без тени улыбки.
— А как ты думаешь…
— Я думаю, что нам сейчас самое время сосредоточиться на подготовке к предстоящему… сражению, — мягко, но решительно перебила меня Ксения. — Вспомни, чему тебя учили. Займись самоконцентрацией, а потом я покажу как можно объединять наши ауры для защиты и атаки.
Я внял ее совету и последующие три часа полета усиленно тренировался на переключение пяти доступных мне энергетических уровней, а также провел медитативный комплекс крийя-йоги, максимально насытив организм праной.
В восемь часов вечера «крокодил» высадил нас прямо в долине Карангы-Тел рядом со старым пастушьим куренем, где я впервые встретился с Белым шаманом.
— Заберете нас завтра отсюда же в это же время, — дала пилотам волевую установку Ксения.
«Крокодил» улетел, и наступила звенящая цикадами тишина. Необычно темный, медового оттенка диск солнца висел как раз между двух вершин с искрящимися снежными беретами набекрень.
— Через пару часов стемнеет, — сказал я. — Лучше нам поторопиться.
— Темнота нам не помеха, — возразила Ксения. — Давайте-ка перейдем под навес и попробуем откалибровать наши ауры. За тебя, Котов, я не волнуюсь. Мы с тобой однажды уже это проделывали, а вот Сынару…
— За меня тоже не беспокойтесь, — заговорила вдруг дочь шамана. — Я знаю, что делать.
Она буквально преобразилась, едва ступив на родную землю. Куда девались отрешенность и безразличие, потухший взгляд и тусклые волосы? Перед нами стояла молодая, излучающая здоровье и силу, женщина-горянка. Показалось, она даже стала выше ростом. В движениях появились стремительная грация и целеустремленность.
Сынару быстро и ловко связала из двух ремней удобную для переноски груза сбрую, потом сходила к ручью и вернулась с полной фляжкой воды и пучком каких-то трав. Огонь в очаге она разожгла, правда, обычным способом с помощью спичек, но дальше началось странное действо явно из арсенала шаманов. Мы с Ксенией, не сговариваясь, отошли в сторонку и уселись на пригорке, издали наблюдая за женщиной.
Дочь шамана поставила на огонь котелок, вылила туда воду из фляжки и бросила собранные травы, а сама села перед очагом на чурбак и затянула странную, мрачную и в то же время удивительно мелодичную песню, делая после каждого «куплета» сложные пассы над варевом. Слова этой песни-молитвы я, как ни силился, не мог разобрать. Иногда казалось, что Сынару поет на родном языке, а порой — на совершенно незнакомом, даже будто не похожим на земные.
— Это язык древних богов, — тихо сказала Ксения, словно прочитав мои мысли.
— А что, есть и не древние?
— Не ерничай, Котов. Лучше слушай!..
— Все равно ничего непонятно.
— Слушай мелодию, ритм, вибрации — они важнее слов.
А странная песня продолжалась. Голос Сынару постепенно нарастал, креп, в нем появились сложные звенящие переливы. Женщина теперь стояла у очага, и руки ее будто летали над котелком, от которого уже поднимался странный зеленоватый пар. Под воздействием рук шаманки струи пара свивались в сложный объемный рисунок и растекались под потолком навеса, медленно впитываясь в него.
Я все-таки пропустил момент, когда песня оборвалась, а столб зеленого пара вдруг осветился изнутри яркой вспышкой и пропал. Теперь над котелком курился обычный белесый водяной парок.
Сынару сняла котелок с почти прогоревшего костерка и поставила на чурбак.
— Идите сюда, — позвала она, извлекла откуда-то мелкую деревянную пиалу и зачерпнула отвар. — Это напиток Эльрика, бога Света. Он придаст нам силы и прояснит разум. Вы сможете видеть огонек светлячка за тысячу шагов, слышать, как бежит по земле муравей, чувствовать запах вчерашнего костра в лесу…
— А зачем? — перебил я. — От такой нагрузки на органы чувств легко сойти с ума.
— Все эти способности легко контролируются, — терпеливо пояснила шаманка. — Я говорю лишь о повышении порога восприятия. Он может сегодня пригодиться.
Я взял пиалу и понюхал отвар. Запах был приятным, чуть терпким и неуловимо знакомым. Я выпил содержимое одним глотком — ничего особенного, обычный травяной чай. Ксения последовала моему примеру. Сынару тоже выпила полную пиалу.
— А теперь — в путь. У нас осталось не больше двух часов, — сказала шаманка.
Я посмотрел на солнце. Диск его еще больше потемнел и лежал на краю горной гряды. Я укрепил на спине свою скорбную ношу, и мы втроем — Сынару впереди — вышли на едва заметную тропу, уводившую к дальнему концу распадка к сплошной темно-зеленой стене зарослей.
* * *
К капищу Двуликого мы выбрались уже в полной темноте. Не было ни луны ни звезд. Небо было затянуто плотным покровом подсвеченных изнутри низких туч. Но свет этот только подчеркивал окружавшую нас тьму. Последние полчаса я шел исключительно на втором зрении, иначе давно переломал себе ноги или разбил бы голову.
Над поляной с капищем тучи опустились еще ниже и медленно двигались по кругу. Казалось, черная стела в центре капища упирается прямо в клубящийся свинцовый свод.
Внезапно откуда-то налетел порывистый ледяной ветер и швырнул в лицо колючие мертвые ветки облепихи.
— Полуночный алтарь тот, что слева, — сказала Сынару, голос ее доносился будто сквозь вату, хотя мы стояли рядом. — Клади тело на него, головой к Колодцу, — она указала на стелу.
— Так это и есть Колодец Тьмы?! — удивилась Ксения.
— Его отражение в нашем мире. Быстрее, он вот-вот откроется!
Я почти бегом спустился к капищу и подошел к кубу алтаря. Сбросил ношу на его гладкую, словно отполированную поверхность и развернул плед. Удивительно, но за столько часов тело Тояны так и не тронуло трупное окоченение. Я не мог отделаться от впечатления, что девушка просто спит, и если бы не страшная рана в затылке, поверил бы в это немедленно.
Сынару жестом приказала мне отойти и замерла с распростертыми над телом дочери руками. На этот раз шаманка не пела, а произносила короткие отрывистые фразы теперь уже точно на незнакомом языке, и не на том, что пела у ручья. Мне показалось, что кожа Тояны чуть потемнела, словно приобрела живой оттенок.
Сынару отступила от алтаря за край каменного круга и встала рядом с нами.
— Осталось недолго, — тихо произнесла она, и в тот же миг черная колонна в центре дрогнула.
По поляне прокатился низкий, на грани слышимости рокочущий звук, и четкие очертания стелы поплыли, заструились, будто это был не камень, а плотный черный дым. Медленно, клубясь, странный дым осел на постамент, полностью скрыв его, но не потек дальше, а начал едва заметно, постепенно ускоряясь, вращаться против часовой стрелки — в ту же сторону, что и тучи над ним.
Как завороженные мы молча смотрели на это коловращение. Огромный «бублик» стал проваливаться в середине и вскоре на месте постамента кружилась пятиметровая угольно-черная воронка с волнистыми краями. Из низкого облачного купола вдруг сорвалась короткая фиолетовая молния и беззвучно ударила в воронку. За ней — вторая, третья…
Мы стояли у края каменного круга, не в силах ни помешать происходящему, ни ускорить его. Я почувствовал, как обе женщины почти одновременно взяли меня за руки, и по телу побежали быстрые теплые волны. Тогда я сосредоточился и пустил через руки ответные импульсы. Через секунду в области пупка словно вспыхнуло крохотное солнышко, заливая все изнутри живительным золотистым светом. Этот внутренний свет растекся по телу, по рукам перелился к моим партнершам, и кожа у всех троих вдруг разом засветилась знакомым розоватым сиянием.
— Ну и ну! — раздался насмешливый, холодный голос, и прямо из воздуха на каменные плиты перед нами шагнула тонкая фигура в темном плаще с капюшоном. — Какая встреча! — улыбнулась Нурия, откидывая капюшон. — Все нужные личности в сборе. Прекрасно!
Она была среднего роста, фигурка без особых излишеств, как любил выражаться мачо Полосухин. И ничего в ней не было грозного или страшного. Подумаешь, черный мадхъя!.. Собирали мы таких на Привозе пачками… Однако от этой женщины исходила волна такого ледяного равнодушия и жестокости, что напрочь отшибала малейшие желания воспринимать ее как особу противоположного пола со всеми вытекающими.
Нурия прошлась между нами и алтарем с телом Тояны и повернулась к нам лицом, сложив под небольшой девичьей грудью тонкие руки с длинными нервными пальцами.
— Вы мне здорово надоели, господа и дамы, — тем же ровным без эмоций голосом сказала она. — И я имею желание прикончить вас немедленно.
— Рискни здоровьем, — ухмыльнулся я, внутренне готовясь к смертельной схватке.
Ксения и Сынару тоже слегка шевельнулись, и кожа их засветилась чуть ярче.
— О, да вы неплохо подготовились к нашей встрече! — чуть приподняла орлиную бровь Нурия. — Даже общий полевой эгрегор материализовали? Но вас это не спасет, жалкие людишки! Вот-вот появится тот, против кого все ваши магические штучки окажутся детскими игрушками.
— А самой слабо? — снова подначил я. — Или боишься снова по физии получить?
— Дами-ир, как ты предсказуем! — протянула мадхъя. — Ну, разве таким должен быть воин-шакти? Ты даже не смог пройти в астрал — тебя было так легко напугать!
— Еще успею и туда, если понадобится, — отпарировал я, слегка уязвленный: вот кто мне все-таки помешал тогда. — А что будешь теперь делать ты? Не думаю, что Двуликий станет вникать в наши разборки и уж тем более договариваться с тобой.
— Ты уверен?
Нурия вдруг повернулась к алтарю и вытянула к нему руки. С ее пальцев сорвались две извилистые ленты ослепительно синего пламени, окутали неподвижное тело Тояны и растаяли. А с ними исчезло и тело.
— Вот так, Дамир! — снова улыбнулась мне мадхъя и шагнула на алтарь. — Демон Ночи возьмет мое тело, и я заберу его Силу. И тогда…
Она не договорила. Черная воронка у нее за спиной всколыхнулась, из нее вверх ударил столб фиолетово-зеленого света и сквозь него медленно протаяла апокалиптическая фигура монстра.
— Икэбитле! — прошептала Сынару.
— Ну и урод! — отозвалась Ксения.
Демон висел в столбе света и неспеша поворачивал жуткую бугристую голову в стороны, словно осматриваясь, хотя глаза его были закрыты.
Нурия повернулась к монстру лицом и, раскинув руки, крикнула:
— Икэбитле! Хозяин Ночи! Посмотри на меня!
Голова демона замерла, и на ней медленно раскрылись кошмарные буркалы, те, что смотрели на меня однажды во сне.
— Я призываю тебя, Двуликий! — снова крикнула мадхъя. — Войди в мое тело и стань хозяином этого мира!
Низкий до инфразвука рокот прянул во все стороны по поляне. Даже сквозь защиту эгрегора я почувствовал неприятную сотрясающую вибрацию, от которой заныли зубы и напряглись все мышцы. Двуликий приоткрыл жуткую пасть, усаженную треугольными зубами, похожими на акульи.
— Ахха-ррахх! — снова прокатилось по капищу.
— Инэ-ылем… — донесся до моих ушей чей-то исчезающий шепот.
Фигура монстра заколебалась, потеряла четкость, потом вдруг свилась в ядовито-зеленый смерч. Он метнулся вперед и захлестнул тело Нурии. Мадхъя пошатнулась, но устояла. Зеленая круговерть быстро втягивалась под ее плащ и через мгновение исчезла совсем. Нурия медленно развернулась к нам лицом, по-прежнему раскинув руки. С ее пальцев потекли ручейки лилового огня, в глазах полыхнул отсверк такого же света.
— Сейчас! — троекратно грянуло у меня в голове.
Справа и слева, где стояли Ксения и Сынару, вспыхнули ослепительно голубые шары и мгновенно ринулись к фигуре Нурии. И тогда в моей правой руке невесть откуда появился дымчатый клинок «иглы смерти», подаренный Белым шаманом, который я, не раздумывая, метнул по всем правилам в тело мадхъя.
Не знаю, может быть, ничего бы и не получилось, но все-таки Нурия не была мастером боя и не умела отслеживать несколько целей сразу. А может быть, просто не придала значения какому-то ножу. Но она сосредоточилась на отражении энергетической атаки мага и шаманки и пропустила полет инэ-ылем. А я не промахнулся. Не мог промахнуться — с детства любил метать ножи и делал это хорошо, даже будучи еще просто человеком.
Клинок вошел точно в середину ее груди, в сердечную чакру. Рана смертельная для обычного человека, но не для мага. Но это был не простой клинок. Инэ-ылем предназначался именно для убийства магов высокого уровня. Он поражал не только физическое тело, но и накоротко замыкал все энергетические оболочки. А такого не мог выдержать даже мадхъя.
Секунду или две Нурия продолжала стоять на алтаре с раскинутыми руками, а потом рухнула навзничь и исчезла в пасти черной воронки.
Раздался пронзительный, разрывающий уши звук, будто ударили в огромный серебряный гонг, воронка Колодца Тьмы схлопнулась, во все стороны от постамента прянула волна невидимой судороги, в миг превратившая в мелкое крошево и алтари, и плиты капища, и сам постамент.
Мелькнула мысль, что и нам пришел конец, но судорога не вышла за пределы каменного круга, иссякнув буквально у наших ног.
И тогда наступила полная тишина.
* * *
Вертолет прилетел вовремя.
Я смутно помню обратный путь в долину Карангы-Тел. Кажется, мы шли обнявшись. Кажется, горланили какие-то песни. Или, может, это я один? К куреню мы вышли с рассветом, и похоже тут-то я и отрубился.
Проснулся от шума винтов и долго соображал, где я. Наконец под навес заглянула улыбающаяся раскрасневшаяся Ксения и сказала:
— Имей совесть, Котов, хватит дрыхнуть!
— А что, долго я спал?
— Весь день. Мне же скучно!
— А где Сынару?
— Домой ушла. Еще днем. Ну, вставай уже! Вертолет за нами пришел.
Ксения вышла из-под навеса и помахала кому-то рукой. Я поднялся с топчана и почувствовал, что ноют все кости и мышцы. Шипя от боли, я все же выбрался наружу. На соседнем пригорке в сотне метров от навеса молотил лопастями давешний «крокодил», а один из летчиков, улыбаясь, шел навстречу Меньшиковой. Ветер от винтов трепал ее роскошные волосы, и казалось, что голова Ксении объята темным пламенем.
— Как себя чувствуешь? — поинтересовалась Меньшикова уже в вертолете, глядя на мою перекошенную рожу.
— Как будто по мне асфальтовый каток проехался. И не один раз.
— Потерпи, дома подлечу тебя по всем правилам, — она быстро провела теплой ладонью по моей щеке и отвернулась к иллюминатору.
Легко сказать — потерпи. Больно же! Я уселся поудобнее как мог и постарался максимально расслабиться. Потом начал потихоньку мысленно «обходить» ноющее и стонущее тело, собирая в большую «кошелку» рассыпанные по тканям и органам кусочки боли. Мало-помалу боль стала отступать, пока наконец не исчезла совсем. И тогда я снова заснул.
Мне показалось, что прошло не больше пяти минут, а Ксения уже бесцеремонно трясла меня за плечо.
— Ну, ты и соня! Вставай, жизнь проспишь.
— А мы и так треть жизни спим, — отбрехался я, протирая глаза. — Уже прилетели?
— Почти. На посадку идем.
«Крокодил» с соответствующей грацией плюхнулся на площадку, и мы с Ксенией выбрались наружу. От здания аэропорта к нам уже мчался васькин «шевроле». Низкое закатное солнце било ему прямо в лобовое стекло, и не видно было, кто сидит за рулем.
— Надеюсь, это не сам Полосухин, — пробормотал я.
— Кто? — не поняла Ксения.
— Машина, говорю, чужая, позаимствованная, так сказать, у хорошего человека. Правда, без его согласия. Будем надеяться, что он пока не вышел на мой след, и за рулем сидит кто-нибудь из ракитинских ребят.
— А ты посмотри его.
— Не хочу. Побуду простым человеком.
Джип подкатил на большой скорости и лихо развернулся перед площадкой. Мы подошли к машине, стекло водительской дверцы опустилось, и я едва не сел прямо на траву. Рыжие непослушные локоны, глубокие зеленые глаза…
— Рыжик?!.. — Голос у меня предательски сел. — Откуда ты здесь?
— От верблюда! — Лена оценивающе посмотрела на Меньшикову. — Котов, ну и сволочь же ты!
Вот так, без перехода. Мы, мужики, все-таки немного мазохисты: любим, что ли, когда нас периодически прикладывают, да еще публично, да еще при женщинах? Как говорил один юморист, если уж любить женщину, то такую, чтобы с ней не стыдно было показаться жене.
— Лена, — сказал я, — ты все неправильно поняла.
Как правило, именно банальности почему-то успокаивают лучше всего.
— Ну-ну, — хмыкнула она, — послушаем твою историю по дороге. Садитесь оба!
— Только не надо ей ничего внушать, — тихо попросил я Ксению, открывая заднюю дверцу.
Меньшикова фыркнула и отвернулась, открыла переднюю дверь и демонстративно уселась рядом с Леной.
Рыжик покосилась на нее и рванула с места так, что «шевроле» слегка занесло на скользкой траве.
Молчали все до самого Сибирска. Лишь въехав в город и влившись в поток машин, стремившихся к центру, Лена вдруг повернулась к Ксении и спросила:
— Вы ему, собственно, кто?
— Коллега, друг, — спокойно и без улыбки ответила та.
— Близкий?
— Друг…
В салоне снова воцарилось молчание.
— Куда мы едем? — рискнул поинтересоваться я, но Лена ответила на удивление спокойно, даже слишком, так что я заподозрил, что Ксения все-таки применила легкую суггестию.
— Майор Ракитин попросил привезти тебя в управление. Ты же, вроде как теперь у него работаешь? Или я ошибаюсь?
— Нет. Меня уволили из «Вестника». По настоятельной просьбе. И я решил: раз уж все равно занимаюсь расследованием, почему бы не получать за это деньги?
— А мое мнение тебя уже не интересует?
Все-таки не было внушения — узнаю Рыжика. Но в таких случаях ее лучше сразу ставить на место, иначе недалеко и до скандала.
— Пора бы запомнить, милая, что все решения я всегда принимаю сам. Лично. Без подсказок.
— Извини, котик, — тут же стушевалась Лена. — Я больше не буду.
«Встреча героев» прошла на должном уровне: улыбки, поздравления, рукопожатия, потом — узким кругом — шашлыки, пиво и тосты в любимой кафешке «У Абрамыча».
Разошлись далеко за полночь. Ракитин галантно вызвался подвезти Меньшикову, а мы с Леной отправились пешком — благо, она жила всего в паре кварталов от кафе.
— Завтра к двенадцати я жду тебя в «Световиде», — садясь в машину, напомнила Ксения и хитро покосилась на стоявшую рядом Лену.
Рыжик сделала вид, что не слышала приглашения. Хлопнула дверца, и «ауди» сорвалась с места.
Я обнял Лену за плечи, и мы молча дошли до ее дома.
— Ты уверен, что я приглашу тебя? — спросила она.
— Неужели ты бросишь меня на улице? Мне некуда идти.
— Иди к ней. Она тебя не выгонит, — поджала губы Лена.
— Да. Не выгонит, — согласился я. — Но я хочу жить с тобой. Потому что мне плохо без тебя. Потому что я все время думаю о тебе, если не думаю о работе, конечно. Потому что… я люблю тебя, Рыжик.
Ну, вот и сказано то главное, что я долго не решался сказать. Просто боялся. Трусил, как… Я не смог подобрать сравнения. Просто стоял и ждал, что она ответит.
— Дурак ты, Котов, — вздохнула Лена, мудро так, по-женски мудро. — Куда же я от тебя денусь? Ведь я тоже люблю тебя.
Я стоял посреди огромного зала, залитого теплым золотистым светом, льющимся, казалось, со всех сторон. Стены и потолок тонули в этом море света, а пол, выложенный белыми с муаровым рисунком плитами, отражал его потоки, усиливая впечатление беспредельности пространства.
Я стоял и ждал. Я знал, что никуда на этот раз не надо идти — я сразу попал в нужное место, в нужную точку пространства и в нужный момент времени. Я ждал, и он не замедлил появиться. Безо всяких вспышек и прочих спецэффектов.
— Здравствуйте, Андрей Венедиктович, — сказал я и сделал шаг навстречу.
— Приветствую тебя, Воин! — Маг улыбнулся, и мы обнялись. Крепко, по-дружески. — Ты прошел каи и стал архатом, одолев свою темную сторону — мадхъя. Теперь тебе открыт путь по ступеням Наропы. Ты готов к нему?
— Разве черный мадхъя — это я?! — Я был поражен.
— Не понимай все буквально, — нахмурился Золотарев. — Черный мадхъя — твое отражение в Сфере Сущности. Помнишь сон, где шла битва темных и светлых? Это была подсказка твоему сознанию, но ты не принял ее. Поэтому тебе пришлось идти долгим окольным путем. Теперь ты — один из нас.
— Насколько понимаю, я выполнил то, ради чего меня инициировали?
— Ты и об этом догадался? — Маг заложил руки за спину и двинулся в глубь золотистого сияния. Я молча последовал за ним. — Когда Ирина сообщила мне о тебе, я сначала не поверил.
— Почему?
— Потому что рак не может поразить паранорма. В том числе потенциального. Опухоль способна развиваться только при глубоком дефиците жизненной энергии! А у мага, пусть даже спящего, всегда есть избыток, точнее запас Чи.
— Значит, я не был спящим магом?
Золотарев остановился и озадаченно посмотрел на меня, будто я сказал некое откровение или наоборот, полную ересь. Потом он решительно тряхнул головой и продолжил неспешную прогулку в волнах ласкового света.
— Этого не может быть! — произнес маг мою любимую реплику. — Этому должно быть разумное объяснение…
— По-моему, объяснение тут одно, — сказал я. — И вы его прекрасно знаете!
Золотарев снова остановился и уставился мне в глаза. Взгляд его стал жестким и тяжелым как… могильная плита. Но я не отвел глаз, наоборот, напрягся, включая Щит Шакти, и ответил мысленно и вслух:
— Не выйдет, Андрей Венедиктович, теперь не получится. Ирина отдала мне свою Чи и весь свой магический опыт, потому что любила меня!
— А ты? — Голос мага стал низким и гулким, а сквозь человеческое лицо на миг проступил жуткий темный лик с полыхнувшими мрачным огнем змеиными глазами.
— И я… Я полюбил ее сразу, при первой встрече. Я не верил, что такое может быть, считал россказнями, шуткой. Оказалось, нет. Бывает. Наверное, очень редко. Может быть, это дар? А может, по-настоящему сильное и чистое чувство — это тоже магия?
— Магия чувства? — Золотарев заговорил прежним голосом, давление на мою защиту прекратилось. — Вполне возможно, хотя уровень оперирования…
— Вы все-таки не поняли, Андрей Венедиктович. — Я непроизвольно вздохнул, подыскивая подходящее объяснение. — Если бы не Ирина… если бы я не… искал ее, ничего бы я не достиг, никого бы спас и уж тем более не справился бы с мадхъя!
Я говорил, а маг смотрел на меня и улыбался, снисходительно и доброжелательно, как взрослый улыбается, глядя на способного и умного ребенка.
— Права была Ирина, из тебя получился настоящий маг, — сказал Золотарев. — Ты — наша удача!
И тогда я решился.
— Я не ваша удача, Андрей Венедиктович. И я не хочу больше быть ни магом, ни даже паранормом.
— А кем же тогда?
— Человеком. Обыкновенным, смертным.
Золотарев перестал улыбаться и посмотрел на меня долгим внимательным взглядом. И в глазах его я вдруг увидел такую тоску и зависть, что мне стало неловко.
— Да, ты можешь снова стать человеком, — медленно, словно выдавливая из себя слова, проговорил маг. — Но простым смертным тебе уже не быть. Некоторые качества, приобретенные твоим организмом в процессе… трансформации в мага, тесно связаны с жизненными функциями, и если их убрать, ты погибнешь.
— Согласен. На некоторые. Но остальные забирайте!
— Ты хоть отдаешь себе отчет, от чего ты отказываешься?
— Прекрасно представляю. — Меня вдруг прорвало. Осознание, что все вот-вот закончится, сбило последние внутренние ограничители. Теперь я не боялся быть непонятым. — Да поймите вы, бессмертные и всемогущие, я просто хочу жить! И любить, и ненавидеть, и ошибаться, и получать по морде, и страдать, а потом состариться и умереть, не сожалея о прожитом. Андрей Венедиктович, честно: разве вам никогда не хотелось просто умереть, а не заниматься реинкарнацией, утешая себя мыслями о своем особом предназначении, о великой миссии сохранения и преумножения Великого Знания?.. Да кому оно нужно, это знание, если даже прикоснуться к нему могут единицы из миллионов, а воспользоваться — и того меньше!
А истинное знание как раз в том, что мы живем и познаем этот мир с помощью обычных шести чувств, а не всяких навороченных сиддх. Мы ошибаемся, возвращаемся назад, но в итоге все равно продвигаемся вперед, и когда-нибудь наши прапраправнуки тоже смогут мгновенно перемещаться в пространстве, посещать собственное прошлое, одним движением руки создавать любые предметы и общаться друг с другом на любых расстояниях. Но только безо всякой магии, а лишь с помощью накопленных и осмысленных знаний…
Золотарев слушал мою пламенную речь снова с отеческой полуулыбкой и изредка кивал головой. Мне стало скучно — как вода в песок! Бесполезно.
— Я понимаю и принимаю твою позицию, Дмитрий, — заговорил маг, когда я иссяк. — В чем-то даже согласен с тобой. Но во многом ты не прав. Например, в оценке значения магии. А это ведь тоже способ познания мира. Он просто другой. Не лучше и не хуже. И тот опыт, который ты успел приобрести, пока был магом, еще сослужит тебе хорошую службу. Поверь мне. Я знаю!
— Посмотрим, — упрямо сказал я, не желая больше спорить с ним. — Отпустите меня. Вы обещали, Андрей Венедиктович. А маги свое слово держат. Я знаю!
— Хорошо, — кивнул Золотарев. — Иди с миром. Когда-нибудь мы с тобой еще встретимся и поговорим на эти интереснейшие темы. До свидания, человек!..
Я вынырнул из сна весь мокрый и с сильно бьющимся сердцем. Рядом сладко посапывала Лена, уткнувшись носом мне в плечо и обняв мою руку. Часы на противоположной стене спальни были почти не видны, и я привычным усилием включил второе зрение: половина четвертого. Так, эта способность у меня осталась. Хотя она скорее — свойство глаз, а не сиддха. Ладно. А как насчет дальновидения? Я сосредоточился, но ничего не произошло, предметы и стены не стали полупрозрачными, а энергетические поля — разноцветными.
Сиддхи исчезли. Я снова стал человеком. Маг сдержал свое слово. Я облегченно и глубоко вздохнул. Рядом сонно завозилась Лена, приоткрыла один глаз:
— Не спишь? Плохой сон приснился? — Она провела ладошкой по моей груди. — Мокрый…
— Все в порядке, Рыжик, — прошептал я и погладил ее по непослушным волосам. — Теперь уже все в полном порядке.
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Тая свои проявления, нужно быть стойким; если будешь действовать, следуя за вождём, сам не совершая ничего, то дело будет доведено до конца.
Книга Перемен



Пролог

Под ногой плеснула очередная лужа, оставив грязные разводы на замше сапожек. Впрочем, после того, как меня окатил тот грузовик, плакать о каких-то брызгах уже глупо. Ну почему, если жизнь не удалась, всё идёт одно к одному и мелкие неприятности словно липнут к крупным? За спиной, грохоча, подпрыгивал чемодан, ручка порой норовила вывернуться из руки, я сердито дёргала её, и тогда чемодан пытался завалиться на бок. Словно был живой и нарочно мне досаждал, так что я с трудом удерживалась, чтобы не наподдать ему ногой. Сверху капало, лужи рябили в свете фонарей. В нынешние гнилые зимы даже погоды нормальной не дождёшься, морозов там, снега, чтобы сугробы по колено, как в детстве. Нет, все три месяца тянется какая-то переосень-недовесна. С дождями, лужами, а если снег и выпадет, то мокрый, и тотчас тает, открывая зелёные газоны.
Хотя это, наверное, моё поганое настроение сейчас говорит. Как бы я тащила этот чёртов чемодан по сугробам? По асфальту, как ни крути, всё же легче и приятнее.
В кармане заиграл телефон. Некогда любимая мелодия сейчас злила донельзя. Я подумала, что надо его выключить, но зачем-то вынула и поднесла к уху.
— Наташа, давай поговорим, — сказал в трубке Гришин голос.
— Не о чем, — отрезала я.
— Наташа, ты ведёшь себя как ребёнок. Возвращайся, мы всё обсудим.
— Да иди ты к чёрту! Я тебе не жена! — прокричала я в ответ и резко нажала на отбой.
Захотелось вообще выкинуть телефон к чёртовой матери, но дорогой вещи стало жалко. Надо будет отправить Гришку в чёрный список. Потом, когда удастся присесть или хотя бы где-нибудь встать спокойно. На ходу да одной рукой это делать неудобно.
История у меня вышла — и смех и грех. С одной стороны — банальная донельзя, с другой — с налётом экзотики, даже с привкусом романтики.
С Гришей я познакомилась два года назад на реконструкторском турнире. Нельзя сказать, чтобы я увлекалась реконструкторством или историей, но стало любопытно. Я тогда пришла поглазеть и не пожалела: зрелище было яркое и интересное. Вокруг арены было несколько площадок, я побродила между ними и на стоянке викингов разговорилась со здоровенным парнем, наряженным в древнескандинавский прикид. Попросила разрешения подержать в руках тяжёлый меч, выслушала небольшую лекцию о символике висевших у него на поясе украшений, попробовала выпеченную по аутентичному рецепту безвкусную лепёшку с дыркой посредине. В конце парень попросил у меня телефон.
Мы начали встречаться, и сначала всё было как в сказке. Спустя полгода я переехала к нему в двухкомнатную квартиру, приобретённую его состоятельными родителями. Бездельником-мажором Григорий, впрочем, не был, помимо реконструкторского хобби у него была неплохо оплачиваемая работа. И с его, и с моими родителями отношения сложились сразу, с его друзьями я ладила, с моими у него сблизиться не получилось, но нашему общению он никак не мешал. У нас оказалось множество общих вкусов и пристрастий, пару раз я ездила с ним на всякие исторические мероприятия, было весело и увлекательно. Одним словом — идиллия.
А потом случилось неизбежное. Я захотела замуж.
«Ну зачем тебе это? — пожимал плечами Григорий. — Мы и так живём вместе, как муж и жена. Я люблю тебя, ты любишь меня. Что изменит штамп в паспорте?»
Но мне хотелось стабильности. Хотелось гарантий. Хотелось, в конце концов, чтобы мои будущие дети росли с отцом. Пусть двадцать пять — ещё не тот возраст, когда часики начинают тикать, и прямо сейчас я беременеть не собиралась. Но ведь надо смотреть в перспективу! Однако уговоры не действовали, и во мне уже начинали шевелиться сомнения — а так ли уж сильно Гриша меня любит, если столь упорно отказывается расстаться с холостяцкой свободой, пусть даже и говорит вслух, что для него гражданское состояние — чистая формальность. Если формальность, то почему бы чисто формально не поменять одно состояние на другое?
Думать об этом было неприятно, не думать — не получалось.
«Ну ладно, — в конце концов сказал он. — Но подожди немного. Я пока не готов».
Пытать Гришу, к чему именно ему нужно подготовиться, если он сам же утверждал, будто штамп ничего не меняет, явно было бесполезно. Ведь я не настаивала на пышной свадьбе с сотней гостей, рестораном и путешествием на экзотический курорт. Можно ведь обойтись и совсем без торжества, просто расписаться, и всё.
Однако роспись всё откладывалась и откладывалась, хотя Гриша и твердил, что в принципе согласен, просто надо подождать ещё немного. Но сколько можно ждать?! Видимо, мои всё возрастающие сомнения как-то отражались у меня на лице и всё-таки тревожили Григория, потому что однажды он сделал мне роскошный подарок: предложил отправиться вдвоём в путешествие в США.
Европу я уже к тому времени немного знала, побывав во Франции, Греции и Австрии, но вот поездка за океан — это было что-то новое и увлекательное, и я с восторгом согласилась. Мы посетили Нью-Йорк и Вашингтон, потом перебрались на Западное побережье и посмотрели на Лос-Анджелес и Сан-Франциско. И завершилась наша поездка в Лас-Вегасе.
И именно там мне пришла в голову шальная мысль:
— Гриш, а давай поженимся прямо здесь! Вот прямо сейчас, а?
Бедный Гриша. Должно быть, он почувствовал себя пойманным в ловушку — предложение было вроде как шутливое и несерьёзное, но решительный отказ от него выглядел бы как нежелание рассматривать идею брака даже в шутку. Будучи поставленным перед завуалированным ультиматумом, он мялся, крутил эту несчастную бумажку заявления, нервно улыбался, то начиная заполнять её, то откладывая ручку. Это продолжалось достаточно долго, чтобы у меня лопнуло терпение:
— Так, я поняла. Ты на мне никогда не женишься!
И я, не слушая призывов остановиться и подумать, решительно отправилась к выходу из здания лас-вегасского суда, где выдаются разрешения на регистрацию браков. Гриша за мной не пошёл, и это лишь укрепило меня в мысли, что я всё делаю правильно и что брак с ним мне не светит в принципе. Но спустя пару часов блуждания по улицам я несколько остыла и пришла к выводу, что, пожалуй, не стоит рвать так резко. Видимо, и Гриша пришёл к тому же выводу, потому что сразу же ответил на звонок и, не дожидаясь вопроса, тут же сказал, что согласен пожениться прямо здесь и сейчас. Оказалось, он в растрёпанных чувствах тоже успел забрести на другой конец города, и вот мы ехали друг к другу, как разлучённые возлюбленные, преодолевая препятствия незнакомого транспорта и посредственного знания языка. Это было красиво и романтично — во всяком случае, в моём воспалённом воображении.
В общем, домой я вернулась уже в статусе замужней дамы. Пресловутого штампа в паспорте так и не появилось, но это не беда — ведь его можно проставить потом. Главное, браки, заключённые за рубежом, признаются и у нас, а значит, я замужем без дураков.
Три месяца я наслаждалась, считая себя новобрачной и, как могла, показывала свою благодарность — готовила Гришины любимые блюда, покупала ему подарки и даже записалась на курсы массажа. Но сегодня днём в отсутствие Гриши к нам в гости заглянул один из его друзей. Принялся со мной шутливо флиртовать, я так же шутливо упрекнула его, что он пристаёт к мужней жене… И вот тут-то парень и отмахнулся: «Да какой мужней, та бумажка только подтереться…»
Я обрушила на него град возмущённых вопросов, парень, осознав, что сболтнул лишнее, ушёл в глухую несознанку… Но дело было сделано. Когда он ушёл, я полезла в ящик с бумагами и в Интернет. Для того, чтобы убедиться: временный сертификат о венчании, выданный нам в часовне, так и не был заменён на настоящий и по истечении положенных на замену десяти дней превратился в филькину грамоту. А Григорий, вызвавшийся съездить в мэрию Лас-Вегаса и завершить регистрацию под предлогом, что самому скататься будет быстрее, чем слать бумаги по почте, мне бессовестно соврал.
Именно враньё и возмутило меня больше всего. Не хочешь на мне жениться — ну не женись, твоё право. Да, это привело бы к ссоре, возможно, даже к разрыву — а как ты хотел, у всего есть своя цена. Но вот эта попытка и невинность соблюсти, и капитал приобрести… Трус! Подлец!
Впереди показался переход, отсюда до метро было уже два шага. Обычно Гришка возил меня на своём авто, но, если не мог, я не видела большой беды воспользоваться общественным транспортом. Я ускорилась, почти перейдя на бег. Хотелось наконец нырнуть под землю и спрятаться от бьющей в лицо холодной мороси. Колёсики чемодана опять подпрыгнули на бордюре, соскочили на асфальт проезжей части…
Грузовик я заметила, только когда он, как показалось, обиженно взревел над самым моим ухом. Я обернулась. Страх — мгновенный ужас, сжимающий внутренности и парализующий всё тело, был последним, что я почувствовала перед тем, как огромная морда машины впечаталась в меня всем своим весом, отрывая от дороги и отбрасывая куда-то в темноту.
Дети! Запомните навсегда! Если вы ни черта не видите из-за слёз и настолько заняты своими переживаниями, что даже забываете взглянуть, какой там свет горит на светофоре, бегите по тротуару, не выходите на проезжую часть. Даже если придётся десять раз обежать один и тот же квартал, как белке в колесе. Пожалейте водителя — за что ему-то такое счастье, бодро сигающее прямо под колёса…

Песок поскрипывал на зубах, выжимал слёзы, ноги вязли в нём по щиколотку. По темени словно били молоточки, в глазах темнело, а солнце всё пекло и пекло с ясного неба, заставляя заливаться потом, так что я уже была мокрой как мышь. Дыхание со свистом вырывалось из груди, пока я с упорством автомата штурмовала очередной бархан, чтобы, перевалив через гребень, начать спускаться к подножию следующего. К счастью, они не были особо высокими и крутыми. Волнистая пустыня простиралась вокруг, насколько хватало глаз. Она не была совсем уж бесплодной — несколько раз я натыкалась на кустики жёсткой травы, названия которой не знала, а иногда и на настоящие кусты высотой чуть выше колена, но воды не видела нигде. Должно быть, у этих растений была очень мощная корневая система, способная пронизать слой песка и добраться до подземных водяных жил.
Но я-то не растение! Я не могу пустить корни до водоносного слоя!
Я сморгнула капли пота, повисшие на ресницах. В голове почему-то неотвязно крутился дурацкий вопрос: а как в этой пустыне выживает зелёный молодняк? Ладно, у взрослых растений длинные корни, ну а маленькие, только-только вылупившиеся из семечек? Как они выдерживают, пока их корешки не пронзят всю эту толщу песка? Или здешняя зелень размножается исключительно отростками и отделяется от родителей, только отрастив корень достаточной длины? Или тут есть какой-нибудь сезон дождей, во время которого молодь недостатка влаги не испытывает? Хотя какое мне до всего этого дело?
Я умерла. Умерла и попала в ад. Где нет чертей, жаровен и серных озёр. И тем более нет никаких дурацких кругов, которые нафантазировал этот выдумщик Данте. Только бесконечная пустыня, только прилипшее к бесцветному небу солнце, только раздирающая рот и горло жажда.
А может, я лежу в коме или на операционном столе под наркозом, и мне всё это мерещится с пугающей реалистичностью?
Болоньевое пальто я сбросила с себя почти сразу, как животное сдирает мешающие бинты, и теперь жалела об этом: у него был отстёгивающийся капюшон, можно было бы хоть прикрыть голову. Но пальто осталось лежать на песке где-то за моей спиной, и я не была уверена, что смогу найти его, даже если вздумаю вернуться обратно по своим следам. С тех пор прошло уже… два часа, три, четыре? И следы-то, наверное, занёс песком ветер. Сумка с деньгами, документами и складным зонтиком осталась валяться где-то там же, если вообще была при мне, когда я очнулась на склоне одного из этих бесконечных барханов. Но тогда я была в настолько шоковом состоянии от всего происшедшего, что просто поднялась и побрела куда глаза глядят, не пытаясь провести ревизию имеющихся при себе вещей и вообще не соображая, что делаю. И лишь спустя какое-то время я пришла в себя достаточно, чтобы оглядеться, сообразить, в каком незавидном положении оказалась, и задаться вопросом: а что же дальше?
Тело было целым: ощупав себя, я не нашла никаких повреждений. И это лишь укрепило меня в мысли о нереальности происходящего. Но реальность это или нет, а пить хотелось всё сильнее. Рот пересох, затылок пекло, и шея между воротом свитера и краем коротко стриженных волос уже начала гореть. Сапоги казались пудовыми, но снять их и остаться в носках я боялась. Песок, когда я касалась его, казался раскалённым.
Ветер сдул с бархана очередной шлейф песчинок, больно жаливших кожу и норовивших набиться в глаза. Я зажмурилась и заморгала, автоматически продолжая переставлять ноги. Наверное, скоро я упаду. Впереди новый гребень, и с него я увижу тёмную неровную полоску на горизонте, постепенно становящуюся всё чётче — видимо, горы или скалы. Я шла к ним — всё равно другого ориентира у меня нет.
Видимо, сознание уже начало уплывать, потому что я не помнила, как миновала гребень, только поняла вдруг, что уже спускаюсь. Я подняла голову и посмотрела вперёд. Солнце светило мне в спину, так что смотреть ничто не мешало. Да, вон они, скалы, а между ними и мной… за двумя цепочками песчаных волн…
Галлюцинация, подумала я, пытаясь усилием воли разогнать тёмные точки перед глазами. Фата-моргана. Но ноги уже несли меня вниз, и гораздо быстрее, чем раньше. И откуда только силы взялись? Оскальзываясь и оступаясь, я сбежала по склону и принялась карабкаться на следующую гряду. Там, дальше, в ложбине между барханами, что-то двигалось. Несколько повозок или, скорее, фургонов, и между ними несколько всадников.
Больше всего я боялась — ну, помимо того, что вся процессия лишь плод моего воспалённого мозга, — что, пока я до них доберусь, они проедут мимо и затеряются в песках. Но я успела: когда я влезла на последний гребень, хвостовой фургон как раз проезжал под ним. Я попыталась закричать, но из пересохшего горла вырвался только хрип. Тогда я замахала руками и бегом бросилась вниз. Оступилась, упала, прокатилась немного по склону, поднялась, вся облепленная песком…
Меня заметили. Над караваном пронёсся чей-то крик, и фургоны остановились, а всадники начали разворачиваться ко мне. Они выглядели как на фотографиях журнала «Нэшнл Джеографик»: в разноцветных длиннополых подобиях халатов, из-под которых выглядывали сапожки с загнутыми носами, и в отделанных мехом конусообразных шапках. На широких поясах висело оружие — сабли вполне средневекового вида. Но мне в этот момент было наплевать на их внешность. Главное, что это были люди. Люди, которые меня спасут!
Прямо перед лицом появилась всхрапывающая лошадиная морда. Я остановилась, покачиваясь, и подняла воспалённые глаза. Всадник сурово смотрел на меня, положив руку на эфес сабли, он не только был одет, но и выглядел как классический монгол из книжек: смуглый и узкоглазый. Всадник что-то спросил, но фраза слилась для меня в неразборчивый гул.
— Помогите! — прохрипела я, после чего в глазах потемнело окончательно.
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Жёлтая иволга песню поёт,
Села она у излучины скал:
«Путь нам далёкий, далёкий лежит,
Как поступить мне, я слаб и устал».
«Дайте воды, накормите его,
Дайте совет, научите его!»
Кто же обозным приказ передаст?
Скажет: «В повозку возьмите его».
Ши цзин[147] (II, VIII, 6)

Больше всего каморка напоминала пенал — узкая, длинная, но довольно высокая. Высоту потолка подчёркивало практически полное отсутствие мебели. Стены были глухие — окон в них не имелось как класса, если не считать маленького слухового окошка под самой крышей, над стропилами. Только оно да дверь были источниками света и воздуха, в результате чего в комнате всегда стояла страшная духота. Хотя я подозревала, что ближе к зиме духота может смениться сквозняками. Или нас ждут оба удовольствия одновременно.
Но кого волнует удобство прислуги? Правильно, никого.
Впрочем, мне не следовало пенять на судьбу. Во всяком случае, я была сыта (ну, по большей части), одета, обута и с крышей над головой. И мне даже не приходилось горбатиться за всё это, выполняя чёрную работу. Учитывая все обстоятельства, мне повезло — моя новая жизнь устроилась сама собой, без каких-либо усилий с моей стороны.
Я перевернулась на другой бок, и набитый соломой матрас захрустел. Дворец, ептыть. Надо заснуть, завтра придётся вставать ни свет ни заря, но сон не шёл. Оставалось лишь таращиться в темноту и слушать безмятежное сопение моих соседок по комнате — в этой клетушке нас помещалось пятеро.
Да, вот уж чего никак не думала, так это однажды стяжать лавры попаданки. Впрочем, об этом заранее, если верить многочисленным романам стремительно развившегося жанра, вообще мало кто думает. Для всех «попадание» становится полной неожиданностью. Но у всех или почти у всех героев и героинь увлекательных книжек жизнь в новом мире в конце концов складывалась хорошо. И это «хорошо» вовсе не подразумевало найти работу горничной или камеристки и довольствоваться ею всю оставшуюся жизнь.
Однако писания писаниями, а жизнь диктует свои законы, не интересуясь моим мнением на этот счёт. Мне и так везло почти сказочно. Попасть под грузовик — и выжить, пусть и в ином мире. Оказаться в пустыне — и почти сразу наткнуться на людей. Стать подарком — но не борделю и не какому-нибудь извращенцу, и даже не местному фермеру, что отправил бы меня пасти гусей, а угодить в самый разнастоящий дворец. Императорский дворец. Как говаривала моя бабушка, это вам не как-нибудь что, это вам что-нибудь как.
Тот караван, на который я наткнулась, оказался посольством. С дарами. И меня, недолго думая, присовокупили к этим дарам.
Тогда я очнулась в одном из ползущих через пустыню фургонов — может, в тот же день, а может, на следующий. Первое, что я увидела, было несколько смуглых рожиц, поблёскивающих любопытными чёрными глазками. В фургоне прямо на покачивающемся полу сидело несколько девчонок на вид лет от пятнадцати до двадцати, все в ярких одеяниях, обвешанные бусами, со смоляными волосами, заплетёнными в несколько косичек. Как на советских картинках о дружбе народов с изображениями узбечек. Увидев, что я очнулась, они тут же что-то дружелюбно защебетали, но я не поняла ни слова. Мне всё ещё было плохо, голова болела, меня мутило и одновременно зверски хотелось есть. Ужин в тот день, когда я, наспех побросав в чемодан свои вещи, сбежала от Гришки, не состоялся, и с тех пор у меня, понятно, маковой росинки во рту не было. Мне протянули неприятно пахнущую кожаную бутыль с жидкостью, я глотнула — и едва не выплюнула. В бутыли оказалось кислое молоко. Но пить тоже хотелось, и я, преодолевая себя, сделала ещё несколько глотков, стараясь не сосредотачиваться на вкусе.
Потом со мной опять попытались заговорить, но я могла лишь разводить руками и беспомощно повторять: «Не понимаю…» В конце концов девушки по очереди коснулись своей груди и каждая произнесла по слову, которые, насколько я поняла, были их именами. Когда дошла очередь до меня, я тоже коснулась груди и произнесла: «Наталья». Они повторили, и даже правильно, но вскоре всё равно принялись звать меня НатьЯл.
Их же имён я, к своему стыду, тогда не запомнила. Лишь потом три из них кое-как закрепились в моей памяти, но ещё две девушки так и остались для меня безымянными.
В фургон заглянул мужчина, может, даже тот, перед кем я упала в обморок. Он что-то спросил, девушки обрушили на него водопад слов, но он остановил их взмахом руки и обратился ко мне. Я опять повторила, что не понимаю, он задал ещё несколько вопросов, кажется, на разных языках, но я лишь хлопала глазами, и он, досадливо махнув рукой, вышел. Я жестами показала, что хочу есть, и мне протянули не то блин, не то тонкую лепёшку, в которую было завёрнуто что-то мясное. Запивать опять пришлось кислым молоком.
Ещё пару дней я отлёживалась в фургоне, пытаясь понять, что со мной произошло. Я попала под грузовик и… телепортировалась? Или всё ещё лежу в коме и страдаю от галлюцинаций? Последнее предположение было самым правдоподобным, но оно не отменяло необходимости как-то жить дальше, общаться с моими спасителями и вообще вести себя так, словно всё вокруг реально. К тому же оно мне не нравилось. Поднапрягшись, я родила ещё одну теорию. Провал в памяти: с того дождливого зимнего вечера прошло уже значительное время, я успела вылечиться от последствий наезда, уехать куда-то к чёрту на кулички и там потерять воспоминания о последних месяцах (или годах?) своей жизни. Но какого чёрта я забыла в пустыне, и как я туда вообще попала: где транспорт, где другие люди, ведь не в одиночестве же я туда приехала? В болоньевом пальто, джинсах и свитере?
Которые, кстати, пока я валялась без сознания, с меня сняли — надеюсь, хоть девчонки, а не мужики. И куда дели, так и осталось мне неведомым. Когда я спохватилась, что валяюсь под одеялом в одной длинной рубашке, явно с чужого плеча, и кое-как втолковала девчонкам, что хочу одеться, мне предъявили целый ворох одежды — но не моей!
С одеванием, правда, возникли трудности: все женские вещи оказались мне малы. Самая высокая из девчонок была ниже меня на полголовы, и все однозначно более худые. Хотя я всегда была тонкокостной и гордилась своей худобой, поддержание которой не требовало от меня никаких усилий, но мои нынешние попутчицы подобрались и вовсе уж какие-то миниатюрные. В конце концов меня обрядили в мужской наряд — подозреваю, что и нижняя рубаха тоже была мужской. Девчонки хихикали, что-то трещали почти без умолку и всё-таки навесили на меня пару ниток бус из неровных разноцветных камешков, хотя я и пыталась отказываться. Когда же наконец вылезла из фургона и предстала пред мужские очи, то посмотреть на меня собрался, наверное, весь караван. Мужчины оглядывали меня с ног до головы, цокали языком, обменивались замечаниями и многозначительно кивали. Непонимание их слов меня изрядно напрягало, но делать было нечего: приходилось потихоньку учить чужой язык, пользуясь тем, что погружение в языковую среду было стопроцентным.
Себя же саму я как следует так и не увидела. У девчонок не оказалось ни одного нормального зеркала! Только металлический кружок на ручке величиной с ладонь, тщательно отполированный. Но что можно разглядеть в металлической пластине, даже не хромированной? Только то, что нос у меня по-прежнему на месте.
Так мы и ехали день за днём. Из песков караван выбрался, пока я ещё лежала, но местность вокруг приветливее не стала. Теперь это была ровная, как стол, поверхность лишь с иногда попадавшимися редкими пучками травы, простиравшаяся во все стороны, насколько хватало глаз. Караван шёл на восток, ориентируясь не то по солнцу, не то по каким-то одним местным ведомым приметам. Лишь справа на самом горизонте виднелась цепочка не то гор, не то холмов, но они были слишком далеко, чтобы можно было их разглядеть.
Целью путешествия была какая-то большая «кангы». Или большой «кангы»? «Много-много людей», — объяснил мне один из караванщиков, когда я освоила достаточно местных слов, чтобы как-то начать общаться с товарищами по путешествию. И раскрыл руки, показывая, видимо, необъятность этого количества. Сам же караван ехал откуда-то из «целхэ» — «как это, но много-много трава». «Степь», перевела я для себя. Похоже, меня занесло куда-то в глухой азиатский угол, где-то же там есть пески — Гоби, Каракумы… В любом случае ясно, что вернуться обратно к цивилизации быстро не получится.
Господи, я ведь даже не знаю, какое сейчас время года! Скорее всего, это всё-таки не весна — весной, наверное, позеленее. И едва ли зима — жара… Но в остальном приходилось строить догадки. Да что там время года, даже время суток я могла определить лишь приблизительно: утро, вечер, ночь. Часы и серьги исчезли вместе со всей остальной одеждой, а трясти спасителей и требовать своё имущество обратно было как-то неудобно. И хотя теперь у меня не было необходимости спешить куда-то к определённому часу, всё равно без часов я чувствовала себя некомфортно. Забавно, но насколько мы зависимы от множества мелочей, как, например, от привычки к точному измерению времени, осознаёшь, только когда их лишаешься.
До обитаемых мест мы добрались спустя примерно неделю. Первый, так сказать, контакт я проспала. Из-за жары фургоны начинали своё движение очень рано утром, ещё до рассвета, днём останавливались на сиесту и потом продолжали путь до поздней ночи. Слава богу, вставать в такую рань от меня никто не требовал, так что я обычно просто на мгновение просыпалась, когда «женский» фургон трогался, и тут же снова засыпала, а окончательно просыпалась уже в дороге и завтракала на ходу. В этот раз я проснулась дважды: когда мы тронулись и когда вдруг остановились. Сквозь дрёму я услышала чьи-то резкие властные голоса, похоже, чужие. Караванщики отвечали не менее резко. Я сообразила, что мы с кем-то встретились, и подумала, не подняться ли и посмотреть… Но сон очень неохотно отпускал меня из своих объятий, в результате я только перевернулась на другой бок и снова уплыла в страну Морфея.
А вечером того же дня мы въехали в населённый пункт. Посёлок или деревню — не знаю, как его назвать. Он был невелик: несколько улочек, дома с плоскими крышами за глухими высокими заборами, небольшой рыночек и тут же теснящиеся друг к другу круглые шатры-юрты. Я сидела на задке фургона и во все глаза смотрела на посёлок и его обитателей. Здесь не было ни единой машины, даже самой старой. Ни одной антенны на крышах. Ни следа асфальта, даже на главной улице. И все обитатели были одеты как… очень похоже на караванщиков, я не увидела ни одного человека в современной одежде или хотя бы с каким-нибудь современным предметом. А вон те двое мужчин, которые неторопливо шли по улице… Господи, да они с копьями! И со щитами! На поясе висели, правда, не сабли, а что-то вроде длинных кинжалов, но листовидные наконечники копий блестели весьма воинственно. Местный патруль или что?
Неужели где-то в мире ещё сохранились такие места? Или это поселение реконструкторов? От Гришки и его друзей я знала, что эта публика к воссозданию деталей быта относится очень щепетильно… Но не до такой же степени, чтобы забиться в глушь и даже не предусмотреть средств связи и эвакуации на какой-нибудь непредвиденный случай.
Заночевали мы в этот раз в чём-то вроде постоялого двора — хотя спать всё равно отправились в фургоны, которые загнали на обширный двор. В углу двора что-то флегматично жевал огромный двугорбый верблюд. У длинной каменной поилки стояло несколько осликов. Лошадей, кроме наших, не было. Внутри дома мы побывали, только чтобы поесть. Там оказалось неожиданно прохладно и полутемно: окошки — крошечные, под самым потолком — почти не пропускали света. Тарелки расставили на длинном и очень низком столике, сидеть рядом с которым полагалось на соломенных циновках. Мужчины непринуждённо скрестили ноги по-турецки, девушки уселись, кажется, на пятки, насколько можно было разглядеть выглядывающие ступни из-под длинных платьев. У меня очень быстро затекли ноги — всё-таки в фургоне можно было расположиться намного свободнее. Я оглядывалась по сторонам, но опять не увидела ни телевизора, ни радио, ни телефона.
На стол подали бульон в чашках, миски с солёным творогом, манты, лапшу с мясом и какими-то овощами, а также, к моему облегчению, чай. Нелюбимый мной зелёный, к тому же с травянистым привкусом, но это было лучше, чем обрыдшее молоко. А вместо столовых приборов оказались палочки. До сих пор в пути мы питались в основном лепёшками да пирожками с разной начинкой, а на вечернем привале готовили жидкую похлёбку, которую ели ложками, так что отсутствие вилок стало для меня сюрпризом. К счастью, манты можно было просто наколоть на палочки и так донести до рта. Но что будет, если дальше подадут, скажем, рис? Судя по всему, эти могут.
Мои попутчики хлюпали, чавкали и вообще явно были не сильны в застольном этикете. Я мысленно морщилась и постаралась разделаться с едой поскорее. Потом вышла во двор, снова полюбовалась на верблюда. Стемнело, но электрических огней видно не было.
Утром мы опять выехали рано, но на этот раз меня разбудила суета, с которой фургоны выводили со двора, и потому я имела возможность наблюдать, как один из караванщиков, поспорив о чём-то с хозяином двора, расплатился с ним металлическими монетами.
Постепенно местность становилась всё более неровной, и вот мы уже двигались по грунтовой дороге, вившейся между холмов. Холмы потихоньку начинала покрывать зелень — всё ещё клочковатая, невысокая, сквозь неё просвечивала жёлтая почва, но вид всё же стал повеселее. Я наивно понадеялась, что жара пойдёт на убыль, но не тут-то было. Пот пропитывал мои немногочисленные одёжки, яркое солнце с безоблачного неба просвечивало сквозь полог душного фургона, я обмахивала лицо рукой за неимением веера и мечтала о прохладном душе или хотя бы о скорейшем наступлении заката. Его, в отличие от душа, всё же были шансы дождаться.
Холмы потихоньку переходили в горы, и дорога пошла вверх. Спустя три дня мы заночевали в ещё одном городке, выглядевшем так же средневеково, как и первый. Это уже начинало настораживать. На вершине над городком я разглядела какое-то строение с выгнутой на китайский лад крышей, но, когда я спросила у одного из наших всадников «что это?», тот лишь пожал плечами. Скоро мы проехали отходившие от дороги ступеньки вверх, видимо как раз ведущие к этому строению. А горы всё тянулись, как до этого пустыня. Стали появляться деревья, пока одинокие и невысокие, а в долинах мы проезжали через небольшие поля, пересечённые каналами, где журчала или стояла вода, дразня влажным запахом. На полях работали люди в широкополых плетёных шляпах, иногда они разгибались и долго смотрели нам вслед. Однажды мы заночевали в чём-то вроде храма — несколько строений с такими же вогнутыми черепичными крышами, как у того, что на горе, окружала невысокая стена с воротами без створок. Ворота тоже были крыты черепицей и украшены резьбой с иероглифами, весьма смахивавшими на китайские-японские и где-там-их-ещё-используют. Во дворе стояли три статуи, две изображали женщин с узкими глазами и пышными причёсками — одна играла на флейте, другая, со змеиным хвостом вместо ног, кажется, танцевала, третья — толстый мужчина, с чем-то вроде зелёной черепицы в руках, сидел, скрестив ноги, и улыбался, как Будда. Постамент под ним был заляпан воском или стеарином, а деревца во дворе пестрели разноцветными лоскутками, завязанными на ветвях.
Заночевали мы в этот раз под крышей на матрасах, разложенных на полу в большой комнате, почти зале. А на ужин нам таки подали рис, и я окончательно убедилась, что придётся осваивать искусство есть палочками. Девчонки показали мне, как их держать, но то, что легко выходило у них, с трудом получалось у меня. Были бы здесь нормальные ложки, можно было бы обойтись ими, но те ложки, которые нам дали к супу, больше походили на керамические черпачки. Зачерпнуть ими жидкость было нетрудно, а вот с сыпучими продуктами появлялась проблема.
В конце концов я по-простому поднесла чашку с рисом, мелко нарезанным мясом и какими-то овощами ко рту и пересыпала содержимое небольшими порциями себе в рот, помогая палочками. И заела жаренной в масле булочкой.
Вот так мы ехали, ехали и ехали. Мимо становившихся всё зеленее склонов. Мимо полей и пастбищ. Мимо наконец появившихся рощ, лесов и деревень. И в конце концов доехали до крупного города.

Дело было уже к вечеру, так что я рискнула выбраться из фургона и пойти рядом, чтобы размять ноги. И не сразу поняла, что полоска, появившаяся на горизонте, — это каменная стена. Когда она приблизилась, стали видны башни, сложенные из серого камня, бойницы, зубцы… В самой большой из башен были прорезаны ворота, и дорога ныряла в них. У ворот виднелось что-то вроде рынка, а в обе стороны вдоль стены теснились какие-то халупы, крытые чем-то серым. Камышом? Соломой?
Со мной поравнялся один из наших всадников и властно махнул рукой, указывая на фургон. Я не стала спорить и послушно влезла обратно, но тут же пробралась вперёд и, отодвинув полог, через плечо возницы продолжила наблюдать за надвигающимся городом. Позади меня послышались возня, аханье и восхищённый шёпот: девчонки сгрудились за моей спиной, блестя любопытными глазами и обмениваясь впечатлениями. А полюбоваться было чем. Воротная башня, по здешнему обычаю крытая черепицей, впечатляла своими размерами. Так же как и деревянные, окованные металлом и выкрашенные чёрной краской створки ворот. В воротах стояла стража — по несколько воинов с каждой стороны, в блестящих чешуйчатых доспехах, из-под которых высовывались долгополые красные одежды, в островерхих шлемах, с копьями и узорчатыми щитами. Причём узор на щитах был одинаков, да и вообще чувствовалось, что и одеты они по одному образцу, и подобраны явно по росту — не видно было ни слишком маленьких, ни слишком высоких. Люди входили и выходили в ворота, не сказать, чтобы была толпа, но ручеёк прохожих тёк постоянно. Также проехали несколько тележек и одна закрытая повозка на двух больших колёсах. Стража стояла как статуи, никак не реагируя на входящих-выходящих.
— Кангы! — обернулся к нам возница и указал рукой вперёд, обнажив в усмешке жёлтые зубы. — Много людей! Будет больше!
Похоже, «кангы» — это всё-таки «город». Башня уже нависала над нами. Поверху и по обеим сторонам от створок тянулись длинные каменные плиты, сверху — горизонтальная, по бокам — вертикальные с вырезанными на них иероглифами. Над верхней плитой было что-то вроде балкона, и там, судя по металлическому блеску, тоже стояла стража. На балконе на равном расстоянии друг от друга были укреп лены небольшие треугольные флаги бело-синего цвета — иногда, когда налетал ветерок, они трепетали.
Тем временем наш фургон затормозил вслед за тем, который катил перед нами. Оказалось, стража наш караван всё же заметила. Двое стражников тронулись с места и, скрестив копья, преградили нам путь. Я почувствовала себя попавшей в исторический или фэнтезийный фильм.
От нашего каравана выехал вперёд один из всадников, бывший старшим. Он приосанился и положил руку на эфес сабли — жест был не угрожающим, скорее старший пытался придать себе значимости. Несколько отрывистых вопросов, несколько столь же отрывистых ответов, и я осознала, что не понимаю ни слова. Хотя вопросы типа «куда» и «зачем» уже вполне выучила. Похоже, местные общаются на каком-то ином языке, чем караванщики. Старший извлёк из-за пазухи жёлтый свиток и протянул стражу. Тот развернул, изучил и кивнул. Воины отступили на свои места, и мы двинулись по прохладному туннелю внутрь города. Грохот колёс стал оглушительным, когда в туннеле отдавался эхом, потом зазвучал тише, но не смолк. Улицы в городе были вымощены каменными плитами — по крайней мере, те, по которым мы ехали.
Чем-то и этот большой город напоминал те городки, через которые мы уже проезжали, — вдоль улиц тянулись сплошные заборы, когда с калитками, когда с воротами. Только теперь из-за заборов выглядывали не плоские крыши, а выгнутые, черепичные. Да ещё кроны деревьев. Лишь пару раз я увидела фасады, выходящие прямо на улицы, и это явно были то ли питейные, то ли увеселительные заведения. С их карнизов свисали гроздья фонариков, стены и ставни распахнутых окон были расписаны узорами и иероглифами, изнутри доносился гул голосов многих людей. Ещё мы проехали мимо рынка на площади. Продавали там, в основном, насколько я могла разглядеть, продукты, но в углу площади был загон, в котором мычали коровы и блеяли овцы.
На ночлег караван остановился на постоялом дворе, который был побольше и выглядел побогаче, чем те, где мы уже побывали, но в остальном все они выглядели как братья-близнецы. В этот раз нас, женщин, разместили в отдельной комнате, а ещё — дали возможность вымыться! В тёмном прогретом помещении стояли бадьи с горячей водой, куда можно было влезть целиком, на лавке разложили мочалки, полотенца и керамические кувшинчики с чем-то вроде жидкого мыла. Я с подозрением присматривалась к бадье, сомневаясь, что её тут тщательно выскабливают после предыдущих клиентов. Но искушение наконец смыть пот и грязь было сильнее подозрений.
Помывшись, переодевшись и поужинав, я вышла через никем не охраняемые ворота (за мной никто специально не присматривал, да и куда бы я могла сбежать?) и прошла вверх-вниз по улице. В небе сияла почти полная луна, и фонарики, висевшие над воротами, на столбах на перекрёстках и на вбитых в стены крюках, ей были не соперники. Фонарики мигали, показывая, что внутри горит огонь. И всё это вместе наводило на размышления, которым я и предалась, вернувшись на постоялый двор и растянувшись на отведённом мне матрасе.
Ладно, я ещё могу поверить, что на матушке-Земле есть глухие местечки, где сохраняется средневековый уклад, никто не пользуется благами цивилизации и даже оружие предпочитают холодное. Но целый город? С сотнями, а скорее тысячами жителей, но без намёка на электричество, спутниковую или какую-то иную связь, без нормальных дорог хотя бы в окрестностях? И не где-нибудь в горной долине или джунглях, а на вполне распаханной и окультуренной равнине, куда, по идее, совсем не трудно добраться из внешнего мира? Будь это деревня или хотя бы посёлок, можно было бы предположить поселение сумасшедших реконструкторов, вроде как в одном из фильмов Шьямалана. Но город? С каменной стеной. Это же сколько времени, сил и денег потребовалось на её сооружение? Со стражей? С путешественниками из дальних земель — тоже, судя по всему, не знающими, что такое автомобили, огнестрел или хотя бы резина?
Предположение, что я оказалась в ином мире или ином времени, и раньше мелькало у меня в голове, но всё больше в качестве шутки. Теперь же я впервые рассмотрела такую возможность всерьёз. Здравый смысл отчаянно сопротивлялся, доказывая, что этого не может быть, потому что не может быть никогда. В ответ я указывала на все замеченные несоответствия. Здравый смысл немного скисал, но всё равно продолжал бурчать, что допустить, будто в наш век глобализации могло остаться неучтённое мировыми державами недоразвитое государство, всё же проще, чем поверить, будто я действительно перенеслась в другую вселенную. Или совершила нырок в иной век.
В общем, с какой стороны ни посмотри, получалась какая-то совершенно невероятная чертовщина.
Обоз ехал всё дальше, мимо полей, лесов, рощ, пастбищ и садов, мимо деревень и отдельно стоящих больших строений за высокими стенами, так что я даже затруднялась порой сказать, культовые это сооружения или чьи-то поместья и замки. Потом мы ещё раз миновали довольно большой город, выглядевший очень похоже на предыдущий. И постепенно во мне укреплялась уверенность, что невероятное всё-таки свершилось. Я действительно куда-то переместилась. Ну, или я всё-таки лежу в коме и вижу невероятно правдоподобный сон.
Но как? Почему? Неужели для путешествия в иное измерение достаточно попасть под машину? Может, все погибшие вот так же вылетают куда-то в иные миры, просто никто до сих пор не смог вернуться и рассказать об этом? Или это мне одной так повезло? Но почему мне? Во мне нет ничего особенного, я не участвовала ни в каких экспериментах, не проводила никаких ритуалов, я вообще в возможность чего-то подобного не верила. И вот вдруг оказалась здесь. А там — что случилось со мной там? Раз я оказалась здесь во плоти, то там я — просто исчезла? И числюсь пропавшей без вести? Или это тело — копия моего тамошнего тела, и там меня честь по чести похоронили?
Ответа ни на один из этих вопросов у меня не было, и едва ли он когда-нибудь появится. Единственное, что я могла хотя бы попытаться выяснить, так это: занесло меня в иную вселенную или всё-таки на матушку-Землю, но в иной век? И если это таки Земля, то я… в Китае?
Во всяком случае архитектура и одежда, которую я видела вокруг себя, однозначно свидетельствовали в пользу Дальнего Востока. Правда, Дальний Восток — это не один только Китай, но у Вьетнама и Кореи, не говоря уже о других мелких странах, вроде как нет выхода к степям и пустыням. Правда, в географии этого региона я не особо сильна, но всё же карту в общих чертах представляла и помнила, что между ними и Монголией угнездился Тибет. Но горы, через которые мы проехали, явно были низковаты для Гималаев — разве что это их отроги. Так что будем считать, что я в Китае.
Жаль только, что представление об истории Китая я имела самое смутное. Да вообще практически никакого — если историю Европы хотя бы изучала в школе, а потом меня несколько в ней поднатаскала исторически-реконструкторская тусовка, в которой я вращалась благодаря Грише, то всё, что восточнее Турции, в сферу моих интересов никогда не входило. Так что вспомнить я смогла лишь горстку разрозненных фактов. Ну, был там император Цинь Ши-Хуанди со своей глиняной армией; первым объединил Китай, жёг книги и вообще был редкостной сволочью. Династия Тан, династия Хань, династия Мин — правда, в каком порядке они друг за другом шли, я не смогла бы сказать и под дулом пистолета. Ещё там была эпоха Сражающихся царств — я запомнила название, потому что оно показалось мне красивым. Но была ли она до нашей эры или после? Марко Поло побывал в гостях у хана Хубилая, потомка Чингисхана, который завоевал Китай веке так в двенадцатом — тринадцатом. Восстание Красных повязок, восстание Жёлтых повязок. Вот, собственно, и всё.
М-да, с таким багажом знаний я, пожалуй, только и смогу, что определить, нахожусь я до монгольского завоевания или после. Хотя если подумать, какая мне разница, и всё же невозможность определить свои координаты беспокоила. Впрочем, о Китае я знаю хотя бы это. А вот история тех же Вьетнама и Кореи для меня и вовсе чистый лист.
В общем, остаток путешествия для меня омрачился осознанием, что дорога домой мне закрыта напрочь, — и это время, эта страна, чем бы они ни были, — навсегда. Нет уже надежды, что вот ещё неделька такого путешествия — и я смогу найти кого-то, кому можно объяснить, кто я, и попросить помощи с возвращением домой. И что теперь творится у меня дома? Мои родные — ох, что теперь с ними? Умерла я, или пропала, или даже лежу в больничной палате и безмятежно сплю — им в любом случае несладко. И Гриша — встреться я с ним сейчас, то, наверное, бросилась бы ему на шею, забыв былую обиду. И если там я всё же умерла, как бы он не начал винить за это себя, ведь я действительно кинулась под колёса из-за нашей ссоры.
А ведь он совсем неплохой парень, Гришка-то. Ну да, обманул, но ведь я и сама отчасти виновата, проедая ему плешь с этим браком. Если бы я всё же смогла вернуться домой, я бы… ну… нет, всё же я не уверена, что осталась бы с ним. Но, во всяком случае, рассталась бы без скандала.
Однако тосковать и рыдать в подушки, которые здесь выглядели как круглый длинный валик, можно было сколько угодно. Отныне я буду жить здесь, и с этим оставалось только смириться.
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Так по стене чертополох пополз,
Что и не вырвешь, заросла стена.
Есть про покои женские молва —
Её передавать я не должна.
О, если всё я передать должна —
Я знаю, будет речь моя длинна.
Ши цзин (I, IV, 2)

Я с отвращением посмотрела на палочки — увы, еда с их помощью по-прежнему была утомительным делом. Нет, прогресс был, рисинки, кусочки мяса и овощей на стол и колени уже не сыпались, но кисть ныла от напряжения, рождённого отсутствием привычки. В результате я ела медленно и постоянно не успевала за всеми остальными. Спасалась пирожками, печеньями, пельменями и супами.
А ещё тут пили несладкий чай. Казалось бы, пустяк, а раздражало. Кроме чая, подавали пиво, иногда подслащённую воду, настои или отвары цветов и каких-то трав, а иногда даже риса, судя по зёрнышкам на дне. Пару дней назад мы проезжали ещё один крупный город, и там нас в первый и, возможно, последний раз порадовали чем-то вроде сливового компота. А так — либо пиво, либо чай…
Я подцепила палочками мясной шарик и положила в рот. В задумчивости подхватила кусочек чего-то ещё из тарелки и отправила вслед за мясом. Прожевала, проглотила… И только тут до меня дошло, что вкус хоть и знакомый, но какой-то неправильный. Во всяком случае, с окружающей меня обстановкой как-то плохо вяжется.
Я тут же принялась копаться палочками в тарелке, пока среди щедро облитых соусом овощей не нашла ещё один такой же кусочек. Положила в рот, вдумчиво прожевала… Да, сомнений не было, я ела картошку.
Ну вот пазл и сложился. Картофель никак не мог попасть в Старый Свет до Колумба, а как сельскохозяйственная культура распространение получил и вовсе значительно позже, веке так в восемнадцатом. Едва ли он мог двинуться на Восток раньше этого времени. Между тем — это я тоже вспомнила — веке где-то так в семнадцатом Китай завоевали маньчжуры, которые ввели ряд преобразований, в частности предписали мужчинам носить косы вместо привычных пучков, что даже привело к нескольким восстаниям. Автор статьи, где я это вычитала, ехидно замечал, что привычную причёску китайцы отстаивали с куда большим энтузиазмом, чем национальную независимость. Люди же вокруг меня — я посмотрела на соседний столик — носили именно пучки. Или хвосты, причём тоже связанные на макушке и удерживаемые заколками разной степени красивости. Только мои спутники под шапками носили по две косы, соединённые кончиками в районе лопаток, местные же если и заплетали волосы в косу, то укладывали её от затылка вверх к макушке и скручивали всё тем же пучком.
Значит, я не в средневековом Китае — во всяком случае, не в том Китае, что был на Земле. Это всё-таки иной мир. Так что можно больше не насиловать свою память, выжимая из неё крупицы давно забытых сведений. Об этом мире я не знаю совершенно ничего, всё придётся узнавать заново.
Как ни странно, это открытие меня слегка успокоило. В нём всё же таилась некая определённость, так что я могла теперь расслабиться и просто ждать, что будет дальше.
А ещё через пару дней мы наконец достигли конечной точки нашего путешествия. Это был город, но намного крупнее тех, которые мы миновали.
Он начинался с двух внушительных столбов, стоявших по обе стороны дороги примерно в полукилометре от городских ворот. Ворота тоже внушали — они располагались между двумя башнями, а из-за первого ряда стен высовывался второй, выше и внушительней. Объяснившись со стражей, мы прокатили по туннелю, потом по проходу из поперечных стен между двумя кольцами укреплений и наконец миновали второй туннель. Перед воротами на этот раз рынка не было, он оказался за ними на довольно обширной площади, замощённой серыми каменными плитами. Но центральный проход через площадь, отмеченный невысокими каменными столбиками с фонарями, оставался свободным, и наши фургоны проехали по нему без задержек. Торговые ряды шумели вокруг, их шум смешивался с восторженно-испуганным шёпотом девчонок, опять сгрудившихся у меня за спиной.
— Страшно? — обернулся к нам возница и подмигнул.
Я улыбнулась. Человека, выросшего в земном мегаполисе, многолюдством и размерами сооружений не напугаешь, но на тех, кто не видел ничего, кроме родного стойбища, всё это действительно должно производить неизгладимое впечатление.
За домами, окружавшими площадь, поднимались башни и крыши, должно быть, храмов и дворцов. В любом уважающем себя средневековом городе должны быть храмы и дворцы. Потом фургоны миновали зев улицы и поехали дальше, иногда задерживаясь на перекрёстках, пропуская повозки и кареты или заставляя их самих ждать, пока мы проедем. Через несколько минут такой езды наш караван вдруг остановился, постоял некоторое время: кажется, ехавшие в головном фургоне и рядом с ним кого-то встретили. Вскоре после этого мы свернули в поперечную улицу, потом ещё в одну, поуже и потише. И наконец остановились у ворот какого-то дома.
К воротам шли ступеньки, так что к ним, спешившись, направились лишь возглавлявшие караван мужчины, а фургоны и лошадей повели в обход. Я разглядела, что к моим попутчикам присоединился незнакомый человек в долгополом лиловом одеянии и высокой шапке. Впрочем, видела я его всего несколько секунд — главный вход исчез за поворотом, а потом фургоны вкатили на задний двор.
Это явно была не гостиница, пусть даже и дорогая. Скорее поместье — несколько строений и несколько дворов, отделённых друг от друга внутренними стенами. Нам с девчонками отвели целый одноэтажный дом с собственным садиком. И даже с прислугой, которая помогла нам вымыться и подала ужин. Правда, когда я по уже сложившейся привычке решила пойти прогуляться по окрестностям, проход во внутренней стене загородил один из слуг в синей одежде наподобие халата до колен и жестами дал понять, что выходить нежелательно. Ну и ладно.
Дом… Ну, наверное, по местным меркам он считался богатым. Центральная комната, несколько маленьких спаленок, в которых мы и разместились, и ещё одно заднее помещение, пустовавшее. Мебели, правда, минимум. В моей спальне вместо кровати было небольшое возвышение, на котором раскладывались матрас и прочие спальные принадлежности, сундук, столик с фаянсовым тазом и кувшином и что-то вроде подушки с одной твёрдой стороной, лежавшей не на спальном возвышении, а рядом. Узкое окно с фигурной решёткой, заклеенной бумагой, выходило во всё тот же садик. Двери не было, проём закрывала занавеска из тяжёлой гладкой ткани. Неужели шёлк?
На стене висел металлический полированный круг полметра диаметром с орнаментом по краям, который я по своей наивности сперва приняла за блюдо. И только заглянув в соседнюю комнату и увидев, как одна из девчонок вертится перед точно таким же, я поняла, что это зеркало. Ну… что-то в нём разглядеть было можно. Два глаза, один нос. Но если бы у меня тут была помада, едва ли я смогла бы определить в таком зеркале, не размазалась ли она.
В большой комнате мебели было немногим больше. Несколько длинных столиков вдоль боковых стен с твёрдыми с одной стороны подушками, как у меня в комнате, — сиденья. Сиденья же за теми столиками, что вытянулись у одной торцевой стены, меня изрядно насмешили — у них были спинки, плавно переходившие в подлокотники, но ножек всё так же не было. Ещё один квадратный стол стоял посередине комнаты, повыше остальных, и на нём было расставлено восемь широких чаш. Пустых. У второй торцевой стены находилось что-то вроде буфета, заполненного фаянсовой и фарфоровой посудой. Что это фарфор, я определила, щёлкнув ногтем по краю одной из вазочек, после чего девчонки ещё долго толпились у буфета, щёлкая по вазочкам, чашкам и блюдцам и прислушиваясь к их пению. В углах стояли довольно большие бронзовые статуэтки, изображающие каких-то кошачьих, но не уверена, каких, — уж очень стилизованными они были. Ясно только, что не львов, — гривы отсутствовали. Да на длинной стене без окон висело что-то вроде деревянного панно с растительным и геометрическим узором. Может, оно было из каких-нибудь особо ценных пород дерева, но я в этом совершенно не разбираюсь.
В тот вечер нам дали спокойно поесть и выспаться. А на следующий день явился один из мужчин — не возница нашего фургона, но и не самый главный — и провёл буквально инструктаж. Оказалось, нас всех скоро приведут к некой «иссы дарум» — «большой госпоже» (или «великой госпоже»?), и её нужно должным образом приветствовать. А именно — встать на колени, выписать обеими руками в воздухе круг, после чего положить ладони на пол перед собой, одну поверх другой, и коснуться их лбом. И ни в коем случае не выпрямляться, пока она не разрешит! Мужик прочёл длинную лекцию, из которой я не поняла и половины, но уразумела, что нам окажут большую честь, и мы не должны самовольничать, выказывать неуважение или каким-либо иным образом уронить честь посольства. Потом мы начали репетировать поклон. Я честно старалась, пытаясь не думать, как нелепо выгляжу, становясь раком. В чужой монастырь со своим уставом не ходят.
Девчонки притихли, проникшись торжественностью момента, но ни в тот день, ни на следующий знакомства с «иссы дарум» не произошло. Я скучала, не зная, чем себя занять, бродила из угла в угол по большой комнате или по садику, который изучила до последнего кустика. И лишь ещё день спустя нас наконец вывели из поместья, предварительно нарядив в яркие вышитые одежды. Мне наконец досталось платье по размеру: не иначе кого-то срочно засадили за шитьё — видимо, у мужиков был глаз-алмаз, потому что мерок с меня не снимали. Впрочем, учитывая, что одежда представляла собой длинный халат с широким поясом-кушаком, особая подгонка по фигуре и не требовалась. За воротами нас ждало что-то вроде большой кареты, что удивительно, стоявшей всего на паре колёс с единственной осью. Дверца располагалась позади, тоже изрядно меня удивив. Мы вшестером кое-как набились внутрь, и карета в сопровождении конвоя из наших всадников двинулась куда-то по улицам.
Окна в ней были, каждое закрыто свисающей с верхней рамы занавеской с бахромой. Я отодвинула ту, что была с моей стороны, и стала смотреть наружу, хотя это было не слишком удобно — я сидела спиной к боковой стенке, приходилось разворачиваться. Мимо проплывали в основном глухие стены. Потом мы подъехали к какой-то стене, пониже тех, что опоясывали город, но с внушительными воротами. Миновали их и покатили по точно таким же, на первый взгляд, улицам — разве что народу на них меньше. И наконец впереди показалась ещё одна крепостная стена.
Когда карета подкатила ближе, стало видно, что под стеной имеется ещё и заполненный водой ров. Да широкий! Ну, однако, крепость в городе, от кого так защищаются? Мост к очередным воротам, правда, был не подъёмный, а каменный. Карета остановилась перед ним, и нам приказали выйти, чтобы дальше идти пешком. Ворота, надо сказать, впечатляли: они одни тянули на дворец, или хотя бы на особняк: три арки, над ними терраса, и только выше уже знакомая выгнутая черепичная крыша. Бело-синие флаги, блеск шлемов и оружия на террасе, да и во всех трёх арках застыли воины в доспехах знакомого чешуйчатого вида, но заметно богаче, чем у простых городских стражников.
Мужчины проводили нас только до ворот. Там нас встретили несколько полных людей в тёмных халатах, из-под которых высовывались самые настоящие юбки до лодыжек тёмно-красного цвета, хотя наши сопровождающие явно принадлежали к мужскому полу. Но не к самым ярким его представителям — не только с лишним весом, но и лица какие-то расплывшиеся, не столько от жира, сколько, мне показалось, от намертво приклеившихся к ним слащавых улыбок. На голове у них были высокие шапки — первые шапки, которые я увидела у местных, не считая того провожатого, который встретил посольство. Длинные волосы, несколько раз перехваченные заколками, спадали из-под них на спину.
Мощёный двор за воротами тоже был окружён стенами с несколькими створками проходов и калитками. Видимо, мы попали к службам, потому что в воздухе отчётливо витал аппетитный запах жарящегося мяса и какой-то выпечки. Где-то журчала вода, слышались женские голоса. Стража стояла и здесь, но как-то не напоказ, в нишах стен и по углам. Нас провели через двор вправо, и дальше мы двинулись по довольно длинному проходу между желтоватых стен высотой в полтора человеческих роста. Голоса стихли в отдалении, и некоторое время тишину нарушал лишь звук наших шагов. Девчонки молчали, наши сопровождающие двигались почти бесшумно.
Потом была деревянная двустворчатая дверь, лестница вверх, крытый проход-мостик над стеной. Сквозь резные решётки был виден ещё один мощёный двор. И наконец мы попали внутрь какого-то строения.
Я с интересом оглядывалась по сторонам, рассматривая галерею, которую мы пересекали. Здесь было красиво и роскошно. Высокие потолки с резными раскрашенными балками. Каменные полы, прикрытые длинной дорожкой из циновок с цветным узором. Колонны из красного камня с белыми прожилками. Большие, до пола, частые окна закрывала белая бумага, а сверху на протяжении всего пути свисали белые же лёгкие занавеси, у которых, похоже, не было иной функции, кроме декоративной. Всё равно через прозрачную ткань всё было видно. В воздухе витало несколько сладких запахов, наслаиваясь друг на друга.
В конце концов наша процессия упёрлась в очередные двери. Шедший впереди мужчина что-то сказал приземистому толстяку у входа. Толстяк пропел какую-то фразу неожиданно высоким пронзительным голосом, резные створки распахнулись, и мы оказались в двухуровневой комнате.
На нижнем уровне ничего не было, кроме синего ковра на полу да чего-то вроде металлических вазочек на высоких ножках по углам. Из вазочек поднимался едва заметный дымок. А вот на возвышении, куда вело несколько ступенек и которое заслоняла свисающая с потолка и до верхней ступеньки бахрома из бусин, стоял низкий диван и столь же низкие кресла и столики перед ними. А на этих диване и креслах сидели четыре женщины.
Один из наших сопровождающих что-то резко скомандовал, и девчонки попадали ниц, как нас учили. Я последовала их примеру с полусекундным опозданием. Пауза затягивалась, и наконец сверху раздался женский голос с повелительной интонацией. Видимо, разрешение выпрямиться, так как краем глаза я увидела, что мои товарки начали подниматься, и я с облегчением последовала их примеру. Правда, с колен никто из нас так и не встал, и все девчонки продолжали смотреть в пол. Я тоже опустила голову, но всё же не смогла подавить любопытства и всё косилась вверх, так что у меня заболели глаза.
На самом деле женщин на возвышении было не четыре, а восемь: рядом с каждой сидящей стояла ещё одна девушка, и все стоявшие были одеты одинаково, видимо прислуга. Зато их госпожи сверкали и переливались, словно бабочки, — в разноцветных вышитых платьях, явно из шёлка и атласа, многослойных, с широченными рукавами. А на голове… мамочка моя, что у них на голове! Европейские модницы восемнадцатого века, сооружавшие башни из волос и украшавшие их кораблями и птичьими гнёздами, коллективно удавились бы от зависти, увидев эти сооружения, похожие на кусты из петель, валиков, узлов и кос. Неужели всё из своих? Заколок, впрочем, там было не меньше, чем волос, в основном цветочных, они блестели камушками, покачивали подвесками и кисточками. Я невольно задалась праздными вопросами: сколько же времени требуется на такие причёски и не отвалится ли шея таскать их на голове?
Четыре сидящие женщины обменялись несколькими фразами. Главной госпожой явно была та, что сидела в центре, на диванчике. Она и заговорила, голоса же остальных, когда ей отвечали, звучали почтительно. Потом главная посмотрела вниз и что-то сказала, слегка повысив голос. Видимо, обращалась к нам, но я не поняла, что она говорит, и никто из девчонок тоже не шелохнулся. Тогда она повернулась и что-то сказала девушке, стоявшей рядом с ней. Та присела — ну ни дать ни взять европейский книксен, — неторопливо спустилась с возвышения, отодвинув бусы, прошла прямо ко мне и пальцем подняла мне голову за подбородок.
Такая бесцеремонность заставила меня сжать челюсти, однако что я могла поделать? Девушка отступила в сторону, и я, раз уж такое дело, уставилась на женщину на диванчике в упор. Она была явно немолода, что не могла скрыть даже тонна косметики. И другие были намазаны очень густо: неестественно белые лица, тёмно-красные губы и глаза, подведённые столь жирно, что непонятно было, как краска не осыпается на щёки. Но даже под этой штукатуркой было видно, что три сидящие в креслах женщины помоложе, чем та, что на диване.
Госпожа подпёрла подбородок рукой, изящно отставив указательный палец с длинным — но не чрезмерно — красным ногтем на щёку. Перед ней на столике стояли вазочки с каким-то угощением, так же как и перед остальными, но к еде никто не притрагивался. Сам диван, кстати, тоже представлял собой настоящее произведение искусства. Сначала мне показалось, за ним находятся какие-то цветущие растения, но потом я поняла, что стебли и цветы над спинкой являются её частью, хотя выполнены так тонко, что не сразу отличишь от живых.
Женщина задумчиво произнесла ещё что-то. Ей почтительно ответили. И вот наконец она, видимо, вынесла решение. Что-то бросила резким, показным тоном и поднялась.
Три остальных женщины с кресел тоже встали. Секунду спустя я осознала, что девчонки рядом со мной опять уткнулись лбом в пол, и последовала их примеру. Слышно было, как женщины, спустившись с возвышения, проходят мимо нас. Потом мы наконец выпрямились, и та девушка, что поднимала мне голову, тронула меня за плечо и жестом приказала идти за ней. Остальных позвал тонким голосом один из сопровождавших нас мужчин, и их вывели через другую дверь.
Так я навсегда рассталась со своими попутчицами и даже ничего не узнала об их дальнейшей судьбе. Скорее всего, их распределили в качестве прислуги по здешним службам и дворцам, и если я в дальнейшем и видела их, то не узнавала. Ведь я и знала-то их всего ничего, и для меня память об их лицах слилась в одну смуглую не то от загара, не то от природы мордашку, черты которой очень быстро стёрлись.
Сама же я, как быстро выяснила, очутилась в императорском дворце в услужении у самой императрицы, видимо привлечённой моей необычной по здешним меркам внешностью. Теперь, чтобы уж полностью соответствовать историям о попаданках, мне следовало стать объектом страсти какого-нибудь принца. Ну или, на худой конец, герцога. Впрочем, тут не было герцогов. Были гуны, ваны, хоу и ещё какие-то совершенно незнакомые мне титулы.

Но, разумеется, прислуживать императрице я начала не сразу. Сначала нужно было пройти обучение, принять подобающий вид и усвоить соответствующие манеры.
Та девушка — доверенная прислужница её величества Юнэ Манэй — отвела меня к двум женщинам: старшей и младшей управительницам дворца императрицы, как я потом узнала. Что-то им объяснила, те скептически оглядели меня с ног до головы. Потом старшая что-то у меня спросила. Я не поняла и только молча захлопала глазами. Та терпеливо вздохнула и коснулась своей груди указательным пальцем.
— Лу Хуэдун. Тим? — и палец указал на меня.
А, они, видимо, хотят знать, как меня зовут. Что ж, моё имя уже однажды переиначили. Я взглянула ей в глаза и чётко произнесла:
— На-таль-я.
— Таль-о? — переспросила Лу Хуэдун, переглянулась со второй, и обе рассмеялись.
Так я, сама того не зная, наградила себя накрепко приклеившимся прозвищем, заменившим мне имя. Уже потом я узнала, что словом «та» здесь называют башни, пагоды и даже обелиски — в общем, что-то длинное, возвышающееся над окружающей местностью. Слово же «льо» можно перевести как «прекрасный», «очень красивый». Моя внешность никак не попадала под местные стандарты красоты, так что обозвать себя «красивой» вполне тянуло на шутку, а вот ростом я действительно превосходила большинство здешних представительниц прекрасного пола и кое-кого из мужского. Так и стала я Тальо — «прекрасной башней».
Впрочем, здесь все имена были значащие, к чему мне пришлось довольно долго привыкать. И моё было ещё далеко не худшим представителем здешнего именословия.
На этом участие старшей управительницы в моей судьбе практически окончилось, и она полностью передала меня на попечение младшей, сухопарой женщине с поджатыми губами. Звали её Нач Бу, но обращаться к ней следовало «госпожа Нач» или «госпожа младшая управительница».
Первым делом меня попытались переодеть в здешнюю униформу, и тут госпожа Нач столкнулась с теми же проблемами, что и обозники. Вся одежда, хранившаяся в здешних кладовых, была мне коротка, и большая часть — узка. «Та! Та!» — неоднократно раздражённо повторяла Нач Бу, протягивая мне один предмет гардероба за другим. В конце концов мне более-менее что-то подобрали, полностью обновив моё одеяние.
После, конечно, мне сшили всё по мерке. Как я потом убедилась, служанки тут носили точные копии господских нарядов, разница была в качестве материала, отделки и украшений. И в количестве одёжных слоёв: госпожа могла напялить пяток халатов или юбок, служанки, как правило, довольствовались одним-двумя соответствующими предметами гардероба. На меня, помимо нижней рубашки-распашонки с завязками под грудью, надели ещё довольно длинные, до середины икр, свободные штаны из белой ткани и нижнюю юбку, державшуюся в талии на завязках. Поверх рубашки полагалось надевать белую блузу с тонкой отделкой, открывавшую шею и имевшую узкий треугольный вырез до середины груди. Потом приходил черёд чего-то вроде нежно-розового сарафана без бретелей или даже платья без плеч — обтягивающий, плотно зашнурованный на спине корсаж, поддерживавший грудь, плавно переходил в довольно широкую юбку. Всё это перепоясывалось красной лентой. И поверх всего надевался красный халат без застёжек с широкими рукавами и подолом столь длинным, что сзади он волочился по земле. Дополнял всё это великолепие длинный тонкий шёлковый шарф, который полагалось изящно носить на согнутых локтях, так, чтобы сзади он свисал почти до самых пяток.
Обувь, похожая одновременно на ботинки и тапочки, тоже оказалась мне мала, пришлось ещё денёк отходить в подаренных обозниками сапогах. Отдельным предметом огорчения госпожи Нач стала причёска. Женская часть прислуги тоже наворачивала на голове довольно сложные сооружения, не такие, как их госпожи, но всё же. Увы, короткая стрижка не оставляла никаких шансов соорудить у меня на голове что-то подобное. Управительница походила вокруг меня, ероша и иногда довольно больно дёргая меня за волосы и что-то сокрушённо приговаривая. Должно быть, смирялась с неизбежным и в конце концов в прямом смысле махнула рукой. Возможно, она надеялась, что со временем волосы отрастут, но и тут я не могла бы её ничем утешить. Поскольку по опыту знала, что мои пряди ниже плеч всё равно не отрастают. Увы и ах, но с волосами мне не сильно повезло.
В общем, единственным, с чем не возникло затруднений, были довольно длинные серьги из нанизанных на стержень цветных бусин.
А потом началось обучение. Я не умела ни ходить, ни стоять, ни вообще что-либо делать как положено. Служанка должна быть скромной, держать голову опущенной, не зыркать по сторонам и вообще постоянно находиться в состоянии этакого лёгкого полупоклона. У меня от этого быстро начинала болеть шея. Руки нужно было держать сложенными на уровне пояса, но не сцепив пальцы, а наложив одну ладонь на другую и отставив локти, как человечек из конструктора. Ходить полагалось мелким семенящим шагом, чтобы подол, упаси боже, не хлопал по ногам. Я же, стоило мне чуть отвлечься, тут же начинала шагать, как солдат на плацу.
Увы, из всех педагогических приёмов госпоже Нач был известен только один — палка. И пускала она её в ход не задумываясь, стоило мне хоть в чём-нибудь ошибиться. Лёгкая бамбуковая трость в её руках становилась весьма увесистой и оставляла вполне реальные синяки. Я скрипела зубами, сжимала кулаки, но терпела. Бесцеремонность, с которой со мной обращались, намекала, что, если я проявлю строптивость, могут случиться вещи и похуже. Но не могу не признать, что столь негуманная наука оказалась весьма доходчивой. Чтобы отучиться смотреть прямо, вскидывать голову и ходить по-человечески, мне понадобилось всего два дня.
Другие служанки рассматривали меня с интересом, как редкостную зверюшку, хихикали над моей неуклюжестью и постоянно перешёптывались. Я же с тоской вспоминала путешествие и своих попутчиков, не требовавших от меня постоянно выглядеть подобающе. Мне была оказана великая честь, и можно было не сомневаться, что все окружающие именно так и воспринимают моё назначение. И не поймут моих жалоб, даже когда я выучу язык в достаточной степени, чтобы пожаловаться. Слово «честь» на здешнем языке я выучила одним из первых — не в смысле личная честь, а в смысле высочайшее внимание, милость к нижестоящему. Это слово не сходило с языка госпожи Нач, она кидала его обвиняющим тоном, и можно было не сомневаться — уж она-то считает эту честь незаслуженной.
Языковой барьер постепенно исчезал, хотя общаться с другими девушками, кроме госпожи Нач, я могла только во время еды и перед сном. Меня поселили в крохотной комнатушке рядом с покоями императрицы — в отличие от большинства прислуги, я, с четырьмя другими, жила у госпожи под рукой. Что ещё раз подчёркивало мой сравнительно привилегированный статус. Я так и не спросила, было ли раньше у императрицы четыре ближних служанки или пять, и одну из-за меня прогнали. В комнатушке, отныне служившей (мне) нам спальней, едва хватало места на пять матрасов да столько же довольно больших ларей, в которых хранились наши пожитки.
Мне, кроме комплекта одежды и ночной рубашки, выдали ещё зубную щётку, к моему изумлению, почти не отличающуюся от привычных мне — только деревянную и с натуральной щетиной, понятно. Зубы полагалось чистить порошком, и я от души надеялась, что его не изготавливают из толчёного мрамора или перламутровых раковин, как это порой делали в Европе прошлого. Мылись слуги в небольшой тёмной и дымной комнатке в подвале — не каждый день, но достаточно часто. Просторная дворцовая купальня была не про нас.
Ели слуги тоже в задней комнате. А сидение на подушках на полу перед низенькими столиками доставляло мне массу неудобств. Вытянуть ноги было банально некуда, да и едва ли это вписалось бы в местные понятия о приличиях. Сядешь на пятки — быстро затекают, сядешь по-турецки — сказывается недостаток растяжки. Колени торчали вверх, вызывая веселье окружающих, и ноги опять быстро уставали. Хорошо хоть, палочками я уже более-менее приспособилась орудовать, не хватало ещё усугублять репутацию варварки и неуча, залезая в тарелку руками.
Гулять тут тоже было особо некогда, и не особо тоже, так что об окружающем мире я узнавала только из разговоров. Как оказалось, императорский дворец на деле представлял собой целый комплекс дворцов и сооружений, не зря его иногда ещё называли Императорским городом, а ещё — Запретным, ведь войти в него имели право лишь избранные. Я оказалась в той его части, что именовалась Внутренним дворцом, месте, где проживали император и его гарем. Он занимал значительную территорию, даже более значительную, чем дворец Внешний. Император и императрица имели по собственному жилищу: жилище императора пышно именовалось дворцом Великого Превосходства, жилище императрицы носило более короткое название — дворец Полдень. Дворец Полночь во Внутреннем городе также имел место быть, а ещё — Западный и Восточный. Хотя Восточный стоял особняком, не относясь в полной мере ни к Внешнему, ни к Внутреннему дворцам, и был отделён от них достаточно высокой и крепкой стеной. В нём обитал наследник престола, у которого был собственный гарем, понятно уступающий размерами папашиному, но всё же. Дворцы же Западный и Полночь пустовали: первый предназначался для вдовствующей императрицы, каковая почила в бозе несколько лет назад, а во втором должны были бы жить дочери императора и сыновья до достижения ими определённого возраста. Но, как ни странно, при таком обилии женщин плодовитостью император похвастаться не мог. Ребёнок, по крайней мере живой, у него бы один-единственный — тот самый наследный принц.
Кроме императрицы у императора было ещё три старших супруги: Благородная, Талантливая и Добродетельная — всех их я видела в первый день вместе с императрицей. Правда, чем Талантливая супруга талантливее, а Добродетельная добродетельнее всех остальных, я так и не поняла. Каждой также полагалось по собственному дворцу. Просто супруги, без титула, жили в домах поскромнее, и в таких же, или почти таких же домах должны были бы жить старшие наложницы. Положение старшей и младшей наложниц никак не зависело от возраста — старшей именовалась та, которой повезло родить его величеству сына, но не повезло вызвать к себе достаточную склонность (или иметь настолько влиятельную родню), чтобы получить звание супруги. Однако, как я уже сказала, других сыновей, кроме сына императрицы, у императора не было, а потому всем наложницам пришлось довольствоваться званиями младших и тесниться во дворике Процветания.
Я из всего этого великолепия видела пока только дворец Полдень. Он был довольно большим, в три этажа и несколько дворов. Кроме того, при нём был великолепный сад, но туда нас, служанок, не пускали — разве что только сопровождать императрицу, когда ей было угодно прогуляться.
Жили, впрочем, во дворце и не только служанки. Первое время я, не особо разобравшись, относилась как к должному к тому, что часть слуг были мужчинами. Потом начала этому факту несколько удивляться, но всё встало на свои места, когда я однажды спросила у одной из своих товарок, показав на проходившего через анфиладу покоев молодого человека с явно лишним весом:
— Почему тут мужчина?
— Мужчина? — удивилась девушка, проследила за моим взглядом и понимающе кивнула: — А! Не мужчина!
— Не мужчина?
— Ага. Чик! — Она сделала выразительное движение указательным пальцем. — И всё.
Евнухи! Это всё объясняло — от их присутствия в гареме до особенностей внешнего вида. Я уставилась вслед прошедшему со смесью любопытства и чего-то похожего на отвращение. Конечно, он не виноват, что с ним сделали… Но реакция отторжения была на уровне инстинкта.
Впрочем, со временем я привыкла.
А обучение тем временем продолжалось. Оказалось, для того, чтобы выглядеть достойно, мало одеться и причесаться подобающим образом. Нужно ещё и накраситься. А также позаботиться о коже, ногтях, волосах… В общем, не оскорблять утончённый господский вкус грубым и неухоженным видом. Госпожа Нач показала мне целый арсенал: щипцы и щипчики, кисти и кисточки, гребни и гребешки. Последние почему-то поразили меня больше всего, я и не думала, что может быть такое разнообразие — всех размеров и из разных материалов (причём от материала зависит, когда и зачем их использовать, не просто по прихоти!), с разными зубцами: острыми, четырёхугольными и даже круглыми. Мой ларец в спальной комнате пополнился батареей флакончиков и коробочек: тушь для ресниц, румяна и белила (оставалось лишь надеяться, что не свинцовые), помада, тени, ароматические воды и масла для тела и волос, винный уксус для смачивания ногтей, пудра белая и пудра зелёная. Последняя предназначалась для смягчения кожи, её полагалось разводить водой до состояния кашицы, наносить на кожу лица и рук, потом смывать и, подсушив лицо подогретым полотенцем, наносить всю прочую раскраску. И, надо сказать, эффект от процедуры с пудрой был заметный.
Ещё одним подарком от госпожи Нач стало бронзовое зеркальце и коробочка с порошком для его полировки. Младшая управительница выщипала мне брови так, как и не снилось косметологам с моей родины, и долго возилась с моими глазами. Увы, сколь бы длинные стрелки она ни рисовала, сделать их такими же узкими, как у местных красавиц, у неё не получалось. В конце концов результат её более-менее удовлетворил, и его продемонстрировали императрице. Её величество критически осмотрела меня и сделала несколько замечаний, суть которых, насколько я поняла, сводилась к тому, что не стоит пытаться замаскировать мои особенности и выдать меня за местную. Ведь моя экзотическая внешность и была моим главным достоинством.
Мне уже давно стало ясно, что с такой одеждой и раскраской девушкам, хоть они и звались служанками, не приходилось мести полы или чистить камины. Впрочем, до сих пор я тут ни одного камина не видела. Равно как и очага или печи, кроме как на кухне, или ещё какого-либо устройства для обогрева. Разве что курильницы — металлические или керамические вазочки с резными отверстиями в крышках, откуда шёл ароматный дым. Их или выставляли на тонких ножках вдоль стен, или просто ставили на стол, сундук или шкаф. Благовония вообще пользовались здесь большой популярностью. Их не только жгли, но и носили при себе, раскладывали по комнатам в виде ароматических шариков и добавляли в воду для омовений.
Возвращаясь же к уборке в покоях… как я скоро убедилась, ею действительно занимались не комнатные девушки. Драили полы, вытирали пыль и перестилали кровати либо молодые евнухи, либо молчаливые женщины в скромных тёмно-красных платьях, бесшумно появлявшиеся в комнатах в отсутствие господ. Эти женщины ни с кем не заговаривали, а прочие слуги делали вид, будто их не замечают. И никогда не упоминали в разговорах. Так же как мужчин и мальчишек в серых халатах, которые мели дорожки в саду, мыли лестницы и переходы, не относящиеся к личным покоям, и однажды на моих глазах спилили старое дерево в саду и выкорчевали пень. Похоже, с прислугой низшего ранга не полагалось не только водиться, но и замечать её.
Постепенно я перезнакомилась с остальными комнатными девушками, а также с большинством евнухов дворца Полдень, и, надо сказать, большая часть и тех и других оказались хорошими ребятами. А с соседками по комнате у меня даже завязалось что-то вроде дружеских отношений. Мы помогали друг другу одеваться, краситься, мыться и оказывали другие мелкие услуги. Болтали перед сном, и я постепенно смогла принимать участие в этих разговорах. В общем, люди тут оказались точно такими же, как и в моём родном мире, и я чувствовала, что постепенно как-то всё же вписываюсь в их круг, пусть и не становясь в нём полностью своей.
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Так по стене чертополох пополз —
Не справится с колючками метла.
Что о гареме нашем говорят —
Я никому поведать не могла.
Когда б о том поведать я могла —
Как много было б и стыда, и зла!
Ши цзин (I, IV, 2)

— Так, а теперь кланяйся. Ниже! Колени не сгибай, плавнее, плавнее нагибайся! Согнулась и подходишь к её величеству. Протягивай поднос. Прямее держи, у тебя же сейчас всё поедет! И не сопи так. Дыхание затаила и протянула. Хорошо. Держи, не отдёргивай, её величество может захотеть выбрать. Теперь отступай. Ку-уда разгибаться! В поклоне отступай. Вот, теперь можешь выпрямиться.
Я вздохнула, предчувствуя, что репетировать подачу лёгкого угощения для отдыхающей императрицы мы будем до вечера. И хорошо, если обойдётся без очередных синяков на моих многострадальных спине и плечах. После каждого удара я в терапевтических целях неизменно представляла себе, как ме-едленно сворачиваю госпоже Нач Бу шею. Реально помогало не сорваться.
Наука быть прислугой оказалась не такой уж лёгкой. Нужно было знать и учитывать тысячу мелочей, о которых я до сих пор понятия не имела и даже никогда не задумывалась. Когда, что и как подавать: при одевании и раздевании императрицы, при завтраках, обедах и ужинах, при просто лёгких перекусах, когда придут гости, когда её величество собирается на прогулку, когда с неё вернулась, когда решила заняться рукоделием, чтением, написать письмо или проверить счета. Когда ставить жаровни (тут, оказывается, обогревались исключительно жаровнями с углём), а когда, наоборот, — чаши со льдом. Лёд, как мне объяснили, привозили с гор и хранили в подвалах, а при жаре расставляли в комнатах. Как раскладывать предметы и угощения на подносах. Куда убирать оставленные императрицей вещи. Как помочь ей совершить омовение и какие приготовления для этого нужны. Когда служанка должна держаться позади, а когда должна выйти вперёд и что-то сделать, не дожидаясь приказа: открыть дверь, отодвинуть занавесь (встав на колени предварительно!), принести подушку, помахать опахалом, разлить чай или вино… Да красиво разлить, чтобы струя была дугой и брызги не летели.
А ещё как себя вести при встрече с другими обитателями гарема: старшими супругами, младшими, наложницами… И что делать, ежели к императрице пожалует гость — оказывается, в гареме можно принимать гостей. Не всех подряд, конечно, но вот брат её величества, ван какой-то там, его имя вылетало у меня из головы сразу после того, как его называли, вполне мог заявиться. Мог прийти и сам император, и наследный принц — при этих было велено немедленно падать ниц. После чего подняться на колени, отползти куда-нибудь, в зависимости от того, где императрица принимает гостя, и застыть в полупоклоне, с почтительным и бесстрастным лицом, и не дай боже хоть как-то показать, что у тебя имеются глаза и уши: хихикнуть там в ответ на высочайшую шутку или ещё что-то. Но ни в коем случае не пропустить хозяйское повеление! И что делать, если кто-то из названных гостей вдруг паче чаяния вздумает обратиться непосредственно ко мне.
В целом же главной добродетелью служанки была незаметность. Она должна передвигаться и оказывать услуги, оставаясь при этом как бы бесплотным духом: чашки сами собой наполняются, занавески сами собой отодвигаются… И потому госпожа Нач не уставала также работать над моей походкой и движениями: они должны быть плавными и бесшумными. В идеале женщина должна двигаться как в ансамбле «Берёзка» — словно у неё под юбкой вместо ног колёса. На резиновом ходу.
А ещё в гареме были дамы — тоже вроде как комнатные девушки, но благородного происхождения. Их легко было узнать — они также носили форменные халаты, но не красные, как мы, а синие. С ними нам надлежало обращаться почтительно, величать «барышня такая-то» и повиноваться их повелениям. Мало нам одной императрицы!
Кстати, а куда деваются служанки в старости? Однажды я сообразила, что не вижу среди женской части прислуги никого, выглядящей хотя бы зрелой женщиной, не то что старухой.
— По-разному, — ответили мне девушки, когда я спросила их об этом в нашей комнатке перед сном. — У кого-то какой-то талант открывается, причёски там делать или шить… Кто-то до управительницы повышается. Кого-то на кухню ссылают за нерадение. Но большую часть или во дворик Процветания, за наложницами присматривать, или на какую-нибудь должность: бельём заведовать, в дворцовых храмах порядок наводить, ведь в них рабов не пускают.
— Кого? — Я сперва не поняла нового для себя слова.
— Рабов. Ну, со Скрытого двора.
Я хлопнула глазами, поскольку слышала об этом дворе в первый раз, и мне объяснили доходчивей:
— Туда людей покупают или за преступления ссылают. Да ты их видела, они всю тяжёлую работу выполняют.
Покупают? Так тут есть рабство? Вот это новость!
— Так эти, в серых и тёмно-красных халатах…
— Они самые. Ты с ними не говори, за ними евнухи присматривают…
— А если служанка любимая, госпожа её при себе и до старости оставить может, — торопливо, словно речь зашла о чём-то неприличном, добавила другая девушка. — А бывает, что и замуж выходят или в наложницы… — хихикнула она. — Приглянется наша сестра гвардейцу какому-нибудь…
Дворец охраняла не просто стража, как какие-нибудь городские ворота, а императорская гвардия. И командующий этой гвардией был очень большим человеком, пользующимся доверием и расположением самого императора. Это я уже уяснила.
— Тебе бы только о гвардейцах думать, — отмахнулась старшая среди служанок, Чжу. — Ты лучше скажи, сестра… почему у тебя волосы такие короткие?
Обращение «сестра» среди прислуги было весьма распространено. Позже я узнала, что не только среди прислуги. И оно вовсе не означало кровного родства, так можно обратиться хоть к подруге, хоть к невесте, хоть к жене.
— В моей стране так принято.
— Но ведь волосы — средоточие жизненной силы! Как же можно от них вот так избавляться?!
М-да, объяснять, что мы вовсе не считаем волосы средоточием силы, явно было не слишком уместно.
— Их приносят в дар богам, — вдохновенно соврала я. Подумала и добавила: — И предкам. Тогда жизненная сила остаётся в роду и не убывает.
Что культ умерших тут был, я тоже знала. Несколько дней назад гарем почти в полном составе отправился из Внутреннего дворца в Императорское Святилище предков исполнять какие-то обряды. Но меня с собой не взяли — видать, сочли недостойной.
— А-а… — понимающе закивали девушки.
Но потом Чжу, видимо, как самая практичная, добавила:
— Но зачем все отрезать?
— Когда я заблудилась в пустыне, я дала обещание предкам подарить им все волосы, если меня спасут. И меня спасли!
Главное, теперь самой не забыть и не запутаться в собственных выдумках. Меня часто расспрашивали о том, откуда я и на что похожа моя родина. Насколько я поняла по вопросам, чужеземные страны в представлении моих новых подруг были прямо-таки битком набиты всяческими чудесами и диковинками. Вопрос, живут ли на моей родине люди с собачьими головами, изрядно меня рассмешил: вот классика не только на все времена, но и на все миры! Увы, чаще всего я своих слушательниц разочаровывала: ни людей с собачьими головами, ни прочих уродов у нас не водилось, и даже карлики встречались не чаще и не реже, чем в любой другой стране, а наводящих страх великанов не было вовсе. Не видела я и чудесных птиц, говорящих человеческими голосами, не встречала ни драконов, ни зверя, в чьём описании отдалённо угадывался единорог, ни прочего волшебного зверинца. Но иногда мне становилось жаль постоянно обманывать их ожидания, и я всё-таки рассказывала о каком-нибудь занятном звере, безбожно мешая географические регионы. О водоплавающих птицах, которые разучились летать, и их крылья стали больше напоминать плавники. Или о других нелетающих птицах с длинными ногами и шеями, такой величины, что на них может прокатиться человек. О зверях, живущих в воде и на морских берегах, питающихся рыбой и имеющих тела, схожие с рыбьими, а также по два огромных клыка. О чудесном звере, передвигающемся прыжками на двух ногах, который носит детёнышей в кармане на животе, и о ещё одном, с утиным клювом, откладывающем яйца, как птица. Или вот ещё один милый пушистый чёрно-белый зверёк, которого тем не менее все боятся, потому что он умеет выпускать жидкость столь вонючую, что отмыться от запаха потом невозможно, а собака с её чутким носом и вовсе может потерять сознание, нюхнув эти выделения. В процессе описания я как-то само собой, увлёкшись, начала пересказывать мультик о Бэмби, и хотя я с самого начала предупредила, что всё это выдумка, кажется, девушки так и остались в убеждении, что говорящие животные на моей родине всё-таки есть.
О носорогах, львах и слонах мои слушательницы знали и сами.
Не смогла я также подтвердить и слухи о том, что в чужих странах прямо-таки под ногами валяются всяческие волшебные предметы. У меня никогда не было кольца, в которое был бы заключён дух, демон или дракон, не пользовалась я волшебным котлом, из которого всегда можно достать любое угощение в неограниченном количестве, не видела я ни исцеляющего ран жезла, ни волшебного порошка, проглотив который можно начать понимать язык зверей и птиц. Но однажды после отрицательного ответа на вопрос, есть ли в моей стране светящиеся волшебные камни, я вдруг задумалась: а электрическая или светодиодная лампочка — чем не волшебный камень? Электроприборы же вполне сойдут на роль волшебного угля, который греет не горя и на котором можно готовить пищу. Так мои рассказы расцветились технологическими чудесами, адаптированными для понимания местных: самодвижущиеся повозки, волшебные зеркала, в которых можно увидеть то, что находится далеко от тебя, огромные железные птицы, послушные воле людей, магические книги, отвечающие на любые вопросы…
А вот опыт личного общения с богами, духами, оборотнями и прочими сверхъестественными сущностями я всегда категорически отрицала.
Впрочем, длинные рассказы пошли далеко не сразу, а только когда я в достаточной мере выучила язык. Сначала мне порой вообще было трудно понять, о чём меня спрашивают, а мои ответы были краткими и односложными. Но постепенно я говорила всё уверенней, и сама принялась расспрашивать, пытаясь постичь чужую жизнь хотя бы в той мере, в какой она была видна из-за стен дворца.
А однажды я стала свидетельницей происшествия, сказавшего мне о жизни во дворце куда больше, чем все рассказы, вместе взятые.

В детстве я как-то услышала о таком виде наказания: поставить на колени на горох. И ещё, помню, удивилась: а что в этом такого? Очень умная была, да. Позже, кроме гороха, появился ещё один вариант — на битые кирпичи. А теперь я убедилась, что для того, чтобы превратить стояние на коленях в пытку, не нужно ни гороха, ни кирпичей. Надо лишь, чтобы наказание продлилось несколько часов кряду.
Думаете, это легко — просто постоять на коленях? А вы попробуйте сами: час за часом, когда твёрдый пол давит на коленные чашечки снизу, а весь ваш вес — сверху, и нельзя ни на минутку хотя бы опуститься на пятки, чтобы уменьшить это давление, потому что приставленный евнух бдит и тут же поддаст вам носком под копчик. К концу дня я не стонала в голос только из каких-то последних остатков гордости. И когда мне наконец разрешили подняться, я сперва подумала, что не смогу. Но всё-таки кое-как встала и побрела в нашу комнатку, мысленно охая, стеная и очень жалея себя.
Говорят, было раньше в Европе такое профессиональное заболевание: «колено горничной» с воспалением, а то и смещением сустава, потому что горничные каждый день на коленях драили хозяйские полы. Ещё пару раз так постоять — и я, наверное, заимею себе такое же.
В комнатке никого не было — меня в довершение всего ещё и лишили ужина, так что все прочие комнатные девушки сейчас ели, а мне предстояло лечь спать голодной. Хорошо хоть, в комплекте к наказанию шло ещё и освобождение от работы до конца дня, так что мне не надо идти помогать императрице, чтоб ей пусто было, готовиться ко сну. Императрица… Я вдруг уразумела, что даже не знаю, как её зовут. Императрицу называли «её величество», «госпожа», «государыня», но ни разу я не слышала, чтобы кто-то назвал её по имени.
Я рухнула на матрас, чувствуя себя слишком плохо даже для того, чтобы раскатать свёрнутые простыни и одеяло. Колени болели, и есть хотелось зверски. И, как всегда бывало, стоило мне чуть проголодаться, на ум приходила еда моего мира, которой здесь я оказалась лишена. Нет, голодом слуг здесь не морили, и ели мы довольно вкусно, к тому же нам нередко перепадало что-нибудь с господского стола. Но хотелось самой простой, однако совершенно недосягаемой еды. Селёдки с чёрным хлебом. Или хотя бы с белым, но с нормальным батоном, а не пресной лепёшкой. Кислой капусты. Бабушкиного борща. Яблока — я тут совсем не видела яблок. Персиков, винограда, мандаринов, слив, каких-то незнакомых мне фруктов — завались, а вот обыкновенных яблок… Да хоть бы даже просто варёной или жареной картошки. Она же тут есть, почему же во дворце её не подают?
— Ты не спишь?
Я приподнялась. В комнатку заглядывала моя соседка с ближайшего матраса Усин.
— Нет, не сплю.
Усин кивнула и бесшумно проскользнула внутрь.
— Держи. — Она вытащила из рукава небольшой свёрток и протянула мне.
Свёрток оказался местным вариантом голубца — комком риса с мясом, завёрнутым в большой капустный лист и так сваренным.
— Ты моя спасительница! — возликовала я, впиваясь зубами в угощение. — Спасибо!
Удобная штука эти широкие рукава, когда к ним приспособишься и научишься придерживать, чтобы не лезли в тарелки и ни за что не цеплялись. Столько всего можно спрятать, особенно если подшить изнутри карманчики. Усин кивнула и села на свой матрас, подобрав под себя ноги.
— За что госпожа Нач тебя так? — спросила она.
— Опрокинула чашку на её величество.
— Ой. Повезло тебе, за такое можно и палками получить.
Я уныло подумала, что палками, возможно, было бы предпочтительней. По крайней мере, точно быстрее.
— Кстати, а как её зовут? Её величество, в смысле.
— Её величество? — Усин моргнула. — Ну-у… Она — императрица Эльм.
— Эльм? — Мне тут же вспомнились огни святого Эльма. — Это имя или фамилия?
— Фамилия… Она из семьи Эльм, ванов Лэй.
— А имя у неё какое?
Усин замялась ещё больше.
— Это не принято — называть их величеств по именам.
— А… Понятно. — Я аккуратно собрала последние рисинки в ладонь и отправила в рот.
— Но, если хочешь… — И Усин наклонилась к моему уху: — Она — императрица Эльм Илмин. Только вслух не говори, ладно?
— Угу, — кивнула я. Здесь, как на нашем Востоке, фамилия ставилась прежде имени. — А заодно тогда уж скажи и как императора зовут, а?
Усин оглянулась, хотя рядом с нами никого не было.
— Луй Иочжун, — шепнула она.
— Луй? Он… — Я запнулась, не зная, как будет «однофамилец». — У тебя с ним одинаковые фамилии?
Я уже не раз слышала, как моих соседок зовут полными именами: Луй Усин, Луй Чжу… Когда я спросила, почему у них фамилии одинаковые, то услышала в ответ: «Ну, мы же все как сёстры». Потом я узнала, что и у прислуживающих императрице евнухов фамилия та же. Я решила про себя, что, видимо, когда людей набирают во дворец, фамилию им дают новую, как-то связанную с их новым положением. И оказалась права.
— Ну да. Мы же все принадлежим императорской семье, значит, носим их фамилию. И ты тоже — Луй Тальо.
Я в замешательстве потеребила мочку уха. Как-то я привыкла думать, что монархи своими родовыми именами так просто не разбрасываются. Но здешние императоры оказались на удивление щедры.
— А люди, принадлежащие другим благородным семьям, тоже носят их фамилии?
— Иногда. Если только у них нет собственного славного имени, но такие редко становятся слугами. И может ли быть имя славнее императорского?
— И в самом деле, — хмыкнула я. — А у госпожи Нач и госпожи Лу, выходит, имена славные?
Ответить Усин не успела. В этот момент занавеска на входе в комнату отлетела в сторону, и на пороге возник Луй Дуар — один из евнухов, возглавлявших челядь. Я ещё не до конца уяснила местную иерархию, но положением он не уступал госпоже Нач, только она главенствовала над женской частью прислуги, а он — над мужской… в смысле, над евнуховой.
— Выходите, — повелительно бросил он, увидев нас с Усин.
Усин вскочила. Я, зашипев сквозь зубы, тоже поднялась на свои многострадальные конечности.
— А что случилось? — спросила Усин, когда мы вышли за порог, а в комнату тут же нырнули два евнуха положением пониже.
— У госпожи Юнэ пропала драгоценная заколка с ласточками, подарок государыни, — ответил Луй Дуар и, уже обращаясь к своим подчинённым, прикрикнул: — Ищите хорошенько!
— Да пожалуйста, — пробормотала я, наблюдая, как евнухи распахивают наши ларцы и начинают бесцеремонно в них рыться.
— Кто-то украл? — испуганно спросила Усин.
— Ну, не сама же она спрятала, — раздражённо бросил евнух. — Осмотрите тут всё! Пропажу нужно найти.
Мы с Усин притихли. Некоторое время из комнаты доносились лишь звуки торопливого обыска, а потом вдруг раздался голос одного из евнухов:
— Нашёл!
— Прекрасно, — удовлетворённо усмехнулся Дуар, делая шаг в комнату.
Мы заглянули за ним, высовываясь из-за косяка. И хотя довольно широкая спина Луй Дуара загораживала почти весь обзор, я увидела, что евнух, объявивший о находке, стоит у дальнего ларца. Не у моего, и не рядом с вещами Усин, слава богу.
— Это ларец Луй Дамилар? — спросил Дуар, повернувшись к нам.
Мы кивнули.
— Где она?
— Не знаю, господин Луй, — отозвалась Усин. — На ужине её не было.
— Найдите её, — велел евнух своим подчинённым, и все трое вышли, оставив все разворошенные вещи валяться как попало.
В руке Дуара блестела пресловутая заколка. Если бы он не сказал, что изображает замысловатое навершие, я никогда не подумала бы, что эти завитушки — ласточки.
— Ну вот, а нам убирайся, — проворчала Усин.
— Неужели Дамилар — воровка? — спросила я, вслед за ней войдя в комнату и начиная собирать то, что выкинули из моего ларца. — Зачем ей красть?
Усин молча пожала плечами.
— И что с ней теперь будет?
— Накажут.
— Как?
— Как решит её величество.
Я прикусила губу.
Тем временем в покоях поднялась лёгкая суматоха — видимо, к поиску преступницы отнеслись со всей ответственностью. И закончилась она очень быстро. Отчаянным визгом где-то совсем рядом.
Выскочив из комнатушки, мы с Усин со всех ног кинулись на звук — как-то даже боль в коленях отступила. Визжала Чжу, стоя у распахнутой двери в купальню и с ужасом глядя на то, что было внутри. Мы поспели одними из первых, потому я смогла беспрепятственно заглянуть внутрь. В первый момент мне показалось, что кто-то из служанок, собираясь мыться, подвесил к балке под потолком своё платье. Но в следующий миг я осознала, что хозяйка платья осталась в нём. Под ногами у повешенной валялся табурет, на который во время омовения ставили таз или кувшин. Тонкую шею Дамилар охватывала шёлковая лента — та самая, которую носили вместо кушака на поясе. Её длины с избытком хватило, чтобы обмотать и вокруг шеи, и вокруг балки.
— Господи! — по-русски сказала я, когда прибежавшие евнухи отогнали нас и принялись снимать тело. Усин оглянулась на меня, и я глупо спросила: — Это она повесилась, да?
— Может, и повесилась. — Усин помолчала и уточнила: — За воровство могут и палками забить. Уж лучше так…
— Забить? В смысле — до смерти?
— Ну да.
Так нас стало четверо.
Настроение в тот вечер в комнатке, когда мы готовились ко сну, было подавленным. О происшедшем не говорили, да и вообще ни о чём не говорили, просто молча разделись и легли. Но необходимость выплеснуть случившееся всё же была сильнее воцарившихся во дворце страха и растерянности. Пусть шёпотом, но происшедшее обсуждали, хотя и на удивление недолго.
— Но зачем бы ей воровать? — поделилась я своими сомнениями с Усин на следующий день за завтраком. — Она всё равно не смогла бы эту заколку носить и едва ли смогла бы продать. Разве что она была… ну… — Есть ли тут слово «клептоманка»? — Желание оказалось сильнее разума?
— Пообещай, что никому не скажешь, — придвинулась Усин ближе, понизив голос.
— Могила, — с готовностью кивнула я.
— Чего?
— Ну, буду молчать, как покойник в могиле.
— А-а… Ну, покойники, знаешь, тоже разные бывают. Надеюсь, Дамилар нас беспокоить не станет, мы-то ни в чём не виноваты… Говорят, она зубы съела, а язык не сумела!
— Чего?
— Ну, болтала много.
— Дамилар? — удивилась я. Как раз Дамилар из всех девушек казалась мне наиболее молчаливой. Как правило, просто тихо сидела в уголке, прислушиваясь к нашим разговорам.
— Ага. Видели, как она шепталась кое с кем. Не то доносила, не то ещё чего… Вот и вынесли из дворца в белом шёлке.
Шепотки не утихали ещё пару дней, а потом на нас навалились хлопоты по приготовлению к какому-то местному празднику, и о происшедшем, казалось, все начисто забыли.
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И в перьях цветных в высоте засверкал
Их знак, лишь взошли колесницы на вал.
На знаке белели шнуры – для него,
Их кони в шестёрках добры – для него.
Со свитой приехал прекрасный наш гость.
О чём же рассказы пойдут у него?
Ши цзин (I, IV, 9)

— А что, дорогая сестра, — весело сказал ван Лэй, даже не успев сесть на предложенную ему поговорят, у тебя тут появился цветочек из «прибежища луны»?
— Тальо, — не поворачивая головы, бросила императрица.
Вроде при виде её брата можно было не падать ниц, так что я ограничилась обычным женским поклоном, удивительно напоминающим европейский реверанс. Ван повернулся в нашу сторону и впервые посмотрел на свиту императрицы.
— Хм… — задумчиво протянул он, обозрев меня с ног до головы. — Необычна. Это ж какого цвета у неё волосы? Цвета… коры тополя? Нет, пожалуй, потемнее…
— Пусть оттенок подбирают художники. Если кому-то придёт в голову её нарисовать.
— И то верно. А почему такие короткие?
— Принесла в жертву, — равнодушно сказала её величество.
О-па! А ведь ей я свою придумку не повторяла. Неужели кто-то из моих товарок насплетничал самой императрице? Или сведения шли более замысловатым путём? В любом случае надо иметь в виду — всё мной сказанное может дойти до кого угодно. Вплоть до самого верха.
Для её величества наступило время визитов: в честь близящегося праздника к ней с поздравлениями и подарками переходил весь гарем. Даже рядовые наложницы однажды пожаловали, хотя эти пришли все скопом, не став утруждать императрицу необходимостью давать аудиенцию каждой. Я попыталась их пересчитать интереса ради, но сбилась на четвёртом десятке. Интересно, император их хотя бы по разу попробовал?
Пожаловала также и замужняя сестра императора — правда, её мужа я не увидела, он отправился прямиком к его величеству. И вот теперь пришёл братец. Осталось только поглядеть на сына императрицы и, собственно, супруга, и можно будет сказать, что я знакома со всем императорским семейством.
Сама же императрица Илмин практически безвылазно сидела в своём дворце Полдень. Единственный визит, который она совершила, был сделан во дворец Небесного Спокойствия, в гости к Благородной супруге. До дворца Небесного Спокойствия и обратно её величество несли в паланкине евнухи, а мы, дамы и служанки, следовали за ними. Я мысленно фыркнула, что благородные господа не желают бить ноги даже в собственном доме, но путь вышел куда длиннее, чем я предполагала — по каким-то обходным дворам и галереям. У Благородной супруги тогда собралось целое общество: пришли и обе старшие жены, и несколько младших, и хозяйка дворца восхитила всех игрой на цитре. Инструмент отдалённо напоминал гусли, и, на мой взгляд, треньканье на нём прозвучало довольно бедненько.
Между тем ван уселся на предложенное ему место, и движением, которое я привыкла считать типично женским, придержал полы длинного халата. На столике между ними исходила вонючим дымом курильница — запах казался мне слишком тяжёлым и резким, но императрице он, видимо, нравился. Вазочки с угощением и кувшинчики вина, больше напоминающие кофейники, мы расставили заранее. Чжу разлила вино по чаркам.
— Как здоровье его величества? — Ван Лэй отправил в рот печенье.
— Хвала Небу, всё благополучно.
— Десять тысяч лет императору! — поднял Лэй чарку. — А его высочества? Я слышал, его величество оказал наследнику милость во время состязания?
— А что ему оставалось делать? — поджала губы императрица. — Тайрен был лучшим, это признали все.
— Надеюсь на празднике увидеть его у себя.
— Пошли ему приглашение.
— Уже.
— Он ещё не ответил?
— Уверен, ответит в самом скором времени. — Ван палочками подхватил с блюда какого-то моллюска, плавающего в густом соусе. — Ты хорошо воспитала сына.
— Учитывая, что мне пришлось быть ему не только матерью, но и отцом, — да, — скромно кивнула императрица.
— У его величества много государственных дел, — дипломатично высказался её брат. — За процветание империи!
Они выпили, и Чжу налила им ещё.
— За процветание семьи Эльм! — На этот раз чарку подняла её величество.
— Я сумею его сохранить, — серьёзно сказал ван. — Не беспокойся, сестра.
— Я не могу не беспокоиться. Его величество чтит традиции, но для нас делает только то, что ими предписано. Стоит мне… или тебе… или любому из вас оступиться, и последствия не заставят себя ждать.
— Значит, нам нужно внимательно смотреть под ноги.
Они ещё некоторое время посидели, перебрасываясь не то очень многозначительными, не то совершенно пустыми фразами. Я слушала их и думала: как же всё-таки развита в аристократии — и не только здешней — способность смотреть на слуг, как на мебель. Лично я не смогла бы так вот спокойно есть и разговаривать под взглядами доброй полудюжины человек. А им хоть бы хны.
Впрочем, всю меру равнодушия к прислуге я поняла только во время всё же случившегося в скором времени визита наследного принца Тайрена. Как и его дядя, он, после того как поклонился матери до земли, первым делом спросил о новом материном приобретении, то есть обо мне. Окинул меня беглым взглядом и резюмировал:
— Ну и уродина.
«Сам ты урод», — подумала я.
Между тем принц равнодушно отвернулся и завёл с «матушкой-государыней» вежливый разговор о её здоровье и о здоровье своей супруги — Тайрен оказался женат. Интересно, сколько ему лет? По этим восточным лицам не поймёшь. Вообще-то, конечно, обозвав его уродом, я была не права — некрасивым он не выглядел. Красавцем, впрочем, тоже, но всё же было что-то запоминающееся в его вытянутом лице с глазами даже более узкими (зато длинными), чем у большинства здешних. Ростом и статью он тоже удался, не зря его награждают на всяких там состязаниях. Пожалуй, даже повыше меня, и плечи широкие. Одет он был необычно: безрукавка до середины бедра, куртка с узкими рукавами, правда, с широкой длинной манжетой, а бёдра и ноги скрывала самая настоящая юбка до земли. До сих пор я такие видела только у евнухов.
— И что же мне — отмолчаться?! — вдруг повысил голос принц, и я чуть вздрогнула, поняв, что за размышлениями потеряла нить разговора, который уже успел свернуть со здоровья и предстоящих торжеств на какую-то иную тему.
— Надеюсь, ты ещё не успел высказать всё это его величеству? — спокойно спросила его мать. Судя по поджатым губам наследника — успел, и императрица покачала головой: — Всё-таки у тебя язык в три чуна.
— Я не могу спокойно смотреть, как меня лишают единственного человека, благодаря которому я имею хоть какое-то влияние в Канцелярии!
— Когда ты станешь императором, они все будут у тебя в руках.
— А когда я стану императором? — Тайрен сделал движение, словно собирался вскочить, но всё же удержался. — Отец-государь крепок телом и духом. Это всё ещё может продолжаться не один десяток лет. Страна катится в пропасть, а я ничего не могу сделать!
— Не горячись. Империя стоит уже не первое правление, и ещё не одно простоит. Что до твоего Чжи Дамина… Давай прикинем. Да, иногда он бывал полезен. Мог придержать доклад или посодействовать в его представлении, заранее сообщал о готовящихся указах и кадровых перестановках. Это на одной чаше весов. А что на другой? Вмешательство в проводимое по прямому императорскому приказу расследование? Многие ли сановники из Судебного министерства на это пойдут? Открытое сопротивление государю? Тебе всё же хочется оказаться в ссылке? Стоит ли Чжи Дамин таких хлопот?
— Но, матушка, он уже три года предан мне!
— И регулярно получал за это твои подарки и прочие милости. Ты с ним сполна расплатился.
— Да дело тут, собственно, и не в преданности даже. Я уже говорил…
— Да-да, я помню. Но подумай сам: много ли тебе будет помощи от человека, у которого даже не хватило ума соблюсти меру в поборах? Многие берут, но берут аккуратно, и на это закрывают глаза. Чтобы его величество лично занялся взяточником — сам прикинь, какая это должна быть сумма. И не ты ли говорил, что излишнее сребролюбие чиновников — зло и ты намерен с ним бороться? — с улыбкой заключила императрица.
— А вы, матушка-государыня, учили меня, что зло — это излишняя принципиальность императора и что с недостатками людей можно и нужно мириться, если польза от них превышает вред, — парировал сын. — Сановника Чжи просто нужно заставить отписать излишнее в казну.
— Чтобы он тут же кинулся восполнять потери?
— За этим можно проследить. Да и не так уж много он и брал. Министр чинов, к примеру, берёт больше, но никто его не трогает. А знаете, почему? Потому что он никогда не выказывал ко мне никакой благосклонности.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что это дело направлено лично против тебя?
— А вы знаете, из какого дома вышли цензоры, которые подали жалобу на Чжу Дамина? Это были Мо Руань и его двоюродный брат.
Судя по помрачневшему лицу императрицы, ей названное имя сказало многое.
— Что ж, — после короткой паузы произнесла она, — тем более тебе нужно сохранить благоволение императора. В конечном счёте оно решает всё.
— Трудно сохранить то, чего нет.
— Тогда хотя бы не делай его своим врагом! Неужели это так трудно — вовремя промолчать? Не вкладывай сам в руки гуну Вэню выигрышные камни. Повторяю тебе ещё раз: этот Чжи Дамин не стоит твоих усилий. Ты его уже проиграл, смирись с этим.
Я мысленно поёжилась. Я никогда не видела этого самого Чжи Дамина и не слышала о нём. Вероятно, он заслужил своё расследование, проводимое по личному приказу императора. И всё равно жутковато было слышать, как они рассуждают о живом человеке, словно о сломавшейся вещи: стоит ли отправить в починку или дороговато выйдет, проще сразу выбросить.
— Значит, уступить, — после паузы повторил принц.
— Да.
Он усмехнулся.
— Скоро я буду одно название — «наследный принц». Ни власти, ни влияния… ничего.
— У тебя будет всё, тебе только нужно дождаться. Гун Вэнь не поднимет руку на императорскую кровь. Но у него есть могучий союзник — ты сам. Твоя нетерпеливость, твоя несдержанность… Хвала Небу, его величество не желает прерывать прямую линию, но я каждый раз со страхом жду, что чаша его терпения переполнится.
— Мне жаль, что я огорчаю матушку-государыню, — не вставая, Тайрен поклонился.
— Ты — моё единственное утешение. Только бы увидеть, как тебя увенчают тиарой Равновесия Неба и Земли и ты возьмёшь в руку Яшмовый скипетр, — и больше ничего мне в этой жизни не нужно.

— Тальо, покорми попугая, — распорядилась госпожа старшая управительница.
— Слушаюсь, — присела я.
Обычно птицу кормила другая девушка, но сегодня её величество взяла её с собой, направившись куда-то за город. Кажется, в храм, а может, в монастырь — тут были монастыри, несмотря на то, что бал правило махровое язычество.
— И добавь зерна и масла в чаши Бессмертных. А потом отнеси всё в кладовую.
— Слушаюсь.
Комната, где висела клетка с попугаем и где её величество обычно принимала гостей, была сравнительно невелика… хотя это как посмотреть. Пожалуй, та квартира, в которой жили мы с Гришей, в ней уместилась бы полностью. Мебели, как и везде, было мало, но тяжёлые портьеры, лёгкие занавеси и расставленные тут и там ширмы не оставляли ощущения пустого пространства. Но не было и перегруженности. Всё выглядело продуманным, и, пожалуй, дизайнеры моего мира остались бы довольны, взгляни они на интерьеры дворца Полдень.
Интересно, как выглядят личные комнаты в других дворцах, у других императорских жён? Зависит ли это от личного вкуса хозяйки, или какая обстановка досталась, в той и живи?
Попугай был зелёный, с синеватой шейкой и красным клювом. Он не говорил, изъяснялся исключительно на своём птичьем языке, и частенько довольно сварливо. Кормить его полагалось рисом, орешками и дольками фруктов. Он сидел ко мне спиной и деловито чистил пёрышки, не удостоив меня вниманием, даже когда я открыла клетку, сыпанула гость зёрен в кормушку и сменила воду в поилке.
— Неблагодарная ты тварь, — пробормотала я по-русски, хотя едва ли стоило винить попугая в невнимательности. Не клюётся — и ладно.
Подхватив четырёхугольный поднос с бортиками, я поспешила в переднюю. Помнится, ещё только прибыв в столицу, я обратила внимание на высокий для здешней мебели стол с восемью чашами. Оказалось, это не просто стол, а алтарь. Он так и звался: стол Восьми Бессмертных — главных богов здешнего пантеона, которых почитали абсолютно все. Помимо них была ещё целая куча богов рангом ниже, но их чтили от случая к случаю либо только уроженцы какой-то определённой местности, а вот этим отдавали честь в каждом доме империи. Разница была лишь в материале стола, чаш и того, что в них наливали и насыпали.
Подсыпать риса в каждую чашу и долить масла — дело нехитрое. У масла был очень приятный тонкий аромат, вот такой бы добавлять в курильницы. Видимо, у богов вкус получше, чем у людей. Составив горшочки с зерном и флакончики на поднос, я вышла из приёмной и кружным путём направилась в кладовку за личными покоями, но в ведущем к ней коридорчике наткнулась на уборщицу в знакомом тёмно-красном платье, которая на коленях мыла пол большой тряпкой. Рабыня со Скрытого двора! Выполняя наказ товарок, я никогда не пыталась заговорить с этой категорией слуг, а те и сами не стремились к общению. Было что-то неловкое в ситуации таких встреч, я сочувствовала им, но ничем не могла помочь, и в то же время радовалась, что сама не оказалась среди них. Чтобы не мешать и не торчать столбом, пока она домоет коридор, я свернула в боковую комнатку.
Там тоже было что-то вроде кладовой, вернее, бельевой: в больших сундуках и на полках хранились постельные принадлежности и, видимо, занавеси вроде тех, которые развешивали по здешним комнатам. Я поставила поднос на плоскую крышку одного из сундуков, не удержалась, ещё раз взяла флакончик с маслом, вынула пробку и понюхала. Мне бы раньше такие духи! Я и сейчас не отказалась бы, но если кто-нибудь с острым нюхом учует, что от меня пахнет не как от других служанок… Что будет тогда, выяснять не хотелось. Я с сожалением попыталась снова заткнуть флакончик пробкой, но, как это иногда бывает, простое движение получилось неловким, пробка выскользнула из пальцев, ударилась о крышку сундука и нырнула в промежуток между сундуком и стеной.
Ах ты ж!.. Я заглянула в щель, попробовала засунуть туда руку, но она не пролезла. А флакончик, между прочим, золотой, или, по крайней мере, золочёный, и крышка у него такая же, да ещё и с камушками. Я обошла сундук сбоку, но и оттуда дотянуться до пробки было нереально. Я взялась за угол сундука и налегла всем своим весом, пытаясь отодвинуть его от стены, но тот даже не шелохнулся.
Чертыхаясь вслух и про себя, я сняла с сундука поднос, поставила его на пол и попыталась поднять крышку. Та поддалась без всякого труда — я вообще ни разу пока ещё не видела запоров на местной мебели. Внутри стопками лежали какие-то покрывала. Пол был чистый, так что я принялась вынимать их и складывать прямо на половицы. Так освободила примерно половину сундука, после чего снова попробовала его сдвинуть, и вновь он не шелохнулся. Гвоздями его прибили, что ли?
Я раздражённо принялась вытаскивать оставшиеся куски материи. Не такие уж они тяжёлые, почему же сундук не двигается? Разве что с ним самим что-то не так. И точно — когда я резким движением схватила оставшуюся на дне стопку, дно сундука вдруг дрогнуло и даже чуть подпрыгнуло, словно не было скреплено со стенками, а просто лежало поверх выступающих деревянных планок, прибитых внизу. Я присмотрелась. Действительно, нижняя доска была отдельной… и даже чуть короче длины сундука, как раз хватит просунуть пальцы и приподнять…
Внизу был провал. Тёмный прямоугольный колодец в полу, выложенный камнем, и лишь ниже, где-то примерно в метре от края с правой стороны начинались и уходили в темноту узкие каменные ступеньки.
Не удержавшись, я тихонько присвистнула. Потайной ход! В коридоре послышались голоса, кто-то прошёл мимо полуоткрытой двери, и я вздрогнула. Но в комнату никто не заглянул. Тем не менее я быстро опустила доску на место и принялась торопливо складывать покрывала обратно, стараясь уложить их в прежнем порядке. Не хотелось, чтобы кто-то заметил, что одна из тайн этого дворца оказалась раскрыта.
Интересно, куда этот ход ведёт? Наружу? За город? Или в другую часть дворцового города? Моё воображение тут же нарисовало картинку визитов тайной любви какой-то из предыдущих императриц… Или даже самой императрицы Эльм, чем чёрт не шутит. Сейчас-то она уже в годах, а вот в былые времена… Впрочем, гадать, кто и зачем проложил этот ход, можно до бесконечности. И выяснить, куда он ведёт, можно лишь одним путём — экспериментальным. Только как это проделать, не вызывая вопросов долгим отсутствием?
И всё же, захлопывая крышку сундука, я уже знала, что однажды это сделаю. Не знаю, как и когда, но уж слишком раздразнено моё любопытство. И уж слишком я чувствовала себя скованной в душной атмосфере дворца, чтобы пренебречь хоть маленьким глотком свободы. Даже если это только свобода удовлетворить праздный интерес.
Однако интерес интересом, а крышечку от флакона всё равно надо спасать. Я огляделась по сторонам, не увидела ничего подходящего и выглянула в коридор. Мывшая пол рабыня уже исчезла, и плитка пола начала подсыхать, но я всё равно постаралась наследить поменьше, преодолев расстояние до соседней кладовой прыжками. Здесь, помимо нужных вещей, а также ларей с птичьим и божественным кормом, хранилось ещё немало всякого хлама. Должно же среди него найтись что-то длинное и тонкое… Нет, ощипанное опахало из павлиньих перьев не подойдёт, ручка слишком толстая. А вот эта перьевая метёлка, пожалуй, в самый раз.
Не с первой попытки, но крышечку удалось подцепить и выгнать из щели. Изрядно запылённую и в паутине, ну да ничего, обтереть можно. Главное, теперь всё в порядке, ничего не потеряно.
Правда, избежать розги по рукам за слишком долгую задержку мне всё равно не удалось.
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Так кипарисовый чёлн уплывает легко —
Он по теченью один уплывёт далеко!
Вся я в тревоге и ночью заснуть не могу,
Словно объята тяжёлою тайной тоской, —
Не оттого, что вина не нашлось у меня
Или в забавах найти б не сумела покой.
Ши цзин (I, III, 1)

— …А потом наложница Чариин станцевала перед его величеством танец «Полёт стрижа». Государь был так доволен, что подарил ей штуку парчи.
— Что ж, тогда и я не буду отставать, — задумчиво произнесла императрица. — Тальо, скажи старшей управительнице, что я велела выделить серебряную коробку с рисовой пудрой, и отнеси её наложнице Чариин.
— Слушаюсь, — присела я с подносом в руках.
На подносе лежала груда шпилек, заколок и гребней. Моя соседка по комнате, Луй Мон, как раз сооружала на голове императрицы одну из местных грандиозных причёсок — работа парикмахершей и была основным родом её деятельности. Получалось у неё так ловко, что я аж засмотрелась.
— Ещё мастер Ку прислал во дворец несколько арф своего изготовления, чтобы ваше величество могли выбрать лучшую, — продолжила отчёт барышня Юнэ.
— Прекрасно. Подарок должен быть лучшего качества. Мекси-Цу хорошая девочка, она заслуживает доброго отношения.
— Кто, кроме вашего величества, сравнится с принцессой Мекси-Цу умом, грацией и музыкальным искусством? — присела в поклоне Юнэ Манэй. — Не зря государыня выбрала её в жёны наследному принцу.
«Мекси-Цу, Маленькая Радуга… Красивое имя, — подумала я. — Интересно, какова на вид сама принцесса, что-то я до сих пор её не видела».
— Род Ни славится своим благонравием. Дочь хорошо воспитана.
— Воистину так, ваше величество. И пусть грубые языки говорят, что этот род недостаточно высок, но по знатности мало кто может с ним сравниться.
— А что невысок, так даже и лучше, скромности больше.
Мон наконец уложила последнюю прядь на голове императрицы, и та критически оглядела себя в зеркало. Оно, кстати, было стеклянным, пусть мутноватым и немного выпуклым, но всё равно видно в нём было лучше, чем в металлических. Видимо, её величество не нашла к чему придраться, потому что поднялась и повернулась к двери.
— Что ж, пойдём поглядим арфы.
Она величаво выплыла в соседнюю комнату в сопровождении дам и девушек, пока мы с Мон убирали на место не пригодившиеся шпильки, косметику и прочие принадлежности утреннего туалета.
Из соседней комнаты раздалось мелодичное треньканье струн, не складывавшееся в какую-либо мелодию. Видимо, императрица пробовала доставленные арфы. Продолжалось, впрочем, это недолго.
— Вот эту, — указала императрица на красный лакированный инструмент, покрытый перламутровыми цветами, как раз в тот момент, когда я выглянула за дверь, — я-то представляла себе привычные мне арфы моего мира, но форма этих была проще, они напоминали лук с несколькими тетивами, правда, на подставке, — отнесёте за мной.
Два евнуха, стоявшие у стены, молча поклонились и подхватили подарок. Процессия покинула комнату, и мне больше задерживаться никакого резона не было. Оставалось лишь найти госпожу Лу, забрать у неё обещанный императрицей подарок и отнести его, кому сказано.
Занятно, но это будет первый раз, когда я покину дворец Полдень. Кстати, где находится пресловутый дворик Процветания, в котором обитают наложницы, я не имела ни малейшего понятия. Пришлось заодно и спросить дорогу.
— Пройдёшь по галерее мимо дворца Великого Превосходства до конца, потом мимо стены Восточного дворца тоже до конца. В конце будет калитка в Императорский сад, — проинструктировала меня госпожа старшая управительница. — Дворик Процветания справа. Иди на башню Военного величия, не ошибёшься.
Я поблагодарила и двинулась в указанном направлении, крепко сжимая в руках подносик с подарком. По галерее туда-сюда сновали слуги и придворные, несколько раз пришлось кланяться, когда я по знакам отличия видела, что передо мной персона достаточно высокопоставленная. Да, я уже научилась различать, пусть и в самых общих чертах, когда передо мной царедворец, когда дворцовый служащий, а когда забредший во дворец посторонний… То есть, конечно, они сюда не забредают, а приходят на высочайшую аудиенцию, и это не просто какие-то люди, а сановники и высокопоставленные чиновники. Но для нас, жительниц Внутреннего дворца, они были посторонними. И пройти мимо жилища императора для комнатной девушки — чуть ли не единственная возможность увидеть чужого мужчину.
Хотя ещё можно сбегать на задние дворы поглазеть на гвардейцев.
Но когда галерея кончилась и я спустилась на землю, двинувшись по мощёной дорожке мимо высокой глухой стены, за которой, видимо, и прятался Восточный дворец, то оказалась в полном одиночестве. Вдруг почему-то подумалось: а не в Восточный ли дворец ведёт тот ход? Хотя зачем прокладывать потайную дорогу из дворца императрицы во дворец принца-наследника (или наоборот), я так и не придумала.
В конце дорожки у названной калитки стоял одинокий гвардеец. Он молча покосился на меня, я так же молча прошла мимо. Калитка, кстати, была приоткрыта. Перешагнув высокий порожек — тут все пороги были высокими, словно в дверях кают на корабле, — я попала в Императорский сад.
До сих пор мне доводилось бывать только в саду императрицы — проходить через него пару раз, сопровождая её величество на прогулке. Её сад был хорош, пожалуй, его можно было назвать маленьким парком: с извилистыми аллеями и дорожками, цветниками, беседками, довольно большим прудом, посередине которого тоже стояла большая закрытая беседка на сваях, соединённая с берегом горбатым мостиком. Мне всегда очень хотелось зайти внутрь, но императрица ни разу не свернула в ту сторону, предпочитая Сандаловый павильон на берегу. Он действительно был построен из ароматного сандалового дерева, вероятно, потому и пользовался любовью хозяйки — как я уже говорила, все местные обожали благовония; я даже пару раз видела, как служанки вешают платья императрицы прямо над курильницами, чтобы пропитать ткань благовонным дымом. В первые дни я не знала, куда деваться от забивающих нос ароматов, потом привыкла. Подозреваю, люди здесь потому и не знают чувства меры, что их нюх с детства притуплен ароматизаторами.
Но сейчас вокруг не было никаких запахов, кроме земли, травы и благоухания немногочисленных поздноцветущих растений. Благодать.
Я пошла по извивающейся дорожке, с любопытством поглядывая по сторонам. Здешние садоводы не любили прямых линий. Они и не подстригали кусты и деревья, по крайней мере, так, чтобы это было видно, и клумбы тоже выглядели, словно скопление цветов появилось само по себе, без какой-либо симметрии. Но и притворяться нерукотворным пейзажем сад тоже не стремился. Многие растения росли в кадках, небольшой ручеёк, который я перешла по лёгкому мостику, был забран в камень. Камней хватало и по берегам, они торчали тут и там подобно миниатюрным скалам и вид имели весьма живописный.
Я миновала две беседки и один закрытый павильон, а чтобы попасть в правую часть сада, пришлось пересечь крытую галерею. С неё я отчётливо увидела очередную вогнутую крышу, над которой возвышалась верхушка башни. Сначала мне показалось, что это часть крыши, но потом я сообразила, что она стоит позади. Должно быть, это и была та самая башня Военного величия, которую госпожа Лу указала мне в качестве ориентира. И действительно, пройдя в том направлении, я обнаружила вход в довольно обширный двор.
Перед ним на лужайке с подстриженной травой стояли низкие садовые столики с ещё более низкими табуреточками, круглыми, на толстой ножке, а также несколько лавочек, но все они были пусты. Должно быть, императорские наложницы пережидали жаркий день внутри. Однако когда я переступила через очередной высокий порог и оказалась в мощёном дворе, то обнаружила двух евнухов, устроившихся на лавочке в тени стены у самой калитки. Они прервали негромкий разговор и вопросительно посмотрели на меня.
— Мне нужна госпожа наложница Чариин, — сказала я им.
— Которая из них? — тут же откликнулся тот, который выглядел помоложе.
— Э… А их две?
— Их три.
— Та, что вчера танцевала перед его величеством. Её величество прислала ей подарок.
— А! — Старший евнух поднялся на ноги. — Ступай за мной.
Стайка наложниц обнаружилась в большом зале, за дверями и прихожей в торце двора. Я слышала, что во дворике Процветания живёт не менее сотни женщин, но здесь лишь около двух десятков девушек сидели у длинных столов и вышивали под присмотром дамы постарше. Ну да, чем ещё могут заниматься молодые женщины в этом месте и в это время, кроме рукоделия? Голову я, как и положено прислуге, держала скромно опущенной, но это не мешало мне поглядывать по сторонам. Прихожая была выдержана в пастельных тонах, здесь же преобладал голубой цвет. Столы стояли посередине обширной комнаты, а вдоль двух её стен тянулся ряд прямоугольных ниш, отделённых друг от друга деревянными решётками. Каждая ниша представляла собой лежанку, в некоторых из них валялись какие-то вещи. Хм, я-то думала, что у здешних обитательниц есть хотя бы по отдельной комнате, а они, оказывается, живут в общем дортуаре. Или это для самых молодых?
— Наложница Чариин, — остановился евнух рядом с одной из вышивальщиц.
Вместе с ней при звуке имени вскинула голову ещё одна девушка, а потом и остальные оторвались от своего занятия. Все они были одеты почти одинаково, в лёгкие светлые платья, а их причёски, по сравнению со старшими жёнами, были довольно скромными. Всего-то по паре бубликов на голове.
— Вы мне, господин Ди? — спросила девушка.
Тот вместо ответа обернулся ко мне, и я вышла вперёд.
— Госпожа Чариин, — младшим наложницам земным поклоном кланяться не надо, и даже на колени становиться не надо, достаточно просто присесть, — её величество в благодарность за вчерашний танец, порадовавший императора, шлёт вам подарок.
— О! — Чариин поднялась, взяла коробочку с пудрой, заглянула внутрь и улыбнулась. — Ничтожная наложница не вольна отказаться от дара. Её величество очень добра.
— А это ты — Тальо? — вдруг спросила ещё одна девица.
— Я, госпожа, — на всякий случай я ещё раз присела.
— О, — кто-то ещё отложил пяльцы, встал и подошёл ко мне. — А ты и вправду необычная. У тебя действительно такие волосы? Или ты их красишь?
— Действительно, — сдержанно кивнула я.
Ещё несколько девушек встали и окружили меня со всех сторон. Остальные тоже разглядывали меня не стесняясь, и я в очередной раз почувствовала себя занятной зверюшкой, выставленной на всеобщее обозрение.
— Интересно, что она сделала с глазами, что они такие круглые?
— А рост-то! Не меньше шести ча. И правда башня.
— Ну уж скажешь, шести…
— А кожа неплоха…
— Девушки! — постучала по столу старшая дама, и я преисполнилась к ней самыми добрыми чувствами. — Не задерживайте посланницу императрицы. Возвращайтесь к работе.
Её послушались и вернулись на свои места, не прекращая перешёптываться. Я в третий раз поклонилась, на этот раз даме, и в сопровождении евнуха с облегчением поспешила к выходу.
— А нос у неё, как у этих чернокожих плясунов из южных земель… — донеслось мне вслед.
Да, чувствую, я ещё долго буду предметом обсуждений. И нормальный у меня нос, вовсе не как у негров! Хотя по сравнению со здешними, как на подбор прямыми и тонкими, действительно широковат.
— Не обращай внимания на этих болтушек, — вдруг сказал евнух. — У них не так много развлечений, вот и перемывают кости всем, кому ни попадя.
— Спасибо, — робко улыбнулась я.
Проявление сочувствия было неожиданно и приятно.
На обратном пути я слегка заплутала — пересекла галерею и там, видимо, перепутала дорожки. В конце концов выход из сада я нашла, но явно не тот — это был широкий проход, и он выводил на обсаженную деревьями аллею между белёных стен. Однако я прикинула, что аллея ведёт в нужном направлении, и смело двинулась по ней. И действительно вскоре вышла к дворцу Великого Превосходства — правда, для этого пришлось миновать ещё один примыкавший к нему сад. В пути мне встретился паланкин его величества с изображением длинного синего дракона на занавеси, слуги куда-то волокли его по аллее, и хотя занавесь была откинута и издалека было видно, что паланкин пуст, я всё равно встала на колени и поклонилась, когда его проносили мимо. Таково было однозначное требование этикета.
Моё возвращение во дворец Полдень совпало с возвращением императрицы. И когда я присоединилась к своим товаркам, несущим дежурство в личных покоях, то сразу почувствовала, что настроение во дворце изменилось. Если перед визитом в Восточный дворец оно было лёгким и радостным, то теперь в воздухе отчётливо плавал отзвук траура.
— Что случилось? — улучив минутку, шёпотом спросила я Мон.
— В последнее время её высочеству Мекси-Цу нездоровилось, — так же шёпотом ответила она. — Все надеялись, что она беременна. А оказалось — просто съела что-то не то.

Почти перед самым праздником случилось событие, если не потрясшее меня, то, во всяком случае, изрядно удивившее: нам выдали жалованье. Я-то полагала, что живу тут на положении рабыни и моё отличие от работниц со Скрытого двора только в условиях содержания. Нет, оказалось, я служащая. С зарплатой.
— Жалованье выдают четыре раза в год, — объяснила мне Усин. — Перед праздником Огней, праздником Середины осени, Новым годом и днём Отвращения несчастий.
Я покатала на ладони пару бронзовых монеток с квадратными дырочками посредине.
— А это много или мало? Что на это можно купить?
— Ой, да много всего.
— Пару овец на это можно купить, — вмешалась Чжу. — Если только они опять не подорожали.
— Овцы дорожают?
— Всё дорожает. Шэн муки ещё пару лет назад стоил два ли, а теперь уже пять. Штука обычного шёлка раньше стоила семьдесят таэлей, а теперь я даже и не знаю… Говорят, уже за полторы сотни перевалило.
Значит, проблемы инфляции присущи не только нашему миру.
— Да что ты мучаешься? — спросила Усин. — Закажи евнухам, что хочешь купить, дай им деньги, они тебе принесут.
Ага, и возьмут комиссионные. Хотя другого способа что-либо приобрести, безвылазно сидя в гареме, всё равно нет. Если только…
— Ну, вот я и спрашиваю, а что я за эти деньги могу заказать? Платье вот можно?
— Такое, как у нас, нельзя, конечно. Нижнюю рубашку разве что или чулки…
К разговору подключились остальные девушки, и меня забросали советами: например, дружно уверили, что не надо тратиться на какие-нибудь лакомства, потому что на праздник будет пир, а с него и нам обязательно что-нибудь перепадёт. Лучше купить что-нибудь более практичное — новые серьги там, правда, на них придётся подкопить, или дополнительный комплект белья либо косметики, или что-нибудь для рукоделия. Конечно, нам всё выдают, но запас карман не тянет, особенно если хочется какого-то разнообразия. Уже в конце, когда разговор увял и все готовились ложиться спать, Чжу вдруг сказала:
— Слушай, а я как-то до сих пор не думала… У тебя там, на родине, жених был?
Я моргнула, захваченная врасплох неожиданной сменой темы.
— Э… Нет. А что?
— Да так, ты, наверное, хозяйственная… Неужели родители никого не нашли?
Н-да, если я сейчас начну объяснять, что на моей родине родители в выборе спутника жизни имеют только совещательный голос, мне едва ли поверят.
— Ну… Был там один… — промямлила я, соображая, можно ли счесть Гришку моим женихом. С одной стороны, дело почти дошло до свадьбы, с другой — он-то её не хотел. И, будь его воля, даже номинально моим мужем не стал бы. — Но не сложилось, в общем.
— Почему? — тут же спросила любопытная Усин.
— Да так… — моргнула я.
Что-то словно включилось в голове, и Гриша в этот момент встал перед глазами как живой.

— А помнишь знаменитый Усебергский корабль? — Гриша наподдаёт ногой по кучке сухих опавших листьев, и они разлетаются в разные стороны. — Ты ещё восхищалась его обводами.
— Помню.
— В нём была похоронена его владелица Аса. Она была дочерью Харальда-конунга, и к ней посватался Гудрёд-конунг, но ему отказали. Тогда он пошёл на Харальда войной, убил его и взял-таки его дочь в жёны. Аса родила ему сына, после чего послала своего человека убить мужа. И даже не стала скрывать, что это сделала она.
— Крутая дама.
— Угу. И как ты думаешь, что с ней после этого стало? Казнили? А вот и нет! Она вместе с маленьким сыном уехала во владения своего отца и стала там править. А когда умерла, её похоронили с большими почестями. Вот так-то! И после этого нам ещё будут рассказывать о полном бесправии женщин в Средние века…
Я улыбаюсь, подняв лицо к неяркому солнцу. Уже середина осени, клёны парка играют всеми оттенками красного и жёлтого, и в моих руках целый букет резных листьев. Погода расщедрилась, подарив нам прекрасные безоблачные выходные, мы с Гришей бродим по парку, и он взахлёб рассказывает о своих любимых викингах, а я с интересом слушаю, и жизнь прекрасна и удивительна…

— Так почему не сложилось? — не отставала Усин. — В приданом не сошлись?
— Да нет… — машинально ответила я, и тут же пожалела — это было бы самым простым объяснением. — Не в приданом дело. Просто он… сначала вроде как согласился, а потом отказался…
— Слово нарушил?! — ахнула Усин.
— Да, — кивнула я.
В конце концов, можно и так сказать.
— Вот негодяй! Поэтому тебя и отправили к нам, да?
— Ой, сестрички, давайте больше не будем говорить об этом, — взмолилась я.
Странно, мне казалось, я почти забыла Гришу. Видимо, так велико было потрясение от внезапного переноса в другой мир, что все переживания из-за нашего разрыва оказались вытеснены. Но вот сейчас вдруг накатило. Захотелось упасть на постель и разреветься.
— И правда хватит. — Видимо, Чжу поняла моё состояние. — Усин, уймись. Не видишь, ей и так плохо.
Я благодарно улыбнулась и поспешила укрыться одеялом. Разговор увял, и Чжу задула наш единственный светильник. Теперь можно было бы и пореветь, вот только остальные могли услышать. Не знаю почему, но я с детства стыдилась плакать при посторонних.
Сон не шёл. Память предательски подбрасывала одну за другой картинки из счастливого прошлого: вот мы с Гришей катаемся на взятых напрокат велосипедах, вот валяемся на пляже, вот вдвоём встречаем Новый год и целуемся под бой курантов… Устав бороться с собой, я села на постели. Нет, так дело не пойдёт. Я всё равно не засну, только измучаю себя бесплодными сожалениями о прошедшем. Надо отвлечься на что-нибудь. Вот только на что? Чем можно заняться в крошечной клетушке так, чтобы не разбудить мирно сопящих соседок?
Впрочем, есть у меня одно занятие. Подземный ход под бельевым сундуком ждёт своего часа. Рискованно — да, но без риска я всё равно не смогу его исследовать, а эта ночь ничем не хуже любой другой.
Я принялась осторожно одеваться. Нет, пожалуй, без волочащегося по полу халата вполне можно обойтись. Так же как и без чулок. Хорошо, у здешней обуви, этих ботинко-тапочек, подошва хоть и толстая, но мягкая. Увы, об изящных туфельках на каблучках пришлось забыть, но для того, чтобы незаметно прокрасться куда-нибудь, здешний вариант подходит куда больше.
Я осторожно выскользнула из нашей комнатушки и медленно двинулась по коридору, оглядываясь по сторонам. Дворец был по большей части погружён в темноту, но всё же кое-где горели фонарики с бумажными абажурами. Евнух, который должен был присматривать за ними, прикорнул под лестницей, но я всё равно побоялась взять один из уже горящих светильников. А ну как всё-таки пойдёт проверить и обнаружит пропажу, ведь я понятия не имела, сколько времени буду отсутствовать. Однако в кладовых хранились вещи на все случаи жизни. Выбрав небольшой фонарь из розовой бумаги, я аккуратно зажгла его от горящего в коридоре собрата.
Теперь оставалось только освободить сундук-колодец от белья. На этот раз я выложила вещи не на пол, а на свободное место на стеллаже, на случай если кто-то заглянет в кладовую. И наконец я с колотящимся сердцем подняла служившую дном доску и аккуратно перелезла через край сундука на верхнюю ступеньку. Не навернуться бы, они же такие узкие. Немного спустившись, я осторожно взялась за крышку сундука и прикрыла её за собой.
Ступеньки шли и шли вниз, в колодец, моя тень колебалась, пока я, придерживаясь за стену, спускалась всё дальше. Впрочем, на глубине примерно в три моих роста наконец показалась площадка. Руку, державшую фонарь, начало печь — теперь я поняла, почему тут фонари принято носить на специальной палке с рогулькой на конце. У них не было верхней крышки, и тепло от свечи или резервуара с горючим поднималось беспрепятственно. А поскольку взять палку я не догадалась, то просто подхватила фонарь снизу и понесла на ладони, как официанты носят подносы.
От площадки лестница повернула, и если раньше она располагалась в вертикальном колодце, то теперь шла в наклонном туннеле. Было очень тихо, слышался только шорох моих шагов, за пределами розоватого круга света ничего не было видно, и мне стало жутковато. Но не поворачивать же обратно, так толком ничего и не разведав? Стены и потолок были выложены кирпичом, ступени же сделаны из камня. И когда лестница наконец закончилась, показался горизонтальный туннель с кирпичными стенами, полукруглым потолком и полом из каменных плит.
Я быстро пошла по нему. Света хватало, чтобы видеть, что никаких ответвлений, поворотов и провалов в нём не было. Просто очень длинный коридор с затхлым воздухом, но без каких-либо сюрпризов. Он не повышался и не понижался, был прямым, как по линейке. О возможных ловушках я подумала, только пройдя значительное расстояние, и чуть сбавила темп, однако ничего подозрительного так и не увидела.
Исследование оказалось довольно скучным делом. Просто коридор, всё время одинаковый, сколько бы я ни шла. Правда, через некоторое время я услышала какой-то повторяющийся звук, но это, оказалось, просто с потолка капала вода. Нечасто, раз примерно секунд в десять, и на полу собралась лужица. Но такое было только в одном месте.
Лестницу наверх я встретила с большим облегчением. По моим внутренним ощущениям, которым я не слишком доверяла, я прошла не менее полукилометра. Но даже если я ошиблась, то всё равно не на много. Вполне возможно, я уже за пределами дворцовых стен. Неужели у меня будет возможность погулять на свободе?
Лестница, по которой я поднялась, ничем не отличалась от той, по которой спустилась. Сперва наклонный туннель, поворот, вертикальный колодец со ступеньками, разве что покороче, и крышка, которая его закрывала, была квадратной, из струганых досок. Я попыталась её приподнять, но безуспешно. Ну вот, заперто, подумала я, но всё же поставила фонарь на ступеньку рядом с собой и упёрлась в крышку обеими руками. И та поддалась! Просто была тяжёлой и давно не открывалась.
В колодец проник свежий воздух — во всяком случае, таким он мне показался после затхлости подземного хода. Я осторожно огляделась. Вокруг было тихо и темно. Тогда я приподняла крышку повыше и высунулась из колодца, а там и вылезла целиком, прихватив фонарь. Похоже, это был подвал какого-то дома. Он был совершенно пуст, только к одной стене лепилась деревянная лестница. Она чуть дрогнула под моим весом, но выдержала. Дверь, к которой она вела, легко открылась, и я оказалась в большом помещении. Стол на козлах и обширный очаг в углу составляли всю его обстановку. Камни очага и довольно высокий потолок были изрядно закопчены. Я тщательно прислушалась, но не услышала ни единого звука, кроме тех, что издавала сама.
Похоже, дом, в котором я оказалась, был заброшен. В коридорах и комнатах нижнего этажа ещё сохранился паркет, но бумага, которой заклеивали окна и раздвижные двери, была порвана, да и сами створки во множестве выломаны. Ночной воздух проникал внутрь, теперь он был наполнен стрёкотом насекомых и время от времени голосами ночных птиц. Через одну из створок я вышла в сад. Он зарос высокой травой, чуть дальше виднелись силуэты кустов и небольших деревьев. Травяные стебли шуршали под подошвами. Я споткнулась о какой-то камень, потом увидела бортик пруда, и свет фонаря отразился в мутной воде. За прудом была стена, и, обойдя водоём, я наткнулась на ещё не окончательно утонувшие в зарослях остатки дорожки. Они привели меня к проёму в стене, который вёл на просторный мощёный двор. Между плитами торчала трава. С одной стороны был виден вход в главный дом, с другой — массивные ворота на столбах, под обычной для здешних мест черепичной крышей. Створки были приоткрыты как раз достаточно, чтобы выглянуть наружу и разглядеть извилистый переулок между глухих стен.
Что ж, можно сказать, разведка удалась. Ход действительно выводил куда-то в город, только вот идти дальше в одном нижнем платье явно было опрометчиво. Я и так отсутствую уже не меньше часа, пора возвращаться. Но я ещё обязательно приду сюда, когда смогу подготовиться получше. Жди меня, столица — кстати, надо узнать, как же тебя всё-таки называют, — я ещё прогуляюсь по твоим улицам.
Обратный путь прошёл без происшествий, если не считать того, что уже на пути вверх, к сундуку, фонарь выгорел и погас. В полной темноте стало вовсе неуютно, но мне нужно было только продолжать подъём на ощупь, благо я уже знала, что никаких сюрпризов впереди не предвидится. И когда я всё-таки выбралась наверх, темнота кладовой показалась мне почти домашней и успокаивающей.
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Вино есть – его процедите для нас,
А нету вина, так купите для нас,
Как гром, барабаны, гремите для нас,
Живей, плясуны, попляшите для нас!
А время придёт отдохнуть нам – опять
Прозрачное будем вино попивать.
Ши цзин (II, I, 5)

Моя роль на пиру в честь праздника, как меня и уверили, оказалась достаточно лёгкой — от меня требовалось только стоять столбом с изящно склонённой головой и сложенными руками. И так три или четыре часа подряд. Прислуживать мне не довелось, я и ещё одна незнакомая мне девушка изображали из себя украшения зала во дворце Великого Превосходства, стоя перед высоким столом, точнее, перед тремя столиками, за которыми расположились его величество император, её величество императрица и его высочество наследный принц. Наконец я увидела и императора, правда, мельком, потому что сидел он у меня за спиной, а вертеться было строго-настрого запрещено. Это был довольно высокий для местных пожилой мужчина, плечистый и державшийся прямо, хотя его лицо уже было покрыто морщинами, а соль и перец в волосах под вычурной заколкой смешались примерно поровну.
Зато с возвышения, на котором я стояла, мне был виден весь остальной зал и все пирующие. Зал состоял из трёх уровней, и на каждый вело по несколько ступенек.
На самом верху, как я уже сказала, было место для императорской семьи, на среднем сидели, видимо, приближённые сановники, среди которых я узнала вана Лэя, а во втором ряду разместились императорские жёны. Наложниц сюда не позвали. Ну и совсем внизу, по сторонам от центрального прохода, размещался остальной двор.
Впрочем, изучать гостей приходилось исподлобья — скромно опущенная голова не больно-то способствует удовлетворению любопытства. Очень хотелось хотя бы переступить с ноги на ногу, но я крепилась. Госпожа Нач, инструктируя меня перед выходом, уверила, что надолго пиршество не затянется. Их величества не любят затяжных праздников и предпочитают ложиться спать пораньше. Так что они дождутся обязательного праздничного фейерверка, после чего императрица отправится восвояси.
Нам, свите императрицы, по случаю праздника выдали по новому комплекту форменной одежды и новые серьги, а мне даже соорудили на голове некое подобие причёски, зачесав отросшие волосы вверх и заколов серебряной заколкой, а пряди над самым лбом заплели так, что стало похоже на уложенную вокруг головы косу. Глядя на себя в металлическое зеркало, я так и не смогла решить, нравится мне то, что я там вижу, или нет. С одной стороны, я, как почти всякая девушка, втайне мечтала о шикарных нарядах и высоких причёсках. С другой — на мой взгляд, поднятые вверх волосы мне не шли. Пожалуй, добровольно я на такое всё же не согласилась бы. Разве что в порядке эксперимента — сфоткаться и тут же распустить. Но у местных своё представление о прекрасном.
Его величество предложил несколько тостов — без всякой велеречивости, просто давайте выпьем за то и это. Больше никто ничего не предлагал, да и вообще говорили мало, в основном с соседями по столу. Играла музыка, пару раз выходили девушки и один раз — несколько мальчишек и что-то такое станцевали. На меня эти танцы не произвели совершенно никакого впечатления — ну, покружились девицы в голубом, ну, попрыгали ребята в разноцветных лоскутных халатиках с бубенцами — и всё. Но остальные зрители реагировали очень живо, подбадривая танцоров возгласами и хлопками. Так что, возможно, это я ничего не понимаю в благородном искусстве танца.
На мальчиках-танцорах, кстати, были ещё и отороченные мехом круглые шапки, похожие на те, что носили привёзшие меня в империю кочевники. Может, танец имитировал что-то варварское?
— Их величества выходят! — тонким, противным, но, ничего не скажешь, звучным голосом пропел у меня за спиной евнух.
Все гости поднялись и склонились в не очень низких поклонах. Их величества показались из-за моей спины и принялись неторопливо спускаться, пересекая зал. На его халате извивался длинный синий дракон, больше похожий на змею с лапами, на её — распускал крылья великолепный феникс: символы императора и императрицы. Я ожидала, что он возьмёт её под руку, но нет — они шли рядом, но друг друга не касались. За ними, отставая на шаг, шёл принц-наследник, его халат тоже был украшен драконом, но покороче. Когда императорская чета с сыном миновали средний ярус, императорские жёны и придворные начали выходить из-за своих столиков и пристраиваться за ними в растущую с каждым шагом процессию. Её голова давно исчезла за дверями, а хвост тянулся и тянулся из зала.
Я скосила глаза на свою соседку, но та продолжала стоять, и я последовала её примеру. Снаружи что-то грохнуло, бумкнуло, затрещало, и по наружным створкам заметались разноцветные отблески. Значит, то слово, которое произнесла госпожа Нач, и в самом деле означало «фейерверк», я не ошиблась. Раз есть фейерверки, значит, есть и порох. Интересно, а пушки у них есть или они, как, по слухам, и китайцы, так и не придумали взрывчатым веществам иного применения, кроме увеселительного?
— Так! — седой евнух, вышедший на середину опустевшего зала, звонко хлопнул в ладоши, ухитрившись попасть в тихий промежуток между двумя взрывами снаружи. — Все на выход!
Вот теперь застывшие вдоль стен зала слуги отмерли. Я с облегчением вздохнула, с усилием понаклоняла голову в разные стороны и потёрла шею. Значит, её величество в зал возвращаться не собирается. Теперь осталось вытерпеть обратный путь в Полдень, уложить императрицу спать — и всё!
Желудок заурчал, напоминая, что, хоть я и перекусила перед выходом, но с тех пор прошло уже несколько часов, и, пока гости вокруг жевали, я лишь глотала слюнки. Прислуга потянулась к боковому выходу, и я, проходя мимо одного из столиков, не удержалась и взяла из чаши со льдом дынную дольку. Но стоило мне откусить кусочек, как меня за локоть схватила чья-то рука.
— Ты что! — тихо, но очень зло прошипела Чжу. — Воровать с императорского стола! С ума сошла?! Или забыла Дамилар?
— Но ведь… всё равно никто уже не ест… Или выбрасывать, или нам…
— Запомни! — вырвала она у меня надкусанную дольку и бросила её обратно в чашу. — Пока эту еду не поставили перед нами и не сказали «ешьте», это всё — господское! Императорское! Взять — значит украсть! Ты что, немного подождать не можешь?! Дадут нам, дадут, когда вернёмся!
— Всё! — подняла я руки. — Я всё поняла и осознала. Больше так не буду.
— Скажи спасибо, что это увидела я, а не кто-то другой, — всё никак не могла успокоиться Чжу. — Иначе быть тебе битой палками. И это тебе ещё повезло бы! Но если ты ещё раз…
— Ещё раз не будет. Клянусь.
Она фыркнула и наконец замолчала.
Чжу не соврала: после того, как императрица отошла ко сну, нас ждала короткая пирушка. Короткая из-за позднего времени, но, поскольку завтра её величество встанет позже обычного, можно было позволить себе немного посидеть и доесть то, что не доели благородные господа. Я с интересом осматривала и пробовала незнакомые блюда. Имбирь в меду! Сушёное змеиное мясо и тушёное змеиное мясо! Просяные клёцки с кардамоном. Рыба в вине и копчёные оленьи языки. И бог знает что ещё. Иногда это было вкусно, иногда не очень. Девушки поздравляли друг друга с праздником, обменивались воспоминаниями о прошлых празднованиях, в том числе и из детских лет, когда они ещё не прислуживали императрице и не были должны безвылазно сидеть при её особе. Часть из них родилась во дворце, но часть пришла снаружи, главным образом из поместий ванов Лэй, и я с интересом прислушивалась к их рассказам. Выходило, что не все столичные жители были такими жаворонками, как их величества, так что гуляния в городе должны затянуться до утра, и это было хорошо. Потому что на продолжение ночи у меня были свои планы.
Когда ещё можно прогуляться по городу, если не в праздник, когда есть шанс затеряться в толпе и не бояться попасть в неурочный час городскому патрулю? Днём я по понятным причинам выбраться не могла, но по ночам, как мне рассказали товарки, в городах действовал самый настоящий комендантский час. После сигнала тушения огней жизнь на улицах замирала, и нужно было быть благородным человеком или хотя бы высокопоставленным чиновником или учёным, чтобы бродить по ночному городу без веской на то причины. Простолюдина, попавшего патрулирующей город страже, могли и арестовать: ходят тут всякие подозрительные типы, а ну, пройдёмте, гражданин, на предмет выяснения вашей личности и проверки документиков…
И всё же были исключения из правила: праздничные ночи, когда горожане получали легальную возможность не расходиться по домам до восхода солнца. Да и приезжих на праздники в столице прибавлялось, так что едва ли дежурные стражники обратят внимание на ещё одного человека. Если, конечно, тот не будет особо выделяться из толпы, но я надеялась, что сумею замаскироваться.
То, что при этом придётся взять чужие вещи, меня особо не смущало. Ведь это же только на одну ночь! Проблемы начнутся, если пропажу заметят, но я надеялась вернуть всё взятое раньше, чем кто-нибудь хватится. В конце концов, один халат и один плащ — это не драгоценная заколка, едва ли их пропажа вызовет такой уж ажиотаж.
Хотя, если вспомнить сегодняшний кусочек дыни… Но всё равно поворачивать назад я не собиралась.
Когда мы вернулись в нашу комнатушку, пришлось ещё дожидаться, пока остальные девушки уснут. Обычно они затихали довольно быстро, но тут я уже начала бояться, что они не замолкнут до самого утра. К счастью, мои опасения не оправдались, хотя я ещё некоторое время после того, как все замолчали, не решалась шевельнуться из боязни, что кто-нибудь из них не спит, а просто тихо лежит, как я. В конце концов я всё же выбралась из-под одеяла и начала собираться. На этот раз я не сняла ни белья, ни чулок, так что оставалось лишь натянуть платье и завязать пояс. Да надеть стащенный у госпожи Нач старый халат, который был мне короток. Ну и ладно, под плотным плащом одного из евнухов всё равно никто этого не заметит.
Фонарь я взяла там же, где и в прошлый раз, только теперь позаботилась заправить его маслом полностью. И ещё один важный элемент экипировки — деньги. Их можно было уложить во внутренний карманчик широких рукавов. Вот теперь я чувствовала себя вполне готовой к исследовательскому походу в город.
Треск и грохот взрывов были первым, что я услышала, когда вылезла из подземного хода в заброшенном доме. В небе расцветали огненные цветы — не только в императорском дворце любовались салютами. В переулке за воротами было тихо, но когда я протиснулась между скрипнувших створок, то сразу же услышала крики и смех. Люди были совсем рядом, и, пройдя по переулку, я увидела отблески многочисленных огней. По широкой улице, в которую вливался переулок, двигалась весёлая процессия с факелами. Люди смеялись, пританцовывали, что-то нестройно пели, размахивая горящими факелами, отблески от них метались по стенам домов и заборам. Понаблюдав некоторое время за проходящими, я всё же рискнула выйти из переулка и присоединиться к процессии. И никто не обратил на меня никакого внимания. Разве что приходилось следить, чтобы никто из пошатывавшихся людей, то и дело пускавшихся в пляс, меня не толкнул.
Так вместе с процессией я добралась до небольшой площади. Там играла музыка, и от процессии сразу же отделилось некоторое количество народа, присоединившееся к кружившемуся в центре хороводу. Меня тоже попытались втянуть в круг, но я выдернула ладонь из ухватившей меня чьей-то бесцеремонной пятерни и отошла посмотреть на музыкантов. Кое-какие инструменты были мне известны: цитра, гонги, барабаны, а вот духовые я не опознала. Перед музыкантами на камнях мостовой стояла широкая корзинка, и в неё время от времени летели монетки.
С другого конца площади донёсся взрыв смеха, и я неторопливо двинулась в ту сторону. Кое-где у стен домов стояли лоточники, разносчики сновали и в самой толпе. Съестное, какие-то фигурки, бумажки и пластинки с иероглифами, которые мне всё равно ничего не говорили, ленточки, цветы — бумажные и живые, камушки…
— Барышня, купите хлопушку на счастье! — крикнул мне молодой парень в синем коротком халате. — Всех духов распугает!
Я с улыбкой качнула головой. Кажется, я была права: одинокая женщина в плаще с откинутым капюшоном особого удивления не вызывала.
— Сладкой воды, кому сладкой воды?! Медовые тянучки! Сливы мочёные! Пастилки, какие угодно господам — сливовые, персиковые, грушевые, мандаринные! Печенье, печенье!
Я заинтересованно взглянула на лоток с пастилками. Забавно, они походили на леденцы на палочках — разноцветные кругляшки, из которых торчало по тоненькой деревяшке.
— Барышня, купите пастилку! — мгновенно отреагировал на мой интерес глазастый разносчик. — Всего один ли!
— Эм… — Я поколебалась, но всё же вытащила одну из монеток. — У меня только…
Сколько там у меня на самом деле, я понятия не имела. Но подозревала, что намного больше, чем нужно, — раз уж за такую монету можно купить овцу. Судя по тому, как съехались к носу глаза разносчика, мои подозрения оправдались. Я с сожалением улыбнулась, решив, что покупка не состоится, и уже потянулась спрятать монетку, но разносчик остановил меня взмахом руки:
— Барышня, один миг!
И исчез в толпе. И вынырнул возле одного из лотков — так стремительно, словно переключили кадр. О чём-то заговорил с торговкой, показывая на меня, к разговору подключилась соседка торговки… В конце концов сдачу мне собрали с трёх лотков.
— Какую желаете? — Разносчик улыбался во весь рот, показывая неровные зубы.
Столь откровенная радость вызывала подозрения, что меня решили слегка надуть — ну да бог с ними.
— Давайте персиковую… и грушевую.
Рядом что-то затрещало — в углах площади забило по столбу искрящегося белого огня. Толпа восторженно завопила. М-да, окажись здесь пожарная инспекция моего мира, ей было бы что сказать о пускании фейерверков в такой близости от людей, дерева и бумаги. В небе распустилось ещё несколько огненных цветов.
Теперь, обзаведясь мелочью, я рискнула купить ещё и кружку сладкой воды. Сунула в рот пастилку, действительно с персиковым вкусом. Успешно отбилась от попыток всучить мне живой цветок в волосы, гирлянду бумажных и какой-то там амулет. И наконец дошла до сгрудившихся людей, то и дело разражавшихся смехом.
Оказалось, они смотрели представление кукольного театра. На невысокой сцене находилось несколько марионеток, и я засмотрелась, впечатлённая искусством невидимых кукольников. Куклы двигались воистину как живые — только нити тянулись вверх, за серый занавес. Посреди сцены кружилась танцовщица, в стороне сидел, одобрительно кивая, толстяк в цветастом халате. Сзади над ним склонился тощий парень в одной безрукавке. Потом парень нырнул за кулису, толстяк с кряхтением поднялся, подкатил к закончившей выступление танцовщице… Что парень был карманником, я сообразила, только когда толстяк принялся хлопать себя по бокам в поисках кошелька.
Танцовщица, только что благосклонно мурлыкавшая, мгновенно сменила тон и сварливым голосом базарной торговки заявила, что без денег она ни-ни. Я невольно усмехнулась, продолжая посасывать пастилку. Люди рядом откровенно ржали — для местной, не избалованной зрелищами публики это, должно быть, действительно было выдающееся шоу. Толстяк удалился, разочарованно вздыхая, на сцену снова выскочил парень в безрукавке. Оказалось, парочка в доле и теперь немедленно поспорила из-за дележа. Победительницей вышла схватившаяся за вполне земного вида скалку девица. Зрители подбадривали её возгласами и смехом, и, возможно, поэтому сцена избиения затянулась. Я, немного заскучав, отвернулась от сцены, и взгляд зацепился за высокого парня, который стоял в паре шагов от меня. В отличие от остальных, он не следил за представлением, напротив, что-то напряжённо высматривал на другой стороне площади.
На парне тоже была безрукавка, только надетая не на голое тело, а чин-чином натянутая поверх халата — короткого, лишь чуть ниже колен. Из-под него виднелись сапоги, а волосы были связаны не в аккуратный пучок, а в перехваченный на макушке широкой металлической заколкой хвост, спадавший на плечо. Я уже и забыла, что такие причёски тут тоже в ходу. Что-то в парне показалось мне знакомым, и я пристально разглядывала его, пытаясь вспомнить, где могла его видеть. Контингент мужчин, которых я могла встретить — а что это именно мужчина, а не евнух, сомнений не возникало, — был не так чтобы широк. Хотя, может, глаза меня и подводят — все местные для меня если не на одно лицо, то весьма похожи между собой. Тем временем парень, вероятно, почувствовал, что на него смотрят, и обернулся. Наши взгляды встретились, и я, вместо того чтобы сразу отвернуться и спрятать лицо, промедлила. Узкие глаза на вытянутом лице сузились ещё больше, и в этот момент я поняла, где и когда его видела.
Ой.
Однако предпринимать что-либо было уже поздно. Его высочество наследный принц Тайрен в два шага стремительно пересёк разделяющее нас расстояние, и его пальцы до боли стиснули мой локоть:
— Что ты тут делаешь?
— Я… — пискнула я, лихорадочно соображая, как поступить.
По букве этикета я сейчас должна упасть на колени и уткнуться лбом в землю. Но падать ниц, когда тебя крепко держат, несколько затруднительно, да и делать это посреди толпы, привлекая внимание…
— Откуда ты тут взялась? — слегка встряхнул меня принц. — Это её величество послала тебя за мной?
— Э… Нет.
— Тогда как ты здесь очутилась?
Пальцы на моём локте сжались с силой кузнечных клещей, и я зашипела от боли.
— Я… Я просто… решила прогуляться. Я быстро вернусь.
— Просто. Прогуляться. — Теперь в его тоне прозвучал убийственный сарказм. — Как ты вышла из дворца?
Я тоскливо подумала, насколько же проще было в моём, лишённом сословий мире. Всегда можно было рявк нуть «Не ваше дело!». Здесь же… И тут взгляд его высочества снова скользнул куда-то мимо меня, на другую сторону площади. Что-то он там увидел, что-то или кого-то, и это явно занимало его куда больше, чем беглая мамина служанка. Теперь он взглянул на меня скорее с досадой.
— Ты не видела меня, я не видел тебя. — Пальцы снова сжались, заставив меня втянуть воздух сквозь зубы. — Поняла?
Я усиленно закивала: сделка меня более чем устраивала. Держащая меня рука наконец разжалась, и принц решительно шагнул в толпу. Я потёрла пострадавший локоть. Удивлюсь, если не останется синяков. От души хватал его высочество, чтоб ему пусто было…
Но, значит, наследный принц, а-ля Гарун аль-Рашид, любит прогуляться по столице инкогнито? Занятная деталька. Помнится, её величество ругала его за нетерпеливость и что-то там ещё. Интересно, насколько одобряемы или не одобряемы местными понятиями о приличиях такие вот прогулки?
Впрочем, выяснять это я не стану. И даже не потому, что, настучав на него, я подставлю саму себя. Просто… Я вообще с трудом представляла себе, как это — пойти и на кого-то пожаловаться. Или даже просто откровенничать о других. На работе в моём мире я охотно выслушивала чужие сплетни, но практически никогда их не повторяла, а если что и повторяла, то без ссылок на конкретных людей, заработав репутацию человека, который никогда не передаёт. И изменять своим привычкам здесь я не собиралась.
Персиковая пастилка выпала у меня изо рта, должно быть, когда принц меня схватил. И я со вздохом сожаления вытащила из рукава грушевую. Настроения смотреть представление уже не осталось, и я вспомнила о своём намерении разведать город. До сих пор я видела только одну улицу и только одну площадь. Надо бы глянуть, что тут есть ещё занимательного.
От площади отделялись несколько улиц, и я выбрала наугад первую попавшуюся. Обычные глухие заборы, фонарики, висящие на вбитых в них крюках, поворот, другой, и моё внимание привлекли огоньки в вышине. Конечно, здешним было далеко до электроподсветки моего мира, но они постарались как могли — фонари и факелы горели на нескольких ярусах и краях крыши, возвышавшейся над остальными зданиями пагоды. Я двинулась в ту сторону, намереваясь подойти поближе и поглядеть, и тут заметила всего в нескольких шагах впереди себя знакомую безрукавку и хвост.
Да ж ёлки-палки, нигде от него спасения нет! Снова попадаться на глаза его высочеству не было никакого желания, ещё решит, чего доброго, что я действительно за ним шпионю. А потому я отпрянула и спряталась за растущим у одной из стен деревом. Между тем принц, как и раньше, тоже кого-то высматривал, во всяком случае, он остановился рядом с каким-то проулком и осторожно заглянул за угол. Постоял, огляделся по сторонам и быстро вошёл в темноту.
Я оставалась на месте, решив досчитать до двадцати, — а ну как он выскочит обратно так же быстро, как и вошёл? Но Тайрен не выскочил. Вместо этого из переулка донеслась какая-то возня и даже звон металла. Потом раздался чей-то оборвавшийся возглас, и всё стихло. А полминуты спустя из переулка вышли двое, таща под руки третьего.
Со стороны всё выглядело достаточно невинно: человек перебрал, и приятели помогают ему добраться до дома. Наверняка такие «тройки» к утру будут по всему городу. Вот только я-то своими глазами видела, как его высочество ещё совсем недавно отлично держался на ногах. И что-то мне подсказывало, что тащат его отнюдь не по направлению к дворцу. Тем более вслед за ними из переулка вышел ещё один человек с какой-то не то палкой, не то тростью в руках. Огляделся по сторонам, совсем как принц недавно, и быстро пошёл за «носильщиками». Меня за моим деревом он, видимо, не заметил.
М-да. И что же теперь делать? Самое умное, наверное, было не делать ничего. Я лишь по чистой случайности оказалась свидетельницей происшедшего: выбери я любую другую улицу или пройди по этой чуть позже, и ничего не увидела бы. Никто ни в чём меня не упрекнёт, никто ничего даже не узнает. Я ничем не обязана его высочеству, пусть о его сохранности у дворцовой гвардии голова болит, а если он предпочитает ходить без охраны, то сам дурак. Да пусть он хоть синим пламенем горит, мне-то что?
Но всё-таки… Всё-таки принц. Наследник престола. Единственный наследник. Что будет со страной, если с ним что-нибудь случится? Со страной, в которой я теперь живу, и пусть я нахожусь за крепкими дворцовыми стенами, кто сказал, что во время смуты там будет безопасно? Ай, кого я обманываю? У меня на глазах с человеком, по-видимому, случилось несчастье. Принц там, не принц — я действительно смогу как ни в чём не бывало вернуться во дворец и сделать вид, будто ничего не было?
Пока я размышляла, ноги уже сами несли меня вслед этой тройке, волочащей четвёртого. Улица была довольно пустынна, и я держалась на значительном расстоянии, но вскоре мы снова попали на площадь, и пришлось поднажать, чтобы не потерять их в толпе. К счастью, быстро двигаться они не могли и были достаточно заметны. Кажется, пагода стояла именно на этой площади, но я на неё даже не взглянула.
Ещё одна улица, широкая и прямая. Здесь дома не прятались за заборами, напротив, выходили фасадами на улицу. Гирлянды фонарей свисали с карнизов, а прямо на мостовых стояли столы, за которыми ели и пили. И плясали между ними. Угощение выносили из распахнутых дверей заведений по обеим сторонам улицы, и именно в одно из них и втащили «моего» принца. Но не в центральный вход, а в боковую калитку. Я прошла мимо, обернулась, убеждаясь, что носильщики и их спутник исчезли внутри, потом вернулась. Кажется, никто на меня не смотрел. Я осторожно толкнула калитку, но она не поддалась. Тогда я прошла к распахнутой двери дома, немного помялась у входа, но всё же решилась и шагнула внутрь. Остаётся надеяться, что это всё-таки таверна, а не публичный дом.
Кажется, мои надежды оправдались. По всему залу были расставлены столики, да и вообще обстановка напоминала комнаты для еды в постоялых дворах, в которых останавливалось привезшее меня сюда посольство. Только здесь всё было отделано побогаче, и у дальней стены даже стояло несколько ширм, разделявших помещение на некое подобие кабинетов. По сравнению с улицей внутри было душно, и всё же народ заполнял заведение до отказа. Мне пришлось пройти в самый угол в поисках свободного места. Тем не менее заметили меня сразу.
— Что угодно госпоже? — Молодая подавальщица возникла передо мной раньше, чем я успела сесть.
У неё были выступающие передние зубки, одного из которых не хватало, и несколько родинок на лице.
— Чаю, — опустилась я на подушку.
— Какого сорта?
— Вашего лучшего, — после короткого раздумья, как бы половчее ответить, сказала я.
— Что-нибудь ещё? Есть рисовые пирожки, сладкое печенье. О, и только что испекли пампушки с начинкой. Госпожа, отведайте!
— Хорошо, принесите печенье. Какое хотите, мне всё равно.
— Да, госпожа.
Подавальщица исчезла. Я огляделась, не решаясь откинуть капюшон. Ничего подозрительного вокруг не наблюдалось. Несколько шумных компаний, почти сплошь мужчины. За другими столами люди попарно, тоже мужчины, женщин раз-два и обчёлся, и ни одной одинокой. Ну, тут уж ничего не поделаешь. На стенах несколько листов бумаги со столбиками иероглифов и один большой рисунок, изображавший неестественно изогнувшуюся женщину не то с чашкой, не то с чаркой в руках. Но в общем и целом на притон не похоже.
Итак, что я могу сделать? Самое очевидное и разумное — позвать стражу. Я, правда, её до сих пор не видела, но должна же она где-то быть. Выйти на улицу, расспросить, где можно найти кого-нибудь из охраны порядка и честно рассказать, что я видела. О том, что пострадавший — принц, можно не упоминать, пусть сам разбирается, сохранять своё инкогнито или нет. План был всем хорош, кроме одного: я отнюдь не была уверена, что, доложившись местной полиции, смогу уйти на все четыре стороны. Вполне вероятно, меня задержат до выяснения всех обстоятельств, а учитывая праздничную суматоху, выяснение может затянуться. И тогда о возвращении во дворец до рассвета можно забыть. Да даже простой вопрос, кто я и откуда, вызовет у меня изрядные затруднения, а убедительно солгать я вряд ли смогу — всё-таки я ещё слишком мало знаю об окружающем мире. А попытка увильнуть от ответов на самые невинные вопросы неизбежно вызовет подозрения.
Вариант два: заставить стражу саму прибежать сюда. Вот только как? Устроить скандал? Тогда меня точно задержат, да и толку будет немного: примчавшимся стражникам просто передадут нарушительницу спокойствия, тем дело и кончится. А ведь моя цель не столько привлечь внимание к этому заведению, сколько заставить стражу обшарить его от чердака до подвала.
— Ваш чай, госпожа.
— А, спасибо, — кивнула я девушке, поставившей передо мной подносик с чайничком, чашечкой и тарелкой с печеньем.
Печенье явно было только что выпечено и пахло весьма аппетитно. Я сунула печенюшку в рот и налила себе чаю. Местные чашки были совсем маленькими, меньше, чем кофейные, к тому же без ручек, как пиалы, так что брать нагревшийся фарфор приходилось за самый краешек. Чай был горячий, и я оставила его остывать.
Мне следовало бы составить хитроумный план, но, увы, я никогда не была сильна в составлении хитроумных планов. Пожалуй, цель заставить стражу обыскать дом слишком амбициозна, проще вызвать суматоху и обшарить дом самой. Вот только кроме поджога в голову ничего не лезло. А поджог — дело опасное. Мне ни в коем случае не хотелось подвергать опасности жизнь людей, не говоря уж о том, что весело будет, если вместо помощи его высочеству я его сожгу. А уж если огонь пойдёт дальше… Спасали принца — спалили три квартала.
— Эй, детка! — кто-то плюхнулся напротив меня. — Что скучаем в одиночестве? Неужто никому не нужна?
— Отвали! — резко ответила я, скорее от неожиданности, чем потому, что меня покоробило от наезда. Чего-то подобного, конечно, следовало ожидать.
— Что, ждёшь кого-то? — несмотря на дух спиртного, мужчина напротив, похоже, не обиделся.
— Да, жду.
— Ишь, какая цаца… Ну, ладно, коли так.
Мужик поднялся. Я мысленно перевела дух, попутно обнаружив, что за время размышлений, оказывается, умяла половину печенья. Я отхлебнула уже достаточно остывшего чая и тоже решительно поднялась.
— У вас тут есть отхожее место? — спросила я у первой попавшейся подавальщицы, не той, что принесла мне чай, а постарше и пополнее.
— Во дворе, — ткнула она пальцем в заднюю стену. — Будет справа, не пропу́стите.
В задней стене между ширмами обнаружилась дверь, скрытая выцветшим занавесом. За ней был короткий коридорчик с ещё парой дверей, одна из которых явно вела на кухню. А будочка во дворе мало чем отличалась от тех, которые я видела в деревне на Земле, и оказалась кстати. Выйдя из неё, я огляделась. Открытый с одной стороны дворик плавно переходил в садик — несколько кустов и деревьев, в темноте не разглядишь, какой породы. А между ними — довольно длинное тёмное здание. Я подошла ближе. Похоже, это была кладовая — строение было без окон, а двускатная крыша, в отличие от большинства здешних крыш, крыта не черепицей, а соломой. Я покусала губу, потом обошла постройку и нашла дверь. Она была заперта на навесной замок.
Позади послышались шаги — из основного дома кто-то вышел. Я нырнула за угол, а человек — судя по всему, женщина — загремел замком, открыл дверь и исчез внутри. Дверь осталась распахнутой, впрочем, женщина скоро вышла, держа в руках по кувшину. Рук, чтобы запереть дверь, у неё явно не хватило, так что она лишь прикрыла локтем створку и удалилась в сторону большого дома. Следует ли считать это доказательством, что принца держат не здесь? Даже если он связан, едва ли пленители были бы так неосторожны.
Я тихонько заглянула внутрь. Там горела оставленная женщиной плошка с фитильком, в тусклом свете которой были видны полки и гора мешков. Так. Я отступила и ещё раз критически оглядела сарай. Он стоял достаточно далеко от дома, в окружении зелени. По ту сторону забора никаких строений не было видно. Ветра нет, или он совсем слабенький. Что ж, хозяева, будем считать, что всё, что могла для вашей безопасности, я сделала.
Я решительно направилась обратно в дом, в дверях столкнувшись с той самой женщиной. Или не с той, но едва ли их тут много ходит во двор по ночам. Войдя в зал, я подошла к своему столику и оставила на нём несколько монеток. Будем надеяться, этого за чай хватит. Теперь мой путь лежал обратно на площадь с прилавками, где продают хлопушки.
Дорогу я запомнила, да и не было в ней ничего сложного, улицы пересекались под прямыми углами, главное — не пропустить поворот. Но поворотов было всего ничего, так что на искомую площадь я попала быстро. Теперь оставалось лишь окликнуть первого попавшегося разносчика:
— Где здесь у вас продают фейерверки?
Прилавок с фейерверками отыскался в самом углу: бамбуковые трубочки с торчащими из них фитилями были навалены аккуратными горками. Я купила две, смело разменяв вторую монетку и специально уточнив, много ли будет от них огня. Торговец многословно заверил, что много и красочно, и «бум» будет такой, что со всего квартала сбегутся восхищённые соседи. Оставалось лишь поверить на слово.
Идти обратно в дом похитителей через парадный вход мне не хотелось. Калитка по-прежнему была заперта, и я прошла вдоль забора. О радость — рядом с ним росло тонкое, но ветвистое дерево. Я огляделась по сторонам. Людей на улице стало поменьше — всё же веселье уже катилось к концу. К тому же здешние фонарики — это не яркие электрические лампы моего мира. Рискованно, но если влезть быстро, то меня могут и не заметить. Правда, рукава пришлось засучить, а подол платья взять в зубы. Я несколько неуклюже спрыгнула в сад, к счастью, ни за что не зацепившись. Теперь нужно подкрасться к задней двери дома и запалить фитиль фейерверка от висящей в коридоре лампы. Его длины вполне хватило, чтобы добежать до сарая и забросить трубочку на соломенную крышу. Торговец не солгал — бумкнуло и в самом деле знатно, я аж присела. Окрестности осветились синим огнём, клочья соломы полетели в разные стороны, многие из них уже горели. Вообще странно, что чего-то подобного каждый праздник не случается, учитывая любовь местных к фейерверкам, а также к дереву и бумаге как строительным материалам. Не зря нам, прислуге, запрещалось иметь в личном пользовании инструменты для разведения огня, ой не зря… А крыша-то разгорелась уже вполне прилично.
— Пожар! — Я ворвалась в общий зал, размахивая рукавами, как флагами. — Горит!!!
Как я и думала, никто не удивился. Действие крик оказал мгновенно: поднялась — нет, не паника, а суматоха. Часть гостей кинулись на улицу, но часть явно собрались принять участие в тушении огня, и вид у них был весьма решительный.
— Где горит?! — поймали меня за рукав.
— Там!
Со стороны кухни донеслись подтверждающие женские крики. Кто-то скомандовал тащить лопаты и вёдра. На меня больше не обращали внимания, и я отступила в сторону, прикидывая дальнейшие действия. Дом двухэтажный. Сначала поищу подвал или подпол, потом можно попытаться подняться на второй этаж. В общей комнате никаких люков в полу нет, это я ещё в прошлый раз убедилась, разве что секретные. Зато на кухню имеет смысл заглянуть.
Но до кухни я не добралась. Меня перехватили прямо в зале у дальней двери — стальная рука сжала уже пострадавший в хватке принца локоть, а кожа на шее ощутила острое и холодное до болезненности прикосновение ножа.
— Это ты подожгла?! — Человек навалился на меня, прижимая меня к стене. — Ты через забор лезла?
— А… — Придумать ответ я не успела, слишком стремительно развивались события.
Человек, приставивший мне нож к горлу, вдруг издал странный хрип, навалившись на меня ещё сильнее, и его глаза выпучились так, что я даже и не подозревала, как такое вообще возможно. После чего он сполз куда-то вбок и рухнул на пол. Нож проехался по моей шее, к счастью не разрезав кожу. Из-под упавшего тела начала медленно расползаться лужа крови. А прямо напротив меня обнаружился мужчина с обнажённым мечом. Я пискнула и попыталась отпрянуть, забыв, что за мной стена и двигаться некуда.
— Он здесь? Его высочество? — отрывисто спросил неизвестный, и я ошалело кивнула. — Где? В подвале на кухне?
— Н-наверное…
Мой избавитель, больше ни о чём не спрашивая, выскочил через дверь в коридор. Нужно было сматываться, ведь теперь я могла с чистой совестью переложить ответственность за спасение принца на этого невесть откуда взявшегося помощника. Но я, как дура, побежала следом, перепрыгнув через тело напавшего на меня, по коридору и в кухню, где мечник, не раздумывая, рванул крышку подпола в углу и исчез внутри.
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Вы в шубе бараньей гуляете всюду без цели,
А лисью вы, сударь, в дворцовых покоях надели.
Могу ли о вас я не думать в тоске и в тревоге?
Вы сердце мне скорбью глубоко поранить успели.
Ши цзин (I, XIII, 1)

— Тайрен, мы же договорились! Что ты ничего не будешь делать без меня! А ты что? А если бы тебя прикончили?!
— Да ладно тебе, — отмахнулся державшийся за затылок принц. — Всё ведь обошлось.
— А если бы нет?! А если бы тебя просто прирезали в том переулке? Хорошо, я хоть знал, в каком доме они гнездо устроили! Да и то, если бы не она, — мечник махнул рукой в мою сторону, — я ещё Небо знает сколько сомневался бы, нужна тебе помощь или нет!
— Но если бы я стал тебя дожидаться, мы их точно упустили бы!
— Мы их так и так упустили.
Тайрен поморщился и потёр пострадавший затылок.
Мы все трое успели покинуть таверну до того, как туда вломилась наконец-то объявившаяся стража. Теперь принц сидел на ступеньке какого-то домика в небольшом переулке, мечник хлопотал вокруг него, выясняя, велик ли ущерб, нанесённый принцевой голове, а заодно отчитывая его высочество, а я топталась рядом. Мысли уже давно пришли в порядок, и искушение смотаться становилось всё сильнее, но когда я сделала робкий шаг в сторону, мечник тут же повелительно окликнул меня:
— Подойди-ка сюда! Подержи, — и вручил мне свой меч в ножнах, которые почему-то не пристёгивались к поясу.
Теперь я поняла, что за палку нёс один из тех, кто напал на принца. Пришлось остаться, тем более принц знал меня в лицо, и, если он вздумает доставить мне неприятности, побегом я себя не спасу.
— А кто это был? — робко спросила я у мечника, выбрав момент, когда они наконец замолчали.
Стоило бы помолчать и мне, так как, судя по тому, как этот человек зовёт его высочество на «ты» и по имени, он и сам птица не низкого полёта. Но любопытство оказалось сильнее здравого смысла.
— Кто их теперь разберёт, — устало отозвался тот. — Не то фальшивомонетчики, не то… — Он произнёс какое-то слово, которое я не поняла. — Мы так и не выяснили толком. Ясно только, что какая-то… — Он снова сказал незнакомое слово, которое я для себя перевела как «банда».
— Теперь уже и не дознаешься, — добавил Тайрен. — Либо их стража повяжет, если увидит что-то подозрительное, либо, если не увидит, они сами скроются. Ты прав, мы их упустили.
Мои губы сами собой сложились в крайне скептическую гримасу. Вам, ваше высочество, заняться больше нечем? Или столичная стража настолько мышей не ловит, что августейшие особы вынуждены сами выслеживать преступников?
Между тем мечник наконец повернулся ко мне и впервые за всё время, прошедшее с момента встречи, посмотрел прямо на меня. Я тут же постаралась придать лицу максимально нейтральное выражение.
— А ты, собственно, откуда тут взялась? — спросил он.
Он был невысок даже по местным меркам — лишь чуть выше, чем мне по плечо. Лицо было ничем не примечательно, и я не была уверена, что узнаю его, встретив в другой обстановке.
— Как ничтожная служанка уже говорила его высочеству, — я присела, — я вышла погулять по городу.
— Н-да? Слышишь, Тайрен, у тебя во дворце завёлся единомышленник.
— Говорит, что не шпионит, — задумчиво произнёс принц.
— Наверное, правду говорит, — постановил мечник. — Если бы её величество хотела за тобой проследить, то послала бы кого-нибудь менее заметного. Только что с ней теперь делать?
Под двумя изучающими взглядами я почувствовала себя очень неуютно. И, чтобы отвлечь их от этого животрепещущего вопроса, спросила:
— Если мне будет позволено задать вопрос… Что такое… — И я, как смогла, воспроизвела первое из непонятных мне слов. Видимо, плохо воспроизвела, так как брови мечника взмыли вверх:
— Чего?
— Ну, вы сказали — фальшивомонетчики или…
— А! Контрабандисты? Это те, кто незаконно перевозит и продаёт товары.
— Запрещённые?
— Запрещённые. Или разрешённые, но не им, или разрешённые в меньшем количестве.
— В каком смысле?
— В смысле — торговцы же делятся на ранги и ежемесячно отчитываются о размере имущества. В зависимости от этого им и разрешается торговать — кому-то больше, кому-то меньше. И налоги платят в зависимости от этого — чем больше наторгуют, тем больше платят. Но иные хотят продавать больше, чем им позволено, и часто такие товары, которые не разрешены для торговли или разрешены немногим. Зерном там, железом, благовониями…
— А зерном нельзя торговать? — удивилась я.
Мечник не ответил. Тайрен же посмотрел на небо:
— Который час, как думаешь?
— Да уж, наверное, час кролика идёт… А нет, вот как раз сейчас бьют, слышишь?
Издалека действительно донеслась гулкая барабанная дробь. Короткое вступление и четыре одиночных удара: бум! бум! бум! бум!
— Пора возвращаться. — Принц поднялся со ступеньки, скривился и снова взялся за затылок.
Я же тем временем переваривала новые сведения об этом мире. Ничего себе ограничения, с ежемесячным отчётом! Прямо чем-то социалистическим повеяло, но при социализме вся торговля, кроме самой мелкой, была государственной. А тут — серединка на половинку. Прибылью дразнят, но получать её не дают.
— Дайте-ка я догадаюсь, — скорее себе, чем им, сказала я. — Контрабанда — бич империи.
— Верно. — Тайрен посмотрел на меня: — А почему ты так решила?
— Но это же очевидно, ваше высочество. Если люди хотят покупать и продавать, а им не дают — они будут делать это тайно.
— Мало ли кто что хочет. Разбойники вон хотят грабить и убивать — и не важно, делают они это открыто или тайно, место им на… — Это слово я тоже не знала, но догадаться о смысле было не трудно.
— Это другое, ваше высочество. Когда разбойник грабит и убивает, имеется пострадавшая сторона. А здесь — выгода всем. У одного — деньги, у другого — нужный ему товар, и все довольны. А государство теряет прибыль, которую могло бы получить в виде налогов и пошлин.
— Кхм! — напомнил о себе мечник и наконец отобрал у меня свой меч. — Если у тебя есть охота обсуждать государственные дела с женщинами, можешь в любой момент позвать любую из своих наложниц. А сейчас нам пора идти.
— Ты прав, Кей. — И его высочество кивнул мне: — Пошли.
Ослушаться прямого приказа я не посмела и поплелась следом за ними через лабиринт улиц.
Улицы, впрочем, были как на подбор прямые и довольно широкие. Всё говорило о том, что город застраивался не как попало, что было типично для средневековых европейских поселений, а по чёткому плану. Но я слишком устала, чтобы размышлять об этом, и слишком много всего на меня свалилось за эту ночь. Умеренно авантюрная прогулка вылилась во внезапную спасательную операцию, убийство, происшедшее у меня на глазах, и куда более близкое знакомство со вторым лицом государства, чем мне того хотелось бы. А ведь перед этим был ещё довольно насыщенный день и проведённый на ногах пир.
— А, кстати, — вдруг обернулся ко мне на ходу Кей, — как ты выбралась из дворца?
— Ну… я…
— Оставь, — махнул рукой Тайрен, — не всё ли равно.
— Тебе, может, и всё, а вот мне несколько не по себе, что во дворце, оказывается, есть лазейка, через которую может проскочить первая попавшаяся служанка.
— Так лазейка же наружу, а не внутрь.
— Но как-то же она собиралась вернуться?
Теперь они оба обернулись ко мне, и даже остановились, вынудив остановиться и меня.
— Ты прав, — сказал принц и снова посмотрел на меня: — Как тебя… Тальо? Как ты собиралась попасть обратно? Если собиралась?
Я вздохнула, понимая, что придумать сколько-нибудь правдоподобную ложь в состоянии, когда все мысли только о том, как бы не упасть и не уснуть прямо на улице, я всё равно не смогу.
— Я вышла из дворца подземным ходом, ваше высочество. И им же собиралась вернуться.
— Что за ход?
— Из дворца Полдень в один из заброшенных домов в городе.
Мужчины переглянулись.
— А как ты о нём узнала? — спросил Кей.
— Нашла случайно.
Принц задумчиво постучал костяшкой пальца по подбородку.
— Ход, говоришь… Что ж, я обещал не выдавать тебя, если ты съешь зубы.
Я кивнула, вспомнив, что здесь это выражение аналогично нашему «держать язык за зубами».
— И насчёт хода — тоже. Но если я узнаю, что ты повадилась бегать по нему туда-сюда — просто палками не отделаешься. Поняла?
— Да, ваше высочество.
Остаток пути до дворца мы проделали в молчании. Наконец показались когда-то так впечатлившие меня стены. Я почему-то ожидала, что мы войдём через главный вход, но всё оказалось прозаичнее. Пройдя вдоль широкого рва по улице, обсаженной с дальней от него стороны деревьями, вдоль стен чьих-то особняков с внушительными воротами, мы свернули к мосту, ведущему к дворцовым воротам, судя по разгорающемуся у нас за спиной восходу, в восточной стене. Ну логично, наследный принц-то ведь живёт в Восточном дворце. Однако, едва ступив на мост, принц вдруг резко остановился.
— Проклятье, — тихо сказал он и, отвернувшись, быстро зашагал дальше по набережной. — Караул сменился.
— Но ведь там должен был стоять Ин Чон со своими!
— Сам же видишь, это не он. Надеюсь, они нас не узнали. Если доложат отцу…
Забавно: значит, принц сбежал тайком от родителя.
Мы завернули за ближайший угол и остановились. Тайрен покусал губу в глубоком раздумье — а потом повернулся ко мне.
— Так, говоришь, знаешь потайной ход?

Я вставила новые свечи в разлапистый напольный канделябр с симметрично расположенными ветвями. Потом пришёл черёд подсвечников на туалетном столике. Сюда полагалось вставлять благовонные свечи, да не простые, а с часовыми делениями, чтобы её величество точно знала, сколько времени она провела за туалетом. Чжу тем временем метёлочкой из перьев сметала пыль с полок многочисленных шкафчиков с аккуратно уложенными в них книгами, свитками и расставленными вазами и безделушками. Книги тут были рукописные, но при этом вполне современного мне вида — бумажные страницы, но листавшиеся слева направо, и при этом в мягких обложках. Ни разу ещё не видела книги в твёрдом переплёте, и это при том, что письма и документы здесь имели обыкновение складывать гармошкой и упаковывать в дощечки-переплёты.
— Всё? — Чжу встряхнула метёлку. — Пошли поедим. Сегодня бобовая лапша со свининой.
С того утра, когда я провела его высочество и его приятеля через потайной ход во дворец Полдень, прошло два дня. Тогда перед мостом они ещё немного шёпотом поспорили, но принц победил, сказав, что найти объяснение, как они ночью без приглашения оказались во дворце императрицы, всё же легче, чем объяснять, почему они тайком вышли из Запретного города. Кей, хоть и неохотно, но согласился, после чего нам пришлось проделать обратно весь путь по городу, чтобы в конце концов найти дом, в который выводил подземный ход. Улицы перепутались у меня в голове, но Тайрен легко вывел нас на ту площадь, где мы с ним впервые встретились, а уж оттуда-то было два шага. Потом был ещё длинный-предлинный путь через подземный коридор, который я почти не запомнила, так мне хотелось спать. В конце концов мы вылезли в кладовой, и мужчины сразу ушли, предоставив мне самой складывать обратно то, что я вытащила из сундука, и вообще наводить порядок.
Аристократы, что с них взять.
На следующий день я ходила как стукнутая по голове пыльным мешком, но, к счастью, бледный вид был не у меня одной — пусть весь остальной дворец лёг спать рано, но перед этим многие предались обильным возлияниям, в том числе и слуги. К счастью, выполнять свои обязанности должным образом недосып мне не помешал, иначе не миновать мне наказания. Но пронесло.
Когда мы с Чжу вошли в комнату, выполнявшую функцию столовой, остальные слуги уже сидели за низенькими столиками, с хлюпаньем втягивая в себя обещанную лапшу. Увы, привычка производить шум за едой была уделом не одних только невоспитанных караванщиков. Даже первые лица государства не стеснялись чавкать, хлюпать и набивать полный рот, чуть не ныряя носом в тарелку. Точнее, в пиалу, — плоские тарелки тут использовались для закусок и сладостей. Я уже выработала навык не обращать на это внимания, но всё равно старалась поесть побыстрее. Вот и сейчас я, сев на своё место, взялась за палочки и принялась наверчивать на них лапшу под острым томатным соусом. Здешнюю привычку сунуть конец лапши в рот, а потом громко втянуть в себя всё остальное, я так и не усвоила.
За едой я не увидела Усин, но удивиться, где она, не успела — мы столкнулись нос к носу, стоило мне после обеда покинуть «столовую». Её узкие глазки возбуждённо блестели, живо напомнив мне моих спутниц-девчонок из каравана.
— А ты знаешь, что сегодня во дворец прибыло посольство к Сыну Неба из-за Южных морей? — едва увидев меня, выпалила она.
— Нет. А что?
— А то, что они привезли в подарок его величеству птицу-верблюда! Совсем как ты рассказывала — огромная, шея длинная, и не летает! Пойдём в сад Долголетия, посмотрим!
— А разве нам можно туда заходить? — удивилась я.
Сад Долголетия находился при дворце Великого Превосходства, личной резиденции императора, и для нас, служанок дворца Полдень, по идее, был ещё более запретен, чем сад Спокойствия, принадлежавший императрице.
— Сегодня можно. Птицу, в конце концов, там и оставили, чтобы все посмотрели. Пошли скорее, пока её в зверинец не отправили! — И Усин, схватив меня за руку, потянула за собой.
Она оказалась права — мы были не единственными слугами, прибежавшими посмотреть на диковинку. По ого роженной полянке неторопливо расхаживала огромная птица. Да, сомнений не было, это был африканский страус — длинная шея, чёрные перья на туловище и белые на хвосте и концах крыльев. Служанки, собравшиеся, наверное, со всего Запретного города, висли на ограде, возбуждённо перешёптываясь. Мы с Усин протолкались поближе.
— Какая она странная… — проговорила Усин. — Красивая и уродливая одновременно.
— Угу, — я усмехнулась. — Птица-верблюд?
— Ну, так его назвал господин Луй Дуар. А у вас на западе она как зовётся?
— Страус.
— Шау… — повторила она. — Не, наше название лучше.
— А ну-ка, расходитесь, расходитесь! — Незнакомый мне евнух замахал руками, отгоняя девушек от ограды. — Прибыла госпожа Талантливая супруга. Хватит вам тут глазеть, после наглядитесь.
Служанки разочарованно, но послушно потянулись в сторону террасы, соединяющей дворцы. Я чуть отстала, оглянувшись на приближающуюся процессию, — Талантливую супругу я видела всего дважды, как, впрочем, и всех остальных. Теперь она шла во главе целой вереницы дам и служанок, опираясь на руку одной из них, и два евнуха несли за ними опахала.
— Эй, Тальо!
Негромкий оклик застал меня врасплох — я вздрогнула. Мне махал рукой один из гвардейцев, но не тех, которые стояли в карауле у дверей и ступеней, а с боковой дорожки сада. Я приблизилась с некоторой опаской, недоумевая, что ему от меня понадобилось.
— Отойдём, — повелительно мотнул он головой.
— Зачем?
— Надо.
— Если не скажешь, никуда не пойду.
— Ишь ты какая… — усмехнулся он. — Тебе послание от его высочества наследного принца Тайрена.
— О… — Только теперь я за гвардейскими доспехами начала узнавать своего ночного знакомца. — Э… Кей?
— Для тебя — офицер Гюэ. Пошли.
Мы отошли за большую каменную черепаху, надёжно скрывшую нас как от взглядов со стороны дворца, так и от тех, кто мог бы пройти по дорожке от полянки со страусом. Черепаха вообще была довольно популярным изображением во дворце, уступая по частоте только драконам и фениксам.
— Его высочество, — официальным тоном произнёс офицер Гюэ, — благодарит девицу Луй Тальо за помощь и в знак благодарности передаёт ей это кольцо.
На его ладони лежал довольно массивный перстень, видимо, золотой, с тремя камнями. Центральная жемчужина была величиной почти с вишнёвую косточку, а по бокам от неё отходили два каменных лепестка, зелёный и лиловый, видимо, из каких-то поделочных камней, я в этом не разбираюсь. Да, Тайрен не поскупился. Кажется, мне нужно было поклониться до земли от оказанной мне чести, но я ограничилась тем, что присела.
— Ничтожная служанка безмерно благодарна его высочеству. Но… я не могу это взять.
— Это почему же? — нахмурился офицер.
— Потому что я не смогу объяснить, откуда оно у меня. Я не смогла бы его приобрести без помощи евнухов, да и нет у меня таких денег. А если я не скажу правду, кто мне его подарил и за что, боюсь, мне будет не доказать, что я его не украла.
— Хм… — Морщинка между его бровями стала глубже, но вид уже был не такой возмущённый. — Да, об этом мы не подумали. Что ж, я скажу принцу Тайрену.
— Передайте его высочеству, что возможность послужить ему — сама по себе высшая награда, и никаких других мне не надо.
— Передам. — Он сжал в кулаке кольцо. — Но ты это, девица… Хоть ты сейчас и права, но наградами от вышестоящих не разбрасывайся.
В следующий раз он отловил меня пару дней спустя. Её величество как раз решила нанести супругу визит, чтобы обсудить какой-то вопрос относительно нового праздника, надвигавшегося через месяц после предыдущего. То есть это по земному календарю через месяц, а по местному — через два, потому что здешний календарь делил год на двадцать четыре месяца. Зато сутки состояли из двенадцати часов, и полдень с полночью приходились ровно на середину часа лошади и часа крысы соответственно. Впрочем, это ещё что, наступление нового года тут вообще высчитывали по лунному календарю, тогда как месяцы — по солнечному. Так что «плавал» новый год по двум месяцам, и никого это, похоже, не напрягало.
Короче, я попала в число сопровождающих императрицу во дворец Великого Превосходства, но слуг и дам государыня оставила в приёмной, взяв с собой к императору только барышню Юнэ. В какой-то момент я услышала шипение из-за колонны, которую обвивал бронзовый дракон. И за ней Гюэ Кей вручил мне новое кольцо — на этот раз тонкое, из меди и без камней, лишь с простенькой резьбой по внешнему краю.
— Или, скажешь, опять не сможешь объяснить? — заметив моё колебание, спросил он.
— Ладно, — вздохнула я, протягивая руку, — придумаю что-нибудь.
— И его высочество сказал, — Кей понизил голос до вовсе почти неразличимого шёпота, — если у тебя когда-нибудь возникнет какая-нибудь беда или нужда, то передай это кольцо ему — через меня или кого-нибудь из десятка Ин Чона. Принц Тайрен тебе поможет.
Мне ничего не оставалось, как рассыпаться в благодарностях, тоже шёпотом, чтобы никто не услышал.
По возвращении во дворец Полдень я пошла к госпоже Нач Бу и объявила, что нашла колечко и готова вернуть его хозяину, если таковой отыщется. Но желающих присвоить грошовую побрякушку не нашлось, так что младшая управительница вернула мне его со словами:
— Ну что ж, носи, раз нашла.
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Сливы опали в саду у меня,
Бережно их я в корзинку кладу.
Тот, кто так ищет и любит меня,
Пусть мне об этом скажет в саду.
Ши цзин (I, II, 9)

— Мон, причеши меня, — велела императрица, не прекращая придирчиво рассматривать себя в зеркале. — Мне ещё нужно навестить наложницу Чариин.
Я опустила глаза на напольную курильницу в виде, как тут говорили, горы, а на самом деле четырёхгранной пирамиды из нескольких ступенек. В каждую можно было засыпать какой-нибудь сорт благовоний, так что она одна издавала благоухание на всю комнату. Но если её величество уходит, прямо сейчас её не придётся поджигать, слава богу. Хватит и ароматических свечей.
Наложницу Чариин (не ту ли, которой я в своё время носила пудру?) было жаль. Служанки шептались, что у неё ночью открылось кровотечение и, несмотря на все усилия врачей, до сих пор не прекратилось. И совсем уж неразличимым шёпотом добавляли: видать, император чем-то прогневал Небо, раз оно не даёт ему новых детей.
Пока я ходила возвратить госпоже Лу оставшиеся благовония — эту драгоценность старшая управительница неизменно выдавала лично, — Мон уже закончила причёску монархини, и её величество изволила отбыть. Я облегчённо вздохнула, предвкушая более-менее свободный часик, когда можно не торчать у двери в ожидании распоряжений, а просто заняться какой-нибудь работой или даже немного побездельничать. Но тут во дворце возникла лёгкая суматоха. Оказалось, в гости к матери пожаловал наследный принц, и, не застав её, вместо того, чтобы отдать поклон закрытым дверям и отбыть восвояси, выразил желание её дождаться. Пускать в покои государыни постороннего, даже сына, в отсутствие хозяйки было нельзя, так что управительницы и евнухи, коротко посовещавшись, решили не оставлять его ждать на крыльце, а пригласить в сад. И вынести ему чай с засахаренными персиками. Эта честь выпала мне и Чжу.
Принц Тайрен выглядел точно так же, как во время своего первого на моей памяти визита, — волосы связаны не в хвост, а в пучок, закрытый замысловатой заколкой, напоминающей миниатюрную корону с несколькими дужками. На нём опять были юбка и куртка, правда, поверх них теперь было надето нечто вроде длинной мантии без рукавов, расшитой блестящими узорами.
Когда мы с Чжу подошли к низкому столику, установленному на полянке между несколькими большими цветочными вазами, Тайрен обернулся и уставился прямо на меня. Меня этот взгляд нервировал, но ничего поделать я не могла. Принц молчал, пока мы ставили на столик поднос с чайником и вазочку с фруктами и пока Чжу наливала чай в крошечную чашечку. Потом она с поклоном спросила, не можем ли мы услужить его высочеству чем-то ещё.
— А, нет, больше ничего не нужно, — мельком взглянул он на неё и снова перевёл глаза на меня. — Тальо, так? Откуда ты родом?
— Отвечаю вашему высочеству. Недостойная служанка с запада.
— Я знаю, что с запада, — хмыкнул его высочество. — Как называется твоя страна?
— Россия, ваше высочество, — пробормотала я.
— Как?
— Россия.
— Ро-си-а? Никогда о такой не слышал.
«Ну ещё бы», — подумала я.
— Жи Нарин, что предпринял путешествие на дальний запад, писал, будто слышал, что к северу от тех мест, где он был, живут народы со светлыми волосами и кожей. Ты не оттуда?
— Быть может, ваше высочество.
— Ты не читала его труда о странах, где он побывал?
— Нет, ваше высочество.
— Так может, дать тебе ознакомиться? Скажешь, нет ли чего узнаваемого, может, ты бывала в тех местах, что он описывает?
— Огромная честь, ваше высочество, — поклонилась я. — К сожалению, ничтожная служанка не умеет читать.
Чжу переводила взгляд с меня на принца. Тот поднял брови:
— Ты — и не умеешь читать?
— Нет, ваше высочество.
— Да ладно. Мне так не показалось.
Я опустила глаза и не ответила. Сейчас он ещё во всеуслышание объявит, что мы с ним уже имели беседу, конспиратор хренов.
— Кто ты родом?
— Простите?..
— Ты благородного происхождения?
— А, нет, ваше высочество. Ваша служанка — простолюдинка.
— Ну, пусть так, — с явным сомнением согласился принц. — Но если ты скажешь, будто в жизни не прочла ни одной книги, будешь отъявленной лгуньей.
— Я прочла не так уж мало книг, — с достоинством сказала я. — Но это были книги на языке моего народа. Иероглифам же меня никто не учил.
Чжу сделала большие глаза, и я спохватилась, что не добавила «ваше высочество» и о необходимости говорить о себе в третьем лице тоже забыла. Этот допрос уже несколько меня утомил.
— Хм-м… — промычал Тайрен так, словно сама мысль о том, что у других народов есть письменность, была для него выдающимся открытием. — Твой народ учит читать простолюдинок?
— Да, ваше высочество. И читать, и писать. Но здесь от умения ничтожной мало толку, всё равно никто, кроме неё, этого языка не знает.
Тайрен смотрел на меня, явно прикидывая, что бы спросить ещё, но тут допрос наконец оказался прерван. Её величество вернулась из дворика Процветания быстрее, чем я думала. И наша реакция на приближающуюся процессию из императрицы со свитой оказалась на удивление единодушной. Нам с Чжу было положено кланяться земным поклоном, но я не ожидала, что и наследник встанет на колени и почти коснётся земли лбом:
— Матушка-государыня, ваш сын желает вам долголетия и процветания.
— Я видела вас с террасы, — нахмурилась государыня. — Тальо, ты посмела докучать моему сыну разговорами?
— Нет, что вы, матушка, — рассмеялся Тайрен, поднимаясь, раньше, чем я успела открыть рот. — Разве ваша служанка посмела бы? Это я от скуки принялся её расспрашивать.
— Что ж, тогда ладно. — В глазах императрицы оставалась тень сомнения, но она всё же кивнула нам с Чжу: — Можете идти.
— Слушаемся.
— Ты с ума сошла? — зашипела Чжу, едва только поворот дорожки скрыл от нас мать с сыном и евнухов с дамами.
— Я?
— Да, ты! Каким тоном ты говорила с его высочеством? Твоё счастье, что наследный принц оказался в хорошем настроении и не рассердился на тебя за дерзость, а то отведать бы тебе палок! И хорошо, если тонким концом.
— Да каким таким тоном? Кажется, я была вполне почтительна!
— Это ты называешь — почтительна? «Служанка не умеет читать!» — передразнила она меня, скорчив кислую мину. — Будто его высочество тебя обидел! Да он оказал тебе огромную честь, что вообще тебя заметил, а ты куксишься, словно к тебе пристал пьяный кучер!
Я едва не ляпнула, что не вижу разницы.
— Если ты не научишься держать себя подобающе, то долго во дворце не проживёшь, — зловеще напророчила Чжу.
* * *
Оказывается, для местных дам выражение «умыться росой» вовсе не было иносказанием или преувеличением. Причём для пущего эффекта умываться полагалось именно лотосовой росой. И потому мы с Усин и ещё одной девушкой, не из нашей четвёрки, когда стемнело, отправились собирать вечернюю росу с листьев и огромных, как тарелки, цветков лотоса, плававших в саду в больших вазах высотой нам по грудь. Хорошо хоть, не утреннюю — мы и так вставали ни свет ни заря.
Собирать капельки нужно было специальной лопаточкой, похожей на миниатюрные грабельки без зубцов. С её помощью каплю по листу, или лепестку, аккуратно сгоняли в небольшой кувшинчик, величиной с обычную кружку. Если капелька была на краю, её можно было просто аккуратно стряхнуть. Кувшинчики наполнялись раздражающе медленно, однако всё-таки наполнялись, хотя мне поначалу затея казалась совершенно безнадёжной.
Сперва мы занимались своим делом молча и сосредоточенно, но постепенно молчать стало скучно, и мы разговорились.
— Ты будешь загадывать желание? — спросила у меня Усин.
— Загадывать желание?
— Ну да, на праздник.
— Это на этот… праздник Звёзд, к которому мы готовимся?
— Ну да. Его ещё называют праздником Исполнения желаний. Напишешь записку с пожеланием, и потом его величество сожжёт её на алтаре.
— Серьёзно?! — восхитилась я. — Лично его величество? Вторая девушка — я не помнила её имени, потому что обычно мы почти не общались, — прыснула.
— А кто ж ещё? — выговорила она сквозь смех. — Не думаешь же ты, что тебе позволят возжечь огонь на алтаре?
— Нет, конечно. Но что государь будет собирать записки от служанок, я тоже не думала.
— А он и не будет, будут евнухи. Со всего дворца. Потом их положат на алтарь, и его величество их сожжёт, чтобы желания дошли до звёзд.
— Ах вот оно что…
— Вот и попроси кого-нибудь, знающего грамоту, твоё желание записать, — предложила Усин. — Я вот хочу…
— Тсс! Ты разве не знаешь? Нельзя никому говорить, что желаешь, иначе не сбудется!
— Правда? — Она глянула на меня так, словно я была высочайшим авторитетом в этом вопросе.
— Угу, — сделала я большие глаза. — Так что, если я соберусь, то сама напишу. Полагаю, звёздам без разницы, на каком языке написано.
Мы некоторое время помолчали.
— Тальо, а расскажи что-нибудь, — попросила Усин.
— Что?
— Не знаю. Что-нибудь интересное.
Я вздохнула. Честно говоря, такие просьбы всегда вгоняли меня в ступор — ну откуда я знаю, что тебе будет интересно? Мне есть что рассказать, но задай более конкретный вопрос!
— Лучше ты мне что-нибудь расскажи. Какую-нибудь сказку или легенду.
Теперь задумалась Усин:
— А какую?
— Какую хочешь. Я же ваших ни одной не знаю.
— Если хотите, я расскажу, — предложила вторая девушка. — Я много знаю.
— Давай.
— Жил когда-то один военачальник, — начала девушка. — И была у него дочка, такая красивая, что глаз не отвести. И вот однажды пришла к ним в дом нищая монахиня. Увидела она девочку и попросила её себе в ученицы. Родители отказались отдать дочь, и тогда монахиня сказала: «Я заберу её с собой, даже если вы запрёте её в сундуке!» И в ту же ночь девочка пропала. Родители искали её много дней, но так и не нашли. Горько они плакали, но ничего не могли поделать.
— Ужас! — заметила я. — Надеюсь, она была не единственной дочерью.
— А, всё равно, потому что через пять лет девушка вернулась. Когда отец спросил, чему её научила монахиня, она ответила: «Я только твердила молитвы, и больше ничего!» Но отец не поверил ей и велел говорить правду. И тогда она рассказала, что всё это время жила в пещере высоко в горах. На первый год монахиня научила её лазить и прыгать по скалам. На второй год девушка научилась ловить и отрубать голову жившим в горах обезьянам. На третий год научилась бросать меч и поражать им парящих в поднебесье птиц. На четвёртый год монахиня послала её в город, где жил преступный чиновник, и велела принести его голову. «Не бойся, — сказала она, — это не труднее, чем поразить птицу!» Девушка пошла, сделала всё, что ей было сказано, и никто её не поймал. А на исходе пятого года монахиня послала её за головой градоначальника. Когда девушка вернулась, исполнив повеление, монахиня принялась ругать её за то, что она отсутствовала так долго. «Сначала он играл с маленьким сыном, — сказала девушка, — и у меня не поднялась рука». «Презренная! — сказала ей монахиня. — В следующий раз убей сначала сына, а потом отца!»
— «Добрая» монахиня, — снова не удержалась от комментария я.
— На этом её обучение кончилось, и наставница отпустила девушку домой, подарив ей на прощание драгоценный меч с лезвием длиной в два ча…
— Это сколько?
— Ну, вот так, примерно, — рассказчица показала на длину своей руки. — И с тех пор девушка жила в родительском доме, но ночами исчезала куда-то, и никто не смел спросить её, где она была и что делала. А потом о ней прослышал начальник области Тэйно и пригласил к себе на службу. Он враждовал с начальником области Иль и послал девушку убить его. Но у начальника области Иль был свой провидец, который предупредил его, и он послал чиновника к воротам города, чтобы тот встретил гостью и проводил к нему. Он принял её с большим почётом и устроил пир в её честь. Увидела девушка, что он благородством превосходит своего противника, раскаялась в своём намерении его убить и перешла к нему на службу.
У меня на языке вертелось замечание, что, оказывается, убедиться в чужом благородстве очень просто — достаточно угоститься за чужой счёт, но я решила не сбивать рассказчицу с её возвышенного тона.
— Через некоторое время она пришла к своему господину и сказала: «Начальник Тэйно послал убийц, чтобы отрубить голову вам и мне, но не беспокойтесь, я всё улажу». И в ту же ночь начальник услышал у своей постели звон мечей, хотя никого видно не было. На следующую ночь девушка посоветовала ему перед сном обмотать шею нефритом. Начальник так и сделал, а когда проснулся, увидел на нефрите царапину от меча. После этого девушка сказала ему: «Не бойтесь, господин мой, больше они не посмеют на вас покушаться». Двенадцать лет она служила областному начальнику Иль, а потом попросила разрешения удалиться в горы. Господин разрешил, и она ушла, не взяв с собой ни одной из предложенных наград. И лишь много лет спустя сын начальника Иль, который тогда служил чиновником в Таюне и проезжал по поручению императора через горы, встретил её на горной тропе. С того дня, как она ушла от его отца, она не поста рела ни на день. Сын начальника предлагал ей шелка и драгоценности, но она ничего не взяла, лишь посоветовала через год вернуться домой, потому что иначе не будет ему жизни в столице. Но он не послушался, остался в Таюне, а через два года впал в немилость и был казнён. А ту девушку больше никто никогда не видел[148].
Мы помолчали, переваривая рассказ. Потом я сказала:
— Интересно, а это действительно возможно: бросить меч и убить птицу на лету?
— А почему нет? — удивилась Усин. — Если человек достиг святости или совершенства, он может то, чего не могут обычные люди.
— А мне вот интересно, может ли это сделать обычный человек, если очень хорошо тренирован.
— Если очень хорошо, то это и есть совершенство.
Я вздохнула. Я постоянно забывала, что местные не проводят грани между реальностью и тем, что в моём мире называют сказочным или фантастическим, — откровенной выдумкой, короче говоря. Сама я в принципе была готова поверить в чудеса или магию — то, что я вообще оказалась в этом мире, иначе как чудом и не назовёшь. Но для меня чудо всё же было явлением исключительным, а вот в голове жителей этого мира сказочное совершенно органично переплеталось с реальным, и то, что никто из них не видел ничего волшебного своими глазами, никого не смущало. Мало ли кто чего не видел, я вот тоже не видела, скажем, комет, но это не мешает мне не сомневаться в их существовании.
— Сколько у тебя уже набралось? — Усин заглянула рассказчице в кувшинчик.
— Примерно половина.
— А у тебя?
— И у меня столько же, — показала я свой улов.
— Этого хватит. Всё равно мы тут уже собрали росу со всех лотосов. Пойдёмте.
— Вы идите, — протянула я Усин свой кувшинчик, — а я немного побуду здесь.
— Зачем?
— Просто так. Я скоро вернусь.
— Нам нельзя тут гулять, — напомнила рассказчица.
— Я не буду гулять, я просто посижу немного и подумаю о своём желании звёздам. И — спасибо за рассказ.
На самом деле мне просто хотелось побыть одной. Никогда раньше я не ценила так одиночество, как оказавшись во дворце. Но едва ли эта причина будет понятна здешним жителям, которые, кажется, ни разу не оставались в одиночестве в течение всей своей жизни. Разве что, как героиня сказки, уходили отшельничать в горы.
Мои наперстницы ушли, а я села на мягкую подстриженную травку, прислонившись спиной к одной из ваз с лотосами. Подняла голову и посмотрела на звёзды, которым скоро будут молиться и обращать желания жители всей Северной империи. И, наверное, Южной тоже, империй тут было две, как я недавно узнала. Звёзды были яркими, здешним городам было ещё далеко до той мощной подсветки, которой заглушали небесные светила их собратья из более развитого мира… Ещё и полная луна сияет, как по заказу.
И тут мои идилличные размышления оказались прерваны.
Среди цветов поставил я
Кувшин в тиши ночной, —


с ноткой насмешки произнёс совсем рядом мужской голос, —
И одиноко пью вино,
И друга нет со мной.


Я вздрогнула и вскочила, во все глаза глядя на неслышно подошедшего человека, а тот тем временем продолжил:
Но в собутыльники луну
Позвал я в добрый час,
И тень свою я пригласил,
И трое стало нас.

Но разве, – спрашиваю я, —
Умеет пить луна?
И тень, хотя всегда за мной
Последует она?

А тень с луной не разделить,
И я в тиши ночной
Согласен с ними пировать
Хоть до весны самой[149].


— Ваше высочество… — растерянно проговорила я.
Вот сейчас у меня никаких оправданий, чтобы остаться стоять столбом, не было, и я опустилась на колени и коснулась лбом сложенных рук.
Слышно было, как он подошёл ко мне вплотную.
— Ладно, вставай. Как ты здесь очутилась? Опять сбежала?
— Нет, я… ничтожная собирала лотосовую росу. Её величество приказала…
— Ясно. — Он зачем-то обошёл вазу, у которой я сидела, кругом. — И так устала, пока собирала, что решила отдохнуть?
Я промолчала. До смерти хотелось спросить: а как вы сами-то здесь очутились? Впрочем, он удовлетворил моё любопытство, не дожидаясь вопроса:
— А я был в гостях у тётушки Лэ и решил вернуться через сад. И тут ты сидишь — такая одинокая и печальная в свете луны. Очень живописно. Жаль, что я не художник, я тебя нарисовал бы.
— Я польщена, ваше высочество, — пробормотала я. — Тётушка Лэ?
— Госпожа Талантливая супруга Лэ Дин. Ты что, не знаешь, как её зовут?
Я покачала головой:
— У недостойной скверная память на имена.
— Ладно. Раз уж ты здесь, я давно хотел тебя кое о чём спросить.
Я подавила вздох, понимая, что теперь он не отвяжется. И когда он медленно двинулся по дорожке вглубь сада, послушно побрела следом.
— Так ты говоришь, что прочла немало книг?
— Да, ваше высочество.
— Значит, в твоей стране простолюдинов учат читать? — Видимо, это казалось ему настолько невероятным, что он решил повторить вопрос.
— Да, ваше высочество. Простолюдинов и простолюдинок, читать и писать. Учат всех.
— И зачем это простолюдинам нужно?
Я моргнула, чувствуя, что поставлена в тупик.
— Простите, ваше высочество… а зачем это нужно благородным?
— Хм! Ну и вопросы у тебя. Благородные мужи занимают высокие должности, они занимаются документами, составляют доклады, подсчитывают подати, государственные расходы и прочие потребности государства. Наконец, изучают науки, учёные мужи развивают государственную культуру и наслаждаются её плодами.
— Но ведь и простолюдины занимаются тем же самым, пусть и в меньших масштабах. Конечно, они не ведут учёта государственным расходам, но подсчитать собственные расходы и какую их часть потребует государство, необходимо всем. И насладиться плодами культуры простолюдины способны не хуже благородных.
— Думаешь, крестьянин способен оценить красоту стихов? — Похоже, эта мысль его изрядно позабавила.
— А почему нет? Красоту способны оценить все.
— То есть он идёт за плугом и при этом повторяет…
— Когда идёшь за плугом, заняты руки и ноги. А голова свободна. Можно и повторить.
Тайрен открыл рот, чтобы что-то сказать… Но внезапно закрыл и нахмурился.
— Может, в чём-то ты и права, — неожиданно сказал он. — В конце концов, «Древние гимны» сочинялись не только знатью… Ну, стихи — ладно. Но разве образование простолюдинов не нарушает порядок вещей? Каждый должен занимать место, отведённое ему Небом. Благородные люди занимаются умственным трудом. Простолюдины — слушаются их и работают руками. Зачем им лишние умствования? — Он остановился и сел на невысокую каменную оградку, окружающую часть пруда.
Поколебавшись, я присела рядом. За нашей спиной из воды на сваях поднималась беседка, соединённая с берегом горбатым мостиком.
— Ваше высочество, я не знаю истории вашей страны. Неужели в ней не бывало ни одного случая, когда рождённый незнатным достигал высокого положения?
— Ну, вообще-то бывало. После падения Великой империи, когда всё смешалось. Тогда исчезло много благородных родов, а их место заняли… откровенно говоря — кто попало. Но это — исключительный случай.
— У нас такие случаи тоже бывали. И пусть они исключительные, но доказывают, что среди простолюдинов есть те, кто ни в чём не уступит благородным. Просто в обычной жизни им не выпадает случая проявить себя. Надеюсь, ваше высочество простит мне эту дерзость… — спохватившись, добавила я.
Однако его высочество отнюдь не выглядел рассерженным смелыми речами.
— Допустим, и что? И хорошо, что не выпадает, а то иначе как сохранить порядок в государстве, если каждый забудет своё место и будет стремиться к тому, что ему не дано.
— Но разве для государства не лучше, если самые умные и способные будут стремиться принести ему наибольшую пользу? И, можете мне поверить, ваше высочество, подавляющее большинство людей, получив возможность устремиться наверх, предпочтут остаться на своём месте. Ну, разве что попытаются улучшить… как это сказать… жить побогаче, но, полагаю, они и так пытаются. Уж очень хлопотное это дело — лезть наверх, на него согласятся только те, кто действительно готов претерпевать лишения ради пользы дела.
— И честолюбцы, готовые идти по головам ради личной выгоды.
— И эти тоже, — согласилась я. — Но честолюбцы, готовые идти по головам, есть и среди знати. И если человек сумел пробиться снизу вверх, о нём точно можно сказать, что он не только честолюбив, но и по крайней мере не глуп. А это уже кое-что.
— А речи у тебя и правда дерзкие, — задумчиво отметил принц. — Ум приносит государству пользу, а не вред, если человек знает, что такое долг.
— А вот это уже зависит и от учителей. И, думается мне, образование способствует пониманию долга. Учёный больше знает о долге перед государством, чем крестьянин, который не видит дальше своего поля.
— Крестьянину достаточно знать, что он должен честно трудиться и подчиняться вышестоящим.
— И точно так же он подчинится, скажем, завоевателю. Какая ему разница, чьи приказы исполнять, был бы урожай. Чтобы пожертвовать урожаем ради блага страны, надо быть более… — я сделала неопределённый жест, не находя аналога слову «продвинутый».
— А ему и не нужно ничем жертвовать. Справляться с завоевателями — дело армии.
— А разве солдаты набираются не из крестьян?
— Солдаты воюют, подчиняясь приказам командиров.
— И умирают, подчиняясь этим приказам, если нужно. А не бегут, предварительно прикончив командиров, чтобы не мешали. А значит, верят, что есть что-то большее, чем они сами. То, за что не жаль и жизнь отдать. Совсем как благородные.
Некоторое время принц молчал.
— Тебе повезло, что всё это слышу лишь я, — сказал он наконец. — Боюсь, многие сочли бы твои слова крамолой. Мой тебе совет: не нарывайся на неприятности, не повторяй это никому другому. Иначе… Забить палками — не худшее, что можно сделать с человеком.
— Благодарю ваше высочество за заботу.
— Вообще-то я хотел поговорить с тобой ещё о кое-чём, но сейчас уже поздно. Так что отложим продолжение нашей занимательной беседы до следующего раза. — Он поднялся, и я тоже вскочила. — Праздник через месяц, примерно… Как насчёт того, чтобы повторить прогулку по городу в праздничную ночь? Чтобы никуда не торопиться и никто не помешал?
«Влипла», — обречённо подумала я. Знала бы, что так обернётся, — ещё раз хорошенько подумала бы, прежде чем переться его спасать.
— Но я… Не знаю, смогу ли я. Возможно, я буду нужна государыне, вашей матушке…
— О, на этот счёт не беспокойся, — усмехнулся Тайрен. — Она тебя отпустит. — Он повернулся и зашагал в сторону дворца.
Я пошла следом, как привязанная. Семь бед — один ответ, и я всё-таки решилась:
— Ваше высочество…
— А?
— Разрешите задать вам один вопрос?
— Валяй, — обернулся он.
— Зачем вам было выслеживать тех… кон… контрабандистов, — я запнулась, не будучи уверенной, что правильно вспомнила звучание слова, — самому? Неужели городская стража настолько плохо выполняет свои обязанности?
Кажется, он поморщился, хотя в темноте было плохо видно.
— Да нет, не в страже тут дело… Кстати, контрабандистов должна ловить не она, а люди городской управы или Судебного министерства… Просто… Ну, считай это родом развлечения, что ли. Я частенько выбираюсь в город, и если я вижу что-то подозрительное, то не могу просто сидеть сложа руки, но позвать судебного министра и приказать ему заняться расследованием рискованно. Если отец-государь узнает, будет недоволен.
Я опять вспомнила, как императрица ругала сына за нетерпеливость. Похоже, император пытается держать строптивое детище в строгости, а детище не ценит заботу и мается от шила в одном месте. И вот теперь мне выпала честь развлекать его скучающее высочество. Нет, прав он был: и чего я полезла философствовать? Нужно было сделать морду кирпичом и заявить, что учить всех грамоте — решение властей моей страны, а почему да отчего — не моего ума дело. Нет, принялась что-то доказывать. Как тут говорят, зубы съела, а язык не сумела.
— Вот и дворец, — сказал Тайрен, и я вздрогнула.
Действительно, дворец Полдень возвышался над нами тёмной громадой, подсвеченной точками развешанных тут и там фонариков.
— Ничтожная служанка счастлива, что ваше высочество удостоили её своей беседой, — поклонилась я.
— Ладно, иди. И помни, в ночь Звёзд я жду тебя после церемонии… ну, скажем, в том же доме, куда выходит твой подземный ход.
— Поняла, — пробормотала я, провожая взглядом его удаляющуюся спину.
Чтоб вам провалиться, ваше высочество. Вас-то в худшем случае обругают, а вот что сделают со мной, если обнаружат, где я гуляю праздничными ночами? Но принцам не отказывают, и мне оставалось лишь смириться.
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Дважды хворост жгутом охватив, я вязанку сложила,
В эту пору тройное созвездие в небе светило.
В этот вечер – не знаю, что это за вечер сегодня —
Я тебя увидала – собою прекрасен мой милый.
Почему же таким ты, почему же таким ты
Был прекрасным и добрым, мой милый?
Ши цзин (I, X, 5)

Принц Тайрен выполнил своё обещание устроить мне свободную праздничную ночь довольно своеобразно. Перед самой церемонией, которая должна была начаться после заката, когда в небе проглянут звёзды, императрица позвала меня и сообщила, что принимать участие в праздновании я не буду.
— Его высочество наследный принц не хочет видеть твоё уродливое лицо, — невозмутимо сообщила она.
Я поклонилась, выдавив «слушаюсь». Ну, Тайрен, ну, гад.
В результате, когда все ушли, я осталась в покоях в гордом одиночестве. Из всех девушек сочувствие мне выразила только Усин, шепнувшая, что это не последний праздник Звёзд и что в следующий раз у меня всё получится. Я покивала, подождала, пока всё стихнет, и отправилась в подсобные помещения. Пришлось опять стать временной воровкой; хорошо его высочеству, распорядился — и хоть трава не расти, а все организационные моменты побега решать одной мне.
Впрочем, я оказалась немного несправедлива к нему: об одном моменте он всё-таки подумал. Когда я дождалась принца на веранде заброшенного дома (надо отдать ему должное, ждать пришлось не очень долго, видимо, он ускользнул с праздника сразу, как только смог), принц протянул мне большую круглую шляпу. С её полей свисала полупрозрачная вуаль, образуя полный круг, только спереди был разрез, позволявший в случае чего развести ткань в стороны, закинув на поля.
— Держи. Такие носят дамы, когда выходят в город без кареты.
Я поблагодарила. Шляпа была действительно удобнее, чем капюшон плаща — не так жарко, ведь ночи лета и ранней осени были тёплыми. Благодаря ей плащ вообще можно было снять, оставшись в платье и верхнем халате.
Тайрена опять сопровождал Гюэ Кей, поглядывавший на меня и принца со сдержанным неодобрением. Но принц плевать хотел на его неодобрение, он был весел, как мальчишка, вырвавшийся на волю с уроков.
— Пойдёмте в какой-нибудь винный дом, — предложил он. — И поедим, и не помешают.
Винный дом оказался чем-то вроде ресторана — большое двухэтажное здание, в котором почти весь первый этаж занимал зал со столиками. Но мы прошли его насквозь и вышли в сад с разбросанными по нему павильонами. Один из этих павильонов мы и заняли. Пока его высочество делал заказ милой девушке, я оглядывалась по сторонам. Крышу павильона поддерживали колонны, между ними были обычные, обклеенные бумагой рамы, часть из них была поднята, превращая павильон в полуоткрытую беседку. Из-под потолка свисали сплетённые из соломы шторки, сейчас свёрнутые в рулоны, но достаточно было потянуть за шнурок, чтобы опустить их до пола, создавая преграду, не мешающую освежающему ветерку, но скрывающую посетителей от нескромных взглядов. Кроме того, бумага на стенах, вопреки обыкновению, была не белой, а расписной. Подробно выписанный горный пейзаж переходил из рамы в раму, открывая всё новые детали: вершины гор, холмы предгорий, лес, реку, домики на берегу. Над всем этим красовались столбцы иероглифов.
Между тем заказ дошёл до стадии обсуждения, нуждаемся ли мы в обществе местных дам. От танцовщиц и собеседниц принц отказался, но против музыкантш возражать не стал. В результате к павильону явились три девушки — с флейтой, каким-то струнным инструментом, похожим на лютню, и с чем-то вроде ксилофона, только пластинки на этом инструменте свисали с горизонтальной рамы и были из зеленоватого камня. К моему облегчению, расположился этот ансамблик всё же не в самом павильоне, а на лужайке перед ним, на принесённых с собой подушках.
К тому времени, как нам принесли заказ, разговор уже шёл вовсю. Оказалось, его любопытное высочество заинтересовался моими взглядами на торговлю.
— Воины и крестьяне — вот две опоры государства. Воины защищают страну, крестьяне её кормят. А алчные торговцы их обирают. Так почему нужно давать заразе расползаться?
— Кости и мышцы — вот две основы человеческого тела, — пожала я плечами. — Кости дают опору, мышцы позволяют нам двигаться. Но без крови человек умрёт, и эти две опоры превратятся в груду гниющего мяса. Торговля — кровь государства, нравится это или нет.
— Ты весьма смела в суждениях, — сухо прокомментировал Кей.
Я ещё раз пожала плечами.
— Может быть, торговцы и зараза, однако совсем вы их всё-таки не запрещаете. Значит, признаёте, что как бы там ни было, но без них не обойтись.
В павильон торжественно вошла целая процессия девушек, уставивших столик блюдами, молча поклонившихся и столь же торжественно нас покинувших. Музыкантши снаружи наигрывали что-то простенькое, но приятное. Я с некоторым подозрением присмотрелась к мясным шарикам — когда обсуждался заказ, девица уверяла, что они сделаны из мяса змеи, тушённого с луковицами лилий. Оказалось вполне съедобно.
— Совсем без торговцев, действительно, не обойтись, — согласился Тайрен, накладывая себе оленьего языка. — Но им не надо давать воли.
— Почему?
— А в твоей стране корысть считается достоинством? — поинтересовался Кей. — Люди должны выполнять свой долг — перед страной, императором и народом. А барыги думают только о том, как бы набить свою мошну.
— Что ж, в идеальном мире все люди действительно будут служить государству только из чувства долга, но мы живём не в идеале, и с этим приходится считаться. Глупо отказываться от того, что способно принести пользу стране, императору и народу только из-за того, что те, кто способны эту пользу принести, не идеальны.
— И какая же им польза от торговцев?
— Помочь населению и государству стать богаче. Разве этого мало?
Мужчины с усмешкой переглянулись.
— Сразу видно, что ты никогда не имела дела с купцом, скупающим крестьянский урожай, — сказал Кей. — Скупает за несколько медных монет, продаёт за серебро.
— Что ж, офицер Гюэ, охотно верю, что вы имели дело с купцами гораздо больше, чем я. А много ли купцов в деревнях?
— Как правило, один на несколько. А что?
— То есть у крестьян нет выбора? Или продавай вот этому купцу, или не продавай никому?
— Ну да.
— Тогда не удивительно, что он их обирает. А представьте, что купцов будет много. И крестьянин имеет возможность решать, кому продать. И продаст, разумеется, тому, кто даст больше. Картина уже несколько меняется, не так ли?
— Они просто сговорятся между собой, вот и всё, — возразил Тайрен. — Купцы, я имею в виду.
— А вот тут уже имеет смысл вмешаться государству. И вообще, вот вам ещё один пример пользы образования для простолюдинов. Образованного человека труднее обобрать, чем неграмотного, не знающего ничего, кроме своего поля. Образованный человек вполне способен посчитать, за сколько ему имеет смысл продавать, кому и нужно ли вообще связываться с купцами. Или, может, лучше съездить в соседний город и продать там урожай самому.
— Крестьяне не имеют права покидать свои уезды.
— Что, совсем? — поразилась я. — Вообще никакие крестьяне, нигде?
— Совсем и нигде. Разве что их переселяют императорским указом.
— М-да, — только и сказала я.
Тут ещё и крепостное право до кучи. Причём всеобъемлющее.
Разговор как-то увял. Я пробовала разные блюда, мужчины после краткого молчания заговорили о чём-то своём. Через некоторое время я прислушалась. Оказалось, речь идёт о некой не то секте, не то банде, терроризирующей одну из провинций явно заказными убийствами. Причём дело уже дошло до того, что против неё собрались посылать войска.
— Вот уж не пойму, чего они хотели добиться, — презрительно усмехнулся Тайрен. — Скоро для этих отщепенцев всё закончится. Что они смогут против регулярной армии?
— Например, выбить командиров, — сказала я.
И тут же пожалела, потому что они оглянулись на меня, как на заговоривший стол.
— Что? — переспросил его высочество.
— Выбить командиров, — обречённо повторила я. — Раз промышляют убийствами, значит, умеют незаметно пробираться и подкрадываться. Вырежут офицеров, и что сделает армия без командования?
— А ещё что они могут? — с любопытством наклонил голову набок Тайрен.
— Ну… — Я быстро перебрала в памяти, что мне было известно о партизанской войне. — Могут устраивать засады и небольшие налёты — налетели, постреляли и ушли. Раз они там давно, значит, знают местность лучше пришлых солдат. Если их немного, то удобно прятаться. Большого вреда они так, конечно, не причинят, но вымотать могут. Могут налететь на спящий лагерь, пожечь, порезать спящих, напугать или увести лошадей. Могут разрушать мосты и переправы. Могут нападать на отдельные отряды, например, на этих… которые собирают еду для людей и лошадей.
— Фуражиров, — подсказал принц.
— Да, спасибо, ваше высочество. Могут перехватывать гонцов. На худой конец, если они не на учёте у властей, могут скрытно уйти куда-нибудь в глушь или даже в соседнюю провинцию и переждать там, пока армии не надоест гоняться за собственной тенью.
Мужчины переглянулись.
— Во Внутреннем дворце, оказывается, завёлся спящий дракон, — саркастично заметил Гюэ Кей.
— А ты только что заметил? — Тайрен взял кувшинчик и разлил светлое вино на три чарки.
Жаль, никому не смогу похвастаться, как мне лично его высочество вино наливал.
— Что ж, если тебя отправят наводить там порядок, сможешь взять её в советницы.
— Да едва ли отец-государь меня куда-нибудь отпустит, — вздохнул Тайрен. — Я уже и просить перестал. Иногда думаю: а не выкинуть ли что-нибудь эдакое, чтобы он наконец сослал меня в приграничный гарнизон, как грозится?
— Тайрен!
— Что?
— И думать забудь. Ничего хорошего в приграничных гарнизонах нет, могу тебя уверить. Там ты скиснешь ещё быстрее, чем здесь.
Принц усмехнулся и опрокинул свою чарку.
— А возвращаясь к нашим разбойникам… — Он посмотрел на меня. — Действительно, что бы ты сделала, если бы разобраться с этой бандой поручили тебе?
Кей скривил губы, но промолчал.
— Боюсь, ваше высочество, тут я ничего не могу ответить. У меня нет военных познаний. Я могу, благодаря примерам из книг, представить, что они способны сделать. Но я представления не имею, как с этим можно бороться.
— А всё-таки? Подумай.
— Ну-у… — Я честно задумалась. — Пожалуй, я попыталась бы наладить отношения с местным населением. С теми самыми крестьянами.
— И на кой они тебе сдались?
— Ну как на кой? Убийцам нужно есть, пить, одеваться, оружие опять же… Одной охотой долго не прокормишься, и нового ножа в лесу не скуёшь. Значит, кто-то их всем этим снабжает, и, скорее всего, это крестьяне.
И вот тут всё зависит от того, добровольно ли они это делают. Потому что если они этих разбойников любят и укрывают, то это одно. А если ненавидят и мечтают избавиться, то уже совсем другое.
— Равнинные крестьяне трусливы, — бросил Кей. — Они не решатся пойти против разбойников.
— Значит, надо убедить их, что власти способны избавить их от разбойников. И их же никто не зовёт в открытый бой! Но они тоже знают местность, могут дать проводников, подсказать, когда разбойники выйдут из леса и куда и где подходящее место для убежища, а где — для засады… Можно назначить награды за головы главарей, большие награды, вдруг кто-нибудь да соблазнится.
— А можно взять заложников! — В глазах принца вспыхнул настоящий огонёк азарта.
— А вот это мне кажется плохим решением, ваше высочество. Так вы только убедите людей, что власти плохие, а раз разбойники против властей — хорошие. Люди кинутся к ним за защитой или местью.
— А может, хватит считать таэли, когда тебе ещё ни единого ли не дали? — снова вмешался Кей. — Сам же говоришь, что государь никуда тебя не отпустит, а теперь сидишь тут, строишь планы — и с кем?
— Да ладно тебе, ворчишь, как моя нянюшка. Дай хоть помечтать!
— Нужно уметь довольствоваться тем, что у тебя есть здесь и сейчас, — наставительно сказал Кей. — Держись доброй середины — не ропщи и не витай в небесах. Помнишь сказку о волшебной подушке?
— Помню, помню, — проворчал Тайрен.
— А что за сказка, господин офицер Гюэ? — полюбопытствовала я.
— Да старая поучительная сказка, — фыркнул Тайрен. — Её рассказывают в назидание всем, кто мечтает о чём-то большем, чем у него есть.
— И тебе явно не мешает послушать её ещё разок. — Кей несколько досадливо покосился на меня, но потом всё же решил снизойти: — В общем, там один мудрец встретился с молодым парнем из благородной, но обедневшей семьи, который мечтал вершить государственные дела и прославить свой род. Мудрец дал ему волшебную подушку. Парень положил её под голову и увидел сон. Сперва ему приснилось, что он женился на дочери богача и сам зажил, как богач. Потом он увидел, как отлично сдал отборочный экзамен и получил сразу высокую должность. Потом ему дали должность ещё выше, и ещё… И везде он преуспевал, и народ прославлял его за добрые дела и пользу, которую он приносил стране, и ставил в его честь каменные стелы, на которых были выбиты его деяния. Он успел побывать и смотрителем каналов, и начальником области, и командующим армией, и завоевать для империи новые земли. А потом император сделал его своим доверенным советником. — Гюэ сделал паузу, чтобы глотнуть вина.
— А, кажется, я слышала что-то подобное, — сказала я. — А потом его оклеветали завистники, и в ночь перед казнью он думал: «Ах, почему я не остался простым человеком?»
— Не совсем. Его действительно оклеветали и казнили его сторонников, но сам он избежал казни благодаря заступничеству одного друга и только оказался в опале. Потом император узнал, как было дело, и вернул его ко двору. И до глубокой старости не хотел отпускать своего советника, хотя тот уже был болен и немощен и умолял об отставке. А когда парень проснулся, то понял, что познал уже всё в этой жизни и понимает тщету своих желаний. Поблагодарил мудреца и удалился[150].
Над столиком повисло молчание. Через пару минут я решилась его нарушить:
— Должно быть, я чего-то не понимаю… Но мне жаль, что такая долгая и славная жизнь оказалась всего лишь сном.
Тайрен перестал жевать и посмотрел на меня.
— Ведь раз народ его прославлял за добрые дела… значит, он действительно сделал много хорошего! А получается, всё свелось к уроку для него одного. А как же вся та польза, которую он мог бы принести?
Кей перевёл взгляд с меня на принца.
— Вы точно не сговорились? — подозрительно спросил он. — Она же повторяет твои слова. Один в один!
Тайрен только хмыкнул, задумчиво разглядывая меня, и мне снова стало неуютно.
— Ладно, — сказал он наконец и отложил палочки. — Должно быть, все уже наелись. Пожалуй, пора возвращаться.
— Это верно, — с готовностью, чуть ли не с облегчением согласился Кей.
На столик была выложена связка монет, нанизанных, как бублики, на шнурок. Мы встали, и я опустила вуаль, которую откинула, садясь за стол. Когда мы вышли из павильона, музыкантши на лужайке прервали свою игру, встали и поклонились. Кей протянул им ещё одну связку монет, поменьше, принятую с многословными изъявлениями благодарности, которые мы даже не дослушали до конца.
На ветвях деревьев и на карнизах павильонов покачивались фонарики, едва ли их было больше по сравнению с тем часом, когда мы вошли сюда, и всё же мне показалось, что в саду стало светлее. Я подняла голову. Ночь была ясной, те самые звёзды, которым сегодня полагалось молиться, сияли вовсю, но их стало больше. Хотя, конечно, многочисленные мерцающие огоньки, плавающие в небе, не были небесными светилами. Судя по всему, они были вполне земного происхождения и поднимались в небо с земли, причём где-то недалеко отсюда.
— Что это?
— Что? — тоже задрал голову принц. — А, это… Летучие фонарики. Ещё один способ отправить своё желание к звёздам. Что, никогда таких не видела?
— Нет, никогда.
— Пошли посмотрим.
Фонарики запускали с большой площади неподалёку. По периметру её стояли прилавки, где все желающие могли приобрести изготовленный из бумаги куб и плоскую свечку, которую можно было вставить в специальное крепление внизу. А дальше фонарики действовали по принципу воздушных шаров: горячий воздух от свечи наполнял куб, и он взлетал в небо. Люди запускали их десятками и сотнями, всё время подходили новые желающие, и летучие фонари в небе не иссякали. Словно рой жёлтых светлячков поднимался в воздух, временами почти закрывая тёмное небо.
— Как красиво… — проговорила я, задрав голову и одной рукой придерживая шляпу.
— Хочешь запустить такой же?
Я удивлённо посмотрела на Тайрена:
— А… можно?
— Почему нет?
— Но у меня нет денег…
Он усмехнулся и поманил меня к прилавку. Кей с видом величайшего терпения пошёл следом.
— Ну, какое пожелание выберешь? — Принц широким жестом обвёл прилавок.
На бумажных боках фонариков были нарисованы разные иероглифы.
— А какие есть, ваше высочество?
— Всякие. Здоровья, долголетия, богатства… удачного замужества. — Тайрен прищурил и без того узкие глаза. — Может, тебе последнее пригодится?
— Ваше высочество, давайте лучше здоровья, — торопливо сказала я, — оно всем нужно.
— Тоже верно.
Фонарик был высотой примерно с мою руку от пальцев до локтя. Принц сгонял Кея на край площади поджечь свечу от огня, горящего в металлической корзине на подставке, после чего помог мне расправить фонарь и поставить свечку внутрь. Мы подождали несколько мгновений, пока тепло от свечи наполнило бумажный куб, после чего просто разжали руки — и наш фонарик плавно, неторопливо вознёсся в небеса. Я следила за ним, пока могла различить его среди других. Наверху фонари подхватывал ветер, и они смещались куда-то за дома.
— Ваше высочество…
Принц, тоже следивший за фонариком, посмотрел на меня, и я присела в поклоне.
— Это было чудесно. Я никогда не забуду этот вечер.

Интерлюдия

— А всё-таки никакая она не простолюдинка, — сказал Тайрен.
— Думаешь, закопала голову с шеей?[151]
— Вполне возможно. Сам посуди: станет ли рождённая в травах так себя вести? Да, поначалу она соблюдает почтительность, но стоит ей хоть чуть-чуть забыться, как уже смотрит в глаза, не склоняет голову и говорит как с равным.
— А по-моему, она просто дурно воспитана, — скептически заметил Кей.
Тайрен хмыкнул и посмотрел на игровую доску. Потом положил на пересечение клеток ещё один камушек.
— Она не дурно воспитана. Она иначе воспитана. Она не грубит, не держит себя вызывающе, она… — покрутил он рукой в воздухе, подбирая слова. — Я вот иногда думаю: может, она из царствующей семьи?
— И никому об этом не сказала?
— А допустим, скажет она, и кто ей поверит? Но даже если и поверит… Вот представь: ты оказался в чужой земле, на положении слуги, и никакой возможности вернуться домой или получить оттуда помощь. Стал бы ты кричать, что ты — сын князя?
— Может, и не стал бы. Но я скорее умер бы, чем допустил такое.
Принц не ответил.
Некоторое время они играли молча, и перевес всё явственней начинал склоняться в сторону Гюэ Кея.
— Ну, или она из тех племён, где вождей выбирают и им не кланяются и все свободные считаются равными, — сказал Тайрен.
— И умеет читать, причём на своём языке? Все варвары, пользующиеся письменностью, позаимствовали её у нас. Цивилизованные народы, изобретшие свою, имеют представление о делении на высших и низших. — Кей помолчал и добавил: — Впрочем, о том, что она умеет читать, известно только с её слов.
— Думаешь, врёт? Едва ли. Ты же слышал, какие интересные вещи она говорит. Неправильные, но интересные. Без образования до такого не додумаешься.
— Или она повторяет чьи-то слова.
— Ну, значит, как минимум общалась с образованными людьми.
— А может, — предположил Кей, — она росла в каком-нибудь монастыре или даже в пещере в горах на попечении учёного отшельника? Наслушалась его речей, но как надо обращаться с людьми, не знает.
— Может, и так, — усмехнулся Тайрен. — Но зачем гадать? Я хочу узнать наверняка.
— Так спроси.
— Уже спросил. Она ответила, что простолюдинка.
— Можешь отправить её на допрос за враньё. Или просто так. Не думаю, что государыня станет возражать.
— Может, и не станет, но это не слишком вежливо, согласись, портить чужую собственность. Я не собираюсь быть непочтительным к матушке. И потом, так неинтересно. Я хочу сам докопаться до правды.
— Да какая тебе разница? Ты слишком много об этой Тальо думаешь. Она того не стоит.
— Отвечу твоими же словами: а какая тебе разница? Ты не возражал, когда мы фантазировали, что за жизнь на Острове Бессмертных, или подсчитывали, сколько дров мог нарубить дровосек О Лан на Луне. Что ты имеешь против этой девушки?
— Не знаю, — признался Кей. — Но странная она какая-то. Не нравится она мне. Всё делает не так, как нормальные люди: говорит не так, смотрит не так, ходит не так. Ты заметил? У неё широкие шаги, когда она за собой не следит. Думаю, она привыкла носить мужскую одежду. Женщины так не шагают.
— Ну вот видишь! Она интересная. И забавная. А ты — на допрос. Зачем так сразу?
— Если есть задача, её надо решать. А не ходить вокруг да около. Ты просто от скуки бесишься, после того как его величество окончательно отстранил тебя от дел.
— А если и так? Чем ещё прикажешь мне развеивать скуку — обходить весенние дома или удалиться в монастырь на богомолье?
— Государю понравилось бы.
— Не сомневаюсь, — хмуро кивнул Тайрен. — Но будущий император не должен думать только о небесном.
— Да, а гадать, кто такая комнатная девушка твоей матери, — занятие, достойное императора, ничего не скажешь.
— По крайней мере, она безопасна, — пожал плечами принц. — Так что в этом плохого?
— Может, и ничего. Кстати, ты проиграл.
— Да? — Тайрен посмотрел на доску. — Ну ладно.
— Ты становишься невнимательным. — Кей начал собирать игровые камешки в два керамических горшочка, сортируя их по цветам. — Может, сходим на плац, разомнёмся? Или из лука постреляем?
— Не хочу. — Тайрен налил себе вина.
— А чего хочешь?
— Не считая того, чтобы навалять кое-кому за доносы, вытряхнуть душу из нескольких десятков придворных и высказать отцу-государю всё, что я думаю? Сам не знаю.
— Зато я, кажется, знаю, — не без ехидства заметил Кей. — Ты хочешь расследовать чудесное появление в нашей славной империи некой Луй Тальо. Вот прямо спать спокойно не можешь, пока не выяснишь, кто она и откуда.
— Заметь, не я о ней заговорил на этот раз. А тебе самому неужели ни капли не интересно?
— Если я буду интересоваться каждой встречной девкой…
— Думается мне всё-таки, что она не девка, а дама.
— Ну да, ну да. Может, даже принцесса. Хотя… — Кей вдруг замолчал.
— Что?
— Ничего. Но, может, ты и прав. В смысле, принцесса не принцесса, но… Помнишь, как мы сидели в винном доме? И как она там ела? Попробует немного, и если не понравится, то больше не притронется. Знаешь, отец иногда брал меня с собой в дальние деревни и на заставы, и мы порой ночевали в крестьянских хижинах, так что я немного представляю, как они живут. Ни один простолюдин никогда не отодвинет полную тарелку. Для них это сродни кощунству. А эта девица никогда в своей жизни не голодала. Ни она сама, ни люди, среди которых она росла.
— Вот видишь, — довольно сказал Тайрен. — Образованная, умеет читать, но не по-нашему, жила в довольстве и носила мужскую одежду. Кем может быть такая женщина? Может, она вообще не человек, а посланница или беглянка из волшебной страны. Надо как-нибудь сводить её в храм. Вдруг она там превратится в дракона или в девятихвостую лису!
— Представляю, в каком восторге будет его величество, если узнает, что ты опять гуляешь неузнанным по городу. А если окажется, что она действительно не человек… Слушай, может, и правда обратиться к священникам или хотя бы к магам? Пусть достопочтенный настоятель Чжа Жаосиланг её испытает.
— Можно, но только тихо. Не пори горячку, вдруг отец и в самом деле прознает. Вот переедем в Светлый дворец, тогда и можно будет пригласить достопочтенного настоятеля.
— А если всё-таки узнает? Император и так постоянно ругает тебя за легкомыслие. И это твоё новое увлечение точно не одобрит, кем бы она ни оказалась в итоге. Если она дух или оборотень, её срочно нужно сдать в святую обитель или уничтожить, если же просто женщина… В любом случае бесед с ней о судьбах государства он не поймёт. С его точки зрения, женщины нужны только для одного.
— А кто сказал, что она нужна мне для чего-то другого? — ухмыльнулся принц.
— Чего?
— Того. Может, я решил проверить, чем мир ветра и цветов в краю вечернего солнца отличается от нашего. Что в этом предосудительного? Кстати, это и в самом деле можно проверить.
— Ты серьёзно?
— Вполне. Может, западным девам ведомы какие-нибудь секреты алого и изумрудного, неизвестные в наших краях.
— Да у неё же нос, как у обезьяны! И рост, как у гвардейца, вот уж поистине — башня! Какого размера ноги, я даже предположить боюсь. И волосы…
— Зато зубы белые и ровные. И кожа гладкая. Да и глаза — действительно формой — как персиковые косточки.
— И цвет у них как у нечищеной меди, — поддакнул Кей. — Не поймёшь, не то рыжие, не то зелёные.
— Можно подумать, я её тебе сватаю. Успокойся, всё проверять буду сам. Да и не так уж она страшна, если приглядеться. Интересно, под платьем у неё всё то же, что у наших женщин, или нет?
Кей только рукой махнул.
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Чжуна просила я слово мне дать
Больше не лазить в наш сад на беду
И не ломать нам сандалы в саду.
Как я посмею его полюбить?
Страшно мне: речи в народе пойдут.
Чжуна могла б я любить и теперь,
Только недоброй в народе молвы
Девушке надо бояться, поверь!
Ши цзин (I, VII, 2)

Когда было объявлено, что на осень двор перебирается куда-то за город, на горячие источники, я обрадовалась. Поездка сулила разнообразие, какие-то новые впечатления. Уже суматоха сборов сломала привычный и, признаться, изрядно обрыдший уклад, сделав отношения прислуги чуть менее формальными, а жизнь — чуть менее однообразной, не так расписанной едва ли не по минутам. И радоваться я продолжала до того мгновения, пока не выяснилось, что это для господ будет поездка, а для нас, служанок, скорее поход. В том смысле, что нам предстоит сопровождать карету её величества пешком.
— И долго нам так идти? — спросила я Чжу.
— Если не задержимся в пути, то два дня. К вечеру второго будем в Украшенном Цветами Светлом дворце.
Я кивнула, в который раз подивившись любви местных к пышным названиям. Ну, хоть не многодневное путешествие предстоит, и то хорошо.
В принципе, дорога была не очень трудной. Мы, девушки, шли прямо за каретой, в которой сидели её величество и её ближайшая дама Юнэ Манэй. И были в том не одиноки — за каждой каретой тянулся шлейф из прислуги, как мужской, так и женской. Вереница карет со свитой перемежалась отрядами императорской гвардии — эти были верхами. Когда процессия только выступала, я видела и пеших воинов, но они, видимо, шли где-то в хвосте колонны, растянувшейся, должно быть, не на один километр.
В общем, поначалу досаждала в основном пыль. Загородная дорога была немощёной, погода стояла сухая и тёплая, и копыта лошадей вместе с колёсами карет и повозок поднимали в воздух самые настоящие клубы, не оседавшие ещё долгое время. Теперь я со всей отчётливостью поняла, что выражение «глотать дорожную пыль» — отнюдь не метафора. Вы, мои земляки, воспевающие патриархальную экологию и ругающие машины, как источник загрязнения атмосферы, не желаете ли сами проехаться не в автомобиле с кондиционером, а на открытой телеге, или даже в закрытой, но только шторами, карете по грунтовой дороге? Я уж не говорю о том, чтобы пройти по ней пешком, да не в составе группы туристов из нескольких человек, а в большом отряде. И если вы мне скажете, что вся та пыль, которой я надышалась и наглоталась за эти два дня, экологически менее вредна, чем автомобильные выхлопы за пару часов, я огрею вас по голове своим башмаком.
К полудню у меня уже гудели ноги, так что привала я ждала как манны небесной. Но и тут случился облом. Пока господа отдыхали, слуги работали — разбивали шатры, расставляли походную мебель, носили еду, личные вещи, помогали дамам привести себя в порядок. Когда шатёр императрицы был разбит, мне выпало стоять у полога, чтобы приподнимать его перед всеми входящими-выходящими, кланяясь при этом. В общем, присесть я смогла, только когда меня сменили на обед. Половина часа на еду — нашего часа, не местного — и всё, убирай вещи и снова шагай за каретой. И на вечернем привале то же самое: обслужи императрицу, подай ей ужин, натаскай воды для омовения, помоги отойти ко сну и только тогда можешь поесть и лечь сама. Чтобы рано утром вскочить и начать готовиться к отъезду.
В общем, на второй день я думала только о том, что будет, если я прямо вот сейчас упаду. Поднимут пинками и розгами или всё-таки пожалеют и позволят приткнуться где-нибудь на колёсах? Увы, первое было вероятнее. Да и некрасиво по отношению к другим девочкам получится — они-то идут и не жалуются. Даже пыль отошла на второй план, и если вчера я ещё пыталась как-то закрываться от неё рукавом, то теперь просто брела, позволяя ей оседать на коже. И ведь нам наверняка по прибытии никто не предложит её смыть, как это вежливо предлагают хозяева благородным гостям во всяких там исторических фильмах и книгах. Придётся самим как-нибудь выбирать минутку для умывания. Надеюсь, хоть воды там будет вдоволь — источники всё-таки, да ещё и горячие.
Простучали копыта, подняв очередные пыльные облачка, и мимо проскакал принц Тайрен. Придержал коня, переходя на рысь, окинул нас, служанок, взглядом (я спешно опустила глаза, сообразив, что никто, кроме меня, на него не таращится) и наклонился к окошку кареты:
— Матушка-государыня, я вас не потревожу? Занавеска откинулась. Императрица не высунулась из кареты, так что принц, пустив коня шагом, сам чуть ли не сунул голову внутрь, и они о чём-то приглушённо заговорили. Я не прислушивалась. Наконец разговор закончился, и принц отодвинулся от окошка, собираясь уехать, но в последний момент вдруг спросил:
— Матушка, вы не против, если я распоряжусь подогнать повозку и посадить на неё ваших комнатных девушек?
— Зачем? — искренне удивилась императрица.
— Боюсь, что если кто-то из них устанет и отстанет, то на привале матушка может претерпеть неудобство. Так я распоряжусь?
— Ох, Тайрен, ты такой заботливый… — умилённо проговорила её величество. — Хорошо, делай как знаешь.
Тайрен поклонился матери с седла, потом обернулся, посмотрел прямо на меня — и подмигнул. Я не удержалась от ответной улыбки.
Повозку пригнали минут через десять. Больше всего она напоминала скамейку на двух колёсах — сиденьем ей служила прямая, ничем не огороженная доска, так что сесть по ходу движения можно было только боком. Разве что возница, молчаливый парень в коричневом халате, сидел, свесив ноги с доски вперёд и правя… видимо, это был мул. Во всяком случае, точно не лошадь, а для осла всё-таки великоват.
Повозку сопровождал конный гвардеец. Он оказался довольно галантен: спешился и подсадил нас четверых, одну за другой, на повозку. И когда мы устроились на твёрдой поверхности, снова вскочил в седло и поехал рядом.
Заботливость Тайрена действительно была весьма приятна, однако радость оказалась несколько отравлена. Да, ноги теперь отдыхали, зато начала страдать, хм… другая часть тела. Никаких рессор у повозки не было и в помине, так что каждый ухаб отдавался в пятой точке, а порой сиденье раскачивалось так, что приходилось цепляться за край доски обеими руками, чтобы не свалиться. И всё же это можно было вытерпеть. Девушки тоже оживились и явно решили воспользоваться случаем и компенсировать себе недостаток общения с противоположным полом. На возницу никто не обращал внимания, а вот ехавший то сбоку, то сзади гвардеец наполнял их неподдельным энтузиазмом.
Впрочем, гвардейца это, судя по всему, совсем не затрудняло. Наоборот, он посмеивался, охотно поддерживал разговор и называл нас барышнями. Разговор, кстати, был достаточно тихим, никто не повышал голоса и громко не смеялся. Впрочем, если учесть, что впереди ехала карета императрицы и с любого из нас могли спустить шкуру, если мы потревожим покой её величества, удивляться этому не приходилось. Так что я довольно быстро погрузилась в свои мысли, не обращая внимания на болтовню остальных, и просто разглядывала пейзаж, мимо которого мы проезжали. Живописные холмы потихоньку сменялись невысокими горами, и, несмотря на уже начавшуюся, по моим подсчётам, осень, вокруг было много цветов. Хризантемы и астры я даже узнала, и, кажется, гибискус, поразивший меня размерами — настоящее дерево. Странно было видеть свободно растущие цветы, которые я до сих пор встречала только на клумбах и в горшках.
— А вы что думаете, барышня?
— Мм? — Я сообразила, что вопрос обращён ко мне, только когда Усин толкнула меня локтем в бок.
— Я спросил: какая песня, по-вашему, лучше: «Наставник Ци» или «Лагерь у Красной реки»? — повторил гвардеец.
— Я не слышала ни той ни другой, так что не могу сказать.
— Не слышали этих песен? Много упустили, барышня. Хотите, мы с ребятами споём их сегодня на привале?
— Если вам так хочется.
— Какая-то вы тихая, барышня, — сказал гвардеец. — До сих пор ни словечка не сказали.
— Я просто задумалась.
— О чём же?
— Да так. О цветах. В моих краях в это время года они уже отцветают.
— Соскучились по цветам, барышня?
Гвардеец подмигнул и вдруг отвернул коня в сторону. Съехал на обочину дороги и соскочил на землю. Спустя несколько минут он догнал нас и протянул нам четыре розоватые хризантемы:
— Цветы для цветов! Приходите к костру, барышня. Споём для вас!
— Пойдёшь к их костру? — спросила Мон, когда императорский поезд свернул с дороги в ложбину между холмов с явным намерением устроить привал и наш сопровождающий отстал.
— Да когда? Сейчас работы будет невпроворот.
— А мы тебя подменим пораньше. Правда? — Усин обернулась к Чжу. — Пусть сходит!
— А потом и сами побежите? — недовольно проворчала та.
— А что? Только не говори, что сама не хочешь.
— Да не пойду я ни к какому костру, — сказала я. — Что я там забыла?
— Как что? Песни слушать.
— А это прилично?
— Ну, ты же там не одна будешь. Правда, сходи! Помнишь, что мы тебе нагадали? Вдруг это и есть твоя судьба?
Я лишь отмахнулась. Я никогда серьёзно не относилась ко всяким гаданиям, даже если забавы ради принимала в них участие, и теперь не собиралась делать исключение.
Гадание случилось той же ночью праздника Звёзд. Когда я вернулась со свидания с Тайреном во дворец, то обнаружила, что остальные девушки ещё не спят. Напротив, все служанки, а не только мои соседки, сгрудились в одной из задних комнат и что-то делали при свете свечи. На меня, конечно, тут же обрушился град вопросов, где я была. Пришлось соврать, что гуляла по дворцовым садам.
— Ой, смотри, поймают тебя когда-нибудь… — покачала головой Чжу.
— А мы тут гадаем! — объявила Усин. — Давай с нами.
Девушки подвинулись, освобождая мне место, и я села на одну из подушек.
— А что надо делать?
— Вот, возьми чашку и налей в неё воды. А теперь возьми иголку… Её надо положить на воду так, чтобы она не утонула!
Я вынула иглу из приготовленной подушечки и осторожно положила на поверхность. Получилось: иголка поплыла. На дне чашки появилась похожая на трещинку тень.
— А теперь надо положил вторую поверх первой, и тоже так, чтобы не утонула…
Я положила вторую. И третью, образовав треугольник.
— Алая птица поднимается… Синий дракон опускается… — приговаривала Чжу с каждой новой иголкой. — Тугой лук натянут… Звёздочки на небе сияют…
На этом гадание прекратилось, потому что после четвёртой иголки всё сооружение пошло на дно чашки.
— Ну вот! — воскликнула Усин. — Поздравляю! Скоро ты нас покинешь.
— Почему?
— До следующего праздника Звёзд тебя кто-нибудь возьмёт к себе. Если бы до пятой иголки дотянула, то в жёны, а так — в наложницы. Но это тоже неплохо.
Я лишь пожала плечами. Здешняя идея многожёнства меня не привлекала.
* * *
Обоз остановился, и началась обычная суета. Её величество с помощью дам выбралась из кареты и пошла в их сопровождении прогуляться и поразмять ноги в ожидании, пока поставят её шатёр и мы, комнатные девушки, его обустроим. Я несла стопку подушек, когда меня окликнули:
— Девица Тальо! Смотрю, украсилась цветами в честь путешествия.
Я обернулась. В двух шагах стоял его высочество и ухмылялся, обнажая белые ровные зубы. Потом шагнул ко мне и поправил цветок, который я по примеру остальных девушек сунула в волосы под заколку.
— Тебе подошла бы шпилька с таким цветком, — сказал он.
— Ваше высочество!
— Что? — Он поднял бровь.
Я оглянулась, но, слава богу, поблизости никого не было, не считая несущих караул гвардейцев, бесстрастных, как истуканы. Но в любой момент это могло измениться. И никакого укрытия вокруг, кроме украшенной позолотой кареты, в которой ехал сам император, с изображением синего змееподобного дракона с одной стороны и белого тигра — с другой. Я быстро нырнула в её тень.
— Ваше высочество, ну разве так можно? — зашипела я последовавшему за мной принцу. — А если нас кто-нибудь увидит?
— А что в этом плохого? — Голос он, надо отдать ему должное, всё-таки понизил.
— Но что обо мне тогда подумают?
— Что тебе повезло, — серьёзно сказал Тайрен.
Я молча уставилась на него, не найдясь что ответить.
— Все подружки будут завидовать, — добавил он.
— Но я не хочу, чтобы мне завидовали! Я только-только приобрела этих самых подружек. А теперь я могу их потерять.
На лице принца появилось странное выражение, которое я не смогла расшифровать.
— То есть… я тебе мешаю? — уточнил он.
Я сделала глубокий вдох.
— Ну… Откровенно говоря, ваше высочество… так и есть.
Теперь промолчал он, и его молчание меня несколько нервировало.
— Ничтожная служанка заслуживает смерти, — кажется, так тут говорят, — но зависть бывает очень ядовита. Я не хочу выпить что-нибудь, от чего мне станет плохо перед её величеством, или напороться на острый осколок в своей обуви, или обнаружить среди своих вещей украденную не мной вещь, за которую меня же и накажут. Умоляю, ваше высочество… вам осторожность ничего не стоит. А меня может спасти.
— Ты преувеличиваешь, — наконец-то отмер он.
— Ваше высочество, и трёх месяцев не прошло, как сестра Луй Дамилар повесилась, потому что в её ларце нашли заколку, украденную у одной из дам. Я готова поставить всё своё жалованье, что заколку ей подбросили. Я не хочу стать следующей.
— Кто подбросил? И за что?
— Я не знаю, ваше высочество. Но я боюсь.
— Хм-м… — протянул Тайрен. — Ну ладно. Хотя всё это глупости. Никто не рискнёт причинить вред женщине, пользующейся моей благосклонностью.
«Да, а на иве птичка такая живёт, наивняк называется», — подумала я. Как же всё-таки далеки от реальности бывают люди, облечённые властью.
— Ваше высочество, бывают те, кто рискует клеветать на невиновных и перед лицом самого императора…
— Ладно, ладно, я понял, — поднял Тайрен руки. — Так уж и быть, сохраню твою тайну. В смысле, нашу тайну. Не беспокойся.
— Ничтожная безмерно благодарна вашему высочеству, — я присела. — И ещё раз нижайше прошу меня простить — у меня сейчас много работы, государыня разгневается, если что-то окажется не сделанным…
Выскользнув из-за кареты, я ещё раз огляделась по сторонам. Вроде нас никто не заметил. Принц быстрым шагом ушёл куда-то в сторону, я перевела дух и двинулась к шатрам. Обогнула бок кареты и почти нос к носу столкнулась с Усин, которая шла мне навстречу с каким-то подносом в руках. Усин ойкнула, шарахнувшись в сторону, я открыла рот, чтобы извиниться, но тут поняла, что она смотрит куда-то мимо меня. В спину его удаляющегося высочества. Потом перевела взгляд на меня, и её узкие глаза приняли почти идеально круглую форму.

Весь остаток дня и несколько следующих я напряжённо прислушивалась и присматривалась к происходящему вокруг, но всё было спокойно. Никто не набрасывался на меня с вопросами, не замолкал, когда я входила, не провожал чересчур пристальными взглядами. Похоже, Усин сдержала данное тогда мне слово и промолчала. Не то поверила моему утверждению, что с его высочеством я столкнулась случайно, не то решила проявить солидарность. Хотя, судя по взглядам, которые она время от времени бросала на меня, её мучили изрядные сомнения.
Но одного неприятного разговора мне избежать так и не удалось. Когда императорский поезд уже въехал в ворота Украшенного Цветами Светлого Дворца и мы, прислуга, суетились, устраивая императрицу и её приближённых в нескольких довольно скромного вида домиках, меня поймал за руку Гюэ Кей. Причём поймал в прямом смысле — ухватил за запястье, когда я проходила мимо. Я опять не сразу узнала его в форменной броне и успела испугаться, когда он вдруг сцапал меня и затащил за ближайший угол. Там, правда, сразу же отпустил и развернулся ко мне лицом, высокомерно сложив руки на груди.
— Ты встречалась с наследным принцем?
— Да. — От него скрывать я смысла не видела. — А что?
— А то, что не думай вообразить о себе слишком много. Если ты решила, что сможешь свить гнездо на ясене, то сразу тебе говорю: поумерь аппетиты.
Я подавила вздох. Именно такой реакции я и опасалась, когда просила Тайрена сохранить тайну. И пусть свой страх я несколько преувеличила для доходчивости, но незыблемую убеждённость всех, кто узнает о наших встречах, будто я сплю и вижу, как нырнуть в постель к его высочеству, я спрогнозировала совершенно точно.
— Не беспокойтесь, офицер Гюэ. В любом случае всё зависит от желаний наследного принца. Я не смогу никак на него повлиять.
— Хорошо, если так. Потому что если ты хотя бы попытаешься… — Он вдруг резко придвинулся ко мне, так, что мы едва не столкнулись, и его рука, только что лежавшая поверх другой, стиснула рукоять меча так, что побелели костяшки пальцев. — Я не знаю, кто ты и что ты, — прошипел Кей, — но клянусь: если увижу хоть один признак, что ты наводишь чары, сосёшь его силу или ещё как-то причиняешь ему вред… то своей рукой я снесу тебе голову! Поняла?! Будь ты хоть чужестранкой, хоть ведьмой, хоть оборотнем, хоть богиней, — только попробуй хоть что-нибудь выкинуть, и я тебя уничтожу!
Я оторопела настолько, что не смогла выдавить ни звука. Это он всерьёз? А офицер смерил меня ещё одним огненным взором, после чего обошёл и быстро зашагал куда-то по одной из аллей, оставив меня остолбенело таращиться ему вслед. Нет, я знала, конечно, что он особой любви ко мне не питает, но до сих пор он вёл себя достаточно сдержанно. Какая муха его укусила?
Если не считать этого небольшого инцидента, жизнь в загородном дворце оказалась не так уж плоха. Здесь не было пафоса и жёсткой регламентации столичной резиденции, и, хотя обязанностей у нас меньше не стало, в свободное время мы могли ходить, где хотели, в пределах окружавшей территорию стены. Светлый дворец, строго говоря, не был единым зданием, он представлял собой целый комплекс домов и домиков. В отличие от дворца в Таюне он не был разделён на систему дворов, отгороженных друг от друга высокими стенами. Строения стояли квадратами, но, выходя за ворота каждого из них, хозяева и посетители попадали в ухоженный парк. Парк был обширен и красив. Он спускался по склону горы к берегу озера, где в хорошую погоду придворные устраивали катания на многочисленных лодках. Посыпанные песком или мощённые камнем дорожки змеились по склонам, в тени деревьев и вылезающих из склона на поверхность скал прятались резные беседки. Множество галерей разделяли территорию дворца на секторы, и даже в самый жаркий день можно было пройти её почти из конца в конец, находясь в их тени.
Впрочем, жара уже начала спадать — даже во время этого короткого, но утомительного путешествия я мучилась от пыли и усталости, но не от перегрева. Сейчас царило скорее приятное тепло, солнце стало мягким, лиственные деревья были ещё зелёными, только кое-где в их густой шевелюре начинали мелькать первые жёлтые и красные пряди. А уж пряно пахнущие смолой кипарисы, которыми был щедро засажен парк, и вовсе не собирались менять свой зелёный убор.
Сами горячие источники прятались в месте, отдельно стоящем довольно высоко на склоне от дворца. Оно было очень живописное — выкрашенные красной краской стены под синей черепицей словно вырастали из серой скалы, обнимавшей их с трёх сторон как ладони чашу, — и утопало в тёмной зелени, а над ним курился постоянный, видимый даже при самом ярком свете, лёгкий туман. При ближайшем рассмотрении, правда, на стенах становились видны пятна плесени и облупившаяся кое-где краска, несколько портившие картину свидетельства постоянной сырости. Во дворе были установлены каменные чаши, из которых, распространяя вокруг тошнотворно тухлый запах, лилась горячая вода — где сочилась из пастей драконов, оленей или львов, а где и била тугими фонтанами вверх, и стоять рядом с ними было просто опасно — могло обварить, тем более многие источники не фонтанировали постоянно, а срабатывали, подчиняясь им одним ведомому ритму. В самом же внутреннем дворце прятались купальни, но их я до поры до времени не видела.
Двор развлекался как мог. Прогулки на свежем воздухе, катания на лодках, чаепития, во время которых проводилось что-то вроде викторин — кто угадает больше стихов, или растений, или цитат из местной классики.
Однажды я в числе других девушек сопроводила императрицу на представление уже не кукольного, а живого театра. Для меня оно оказалось очень непривычным: голая сцена без каких-либо декораций, на ней — не более двух актёров, разыгрывающих коротенькие нравоучительные сценки, и к тому же они не говорили, а пели. Сперва я подумала, что пение рассчитано на комический эффект: артист, только что объявивший первую сценку красивым глубоким баритоном, вдруг запищал гнусавым фальцетом. Другой вторил точно таким же неестественно писклявым зажатым звуком, так что, если закрыть глаза, можно было и не различить, кто из двоих открывает рот. Однако среди зрителей никто не смеялся, напротив, все внимали весьма благосклонно. Видимо, такова была манера театрального пения. Странно, а вот отголоски воинских песен, долетавшие до нас во время путешествия от костров гвардии, звучали вполне нормально.
Кстати, о гвардии. Тот гвардеец, что сопровождал нас и так настойчиво приглашал меня послушать, вновь дал о себе знать. Я как раз шла с каким-то мелким поручением из дворца императрицы во дворец Добродетельной супруги — кажется, мне приказали отнести записку, — когда меня окликнул смутно знакомый голос:
— Барышня! Эй, барышня!
— Это вы мне?
— Вам, вам! — Человек в доспехе, с мечом и шлемом в руке бегом догнал меня. — Неужто уже меня забыли?
— Это вы нам тогда сорвали по цветку? — вспомнила я.
— Именно я. Как вам не стыдно, барышня?
— За что?
— А как же? Пообещали прийти и не пришли. Ай-ай-ай!
— А разве я обещала? — подняла я брови.
— А разве нет? Вы не сказали, что не придёте.
— Но и не сказала, что приду, — парировала я.
— Кокетство, барышня. А мы вас ждали.
— Что ж, мне жаль, что прождали напрасно. Но вокруг сейчас много женщин, полагаю, вам не так уж трудно найти себе компанию.
— Мы ждали именно вас, — серьёзно сказал он, и я невольно улыбнулась. — Так, может, ещё зайдёте? Прихватите с собой подруг, если опасаетесь.
— А разве мне есть чего опасаться?
— Ну, вон тому евнуху я, похоже, не нравлюсь.
Я оглянулась. И правда, евнух Луй Дуар, стоявший у выхода из ближайшей галереи, смотрел на нас довольно хмуро.
— Ему не нравится, когда кто-то мешает работе.
— Надеюсь, я вам не мешаю?
— Просто мне нужно в Павильон Утра и Вечера.
— Можно я вас провожу?
— Так мы уже почти пришли, — заметила я.
— Тогда я провожу вас обратно.
— Вы весьма настойчивы.
Он действительно дождался меня у выхода и пошёл рядом со мной. Просто молчать было как-то неудобно, да и глупо, так что я спросила, как его зовут.
— Аль Широнг из Ларина.
— Луй Тальо.
— Я знаю. Вы из далёкой западной страны, как я слышал.
— Очень далёкой, — согласилась я.
— А как вы попали в наши края?
Этот вопрос мне задавали ещё мои товарки во дворце, так что у меня было время сочинить более-менее правдоподобную ложь и отточить её, чтобы не выглядела противоречиво. Военные бедствия и голод нередко сгоняют людей с родных мест, но, как правило, всё же не за полмира, во всяком случае, до эпохи Великих географических открытий. Исследователи могут проехать гораздо дальше, чем переселенцы, но они обычно не таскают с собой женщин, конечно, если те не приходятся им жёнами. Так что я соединила в своём рассказе оба варианта:
— Понимаете, мой отец был учёным, он много путешествовал, разведывая дальние земли. Однажды ему представился случай поехать с торговым караваном на восток, так далеко, как никому из моих соотечественников, и он не смог отказаться. Два года спустя от него пришла весточка, что он хорошо устроился при дворе кого-то из восточных владык…
— Это где? — немедленно спросил Аль Широнг.
— Ой, я не запомнила, такое заковыристое название, и к тому же на разных языках звучит по-разному. Мы с матерью долго туда ехали, а когда приехали, буквально через месяц там началась война. И нам пришлось бежать. Мы двинулись на восток через пустыню, потому что слышали, что за ней находятся богатые и могущественные страны, и надеялись, что армия через пустыню не пройдёт. Но оказалось, что и в пустыне обитают разбойники. Мне удалось убежать от них, но я заблудилась в песках. К счастью, меня подобрал посольский караван, и я очутилась здесь.
Широнг выразил подобающее случаю сочувствие моим злоключениям. Как раз в это время впереди показалось жилище императрицы, и мы распрощались. Но перед этим он ещё раз повторил своё приглашение зайти как-нибудь на гвардейский двор.
Если честно, принимать его приглашение я не собиралась — просто не представляла, что мне делать среди этих вояк. А когда я вернулась в императорские покои, то снова наткнулась на евнуха Дуара, и тот изрядно отчитал меня. Я тихо порадовалась, что на этот раз хотя бы обошлось без розог, смиренно сказала: «Да, господин младший управитель», и на этом сочла бы инцидент исчерпанным, когда бы при сём не присутствовала Мон. Она тут же насела на меня с вопросами, за что это мне досталось, и, услышав пересказ моей беседы с гвардейцем, тут же сказала:
— Идём вместе!
Я стала отнекиваться, но что может остановить женщину, когда она рвётся туда, где водятся мужчины? Уж точно не другая женщина. В результате на следующий день я, проклиная свою слабохарактерность, потащилась вместе с ней к казармам. Где случилось именно то, чего я опасалась, — на меня сбежались посмотреть, как на птицу-верблюда.
— Ишь ты, и впрямь — волосы не то серые, не то коричневые…
— И вовсе на обезьяну не похожа, что этот Ди плёл…
— А у вас на западе у всех такие короткие волосы?
— Мы вообще сначала думали, что Тальо из страны Царицы-Матери, — доверительно сообщила им Мон, неприятно меня удивив. — Но нет, вроде она живая…
О Царице-Матери я слышала — это была хозяйка загробного мира, в местных легендах то врагиня, то едва ли не возлюбленная верховного божества — Небесного императора. Вот так Мон, просветила: оказывается, меня здесь считали не то зомби, не то и вовсе непонятно кем.
Что там Гюэ Кей говорил? Оборотень, ведьма или богиня?
— Ну, спасибо, что привёл. — Один из гвардейцев с уверенной манерой держаться, похоже офицер, хлопнул Аль Широнга по плечу. — Если доведётся проверить, а внизу она такая же, как наши, расскажешь?
Аль Широнг неловко ухмыльнулся. Слушать, что он ответит, я не стала — просто повернулась и пошла прочь. Меня не удерживали, позади я услышала оживлённый голосок Мон. Вот уж кому внимание не в тягость.
Впрочем, Широнг вскоре меня догнал:
— Барышня, почему уходите?
Я остановилась и медленно развернулась к нему. Хотелось ответить какой-нибудь грубостью, но я пересилила себя:
— Я подумала, что все ваши товарищи уже на меня посмотрели и больше мне там делать нечего.
— Ну, барышня…
— Извините, у меня много дел.
Однако он загородил мне дорогу.
— Не серчайте, барышня. Ну да, мы ребята простые. Говорим, что думаем.
— Я понимаю. Всем интересно взглянуть на диковинку, и раз уж вам повезло свести со мной знакомство, почему бы не похвастаться? Но я свою роль в этом представлении уже сыграла. Вы ничего не потеряли, сестра Мон во всех отношениях красивее и достойнее меня. Пропустите, пожалуйста.
— Барышня…
— Надеюсь, вы не заставите меня кричать и звать на помощь, чтобы освободить себе дорогу?
Это подействовало — он отступил. Я прошла мимо и больше не оглядывалась.
Мон вернулась через час и вела себя так, словно ничего не случилось. И хотя неприятный осадочек остался, я решила последовать её примеру. Всё равно иной компании у меня здесь не было и выбирать не приходилось.
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Коль мёртвый дух иль оборотень ты,
Твоё лицо для нас непостижимо;
Но виден всем твой лик, твои глаза,
И видишь ты всегда идущих мимо!
Я эту песню добрую сложил,
Чтоб двойственность твоя явилась зримо.
Ши цзин (II, V, 5)

— … А вот наставник Фон меня очень порадовал.
Оказывается, Тайрен написал совершенномудрому почтенному настоятелю Чжа, и тот скоро прибудет в Светлый дворец!
— Неужели настоятель Чжа покинет монастырь Небесного Умиротворения? Ведь он уже почти десять лет не выходил из своей обители!
— В том-то и дело! — Императрица Эльм подалась к собеседнице: — Разумеется, это будет неофициальный визит… Его пригласил лично наследный принц для благочестивой беседы. На этот раз даже его величество одобрил намерение Тайрена. Сказал, что общение со святым человеком безусловно пойдёт ему на пользу.
— Десять тысяч лет его величеству!
Обе дамы выпили, скромно прикрываясь рукавами, хотя из свидетелей беседы тут были только мы с Чжу. Я снова наполнила чарки, искоса поглядывая на гостью. Так вот она какая вблизи, старшая принцесса Каучжун, сестра императора Иочжуна! Говоря откровенно, составить представление о её внешности было довольно сложно. На ней было столько пудры, что лицо превратилось в застывшую белую маску. И как она только не осыпается? Должно быть, есть какой-то связующий состав.
— Но настоятеля Чжа приглашали и раньше, и он всегда отклонял их. Как же принцу Тайрену удалось?..
— Мой сын нашёл аргументы, даже отринувшему мирское настоятелю показавшиеся достойными внимания, — с тенью самодовольства улыбнулась императрица. — И раз уж достопочтенный будет здесь, полагаю, он не откажется уделить минутку и мне. Дорогая сестра, а ты не желаешь провести вечер за беседой с настоятелем Чжа?
— Если сестра пригласит меня на встречу с настоятелем, это будет подарок дороже драгоценного нефрита и ценнее благовонной амбры. Беседы с учёными людьми просветляют наш дух, общество святых возносит нас ближе к Небесам. Уверена, мой муж тоже очень захочет увидеть достопочтенного настоятеля.
— Об этом, я думаю, ему надо просить его величество. Я распоряжаюсь лишь тем, что происходит во внутренних покоях. И кстати, о подарках. Я ведь ещё не показывала тебе то, что мне прислали из южных земель?
— Нет, дорогая сестра.
— Чжу, принеси шкатулку.
Через минуту дамы углубились в перебирание безделушек.
— О, эти нефритовые чётки так изящны!
— Если они вам так нравятся, дорогая сестра, я дарю их вам.
— Ах, это поистине бесценный подарок! А этот веер?..
— Принюхайтесь, дорогая сестра, — улыбнулась императрица.
— М-м… Камфара и мускус?
— Совершенно верно. Сам он, может, и невзрачен, но благовония были вмешаны прямо в краску, которой он покрыт.
— Ах, дорогая сестра, а вы слышали о благоуханной галерее, которую устроил у себя министр Лао? Говорят, её балки и перекрытия сделаны из древесины драгоценного алоэ, перила — из сандалового дерева, а в штукатурку стен вмешаны мускус и ладан. Министр любит приводить на неё гостей, но лучше всего, по слухам, на ней будет весной, когда зацветут пионы, садовники уже высадили лучшие сорта во дворике и у перил.
— Министр Лао богат, — императрица обмахнулась упомянутым веером, — но ему стоило бы вспомнить о скромности. Разве уместно демонстрировать роскошь, которой нет в императорском дворце?
— Разумеется, нет, — торопливо согласилась принцесса Каучжун. — Должно быть, сановник Лао хотел воздать должное милости императора, благодаря которой он может позволить себе такой… такой…
— А разве не уместнее было бы преподнести драгоценное алоэ и ладан в дар его величеству?
Старшая принцесса принуждённо улыбнулась и перевела разговор на другую тему:
— Скоро праздник Любования луной. При дворе планируется что-то особенное или всё пройдёт как всегда?
В комнате было душно, в воздухе висел неизменный чад благовоний, и я с тоской подумала, что визит, похоже, затянется. Впрочем, и после ухода гостьи нас не отпустили. Её величеству понадобилось переодеться, потом мы приводили в порядок комнату, потом я понадеялась, что императрица выйдет прогуляться и мы сможем хотя бы подышать свежим воздухом, но нет — ей вздумалось поупражняться в каллиграфии, а мне выпало держать опахало. Лучше бы окно открыла!
Зато после того, как государыня отужинала, меня ждал приятный сюрприз.
— Ты сегодня пойдёшь в купальни? — спросила меня Чжу, когда мы убирали со стола.
— В купальни? А нам в них можно пойти?
— Да. Как раз сегодня там свободно, день для прислуги, но к вечеру остались только мы. Усин и Мон пойдут сейчас, а мы с тобой можем сходить после того, как её величество отойдёт ко сну.
— Давай! — с энтузиазмом согласилась я.
Когда мы вышли, уже почти стемнело, но, как и во дворце, развешанные всюду фонарики давали достаточно света. До купален мы добрались без приключений, но перед самым входом во двор меня вдруг окликнули:
— Барышня Тальо! А барышня Тальо!
Я оглянулась. Из подступавших к самым стенам зарослей бамбука вылез Аль Широнг.
— Что вам? — не слишком любезно осведомилась Чжу.
— Поговорить бы надо. Да не с вами.
Чжу посмотрела на меня. Я пожала плечами:
— О чём?
— Я прощения хотел попросить. — Широнг глянул на Чжу: — Сестрёнка Луй Чжу, может, дашь нам перемолвиться в четыре глаза и два языка?
Чжу хмыкнула.
— Тебя подождать? — спросила она меня.
— Я скоро приду, — ответила я.
Из-за ворот доносился женский говорок, видимо, банщиц, так что я не испытывала никаких опасений, оставаясь с гвардейцем наедине.
— Вы что тут, меня караулили? — спросила я, когда Чжу исчезла за воротами.
— Есть такое дело. Сегодня сюда все комнатные девушки переходили, но банщицы подтвердили, что вас не было. Я и решил подождать.
— Ну вот, вы меня дождались.
— Угу, — кивнул он и набрал в грудь воздуха. — Простите за то, что так некрасиво тогда получилось. Ну да, прихвастнул я, что смогу вас привести, и всем ребятам посмотреть на вас захотелось…
— И, думаете, мне приятно чувствовать себя обезьяной в клетке на ярмарке?
— Нет… Я не подумал. Но ничего такого я о вас не говорил, вы не подумайте. Просто… — Он неловко развёл руками. — Не серчайте, в общем. Вот, возьмите. Я правда не хотел злого. — В его протянутой руке маленький красный свёрточек.
— Что это?
— Лента. Настоящая, шёлковая.
Я уже открыла рот, чтобы отказаться… но у него был такой покаянный вид, что мне стало его немного жаль. Человек принёс, постарался… Возможно, купил за свои кровные. И в конце концов, лента — не великий подарок. И едва ли настолько ценный, чтобы к чему-то обязывать.
— Ладно. — Я взяла красный скаточек. — Я не сержусь. Просто не делайте так больше.
Он заулыбался.
— А ещё придёте, барышня? Нет, нет, не к казармам, — торопливо добавил он, увидев выражение моего лица. — Просто… ну, поболтать немного. Послушаете всё-таки «Лагерь у Красной скалы», а?
— Там видно будет, — проворчала я. — У меня много дел. Когда я вошла во двор, там было уже пусто. Зайдя же в павильон, я не сдержала восхищения. Снаружи он был, как и большинство здешних построек, деревянным, зато внутри все помещения сплошь были отделаны мрамором, гранитом и другими камнями, в которых я не разбираюсь, но узнала малахит, янтарь, агат… И украшены узорами и инкрустацией. В центральном зале был восьмиугольный бассейн такой величины, что в нём без дураков можно было поплавать. И почти без запаха, хотя, может, я просто успела принюхаться. По периметру бассейна били фонтанчики, поддерживая уровень воды.
— Пришла? — возлежавшая на лавке Чжу, закутанная в голубое полотнище, махнула рукой. — Вот, наслаждайся. А я на массаж.
— Помочь, девица? — мускулистая, почти совсем голая банщица развернула ещё одно такое же полотнище.
— Спасибо, я сама.
— Ну, смотри. Мыльный корень и рисовая вода вот. Только в бассейн их не лей, и сама в пене не лезь, сначала ополоснись в лохани, вот здесь. А в бассейн я лепестков насыплю.
Лепестков красной розы у неё была целая корзина, и в воду высыпалась по меньшей мере половина. Они покрыли бассейн почти сплошным ковром, покачиваясь на создаваемой фонтанчиками ряби. Я пожалела, что не успела запротестовать, я не люблю добавки в ванну, даже пеной и солями не пользовалась, пока была возможность в ней мыться. Но не вылавливать же лепестки.
— Захочешь тоже массаж, приходи, — заключила банщица. — Как выйдешь, дверь слева.
Они с Чжу вышли, и я наконец осталась одна. Бассейн манил, так что намылиться и сполоснуться я постаралась поскорее, а потом погрузилась в тёплую расслабляющую воду. Такая роскошь, и никто не торопит, чтобы пустить других или самой успеть куда-нибудь. Всё для меня одной.
Я задержала дыхание и присела в середине бассейна, полностью скрывшись под водой. Потом вынырнула, отбросила волосы с лица. Лепестки липли к коже, я подняла руку и полюбовалась красными пятнами на белом. Удивительно белом после лета теле, обычно-то я успеваю загореть. Но здесь нет пляжей, не приняты купальники, а длинные многослойные одежды надёжно всё скрывают, даже кисти рук прячутся в длинных рукавах. Единственное, что время от времени оказывается на солнце, — это лицо и шея, и они, наверное, посмуглели. Хотя не так и часто её величество, а вместе с ней и мы выходим под солнечный свет. Это не говоря уже о довольно плотном слое пудры, украшающем лицо каждый день.
Я оттолкнулась ногами от дна и вытянулась на поверхности воды на спине. Полежала так некоторое время, потом перевернулась и сделала несколько гребков. Достигла одного из бортиков, немного постояла под фонтанчиком, снова отплыла на середину бассейна, раздвигая лепестки роз. Обернулась на звук разъехавшихся дверных створок и… увидела входящего принца Тайрена.
Господи, нигде от него спасения нет!
Судя по тому, что надето на нём было относительно немного, вошёл он не с улицы. Ну, как немного — всё, от шеи до щиколоток было закрыто халатом, но он был один, из-под него не высовывались, как обычно, краешки ещё двух-трёх, и подпоясан принц был довольно узким поясом, а не широким, как корсет, который носили местные мужчины, надевая поверх ещё один — кожаный с бляхами. И глядя, как он заухмылялся при виде меня, я поняла, что для него эта встреча не стала неожиданностью.
— Как водичка, девица Тальо?
— Ваше высочество… — Я подгребла к себе побольше лепестков.
— Что, опять недовольна? Теперь свидетелей нет, твоя подружка только что ушла.
— А банщицы? — возразила я.
Хотелось спросить, кой чёрт его принёс сюда в день для прислуги, но мне не хватило наглости.
— Они умеют молчать, можешь мне поверить. — Тайрен присел у края бассейна и сунул руку в воду. — Хорошо, хотя могла бы быть и погорячей.
— Ваше высочество, разрешите мне одеться.
— Одевайся, разве я мешаю?
— Пожалуйста, отвернитесь.
— Зачем? — поднял он бровь.
Я сжала зубы. Потом смерила взглядом расстояние между собой и лавкой, на которой лежали простыня и мои вещи. Шага четыре от края бассейна, в принципе, не так уж и далеко. Ну ладно же. И я, вздёрнув подбородок, направилась к мраморным ступенькам, выводящим из воды. Выбралась и под пристальным взглядом принца промаршировала эти четыре шага, взяла простыню, накинула её на себя, изо всех сил стараясь сделать всё быстро, но не судорожно-торопливо. Щёки и уши горели, но я надеялась, что в довольно тусклом свете масляных светильников это не очень заметно. Повернулась к нему спиной и прикинула, как бы теперь одеться. Натянуть рубашку так, чтобы не снимать с себя простыню, будет проблематично. Ладно, надену сперва панталоны, а на мою голую спину пусть любуется.
Одежда неприятно липла к мокрому телу. Принц за спиной молчал, но я чувствовала его взгляд. И только когда я взялась за платье, снова подал голос:
— Особо-то не усердствуй.
— Почему? — обернулась я к нему.
— Я хочу, чтобы ты помогла мне вымыться. — Он выпрямился и без всякого смущения принялся развязывать пояс халата. — Кстати, я говорил, что к твоим глазам подойдёт зелёный нефрит? Его иногда дарят отличившимся слугам.
— Ваше высочество, я не умею. — Я торопливо сгребла в охапку оставшуюся одежду. — Я позову банщиц, они помогут вам лучше меня.
— Да не надо… Стой! — запротестовал принц, но я уже выскочила за оставшуюся приоткрытой дверь в холл, сделав вид, будто не услышала окрика. Пара банщиц, как и было обещано, находилась за дверью слева.
— Его высочество желает помыться, велел позвать! — выпалила я, не переводя дыхания.
Одна из банщиц подняла бровь, но быстро вышла, и через секунду позвала свою товарку. Я не стала дожидаться, пока Тайрен прикажет им привести меня, а выбежала на улицу, задержавшись только для того, чтобы надеть башмаки. Халат натянула уже во дворе, всё остальное так и донесла в руках.
Сходила искупаться, называется.

Совершенномудрый почтенный настоятель Чжа Жаосиланг въехал в Украшенный Цветами Светлый дворец без всякой помпы. Я узнала о том, что он уже здесь, только когда он испросил разрешения на аудиенцию у её величества.
Её величество пожелала принять его в беседке. Мы приготовили чай и сладости, после чего нас с Мон отпустили, а прислуживать императрице и гостю остались Чжу и Усин. Но через полчаса Усин прибежала с известием, что настоятель желает видеть меня. Я мысленно вздохнула, но пошла следом за ней. А куда деваться?
Настоятель выглядел примерно так, как я его себе представляла. Действительно почтенный, даже на вид, совершенно седой, с довольно длинной белой бородой и длинными усами. Одет он был в простой серый халат, поверх которого, несмотря на тёплую погоду, была накинута длинная ватная безрукавка, обшитая мехом.
— Действительно, весьма необычна, — проговорил он, окидывая меня внимательным взглядом и поглаживая бороду. — Как тебя зовут, дитя моё?
— Недостойной дали имя Луй Тальо…
— Едва ли вы найдёте занимательной беседу с ней, — заметила императрица. — Кроме внешности в ней нет ничего выдающегося.
— И всё же я хотел бы расспросить её… с позволения вашего величества, разумеется.
— Что ж, не вижу к тому препятствий. Тальо, иди с почтенным настоятелем Чжа и ответь на все его вопросы.
— Слушаюсь, — ещё раз поклонилась я.
Настоятель отвёл меня недалеко — к помещениям, занятым библиотекой Светлого дворца. Видимо, он остановился в небольшой пристройке рядом, потому что по-хозяйски вошёл внутрь, и видно было, комната, в которой мы очутились, обитаема. На столике, стоявшем на небольшом возвышении у дальней стены, был готов чайный набор, рядом со столом — жаровня с горячими углями, сквозь полог постели можно было разглядеть, что она расстелена. Настоятель Чжа плотно закрыл за нами раздвижную дверь.
— Садись, девица Тальо, — опустился он на подушку у столика, указав мне на другую, лежавшую сбоку.
Я послушно уселась, куда было сказано. Настоятель же занялся приготовлением чая. Отмерил заварку в фарфоровый чайничек, а другой, глиняный, полный воды, поставил на угли жаровни. Я следила за ним, борясь с желанием предложить помощь — кто его знает, вдруг сочтёт это наглостью. Вода в глиняном чайничке забулькала очень быстро, выплёскиваясь из носика — видимо, уже была тёплой, — и настоятель Чжа залил заварку кипятком.
— Итак, девица, расскажи мне, как ты попала в нашу империю, — велел он.
Я привычно повторила свою версию, внутренне поёживаясь: вот как сейчас начнёт выпытывать подробности, вынуждая меня придумывать на ходу, и на чём-нибудь поймает. «Говоришь, война началась? Странно. А вот наши торговцы туда ездят и что-то ни о какой войне не слышали…»
— Как зовут твою родную страну?
— Россия.
— Ро-си-а, — совсем как когда-то Тайрен, по слогам повторил он. — Нет, никогда не слышал. Даже почтенный Жи Нарин, который достиг западного моря, не писал о ней. — Он задумчиво протянул руку, взял чайник и налил чая в две чашки. Одну из них протянул мне. Я, поблагодарив, взяла. Чай был горячий, я осторожно подула на него — местным правилам приличия это не противоречило. — В твоей стране есть море, Тальо?
— В тех местах, где я жила, нет, достопочтенный. Но если поехать на северо-запад или юго-запад, то его можно достичь.
— Просто почтенный, — мягко поправил меня настоятель Чжа. — А чем ещё славна твоя страна?
— Эм-м… — Ну, вообще-то тем, что она куда цивилизованней вашей. Научно-техническим прогрессом, который вам и не снился. — Прошу прощения, что именно интересует почтенного настоятеля?
Чай слегка горчил — в него явно было добавлено что-то ещё, кроме чайных листьев. Настоятель погладил бороду.
— Ну, вот мы в двух империях производим шёлк, чай и фарфор, и купцы едут за ними из самых дальних земель. Ещё мы продаём чудесные изделия из нефрита и других камней, золота и серебра. Есть в тюках, вывозимых из наших границ, и лён, и лечебные травы и снадобья, и много другого, но главное — это. А ещё мы распространяем нашу культуру и нашу учёность. С юга нам везут душистую древесину, благовония, пряности и рабов, кочевые варвары с запада поставляют своих лошадей, шерсть и кожу, а также ловчих птиц, торговцы из оазисов в пустыне везут ковры, парчу, краски и драгоценные камни… С севера поступают меха и войлок, восточные страны поставляют дары моря, с островов везут оружие и ртуть… А чем славна твоя страна?
— А! Увы, она находится на севере, так что у нас нет пряностей и душистой древесины. — Я лихорадочно стала вспоминать, что мне известно о средневековой торговле. — Но мы продаём меха, древесину для построек, особенно для кораблей, паруса и канаты, соль… А ещё в нашей земле добывают металлы и камни…
— А меха каких животных добывают в вашей стране?
— Ну, я не знаю их названий на вашем языке. Это небольшие, но очень пушистые хищные зверьки, и ещё одни — водяные, умеющие строить плотины из поваленных деревьев. Есть у нас и волки, и зайцы, и лисы с белками, но они ценятся меньше.
— Когда-то давно из восточной страны Коймё императору Вей-цзану привезли плащ, сшитый из шкур маленьких зверьков, — задумчиво произнёс настоятель Чжа. — Их добыли где-то на севере. Мех у них был снежно-белый, и только кончики хвостов чёрные.
— Да-да! — обрадовалась я. — Такие у нас тоже есть. Очень дорогой мех, его могут носить только правители и вожди.
— А что за камни и металлы у вас добывают?
Я сослалась на купальню, рассказав, что почти все камни, которые там есть на стенах, можно добыть у нас. Жёлтого полупрозрачного много на западе, зелёного с разводами и красного с прожилками — на востоке в низких горах, и там же добывают железо и медь, а в реках есть россыпи золота, но своего серебра у нас нет, его получают от торговли, и ещё в северных реках добывают неплохой жемчуг. Потом пришлось рассказать, что высоких гор у нас почти нет, только на самом юге у моря, а в остальном — равнины, заросшие лесами, есть и степи. Да, и кочевники есть, и юг страдает от их набегов, хотя со многими мы торгуем. Зима очень холодная, выпадает много снега, реки и озёра покрываются сплошной коркой льда, так что по нему можно ходить и даже ездить. И ездят на санях — телегах без колёс, похожих на волокуши. Настоятель при известии о покрытых льдом реках скептически поджал губы и спросил, неужели течение не мешает замерзать? Я в ответ радостно поведала о сосульках и замёрзших водопадах. А потом о метелях, во время которых ничего не видно на расстоянии пары шагов, и для человека, оказавшегося под открытым небом, они — почти верная гибель.
Настоятель Чжа кивал и спрашивал, спрашивал и кивал. Через некоторое время беседа живо напомнила мне расспросы комнатных девушек — он начал интересоваться, какие чудеса есть в моей стране. Тут я решила проявить осторожность и никаких чудес расписывать не стала. Так что выходило, что для жаждущего экзотики моя страна Ро-си-а — довольно скучное место.
— А чтят ли у вас мудрость и учёных людей? Чему у вас учат тех, кто стремится к знаниям?
— Чтят, да. У нас всех учат чтению, письму и счёту, истории и описанию окрестных земель, рассказывают о свойствах предметов, есть также список книг, которые каждый должен прочесть. Есть и те, кто изучает науки глубже, читают древних авторов и изучают мир вокруг. Но я, недостойная, довольствовалась малым… хотя и старалась помогать отцу в меру моих скромных сил, — добавила я, вспомнив, что сама назначила отца на роль исследователя.
— И что ты делала для него, дитя моё?
— Главным образом помогала ему с перепиской, делала записи под диктовку, содержала в порядке его книги и другие бумаги. Следила, чтобы у него было всё необходимое для работы. Можно сказать, я работала его секретарём.
Вообще-то не у отца, а у руководительницы фирмы средней руки, но это почтенному настоятелю знать совсем не обязательно. Впрочем, к учёным занятиям моего отца почтенный интереса не проявил.
— Значит, ты грамотная? — уточнил он, задумчиво глядя на меня.
— Да, но только на своём языке, — торопливо объяснила я. — Здешней грамоты я не знаю.
Он кивнул.
— А каких богов у вас чтят? Какой веры придерживаются?
Я украдкой перевела дух. Что ж, можно вкратце рассказать ему о христианстве, не углубляясь в теологические подробности. В конце концов, в случае чего всегда можно сослаться на женскую скудость ума. А понадобится языческий колорит — так я, спасибо Грише, неплохо знаю сюжеты скандинавской мифологии.
Беседа продолжалась. Мы выпили по чашке чая, и настоятель разлил по второй.
— Взгляни-ка. — Он поднялся, достал что-то из ларца у стены и протянул мне. — Может, что-то из этого тебе знакомо?
В руках у него была свёрнутая трубкой связка деревянных, кажется, бамбуковых планок. Я развернула её. Иероглифы, написанные столбиками, рисунки: восьмиугольник с прерывистыми линиями внутри, какой-то узор, вписанный в круг, ещё один круг из нескольких чёрно-белых колец, разделённый на две половины, причём одна как негатив другой — белое сменяется на чёрное, и наоборот. Что-то, подозрительно напоминающее свастику, м-да… Впрочем, она и в нашем мире когда-то была безобидным солярным символом. А уж местным-то откуда знать о нашей аллергии на неё?
— Прощу прощения, почтенный настоятель, ничего не узнаю.
— Это священные знаки, оберегающие от зла, и цитаты из «Канона Благой Силы». Вот, например, — и он с выражением прочёл: — «Закон достойных — добро. Если в тебе недостаток веры, то бытие не верит в тебя. Человек следует Земле, Земля следует Небу, Небо следует мировому порядку. Ущербное станет совершенным, кривое — прямым, ветхое сменится новым. Стремясь к малому, достигнешь многого, стремление же ко многому есть путь заблуждения!»
— Это, без сомнения, совершенная мудрость, — вежливо сказала я.
— Здесь у меня есть ещё кое-что… Где же это?.. Дитя, не поможешь мне разжечь лампу?
Света, на мой взгляд, вполне хватало, но у каждого свои причуды, и я с готовностью разожгла масляную лампу протянутой мне щепкой. Настоятель достал шкатулку и вытащил из неё статуэтку из зелёного камня, должно быть, нефрита, так высоко ценимого местными. Изображала она женщину, которая держала в руках что-то непонятное: не то мешок, не то сосуд, не то какое-то живое существо с рожками. Нефрит казался сглаженным, детали были не проработаны, и о том, что это женщина, я догадалась только по причёске. Настоятель Чжа протянул фигурку мне, и прохладный камень лёг в ладонь.
— Что это, почтенный настоятель?
— Это милостивая богиня Нагши-И-Бу.
— А, — откликнулась я.
Понятно, значит, в руках у неё кувшин с ветками ивы. Я видела их изображение на одной из чаш Бессмертных, которые стоят на столах-алтарях в каждом дворце. Недоумевая, зачем настоятель дал её мне, я повертела статуэтку в руках и протянула её обратно. Настоятель, ничего не объясняя, спрятал богиню обратно в шкатулку.
Зашелестели раздвигающиеся створки, я оглянулась и ничуть не удивилась, увидев входящего в комнату принца Тайрена. Он с улыбкой оглядел нас, и лишь секунду спустя я вспомнила, что надо поклониться ему земным поклоном.
— Ну как? — спросил принц.
— Что ж, я беседовал с этой девушкой два часа, проверил её, и могу уверенно подтвердить вашему высочеству: она — обычный человек. Ей никак не повредили ни священные тексты и изображения, ни освящённый нефрит, и она не сменила облик рядом с огнём тысячелетнего дерева, а это ни одному оборотню не под силу. И мудрости, свойственной небожителям, в ней тоже нет.
Я не выдержала и, не поднимая головы, покосилась на старого хитреца. Нет мудрости, говоришь? Ну и ладно.
— Вот и отлично! — Судя по голосу, Тайрена, похоже, что-то развеселило. — Офицер Гюэ будет разочарован — ему так хотелось, чтобы она оказалась оборотнем… Можешь подняться.
Последнее явно относилось ко мне, и я выпрямилась.
— Благодарю вас за ваш труд, почтенный настоятель, — слегка поклонился Тайрен. — Вы проделали такой путь и затруднили себя, и всё лишь по моей прихоти.
— Ну что вы, ваше высочество. Разве мог я не откликнуться на ваш зов, когда дело действительно важное?
— И всё же я вам обязан. Я тотчас же прикажу отослать в монастырь Небесного Умиротворения несколько скромных даров.
— Ах, ваше высочество, — довольно улыбнулся настоятель Чжа, — да разве оно того стоило?..
Они ещё некоторое время расшаркивались в любезностях, а я вспоминала слова Гюэ Кея: «Будь ты хоть оборотнем, хоть ведьмой, хоть богиней…» Так, значит, это не было ни сарказмом, ни художественным преувеличением? Вся эта компания действительно на полном серьёзе допускала, что я могу оказаться небожительницей? Нет, я, наверное, никогда не пойму, как работает голова у этих людей.
— …А теперь мы вас покидаем.
— Что ж, раз моя задача выполнена, я могу со спокойной душой вернуться в свою обитель, — кивнул настоятель. — Благодарю за беседу, девица Тальо.
Вот тут он сумел изрядно меня удивить: они всё это время вели себя так, словно я превратилась в вещь, и я полагала, что в присутствии принца так и будет. Но мне всё же хватило соображения поклониться и сказать:
— Вы оказали Тальо честь, почтенный настоятель Чжа.
— Пошли, — скомандовал Тайрен, и я вслед за ним вышла из пристройки.
Некоторое время мы двигались в молчании, но, когда пересекли двор библиотеки и оказались у входа в парк, принц остановился и повернулся ко мне:
— Ну, поскольку ты так уж не хочешь, чтобы нас видели вдвоём, здесь мы расстанемся. Ты сейчас вернёшься к матушке-государыне?
— Благодарю ваше высочество. Да, я вернусь в покои её величества.
— Отлично. А когда стемнеет, приходи в зал Небесной благосклонности. — Почему-то отдельно стоящие домики в Светлом дворце назывались залами. — Поиграем в тучку и дождик. Играла когда-нибудь?
— Э… Нет.
— Ну, так я научу, — улыбнулся Тайрен и шагнул к арке.
— Я не посмею затруднять ваше высочество таким пустяком. Я попрошу научить меня кого-нибудь другого.
Он развернулся ко мне так резко, что я отпрянула.
— Что?!
— Я сказала что-то не то?
— Тьфу ты, — мотнул головой Тайрен. — Всё время забываю, что ты издалека и многого не понимаешь. Ну ладно, иди.
Ни в какой зал Небесной благосклонности я вечером не пошла. И только когда мы уже ложились спать, шёпотом спросила у Усин, что такое игра в тучку и дождик.
— А, это когда мужчина и женщина соединяются, — подтвердила она мои подозрения.
— Ясно, — вздохнула я.
Моя судьба продолжала развиваться по попаданческому канону, и не сказать, чтобы меня это радовало.
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Где занято несколько моу под тутовым садом,
Там листья сбирают и бродят в саду за оградой.
Там шепчут: «Пройтись и вернуться с тобою я рада».
А дальше за садом, где туты посажены были,
Там сборщики листьев гуляли и вместе бродили.
Шептали: «С тобою пройдёмся мы» – и уходили…
Ши цзин (I, IX, 5)

— Я узнаю только одно созвездие, вон то, — указала я на Большую Медведицу.
— Семизвёздный ковш? — уточнил Аль Широнг.
— Ага. Знаю, что по нему можно найти в небе ещё один ковшик, в ручке которого находится звезда, указывающая точно на север, но мне это никогда не удавалось.
— Так это же просто! — обрадовался гвардеец. — Вообрази прямую линию, которая проходит через звёзды внешней стенки ковша. А потом проведи её дальше на север. Упрётся прямо в Полярную звезду!
Некоторое время мы увлечённо искали в небе эту самую звезду.
— А ты знаешь, что Полярная звезда — обиталище Небесного императора?
— Правда?
— Угу, — закивал он. — Вокруг неё находятся Три Ограды, там живут его домашние и приближённые.
С Аль Широнгом я встречалась уже несколько раз. Всё было до крайности прилично: мы бродили по аллеям, сидели в беседках, и он ни разу даже не взял меня за руку.
Но это не мешало его сослуживцам понимающе подмигивать, едва завидя нас, да и комнатные девушки и евнухи обменивались многозначительными взглядами: «Вас можно поздравить, девица Тальо?»
— Так, говоришь, не веришь в гадания? — улыбалась Усин.
К моему облегчению, о той встрече с принцем она больше не говорила ни слова — видать, и сама решила, что показалось.
Сама же я не относилась к нашим свиданиям с Широнгом серьёзно. Ну как можно относиться серьёзно, если мужик после месячного знакомства не то что не попытался хоть раз поцеловать, а даже ни разу не завёл разговор о любви или хоть каком-то личном отношении? Да, я вполне допускала, что нравлюсь ему, но такими темпами он дозреет до чего-то конкретного лет через пять. Так что встречалась я с ним скорее от скуки. Не то чтобы мне было нечем заняться, но один и тот же постоянный круг общения с разговорами, исключительно касающимися дворцовых сплетен, однообразных девичьих секретиков и дамских тем вроде тряпок и косметики, уже изрядно надоел. Не удивлюсь, если Широнг исходил из тех же соображений: приятели-сослуживцы примелькались до озверения, а тут всё-таки новая компания.
Да, а пресловутую песню о лагере у Красной скалы он таки мне спел. Попутно объяснив, что в ней рассказывается о вечере накануне решающей битвы, в которой Северная империя схлестнулась с Южной, продвигавшейся на север. Битва положила этому продвижению конец, северяне свои родные земли отстояли — и тем больше меня удивила унылость содержания песни. Там не было никакого воинственного духа, никакого восхваления доблести и воспевания героизма, а сплошные стенания о том, как ратная служба отрывает воинов от родных краёв и любимых семей, коих они уже и не надеются увидеть. Можно подумать, не победители сочинили, а побеждённые.
Наследный принц с моего горизонта временно исчез. Сперва я немного опасалась, не последуют ли санкции за пренебрежение приглашением. Но потом местные сороки принесли на хвосте, что его высочество чуть ли не на следующий день после нашей последней встречи местная нечисть унесла на охоту, где он прошлялся несколько суток, после чего завалился с приятелями в какой-то городок и устроил дебош на постоялом дворе. Папа-император возмутился — он, кажется, всерьёз надеялся, что общение с приглашённым Тайреном настоятелем Чжа заставит непутёвого отпрыска думать о возвышенном — и посадил вернувшегося принца под домашний арест, поразмышлять о своём поведении. В тот самый зал Небесной благосклонности.
Пронёсшийся ветерок шевельнул фонарики вдоль аллеи. Зашелестели листья, с каждым днём они желтели всё больше. Да и вечера становились ощутимо прохладнее, днём-то тепло ещё держалось, но после заката погода всё сильней напоминала, что уже осень. И я с некоторой тревогой начала подумывать, что, хотя пока многослойная одежда ещё достаточно хорошо сохраняла тепло, скоро в ней станет холодно. Как тут утепляют слуг?
— Через девять дней праздник Любования луной… — проговорил Широнг.
— Да, я слышала, что для него во дворец уже прибыли несколько возов с вином. А что это за праздник? Что будем праздновать?
— Ну… — Кажется, Широнг несколько удивился моему вопросу. — Любование луной. Все собираются вечером в садах, любуются на луну и возжигают благовония для Хэнлэ. Пьют вино, едят пряники. Многие отправляются на пикник куда-нибудь за город, но его величество едва ли поедет. Во всяком случае, в прошлые годы он никуда не уезжал, и двор собирался или в саду Долголетия, или здесь, на Золочёной террасе.
— А кто такая Хэнлэ?
— Это богиня, живущая на Луне. Ты о ней не слышала?
— Нет.
— Она была женой Разящего Лучника, того, что подарил людям лук и стрелы. Когда-то давным-давно у Небесного императора было десять сыновей — трёхлапых солнечных воронов. Они вылетали каждый день по очереди, но однажды им это надоело, и они, презрев запрет Небесного владыки, стали вылетать все одновременно. На земле начались пожары и засуха, и люди стали гибнуть. Император Ю взмолился богам, и тогда на землю сошёл Разящий Лучник со своей женой. У него был лук и колчан с десятью стрелами, и он начал убивать солнечных воронов одного за другим. Но император Ю, понимая, что хоть одно солнце должно остаться, послал человека, чтобы он потихоньку вынул одну стрелу из колчана Лучника. Так что один ворон всё-таки уцелел, хотя и побелел от страха.
— А дальше?
— А дальше Небесный император разгневался на Лучника за убийство своих детей и сделал их вместе с женой смертными. За это Хэнлэ обиделась на своего мужа, и они стали часто ссориться.
— А почему не на Небесного императора?
— Что — не на Небесного императора?
— Почему она обиделась не на императора, а на мужа? Или она считала, что муж должен был спокойно смотреть, как гибнут люди?
— Не знаю, — несколько растерялся Широнг. — Может быть…
— Тогда почему она пошла за ним на землю?
— Ну, она же его жена. Должна была следовать за мужем.
— Логично. И что было дальше?
— А дальше Лучник начал странствовать по всем восьми пределам, убивая чудовищ и надеясь получить прощение. Много подвигов он совершил, и в конце концов боги послали ему божественный эликсир бессмертия. Но посланец Царицы-Матери, у которой в царстве бьёт Яшмовый источник бессмертия, прибыл в дом Лучника, когда тот был в отъезде. И Хэнлэ, затаившая зло на мужа, выпила весь эликсир сама.
— Это называется — верная жена…
— Ты погоди, не перебивай. Выпив напиток, она стала всё легче и легче, и начала возноситься на Небо. Лучник, подходя к дому, увидел её и вскинул лук, но не смог выстрелить в свою жену. А Хэнлэ оказалась в одиночестве на Луне, и компанию ей теперь там составляют только Лунный заяц да дровосек О Лан, который рубит и рубит лунный корень, а тот всё отрастает и отрастает. Так Хэнлэ была наказана за своё предательство.
— Зачем же тогда возжигают благовония предательнице?
— Но она же всё-таки богиня.
— Ну да, — пробормотала я. — А что случилось с Лучником? Он обрёл бессмертие или так и остался человеком?
— О нём говорят разное. Кто-то рассказывает, что его убил его собственный ученик, потому что желал стать лучшим и лишь учитель превосходил его в искусстве стрельбы из лука. Кто-то уверяет, что он женился снова и был убит любовником своей жены. А кто-то даже считает, будто император Ю вручил ему Срединные земли после своей смерти, потому что наследник императора был ещё слишком мал. И Лучник правил до тех пор, пока новый император Си не вырос, а потом сложил с себя власть и ушёл в горы. Но в любом случае после смерти он вновь поднялся на Небо.
— Что ж, всё хорошо, что хорошо кончается, — подытожила я.
— Угу, — кивнул впавший в состояние задумчивости Широнг, и до конца аллеи мы дошли в молчании.
— Я что сказать-то хотел, — снова заговорил он, когда впереди показалась балюстрада огибавшей пруд набережной, — да ты меня сбила… В общем, в праздник нам выдадут жалованье. И тогда у меня будет достаточная сумма, чтобы купить в столице дом.
— Поздравляю. Ты уже присмотрел себе подходящий?
— Пока нет, но приглядываю. У Западного рынка есть неплохой, но место шумное. У врат Чёрного Воина тоже есть, и даже подешевле, но он тесный…
— Решай, — улыбнулась я. — Может, и третий вариант найдётся, без недостатков.
— Может быть. Но в любом случае дому нужна хозяйка.
— И как, есть уже кто-нибудь на примете?
— Ну-у… — замялся он, искоса поглядывая на меня. — Может, и есть.
— Что ж, ты быстро найдёшь достойную женщину. Уверена, многие почтут за честь.
— Думаешь?
— Убеждена. Знаешь, уже поздно… Государыня встаёт рано, а мы должны встать ещё раньше.
— Да, конечно. Я тебя провожу.
— Только до двора.
Он кивнул, и мы двинулись по аллее в обратном направлении.
— Завтра я заступаю в караул у ворот в дальней стороне, — сказал Широнг, когда мы уже подходили к покоям императрицы. — Мы несём его там по очереди, а парк велик, и ты редко выходишь. Возможно, мы не увидимся до самого праздника.
— Ну, это недолго, всего-то девять дней.
— Верно. Я принесу тебе медовых тянучек. Любишь медовые тянучки?
— Если честно, то не очень. Я бы мёд лучше в виде напитка выпила.
— Ну, тогда рисовых пончиков. Хочешь?
— Хочу. И сёстрам моим захвати. Нехорошо будет, если я стану лакомиться одна.
— Ты великодушная, — широко улыбнулся он, и мне оставалось только пожать плечами. — До встречи.
— До встречи. — Я проводила его взглядом и медленно вошла во внутренний дворик.
Великодушная, надо же… Из-за чего — только из-за отказа потихоньку объедаться сладостями, ни с кем не делясь?
Впрочем, сейчас у меня были причины для размышлений посерьёзнее. Что означали эти его многозначительные намёки на покупку дома и поиски хозяйки вкупе с выразительными взглядами? Неужели он действительно… Но ведь мы едва знакомы. Вот уж воистину гром среди ясного неба, ничто же не предвещало. Широнг напоминал мне большого добродушного пса: немного бестолковый, но милый и тёплый. С ним приятно погулять, повозиться и даже половить косые завистливые взгляды — да, вот такого приятеля себе отхватила, защитник хоть куда. Но идти за него замуж…
Или это у меня воображение разыгралось? В самом деле, с чего гвардейцу звать меня в жёны? Или даже не в жёны, тут же помимо законных супруг ещё и наложницы чуть не в каждом доме, если верить разговорам прислуги. Меня, некрасивую по местным меркам, бесприданницу, когда никакой страсти, которая могла бы компенсировать мои недостатки, нет и в помине. Как можно принять такое решение после всего лишь нескольких свиданий? Я понимала, что здесь в ходу договорные браки, когда решают родители, и молодые выполняют их волю, женясь и выходя замуж за незнакомцев. Что поделаешь, тут голимое средневековье, а почтение к родителям развито прямо-таки гипертрофированно. Но Широнг-то, судя по всему, сам себе хозяин, и никакой выгоды от брака со мной он не получит — во всяком случае, я таковой не видела. Разве что искал кого-нибудь побезответней, у кого нет родни, которой можно было бы пожаловаться. Но думать такое о неплохом парне не хотелось.
Стоп, твёрдо сказала я себе. Хватит играть в угадайку. Нет пока причин для паники, и для гордости тоже нет, он мне пока ещё ничего не предложил. Намёки — это только намёки, я не обязана их угадывать и даже раздумывать, были ли они вообще, тоже не обязана. Если он действительно что-то такое имел в виду, скажет открытым текстом, никуда не денется. Тогда и будем думать, как бы подипломатичней отказать. А если ничего в виду не имел, так и возблагодарим всех местных богов. Тут с принцем-то не знаешь, что делать, а ещё всякие гвардейцы лезут.

Похолодало как-то вдруг. Ещё вчера было мягкое тепло, а ночью я проснулась от холода. Правда, к утру потеплело, но оказалось, что только в помещении: дворец не зря стоял на горячих источниках, и, видимо, местные инженеры догадались, что горячую воду можно пустить не только в бассейн, но и под полом жилых покоев. Когда же я вышла на улицу, то была поражена, насколько там холоднее. Температура разом упала на добрый десяток градусов.
Но никто, казалось, не обращал на это внимания. Хотя её величество накинула на прогулку отороченный мехом плащик, прислуга следовала за ней как была одета раньше, ни о какой более тёплой одежде никто не заикался. Пришлось смириться и мне, ёжась на пронизывающем ветерке.
Понятно, что на улицу я старалась выходить как можно реже, так что опасения Широнга оказались полностью оправданными. Труда это не составляло, кроме тех случаев, когда нужно было сопровождать императрицу, но вот беда — сидеть под крышей, когда я не была на дежурстве при её величестве, было банально скучно. Ни книг, ни фильмов, ни компьютера, ни проигрывателя — а какие ещё развлечения есть у домоседа? Так что когда Усин пришла с известием, что аристократическая молодёжь дворца затеяла состязания на мечах, и предложила мне составить ей компанию сходить посмотреть, я согласилась.
Площадку для состязаний устроили на берегу озера, и даже соорудили вокруг что-то вроде трибун. Но на них мы не пошли, хотя скамьи на три четверти были пусты, однако нам столь явно усаживаться поглазеть было явно не по чину. Так что мы остановились рядом с галереей, чуть выше по склону, откуда всё было отлично видно. И не одни мы облюбовали этот удобный наблюдательный пункт — пусть трибуны пустовали, но зрителей хватало. В основном слуг, и мы, узнавая знакомых, вполголоса здоровались.
На площадке, усыпанной песком, сражались двое в доспехах. Обычных здешних, чешуйчатых, или, скорее, пластинчатых, больше похожих на японские, которые мне приходилось видеть в музеях, чем на европейские, включая русские и скандинавские. Но всё же не совсем японские. Хотя я, конечно, не специалист, но те образцы, что я видела, были более бочкообразные с чем-то вроде расклешённой юбки внизу. Здесь же силуэт казался более стройным и сами доспехи напоминали длиннополый кафтан или даже халат, если брать местные реалии, длиной примерно до колена или чуть ниже. И никаких рожек на колоколообразном шлеме, с которого спускалась конструкция из заходящих друг за друга пластин, охватывающих шею.
Я отстранённо наблюдала за поединком, обхватив себя руками от холода и отмечая то, что когда-то поразило меня при первом посещении реконструкторского турнира: насколько же реальные бои, пусть даже тренировочные или спортивные, не похожи на постановочные из фильмов. Никаких красивостей, никаких эффектов. Как правило, они очень короткие, и неискушённым зрителям кажется, что противники просто колотят друг друга куда попало. Не видно эффектных финтов и приёмов, хотя, конечно, человек, разбирающийся в вопросе, всё это оценит. Но я-то просто любитель. Нет и прыжков и уклонений, которые так любят постановщики.
Вот и сейчас противники сцепились очень близко, раз-раз — и судья с большими вислыми усами, как у запорожского казака, подал сигнал к окончанию боя. Похоже, проиграл тот, что был с красными рукавами, видневшимися между наплечниками и почти достающими до локтя наручами, так как он ушёл за ограждение, уступая место следующему противнику, а боец с голубыми рукавами остался на площадке. Теперь на поединок вышел синерукавный, но бой начался не сразу. Очередной воин снял шлем, взял его на локоть и о чём-то заговорил с судьёй. Потом повернулся, и я разглядела его лицо.
Оп-па! Так его высочество уже выпустили из-под ареста?
Моё любопытство невольно возросло. Тем временем Тайрен напялил шлем и развернулся к своему противнику, доспехи которого, как и рукава, были более светлого оттенка, чем почти бронзовые у принца. Поединщики поклонились друг другу, судья подал знак, и они сцепились, нанося удары и мечами, и сравнительно небольшими щитами. Локти и колени тоже шли в дело. Похоже, здесь приветствовались любые приёмы, если они приводили к победе.
Первый тайм Тайрен, очевидно, выиграл, повалив противника наземь, потом они сошлись снова, но судья остановил бой и принялся что-то им втолковывать. Видимо, несмотря на холод, бойцам было жарко, потому что на этот раз шлемы стянули оба. Покивали и разошлись в разные стороны, устроив себе минутную передышку.
— Один — наследный принц, — прошептала я Усин. — А второй кто?
— Это Руэ Шин.
— Кто это?
— Старший сын Руэ Чжиорга.
— А кто такой Руэ Чжиорг?
— Гун Вэнь.
Я нахмурилась, и Усин посмотрела на меня как на полную дуру.
— Ну, муж старшей принцессы Каучжун!
— А-а… — протянула я.
— Ну ты даёшь, будто первый день при дворе.
Я пристыженно промолчала. Ну что поделаешь, если местные имена и титулы я до сих пор запоминала с трудом.
— В прошлом году он начал служить, и у него уже основной шестой ранг!
— У гуна Вэня?
— У Руэ Шина! И достоинствами и добродетелями он, говорят, подобен сияющему нефриту… Ой, его высочество на нас смотрит!
Я взглянула на арену. И правда, принц смотрел в нашу сторону. Всего несколько секунд, так что у меня не было уверенности, заметил ли он меня или это было просто совпадение. Так или иначе, он почти сразу отвернулся, надел шлем, и Руэ Шин последовал его примеру. Они снова начали сближаться.
Кажется, теперь сын гуна осторожничал, в то время как Тайрен агрессивно лез на соперника. Вскоре они сцепились в прямом смысле этого слова, обхватив друг друга руками и пытаясь сделать подсечку. Руэ Шину это удалось, но, падая, принц потянул его за собой. Некоторое время они барахтались на песке, пока Тайрен не сумел как-то извернуться и двинуть противника краем щита в челюсть. Судья не вмешивался, а принц скинул с себя тело врага, сам навалился сверху и приставил к шее Руэ выхваченный откуда-то нож. Тот поднял пустые руки — сдаюсь, мол.
Придворные и слуги зааплодировали, мы с Усин тоже похлопали, хотя я без особого энтузиазма — почему-то мне показалось, что Тайрен дрался прямо-таки с ожесточением. Противники поднялись на ноги, снова поклонились друг другу, и Руэ Шин что-то сказал принцу самым вежливым тоном. Тот кивнул, стаскивая шлем, потом покачал головой в ответ на вопрос судьи и вышел за пределы площадки в нашу сторону. Посмотрел на нас с Усин — на этот раз не было никаких сомнений, что именно на нас — и сделал повелительный знак рукой. Я оглянулась, но рядом с нами не было никого, к кому можно было бы отнести этот жест. Ближайший евнух стоял в паре шагов.
— Пошли, что стоишь! — прошипела Усин, толкнув меня в бок.
Мы вместе спустились к площадке и разом присели. Тайрен вручил Усин шлем и меч, а мне приказал:
— Помоги снять.
Я открыла рот, чтобы объяснить, что в жизни не снимала ни с кого доспехов, но он уже распускал ремни у ворота одной рукой, а вторую протянул мне. Сообразив, что от меня требуется расстегнуть и снять наруч, я взялась за дело. Пряжки расстёгивались легко, Тайрен вполне мог бы справиться с этим сам, но, видимо, не царское это дело — разоблачаться полностью самому. Так в четыре руки мы сняли весь доспех, и подоспевшие евнухи его унесли. На площадке шёл новый поединок, но Тайрен опять приказал мне:
— Пошли, поможешь. — Какая помощь ему ещё нужна, он не уточнил.
Я кинула жалобный взгляд на Усин, но что она может? Кажется, при встречах с его высочеством я только и делаю, как нехотя таскаюсь за ним хвостом.
Шёл он довольно быстро, и чем ближе был его зал Небесной благосклонности, тем тревожнее мне становилось. В конце концов я набралась храбрости и, ускорив шаг, нагнала его, даже забежав немного вперёд:
— Ваше высочество! Может недостойная…
— Может, — он улыбнулся.
— Ваше высочество, вы же обещали!
— Да забудь ты свои страхи, — отмахнулся он. — Если начнут допекать, скажи мне — я попрошу матушку-государыню, чтобы она подарила тебя моей жене. Едва ли она откажет.
«Очень приятно», — ядовито подумала я, а вслух сказала:
— Но зачем же было вот так, на глазах у всех…
— Затем, что ты, шустрая моя, всегда успеваешь удрать раньше, чем я объясню, чего от тебя хочу.
— Ваше высочество, я и сама это понимаю, — буркнула я. — Но милость вашего высочества — слишком большая роскошь, чтобы ничтожная служанка могла позволить себе ею насладиться.
— Что? — Он резко остановился.
— Ваше высочество, могу я говорить откровенно? — посмотрела я ему прямо в глаза. Отступать было некуда.
— Ну.
— Я не могу — и не хочу — позволить себе привыкнуть к вашей милости. К тому, что вы меня выделяете. Потому что рано или поздно это кончится. То, что для вас забава, прихоть, которая вам рано или поздно надоест, для меня может стать бедой, которая сломает всю мою жизнь.
Принц некоторое время молчал. И вид у него был… нет, не возмущённый, а озадаченный.
— Почему ты решила, что это кончится? — наконец спросил он.
— А разве нет? Можете ли вы поклясться, что ваша благосклонность продлится всю жизнь?
Он снова помолчал.
— Бедой, значит… — проговорил он, и вот теперь у него на лице проступила досада.
Я решительно кивнула. Я не знала, что здесь бывает с женщинами, которые не соблюли себя, насколько пуритански настроено здешнее общество — и отнюдь не горела желанием проверять это на своей шкуре.
— Может, Кей и прав, — пробормотал он и посмотрел на меня: — Ладно. Можешь идти, коли так. И вообще забыть, что мы когда-то встречались.
— Тальо нижайше благодарит вас, ваше высочество, — присела я даже ниже, чем требовал этикет, и быстро, пока он не передумал, пошла прочь.
Первым делом я наведалась к площадке — поискать Усин, ну и заодно дать понять всем свидетелям, что отсутствовала я недолго, а значит, ничего такого между мной и принцем не было. Конечно, дурацкое дело нехитрое, но обычно на него отводят хотя бы полчаса, а не пять минут — торопиться-то высокопоставленной особе некуда, чай не изголодавшийся в плаванье моряк и не урвавший секундочку женатый любовник. Меня действительно проводили пристальными взглядами, но даже почти не шептались. Усин обнаружилась на том же месте, где я её оставила.
— Что он от тебя хотел? — свистящим шёпотом спросила она.
— Не знаю. Передумал на полпути и отпустил, — пожала я плечами.
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Ты стал безрассуден, гуляешь с тех пор,
Поднявшись на холм, на крутой косогор!
Хоть добрые чувства к тебе я храню,
К тебе не поднять мне с надеждою взор.
Ши цзин (I, XII, 1)

За пару дней до середины осени в дополнение к холоду пошли дожди. Над озером стоял туман, небо затянуло серым так, что даже не верилось, что оно бывает другого цвета. Приготовления к празднику шли, но как-то вяло. И всем становилось ясно, что если в последний момент не развиднеется, то с гвоздём программы — любованием луной на Золочёной террасе, придётся проститься.
— Иногда в это время ещё так тепло, что люди купаются в озере, — шмыгнула Усин покрасневшим носиком — всё же холода постепенно сказывались и на прислуге. — Хотя порой праздник бывает даже позже!
— Раз на раз не приходится, — философски заметила я, сделав мысленную пометку, что и этот праздник, похоже, высчитывается по лунному календарю. Вот чем им солнечный не угодил? Он же куда удобнее…
И всё же праздничная атмосфера начинала чувствоваться. От кухонь шли аппетитные запахи, и, зайдя туда как раз накануне, чтобы передать поварам пожелание её величества насчёт меню праздничного ужина, я увидела бесконечные ряды этажерок, занятых только что испечёнными круглыми пряниками. Вдоль стен стояли корзины с горами фруктов и кизиловых ягод, на столах выстроились чаши, куда кухонные девушки ощипывали лепестки хризантем. Садовники срезали и выкапывали ещё живые цветы, делая из них настоящие инсталляции во двориках, на террасах и в галереях. Также срезали и приносили охапки кизиловых веток, и каждая из нас получила по зелёной веточке, чтобы можно было украсить ею одежду или причёску.
— Однажды один мудрец посоветовал людям в первое полнолуние после дня осеннего равноденствия уйти из домов в горы, взять с собой ветви и листья кизила и пить кизиловое вино, — просветила меня Чжу. — Люди так и сделали, а когда вернулись, то увидели, что те, кто остался дома, и все домашние животные мертвы! Вот так они и узнали, что кизил отпугивает зло.
Императрицу снова навестил ван Лэй, и на этот раз привёл с собой и всё своё семейство — молчаливую, болезненного вида жену, двоих сыновей и трёх дочек, совсем ещё девочек. Мне тут же шёпотом сообщили, что жена у него действительно больная, и болеет почти всю жизнь: старшего сына ещё сумела родить, а вот все остальные дети от наложниц. Сыновья мне не понравились — при тётушке-императрице были милы и почтительны, но стоило им от неё выйти, как тут же принялись отпускать грубые шуточки в адрес всех попадавшихся им на глаза девушек. И угадайте, кто стал основной мишенью их остроумия? Правильно, я. Матушка их молчала, словно глухая, а батюшка ещё и ухмыльнулся понимающе. Хорошо хоть, эта компания надолго не задержалась.
— О старшем сыне вана плохо говорят, — заметила Мон. — Расточительный развратник!
Она, кажется, была готова перечислить все подвиги императрицына племянника, но мне это было неинтересно, и она отправилась на поиски более благодарного слушателя.
Утром праздничного дня опять зарядил дождь и с редкими перерывами шёл до самого вечера. Так что весь двор собрался в зале Белого Тигра, представлявшем собой действительно зал — одно большое помещение, занимавшее всю постройку. Это был не пир, а, скорее, вечеринка: на столах стояли вино, кизиловое и настоянное на лепестках хризантем, с закуской; а также прошло что-то вроде импровизированного концерта. Кто-то сыграл, кто-то спел, кто-то из императорских наложниц станцевал. То ли я пригляделась, то ли на это раз выступление и в самом деле было лучше, чем в прошлый, но танцы мне в целом даже понравились. Гости поднимали тосты, пили за здравие, процветание и долголетие и дарили друг другу те самые круглые пряники. Мы, слуги, в праздновании, разумеется, участия не принимали, а стояли за спиной своих хозяев. Император пребывал в благостном настроении, смеялся и пошучивал, время от времени одаряя кого-нибудь пряником и доброжелательно выслушивая цветистые дифирамбы. Лицо императрицы я не видела, а вот его высочество, на которого я невольно поглядывала время от времени, похоже, скучал. Крутил чарку в пальцах, вежливо хлопал после очередного номера, время от времени отправлял что-нибудь в рот, но вид у него по большей части был отсутствующим. В конце концов он поднялся и с поклоном попросил у отца-государя разрешения удалиться. Император дёрнул углом рта, но разрешил, добавив, что запрещает отпрыску покидать дворец этой ночью. Вслед за Тайреном с дамской половины зала встала миловидная женщина с лицом сердечком, в богатом платье. Видимо, это и была принцесса Мекси-Цу. Принц широкими шагами вышел, не оглядываясь на супругу, та в сопровождении трёх дам и несущей её шлейф служанки выплыла следом.
Вскоре уходить засобиралась и императрица. Император, судя по всему, не особо огорчился, даже, наоборот, оживился, когда её величество нежным голосом попросила её отпустить. Чжу поспешила подхватить шлейф синего, затканного изображениями летящих журавлей августейшего платья, мы пристроились следом, пропустив вперёд ещё несколько дам. За нашей спиной император громогласно предложил выпить ещё.
На улице был холод собачий, но всё же я была рада выйти из тёплого, но душного зала, пропитанного до самых балок благовонным чадом. Видимо, пока мы были внутри, прошёл ещё один дождик, и теперь за шиворот с деревьев падали редкие ледяные капли. Идти было недалеко, и вскоре мы уже помогали её величеству разоблачаться перед сном. После чего прошли в заднюю комнату, чтобы выпить свою порцию хризантемового вина и съесть приготовленные для нас пряники с изображениями зайцев на верхней корочке и сладкой начинкой внутри.
— У меня из сладких бобов!
— А у меня с миндалём!
— А у меня… ой, из лотосовых семян!
Мне достался пряник с боярышником и какими-то лепестками, а в самой серёдке к тому же обнаружился запечённый желток утиного яйца. Пряники были здоровенными, в ладонь величиной, и толстыми, так что один вполне мог заменить целый ужин. Кроме него, я съела пару маленьких помело и решила, что жизнь в общем и целом не такая уж плохая штука. От вина появилась лёгкость и покалывание в кончиках пальцев, и мне захотелось перед сном немного прогуляться ещё разок. Недалеко, по дворику или по террасе.
На террасе висели горящие фонарики, в их свете сырая листва казалась более золотой, чем была на самом деле. Во дворике валялись опавшие листья, которые уборщики, обычно принимавшиеся за дело перед рассветом, ещё не успели смести. Откуда-то издалека доносилось пение, и я из любопытства вышла из двора наружу и прислушалась. До сих пор я здесь не слышала хорового пения, однако сейчас пели именно хором, и довольно слаженно. Звуки летели со стороны казармы у ворот дворца, а когда я пересекла галерею и вышла почти к самым воротам, то смогла разобрать и слова:
Достигнув в жизни счастья,
Испей его до дна,
Пусть полон будет кубок
Под молодой луной.
Мне небом дар отпущен,
Чтоб расточать его.
Истраченным богатством
Я овладею вновь.
Быка зажарим, други,
Но для веселья нам
Сейчас же надо выпить
Заздравных триста чаш[152].


— Ведь могут же, когда хотят, — сказала я стволу ближайшего дерева.
— Могут что?
Я вздрогнула. В тени, отбрасываемой галереей, оказывается, стоял ещё один человек. Он сделал шаг в сторону и вышел на место, куда доставал свет факелов, горевших у казармы.
— Ваше высочество, — я уже не удивилась.
Плюхаться на колени мне показалось неуместным, так что я просто поклонилась.
— Гуляешь на ночь глядя?
— Я просто решилась пройтись перед сном, ваше высочество.
— Ясно. Так что они могут? И кто «они»?
— Сочинители песен. Все песни, которые я слышала до сих пор, были унылыми.
— Даже те, которые исполняют придворные музыканты?
— Тех я вообще не могу оценить, ваше высочество. Я женщина простая, для меня их исполнение слишком изысканно.
Принц фыркнул.
— А вы, ваше высочество…
— Что?
— Вы тоже решили прогуляться?
— Пообещай, что никому не скажешь.
— Клянусь, — кивнула я, чувствуя себя заинтригованной.
— Я был вон там, — кивнул он на казарму. — Как ты заметила, там сейчас веселье, не то что во дворце. Ну и тоже вышел пройтись.
— А-а…
Мы немного помолчали.
— Я должна ещё раз поблагодарить ваше высочество, — сказала я наконец.
— За что?
— За благородство, которое вы проявили в отношении меня.
— А… Ты о том последнем разе? — после короткого замешательства сообразил Тайрен. — Забудь. Уверен, многие сочли бы, что я проявил не благородство, а мягкотелость.
— Почему?
— Ну, любви принято добиваться, за неё сражаться… А не отступать по первой же просьбе.
— Ну, не знаю, — проворчала я, покрепче обхватывая себя руками. — Добиваться имеет смысл, когда есть ответная склонность. А если склонности нет, то это просто упрямство. Или самодовольство, отказ признать, что ты вовсе не такой прекрасный и замечательный, как привык о себе мнить. Но во втором случае добиться своего можно разве что грубой силой, а это никого не красит. В первом же случае человек, к вам благосклонный, найдёт способ дать это понять.
— А если девушка сама не знает, чего хочет? Бывает же и такое.
— Ваше высочество, обычно пары-тройки встреч вполне хватает, чтобы определиться. Конечно, это не значит, что девушка за это время обязательно вот так прямо и влюбится, но, во всяком случае, поймёт, что мужчина не вызывает неприязни.
Тайрен ещё немного помолчал, пристально глядя на меня. Налетел порыв ледяного ветра, и меня пронизала дрожь.
— Замёрзла? — заметил он.
— Да, ваше высочество.
— Тогда почему бы нам не пройти куда-нибудь, где теплее? — приглашающе протянул он руку.
— Только не в казарму! — быстро сказала я.
— За кого ты меня принимаешь? — беззлобно усмехнулся Тайрен. — Я ещё не сошёл с ума — вести девушку в толпу пьяных мужиков.
От него самого пахло вином, но пьяным он не выглядел. И что-то это мало похоже на оставление в покое, подумала я, когда он обхватил меня за плечи. Но бок у него был тёплый, рука тоже, и выворачиваться мне отнюдь не хотелось, наоборот, хотелось прижаться к нему покрепче. А вслед за этим мелькнула шальная мысль: а что, если и в самом деле переспать с ним разок? Авось удовлетворит любопытство и отстанет. А так парень видный, отвращения не внушает. В конце концов, грех не беда, молва нехороша. Если удастся сохранить всё в тайне, едва ли я пострадаю.
Мы двинулись куда-то по галерее, мимо покоев императрицы, а потом сошли с неё и начали подниматься по склону вверх. Вслед нам летела песня:
Изысканные яства
Не следует ценить,
Хочу быть вечно пьяным,
А трезвым – не хочу.
Так повелось издревле —
Безмолвны мудрецы,
Лишь пьяницы стремятся
Прославиться в веках.


Зал Небесной благосклонности тоже остался в стороне. Ещё немного — и впереди показалась стена с воротами.
— Да это же купальни!
— Ну да. А что?
— Но… Там же сейчас никого нет.
— Так ты же хотела тайны? К тому же там точно тепло, — подмигнул Тайрен. — И есть горячая вода. Чтобы кое-кто мерзлявый не подхватил простуду.
Я невольно улыбнулась. Что ж, купальни так купальни, место не хуже любого другого.
— Странно, — задумчиво добавил он. — Ты же вроде с севера, должна быть привычна к холоду.
— Я привыкла тепло одеваться, ваше высочество.
Ворота были заперты, но в них была калитка, которая легко открылась. Дверь купален тоже уступила нажиму. «Поразительная беспечность», — подумала я. А впрочем, кто тут будет красть? Чужакам на территорию дворца вход заказан, а слуги, во-первых, достаточно запуганы, а во-вторых, им-то замки не особо-то и помеха: если очень захочется, они найдут способ сюда проникнуть.
Влажное тепло окутало меня с ног до головы, и я прямо почувствовала, как съёжившиеся клеточки моего тела впитывают его и расправляются. Потом по телу прошла последняя короткая дрожь — словно холод выходил из тела.
— Неужели ещё мёрзнешь? — Тайрен, конечно, заметил, ведь он продолжал крепко прижимать меня к себе.
— Наоборот, ваше высочество.
Впрочем, потом ему пришлось меня выпустить, чтобы я могла зажечь лампу — похоже, ему и в голову не приходило, что подобные вещи можно сделать самому, когда рядом есть кто-то ещё. Хотя у меня до сих пор возня с огнивом и трутом вызывала серьёзные затруднения, но он терпеливо ждал, пока я высеку искру, раздую огонёк и только после этого зажгу заправленный маслом светильник. Тусклый колеблющийся свет озарил уже знакомую комнату с бассейном. Фонтанчики по его краям выпевали свою однообразную песенку.
— Не хочешь? — Тайрен кивнул на бассейн.
— Э… нет. Хотя…
Я стащила чулки и туфли и опустила ноги в тёплую воду, аккуратно сев между двух фонтанчиков так, чтобы струйки не попадали на подвёрнутый подол. Принц опустился рядом на пол, скрестив ноги. Странно, но почему-то сейчас в его присутствии мне было вполне уютно.
— Почтенный настоятель Чжа показал мне записи, которые сделал по твоим рассказам о твоей стране, — сказал Тайрен.
— Правда? А я думала, вы его пригласили, чтобы проверить, не оборотень ли я.
— И для этого тоже, — легко согласился он. — Но и расспросить тебя ему тоже было интересно. По-хорошему, тебя надо бы показать чиновникам из Министерства церемоний, это они обязаны собирать знания о дальних странах. Но кто же мог подумать, что женщина может обладать ценными сведениями! Скажи, кому пришло в голову, что женщин надо учить наравне с мужчинами?
— Ну… Это не было идеей кого-то одного. Просто в какой-то момент возобладала точка зрения, что учиться нужно всем.
— И давно это у вас?
— Не очень. Лет сто примерно.
— И каковы последствия для государства?
— Ну… Хорошие, — пожала я плечами. — Во всяком случае, если кризисы и случались, то они точно не были связаны с переизбытком образования.
— И как у вас теперь поддерживают порядок в семьях?
— Простите?
— Женщины не пытаются лезть в дела мужей и братьев? Поучать их, считая, будто они знают лучше?
Я не удержалась и хихикнула. Пожалуй, если я сейчас начну рассказывать ему о достижениях феминизма, он меня не поймёт.
— Что смешного?
— Ничего, ваше высочество, простите. Всё просто. У меня на родине как раз в этот столетний период было две очень разрушительных войны. Таких, что мужчин стало не хватать — они или воевали, или лечились от ран, или и вовсе погибли. И тогда женщинам пришлось выполнять мужскую работу и даже занимать мужские должности. Просто потому, что больше было некому.
— Что, были женщины-чиновники?!
— Угу.
Тайрен покрутил головой, видимо изумляясь творящимся на свете чудесам.
— Отчасти распространение образования было связано с этим, — добавила я.
— Видимо, у вас немногочисленное население.
— Ну… в общем, да. Чем северней страна, тем меньше в ней людей. Потому что жизнь тяжелее.
Принц задумчиво кивнул. Было видно, что теперь пазл для него сошёлся, и ранее несмыкающийся кусочек наконец гармонично совместился с общей картинкой.
— А в империи как с образованием? — спросила я. — Женщин хотя бы читать-то учат?
— Тех, которые благородного происхождения, да. Читать, считать, литературе немного. Танцам, музыке, облавным шашкам и другим играм. Иногда ездить верхом и играть в поло. И этого больше чем достаточно.
Я промолчала. Что с них взять, и на моей родине так считали не в таком уж далёком прошлом.
— Да… Вот уж не думал, что буду обсуждать с девушкой государственное устройство, — задумчиво, явно для себя, проговорил Тайрен.
— Да и я никогда не думала, что буду говорить на такие темы с настоящим принцем.
Он усмехнулся.
— Настоящий принц, да… — Тайрен прикусил губу. — Но когда-нибудь… Когда-нибудь я стану императором. Кто бы что ни говорил. Десять тысяч лет его величеству, но когда-нибудь…
Я на всякий случай попыталась прикинуться шлангом. Не знаю, как квалифицируются эти слова с точки зрения местных законов, есть ли в них что-то предосудительное и насколько, но лучше уж при таких разговорах не отсвечивать. Если нет возможности сбежать.
— И тогда они поймут. Непочтительный сын, ха! Даже самый почтительный из сыновей имеет право высказаться, если отец сбился с пути. Государь всё говорит о древних установлениях, о добродетели первых владык. Но при первых владыках не было бунтов и голода, и деньги не обесценивались раньше, чем их отольют! При них и денег-то не было. Это ли не знак Неба, что в империи что-то не так? — Он моргнул и посмотрел на меня. — А ты что думаешь?
— Ну… Я не знаю, что происходит за пределами Внутреннего дворца. Так что ничего не могу сказать.
— А ничего хорошего там не происходит, — хмуро сказал принц. — Говорят, если государь добродетелен, то всё устраивается само собой и дела идут своим чередом. А раз не идут — значит, государь не добродетелен? И при чём тут тогда я?
— Кто говорит? — вздохнула я.
Вот уж не было печали, утешать его высочество в его обидах на родителя.
— Да все. И священные книги, и философы. — Тайрен полузакрыл глаза и произнёс, явно что-то цитируя: — «Когда в мире множатся запреты, тогда в народе становится больше сирых и убогих. Когда в народе множатся орудия войны, тогда и сгущается мрак над дворами и царствами. Когда среди людей появляется много хитроумных и многознающих, тогда и перестают случаться чудесные вещи. Чем строже указы и методы, тем больше воров и разбойников. Вот почему мудрый говорит себе: я освобождаюсь от стремления совершать, и люди сами собой меняются к лучшему; я стремлюсь к тишине и покою, и люди сами собой приходят к порядку; я не ведаю делами управления, а люди сами по себе обретают достаток; я освобождаюсь от привязанностей и страстей, и люди сами собой обретают простоту и естественность»[153].
— Ну-у… — снова протянула я. — Как философское учение, в частной жизни, оно, может, и неплохо. Не лезь к другим, занимайся собой. Но если речь идёт о реальном управлении государством… Все те, кто рассуждает, что якобы можно создать идеальный порядок и тогда всё пойдёт само собой, не учитывают одного — человеческой природы.
— По-твоему, человеческая природа препятствует порядку?
— А разве нет? Дети пытаются отбирать друг у друга игрушки раньше, чем начинают ходить и говорить. Никто их этому не учит, сами доходят до этого. Отсутствие воровства, грабежей и разбоя возможны лишь в том случае, если вообще нет собственности и всё считается общим.
— Вот! Именно так и жили в древности. А потом люди всё начали усложнять, следовать своим страстям, утратив простоту, и всё стало портиться.
— И это было неизбежно. Потому что там, где всё общее, не может быть достатка. Как только появляется избыток чего-либо, тут же появляются желающие присвоить его себе. И присваивают. И начинается расслоение — одни становятся богаче, другие беднее…
— Говорят, на южных островах, откуда привозят экзотических птиц и розовое дерево, в избытке плодов, но местные дикари живут в бедности…
— Ключевое здесь — «в бедности», ваше высочество.
— Однако они как-то сохраняют свою бедность.
— И своё дикарство. Там ведь нет государств, не так ли?
— Нет. Они живут племенами. Как горцы за западными перевалами.
— Вот то-то и оно. Считать всё общим могут дикари. Но… — Я немного подумала, как сформулировать свою мысль, если не знаю, как по-местному будет «общество» и «частная собственность». — Как только люди перестают быть дикарями, они начинают считать своё имущество — только своим. И стремиться к его преумножению. Тем или иным способом. И появляется необходимость в законах, которые ограничивали бы эти способы. Не грабежи появились от того, что возникли законы, а законы возникли, когда появились грабежи!
— Ты говоришь совсем как легисты. — Тайрен придвинулся ближе и опустил руку в воду. — Твой учитель, часом, был не легист?
— А кто это, ваше высочество?
— Философы, которые утверждают, что человек дурён по самой природе своей, и заставить отказаться от зла его можно только твёрдым надзором и жестокими наказаниями.
— Жестокости я не люблю. Так что я не легист.
— Но ведь ты утверждаешь, что воровство и разбой в природе человека, разве не так?
— Но и милосердие, и щедрость, и сострадание тоже в природе человека! Человек — существо противоречивое. Он может быть и хорош, и дурён. И это может быть один и тот же человек.
— То есть наказывать не надо?
— Почему же, надо, но во всём следует соблюдать меру. Не надо относиться к человеку как к преступнику, пока он ещё ничего не совершил. Подавляющее большинство людей всё же не преступники. Но и искушать вседозволенностью тоже не стоит. — Я сделала паузу, ожидая очередного вопроса, однако принц молчал.
Я подняла взгляд. Тайрен смотрел на моё лицо, точнее, на мои губы. И меня как-то внезапно бросило в жар, когда я увидела этот горящий взгляд.
— Вседозволенность… Преступления… — проговорил Тайрен. — Небо, на какую ерунду мы тут тратим время!
Он внезапно рывком прижал меня к себе и крепко поцеловал. Так внезапно, что все мысли вылетели у меня из головы, я смогла только испуганно упереться ладонями ему в грудь в инстинктивной попытке вырваться. Ага, чёрта с два. С таким же успехом можно было разжимать объятия каменной статуи. Он просто продолжал меня целовать и разжал руки, лишь когда я издала протестующий звук. Я поспешила отодвинуться, больше не обращая внимания на льющуюся рядом воду.
— Тальо, — произнёс он и попытался коснуться ладонью моей щеки, но я отпрянула. Пару мгновений мы молча смотрели друг на друга. — Я разочарован, — холодно произнёс наконец Тайрен и поднялся. Я моргнула, не зная, что сказать. — Можешь остаться здесь, если хочешь. Но не беспокойся, больше я тебя не потревожу. Забудь обо всём. — Это прозвучало как требование подписки о неразглашении.
Ответа он, впрочем, дожидаться не стал, а резко развернулся и вышел, оставив меня в состоянии растерянности и даже немного чувства вины.
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Когда топорище ты рубишь себе,
Ты рубишь его топором.
И если жену избираешь себе —
Без свах не возьмёшь её в дом.
Когда топорище рублю топором,
То мерка близка, говорят.
Увидел я девушку эту – и вот
Сосуды поставлены в ряд!
Ши цзин (I, XV, 5)

И действительно, после этого принц исчез. Нет, конечно, он продолжал обитать в Светлом дворце, и до меня долетали слухи о его похождениях: он с друзьями отправился на охоту, он пригласил прямо во дворец певичек, чем в очередной раз вызвал гнев отца, он выиграл в конное поло… Но рядом со мной он больше не появлялся, и спустя неделю я уверилась, что это действительно конец. Конец так и не состоявшегося романа.
И, странное дело, я почувствовала грусть, хотя ещё совсем недавно думала, что обрадуюсь. Как бы там ни было, а Тайрен был единственным человеком, с которым можно было поговорить на действительно серьёзные темы. Патриархальный мир давал так мало пищи для женского ума, во всяком случае, если ты не богатая аристократка, и в этих условиях принц-наследник как-то незаметно стал для меня отдушиной. Которой я теперь лишилась.
Между тем императорская чета и двор засобирались обратно в столицу. Мы неспешно укладывали вещи императрицы, на хозяйственном дворе осматривали кареты и повозки, помещения потихоньку запирались. Забежал Аль Широнг, уже сменившийся со своего дальнего караула, подарил мне шпильку со стеклянным навершием в виде цветочка, рассказал, что у них перед отбытием проводится смотр, и снова убежал. А вечером того же дня Чжу позвала нас в последний раз посетить купальни.
— Ну и как этот твой гвардеец? — лениво спросила она у меня, когда мы уже пополоскались в бассейне и валялись на лавках, остывая после нагретой воды.
— А что мой гвардеец?
— Он ещё тебя не берёт?
— Нет.
— Что ж ты так…
— Я?
— Ну да. У тебя такая возможность отсюда выбраться, а ты ушами хлопаешь.
— Куда выбраться? — поинтересовалась я. — В наложницы, как нагадали ваши иголки? Завидная участь, ничего не скажешь.
— Думаешь, Боковой дворец лучше?
— Боковой дворец? — Так назывались дворцовые службы.
— Ага. Куда ты ещё угодишь, когда состаришься или надоешь государыне? Ты не любимая служанка, а чтобы ранг повыше получить, надо хотя бы читать уметь. Или ещё какой-нибудь талант, готовить там, или шить лучше всех… Да и в главные жёны тебя едва ли кто возьмёт. У тебя ни родни, ни приданого… Ни, уж прости, красоты. Так что давай не зевай. Гвардеец — хороший шанс.
А в самом деле, подумала я. Я что, действительно намерена всю оставшуюся жизнь подносить чай и стелить чужую постель? Чтобы потом когда-нибудь отправиться на кухню и отнюдь не поварихой? До сих пор я просто плыла по течению, пытаясь приспособиться к столь резкой перемене в моей жизни и как-то адаптироваться к чужому миру. Но не пора ли уже начать не просто выживать, а что-то делать для себя?
Но, конечно, не идти замуж за солдата, который хоть и очень мил, но интересен разве что тем, что может дать справку по местной мифологии. Если уж пробиваться, то надо это делать своими силами. Я никогда не собиралась становиться чем-то выдающимся ни в своём мире, ни тем более в этом, дававшем куда меньше возможностей для таких серых мышек, как я. Всё, чего я хотела достичь, — это уверенности в завтрашнем дне. Иметь верный кусок хлеба и крышу над головой, и при этом желательно не зависеть от мужчины.
Так что там сказала Чжу — нужно уметь читать? Дельная мысль, у грамотной женщины во дворцовом хозяйстве действительно открываются определённые перспективы. Работать с документами я умею, бухгалтерский учёт мне знаком, и с арифметикой, слава богу, всё в порядке. Дело за малым — найти учителя. Сама я местную грамоту едва ли осилю.
Значит, цель номер один — освоить чтение и письмо, для чего нужно убедить кого-то, уже владеющего этим искусством, давать мне уроки. Но как? Чем доказать свою полезность? Да и складывать все яйца в одну корзину не стоит, нужно какое-то ещё умение, которое выделит меня из всех остальных. Вот только какое? Давай, Наталья, соображай, что ты умеешь делать такого, что уместно для женщины и чем владеешь лучше местных. Готовить? Подарить им новые рецепты блюд? Однако все мои навыки готовки были рассчитаны на электроплиту и микроволновку, к здешним печам и очагам я не знала даже с какой стороны подойти. Массаж? Куда уж моим жалким попыткам после незаконченных курсов против здешних мастериц. Рукоделие? Я не слишком любила работать руками. Да, я училась вышивать и вязать, но всё это было для меня развлечением, которым я занималась под настроение, от случая к случаю. Едва ли я смогу хотя бы повторить здешние тонкие вышивки, а уж ткачество для меня и вовсе тёмный лес. Кройкой же и шитьём я и вообще никогда не занималась, кроме как в школе, на уже прочно забытых уроках труда.
Так, стоп. А вязание?
Я нахмурилась, пытаясь вспомнить, видела ли я в этом мире хоть одну вязаную вещь. Но так и не вспомнила. Здесь было распространено узелковое плетение, что-то вроде нашего макраме — получившимися подвесками из нитей и шнуров, как правило, с длинными кисточками, украшали одежду и предметы обихода. А вот вязать никто не вязал. Даже чулки были сшитыми из шёлка или полотна.
Так, может, попытаться стать первооткрывательницей? Достать нитки едва ли станет проблемой, а вот крючки или спицы… Ну, должна же где-то во дворце быть и кузница. На худой конец сойдут и деревянные. Надо будет спросить Чжу, она наверняка знает, какие мастера есть среди придворной обслуги. Ну а тёплые носки по нынешней погоде ни для кого лишними не станут. Можно будет попытаться шаль связать, а там, чем чёрт не шутит, и на что-нибудь более сложное замахнуться…
Значит, решено. Добываем всё необходимое, начинаем в свободное время изготовливать носки, шарфы и варежки и пытаемся для начала заинтересовать ими хотя бы подруг. А там посмотрим, как пойдёт. Ну и о поисках возможного наставника грамоты не забываем.
Однако все мои планы и расчёты оказались ненужными. Уже на следующий день, как раз накануне отъезда, меня позвали к императрице. С утра к ней зашёл сын, и меня отослали, видимо, чтобы не портить моим уродством настроение его высочеству. А после его ухода прибежала Чжу с квадратными глазами и сказала, что государыня срочно хочет меня видеть.
Взгляд её величества мне не понравился сразу. Уж очень он был… изучающим, даже оценивающим. Так не смотрят на прислугу.
— А ты тут даром времени не теряла, — задумчиво произнесла императрица, когда я поклонилась.
Я лишь хлопнула глазами, не найдясь что ответить. Оставалось надеяться, что моё молчание не будет сочтено недостатком почтительности.
— Как же тебе удалось? — Императрица тронула губу мизинцем с длинным ногтем. — А впрочем, не важно. Ты счастливица, Тальо. Мой сын выразил желание взять тебя в наложницы. Надеюсь, ты окажешься достойной той чести, которую он тебе оказал.
Вот это и называется — как обухом по голове. Тайрен, ты сама последовательность!
— К своим новым обязанностям приступишь после возвращения в Таюнь. — К счастью, императрица не стала дожидаться, пока я прихлопну отвисшую челюсть и выдавлю какие-то слова благодарности. — Там тебе приготовят всё необходимое. Иди. Надеюсь, ты не заставишь меня пожалеть об оказанном тебе благодеянии.
На это оставалось только ответить «Недостойная приложит все усилия, ваше величество» и поклониться до земли. И когда я выходила из комнаты, Чжу отодвинула передо мной дверную занавеску. Как перед дамой.
В передней стояли Мон и Усин. Судя по их лицам с распахнутыми глазами, они всё слышали.
— Тальо… — выдохнула Усин дрожащим шёпотом. И вдруг кинулась мне на шею: — Ой, Тальо! Какая ты счастливая!
Да уж, уныло подумала я. Счастья полные штаны.
Не то чтобы я боялась, что принц-наследник будет груб и высокомерен со мной. Хотя нет, вру, немножко всё-таки боялась. Но мне совершенно не хотелось становиться одной из гаремных «звёздочек». Я мало что знала о гаремах до того, как попала сюда, но все истории, которые слышала, всегда сводились к тому, что это скопище звереющих от скуки и невостребованности «змей» и «паучих», которые плетут безжалостные интриги за благосклонность одного на всех мужчины и всегда рады вытереть ноги о соперницу, а то и похуже чего. И, если честно, ничего из того, что я увидела здесь, не заставило меня пересмотреть мнение о гареме в лучшую сторону. Да, конечно, местные женщины не заняты грызнёй двадцать четыре часа в сутки семь дней в неделю, но то и дело долетавшие из дворика Процветания и прочих частей Внутреннего дворца слухи свидетельствовали, что грызня вполне себе присутствует. Пусть и отлакированная любезными улыбками, обращениями «сестра» и расшаркиванием перед их величествами. Лучше уж наблюдать за всем этим, оставаясь незаметной и никому не интересной комнатной девушкой. Со служанками я всё-таки была на равных. Но как-то меня встретят аристократки — подруги принца?
А когда любопытство его высочества будет удовлетворено, я навсегда останусь где-то в недрах Восточного дворца, как забытая на дне сундука вещь. И что, если к тому времени у меня родится ребёнок? Ладно девочка, хотя что-то мне подсказывает, что жизнь принцесс здесь отнюдь не сказка. А если мальчик? Помнится, турецкие султаны на всякий случай устраивали секир-башка всем своим братьям. А как тут принцы делят трон, если их несколько и они от разных матерей?
— Иди за мной, сестра Тальо, — возникшая в дверях управительница Светлого дворца прервала мои размышления.
И эта уже в курсе, раньше она меня сестрой не называла.
Ладно, думала я, поспешая за женщиной куда-то на улицу. В конце концов, наложница, тем более наследного принца, а в перспективе императора — это, что ни говори, статус. Как бы там потом ни сложилось, дальше дворика Процветания не окажусь. Я ведь хотела получить гарантированный кусок хлеба? Вот тебе, пожалуйста, твой кусок, вернее, учитывая местную специфику, чашка риса. Мгновенно и опять без каких-либо усилий с твоей стороны. Впору поверить в покровительство персонального ангела, или демона, который выполняет все мои пожелания. Но лукаво преподносит свои подарки так, как сам считает нужным.
— А куда мы идём?
— Устрою тебя на ночлег в зал Венчиков цветов, — отозвалась управительница. — Не со служанками же тебе теперь ночевать. И придётся тебе ехать в Таюнь в карете придворных дам, никто же не рассчитывал на ещё одну наложницу…
Я представила себе, что на два дня окажусь запертой в тесной коробке с этими… Ладно, переживу как-нибудь.
— Тогда мне надо собрать вещи…
— Зачем? — удивлённо оглянулась она. — Служба Жилых покоев снабдит тебя всем необходимым. Ты же не потащишь в Восточный дворец те тряпки, в которых пыль вытирала?
Ну да, зачем мне теперь униформа прислуги. И всё равно мне претила мысль, что я снова лишусь всего, как тогда, когда только-только перенеслась в этот мир. И даже уже дважды — во Внутреннем дворце меня тоже одели заново, и где теперь те вещи, в которых меня когда-то представляли императрице и старшим супругам? Не то чтобы я была сильно привязана к тому, что успела приобрести, но… Было в этом что-то… будто рабыню продают. Которая сама вещь, и потому собственное имущество ей не положено.
— И всё же есть кое-что, что я хотела бы сохранить, — упрямо сказала я.
— Что ж, — пожала плечами управительница. — Пришлёшь девушку из Восточного дворца. Если ты у его высочества в милости, может, к тебе сразу служанку приставят, будешь её гонять, куда захочешь.
— Я и сама могу сходить.
— Ишь ты какая. У тебя там что, нефриты и жемчуга? Ладно, шучу. До вечера ещё далеко, можешь сходить и забрать.
А в комнатке ближних служанок императрицы меня встретили горькие рыдания Усин, а Чжу и Мон тщетно пытались её успокоить.
— Что случилось?
— Да кое-кто не сумел съесть язык, — осуждающе отозвалась Мон.
— То есть?
— Мы о тебе говорили. Точнее, дамы о тебе говорили, и Юнэ Маней там была. Ну, что никто не ожидал, и всё такое. А вон она, — ткнула пальцем во всхлипывающую товарку Мон, — возьми да и брякни: да не то чтобы ничто не предвещало, я их с принцем Тайреном видела вдвоём во время переезда… Ну, Маней, конечно, государыне пересказала. Так что вызывает её величество нашу Усин и спрашивает: а правда ли, что ты знала о том, что его высочество проявляет интерес к одной из моих девушек, и никому не сказала? Усин в ноги ей упала, что, мол, не знала, что это так важно, да и не хотела тревожить её величество пустяками… А её величество ей: что пустяки, а что нет, это мне решать, милочка, твоё же дело — доложить. А раз ты такая молчаливая да скрытная, то отправляйся-ка в Боковой дворец, там, говорят, немногословие ценят. Вот так вот.
Я потрясённо промолчала.
— Как же я теперь?.. — Усин отчаянно хлюпнула покрасневшим носиком. — Там же… Там же…
Я прикусила губу. Пусть это и не моя вина, но произошло всё из-за меня. Из всех девушек-подружек Усин успела стать мне ближе всех, и теперь я чувствовала себя обязанной хотя бы попытаться ей помочь. Не говоря уж о том, что её было просто по-человечески жалко.
— Усин… Не плачь. Хочешь… хочешь, я попрошу его высочество позволить мне взять тебя с собой?
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Сколько малых звёзд на небосводе!
Ярких – три иль пять на весь Восток.
К князю я спешу, лишь ночь приходит…
С князем я – рассвета близок срок…
Звёздам дал иное счастье рок.
Много малых звёзд на небосводе,
Светит Мао, Шэнь уже видна.
К князю я спешу, лишь ночь приходит —
Одеяло принесёт жена…
Звёзд судьба и наша – не одна!
Ши цзин (I, II, 10)

— Прочтите это. — Господин Фон, наставник Восточного дворца, протянул мне свиток.
Я развернула. Столбцы иероглифов зарябили перед глазами.
— Читайте же.
Я облизнула губы.
— Эм… Император… Императора звали Шун-жу, добродетелью он был похож…
— Подобен.
— Подобен Небу, а… Знаниями?
— Покажите… Да, знаниями.
— Знаниями подобен… э-э…
— Давайте, Тальо, вспоминайте. Мы с вами вчера изучили все иероглифы, которые тут есть.
Я мысленно перебрала все слова, которые мы прошли накануне. Сами-то их я помнила, а вот написание… Какое из слов подойдёт в данном случае?
— Духам?
— И не просто духам, а… каким? Ну? Небесным духам. Небесным духам, Тальо.
— Знаниями подобен небесным духам. Люди летели… э… стремились к нему, как к солнцу, взирали на него, как на… на… облако…
— И не просто облако, а какое?
— М-м…
— Вспоминайте, вспоминайте. Вы всё это знаете.
— Благословенное?
— Нет.
— Изобильное?
— Нет. Ну, что с вами делать? Благодатное облако.
Я тяжело вздохнула. Проклятые иероглифы не желали укладываться в голове. Насколько всё-таки проще звуковое письмо! Выучил тридцать три буквы, научился складывать их в слоги — и наслаждайся, худо-бедно, но прочтёшь. А здесь… Каждое слово обозначалось собственным значком, и всё приходилось тупо зубрить, потому что моему европейскому мозгу просто не за что было в них зацепиться. Да, некоторые действительно походили на рисунки, и их было запомнить легче всего: иероглиф «ограда» изображал четырёхугольник, иероглиф «человек» действительно напоминал шагающего человечка, иероглиф «росток» при некотором воображении можно было счесть похожим на растение с листьями или веточками. Но таких было относительно мало, а дальше начиналась полная невнятица. Которая усугублялась тем, что многие понятия передавались двумя иероглифами, вписанными друг в друга, и при этом сходство с уже выученными ничем не помогало. Почему, если вписать в иероглиф «женщина» иероглиф «лошадь», то получится слово «мама»? Предполагается, что матери пашут как лошади? А почему, если добавить к иероглифу «лошадь» иероглиф «человек», то получается не «всадник», а «вечность»? Где логика?
А если к этому прибавить тот факт, что многие иероглифы в зависимости от контекста имели разное, иногда довольно широко варьирующееся значение, а одно и то же понятие могло записываться разными иероглифами, то ничего удивительного, что чтение даже простейшего текста превращалось в увлекательный квест «разгадай ребус».
Мучилась я и из-за каллиграфии. Мой почерк никогда не был особенно красив, но я как-то не переживала по этому поводу — всё равно большая часть переписки шла по компьютерам и прочим гаджетам. Здесь же по красоте письма судили чуть ли не обо всём человеке. Каллиграфия, к моему удивлению, ценилась выше, чем живопись, и я часами корпела, стараясь добиться, чтобы написанные мной знаки перестали напоминать раздавленных насекомых. Простая черта и черта с крюком. Циклический знак. Откидная туда, откидная сюда. Точка вправо, точка влево — я бы назвала их запятыми, но это были не знаки препинания, а части самого слова. И не дай бог что-нибудь перепутать, нарисовать крючок или точку не в ту сторону: в лучшем случае получится бессмыслица, в худшем — смысл иероглифа может поменяться кардинально.
Одно хорошо: написав один и тот же иероглиф тысячу раз, его уж как-нибудь запомнишь.
А с запоминанием была прямо беда-беда. Уж что я только не делала: и пыталась выстраивать цепочки ассоциаций, и выспрашивала о происхождении иероглифов, надеясь понять, из каких графем состоит каждый, и даже пыталась составить собственный словарик. Правда, я тут же столкнулась с вопросом: по какому признаку группировать в нём слова? Со звуковыми-то всё ясно — по алфавиту, а тут? А ведь нужно расположить их так, чтобы можно было быстро найти в случае необходимости. Я пыталась по смыслу, и это срабатывало, пока выученных знаков было немного. Однако чем больше расширялся круг изученных слов, тем больше смыслов приходилось учитывать и тем труднее было пользоваться моим словариком. В конце концов я его почти забросила, полагаясь лишь на свою память, которая то и дело подводила. Показывает мне наставник Фон новые иероглифы — вроде запомнила. В конце урока повторила без запинки. Прихожу на следующий день и гляжу на них как баран на новые ворота. И чувствую себя безнадёжной тупицей. Почтенный Фон Да проявлял прямо-таки ангельское терпение, раз за разом повторяя со мной одно и то же. Я на его месте ученицу с такой дырявой памятью уже давно послала бы куда подальше. А ведь он, наставник Восточного дворца, учил ещё самого Тайрена. Но вот возиться с наложницами ему до сих пор не доводилось, все они попадали во Внутренний и Восточный дворцы уже грамотными. Кроме меня.
В общем, поспорить с грамотой могла только музыка. Меня начали учить играть на пипе — это было что-то вроде большой лютни, которую полагалось упирать в колено, держа вертикально, и так перебирать струны. Поначалу мне было любопытно, я в жизни не играла ни на каком инструменте, но вскоре надоело хуже горькой редьки. Пальцы после этих уроков болели, наставница Тэн уходила недовольной, так и не сумев добиться от меня ни чистоты звуков, ни должного выражения и темпа, а я в очередной раз оставалась с чувством своей полной бездарности. Нечем мне было похвастаться и в игре в облавные шашки — у нас их назвали Го: фишки двух цветов ставили на расчерченное клетками поле, но не на сами клетки, а на пересечение линий, стремясь занять как можно больший кусок поля, и вытеснить с него соперника. Увы, стратегические игры мне не давались. Когда-то дедушка пытался научить меня шахматам, но я никогда не могла просчитать игру дальше, чем на один-два хода вперёд. И с шашками было то же самое. Я выучила правила и основные комбинации, но дальше этого дело не двигалось.
И потому чем дальше, тем больше меня подмывало устроить бунт. Ладно, чтение и письмо необходимы, это я понимала, так же как и то, что для овладения ими нужна практика, практика и ещё раз практика. Но вот без музыки и шашек я вполне спокойно проживу. В конце концов, его высочество ценит меня не за это. Музыкантш и игроков не чета мне в его распоряжении и так хватает. Однако местный обычай гласил, что дама должна владеть всеми четырьмя Сокровищами изысканного отдохновения: музыкальными инструментами, кистями для письма, книгами и игральными фишками, и пойти против него я пока не решалась.
В общем, единственное, что мне нравилось и в чём я более-менее успевала, были танцы. На них можно было отключить голову и просто плавно двигаться под музыку. На чувство ритма я не жаловалась, координация у меня тоже была на уровне, и тут наставница Тэн даже иногда меня хвалила. К тому же это была отличная возможность размяться после многочасового корпения за столом или с пипой.
— Это танец о героической смелости, — говорила наставница Тэн, когда мы разучивали танец под названием «Бой императора». — Он символизирует дух бесстрашия, стремящийся только вперёд. Обладает огромной силой, если уметь исполнить его как следует.
Я кивала, хотя, на мой взгляд, эти плавные движения, совершенно не похожие на боевые, с таким же успехом могли бы символизировать полёт бабочки. Однако я никогда не претендовала на то, чтобы разбираться в заложенных в искусстве подтекстах. Была у меня подруга в студенческие годы — страстная балетоманка. Потом мы как-то разошлись, но всё же иногда встречались и переписывались. И встречались чаще всего именно в театре.
— Натусик! — восторженно трещала она после спектакля. — Это был Абсолют! Как Сидоренко чеканит — сильно, остро, с блеском! Зябликова, правда, диагональ в музыку доделать не смогла, но, думаю, сможет. Ким летает! Прыжки у него — это что-то. И вращения не хуже. Осанка, руки, ноги, увязка тела!.. А Симицкая! И у неё не о любви, у неё об очищении огнём. О доверии, предательстве и отчаянии. Это вам не какая-нибудь Белик, которая в прошлый раз вышла умирать не лебедем, а грифом. Зрелище было душераздирающее!
И я кивала, хотя, честно, не видела никакой разницы между двумя исполнительницами. Если бы Даша могла увидеть «Бой императора», она, вероятно, и в нём углядела бы какие-нибудь мраки и глуби, мне недоступные.
В любом случае сегодня до танцев пока ещё было далеко. Сперва мне предстояло домучить жизнеописание древнего императора Шун-жу, наследника легендарного Первого императора, спустившегося с Небес на землю на драконе. Впрочем, это я определила Первого императора с его наследником вкупе в легендарные, для местных же они были самыми что ни на есть реальными. Однако не успели мы с наставником Фоном добраться и до середины свитка, как в дверях возникла Усин.
— Его высочество призывает наложницу Тальо к себе, — с поклоном доложила она.
Ясно, его высочеству снова захотелось поболтать. Я вскочила с чувством школярского облегчения. Усин с ещё одним подобающим поклоном отступила в сторону, пропуская меня вперёд — на людях мы были вынуждены соблюдать этикет. Теперь на ней надето не красное, а зелёное платье — именно такова была униформа прислуги Восточного дворца, и даже крыша дворца крыта не жёлтой, а тёмно-зелёной черепицей. Зелёный — цвет роста и процветания, именно он и подобает наследнику престола.
Однако в покоях его высочества почему-то оказалось пусто — видимо, Тайрен куда-то вышел, или, может, срочно позвали. Усин осталась за дверью, а я медленно обошла обширную переднюю комнату, прикидывая, чем бы себя занять до его возвращения. Посередине, как и положено, стоял стол Восьми бессмертных с чашами для приношений. Благодаря наставнику Фону я теперь знала не только, как их всех зовут, но и их атрибуты, так что могла различить, в какую чашу для кого наливают и насыпают подношения: чашу Небесного императора украшал четырёхугольник, символизирующий нефритовую табличку, знак верховной власти; чашу Царицы-Матери, повелительницы Запада, — схематичный треножник; Уад-гин, заведовавший войной и повелевавший Севером, изображался со свитком и палкой, то есть, простите, алебардой и военным трактатом; Эр-Аншэл Драконоборец, контролировавший разливы рек, смотрел на весь мир всевидящим третьим глазом; Нагши-И-Бу, Хранительница очага, предпочитала ветки ивы в кувшине; создательница людей Нида почему-то выбрала в свои символы раковину, хотя никакого отношения к морю не имела, если не считать того, что, помимо людей, создала и всех прочих тварей, включая морских; её супруг, повелитель Востока Зу Мин, изобрёл циркуль, с ним же и изображался, так же как Божественный земледелец, повелитель Юга, — с плугом. Впрочем, иногда Земледельца изображали с атрибутами медиков, ведь другой его ипостасью был Эт-Лайль, бог медицины.
Забавно, вдруг подумалось мне, хотя местный пантеон весьма обширен, но до сих пор мне так и не удалось обнаружить в нём бога или богиню любви — любви как чувства, я имею в виду. Была Чистая Дева, покровительствующая плодородию вообще и сексу в частности — чистота в здешних понятиях никак не связывалась с воздержанием. Была Нида, которая покровительствовала ещё и браку. Была Нагши-И-Бу — не только Хранительница, но и Чадоподательница, чья функция понятна из титула… А вот любви как таковой не было.
Интересно, какая из этих богинь оказала бы покровительство тому чувству, что испытывает ко мне Тайрен? Чистая Дева, должно быть. Любовником его высочество оказался страстным и энергичным, и даже успел несколько меня утомить. Правда, мой главный страх, что в постели он будет вести себя как грубое животное, думающее только о себе, не оправдался — нет, Тайрен честно заботился, чтобы я разделила его страсть. В покои к нему меня позвали в первую же ночь после возвращения из Светлого дворца, не дав даже толком устроиться на новом месте, и я изрядно удивилась горящему взгляду и ясно ощущавшейся дрожи нетерпения, когда он прижал меня к себе. «Мальчик дорвался», — подумалось мне. Неужели я оказалась первой женщиной, которой ему пришлось хотя бы чуточку подобиваться?
В общем, пока я думала, что интересую принца исключительно как занятный собеседник, как-то незаметно для себя самой пробудила в нём интерес совсем иного рода. Впрочем, одна страсть другой не мешала. Днём он то и дело дёргал меня к себе поговорить, по ночам — ну, понятно. И, видимо, и тем и другим оставался доволен. Во всяком случае, уже в первую ночь он спросил меня, какой подарок я хочу в награду за сегодняшнее. За Усин я успела попросить раньше, но мне не пришлось долго думать, что пожелать.
— Ну, если ваше высочество готовы выполнить просьбу недостойной служанки…
— Ну?
— Распустите волосы, — попросила я.
— Что?
— Распустите волосы. Я давно хотела посмотреть, как вы выглядите с распущенными волосами. И вообще, какой они длины.
Некоторое время Тайрен молчал, как-то странно глядя на меня. Потом приподнял брови, но всё же потянулся к венчавшему его голову пучку, вытащил длинную шпильку и снял коронку. Тряхнул головой, помогая пучку распасться, вынул накосник, удерживающий на затылке две заплетённые по бокам головы от ушей и идущие затем вверх к макушке косы. Несколькими движениями расплёл их.
— Ну, как?
— Ого, — сказала я. Волосы у него падали до талии. Я протянула руку и пропустила между пальцев длинную, довольно жёсткую прядь. — Мне бы такие.
— Зато у тебя очень мягкие, — в свою очередь он поднял руку и перебрал несколько моих прядок, — как пух.
— Да, мягкие и жидкие, — со вздохом согласилась я. — Всегда удивляюсь, как причёска меняет лицо. Вы словно другой человек, ваше высочество.
— Хм. Лучше или хуже?
— Не лучше и не хуже. Просто другой.
— Ладно, — сказал он, — любопытство ты удовлетворила. А теперь давай проси настоящий подарок.
— А всем остальным, полагаю, ваше высочество снабдит меня и так…
Ночевать с собой он, впрочем, меня не оставил — ни в эту ночь, ни в последующие. И пришлось мне уже за полночь возвращаться в Хризантемовый павильон — отдельно стоящее в саду здание, предназначенное для наложниц наследного принца. Хорошо хоть, не в одиночестве, а в сопровождении евнухов с фонарями…
С другими обитательницами Хризантемового павильона я познакомилась утром сразу по приезде. К счастью, тут наложницам всё же полагалось по отдельной комнатке и даже с раздвижными дверями, хотя и без замка. Тогда я проснулась как раз от звука разъехавшихся створок. В коридоре столпилась стайка девушек — все в ярких лёгких нарядах, напомнивших мне те, которые я уже видела на императорских наложницах, и с относительно скромными причёсками. Только у той, что уверенно вошла в мою комнату впереди всех, белое с сине-зелёным платье выглядело плотнее и сооружение из волос, поддерживаемое гребнем и шпильками, повыше. С навершия самой крупной из шпилек свисала длинная кисть из серебристых цепочек, задевающих плечо.
— Мы пришли познакомиться с новой сестрой, — с улыбкой сказала она. — Но вижу, сестра, ты была так утомлена этой ночью, что проспала всё утро.
— Сожалею, что не могу приветствовать вас как должно, — села я на постели.
— Ничего, у тебя ещё будет возможность. Я — наложница-подруга его высочества Инь Кольхог. Как зовут тебя?
— Имя недостойной — Луй Тальо.
— У тебя нет своего рода? — вскинула она тонкие брови.
— Недостойная — чужеземка. У меня здесь нет родных.
— Вижу, что чужеземка. Слухи не врали: круглые глаза, широкий нос, волосы — как перепрелая солома. Поистине, выбор его высочества достоин удивления.
Я промолчала. Хотя, наверное, стоило бы сказать что-нибудь вроде «Вы сомневаетесь в выборе его высочества?»
— А это что? — Одна из девиц, которые с улыбками переглядывались за спиной у Инь Кольхог, сунулась вперёд и подхватила с пола мою обувь. — Это туфля? Или лодка? Я могла бы переплыть в такой Чезянь!
Все девицы захихикали.
— Пойдёмте, сестрицы. — Наложница-подруга повернулась к двери. — Здесь нет ничего интересного. А ты одевайся, тебя удостоит аудиенции её высочество. Надеюсь, тебе хватит ума как следует усвоить всё, что она тебе скажет. Когда ты надоешь его высочеству, возможно, сможешь прислуживать нашей госпоже принцессе. — И Инь Кольхог величественно выплыла за порог.
Свита упорхнула за ней, не забыв обменяться ещё несколькими выразительными взглядами и замечаниями вполголоса. Когда девицы скрылись, в спальню проскользнула Усин.
— Они были слишком грубы! — тут же поделилась она своим возмущением. — А ведь старшая сестра Тальо теперь не уступает в ранге никому из них, кроме наложницы-подруги.
— Оставь, Усин, — устало попросила я. — Чего-то подобного следовало ожидать. Они все дамы, а я кто? Никто.
— Может, старшая сестра и никто, но зато его высочество выбрал её сам! А не принял вместе с Восточным дворцом. Кто любезней его сердцу?
Я усмехнулась, но спорить не стала.
А вот визит к её высочеству, вопреки пожеланию Инь Кольхог, почти не отпечатался в моей памяти. Помню, что принцесса Мекси-Цу полулежала на диване, пристально глядя на меня довольно большими глазами. Запомнилась её фраза: «Мы все здесь сёстры, и я надеюсь на доброе согласие между всеми вами». Я, разумеется, поклонилась и заверила, что сделаю всё от меня зависящее. Она благосклонно улыбнулась и отпустила меня. Выйдя за порог, я тут же попала в лапы старшей управительницы Восточного двора, госпожи Цань Румаи. Пришлось выслушать целую лекцию о распорядке дня обитательниц Хризантемового павильона, правилах их поведения вообще и с его высочеством в частности. Оказалось, что отсылание среди ночи вовсе не было грубостью со стороны Тайрена: я, как простая наложница, просто не имела права задерживаться в его постели после выполнения своих прямых обязанностей. Спать рядом с ним позволялось лишь жене да наложнице-подруге. Но мне, чтобы получить повышение в ранге и звание подруги, нужно как минимум родить его высочеству ребёнка.
— А госпожа Инь родила? — наивно спросила я.
— Т-ш-ш! — не то презрительно, не то предостерегающе зашипела госпожа Цань. — Госпожа Инь — племянница самого канцлера Нэя и дочь командующего Иня! Не вам, простым наложницам, чета.
— А… — протянула я.
Потом Цань Румаи поволокла меня на примерки — нестандартный рост и размеры опять создавали мне трудности с одеванием. В самый разгар процесса в комнату вломился евнух, который, ничуть не смущаясь тем, что я была полураздета, торжественно вручил мне ларец — подарок от принца. В нём оказался набор украшений из зелёного нефрита — пара заколок в волосы, серьги, кольцо из цельного камня, оказавшееся мне великоватым, подвеска на цепочке, ещё несколько пряжек и накладок — прицепить на одежду. Занятно, но когда евнух ушёл, управительница стала со мной заметно вежливее.
Распорядок дня установился мгновенно и практически никогда не нарушался, если только Тайрен не звал меня к себе: утром и днём я занималась, вечера проводила либо в своей комнатке, за очередным упражнением в каллиграфии, либо в общей, так и хотелось сказать, гостиной Хризантемового павильона. Все наложницы обычно собирались там: вышивали, сплетничали, играли в настольные игры, иногда музицировали. Но я практически никогда не принимала участия в их занятиях: меня элементарно молчаливо исключили из их жизни, и если и замечали, то чтобы отпустить какое-нибудь шутливое или саркастическое замечание. Кольхог и все прочие всем своим видом давали мне понять, что я — лишь временное явление в их дружном коллективе. А потому я обычно брала с собой свиток с каким-нибудь стихотворением, которое мы разбирали с наставником Фоном, садилась с ним куда-нибудь в уголок и пыталась прочесть его заново, заглядывая в свой словарик или «Тысячесловник», специальное пособие для запоминания иероглифов. «Тысячесловник», кстати, действительно был неплохим подспорьем — он состоял больше чем из сотни рифмованных строк, составленных из неповторяющихся иероглифов. Что-то вроде тех стишков, с помощью которых, как я знала от бабушки, в свою очередь выучившей их от матери, дореволюционные школьники запоминали, какие слова пишутся через «ять»: «Бѣдный, блѣдный, бѣглый бѣс убѣжал въ сосѣдний лѣс…»
Однако месяц шёл за месяцем, а его высочеству я не надоедала. Прошла зима, отшумев зимними праздниками и удивив меня количеством выпавшего снега: я-то думала, здесь будут зимние ливни. Наступил март, вернее, как здесь говорили, месяц пробуждения насекомых, а Тайрен находил всё новые и новые темы для бесед, да и ночами его пыл не снижался. Я, признаться, тоже вносила свою лепту, расспрашивая его о стране, в которой оказалась, о её нравах, законах и обычаях. Конечно, обо всём этом можно было бы расспросить и наставника Фона, но тот и так со мной мучился, и мне было неловко нагружать его ещё и своим любопытством. Тайрену же, кажется, доставляло удовольствие меня просвещать. Он подробно объяснял, что было мне непонятно, нередко смеялся или удивлялся моей реакции, и между нами начинались новые споры, в которых никому не удавалось переубедить другого, но зато время пролетало незаметно в охватывавшем нас обоих азарте. И однажды настал день, когда одна из наложниц вдруг вечером подсела к моему столику, когда я копировала одно из стихотворений «Древних гимнов», сборника песен, записанных в незапамятные времена и обязательных для заучивания наизусть любому человеку, претендующему хотя бы на зачатки образованности.
— Что ты делаешь? — спросила она.
Её голос прозвучал вполне дружелюбно, и потому я тоже ответила спокойно:
— Занимаюсь каллиграфией. Я недавно начала изучать вашу грамоту, мне надо тренироваться.
— Ну, это не помешает и тем, кто начал давно, — заметила она, заставив меня несколько удивиться — я-то привычно ожидала колкости. — Можно взглянуть?
Я молча повернула к ней листок.
— Что ж, вполне неплохо. Ты ведь из западных пределов, сестра Тальо?
— Именно так, сестра… — я замялась.
— Кадж. Шэйн Кадж.
— Рада знакомству, — сказала я, а она усмехнулась, словно хорошей шутке.
— И правда. Мы до сих пор не разговаривали, так что совсем не знаем друг друга.
— А вы не боитесь, что вас осудят? — кивнула я в сторону других девушек, которые не то чтобы глазели на нас, но покашивались. — Я не пользуюсь популярностью.
— Они всегда найдут за что осудить, — пожала Кадж плечами. — Но я уверена, что очень многие из них не отказались бы свести с тобой знакомство поближе, когда не шли бы на поводу у старшей сестры Кольхог. И, между нами, — она понизила голос, — Кольхог слишком много о себе мнит. Его высочество уже давно не так к ней благосклонен, как когда-то.
— Но она выше нас рангом.
— С этим не поспоришь. Хотя, может, скоро ей придётся потесниться.
Мы помолчали, искоса наблюдая за занятыми рукоделием и шашками наложницами.
— Сестра Кадж… — неуверенно начала я.
— Да?
— А что бывает с теми наложницами… которые надоедают господину?
— Их участь печальна. Они доживают свои дни в забвении и одиночестве. А почему ты спрашиваешь?
— Так просто. А бывает, господин отсылает надоевшую наложницу?
— Это же позор! Если она почтительна к его родным, не изменяла, не больна, не воровала и не сеяла раздор в доме — как может человек, обладающий сердцем, её отослать?
— Ну а если вдруг случилось что-то такое? Или господин без сердца? Куда она тогда девается?
— В дом родителей, — пожала плечами Кадж. — Может постричься в монастырь и искупать своё недостойное поведение молитвами и обетами. О худшем умолчим.
— Ясно…
— Странные у тебя мысли, сестра Тальо. Его высочество благороден, его добродетель сверкает золотым блеском. И у тебя нет причин думать, что он поступит с тобой, как с веером, выброшенным осенью.
— Я думала не о себе. Просто я тут чужая, мне всё интересно. И иногда я задумываюсь о некоторых вещах и задаю о них вопросы.
Монастырь, значит. Пожалуй, лучше уж остаться во дворце. Честно говоря, к монастырям я питала некое предубеждение. Я никогда не была верующей, и одна мысль о каждодневных молитвах и службах наводила на меня тоску. Хотя я ещё плохо представляла, как проходят в этих местах молитвы и службы. Много ли общего у здешних монастырей и христианских? Однако что-то общее определённо должно быть — бдения, молитвы, работа…
Помнится, не так давно, когда я только попала сюда, сама мысль о монастырях в стране махрового язычества показалась мне необычной. В европейском мировоззрении, даже у неверующих, сильны христианские стереотипы. Но потом я привыкла. Есть же монастыри и у буддистов, в конце концов, хотя буддизм вовсе не против других богов, помимо Будды.
— Ты опять задумалась, сестра Тальо, — окликнула меня Кадж, и я усилием воли вернулась в настоящее.
Так и началась наша… ну, дружба — громко сказано, но приятельствование. Я не питала иллюзий насчёт её привязанности ко мне, но всё же достаточно охотно шла ей навстречу: худой мир лучше доброй ссоры. Вслед за Кадж и некоторые другие наложницы стали ко мне заметно дружелюбней. Зато язвительность Кольхог и её подпевал возросла.
— Как ты это делаешь, Луй Тальо? — как-то напрямик спросила она меня, когда мы столкнулись в купальне. Здешняя купальня, кстати, хоть и уступала размерами и роскошью той, что была в Светлом дворце, но тоже была неплоха. — Ты некрасива. Ты не воспитана как должно. У тебя нет знатных родных. Ты с трудом читаешь, не знаешь поэзии, не умеешь писать стихи, даже не поёшь. Ты дурно играешь и посредственно танцуешь. Чем же ты привлекла его высочество?
«Тем, что у меня есть кое-что в голове», — мрачно подумала я.
Кольхог критически оглядела меня, словно товар на рынке, и я как-то невольно сравнила себя с ней, благо мы обе были лишь едва одеты. Хотя на фигуру я не жаловалась, но её формы для мужчины должны выглядеть аппетитнее.
— Должно быть, ты очень хороша в искусстве спальных покоев? — приподняла брови Кольхог.
— Не мне судить, — сухо ответила я.
— Поделись с сёстрами, позволь и нам поучиться твоему искусству! Что его высочество любит с тобой больше всего?
— Об этом лучше спросить его самого.
— Нет, правда! Ты ублажаешь его руками? Или ртом?
— А какая тебе разница, сестра? — уселась на скамейку рядом с бассейном незаметно подошедшая Кадж, и подоспевшая служанка принялась заматывать в полотенце её роскошные тяжёлые волосы. — Любая наука на пользу, только если есть куда её применить.
— Должно быть, поэтому сестра Кадж не учится никогда и ничему, — растянула Кольхог губы в улыбке.
— Я понимаю ограниченность своих дарований, — парировала Кадж. — Женщина без талантов — добродетельная женщина. Госпожа Пэн в своём труде учит нас, что лучше быть нефритом и казаться песчаником, чем наоборот. Сестра должна это помнить, если смогла прочесть «Поведение женщин» до конца.
Я мысленно поставила себе пометку поинтересоваться, кто это — госпожа Пэн, и как-нибудь ознакомиться с этим самым «Поведением женщин».
— Какая жалость, сестра, что тебе знакомство с этим трудом так и не помогло получить благосклонность принца-наследника. Сколько раз он вызывал тебя, один, кажется?
— Дважды, — невозмутимо уточнила Кадж. — Но, думаю, старшая сестра согласится, что даже не пользующимся благосклонностью господина лучше знать правила поведения, чем всё равно не пользоваться и быть невеждой.
— Ты скучна. — Кольхог поднялась. — Оставляю вас друг другу — вы очень друг другу подходите!
Этот разговор произошёл позавчера. И вот теперь я в очередной раз оказалась в личных покоях его высочества, раздумывая, чем бы заняться в ожидании прихода Тайрена.
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Высоко небо, но под ним
Не смею не склонить главы…
Крепка земля, но я хожу
Лишь с осторожностью, увы…
Но есть и правда, и закон
В реченьях сих людской молвы!
О люди нынешних времён,
Зачем на змей похожи вы?!
Ши цзин (II, IV, 8)

Я прошла по комнате, бездумно рассматривая лёгкие занавеси, массивные шандалы в виде деревьев, ширмы, водяные часы из нескольких резервуаров, вазы на этажерках, курильницу, изображающую фантастическую птицу. На столе в идеальном порядке лежали бумажные листы, кисти в фарфоровом стакане, тушечница, коробочка для палочек туши. Единственным, что нарушало этот порядок, была связка бамбуковых планок, валявшаяся поперёк стопки листов, словно её небрежно бросили, куда придётся. На крайней планке был наклеен бумажный ярлычок с иероглифами. Я прищурилась. «Война…» Этот иероглиф точно использовался в значении «война» или «нечто, имеющее отношение к боевым действиям». А вот второй был мне незнаком.
Я развернула толстенькую связку. Планки крепились шнурками одна к другой, и каждая была покрыта иероглифами. «Да это книга, — сообразила я, — только не бумажная, а бамбуковая». «Дань Уе-Цань сказал», — было написано на самой первой планке. «Дань Уе-Цань сказал: война — великое для государства». Видимо, великое дело или предприятие. Так, дальше: «Это путь жизни и смерти, это путь…» Рождения? Существования? «…и гибели. Это нужно понять».
Я присела сбоку от стола на сиденье, предназначенное для гостей достаточно почётных или приближённых, чтобы принц не держал их на ногах. Иероглифы кривлялись перед глазами, неохотно складываясь в осмысленные фразы. «В…» э… утке? Этим знаком обозначалась одна из нитей ткани. «Пять чего-то там и семь измерений». В утке пять чего-то и семь измерений? Да в основе же, блин! «И этим определяют положение. Первое — Путь, второе — Небо, третье — Земля, четвёртое…». Вот тут опять что-то непонятное. «Пятое — Закон».
Кривясь и гримасничая, ведя пальцем по планке, как ребёнок, я разбирала фразу за фразой. Далеко не всё поддавалось прочтению, но всё же кое-какой смысл вырисовывался. Дальше расшифровывалось то, что таинственный для меня Дань Уе-Цань имел в виду под своими пятью пунктами: Путь — это единство с народом, Небо — время и, видимо, погода, определение Земли было слишком туманно, чтобы я смогла понять его однозначно, но, похоже, подразумевался рельеф или условия, в которых ведётся война. Потом следовало перечисление человеческих качеств — я сумела разобрать «ум», «добродетель», «мужество». Видимо, в четвёртом пункте имеется в виду человек — полководец, вождь… Хотя тут может идти речь и о моральном состоянии всего войска. Расшифровку Закона я не поняла совсем.
«Если… будут использовать мои… то непременно…» Победит, видимо. «Я останусь с ним. Если будут использовать мои… но не постигнет смысл, то непременно…» Проиграет? «Я уйду от него. Если он усвоит их с учётом… они станут мощью, которая поможет и за пределами их. Мощь — это умение…» Тра-та-та, чего-то там. «Война — это путь обмана…»
— А вот и я! — раздался весёлый голос Тайрена, и я вскочила, бросив книгу, словно делала что-то запретное. — Скучаешь без меня?
Я поклонилась, а выпрямившись, уставилась ему в лицо:
— Небо, ваше высочество! Кто это вас так?!
Под глазом его высочества наливался самый настоящий фингал.
— А, это… — Тайрен с усмешкой потрогал пострадавшее место. — Это Эльм Хонг.
— Родственник её величества?..
— Племянник. Играли в мяч, он мне и заехал локтем.
— А-а, — успокоилась я.
Игру в мяч я разок видела, она напоминала американский футбол, и правило там, кажется, было только одно — завладеть мячом любой ценой. Тем не менее, несмотря на очевидную травмоопасность, обществом она одобрялась, считаясь неплохой физической подготовкой.
Конное поло, правда, пользовалось большим почётом.
— А ты что делаешь?
— Да вот, — сделала я неопределённый жест в сторону стола, — пытаюсь читать.
— Это? «Военную стратегию»? — Тайрен взял связку. — Это же военный трактат.
— Да, я поняла. Вот это какой иероглиф?
— «Явления». «В основу её кладут пять явлений и взвешивают семью расчётами, и этим определяют положение».
— А вот этот?
— Зачем это тебе? Если хочешь что-то почитать, я прикажу принести книгу стихов или там рассказов о чудесах. Зачем тебе читать трактат по стратегии?
— Так интересно же! Я никогда не читала трактатов по стратегии.
Тайрен склонил голову набок и оглядел меня с головы до ног.
— Ты не перестаёшь меня удивлять, — сказал он. — Ты действительно хочешь это прочесть?
Я решительно кивнула. Мне действительно были интересны дела военные, хотя и чисто платонически. Правда, не настолько интересны, чтобы в моём мире бросить всё и начать штудировать труды военных теоретиков; хотя суворовскую «Науку побеждать» я всё же просмотрела, но из неё мне запомнились лишь несколько фраз, ставших пословицами. Но там, дома, у меня хватало иных дел и развлечений. Во дворце же… Только оказавшись в средневековых условиях, я осознала, насколько бедна на впечатления здешняя жизнь. Лишь теперь я начала действительно понимать, почему музыка, стихи, театр пользовались таким пиететом среди моих предков. Да просто потому, что позволяли занять время и получить хоть какие-то новые эмоции!
Одним словом, мне жилось довольно скучно. И потому появились время и охота заняться тем, до чего раньше руки не доходили.
— Только я пока далеко не всё понимаю.
— Ну, ладно. — Он обошёл стол, опустился на хозяйское место и жестом предложил мне занять боковое. — Читай. А я подскажу, если что.
— Так, — быстро облизнула я губы. — Вот это что такое?
— «Полководец». «Полководец — это ум, беспристрастность, человеколюбие, мужество, скромность».
Тьфу ты, значит, я перепутала «человеколюбие» и «добродетель». Ладно, поехали дальше.
— А «Закон» — это что?
— Воинский строй, командование и снабжение.
— Ага… «Если полководец будет использовать мои…»
— Расчёты, — подсказал Тайрен.
— «Расчёты, то непременно победит», так?
— Угу.
— «Кто из…» э…
— Государей.
— «Кто из государей обладает Путём? У кого из полководцев есть таланты? Кто использовал Небо и Землю?» Всё правильно?
— Пока правильно.
— «У кого выполняются правила и указы?»
— Приказы. Указ — это в делах гражданских.
— Значит, приказы. А вот это что?
— «Офицеры». — Тайрен явно забавлялся.
— «У кого солдаты и офицеры лучше обучены? У кого правильно…» Э…
— «Награждают и наказывают». — Он даже не заглянул в текст.
— «У кого правильно награждают и наказывают. По этому всему я узнаю, кто победит, а кто потерпит поражение», — смело прочла я, и Тайрен кивнул.
До конца короткой главки мы добрались примерно через час. Попутно Тайрен вытащил и показал мне свиток с комментариями к «Военной стратегии» — оказалось, иные её места даже грамотные люди не могут понять однозначно. И потому чуть ли не каждый выдающийся стратег прошлого считал своим долгом этот трактат прокомментировать.
— Что ж, завтра продолжим, — подытожил он наше занятие.
Обратно в Хризантемовый павильон меня провожали не только Усин, но и один из евнухов. Они хвостиками двинулись за мной, даже когда я сказала, что не хочу сразу идти в помещение, а собираюсь прогуляться по саду Восточного дворца. И если против общества Усин я ничего не имела, то посторонний человек меня раздражал.
— Вы можете идти. — Я постаралась улыбнуться ему полюбезнее.
— Как скажете, госпожа, — поклонился евнух. Интересно, сколько ему лет? Молоденьким он не выглядел, но и стариком тоже, а в остальном евнухи обычно казались людьми без возраста. Между тем этот, не торопясь уходить, поклонился ещё раз: — Осмелюсь напомнить, что завтра начинается месяц середины весны, а четырнадцатого числа у наследного принца день рождения. Вы уже приготовили его высочеству подарок?
Вот чёрт, а ведь я даже не поинтересовалась, когда у Тайрена день рождения. Да, неловко могло бы выйти.
— Я как раз собиралась этим заняться, — кивнула я. — Спасибо, что напомнили.
Евнух наконец убрался, а мы с Усин неторопливо пошли вдоль небольшого пруда. В нескольких шагах от берега из воды высовывалась ноздреватая верхушка большого камня. Здесь вообще обожали большие камни и пихали их куда ни попадя. Не было сада, в котором на газоне или в зарослях не торчала бы коричневая или серая махина, больше похожая на непомерно увеличенный кусок пемзы — вся в дырах и шероховатостях.
— Как ты думаешь, что можно подарить принцу? — задумчиво спросила я, глядя на теснившиеся в воде листья кувшинок.
Всё-таки это была южная страна — солнце уже грело, временами даже припекая, травы и цветы бурно росли, сливы отцвели, и начинали зацветать вишни и персики. Я и не думала, что цветы этих деревьев могут быть такими большими и пышными.
— Что-нибудь драгоценное, — неуверенно сказала Усин. — В прошлом году её величество подарила золочёный доспех. А его величество — коня.
— Я — не величество. — Я рассеянно проследила за полётом зеленоватой стрекозы. — Интересно, что ему дарят жёны и наложницы.
Усин молча пожала плечами. И правда, чего это я к ней пристаю? Подарить можно что угодно, хватило бы денег. Но деньги у меня были. В середине зимы Тайрен подарил мне тысячу золотых таэлей. Правда, я их в руках не держала, просто дар был оформлен соответствующим указом, и я могла забрать их из казны Восточного дворца в любой момент. А под Новый год нам всем выдали жалованье. Оказывается, не только служанки, но и наложницы что императора, что принца тоже находятся на жалованье. Не только Тайрен, я здесь, наверное, тоже никогда не устану удивляться.
Хорошая погода привлекла не только меня. В небольшой беседке у берега сидела Кадж и что-то тщательно переписывала с одного свитка на другой. Видимо, тоже упражнялась в каллиграфии.
— Сестра Кадж.
— Сестра Тальо, — подняла она глаза и улыбнулась.
— Я не помешала?
— Нет, что ты. Я прикажу принести вина. Или чая — я заметила, ты мало пьёшь.
— Это было бы очень кстати. — Я поняла, что и в самом деле хочу пить.
Кадж кивнула стоящей рядом с ней служанке, и та выскользнула из беседки.
— Сестра Кадж, я хочу спросить твоего совета.
— Да?
— Что можно подарить его высочеству на день рождения?
— Хм… Ты хочешь сделать какой-нибудь особенный подарок?
— Я хочу сделать хоть какой-нибудь подарок. Я никогда ничего не дарила столь высокопоставленным особам и не знаю, что тут можно преподнести.
— А что бы ты подарила отцу, если бы у тебя была возможность сделать самый лучший дар?
«Компьютер последней модели, — подумала я. — Или, если бы хватило денег, автомобиль. Полное факсимильное издание „Исторического описания одежды и вооружения российских войск” тоже подошло бы».
— Я подарила бы ему какой-нибудь ценный научный труд. Из тех, что знаменит здесь, но нет в его собрании.
— Что ж, это неплохая мысль. Если сестре Тальо удастся найти хорошую книгу или старинный свиток, думаю, его высочество будет доволен.
— Но как его найти, не выходя из дворца?
— Пошли слуг.
«И в самом деле, — подумала я, — как всё просто».
Вернулась служанка, принесла поднос, на котором, кроме чайника и чашек, стояла вазочка сладостей, и они с Усин расставили всё на столе. Служанка разлила чай. Как-то неловко было держать подругу на ногах, пока я сама сижу, но предложи я Усин сесть с нами, Кадж этого точно не поняла бы.
Мы ещё немного поговорили о всяких пустяках. Кадж показала мне свои упражнения — она переписывала какое-то стихотворение, мне незнакомое. Я со вздохом сказала, что мне до такого уровня ещё упражняться и упражняться, она утешила, что всё начинается с малого. Когда чай был выпит, а сладости съедены и я уже собиралась уходить, Кадж неожиданно сказала:
— А кстати, послезавтра её высочество собиралась посетить лавку редкостей Цзае Кирана, что за Колокольной башней. Ты можешь попроситься её сопровождать. Может, и для себя что-нибудь приглядишь.
Я поблагодарила за совет, хотя и усомнилась, что принцесса меня возьмёт — зачем ей это? И всё же решила рискнуть — попытка не пытка. Однако, к моему удивлению, услышав моё робкое: «Я слышала, что ваше высочество выезжает в город… Не могли бы вы взять недостойную служанку с собой? Я прежде никогда не была за пределами дворца…», Мекси-Цу рассеянно кивнула:
— Будь готова с утра, сразу после завтрака.
Оставалось лишь предупредить наставника Фона, что один из утренних уроков отменяется, что я и сделала на следующий день. Тогда Фон Да предложил мне на этот раз пройти двойной урок, чтобы не терять времени зря. Я вздохнула, но согласилась. Что поделаешь, учиться надо, у меня нет волшебного зёрнышка вроде того, что дала герою сказки Чёрная курица. Кстати, если Тайрен опять начнёт приставать с просьбами рассказать ему что-нибудь, можно будет пересказать ему эту историю — она нравоучительная, здешним такие нравятся.
В этот раз мы с наставником Фоном читали не о днях минувших, а разобрали ещё одну назидательную историю — о талантливом, но самоуверенном молодом человеке, который прибыл в столицу держать экзамен на хорошую должность, но в первый же день влюбился в куртизанку, промотал все свои деньги на пьянки-гулянки, после чего ветреная возлюбленная сбежала от него с остатком средств. Отец в гневе от него отрёкся, а молодой человек упал на самое дно и был вынужден просить подаяние, чтобы выжить. Однако кончилось всё полным хеппи-эндом: однажды он в поисках милостыни случайно забрёл к дому, где жила бросившая его девица, и та, увидев, во что он превратился, ужаснулась, раскаялась и взяла его на содержание. После чего он, восстановив свои прежние знания, сдал-таки экзамен, обрёл вожделенную должность, помирился с отцом и с его полного одобрения женился на своей избраннице, которая стала верной супругой и добродетельной матерью. И мораль сей басни, как оказалось, состояла не в том, что вино и бабы до добра не доводят, как я уже было подумала, а в том, что даже бывшая проститутка и мошенница способна подать такой пример добродетели, что порядочным женщинам впору поучиться[154].
Когда я наконец разделалась с этой в высшей степени высоконравственной историей, было уже за полдень. Из сада доносился весёлый гомон и смех, и, выйдя из павильона, я увидела, что для повышенного оживления была важная причина. Принц Тайрен снизошёл до того, чтобы посетить своих наложниц, и теперь играл с ними в мяч. Ну, как играл: на одной стороне он, на другой — пяток девушек. Свалки, конечно, не было, просто Тайрен бил по мячу, а девушки пытались его перехватить. Остальные расположились вокруг, криками и смехом подбадривая участников. Даже её высочество сидела на скамейке в окружении служанок и дам и благосклонно улыбалась.
Я остановилась у дверей, наблюдая за происходящим и раздумывая, не уйти ли мне. Тем временем Тайрену, видимо, надоело гонять мячик, он оставил его валяться на краю дорожки и тоже плюхнулся на одну из скамеек. Девушки мгновенно облепили его со всех сторон, видно было, что они из кожи вон лезут, чтобы привлечь его внимание. Особенно усердствовала Кольхог, но и многие другие не отставали, и желание уйти у меня тут же стало во много раз сильнее. Я и не думала, что мне вдруг станет настолько неприятно это видеть.
Никогда прежде мне не приходилось откровенно делить своего мужчину с другими женщинами. Если кто-то из моих бойфрендов и изменял мне, то меня об этом в известность не ставил, позволяя мне тешиться хотя бы иллюзией верности. И именно верность я всегда считала нормальной и правильной. Да, я понимала, что здесь другие законы, что гарем на то и гарем, что самое большее, на что я могу рассчитывать, — это стать самой любимой, но не единственной. Никто не обещал, что будет иначе, и никого, кроме меня, эта ситуация не напрягает. У меня нет никакого права ревновать. Да и не ревность это была, просто…
Просто через то, что усваивалось всю предыдущую жизнь, вот так запросто не перешагнёшь. В моей культуре как идеал отношений воспевалась моногамия и супружеская верность. И я никогда не собиралась быть толерантной в этом вопросе и становиться в очередь даже на условиях сравнительной привилегированности.
Но сейчас у меня не было выбора. До сих пор я могла закрывать глаза на то, что кроме меня у его высочества ещё больше десятка женщин, — я не видела их вместе своими глазами. И предпочла бы не видеть и дальше. Но пока я колебалась, Тайрен меня заметил — и уходить стало поздно.
— А, вот и ты, — улыбнулся он и энергично кивнул мне: — Подойди, садись, — и похлопал ладонью по скамейке рядом с собой.
Мне ничего не осталось, кроме как нацепить улыбку, подойти и сесть на указанное место, освобождённое неохотно подвинувшейся девушкой.
— Как твои успехи? — спросил Тайрен.
— Спасибо, ваше высочество. Благодаря наставнику Фону я кое-что выучила.
— Он, кстати, тебя хвалил.
— Наставник слишком добр ко мне. — Интересно, действительно хвалил или Тайрен просто попытался сказать что-то приятное?
— У тебя что-то случилось? — Тайрен наклонил голову и заглянул мне в лицо. — Ты какая-то… необычная.
— Возможно, наложница Тальо просто устала на занятиях, — предположила принцесса. — Ваше высочество, если мне дозволено будет сказать… Я рада, что наложница Тальо так полюбилась вашему высочеству и доставляет вам столько приятных ночей, но вам нужно подумать о здоровье. Пожалуйста, выберите сегодня какую-нибудь другую наложницу.
— Хорошо, — легко согласился его высочество. — Пожалуй, я выберу… — Он окинул своих красавиц задумчивым взглядом, и девушки затаили дыхание.
Тем временем у павильона появился незнакомый мне евнух. Не приближаясь к нашей группе, он издалека поклонился Тайрену и застыл, спрятав сцепленные руки в рукава.
— Нуичжи, — закончил Тайрен, причём мне показалось, что он назвал первое попавшееся имя.
Расцветшая девушка низко присела, а принц рывком поднялся и подошёл к евнуху. Они обменялись парой слов, после чего Тайрен быстро обогнул по боковой дорожке угол павильона и скрылся в расположенном за ним цветнике. Евнух засеменил следом.
Кольхог с приторной улыбкой поздравила сестру Нуичжи, её высочество сказала, что становится жарко и нужно принести прохладительные напитки. Одна из служанок тут же сорвалась с места. На меня никто не обращал внимания, так что я тихо встала и ушла в павильон. Настроение было испорчено, хотя, ещё раз напомнила я себе, у меня нет причин для ревности. И вообще, всё к лучшему. Регулярный секс — это, конечно, хорошо, но в последнее время его было уж слишком много. Пусть его высочество потратит хоть немного своего темперамента на кого-нибудь другого и даст мне передохнуть.
Внутри павильона было относительно прохладно, так что я передумала выходить на прогулку и решила провести остаток дня под крышей. Всё равно скоро придёт наставница Тэн и возобновит мои мучения с пипой. А пока можно и книгу какую-нибудь полистать, вон, например, в «Путешествии в Западную страну» рисунков больше, чем текста, в нашем мире она вполне сошла бы за комикс. Правда, до пузырей с надписями, выходящими из уст персонажей, тут всё-таки не додумались, все пояснения лепили сбоку. Зато картинки были красивые и вполне фантастические, ибо, как я уже рассказывала, иные страны для местных жителей были полны чудес.
Равно, как, впрочем, и родные края. Та же Кадж как-то совершенно серьёзно поведала мне, что в её родном городе во времена её детства бесчинствовала Небесная собака — злой демон, требовавший человеческой крови, и родители, боясь, что она заберёт у них маленькую Кадж, сделали для неё колыбельку из персиковой древесины, отпугивающей нечисть. Все персиковые деревца в саду для этого срубили…
Мои размышления прервал звук бьющегося фарфора и энергичное ругательство. Я оглянулась. Кажется, звук шёл с той стороны, где у павильона была крытая веранда. Там тоже стояло несколько больших ваз, туда выносили столики, и девушки, когда погода позволяла, могли проводить там время, попивая чаёк и болтая о всяком-разном.
Звон повторился. Я решительно двинулась на звук и ничуть не удивилась, увидев на веранде его высочество. Ну кто бы ещё посмел так бесцеремонно обращаться с драгоценными вазами? Между тем двух разбитых горшков Тайрену показалось мало, и он пинком перевернул один из столиков, заодно отправив в полёт и лежавший на нём чей-то набор для рукоделия. Действо опять сопровождалось проклятиями в адрес гуна Вэня Руэ Чжиорга.
— Ваше высочество, — громко сказала я, — может, вы пойдёте в Восточный дворец и будете бить посуду там?
Хотелось добавить, что вазы ни в чём не виноваты, но я сдержалась. Если уж человеку хочется что-нибудь разбить, кто ж ему запретит?
Тайрен рывком обернулся:
— Что?
— Бить посуду, — терпеливо повторила я, — принадлежащую вам. А эти вазы кому-нибудь из наложниц могут быть дороги.
— Новые поставят, — бросил Тайрен.
И окинул террасу ищущим взором, явно прикидывая, что бы ещё сломать или расколотить.
— Может, вам подушку вынести? — сочувственно спросила я.
— Зачем?
— Попинать. И вреда не будет, и гнев выпустите.
Тайрен шумно выдохнул. Мрачно посмотрел на меня, а потом плюхнулся на одну из ведущих в цветник ступенек.
— Отец-государь опять будет недоволен… — проговорил он в пространство.
Я поколебалась, но всё-таки подошла и села рядом. Как-то я быстро к нему привыкла и перестала бояться. Впрочем, трудно сохранять пиитет перед мужчиной, с которым спишь каждую ночь.
— Ваше высочество, что случилось?
Тайрен дёрнул плечом. Но когда я уже подумала, что он не ответит, принц произнёс:
— Сегодня было нашествие муравьёв на Барабанную башню. Они образовали своими телами три иероглифа. — И он размашисто написал пальцем в воздухе: — Божество. Слава. Несчастье.
Я моргнула. Первые два иероглифа читались как «тай» и «рен». «Божественная слава» — хорошее имечко дал император собственному сыну. Хотя… Если перевести на привычное мне именование… Божеслав. А что, кто-нибудь из братьев-славян вполне мог бы такое носить.
— А несчастье — для вас или от вас?
— От меня, конечно. Теперь по всему городу ходят слухи, что это скверное предзнаменование и что моё будущее правление ничего, кроме несчастья, не принесёт.
— А при чём тут гун Вэнь?
— Гуну Вэню мерещатся пятицветные облака над его собственным сыном, — зло усмехнулся Тайрен. — Но для этого ему нужно добиться моего низложения. Вот он и добивается.
— Муравьями? — уточнила я, смутно догадываясь, что пятицветные облака, должно быть, имеют какое-то отношение к императорскому титулу.
— А что тут сложного? Написал на стене сладкой водой, вот насекомые и сбежались, а простонародье и радо языки по три чуна распустить. — Тайрен вскочил и принялся мерить террасу шагами. — Давно уже говорят, что я непочтителен, не добродетелен. И отец слушает! Можно подумать, я делаю что-то, чего не делают все! Покажи мне того, кто не катался на зелёных парусах и не дружил с дядюшкой радости! Но нет, это для простых смертных, а мне — изволь распространять державную добродетель! Как же, будущий император должен быть святым! Будто он сам свят! — Тайрен уже откровенно кричал.
Я торопливо поднялась и встала перед ним.
— Нет, вам точно надо попинать подушку. Или хотите ещё один способ?
— Способ чего?
— Выпустить злость. Напишите его величеству письмо. Или ещё кому-нибудь. Изложите в нём всё, что накипело, откровенно и не стесняясь в выражениях. А потом сожгите. Я пробовала, честное слово, помогает.
Тайрен посмотрел на меня, как глядят на не по годам учёного ребёнка — немного удивлённо, немного иронично, немного сочувственно. Потом вздохнул и обнял, притянув к себе. Из комнаты на веранду выглянула какая-то из наложниц, сделала большие глаза и исчезла.
— Иногда мне кажется, что я взорвусь, — проговорил Тайрен. — Прямо изнутри давит. Нужно что-то делать, а я не знаю, что. А когда знаю, не дают. У тебя такое было когда-нибудь?
— Разве что когда я была очень зла.
— И что ты делала? Пинала подушку или писала письма?
— Иногда. В любом случае какие-то решения лучше принимать, когда хоть немного успокоишься. И можешь оценить, способен ты реально хоть что-то изменить, или все усилия будут лишь беготнёй курицы с отрубленной головой. Иногда мы действительно бессильны, и только и остаётся, что переключиться на что-нибудь другое.
— На что? — с горьким сарказмом поинтересовался Тайрен.
— Не знаю. Но всегда можно что-нибудь придумать.
— Отец будет недоволен… — невпопад повторил Тайрен. — Впрочем, он всегда недоволен. — Он помолчал, поглаживая меня по руке, потом отодвинулся и взглянул мне в лицо: — Ну а ты что такая кислая сегодня? При других можешь не говорить, но мне-то скажешь?
Я помолчала, удерживаясь от искушения начать ковырять носком пол. Потом всё-таки решилась:
— Ваше высочество, можно спросить? Когда вы берёте другую наложницу — при чём тут здоровье?
— А у вас не знают? Мужчины — носители светлой силы, женщины — тёмной, и обе проявляются в плотской страсти. Светлая сила подобна огню — быстро вспыхивает и быстро сгорает, убывая с каждой вспышкой. Тёмная — воде: долго разогревается, долго остывает, и на место утёкшей прибывает новая. Тёмная сила может питать светлую, однако может и поглощать. Поэтому мужчине для сохранения равновесия в своём теле нужны разные женщины, чем больше, тем лучше. Так он может подпитать себя от них, а если ограничиваться одной, она его высушит. — Он посмотрел на выражение моего лица и снова спросил: — У вас этого не знают?
— Нет, — мрачно подтвердила я. — У нас считается, что здоровье зависит лишь от удовольствия, которое получаешь, а вот количество женщин значения не имеет… Хотя нет, имеет. Слишком много — так же плохо, как и ни одной. О мужчине, который растратил себя на слишком многих, говорят — «истаскался».
Тайрен негромко рассмеялся.
— Так ты поэтому была недовольна?
— Ну…
— Ничего. Одна-две ночи, чтобы успокоить мою супругу и этот курятник, — и я вернусь к тебе, обещаю. — И он нажал пальцем на кончик моего носа.
— Ваше высочество…
— А?
— Если вы планируете после сестры Нуичжи выбрать другую наложницу и вам всё равно какую…
— Ну?
— Вы не могли бы обратить внимание на сестру Кадж? Она мне кажется вполне достойной вашего внимания.
— Это которая? — уточнил Тайрен.
— Сегодня она была в синем платье с белыми цветами. Стояла рядом с качелями, справа.
— Хм. Она тебе по душе?
Я кивнула.
— Что ж, почему бы и нет? — улыбнулся Тайрен. — Кадж так Кадж. Да, кажется, я её помню.
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Мне ты в подарок принёс плод айвы ароматный,
Яшмой прекрасною был мой подарок обратный.
Не для того я дарила, чтоб нам обменяться дарами,
А для того, чтобы вечной осталась любовь между нами.
Ши цзин (I, V, 10)

Лавку редкостей у нас, наверное, назвали бы антикварным магазином. Это были две большие комнаты, даже залы, заставленные и завешанные всякими старыми и не очень вещами.
Хозяин к столь высоким гостьям вышел, конечно, сам. Хотя наши лица были скрыты вуалями и никто нас официально не представлял, по-моему, господин Цзае отлично понял, кто к нему пожаловал. И теперь увлечённо показывал нам подносимый прислугой товар, расстилая и раскладывая его на столике, за которым расположилась её высочество, вежливо обмакивавшая губки в предложенный чай. Я стояла за её спиной, по бокам согнулись ещё две служанки, взятые принцессой в поездку за покупками.
— А вот тут прекрасные госпожи видят ковры, которые ткут в западных оазисах. Но это не просто ковры, которые вы можете увидеть в ковровых рядах на наших рынках. Этим коврам больше двух сотен лет, и это последние, которые были вытканы в Хошонском царстве, прежде чем оно пало под ударами варваров с севера. Посмотрите, какая мягкость, какой длинный и упругий ворс! Если по такому ковру пройти, вы не увидите своих следов, каждая ворсинка тотчас же поднимется!
Я добросовестно пощупала ковёр, действительно, мохнатый, как шкура кота персидской породы. Но к нему её высочество интереса не проявила, и хозяин поспешил перейти к другим экспонатам, то есть товарам.
— А вот, изволите посмотреть, шкуры морских леопардов — их мех не пропускает воду, если надеть шубу из такой шкуры, или просто покрыться ею, не вымокнешь и в самый сильный ливень… А вот не желаете ли — перья белой цапли? Ими украшают свои жезлы южные танцоры. А вот это — чучело серебряного фазана…
Я слегка заскучала. Собрание в лавке было весьма занимательным, но бессистемным, да и меня всегда больше интересовали творения человеческих рук, чем любые, даже самые красивые и необычные природные объекты. Так что я довольно быстро отвлеклась на коллекции терракотовых статуэток на полке у стены, изображавших, похоже, представителей разных народов. Во всяком случае, среди полутора десятков изображений не было ни одного похожего. Один был с широкими сходящимися бровями, другой — с выдающимся горбатым носом, третий — с курчавой бородой… Различались и одеяния: короткие и длинные, с высокой шапкой, с маленьким головным убором, напоминающим берет, с непокрытой головой…
— Вот здесь — изображения чужеземных богов, которым поклоняются варвары с южных островов и жители берегов Восточного моря, — хозяин лавки также обратил внимание её высочества на разглядываемые мной статуэтки. — А вот эта женщина в ожерелье из костей — Деварала, Хранительница Севера. Кочевники почитают её как верховную богиню…
Я посмотрела на изображение богини в доспехах и с причёской, подозрительно похожих на доспехи и причёски жителей империи. Те кочевники, которых я видела, носили косы, а не сложносочинённые узлы. Впрочем, кочевых племён может быть много, кто знает, какие у них моды.
— Скажите, а у вас есть украшения из жучиных крыльев? — обозначила наконец её высочество предмет своего интереса, и я с любопытством повернулась к ним.
— О да! — обрадовался торговец.
Щелчок пальцами — и перед высокой гостьей на столике материализовались несколько шкатулок и большой ларец.
В шкатулках лежали украшения, в основном шпильки, главным изысканным элементом которых действительно были надкрылья крупных, с миндалину величиной жуков. Синеватые, бирюзовые и золотистые, переливающиеся как перламутр, они были весьма красивы. В ларце же обнаружились верхний женский халат и накидка, расшитые жучиными панцирями, как у нас вышивают пайетками и стеклярусом.
Начались примерка и обсуждение, застывшие статуями служанки оживились, ахая и охая, расхваливая хозяйку и немножко предлагаемый товар. Я от участия была освобождена: Мекси-Цу кивнула мне со словами «Если хочешь, осмотрись», и я с благодарностью приняла предложение. В конце концов, с подарком что-то решать было надо. Хозяин мигнул, и ко мне тут же пристроился один из подмастерьев.
На боковом стеллаже были сложены свитки из пожелтевшей от времени плотной бумаги. Вспомнив свои слова о редких книгах, я наугад взяла один из них и развернула.
— Это картины, госпожа, — запоздало объяснил подмастерье.
Я уже и сама видела, что у меня в руках картина. Передо мной был длинный-длинный пейзаж. Я разматывала и разматывала его, покуда хватило рук, а он всё не кончался. Тогда я начала вынужденно сматывать его с другой, уже просмотренной стороны.
Впрочем, на картине были изображены не только горы и реки, но и фигурки людей, в основном женщины. Они трудились около небольших строений с черепичными крышами, иногда строения изображались без одной стены, так что было видно, что находится внутри. Вот что-то вроде большого вольера, где… бабочки? Вот женщины перебирают что-то, похожее на рис. Рассортированное раскладывается по полкам. Вот женщины срывают листья с целой рощи деревьев. Носят в корзинах, режут, ссыпают в большие плетёные поддоны. Вот снова сортировка, опять чего-то маленького, беленького. Вот это маленькое и беленькое ссыпают в чаны…
Так. Я прищурилась. Кое-где наверху картины были тщательно выписанные иероглифы с пояснениями. Да, часть из них была мне незнакома, но то, что я смогла прочитать, подтверждало то, о чём я уже догадалась сама. Картина подробно рассказывала о производстве шёлка.
— А разве получение шёлковой нити — это не секрет? — повернулась я к торчавшему у меня за спиной подмастерью.
Он недоумённо моргнул, но всё же ответил:
— Когда-то это было секретом, госпожа… За разглашение его чужеземцам полагалась смерть. Но с тех пор многие на востоке и кое-кто на западе узнали этот секрет, и хранить его уже нет смысла. Но шёлк из империй — самый лучший!
— Ясно. — Я принялась сматывать картину обратно. — А нет ли у вас картины, более… м-м… интересной мужчине?
Подмастерье снова моргнул, но после короткого замешательства ответил:
— Если госпожа пожелает… Вот, есть картина, описывающая поход императора Гай-ди.
Я взяла указанный свиток и принялась его разматывать. Да кто сказал, что комиксы — изобретение моего мира и времени? Хотя это полотно выгодно отличалось от известных мне историй в картинках изяществом и колоритом изображения.
— Сколько? — раздался у меня за спиной удивлённый голос принцессы.
Я обернулась. Этап примерок, видимо, уже завершился, и теперь стороны перешли к обсуждению цены. Которая, видать, оказалась сюрпризом.
— Прекрасная госпожа… — Торговец со вздохом развёл руками.
— В прошлом году, когда вы отсылали их ко двору, мне сказали, что они стоят на сотню таэлей меньше.
— Так оно и было. Но вы же понимаете, прекрасная госпожа… Всё дорожает. Монеты стоят не больше, чем бронза, из которой их льют. Если я не смогу разыскивать и покупать товар, то просто разорюсь и уже ничего не смогу предложить прекрасной госпоже! Я и так предлагаю вам себе в убыток ради счастья видеть вас у себя.
Мекси-Цу поджала губы, и мне на мгновение стало интересно, начнёт ли она торговаться. Но, похоже, это было ниже достоинства принцессы.
— Ну, хорошо, — поднялась она. — Отошлите всё это в Восточный дворец. Я распоряжусь заплатить.
— С превеликим удовольствием, благодарю за оказанную честь! — с энтузиазмом закланялся торговец. Потом повернулся ко мне: — А вы, госпожа, присмотрели что-нибудь?
— Да, — показала я свиток. — Хочу купить эту картину.
— Прекрасный выбор, госпожа, прекрасный выбор! Желаете посмотреть футляры?
— Футляры?
— Такие картины положено хранить в футлярах, положив в них благовония, чтобы усладить все органы чувств. Если пожелаете, у нас есть мускус и ещё смесь…
Принцесса кашлянула.
— Выберите футляр на своё усмотрение, — сказала я. — А благовония я сама подберу.
— Это хорошо, что ты стала интересоваться живописью, — сказала её высочество, когда мы покинули лавку и заняли свои места в карете с опущенными шторками — она по ходу движения, я напротив. — Дама должна развивать свой вкус. Только так мы можем угодить своему господину.
Я, разумеется, поблагодарила. Интересно, как бы отреагировала принцесса, если бы я сказала, что желательно развивать не только вкус, но и интеллект.

День рождения его высочества приближался, и я, избавившись от тревоги «что подарить», с интересом ждала, как будет обставлен праздник. Тем более почти сразу за ним шёл ещё один — День поминовения усопших. По такому случаю нам, наложницам, тоже сделали подарок: в один прекрасный день я, выйдя в общую комнату, обнаружила, что она вся увешана образцами тканей. Первой, конечно, выбирала Кольхог, взявшая себе роскошную красно-золотую парчу, но после неё и остальные могли найти себе по вкусу материю на новые платья. Не то чтобы мы испытывали в них недостаток, но всё же надеть обновку всегда приятно.
— Тебе подойдёт… — Кадж, щеголявшая новенькой нефритовой подвеской в виде иероглифа «счастье», задумчиво обозрела предложенное великолепие. — Пожалуй, вот это зелёное с серебряным узором будет неплохо, а?
Я согласилась, что действительно неплохо. И подаренные заколки придутся впору. Усин ухитрялась сооружать из моих отросших волос некое подобие узла, и если зачесать повыше, то можно было даже воткнуть шпильку, с головки которой на цепочке свисал хрустальный шарик. А то мне завидно — все остальные носят всякие висячие штуки в волосах, а я нет.
Мой подарок день ото дня нравится мне всё больше и больше. Уж не знаю, насколько он придётся ко двору местному взыскательному вкусу, но я то и дело, когда уставала от нудных занятий каллиграфией и музыкой, доставала свиток и медленно разворачивала его, любуясь тонкостью изображения. Он был метра четыре в длину, не меньше, и прописан с потрясающей дотошностью. Если гора — то виден каждый камень, если деревья — то у сосен можно посчитать иголки, а уж детализированность одежды и оружия на людских фигурках станет подарком для будущих реконструкторов. Все эти детальки можно рассматривать часами. И хотя я пока ещё ничего не знала об императоре Гай-ди, картина давала возможность проследить основные этапы его похода, видимо, против западных горцев, даже если не читать поясняющие иероглифы.
Торговец, прислав, как и обещал, футляр к картине, всё же не удержался и вложил в него немного своих благовоний. То ли цену задрать хотел, то ли просто не мог себе представить, как это — взять вещь и не надушить.
Тем временем мы с Тайреном продолжали читать «Военную стратегию» по главке в день. Честно говоря, я уже подустала от неё — хотя главки были коротенькие, переспрашивать почти каждый второй иероглиф было довольно утомительно. Но после того, как я сама настояла на изучении, отказываться было как-то неловко.
— «Когда же оружие притупится и острия обломаются, силы подорвутся и средства иссякнут, князья, воспользовавшись твоей слабостью, поднимутся на тебя. Пусть тогда у тебя и будут умные слуги, после этого ничего поделать не сможешь», — прочла как-то я. — Э-э… Когда это было написано?
— Около тысячи лет назад. Ну, чуть поменьше.
— Хм. А нам ещё рассказывают, что нравы портятся и что вот раньше была настоящая верность государям, да вся повывелась.
— А что, скажешь — не так? — поднял брови Тайрен. — Я вот ещё не видел своими глазами тех образцов верности и мужества, о которых повествуют хроники.
— Как же «так», если тут очевидец и участник событий прямым текстом говорит: единственное, что удерживает князей от восстания, — это опасение, что они получат по зубам. Что-то это мало похоже на образец верности.
Тайрен взял трактат у меня из рук и внимательно перечитал указанное место. Похоже, до сих пор ему не приходило в голову рассматривать этот пассаж под таким углом.
— Всё же, когда это писалось, люди уже ушли от чистоты нравов времён первых императоров, — сказал он. — Люди портятся постепенно.
— Но если бы они портились постоянно, сейчас уже было бы невозможно жить. Однако люди мало меняются, и изменения нравов, как правило, диктуются изменениями самой жизни. Готова держать пари на своё жалованье, что если взять те же хроники, о которых вы упомянули, то в них можно найти примеры не только благородства, но и подлости.
— Можно. Но всё же то, что происходило в прошлом, всегда как-то… значительнее, что ли.
— А людям всегда так кажется. Я заключила бы и другое пари, да не с кем — пройдёт ещё тысяча лет, и люди начнут ставить в пример друг другу те события и поступки, которые совершаются сейчас…
— Господин Гюэ просит аудиенции у вашего высочества, — доложил от входа молодой евнух.
— Проси.
Вошедший Гюэ Кей — давно его, кстати, не видела — первым делом спросил, чем это мы занимаемся? И, услышав, что читаем Уе-Цаня, посмотрел на Тайрена как на сумасшедшего:
— Только не говори, что ты заставляешь своих наложниц изучать военное дело!
— Не беспокойся, у остальных моих наложниц круг интересов куда более традиционен для женщин, — усмехнулся Тайрен и посмотрел на меня: — Правда ведь?
— Правда, — подтвердила я. — Если сомневаетесь, можете заглянуть к нам как-нибудь вечером, когда у нас читают вслух. Вот вчера, например, читали о любви.
— Несчастной?
— Разумеется. Вот раз за разом поражаюсь этим сюжетам: герой клянётся в любви героине, в жёны её взять обещает — и добро бы какой-нибудь легкомысленный ловелас, так ведь нет, он честно собирается сдержать обещание. Но потом выясняется, что родители подобрали ему совсем другую невесту. И этот баран женится!
— А что, он должен пренебречь родительской волей? — осведомился Кей.
Я несколько сбавила обороты. Здесь сыновнее послушание и почитание родителей были возведены в культ. Тот же наставник Фон раз за разом пичкал меня историями о том, как люди ломали себе жизнь ради отца и матери, часто уже покойных, и это преподносилось как высшая доблесть, достойная всяческого одобрения и подражания.
— Нет, конечно. Но он мог бы не давать опрометчивых обещаний! Ведь знал же, когда клялся, что у родителей может быть по этому поводу своё мнение, вовсе не обязательно совпадающее с его собственным. Так, может, сперва следовало спросить их, хотя бы для порядка? Как можно клясться, если исполнение клятвы зависит не от тебя?
Тайрен посмотрел на меня с чем-то очень похожим на гордость. Потом перевёл взгляд на Кея:
— И ты всё ещё удивляешься, почему я провожу с ней столько времени?
— Неужели тебе не хватает друзей для беседы?
— С друзьями — это другое.
— А в чём разница?
— Да как тебе сказать… Я почти всегда знаю, что вы все скажете. У вас почти не бывает сюрпризов. А вот с ней… Никогда не угадаешь, что услышишь в следующий момент.
Я опустила глаза. Судя по всему, это можно было считать комплиментом. Если бы ты ещё объяснил, почему меня по ночам в покое не оставляешь, цены тебе не было бы.
Кей хмыкнул, засопел и уселся у стола, видимо решив хотя бы на время смириться с необычными пристрастиями друга.
— Ну и как тебе Уе-Цань? — спросил он у меня.
— Странно, — честно ответила я. — Я как-то ожидала большей конкретики. А он постоянно пишет очень общие и очевидные вещи.
— И что же для тебя тут такого очевидного? Тебе уже доводилось водить армии и выигрывать войны?
— Нет. Но, знаете, чтобы понять, свежее яйцо или нет, вовсе нет нужды нестись самому…
Тут Тайрен заржал как жеребец и долго не мог успокоиться. Кей удивлённо посмотрел на него, но потом тоже прыснул. Чужой смех заразителен, так что в конце концов я к ним присоединилась, и мы душевно поржали втроём.
— Так всё-таки, — уже дружелюбнее спросил Кей, — что там для тебя очевидно?
— Да многое. Скажите, вашим правителям действительно приходится объяснять, что полководец на поле боя должен распоряжаться сам, не дожидаясь их ценных руководящих указаний?
— А у вас полководцы всегда сами себе хозяева и от ваших царей не зависят?
— По-разному бывает. Но мне кажется, что здравомыслящий человек и сам понимает, что в разгар боя во дворец за указаниями не набегаешься. Не говоря уж о том, что бои, как правило, всё-таки не у самой столицы происходят. Пока гонец доскачет или даже голубь долетит, боевая обстановка может десять раз измениться. Волей-неволей придётся командующему что-то решать самому. Царь или император, ежели он сам во главе войска не стоит, может определять разве что общий ход кампании, да и то… Если он приказывает: «Наступай!» — а полководец отвечает: «Сил нет!», то, может, полководцу на месте-то виднее?
Мужчины переглянулись. Похоже, опять я задела тему, которую они и сами обсуждали между собой.
— Если бы все императоры рассуждали так же, как ты, думается, побед у нас было бы больше, — обронил Тайрен.
— Тайрен! — предостерегающе произнёс Кей. — Твои предки…
— Всё, молчу.
— Уе-Цань был великим человеком, — задумчиво проговорил Кей. — Да, он был бы рад одобрению с твоей стороны.
Я пожала плечами, не зная, как реагировать на очевидную шпильку.
— Я и не говорю, что он не был велик. И он, конечно, всё правильно пишет. Но хотелось бы чего-то… более осязаемого. А то, если свести все его наставления к краткому изложению, получится что-то вроде: надо исходить из соображений пользы…
— Ну? По-твоему, это не мудрость?
— Мудрость, конечно. Но именно это я и имею в виду, когда говорю, что он пишет очевидные вещи. Довольно трудно представить себе человека, который будет исходить из соображений вреда. Во всяком случае, вреда для себя. Все хотят пользы, трудности начинаются, когда приходится определять, что будет пользой в каждом конкретном случае.
— Ладно, — сказал Тайрен, — вот подучишься немного, и дам тебе другой трактат. Там больше, как ты выражаешься, конкретики, что считать пользой. По крайней мере, во время войны.
Я покивала. Расстались мы с Кеем, когда я уходила, довольно мирно, но Усин, поджидавшая меня у порога и ставшая свидетельницей нашего прощания, всё равно осталась недовольна:
— Этот офицер Гюэ мог бы быть и повежливее. Между прочим, его ранг уступает рангу старшей сестры.
— Вот как?
— Да у него всего-то шестой!
Я покачала головой. Нет, я знала, что вместе со званием наложницы наследника удостоилась пятого ранга, но, честно говоря, думала, что этот ранг имеет значение только в гаремной иерархии. Что его можно приравнять к мужским рангам, для меня оказалось сюрпризом.
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Ныне князья предстают пред царём, говоря:
Ищем законы свои утвердить у царя.
Вижу: знамёна с драконами так и горят,
В сбруе коней колокольчики звоном звенят.
Кольцами звонко бряцают в упряжке ремни:
В блеске прекрасном и светлом явились они.
В храм пред таблицу усопшего их привели,
Сами сыновнепочтительно дар принесли.
Ши цзин (IV, II, 8)

День рождения Тайрена отпраздновали в императорском дворце, куда с ним пригласили только её высочество супругу. Но всё же совсем без праздника мы не остались. Пир у императора был вечером, а днём принцесса Мекси-Цу устроила в Восточном дворце приём, куда пригласила дворцовых дам, причём как внутренних, то есть обитательниц гаремов Тайрена и императорского, так и внешних — супруг и дочек придворных. Мы преподнесли свои подарки, но не лично, а разложив на столиках в специально выделенной комнате и подписав, от кого какой. И я ощутила что-то вроде гордости, своей рукой выведя два иероглифа, составляющие моё здешнее имя.
Сам же приём до смешного напоминал те, что устраивали на моей матушке-Земле — длинный стол с вином и лёгкими закусками, негромкая музыка, время от времени провозглашаются тосты, а в перерывах между ними несколько десятков женщин бродят по залу, демонстрируя наряды и сплетничая.
— Слышали, гун Вэнь опять приводил своего старшего сына к его величеству, и государь изволил хорошо отозваться о манерах и познаниях молодого господина Руэ. Говорят, её величество была в ярости, но всё же послала в резиденцию гуна несколько подарков для молодого господина. И что ж вы думаете? Их не приняли! С благодарностями, конечно же, но отослали обратно…
Я отвернулась от секретничающей группки девушек. Сплетни ходили постоянно, их я наслушалась ещё в бытность свою служанкой, да и сейчас Усин с хомячьим упорством продолжала собирать разговоры и приносить мне, как заботливая кошка мышей для хозяйки. Большую их часть я пропускала мимо ушей, всё равно речь шла о людях, которые мне были незнакомы и неинтересны.
— Сестра Тальо! — Кадж подхватила меня под руку, её глаза блестели, видимо, от нетерпения поделиться новостью. — Ты слышала? Кольхог потеряла последний стыд!
— И в чём это выражается?
— Она попыталась вломиться в покои его высочества, когда услышала, что сестры Тальо там не будет. Кричала и рыдала. Его высочество тоже кричал и в конце концов приказал евнухам её вывести. Говорят, теперь её выселят из покоев Восточного дворца и она переедет к нам в Хризантемовый павильон.
— Только этого не хватало!
— Да, соседство малоприятное. Но какой урок для неё! Наконец-то Кольхог получила по заслугам. Ты не знаешь, но она всегда вела себя так, словно это она здесь принцесса. Может, нам найти дохлую крысу и подсунуть ей под дверь?
— Сестра Кадж!
— Да шучу я!
Тайрен явился на приём в свою честь под самый конец. Видимо, он уже отошёл от скандала накануне, потому что явно пребывал в хорошем настроении. С улыбкой что-то сказал расцветшей Мекси-Цу, сел рядом с ней у стены на почётное место. А потом к нам проскользнула служанка и доложила, что меня ожидают у главного стола. Ничего не оставалось, как последовать приглашению и занять место слева от принца. Принцесса сидела по правую руку, а с другой стороны от неё устроилась Кольхог. Взгляд, которым она меня одарила, превышал температуру горения раза так в два…
— Кстати, я как-то до сих пор не спрашивал, — сказал Тайрен после того, как мы по предложению Мекси-Цу осушили ещё по чарке, скромно прикрывая лица рукавами. — Когда у тебя день рождения?
— В конце лета, ваше высочество.
— Жаль, я не знал. Мог бы сделать тебе подарок.
— А вы и сделали, — сказала я, решив не напоминать, что в то время мы только-только начали узнавать друг друга, и едва ли у него возникло бы желание делать мне подарки без веской причины, вроде спасения жизни. — Я пересчитала на ваш календарь — это кольцо ваше высочество подарили мне как раз накануне моего дня рождения.
— Ты всё ещё его носишь? — удивился Тайрен, глядя на тонкий медный ободок на моём пальце. — Я думал, давно уже выкинула.
— Как можно! Это же дар вашего высочества.
— Да что ты таскаешь эту дешёвку, я тебе золотых колец надарю.
— Ваше высочество, это не просто ваш дар, это самый первый ваш дар. И потому он мне особенно дорог.
Я и сама не знала, что заставляет меня цепляться за эту действительно дешёвенькую вещицу. Может, потому что она, единственная, всё же досталась мне за какую-никакую, а заслугу, а не как подарок из милости.
— Ну, как хочешь, — пожал плечами Тайрен. — А сколько тебе тогда исполнилось?
— Двадцать шесть. — Убеждение, что спрашивать возраст дамы неприлично, жителей этого мира явно миновало стороной.
— Сколько?! — Тайрен уставился на меня округлившимися глазами, и я вспомнила, что ему самому сегодня исполнилось двадцать четыре.
— Я думал, тебе лет восемнадцать. — Он помолчал. — Все женщины твоей страны такие… нестарящиеся?
— Во всяком случае, большая их часть.
Вот сказанул. Старящиеся… Что, здесь те, кому за двадцать, уже считаются старухами?
— О чём вы говорите, ваше высочество? — полюбопытствовала принцесса, вместе с Кольхог обернувшаяся на возглас Тайрена.
— Оказывается, Тальо двадцать шесть лет.
— Вот как? Совсем не дала бы.
— Да, сестра Тальо прекрасно выглядит для своего возраста, — поддакнула Кольхог.
— А сколько лет сестре Кольхог?
— Двадцать, — надменно сообщила она.
— Не может быть, — сделала я круглые глаза. — Старшая сестра очень юна для своего вида.
— Давайте отложим взаимные комплименты до другого раза, — мягко вмешалась Мекси-Цу. — Сегодня мы собрались в честь радостного события. Ваше высочество, почему бы нам не попросить младшую сестру Ю сыграть что-нибудь?
— Ты знаешь, как можно развлечь, — учтиво улыбнулся Тайрен. — Думаю, Ла Ю с удовольствием продемонстрирует своё искусство.
Все присутствующие с готовностью расселись вдоль стен — послушать музыку здесь были всегда рады, а наложница принца с коротким именем Ла Ю считалась лучшей музыкантшей из нас. Включая принцессу: несмотря на похвалы свекрови и подаренную арфу, играла Мекси-Цу редко и, видимо, посредственно. Ла Ю вынесли цитру, и некоторое время звон струн был единственным звуком, нарушавшим тишину. Мне здешняя музыка всегда казалась бедной и однообразной, но эта пьеса была неожиданно мелодичной, я даже заслушалась. Когда она закончилась, раздались аплодисменты. Тайрен похвалил, и после этого засмущавшуюся исполнительницу принялись заваливать комплиментами.
— Хотелось бы мне порадовать выше высочество чем-то подобным, — сказала я. — Но я и не надеюсь когда-нибудь достичь такого мастерства.
— Для этого надо усердно заниматься, не ленясь, — заметила Кольхог, не глядя на меня.
— Старшая сестра права, — я и не думала спорить.
— Уверен, ты скоро научишься, — успокоил меня Тайрен. — А пока можно насладиться игрой Ю.
— Ваше высочество, — Кольхог чуть наклонилась вперёд, просительно глядя на него, — если вам угодно услышать мнение вашей ничтожной служанки… Сестру Ю следует наградить. Она усердно трудится день и ночь, чтобы порадовать ваше высочество. И я уверена, ваше внимание было бы ей лучшей наградой.
— И в самом деле, — кивнула Мекси-Цу. — Старание должно быть вознаграждено. Как думаете, ваше высочество?
Я посмотрела на принца. Тот медленно кивнул:
— Может, вы и правы.
Той ночью меня не пригласили в Восточный дворец, о чём торжествующая Кольхог не преминула во всеуслышание напомнить на следующее утро. Я пожала плечами, не чувствуя себя особо ущемлённой, и попыталась обратить всё в шутку, сказав, что его высочество в великой милости своей, должно быть, наконец-то решил дать мне возможность выспаться.

Я-то думала, в День поминовения усопших всё будет чинно и траурно. А оказалось, это чуть ли не самый весёлый праздник в году. Духов усопших, которые в этот день спускаются на землю к потомкам, надо повеселить, а потому в их честь устраивают игры и представления.
Начался день достаточно торжественно. Тогда я впервые попала в Императорское Святилище Предков, находившееся на главной площади, перед воротами дворца. Это было величественное, хотя всего в один этаж здание, но его главный зал, где и хранились поминальные таблички покойных императоров, стоял на довольно высокой платформе, и это добавляло ему весомости. Встать пришлось до рассвета, и, когда весь гарем с императрицей и принцессой во главе собрался во внутреннем дворе святилища, солнце только-только показалось из-за окружающих двор строений. Было прохладно, и пока не начало пригревать, я ёжилась под отороченной мехом накидкой.
Разумеется, мы, наложницы принца, стояли в самом дальнем ряду, отделённые от ведущих в храм ступеней рядами спин императорских супруг и наложниц. Однако и с моего места отлично была видна терраса и выстроившиеся на ней люди в ярких шёлковых одеяниях. Красных, синих, коричневых, с какой-то вышивкой… Одни мужчины, ещё молодые, стояли неподвижно, с лицом исполненным сосредоточенности и осознания важности момента. Часть из них, судя по инструментам в руках, были музыкантами. Я так увлеклась их разглядыванием, что пропустила выход императора, тем более что появился он откуда-то сбоку. Его величество приостановился у самых ступеней, и старик в чёрном халате и высокой шапке, расшитой блестяшками, протянул ему широкую чашу. Кажется, император окунул в неё руки, во всяком случае, точно не пил. Грохнули литавры, и император под аккомпанемент заигравшей музыки начал подниматься ко входу в сопровождении шестерых сановников, шедших за ним по двое в ряд. Все они исчезли внутри, ни одна женщина, включая императрицу, за ними не последовала.
Церемония оказалась долгой, и я, как это обычно у меня бывало, начала скучать. К тому же хотелось есть, ведь сюда мы прибыли натощак. Я поглядывала по сторонам, но никто не показывал признаков скуки или ещё каких-либо чувств, кроме благоговения и почтения к чествуемым духам. Увы, я никак не могла проникнуться важностью момента, а вслушиваться в слова гимна, который хором запели на террасе люди в красном, мне довольно быстро надоело. Тем более разобрать что-то было довольно сложно, уж не знаю, дикция поющих, расстояние до них или что-то ещё было тому виной. Я немного оживилась, когда вышли юноши в синем и начали танцевать. У каждого из них в одной руке была флейта, а в другой — фазанье перо. Надо будет спросить наставника Фона, что всё это символизирует. Но и танец был на удивление однообразен — какой-то вариант хоровода, к тому же весьма медленный. Ну да, священнодействие не терпит суеты, но неужели духам предков нравится смотреть на это занудство? Хотя, должно быть, это я испорчена динамикой моей родины и ничего не понимаю в высоком искусстве.
В конце концов, когда солнце уже начало припекать, император, к моему величайшему облегчению, вновь показался из дверей и стал спускаться во двор. За ним следовали уже не шесть человек, а не меньше дюжины, и все что-то несли в руках — кто блюдо, кто свёрток ткани, кто что-то подозрительно напоминающее части туш животных. Блюда и часть мяса унесли, а вот ткани и некоторые куски туш отправились в небольшое цилиндрическое строение в левой стороне двора. И вскоре над ним поднялся густой дым.
Церемония закончилась, и все собравшиеся, соблюдая строгую очерёдность, потянулись к выходу. Прислуга ждала нас во внешнем дворе. Император, императрица, Тайрен и его супруга сели в закрытые паланкины, супруги императора — в носилки попроще. Наложницам предстояло перейти площадь и вернуться во дворец пешком, всего лишь опустив покрывала на лица.
— Старшая сестра, — шепнула Усин, когда мы шагали по устилающим площадь плитам.
— Мм?
— Я слышала, госпожа Кольхог говорит о тебе… нехорошее.
— И что же она говорит? — Было бы странно, если бы Кольхог вздумала говорить обо мне хорошее.
— Она твердит, что ты завидуешь госпоже Ла Ю и желаешь ей зла.
— С чего бы это?
— Ну, наследный принц выделил её во время празднования.
— Ерунда какая. Он уже несколько раз выделял других, и всегда разных. С чего это я должна завидовать именно сестре Ю?
— Но она говорит, что ты позавидовала её искусству игры на цитре!
— Хм. И это повод желать зла? Глупости.
— И вовсе не глупости! — горячо возразила Усин. — Она говорит, что лицо сестры Тальо перекосилось от злости, когда его высочество хвалил госпожу Ю. И это уже повторяют! Нуичжи слышала, как ты сказала, что тебе госпожу Ю никогда не превзойти. А Рои говорит, что ты добавила: если я не смогу радовать принца, то утрачу его расположение.
— Что, при самом принце? — Мне стало смешно.
Хотя, конечно, приятного мало. Вот так и рождаются сплетни — всё переиначат, раздуют и вывернут наизнанку.
— Кстати, Рои — это кто?
— Прислужница госпожи Ла Ю.
— Вот уж кому точно съесть язык не грозит.
— Да она просто жадная дрянь, — припечатала Усин. — Ко всем пристаёт — подари то, подари это… Если бы за воровство не забивали палками, то и воровала бы, точно говорю!
В Хризантемовом павильоне нас уже ждала праздничная трапеза, включавшая в себя… расписные яйца, едва не заставившие меня прослезиться от нахлынувшей ностальгии. Ни дать ни взять Пасха у меня на родине, не хватает только кулича и творожной пасхи. Творог на столе тоже был, но солёный, а вместо кулича можно было съесть лепёшки с начинкой и рисовые пирожки, окрашенные в зелёный цвет. Видимо, еда была строго церемониальной, потому что обычно у нас на столе царили большая изысканность и разнообразие.
Я прошла на своё место, предвкушая, что вот теперь наконец можно набить давно требовавший своего желудок. И… если бы не слова Усин, я не обратила бы внимания, как две наложницы при виде меня наклонились друг к другу и что-то зашептали, время от времени бросая на меня короткие взгляды. На какое-то мгновение я даже почувствовала себя неловко, как чувствуешь, когда знаешь, что тебя обсуждают за твоей спиной. Но что тут можно сделать? Мне был известен лишь один приемлемый для меня способ бороться со сплетнями — не обращать на них внимания. Собака лает, караван идёт. Так что я с независимым видом села на подушку и потянулась к блюду с пирожками.
Город праздновал — ещё когда мы переходили через площадь, с улиц доносилась музыка. Кадж уверяла, что все, кто может, в этот день после уборки могил и церемоний поклонения предкам уезжают куда-нибудь за город, на природу. Возможно, и двор куда-нибудь выберется, предположила она, и я понадеялась, что это окажется правдой — сидеть в четырёх стенах, пусть даже весьма обширных и снабжённых садом, мне уже изрядно надоело. Но не сложилось. Зато во второй половине дня мы опять всем гаремом отправились смотреть, как играют в конное поло.
Площадка для игры была устроена прямо во дворце, во дворе Дарования победы — на обширном, заросшем травой плацу, отделявшем Внутренний дворец от Внешнего, находившегося в южной части Запретного города, где я никогда не была. Император правит, сидя лицом к югу, а потому и весь дворец был ориентирован строго на юг, и главный вход находился именно с южной стороны. Однако во Внешнем дворце наложницам и даже жёнам делать было нечего, туда допускалась разве что императрица, и то по каким-то очень особым дням. Так что, несмотря на любопытство, я и не надеялась там побывать.
Двор был окружён двухъярусными трибунами, и мы поднялись на второй ярус, где было устроено что-то вроде лож, разгороженных дощатыми стенками, прикрытыми парчой. Позади них проходила галерея, а вот наружная сторона была скрыта свисающими с карниза редкими циновками, похожими на жалюзи. Их назначение стало понятно сразу же — на трибунах внизу собирались мужчины. На игру пришёл посмотреть весь двор, и мы здесь могли видеть происходящее внизу, сами будучи скрыты от нескромных глаз.
— Тебе налить, сестра Тальо? — Кадж, занявшая одну со мной ложу, присела у столика, где уже были расставлены чашки, чарки и закуски.
— Я предпочла бы чай.
— Нет слов, сегодняшний день как нельзя более подходит, чтобы попробовать новый весенний чай. И всё же дядюшка радости уместен всегда и везде. Если знать в нём меру, конечно.
— Дядюшка радости — это вино?
— Оно самое. Впрочем, тут есть ещё и персиковый настой, если вино тебе не по душе.
— Ну почему же, — я тоже села на приготовленную подушку, — если знать меру, то почему бы и нет.
— Так тебе какого? Рисового, сливового?
Разлила она, разумеется, не сама — для такого дела имеется прислуга. А вот обычай чокаться здесь был известен.
— Сестра Кадж, можно тебя спросить кое о чём?
— Конечно. О чём?
— Что такое лодка под зелёным парусом?
— О, — хихикнула Кадж. — Это заведение, о котором приличным женщинам, вроде нас с тобой, и заговаривать не стоит.
— Ясно…
— Просто особы определённого сорта любят кататься с мужчинами на лодках и назначать свидания на баржах — за них не надо платить налог, как на дом и землю. Ну а зелёный — цвет весны, роста. Весенний ветер несёт любовь… А почему ты спросила?
— Да так, слышала от кого-то, но не очень поняла, что это значит.
— Уж не от его ли высочества? — проницательно спросила Кадж, и я слегка смутилась. — Кстати, старшая сестра никогда не рассказывает, о чём вы с ним беседуете так долго.
— Мы читаем книги.
— Правда? — изумилась она.
— Угу. Он помогает мне учить иероглифы.
Внизу раздался звон колокола — здесь у них не было языков, в колокола били молотками или колотушками. Шум внизу мгновенно утих.
— Его величество прибыл, — прямо-таки благоговейно прошептала Кадж.
Мы прильнули к циновкам-жалюзи. Снизу слышался тонкий голос, видимо, принадлежавший евнуху, который буквально выпевал порядок поклонов. На главную трибуну вливалась речка приближённых, возглавляемая стариком в золотом халате с длинным шлейфом, который несли два молоденьких евнуха. Третий держал над головой его величества такой же золотой зонт. Императрица двигалась немного сзади и потом села ниже. С другой стороны пристроилась Мекси-Цу, ещё три дамы расселись вокруг.
— Благородная супруга, — шёпотом указывала мне Кадж. — Добродетельная супруга… Талантливая супруга…
Я кивала, хотя уже видела их всех в бытность свою комнатной девушкой при императрице, о чём Кадж, вероятно, забыла. Лиц своих дамы, что характерно, не скрывали. Впрочем, на больших пирах их тоже никто не прячет.
— Гляди, ван Лэй!
— Императорский шурин? А ещё кого-нибудь из придворных ты знаешь?
— Знаю. Вон командующий Инь, отец сестры Кольхог. А вон министр Лао… — Она назвала ещё несколько имён.
Тем временем колокол прозвонил ещё раз, распахнулись ворота между трибун, и на поле попарно выехали двенадцать всадников. На них были коричневые и зелёные кожаные доспехи, не похожие на боевые, зато чем-то напомнившие мне хоккейную форму. Во всяком случае, наколенников у боевых доспехов я не видела. Явно здесь всё же технике безопасности во время спортивных состязаний уделяют больше внимания, чем я до сих пор думала. Всадники выстроились перед главной трибуной, поклонились с сёдел, император благосклонно кивнул, и участники состязания, разделившись на две команды, разъехались по разным сторонам поля. Та команда, которая была в коричневом, оказалась прямо под нашей трибуной, и возглавлявший её всадник поднял голову, повернувшись в нашу сторону, и приветственно махнул рукой. И только тут я его узнала.
— Оп-па! Его высочество!
— Ну да, он хорошо играет, — подтвердила Кадж. — А вторую команду возглавляет Эльм Хонг.
— Старший сын вана Лэя? А этот… Руэ Шин участвует?
— Да, он в команде принца-наследника, посмотри.
— Ага, вижу, — пробормотала я, раздумывая, кому предназначался приветственный взмах рукой.
Учитывая, что снаружи нас не видно, Тайрен махал наугад.
Ещё один удар колокола — и игра началась. Я не знала правил конного поло в моём мире, так что не могла сказать, насколько они отличались, но основа была та же: нужно было ударить длинной битой по маленькому мячику так, чтобы попасть в цель. Только этой целью была не лунка в земле, а круглое отверстие в вертикально стоящей доске, для каждой команды своей. При этом в отверстии висел колокольчик, издававший звон при попадании, так что ошибка исключалась.
Я машинально отправила в рот что-то со стола, следя за игрой, — судя по тому, что это было что-то хрустящее и ломкое, со вкусом мёда и душистым привкусом, мне попался сваренный в меду цветок. Болела я, разумеется, за Тайрена, и в принципе он, хоть и с небольшим перевесом, побеждал. Всадники носились друг за другом, иногда друг дружку подрезая, кто-то уже упал, но никто и не подумал выпустить на поле другого игрока или удалить одного из противоположной команды, чтобы уравновесить количество. Колокольчики то и дело звенели, и я восхищалась меткостью этих молодых людей — попасть крошечным мячиком в дырку ненамного больше его самого, при том, что запускали его порой с противоположного конца поля… Зрители хлопали при особо удачных бросках и время от времени ахали в особо напряжённые моменты.
— А сколько длится игра? — спросила я у Кадж.
— Пока кто-нибудь не наберёт двадцать очков.
— А-а.
В какое-то время я всё-таки отвлеклась — в игре, казалось, наступил маленький перерыв, каждая команда сгрудилась в своём углу поля, не то отдыхая, не то вырабатывая дальнейшую стратегию. Я повернулась к столику, выбирая, чтобы ещё попробовать, и уже решила продегустировать бобовую пастилку, когда снова раздался топот копыт, а потом зрители снаружи в который раз ахнули. Я не обратила бы на это внимания, если бы Кадж не вскрикнула одновременно с ними. Я быстро выглянула наружу. В очередной раз звякнул колокольчик, но игра явно застопорилась. Несколько всадников сгрудились у барьера, двое даже спрыгнули на землю, многие зрители повскакивали с мест, в том числе и Мекси-Цу, и даже император слегка привстал. А потом я разглядела, что на земле лежит кто-то в коричневом доспехе. Как раз в этот момент он попытался подняться, но не смог и снова осел на песок площадки. На поле выскочили евнухи и ринулись к нему.
— Этот молодой Эльм! — повторяла Кадж. — Как он посмел?!
— А что он сделал?
— Схватил его высочество и повалил из седла на землю! А тот ударился головой о барьер!
— О! — Я проводила взглядом процессию, уносившую пострадавшего. Принцесса на трибуне в сопровождении дам торопилась к выходу, а её величество что-то говорила, наклонившись к императору. — Эльм Хонг? Его накажут?
— Ну… Может, и нет. В принципе это не запрещено. Некрасиво, да, но воин должен уметь защищаться от нападения.
Ну да, подумала я, все эти спортивные игры здесь воспринимаются как подготовка к главному. Если тот же Эльм-младший может засветить его высочеству в лицо и ничего ему за это не будет, то чем нынешняя ситуация отличается от той?
Игра же возобновилась, как ни в чём не бывало, но мне уже было неинтересно, кто победит. Один из евнухов между тем взбежал на трибуну и, согнувшись в поклоне, что-то сказал императрице. Та кивнула и откинулась назад, явно успокоенная. Похоже, с Тайреном всё будет в порядке.
— Тин, — велела Кадж наливавшей нам вино служанке, — беги справься о здоровье его высочества.
Служанка поклонилась и выскочила за дверь. Судя по тому, что по галерее пробежало ещё несколько девушек, эта мысль пришла в голову не одной Кадж.
Вернулась Тин очень быстро.
— Лекарь говорит, что здоровье наследного принца вне опасности, — доложила она то, о чём я догадалась и сама. — Ему нужен длительный отдых и постельный режим, но никаких травм, кроме ушиба головы, он не получил. С ним сейчас её высочество.
— Ну, хвала Небу, — вздохнула Кадж.
— Надо будет его навестить, наверное, — сказала я.
— Конечно, надо будет. Но это обязанность Кольхог, как наложницы-подруги — привести дам Восточного дворца отдать поклон его высочеству. Должно быть, завтра пойдём, раз лекарь говорит, что принцу надо отдыхать.
— Госпожа Шэйн Кадж, — в дверях возник один из прислуживающих в Восточном дворце евнухов. — Госпожа Луй Тальо.
— Да? У вас есть дело, брат Цза Чуали?
— Его высочество хочет видеть госпожу Луй Тальо.
— О! — Кадж посмотрела на меня.
— Значит, мне не придётся ждать завтрашнего дня, — поднялась я.

В Восточном дворце было тихо и полутемно, во всяком случае, в покоях принца. Тайрен лежал на столь хорошо знакомой мне кровати, а рядом сидела принцесса. Когда я вошла и поклонилась, он сделал супруге знак. Та поджала губы и поднялась.
— Послужи его высочеству как следует, младшая сестра, — с обычно не свойственной ей надменностью произнесла Мекси-Цу и вышла.
Тайрен похлопал ладонью по постели, и я присела на край.
— Как вы себя чувствуете, ваше высочество?
— Могло быть и хуже, — усмехнулся он. — В прошлый раз я завоевал приз и отдал его Кольхог. Думал, на этот раз отдам тебе. А оно вот как получилось.
— О… Я польщена.
— Какой там теперь счёт?
— Не знаю. Я не следила после того, как вас унесли.
— Надеюсь, этот лисий сын Хонг не победит.
Я сочувственно вздохнула. Тайрен поморщился и дотронулся рукой до головы:
— Демон, как же голова болит…
— Вашему высочеству надо больше спать.
— Да знаю я… Но если я сейчас засну, она вернётся.
— Её высочество? Она беспокоится о вас.
— Беспокоится, — согласился Тайрен. — Но почему нельзя беспокоиться за дверью?
— Ну… Вообще-то близким людям свойственно желать быть рядом, ваше высочество.
— Считаешь, что она мне близка?
— Она ваша жена.
— Да, жена. Её выбрала матушка. Я не спрашивал, мне было всё равно. Да если бы и не всё равно, что я мог бы сказать? Законы и нравственность предписывают чтить волю родителей, а я стараюсь их соблюдать, что там отец ни думал бы.
— Вам не нравится принцесса? — помолчав, спросила я.
— Не нравится. И не не нравится. Какая-то она… никакая. Мы женаты уже почти три года, а я до сих пор не могу сказать, какой у неё характер, что она любит, что не любит, о чём думает. О чём ни спросишь: да, конечно, ваше высочество, как скажете, ваше высочество, ваша муд рость несравненна, ваше высочество!..
— Насколько я понимаю, так и должна вести себя воспитанная жена.
— Да, — тяжко вздохнул Тайрен. — Должно быть, я и в самом деле испорченный. Но меня от неё тоска берёт. Мне не в чем её упрекнуть, она прекрасно справляется со всеми своими обязанностями, она всегда со всем соглашается, она образец добродетели и безупречного поведения, не то что я. Но вот не лежит к ней душа. У тебя было когда-нибудь такое — вроде ничего человек такого не делает, а ты рядом с ним всегда напряжена, словно подвоха ждёшь?
— Было.
— Тогда поймёшь. Ты вот говоришь — близкая, а мне она всё время чужой кажется.
Мы снова помолчали.
— Ты первая женщина, не считая матушки и тётушек, которая смеет мне возражать, — с улыбкой сказал Тайрен. — И, как ни странно, именно это мне в тебе и нравится.
— Возможно, ваша слуга просто не прониклась величием вашего положения.
— И не проникайся как можно дольше.
На следующий день, как и говорила Кадж, Кольхог собрала всех нас и повела на поклон к нашему общему господину. Но в передней нас встретил лекарь, сообщивший, что его высочество спит и не нужно его беспокоить ещё как минимум неделю. Так что, поклонившись дверям (теперь я убедилась, что выражение «отдать поклон перед дверями» вовсе не вежливая фигура речи, тут действительно принято кланяться закрытым створкам, если вышестоящий тебя не принял), мы разошлись по другим делам.
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Часто сбором я лакрицы занята
На вершине Шоуянского хребта.
А что люди говорят, – всё лгут они,
Этим толкам не доверься ты спроста,
Эти речи, эти речи отклони!
Не считай их сплетни правдой, помяни:
Всё, что люди ни болтают, лгут они.
Что их речи? Толки лживые одни!
Ши цзин (I, X, 12)

— Почему ты не приходила в последнюю неделю? — поинтересовался Тайрен.
Я недоумённо моргнула.
— Когда мы все пришли выразить почтение, нам сказали, что ваше высочество не нужно беспокоить.
— И что? Почему ты не пришла?
— Но ведь сказали же…
— Все наложницы, кроме тебя, приходили навестить меня в эти дни. И только ты не явилась. Как я это должен понимать?
— А их пустили?
— Нет.
— Тогда зачем приходить?
— То есть ты не хотела меня видеть?
Я снова заморгала, чувствуя себя поставленной в тупик. А ещё что-то говорят о женской логике.
— Если ваше высочество желали меня видеть, вам было достаточно за мной послать.
— Да мы не обо мне говорим! — повысил голос Тайрен. — Я о тебе спрашиваю!
Я промолчала, не зная, что ответить. Я действительно решительно не понимала, зачем приходить к закрытым дверям. Ладно, когда все идут, когда этого требует этикет. Но если я была бы нужна, мне как-нибудь дали бы это понять? Так что эту неделю я восприняла как нежданные каникулы, отдых от обязанности обслуживать его высочество, которая, как бы хорошо я к нему ни относилась, порой начинала изрядно меня тяготить. Тайрен казался ненасытным до всего: секса, разговоров, споров, вопросов обо всём новом, и мне всё труднее становилось его удовлетворять. Но не скажешь же это прямо.
— Я поднял тебя из грязи, ввёл в круг внутренних дам — и это твоя благодарность? Ты даже не считаешь нужным поинтересоваться, что со мной происходит, когда я нездоров. До сих пор мне казалось, что ты меня любишь. Но теперь я усомнился!
Я изумлённо вскинула глаза. Люблю? Да с чего он это взял?
— Что молчишь?
— Не знаю, что сказать, — честно ответила я.
— Ах, не знаешь? — Он обошёл вокруг меня, как вокруг столба. — Ты очутилась здесь благодаря мне. А от тебя даже слова не допросишься? И то, что на тебе висит, — тоже я подарил! И рис Восточного дворца ты ешь только потому, что я оказал тебе милость!
— Я вас об этом не просила! — огрызнулась я и тут же пожалела. Но слово не воробей.
— Тогда, может, вернуть тебя туда, откуда я тебя взял? — Тайрен поднял бровь.
Отступать было некуда, и я присела в поклоне:
— Если будет угодно вашему высочеству.
— Прекрасно. Можешь убираться! Если матушка-государыня, конечно, тебя примет, а не отправит в Боковой дворец! Дорога тебе должна быть известна! — махнул он рукой в сторону двери.
Я решила счесть это приглашением на выход, ещё раз присела и вышла из комнаты.
— Ну и катись! — прокричал принц мне вслед. — Думаешь, ещё кому-то будешь нужна?! Ты себя в зеркале когда в последний раз видела?!
Обратный путь в павильон я, Усин и сопровождающий нас евнух проделали в молчании. Усин тревожно поглядывала на меня, но заговорить решилась, только когда мы оказались в моей комнате:
— Его высочество… разгневался?
— Да уж точно не обрадовался, — мрачно отозвалась я.
— И что теперь с сестрой будет?
— Не знаю.
— Может, сестре сходить попросить прощения…
— Ещё чего! — Я вытащила шпильку из волос и швырнула на столик.
За время пути недоумение, владевшее мной на протяжении этого, с позволения сказать, разговора, переросло в злость. Ах, я, значит, недостаточно льстива, да ещё и уродина? Прекрасно, навязываться его высочеству не входило в мои планы изначально. И если принц желает дать мне отставку, тем лучше. Кольхог, конечно, позлорадствует, но это я как-нибудь переживу, а в остальном — жизнь только спокойнее станет. В его угрозу снова разжаловать меня в комнатные девушки я толком не поверила — мало ли что он там ляпнул с ярости. Но даже если это всё серьёзно… В душе на мгновение шевельнулось что-то похожее на страх, всё-таки, как бы то ни было, возвращаться к прошлому мне не хотелось. И уж тем более не хотелось проверять, что такое оказаться в Боковом дворце, вызвавшем когда-то истерику у Усин. Но злость тут же вспыхнула с новой силой, и я отмела свои опасения. Ну и пожалуйста! Если у кого-то, как говаривала Кадж, нет сердца, и, добавлю от себя — нет ума, то пусть высылает куда хочет, хоть в Боковой дворец, хоть в монастырь! Бегать умолять всё равно не стану!
— Сестра Тальо! Если ты принесёшь на плечах терновую палку…
— Пусть сам несёт, если хочет, — отрезала я.
Выражение «принести на плечах терновую палку» было идиомой, означавшей явку с повинной. Почему именно терновник считался самым подходящим для наказания, во всяком случае на словах, я не поняла.
— Тише! — зашипела Усин, оглядываясь на дверь. — Как ты можешь говорить такое?
— Открываю рот и говорю.
— Сестра Тальо!
— Что случилось? — возникла в дверях Кадж.
— Ничего не случилось, — присела я на сиденье перед туалетным столиком.
Эти недокресла с подлокотниками, но без ножек до сих пор казались мне забавными.
— Как же ничего, когда говорят, что его высочество кричал на тебя? Ты ему перечила?
— Быстро же распространяются слухи, — вздохнула я. — Да, кричал. Был недоволен, что я не приходила во время его болезни.
— Как же ты так? Скажи, что сама плохо себя чувствовала из-за беспокойства за него. Хотя нет, это плохая мысль. Все остальные подтвердят, что ничего такого не было.
Посланец из Восточного дворца явился к вечеру, когда я под присмотром наставницы Тэн упражнялась на пипе. Если честно, я давно уже делала все музыкальные упражнения на «отвали» — всё равно играть перед кем-то, кроме наставницы, мне так и не довелось, и я изрядно сомневалась, что доведётся. Из-за чего мне то и дело от неё влетало, спасибо хоть не палками. Однако слышать, что музыка чуть ли не единственный способ покорить сердце мужчины и что если я так и не смогу порадовать господина, то утрачу его благосклонность, мне было откровенно смешно. А теперь так и вовсе не задевало.
— Его высочество желает видеть наложницу Тальо, — возник в дверях один из евнухов.
— О! — Наставница быстро поправила одеяние, словно это её, а не меня звали к принцу. — Возьми с собой пипу. Хотя нет, ты ещё не готова. Всё ещё не готова!
— Ну, раз не готова… — Я повернулась к евнуху: — Передай его высочеству, что наложница Тальо плохо себя чувствует и не может прийти на его милостивый зов.
— Что? — непонимающе переспросил тот.
Наставница Тэн тихо ахнула.
— Мне повторить? Прекрасно. Наложница Тальо плохо себя чувствует и прийти не может.
— Так и передать? — тупо переспросил евнух.
— Так и передай. Со всеми прикрасами, с которыми тебе заблагорассудится, — зачем-то добавила я, вспомнив классику. — Или нет! Лучше скажи, что наложница Тальо собирает вещи, очень этим занята и потому не придёт.
— Но… — Глаза евнуха округлились так, как не всякому европейцу под силу. — Но… Я не могу передать такое!
— Тогда придумай что-нибудь сам. Ну, иди!
— Наложница…
— Иди же! — прикрикнула я.
Евнух помотал головой и выскочил вон.
— Ты сошла с ума! — рывком поднялась наставница.
— Возможно. — Я задумчиво провела по струнам.
Теперь Тайрен либо обозлится на меня окончательно, либо… Либо что?
— Ты сама мостишь себе путь к собственной гибели! Думаешь, если ты помогаешь его высочеству переменять одежды, так тебе уже всё дозволено? Но если уж тебе угодно бросить жемчужину во мрак, то я не собираюсь стоять рядом и ждать, пока тебя засосёт! — И наставница Тэн промаршировала к двери, всем своим видом показывая возмущение.
Когда дверь за ней закрылась, я хмыкнула. Потом зачем-то проиграла начатую пьесу до конца. Откровенно говоря, и впрямь получалось не очень. Зато теперь на меня никто не глазел, ничего не требовал, не слушал и не вздыхал над ухом. Честно, я успела устать даже от Усин. Эх, запереться бы в этой комнате на веки вечные!
А когда я всё-таки собралась выйти, за дверью меня уже ждала целая делегация, тут же ввалившаяся в комнату. Слухи в Восточном дворце и правда распространялись со скоростью пожара.
— Далеко ли собралась, сестра Тальо? — пропела Кольхог со сладчайшей улыбкой.
За ней теснились её прихлебательницы. Остальные, правда, не теснились, но стояли вокруг на некотором отдалении, явно собираясь следить за представлением из партера.
— К себе в комнату, — сухо ответила я.
— А… собирать вещи, — понимающе закивала Кольхог. — Тебе помочь, сестра Тальо?
— Не утруждайся, сестра Кольхог.
— И правда. Тебе не придётся собирать много. Верно, сестра Ю?
Ла Ю манерно хмыкнула.
— Зачем прислуге в Боковом дворце нефрит и жемчуг? — продолжила Кольхог. — Да и шелка ей ни к чему… У тебя будут очень быстрые сборы, сестра. Хотя… какая ты мне сестра?
Я почувствовала, как на загривке поднимаются волоски. Побьют? Или до чего-то столь вульгарного, как драка, всё же не опустятся? Но спасение пришло, откуда не ждали. Никто в комнате не заметил появления давешнего евнуха, пока тот звонко не выкрикнул от входа:
— Пожаловал его высочество!
Все застыли, включая меня, а потом поклонились стремительно вошедшему принцу. Тайрен молча оглядел собрание и уставился куда-то в стену.
— Все вон, — скомандовал он стене. — Кроме Тальо.
Девицы с шелестом шелков одна за другой покинули комнату. Дверь аккуратно закрылась, но, держу пари, если бы она была стеклянной, мы без труда разглядели бы контуры прилипших к ней с той стороны ушей.
— Тальо… — начал Тайрен и замолчал.
— Что угодно вашему высочеству?
— Сегодня утром… я наговорил лишнего. — Он продолжал глядеть куда-то в сторону, и слова давались ему с явным трудом. — Я никуда не собирался тебя отсылать. — Он замолчал.
Я тоже молчала. Наверное, надо было сказать что-нибудь примирительное, но обида оказалась глубже, чем я сама поначалу предполагала. Хотелось произнести что-то вроде «я счастлива» тонким режущим голосом, но это, наверно, было бы уже перебор.
— Я вовсе не то имел в виду. Я ждал, что ты придёшь… Тебя впустили бы. Но ты не приходила, и я подумал… — Он резко выдохнул, махнул рукой, прошёлся по комнате, а потом развернулся ко мне. — Ну, прости меня. Мне не надо было на тебя кричать.
— Я… — Я облизнула губы и уставилась куда-то в пол. — Ваше высочество оказывает недостойной честь.
— И ты даже не хочешь на меня посмотреть? — Он подошёл, расцепил мои сложенные на поясе руки и сжал в своих сильных тёплых ладонях. — Я всё понимаю. Ты скромна, ты не привыкла к дворцовым порядкам. Не привыкла приходить без зова. Я и правда должен был за тобой послать. Ну, что мне сделать, чтобы ты меня простила? — Похоже, его привычка всё перекладывать на материальные и прочие блага была неискоренима.
Я уже открыла рот, чтобы отказаться и добавить вежливое уверение, что извинения являются лучшим подарком… И тут мне пришла в голову идея. Да, я перенеслась в другой мир, потеряв всё, что имела в том, и в первую очередь, если не говорить о близких и любимых людях, спокойную жизнь, которую могла выбирать и обустраивать по своему вкусу. В новой жизни я оказалась на положении щепки в потоке, хотя не могу не признать, что поток ещё обходился со мной весьма бережно. Могло бы быть и куда хуже. Но вместе с неприятными сторонами моё новое положение принесло мне и новые возможности. Так почему бы, раз уж отступать всё равно некуда, не воспользоваться ими и не воплотить в жизнь детскую мечту, на которую я, став взрослой, откровенно махнула рукой? Я подняла голову и взглянула Тайрену в глаза:
— Ваше высочество, научите меня ездить верхом!

Обучением меня верховой езде Тайрен тоже занялся сам. Мне подобрали красивую, но спокойную и хорошо выезженную лошадку, и принц ежедневно стал давать мне уроки на заднем дворе Восточного дворца. Хотя в первые разы я шла к лошади на подгибающихся ногах. Я любила лошадей, но до сих пор — чисто платонически, а когда понадобилось залезть на одно из этих животных и как-то начать с ним взаимодействовать… Невысокая кобылка вдруг становилась просто огромной, и её слегка меланхоличный и довольно терпеливый вид начинал наводить на нехорошие подозрения. Ведь это не автомобиль, который не поедет и не повернёт, только если сам водитель не нажмёт на педаль или не покрутит руль. Это живое существо с собственными мыслями и настроением, и кто знает, что ей в башку взбредёт. Уж если бездушные автомобили, случается, сюрпризы преподносят…
Однако дни шли за днями, а ничего плохого со мной не случалось, если не считать вызванных отсутствием привычки болей в пояснице, бёдрах, а также в… э-э… том, что между ними. И кстати, моё желание освоить верховую езду, как оказалось, было куда менее скандальным, чем чтение военных трактатов, если об этом стало бы известно. Здешние девицы благородного происхождения вполне спокойно обучались этому искусству и даже играли в конное поло, так что Тайрен пообещал мне как-нибудь взять меня посмотреть на женскую игру, «если ты будешь хорошо себя вести» с усмешкой добавил он.
Отношения с Тайреном вполне наладились, если не считать того, что его поведение стало ещё более собственническим. Теперь оно проявлялось не только в настоящем, но и оказалось, если можно так выразиться, устремлено в будущее.
— Когда родишь мне сына, станешь наложницей-подругой, — уверенно как-то заявил он мне. — А когда я стану императором, сделаю тебя Благородной супругой.
Я промолчала. Перспектива родить, пусть даже от принца, меня что-то не радовала. Ребёнок окончательно связал бы меня с этим миром и с тем положением, которое я в нём занимала. Умом я, конечно, понимала, что всё это навсегда и деваться мне некуда. И всё же пока оставалась если не надежда, то ощущение, что всё вокруг — не настоящее. Порой оно охватывало меня очень остро: ну не может быть реальностью то, что со мной произошло, это сон, бред, что угодно, и я вот-вот проснусь и заживу обычной нормальной жизнью. И с ней рука об руку шла другая иллюзия — всё может ещё измениться и в этом мире. Внутренний дворец, заклятые сестрёнки-наложницы, служба, как тут деликатно выражались, у подушки и циновки его высочества — это всё не навсегда, возможен какой-то выход. В конце концов, все попаданки из фэнтезийного ширпотреба ловили удачу за хвост и сами становились хозяйками своих судеб. И если я сама оказалась словно героиней такого романа — ну должен же и мой сюжет куда-нибудь вырулить?
Беременность поставила бы крест и на этой иллюзии. Куда деваться матери с маленьким ребёнком? Правильно, некуда, разве только за спину его отцу. И это уже не говоря о здешнем состоянии медицины и неизбежном риске, которому подвергается любая роженица. То, что я узнавала о здешних медиках, отнюдь не добавляло оптимизма. Ну как можно положиться на помощь тех, кто на полном серьёзе уверяет, будто лучшее средство от головной боли — уложить эту самую голову на изголовье из розового дерева, а к нарывам на коже предлагает прикладывать мышьяк? Состояние местной науки было для меня постоянным источником, как сказали бы в моём мире, лулзов. Слушая, как Тайрен и тот же Кей рассуждают о мире и его явлениях, я частенько не знала, смеяться мне или плакать. А ведь для них всё было вполне реально! Например, однажды речь зашла о «золото-киноварной пилюле». Я в тот момент задумалась о чём-то своём, поэтому пропустила начало разговора и очнулась, только услышав красивое название.
— А что это за пилюля?
— Пилюля бессмертия, — объяснил Тайрен таким тоном, каким мог сказать бы — «от простуды».
— Она действительно из золота и киновари?
— Ага. Точнее, из киновари, свинца и серы. Или ртути.
— И как? — осторожно уточнила я. — Многие с её помощью… обессмертились?
— Видишь ли… Мало знать состав. Нужно ещё выяснить, в каких пропорциях смешивать ингредиенты, сколько времени их надо нагревать, перегонять и что там ещё делают… Если ошибёшься хоть в какой-нибудь мелочи, то пилюля вместо дарования бессмертия обернётся ядом. А потому мало кому удавалось действительно достичь бессмертия. Рецепт-то тайный.
— А, ну да, — закивала я, — если пропорции неправильные, то тогда конечно.
Кей подозрительно посмотрел на меня и перевёл разговор на что-то другое.
В Хризантемовом же павильоне воцарилась умилительная идиллия. Даже Кольхог больше не пыталась отпускать шпильки в мою сторону, а уж остальные стали со мной так вежливы и приветливы, что скулы сводило. Со стороны мы в этот период действительно напоминали большое дружное семейство… а вот что в нём говорилось за моей спиной, мне однажды довелось подслушать.
В тот день я раньше обычного вернулась с урока верховой езды, заменившей мне осточертевшие уроки музыки. Усин на это время куда-то усвистала, я не стала ждать, пока её разыщут, в одиночестве прошла через сад и вошла в павильон не через главный вход, а через ту самую террасу, на которой Тайрен когда-то бил вазы. Светило солнышко, щебетали птички, и я постояла некоторое время, любуясь распускающимся цветником. А потом услышала голоса. При хорошей погоде доходившие от потолка до пола рамы в помещениях раздвигали так, что внутренние комнаты становились продолжением сада, лишаясь одной, а то и двух стенок. Вот в одной из таких комнат и собралось общество из трёх наложниц.
— …Да говорю тебе, она ведьма!
Заинтересовавшись, я подошла поближе. Край рамы скрывал меня, так что сидевшим внутри я была не видна.
— Где ты видела, чтобы его высочество все дни проводил с женщиной? Забросив друзей? Раньше он каждый день выезжал в город или на охоту вместе со своей свитой и друзьями, а теперь сидит во дворце в беседах с этой Тальо! И даже её высочество не знает, о чём они там говорят.
Так, понятно. Следовало бы уйти, ведь подслушивать некрасиво. Но любопытство оказалось сильнее, и я осталась на месте.
— Сестра думает, что Тальо его околдовала?
— Ну не своей же несравненной красой она его привлекла!
В комнате зафыркали.
— Откуда она вообще взялась, кто-нибудь знает? Ни родных, ни друзей… Подлизы вроде Шэйн Кадж не в счёт, они тоже ничего не знают. Говорят, откуда-то с запада. Все мы знаем, что у нас на западе!
— А вы заметили, что его высочество в последнее время совсем не так весел и бодр, как в прошлом году?
— Он в ссоре с его величеством и этим удручён, — робко заметил кто-то.
— Пф! Разве сестра не замечает, что он стал бледнее, чем раньше, и похудел?
— Точно! Думаете, она сосёт его силу?
— А разве станет здоровый здравомыслящий человек вести себя с наложницей так, как сейчас ведёт себя принц? А от неё и слова не допросишься! «Мы читаем, мы гуляем, мы разговариваем»! О чём?
— У меня есть когти ястреба. Надо сжечь их и как-нибудь добавить пепел ей в чай.
— Это же только от оборотней…
— А может, она и есть оборотень. Никто не знает, что она делает по ночам? Надо бы проследить.
— А тут она тебя и загрызёт!
— Я возьму талисман Охотника, с ним не загрызёт. Один торговец предлагал кости дракона, но это так дорого…
— А вы знаете, что евнух Хаур, ну, тот, что в прачечной работает, говорил, что в прошлый раз в постелях видел короткие рыжие волоски, похожие на шерсть?..
Мне надоело, и я тихонько отошла. Мелькнула мысль шагнуть в комнату и проникновенно посоветовать определиться, так ведьма я всё-таки или оборотень, но я её отвергла. Просто не захотелось связываться. Хотя, какая я вам ведьма, у меня, между прочим, и справка есть от почтенного настоятеля Чжа. Жаль только, что я забыла потребовать её в письменном виде. И опять у меня мелькнуло чувство нереальности происходящего. В том, что девицы перемывают друг другу косточки, не было ничего удивительного, но как можно на полном серьёзе рассуждать, не оборотень ли человек, с которым ты живёшь под одной крышей, в голове не укладывалось. Но все здешние — продукты общества, в мышлении которого чудесное отлично уживается с реальным. Вспомнить хотя бы вечерние чтения — столь любимые всеми пикантные рассказы, к которым никто не относится как к фантастике и где возлюбленная главного героя на поверку то и дело оказывается принявшей человеческий облик то лисой, то змеёй, то обезьяной… И разве я сама не подливала масла в огонь, рассказывая о чудесах моей страны?
Так я, наверно, и забыла этот подслушанный разговор, как досадное, но ничего не значащее происшествие, если бы история не имела продолжения. Однажды, когда мы с Тайреном задержались на заднем дворе после того, как он снял меня с седла — мне до сих пор было трудно влезать на лошадь с земли, так что я взбиралась в седло со специальной приступочки, а по окончании урока Тайрен меня с явным удовольствием снимал, — ему доложили, что пожаловал младший господин Эльм. Я сначала подумала, что это всё тот же Хонг, но оказалось, Эльм Хонг — это молодой господин, а младший господин — его младший брат с коротким именем А. И прибыл он, чтобы передать его высочеству приглашение от своего родителя. Тайрен ответил, что с удовольствием придёт вместе со своим другом Гюэ Кеем.
— Едва ли отец будет рад его видеть, — сказал Эльм А.
В ответ на что Тайрен пожал плечами:
— Тогда дяде придётся выбирать — придём мы двое или никто. — Он отвернулся и окликнул евнухов, приказав, чтобы мою кобылу увели в конюшню.
К нему обратились с каким-то вопросом насчёт корма, он отошёл, и на минуту мы с младшим господином Эльмом остались почти наедине, не считая всегда маячившей где-то на краю зрения прислуги.
— А можно спросить, почему ван Лэй не будет рад видеть друга его высочества? — не удержалась я от не слишком тактичного вопроса.
Эльм А посмотрел на меня несколько удивлённо, но всё же ответил:
— Пристало ли вану принимать потомка пахавших землю?
Прозвучало это довольно надменно. М-да. А предки вана, надо полагать, слетели на землю на драконе вместе с Первым императором. Впрочем, не удивлюсь, если он во что-то подобное и верит.
Вернулся Тайрен. Я распрощалась с ними обоими и пошла к выходу из двора. И услышала за спиной произнесённое вполголоса:
— Это она и есть? Та ваша наложница с Запада?
— Она самая, — ответил Тайрен.
Я приостановилась, сделав вид, будто что-то попало в туфлю.
— Отец хотел предостеречь ваше высочество. Вы слышали, что о ней говорят люди? Не стоит давать лишний повод для сплетен.
— Мы оба знаем, кто стоит за сплетнями, — раздражённо отмахнулся принц. — Он не уймётся, даже если я оденусь в перья.
Я слышала это выражение: по легендам, платья из перьев надевали души праведных, оказавшихся на здешнем аналоге островам Блаженных в Восточном море. Так что одежда из перьев была синонимом святости. Но интересно: едва ли ван слышал разговоры наложниц его высочества. Выходит, обо мне говорят и за пределами дворца?
— Усин, — обратилась я, когда мы вышли в сад и оказались одни, — ты ведь дружишь с евнухами, а может, и с гвардейцами…
— Старшая сестра, как же можно! Ты можешь положиться на мою добродетель.
— Нет, подожди, я не об этом. Скажи, не слышала ли ты обо мне каких-нибудь слухов? Не из тех, что ходят во Внутреннем дворце, а дальше? Не упоминал ли кто-нибудь, есть ли обо мне разговоры в Таюне?
Судя по тому, как Усин принялась старательно разглаживать полу своего зелёного халата, что-то такое она таки слышала.
— Ну давай, поделись. Какие секреты между нами?
— Это всё досужие сплетни, — пробормотала она.
— И что же за сплетни? Мне интересно.
— Говорят… Говорят, что у его высочества появилась наложница, на которую невозможно глянуть без страха. На голову выше любого мужчины, лицом похожая на обезьяну, и голос у неё — как рёв леопарда. И даже на голове растут не волосы, а шерсть. Так говорят, — виновато добавила она.
Я невольно провела рукой по стянутым волосам, насколько позволили выступающие из причёски шпильки. Как я и предвидела, ниже плеч пряди не выросли, так что Усин и мастерицам, обслуживающим наложниц, приходилось исхитряться, чтобы сделать мне что-то, хотя бы напоминающее здешние женские причёски. И голос… ну да, он у меня довольно низкий для женщины, а здешние в большинстве своём и вовсе пищат, так что когда звучали сразу несколько женских голосов, мне постоянно слышались то птичий щебет, то хор лающих щенков. На их фоне мой голос действительно должен звучать как хриплый бас. Но рёв леопарда — это уж слишком.
— А что ещё говорят?
— Что старшая сестра Тальо жадна и что чиновникам Восточного дворца специально предписано брать с людей, чтобы оплатить подарки его высочества…
Я чуть не поперхнулась. Это я-то жадна?! Ну да, за эти полгода у меня скопилась неплохая коллекция подаренных Тайреном побрякушек, но у Кольхог их всё равно больше!
— А ещё?
— А ещё, что ты каждое полнолуние убиваешь птицу или крысу и читаешь над их костями заклинание, а потом их кровью поишь его высочество, чтобы удержать его любовь. И ещё я слышала, что старшую сестру специально подарили Восточному дворцу шаманы варваров из степи на погибель Северной империи… — Голос Усин стих до неразборчивого шёпота, и она опасливо покосилась на меня.
Я молчала, впечатлённая. Да, до такого не додумались даже заклятые подружки из Хризантемового павильона! Если слухи действительно таковы, то неудивительно, что доброжелатели советуют Тайрену отодвинуть их причину подальше.
Однако Тайрен не только не собирался отодвигать меня, но и, кажется, уже распланировал всю нашу будущую совместную жизнь. Мне икалось, когда он начинал подбирать имена нашим будущим сыновьям, игнорируя моё робкое замечание, что хотя бы часть наших гипотетических детей может оказаться девочками. Хотя сам же признался, что имя его первенцу выберет его величество. Но это не остужало пыла принца-наследника, ведь за первенцем будут и другие… Я по-прежнему то отмалчивалась, то отшучивалась, предпочитая поскорее перевести разговор на другую тему, и, кажется, его это не на шутку обижало. Во всяком случае, наша вторая ссора произошла именно на этой почве.
— Тебе что, совсем всё равно?! — кричал он. — Ты холодная, как рыба, у тебя совсем нет сердца!
Я обозлилась и ответила в том духе, что раньше его высочество наличие или отсутствие у меня сердца как-то не занимало, во всяком случае, он не потрудился выяснить этот вопрос, прежде чем уложил меня в свою постель. Тайрен обиделся ещё пуще и несколько дней со мной не разговаривал. На это раз гарем повёл себя умнее, настороженно выжидая, чем дело кончится, и оказался прав — в скором времени мы опять помирились.
А с беременностью у меня всё не складывалось. С каждым новым месяцем я со страхом прислушивалась к себе, но весна перешла в лето, упала жара, порой становясь удушающей, в цветнике за павильоном расцвели пионы и ирисы, заросли за ними, на которые я не обращала внимания, оказались черёмухой, а потом воздух наполнил и пресловутый аромат жасмина, — а все усилия Тайрена поскорее обзавестись потомством ни к чему не приводили. Он даже пригласил ко мне придворного медика, но тот, осмотрев меня, посчитав пульс и глянув на язык, сообщил, что я полностью здорова и зачатию ничего не мешает. И на вопрос, почему же тогда оно не происходит, развёл руками: «Воля Неба».
В верховой езде я делала успехи, да такие, что Тайрен даже как-то пригласил меня на прогулку по городу и за город. Предложение я приняла с восторгом, тем более приближалось ещё одно празднование — на этот раз дня рождения её высочества, и я сама подумывала, не отпроситься ли мне прогуляться по лавкам в поисках ей подарка. Выезжать в город, от пристального взгляда которого, как оказалось, не спасали даже высокие дворцовые стены, почти без охраны было несколько боязно, но никто в меня гнилыми помидорами не швырялся, зато прогулка по берегу реки среди поросших дубами, кипарисами и орешником холмов оказалась просто волшебной. Шопинг я приберегла для обратного пути. Принц встретил мою просьбу завернуть за покупками понимающей усмешкой, но вопрос, что могло бы понравиться его супруге, похоже, поставил его в тупик. Пришлось мне выбрать подарок на свой вкус — статуэтку из кости, изображающую богиню Ниду. Хозяин лавки утверждал, что она вырезана из бивня слона, и Тайрен подтвердил, однако оттенок у кости был скорее розоватый, чем желтоватый, как я привыкла.
Впрочем, впоследствии я убедилась, что здешняя слоновая кость действительно такая.
— Ну что? — спросил Тайрен, когда мы вышли из лавки только что не лопнувшего от любезности торговца. — Может, ещё куда-нибудь? В шёлковую или там ювелирную?
Я посмотрела на него с уважением — мужчина, сам предлагающий женщине отправиться за покупками в своём обществе, безусловно такового заслуживал. И тут меня осенило:
— О! А лавка музыкальных инструментов тут где-нибудь есть?
— Есть, прямо за углом. Неужели хочешь себе что-нибудь приобрести?
— Хочу, только не себе, а сестре Ла Ю, — объяснила я. — Её цитра по недосмотру служанки недавно попала под дождь, когда мы сидели в саду, и испортилась.
За что служанка была изругана и отхлёстана по щекам. А поскольку по углам до сих пор шипят, что я-де сестру Ю ненавижу за то, что она играет как богиня, а я так толком и не обучилась, пусть подавятся.
Конечно, лучше было бы взять с собой эксперта. Но пришлось удовольствоваться уверениями торговца, что приобретённый нами инструмент действительно самый лучший, и надеяться, что он окажется действительно лучше тех, что Ла Ю сумеет достать во дворце.
Презент вполне удался — сестра Ю радостно поблагодарила меня за подарок и пообещала прислать ту самую свою служанку на следующий день, когда покупку доставят во дворец. Служанка оказалась куда менее приветливой, чем хозяйка, — глянула на меня волком, буркнула что-то неразборчивое, схватила свёрток и убежала. Я уже давно заметила, что слуги порой реагируют на любые связанные с их господами ситуации острее хозяев, обижаясь и осуждая там, где хозяин махнёт рукой или вежливо промолчит.
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Сердце моё безутешной печали полно.
Толпы наложниц меня ненавидят давно!
Много теперь я познала скорбей и обид.
Сколько мне тягостных бед испытать суждено!
Думы об этом в глубоком молчанье таю.
Встану и в грудь себя бью – не заснуть всё равно.
Ши цзин (I, III, 1)

Обновить подаренную мной цитру Ла Ю собралась только на праздник Трёх дней большой жары, во всяком случае, так она потом утверждала. Праздник этот действительно длился три дня, и помимо лодочных гонок на реке и посещения храмов, в которые по традиции дарят всякие летние вещи, включал состязания в изящных искусствах — музыкальные, поэтические, шашечные. На берегу реки Чезянь разбили большие шёлковые шатры, дамы украсили причёски вырезанными из бумаги и ярко раскрашенными крыльями бабочек. Но мне вылазка на природу на этот раз не доставила никакого удовольствия, ибо жара стояла страшная. Я только и могла, что сидеть в тенёчке, обмахиваясь веером и мечтая окунуться в призывно мерцающую речную воду. Увы, при таком скоплении народа сделать это было совершенно невозможно. Дома, в Восточном дворце — вот, я уже зову его домом, другого-то всё равно нет — наложницы купались в пруду, а иногда к нам присоединялся и его высочество; правда, я в такие моменты стремилась уйти, хотя он и звал меня с собой в воду. Но спокойно смотреть, как девицы облепляют его со всех сторон, я так и не смогла.
Однако там были все свои, здесь же вокруг роилась толпа, причём состоящая не только из женщин обоих гаремов, но и из мужской части двора. Праздники были одной из немногих возможностей для наложниц встретиться с мужчинами, и, возможно, поэтому вокруг царило необычайное оживление. Я только диву давалась, насколько можно быть активным тогда, когда лично я растекаюсь лужицей и считаю часы до заката. Хотя даже темнота почти не приносила облегчения.
Солнце сместилось, и краешек тени от нашего шатра придвинулся ко мне вплотную. Я переставила табуреточку и снова замахала веером, хотя запястье уже начинало болеть. Прятаться в шатре было слишком душно, к тому же там уже и так собрались почти все наложницы его высочества — всё же самый жар даже здешние жаростойкие люди предпочитали пережидать не под открытым небом. Изнутри донёсся звон струн: конечно, Ла Ю не могла пропустить намеченного на вечер музыкального состязания. Струны запели что-то незнакомое, но почти тотчас мелодия оборвалась странным звоном, с которым смешался женский вскрик. А потом в шатре загалдели и заахали другие голоса.
Любопытство неистребимо, потому я встала и вошла внутрь. Навстречу мне выскочила служанка Ю и бегом куда-то унеслась. А внутри все наложницы окружили её плачущую хозяйку. Та держала перед собой дрожащие руки, с её пальцев капала кровь. У её ног валялась подаренная мной цитра.
— Что случилось?
На меня никто не обратил внимания. Ла Ю даже не плакала, а подвывала, раскачиваясь взад-вперёд. Её уговаривали, что сейчас придёт лекарь и обязательно ей поможет. Но первым явился не лекарь, а Тайрен. Стоило ему возникнуть в шатре и куда более властным голосом повторить мой вопрос, как мгновенно настала тишина. Даже пострадавшая перестала выть и только судорожно всхлипывала.
— Сестра Ю хотела проверить новую цитру, — за всех ответила Кольхог на удивление спокойным голосом, — и теперь её руки изрезаны в кровь.
— В кровь? — нахмурился Тайрен. — У тебя лопнула струна?
— Нет…
— Тогда почему?..
Мимо почтительно протиснулся пришедший с ним евнух, поднял цитру и внимательно её осмотрел.
— Ваше высочество, две струны здесь остро наточены, — протянул он инструмент принцу. — Посмотрите.
Тайрен взял цитру, осмотрел, тронул слабо звякнувшую струну.
— Откуда ты её взяла?
— Это я подарила, — сказала я.
И все посмотрели на меня.
— Ты? — Тайрен нахмурился, снова глянул на инструмент. — Так это та самая?..
— Да, та самая.
— Она уже была такая?
— Не знаю. Я на ней не играла.
Принц на мгновение прикусил губу и решительно отложил злосчастный инструмент.
— Ты повредила руку и сегодня играть не можешь, — сказал он Ла Ю. — Как именно повредила, не уточняй. То же и всех касается. Вы слышите? — Тайрен обвёл взглядом женщин. — Приказываю вам молчать об этом. Расследованием займёмся после праздника. — Он шагнул к выходу, но приостановился возле меня. — Слухи, конечно, всё равно просочатся, — негромко объяснил он мне, — но надеюсь, хотя бы до конца праздника до отца-государя не дойдут.
В шатёр торопливо вошёл лекарь, а Тайрен вышел. Я задержалась — и пожалела, потому что Ла Ю вдруг в упор посмотрела на меня и сказала:
— Я до сих пор не верила, что ты мне завидуешь, а зря! Думаешь, если убивать взятым взаймы ножом, можно уйти от расплаты?
Я, не пытаясь что-то отрицать, отвернулась и молча вышла, сопровождаемая волной девичьего шёпота.
Расследование действительно началось после праздника. Уже на следующий день, как мы вернулись во дворец, сразу после завтрака, состоящего из странного сочетания сладкой каши и перчёного творога, нас с Ла Ю позвали к его высочеству. Рядом с ним сидела его супруга.
— Торговца уже опросили, — вместо приветствия сказал Тайрен. — Он клянётся, что когда он продавал тебе цитру, все струны были в порядке, и, думаю, не врёт. Так что их наточили уже в Восточном дворце. Кто-нибудь, кроме вас двоих, прикасался к этой цитре?
Я посмотрела на сестру Ю, сестра Ю — на меня.
— Посыльный торговца, который доставил её во дворец, — сказала я. — Евнух, который принёс её ко мне в комнату. И служанка, отнёсшая цитру сестре. Что было дальше, я не знаю.
Тайрен перевёл взгляд на Ла Ю.
— Цитра лежала в моей комнате, её никто не трогал! — категорично заявила та. — Когда её мне принесли, она уже была такой. Уповаю, ваше высочество разберётся и покарает виновную! — И она патетически воздела перебинтованные руки.
— Подожди ты с виновными, — досадливо поморщился Тайрен. — Ты играла на ней до праздника?
— Нет.
— Тогда откуда тебе знать, что струны уже были наточены, когда цитру тебе принесли? Может, это случилось позже.
— Но кто ещё мог бы это сделать?
— Может, кто-то заглянул к тебе в комнату, пока тебя не было? — мягко спросила принцесса. — Вспомни, не замечала ли ты чего-нибудь необычного.
— Ничего! Никто не посмел бы!
— Вообще-то наши комнаты не запираются, — заметила я. — И в них регулярно заходят слуги, хотя бы для того, чтобы убраться. Да и мы порой ходим друг к другу в гости.
— Ты обвиняешь кого-то из наших сестёр, сестра Тальо?
— Нет. Я всего лишь говорю, что круг подозреваемых может быть весьма широк.
— Не думаю, что это кто-то из наложниц, — сказал Тайрен. — Скорее, прислуга. Значит, посыльный, евнух и служанка…
— Моя На Рои никогда не сделала бы ничего подобного! Она предана мне и скорее умерла бы, чем причинила мне вред. Ваше высочество, если мне дозволено сказать… — Ла Ю упала на колени и поклонилась до земли. — Виновная здесь, в этой комнате! Луй Тальо давно завидовала моей игре и вот теперь решила поквитаться!
— Не говори ерунды.
— Ваше высочество, ваши наложницы действительно подтверждают, что Тальо завидовала Ла Ю, — осторожно произнесла Мекси-Цу. — Может, всё же стоит осмотреть её комнату?
Я подняла глаза и уставилась на висевший над головой Тайрена гобелен, на котором пучеглазый философ поучал группу учеников. Раньше здесь висел другой, с драконом, играющим в волнах. Но недавно его сменили, а жаль — тот мне нравился больше.
— Да чушь какая! — раздражённо отозвался принц. — Тальо ненавидит музыку. Скорее она позавидовала бы искусству ездить верхом.
— Раз ваше высочество так говорит, я, разумеется, не смею сомневаться в ваших словах, — наклонила голову её высочество. — Но, боюсь, наложнице Тальо будет трудно избежать подозрений.
Тайрен побарабанил пальцами по столу.
— Давайте так, — сказал он. — Пусть она и проведёт дознание. Выяснит всю подноготную и доложит нам. Тогда и посмотрим.
Я едва не поперхнулась. По лицу её высочества прочесть что-либо было трудно, а вот Ла Ю только ахнула:
— Ваше высочество!..
— Хватит! — Тайрен хлопнул ладонью по столу. — Вы меня услышали.
Во взгляде сестры Ю, обращённом ко мне, сверкнула самая настоящая ненависть. Я присела, постаравшись придать себе как можно более почтительный вид.
— Ваше высочество, могу я сказать вам несколько слов?
— Можешь. А ты свободна, — кивнул Тайрен Ю. — Вы тоже можете идти. — Последнее относилось к супруге.
Наложница и принцесса поклонились и вышли, оставляя нас наедине.
— Ваше высочество, — осторожно подбирая слова, заговорила я, — я бесконечно ценю ваше доверие ко мне, но…
— Но — что?
— Раз я под подозрением, уместно ли поручать мне такое? Боюсь, в глазах всех остальных всё будет выглядеть, как если бы лисе поручили расследовать пропажу цыплят.
— Мне плевать, как всё будет выглядеть в глазах этих куриц, — Тайрен взял кисть для письма и тут же отбросил, — но мне надоело, что они постоянно пытаются тебя очернить! Кажется, нет ни одной наложницы, которая хоть раз не сказала бы о тебе гадость: Тальо то, Тальо сё! Пусть усвоят раз и навсегда — этот номер у них не пройдёт. Я больше не намерен выслушивать потоки клеветы и ябед.
— Я никогда не участвовала в дознаниях, — помолчав, сказала я.
— Это просто. Я дам тебе опытного помощника. Просто прикажи арестовать всех, кого сочтёшь нужным, и выслушай их показания. Если услышишь что-то важное, пусть запишут и подпишут. В остальном полагайся на помощника.
— А это так важно — найти виновного? То есть, конечно, я очень сочувствую сестре Ю, с ней действительно обошлись подло. Но стоит ли раздувать это дело серьёзным расследованием?
— Раздувать? Расследовать — это самое малое, что мы можем сделать. И когда до отца-государя это дело всё же дойдёт, важно будет сказать, что мы разобрались со всем сами и покарали виновного своими силами, не давая ему повода взять дело в свои руки. Я и так уже… А, впрочем, ты и сама знаешь.
— Взять в свои руки? Прошу прощения, но разве его величество интересуют такие… мелочи?
— Мелочи? — Тайрен вскинул брови. — Ничего себе «мелочь». Состязание проходило перед его лицом, и сорвать выступление одной из участниц — это как минимум проявление непочтительности к Сыну Неба. К счастью, это хотя бы произошло не на самом состязании. За такое вообще-то лишают звания благородного человека, а при иных правителях и головы можно лишиться. Хорошо, мой отец не таков, однако и быть снисходительным он тоже не склонен. И это не говоря уж о том, что одной из моих наложниц, члену высочайшей семьи, был нанесён реальный ущерб. То есть самое меньшее, что грозит виновному, — это ссылка.
Я подавленно молчала. То, что сначала показалось мне пусть жестокой, но мелкой пакостью, приобретало размеры серьёзного преступления.
— Ты ещё многого не знаешь. — Тайрен поднялся. — Я пока не очень понимаю, кому хотели причинить вред, Ла Ю или тебе. Так что справедливо было отдать расследование кому-нибудь из вас, но ты хотя бы не пытаешься никого обвинить раньше, чем всё выяснится. В твоё беспристрастие я верю больше.
— Ваше высочество слишком добры ко мне.
Принц шевельнул рукой, не то принимая дежурную благодарность, не то отметая её.
— В общем, я жду тебя с докладом, — подытожил он.

А расследовать и правда оказалось просто. Всё делал помощник, носивший странное звание «занимающийся правильностью». Мне оставалось лишь находиться рядом и кивать. Именно он предложил, прежде чем арестовывать подозреваемых, сперва допросить прислугу Хризантемового павильона — вдруг кто-то что-то видел или слышал. При этом уточнил, готова ли я расстаться с некой суммой ради торжества справедливости. Мне было не жалко, я и так особо не представляла, куда девать деньги, тем более Тайрен недавно расщедрился ещё на один денежный подарок. Помощник же и вёл допрос, вызывая комнатных девушек и служащих евнухов по одному и каждому достаточно прозрачно намекая, что откровенность может быть вознаграждена не только сознанием исполненного долга. Тактика дала плоды — на допросе все держались стойко, категорически всё отрицая, но тем же вечером одна из служанок прокралась в мою комнату и поведала занимательнейшую историю: она слышала ссору, происшедшую между Кольхог и Ла Ю почти сразу после того, как последняя поранилась.
— Госпожа Ю кричала, что они так не договаривались и что если из-за госпожи Кольхог она не сможет больше играть, то всё расскажет его высочеству. А госпожа Кольхог отвечала, чтобы та не была дурой, потому что тогда они потонут обе. А если госпожа Ю откажется продолжать, тогда все узнают, сколько денег ей стоила победа на прошлогоднем состязании. Вот так вот.
Я постучала пальцем по губе. Значит, Ла Ю всё-таки в деле. Ну и Кольхог — этого следовало ожидать…
Пара серебряных монет перекочевала в рукав обладательницы тонкого слуха — не так уж и дорого обошлась мне её откровенность. Хотя смотря с чем сравнивать, — помнится, мне в бытность комнатной девушкой жалованье выдавали бронзой. Возможно, для служанки это серебро было баснословной суммой. А я уже наутро обрадовала помощника известием, что круг подозреваемых сузился.
— Отлично, — потёр сухие ладони худой как щепка евнух Шэн Мий. — Значит, можно не тратить время на посыльных. Займёмся сразу голубушкой На Рои.
Оказалось, в Запретном городе есть своя тюрьма — чтобы, надо полагать, не ходить далеко, если понадобится посадить кого-то под замок. И тюрьма серьёзная, со всеми онёрами, в пару дворов, с подземельями, довольно просторными камерами, которые отделялись от коридора крепкими решётками. Солома на полу, сиротливые лежанки в углу, а металлические кольца в стенах камер намекали, что тут и приковать кого-нибудь можно. Правда, внутри было чисто, сухо и даже довольно светло — окошки под потолком сейчас, среди дня, давали достаточно света. И всё равно внутри горели масляные светильники.
В тюрьму я вошла одна, не считая сопровождающего евнуха-тюремщика. Шэн Мий дошёл со мной до самых ворот, но там его догнал посыльный, вручивший ему записку, прочитав которую дознаватель озабоченно извинился и попросил разрешения меня покинуть. Когда же я растерянно спросила «а как же допрос?», он, как и Тайрен перед тем, уверил меня, что ничего сложного в этом нет, мне просто нужно задать арестованной несколько вопросов, только и всего. А у него внезапно заболел брат, несчастный случай, чуть ли не на смертном одре… Я поняла, что если не отпущу его, то буду чувствовать себя извергом, и со вздохом согласилась. Если бы записку принесли чуть раньше, я отложила бы визит, но ворота уже распахнулись, меня с поклонами пригласили внутрь, и отказываться показалось глупо.
Но всё прошло, действительно, на изумление легко. На Рои раскололась даже не с полпинка, а значительно легче, начав каяться едва ли не раньше, чем я успела открыть рот. Всхлипывая, глотая слёзы и заламывая руки, на которых красовались внушительные синяки, она кланялась мне в ноги, вызвав у меня изрядное смущение, и твердила, что она не хотела, но её заставили. Да, она действительно наточила струны. Да, она сделала это по приказу своей госпожи, вступившей в сговор с Инь Кольхог. С целью опорочить меня, вестимо. Подписать показания Рои согласилась сразу же, осталось только позвать писца, продиктовать ему всё, что мне стало известно, и девушка дрожащей рукой вывела свою подпись в уголке листа.
Так что в Хризантемовый павильон я возвращалась в приподнятом настроении, радуясь, что тягостная обязанность осталась позади. Было немного любопытно, как его высочество накажет своих наложниц и легко ли ему будет принять мысль, что это всё-таки они постарались. Но это уже было дело Тайрена. Можно было бы направиться прямо в Восточный дворец, но я решила, по обычаю других наложниц, зайти переодеться. Не то чтобы я считала нужным всегда представать перед его высочеством при полном параде, но я всё же побывала в тюрьме. И пусть моя одежда там никак не пострадала, мне казалось, что вокруг меня витает некий затхлый флёр, принесённый с собой из этого мрачного места.
Усин не было видно — к счастью, положение простой наложницы не обязывало всюду таскать с собой прислугу. Я подумала послать кого-нибудь её найти, но передумала. В конце концов, переоденусь и сама, здешние платья не настолько сложны, чтобы не было возможности надеть их без чужой помощи. Так что я прошла прямиком в свою комнату, распахнула дверь — и едва не подпрыгнула, увидев, что внутри стоит кто-то чужой.
— Ой!
— Ш-ш-ш! — Шэн Мий прижал палец к губам.
Вид у него был чрезвычайно серьёзный, и я невольно тоже понизила голос:
— Что случилось?
Евнух поманил меня внутрь, словно был тут хозяином, и, когда я вошла, жестом попросил закрыть створку.
— Она созналась?
— Да, — кивнула я. — Вот.
— Тише. — Он даже не взглянул на протянутую бумагу. — Сама созналась?
— Сама. Мне даже не пришлось ничего делать.
— Как она выглядела? Было похоже, что её кто-то бил, обижал?
— Ну, у неё синяки на руках. И следы, словно от розги. Она говорит, её заставили и… — Я осеклась.
Шэн Мий подошёл к двери, осторожно выглянул наружу, ещё раз прислушался. Но в павильоне было тихо. Кажется, все наложницы ушли в сад. Он повернулся ко мне:
— Поверьте моему опыту, госпожа Тальо. Не стоит показывать это признание его высочеству.
— Почему?
— Потому что, когда он придёт за подтверждением или пришлёт кого-нибудь, На Рои покажет те же самые синяки и скажет, что это вы выбили из неё признание, заставив её оклеветать себя.
Должно быть, на моём лице отразился изрядный скептицизм с удивлением вперемешку, так как евнух со вздохом объяснил:
— Сегодня утром мне был доставлен подарок от канцлера Нея. Вероятно, вы знаете, что он приходится братом матери госпожи Инь Кольхог. Ах да, должен также добавить: мой брат совершенно здоров.
— А…
— Скромному занимающемуся правильностью восьмого ранга совершенно не с руки ссориться с господином канцлером. Так что, если меня об этом спросят, я буду всё отрицать. Простите, госпожа.
— И вы так уверены, что…
— Я уже давно при дворе, госпожа Тальо. Признание На Рои грозит ей очень серьёзными неприятностями, и тем не менее она его сделала. Совершенно не побоявшись гнева если не своей госпожи, то семей Ла и Инь. И эти синяки… Чтобы добиться от неё послушания, наложницам вовсе не обязательно было её бить. Девица не производит впечатления храбрости, упрямства или добродетели, готовой стойко отказывать, если госпожи хотят от неё чего-то неподобающего.
— Кто же тогда её избил?
— Кто-то из служащих здесь евнухов, я полагаю. Нужно же что-то предъявить его высочеству как доказательство вашей злокозненности.
— Но не своими же руками я ей этих синяков наставила.
— Вы полагаете, кто-то будет разбираться в таких мелочах? Впрочем, если и будет, вероятно, пара тюремщиков тоже получит по подарку, только и всего. Они ничем не рискуют, если скажут, что помогали вам при допросе. Это их обязанность, а у вас есть соответствующие полномочия.
Я прикусила губу.
— Тайр… Его высочество в это не поверит.
— Возможно, — спокойно согласился Шэн Мий. — Но, помяните моё слово, не сегодня завтра это дело дойдёт до императора. Об этом позаботятся. И тогда решать вашу судьбу будет отнюдь не его высочество.
Мы помолчали.
— Что ж, я вас предупредил, остальное — в ваших руках. — Дознаватель шагнул к двери.
— Постойте! Если вам не с руки ссориться с канцлером, почему вы решили меня предупредить?
Евнух помедлил.
— Семья Инь сильна, — произнёс он. — Но всеми нами правит воля Неба и воля императора. Думается мне, звезда Инь Кольхог клонится к закату, в то время как ваша поднимается к зениту. И… возможно… когда-нибудь в нужный час вы замолвите словечко за недостойного слугу Шэн Мия.
— Хорошо, — кивнула я. — Я вас не забуду, господин Шэн.
Евнух вышел, не преминув ещё раз прислушаться и оглядеться по сторонам. Я посмотрела на признание, которое положила на столик. Мелькнула даже сумасшедшая мысль позволить событиям идти своим чередом. А что, я ведь хотела выбраться из гарема, разве нет? Но одно дело — когда ты сама решаешь, как и куда, а совсем другое — когда тебя вышвыривают неизвестно на каких условиях, и это ещё «в лучшем случае». Нет уж, дорогие сестрички, придётся вам потерпеть меня ещё какое-то время.
Довольно долго я ходила по своей комнатке, делая по три шага от кровати к туалетному столику и обратно, сжимая и разжимая кулаки. Потом осторожно выглянула, но в общей комнате по-прежнему никого не было. Жаровни по случаю лета давно уже не ставили, зато на столике дымилась неизменная курильница в виде реалистичного слона. Я откинула верхнюю крышку и сунула туда краешек бумаги. Сначала признание просто обугливалось, потом вспыхнуло ярким пламенем. Я удерживала его, пока огонь не подобрался к самым пальцам, после чего бросила остатки листа внутрь, дождалась, пока он полностью превратится в пепел, а потом специальной лопаточкой тщательно всё перемешала. Опустила крышку, и дымок снова пошёл из поднятого хобота…
Кольхог я увидела недалеко от Восточного дворца — она сидела с одной из наложниц в небольшой беседке над прудом. Между ними стояла шашечная доска.
— Играете, сестрицы? — спросила я, проходя мимо.
— Да, — мило улыбнулась мне Кольхог. — И, кажется, я побеждаю.
Я кинула взгляд на доску — её позиция действительно выглядела выигрышнее.
— Что ж, желаю удачи. А то ведь погода переменчива…
И мы обменялись ещё двумя сладкими улыбками.
Тайрен был вместе с супругой — это был первый случай, когда я видела их, что-то обсуждающими между собой. Впрочем, стоило мне войти, следуя приглашению слуги, как он тут же повернулся ко мне:
— Ну? Какие новости?
— Мы выяснили, кто это сделал, ваше высочество, — поклонилась я. — Это комнатная девушка сестры Ю, На Рои.
— А, значит, всё-таки она! Она призналась?
— Как вам сказать, ваше высочество… И да и нет.
— В смысле?
— У меня есть только устное признание. Она рассказала, что сделала это, чтобы отомстить своей хозяйке. Сестра Ю надавала ей пощёчин, когда по вине На Рои её цитра оказалась испорченной, и тогда служанка захотела расквитаться.
— Всего лишь за это? — Мекси-Цу недоверчиво нахмурилась.
— Насколько я поняла, это была последняя капля. Она давно таила обиду, считая свою госпожу слишком строгой.
— Младшая сестра Ю известна добродетелью и строгостью поведения, — покачала головой принцесса. — Мне трудно поверить, что она настолько плохо воспитала свою подчинённую.
— Благородный муж всегда стремится вверх, низкий человек всегда идёт вниз, — отмахнулся Тайрен. — Что ещё ждать от простолюдинки? А дальше? Раз уж призналась, почему не подписала?
— Кажется, она испугалась, — стараясь не подать виду, насколько меня покоробило его замечание, ответила я. — Когда я предложила ей подписать, она заметалась, принялась отнекиваться и в конце концов отказалась от своих слов.
— Что значит — отказалась?
— Сказала, что на неё нашло помутнение, что она оговорила себя и не знает, кто наточил эти струны.
— Вот так девица! — усмехнулся Тайрен. — Так нужно было нажать на неё — и всё. Пара оплеух…
— И даже не пара. Я попыталась быть строгой, но… Она лишь рыдала и продолжала твердить, что ничего не знает. Я отступилась.
— Что ж, посмотрим, посмеет ли она сказать то же самое мне, — поднялся Тайрен. — В любом случае, Тальо, прекрасная работа.
— Всё сделал дознаватель Шэн Мий, — скромно опустила я глаза. — Я лишь во всём следовала его советам.
— Что ж, он тоже будет награждён.
Развязка этой драмы наступила тем же вечером. О её последнем акте я узнала от Усин.
— Я слышала, что она пыталась оговорить старшую сестру. — Девушка не скрывала злорадства, и я вспомнила, что Рои она и прежде недолюбливала. — Говорят, его высочество пришёл в ярость и так кричал, что стены тряслись!.. А вот нечего было пытаться свалить свои грехи на других!
— И что же с ней сделали?
— А… Кажется, выпороли, вырезали язык и отправили в Боковой дворец на веки вечные. Что с тобой, старшая сестра? Тебе плохо?..
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Так по стене чертополох пополз —
Его колючки не связать в пучок.
Что про покои наши говорят —
Никто из нас пересказать не мог.
Когда б об этом ты проведать мог, —
О стыд! – тогда бы был твой суд жесток!
Ши цзин (I, IV, 2)

Гроза разыгралась в сумерках. Небесные драконы воевали между собой, деля территорию и пытаясь прогнать чужаков, подобно котам, охраняющим свой участок. Я невольно усмехнулась, попытавшись представить, как отреагируют местные на такое сравнение. Для них дракон был животным священным, воплощением величия, и их схватки в облаках люди обычно представляли себе как нечто эпичное.
Со дня окончания расследования прошло чуть меньше недели. Гарем притих, настороженно поглядывая на меня и, кажется, ожидая каких-то сюрпризов. Но у меня вовсе не было желания снова вспоминать эту историю или сводить с кем-либо счёты. Если честно, меня до сих пор передёргивало, когда я вспоминала, чем всё кончилось. Дикое средневековье, и ведь никто не поймёт, если я поделюсь своими переживаниями. Даже если согласятся, что На Рои не так уж и виновата, а просто подчинилась воле госпожи, которой не могла не подчиниться… Что ж, не повезло. «Удача делает ваном, неудача — разбойником» — есть тут такая поговорка, а с разбойником и обращение соответствующее. А слуга отвечает за действия своего господина, это уж без вопросов. И как бы ни любил меня Тайрен (а я всё больше подозревала, что это всё-таки любовь), как бы ни интересовался жизнью и обычаями моей родины, но если я начну ему рассказывать о неприкосновенности личности и правах человека, он, в лучшем случае, очень удивится.
Да и, в конце концов, На Рои не такая уж и невинная жертва, она ведь действительно соучастница. В любом случае, если выбирать между ней и мной… Что поделаешь, я не святая. И не претендовала никогда.
В небе очередной раз громыхнуло, и за мгновение до этого ветвистая молния встала прямо над стеной, отгораживающей Восточный дворец от остальной территории дворца Внутреннего. Мне повезло смотреть в нужную сторону, так что я чётко разглядела белую трещину в небе с несколькими тонкими ответвлениями, похожую на русло реки с притоками. Струи дождя пытались сбить наземь все цветы у нашего павильона. Дождевая свежесть после дневной жары была приятна, но сырость и летящие брызги мне быстро надоели. Я отодвинула створку и вошла в тёмную комнату. Остальные наложницы сидели кто у себя, кто в гостиной с другой стороны павильона. Света, падавшего снаружи, едва-едва хватало, чтобы не натыкаться на мебель. Впрочем, мебели тут, как и везде, было немного.
Я дошла примерно до середины комнаты, когда распахнутая мной створка со стуком захлопнулась у меня за спиной. Стало совсем темно. Я вздрогнула и оглянулась:
— Кто тут?
Мне не ответили, но в комнате определённо кто-то был. Какое-то движение в темноте, совсем рядом. Я настороженно замерла, но нападение последовало совсем не оттуда, куда я смотрела. Движение воздуха у лица — и шею сжала длинная полоса ткани, видимо, шарф, который все служанки, да и многие наложницы носили на изящно отставленных локотках. Почему-то закричать мне и в голову не пришло. Не потому, что меня душили — всё же сил нападающей не хватало, чтобы полностью перекрыть мне воздух. Но я вцепилась в ткань обеими руками, пытаясь оторвать её от своей шеи и вывернуться из хватки. Силы были примерно равны, но нападающая оказалась не одна.
— Держи её! — сдавленно прошипели над ухом.
И чьи-то руки схватили меня за запястья. Я задёргалась, попыталась сначала пнуть ту, что висела у меня за спиной, шумно дыша мне в затылок, потом ударить её головой, но без особого успеха. Мы топтались посреди комнаты в полной темноте с шипением и пыхтением.
— Нож!
Испугаться я не успела. Ещё одно движение, которое я скорее почувствовала, чем увидела, и щёку обожгло болью. Вот тут я вскрикнула, и что-то металлическое со стуком упало на пол, держащие меня руки разжались, а по щеке и шее потекло горячее и липкое. Топот ног, шорох распахнувшейся боковой створки — и я поняла, что осталась одна. Правда, ненадолго. Открылась ещё одна дверь, на этот раз в коридор, и комната осветилась тусклым дрожащим огоньком свечи.
— Что случилось? — в дверях стояла Кадж, за ней — её служанка Тин с подсвечником в руках. — Сестра Тальо?
Воротник моего верхнего халата и так и оставшийся болтаться на шее шарф уже совсем промокли. Я отняла руку от щеки. Пальцы и ладонь были в крови.

— …Всё будет в порядке, ваше высочество. — Лекарь, осмотревший порез и смазавший его какой-то мазью, повернулся к нервно ходившему по комнате принцу. — Госпоже повезло, рана неглубока. Заживёт, и шрама не останется.
— Вы уверены? — Тайрен резко остановился и стремительно подошёл к нам.
— Абсолютно, ваше высочество. Разрез поверхностный и гладкий. Всё же нож держала не мужская рука. Тот, кто это сделал, не сумел нанести такую рану, какую, видимо, собирался.
— Ну хорошо. Можете идти.
Лекарь собрал свои принадлежности и с поклоном удалился. Мы с Тайреном помолчали, он несколько раз сжал кулаки с такой силой, что белели пальцы. Потом посмотрел на меня.
— Я выясню, кто это сделал, — сказал он. — Не беспокойся, никто больше тебя и пальцем не тронет. И я не стал бы тебя отсылать, даже если остался бы след, тут они просчитались!
— Я тронута вашими словами, ваше высочество. — Я невольно коснулась кончиком пальца уже начавшего подсыхать пореза.
Щёку жгло, но терпимо.
— Ваше высочество, — служанки принцессы распахнули дверь перед своей госпожой, и Мекси-Цу шагнула в комнату. — Как вы и приказывали, все собрались здесь.
— Отлично, — бросил Тайрен. — Пошли.
В соседнем зале действительно собрались все обитательницы Хризантемового павильона — и госпожи, и служанки. Кроме них вдоль стен выстроились, наверное, все евнухи Восточного дворца, их было десятка четыре, не меньше. При виде принца наложницы присели, служанки опустились на колени и поклонились до земли. Кольхог стояла впереди, опустив глаза с видом невинной скромницы. Тайрен обвёл всех взглядом, после чего протянул назад руку, взял меня за локоть и притянул к себе. Среди наложниц пробежал шепоток, быстро, впрочем, смолкший. Все выжидательно смотрели на нас, кроме служанок, уставившихся в пол.
— Только что кто-то из вас совершил нападение на вашу сестру, — стальным голосом произнёс Тайрен. — Я хочу знать, кто это был.
Ответом было молчание.
— Я спрашиваю — Кто. Это. Был!
— Ваше высочество, — Кольхог присела ниже обычного, — разве кто-нибудь осмелился бы?..
— Хочешь сказать, что это, — Тайрен ткнул пальцем в мой порез, — мне привиделось? — Он ещё раз обвёл глазами всех собравшихся.
В зале стало так тихо, что пролети мушка — её услышали бы все в любом конце помещения.
— Отлично, — очень спокойно сказал Тайрен. — Раз никто не признаётся, допрашивать будут всех. Всех вас будут пороть, пока виновные не признаются.
В ответ ахнули сразу несколько голосов. Я обернулась к принцу. А ведь Тайрен действительно может напугать. Ноздри его раздулись, глаза сощурились, словно высматривая цель, — он напоминал одновременно и вставшую на след гончую, и бульдога, который вцепился в чью-то шею и теперь не разожмёт челюсти, пока не добьётся своего.
— Ваше высочество… — нерешительно произнесла позади Мекси-Цу, но Тайрен прервал её неожиданно злобным рыком:
— Молчать! Взять их всех и делать, что сказано! — Последнее относилось к евнухам, которые перестали изображать из себя статуи и действительно принялись хватать девушек, не разбирая служанок и наложниц, и потащили их к дверям.
Тишина разбилась, зал наполнился криками, словно между потолочными балками заметалась стая вспугнутых птиц.
— Ваше высочество, пощадите!..
— Нет! Умоляю!..
— Ваше высочество!..
— И эту тоже! — кивком указал Тайрен на застывшую посреди сумятицы Кольхог.
Видимо, наложницу-подругу никто без санкции принца тронуть не решался, но не успел Тайрен договорить, как девушку схватили сразу два евнуха.
— Ваше высочество! — Кольхог безуспешно забилась в их руках.
Я облизнула пересохшие губы и открыла рот, тронув Тайрена за руку — хотя бы Кадж нужно было попытаться отбить. Но тут все остальные крики перекрыл новый вопль:
— Ваше высочество, не надо! Это я, это я!!!
И тут же стало тихо. Все обернулись к одному из евнухов, из хватки которого рвалась девушка в зелёном халате служанки.
— Это я сделала! — ещё раз отчаянно выкрикнула она.
— Ты?
— Я! Пощадите госпожу, она тут ни при чём!
Служанка Кольхог, узнала я. Как же её зовут?
Тайрен оглядел дрожащую девицу, потом посмотрел на меня:
— Это она?
— Не знаю, — вздохнула я. — Было темно…
Что нападавших было по меньшей мере трое, я уточнять не стала. Тайрен медленно подошёл к дрожащей служанке и заглянул ей в глаза:
— Как ты посмела?
— Она ведьма! — Похоже, девушка решила, что терять ей уже нечего. — Она околдовала ваше высочество, из-за неё сослали сестру Рои! Она всех-всех высосет!..
На скулах Тайрена заиграли желваки.
— Забить палками, — тихо и как-то буднично произнёс он и отвернулся.
— Ваше высочество! — Кольхог упала на колени и уткнулась лицом в пол. — Я виновата, я не смогла воспитать свою слугу! Накажите меня, пощадите её! Это моя вина!
— Молчи! — сквозь зубы процедил принц.
— Ваше высочество! — Кольхог подняла голову, по её лицу текли слёзы. — То, что она сделала, она сделала в заботе о вас. Она боялась, мы все боимся…
— Боитесь?! Чего?
Я вздрогнула, и Кольхог вздрогнула тоже — таким голосом, каким рявкнул Тайрен, только приказы на поле боя отдавать, чтобы слышно было всем сквозь шум и лязг.
— Своей сестры? Повторяете клевету, сеете раздор в моём доме, позорите меня в глазах отца-государя и народа! Так-то вы заботитесь обо мне?!
— Ваше высочество…
— Ваше высочество, умоляю, не гневайтесь. — Мекси-Цу сцепила пальцы в умоляющем жесте. — Гнев вредит здоровью!
— Всё, — мотнул головой Тайрен. — Больше не желаю ничего слушать!
— Ваше высочество… — произнесла я. — Я тоже вас прошу. Пожалуйста, пощадите её.
— Ты? — Тайрен обернулся ко мне, его брови взметнулись вверх. — Она же на тебя напала.
— Но ведь я не пострадала. Врач сказал, всё заживёт.
— Будь её воля, она содрала бы с тебя кожу.
— Ваше высочество, вы преувеличиваете.
— Это не важно. Она подняла руку на вышестоящую. Я ещё милостив, есть казни и куда более мучительные, и она заслужила любую из них.
— Ваше высочество… — Я решительно подобрала юбку, шагнула вперёд и опустилась на колени рядом с Кольхог. — Если мои чувства для вас хоть что-то значат… Будьте милосердны! — И я по всем правилам поклонилась до земли, коснувшись лбом сложенных рук.
— Тальо… — вздохнул принц. — Ты слишком добра. Я должен соблюдать закон, а это преступление карается смертью. Если в императорском доме не будут соблюдать законы и прощать нападения младших на старших, чего же тогда ждать от подданных?
— Ваше высочество, — я выпрямилась и снизу вверх заглянула ему в глаза, понизив голос, — не так уж часто я у вас что-нибудь прошу. Смягчите наказание, умоляю.
Тайрен сжал губы. Отвернулся.
— На Скрытый двор, — приказал он. — И хватит! Я и так уже выпустил лошадь из упряжки. А что до тебя, — посмотрел он на всхлипнувшую Кольхог, — я не желаю больше тебя видеть! Убирайся. В монастырь, к родственникам, к Девяти истокам, но чтобы в Восточном дворце тебя больше не было!
Та разрыдалась. Я покосилась на неё почти с сочувствием, понимая, что лимит милосердия его высочества на сегодня исчерпан и больше выпускать лошадей, то есть делать послаблений, он не намерен.
— Пусть все запомнят, — обвёл взглядом всех остальных наложниц Тайрен. — Если подобное повторится… Если вы не способны жить в мире друг с другом и не можете держать в руках собственных слуг, я найду тех, кто сможет. — Он повернулся к жене: — Надеюсь, впредь ты проследишь за порядком в гареме.
— Я была небрежна, — поклонилась Мекси-Цу. — Прошу прощения у вашего высочества! Впредь приложу все силы!
Тайрен кивнул. Евнухи волоком вытащили из комнаты служанку Кольхог, в один миг превратившуюся в рабыню, следом более почтительно, но столь же непреклонно вывели всё ещё трясущуюся в рыданиях саму Кольхог. Неужели они и впрямь настолько преданы друг другу, что служанка была готова пойти на смерть ради госпожи? Ведь не заступись я, и действительно она отправилась бы к тем самым Девяти истокам, которые находятся в местном не то раю, не то аду, я толком не разобралась пока… Однако нельзя не верить своим ушам. Вот уж не думала, что Кольхог способна внушить кому-нибудь столь сильную привязанность.
Но что я знаю об отношениях этих двоих? И вообще о своей бывшей «сестре»?
— Пойдём, — взял меня за руку Тайрен и потянул за собой во внутренние покои.
Когда дверь за нами закрылась, он остановился и обнял меня.
— Больше никто из них ничего тебе не посмеет сделать, — прошептал он. — Будь спокойна. Они усвоят этот урок.
Я только вздохнула и прижалась к нему покрепче.

На этот раз осень решила с самого начала показать, что она именно осень, и дожди пошли уже в сентябре, или, по местному выражению, в месяце белых рос. Возможно, поэтому ни на какие источники двор не поехал, предпочтя остаться в Таюне. Но случались и солнечные дни, и тогда я с удовольствием бродила по парку Восточного дворца в полном одиночестве, отослав даже Усин. Мне не докучали — после всего происшедшего гарем совсем притих. Бывшая клика Кольхог продолжала шептаться по углам, но при виде меня спешно разбегалась. Остальные стали ещё приветливей, а уж прислуга — услужлива и почтительна до приторности. Оказалось вдруг, что долг евнухов — услужить каждой, вот прямо каждой наложнице наилучшим образом, что они были готовы продемонстрировать со всем усердием почему-то мне одной. Странное, смущающее, но не сказать, чтобы неприятное чувство, когда тебе смотрят в рот, пытаясь предугадать любое твоё желание или хотя бы намёк на него. Даже как-то обидно, что желаний у меня было немного. Зато теперь мне не было нужды гадать, выдадут ли мне тёплую одежду. Стоило лишь заикнуться, что по утрам становится прохладнее, как у меня тут же появились ватный халат, халат на меху, отороченный мехом плащ и даже самая настоящая шуба из куницы, правда сшитая мехом внутрь. Как я потом убедилась, все здешние шубы были мехом внутрь. Кроме того, в моей комнате поменялись занавески, перина стала заметно мягче, а новенькая этажерка розового дерева украсилась большой фарфоровой вазой, в которой регулярно появлялись свежие цветы. После моего дня рождения безделушек на этажерке прибавилось, а Тайрен преподнёс мне самое настоящее стеклянное зеркало. Оно было круглым, мутноватым, чуть искажающим отражение по краям, но всё же это было настоящее зеркало, а не полированные железки, которыми мне приходилось довольствоваться прежде.
Отношения с Тайреном превратились в подобие американских горок. Видимо, он, несмотря на все уверения, что больше ко мне никто и пальцем не притронется, всё-таки за меня испугался, потому что всю следующую после изгнания Кольхог неделю не отпускал от себя ни на шаг. Все намёки, что как ни радует меня его общество, мне всё же хочется быть наедине с собой, а также пообщаться с другими людьми, им игнорировались. В конце концов я попыталась увильнуть от оказываемой мне чести, сославшись на плохое самочувствие, но мою уловку быстро раскусили — не зря лекари прямо-таки вились вокруг меня. Последовала новая ссора, после чего принц исчез на несколько дней. В конце концов я, не выдержав, пришла мириться первой, была с готовностью прощена, и всё повторилось. Похоже, Тайрен знал лишь две формы любовных отношений: либо превращение в парочку неразлучников, либо полный игнор. К тому же он опять начал строить планы на будущее, включавшее совместную жизнь до гроба и кучу детей. Поддерживать эти разговоры мне не хотелось, но попытки отмолчаться или перевести разговор на другую тему опять встречали обвинения в бесчувственности и холодности.
— Ты вообще детей хочешь?
— Не знаю.
— Что значит — не знаю? Либо хочешь, либо нет.
— Ваше высочество, об этом ещё рано говорить.
— Я понял, тебе просто не нужна ничья любовь. Даже моя, наверное.
Что тут можно было ответить? Тем более что, положа руку на сердце, его любовь всё же сделала мою жизнь приятнее. Лучше быть наложницей, чем прислугой, так что я не могла сказать, что любовь принца мне совсем не нужна. Вот только было бы её хоть чуть поменьше, той любви…
В один из тех дней, когда Тайрен держал меня при себе, его в очередной раз навестил Гюэ Кей. Цокнул языком при виде уже заживающего пореза на моей щеке и тоном знатока сообщил, что именно этим всё и кончается, если не держать своих женщин в строгости. Я в ответ сказала, что происшедшее действительно могло быть инициативой комнатной девушки. Не то чтобы я действительно в это верила, но его тон вызвал непреодолимое желание возразить.
— Думаешь, девчонка подлого происхождения додумалась бы до такого? — скептически поинтересовался Кей. — А если бы и додумалась, то решилась бы?
— А почему нет? Она была предана хозяйке, а значит, принимала её обиды близко к сердцу. Можете мне поверить, офицер, слуги не слепы и не глухи, и у них есть свои чувства, предпочтения, своя воля и мнение обо всём происходящем. Они знают всё о своих господах, делают выводы и действуют, исходя из них. Вы, может, и привыкли смотреть на слуг только как на послушные орудия, но я сама не так давно была прислугой, так что могу судить по собственному опыту. Если достанет храбрости, слуга может стать как помощником хозяина, так и врагом. Ценным помощником и опасным врагом.
Кей лишь пренебрежительно фыркнул, однако после минутного размышления выдал:
— Ну, помощь этой девицы для хозяйки обернулась отнюдь не благом.
— Да, и такое тоже бывает. А вы думали, глупости и ошибки совершают только люди благородные?
— Уж слишком она у тебя любит поучать, — со вздохом сказал Кей Тайрену.
— Не нравится — не слушай. — Тайрен в тот день был не в духе.
Отношения между нами снова начали накаляться, я то и дело пыталась от него сбежать, а он в ответ раздражался всё больше и больше. В конце концов на мою просьбу дать мне возможность хоть денёк посвятить себе он в сердцах бросил: «Делай что хочешь», и вот уже три дня я его не видела. Зато у одной из наложниц вчера появилось новое ожерелье.
Однако сегодня мне ни о чём таком думать не хотелось. Было редкое солнечное утро, сад переливался оттенками жёлтого, красного и зелёного — осень уже уверенно вступила в свои права, и деревья потихоньку, одно за другим, сдавались ей. Я набрала букет кленовых листьев, бросила несколько крошек разноцветной паре уток-мандаринок в пруду и уже собиралась возвращаться в Хризантемовый павильон, когда увидела на ближайшем мостике его высочество. Настроение у меня было отличное, и я поняла, что рада встрече. В конце концов, разве он делал мне что-нибудь плохое? Любовь зла, как известно, и ведь он искренне хотел как лучше.
— Приветствую ваше высочество! — поклонилась я с широкой улыбкой. — Вы тоже решили погулять в такую чудесную погоду?
Принц глянул на меня, потом поглядел по сторонам. Вид у него был довольно хмурый.
— Ты здесь одна? — спросил он.
— Да, ваше высочество.
— С чего бы это? Неужели никто не хочет с тобой прогуляться?
— Я не спрашивала, ваше высочество. Мне нравится гулять в одиночестве. Если только ваше высочество не захочет составить мне компанию.
— Зачем тебе это?
— Я по вам соскучилась, — честно сказала я.
Тайрен посмотрел на меня с каким-то странным выражением.
— Вот почему ты это делаешь? — спросил он.
— Что — это?
— Почему, как только я немного успокоюсь и начну думать, что могу обойтись и без тебя, ты появляешься и меня дёргаешь? И снова сводишь с ума? Каждый раз, как чувствуешь. Ты и правда меня заколдовала и не хочешь отпускать?
Теперь я уставилась на него в состоянии полной растерянности. Ну вот что на такое ответить? Что я вовсе не сижу и не вычисляю, когда можно ослабить поводок и когда снова натянуть? Что мои слова и поступки вовсе не продиктованы желанием как-то на него воздействовать? И ничего я не чувствую, просто, проведя некоторое время вдали от Тайрена и отдохнув от его чрезмерной настойчивости, я действительно начинаю по нему скучать. Всё-таки хорошего у нас больше, чем плохого. Больше никто, кроме него, не будет сидеть и разбирать со мной такие не подходящие для женского ума книги, спрашивать, что я думаю о росте цен и о политике освоения новых земель, рисовать для меня планы древних битв и терпеливо объяснять, в чём суть того или иного нюанса обряда или обычая вместо того, чтобы просто сказать: делай что велено, женщина, и не отвлекай занятых людей дурацкими вопросами. Даже наставник Фон, при всём моём искреннем к нему почтении, не раз и не два давал мне понять, что лишние знания у женщин лишь порождают лишние печали. Так удивительно ли, что мне то и дело тоже хочется сказать или сделать для Тайрена что-нибудь хорошее? И его постоянные приставания на некотором расстоянии больше не кажутся такими уж непомерными. Особенно если какое-то время удаётся обойтись без них.
— Я не заколдовывала ваше высочество, — наконец сказала я. — И никак не хотела вас огорчить. Если моё появление неуместно, то обещаю, что больше не буду докучать вашему высочеству.
— Да подожди ты! — Он в два шага догнал меня и ухватил за локоть. — Что ты сразу убегать… Я не хотел тебя обидеть.
— Я не обиделась.
— Тогда улыбнись. И глаза не надо прятать. Давай покажи, что ты не сердишься.
— Я не сержусь, — вздохнула я.
Всё-таки даже манера просить прощения у него иной раз бывала деспотичной. Впрочем, что ещё ждать от принца-наследника и будущего Сына Неба.
— Хочешь поехать со мной на охоту? — вдруг спросил Тайрен.
— Хочу! — воскликнула я с неподдельным, надо сказать, энтузиазмом.
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Шу по стране разъезжает – он ищет добычи для стрел.
Юношей нет здесь таких, кто бы править конями умел…
Разве здесь юношей нет, кто бы править конями умел?
Нет между них никого, равного Шу моему.
Как он собою пригож, как он отважен и смел!
Ши цзин (I, VII, 3)

— Давай, давай! — закричал Тайрен. — Эх-х!..
Я прищурилась, придерживая одной рукой шляпу с вуалью. Поля у неё были широкие, и мне постоянно казалось, что очередной резкий порыв ветра её унесёт. Но не может же женщина показать лицо посторонним мужчинам! Вуаль была довольно густой, и, возможно, из-за неё я не увидела неудачного броска. А может, просто глядела не в ту сторону. Птицы казались совсем маленькими, они кружили где-то у самого горизонта, так что момент приземления сокола с его добычей я упустила.
— Не повезло, — констатировал Кей. — Но, в общем, ясно было, что он в те кусты побежит.
— Давай попробуем снова поднять, — азартно предложил Тайрен.
— Думаешь? По-моему, он уже никуда больше не полетит.
Принц в ответ только махнул рукой:
— Работай, Тиса! Тиса! Давай туда!
Чёрная легавая Тиса на поводке у слуги устремилась к кустам, всадники, и я в их числе, тронулись следом.
К самым кустам, впрочем, охотники подъезжать не стали. Всего, не считая меня и Тайрена, а также нескольких слуг, собралось полдюжины человек. Мне всех их представили перед началом охоты, но я, как водится, имён почти не запомнила. Уяснила только, что все они — друзья Тайрена, хотя и не такие близкие, как Кей. Во всяком случае, величали они его исключительно высочеством и на «вы». На меня все эти парни поглядывали с нескрываемым любопытством, но были учтивы.
— В кустах охотиться труднее, чем на открытой местности, вся добыча в них спрятаться норовит, — объяснил мне Тайрен. — Иногда приходится несколько лаев пройти, прежде чем дичь найдёшь.
— Но здесь богато, — заметил один из слуг, а может, егерей, шедший рядом с его стременем. — Смотрите, сколько следов, ваше высочество.
— Здесь! Здесь проверяй! — крикнул Тайрен спущенной с поводка Тисе, и собака весело забегала зигзагами в зарослях высокой травы. — Сюда же, по-моему, перелетел?
Раздался звон бубенца — теперь сокол кружил прямо над нами. Круг, другой — и почти вертикальное падение вниз, к самой земле. Собака устремилась к тому месту, за ней помчалась другая. Тайрен ругнулся и, подхлестнув коня, поскакал следом.
— Вот негодяйка! Ты видела, она его схватила! — сказал он мне, когда я его догнала, соскочил на землю и наклонился к соколу, которого я не сразу разглядела среди жухлой травы. — Стой, стой, я тебе сейчас помогу.
Фазана, на которого шла охота, видно не было, и я сообразила, что схватившая его «негодяйка» — это явно собака. Сокол трепыхнулся, пискнул, Тайрен бережно поднял его и посадил на руку в толстой рукавице, после чего велел второму псу, крутившемуся рядом:
— Давай, давай, проверяй! Тиса, иди сюда!
— Видите, ваше высочество? — крикнул кто-то из охотников.
— Да, здесь он, здесь! Фу! Фу, кому сказано! Дай сюда!
Сокол снова взлетел со звоном, а Тайрен наклонился к собакам. Фазан был отбит и продемонстрирован остальным. Он был ещё живой, бил крыльями, и собаки всё норовили укусить его за голову. Но их отогнали — поощрить в первую очередь надо сокола. Ещё после первой, как это назвали, ставки, когда птица, взлетев в вышину, упала оттуда на куропатку, я наивно спросила, не принесёт ли она её охотнику. Кей, услышавший это, прыснул и ответил за Тайрена:
— Это же тебе не собака!
Оказалось, ловчих птиц надо отвлекать от добычи заранее заготовленными кусками мяса, которые носил в специальной сумке один из слуг. Обманывать нельзя, иначе сокол запомнит, что плохие хозяева его не кормят, и может в следующий раз просто улететь по своим делам и забыть вернуться. Собак, впрочем, тоже не обидели.
— Молодцы, молодцы, нашли! — Тайрен потрепал Тису по холке, поднял уже точно мёртвую добычу за лапы, и Тиса подпрыгнула, упорно пытаясь всё-таки откусить болтающуюся голову. — Хорош петух. Хитрый… был. Знал, куда прятаться.
— Хорошая была бы атака, если бы с первого раза, — заметил один из охотников. — Моя Куу как-то тетерева сбивала трижды. Такие удары, а он всё взлетает. Но взяли его в конце концов.
— Чем интересна такая охота, — Тайрен надел на сокола клобучок и сел в седло, ухитрившись удержать птицу на одной руке, — у добычи всегда есть шанс. Раз — и спряталась. Но собаки молодцы, этого нашли, так что мы его добрали. Без собак тут вообще охотиться невозможно. Этот фазан от нас через всё поле бежал, собаки сколько стоек сделали, а он всё отбегал. Под конец уже не выдержал, он же видел, что сокол кружит. Они понимают, когда охотник далеко, а вот когда сокол начал отлетать, он и пошёл на взлёт, да не успел. Но всё хорошо, теперь нужно, чтобы сокол пару часов отдохнул. Ксин, давай твоего выпустим.
Новый сокол взлетел в пасмурное небо, часто взмахивая крыльями и сливаясь серым оперением с низкими тучами…
Я опасалась дождя, но, к счастью, его так и не случилось. Руки всё равно стыли, и я прятала их в рукава подбитого мехом халата. Однако так лошадь не поведёшь, и кисти то и дело приходилось обнажать. А рукавицы и тем более перчатки, кроме тех, что носили охотники для защиты от птичьих когтей, здесь были не в ходу. Надо будет всё-таки связать себе хотя бы пару варежек.
Когда было решено, что на сегодня хватит, собаки и соколы созваны и накормлены, добыча уложена в вышитые разноцветными птицами сумки, уже спускались сумерки и стало ясно, что в Таюнь мы вернуться до тем ноты не успеем. Но никого это не волновало. Когда я спросила, где же мы будем ночевать, оказалось, что недалеко есть охотничий домик, и туда уже отправлены слуги с наказом готовиться к прибытию гостей.
Домик, по моим меркам, тянул на неплохую усадьбу, имел обширный двор с конюшней и загоном для собак и кухню, откуда к нашему прибытию вместе с запахом дыма уже тянуло готовящейся снедью. И воду к нашему приезду успели согреть, пусть не в ваннах, а в тазах, но перед ужином вполне можно было смыть с себя пыль и грязь. Без служанки, поливающей из кувшина, было неудобно, и я подивилась тому, что уже, оказывается, успела привыкнуть, что мне прислуживают, однако звать слугу-мужчину в свою комнату постеснялась. Честно говоря, я думала, что и ужинать мне придётся в той же комнате, однако меня позвали за общий стол. Точнее, за несколько столиков, расставленных в роскошно убранной столовой. Тот, что предназначался мне, стоял рядом с местом Тайрена, на него водрузили настольную ширму — квадратное панно на ножках. И, видимо, сочли, что правила приличия вполне соблюдены, хотя ширма эта загораживала только от прямого взгляда.
Обильный ужин вполне вознаградил нас за дневной перекус прямо в сёдлах. С аппетитом поглощая кусочки дичи под соусом из бамбуковых побегов и утиных яиц, я прислушивалась к оживлённой беседе. Сначала, как и следовало ожидать, все азартно обсуждали перипетии сегодняшней охоты, но потом разговор как-то незаметно свернул на литературу. Всё-таки интересно находиться в обществе образованных людей — впрочем, возможно, и моё присутствие сыграло свою роль: при мне обсуждать выпивку и баб было бы как-то неловко. Так или иначе, но кто-то вспомнил сказку или новеллу, где фигурировали храбрые охотники, кто-то процитировал кусок из поэмы с описанием охотничьего подвига… И вот уже молодые люди принялись сравнивать стили поэзии с не меньшим азартом, чем до этого — ставки своих соколов. Чтобы в конце концов прийти к дружному выводу, что поэзия в жанре «цы», с её неровными строчками в подражание народным песням, звучит свежо и естественно и у неё большой потенциал, в то время как гладкий и прилизанный «дворцовый стиль» не выдерживает с ней никакого сравнения. А кто считает иначе, тот, без сомнения, закосневший ретроград!
— «Цы» сильна тем, что подражает древним, — сделал Тайрен совершенно неожиданный для меня вывод. — С великим Даху Ру не сравнится никто, мы рядом с ним лишь жалкие ученики.
Все шумно согласились, и я тоже согласно покивала. Читала я этого Даху Ру — с ним действительно никто не мог сравниться в занудности и многословии. Однако он был первым из поэтов, чьё имя стало известно, и потому, по мнению местных, априори превосходил всех остальных. И эти люди ещё что-то говорят о ретроградстве! Для них даже новаторство — это всегда попытка вернуться к столь почитаемой ими древности.
И тут кто-то предложил:
— Давайте устроим поэтическое состязание! А прекрасная дама пусть судит.
Речь явно шла обо мне, коль скоро я тут была единственной дамой. Все тут же загорелись. На мои робкие попытки возразить, что я никогда раньше не судила состязаний и вообще плохо разбираюсь в поэзии, Тайрен лишь отмахнулся:
— Просто отдай приз тому, чьи стихи тебе больше всего понравятся.
В качестве приза выбрали пояс, украшенный бляхами из поделочных камней, изображающими фазы Луны. После чего мне, как судье, предложили задать тему состязания. Я опять растерялась.
— А какие бывают темы?
— Разные, — снисходительно объяснил Кей. — Встреча друзей, разлука, любовное страдание, застолье, картины природы…
— Ну хорошо, — решила я. — Пусть каждый опишет картину природы. Ту, что произвела на него наибольшее впечатление.
Если бы я могла принять участие, то, наверное, описала бы голубое небо над дачей моей бабушки, которым я любовалась на летних каникулах, и до сих пор вспоминаю ту пору с некоторой тоской. Или дубы, росшие за её участком, — на закате они становились совсем рыжими, даже летом. Может, это и не самое моё сильное впечатление, но самое тёплое, пронизанное ностальгией по дому, который я уже не надеялась увидеть.
Тем временем все уже склонились над услужливо принесённой слугами бумагой, тщательно вырисовывая кистями иероглифы. Надо же, все пишут стихи на заказ. А как же талант, божья искра, которая по моим представлениям обязательно должна быть у поэта? Неужели вот все-все ею обладают?
Некоторое время в охотничьем доме было тихо. Я даже несколько заскучала.
— Ну что? — Тайрен отложил кисть. — Все готовы?
— Подожди минуту. — Кей, как заправский поэт, высчитывал слоги на пальцах.
— Ладно, минуту подожду. Но вообще-то, господа, время, время! На то и состязание, чтоб писать на скорость.
— Сами-то вы, выше высочество, закончили одним из первых, — возразила я. — Дайте другим возможность дописать.
— Ладно, ладно, раз судья так говорит…
Однако и остальные закончили довольно быстро. Лично я померла бы от волнения, если бы меня вынудили публично читать написанный мной опус, но эти молодые люди явно предвкушали забаву: весело перешёптывались, поблёскивая глазами, и, кажется, никто не боялся ударить в грязь лицом. Один за другим они вставали и читали свои творения, и, в принципе, те звучали не так уж плохо.
На каком-нибудь сетевом конкурсе эти стихи вполне можно было бы выставить. Наконец дошла очередь до Тайрена. Все почтительно притихли, принц встал и прочистил горло.
С гранитной скалы, что стоит на просторе,
С восторгом смотрю на лазурное море.
Колышутся волны, бегут чередою,
И остров отвесный встаёт над водою.
Повсюду деревья, повсюду растенья,
Кустарники в пышном осеннем цветенье.
Здесь ветер свистит. И огромные волны
Вздымаясь, бурлят, и легки, и упорны.
Здесь солнце и месяц чредою проходят,
Как будто из самого моря выходят.
Здесь звёзды, мерцая, глядят из долины,
Как будто выходят из тёмной пучины.
Здесь я сочиняю, чтоб чувства и страсти
Излить в этой песне волненья и счастья![155]


Раздались приветственные возгласы и аплодисменты. Тайрен с лёгкой улыбкой обвёл взглядом всех присутствующих и сел.
— А я и не знала, что вы умеете сочинять стихи, — проговорила я.
— Да так, балуюсь иногда, — отмахнулся он.
Между тем шум стих, и поднялся последний участник состязания. Я мимоходом удивилась, почему последним читал не принц. А тишина стала даже какой-то напряжённой, предвкушающей. И новый чтец, невысокий, ещё ниже Кея, и тонкий как тростинка не торопился. Чжуэ Лоун, вдруг вспомнила я, так его зовут. На охоте он держался позади, и сокола у него не было, складывалось впечатление, что его пригласили просто за компанию. В какой-то момент он подъехал ко мне и попытался завести беседу, и я была не против, но тут собаки подняли очередную дичь, и разговора не получилось.
Чжуэ Лоун, выдержав паузу, пока напряжение не достигло должной отметки, начал читать. Его стихотворение оказалось совсем коротким.
Плывут облака
Отдыхать после знойного дня.
Стремительных птиц
Улетела последняя стая.
Гляжу я на горы,
И горы глядят на меня,
И долго глядим мы,
Друг другу не надоедая[156].


Ещё более глубокая тишина была ему ответом. Нарушила её я. Повернулась к принцу и с искренним сожалением сказала:
— А я-то уже думала отдать приз вам.
— Что поделаешь, — с улыбкой развёл руками его высочество. — Всё должно быть честно.
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Платьем простым я прикрою наряд расписной,
Тканой сорочки узор я прикрою холстом —
Милый, пора в колесницу коней запрягать,
Вместе отсюда уедем с тобою вдвоём.
Ши цзин (I, VII, 14)

Несмотря на то что легли все поздно, в обратный путь в столицу собрались довольно ранним утром. Небо расчистилось, похолодало ещё больше, на траве и палой листве появилась седина изморози. Зато солнце сделало ещё вчера унылую и неприветливую местность яркой и праздничной. Откуда-то вдруг выявилось многоцветье осенних листьев, в промежутках между кустами и кочками поблёскивали голубые осколки отражающих небо луж с каёмочкой тонкого ледка. Соколов на этот раз несли на специальных шестах идущие за нами следом слуги, а всадники неторопливой рысью ехали впереди, оживлённо беседуя между собой.
— Ну, я наивный, конечно, — весело рассказывал нам с принцем Чжуэ Лоун, щеголявший выигранным поясом. — Когда такая… хм… дама тебя привечает, да ещё отказывается от денег, то что о себе думаешь? К ней сам канцлер Нэй хаживает, а она предпочла меня. Но вот как-то подсаживается она ко мне и начинает намекать, что хотела бы стихов. Я не против, могу старое прочесть, могу новое сочинить. А она так глазки опускает и говорит: «А вот в честь госпожи Ань сочинили поэму…» Тут только я понимаю — соперницу прославили в столице и за пределами, вот и она захотела для себя славы.
— А вы можете её прославить? — наивно спросила я.
— А то ж! — усмехнулся Тайрен. — Недавно с южной границы вести приходили. Перехватили посланца южан, который добытые сведения через границу перевозил, и там среди прочего знаешь что было? Последние стихи нашего Лоуна! Его и в Южной империи ценят.
— Постойте… Так вы, выходит, профессиональный поэт?
— Ну что вы, — скромно опустил глаза Чжуэ Лоун. — Я не зарабатываю на жизнь своими стихами. Какой же я профессиональный?
— Придёт день, и ты станешь придворным поэтом, — хлопнул его по плечу Тайрен.
— Но тогда какое же это честное состязание?
— А?
— Вчера, — объяснила я. — Признанный поэт, а все остальные — любители. Разве это честно?
— А что же теперь, Лоуну и в поэтических состязаниях участия не принимать, раз он поэт?
— Можно, но только с другими поэтами. Ну, или можно с любителями, но пусть тогда его стихи идут вне конкурса. А так это всё равно что поставить новобранцев против мастера боевых искусств. Сразу ясно, за кем победа. В чём же тогда интерес?
— Слышал? — Тайрен подтолкнул приятеля локтем в бок. — Отдавай мой приз.
— Никогда! — вцепился в пояс Лоун. — Он получен из рук прекрасной дамы.
— Ах так!..
Тайрен тоже вцепился в пресловутый пояс и рывком выдернул поэта из седла. И сам свалился следом. Я ойкнула, но, судя по тому, как они со смешками продолжили возиться на земле, ни один из них не пострадал. Другие всадники остановились и сгрудились около нас, подбадривая оседлавшего противника принца возгласами и улюлюканьем.
— Ваше высочество, имейте совесть! — воззвала я. — Рыбка задом не плывёт! Раз сами не догадались поставить ограничения, то уже всё, приз его. В следующий раз будете думать.
— Вот! — сказал снизу Лоун. — Слышали, ваше высочество?
— Ладно, ладно, — поднялся Тайрен и протянул ему руку. — У меня добрая наложница, пользуйся, что я не могу ей отказать.
— О, благородный кипарис, крепость и блеск твоих достоинств затмевает нефрит!..
Я невольно хихикнула:
— Кипарис?
— А тебе наставник Фон о нём не рассказывал? — Тайрен сел в седло.
— Рассказывал. Что кипарис — символ вечности и скорби, и поэтому его сажают при храмах и на кладбищах.
— Да, но не только. Кипарис ещё символизирует стойкость, выносливость и юность. Его часто сравнивают с благородным человеком. Так что для меня это довольно лестное прозвище.
— А с каким деревом сравнивают дам?
— Дам чаще сравнивают с цветами. Но вас… — Чжуэ Лоун смерил меня взглядом, — я назвал бы сосной. Сосна — это тоже стойкость, мужество, постоянство и жизненная сила. А ещё — верность и супружеское счастье.
«И высота — особенно у корабельных», — мысленно добавила я.
— Сосна — Соньши… А что, это мне нравится больше, чем Тальо, — заявил Тайрен.
Я улыбнулась, не подозревая, что в очередной раз сменила имя.
— Ладно, тронулись, — подтолкнул Тайрен своего коня пятками.
Я последовала его примеру. И надо же было такому случиться, что чуть ли не из-под копыт моей кобылы вдруг стремительно вспорхнула какая-то птица, уйдя вертикально вверх. Здесь действительно было много дичи. Но что это была за птица, я не разглядела, потому что моя спокойная послушная кобылка вдруг с пронзительным ржанием встала на дыбы.
Каким чудом я не полетела кувырком через круп, до сих пор удивляюсь. Руки без участия разума мёртвой хваткой вцепились в переднюю луку седла, нос едва не впечатался в лошадиный затылок, а эта кобылья дочь, опустившись на четыре ноги, поддала задом, едва не выкинув меня уже вперёд, и со всех копыт помчалась куда глаза глядят. В ушах засвистело, по лицу захлестала грива, поводья, которые я выпустила, ухватившись за седло, болтались где-то на шее лошади, сползая вперёд, и я успела испугаться, что она наступит на них, запутается и упадёт вместе со мной.
К счастью, эта безумная скачка не продлилась долго. Тайрен поравнялся со мной всего через пару минут, немного обогнал, наклонился вбок и схватил болтающийся повод. И эта мерзавка немедленно сбавила ход и остановилась, словно и не случилось ничего и она всегда была всё той же тихой и послушной кобылкой.
— Как ты? — спросил Тайрен.
Я со всхлипом втянула в себя воздух, а он обхватил меня за талию, легко вынул из седла, словно я ничего не весила, и усадил впереди себя, бережно прижимая к груди.
— Ну всё, всё… Всё уже закончилось.
Меня всё ещё колотило, но испуг уже отступал. Затопали ещё копыта, захрустела сухая трава, и к нам подскакал Кей.
— Всё в порядке? Ну, повезло.
— Да, повезло, — согласился Тайрен. — Хорошо, что она не упала.
Его конь под нами переступил с ноги на ногу и фыркнул, тряся головой.
— Помогите мне слезть, — попросила я.
Сидеть боком у него на коленях и одновременно фактически верхом на луке седла было не так уж удобно.
— Зачем? Я тебя так отвезу.
— Я могу и сама доехать.
— Ты хочешь снова сесть на лошадь? — удивился он.
Я решительно кивнула:
— Если я сейчас не решусь, то уже никогда не смогу.
— Ну смотри, — с некоторым сомнением сказал Тайрен, но всё же помог мне соскользнуть на землю.
Я взялась за повод своей лошадки, стараясь не показывать, что коленки у меня всё-таки подгибаются, а поджилки трясутся. Но всё оказалось не так уж и страшно.
Кобыла смирно простояла всё время, пока я с третьей попытки наконец забралась в седло. Не так-то это просто — влезть с земли на лошадиную спину, находящуюся лишь немногим ниже уровня моего подбородка, даже со ступенькой в виде стремени. Кей спросил: «Помочь?» — но я отказалась, сказав, что должна сама.
Когда я уже отъезжала, то услышала, как Тайрен с гордостью, словно моё поведение было исключительно его заслугой, спросил:
— Ну вот где ты ещё видел такую храбрую женщину?..
Ответа Кея я не расслышала.

— …И вот приехал министр в соседнюю страну, нашёл дом сводни…
— Той же самой? — посмеиваясь, уточнил Тайрен.
Сказки моего мира в моём пересказе шли у него на ура, особенно те, которые я помнила в смешном изложении. Жаль только, что многие шутки приходилось опускать — например, Тайрен едва ли понял бы, что смешного в «вечернем верблюде», с помощью которого герои сказки перемещались из одной страны в другую.
— Ну, должно быть, это была очень маленькая страна. С одной-единственной сводней. И жила она в доме с вывеской: «Только у нас и только для вас!..» — взмахнула я рукой — и осеклась, осознав, что едва не съездила по носу высокому старику, неслышно вошедшему в (комнату) кабинет.
Он был одет в золотистого цвета халат с вышитым на нём синим драконом, что уже как бы намекало, и всё равно я пару секунд таращилась на него, соображая, кто бы это мог быть. И только когда Тайрен торопливо вскочил, до меня дошло.
— Ой! — пискнула я, падая на колени и утыкаясь лбом в пол.
Следовало бы извиниться перед его величеством, но все мысли разом вышибло из головы.
— Отец-государь, мне не доложили о вашем визите. — Тайрен опустился на колени рядом со мной и поклонился, упёршись руками в пол.
Я скосила на него глаза. Нет, это надо быть местным уроженцем, чтобы простираться ниц, не теряя при этом ни достоинства, ни изящества.
— Я приказал евнухам не докладывать — хотел увидеть, чем ты тут занимаешься. — Голос его величества был хрипловатый, но, пожалуй, приятный. — Это она? Твоя любимица? Отошли её.
— Соньши, выйди, — сказал Тайрен.
Я, вспомнив уроки, полученные ещё от госпожи Нач, отползла назад, потом поднялась, держа спину по-прежнему согнутой, допятилась до двери в спальню и тщательно сдвинула за собой створки. Но не ушла. Любопытство взыграло во мне с неведомой дотоле силой, и я беззастенчиво прижалась ухом к обтянутой бумагой раме.
А что, всем можно, а мне нельзя?
— Я смотрю, слухи не лгут, — раздался голос императора.
— Слухи, отец?..
— Ты и правда забросил всё ради этой девчонки. Слуги доносят, что она превратилась в твою тень, ты таскаешь её с собой везде. Даже на охоту.
— Ваше величество, на это запрета нет.
— Да, да, демонстрировать свою наложницу своим друзьям, хвалиться ею перед всеми. Было бы чем. Ты, верно, опять забыл, что долг государей — смирять тело и дух, служа всем примером добродетели? Если вышестоящие не в состоянии придерживаться правил, то кто приведёт к порядку чернь? Как ты сможешь воспитать народ, если сам не соблюдаешь долга и не воспитываешь свои чувства?
— Я не…
— Молчи! У тебя есть жена. У тебя полтора десятка наложниц. Если этого мало, всегда можно найти ещё. И вот ты забыл их всех ради — кого? Ты знаешь, что говорят о ней в народе?
— Нет, отец, — угрюмо ответил Тайрен.
— Врёшь, или ты совсем ослеп и оглох. Эта женщина может привести тебя к гибели. Даже чиновники уже шепчутся между собой. Мне не нужны разговоры о колдовстве, оборотнях и хитрости варваров, которые подсунули нам эту девицу подобно тому, как ван Хой прислал певичек вану Туаю.
— Отец, это неправда!
— Не беспокойся, если бы я верил разговорам, её тут уже бы не было. Но ты должен взять себя в руки. А она должна знать своё место, ясно? Больше никаких охот, я хочу видеть рядом с тобой Мекси-Цу.
— Она со мной всегда, когда это нужно. Все праздники, все…
— Этого мало! Как часто она бывает в твоей постели? Или тебе всё застят пересушенные прелести этой дылды? Ты женат уже три года — где твои сыновья?
— Там же, где мои братья! — огрызнулся Тайрен. — Должно быть, наследственность сказывается, и…
Его прервал звонкий хлопок пощёчины.
— Мальчишка! Щенок! — император даже не рычал — хрипел. — Ты ещё смеешь… Отныне ты заперт в Восточном дворце, ясно? Я запрещаю тебе выходить и видеться с кем-либо за его пределами! И урезаю твоё содержание! Поразмысли над своим поведением. И выйдешь отсюда не раньше, чем я пойму, что ты изменился!
Я напрягла слух, но ответа не последовало. Кажется, прошелестели шаги, но в этих местных сапогах с мягкой подошвой даже тяжёлые мужчины ухитрялись ступать почти бесшумно, если только не бежали. Я очень осторожно раздвинула створки и выглянула в щёлку. Да, Тайрен был один. Так и сидел на коленях, глядя в пол, и на бледной щеке красовался всё ещё отчётливо видимый отпечаток августейшей ладони. Когда я тихонько подошла к нему, опустилась на колени рядом и обняла его сзади, положив подбородок ему на плечо, он выдохнул и заметно расслабился. Сжал мою руку, погладив по кисти большим пальцем.
— А может тут одинокая женщина жить где-нибудь, кроме монастыря? — спросила я.
Вопрос был неуместен, но слова утешения как-то не шли.
— Почему ты спрашиваешь? — обернулся Тайрен.
— Его величество может приказать меня отослать. Но я не хочу в монастырь.
— Ты слышала?
— Да, — не стала отпираться я.
Впрочем, Тайрен не разозлился.
— К счастью, отец не верит слухам. Когда он объявил о своём решении, о тебе даже не заикнулся.
— Но всё же нам, наверное, нужно видеться меньше. Ваше высочество, я не хочу, чтобы у вас были неприятности из-за меня.
— Не обращай внимания, — притянул меня к себе Тайрен. — Отец всегда чем-нибудь недоволен. Он придирается к чему-нибудь, потом остывает. Ничего нового. — Мы помолчали некоторое время. А потом он вдруг спросил: — Скажи, а если бы я не был принцем… ты меня любила бы?
— Я хотела бы, чтобы вы не были принцем.
— Что? — резко отодвинулся он. — Почему?
— Потому что тогда не было бы ни дворца, ни гарема, ни всех этих глаз, которые следят за каждым нашим шагом. И политики бы этой не было. Мы могли бы просто жить…
Тайрен снова помолчал, глядя на меня с тем выражением, которое всегда появлялось у него на лице, когда я говорила что-то для него совершенно неожиданное и он не знал, как к этому относиться.
— Так значит, тебе не нравится дворец? — наконец спросил он.
— Нет.
— И гарем? — вдруг усмехнулся принц. — Ревнуешь, а?
— Ну… В моей стране нет гаремов. Я никогда не думала, что придётся делить своего мужчину с другими женщинами.
— Нарумяненный тигр… — в его устах отнюдь не одобрительное определение ревнивой жены внезапно прозвучало как высший комплимент. — Что ж, я подумаю, что можно сделать. Возвращайся в павильон. Увидимся вечером.
Но настал вечер, а посланца от Тайрена не было. Я даже рискнула прийти без приглашения, но мне сказали, что принца в его покоях нет. А где же, если он под домашним арестом? В парке, на заднем дворе, где я практиковалась в верховой езде, и тем более в Хризантемовом павильоне его тоже не оказалось. Я, и без того встревоженная его обещанием «подумать, что можно сделать», изрядно занервничала. И когда меня уже на ночь глядя всё-таки вызвали, помчалась чуть ли не бегом. Чтобы встретить прямо-таки сияющего принца.
— Собирайся, мы уезжаем на северную границу, — весело сообщил он.
— Куда?.. Зачем?
— Приказ отца-государя, я только что его принял. Меня ссылают в приграничный гарнизон. — Голос при этом у него был такой радостный, словно его не сослали, а наградили, а может, даже пустили на трон, не дожидаясь отцовской смерти.
— За что?!
— За самовольную отлучку из-под ареста и дебош в трактире, — самодовольно сообщил Тайрен.
Я на минуту онемела.
— Ваше высочество… зачем вы так?
— Ну ты же сама сказала, что тебе не нравится дворец. Вот и поживём без него какое-то время. Разумеется, поскольку моя супруга ни в чём не виновата, было бы слишком жестоко заставить её разделять моё наказание. Так что она остаётся в Восточном дворце, в утешение моей матушке-государыне. Это её обязанность — заботиться о свёкре и свекрови. С собой я беру только тебя.
— Ваше высочество, — ахнула я, — так это вы… из-за меня?
— Ну да. Так что готовься. На сборы всего сутки, выезжаем послезавтра. — И принц залихватски подмигнул.

Мария Архангельская
Медь в драгоценной шкатулке


Глава 1

Учитель сказал:
— О как велики были Шунь и Юй, владея Поднебесной, они не считали её своей.
Конфуций. Беседы и суждения

Легки мои кони, цвет масти их сив…
И ровно ложатся все вожжи у грив,
И лошади мчатся, и хлещут бичи.
Учись, у мудрейших совета спросив!
Ши Цзин (II, I, 3)


Когда-то давным-давно в мире не было ничего — ни Земли, ни Неба, ни верха, ни низа, ни воды, ни тверди, один только первозданный хаос. Он простирался, сколько хватало глаз, огромный, неизмеримый, вмещающий в себе зачатки всех вещей, но не содержащий ни одной из них, округлый, как гигантское яйцо.
Но однажды раздался страшный грохот, словно треснула гора — хуа-ла! — и хаос раскололся. Ну, всему бывает свой конец, и любому яйцу в конце концов приходит время разбиться, выпуская наружу птенца. Вот и яйцо-хаос разбилось на множество осколков, только вылупился из него не цыплёнок, а Первый человек. Оглянулся он по сторонам, и увидел, что взбаламученные осколки хаоса разделяются между собой: всё лёгкое, чистое и светлое поднимается вверх, а всё тяжёлое, грязное и тёмное опускается вниз.
Так появились Небо и Земля, но ещё слишком неустойчивыми они были и могли слипнуться вновь. Тогда упёрся Первый человек ногами в Землю, а плечами в Небо, и так встал, не позволяя им соединиться. Каждый день Небо становилось выше на один жэн*, Земля толще на один жэн, а Первый человек подрастал на один жэн.
Восемнадцать тысяч лет стоял этот огромный Атлант, удерживая Небо и Землю, не давая им вновь превратиться в хаос, а по истечении этого срока убедился, что стали они достаточно твёрдыми и прочными, и опасность миновала. Вздохнул тогда Первый человек — и умер. От облегчения, надо полагать.
И вздох, вырвавшийся из его уст, стал ветром и облаками, голос — громом, левый глаз — солнцем, а правый глаз — луной, туловище — четырьмя сторонами света, руки и ноги знаменитыми горами, что выше всех прочих, кровь — реками, жилы — дорогами, плоть — почвой, волосы на голове — звёздами, волосы и кожа на теле — травами, цветами и деревьями, зубы и кости — блестящими металлами и крепкими камнями, сверкающими жемчугом и яшмой, и даже пот, выступивший на его теле, превратился в капельки дождя и росу.
А потом богиня Нида заселила новорожденный мир зверями, птицами, рыбами и людьми, и он окончательно стал таким, каким мы знаем его сейчас. Правда, откуда взялась сама богиня со своими собратьями-богами, никак не объяснялось. Должно быть, сами собой завелись. Как плесень.
Таков был миф о сотворении этого мира в изложении принца Тайрена. Комментарий про плесень, понятно, принадлежал мне. Тайрен в ответ поперхнулся, после чего заметил, что я порой бываю слишком несдержанна на язык. С чем я с готовностью согласилась.
Наше путешествие продолжалось уже больше двух недель и проходило достаточно комфортно. В нашем распоряжении была просторная карета с мягкими подушками, а если надоедало трястись, всегда можно было проехаться верхом. Или пройтись пешком, благо наш поезд, куда кроме кареты входили несколько возков и отряд охраны, двигался чаще всего неторопливым шагом. На ночлег мы обычно останавливались на почтовых станциях или на куда более редких и многолюдных постоялых дворах. Станции мне нравились больше — они были чище, ухоженней, и в них не было толпы, которая гомонила за тонкой стенкой, мешая спать. Когда я спросила, почему так, оказалось, что пользоваться станциями простым путникам не разрешалось. Они предназначались для казённых надобностей, для государственных гонцов и правительственных чиновников, и чтобы воспользоваться их гостеприимством, нужно было иметь специальное разрешение. Но у принца-наследника с разрешением всё было в порядке, так что за всё время поездки случилось лишь несколько раз, когда мы ночевали не под крышей.
Так мы миновали заросшую очень красивым разноцветным осенним лесом горную гряду — невысокую по сравнению с той, что я уже видела, когда посольство везло меня в столицу полтора года назад. Неужели прошло уже столько времени? Иногда мне казалось, что это было очень давно, и я уже так привыкла к этому миру, словно жила тут всегда. А иногда мерещилось, что всё случилось вчера. Или даже не случилось, а просто я вижу очень яркий и красочный сон, но вот сейчас зазвонит будильник, я открою глаза, и Гришка бодрым голосом скажет, что если соня не встанет в ближайшие четверть часа, то опоздает на работу. Он всегда просыпался куда быстрее и раньше меня, и потому завтрак обычно тоже готовил он.
— Вот тебе кофе в постель, — говорил он, протягивая мне кружку. — А остальное ждёт на кухне.
Теперь завтрак нам готовила прислуга, а о кофе приходилось лишь мечтать. Впрочем, к этому напитку я дышала ровно, и отказ от него дался мне куда легче, чем отказ от нормального хлеба и картошки. Каковая, как выяснилась, считалась слишком грубой для утончённых аристократических желудков, и потому в пищу её употребляли только крестьяне да солдаты, и те норовили при первой же возможности перейти на рис или хотя бы просо, а картофель превратить в кормовую культуру для скота.
Что они понимают, эти местные.
Прошлое, моё происхождение не отпускало так просто, то и дело напоминая о себе не только разницей менталитетов, моими странными для слушателей рассуждениями и замечаниями, так удивлявшими и то раздражавшими, то веселившими Тайрена. В последние месяцы мне почему-то чаще стали сниться сны, в которых я видела себя на Земле, в моей обычной жизни. Как это водится у снов, они были путаными, мешавшими времена и места, людей и события, в них происходили странные вещи, но просыпалась я после них с острым чувством ностальгии по оставленной жизни. Иногда даже не сразу могла понять, где нахожусь, и почему надо мной не привычный побеленный потолок квартиры, а какие-то балки и занавески. 
Вот и в тот день, когда на горизонте показалась ещё одна горная цепь, мне приснился слегка фантасмагоричный сон, в котором я была у кого-то в гостях, и там присутствовал мой покойный дедушка, причём я отлично помнила, что он покойный, но совершенно как должное воспринимала то, что он сидит рядом со мной за столом. И то, что дом, в котором мы собрались, выглядит точной копией Хризантемового павильона, тоже не смущало меня ни в малейшей степени — я знала, мы находимся на Земле, и ждала, что вот сейчас застолье закончится, и мы с мамой пойдём к нам домой… Хотя в реальности не жила вместе с ней уже пару лет до того столкновения с грузовиком. И когда я проснулась, первой мыслью было — а вот привезти бы родителей в Таюнь, показать им моё нынешнее житьё, познакомить с Тайреном! Что они сказали бы, увидев, условия, в которых я теперь живу? Ой, нет, блин, о чём я думаю? Вот уж чего бы я точно не хотела, так это показывать моим близким гаремный гадюшник.
И почему-то именно в этот раз осознание непреодолимости границы между прошлым и настоящим заставило меня расчувствоваться буквально до слёз. Словно именно этот сон стал последней каплей, заставившей меня окончательно осознать и принять простой факт: всё, возврата не будет, этот мир навсегда. И я, уткнувшись в подушку-валик, запоздало, зато от души оплакала разлуку со всеми и всем, что знала и любила прежде.
— Что случилось? — вдруг шёпотом спросил Тайрен. Оказалось, что он не спал, хотя было ещё темно, или, может, проснулся от моих всхлипываний. Здесь, в пути, оковы этикета ослабли, и принц больше не считал нужным выгонять меня из постели среди ночи.
— Да так, — я хлюпнула носом. — Вспомнила.
— Что?
— Родителей, — честно призналась я. Благо здесь, с местным культом любви и почтения к старшим, это достойная причина для бурной истерики, не то что для тихого ночного плача. — Я с ними не виделась уже больше года. И, наверное, никогда больше не увижусь. А когда-нибудь… они умрут… а я этого даже не узнаю-у!
Слёзы хлынули пуще прежнего. Тайрен сочувственно вздохнул и прижал меня к себе, бормоча что-то успокоительное. Кажется, о том, что Небо милостиво, и что шанс есть всегда, и что он прикажет разослать по северным и западным пограничным заставам описание моих родных, чтобы, если они когда-нибудь пересекут границу империи, об этом сразу же доложили ему. В конце концов я успокоилась, но на этом дело не кончилось. Мои слёзы запустили в голове его высочества мыслительный процесс, приведший к неожиданным для меня выводам.
— Я свинья, — вдруг сказал он.
— Э? — я с проблеском любопытства подняла голову с его плеча. — И в чём это выражается?
— Я же совершенно не подумал. Тебе тоже надо почтить своих предков!
И пока я молчала, переваривая новый поворот, добавил:
— Как приедем, сразу же прикажу найти резчика по дереву, чтобы он изготовил поминальные таблички.
— М-м… — промычала я, лихорадочно соображая, как выкрутиться из неожиданного затруднения. Люди здесь помнили своих предков на много поколений назад — во всяком случае, люди благородные. Кое-кто утверждал, что может перечислить всех вплоть до Первого императора. И для каждого известного предка изготавливалась своя табличка. И вот как объяснить, что я знаю свою родословную не дальше бабушки с дедушкой? Ну, могу ещё прабабушку Веру назвать — она умерла, когда я была совсем маленькой, но в семье о ней рассказывали. А ведь я сама сочинила, что мой отец — учёный человек, не крестьянин какой-нибудь, а значит, должен знать, откуда есть пошёл наш род. Впрочем, не удивлюсь, если тут и крестьяне помнят своих пращуров в десятом колене.
— Что?
— Видишь ли… Я… Ну… А что делать, если человек не знает…
— Да, ты не знаешь, живы ли твои родные, я понял. Знаешь, если так получилось, что нет возможности перечислить всех, можно изготовить одну табличку на весь род. Духи будут знать, кому предназначены жертвы.
— Тогда так и сделаем, — с облегчением согласилась я. Обыкновение Тайрена додумывать за меня в очередной раз сыграло мне на руку. Помолчав, я с любопытством спросила: — А что, если человек вообще не знает своих предков? Ну, мало ли… Осиротел в раннем детстве, в чужих краях. Или и вовсе подкинули… Как ему тогда быть?
— Такое редко бывает. Но в крайнем случае, можно поставить пустую табличку. Духи поймут, если они всё-таки присматривают за своим потомком с Небес.
— А могут и не присматривать?
Если кто-то опозорил свой род, едва ли предки захотят знать такого потомка и его детей. Гнилую траву вырывают с корнем.
— А кто же тогда будет их кормить?
— Лучше голодать, чем брать у недостойного, — очень серьёзно сказал Тайрен.
У меня на языке крутился совет сперва поголодать как следует, а лишь потом делать выводы, но я его проглотила. В конце концов, явно не он до этого додумался. А у местных опыт голодовок поболе, чем у меня.
В день, когда мы подъехали к горам, выпал первый снег. Дыхание приближающейся зимы чувствовалось в воздухе тем дальше, чем севернее мы забирались. Я уже давно надевала верхний халат на вате и куталась в подбитый мехом плащ, удивляясь Тайрену, что обходился одним плащом, а он смеялся и говорил, что воина холод лишь бодрит. Поселения вокруг становились реже, расстояния между станциями больше, и порой случалось, что мы за целый день не видели ни одного человека и никакого признака жилья. Только вилась вперёд пробитая колея дороги, намекая, что люди ездят по ней всё же достаточно часто, чтобы она не зарастала. Иногда, в дождливую погоду, колея заполнялась грязью, но дождей для осени было на удивление мало, так что нам повезло ни разу не застрять. Первый снег пролежал всего пару часов и стаял, но я задумалась, что будет, если снегопад всё же укроет здешние дороги. Судя по тому, как удивлялся почтенный настоятель Чжа Жаосиланг, саней тут нет. Более южным землям они и не нужны, там снег не лежит. А севернее?
— Да не беспокойся, — отмахнулся Тайрен, когда я поделилась с ним своими соображениями. — К празднику Любования луной уже точно будем на месте.
— Я не беспокоюсь. Мне просто интересно. Как у вас люди передвигаются из одного места в другое, если вокруг снег? Неужели все по домам сидят?
— Сразу видно, что ты — дочь учёного, — рассмеялся он. — По большей части по домам, наверное. Или верхом. Когда приедем, спросишь, северяне должны знать.
Чтобы миновать горы, нам пришлось подниматься по довольно длинному серпантину, с которого открывался всё более потрясающий вид на оставленную нами равнину. Потом дорога наконец перевалила через хребет, и мы оказалась в высоко лежащей долине, похожей на огромную чашу, дно которой заросло травой, а бортиками служили горные вершины. Этакая степь в миниатюре. Я попыталась вспомнить, как будет «степь» на языке привезших меня в Таюнь кочевников, и не сумела — большая часть выученных за время пути слов уже испарилась из памяти, не найдя себе применения. «Чаша» оказалась обитаемой, на дне её лежал небольшой городок, и в этот раз мы остановились не на станции и не на постоялом дворе, а в доме градоначальника, вместе с чиновниками города выехавшего навстречу и подобострастно приветствовавшего принца задолго до городских ворот. Стоило нам ступить на землю перед воротами его дома, как вышедшие нас встречать домочадцы, повалились на колени и уткнулись лбами прямо в уличную пыль. После того, как Тайрен милостиво разрешил им встать, градоначальник, дородный человек с тонкой и длинной бородкой, при взгляде на которую на язык так и просилось определение «козлиная», сгибаясь в три погибели, выхватил из рукава метёлку и, пятясь, принялся разметать перед принцем дорожку через весь двор, одновременно старательно прикрывая свою работу широким рукавом.
— Что это он? — шепнула я невозмутимому Тайрену.
— Потом объясню, — так же шёпотом ответил он.
Но объяснила мне Усин, разумеется, сопровождавшая меня в этой поездке, когда мы с ней очутились на женской половине дома. Оказалось, что хозяин поступил по всем правилам старинного вежества. Именно так и надлежит встречать высокопоставленного гостя, выметая перед ним все соринки и собственной одеждой предохраняя от летящей пыли.
На женской половине меня встретила хозяйка, не менее дородная, чем её супруг, и две их дочери, совершенно мне не запомнившиеся. А также целый отряд служанок, видимо, все имевшиеся в наличии. Хозяйка кудахтала, рассыпаясь в комплиментах и уверениях, что они никогда не забудут оказанной им чести и сделают для меня всё, что в их силах. Остальные глазели на меня, ничуть не стесняясь своего любопытства, и я уже почти слышала, с каким возбуждением они будут обсуждать увиденное, едва покинув отведённую мне спальню. Так что посыльного с приглашением разделить ужин с его высочеством и хозяином дома я встретила с настоящим облегчением, игнорируя изумление хозяйки и шёпот остальных. Видимо, предполагалось, что я не должна покидать женскую половину до самого отъезда, но мне было наплевать.
По крайней мере мужчины не демонстрируют любопытство столь явно.
Оказалось, что обедать мы будем не втроём, а вчетвером — кроме Тайрена был приглашён ещё один гость, не то с целью похвастаться им принцу, не то с целью похвастаться принцем перед гостем. И, судя по всему, Тайрен был знакомством весьма доволен. Позже он мне подтвердил то, о чём я догадалась и сама: гость, господин Цзию, был учёным, чья слава покинула приграничье и распространилась по всей империи. А то, что он упорно оставался в своём захолустье, игнорируя все приглашения от высокопоставленных лиц, лишь прибавляло ему авторитета. Здесь очень ценили, по крайней мере, на словах, тишину и единение с природой, а потому любой, отправившийся по здешнему выражению, «к рекам и озёрам» тут же получал плюсик в карму и, при прочих равных, ставился выше своих собратьев по профессии или служению.
Как и в охотничьем домике, для меня поставили отдельный столик с ширмой, рядом со столиком принца. Несколько музыкантов с пипой, флейтой, барабаном, набором колокольчиков, висящих на раме, и ещё с каким-то музыкальным инструментом, похожим на скрипку, названия которого я не знала, не переставая, играли одну мелодию за другой. Хозяин явно постарался принять его высочество по высшему разряду, и когда Тайрен вежливо похвалил ансамблик, с забавной гордостью сообщил, что созвал музыкантов со всей округи — специально для этого вечера. После чего разговор естественным образом зашёл о музыке. Я старательно помалкивала, поглощая горчащий суп из оленины, но в какой-то момент всё-таки не удержалась. Это случилось, когда господин Цзию выразил сожаление о распространении среди молодёжи моды на варварскую музыку.
— Люди всё больше склоняются к дурному. Теперь они полюбили мелодии блуждающие и извращённые, испорченные и праздные! И эти распущенные напевы приводят к тому, что народ погрязает в разврате и смутах.
— И не говорите! — поддакнул градоначальник. — Разве в былые времена чернь посмела бы устраивать беспорядки, требуя ограничить цены на базаре! Да разве слыхано было, чтоб всякие мошенники лили фальшивые деньги!
— В древности мудрые цари, сочиняя музыку, опирались на природу человека, рассматривали соотношения мер и чисел, устанавливали то, что отвечало сути обрядов, и руководствовались действием пяти основных начал, — господин Цзию не дал сбить себя с возвышенного тона. — И так и помощью музыки поддерживалось обилие добродетелей. Все пять отношений образно выступали в музыке, потому и говорилось: в музыке просматриваются все глубины! Но когда в обществе смута, обряды и ритуалы заброшены, то и музыка непристойна. Исчезают самые основы правильного поведения, и потому благородный муж презирает подобную музыку.
— Простите, что вмешиваюсь, — подала голос я, — но можно спросить, что здесь всё-таки причина, а что следствие? Дурные нравы портят музыку, или наоборот?
Мужчины посмотрели на меня. Во взгляде учёного и чиновника читалось то же выражение, которое я в былые времена видела и у Тайрена — надо же, женщина заговорила! Ясно ведь, что если она тут и присутствует, то только для мебели. А вот сам Тайрен теперь, напротив, заулыбался и даже подмигнул мне.
— Одно связано с другим, госпожа, — степенно сказал Цзию после паузы, убедившись, видимо, что принц наглую наложницу осаживать не собирается. — Когда на человека воздействуют фальшивые звуки, на них отзываются мятежные чувства. А по мере того, как непокорность формируется, наступает разгул непристойной музыки. Когда же на человека воздействуют правильные звуки, на них откликается чувство послушания, а после того, как сформируется покорность, наступает подъём гармоничной музыки. Согласное пение находит отклик в сердцах, а искажённые напевы искривляют прямое. Законы всего сущего взаимодействуют друг с другом.
Я покивала с улыбкой. Ну да, ну да, музыка во всём виновата. А не подъём цен и не фальшивомонетчики. И уж тем более, конечно, не любимое правительство. Хотя… Если вспомнить, что не так уж и давно творилось в моём собственном мире, в моей собственной стране… «Сегодня он слушает джаз, а завтра Родину продаст» — не знаю, действительно ли бытовала такая присказка, или это чья-то ирония, но мысль отражает. Так далеко ли мы ушли от этого философа и ему подобных?
Между тем господин Цзию повернулся к принцу.
— Должно быть, госпожа утомлена после дальней дороги, — сказал он. — Почему бы вашему высочеству не отпустить её отдохнуть, пока мы продолжим нашу беседу?
— Ну зачем же? — в глазах Тайрена плясали маленькие чёртики. — Зачем же лишать госпожу удовольствия послушать столь учёного человека? Ей ведь наверняка любопытно. Соньши, ты, наверное, хочешь спросить у господина что-нибудь ещё?
— Разумеется. Вот, например: что вы имели в виду, когда сказали, что законы всего сущего взаимодействуют друг с другом? А до этого упоминали о взаимоотношениях мер и чисел? Какую роль во всём этом играет музыка?
Учёный муж вздохнул. Не то поражаясь моему невежеству, не то огорчаясь, что придётся тратить время на объяснение женщине. Или и то, и другое разом.
— Вам, должно быть, известно, госпожа, что вся музыка основывается на гамме из пяти тонов и двенадцатиступенном хроматическом ряде?
Я кивнула. Конечно, наставница Тэн заставила меня выучить все тона, когда пыталась привить мне искусство игры на пипе.
— Гамма состоит из тонов гун, шан, цзюэ, чжи и юй. Ряд — из ин, хуан, да, тай, цзя, гу, чжун, жуй, линь, и, нань и у.
Совершенно верно. Нота «гун» символизирует правителя, нота «шан» — чиновников, нота «цзюэ» — народ, нота «чжи» — дела государства, нота «юй» — внешний мир. Если тон «гун» расстроен, то звуки беспорядочны, а, значит, правитель высокомерен. Если расстроен тон «шан», то звуки грубы, а чиновники испорчены. Если расстроен тон «цзюэ», то звуки тревожны, а народ недоволен. Если расстроен тон «чжи», то звуки печальны, и, значит, народ изнурён трудами. Если тон «юй» расстроен, то звуки отрывисты, а богатства государства оскудели.
Я снова кивнула, уже менее уверенно. Что символизирует каждая нота, я тоже знала, но мне никогда не приходило в голову переводить их символику в практическую плоскость.
— Музыкальный же строй и календарь отражают то, чем Небо связывает пять первоэлементов и восемь направлений, и как оно даёт полную зрелость всему сущему, — кажется, господин Цзию окончательно настроился на длительную лекцию, и его голос зазвучал значительно и размеренно. — Там, где гнездится северо-западный ветер, в чьей власти жизнь и смерть, находится созвездие «Стена», что управляет началом рождения жизненных сил и направляет их к востоку. Далее находятся созвездие «Дом», управляющее начальной силой Света. Дальше к востоку идёт созвездие «Кровля». Слово «кровля» звучит так же как слово «падение», что говорит о том, что там сила Света падает. Созвездие связано с месяцами выпадения инея и начала зимы, а среди музыкальных тонов хроматического ряда соответствует тону «ин». «Ин» — это то же что и «сдерживать», а это означает, что животворная сила Света в это время скрывается внизу и сдерживается. Далее идёт северный ветер, и там сила Тьмы превосходит силу Света. Далее к востоку находится созвездие «Пустота». Сила Света зимой прячется в пустоте, но со дня зимнего солнцестояния сила Тьмы начинает опускаться и скрываться, а сила Света — подниматься и расправляться. Далее находится созвездие «Ждущая дева», там силы Света и Тьмы ещё не отделились друг от друга, ожидая момента, потому и «ждущая». Она связана с месяцами Малые снега и Большие снега, а среди музыкальных тонов соответствует тону «хуан». «Хуан» произносится так же, как и другой «хуан» — «нести ношу», а это значит, что сила Света там, внизу, занята взращиванием великого множества сущностей…
Я молчала, впечатлённая логикой, а господин Цзию продолжал сыпать названиями созвездий, ветров и месяцев, каким-то непостижимым образом увязывая их с музыкальными тонами и круговоротом сил Света и Тьмы в природе. Тайрен поглядывал то на него, то на меня, поскучневший градоначальник неторопливо, но методично опустошал стоящие перед ним блюда.
— …А числовые выражения тонов — девять на девять равно восемьдесят один и соответствует тону гун. Если от этого числа отнять одну треть, будет пятьдесят четыре, и это число соответствует тону чжи. Если к трём третям числа пятьдесят четыре прибавить одну треть его, получим семьдесят два, и это соответствует тону шан. Если от трёх третей числа семьдесят два отнять одну треть, получим сорок восемь, и это соответствует тону юй. Если к числу сорок восемь прибавить одну треть его, получим шестьдесят четыре, что соответствует тону цзюэ.
Господин Цзию прервался на мгновение, сделав глоток вина. Опасаясь, что он сейчас начнёт разводить нумерологию и по всем двенадцати хроматическим тонам, я поспешила вклиниться:
— Благодарю вас за рассказ, почтеннейший господин. Это было очень познавательно!
И поклонилась, сложив руки так же, как при земном поклоне.
— Я думал, ты начнёшь с ним спорить, — сказал Тайрен, когда мы шли к отведённым для нас комнатам. — Ты ведь любишь спорить.
Как можно спорить с откровенным бредом? — могла бы спросить я, но вместо этого сказала:
— Спор имеет смысл, когда тебя слышат или хотя бы слушают. А господин Цзию, такое у меня сложилось впечатление, выражал себя, как тетерев на току. Едва ли бы он воспринял то, что я могла бы ему сказать.
— Эк ты непочтительно, — хмыкнул Тайрен. — Но в чём-то ты права. За иными учёными мужами такое водится.
*Жэн — около 3 м.

Глава 2

Что сыщешь ты там, у чжуннаньских высот?
Там слива с катальпою горной вдвоём.
Муж доблести прибыл на этот хребет,
Он в шубе из лис, под узорным плащом,
И лик, точно киноварь, ал у него!
Его мы своим государем зовём.
Ши Цзин (I, XI, 5)


Как и обещал Тайрен, в приграничную крепость, предназначенную ему для пребывания, мы прибыли к празднику Любования Луной. Правда, успели совсем впритык, за два дня, потратив на дорогу около двух местных месяцев. После того, как мы покинули тот городок, крепость Анта оказалась первым населённым пунктом по другую сторону гор, который мы вообще увидели. Даже почтовые станции стали редкостью, и потому последние две ночи пришлось ночевать в шатрах. К счастью, погода после выпавшего и стаявшего снега потеплела, и потому ночевки под меховыми одеялами рядом с жаровней вышли достаточно комфортными. Даже пошедшие наконец дожди не помешали нашему путешествию — дорогу просто не успело развезти настолько, чтобы кареты и повозки начали в ней застревать, как мы уже и приехали.
Дальше Анты не было ничего, только пограничные заставы. А потом начиналась степь, южнее переходящая в пустыню. Вотчина кочевников, иногда дружественных, но чаще вовсе даже наоборот.
Но пока мы ещё находились в лесостепной полосе — ровные пространства и холмы, покрытые густой, хотя и пожухлой травой, перемежались рощами. Несколько раз мы видели огромные овечьи отары, однажды, проезжая по берегу озера, увидели пасущихся на другой стороне лошадей, а также чей-то шатёр, но ни одного человека я так и не разглядела. По словам Тайрена, неплохо знавшего географию родной страны, многие жители здесь по происхождению были степняками, но уже давно приняли подданство Северной империи. Кое-кто их них поселился в крепостях, подобных Анте, и вёл вполне оседлый образ жизни, но многие продолжали жить скотоводством, перегоняя стада и сами кочуя с пастбища на пастбище, как и их варварские предки. Говорили даже, что они не слишком озабочены ненарушением государственных границ и вполне могут пересечь их, не соблюдая принятых формальностей, вроде обязательных пропускных бирок, докладов и досмотров, но начальники застав и крепостей, как правило, закрывают на это глаза. Но это всё на уровне слухов, официальных докладов такого рода из приграничья в столицу уже давно не поступало. Раньше случалось, вот только жалобщики надолго в этих местах не задерживались. Кто сам просил о переводе, а кто просто помирал от болезней и несчастных случаев.
— Когда-нибудь я и тут наведу порядок, — мечтательно сказал Тайрен. — Ведь они наверняка не только за травой и водой кочуют. Перетряхнуть бы их мешки, наверняка найдётся немало интересного!
Я промолчала, хотя меня так и тянуло иронично пожелать ему удачи.
Сама крепость вполне отвечала канонам средневекового замка — главное укрепление на скалистом холме и обнесённое стеной поселение под ним. Только облик укрепления вовсе не напоминал классические европейские крепости. Если впечатляющие, расширяющиеся книзу стены с зубцами и башнями вокруг всего посёлка ещё можно было представить где-нибудь на холмах Франции или Англии, то при виде комплекса из нескольких пузатых зданий над ними, внешне похожих на стены арены или амфитеатра, я испытала немалое удивление. Я-то ожидала узреть что-то вроде японских замков, фото которых в окружении цветущей сакуры так любят помещать на календари — словно несколько лёгких белоснежных домиков, составленных друг на друга, так что из-под верхнего этажа торчат края черепичного ската нижнего. Но здесь предпочитали строиться проще. Одно или несколько сообщающихся круглых или квадратных в плане строений с внутренним двором, так, чтобы внешняя стена здания служила заодно и внешней стеной укрепления, с одним входом и либо полным отсутствием внешних окон, либо с небольшими окошками на уровне второго-третьего этажа. Однако внутри, как я убедилась, было достаточно комфортно и просторно.
Командующий гарнизоном Анты явно был не слишком рад высокому гостю, хотя все необходимые церемонии соблюл (ну а посмел бы он не…) На этот раз я не стала сразу же мешать мужским беседам, а отправилась приводить себя в порядок и отдыхать после дороги. Так что как следует рассмотрела я господина командующего Хо Бая во время пресловутого праздника Любования Луной, который мы провели на одной из террас, опоясывающих центральный двор крепости.
Впрочем, внешне этот человек оказался на удивление невзрачен, что называется — глянуть не на что. Этому же способствовала его манера поведения: в присутствии принца, равно как и в моём присутствии, он неизменно и старательно притворялся шлангом, явно предпочитая как можно меньше открывать рот и вообще производить какие-либо телодвижения. Его жена запоминалась куда больше. Госпожа Мий Нуо была довольно красива, приветлива и очень хорошо воспитана. Рядом с ней как-то забывалось, что мы находимся в медвежьем углу, где всех развлечений и событий — разве что ярмарка пару раз в год да военные учения, проводимые её мужем. Она вполне могла бы быть хозяйкой какого-нибудь столичного салона. Если в этом мире есть салоны. Меня так и подмывало спросить, какие превратности судьбы закинули сюда эту даму, явно выросшую в очень хорошем доме, но я так и не решилась.
Порой учтивость возводит между людьми куда более неприступные стены, чем грубость и неприязнь.
В этот раз с собственно любованием оказалось всё в порядке — небо было чистым, и луна висела над крышами во всей красе, действительно очень большая и яркая. Мы ели собственноручно испечённые госпожой Мий лунные пряники, показавшиеся мне даже более вкусными, чем те, что готовились на императорской кухне («Вы меня перехваливаете», — вежливо улыбнулась хозяйка, когда я поделилась этим соображением), мужчины играли в шашки, а мы с госпожой Мий — в облегчённый вариант одной из местных угадаек. Нужно было опознать по одной строчке стихи из самого знаменитого сборника, но, поскольку я ещё не успела выучить наизусть их все, мне милостиво разрешили подглядывать в хозяйский экземпляр.
В конце концов хозяева ушли спать, пожелав нам приятных снов, и мы с Тайреном остались полуночничать вдвоём — не считая парочки слуг, разумеется. Но те неподвижно стояли в тени, довольно далеко от нас, и я почти о них забыла.
— Всё-таки мир вокруг нас поразительно красив, — Тайрен, выигравший свою партию в шашки, пребывал в лирическом настроении.
— Угу.
— Что-то увидела?
— А? — я опустила глаза. — Нет, ваше высочество. Я пытаюсь разглядеть пресловутого лунного зайца. Но у меня не получается.
В детстве я была уверена, что вижу на луне чьё-то лицо. Но повзрослев, я стала видеть на лунном диске только бессистемные пятна.
— Я тоже его никогда не мог рассмотреть, — признался Тайрен. И указал на стоящее передо мной блюдо с мясными шариками. — Ты ешь. Змеиное мясо полезно для женского здоровья.
— Правда?
— Да, я справлялся у врачей, что может помочь тебе зачать.
Опять он за своё. Я подавила вздох и послушно отправила в рот шарик из змеятины. На вкус она напоминала курицу.
— Чем думаете заняться завтра, ваше высочество?
— Думаю осмотреть окрестности. А ты? Уже достаточно отдохнула от дороги, чтобы составить мне компанию?
— С удовольствием, — улыбнулась я.
Осматривать окрестности мы отправились верхом. Неторопливо съехали по небольшому серпантину от ворот крепости и шагом миновали узенькие улочки, довольно оживлённые, хотя не сказать чтобы запруженные. На нас оглядывались. Приставленный к нам слуга показывал местные достопримечательности — вон за тем углом рынок, тут постоялый двор, а вот тут чайная, вон на этой улице лавки, хотя столичной госпоже они едва ли будут интересны… А вот эта обширная утоптанная площадка сразу за южными воротами, нет, это не плац, хотя может и так использоваться, но, вообще-то, здесь проходит ярмарка, на которую съезжается вся округа, а если повезёт, то и варвары из-за границы империи жалуют.
А за северной стеной города я увидела первое в этом мире кладбище. Первое, которое я увидела, разумеется, а не первое вообще. И, конечно же, любопытство заставило меня подъехать поближе, благо принц не возражал, спешиться и пройти за символическую каменную оградку высотой по колено. Я ожидала увидеть холмики, столбики, плиты, может быть, статуи или склепы… Что ж, холмики тут действительно были, но куда выше, чем я привыкла видеть на земных кладбищах. Скорее это были миниатюрные курганчики, в боку каждого из которых была сделана подковообразная выемка, и порой не одна. Иногда она была вымощена каменными плитками, но обычно внутри просто была утоптанная земля. В любом случае у дальней стены выемки стояло что-то вроде каменного алтаря. Кое-где вместо насыпных холмиков использовались естественные неровности. Иногда стенку над алтарём покрывали разноцветные изразцы, но чаще всего она укреплялась простыми булыжниками.
— Кто-то недавно справлял поминальный обряд, — Тайрен кивнул на один из алтарей, перед которым (а не на нём) стояла большая бронзовая чаша на трёх ножках. Подойдя поближе, я увидела в чаше пепел.
— Едва ли местный, — добавил принц. — Местные бы принесли еду и вино. А этот просто сжёг деньги.
— Деньги?
— Да, чтобы на том свете покойный ни в чём не знал нужды.
Я невольно усмехнулась. Потусторонний мир местные представляли практически полным аналогом земного. Там был свой Небесный император, живший в своём дворце за небесной оградой у Полярной звезды, и небесная иерархия божеств и духов выстраивалась вокруг него, как приближённые вокруг земного императора. Лучшие из людей тоже могли попасть в небесный дворец, и праведная жизнь заменяла им отборочный экзамен, что земные чиновники держали на хорошую должность. Те же, кто с заданием не справлялись, отправлялись в места поплоше — главным образом во владения Царицы-Матери, как в далёкую провинцию, с детально расписанной географией, несколькими городами, целой когортой демонов — поддержателей порядка, и своим чиновничьим аппаратом. Там был даже свой апелляционный суд, в который могли принести жалобу души неправедно казнённых! Интересно, какие приговоры он выносит, и как они претворяются в жизнь?
Да что там загробный мир, если даже расшалившуюся в этом мире нечисть можно было призвать к порядку жалобой духу-покровителю местности, точно так же, как унимали хулиганов-людей жалобами волостному или уездному начальству. Только, в отличие от людских дел, где пожаловаться мог каждый лично свободный, жалобу на нечеловеческую сущность должен был принести кто-то, пользующийся авторитетом не только в этом, но и в ином мире: святой отшельник, особо добродетельный священник или, на худой конец, деревенский колдун.
— Ну, что, поехали дальше? — спросил Тайрен.
Я кивнула, и мы вместе пошли обратно, к ждущим нас лошадям. По пути миновали небольшой храмик, стоявший в тени раскидистого дерева — такой маленький и скромный, что я заметила его только теперь. Черепичная крыша заметно просела, стены покрывали пятна, краска на двери облупилась. Мне почему-то стало грустно, как бывает грустно, когда видишь человека нелёгкой судьбы и понимаешь, что ничем не можешь ему помочь.
Лошади дружелюбно зафыркали при нашем приближении, немногочисленные сопровождающие ждали поодаль. Копыта стучали по земле — в последние утра случались заморозки, и почва была твёрдой, а трава на рассвете серебрилась инеем. Впрочем, сейчас он уже стаял, и холодный воздух, ворошивший гривы и норовивший во время скачки сорвать с головы капюшон, лишь прибавлял бодрости. Неровная местность то вздыбливалась горками, то расстилалась широкими лощинами, казалось, предназначенными для того, чтобы пустить по ним лошадей галопом. И мы с Тайреном не стали противиться приглашению.
— А ну, догоняй! — крикнул принц, давая шенкелей своему коню.
Я невольно рассмеялась и толкнула свою кобылу пятками. Стало легко и весело, конская спина двигалась подо мной, и я на миг воспаряла с каждым лошадиным прыжком, чтобы потом упруго оттолкнуться от земли, чувствуя её всем телом, словно скакала сама. Солнце то выглядывало, то пряталось за серые облака, море травы колыхалось вокруг, и не было ему конца и края. Слуги отстали, и мы остались одни под этим сине-серым небом, наедине с травой, холмами и степным ветром.
— А теперь вы догоняйте, ваше высочество! — как ни странно, мне удалось вырваться вперёд. Может, Тайрен сам придержал коня, а может, дело в том, что я была всё-таки легче, но теперь я первый раз в жизни залихватски гнала галопом, ничуть не смущаясь ни недостатком умения, ни возможными сюрпризами от лошади, ни тем, каково будет падать на эту твёрдую землю… Страха не осталось и в помине. Впереди не было никого, и позади довольно далеко — никого… хотя нет, топот копыт всё приближался и приближался, Тайрен поравнялся со мной, сверкнув широкой белозубой улыбкой, и вот мы уже мчимся бок о бок.
Пройдёт много лет, но это воспоминание навсегда останется со мной — скачка, ветер, море травы, скользящие по ней тени облаков, и счастье, что летело тогда рядом с нами, как птица…
— А эти шкурки прислал тот торговец, что держит лавку на углу Кузнечной улицы, — Усин споро разложила передо мной меха. — Велел передать… как же там… он понимает, что его ничтожные дары лишь оскорбят взор госпожи, и уповает только на её милость и снисходительность. Это все подношения, которые он в силах сделать, чтобы выразить своё почтение.
— Если дары лишь оскорбят, зачем же их подносить? — фыркнула я. — Хотя вот этот лисий хвост неплох, как думаешь?
— Если обшить им парадное платье старшей сестры, будет очень красиво…
Я погладила рыжую шерсть. Сама шкурка была и вправду так себе, но вот хвост…
Это был уже не первый раз, когда я чувствовала себя Очень Важной Персоной. Что ни говори, а цельный принц для здешнего захолустья, где Небо высоко, а император далеко, был царь и бог и воинский начальник, и угодить ему было жизненно важным для всех окрестных чиновников. Все начальники застав, соседних крепостей и селений уже перебывали у нас, невзирая на трудности путешествия начавшейся зимой. Но не только чиновники искали его милости. Едва ли б его высочество снизошёл до того, чтобы заметить какого-нибудь местного торговца или ремесленника, разве что приобрёл бы по случаю какую-нибудь безделушку, но к нему явно относились, как смертные относятся к могущественному духу или божеству — заметит или не заметит, а подношение лучше сделать, так, на всякий случай. Но, помимо прямых подношений, испокон веков был ещё один способ воздействовать на сильного мира сего — угодить его женщине.
А поскольку его женщиной была я, то и лезли горожане из кожи вон. Деньги у меня были, ведь жалованье мне никто не отменял, и среди моего багажа находился целый сундучок с монетами. Но так уж получалось, что я могла бы жить тут припеваючи, не тратя ни одного ли, самой мелкой здешней монетки — на одни лишь подарки.
— Посыльный из лавки ещё здесь?
— Нет, старшая сестра, он ушёл сразу.
— Тогда пошли кого-нибудь в эту лавку передать — вот эту… и вот эту я беру в дар, а за остальное плачу… ну, сколько там полагается.
— Деньги в руках посыльного — что баран в пасти тигра, — недовольно пробормотала Усин.
— М? — я отвлеклась от поглаживания небольшой серой шкурки — наверное, беличьей. — Думаешь, мне самой лучше съездить?
— Нет-нет… Я не это имела в виду.
— Тогда пусть кто-нибудь сходит, — я покосилась на заклеенное бумагой окно. Если отодвинуть створку, всё равно не увидишь ничего, кроме круглого двора за балконом, но даже в нём чувствуется сильный ветер. Если ещё и снег пойдёт, то мы получим первую в этом году настоящую метель. Вылезать в такую погоду не хотелось. Хорошо, что стены крепости успешно держали тепло, и для обогрева комнаты хватало одной жаровни.
— А ещё я слышала новость, — если торговцы регулярно присылали мне свои товары, то Усин исправно служила поставщицей новостей и сплетен, — на празднование дня рождения его величества в Анту приедет вождь племени чжаэнов! И останется до зимнего солнцестояния.
— А чжаэны — это…
— Одно из степных племён, что признали власть Сына Неба! Хоть, говорят, и не по доброй воле, — в голосе Усин послышалось даже что-то вроде осуждения. — Рассказывают, что раньше они кочевали южнее и западнее, но потом их начали теснить кубры, и они прибегли к нашей защите. На эту зиму они устроили стойбище сразу за заставой Цилиб.
— Что ж, они поступили вполне разумно.
— А госпожа Мий говорит, что приобщаться к цивилизации нужно не из страха, а ради того, чтобы стать лучше. Но этих варваров пока не напугаешь как следует…
Я невольно усмехнулась. Но вообще-то гость — это хорошо. Теперь я в полной мере смогла оценить рассуждения Александра Сергеевича о провинциальной скуке и о том, как радует хозяев возможность отвлечься на свежего человека. «Кто долго жил в глуши печальной, друзья, тот, верно, знает сам…» Жаль, что нельзя прочесть «Графа Нулина» Тайрену, он любит стихи и оценил бы. Я помнила поэму почти наизусть, но увы — языковой барьер делал возможным только прозаический пересказ.
Каждый из нас боролся со скукой по-своему. Тайрен разъезжал по окрестностям, устраивал ответные визиты, приводя в трепет местное начальство на много лаев вокруг, я же в основном коротала время за привезёнными с собой книгами. Нужно же навёрстывать недостаток образования. Тайрен, когда оставался в крепости, нередко составлял мне компанию, и мы по уже сложившейся доброй традиции читали вдвоём, попутно обсуждая прочитанное. Теперь объектом совместного изучения стали исторические хроники и объёмный, в несколько томов, исторический труд, систематизировавший всё известное об истории обеих империй, Северной и Южной, каковыми, по убеждению их жителей, цивилизованный мир и исчерпывался.
А вот романов тут не было. Художественная литература была представлена лишь короткими жанрами — новеллами, стихотворениями, небольшими, на несколько сценок, пьесами. Даже поэмы оказались на удивление невелики.
В местной же истории для меня в глобальном смысле не оказалось никаких неожиданностей. Не прошло ещё и пяти веков с тех пор, как на месте нынешних империй расстилалось лоскутное одеяло из множества царств и княжеств. Хотя считалось, что когда-то, на заре времён, они всё же были единой империей, основанной тем самым Первым императором, что слетел на землю на драконе и улетел на Небеса на нём же. И якобы его империя тогда простиралась вообще на все обитаемые земли. Первого императора сменили ещё три, каждый из которых правил какое-то неимоверное количество времени, исчислявшееся тысячелетиями, потом съёжившееся государство перешло в руки древних мудрых царей, бывших уже несомненными людьми, но, поскольку, как это водится, со временем всё мельчает и портится, мудрость правителей в конце концов иссякла и страна развалилась на части. Части эти торговали и воевали между собой, заключали союзы и альянсы, дробились и сливались, пока в конце концов несколько самых сильных не поглотили почти всех, кто был слабее — и немедленно передрались друг с другом. Воспоминания о якобы имевшей место быть древней империи не давало правителям покоя, и в конце концов сильнейший сумел сожрать всех остальных, если не возродив легенду, то создав некое её подобие. В знак этого он, не довольствуясь царским титулом, впервые за писаную, а не легендарную историю, возложил на себя титул императора. Да не простого, а Великого.
Разумеется, добровольно ему никто не сдавался. Разумеется, свою империю он строил огнём и мечом, а потом ещё и давил то и дело вспыхивающее сопротивление. Разумеется, он стал тираном, перед которым трепетали и которого ненавидели — чтобы отыграться на его наследнике. Не прошло и пары лет после смерти великого завоевателя, как созданная им империя заполыхала со всех восьми концов.
Чему, впрочем, изрядно способствовало то, что на сыне гения, как это чаще всего бывает, природа отдохнула. Если папаша в своей жестокости был хотя бы последователен, то его наследник считал своё величие чем-то само собой разумеющимся и действовал по принципу — кто мне последнее слово скажет, тот и прав. Последнее слово неизменно оставалось за евнухами из его свиты, похоже, искренне полагавшими — пусть хоть потоп… даже не после нас, а завтра, лишь бы хапнуть побольше сегодня. И расправиться с теми, кто недоволен таким положением вещей.
Так удивительно ли, что восстали даже те, кто был лоялен отцу молодого правителя?
— А ведь вся империя, приподнявшись на цыпочки, ждала, каким он будет правителем, — заметил Тайрен, когда мы закончили главу о коротком и бесславном правлении второго императора. — Умирающий от голода рад и картофельным очисткам, стенания народа — всегда помощь правителю. Облегчи бремя народа и прослывёшь человеколюбивым. Если бы он исправил ошибки своего отца, облегчил подати и наказания, выпустил заключённых из тюрем, позволил вернуться изгнанникам, то все бы сплотились вокруг него, даже будь он самым заурядным человеком. Но он всё только усугубил. Что ж удивляться, что расцвела смута?
— А знаете, ваше высочество, я не думаю, что у него были шансы уцелеть, даже если бы он делал всё так, как вы говорите, — возразила я.
— Почему же?
— Слишком многие ненавидели его, как продолжение его отца. Тем более что отца уважали исключительно за силу, и в послаблениях увидели бы только признак слабости. В этом недостаток империй, собранных силой оружия, особенно в краткое время — слишком много обиженных, которые терпят лишь из страха, а стоит им набраться смелости, как они немедленно восстают. Слишком многие мечтали вернуть старые добрые времена, когда каждый князь был сам себе хозяин. Сын не успел набрать того авторитета, что был у его отца, так что даже если бы простые люди были б удовлетворены его правлением, знать бы не смирилась, а верность господам увлекла бы и простолюдинов.
— Но ведь потом империя всё равно образовалась, и даже не одна, — возразил Тайрен.
— После долгой войны, ваше высочество, я правильно понимаю?
— Ну да.
— Так что удивляться? Люди просто устали. Они попробовали вернуть себе былую свободу, это вылилось в череду новых жертв. Самых беспокойных повыбили, а остальные уже были согласны на что угодно, лишь бы кровопролитие прекратилось. В то время как сразу после смерти Великого императора все воспрянули духом и решили — ещё немного, ещё один рывок, и всё станет как раньше. И качества нового императора уже особой роли не играли. Хотя, конечно, это не отменяет того факта, что парень совершил все ошибки, какие только мог совершить.
— Эк ты его непочтительно — «парень»… — усмехнулся Тайрен. — Это твой отец говорил? О недостатках империй и прочем?
— Мой отец и его друзья… А вам о том, что стенания народа — помощь правителю, говорили ваши наставники?
— Угу. А что?
— Ничего. Просто я подумала… Есть ли у нас собственные мысли?
— Собственные?
— Ну да. Не то, что мы услышали от других людей, пусть даже самых мудрых, а то, до чего додумались сами?
— Ну и вопросики у тебя… Уж не хочешь ли ты сравняться с мудрецами?
— Я не дерзну, конечно, но всё-таки повторять сказанное другими может даже птица попугай. А мне хочется думать, что я малость поумнее.
Тайрен задумчиво потёр подбородок.
— Всё же я, наверное, никогда не пойму ход твоих мыслей, — признался он. — Жаль, что я не могу поговорить с твоим отцом. Он, наверное, удивительный человек.
Папа был бы польщён, не без иронии подумала я.
Следующие главы «Исторических анналов» повествовали о том, как сокрушившие Великую империю победители сцепились между собой. В процессе смуты выделилось два вождя, не желавших уступать один другому, и бывшая империя оказалась поделена на два лагеря. Силы были равны, и в конце концов — дурной пример заразителен — императорами объявили себя оба: один на севере, другой на юге.
Биографии каждого из них было посвящено по целому разделу. Меня позабавили старательно и очень серьёзно изложенные знаки и знамения, предрекавшие каждому из них величие. Так я узнала, например, что предок Тайрена был рождён от дракона, которого его мать увидела во сне — то есть утверждение о драконьей крови правителей следовало понимать буквально. Дотошно перечислялось количество и положение родинок на его теле — оказывается, каждая из них отражала свойства характера либо судьбы. Ну и всё прочее, включая пресловутые пятицветные облака, что обожали кружить над основателем дома Луй.
Основателю дома Ши, правившего на юге, драконов в родители не досталось, и знамения у него были поплоше — во всяком случае, если верить составителю «Анналов». Тем не менее волей Неба вышний мандат на правление был вручён и ему. И вот теперь обе империи алчно поглядывали друг на друга, ненавидя и порицая тиранию Великого императора на словах, и страстно мечтая повторить его достижения и подмять соседа — на деле.

Глава 3

А каково же потомство твоё?
Милость небес навсегда над тобой,
Тысячи лет да живи, государь,
Ты, одарённый великой судьбой!
Как одарён ты судьбой навсегда?
Ты удостоен преславной жены,
Ты удостоен преславной жены —
Внуков отцами да будут сыны!
Ши Цзин (III, II, 3)


Вождь Даваа Рэнгэн Суа-Адор приехал, как и обещал, точно утром девятого числа месяца Больших снегов, в день рождения императора. С ним, как и положено, заявилась свита, состоящая из двух-трёх ближних людей, целого отряда воинов, а также любимой жены и трёх её служанок. Именно с женой, носившей длинное имя Иоюнгэрэл, я познакомилась раньше, чем со всеми остальными чжаэнами, вместе с госпожой Мий встретив её на женской половине. Общение затруднялось тем, что госпожа Иоюнгэрэл не знала ни слова на языке империй, а мы, соответственно, не говорили на её языке. Я, правда, попыталась вспомнить те слова, что выучила за месяц, который провела в обществе степных послов на пути в Таюнь, но за прошедшие полтора года они практически выветрились из памяти. И я даже не знала, на этом ли языке говорят наши гости, или на каком-то другом. Я напряжённо вслушивалась, когда госпожа общалась со своими служанками или пыталась что-то объяснить нам, но они все тараторили так быстро, что если в их речи и мелькало что-то знакомое, я этого не улавливала.
Впрочем, множество косичек, в которые женщины чжаэнов заплетали свои смоляные волосы, наводили на мысль, что они всё же вполне могут принадлежать если не к тому племени, с которым я была уже знакома, то к родственному. Так же как и две соединявшиеся косы у мужчин. У служанок косички свободно рассыпались по плечам и спине, госпожа поднимала их вверх, скрепляя вышитой бисером повязкой. Причёску госпожи Мий со шпильками и заколками и куда более скромную мою они рассматривали с нескрываемым любопытством.
Я с некоторым даже страхом думала о том, как нам придётся общаться буквально на пальцах, но госпожа Мий, наверное, нашла бы общий язык и с инопланетным разумом. Сперва она попотчевала гостью чаем со сладостями, которые та, не смущаясь, уплетала за обе щеки, потом жестами и улыбками дала понять, что восхищается тонкостью бисерной вышивке на повязке госпожи Иоюнгэрэл, потом достала свои вышивки шёлком… Высокая гостья щёлкнула пальцами, служанки притащили её ларец с нитками, иголками и булавками, и вот уже дамы вовсю принялись обмениваться опытом, с лёгкостью преодолевая языковой барьер. Мне оставалось только сидеть рядом, кивать на редкие обращения, жевать сладкие пирожки или дремать. Что было кстати, потому что меня весь день одолевала сонливость. Должно быть, виной была погода — если предыдущие несколько дней сияло солнце, то сегодня небо обложили низкие тучи, и уже пару раз шёл снег.
Я даже вздремнула перед ужином, и это помогло мне не уснуть на пиру, куда мы, дамы, были приглашены, пусть и сидели, как это водится, за отдельным столом. Вождь, к которому обращались «господин Рэнгэн», язык империй всё же знал, хоть и говорил с грубоватым акцентом. Говорил, кстати, довольно громко, заливисто хохотал и вообще вёл себя заметно раскованней, чем все остальные, но совсем уж правил приличия всё же не нарушал. С Тайреном они вполне мило общались, вовсю травили охотничьи байки, пили за здоровье друг друга, и кончилось всё тем, что что Рэнгэн пригласил принца отпраздновать зимнее солнцестояние у него в стойбище. Коммендант Хо проблеял было что-то про трудности и опасности зимней дороги, и что его высочеству невместно подвергать себя тяготам пути, но Тайрен лишь отмахнулся, а вождь и вовсе расхохотался, словно хорошей шутке. В общем, ясно было, что принц поедет.
Увидев же меня, Рэнгэн сперва уставился в упор, даже несколько смутив — хоть я уже успела привыкнуть к постоянным разглядываниям, но всё же так меня обычно взглядом не сверлили — после чего в полный голос вопросил:
— И где же высокий принц добыл такое чудо?
— Да твои же послы привезли, — невозмутимо ответил Тайрен.
О как. Мои брови невольно подпрыгнули. Вождь тоже выглядел озадаченным:
— Я такую точно не посылал. Я б запомнил.
— Соньши спасли, когда проезжали через пустыню. Она убежала от разбойников и потерялась в песках. И, пользуясь случаем, — Тайрен поднял руки и сложил ладони перед грудью, но не как в молитве, а наложив одну на другую — традиционный здешний жест почтения и благодарности, — хочу поблагодарить тебя, вождь, за спасение жизни моей любимой наложницы и за дар, который твои послы преподнесли моей матушке-императрице, а она — мне.
— А-а, да, вспомнил, — закивал чжаэн. — Они рассказали. Но я не думал, что она такая… такая…
Он прищёлкнул пальцами, не находя слов. Хотелось, конечно, думать, что слов восхищения.
— Так значит, тогда это было посольство чжаэнов, ваше высочество? — спросила я, когда пир закончился, мы вернулись в отведённые Тайрену комнаты, Усин помогла мне раздеться, и мы остались одни. Хотелось добавить «что ж ты раньше не сказал?», но я сдержалась.
— Оно самое, — кивнул Тайрен. — Надо будет подобрать Рэнгэну хороший подарок от меня лично. Одного «спасибо» тут явно не достаточно. Жаль, что я не подумал об этом раньше. Я получил тебя от матушки и как-то привык думать, что это её дар.
Я поджала губы. Но что толку протестовать, ведь как бы мне ни претили рассуждения обо мне как о вещи, они соответствовали действительности: императрица меня действительно подарила. И любая другая на моём месте не нашла бы в этом абсолютно ничего унизительного. Но всё же я не удержалась, чтобы не заметить:
— Надеюсь, ваше высочество, что вы хорошо отдарили её величество за меня.
— Какие счёты между родной кровью? — рассмеялся Тайрен, не то не заметив яда в моём голосе, не то не обратив внимания. — Тем более что я сам выпросил.
— И много вам пришлось просить?
— Да не так уж. Хотя, конечно, сначала матушка весьма удивилась.
Ну, ещё бы, ведь он в разговорах с ней называл меня уродиной, причём неоднократно. И вдруг — такой поворот, который и меня саму до сих пор удивлял. Но потом, видимо, её величество решила, что чем бы дитя ни тешилось, лишь бы не дебоширило.
— А ведь уже целый год прошёл, — задумчиво добавил Тайрен. — Иногда мне кажется, что ты была со мной всегда. И как я без тебя обходился? А ведь не знаю, когда бы я наконец решил забрать тебя в Восточный дворец, не появись у меня конкурент.
— Э?
— Какой-то гвардеец.
— Аль Широнг? — изумилась я. Вот уж не думала, что принц про него знает — и тем более сочтёт конкурентом. Хотя произнесено это было с улыбкой, так что, вероятно, сказано в шутку.
— Да, наверное. Пришёл я в тот день к матушке, рассказывали мы друг другу какие-то пустяки, ну она в числе прочего и упомянула, что один из гвардейцев просил отдать служанку Тальо ему в наложницы. Она, правда, не согласилась, не собиралась расставаться с тобой так быстро… Но тогда я и понял, что тянуть дальше нечего. Матушка ведь в любой момент могла передумать.
Я молчала, впечатлённая. А я-то тогда ещё думала, как бы потактичнее отказать Широнгу, если он сделает предложение. А меня, оказывается, никто и спрашивать не собирался.
— Ты слишком хороша для какого-нибудь гвардейца или чиновника, — закончил Тайрен свою мысль. И подкрепил её крепким поцелуем.
Оказалось, что по заснеженной степи вполне можно передвигаться в повозке — не так и много снега в ней выпало, куда меньше, чем я представляла, когда ехала в эти края осенью. Было морозно, но сухой воздух помогал переносить холод, так что в меховой одежде, подаренной мне госпожой Иоюнгэрэл, и в таки связанных для себя варежках мне было достаточно комфортно. Вообще-то сначала я предполагала, что проделаю весь путь верхом — от крепости до стойбища было лишь чуть больше дня пути, как оказалось. Но от степных лошадей почему-то нестерпимо разило потом, я морщила нос и, в конце концов, не выдержав, забралась в повозку к жене вождя. Которая, разумеется, ездила верхом куда лучше меня, но положение обязывало.
А пограничную заставу мы попросту объехали, так как Тайрен не был уверен, что его выпустят из страны, пусть даже недалеко и ненадолго. Вождь Рэнгэн, услышав это, изрядно развеселился, но без колебаний согласился показать обходную дорогу. Похоже, что слухи о контрабанде подтверждались, чем Тайрен, вопреки собственным намерениям о наведении тут порядка, и пользовался.
В конце концов, порядок вовсе не обязательно наводить прямо сейчас, верно?
Принц и вождь вообще пребывали в полном восторге друг от друга. Симпатия возникла ещё на пиру, а на следующий день они устроили на плацу рядом с крепостными воротами состязания в стрельбе из лука с седла. Мы, дамы, болели за своих мужчин со стены, и свежий воздух помог разогнать сонное марево, которое и не подумало уйти из моей головы на следующий день, несмотря на расчистившееся небо. Тайрен состязание проиграл, но победа не далась Рэнгэну легко, и после окончания они посматривали друг на друга с уважением. Разумеется, принц потребовал, чтобы ему дали возможность взять реванш, и вождь охотно пообещал устроить ещё одно состязание в стойбище. Кроме того, они договорились о совместной охоте.
Стойбище оказалось велико — я-то представляла себе почему-то десяток-другой юрт, но холмики войлочных домов простирались практически насколько хватало глаз. Внутри они оказались просторнее, чем выглядели снаружи, и в них, помимо ковров и подушек, оказалось на удивление много мебели: комодики, сундуки, столики и даже табуретки и стульчики. Нам с Тайреном предоставили для сиденья подушки, хотя я предпочла бы стул. Но решила пока подождать с просьбами, не мешая хозяевам проявлять гостеприимство, угощать нас уже знакомыми мне блюдами и поить напитком, который Рэнгэн назвал чаем, хотя это было что-то молочное, да ещё к тому же солёное. Кроме того, нас познакомили с остальными его жёнами, числом четыре штуки. Хотя встречать нас сбежалась целая толпа, но жёны чинно сидели внутри мужниного шатра в компании какой-то женщины, сперва показавшейся мне старухой. Но разглядев её поближе, я поняла, что не так уж она и стара — лицо было почти без морщин, но тонкие татуировки на лбу и щеках мешали разглядеть черты, а волосы были наполовину седыми. Вместо бисерной повязки на ней была мужская шапка, а в свешивающиеся из-под неё косички были вплетены бусины и какие-то косточки. Шаманка — предположила я и оказалась права. Вождь представил её как Мудрую Цаганцэл.
Я разглядывала обстановку, ковры и занавеси, разгораживающие юрту на несколько отсеков — мы сидели в главном, рядом с очагом, находившимся точно в центре. Мужчины снова завели беседу, женщины поначалу в ней участия не принимали, пока не принесли тот самый «чай». Когда Тайрен взял чашу, Мудрая Цаганцэл выговорила на языке империй, медленно, но правильно:
— Полного счастья вашему высочеству!
Я вскинула на неё глаза, задавшись вопросом, знает ли она язык, или просто выучила стандартное женское выражение почтительности, чтобы сделать гостю приятное. Долго мучиться любопытством мне не пришлось — шаманка одной фразой не ограничилась. Говорила она по-прежнему медленно, иногда чуть запинаясь, словно не сразу вспоминая слова, но ни разу не ошиблась. Ни вождь, ни, глядя на него, Тайрен не пытались её поторопить, всегда дожидаясь, пока она закончит свою мысль.
В какой-то момент она обратилась и ко мне:
— Говорят, тебя подобрали в пустыне? А в какой день это было?
— Точно не знаю, но в где-то в начале лета, — ответила я, в очередной раз подивившись, как быстро разносятся вести в этом лишённом привычных мне средств коммуникаций мире.
— А не одиннадцатого ли дня месяца Малого изобилия того года был зелёный закат? — задумчиво произнесла Цаганцэл, обращаясь к вождю.
— Одиннадцатого и двенадцатого, — кивнул Рэнгэн. — Мы как раз стояли у Белого источника.
Цаганцэл тоже кивнула и наклонилась к принцу.
— Береги её, — она ткнула пальцем в меня. — Таких, как она, Небо посылает раз в столетие, не чаще.
— Я знаю, — серьёзно сказал Тайрен.
Поближе с Мудрой Цаганцэл мне довелось познакомиться уже на следующий день. С утра мы с Тайреном решили немного прокатиться вокруг стойбища, подышать свежим воздухом. Что было весьма кстати — дым от очагов в юртах оказался весьма вонюч. Лошади, на которых мы выехали, тоже пованивали потом, но когда их было всего две, выдержать это оказалось можно. После того как мы сделали парочку кругов и остановились у отведённой для нас юрты, я лихо спрыгнула на землю и… Я, собственно, даже не поняла сначала, что произошло. Просто в глазах потемнело, а открыла я их уже внутри шатра, на груде подушек. Рядом сидела Мудрая и, совсем как дворцовые лекари, считала мне пульс.
— Что случилось? — я попыталась приподняться. В глазах снова потемнело, но быстро прояснилось.
— Обморок, милая, — флегматично ответила шаманка. — Ты лежи, не вскакивай.
— Обморок? — я поморгала. Никогда в жизни я не падала в обморок. Да ещё на ровном месте, безо всякой видимой причины. Как чувствительная барышня девятнадцатого века, но барышни хотя бы затягивались в корсеты и теряли сознание от недостатка кислорода. А со мной что творится?
— Ничего страшного, — успокоила меня Цаганцэл, когда я произнесла вопрос вслух. — У тебя очищения когда в последний раз были?
— Очищения?
— Крови.
— А! — сообразила я. — Да где-то через неделю после приезда в Анту. Два месяца назад.
А новые, если посчитать, должны быть… должны быть… Да вот как раз сейчас и должны быть.
Ой, мама.
Должно быть, я побелела, потому что шаманка, больше ничего не говоря, вскочила, отошла и тут же вернулась с кружкой какой-то жидкости.
— Вот, выпей.
Я глотнула, не чувствуя вкуса. Сердце потихоньку успокаивалось, и выступивший пот высыхал под одеждой. Так, тихо, спокойно, вдох-выдох. Это должно было случиться рано или поздно. Странно, что я уже давно не родила, но не всё коту масленица. Тайрен будет в восторге, безусловно. Ну, хоть кто-то же должен быть в восторге.
— Успокоилась? — спросила Цаганцэл, и я кивнула. Потом сообразила, что так и держу кружку в левой руке, прижимая правую к животу, и залпом допила. Оказалось, что это простая вода.
— Ты не бойся, милая, — успокаивающе сказала Мудрая, безошибочно угадав причину моего состояния. — Все рожают, и ты родишь. Видела, сколько людей в мире? — она повела рукой в сторону входа. — Все этим путём пришли, другого нет.
И в самом деле, подумала я. Почему я решила, что у меня непременно будут какие-то сложности? На одну женщину, умершую родами, приходится десяток, а то и больше, благополучно родивших. Почему бы мне не оказаться в их числе? И вообще, до этого ещё девять месяцев. Ну и смысл себя накручивать уже сейчас?
Тайрен уже всё знал — видимо, Мудрая Цаганцэл поделилась с ним, пока я валялась без сознания. Стоило мне выйти из шатра, как меня подхватили, закружили и буквально подкинули в воздух.
— Я же знал, что так будет! — восторженно повторял Тайрен. — Я же знал! Ты родишь мне десяток сыновей!
И одного-то многовато, кисло подумала я. Хотя, может, это будет девочка. И так, пожалуй, было бы лучше всего. Как ни мало я знала об истории Востока, но обыкновение тех же турецких султанов на всякий случай избавляться от всех своих братьев было у всех на слуху. Здесь, возможно, нравы несколько помягче, но и в тех же хрониках, что я прилежно изучала с помощью Тайрена, было полно историй братской вражды за трон разной степени трагичности. Да что далеко ходить, если сам Тайрен однажды упомянул в разговоре о братьях своего отца, а когда я удивилась и спросила, куда они делись, так ничего и не ответил. И не хотелось бы мне, чтоб его собственные дети однажды принялись, как здесь говорили, «варить бобы на стеблях бобов», то есть враждовать с родной кровью, деля трон, и мой ребёнок оказался в это втянут. Если же родится девочка… Господи, сделай так, чтобы это была девочка!
— Что с тобой? — Тайрен наконец заметил, что я как-то не разделяю его радости. — Плохо себя чувствуешь?
— Нет, — я бледно улыбнулась. — Просто голова закружилась.
— А, — он тут же поставил меня на землю. — Иди отдохни. И, знаешь что… Не обижайся, но на охоту ты с нами не поедешь.
Я кивнула. Не больно-то и хотелось, особенно теперь. А хотелось сесть где-нибудь и от души себя пожалеть. Может быть, даже немного поплакать.

Глава 4

Всюду циновки — бамбук и камыш,
В спальне покой и глубокая тишь.
Встанешь поутру от сна тишины,
Скажешь: «Раскройте мне вещие сны!
Те ль это сны, что нам счастье сулят?
Снились мне серый и чёрный медведь,
Змей мне во сне доводилось узреть».
Главный гадатель ответствует так:
«Серый и черный приснился медведь —
То сыновей предвещающий знак;
Если же змей доводилось узреть —
То дочерей предвещающий знак!»
Ши Цзин (II, IV, 5)


— Зелёные закаты, — сказала Мудрая Цаганцэл, — бывают раз в столетие или два.
Она подкинула хворосту в очаг. Тот выбросил в воздух сноп искр. Интересно, это в честь нас запаслись, или в здешней лесостепи им действительно хватает дерева на отопление?
— Однажды закат наливается багровым и зелёным, как молодая трава, цветом. Старики говорили — это раскрывается само Небо. И тогда с запада приходит необычный человек.
За пологом юрты завывал ветер. К вечеру пошёл снежок, после наступления темноты перешедший в самую настоящую метель. Когда я попыталась выглянуть за полог, то едва разглядела соседнюю юрту. Ночевать я, видимо, останусь в гостях у шаманки, но меня это не огорчило — всё равно мужчины сейчас пьют в главном шатре, а находиться среди не знающих языка женщин мне было тоскливо. Я не госпожа Мий, чтобы мериться с ними рукоделием.
Снаружи взвыло как-то особенно яростно, войлочные стены задрожали, и я невольно поёжилась, поправляя меховую накидку. Самое время сидеть у огня, пить чего-нибудь горячее и слушать страшные сказки. Или не страшные.
— И что в нём необычного? — спросила я, чтобы не молчать.
Мудрая остро глянула на меня и усмехнулась.
— Что необычного… Он вершит великие дела. Само Небо посылает его к нам на спасение или погибель. Две империи стоят, потому что пришедший из зелёного заката военачальник не дал Северу поглотить Юг. Люди плавают через Южное и Восточное моря на острова, потому что пришедший из зелёного заката корабел построил первый корабль. Император Гай-ди был разбит и погиб у Небесных гор, потому что против него выступил пришедший из зелёного заката колдун.
Она помолчала.
— К нам тоже однажды пришёл такой человек, — с ноткой гордости произнесла она. — Великий шаман и целитель, он спас наш народ от страшной болезни, что гуляла тогда по степи. Меня учила его внучка. Жаль, что его род оказался недолговечен, но мы каждую луну приносим жертвы ему и его родным.
Она встала, отошла стоящему на столике ларцу и вынула из него какой-то предмет. Вернулась к очагу и тщательно развернула предохраняющую его ткань.
— Вот что мне осталось в наследство от моей наставницы. А она получила эту книгу от своего деда, Нэйкэла-целителя. Здесь записаны все его рецепты и заклинания, но после смерти Мудрой Хоргонзул никто не может прочесть эти письмена.
Я молча смотрела на лежащий передо мной том из пожелтевшей бумаги в тёмном потёртом переплёте. Я могла прочесть эти письмена. «Учебник частной патологии и терапии внутренних болезней. Том второй» было вытеснено выцветшей золотой кириллицей на обложке. С «ятем», «ерами» и «и» с точкой. Протянув руку, я молча открыла верхнюю крышку переплёта. «Для студентов и врачей» гласила надпись мелкими буквами на титульном листе под заглавием, а ниже уточнялось, что это уже десятое издание. Год издания был 1916-й, издательство — «Практическая медицина», адрес — Петроград, Сампсоньевский переулок, 61. Автор — некий Адольф Штрюмпель, переводчик — доктор Серебренников.
Я поняла, что ладони у меня вспотели, и подавила желание вытереть их об одежду. Сердце глухо бухало в груди, отдаваясь в ушах.
— Расскажите мне о нём, — попросила я. — О Нэйкэле-целителе.
Увы, рассказать Мудрая могла немного. Вернее, как раз много, его жизнь хранилась в памяти племени чуть ли не по дням, но перипетии шаманского пути моего соотечественника меня не слишком интересовали. А о его происхождении Цаганцэл знала лишь то, что он рассказывал о себе сам. И говорил он примерно то же, что и я — мол, из далёкой западной земли, где чудес столько, что плюнуть некуда, превратностями судьбы заброшенный на восток. А кому ж прийти из страны чудес, как не великому шаману.
Единственное, что меня заинтересовало, так это то, что Нэйкэл-целитель отправил своего подросшего сына путешествовать из степи по более цивилизованным землям — учиться и набираться ума-разума. Что характерно — на восток, а не на запад. В частности, собирать сведения о зелёных закатах и необыкновенных людях.
— Но никого больше Хортун не встретил, — поведала мне Цаганцэл, — лишь слышал рассказы стариков.
Я покивала. Глупо было думать, что попаданцы вроде меня ходят тут табунами. То, что я наткнулась на следы хотя бы одного — уже большая удача. И всё же, видимо, разочарование отразилось на моём лице.
— Тебя ждёт непростая судьба, — сообщила внимательно наблюдавшая за мной Мудрая. — И ты должна будешь сделать то, что за тебя никто не сделает.
— Да уж конечно, — усмехнулась я. Великий колдун и столь же великий шаман, великий генерал, великий корабел — и я. Ничем не примечательная секретарша. На Жанну д’Арк не тяну, на прогрессора — тоже. Разве что всё-таки научу местных вязать варежки. Странная логика у этих перемещений.
А, впрочем, кто сказал, что в них есть вообще какая-то логика? Кто решил, что попаданцы творят исключительно великие дела? Те, кому повезло обладать подходящими знаниями, пробивным характером и оказаться в нужное время в нужном месте, те прославились. А сколько их было на самом деле, сколько из них просто сгинули или прожили ничем не примечательную жизнь, не оставив следа в памяти народной — бог весть.
— Если хочешь, это можно проверить. Устроим Большое гадание, и тогда ты сама увидишь, что тебя ждёт.
— Что за Большое гадание? — невольно заинтересовалась я. Однажды я уже гадала — в прошлом году на праздник Звёзд. М-да, забавно, но нагаданное тогда сбылось в точности.
— На зимнее новолуние, как раз сегодняшняя ночь подходит. Так что, согласна?
— А что для этого надо сделать?
— Принести жертву духам, прочесть заговор — и спать. Всё, что тебе нужно, ты увидишь во сне.
В качестве жертвы, как оказалось, можно было использовать рисовое вино, несколько кувшинов которого Тайрен в числе прочего привёз в качестве подарка вождю, его жёнам, ну и шаманке один достался. Вино — и ещё прядь моих волос. Мы обошли очаг под заунывную песню Мудрой, четыре раза преклоняя колени и выплёскивая понемногу в огонь из чашки — с востока, с юга, с запада и с севера. Потом Цаганцэл разделила отрезанную у меня прядку на две, одна тоже отправилась в огонь, а вторая была обмотана вокруг извлечённой из очага обгорелой палочки.
— Повторяй за мной, — велела шаманка, вручив палочку мне, и я послушно повторила заговор на языке чжаэнов, прозвучавший для меня как бессмысленный набор звуков.
— Вот и всё. Положи палочку с волосами под подушку, и ночью увидишь сон. Он сбудется.
Местность была совершенно пустынной — ни деревца, ни кустика, ни даже какой-нибудь завалящей травинки. Одни камни и песок. Хотя парочка кружащих в вышине птиц немного оживляла пейзаж, давая понять, что где-то в этих скалах жизнь всё-таки есть. Велик был соблазн объявить их грифами, но на самом деле я не знала, что это за птицы. Просто чёрные бесшумные силуэты в уже начавших желтеть небесах.
Я вздохнула и упрямо принялась карабкаться вверх по склону. Висящий на боку меч изрядно мешал, стукаясь о колено и бедро и тычась рукоятью в камни на склоне. Некое подобие крутой тропинки извивалось передо мной, несколько облегчая подъём, но я всё равно уже устала. Тяжёлые доспехи давили на плечи, шлем сползал вперёд и тоже немилосердно давил. Сколько там весит обыкновенная кольчуга? Гриша называл точные цифры, и даже однажды дал мне возможность примерить броню. Но тогда я лишь постояла, походила несколько минут туда-сюда и сразу же сняла. А вы попробуйте в полном броневом облачении подняться на гору! Меня заливал пот, мучила одышка, однако остановиться и снять тяжёлый чешуйчатый доспех с фигурными наплечниками и наручами, или хотя бы избавиться от давящего шлема мне и в голову не приходило. И я продолжала пыхтеть, раздражённо отпихивая и придерживая длинные ножны.
Наконец тропинка вывела меня на довольно большую площадку среди скал. Я остановилась, переводя дух и оглядываясь. С одной стороны поднимались несколько обветренных столбов, из тех, что, кажутся составленными из множества разнокалиберных камней и выглядят так, словно вот-вот рухнут, хотя могут стоять тысячелетиями. С другой простиралась относительно невысокая каменная стенка, лишь чуть выше меня, отливавшая сизым. Какой-то странный запах витал в воздухе, не сказать, чтобы неприятный, но необычный. Словно бы от какого-то животного, хотя ничего живого в поле зрения по-прежнему видно не было. Однако что-то живое рядом всё же было. Мёртвую тишину этого места вдруг нарушил слабый писк.
Я ещё раз огляделась и прислушалась. Пищали совсем рядом, и существо, издававшее эти звуки, определённо было небольшим. Возможно, детёнышем. Любопытство подтолкнуло меня, и я двинулась вдоль выгнутой скальной стенки, отыскивая её окончание. Кажется, пищали с той стороны. Солнце скрывалось где-то за горными вершинами, площадка оказалась в тени, хотя вечер был очень ранним, пока ещё даже не сумерки. Я присмотрелась к синеватому камню слева, с удивительно гладкой поверхностью, словно бы покрытой повторяющимся узором. Присмотрелась — и вздрогнула. То, что я приняла за камень, при внимательном осмотре оказалось чешуёй. На площадке вытянулась, загораживая по меньшей мере её половину, гигантская змея!
Вернее, дракон, поняла я, скользнув взглядом дальше. Вон кривая лапа, удивительно небольшая для таких габаритов, когти впились в камень, а вон и голова, в точности повторяющая головы местных геральдических драконов. Рожки и выступы, подобные воротнику, круглые глаза, усы… Что дракон мёртв, у меня не возникло никаких сомнений. Я обошла голову, в приоткрытой пасти которой могла бы поместиться целиком. Мутные, выпученные как у сушёной рыбы глаза глядели в никуда. Отсюда был виден гребень, отливающий красным. Что его убило?
Писк повторился, и я вспомнила, зачем шла. С другой стороны от драконьей туши находилось углубление, тщательно выстланное песком и мелкими камушками. И на дне её копошилось что-то живое. Я подошла поближе. Клубок извивающихся тел издалека можно было бы принять за змеек, но я уже знала, куда смотреть, и видела и слишком большие для змей головы, и такие же кривые лапки, и красные, едва наметившиеся гребешки. Драконята! Четыре или, может, пять. Эх вы, малыши, пропадёте же без родительской заботы. Вы хоть не слепые? Вроде нет, вон глазки блестят…
За спиной что-то бесшумно шевельнулось, и я вздрогнула, скорее почувствовав движение, чем услышав. Позади меня на камне сидела большая птица. Теперь никакого сомнения, что это именно гриф, не осталось — тёмное оперение, прикрытая лишь пушком голова на выгнутой шее… Должно быть, опустился сверху, пока я таращилась на дракончиков. Я вскинула голову. Их стало больше, теперь уже не два, а четыре тёмных силуэта выписывали надо мной плавные круги. Между тем тот гриф, что уже приземлился, явно присматривался к потенциальной добыче. Огромный мёртвый дракон его не интересовал, должно быть, его чешуя была слишком крепка для птичьего клюва. Падальщик явно примеривался к попискивающим малышам. Повернул голову, глянув на них сперва одним, потом другим глазом, присел, приподнимая крылья…
— Кыш! — я махнула рукой и топнула. Нельзя сказать, чтобы меня совсем проигнорировали, но и особого интереса я не вызвала. Гриф лишь чуть дёрнул крыльями, посмотрев в мою сторону, после чего всё-таки снялся с места и перепрыгнул поближе к запищавшим громче дракончикам.
— Кыш, кому сказано! — я двинулась на него, топая сапогами и поднимая облачка пыли. Теперь гриф отлетел на несколько шагов, но бросать обед явно не торопился. А тем временем из-за камней появлялись новые любители дармовой еды. Несколько рыжевато-серых зверей, похожих на карликовых волков, неспешной трусцой вышли на край площадки и остановились, принюхиваясь. Шакалы? Надо же, а эта пустынная местность, оказывается, кишит живностью. Видимо, запах для них оказался достаточно привлекательным, так как звери, разделяясь на две группы, с двух сторон целенаправленно двинулись к малышам.
Я запустила в них подхваченным под ногами камнем. Ближайшие два шакала отскочили и оскалились. А из-за камней тем временем выходило пополнение. Да их тут не менее двух десятков! Подкрепление подошло и к грифу: ещё две бесшумные тени спланировали с неба, один уселся прямо на гребень драконьей туши. Я отчаянно оглянулась, выискивая хоть что-нибудь, что могло бы послужить оружием. Не голыми же руками их всех отгонять! Была бы здесь хотя бы палка… Тьфу, идиотка! А меч на что?
Тот самый меч, что мешал мне всю дорогу, теперь мог здорово пригодиться. Я вытащила его из ножен. Конечно, я не умела с ним обращаться, но длинная рукоять оказалась на удивление ухватистой. Шакалы зарычали откровеннее, показывая готовность драться, когда я угрожающе замахнулась. Они явно оценили, кто их первый враг, и теперь двинулись на меня. И отпрянули, когда я резко взмахнула клинком. Он был острым — я лишь едва задела первого, самого борзого, и тот с визгом отскочил, заливая песок красным.
— Вот вам, — прошептала я. Ответом мне было разноголосое рычание. Меня боялись, но и уходить не собирались. Тот гриф, что оседлал дракона, переступил с лапы на лапу, беспокойно шевельнув крыльями. И я увидела, что шакалами дело не ограничивается. Теперь на площадку выходили их куда более рослые родственники. И волки решили поживиться драконятиной? Я оглянулась, отступив поближе к притихшим дракончикам, и увидела, что оказалась в кольце. Теперь, даже вздумай я бросить малышей на произвол судьбы, меня бы уже не выпустили, я осознала это столь же ясно, как наличие земли под ногами и неба над головой. Загрызут. Сначала меня, потом дракончиков.
Что ж, мы ещё посмотрим, кто кого! Их много, но доспех даже их зубы не прокусят, а у меня есть свой зуб, пусть всего один, зато стоит всех их клыков. Я поправила снова сползший на нос шлем, в один миг превратившийся из обузы в защиту, и поудобнее перехватила рукоять меча.
— Она что — совсем глупа? — возмутился Тайрен, не отрываясь от письма, которое гонец только сегодня доставил из столицы.
— Кто? — уточнила я.
— Мекси-Цу. Представляешь, она собралась меня навестить! Делать ей больше нечего — тащиться в такую даль по только-только установившимся дорогам!
— Должно быть, она по вас соскучилась, — предположила я.
— Наверняка ей просто велела матушка-государыня, — буркнул Тайрен. — Она бы сама примчалась, да не может, вот и послала невестку. Матушка всё никак не может поверить, что я уже вырос и могу прожить без её пригляда и наставлений.
Я вздохнула. Нельзя сказать, чтобы грядущий визит жены принца привёл меня в восторг. Но справедливость всё же требовала заступиться за её высочество.
— Ваше высочество… Ну почему вы думаете, что она сама не хочет с вами встретиться? То, что старшая сестра Мекси-Цу не показывает чувств, ещё не значит, что она их не испытывает.
Тайрен поджал губы и бросил письмо на столик.
— Сказать тебе честно, Соньши? Мне наплевать, что она испытывает и испытывает ли вообще что-нибудь.
— Ваше высочество… — укоризненно протянула я.
— Что?
— Она же ваша жена.
— И что? Я женился по матушкиному выбору, и я честно исполняю все обязанности мужа. Любить её я не обязан.
— Но в обязанности мужа входить уважать жену и хорошо к ней относиться, я права, ваше высочество?
— Ну… да.
— Тогда бы почему бы вам не встретить её ласково? Её высочество будет счастлива, а вам это не составит большого труда. Сколько она намеревается тут пробыть?
— Не знаю, не написала.
— В любом случае, рано или поздно она уедет обратно. И если за это время ей достанется хотя бы десятая честь того внимания и доброты, что ваше высочество уделяет мне, я уверена, её высочество будет полностью удовлетворена, так же как и ваша матушка-императрица.
— Тебя ли я слышу? — Тайрен пристально посмотрел на меня. — Не ты ли говорила, что не хочешь ни с кем меня делить?
— Мои желания и нежелания — это одно, а благополучие вашего высочество — совсем другое. Я обязана заботиться, насколько это в моих силах, и о вашей репутации, и о мире и порядке в вашем доме. И, в конце концов, старшая сестра была ко мне добра.
Хотя правильнее было бы сказать, что она не была ко мне зла, но спасибо и на этом. А мне её визит, надеюсь, даст возможность уделить больше времени самой себе. Нет, Тайрен не докучал мне так, как раньше. После того, как госпожа Мий, Мудрая Цаганцэл и врач Анты в один голос подтвердили, что излишний пыл может повредить ребёнку, принц ударился в воздержание. Он вообще очень трепетно относился ко мне и к своему будущему потомку, мои соотечественницы и современницы обзавидовались бы. Но за это приходилось платить тем, что днём он не отпускал меня от себя ни на минуту. Я могла отдохнуть от его общества, только если он куда-нибудь уезжал из крепости, или во время регулярных врачебных осмотров, или если я сама отпрашивалась посидеть и пообщаться с той же госпожой Мий о нашем, о женском, наедине. Во всех же остальных случаях он либо таскал меня с собой, либо, если мне хотелось пройтись, к примеру, по лавкам, меня сопровождал.
Вскоре после памятного гадания, вылившегося в удивительно реалистичный сон, в котором я с мечом в руках защищала маленьких драконят, мы с Тайреном уехали из стойбища чжаэнов, сопровождаемые добрыми пожеланиями принцу и его «Натьял-дарум» (надо же, кто-то из тогдашних обозников запомнил моё имя!) И это был последний раз, когда я ехала верхом. Отныне — только носилки, и ни разу за всю зиму я не покинула пределов города. Впрочем, особой охоты ездить куда-нибудь у меня и не было — в скором времени я познала все прелести токсикоза. Самое обидное, что из всех запахов на свете мой организм в качестве непереносимого для себя выбрал древесный дым. А учитывая, что обогрев в этом мире был только огнём, и каменный уголь в этих краях хоть и был известен, но оказался редкостью, намучилась я изрядно. Пришлось переехать в самые дальние от хозяйственного двора комнаты и отказаться от жаровен. Хорошо, что здесь была хотя бы известна отопительная система, правда, всё тем же дымом, но когда он шёл по трубам под полом, то не особо меня беспокоил. Зато я смогла точно указать место, где труба прохудилась, и незначительное количество дыма вырывалось наружу через щели. То есть это для нормальных людей незначительное, а я в той комнате, пока всё не починили, находиться не могла.
Потом мне вдруг захотелось солёной рыбы — именно рыбы, не огурцов, не сыра, не чипсов. Да так захотелось, что даже во сне сниться начала. Но никакой рыбы в крепости не нашлось. Солёного мяса — сколько угодно, но никаких подходящих для рыбной ловли водоёмов поблизости не было, соответственно, рыбу не запасали, а специально покупать и везти откуда-то издалека никому и в голову не пришло. Однако в том, чтобы быть беременной от принца, есть свои преимущества. Стоило мне пожаловаться, как Тайрен тут же вскинулся: «Что ж ты сразу не сказала?! Подожди недельку, я всё улажу!» И уладил — не прошла ещё обещанная неделька, как я однажды уловила разлившийся в воздухе дивный рыбный аромат. Оказалось, что это в ворота крепости въехала телега, под завязку гружёная солёным деликатесом. Мне даже не хватило терпения дождаться, пока угощение разгрузят, мне развязали один из мешков прямо на телеге, и Тайрен с умилённой улыбкой наблюдал, как я, ободрав чешую, с урчанием, как кошка, впиваюсь зубами в коричневый бочок.
К счастью, в последнее время приступы тошноты пошли на убыль. А стремительное потепление давало надежду на то, что и «отопительный сезон» скоро подойдёт к концу, и огонь будут зажигать только для хозяйственных нужд.
— Скоро День поминовения усопших, — со вздохом сказала как-то госпожа Мий, когда мы коротали время в наших женских посиделках — она за вышиванием, я — за чашкой чая с изюмом и имбирными шариками с корицей. — Боюсь, у храма предков опять потечёт крыша. Почтенный Ман собирал деньги на починку, но народ у нас небогатый… Там ведь не только черепицу перестилать, там и стропила бы поменять надо.
— Это тот храм, что на кладбище? — уточнила я.
— Он самый.
— А почему ваш муж не даст денег? — перед глазами встал тот маленький грустный храмик, что я видела почти сразу после приезда.
— О, — усмехнулась госпожа Мий. — Не подумайте, что я жалуюсь, но и мы не можем это себе позволить. Черепица подорожала, а мастера хотят за свою работу всё больше, и их можно понять, им тоже надо жить. Теперь, когда настоящие деньги не отличишь от поддельных, даже цзинь ячменя стоит десяток цань! Что уж говорить о рисе… Жалование же моему мужу не повышали с тех пор, как он был сюда назначен. Только на плату работникам потребуется не менее таэля, а черепица, а древесина?
— Сколько на плату?! — изумилась я.
— Ну, всё же дорожает, — развела руками госпожа Мий.
Я замотала головой, не находят слов, чтобы объяснить, чем на деле вызвано моё изумление. Да Тайрен мне щедрым жестом просто на булавки дарит в тысячу раз больше! Да я в здешних лавках оставила… Кстати, а сколько я в них оставила? До сих пор я как-то не занималась подсчётами, предоставив рассчитываться Усин и взятому с собой Тайреном казначею. Денег хватало с избытком, так что я просто тыкала пальцем, не торгуясь — это и это заверните, пожалуйста. Счёт пришлите в крепость, вам заплатят.
М-да, не только аристократия, я и сама страшно далека от народа. Снова вспомнилась та девушка, которая согласилась донести на Кольхог и Ла Ю за пару серебрушек. Что ж, теперь я точно знала, что на полученные от меня деньги она сможет починить пару крыш. Хотя столица всегда дороже провинции…
— А что, если ремонт оплачу я?
— Вы? — удивилась госпожа Мий. — Зачем вам это, госпожа Соньши?
— Ну, горожане сделали мне столько подарков после моего приезда. Должна же я их чем-то отблагодарить?
Моя собеседница на мгновение задумалась и кивнула:
— Да, это можно устроить. Я поговорю с мужем.
Легко быть благотворителем, когда тебе это ничего не стоит. Все организационные вопросы решали другие, а я просто дала деньги. Вернее, приказала выдать сколько попросили, проигнорировав недовольное ворчание Усин. Она к моим деньгам относилась ревностнее меня самой, я же была уверена, что этой потери и не замечу.
В общем, жизнь в крепости оказалась, как и предсказывал Гюэ Кей, скучной, но спокойной. И, пожалуй, я бы действительно предпочла её дворцу, где жизнь порой не менее скучна, а по событиям, её разнообразившим, вроде гаремных интриг, я отнюдь не тосковала.
Но сам дворец отнюдь не собирался о нас забывать.
Принцесса приехала за пару недель до праздника и уехала через несколько дней после него. Тайрен внял моим увещеваниям и встретил её ласково. Мои надежды на то, что старшая супруга займёт его на какое-то время, тоже сбылись, правда, взамен мне пришлось самой каждодневно видеться с Мекси-Цу. Поскольку сообщение со столицей было хоть и редким, но регулярным, сюрпризом моё состояние для неё не стало, и, что бы она там ни чувствовала на самом деле, на словах её высочество выразила радость и советовала мне беречь себя. Я, разумеется, в ответ подобающим образом благодарила за внимание и заботу.
День поминовения усопших, как и положено по здешним обычаям, прошёл весело. Конечно, всё было не так роскошно, как во дворце, и всё же люди использовали любую возможность, чтобы разнообразить давно приевшееся однообразное течение жизни. Не помешал ни холодный порывистый ветер, ни поливший в середине дня дождь. Снова приехали гости из стойбища чжаэнов, и Мекси-Цу, глядя как Тайрен весело обнимается с вождём Рэнгэном, слегка поджала губы, а потом тихонько спросила, пристойно ли августейшему наследнику престола ставить себя на одну доску с варваром. Супруг по своему обыкновению лишь отмахнулся, взглядом призвав меня в свидетели, что ему приходится терпеть от жены. Я постаралась сделать физиономию кирпичом. Как по мне, звания мученика он не заслуживал.
На кладбище вместе с горожанами мы не ходили — ни у кого из нас не было там могил, нуждавшихся в уходе, зато Тайрена позвали оказать честь и посадить рядом с городом иву, считавшуюся одним из символов весны и к тому же оберегом от злых сил. Меня с собой не взяли — я опять с утра чувствовала сонливость, и мне великодушно позволили спать, сколько захочется. И всё же одно дело нужно было сделать обязательно, иначе меня бы не поняли — принести жертвы духам моих предков.
Тайрен выполнил своё обещание, и одна из комнат крепости была отведена под поминальный храмик семьи Лезарефиса. Только таким образом местными иероглифами удалось передать фамилию «Лазаревская». Тайрен, помнится, когда удосужился поинтересоваться, так как же меня всё-таки зовут на самом деле, долго удивлялся и спрашивал, у всех ли моих соотечественников такие длинные фамилии. Я ответила, что фамилии бывают разные. Резчик по дереву, которому заказали поминальную табличку, должно быть тоже удивлялся, потому что подобранные нами иероглифы складывались в совершенно бессмысленную фразу «приказать атаковать не тем строем» или «повести в атаку строй не на то», но его мнения никто не спрашивал.
Ох уж эти иероглифы, которые помимо звуков обязательно несут в себе какой-то смысл. Если бы я была точно знала значение своей фамилии, можно было бы просто передать его местными словами — так жители империи и поступали с варварскими именами, которые тоже были значимыми. Но я, увы, никогда не интересовалась фамильной этимологией. Скорее всего, она происходила от имени Лазарь, но значения этого имени я тоже не знала. Пришлось подбирать по звучанию.
Комнатка была маленькой и тёмной, но тёплой и чистой. На небольшом алтаре стояла одинокая табличка и несколько свечей. Я зажгла их, пока Усин расставляла на столике приношения: рис, фрукты, сушёное мясо, вино, благовония. Отдельной стопкой лежали сделанные из бумаги подарки: копии всяческих предметов, включая монеты, которые могли понадобиться покойным в загробном мире. После того, как Усин помогла мне разжечь жаровню — для неё специально был приготовлен каменный уголь, чтобы мне не пришлось выскакивать из комнаты, прервав обряд — я попросила девушку уйти. Почему-то мне было неловко в её присутствии, быть может, потому, что я толком не верила в загробную жизнь, и меня не оставляло ощущение, что я участвую в каком-то странном, чтоб не сказать дурацком представлении. И всё же, оставшись одна, я, сама не зная зачем, проделала всё, что положено: зажгла благовония, пробормотала слова молитвы, когда-то выученной под руководством наставника Фона, отбила положенное количество поклонов и возлила вино. Последними отправились в огонь ритуальные деньги и прочие подарки: бумажная одежда, повозка с конём, что-то из мебели, музыкальные инструменты — как же без музыки… Иные были так искусно вырезаны и раскрашены, что жалко было сжигать.
— Его высочество очень заботлив, — сказала Усин, когда я вышла из храма. — Старшей сестре есть куда прийти со своими печалями и заботами.
— А ты сама? У твоих предков есть поминальный храм?
— Что старшая сестра говорит, моей семье храм иметь не по чину! Но мой отец ежедневно возжигает благовонные палочки на нашем домашнем алтаре. Недостойная дочь в каждое полнолуние обращается с молитвой к предкам и приносит подарок.
Я кивнула. Видимо, сказывалась атмосфера праздника, и Усин потянуло на возвышенный слог. Мне вдруг подумалось, что хотя запах от горящих ароматических палочек куда более тяжёл, чем от древесных углей, но против него мой организм почему-то совершенно не возражает. А казалось бы.
— Старшая сестра пойдёт во двор? — тем временем спросила Усин. — Там сейчас началось перетягивание каната между нашими и варварами.
— Пойдём, — кивнула я. Хотя меня опять тянуло в сон, но не лишать же подругу такого редкого для здешних мест развлечения.
Вскоре после праздника её высочество укатила обратно в столицу, и жизнь вошла в привычную колею. Мекси-Цу отнюдь не рвалась уезжать, она просила Тайрена позволить ей остаться и даже поплакала немножко, но супруг остался непреклонен. Он не собирается позволять жене терпеть лишения из-за его вины, объяснял он, и кто-то должен служить матушке-императрице, пока он здесь и сам не в состоянии этого сделать. Едва ли эти аргументы обманули принцессу, но возразить против них она не смогла. Проводив её, я вздохнула с некоторым облегчением. Кажется, я начала понимать Тайрена. Есть такие люди, само присутствие которых ощущается как дискомфорт, даже если они абсолютно ничего плохого не делают. Возможно, дело было в том, что я чувствовала себя слегка виноватой перед Мекси-Цу: ведь я, что ни говори, пользовалась благосклонностью её мужа, которая по праву должна была принадлежать ей, и даже его первенца должна была родить я, а не она. Хоть и не было в этом никакой моей вины, а всё же…
А спустя ещё почти три здешних месяца из столицы прискакал спешный гонец. Оказалось, что её высочество отбыла от нас, будучи в тягости, что и обнаружилось после её возвращения во дворец. Император на радостях простил непутёвого отпрыска и дал ему разрешение вернуться домой.

Глава 5

Южные горы возвысились в той стороне,
Лис только бродит за самкой один в вышине.
В княжество Лу вся дорога проходит ровна.
Циская наша княжна в дом проедет по ней,
Наша княжна в дом супруга уж едет по ней —
Вам для чего неустанно грустить в тишине?
Ши Цзин (I, VIII, 6)


— Ты точно хорошо себя чувствуешь? — в который раз спросил Тайрен.
— Ваше высочество, — улыбнулась я, — беременность — это не болезнь. Со мной всё в порядке.
Я и в самом деле чувствовала себя неплохо. Тошнота после еды прошла, как не бывала, наступившая летняя жара делала ненужным обогрев жаровнями в шатре, так что я могла нанюхаться дыма лишь от кухонного костра, но от него просто надо было держаться подальше. Приступы сонливости тоже прошли, так что единственное, от чего я чувствовала дискомфорт, была постоянная тряска в карете. Да ещё тяжесть в животе, но поскольку ходила я мало, то переносилось это относительно легко. Живот уже вырос настолько, что выделялся даже под здешними, довольно свободными одеяниями, но госпожа Мий со служанками на совершенно добровольных началах перешили мне всё нижнее бельё, так что проблем с одеждой у меня не было. К счастью, духоты удавалось избегать — я держала занавески кареты откинутыми, пользуясь тем, что мы были не в городе, и в округе не было моралистов, способных мне запретить.
А если бы и нашлись, то я послала бы их лесом. Я беременна и должна думать о своём здоровье и здоровье будущего ребёнка, между прочим, внука императора по прямой линии. Вот вам!
Хотя мужчин, от нескромных взглядов которых порядочная женщина должна прятаться, вокруг хватало. Наша охрана пополнилась отрядом, прибывшим из столицы под предводительством старого знакомого Гюэ Кея. Похоже, он выехал сразу за гонцом и гнал как мог, потому что явился в Анту всего через неделю после прибытия послания, когда мы уже закончили приготовления и собирались в путь. Я представляла себе, как матерились стражники, узнав, что у них не будет даже пары дней на отдых, но их мнением господа, как всегда, не интересовались. Впрочем, и этого могло не быть, Кей признался, что рассчитывал встретить нас уже в дороге.
Встреча друзей вышла радостной, даже ко мне офицер Гюэ заметно помягчел, видимо, будущий ребёнок примирил его с моим существованием. Ведь я, что ни говори, готовилась выполнить основное женское предназначение. А Тайрен со смешком признался мне, что друг однажды спросил его с детской непосредственностью: а не боится ли принц меня разлюбить? Ведь тому же императору, как оказалось, не принято было видеть забеременевшую от него наложницу до самых её родов, чтобы её подурневшая внешность не отбила у него охоты впредь иметь с ней дело.
— Что бы они все понимали! — сказал Тайрен. — Ты стала ещё красивее, чем была.
Я едва не поперхнулась, вспомнив, как его высочество охарактеризовал меня, увидев в первый раз. Но напоминать ему об этом сочла неразумным. Тем более что я и правда выглядела неплохо. Ничего не отекало, никаких пятен на лице не выступало, а таких пышных волос у меня отродясь не было. И такой бархатистой кожи.
Если бы ещё зуб не выкрошился… Нет, пока он не болел, но ведь мог начать в любой момент.
Отёки тоже ещё вполне могли появиться — жара уже угрожающе нависала над империей, и хотя пока была терпимой, но пить хотелось всё больше и чаще. На юг мы из-за моего состояния ехали медленнее, чем на север, чаще делали остановки, так что в Таюнь, по моим подсчётам, должны были прибыть дай бог к середине лета. То есть в самый-самый разгар.
Однако пока крыша кареты или шатра, сквознячок из окон и веер меня вполне спасали. Так мы перевалили через первую горную цепь, на этот раз задержавшись в гостеприимном городке на три дня, и двинулись дальше. На ночь здесь к нашим услугам, как и прежде, были почтовые станции, а в полдень мы всегда останавливались на дневку. Вот и теперь Тайрен сам помог мне вылезти из кареты и отвёл в тень от деревьев, пока прислуга суетилась, расставляя шатёр и готовя обед.
Как же хорошо всё-таки сидеть в сторонке, пока остальные работают, и ничего не делать! А то как вспомню путешествие в Светлый дворец с императрицей…
Пока я лениво размышляла о своей лени, сидя на заботливо принесённой мне подушке, Тайрен обошёл поляну, на которой расположился наш обоз, перебросился парой слов с Кеем, и вернулся ко мне.
— Скоро сделают чай, — сказал он. — А пока хочешь водички из ручья?
— Здесь есть ручей?
— Ага, вон там.
— Давайте, ваше высочество, — мелькнули мысли о холере, дизентерии и прочих радостях, могущих проистекать от сырой воды, но я их прогнала. В конце концов, пила же я на родине воду из родников и колодцев, и ничего. И из ручьёв пила, хотя и редко.
— Держи, — Тайрен протянул мне металлическую флягу. Вода в ней отдавала металлом, но я всё равно сделала большой глоток.
— Спасибо. Интересно, откуда этот ручей течёт?
Мы остановились в рощице между холмов, выглядевших довольно сухими и голыми. Должно быть, потому тут и выросли деревья, подумалось мне, что вода близко.
— Не знаю. Но едва ли исток далеко. Ручей совсем маленький.
— Ваше высочество, а давайте его поищем! — загорелась я. Оставаться на месте мне уже наскучило, хотелось размять ноги.
— А ты не устала?
— Я устала сидеть.
— Ну, ладно, — Тайрен легко поднялся и протянул мне руку. — Но если устанешь, то сразу скажи.
— А мы тихонечко…
Ручеёк бежал в небольшой ложбинке, поросшей травой и кустами, так что пробираться через них иногда было непросто. Тайрен шёл первым, находя дорогу и иногда помогая мне в трудных местах. Лагерь скоро скрылся из глаз, людские голоса стихли, и могло показаться, что мы в роще совсем одни. Только иногда шелестел ветерок в листве, да щебетали птицы. Птицы всегда что-нибудь щебечут, кроме разве что зимы.
Принц оказался прав, долго искать исток не пришлось. Земля пошла вверх, и мы вышли к началу склона очередного холма. Родник был чуть повыше, чтобы подобраться к нему, пришлось вскарабкаться по нескольким камням. Вода сочилась из-под одного из этих камней, наполняя небольшой бочажок с песчаным дном, переливалась через край и бежала вниз по склону. Я присела на камень, окунула руки в очень холодную воду. Зачерпнула горсть и отпила. Странно, но в детстве вода из родников казалась мне куда вкуснее, чем сейчас. Впрочем, в детстве и сосульки казались вкусными.
— Благодать…
— Ну, что, пойдём обратно? — Тайрен одним глотком допил содержимое своей фляги и наполнил её ещё раз из родника.
— Давайте, ваше высочество, — я оперлась о его руку, и он осторожно свёл меня вниз. — Как тихо… В такие минуты кажется, что в мире больше никого нет.
— Угу. Вот только если мы не вернёмся в ближайшее время, нас хватятся, и мы обнаружим, что мир состоит из полусотни солдат и одного очень сердитого офицера.
— Кажется, офицер Гюэ относится к вашей жизни ответственнее, чем вы сами, ваше высочество, — не удержалась я от маленькой подколки.
— Иногда он похож на старую нянюшку, — доверительно сообщил принц.
— Однако он составлял вам компанию во время ваших тайных прогулок по городу.
— Кому, как не другу детства, это делать?
— И правда.
— А ещё одна моя знакомая тоже любила прогуляться по городу в одиночку…
— Неправда, ваше высочество, в одиночку я гуляла всего один раз и не успела узнать, люблю я это делать, или нет.
— Так значит, я помешал тебе распробовать? — притворно нахмурился Тайрен.
— Ну, ваше высочество взамен подарили мне кое-что более ценное…
— Вот и получается, что мы нашли друг друга. Хотя бы ради этого стоило однажды удрать из дворца. Тебе нравятся эти пионы?
— А это пионы? — я тронула яркий, но небольшой цветок на кусте.
— Да, только дикие. Эх ты, дама, а цветов и трав не знаешь.
— Там, откуда я родом, дикие пионы не растут.
— А что растёт? Хризантемы? Розы? Слива?
— Всё есть, но только садовые. Если вам интересны дикие цветы, то я бы показала вам ромашку, но она здесь не растёт. Во всяком случае, я до сих пор не видела. Она немного похожа на хризантему — желтая серёдка и белые лепестки, как солнышко с лучами.
А что она символизирует? — с интересом спросил Тайрен, обрывая несколько веток с куста пиона.
— Эм… — ну да, мне следовало бы помнить, что здесь куда ни плюнь, попадёшь в символ. — Здоровье и жизненную силу. Потому что растёт везде в любых условиях. Ну и в медицине её постоянно используют, а ещё для гаданий. Это мне? Спасибо, ваше высочество.
— Можно сделать венок, — Тайрен приложил веточку к моим волосам. — Или просто воткнуть, как заколку. Тебе идёт.
А всё же, что ни говори, приятно чувствовать любовь и заботу. Да, порой я уставала от Тайрена, но всё же благодарность, а может и чувство более тёплое, всё сильнее привязывало меня к этому юноше, который, прочем, порой вёл себя как совсем взрослый мужчина. А иногда — как мальчишка. И можно позволить и себе побыть беззаботной девочкой, которую опекают и балуют, и так романтично целуют под цветущим рододендроном…
Но поцелуй внезапно прервался, и Тайрен резко отодвинулся от меня, оглядываясь по сторонам.
— Что? — непонимающе спросила я. Принц не ответил, только медленно развернулся ко мне спиной, встав так, что я оказалась между ним и стволом. Я тоже огляделась и прислушалась, но вокруг было тихо. Тайрен тем временем поднял меч и потянул клинок из ножен. Ну да, он таскал с собой меч, по странному здешнему обыкновению штатских людей не вешая его на пояс, а держа в руках. Я до сих пор думала, что он несёт его, как носят трость — ну, принято у благородных людей таскать с собой оружие…
Что-то тихо, едва уловимо свистнуло, Тайрен резко взмахнул рукой с мечом, перед его лицом блеснула сталь — и я вытаращилась на тонкую и длинную чёрную палочку, что кувырнулась в воздухе и упала к моим ногам. У палочки был острый металлический наконечник и довольно длинное оперение. Ещё свист, мелькание меча в воздухе, казалось бы, беспорядочное, и на землю упали ещё три стрелы. Мама-мамочка, он их действительно отбил!
Отбил. Стрелы в воздухе. Мечом.
Тайрен застыл с выставленным вперёд оружием, напряжённый как струна. Я по-прежнему никого не видела из-за его спины. Свистнула какая-то птица, и я вдруг осознала, что в роще стало действительно тише, большая часть щебета умолкла. Секунды бежали одна за другой, потом справа колыхнулись кусты, и принц резко развернулся туда едва ли не раньше, чем ветки пришли в движение… А потом тишина разбилась топотом копыт, звоном тревожных голосов, и из глубины рощи вылетел конный отряд. И первым во весь опор скакал Гюэ Кей.
— Тайрен! Вы в порядке?!
Кусты замерли, мелькнувшие среди зелени чёрные фигуры исчезли так стремительно и бесшумно, что я даже усомнилась, действительно ли я их видела, или это воображение разыгралось. Кей осадил коня перед Тайреном и соскочил на землю раньше, чем конь остановился. Остальные всадники рассредоточивались вокруг, окружая нас ощетинившимся металлом кольцом. Фыркали и топали кони, звенела сбруя, от тишины не осталось и следа.
— Да, в порядке, — Тайрен опустил меч и вложил его в ножны. Ещё несколько солдат покинули сёдла и встали рядом с нами с оружием наизготовку. Кей опустил голову, поддел носком сапога одну из стрел и выругался. Я не все слова поняла, но контекст и интонации сомнений не оставляли.
— Всё! — категорично сказал он. — Больше никаких прогулок вдвоём! Только по дороге, только с охраной!
Тайрен поморщился, но кивнул.
— Возвращаемся, — добавил его друг. — Вы и вы — осмотрите всё вокруг! Жаль, что у нас маловато людей, чтобы прочесать всю местность. Как только доберёмся до заставы, потребую дополнительную охрану.
— Кому-то очень не хочется, чтобы я доехал до Таюня, — задумчиво проговорил Тайрен и посмотрел на меня. — Как ты?
— Нормально… — выговорила я, продолжала смотреть на него распахнутыми глазами, с восторгом школьницы, чей парень вдруг оказался олимпийским чемпионом. Нет, я читала во всяких там фэнтезийных боевиках об отбитых и пойманных в полёте стрелах, но всегда считала это художественным преувеличением. Хотя Гришин учитель боя на мечах утверждал, что может такое сделать, и Гриша подтверждал, что сам это однажды видел. Но одно дело — когда ты специально готовишься, видишь лучника и можешь уловить момент, а совсем другое — когда стреляют из засады и можно лишь гадать, откуда стрела прилетит.
— Что?..
— Ты их отбил. Прямо в полёте!
— А, ну да, — Тайрен приосанился, это выглядело бы забавно, когда б я только что своими глазами не видела, на что он способен. — Думаю, в этом мои учителя были бы мной довольны.
Я снова посмотрела на валяющиеся на траве чёрные стрелы — и тут меня накрыло осознанием. Тайрен отбивал эти стрелы. Отбивал, потому что они летели прямо в него. Опоздай он на долю секунды, промахнись хоть на миллиметр, и эти стрелы бы в него воткнулись. Он был бы мёртв, и я вместе с ним — зачем щадить свидетеля?
Мы разминулись со смертью буквально на волосок.
— Что такое? — Тайрен с тревогой дёрнулся ко мне. — Ребёнок?..
— Ничего, — я выдавила бледное подобие улыбки и привалилась к стволу, опасаясь, что ноги не удержат. — Всё в порядке. Просто он толкается.
Ребёнок действительно бултыхался в моём животе так, словно ему передался охвативший меня ужас, и теперь он стремился вырваться и убежать от него подальше. Что ж, не зря говорят, что дети чувствую происходящее с их матерями.
— А, сразу видно, что твой, — с непонятным мне намёком высказался Кей, и Тайрен поморщился. — Давайте возвращаться.
— Как ты узнал, что с нами что-то случилось? — спросил Тайрен, осторожно беря меня под локоть.
— Да, один из моих, засранец… — послышалось, или Кей действительно скрипнул зубами? — И как я его проворонил? Отошёл в сторону, я думал — отлить хочет, дай, думаю, что ли составлю ему компанию… Подошёл сзади, а он знак кому-то в лесу подаёт! Позвал я ребят, повязали его, но того, кому он махал, упустили. И я понял, что надо вас искать, а то поздно будет. Хорошо, что вы вдоль ручья шли, никуда не сворачивая, а то ведь мы могли бы и не успеть.
— Один из твоих, значит? — с нехорошим любопытством переспросил Тайрен, и у меня от его тона побежали мурашки по коже.
— Да. Прости.
— Ты тут ни при чём. Дрянные люди всегда находятся. Надеюсь, довезём его живым.
— Приложу все усилия, — кивнул Кей.
— И надо будет заняться его родичами. Готов поспорить, я знаю, кто стоит за всем этим.
Хочешь добыть доказательства? Едва ли это удастся. Исполнителей нанимают через посредников.
— А вдруг? В любом случае, это измена, — сказал принц, и офицер согласно кивнул.
Схваченного солдата я так и не увидела — меня сразу же усадили в карету, запретив даже высовываться, а связанного солдата везли где-то сзади, среди нашего разросшегося за счёт подарков багажа. Кей выполнил своё обещание, и на первой же внутренней заставе, что были на границах всех округов, наш отряд пополнился десятка на два человек. А потом ещё на полсотни из ближайшего гарнизона. Двигаться мы стали быстрее, и хотя по-прежнему останавливались на дневки, но теперь меня сразу же провожали в шатёр, вокруг которого сплошным забором становилась стража. Стражу выставляли и у наших комнат на почтовых станциях, а когда однажды пришлось остановиться на постоялом дворе, оттуда бесцеремонно выгнали всех прочих постояльцев. Я морщилась, но молчала — жизнь дороже, тем более что речь шла не только о моей жизни. Как бы я ни отнеслась к своей беременности поначалу, здоровые инстинкты брали своё, и при мысли, что с ребёнком может что-то случиться, я обливалась холодным потом.
А через некоторое время наш поезд встретил гонца из столицы, выехавшего нам навстречу с плохими вестями. Известие о покушении на принца было послано вперёд, вместе с покушавшимся, и когда оно достигло ушей принцессы Мекси-Цу, её высочество была очень взволнована. Беременность и так давалась ей тяжело, а теперь она и вовсе слегла из-за переживаний, как ни уговаривали её врачи и служанки поберечь себя. И той же ночью у неё открылось кровотечение, которое, несмотря на все усилия, не удалось остановить. Женщину спасли, а вот ребёнок…
— Воля Неба, — сказал мне помрачневший Тайрен, выслушав известие. — Если оно хочет, чтобы у меня было дитя только от тебя, кто я такой, чтобы ему противиться?
Вернуться в Таюнь мы успели до Трёх дней большой жары, праздника, памятного мне по истории с цитрой. Неужели прошёл уже целый год? Мекси-Цу до нашего приезда так и не покинула постели, и у меня шевельнулась противная мыслишка, что её высочество набивается на жалость. Уж за прошедший со времени выкидыша месяц можно было и оправиться. Впрочем, эту мысль я тут же отогнала, устыдившись. В конце концов, я не специалист, чтобы судить, а сам факт выкидыша от волнения не свидетельствует о крепком здоровье. Стыд усилился, когда я наконец удостоилась приглашения во внутренние покои принцессы, дабы выразить подобающие сочувствие и почтение. Вид у Мекси-Цу был какой угодно, но не здоровый.
Меня она, впрочем, приняла приветливо и выразила удовлетворение, что со мной и моим ребёнком всё в порядке. И я иррационально почувствовала себя виноватой ещё больше, как бывает, когда другого постигает несчастье, которое могло бы случиться и с тобой, да вот не случилось.
Зато в моём положении произошли перемены, которые я могла бы без труда предугадать, когда б дала себе труд об этом задуматься. Мало того, что я не вернулась в Хризантемовый павильон, а вместо этого мне приготовили покои в Восточном дворце — подозреваю, что раньше в них жила недоброй памяти Кольхог. Мало того, что в услужении у меня, кроме Усин, теперь были ещё три комнатных девушки и два евнуха. Я обнаружила, что заняла главенствующее положение в гареме наследного принца, став преемницей Кольхог не только по месту проживания, но и по положению. Не хватало только титула наложницы-подруги — впрочем, и он был лишь вопросом времени, Тайрен твёрдо пообещал дать его мне сразу после родов. Остальные наложницы встретили меня поклонами и исполненными почтения приветствиями, поначалу удивив и изрядно смутив меня. Что мне кланяется прислуга, я уже привыкла, но чтоб какие ни есть, а всё-таки подруги… Впрочем, непреодолимого барьера, как я было испугалась, между нами не возникло, та же Кадж, стоило мне заговорить с ней, легко вернулась к привычному тону. Мы болтали, обсуждая скудные новости гарема и моё путешествие, мои достижения в чтении и письме, наши обновки и прочие дамские темы. И всё же даже возобновление прежней близости не отменяло почтительного поклона, которым Кадж, как и остальные, отныне всегда приветствовала меня, блюдя субординацию.
А через несколько дней я даже удостоилась визита своей царственной свекрови. К счастью, он был совсем кратким, императрица Эльм с благосклонной, хотя и несколько холодноватой улыбкой справилась о моём здоровье, наказала беречь себя, вручила через слуг несколько штук разноцветного шёлка, коробочку с благовониями и пару нефритовых браслетов, после чего, к моему облегчению, удалилась. И хотя я не испытывала перед Небесной Владычицей, как её здесь именовали среди прочих титулов, того благоговения, что прочие жители этого мира, но всё равно вдруг обнаружила, что в её присутствии у меня потеют ладони и немеет язык.
Тайрен, надо отдать ему должное, довольно много времени проводил с болеющей женой, но я отнюдь не чувствовала себя заброшенной. Напротив, общества, как по мне, могло бы быть и поменьше. Прислуга не оставляла меня ни на минуту, если только я сама не выгоняла её специальным приказом, а стоило мне выйти из покоев, как ко мне тут же присоединялся кто-нибудь из наложниц. Не то они таким образом надеялись заслужить моё благоволение и что-нибудь за это получить, не то действительно считали себя обязанными всюду меня сопровождать, но на любой прогулке теперь за мной тянулся хвостик из двух-трёх наложниц, державшего надо мной зонтик евнуха и парочки служанок. И вот как тут получить удовольствие от процесса гуляния?
Служанки же, как оказалось, были нужны не только чтобы убираться, одевать и выполнять поручения. В любой момент они были готовы буквально поддержать меня под локоток. Стоило мне попытаться встать или, наоборот, сесть, не говоря уже о том, чтобы влезть куда-нибудь хотя бы на пару ступенек, как одна из них тут же оказывалась рядом, пытаясь схватить меня под руку. Я видела, конечно, как дамы точно так же поддерживали её величество, но она, в конце концов, женщина немолодая. То, что и мне придётся испытать на себе подобную заботу, оказалось для меня сюрпризом. Сперва я пыталась их гонять, но потом как-то привыкла.
А ведь раз они мои слуги, мне надлежит как-то их воспитывать, подумалось мне однажды. Во всяком случае, каждый раз, когда служанки совершали какой-нибудь проступок, их хозяйки тут же каялись, что плохо их воспитали. Однако пока с воспитанием моих комнатных девушек неплохо справлялась Усин. Именно она раздавала им указания, указывала на промахи и вообще верховодила, и все новенькие признали её главенство, так же как мы с Усин когда-то признавали главенство Чжу. Интересно, как там теперь она и Мон? Надо будет как-нибудь попросить Усин их навестить и узнать их новости, сама-то я этого сделать не могу. И подарок им какой-нибудь надо будет послать, нехорошо забывать старых друзей…
Но не одна Усин приобрела новые обязанности. Логично, что грядущее повышение ранга накладывало на меня и новые обязательства. И однажды меня посетили сразу две дамы из администрации Восточного дворца. Разумеется, Внутренний дворец не мог прожить без собственного административного аппарата и прочих служб, чью верхушку составляли как евнухи, так и дамы, уступавшие в ранге наложницам, но власти имевшие куда как больше. Был свой аппарат и в резиденции наследника престола, возглавляла его лично её высочество Мекси-Цу, но я, как единственная наложница-подруга, должна была в будущем стать её помощником, а в случае необходимости — и заместителем. Об этом мне поведали госпожа ведающая женской половиной и госпожа ведающая правилами, сидя по обе стороны от меня за столиком, как положено гостям, и попивая предложенный им чай.
— Вам предстоит помогать её высочеству соблюдать в надлежащем порядке исполняемые на женской половине ритуалы, — сообщила госпожа ведающая правилами. — Служить образцом вашим младшим сёстрам и наставлять их в добродетелях.
— Разумеется, вы приступите, когда оправитесь от родов, — подхватила её товарка. — Мы с удовольствием окажем вам всю необходимую помощь.
Интересно, в каких добродетелях наставляла своих сестёр Кольхог, ядовито подумала я. Но вслух сказала:
— Я всегда буду помнить вашу доброту. А могу я спросить у вас кое-что другое? Это связано с моим ребёнком.
— О, разумеется, госпожа Соньши, всё, что в наших силах! — живо воскликнула госпожа ведающая женской половиной, с любопытством блеснув глазами. И я решилась задать давно занимавший меня вопрос:
— Скажите, должна ли я буду отдать ребёнка кормилице?
— Госпожа боится, что ей не хватит молока?
— Нет, просто… Существуют разные обычаи… На западе кое-где принято, что благородная дама сама своих детей не кормит, а сразу отдаёт кормилице.
— Как бесчисленны заблуждения варваров! — всплеснула руками ведающая. — Не беспокойтесь, госпожа Соньши, у нас никто не отбирает детей у матери. Вы сами будете кормить и растить своё дитя.
— Конечно, если у женщины слабое здоровье или мало молока, то приходится прибегать к услугам кормилиц, — согласилась с ней вторая. — Но я уверена, что у госпожи таких проблем не будет.
Тем лучше, подумала я, сдержав вздох облегчения. Не придётся воевать за право не отдавать свою кровиночку в чужие руки.
Ещё спустя месяц Мекси-Цу всё-таки встала, и Тайрен, можно сказать, вернулся ко мне. До родов оставалось уже совсем чуть-чуть, и я старалась давить в себе то и дело охватывавшие меня страхи. А если что-то пойдёт не так? А если ребёнок лежит неправильно, не отделится плацента, пуповина обернётся вокруг шейки или случится ещё какой-нибудь ужас, что всплывали в моей памяти, когда я вспоминала, что мне известно о процессе появления детей на свет? Сумеют ли здешние эскулапы с этим справиться? Я старалась гнать эти мысли, понимая, что не нужно изводить себя из-за того, чего я всё равно не в силах предотвратить, но они упорно возвращались.
— Скоро у нас будут гости, — сообщил мне как-то Тайрен.
— Правда? А кто, ваше высочество?
— Да наши старые знакомые — вождь Рэнгэн со своими людьми. Он написал, что решил сделать ответный визит. Вероятно, перезимует в Таюне.
— Мило с его стороны, — улыбнулась я.
— Между прочим, с ним и Мудрая приедет. Хочет взглянуть на нашего первенца.
Мудрая Цаганцэл? Я даже не ожидала, что так обрадуюсь. С ней мне было на удивление комфортно, не то что с большинством окружающих меня тут женщин. Она не заискивала и не задирала нос, не давала тонко понять, что я варварка и неуч, будучи варваркой ещё в большей степени, чем я, и ей ничего не было от меня нужно. И к тому же у неё всегда можно будет спросить совета по женским вопросам.
— Я с удовольствием увижусь с ней снова, — совершенно искренне сказала я.
— Они приедут где-нибудь к началу месяца холодных рос. Ты уже, наверное, родишь к тому времени.
Роды случились точно в рассчитанный срок. В начале осени я, к разочарованию Тайрена и к своей тайной радости, благополучно родила девочку.

Глава 6

Коль сыновья народятся, то спать
Пусть их с почетом кладут на кровать,
Каждого в пышный оденут наряд,
Яшмовый жезл как игрушку дарят.
Громок их плач… Заблестит наконец
Их наколенников яркий багрец —
Примут уделы и царский дворец!
Если ж тебе народят дочерей,
Спать на земле уложи их скорей,
Пусть их в пелёнки закутает мать,
В руки им даст черепицу играть!
Зла и добра им вершить не дано,
Пищу варить им да квасить вино,
Мать и отца не заставить страдать.
Ши Цзин (II, IV, 5)


Я стояла рядом с колыбелькой, с непреходящими нежностью и удивлением разглядывая крохотное существо, что мирно посапывало сейчас на белоснежных простынках с вышитыми на них тигриными мордочками — оберегами от сглаза. Как будто бы не этот ангелочек сегодня устроил бессонную ночь мне и своим нянькам. Я так и не поняла, в чём была причина ночного концерта: может, животик болел? Няньки хором уверяли меня, что для маленького ребёнка плакать по ночам — вполне нормально, но сами волновались не меньше моего. Не то переживали за маленькую принцессу, не то за моё настроение и расположение к ним.
Впрочем, до принцессы малышка ещё не доросла — так звались только дочери и сёстры императора, а внучка носила странный для моего слуха титул «областная госпожа». Госпожа, кстати, так официально и оставалась безымянной. Имя ей должен был выбрать глава семьи, то есть лично его величество, а он что-то не торопился. Шёл уже второй здешний месяц, а император всё раздумывал и ждал, когда гадатели укажут благоприятный день для именования своей единственной пока внучки. Меня уверили, что это тоже нормально, между рождением и наречением имени может пройти и несколько месяцев. Сама же я звала её местным словом Ксиши — Радость. И потому, что она действительно была моей маленькой радостью, и потому что похоже на «Ксюшу». А что, Ксения — хорошее имя.
Тайрен к именованию дочери никакого интереса не проявил.
Девочка шевельнулась, приоткрыв глазки — пока ещё бессмысленные, несфокусированные. Звякнули привязанные к ножкам бубенчики, всё от того же сглаза и прочих злых сил. Я наклонилась ниже и легонько дотронулась до тёплой щёчки. Она такая маленькая! И всё у неё как настоящее — и реснички, и пальчики, и ноготки на пальчиках… Тьфу ты, что я несу — конечно, у неё всё настоящее! И я всё никак не могла перестать этому удивляться. Неужели вот это крошечное существо совсем недавно было частью моего тела? Неужели оно вышло из меня? Я создала её, пусть не руками, не разумом, но самой своей плотью и кровью. И вот она лежит в колыбели передо мной, совсем отдельный маленький человечек. Однако, сознавая разумом отдельность дочки, я всё никак не могла его прочувствовать. Когда она плакала сегодня ночью, я постоянно ловила себя на недоумении: почему я не понимаю, отчего? Если ей больно или неприятно, разве у меня не должно болеть вместе с ней?
— Кто это тут у нас такой маленький? — подчиняясь инстинктивной потребности всех матерей, заворковала я. — Кто это у нас такой хорошенький? А чьи у нас глазки? Папины. А чей у нас носик? Папин. А чей у нас ротик? Тоже папин!
Конечно, насчёт ротика и носика это я загнула — невозможно у такого маленького ребёнка с уверенностью сказать, на кого похожи его черты. Но вот глазками она совершенно точно пошла в отца — передо мной лежала маленькая азиаточка. И хорошо, не придётся всю жизнь выслушивать шипение насчёт «круглых» глаз.
— Опять сюсюкаешь?
Я выпрямилась, подавив раздражённый вздох — в комнату вошёл Тайрен. Его отношение к дочери было для меня источником постоянных огорчений. Кажется, он настолько уверился, что нашим первенцем непременно будет сын, что девочку просто отказывался принимать. Вплоть до того, что как-то назвал её «твоя дочь». Пришлось напомнить, что и ему она вообще-то тоже не чужая. Порой мне казалось, что он просто ревнует меня, когда высказывает недовольство тем, что я слишком много времени провожу с ребёнком. Мы даже ссорились из-за этого. Я напоминала, как он обвинял меня в отсутствии сердца из-за того, что я отношусь без энтузиазма к идее продолжения рода. А вот теперь, когда ребёнок родился, кто из нас ведёт себя как бессердечный? «Так девочка же!» — отмахивался он, а я агрессивно спрашивала, не считает ли он, будто девочки меньше нуждаются в родительской любви и заботе, чем мальчики. «Соньши! — Тайрен закатывал глаза к потолку. — О ней есть кому позаботиться! Ты ведёшь себя так, словно во дворце не осталось ни одной служанки».
Словно уловив моё состояние, Ксиши тихонько хныкнула, и Тайрен сразу же поморщился.
— Опять будет реветь? — спросил он.
— Думается мне, что ваше высочество, когда только родились, ревели ничуть не меньше, — я взяла девочку на руки.
— Я ревел даже больше, — Тайрен неожиданно улыбнулся. — Говорят, я был непочтителен ещё в материнской утробе.
— Это как? — я вскинула глаза в лёгком обалдении.
— Толкался сильно.
Я только и смогла, что покачать головой, не находя слов. Вспомнилась замечание Кея: «А, сразу видно, что твой ребёнок…» Нет, конечно, у местных всегда были довольно странные представления об окружающем мире. Но обвинить в непочтительности нерождённого ещё младенца, это… это сильно.
— О, — пока я укачивала малышку, Тайрен оглядел комнату и остановил взгляд на книгах на столе. — Решила изучить правила поведения?
— Ну… да, — раз уж вместе с повышением ранга мне вменилось в обязанность наблюдать за поведением своих товарок по гарему, надо же знать, что это за добродетели, в которых я должна их наставлять. Так что я проштудировала пресловутое «Поведение женщин» госпожи Пэн, и ещё принесённую мне вместе с ней из библиотеки «Книгу о женской почтительности» госпожи Вейс, а теперь готовилась приступить к сборнику биографий знаменитых женщин, которых местные моралисты сочли достойными подражания. Уже успела заглянуть в первую главу, и поняла, что основная заслуга прославляемой там дамы состояла в том, что она, будучи любимой наложницей императора, отказалась сесть с ним в одни носилки, дабы не отвлекать его от размышлений о государственных делах. Надо же, какая жертва!
В первых же двух книгах всё, в общем-то, было вполне ожидаемо. Послушание, послушание и ещё раз послушание. Уступчивость и скромность. Почтение к мужу, а пуще того, почтение к свёкру и свекрови, даже больше, чем к собственным родителям. И если невестка будет достаточно скромна и послушна, если изо всех сил будет стараться угодить, то родители мужа, даже если изначально настроены к ней негативно, обязательно её полюбят. А если не любят, значит, недостаточно стараешься. Как будто нелюбовь свекрови имеет какое-то отношение к стараниям невестки.
Как хорошо, что я живу отдельно от свекрови, и мне нет нужды часто с ней видеться. Её величество лишь дважды навещала внучку и даже дала мне пару советов, как с ней обращаться. Я выслушала их со всем рекомендованным почтением и пообещала исполнить в точности, тем более что советы и правда были толковыми. Этим всё и исчерпалось.
Ещё в книгах рекомендовалось дружить со всеми прочими домочадцами, а особенно — с братьями и сёстрами мужа, ибо они оказывают на мужа существенное влияние, а разлад в доме неизбежно негативно скажется и на жене. В принципе не могу не признать, что рациональное зерно в этом было — если уж нет возможности отделиться, а это здесь, насколько я поняла, не принято, и приходиться существовать с роднёй мужа под одной крышей, тогда худой мир лучше доброй ссоры. Но вот от чего у меня точно сводило скулы, так это от рассуждений, что женщина не должна интересоваться ничем за пределами дома. А также о том, что нельзя позволять себе никаких вольностей за порогом спальни, даже в собственном доме, даже с мужем. Не дай бог поцеловать его или там руки коснуться. Почему-то все составители правил поведения пребывали в святой уверенности, что попытка дать себе хоть какую-то вольность неизбежно приведёт к полной распущенности. Или ты втискиваешь себя в колодки, или ты вор и разбойник, третьего не дано.
— Похвально, — с ироничной серьёзностью тем временем кивнул Тайрен. — Лучше поздно, чем никогда.
— Теперь я смогу стать образцом хороших манер и тем заслужить любовь вашего высочества, — в тон ему отозвалась я. Ксиши затихла, и я бережно положила её обратно в колыбельку. Девочка причмокнула и помахала ручками в воздухе.
— Мою любовь ты заслужила уже давно и отнюдь не этим, — рассмеялся его высочество и, пренебрегая всеми правилами приличия, притянул меня к себе. Я зашипела сквозь зубы:
— Ой… Ваше высочество…
— Что?
— Грудь… Не прижимайте меня так, пожалуйста.
Приближалось время очередного кормления, и грудь, полная молока, стала очень чувствительной. Я с усмешкой вспоминала, как на последних месяцах беременности мечтала о том, что вот рожу и снова могу лежать на животе. И никто не предупредил меня, что лежать на животе можно будет разве что в позе сфинкса.
Тайрен поморщился, но всё-таки отодвинулся.
— Я тебя совсем не вижу, — сказал он. — Мекси-Цу в последнее время общается со мной чаще, чем ты.
— Ваше высочество…
— Ты можешь оторваться от неё хотя бы ненадолго? Есть кое-что, что я хотел бы с тобой обсудить.
— Через час я буду к услугам вашего высочества, — уверила я.
— Через час придёт Кей, — недовольно сказал он. — А, впрочем, ладно. Обсудим вместе.
Значит, не личное, решила я, проводив Тайрена и собирая в стопку ворох нравоучительной литературы, присланной мне из дворцовой библиотеки. Помимо трактатов и сборника биографий тут были и тексты религиозного содержания, и описания женских обрядов — последнее было совсем не лишним. Но больше всего меня потрясли «Таблицы достоинств и прегрешений» некоего анонимного автора, похоже, монаха или священника. Это действительно был сборник таблиц, в которых обстоятельно обозначалось, сколько именно очков на будущем загробном суде ты потеряешь или приобретёшь при совершении какого-нибудь греха либо подвига. Все таблицы я читать не стала, ограничившись пока только разделом взаимоотношений мужчин и женщин, а остальное лишь пролистала на скорую руку. Вообще я заметила, что мои новые соотечественники питают прямо-таки страсть к классификации. Их рисом не корми, дай всё разложить по полочкам, в том числе и материи, казалось бы, совершенно для этого непредназначенные.
Самым тяжким преступлением, как и ожидалось, оказалось изнасилование — оно могло поспорить только с убийствами, продажей свободных людей в рабство без суда и непочтительностью к родителям. Однако дальше оказывалось, что этот грех подразделяется на множество градаций, в зависимости от обстоятельств и личности потерпевшей. Самым тяжким видом было насилие над девственницей или вдовой, сразу же отнимавшее целую тысячу очков, а уж если насилию подвергалась монахиня, то тут даже точной цифры не было — просто капец для тебя на том свете, и всё. А вот изнасилование замужней женщины сразу снижало вину вдвое. И ещё меньше был грех, если насилию подверглась не ровня, а служанка, тут уже и девственницы со вдовами оценивались в пятьсот очков. И совсем жалкие пятьдесят очков получал, точнее, терял совершивший насилие над проституткой, каковая имела право отказать в случае наличия у неё постоянного любовника или покровителя.
Смягчающим обстоятельством считался непреодолимый порыв страсти — если ты насилуешь женщину не для того, чтобы унизить и продемонстрировать превосходство, а по страстной к ней любви, то даже монахиня уже обретала конкретную цифру: всю ту же тысячу. Исключение, как ни странно, составляли проститутки — страсть к ним, наоборот, усугубляла вину с пятидесяти очков до ста. Ещё больше смягчала вину «предопределённость», то есть ситуация, когда соитие было результатом деяний мужчины и женщины в прошлых жизнях. Определённая логика в этом присутствовала: если твой поступок — карма, то ты как бы не очень и виноват. Но по каким, интересно мне знать, критериям, можно определить, что результат твоего личного порыва, а что — кармическое? Ведь, по идее, «Таблицы» составлены для практического применения, то есть для того, чтобы каждый человек мог вычислить, насколько он нагрешил, и сколько добрых дел нужно совершить, чтобы это поправить.
Сурово — от пятидесяти до двухсот очков — оценивалась похвальба своими сексуальными подвигами, как реальными, так и вымышленными. Очень сурово — от трёхсот до шестисот очков — клевета на добродетельных женщин, сладострастные мечты о монахинях и вдовах, аборты, втягивание других лиц в забавы с проститутками и азартные игры, а так же предпочтение какой-то одной жены или наложницы всем остальным (привет, Тайрен, ты, оказывается, грешник). На двести очков тянула неспособность устроить браки своих служанок. Ну и дальше по мелочи — например, распевание непристойный песенок или просмотр фривольных пьес оценивалось по одному очку за каждую. Так же как и просмотр повторяющихся похотливых снов, правда, не уточнялось, за каждый сон вычитается очко, или за все вкупе.
Ещё меня впечатлило, что клевета на женщин считалась даже большим грехом, чем клевета на богов. Я даже обратилась к наставнику Фону для разъяснения. Оказалось, причиной было то, что боги могут за себя постоять, а женщины нет. Что ж, логично.
общем, оказывается, плюсик или минусик в карму — изобретение отнюдь не компьютерного века.
…А темой, которую так жаждал обсудить Тайрен, оказалось повышение цен, и что с этим можно сделать. Вот что значит создать себе репутацию учёной женщины — кажется, принц теперь считал меня экспертом во всех областях, и никакие ссылки на своё невежество уже не спасали.
— А ты подумай. Ведь наверняка и у вас в стране когда-то происходило что-то подобное.
— Ну… — вынуждена была признать я. — Да, происходило, и совсем недавно.
— И как с этим боролись?
— Дали ценам возможность расти, покуда вырастут, в течение примерно десяти лет. А потом уменьшили сразу все в тысячу раз. Но и заработки, соответственно, тоже.
Мужчины переглянулись.
— Десять лет, — с усмешкой сказал Кей. — У нас цены растут постоянно. Во всяком случае, при твоём деде, Тайрен, росли точно. Как раз тогда было вторжение степняков, страна была разорена, и чтобы их сдержать, приходилось снабжать огромную армию. Тогда за рис платили золотом!
— То есть сейчас положение стало лучше? — уточнила я.
— Да, когда варваров выгнали и заброшенные земли снова начали обрабатывать, цены упали. Но теперь они снова растут.
— Ну, собственно, цены всегда растут, — философски заметила я. — Свойство у них такое. То уменьшение, о котором я говорила, вовсе не остановило удешевление денег, просто оно стало помедленнее. Хотя там и другие факторы работали, главным образом то, что жизнь стала получше, и товаров появилось в избытке.
— Но всё равно это мысль, — задумчиво сказал Тайрен. — Можно будет попробовать поступить так же. А то мои отец и дед чего только не делали, чтобы пополнить казну. Вплоть до того, что давали ранги торговцам, если те брали на себя снабжение приграничных гарнизонов зерном. Теперь отец придумал снять шкуру с драгоценного белого оленя, что содержался в зверинце, разрезать на куски и продавать всем вельможам по куску за пять тысяч таэлей. Дары императору можно подносить только на куске этой шкуры, так что имеющие право бывать на аудиенциях перепродают их и друг другу.
— Но ведь шкура рано или поздно закончится, — заметила я.
— Вот то-то и оно…
Мы помолчали.
— Может быть, к тому времени, когда ты станешь императором, цены у нас тоже станут расти медленнее, — сказал Кей.
— Ты в это веришь?
Гюэ Кей покачал головой.
— Я мало понимаю в этих денежных делах, — сказал он. — Я офицер, а не чиновник и тем более не торговец. У нас в Цзяране среди простых людей деньги не в ходу — подати платят зерном, шестью и мясом, а также прочим, что могут добыть. И живут при этом получше, чем многие из равнинных крестьян. Я вот думаю — а может, в этом всё и дело? Может, эти куски металла вообще лучше бы отменить?
— А как же рынки? — спросила я.
— А что — рынки?
— Как ваши простолюдины покупают и продают?
— Опять ты про торговлю…
— Моё мнение на этот счёт вы знаете, — я пожала плечами. — В любом случае, рано или поздно возникает необходимость приобрести то, что не можешь добыть сам. Можно, конечно, выменивать, но ведь деньгами пользоваться куда удобнее!
— Неудобство можно и потерпеть.
— Если вы выбираетесь на рынок раз в год и покупаете одну-две вещи, то да, а вот в государственных масштабах уже возникнут проблемы. Начиная от трудностей транспортировки товаров для обмена, и кончая тем, что у вас может не оказаться нужного другой стороне, и вы просто не столкуетесь.
— Ну, можно сделать обменной единицей зерно, — заметил Тайрен. — Собственно, у нас и подати им с крестьян собирают, и чиновникам жалование частично в зерне выплачивают. Зерно и шёлк — вполне себе альтернатива деньгам.
— А что делать в неурожайный год, когда зерна не хватает — вообще все торговые операции прекращать? Ваше высочество, я не настолько учёна, чтобы много говорить об этом, но не потому же наши предки придумали деньги, что им заняться было нечем. Во всех странах рано или поздно возникают денежные системы. И как бы люди ни клеймили их, называя злом, жить без них они так и не научились, и, думаю, никогда не научатся. Разве что на островах Бессмертных. Я уж не говорю о том, что отменяя деньги, придётся также отменить и золото с серебром. Ну и медь с бронзой заодно.
— Ну да, — после краткого размышления кивнул Тайрен. — Они всегда будут ценными, а везти серебряный слиток куда удобнее, чем воз с рисом. Тут ты права.
— Золото можно и оставить, — неожиданно усмехнулся Кей. — Из него денег так и так не делают.
— У вас тут нет золотых денег? — удивилась я.
— А у вас есть?
Я кивнула и спросила:
— А как же те тысячи золотых таэлей, которые ваше высочество мне дарили?
— Золотой таэль — это условность, — объяснил Тайрен. — Просто в них удобно считать большие суммы, те же подати. Но если бы такую монету и отчеканили, в обычной жизни от неё не было бы особого проку, слишком большая стоимость, немногие смогли б её использовать.
— Я-асно, — протянула я. — Значит, если бы я захотела получить эту тысячу таэлей одновременно, мне бы выдали груду бронзовых и серебряных монет?
— Или золотыми слитками по весу.
Вскоре после этого разговор увял. А потом Кей засобирался — оказалось, Тайрен назначил его командовать почётным эскортом, встречать уже почти приехавших чжаэнов.
— Как раз встречу их у Львиной рощи и завтра будем в Таюне.
— А почему роща Львиная? — заинтересовалась я.
— Там стоит стела, украшенная львом в честь одной из наших побед, — объяснил Кей. — Кстати, Тайрен, ты когда отправлял вождю Рэнгэну приглашение, кого гонцом посылал?
— Я не отправлял ему приглашения. Он сами решил приехать.
— Да? — удивился Кей. — А в том письме, что ты мне показывал, что-то такое было, что я решил — ты им написал.
— Да нет, просто, когда мы были у них в гостях, я сказал, что буду рад видеть их в Восточном дворце. Вот они и воспользовались случаем.
Кей нахмурился, но кивнул. А мне почему-то вспомнилось, как я расспрашивала Тайрена о его знакомстве с Кеем — ведь ясно, что очень близки, больше никто не называет наследного принца на «ты» и по имени. Оказалось, что они знали друг друга почти сколько себя помнили. Кея четырёхлетним прислал ко двору его отец, Гюэ Чжиан, князь Цзярана, официально — на воспитание, а негласно — в качестве заложника. А ведь я встречала эту фамилию, когда вместе с Тайреном изучала хроники. Первый князь Гюэ был из тех, кто возвысился после падения Великой империи, сумев поймать волну. И заслужил моё искреннее уважение тем, что, в отличие от остальных, выскочивших тогда из грязи в князи, или, как тут говорили, поднявшихся из мрачной долины прямо к синим облакам, не стал спешно изыскивать себе благородных предков. А прямо заявил: ну да, я крестьянин. Был крестьянином. Зато теперь у меня под рукой пятьдесят тысяч копий и контроль над стратегическими крепостями и перевалами. Ну и что вы со мной будете делать?
И пока остальные чесали в затылках, решая, что делать с наглым выскочкой, Луй Шан, основатель нынешней династии императоров, предок Тайрена, взял и послал самозваному князю в жёны одну из своих дочерей, хотя и не от главной жены — в обмен на признание вассалитета. С тех пор горное княжество Цзяран стало щитом империи от воинственных западных горцев, а также частично — от южного соседа, который уже и сам был бы не прочь получить такого вассала, но нужно было суетиться раньше.
И всё же Цзяран был хоть и вассальным, но отдельным княжеством, и потому заложники из него стали если не обычной практикой, то и не чем-то, из ряда вон выходящим.
Прошу прощения у вашего высочества, — в дверях, отрывая меня от воспоминаний, возникла одна из приставленных к малышке нянек. — Госпожа Соньши, маленькая госпожа снова плачет и никак не успокаивается.
— Уже иду! — я вскочила. — Прошу прощения, ваше высочество!
Ну, что ты хочешь, мать… — услышала я за спиной философское замечание Кея.

Глава 7

Взгляну ли на солнце, взгляну ли на месяц,
Все думы мои лишь о нём, лишь о нём!..
Но в путь он собрался, я знаю, далёкий.
Когда же он снова вернётся в свой дом?
Ши Цзин (I, III, 8)


— А, правда, что эти дикари ходят в звериных шкурах?
— Неправда, — сказала я. — Они носят платья или халаты, хоть и отделанные мехом. Ни одной звериной шкуры я не видела. Да вы и сами сможете посмотреть, если Мудрая Цагацэл всё-таки придёт.
— Надеюсь, почтение к её высочеству всё же возобладает, и она соизволит явиться, — поджала губы Кадж.
— Я уверена, что если Мудрая задерживается, то на это есть причина. Она не из тех женщин, что заставляет ждать понапрасну, — уверенно сказала я.
Наложницы согласно закивали, словно я была высшим авторитетом. Гости из степи жили в Таюне уже несколько дней, и принцесса Мекси-Цу, не то желая угодить мужу, не то из любопытства, захотела познакомиться с ними поближе — с теми из них, кого можно было принять на женской половине, конечно же. Супруга вождя Рэнгэна уже побывала в Восточном дворце, и сегодня мы ждали Мудрую. А она отчего-то всё не шла. Когда все сроки приличия вышли, её высочество велела отправить евнуха узнать, что случилось, и в ожидании известий мы всем кагалом сидели в приёмной, развлекая себя болтовнёй. Только её высочество скрылась в своих покоях, велев известить, как только что-нибудь станет известно.
— А она только целительница или шаманка? — несколько опасливо уточнила Нуичжи.
— Шаманка.
— А… Старшая сестра Соньши видела… как она взывает к духам?
В памяти немедленно всплыло Большое гадание и удивительно яркий сон, приснившийся мне в ту ночь. Странно, обычно детали снов, даже ярких, очень быстро забываются, и сны превращаются в набор картинок. Но этот сон я помнила во всех подробностях.
— Нет, — твёрдо сказала я. — Ничего такого я не видела. Полагаю, её обряды требуют секретности, их не будут проводить просто так.
Наложницы снова закивали. И в это время в двери проскользнула одна из служанок её высочества:
— Докладываю госпоже, — с поклоном сообщила она от двери. — Квартал Небесной чистоты оцеплен солдатами. Говорят, что у кого-то из торговцев, везущих товары на рынок, обнаружили среди поклажи несколько мечей и арбалетов. Теперь выясняют, кому был предназначен этот груз, и пока не выяснят, никто из квартала не войдёт и не выйдет.
А этот груз незаконен? — уточнила я. В квартале Небесной Чистоты у Врат Великого Храма находилась одна из гостиниц, специально предназначавшихся для послов. И хотя на этот раз вождь чжаэнов прибыл частным порядком, поселиться в другом месте ему было бы неуместно.
— Только армия и гвардия его величества, городские гарнизоны и дружины вельмож вправе иметь свои арсеналы, — объяснила Кадж. — Конечно, бывают ещё всякие охранники и телохранители, но у них оружия немного, и чтобы его носить, нужно разрешение. За хранение больше чем двух арбалетов или мечей или полного доспеха полагается ссылка. А уж если целый склад оружия…
— Понятно, — пробормотала я. — Доложите её высочеству. Полагаю, сегодня визит не состоится, и мы можем быть свободны.
Моё предположение полностью оправдалось. Спустя пять минут из покоев принцессы нам передали, что её высочество более нас не задерживает. Длинной вереницей — впереди я с неизменным евнухом с зонтиком и моей прислугой, рядом Кадж на правах ближайшей подруги, затем остальные наложницы со служанками — мы двинулись через сад к Хризантемовому павильону. Собственно, я могла бы просто уйти к себе, но мне не хотелось. Тайрен куда-то ушёл с самого утра, не сказав, когда вернётся, вполне возможно, как раз к чжаэнам. Читать или упражняться в каллиграфии желания не было, вязание застопорилось — я попыталась связать шаль, но сделала ошибку, и часть узора пришлось распустить. А больше никаких занятий я бы найти и не смогла. Так что я отправилась вместе со всеми через красно-жёлто-зелёный парк. В осенние месяцы становилась очевидней его продуманность — деревья и кустарники были рассажены так, чтобы цвета плавно и живописно переходили один в другой, иногда взрываясь контрастными пятнами. И цвели почти на всех клумбах цветы, которым обиталище наложниц было обязано своим названием. Я сорвала лиловато-розовый цветок и рассеянно крутила его в пальцах. Скоро пора будет идти кормить Ксишеньку, но когда я уходила, она опять сладко спала. Так сладко, что захотелось прилечь рядом с ней и тоже уснуть, хотя как раз в эту ночь она вела себя прилично, и я вполне выспалась.
— А всё-таки жаль, что шаманка не пришла, — сказала Кадж. — Я никогда не видела варваров.
— Думаю, её высочество пригласит её ещё раз.
— Тоже верно. Выпьешь со мной чаю, сестра Соньши?
— С удовольствием.
Мы расположились на веранде над цветником и некоторое время болтали о погоде и цветах, — Кадж увлекалась их выращиванием и пыталась придумать новый порядок рассадки на клумбах, — о вновь вошедшем в моду стихотворном жанре «цы», что подражал народным песням и допускал вольности, непозволительные «дворцовому стилю», об «Историях о прославленных женщинах», которые я всё пыталась домучить, но большинство рассказов там оказались однообразными и довольно скучными.
— Возьми у меня «Жизнеописание императрицы Од», — посоветовала Кадж. — Может, она и не столь добродетельна, как эти дамы, зато это была действительно великая женщина. Думаю, тебе не будет скучно.
Час или даже больше пролетел незаметно, пока появившаяся в груди тяжесть не напомнила мне о дочке. Удивляясь, что няньки всё ещё не прислали никого с напоминанием, я поднялась и начала прощаться с Кадж, но она попросилась сходить со мной: ей стало интересно взглянуть на моё вязание. Так мы вдвоём, не считая слуг, пересекли павильон, дошли до двери, распахнули створки — и наткнулись на троих незнакомых евнухов, с решительным видом преградивших нам дорогу.
— Что такое? — удивилась я.
— Вам запрещено выходить, — с каменным лицом объявил один из них.
— Почему?
— Как вы смеете? — возмутилась Кадж. — Вы хоть знаете, кто перед вами?
— Всем наложницам запрещено покидать Хризантемовый павильон. Приказ императора.
И пока мы таращились на него, пытаясь осмыслить услышанное, евнухи захлопнули двери перед нашими носами. Мы с Кадж посмотрели друг на друга. А слуги смотрели на нас.
— Эй! — Кадж застучала кулаком по закрытым створкам. — Откройте! Я требую! Доложите её высочеству!..
— Оставь, — сказала я.
— Но как же…
Я развернулась и быстро пошла обратно — к веранде, где был другой выход. Мимо наложниц, привлечённых криком Кадж, мимо побросавших дела служанок. Как раз, чтобы увидеть, как новые евнухи закрывают и эти двери.
— Постойте! — я бросилась вперёд и успела вклиниться между створок. — Мне нужно в Восточный дворец.
— Всем наложницам запрещено покидать павильон, — отрезал евнух.
— Но мне нужно кормить дочь! Мою и его высочества. Я не могу оставить её голодной!
— Приказ его величества.
— Слушайте, вы! Младенец не может голодать долго. Если по вашей вине с внучкой императора что-то случится, отвечать будете вы. Как вы думаете, что его величество с вами сделает?
— Не беспокойтесь, это не ваша забота, — процедил евнух и безо всякого почтения втолкнул меня внутрь. Двери снова захлопнулись.
— Старшая сестра, — прошептала Усин, — что происходит?
— Госпожа Соньши, что же теперь будет? — не менее испуганно подхватил приставленный ко мне евнух. Я оглянулась и увидела, что не только Кадж, но и все остальные наложницы сгрудились за моей спиной.
— Что случилось? — спросила Ла Ю.
— Не знаю, — напряжённо ответила я.
— Но как же…
— Как они смеют…
— А где его высочество…
— Тихо! — я лишь слегка повысила голос, но поднявшийся галдёж тут же смолк. — Я ничего не могу вам сказать. Я знаю ровно столько же, сколько и вы.
— Что же нам делать? — спросил кто-то. И я, стоя под их взглядами, ощутила себя очень неуютно. Все смотрели на меня как на спасительницу и руководительницу, которая сейчас возьмёт ситуацию в свои руки и всё разрулит. И, если учесть, что я выше их всех по рангу, именно это мне и надлежит сделать.
— Что ж, раз мы не можем выходить, полагаю, нам нужно чем-нибудь заняться, — стараясь говорить ровно, произнесла я. — Кадж, принеси «Жизнеописание императрицы Од». Пусть кто-нибудь почитает нам вслух. А ситуация со временем прояснится.
Передо мной расступились, пропуская, и тут же двинулись следом. Оказавшись в нашей «гостиной», я опустилась на одно из сидений, и все последовали моему примеру. В павильоне стало очень тихо, голос чтицы подрагивал, иногда она сбивалась, но никто её не перебивал и не поправлял. Сидя в промокающем от молока на груди платье, я чувствовала, как сгустившееся напряжение давит на плечи. Все поглядывали на меня, и я казалась себе почти атлантом, несущей колонной, единственной, кто поддерживает хрупкий свод показного спокойствия, не давая всем свалиться… куда? В истерику? В панику? Но необходимость держать лицо была мне самой едва ли не нужнее, чем им. Она единственная удерживала меня от того, чтобы не вскочить, не заметаться, не начать ломиться в запертые двери, требуя, чтобы меня отвели к Ксиши. Которая сейчас наверно плачет, которой без мамы плохо и голодно…
К счастью, спустя какое-то время дочку мне всё-таки принесли, и у меня чуть в глазах не потемнело от облегчения. Принесла испуганная нянька в сопровождении одного из этих каменномордых евнухов, который всё то время, что я кормила дочь в своей старой комнате, простоял за дверью. Ксиши действительно очень громко и настойчиво выражала своё возмущение из-за затянувшейся паузы между кормлениями, но затихла, стоило дать ей грудь, и принялась энергично сосать. Я попыталась расспросить няньку, но та тоже ничего не знала. Их просто заперли с ребёнком, как и нас.
И это означало, что дело не в наложницах. Похоже, что под арестом весь Восточный дворец. Видимо, Тайрен попал в крупные неприятности. Неужели… неужели он действительно был у чжаэнов и что-то натворил, когда к ним пришли с обыском? Или… это гунь Вэнь, пытающийся запихнуть на трон своего сына, всё-таки добился своего, и император решил отстранить наследника?
Когда Ксишинька наелась, её снова забрали и унесли. Я смерила евнуха волчьим взглядом, но не драться же с ним было, слишком очевидно неравенство сил. И я заставила себя разжать руки и приказным тоном потребовала, чтобы за ребёнком хорошо присматривали. Нянька поклонилась и заверила, что сделает всё возможное, евнух так ничего и не сказал.
До вечера ситуация так и не прояснилась, но хотя бы обед и ужин нам доставили без задержек, и малышку тоже приносили вовремя. Что-то стало известно только на следующий день. Новости сообщила всё та же нянька, ей удалось тихонько пошептаться сквозь бумажную дверь с одной из комнатных девушек её высочества. В покоях принцессы знали больше. Сбылись мои худшие опасения — Тайрен тоже находился под домашним арестом и под следствием. Дело действительно было связано с тем самым пресловутым незаконным оружием, которое, как оказалось, везли его гостям чжаэнам.
Когда я объявила эту новость остальным, все ахнули. Нуиджи расплакалась, но тихо, надо отдать ей должное.
— Что же с нами будет? — испуганно спросила Ла Ю.
— Полагаю, это зависит от того, чем кончится дело. Помолимся о том, чтобы его высочеству удалось оправдаться. Кадж…
Кадж встала со своего места, подошла и опустилась рядом со мной.
— Чем это обвинение в конечном счёте может грозить принцу? — тихо спросила я.
— Я… Я не знаток законов…
— Я понимаю. Но ты всё же знаешь больше меня, а больше тут спросить не у кого.
— Думаю, это зависит от того, сколько было оружия и с какими целями его везли, — Кадж вздохнула. — Раз дошло до ареста, едва ли там была пара мечей. И… его высочество всё же единственный сын… Думаю, император будет к нему милостив.
— Предположим, что нет. Что ожидает нас?
— Зависит от приговора. Если опала и ссылка, то нас, скорее всего, отправят в какой-нибудь из императорских дворцов за пределами столицы. Потом мы сможем вернуться. Если будет признана измена, и его высочество будет лишён титула, то монастырь — как если бы мы стали вдовами.
— Или Скрытый двор? — напрямик спросила я.
— Нет, — Кадж вздрогнула. — Это если смертный приговор. Но тогда должен быть заговор против его величества… Не мог же его высочество…
— Его высочество-то не мог, — задумчиво проговорила я. А вот как далеко способны зайти его враги, учитывая, что на его жизнь уже однажды покушались…
— На нас смотрят, — тихо сказала Кадж.
— Да, — я поднялась. — Сестра Ю, будь добра — сыграй нам что-нибудь.
Этот день всё так же прошёл в томительном ожидании. А на следующее утро меня вдруг вызвали на допрос.
Два евнуха отвели меня недалеко, в Восточный дворец, прямо в кабинет его высочества, в котором мы столько раз читали книги и спорили о политике, торговле и прочих важных и увлекательных вещах. Там меня встретили трое чиновников-мужчин, я ещё не бралась определить, какого ранга, но, должно быть, достаточно высокопоставленных, чтобы вести следствие по делу, в котором обвиняемым проходит наследник престола. Один из них сидел за письменным столом Тайрена, двое по бокам, и меня внезапно покоробило, насколько по-хозяйски они расположились в кабинете, им не принадлежащем. И где же теперь сам Тайрен? В других комнатах? Или его уже нет в Восточном дворце, вдруг он уже в камере, благо и ходить далеко не надо, ведь темница есть тут же, в Боковом дворце?
Вид у государственных мужей был солидный и даже грозный, но со мной они говорили достаточно мягко. Сперва меня уверили, что ни в чём не подозревают и хотят задать мне только несколько вопросов. От меня требуется лишь честно ответить на все, и я никак не пострадаю.
— Итак, вы, госпожа Соньши, сопровождали его высочество в крепость Анта?
— Да, — кивнула я.
— И были при его высочестве неотлучно?
— Несколько раз его высочество уезжал из крепости без меня.
— Куда же?
— По окрестным крепостям, городкам, заставам… Боюсь, я не смогу перечислить.
— Надолго?
— Ну… От одного дня до недели.
— Скажите, вы видели рядом с ним кого-нибудь из чжаэнов?
— Конечно, они приезжали к нам в крепость на праздник дня рождения его величества.
— Вы общались с кем-нибудь из них?
— С Мудрой Цаганцэл, это их шаманка. И немножко с женой их вождя, я забыла, как её зовут.
— А скажите, его высочество покидал пределы империи, выезжая к ним в гости?
Вопрос застал меня врасплох. Если бы меня просто спросили, был ли Тайрен в гостях у племени, я бы спокойно ответила «да». Но сейчас следователи напомнили подзабытый мной факт, что мы вообще-то пересекали государственную границу, не озаботившись разрешением. И если я подтвержу… Подставлять Тайрена ещё больше мне не хотелось. Вредить себе — тоже. Сказать «нет»? Но ведь чжаэны видели меня в своём стойбище, и их наверняка тоже допрашивали…
— Я не знаю, где проходит граница империи, — после колебания сказала я. В конце концов, я глупая женщина, мне можно.
— Но вы были в их стойбище?
— Да, — сдалась я.
— Вместе с его высочеством?
— Да.
— По пути туда вы миновали пограничную заставу?
— Нет.
Допрашивающие покивали. Мне задавали и другие вопросы, в том числе — не знаю ли я, о чём его высочество беседовал с вождём племени и его приближёнными, но тут я могла с чистой совесть поклясться, что мужских разговоров не слушала. Это приняли как должное, во всяком случае, переспрашивать не стали.
— На этом всё, госпожа Соньши, — подытожил тот, что сидел за столом. — Вас проводят обратно.
Когда я вернулась в павильон, оказалось, что через некоторое время после моего ухода на допрос увели и Усин. Я заволновалась было, но с ней всё оказалось в порядке, она вернулась примерно через полчаса после меня. Из её рассказа я узнала, что вопросы ей задавали примерно те же, что и мне. И, разумеется, она точно так же подтвердила, что в стойбище чжаэнов мы бывали.
— Я сказала что-то не то? — спросила она, увидев выражение моего лица.
Всё то, — вздохнула я. — Это же не секрет. Какие уж тут секреты.
Ещё пару дней ничего не менялось, нам оставалось лишь всё так же ждать. А потом в Хризантемовый павильон явился евнух с императорским указом. Который полагалось выслушивать на коленях.
— Наследный принц Луй Тайрен непочтителен и недобродетелен. Он самонадеянно и разнузданно пренебрег законами государства и преступил через благосклонность Сына Неба. А потому будет выслан из Восточного дворца и из столицы и отправлен в ссылку для размышления над своими ошибками в западный округ Сачжэну, в крепость Тамчи, кою ему запрещается покидать до специального распоряжения его величества. Его супруга, её высочество Ни Мекси-Цу будет проживать во дворце Благополучия императора рядом со столицей до возвращения супруга. Остальные наложницы будут отправлены во дворец Вечной жизни в провинции Иль. Быть по сему!
Я облегчённо выдохнула, вместе со всеми кланяясь земным поклоном. Всего лишь ссылка, но не лишение титула и тем более не казнь! И мы отправляемся не в монастырь, а в один из императорских дворцов, где едва ли будет житься много хуже, чем здесь. К тому же это не навсегда, Тайрен может вернуться, и мы следом за ним. И только когда евнух с сопровождающими уже ушёл, меня пронзил новый страх: а Ксиши? Будет ли мне позволено взять дочь с собой, или императорскую внучку оставят в столице?
Впрочем, Кадж меня успокоила:
— Таких маленьких детей не отрывают от матери. Тем более — девочку. Будь это сын, император может и оставил бы его при себе, но девочки в делах наследования ничего не решают.
Она оглянулась по сторонам и понизила голос до почти неразборчивого шёпота:
— Между нами, сестра Соньши, но его высочеству очень повезло, что у него только дочь. Если бы родился мальчик, его величество мог бы объявить наследником его.
Я согласно кивнула.
С этого дня наш арест кончился, и мы снова могли выходить в сад. На сборы нам дали неделю, и по всему Восточном дворцу суетились слуги, укладывая вещи перед дорогой. Тайрена я так и не увидела — его отправили рано утром, как я узнала, напросившись на аудиенцию к её высочеству. Выставили из дворца почти без сборов и дали попрощаться только с женой. Мекси-Цу выглядела усталой и нездоровой, но приняла меня сразу же.
— Он велел передать тебе, младшая сестра, — сказала она: — «Дождёмся, пока пропоёт петух и наступит рассвет. Я люблю тебя и буду ждать счастливого мига, даже если пройдёт тысяча лет».
Я, разумеется, поблагодарила, невольно подумав — а что бы я чувствовала, если б мой муж попросил меня передать слова любви другой?
Тем же вечером я вышла прогуляться, отделавшись наконец от неотвязной прислуги, которая сейчас была занята сборами под руководством Усин. Бредя по сумеречному парку, где дежурные евнухи уже зажигали фонарики, я гадала, доведётся ли мне вернуться в Восточный дворец ещё раз. Быть может, гнев императора, как и в прошлый раз, остынет через полгода и всё потечёт по-прежнему. А может быть, Тайрену придётся вернуться из ссылки прямо на трон. Если только «доброжелатели», устроившие ему сперва покушение, а потом опалу, снова не возьмутся за своё и не преуспеют. Я зябко передёрнула плечами и постаралась отогнать мрачные мысли. Что ж, если я всё ещё буду Тайрену нужна, и если он, как и собирался, сделает меня Благородной супругой, то в моём распоряжении будет аж целый дворец Небесного Спокойствия. А если за это время он меня забудет, то здравствуй, дворик Процветания. Или же титул наложницы-подруги — четвёртый ранг, как-никак — при восшествии принца на трон автоматически даёт повышение до императорской супруги? Ну хотя бы до низшего — третьего — ранга? Надо бы уточнить.
В любом случае, нынешний император в обозримом будущем помирать явно не собирается, так что едва ли стоит загадывать так далеко.
Впереди показалась небольшая процессия — несколько евнухов шли ровным строем попарно; руки сложены, глаза опущены, ну, прямо монахи направляются на молитву. Сходство усиливалось тёмными одеяниями. Я машинально сделала шаг в сторону, следуя обычному правилу своей родины: кто в меньшинстве, тот и уступает. Но здесь порядки были другие, и шеренга евнухов сама сдвинулась к обочине дорожки, оперативно перестраиваясь по одному. Проходя мимо, я скользнула взглядом по схожим лицам, и тут одно из них показалось знакомым:
— Э… Мий…
— Имя ничтожного Шэн Мий, к вашим услугам, — поклонился занимающийся правильностью.
— А, да, простите.
— Ничего страшного. Я рад, что вы меня помните.
— Мы можем поговорить?
Следователь оглянулся на своих товарищей, и те понятливо двинулись дальше. Спустя минуту мы остались вдвоём.
— О чём хочет спросить госпожа Соньши?
— Дело его высочества. Вы знаете хоть какие-нибудь подробности? Нам почти ничего не сообщили.
Шэн Мий вздохнул.
— В любом случае, оно уже кончилось. Но если вам интересно… Вы ведь знаете этих чжаэнов? Вы сопровождали его высочество в поездке, когда они свели знакомство.
— Да, знаю.
— Со стороны его высочества было очень неосторожно приглашать их в столицу, учитывая обстоятельства знакомства. Варвары не отличаются сдержанностью и молчаливостью. Не могу сказать, чем руководствовался наследник, отправляя им приглашение, тут вам может быть известно больше, чем мне.
— Он не отправлял им приглашения.
— Вот как? — евнух остро взглянул на меня. — Вы уверены?
— Да. Его высочество сам говорил, что пригласил их устно… даже не пригласил, а так, сказал, что хорошо было бы увидеться ещё раз.
— А сами они утверждали, что получили письмо. Что ж, сеть была сплетена искусно и крепко.
Я облизнула губы. А ведь Кей тоже говорил что-то подобное! Нам бы тогда насторожиться…
— Вы тоже думаете, что его высочество подставили? — в лоб спросила я.
— Того оружия, что везли в квартал Небесной чистоты, было слишком мало для мятежа, но достаточно, чтобы вызвать подозрения. Принц-наследник порой бывал легкомыслен, но он знает законы. К сожалению, нельзя сказать того же о варварах. Они радостно подтвердили, что все эти мечи и арбалеты предназначались им в подарок. И, кажется, так и не поняли, что сказали.
— Так что же, когда Тай… его высочество заявил, что не имеет к этому отношения, ему не поверили?
— Совершенно верно. Его величество… к счастью, он всё же привязан к единственному сыну, и тот пока ещё не низложен. Нам же, его слугам, остаётся только ждать и молиться.
Я кивнула.
— А что с чжаэнами?
— Они уже уехали. Все, кроме их шаманки, арестованной за колдовство.
— Мудрая Цаганцэл арестована?! — я остановилась. До этого мы медленно шли по дорожке, куда глаза глядят. — А разве колдовство запрещено?
— Запрещено зловредное колдовство. Но её величество объявила, что дело ещё не завершено и нужно проверить, не пал ли наследник жертвой варварского морока. Говорят, вождь чжаэнов отбыл в гневе, но поделать ничего не мог.
Я выдохнула. Императрицу можно было понять и, действуй она другими методами, я первая бы приветствовала её попытки оправдать сына. Но вот это наплевательство на жизнь и благополучие всех вокруг, кроме тех, кто попадает под определение своих…
— А что говорит его величество?
— Его величество вчера отбыл на церемонию принесения жертвы духу озера Девяти драконов. Вернётся не раньше, чем через неделю. Так что ответа придётся ждать всем: и её величеству, и её высочеству.
— А её высочество что?
— Вы не знаете? Принцесса подала прошение о том, чтобы ей было позволено последовать за супругом.
Я снова остановилась. Захотелось хлопнуть себя по лбу и вопросить: а что, так можно было? Избавиться от изрядно тяготившего меня постоянного присутствия толпы других наложниц, которые ещё неизвестно, как себя поведут, когда его высочества больше не будет рядом. И скучать я стану разве что по Кадж. Общество Тайрена порой тоже бывало утомительно, но всё же оно несравненно лучше этих, прямо скажем, ограниченных девиц. Это не говоря уж о том, что я чувствовала себя со всех сторон ему обязанной. Останется только её высочество, но тут уж ничего не поделаешь. Вот ведь, теперь я отчасти понимала отношение к ней Тайрена. Мекси-Цу не сделала мне совершенно ничего плохого, но находиться рядом с ней было некомфортно, как бывает некомфортно присутствие дальнего малознакомого родственника — вроде не чужие друг другу, нельзя просто встать и уйти, а о чём говорить, совершенно непонятно.
— Господин Шэн, я могу подать такое же прошение?
— Для меня слишком большая честь, чтобы вы называли меня господином, — улыбнулся евнух. — Что до прошения — к этому нет ни одного препятствия. Хотя решать всё равно будет его величество.
— Конечно. Только я… э… Я понятия не имею, как пишутся такие прошения, — призналась я. — Боюсь написать что-нибудь не то. Брат Шэн, вы мне не поможете?
— Госпожа Соньши, вы ведь всегда можете обратиться к занимающимся документами Восточного дворца. Это их обязанность — вести всю вашу корреспонденцию.
— О… Да, правда, об этом я не подумала. Благодарю за совет, брат Шэн, я обязательно им воспользуюсь.
— Раз был быть вам полезным, госпожа Соньши, — поклонился евнух и уже совсем собрался уходить, но я окликнула его:
— Вы не знаете, а что с друзьями его высочества? С Гюэ Кеем, например?
— Он понижен в должности и переведён в другое подразделение, но остался в гвардии, насколько мне известно. Чжуэ Лоуна не было в столице, он никак не пострадал. Но едва ли он сюда вернётся в ближайшее время. Остальные же… Кто как. Кто-то выслан, кого-то не тронули благодаря заступничеству их семей.
— Спасибо, — кивнула я. — Вы меня успокоили.
— Не за что, госпожа Соньши. Берегите себя.
Почти весь следующий день я под диктовку одной из чиновниц Восточного дворца старательно составляла прошение на имя его величества Луй Иочжуна. Чтобы подать его, можно было бы послать кого-то из служанок, но я пошла сама — что греха таить, мне было интересно выйти наконец за пределы Восточного дворца и попасть во дворец Великого Превосходства, который я до сих пор видела лишь снаружи. Податель дел в боковой комнатке взял моё прошение и пообещал приобщить к другим, скапливающимся в ожидании возвращения его величества документам.
А на обратной дороге, стоило мне миновать ворота Восточного дворца, как меня остановили. Два рослых евнуха преградили мне дорогу, и тут же ещё двое зашли сзади.
— Что случилось? — в первый момент я не почувствовала тревоги.
— Луй Соньши, — сурово ответил один из них, — по приказу её величества императрицы Эльм вы арестованы. Следуйте за нами.
Позади тихонько ахнула сопровождавшая меня Усин.

Глава 8

Ты принял легко, государь, клевету,
Как будто заздравную чашу вина;
Меня не любя, на досуге, увы,
Не стал проверять ты, была ли вина.
Срубая, дай дереву крепкий упор,
Вдоль жил направляй, если колешь, топор —
Преступных оставил по воле ходить,
Лишь я без вины осужден на позор.
Ши Цзин (II, V, 3)


Камера, как я заметила ещё в прошлый свой визит в тюрьму, была чистой и довольно светлой, но этим её достоинства исчерпывались. Вот уж не думала, придя сюда на допрос служанки Ла Ю, что и сама однажды окажусь здешней постоялицей. На каменном полу не было даже соломы, стены — голый камень с одной стороны и толстая деревянная решётка с другой. В результате камера просматривалась насквозь, и для время от времени проходивших по коридору дозором тюремщиков я была как на ладони. К счастью, до такого садизма, чтобы заставлять заключённых спать на полу, местная мысль не дошла, и в углу камеры стояло что-то вроде деревянного топчана. С матрасом, одеялом и даже подушкой-валиком. Ещё был столик, на котором красовался довольно большой кувшин с водой. Хотя бы жаждой я не мучилась, а вот острый голод с приближением времени обычного завтрака напоминал о себе всё сильнее. Я сглотнула слюну, вздохнула, и тут же пожалела — грудь колыхнулась, и по ней прошла очередная огненная волна. Говорят, не доеная больше дня корова может взбеситься от боли. И как я её понимаю! Не прошло ещё и суток, а я уже чувствую себя такой коровой, потому что в тюрьму ребёнка мне никто не приносил. Не помогали ни просьбы, ни мольбы хотя бы сказать, как там моя девочка и что с ней. Если дежурный тюремщик и снисходил до ответа, от лишь равнодушно говорил, что ничего не знает, и не его это дело.
Ужин мне вчера принесли. Молодой евнух с наглой физиономией вместо того, чтобы войти в камеру и поставить поднос на столик, грохнул его на пол по ту сторону решётки:
— Еда!
Я поднялась с топчана и подошла к перегороженному проёму. На подносе стояли две плошки: в одной был рис, в другой два хлебца. Промежутки между образующими решётку столбиками были достаточно большими, чтобы пронести плошку между ними, но когда я присела и протянула руку за первой, евнух носком башмака сбил рис с подноса у меня из-под пальцев.
— Смотри-ка, ты его рассыпала, — издевательски произнёс он. — Ай-ай-ай.
Я медленно выпрямилась. Евнух усмехался мне в лицо.
— Чего ты хочешь?
— В гареме свои правила, госпожа, а у нас тут свои. Хочешь, я расскажу тебе о них? Мы люди бедные, нам не дарят шелков и драгоценной яшмы… Зато у нас есть еда, а у тебя нет. Одна лепёшка — таэль. Чашка риса — таэль. Хочешь булочку или пирожок? Плати по таэлю.
— У меня нет денег.
— Неужели? У любимой наложницы его высочества и нет денег? Тогда, может, отдашь серьгу или браслет? Как раз хватит на оставшееся.
— Убирайся, навозный жук, — процедила я, отворачиваясь. Почему-то стандартное оскорбление для евнухов его взбесило.
— Ах ты, мерзавка! — судя по звону, вторая плошка разделила судьбу первой. — Ты ещё не поняла, где находишься?! Милость его высочества тебя не спасёт, его здесь нет и не будет! Закрой рот, ведьма, если не хочешь, чтобы тебе вырвали язык, никакие твои уловки тебе не помогут!
Не отвечая, я вернулась на топчан. Я понятия не имела, могу ли я ещё распоряжаться своими деньгами, и если да, то как это сделать. Послать записку? Попросить кого-нибудь принести? Просто дать слово? Спросить можно было только у этого подлеца, но на него и смотреть-то не хотелось.
Ночь прошла скверно. Скопившееся молоко было даже некуда сцедить, грудь тянуло, казалось, что под кожей находятся раскалённые камни, при каждом движении дёргавшие болью. Неподвижность, впрочем, тоже не спасала, мне так и не удалось найти удобную позу для сна, так что я лишь иногда задрёмывала и быстро просыпалась. И вот теперь я сидела, голодная и несчастная, глядя на светлеющее окно и гадая, сколько времени я тут проведу, что от меня нужно императрице, и не стоило ли поступиться гордостью и отдать вымогателю хотя бы серьгу.
На второй из вопросов, впрочем, я получила ответ в то же утро. Когда рассвело окончательно, издалека донёсся какой-то шум, а потом пара тюремщиков, только что не пятясь, подвели к моей камере несколько женщин в шелках и драгоценностях. И в одной из них я со все возрастающим удивлением узнала её величество. Её сопровождали неизменная Юнэ Манэй и две служанки: Чжу и какая-то незнакомая.
— Приветствую ваше величество, — я, стараясь не морщиться, встала на колени и поклонилась, следуя этикету. Один из тюремщиков отпер дверь, и процессия вошла в мою камеру. Я попыталась поймать взгляд Чжу, однако она смотрела куда угодно, только не на меня. В руках у второй девушки был короб, и служанки, повинуясь кивку императрицы, открыли его и принялись расставлять на столике блюда и чашки. Нос защекотали аппетитные запахи.
Ты, наверное, голодна? — императрица ласково улыбнулась. — Я принесла тебе вкусной еды.
— Я безмерно признательна вашему величеству… — растерянно проговорила я. Её величество ещё раз улыбнулась.
— Оставьте нас, — чуть повернув голову, велела она. Служанки вышли, тюремщики тоже исчезли с глаз. Только одна барышня Юнэ осталась стоять как статуя, видимо, её приказ не касался. Императрица присела на топчан и жестом пригласила меня сесть рядом.
— Кушай, — видя, что я медлю, сказала она. — А мы пока побеседуем.
Я несмело взялась за палочки.
— Ваше величество, могу я спросить… что с моей дочерью?
— Не беспокойся, дорогая, о ней хорошо заботятся. Она с няньками уже доставлена во дворец Полночь, ей нашли хорошую кормилицу. Когда его величество вернётся во дворец, он выберет малышке имя.
Я отправила в рот кусочек рыбы в маринаде, чувствуя одновременно облегчение и напряжение. Ксиши ничего не грозит, слава богу, император намерен признать внучку, и императрица не против, несмотря на то, что бросила меня в темницу. Но раз кормилица, раз дворец Полночь… значит, быстро я отсюда не выйду. Либо меня выкинут из дворца без дочери. И с каких это пор я стала для императрицы дорогой?
— Скажи, Соньши, ты ведь любишь моего сына?
На этот вопрос был возможен только один ответ:
— Да, ваше величество.
— И ты предана ему?
— Да, ваше величество.
— Я тебя понимаю. И ни в чём не виню. Каждая девушка мечтает попасть в гарем если не к моему мужу, то к моему сыну. И прибегнуть для этого к привороту, творить колдовские обряды — не самый худший грех, какому доводилось совершаться в дворцовых стенах.
— Но я не…
— Тс-с-с! Я же сказала, что ни в чём тебя не виню. Однако ты должна понимать, что перешла границы. Всего лишь привораживать его высочество, не причиняя ему вреда — это одно. За такое ты могла бы отправиться в монастырь, замаливать грехи. Но привезти степную шаманку и с её помощью затуманить разум наследника, чтобы он ради этих варваров-степняков забыл свой долг перед отцом и государством — это совершенно другое.
Действительно вкусная рыба встала поперёк горла. Я медленно положила палочки.
— Конечно, сперва ты не предполагала такого. Что эта Цаганцэл тебе пообещала? Вечную любовь Тайрена и покорность всем твоим прихотям? Впрочем, это уже не важно, потому что за помощь колдуньи приходится платить. Ты и заплатила. И теперь оказалась здесь. Скоро мой брат, ван Лэй, как правительствующий начальник, допросит тебя совместно с помощником судебного министра. Хорошенько подумай, что ты должна им сказать. Обещаю — чистосердечное признание без запирательств подарит тебе белую смерть.
— Какую?
— Яд, — коротко объяснила его величество. — Поверь мне, многие, казнимые за злоумышление на члена императорской семьи, о нём мечтают. Так что всем будет лучше, если ты подпишешь признание сегодня же.
— И смертный приговор себе заодно.
— Ты всё равно умрёшь, так или иначе, — императрица поднялась. — Ты же любишь моего сына и знаешь долг женщины перед своим господином? Блюсти его интересы, поддерживать его в любой беде, не щадя себя. Вот и следуй своему долгу. Тайрен нуждается в этой жертве.
И она в сопровождении своей дамы величественно выплыла из камеры, которую немедленно запер объявившийся из ниоткуда тюремщик. А я осталась смотреть им вслед. Страх и злость боролись в моей душе, и я не знала, чего в этот момент во мне больше.
— Так значит, признаваться добровольно ты не хочешь? — задумчиво произнёс ван Лэй.
Допрашивал меня именно он. Второй дядька, как его там по должности, всё больше молчал, иногда поддакивая. Сначала эта парочка явилась ко мне в камеру, принесла тушь и бумагу, заговорила ласково и предложила написать всё как на духу. Когда же я отказалась, допрос переместился в другое помещение. Без окон, с какими-то приспособлениями вдоль стен, похожими на гимнастические снаряды, и с инструментами на стенах. Для полноты антуража не хватало только жаровни с раскаляющимися в ней щипцами. Без труда догадавшись о назначении всего этого инвентаря, я быстро отвернулась, и ван Лэй, заметив мой страх, елейным тоном предложил, напротив, рассмотреть получше.
— Здесь есть «лотосово чучело» и «дождевой плащ», и ещё два десятка видов пыток. Хочешь испробовать на себе все?
Я молчала. Хотелось разрыдаться прямо здесь и по-детски взмолиться: «Дяденьки, не трогайте!» Я понятия не имела, что такое это самое «чучело» и «плащ», но сильно сомневалась в своей способности выдержать хотя бы банальное избиение. В последний раз меня били в школьные годы чудесные, когда я однажды на задворках столкнулась со стайкой малолетних хулиганов. Но и тогда я отделалась парой пинков кроссовкой в бедро, после чего меня отпустили восвояси.
Видимо, вану надоело моё молчание, и он кивнул. Два дюжих евнуха, сопровождавших допросчиков, схватили меня за обе руки и прижали спиной к квадратному столбу с такой силой, что его грани впились в заведённые назад плечи. А третий ударил по лицу. Ой, мама… Вот теперь я поняла, что значит — зазвенело в ушах.
— Ну так что, ведьма? Будешь признаваться? Если надо, тебя станут допрашивать день и ночь, пока ты не скажешь всё, что нужно! Будь другом сама себе — признайся, смягчи свою участь.
Ноги противно дрожали, и я чувствовала, как пот струйками течёт по телу. Мелькнула шальная мысль — а что, если и в самом деле признаться? Мне так и так, похоже, конец, нужные им показания из меня выдавят рано или поздно, так хоть избавить себя от лишней боли…
Вот только Ксишенька… Что будет с ней? Если её мать будет объявлена ведьмой, если будет казнена как государственная изменница… И моя доченька окажется полностью на милости императрицы. Мало ли что эта стерва наговорила — признает император, не признает, малышке придётся жить с клеймом дочери преступницы. И долго ли она так проживёт? Не вздумают ли её отправить на Скрытый двор или куда-нибудь в приют, в дальний дворец, или просто бросят без помощи, если ребёнок заболеет — девчонка, не велика потеря. В желание Тайрена, даже если он действительно будет оправдан, позаботиться о дочери я не верила. И я продолжала молчать, хотя слёзы уже текли из глаз непрерывным потоком. Мысль о дочери придала мне мужества, которого, если бы речь шла обо мне одной, могло бы и не хватить.
— Боюсь, ведьма слишком упряма, — покачал головой спутник Лэя.
— Что ж, — согласился тот, — пусть не винит нас — она сама заставляет нас принять меры, чтобы обнажить ей лёгкие и кишки. Приступайте. Нам нужно закончить в ближайшие день-два.
— И куда же это вы так торопитесь, любезный господин Эльм?
Внушительный бас, раздавшийся совсем рядом, заставил вздрогнуть всех. Ни ван со своими людьми, увлёкшиеся допросом, ни я, трясущаяся перед ними, не заметили, как в допросную вошли ещё двое.
— Господин Руэ, — ван Лэй визитёрам явно не обрадовался. — Не ожидал вас здесь увидеть.
— Не сомневаюсь, — кивнул осанистый широкоплечий мужчина с седеющей бородой, довольно густой для местного. — Что это у нас здесь? Какого признания вы хотите добиться от госпожи… Луй Соньши, так?
— Эта женщина — ведьма, — сухо сообщил ван Лэй. — Я, как глава Правительствующего надзора, совместно с господином Куном провожу дознание по делу её зловредного колдовства. Ни вас, ни Цензората это не касается.
— Что значит — не касается? — возразил спутник господина Руэ. — Разве при дознании не должен присутствовать кто-то из моих подчинённых, а также представитель приказа Великой Справедливости?
— Трое ответственных назначаются лишь во время рассмотрения особо сложных и важных дел. Нет нужды привлекать кого-то за пределами Судебного министерства к пустяковому расследованию.
— Это расследование касается наследника престола. Оно кажется вам пустяковым, господин Эльм?
— Я действую по распоряжению её величества, повелительницы Внутреннего дворца. Преступления наложниц Цензората и Приказа Великой Справедливости не касаются.
— В таком случае, почему этим делом не занимаются дворцовый исправник с ведающими правильностью и дамы из отдела соблюдения правил? — парировал господин Руэ. — Судебного министерства дела Внутреннего дворца не касаются равным образом.
— Его величество не издавал указа о назначении Трёх ответственных!
— Именно это меня и удивляет, — кивнул бородач. — Вы ведёте следствие по делу, способному пролить свет на прегрешения принца-наследника, а его величество почему-то об этом не знает. К счастью, всё поправимо, гонец уже выехал. А до тех пор, пока не поступит высочайшее распоряжение, я, как Великий защитник, и господин Ма, как Великий державный наблюдатель, выражаем решительный протест против вашего самоуправства.
Кажется, ван скрипнул зубами. Не могу сказать точно, в ушах стоял такой грохот от судорожно колотящегося сердца, что я и голоса-то различала с некоторым трудом.
— Я доложу императрице, — сказал Лэй. Это прозвучало как «я всё скажу маме!»
— Мы можем сделать это вместе, — с готовностью согласился Руэ. — Прямо сейчас.
Кажется, возражения у вана кончились, его помощник и вовсе прикусил язык, подавленный огневым превосходством противника. Евнухи выпустили меня, и я не сползла по столбу на пол только потому, что вцепилась в деревянный брус обеими руками. У меня даже хватило сил дойти своими ногами до камеры, когда все государственные мужи вышли из допросной и меня отконвоировали обратно. И только там, отдышавшись и поверив наконец, что опасность хотя бы временно миновала, я сообразила, кто этот человек, что, как в голливудском фильме, в самый последний момент пришёл ко мне на помощь.
Господин Руэ. Руэ Чжиорг, Великий защитник, один из Трёх верховников — ближайших советников императора. Он же — гун Вэнь, муж императорской сестры, по словам Тайрена, видящий пятицветные облака, что по легендам отмечают местонахождения императора, настоящего или будущего, над своим сыном, Руэ Шином. Наиболее вероятный источник всех неприятностей наследного принца — и, как следствие, моих собственных.
Поистине — неисповедимы пути Господни. Императрица желает доказать, что её сын находился под властью зловредного колдовства — и следовательно, не мог отвечать за свои действия, а потому невиновен. Гуну Вэню же нужно, чтобы Тайрен оставался виновным — а значит, он будет меня защищать. И я, готовая пожертвовать ради Тайрена многим, но не своей жизнью и не благополучием дочери, теперь могла только молиться, чтобы у него всё получилось.

Глава 9

Счастлив наш государь, прекрасен он,
Достоинством высоким одарён.
Ведя как подобает свой народ,
От неба принял множество щедрот,
И волей неба верно он храним,
И милость неба непрерывно с ним.
Ши Цзин (III, II, 5)


Ещё несколько дней меня не тревожили, должно быть, ждали возвращения императора. Евнух-вымогатель больше не появлялся, кормили меня в срок и вкусно, хотя и без изысков. На мои вопросы, что будет дальше, только пожимали плечами, но обращались без грубости. Грудь больше не болела, а болеть она перестала в тот самый день, я даже не заметила, когда. Эх, что бы ни случилось, не кормить мне больше малышку…
А потом в мою камеру пришли конвоиры и отвели во дворец Великого Превосходства. И когда евнух, стоявший перед входом в зал, пропел: «Прибыла наложница его высочества наследного принца Луй Соньши!», я поняла, что мне оказана великая честь — его величество решил допросить меня лично.
Внутри были знакомые всё лица. И господин Руэ, гун Вэнь, и тот самый господин Ма, с которым гун приходил в допросную, и её величество. Вот её братца не было, что обнадёживало, но вместо него обнаружился ещё какой-то тип, и я вспомнила слова Руэ Чжиорга о Трёх ответственных. Видимо, это и был представитель приказа Великой Справедливости. Все они сидели на подушках за небольшими столиками, выстроившимися в два ряда в середине зала, так что сидящие за ними оказались напротив друг друга — императрица и гун Вэнь, господин Ма и тот второй. Проходя между ними, я с невольным любопытством кинула быстрый взгляд по сторонам. В общем, всё примерно то же самое, что и во дворце Полдень: ширмы и лёгкие прозрачные занавеси между колоннами, высокие подсвечники, курильницы и свисающие с потолка фонарики. Между тем прямо передо мной оказалось небольшое возвышение перпендикулярно столикам, на котором стояли ещё один столик и низкий широкий диванчик. Я опустилась на колени на выложенный в каменном полу цветок и поклонилась до земли сидящему на диванчике высокому старику со змеящимся по халату синим драконом:
— Приветствую ваше величество.
— Встань, Луй Соньши, — голос у императора был… ну, обыкновенный голос немолодого человека. — Сейчас я задам тебе несколько вопросов. Ты должна говорить правду, ничего не утаивая. Ты понимаешь это?
— Да, ваше величество, я понимаю.
— Императрица обвиняет тебя в колдовстве. В том, что ты затуманила разум наследного принца с помощью обрядов, которые творила совместно со степной шаманкой. Это правда?
— Нет, ваше величество.
— Ты обвиняешь императрицу во лжи?
— Ни в коем случае, ваше величество. Вероятно, её величество ввели в заблуждение.
Её величество поджала губы, но промолчала.
— И кто же её ввел? — поинтересовался император.
— Я не знаю. Её величество не сказала мне, от кого она услышала эту клевету.
— Её обличили слуги Восточного дворца, — императрица повернулась к супругу. — А так же сама шаманка показала на неё во время допроса.
— Что скажешь? — спросил у меня император.
— Слуги Восточного дворца уже однажды пытались меня оклеветать, наточив струны, которыми поранилась одна из моих сестёр, и обвинив в этом меня. Тогда расследование доказало мою невиновность. Что до шаманки… Осмелюсь спросить, её допрашивали под пыткой?
Его величество посмотрел на гуна Вэня, и тот кивнул.
— Под пыткой любой человек способен оговорить себя или кого-то другого, — я постаралась говорить спокойно, хотя горло сжалось. — Мудрая Цаганцэл всего лишь хотела прекратить мучения, которых уже не могла стерпеть.
— Ваше величество, — императрица всё так же смотрела только на императора. — Есть ещё один свидетель, чьи показания заслуживают полного доверия. Соблаговолите допросить её.
— Что ж, пусть зовут, — согласился тот.
Новым свидетелем оказалась… её высочество Мекси-Цу. М-да, не ожидала. Хотя, возможно, и следовало бы. А принцесса тем временем опустилась на колени рядом со мной и в свою очередь дважды поклонилась:
— Приветствую, ваше величество. Приветствую, ваше величество, — второй поклон предназначался императрице. Эх, а я-то свекрови поклониться не сообразила.
— Что ж, Мекси-Цу, — мягко сказал император, — расскажи, что тебе известно.
— Это было за два дня до ареста его высочества принца Тайрена, — Мекси-Цу плавно выпрямилась, как и я, не вставая с колен. — Когда стемнело, ко мне пришёл один из евнухов, присматривавших за садом, и сказал, что в его укромном уголке одна из наложниц делает что-то странное. Я решила взглянуть своими глазами. Евнух проводил меня до нужного места. Это было на берегу дальнего пруда. Спрятавшись за кустами, мы видели, как наложница Соньши танцует и поёт заклинания. Потом она подняла какой-то предмет и воскликнула: «О, сила духов, явите своё могущество! Да вопьётся игла в сердце принца! Как эта нить пришивает рукав к одежде, так пусть его воля всегда будет скована с моей!» Она воткнула в предмет иглу с нитью и бросила её в пруд. Наутро я приказала обыскать это место, и слуги нашли там зарытый труп собаки с вырванным сердцем. Я рассказала об этом его высочеству, но принц Тайрен сказал, что я клевещу на Соньши, и приказал мне молчать. Мне показалось, что он был не в себе. Я несколько дней думала и колебалась, не решаясь нарушить волю моего супруга. Но в конце концов всё же рассказала обо всём её величеству.
Ах ты дрянь, подумала я. А я-то ещё уговаривала Тайрена быть с тобой поласковей!
— Ну, — император посмотрел на меня, — это правда?
— Нет, ваше величество.
— С чего бы принцессе Мекси-Цу клеветать на тебя?
— Я могу лишь предполагать, ваше величество. Ревность. Его высочество всегда предпочитал меня, и я родила ему ребёнка, а ребёнок её высочества не выжил. Я глубоко сочувствую её высочеству, это горе способно затмить рассудок любой женщины.
Мекси-Цу кинула на меня неласковый взгляд, но промолчала. А вот императрица молчать не стала:
— С чего бы это моему сыну предпочитать тебя жене, если ты не одурманила его колдовством?
— А разве когда меня не было, было иначе? Разве тогда он не предпочитал Инь Кольхог?
— Кольхог была красавицей, в отличие от тебя. Но ты отвратила его от всех! Хотя, когда он увидел тебя в первые, то счёл уродливой.
— Ваше величество, я уверена, что это не первый случай, когда женщину любят не за красоту.
— А что у тебя есть? — презрительно спросила императрица. — Таланты? Добрый нрав?
Да уж добрее, чем у тебя, подумала я, а вслух сказала:
— За что меня полюбил его высочество, может сказать только его высочество. Но если бы всех некрасивых обвиняли в колдовстве и казнили, род человеческий уже бы вымер.
— Твоя наглость ни с чем не сравнится. Твоё преступление доказано, а ты ещё смеешь его отрицать?
— Да чем доказано-то? — не выдержала я. — Это всё — голые слова! Как зовут того евнуха? Пусть он придёт сюда и повторит всё сказанное перед лицом его величества! Её высочество не разглядела в темноте, что это был за предмет, но разглядела, что я воткнула именно иголку с ниткой? Может, и цвет нитки назовёт? Какой породы была та собака? Откуда вообще в Восточной дворце взялась собака? Кто её выкапывал, что это были за слуги, и куда они дели собачий труп потом?
Я замолчала, переводя дыхание.
— Ваше величество, мы ещё должны это выслушивать? — императрица снова посмотрела на августейшего супруга. — По-моему, всё кристально ясно.
— Подожди, — император сделал отстраняющий жест. — Мекси-Цу, тебе есть что ещё добавить?
— Нет, ваше величество, я рассказала всё, что знала.
— Тогда ты можешь идти. А что до тебя… Так ты утверждаешь, что все вокруг тебя ненавидят и на тебя клевещут?
— Если тебе плюют в спину, значит, ты впереди, — вспомнила я местную поговорку. — Но верно и обратное, ваше величество. Тем, кто впереди, всегда плюют в спину.
Его величество пожевал губами.
— Мне доносили, что слухи про тебя ходят давно, — сказал он. — Твоё возвышение действительно заставляет задуматься.
— Но почему же тогда свидетельства появились только сейчас, ваше величество? Восточный дворец не настолько уж и велик. Если бы в его парке регулярно закапывали собак, верно бы кто-нибудь да заметил.
— Это, как её, Мудрая, на допросе показала, что давала тебе уроки колдовства. Готов поверить, что до встречи с ней ты действительно не колдовала.
— Это не так, ваше величество. Мудрая Цаганцэл дала мне лишь амулет на здоровье ребёнка. После моего возвращения в Восточный дворец заклинатели из Высшей службы врачевания проверили его и не нашли ничего предосудительного.
— Ты просто проявила осторожность, — надменно бросила императрица. — Но когда у тебя родилась девочка, а не мальчик, тебе срочно понадобилось привязать моего сына покрепче, чтобы он не бросил тебя от разочарования. Вот ты и призвала своих колдунов, чтобы научили, как.
— Его высочество действительно был разочарован, но считал, что следующим будет сын, и был готов ждать, ваше величество. И я не могла бы призвать колдунов одна, нужен был бы хотя бы ещё один человек, который отвёз бы им письмо. Разве кто-нибудь в этом признался?
— Тебе не нужны были письма. Ведьмы могут выходить из тела и так переноситься хоть на край света.
— Если так, ваше величество, то зачем мне было бы призывать помощников сюда? Я могла бы выйти из тела и научиться на расстоянии.
— Ну, может, и не звала, — неохотно уступила её величество. — Приехали сами. Эти варвары коварны, только и ждут, как бы навредить, даже если притворяются готовыми склониться перед нашей мощью.
— Тогда при чём здесь я?
— При том, что без тебя они не смогли бы заморочить моему сыну голову! Он не зря родился в счастливый день, ему нельзя было повредить простыми заклинаниями. Морок навёл кто-то, кому Тайрен доверял, кто мог похитить его волосы или предметы одежды!
— Что ж, признаю, ваше величество, что о колдовстве вам известно больше, чем мне.
Гун Вэнь, не скрываясь, ухмыльнулся. Он, как и его коллеги, или кто они там были, слушали нас молча, но очень внимательно.
Твои отговорки тебе не помогут, — процедила императрица.
— Но зачем мне заставлять его высочество помогать злокозненным варварам? Любовь ко мне его высочества вспыхнула без их участия, а вся эта история повредила ему, а значит и мне.
— Затем, что именно они поднесли тебя нам в дар, не так ли? — торжествующе провозгласила императрица. — Признаю свою вину, мне нужно было самой тебя проверить ещё тогда. Может статься, ты вообще не человек, а создание степных шаманов или призванный ими демон, посланный на погибель нашей империи. Об этом уже давно говорили. Небо смотрит из глаз народа! От людей ничего не скроешь.
— Но меня уже проверяли, — возразила я. — И нашли, что я — обычный человек.
— И кто же?
— Почтенный настоятель Чжа Жаосиланг.
Судя по наступившему молчанию, это имя произвело впечатление.
— Это… когда Тайрен приглашал его в Украшенный Цветами Светлый дворец два года назад? — припомнил его величество, до того с интересом прислушивавшийся к нашей перепалке. — Если принц призвал его для проверки, то он несколько разумней, чем я думал.
— Тогда степные шаманы подчинили наложницу наследника, когда они жили на границе, — предположила императрица.
— Ваше величество, — сказала я, — осмелюсь спросить: так я ведьма или жертва колдовства?
Император хмыкнул, и его супруга раздражённо покосилась на него. Впрочем, на её губах тут же расцвела улыбка.
— Ваше величество, — елейным тоном произнесла она, — я рада, что это разбирательство так вас веселит. Но я не могу унять тревогу при мысли, какая опасность пробралась во Внутренний дворец, какой вред уже нанесла… и как близко подобралась даже к вашему величеству!
— Ценю тревогу хозяйки Внутреннего дворца, — о, а император тоже умеет язвить. — Но, думаю, мы тут уже достаточно препирались, пора заканчивать. Что мои советники думают по поводу всего услышанного?
Гун Вэнь привстал за своим столиком и поклонился.
— Моё мнение, ваше величество — эта девушка невиновна. Моё почтение к её величеству императрице Эльм неизменно, но здесь прозвучала правильная мысль — потеря ребёнка способна затмить женский разум. Боюсь, её величеству просто трудно поверить в то, что её сын оказался способен на подобное… легкомыслие, хочу верить, что это было именно оно. Но, чтобы отпали все сомнения, пусть заклинатели проверят Луй Соньши ещё раз. И не только заклинатели из Высшей службы врачевания, но и, надёжности ради, из приказа Великого постоянства или Отдела поклонения горним силам. Тогда мы точно исключим возможность ошибки и недобросовестности, каковую могут проявить придворные заклинатели в надежде выслужиться.
— Если бы мы не доверяли придворным заклинателям, мы бы просто не стали держать их при себе, — заметил император. — Великий державный наблюдатель Ма, что думаете вы?
— Я полностью согласен с Великим защитником, ваше величество.
— Распорядитель Рао?
— Учитывая опасность, которую может принести колдовство, я считаю, что лучше перебдеть, — поклонился человек, сидевший напротив державного наблюдателя. — В связи с этим предложение освидетельствовать эту женщину у заклинателей кажется мне вполне разумным. Дождаться их вердикта и тогда вынести окончательный приговор.
— Что ж, выведите наложницу Луй Соньши в соседние покои. Возможно, она подумает и сможет сказать нам что-нибудь ещё. А мы пока сделаем перерыв.
Я кинула последний взгляд на мрачную императрицу и поклонилась, испытывая осторожный оптимизм. Кажется, для меня всё складывалось не так уж и плохо. Хотя и непонятно, каких именно высказываний от меня ждут после размышлений.
Соседние покои мало чем отличались от комнаты, в которой шло разбирательство. Разве что не было столиков, стоящих перед возвышением. Никакого сиденья мне не предложили, и пришлось снова сесть на полу на пятки, игнорируя ноющее ощущение в ногах. Была бы я здесь одна, я бы сейчас металась от стены к стене, пытаясь движением заглушить выворачивающее душу волнение. Но один взгляд на стоящих над душой евнухов с каменными лицами заставлял меня смирно сидеть на месте. Если я попытаюсь встать, как бы не усадили силой. Так что вместо ходьбы я нервно ломала пальцы, считая едва ползущие минуты, в которые решалась моя судьба.
Когда открылась дверь, я вздрогнула, и сердце совершило кульбит. Но вошедший евнух не торопился объявлять, что император снова призывает меня к себе. Вместо этого он подошёл ко мне вплотную и улыбнулся мне сверху вниз:
— Как вы себя чувствуете, наложница Соньши?
— Благодарю вас, отлично, — как можно более бодро отозвалась я.
— Должно быть, вы гадаете, что имел в виду его величество, когда дал вам время на размышление?
— Да, — честно сказала я.
— Всё очень просто. Полагаю, вы всё сейчас поймёте, я буду с вами предельно откровенен. Его величество склонен согласиться с вашими доводами и доводами ваших защитников. Но вы должны понять, что императрица есть императрица. Её слова не могут быть отвергнуты просто так. Какие толки пойдут во дворце и в народе, если кто-то, арестованный по её приказу за преступление, будет отпущен безо всякого наказания? Разве можно допустить, чтобы слуги и чернь говорили, что её величество занимается самоуправством и обвинила кого-то бездоказательно?
— Все люди могут ошибаться.
— Но не все при этом так благословлены Небом, чтобы быть столь приближенными к его Сыну. Неправота её величества бросит тень на всю императорскую семью. Неужели ссылки принца-наследника не довольно для того, чтобы чернь распускала языки, а среди придворных росли сомнения и непорядки?
— И что же делать?
— Долг любого подданного — всеми силами служить престолу, в том числе и взяв на себя вину, если потребуется. Но его величество милостив. Он готов помиловать вас, если у этой вины есть смягчающие обстоятельства. Шаманка Цаганцэл призналась в преступлении, её участь, считайте, уже решена. Ей не будет хуже, если вы скажете, что были околдованы ею. Да, вы пытались приворожить его высочество, но не по своей воле. Подробности, я полагаю, вы сможете припомнить и сами.
— А если я откажусь?
Тогда император с болью в сердце будет вынужден поступить так, как диктует благо государства, зависящее и от репутации августейшей семьи, — евнух сделал паузу. — К слову, его высочеству ваше молчание не поможет.
— Почему?
— Потому что так желает его величество, — отрезал евнух. — Если хотите, подумайте ещё немного, стоит ли тонуть вам обеим, или же вы предпочтёте путь к спасению. Но недолго. Вам всё ясно?
— Да уж куда яснее, — угрюмо отозвалась я. Бедная Цаганцэл! Признание — царица доказательств, и пусть всем ясно, что обвинение выеденного яйца не стоит, щадить её никто не собирается. Потому что лень возиться, или потому, что император желает помочь супруге, черти б её драли, сохранить лицо. Что ж, я действительно хуже уже не сделаю. Жизнь, как ни крути, у меня одна. И у меня дочь, о которой надо позаботиться…
— Ну, как, вы готовы? — спросил евнух, и я кивнула.
В комнате заседаний были все те же — кроме её величества. Вот и хорошо, видеть её совсем не хотелось.
— Наложница Луй Соньши желает сделать признание! — объявил евнух, когда я на всякий случай поклонилась императору ещё раз. Все выжидающе уставились на меня, я выпрямилась, не вставая с колен, сделала глубокий вдох и сцепила руки:
— Я…
Тишина стала оглушительной — во всяком случае, мне она давила на уши. Я чувствовала их взгляды, чувствовала их ожидание. И поняла, что просто стою, раскрыв рот. В голове было пусто, мысли никак не желали выстраиваться в осмысленные фразы, которые можно было бы выразить словами. Я не представляла, как это можно сделать. Как наступить на голову другому человеку, чтобы выбраться самой? Как — взять и оклеветать невиновного? Как — обвинить женщину, принимавшую меня в своём доме, дававшую мне советы, молившую своих духов о моём благополучном разрешении? Вот так просто открыть рот — и произнести?
Пауза затягивалась. Я ещё раз обвела затравленным взглядом лица императора и его вельмож, и села на пятки, опустив глаза.
— Мне нечего сказать.
Я не отрывала взгляда от своих сцепленных рук, так что не знаю, как они отреагировали. Ещё одна небольшая пауза, и император приказал меня увести.
Интерлюдия 1
— Ваше величество, — поклонился Кан Гуанли, — уже поздно. Вам нужно отдохнуть.
— Да, — император Иочжун отложил кисть и с кряхтением потянулся. Старость не радость… Нет, стариком он себя не чувствовал, и всё же суставы всё чаще напоминали о себе. Эх, вскочить бы сейчас на коня да промчаться по окрестностям столицы, как когда-то. Когда небо было выше, солнце ярче, а императрица, ещё вчера просто сестра молодого, но многобещающего чиновника — совсем юной, но уже сногсшибательно красивой девушкой, глядевшей на своего августейшего супруга влюблёнными глазами. Только что завоёванная власть кружила голову, вся империя простиралась у ног, и казалось, ещё немного, ещё чуть-чуть — и будет налажена в ней идеальная жизнь, как при древних мудрых царях.
И где теперь та бесшабашная юность, та глупая, но такая прекрасная самоуверенность? Он и его соратники — все они были преисполнены радужных надежд. Потом эти надежды потускнели, поистрепались и сгинули вместе с большей частью соратников. Кто-то ушёл в отставку, кто-то погиб, кого-то пришлось сослать, а то и казнить. А императрица из обожающей его красавицы превратилась в сварливую грымзу, которую и видеть лишний раз не хочется. Впрочем, даже неприязнь к ней вылиняла до привычно подавляемого раздражения. Всё мельчает со временем, даже чувства. А ведь когда-то он ненавидел её почти так же страстно, как до того любил. Лишь боязнь потерять лицо удержала его от того, чтобы лишить её титула и сослать куда-нибудь подальше, а то и вовсе казнить.
Теперь между ними установилось что-то вроде напряжённого равновесия. Её величество больше не пыталась лезть в его дела, а он больше никак не вмешивался в её. Порядок во Внутреннем дворце она поддерживала образцовый, и не осталось в нём больше ни одной женщины, ради которой стоило бы начинать конфликт. Единственное, о чём он по-настоящему жалел, так это о том, что полностью оставил старшей жене заботы об их сыне. Всё было не до того, государственные дела поглощали всё время, а дети и должны жить в гареме со своими матерями до достижения определённого срока. Ему постоянно казалось, что этот срок ещё не наступил. А когда он спохватился, было поздно. Трясущаяся над единственным ребёнком Ильмин изрядно разбаловала мальчишку. В какой-то степени, конечно, её можно понять…
Впрочем, Иочжун признавал, что в Тайреновом характере нужно винить не только мать. Иногда ему становилось почти страшно от того, насколько сын походил на него самого в молодости. Та же самоуверенность, тот же избыток сил, та же святая убеждённость, что нужно совсем немного, всего-то несколько реформ, чтобы наступили всеобщее счастье и благоденствие. Император искренне пытался предостеречь строптивое чадо, избавить от повторения своих ошибок, вбить в его упрямую голову, что самовольство, увлечение новшествами и пренебрежение правилами и добродетелями ни к чему хорошему не приведёт. Без толку. Видно, так уж устроен человек, что мудрость к нему приходит только с годами и совершёнными ошибками.
Если бы древо императорского рода было по-прежнему крепким, если бы выпускало ветки и выращивало листья, беспокоиться было бы не о чем. Из многих вариантов всегда можно выбрать один подходящий. Но в том-то и дело, что выбора Небеса ему не оставили. А ведь у его деда было четырнадцать сыновей! У отца — уже только пятеро. Неужели драконья кровь оскудевает, неужели Небо отнимает свой мандат у рода Луй, неужели и правда его грехи переполнили чашу? Ведь Тайрен и вовсе бездетен…
Хотя нет, уже не бездетен. Один ребёнок у него всё-таки есть. Бесполезная девчонка, но это внушает надежду. Будем молить Небо, чтобы и Мекси-Цу скоро порадовала. Поживут в горной крепости на покое, возможности бузить у наследника будет куда меньше, вторая беременность должна пройти удачней. А если Тайрен будет вести себя хорошо, то и кого-нибудь из наложниц можно будет к нему отправить. Кажется, кто-то подавал прошение о том, чтобы позволить разделить его изгнание…
Да не кто-то, а та самая Соньши.
Воспоминание об этой странной наложнице заставило императора нахмуриться. Ведь он искренне был готов оказать ей милость! Его милостей добивались, за них сражались и интриговали. Но никогда ещё не случалось так, чтобы милость швыряли ему в лицо.
— Ваше величество, — заботливый, как нянька при младенце, Кан Гуанли снова поклонился. — Желаете пройти в сразу в опочивальню? Или прикажете приготовить омовение в купальне?
— Не так уж сейчас и поздно, — император тряхнул головой, принимая неожиданное решение. — Вот что, раз с бумагами на сегодня всё, я желаю посетить темницу Бокового дворца. Посмотрим, как там поживает Луй Соньши.
Луй Соньши сидела на топчане, подтянув колени к груди и обхватив их руками. В полумраке темницы одетая в светлое платье девушка походила на неподвижного призрака. Непривычно светлые волосы сливались со стеной, черты бледного лица выглядели чуждыми, хотя и не сказать, чтобы неприятными, если к ним присмотреться. Когда Тайрен приблизил чужестранку, Иочжун не удивился — молодёжь падка на экзотику. Но то, что она продержалась рядом с его легкомысленным сыном целых два года, и впрямь наводило на размышления. Может, действительно приворожила? Он мог бы и поверить, но когда узнал, что на этом настаивает императрица, скептицизма поприбавилось. Прав Руэ Чжиорг, Ильмин просто пытается оправдать своё чадо всеми возможными способами. И всё-таки любопытство оставалось.
Было тихо — император отослал сопровождающих, так что девушка поняла, что на неё кто-то смотрит, далеко не сразу. Вот она подняла голову, и Иочжуна вдруг посетила мысль, что неправы все те художники и литераторы, что изображают отчаяние как громкие рыдания, раздирание одежд и вырывание волос. Отчаяние — это вот такая маленькая скорчившаяся фигурка в углу. Между тем наложница не двигалась, и Иочжун даже подумал, что она не узнаёт, кто перед ней. То ли слишком темно, то ли тронулась рассудком. Но потом она всё же встала с топчана, опустилась на колени и поклонилась, как положено:
— Приветствую ваше величество.
— В деле моего сына нет доказательств ни твоей вины, ни твоей невиновности. Ты могла бы выступить в свою защиту, но ты сама не захотела воспользоваться предоставленной возможностью. Понимаешь, что это значит?
— Да, ваше величество, — она опустила глаза, действительно огромные на этом бледном лице. — Я понимаю.
Её привычка говорить о себе не в третьем лице резала слух, но сейчас это было не важно. Император подождал ещё, но девушка больше ничего и не добавила.
— Зато я не понимаю, — сказал Иочжун. — Не понимаю, почему ты предпочла смерть жизни. Ты ещё молода. На тебе нет никакого долга, требовавшего отказа от всего. Так почему ты захотела умереть? Неужели тебе не страшно?
— Мне страшно. Мне так страшно, ваше величество, что я не рыдаю от страха, кажется, только потому, что уже выплакала всё, что можно. Но эта женщина… Цаганцэл…
— Она так дорога тебе?
— Нет… Не в этом дело. Мы с ней — товарищи по несчастью, мы обе пострадали из-за одного и того же дела, и обе — несправедливо. Так как же я могу её предать?!

Глава 10

Лещ устал — покраснели уж перья хвоста.
Царский дом нас, как зной, истомил неспроста.
Но хотя он томит нас как будто огнём,
Слишком близок к огню наш родительский дом.
Ши Цзин (I, I, 10)


— Указ его величества! Император расследовал дело о колдовстве, направленном на наследного принца Тайрена, и не нашёл никаких убедительных доказательств участия в нём наложницы Луй Соньши. Поэтому наложница четвёртого ранга Луй Соньши освобождается из-под стражи и должна вернуться в Восточный дворец, чтобы по окончании сборов отбыть во дворец Вечной жизни. На сборы ей даётся два дня. Быть по сему!
Я не столько опустилась на колени, сколько сползла по стене, к которой прислонялась, будучи не уверенной, что ноги меня удержат. Император всё-таки меня помиловал! Всю эту ночь я металась между отчаянием и надеждой, вспыхнувшей было при появлении его величества. Но его слова о том, что я не воспользовалась средством к спасению и последующий молчаливый уход почти погасили эту надежду, и она продолжала судорожно вспыхивать только потому, что разум отказывался верить в скорую смерть. Может, здравый смысл всё-таки восторжествует? Но чем ближе было утро, тем слабее были вспышки, и тем страшнее мне становилось. Как тут казнят колдунов? Насколько медленно и изощрённо? Я успела уже триста раз проклясть своё дурацкое благородство, и к концу ночи была готова звать тюремщиков и умолять их передать его величеству, что я готова признать что угодно, лишь бы мне подарили даже не помилование, а быструю смерть. Можно ту самую белую, от яда, которую мне сулила императрица. Остановило меня только осознание, что поезд уже ушёл, да, возможно, какие-то остатки гордости.
И вот теперь я знаю, что буду жить. Правду говорят, что когда приговорённого внезапно милуют, он не испытывает радости, по крайней мере, в первый момент. Лишь растерянность, почти пустоту. Я уже совсем попрощалась с этой жизнью, уже почти перешла туда, во всяком случае, мысленно. И как теперь после этого возвращаться обратно?
Евнух, зачитавший указ, ушёл, вместо него вошли двое других. Они без лишних церемоний, но и без грубости подняли меня с пола, и я на подгибающихся ногах пошла за ними. Из темницы, из Бокового дворца, через огромный и пустой двор Дарования Победы к воротам Восточного дворца. Я чувствовала себя пьяной или одурманенной и думала, что упаду, просто свалюсь на пол, едва только достигну своих покоев. Вот прямо сразу же, как только переступлю порог. И упала бы — если б не выскочившие на треск распечатываемых от наклеенных крест-накрест бумажных лент дверей Усин и прочая прислуга. При виде меня лицо Усин озарилось такой радостью, словно помиловали её, а не меня:
— Старшая сестра!!!
Она кинулась мне на шею. Пока я растерянно обнимала её, слегка ошалев от столь бурного проявления чувств, остальные только что не плясали вокруг нас с воплями: «Госпожа Соньши, госпожа Соньши! Вы вернулись!» И их восторг потихоньку пробил ту скорлупу отрешённости от всего сущего, в которую я оказалась заключена после этой ночи. Секунда, другая — и я смогла улыбнуться, чувствуя себя… растроганной. Да, именно так называется это чувство, я словно заново узнавала все человеческие эмоции. Их радость тронула меня до слёз. Вот уж не думала, что за меня так переживали. Ладно Усин, но остальные…
— Ох, госпожа Соньши! Мы уже и не чаяли!
— Все уже уехали, одни только мы остались в пустом дворце!
— Ну вот, пережили бедствие, ждём счастливого будущего!
— Госпожа, должно быть, устала? Госпожа голодна? Быть может, приготовить омовение?
Голода я пока не чувствовала, а вот мысль помыться оказалась заманчивой. Восточный дворец и правда был тих, комнаты опустели, но в купальне всё было по-прежнему. Служанки щебетали без умолку, помогая мне сперва раздеться, а потом одеться, рассказывали об отъезде остальных наложниц и принцессы, которая отбыла только сегодня утром, буквально перед самым моим приходом. Правда, будучи запертыми в моих покоях, многого девушки не видели, но сквозь здешние стены слышно всё было прекрасно, и одна из моих служанок даже сумела пошептаться с евнухом, сопровождавшим принцессу. Оказывается, Мекси-Цу таки позволили воссоединиться с супругом.
Я поморщилась при упоминании её высочества. Быть может, оно и к лучшему, что меня отправили к остальным наложницам, а не к Тайрену. Не знаю, как бы я теперь смогла жить в одном доме с этой женщиной и оказывать ей подобающие знаки почтения. Что на неё нашло? Неужели она действительно всё это время мучилась ревностью и воспользовалась случаем свести со мной счёты? А почему бы и нет, собственно, в тихом омуте черти водятся. Или она, как положено почтительной невестке, просто подчинилась воле свекрови?
Нет, не хочу о ней думать. Уехала, и слава богу.
После ванны наконец проснулся голод. Поедая вкуснейший черепаховый суп, я спросила о самом главном:
— А что с Ксиши?
Усин переглянулась с подававшим мне на стол евнухом:
— Её забрали во дворец Полночь. Приказ императрицы Эльм…
— Это я знаю. Но вы слышали что-нибудь о ней с тех пор?
— Нет, — Усин виновато качнула головой. — К нам оттуда никто не приходил. Ни одна из нянь…
— А чего им приходить-то? — добавил евнух. — Им-то повезло — остались при маленькой госпоже. А мы? Если бы госпожу Соньши не помиловали…
— Брат Цу!
— Что, сестра Усин? Кто захочет иметь дело с оказавшимися на дне потока?
Я опустила ложку, осознав, наконец, причину их радости. Ну конечно, что стало бы с прислугой казнённой наложницы? В лучшем случае — Боковой дворец. А ведь я, сидя в тюрьме, ни на секунду не задумалась, что будет с людьми, которые мне служат. Слишком была занята мыслями о себе, несчастной. Ну и кто я после этого? Свинья, и больше никто.
— Ничего, братец Цу, — я заставила себя улыбнуться, — всё обошлось. Но я хочу навестить дочь.
Надо будет сделать им всем по подарку. Благо как раз приближается очередное Любование луной, а с ним и выплата жалованья за осень. Правда, я к тому времени уже уеду из дворца… Ну ничего, возьму денег с собой. Стребую наконец с приказа Великих припасов, ведающего казной, Тайреновы денежные подарки, пусть и в серебряных монетах. Да и положенного наложнице четвёртого ранга жалования меня вроде бы никто не лишал.
— А теперь пойдём, Усин. Посмотрим, как там наша Ксиши.
Из Восточного дворца меня выпустили без проблем. Но на пороге дворца Полночь путь мне преградила незнакомая женщина, судя по синему халату, дама, а не прислуга. И не одна, а в компании евнухов, молчаливой, но неприступной стеной выстроившихся за ней, перегораживая вход.
— Я хочу увидеть дочь.
— Вам нет нужды тревожиться. Об областной госпоже хорошо заботятся.
— Я хочу в этом убедиться.
— Вам лучше вернуться в Восточный дворец и заняться сборами, — высокомерно глядя на меня, процедила эта нахалка. — Его величество и так оказал вам милость, дав такую возможность, а не отправив в ссылку тотчас же. У областной госпожи вам делать нечего.
— Но я её мать!
— Её величество императрица — мать всем обитателям Внутреннего дворца. К которым вы больше не принадлежите. Областная госпожа находится на попечении императрицы Эльм — не на вашем.
— Ну, хорошо же, — я отвернулась и вместе с едва поспевавшей за мной Усин стремительно зашагала через Императорский сад в сторону дворца Великого превосходства, чувствуя безрассудную злость. Вероятно, это было бы злоупотреблением императорской милостью, но я действительно была готова ввалиться к императору и расшибить лоб в поклонах, взывая к его великодушию и жалуясь на самоуправство его жены — что это приказ императрицы, сомневаться не приходилось. Однако императора я не увидела. Когда я смело подошла к стоящим у дверей августейшей резиденции стражам и евнухам и заявила, что наложница Луй Соньши просит аудиенции у его величества, один из неприметных евнухов шмыгнул внутрь. Чтобы привести пожилого, величественно выглядящего коллегу в пышном одеянии и с чем-то вроде бунчука в руках.
— Его величество отдыхает, — сообщил тот, с интересом глядя на меня. — Что за дело у наложницы Соньши?
Я несколько сумбурно объяснила ситуацию. Евнух нахмурился, поигрывая бунчуком, потом кивнул сам себе.
— Не думаю, что мы будем тревожить его величество по этому делу, — сказал он. — Возможно, я смогу вам помочь.
— Вы очень добры, господин…
— Кан Гуанли. Не благодарите раньше времени.
Интересно, почему император удалился на отдых уже с утра, подумала я, пока мы совершали тот же путь в обратном направлении. Набирается сил перед обедом?
Помощь Кана Гуанли оказалась весьма эффективной. Наглую девицу, снова выскочившую на порог, он раскатал своим авторитетом в два счёта. Стоило той пискнуть что-то про приказ её величества, как евнух в два раза надменнее, чем она, сообщил, что желает сам проведать маленькую областную госпожу. Уж не хотят ли обитатели дворца Полночь преградить путь ему?
— Но она…
— А она меня сопровождает, — и господин Кан, больше не добавив ни слова, пошёл прямо на девицу. Ту перекосило, но она поспешно посторонилась, и остальные стражи тоже раздались в стороны. Я торопливо пристроилась позади Кана Гуанли, как судно за ледоколом.
Ксишинька лежала в колыбельке, той самой, или точной копии той самой, что стояла в Восточном дворце. Даже игрушки над ней висели точно такие же. Девочка спала, как ангелочек, и я замерла перед колыбелькой, умилённо любуясь дочкой и не решаясь потревожить её сон. Но она открыла глазки сама.
— Ксиши! — тихонько позвала я. — Ксишенька!
Она посмотрела на меня — и широко заулыбалась беззубым ротиком. Даже рассмеялась. Узнала! Она меня узнала! Игнорируя столпившихся вокруг женщин, следивших за мной так напряжённо, словно я была голодным гуем — мертвецом, ожившим от того, что ему не приносили посмертных жертв — я вынула девочку из колыбельки.
— А-а, — сказала она. — Бу-у-у!
И сунула пальчик в рот. Я повернулась к нянькам:
— Как она себя чувствует? Как ела? Хорошо спала?
Меня хором уверили, что спала и ела маленькая госпожа отлично и чувствует себя замечательно. Я покачала Ксиши на руках, вызвав новую счастливую улыбку. От неё пахло молоком, увы, уже не моим, уютом и чем-то настолько родным, что слёзы на глаза наворачивались. Неужели я должна её оставить? На сколько? На месяц? На год? Или даже ещё больше? Неужели моя девочка будет расти без меня, и когда я её увижу в следующий раз, это будет уже повзрослевший незнакомый ребёнок, который и не узнает меня при встрече? Будь проклята императрица с её неумными интригами, ведь если бы не она, мне бы позволили взять дочь с собой!
— Кхм, — сказал за моей спиной господин Кан. — Госпожа Соньши, думаю, нам пора.
— Да, — пробормотала я. — Ещё минуточку.
На самом деле минуточек прошло гораздо больше, я всё никак не находила в себе силы оторваться от ребёнка. Но я и сама понимала, что ничто не может длиться вечно. В конце концов я поцеловала Ксиши в последний раз и осторожно уложила обратно в колыбельку.
— Кто её кормилица? — я повернулась к женщинам. — Я хочу её видеть.
Одна из них присела. Я критически оглядела её, сожалея, что нельзя потребовать справку о здоровье. Это была статная по местным меркам — всего на полголовы ниже меня — женщина, хотя я бы, пожалуй, назвала её девушкой. Не то, чтобы совсем юной, но едва ли ей есть двадцать пять. Глаза блестят, волосы густые, впрочем, они тут у всех густые, кожа гладкая, и заморышем она не выглядит. Грудь… ну, опять-таки, здешние женщины, за редким исключением, не могли похвастаться выдающимися формами.
— Как тебя зовут?
— Би Цзун, госпожа.
— У тебя молока хватает?
— Да, госпожа.
— Тогда корми мою крошку как следует. Поверь, я в долгу не останусь. И все вы, — я оглядела тихо стоящий вокруг курятник, — приглядывайте за маленькой госпожой как должно. Я буду узнавать, как идут дела, и моя награда будет щедрой. Но нерадения прощать не стану.
Они заприседали, нестройным хором уверяя меня, что сделают всё возможное. Вот, кажется, я и освоила манеру говорить, как настоящая госпожа.
— Я перед вами в неоплатном долгу, господин Кан, — сказала я евнуху, когда мы вышли из дворца Полночь. — Примите мою глубочайшую благодарность. Я никогда не сумею с вами расплатиться.
И я тоже присела.
— Прошу вас, госпожа Соньши, не надо церемоний. Это всё пустяки, — Кан Гуанли наклонился ко мне и понизил голос. — Его величество был восхищён вашим великодушием и самоотверженностью. Немногие из мужчин смогли бы вас в этом превзойти.
— Правда? Его величество слишком добр ко мне.
Слова господина Кана получили неожиданное подтверждение, когда я вернулась в Восточный дворец. Не прошло и получаса, когда ко мне явился посланец из дворца Великого Превосходства. В принесённой им шкатулке лежали шпилька для волос и пара пряжек на одежду, все вырезанные из молочно-белого камня.
— Наложнице Луй Соньши с добрыми пожеланиями хорошей дороги от его величества.
— О, — я подражая Мекси-Цу, у меня на глазах принимавшей подарки от свёкра и свекрови, низко присела, сложив руки как для земного поклона. — Ничтожная недостойна этого дара, но не вольна от него отказаться. Я никогда не забуду доброту его величества.
— Это же белый нефрит, — благоговейно прошептала Усин, заглянув в шкатулку, когда евнух вышел.
Лично мне было всё равно, какой это нефрит — хоть серо-буро-малиновый в крапинку. Но подтверждение благосклонности ко мне императора заронило во мне искорку надежды.
— Подождите пока упаковывать мои драгоценности, — сказала я, вручая шкатулку Усин. — И вообще, туалетный столик пока не трогайте.
И всю оставшуюся часть дня, пока моя прислуга была занята сборами, я корпела над прошением разрешить мне взять Ксиши с собой, отвлекаясь, только если у слуг возникали какие-то вопросы. Больше не было рядом помощника, способного мне подсказать, но своё предыдущее прошение я помнила наизусть, и новое построила по образцу старого. Кисточка скользила по тонкой дорогой бумаге, выводя иероглиф за иероглифом — здесь её держали не тремя пальцами, как я привыкла, а вертикально всеми пятью, так что мизинец оказывался ближе всего к ворсу. Когда-то это доставляло мне дополнительные неудобства при письме, потом я привыкла.
Наконец прошение было составлено, переписано набело, и я приказала евнуху Цу отнести его в императорскую канцелярию. Честно говоря, я не особо верила, что оно возымеет какое-то действие. Но я не могла не сделать вообще ничего. Нужно было хотя бы попытаться.
Закончив с этим делом, я открыла свою шкатулку с украшениями. Собственно, это была даже не шкатулка, а целое мини-бюро, с раскрывающимися вертикально дверцами и многочисленными полочками и ящичками за ними. Некоторое время я задумчиво рылась в них, выбирая что подешевле. Мне не было жалко дорогих вещей, но слугам ничего слишком ценного лучше не иметь — во избежание зависти и вообще. Отобрав несколько безделушек, я подозвала Усин.
— У нас ещё остался неиспользованный шёлк?
— Да, старшая сестра.
— Выбери две штуки — не первоклассного, но хорошего, если есть из чего выбирать — и отошли вместе с этими парами серёг во дворец Полдень для Луй Чжу и Луй Мон.
— Я всё сделаю.
— Хорошо. Потом возьмёте вот эту коробку с благовониями и вот эти браслеты и отнесёте кормилице Би Цзун. А няням отнесите…
Тут меня прервали. Дверь без предупреждения распахнулась, и в комнату ввалились несколько евнухов.
— Ищите хорошенько! — напутствовал остальных один, видимо, самый главный. Я не сразу, но узнала в нём Луй Дуара — младшего управителя дворца Полдень. — Они должны быть где-то здесь.
— Как вы смеете! — крикнула Усин, в то время как евнухи действительно принялись за обыск, суя нос в каждую щель и бесцеремонно вороша уже уложенные вещи.
— Помолчи, наглая девчонка, — процедил Луй Дуар, вдруг показавшийся мне похожим на императрицу так, словно был её родным братом. Правду говорят, что слуги перенимают у хозяев всё, что можно.
— Могу я узнать, что вы ищете? — холодно спросила я. Мне он до ответа всё-таки снизошёл:
— У вас тут должны быть украшения из белого нефрита.
— Это подарок его величества, — снова вылезла Усин. — Вы не можете его отнять!
— Наложница не имеет права на белый нефрит. Вы не должны были его брать!
— Вы…
— Тише, — остановила я девушку, коснувшись рукой шкатулки с императорским подарком. — То, что вы ищете, здесь. Надеюсь, что забрав их, вы уйдёте.
Луй Дуар решительно подошёл ко мне, почти выхватил коробочку у меня из-под пальцев и открыл. Кивнул себе, убеждаясь, что вот оно, искомое, и больше не говоря ни слова, сделал знак своим подчинённым.
— Как они посмели!.. — дрожащим голосом проговорила Усин после того, как незваные гости скрылись за дверью.
— Наверняка это приказ императрицы.
— Она не имела права! Это подарок его величества, что же, теперь и он ей не указ?! Старшей сестре обязательно надо подать жалобу!
— Делать мне больше нечего.
— Но это же оскорбление! Если старшая сестра не хочет, я сама всё расскажу…
— Оставь, Усин, — устало попросила я. Мне больше не хотелось никаких скандалов и разборок, и о потере я не горевала, хотя, конечно, осадочек остался. Да пропади они пропадом, все эти ревнивицы и интриганки вкупе с интриганами, вместе со своей грызнёй и мелочным сведением счетов. Когда б не Ксиши, я была бы рада-радёшенька, что наконец-то уезжаю отсюда.
Но, как учит народная мудрость, не говори «гоп», не перепрыгнув, а желающий рассмешить богов может всего лишь рассказать им о своих планах. На следующий день, когда всё уже было готово к отъезду, меня посетил господин Кан Гуанли. На этот раз евнух со свитой зашёл в Восточный дворец чинно, со всем достоинством, подобающим посланцу императора.
— Наложница Луй Соньши, прими указ! — торжественно провозгласил он. Делать нечего, я опустилась на колени, сложив руки перед собой, а за мной на коленях же выстроились мои слуги. Господин Кан развернул шёлковый свиток.
— Император, удовлетворённый достоинствами и добродетелями наложницы четвёртого ранга Луй Соньши, — хорошо поставленным голосом, растягивая слова, провозгласил он, — перед лицом Неба принял решение ввести её в свой гарем и одарить званием супруги третьего ранга, о чём и заявляет во всеуслышание. Звездочёты Террасы ведающих небом и гадатели Приказа Великого постоянства определят счастливый день для бракосочетания. Да будет так!
Он замолчал, выжидающе глядя на мои выпученные глаза и отвисшую челюсть. Я молчала, лишь в голове тяжко ворочались смутные мысли, что надо как-то реагировать, но я не могла сообразить, как именно. Наконец одна из них всё-таки оформилась, и я всё так же молча поклонилась, коснувшись лбом пола. Выдавить из себя что-то осмысленное было выше моих сил.
Ваше величество, ну разве так можно?! Вы же меня в гроб вгоните безо всякого палача!
Лишь позже я узнала о причине такого неожиданного и скоропалительного решения. Оказалось, что Усин всё же выполнила своё намерение, сбегала во дворец Великого превосходства и наябедничала всё тому же господину Кану. Тот доложил куда следует, и император явился к супруге с вопросом, какого хрена. Императрица в ответ ядовито напомнила, что носить белый нефрит дозволяется исключительно членам императорской семьи, и не ниже супруги, а кому-то другому подобная привилегия даруется лишь за особые заслуги. Каковых за мной не наблюдается, ведь я даже сына родить не смогла… «Ах вот как! — рявкнуло его раздосадованное величество. — В таком случае, я на ней женюсь!»

Глава 11

Утки, я слышу, кричат на реке предо мной,
Селезень с уткой слетелись на остров речной…
Тихая, скромная, милая девушка ты,
Будешь супругу ты доброй, согласной женой.
Ши Цзин (I, I, 1)


В день свадьбы пошёл первый в этом году снег. Он был мокрым и почти сразу же таял, но всё равно было красиво — крупные белые хлопья падали часто, походя на занавес, отрезавший Восточный дворец от всего мира. Дворец, в который я больше не вернусь, потому что даже если Тайрен и будет прощён и возвращён из ссылки в столицу, с сегодняшнего дня я больше не его наложница. Я — одна из супруг его отца. И даже если его величество умрёт на следующий день после свадьбы, его наследник всё равно уже потерян для меня, а я для него. Пусть даже дочь спасёт меня от монастыря, в который отправляются бездетные императорские вдовы, жён и наложниц отца сыновья не наследуют.
Приготовления начались ближе к вечеру. Поскольку я не старшая жена, объяснили мне, то свадебный обряд пройдёт по упрощённому ритуалу. Не будет ни торжественного пира, на котором, впрочем, молодые всё равно не присутствуют, ни встречи женихом невесты, ни зачитывания указа о совершении брака. Меня просто проводят в спальню его величества, и всё. Войди я в императорский гарем простой наложницей, и вовсе обошлись бы без всего этого, но я перепрыгнула через ступеньку, и потому будет мне и ритуальное красное платье, и красная же вуаль, которую мой новонаречённый супруг поднимет в спальне, довершая обряд бракосочетания. Перед, собственно, тем, что этот брак скрепит.
Сказать, что я этого не хотела, значило ничего не сказать, но моего мнения никто не спрашивал. Сперва я ещё надеялась на то, что свадьба не состоится. Мои слуги, аккуратно доносившие до меня все новости, сообщали, что сановники один за другим высказывались против императорской затеи. Все они, включая приснопамятного гуна Вэня, почтительно напоминали его величеству, что отнимать чужих жён и наложниц у их законных обладателей всё-таки нехорошо. Конечно, его величество сам себе закон и над своим сыном властен не только как государь, но и как отец. Нет предписания, запрещающего взять сноху себе (вот обратное — есть), и случалось, этим пользовались. И всё-таки общественное мнение подобного шага не одобряло. Император должен являть собой образец высокой добродетели, не это ли он сам твердил Тайрену? Какого порядка ждать от подданных, если Сын Неба подаёт им такой пример?
Однако Иочжун закусил удила. То ли ему так хотелось утереть нос стерве-супруге, то ли он не находил в себе сил взять сгоряча брошенные слова обратно, но все увещевания остались пустым сотрясением воздуха. Последняя надежда оставалась на звездочётов и гадателей. Если бы мой гороскоп оказался несовместим с гороскопом его величества, или гадания оказались бы неблагоприятны, всё отменилось бы само собой. Но Небеса, видимо, пребывали в хорошем настроении, или, наоборот, в плохом, так что ни звёзды, ни панцири черепах со стеблями тысячелистника, что использовались для гадания, ничего скверного в будущем браке не выявили.
Оставалось только смириться и попробовать поискать хорошее в плохом. По крайней мере, теперь мне не нужно разлучаться с дочерью. За те недели, что шли приготовления к свадьбе, у императора наконец дошли руки дать внучке имя. Моя маленькая Ксиши перестала быть Ксиши, отныне её следовало звать Лиутар — Дар Небес.
— Госпожа, пора, — позвала меня одна из служанок, присланных из Внутреннего дворца в помощь моим, как будто четверых было недостаточно для того, чтобы одеть одну женщину.
Готовиться ко встрече с императором надо было тщательно. Принять ванну с ароматической водой. Умаститься благовониями — теперь я благоухала как две цветочных клумбы. Одеться. Рубашка, штанишки, нижняя блуза… Потом нижнее платье, свободное, с широкими рукавами, лиловато-розового цвета. Потом верхнее — тот самый сарафан без плечиков, что туго шнуруется на спине. И поверх всего этого на меня опустили, предварительно расправив над моей головой, красное свадебное платье из плотной тяжёлой ткани, расшитой золотыми нитями. Служанки молча и сосредоточенно укладывали складки и завязывали на мне пояс. Мерцали в свете ламп и свечей золотые бабочки на красном подоле — символы супружеского счастья. И плыли по тщательно расправленным рукавам по две уточки-мандаринки — символ супружеской верности.
Потом пришёл черед косметики. Пудра, румяна, помада, краска для век, ресниц и бровей… Меня усадили за столик перед зеркалом и принялись старательно корректировать мою внешность в соответствии со здешними идеалами красоты. Лицо под слоем пудры стало белым, как у призрака, и совершенно безликим. Пламенел тщательно нарисованный крошечный ротик, пятна от румян даже не пытались притвориться естественными. Господи, неужели все жёны и наложницы являются к императору в таком виде? Как он их тогда вообще различает?
— Госпожа, взгляните.
Я медленно повернула голову, боясь лишний раз шевельнуть хоть одним мускулом на лице, чтобы слой краски не треснул и не посыпался. В большом ларце, что поднесла мне одна из служанок, находился парик на деревянной болванке. Чёрный, и для здешних довольно простой — волосы были скручены в подобие раковины-конуса, их удерживали лишь парочка шпилек и гребень с навершием в виде нескольких длинных и тонких лапок, обнимающих причёску со всех сторон. И когда парик, убрав мои волосы под сетку, водрузили мне на голову, я лишилась последних признаков индивидуальности.
Впрочем, долго любоваться собой в новом образе мне не пришлось. Лапки на гребне имели, как оказалось, самое утилитарное предназначение. Именно к ним прикрепили длинную и плотную красную вуаль. Кое-что сквозь неё было видно, но со стороны, что подтвердило зеркало, я окончательно стала похожа на свёрток красной материи.
Приготовления были закончены. Я осторожно поднялась, чувствуя себя подарком в праздничной упаковке. В довершение всего на ногах у меня были туфли с такими длинными, загнутыми вверх и вдобавок плоскими носами, что я в первый момент, глянув на них, вообще не поняла, что это такое. В такой обуви только и можно, что пройти несколько шагов до паланкина, а потом добрести до кровати. Стоило мне сделать шаг, как все служанки, и мои, и присланные, попадали на колени и отвесили мне земной поклон. Императорская супруга третьего ранга, мать его…
Я кинула последний взгляд в зеркало, смутно виднеющееся сквозь красную ткань. Сжала руки, радуясь, что широченные рукава хорошо прячут их предательскую дрожь. Отражение в зеркале было величественно и безлико. Император, его величество Луй Иочжун… Он не показался мне злобным или жестоким, хотя, конечно, равнодушие к человеческим судьбам поражало. Но это далеко не только его грех, собственно, это и не грех даже, а просто особенность здешнего высшего класса. Возможно, ко мне он будет ласков. Возможно, он будет щедр… Только ведь… Он же старик! Сколько ему лет — пятьдесят, шестьдесят? А выглядит на все семьдесят. С этой своей полуседой головой и такой же бородкой, и хотя на лице, если приглядеться, не так уж и много морщин, всё равно оно выглядит старым. И пальцы у него узловатые.
И при этом он — повелитель жизни и смерти всех, кто живёт во дворце и вообще в этой стране.
Ё-моё, когда-то, рассматривая в Третьяковке картину «Неравный брак» и краем уха слушая экскурсовода, как же я радовалась, что уж мне-то не придётся пережить ничего подобного! Прости господи, в своём мире простого парня на себе женить не смогла, а тут первые лица государства — первее некуда! — только что в очередь не выстраиваются. И за что мне всё это?
Евнухи с поклоном распахнули передо мной двери покоев. Свадебный паланкин ждал снаружи. Всё время боясь запнуться о подол в этих неуклюжих туфлях, я медленно подошла к раскрытой дверце паланкина, одной рукой подобрала юбку, а другой оперлась на предупредительно протянутую руку Усин. Забралась внутрь, осторожно развернулась и села на мягкое сиденье. Решётчатые дверцы захлопнулись, ячейки между планками были достаточно крупными, но их закрывали красные занавески, и я окончательно перестала видеть хоть что-нибудь из творящегося снаружи. Потом стоящий на земле паланкин дрогнул и поднялся вверх. И, чуть покачиваясь в такт шагам носильщиков, двинулся в путь из Восточного дворца ко дворцу Великого превосходства.
Ехать на руках у носильщиков оказалось удобнее, чем в карете — они шагали в ногу, и трясло куда меньше, чем в лишённых рессор здешних экипажах. Хотя во дворце и дорожки куда ровнее разбитых немощёных дорог империи. Какую часть пути мы уже проделали, оставалось только гадать, но дорога до свадебных покоев неумолимо сокращалась. Теперь уже не только руки дрожали и потели, но и во рту у меня пересохло, а внутри, где-то под ложечкой, туго скрутилась невидимая пружина. Я даже совсем не чувствовала холода, хотя погода и после прекращения снегопада отнюдь не баловала теплом. Когда меня впервые позвали к Тайрену, меня и вполовину так не трясло.
Потом паланкин остановился и опустился на землю. Дверцы распахнулись, на этот раз руку протянул евнух. Я оперлась на неё, выбралась наружу, и меня тут же окружили какие-то дамы. Если я и видела их когда-то, то сейчас, сквозь густую вуаль, да в таком состоянии, точно не смогла бы узнать. Теперь нужно было подняться по бесконечным ступеням на окружающую дворец Великого превосходства террасу и войти в двери, но не центральные, а сбоку. Внутри всё было красным-красно. Красные занавески, красный ковёр, покрытая красным кровать под красным пологом. На неё-то меня и усадили, после чего я ненадолго осталась одна. Никто не произнёс ни слова, и хорошо: если бы пришлось отвечать, голос мог бы меня подвести. Я опять благовоспитанно сложила руки на коленях и выпрямила спину, словно проглотив кол. А потом послышались шаги, и в комнату вошёл его величество в сопровождении господина Кана, держащего в руках поднос. Я сглотнула, а император уверенно пересёк помещение и сел на кровать рядом со мной. Перина под покрывалом ощутимо прогнулась под его весом. Повернувшись ко мне, Иочжун взялся за край фаты и одним движением откинул её мне на спину. Потом снял с поклоном поданного подноса чашу, сделал из неё глоток и протянул мне, не выпуская из рук. Я послушно отпила — это было настоящее красное виноградное вино. Император поставил чашу на поднос евнуха, тот попятился, выпрямился и вышел, оставляя нас наедине. Я взглянула в лицо новоявленного супруга и быстро опустила глаза.
— Ну-ну, — голос императора прозвучал чуть насмешливо, но мягко. — Не надо глядеть на меня так затравленно. Боишься?
— Да, ваше величество, — не стала отрицать я. Голос действительно прозвучал хрипло, и я прочистила горло.
— А не надо. Я тебя не съем.
Я выдавила улыбку и всё-таки посмотрела на него ещё раз. Император глядел на меня с такой же мягкой улыбкой, и мне невольно подумалось, что у него большой опыт общения с перепуганными девчонками, раздавленными оказанной им высочайшей честью.
— Ты хорошеешь, когда улыбаешься.
— Спасибо, ваше величество, — и как разглядел-то сквозь маску из пудры?
— Ты ведь не девица. Ты уже мать, и пару лет провела в гареме моего сына. А здесь, под этим, — он похлопал ладонью по вышитому на халате дракону, — точно такой же мужчина.
Ага, только тот другой мужчина был по меньшей мере вдвое моложе. Но сказать это вслух, разумеется, было немыслимо.
— С… его высочеством было как-то проще, — пробормотала я.
— Проще?
— Не было всей этой… торжественности, — я повела рукой в воздухе. — Я просто приходила к нему — и всё.
— Эта торжественность только на первый раз. А потом, коль скоро ты супруга — я буду посещать тебя, и всё, — император немного подумал и уточнил: — Иногда.
Дай бог, чтобы это случалось пореже.
Я никогда не забуду милости вашего величества.
— Тогда улыбнись.
Я послушно улыбнулась. И правда, что это я, словно не на свадьбе, а на похоронах.
— Хорошо. Я всё гадал, что мой сын нашёл в тебе. Должно быть, ты хорошо служила ему.
— Я старалась, ваше величество.
— Развлекала его рассказами о дальних странах? Я слышал, ты проехала через многие земли.
— Да, и это тоже, ваше величество. Его высочество с большим интересом расспрашивал меня о моей родине.
— Молодёжь любопытна… Кстати, как-то я зашёл к вам, и ты как раз рассказывала ему что-то смешное. Что-то про сводню.
— Это сказка о мудрой жене зодчего, — после короткого замешательства, которое понадобилось мне, чтобы вспомнить, о чём идёт речь, объяснила я. — Сводня там есть, но у неё далеко не главная роль.
— Тогда, может, расскажешь и мне? Я тоже не прочь повеселиться.
— Как пожелаете, ваше величество, — я глубоко вздохнула. — Когда-то давным-давно жил один зодчий, и строил он такие странные здания, что никто не хотел доверять ему постройку не то, что своего дома, а хотя бы сарая. И была у него жена, не только красавица, но и умница. И придумала эта умница, что если на родине никто не хочет иметь дела с её мужем, то ему надо попытать счастья в далёких краях. Ведь всем известно, что там всё не как у людей, так что хоть кому-нибудь странный дом да понравится…
— Приветствую её величество императрицу. Желаю её величеству процветания и благоденствия.
Признаться, я изрядно нервничала перед этой встречей. Императрица не может быть довольна новым браком своего супруга, который, очевидно, является для неё унижением. А в её возможностях испортить мне жизнь я не сомневалась. Но представление её величеству новой супруги было так же неизбежно, как и первая брачная ночь. Которая прошла… ну, скажем так, лучше, чем я боялась. Это нередко случается, что в нашем воображении всё выглядит куда страшнее, чем оказывается на самом деле. Император сделал верный ход, заставив меня рассказать забавную историю — к её концу я расслабилась и осмелела, а совместный смех всегда сближает. И удивить его величество мне тоже удалось — правда, не высокоумными рассуждениями, как Тайрена, а простой просьбой:
— Ваше величество…
— Да?
— Можно мне смыть всю эту пудру?
— Ты хочешь смыть пудру? Большинство моих наложниц скорее умрёт, чем выйдет ко мне без пудры и краски на лице.
— Она мне мешает, — призналась я. Я и в своём-то мире не была любительницей косметики, обходясь необходимым минимумом. А здесь я её просто побаивалась.
— Что ж, смывай, если хочешь.
В общем, брак состоялся и не вызвал у меня отвращения, что уже было хорошо. Моя новая личная жизнь… ну, её можно было охарактеризовать поговоркой: «старый конь борозды не портит, но и глубоко не вспашет». Его величество был ещё вполне крепок телом, хотя до пыла и энергии его сына ему было, конечно, далеко. Оно и к лучшему, если подумать.
Осталась последняя часть ритуала — поклониться императрице Эльм, и я наконец смогу отправиться в своё новое жилище. Как супруге мне полагался целый отдельный дом.
Её величество довольно долго продержала меня перед дверями, подтверждая мои опасения. Кажется, это была та самая комната, в которой я когда-то была представлена императрице в числе привезённых чжаэнами девушек. Когда же мне, наконец, позволили войти, я увидела на возвышении не только её величество, но и всех трёх старших жён, и ещё целую толпу народа вдоль стен. Императрица Эльм собрала их, чтобы меня смутить, или я льщу себе, и они пришли сами — из любопытства?
— Довольно, — сказала её величество, выдержав паузу, в течение которой я оставалась на коленях, уткнувшись лбом в пол.
— Благодарю вас, ваше величество, — я выпрямилась.
— Ты не первый день живёшь во дворце, и, уверена, уже знаешь правила и этикет. От супруги императора требуется безупречное поведение и мудрость, и хотя бы их ты должна проявить, раз уж не можешь похвастаться красотой и талантами, но хочешь сохранить привилегию находиться подле его величества. Сын Неба осчастливил тебя своим вниманием, так будь его достойна. И тогда, возможно, ты действительно сможешь стать одной из нас.
— Я приложу все силы, ваше величество.
Императрица помолчала. Краем уха я улавливала шёпотки выстроившихся по обе стороны от меня женщин.
— Твои предки благородных кровей? — вдруг спросила её величество.
— Нет, ваше величество, они простолюдины.
— Поистине, низкое происхождение не спрячешь. Но наглость и самодовольство оставь за порогом Восточного дворца. Хотя его величество и дал тебе титул своей супруги, это ещё ничего не значит. Ты должна чтить старших сестёр и повиноваться им. Соблюдай все правила дворца, иначе в два счёта окажешься там, где тебе и место.
— Благодарю за наставление, ваше величество, — спокойно, спокойно, если обойдётся только руганью, я ещё дёшево отделаюсь.
— Одной благодарности тут мало. Покажи всё своё усердие. Пока это всё. Можешь идти.
— Благодарю, ваше величество, — я опять коснулась лбом сложенных на полу ладоней и с облегчением поднялась.
У дворца Полдень меня ждали носилки — на этот раз не закрытые, просто кресло на шестах, над которым был укреплён большой зонт. Привыкай передвигаться таким образом, супруга. Рядом стояли носильщики и евнух рангом повыше.
— Следуйте за мной, — не то пригласил, не то приказал он, когда я села в кресло, и носильщики взялись за шесты.
Путешествие оказалось не таким уж долгим. Мы миновали сад Безмятежности, обогнули дворец Изначальной Чистоты, место проживания Добродетельной супруги, и двинулись между длинных стен, с рядом одинаковых ворот с той и другой стороны. У третьих справа евнух остановился.
— Император приказал выделить вам дворец Лотоса, госпожа супруга. Добро пожаловать в ваше новое жилище.
Я вылезла из носилок и вошла в ворота, с любопытством оглядываясь. Насчёт дворца — это, конечно, было преувеличение. Одноэтажный дом стандартной, насколько я могла судить, планировки. Четырёхугольный двор, он же садик. Главное здание, чуть повыше прочих, правда, не напротив ворот, как обычно, а слева, зато в полном соответствии со здешними правилами стоит на северной стороне, а входная дверь на южной. Как и во всех дворцах и домах Дворцового города. Ещё два помещения прямо и направо, эти чуть пониже: службы и комнаты для слуг. Черепичные крыши, обязательная веранда. Во дворике одно большое дерево и ещё несколько маленьких в кадках, пара клумб, в центре — крошечный прудик и не менее обязательная, чем веранда, причудливой формы скала. Всё выглядит ухоженным, хотя дворец Лотоса должен был какое-то время пустовать, коль скоро его отдали мне. Разве что клумбы заросли травой. Я медленно двинулась по мощёной дорожке, которая шла через центр садика, огибала прудик и скалу и приводила к ступенькам веранды.
Внутри стоял дым коромыслом. Мои слуги разбирали и раскладывали вещи, стремительно превращая новый дом в полноценное жилище.
— Вешай сюда! — командовала Усин евнуху Цу, тащившему целую охапку ткани — видимо, обязательных занавесей. — О, старшая сестра! Тут из Службы внутренних покоев прислали новые вещи, посмотришь их?
— Угу, — кивнула я, чувствуя, что я здесь лишняя. С таким руководством все отлично справятся и без меня.
— Мы уже приготовили спальню. Взгляни, всё ли хорошо?
Суета продолжалась целый день. Помимо забот с расставлением шкафчиков, ваз и прочих безделушек, курильниц, ширм и канделябров, развешиванием и раскладыванием ковров, занавесей и пологов, в мой новый дом случилось паломничество из различных гаремных служб с целью решения хозяйственных вопросов. Приходили из Службы одеяний с образцами тканей и вопросами о пожеланиях — к счастью, мои мерки уже были сняты, когда мне шили свадебное платье, хоть на это тратить время не пришлось. Но гардероб всё равно нужно было обновить, прежние лёгкие шелка остались в прошлом, теперь мне надлежало носить тяжёлую тафту, парчу и атлас. Приходили из Службы кормления договариваться о предпочтениях, ритуальных ограничениях и о том, буду ли я держать своего повара, или мне нужно присылать блюда с общей кухни. С поваром я пообещала разобраться позже, так как понятия не имела пока, хочу ли завести его или её, или нет. Приходили из садового отдела Службы внутренних покоев по поводу благоустройства садика, и из отдела освещения — по поводу свеч и угля для жаровен. Приходили из счётного отдела Работной службы — составить опись всех принадлежавших мне вещей, включая драгоценности, переехавшие со мной из Восточного дворца. Наконец уже под самый вечер представитель всё той же Работной службы привёл ко мне двух девушек в платьях служанок и одного молоденького евнуха.
— Теперь вам надлежит расширить штат, госпожа Соньши, — со всем почтением сказать он, но прозвучало это всё равно как «приговор окончательный, обжалованию не подлежит». — Взгляните на этих слуг, подходят ли они вам?
— Как же это можно определить на взгляд? — улыбнулась я. — Пусть они покажут себя, и если не подойдут, вы их замените.
— Вы слышали? — старший повернулся к моей новой прислуге. — Старайтесь как следует!
Девушки присели, евнух поклонился. Я ещё раз оглядели склонённые головы и как можно приветливее спросила:
— Как вас зовут?
Они назвались один за другим, одновременно ещё раз кланяясь.
— Хорошо. Уверена, что вы сможете справляться со своими обязанностями, и мне не придётся пожалеть. В остальном же, — я оглянулась на Усин, и та немедленно подошла, — слушайтесь старшую сестру Усин. Сейчас она покажет и расскажет вам, как и что, и устроит вас по комнатам.
— Слушаюсь, — Усин тоже присела и повернулась к новеньким: — Идите за мной.
Её голосок прозвучал властно и уверенно. Усин явно нравилась роль главы над всей прислугой, над которой больше нет никого, кроме довольно аморфной госпожи. Хоть кто-то радуется новому положению… И, надо отдать ей должное, она отлично справлялась. Дом на глазах преобразился, из пустого, темноватого и сначала показавшегося мне давящим здания превратившись в довольно уютное жилище. И именно Усин напомнила мне, что надо бы для довершения новоселья самой исполнить ритуал и возлить масло и вино в чаши Восьми Бессмертных. Потом это можно препоручить слугам, но первый раз — хозяйский.
— Как ты думаешь, нужно ли нам заводить своего повара? — спросила я, исполнив всё, что от меня требовалось.
— Конечно, — уверенно ответила Усин. — Так будет гораздо лучше.
— Тогда, может, поговоришь с Работной службой?
— Да, старшая сестра, я всё улажу.

Глава 12

Согласно стучит по деревьям топор,
И птичий исполнен согласия хор.
Вся стая, из темной долины взлетев,
Расселась в вершинах высоких дерев.
Звучат голосистые песни средь гор —
Подруга с подругой ведёт разговор.
Смотри: если птица подругу зовёт.
Подруга с подругой ведёт разговор,
То как человеку друзей не искать,
Не к другу ль его устремляется взор?
И светлые духи, услышав о сём,
Даруют согласье, и сгинет раздор.
Ши Цзин (II, I, 5)


Осень давно уже закончилась, и зима шла своим чередом. Ночью температура опускалась явно ниже нуля, и по утрам я неоднократно видела иней и ледок на лужах, остававшихся от парочки мокрых снегопадов и одного сильного ливня. Был отпразднован день рождения императора, приближался День зимнего солнцестояния с его большим жертвоприношением Небу и ещё одним однообразным пиром. Когда-то я отстаивала праздники на ногах, теперь скромно сидела в задних рядах, едва ли заметная среди других супруг в своём парике — мне прислали ещё парочку, так что теперь на парад я могла щегольнуть сложной причёской из срезанных с кого-то волос. Служанки хором уверяли, что так гораздо лучше, я не спорила.
Этой ночью как раз был заморозок, и смёрзшийся песок дорожки хрустел под толстыми подошвами обшитых мехом туфель. Я старалась не носить обуви на весьма распространённой здесь платформе, делавших и без того немаленькую меня ещё выше, но погода диктовала свои условия. Можно было, конечно, просто взять носилки, но ездить на живых людях я невзлюбила, предпочитая, как и прежде, ходить по дворцу пешком.
Сад Безмятежности встретил меня голыми ветками деревьев и кустов, лишь иногда перемежающихся зелёными пятнами столь любимых в империи кипарисов, которых сажали отнюдь не только на кладбищах. Не менее любимые, но лишившиеся одеяний плакучие ивы полоскали длинные гибкие ветви в ведущих к пруду протоках. Я перешла через мостик, намереваясь свернуть на аллею к дворцам старших супруг, когда моё внимание привлёк дымок, поднимавшийся над крышей одного из павильонов. Любопытство заставило меня повернуть в ту сторону, потащив за собой свою свиту. Двери были раскрыты, и я увидела внутри коленопреклонённую женщину в роскошном платье. Перед ней был алтарь с двумя свечами, а сама она бросала что-то в горящую рядом с ним жаровню. Подойдя поближе, я увидела, что это — листы бумаги, которые ей подаёт ещё одна женщина в синем форменном платье дворцовой дамы.
Дама повернула ко мне голову, что-то сказала, и женщина в роскошном платье с её помощью поднялась и обернулась. Уходить стало поздно, тем более что я её узнала.
— Госпожа Благородная супруга, — поклонилась я.
— К чему церемонии между нами, младшая сестра? — Благородная супруга Тань Мэйли шагнула к самому порогу. — Ты пришла принести жертвы духам?
— Э… Нет. Простите, я не хотела вам помешать.
— Ты мне не помешала, я уже заканчивала. Ты в первый раз в саду Безмятежности, Соньши?
— Вообще-то нет. Но я не знала… что тут устроена… — как же это назвать? Храм, молельня?
— Иногда его величество оказывает милость и велит установить таблички умершим в садовых павильонах, чтобы их могли навестить все желающие. Такую честь он оказал и моей дочери.
— О… Мне очень жаль.
— Ничего. Это было больше двадцати лет назад. Уверена, на Небесах она счастлива.
Мы помолчали.
— Старшая сестра, — осмелев, сказала я, пытаясь сгладить неловкость, — я не знала, что здесь, но не позволите ли вы мне тоже принести небольшую жертву?
— Конечно, — она посторонилась. — Это можно всем.
Я решительно поднялась по ступенькам и прошла внутрь. После свежего воздуха резко пахнуло благовониями. У меня не было с собой ничего, что положено приносить мёртвым: ни ритуальной еды, ни курительных палочек, ни стеблей тростника, ни бумажных денег, которые до моего прихода жгла Благородная супруга. Но её дама молча протянула мне пачку листов, и я, опустившись на колени и, как положено, поклонившись поминальной табличке, бросила несколько штук в жаровню. «Скромная и послушная дочь принцесса Луй Кио» было написано на дощечке из чёрного дерева.
Ритуал был выполнен. Опершись на предупредительно протянутую руку Усин, я поднялась, но задержалась. На алтаре стояли две таблички, и любопытство заставило меня прочесть надпись и на второй тоже. Иероглифы сложились во фразу «Достойная и добродетельная Драгоценная супруга Чжа Ян».
— Драгоценная супруга?
— Этот титул с тех пор свободен, — Тань Мэйли проследила за моим взглядом. — Ты не знала о ней, младшая сестра?
— Нет.
— Конечно, ведь это было давно.
Мы бок о бок вышли из павильона. Моя свита ждала меня на дорожке, а свита Благородной супруги, как оказалась, стояла за ближайшим поворотом, скрытая молодыми кипарисами, потому я её сразу и не заметила.
— У тебя есть какое-то дело, сестра Соньши? — спросила Благородная супруга.
— Нет, старшая сестра. Я ходила во дворец Полночь навестить мою дочь… — я на мгновение запнулась. — А после этого решила прогуляться.
Увы, но Лиутар мне после обретения нового дома не вернули, как я втайне надеялась. Моим свиданиям с ней больше не препятствовали, но только ими мне и приходилось довольствоваться.
— Тогда, быть может, зайдёшь ко мне? Не скрою, я хочу воспользоваться случаем и узнать тебя поближе.
— Старшая сестра окажет мне честь.
— Тогда прошу, — Благородная супруга улыбнулась и сделала приглашающий жест в сторону аллеи.
Мы медленно пошли по дорожке. Обе свиты двинулись за нами бок о бок, держась на расстоянии нескольких шагов. Я искоса поглядывала на свою спутницу — она была ниже меня больше чем на полголовы, хотя для местных женщин достаточно высока. Так что пышный узел её волос с гребнем и многочисленными пряжками оказался как раз на уровне моих глаз.
— Старшая сестра Мэйли, можно спросить? Что случилось с Драгоценной супругой?
— О, это давняя и печальная история. Если хочешь, я её тебе расскажу, когда мы придём.
— Жду с нетерпением, — уверила я.
За время пути она успела задать мне несколько дежурных вопросов, я в меру честно ответила. Наконец впереди показались довольно массивные ворота дворца Небесного Спокойствия, резиденции Благородной супруги. Он был в два этажа — выше моего жилища, но ниже дворца Полдень. Слуги раскрыли перед нами двери, мы сняли плащи, и их тотчас же унесли. Супруга Тань велела подать нам чаю.
— Ты хотела знать о Чжа Ян, сестра Соньши? — сказала она, когда мы сели за столик друг напротив друга. — Изволь. Когда-то давно, когда его величество только взошёл на трон своего отца, он возвёл в императорское достоинство дочь рода Эльм. Я вошла во дворец вскоре после неё и сразу же была удостоена титула Благородной супруги в знак признания заслуг моего рода. Одна за другой были выбраны также Добродетельная и Талантливая супруги, но его величество не видел никого, кроме её величества. В положенный срок императрица Эльм понесла и родила принца Тайрена. Но роды прошли тяжело, и придворные лекари предписали для неё покой по меньшей мере на полгода.
Благородная супруга сделала глоток из чашки. Я молча ждала продолжения.
— Тогда император вспомнил и о нас. Через год я родила мою Кио… и через три потеряла, но речь не о том. Когда вышел срок, предписанный лекарями, их величества снова начали посещать покои друг друга, но и других своих наложниц император тоже отныне не забывал. Её величество гневалась, между ними начались ссоры. Одна из полюбившихся императору наложниц даже была изгнана из гарема, он был недоволен, но стерпел. Императрица — хозяйка Внутреннего дворца, а ту наложницу… как же её звали… поймали на чём-то неподобающем. А потом… Потом появилась Чжа Ян.
Я кивнула, уже догадываясь, к чему идёт дело.
— Её прислала ко двору одна из южных провинций. Она замечательно пела, его величество полюбил её слушать. Потом она понесла, и ей даровали звание супруги. Но Чжа Ян так и не выносила ребёнка. С тех пор больше никто не рожал от его величества детей, я оказалась последней. Мы думали, что император остынет к ней, как рано или поздно остывал ко всем, кому оказывал милость. Но его любовь к сестре Чжа после этого только увеличилась. Он даровал ей звание Драгоценной супруги, и на пирах она сидела от него по левую, почётную руку, на одном уровне с императрицей. Император всё же надеялся, что она родит ему сына…
— Но она умерла?
— Да. Была отравлена.
— Кем?
— Императрицей Эльм.
Хорошо, что я успела проглотить чай, подумала я, иначе могла бы и подавиться. Ничего себе порядочки.
— А… Это точно была она?
— Её величество не скрывала своей вины, наоборот, прямо заявила, что покарала ту, что покусилась на благосклонность императора, украв его внимание.
Ничего себе, снова подумала я. Нет, я, конечно, уже знала, что императрица Эльм не самая умная женщина, но такого всё же не ожидала.
— Его величество был в ярости и на полгода запер императрицу во дворце Полдень, пока она не покаялась, — продолжила супруга Тань. — Он целых двенадцать дней не снимал траурного платья по Драгоценной супруге Чжа, и теперь её табличка стоит также в Императорском святилище предков рядом с табличкой его матери, супруги Гу. С тех пор этот титул не даровали никому. Первая Талантливая супруга умерла от выкидыша через пять лет после смерти Чжа Ян, и этот титул перешёл к Лэ Дин. Восемь лет назад во время мора умерла Добродетельная супруга Кун, и её титул теперь носит Чжиу Лихэ. Но Драгоценной супруги у нас нет.
— А как же забота о здоровье императора? — помолчав, спросила я. — Разве её величество не должна была подумать об этом?
— Увы, когда говорят чувства, разум молчит. Но с тех пор императрица Эльм ни разу ни в чём не нарушала своего долга.
— Так значит, вы — старожил дворца?
— Да, я здесь уже больше двадцати лет. Так что если у младшей сестры возникнут какие-нибудь сложности, ты всегда можешь обратиться ко мне.
— Я никогда не забуду вашей доброты, — уверила я.
Интересно, что из этой встречи вынесла Благородная супруга, думала я, возвращаясь к себе. Она почти ни о чём не расспрашивала меня, лишь рассказала давнюю историю. Быть может, это было своего рода предостережение? Или… ну, в конце концов, не так уж мало можно узнать о человеке по его реакции на что-нибудь шокирующее. Если Тань Мэйли наблюдательна и разбирается в предмете, ей может оказаться вполне достаточно увиденного и услышанного, чтобы составить суждение обо мне.
И, воля ваша, неладное что-то с этими постоянными выкидышами в гареме.
А в послеобеденное время меня вдруг посетил его величество. Посланец с известием прибежал заранее, слуги засуетились, быстро наводя и без того идеальный на мой взгляд порядок. Император же с порога заявил, что пришёл ненадолго.
— Я тут у тебя спрячусь на часик, — заговорщицким тоном сказал он. — Во дворце секретари и советники, всем надо что-то решить перед тем, как я завтра уеду на охоту на три дня. А по саду гуляют, кажется, все наложницы и половина супруг в надежде встретиться со мной перед тем же самым.
— Ваше величество уезжает на охоту?
— Скоро Большое жертвоприношение Небу, для него нужен охотничий трофей. Пока ещё я в силах добыть его сам, — император вдруг сладко зевнул.
— Должно быть, ваше величество сильно утомились.
— Мне не спится по ночам в последнее время. Зато почему-то одолевает сонливость перед закатом.
— Ну, тогда… почему бы вашему величеству не поспать, когда хочется?
— Хм. А ты думаешь, дела сами себя сделают?
— Ваше величество, есть ли среди этих дел такое, которое, положа руку на сердце, нельзя было бы отложить на пару-тройку дней?
— Ну-у… Каждое по отдельности, в общем-то пустяковое… Но они накапливаются.
— Они всё равно накопятся за время охоты. Днём больше, днём меньше… Отдохните как следует, ваше величество, не думая ни о чём другом. Забудьте о секретарях и советниках, наложницах и супругах. Всего один раз!
— Тут, у тебя?
— У меня, или в любом другом месте, которое покажется вам подходящим. Где вас точно не потревожат.
Его величество подумал ещё немного, но, видимо, моё предложение оказалось соблазнительным, так как он жестом подозвал застывшего у порога комнаты евнуха:
— Передай всем, что я остаюсь у супруги Соньши. Пусть меня не ждут.
Евнух молча поклонился и вышел. Я с помощью Усин помогла его величеству разоблачиться, и он занял мою кровать. Я ещё немного посидела на краю ложа, куда он пригласил меня похлопыванием ладони, перебрасываясь с ним какими-то фразами, а когда он задремал, тихонько вышла. Закрыла дверь и велела слугам вести себя тихо, хотя они и так все ходили на цыпочках и если и заговаривали, то исключительно шёпотом.
Проснулся его величество уже после заката. Я как раз занималась вязанием, зато Усин караулила у двери, как кошка перед мышиной норой, и действительно ухитрилась услышать пробуждение нашего августейшего гостя даже раньше, чем тот подал голос. Я, если честно, не видела особого смысла в этом карауле — выйдет сам или позовёт, не маленький, но Усин лишь сделала большие глаза, и больше я о том не заикалась. Когда она распахнула дверь и отступила в сторону, усиленно мне мигая, я быстро отложила недовязанный носок и вошла в спальню:
— Как ваше величество почивали?
— Неплохо, совсем неплохо, — император с улыбкой потянулся и приподнялся, и Усин тут же подбежала с его халатом. — Только голова тяжеловата, но ничего. И ещё я голоден.
— Если ваше величество окажет мне честь и примет скромное угощение от вашей покорной служанки… Правда, моя повариха далеко не столь хороша, как повара во дворце Великого превосходства, и, боюсь, её стряпня лишь оскорбит ваш вкус.
Самоуничижение и ещё раз самоуничижение — основа здешней вежливости. Император лишь спокойно кивнул, принимая его как должное:
— Ничего, опробую стряпню твоей поварихи. Если бы она была плоха, её бы во дворце не было. Что у императрицы не отнимешь — слуг она держит в строгости.
Поел и он правда с аппетитом, а мы с Усин сидели рядом — Усин подливала фруктового компота и вина, я просто смотрела, как его величество ест, и кивала служанке у дверей, когда было нужно внести новое блюдо и убрать опустевшую посуду.
— У тебя тут уютно, — заметил его величество, переходя к десерту — абрикосовому желе и ягодам в карамели. — Только пустовато.
— Здесь есть всё необходимое и кое-что для красоты, а всё остальное — уже излишество, ваше величество, без которого можно и обойтись. Я восхищаюсь вкусом её величества и старших жён, но не надеюсь с ними сравняться.
— Тебе хорошо живётся?
— О да, ваше величество, — я не врала, мне и правда жилось неплохо, только несколько одиноко. С другими жёнами, а тем более наложницами я почти не общалась, а из служанок подруг не получалось. Даже Усин как-то отдалялась, всё больше и больше обращаясь ко мне как к госпоже. Да я и сама не раз ловила себя на том, что чаще приказываю ей, чем прошу или предлагаю.
— Вот если бы только…
— Да?
— Если бы я могла забрать сюда Лиутар…
— А зачем это тебе? Во дворце Полночь она под присмотром, никаких тебе бессонных ночей. Кормить её ты всё равно не сможешь, ведь так? Пусть там и остаётся, а видеться с ней можешь когда угодно.
Вот тебе и «мы не варвары, детей не отнимаем», подавив вздох, подумала я. Мужчина… Мужчина, который даже собственного сына толком не растил, если верить императрице. Вот и растолкуй ему очевидные и элементарные для женщины вещи.
— Те украшения из белого нефрита, что я тебе подарил — ты надевала их с тех пор? — сменил тему император.
— Нет, ваше величество.
— Почему?
— Я подумала, что императрице, наверно, будет неприятно их видеть.
— Что за глупости? Они твои, теперь ты можешь носить их с полным правом. Надень что-нибудь на День Зимнего солнцестояния.
— Как скажете, ваше величество.
Его величество отложил палочки и от души потянулся. Похоже, и правда пребывает в хорошем настроении, отметила я.
— Так говоришь — забыть обо всём на один вечер? — и он подмигнул.
В общем, остаток вечера мне пришлось его развлекать. Сперва он немного порасспрашивал меня о других землях. Эти рассказы мне уже были привычны и отработаны на Тайрене, но я сразу почувствовала разницу. Когда я, упомянув о каком-то обычае, попыталась объяснить, откуда он взялся, император сразу же прервал меня взмахом руки: «Что женщина в этом понимает…» Да, с Тайреном всё было не так. Потом Иочжун возжелал поиграть в какую-нибудь настольную игру, я объяснила свою полную неспособность к этому делу, но он всё равно взялся учить меня игре, представлявшую собой нечто среднее между домино и картами — игралась она костяшками, но разделёнными на масти, причём костяшек было больше сотни. У меня такого набора не водилось, и по приказу императора его нам принесли. Это было довольно весело, хотя я иногда тупила, не замечая потенциально выигрышных комбинаций. Тем не менее его величеству явно нравилось, и я заподозрила, что он сам — не очень хороший игрок, вот и пользуется случаем поблистать на моём фоне. Что ж, я была не против, чем бы дитя не тешилось… лишь бы никого не вешало, м-да. Вечер пролетел довольно быстро, и на ночь император тоже остался у меня.
— Не торопись питать большие надежды, — дружеским тоном предупредил он меня наутро, видимо, сообразив, что оказал мне куда больше милостей, чем собирался. — Едва ли я в скором времени посещу тебя снова.
— Как скажете, ваше величество, — поклонилась я.

Глава 13

Светло-светло-белый жеребёнок,
Ешь бобы, не уходи далече;
Привяжу тебя, тебя стреножу,
Чтобы вечно длился этот вечер!
Значит, тот, о ком здесь речь веду я,
Гость прекрасный, — он доволен встречей.
Ши Цзин (II, IV, 2)


— Супруга Соньши, — сказала императрица Эльм.
— Да, ваше величество, — я присела. В преддверии праздника весь гарем собрался на приём к императрице в её дворце. Её величество восседала на троне, а мы стояли перед ней согласно рангам, и она обращалась к некоторым то с любезностями, то с замечаниями. Наконец дошла очередь и до меня.
— Скажи, ты посылала подарки моим комнатным девушкам?
— Да, ваше величество, ещё до того, как вошла в гарем его величества…
— Вот как? — императрица приподняла брови. — И как ты это объяснишь?
Я моргнула. А это надо объяснять? С добрым утром, ваше величество, вспомнили, с тех пор уж больше месяца прошло. Точнее, двух местных.
— Когда-то Луй Чжу и Луй Мон были моими подругами, — сказала я, и за моей спиной прокатилась волна шёпота, да и старшие супруги переглянулись. — Я думала, что покидаю дворец, и решила послать им прощальные подарки.
— Воистину, из вороньего гнезда не достанешь куриного яйца, — покачала головой императрица. — Ты не только не стыдишься того, откуда пришла, но ещё и бравируешь этим. Я могла бы стерпеть, когда бы ты позорила только себя, но ты позоришь и его величество, не ценя той милости, которую он тебе оказал. И запомни раз и навсегда — мои слуги это мои слуги. Только я могу наказывать и одарять их, и никто не должен лезть между слугой и его господином. Ты поняла меня?
— Да, ваше величество. Этого больше не повторится.
— И это всё? Воспитанные люди в таких случаях просят назначить наказание.
— Прошу ваше величество назначить наказание, — послушно повторила я. Её величество побарабанила пальцами по подлокотнику:
— Я могла бы заподозрить тебя в попытке подкупа. Но… учитывая твоё происхождение и связанное с этим невежество в вопросах этикета… я готова поверить, что ты действительно не имела дурных намерений и действовала лишь по недомыслию. Поэтому наказание будет мягким. Принесите сборник правил и постановлений.
Сборник, разумеется, тотчас же принесли. Это был кирпич в твёрдом переплёте, едва ли не в ладонь толщиной.
— Перепиши эту книгу целиком — тебе это будет полезно. Заодно и поупражняешься в каллиграфии. Срок — неделя.
Неделя? Такой талмуд — и переписать всего лишь за неделю?! Я открыла рот… и закрыла.
— Слушаюсь, ваше величество.
Сборник, как оказалось, содержал правила отнюдь не только для дам — это было действительно исчерпывающее наставление по придворному этикету. В том, что касается поведения обитательниц императорского гарема, ничего особо нового я для себя не нашла, что бы там ни говорила императрица Эльм. И, хоть убейте меня, сколько я ни листала желтоватые страницы, но запрета делать подарки чужим слугам так и не обнаружила.
Тем не менее приказ императрицы есть приказ императрицы, и надо сказать, отравить мне праздник ей удалось. Я засела за переписывание уже на следующий день, сразу после возвращения с Большого жертвоприношения, действительно впечатляющей церемонии, которая проводилась за городом, на алтаре, слегка напоминающем ацтекскую пирамиду, только круглую. Все мои мысли во время неё, однако ж, были заняты только предстоящим испытанием. И ко времени вечернего праздничного пира рука у меня уже изрядно устала.
Талмуд был нескончаемым, из-за него я с извинениями отвергла приглашение Благородной супруги, которой вздумалось устроить поэтический вечер, не пошла и на танцевальное представление, которое давали наложницы для императора и его супруг. Как я слышала, для многих из них, особенно для новеньких, это представление было чуть ли не единственным шансом обратить на себя внимание его величества, так что к нему тщательно готовились и за ведущие роли только что не дрались. Мне было любопытно, и я собиралась пойти, но теперь предпочла остаться у себя и корпеть над рукописью. Прошло уже четыре дня, а переписана была едва ли половина. Похоже, придётся занять этим и в ночное время. И, чувствую, рука у меня к концу просто отвалится.
При этом никакой тренировки в каллиграфии и ознакомления с этикетом у меня не получалось. Я уже давно плюнула на красоту выписываемых знаков, и, не вникая в смысл, просто выводила иероглиф за иероглифом, лишь бы побыстрее.
— Старшая сестра Соньши, — на следующий день с поклоном сказал вошедший во время моего завтрака евнух Цу.
— Да? Что у тебя?
— Я слышал, что во время представления его величество спрашивал о старшей сестре. Её величество ответила, что не удивлена таким пренебрежением со стороны сестры Соньши. Говорят, лицо его величества помрачнело, но больше он ничего не спросил.
Ну да, как же императрице да не сказать обо мне гадость. Я поморщилась.
— Что ж, будем уповать на милость Неба.
Цу молча поклонился.
Небо и правда было ко мне милостиво. Никаких санкций не последовало, зато император явился ко мне самолично.
— Ты словно бы и не рада меня видеть, — сказал он после моих приветствий. Искушение ответить «так и есть» было велико, но я не посмела.
— Я очень рада видеть ваше величество, но я боюсь, что её величество разгневается, если я не успею выполнить её задание в срок. Я разрываюсь между стремлением угодить её величеству и вам.
— Ах да, я слышал, что она унизила тебя перед всеми. Должно быть, тебе тяжело.
— Что вы, ваше величество, её величество всего лишь указала мне на недопустимость моего поведения. Она — хозяйка Внутреннего дворца, ей надлежит следить за порядком ради спокойствия вашего величества.
Его величество хмыкнул, внимательно глядя на меня.
— Ладно. Но если она перегнёт палку — смело жалуйся мне.
— Ваше величество слишком добры к недостойной служанке, — да щас, буду я тебя впутывать в бабские разборки. Чует моё сердце, что сделаю только хуже.
— Это и есть твой урок? — Иочжун наклонился над исписанным мной листом. — О, а вот тут ошибка.
— Где, ваше величество?
— Здесь должен быть не иероглиф «закат», а иероглиф «сесть». Они похожи по написанию.
— О… Благодарю, ваше величество, — я закусила губу. Это что же, целый лист переписывать? Да пошло оно всё… Я решительно взяла кисть и просто зачернила неправильный иероглиф и в промежутке рядом кое-как вывела правильный — худоватый, кривоватый, но вроде верный. Его величество хихикнул.
— Да, это далеко от искусства придворных писцов, — сказал он.
— Я — всего лишь невежественная женщина, ваше величество. У меня нет талантов.
— А это что?
— Что?..
— Это медь?
— А, это… Да, ваше величество, — я посмотрела на кольцо. Подарок Тайрена… Особенный подарок, а потому особенно дорогой. Чем дальше, тем больше я скучала по моему беспокойному принцу. Странно, Григорий, моя земная любовь, уже практически выветрился из памяти, хотя, казалось, люблю-не могу. А вот Тайрен, чью любовь я, как думала, только принимала, как-то незаметно поселился в сердце и уме, и мысли о нём присутствовали фоном почти постоянно. Хотя что он думает о моём нынешнем положении, я боялась даже вообразить.
— Это память о моём доме, — зачем-то соврала я, не дожидаясь вопроса, почему я, императорская супруга, ношу дешёвку. — Единственная вещь оттуда, которую мне удалось сохранить.
— Ах вот как… Тоскуешь о доме, должно быть?
— Да, ваше величество, но я привыкла.
Император ушёл примерно через местный час, и мне всё время приходилось напоминать себе, что не стоит столь откровенно посматривать на размеченную часовыми делениями ароматическую свечку. Но хоть рука немного отдохнула.
Рукопись я сдала в срок, хотя это стоило мне пары бессонных ночей и судороги в руке. Зима катилась своим чередом, а его величество, вопреки своим ранее сказанным словам, пришёл ко мне снова. И снова. И снова. Порой мне казалось, что он чего-то ждёт от меня, иногда он спрашивал, нет ли у меня каких-нибудь просьб или пожеланий, но я неизменно бодро отвечала, что у меня есть всё и даже больше, чем я мечтала, включая милость его величества. Зато другие обитательницы гарема, ранее едва меня замечавшие, теперь стали приветливо здороваться при встречах на прогулке, заговаривать, звать меня в гости — и уступать дорогу. Я, уже наученная горьким опытом, старалась не обольщаться чужим дружелюбием. Бок о бок с почтением наверняка живёт зависть, думала я, и оказалась права.
В тот раз госпоже Талантливой супруге Лэ Дин удалось зазвать меня к себе за пару дней до празднования Нового года. Утром всем двором было совершено большое молебствие у Лучезарной гробницы, где покоились основатель династии Луй и несколько его потомков, сочтённые достойными этой высочайшей чести. Жирный дым из печи для сжигания жертв вознёсся к небу, после чего двор разошёлся улаживать свои дела перед чем-то вроде новогодних каникул, в течение которых не полагалось решать никаких государственных вопросов, кроме уж самых форс-мажорных. Дамы же в гареме были вольны распоряжаться собой по своему усмотрению. Завтра императрица соберёт всех у себя, потом будет Новый год и пир, но пока обитательницам гарема можно было развлечься в менее официальной обстановке.
Мне, если честно, было не до развлечений. Моя маленькая Лиутар вдруг начала кашлять, и я постоянно волновалась, не разовьётся ли кашель во что-то большее. Она ведь такая крошечная и хрупкая, а про детскую смертность в Средневековье я наслышана достаточно. Так-то ребёнок выглядел бодрым и довольным. Она уже научилась переворачиваться, и сегодня ухитрилась скатиться со столика, на котором её пеленали, на пол. Хотя высотой столик был сантиметров двадцать от силы, ахов и охов было, словно она свалилась с обрыва. Мне даже пришлось успокаивать женщин вокруг, напоминая, что чересчур эмоциональная реакция может напугать маленькую госпожу. Этот довод действовал безотказно. Вернувшись с молебна, я, как всегда, немного погуляла с ней на руках по саду, чтобы малышка подышала свежим воздухом, но вернулась раньше обычного из-за этого кашля.
И всё же я решила принять приглашение госпожи Талантливой супруги, надеясь немного отвлечься.
Сначала всё было довольно мило. Собрались несколько дам, пили чай или вино, болтали о том о сём. Разумеется, разговор зашёл о его величестве. Разговор о нём всегда заходил, рано или поздно.
— Вы видели эту новенькую на представлении? — спросила одна из дам. — Кажется, она действительно талантлива. Думаю, его величеству она понравилась.
— Ростом высоковата, — возразили ей. — Его величеству нравятся девушки нежные и хрупкие. Такие, как сестра Эхуан.
Эхуан польщённо, но в то же время с осознанием своего превосходства, улыбнулась. Это была действительно миниатюрная и хрупкая девушка, которой ещё не исполнилось и двадцати. Титул супруги Эхуан получила за несколько месяцев за меня и, как меня уже просветили, практически официально считалась фавориткой. Это было неудивительно, из всех присутствующих она, пожалуй, действительно была самой хорошенькой в своём очень идущем ей, расшитом пионами платье, и самой юной. Все закивали, и так бы этот эпизод и прошёл незамеченным, вот только Талантливая супруга вдруг возьми да и скажи:
— Ну, я бы не стала говорить столь категорично. Вкусы его величества меняются. Сестра Соньши в последнее время пользуется не меньшей милостью, а ведь она ещё выше.
Все посмотрели на меня.
— Госпожа Талантливая супруга преувеличивает, — сказала я.
— В самом деле, — улыбнулась Эхуан. — Сколько раз император посетил сестру Соньши?
— Я не считала.
— О? А где же знаки его благосклонности?
— Прости?
— Сестра скромно одевается и почти не носит украшений. Это отражает вкус сестры, или просто ей не присылают ничего из Службы внутренних покоев, и его величество не делает ей подарков?
— Из Службы внутренних покоев мне прислали всё необходимое, — сухо сказала я. — Что до подарков, то тут я с сестрой Эхуан состязаться не возьмусь.
— И правда, трудно определить, что драгоценней, — кивнула Талантливая супруга. — Всё золото, которым его величество осыпал сестру Эхуан, или заколка из белого нефрита, которая была на сестре Соньши в День зимнего солнцестояния.
Нарочно она это, что ли? — невольно подумала я, видя, как кривятся губки Эхуан. Взгляд, которым фаворитка одарила старшую жену, был неласков, впрочем, на меня она посмотрела не добрее.
— Надо же, а я и не заметила эту заколку… — она сделала глоток и постучала по краю чайной чашечки пальчиком с подкрашенным ноготком. — Как-то непривычно видеть нефрит на варварке из диких степей… Ох, прости. Мы тут прямы и искренни друг с другом, и говорим, что думаем. Возможно, тебе непривычна такая прямота.
— Ничего страшного, — я тоже сделала глоток из чарки, наполненной сливовым вином, невольно скопировав её жест. — Признаться, после выговора от её величества я начала опасаться за свои манеры, но теперь вижу, что мне не нужно прилагать много усилий.
— Сестра Соньши вошла во дворец не вчера, — примирительно сказала сидевшая рядом со мной женщина средних лет, чьего имени я до сих пор не запомнила. — Всех, кто переступает его порог, как следует обучают.
— Кстати, о дворце, — остановить Эхуан оказалось не так-то просто. — Я слышала, что прежде сестра служила с метёлкой и совком принцу-наследнику его величества.
— Это так, — кивнула я.
— Какая удивительная судьба! Никому из нас не удавалось биться в весенних битвах больше чем с одним противником. Быть может, сестра Соньши поделится с нами впечатлениями?
— Что ж, сестра, вообрази, что сперва ты жила на горах Белых облаков, а потом перешла на Небесные горы. Тогда ты поймёшь разницу.
— А подробности? Расскажи нам подробности! Видишь ли, едва ли мне когда-нибудь представиться случай расспросить тех, кто живёт под зелёным парусом. Из всех дам во Внутреннем дворце только ты обладаешь подобным опытом.
Я хмыкнула и постаралась улыбнуться позагадочней. Признаться, ей удалось меня разозлить. Зелёный парус, вот как?
— Однажды мне уже задавали вопросы, похожие на твои, сестра Эхуан. Была среди наложниц его высочества некая Инь Кольхог, она тоже была весьма любопытна до игр в тучку и дождик. Возможно, сестра Эхуан могла бы перенять её опыт, если бы… — я сделала паузу.
— Если бы?
— Если бы однажды её не изгнали с позором. Увы, но правила дворца не одобряют красных фонарей и зелёного вина. Интерес к таким вещам до добра не доводит.
Занятно, что сами по себе красные фонари здесь никак не ассоциируются с публичными домами, цвет борделей зелёный, а красные фонари вешают на каждом доме, и тем более на любом публичном заведении, приманивая счастье. Но в сочетании с вином они почему-то стали обозначением дебоша, разврата и вообще всяческих безобразий. И именно с зелёным вином, хотя я никогда не видела вина зелёного цвета, за исключением каких-нибудь ликёров, которые здесь не в ходу. Впрочем, у моих предков-славян «зелено вино» тоже было устойчивым выражением.
— Дамы, мы все собрались здесь для радости, чтобы хорошо проводить старый год, — Лэ Дин наконец вспомнила, что в обязанности хозяйки входит не только провоцировать гостей, но и избегать неловких ситуаций. — Время уже позднее, нам пора расходиться. Предлагаю выпить напоследок за всё хорошее, что у нас в этом году было, и за всё хорошее, что у нас ещё будет.
Все выпили. Но когда я по примеру всех остальных поднялась из-за стола, Талантливая супруга вдруг сказала:
— Сестра Соньши, можно тебя попросить задержаться немного? У меня есть кое-что, что я хотела бы тебе показать и услышать твоё мнение.
— Как скажете, госпожа.
Мы немного подождали, пока все остальные выйдут, и она жестом пригласила меня в соседнюю комнату.
— Что вы хотели мне показать? — спросила я, опускаясь на предложенную подушку.
— Ты, должно быть, уже догадалась, что это был лишь предлог. Я хотела переговорить с тобой наедине. Ты удивилась, почему я так себя веду, почти стравливая тебя с Эхуан?
— Да, — не стала лукавить я.
— К сожалению, это в любом случае было неизбежно. Рано или поздно Эхуан всё равно бы поняла, что у неё появилась соперница. Я лишь вскрыла этот нарыв, пока он не загноился. Увы, благосклонность его величества означает не только великую удачу и счастье для нас, но и зависть и ненависть со стороны других, менее удачливых.
— Я это знаю, госпожа, поверьте.
— Хорошо. Я просто предупреждаю тебя по-дружески.
— Я благодарна.
— Сёстры должны поддерживать друг друга, не правда ли? И если… когда-нибудь тебе понадобится прояснить свой статус в свете отношений с его величеством, я готова выслушать всё соображения, которыми ты захочешь поделиться.
Я пристально посмотрела на неё, но Лэ Дин лишь улыбалась, как загадочный сфинкс. Нет, каждое из слов в её фразе было понятно, но все вместе они во что-то осмысленное упорно не складывались.
— Простите, я не поняла, — честно сказала я.
— Ну, — её улыбка пропала, — как угодно.
Похоже, я сейчас ухитрилась отказаться от предложения, которого даже не сумела понять. Ну и чёрт с ней, в самом деле. Я не обязана разгадывать чужие ребусы, и если ей что-то от меня надо, пусть сама ищет способ донести.
А по дороге ко дворцу Лотоса меня ждал сюрприз. Выбежавшая навстречу ещё в саду Безмятежности служанка с квадратными глазами сообщила, что ко мне пожаловал его величество и, не найдя меня, выразил желание меня дождаться. Разумеется, прислуга кинулась меня искать. Мы вместе поспешили к моему дому. Его величество сидел в центральной комнате на хозяйском месте перед столиком, за которым я обычно ела, и что-то читал.
— А вот и ты, — приветствовал он меня, когда я, как полагается, поклонилась и выразила счастье его видеть. — Подойди-ка. Взгляни — это ты писала?
Я взяла протянутый лист. Это было моё прошение о разделении заключения с наследным принцем.
— Да, ваше величество.
— Так ты хотела последовать за ним?
— Конечно, ваше величество, для того и написала.
— Для чего тебе это?
Да, подумала я, любят мужчины ставить нашу сестру в тупик. Самое сложное — объяснять очевидные вещи.
— Ваше величество, пусть я и не была женой его высочества, но разве не долг любой женщины — следовать за своим господином? И поддерживать его в час испытаний?
— В час испытаний, значит, — с непонятно интонацией повторил император. — Думаешь, его ссылка для него — испытание?
— Если б это не было так, разве ссылка была бы наказанием?
Он хмыкнул.
— Мой беспутный сын ещё дёшево отделался, — Иочжун взял у меня прошение и бросил на столик. — Раньше он бездельничал в столице, теперь бездельничает на границе. Ничего не поменялось.
— Но именно безделье и угнетало его больше всего, — я облизнула губы и, решившись, опустилась перед своим венценосным супругом на колени. — Ваше величество, я не верю, что его высочество принц Тайрен совершил это преступление. Прошу вас, явите милость!
— Хочешь вернуть его в столицу?
— Если на то будет ваша воля, пусть остаётся в провинции. Но дайте ему какое-нибудь дело! Его высочество…
— Какое дело? Какое ещё дело?! — император вдруг повысил голос — похоже, я задела его за живое. — Этому бездельнику и вертопраху? Видит Небо — я пытался предостеречь и направить его, но все мои усилия уходили, как вода в песок! У него нет ни капли почтительности. Он ничему не желает учиться! Какое дело я, по-твоему, могу ему доверить?
— Но ведь… когда-нибудь, ваше величество… если только вы…
— Если я что?
— Если вы не назовёте иного наследника… Простите, мне не по чину говорить такое…
— Когда-нибудь он станет императором, ты это хотела сказать? — Иочужн помрачнел и вздохнул. — Гун Вэнь хочет, чтобы я низложил Тайрена и объявил наследником его сына. Я думал об этом… Его мальчик почтителен и неглуп. Но всё же… Не драконья кровь. Если бы у меня был другой сын, ах, если бы у меня был другой сын! Но его нет.
— Ваше величество, могу я говорить откровенно?
— Ну?
— Его высочество Тайрен совсем не так плох, как вы о нём думаете. Он очень переживает от того, что не может заслужить ваше расположение. Да, он совершал ошибки, но это — от избытка сил, которым он не находил применения. Прошу вас, ваше величество, дайте ему шанс. Шанс доказать, что он действительно достоин быть вашим наследником!
Император чуть наклонил голову на бок и пристально посмотрел на меня.
— Ты его любишь? — вдруг спросил он. — Только отвечай честно.
Я несколько смешалась. Казалось бы, чего проще — ответить «нет», но что-то мне мешало.
— Я ему благодарна, — сказала я наконец. — Он заметил меня, когда я ещё была комнатной девушкой, оказал мне честь и поднял на такую высоту, о которой я и мечтать не смела. Он всегда был добр ко мне. И даже за то, что ныне я имею счастье пользоваться благосклонностью вашего величества я, в конечном счёте, должна благодарить его. Я чувствую себя ему обязанной.
— Благодарность — хорошее чувство, — кивнул император, наклонился ко мне и понизил голос. — Но ты должна осознать — прошлое в прошлом. Ныне твой долг — быть рядом со мной и любить и почитать меня. В сердце и в голове моей женщины не должно быть никого, кроме меня. Ты это понимаешь?
— Да, ваше величество, я понимаю.
— Хорошо, если так, ради твоего же блага. А сейчас поднимись.
Я поднялась, придержав подол, и он тоже встал.
— Наверно, тебе тоже надо дать какое-нибудь дело, — задумчиво сказал его величество. — Пожалуй, ты можешь подежурить в моих покоях. Это несложно, будешь выполнять какие-нибудь поручения и помогать мне, когда понадобится.
— Это честь для меня, ваше величество, — я присела. Вот, кажется, и кончается моя беззаботная жизнь.
— Я пришлю за тобой, — император шагнул к двери, но на пороге обернулся. — Кстати, ты знаешь, что когда Тайрен уже подъезжал к Тамчи, кто-то подсыпал в ясли его коня белого дурмана?
— Нет, ваше величество. Что это такое?
— Если лошадь его съест, то её нрав становится буйным, и она может понести от любого пустяка. На тамошних горных дорогах это — верная смерть.
Я замерла, чувствуя, как холодеет под ложечкой.
— К счастью, приставленные к нему люди были внимательны. До крепости принц добрался благополучно. Вот пусть и остаётся там под присмотром. Целее будет.
И его величество вышел, пройдя между склонившимися служанками, что распахнули ему двери.

Глава 14

Сердце моё — ведь не камень, что к почве приник,
Сердце моё ведь не скатишь, как камень с холма!
Сердце моё — не вплетённый в циновку тростник,
Сердце моё не свернуть, как циновки в домах!
Вид величав мой, поступки разумны всегда —
В чём упрекнуть меня можно? Не знаю сама.
Ши Цзин (I, III, 1)


Новый год был отпразднован с размахом. Были и пир, и фейерверки, и множество подарков, которыми обитатели дворца обменивались друг с другом. В этот раз уже никто не смог бы сказать, что его величество меня обделил: несколько вёдер (то есть, конечно, мер) жемчуга, великолепная парча, несколько видов косметики, включая дорогущую сурьму, которую я тут же задвинула в дальний шкафчик. И традиционный красный кошелёк с золотым слитком. Подарки от императрицы были куда скромнее, и в их числе — ещё один парик. Почему-то мне показалось, что этот презент был намёком на что-то, но в любом случае он мне не понравился: он зрительно расширял мои и без того довольно пухлые щёки, делая лицо круглым, чтоб не сказать грушевидным. Конечно, на утренней аудиенции я вежливо поблагодарила её величество за все дары, но пользоваться ими не собиралась.
И на что мне столько жемчуга? Ладно, часть его пошла на подарки, которые я делала своим «сёстрам» по гарему, ещё часть я раздарила слугам. Ну, ещё украшений можно будет новых назаказывать. А остальное, чувствую, так и ляжет мёртвым грузом.
На третий день император собственноручно провёл три борозды на ритуальном поле, где выращивали зерно, которое потом приносили предкам императорского рода. Остальное поле допахивали придворные в порядке старшинства и положения. Наверное, потом придётся перепахивать — Новый год был ранним, по моим подсчётам ещё не кончился январь, так что хотя здесь не средняя полоса России, но для пахоты и сева явно было рановато. Но ритуал есть ритуал. Потом его величество лично разбил тяжёлым посохом глиняного быка, осколки которого быстро разобрали всё те же придворные. Правда, не все: некоторые были разосланы по личному императорскому распоряжению тем, кто не имел возможности подобрать кусочек глины лично. Среди них были и обитательницы Внутреннего дворца, что только наблюдают за действом со стороны, и я неожиданно попала в их число. Осколок полагалось хранить до будущего Нового года, он должен приманить удачу и защитить от бед.
Хотя, может, мне стоит начать привыкать к таким неожиданностям? После новогоднего пира император посетил собрание своих супруг и наложниц, послушал игру Благородной и Талантливой супруг, усадил рядом с собой Эхуан, с ней же и удалился. Зато в ночь после ритуалов вспашки и разбивания быка, и в следующие несколько ночей настал мой черёд, причём он не явился ко мне, а позвал меня в свои покои. Фонтан, бивший в соседней с императорской спальней комнате, меня впечатлил. Равно как и золотое дерево в приёмной.
— Понравился праздник? — с улыбкой спросил меня его величество.
— Да, государь. Все праздники при дворе очень красивы.
— Звучит так, словно ты просто стараешься быть вежливой. Ну-ка, какой из праздников тебе понравился больше всего?
— Ну… Наверное, не стоило бы мне говорить такие вещи…
— Раз уж начала, так договаривай.
— Праздник Звёзд, самый первый после того, как я попала во дворец. Потому что после него я сбежала из дворца и отправилась побродить по Таюню.
— Ишь ты! — рассмеялся Иочжун. — Ты смелая девушка. Ну и как, понравилась тебе столица?
— Очень, — я тоже заулыбалась, осмелев. — После я её толком и не видела. Только иногда проходила или проезжала по её улицам, когда выбиралась в храмы с остальными наложницами, или на прогулку за город…
— Тайрен часто возил наложниц на прогулки?
— Нет, по крайней мере, при мне. Но он научил меня ездить верхом, и мы иногда выезжали вдвоём.
— Похоже, ты верёвки из него вила, — император заметно помрачнел.
— Я бы так не сказала, ваше величество, но иногда он делал мне подарки. И когда я попросила научить меня верховой езде…
— Ну, хватит, — оборвал меня император. — Не желаю больше о нём слышать. Особенно от тебя.
Я замолчала. Его величество вообще стал как-то раздражительнее. То и дело обрывал меня, особенно если речь заходила о моём проживании в Восточном дворце и даже о моей дочери. Но что поделать, если круг тем, до которых он снисходил, говоря со мной, был не так уж и велик? Вот с Тайреном… Кроме того император ещё пару раз спрашивал, чего я хочу, и, кажется, ответы «ничего» его злили. Вплоть до того, что в последний раз он поинтересовался, не значит ли это, что я вообще от него ничего не желаю, и не стоит ли ему прекратить оказывать мне внимание. «Как будет угодно вашему величеству», — ответила я, ну а что я ещё могла ответить? Он выдержал паузу, бросил «ты свободна», и я, поклонившись, ушла.
Больше император пока меня не тревожил, и обещание дать мне какое-нибудь дело так и осталось обещанием. Остальные в гареме меня тоже не то чтобы сторонились, но дружбы я так ни с кем и не завела. Правда, я навестила Благородную и Талантливую супруг после праздника, чтобы поздравить, но без этого было бы совсем невежливо. Благородная супруга пригласила меня выпить с ней чаю, Талантливая просто выслушала поздравления и поблагодарила. Я раздумывала, стоит ли мне также нанести визит и Добродетельной супруге. С одной стороны, странно и неприлично будет её проигнорировать, с другой — с остальными старшими жёнами я всё-таки хоть как-то общалась до этого, а вот госпожу Чжиу Лихэ до сих пор только видела. Но неожиданно она пришла ко мне сама. Да не одна, а вместе с Эхуан, которая, как выяснилось, приходилась ей дальней родственницей.
— У нас до сих пор не было случая свести знакомство, — с улыбкой сказала госпожа Чжиу, усаживаясь на почётное место. — Вот теперь мы это исправим.
— Я польщена, госпожа Добродетельная супруга.
— Я слышала, что моя маленькая Эхуан была груба с вами. Но она очень сожалеет, правда, Эхуан?
Та скривила губки, но кивнула.
— Я не могу сердиться, получив столь искренние извинения, — уверила я. — Надеюсь, что мы с сестрой Эхуан станем добрыми подругами.
— Конечно, мы все должны быть сплочены и помогать друг другу поддерживать репутацию его величества, а также давать ему отдохновение от трудов.
Мне оставалось лишь ответить, что только это и является моей заботой. К счастью, надолго они не задержались. Говорила в основном Добродетельная супруга, я соглашалась, а Эхуан если и открывала рот, то очень кратко и только когда к ней обращались. Когда они вышли, я вздохнула с облегчением.
Между тем праздники кончились и наступили те самые послепраздничные каникулы. Делать стало совершенно нечего, даже Лиутар, слава богу, полностью выздоровела от своего кашля. Только и оставалось, что бродить по садам, любуясь расцветшей, несмотря на не отступившие ещё холода, сливой или сидеть где-нибудь в беседке или павильоне с книгой. У меня ещё с осени остались недочитанные старинные хроники и сборник притч, но беда была в том, что, хотя читала я уже в основном без проблем, всё равно мне то и дело попадались иероглифы, значения которых я не понимала. И чем старее был текст, тем их было больше. Раньше мне всё разъяснял Тайрен, а теперь… Не у слуг же спрашивать! Они и сами если умеют читать, то уж точно не записи полутысячелетней давности, а то и старше. Со стихами было немного легче, там о звучании и значении было можно догадаться по контексту и ритму, к тому же многие из них я уже слышала, даже если и не помнила дословно. Так что я взялась за прилежное изучение того самого сборника, по которому здесь устраивают поэтические викторины. В основном это была пейзажная лирика, иногда в ней попадались вкрапления других сюжетов, и меня удивляло малое количество любовных стихов. Да и те в основном были представлены жанром «песни обиженной красавицы», то есть сетованием на неверность и забвение возлюбленного. Иногда — просто плачем из-за разлуки без потери любви, причём все только от женского лица, хотя авторы были сплошь мужчины. Но вот чего я совсем не находила, так это стихов о любовном счастье и зарождении чувства, хотя в «Древних гимнах», самом старом сборнике ещё народной поэзии, этого добра было в количестве. А потом — как отрезало. Предполагается, видимо, что у добродетельной женщины любовь способна зародиться только после свадьбы. А писать о мужской любви, видать, стало считаться немужественным.
И вот уж чего тут, в отличие от европейской средневековой лирики, совершенно точно не было, так это поэтизации адюльтера. Самое большее, что позволялось женщине, если она желала остаться положительной героиней, это сбежать от нелюбимого к любимому, да и то лучше бы ей остаться пассивным объектом похищения. Художественных историй о разводах я также не встречала, хотя разводы тут точно были.
В общем, не найти мне понимания, если я попробую кому-нибудь рассказать о своей тоске по Тайрену. Донести его величеству или запустить грязную сплетню — это всегда пожалуйста, но сочувствия я не дождусь. Оставалось утешаться стихами, выискивая созвучные моему нынешнему настроению.
Ещё не желтеет
Речная трава у излук,
А дикие гуси
Уже потянулись на юг.
Звенит и стрекочет
Осенний сверчок у дверей,
Склоняются женщины
Ночью над пряжей своей.
От воинов — тех,
Что недавно вернулись домой,
Услышала я о тебе,
Мой супруг дорогой.
Как раз на границе
Сражение далёкое шло,
И я на восток посмотрела,
Вздохнув тяжело.
Тайрен был сейчас на западе, не на востоке, и ни в каких сражениях не участвовал — хотя бы от этого страха судьба меня уберегла. Но уберегла ли? Охота на него продолжается, и окажется ли достаточно того присмотра, что учредил за ним император? Вот уж правда, не знаешь, что ему пожелать — свободы, без которой он не может не страдать, или безопасности. В любом случае мне оставалось только молиться за него, как множеству женщин за века до меня и через века после меня. И, странное дело, их всех, безликих и безымянных, я ощущала сёстрами, куда более близкими и настоящими, чем мои нынешние гаремные «сестрички». Красивые строки становились не просто строками, обретая совершенно особое звучание…
Одежда и пояс
Становятся мне велики –
Я утро за утром
Теряю красу от тоски.
От этого участь моя
Тяжела и горька, –
Чем ночи длинней,
Тем сильнее на сердце тоска.
В шкатулке без дела
Пылятся мои зеркала,
Нефритовый цинь*
Паутина давно оплела…
— Сестра Соньши!
Я обернулась. По дорожке шла госпожа Благородная супруга со всей полагающейся ей по рангу свитой. Вот уж и правда замечталась, если не заметила приближение такой толпы народа.
— Смотрю — ты любуешься цветением сливы в полном одиночестве?
— Да, я отослала своих слуг. Красота требует сосредоточенности, а мне трудно настроиться на нужный лад, когда рядом кто-то есть.
Тань Мэйли улыбнулась и замедлила шаг. Теперь мы шли рядом, а её служанки понятливо отстали.
— Я слышала, что тебя навестила Добродетельная супруга?
— Да, это так. Вместе с сестрой Эхуан.
— Решила посмотреть на соперницу своей протеже.
— Боюсь, насчёт соперницы — слишком громко сказано. Его величество больше меня не зовёт.
— Его величество не совсем здоров после праздничных излишеств. Он не зовёт вообще никого.
— О, — я невольно бросила взгляд в сторону дворца Великого Превосходства, вспомнив возмущение Тайрена от моего равнодушия во время его болезни. — Быть может, будет уместно сходить справиться о здоровье императора?
— Сходи, это никогда не лишнее. А ещё, младшая сестра, думаю, уместно будет сказать, что тебе в скором времени следует ждать некоего предложения от Талантливой супруги. Чжиу и Лэ давно негласно соперничают между собой. Добродетельная супруга благодаря своей родственнице получила преимущество, Талантливая не упустит возможности отыграть себе камень-другой в этой партии.
Я опустила глаза, и Мэйли внимательно взглянула мне в лицо:
— Что, уже?
— Ну… Госпожа Лэ говорила со мной, но она так замысловато выразилась, что я не поняла.
— И что же она сказала?
— Что-то вроде, что если я хочу прояснить свои отношения с императором, то она готова выслушать мои соображения… Я точно не помню.
— Этого достаточно, — усмехнулась Благородная супруга. — В переводе на общечеловеческий — она готова оказать тебе помощь и поддержку в завоевании благосклонности его величества, но сперва хотела бы услышать, что ты можешь предложить взамен.
— Боюсь, мне в любом случае пришлось бы её разочаровать. Предложить мне совершенно нечего.
— Ну, почему же. Преданность приближённого к высочайшей особе человека дорого стоит. Это и знание, чем особа живёт и дышит в данный момент, и возможность замолвить нужное словечко в нужное время.
— Понятно, — я поморщилась. — Говоря откровенно, старшая сестра, у меня нет желания участвовать ни в каких интригах.
— Боюсь, Соньши, что если ты не захочешь участвовать в интригах, интриги захотят участвовать в тебе. Но если тебе когда-нибудь понадобиться добрый совет, я буду рада помочь.
Вот и ещё одна помогальщица нашлась, тоскливо подумала я. Но Благородная супруга хотя бы не была навязчива и сразу же сменила тему:
— Что это у тебя за книга?
— Стихи, — я показала пухлый свиток.
— И не просто стихи, а Изборник. Сестра демонстрирует хороший вкус.
— Вы мне льстите. Я просто иду за большинством.
Уж если идти, то к самому лучшему.
— Я не заслуживаю доброты старшей сестры.
Дальше разговор шёл только о поэзии. А ведь Тайрен тоже писал стихи, и хорошие стихи. Сам он не относился к ним серьёзно, но всё же по моей просьбе записал мне несколько стихотворений. Эти листочки до сих пор лежали в дальнем шкафчике, и время от времени я доставала их и перечитывала. Насколько всё-таки может быть скромен человек в отношении своих истинных достоинств, при этом страстно желая обладать тем, что ему не дано…
Или это дружба с Чжуэ Лоуном заставила Тайрена оценивать свои достижения в стихосложении ниже, чем они того заслуживали? Да, тот в поэтическом даре принца превосходил, но не сказала бы я, что так уж намного.
Так, пребывая в задумчивом настроении, я рассталась с Благородной супругой и вернулась в свой дворец Лотоса. В центральной комнате меня встретил несколько смущённый евнух Цу.
— Можно спросить? Госпожа Соньши сегодня кого-нибудь ждали? Послание там, или приглашение?
— Нет, — удивилась я. — А что?
— Сегодня сестра Лин видела незнакомую ей девушку у заднего входа в наш дворец. По виду — чью-то служанку. Сестра окликнула её, но та быстро ушла, даже убежала. Я вот думаю… Может, она приходила для какого-нибудь тайного дела?
Я нахмурилась. У меня не было никаких тайных дел. Легче всего было бы отмахнуться, тем более что «у заднего входа» — это даже не внутри. То, что незнакомую, тоже не диво, пусть гарем довольно тесен, но Лин попала в мои комнатные девушки совсем недавно, собственно, с моим вторым браком, а до того провела лишь несколько месяцев в Боковом дворце. Во дворец же вошла и вовсе случайно, в счёт подати от своего задолжавшего казне отца. Я подозревала, что когда мне подбирали новых слуг, то сбагрили то, что поплоше, но девушка очень старалась, так что обделённой я себя не чувствовала.
Словом, придраться было не к чему, но что-то меня смутило. Все эти многочисленные разговоры… Права Благородная супруга, моё нежелание ни во что не лезть вовсе не гарантия, что меня оставят в покое. Что могла сделать незнакомка в моём доме? Утащить чего-нибудь?
Я в сопровождении Цу быстрым шагом вошла в спальню. На что мог кто-нибудь позариться? Едва ли это банальная воровка. Но у меня нет ничего компрометирующего… кроме разве что тех самых стихов. Император и так раздражается на каждое упоминание Тайрена, а если узнает, что я храню память о нём, его раздражение увеличится. Я бросилась к шкафчику, выдвинула ящик и вздохнула с облегчением. Листки со стихами были на месте. Все пять — я не поленилась проверить. Но если у меня ничего не пропало, то что могла тут сделать чужая служанка?
Подбросить что-нибудь.
— Цу, собери всех слуг.
Евнух поклонился и исчез. Чтобы через пять минут вернуться в сопровождении почти всей прислуги.
— Где Уцзин?
— Пошёл навестить мать, госпожа, — доложил Цу. — Прикажете привести?
— Не нужно, — я обвела взглядом притихшую стайку служанок и двоих евнухов. — Я хочу, чтобы вы осмотрели весь дворец Лотоса. Весь, сверху донизу. И если что-то появилось, чего раньше не было, или наоборот, что-то пропало, немедленно сообщите мне.
Девушки и евнухи переглянулись, но, похоже, проникнувшись серьёзностью момента, от вопросов воздержались и быстро разошлись по спальне. Впрочем, поиски не затянулись.
— Старшая сестра! — ахнула Усин, которой выпало осматривать мою кровать.
Я немедленно подошла к ней, остальные сгрудились вокруг. В руках Усин была свёрнутая из соломы грубая кукла, к которой чья-то рука приколола шпильками три бумажки. На одной было написано «Иочжун», на второй — циклический знак, которым обозначали день, в который император родился, и иероглиф «Кровля»; видимо, имелось в виду созвездие, управлявшее днём рождения его величества. Иероглифа с третьей бумажки я не поняла.
— Это же… — проговорил кто-то.
Да, подумала я, как же схожи суеверия всех миров. Если надо навести порчу, используем куклу. Или это любовный приворот? В любом случае, если бы кто-нибудь обнаружил эту куклу у меня под кроватью, то в свете уже звучавших обвинений в колдовстве мне было весьма не просто отбрехаться.
— Думаю, не нужно говорить, что вы ничего не видели? — спросила я, и все закивали.
— Мы ничего не скажем, — уверила за всех уже справившаяся с собой Усин. — Старшая сестра может на нас положиться.
— Хорошо. Тогда расходитесь и занимайтесь своими делами, как будто ничего не случилось.
Слуги гуськом вышли, кроме Усин. Я оглянулась по сторонам, прикидывая, куда бы девать эту несчастную куклу, и тут в спальню, с квадратными глазами, вбежала одна из девушек:
— Госпожа, там… Там дворцовый исправник! И с ним дядьки внутренних покоев!
Ну да, подумала я, непроизвольным жестом засовывая куклу в рукав. Раз мне подбросили эту гадость, значит, должны были и позаботиться о том, чтобы её нашли. Дай вам бог здоровья, Лин и Цу, с меня награда вам за наблюдательность и преданность! Быстро оглядев рукав — нет, ничего не видно, в эти шёлковые мешки слона можно упихать, не то что куколку размером с ладонь — я степенной походкой императорской супруги вышла в главную комнату. Усин, опустив глаза, шла следом.
— Приветствую супругу Луй Соньши, — вежливо поклонился исправник. За ним стояли четверо евнухов, в чьи обязанности входил надзор за поведением обитательниц гарема.
— Рада вас видеть, господин исправник, — как же его зовут, ведь называли… — Чему обязана?
— Чистая формальность, госпожа, простите за беспокойство. Как вам, должно быть, известно, его величество нездоров.
— Разумеется, — кивнула я и, спохватившись, что звучит слишком сухо, добавила: — Я неустанно молюсь о здравии его величества.
— Сегодня отводящие порчу заклинатели из Высшей службы врачевания определили причину недуга его величества. Кто-то пытается колдовством подорвать здоровье императора. Им также удалось определить направление, откуда идёт порча — северо-восток.
— Да что вы говорите? Какой ужас! Неужели в гареме нашлись люди, желающие зла Сыну Неба?
— Я понимаю ваше изумление, в это трудно поверить. И всё же я получил приказ обыскать все строения, находящиеся к северо-востоку от дворца Великого Превосходства. Ещё раз прошу прощения, госпожа супруга, — исправник развёл руками, — но нам придётся обыскать и дворец Лотоса.
— Да, разумеется, — я присела на хозяйское сиденье за столиком. — Здесь я вам не помешаю?
— Ни в коем случае. Право же, мне очень неловко…
— Что вы, господин исправник, вы исполняете свой долг. Разве я могу винить вас? Надеюсь, вам удастся найти виновного, и его величество будет вне опасности.
Исправник, больше не тратя времени на словесные расшаркивания, кивнул дядькам, и те быстро разошлись — двое принялись осматривать большую комнату, один исчез в спальне, другой — в гардеробной. Я сидела, стараясь поддержать на лице одновременно озабоченное и дружелюбное выражение, Усин за моим плечом, казалось, не дышала. Проклятая кукла жгла рукав. К счастью, обыск шёл быстро, опыта в этом деле у евнухов-дядек явно было побольше, чем у моих слуг. Они покончили с большой комнатой и отправились дальше, так что я потеряла их из виду. Потом те, что сматривали внутренние комнаты, вышли к ждавшему рядом со мной исправнику, молча качая головами. Тот кивнул в сторону двора и служб и послал мне ещё одну виноватую улыбку. Через некоторое время все дядьки вернулись. Всё про всё заняло около местного часа.
— Благодарю вас за понимание, — ещё раз поклонился исправник. — Недостойный сожалеет о том, что отнял у вас время, госпожа.
Я с улыбкой повела правой, свободной от куклы рукой, ещё раз показывая, что никаких претензий не имею и, когда они все вышли за порог, перевела дух. Одновременно со мной выдохнула и Усин.
— Старшая сестра… — проговорила она.
— Вели выделить Цу и Лин по сотне таэлей серебром.
— Слушаюсь.
— И, может, если у них будут ещё какие-нибудь пожелания… Спроси, если попросят что-нибудь простое, сделай сама, если не сможешь, скажи мне.
— Как скажешь, старшая сестра. А что нам делать… — Усин посмотрела на мой рукав. Я решительно подошла к жаровне, вытащила куклу и бросила её на угли. Служанка снова ахнула.
— Это же… Тут же знаки и имя его величества! Что, если ему повредит?..
— Не повредит.
— Ты уверена?
Я на секунду задумалась. Моей убеждённости в фиктивности такого рода колдовства она явно не разделяла.
— Усин, тот, кто её соорудил, хотел повредить мне, но не императору. Это кто-то из супруг или наложниц, а им нужно, чтобы его величество был жив и здоров. Все борются за его благосклонность, а если он будет болеть или, не дай Небо, умрёт, то никому благосклонности оказать не сможет. Для него эта кукла совершенно безвредна.
— Правда? — Усин посмотрела на меня так, словно я и впрямь была экспертом в подобном вопросе.
— Правда.
Кукла на углях уже горела ярким пламенем вместе с чьими-то надеждами от меня избавиться. И дорого бы я дала за возможность узнать, когда последует повторение попытки.
А на следующий день Эхуан навестила меня повторно, на сей раз в одиночестве. Причём явно подгадала момент, когда я ушла проведать дочь, но немного не рассчитала, и я вернулась прежде, чем она вышла из дворца Лотоса. Так что встретивший меня на полпути слуга сообщил, что дорогая сестричка, явившись в гости, выразила желание подождать меня внутри, но вместо того, чтобы чинно сесть в гостиной и принять предложенное угощение, сначала попыталась отослать слуг, а потом пошла по дому, якобы осматривая его из любопытства. Остановить её не решились, но за мной послали. Когда я вошла, она как раз стояла посреди моей спальни, оглядываясь по сторонам.
— Ты что-то забыла, сестра Эхуан? — громко спросила я. Она вздрогнула и обернулась.
— Да, я забыла тут одну вещь, когда была у тебя в прошлый раз.
— В спальне? — я приподняла бровь и сделала широкий жест. — Что ж, не стесняйся, можешь поискать.
— Не стоит. Не такая и ценная это была вещь. Я вполне могу о ней забыть… как если бы я отдала её побирушке.
Я не нашлась что ответить, и Эхуан, подняв носик, выплыла из комнаты.
* Цинь — струнный музыкальный инструмент.

Глава 15

Одежды — зелёными были шелками,
Шелка для одежд выбирали вы сами.
Я, древних людей вспоминая, стараюсь
Беречься, виновной не быть перед вами.
Ши Цзин (I, III, 2)


Я сидела за столом уже довольно долгое время, отослав слуг. Некоторые из аппетитно выглядящих блюд уже успели остыть, а я всё никак не решалась приступить к трапезе. Подозрений не вызывали разве что орехи, всё остальное несло в себе потенциальную опасность. А организм властно требовал пищи, и, судя по всему, у него были для этого причины более серьёзные, чем потребность накормить меня одну.
Задержка у меня была уже на целую неделю. Сначала я ещё надеялась, но день шёл за днём, к тому же на меня начали накатывать беспричинные сонливость и головокружения, так что сомнений практически не осталось.
Самым умным было бы позвать врача. Было бы, если бы не все эти истории о том, что никто не может родить императору ребёнка, которых я уже наслушалась предостаточно. А кое-чему и сама была свидетелем. Кто-то очень не хочет, чтобы у Тайрена появился конкурент, и я могла бы ткнуть в этого кого-то пальцем, да вот беда — никаких доказательств у меня не было. А императрица — не тот человек, которого можно обвинить без железобетонных аргументов. Раз она до сих пор ухитрилась не попасть под подозрение, то одного указания на очевидность её выгоды будет мало.
И врачи с ней наверняка в сговоре. Самый простой и очевидный способ держать руку на пульсе, это заручиться поддержкой тех, кого ни одна понёсшая женщина никак не минует. Самое противное, что и мне рано или поздно придётся во всём признаться. Ладно, я могу приказать молчать своим слугам, может быть, даже смогу скрывать растущий живот под здешними довольно свободными одеяниями. Но врачи осматривают всех обитательниц гарема как минимум раз в сезон, для профилактики, так сказать. В другое время я бы подобную заботу только приветствовала, но сейчас…
Да и слуги… Трудно найти человека, которого нельзя было бы подкупить, запугать или же просто разговорить под невинным предлогом. С какой скоростью слухи распространяются по гарему, я уже не раз имела возможность убедиться. И здравствуй, господин врачеватель, с искреннейшей заботой о здравии императорской супруги.
Я взяла рисовый хлебец и откусила. Потом вспомнила про спорынью, как говорят, тоже являвшуюся абортивным средством. Правда, она вроде бы живёт только в пшенице, но кто сказал, что и в рисовую муку нельзя подмешать чего-нибудь в этом роде? Чёрт, Наталья, не будь параноиком. Ты не сможешь не есть всю беременность. Травили и фруктами, проколотыми отравленными иглами, травили книгами, свечами и перчатками, не говоря уж о косметике. Никто пока ещё не знает, что с тобой, так что ешь давай!
К счастью, меня пока ещё не тошнило, но к вечеру разболелась голова. Однако лечь, как мне больше всего хотелось, было нельзя. Меня всё-таки припрягли к службе в императорских покоях, и манкировать этой честью без объяснений причин я не могла. Хорошо хоть обязанности были необременительными. Подай-принеси, разотри тушь для письма, добавь благовоний в курильницы, приготовь воду для омовения рук после еды. По сравнению с работой комнатной девушки, можно сказать, отдых. Император был со мной ласков, похоже, уже забыв ту небольшую размолвку, и даже сказал, что скоро опять меня навестит. Надеюсь, что не сегодня.
Вообще-то я могла бы стать находкой для шпиона, подумала я, стоя под дверями императорского кабинета с подносом, на котором лежали влажные подогретые полотенца. Или сама начать карьеру шпионки. Сквозь тонкую, ажурную, оклеенную бумагой дверь всё было отлично слышно. Полотенца стыли, но разговор его величества с кем-то из сановников, где решалась судьба некоего Цэнь Риэна (виновен или нет? Сразу арестовать или сперва начать расследование?) явно не предназначался для чужих ушей. С другой стороны, размышляла я, люди здесь и в самых откровенных разговорах не стесняются слуг, быть может, я сейчас иду как бы по разряду прислуги? Я уже решилась пойти на компромисс и постучать, но меня прервали самым неожиданным образом.
— Что ты тут делаешь?
Я обернулась. В нескольких шагах от меня стояла Эхуан. Тоже с подносом, на котором красовались кувшинчик и чарка.
— То же, что и ты, сестра, полагаю, — я приподняла свой поднос.
— Что ты себе позволяешь? — прошипела она.
— Прости?
— Ты, рождённая в степях! Думаешь, ты подходишь для того, чтобы прислуживать Сыну Неба?
— Это решать не тебе, и не мне, а его величеству.
— Послушай, ты, выскочка!..
— Сестра Эхуан, говори тише, — я выразительно оглянулась на дверь кабинета. — Здесь тонкие стены, мы можем помешать его величеству.
Как ни странно, она вняла. Понизила голос и подступила ближе, задрав ко мне побледневшее от злости личико:
— Послушай, ты!.. Не знаю, как ты это делаешь, но твои уловки тебе не помогут. Лучше держись от его величества подальше, поняла? А то, знаешь, много здесь было таких… — она запнулась, подбирая подходящее определение.
— Таких, как ты? — мне стало почти смешно. Да, наложниц в гарем подбирают за что угодно, но не за мозги. Пожалуй, Кольхог — и та поумней была.
— Таких наглых, как ты! Да только все как были, так и кончились. Думаешь, на тебя управа не найдётся? Хочешь жить — не лезь вперед других!
— Сестра Эхуан, давай не будем ссориться, — примирительно сказала я. — Во всяком случае, здесь и сейчас. Хочешь поругаться, приходи во дворец Лотоса в любое время. Или я к тебе приду во дворец Орхидеи, если позовёшь.
— Не указывай мне, что делать! Ты родилась в степях!..
— Вообще-то, скорее в лесах, — дались ей эти степи…
— Не важно! Ты, наверно, и мяса не ела, пока не вошла во дворец комнатной девушкой. Среди них тебе и место! — кажется, моя усмешка разозлила её ещё больше. — Не думай, что милость императора тебя защитит. У тебя ничего и никого нет — ни родства, ни связей. Ты скоро надоешь его величеству, где тебе искать опору? Уйди с моего пути, и тогда я, возможно, не буду припоминать тебе твою наглость.
— Ну, до наглости сестры Эхуан мне ещё расти и расти.
— Закрой рот! Или, — Эхуан прищурилась, — надеешься на своё колдовство?
— Разве я посмею? — разговор уже начал утомлять, а полотенца всё стыли. Но стоило мне попытаться повернуться к двери, как она схватила меня за плечо:
— Думаешь, я ничего не знаю? Огонь в бумагу не завернёшь! Ты, подлая степнячка, пришла во дворец, чтобы всё разрушать и навлекать на нас погибель! Уверена, если обыскать твой дворец ещё раз, можно найти много интересного!
— Что ж, если сестра желает, она может позвать исправника. Я сама с тобой схожу, как только мы выполним свои обязанности перед его величеством на сегодня.
— Эти обязанности не для такой низкой девки-простолюдинки, как ты. Хватаешься за всё, даже не спрашивая! У тебя никакого стыда нет.
— Пока мы здесь препираемся, его величество нас ждёт, — напомнила я. — Если считаешь, что я недостойна, скажи ему об этом. Я же быть небрежной без высочайшего разрешения не посмею.
— Да, я скажу! Скажу, как ты оттолкнула меня, чтобы помешать войти к его величеству! И тётушке скажу…
Она вдруг осеклась, глядя мимо меня. Я обернулась. Оказывается, дверь кабинета успела распахнуться, а мы и не заметили. На пороге стояли император и тот сановник, с которым он обсуждал дело Цэнь Риэна. Сановник первого ранга, если я правильно запомнила знаки различия, которые вышивают на халатах и закрепляют на шапках.
— Ваше величество! — мы присели. Император молча глянул на сановника, и тот прошёл к выходу. Проходя мимо нас, он глянул на Эхуан, приподнял брови и качнул головой. Воцарилась тишина, его величество молчал, я ждала. Эхуан не выдержала первой.
— Ваше величество, я виновата. Но я не сдержалась, увидев её здесь.
— И что же тебе не понравилось? — спокойно поинтересовался Иочжун.
— Ваше величество, она не имела права требовать себе то, что вы даровали мне! Разве я плохо служу вашему величеству? — девушка часто-часто заморгала. — Я так люблю ваше величество, я так стараюсь…
— Так стараешься, что затеваешь ссору прямо перед моей дверью?
— Она — степная варварка и неуч! Разве она сможет услужить вашему величеству так, как должно?
— Она хотя бы молчит, — император неторопливо подошёл к Эхуан вплотную. — Она твоя сестра и одного ранга с тобой. Я даровал его ей, а значит, счёл достойной. Ты сомневаешься в моём решении?
— Ннет…
— Тогда в чём дело?
— Я… Ваше величество! Виновата моя любовь к вам. Я не могу спокойно смотреть, как кто-то пытается занять моё место!..
— Занять, говоришь? Я приблизил тебя к себе, я повысил твой ранг — и что же? Ты должна служить примером своим сёстрам, а вместо этого скандалишь тут, как торговка в базарный день. Занять? Это ты лезешь во все щели, а Соньши скромно ждёт, пока её позовут. Она куда больше годится на роль образца для всего гарема, её скромности и благородству ты можешь лишь позавидовать!
Я отвела глаза, чувствуя изрядную неловкость. Эхуан всхлипнула.
— Иди, — Иочжун махнул рукой. — Подумай о своём поведении. Наказание я тебе назначу позже.
— Ваше вел…
— Иди, — император не повысил голоса, но металлическая нотка, звякнувшая в его тоне, заставила Эхуан вздрогнуть всем телом, торопливо поклониться и быстро пойти прочь. Чтобы на середине коридора перейти на бег.
— Что там? — пока я провожала взглядом убегающую девушку, император повернулся ко мне. — Полотенца? Хорошо.
— Боюсь, ваше величество, они уже совсем остыли. Я принесу новые.
— Не стоит, — он взял ткань с подноса и вытер руки. — Там, в кабинете, жарко натоплено, прохлада даже приятна.
— Ваше величество… Ваша слуга тоже виновата, не меньше сестры Эхуан.
— Э? Это в чём же ты провинилась?
— Ссора началась из-за меня. Если бы меня здесь не было, ничего бы не произошло.
— Ты её начала?
— Нет, но… Я не хочу быть причиной раздоров во Внутреннем дворце.
— А, оставь. Причина раздоров не ты, а их глупость. Я знаю, ты великодушна, но не стоит тратить великодушие на тех, кто его не оценит.
— Ваше величество меня перехваливает.
— Э, ну-ка, посмотри на меня, — он пальцем поднял меня за подбородок. Император был не ниже своего сына, может, даже чуть выше, и стоя рядом, мы оказывались глаза в глаза.
— Что-то ты бледна, — Иочжун внимательно посмотрел на меня. — Эта дерзкая девчонка так тебя расстроила?
— Нет, ваше величество, дело не в ней. Просто я… не выспалась сегодня ночью.
— Давай зайдём в кабинет, — приказал его величество, и мы зашли. — Садись. Говоришь, не выспалась?
— Должно быть, было слишком душно. Я боюсь холода и не открываю окон. Это не помешает мне служить вашему величеству.
— И всё же тебе надо позвать врача, — и император, прежде чем я успела возразить, дёрнул за свисающий рядом со столом шнурок. Я всё-таки попыталась запротестовать, однако он лишь отмахнулся, и приказал вошедшему евнуху привести врачевателя. Врачеватель явился спустя всего лишь несколько минут, и ему понадобилось только взглянуть на мой язык да немного послушать пульс, чтобы подтвердить то, о чём я уже догадалась.
— Что же ты сама не обратилась? — укорил меня император.
— Я не была уверена, ваше величество.
Его величество лишь покачал головой и очень мягко сказал, что я должна пойти отдохнуть. И от службы в его покоях я пока освобождаюсь.
На следующее утро помогавшая мне одеваться и причёсываться Усин поделилась новостью, что Эхуан тоже освобождена от своих обязанностей, и вдобавок на месяц посажена под домашний арест. «Говорят, супруга Эхуан разбила кувшин, выслушав приказ», — с ноткой несколько удивившего меня самодовольства добавила она. Я кивнула и попросила принести мне только фруктов и сваренных вкрутую яиц. И никакого чая или других напитков, только воду. Усин понимающе покивала — вчера известие о моей беременности вызвало лёгкий переполох среди слуг, врачу, сопроводившему меня во дворец Лотоса, даже пришлось призвать их к порядку и проинструктировать, что хозяйку, то есть меня, никак нельзя сейчас волновать. К причудам беременных здесь относились с пониманием, так что Усин быстро принесла всё требуемое и спросила, не раздражают ли меня присланные из Службы внутренних покоев благовония. Благовония не раздражали, у них и правда был приятный ненавязчивый запах, так что серебряная курильница осталась дымиться на столе рядом со скромным завтраком.
Но все предосторожности оказались тщетны. Ночью я проснулась, как от толчка. Села, не понимая, что меня разбудило, почувствовала тянущую боль внизу живота — и простыня под бёдрами при движении показалась мне влажной. Я сунула руку под одеяло, и когда вытащила, пальцы в темноте выглядели чёрными.
— Усин! — закричала я. — Кто-нибудь! Помогите!
К счастью, видимо, из-за того, что выкидыш произошёл на таком раннем сроке, кровь у меня унялась уже на второй день, но врач, наблюдавший за мной, продержал меня в постели неделю. Поил меня вином с добавлением чего-то пахучего и пряного на вкус, прикладывал к животу лёд и строго-настрого запрещал какую-либо активность. Но, видимо, приём гостей в понятие активности не входил, и за это время у меня перебывала половина гарема. Первым пришёл император. Грустно поглядел на меня, похлопал по руке, тяжело вздохнул и почти сразу же ушёл. А потом пришёл ещё раз и ещё, пусть на минутку, но стал заглядывать каждый день. После него посетители потянулись потоком. Пришли все три старшие жёны, выражая сочувствие разной степени искренности. В то, что мне сочувствует Благородная супруга, я ещё верила, в соболезнования двух других — нет. Но ответила, конечно, как подобало. Навестили все жёны одного со мной ранга. Пришёл даже кое-кто из наложниц, я и имён их не знала, но, видимо, с тем, кого навещает император, нужно дружить, посещать в болезни и приносить подарки. Я в принципе не возражала, всё равно лежать было скучно, а из развлечений оставались доступны только чтение и вязание. Да и от тех я быстро уставала, особенно в первые дни. Всё-таки я потеряла не так уж мало крови.
Но вот кто меня действительно удивил своим визитом, так это императрица. В последнее время она старательно делала вид, будто меня не существует — никогда не обращалась на аудиенциях и не присылала никаких приглашений, кроме совершенно необходимых по этикету. Но то ли визит к болящей супруге был необходим, то ли ей действительно хотелось посмотреть на мою бледную физиономию, однако она пришла.
— Лежи, лежи, — махнула она рукой на мою попытку подняться. — Увы, такова воля Неба, младшая сестра. И мы можем лишь смириться перед ней.
— Я безмерно благодарна вашему величеству за проявленную заботу, — выдавила я и замолчала. Императрица присела на предупредительно подвинутый слугами диванчик (сядь она на обычное сиденье, и ей бы пришлось задирать голову, кровати над полом тут всё же возвышались) и тоже помолчала.
— Я понимаю, что тебе тяжело, — заговорила она некоторое время спустя. — И счастье, и смысл, и долг женщины — это семья. Но счастьем ты уже одарена сверх меры, его величество проявляет к тебе большое внимание. И ты даже не бесплодна, у тебя есть дочь. Чего ещё тебе желать, если подумать? Мудрый смиряется перед волей Неба и учится находить удовлетворение в том, что оно даёт. Теперь, после отстранения Эхуан, ты стоишь на одиноком холме. Едва ли ей удастся вернуть благосклонность государя. Мысли мужчин переменчивы, кому, как не мне, знать об этом. Когда-то… о, когда-то он и не смотрел на других женщин, кроме меня! Когда-то мы подходили друг другу как половинки одной бирки. Как он меня любил, ах, как он меня любил! Но мужская любовь ветротекуча. Это нам, женщинам, приходится помнить о ней всю свою жизнь… Но даже если сломалась кость, осталась сухожилие. У нас есть Тайрен…
Зачем она это говорит? — подумала я. Но тут императрица сделала паузу и тряхнула головой, словно возвращая себя в настоящее. А потом посмотрела прямо на меня.
— Словом — пока счастье у тебя в руках, насладись им как следует, младшая сестра, — сказала она. — Никто не знает, что ждёт нас завтра, и сколько ещё нам отпущено.
Она поднялась, и её дама и служанки, застывшие в углах комнаты, отмерли. Её величество ушла, не прощаясь, я тоже не стала ничего говорить.
Спустя неделю лекарь, ещё раз придирчиво осмотрев меня, признал, что да, я здорова, и выкидыш, по-видимому, прошёл без последствий. Но всё же посоветовал помолиться Чадоподательнице Нагши-И-Бу, заведовавшей заодно и женскими болезнями, а также сказал, что мне лучше воздержаться от весенних радостей ещё по меньшей мере месяц. Однако его величество всё равно продолжал посещать меня ежедневно. Он не пытался уложить меня в постель, а просто заводил беседу о стихах или погоде, или садился играть со мной в какую-нибудь настольную игру. Это уже начало превращаться в ритуал, а если Иочжун и пропускал день, то мне приносили от него какой-нибудь подарок.
— Такова воля Неба, крепись, — как-то сказал он, повторив слова императрицы. — Утешься хотя бы тем, что у тебя есть Лиутар. Остальным не дано и этого.
Я кивнула. Признаться, эти вечерние посиделки были несколько скучноваты. Вот с Тайреном всё было не так. С Тайреном мы говорили на многие интересные темы, спорили, смеялись. А теперь всё было чинно до скрежета зубовного, я почтительно поддакивала суждениям августейшего супруга, а если и осмеливалась высказать какую-нибудь мысль, то трижды обдумав её перед этим. Выразительно приподнятые брови и советы не забивать голову неподходящими для женского ума вопросами начисто отбивали желание пробовать ещё раз. Даже если б мне хватило смелости.
И всё же один раз я решилась заговорить на действительно волнующую меня тему:
— Ваше величество, можно задать вам один вопрос? Уповаю, что вы не разгневаетесь и войдёте в моё положение…
— Ну?
— Вы не думали, что это может быть не волей Неба… а волей человека?
— Что? Твой выкидыш?
— Мой. И всех остальных.
На этот раз императорские брови приподнялись особенно выразительно.
— Ты что же, хочешь сказать, что кто-то травит моих жён и наложниц, вытравливая детей из их чрева?
— Да, ваше величество, — я облизнула губы. — Разве Небо будет губить ни в чём не повинных детей? А вот людям свойственна жестокость.
— И кого ж, — император нехорошо прищурился, — ты в этом подозреваешь? Своих сестёр? Моих слуг? Императрицу, быть может? Всех тех, кто много лет беспорочно служил во Внутреннем дворце, когда тебя ещё здесь и в помине не было?
— Но я слышала, что императрица однажды уже прибегла к яду…
— Вот уж языки в три чуна, и все без изъяна… Она это сделала из любви ко мне, понятно? Она любит меня, своего повелителя, она знает, что такое долг. Да, она может понять его превратно, но и она, и все в этом дворце скорее умрут, чем осмелятся причинить мне вред. Ну, давай, в чём ты её ещё подозреваешь? Может, мне позвать её и устроить вам очную ставку?
— Прошу прощения у вашего величества, — я торопливо вскочила из-за столика, упала на колени и поклонилась. — Я говорила по недомыслию. Не хотела обидеть ни ваше величество, ни её величество императрицу.
Его величество тяжко вздохнул.
— Ладно, вставай. Нет, наивная моя девочка, никто не поил тебя ядом. Знаю, бывает трудно смириться с несчастьем, хочется найти виноватого и потребовать его к ответу. Но если кто и виноват в происходящем, то только я.
— Вы, ваше величество?
— Это кара мне.
— Но… Чем же вы так нагрешили, ваше величество? Я не могу себе представить, чтобы вы совершили что-то настолько плохое.
— И тем не менее. Ты знаешь, что у меня были братья?
— Я слышала о них, ваше величество, но я не знаю, что с ними сталось.
— Что сталось, что сталось… Один из них поднял мятеж ещё при жизни моего отца и был казнён, а вот с остальными… С остальными разобрался я.
— Вы их убили?!
— Ну, не своими руками… Двое погибли на поле боя, одного казнили по моему приказу. Я получил всё, на что претендовали они. А поскольку страшнее братоубийства только убийство родителей, то теперь Небо карает меня, послав мне лишь одного наследника, да и того негодного. И смеётся над моими попытками научить его уму-разуму.
— Они… ваши братья… хотели получить трон вашего величества себе?
— Конечно. Мы все хотели. Иначе мне не пришлось бы воевать.
— Но тогда, если б преуспели они, то это ваше величество погибли бы на поле боя или были б казнены. Можно сказать, что ваше величество защищались. Разве это такой страшный грех?
Ответом мне был взгляд, который я уже видела у Тайрена — удивление и снисходительная жалость одновременно. Впрочем, Тайрен уже давненько так на меня не глядел. Но в этот момент стало очень заметно, насколько отец и сын похожи.
— Не забивай тебе голову, — сказал император. — Это дела давно минувших дней. Тебя они не касаются.

Глава 16

Персик прекрасен и нежен весной —
Ярко сверкают, сверкают цветы.
Девушка, в дом ты вступаешь женой —
Дом убираешь и горницу ты.
Ши Цзин (I, I, 6)


— У старшей сестры очень мягкие волосы, — Усин отложила гребень. — Вот если бы они были подлиннее…
Я критически осматривала себя в зеркале. Кто ж возразит, что будь мои волосы подлиннее, было бы куда лучше. Но чего нет, того нет.
— Вот когда старшая сестра носила маленькую госпожу Лиутар, они были так хороши…
— Знаешь что, — перебила я, — а отрежь-ка ты их.
— Старшая сестра?
— Вот так, — я показала на середину шеи. — Всё равно раз они не станут длинными, какой смысл их отращивать? А на людях я так и так ношу парик.
— Но… — идея короткой стрижки укладывалась в голове Усин с явным трудом. — Сестра снова хочет принести их в жертву?
— Угу, — чтобы не тратить времени и сил на объяснения, кивнула я.
Она тут же понимающе кивнула, вышла и вернулась с рукодельной шкатулкой, где хранились и портновские ножницы. Стрижка прошла быстро — хоть Усин и не была парикмахером из моего мира, но в причёсках всё же кое-что понимала. Теперь моя голова выглядела куда аккуратнее. А если его величество спросит, то и для него сгодится то же объяснение. Жертва предкам, мол. Может, помогут.
Императора я ждала, как обычно, вечером. Я всё-таки старалась как-то разнообразить наши посиделки: рассказать какую-нибудь сказку моего мира, легенду или просто случай, казавшийся мне забавным, выслушать порой ставившее меня в тупик мнение о рассказанном, или сама просила рассказать мне что-нибудь, благо интерес к мифологии и истории всё же не считался таким уж неподходящим для женского ума. Во всяком случае, в ответ на такие просьбы Иочжун не кривил лицо так, как на просьбы просветить меня в делах государственных. Иногда это проводило к тому, что по его приказу ко мне приводили музыкантов, певцов или танцоров, которые исполняли песни и танцы, связанные с каким-нибудь историческим или мифологическим событием. Пожалуй, в этом мире есть все предпосылки для возникновения оперы и балета, думала я. Ролевые танцы уже есть, пение по ролям — тоже. Им просто надо немного расширить рамки, и готово.
Однако уйти на это могло ещё не одно столетие. Я как-то спросила, почему, если в кукольном спектакле допускается наличие на сцене многих действующих лиц, то живые актёры выходят на сцену только поодиночке или парами? И услышала в ответ, что чернь не умеет чтить традиции. Традиции же, как я успела убедиться, здесь имеют статус второй религии.
На этот раз император явился несколько раньше обычного, едва только последняя остриженная прядь упала на пол. Я с улыбкой поднялась из-за туалетного столика, готовясь поприветствовать своего господина и повелителя… и запнулась, увидев его выражение лица. К тому же в этот раз он пришёл не один, и даже не с Каном Гуанли. То есть господин Кан при нём тоже был, но не один — позади толпилось ещё не меньше полудюжины евнухов.
— Соньши приветствует ваше величество, — справившись с удивлением и даже некоторым страхом — уж очень недружелюбным был вид у императора — сказала я.
— Скажи мне правду, — глядя на меня тяжёлым взглядом, проговорил Иочжун, — ты пишешь моему сыну?
— Нет, ваше величество, — удивилась я.
— Правду, Соньши.
— Я никогда не писала писем принцу Тайрену, — ни тогда — зачем писать тому, кто всё время рядом? — ни, тем более, сейчас. Иногда у меня мелькала такая мысль… Но я не могла придумать способа передать письмо, особенно если учесть, что Тайрена охраняют. Да и что бы я могла ему написать? Извини, мол, что так вышло?
Нет, как бы я ни скучала по моему принцу, как бы часто ни думала о нём, прошлое осталось в прошлом. Нет запрета взять себе женщину сына, но есть запрет взять себе женщину отца. Тайрен для меня потерян навсегда, и попытка связаться с ним, даже если она окажется удачной, лишь разбередит душу нам обоим.
— Лгунья!! — вдруг рявкнул император в полный голос, и я вздрогнула. — И ты ещё смеешь отрицать?
— Что отрицать, ваше величество?
— Мой сын словно взбесился несколько недель назад! Метался по всей крепости и молился о твоём здоровье, а потом вдруг успокоился. Он знал о твоей беременности, узнал и о выздоровлении. Откуда?
— Я не знаю, ваше величество.
— Ах, не знаешь, мерзавка? Ну, так я тебе скажу. Ты ему пишешь, а он пишет тебе.
— Возможно, ему кто-то пишет, но не я. Это может быть кто угодно.
— Никто больше не посмеет, — безапелляционным тоном отрезал его величество. — Так забыться могла только ты!
— Ваше величество принимает тень от лука в чаше за змею.
— В самом деле? — император прищурился. — А кто мне врал насчёт кольца?
— Кольца?
— Единственная память о твоих родителях, так? Наглая ложь! Это он тебе подарил, не правда ли? Потому ты и таскаешь эту медяшку, не снимая!
Я кинула взгляд на свою руку и инстинктивно сжала пальцы в кулак, опасаясь, что кольцо сорвут прямо сейчас. И этот жест окончательно вывел императора из себя.
— Шлюха! — багровея на глазах, заорал он. — Ты смеешь смотреть мне в глаза, когда у тебя на уме только он! Идёшь к своему императору, а сама только и думаешь, как отдаться другому, будто уличная девка! Не думал, что доживу до того дня, когда в моём дворце расцветёт гуев цвет!
— Ваше величество, — тихо попросил Кан Гуанли, — умоляю, смирите гнев.
Как ни странно, это подействовало. Император замолчал, отдуваясь, как после долгого бега. Остальные его сопровождающие стояли с каменными лицами. Я прикусила губу, потом подобрала юбку и встала на колени.
— Раз мнение вашего величества обо мне таково, я не смею спорить. Прошу ваше величество назначить наказание.
Император побагровел ещё больше, хотя это казалось невозможным. Открыл рот…
— Ваше величество! — вдруг пискнула Усин. И, прежде чем я успела её остановить, отважно бросилась вперёд, упала перед Иочжуном и уткнулась лицом в пол. — Госпожа никому не писала писем! Я всегда при ней, я бы знала!
— Ещё и слуг научила?! — его величество развернулся к сопровождающим. — Гоните сюда остальных.
Его повеление было немедленно выполнено, и всех моих слуг согнали в комнату, однако допрос, если его можно было так назвать, ничего не дал. Император расхаживал из угла в угол и сыпал проклятиями и ругательствами, а слуги, простёршись ниц и трясясь, как осиновые листья, твердили чистую правду: нет, они никому ничего не передавали. И ни разу не видели меня пишущей что-либо, кроме каллиграфических упражнений. Нет, нет, ваше величество, ничего они не знают!
— Обыскать тут всё! — император махнул рукой. — Если найдут хоть одну строчку…
Да ищите, хоть обыщитесь, угрюмо подумала я, глядя в пол. Даже те несчастные стихи Тайрена я после прошлого раза сожгла от греха подальше, заучив их предварительно наизусть. Опасность была лишь в том случае, если мне опять что-то подкинули, но слуги бдили и никого чужого не видели. Между тем пришедшие с императором евнухи действовали далеко не так аккуратно, как дядьки дворцового исправника. Они бесцеремонно вытряхивали содержимое ящиков, шкафчиков и шкатулок, дёргали занавеси и покрывала, бросали на пол подушки. Совали носы даже в стоящую на столике косметику и во многочисленные, по большей части холодные курильницы. Но искали тщательно, обыск затягивался, я стояла на начинавших ныть коленях, прислуга валялась на полу, император всё так же ходил туда-сюда, и его лицо постепенно возвращалось к нормальному цвету. И когда евнухи один за другим отрапортовали о том, что ничего не нашли, он в последний раз выдохнул, окинул меня и всю комнату мрачным взглядом и, больше ни сказав ни слова, вышел. До смерти хотелось бросить ему вслед, не забыл ли он поискать в моём платье, где тоже можно не так уж мало спрятать, но я сдержалась, решив не будить лиха. И когда последний из императорской свиты перешагнул порог и аккуратно закрыл за собой дверь, мои люди выпрямились со вздохами облегчения.
— Думаю, старшая сестра может не беспокоиться, — сказала Усин следующим утром. — Пока она ещё спала, приходил посланец из дворца Великого Превосходства и спрашивал о её самочувствии. Должно быть, его величество понял, что был жесток без причины.
— И что же сказали посланцу?
— Правду. Что сестра плакала от нанесённой ей несправедливой обиды.
Я поморщилась. Вот уж чего мне точно не хотелось, так это давить слезами, не важно, с каким результатом. Вчера вечером, когда слуги, хоть и выдохнули, но всё равно остались в тревоге, мне пришлось потратить некоторое время, чтобы их успокоить. Но оставшись наедине с Усин, я сама вдруг разревелась, как девчонка, и уже ей пришлось меня утешать. Сообрази я раньше, запретила бы говорить об этом, но что уж теперь, поезд ушёл. Никогда не любила ревнивцев и старалась не иметь с ними дела. Не нахожу в этом ничего приятного или возбуждающего. И вот приехали.
Но сейчас меня больше занимало другое. А именно — откуда Иочжун узнал про кольцо? О том, чей это подарок, знали я, Тайрен и Гюэ Кей, но этих двоих можно исключить сразу. Я тоже ни с кем никогда не откровенничала на этот счёт. Кто ещё мог знать?
Усин. Пусть я ей ничего не рассказывала, но она могла запомнить, что кольцо появилось у меня не сразу.
— Усин, ты когда-нибудь кому-нибудь рассказывала что-то про это кольцо?
— Про это? Нет, я… — Усин вдруг замерла с приоткрытым ртом.
— Что?
— Однажды сестра Ли спросила у меня, почему госпожа Соньши носит такую дешёвку? Ну, я и ответила, что это первый подарок его высочества, а не просто так медяшка какая-нибудь.
— А откуда ты узнала, что это первый подарок?
— Я слышала, как старшая сестра говорила об этом на дне рождения его высочества.
Да, точно, было дело, вспомнила я. Тайрен удивился, почему я до сих пор его ношу, пришлось объяснять. А рядом были ещё Кольхог и Мекси-Цу. Ну, Кольхог-то вряд ли могла послужить информатором, а вот принцесса… Кто знает, но многовато времени прошло.
— Значит, Су Ли, — пробормотала я. Одна из двух новеньких служанок. И если Лин оказала мне услугу, то интерес Ли мог оказаться отнюдь не невинным.
— Избавиться от неё, старшая сестра? — деловито спросила Усин.
— Каким образом?
— Сказать, что плохо работает, и отослать, — Усин пожала плечами. — А можно ещё подкинуть какую-нибудь вещь и обвинить в краже.
— Усин!
— А что? Слуга, предавший господина, заслуживает самой суровой кары.
Я покачала головой.
— Знаешь, не стоит. Если избавимся от этой, пришлют другую, только и всего. А так мы, по крайней мере, точно знаем, кто на нас сту… э… доносит.
Усин немного подумала и кивнула.
Из угла комнаты раздался бой часов — да, здесь были часы с боем, водяные, до механических пока не додумались. Время идти на обязательный приём к императрице.
Стоило мне переступить порог дворца Полдень, как стало ясно — о происшедшем вчера уже знают. Меня провожали пристальными взглядами, а когда я вошла в приёмную, где уже собралась большая часть дам, имеющих право присутствовать на приёме у её величества, по зале пробежала волна шёпота. Делать было нечего, и я, вздёрнув подбородок, прошла на своё место. Благородная супруга кивнула мне издалека, но все остальные, стоило посмотреть на них, тут же отводили глаза, а шёпот всё не смолкал, хоть и стал не столь явным.
Но вскоре все звуки смолкли, как отрезало, когда вошла императрица, а вместе с ней евнух со свитком шёлка в руках. Все императорские указы, видимо, чтобы подчеркнуть их значимость, зачитывались не с бумаги, а с шёлка. И после приветствия императрице она вместе с нами преклонила колени, чтобы выслушать, что имеет приказать его величество. Хотя все, как подобает, смотрели в пол, я физически чувствовала, что внимание всех присутствующих поровну делится между глашатаем и мной.
— Супруга третьего ранга Луй Соньши, — хорошо поставленным голосом начал евнух, — благовоспитанна, добродетельна и хорошо нам служит…
Не удержавшись, я вскинула глаза на чтеца. Интересно, а кто не далее как вчера орал, что я мерзавка и шлюха? Должно быть, мне послышалось.
— За стойкость и кротость в перенесённом испытании её ранг повышается до первого, и ей даруется титул Драгоценной супруги. Повелеваю выбрать счастливый день для церемонии принятия титула. Быть по сему!
Евнух опустил свиток и обвёл глазами коленопреклонённых женщин в тишине ещё более пронзительной, чем та, в которой он вошёл. Это была подлинно немая сцена.
— Я велела повесить полог зелёного цвета, — Благородная супруга Тань Мэйли улыбнулась мне. — Думаю, этот цвет сестре пойдёт. Посмотри, тебе нравится?
— Да, очень нравится, — кивнула я, осматривая комнату. — Старшая сестра так добра ко мне и столько для меня сделала…
— Мы же сёстры, — в устах Тань Мэйли лицемерная фраза прозвучала искренне. — И это порадует его величество.
Хотя титул Драгоценной супруги я приняла лишь пару недель спустя после объявления указа — ранее счастливый день не наступал, у меня даже закралось подозрение, не надеется ли кое-кто, что его величество передумает — но приготовления к моему переселению начались сразу же. Пустовавший больше двадцати лет дворец Объединения Добродетелей, резиденция Драгоценной супруги, снова распахнул свои двери. Целая бригада слуг и рабов со Скрытого двора приводила его в порядок: проветривала комнаты, чинила то, что нуждалось в починке, заново оклеивала окна бумагой, расставляла мебель и ширмы, развешивала занавеси. Другая бригада трудилась над прилегающими дворами и садиком. Из бассейна перед дверью в главный зал вычерпали застоявшуюся воду, налили новую, проредили водные растения, запустили рыбок и парочку черепах. Мостик через бассейн подновили, спилили засохшее дерево, посадили два новых, убрали скопившийся мусор. Клумбы спешно пололись и засаживались цветами.
Я от всех этих приготовлений оказалась отстранена, всем руководила Благородная супруга, лишь временами спрашивавшая моего мнения. Но я неизменно одобряла — вкус у госпожи Тань был отменный. Мой штат опять расширился, и даже больше, чем я ожидала: оказалось, что просто комнатных девушек и евнухов уже недостаточно, как супруге первого ранга мне полагается по меньшей мере парочка дам благородного происхождения.
— Если сестра Соньши не возражает, я подберу для неё подходящих девушек, — предложила госпожа Тань, и я благодарно кивнула:
— Я перед вами в неоплатном долгу.
Всё равно я не знаю никого из этих девиц, и выбирать мне придётся наугад. Так что если Благородная супруга и задумала подсунуть мне свою соглядатайку, нет никакой гарантии, что мой выбор окажется лучше.
Мы неторопливо, как и подобает старшим жёнам, вышли из моего нового дома. В целом дворец Объединения Добродетелей мне нравился — он был выше, в два этажа, и как-то изящнее и воздушнее довольно тяжеловесного дворца Лотоса. Похоже, что Императорский город строили разные архитекторы, так как при всем внешнем сходстве разные строения заметно отличались.
— Старшая сестра, можно задать глупый вопрос? — спросила я, рассеянно наблюдая, как мимо тащат несколько растений в кадках и устанавливают их у крыльца и вдоль короткой деревянной галереи, отделяющей первый двор от следующего.
— Какой?
— Бывают ли супруги второго ранга? У меня был третий, теперь первый… а второй?
— Бывают, — Тань Мэйли поправила высокий воротник-стойку. — Если все четыре места старших жён уже заняты, или если его величество хочет повысить чей-нибудь ранг, но считает, что первого женщина всё-таки не заслуживает… То может дать и второй. Обычно он тоже сопровождается титулом, но уже не утверждённым в «Уложениях», а изобретённым для конкретного случая. Например, у деда нашего императора была Прекрасная супруга второго ранга. А у императора Гай-ди — Изящная супруга. Кстати, в «Историях о прославленных женщинах» есть глава и о ней.
— А, да, верно. Я и забыла эту деталь.
Мы снова посмотрели на дворец.
— Что ж, думаю, что работа почти закончена, и уже сегодняшнюю ночь сестра сможет провести под этой крышей, — с улыбкой подытожила госпожа Тань. — Его величество, должно быть, придёт тебя навестить.
— Уверена, что его величеству всё понравится.
— Кстати, ты знаешь, что государь любит хошонское вино? Его трудно достать, но у меня остался кувшин. Если хочешь, я могу прислать его тебе.
Я рассыпалась в благодарностях. Услужливость Благородной супруги несколько настораживала, но с другой стороны, избавляла от множества проблем. К тому же она оставалась одной из немногих, кто относился ко мне дружелюбно, и тут уже было не особо важно, насколько это искренне. Остальные только что не шарахались в открытую, и я то и дело слышала за спиной шипение «Ведьма!» И, если честно, мне не удавалось даже однозначно их осудить. Сама бы я на их месте подумала то же самое. Господи, неужели для того, чтобы очаровать высокопоставленного мужчину, достаточно экзотической внешности и отказа откровенно вешаться ему на шею? Других достоинств я у себя найти не могла — во всяком случае, способных привлечь такого человека, как наш император.
Сам он, кстати, после объявления указа встретился со мной как ни в чём не бывало. Словно и не было никакой сцены с обыском. Выслушал благодарность с улыбкой доброго дедушки, которому удалось порадовать внучку, и предложил заняться чем-то более приятным, чем пустые разговоры. Впрочем, через некоторое время он всё же спросил про кольцо. Но я держалась первоначальной версии: кольцо — память о доме.
— Ваше величество, подумайте — разве наследный принц стал бы дарить мне медь? Да, он подарил мне много украшений, но то были золото, жемчуга и драгоценные яшмы!
Иочжун покивал, признавая мою правоту. И, хотя у него в глазах, как мне кажется, продолжала таиться тень сомнения, больше о том речь не заходила.
Стук! Фигурка лошадки пролетела метра два и упала на деревянный пол. Стук-цзинь! За ней последовала погремушка. При приземлении тряпичной куклы стука не получилось. Малышка Лиутар кидала свои игрушки с таким сосредоточенным видом, словно выполняла важную работу. Няня подхватилась подобрать, но я остановила её взмахом руки — игрушек рядом с маленькой госпожой было ещё предостаточно.
Моя девочка росла — она уже могла сидеть, становилась на четвереньки и даже пробовала вставать, если её поддерживали. Шустро сползала с разложенных на полу подушек, и громко протестовала при попытках водворить её обратно. Похоже, не только лицо, но и характер она унаследовала отцовский.
Рядом с ней можно было сидеть часами, просто наблюдая, как она играет. Или грызёт игрушку. Или кушает, или просто спит. Впрочем, игры со знакомыми взрослыми, со мной или няньками, Лиутар тоже любила. Когда её качали на руках, так, чтобы она могла отталкиваться ножками от пола или моих коленей, вроде как подпрыгивая — у меня уже руки отваливаются, а она только во вкус входит. Хорошо, что всегда можно было передать её кому-то другому, чтобы он продолжил игру. Или в прятки — ку-ку, где Лиутар? Ку-ку, вот она! Ещё я пыталась и даже небезуспешно, научить её различать предметы. Назвать их она пока не могла, но кое-что уже узнавала. Ну-ка, покажи, где подушка? Где мячик? Где ложечка?
Иногда я думала, стоит ли учить дочку русскому языку. Мне не хотелось забывать его, но без практики он может постепенно вымыться из памяти, и я иногда почти со страхом прислушивалась к себе, ловя себя на том, что уже начинаю не только говорить, но и думать по-местному. Но, с другой стороны, зачем малышке русский? Он не будет для неё родным, рано или поздно она выйдет замуж, переберётся из дворца в дом мужа, и второй язык окончательно перестанет быть ей нужен.
Едва ли стоит пытаться воспитывать девочку в духе моего мира. Ей жить в этом, и всё, что способно подчеркнуть её отличие, не сделает её счастливей. Хватит ей матери-иностранки.
— Старшая сестра, — тихонько напомнила Усин, — уже час Петуха. Тебе надо приготовиться.
— Да, — я со вздохом поднялась, опять забыв опереться на руку служанки. Скоро появится его величество, возможно, он пожелает разделить со мной ужин, а возможно и нет, так что стоит перекусить перед его приходом. И переодеться-накраситься, хотя краски и пудры я старалась использовать минимум. Причёсываться после стрижки стало легче, парик можно не надевать. Император как-то сравнил мою стриженую голову с одуванчиком.
В большой комнате на столике стоял небольшой кувшин — Благородная супруга исполнила своё обещание и прислала мне вина. Я заглянула внутрь — вино было густо-красным, виноградным, судя по запаху. Оставив его на столике, я прошла во внутренние комнаты. Окна были ещё светлыми, но в комнатах уже темнело, и слуги зажигали свечи и фонарики. Я выбрала новое платье из тёмно-розового шёлка с серебристыми узорами и голубым поясом, потом села к туалетному столику. Я уже вполне привыкла сидеть почти на полу и приобрела должную сноровку и садясь, и вставая. Словно всегда так было. Да, увидь сейчас меня кто-нибудь из моих земных знакомых, едва ли б он меня узнал с первого взгляда.
Когда я вышла в большую комнату, рядом со столиком стояли две служанки, видимо, только что расставившие свечи и чарки, и я невольно задержалась, прислушиваясь к тихому разговору:
— Как думаешь, сестра Туи, откуда оно?
— Служанка из дворца Небесного Спокойствия сказала, что из Хошона. Говорят, оно очень редкое!
— А я никогда не пила виноградного вина, — вздохнула девушка. — Интересно, какое оно на вкус?
— Наверно, сладкое, — предположила вторая. — Сестра Лин, а откуда ты родом?
— О, я из деревни.
— А мои родители служили во дворце, но я тоже не пила виноградного вина. Только рисовое и сливовое иногда…
Лин, вспомнила я, та самая служанка, что уже оказала мне услугу. Я вознаградила её, но потом мне сказали, что почти все деньги она отослала родным. Что ж, это была её воля, но хороших слуг надо поощрять, верно?
— Так за чем же дело стало? — весело спросила я, и девушки обернулись ко мне. Одна из них, Туи, ойкнула, обе тут же присели.
— Госпожа…
— Попробуйте немного этого вина, пока его величества нет, я разрешаю.
— Госпожа? — Лин моргнула.
— Давайте. Опробуйте подарок, я его сама ещё не пробовала.
— А… Разве так можно? — нерешительно спросила Туи.
— Конечно, почему нет? Мы же никому не скажем, верно? — я подмигнула и едва сама не потянулась к кувшину, чтобы налить им, но вовремя опомнилась.
— Я принесу другие чарки, — Усин моя затея явно не понравилась, но возражать она не стала.
— Зачем? Ах, да… — не может же император пить из той же чарки, что и прислуга. Хотя, на мой взгляд, о чём его величество не узнает, то ему и не повредит.
— Госпожа Соньши, вы такая добрая… — Лин несмело улыбнулась. Усин принесла две чарки, поплоше тех, что уже стояли на столике, и я с улыбкой кивнула. Хотелось налить и себе тоже, но особа первого ранга пить со слугами не может. Сами же слуги и не поймут.
Красная струйка потекла в керамические сосудики на трёх маленьких ножках. После ещё одного ободряющего кивка и улыбки девушки взяли чарки, и Лин отпила:
— Сладкое…
— Так пей до дна.
— Буду внукам рассказывать, как пила вино его величества, — хихикнула Туи, пока Лин допивала свою чарку.
— Ты выпей сперва, рассказывать будешь потом.
— Как скажете, госпожа, — Туи шутливо присела, подняла руку, собираясь благовоспитанно прикрыться рукавом, но тут её глаза вдруг округлились: — Сестра Лин, что с тобой?
Я обернулась. Сперва мне показалось, что девушка поперхнулась. Она как-то странно всхлипнула, согнулась, хватаясь за живот и горло, и из её рта с кашлем вылетели красные брызги, попав прямо мне на юбку. Я ещё успела испытать досаду — придётся переодеваться, быстро пятна не смоешь… А Лин продолжала кашлять, выплёвывая всё новые красные сгустки, потом пошатнулась и упала на четвереньки.
— Лин? Что с тобой?
— Сестра Лин?! — Усин обежала меня и схватила девушку за плечи. Та подняла голову, с хрипом пытаясь вздохнуть, глаза служанки были полны ужаса. Теперь стало видно, что красная жидкость течёт у неё не только изо рта, но и из носа. Раздался звон — это Туи выронила свою чарку.
— Лин?! — я упала на колени и схватила девушку за руки, уже не думая о чистоте юбки. Кажется, она попыталась что-то сказать, но вместо этого завалилась на бок, дёрнула ногой, ещё раз… Я в панике огляделась и наткнулась взглядом на белую, как бумага, Туи, что с открытым ртом глядела на нас. Как ни странно, чужая растерянность помогла мне немного прийти в себя.
— Что стоишь?! — заорала я. — Врача зови!

Глава 17

Посмотри-ка: всё слажено в теле крысином.
Ты — не знаешь обряда и не славен ты чином,
Коль ни чина нет у тебя, ни обряда,
Что же, ранняя смерть для тебя — не награда?
Ши Цзин (I, IV, 8)


— Драгоценная супруга, повтори дворцовому исправнику то, что сказала мне, — велел хмурый император. Вокруг стояли императрица и все три старшие супруги со свитами. Остальных внутрь не пустили, но за воротами дворца Объединения Добродетелей уже собралась целая толпа.
Я сглотнула:
— Это вино прислали мне только сегодня, я ещё не успела его попробовать. Я услышала, как Лин… прислуга Лин говорит, что никогда не пробовала виноградного вина. Она была хорошей девушкой и хорошо служила мне, так что я подумала: не будет ничего плохого, если я позволю ей выпить чарку. И… вот.
Я сделала жест в сторону лежащего у стены, укрытого покрывалом тела. Увы, прибежавший врач смог только констатировать смерть. После его слов Туи устроила истерику, буквально валяясь у меня в ногах и клянясь сквозь рыдания, что она ничего не знала и что не выпила первой просто по случайности. Император явился в разгар моих попыток её успокоить. Оценил ситуацию, рыкнул на мгновенно замолчавшую служанку и велел позвать исправника и старших жён. Императрица явилась сама.
Исправник покивал, заглянул в кувшин и задал напрашивающийся вопрос:
— Откуда вам прислали это вино, госпожа? Из Службы внутренних покоев?
— Ннет… — я покосилась на Благородную супругу, прикидывая, не станет ли правдивый ответ тем самым презренным стукачеством. Хотя что за дурацкое сомнение, всё равно из этого секрета никак не сделаешь…
— Вино прислала я, — ровным голосом сообщила госпожа Тань. — Я знаю, что вашему величеству по душе хошонское, и хотела сделать ваше пребывание у сестры Луй Соньши приятнее.
Я издала невнятный звук и тут же прикрыла рот рукой, но на меня всё равно все оглянулись. Император вопросительно приподнял бровь, пришлось объяснять:
— Ваше величество… Я же хотела угостить им вас!
И доказывай потом, что я не верблюд, даже если бы я сама избежала отравления. Император сжал губы, потом пристально посмотрел на Благородную супругу. Видимо, приходя к тому же выводу, что и я — не стала бы Тань Мэйли так подставляться.
— С кем ты передала вино?
— С Тань Шошо, — Благородная супруга была спокойна, как танк. — Я доверяю ей как себе. Думаю, вино попало ко мне уже отравленным.
Иочжун задумчиво кивнул. Однако исправник покачал головой:
— И всё же, госпожа Тань, позвольте задать вашей слуге несколько вопросов. Тань Шошо, ответь — из чьих рук ты взяла кувшин, и кому передала во дворце Объединения Добродетелей?
— Отвечаю господину исправнику. Кувшин мне выдала по приказу моей госпожи управительница дворца Небесного Спокойствия, имени же прислуги, что приняла его здесь, я не знаю. Но это была не умершая.
— И не она? — исправник указал на всё такую же бледную Туи. Однако Тань Шошо лишь качнула головой.
— Тогда осмелюсь попросить госпожу Драгоценную супругу позвать остальных её слуг, — исправник поклонился мне. Я нашла взглядом стоящую у стены Усин, кивнула, и та молча выскользнула из комнаты.
— Ещё вопрос, — продолжил тем временем исправник, — не встречала ли ты кого-нибудь по дороге? Может, ты передавала кувшин кому-нибудь на время, или оставила где-нибудь без присмотра?
Как ни странно, служанка замялась. Зачем-то посмотрела на свою госпожу.
— Шошо? — спросила та.
— Слуга провинилась и просит о наказании! — Шошо быстро опустилась на колени и поклонилась госпоже Тань. — Я была нерадива. Не выполнила вашего приказа так, как должно.
Оказалось, что Тань Шошо по дороге из дворца Небесного Спокойствия во дворец Объединения Добродетелей встретила знакомую. Остановились переброситься словечком, потом, рассудив, что Благородная супруга отправилась на послеполуденный отдых и быстро не хватится, а Драгоценной вино и вовсе раньше вечера не понадобится, присели немного поболтать в укромном уголке сада Безмятежности. Кувшин всё время стоял рядом, но поклясться, что приятельница ничего в него не добавила, Шошо не могла.
— Лан Чжаин? — император, снова перехвативший у исправника нить допроса, нахмурился. — Кто эта Лан Чжаин?
— Прислуга супруги Эхуан, ваше величество.
Иочжун нахмурился ещё сильнее и приказал позвать сюда Эхуан вместе с прислугой. Добродетельная супруга открыла было рот, но передумала и промолчала. Тем временем Усин привела моих служанок. Шошо уверенно опознала одну из них, испуганной девушке задали несколько вопросов, узнав лишь, что да, она приняла подарок, поставила на стол и доложила старшей сестре Усин. После этого ей велели отойти в сторонку, остальных служанок отпустили, а в комнату, скромно опустив глаза, вошла супруга Эхуан в сопровождении прислуги и посланного за ними евнуха.
— Эхуан, — император вперил в неё тяжелый взгляд, и супруга заметно съёжилась, — ты знаешь, что здесь произошло?
— Нет, ваше величество. Снаружи шепчутся, что здесь кто-то отравился…
— Ответь мне, Эхуан. Ты хотела навредить Драгоценной супруге?
— Ваше величество, разве я посмела бы?..
— Отвечай. Хотела?
Эхуан замялась.
— Нет, ваше величество, — сказала она наконец.
— И ты не посылала свою слугу добавить что-нибудь ей в вино?
— Нет, ваше величество!
Иочжун шагнул к девушке и пристально посмотрел ей в лицо. В комнате было так тихо, что пролети мошка, и её, наверное, услышали бы все. Я невольно задалась вопросом, сумела ли бы я выдержать этот взгляд и эту тишину. А вот Эхуан выдержки точно не хватило.
— Ваше величество, что бы вам ни наговорили про меня, это всё клевета!
— Клевета, говоришь? — император посмотрел на Тань Шошо и кивнул в сторону скромно стоявшей в шаге за спиной Эхуан служанки. — Это она? Эта, как её, Лан Чжаин?
— Да, ваше величество, — поклонилась Шошо. Лан Чжаин тут же, видимо, на всякий случай, упала на колени и уткнулась лбом в пол.
— Так отвечай мне, Лан Чжаин. Ты сегодня встречала эту женщину?
— Слуга не смеет лгать, ваше величество. Встречала.
— И вы говорили?
— Да, ваше величество.
— И при ней был кувшин вина?
— Да, ваше величество.
— Что ты добавила в этот кувшин?
— Ничего, ваше величество!
— ЛЖЁШЬ! — рявкнул Иочжун, и от этого рыка вздрогнули, кажется, все. — Говори правду!
— Небом клянусь — ничтожная служанка ничего не добавляла в тот кувшин! — Лан Чжаин пробила дрожь, она говорила, не поднимая головы, и я видела, как подрагивают маленькие подвески в относительно скромной причёске.
— Прекрасно, — ноздри императора раздулись. — Раз не хочешь по хорошему… Исправник, в тюрьму её и подвергнуть допросу.
Кажется, император уже назначил виновного, подумала я, лихорадочно прикидывая, стоит ли вмешаться.
— Ваше величество! — Эхуан, в свою очередь, упала на колени, заметно побелев даже под слоем пудры. — Моя служанка ни в чём не виновата! Это всё клевета!..
— Да? А вот это тоже клевета?!
Эхуан проследила за указующим императорским перстом, видимо, только теперь увидев тело под покрывалом — и застыла с открытым ртом.
— Эта девушка умерла, заслонив собой меня и Драгоценную супругу. Я уже был бы мёртв, когда бы не она. Ты покусилась на своего императора, тварь. Ты знаешь, что нет под Небесами преступления страшнее этого? Знаешь, что виновного ждёт казнь Тысячи Порезов?!
— Нет, нет! — Эхуан отчаянно затрясла головой. — Это было не покушение!
— Вот как? Так что же это было?
— Я… Это…
— Ваше величество, — вмешался исправник, — по мнению вашего слуги, здесь было сказано вполне достаточно, чтобы арестовать и подвергнуть допросу и вашу супругу, и её слугу. Соблаговолите дать разрешение.
— Нет! Ваше величество, смилуйтесь! — Эхуан поползла на коленях, по её лицу, оставляя дорожки в пудре, текли слёзы. — Я бы никогда!.. Никогда не посмела причинить вам вред! Я бы скорее умерла! Умоляю, поверьте мне, ваше величество! Я люблю вас, я так верна вам! Вы покинули меня, и я подумала…
— Что надо убить твою старшую сестру Соньши, так?
— Я не хотела никого убивать, клянусь вам! Я только хотела… хотела, чтобы вы увидели, какая она на самом деле! Она оборотень, должно быть, в ней нет ничего, ничего!..
Император замахнулся… но всё же сдержался и не ударил.
— И тогда ты послала служанку дать ей яд, — он отступил в сторону и несильно пнул ногой Лан Чжаин.
— Смилуйтесь, ваше величество, — всхлипнула та. — Слуга сделала лишь то, что ей приказали!
— Это был не яд! — заглушая её, отчаянно закричала Эхуан.
— Хочешь сказать, что эту девушку поразило Небо?
— Это было слабительное! Просто слабительное! Я докажу!.. — Эхуан вдруг вскочила и кинулась к столику, где всё ещё стоял злосчастный кувшин с вином. Схватила его и, прежде чем кто-либо успел её остановить, принялась глотать прямо из носика, запрокинув голову. Я невольно дёрнулась вперёд, протягивая руку, исправник и евнухи подбежали к императорской супруге, но лишь затем, чтобы подхватить её, когда Эхуан выронила кувшин и забилась в судорогах, плюясь кровью. Её служанка вскрикнула и ткнулась лицом в пол, я отвернулась.
Снова стало тихо. Евнухи медленно опустили тело, только что бывшее супругой Эхуан, на пол и отступили. Ещё несколько секунд все хранили молчание, потом императрица кашлянула.
— Ваше величество, — с поклоном сказала она, — прошу простить нерадивую. Я плохая хозяйка дворца, раз допустила такое.
— Да, — император не сводил взгляда с мёртвой, — но мы об этом ещё поговорим. Унесите тела.
Евнухи повиновались. Следом вытащили и служанку Эхуан — та, похоже, была без сознания.
— Добродетельная супруга, — Иочжун перевёл взгляд на Чжиу Лихэ, — тебе есть что сказать?
— Нет, ваше величество, — Добродетельная супруга преклонила колени. — Ваша служанка полностью признаёт свою вину. Я не озаботилась воспитанием своей племянницы должным образом. Мне нет оправданий.
— Тогда посиди в своём дворце и подумай об этом, пока я не разрешу тебе выходить. И твоё жалование урезается на треть.
— Благодарю ваше величество за милость, — Добродетельная супруга поклонилась, коснувшись лбом сложенных на полу рук. Я невольно кинула взгляд на Талантливую супругу, но та стояла с каменным лицом.
— Расходитесь.
Зашелестели шелка — дамы с сопровождающими покидали мой новый дом, за ними куда бесшумнее вышли и получившие властный кивок императорские евнухи, унося злополучный кувшин. Мы и его величество остались почти наедине, не считая моих слуг. Император подошёл ко мне, обнял и погладил по голове, как ребёнка.
— Ничего, — тихо сказал он, — не бойся. Всё уже закончилось.
— Ваше величество, моя комнатная девушка вам всё ещё нужна?
— Комнатная девушка? — Я указала на ту из служанок, что приняла вино, Иочжун непонимающе нахмурился, но тут же тряхнул головой. — А, нет, пусть идёт.
Я кивнула Усин, указав взглядом на дверь, и та поманила подруг за собой. Двери закрылись, и теперь мы остались совсем одни.
— Всё уже закончилось, — повторил император. — Признаться, не ждал… Испугалась?
Я кивнула.
— Странная прихоть — поить слуг дарёным вином, но не могу не признать, что тебя она спасла.
— Такова была воля Неба, — универсальный ответ в любой ситуации.
— Конечно, — без тени сомнения кивнул его величество. — Не для того оно привело тебя ко мне, чтобы сразу же и отнять.
Я молча хлопнула глазами.
— Я возмещу тебе за сегодняшнее, — он потянул меня к столику, мягко заставил опуститься на сиденье и сам сел рядом. — Что бы ты хотела получить?
— Ваше величество, а вдруг она говорила правду?
— Кто?
— Сестра Эхуан. Что, если она приказала добавить в кувшин слабительного, а кто-то подменил его на яд?
— Кто? — усмехнулся Иочжун. — Служанка? Откуда бы она взяла яд?
— А откуда его взяла Эхуан?
— Я велю допросить её прислугу, лекарей и всю прочую обслугу дворца. Найдём, не сомневайся. Я понимаю, ты боишься, да и кто бы на твоём месте не боялся… Но этого не повторится. Найти вторую столь же испорченную девицу непросто, и сегодняшнее послужит предостережением всем остальным. Так что бы ты хотела?
Безопасности, мрачно подумала я. Возможности есть и пить, не гадая, не забьюсь ли я в судорогах после следующего глотка. Но как раз этого ты мне обеспечить и не можешь, так упорно отказываясь смотреть в лицо реальности.
— Мне кажется, ваше величество уже принесли мне подарок, — я указала на внушительных размеров ларец, что стоял в углу комнаты. Когда император только появился, евнухи внесли его за ним, да так и оставили.
— Ах да, я и забыл. Это украшения, — в тоне Иочжуна скользнула едва слышная просительная нотка. — Не носи того, что подарил тебе Тайрен. Тебе больше пойдут эти драгоценности.
— Как скажете, ваше величество, — я сложила руки в жесте почтения. — Я отложу подарки его высочества для Лиутар.
Его величество поморщился, но кивнул.

Глава 18

Ствол деревца, если нежен он, гибок, упруг,
Шёлковой нитью покроют и сделают лук.
В том, кто исполнен вниманья к другим и тепла,
Доблесть в таком человеке опору нашла.
Если я мудрого разумом вижу и сам
Тут же его поучаю я добрым словам,
Будет добро он послушно творить до конца;
Если ж случится учить от природы глупца,
Скажет, напротив, такой, что я вовсе не прав:
Каждый в народе имеет свой собственный нрав.
Ши Цзин (III, III, 2)


— Сегодня утром допросили фармацевта И Кошона из отдела врачевания, которого супруга Эхуан посетила после своего выхода из-под ареста, — доложила Усин. — Говорят, он признался, что она и правда обращалась к нему по поводу слабительного. Но при этом рассматривала другие снадобья и спрашивала, для чего они предназначены. Тогда велели осмотреть его запасы и обнаружили пропажу вытяжки из луковиц красного осенника. Её добавляют в мази от болей в суставах, но если его проглотить, он очень ядовит.
— Что с фармацевтом? — я откинулась на спинку невысокого длинного дивана.
— Его величество приказал сослать его вместе с его отцом. Но вроде бы остальную семью трогать не будут.
А потом тихонько подкинут им деньжат и устроят судьбу детей… Хотя, может, наградой будет лишь то, что они избегнут обвинения в соучастии. Я побарабанила пальцами по подлокотнику. Фармацевт, лекари, отдел врачевания — часть Высшей службы кормления, обслуживающей гарем… Всё это звенья одной цепи, опутавшей Внутренней дворец, и я была готова поклясться, что знаю, где находится замок от неё — во дворце Полдень.
В какой момент яд заменил лекарство, и злая, но не опасная для жизни шутка обратилась покушением на убийство? Что бы случилось, если бы всё пошло, как планировалось, и я была бы мертва? Да примерно то же самое, полагаю. Виновница вычисляется на раз-два, её оправданиям, когда все улики против неё, никто не верит, все удовлетворены, никто не стал бы копать дальше. Но Эхуан не был нужен мёртвый император, вот в чём закавыка. Пусть она и не блистала умом, но что риск за компанию со мной отправить к предкам и его, не нулевой, догадаться было не так уж и сложно. В гареме есть только один человек, который в случае смерти государя выиграет больше, чем потеряет. Но беда в том, что доказательств против него — неё — у меня не было никаких. Подозрения и умозаключения к делу не подошьёшь.
— Прибыла госпожа Благородная супруга, — доложили от двери.
— Проси, — я поднялась.
Благородная супруга пришла по делу — как оказалось, она выполнила своё обещание подобрать мне дам. «Пока всего двое, а там посмотрим», — добавила она, и я кивнула, рассматривая скромно склонивших головы девушек. Дочки-внучки чиновников, казавшиеся совсем одинаковыми в своих форменных синих халатах, с напудренными лицами и схожими причёсками. На Земле бы могли сказать «как инкубаторские». Девушек отправили устраиваться на новом месте, на втором этаже моего дворца уже готовы были комнаты для них, а госпожа Тань пригласила меня выпить чаю в саду Безмятежности.
— Дни всё теплее, пусть сливы и вишни уже отцвели, но всё остальное цветёт и распускается. И во дворец уже доставили первый весенний чай. Опробуем?
Я ничего не имела против. Мы устроились в той самой беседке на сваях посреди пруда, в которой мне так хотелось побывать в бытность мою комнатной девушкой императрицы. Над прудом веял свежий ветерок, над водой уже появились блестящие серебром и зеленью стрекозы. Летом, в жару, тут, должно быть, очень приятно.
— Я слышала, что его величество оказал сестре милость и сделал ей большой подарок? — с улыбкой спросила госпожа Мэйли.
— А, да.
Его величество действительно расщедрился, видимо, приняв своё обещание возместить мне пережитое всерьёз. И это были уже не побрякушки, не ткани и даже не новый титул. Теперь мне принадлежали пятьсот дворов — парочка-троечка деревень, как минимум.
— Честно говоря, я даже не знаю, что мне со всем этим делать… Никогда не владела дворами.
— Собственно, сестре ничего и не нужно с этим делать. Там уже есть свои управители и старосты, сестра просто будет получать доход. Если есть желание, ты сможешь потребовать и проверить отчёты, а если его величество отпустит — то и съездить осмотреть свои владения. Хотя тут надо посмотреть, как далеко они находятся.
Я покивала. Я ещё ничего не знала про свои новые приобретения. Мне просто вручили указ с цифрой и перечнем названий. Надо будет попросить в Императорской библиотеке карту. Должны же здесь быть карты.
— У сестры прибавилось забот, — с улыбкой сказала Тань Мэйли.
— Ну, хоть будет чем заняться на досуге. У меня тут куда больше досуга, чем мне бы хотелось.
— Увы, скука — вечная беда Внутреннего дворца. Хотя нам, старшим жёнам, особенно скучать не приходится, но вот рядовым наложницам только и остаётся, что заполнять свой досуг шитьём, играми и сплетнями.
— И если бы только им, — я поморщилась. Гарем бурлил от слухов, и что ж удивляться, что их темой в последнее время была почти исключительно я. Моим слугам даже не нужно было собирать их, чтобы я оказалась в курсе, достаточно было пройтись по саду, чтобы наткнуться на группку женщин из обслуги, оставшись скрытой от них зарослями бамбука. «Сама отравила свою служанку, чтобы избавиться от соперницы, — шипела высшая по одеяниям своим товаркам из отдела шелков. — Ни стыда, ни совести!» «Да она просто опробовала новый яд», — уточняла одна из товарок. «А может, прислуга просто увидела у своей госпожи что-то, что не должна была?» — предположила третья участница обсуждения. «Нет, теперь она её подымет, точно вам говорю! И натравит на остальных жён и на её величество. Ведьма же эта Соньши, государя приворожила, теперь хочет государыню извести и сама на её место стать». «Верно, она же страшна, как обезьяна, а может, и есть обезьяна, что в человека превратилась». «А волосы, вы видели, что она обрезала волосы? Что колдунья с ними сделает? Внимательней смотрите на свои постели, сёстры, как бы туда не наползло змей!»
— Да они просто завидуют старшей сестре, — попыталась утешить меня Усин, слышавшая всё не хуже меня. Я только вздохнула. Ясен пень, что завидуют. Что ж, всё было закономерно, ведь для всех я была взявшейся из ниоткуда выскочкой, занявшей место, которое должно было принадлежать кому-то из здешних. Я — то самое медное колечко, которое по случайности закатилось в шкатулку с драгоценностями. Забралось на горку золота и нефрита и лежит, поблескивает себе нагло.
— Не обращай внимания, сестра Соньши, гарем сплетничает всегда, — Благородная супруга без труда догадалась о чём я думаю. — Это удел всех, кто поймал за хвост золотого феникса, их имена всегда треплют. Поговорят и успокоятся. Бояться надо не слов, а дел.
— Бывает, что слова лишь предшествуют делам.
— Ты права, но тут уж всё зависит от тебя. Я солгу, если скажу, что сестра Соньши не подвергается опасности. Скоро тебе придётся взять на себя свою долю забот о Внутреннем дворце. За тобой следят десятки глаз, и любой твой промах немедленно широко разнесут, подлив масла и добавив уксусу. Сестре надо быть осторожной и осмотрительной.
— Да, вы правы, — я глубоко вздохнула и поклонилась, подняв почтительно сложенные руки. — И потому, если это не затруднит старшую сестру Тань — я надеюсь на ваш совет и наставление.
Благородная супруга с улыбкой кивнула:
— Можешь на меня рассчитывать, младшая сестра.
На обратной дороге мне, к счастью, сплетников больше не попалось, только две младшие супруги, гулявшие под ручку в сопровождении своих служанок. Они, как и положено, с поклонами уступили мне дорогу, и если и обменялись замечаниями по поводу моей персоны, то лишь тогда, когда я вышла за пределы слышимости. В моём дворце было тихо, слуги сейчас заняты своими делами, новеньких не было видно — я сама сказала, что их служба начнётся с завтрашнего утра. Ни читать, ни вязать, ни заниматься каллиграфией настроения не было. Раньше я могла бы пойти поговорить с Тайреном, но теперь и словечком-то, кроме прислуги, переброситься не с кем… Так, отставить, если опять начну вспоминать, как хорошо было с Тайреном, я, чего доброго, пущу слезу. Усин заметит, примется утешать, кто-нибудь услышит, что-нибудь кому-нибудь скажет…
Господи, когда я ворчала на назойливость моего принца, думала ли я, что без него станет куда хуже. Полагала, что ценю его только за жизненный комфорт, а оказалось — за то, что он был здесь моей единственной близкой душой. Поистине, что для тебя значил человек, осознаёшь, только когда его потеряешь.
Лучше отвлечься на что-нибудь, заняться чем-нибудь другим. И вообще, я живу в этом дворце уже несколько дней, а видела в нём только свои покои. Не то чтобы у меня было много дел в хозяйственных помещениях, хозяйка большого дома из меня ещё та, а слуги как-то управлялись своими силами. Но всё же надо осмотреть своё хозяйство хотя бы для порядка. И кстати, о своих силах.
— Усин, Благородная супруга сказала, что дворцу нужна управительница или даже две — старшая и младшая. Хочешь, назначу на это место тебя?
— Нет, старшая сестра, — решительно отказалась девушка. — Назначь кого хочешь, но я хочу остаться при тебе.
— Смотри, ведь это повышение в ранге.
— Я и так повысилась вместе с тобой.
Я улыбнулась, чувствуя себя растроганной. Надо будет её чем-нибудь порадовать при случае.
— Усин, а как поживает твоя семья? Ты говорила, что твой отец служит при дворцовой конюшне, а брат — писец в Высшей службе одеяний.
— Да, старшая сестра, — в её голосе прозвучала нотка гордости. — У него хорошие аттестации, может быть, он получит ранг.
— Хм, — а я, быть может, смогу этому поспособствовать. — А сестры у тебя нет?
Если про отца и брата говорилось регулярно, то про сестру Усин лишь однажды что-то такое упомянула, но насколько вскользь, что я даже не была уверена, идёт ли речь именно о сестре или о более дальней родственнице.
— Есть, от наложницы, она уже замужем, — а вот её, судя по тону, Усин близкой и не считала. Иерархия распространялась и на семейные отношения, так что про какую-нибудь далёкую и не особо значащую родню, которую мы бы назвали седьмой водой на киселе, тут могли сказать «дочь пятнадцатой наложницы».
— Нет желания навестить родных?
— Я уже встречалась с ними в этом году. А мне можно будет выйти из Внутреннего дворца?
— Конечно, в любое время, когда захочешь. Я поговорю с высшими по дворцам, чтобы тебе дали пропуск в отделе Внутренних врат.
Усин заулыбалась, и я поздравила себя с хорошей идеей. Додумалась наконец за два с половиной года её беспорочной службы. Надо всё же больше интересоваться людьми, находящимися рядом.
На заднем дворе было тихо, только шаркал метлой уборщик, судя по серому халату — раб. Из кухни пахло дымом, но запаха еды я не учуяла. Комнаты слуг, поварня, уголок, где сушится одежда и прочие ткани… Рядом был неизменный бассейн с мутной водой, возможно, в нём поласкали выстиранное. Я приостановилась у странного сооружения из жердей, планок и верёвок, когда услышала из-за висящего на горизонтальном брусе покрывала чей-то голос. Высокий, но не женский, значит евнух.
— Ну? И это, по-твоему, хорошо вымыто?
Я невольно обернулась на звук.
— Отвечай, маленькая дрянь — это, по-твоему, хорошо вымыто? Это и вот это? А? Что молчишь?
Что-то пронзительно свистнуло, но и после из-за покрывала не донеслось ни звука в ответ. Я нахмурилась и двинулась в обход сушилки.
— Теперь будешь перемывать. Начинай. Нет, не так. Языком.
За рядом сушащихся вещей, на выложенной деревянными планками дорожке, разделяющей брусы, действительно торчал евнух, судя по отделке одежды, один из дворцовых дядек. Перед ним на коленях стояла женщина с опущенной головой. В тёмно-красном, почти коричневом платье — рабыня со Скрытого двора.
— Давай. Ты вылижешь языком всю дорожку. Ну! — Женщина низко наклонилась, словно и впрямь собралась лизнуть деревянную поверхность, но тут же снова застыла, и он сильно пнул её ногой. — Лижи давай! Что? Смеешь не слушаться, тварь?
— Что здесь происходит? — громко просила я.
Женщина немедленно уткнулась лбом в доски. Евнух обернулся и торопливо поклонился.
— Эм… Ничтожный просит прощения, госпожа Драгоценная супруга. Нерадивая рабыня плохо выполняет свою работу, — он указал на стоящее тут же ведро с тряпкой. — Ей было велено вымыть эти дорожки, но на них остались разводы.
— И ты правда думаешь, что если их облизать, то станет чище?
— Э…
— Тебя поставили надзирать за работами или тешить своё самолюбие, издеваясь над рабынями?
— Ничтожный слуга всего лишь выполняет свой долг и наказывает провинившуюся!
— Э, нет, так не наказывают. Так издеваются, пользуясь чужой беззащитностью. И я не желаю больше этого слышать.
— Как скажете, госпожа, как скажете! Слышишь, ты, ничтожная дрянь? Ты вызвала неудовольствие госпожи Драгоценной супруги! Тебе будет за это дано двести… нет, триста палок! Поняла? Марш на Скрытый двор!
Я уже успела фыркнуть про себя — она вызвала моё неудовольствие, надо же! — но последние слова евнуха выбили меня из колеи.
— Сколько палок?!
— Триста, — с явным удовольствием повторил евнух. — Толстым концом.
Я осознала, что стою с открытым ртом. Триста палок! Да после такого человек вообще выживет ли? А если учесть, что палки здесь бамбуковые, и после энного количества ударов имеют обыкновение расщепляться и резать кожу острыми краями… Даже если наказанная не умрёт на месте, то превратится в кусок окровавленного мяса.
— Ты сошёл с ума? За какие-то разводы — триста палок? И хватит нести чушь, если я чем и недовольна, то твоим голосом! Сам этих палок опробовать не желаешь?
Евнух заметно поёжился.
— Э… Госпожа Драгоценная супруга… Ваш слуга виноват, но есть то, чего вы не знаете, — он придвинулся поближе и понизил голос: — Эта девка — из семьи государственных преступников. Её родня уже казнена, а вот она слишком зажилась на свете. Есть обычай… дурная кровь не должна задерживаться во дворце. Ей лучше отправиться к своим ставшими гуями предкам, и как можно скорее.
Я сжала зубы. Весёлые дела творятся во дворце. Интересно, это приказ, спущенный сверху, или инициатива на местах? И я тут мало что могу сделать, вот что самое противное. Рабов много, и я не могу остановить произвол, я в большинстве случаев о нём даже не узнаю.
Но вот об этом — узнала. И, раз вмешавшись, просто отвернуться и сделать вид, будто ничего не было, я уже не могла.
— Так, — сказала я. — Она остаётся здесь. Ты меня понял? На Скрытый двор она больше не вернётся.
— Но… Госпожа… Вы не можете! Прошу вас подумать трижды, только император может отпустить раба со Скрытого двора.
— Прекрасно, я поговорю с ним. А пока она останется здесь под мою ответственность.
— Но…
— А вот ты убирайся! Что ноги твоей больше в моём дворце не было. Понял? И если я ещё хоть раз хоть краем глаза тебя увижу — ты сильно пожалеешь!
А что? Если я правильно понимаю расклад, супруга первого ранга вполне может наказать любого, или почти любого в гареме. И оспорить или отменить её приказ может только императрица или другая супруга первого ранга.
— Но…
— Марш отсюда. Или прикажешь позвать слуг, чтобы они тебя выкинули?
Евнух убрался, непрерывно кланяясь и злобно поблескивая глазами. Я посмотрела на спасённую, которая, кажется, так ни разу и не шевельнулась. Подошла поближе, подбирая слова, и постаралась сделать тон помягче:
— Поднимись.
Она не шевельнулась.
— Ну же, подними голову, — громче повторила я.
Женщина наконец послушалась. Хотя какая она женщина, ещё совсем молоденькая девушка, наверно, и двадцати нет. Но выглядит плохо. И её недавно уже били, у глаза ещё не заживший синяк, и бровь рассечена.
— Как тебя зовут?
Она пробормотала что-то, так тихо, что я разобрала лишь слово «госпожа».
— Говори громче! — велела Усин вместо меня. Судя по тону, она никакого сочувствия к девушке не испытывала. Та повторила, и я подумала, что ослышалась:
— Как?
— Гоухи, милостивая госпожа…
Сочетание «Гоухи» в буквальном переводе означало «собачий цветок», но я уже достаточно знала местные эвфемизмы, чтобы понять — так тут обозначали собачьи экскременты. М-да. А я ещё когда-то жаловалась на своё имечко. Всего-то «башней» обозвали.
— Ну, нет, — решительно сказала я, — это имя мне не нравится. Будешь…
Я подняла глаза, подыскивая слово покрасивее. Почему-то вспомнилось, что раз весь дворцовый город ориентировал с юга на север, то смотрю я сейчас точно на северо-запад. Где-то там, за стенами и крышами, должна возвышаться угловая наружная башня Сливового цвета…
— Будешь Мейхи — Цветок сливы!
Девушка снова поклонилась, коснувшись лбом досок.
— Ты голодна? — Она молча замотала головой, и я вздохнула. — Усин, найди для неё комнату. Пусть отдохнёт и приведёт себя в порядок. И распорядись на кухне, чтобы Мейхи накормили.
— Старшая сестра, стоит ли тратить столько сил на какую-то рабыню? Тем более что она…
— Из семьи преступников, да, да, я слышала. Это уже не имеет значения. Она остаётся здесь, и если его величество позволит, станет одной из вас. И не надо так морщиться.
Усин морщиться не прекратила, но всё же кивнула. Ох, боюсь, будут попрекать девчонку… Впрочем, попрёки лучше, чем побои, они хоть жизни не угрожают. Оставалось подумать, что я скажу императору.
Но объяснение с императором по поводу моего нового приобретения прошло на удивление гладко. К вечеру ему уже донесли о моём самоуправстве, и он скорее с любопытством, чем с недовольством сам спросил, зачем мне понадобилась рабыня. Я в ответ выдала заготовленную ложь:
— Ваше величество, у меня на родине считается, что человек совершает богоугодное дело, спасая кому-нибудь жизнь. Боги уберегли меня от яда, и я хотела бы, если на то будет ваша воля, отблагодарить их благодеянием к другому человеку. Пусть эта девушка заменит прислугу Лин.
Которую, бедняжку, посмертно повысили в ранге и похоронили за государственный счёт. Всё же император умел быть благодарным. И даже памятную деревянную арку у неё на родине её в честь воздвигли, благо здесь такие арки ставили, на мой взгляд, почём зря, например, могли увековечить земляка, отлично сдавшего экзамен на чиновничью должность. Я же в свою очередь отправила семье моей погибшей служанки ещё денег.
— Что ж, да, есть и у нас такой обычай, — задумчиво кивнул его величество. — Правда, у нас как правило, ограничиваются тем, что покупают и выпускают предназначенную на убой птицу или рыбу. Но будь по-твоему. Однако вовсе не обязательно брать её к себе, распорядись, можно просто отослать из Скрытого двора куда-нибудь — в другой дворец, или в какое-нибудь из учреждений, где служат рабы.
— Ваше величество, я уже пообещала, а брать обратно своё слово, пусть и данное рабу, противно долгу.
— Ладно уж, забирай. И, кстати, если у нас пошла об этом речь — ты никогда раньше не просила у меня никаких подарков. Может, есть что-то, что тебе хочется для себя?
— Ваше величество и так одарили меня сверх всякой меры…
— Конечно, конечно. Но неужели нет ничего, что твой император мог бы для тебя сделать? Мне хочется тебя ещё чем-нибудь одарить. Подумай хорошенько.
— Ну, если ваше величество настаивает… Мне нравится ездить верхом. Если ваше величество позволит мне забрать ту лошадь, что была у меня в Восточном дворце, или купить новую, и разрешит мне совершать прогулки верхом, хотя бы во дворе Дарования победы…
— В Восточном дворце? — император заметно помрачнел. — Лошадь Тайрен подарил?
— Да, ваше величество.
— Ты уже не девочка, — император раздражённо поправил рукав. — Нынешние девицы могут носиться по столичным улицам верхом и даже не закрывать лица, но ты — императорская супруга. И не просто, а одна из старших. Должна подавать пример благонравия, а не распутства.
— Как скажете, ваше величество.
Кажется, о поездке по своим новым владениям можно и не заикаться. Что ж, оставалось удовлетвориться достигнутым. Новонаречённую Мейхи быстро переодели, причесали и накрасили, и она приступила к своим новым обязанностям. Я специально попросила Усин приглядывать за тем, чтобы остальные её не клевали, а если начнут как-нибудь изводить, немедленно докладывать мне. Но, судя по докладам, хотя за ровню её не приняли, но и травить не пытались. Девушка старалась как могла, и Усин со временем даже скупо похвалила её, признав, что я, возможно, не ошиблась, решив принять бывшую рабыню на службу.
— Видно, есть у неё благодарность, — заметила она, и тут же добавила: — За то, что сделала для неё старшая сестра, и жизни может не хватить расплатиться.
— Да ладно. Мне всего-то и нужно было, что сказать несколько слов, — заметила я. Вдруг подумалось — а правильно ли я сделала, дав ей новое имя? Какое бы ни было прежнее, а всё-таки её. Сама кривилась от того, как коверкали моё имя, а потом Тайрен одним махом и вовсе взял и сменил его, а теперь сама поступила точно так же.
Но не спрашивать же теперь, хочет ли она новое, или предпочла бы вернуться к старому. То есть, спросить-то, конечно, можно, но у неё на всё один ответ: как будет угодно милостивой госпоже.
С моими же новыми дамами у меня и вовсе не было никаких проблем — фактически та же прислуга, только что уборкой не занимаются. Сперва девушки слегка дичились и, кажется, меня побаивались, но со временем вполне освоились и принялись щебетать и собирать для меня сплетни не хуже Усин. С ними можно было поболтать на ни к чему обязывающие темы, и к тому же они знали новости и о мире за пределами дворца, а этот сорт сплетен в последнее время стал для меня редкостью. Так что я с интересом расспрашивала про их семьи, про жизнь до того, как они попали ко мне в услужение, и отвечала на их вопросы. Одна осмелела даже настолько, что прямо спросила, не колдунья ли я.
— Нет, — усмехнулась я в ответ. — Можешь мне поверить, ты никогда не увидишь, как я колдую.
Она кивнула, кажется, даже разочарованно.
Гаремная жизнь тем временем шла своим чередом. Вопреки словам Благородной супруги старшие жёны не торопились делиться со мной бременем своих забот. Можно было, конечно, попытаться покачать права, но я решила выждать и понаблюдать за ними, тем более что, положа руку на сердце, не больно-то мне и хотелось принимать участие в управлении гаремными делами. У меня не было никакого опыта в ведении большого хозяйства или пребывания на руководящей должности, а Внутренний дворец вполне можно было сравнить с крупной фирмой или даже корпорацией. Довольно разветвлённая администрация, состоявшая из дам и евнухов, контролировала целый штат обслуги, и чтобы включить меня в этот уже сложившийся механизм, неизбежно пришлось бы что-то ломать. Так что пока я просто старалась разобраться, как и что работает, иногда расспрашивая Благородную супругу, но ни во что не вмешиваясь. И заодно, раз уж была такая возможность, действительно затребовала отчёты о состоянии дел в моих новых владениях, тех самых пятистах дворах.
Честно говоря, я не надеялась найти там что-нибудь примечательное. Лично удостовериться в состоянии дел возможности пока не было, а составить бумаги так, чтобы внешне всё выглядело гладко, труда не составит. Но просмотрев, даже просто просмотрев то, что мне прислали, я смогла лишь пробормотать: «у, как всё запущено». То ли составители считали меня полной идиоткой, то ли сами умом не блистали, не удосужившись привести к общему знаменателю то, что сами же и насочиняли, но дыры и несовпадения были видны невооружённым глазом. Да, у нас такие «специалисты» с треском провалились бы даже на курсах бухгалтерского учёта. Подвести баланс при таких данных можно было и не пытаться.
— Что ж, ты можешь назначить своего управляющего, — сказала Благородная супруга, когда я пожаловалась ей на возникшие трудности. — Подумай, есть ли у тебя на примете человек честный, добросовестный и при этом преданный тебе?
Я нахмурилась, уже готовясь сказать, что не знаю, никого, кроме своей прислуги… И тут вдруг вспомнила, что есть один такой человек. И если его честность и добросовестность ещё могли быть по вопросом, то преданность мне он уже успел доказать, причём я его об этом даже не просила. К тому же я обещала его не забыть…
— Есть, — медленно проговорила я. — Правда, имеется одно затруднение…
— Какое же?
— Он из Восточного дворца. А император… не любит, когда я упоминаю о Восточном дворце. К тому же я не знаю, где этот человек теперь, когда наследного принца сослали.
— Скорее всего, остался в Восточном дворце. Наследный принц ведь не низложен, так что может вернуться в любой момент, и его слуги готовы его встретить. А что до его величества… тебе вовсе не обязательно к нему обращаться.
— Разве?
— Конечно. Это твои владения, ты вправе распоряжаться ими, как хочешь, и приглашать на службу кого хочешь. Если его отпустят с предыдущего места, конечно же, но вовсе нет нужды беспокоить его величество такими пустяками. Обратись в министерство Чинов, думаю, они охотно пойдут тебе навстречу. Особенно если сестра сопроводит свою просьбу маленьким подарком.
Я задумчиво почесала нос, раздумывая, какой «маленький подарок» будет уместен в этом случае. Может, благовония? Здесь ими пользуются все, а стоят они диких денег. Ну ладно, может не таких уж диких, но уж точно не дёшевы.
Госпожа Тань оказалась права — никаких накладок не возникло. Конечно, обращение в министерство пришлось передавать через Отдел передачи распоряжений, ведавший всей внешней корреспонденцией гарема, но там, по-видимому, не нашли в моём послании ничего криминального, и спокойно пропустили как его, так и последовавший незамедлительно ответ. Так господин Шэн Мий оказался в моём полном распоряжении. Единственным препятствием мог бы стать отказ самого евнуха, ведь заставлять его в мои планы не входило. Но господин Шэн согласился немедленно, с поклоном и благодарностью. Как-никак, новая должность повышала его в ранге из восьмого в седьмой, минуя к тому же промежуточную ступень, ибо каждый ранг делился ещё и на разряды.
— Отлично, — с облегчением сказала я. — Тогда давайте посмотрим, что я бы хотела с вашей помощью выяснить в первую очередь…
И мы допоздна просидели у меня в кабинете за документами. Я указывала на ошибки и грубые нарушения, Шэн Мий кивал и записывал, посматривая на меня с чем-то, похожим на уважение. Ну да, пусть я и не дипломированный бухгалтер, но бумаг через мои руки за четыре года моей секретарской службы прошло не так уж и мало. И арифметику я пока ещё тоже не забыла.
— Боюсь, госпожа Драгоценная супруга, мне придётся уехать и всё осмотреть на местах, — подытожил он наши посиделки.
— Прекрасно, раз я сама не могу этого сделать, то полагаюсь на вас.
Между тем весна шла к концу, приближалось лето. Император стал бывать у меня реже, и я начала думать, что его благосклонность ко мне остывает. Это было ожидаемо, и я не собиралась чувствовать себя обделённой. Но праздновавшийся в самом начале лета, или, если считать по нашему календарю, в самом конце весны, День отвращения несчастий опроверг это предположение. После устроенного во дворе Дарования Победы состязания конных лучников настал черёд вечернего театрального представления. И когда я уже готовилась занять своё место по левую руку от императрицы, рядом с Талантливой супругой, Иочжун вдруг окликнул и поманил меня к себе.
— А, Соньши! Подойди, сядь рядом.
И похлопал по сиденью широкого дивана рядом с собой. Делать нечего, я, чувствуя на себе взгляды всего двора, села, куда мне было сказано. Императрица и старшие жёны сохранили каменные лица, а вот занявшие места у боковых стен зала чиновники принялись активно перешёптываться. А ещё женщин называют сплетницами. Я чинно выпрямилась, сложив руки на коленях, и постаралась сосредоточиться на пьесе. Первый актёр с синей маской на лице уже начал разыгрывать сценку: некто упал, видимо, с большой высоты, и теперь стонал от боли и звал на помощь врача. Судя по раздавшимся среди зрителей смешкам, это шло по разряду юмора.
— Ваше величество, это кто? — не удержавшись, шепнула я.
— Это-то? Бог ветра, — император сделал большие глаза. — Видишь маску?
Я кивнула. Ну да, бог, мучающийся от боли в ушибленной пояснице, может вызвать смех. Однако по-свойски тут обращаются с богами, если смеют выводить их в качестве комических персонажей… Тем временем на сцене появился врач, заявил, что в два счёта вылечит больного иглоукалыванием и вытащил на свет иглу длиной не меньше локтя — где-то полтора ча, если мерять местными мерами. Тут и я не выдержала и усмехнулась: пусть лицо «бога» было скрыто маской, но он ухитрился всей своей фигурой выразить опасение и недоверие к предложенному методу лечения, и выглядело это действительно комично.
— Когда вернёшься во дворец Объединения Добродетелей, загляни на его конюшню, — император снова наклонился к моему уху. — Я велел подобрать тебе парочку верховых лошадей. Посмотришь, понравятся ли они тебе.
Я удивленно посмотрела на него, одновременно расплываясь в совершенно искренней радостной улыбке. Всё-таки разрешил! Опять в своём стиле — подарить больше, чем Тайрен — но ведь разрешил! Похоже, заодно извинившись за временное забвение, это тоже было общим у отца и сына — извиняться подарками.
Со сцены тем временем раздались крики. Бог ветра, уже вполне исцелившийся от последствий падения, носился по сцене с воплями «Где здесь дерево повыше, хочу взлететь!», а за ним, размахивая палкой, бегал врач и требовал деньги за лечение.

Глава 19

Там радость явилась, где холм возвышался большой.
О, как величав ты с твоею широкой душой!
Ты спишь иль проснёшься — один ты, так песню запой.
Клянись же, что грешен не станешь ты передо мной.
Ши Цзин (I, V, 2)


С наступлением лета пошли дожди, и шли больше месяца почти без перерыва. Реки раздувались от избытка воды, и пусть столица была в безопасности, но многие в гареме выглядели озабоченными — дамбы и каналы могли не выдержать напора, и потоп мог затронуть оставшихся в провинциях родичей и друзей наложниц и слуг.
— Отец говорил, что их давно не чинили, — поделилась со мной своей тревогой Ши Гюрен, одна из моих дам. — В казне нет денег, а того, что иногда отпускают, недостаточно, и они… не всегда доходят.
— Его величество строит новый дворец, — отозвалась вторая, Жэнь Ани. — Конечно, деньги нужны там.
— И правда, — отозвалась я. — До дамб ли, когда строятся дворцы?
Они обе неуверенно улыбнулись, и разговор перешёл на нейтральную тему.
Впрочем, что бы там ни творилось в стране, а гарем жил своей жизнью. Одновременно с ухудшением погоды пришла сногсшибательная новость — в Таюнь едет посольство Южной империи! Императрица, собрав всех нас, объявила, что честь Севера ни в кое случае не должна быть посрамлена, а значит, празднество, устроенное для послов, должно поразить воображение. И пусть говорить с ними будет в основном император и его министры, но пир Мотыльков и сопровождающие его игры и выступления — целиком и полностью обязанность императрицы и её помощниц. То есть всех нас.
— Вы должны приложить все силы. Помните, хотя они едут обговаривать условия мира, но на деле эта встреча — война, пусть даже она будет проходить в пиршественном зале. И мы должны во что бы то ни стало выиграть эту войну. Тот, кто не справится со своими обязанностями, будет наказан, тот, кто сделает больше, чем от него ждут — вознаграждён.
На это раз нашлось дело даже для меня — от меня потребовалось подготовить выступление младших наложниц, которые должны будут продемонстрировать свои музыкальные и танцевальные таланты. Но, если честно, я бессовестно перевалила всё на помощниц. Пожалуй, единственным осмысленным моим деянием было приглашение уже знакомой мне по Восточному дворцу наставницы Тэн в качестве дополнительного консультанта. На сей раз даже не пришлось писать никаких прошений, я просто послала ей приглашение. Мы посидели за чашкой чая, я сделала ей подарок, без которого, как я начала понимать, при дворе не делалось ни одного дела, она вместе со мной повздыхала над тем, какая ответственность на нас лежит, покивала, соглашаясь, что найти истинный талант так же трудно, как нефрит в груде булыжников, и в конце концов взялась внести посильный вклад в общее дело. Я свела её с наставницами из дворика Процветания и практически самоустранилась, лишь присутствуя по мере необходимости на репетициях и соглашаясь с их предложениями.
Честно говоря, меня мало волновало, кто победит в этом состязании между Севером и Югом. Наказания я особо не боялась. Пока император ко мне благосклонен, едва ли мне что-то грозит, а если я и утрачу его благосклонность — ну, что мне сделают? Опять заставят что-нибудь переписывать? Неприятно, но переживаемо. Урежут жалование? Да и хрен с ним. Понизят в ранге? Ну, вернусь во дворец Лотоса, меньше людей будет вокруг толкаться.
Куда больше меня занимала Лиутар, ухитрившаяся как раз в это время впервые в своей жизни серьёзно заболеть. До сих пор она росла на удивление здоровенькой, даже обычные детские простуды практически миновали её стороной. Только где-то с месяц назад, ещё до Праздника отвращения несчастий я, придя в очередной раз во дворец Полночь, обнаружила её плачущей и покрасневшей, а когда взяла ребёнка на руки, то убедилась, что у неё жар. Я немедленно впала в панику — а-а, грипп, корь, бронхит, да разве здешние коновалы смогут вылечить мою девочку?! К счастью, самая старшая из нянь сразу поняла причину моего очумевшего вида.
— У маленькой госпожи режется зубик, — громко и внятно, почти по слогам произнесла она.
— А?
— Режется зубик. Пусть госпожа Драгоценная супруга не беспокоится — это со всеми детьми бывает.
Я несколько успокоилась, но всё равно целый день просидела с дочкой, сама не своя, как будто это могло ей чем-то помочь. Однако няня была кругом права — уже на следующий день из нижней десны малышки показался краешек белоснежного зуба.
Теперь же, когда Лиутар болела по-настоящему, я, как ни странно, чувствовала себя куда спокойнее — во всяком случае, не было того чувства всепоглощающей паники, хотя на то, чтобы подумать о чём-нибудь другом, приходилось прилагать изрядное усилие. Должно быть, это была скарлатина, хотя здесь у неё, конечно, было другое название: красная сыпь, жар и тошнота, больное горло, из-за которого малышка очень неохотно пила, и чтобы напоить её хотя бы чаем, приходилось долго уговаривать. Что уж говорить о приносимых врачом лекарствах! Я каждый раз дотошно выспрашивала эскулапа о составе, чтобы не угостить случайно дочку киноварью или ртутью, но, к счастью, ничего страшнее мази с порошком сандала для снятия лихорадки предложено не было. Всё остальное содержало исключительно растительные компоненты, и едва ли женьшень, почки сосны и лимонный сок, а также пихтовое масло, которым рекомендовалось смазывать больное горлышко, были способны повредить, даже если особой пользы и не приносили. Ещё я узнала, что, оказывается, изголовье из розового дерева способствует снятию головной боли, а вырезанная из яшмы рыбка, если взять её в рот — облегчению дыхания. От рыбки я, впрочем, решительно отказалась — ещё проглотит, чего доброго. Оно, может, и не особо страшно, но всё же желудок моего ребёнка не куриный зоб, камни там ни к чему.
В остальном же мне оставалось только молиться. Лиутар проболела неделю, после чего пошла на поправку, и я вздохнула с неописуемым облегчением. Но, как оказалось, обрадовалась я рано — императора вдруг посетила «гениальная» идея. До сих пор он как будто бы с пониманием относился к тем, что я пропадаю в Полночи, но тут вдруг выдал:
— Всё же воздух в столице в это время года нездоровый. Почему бы не отослать Лиутар куда-нибудь в Пятиозёрье или к Зонтичной горе? Там не было дождей, и у горы как раз есть дворец Бесконечного, в котором двор останавливается по пути на моление в Храм Пяти Богов. Ребёнку там будет хорошо.
— Ваше величество хочет, чтобы я уехала?
— При чём тут ты? Разумеется, ты останешься в Таюне.
— Нет, ваше величество, я не могу отпустить дочь одну, тем более что она ещё так мала. Я места себе не найду, если она окажется разлучена со мной.
— Ты что же, сомневаешься в том, что за моей внучкой как следует присмотрят? — осведомился его величество. — Не веришь няням и слугам — или не доверяешь мне?
И этот туда же! Мало мне было ревнующего Тайрена, но тот хотя бы не предлагал мне расстаться с малышкой.
— Дело не в том, доверяю я или нет. Ни одна мать не сможет спать спокойно в разлуке со своим ребёнком, даже если верит его опекунам как себе.
— Любая мать помнит свой долг перед мужем, — бросил он. — Иногда я сомневаюсь, кого ты любишь больше — меня или девчонку.
М-да, кажется, мне уже пора перестать впадать в ступор от непрошибаемой уверенности мужчин этой семьи, что именно они и есть самая главная любовь женщины, осчастливленной ими без её согласия.
— Ваше величество, возможно, вам этого никто больше не скажет, но я скажу. Долг долгом, но для матери главная любовь это всегда её ребёнок, и лишь потом все остальные. Взгляните хотя бы на её величество.
— Что-о?
Его величество, завёлся, что называется, с пол-оборота. Похоже, давно копилось, с удивлением поняла я, глядя, как он расхаживает из стороны в сторону, всплёскивая рукавами и всё повышая и повышая голос. Началось всё с вопроса, следует ли расценивать мои слова как признание, что своего императора я не люблю, а потом пошло-поехало. Мне припомнили и слухи о колдовстве, и варварское происхождение, и причуды со служанками, и даже отсутствие просьб Иочжун ухитрился поставить мне в вину: дескать, все нормальные женщины радуются подаркам, а мне словно бы вообще ничего не надо. Может, я вовсе не человек, а поднятый колдуном из могилы дух? Ну и конечно, Тайрен. О, этот Тайрен! Молодой-сильный-красивый, а глупой женщине только того и надо, она не думает ни о его пустоголовости, ни о его непочтительности, ни о прочих ужасных качествах. И почему это женщины глядят только на внешнюю красоту, совсем не умея ценить прекрасную душу?! И что б я не смела равнять себя с императрицей, она Мать Народа, у неё целый наследный принц, а у меня только какая-то девчонка, ещё даже на ножки толком не вставшая!
Я кротко сказала, что у недостойной варварки и в мыслях не было равнять себя с Матерью Народа, всё остальное оставив без комментариев. Императора это совершенно не успокоило, наоборот, завело ещё больше, так что за этот вечер я узнала о себе много нового. Я старалась пропускать обвинения мимо ушей, рассматривая детали интерьера и время от времени подтверждая, что да, я всё слышу, принимаю близко к сердцу и оправдаться мне нечем. Впрочем, кое-какую пищу для размышлений императорский монолог действительно дал. Например, обвинение в недостатке благочестия — я действительно редко утруждала себя молитвами и подношениями богам и предкам, стоит взять на заметку, что надо создать хотя бы видимость. В целом же мне удавалось, хоть и с некоторым трудом, сохранять спокойствие, но в конце концов он всё же лишил меня душевного равновесия, рявкнув напоследок:
— И девчонку твою прикажу собирать завтра же! Ты распустилась, думаешь, я вечно буду потакать твоим капризам?!
Так он уже всё решил, это не просто предложение?! Я вскочила, чувствуя, как начинает колотиться сердце и трястись руки:
— Ваше величество, я не могу вам помешать, даже если лягу поперёк порога дворца Полночь. Но если вы это сделаете, это будет самый жестокий и бесчеловечный поступок в вашей жизни! Я откланиваюсь.
— Вернись немедленно! — загремел император мне вслед, но я уже выскочила за дверь и понеслась по коридорам и залам дворца Великого Превосходства, мимо удивлённого и встревоженного Кана Гуанли, провожаемая взглядами слуг и придворных. Усин и евнух Цу, ждавшие меня с фонарём в приёмной и явно собиравшиеся вздремнуть, тоже удивились и встревожились, но от вопросов воздержались, молча последовав за мной. Сбежав по ступеням дворцовой террасы в сад Долголетия, я приостановилась перевести дух. Очень хотелось прямо сейчас помчаться в Полночь и обнять дочку, но ведь уже поздно, там все спят… Усилием воли взяв себя в руки, я решительно зашагала в сторону своего жилища, в любой момент ожидая, что меня догонят посланцы императора. Но, похоже, тот решил не возвращать беглую супругу.
Во дворец Полночь я пришла на следующее утро, куда раньше обычного. Но всё было спокойно — никто не паковал вещи, никто, похоже, даже не знал о происшедшем вчера. Лиутар капризничала, она всё ещё не слишком хорошо себя чувствовала, но хотя бы есть и пить стала побольше. Оставив её грызть любимую деревянную лошадку и пообещав няням, что загляну ещё раз вечером, я вернулась к себе.
— Сегодня во время утренней аудиенции его величество поссорился с её величеством, — доложила мне после обеда Ши Гюрен. — Её величество испросила аудиенции вместе с госпожой Талантливой супругой, чтобы попросить отменить наказание для госпожи Добродетельной супруги.
Я подняла брови. Неужели Талантливая и Добродетельная решили помириться?
— И что же стало причиной ссоры?
— Речь зашла о госпоже Драгоценной супруге. Слуги не всё расслышали, но, кажется, речь шла о том, что позволенные госпоже Луй вольности подрывают дисциплину во Внутреннем дворце. Что госпожа позволяет себе даже хулу на его величество… ну, когда говорит, что государь расточает средства, и что наводнения и прорыв дамбы на Жемчужной реке — это его вина.
Я прищёлкнула языком. Всё переиначат, подольют масла и добавят уксусу.
— А что его величество?
— Его величество изволил разгневаться и сказал, что поддержание дисциплины в гареме — обязанность императрицы, и что она с ней не справляется, если решила затруднить его такими пустяками. И что подрывают дисциплину в первую очередь досужие сплетни, так что если они не могут сказать о госпоже Драгоценной супруге что-нибудь хорошее, пусть лучше молчат совсем.
Я не выдержала и усмехнулась. Собственник. Сам может ругать как хочет, но всем остальным — ни-ни.
Вечером мне от его величества принесли какой-то подарок, но я даже не стала открывать ларец и отослала обратно, велев передать, что мне не нужно никаких даров, а только чтобы мою девочку оставили со мной. Ещё пару дней я безвылазно провела в своём дворце, скрепя сердце отказавшись даже от посещения Лиутар, а слугам велела отвечать всем посланцам, что госпожа не может ни выйти, ни встретиться с кем-нибудь, потому что больна от беспокойства. Впервые в жизни я так бессовестно пыталась манипулировать другим человеком. Но терять мне было нечего. Конечно, Иочжун мог в любой момент послать меня с моим спектаклем подальше и приказать увезти ребёнка, как собирался. Но если у него и правда есть ко мне какие-то чувства…
Как ни странно, выбранная тактика принесла успех. На третий день император всё же пришёл во дворец Объединения Добродетелей, и разговор между нами всё-таки состоялся. На этот раз он не кричал и не обвинял, а достаточно спокойно попытался объяснить, что так будет лучше для всех: и Лиутар здоровее и привольнее расти в провинции с хорошим климатом, и мне меньше беспокойства и забот. Но я стояла на своём: никакое избавление от беспокойства вдали от дочери для меня невозможно. Ради заботы о малышке я хоть сейчас готова покинуть столицу и дворец вместе с ней, но в разлуке я сойду с ума, зачахну от тоски и помру до срока.
— Его дочь тебе настолько дорога? — как-то даже обречённо спросил Иочжун.
— Моя дочь мне дорога, потому что она моя дочь. Единственная. Раз уж Небо не посылает мне дитя от вашего величества…
Его величество вздохнул. Я знала, что тема для него болезненна.
— Ладно. Хорошо. Пусть остаётся.
Затяжные ливни закончились, слава богу, снова пришло солнце, принося с собой тяжкую влажную жару, но своё чёрное дело дожди сделать успели. Говорили, что в пострадавших провинциях даже чиновники всех рангов, вплоть до начальников областей, участвовали в устранении прорывов и починке дамб и каналов, вкалывая наравне с простолюдинами. Были жертвы, дороги наполнились беженцами и переселенцами, кое-где возникали конфликты с властями, отказывавшимися без санкции свыше выпускать бегущих от беды людей за пределы их уезда. И разрешались эти конфликты, увы, далеко не всегда в пользу пострадавших, хотя всё же большая их часть перемещалась по стране вполне легально. Даже самая тупая власть способна сообразить, что нельзя оставлять людей там, где они гибнут, если по-прежнему хочешь собирать с них налоги. Пресловутое посольство задержалось в пути из-за разлива Жемчужной реки, и запланированное празднество в их честь пришлось перенести. Это использовали, чтобы сделать торжество ещё пышнее. Северная империя кровь из носу желала доказать, что временные трудности никак не сказываются на богатстве и могуществе страны, а потому решено было устроить празднование на воде. Заодно и почистить самый большой канал империи, благо теперь образовался избыток не занятых привычной работой на затопленной земле рук.
У меня был своё мнение по поводу пускания пыли в глаза в такое время, но я оставила его при себе. Поистине, молчание — золото. Вот был бы здесь Тайрен…
Хотя, может и хорошо, что его нет. Ничем, кроме новой ссоры с отцом, всё это кончиться не могло. Когда я его вспоминала, то каждый раз не могла удержаться от вздоха. С таким отношением отца-государя, боюсь, сидеть Тайрену в ссылке до самой отцовской смерти.
Наконец державшее всех на нервах ожидание закончилось, и посольство прибыло. Этого момента мы не видели — дамы гарема в церемонии встречи послов не участвовали. Но все знали, что она проходит в этот самый момент, и даже до Внутреннего дворца с юга, от главных дворцовых ворот, донесся низкий и могучий звук труб.
— Надеюсь, наши наложницы готовы к предстоящему празднеству? — спросила у меня императрица на утренней аудиенции.
— Да, ваше величество, — поклонилась я. — Вчера вечером мы провели последнюю репетицию. Я уверена в таланте и мастерстве отобранных девушек, они приложат все свои силы.
— Хотела бы я разделять твою уверенность. Мы не можем себе позволить ни малейшего промаха. Отдел музыкальных инструментов предоставил всё необходимое?
— Да, ваше величество, и отдел Великой музыки ручается за своих исполнителей. Они оправдают ваше доверие.
Вообще-то, если императрица так уж переживает за престиж своей империи, то ей следовало бы выбрать минутку и самой сходить убедиться, что всё в порядке. Но то ли не царское это дело, то ли её величество не так уж и против моего провала как организатора. Можно будет выдать императору очередную порцию гадостей в мой адрес. Ну и хрен с ней. В любом случае, наставницы сделали, что могли, а сами девушки из кожи вон лезть будут, ведь это их шанс не только утереть нос послам, но и понравиться императору. И потому моя совесть была спокойна, и переживать заранее я не собиралась.
Черед дворцовых женщин пришёл на следующий день. Одетая в новое платье из белой «ледяной» парчи, с длинным шлейфом — мне пришлось несколько дней тренироваться ходить в нём, поворачиваться, подниматься и спускаться по ступенькам и не натыкаться на Усин, которой приходилось это великолепие за мной таскать — я вслед за императрицей поднялась на возвышение, на котором были установлены столики для её величества и старших супруг. Гости уже были тут, и я с любопытством оглядела ближайшие к возвышению места, занятые послами. В целом внешним видом и одеждой они не так уж и отличались от жителей Северной империи. Встреть я кого-нибудь из них на улице, и не подумала бы, что иностранец. Разве что причёски… Если северные мужчины связывали гладкие волосы в пучок или хвост, и косу делали только сзади, то у южан этих кос было несколько, и заплетать их начинали прямо от линии волос, так что они шли вдоль всей головы к макушке и там их пучок скреплялся заколкой. Лично мне такая причёска показалась скорее молодёжной, и несколько странно было видеть седобородого дядю с падавшими на спину и плечи серыми из-за смешения тёмного и светлого косичками. Я невольно тронула свой парик. Вообще-то это был тот самый, что мне когда-то преподнесла императрица Эльм, но едва ли она опознала свой подарок. Недавно я при служанках выразила сожаление, что хорошая, в принципе, вещь пропадает, потому что мне не идёт. И тогда Мейхи с глубоким поклоном вдруг сказала, что она может этот парик перечесать и придать ему какую-нибудь другую форму. Все остальные посмотрели на неё как на заговорившую ширму, я тоже в первый момент удивилась: до сих пор бывшая рабыня практически не открывала рта. Но слегка справившись с удивлением, предложила ей попробовать.
— Не думаю, что стоит ей доверять гребни и шпильки, — сказала Усин, когда я оставила девушку колдовать над париком, а сама вышла в другую комнату. — Я до сих пор не говорила старшей сестре, но она… уносит куда-то еду с обедов и ужинов.
— Свою еду? — уточнила я. Воруй она у кого-то другого, Усин бы этого точно вот так не оставила.
— Да. Не доедает и остатки уносит. Наверное, на Скрытый двор.
— Ну, тогда… — я вздохнула, — распорядись давать ей порции побольше.
А новая форма, которую Мейхи придала парику, и в самом деле оказалась очень удачной, так что я попросила её что-нибудь сделать и с остальными, а то одно и тоже мне уже надоело. Вот так я обзавелась хорошим парикмахером. Пожалуй, закажу себе ещё парик-другой и обязательно с ней посоветуюсь.
Я тряхнула головой, усилием воли возвращая себя в зал. Музыканты наигрывали что-то приятное, и в центре танцевали девушки — не наложницы, а просто придворные танцовщицы. Очередь императорских наложниц придёт позже. Я покосилась на императрицу — она с улыбкой кивала, глядя на танец, видимо, пока всё шло хорошо. Вот и отлично. Я отправила в рот голубиное яичко и запила его из чарки, прикрывшись рукавом.
Пир шёл своим чередом. Развлекательная программа была длинной, танец сменялся танцем, время от времени мы все за что-нибудь пили. В промежутках музыканты наигрывали что-то без слов — кстати, музыкальные пьесы тут тоже назывались песнями, даже если под них никто не пел. Гости вежливо хвалили и представление, и кушанья. В середине празднования к высокому столу проскользнул евнух. Господин Кан выслушал его, после чего что-то прошептал императору. Тот поднялся, извинился перед гостями и вышел.
— Государственные дела не могут ждать, — императрица тут же с улыбкой подхватила нить беседы. — Просим дорогих послов войти в положение. А чтобы скрасить время ожидания до возвращения его величества, быть может, нам добавить узоров на парчу? Сестра Тань, почему бы тебе не повеселить наших гостей и не дополнить прекрасное вино старой песней?
— С удовольствием, если высокие гости снизойдут до скромного умения вашей слуги, — с такой же вежливой улыбкой отозвалась Благородная супруга.
— Для нас это большая честь, — тут же поклонился седой посол. — Песня поднимает настроение, мы будем рады сравнить напевы Юга с напевами Севера и, быть может, чему-то научиться.
Тань Мэйли вышла из-за своего столика, ей тут же поднесли инструмент. Зазвучала прихотливая переливчатая мелодия, но я так толком и не научилась ценить местную музыку и потому снова улетела мыслями куда-то далеко. Показалось, что старик-посол то и дело поглядывает на меня. Что ж, должно быть, слухи о диковинке — новой фаворитке императора из варварских западных стран, из «прибежища луны», как тут называли эту сторону света, уже достигли посольских ушей. Интересно, что именно они слышали? А ведь на днях я ухитрилась в очередной раз «отличиться». Мы сидели вчетвером, все старшие жёны, и обсуждали подготовку к празднику. Вернее, обсуждали скорее трое, я больше помалкивала, ибо сказать мне было особо нечего. Подали чай и вино, а также закуски и сладости, и моё внимание привлекли белоснежные шарики, украшавшие тарелочки со сладостями. До сих пор я такого кушанья не видела. Я взяла один шарик — на ощупь он был твёрдым.
— Это каменный мёд, — с ноткой снисходительности объяснила заметившая мой интерес Добродетельная супруга. — Но он почти безвкусен, только сладость. Его лишь добавляют в блюда, когда хотят украсить или сделать слаще.
— Понятно, — я положила шарик в рот и замерла. У меня на языке таял кусочек сахара, в чём не было никаких сомнений. Сахар! Настоящий! Ну, я идиотка, разумеется, раз здесь есть засахаренные фрукты, то и сахар должен быть. Хотя до сих пор я полагала, что для этого используют сиропы и мёд. Но лучше узнать поздно, чем никогда, зато мне больше нет нужды пить несладкий чай. Ура, ура!
Не откладывая дела в долгий ящик, я бросила ещё один шарик в чашечку, оглядела стол в поисках того, что могло бы сойти за ложку и, не найдя, помешала чай концом палочки для еды. И только тут поняла, что остальные трое замолчали и смотрят на меня. Однако отступать было поздно.
— Что ты делаешь, сестра? — выразила общее недоумение госпожа Лэ Дин.
— Подслащиваю чай.
— Зачем?
— Мне так нравится, — и я подчёркнуто невозмутимо сделала глоток. Ну вот, совсем другое дело. Над столом ещё какое-то время висела тишина, а потом госпожа Тань снова заговорила о будущем пире так, словно ничего не случилось. Вокруг стояли внешне невозмутимые слуги, но можно было не сомневаться, что даже если госпожи промолчат, то уж эти-то точно распустят языки даже не в три — в девять чунов. Вот и готово новое развлечение для всего гарема.
Ну и чёрт с ними со всеми, привычно подумала я. Между тем Благородная супруга закончила играть и приняла заслуженные похвалы.
— Мастерство императорских супруг поистине совершенно, — седой, видимо, бывший главным, ещё раз поклонился. — Нам редко доводится слышать музыку Севера, для нас она в диковинку. Но я слышал, что в гареме его величества есть та, что может исполнить нам ещё более диковинные песни? Госпожа Драгоценная супруга, ведь слухи правдивы — вы родом из-за западных степей?
— Господин посол совершенно прав, — отозвалась я, видя, что императрица слегка поджала губы, но говорить вместо меня явно не намерена. — Но как ни жаль, я вынуждена вас разочаровать — я лишена талантов и никогда не изучала музыку. Пусть ваш слух усладят мои куда более способные и умелые сёстры.
— Поверьте, госпожа Драгоценная супруга, уже сама возможность услышать новое поистине бесценна. Неужели вы лишите нас такой редкой возможности?
— Я была бы рада удовлетворить ваше любопытство, но это не в моей власти. То немногое, что я изучила, было мне преподано уже здесь. Я не смогу вам сыграть ни одной песни моей родины.
Послы переглянулись.
— Поистине прискорбно, — сказал один из тех, что был помоложе. — Мы питали большие надежды, прорываясь в Таюнь сквозь разливы рек и ту грязь, в которую превратились дороги Северной империи. И наши надежды оказались так жестоко обмануты! Нам остаётся лишь уповать, что это окажется последним нашим разочарованием от нашего визита. Что договор, который мы предлагаем, будет принят, дамбы починены, а дороги осушены.
— Небеса посылают нам испытания, господин посол, и мудрый человек благодаря тяготам жизни может закалить своё тело, а разочарованием от несбывшихся ожиданий — свой дух. Именно так и поступает народ Северной империи, и выходит из бедствий сильнее, чем был. На всё же остальное воля Неба и воля государя.
— Так поднимем же чарки за Сына Неба! — императрица поднялась, и все встали вслед за ней. Разумеется, отказаться от такого тоста было невозможно. После того, как все чарки были осушены, старший посол вышел из-за столика в сопровождении слуги. Тот держал в руках поднос, на котором стояла золочёная шкатулка.
— И наш государь в знак сердечной привязанности к государю Северной империи посылает великий дар: священную реликвию, чью стоимость нельзя оценить в золотых таэлях. Это — каменный зуб дракона, что был выбит в схватке с Эр-Аншэлом, когда тот усмирял драконов Красной реки. Быть может, она поможет справиться с постигшей Север напастью.
Императрица выразила подобающую благодарность. Шкатулку с поклонами поставили на столик перед ней, госпожа Благородная супруга попросила разрешения посмотреть, в результате подарок прошёлся по рукам всех старших супруг, включая меня. В шкатулке на белом шёлке действительно лежал окаменевший треугольный зуб в палец длиной. Скорее всего, акулы или ещё какого-нибудь мегалодона. Тем временем наконец наступил черёд станцевать и нашим наложницам. Я мимоходом пожалела девушек, столько мечтавших выступить перед императором, но, как оказалось, жалость была преждевременна — его величество вернулся в зал как раз в начале танца. Сел на своё место, с улыбкой покивал, глядя на плывущие и кружащиеся по залу разноцветные фигурки, после чего наклонился в мою сторону.
— Ты отлично поработала, — громким шёпотом сообщил он.

Глава 20

Согласие слышу я в криках оленей
Что травы едят на полях поутру.
Достойных гостей я сегодня встречаю,
И слышу я цитры и гуслей игру,
Согласье и радость в удел изберу.
Отменным их ныне вином угощаю —
Достойных гостей веселю на пиру.
Ши Цзин (II, I, 1)


Поскольку визит южан практически совпал с праздником Трёх дней большой жары, наш двор мог изо всех сих делать вид, будто подобное происходит у нас каждый год, а не устроено специально для редких гостей. Два огромных по местным меркам корабля плыли по Великому каналу в окружении флотилии корабликов и лодочек. Всё было роскошно до скрежета зубовного: борта и каюты отделали красным, чёрным и розовым деревом, а также сандалом, шёлковые паруса благоухали невообразимой смесью запахов, в воздухе трепетали множество флагов, гирлянды цветов свисали где только можно, и даже вода в канале была покрыта сплошным ковром из цветочных головок. По берегам давались представления, так что пассажиры могли насладиться ими с борта, как из ложи, и даже на носах самих кораблей выступали акробаты, перелетая по воздуху с одного корабля на другой. А ночами в небе трещали непрерывные фейерверки.
Я, правда, мало что увидела из всей этой роскоши, почти весь праздник проведя в выделенной мне каюте с расстройством желудка. Как пуганая ворона, я сначала, почувствовав недомогание, испугалась, не отравили ли меня. Но нет, судя по всем, причина болезни была куда более прозаической, и никто на меня не покушался. Скорее всего, виноваты были сушёные устрицы, которыми мы закусывали вино во время посиделок на палубе в первый день плавания. А спешно вызванный врач и вовсе, видимо, решив перебдеть, предписал мне постельный режим на несколько дней и не рекомендовал ничего есть, кроме рисового отвара, сухарей и маленького кусочка куриного мяса, даже когда я начала чувствовать себя вполне сносно. Рисовый отвар мне надоел хуже горькой редьки уже на второй день, а на третий я начала тайком его выливать, тихарясь даже от Усин, весьма озабоченной моим самочувствием. В конце концов я даже попросила Мейхи, про которую точно знала, что она не болтунья, принести мне какой-нибудь нормальной еды, и с удовольствием и вернувшимся аппетитом умяла порцию мясных пельменей.
Зато болезнь дала отличный предлог отказаться от встречи с послами, зачем-то возжелавшими свести со мной более близкое знакомство. Будь мы во дворце, никто бы не пустил их в гарем, но за его пределами оковы этикета несколько ослабевали, и женщина вполне могла встретиться с посторонним мужчиной, разумеется, в присутствии достойных доверия свидетелей. Но у меня не было никакого желания удовлетворять их любопытство на мой счёт и тем более принимать какое-либо участие в политике. Мне даже не было интересно, что за договор они хотели заключить. Кажется, он касался некой спорной территории на границе и каких-то торговых нюансов, но я не вникала, даже если об этом заходила речь в нашей дамской компании. Тем более что толком обсудить серьёзные вопросы с «сёстрами» по гарему и не получилось бы, всё всегда скатывалось в сплетни об «этих южанах», имевших репутацию излишне утончённых, развращённых и изнеженных. То ли дело мы, суровые благородные северяне, сохранившие простоту и благочиние предков.
Присланные мне подарки от посольства я тоже с благодарностями вернула. Так бы я, возможно, и соблазнилась красивой коричневато-золотистой тканью из некоего «водяного шелкопряда», или кубком, выдолбленным из носорожьего рога, или набором черепаховых гребней. Но спросив, кого ещё из гарема одарили послы, и узнав, что только меня одну, я в своём решении лишь укрепилась. Мне не нужны ни зависть, ни подозрения — и того, и другого в моей жизни и так более чем достаточно.
Один подарок, впрочем, им всё же удалось мне всучить — уже на прощальном пиру, когда получившие все требуемые подписи послы многословно прощались, благодарили за гостеприимство и витиевато превозносили мудрость и могущество императора Луй Иочжуна.
— И лишь одно разочарование было у нас, — соловьём разливался старший, — нам так и не удалось свести более близкое знакомство с западной звездой внутренних покоев вашего величества, чья слава достигла и нашего двора. Увы, нам будет нечего сказать, когда нас спросят о ней…
Все посмотрели на меня, не оставляя сомнений, кто имеется в виду. Моя бровь невольно дёрнулась. Надо же, как я, оказывается, знаменита.
— И всё же нам хотелось бы в память о встрече преподнести госпоже Драгоценной супруге наш скромный дар, — и посол махнул рукой. Два евнуха вытащили на середину зала что-то высокое и плоское, закрытое тканью. Когда ткань была снята, выяснилось, что под ней находится ширма. Не лёгкая складная, как я привыкла представлять этот предмет мебели у себя на родине — тут такие тоже были, но не меньшей популярностью пользовались массивные рамы в рост человека, укреплённые на подставке так, что могли вращаться вокруг горизонтальной оси. Они могли быть сделаны целиком из дерева, иногда в деревянную раму даже вставляли каменную плиту, но эта ширма была обтянута тем самым золотистым «водяным» шёлком, вышитым цветами и птицами. Я посмотрела на императора. Тот благосклонно улыбнулся и кивнул:
— Это хороший подарок для моей супруги.
Мне ничего не оставалось, кроме как подтвердить:
— Господин посол очень любезен, я не заслужила такого щедрого дара. Я бы хотела поднять чарку за вас и за мир и согласие между Севером и Югом.
Иочжун опять улыбнулся и потянулся к чарке. Мой тост был принят.
— Что до рассказов о супруге Луй, — добавил его величество, — то всем достаточно знать, что она — образец добродетели и единодушия с нами. Искренне желаю брату нашему императору Юга, чтобы его гарем полнился такими женщинами, как моя Драгоценная супруга.
— Ваше величество меня перехваливает, — вставила я.
— Поистине, скромность есть главное украшение, — поклонился посол.
Позже я спросила Благородную супругу, что это за «водяной шелкопряд» такой. Оказалось, что нить, из которой ткали эту ткань, получают из какого-то вида моллюсков, живущих в Южных морях. Жаль, что я так и не узнала, каким образом.
«Я хочу тебе кое-что показать», — сказал мне его величество, и я чувствовала себя изрядно заинтригованной, тем более что для показа нам потребовалось покинуть дворец и даже Таюнь, откуда я не выбиралась уже больше года. Я надеялась, что путь до неведомой пока цели удастся проделать верхом — я теперь регулярно каталась по саду Долголетия и двору Дарования Победы, но хотелось всё же большего простора. Ах, наши с Тайреном скачки по степи!.. Но император вольностей не позволял, и пришлось проделать весь путь, чинно устроившись среди подушек в тряской карете.
Я сильно подозревала, что настоящая цель нашего путешествия — очередное извинение императора. Накануне между нами состоялась, ну, ссора — не ссора, но довольно напряжённый разговор. В тот вечер у меня болела голова, и потому я встретила его величество несколько менее приветливо, чем обычно, он это заметил и немедленно прицепился:
— Кажется, ты не рада меня видеть?
— Я чем-то провинилась перед вашим величеством? — вместо ответа спросила я. Оправдываться не было ни малейшего желания.
— Может, это я перед тобой провинился?
— Что? — ему таки удалось меня удивить. — Нет, что вы, ваше величество.
— Тогда почему тебе жаль для меня даже улыбки?
— Мне ничего не жаль для вашего величества.
Я ждала, что он скажет «тогда улыбнись», я выдавлю из себя улыбку, и вопрос будет исчерпан. Но Иочжун не собирался останавливаться на достигнутом.
— Видно, мало любви, — изрёк он многозначительно.
— Простите?
— Я говорю, что в тебе меньше любви, чем мне бы того хотелось.
А пошло оно всё, подумала я. Мало того, что мне приписывают несуществующую любовь, так я же ещё должна её доказывать.
— Мне жаль, ваше величество.
— Что — жаль?
— Что моей любви вам мало, — объяснила я и не без удовольствия понаблюдала, как он собирается с мыслями, чтобы ответить.
— Да уж, Небо свидетель, мне хотелось бы её побольше.
Хочется-перехочется, подумала я и кротко сказала:
— Вся, что есть — ваша, ваше величество.
— Между прочим, во Внутреннем дворце множество женщин, готовых предложить её куда больше, чем ты.
— Значит, моя совесть чиста, раз ваше величество не испытывает недостатка.
— Да тьфу на тебя! Тебе что, совсем всё равно?
— Нет, что вы, я радуюсь.
— Радуешься? Тогда, может, мне пойти к ним?
— Как будет угодно вашему величеству.
— Прекрасно. Ты сама этого захотела, — Иочжун гордо поднялся и промаршировал к выходу. Впору было рассмеяться, но я была слишком раздражена.
— Да лёгкой дороги вашему величеству! — зло бросила я ему в спину и сама рывком поднялась. Император обернулся на самом пороге и даже открыл рот, но так ничего и не сказал, пока я быстро выходила, почти выбегала из комнаты. Ещё и дверью хлопнула. Не сильно, правда.
Вообще-то, после такого прощания впору было рассчитываться, что извиняться придётся мне. Однако император, послав за мной уже на следующее утро, был ласков и даже весел. Вот она — живительная сила ссоры, а ведь мне всегда казались сомнительными рассуждения о том, что надо уметь ссориться, и я всегда предпочитала худой мир. Но вот, пожалуйста. И теперь мы с внушительным эскортом ехали по дороге мимо окружающих столицу холмов куда-то на юго-восток.
— И-и-и! — раздался впереди крик возницы. Я уже знала, что таким возгласом они останавливают лошадей. Карета, подпрыгнув в последний раз, встала, и снаружи почтительно позвали:
— Мы приехали, госпожа Драгоценная супруга!
Я подобрала подол и выбралась наружу по приставленным к карете деревянным ступенькам. Экипажи, мой и императорский, с тигром и драконом, остановились перед воротами во внушительной стене. Ворота сверкали свежей краской и позолотой.
— Ну, как тебе? — его величество, всё такой же довольный, выбрался из своей кареты и подошёл ко мне, хозяйски оглядывая сооружение.
— Что это, ваше величество?
— Этот дворец только-только закончили строить по моему приказу. Я решил назвать его дворцом Успокоения Души. Боги и мои предки одобрили такое название.
— Что ж, по крайней мере, ворота у него красивы, — глубокомысленно заметила я, и император рассмеялся как хорошей шутке.
— Пойдём внутрь, — сказал он. — Сначала я хотел просто сделать его одним из путевых дворцов на пути к озеру Девяти Драконов, но потом решил расширить и превратить в загородную резиденцию. Здесь хороший воздух, и течёт ручей Пили. Говорят, вода в нём целебная.
Сразу за воротами нас ждали носилки — не бить же ноги императору и его супруге. Во Внутреннем дворце я носилками постоянно пренебрегала, предпочитая передвигаться пешком — вот уж не знаю, благодарили за это судьбу мои носильщики, или наоборот. Но теперь я послушно забралась в паланкин и села рядом с его величеством, который тут же взял меня за руку.
— Парк готов ещё не до конца, — сказал он, — да и дворец не обставлен, но это вопрос ближайшей пары недель. Я хочу, чтобы ты посмотрела и высказала своё мнение.
— Я польщена доверием вашего величества, — улыбнулась я.
Парк при дворце, несмотря на свою недостроенность, был весьма красив, о чём я честно и сказала. Тут было больше камней, чем обычно, в некоторых местах с искусственных скал стекали небольшие водопады, на вершинах других стояли беседки и маленькие храмики. Заросли высокого бамбука перемежались зелёными лужайками, продуманно искривлённые деревья живописно имитировали поросль на скалах, сливовые и вишнёвые заросли чередовались с кустами сирени и жасмина. Рядом с самим дворцом был выкопан ещё не наполненный пруд, с непременной беседкой на островке. Точнее, прудов было даже два, они соединялись узкой протокой, через которую был перекинут высокий горбатый мостик. Сам же дворец был довольно обыкновенным — несколько дворов, строения с загнутыми крышами между ними. Побольше, чем те, в которых жили императорские жёны, но поменьше, чем Украшенный Цветами Светлый дворец на источниках.
— Значит, тебе нравится? — спросил его величество, когда мы, обойдя все строения и объехав на носилках весь парк, остановились на том самом горбатом мостике.
— О да, ваше величество, он замечательный. Особенно парк. Как горная страна в миниатюре.
Иочжун довольно и как-то хитро улыбнулся. Но тут на мостик, заранее сгибаясь в поклоне, взошёл один из евнухов, и император повернулся к нему.
— Ваше величество, прибыли господин Цзию и господин Фань. Говорят, что у них к вам важное дело.
— Что же такого от меня понадобилось служителю Фаню, что он взял с собой аж Ведающего нравами? — удивился Иочжун.
— Отвечаю вашему величеству. Слуга не знает.
— Ты-то, конечно, не знаешь, — хмыкнул его величество. — Ладно, отведи их в главный зал. Ну что ж такое, нигде от них покоя нет…
— Быть может, это Ведающему нравами что-то так нужно от вашего величества, что он взял с собой служителя Фаня? — предположила я, провожая глазами попятившегося вестника.
— Да нет, Фань у меня ещё утром добивался аудиенции, однако я её отложил. Но должно быть, это и правда что-то срочное, раз он догнал меня даже здесь.
— Тогда я не смею мешать вашему величеству.
— Да, погуляй здесь, осмотрись. Кстати, — император опять хитро улыбнулся, — у тебя ведь скоро день рождения?
— Да, ваше величество, через несколько дней.
— Тогда… — Иочжун широким жестом повёл ладонью вокруг, — пусть это будет моим тебе подарком. На день рождения.
— Это — что? — не поняла я.
— Дворец Успокоения Души.
Я огляделась по сторонам и глупо спросила.
— Что — весь?
— Весь, — император уже откровенно смеялся. — Дом, дворы, парк и службы.
— То есть, он теперь мой? Совсем мой?
— Совсем. Я уже подписал указ.
— И… я смогу сюда приезжать? Когда захочу?
— Сможешь.
Я опять огляделась вокруг, чувствуя, как просыпающийся восторг начинает наполнять меня, как гелий — воздушный шарик. Казалось, что вот сейчас я оторвусь от земли и воспарю в воздухе. Дворец, парк… Да хоть хижина в лесу! Главное, что это теперь моё. Иметь возможность уехать отсюда из Внутреннего дворца, спрятаться от императрицы, от всех этих шипящих мне вслед баб и их слуг, от зависти и интриг — это ли не счастье?
— Спасибо! Ваше величество, спасибо, спасибо! — и я от избытка чувств схватила Иочжуна за руку и быстро её поцеловала. И, только увидев его несколько ошарашенное лицо, вспомнила, что здесь такое не принято.
— Что это ты?
— Просто мне захотелось поцеловать руку, которая подписала этот указ, — выкрутилась я. — И губы, которые его произнесли…
— Поцелуешь вечером, — он снова улыбался.
Я рассмеялась и сбежала с мостика, оглядывая всё вокруг с совершенно новым чувством. Хотелось прыгать, петь и танцевать. У поворота тропинки я оглянулась и помахала рукой императору, который так и стоял на мостике и с улыбкой глядел мне вслед.
Прибывшие господа придворные проговорили с императором всю вторую половину дня и остались на ужин. За это время я успела ещё раз обойти весь дворец и обежать парк, отказавшись от паланкина. Теперь, став не просто одним из императорских дворцов, построенных невесть зачем, как будто мало прежних, а моим домом, он нравился мне гораздо больше. И я уже начала прикидывать, что и как можно будет устроить хотя бы в моих покоях. И кое-что немножко переделать в парке, хоть он и хорош, но вот эту галерею можно и продлить. А вот тут проложить дорожку и сделать цветник, если его ещё не планируют. И вообще… Предыдущий дом мне устроила Благородная супруга и устроила хорошо, ничего не скажешь. Но я не зря наблюдала, как она это делает. Раз уж тут всё моё, действительно моё, а не как во дворце, который я так и не ощутила полностью своим домом, то я больше не буду пассивным наблюдателем.
Впрочем, оказалось, что мои жилые комнаты уже полностью готовы, и несколько слуг, помимо тех, что сопровождали меня, уже ждали распоряжений, так что я ещё раз убедилась, что поездка сюда отнюдь не была спонтанной. В комнатах стояли живые цветы, были готовы светильники и курильницы, а в спальне, прямо в кровать под балдахином с вышивкой в виде цветущих сливовых ветвей, было напихано столько благовоний, что у меня разболелась голова и пришлось приказать слугам выкинуть эту гадость нафиг. То есть, конечно, не выкинуть, а прибрать, драгоценные же, но я решительно потребовала, что бы рядом с постелью больше ничего пахучего не ставили и не клали.
На ужин его величество вдруг пригласил меня присоединиться к нему и придворным, и вечер прошёл за неожиданно приятной и оживлённой беседой. На радостях я была готова любить весь мир, и, возможно, моё настроение передалось остальным участникам встречи. В числе заранее привезённых слуг оказалось несколько музыкантов, весь вечер наигрывавших приятные мелодии. Я рассказала одну из своих сказок, вызвав одобрительный смех, а потом опознала в очередной мелодии пресловутый «Бой императора», который репетировала ещё в Восточном дворце, и как-то неожиданно для себя согласилась его станцевать, хотя и предупредила честно, что давно не практиковалась и вообще танцую так себе. Но мужчины всё равно хвалили, хотя оно и понятно — попробуй, обругай императорскую фаворитку в присутствии императора.
В общем, это был чудесный вечер. Яркий, как последний луч солнца перед грозой.
— Жители деревень Рицим и Лайхэ неоднократно приносили жалобы, но им не давали хода, — завершил свой доклад Шэн Мий. — В остальных ситуация получше… была. Но с этим наводнением, возможно, Хэй переселят полностью. Боюсь, в этом году податей оттуда мы не дождёмся. Возможно, и в следующем тоже.
Я рассеянно кивнула. Потом уточнила:
— Как думаете, если мы отправим в Судебное министерство этих двоих, это послужит предостережением остальным?
— Думаю, что да, госпожа Луй. А если и не послужит, то упущение всегда можно исправить и отправить в министерство и сведения на остальных. Но я бы всё же осмелился рекомендовать оставить тех старост и приставов, кто не проворовался, на своих местах. К ним уже привыкли, они хорошо знают своё дело и людей, которыми руководят.
— Если бы ещё и считать научились, было бы совсем замечательно. Так говорите, деревню Хэй переселяют?
— Если вода не схлынет до середины осени, да, госпожа.
— Её жители сейчас нуждаются?
— Говоря откровенно — да. В нынешнем положении казна не может оказать помощь всем.
— Зато это могу сделать я. Если вы поможете мне подсчитать, сколько им надо.
— Вы хотите оказать им помощь из своих средств? — удивился евнух.
— Ну а из чьих же ещё? Я мало трачу, а тут хотя бы деньги пойдут на благое дело.
Бывший служащий Восточного дворца внимательно посмотрел на меня.
— Вы удивительная женщина, госпожа Драгоценная супруга, — сказал он.
— Да перестаньте. Остальные, я так понимаю, должны заплатить налоги в полном объёме?
— Именно так.
— Возможно, учитывая бедствие, стоит на этот год их от податей освободить. Всех.
— Госпожа, вы можете не взыскивать причитающуюся вам долю, но то, что должно пойти в казну…
— А я могу внести эти деньги в казну вместо своих людей?
— Эм… Но это будет… действительно большая сумма.
— Вот и посмотрим, хватит ли моих средств на всё, — я поднялась и прошлась по комнате, жестом велел евнуху оставаться на месте. Честно говоря, мои мысли сейчас были заняты другим. Тем, что пока ещё не знал никто, кроме меня. Хотя та же Усин могла догадаться в любой момент. Достаточно было обратить внимание, что у меня задержка уже на две недели.
Я снова была беременна. Но на этот раз, благодаря подарку императора, у меня была возможность хотя бы попробовать сохранить этого ребёнка.
— Но займёмся мы этим чуть позже. А пока… Вы ведь уже слышали, что император подарил мне загородный дворец?
— Да, госпожа, — поклонился Шэн Мий.
— Пожалуй, я готова, как говорится, подарить вам золотую чашу — предложить место моего управителя. Но для начала я рискну затруднить вас просьбой о ещё одной услуге.
— Приказывайте, госпожа.
— Вы возьмётесь найти лекаря, который согласиться бы наблюдать меня в обход отдела врачевания?

Глава 21

Держишь советы, и сам ты на страже:
Слабнешь, а смута расширилась даже!
Правду скажу вам про ваши печали —
Если б к себе мудрецов приближали,
Кто же горячее взял бы рукою,
Не остудив его прежде водою?
Можем ли кончить мы дело добром,
Если все вместе в пучину идём?
Ши Цзин (III, II, 3)


— Госпожа Драгоценная супруга, — евнух Шэн поклонился.
— Вы нашли, что я просила?
— Да, госпожа. Но… есть одна трудность. Этот лекарь, его зовут Гань Лу, живёт в соседнем городе. Когда-то он славился среди горожан и пользовался большим авторитетом, однако потом… угодил на каторгу на два года. Теперь ему приходится начинать всё с начала, и желающих лечиться у него немного. Поэтому я уверен, что он согласится рискнуть, если посулить ему хороший куш, вот только не знаю, захочет ли госпожа иметь с ним дело.
— А за что он попал на каторгу?
— Вздумал лечить одного из пациентов средством, не указанным во врачебных канонах. Пациент умер.
— А если бы лечил строго по канонам, а пациент бы всё равно умер?
Шэн Мий развёл руками:
— Тогда это воля Неба.
— Понятно, — я посмотрела в распахнутое окно, за которым садовники возились с клумбой. Было нетрудно отпроситься в моё новое приобретение под предлогом проследить, как идут работы по завершению благоустройства. И если всё пройдёт благополучно… На столе уже лежало законченное письмо его величеству о моём состоянии и о том, что это трудное для меня время я хотела бы провести в тишине и уединении загородного дворца. В конце выражалась надежда на понимание его и её величества. Если император прислушается к моей просьбе и позволит мне остаться, то, конечно, врачей мне пришлют, и я даже дам себя осмотреть, но выполнять их рекомендации меня никто не заставит. Если же всё-таки велят вернуться, то трудность задуманного возрастает… Но не становится безнадёжным.
Очень жаль, что придётся надолго расстаться с Лиутар, но тут уж ничего не поделаешь. Я буду скучать, но оставалось утешаться тем, что о малышке хорошо заботятся, в этом императрица когда-то была совершенно права.
Лекарь Гань Лу… С одной стороны, я, в отличие от закосневших местных, не видела в новаторстве ничего плохого. С другой стороны, оно всё же настораживало. Едва ли здесь есть отработанная методика испытания новых лекарств и процедур, так что эксперимент вольно или невольно ставится на самом пациенте. Но его смерть — вовсе не обязательно вина лекаря, это может быть и пресловутой волей Неба…
А с третьей, обжёгшись на молоке, этот лекарь, скорее всего, теперь будет усиленно дуть на воду и едва ли решится ещё разок отойти от пресловутых канонов. И уж точно не захочет уморить Драгоценную супругу самого императора. Я — его билет в высшую лигу, или хотя бы возможность выйти из нищеты, и нужно быть полным идиотом, чтобы этот билет профукать.
В любом случае, выбор не так чтобы велик. Любой добропорядочный здешний врач, можно не сомневаться, получив предложение тайно лечить кого-то из императорского гарема, в первую очередь пойдёт и донесёт куда надо. И его даже трудно за это осудить, уж слишком высоки ставки.
— Но до каторги, говорите, у него была хорошая репутация?
— Безупречная, госпожа.
— Хорошо. Тогда я с ним встречусь.
— Он уже здесь, госпожа.
Лекарь оказался… Ну, примерно таким, как я его себе и представляла. Уже не молод, ещё не стар. В волосах и небольшой бороде не было седины, но морщинки у глаз прибавляли ему лет. И, я обратила внимание, у него были мозолистые руки. Что ж, каторгой тут, как и везде, служили тяжёлые работы, должно быть, врачу довелось вдоволь помахать кайлом или лопатой.
— Приветствую госпожу Драгоценную супругу, — он встал на колени и поклонился до земли. Я кивнула, как будто в таком положении он мог меня видеть.
— Встаньте, господин Гань, и садитесь.
Лекарь с достоинством уселся на предложенное сиденье. Если он и нервничал, то не подавал виду.
— Скажите, господин Гань, — я решила сразу взять быка за рога, — вы уже имели дело с беременностями и выкидышами?
— Да, госпожа Драгоценная супруга.
— Скажите, если выкидыш происходит не по воле Неба, а благодаря тому, что было принято соответствующее средство, вы сможете это определить?
— Если у меня будет возможность осмотреть пациентку, проверить её пульс, мочу… А также желательно проверить то, что она пила и ела.
— То есть отделить естественные случаи от искусственно вызванных можно?
— В большинстве случаев да, госпожа. Хотя многое зависит от применённого средства и состояния здоровья беременной.
— Хорошо, — я глубоко вздохнула и невольно коснулась живота. — Я ношу ребёнка, господин Гань. Но у меня есть основания думать, что… некие люди… не желают его появления на свет. Поэтому я не хочу прибегать к услугам отдела врачевания. Согласитесь ли вы его заменить?
Лекарь погладил бородку. Удивлённым или испуганным он не выглядел. Вот задумчивым — да.
— Обдумайте, сколько нужно, — предложила я. — Отвечайте свободно. Если вы скажете «нет», то получите плату за визит и спокойно вернётесь домой, и я никогда больше не вспомню, что вообще к вам обращалась.
— Господин Шэн уже предупредил меня, что дело деликатное и опасное, и дал возможность подумать. Я согласен, госпожа.
— Отлично, — я расслабилась и едва не протянула ему руку для рукопожатия. — Тогда вы поселитесь здесь, вам выделят комнаты во дворце. Вам нужно кого-нибудь оповестить, что домой вы не вернётесь… в всяком случае, в ближайшее время?
— Я живу один, госпожа Драгоценная супруга. Но мне хотелось бы забрать из дома кое-какое имущество, в основном лекарства, книги и инструменты.
— Проинструктируйте слуг, вам всё привезут в ближайшее время, так аккуратно, как только можно.
Не отпускать лекаря предложил Шэн Мий, и я, подумав, с ним согласилась. Вот если бы Гань Лу отказался, у него была бы возможность донести, потому что у меня просто рука бы не поднялась причинить вред другому человеку, а прижать его, чтоб обеспечить молчание, мне нечем. Но я всё же отвергла идею поставить врача перед фактом, что отныне он служит мне и за порог дворца не выйдет, хочет он того, или нет. Если от человека так много зависит, лучше дать ему возможность выбора. Что ж до возможного доноса… В конце концов, я беременная дура-баба, у меня паранойя. Так бы я и сказала императору, если б спросил.
— Тогда я с вашего позволения приступлю к своим обязанностям прямо сейчас, — господин Гань встал и поклонился. — И для начала я бы хотел осмотреть вас, а так же ваше жилище и запасы. Включая личные вещи. Если вы боитесь отравы, то, увы, опыт подсказывает, что отравлено может быть что угодно.
— Резонно, — согласилась я. — Усин, покажи господину Ганю мои покои. Пусть осмотрит всё, что захочет.
Усин молча присела и прошла к выходу. По лицу было видно, что всё происходящее ей не по душе, но в присутствии посторонних она молчала.
Поиски лекаря принесли результат. Не прошло и получаса, как он наведался в беседку, где я коротала время в ожидании, пока обыск кончится. В руках у врача была серебряная баночка с жидкими румянами.
— Осмелюсь спросить, госпожа — откуда это у вас?
— Не помню. Из Службы внутренних покоев, должно быть… А что?
— Видите ли, в эти румяна, судя по запаху, добавлен сок сонной травы. Он не опасен для жизни, но, будучи нанесённым на кожу, сильно обжигает её, так что достаточно нескольких минут, чтобы образовались пузыри и нарывы, которые плохо заживают, оставляя некрасивые шрамы. Должно быть, вы до сих пор не использовали эти румяна?
— Нет, — я с опаской посмотрела на баночку. Я действительно мало пользовалась косметикой, так что иные баночки и коробочки стояли у меня уже по паре-тройке лет. Иногда их содержимое выбрасывали, когда оно портилось, та же рисовая пудра, например, со временем протухала и начинала вонять. И я действительно в упор не помнила, откуда у меня взялась именно эта вещица. Может, и правда из Службы, а может и подарок, на дни рождения мне обязательно дарили какую-нибудь косметику. Теперь уже вряд ли выяснишь. Что ж, это не первый раз, когда меня пытаются изуродовать, но холодок по спине пробежал нешуточный.
— Продолжайте искать, — сказала я. — Проверьте все вещи. Вообще все.
Лекарь продолжил, и весьма добросовестно. К вечеру его улов пополнился свежим чаем, доставленным на кухню из столицы, который я, к счастью, не успела попробовать, и благовониями для курильницы. Самое обидное было то, что эти благовония мне нравились.
— Они вообще должны были препятствовать зачатию, — объяснил господин Гань. — Должно быть, вы редко их зажигали?
— Да, я не люблю сильных запахов, — согласилась я. А на корабле, который катал двор и послов по Великому каналу, и где, по моим подсчётам, и произошло зачатие, я и вовсе выставила курильницу за порог: в сравнительно небольшой каюте даже приятный запах становился чрезмерным. Да плюс диета из-за расстройства желудка, которую я к тому же не соблюла до конца. Так что если мне что и подмешивали в еду, оно не сработало.
— Везде свой нос сунул! — ворчала вечером Усин, помогая мне раздеться перед сном. — Наглец редкостный. Надел высокий убор и думает, что ему всё можно.
— Оставь, он не делает ничего, чего бы я сама не попросила.
— Не понимаю, если уж старшая сестра хочет остаться здесь, почему не привезти лекаря с собой?
— Я им не доверяю.
— Неужели старшая сестра доверяет этому проходимцу?!
— Он зависит от меня, — объяснила я. — А лекари Внутреннего дворца — от её величества.
— Моё мнение — зря старшая сестра вздумала скрывать своё положение. Даже от меня!
— Ну, не обижайся, — попросила я. — Нас могли подслушать.
Да и сама Усин могла проговориться. Своими подозрениями насчёт императрицы Эльм я не делилась даже с ней: уж слишком велик был пиетет перед Небесной Повелительницей, Матерью Народа и так далее, как тут её ещё титулуют. Это я вижу ревнивую недалёкую бабу, а для остальных все особы, настолько приближенные к императору, и сами неизбежно приобретают ореол сакральности.
Я потёрла подбородок, вспоминая, как мы обсуждали с Гань Лу меры предосторожности. Лекарь вызвался следить за тем, как мне готовят еду, проверять её, и составил список торговцев продуктами из своего городка, которых можно было бы приглашать в мой дворец и покупать у них продукты — всякий раз разных, чтобы исключить возможность подкупа. Кроме того, решено было отказаться от всяких изысков, вроде соусов, специй, солений и тушений. Рис, свежие овощи, фрукты, яйца, варёное или жареное мясо, готовые хлебцы и печенье, в которые трудно что-нибудь подмешать, а также вода и заваренный при мне чай отныне должны были составлять весь мой стол. И воду из местного колодца для готовки и питья нужно набирать только в моём или его присутствии.
И, разумеется, всё присланное из Таюня отдавать ему на проверку, а потом складывать в самую дальнюю кладовку.
Через несколько дней пришёл ответ на отправленное в столицу послание, и я вздохнула с облегчением. Император лично написал разрешение. Судя по тону письма, он был не очень доволен, но указал, что понимает моё состояние, и добавил, что я должна будут вернуться сразу же, как ситуация разрешится и моё здоровье позволит. Меня это более чем устроило. Понятно, что он ждёт очередного выкидыша, но я собиралась преподнести ему сюрприз.
Однако получилось так, что сюрприз преподнесли мне. Миновал праздник Звёзд, в который я загадала здоровья себе и своему ребёнку, летняя жара начала спадать, сменяясь осенней прохладой, когда прискакавший из столицы гонец привёз известие, что его заскучавшее по своей любимице величество решило посетить дворец Успокоения Души. А когда императорский кортеж уже показался в пределах прямой видимости от ворот, по знамёнам стало понятно, что его сопровождает императрица собственной персоной.
Спрашивать, кой чёрт принёс сюда её величество, было неуместно и бесполезно, пришлось приветствовать августейшую чету по всем правилам — земными поклонами и пожеланиями здоровья и долголетия. Император, правда, сразу же поднял меня, пристально оглядел и сказал, что я хорошо выгляжу. Лучащаяся лаской и дружелюбием императрица в свою очередь спросила, как я себя чувствую, похвалила парк и вид на дворец, и сказала, что скучала по младшей сестре. Я, старательно улыбаясь, пригласила их в зал, рассыпаясь в извинениях за скромный приём и сетуя на то, что поздно узнала о высочайшем визите. В общем, политес был в полной мере соблюдён. Иочжун тоже был сдержан, и когда императрица спустя полчаса едва клеившейся беседы на троих испросила позволения переговорить со мной наедине, спокойно разрешил. После чего поймал мой взгляд и подмигнул: перетерпи, мол, ночью придёт наше время.
— Усин, принеси чая, — распорядилась я, с поклоном усаживая императрицу с западной стороны комнаты. Вообще-то гостя полагалось сажать с восточной, но императора с императрицей это не касалось, они были хозяевами везде, где бы не оказывались. Мелькнула праздная мысль, а как бы сели два императора, доведись им оказаться в одной комнате? Но такого, насколько мне известно, не случалось никогда. Вот цари доимперской эпохи, бывало, ездили друг другу в гости, и, надо полагать, церемониал был разработан, но подробностей я не встречала ни в одной хронике.
— Садись, — улыбнулась её величество. — Давно мы с тобой не говорили, Соньши.
— Да, ваше величество, — согласилась я. Если не считать распекания на аудиенциях, то с самого моего ареста, но этого я, конечно, добавлять не стала.
Усин внесла поднос с чаем, и я сама разлила его по чашечкам. Руки ещё помнили навык, приобретённый в бытность мою комнатной девушкой вот этой самой женщины, что сидит сейчас напротив.
Мы обе пригубили чая. Пауза слегка затягивалась.
— Император необыкновенно к тебе щедр, — нарушила наконец молчание императрица.
— Да, ваше величество.
— Не буду лукавить — я теряюсь в догадках, чем ты это заслужила. У тебя удивительная судьба, Соньши. Два дракона, отец и сын, любят тебя даже больше, чем своих старших жён.
— Вы можете мне не верить, ваше величество, но я не искала такой судьбы.
— Не имеет значения, верю я тебе, или нет. Когда его величество решает, нам остаётся лишь подчиняться. Но мне интересно: теперь, когда ты на вершине, помнишь ли ты ещё того, благодаря кому поднялась из мрачной долины прямо к синим облакам?
— Вы имеете в виду его высочество?
— Именно.
— Конечно, я его помню, ваше величество. Но мне не следует лишний раз упоминать о нём в присутствии его величества. Государю это не нравится.
— Так значит, — Эльм Илмин вздохнула, — можно не рассчитывать, что ты попросишь о милости для него и поможешь ему вернуться в столицу?
— Ваше величество, если бы в моих силах было помочь наследному принцу, я бы сделала всё, от меня зависящее. Но боюсь, что обратившись с такой просьбой к его величеству, я лишь поврежу его высочеству.
Императрица помолчала, потом медленно кивнула.
— Что ж, воля Неба превыше власти даже Сына Неба, и мы можем лишь смириться. Пей чай, он у тебя весьма неплох. И этот виноград хоть и не так сладок, как в прошлом году, но есть можно. Так что теперь мы просто выпьем чаю и поговорим о погоде и о том, как ты обустраиваешься в новом дворце.
Я послушно сделала глоток зелёного чая — я его не любила, но, говорят, он полезнее чёрного. Императрица умела поддерживать беседу, она расспрашивала с неподдельным, кажется, интересом и даже дала мне пару советов, звучавших вполне дельно. Ещё примерно полчаса прошли не так уж и плохо, и я даже почти поверила, что её величество приехала только за тем, чтобы закинуть удочку насчёт Тайрена, да, возможно, из любопытства. Жаль, что нельзя было расспросить её о новостях из столицы, вернее, может и можно, но я не решилась, не чувствуя себя с ней достаточно свободно.
Впрочем, новостями меня снабдила Усин, успевшая поболтать со свитскими августейшей четы.
— Говорят, перед праздником Звёзд были новости из крепости Тамчи, — шёпотом доложила она. — Её высочество Мекси-Цу была в тягости, но проносила ребёнка не больше трёх месяцев и потеряла. Его величество дал позволение отправить к его высочеству двух наложниц. Принося жертву в праздник, он молился о внуках.
Я кивнула, закусив губу. Действительно впору поверить, что династия проклята и вырождается. Бедный Тайрен, как бы он ни относился к жене, но дети тут считаются благословением богов. К тому же рождение у него сына могло бы смягчить императорское сердце.
Но если его величество и горевал о несостоявшемся прибавлении в семействе, то со мной он об этом говорить не пожелал.
— Что это у тебя тут? — спросил он, оглядев кабинет, куда я его пригласила для ужина наедине.
— О… Это я пытаюсь от скуки составить хронологическую таблицу истории обеих империй и царств до них.
— Зачем? — искренне удивился Иочжун. Что ж, я уже заметила, что здесь люди действительно придавали куда меньшее значение летоисчислению, чем мои соотечественники. Время начинало исчисляться заново с каждым новым монархом: «на седьмом году правления такого-то…» Это было ещё ничего, пока речь шла об одной стране, можно было просто просуммировать количество лет, проведённых на троне каждым императором. Но когда речь шла о нескольких царствах, высчитывать, когда что произошло, становилось той ещё задачкой. О создании такой таблицы я подумывала, ещё когда читала хроники с Тайреном, и теперь вернулась к этой идее, благо в моём окружении появилось уже два образованных человека, у которых можно было уточнить значение иероглифа, а также прочие возникающие по ходу дела вопросы. Шэн Мий и Гань Лу отвечали исправно, даже охотно, хотя тоже явно удивлялись моему увлечению. И потому я смело взялась за труд, взяв за точку отсчёта основание Великой империи.
— От скуки, ваше величество, — повторила я. — У меня на родине принято считать все годы по порядку, вот я и решила попробовать. Это увлекает.
— А-а… Ну и как успехи?
— Я в основном составила хронологию Северной империи, и теперь пытаюсь разобраться, что было до неё. Но у каждого царства и княжества тогда была своя хроника, иногда не одна, и к тому же не все сохранились. Довольно много разночтений. В одном месте говорится, что князя Тин-цаня убил его брат, а того в свою очередь убил племянник, а в другом — что Тин-цань покончил с собой после поражения от войск царства Ду, а о брате не сказано вообще ничего. Или вот тут написано, что Лао-цань из Бинь умер на тринадцатом году правления, но в хрониках соседнего царства говорится, что он проправил всего одиннадцать лет, а если почитать «Анналы царства Лэ» и посчитать по годам их царя, то и вовсе только девять…
Однако мои изыскания его величество явно не слишком интересовали, и спросил он явно для проформы. А потому, покивав, он тут же перевёл разговор на другую тему:
— Я побеседовал с твоим врачом.
— О… С Гань Лу?
— С ним, если только у тебя тут нет другого. Он показался мне человеком опытным и знающим, зря императрица… Ладно. Я не возражаю, чтобы он и впредь присматривал за тобой.
— Меня уверили, что он лучший в своём деле, — осторожно сказала я. — Благодарю ваше величество.
Так значит, император не знает о каторге? Странно, что императрица, если она возражала против кандидатуры лекаря, не донесла до супруга этот отнюдь не являющийся тайной факт. Или император знает и всё равно не возражает? Спросить я так и не решилась. Император сел за накрытый столик и жестом предложил мне занять место напротив.
— Как поживает ваше величество? — я взялась за рис с варёным мясом. Видимо, в беседе императора и лекаря этот вопрос затрагивался, так как Иочжун, за обе щеки уписывавший карпа под маринадом из винного осадка, скромность моего блюда никак не прокомментировал.
— Да всё так же, — вздохнул он. — Дела, дела, дела…
— У вашего величества тяжёлая ноша.
— Это верно. Я уже не тот, что был раньше, да и в молодости мне было далеко до моих предков, что создали нашу империю. Хотя, между нами, порой мне кажется, что и им больше повезло с подданными.
Я проглотила напрашивающийся комментарий про плохого танцора, которому известно что мешает.
— Подданные доставляют вам беспокойство?
— В былые времена, когда случалось несчастье, люди все вместе преодолевали его, не ропща на богов и Сына Неба. Они брались за труд, пытаясь облегчить ношу правителя. А теперь что? Они ждут, что власти придут и всё сделают за них. Ропщут, что им никто не помогает после наводнений. Хотя для того, чтобы требовать помощи, сперва стоило бы платить подати как следует!
Я снова схватила себя за язык, не поинтересовавшись, были ли эти подати посильными, и не стоило ли их пустить на укрепление дамб и плотин.
— Ну, ничего, — закончил император. — Вздумают бунтовать — армия быстро приведёт их в чувство.
— Неужели дошло уже до опасности бунта?
— Да тут никогда не скажешь, — махнул рукой его величество. — Когда пошумят и разбегутся, а когда попрячутся по лесам и начнут набеги. В тех местах уже давно неспокойно… Но настоящих восстаний в империи не было со времён моего прадеда. Так что не забивай себе голову, Соньши. Тебе сейчас нужно думать о своём здоровье.
Я опустила глаза. Вспомнилось, как когда-то, когда принц Тайрен удирал втайне от папеньки из дворца и из прихоти потащил меня ужинать в винный дом, мы обсуждали, что можно противопоставить таким вот недовольным. Но то был Тайрен… Ему бы я сейчас напомнила, что и падение Великой империи началось со стихийного выступления недовольных, и что иные вещи проще предотвратить, чем бороться с их последствиями.
Как говорит местная пословица, народ для государя, что вода для лодки — может нести, а может и утопить.
Тянущая боль внизу живота отвлекла меня от размышлений на политические темы. Я старательно прислушалась к себе, забыв жевать, но через несколько секунд меня отпустило. Однако к концу трапезы боль вернулась. И когда я поднялась…
На светлой подушке моего сиденья виднелось красное пятно. Пока ещё небольшое.
— Что такое? — донёсся до меня голос его величества. Я молча указала на след крови — слов у меня не было. Император взглянул, после чего быстрым шагом прошёл к двери и распахнул её.
— Лекаря! — потребовал он громовым голосом. За дверью ахнули, послышался топот ног. Я продолжала стоять, в оцепенении глядя на подушку и уже чувствуя, как намокает бельё и что-то стекает по ноге. Но как? Как?! Мы же пытались… Этого не должно было случиться!
— Боги милостивы, — император обнял меня. — Будем уповать на помощь Неба. Всё будет хорошо.
Я заторможено кивнула.
Интерлюдия 2
К рассвету суматоха стихла, и император, проведший бессонную ночь, расхаживая по кабинету, встретился с выскользнувшим из спальни хозяйки врачом.
— Ну, как?
— Нам не удалось спасти ребёнка, ваше величество, — с поклоном доложил Гань Лу. — Но кровотечение остановилось. Если оно не возобновится, жизнь госпожи Драгоценной супруги вне опасности. Однако ей нужен постельный режим как минимум в течение недели, а также покой и продолжение лечения до конца следующего месяца.
— Делайте всё, что нужно, — махнул рукой Иочжун. — Отвечаешь за её здоровье головой, понял?
— Слуга принял указ. Ваше величество, дозвольте сказать ещё несколько слов?
— Ну?
— Когда госпожа Драгоценная супруга оказала недостойному слуге честь и решила воспользоваться его скромными умениями, она поделилась своими подозрениями. Госпожа Луй опасалась, что на её дитя могут покуситься, и решила принять меры безопасности, — император нахмурился, но перебивать не стал. — Она крайне тщательно с помощью недостойного следила за тем, что ест и пьёт, не пользовалась ни косметикой, ни благовониями, и даже воду из колодца набирали исключительно под присмотром. Беременность протекала хорошо, и ничто не предвещало несчастья. Но вчера днём, оставшись наедине с её величеством, госпожа впервые попробовала чай, приготовленный без её или моего присмотра. И меньше чем через пять часов началось кровотечение.
— На что ты намекаешь? — император был мрачнее тучи.
— Ваше величество, я сохранил чай, который пили госпожа и её величество. Буквально вырвал его из рук принёсшей его служанки. Всё дело в нём.
— Это что же ты хочешь сказать? — вкрадчиво спросил император, но уже на следующий фразе его голос загремел подобно грому: — Ты смеешь утверждать, что кто-то покусился на моего — моего! — ребёнка?! И кого ты в этом обвиняешь? Императрицу?!
— Слуга никого не смеет обвинять без доказательств, — врач упал на колени и ткнулся лбом в пол.
— Хочешь выслужиться? Показать свою незаменимость? А знаешь ли ты, что бывает за клевету на вышестоящих?! — император резко выдохнул и в который раз прошёлся от стены к стене. Гань Лу молчал, не меняя позы, и когда его величество снова заговорил, его голос прозвучал мягче: — Говоришь, Соньши подозревала, что её кто-то травит? Тебе ли не знать, что беременные женщины частенько плохо соображают. Тебе не стоило идти у неё на поводу.
— Ничтожный заслуживает смерти за то, что прогневал ваше величество и осмеливается настаивать на своём, — Гань Лу наконец поднял голову. — Однако в чай госпожи была добавлена материна трава, и я могу это доказать.

Глава 22

Милость верховный владыка сменил на грозу:
Страждет от гнева его весь народ наш внизу.
Сходное с истинным слово не выйдет из уст.
Так и расчёт недалёк, что ты строишь, и пуст.
«Нет мудреца и опоры!» — ты скажешь в ответ?
Только воистину правды в речах твоих нет —
Этот расчёт, что построил ты, вновь недалёк!
В слове моём оттого и великий упрёк.
Ши Цзин (III, II, 10)


От гнева императора сотрясался дворец. Придворные ходили на цыпочках, а слуги и вовсе забыли, как дышать. Среди императорских наложниц ходили самые невероятные слухи, передаваемые исключительно шёпотом и с оглядкой. И, выходя на прогулку в сады, либо пробегая по Внутреннему дворцу по делам, все старательно отводили взгляды от дворца Полдень, окружённого плотным кольцом дворцовой стражи.
После того, как сначала состоящий при императоре личный лекарь, а потом и лекарь, приглашённый из города, один за другим подтвердили наличие в заварке материной травы и то, какое действие она производит на организм беременной женщины, говорят, началось что-то неописуемое. Императрица со всей своей свитой была арестована тотчас же. Император орал на неё так, что, по слухам, кое-кто из дам и служанок сразу же попадал в обморок, да и самой Эльм Илмин потребовалась помощь всё того же императорского лекаря. Но сердце его величества не смягчилось ни на йоту. В столицу полетел указ об аресте гаремной Службы врачевания в полном составе, а также всех оставшихся во дворце слуг императрицы, и о начале следствия. А следом за врачами под арестом оказались и ван Эльм со всеми чадами и домочадцами — эти уже просто по факту родства с преступницей. И когда император вернулся в Таюнь, его уже ждали первые признательные показания.
Но всё это я узнала позже, ибо большую часть грозы провалялась в постели во дворце Успокоения Души. Отравители не поскупились — через некоторое время уже остановившееся было кровотечение возобновилось, и к тому же у меня начался бред. То мне казалось, что я блуждаю по Украшенному Цветами Светлому дворцу, пустому, холодному и тёмному. При этом с меня градом течёт пот, но я всё никак не могу найти выхода из перетекающих друг в друга залов. То я вдруг отрывалась от пола и прямо сквозь крышу взмывала в тёмные грозовые облака с ледяным дождём. Я видела черепичные крыши дворца под собой, они кружились, или это я кружилась, словно листок в торнадо. А потом я начала падать, опять провалилась сквозь черепицу и оказалась в большом зрительном зале со сценой и бархатными креслами. На сцене стоял человек в маске, чёрном камзоле европейского кроя и белых чулках на всю длину ноги. В руках у человека был череп.
— Молилась ли ты на ночь, Дездемона? — патетически вопрошал человек, обращаясь к черепу. Ворот одежды вдруг сдавил мне горло, мои ноги опять оторвались от пола, и я не сразу поняла, что это гигантская минутная стрелка подцепила меня за шиворот и тащит вверх, к цифре «двенадцать» огромного циферблата. На неподвижной часовой стрелке у цифры «три» сидел облачённый в фиолетовый халат гном, болтал ножкой и мерзко хихикал. Его хихиканье отдавалось в ушах, смешиваясь с назойливым тиканьем. Тиканье ещё долгое время преследовало меня, даже когда циферблат уже давно растворился в мокром тумане.
Когда я наконец пришла в себя, дежурившие у моей постели Гань Лу и служанки вздохнули с таким облегчением, что я заподозрила: не проснись я, и у них всех был не нулевой шанс отправиться к Жёлтым ключам следом за мной. Заподозрила я это, впрочем, тоже позже, потому что в тот момент все мои путающиеся мысли занимала жажда. Мне дали напиться, и я снова отключилась, на этот раз, слава богу, без бреда. И так повторялось несколько раз. В конце концов я перестала терять сознание через несколько минут после того, как приходила в себя, но всё равно меня преследовала сонливость, а слабость была такая, что я буквально не могла оторвать голову от подушки. А если пыталась пошевелить рукой, то казалось, что с ней привязали пудовую гирю.
И потому я далеко не сразу осознала, что среди хлопочущих вокруг меня девушек нет Усин. А осознав, далеко не сразу задалась вопросом, куда она подевалась.
— Где Усин? — спросила я у служанки, принёсшей мне жирного мясного супа. Та отвела глаза и пробормотала, что госпоже Драгоценной супруге нельзя волноваться. Но если она пыталась таким образом успокоить меня, то добилась прямо противоположного — я встревожилась.
— Где она? Ну? Неужели это так трудно — ответить на один вопрос?
Служанка опять отвела глаза, ещё парочка маячивших за ней тоже старательно прятали взгляды.
— Так, — я попыталась сесть. Это было трудно, но я бы справилась, когда б эти дурочки не кинулись укладывать меня обратно, пища, что госпоже нельзя вставать. Я попыталась рявкнуть, хотя получилось совсем не впечатляюще, и пригрозила, что не съем ни ложки, пока они не расскажут, что случилось с моей подругой. Самой храброй, как ни странно, оказалась Мейхи.
— Сестра Усин арестована, госпожа Соньши, — присев, сообщила она. — Её увели ещё три дня назад.
— Что?!
— Госпожа Драгоценная супруга, вам нельзя волноваться, — снова завели свою шарманку остальные, одновременно углом рта шипя на Мейхи за длинный язык. Пришлось прервать это кудахтанье:
— А ну, тихо! Немедленно позовите лекаря Ганя.
Приказ был тут же охотно выполнен — видимо, девушки понадеялись на авторитет лекаря и были рады переложить на него объяснение с беспокойной госпожой. Гань Лу, повторив, что мне нельзя волноваться, подтвердил, что да, Усин арестована. Оказывается, она была чуть ли не главной исполнительницей преступных замыслов императрицы — во всяком случае, той их части, что касалась меня.
— Но это же бред! — высказалась я, однако лекарь лишь развёл руками. И правда, чего это я к нему пристаю, не он же, в конце концов, отдал приказ об аресте. Но императрица даже из заключения ухитрилась достать меня, и весьма болезненно, чтоб ей все неродившиеся по её вине младенцы каждую ночь во сне являлись…
— Её ещё не казнили?
— Следствие ещё не закончено, госпожа Луй, приговоры же будут вынесены после его окончания.
— Хорошо, — значит, какое-то время ещё есть. — Понимаю, что вы многого не знаете, но всё же — ваше предположение, сколько следствие ещё будет продолжаться?
— Едва ли долго, — вздохнул господин Гань. — Собственно, с ним уже всё ясно, вопрос пока лишь в том, сколько человек было вовлечено и всех ли выявили.
— Понятно… Как скоро я смогу встать?
Разумеется, лекарь тут же замахал руками и запретил даже думать о том, чтобы покинуть постель в ближайшую неделю как минимум. Но я иногда становлюсь очень упрямой. Риск? Да, он есть, плохое со мной может случиться, а может, и не случиться. А вот Усин, если ей не помочь, пойдёт на плаху без вариантов. Мне когда-то просто невероятно повезло выскочить из мясорубки местного «правосудия» живой и невредимой, но сейчас император явно не в том состоянии, чтобы мыслить здраво.
И потому, отослав врача, я всё же заставила себя съесть этот чёртов суп — надо набираться сил как можно скорее. После чего выгнала остальных слуг, заявив, что они помешают мне спать, и, оставшись в одиночестве, первым делом попыталась подняться. Ноги противно дрожали, но мне всё же удалось пройти от кровати вдоль стены и обратно. Лиха беда начало. Потом я вспомнила об ещё одном очевидном способе решения проблемы, хлопнула себя по лбу, позвала незамедлительно прибежавших девушек, дежуривших в соседней комнате, и велела принести бумагу, кисть и тушь.
Однако ответа на моё послание не было, хотя гонец мог бы обернуться за пару часов. Три дня я ещё ждала, безропотно выполняя все предписания, а на четвёртый приказала одеть меня и заложить карету. Гань Лу сперва попытался буквально лечь поперёк порога, повторяя, что я погублю и себя, и его, но когда я пригрозила, что прикажу слугам вытащить его и запереть, а если и они откажутся повиноваться, то будут выпороты, сдался.
— Слуг бы пожалели, госпожа Драгоценная супруга, — угрюмо буркнул он, поднимаясь. — Им и так досталось от дознавателей. Кое-кто ещё лечится.
— В каком смысле — лечится? — заинтересовалась я. Оказалось, что в самом прямом — пока я валялась в бреду, допросу с пристрастием, а попросту говоря, пытке, моя прислуга подверглась вся, до последнего человека. Даже странно, что оговорила себя одна Усин. Теперь понятно, почему у них всех такой пришибленный вид, отнюдь не в переживаниях за меня дело. Я ужаснулась и велела позвать своего казначея, чтобы он выдал всем по крупной денежной сумме. Ничем другим я пережитое ими компенсировать не могла.
Лекарь напросился сесть в одну карету со мной, чтобы в случае чего оказать мне помощь незамедлительно, и я не стала возражать. Третьей, обеспечивающей приличия, стала Мейхи — мне как-то незаметно начала весьма импонировать её молчаливая выдержка. Гань Лу всю дорогу мрачно молчал, всем своим видом выражая неодобрение и дурные предчувствия, но мои мысли были заняты предстоящим разговором с его величеством.
Путешествие я перенесла в целом неплохо, хотя, когда я вылезла из кареты за дворцовыми воротами Благодарности и Процветания, то поняла, что меня изрядно пошатывает. К счастью, один из евнухов выехал вперёд, едва только мы оказались в Таюне, так что меня сразу же ждал паланкин. Но по бесконечным ступеням дворца Великого Превосходства Гань Лу и Мейхи провели меня под руки. Император вышел, чтоб не сказать выбежал мне навстречу, едва ему доложили о моём появлении.
— Что это? Что ты тут делаешь, Соньши? Тебе нужно лежать! Гань Лу, ты посмел нарушить мою волю?
— Не гневайтесь на него, ваше величество, он пытался меня не пустить, я его заставила, — попросила я, и сразу же перешла к главному: — Ваше величество, моя служанка, Луй Усин… Это какая-то ошибка! Кто угодно, но не она!
Иочжун помолчал, хмурясь, покачал головой, и заговорил успокаивающим мягким тоном:
— Тебе не стоило приезжать из-за неё. Знаю, бывает трудно поверить в предательство, но эта девка не стоит твоих усилий, поверь. Она предала тебя и совершила измену, и уже в этом призналась.
— Под пыткой! Ваше величество, это самооговор. Человек, терзаемый болью и страхом, может признаться в чём угодно, лишь бы это прекратить.
— Да не так уж её и пытали. На неё, не сговариваясь, показали и императрица, — Иочжун скривился, словно само это слово отдавало невероятной горечью, — и Юнэ Маней, и Фао Та, глава Службы врачевания. Именно ей он передавал снадобья, которые она подмешивала в твои благовония. Ты знаешь, что она ставила их тебе в спальню ещё весной, перед первым твоим выкидышем? Она и сама это рассказала, в мельчайших подробностях, раньше, чем её спросили. Я сам сперва думал, что на ней только чай, но нет, всё оказалось хуже.
— Она просто слышала, как… — я запнулась. Я хотела сказать: «Она просто слышала, как Гань Лу говорил о благовониях», но как раз в этот момент я вспомнила — а ведь Усин-то при том разговоре не присутствовала. Я тогда отослала её, желая побыть в одиночестве, и она, как и остальная свита, ждала на значительном расстоянии от облюбованной мной беседки, так что отчитывался Гань Лу только мне. А потом я просто попросила слуг не зажигать благовоний вообще, никаких, мотивируя это возросшей чувствительностью к запахам. И даже не особенно кривила душой при этом.
— Лекарь Гань, — я повернулась к врачу, — вы кому-нибудь говорили о благовониях, которые нашли у меня?
— Нет, госпожа Драгоценная супруга. Я никому не передаю содержание своих разговоров с пациентами.
— Иди к себе, ляг, — напомнил о себе император. — Скоро всё это закончится. А тебе надо набираться сил.
— Но как же… Мы же были сёстрами…
— Подлый люд, — сказал его величество таким тоном, словно это всё объясняло. — Императрица взяла её отца на службу в Отдел экипажей, и зятя, мужа сестры — на поставки в Отдел кушаний.
— Так может, — ухватилась я за возможность оправдать подругу, — она угрожала семье Усин, если та не подчинится?
— Да уж не без того.
— Но тогда Усин не так уж и виновна! Почтение к родителям — первая добродетель…
— Что значит — не так уж и виновна? Верность императору превыше всего. И она, и её семейство — они все обязаны, если того требует долг, пожертвовать всем, в том числе и жизнью, ради блага престола и империи. Твоя слуга пренебрегла своим долгом и должна за это заплатить.
Я молчала, чувствуя себя полностью подавленной. Император не выглядел озлобленным или хотя бы раздражённым, видно было, что его решение вполне взвешено, это не порыв, не ослепляющая ярость. И я не видела способа поколебать его уверенность в своей правоте.
— Ваше величество, я молю о милосердии, — тихо сказала я.
— Нет, добрая моя девочка. Если бы речь шла только о тебе — может, я и прислушался бы. Но она покусилась на драконью кровь, на моих детей. И я не хочу, да и не имею права спустить такое с рук.
И я поняла — всё. Просить дальше всё равно, что биться головой о каменную стену. Расшибёшь голову в лепёшку, а стене хоть бы хны. Оставалось утешаться лишь тем, что я сделала всё, что могла. Так себе утешение, если честно.
— Эльмы… — император снова скривился, словно у него болел зуб, и отвернулся. — Императрица отравила всё, до чего смогла дотянуться. Теперь я понимаю, отчего Тайрен вырос таким… Я слишком мало уделял ему внимания, понадеялся на его мать. А эта семейка и рада стараться. Ну, ничего, хотя бы теперь я покончу с этой заразой. Весь род до девятого колена, как и завещали предки. Чтобы и память о них исчезла.
Я приоткрыла рот. Голос императора прозвучал настолько обыденно, что до меня не сразу дошёл страшный смысл его слов.
— До… девятого колена?
— Так и надлежит поступать с изменниками. Пусть это послужит уроком всем остальным.
Я судорожно вздохнула. До девятого колена?! Это сколько же человек? Ладно, смерти самого вана Лэя я не слишком бы огорчилась. И даже смерти его сыночков, хотя этим двоим мне и предъявить-то особо нечего, кроме парочки обидных слов, сказанных когда-то в адрес комнатной девушки императрицы. Но остальные?.. Жена Эльма? Дочери? Наложницы? Говорят, одна из них недавно родила ещё одного мальчика, ван всё ещё вполне крепок. Младенца тоже под нож?! А прочая родня, дети, старики?..
— Ваше величество!
— Что?
— Умоляю! — я оттолкнула державшую меня под локоть Мейхи и бросилась на колени, схватившись за императорский рукав. — Не трогайте их! Они ничего не делали, они вас не предавали!
— Соньши, дурную траву вырывают с корнем…
— Но ваше величество! И на добром дереве бывают кислые сливы! Императрица предала не только драконью кровь, она предала весь свой род! Дайте им шанс!
Странно, когда я ехала сюда, то казалась себе спокойной, как танк, и столь же целеустремлённой. Но вот последняя капля незаметно для меня переполнила чашу, и меня натурально затрясло. Из глаз брызнули слёзы, и я почувствовала, что вот-вот сорвусь в настоящую истерику с рыданиями и, быть может, даже катаниями по полу.
— Соньши!..
— Ваше величество, это из-за меня! Возьмите всё, возьмите звание Драгоценной супруги, отправьте в тюрьму меня, но пощадите семью Эльм!!!
— Ваше величество, — Гань Лу высунулся из-за моего плеча, — для выздоровления госпожи ей нужен покой. Ничтожный молит о прощении, но, боюсь, сейчас успокоить госпожу может только ваше величество.
— Ты же говорил, её здоровье вне опасности!
— Да, ваше величество, но всё в воле Неба. Ничтожный заслуживает смерти, однако если госпожа Луй не будет утешена и успокоена, он ничего не может гарантировать.
Мимоходом мелькнула мысль, что никогда ещё с момента попадания в этот мир я не рыдала так бурно, как сейчас. Да и до того, прямо скажем, такое со мной случалось не часто. Император шумно вздохнул, потом ещё раз, и где-то с полминуты тишину нарушали только его сопение и мои всхлипывания.
— Ладно. Но только ради… Я отменяю казнь. Но ты сделаешь всё, чтобы она была в порядке!
Я истово поклонилась до земли, стукнувшись лбом об пол, а потом схватила ладонь Иочжуна и прижала к щеке. Он ещё раз вздохнул и погладил меня по голове. Гань Лу властным голосом показал принести воды, и один из евнухов, торчавших в приёмной неподвижно до полной незаметности, сорвался с места. Вода оказалась кстати, я обнаружила, что хотя самое страшное уже миновало, я не могу остановиться. Судорожные всхлипывания всё продолжались и продолжались, и я напомнила самой себе заводную куклу, которая вынуждена повторять одни и те же действия, пока не кончится завод.
— Не знаю, как вас благодарить, — сказала я Гань Лу, когда меня всё же успокоили, вывели из дворца и посадили в паланкин.
— Лучшей благодарностью с вашей стороны будет вернуться в постель, — ворчливо отозвался врач. — И не пустить по ветру плоды моих трудов.

Глава 23

Северный ветер дыханьем пахнул ледяным,
Снежные хлопья упали покровом густым…
Если ты любишь, если жалеешь меня,
Руку подай мне — вместе отсюда бежим.
Можем ли ныне медлить с тобою, когда,
Всё приближаясь, надвинулась грозно беда?
Ши Цзин (I, III, 16)


— Плыли как-то на одном корабле чиновник, торговец и монах. Вдруг корабль налетел на скалу и разбился. Кое-как эти трое выбрались на маленький безлюдный островок. Ходили они по островку, осматривались и нашли запечатанный сосуд. Сломали печать, открыли крышку, а оттуда вылез могущественный дух. Вы, говорит, освободили меня из тысячелетнего заточения, и в благодарность я выполню каждому из вас по два желания. Ну, торговец сразу сказал — хочу мешок золотых слитков и домой. Чиновник тоже недолго думал: хочу красивых наложниц и домой. Остался монах в одиночестве. Посидел, поразмышлял и говорит: «Хорошие были люди, жаль с ними расставаться! Кувшин вина и обоих обратно».
Все рассмеялись. Я улыбнулась веселящемуся императору и подумала, что в только в искренности его смеха и могу быть уверена.
Следствие, слава богу уже закончилось, приговоры были вынесены и приведены в исполнение. Оказалось, что вырезание до девятого колена грозило не только семье Эльм, и я порой малодушно радовалась тому, что не знала об этом раньше. Потому что если шурин и его семейство для императора всё же были не совсем чужие, и пощаду для них удалось вымолить достаточно легко, то кто знает, что бы было, вздумай я просить за семьи врачей и приближённых императрицы. А иногда я казнила себя, что не додумалась до очевидного и хотя бы не попыталась спасти ещё хоть кого-нибудь. Но дело было сделано. Казни шли целый месяц, немногие уцелевшие отправились на Скрытый двор или в лучшем случае в пожизненную ссылку. Ван Лэй с сыновьями и дядей сидел в тюрьме, и, похоже, император до сих пор не придумал, что же с ними делать дальше, если уж не казнить. Остальное семейство Эльм также отправилось куда-то в приграничную область. Как ни странно, смерти избежала и императрица: её отправили в какой-то дальний горный монастырь, замаливать грехи, видимо.
Какой смертью умерла Усин, я так и не решилась спросить.
Кто выиграл от всего происшедшего, так это Гань Лу. Бывший рядовой лекарь, со сроком за спиной, как сказали бы в нашем мире, в один миг оказался удостоен высочайшего доверия и милости. Фактически он возглавил почти начисто уничтоженную гаремную Службу врачевания, и теперь энергично поднимал её из руин, подбирая новых лекарей, служителей и аптекарей. И никто не сомневался, что закрепление за ним новой должности и нового ранга вопрос лишь времени. Второй, кому гаремные перестановки оказались скорее на пользу, была Благородная супруга. С момента ареста её величества и по сей день госпожа Тань естественным образом взялась рулить всеми делами Внутреннего дворца, как, собственно, ей, заместительнице императрицы, и надлежало. И, хотя многие ждали, что я попытаюсь отодвинуть её от ведения дел, когда достаточно оправлюсь, и такая возможность у меня, несомненно, была, я не стала и пытаться. Чем сломала шаблон, по крайней мере, своим людям. Они, поглядывая на меня со смесью страха и восхищения, уже начали судачить меж собой о том, что мне надлежит сделать, став хозяйкой гарема, и были, кажется, изрядно разочарованы, поняв, что я ни во что не собираюсь вмешиваться. Во всяком случае, больше, чем это совершенно необходимо.
А вот третьим, кого можно было поздравить, стал его величество. Успешно оправившись от пережитого потрясения, вызванного осознанием, что, оказывается, окружающие могут ставить свои интересы выше, чем его, император вдруг расцвёл и скинул добрый десяток лет. Причина выяснилась достаточно быстро — он ждал нового сына. И почему-то непременно от меня. Теперь, когда стало ясно, что проклятие Небес тут не при чём, казалось бы, в его распоряжении был целый гарем — размножайся не хочу. Но нет. Император терпеливо дожидался, пока я достаточно окрепну, чтобы снова начать со мной супружескую жизнь.
— Я назову его Шэйрен — Слава мира, — говорил он, поглядывая на мой живот так, словно вожделенный мальчик уже был в нём. И я с улыбкой кивала, даже не пытаясь напомнить, что это может оказаться и девочка, и дивясь, насколько похожи мои отношения с отцом и сыном. Та же невесть откуда взявшаяся страсть, те же, чуть ли не слово в слово повторявшиеся упрёки в холодности и недостатке любви, которую я обязана предоставлять по первому требованию, та же святая убеждённость, что вот сейчас-то я, ух, нарожаю!.. Для полной симметрии оставалось только родить ему вторую дочь.
Гарем выжидательно притих. Его обитательницы льстили мне в глаза и при этом старались избегать. Единственной, кто как ни в чём не бывало поддерживала со мной отношения, оставалась Тань Мэйли. Отчасти поэтому я не стремилась взять на себя груз забот о гареме. Предпочитала наблюдать, что и как она делает, и мотать на ус. Просто на всякий случай, далеко в будущее я не загадывала.
— Я должна поблагодарить вас за ваши письма, — сказала я ей, когда она пришла меня навестить после моего возвращения в Таюнь. — Благодаря вам моя Лиутар словно бы всё это время была со мной.
— Не стоит благодарности, — с грустной улыбкой отозвалась госпожа Тань. — Мне ли не знать чувств матери, разлучённой со своим ребёнком?
Я сочувственно вздохнула. Переписка с Благородной супругой действительно изрядно скрасила мне месяцы моего добровольного затворничества во дворце Успокоения Души. Конечно, из дворца Полночь мне тоже слали отчёты, но они были в основном о состоянии здоровья и развития маленькой госпожи, а Тань Мэйли писала о повседневных, но таких дорогих сердцу матери мелочах: как Лиутар непочтительно разорвала свиток с охранными молитвами, как она залезает на диван, а потом смело шагает с края, так что еле успевают ловить, как внезапно возлюбила игрушку — меховую собачку, и спать теперь соглашается только с ней. И после, окрепнув достаточно, чтобы снова начать навещать дочь, я частенько заставала Благородную супругу во дворце Полночь. Так что вскоре мы уже просто начали ходить к Лиутар вдвоём, и я не испытывала никакой ревности, глядя, с каким удовольствием она возится с малышкой.
Вот и сегодня мы собрались в её дворце Небесного Спокойствия: хозяйка, его величество, я и ещё несколько приглашённых дам. Его величество, впрочем, говорил почти исключительно со мной и немного — с Благородной супругой, несмотря на все старания остальных вовлечь его в беседу. Мы глубокомысленно обсудили, какой тёплой в этом году была осень, какие прекрасные хризантемы расцвели в цветнике Благородной супруги, какими пышными и весёлыми были праздники, несмотря на выступления негодяев-смутьянов, недовольных летним наводнением и вздумавших роптать против воли пославшего его Неба…
— Так значит, всё же дошло до выступлений? — уточнила я.
— Да, в одной из провинций на северо-западе, — отмахнулся Иочжун. — Я уже послал туда войско. Скоро эта проблема будет решена.
— И велико ли выступление, ваше величество? Сколько там мятежников?
— А вот когда вернутся и отчитаются, тогда и узнаем…
Я не нашлась, что ответить. И в самом деле, императорское ли это дело — мятежников считать? Особенно если осталась всего лишь неделя до обозначенного врачом срока, когда спальня любимой жены снова станет доступной.
— К счастью, ни у кого во Внутреннем дворце в тех местах нет родных и друзей, — с улыбкой вмешалась Благородная супруга. — Мы можем быть спокойны и служить вашему величеству, ни на что не отвлекаясь.
Я вспомнила одну из своих служанок, у которой, я точно знала, родня на северо-западе есть. Правда, не могу сказать, в той ли провинции, надо будет уточнить и при необходимости предложить помощь. Однако благородные дамы и господа, говоря слова «все» или «никого», всегда имели в виду лишь ровню, не вспоминая про слуг. Так что я удержалась от уточнения.
— Не сомневаюсь в вашем рвении, — благосклонно кивнул его величество.
— Если тревога мешает служить его величеству, следует отринуть тревогу, — заметила одна из дам. — Вся империя — одна семья, и его величество — отец всем отцам. Верность ему превыше всего остального.
— Так нас учат святые учителя, — поддакнула вторая. — Принимать все вещи такими, какие они есть, и не быть вещью для вещей. И тогда никто не сможет навязать нам своё бремя.
— А ещё они учат, — не выдержала я, — что царство для правителя — что пышная шкура для лисы: источник опасностей и тревог, и лучше сбросить его и вольно странствовать на безлюдном просторе. Но разве его величество может себе это позволить?
— И правда, — тут же кивнул император, не дав воцариться неловкой паузе, — мы здесь не монахи и не священники и не можем полностью встать на путь очищения. Только наши предки были просты и безыскусны, они следовали превращениям мира и хранили в себе подлинное. Ныне же мир не таков, и нам до них далеко.
Все присутствующие тут же хором согласились, что да, мир испортился и люди измельчали, после чего оседлали одного из любимых коньков местных интеллектуальных бесед — принялись рассуждать о совершенном человеке. Выходило, что совершенный человек — это тот, про которого вообще ничего нельзя сказать: что он есть, что его нет, разницы никакой. Лишённый свойств, совсем обыкновенный, не ищет ни заслуг, ни славы, не оставляет следов, и о нём ничего не слышно. Прямое дерево срубают первым, колодец со сладкой водой осушают быстрее других, а значит, лучше всего ничем не выделяться, не испытывать ни ненависти, ни сострадания, ничего не знать и не пытаться себя проявлять, а следовать природе, в которой всё устраивается само собой. Мне оставалось только диву даваться, каким образом они ухитряются сочетать такие представления о совершенстве с искреннем почтением к учёности и искусствам.
— Даже всю жизнь практикующие духовные практики отшельники не всегда могут достичь совершенства, — вздохнул император, явно настроившийся на философский лад. — Что уж говорить о простых смертных?
— В общем, для того, чтобы ничего не знать, надо много этому учиться, — подытожила я. Уж не знаю, что такого забавного было в моих словах, но смеялся его величество долго.
Супружескую жизнь император возобновил точно по расписанию, выдержав ровно шесть местных месяцев. Я всё же опасалась, несмотря на все уверения Гань Лу, не повредил ли выкидыш моему здоровью, однако опасения оказались напрасными. Моё тело, вспомнив о своей фертильности, не желало останавливаться на достигнутом. Наступила зима, и незадолго до Нового года всё тот же Гань Лу подтвердил, что вожделенное для Иочжуна зачатие таки свершилось. Все придворные гадатели в один голос сулили нам мальчика.
Следующие несколько месяцев я чувствовала себя мухой, тонущей в меду. Убедившись наконец, что он снова может стать отцом, император затрясся надо мной, матерью его будущего ребёнка, как курица над яйцом, и принялся носиться, как дурак с писаной торбой. Меня днём и ночью окружал целый сонм служанок и дам, готовых не то что уловить — предугадать любое моё желание, или хотя бы намёк на него. Меня закармливали вкусностями, заваливали подарками, окружали всяческой заботой. Количество принадлежащих мне дворов уже перевалило за две тысячи, дорогими тканями можно было выстлать весь Внутренний дворец и обтянуть все стены, а драгоценностями — посыпать садовые дорожки вместо гальки. Император являлся ко мне почти каждый день, а если прийти не мог, то подарки удваивались. Все полы и поверхности моих покоев застелили мягкими коврами, на всех ступеньках положили пандусы из прочных досок, тоже покрытых коврами — а ну как я споткнусь и упаду? Будь воля императора, меня вообще не выпускали бы из постели, но мне удалось отстоять своё право на прогулки, хотя для этого пришлось воззвать к врачебному авторитету Гань Лу, чтобы тот подтвердил, что свежий воздух полезен для здоровья. Авторитет лекаря был непоколебим, но водили меня по саду исключительно под руки, и сопровождающие поминутно доставали меня вопросами, не устала ли я и не хочу ли вернуться. О прогулках верхом, разумеется, пришлось забыть, и даже о том, чтобы просто подойти к пруду, не могло быть и речи — все тут же начинали кудахтать так, словно я собиралась утопиться. Я зверела, рычала, пыталась даже истерить, но ничего не помогало. Однажды я дошла до того, что в первый и, надеюсь, в последний раз дала пощёчину особо настырной служанке. Спустя десять минут мне стало стыдно, и я загладила вину щедрым подарком, но осадочек остался. У меня, не у неё, она-то, кажется, была скорее довольна.
Иногда я думала о Тайрене и о том, что рождение брата вполне может похоронить его надежды на престол. Но старалась утешить себя мыслью, что пройдёт ещё немало времени, прежде чем мой ребёнок станет ему реальным соперником. Всё ещё может не один раз измениться. В любом случае, от меня сейчас в этом деле ничего не зависело, и оставалось только положиться на пресловутую волю Неба.
Гань Лу навещал меня каждый день, но чувствовала я себя превосходно, не было даже токсикоза, изрядно помучившего меня в первую беременность. Тем обиднее был этот постоянный надзор, не дававший насладиться жизнью. Быть любимой женой — тяжкая ноша… Даже других обитательниц гарема я теперь видела, только когда кто-нибудь приходил меня навестить. Что, впрочем, случалось не так уж редко, хотя бы по разу перебывали у меня все. Что бы там обо мне ни думали, но этикет, да и просто здравый смысл приказывал поддерживать добрые отношения с будущей матерью принца, имевшего все шансы стать любимым сыном. Многие при этом старались подгадать так, чтобы император застал их у меня, но нехитрая уловка не срабатывала. Иочжун первым делом безжалостно выгонял всех посторонних.
— Ваше величество, пощадите! — взмолилась я однажды, глядя на очередную шкатулку с набором украшений и ещё одно новое платье. — Даже будь у меня десять тел, мне за всю жизнь не надеть всё это и по одному разу!
Император добродушно посмеялся, но поток подарков не иссяк. Оставалось лишь смириться. Я пыталась отвлечься на дела, с помощью Шэн Мия разбираясь с новыми земельными приобретениями хотя бы на бумаге, а когда он уезжал по делам дворца Успокоения Души, управителем которого оставался, учила вязать Мейхи, окончательно заменившую Усин. Девушка схватывала науку на лету, и вскоре мы в четыре руки исполнили мой давний план и связали мне первый тёплый свитер. Получилось, правда, кривовато, к тому же он был мне немного велик, ну да лиха беда начало. Жаль только, что к этому времени уже потеплело, и пришлось отложить его до следующей осени.
Ещё одно развлечение внезапно предложил сам император. Как-то в разговоре, когда он расспрашивал об обычаях моей родины, связанных с детьми, я упомянула, что люди, обладающие средствами, могли в благодарность за дарование потомства построить храм. Иочжун тут же загорелся идеей и предложил мне самой поучаствовать в планировании будущего строительства. Кому именно будет посвящён храм, вопроса не возникло — конечно же, Нагши-И-Бу-Чадоподательнице! Вопрос был только в размерах и отделке и, соответственно, в объёме потребных средств. И надо было видеть, с какой нежностью император посмотрел на меня, когда я осторожно поинтересовалась, а не слишком ли накладным для казны выйдет понравившийся мне вариант. Похоже, я была первой из жён, которая при оказании высочайшей милости задалась ценой вопроса.
Всё рухнуло в один день. То есть, это для меня был один день, но за стенами дворца шла своя жизнь, в которую я и раньше-то была не слишком посвящена, и которую теперь неусыпной заботой от меня отрезали окончательно. А она шла, и оказалось, что как ни отгораживайся от неё, она найдёт способ дотянуться даже за крепкие дворцовые стены, нимало не интересуясь мнением обителей дворца на сей счёт.
В тот день император пришёл ко мне днём, и я несколько удивилась — обычно он навещал меня вечером, закончив с дневными делами, чтобы ничего не отвлекало. Я в тот момент как раз зевала над религиозно-философским трактатом. Он был чрезвычайно популярен, на него то и дело ссылались в беседах, и я решила, что раз так, то мне тоже надо его знать, но это чтение неизменно нагоняло на меня сон. Когда его величество вошёл, я даже с некоторым облегчением встала и поприветствовала его. И тут же увидела, что что-то не так. Вид у императора был озабоченный и виноватый.
— Соньши, — сказал он, — вели слугам сейчас же собираться. Мы должны уехать сегодня же. Или не позднее завтрашнего утра.
— Уехать? — изумилась я. — Куда? Зачем?
Уж если меня в сад выпускали со скрипом, то что должно было произойти, чтобы отправить меня в дальнюю дорогу?..
— В один из монастырей в горах Белых Облаков. Там нас не достанут.
— Кто?! — ещё больше изумилась я.
— Враги, Соньши. Они подошли к столице. И у нас больше нет войск, способных преградить им путь.
— Враги? — я, чувствуя, что ничего не понимаю, опустилась на диванчик. Император продолжал стоять, и нарушение этикета его никак не взволновало. — Откуда? Неужели… это те повстанцы?
— Нет, не они, — император покачал головой ещё смущённее. — Это племена степных варваров. Целые орды вторглись через наши заставы на границе степи, разбили две наши армии и идут прямо сюда.
— Но разве в столице нет гвардии, нет гарнизона, способного её защищать?
— Я не могу рисковать. И тем более я не могу рисковать тобой и ребёнком. Двор уезжает в место, в котором мы сможем переждать, пока опасность не минует. Степняки всегда рано или поздно уходят.
Я молча смотрела на него. Двор бежит, император бежит, бросая столицу на произвол судьбы. Когда дерево падает, обезьяны разбегаются — здешний аналог наших крыс, бегущих с тонущего корабля. Через границу со степями произошло вторжение, вполне возможно, прокатившееся через тот самый городок Анта, где мы с Тайреном коротали ссылку. Госпожа Мий Нуо, её муж, остальные, которых я успела узнать там — живы ли они? В стране, где я живу, уже бог знает сколько времени идёт не просто мятеж, а война, и хоть бы одна собака мне сказала! Но нет, нужно беречь драгоценное спокойствие не менее Драгоценной супруги. И вот уже сама столица под угрозой, а я ничего, ничего не знала!!!
Но набрасываться с упрёками на дражайшего супруга было, по ещё одному местному выражению, всё равно, что искать сбежавшую лошадь на опустевшем рынке — поздно и бесполезно. Я встала и обвела взглядом свой замерший курятник:
— Вы слышали, что сказал его величество? Живо собираться!
В глазах его величества мелькнуло что-то, похожее на уважение. Тишина разбилась, служанки с причитаниями заметались, плач стоял такой, словно враги уже ворвались во дворец и готовились всех резать. Собирались они тем не менее довольно споро, но выехать в тот же день всё равно не получилось. Лично я взяла бы только необходимую одежду да деньги, но бежать собирался весь гарем, попытавшийся увезти с собой только что не стены. И как ни подгоняли дам приставленные следить за порядком евнухи, более-менее готовности удалось достичь только вечером, когда стало ясно, что императорский обоз успеет выехать разве что за ворота, а там всё равно придётся остановиться на ночёвку. А раз так, что уж лучше переночевать в своих постелях.
Выехали рано утром, и как же это путешествие отличалось от всех остальных, что мне уже пришлось пережить! Если вчера опасность ещё можно было счесть надуманной, то сегодня было видно, что и весь наш обоз, и город, что мы покидаем, пропитаны страхом. Я, как и положено приличной даме, сидела в карете за занавесками, но время от времени приподнимала их и видела, какими угрюмыми взглядами провожают нас горожане, как мрачны лица сопровождающих нас воинов, как много на улицах закрытых домов и лавок. Я даже успела увидеть, как какой-то мужчина на перекрёстке плюнул вслед украшенной драконом и тигром императорской карете. Стража угрожающе двинулась в его сторону, и мужчина мгновенно исчез в переулке.
После первого привала его величество пригласил меня в свою карету, и там я всё же расспросила, как империя дошла до жизни такой. Оказалось, что всё началось с того самого внутреннего восстания, заполыхавшего прошлой осенью из-за последствий наводнения. Восставшие громили государственные амбары, присваивая заготовленные для государственных нужд запасы зерна, и устраивали самосуды над чиновниками. Когда же против них были посланы воинские отряды, люди, вопреки ожиданиям, не разбежались, а схватились за оружие. Которого оказалось неожиданно много, и обращались с ним неожиданно умело. Я, снова вспомнив свои разговоры с Тайреном, спросила, не та ли это провинция, где чиновников уже несколько лет убивала какая-то банда? Оказалось, та самая, и не только убивала, но и грабила правительственные обозы и учреждения, так и оставшись безнаказанной. Так что, вполне возможно, именно эта самая банда и стала ядром повстанческой армии. Зимой военные действия приостановились, но весной вспыхнули с новой силой, да так, что пришлось снимать со своих мест приграничные заставы и гарнизоны, чтобы не выпустить мятежников из провинции, ибо из других частей страны войска подойти просто не успевали. И вот тут-то через оголившуюся границу в империю хлынули степняки.
— Говорят, их передовые отряды составляют чжаэны, — хмуро добавил император. — Ты должна их помнить, ты ведь вошла во дворец вместе с их посольством, когда я согласился взять их под свою руку. Неблагодарные скоты!
И я опять промолчала, не став напоминать, что у чжаэнов была весьма веская причина обидеться на империю. Первую встретившую их армию, измотанную боями с мятежниками, степняки разбили сразу. Потом пришёл черёд второй, посланной первой на подмогу: она-то шла громить бунтовщиков и не ожидала наткнуться на степную орду, опустошающую всё на своём пути. Плохому танцору известно что мешает… Одно хорошо — восстание после всего этого как-то само собой заглохло. Видать, режущие всё, что движется, уносящие с собой всё, что плохо лежит и жгущие то, что унести не получалось, варвары оказались всё же страшнее своего, пусть и несправедливого правительства. Вот только лекарство было значительно хуже болезни.
Императорский обоз ехал вперёд, держа путь на юг и постепенно сворачивая к западу. Было начало лета, и в другое время можно было бы наслаждаться всеобщим цветением и отличной погодой, но путь проходил в угрюмом безмолвии. Служанки молчали, испуганно и умоляюще поглядывая на меня, но мне нечем было их утешить, я сама невольно задавалась вопросом, а не слишком ли медленно мы едем, и действительно ли враги захотят тратить время на осаду и взятие столицы, когда совсем рядом куда более беззащитная, медлительная добыча. К городу, в конце концов, можно будет вернуться и позже. Окрестности стремительно пустели, на полях не было видно работников, над крышами придорожных деревень не поднимались дымки. Жители бежали — на юг, как и мы, или под защиту столичных стен, трудно было сказать. Постоялые дворы и станции стояли закрытыми, и лишь однажды мы заночевали в полупустом городке. Градоначальник, встретивший его величество у ворот, всячески извинялся, что не получил уведомления о высочайшем визите и потому не смог встретить императора как должно, и в то же время пытался выспросить, что ему делать и точно ли враги дойдут сюда. Но ему так никто ничего толком и не ответил.
Люди вокруг становились всё мрачнее и испуганней, и даже вставшие на горизонте горы, в которых мы по идее должны были найти приют, казалось, никого не успокаивали. Дамы шептались между собой, сбиваясь в группки во время привалов, и снова начали поглядывать на меня, быстро замолкая при моём приближении. И это уже начинало нервировать. И если бы только дамы! Однажды я, в очередной раз выглянув в пути из кареты, поймала взгляд одного из гвардейцев, и очень мне этот взгляд не понравился. В другой раз, когда все остановились на ночёвку, и я пошла со своей свитой размять ноги, пока ставили шатры, то увидела издалека, как к императору пристают несколько чиновников из свиты, а он явно злится и отмахивается, и все при этом тоже то и дело смотрят на меня. Но стоило мне подойти, как его величество сделал всем знак молчать и фальшиво заулыбался, а на мой вопрос, что случилось, только и ответил:
— Ничего, дорогая, не обращай внимания.
Я пошла навестить Лиутар. Когда я ехала в своей карете, то брала дочку к себе, но если садилась в императорскую, то приходилось оставлять её на нянь: внучку император явно недолюбливал и решительно возражал против её присутствия. Группку женщин с ребёнком я увидела издалека, вокруг стояла охрана. Но когда я приблизилась, охранники, вместо того, чтобы с поклонами расступиться, как обычно, остались стоять, глядя на меня с таким видом, словно я была не матерью ребёнка, а разбойником Бармалеем.
— Дайте пройти, — сказала я, взглянув в глаза начальнику караула и стараясь не показать своей нервозности. Реакции было ноль.
— Как вы смеете не пускать госпожу Драгоценную супругу! — голосок стоявшей за моим плечом Мейхи подрагивал не то от возмущения, не то от страха. — Если его величество узнает, быть вам битыми палками, толстым концом!
Стражник перевёл взгляд на мою служанку, двинул челюстью, потом сплюнул, едва не попав мне на подол, и всё же сделал шаг в сторону. Я двинулась вперёд, прикладывая все силы к тому, чтобы не обернуться. К счастью, Лиутар увидела меня и кинулась ко мне, путаясь в длинном платьице и лепеча «мама!», так что отвлечься мне труда не составило. Вернувшись, я рассказала Иочжуну о происшедшем, и он пообещал примерно наказать наглецов, но было ли это сделано, я так и не узнала.
Ночь прошла спокойно, так же как и очередной день пути. Карету трясло немилосердно, здешние дороги были даже хуже тех, по которым я уже ездила на север, и малыш внутри меня, словно чувствуя, начал шевелиться, но никаких других неудобств я не испытывала. Вечером мы достигли очередной станции. Она не пустовала — всё же мы уже уехали довольно далеко от столицы, и люди здесь были не так напуганы. Вся свита и гарем, конечно, в доме не поместились, но император, приближённые и старшие жёны расположились под крышей, в то время как лагерь для остальных разбили на лугу в метрах трёхстах от станции.
— Скоро будем на месте, — ободряюще сказал император, когда мы расположились в самой большой комнате, и служанки помогали нам раздеться перед сном. — Тут совсем рядом монастырь Яшмового цветка, он высоко на горе, и можно было бы остановиться в нём, будь он хоть чуть побольше. Но придётся проехать подальше, до монастыря Цветущего Леса, это ещё несколько дней.
— Хорошо, ваше величество, — рассеянно отозвалась я. Уютно потрескивала свеча в бумажном фонарике, на столе стояли остатки довольно-таки скудного ужина. Всё же много продуктов с собой свитские увезти не смогли, а вынужденно принимавшие нас хозяева к визиту такой оравы не готовились. Я подошла к широкой постели, намереваясь улечься, когда в дверь постучали.
— Ваше величество, — в комнату заглянул Кан Гуанли, — офицер охраны со срочным донесением.
— Каким ещё донесением? — недовольно спросил его величество.
— Очень срочным, — и в дверь, отстранив растерявшегося от такой наглости евнуха, протиснулся человек в доспехах. — Ваше величество.
Он упал на колени, поклонился до земли, и, ещё не успев разогнуться, объявил:
— Подданный докладывает — в гвардии бунт!
— Что? — опешил Иочжун. Гвардеец выпрямился, и тут я его узнала:
— Гюэ Кей!
— Ты его знаешь? — император посмотрел на меня. — Впрочем, да, конечно…
— Ваше величество, — настойчиво сказал друг Тайрена, — гвардейцы сейчас собираются с оружием и факелами и хотят идти к вам с требованием предать казни госпожу Драгоценную супругу. Они кричат, что её подослали к нам чжаэны, и это она открыла им доступ в империю и одурманила разум вашего величества колдовством. И теперь нужно убить её, чтобы она не навлекла на всех нас ещё больших бед.
— Что ты несёшь? Как ты смеешь?!
Я посмотрела на окно. Потом шагнула к нему и толкнула раму. Нет, не показалось — от лагеря действительно доносился шум. Луг, где выстроились палатки, от станции отделял ряд деревьев и кустов, и сквозь листву было видно, что огней там становится всё больше и больше, они метались, мерцая между стволами рыжими злыми звёздами.
— Ваше величество, если мои слова не подтвердятся, предайте подданного любой казни, — сказал Кей у меня за спиной. — Но теперь надо спасать госпожу Драгоценную супругу. Я уже приказал запрячь карету. Если выехать прямо сейчас, до рассвета можно достигнуть ближайшего монастыря.
— Они идут, — сказала я, отворачиваясь от окна. Шум за ним становился сильнее, он накатывался, как волна. — Мейхи, подай мне платье.
— Они не посмеют, — император поднялся и подошёл ко мне. — Я их государь!
— Ваше величество, я не буду рисковать вашим ребёнком, — я сама удивилась стальным ноткам, прозвучавшим в моём голосе. Таким тоном я с ним ещё не разговаривала, и, кажется, император несколько опешил. Тем временем бледная Мейхи метнулась ко мне с ворохом ткани. Две другие девушки застыли как статуэтки.
— У вас нет времени одеваться, — Кей поднялся на ноги. — Накиньте верхний халат, сейчас тепло.
Я кивнула — и застыла, пронзённая внезапной мыслью:
— Лиутар!
— Областной госпоже ничего не угрожает, — тон Гюэ был спокойным и уверенным. — О ней никто не вспомнил, им нужны только вы.
Его слова звучали насколько веско, что я почти против воли кивнула и натянула халат.
— Соньши… — император отмер и схватил меня за руку. — Ты же не думаешь… они не… Они не посмеют, ведь ты моя супруга!
— Уже посмели, ваше величество, — сказал Кей. Шум всё нарастал, и я физически чувствовала, как одна за другой утекают драгоценные секунды.
— Ваше величество, — тихо проговорил господин Кан. — Боюсь, что он прав.
— Ваше величество, — добавила я, — мы скоро встретимся. Когда всё успокоится, вы вернётесь за мной.
Иочжун сглотнул — и молча кивнул, разжимая руку.
— Будет лучше, если ваше величество останется здесь и постарается их задержать, — добавил Кей. — Чтобы мы могли отъехать подальше. Госпожа, возьмите с собой одну служанку, в карете мало места.
Я кивнула Мейхи, и мы втроём быстро вышли. У порога я невольно оглянулась. Император стоял посреди комнаты — одинокий, несмотря на прислугу вокруг, растерянный старик, в котором не осталось совершенно ничего царственного. Все было сброшенные им годы вернулись в один миг, и привели с собой новые, сделав его ещё старше.
Когда мы вышли, в ворота уже колотили, но Кей повёл нас чёрным ходом. К задним дверям бунтовщики, к счастью, ещё не добрались, и карета предусмотрительно стояла у самой калитки, а возница уже сидел на козлах. Для самого Кея тоже была готова лошадь, он помог нам взобраться в кузов и вскочил в седло сам. Карета тронулась, стук колёс и копыт показался оглушительным. К счастью, дорога почти сразу ныряла в лес. Я несколько раз оглядывалась, выглядывая из окошка, но лесные заросли почти сразу скрыли станцию из вида. Было так темно, что я почти не видела сидевшую рядом Мейхи. Я зачем-то нашарила её руку, и её пальцы сжали мои. Так мы и ехали, крепко держать за руки. Не знаю, сколько прошло времени, минут двадцать, или полчаса, а потом Кей, ехавший позади, вдруг прибавил ходу, пронёсся мимо окна и возгласом остановил карету. После чего поравнялся с окном и заглянул внутрь.
— Госпожа, — его лица в темноте видно не было, — за нами погоня. Они верхами и, боюсь, в карете мы от них не уйдём. Но я могу взять вас в седло и попытаться проехать лесом.
Я снова высунулась из окна, но ничего не увидела и не услышала. Тем не менее мысли, что он шутит, у меня не возникло.
— А Мейхи? И возница?
— Если Небо будет к ним милостиво, они уйдут. Но больше двоих конь не унесёт.
«Боливар не вынесет двоих», — вспомнила я.
— Мы можем пойти через лес пешком…
— Нет. Они могут начать обшаривать округу. Их много, они на конях, пешком мы не уйдём далеко. Вылезайте, у нас нет времени препираться.
— Давайте, госпожа Драгоценная супруга, — Мейхи уже сосредоточенно возилась у меня за спиной. — Только дайте мне ваш халат. И возьмите мой.
В первый миг я не сообразила, о чём это она.
— Так все же знают… Волосы, и вообще… — только и смогла выдавить я, когда до меня дошло.
— Я закрою лицо и голову. Вас мало кто видел из мужчин, на самом деле. Может, это даст вам несколько лишних минут, — она уже избавилась от своего халата и теперь настойчиво тянула с меня мой. Кей отодвинулся от окошка, видимо, щадя мою скромность.
Мне до сих пор стыдно вспоминать об этом, но я уступила, в качестве оправдания думая о ребёнке. И только сказала:
— Если вас всё же догонят, бегите через лес.
— Да. Госпожа Луй, на Скрытом дворе живёт мой брат. Его зовут Яо Фань, ему только шесть лет. Позаботьтесь о нём.
Я закивала, сглатывая и не находя слов, после чего Кей решительно вытащил меня из кареты, посадил перед собой и крикнул «Гони!». Возница щёлкнул кнутом, и карета сорвалась с места, а конь, на котором мы сидели, сошёл с дороги и рысью углубился в лес. Кусты и деревья казались тенями и призраками, но Кей ехал уверенно, у меня создалось впечатление, что он видит в темноте куда лучше меня. И он не ошибся, когда остановил нас — спустя некоторое время позади появились быстро движущиеся огни. Едва ли маскировка Мейхи кого-то обманет, подумала я и снова пожалела, что не настояла на том, чтоб слуги бежали сразу, пусть и на своих двоих. Огней было много, я напряжённо прислушивалась, даже когда они скрылись из глаз. Показалось — или действительно слышны крики? И среди них — женский? Должно быть, я издала какой-то звук, потому что жёсткая ладонь зажала мне рот:
— Тихо!
Несмотря на обманчивую низкорослость, Кей был силён как Тайрен. Воины… Вдалеке снова замерцали редкие рыжие искры, и конь под нами прибавил хода.
— Умереть за своего господина — долг слуги, — тихо сказал княжич. — Помолитесь, госпожа Драгоценная супруга. Если ничто не помешает и нас не догонят, скоро мы будем на месте.

Глава 24

Собирали мы папоротник по лесам,
И ростки его чуть поднимались тогда,
А когда нам прикажут идти по домам,
Дней в году завершится уже череда.
Ни семьи и ни дома нет больше… Беда,
Это гуннская вторглась орда.
На коленях и то я не мог отдохнуть —
Это гуннская вторглась орда.
Ши Цзин (II, I, 7)


Летом светлеет рано, и к тому времени, как наш путь подошёл к концу, уже было достаточно светло, чтобы рассмотреть склон горы. И двух воинов в гвардейских доспехах, внезапно выросших перед лошадиной мордой. Я дёрнулась, но Кей успокаивающе сказал:
— Эти из моей роты. Ну, что?
— Докладываю, — один из гвардейцев вскинул руки на уровень лица и стукнул кулаком одной в ладонь другой. — Здесь всё тихо, никто не появлялся.
— Отлично. Отведите лошадь и продолжайте караул.
— Слушаюсь.
Кей ловко соскочил на землю и после этого снял меня с седла. Подумалось, что я изрядно потяжелела, всё же шестой месяц — это не шутка, но если ему и было трудно, офицер Гюэ не подал виду.
— Я гляжу, ты всё предусмотрел, — зачем-то сказала я.
— В гвардии уже давно поднимали ветер и делали волны, с самого выезда из Таюня. У меня была возможность подготовиться. Эти двое — мои земляки из Цзярана, я верю им как себе. Сюда.
Я подняла голову. Вверх по склону горы уходила длинная узкая лестница. Если это единственный вход в монастырь Яшмового Цветка, то неудивительно, что император считал его надёжным убежищем. Здесь десяток остановит армию. Остаётся только уповать на то, что монахи сумели натаскать наверх достаточно припасов.
Поднимались мы в молчании. Лестница делала несколько поворотов, следуя изгибам склона. Я старалась не смотреть вниз, невольно придерживая живот и чувствуя, что каждый новый шаг даётся всё труднее. Я уже давно забросила физические упражнения, но даже в былые времена такой подъём дался бы мне нелегко.
— Устали? — Кей обернулся на моё пыхтение.
— Немного.
— Поднимемся до площадки и там передохнём.
Лестница сделала очередной поворот, на этом месте действительно была площадка. Я перевела дух и опустилась прямо на ступеньку. Холодная, ну и пусть, сейчас мне было всё равно.
— Я так и не поблагодарила тебя, — я вдруг вспомнила, что в былые времена я называла его на «вы», а он меня на «ты». Но сейчас роли поменялись.
— Не стоит. Благодарить меня будет Тайрен, — Кей присел рядом.
— Ты знаешь, как он?
— Скучает по вам. Требует, чтобы я за вами присматривал и рассказывал ему обо всём, что у вас происходит.
— Постой… Так ты ему пишешь? Император вам разрешил?
— Нет, — Кей усмехнулся. — Мы обошлись без его разрешения. Хотя это было непросто.
— Так значит… Это ты писал ему про мой выкидыш и прочее?
Кей кивнул. Я тоже невольно усмехнулась. Как просто разрешилась не дающая покоя императору Иочжуну загадка, откуда Тайрен знает подробности моей жизни. Эх, Иочжун, Иочжун… Насколько ты всё-таки оторван от реальности. Ты подозревал меня, но очевидный вариант не пришёл тебе в голову. Если возможная любовь в твоей картине мира ещё была чем-то заслуживающим внимания, то дружба отнюдь не казалась поводом нарушить твой приказ.
Я покосилась на Кея и поймала ответный взгляд. Он был устремлён не на моё лицо, а на мои руки, точнее — на медный ободок на моём пальце. Я почему-то смутилась, невольно тронув колечко, но он ничего про него не сказал.
— Чего не сделаешь ради дружбы, — задумчиво произнёс Кей вместо этого. — Никогда не думал, что я, Гюэ Кей, начну вынюхивать и выспрашивать про женщину. Мне не было хода во Внутренний дворец, пришлось искать обходные пути.
— И как, нашёл?
— Нашёл. Вы были правы.
— В чём?
— В том, что слуги не слепы и не глухи. И если найти к ним подход… Я мог узнать о гареме абсолютно всё. Не только про вас, но и про любую из дам. Может, какие-то личные тайны и оставались от меня скрыты, но повседневная жизнь была как на ладони. Даже не обязательно было подкупать служанок и евнухов, достаточно просто спрашивать и слушать.
— Сплетники — находка для шпиона.
— Вы правы, госпожа Драгоценная супруга. И если в наши ряды затесался шпион…
Он замолчал. Я тоже молчала. Перед нами открывался потрясающий вид на равнину и холмы внизу, на склоны ближайших гор и рассветное небо, окрашенное во все оттенки жёлтого, оранжевого и розового. Длинное острое облако, протянувшееся над самым горизонтом, было насыщенно-фиолетового цвета, а земля внизу была дымчато-тёмной, зеленоватой, лишь кое-где в лесных прогалинах и лощинах клубился пепельный туман.
— Ну как, отдохнули? — Кей поднялся и протянул мне руку. Я тяжело оперлась на неё и встала.
Должно быть, люди Кея не только караулили окрестности, но и предупредили монахов о скором прибытии гостей. Так что, когда мы наконец поднялись на самый верх и офицер Гюэ постучал в высокую дверь в каменной стене, открыли ему сразу же. Монах в синем облачении, не высказав никаких эмоций, жестом предложил нам войти, и вскоре мы оказались в небольшом пустынном дворике. Двухэтажное строение окружало его со всех сторон столь любимым здешними архитекторами квадратом, вдоль второго этажа шла узкая галерея, к ней вела довольно шаткая лестница. Мне даже подумалось, когда мы поднимались, как глупо будет забраться на такую верхотуру и сверзиться из-за поломки с высоты пары метров. Но опасения не оправдались. Монах сделал ещё один приглашающий жест, и я оказалась на пороге скудно обставленной комнатки.
— Здесь вы можете освежиться и отдохнуть, — впервые нарушил молчание монах. — Вам принесут поесть. Настоятель встретится с вами вечером.
— Спасибо, — я перешагнула порог, но задержалась, и монах вопросительно глянул на меня. — Там, внизу… остались двое моих слуг. Быть может, они ещё прибудут, а может…
— А может, их уже нет в живых, — спокойно закончил оставшийся на галерее Кей. — В таком случае мы будем очень благодарны, если вы позаботитесь о телах.
Монах молча поклонился.
Но Мейхи и возница, вопреки теплившейся во мне надежде, что тогда, в лесу, я ослышалась, не выжили. Об этом мне сообщил настоятель, действительно посетивший меня вечером. Почтенный Цзиль Куидель оказался дородным, хотя и не сказать чтобы толстым, седеющим мужчиной, и мало чем напоминал своего коллегу Чжа, когда-то беседовавшего со мной в Светлом дворце. Тела нашли на дороге рядом с каретой, из которой убийцы выпрягли лошадей и увели. Правильно, не пропадать же ценному имуществу. Больше того, оказалось, что пока я отсыпалась в келье, целый отряд гвардии явился к дверям монастыря и потребовал ответа, не прячется ли здесь ведьма, колдовством и хитростью добившаяся звания Драгоценной супруги. Настоятель, вышедший на лестницу с группой поддержки из нескольких монахов, ответил, что никаких ведьм в стенах обители нет, и внутрь он гвардейцев не пустит, чтобы не смущать братьев, привыкших к духовным занятиям и отрешённости от мира, грубым видом и повадками вояк. Солдаты пробовали настаивать, но, поняв, что ворваться внутрь можно, лишь применив силу, и ещё неизвестно, что из такой попытки выйдет (позже я оценила длинные, окованные металлом посохи, дозволенные монахам для ношения), быстро сдулись и убрались, пригрозив напоследок, что если ведьма всё же здесь, то братья с ней ещё наплачутся.
— Можете не беспокоиться, госпожа Драгоценная супруга, здесь вы в полной безопасности, — подытожил свой рассказ почтенный Цзиль.
— Я перед вами в неоплатном долгу. Скажите, господин настоятель, вы ведь похороните моих слуг?
— Разумеется, — Цзиль огладил бородку. — Хотя, должен сказать, что наша обитель и без того бедна, так что, боюсь, приготовления к достойному погребению лягут тяжким бременем на нашу казну. Мы сделаем всё, что в наших силах, но, боюсь, госпожа Драгоценная супруга сочтёт наши старания недостойными и недостаточными. Мы даже не сможем предоставить достойного проживания вам самой! Увы, эта келья, эта скудная трапеза и эти грубые одежды — всё, что мы можем вам предложить. Мы живём в тяжёлые времена, нам едва хватает средств на прокорм братии и нескольких мулов и ослов. Уже надо бы починить стойла и обновить отделку в храме, закупить свежей соломы для корма… но мы можем надеяться лишь на милость богов.
— В таком случае, полагаю, мой долг перед богами и моими спасителями — помочь давшей мне приют обители из своих скудных средств, — невольно подхватывая его тон, предложила я. — К сожалению, я не могу этого сделать прямо сейчас, но как только я смогу безопасно покинуть ваш монастырь и воссоединиться с его величеством, я сразу сделаю пожертвование, которое, я надеюсь, окажется достаточным, чтобы поправить ваши дела.
Настоятель степенно поблагодарил — даже вымогательством он ухитрялся заниматься, не теряя величественного вида. Я предложила написать расписку, охваченная непреодолимым желанием немного его подколоть, но Цзиль Куидель с достоинством отказался.
Тела действительно скоро привезли, и я невольно прониклась сочувствием к монахам, которым пришлось поднимать их по этой длиннющей лестнице. Но меня к мёртвым не подпустили — оказывается, беременным не следует присутствовать при погребальных обрядах и на похоронах, и вообще предписывается поменьше иметь дело со смертью. Я вспомнила, что когда мы собирались уезжать из Анты, я хотела съездить на кладбище, чтобы взглянуть, как отремонтировали на данные мной деньги тамошний храмик, а Тайрен меня не пустил. Тогда я списала это на чрезмерную обо мне заботу и несколько подосадовала. Теперь же я, сидя в своей келье и гуляя по двору, весь следующий день слышала звуки гонга, которым сопровождались молитвы об усопших. Собственно же похороны должны были быть ещё не скоро — от смерти до похорон по местным обычаям должно пройти семь недель. До тех пор же тела в плотно закрытых гробах будут храниться в специально отведённой комнате, где духам умерших будут ставить угощение и жечь благовония.
А ещё на следующее утро я попрощалась с Кеем.
— Мои люди остаются здесь, будут жить рядом с вами, — сказал он, когда мы стояли на галерее рядом с моей кельей. — Позже я пришлю вам ещё десяток. Хотя не думаю, что вам тут что-то угрожает, но на всякий случай.
— Куда ты отправляешься?
— На место службы, я всё ещё офицер Доблестной гвардии. А потом…
Он замолчал. Я тоже помолчала. Издалека в очередной раз грянул гонг.
— Это уже вторая… нет, третья девушка, которая погибает из-за меня, — тихо сказала я.
— Третья?
— Одна отравилась предназначенным мне вином, ты должен знать эту историю. Вторую казнили. И вот третья…
— Конечно, я знаю об отравленной девушке, но вот Луй Усин получила по заслугам, так что я удивился, что вы включили её в этот список.
— По заслугам? Ей угрожали, шантажировали, вынудили… — я осеклась. Кей усмехался, иронично и снисходительно, и видно было, что с его стороны Усин сочувствия не дождётся.
— Вынужден признать свою неправоту, — сказал он. — Когда-то мне казалось, что вы — хитрая ловкачка. Но теперь я понимаю, что вы наивны и судите о людях слишком хорошо.
— И в чём же это выражается?
— Ну, хотя бы в том, как вы до сих пор оправдываете эту девицу. Хотя, если бы вы слышали, как она порой о вас отзывалась, вы бы трижды подумали, а нужно ли было ей угрожать и её шантажировать?
— А как она обо мне отзывалась?
— Вы думаете, что слухи о вашем скверном характере, жадности и жестокости ходили просто так?
— Эти слухи ходили, ещё когда я была наложницей принца-наследника, — буркнула я. — Хочешь сказать, что и тогда это она их распускала?
— Не знаю, тогда я этим не занимался. Но как она разрывала оконную бумагу, рассказывая о вас во Внутреннем дворце, я слышал сам. Скажите, вы и правда заставляли слуг лизать вам туфли?
Я замолчала, впечатлённая. Кей снова усмехнулся, оперся локтями о перила и посмотрел куда-то в сторону.
— Она и правда такое говорила?!
— Угу.
— Но… почему?
— Почему? А вы вспомните. Когда-то вы обе были комнатными девушками, правда? Но потом вы стали сперва наложницей наследника, потом императорской супругой, а там и Драгоценной супругой, а она? Осталась комнатной девушкой.
— Я предлагала ей стать управительницей… — я снова запнулась. Ну да, офигеть какое повышение рядом с моим.
— Зависть — порок распространённый, — Кей больше не улыбался. — Никто не осмеливался доложить вам, учитывая, что она главенствовала над вашей прислугой, но когда её место заняла эта… Мейхи, так? Я сразу почувствовал разницу. Вот уж из кого словечка было не вытянуть. Хоть и не могу сказать, что одобряю ваш выбор, не могу также не признать, что с ней вы не ошиблись.
Я сглотнула.
— Я уеду после полудня, — Кей выпрямился. — У вас нет каких-нибудь поручений?
— Да. Когда доберётесь до его величества, пришлите мне весточку. Я хочу знать, где он и что с ним, и что с моей дочерью.
— Договорились, — просто кивнул княжич. Хоть он и говорил мне «вы», но почтительности в нём не прибавилось.
— Я перед тобой в долгу. Береги себя.
— А вы — себя.
А жизнь в монастыре оказалась не так уж плоха, хотя и скучновата. Мне не досаждали службами, молитвами и прочим богословием, зато предоставили в моё распоряжение монастырскую библиотеку, содержавшую отнюдь не только теологические книги. Я снова взялась за изучение хроник и составление хронологии, искренне надеясь, что мои предыдущие труды не пропали зря, а вместе с моим багажом доедут до места назначения остального двора. Нашлась у меня и компания. Как оказалось, я была не первым беженцем, нашедшим приют под гостеприимной кровлей монастыря Яшмового Цветка. Причём принимать к себе постояльцев монастырь явно мог с разбором — в соседнем дворике жили семьи достаточно высокопоставленных чиновников и парочки богатых торговцев, а простых людей не было вовсе. В свете этого жалобы настоятеля на бедность начинали выглядеть особенно пикантно, но я была не в том положении, чтобы обличать и морализаторствовать.
Кей выполнил своё обещание, и вскоре в монастырь прибыл десяток вооружённых до зубов цзяранцев, поселившихся в кельях первого этажа на моём дворе. Никаких проблем они не создавали. Их командир почтительно передал мне короткое письмо, в котором лаконично сообщалось, что после моего исчезновения мятеж выдохся, император со свитой благополучно достигли лежащего южнее монастыря Цветущего Леса, что с областной госпожой Лиутар всё в порядке и заботы о ней взяла на себя госпожа Благородная супруга. Я вздохнула с облегчением — госпоже Тань я доверяла.
С соседями я перезнакомилась довольно быстро. Монастырь был невелик, и невозможно было, живя в нём, не столкнуться с другими жильцами, разве что запереться в келье и не выходить вовсе. Правда, инициативу пришлось проявлять мне — что ни говори, а я была особой первого ранга, в то время как самый высокопоставленный из чиновников носил лишь пятый. Торговцы с их семьями и вовсе были в этом обществе париями, они держались в стороне, общаясь только между собой, а остальные их демонстративно не замечали. Зато знакомство со мной было воспринято как дар Небес и, кажется, даже искренне. Во всяком случае, в первый же раз, когда я намекнула, что хотела бы не просто беседовать на прогулке, а обменяться визитами и выпить чаю, завязался жаркий спор, кто примет меня во вторую очередь. Первая была без разговоров отдана семье пятого ранга, а вот шестых оказалось аж трое. В конце концов я разрешила этот спор, предложив кинуть жребий. Тогда же меня спросили, где моя прислуга, и узнав, что никого нет, пришли в ужас и тут же предложили свою — со всяческими расшаркиваниями и уверениями, что ничтожные недостойны. Я с благодарностью согласилась. Уже несколько странно было вспоминать те времена, когда я обходилась без слуг и не очень понимала, зачем они вообще нужны. Так что пара расторопных девушек пришлась весьма кстати.
А беженцы всё шли и шли. На севере страны продолжали свирепствовать кочевники, и люди бежали не только из занятых ими районов, но и из прилегающих, и даже многие, вроде бы никак не затронутые вторжением, предпочитали хотя бы на время убраться подальше. Мобильность кочевников была известна всем, и уже несколько раз случалось так, что их отряды возникали там, где их совсем не ждали. И пусть сейчас основные силы варваров сосредоточились у столицы, рейды продолжались во все стороны. Хотя бы потому, что орде, в которой, по слухам, было больше сотни тысяч человек, хотелось есть и кормить лошадей каждый день. А с уже изрядно ограбленного севера брать было особо нечего.
Но столица всё ещё держалась. Я знала это от беженцев — пусть монахи больше никого не пускали на постоянное проживание, однако иногда разрешали проезжающим мимо провести у себя ночь-другую. От них-то мы и получали достаточно достоверную информацию. Оборону Таюня возглавил Великий защитник Руэ Чжиорг, гун Вэнь. Это имя невольно заставляло меня морщиться. Ещё одна гирька на весы его притязаний на трон, ведь если город удастся отстоять, то он получит заслуженную славу спасителя отечества. Или, во всяком случае, человека, не давшего ему пропасть. Пусть кочевники редко берут города, и у них мало опыта, осадных орудий и прочего необходимого инвентаря, но их много, они злы, и они четыре местных месяца протоптались под стенами, отрезав Таюнь от внешнего мира и любых поставок и периодически пытаясь штурмовать. Пусть в столичных амбарах было полно зерна, но и едоков в городе прибавилось, так что призрак голода уже нависал над защитниками, когда неожиданно пришло избавление. С юга подошла ещё одна армия, давшая варварам бой и вырвавшая у них первую в этой войне победу.
Моё сердце забилось чаще, когда я услышала, что возглавляет эту армию принц Тайрен.
Отныне я с двойным нетерпением ждала новостей и выспрашивала их у приглашённых ко мне на беседу гостей во всех подробностях. Конечно, никто не мог объяснить, как запертый в крепости в глубокой провинции принц оказался вдруг под стенами Таюня, да ещё с целым боеспособным войском. Правда, когда кто-то упомянул, что приказ собирать из разбросанных по империи гарнизонов армию на смену разбитым войскам был отправлен ещё императором, кое-что прояснилось. И всё окончательно встало на свои места, когда я узнала, что ближайшее окружение Тайрена и ядро его армии составляют отряды цзяранских горцев. Я вспомнила, что Кей ухитрялся поддерживать связь с принцем даже в обход прямого запрета императора, посмотрела на карте, что провинция Сачжену граничит с Цзяраном, а крепость Тамчи находится почти на самой границе, и перестала удивляться окончательно.
Тайрен вдохнул новую жизнь в уже, казалось бы, павших духом защитников империи. Варвары покатились назад. Война не кончилась так быстро и просто, они огрызались, победы несколько раз сменялись поражениями, но каждый раз после этого имперские войска собирались с силами и атаковали неприятеля. После прихода осени стало ясно, что наступил перелом. Врага гнали обратно все уверенней, и, возможно, справились бы ещё быстрее, если бы на юге было тихо. Но южные соседи зашевелились ещё летом, явно прикидывая, не отщипнуть ли кусочек от Северной империи, или даже, чем чёрт не шутит, не подмять ли по себя всё, что останется от варваров. Первые попытки отбили приграничные гарнизоны и лично князь Гюэ — отец Кея. Однако осенью Южная империя не то собралась наконец с силами, не то испугалась, что так, чего доброго, северяне выиграют свою войну и момент будет упущен, но задержать армию южан приграничники уже не смогли.
К счастью, людские ресурсы Северной империи были велики, а Тайрен, оказавшись меж двух огней, не стал паниковать и кричать: «Усё пропало, шеф, усё пропало!» Оставив недобитых кочевников на гуна Вэня, покорно признавшего его главенство ещё с боя под Таюнем, принц, взяв цзяранцев, помчался на юг, на соединение с князем. Его путь пролёг как раз через горы Белых Облаков, и я, услышав об этом, поднялась на стену монастыря и долго смотрела на дорогу, хотя отряд со своим предводителем должен был проехать по ней как минимум несколько дней назад, если вообще выбрал этот путь.
Говорили, что принц не покидает седла ни днём, ни ночью, даже ест и спит, не сходя с коня. Говорили, что армия готова молиться на него. Говорили, что солдаты спорят за право быть рядом в бою и своими телами закрыть его от вражеских стрел. Говорили, что он сдирает с врагов кожу и поедает их сердца и печени… но тут я оборвала рассказчика и сердито потребовала не пороть чуши. Возможно, рассказчик, пожилой человек, потерявший дом и семью, просто приписал Тайрену то, что хотел бы сделать сам. К этому времени я уже достаточно наслушалась рассказов об ужасах, творимых варварами. И про целые сожженные города, и про людей, угнанных в рабство или запытанных в попытке выведать, где спрятаны ценности, и про резню, устроенную без смысла и цели, как волки, опьяневшие от крови в овечьем стаде… Надо ли удивляться, что вся страна, приподнявшись на цыпочки и затаив дыхание, следила за тем, кто их побеждает?
Интересно, что бы сказал так трясшийся над моим душевным спокойствием император, если бы узнал, какие истории я слушаю теперь?
Однако, кроме приносимых беженцами историй, война больше ничем не давала о себе знать в этой мирной, словно отгороженной от всей остальной империи долине. Здесь было тихо, и если не знать, что это за люди едут проходящим мимо трактом, вполне можно было бы принять их за мирных торговцев и прочих путников. Теперь поток беженцев хлынул в обратную сторону — кто-то возвращался по домам, освобождённым от захватчиков, а кто-то бежал на казавшийся теперь более безопасным север от южной войны. Ночи стали длиннее и холоднее, листья деревьев раскрашивались в осенние цвета, радуя глаз разнообразием и красотой. В принадлежащем монастырю саду вызрели фрукты, и я за три дня съела столько мандаринов, что на руках у меня, как в детстве, высыпали цыпки. Хотя, может, дело было не в мандаринах, а в гормонах. На полях в долине, видимых со стен, невозмутимые крестьяне убирали второй урожай риса. Пшеница, ячмень и просо уже были убраны и увязаны в скирды. Тянуло дымком с кухни, и уже потихоньку начинались приготовления к празднику Любования луной, который монахи праздновали, как и миряне.
В одну из этих холодных предзимних ночей у меня начались схватки, и перед рассветом я родила мальчика. Хотя роды были недолгими, чуть больше трёх с половиной местных часов, но они дались мне тяжелее, чем в прошлый раз, и немудрено — ребёнок был заметно крупнее, чем моя Лиутар. Да, его величество, когда б не императрица, мог бы дать жизнь множеству здоровых сыновей… Помогали мне приглашённая из деревни внизу повитуха да одна из чиновниц, сама родившая пятерых детей и, такое впечатление, знавшая процесс лучше повитухи. А, может, та просто тушевалась, будучи вынужденной принимать такую высокопоставленную персону — аж цельного принца. Имя для мальчика уже было готово, и мне не пришлось ломать голову, как его называть до того, как император соберётся наконец выбрать день для наречения сына.
А спустя несколько дней пришли известия об его отце. Оказалось, что Тайрен не просто проскакал перевалом через горы. Он сделал крюк и заехал в монастырь Цветущего Леса. И пока грубые воинственные горцы наводили страх на утончённую свиту, в одиночестве поднялся в комнаты, занятые его величеством.
Никто не знает, о чём они говорили наедине, отец и сын, но после того, как Тайрен вышел из императорских покоев, Кан Гуанли зачитал указ императора. Его величество Иочжун объявлял, что снимает с себя оказавшееся слишком тяжким бремя державных дел и хочет провести остаток жизни в монастырском уединении, в молитвах и размышлениях. Придворные всё поняли правильно, и после того, как первый шок прошёл, принялись просить принца занять опустевший престол. Принц трижды отказывался, утверждая, что недостоин и что это противно долгу почтения к живому отцу, но, поскольку он делал это, стоя лицом к югу, как положено императору на церемониях, все понимали, что отказы — не более чем дань традиции.
Новый император умчался прочь, делать то, о чём мечтал годами — наводить порядок в своей империи, а мои дни потекли так же размеренно, как и прежде. Отношение ко мне окружающих ничуть не изменилось от того, что мой супруг перестал быть императором, и я теперь была… А кем, собственно, я была? Нет, я, единственная из всех императорских жён и наложниц, могла не бояться отправки в женскую обитель. Я оставалась Драгоценной супругой и матерью принца, но всё остальное было туманно и неопределённо. Слишком мало внимания уделяли хроники женщинам, если в них и фигурировали императорские вдовы (хотя я не совсем вдова, но всё же…), то это были вдовствующие императрицы. Только иногда, когда всё же мелькали братья царствующего императора, а это случалось редко, порой глухо упоминались и их матери. Настоятель, когда я поделилась с ним своей тревогой, уверил меня, что ничего из того, чем я владела, у меня не отнимется, во всяком случае, пока жив мой сын, если император хоть как-то будет помнить о долге почтения перед отцом. Шэйрен был здоровым, крепким ребёнком, достаточно было послушать, как он орёт, требуя грудь или сменить ему пелёнки, и если Небо будет к нему хоть сколько-нибудь милостиво, ничего с ним не случится. А Тайрен… Должен же он понимать, что у меня не было выбора. И он не станет вымещать на единокровном брате обиду на его отца. Ведь не станет же, правда?
Одно я знала точно — дворец Объединения Добродетелей придётся освободить. У нового императора будет своя Драгоценная супруга, которой нужно где-то жить, и своя императрица, которая после всего, что было, едва ли захочет видеть меня рядом. Но если у меня останется дворец Успокоения Души, то это уже неплохо. И даже очень хорошо. Пожалуй, я успела полюбить это обустроенное по моему вкусу гнёздышко, моё убежище от внешнего мира и интриг Внутреннего дворца. Тихо, спокойно, можно больше не бояться за себя, не подозревать всех и каждого, без опаски есть, пить, вдыхать ароматный дымок благовоний, устроить свою жизнь так, как я того хочу. Мечта, а не жизнь. У себя на родине я и не надеялась жить в роскоши, иметь больше денег, чем тратишь… Что, говорите? С тоски подохнешь? Ну, до сих пор же не подохла. Найду себе занятие. Займусь, наконец, вплотную своими владениями. Начну писать исторический труд, в котором сведу воедино все разрозненные хроники до Великой империи — между прочим, первой в этом мире. И пусть будущие учёные мужи кусают локти, что такую работу проделала женщина. Попутешествую, в конце концов. А Тайрен… Я буду видеться с ним время от времени. Может быть, он иногда будет приезжать меня навестить. Может быть, позовёт погостить в столице. Единственно, чего я действительно боялась, это того, что он, как и его отец, решит, что место принца — во дворце Полночь. Тогда и мне придётся переселиться в Таюнь, во Внутренний дворец, будь он неладен. И каждый день если не видеть, то слышать про Тайрена, у которого будут другие женщины и которому я мачеха во веки веков, аминь. Потому что взять себе женщину отца, не важно, жену или наложницу, здешние законы однозначно приравнивают к кровосмешению.
На подставке у стены горел фонарик, на столе трепетали на сквознячке огоньки свечей. Сгущались сумерки, я встала, чтобы закрыть дверь поплотнее, преграждая путь холодному ночному воздуху. Внизу слышало довольно стройное, но заунывное мужское пение — это цзяранцы коротали наполненные бездельем вечера. Чаще всего это раздражало, как раздражает радио, которое ты не можешь выключить, но у меня язык не поворачивался запретить: в конце концов, они и так из-за меня болтаются тут, пока их товарищи воюют, хотя я видела, как тяжело им даётся вынужденная бездеятельность. И сегодня я приостановилась, невольно прислушавшись:
Кто из встречавшихся мне на пути
О родных не думал в печали?
Ветер осенний угрюмо свистит,
Мысли о доме меня истерзали.
Машут деревья устало листвой,
Бури сильнее в чужой стороне.
Дальше и дальше дом мой родной,
И все просторнее пояс на мне.
Плачу в тоске, и не счесть моих слез,
Сердце — дорога, разбитая сотней колес.

Глава 25

Вдоль плотины иду я над водами Жу.
Там я ветви рублю и побеги у пней.
О супруг благородный, я вижу тебя!
Ты вернулся, не бросил подруги своей.
Ши Цзин (I, I, 10)


Дни шли за днями. С юга приходили противоречивые вести. Если на севере война, пусть и замедлившись слегка после отъезда Тайрена, но всё же явственно близилась к завершению, то справиться с Южной империей оказалось не так-то просто. Новую армию набирали наспех, больше половины в ней были новобранцами, и пусть князь Гюэ сам спустился со своих перевалов, да и Тайрен показал себя неплохим военачальником, одним ударом разбить врага у них не получилось. Путники говорили разное, пересказывая прошедшие через десятки рук слухи. Наши гонят врага к границам. Нет, на самом деле наши проиграли, и это враги гонят их. Было дано большое сражение. Северяне его выиграли. Нет, проиграли. И теперь укрепились на самом-самом последнем рубеже обороны.
Я прокляла отсутствие нормальных коммуникаций, гадая, чем вызван такой разнобой и почему раньше все, хотя бы в общих чертах, говорили одно и то же, а теперь не способны договориться хотя бы об исходе генерального сражения. Утешало хотя бы то, что Тайрен точно был жив. Жив и всё ещё сражался. И к празднику дня Зимнего солнцестояния стало ясно, что в центральные районы страны южан удалось не пустить. Все ободрились и стали ждать реванша, но обнадёживающих новостей не было. Пугающих, впрочем, тоже. Похоже, война застопорилась: зима выдалась хоть и не особо холодная, но мокрая, дороги раскисли, одинаково мешая обеим сторонам. Гун Вэй, вышибив наконец кочевников в степи и оставив половину своих войск стеречь границу, с оставшейся половиной двинулся на помощь, но распутица и ему диктовала свои условия. Я настроилась на долгое ожидание и впервые в жизни искренне молилась Небу и здешним богам. Не знаю, есть ли они, не знаю, слышат ли, но если всё же есть и слышат, то пусть помогут тем, кто воюет не за деньги и не за славу, а за правое дело, защищая свою родину.
А потом война закончилась. Как-то вдруг. Известия о соединении гуна Вэня с императором, новом сражении объединённой армии с южанами, победе в этом сражении и заключении мира привёз один гонец. И это был не беженец, а именно гонец, развозивший официальный императорский указ по городам и весям. Можно ли было считать войну выигранной? Да, если вспомнить, что само существование Северной империи совсем недавно висело на волоске. Нет, если посмотреть на итоги беспристрастно. Южной империи всё-таки удалось оттяпать у нас кусок территории, две области отошли нашим соседям, и граница сдвинулась на север, проходя теперь по Хэалльскому хребту и Парчовой реке. Цзяран оказался почти отрезан от империи — почти, но, к счастью, всё же не совсем. Видно, дорого обошлось Тайрену последнее сражение, если он согласился на такие условия.
Так или иначе, война кончилась. Можно было перевести дух и начать снова думать о будущем. Теперь, когда молодой император вернётся в столицу, оно должно было определиться, так или иначе. Но в любом случае, я не ждала вестей быстро — Тайрену и без меня должно хватать забот. И если я думаю о нём куда чаще, чем положено добродетельной мачехе — или, как тут говорят о не доводящихся матерью жёнах отца, «тётушке» — так то сугубо мои личные проблемы. Хорошо, что заботы о подрастающем Шэйрене занимали львиную долю времени, не давая всяким глупым мыслям разгуляться в моей голове. Ещё я тревожилась за Лиутар, которую не видела уже больше полугода. Теперь, когда Тань Мэйли должна была отправиться в монастырь вместе со всеми остальными бездетными жёнами императора, кто заботится о моей дочке? Скорее всего, её отправили обратно в Таюнь, как только это стало безопасно, но что с ней, здорова ли она? Я вдруг поняла, что даже не знаю, кому можно написать, чтобы узнать о положении дел во Внутреннем дворце. Вся знакомая мне прислуга выехала из него вместе со своими хозяйками, и я понятия не имела, что сейчас хотя бы с моим штатом. И даже не попыталась это выяснить, хотя времени прошло предостаточно. Да, госпожа из меня вышла так себе. И я-то ещё возмущалась, что остальные хозяева смотрят на слуг как на мебель, а сама забыла о них, как об оставленных в моих покоях столиках и шкафах. С глаз долой — из сердца вон.
В конце концов я всё-таки написала старшей из нянь, и отдала письмо тому из соседей, кто собирался ехать к месту своего проживания через Таюнь. Нашедшие приют в монастыре беженцы потихоньку разъезжались: кое-кто уехал ещё зимой, но и самые медлительные не могли больше откладывать — как-никак, люди находились на службе и были обязаны вернуться к своей работе. Разъехались и торговцы. Признаться, я всё-таки свела знакомство с женой одного из них и даже пригласила к себе на чай, но женщина очень смущалась и твердила, что негоже это — так ронять себя такой особе, как я. Тем не менее она забежала ко мне перед отъездом и подарила мне стрелу из персикового дерева для отпугивания злых духов от ребёнка. Я с благодарностью взяла, служанки промолчали, но всем своим видом выразили неодобрение. Когда речь зашла о том, чтобы вернуть их отъезжающим хозяевам, то хозяева лишь замахали руками, а сами девушки повалились мне в ноги, голося, чем они прогневали госпожу, что она отсылает их прочь. Мне оставалось лишь махнуть рукой. Если девицы мечтают о дворцах, то пусть их.
Так я осталась в одиночестве, если не считать монахов, прислуги и охраны. Новый год — первый Новый год нового правления — уже минул, и в монастыре потихоньку готовились ко дню рождения нового императора и к следующему за ним Дню Поминовения усопших. Я опять поднималась на стены и смотрела на дорогу — это стало моим единственным развлечением, кроме чтения, хотя Тайрен по пути в столицу мог выбрать любой путь. И всё равно прибывший одним весенним днём гость застал меня врасплох. Он, должно быть, приказал ничего мне не говорить, или, быть может, бежал так быстро, что опередил тех, кто мог бы меня предупредить. Я как раз в одиночестве стояла у колыбели, когда дверь в мою келью рывком распахнулась, и я в первый момент не узнала выросшего на пороге высокого воина в доспехах. Но потом он сорвал с головы шлем, и я лишь тихо ахнула.
Секунду мы с Тайреном молча смотрели друг на друга, а потом он стремительно сделал два шага вперёд и сгрёб меня в объятия. Его губы горчили, и от доспехов пахло пылью и конским потом. Не знаю, не помню, сколько длился этот поцелуй, помню только, что у меня закружилась голова, и в ногах появилась странная слабость, так что, не держи меня Тайрен, я могла бы упасть. Но потом Шэйрен, словно встревоженный маминым невниманием, подал голос, и сделал это достаточно громко, чтобы его крик дошёл до моих затуманившихся мозгов. Император не стал меня удерживать, когда я дёрнулась к сыну, а вместо этого и сам шагнул к колыбели и заглянул внутрь.
— Значит, это и есть мой брат? — с улыбкой спросил он, и у меня отлегло от сердца.
— Да. Познакомься, его зовут Шэйрен. Ну… так его хотел назвать прежний император.
— Здравствуй, Шэйрен, — с забавной серьёзностью сказал старший брат. Младший швырнул в него погремушкой и издал ещё один пронзительный крик. Пришлось взять его на руки и начать укачивать.
— Он не привык к чужим, — сказала я Тайрену, и тот кивнул. Казалось, он почти не изменился за те два с половиной года, что мы не виделись. Только взгляд стал жёстче, да глаза запали чуть глубже, хотя это могло бы следствием обычной усталости.
— Как же я по тебе скучал… — жарким шёпотом произнёс он. — Соньши…
Колыбель, конечно, преградой не была, он обогнул её, и мужские руки опять сжали мои плечи, а твёрдая чешуя доспеха вжалась в спину. Чужие губы скользнули по волосам, по виску…
— Тайрен… — начала я, но слова как-то сразу кончились. И даже недовольный сын на руках не спасал. Да, наивно с моей стороны было думать, что Тайрен вот так возьмёт и оставит меня в покое. Возможно, когда-нибудь о нас напишут роман. О порочной любви императора к супруге его отца. И выведут меня в нём роковой соблазнительницей, пьющей душу и силу лисой-оборотнем. Или, быть может, Тайрена — распутным и развратным, поправшим ради похоти добродетель и приличия. Хотя первое вероятнее.
Все же знают, что всё зло от баб.
Однако прямо тут секса у нас не случилось, хотя видно было, каких трудов Тайрену стоило удержаться. И, ей-богу, я не стала бы возражать. Правду говорят, что разлука обостряет чувства, не помню, чтобы раньше я отвечала на его поцелуи с такой пылкостью. Однако он глубоко вздохнул и отодвинулся первым.
— Собирайся, — сказал он, — мы едем в Таюнь.
— Ага, — кивнула я, пытаясь прийти в себя. — Мои слуги…
— Я велел никого не пускать, — он снова вздохнул и посмотрел на распахнутую дверь. — Их сейчас позовут.
— Ага, — опять кивнула я, но ни один из нас не тронулся с места. Даже Шэйрен, как ни странно, притих, и я положила его обратно в колыбельку.
— Ты оставишь мне дворец Успокоения Души?
— Оставлю. Мой отец был щедр, да?
— Да, был, — я поколебалась. — Он любил меня, Тайрен.
— И я его понимаю. Одна из немногих вещей, в которой я его понимаю и разделяю. Но как в империи может быть только один император, так у женщины только один муж. И теперь настало моё время. Собирайся, мы возвращаемся во дворец.
— Подожди… Что ты имеешь в виду?
— Я беру тебя в жёны, Соньши. И пусть хоть кто-то попробует мне помешать.
М-да, когда-то он говаривал, что я не устаю его удивлять. Сегодня он, похоже, решил взять реванш за всё разом. Я была готова к продолжению отношений, я ничего не имела против, я, скорее, была очень даже за… Но я-то думала, что нам предстоит тайный роман! А вот так, в открытую…
— Ты хочешь… Но постой, так же нельзя! Это же…
— Можно. Я не собираюсь отказываться от тебя. Ты была моей, и он отнял тебя у меня, но сейчас я верну своё. Назло всему миру!
— Но постой!..
— Нет. Тебя послало мне Небо. Это его воля, и кто я такой, чтобы ей противиться? А если вздумает кто-то другой, то пожалеет.
На мгновение мелькнула неприятная мысль, что если бы я сама была против его чувств, то и моё «против» он отмёл бы с такой же лёгкостью, как и все остальные. Но я прогнала её. Какой смысл размышлять, что если бы да кабы?..
— Тайрен… — я слегка запнулась, сообразив, что впервые в жизни обращаюсь к нему просто по имени. — Послушай. Ты только-только взошёл на трон. Тебе нужна поддержка двора и народа. Разумно ли начинать царствование с такого противопоставления себя вековым обычаям и приличиям?
— Двор сделает то, что я ему скажу, — с железной уверенностью отрезал Тайрен. — А если кто-то вздумает возражать, то моя армия быстро объяснит ему, как он не прав. Солдаты и офицеры преданы мне. Что до народа… Я спас его от варваров и южан, не дал превратить их в мертвецов и рабов. Думаю, я имею право на некоторую благодарность с их стороны.
— Прости, но значение имеет не то, что думаешь ты, а то, что думает народ. Да, да, вспомни пословицу насчёт воды и лодки. И при чём тут вообще благодарность? Разве она заключается в разрешении воровать, убивать или ещё как-то нарушать закон? Ты отлично знаешь, что взять себе женщину отца — это вопиющее попрание закона, — он открыл рот, и я поторопилась добавить: — Пойми, я не отказываюсь от тебя. Я тебя люблю. Но зачем так открыто? Меня и так-то не слишком обожают, и твоё доброе имя я тоже испорчу.
— А при чём здесь ты? — Тайрен вдруг усмехнулся. — По империи будет объявлено, что Луй Соньши осталась в монастыре по примеру своего супруга. Или умерла родами, не важно. Я нашёл человека, готового тебя удочерить. Входящий в новую семью порывает с прежней, былые узы больше не имеют над ним власти. Я возьму в жёны не супругу своего отца, а скромную и добродетельную дочь рода Фэй.
— Тайрен, — я совершила жест, в моём мире именуемый «фейспалм». — Кого ты надеешься обмануть? Да достаточно просто посмотреть на меня, чтобы всем всё стало ясно!
— Да пусть будет хоть трижды ясно. Ты тревожилась о нарушении закона? Так вот, я поступлю в полном соответствии с законом. Я говорил со знатоками. После принятия в новую семью все обязательства в старой перестают иметь значение.
— Думаю, это только потому, что никому до сих пор не приходило в голову удочерять мужних жён!
— Но ведь не приходило же, — Тайрен пожал плечами. — Как ты сама говорила — что не запрещено законом, то дозволено.
Я открыла рот — и закрыла. Нужно будет самой поинтересоваться этим пресловутым законом. Неужели он действительно столь… категоричен? Вошёл в другую семью, и с прежними родичами уже чужие? Впрочем… должно быть, согласие прежней семьи обязательно, но в моём случае возражать некому. У меня родных нет, муж со всем мирским порвал, уж не знаю, по своей воле, или любящий сын пригрозил чем-то (и знать не хочу, если честно). Единственный, кто подходит на роль моего родственника и, следовательно, опекуна, это Тайрен, а уж он-то сам себе разрешит всё, что захочет. Мнением женщины закон, разумеется, не интересуется. Впрочем, справедливости ради, и мнением мужчины тоже, пока над ним есть отец или дед.
Оставался последний аргумент.
— Знаешь, Мекси-Цу… Я не хочу создавать тебе проблем в твоей собственной семье, а мы с ней едва ли уживёмся.
— Мекси-Цу… — Тайрен скривился, словно в рот ему попал прокисший лимон. — Вот уж не думал, что кто-то может опротиветь до такой степени. Квёлая плакса и доносчица, хватит с неё и звания супруги. Большего не заслужила.
— Э? А кто тогда будет императрицей?
— Ты.
— Я?!
— Ты, — Тайрен кивнул, и в его глазах заплясали знакомые искры.
— Ты шутишь?
— Нисколько.
— Но я не могу быть императрицей!
— Почему?
— Но я же… никто!
— Для «никого» ты возмущаешься слишком громко.
— Уа-а! Ва! Ва-ва-ва! — подтвердил Шэйрен.
— Тайрен, не строй из себя дурака! У меня нет ни влиятельной родни, ни любви народа и придворных, ни родословной, ни… ничего, что должно быть у императрицы.
— У императрицы Од их тоже не было, а она — одна из величайших женщин в истории, пусть и южной.
— Это было давно и неправда, — буркнула я, наклоняясь над ребёнком.
— Почему неправда? — удивился Тайрен. — И трёхсот лет не прошло.
— Тайрен, брак императора — решение политическое. Оно должно нести какие-то выгоды. А что ты выиграешь, сделав меня старшей женой?
— Тебя, — очень серьёзно ответил он, — и себя. Ты — мой лучший друг, ты понимаешь меня, как никто. Ты одна стоишь кучи советников и друзей. Я просто хочу воздать тебе по заслугам.
— Мне очень приятно это слышать, но я буду у тебя, и став просто одной из жен.
— Так значит, против того, чтобы войти в мой гарем, ты больше не возражаешь? — коварно спросил Тайрен. Я поморщилась, махнула рукой и дала сыну костяную уточку, которую он тут же сунул в рот. Вспомнился анекдот про покраску стен Кремля в синий цвет: «Так и знал, что по первому пункту вопросов не будет…»
— Что до выгод, — добавил император, — то от брака с Мекси-Цу их тоже нет. Матушка выбрала её лишь потому, что сочла самой удобной. А так императрицами становились кто угодно. Даже уличная певичка однажды.
— Тайрен, — я вздохнула, — дело даже не в этом. Я просто не хочу становиться императрицей. Я в жизни не управляла даже маленьким поместьем, где уж мне управиться с целым Внутренним дворцом.
— Да ну? А твой управляющий говорит, что ты очень даже неплохо взялась за дела подаренных тебе отцом владений.
— Шэн Мий? Ты его видел?
— Ага, видел и говорил. Ещё в монастыре Цветущего Леса.
— Я всего лишь проверяла бумаги.
— Так императрица именно этим и занимается. Не думаешь же ты, что она сама ходит по кухням и кладовым?
— А ещё она занимается целой кучей обрядов и церемоний, в которых я мало что смыслю, и словечка не может сказать без того, чтобы оно не было услышано, десять раз перетолковано и принято как руководство к действию. Да что там словечко, каждый жест, каждый взгляд. Я уже устала от дворца и от того, что живу в нём под неусыпным надзором, а у императрицы этого надзора в десять раз больше. Когда я узнала об отречении его величества, у меня первая мысль была: ну наконец-то я от всего этого отдохну. А ты опять хочешь швырнуть меня в самую пучину.
Тайрен помолчал, внимательно глядя на меня. Я тоже молчала, машинально покачивая колыбель.
— Так значит, ты отказываешься, — наконец сказал он.
— Да. Не от тебя — от трона.
— И ты хочешь, чтобы императрицей всё же стала Мекси-Цу?
— Она или другая, если она тебе так противна. У тебя полтора десятка наложниц, а скоро будет ещё больше. Неужели не найдётся ни одной достойной?
— Но хотя бы вернуться со мной в столицу ты не откажешься?
Я тяжело вздохнула. Здесь было так тихо и мирно… Да, тоскливо, то сейчас и тоска не пугала по сравнению с тем, что предлагал мне Тайрен. А ведь он не отступится. Слишком он упорный человек… и слишком меня любит.
Может, и правда подумать об уходе в монастырь? А как же тогда дети?
— Принц должен расти при дворе, — словно угадав мои мысли, Тайрен снова посмотрел на брата. — Едешь ты или остаёшься, его я в любом случае забираю с собой. Представлю его двору, будет жить в Полночи с Лиутар.
— А если я поеду с тобой, ты позволишь мне взять их к себе?
— Конечно, любимая, — он улыбнулся. — Если ты поедешь со мной, я дам тебе всё, что ты захочешь.
В обратный путь мы тронулись на следующий день. Я впервые за последние полтора года, если не считать ночного бегства, ехала верхом, подставляя лицо солнцу и ветру. Монастырские сады закрывало бело-розово-сиреневое облако цветущих абрикосов и вишен, а дальше, в лесу, уже набухали бутоны магнолии, обещая скоро напитать воздух ароматом цветения. Дружная тёплая весна словно решила вознаградить людей за перенесённые ими испытания. Новое царствование, новый отсчёт лет — и новая весна. И хотелось думать, что она предвещает только хорошее. И империи, и мне, и молодому императору, которого я, теперь можно было честно признаться самой себе, успела как-то полюбить в разлуке. И сколь бы пугающим ни было будущее, эта поездка вот так — рука в руке, стремя в стремя — наполняла меня теплом и верой в то, что для меня ещё возможно такое простое женское счастье.

Архангельская Мария Владимировна
Драконье гнездо
Полёт феникса

Добропорядочный муж кладёт начало делу и оставляет его потомкам для того, чтобы они могли продолжить его. Если же думать об успехе дела, то это зависит от Неба. Что может поделать с этим государь? Старайтесь же делать добро, вот и всё!
Мэн-цзы.
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Есть у восточных ворот водоём,
Вымочить можно в том рву камыши.
Цзи, ты собой хороша и мила, —
Поговорить мне с тобой разреши!


Ши Цзин, (I, XII, 4)


За стеной чей-то высокий резкий голос запел песенку о ненасытной лисе, что сосёт кровь из Сына Неба и скоро лопнет. Я поморщилась. Ведь зарекалась же выходить во внешний двор. Особенно после того, как однажды обнаружила над стеной ряд торчащих голов. Что поделаешь, если я снова стала главной сенсацией столицы, и успокаиваться та не собиралась. Уж очень скандальная и пикантная получалась история. Однако поместье Фэй было невелико, я уже исходила его вдоль и поперёк, и стоило задуматься…
— Госпожа, послать стражу разогнать их? — с надеждой спросила Ле Лан, сопровождавшая меня на прогулке. Одна из тех двух девушек, что достались мне в монастыре.
— Не стоит, — со вздохом отозвалась я. — Все рты не заткнёшь. Да стража и сама, наверное, скоро вмешается.
И верно — песенка оборвалась на втором куплете, а из-за стены донеслись недовольные повелительные голоса. Кажется, мой приёмный отец, Фэй Харрин, принимал моё спокойствие ближе к сердцу, чем я сама. Ну ещё бы — из заштатного аристократика, представителя младшей ветви, в силу слабости здоровья так и не поднявшегося выше седьмого ранга, он в одночасье превращался отца старшей жены императора, а если Тайрену удастся меня дожать, то и императрицы. Тот есть как минимум шестой ранг для него и четвёртый — для его супруги (как ни странно, но матери высокопоставленных обитательниц гарема занимали более высокое положение, чем отцы) со всеми полагающимися пожалованиями и привилегиями. И это если Тайрен не захочет дать чего-нибудь ещё. А он, скорее всего, захочет — среди недостатков нового императора скупость не числилась.
Как я и предсказывала, спектакль с удочерением никого не обманул: весть, что новоявленная Фэй Шэн-Юэн (Восход Луны — Тайрен, как и положено сыну этого мира, был поэтичен), на самом деле — та самая скандально известная Драгоценная супруга Луй Соньши, облетела столицу мгновенно. Таюнь забурлил. Делегации Тайрену с мольбами одуматься ходили до сих пор, а у поместья Фэй что ни день собирались зеваки. Их гоняли, а они снова собирались. И добро бы просто потешить любопытство. Песенки, ставшие, как я подозревала, столичными хитами, ещё полбеды — но чтобы помешать обливать ворота и стены поместья всяким-разным и разрисовывать похабными надписями, пришлось выставлять дополнительных сторожей.
Однако Тайрен был упрям не меньше, чем его отец. Я всё ещё не переселилась во Внутренний дворец только потому, что по здешнему обыкновению ждали счастливого дня — а также потому, что Тайрен не терял надежды уговорить меня принять императорский титул. И я уже чувствовала, как моя решимость настоять на своём и отказаться начала давать трещину.
В конце концов, если уж мне суждено снова поселиться в этом гадюшнике — не лучше ли быть самой главной гадюкой, чем рядовой змеёй? Как-то оно… безопаснее.
Моя решимость не входить в гарем вообще разлетелась вдребезги почти сразу по прибытии в Таюнь — и причиной к тому стала не любовь Тайрена, а встреча с Лиутар. Детская память в этом возрасте коротка, а я не видела свою девочку почти год, с прошлого лета. Лиутар не то чтобы шарахнулась от меня, но смотрела как на чужую, а когда ей сказали, что это её матушка, заулыбалась как-то неуверенно и на руки пошла неохотно. Куда охотнее она ухватилась за нянину руку, когда её уводили в подготовленную для неё комнату, и меня словно облили холодной водой. Сбывалось то, чего я боялась — няньки и воспитатели для моей дочери становились ближе меня, родной матери. Так что же, мне так и предстоит остаться для собственных детей чужой, приходящей мамой? Тем более что Тайрен был твёрд: девчонку, если захочешь уехать, так уж и быть, можешь взять с собой, но место принца — во дворце. Шэйрен должен расти при дворе, до тех пор, пока не повзрослеет достаточно, чтобы получить собственную резиденцию.
А если у нас родятся ещё дети? Честно говоря, эта мысль не вызывала у меня особого энтузиазма: двоих с моей точки зрения было более чем достаточно. Но я консультировалась с Гань Лу, и он подтвердил то, что я подозревала и сама: противозачаточные тут были, но ненадёжные. Та же императрица Эльм, сдаётся мне, с куда большим удовольствием вообще воспрепятствовала бы зачатиям в гареме и даже пыталась это сделать, вспомнить те же присланные мне курения. Но тем не менее то одна, ту другая девушка оказывались в положении, и приходилось принимать более радикальные меры. Мы же с Тайреном уже возобновили секс-общение, и не приходилось сомневаться, что появление нового ребёнка лишь вопрос времени. Однако вдова — ну, пусть технически ещё не вдова, но бывшая жена императора — не может завести себе нового мужчину и спокойно от него рожать. Это будет не меньший скандал, чем свадьба с сыном бывшего мужа, но если в случае со свадьбой меня хотя бы прикрывает воля императора, но тут не прикроет вообще ничто. Значит, придётся рожать тайно и отдавать ребёнка на сторону, а это меня совсем не устраивало.
Вот так и получилось, что к великой радости Тайрена я сама себя успешно уговорила.
Однако навещал меня Тайрен далеко не каждый день, поскольку был по горло занят своими делами. Усевшись на трон он, как и многие до него, вдруг обнаружил, что принести благоденствие стране не так уж и просто.
— Казна пуста, — уныло жаловался он мне, когда всё-таки выбирал время навестить, — деньги обесцениваются раньше, чем их отольют. Подати соберут не раньше осени, да и сколько их будет? Империя разорена войной и наводнениями. Чем платить жалование чиновникам и войскам, ума не приложу. Начинаю понимать отца и предков, лишавших придворных титулов за недостаточные подношения трону!
— Что, шкура оленя уже не помогает?
— Да где теперь та шкура? Придворные ноют, что обеднели и оскудели, и даже не все при этом врут. Только гун Вэнь и ван Лэй заплатили в полной мере без жалоб. Демоны преисподней! Я думал, что ненавижу гуна Вэня… Но я оставил его Великим защитником. После всех тех услуг, что он оказал стране и трону, я не могу отправить его в отставку, не говоря уж о чём-то большем!
Я понимающе кивнула. Про вана Лэя спрашивать нужды не было, я уже знала, что его выпустили из тюрьмы и отправили в ссылку, не лишив ни титула, ни владений. Со стороны царственного племянника это уже была милость, не удивительно, что ван не посмел жаловаться и возражать.
Тем временем царственный племянник потёр лоб и умоляюще посмотрел на меня:
— Слушай… А может ты что-нибудь придумаешь? Как можно пополнить казну? Ты ведь говорила как-то, что твоя страна тоже недавно переживала тяжёлые времена. Как вы справлялись?
Я поперхнулась:
— Тайрен! Я тогда была совсем ребёнком! Я могу тебе сказать, что делала отдельно взятая семья, но что там творили державные мужи, я понятия не имею.
Тайрен уныло кивнул.
— Но, может, ты всё-таки подумаешь? Я не хочу начинать правление с введения новых налогов и увеличения поборов.
— Ну и задачки у тебя. Как пополнить казну без новых налогов и поборов? Тебе не кажется, что это взаимоисключающие условия?
— Но всё-таки? Пусть будет новый налог, но не очень обременительный. Такой, чтобы люди могли его выплачивать. Пусть не сразу, путь постепенно…
— Тайрен, у тебя для этого есть целое Земельное министерство, неужели там ничего не могут придумать?
— Они думают денно и нощно, но ведь ещё одна голова не помешает, верно? Считай, что я сейчас карп в сухой колее.
Ну да, и предполагается, что помочь тебе так же просто, как отнести карпа в воду. Я честно задумалась, но в мою столь им ценимую голову ничего путного не приходило.
— Я уж думаю, не попробовать ли твой метод… — добавил он.
— Какой?
— Объявить свободу торговли. Ты говорила, что государству оно на пользу.
— В целом да, — признала я. — Но, Тайрен, если ты её объявишь, в первое время станет не лучше, а хуже. Торговцы обрадуются и кинутся собирать раковины и нефрит[157], и народ ещё восплачет по тем временам, когда эти сквалыги знали своё место. Народ бы в любом случае восплакал, но раньше у государства хотя бы был какой-никакой запас прочности. А в такие времена, как наши, свободу торговли порой возникает необходимость прикрутить. Уж слишком легко ею злоупотребить, пользуясь отчаянным положением людей. Я думаю, сперва следует навести в империи порядок, и лишь потом выпускать лошадей из упряжки, и то, наверное, не сразу, а постепенно.
Тайрен кивнул, однако видно было, что его мысль уже заработала. Он вскочил и зашагал по комнате, прикусывая губы, а потом остановился и посмотрел на меня:
— А что, если даровать свободу не всем, а лишь некоторым? Самым богатым, за хорошую цену? Мой дед давал ранги за снабжение, я буду давать право торговать по всей стране без ограничений, любыми товарами в любом объёме! Ну, или почти любыми. Придворные уже заплатили, теперь пусть торгаши растрясут кубышки — я уверен, у многих куда больше денег, чем они указывают в отчётах.
— А попробуй, — одобрила я. — Если лишь некоторым, и не пускать это дело на самотёк, особого вреда, будем надеяться, они не причинят. Тем более что у занимающихся контрабандой все каналы поставок и сбыта уже должны быть налажены, пусть вылезают из тени.
— Но, боюсь, свои доходы они будут занижать, как и прежде, — вздохнул император.
— Они так и так их занижают, пусть хоть разово заплатят. И… может быть… — я помолчала, обдумывая внезапно возникшую идею. — Может быть, попробовать ввести гербовую бумагу?
— А что это?
— Это в моей стране когда-то было — такая специальная бумага с гербом, стоившая дороже обычной, и все денежные документы, все сделки, все завещания и прочее можно было писать только на ней. Получалось, что любая сделка сразу же облагалась налогом — небольшим, но постоянным.
— У нас сделки заключаются не на бумаге. Для этого использую бирки.
— Хорошо, пусть будут гербовые бирки. Сделай их дешёвыми, чтобы люди могли их покупать без особого труда, даже небогатые. И можно ещё сделать цену… — я запнулась, не найдя эквивалента слову "прогрессивный". — Можно как у торговцев — чем крупнее сделка, тем дороже бирка. Если человек покупает, скажем, дом за тысячу таэлей, уж как-нибудь и дополнительный таэль на бирку найдёт.
— Хм, — Тайрен задумчиво постучал пальцем по подбородку. — Что-то в этом есть. Но, боюсь, большинство предпочтёт вообще отказаться от бирок, чем платить за них.
— Люди всегда пытаются увильнуть и платить меньше, ничего не поделаешь. Придётся твоим чиновникам надзирать ещё и за этим. И, знаешь… запрети учреждениям принимать любые решения без гербовых бирок или бумаг. Ведь и завещания, и дарственные, и всё прочее нуждаются в утверждении властей, так? Или суды — пусть не берутся за дела, если стороны не могут подтвердить сам факт законности заключения сделки! Хотите обойтись без бирки — отлично, но на свой страх и риск, что в случае любых разногласий вам никто не поможет их уладить.
— Я же знал, что ты что-нибудь придумаешь! — Тайрен с широкой улыбкой хлопнул меня по плечу.
— Только я не знаю, что делать, если и их начнут подделывать, как монеты…
— Ну, это просто — свидетели, — отмахнулся Тайрен. — Без них и так ни одно дело не обходится.
Окрылённый Тайрен умчался во дворец воплощать в жизнь новые идеи, а я решила ещё разок прогуляться. Сидеть в комнатах было душно, куда лучше я чувствовала себя в открытых галереях или в беседке над неизменным прудом. И ветерком обдувает, и от летнего солнца крыша защищает. Вот так и начинаешь понимать, что кондиционер — великое изобретение человечества. Увы, здесь бы доступен только ручной кондиционер типа "веер".
Солнце уже клонилось к закату, окрашивая черепичные крыши в рыжеватые тона. Скоро меня позовут ужинать в общий зал, и это будет единственный раз за день, когда я встречусь с приёмными родителями. Ни они, ни я не стремились наладить более близкое общение. Возможно, они были неплохими людьми, но мы оставались чужими друг другу, и ничего, кроме формального родства и достаточно шкурного интереса с обеих сторон, нас не связывало. Пожилая пара со мной была любезна до приторности, я старалась вести себя почтительно, как положено дочери, но по своим комнатам мы расходились с чувством облегчения. Я так точно.
Как же всё-таки хорошо, что моя будущая сверковушка так и продолжала обретаться в монастыре! Я не заговаривала с Тайреном на эту тему, но навестивший меня однажды Гюэ Кей, занявший теперь пост командира одной из дворцовых гвардий, подтвердил, что возвращать мать ко двору новый император не собирается. Общение с прежней императрицей для меня было нелёгким испытанием, даже когда у неё не было повода держать зуб персонально на меня, а уж во что бы оно превратилось теперь, и представлять не хотелось. А ведь мужняя жена должна служить свекрови пуще собственной матери. Именно свекровь — её новая семья, в то время как прежняя остаётся в прошлом, и даже траур по матери был куда короче и легче, чем по родителям мужа.
Как хорошо, что я буду от этого избавлена. Чтобы отравить мне жизнь, хватит и Мекси-Цу.
Я остановилась, глядя на своё отражение в зеленоватой стоячей воде пруда. Внезапно пришло в голову, что коллективную табличку семьи "Лезарефиса" теперь можно смело выкинуть. И, скорее всего, дворцовые слуги уже так и сделали. Всё равно попытка помолиться перед ней или принести жертвы по местным обычаям однозначно расценивалась как отказ от удочерения.
Под поверхностью воды уже клубились крупные рыбы с красной и золотистой чешуёй. Я простояла на берегу достаточно долго, чтобы у них появилась надежда на корм. Вздохнув, я отвела от них взгляд, и сделала шаг по дорожке вдоль пруда, когда какое-то движение, замеченное краем глаза, привлекло моё внимание. Кто-то шарахнулся за заросли бамбука, стоило мне повернуться в его сторону.
— Ты заметила? — я обернулась к служанке.
— Что заметила, госпожа?
— Там кто-то есть, — я сделала несколько шагов, обходя бамбук по широкой дуге.
— Должно быть, там кто-то из слуг, госпожа. Сюда не может попасть посторонний.
— Тогда почему он прячется?
Служанка не ответила — должно быть, не успела, потому что человек прятаться передумал. Наоборот, вышел из зарослей на освещённое место и уставился на меня. Одет он бы действительно как слуга, и если бы не его шараханье в кусты, я бы не обратила на него внимания. Это же не Внутренний дворец, куда мужчинам, кроме гвардейцев и евнухов, хода нет.
— Умоляю вас, госпожа, не бойтесь, — проговорил он, подняв руку. — Я не стану причинять вам вреда.
Я неожиданно для себя фыркнула. Ярко представилось, как он сейчас запоёт красивым тенором: "Не пугайтесь, ради бога, не пугайтесь! Я не стану вам вредить. Я пришёл вас умолять о милости одной!.." А можно ещё вспомнить Дон Жуана с Донной Анной…
— Я сказал что-то смешное?
— Ну, вообще-то да. Пролезли сюда обманом, переодевшись, а теперь говорите, что не причините вреда. Люди с мирными намерениями так себя не ведут.
Что он переоделся, я не сомневалась ни минуты. Слуги так не держатся, это я уже научилась отличать.
— Но я действительно не хочу зла. Я просто должен был вас увидеть.
— Что ж, вы меня увидели, — нелюбезно сказала я. — Теперь можете уходить.
— Но, госпожа… — он сделал шаг вперёд, остановился, словно в нерешительности. — Прошу простить мне мою дерзость. Но я должен был вас увидеть! В столице так много говорят о вас, ходит так много слухов… Не отличишь, где истина, где ложь. И вот я пришёл… У меня не было намерения вас оскорбить!
Ещё один любопытствующий, брезгливо подумала я. Надо будет пожаловаться хозяевам, пусть дознаются, кто его сюда пустил. Хоть я и не сторонница жестоких наказаний, но кто-то точно заслужил свою порцию палок.
— Вы отлично знаете, что ваши действия оскорбительны независимо от намерений. Уходите.
— Молю вас, не гоните! — он вдруг упал на колени, театральным жестом простирая ко мне руки. — Я столько слышал о вас… Кто-то говорит, что блеск вашей красоты затмевает нефрит, кто-то говорит, что на вас невозможно глянуть без страха и отвращения. Но теперь я вижу, что те, что говорит второе — жалкие клеветники!
— А те, кто говорит первое — жалкие льстецы. Убирайтесь, или я позову стражу.
— Госпожа, молю, смилуйтесь!
— Вы слышали, что сказала госпожа Фэй? — молчавшая до этого служанка выступила вперёд. — Уходите, пока вас не выкинули!
— В общем, я пошла за стражей, — подытожила я, увидев, что он снова открыл рот. — А вы как хотите.
Мужчина судорожно вздохнул, вид у него был действительно взволнованный. Хоть сейчас на сцену, подумала я, но чувствовать себя актрисой в плохой пьесе мне не нравилось. Между тем мужчина всё-таки поднялся.
— Но я вернусь, — почти с угрозой сказал он. — Я ещё обязательно вернусь!
И быстро скрылся за поворотом дорожки. Я посмотрела на свою спутницу:
— Пойди, проследи, как он выйдет из дома.
— Но я не могу вас оставить…
— Ничего со мной не случится, я позову других слуг. Давай, беги.
Девушка присела и убежала. Я медленно пошла дальше, к беседке в дальнем конце. Сад перестал бы таким уютным, каким казался десять минут назад, однако звать слуг я, вопреки своим словам, не торопилась. Я уже почти забыла, каково это — гулять одной. С тех пор, как я стала высокопоставленной особой, в одиночестве я оставалась только в спальне, и то не всегда.
Вспомнился горящий взгляд только что ушедшего молодого человека, и я передёрнула плечами. Он мне не понравился, уж очень этот взгляд был… как бы это сказать… маньячным, пожалуй, преувеличение, но что-то лихорадочное и нездоровое в нём было. Увы, стать знаменитостью означает привлечь внимание разных людей, и, вполне возможно, я сейчас обзавелась навязчивым поклонником. Хорошо, что во Внутренний дворец ему уж точно ходу не будет.
В беседке я надолго задерживаться не стала. Приближался ужин, а нужно ещё успеть покормить Шэйрена. А после ужина я поиграю с Лиутар или почитаю ей что-нибудь. Если её брат позволит. В целом, Шэйрен был куда более спокойным ребёнком, чем Лиутар, и плакал реже. Но уж если начинал, то это было надолго. Упрямство — фамильная черта мужчин из рода Луй.
Но сегодня всё было хорошо, и сын, наевшись, тут же заснул. За ужином я узнала новости про незваного гостя. Оказалось, что он, покидая поместье Фэй, попросту вышел через заднюю дверь для слуг. Среди прислуги провели обыск и нашли парочку золотых слитков у привратника — визитёр явно был не беден. Будучи бит, привратник клялся и божился, что незнакомый молодой господин всего лишь хотел посмотреть на госпожу Фэй Шэн-Юэн издалека.
— Это больше не повторится, — со старательной улыбкой пообещал мой приёмный отец.
— Привратника выгнали?
— Думаю, мы его продадим, — сказала госпожа Фэй.
— Он — раб?
— Ну, что вы! Он из… — и она произнесла какое-то слово, которое я раньше не слышала. Я пробормотала "Понятно", и сделала себе мысленную пометочку уточнить у Тайрена. Или у Шэн Мия, если он вернётся раньше императора. В этот день евнух был в отъезде, он отправился посмотреть, как обстоят дела во дворце Успокоения Души, и собирался заночевать там или в каком-нибудь из селений рядом. Орда завоевателей изрядно посвирепствовала в окрестностях столицы, и, вполне возможно, что от дворца ничего не осталось. В любом случае, нужно было оценить ущерб. Тайрен пообещал, что всё, подаренное его отцом, у меня и останется, хотя, сдаётся мне, с куда большим удовольствием отобрал бы и надарил своего. Но дворец Успокоения Души был мне дорог.
Надеюсь, что хотя бы стены и парк там уцелели.
Но на следующий день я забыла про своё намерение, потому что мне нанесла визит та, кого я хотела видеть менее всего — Мекси-Цу. В отличие от меня, она уже жила во дворце, ведь ей не нужно было выходить замуж заново. Но её положение было не определённей моего, потому что, будучи формально старшей женой, она всё ещё не получила даже положенного первому рангу титула, хотя по всем законам должна была бы уже быть императрицей. При других обстоятельствах я, возможно, даже ей посочувствовала, но когда мне доложили о том, что госпожа императорская супруга Ни стоит на моём пороге, я поняла, что куда злопамятнее, чем думала о себе до сих пор.
И всё же о том, чтобы не принять её, не было и речи. Какие бы отношения ни связывали меня с Тайреном, они пока были сугубо неофициальны. Жена императора нанесла визит дочери дома Фэй, и реакция на это могла быть только одна. А потому я велела пригласить её войти, встала и поклонилась первой. Впрочем, её поклон отстал от моего на какую-то секунду, и был явно ниже, чем положено по этикету при встрече с особой, не имеющей даже ранга.
— Раньше я звала тебя младшей сестрой, — с улыбкой сказала она. — Думаю, скоро придётся звать старшей.
Лицемерка, подумала я, а вслух сказала:
— Госпожа Мекси-Цу торопит события.
Она ещё раз улыбнулась и жестом предложила мне сесть. Правом высокопоставленной особы занять хозяйское место она не пренебрегла. Я опустилась на подушку напротив, с интересом ожидая, упомянет ли она о происшедшем на суде.
— Это лишь вопрос времени. Всё же мы сёстры, а сёстры должны жить в мире и согласии.
— Полностью согласна с госпожой, — пробормотала я.
— Как говорится, только послав уголь в снегопад, можно стать настоящим другом. Я привезла тебе подарки. Надеюсь, они тебе понравятся.
— Я благодарна госпоже, хотя до снегопада ещё далеко.
— Так возблагодарим Небо за милость к нам. Но, пожалуй, мне стоит выйти к хозяевам, нехорошо оказать внимание младшим и пренебречь старшими.
Я согласилась с готовностью и облегчением, проводила бывшую принцессу к своим приёмным родителям, и пока они рассыпались в любезностях, молча сидела рядом. Совсем отмолчаться мне не удалось, но потом приблизилось время очередного кормления, и я под этим предлогом сбежала из гостиной. Дожидаться моего возвращения Мекси-Цу не стала и довольно быстро отбыла.
— Что там за подарки? — спросила я у госпожи Фэй, когда паланкин гостьи в окружении эскорта проплыл в ворота.
— О, госпожа императорская супруга была щедра. Там золотые украшения, благовония, вино…
— Я не стану его пить. И вам не советую.
— А? — госпожа Фэй удивлённо взглянула на меня. — Как же можно пренебречь дарами от госпожи?
Я слегка замялась. Не обвинять же Мекси-Цу открыто, тем более что там, может быть, ничего и нет.
— Я думаю пожертвовать эти дары на храм, — наконец выкрутилась я. — Я давно не приносила ничего богам, надо это исправить.
Госпожа Фэй явно была разочарована, но спорить не стала. В тот же день я действительно отправила всё присланное в дар храму богини Ниды с запиской, призывающей тщательно всё проверить, прежде чем пускать в ход в виду сомнительности происхождения даров. Теперь моя совесть в случае чего могла быть чиста.
А ведь это не последние подарки, которые я получаю от Мекси-Цу. Может, в кои-то веки использовать своё влияние на Тайрена и попросить его отослать жену куда подальше? Или уж смириться, ведь если любишь дом, люби и ворон на его крыше…
В тот день я так ничего и не решила, а потом события закрутились стремительно, и даже попытайся я быть великодушной, это уже не имело бы никакого значения.
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Синяя муха жужжит и жужжит,
Там, где орех у плетня.
Всякий предел клеветник потерял —
Ссорит с тобою меня.


Ши Цзин (II, VII, 5)


— Кушайте, дорогая, этот пирог с османтусом очень хорош. Мы гордимся своим поваром.
— И заслуженно, матушка, но я уже сыта. Возможно, позже.
Госпожа Фэй с улыбкой кивнула.
— Говорят, его величество снова навестит нас на днях? — как бы между прочим спросил её супруг. — Быть может, даже сегодня?
— Едва ли, — я тоже невольно улыбнулась. — Его величество был здесь только день назад, и у него много дел.
— А вот мне прислали из дворца известие, что мы можем ждать высочайшего визита уже вечером…
— Возможно, — я развела руками. В это время в комнату проскользнула служанка.
— Господин Фэй, госпожа Фэй, — поклонилась она. — Молодая госпожа Фэй…
— Чего тебе? — осведомилась хозяйка.
— Прибыл евнух Шэн.
— О, — сказала я. Посмотрела на приёмного отца, и тот понятливо поднялся из-за стола.
— Полагаю, все уже наелись. Приятного вам дня, дорогая.
Я присела и вышла в свои комнаты. Шэн Мий уже ждал меня.
— Простите, госпожа, я задержался, — поклонился он.
— Всё так плохо?
— О нет, госпожа, у меня хорошие новости — дворец Успокоения Души, конечно, был разграблен, но уцелел. Местные говорят, что когда его попытались поджечь при отступлении, волей Неба пошёл сильный дождь и огонь потух. Пострадала только конюшня и немного крыша главного здания. Парк же, не считая вытоптанных клумб, не пострадал совсем.
— Клумбы — это ерунда, — я села и указала ему на второе сиденье. — Садитесь же.
— Благодарю госпожу. Я также проехал по окрестностям. Деревянные мосты через Ло-Шун уничтожены, пришлось ехать до каменного, этим и объясняется моя задержка.
— Хорошо, что ваше путешествие благополучно закончилось, — кивнула я. — А теперь расскажите поподробнее…
Евнух принялся докладывать. Я кивала, прикидывая. Слуги при приближении врага разбежались, но большая их часть уже вернулась обратно. Во дворце оставались только несколько стариков, которым просто некуда или слишком далеко было идти. Шэн Мий не поленился проверить — да, они погибли, похоронены силами местных властей. Я достала лист бумаги, придвинула тушечницу, где с утра ещё оставалась незасохшая тушь, и сделала себе запись: найти семьи погибших и наградить за преданность их родственников, а также украсить могилы и принести на них жертвы. Новая меблировка, разломанные рамы и попорченная крыша дворца могли и подождать, как и пресловутые клумбы. Вот мосты на реке — это серьёзнее. Конечно, это тоже дело местных властей, но я подозревала, что проще и надежнее будет отремонтировать их за свой счёт. Колодцы во дворце и окрестностях, к счастью, в чистке не нуждались. Были проблемы и в окрестных селениях, но ничего отчаянного — люди пока не голодали, подвозимого из нетронутых округов государственного зерна хватало, те, что остались без крыши над головой, уже заново отстраивались, учреждения, включая больницу для бедных при одном из храмов, работали. Надо было отдать степнякам должное — храмы они почти не трогали.
— Вы хорошо поработали, господин Шэн, — подытожила я. — Теперь отпускаю вас отдохнуть.
— Госпожа слишком добра ко мне. Я счастлив служить госпоже всеми своими жалкими силами.
Я кивнула и нахмурилась, осматривая листок с записями. А ведь кроме дворца у меня есть владения, изрядно пострадавшие ещё во время наводнения. Я как раз на днях получила отчёты оттуда, и они рисовали удручающую картину, но правдивость фактов требовала проверки. Денег мне было не жалко, но хотелось бы вложить их в нуждающихся, а не в карманы чинуш. В принципе, был безотказный Шэн Мий: если и прикарманит что, то один вор всё же лучше толпы, зато приглядит за остальными. И всё-таки взваливать все дела на одного человека неправильно, да и времени это займёт… Надо попросить Тайрена, пусть пошлёт туда уполномоченных, а деньгами я их снабжу — зря мне, что ли, жемчуга вёдрами дарили.
В комнату проскользнула служанка и, эхом отвечая моим словам, доложила:
— Госпожа, сообщение из дворца: его величество выезжает к вам.
— Хорошо, подготовьтесь, — я поднялась и прошла в спальню. Всё-таки императора, даже если он давний любовник и визит наносит сугубо неофициальный, следует принимать при полном параде. Повод обновить ещё одно платье.
На туалетном столике дымилась очередная курильница, напоминавшая мне яйцо, вставленное в подставку острым концом вверх. Прислужницы помогли мне одеться, после чего я прогнала их и села к зеркалу. Краситься я предпочитала сама, а иначе, сколько не запрещай, из меня норовили сделать белёную куклу. На почётном месте стояла коробочка с сурьмой для бровей — подарок Тайрена, которому предстоит вечно украшать интерьер и никогда не быть использованным. Я взяла гребень и принялась расчёсываться. Парики подождут до свадьбы и дворца, пока же я щеголяла своим естественным окрасом и короткой стрижкой. А может, схулиганить и заказать парик в цвет моих натуральных волос? А что, все знают, что они у меня как перепрелая солома, вот пусть и любуются вволю.
Я опустила гребень и посмотрела на своё отражение. Дым из курильницы стал гуще, а в комнате темнее, наступали сумерки. Надо было позвать служанок, чтобы зажгли огонь, но я продолжала сидеть и смотреть на себя. Что-то случилось со зрением, отражение то приближалось, то удалялось, как будто я смотрела в бинокль, периодически меняя стёкла местами. Дыма было слишком много, я вяло махнула рукой, но он не рассеивался. Я попыталась подняться, но внезапно поняла, что не помню, в какой стороне дверь. Зато очень интересным занятием вдруг стало разглядывание подлокотника, о который оперлась моя рука. Он был из тёмного полированного дерева, прожилки змеились по нему, повторяя изгиб изделия, прихотливо и однообразно. Не думала, что в простых линиях может быть скрыто так много смысла. Потом подлокотник начал уплывать куда-то, и моя рука уплывала вместе с ним. Она стала очень длинной и, кажется, отделилась от тела, это было очень занятно. Со всей комнатой происходили невероятные трансформации, одни вещи раздувались до необыкновенных размеров, другие изгибались или вовсе исчезали. Моё тело присоединилось к этому причудливому танцу, оно поднималось с сиденья и расплывалось, и внутри меня сиял белый свет. Блаженство окутало меня пышным облаком, я парила в воздухе, пронизывая собой всё вокруг, и одновременно сидела за столиком, скрючившись в неудобной позе… Хотя это со стороны она должна казаться неудобной, я же чувствовала себя превосходно.
В какой момент в комнате появился Тайрен, я не поняла. Он просто бесшумно подошёл и остановился рядом со мной, с улыбкой глядя на меня сверху вниз, и я попыталась улыбнуться в ответ, но не уверена, что у меня получилось. Тело не слушалось, да и зачем нужно тело, когда ты паришь в воздухе? Лицо Тайрена вдруг оказалось рядом, почему-то он был полупрозрачным, я чётко видела сквозь него противоположную стену, но тепло от руки, которой он провёл по моей щеке, было совершенно реальным и отчётливым. И его губы, когда он меня поцеловал, тоже. Я позвала его, он улыбнулся и поцеловал меня ещё раз, крепче и слаще. А потом подхватил на руки и понёс к постели.
Я была восковой куклой, а он был огнём, я плавилась и таяла, одновременно растворяясь в клубящейся вате. А потом он вдруг исчез, мне стало пусто и холодно, кажется, я звала его, прежде чем совсем провалилась в ледяную пустоту.

Пробуждение было, мягко говоря, малоприятным. Голова гудела, меня знобило, и когда я попробовала пошевелиться, то оказалось, что тело стало очень тяжёлым, словно налилось свинцом. Избитая фраза, но самая подходящая к ситуации. Я головы от подушки оторвать не могла, даже открыть глаза было той ещё задачкой. Хотелось закутаться в одеяла и снова заснуть, но что-то не давало мне покоя. Во рту стоял мерзкий привкус, хотелось пить и болела грудь. От избытка молока, поняла я, а это значит… Шэйрен же не кормлен! Эта мысль заставила меня как-то собраться и поднять веки. Зрение тоже сфокусировалось далеко не сразу, тем более что в комнате был полумрак. Так что лишь спустя несколько секунд я осознала, что рядом с кроватью сидит Тайрен и очень внимательно смотрит на меня. Что-то странное было в его лице, в этом взгляде в упор, не моргая. Я попыталась улыбнуться ему, растягивая непослушные губы, но быстро оставила эти попытки.
— Как ты? — спросил он, наклоняясь ко мне. Я помолчала, вслушиваясь в свои ощущения.
— Кажется, я заболела…
— Тебе плохо?
— Голова… — я всё-таки подняла руку и коснулась тыльной стороной лба. — Я хочу пить.
Тайрен тут же поднялся и, судя по звуку, сам налил питьё в чашку. Присел на край кровати, помог сесть мне и поднёс чашку к моим губам. Внутри оказалась чистая вода.
Напившись, я оглядела комнату. В ней действительно никого не было, кроме нас двоих, я сидела на постели в одной рубашке, хотя на мне точно было платье, когда… Когда со мной стало что-то происходить. Я нахмурилась. Головная боль, озноб и слабость отступали, но тяжесть в мозгах оставалась.
— Что со мной случилось?
— Ты не помнишь?
— Помню, что я сидела и готовилась к твоему приходу, а потом… Потом… Проклятье! Должно быть, я что-то съела или выпила. Но я была не в себе, кажется. Потом пришёл ты, а потом я ничего не помню.
— Я?
— Да, ты. Но я уже плохо соображала, должно быть, показалась тебе странной…
— Соньши, — Тайрен наклонился ко мне — наедине он продолжал меня звать старым именем. — Это был не я.
— Как — не ты?
— Так. Когда я вошёл, он уже был здесь.
Я смотрела на Тайрена приоткрыв рот, с трудом осмысливая услышанное. Но ведь я видела… помнила… Вот только насколько я могла доверять своим чувствам?
— А кто?! — прошептала я. И, должно быть, моё ошарашенное лицо и отвисшая челюсть избавили Тайрена от последних остатков сомнений. Он как-то вдруг расслабится, обмяк и наклонился вперёд ещё ниже, уткнувшись лицом мне в колени, укрытые лёгким одеялом.
— Соньши, — глухо сказал он, — прости меня.
— За что? — я машинально тронула его волосы.
— За то, что допустил. Чтобы этот…
Последних слов я не поняла, но догадаться о смысле было нетрудно. Так значит, вчера меня в постель уложил другой мужчина?! И, выражаясь без затей, трахнул меня прямо вот здесь, на этих простынях? А я ему ещё и отвечала?..
Меня затошнило. Желудок скрутило узлом неожиданно и безжалостно, желчь пополам с выпитой водой рванулась через горло в рот, и я только и успела, что перегнуться через край кровати. Тайрен поддержал меня, я ещё некоторое время глубоко дышала, хватая ртом воздух и сглатывая. Желудок дёрнулся ещё несколько раз и затих. Я вытерла губы ладонью, тщетно пытаясь прогнать мысленную картину — какой-то ублюдок, тварь, пользуясь моим состоянием, прижимает меня к кровати и…
— Постель перестелили? — спросила я, не поднимая головы.
— Что?
— Позови слуг. Пусть сменят тут всё, я не хочу лежать на этом!
— Соньши, Соньши, — Тайрен подхватил меня на руки и пересадил себе на колени, как ребёнка. — Моя маленькая, храбрая девочка. Я так виноват перед тобой.
— Ты ни в чём не виноват.
— Нет. Я должен был беречь тебя. Но не беспокойся, легко он не умрёт.
В голосе Тайрена прозвучала такая ледяная ярость, что по спине пробежал холодок. Я сглотнула. Но заступаться за насильника не было ни сил, ни желания.
— Я хочу вымыться, — жалобно сказала я.
Мыться мне помогали не мои служанки, а прислужницы госпожи Фэй. Первым делом я спросила про Шэйрена, и получила ответ, что пока я спала, его уже накормили свежим козьим молоком. Хорошо, подумала я, сцеживая молоко, которое сейчас всё равно не решилась бы предложить ребёнку — прошло лишь несколько часов, и я понятия не имела, успела ли эта гадость целиком выветриться из моей крови. И когда я, отмокнув в горячей воде до сморщивания кожи и отодрав её мочалкой до красноты, всё же нашла в себе силы одеться, привести себя в порядок и выйти, я поняла, куда делись мои комнатные девушки. Обе привезённые из монастыря служанки валялись посреди комнаты перед сидевшим на краю кровати Тайреном, уткнувшись лицами в пол. Напротив императора жалась чета Феев, оба бледные как бумага, они держались за руки, кажется, даже не сознавая этого. В одном углу комнаты стоял невозмутимый Гань Лу, в другом — старавшийся стать как можно незаметнее Шэн Мий.
— Ваше величество, смилуйтесь! — всхлипывали служанки, трясясь, как осиновые листочки. Похоже, до девчонок только сейчас дошло, что сладкое слово "дворец" означает не только вкусную еду, красивую одежду и высокое положение. — Мы ничего не сделали! Только то, что нам приказывала госпожа!..
— Госпожа приказала вам насыпать дурману в благовония? — у Тайрена было такое лицо, что глянь он так на меня — сама бы на колени повалилась. Я вопросительно посмотрела на Гань Лу, и тот едва заметно кивнул. Вот что, значит, со мной случилось. Кажется, я скоро возненавижу благовония как таковые.
— Ваше величество, клянусь жизнями своих родителей! Мы ничего туда не насыпали!
— Откуда вы их взяли?
— Господин Цзя дал… Велел отнести госпоже…
— Какой он вам господин? — неестественно тонким голосом крикнул господин Фэй. — Этот мерзавец!.. Разве вам приказы раздаёт привратник?! Неотёсанные твари!
— Где этот Цзя? — оборвал его возмущение Тайрен.
— В-ваше величество… — у господина Фэя вдруг случился приступ заикания, он тоже рухнул на колени, потянув жену за собой. — Он… Он отбыл с-сегодня утром… Мы с супругой… Мы с супругой его продали…
— Кому?
— К-купцу Руа…
— Он ещё в столице?
— Слуга н-не знает, ваше величество… Собирался отбыть сегодня утром…
Тайрен двинул челюстью. Я открыла рот, испугавшись, что он сейчас что-нибудь сделает с моими незадачливыми приёмными родителями, но меня опередил Гань Лу:
— А почему вы его продали, почтенный господин Фэй?
— Он… Этот Ци Зен подкупил его, и он пропустил его в сад…
— Так значит, он в вашем доме не в первый раз?! — рявкнул Тайрен, заставив всех дёрнуться. Я прислонилась к стене, чувствуя, что мне опять становится нехорошо. Снова пробрал озноб, почти тотчас же сменившийся жаром, и ноги задрожали. Тайрен посмотрел на меня, вскочил, подхватил под руки и усадил на кровать рядом с собой.
— Может, тебе лечь? — заботливо спросил он, но я покачала головой:
— Так это был он? Тот человек?
— Ты его видела?
Я кивнула, вспоминая горящий взгляд и угрозу "Я ещё вернусь!" Что ж, он выполнил то, что хотел. Это вам не висенье на заборе, и даже не телефонный терроризм. Я обхватила себя руками, невольно съёживаясь, и челюсти Тайрена сжались.
— Легко он не умрёт, — повторил император и повернулся к Фэям: — Так значит, вы знали, что он уже приходит и покушался на вашу дочь, и ничего не предприняли?
— Ваше величество, — небольшая передышка явно пошла моему приёмному отцу на пользу, он уже взял себя в руки, — но что мы могли сделать? Хоу Лао и его сын — не те люди, с кем может состязаться ничтожный слуга! Признаю свою вину и не молю о прощении, но я мог лишь наказать допустивших небрежение слуг.
— Ци больше не хоу, — бросил Тайрен. — А с вашими слугами ещё нужно разобраться. Я пришлю дознавателей.
Служанки на полу дружно всхлипнули. Мне стало их жаль.
— Ваше величество, не нужно трогать моих прислужниц, они ни в чём не виноваты.
— Они подсыпали тебе эту гадость, ты знаешь?
— Они просто сделали, как им велели.
— Врут. А если и не врут… Чьи они слуги — твои или этого Цзя?
— Ваше величество, посмотрите на них — они не в том состоянии, чтобы лгать. А что до Цзя… Ну-ка, Лан, — я наклонилась к ближайшей, стараясь сделать тон поласковей, — почему ты выполнила его распоряжение? Он же не управляющий, ты не должна была его слушаться.
— Он… Он сказал, что это посылка из дворца, — пискнула девушка. — Госпожа, умоляю, смилуйтесь! Мы ничего не знали, клянусь!
— Тихо, тихо. Я вам верю.
Тайрен раздражённо вздохнул.
— Ваше величество, я думаю, младшей госпоже Фэй действительно нужно лечь, — Гань Лу было не впервой смирять монарший гнев, ссылаясь на моё здоровье. — Если позволите, я хотел бы осмотреть её ещё раз. Мы уже выяснили главное, остальное вполне могут доделать дознаватели.
— Действительно, — поддержала его я, — подумайте сами, кто в этом доме мог хотеть мне вреда? Слишком много они потеряют, если со мной что-нибудь случится. Кто может предложить им больше, чем ваше величество?
— Привратник же купился, — буркнул Тайрен и яростно потёр подбородок. — Но ладно, посмотрим, что он скажет. Если хоть кто-то был с ним в сговоре…
Я молча погладила его по руке, он поймал мою ладонь и бережно сжал. Видно было, что ему хочется поцеловать меня прямо сейчас, но в присутствии посторонних император сдержался.
— До выяснения всех обстоятельств никто не должен покидать дом, — сказал Тайрен и поднялся. — И никто не должен ничего знать о происшедшем. Если хоть одно словечко выйдет за пределы этих стен — ни на что не посмотрю, казню всех, кто здесь живёт. Господин Гань, делайте своё дело, я подожду в соседней комнате.
У драконов рождаются драконы, невольно подумала я. Все зашевелились, господин Фэй с госпожой начали подниматься, Шэн Мий, чьё присутствие оставалось для меня загадкой, скользнул к двери, и тем бы дело на сегодня и кончилось, если бы госпожа Фэй возьми, да и не скажи:
— Ох, не зря госпожа императорская супруга Ни предлагала свою помощь… Как чувствовала!
— Госпожа императорская супруга? — переспросил Тайрен, и все снова замерли, словно по команде в игре "Море волнуется раз". — При чём здесь она?
— Она навещала меня вчера, — объяснила я.
— И вы рассказали о том, что к вам пробираются всякие негодяи и преследуют вашу дочь? — тон Тайрена мог бы наморозить приличных размеров айсберг. — Кому ещё вы об этом рассказали?
— Никому, ваше величество!
— Ваше величество, — я дёрнула Тайрена за рукав, привлекая внимание, — а разве секрет, что Таюнь шумит который день, и у наших стен собираются толпы? И на ограду лезут, и через неё пытаются… Этот просто оказался самым удачливым и сумел попасть внутрь. Никто не мог предвидеть, что за этим последует!
— Госпожа Ни проявила большое участие, — добавила госпожа Фэй. — И даже предложила оставить нам в помощь пару своих охранников, раз среди наших слуг оказались такие плохие люди…
Ноздри Тайрена дрогнули.
— Кто эти охранники? Позовите их сюда, — резко приказал он.
Однако позвать охранников не удалось — их просто не смогли найти. Слуги подтвердили — да, прибыли утром, были здесь, сидели в опустевшей сторожке привратника, но когда поднялся шум, всем стало не до них, и в какой момент они исчезли, никто сказать не может. Это я узнала уже после врачебного осмотра, подтвердившего, что со мной всё более-менее в порядке, а периодически накатывающие слабость и озноб скоро пройдут, надо лишь потерпеть. Помнится, в своё время мне было очень любопытно, как ощущается приём наркотиков, хотя здравого смысла на то, чтобы не искать приключений, мне хватало. Вот я их и попробовала, и пришла к выводу, что наркотические приходы мне совсем не нравится, даже если исключить то, чему они стали причиной. Что только люди в этой дряни находят?
— И они доверили этим охранничкам свои двери! — рычал Тайрен, расхаживая из угла в угол и отвлекая меня от мыслей о пережитом. — Людям, присланным Мекси-Цу! Кого боги хотят покарать…
— А почему они не должны были доверять посланцам Мекси-Цу? — поинтересовалась я. — Для всех она — образцовая супруга, много лет была твоей женой. Полагаю, в столице о ней никто не сказал ни единого дурного слова.
И мысленно добавила — в отличие от меня.
— Плевать, что там о ней говорили или не говорили. Она перешла все границы! Видит Небо, я долго терпел из уважения к матушке-государыне, но такое я терпеть уже просто не имею права.
— Тайрен… — сказала я и замолчала.
— Не беспокойся, я не буду суровее моего отца. Пусть отправляется в монастырь, надеюсь, жизни, чтобы замолить грехи, ей хватит.
Я продолжала молчать. Возможно, стоило бы настоять на том, чтобы провели тщательное расследование, которое подтвердит или опровергнет, что насильника впустили именно люди бывшей принцессы, и если да, то сделали ли это с её ведома и согласия. Возможно… Но я поняла, что испытываю облегчение. Больше мне не нужно ни терпеть её рядом, ни изобретать предлог, чтобы от неё избавиться. Всё решилось само собой, волей Неба, как тут говорят, и совесть лишь вяло трепыхнулась во мне, почти незаметно, если к ней не прислушиваться.
На следующее утро я вытрясу из успокоившихся служанок, а также из своего евнуха рассказ о происшедшем. Видимо, этот самый Ци Зен пробрался в мои комнаты заранее и спрятался в гардеробной — среди привезённого мне из дворца барахла можно было буйвола замаскировать, не то что человека. Конечно, этот пылкий влюблённый не мог знать, что я отпущу прислугу, но останься девушки со мной, они бы тоже нанюхались дряни и ничем бы не смогли мне помочь. Спас меня Шэн Мий — потому и присутствовал при разбирательстве. Не то его что-то насторожило, не то потрясающая чуйка сработала, но когда император направился ко мне, он увязался следом и спас меня в буквальном смысле слова: когда Тайрен увидел, что происходит на кровати, он на миг застыл как статуя, а потом выхватил меч и кинулся вперёд. Кого он хотел зарубить — меня, насильника, или нас обоих — я так никогда не решилась у него спросить. Но евнух буквально повис на нём, умоляя одуматься и крича, что госпожа не в себе. Серьёзно рисковал, между прочим, Тайрен чуть сгоряча его не убил. Но тут насильник вскочил, потревоженный криками и визгом служанок, тоже застыл при виде императора, и до Тайрена каким-то чудом дошло, что я называю его, Тайрена, имя, глядя на чужого мужчину и протягивая к нему руки. Не пытавшегося сопротивляться Ци Зена увели, а император посмотрел на меня повнимательней, после чего приказал послать за Гань Лу.
А ещё позже я узнаю, что, вопреки обещаниям Тайрена, преступник умер куда легче, чем предписывал закон. Видимо, у него был где-то припрятан яд, и он успел принять его раньше, чем его обыскали в тюрьме. Вскоре тюремщики доложат, что в камере находится труп. Тайрен в ярости прикажет разрубить его на куски, сжечь и развеять пепел, чтобы не осталось и следа. Отец преступника будет удавлен, вся остальная семья — разжалована в простолюдины и выслана в отдалённую провинцию. И ещё довольно долго я невольно буду гадать, предвидел ли Ци Зен последствия для своих родных и счёл ли их приемлемой ценой для исполнения своей нездоровой мечты, или в ослеплении просто о них не подумал. Что своей жизни он не пожалел вполне осознанно, было очевидно.
Почувствуй себя Клеопатрой, блин.
— У тебя глаза, как бездонные колодцы, — Тайрен выдохнул и присел передо мной на корточки, снова беря мои руки в свои. — Тебе лучше?
— Да, лучше.
— Всё, — это прозвучало, как стук печати под приговором. — Это был последний раз, когда кто-то протянул к тебе грязные лапы. Они должны падать перед тобой ниц, а не желать тешить с тобой похоть, и тем более не пытаться! Я хочу, чтобы никто и помыслить о таком не смел. Ты станешь императрицей, Небесной Владычицей, Матерью Народа. И не спорь! Я больше ничего не желаю слышать.
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Персик прекрасен и нежен весной,
Пышен убор его листьев густых.
Девушка, в дом ты вступаешь женой —
Учишь порядку домашних своих.


Ши Цзин (I, I, 6)


Моё бракосочетание с императором Тайреном состоялось в душный день тринадцатого числа летнего месяца Большой жары, на второй год эры его правления под девизом "Неколебимое устремление". В пересчёте на земной календарь свадьба пришлась на начало августа. За несколько дней до неё я отняла Шэйрена от груди, рассудив, что со всеми этими торжествами всё равно не смогу кормить его как должно по расписанию. Жаль, я хотела дотянуть до того, как ему исполнится год, но человек лишь предполагает, как известно…
Отшумел тостами пир в честь официального заключения помолвки, даваемый отдельно для мужчин и женщин, так что главным человеком за столом в зале, где собрались мои гостьи, оказалась моя приёмная мать. Пролился на меня и мою семью дождь императорских подарков — Тайрен неукоснительно следовал обычаю. За два дня до бракосочетания были принесены жертвы перед поминальными табличками семьи Фэй, и в тот же день дым от шёлкового свитка с извещением о предстоящем событии улетел в дымоход Императорского Святилища Предков. И вот наконец настало, собственно, утро свадьбы.
Мои служанки волновались так, словно это им предстояло выйти замуж, а вот я была почти спокойна. В конце концов, я уже проходила через что-то подобное, и пусть теперь размаха и пышности будет побольше, но в остальном всё то же самое. С самого утра я чувствовала себя так, словно отправляюсь в дальнюю дорогу, и в каком-то смысле так оно и было. Пусть дворец находится лишь в нескольких кварталах от дома Фэй, но он — уже другой мир, который поглотит меня без остатка, и я никогда больше не вернусь даже к иллюзии обычной жизни.
Мои комнаты выглядели пустыми — всё, что я хотела забрать с собой, упаковали и отослали заранее, а остальное мне и не принадлежало. Быстрый завтрак, утренний туалет, и я с моими девушками села ждать. Немного позже прибыла принцесса Кауджун, с которой я наконец-то официально познакомилась на пиру в честь помолвки. Одевать невесту императора должны принцессы, но супруга гуна Вэня была единственной женщиной императорских кровей, так что ей и выпала эта честь. Если Великую старшую принцессу, как официально именовалась тётка императора, и коробило от мысли, что придётся прислуживать столь сомнительной особе, как я, она успешно это скрывала. Мы обменялись любезными замечаниями, и она села ждать вместе со мной. В доме было довольно тихо, все домочадцы застыли в том же напряжённом ожидании. И вот наконец до нас донеслись звуки труб. Из дворца прибыла торжественная процессия, привёзшая мне свадебный наряд.
Ах, что это был за наряд! Ярко-красный, многослойный, весь расшитый золотом, рукава спускались до земли, подол волочился по полу, лиф из-за вышивки был жёстким, как кольчуга, и весило платье не меньше. К платью прилагался парик — настоящее произведение искусства. Весь в золотых пряжках с переливающимися драгоценными камнями, с длинными шпильками, торчащими в стороны, как штыри, со свисающими подвесками, нитями бус и золотыми шариками, похожими на ёлочные. Как я и хотела, он был выкрашен под цвет моих настоящих волос, так что, когда это нагромождение узлов и косичек водрузили мне на голову, я смогла оценить, что было бы, если б Господь дал мне волосы получше. Передвигаться во всём этом великолепии можно было только медленным скользящим шагом, держа голову очень прямо, чтобы сооружение на ней, не дай бог, не поехало. А ведь мне ещё предстояло поклониться при объявлении императорского указа! Но и это было не всё. Сверху на платье надели что-то вроде наплечников из топорщащейся красно-золотой парчи. Каждый состоял из нескольких кусков ткани, сшитых между собой внахлёст и явно изображавших перья, а сзади к ним крепился плащ-шлейф, длиной в несколько метров. И во всю его длину распускал свой роскошный хвост феникс, символ императрицы. Мой символ — отныне и навсегда.
Последним аккордом на меня накинули тонкую и прозрачную красную вуаль. Просто накинули, никак не прикрепляя. Впрочем, она была такой величины, что её, пожалуй, следовало называть не вуалью, а покрывалом.
Когда всё было готово, я в сопровождении принцессы и служанок выплыла в соседнюю комнату, где меня ждали приёмный отец и дворцовый посланец со свитой. Вообще-то во главе процессии, привёзшей мне наряд и указ, должен был прибыть принц крови, но за неимением таковых эту роль доверили мужу принцессы Каучжун. Собой он владел не хуже жены, и какие бы чувства не обуревали гуна Вэня при взгляде на меня, на его лице они не отражались. Приклеившаяся к губам улыбка сделала его похожим на храмового идола, когда он с поклоном протянул мне поднос, на котором лежал шёлковый свиток и коробочка с печатью императрицы. Меня подробно проинструктировали ещё за несколько дней, и повторяли инструкции ежедневно, так что я знала, что делать: встать на колени, подобрав подол, и принять поднос из рук посланца. И тут же передать его одному из евнухов для зачитывания указа. Больше всего я переживала за парик, но он с честью выдержал испытание, и, когда я выпрямилась после поклона, остался у меня на голове.
После этого в моём расписании наступила пауза, потому что ехать во дворец сразу же почему-то было нельзя. Процессия во главе с гуном убыла обратно, а я осталась ждать новую, не снимая, разумеется, тяжеленного наряда. И прождала около трёх часов. За это время я успела перекусить, хотя еду приходилось просовывать под покрывало, но главным образом скучала, поглядывая на водяные часы и порой перебрасываясь со служанками парой слов. Впрочем, их реплики в основном сводились к восхвалению несравненной меня. Лесть вышестоящим тут была освящённой веками традицией. Да и не только тут, если подумать.
Наконец трубное гудение на улице возвестило, что паланкин за мной прибыл. Вздохнув с облегчением — признаться, я всё же начинала нервничать — я проследовала из дома в сад, а оттуда в наружный двор, где мне помогли сесть в резную золочёную клетку размером со среднюю карету. Носильщиков у неё на этот раз было не меньше четырёх десятков, но двигались они слаженно, в ногу. Признаться, я не слишком хотела видеть, как реагируют на нашу пышную процессию горожане, что безусловно собрались поглазеть на улицах. Выкриков не слышно, и ладно. Но, когда мы по моим подсчётам приблизились ко дворцу, я не выдержала и, наклонившись вперёд, выпростала руку и чуть отодвинула красную занавеску. В конце концов, это был, возможно, мой единственный шанс посмотреть на Внешний дворец, въехав в него через главные Полуденные ворота. Ибо единственный раз, когда императрица может проехать главным, Императорским путём, это день её свадьбы.
В принципе Полуденные ворота выглядели стандартно — три арки, галерея над ними, островерхая крыша из жёлтой черепицы. Единственное, что поражало, это их размеры. Процессия пересекла окружающий дворец ров по одному из горбатых мостиков, каковых перед воротами было целых пять штук в ряд. Носилки слегка задрались вверх, потом опустились носом вниз, не настолько, чтобы я начала сползать с сиденья, но ощутимо. И наконец попали в тень под воротной аркой, чтобы после снова очутиться на ярком солнце. Я думала, что вот сейчас и увижу строения Внешнего дворца, но не тут-то было — перед нами был лишь пустой наружный двор и ещё одна стена с воротами. Теперь носильщики ступали по длинной ковровой дорожке красного цвета между выстроившимися по обе стороны гвардейцами при полном параде. По пути мы пересекли ещё один канал, так что пришлось миновать ещё один мостик. И лишь за вторыми воротами я наконец увидела здание, которое можно было назвать сердцем всего дворцового комплекса. Дворец Согласия Неба и Земли царил над обширной площадью, возвышаясь на огромной каменной платформе из трёх уровней.
Снова послышался рёв труб — таких огромных, что пока один человек дул в мундштук, раструб лежал на плечах у другого, стоящего впереди. Здесь было многолюднее — по обе стороны ковровой дорожки выстроились не только гвардейцы, но и придворные всех мастей, в парадных халатах и высоких шапках. Трепетали знамёна на высоких древках, и ещё что-то непонятное, похожее на дли-инные фонари с бахромой по нижнему краю. Да, разбираться мне в ещё дворцовом этикете и разбираться. Паланкин плыл между безмолвных людей, ведущие на платформу с дворцом ступени были всё ближе, постепенно занимая всё поле зрения. Наконец носильщики остановились, резковато поставили паланкин на землю, так что сиденье поддало меня снизу (я почти услышала их облегчённое "уф"), служанки развели занавески в стороны, и одна из них протянула мне руку. Я оперлась на неё и выбралась наружу.
Тайрен ждал меня наверху длинной лестницы в три пролёта; отсюда он казался маленькой золотой фигуркой. Я медленно двинулась вперёд и начала подниматься по ступеням, больше всего боясь запнуться о подол. Шлейф волочился за мной, оттягивая наплечники назад. Я зачем-то начала считать ступеньки, но сбилась на четвёртом десятке и бросила.
Тайрен был всё ближе. На нём были столь же многослойные одежды из золотой, расшитой драконами парчи, и даже шлейф имелся, хотя и не такой длинный. А на голове красовалась пресловутая тиара Равновесия Неба и Земли, которую я видела впервые, хотя выходила замуж уже за второго императора. Она представляла собой что-то вроде расшитого золотом и камнями чёрного цилиндра, охватывающего голову, и венчала его длинная, чуть выгнутая, обтянутая такой же чёрной тканью дощечка, далеко выступавшая над затылком и лбом. С её полукруглого переднего и прямого заднего края свисало по двенадцати ниток бус, спускаясь спереди примерно до переносицы. Приближаясь к Тайрену, я имела возможность рассмотреть тиару во всех подробностях.
Платье давило на плечи всё ощутимее, и я сама едва не сказала "уф!", достигнув наконец последней ступеньки. Тайрен улыбнулся и совсем не торжественно подмигнул мне. За ним стояли несколько приближённых с лицами, серьёзными до полной похоронности. Тайрен протянул мне руку, я вложила в неё ладонь, и мы развернулись лицами ко двору. Вперёд выступил евнух с бунчуком, видимо, сменивший Кана Гуанли, и развернул свиток. Я мимоходом порадовалась, что при повторном чтении указа мне колени преклонять уже не нужно.
— Слушайте указ его величества! — голос евнуха эхом отразился от стен и заполнил двор. — Учёные и благородные мужи Северной империи, высоконравственные и добродетельные, и весь прочий народ! Император, удовлетворённый добродетелями урождённой Фэй, принял решение перед лицом Неба удостоить её Фениксового убора, шнура для ношения печати и возвести в ранг императрицы, о чём и заявляет во всеуслышание на весь Поднебесный мир! Да будет так!
— Десять тысяч лет процветания императору! — донёсся снизу слаженный хор сотен голосов. — Тысяча лет процветания императрице!
Тайрен поднял руку, и все, вставшие на колени, поднялись. Теперь, слава богу, оставалось всего ничего. Пройти насквозь дворец Согласия Неба и Земли, спуститься к следующим воротам, сесть в паланкин, уже парный, что дожидается нас на той стороне, и отбыть во дворец Великого Превосходства. С публичной церемонией покончено.
Весь путь до брачных покоев мы проделали в молчании. Перешагнув порог дворца Согласия, я с любопытством огляделась, но тронный зал оказался меньше, чем мне думалось, заметно уступая тому, в котором проводились пиршества в честь праздников. В нём был лишь один уровень и возвышение, на котором стоял трон, охраняемый изображениями драконов, журавлей и, как ни странно, слонов. Впрочем, слон, конечно, тоже что-нибудь этакое символизировал. К тому, что здешние троны скорее диваны, я уже привыкла, а вот длинный столик перед ним меня немного удивил. Расписной потолок, резные деревянные балки на большой высоте, ковровая дорожка, для разнообразия — синяя, свисающие с потолка шпалеры с нравоучительными изречениями. В целом, зал отличало от других помещений дворца разве только обилие позолоты.
Новый паланкин, новый путь, короче прежнего. Рука Тайрена всё крепче сжимала мою, и большой палец поглаживал тыльную сторону моей кисти. Я улыбнулась ему из-под покрывала, он вернул улыбку, но мы продолжали молчать, словно ожидая чего-то. И вот наконец мы вошли в знакомый и уже почти родной дворец Великого Превосходства, чтобы очутиться в комнате, убранной в красных тонах. В дверях стоял евнух, с поклоном вручивший мне увесистую чашу, наполненную камнями и золотом. Она была до того тяжела, что кисти мгновенно заныли, но, к счастью, мне не пришлось держать её долго, тут же нашлось, кому передать. Тайрен потянул меня к ложу, мы сели на него, и он наконец поднял красное покрывало с моего лица, одним движением перекинув его через парик.
Вошедшая за нами принцесса Кауджун, встав на колени, преподнесла нам чашу вина, но это оказалось ещё не всё. За ней последовала ещё одна чаша с чем-то вроде супа из каких-то травок и кореньев. Остро было до того, что едва можно было глотать, но желудок отозвался, напомнив, что ела я сегодня довольно мало. А ведь где-то сейчас начинается пир в нашу честь, и только мы, виновники торжества, сидим тут без ужина.
— Уф! — всё-таки сказала я, когда посторонние вышли, и мы с Тайреном наконец остались наедине.
— Устала?
— Есть немного, — я стащила с головы парик. Пусть до сих пор я не обращала внимания, но под всеми этими слоями шёлка я успела основательно пропотеть. — Как теперь всё это снимать?
— Позвать слуг?
— Неужели мы не справимся сами? — я запоздало вернула ему подмигивание, и в глазах Тайрена заплясали смешинки:
— Обязательно справимся!

Итак, во дворец Полдень, в который я когда-то вошла простой служанкой, теперь я вступала полновластной хозяйкой. Эта тщеславная мысль не покидала меня всё следующее утро после свадьбы. Произошло вступление, правда, не сразу. Сперва пришлось вместе с Тайреном посетить Императорское святилище богов, а потом Императорское святилище предков, принести там жертвы, отбить поклоны и выслушать все положенные молитвы и песнопения. Новый император представлял новую императрицу Небу и своей семье, и то, что семья по большей части уже находилась на том свете, никого не смущало.
Потом я пожелала увидеть, как устроены дети — ведь я не видела их уже больше суток! Лиутар за это время успели научить, как следует приветствовать матушку-государыню, что я приняла со смесью умиления и раздражения. Не таких отношений я хотела со своими детьми, но, поразмыслив, я никого не стала ругать. В конце концов, хотения — хотениями, а этикет есть этикет. Вся моя семья живёт под неослабевающим вниманием тысяч глаз и не должна давать дополнительных поводов для порицаний. Их и так хватает.
Слава богу, от Шэйрена пока ещё не требовалось поклонов и выученных фраз. И только убедившись, что у них двоих всё хорошо, я наконец отправилась на церемонию представления. Настало время дать мою первую аудиенцию.
Вся прислуга выстроилась встречать меня у входа, с чинно опущенными глазами и сложенными руками. Лица всё были незнакомые, хотя я не могла поклясться, что не видела их прежде — всё-таки не так уж долго я прослужила у предыдущей императрицы, чтобы узнать всех и каждого, да и времени прошло порядочно — страшно подумать, уже пять лет! Но всё же едва ли хоть кто-то из служивших до скандала с моим выкидышем сумел вернуться в святая святых… Хотя нет! Впереди, как и положено, стояли старший управитель и старшая управительница, и последнюю я узнала. Госпожа Нач Бу сумела сделать карьеру и повыситься в ранге. У меня тут же возникло хулиганское желание наклониться к ней и доверительно-проникновенным тоном поинтересоваться: а помните, госпожа управительница, как вы будущую императрицу палкой премудростям учили? И посмотреть, как она отреагирует. Но я подавила порыв, решив не быть мелочной.
— Приветствуем ваше величество! — меня всегда поражала эта слаженность, с которой дамы, чиновники и слуги кланяются и произносят приветствия и восхваления. Вот и сейчас они попадали на колени и поклонились мне, как один человек. После я познакомлюсь с ними всеми поближе, а пока я с гордым видом прошествовала мимо ровных рядов прислуги к залу приёмов. Тот не изменился, и я окинула его хозяйским взглядом. Всё же мрачновато выглядит, можно будет немного оживить. Ширмы там поменять, занавеси, и оконную бумагу расписать чем-нибудь, ну хоть цветами, что ли. И рамы не такие массивные поставить, пусть будет побольше света.
Расправив рукава всё ещё многослойного, но уже не такого тяжёлого, как вчера, наряда, я уселась на трон, постаравшись не придавить шлейф. Две мои привезённые служанки встали по обе стороны от меня и застыли, наклонив головы. В последние дни не только я, мои слуги тоже проходили экспресс-курс хороших манер, и, надо отдать им должное, очень старались. Окинув взглядом две фигурки в красных халатах, я задалась вопросом, а так ли обязателен для комнатных девушек красный цвет. Да и дамы, которые не наложницы, возможно, будут рады отмене униформы. Но этот вопрос я ещё обсужу со знатоками. Начинать своё управление Внутренним дворцом с революции, пусть даже всего лишь революции в одежде, я не собиралась. И так забот наверняка будет выше крыши.
Тем временем двери распахнулись, впуская моих младших сестрёнок — наложниц Тайрена. Ого, а в их полку заметно прибыло! Впрочем, чему я удивляюсь? Тайрен царствует уже больше полугода, а поставки наложниц в гарем его величества действуют бесперебойно. Скоро уже мне самой придётся принимать пополнение. У его отца наложниц было несколько сотен, а в прежние царствования, случалось, число обитательниц гарема исчислялось тысячами. Так что каких-то жалких полтора десятка — это просто неприлично.
— Приветствуем её величество императрицу! — наложницы ничуть не хуже слуг умели выстраиваться в ровные ряды и говорить в унисон. — Желаем вашему величеству благоденствия и процветания!
— Довольно, встаньте, — я развернула веер и принялась им обмахиваться — всё же погода прохладой не баловала.
— Благодарим ваше величество! — девушки выпрямились. Я улыбнулась, увидев в первом ряду Кадж.
— Что ж… С большей частью из вас я знакома. Остальных вижу впервые, но мы все — члены одной семьи. Мы все служим его величеству, и наша первая обязанность — делать его жизнь приятнее, поддерживать его и заботиться о нём. Мы все сёстры, и я верю, что обрету в вас надёжных помощниц в деле управления Внутренним дворцом.
— Ваше величество мудры и добродетельны, — я думала, что первой мне ответит Кадж, но это оказалась Нуиджи. — Ваша служанка верит, что благодаря вашим наставлениям мы сможем стать образцом для всех женщин империи.
Я снова благосклонно улыбнулась. Лицемерие, сплошное лицемерие — но куда ж без него?
— Я рада тому, что мы все живём в добром согласии друг с другом. Скажите, кто-то из вас уже удостоен звания супруги?
— Нет, ваше величество, — а вот это уже Кадж. Я кивнула. Ясно, у Тайрена не доходят руки до таких пустяков.
— Что ж, тогда этим я и займусь в первую очередь. Думаю, все, кто проживал в Восточном дворце, достойны повышения в ранге, что ж до остальных… у вас будет возможность показать себя. Я сегодня же отправлю доклад для представления его величеству.
— Благодарим за благосклонность, ваше величество! — и опять коллективный поклон. Правда, на этот раз не всех.
— Мне понадобятся и близкие помощницы, чтобы поддерживать порядок, но этот вопрос мы решим позднее. Пока же, если у вас нет никаких дел или просьб, аудиенцию можно считать оконченной.
Дел или просьб не оказалось. Сопровождаемая последним поклоном, я встала и направилась к выходу. Вот ведь, вроде бы ничего и не делала, а успела устать. А ведь это ещё не конец. Мне предстоит вникнуть в дела Внутреннего дворца, встретиться с главами служб, проверить документы… И первое, что я собиралась сделать, это собрать свою прислугу по дворцу Объединения Добродетелей. Раз уж у меня сложилась команда, грех ею пренебрегать.
Двери личных покоев распахнулись передо мной, и я прошлась по комнатам, осматриваясь по сторонам. Всё та же мрачная торжественность — тронный зал явно отражал вкусы моей свекрови. Что ж, тем лучше, менять так менять, значит, никаких традиций и установлений я не нарушу. Лично сопровождавшая меня госпожа Нач давала какие-то пояснения, я рассеянно кивала, думая о своём. Очнулась я, только когда управительница сказала, что начальники отделов и высшие служб ждут, когда я соизволю их принять. Честно говоря, очень хотелось отложить новую аудиенцию хотя бы на пару часов, но я решила всё же разделаться со всеми делами на сегодня побыстрее. Да и обижать людей не хотелось. Потому я прошла в комнату, служившую кабинетом, уселась за пустой за стол, испытав короткой приступ злорадства при мысли о своей предшественнице, и велела звать сразу всех.
Народу вошло куда больше, чем я ожидала. Я-то полагала, что явится только гаремная администрация, но пришло и начальство из Надзора внутреннего служения, о котором я и думать забыла. А ведь именно Служба дворцовой обслуги из Надзора ведает новыми назначениями во Внутреннем дворце, и именно оттуда поступил список моей личной свиты, который старший управитель с поклоном передал мне на стол через мою служанку. И именно к нему я обратилась с просьбой отыскать моих прежних слуг и непременно включить в этот список. А распределяющая работы Служба Бокового дворца и ведающая кладовыми Служба внутренних припасов наравне со Службой внутренних покоев будут заниматься переделкой обстановки дворца Полдень. Не говоря уж о том, что именно все эти служители, управители, податели и принимающие из Надзора и отвечают за все контакты Внутреннего дворца с внешним миром, включая официальное общение с моим супругом и повелителем. Я вздохнула и дала себе слово обязательно во всём этом разобраться. Потом. Вот прямо с завтрашнего дня и начну. А сейчас мне до смерти захотелось увидеться с Тайреном. Или с детьми. Или погулять по саду, насколько это возможно — в одиночестве. А ещё мне спешно необходима хотя бы одна супруга первого ранга, способная меня подменить.
А потому я постаралась свернуть аудиенцию поскорее, как только выслушала славословия в мою честь и первые доклады, после чего предложила всем оставить бумаги у меня и пообещала, что с завтрашнего дня персонально встречусь с каждым в порядке старшинства, тогда и обсужу предметно все вопросы. И как только они вышли, тут же засобиралась в детскую. Тайрен, скорее всего, занят, он сам выберет время, когда меня посетить. А дети — прямо тут, под боком. Больше мне не надо бегать во дворец Полночь, императрица вольна сама решить, когда отселять подросших отпрысков. Так что теперь мне нужно было только подняться на второй этаж трёхэтажного дворца.
— Уточки, уточки у ворот, под мостом! — услышала я весёлый женский голос, которому вторил несколько неуверенный, но такой же весёлый детский. — Плывёт стайка уточек — скорей иди считать!
Лиутар сидела рядом с няней, и обе распевали детскую песенку. Правда, стоило мне войти, как пение немедленно оборвалось, и все женщины, включая мою дочь, немедленно поклонились. На мой приход не обратил внимания только Шэйрен — он продолжал сосредоточенно строить пирамидку, нанизывая деревянные бублики на стержень в произвольном порядке.
— Вставайте, — махнула я рукой и повернулась к другой няне: — Как они сегодня?
— Докладываю вашему величеству. Его высочество Шэйрен сегодня порвал свиток со священной мантрой, который ему прислали из монастыря Цветущего Леса.
— Кто додумался дать свиток такому маленьком ребёнку? — поразилась я. — Добро бы хоть картинки, а то — мантра… Постойте! Из какого монастыря?
— Цветущего Леса, ваше величество…
Ну да, вздохнула я про себя. Что ещё ставший монахом отец мог прислать своему сыну? Бедный Иочжун, он ведь своего второго, такого долгожданного ребёнка даже увидеть не смог. Только услышал о его рождении… Мысль навестить бывшего мужа у меня возникала, вот только было у меня предчувствие, что Тайрен на просьбу о встрече отреагирует не менее нервно, чем его родитель — на разговоры о нём самом. Он ни разу не заговорил со мной об отце первым, а если я упоминала в связи с чем-нибудь, вид у него становился таким, словно он сейчас заскрипит зубами. И я предпочитала не искушать судьбу. Может быть, со временем злость Тайрена на отца и поутихнет, но сейчас последнее, что мне было нужно — это приступ императорской ревности. Хватит, нахлебалась уже.
— Ну, что же это ты, негодник? — спросила я, опускаясь на колени перед сыном. — Такой подарок — а ты его порвал?
Услышав мой голос, Шэйрен наконец посмотрел на меня, заулыбался и, оставив пирамидку, шустро подполз ко мне. Ухватился пальчиками за мои протянутые руки и, опираясь на них, поднялся на ножки.
— Хотя он бы на тебя, наверно, не обиделся, — сказала я. — Он бы души в тебе не чаял.
— Ма! — согласился Шэйрен. — Ма!
Сделал шажок, по-прежнему держась за меня, потом посмотрел на оставленную игрушку, поколебался, но всё же отпустил мою руку и довольно уверенно сделал несколько шагов в обратном направлении. Плюхнулся рядом с пирамидкой и потянулся к очередному колечку.
— Давай я тебе помогу, — предложила я, но Шэйрен помощи не желал. Запротестовал, отталкивая мою руку, когда я попыталась надеть колечко, выхватил у меня жёлтый бублик и попытался нацепить его на стержень, но из-за торопливости — неудачно. Запыхтел, но подобрал и надел снова. Упорный молодой человек растёт, и самостоятельный.
Я погладила его по головке, зараставшей уже довольно жёсткими чёрными волосками. Ещё немного — и можно будет собирать их в первые пучки; детям, в отличие от взрослых, их делали два. За спиной Лиутар со своей няней снова запели на два голоса:
— Бабочка, бабочка, такая прекрасная,
Золотая головка и шикарный наряд.
Ты любишь цветы, а цветы любят тебя,
Ведь ты прекрасно танцуешь,
А у цветов сладкий аромат!



— Ваше величество, нужно что-то решать со службами Внутреннего дворца, — старший управитель из Надзора внутреннего служения почтительно наклонил голову. — На них катастрофически не хватает людей. У вашего величества нет даже высших по дворцам! Конечно, можно назначить евнухов, но традиция требует, чтобы хотя бы часть этих должностей занимали внутренние дамы. Прошу прощения за вольность, но бездельничающие женщины… Когда наложницам его величества и дамам нечем заняться, их своеволие растёт, и от них трудно добиться соблюдения правил.
Я кивала — слова управителя звучали разумно. Рядом точно так же кивал его коллега, второй старший управитель. За ними молча стояли ещё пара младших управителей и группа внутренних служителей — вся верхушка Надзора.
— Вчера ваш слуга осмелился передать вашему величеству список с моими рекомендациями. Буду счастлив, если они помогут вашему величеству.
— Я прочитала его, и, разумеется, учту ваши рекомендации, — сказала я. — Но я думаю, что нам нет нужды так сильно торопиться. Гарем пока ещё мал, уже назначенные вполне справляются, а по мере расширения мы проведём и новые назначения. Я бы хотела обсудить этот вопрос с теми высшими служб, кто уже на местах.
— Мудрость вашего величества несомненна, — поклонился управитель, и я невольно дёрнула бровью. — Осмелюсь доложить вашему величеству, что слуга во исполнение приказа его величества составил смету ремонта дворца Успокоения Души. Теперь она нуждается в одобрении вашего величества, после чего её можно передать в Приказ Великих припасов.
— Уже? — удивилась я. — Вы хотите начать ремонт уже сейчас?
— Таков приказ его величества.
Я нахмурилась и постучала ногтем по столешнице.
— Я безмерно благодарна его величеству, но, пожалуй, это преждевременно. Сейчас деньги нужнее в других местах, а дворец никуда не убежит. Благодарю вас за труд, он пойдёт в дело, когда придёт срок, но с этим можно не спешить.
— Как же можно проявить нерадение, получив высочайший приказ?
— Я поговорю с его величеством, — пообещала я. — Вас никто ни в чём не обвиняет, ведь вы делаете всё возможное.
Наконец управители с помощниками откланялись. Дождавшись, пока за ними закроется дверь, я вытащила свиток, в котором рукой Шэн Мия был написан список всех служб с указаниями, кто чем занимается, а также имена и ранги всех чиновников, входящих в Надзор внутреннего обеспечения и гаремную администрацию. Так, значит, сейчас как раз очередь последней, высшие по одеяниям, кормлению и прочему имеют пятые ранги, а главы служб надзора — седьмые-восьмые, так что их я приму в последнюю очередь. Кстати, старшие управители, только что покинувшие мои покои, имеют почтенный третий ранг, а это если не потолок карьеры для евнуха, то близко к нему.
С высшими у меня проблем не возникло — они были полностью согласны, что торопиться с назначениями не стоит, сперва следует присмотреться к кандидаткам. Может, старший управитель и радел за благо Внутреннего дворца, но его поползновения заполнить все вакантные должности своими креатурами явно вызывали насторожённость. Также мне подали идею, что можно устроить что-то вроде экзамена, чтобы проверить уровень подготовки как наложниц, так и придворных барышень, которым предстоит занять должности низшего звена. Это предстояло поручить знатокам обучения, чьей заботой как раз и являлось выявление пробелов в образовании жительниц Внутреннего дворца и их устранение — пробелов, понятно, не жительниц. Я покивала, взяла кисть и сделала себе несколько пометок. Скоро у Отдела передачи распоряжений появится первая работа.
Самыми муторными оказались последние аудиенции. Если до сих пор чиновники являлись ко мне группой, то начальников всех шести служб Надзора я принимала по отдельности. Выслушивала их доклады, уточняла отдельные моменты, пару раз указала на расхождения в цифрах и выслушала уверения, что всё будет немедленно исправлено. К начальнику Службы дворцовой обслуги у меня нашёлся дополнительный вопрос:
— Скажите, знаете ли вы на Скрытом дворе мальчика по имени Яо Фань? Ему должно быть шесть или скорее семь лет.
— Ваше величество, покорнейше прошу слугу простить, — после короткого замешательства отозвался тот. — Я не помню всех рабов Скрытого двора. Но, разумеется, я немедленно о нём разузнаю.
— Разузнайте. Я хочу освободить этого мальчика и включить его в свою свиту.
— Осмелюсь нижайше напомнить, что только во власти его величества освободить кого-то со Скрытого двора.
— Об этом не беспокойтесь. Главное — найдите этого ребёнка, а остальное моё дело.
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Густая, густая повсюду роса —
Без солнца не высохнут росы кругом…
Мы длим свою радость, мы пьём в эту ночь —
Никто не уйдёт, не упившись вином.
Густая, густая повсюду роса
На травы легла, чуть блеснула заря.
Мы длим свою радость, мы пьём в эту ночь
И пир наш кончаем в покоях царя.


Ши Цзин (II, II, 10)


— Яо Фань? — медленно переспросил Тайрен.
— Да, мальчик семи лет. Совсем ребёнок, на нём не может быть никакой вины.
— Яо, Яо… — задумчиво пробормотал Тайрен. — Да, кажется, я помню это дело. Злоупотребления в округе Ицши, были подозрения и на измену. Глава семьи покончил с собой в тюрьме, его семья отошла государству. А зачем он тебе, собственно?
— Мальчик? За него просила его сестра перед смертью. Я тебе рассказывала.
— Ах, да… Эта, как её, Мэйхи? Что ж, пожалуй, можно считать, что своей верностью она искупила грехи своей семьи. Так что забирай.
— Спасибо, Тайрен, — я поцеловала его, стараясь отогнать холодок от обыденности тона, которым он произнёс это "семья отошла государству".
— Пожалуйста, я ещё не сделал тебе всех тех подарков, которые хочу сделать. А, кстати, правда то, что до меня донёс старший управитель — будто ты отказалась от ремонта своего дворца?
— Ну, не совсем отказалась, но попросила отложить.
— Почему?
— По той причине, которую назвала. Дело терпит, а деньги лучше пустить туда, где они действительно необходимы.
Тайрен широко улыбнулся:
— Если кто-нибудь опять заведёт разговор о твоей алчности, я, пожалуй, плюну ему в лицо!
— Для императора это будет несолидно.
— Ладно, тогда я предложу привести конкретные примеры или ответить за клевету на Мать народа. Думаю, одного-двух случаев должно хватить, чтобы отбить у них охоту плескать на тебя кровью. И так слишком много желающих подержать меня за уши.
Я невольно хихикнула, представив себе придворных, держащих его величество за уши — один за правое, другой за левое. Хотя, вообще-то, эта идиома означала просто-напросто "наставлять", "учить уму-разуму".
— Так ты тоже целый день в аудиенциях?
— А как же — то они, то бумаги… — Тайрен картинно вздохнул. — Мечом помахать — и то некогда. Надеюсь, что хоть на праздник можно будет собраться с друзьями после пира, просто поговорить и выпить.
Он помолчал и добавил:
— Знаешь, а ведь я начинаю в чём-то понимать отца. И его вечное плохое настроение… и его боязнь хоть что-то тронуть в устройстве государства тоже не на пустом месте росла.
Я кивнула, затаив дыхание — впервые Тайрен заговорил об отце без враждебности.
— Но ты ведь будешь продолжать?
— Конечно. Да, что-то менять трудно, но если оставить всё как есть, империя просто рухнет. Пусть это случится и не завтра. На следующей большой аудиенции будет поднят вопрос о деньгах — я уже распорядился. Надо, надо всё-таки что-то решать. Может, и ты подумаешь?
— Подумаю, — вздохнула я. — Но надо бы всё-таки послушать, что умные люди без меня скажут.
— И послушаем. Хотя я сомневаюсь, что они придумают что-то новое, раз уж до сих пор не сподобились.
— Кто знает… — задумчиво отозвалась я. — Может, есть какие-то объективные причины, мешающие решить проблему удешевления денег. На твоих аудиенциях записывают, кто что говорит, какие доклады делают?
— Конечно. Регистраторы из Привратного надзора и хронисты из Канцелярии постоянно ведут записи. А что?
— Я бы почитала протоколы аудиенции, чтобы не отвлекать тебя и не заставлять мне пересказывать. К тому же, мне любопытно, как они проходят.
— А знаешь, — сказал Тайрен после паузы, — думаю, ты вполне можешь послушать сама.
— В смысле? Прийти на аудиенцию?
— Ну да.
— А… разве так можно?
— Это не принято, — признал Тайрен. — Императрица занимается Внутренним дворцом, как и все женщины — домом. Но ты же не обычная женщина. К тому же ты будешь не первая, вон, императрица Од, говорят, тоже присутствовала на аудиенциях своего супруга, сидя за ширмой. Так что…
— Ну… Давай, — я почувствовала, как губы сами собой растягиваются в улыбке. Очередное подтверждение того, как много я для Тайрена значу, и что он ценит меня не только как любовницу, но и как друга и советчика, было весьма приятно. Как же мне с ним повезло!
— А как мне с тобой повезло, — серьёзно сказал Тайрен, когда я высказала последнюю мысль вслух. И был вознаграждён ещё одним поцелуем и крепкими объятиями.
— Кстати, а кто это был с тобой, когда я пришёл? — спросил он, когда мы оторвались друг от друга. — Кто-то из новеньких?
— Ты её не помнишь? — изумилась я.
— Нет. А должен?
Ну да, это для меня Кадж — первая подруга среди наложниц, а Тайрен на неё и раньше внимания особо не обращал, а за прошедшее с тех пор время и вовсе успел забыть. Сегодня я пригласила её выпить чаю, разделавшись наконец с аудиенциями — чтобы возобновить общение и провести время в приятной компании. Когда доложили, что ко мне направляется его величество, Кадж собралась было откланяться, но я остановила её: "Думаю, будет полезно напомнить императору о твоём существовании".
— Хорошо, что ты напомнил, я как раз собиралась обсудить это с тобой. Скажи, кого из гарема ты думаешь возвести в первый ранг?
— Не думал об этом, — Тайрен почесал бровь. — Обычно это делают либо по склонности, либо чтобы сделать теснее связи с нужными семьями. Склонность у меня только одна, а из придворных я пока ещё никого не выделил. Когда появится необходимость кого-нибудь поощрить…
— И всё же хотя бы одна супруга первого ранга нужна прямо сейчас. Мне необходима помощница.
— Тогда выбери кого-нибудь сама, хорошо?
— Уже выбрала. Как тебе та, которую ты сегодня видел?
— Не лучше и не хуже любой другой, я полагаю, — Тайрен пожал плечами. — Но если тебе она нравится — почему бы и нет? Могу издать указ хоть завтра.
— Тогда я прикажу написать представление не только на неё, но и на тех наложниц, кого можно повысить до супруг, — мелькнула мысль, не вычеркнуть ли Ла Ю, в наказание за давнюю интригу, но я её отмела. Раз обещала всех, значит всех.
— Прикажи.
На следующее утро навалились новые заботы, так что не только Тайрену, но и мне скучать стало некогда. Приближался праздник Огней, и обязанность готовиться к нему тоже ложилась на хозяйку Внутреннего дворца. Именно обязанность — каково бы ни было состояние дел в государстве, императорская чета должна давать пиры, участвовать в обрядах и увеселять двор. Праздник можно сделать пышнее или скромнее, но его устройство нужно не только для людей, оно служит поддержанию мирового порядка, а ведь именно это поддержание, по здешним представлениям, и является основной обязанностью Сына Неба, а вовсе не какая-то там вульгарная политика. Идеальный император политикой вообще не занимается, он просто сидит лицом к югу, олицетворяя собой ось мироздания, а государственные дела и подданные сами собой вращаются вокруг него по своим раз и навсегда заведённым орбитам, подобно планетам и астероидам при светиле. Увы, мы жили не в идеальном мире, так что наши дела сами собой устраиваться никак не желали.
К счастью, механизм функционирования дворцового хозяйства был налажен в достаточной степени, чтобы и при неопытной хозяйке какое-то время работать без сбоев. Вникая в него, я начинала проникаться невольным уважением к своей предшественнице. Какой бы стервой ни была Эльм Илмин, но своё дело она знала, и при ней всё работало как часы. Благородная супруга Тань, замещавшая её в течение примерно года, тоже борозды не испортила, и заданной ими инерции хватило, чтобы эти шестерёнки довращались до моего появления. Теперь всё зависело от меня, и я волновалась, понимая, что праздник станет тестом на мою профпригодность. К тому же я испытывала к этому празднику особую нежность. Как-никак, попутно мы отпразднуем годовщину нашего с Тайреном знакомства.
Неужели и правда прошло уже целых пять лет?
К счастью, всё удалось сделать прилично, и даже, пожалуй, хорошо. Кадж, став госпожой Талантливой супругой, активно включилась в работу, и второстепенные вопросы я с лёгким сердцем доверила ей. На этот раз никто никого не стремился поразить роскошью и великолепием, обошлись необходимым минимумом. Среди придворных провели активную пропагандистскую работу на тему, что экономия в трудный для родины час — добродетель, а потому если кто и возмущался скудостью праздничного стола на пиру, то делал это тихо. Вино достали из старых запасов, из блюд, кроме обязательного вымоченного в уксусе чеснока, почему-то приобретавшего зелёный цвет, и ритуальной каши из риса и бобов с добавлением орехов, фиников и винограда, были только закуски, и те — без изысков. Во дворец не стали приглашать фокусников и акробатов со стороны, пренебрегая традицией устраивать соревнования между ними, обошлись придворными артистами и музыкантами. Состязание лучников среди юношей из благородных семей, правда, всё же провели, но оно особых затрат и не требовало. Признаться, я высидела его с некоторым трудом — мне было не особенно интересно, кто станет победителем, а в искусстве стрельбы из лука я мало что понимала, и процесс ради процесса меня не увлёк.
Зато потом был пир. С тостами, стихами, красивыми танцами, которые исполняли миловидные девушки и юноши. Особенно мне понравился смешанный, в котором принимали участие и те, и другие. В руках танцоры держали трещотки — ещё один атрибут праздника, приманивающий добрых духов.

— Дорогие друзья,
Нам не часто встречаться дано,


— читал Чжуэ Лоун в полной тишине своим красивым, хорошо поставленным голосом. -
Собрались за столом,
И хмельное нам ставят вино.
Разве мог бы вести я
Беседу с чужими людьми?
Мы пируем в тиши,
За прикрытыми плотно дверьми.
Много яств на столе,
Но не тянется к блюду рука,
А зато уж вина
Не осталось у нас ни глотка.



Молчали советники и придворные со своими жёнами, молчали императорские супруги и наложницы, молчали мы с Тайреном, внимая красивым и значительным строкам. Почти никто не шевелился, и только мерцал иногда в свете огней блик на драгоценном камне или золотой вышивке.

— Муж высокого долга
Жемчужине в море сродни;
Это яркое чувство
Ты навеки в себе сохрани.
Лишь ничтожный душой
Добродетелей всяких лишён.
Совершивший добро, —
Даже этим ты вознаграждён.
Муж высокого долга
Это гордое чувство постиг,
А от взлёта — увы! —
До падения жалкого — миг.
Не стесняться велит
Примирившийся с подлостью век,
Но хранит чистоту
Совершенной души человек.



Поэта наградили аплодисментами и одобрительными криками, Чжуэ Лоун с улыбкой поклонился и с достоинством сел. В это время снаружи что-то бумкнуло, зашипело, и по оклеенным бумагой окнам побежали разноцветные тени. Фейерверк тоже был неизменной традицией, даже требованием, ведь с его помощью отпугивались злые силы. Мы с Тайреном переглянулись, он кивнул, и мы поднялись, чтобы возглавить процессию, которая выведет двор на террасу — полюбоваться на распускающиеся в небе огненные цветы. Пусть даже им далеко до великолепия прошлых лет.
Но ведь трудности не вечны, правда? Придёт день, когда и мы устроим ослепительный фейерверк, всем на зависть.
Вспышки салюта выхватывали из темноты лица, крыши дворцовых зданий, ветви деревьев в саду, отражались в прудах, но вот они погасли, и снова наступила тишина. Сияла в небе полная луна, пели цикады, им поддакивала какая-то ночная птица, не испугавшаяся света и шума. Дневная жара спала, воздух был наполнен ароматами цветов и чем-то неуловимым, напоминающим о неумолимо близящейся осени. Лишь вдалеке, за стеной, отделяющей Дворцовый город от столичных улиц, поднимались в небо огни, напоминая, что у простолюдинов сегодня тоже праздник. И придворные продолжали толпиться на террасе, не стремясь уходить под душные своды зала, где слуги сейчас спешно наводят порядок; никто не торопился заканчивать праздник, словно подводивший некую черту, а между чем и чем — никто не мог бы сейчас сказать.
— В струящейся воде осенняя луна… На южном озере покой и тишина… — бормотал рядом со мной Чжуэ Лоун, невидящим взглядом уставившись куда-то перед собой. — И лотос хочет мне сказать о чём-то грустном, чтоб грустью и моя душа была полна…
— Вы хоть их записываете? — спросила я.
— А?
— Ваши стихи. Вы их записываете, когда вот так сочиняете на ходу?
— Записываю, ваше величество… Как правило.
— Носите с собой тушь или хотя бы грифель, — посоветовала я. — И записывайте всегда. А то обидно будет, если такие строки пропадут.
Придворные зашевелились, поглядывая на императора — всё-таки вечно торчать на террасе невозможно, пора и честь знать. Тайрен же подошёл ко мне, наклонился близко, обдав запахом спиртного и гвоздики, которую жевали, как средство от опьянения. Мне даже на миг показалось, что он хочет меня обнять или поцеловать, но нет — прилюдно Тайрен блюл приличия.
— Я ещё посижу с друзьями, — сказал он тихо. — А ты?
— Нет, я спать.
— Тогда приятных снов.
— И тебе.

Праздник Огней закончился, но праздничный марафон только начался. Спустя всего несколько дней после него наступил мой день рождения, а следом уже спешил праздник Звёзд. А там придёт осень, и пойдут дни рождения моих детей, которые ухитрились родиться с интервалом в полтора земных месяца. Теперь Лиутар была самой настоящей принцессой, Шэйрен родился принцем, так что, хотя эти дни не государственные праздники, но для двора они были обязательными. Государственные дела тоже не ждали, так удивительно ли, что мы с Тайреном если и виделись, то преимущественно по ночам?
— Помнишь вождя Рэнгена? — как-то спросил он меня, когда мы отдыхали от одной особо бурной "весенней битвы". Его рука поглаживала мои волосы, и я чувствовала, как под щекой стучит мужское сердце.
— Помню.
— Я встретил его в бою у Гусиных врат.
— Он жив? — я смутно вспомнила, что Гусиными вратами называлась одна из гор на севере империи. Якобы над ней весной и осенью пролетают все гусиные стаи из тех, что гнездятся севернее наших границ.
— Не знаю. Тогда был жив. Я позвал его на переговоры, прямо перед началом следующей битвы. Сказал, что он и сам знает — я непричастен к нанесённому ему оскорблению и смерти Мудрой Цаганцэл. И он уже смыл их кровью, так что мы можем заключить мир прямо сейчас. Пусть его люди уйдут с поля боя, никто не станет их преследовать, даже другие степняки, я займу их на целый день, если не дольше.
— А он?
— Он ответил, что сейчас их жёны и дети находятся в степном стойбище кубров, Великий Каган которых и привёл племена на эту землю. И благополучие семей чжаэнов зависит от доблести, которую они покажут в бою.
— И что ты ему сказал?
— Что мне жаль. Что я ещё мог сказать? — Тайрен помолчал. — Он тоже сказал, что ему жаль.
Мне оставалось только согласно вздохнуть.
Впрочем, как бы ни был Тайрен занят, о своём обещании взять меня на аудиенцию-совещание по финансовым вопросам он не забыл. Я думала, что все аудиенции проходят в тронном зале, но нет — для рядовых совещаний был предназначен зал Управления государственными делами во дворце Достижения гармонии, стоявшем к западу от дворца Согласия Неба и Земли. Выглядели залы, впрочем, очень похоже. Не успела я толком оглядеться, как Соа Чжоранг, сменивший Кана Гуанли, с поклоном проводил меня за императорский трон, который отодвинули от стены и поставили позади него ещё одно кресло, замаскировав шёлковой ширмой. Тонкая ткань, если придвинуться к ней вплотную, давала возможность пусть смутно, но разглядеть, что передо мной происходит. Впрочем, слушая шорох ног и сдержанный гул голосов, заполнявший зал, я могла догадаться о происходящем и не видя. Появление Тайрена отметила наступившая тишина. Император сел на трон, прозвучало слаженное приветствие, и совет начался.
— Сановники, — голос Тайрена был звучным и уверенным, — я поручил вам подумать, что можно сделать, чтобы вернуть нашим деньгам вес, а народу — доверие к ним. Срок, данный вам для размышления, истёк. Теперь я хочу услышать, что вы можете нам предложить.
— Ваше величество!
Я наклонилась к ширме, подгоняемая любопытством. Перед троном выстроились коленопреклонённые ряды чиновников, занимавшие всё пространство от тронного возвышения до задней стены, кроме центрального прохода. Один из чиновников в первых рядах, приподнялся, держа перед собой нефритовый жезл — знак своего ранга и должности — поклонился, после чего вышел на свободное место в центре и снова преклонил колени на ковровой дорожке, бежавшей от ступенек, ведущих к трону, до выхода.
— Ваше величество! Из-за наводнений и вторжения варваров и южан, бесчестно и незаконно обративших оружие против нашей империи, многие из народа лишились средств к существованию. Вы, ваше величество, урезали расходы на свои яства и экономите на многом другом, не щадя себя, выдали средства из своих личных запасов и оказали снисхождение в уплате долгов и податей, стремясь поддержать ваших подданных. Но многие всё ещё бедствуют, а между тем число торговцев и перекупщиков растёт и множится. Бедняки совсем не имеют запасов, во всём полагаясь на казну, в то время как презренные торгаши удерживают товары, не продавая даже излишков, стремясь поднять цены как можно выше!
— Мы всё это знаем, министр Лао, — кивнул Тайрен. — Но сейчас мы собрались, чтобы обсудить другой вопрос.
— Ваше величество, слуга осмелится возразить — это тот же самый вопрос. Торговцы наживаются на ваших подданных, и именно в них — причина увеличения цен. Прошу ваше величество вернуться к прежним законам. Все, кто занимается торговлей, кто ссужает и даёт взаймы, кто собирает товары и тем самым извлекает из торговли прибыль, должны платить налог на каждые две тысячи монет. Все, кто арендуют участки для промысла, должны платить налог на каждые четыре тысячи монет. Следует так же брать налоги с каждой конной повозки, с каждой лодки. Тогда казна наполниться, и падение цен остановится.
— Оказывается, у министра Лао короткая память, — в голосе Тайрена скользнули ироничные нотки. — Всё это уже было при моём царственном отце. Но разве от этого деньги перестали облегчаться, а фальшивомонетчики — изготовлять фальшивки?
— Ваше величество совершенно правы, — раздался ещё один голос, и на дорожку из ряда вышел ещё один человек. Я обратила внимание, что оба оратора не подошли к трону, а оставались от него на том же расстоянии, что и ряд, из которого они вышли. — Прежний император повелел изготовлять деньги из белого металла, и при официальных расходах и приёме податей было приказано принимать только эти монеты. Но ещё до конца его царствования они обесценились настолько, что вышли из употребления. А фальшивомонетчиков сейчас такое количество, что чиновники просто не в состоянии наказать всех. Моё мнение — возвращение к старым порядкам ничего не даст. Нужно новое решение.
— Тогда, может быть, вы подскажете его, сановник Цзяри? — ядовито спросил министр.
— Охотно, сановник Лао. Ваше величество, ваш слуга считает, что нужно упразднить все имеющиеся сейчас деньги и выпустить новую монету. Монеты в три фэня были слишком лёгкими, нужно сделать их весом в пять фэней. И на каждую поставить штамп, обозначающий её вес.
— Так уже делали, — буркнул министр Лао. — Но даже полновесные монеты уменьшались, когда с них начинали снимать стружку, а то и вовсе обрезали края.
— Ничтожному слуге это известно. Потому он предлагает сделать по краю новой монеты медный ободок. Чтобы воспрепятствовать обрезанию.
Повисло молчание — министр явно обдумывал предложение и возражать не торопился.
— А не слишком ли это будет сложно? — спросил он наконец.
— Сложность отливания монеты послужит на пользу. Чем сложнее изготовление, тем меньше фальшивок.
— Ваше величество, — Лао повернулся к трону, — слуга считает, что бороться с фальшивомонетчеством нужно путём исправления нравов. Пусть наказания будут строги и неотвратимы. Пусть ваше величество вернётся к строгости поведения и наставлениям ваших предков, и тем покажет пример всем вашим подданным. Поднебесный мир будет рад склониться перед просвещённым и добродетельным владыкой, и число добродетелей в народе увеличится!
— Первый император, что спустился с Небес для установления порядка Поднебесного мира, и его первые последователи не повторяли в наставлениях друг друга, но все они следовали путём добродетели, — судя по тому, как быстро ответил Тайрен, аргумент был приготовлен заранее. — Мы верим, что можем умножить добродетели, найдя для этого новый путь. Кто-нибудь хочет ещё что-нибудь добавить?
Я откинулась на спинку кресла, слушая уже немного рассеянно. Наговорено было ещё много чего — кто-то призывал ещё раз ужесточить наказания, кто-то выражал сомнение в целесообразности выпуска новых денег, напоминая, что новые монеты выпускались уже неоднократно и рано или поздно всё кончалось их обесцениванием. Кто-то резонно указывал, что прибавление медного ободка не только усложнит выплавку, но и сделает производство дороже. Но ясно было, что ничего нового сверх того, что уже прозвучало, державные мужи предложить не могут. Неожиданным оказалось только одно предложение:
— Ваше величество, несчастье входит в ту дверь, которую ему открыли, порок процветает там, где для него есть почва. Но и для расцвета добродетели нужно создавать условия. Почему бы вашему величеству не объявить амнистию для тех, кто добровольно отречётся от литья фальшивых денег и сам сдаст орудия и металл для их изготовления? Однажды избавившись от страха перед наказанием и придя к миру с вашим величеством, захотят ли они ещё раз сунуть шею в те же колодки и снова преступить закон?
На смелого оратора тут же набросились с критикой, но Тайрен, кажется, принял идею достаточно благосклонно — во всяком случае, он оборвал завязавшуюся дискуссию почти в самом начале. Некоторое время советники ещё переливали из пустого в порожнее, и в конце концов затихли. В зале повисла вопросительная тишина — все ждали вердикта от императора.
— Что ж, мои советники, я услышал всё, что вы мне сказали, и в ближайшее время приму решение, — величественно произнёс Тайрен. — Пока же аудиенция окончена.
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В поле своём коноплю ты посеять хотел —
Поле вспаши поперёк и в длину до конца.
В дом свой супругу ты ныне ввести захотел —
Должен тогда известить ты и мать и отца.
Мать и отца известил ты, обряды уже свершены —
Мужу зачем выполнять все желанья жены?


Ши Цзин (I, VIII, 6)


— Думаю, и правда придётся выпустить новую монету, как предложил Цзяри Фа, — задумчиво проговорил Тайрен. — Всё равно никто ничего лучше не придумал.
Слуги бесшумно разливали вино по кубкам — я привыкла, что здесь пьют из маленьких чарок, вместимостью как привычные мне по прошлой жизни рюмки, и несколько удивилась, увидев чаши размером со страусиное яйцо. Мне, впрочем, поставили обычную маленькую чарку. Если кто из друзей Тайрена и недоумевал, почему чисто мужскую компанию затесалась императрица, то ничем этого не показал.
— Но земельный министр прав, — возразил одни из них, по имени Риан Шанюан. — Новые деньги выпускались уже много раз, и все они в конце концов дешевели.
— Свойство у денег такое, — философски вздохнул Тайрен. — А так хотя бы несколько лет выиграем. Это даст возможность в полной мере выплатить в этом году жалования, а дефицит металла покроем за счёт прежних монет, хотя бы частично.
— А насчёт ободка по краю ваше величество тоже прислушается?
— Почему нет? Надо будет, кстати, присмотреться к этому Цзяри Фа. Может, ещё чего дельного посоветует.
— С медью у нас сейчас не очень, — сказал кто-то ещё. — Основной рудник находился в области Хеймай, которую у нас отобрали южане, а те, что в Облачных горах, в изрядном забросе.
— Значит, надо найти толковых людей, которые смогут возобновить добычу и выплавку. Мастера у нас остались. Как раз можно будет отправить на рудники пленных, после войны у нас образовался некоторый избыток государственных рабов.
Я сделала глоток из чарки. Кажется, я уже начала привыкать к обыденности вещей, от которых в моём мире приходили в ужас.
— У меня есть предложение, если позволите, — сказала я. — И если процесс отливки монет это позволяет. Ободок из меди можно заменить каким-нибудь узором по ребру монеты. Цель та же, а дополнительного металла не потребуется.
— Кто-нибудь знает? — тут же спросил Тайрен. — Можно так сделать?
Ответом было дружное пожатие плеч, и только Гюэ Кей внезапно сказал:
— Думаю, вполне.
— О? — Тайрен заинтересованно посмотрел на него. — Тебе-то откуда знать?
— Помнишь, лет десять назад я ездил в Цзяран к отцу? Тогда он показывал мне свои ремесленные дворы, в том числе ювелирный. И там на моих глазах делали пряжки с узором по ребру, зажимая их в такое кольцо, — Кей сомкнул большой и указательный пальцы. — Не вижу причин, почему с монетой нельзя сделать так же.
— Сановники будут недовольны, — заметил всё тот же Риан Шанюан. — Что ободок из меди, что чеканка по краю — для них это может оказаться слишком сложным.
— Так пусть льют денег поменьше, — с досадой отозвался Тайрен. — А то мы все киваем на фальшивомонетчиков, а кто первым рад облегчить монету, чтобы извлечь прибыли побольше? И после этого меня — меня! — упрекают в недостатке добродетели, а императрицу — к жадности и любви к роскоши.
— Постойте, — сказала я. — Я чего-то не поняла. Сановники льют деньги?
— Ну да.
— А разве так можно?
— Почему нет? Конечно, не все, только самые высшие, не ниже гунов. Но да, это создаёт дополнительные трудности, трудно проконтролировать, чтобы все их монеты были полновесными.
— Ничего себе! — поразилась я. — Что ж тогда удивляться, что изготовление фальшивок стало видом развлечения! Куда конь с копытом, туда и краб с клешнёй. Значит, меры веса и длины для всех в империи одни и те же, армию собирает только император, законы едины — а деньги льют все, кому не лень?
Тайрен фыркнул, услышав буквальный перевод русской поговорки с поправкой на местные реалии, а Кей с едва заметной и, возможно, послышавшейся мне ноткой снисходительности в голосе пояснил:
— Отливка денег — часть исконных привилегий аристократии. Они и так были изрядно урезаны со становлением империй. Нельзя же совсем стирать различия между низшими и высшими.
Я хмыкнула. Захотелось вскочить и раздражённо заходить по комнате, но это было бы невежливо.
— Исконные привилегии — это, конечно, хорошо. Но не пора ли им вспомнить, что они — подданные великой империи, а не удельные князьки, озабоченные только своим обогащением, а за пределами их владений хоть трава не расти? И что раз уж они государственные мужи, то и думать в первую очередь должны о государстве, а не о своём кармане?

Новый указ вышел как раз к зимнему солнцестоянию. Отныне отливка денег возлагалась на два специально учреждённых государственных монетных двора, и только на них. Право аристократии на выпуск собственной монеты упразднялось. Одновременно была объявлена большая амнистия, и тысячи фальшивомонетчиков вышли из тюрем и разошлись по домам.
Сказать, что Тайрену пришлось преодолеть сопротивление двора и сановников — значило ничего не сказать. Баталии за право назначить меня императрицей меркли по сравнению с тем, что происходило при обсуждении готовящегося указа. Дошло до того, что чиновники всех рангов устроили настоящую забастовку, рядами выстроившись на коленях во дворе Внешнего дворца и отказываясь уходить, пока его величество не передумает. Лично я бы оставила бы их стоять там, сколько влезет — пусть здешние чиновники на предмет коленопреклонения народ закалённый, но рано или поздно и они бы не выдержали. Но Тайрен психанул, пригрозил разогнать всё сборище силой оружия и даже вызвал гвардейский отряд. Это подействовало, и почтенные сановники, стеная и охая, разбрелись по рабочим местам, уводя с собой своих подчинённых.
Популярность в войсках делала Тайрена смелым. На солдат тут смотрели как на людей второго сорта, чему я не переставала удивляться, но тем любимее армией был император, который не брезговал ходить с ними бой, есть у их походного костра, благодарить за верность и называть опорой трона. На гвардию эта любовь распространялась в полной мере. Я в очередной раз офигела, узнав, что дворцовая охрана, оказывается, была не постоянной. К каждому гвардейскому подразделению было приписано определённое количество расквартированных в провинциях дружин, воины которых посменно приезжали служить в столицу, так что каждые пару месяцев состав гвардейцев полностью обновлялся. Частота смен зависела от дальности расположения дружины: кто-то приезжал трижды в год, кто-то одни раз. Из всего этого так же следовало, что в прошедшей войне никто из гвардейцев не смог отсидеться в стороне — учитывая масштаб боёв, все или почти все дружины так или иначе приняли в них участие, на том или ином фронте. Ну а Тайрен успел побывать на обоих, и это помнили.
А потому нынешний император, чувствуя за спиной такую поддержку, вовсе не считал себя обязанным носиться с капризами своих гражданских сановников. Как-то он при мне сказал в сердцах, что готов, если понадобиться, арестовать, а то и просто перерезать все эти приказы и надзоры в полном составе, если те будут слишком уж наглеть. Я попыталась его успокоить, переведя всё в шутку, но глядя, как он прёт тараном, пробивая мной же предложенное решение, начала понимать — Тайрен слов на ветер не бросает. Мой муж действительно может стать жутким человеком.
Дракон — он и есть дракон.
Впрочем, и помимо этого происходило много всякого. Жизнь императрицы расписана чуть ли не по минутам, я едва выкраивала время на детей. Регулярные аудиенции, обряды и ритуалы, управление Внутренним дворцом — всего этого уже хватило бы, чтобы занять меня целиком, особенно если учесть, что я только начинала адаптироваться к новой роли. Но Тайрен, похоже, действительно задался целью погрузить меня в дела государственные, сознательно игнорируя правило, по которому женщина должна заниматься только домом и семьёй. Моё незримое присутствие на его аудиенциях стало пусть не постоянным, но регулярным, а кроме того, он привлёк меня к работе с документами. "Этот твой евнух Шэн сказал, что ты великолепно считаешь", — заметил он как-то и предложил помочь ему проверить финансовые отчёты. Я приступила с некоторыми опасениям, но оказалось, что придворные счетоводы — это всё-таки не деревенские старосты и управляющие, так что ошибок в документах я не обнаружила. Тогда Тайрен просто начал давать мне читать всё, что поступало ему на стол, потом спрашивал моего мнения, начинал что-то обсуждать… Сначала я могла высказаться разве что о красоте слога того или иного чиновника. Но постепенно я, кажется, начинала понимать, как функционирует этот огромный механизм под названием Северная империя, что приводит его в движение, какие причины у его сбоев или, наоборот, успехов. Конечно, это было пока ещё весьма поверхностное понимание, но всё же оно появлялось. Проблема была в том, что и Тайрен понимал ненамного больше меня. Да, он не путался в названиях и функциях государственных органов, знал, кто за что отвечает, помнил по именам чиновников, занимающих видные должности, разбирался и их родственных и прочих связях. Но недостаток опыта всё же заметно сказывался: во многом Тайрен был вынужден полагаться на советников, кое-чего не знал вообще, приходилось учиться на ходу. И этот путь, полный проб и ошибок, мы должны были пройти вместе.

За порогом выстроились четыре ровные шеренги по пять девушек каждая. Новое пополнение гарема ждало начала аудиенции, чтобы представиться императрице и получить от неё первые наставления.
— Вон та девушка в первом ряду очень даже недурна, ваше величество, — поделилась сидящая рядом со мной Кадж. — Как вы считаете?
— Они все недурны, — я поставила на столик чашечку. — Иначе бы их тут не было. Начинайте.
Последнее относилось к Шэн Мию, занявшему место моего распорядителя. Тот поклонился, повернулся к выходу и напевно провозгласил:
— Наложницы, приготовьтесь!
Ещё один евнух у входа сделал знак, и первый ряд девушек одновременно и, кажется, даже в ногу перешагнул высокий порог. За ним последовал второй ряд, третий… Сложив руки у пояса и скромно опустив глаза, девушки выстроились перед ступеньками, ведущими на возвышение, где сидели мы с Кадж. Столь любимый здесь занавес из бус, свисавших с потолка, скрывал их словно бы лёгкой дымкой.
— Поклон! — скомандовал Шэн Мий, и девушки, придерживая подолы, опустились на колени.
— Младшие наложницы приветствуют ваше величество!
— Поднимайтесь, — сказала я.
— Благодарим ваше величество! — ответили в ковёр на полу новоиспечённые наложницы, и только после этого выпрямились, оставшись, впрочем, на коленях.
— Уверена, что все вы знаете правила поведения и этикета, — я сложила пальцы в замок, непроизвольно коснувшись своего живота. — Вас всех также познакомят и с правилами дворца. Войти во дворец — большая честь. Те, кто обладают не только красивой внешностью, но также благонравием и мудростью, смогут остаться здесь. Те же, кто покажет себя плохо, рискуют потерять положение и отправиться заниматься работами в Боковом дворце. Привилегии быть рядом с его величеством удостаиваются только лучшие. Приложив старания, они смогут добиться высокого ранга и, возможно, получить титул Благородной, Добродетельной или Драгоценной супруги, встав вровень с госпожой Талантливой супругой. Любая из вас может вознестись, всё зависит только от вас и расположения императора, которое вы сможете снискать. В скором времени вы предстанете перед ним и получите шанс показать свои манеры и таланты.
Фух, примерно такую речь произнесла, если верить сборнику рассказов, одна из прежних императриц перед парочкой бывших уличных певичек, которым в скором времени предстояло её потеснить. Я только внесла в её речь необходимые правки. Оставалось лишь надеяться, что я окажусь удачливее героини новеллы и не повторю её судьбу. Впрочем, в расположении Тайрена я была уверена. Быть может, когда-нибудь ему и захочется кого-нибудь помоложе и покрасивее меня, но в том, что любая из этих девчонок, или из тех, что придут им на смену, сможет стать ему таким же другом, как я, я изрядно сомневалась.
— Ваше величество позволит сказать пару слов? — Кадж чуть наклонилась в мою сторону и, получив кивок, повернулась к девушкам: — Вот ты… Барышня Гу? Гу Хей? Ты ведь дочь ведающего Гу из Управления Княжественных сыновей?
— Да, госпожа Талантливая супруга, — почтительно отозвалась девушка во втором ряду.
— Это моя двоюродная сестра по матери, — с улыбкой сказала мне Кадж. — Если ваше величество не возражает, я бы хотела взять её под своё покровительство.
— Что ж, я вовсе не намерена препятствовать общению с роднёй, — и я снова повернулась к слушательницам внизу. — Через три месяца праздник Зимнего солнцестояния. В честь него будет дано представление, и у вас будет возможность выступить перед его величеством. Покажите ваше усердие, приложите все силы. Пока это всё. Расходитесь.
— Мы будем строго следовать вашим указаниям, ваше величество! — отрепетированно откликнулись девушки. — Младшие наложницы просят разрешения уйти.
Они ещё раз поклонились, потом поднялись, сделали слаженный поворот кругом, так что передняя шеренга стала последней, и ряд за рядом покинули комнату. Кадж сделала глоток из своей чашечки и взяла из вазочки мочёную сливу.
— У старшей сестры ещё есть дела на сегодня? — спросила она. Оставаясь наедине, Кадж с моего согласия обращалась ко мне менее формально. — Как раз сегодня ко двору прислали дань вином из южных провинций. Мы могли бы посидеть за чаркой, как в старые добрые времена.
— Я бы с удовольствием, но сейчас мне надо встретиться кое с кем ещё. Возможно, в другой раз. К тому же мне, быть может, предстоит на ближайшее время совсем отказаться от вина.
— Старшая сестра… Неужели?
— Это ещё нужно подтвердить, — я улыбнулась. — Так что пока не надо поздравлений.
Гань Лу полностью подтвердил мои подозрения, поздравил сам и тут же спросил, послать ли к его величеству. Я ответила, что намерена сообщить ему всё сама. Из своих покоев к ждущему меня паланкину я вышла в удивительно радужном настроении. Не я ли совсем недавно размышляла, что двое детей — вполне достаточно? Но вот у меня будет третий ребёнок, и я прямо-таки неприлично счастлива. Все прошлые страхи куда-то улетучились. Уж если я благополучно родила двоих, как-нибудь рожу и третьего, старшего ребёнка старшей жены, чьё положение будет не так-то просто поколебать. Покачиваясь в паланкине, я с улыбкой гладила живот. Вот теперь я надеялась, что будет мальчик. А уж как обрадуется Тайрен!
Когда паланкин опустился на землю и Ле Лан, почтительно отведя занавес в сторону, помогла мне выйти у ступеней дворца Великого Превосходства, мне поклонился посланный вперёд Шэн Мий.
— Ваше величество, умоляю простить нерадивого слугу.
— Что случилось?
— Я отправился вперёд доложить о вашем прибытии и услышал… Его величество сейчас беседует с сановником Раем о… о вас. Слуга считает, что вашему величеству лучше услышать самой.
Я приподняла брови, несколько удивленная постановкой вопроса. Мне откровенно предлагают подслушать, вот как? Что же такого сановник Рай может обо мне говорить? Вообще-то обо мне Тайрену уже много чего наговорили, один такой разговор мне уже довелось слышать своими ушами. Тогда Тайрена посетил самолично один из трёх Великих наставников, полагающихся императору наряду с тремя Великими верховниками, Великий опекун Динь Е. Как раз в момент его прихода я сидела у Тайрена в кабинете, Великий опекун со всей положенной почтительностью попросил о разговоре наедине, и я вышла в соседнюю комнату. Вот только сановник Динь не учёл, что здешние деревянно-бумажные стены прямо-таки созданы для подслушивания. Или, быть может, счёл, что императрица не унизит себя прикладыванием уха к стенке, даже искушаемая бормотанием голосов из-за двери? Плохо же он тогда знал императриц.
— …Развлекался, выпуская стрелы вверх и называя это "стрельбой по Небу", был распущен, пил много вина и слушал женщину. Всех чиновников, которые пытались увещевать его, он тут же казнил. Все благородные люди Ин говорили: "Это второй тиран Е, надо казнить его поскорее". Вы же помните, ваше величество, чем всё закончилось? Подданные царя Хэйи-цзана обратились в соседнюю Цунь, с тем чтобы низвергнуть его, Ин была завоёвана войсками Цунь, разделена на части, и жертвоприношения предкам рода Чжаи прекратились.
— Я всё это прекрасно помню, — голос Тайрена был тихим и опасным. — И в чём же, позвольте спросить, вы уподобляете меня царю Хэйи-цзаю? Быть может, я развлекаюсь стрельбой по Небу? Или пью слишком много вина? Веду себя распущенно?
— Вашему величеству известно, в чём. Вы возвели в императорское достоинство женщину вашего отца. Одно это очерняет ваше величество в глазах ваших предков и простолюдинов.
— Вы их спрашивали? — кротко спросил Тайрен. — Моих предков и простолюдинов?
— Прошу прощения у вашего величества?..
— Императрица Фэй добродетельна, умна и предана нам. Найти такую женщину — большая удача для нашей династии.
— Слуга осмелится возразить, ваше величество. То, что я упомянул — уже плохо, но это касалось Внутреннего дворца и было личным делом вашего величества. Однако императрица Фэй не ограничивается властью над Внутренним дворцом. Разве её величество не имеет влияния на то, как решаются государственные дела в империи? Разве ваше величество не прислушивается благосклонно ко всему, что она скажет? Недаром говорится: если курица возвестила утро, дому конец. Молю ваше величество склонить свой слух к словам старого слуги — отошлите императрицу или хотя бы призовите её к порядку! Или у вашего величества нет достойных советников? Женщина, взявшая власть в руки, способна лишь губить и разрушать, как погубила Первую империю Чжан Дандан! Молю ваше величество — не губите империю!
Тайрен довольно долго молчал.
— Но ведь на вас я могу положиться, господин Великий опекун? — официальным тоном спросил он.
— Разумеется, ваше величество, во всём.
— Значит, я могу доверить вам важное дело.
— Приказывайте, ваше величество.
— Вы знаете, что область Чжучхе подверглась двойному разорению от рук варваров — когда они шли от границы степей к столице, и когда под ударами наших войск откатывались назад. Почти все чиновники в ней погибли либо разбежались, и я до сих пор не назначил нового начальника области. Между тем опасность ещё не миновала, степняки могут в любой момент снова вторгнуться в наши владения. В таком месте мне нужен человек надёжный и опытный. И я не знаю никого, кто подошёл бы лучше вас, сановник Динь.
На этот раз долго молчал сановник, а вот я мысленно ахнула. Если Великий опекун — должность первого ранга, то начальник области — в лучшем случае третьего. Это не просто отставка с занимаемой должности, это понижение, да какое!
— Приказ будет готов в самое ближайшее время. Надеюсь, вы меня не подведёте, сановник.
— Подданный… примет указ, — казалось, что в горло Динь Е попало что-то, мешающее ему говорить. — Могу лишь… молить Небо, чтобы оно прояснило разум вашего величества, и Северная империя спаслась от уготованных ей бедствий.
— Не беспокойтесь, я приложу все усилия, чтобы бедствия её миновали. Идите.
Прозвучали медленные шаги, в соседней комнате стало тихо. Я выждала ещё какое-то время, после чего осторожно вышла в кабинет. Тайрен сидел за столом, задумчиво глядя куда-то перед собой. Я тихо подошла, обняла его сзади и прижалась щекой к его забранным в пучок волосам.
— Им нужен урок, — тихо произнёс Тайрен. — Всем им.
Я не стала переспрашивать, а он больше ничего не добавил. Указ вышел уже на следующий день, и в нём было прямо сказано, что сановник Динь лишился места Великого наставника за клевету на моё величество. Увещеватели, правда, сразу не унялись, но после ещё пары-тройки ссылок поутихли. И вот опять? Что же там сейчас может говориться такого, что способно так встревожить моего распорядителя?
Слуги кланялись мне, опуская бесстрастные взгляды — если их и удивило, что императрица ломится к своему супругу без доклада, они никак этого не показали. Остановить меня тоже никто не подумал. Двери в покоях Тайрена содержались в полном порядке, ни одна створка даже не скрипнула. И я мысленно благословила обычай ставить перед дверями деревянные ширмы — защиту от злых духов. Ибо духи, как известно, могут двигаться только по прямой, и обогнуть неожиданную преграду для них непосильный труд. На мой взгляд, с остановкой духов вполне могли справиться и повороты коридоров, но местные предпочитали перестраховаться. И вот — я могла, стоя за ширмой у входа, слышать всё, оставаясь для людей в комнате невидимой.
— …Император Гай-ди любил её без памяти, — услышала я. — И всё же, умирая, он оставил своему сыну и преемнику завещание — если госпожа Изящная супруга родит ребёнка, мальчика, то ради сохранения мира в стране и предотвращения смут её дитя нужно умертвить.
— Но этого делать не пришлось, — напряжённым тоном сказал Тайрен.
— Да, ваше величество. Однако если бы ребёнок всё же родился, долг вашего предка, как почтительного сына, был бы исполнить повеление.
— Мой долг почтительного сына велит мне прямо противоположное. Я дал обещание отцу, что Шэйрен никак не пострадает.
Я затаила дыхание. На миг вдруг стало очень жарко, а вот по спине, напротив, пробежал холодок.
— Ваше величество, долг перед государством превыше даже долга перед семьёй. Вы — Сын Неба и несёте ответственность перед Небом, предками и народом…
— Так, значит, такова, по-твоему, державная добродетель, которую я должен распространять?! Убить невинного ребёнка, сына императрицы?
— Ваше величество, какое отношение к этому ребёнку имеет императрица? Дочь рода Фэй никогда не рожала детей.
Повисло молчание, слышно было только, как Тайрен отдувается, словно после бега. Я сжала кулаки так, что ногти впились в ладони. Чего мне стоило не выскочить из-за ширмы и не впиться этими самыми ногтями в рожу советничка, кем бы он ни был, одному Небу ведомо.
— Простите старому слуге его откровенность, — тем временем заговорит тот, — но то, что я сейчас скажу, вам никто больше не скажет. Я знаю вас с пелёнок, знал вашу матушку, неоднократно вступался за вас перед вашим отцом. Я понимаю ваши чаяния и желания вашего сердца. Уступив им, вы ввели во дворец женщину, которую полюбили. Удочерение её родом Фэй позволило соблюсти внешние приличия, но… Принц Шэйрен подрывает и приличие, и ваше положение уже тем, что существует. В глазах двора и народа он напоминание о грехе, вами совершённом.
— Даже если он исчезнет, грех останется.
— Но может забыться со временем. Однако главное — то, о чём я вам уже говорил. Да, прежний император не назначил своего второго сына наследником, но он неоднократно высказывал такое желание, и никто не сомневается, что лишь война не позволила ему осуществить его. Очень многие думают, что, как почтительному сыну, вам следовало бы исполнить желание вашего отца. Пока думают, скоро заговорят. Нельзя угодить всем, император без врагов — не император. Ваш брат мал, если с вами что-то случится, он не сможет править сам. Боюсь, искушение может оказаться слишком велико. Ваше величество… дети часто умирают. Болезни, несчастные случаи… Пусть императрица Фэй родит вам сына — вашего сына, безупречного наследника. Того, кто будет связан узами родства и почтительности только с вами. Того, кому никто никогда не сможет внушить, что правящий император как-то провинился перед его отцом.
Снова повисло молчание. Я замерла. Ну же, Тайрен! Почему ты не оборвал этого оратора?! Почему не прикажешь ему отправиться в изгнание, как сановнику Диню, как иным прочим? Почему не позовёшь стражу, не бросишь его в тюрьму?! Ведь покушаться на жизнь принца крови хоть действием, хоть словом — государственная измена!
— Но как я посмотрю в глаза императрице? — хрипло спросил Тайрен.
— А как ваше величество смотрели в глаза отцу, когда объявляли ему, что берёте его женщину себе? Тогда вы нашли в себе достаточно храбрости, куда она делась сейчас? Никому из нас не избежать ответственности. А императрица ничего не узнает.
С меня достаточно, поняла я. Медленно сделала несколько шагов назад, повернулась, нашла взглядом Шэн Мия и кивнула.
— Прибыла её величество императрица! — поняв меня совершенно правильно, провозгласил евнух. В комнате что-то стукнуло, я так и не поняла, что, когда обогнула ширму и увидела вскочившего мне навстречу Тайрена.
— Что случилось? — его пристальный взгляд скользнул по мне. — Ты бледна. Ты не здорова?
— Прости, — я вымучила улыбку. — Я хотела сама сообщить тебе радостную новость, но, кажется, переоценила свои силы.
Он проследил за моей рукой, уже привычно лёгшей на живот, и в его глазах вспыхнул восторг:
— Ты беременна?!
Я кивнула, и в следующий миг, как и в прошлый раз, меня сграбастали в объятия и подкинули в воздух. Позади раздалось деликатное покашливание, и Тайрен быстро поставил меня на пол. Теперь я наконец смогла рассмотреть благообразного старца, сидевшего за столиком в глубине комнаты. Поймав мой взгляд, он поднялся и с достоинством поклонился:
— Подданный приветствует ваше величество.
— А вы…
— А, это непременный служитель Рай, — представил его Тайрен.
— О, — я нахмурилась, вспоминая, каких именно советников звали непременными служителями. — Из Канцелярии?
— Да, ваше величество.
— Я вас запомню, — пообещала я.
— Слуга польщён, ваше величество, — с доброжелательной улыбкой откликнулся сановник, и я опять испытала острое желание исполосовать эту самодовольную лицемерную рожу. Должно быть, в моём лице что-то изменилось, так как широкая улыбка сползла с лица Тайрена:
— Плохо себя чувствуешь? Что-то болит?
— Ничего страшного. Просто голова кружится.
— Ну что ж ты так! Тебе нужно беречь себя. Немедленно отправляйся в дворец Полдень и приляг. Эй, ты, присмотрите за её величеством как следует!
— Ты прав, — я вымучила ещё одну улыбку, в то время как Шэн Мий молча поклонился. — Сейчас же еду обратно.
— Я приду к тебе, как только закончу с делами, — пообещал Тайрен, и сановник Рай поклонился на прощанье:
— Поздравляю ваше величество со счастливым событием. Желаю вам здоровья и благополучия.
И, возможно, даже не врал. В конце концов, он же не уговаривал Тайрена избавиться от меня. Но почему, думала я, кусая губы, пока носильщики несли меня обратно, почему Тайрен не оборвал его, не заткнул, как иных прочих, предлагавших вещи куда более безобидные? Только ли из старой привязанности? Или, быть может… Не потому ли, что слова этого мерзавца отвечают его собственным тайным мыслям? Не хочет ли Тайрен и сам в глубине души избавиться от брата-пасынка? Потому ли, что тот — потенциальная угроза, или потому, что Шэйрен служит напоминанием, что я не всегда принадлежала одному мужчине…
Пока он отказывается от чудовищного предложения, но месяц-другой-третий уговоров — возьмёт да и согласится…
Оказавшись во дворце, я вопреки словам Тайрена не легла, а спросила, где дети и, услышав, что в саду, кинулась к ним. С лужайки перед дворцом раздавался детский смех — Шэйрен гонялся за одним из живущих в саду павлинов. Как же быстро растут дети! Совсем недавно он с трудом проходил несколько шагов, а вот теперь не просто ходит — бегает, на беду окрестной живности. Похоже, Шэйрену очень хотелось заполучить перо из павлиньего хвоста. Сам павлин на этот счёт придерживался иного мнения, и, кажется, не терял надежды, что настырный преследователь как-нибудь отстанет. Во всяком случае, не улетал, хотя и мог, а убегал лапами, лишь иногда перепархивая с места на место. Но принц не отставал и явно удивился, когда я подбежала к нему, сгребла в охапку и расцеловала так, словно не видела месяц.
— Ничего, — прошептала я в тёплую макушку, — ничего. Не бойся, маленький. Мама никому не даст тебя в обиду.
Маленький и не думал бояться, ему не терпелось вернуться к забаве, так что он принялся отпихивать меня с протестующими звуками. Шэйрен вообще был куда более самостоятельным и менее склонным к нежностям, чем Лиутар в его возрасте. Ко мне с несмелым вопросом "Что случилось, ваше величество?" приблизилась присматривавшая за ним няня, и я со вздохом выпустила сына.
— Ничего. Где Лиутар?
— Её высочество в сандаловой беседке, играет с юными госпожами.
Я кивнула. Я сама это и предложила — набрать дочке подружек из числа дочерей сановников.
— Хорошо, я навещу её позже. Пока у меня дела.
Тайрен мог прибыть через полчаса, а мог задержаться до вечера, однако на задуманное мной много времени и не нужно. Оказавшись в своих покоях и выгнав служанок, я обернулась к неотступно следовавшему за мной Шэн Мию.
— Вы уже неоднократно выручали меня, евнух Шэн.
— Служить вам — честь, ваше величество.
— Возможно, мне снова понадобиться ваша услуга. Но скажите… как далеко вы готовы зайти, служа мне?
— Всё, что угодно, ваше величество.
— Всё? Действительно всё?
Мгновение-другое евнух молчал. Потом низко поклонился:
— Приказывайте, ваше величество.
— Я хочу, чтобы непременный служитель Рай умер. Мне всё равно как — но как можно скорее.
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Вот поднялась я на этот обрывистый холм,
Царских кудрей, чтоб рассеять печаль, набрала.
Много желаний в женской таится груди —
Если б я эти желанья исполнить могла!
В княжестве Сюй мой народ осуждает меня —
Все вы, как дети, безумны от гнева и зла!


Ши Цзин (I, IV, 10)


Сановник Рай погиб во время охоты, на которой его величество со свитой добывал жертвенное животное для жертвоприношения в честь дня зимнего солнцестояния. Старика нашли в омуте небольшой речки, на берегу которой охотники разбили лагерь. Рядом по берегу бродил осёдланный конь, на камне у кромки воды остались следы крови и волос. Решено было, что сановник хотел напоить коня, но, должно быть, у него закружилась голова, или ещё какое-нибудь недомогание почувствовал — ну, немолодой же человек — упал, ударился головой и захлебнулся. Тайрен был очень огорчён, лично принёс соболезнования родным, похороны были пышными, и могильную стелу украсила торжественная надпись, превозносившая добродетели и заслуги покойного. Я украдкой перевела дух и, пряча глаза, постаралась, как могла, утешить мужа. Совесть меня не мучила, отчего мне самой порой становилось жутковато.
Но гаремная жизнь даёт неплохую закалку и к тому же оставляет мало времени для праздных размышлений и самокопаний, особенно если ты не рядовая наложница, а Небесная Повелительница, управляющая немалым хозяйством и исполняющая кучу ритуалов. Фениксовый убор императрицы оказался отнюдь не лёгок, и я украдкой вздыхала по тем временам, когда можно было жить хоть и в окружении служанок, но без всех этих церемонных танцев, что сопровождают каждый твой шаг. А ещё государственные бумаги, которые продолжал мне сбагривать Тайрен, а ещё собрания двора, которые я продолжала подслушивать из-за ширмы. А ещё дети.
Если Лиутар, повзрослев, превратилась в тихоню и спокойно играла в куклы с набранными ей подружками, то Шэйрен доводил нянек и служанок чуть не до истерики. Он как раз достиг того возраста, когда надо везде пролезть, всё ощупать, обнюхать, разломать и попробовать на зуб. Казалось бы, когда вокруг столько людей, чьей единственной обязанностью является присмотр за принцем, у него нет ни единого шанса что-нибудь сотворить или попасть в опасную ситуацию. Но не зря поговорка утверждает, что у семи нянек дитя без глазу, а когда драконов много, меж собой они не договорятся. Вот, казалось бы, ребёнок мирно играет резной лошадкой и можно — всего-то на минуточку! — отвлечься, глотнуть чая и обменяться новостями. А он за эту минуточку успевает опрокинуть на себя стеллаж, сорвать занавеску, спрятаться в кустах, да так основательно, что потом его час ищут по всему саду, или распахнуть клетку с дарёным попугаем. За одну зиму Шэйрен успел один раз свалиться в пруд, несколько раз упасть с садовых скал и низко нависших веток, съесть палочку туши, едва не проглотил булавку — к счастью, успели отнять, а уж порванную и испачканную одежду я и считать перестала. И с некоторым ужасом спрашивала себя, устоит ли дворец, когда их станет двое.
К счастью, чувствовала я себя хорошо. Токсикоз быстро прошёл, так же быстро прошла и налетевшая было любовь к маринованному чесноку, а потом — к парному молоку. Последняя причуда окружающих изрядно удивила — здесь молоко, не считая маленьких детей, пили только кислым. Но воля императрицы закон, особенно если это беременная императрица, и при Боковом дворце появились две коровы и несколько коз. Не знаю, куда их дели потом — отправили обратно на пастбище или пустили на мясо. В общем, из всех последствий гормональной перестройки у меня остались только повышенная чувствительность и слезливость, продержавшиеся до конца беременности. Теперь я могла расплакаться над стихом или даже над документом, описывающим бедственное положение какого-нибудь населённого пункта — а таких было немало. Сама раздражалась из-за этого, но ничего не могла с собой поделать.
К счастью, положение в стране потихоньку выправлялось. Да, податей было собрано немного, зато немалые вклады в казну делали торговцы, откупающие право расширить своё дело. Сказывалась и реформа денежной системы, а фальшивомонетчество действительно уменьшилось до такой степени, что, можно сказать, исчезло совсем. Придворные не переставали ворчать, население, судя по донесениям, тоже было не слишком довольно, игнорируя тот факт, что благодаря притоку денег государство наконец-то смогло оказать ему реальную помощь. Что поделаешь, таков жребий любого правителя: всё хорошее воспринимается как само собой разумеющееся, а всё плохое раздувается и ставится в вину, даже если является вынужденной мерой или вообще непреодолимым фактором, с которым ничего нельзя поделать.
Занятно, а ведь когда я была рядовой гражданкой, я и сама постоянно возмущалась тем, что делают власти. Но сколько на самом деле в действиях власти — любой власти — глупости, а сколько необходимости? Могут ли вообще современники оценить их — или успехи и неудачи становятся ясны лишь с течением времени?
Так или иначе, год подходил к концу, и я с нетерпением ждала весны. На весну была назначена поездка по стране — императору было необходимо принести жертвы четырём священным горам. Вообще-то их приносили раз в пять лет, но коль скоро император сменился, отсчёт начинался заново. После некоторых колебаний Тайрен всё же разрешил мне участвовать в поездке под клятвенное обещание немедленно прервать её при малейшем недомогании. Для этого мне опять пришлось прибегнуть к помощи Гань Лу, и тот, к счастью, подтвердил, что я вполне в состоянии выдержать путешествие. Возможности вырваться на несколько месяцев из дворца я ждала как манны небесной.
Конечно, у меня оставалась загородная резиденция, но дворец Успокоения Души всё ещё стоял в забросе. Я надеялась, что в следующем году положение выправится достаточно, чтобы можно было найти средства на его ремонт. Хотя бы мои собственные. Сейчас же они все уходили на благотворительность. Титул Матери Народа обязывал — и я по возможности старалась поддерживать сирых и убогих, обретя в этом деле союзников из числа священников и монахов. До сих пор я, будучи неверующей, к духовной братии относилась с некоторым подозрением. Однако многие из них оказались на удивление приятными людьми — куда приятнее, чем придворные. И пусть служители богов не стеснялись намекать, а то и прямо просить пожертвований, но они же подсказывали мне, где помощь может быть действительно необходима. Так, верховный священнослужитель храма Эт-Лайля подал мне идею посетить столичную больницу для бедных. Я приказала провести для меня экскурсию, пришла в ужас, выделила деньги на ремонт здания и вместе с Гань Лу взялась за написание больничного устава. Увы, необходимость содержать помещения в чистоте, регулярно мыть руки и не класть людей с открытыми ранами в одну постель с больными какой-нибудь заразой местным эскулапам, а особенно их ещё более невежественным помощникам приходилось растолковывать в приказном порядке.
А ведь это столица. Что же тогда творится в провинции? Так что во время поездки я намеривалась совместить приятное с полезным и осмотреть благотворительные учреждения в других городах. Пусть не в моих силах исправить ситуацию везде и всюду, нет ни денег, ни опыта, и против меня вековые предрассудки — но надо же с чего-то начинать.

— Ваше величество, ужин подан.
— Сейчас, — я дёрнула головой, пробегая глазами список новоназначенных евнухов. Ага, родича Цу, как он и просил, определили в дворцовые дядьки. Я приложила свою печать, утверждая список, и посмотрела на стопку неразобранных прошений. Ладно, их можно передать Кадж. Уф, слава богу, всего через какую-то неделю Новый год, а за ним двор будет отдыхать и мои обязанности сузятся до присмотра за рутинными делами Внутреннего дворца. А потом — поездка, и можно будет забыть и об этом на три-четыре местных месяца, а может и дольше!
Ладно, не буду я сваливать прошения на Кадж, разберусь с ними завтра. Надо иметь совесть — на ней и так практически вся подготовка к празднику. Поскорее бы нашлась ещё одна супруга первого ранга, что ли…
Просмотренный список натолкнул меня на ещё одну мысль, и я подняла взгляд на почтительно стоящего передо мной евнуха Чуа.
— Кстати, как там поживает ваш воспитанник? Старается?
— Увы, ваше величество, — Чуа поклонился, — мальчик весьма запущен, не знает и не умеет почти ничего, что положено знать и уметь в его возрасте. Но слуга уверяет вас, ваше величество, что прикладывает все силы, чтобы это исправить.
— Надеюсь, вы к нему не слишком строги? — встревожилась я. Мне отнюдь не хотелось, чтобы младший братишка пожертвовавшей за меня жизнью Мейхи сменил палки Скрытого двора только лишь на розги дворца Полдень.
— Что вы, ваше величество. Мальчик старается, и я им доволен.
— Хорошо. Тогда приведите его ко мне — ну, скажем, завтра.
— Ваше величество хочет проверить его успехи? Умоляю избавить вашего слугу от позора — мне пока совершенно нечем похвастаться.
— Что вы, — невольно в тон ответила я. — Я просто хочу на него посмотреть. Аху, внеси в расписание на завтра.
— Да, ваше величество, — поклонилась Нюэ Аху, молоденькая наложница, исполнявшая обязанности моего секретаря. У девушки оказался великолепный почерк и отменная память, а большего от неё и не требовалось.
В соседней комнате служанки уже сервировали стол. Пищу с кухни приносили в лакированных коробах, в серебряной и фарфоровой посуде, установленной в ёмкости с горячей водой. Когда с главного блюда сняли крышку, по комнате поплыл божественный запах жареной утятины. Я едва не облизнулась, враз почувствовав, что успела проголодаться, взяла с тарелки тонкую лепёшку и скатала её в трубочку. Потом прихватила палочками кусочек мяса и окунула его в соус.
На улице уже давно стемнело, и в покоях горели многочисленные свечи и фонарики. "Опустить засовы! — раздавались над стенами и садами Внутреннего дворца крики дежурных евнухов-привратников. — Запереть замки! Осторожней с фонарями!" Они всегда кричали одно и то же, выполняя раз и навсегда заведённый ритуал, как, если верить историческим романам, кричала на европейских улицах ночная стража: "Спите спокойно, жители города такого-то!" Вполне возможно, что и в Таюне раздаются те же крики, но мне никогда не доводилось бывать в городе в будний день после захода солнца. А ведь сейчас, вдруг подумалось мне, после закрытия дворцовых ворот, во дворце, что Внутреннем, что Внешнем, не осталось ни одного настоящего мужчины, кроме императора и моего сына. Кстати, о сыне…
— Их высочеств уже уложили? — спросила я.
— Эм… — евнух Уцзин потупился. — Ваше величество…
— Что такое? Шэйрен опять не хочет засыпать?
— Нет, ваше величество, — с несчастным видом признался Уцзин. Я вспомнила, каким трагичным голосом он же сообщил мне, что моего сына только что вытащили из пруда. Не знай я к этому времени об обыкновении прислуги делать драму из любого пустяка, если этот пустяк касается императорских детей, решила бы, что Шэйрен утонул. А на деле — ну, подумаешь, промок, зима выдалась тёплая и бесснежная, его тут же укутали в меха, ребёнок и не чихнул лишний раз.
Сегодня тревога тоже оказалась ложной. Когда я поднялась в детскую, оказалось, что Шэйрен уже спит. В кровать его высочество укладываться действительно не желал, но стоило няням сдаться и оставить его в покое до моего прихода, как уставший за день мальчик прикорнул тут же, на полу. Благо толстые ковры делали лежбище достаточно мягким. Так его, сонного, раздели и уложили.
Поулыбавшись над ситуацией и чмокнув спящего сына в щёчку, я пошла к дочери. Вот Лиутар ещё не спала.
— Матушка, вы пришли пожелать мне доброй ночи?
— Конечно, милая, — я присела на край постели.
— Можно сегодня не гасить ночник?
— Можно, — кивнула я. Девочка боялась темноты, и я давным-давно разрешила ей спать со светом, но переспрашивать разрешения снова и снова у нас стало почти ритуалом.
— Матушка…
— Да?
— Скоро Новый год?
— Да, скоро Новый год. Будет большой пир, и тебе сделают много подарков.
— А можно мне быть на пиру?
— Можно, солнышко, — пора потихоньку выводить дочку в свет. Конечно, долго она не выдержит, но пусть посмотрит на танцы.
— В красном платье?
— Нет, милая, красное платье надевают невесты на свадьбу.
— А я буду невестой?
— Когда-нибудь будешь. Отец-государь подберёт тебе жениха, и ты будешь самой красивой невестой во дворце. Но это будет когда-нибудь потом.
— Почему?
— Потому что невестами становятся после пятнадцати лет.
— Почему?
— Потому что, почемучка моя. Засыпай уже. Закрой глазки, и пусть тебе приснятся хорошие сны.
Надо будет всё-таки выкроить вечер и посидеть с детьми по-настоящему, а не как сейчас, по паре минут перед сном. Почитать что-нибудь Лиутар, поиграть с Шэйреном. Вот после Нового года…

— Ваше величество, — сообщила мне наутро Жэнь Ани, ставшая главной из моих дам (её товарка Ши Гюрен была выдана своей семьёй замуж сразу после окончания войны, так что я смогла только лишь послать ей запоздавший свадебный подарок), — прошу простить недостойную, но среди прислуги и младших наложниц ходят слухи о вас…
— Да? И что обо мне говорят на этот раз? — поинтересовалась я, наблюдая, как служанки расставляют на столике завтрак.
— Что вы занимаетесь чёрным колдовством…
— Опять! — я закатила глаза. — Когда им уже надоест?
— Слуга не знает.
— Понятно, что не знаешь. Никто не знает. Не обращайте внимания, этим слухам столько же лет, сколько я живу во дворце.
— Но ведающая гостями Сюй клялась, что слышала, как евнух Цу говорил, будто вы всю ночь молились идолу и просили у него наслать мужское бессилие на его величество, обещая взамен кровь младенца…
— А? — я застыла с палочками у рта. — Зачем мне нужно бессилие его величества?!
— Говорят, — девушка придвинулась и понизила голос, — что вы уже получили, что хотели, и скоро родите императору сына. Но ваше величество не хочет, чтобы у императора были другие сыновья от других наложниц, точно как императрица Эльм. Не гневайтесь, ваше величество, так говорят.
— Чушь какая-то, — фыркнула я, приступая к еде. Как будто наличие ребёнка, который ещё даже не родился и вообще может оказаться девочкой, что-то мне гарантирует. Но… как показывает практика, глупость слухов для многих ещё не повод им не верить.
— Так говоришь, евнух Цу и ведающая Сюй? Ну-ка, позови их обоих сюда.
Евнух Цу, разумеется, истово поклялся, что ничего подобного никогда не говорил и в мыслях не держал. Что до Сюй Куифен, то с ней было сложнее. Уткнувшись лицом в пол и всхлипывая, она бормотала, что не смеет врать моему величеству, что да, она участвовала в разговоре, где обсуждался этот слух, но только для того, чтобы его опровергнуть! И она никогда не утверждала, будто Цу сказал ей это сам, она просто слышала, будто он кому-то что-то такое говорил…
Оставалось только махнуть рукой и для порядка оштрафовать её, чтобы не повторяла всякую ерунду. Сегодня был насыщенный день, перед Новым годом улаживались последние дела, и одних только просителей набралось больше двух десятков. С большей частью просьб я, впрочем, разделалась быстро: супруги, младшие наложницы и служащие просили позволения навестить родню или, наоборот, пригласить кого-нибудь к себе. Я неизменно разрешала. Одна из высших по одеяниям неожиданно попросила об отставке. Я разрешила при условии, что она найдёт себе подходящую преемницу, на что женщина сообщила, что уже готова представить мне кандидатку, и что та, если будет на то моя воля, начнёт выполнять свои обязанности с начала следующего года.
Предпоследним пришёл старший управитель Надзора внутреннего служения Чун Фэн.
— Слуга докладывает, ваше величество: подготовка к празднику завершена.
— Очень хорошо.
— Не скрою от государыни — это было непросто. Средств всё ещё не хватает, не хватает и людей. Слишком многие бежали, убоявшись варваров и проявив прискорбное небрежение долгу.
— Что ж, нам всем сейчас нелегко. Но ваши труды будут вознаграждены по достоинству.
— Слуга служит не ради наград! Ничтожный тревожится не о себе, а о вашем величестве. Императрице должны помогать жёны первого ранга, но сейчас вся тяжесть по управлению Внутренним дворцом ложится на плечи вашего величества и Талантливой супруги…
— Господин Чун, — со вздохом прервала я, — не дёргайте меня за уши. Что вы хотите?
— Вашему величеству будет легче, если государь возвысит ещё хотя бы одну из своих жён.
— Это решать его величеству.
— Разумеется, но… Его величество прислушивается к вашим словам. И если вы попросите…
— И у вас уже есть готовая кандидатура, я так понимаю?
— Супруга Мянь скромна, добродетельна, благожелательна и обладает прекрасными манерами. Её семья — одна из опор трона. Уверен, ваше величество не разочаруется.
— Она ваша родственница?
— Ну, что вы. Ничтожный родился в травах.
Я глянула на управителя не без уважения — простолюдин, сумевший сделать карьеру до четвёртого ранга… Впрочем, что это я — благородный человек может стать евнухом только в наказание за преступление, да и то эта мера сейчас практически отмерла.
— Я обдумаю вашу рекомендацию. Если это всё, то хорошего вам дня.
Последним пришёл евнух Чуа и, как я и приказывала, привёл маленького смуглого мальчика. Если бы не знала, что ему уже семь, больше пяти не дала бы. Я как можно более ласково расспросила, как он живёт, не нужно ли ему чего, не жалуется ли на что. Яо Фань отвечал едва слышно, глядя в пол, и явная заученность его ответов встревожила бы меня, если бы в какой-то момент он, явно в поисках поддержки, не взглянул на своего наставника, и тот ободряюще улыбнулся ему. Мальчик в ответ расцвёл в робкой, но радостной улыбке и осмелел настолько, что даже на секундочку поднял глаза на меня. Я погладила его по голове и дала ему печенье, которое Фань принял обеими руками и поклонился в пол. Я отпустила их практически совсем успокоенная, лишь решив поручить слугам ещё какое-то время понаблюдать за ними.
Потом я добросовестно затребовала у Надзора внутреннего служения сведения о супруге Мянь. До сих пор я как-то никогда о ней не думала, даже с трудом вспомнила её лицо, хотя знакома была ещё по Восточному дворцу. Но она как-то никогда не лезла вперёд, и вообще не привлекала к себе внимания. Серая мышка… С другой стороны, может, это и неплохо, проблем будет меньше. Конечно, глупо думать, что господин Чун заговорил о ней из чисто благотворительных соображений. Но за любой или почти любой женщиной в гареме кто-то стоит, так что проблема лишь не ошибиться в выборе.
Сведения мне принесли, и очень быстро — длинную, сложенную гармошкой бумагу, вложенную в папку из деревянных планок, обтянутых драгоценным шёлком с наклеенным ярлычком. Говорилось там, правда, больше о семье супруги Мянь, чем о ней самой — о ней, как я поняла, сказать-то было особо нечего. Оп-па, а она, оказывается, двоюродная сестра недоброй памяти Кольхог. Ну, впрочем, дворяне все родня друг другу, а я не придерживаюсь местного убеждения насчёт дурной травы и её корней. Тем более что родство по матери, так что принадлежат они всё-таки к разным семьям. Надо будет побеседовать с ней самой. Да и вообще понять, что она за человек. Ну и Тайрена спросить, само собой. В конце концов, не я ли сама сетовала, что без ещё одной супруги как без рук? Я вздохнула и придвинула к себе пачку счетов, нуждавшихся в проверке. Сегодня вечером планировалось небольшое собрание у меня во дворце, Ла Ю должна порадовать нас новой песней — что ни говори, а музыкант она действительно неплохой… Я усилием воли выбросила сомнения из головы и сосредоточилась на текущих делах.
И всё же, хотя в преддверии праздника не хочется думать о плохом, плохое напоминало о себе само. Слухи обо мне выползли за пределы Внутреннего дворца и в который раз покатились по столице. К стандартным обвинениям в колдовстве, оборотничестве и привороте императора добавилось ещё одно. Оказалось, что Таюнь буквально страдает от засилья неупокоенных духов. И угадайте, кто был в этом виноват? Правильно, я. Оказывается, я пачками сводила в могилы своих служанок, чтобы потом поднимать их из этих самых могил и натравливать на своих врагов, а заодно и добрых горожан. И я нахмурилась, услышав ещё одно знакомое имя — Эхуан. Императорская супруга, которую я самолично отравила, разумеется, из ревности и корысти, оставив безутешным бедного императора Иочжуна. А теперь из вредности не даю своей жертве и посмертного покоя и посылаю её обрезать людям волосы. Зачем мне такое количество волос, оставалось только гадать. Если бы всё, что мне докладывали, было правдой, я могла бы озолотиться на продаже париков.
То, что никто сам лично не видел и не испытал проделок духов на себе, никого не смущало. Все точно-точно знали, что соседского забора двоюродный плетень однажды мирно шёл по улице, как вдруг раз — и его пучка как не бывало. Или узла, если это была женщина. И теперь жертва опозорена, не говоря уж о том, что волос в руках нечистой силы или колдуна — верный способ подхватить смертельную болезнь или ещё какое-нибудь несчастье. В общем, если кто и наживал себе состояние на слухах, то это священники, которых звали изгнать зловредных духов, и продавцы всяческих охранных амулетов, уже поднявшие цены вдвое.
В общем, не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять, что слухи кем-то целенаправленно распускались. Но как я ни досадовала на них, что тут можно поделать, я представления не имела. Оставалось надеяться, что всё, как в прошлые разы, как-нибудь рассосётся само собой. Самое обидное было то, что и придворные верили сплетням. Вон, канцер Нэй, между прочим, дядюшка по матери пресловутой супруги Мянь, как говорили, заполнил свой дом монахами, специально приглашёнными из обителей Небесных гор. Не знаю, насколько эффективно они защищали его дом, однако волосы господина канцлера покамест оставались на месте.
За два дня до праздника мы с Тайреном, каждый в своём дворце, дали по праздничной аудиенции, после чего посетили Императорское Святилище Предков и Лучезарную гробницу за городом. От количества поклонов, которые пришлось положить, у меня разболелись мышцы спины и живота, как после хорошей тренировки в спортзале. Забавно, думала я, когда, вернувшись во дворец, наблюдала за игрой детей в саду, считается, что женщина, во всяком случае, знатная — создание хрупкое, к жизни мало приспособленное, даже сесть-встать без служанок не может. А с другой стороны — она должна выдерживать все эти обряды-ритуалы с поклонами и стояниями на ногах и на коленях, в тяжеленных парадных одеяниях и украшениях, тоже весящих немало. Вот и совмещай как хочешь.
Начало темнеть, с неба посыпались редкие снежинки, и я поёжилась, поправляя плащ с меховым воротником. Хотелось уйти в тепло, и я велела увести детей во дворец, хотя Шэйрен явно ещё не наигрался. Помнится, я в детстве тоже была куда менее чувствительна к холоду и с удовольствием гуляла зимой, а став взрослой, выходила только по необходимости. Прелесть зимних видов спорта и прочего времяпровождения на свежем морозном воздухе прошла мимо меня, как-то я даже Новый год в Финляндии с Гришей отказалась встретить, потому что предполагались гуляния под открытым небом.
— Матушка, а Шэйрен кусается, — пожаловалась Лиутар, отвлекая меня от мыслей о прошлом.
— Зови нянь или меня. Он ещё глупый, не понимает, что так нельзя.
— Почему глупый?
— Потому что маленький.
— Почему маленький?
— Потому что ещё не вырос.
— А почему ещё не вырос?
Сто тысяч почему, со вздохом подумала я. Нет, пожалуй, возможность переложить заботы о ребёнке на других — не так уж и плохо, что бы я там раньше себе не думала.
Празднования Нового года, он же день наступления весны, посвящённый богине плодородия Ниде, как и на Земле, начинались ближе к вечеру. Сперва следовало исполнить ещё один ритуал во дворе Дарования Победы, где император возжигал благовония для Небесного императора, прося благословения на будущий год. После этого ему должна была поклониться его семья, да только семьи той осталось раз-два и обчёлся — одна тётушка Каучжун, её муж гун Вэнь и их дети, да и те с натяжкой, ибо к роду Луй они уже не принадлежали. Принцесса, кстати, выглядела нездоровой и изрядно сдавшей со дня моей свадьбы, когда я видела её в последний раз. Она ведь старше Иочжуна, вспомнила я. Тайрен участливо спросил тётушку о самочувствии и о том, не лучше ли ей отправиться отдохнуть. Тётушка вежливо поблагодарила и выразила желание на обряд всё-таки остаться, но праздничный пир пропустить. Гун Вэнь попросил разрешения сопроводить жену домой, каковое разрешение ему, разумеется, тут же было даровано.
После обряда давалась передышка — можно было без помех подготовиться к главному пиру. Приставленные ко мне дамы весело щебетали, пока молчаливые в их присутствии служанки помогали мне надеть новое платье, окрашенное дорогущей пурпурной краской, именуемой "кровь гиббона". Ждал своего часа и заранее уложенный парик, сверкающий множеством украшений.
— Почему бы вашему величеству не воспользоваться драгоценной сурьмой, подаренной его величеством? Тогда ваши "чёрные мотыльки" станут ещё ярче.
Я хмыкнула. "Чёрными мотыльками" именовались брови, и мои своей чернотой до идеала явно не дотягивали. Впрочем, легче было сказать, что у меня до идеала дотягивало — ничего. Только в гробу я эту сурьму видела, если очень уж захочется, можно получить чёрную краску и без ядовитых компонентов.
— Её величество и так жемчужина дворца, — наставительно сказала другая дама. — Его величество никого больше не замечает. Наложницы пытаются выкрасить себе волосы в светлый цвет да сделать глаза пошире в надежде привлечь внимание государя. Но всё тщетно!
— Да, говорят, что…
Я рассеянно слушала сплетни, пока служанка расправляли многослойные рукава, а потом наносили помаду, румяна и пудру — очень умеренно, и всё тщательно проверено на наличие яда. Во дворце лишних предосторожностей не бывает. Наконец, последним штрихом мне на голову был водружён парик, я встала и прошлась, разминая слегка затёкшие от сидения почти на полу ноги, и заодно привыкая к весу и объёмам. Пусть я уже привыкла к шлейфам, парикам и прочим атрибутам власти и могущества, но всё же в обычные дни старалась одеваться попроще. За что тоже была шёпотом порицаема.
Будешь одеваться скромно — станешь недостойной титула простушкой, будет одеваться роскошно — станешь алчной охотницей за богатством. Самое смешное, что и в том, и в другом меня нередко обвиняли одни и те же люди.
В дверь проскользнула отлучавшаяся Жэнь Ани. Судя по виду, у неё были какие-то новости. Так и есть — приблизив губы к моему уху, она прошептала:
— Докладываю вашему величеству. Сегодня после обряда канцлер Нэй тайно встретился с господином Цза Чуали.
Спрашивать, откуда она это узнала, я не стала.
— О чём шла речь, известно?
— Нет, ваше величество. Но в разговоре упоминалось имя супруги Мянь.
Вот как! Я усмехнулась. Наступление по всем фронтам. Видимо, скоро следует ждать официальной просьбы Тайрену. А может, она уже поступила. Супруга Мянь, супруга Мянь… Тайрен упрям, и попытки на него нажать, как правило, приводят к прямо противоположному результату. Но мне он может и уступить, в этом господин Чун совершенно прав. Одна племянница канцлера Нэя уже имела шансы стать супругой первого ранга, да пролетела. Теперь он, видимо, решил сделать ставку на другую. Хорошо это или не очень? Как вообще ко мне относится канцлер Нэй? Просто плохо, или всё-таки умеренно плохо?
Можно затребовать справку на него в Чиновном министерстве, но там будет перечень заслуг и родственные связи. Спросить Тайрена? Или нет, лучше Гюэ Кея. С императором насчёт своих пристрастий не откровенничают, а вот всего лишь главнокомандующий Доблестной гвардией может знать куда больше.
— Ваше величество, — двери моих покоев распахнулись. — Пора идти, гости собрались.
— Что ж, — вслух сказала я. — Нас ждут праздничные пельмени. Всё остальное пока можно отложить.
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"Уж на востоке заря ясна,
Полон твой двор, пробудись от сна!" —
"То не заря на востоке ясна —
То поднялась и блестит луна".
"Слышу я крыльев летящих звон.
Сладок с тобой, господин мой, сон —
Только собрался народ и ждёт,
Нас ненавидеть не должен он!"


Ши Цзин (I, VIII, 1)


— Тигр-оборотень? — переспросил Тайрен. Я усмехнулась и качнула головой. Лисицей-оборотнем я уже была, но, видно это показалось недостаточно пугающе. И вот теперь я тигрица. Которая рыщет по ночам в окрестностях Таюня и жрёт припозднившихся путников.
— Ну, это уж слишком! — Тайрен резко поднялся, заставив отпрянуть наливавшую вино служанку. Я сделала жест рукой, и девушка выскользнула из комнаты. Разлить вино по чаркам я и сама могу. Или это сделает Кей. А императору под горячую руку лучше не попадаться.
— Похоже, настала пора укорачивать языки! Может, и вместе с головами!
— Укорачивать языки нужно было пару месяцев назад, — флегматично отозвался главнокомандующий Гюэ. — Теперь пора думать об укрощении массовых беспорядков. Которые вот-вот случатся от всех этих слухов про обрезающих волосы призраков. Люди уже сейчас собираются, шепчутся и строчат жалобы. Ещё несколько случаев, неважно, истинных или мнимых, и они кинутся к градоначальнику уже толпой. А тот придёт к тебе.
— Ну, это… — отмахнулся Тайрен. — Придёт и придёт. Пусть получше занимается своими прямыми обязанностями.
— Хочешь дать им понять, что тебе всё равно? Не лучшая тактика.
— А я должен лично бегать и искать призраков? Или тех, кто умеет есть зубы, но не язык?
— Напрасно ты так легкомысленно к этому относишься, — Кей действительно налил себе сам. — Слухи уже разбредаются из столицы по округам. Там народ суеверный, им, чтобы проникнуться, много не надо. А у офицеров, да и у гвардейцев в Таюне семьи. Если прибавить сюда слухи о тигрице… Боюсь, что возмущение против её величества может вспыхнуть с новой силой. Пока возмущаются двор и горожане, ты можешь этого не замечать. Но что будет, если возмутится армия?
Я прикусила губу. Старый страх, пережитый во время бегства из Таюня и, казалось бы, уже забытый, всколыхнулся с новой силой. Тогда ведь тоже всё началось со слухов. Кей прав, общественное мнение — это реальная сила, а ведь солдаты тоже люди, они — часть этого общества и подвержены всем предрассудкам и суевериям. И эта часть общества к тому же вооружена и неплохо организована.
Тайрен, уже начавший расхаживать по комнате, остановился, его кулаки сжались и разжались.
— У тебя есть предложения? — коротко спросил он, возвращаясь к столику.
— Да. Тебе во что бы то ни стало нужно сохранить благоволение войск. Двор бы тоже неплохо приручить, но ты и так с ним в глубокой ссоре, так что месяцем больше, месяцем меньше… А вот с армией нужно что-то делать уже сейчас.
— Что?
— Ты же собираешься в поездку по империи, так? И её величество тебя сопровождает? Посети заодно и крупные гарнизоны. Вместе с государыней-императрицей. И пусть она обратится к солдатам, не только к офицерам. Пусть будет щедра, милостива и приветлива, если её величество не затруднит такое обращение с простолюдинами.
— Её величество не затруднит, — быстро сказала я.
— Ты правда хочешь, чтобы императрица ходила по казармам? — Тайрен поморщился.
— Это лучше шёлкового шнурка, прости за прямоту. Надеюсь, я не пугаю вас, ваше величество.
Я едва не сказала, что едва ли шёлковый шнурок страшнее яда, которым меня уже пытались отравить, но сдержалась. Не знаю, в курсе ли Тайрен той истории, но если нет, упоминать о ней сейчас едва ли уместно.
— В любом случае, поездка начнётся не раньше месяца пробуждения насекомых, — после краткого молчания сказал Тайрен. — А ты сам говоришь, что нужно что-то делать уже сейчас. Бунты вспыхивали и за меньшее время.
— Ты прав. Нужно придумать что-то ещё. Запустить встречный слух. Например, объявить, что тигрицу уже поймали. Если ещё и тушу её предъявить, возможно, удастся на какое-то время утихомирить людей. Ну и, конечно, выявить тех, кто распускает языки. Я уже работаю в этом направлении.
— Значит, тигриную тушу… — задумчиво пробормотал Тайрен.
— Надеюсь, ты не сам отправишься её добывать?
— Хотелось бы, но я сейчас не могу выехать из дворца. Во всяком случае, незаметно.
— Да, прогулки по городу остались в прошлом, — Кей мечтательно улыбнулся. — Хорошее было время…
— А кстати, о войсках, — вставила я, поняв, что они сочли обсуждение исчерпанным и готовы предаться ностальгическим воспоминаниям. — Точнее, о гвардии. Если вдруг всё-таки что-то случится… Не безопаснее ли иметь в гвардии людей, которые не меняются каждые пару месяцев, а служат тут постоянно, во всём полагаясь только лишь на императора?
— Хм? — Тайрен повернулся ко мне. — Хочешь сделать гвардию постоянной?
— Ну, может, не всю, но хоть какую-то часть? Хотя бы Правую и Левую?
Мужчины переглянулись.
— Ты хоть представляешь, сколько это будет стоить? — спросил Тайрен.
— Нет, — честно ответила я. — А разве кормить и содержать людей на постоянной основе выйдет много дороже, чем кормить и содержать то же число сменщиков?
— Нет, содержание тех, что в столице, может и не увеличится. Может, даже уменьшится, если не придётся оплачивать им дорогу. Вот только сейчас каждый гарнизон, отправляющий отряд ко двору, на этот самый отряд уменьшается. А если сделать как ты говоришь, то придётся содержать и гвардию, и целые гарнизоны. Я не могу позволить себе их уменьшить. А что творится в нашей казне, ты и сама знаешь.
— Ладно, я поняла, об этом говорить пока рано. Но хотя бы небольшой отряд телохранителей? Которые будут преданы только тебе и зависеть только от тебя.
Тайрен посмотрел на Кея, который с задумчивым видом поглаживал верхнюю губу. И я изрядно ободрилась, видя, что хотя бы один из моих собеседников не считает моё предложение однозначной чушью. Ну не нравились мне эти постоянные смены, не чувствовала я себя спокойно. Люди, тем более на такой ответственной должности, как охрана самого государя и его дворца, должны служить вместе, знать друг друга и свои обязанности досконально. А не ездить в столицу как в командировку. Пусть даже традиции и финансы были против меня.
— Что скажешь? — спросил император.
— Если небольшой отряд, то потянем. Цзяранцев могу предоставить хоть сейчас.
— Да, дожили, — вздохнул Тайрен, — когда самыми верными императору людьми в столице империи становятся уроженцы Цзярана…
— Между прочим, — сказала я, — у меня на родине правители нередко держат личную охрану именно из чужестранцев. Как раз потому, что у них нет никаких связей с местными.
— Ну, думаю, что без варварской гвардии мы обойдёмся…
К счастью, бунта в войсках, вопреки всем опасениям, так и не случилось. А вот волнения среди горожан всё же произошли. Кей был прав — толпа действительно пришла к городской Управе и потребовала решительных мер. Однако градоправитель и его аппарат, жёстко проинструктированные императором, заявили, что примут жалобы только от тех, кто действительно лишился волос. Что? Лично такого знаешь? Веди его сюда. Не можешь? Получи палок за клевету. Толпу разогнала городская стража. И за примерно неделю показательных порок волнения, а с ними и вал слухов как-то сами собой пошли на спад.

— Пусть хватает, — решительно приказала я.
— Ваше величество, но разве так можно?! — всплеснула руками старшая няня. — Его высочество обожжётся!
— Ничего, — с хладнокровием, которого не испытывала, сказала я, — от крошечного ожога ещё никто не умер. Зато будет урок на всю оставшуюся жизнь.
Больше возразить никто не осмелился, и Шэйрен, битый час с редкостным упорством рвавшийся к жаровне, радостно потопал вперёд. Через несколько секунд детскую огласил оглушительный рёв. Няньки с охами и ахами окружили его высочество, наперебой дуя на пострадавшую ладошку и поглядывая на меня, как на чудовище. Рёв не смолкал, становясь лишь сильнее. Я вздохнула, отогнала квохчущих женщин, присела перед Шэйреном и взяла его на руки. Подрос сыночек, потяжелел.
— Ваше величество, — служанка Туи, почтительно дожидавшаяся, пока принц будет успокоен, смазан целебной мазью и утешен сладостями, присела в поклоне, — госпожа Талантливая супруга просит о встрече.
— Давно мы не сидели просто так, старшая сестра, — произнесла Кадж, изящно усаживаясь напротив меня. — Дела и заботы только множатся…
— Да, но теперь, когда при дворе нет приёмов, у нас выпало несколько свободных дней.
— Как поживают их высочества? Я часто вижу принцессу Лиутар в саду, но принц Шэйрен последние несколько дней не выходит? Я давно не слышала его смеха.
— У принца насморк, — вздохнула я. — Я решила, что лучше ему пока посидеть под крышей.
— Старшая сестра мудра.
Мы перебросились ещё несколькими ничего не значащими фразами, хотя я видела, что она пришла не просто так. Наконец приличия были соблюдены, и Кадж перешла к делу.
— Старшая сестра, конечно, знает, что супруга Нуиджи и кое-кто из наложниц приглашает к себе монахов из числа тех, что проживают в доме канцлера Нэя?
Я кивнула. Разрешение на их посещение было честь по чести испрошено и получено. Нет ничего удивительного в том, что томящиеся в гареме дамы пользуются случаем посмотреть на свежих людей и расспросить их о дальних краях. Здешние монахи, за исключением нескольких маргинальных течений, были обязаны блюсти целибат, как и их собратья на моей родине, и потому считались безопасными посетителями.
— Так получилось, что я оказала услугу кое-кому из евнухов из отдела внутренних врат, — Кадж сделала глоток из чашки. — И вот сегодня он пришёл ко мне с затруднением, с которым не решился обратиться к старшей сестре.
— Какого рода затруднение?
— Если старшая сестра посмотрит список посетителей, составленный гостевым отделом, то она увидит, что монахи приходили во Внутренний дворец по двое зараз. Но тот человек клянётся, что сам приводил во дворец Орхидеи сразу четверых.
— Интересно, — я откинулась на спинку сиденья. — Выходит, что высшие по благопристойности мне врут?
Вообще-то евнуху с таким надо было идти к дворцовому исправнику, но я понимала, почему он пошёл к Кадж, а она ко мне. Доверие, однако — она фактически сдавала мне своего агента.
— Боюсь, что так. Я взяла на себя смелость посмотреть их личные дела. Аль Яню служила ещё при предыдущей императрице, а вот Пэн Иньинь получила назначение совсем недавно, по представлению старшего управляющего Надзора внутреннего служения. И это не первое назначение, которое она получает благодаря господину Чуну.
— Спасибо, сестра Кадж, — медленно кивнула я. — Я не забуду твоей бдительности.
Господин Чун Фэн. Который топит за племянницу канцлера Нэя. И гостящие в доме канцлера монахи тайком ходят в гарем при попустительстве его протеже. Это уже не подозрения, это факты. У дворцового исправника будет работа… И ещё можно дать знать главнокомандующему Кею. Вообще-то случаи всяких дворцовых интриг и злоупотреблений, выходящих за пределы Внутреннего дворца, расследует Цензорат, и следствие против канцлера в его компетенции. Но кто знает, захотят ли там за меня вступиться или спустят дело на тормозах… А то и попытаются представить меня саму нарушительницей гаремных правил, таскающей посторонних во Внутренний дворец. Я вздохнула. Сборник правил этикета, которую я когда-то переписывала, стал моей настольной книгой, и всё равно я допустила уже несколько промахов. Но промахи по части этикета — это одно, а посторонние в гареме уже несколько иное. Гнева императора я не боялась, но очередной виток слухов мне совсем ни к чему.
Зато Гюэ Кею я верила как себе. Этот и добрый совет даст, и делом поможет.
Гюэ Кей сделал и то и другое. В смысле, дал добрый совет и сам же взялся его исполнить:
— Дождитесь, пока эти монахи снова явятся, а при выходе из дворца постарайтесь взять одного так, чтоб духи не узнали и демоны не почуяли, и отправьте в допросную. Или пусть хотя бы тот евнух опознает одного из тех, что уже были, и допросите его. Я с моими ребятами могу отделить кого-то из этих монахов от остальных и арестовать его так, что быстро не хватятся.
Я поморщилась, подумав, какими именно средствами будет проводиться допрос, но кивнула. В конце концов, нарушители не маленькие дети, они знают, на что идут, тайком пробираясь в святая святых.
Подчинённые Кея не подкачали. К группке монахов на улице подбежал мальчишка и попросил навестить больного хозяина вон той лавки. Долг есть долг, один из братьев вежливо попрощался со своими спутниками и пошёл за провожатым. Стоило ему переступить порог указанной лавки, как его тут же и скрутили.
На допросе монах сперва пытался всё отрицать, потом, будучи опознан гаремными слугами, решил было поиграть в молчанку, но надолго его не хватило. Уже на следующий день передо мной лежали протоколы допроса, полностью подтвердившего мои подозрения.

— Что-о пообещал?! — взревел Тайрен, вскакивая на ноги. Я спешно дотронулась до его руки, но он этого не заметил.
— В-вашу н-наложницу, — заикаясь, повторил лежащий носом в пол монах. Тайрен бросил взгляд на лежащий на стойке за троном меч, и мне показалось, что он сейчас за него схватится. Но император, к счастью, взял себя в руки и процедил:
— Кто эта дрянь?
— Ваше величество, — я спешно сложила руки перед собой как для поклона, — прошу вас выслушать вашу слугу.
— Да? — он повернулся ко мне.
— Ваше величество, мы ещё не знаем, соглашалась ли эта девушка на такое. Не знаем даже, известно ли ей об ожидающей её участи. Умоляю ваше величество смирить свой гнев и не судить поспешно.
Тайрен посмотрел на меня сверху вниз несколько скептически, но всё же кивнул и уселся обратно.
— Говори дальше, — велел он.
— Б-брат Се любил госпожу Юн с детства, — послушно продолжил монах. — Господин Юн, её отец, и слышать об их браке не хотел, ведь брат Се был лишь третьим сыном, и тогда брат Се решил её выкрасть. Но об этом узнали, и родители вынудили его уйти в монастырь подальше от дома. Однако брат не оставил думы о госпоже Юн…
Как бы тебя заткнуть, тоскливо подумала я. В допросной он ничего не говорил об этой трогательной истории, речь шла исключительно о согласии рассказать про участие в заговоре, где его роль сводилась к подтверждению уже навязшего в зубах обвинения, будто я опять прибегаю к зловредной магии. Кое-кого из наложниц и даже одну из супруг, повествовал монах, удалось соблазнить обещаниями благ им самим и их семьям и уговорить их принести его величеству коллективную жалобу на меня. Монахов из разных монастырей пригласили бы как экспертов, и они должны были независимо друг от друга сразу же указать и место, и вид обряда, который я якобы проводила, а поскольку число дозволенных посещений было ограничено всего тремя, то вот их и таскали по нескольку человек за раз. Что характерно, супруга Мянь в заговоре не участвовала, хотя её дядюшка канцлер был замазан по самые уши. Все понимали, что Тайрена очередные обвинения в мой адрес не обрадуют, но представление было рассчитано не на него. Двор и народ, изрядно взбудораженные недавним разгулом слухов, должны были возмутиться, а если бы удалось возмутить ещё и гвардию, то победа над этой варваркой, то есть мной, была бы у них в кармане. Но Тайрен никогда б не выбрал в супруги первого ранга участницу обвинения против меня.
Прочитав сухое изложение всей этой красоты в протоколе, я без опаски велела доставить свидетеля пред светлые очи моего царственного супруга, чтобы тот мог услышать всё сам. Но то ли монах испугался императора больше, чем палачей, то ли понадеялся на милость, если он добавит узоров на парчу, но он также принялся перечислять, что именно и кому посулил управитель Чун, бывший основным организатором заговора в гареме. Пока речь шла о деньгах, должностях, протекциях и прочем, Тайрен морщился, но лишь кивал. Но как только была упомянута одна из его женщин, даром, что эту наложницу Юн он и в лицо-то, скорее всего, не помнит…
— Они виделись? — оборвал он блеяние монаха.
— Да, ваше величество, все три раза.
— Ясно, — Тайрен кинул на меня выразительный взгляд. — В тюрьму его. И вызовите министра Чжэна и Великого державного наблюдателя.
Гвардейцы подхватили монаха под мышки и подняли на ноги. Когда его наполовину вывели, наполовину выволокли за дверь, я снова поклонилась:
— Прошу прощения у вашего величества за небрежность. То, что происходило в гареме — мой недосмотр, мне нет прощения.
— Какой недосмотр, — отмахнулся Тайрен, который по своему обыкновению вскочил и принялся расхаживать по комнате, — если благодаря тебе всё и открылось.
— Откровенно говоря, всё открылось благодаря не мне, а бдительности Талантливой супруги. Она заслуживает награды.
— Безусловно. И награда не заставит себя ждать.
Я помолчала, но Тайрен больше ничего не добавил, погрузившись в свои мысли. Тогда я рискнула осторожно поинтересоваться:
— А что ваше величество намерены сделать с наложницей Юн?
— А что с ней делать? Ясно же, что они с этим братом Се во время встреч не о священных текстах толковали. И она молчала. Из уважения к заслугам её родителей пожалую ей право на самоубийство, большего она не заслуживает.
Я вздохнула. Да… Недонесение по здешним законам равно соучастию, так что даже если девушка не допустила ничего предосудительного, это уже не имеет значения. Признаться, когда я только услышала слова свидетеля, первой моей мыслью была мысль о насилии. Несчастную девчонку решили использовать как приманку и ею же расплатиться, не спрашивая её согласия. Сказался мой собственный травматичный опыт, должно быть — я знаю, как себя чувствует женщина, пережившая насилие, пусть даже толком его и не помню. Но сейчас воображение нарисовало мне картину прямо противоположную: любовь, насильственное разлучение, встреча… Да даже если с её стороны любви и не было, могла она дорожить другом детских лет? Вот и промолчала, рискуя собой. А расплата за добросердечие — смерть.
Слёзы хлынули потоком, мне ничего не пришлось играть. Да я и не сумела бы, притворство никогда не было моей сильной стороной. Но буйство гормонов, сделав меня слезливой и чувствительной, в который раз дало о себе знать.
— Соньши? — встревожился Тайрен. — Что случилось?
— Ничего, — всхлипнула я. Евнух Цза Чуали, как и положено, стоявший слева от сиденья, с каменным лицом смотрел в сторону.
— Тогда почему плачешь? — вид у Тайрена стал беспомощным. — Соньши…
— Я… Мне её жаль, — призналась я. — Ваше величество, может, не обязательно самоубийство? Может быть, хотя бы монастырь, а?
На лице Тайрена отразилась сложная гамма чувств — его явно раздирали возмущение от нанесённого ему оскорбления и желание хоть как-нибудь меня утешить, усугублённое осознанием, что беременную женщину нельзя огорчать, особенно если она носит твоего ребёнка. В конце концов он тяжело вздохнул.
— Ладно, пусть будет монастырь, добрая ты моя душа. Но самый дальний! Только не плачь. Пожалуйста.
— Я постараюсь, — хлюпая носом, пообещала я и полезла в рукав за носовым платком.
Когда я со своими дамами выходила из императорского кабинета, за дверью уже ждали судебный министр и глава Цензората. Ясно было, что никаких проволочек с арестами и следствием не будет.
Великий державный наблюдатель Ма и министр Чжэн не подвели — дело о заговоре против меня раскрутили стремительно. Видно было, что Тайрен отчасти даже рад: зараза вылезла сама собой, можно было расправиться с влиятельными, но несимпатичными ему придворными, имея на то железобетонное основание. Под шумок также были отстранены и сосланы ещё кой-какие непричастные, но императору неугодные. Супругу Мянь понизили до наложницы, и она ещё легко отделалась. Гаремную администрацию тоже проредили, и я опять столкнулась с проблемой нехватки кадров. Двор залихорадило, но никто ничего толком предпринять не успел, даже если и изыскал бы такую возможность — на всё про всё ушла едва пара недель.
— Что ж, — подытожил Тайрен на исходе второй недели, просматривая уже готовые материалы дела. — Осталось только вынести приговор. Они твои.
— В смысле?
— В смысле — раз они покушались на тебя, то тебе я и дарую право их наказать. Можешь приговорить их к чему хочешь.
Я невольно поёжилась. Что-то мне никак не хотелось проявлять фантазию в данном вопросе. А ведь кажется Тайрен искренне желает сделать мне приятное.
— Будет достаточно, если их накажут по закону. И… настолько мягко, насколько закон это позволяет. Я не настаиваю на помиловании, но…
— Я понял, — Тайрен усмехнулся. Я ждала, что он опять скажет "добрая моя девочка", но он только спросил:
— Семьи государству или в ссылку?
— В ссылку! — решительно сказала я и подумала, что он, возможно, всё же решил проявить милосердие. Но по какой-то причине дал возможность сделать это мне.
Хотя чего я ёжусь? Мне однажды уже довелось приговорить человека. И совесть меня за это не мучает совершенно, временами я вообще забываю о том, что сделала. Правда, я не подписывала приговор собственноручно, я только выразила желание. Шэн Мию я на Новый год в числе прочих подарков тихо отписала пятьсот дворов из числа принадлежащих лично мне и пожалованных ещё предыдущим императором. Как он сам расплачивался с исполнителями, не знаю и знать не хочу. Главное, чтобы эта история не всплыла, но тут я уповала на то, что никому распространяться о ней не выгодно. С волками жить — по-волчьи выть, я ни на кого не нападаю, а если кто-то вынуждает меня защищаться, то, как здесь любят говорить, не вините меня за последствия!
Впрочем, у поспешности следствия и вынесения приговора была и ещё одна причина — Тайрен явно спешил успеть до начала нашего "жертвенного" тура. В столице до нашего возвращения оставался рулить всё тот же пресловутый гун Вэнь — не потому, что Тайрен ему доверял, а потому что, собственно, больше было некому. Правда, не один, компанию в этом деле ему должны были составить остальные два Верховника и все три императорских Наставника, все носители первого ранга. И всё же дядя императора — между прочим, вполне официально именовавшийся Имперский Дядя — оставался среди них главным.
Как тут не вспомнить о баране во рту у тигра? Оставалось надеяться, что за четыре-пять месяцев нашего отсутствия неугомонный гун ничего натворить не успеет. Хотя, может, это моя паранойя заставляет меня считать, что он не угомонился? Как ни старались следователи и палачи, но никаких доказательств его участия в последнем деле так и не нашли. Вероятно, их действительно не было.
В гареме же будет заправлять Кадж. Тайрен исполнил обещание и наградил её, предварительно спросив, что она желает получить. Кадж попросила загородный дворец, как у меня, каковой и был ей дарован. Что ж, если человеку тоже хочется отдохнуть от душной атмосферы Внутреннего дворца, то не мне её осуждать. Сама я, кстати, подумывала перебраться в свой дворец Успокоения Души на лето. Или хотя бы на вторую половину, как раз после родов, чтобы никто не отвлекал от малыша.
Но это было дело будущего, а пока я дала прощальную аудиенцию для нашего курятника, надавала ЦУ Кадж и прочим, занимающим должности, попрощалась с детьми, которых решено было с собой не брать. Всё-таки мне было немного тревожно оставлять их надолго, и я замучила нянек, по десять раз повторяя одно и то же. Никто не смел напомнить мне, что они не глухие и провалами в памяти не страдают, пока не вмешалась всё та же Талантливая супруга:
— Старшая сестра может не беспокоиться, эта недостойная присмотрит, чтобы всё было в порядке, — вежливая по форме фраза была сказана таким преувеличенно-терпеливым тоном, что я наконец устыдилась и заткнулась.
Императорский поезд со всеми полагающимися церемониями, с рассыпаемыми перед ним по улицам благовониями, с ликующими толпами по сторонам, выехал точно в назначенный срок. Я морщилась, представляя, какие это деньги, но сторонники роскоши на этот раз победили, и Тайрен согласился, что ему надо в конце концов показать, что и он настоящий император, не хуже своего отца. И всё же приветственные крики толпы звучали искренне — нового правителя, в отличие от меня, столица любила, ещё не забыв, кто снял страшную осаду и отвёл беду от горожан. Что не могло не радовать.
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Если поток и широк, и глубок —
К берегу вынесут лодка иль плот;
Если же мелок и узок поток —
Путник легко по воде побредёт…
Был и достаток у нас, и нужда,
Много я знала трудов и забот.
Я на коленях служила больным
В дни, когда смерть забирала народ.


Ши Цзин (I, III, 10)


В столицу мы вернулись в самом конце весны, если считать по земному календарю, или в самом начале лета, если верить здешнему. Словом, как раз чтобы успеть на обряд первого кормления шелковичных червей, который проводит лично императрица, так же как император на новогодних празднованиях лично проводит борозды на поле. Проделывалось кормление на специальном алтаре, посвящённом супруге Первого императора, считавшейся основоположницей шелководства и почитавшейся как богиня-покровительница этого ремесла. Не люблю гусениц, на мой взгляд, это на редкость противные создания, но, к счастью, одним этим ритуалом моё общение с ними и исчерпывалось. Старые времена, когда её величеству лично приходилось заниматься всяческими работами, о чём так любят плакаться ревнители простоты и старинной добродетели, уже давно прошли. Да и червячки были пока совсем маленькими, а как они вымахают в палец величиной я, хвала всем богам, уже не увижу.
Обряд дался мне тяжелее, чем я думала, но это было следствием общей усталости. Всё же я слегка переоценила свои силы, когда напрашивалась в поездку вместе с Тайреном. Впрочем, тогда предполагалось, что я просто поезжу с ним от одной горы к другой, останавливаясь в путевых дворцах, пока он будет подниматься на вершины и приносить там положенные жертвы. Но с лёгкой руки Гюэ Кея на меня свалились многочисленные протокольные обязанности. Я не роптала — он был прав, это необходимо, — но устала. За время поездки мы посетили с десяток крупных гарнизонов, и я обходила крепости и примыкавшие к ним военные поселения, давала аудиенции жёнам и дочерям командующих и офицеров, принимала просьбы и жалобы от семей рядовых и старалась удовлетворить их по мере сил, раздавала подарки, заглядывала в кухни и лазареты, вместе с Тайреном присутствовала на торжественных построениях и показательных учениях. За моей спиной шептались, и отнюдь не только одобрительно, зато рядовые глядели как на божество, сошедшее с Небес. Что бы они обо мне ни думали, какие бы слухи среди них ни ходили, но вид императрицы, ступающей по той же земле, что и они, явно производил на солдат неизгладимое впечатление.
А поработать там было над чем. Поскольку решение о посещении гарнизонов было принято всего-то за месяц до начала поездки, и о нём особо не распространялись, командование гарнизонами высочайшие визиты заставали врасплох. С этим был даже связан трагикомический случай, когда один из областных начальников покончил с собой при нашем приближении, потому что счёл, что не сможет оказать нам достойный приём и будет этим опозорен на веки вечные. Я была поражена до глубины души, Тайрен только плюнул, но, к счастью, такой щепетильный нашёлся лишь один. Остальные ограничивались многословными извинениями и сетованиями на свою ничтожность. Не знаю, поняли ли они, что элемент неожиданности был частью политики — никто не успел навести внешний лоск, приходилось показывать состояние дел как есть. Конечно, не по чину императору самому заниматься такими вещами, но в том-то и дело, что на бумаге у ревизоров всё был гладко.
— Войны стали редкостью, ваше величество, — разводили руками командующие и отвечавшие за снабжение чиновники. — А сейчас и вовсе трудные времена настали. Мы всё понимаем…
— Кому-то придётся за это ответить! — рычал Тайрен, в очередной раз обнаружив, что военнослужащие снабжаются по остаточному принципу. Я кивала, понимая — грядёт очередная чистка. В свете всего увиденного сама идея военных поселений, сперва заставившая меня поморщиться, памятуя, чем когда-то кончилось подобное начинание у меня на родине, представала уже в совсем ином свете. По крайней мере, занятие крестьянским трудом параллельно военной службе давало возможность гарнизонам хоть как-то прокормиться. Да и здешние крестьяне, как я уже начала понимать, отличались от русских. Военная обязанность добавляла им забот, но не ломала привычный уклад жизни. Строгая дисциплина, жизнь и работа по регламенту и командам сверху здесь были уделом отнюдь не только военных. Ещё в старинных хрониках тысячелетней давности упоминались специальные начальники, без отмашки которых не начинался ни один вид полевых работ. Фактически вся страна была одним большим колхозом. Немудрено, что ещё в самом начале, когда я робко выразила сомнение в целесообразности нагружения солдат ещё и сельским хозяйством, Тайрен ответил, что этому порядку уже сотни лет, и он отлично работает.
Впрочем, даже если бы нас встречали сплошные потёмкинские деревни, я бы и тогда нашла к чему придраться. Не так давно меня поразила столичная больница, но гарнизонные лазареты оказались ещё хуже. И когда я принималась сетовать на грязь, скученность и недопустимость таких методов лечения, местное начальство совершенно искренне не понимало, а что не так. Они ещё были готовы признать нехватку лекарей и лекарств, но никак не могли взять в толк, зачем всё намывать каждый день, тем более по несколько раз в день? И зачем каждому больному отдельная койка? Они всегда так жили и лечили, а что из заболевших умирала примерно треть, так на то воля Неба и козни злых духов.
В общем, поняла я, одним уставом для больниц здесь не обойдёшься. Нужна масштабная реформа здравоохранения.
Схожим образом я ужасалась кухням, искренне надеясь, что хотя бы во дворце дела с санитарией обстоят получше, коль скоро я до сих пор не отравилась. И всё же стоит заглянуть и туда, когда вернусь, а то я представления не имела, что творится в хозяйственных службах Внутреннего дворца, хозяйка называется.
— Ну-ка, что это? — спросила я как-то, когда после очередных показательных военных учений прошла мимо полевого костра. В горке старательно отгребённых в сторону угольков были видны подозрительно знакомые закопчённые бока.
— Так что, ваше величество, не извольте гневаться! — старший над повскакавшими солдатами тут же бухнулся мне в ноги. — Картофель это. Клубень такой.
— Опять людей кормом для свиней кормят? — поморщился Тайрен.
— Виноваты, ваше величество! Риса и проса не привезли, бобы на похлёбку идут…
— Да никто на вас не гневается, — нетерпеливо сказала я. Казалось, что запах печёной картошки щекочет нос, и рот наполнился слюной. — Дайте мне одну.
Он так изумился, что позволил себе спросить:
— Зачем, ваше величество?
— Съесть хочу. Я голодна.
— Соньши, — Тайрен кашлянул, — в шатре уже ждёт трапеза.
— Но картошки там нет, верно?
Тайрен открыл было рот, но тут его взгляд скользнул вниз, по моему животу, выпирающему уже даже из-под свободных одежд. Видимо, решив списать всё на причуды беременности, император закрыл рот и кивнул старшему. Тот послушно нагнулся к углям, и тут к костру подбежал офицер:
— Ваше величество! — он рухнул на колено, брякнув доспехом, и впечатал кулак правой руки в ладонь левой — здешнее воинское приветствие. — Осмелюсь сказать — эта грубая пища недостойна Небесной Владычицы…
— Так, — теряя терпение, перебила я. — Что достойно Небесной Владычицы, будет решать Небесная Владычица. Давайте, не жмотничайте. Неужели вам жалко одной картофелины для своей императрицы?
На этом препирательства закончились, и картофелину мне всё-таки поднесли — тщательно вытертую и обёрнутую шёлковым платком. Я аккуратно, стараясь не обжечься, срезала кожицу поданным ножом и снова оглянулась на наблюдателей:
— Соли ни у кого не найдётся?
Соль нашлась, и я, жмурясь от удовольствия, подула на угощение и откусила кусочек. Картошка была рассыпчатой, чуть сладковатой и воскрешала в памяти вкус подростковых пикников, когда мы всем классом выбирались куда-нибудь за город, пели песни под фальшивящую гитару, а картофельные клубни нередко просто воровали на соседнем поле. "Грубая еда, корм для свиней…" Да что они понимают! Всё, отныне картофель будут готовить на императорской кухне. Ну и что, что для меня одной. Привезли коров, привезут и мешок картошки.
— Ну-ка, дай попробовать, — сказал вдруг Тайрен.
Зрители смотрели на нас во все глаза, и число их заметно прибавилось. Когда-нибудь внукам будут рассказывать, как император с императрицей прямо перед ними простецкие клубни ели.
Воспоминания об этом изрядно забавляли меня во время поездки, но теперь она кончилась, и начались императрицины будни. У меня был всего один день на то, чтобы передохнуть, после чего пришлось влезать в громоздкое и тяжёлое парадное платье, обвешиваться украшениями, водружать на голову парик и идти кормить червей, будь они неладны. Да не просто так, а с молитвами и церемониями. Вот теперь я признала, что носилки и служанки, всегда готовые поддержать хозяйку под руки, могут быть благом. Потом пришлось разгребать накопившиеся дела. Таких, к счастью, было немного, Кадж хорошо справилась со своими обязанностями моей заместительницы и даже успела составить список рекомендаций на освободившиеся в результате последнего заговора должности. Зато рекой пошли просители. На то, чтобы повидаться с детьми, удалось выкроить всего часок. Шэйрен подрос ещё больше, научился самостоятельно садится на горшок и начал осваивать палочки для еды, так что столик, за которым он ел, и пол вокруг него приходилось застилать специальной тканью. Меня он, несмотря на длительную разлуку, узнал сразу, подбежал и обнял мои ноги, куда дотянулся, чётко выговаривая "Мама!", чем растрогал меня до слёз. Лиутар же порадовала меня новым выученным стишком, который оказался первым стихом из "Древних гимнов", обязательных для заучивания наизусть. Видимо, кто-то решил, что малышку пора начинать учить классическим текстам, хотя, на мой взгляд, было рановато. Стихотворение она произносила почти что по слогам, явно наслаждаясь ритмом, но едва ли хоть как-то вдумываясь в смысл.
Поинтересовалась я, и как поживает Яо Фань. Евнух Чуа отчитался, что мальчик хорошо занимается, но вот от привычки бегать на тренировочную площадку и подглядывать за оттачивающими свои навыки гвардейцами его никак отучить не удаётся.
— А зачем отучать? — искренне изумилась я. — Пусть смотрит. Может, он сам хочет научиться владеть мечом. Надо найти ему учителя, только и всего.
— Ваше величество, — в свою очередь изумился Чуа, — зачем этому ребёнку владение мечом? Разве ваше величество не желали, чтобы он, повзрослев, занял достойное место во Внутреннем дворце, а не среди грубой солдатни?
Я открыла рот и закрыла. Только теперь до меня дошло, что все уверены — я готовлю мальчика в евнухи. Ну, в самом деле, зачем ещё императрица может заниматься устройством сироты, как не для того, чтобы использовать его в хозяйстве? Но в хозяйстве Матери Народа мужчин нет. И никто не видит в этом ничего особенного, так веками повелось, и многие, как я уже успела убедиться, шли на кастрацию добровольно. Для простолюдинов это была чуть ли не единственная возможность сделать хорошую придворную карьеру, а отношение в обществе к дворцовым евнухам было даже лучше, чем к тем же солдатам.
Так что никто не считает мальчика несчастным, наоборот, все думают, что ему повезло. А мнение самого Яо Фаня — да кто же спрашивает мнения маленьких детей? Это и в моём просвещённом мире не очень-то принято, а уж здесь…
— Так, — решительно сказала я, — зови этого ребёнка сюда.
Конечно, оставалась ещё вероятность, что мальчиком руководит одно лишь любопытство. Но когда он на вопрос, не хочется ли ему научиться владеть оружием, сперва неверяще замер, а потом закивал так часто и истово, что казалось — голова сейчас отвалится, я поняла, что осчастливила мальчишку до конца его дней. Я поручила всё ещё удивлённому Чуа найти его воспитаннику наставника в воинской науке, и Фань умчался вприпрыжку, едва не забыв отвесить мне прощальный поклон.

— Знаешь, — сказала я Тайрену, — мне не нравится, что к армии в империи относятся как к отбросам. Эти люди нас защищают, на них стоит государство, а что они получают за пролитую кровь? Презрение и обвинения в тупости, жестокости и прочих грехах.
Тайрен поднял голову от бумаг, которые перебирал, и пристально посмотрел на меня. Мы сидели у него в кабинете, разбираясь с накопившимися документами. Еле слышно потрескивали свечи, слуги только что убрали остатки ужина. Никакого особого застольного этикета, вроде того, что мучил французских королей в Версале, тут, слава всем богам, заведено не было. Еду можно было приказать принести в любой час в любое место и просто съесть, без чужих глаз и церемоний.
— Поистине, мы с тобой подходим как две половинки одной бирки. Да, мне тоже это не нравится. Иногда я жалею, что нельзя разогнать этих старых… хм… из моего совета и посадить на их место офицеров. У тех и здравого смысла, и смекалки побольше. И где были бы все эти чиновники во время последней войны, когда бы не армия?
Я согласно кивнула. Да, престиж армии надо поднимать. Как-никак, она основная наша опора. Хотя, положа руку на сердце, не могу не признать, что кой-какие основания считать военных грубыми и алчными солдафонами у местного населения были. Разбирая жалобы, я начиталась рассказов о грабежах и насилиях, творимых не захватчиками, а своими же собственными вроде бы защитниками. Конечно, война есть война, и причины бояться воюющей армии у мирного населения были всегда и везде, в любом мире, в любую эпоху. Понятно, что армия, набираемая за деньги или по повинности — не интеллектуальная элита и не совесть нации. Но всё же… В европейском средневековье гражданские стонали главным образом от наёмников. Свои же защитники, если они были из местных, всё-таки помнили, за кого воюют, и не вели себя в родной стране как захватчики. По крайней мере, так это представлялось не очень образованной мне.
Так что здесь причина, а что следствие? Гражданские презирают солдат, потому что те плохо себя ведут, или солдаты в грош не ставят гражданских из-за того, что знают — благодарности и уважения им всё равно не добиться?
— Основной вопрос — как, — пробормотала я. — Аристократия… Офицеры же из благородных людей, да?
— Высший командный состав — да. А вот средний и низовой как правило из выслужившихся простолюдинов. В армейские приставы, предводители или исправники аристократы идут, только если уж род совсем захирел. Или в наказание.
— Что, даже в гвардии?
— Ну, в гвардии разговор несколько иной. Но и там дети благородных отцов служат в Пяти дружинах, из которых и комплектуется гвардейский офицерский состав, живут в столице и в гарнизоны вместе с солдатами не мотаются. А младшие сыновья и дети рядовых чиновников стараются попасть в отряды личной стражи аристократов.
Я покивала.
— Кстати, о страже — что вы решили с личной охраной?
— Мы тут с Кеем прикинули, что, пожалуй, можем учредить ещё одну гвардию.
— Ещё одну?! Не ты ли жаловался на дороговизну?
— Если будем комплектовать её из простолюдинов целиком, она обойдётся нам дешевле остальных, по крайней мере, поначалу. Просто я не могу позволить себе взять и заменить людей в одной из имеющихся, они ведь не нанесли мне никакой обиды. А деньги… Знаешь, ты была права — торговцы неплохо пополняют казну, и они готовы дополнительно платить за любые привилегии. Недавно несколько из них внесли почти сотню тысяч таэлей за право отдать своих сыновей на обучение в институт Четырёх врат. Как раз хватит для начала, а там посмотрим. Возглавит её Кей, заодно подниму ему ранг до второго, давно хотел.
— Кстати, надо будет и с ним обсудить вопрос престижа армии. Он служит, а значит, знает это дело изнутри.
— Знаешь, — мягко сказал Тайрен, — тебе нет нужды ломать над этим голову прямо сейчас. Всё равно это дело небыстрое, а в твоём положении надо больше отдыхать. Ты и так провела целый день, совещаясь с этими твоими лекарями. Да я и сам хорош, не стоит мне так тебя нагружать. Вот родишь, тогда и подумаешь обо всём.
— Когда я рожу, я буду думать о ребёнке, — упрямо возразила я. — Несколько месяцев точно, а то и весь год. Как раз сейчас у меня последние свободные деньки, и я стараюсь использовать их с толком.
— И всё же тебе лучше пойти прилечь. Уже поздно. Эй, кто-нибудь! — крикнул Тайрен, повернувшись к двери. — Её величество выходит.
Я вздохнула и оперлась на руку вбежавшей служанки. В целом он был прав, день сегодня вышел насыщенным. Я действительно собрала совет из уважаемых лекарей, начиная, разумеется, с Гань Лу, чтобы решить, что всё-таки делать с лечением в стране. Результат меня даже несколько удивил: оказалось, что организация медицинского обслуживания в Северной империи была налажена не так уж и плохо. В каждом крупном городе имелась казённая больница для бедных, а кроме того, больницы имелись при каждом храме Эт-Лайля и в любом монастыре, даже самом мелком. А кроме больниц, ещё и аптеки, лекарства в которых выдавались либо бесплатно, либо за символическую плату. В сельской местности, конечно, доступ к врачам был затруднён, ибо монастырь имелся далеко не у каждой деревни, зато была развита целая сеть бродячих лекарей, либо по обету, либо в качестве послушания или практики при обучении лечивших всех подряд, невзирая, может ли человек заплатить, и это были не какие-нибудь шарлатаны или знахари, а дипломированные специалисты. Конечно, шарлатанов тоже хватало, а многие люди из суеверия предпочитали обращаться за помощью не к врачам, а к шаманам и заклинателям, и всё же доступ к медицинскому обслуживанию, хотя бы в теории, имели все слои населения, вплоть до последних нищих.
Другой вопрос — качество этого обслуживания…
Увы, как раз тут у меня было слабое место — ведь я не медик, и медициной не интересовалась никогда. Ну да, мне, как представительнице более развитого в научном отношении общества, было очевидно, что ртуть и киноварь никак не могут быть лечебным средством, что рог носорога, растолчённый с мёдом, не повлияет на лихорадку, а козья кровь, не важно, внутрь её применять или наружно, не поможет при отравлении, да и против злого духа её сила сомнительна. Но у меня не было никакой альтернативы, которую я могла бы предложить вместо этих "проверенных" общепризнанных средств. Попытавшись запретить даже откровенную отраву, я едва ли достигну своей цели, скорее прослыву самодуркой и невеждой. Оставалось сосредоточиться на том, в чём я всё-таки хоть что-то понимала — на гигиене. Сомневаясь и недоверчиво покачивая головами, учёные мужи всё же согласились на эксперимент: сравнить число смертей и выздоровлений в живущей по моему уставу больнице с остальными, обихаживающими больных по старинке. И в случае, если соотношение окажется в мою пользу, сделать требования к чистоте общеобязательными для всех профессиональных лекарей. Заодно я подняла вопрос о женских болезнях и родовспоможении, и опять натолкнулась на искреннее непонимание: а что не так? Да, испокон веков этим занимались главным образом знахарки и повитухи, бывшие либо самоучками, либо передававшие науку старым добрым способом, от учительницы к ученице, чаще всего от матери к дочери. Статистики ни самих работниц родового фронта, ни их успехов и неудач никто не вёл. Что? Открыть учебное заведение для женщин? Может, ещё и к врачам их приравнять? Императрица, читалось в глазах седобородых мужей, ты с глузду съехала?
В общем, проку от них в этом деле чуть, сделала я неутешительный вывод. Надо искать знающих женщин и договариваться с ними. Планов у меня, как говорится, было громадьё и без заботы о добром имени солдат, в этом Тайрен прав. Кое в чём даже пришлось придержать лошадей. Руки, например, чесались ввести лицензию по оказание медицинских услуг, чтобы всякие неучи и маги-кудесники со своими амулетами народ не гробили. Но по здравом размышлении и посовещавшись с теми же лекарями, я от этой идеи отказалась. Добившись такого указа, я не улучшу качество лечения простых людей, а лишь сокращу и так не слишком доступное им лечение, и загоню всех этих жрецов и заклинателей в подполье. Сейчас их хотя бы можно в случае явного вреда привлечь к ответственности.
И всё же, раз задумавшись о чём-то, я не могла перестать, не обсосав мысль со всех возможных сторон. Что же всё-таки делать с армией? Кроме очевидного — крепить дисциплину, не давая солдатам своевольничать. Больше платить им, чтобы сделать военную профессию привлекательней, не получится, по крайней мере в обозримом будущем. Попытаться использовать пропаганду? В принципе, можно дать задание хоть тому же институту Распространения словесности — пусть поищут какие-нибудь воинские подвиги, которые можно попытаться популяризовать и пустить в народ. И озадачить поэтов, начиная с Чжуэ Лоуна: пусть сочинят несколько песен не с заунывными жалобами на тяжёлую солдатскую долю, а что-нибудь про доблесть и славу…
Переговорить с Кеем мне удалось только на празднике Летнего солнцестояния — до того он был слишком занят их Тайреном детищем, этой самой новой гвардией, получившей название гвардии Нетупящихся мечей. Если на праздник Зимнего солнцестояния устраивают торжественное жертвоприношение Небу, то в Летнее столь же торжественно приносят жертвы Земле. Правда, ехать за город для этого не нужно, алтарь Земли находится рядом с дворцом, на Императорских холмах — в довольно большом парке, лежащем к северу от Дворцового города. Там же, в павильонах и разбитых шатрах, устроили и праздничный пир. И пусть это был не пикник, но оковы этикета по такому случаю немного ослабли, и новый верховный командующий новой гвардии оказался за столом рядом со мной.
— От солдат никто не требует качеств благородного мужа, — сказал Кей в ответ на мой вопрос, чем, по его мнению, вызвана такая разница в отношении между гражданскими служащими и военными. — А человекоубийство без них — это именно что кровожадность и жестокость. Так стоит ли удивляться?
— Даже если они вызваны необходимостью, а не природными устремлениями самого человека?
— Казни тоже вызваны необходимостью, но ведь вы, ваше величество, не удивляетесь отношению к палачам?
Я раздражённо постучала пальцем по губам.
— Кей, вы же сами военный. И вы так просто говорите о своих же собратьях?
— Я ещё и благородный человек, — спокойно напомнил командующий Гюэ. — Мне известны пять принципов благородного мужа, и я по мере сил пытаюсь им следовать.
— Благородство, долг, знание, мера, верность? — припомнила я уроки наставника Фона. — Но ведь… Ладно, пусть знание и не присуще простолюдинам, но долг и верность… Разве это не требование для каждого подданного?
— Да. Но у благородных мужей они осознаны.
Я задумалась, машинально жуя традиционный праздничный пирог. А ведь Кей, при всём своём снобизме, говорит верно. Кодекс чести — вот чего не хватает здешним военным. Гордости за себя, за своё знамя, потребности соответствовать высокой миссии защитника своей родины…
— Значит, нужно это ввести, — пробормотала я.
— Что именно, ваше величество? — спросил расслышавший меня Кей.
— Принципы благородных мужей в армии. Если не все, то хотя бы верности, долга и благородства.
— Среди простолюдинов? — он поднял брови.
— Именно. И не смотрите на меня с таким удивлением. Вы и сами всегда хвалите своих цзяранцев, противопоставляя их жителям равнин. Разве им не знакомо понятие долга или верности? А ведь многие из них тоже простолюдины.
— Да, но они горцы, — возразил Кей. — Я сам убедился, что уроженцы гор — сильнее, отважнее и благородней равнинных крестьян. И это не предубеждение, чтобы ни думало по этому поводу ваше величество. Это личный опыт.
— Мнение моего величества вам известно. Нет народов более или менее благородных от природы, есть условия жизни и воспитания. К тому же, — вдохновенно добавила я, — ведь есть же наградные должности, которые может получить и простолюдин, и они дают ранг. То есть поднимают статус простолюдина до благородного мужа. Предки не ввели бы такого обыкновения, если бы не сочли, что награждённые смогут соответствовать!
Таковые должности тут действительно существовали, заменяя собой привычные мне ордена — если человек совершил нечто выдающееся в бою, но повышать его по службе не хотели или не могли, до давали наградную должность, точно так же, как благородному человеку, не состоящему на государственной службе, могли дать должность почётную. Но если почётные должности были уделом аристократии и достаточной тонкой прослойки учёных интеллектуалов, то наградную давали невзирая на ранги и происхождение, и это в Северной империи было чуть ли не единственным реально работающим социальным лифтом.
— Хм-м… — протянул Кей, сосредоточенно рассматривая праздничный пряник. — Но всё же наградной ранг даёт меньше обязательств и привилегий, чем реальная должность, или даже почётная. Именно потому, что её может получить кто попало!
— Ну так я же и не говорю, что солдат надо превращать в благородных мужей. Надо просто немного прибавить им благородства, и всё!
Кей посмотрел на меня нечитаемым взглядом, и от дальнейшей дискуссии воздержался. Но я преисполнилась энтузиазма, уверившись, что я на правильном пути.
— Понимаешь, надо подходить к проблеме с разных сторон, — вдохновенно вещала я мужу, кивая собственным словам и размахивая руками, как девчонка. — Надо проводить разъяснительную работу как среди солдат, так и среди остального населения. Побольше рассказов о военных подвигах и самопожертвовании, поменьше этого нытья. Строгость к нарушителям дисциплины, но и забота, насколько возможно, на государственном уровне. Возможно, отрядить учителей, которые будут просвещать солдат… Совершенствоваться никогда не поздно, верно? И вот ещё что я придумала, точнее, не придумала, а вспомнила, как у нас было. Пусть принцы, включая наследного, оказывают покровительство каким-нибудь отрядам или армиям. Да хоть тем же гвардиям! Левая и Правая гвардия его высочества. Это поднимет престиж, а гвардейцы будут знать, что находятся под высочайшим покровительством, и значит, себя не на мусорной куче нашли.
— Шэйрен уже и так начальник столичного округа, — напомнил Тайрен. — А наследник пока ещё даже не родился.
Он был прав — традиция требовала, чтобы должность начальника столичного округа занимал принц крови, каковой в наличии был только один. Конечно, ребёнок, которому и двух лет не исполнилось, не мог ничего решать, но это никого не смущало. Все и так привыкли, что эта должность скорее номинальна, ибо принцы и раньше-то не слишком утруждали себя заботами об округе, пусть даже и столичном, так что реально всем распоряжались их заместители. А в царствование предыдущего императора заместители и вовсе обходились без непосредственного начальства, и не жаловались.
— Ну и что? — возразила я. — Кто сказал, что нельзя совместить? К тому же я не говорю, что всё это надо делать сию секунду. Ясно, что времени в любом случае уйдёт много, прежде чем мы увидим первые результаты.
Тайрен согласно кивнул.
Но так уж получилось, что поучаствовать в реализации мной же предложенной идеи мне не довелось. Лето перевалило за вторую половину, когда случилось то, что я предсказывала — я родила второго сына, и всё остальное для меня временно отошло на задний план.
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Как пёстрый фазан далеко улетает —
Медлителен крыл его плавный полёт.
Супруг благородный, всем сердцем любимый,
Не он ли мне горе разлуки несёт?


Ши Цзин (I, III, 8)


— Степняки ценят лошадей, как никто, — сказал гун Вэнь. — В этом году у них тоже был падёж скота, в том числе лошадей, потому мы и не дождались пока набегов на наши границы. Но против соблазна присвоить табун они не устоят. Тем более не устоят, что лошади нужны и им самим.
— И потому Великий защитник считает, что мы сперва должны разбить степняков? — переспросил Тайрен.
— Ваше величество совершенно правы. Их в любом случае надо разбить. Да, пока им трудно совершать длительные переходы, и всё же рано или поздно они соберут для этого достаточно сил. Их будет подгонять голод, и они пойдут искать добычи там, где уже нашли не так давно — на наших землях. Лазутчики доносят, что их Великий каган опять собирает племена. Если не в этом году, то в следующем они обязательно предпримут новый поход.
Тайрен побарабанил пальцами по подлокотнику.
— Хоу Цзир, что скажешь ты?
— У нас сократилось количество конницы, ваше величество, — военный министр поклонился со своего места. — Но все прочие войска в полной готовности. Они ещё не забыли прошлых обид и будут рады поквитаться.
— Это хорошо, но меня интересует, не опережает ли их жажда мести их возможностей.
— Я совершенно уверен в нашей армии, ваше величество. Новый набор прошёл хорошо, у нас больше нет недостатка в людях и снаряжении. Во всех гарнизонах, как вы и приказывали, прошли учения. Боевой дух в войсках высок, люди верят в вас и в благосклонность Неба.
Это замечательно, подумала я, сидя за своей ширмой, но одной веры, чтобы воевать, маловато. Желательно бы для этого иметь набитое брюхо, а вот как раз с этим могли возникнуть проблемы. Нынешний год выдался… сложным. Поля империи давали по два урожая в год, и время первого уже пришло, но из-за весенней засухи он оказался скверным. Вся надежда была на вторую половину года, но если дожди не пойдут, мы опять получим немного. Но с другой стороны, прав был и гун Вэнь. Гнать табуны закупленных лошадей через степь с её буйными жителями… Проще сразу подарить им всё поголовье и не мучиться. Нужно хотя бы попытаться расчистить путь.
Видимо, Тайрена одолевали те же сомнения, потому что он спросил:
— Земельный министр, что скажешь ты?
— В прошлом году зерна было много, государь, — откликнулся министр Лао. — Мы снова смогли наполнить государственные амбары и житницы. На этот год и следующий нам хватит, даже если в этом мы не соберём больше ничего. Но если и на следующий год будет недород, то, боюсь, наступит голод. А если к этому добавить сокращение стад… Я бы предложил отложить поход на пару лет. Нужно создать больше запасов, чтобы не высчитывать по зёрнышку, сможем ли мы прокормить население и воюющую армию заодно.
— Вот только степняки, боюсь, этих пары лет вам не дадут, — возразил гун Вэнь, и я вспомнила, что земельный министр всегда считался его союзником в политических перипетиях. Но то ли времена изменились, то ли вопрос был принципиальный — в этот раз Лао Цы поддакивать Великому Защитнику не стал.
— Мы не знаем, пойдут ли степняки на нас. Быть может, они предпочтут более лёгкую добычу в одном из Хошонских оазисов, или ограничатся грабежом торговых караванов. Я не отрицаю, что нам нужно быть готовыми ко всему, но самим планировать военные операции считаю преждевременным.
— Кто-то ещё хочет что-то сказать? — Тайрен обвёл взглядом выстроившихся на коленях перед троном чиновников.
— Ваше величество, — из середины ряда поднялся кто-то ещё, лица мне было не видно, и по голосу я его не опознала. — Я бы хотел напомнить министру Лао о том зерне, что мы закупаем в Коймё. Их урожай прошлого года также был хорош, и, думаю, они вполне способны продать нам столько, чтобы обеспечить нужды армии — при условии, что поход не затянется.
— Вы очень правильно упомянули возможность затягивания, сановник Синь, — отозвался земельный министр. — Даже чтобы просто дойти до Хошона с армией и вернуться, понадобится около полугода. Если же предстоят бои…
— То в боях будет взята и военная добыча, не так ли, господин министр?
— Не слышал, чтобы у кочевников было зерно, которое можно взять.
— Зато у них в избытке скота, — парировал сановник. — Мясо тоже можно есть.
— После падежа?
— Лазутчики должны знать, полностью ли пали их стада. Что скажете, господин Великий защитник?
— Если бы их стада пали полностью, — поддержал наступление гун Вэнь, — у нас не было бы опасений на их счёт. Тогда вымирание варваров было бы лишь вопросом времени.
— То есть точных сведений у вас нет? — тут же спросил Лао.
— Они будут. В скором времени вернутся отправленные туда под видом купцов наши люди. Они уже не в первый раз посещают степные стойбища, и всегда приносили полезные сведения.
— Что ж, в таком случае отложим окончательное решение до их возвращения, — Тайрен хлопнул ладонью по подлокотнику. — Министр Лао, хоу Цзир, я жду вас у себя в кабинете с полными докладами о состоянии наших войск и количестве зерна, включая закупленное. Аудиенция окончена.

— Так ты всё-таки хочешь отправиться в поход? — спросила я.
Мы медленно шли по дорожке сада Долголетия. Из-за стены кустов доносились крики играющих детей. Жара, холод — им всё нипочём. А сейчас стояла жара. Долгая, многодневная жара. Я покосилась вверх, на почти выцветшее небо. Эй вы там, наверху, и не надоело вам мучить эту многострадальную страну? То наводнения, то нашествие, и вот теперь опять… Тень от деревьев и зонты, которые свитские несли над нами, спасали от прямых солнечных лучей, но не от раскалённого воздуха.
— Хочу, — признался Тайрен. — Я устал от этих бумаг и напыщенных рож. На войне… было проще.
Я вздохнула.
— Что, не хочешь меня отпускать?
— Покажи мне нормальную жену, которая хочет отпустить на войну своего мужа. Разве что он колотит её по три раза на дню.
Тайрен улыбнулся. Были бы мы одни — обязательно обнял бы, а так просто сжал мою руку. Здешние правила приличия не приветствовали публичных проявлений чувств, даже, с моей точки зрения, совершенно невинных. А вот свободно говорить о вещах совершенно, казалось бы, непристойных никак не возбранялось.
— Может, ещё и не удастся ничего, — сказал он. — Может, старый перестраховщик Лао окажется прав.
— Но и тогда поход будет лишь отложен, ведь так?
— Так, — согласился Тайрен. — Лошади нужны. Да и не только лошади. Если и правда удастся захватить хоть несколько стад…
Я понимающе кивнула. Этот год ознаменовался на удивление сухой весной, но конец прошлого удивил не менее морозной зимой. Причём морозы ударили по всей территории империи, от севера до юга. И если жители северных округов хотя бы представляли, что такое утеплённая овчарня и конюшня, то жителям юга империи и в голову не приходило, что скот нужно оберегать от мороза, которого они отродясь не видели. Результатом стал падёж. Правда, основным животноводческим регионом всё же оставался север, пострадавший меньше, но потом подоспела новая беда: из-за засухи не росла трава, и скотина начала дохнуть от бескормицы. Если система оросительных каналов, пусть и изрядно обмелевших, ещё более-менее обеспечивала поливом поля, то орошать пастбища ни у кого уже не был ни сил, ни возможностей.
— В любом случае, мы вряд ли соберём поход в этом году, — сказал Тайрен. — Всё-таки нужно дождаться второго урожая и посмотреть, нужно ли закупать ещё зерна, и сколько. К тому же меня тревожит юг. Едва ли мой южный собрат удовлетворится тем куском, который ему удалось откусить в прошлый раз. Мой отец и дядюшка Руэ, надо отдать им должное, истратили немало золота на его советников, которые затянули вступление Южной империи в прошлую войну. Но второй раз может и не пройти. К счастью, у южан есть свои проблемы, но я всё равно хочу убедиться, что южные границы достаточно укреплены, прежде чем уведу часть наших войск.
— Мудро, — согласилась я. — Что ж, значит в ближайшие месяцы я могу за тебя не беспокоиться.
Мы остановились на галерее, приятно продуваемой лёгким ветерком. Отсюда был виден берег пруда и носящиеся по нему дети.
— А Лиутар-то уже совсем взрослая девица, — заметил Тайрен. — Скоро пора в Полночь отселять.
— Да какая же она взрослая, — я невольно улыбнулась, чувствуя себя обрадованной пусть крошечным, но знаком внимания. Обычно Тайрен свою дочь вообще не замечал. Если Шэйрен ещё время от времени удостаивался какой-то реакции, то девочка существовала где-то за пределами вселенной моего супруга, и я уже с этим смирилась. Все отцовские чувства императора доставались Ючжитару.
Когда Тайрен впервые взял на руки своего сына, такого счастливо-обалдевшего лица я у него не видела ни до, ни после. Честно говоря, я полагала, что младенцем, как это обычно бывает, придётся заниматься только мне. Но не тут-то было — отец начал бывать в детской едва ли не чаще, чем я, регулярно устраивая допросы присматривавшим за ребёнком женщинам, так что мне не раз и не два приходилось заступаться за них, когда ему казалось, что что-то не так и они плохо справляются со своими обязанностями. Оказалось, что он может часами не спускать ребёнка с рук, и когда б не необходимость править страной, вообще бы, наверное, переселился в Полдень. И я невольно начинала чувствовать обиду за остальных своих детей, которым не доставалось и десятой доли такого внимания. Хоть и старалась этого не показывать.
Обычай требовал, чтобы имя ребёнку было выбрано в течении трёх месяцев после рождения, но Тайрен не стал ждать ни дня — видимо, как и Иочжун, придумал его заранее. Я до сих пор как-то не задумывалась, что, дав имя своей внучке, император определил также имена для всех её будущих братьев и сестёр. По обычаю, каждое поколение императорской семьи получало в имени какой-то один иероглиф, общий для всех, во всяком случае для мальчиков. Для девочек традиция разрешала послабление, но Тайрен решил выдержать её до конца. И если он сам со своим братом делил иероглиф "рен" — "слава", то всем рождённым от него детям предстояло носить имя, содержащее иероглиф "тар" — "небо".
— Ючжитар, — провозгласил император. — Благословение Небес.
Что ж, подумала я, император Ючжитар — будет не так уж плохо звучать. Правда, церемонии возведения новорожденного в ранг наследного принца пока не проводили. Это у нас старший сын получал этот титул автоматом, здесь же предполагалось, что император выбирает наиболее достойного, так что, как правило, наследниками назначали уже подростков, а то и юношей. Однако поскольку других сыновей у Тайрена покамест не было, церемонию можно было счесть формальностью. Выбирать-то не из кого.
Жизнь между тем шла своим чередом. Разросшийся гарем требовал внимания, которое у меня отбирали дети, и я, посоветовавшись с Кадж, всё же добилась у Тайрена назначения второй супруги первого ранга. Новоиспечённая Добродетельная супруга сейчас же попыталась укусить руку дающую и принялась наговаривать мне на составившую ей протекцию Талантливую. Пришлось прикрикнуть, но судя по взглядам и шпилькам, которыми они обменивались при встрече, война всего лишь перешла в подковёрную стадию.
Впрочем, со своими обязанностями они, поделив, хоть и не без ссор, сферы влияния, обе справлялись неплохо. А я смогла выделить время не только на семейные, но и на государственные дела, которые Тайрен по-прежнему охотно со мной делил. Мне всё же удалось пробить создание единой акушерской сети в империи и открытие первой школы для повитух. Теперь я планировала заняться приютами для сирот и подкидышей. Столичное заведение такого рода произвело на меня ещё более тяжкое впечатление, чем больница. Достаточно сказать, что у входа я встретила человека с двумя объёмистыми корзинами, направлявшегося в сторону городских ворот. На вопрос, что внутри, мне объяснили, что там тела умерших этой ночью детей. По уставу на двоих младенцев полагается по одной кормилице, но правило сплошь и рядом нарушалось, и младенческая смерть от голода вовсе не была чем-то из ряда вон выходящим в этих так называемых благотворительных заведениях. А уж скольких косили болезни, и вовсе никто не считал. Подросших же детей просто-напросто продавали тем, кто был готов заплатить, и об их дальнейшей судьбе оставалось только догадываться.
Всё же вера в переселение душ способствует людской чёрствости. Если люди искренне верят, что постигшее другого несчастье, вроде увечья, одинокой старости или сиротства — результат его же деяний в прошлой жизни, благотворительность частенько превращается в проформу.
Однако занималась я не только помощью страждущим. Не в меру жаркое лето натолкнуло меня на идею попробовать познакомить местных жителей с ещё одним блюдом моей родины. Благо замёрзшие этой зимой реки позволили заготовить даже больше льда, чем обычно, и теперь чаши с подтаявшими льдинками красовались во всех дворцовых покоях, по мере сил борясь с дневным зноем. Вот этот лёд я и попыталась пустить в дело, ну а для свежего молока пришлось снова заводить коров. Соли в императорских кладовых тоже хватало. Увы, моих куцых познаний не хватало для создания готового рецепта, пришлось экспериментировать. Оказалось, что молочную массу надо не просто ставить в ёмкость с пересыпанным солью льдом, а ещё и постоянно перемешивать. Занимала вся процедура около местного часа. Хорошо, когда есть слуги.
Дегустация нового блюда произошла во время празднования первого дня рождения Ючжитара и, как потом оказалось, произвела фурор. "Как потом" — потому что сперва я решила, что приняли его довольно сдержанно. Ну да, вежливо похвалили, и Великая старшая принцесса Кауджун спросила рецепт. Я ответила, не видя смысла скрывать, наоборот, желая, чтобы лакомство разошлось как можно шире. До сих пор империя не знала мороженого. Лёд в напитки, случалось, добавляли, да имелось блюдо, пышно именовавшееся "рис чистого ветра" — что-то вроде жидкой рисовой каши на молоке с фруктами и добавлением камфоры, которое полагалось подавать охлаждённым на леднике. А тут — такая вкуснотища, да ещё сравнительно простая в изготовлении. И уже на следующий праздник, на Три дня большой жары, на стол подали сразу три вида мороженного: от старшей принцессы и от Добродетельной и Талантливой супруг.
И пошло — благородные семьи, казалось, устроили состязание, кто придумает более вкусный или экзотический рецепт "лунного лакомства" (как его стали называть, с явным намёком на моё последнее имя Шэн-Юэн, "Восход Луны"). Из верхушки оно пошло в народ, и, забегая вперёд, скажу, что уже через пару лет в Таюне открылось первое заведение, торговавшее мороженым. Нельзя сказать, что новая сладость затмила в популярности медовые тянучки или бобовую пастилу, ведь оно требовало для изготовления довольно дорогих для местных ингредиентов, но всё же мороженое прочно завоевало свою нишу в местной кулинарной жизни. А уж на столах богачей и аристократии стало чуть не обязательным блюдом.
Однако в тот год нам вскоре стало не до мороженого. В последние месяцы лета, после устроенного императором и повторённого во всех городах и сёлах одновременного моления Небу, дожди наконец пошли, но облегчение длилось недолго. Видимо, молящиеся перестарались. Если на севере всё было в порядке (ну, насколько могло быть в порядке после такого начала), то по южным округам в один из дней пронёсся настоящий шторм с градом, погубивший множество посевов на корню. Осенью с северо-запада и юго-запада задули сильные ветры, опять не приносившие с собой ни капли влаги. А когда они сменились на влажный восточный ветер, несущий с собой тучи с моря, как назло, случилось сильнейшее похолодание. Снег сменялся дождём и снова снегом, поля, которые ещё не успели убрать, то засыпало, то затапливало, и стало ясно, что второй урожай будет ещё меньше, чем первый. Надо покупать зерно, и покупать много.
Цены на продукты взлетели невероятно. Торговцы благословляли судьбу, остальной же народ стонал, и я, читая отчёты со всех концов страны, начинала понимать, что погорячилась, когда-то доказывая всем, желающим слушать, преимущества свободной торговли. Нет, не то чтобы я совсем в ней разочаровалась и сочла, что надо строить коммунизм, но… Но свобода рынка хороша, когда есть альтернатива. В моём мире один неурожай в конкретном регионе уже давно не приводил к голоду, при нашей развитости международных отношений и стремительности транспорта всегда можно привести недостающее из соседней провинции, страны, а то и вовсе из-за океана. Мне в жизни не приходилось голодать, какие бы фортели не выкидывала погода за окном. Но здесь, в условиях сугубого средневековья и постоянного риска природных катаклизмов — то засух, то наводнений, то морозов, а то и, как в данном случае, всего сразу — государственное планирование экономики становилось насущной необходимостью. Если мы и переживём этот год, то только благодаря государственным запасам, которыми сможем снабжать нуждающееся население. Да и дать обнаглевшим купцам по лапам тоже необходимо. Полностью зло не изжить, кто очень хочет, тот найдёт возможность продавать из-под полы. Но подготовленные указы об ограничении цен и наказаниях за их превышение давали надежду, что человеческую алчность удастся загнать хоть в какие-то рамки. Вскоре их объявили по всей империи и развесили на специальных досках по площадям и у ворот. Всем начальникам рынков, а также прочим чиновникам было предписано бдеть за исполнением. И чуяло моё сердце, что в будущем году Цензорату подвалит работы, ибо в его ведении разбирать дела о злоупотреблениях и неисполнениях внутри государственного аппарата.
А между тем подготовка военного похода шла своим чередом. Тайрен был твёрдо настроен выступить следующей весной, и никакие трудности его не пугали. Уже вовсю шло планирование, запасы свозились к границе, гарнизоны, дружинам которых предстояло составить будущий экспедиционный корпус, приводились в боевую готовность. Вовсю шли назначения высшего командования будущей армии — оказывается, его каждый раз создавали заново, а потом, после окончания войны, распускали. Среди офицеров армии числились и императорские кузены по материнской линии. Ван Эльм, помилованный племянником, был окончательно прощён во время большой амнистии по случаю рождения Ючжитара и получил возможность вернуться в столицу со всем своим семейством. В должностях его, правда, не восстановили, и теперь семейство Эльм изо всех сил старалось вернуть себе утраченные позиции, доказывая свою благонадёжность и готовность быть полезными стране. Я, правда, не встречалась ни с Эльм Хонгом, ни с Эльм А, и потому не могла сказать, действительно ли эти достойные мужи рвутся в бой, или всего лишь подчиняются желанию папы. Если учесть, сколько пренебрежительно кое-кто из них некогда высказывался о военных, последнее вполне вероятно.
Зимой погода лучше не стала. Заморозки по-прежнему сменялись оттепелями, землю то заливало, то сковывало ледяной корой, было даже несколько метелей. Празднование Нового года прошло в напряжённой обстановке — все невольно гадали, что принесёт нам будущий год. Гадали в том числе и в прямом смысле, но гадатели всё никак не могли прийти к единому мнению: кто-то видел улучшение, кто-то, оборот, сулил продолжение несчастий. Подобный разнобой никак не способствовал стабильности и спокойствию в придающем столь большее значение гаданиям обществе. А тут ещё где-то там в результате оползня из склона холма вылез камень, трещины на котором напоминали иероглиф "кара". И если я увидела в этом лишь причуду природы, то народ и двор возбурлили, считая появление чудесного камня свидетельством того, что император гневит Небо. Опять вспомнили про присвоенную женщину отца, то есть меня, помянули покушение на древние устои… Тайрен на первую же попытку "почтительного увещевания" на совете рявкнул, что если кто-нибудь ещё вздумает трепать всуе моё имя и "плескать на меня кровью", то лишится места, и пусть скажет спасибо, что не головы. Советники попритихли, но все рты заткнуть было, разумеется, невозможно.
Я чувствовала себя как на пороховой бочке. Ведь в отсутствие императора рулить государством остаётся императрица. Пусть даже мне до приезда супруга не положено принимать глобальных решений, ограничиваясь текущими делами — справлюсь ли я? Особенно с таким враждебным ко мне отношением?
Тем не менее, знамения, касающиеся предстоящего похода, оказались на удивление хороши. Звездочёты с Террасы ведающих небом сообщили, что бродячая звезда Тай-бо движется быстро, проходя к северу от других бродячих звёзд, что сулит большие военные действия и поражение землям, лежащим к северу от нас, да и звезда Чэн-синь нашим солдатам тоже благоприятствует. Гадатели Приказа Великого постоянства и Церемониального министерства также не смогли сказать ничего плохого о предстоящей экспедиции. Таким образом, даже убеждённые противники войны были вынуждены замолчать. Дело оставалось за малым — выбрать благоприятный день для начала. Император и его гадатели ждали лишь, когда наконец стает весь снег.
В месяц дождевой воды наконец-то потеплело окончательно и, вопреки названию, опять задули сухие западные ветры с гор и из пустыни. Оставалось лишь надеяться, что со временем природа возьмётся за ум. А пока армия всё-таки выступила в поход. День был определён сразу же, как только стало ясно, что потепление надолго, и заранее стянутые во временные лагеря у Таюня дружины выстроились, чтобы пройти торжественным маршем через весь город. Зрелище было поистине величественное: трепетали знамёна с ритуальными изображениями красной птицы, блестели шлемы и брони, барабаны отбивали ритм, в такт которому о камни мостовой бухали тысячи ног. Кажется, вся столица теснилась на улицах, по которым проходило войско: чтобы там горожане ни думали о грубых вояках, но вид стройных колонн, красочных плюмажей и солнечных бликов на наконечниках леса из копий не оставил их равнодушными. Я проводила мужа с крыльца дворца Согласия Неба и Земли, а потом меня отвезли к воротам Дракона во внешней стене города. Поднявшись на широкую террасу, я смотрела, как живая река выливается из города, направляясь на север — по той же дороге, по которой мы с Тайреном когда-то ехали в назначенное прежним императором изгнание. Теперь новый император гарцевал под главным знаменем с бунчуком, во главе кавалерийского отряда. Я видела, как он обернулся и помахал мне рукой, и тоже махнула рукавом ему в ответ.
— Я вернусь, — сказал Тайрен мне чуть раньше, уже совсем собираясь сбежать по длинной лестнице вниз, где его ждали осёдланный конь и отряд телохранителей. — Вернусь с победой и добычей, вот увидишь. Да не переживай ты так, ничего со мной не случится. Я вернусь живым и невредимым, обещаю.
— Ты, главное, вернись, — сказала я. — Хоть каким-нибудь…
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Народ наш страждет ныне от трудов —
Удел его пусть будет облегчён.
Подай же милость сердцу всей страны,
Чтоб мир снискать для четырёх сторон.
Льстецам бесчестным воли не давай,
Чтоб всяк недобрый был предупреждён,
Закрой пути злодеям и ворам —
Небесный ведь не страшен им закон.
Дай мир далёким, к близкий добрым будь,
Да укрепится этим царский трон!


Ши Цзин (III, II, 9)


— Но ведь эту ткань подарила ты! — Добродетельная супруга Чжан Анян обвиняюще вытянула руку.
— Не отрицаю, — спокойно кивнула Кадж. — Но тогда всё с этой тканью было в порядке. Яд на неё попал позже.
— Ты врёшь, сестрица! Просто не хочешь признавать перед лицом её величества свои преступления.
— Преступления? — Кадж усмехнулась. — Если ткань попала к тебе уже отравленной, то почему мастерицы, шившие тебе платье, никак не пострадали?
Я поморщилась. У меня болела голова, этой ночью я плохо спала из-за духоты, и меньше всего мне хотелось участвовать в споре, который всё равно никуда не приведёт. Но это тоже входило в обязанности императрицы. Не так давно Добродетельная супруга заболела, некоторое время врачи затруднялись определить причину недуга, пока кто-то наконец не вспомнил, что симптомы похожи на отравление одним довольно редким ядом. Учинённый розыск помог выявить, что причиной всему — новое платье, сшитое госпожой Чжан из роскошной, белой с голубыми цветами тафты, подаренной ей на день рождения Талантливой супругой. Кто-то пропитал ткань ядом, и теперь обе женщины сидели у меня, перебрасываясь обвинениями. Чжан Анян утверждала, что Шэйн Кадж пыталась её отравить, госпожа Шэйн выдвинула встречное обвинение, что Добродетельная супруга отравила сама себя, чтобы очернить соперницу. В пользу последней версии говорил тот факт, что никакого непоправимого ущерба здоровью Чжан Анян нанесено не было. Лекари обещали ей полное выздоровление.
Впрочем, госпожа Чжан не сдавалась и уверяла, что спаслась лишь благодаря тому, что надевала платье только один раз и ненадолго. А что было б, если бы яд никто не узнал, и она попыталась облачиться в ядовитый подарок снова? Как минимум — тяжёлая болезнь, которая надолго уложила бы её в постель, отрешив от дел и сделав беззащитной перед дальнейшими интригами.
Я снова поморщилась и потёрла висок. Разбирательство очевидно зашло в тупик. Как яд попал во Внутренней дворец, объяснить никто не мог, ясно было лишь, что государственные мастерские, из которых вышел злополучный отрез тафты, здесь ни при чём. Понятно, что исполнитель или исполнительница признается лишь под пыткой, но не прикажешь же пытать свиту обеих супруг первого ранга в несколько десятков человек. Быть может, предыдущая императрица так бы и поступила, но где гарантия, что добытые показания не стали бы самооговором? В общем, я не видела иного выхода, кроме как спустить дело на тормозах. Отложить дальнейшее разбирательство до того момента, как появятся новые доказательства, которые, скорее всего, не появятся никогда.
— Глупа как дыня, — покачала головой Кадж, когда разгневанная Добродетельная супруга удалилась, пригрозив, что она это так не оставит и обязательно доведёт до сведения его величества, когда тот вернётся. — Вынуждена признать, что никогда ещё я так не ошибалась, рекомендуя её старшей сестре. Говоря откровенно, я опасалась, что первый ранг получит Ла Ю. Чжан Анян казалась более… приемлемой кандидатурой.
Что одна змея, что другая, подумала я. Ла Ю я тоже недолюбливала из-за той давней интриги против меня, в которой она приняла участие, однако с тех пор много воды утекло. Люди не горы и не реки, как говорит местная поговорка, им свойственно меняться… Я глянула через распахнутую дверь в залитый яростным солнцем сад. Честно говоря, куда больше гаремных интриг меня беспокоило два обстоятельства. Первое — что от Тайрена уже давно не было писем. Второе — что с начала весны так и не выпало ни единой дождинки. Вторая подряд засуха была едва ли не свирепее первой. Дворцовые пруды заметно обмелели, что же тогда творится с водой для поливов?
Надо снова закупать зерно, и закупать много. Но вот беда, я не могла сделать этого сама, нужно было одобрение Земельного министерства и Земледельческого приказа. Ах да, и ещё приказа Великих припасов, в ведении которого находились казна и торговля. Значит, придётся собирать совещание. И если земельный министр и распорядитель Земледельческого приказа уже сами побывали у меня, высказывая озабоченность сложившимся положением, то распорядитель приказал Великих припасов может и упереться, мотивируя отказ в выдаче средств тем, что на такие траты требуется личное указание императора.
А войско, которое увёл Тайрен, как пересекло границу, так и кануло куда-то в бескрайние просторы западных степей. Конечно, он не может писать мне каждый день. Конечно, на то, чтобы добрались гонцы или даже голуби, требуется время. И если что-нибудь случится, если он потерпит поражение или произойдёт ещё более страшное — рано или поздно я об этом всё равно узнаю. Но… но.
Правду говорят, ждать да догонять хуже нет.
Тряхнув головой, я решительно прошла в свой кабинет, велев позвать Шэн Мия и секретаря Нюэ. Больше всего мне хотелось лечь в постель и положить на голову холодное полотенце, но вместо этого весь следующий местный час мы скрупулёзно подсчитывали, хватит ли запасов, чтобы прокормить крестьян на лично моих землях в случае, если нового урожая не будет вообще. По всему выходило, что прокормить-то можно, хоть и в обрез. Вот только сеять тогда во второй половине года будет нечего.
А ведь есть ещё воюющая армия. Пусть пока новых требований о фураже не поступало, пусть припасы для неё были выделены и свезены к границе заранее, но если война затянется…
Ещё половину часа я потратила на письмо Тайрену, в котором излагала свои планы. Я не сомневалась, что он их одобрит, ну, может быть, что-нибудь уточнит. Однако письмо с одобрением когда ещё будет, а ждать нельзя. Придётся, в случае чего, стучать кулаком и надеяться, что у меня достанет для этого авторитета.
В любом случае выносить на обсуждение лучше всего готовый план. И я послала в Земельное министерство повеление точно подсчитать, сколько именно у нас есть припасов в масштабах всей империи, и сколько ещё нужно, чтобы пережить этот год и, если Небу будет угодно, всё же дождаться новых урожаев.
Ответ пришёл очень быстро — судя по всему, подсчётами там озаботились и без меня. А под вечер у меня вдруг попросил аудиенции Великий защитник гун Вэнь.
— Я слышал, что ваше величество ведёт подсчёты будущих закупок зерна? — после первых же приветствий спросил он.
— Веду, — согласилась я. — Вы имеете что-то против?
— Что вы, ваше величество всегда ступает плавно и изящно. Но это вопрос государственной важности, и помимо него есть ещё многое, что нужно решить. А потому недостойный осмелится затруднить ваше величество просьбой.
— Говорите.
— Ваше величество, соберите большую аудиенцию. Ваш слуга желает поднять вопросы, касающиеся положения дел во всей империи.
— Собрать большую аудиенцию? — удивилась я. — Разве императрица имеет на это право?
— В обычных обстоятельствах — нет, но сейчас ситуация требует срочных решений, и у нас нет возможности ждать, когда вернётся его величество. Прошу простить за дерзость, но мы с вами сейчас подобны карпам в сухой колее, что в одиночку не выберутся. Двор должен быть един, и ему нужен тот, кто его направит.
Ну надо же, подумала я. Кто бы мог подумать, что сам гун Вэнь, так усердно выступавший против моего замужества с императором (с обоими императорами!), напирая на традиции и правила, теперь сам будет подбивать меня на столь вызывающее действие. Неужели он, когда-то приложивший столько усилий, чтобы отодвинуть Тайрена, теперь видит во мне, его недостойной избраннице, лидера нации?
А, была не была! В главном-то он прав.
— Что ж, — сказала я, — в ваших словах есть смысл. Я прикажу собрать экстренный совет завтра же.

Это был не первый раз, когда я была в зале Управления государственными делами, но сегодняшний случай отличался от всех остальных. Обычно я сидела за ширмой позади императорского трона, невидимая для присутствующих, не принимая никакого участия в обсуждении. И пусть все наверняка знали, что я там есть, внешние приличия были соблюдены. Однако теперь мне предстояло не просто присутствовать на совете, а вести его. И отгородить императрицу ширмой от тех, с кем ей нужно общаться, означало лишь создать всем дополнительные неудобства.
Но и усадить кого-то на трон при живом императоре тоже было немыслимо. Подумав вместе с распорядителем Цза, мы всё же нашли выход. Мне снова предстояло сесть за троном, но на этот раз на спешно сооружённом возвышении, так, чтобы мне было видно всех сановников поверх его спинки, а всем сановникам было видно меня. А на балку над моей головой так же спешно повесили занавес из бус, пусть символически, но отделяя меня от собравшихся внизу мужчин.
Как ни странно, я почти не волновалась. Утро я провела с детьми — похвалила простенькую, по-детски старательную, но очень аккуратную вышивку Лиутар, которую дочка только что закончила и принесла мне похвастаться, поиграла в мячик с Шэйреном и его друзьями в саду, поучила новые слова с Ючжитаром. Впрочем, это занятие мальчику быстро наскучило, и он принялся бегать по комнате, попутно разрушив крепость из кубиков, которую старательно выстраивал его брат. Пришлось ловить Шэйрена и оттаскивать его от визжащего скорее от увлечения игрой, чем от страха, Ючжитара.
— Почему он вечно мне мешает?! — возмущался старший. — Матушка, я его только один раз стукну!
— Тихо, тихо, — я посадила сына рядом, кивнув няням, чтобы вывели младшего в сад. — Не надо его бить, он пока ещё не понимает, что сделал плохо. Сейчас мы вместе достроим твою крепость. А про Ючжитара помни — ты старший, ты должен оберегать его, а не бить.
Судя по надутому виду Шэйрена, оберегать мешающего брата ему отнюдь не хотелось. Но я надеялась, что если я буду достаточно долго и регулярно "держать его за уши", то наставления привьются. Как бы там ни было, а Шэйрен должен запомнить, как ради своего блага, так и ради спокойствия всей империи: он — второй. И обязанностей у него больше, чем прав.
У Ючжитара, впрочем, тоже обязанностей хватит, но его наставлениями можно будет заняться и позже, когда подрастёт.
В общем, время прошло незаметно, и на аудиенцию я явилась в достаточно приподнятом расположении духа. С высоты сооружённого на скорую руку, а потому довольно шаткого помоста я оглядывала выстроившихся внизу сановников. Они перешёптывались, поглядывая на меня, и я невольно почувствовала, как моя спина выпрямляется ещё больше, а подбородок поднимается вверх. Я — Небесная Повелительница, они — мои подданные, и лучше бы им это усвоить поскорее, если до кого-то сей очевидный факт ещё не дошёл.
— Аудиенция начинается! — пропел Цза Чуали, и все собравшиеся опустились на колени, чтобы хором провозгласить:
— Тысячу лет жизни императрице Фэй!
Секунду или две я созерцала согнутые в земном поклоне спины.
— Её величество созвала вас, сановники, чтобы обсудить дела, не терпящие отлагательств! — провозгласил евнух Цза, и по залу прокатился вздох и волна шепотков. Похоже, все были уверены, что речь пойдёт о каком-нибудь пустяке.
— Министр Лао, — громко приказала я, — я хочу услышать ваш доклад.
Земельный министр уже поднялся, чтобы выйти вперёд, когда от подножия трона раздался другой голос:
— Ваше величество, у меня есть доклад.
Все посмотрели на Ведающего нравами, ещё одного из Трёх Верховников.
— Говорите, сановник Цзаю, — разрешила я.
— Ваше величество, недопустимо решать дела государственного значения в отсутствие его величества. Прошу ваше величество отложить решение от возвращения вашего царственного супруга.
Третий Верховник, Ведающий работами, согласно кивнул. Я посмотрела на гуна Вэня, и тот не заставил себя ждать.
— Ваше величество, у меня тоже есть что сказать, и дело не терпит отлагательств. По донесениям из разных концов империи голод и засуха приводят к волнениям и смутам. Чернь громит дома и склады торговцев в поисках утаенных запасов еды, и даже государственные склады и дома провинциальных сановников подвергаются опасности. Множится число проповедников, провозглашающих, что это бедствие — посланная Небом кара. Я должен повиниться перед его величеством и вашим величеством: я не настоял в своё время на том, чтобы мятежные округа, посмевшие поколебать алтари Земли и Зерна при его величестве императоре Иочжуне, были должным образом успокоены и очищены от скверны. Казалось, что смута стихла после победы над степными варварами и славного воцарения его величества Тайрена. Но теперь ясно, что смутьяны не унялись, а лишь притихли на время. Позавчера я получил известие от своих людей: в округе Тэйно появился некий Чжи Аулар, провозгласивший, что Небо отняло свой Мандат у недостойного императора, и вручило его достойному — самому разбойнику и мятежнику Чжи. По донесениям, он уже объединил вокруг себя несколько тысяч человек, и число его сторонников растёт. В соседних провинциях тоже неспокойно. Я считаю, что нужно как можно скорее послать войско, чтобы раздавить смуту в зародыше, не дав ей распространиться.
Вот вам и ответ, почему императорский дядюшка не пользуется ситуацией, чтобы расшатать власть нынешнего императора и в который раз попытаться протолкнуть на трон своего сыночка, подумала я. Да потому, что ситуация выходит из-под контроля, и у возмущённого народа уже есть свой кандидат, которому молодой господин Руэ нафиг не сдался. Между тем прокатившаяся по залу новая волна шёпота свидетельствовала, что для большинства собравшихся известие стало новостью. Как и для меня, собственно. Нет, я знала о случаях волнений, однако считала, что власти на местах с ними справляются. Но чтобы всё зашло настолько далеко…
— Вы всё ещё считаете, что нам надо дождаться возвращения императора, сановник Цзаю? — спросила я. — Боюсь, если мы будем ждать, ничего не предпринимая, его величеству будет некуда возвращаться.
Верховник поджал губы, но ничего не ответил.
— Необходимо как можно скорее собрать армию и назначить способного полководца, — повторил гун Вэнь.
— Ваше величество! — почуяв, что разговор пошёл всерьёз, тут же откликнулся другой сановник. — Военные дела имеют чрезвычайную важность. Кандидатуру командующего нельзя выбирать поспешно, необходимо всё тщательно взвесить. И, разумеется, поставить в известность его величество.
— Сановник Цзи понимает, что положение может измениться десять тысяч раз? Дело не терпит отлагательств!
— Разумеется, его величество будет поставлен в известность, как только гонец доберётся до него, — сообщила я. — И мы должны сообщить ему не просто о бедствиях, но о принятых против них мерах. Господа сановники, ваши предложения: кто способен возглавить поход против мятежа?
— Докладываю, ваше величество, — поклонился гун Вэнь. — Я рекомендую на пост предводителя армии командующего Жэнь Гуэля. На пост же товарища предводителя назначить моего сына Руэ Шина.
— У вашего сына есть военный опыт?
— Ваше величество, я потому и рекомендую его, чтобы мой сын набрался военного опыта. Под командованием опытного полководца он сумеет проявить свои таланты.
— Ваше величество, командующий Жэнь пусть опытный, но заурядный командир, — возразил военный министр. — Я бы рекомендовал командующего Иня. Он всю жизнь был как конь в боевой колеснице, из ста сражений — сто побед.
— Только, боюсь, он слишком стар. Сейчас нам надо всего лишь разбить горстку мятежников, здесь не нужны выдающиеся способности, хватит опыта и старательности.
— Полагаю, командующие армией, потерпевшей поражение от мятежников при предыдущем императоре, рассуждали так же, — заметила я. — Едва ли стоит недооценивать противника. Есть ещё какие-нибудь предложения?
Других предложений не было.
— Господин Великий защитник, вы сами — далеко не новичок в сражениях. Вы уверены, что названные вами люди справятся с задачей?
— Совершенно уверен, ваше величество. Если же я ошибусь в своих оценках, то готов понести ответственность за поражение наравне с ними.
— Хорошо. Полагаюсь на вас. А теперь нам нужно вернуться к решению дела, породившего нынешнюю смуту. Министр Лао, я слушаю ваш доклад.
Министр был краток настолько, насколько это было вообще возможно. Доклад, который он мне представил до этого, занимал несколько страниц, теперь же Лао выдал самую суть, которая сводилась к двум словам: национальная катастрофа. Сановники притихли, и голос их собрата звучал в мёртвой тишине.
— Так значит, даже если завтра пойдут дожди…
— Да, ваше величество. Этот урожай уже погиб. Вся надежда на вторую половину года.
— Но для новых посадок нужны семена. И надо прокормить население до зимы. Ваши оценки, сколько для этого нужно зерна? Сколько у нас есть, и сколько нужно докупить?
Министр назвал цифры. По залу опять пронёсся шелест голосов.
— Господин распорядитель Ки, сколько денег вы можете выделить на закупки зерна у наших соседей?
— Отвечаю вашему величеству, — глава приказал Великих припасов вышел на центральную дорожку. — Боюсь, что имеющихся средств у нас не хватит. Зерно дорожает каждый день. К тому же торговцы требуют гарантий и помощи в снаряжении кораблей. Караваны по суше добираются слишком долго и подвержены многочисленным опасностям. Корабли быстрее и дешевле, но имеющегося в империи флота не хватает. Строить же корабли за свой счёт торгаши не хотят, опасаясь, что после окончания трудных лет они не понадобятся и не окупятся.
Я поджала губы. По непонятной мне причине морская торговля в обеих империях была развита очень слабо. Хотя нельзя сказать, что не было стран, с которыми можно было бы торговать, но из-за моря везли главным образом предметы роскоши и диковинки. Всем же остальным обе империи снабжали себя сами.
И вот обратная сторона самодостаточности. Стоило возникнуть настоящей нужде — и оказалось, что перевозить припасы просто не на чем.
— Господин распорядитель, разве нам нечего предложить им в залог? — спросила я, прерывая раздавшееся среди сановников бурчание о корыстолюбии купцов. — Пусть денег в Левой кладовой не хватает, но есть ещё и Правая. Насколько мне известно, сокровища в ней накапливались со дня основания Северной империи. Мы можем пустить в дело их.
— Ваше величество, прошу простить недостойного слугу, — непреклонности в голосе распорядителя хватило бы на троих. — Но запасы Правой кладовой принадлежат трону, и даже ваше величество не может самовольно ими распорядиться. Я не могу распахнуть её двери без прямого приказа его величества.
Я глубоко вздохнула. Потом обвела взглядом сановников, выискивая ещё одного нужного мне человека.
— Господин управитель… — чёрт, забыла, как его зовут, — управления Малых припасов. Вы должны провести оценку всех хранящихся в вашем управлении ценностей императрицы и предоставить мне доклад. После чего совместно с распорядителем Ки посчитать, хватит ли их стоимости для покрытия планирующихся расходов.
Зал тихо ахнул.
— Ваше величество… — подал голос гун Вэнь. — Вы хотите… отдать торговцам ваши драгоценности?
— Вы же слышали, господин Великий защитник. Господин Ки не оставляет мне другого выхода.
— Но, ваше величество!.. — запротестовал один из трёх Великих наставников. — Недостойно императрице… каким-то барыгам! Вы унизите себя, ваше величество, вы унизите государя и трон!
— Что значит — недостойно? Недостойно заботиться о людях, которых Небо вручило нашему попечению? Разве я не зовусь Матерью Народа? — я дёрнула за шпильки и стащила с головы резное золотое сооружение, что венчало причёску, заставив волосы парика частично рассыпаться по плечам. Жест получился театральным, но здесь такие любят.
— Если надо будет — я продам Фениксовый убор, чтобы накормить голодающих!
— Ваше величество! — не сдавался наставник. — Утрата престижа императорской власти — большее бедствие, чем голод и засуха! Прошу ваше величество подумать трижды!
— Просим ваше величество подумать трижды! — подхватили сразу несколько голосов, и несколько лбов стукнулись о ковры. Не все, к счастью, но среди них были виднейшие сановники. Гун Вэнь, правда, как я отметила, к ним не присоединился, задумчиво глядя на меня. Я обвела просителей взглядом:
— Что ж, если кто-то желает предотвратить бедствие и покрыть расходы из своих средств, я, разумеется, не стану отказываться.
Ответом мне было молчание.
— Значит, решено. Господин управитель, я жду вашей оценки. Приступайте сегодня же.
— Подданный принял приказ, — поклонился сановник. Я удовлетворённо кивнула. Хоть один разумный, который не спорит, а сразу готов делать, что ему говорят.
Теперь предстояло самое трудное. Я сделала ещё один глубокий вздох, ещё раз обвела взглядом ровные ряды государственных чиновников. Зачем-то посмотрела на гуна Вэня.
— Будем молить Небо, чтобы новый урожай был обильным, и чтобы закупки помогли поправить дело. Но пока зерно будут везти, пройдёт время, а голод не ждёт. Торговцы поднимают цены и придерживают товар в надежде на большие барыши. Мне больно говорить, но и среди чиновников есть те, что ставят обогащение превыше долга. А потому, чтобы положить предел корысти и быть уверенными, что все голодные будут накормлены, насколько это возможно, повелеваю.
Ещё один глубокий вдох. Голос не должен дрожать, я должна выглядеть совершенно уверенной в своих силах.
— Отныне и до нового распоряжения всё зерно объявляется государственной собственностью и надлежит сдаче в государственные амбары. Если не хватит места, нужно соорудить новые. Сдать должны все — невзирая на ранги, должности и происхождение. За укрывательство зерна… — я на долю секунда заколебалась, но всё же отчеканила: — смертная казнь. Невзирая на ранги, происхождение и должности.
— Значит ли это, ваше величество… — произнёс Великий защитник.
— Да, — я, не мигая, посмотрела на него. — И вы тоже. И все прочие, здесь присутствующие.
По залу в который раз прокатился шелест, но громких протестов, как я опасалась, не было. Вероятно, все пока ещё были слишком ошеломлены.
— Министр Лао, вам надлежит провести внеочередную перепись населения в возможно более краткие сроки. Но всё же постарайтесь быть тщательными. Вам и распорядителю Синю надлежит посчитать меру зерна на человека, каковая будет регулярно выдаваться населению до конца года. Учитывайте также необходимость сохранить семена для следующего сева. Объявите: паёк будет выдаваться лишь тем, кто попадёт в перепись, а потому считайте всех, включая бродяг и нищих, если они изъявят желание встать на учёт и отправиться на работы по вашему усмотрению. Также учитывайте, что паёк будет одинаковым для всех. Невзирая на ранги, должности и происхождение.
Теперь гул голосов был заметно громче.
— Охрана государственных амбаров, а также всех перевозок зерна возлагается на армию, в столичном округе — на гвардию. Министр Цзир, господа главнокомандующие, вам надлежит выделить для этого потребное количество людей и составить расписание дежурств. В случае попыток грабежа разрешается принимать любые меры для их предотвращения. Контроль над переписью, раздачей пайков и выявление возможных ошибок и нарушений возлагается на Цензорат. На этом всё. Аудиенция окончена.
— Ваше величество!.. — воззвали сразу несколько голосов, но я с силой хлопнула ладонью по подлокотнику:
— Аудиенция окончена! Все возражения и замечания господа сановники могут высказать в письменном виде или на частных аудиенциях. А на сегодня всё.
Почему-то безмолвно стоящий в первом ряду гун Вэнь притягивал мой взгляд. Казалось — если согласится он, то я победила. Секунда — и когда я уже собиралась встать, гун по всем правилам отдал земной поклон.
— Подданные приняли приказ! — его звучный голос разнёсся над всеми, и остальные, нестройно и неуверенно, но всё же подхватили:
— Подданные приняли приказ!
— Её величество отбывает! — пропел Цза Чуали. Стоявшая в стороне служанка Лан торопливо протянула руку, помогая мне спуститься с помоста, её товарка подхватила мой шлейф. Головной убор, что я держала на коленях, принял Чуали. И, выходя из зала, я спиной чувствовала направленные мне вслед взгляды.
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Службы царской гнёт назначен мне,
Он всё больше давит плечи мне,
А приду к себе домой — опять,
Кто из близких не перечит мне?
Это так, и этот жребий мой
Создан небом и судьбой самой.
Что скажу, коль это жребий мой?


Ши Цзин (I, III, 15)


— Гун Вэнь вспомнил, что сыновья вана Лэя находятся в действующей армии, и, если боги будут к ним благосклонны, могут получить популярность и поддержку военных, — тихо сказал Шэн Мий. — Его же сын ничем себя пока не проявил. Славы и влияния Великого защитники хватит на двоих, но всё же это то, чего никогда много не бывает…
Я кивнула согласно, но рассеянно. Да, я тоже почти не сомневалась, что господин Руэ не оставил своих амбиций, разве что отложил их в долгий ящик. Но это не отменяло того факта, что в данный момент в его лице я обрела могущественного союзника. Именно он первым поддержал моё начинание, придав ему вес своим авторитетом. И не просто поддержал, но и как-то сумел убедить своих собратьев Верховников. Так что, когда нахлынул вал жалоб и попыток саботажа, чиновники неожиданно выяснили, что все сановники первого ранга оказались на моей стороне. И это несмотря на то, что я, как я поняла из запоздалых объяснений того же Шэн Мия, сделала неслыханное: лишила чиновников их привилегий, уравняв с простым народом. Да, под действием чрезвычайных обстоятельств и лишь на время — но до сих пор этого не делал никто.
Ведь император не зря зовётся Сыном Неба и обладателем Небесного мандата — Небо действительно простирает над ним свою благодать, и он сам служит проводником этой благодати для своего окружения. Например, получение рангов по "тени", то есть благодаря родству с высшими сановниками, начиная с родственников их величеств (так мой приёмный отец повысил свой ранг, когда его дочь, то есть я, стала императрицей) — я-то сперва увидела в этом узаконенное кумовство, но явление было куда сложнее. В этом мире чиновник был не просто функционером, он был носителем частицы той самой небесной благодати, участником процесса приведения государства, а с ним и всего мироздания, в должный порядок, фигурой почти сакральной. Не зря помимо административных чиновники частенько выполняли и жреческие функции, а император и вовсе был первосвященником в полном смысле этого слова, ведь только он мог отправлять обряды и приносить жертвы, обращённые напрямую к Небу. А все привилегии, которые давала чиновничья "тень", начиная от права не платить налоги и кончая возможностью откупиться от вынесенного судом приговора, были лишь зримым выражением вознесения государственного служащего над "просто" людьми — и компенсацией за повышенную по сравнению с ними ответственность.
И вот на это-то святое я и замахнулась. Если проводить аналогию, то это примерно как если бы в России девятнадцатого века вышел приказ в связи с чрезвычайными положением пороть дворян наравне с крепостными. Тем удивительнее — и ценнее — была поддержка сановников первого ранга. Теперь я в полной мере понимала Тайрена и его сложное отношение к дяде. С ним было тревожно и опасно, но без него — никак.
Прочие такого понимания не проявили. Даже земельный министр Лао, которого я привыкла считать своим единомышленником, вдруг заартачился и принялся вставлять мне палки в колёса. Перепись населения прошла действительно быстро, тут его подчинённые сработали более чем оперативно. Но со следующим этапом, с вычислением пайка и прочими подсчётами, дело застопорилось. Дни шли, а я получала лишь отговорки и ссылки на всё новые и новые трудности, с которыми сталкивались чиновники министерства при осуществлении этой не самой сложной задачи. Где-то зерна оказывалось больше ожидаемого, где-то меньше, а вот теперь поступил донос, что в такой-то местности тайно укрываются большие запасы, и надо проверить, ой, а тут мы не учли, что надо оставить часть для сева, придётся пересчитать… В конце концов моё терпение лопнуло, и я явилась в Земельное министерство сама.
К этому времени наконец-то пришли письма от Тайрена. Я испытала огромное облегчение, прочитав, что он жив и здоров, что больших битв у него пока не было, лишь несколько стычек, и что он принял решение не гоняться за юркими кочевниками по степи, переходящей в пустыню, а идти прямо к оазисам — пусть кочевники, если хотят, сами его догоняют. Новости о моём нововведении до него ещё не дошли, он получил только моё предыдущее письмо, и тем не менее в его ответе содержалось официальное разрешение от его имени принимать любые решения, которые я сочту нужным.
Однако даже сунутая под нос бумага с императорской подписью и печатью на министра Лао особого впечатления не произвела.
— Ваше величество, мы делаем всё возможное, — дежурно развёл он руками. — Но обстоятельства… Нужно немного больше времени.
— Сколько конкретно вам требуется времени? — не отставала я.
— Недостойный умоляет о прощении, но он действительно не может сказать. Постоянно вскрываются новые обстоятельства, мы не можем…
— Дайте мне предварительные результаты. Уточним их позже.
— Ваше величество, мы ещё не закончили подсчёты по восточным округам…
Я в бессильной ярости смотрела на него. Будь моя воля, я бы уже турнула его из министерского кресла и посмотрела бы, не окажется ли его заместитель сговорчивее. Но, увы, мои полномочия всё же были ограничены, и сместить сановника третьего ранга без санкции императора я не могла. И министр Лао, пользуясь этим, явно вознамерился взять меня измором.
А впрочем… кто кого ещё возьмёт.
— Что ж, тогда начинайте подсчёты прямо сейчас, — я поудобнее устроилась на сиденье. — Я подожду, пока вы их не закончите.
— Ваше величество?
— Давайте, давайте. Работайте. Зовите ваших подчинённых, пусть принесут вам всё необходимое. А чтобы вы не отвлекались на посторонние задачи, и чтобы никто не смел отвлекать вас от этого дела первостепенной важности, у дверей вашего кабинета я поставлю караул.
— Вы хотите…
— Да-да, если угодно, я сажаю вас под домашний арест. Вернее, под служебный. Вы выйдете из этого кабинета, как только закончите. Но не раньше.
— Но, ваше величество, это может занять до нескольких месяцев.
— Значит, проживёте несколько месяцев здесь, — отрезала я. — Вон в том углу как раз можно поставить кровать… Хотя нет. Зачем вам кровать? Как сановник может отвлекаться на сон, когда его зовёт долг перед родиной? Будете работать и днём, и ночью. Тем быстрее закончите.
Теперь настал черёд Лао Цы молча смотреть на меня. Думаю, в этот момент ему больше всего хотелось придушить меня голыми руками.
— И перерывов на обед тоже не будет, — с милой улыбкой добила его я. — В годину бедствий отвлекаться на еду — непозволительная роскошь. А потому проносить что-нибудь съедобное в ваш кабинет запрещено. Воду, так уж и быть, позволяю. Раз в сутки.
— Но у нас нет!.. — сановник почти закричал. — У нас нет необходимых сведений! Мы не можем сделать то, что требует ваше величество прямо сегодня.
— Тем хуже для вас, — я поднялась. — У вас был месяц на подсчёты. И если вы и ваши подчинённые не умеете работать, то не вините меня. Приступайте, министр Лао. Не заставляйте ваших родных по вам скучать.
Спустя три часа все необходимые расчёты были сделаны и распоряжения отданы. Осталось только привести мой план в действие.
Это оказалось непросто, и дела пошли не гладко. Уже в столице принудительные конфискации едва не привели к полноценному бунту. Несмотря на то, что о выдаче пайка было объявлено заранее, не слишком, как оказалось, верящие властям люди поняли лишь, что у них забирают последнее. Удалось обойтись почти без крови только благодаря оперативно сработавшей гвардии Счастливой птицы, чью обязанность составляло патрулирование улиц, да вовремя прибывшей подмоге из городского гарнизона. Проклятия, которыми меня осыпали горожане, достигли Внутреннего дворца, и я невольно ёжилась от столь концентрированной ненависти. Правда, когда заработали пункты выдачи, возмущение поутихло. Наученная горьким опытом, на конфискации в провинции я отправила усиленные отряды. Без эксцессов не обошлось, но волнения быстро стихли, особенно после объявления, что бунтари и их семьи с довольствия будут сняты. Вообще-то, это подразумевалось само собой, но я всё равно чувствовала себя обязанной предупредить.
К началу лета пришли первые известия от главнокомандующего Жэня, после чего отчёты стали приходить регулярно. Они не сказать, чтобы радовали, но и особо не огорчали. Не так уж легко бороться с противником, ведущим войну полупартизанским способом, и Жэнь Гуэль, подумав, не стал преследовать бунтарей по лесам, а сосредоточился на том, чтобы обеспечить мой приказ о конфискации и хранении зерна. Сперва это вызвало новый взрыв возмущения, повстанческие отряды распухли от притока добровольцев и сумели изрядно потрепать правительственную армию. Несколько складов были захвачены, их содержимое снова торжественно роздано населению. Однако время показало правоту главнокомандующего. Бунтовщикам тоже нужно было есть, с собой в лес много не утащишь, и вскоре народные освободители явились к освобождённому народу за припасами. Вот только дать народу оказалось особо нечего. Главнокомандующий Жэнь действительно не был выдающимся полководцем, зато он был педантом. Он не пытался ловить повстанцев с непредсказуемым итогом, а вместо этого дождался, пока те скроются из глаз, и снова прошёлся по селениям, забирая зерно обратно. Все собрать не удалось, крестьяне, не будь дураки, оперативно позарывали его в землю. Однако Жэнь так же скрупулёзно подсчитал, сколько семей не досчитались своих мужей, сыновей, отцов и братьев, потому что те ушли в повстанческие отряды. Семьи, не примкнувшие к бунту, согласно моим распоряжениям, начали получать правительственную помощь. Остальные же теперь могли рассчитывать только на себя.
Так и пошло. Фактически главнокомандующий почти не вёл военных действий, сосредоточившись на охране складов и чиновников — раздатчиков зерна. Но, хотя по всем канонам военного искусства уход в глухую оборону — путь к поражению, ибо отдаёт всю инициативу противнику, из каждого правила бывают исключения. В военных действиях наступил пат: армия не могла выкурить бунтовщиков из леса, а бунтовщики не могли прогнать армию из занятых солдатами населённых пунктов. Ручей пополнения повстанцев почти иссяк: после того, как раздача была налажена, люди стали бояться показать нелояльность властям. Время работало на того, у кого лучше поставлено снабжение. Подумав, я сделала следующий шаг и издала указ о полной амнистии для тех, кто добровольно сложит оружие и вернётся в свои дома. Мои советники хором взвыли от моей мягкости, которая всенепременно обернётся попустительством бунту, но я, чувствуя кураж от успехов, настояла на своём. И люди действительно начали возвращаться — сперва несмело, поодиночке, но потом, убедившись, что их не преследуют, всё больше и больше крестьян приходило к властям с покорнейшей просьбой включить их в списки на раздачу. Власти морщились, наверняка тоже нелестно поминая императрицу, что заставляла их глотать обиду, но включали.
В общем, одна битва в этой войне всё же произошла — предводитель бунтующих, видимо, отчаявшись и понимая, что ещё немного, и последние сторонники тоже разбегутся, всё же решился дать бой. Но на провокации и попытки заманить его в засаду Жэнь Гуэль не поддался, а в чистом поле у него были все преимущества. Повстанческие отряды были разбиты наголову и не подверглись полному уничтожению только потому, что быстро разбежались. Можно было возвращаться с победой. Правда, самого Чжи Аулара схватить так и не удалось, также как и найти его труп, что несколько подпортило впечатление от успеха, но с мятежом было покончено, факт.
В летнем месяце малой жары наконец-то хлынул дождь, с ликованием встреченный по всей империи. В тот же день от Тайрена пришло письмо, в котором он сообщал, что таки дошёл до оазисов и закупил там всё, что считал нужным, точнее, частично уже закупил, частично договорился через посредников, и теперь поворачивает обратно. И если пройти туда удалось почти без боёв, то обратно, теперь, когда у него есть что взять, он уверен, так просто его не пропустят.

За раздвинутыми створками звенели-заливались цикады, но ни единого дуновения не проникало в помещение из ночного сада. Я отложила кисть, открыла следующий доклад и взялась за веер. Жара не спадала даже ночью, и весь дворец уже уснул, разморённый знойным концом лета. Только в моём кабинете горели огни, да терпеливо ждали в соседней комнате слуги. Ныл висок, хотелось спать, а завтра с утра надо давать аудиенцию моим дамам. И ещё несколько сановников попросили о встрече. Быть может, потом удастся урвать часик послеполуденного отдыха, а может и нет.
А ведь сначала предполагалось, что я буду всего лишь поддерживать необходимый порядок, не слишком утруждаясь и уж точно не утруждая себя деяниями государственного масштаба. Но эта проклятая погода спутала все планы, и я неосторожно полезла в большую политику. Результат был закономерен — вольно или невольно, но вдобавок к функциям императрицы я взяла на себя все функции императора, став полноценным регентом. И теперь я пахала за быка и лошадь по двенадцать-четырнадцать, а то и шестнадцать часов в сутки. Бедный Тайрен, бедный Иочжун, я-то ещё могу дождаться возвращения супруга и сгрузить его обязанности обратно на его плечи, а они-то лезли на эти галеры пожизненно!
Правда, далеко не всегда и положение у них было таким… отчаянным.
Радость от наконец-то возобновившихся осадков оказалась преждевременной. Тучи шли и шли с моря, никак не влияя на жару, и проливаясь над многострадальной землёй через два дня на третий. Это было лучше, чем их полное отсутствие, но опять появилась опасность, что новый урожай, как и в прошлом году, сгниёт. И, вишенкой на торте, снова весьма реально замаячила угроза наводнения. Уже наученные недавним горьким опытом ответственные лица кинулись проверять дамбы и каналы, безжалостно сгоняя местное население, как сельское, так и городское, на починку при малейшем намёке на слабину. Население, впрочем, особо не роптало — все помнили, чем обернулась былая халатность. Тем более, что и начальство, надо отдать ему должное, за чужими спинами не отсиживалось, а лично ходило на работы, вплоть до того, что и хворост таскало, и лопатами махало. Придворные льстецы хором уверяли, что я сумела внушить всем должное почтение перед своей решительностью и беспристрастностью, и возможно, не так уж и врали.
Я действительно выполнила свою угрозу и казнила тех, кто пытался укрывать зерно от конфискаций или торговать им из-под полы. Цензорат сбивался с ног, проверяя слухи и доносы, но его державные наблюдатели работали чётко, как часы. Я кривилась и морщилась, читая в отчётах фразочки типа: "подозреваемый под пыткой показал…" или "жители деревни под пытками подтвердили…", но что я могла сделать? Криминалистика тут не развита, и я не могла предложить никакой альтернативы. Можно было сколько угодно ужасаться, но допрос с пристрастием действительно оставался самым быстрым и результативным способом проводить расследования, даже с поправкой на самооговоры.
Если ты не способна выполнить свои же угрозы, лучше не грозить вовсе. Я сама ввела особое положение, и теперь мне ничего не оставалось, кроме как "разбить котлы и потопить лодки", то есть идти до конца.
Окружающих же здешние методы следствия и вовсе не колыхали, по крайней мере, пока речь шла о зарывающих зерно в землю крестьянах и пытающихся нажиться на чёрном рынке торговцах. Вот когда речь заходила о чиновниках, особенно высокопоставленных, становилось труднее. Кое-кто низших рангов действительно лишился голов за обсчёты в выдаче пайков или за не сданные вовремя запасы, но сановники пятого ранга и выше становились подсудны только с разрешения императора. Парочка таких прохлаждалась в тюрьмах в ожидании возвращения Сына Неба, и шансы побороться за свою жизнь у них ещё были. Влиятельные семьи, былые заслуги… Хорошо, хоть с арестом проблем не возникло — я просто посылала гвардейцев, а дела передавала заместителям. Или следующим в иерархии, если заместители оказывались замешаны.
Вот в чём я могла действительно торжествовать победу: армия была мне верна. Все усилия, которые я предпринимала для завоевания симпатий военных (включая изданный в последний момент указ о том, что паёк для находящихся на действительной службе увеличивается по сравнению с гражданскими в полтора раза) теперь окупались.
Я окунула кисточку в собственноручно растёртую тушь и сделала себе пометку. Дел навалилось столько, что без записей удержать все нюансы в памяти было уже невозможно, а секретаря я, сжалившись, отпустила. Хорошо, что хоть новых судебных дел не было. Пожалуй, самым скандальным оказался арест не сановников, а настоятеля монастыря, почему-то решившего, что его приказ о всеобщей конфискации не касается. Пришедших с обыском он встретил с искренним недоумением — ну да, отдал не всё, но монахи служат богам, разве у них не должно быть поблажек? Монастырь был довольно известным, и меня пугали взрывом возмущения верующих, но я всё равно подписала смертный приговор. Взрыва не случилось, но реакция общества была, скажем так, неоднозначной.
Интересно, жалуются ли духи казнённых мной в загробную канцелярию под Небесными горами, и если да, то в чью пользу решаются их апелляции? Великое Небо, могла ли я всего лишь несколько лет назад подумать, что буду своими руками подписывать десятки смертных приговоров? Без малейшего сомнения, с полным осознанием своей правоты.
Передо мной на отдельном столике дымилась так называемая печать курений — дорогущая штука, гибрид курильницы и часов. В прорезанные на нефритовой доске бороздки засыпали благовония с таким расчётом, чтобы они сгорали равномерно, поджигали и, глядя, сколько прогорело, определяли, который час. Судя по печати, уже давно шёл час Свиньи и вот-вот наступит полночь. Если ещё не наступила, в точности этих часов я сомневалась. Я в задумчивости посмотрела на оставшиеся бумаги, прикидывая, добить ли их сегодня или же всё-таки сделать себе поблажку и отложить до завтра, как вдруг в дверь постучали.
— Докладываю вашему величеству! Лекарь Гань просит срочной аудиенции.
— Проси, — я почувствовала себя заинтригованной. Что главе службы врачевания могло понадобиться от меня в такой час?
— Ваше величество, — вошедший в кабинет Гань Лу степенно поклонился. — Я надеялся, что не разбудил вас.
— Нет, как видите, я не ложилась. Что случилось?
— Ваш подчинённый виновен и заслуживает наказания за вопиющий недосмотр. Сегодня вечером императорская наложница Синь скончалась в своей постели от обширного кровотечения.
— Вы хотите сказать… — я нахмурилась.
— Да, ваше величество. Причиной кровотечения было принятие большой дозы материной травы.
— Так, — я встала. — Пойдёмте, подробней расскажете по дороге.
Дворик Процветания встретил нас огнями и бледными физиономиями дежурных евнухов. Лан помогла мне выйти из носилок, и я прошла в одну из общих спален. Перепуганные слуги жались по стенам, наложниц не было видно, их постели пустовали.
— Где остальные?
— Я велел всем выйти, ваше величество, — доложил Гань Лу.
— Они знают?
— Вероятно, догадываются. Но лекарь, пришедший к наложнице Синь, сразу же пошёл ко мне, и если слуги не проболтались…
Я посмотрела на парочку уже лежащих ниц служанок и одного евнуха. Потом перевела взгляд на тело на кровати. Она была красива, наложница Синь, впрочем, уродок в гарем не брали. Но я совершенно не помнила, чтобы видела её раньше. Нет, конечно, видела, по крайней мере однажды, когда в числе прочих новоприбывших давала ей наставления, как хозяйка дворца. Но она тогда ничем не привлекла моего внимания.
По дороге лекарь рассказал, что занемогла наложница ещё с утра, а траву, вероятно, приняла накануне. Но от помощи упорно отказывалась, твердя, что у неё просто болит голова, надо полежать и отдохнуть, и всё пройдёт. Никто особо не настаивал, капризы и демонстративные недомогания были среди скучающих обитательниц дворика в порядке вещей. Кровь впитывал целый ворох заранее заготовленных полотенец, спрятанных под одеялом, и только после тушения огней служанка в последний раз сунулась проверить самочувствие хозяйки. И обнаружила, что та уже остывает.
Я поморщилась, подошла к краю кровати, зачем-то взялась за краешек одеяла, собираясь откинуть, но одёрнула себя. Что я там хочу увидеть? Лекари уже проверили всё, что можно. А ведь без сообщника девица на такую авантюру решиться не могла. Не сама же она эти полотенца из прачечной натаскала. Я покосилась на слуг, что лежали ниц, не смея поднять головы, и ощутимо дрожали. Их можно было понять, ведь следующее, что мне надлежит сделать, это кликнуть дворцового исправника и начать следствие, выявляя и сообщников, и горе-любовничка, оторвать бы ему явно лишние части тела — развлёкся, понимаешь, а девчонка богу душу отдала. Впрочем, по сравнению с тем, что её могло ожидать при раскрытии её греха, она ещё, можно сказать, легко отделалась.
Теперь отвечать предстояло тем, кто не уследил, а то и помог, вот только мне совершенно не хотелось лютовать.
— Вы правильно сделали, что отослали всех, — сказала я. — Первое, о чём мы должны думать — это доброе имя его величества. Нельзя позволить, чтобы одна… особа… опозорила императорский дом. Вы согласны?
— Безусловно, ваше величество.
— В таком случае я рассчитываю на вас. Наложница Синь умерла от лихорадки. Или ещё от чего-нибудь — подберите подходящую болезнь сами. Так и объявите. Тело подготовьте для соответствующих похорон. Никто не должен знать правды.
— Слушаюсь, ваше величество, — удивлённым Гань Лу не выглядел.
— А с этими что, ваше величество? — старший евнух дворика Процветания указал на слуг на полу.
— Отправьте в Боковой дворец.
Евнух продолжал смотреть на меня, явно ожидая продолжения, потом уточнил:
— И всё?
— И всё, — кивнула я, не обращая внимания на изумление, выступившее на круглощёкой физиономии.
Делать здесь было больше нечего, и я кинула последний взгляд на умершую, не сдержав вздоха. А ведь приди эта дурочка ко мне, пади в ноги, покайся и попроси помощи — и я бы ей помогла. Смерть — слишком жестокое наказание за легкомыслие или за искреннее чувство; теперь уже и не скажешь, жертвой чего пала наложница Синь. Но, конечно, ничего подобного ей и в голову не пришло. Ведь я — императрица и должна следить за соблюдением дворцовых правил, а не покрывать то, что почитается развратом и преступлением.
Носилки покачивались в такт шагов носильщиков, спереди и сзади семенили евнухи с фонарями. Настроение было паршивей некуда, и я, чтобы отвлечься, попробовала мысленно вернуться к ждущим меня в кабинете делам. Не лечь мне сегодня пораньше, зато завтра будет меньше работы. Надо сказать, что дела шли лучше, чем весной. Торговцы зашевелились, зашевелились и соседи, почуяв возможность неплохо нажиться. И мне даже почти не пришлось распродавать свои ценности. Подействовали полномочия, которые мне прислал Тайрен, или распорядитель Ки всё же счёл меньшим из зол распахнуть Правую кладовую, но чем покрыть расходы нашлось. Другое дело, что мы откровенно залезли в НЗ, казна же фактически была пуста. Опять.
В этих условиях, когда приходилось высчитывать едва ли не каждый таэль, меня по-настоящему удивила Южная империя. В самый разгар приготовлений, когда первые корабли с закупленным на востоке зерном уже швартовались в портах, в Таюнь безо всякой помпы прибыл посол от южного соседа. Он сообщил, что долг человеколюбия велит его государю протянуть руку своему царственному собрату и его народу и совершенно безвозмездно оказать помощь нашим голодающим из своего урожая. Первые баржи уже в пути. Потом, правда, в частной беседе, посол поинтересовался, действительно ли мой супруг добыл в своём западном походе табун коней из Львиной страны, и не пожелает ли он сделать в качестве ответного жеста доброй воли небольшой подарок? Один-два десятка голов вполне устроят. Я честно ответила, что не могу давать каких-либо обещаний за спиной Тайрена, но просьбу до него, разумеется, донесу. Посол, кажется, был вполне удовлетворён, а караван судов из Южной империи действительно скоро пришёл и стал неплохим подспорьем.
Что ж, пиар-акция в духе древних мудрых царей, ведущих, согласно хроникам, рыцарственные войны и порой действительно снабжавших оголодавших противников провизией, вполне удалась. Не думаю, что она как-то повлияет на намерение Тайрена взять реванш и отобрать назад потерянное в последней войне, но лошадей из Львиной страны южный император скорее всего дождётся.
Тайрен… Сердце опять кольнула тревога. Послания приходили редко и нерегулярно, в чём не было ничего удивительного. В последнем из них муж писал, что его ожидания полностью оправдываются, и степняки, проснувшись, начали тревожить его мелкими налётами и постоянно маячащими в пределах видимости разъездами. Но это явно пробные стрелы, настоящее сражение впереди. И с тех пор — тишина.
Нет, хватит думать о том, что от меня всё равно не зависит. Работа, работа, работа — лучшее лекарство от тревог и невесёлых мыслей. А завтра будет новый день.
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Густые, густые полыни кругом —
В средине над этим пологим холмом.
Завижу супруга любимого я —
И рада, готовлю учтивый приём!


Ши Цзин (II, III, 2)


Тайрен вернулся в месяце начала зимы, в земном календаре соответствующем второй половине ноября. Вернулся с победой. Гонец с известием о триумфальном возвращении императора прискакал задолго до того, как войско показалось у Таюня, так что у меня и двора было достаточно времени, чтобы подготовиться к встрече.
К этому времени можно было сказать, что дела в империи более-менее пришли в порядок. Снабжение населения было налажено, механизм отработан, волнения улеглись. Спала и волна доносов на воровство и злоупотребления, что позволило Цензорату перевести дух. У меня к тому времени уже был составлен целый список имён, начиная с главнокомандующего Жэнь Гуэля и кончая отличившимися державными наблюдателями, о которых надо было доложить императору для получения ими заслуженной награды. И, зная Тайрена, можно было не сомневаться, что никто из них не уйдёт обиженным.
Последним аккордом обрушившихся на империю погодных неурядиц стало случившееся-таки наводнение, известие о котором пришлось аккурат на день рождения Лиутар. К счастью, меры предосторожности сделали своё дело — когда реки и каналы начали выходить из берегов, это стало неприятностью, но не бедствием. Плотины и дамбы выстояли, и вода, высоко постояв несколько дней, постепенно схлынула. Переселять никого не пришлось, лишь жители нескольких селений, стоявших в низинах, временно перебрались либо к соседям, либо в палаточные лагеря, чтобы уже через неделю-другую вернуться в свои дома. Погибших были единицы, материальный ущерб, по сравнению со всем остальным, оказался незначительным.
Решилось и дело с мятежом. Как раз, когда я с советниками обсуждала, нужно ли что-то делать в связи с наводнением или местные власти справятся сами, в комнату для совещаний вбежал дежурный евнух:
— Ваше величество, срочное известие из округа Сачжэну!
Я взяла с поклоном протянутый мне футляр, раскрыла его и вынула короткое донесение. Евнух, пятясь, вышел, остальные участники совещания почтительно ждали, пока я прочту.
— Господа, хорошие новости, — сказала я. — Мятежник Чжи Аулар схвачен людьми начальника округа Шо Луая. Его уже везут в столицу.
— Это воистину прекрасные новости, — торжественно кивнул гун Вэнь, и все заулыбались. — Небо вернуло свою благосклонность нашей великой империи.
Я задумчиво посмотрела на него. Великий защитник вызывал во мне сложные чувства. С одной стороны, я не перестала опасаться его возможных амбиций. Но с другой — чем дальше, тем больше я чувствовала к нему симпатию. Он был одним из самых деятельных и здравомыслящих сановников, и его поддержка действительно очень много значила для меня. Чем дальше, тем труднее мне становилось считать его врагом.
Может, он и в самом деле оставил свои планы пропихнуть на трон сына? Ведь если раньше между молодым господином Руэ и вожделенным высочайшим титулом стоял лишь Тайрен, то теперь численность в этой очереди увеличилась до трёх. А со временем может стать и ещё больше. Я вполне могу родить ещё, да и вряд ли Тайрен всю жизнь будет довольствоваться мной одной… м-да. Думать об этом не хотелось, но посмотрим правде в лицо — я не молодею. Конечно, в тридцать с небольшим рановато записывать себя в старухи, но однажды я уже не смогу конкурировать с девчонками пятнадцати-восемнадцати лет, что прибывают в гарем ежегодно. Рано или поздно у Ючжитара появятся братики и сестрички от других матерей.
Что ж, будем решать проблемы по мере их поступления. И с возможными конкурентками в сердце и на ложе супруга, и с возможной неблагонадёжностью гуна Вэня.
Мятежник Чжи был благополучно привезён в столицу и брошен в тюрьму — дожидаться решения своей участи императором, хотя понятно было, что никакого иного приговора, кроме казни, тут быть не может. Небо проявляет себя, отдавая победу достойному, и раз мятеж окончился поражением, значит, все претензии бунтовщика на Небесный мандат были безосновательны. Иногда я пыталась представить, что должен думать рядовой обыватель обо всём происходящем. С одной стороны — все стихийные и прочие бедствия, по мысли местных, кара Неба за грехи своему недобродетельному Сыну. С другой стороны — кризис преодолён, другой претендент на звание Сына Неба проиграл. Значит, Небо наказало — да и простило?
В день, когда победоносный император должен был вступить в свою столицу, ко мне с утра раз за разом прибегали гонцы с известием, сколько лаев пути ему ещё осталось до ворот. Я благосклонно кивала, пока служанки помогали мне облачаться в роскошное, хотя и мрачноватое чёрное платье с вышитыми золотом фениксами и с воротником из золотой парчи, столь жёстким, что он стоял торчком без каркаса. Чиновники двора, должно быть, уже выстроились перед городскими воротами, чтобы, как и подобает, на коленях встретить своего повелителя, но роль императрицы в этот день была достаточно скромна. Согласно этикету, я даже не могла выйти на крыльцо дворца Согласия Неба и Земли, чтобы увидеть супруга, входящего во дворец через центральные ворота Императорским путём. Императрица ждёт императора во Внутреннем дворце и будет далеко не первой, кто его встречает.
Хорошо, хоть на торжественном пиршестве мы будем сидеть рядом. И, надеюсь, у нас и до того будет хотя бы часок, чтобы я могла рассказать Тайрену, как я по нему скучала, и какое облегчение чувствую от того, что он наконец приехал, и я снова могу заниматься только своими делами: хозяйством дворца, гаремом и благотворительностью.
Но сперва Тайрен должен поздороваться со своими министрами, после чего с приближёнными и охраной торжественно проехать по улицам, везя трофеи. Сама же армия в город не входила, оставаясь в лагере за его стенами. Мы уже успели обменяться письмами по этому поводу: я писала, как это неправильно, и что войско, покидая столицу и возвращаясь в неё, должно получить свою минуту славы. И Тайрен со мной согласился, но решил отложить торжественный проход солдат по центральным улицам на следующий день, чтобы не ломать сложившуюся традицию встречи. "Мы и так уже допустили достаточно вольностей", — писал он в последнем письме, и у меня теплело на сердце от этого "мы". Дав горожанам возможность полюбоваться на себя, император примет доклады о положении дел в империи, и лишь потом, лишь потом навестит дворец Полдень. Что он пойдёт в Полдень, а не в свой дворец Великого Превосходства, я не сомневалась.
"Ты не представляешь, как я хочу тебя увидеть, — писал он мне. — Ты мне снишься почти каждую ночь. Да, это было необходимо, и поход — отличное лекарство от дворцовой духоты, но если бы я знал, что наша новая разлука будет так тяжела, я мог бы на него и не решиться".
— Ваше величество, — вбежавшая Жэнь Ани торопливо поклонилась, — его величество уже миновал Полуденные ворота дворца.
— Что ж, — я взглянула в зеркало. — Скоро мы будем готовы.
— Ваше величество необыкновенно красивы сегодня. От близости его величества вы расцветаете подобно жасмину весной. Ваша слуга уверена, что вы без труда затмите и Талантливую, и Добродетельную супругу.
— Кстати, они ещё не прибыли?
— Нет, ваше величество, должно быть, стараются навести красоту. У них это занимает гораздо больше времени, а результат далеко не столь превосходен, как у вашего величества.
Я невольно усмехнулась. Что ж, весь двор живёт по закону "не польстивши не подъедешь". Но, правду сказать, есть и у меня свои достоинства — к примеру, кожа как белый нефрит, которой требуется намного меньше пудры, как большинству местных женщин. Хотя модную тут белоснежную кожу предпочитают сравнивать с овечьим жиром. А ещё — белые ровные зубы, как семена тыквы. Раньше я, при всём своём гренадёрском росте, могла похвалиться гибкостью ивы, но теперь, после трёх родов, мой стан уже не так тонок, как прежде, хоть и толстухой я отнюдь не стала. А главное — Тайрен любит меня и такую.
Впрочем, теперь у меня есть сильный конкурент. И это — отнюдь не одна из супруг или наложниц. Раздавшийся из дальних комнат пронзительный детский визг напомнил мне, что хотя Тайрен безусловно прибежит в Полдень как только сможет, но вот кого он захочет обнять первым — меня или Ючжитара — ещё вопрос.
— Что там, Туи? — спросила я. Служанка, поклонившись, помчалась выяснять, чем недовольно моё чадо, а я снова повернулась к даме, которую явно распирали ещё какие-то впечатления помимо моей несравненной красы.
— Там привезли пленных! — глаза барышни Жэнь возбуждённо поблёскивали. — Их уже отправили в тюрьму Бокового дворца. Страшные, лохматые, кривоногие — одно слово, степные варвары! Говорят, его величество пленил брата великого степного вождя!
— Правильно говорят, — кивнула я. Тайрен писал об этом. Гун Вэнь оказался совершенно прав — засуха изрядно проредила поголовье степных лошадей, так что степняки не могли упустить возможность захватить несколько табунов, которых гнали через их земли, пусть и под охраной целого войска. Однако у Тайрена и его стратегов, уже имевших опыт столкновения со степными племенами, было время и возможность разработать тактику, принёсшую императорской армии успех. В числе прочей добычи победителей действительно оказался младший брат вождя кубров, верховодившего сейчас в западных степях. Молодой командир слишком увлёкся боем и оторвался от основных сил, попав в окружение. Завтра его, как и прочих захваченных военачальников, отведут в Лучезарную гробницу, чтобы похвастаться своим достижением перед духами и заставить степняков поклониться императорским предкам. Я подозревала, что обычай хранит в себе отголосок более кровожадного ритуала, когда высокопоставленных пленных попросту приносили предкам в жертву. Но сейчас времена уже не те, так что степняки ещё имеют шансы вернуться домой живыми и невредимыми, если удастся договориться с их каганом.
Что стало с рядовыми пленниками, которых, по словам Тайрена, было больше тысячи, я предпочла не спрашивать, а сам он этот вопрос в своём письме деликатно обошёл.
Вернулась Туи, принёсшая известие, что принцы просто не поделили игрушку. В результате её, следуя моим инструкциям, отобрали у обоих, но если Шэйрен уже успокоился и занялся другими играми, то Ючжитар продолжает скандалить. Я вздохнула и велела ничего не предпринимать до моего прихода. А то с нянь станется закормить его сладостями и испортить ребёнку аппетит. Не говоря уж о том, что старшему будет обидно.
Увы, у всех, приставленных присматривать за Ючжитаром, был один недостаток — у них не укладывалось в голове, как это можно просто оставить недовольного принца в покое, позволив ему самому пережить огорчение. По их мысли, вокруг драконьей крови надо было плясать, угождать во всём и не в коем случае не допускать ничего, что могло бы царственное дитя хоть чуть-чуть расстроить. Если девочке ещё более-менее прививали дисциплину, да и насчёт Шэйрена мне удалось втолковать необходимость не баловать его слишком уж сильно, то Ючжитар, как будущий император, был особой почти священной. Матушки моего мира, растящие детей-"снежинок", обзавидовались бы такой заботе. Сколько я ни твердила, что даже император не может получить всего и надо приучать принцев с этим смиряться, всё как об стенку горох. И добро бы это делалось из страха перед будущим монархом, но нет, в них говорила искренняя любовь и забота. И я знала, что за моей спиной няньки осуждают меня за жестокость и бесчувственность к собственному ребёнку.
Однако наведаться в детскую я не успела. Похоже, Тайрен тоже торопился отделаться от всех остальных ради того, чтобы встретиться с семьёй, но известие, что его величество покинул Внешний дворец и движется сюда, принесли, едва только мне на голову водрузили парик. Я поднялась, служанки торопливо разобрали мой шлейф, евнухи распахнули двери, и я со свитой прошествовала на террасу дворца, куда уже торопливо подтягивались Талантливая и Добродетельная супруги. Весь прочий гарем, выстроившись согласно рангам, уже торчал на террасе, возбуждённо перешёптываясь.
Встреча проходила в полном согласии с этикетом. Тайрен прибыл в паланкине, из которого вышел перед самыми дворцовыми ступенями, и быстро, хоть и не теряя достоинства, начал подниматься. Стоявшие на лестнице через ступеньку евнухи кланялись при его приближении, а я прокляла про себя обычаи, свидетелей и тяжёлый шлейф, не дающие мне просто сбежать ему навстречу и по-простецки повиснуть у мужа на шее. Но вместо этого я, как и положено, преклонила колени и позволила ему меня поднять, после чего приветствовала мужа подобающими дежурными фразами. Правда, Тайрен несколько снизил торжественность момента, залихватски мне подмигнув. Потом кивнул в ответ на приветственные поклоны и поздравления с победой и возвращением от старших жён, после чего мы, наконец, рука к руке — но ни в коему случае не держась! — вошли внутрь моих покоев. И только там у императора наконец кончилось терпение следовать ритуалу, и он решительно отослал всех сопровождающих.
— Как там Ючжитар? — спросил он, когда мы оторвались друг от друга. — Ты писала, что он сильно вырос?
— Да, ты его, наверное, и не узнаешь.
— Что бы я да не узнал собственного сына? Пошли, я хочу его видеть.
Ючжитар всё ещё был окружён толпой сочувствующих, но при виде его величества няньки брызнули в стороны. Тайрен в два шага преодолел расстояние от двери до центра немаленькой комнаты, подхватил сына на руки и подкинул высоко к потолку. Тот снова взвизгнул, на этот раз с несомненным восторгом. У меня ёкнуло сердце, но я героически промолчала, продолжая улыбаться.
Вот была у Ючжитара такая черта — он совершенно не боялся людей, даже совсем незнакомых. В отличие от Лиутар, успевшей изрядно забыть меня за время долгой разлуки, мой младшенький, не видевший отца большую часть года, не только не возражал, что его схватили на руки, но и когда отец попытался поставить его на пол, тут же ухватился за него, давая понять, что хочет обратно:
— Вых!
— Это значит "вверх", — перевела я.
— Неужели он ещё не заговорил? — спросил Тайрен.
— Только несколькими словами. Но это не страшно, мальчики обычно учатся говорить позже, чем девочки. Подождём ещё полгодика.
Тайрен нахмурился, но кивнул. Снова подхватил Ючжитара, и тот немедленно потянулся к блестящей камушками заколке, удерживающей пучок на макушке императора.
— Я привёл с собой множество коней из Львиной страны, — сообщил ему Тайрен. — Когда ты вырастешь, я подарю тебе чистокровного жеребца. Он будет резвым и горячим, и вы станете отличными друзьями.
— Пусть сперва среди людей друзей заведёт, — проворчала я. — Его так балуют, что я боюсь — он возомнит себя центром вселенной.
— Ничего, у нас ещё будет время воспитать в нём чувство долга. Тебе нравится папин камушек? Папа и камней привёз, и обязательно даст тебе поиграть.
— Как бы он эти камешки не проглотил.
— Ты становишься настоящей ворчуньей, — рассмеялся Тайрен. — Если и проглотит разок, ничего страшного. Правда, малыш?
Я оглянулась и увидела стоящего в дверях Шэйрена. Мальчик сосредоточенно покусывал губу, глядя на императора, качавшего на руках его младшего брата. Я ободряюще улыбнулась ему, и старший сын, решившись, вошёл в комнату. Подошёл к Тайрену и по всему правилам поклонился с комичной серьёзностью:
— Приветствую ваше величество!
Я мысленно похвалила его воспитателей.
— Здравствуй, младший брат, — так же серьёзно сказал Тайрен. — Вставай. Как живёшь, учишься чему-нибудь?
— Ну… — Шэйрен снова глянул на меня. — Мне подарили меч! Как настоящий.
— Это хорошо.
— И вчера мне читали книжку. Там один царь проиграл в битве, но вымолил себе жизнь, а потом спал на соломе и пил желчь, чтобы не забыть о мести. И через несколько лет собрал армию и победил! Советник его врага говорил, что не надо ему верить, но его господин не послушался, а другие сановники советника оклеветали. Господин послал советнику меч для совершения самоубийства, и тот сказал: "Вырвите мои глаза и повесьте над воротами столицы, чтобы я видел, как мститель войдёт в неё и сравняет с землёй!"
Я вздохнула. Что поделаешь, на этой и подобной ей историях воспитывается не одно поколение местных детей, было бы странно, если бы я вздумала ограждать от них своих чад. Да и что пенять на зеркало, русские сказки, если подумать, не менее людоедские.
— Когда царь победил, он тоже хотел пощадить врага, но его советники сказали ему, что враг тоже может отомстить. И тогда царь отрубил врагу голову! — завершил пересказ Шэйрен. — А… можно и мне коня?
— Можно, — щедро сказал Тайрен. — Хорошо учись, и я подарю тебе коня не хуже, чем Ючжитару.
— Что нужно сказать? — напомнила я.
— А… Благодарю ваше величество!
— Пока ещё не за что, — усмехнулся Тайрен. Аккуратно поставил сына на пол, и Ючжитар принялся раскачиваться как на тарзанке, держась за отцовские руки и поджимая ножки. Да, подумала я, провести время наедине с мужем у меня явно не выйдет.
— Кстати, как поживает Лиутар? — спросил Тайрен.
— Она молодец. Учится вышивать и зубрит "Древние гимны".
— Это хорошо, — кивнул Тайрен и улыбнулся Ючжитару, который отпустил его руки и принялся бегать вокруг.
Через некоторое время мы, оставив детей играть, чинно вышли к ожидающей нас свите. Настало время торжественного пира.
Пир был как пир — придворные праздники достаточно однообразны. Еда и вино, тосты и славословия, восхваление непревзойдённого императора-победителя, музыка и танцы. Помимо выступления профессиональных танцовщиц, наложницы гарема по своему почину решили тоже подготовить выступление. Я не стала возражать — они так старались и так надеялись угодить его величеству и, быть может, заслужить его благосклонность… Что ж, может, кому-то и улыбнётся счастье, думала я, не всё же мне лежать собакой на сене. И всё равно мне с некоторым трудом удалось сохранить непринуждённую улыбку, когда Тайрен сказал:
— А вот это солирующая девушка хороша. Как её зовут?
— И Суинь.
— Прелестна и грациозна. Пожалуй, я бы сказал, что она талантлива.
— Эта девушка тренировалась днями напролёт, чтобы доставить удовольствие вашему величеству, — тут же поддакнула Добродетельная супруга. — Семьи И, из которой она происходит, уже не одно поколение служит трону. Думаю, её рвение заслуживает награды.
— Супруга Чжан права, — согласилась я. — Старание и талант заслуживают поощрения.
Держать хорошую мину, так до конца. Интересно, собирается ли Чжан Анян исполнить свою угрозу и наябедничать Тайрену на якобы покушение со стороны Кадж? А, пусть делает что хочет. Я императорского гнева точно не боялась, да и Талантливую супругу смогу защитить.
— Что ж, жалую ей сотню золотых таэлей, тюк мехов из числа военной добычи и шкатулку благовония "ста смешений", — кивнул Тайрен. Потом вдруг наклонился ко мне и, словно бы что-то вспомнив, заговорщицки понизил голос: — А кстати, что это за угрозы расправы, которым ты подвергла министра Лао? Якобы ты обещала заморить его голодом?
— А, — я невольно рассмеялась. — Уже нажаловался?
— А как же. Такое самоуправство…
Фыркая, я рассказала, как было дело. Как я и думала, Тайрена эта история только повеселила.
— Что ж, будет знать, как тебе перечить, — подытожил он. — Кстати, знаешь, кто за тебя вступился?
— Кто?
— Гун Вэнь. По его словам, государство пережило эти беды только благодаря тебе. И не поступи ты так, как поступила, не хватило бы провизии даже на устройство этого праздника.
— Это да, — вздохнула я. Для того, чтобы организовать сегодняшнее угощение, пришлось залезть в неприкосновенный запас — не сказать, чтобы смертельно, но чувствительно. Однако не встретить супруга так, как должно, у меня духу не хватило, и никто из придворных не возразил ни словом. Тем не менее я уже подумывала, чтобы урезать дворцовые пайки на будущее — о чём тут же и сказала.
— Что, всё так плохо? — спросил Тайрен.
— Всё очень плохо. Боюсь, ещё одного неурожайного года мы и правда не переживём. Ты знаешь, что нам очень помогла Южная империя? В благодарность они хотят лошадей из числа добытых тобой.
— Южная империя? — Тайрен помрачнел. — Вот уж кому я не хотел бы быть обязанным.
— Я тоже, но мы не в том положении, чтобы привередничать. Решать, конечно, тебе, Тайрен, но я бы их просьбу выполнила. Благородный муж десяти ничтожным уступит. Два десятка голов нас не разорят.
— Всего лишь? Тогда конечно. Пусть не ждут, что я забуду былые обиды, но такой малостью мы и правда можем пожертвовать.
От нижних столов раздались аплодисменты — забытая нами танцовщица как раз закончила выступление.

Позже Тайрен ещё много рассказывал мне о своём походе. Конечно, об основных вехах я уже знала из писем, но всего не опишешь, да и не хотел Тайрен пугать меня и писать о трудностях. Теперь же можно было и рассказать.
Оказалось, что самым трудным были даже не стычки со степняками, а переход по высушенной солнцем степи. Жажда едва не погубила всё войско — много воды с собой не увезёшь, а реки обмелели и колодцы пересохли, там же, где вода осталась, она во многих случаях зацвела и загнила, так что в армии начались болезни. Подлинным спасением стал проводник из местных племён, согласившийся служить императору. По его совету армия, спасаясь от жажды, свернула… в пустыню.
— Там колодцы остались полными, как ни странно. Ты знаешь, что такое пустынные колодцы? Вообрази: песок, море песка, а посреди него стоит купол в жэн или два высотой. Входишь внутрь и спускаешься в подземный зал. В центре пола круглая дыра, а под ней — целый бассейн пресной воды! Какая бы жара ни стояла снаружи, колодец всегда был полон. Хватало всем, и людям, и скотине. Да, мы мучались от солнца, но если знать тропу от колодца к колодцу, пройти можно без особого труда.
Я невольно вспомнила свои блуждания по пустыне, а потом поездку в караване чжаэнов. Тогда я не видела ничего подобного, но караван и ехал по пескам после того, как я к нему присоединилась, всего несколько дней. Хорошо, что Тайрен, видимо, успел подзабыть сочинённую мной легенду, что я приехала с запада через оазисы. Иначе удивился бы, как я ухитрилась миновать этакое чудо.
Войско шло всё дальше, мимо изрезанных трещинами скал и холмов, словно слепленных из рассохшейся на солнце глины, серых, жёлтых и красновато-коричневых, иногда полосатых, как орнамент на древнем кувшине; мимо скальных образований, напоминающих стены и башни крепостей. На южном горизонте вставала горная цепь, даже издали светившая снеговыми шапками. Однажды армию застигла песчаная буря, и ещё сутки после неё из песка выкапывали трупы людей, лошадей и вьючных животных, не сумевших быстро найти или соорудить себе укрытие. В общем, в первой половине похода армия несла потери не от врагов, а исключительно по вине природы.
Рассказал Тайрен и об оазисе, которого они в конце концов достигли, что на реке, каким-то чудом пробивающейся сквозь пески. На него произвела впечатление граница с пустыней, когда вот они, песчаные барханы, и тут же начинается зелень, трава и деревья. Оживлённый городок за высокой стеной сначала запаниковал при приближении имперцев, но быстро разобрался, что к чему, и паника сменилась ликованием. Обнаглевшие и оголодавшие кочевники рушили почтенным купцам всю торговлю, и в этих условиях крупный оптовый покупатель, обещавший к тому же дать грабителям по лапам, действительно оказался даром Небес. Кое-кто из купцов поотчаяннее напросился с армией в Северную империю, и теперь готовился расторговаться на специально отведённых для чужестранца рынках.
— Но эта пустыня… — Тайрен качал головой. — Никогда её не забуду. Днём плавишься от жары, а ночью дрожишь от холода. Даже и не думал, что такое возможно. В этом оазисе жители ходят, замотавшись в чёрные шерстяные покрывала с головы до ног, и мужчины, и женщины. Мне и смотреть на них было жарко. Хотя шелка из наших империй у них есть!
— Толстая ткань не пропускает жару к телу, — блеснула познаниями я. — Если воздух вокруг теплее, чем само тело, то так ходить легче.
— Да? А я, когда был в доспехах, думал, испекусь. Хорошо, хоть на обратном пути пошли дожди, и можно было свернуть севернее.
— Навстречу кочевникам.
— Да, к ним. В конце концов, мы и собирались преподать им урок.
Ход сражения я уже знала из писем, так что тут Тайрен мало что мог сказать нового. Понимая, что битвы не избежать, он, вызнав приблизительное местоположение ставки Великого кагана, смело двинулся в ту сторону. Армия шла плотным строем, не реагируя на мелкие укусы летучих отрядов противника и на явные попытки спровоцировать имперцев на распыление сил в бесплодной погоне за нападающими. К этому времени у Тайрена прибавилось союзников — далеко не все степные племена были довольны правлением захвативших почти всю степь кубров. Да, пополнение было небольшим и состояло в основном из единичных перебежчиков, но благодаря им император получил более точную информацию о противнике. Наконец Великий каган выступил навстречу со всей своей армией, и настал долгожданный день генерального сражения. Имперская армия встала в глухую оборону, стараясь связать конные отряды противника боем. Увы, сказывался недостаток конницы, а пешие воины не могли гоняться за стремительными всадниками, и потому оставалось лишь в решающий момент растягивать фланги, ловя увлёкшихся степняков в окружение. Небо определённо было на стороне империи: поднявшийся резкий ветер, к вечеру перешедший в настоящую бурю, затруднил бой всем, но, главное — свёл на нет преимущество степняков в лучниках. Совсем уничтожить армию противника не удалось, сам Великий каган со своим окружением вырвался и ушёл, отдельные отряды врагов потом добивали уже в темноте, и только богам известно, скольким из них удалось скрыться. Но в любом случае, ясно было, что возобновить набеги степной союз сможет не скоро.
Армии Тайрена, впрочем, тоже изрядно досталось. Официальная пропаганда трубила о великой победе, но наедине со мной Тайрен признался, что ещё одного такого боя имперцы бы точно не пережили.
— Главное, что ты здесь, — сказала я. — И что вы победили.
— Да, — согласился он. — А следующий поход будет на юг.
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Двуличный пронырлив — и тут он, и там.
Дать волю он думает лживым словам.
Смотрите же: то, что не примут от вас,
С бедою назад не вернулось бы к вам!


Ши Цзин (II, V, 6)


— Что такой унылый вид? — спросил Тайрен. Я вздохнула и указала на лежащий передо мной доклад:
— Да вот, ума не приложу, где взять дополнительные деньги на сиротские приюты. Сейчас их содержат за счёт налога на соль, но этого явно недостаточно.
— Проверь счета. Могу поспорить, что половина просто разворовывается.
Я подумала, что императорский венец добавил моему мужу цинизма. Раньше, когда речь заходила о воровстве чиновников, он начинал пыхтеть от возмущения, а сейчас уронил фразу походя, словно речь шла о чём-то обыденном.
Впрочем, увы, оно и есть обыденное.
— Бороться с воровством надо, конечно, — согласилась я. — Но этого всё равно недостаточно. Даже если до сирот дойдёт всё до последнего ли, этого едва-едва хватит, чтобы обеспечить еду и одежду на первые годы жизни. А ведь есть ещё множество потребностей. Вот так и понимаешь, что продажа детей — вовсе не проявление алчности, а вынужденная мера. Но как раз её я хочу прекратить.
— Лишних денег в казне нет.
— Потому и печалюсь.
Тайрен задумчиво почесал кончик носа.
— Храмы, монастыри? Пожертвования?
— У храмов и монастырей свои приюты, я их пока и не трогаю, надо сперва навести порядок хотя бы в государственных учреждениях. Пожертвования бывают, но мало и нерегулярно. Погоды не делают, увы. Наши благочестивые подданные предпочитают купить и выпустить птицу, чем отдать те же деньги на сирых и убогих. Считается более богоугодным, видите ли. Можно, конечно, попытаться самой подать пример. Я, в принципе, могу взять на содержание столичный приют. Но не все же в стране!
— Хм… Можно приписать приюты к государственным учреждениям. Пусть сироты живут за государственный счёт, а потом отрабатывают содержание. Тогда можно и субсидии выделить. Тех, кто проявит таланты — в музыкальные училища. Остальные на места служек, сторожей, уборщиков… Правда, у министерств, приказов и управлений, насколько я знаю, и без сирот недостатка в обслуживающем персонале нет.
— Но это же зависимость, — возразила я. Многие из низового персонала государственных учреждений, а также обслуживающие императорский двор артисты действительно не были свободными гражданами в полном смысле этого слова. Рабами они тоже не были (хотя и рабство тут вполне наличествовало), а так, в некоем промежуточном состоянии, вроде крепостных: не могут сменить место жительства и род деятельности, но состоят на жаловании и кое-какие гражданские права всё же имеют.
— А что, быть проданными в весенний дом или куда-нибудь на поля — лучше? — парировал Тайрен.
Настал мой черёд задумчиво потереть нос. Действительно. Пусть певичка или танцовщица во дворце и не может сама распоряжаться своей невинностью, но хотя бы условия жизни у неё будут несравненно лучше, чем в каком-нибудь третьесортном борделе. Не говоря уж о том, что контингент мужчин, способных принудительно покуситься на её девственность, достаточно ограничен. Собственно, только император и члены его семьи, да ещё иногда кто-нибудь из сановников удостаивается высочайшего подарка или за хорошие деньги выкупает подающую надежды музыкантшу или артистку прямо из училища.
— Можно награждать выдающихся благотворителей, — добавил Тайрен. — Послать памятную бирку или поставить деревянную арку в их честь не так уж дорого стоит, зато заставит гордиться, а остальных — следовать их примеру. В общем, как ты говоришь, надо подходить к проблеме комплексно.
— Можно и ещё какие-нибудь льготы придумать, — чувствуя, что меня охватывает азарт, подхватила я. — Скажем… если крестьянская община поддерживает приют, то в следующий набор в армию заберут не одного из крестьян, а кого покрепче из приюта. А можно попробовать создать что-то вроде мастерских, чтобы дети занимались посильным трудом и с него зарабатывали. Хотя тут придётся бдеть в оба глаза, чтобы их не изнуряли работой. Можно к государственным мастерским приписать, или к городским цехам и гильдиям…
— Вот видишь, — подмигнул Тайрен, — стоит тебе только начать, и ты обязательно что-нибудь придумаешь.
— Это пока ещё только идеи, — я посмотрела на бумаги. — Ладно, мне пора.
— У тебя гости?
— Да, родители пришли меня навестить. Не могу же я их не уважить.
— А, — кивнул Тайрен.
Я сталась быть примерной дочерью, дабы не навлекать на себя ещё больше кривотолков, так что исправно чтила предков своей новой семьи, регулярно навещала приёмных родителей и принимала их у себя. Надо отдать Фэям должное, они не стремились ходить в заднюю дверь, то есть злоупотреблять своей связью с императорской семьёй, довольствуясь пожалованными почётными должностями и регулярными приличествующими подарками. Разве что иногда просили за какого-нибудь родственника или знакомого. Так что я кликнула свою секретаршу Нюэ, велев рассортировать оставшиеся без ответа прошения, а сама с достаточно лёгким сердцем отправилась в свои покои.
Погода для начала зимы была тёплой, и мы расположились на веранде вокруг жаровни, на которой подогревался чайник. Слуги принесли столик с закусками и сладостями, привели принцев и принцессу, так что господин и госпожа Фэй поахали, как быстро растут их внуки, и какие они молодцы и красавцы. Дети, получив из рук бабушки с дедушкой по пирожному, убежали довольные, а мы остались болтать о всяких пустяках. О том, что гадатели наконец-то сулят урожайный год, о том, как много мне забот с моим гаремом (что Внутренним дворцом мои интересы не ограничиваются, Фэи то ли не знали, то ли не считали нужным упоминать), о том, что в город приехали друзья детства госпожи Фэй, и их радушно пригласили остановиться в доме.
— Надеюсь, они вас не стесняют.
— Да что ты! — махнула рукой приёмная матушка. — В нашем возрасте любая весточка из родных краёв в радость. И мой супруг ещё не настолько дряхл, чтобы не суметь показать гостям город.
— Жаль только, дом Сладкой Музыки закрыт, — вздохнул господин Фэй. — Они специально просили отвести туда, чтобы послушать прославленных исполнителей — да вот незадача…
— А что там случилось?
— Да как же, них траур. Убита их лучшая музыкантша госпожа Пань.
— Преступника поймали?
— Куда там! Весь Лотосовый квартал в страхе, слухи множатся как грибы после дождя. Четвёртый труп за две недели! Говорят, что…
Госпожа Фэй вдруг осеклась. Я нахмурилась. Четыре трупа за две недели? Это при местной-то патриархальной благостности? Ну, относительной, конечно, но всё же убийство тут, если речь не идёт о войне — событие из ряда вон выходящее, это не земной мегаполис, где кто-нибудь умирает каждый день. И я ничего об этом не знаю?
— Говорят — что?
— Это просто ветер из пустой пещеры, — матушка принуждённо улыбнулась. — Под этими толками нет никаких оснований.
— Под какими толками, матушка? Батюшка?
— Что ж ты, жена, — упрекнул мой приёмный родитель. — Зря встревожила её величество. Говорят, что в столице завёлся оборотень, рыщет по ночам и убивает людей.
— А почему именно оборотень? Жертвы были загрызены?
— Ну, сам я не видел… Но, говорят, у жертв было проткнуто горло. Словно огромным зубом. Крови вытекло…
Я моей голове забрезжила догадка, очень мне не понравившаяся. Слухи об оборотне по столице уже ходили. Потом утихли, но теперь неизбежно вспыхнут снова, уже вспыхнули, собственно. Потому что одно дело — когда где-то кто-то что-то слышал, а другое — когда убийства вот они, все знают имена и адреса жертв, и при этом убийца неуловим.
Госпожа Фэй ещё раз старательно улыбнулась и заговорила о другом, и я позволила разговору свернуть, не желая тревожить их ещё больше. Всё равно проще потребовать ответа от Тайрена, он-то точно в курсе.
— Да, я приказал ничего тебе не говорить, — хмуро подтвердил Тайрен мою догадку. — Только вот тестя забыл предупредить… Не хотел тебя тревожить.
— Потому что в этом опять обвиняют меня, так?
Тайрен поджал губы, что было вполне достаточным ответом.
— Убийцу поймают, — уверил он меня. — Я уже озадачил и городской магистрат, и Судебное министерство, и Цензорат, и гвардию Счастливой птицы. Если до наступления Нового года преступник не будет пойман, кое-кто лишится постов.
Я покачала головой. Не то, чтобы я верила в действенность этих мер, но Тайрен явно был настроен более чем решительно. И его можно понять. Горожан нужно успокоить, чем раньше, тем лучше, а это значит — предъявить преступника. Что ж, пожелаем удачи охране правопорядка.
— Можно мне взглянуть на материалы дела? Раз уж я всё равно всё знаю.
— Взгляни, — разрешил Тайрен. — Что уж теперь.
Сухую выжимку из собранных свидетельств мне принесли на следующее утро. Действительно, было убито четыре человека, все в Лотосовом квартале или его окрестностях. В общем, понятно, почему убийца его облюбовал — квартал был сборищем увеселительных заведений самого разного толка и пошиба, так что там всегда многолюдно, народ стекается со всех концов столицы, много приезжих, люди часто задерживаются до самого тушения огней и даже после. И проявлять излишнее любопытство там тоже не принято, даже если кто-то ведёт себя так, что в любом другом месте вызывал бы подозрение.
Первой жертвой стала молоденькая служанка в одном из весенних домов, достаточно респектабельных — её нашли утром во внутреннем дворе. Опрос обитателей заведения ничего не дал, они при всём желании не могли вспомнить всех, кто прошёл через их дом за предыдущий вечер, не говоря уж о том, что любой мало-мальски физически развитый человек мог просто перелезь через невысокую стену прямо с улицы. Следующим убитым стал мужчина в расцвете лет, но то, что с ним сумели справиться, ничего не говорило о нападавшем — жертва была пьяна в зюзю, так что её просто выволокли из питейного заведения и уложили за углом. Так и ходили прохожие мимо, пока кто-то не обратил внимание на красную лужу рядом с телом. Через несколько дней — опять мужчина, старик, отец одного из слуг в чайной. Похоже, зачем-то шёл к сыну, но не дошёл. Тоже найден в закоулке. И вот, наконец, госпожа Пань. Отправилась навестить мать и не вернулась. Сначала этому не придали значения, решив, что она у матери заночевала. Хватились на следующий день ближе к вечеру, обшарили квартал и нашли тело в закрытой пустовавшей лавке, чей владелец разорился, и лавка была выставлена на торги. Судя по пятнам крови на полу и камнях мостовой, женщину затащили внутрь уже мёртвую.
Похоже, серийный убийца, но не маньяк, подумала я. Те вроде бы всегда соблюдают определённый сценарий, а у этих четверых не было ничего общего, кроме места убийства. Хотя что я знаю о маньяках? Только то, что читала и смотрела в приключенчески-криминальном ширпотребе. Так себе источник знаний. Тем более, что способ убийства всегда был одинаков — один-единственный удар точно в горло чем-то острым. Но не ножом. Пусть здешняя криминалистика по сравнению с земной находилась в зачатке, но различать характеры ран местные следователи отлично умели, и тот факт, что убийца не пользовался ни обычным ножом, ни кинжалом, ни копьём, ни стрелой, был отмечен особо.
Ладно, а что там со слухами? Слухи множились, хотя и не так интенсивно, как я ожидала, исходя из прежнего опыта. Похоже, отношение горожан ко мне с тех пор несколько помягчело, и пока всё ограничивалось шёпотками. У меня даже нашлись защитники! В числе прочих документов хранился донос о самом настоящем поединке между двумя молодыми людьми из хороших семей, и поводом для него стало моё доброе имя. Группа юношей собралась поесть, выпить и почесать языки, речь зашла об убийствах, кто-то обвинил меня, и тут же другой участник застолья потребовал, чтобы клеветник взял своё высказывание обратно. Слово за слово, дошло дело и до мечей. К счастью, драчунов растащили раньше, чем они успели серьёзно поранить друг друга. Поединки чести тут были не в ходу, так что обоих участников оштрафовали за нарушение общественного спокойствия.
— А ты не знала? — кажется, Тайрен даже несколько удивился, когда я показала ему запись о происшествии. — Да, у тебя есть поклонники среди молодых господ. В основном они тебя и в глаза не видели, но это не мешает им быть в тебя заочно влюблёнными, сочинять стихи о Западной Луне и пытаться найти способ взглянуть на тебя хоть глазком. Кое-кому даже, говорят, удаётся.
— И как, не разочаровываются?
— С чего бы? В основном они безобидны, сравнивают тебя с небесной феей и дальше обожания на расстоянии не заходят. Но я всё равно велел за ними присматривать. Не хотелось бы появления второго Ци Зена.
Мне сразу резко стало не до смеха. До того я с улыбкой размышляла, что если среди обожателей найдётся хоть один поэт выше среднего, то, быть может, я войду в историю всё-таки не совсем законченной уродиной. Но имя казнённого насильника всколыхнуло в памяти то, что я старалась из неё изгнать, напомнив, что фанатское поклонение может быть отнюдь не безобидным.
Однако покамест никакого беспокойства от поклонников не было, и я опять постаралась выбросить то давнее происшествие из головы.

— Что значит — ерунда?! — гремел Тайрен. — Ты считаешь это ерундой? Твой сын бьёт моего!
— Ты, кажется, забыл, что Ючжитар тоже мой сын!
— Но защищаешь ты этого!
— А что мне остаётся делать?! — я по-простецки упёрла руки в боки. — Тайрен, нельзя же быть таким вопиюще несправедливым! Ючжитар Шэйрена давно доводил, что удивляться, что у мальчика лопнуло терпение?
— Доводил? Он ещё маленький и ничего не понимает! Нельзя поднимать руку на младшего!
— А на старшего, значит, можно? Разве к старшему брату не надлежит проявлять почтительность? А к дяде — тем более!
— Он совсем маленький, а уже ты хочешь от него понимания пяти отношений? Он просто баловался!
— Вот пусть больше так не балуется! Учить надо, пока поперёк скамьи лежит, вдоль вытянется, так не научишь!
Ючжитар на руках у няньки заревел с новой силой. Ссора родителей явно не добавляла ему спокойствия. В чём-то Тайрен был прав, я ведь и сама пыталась привить Шэйрену особое отношение к младшему брату. Но двадцать розог за всего лишь пару тумаков?! Да у Ючжитара и крошечного синяка не осталось, а его плач — не более чем попытка надавить на жалость во всём ему потакающего отца. Оставь ребёнка в покое на полчаса, и вскоре он опять начнёт носиться электровеником и приставать к брату, словно ничего не случилось.
— Ючжитар мой наследник! — выдал ещё один аргумент Тайрен. — А понять руку на наследника…
— Что-то не припомню, чтобы его возводили в ранг наследного принца, — огрызнулась я.
— Не цепляйся к мелочам, это будет просто формальность!
— Вот когда будет, тогда и поговорим! А сейчас они равны, оба принцы крови, сыновья императоров, но один — великий князь, а второй пока — просто принц. Тайрен, Шэйрен же ещё тоже маленький! Ты и сам отлично понимаешь, что это просто детская драка, не более того.
— Не такой уж он и маленький, уже иероглифы учит. Вполне способен понять, что есть чёрное, а что есть белое! Или ты думаешь, что его учить не надо, а только Ючжитара?
— Оставь его без сладкого, вполне достаточно! Тайрен, ты защищаешь Ючжитара только потому, что он твой сын. А было бы наоборот, пел бы по-другому!
В дверь почтительно постучали.
— Что там?! — рявкнул император таким тоном, что я на месте посланца, пожалуй, предпочла бы сбежать от греха подальше. Но царедворцы — народ закалённый.
— Ваше величество, срочные новости!
Тайрен втянул сквозь зубы воздух, бросил: "Потом договорим", и вышел. Я погладила по головке младшего сына, чей плач после ухода главного слушателя тут же пошёл на убыль, и вышла в соседнюю комнату к старшему. Шэйрен сидел в одиночестве и вид имел одновременно виноватый и обиженный.
— Меня накажут? — спросил он, когда я села рядом и обняла его за плечи.
— Думаю, нет. Его величество скоро остынет.
— Я столько писал! — пожаловался Шэйрен. — А Ючжитар всё залил.
— Знаю, милый, — вздохнула я. — Вы оба были неправы.
Старшему из принцев в его четыре года действительно уже начали преподавать самые простые иероглифы — и надо сказать, в их изучении мальчик проявлял редкостную усидчивость. Он с рождения был упорен в достижении поставленной цели, но если раньше это выражалось в постоянной активности, то теперь выяснилось, что, увлекшись чем-то, Шэйрен может довольно долго сидеть на одном месте, предаваясь полюбившемуся занятию. Так что я нарадоваться не могла, глядя, как он, высунув от усердия кончик языка, раз за разом перерисовывает один и тот же иероглиф, добиваясь идеального написания. Оставалось надеяться, что Ючжитар пройдёт тот же путь от постоянного проказника до сосредоточенного ученика, подражая старшему брату. Тем более что он неровно дышал к Шэйрену уже сейчас, но выражалось это пока в постоянном приставании и требовании внимания. Вот и теперь, побегав вокруг и убедившись, что брат не реагирует даже на тычки и пинки, Ючжитар взял и выплеснул на лист перед ним всю тушь из тушечницы, похерив плоды получасовых трудов.
Что ж удивительного, что Шэйрен вспылил?
Вообще, весь день сегодня был какой-то дурацкий. С самого утра мне пришлось принять участие в разбирательстве в Боковом дворце — одну из поварих дворцовой кухни обвинили в том, что она наводила порчу на еду, которую готовила. Сама она это, разумеется, категорически отрицала, но против неё свидетельствовали несколько человек, вызывавшие у меня изрядные подозрения слаженностью показаний. Да и действенность порчи, если она действительно имела место быть, вызывала у меня изрядные сомнения. Но поскольку ясно было, что жизни поварихе на здешней кухне уже всё равно не будет, я сослала её в один из путевых дворцов, где император со своей свитой останавливаются, когда путешествуют по империи. Как правило эти дворцы пустуют, и ухаживает за ними минимум обслуги, так что высланная из столицы, пусть даже в наказание, повариха наверняка станет на тамошней кухне главной.
Но сваренный ею яичный суп с помидорами пришлось приказать выплеснуть, всё равно желающих его съесть уже не нашлось. Я б сама съела, однако меня бы тогда точно не поняли.
Потом я приказала разобрать пару кладовок, куда складывали вещи ещё, наверное, до предыдущего царствования, да так, судя по всему, и забыли. С этим могла справиться и прислуга, но госпожа Нач, надо отдать ей должное, к своим обязанностям старшей управительницы относившаяся весьма добросовестно, пришла ко мне с вопросом, не захочу ли я кое-что из найденных при разборе вещей оставить в покоях. Я велела тащить всё интересное ко мне, чтобы посмотреть самой, когда закончу проверять дворцовые счета. Сидевшая рядом с вышиванием Лиутар тут же попросилась посмотреть, что там нашли, я, разумеется, отпустила, пообещав отдать то, что ей понравится. Тут-то ко мне и прибежали с известием, что его высочество Шэйрен побил его высочество Ючжитара, и император по этому поводу в большом гневе.
Когда я вернулась, Лиутар тут же выскочила мне навстречу с горящими глазами:
— Матушка, а можно я возьму ту ширму с фениксами?
— Какую ширму, милая?
Ширма и правда была хороша. Пара вышитых фениксов танцевала на золотистом шёлке в обрамлении цветущих жасминовых веток, что традиционно считались символами любви и женственности. Вообще-то феникс, так же, как и дракон, не были монополизированы императорской семьёй — нельзя было носить одежду и украшения с ними, если вы не царственная особа, но их изображения использовались много где, символизируя могущество и процветание, а также мужское и женское начала. Но в сочетании с жасмином… Похоже на свадебный подарок императрице.
— Приказ вашего величества выполнен, — поклонилась госпожа Нач. И правда, помимо ширмы, в комнате находились ещё несколько вещей.
— Матушка, можно? — снова пискнула Лиутар.
— Можно, — кивнула я, рассматривая тонкую работу. — Кстати… А чей это знак?
Госпожа Нач проследила за моим взглядом. Знак был расположен в углу и не бросался в глаза — несколько точек и завитков в квадрате. Похожие носили представители аристократических родов — что-то вроде наших гербов, хотя такого значения, как у нас, им не придавали. Просто знак принадлежности к определённому клану. Но у семей Фэй и Эльм символы были совсем другими, так что, видимо, ширма осталась от более ранних времён.
— О… — госпожа на мгновение Нач замерла с приоткрытым ртом, а потом вдруг упала на колени. — Слуга была небрежна, этого больше не повторится! Я немедленно велю унести эту вещь и сжечь!
— Зачем? — искренне удивилась я, а личико Лиутар тут же вытянулось.
— Этот знак никогда больше не оскорбит взор Небесной Повелительницы!
— Встань уже, — поморщилась я. — И скажи толком. Чей это знак, и почему он может меня оскорбить?
— Это… Это знак семьи Хао.
— Что за семья Хао? — спросила я, уже догадываясь, что услышу.
— Государственные изменники, ваше величество, — подтвердила мою догадку госпожа Нач.
Я снова кинула задумчивый взгляд на ширму. Особо древней она не выглядела.
— Они сделали подарок к свадьбе императрицы Эльм?
— Э… Не совсем, ваше величество.
— А откуда она тогда здесь взялась? Да говори уже, не бойся.
— Когда-то… — Нач Бу облизнула губы, — когда его величество Иочжун только-только взошёл на Драконий трон, он… Его старшая жена скончалась от родов вместе с ребёнком ещё при жизни его отца, и он должен был выбрать себе императрицу. Две семьи предлагали своих дочерей, и сердце его величества склонялось к дочери рода Эльм, но советники склоняли императора к дочери рода Хао, не подозревая, что выбирают дракона в обличье рыбы. Дело было почти решено, звездочёты уже указали счастливый день для бракосочетания, и слуги убирали покои для будущей императрицы, но тут… оказалось, что Хао Сяньи была больна! За сокрытие её болезни семья Хао была обвинена в измене, её главу и его старшего сына казнили и похоронили на простом кладбище, а младшего сына пощадили только для того, чтобы не прервались жертвоприношения предкам. Он был отправлен в изгнание с прочими домочадцами, а имя семьи предали забвению.
— Понятно, — вздохнула я. Что ж, меня эти дела давно минувших дней никак не касались, а красивой вещи было жаль. Я взглянула на Лиутар — та с расстроенными видом теребила висевшую у неё на шее ниточку гагата, камня, по поверью, отвращавшего от детей сглаз и злых духов.
— Матушка? — умоляюще сказала она.
— Не надо жечь, — я повернулась к управительнице. — Просто закройте знак чем-нибудь. Ну там, вышивкой или ещё чем. И отнесите ширму в покои её высочества.
— Спасибо, спасибо! — дочка кинулась мне на шею, потом, спохватившись, отпрянула и поклонилась по всем правилам. Я засмеялась и чмокнула её в щёчку:
— Не за что, милая. А теперь давай посмотрим остальное.
Лиутар, кажется, хотела забрать всё. Я поддразнила её сорокой, она ничуть не обиделась, продолжая хвататься за каждую вещь и вслух размышляя, куда её можно будет пристроить. В конце концов, после напоминания, что её покои хоть и велики, но не бесконечны, и не нужно превращать их в подобие лавки старьёвщика, удалось уговорить её удовлетвориться набором нефритовых фигурок и коробочкой для благовоний в виде черепашки. Для меня Лиутар, добрая девочка, выбрала блюдо из цельного сердолика в виде огромного листа какого-то растения с тщательно прорезанными прожилками.
— Развлекаетесь?
Я обернулась на весёлый голос. Муж вошёл без предупреждения, и его сияющий вид резко контрастировал с тем раздражением, в котором он уходил из детской.
— Хорошие новости?
— Отличнейшие! — Тайрен обнял меня и даже чуть приподнял над полом, не смущаясь присутствием дочери и слуг. — Убийцу-то того поймали!
— Убийцу? А, из Лотосового квартала?
— Его самого! Взяли тёпленьким прямо рядом с новой жертвой.
— А жертва жива?
— Нет, — сияющая улыбка не померкла ни на мгновение, было видно, что Тайрену на очередного убитого в общем плевать. — Зато новых не будет! Осудим и казним ещё до наступления Нового года! Отца его, правда, жаль… Ну да нужно было лучше воспитывать сына!
— Я его отца знаю?
— Знаешь, конечно. Это министр церемоний.
— О… — сказала я. Да, действительно, я помнила этого почтенного сановника. Надо же, а серийный убийца, оказывается, из высшей аристократии… Впрочем, чему тут удивляться, можно подумать, аристократы не люди, и среди них не может быть маньяков. Возможно, преступник уповал на то, что высокое положение позволит ему остаться безнаказанным. И, может статься, влиятельным родичам действительно бы удалось замять дело, не коснись оно высочайшей особы, то есть меня.
— Что тут у вас, кстати?
— Да так, разбираем старые вещи. Лиутар мне помогает.
Тайрен улыбнулся и, видимо на радостях, погладил дочь по голове. Порка для Шэйрена отменяется, с облегчением поняла я. Пока Тайрен в хорошем настроении, он о ней просто не вспомнит.
— Кстати, читала новые стихи Чжуэ Лоуна?
— О кипарисе? А как же, читала. Раз он такой льстец, мог бы и о войне что-нибудь написать.
— Да ладно тебе, — рассмеялся Тайрен. — О чём хочет, о том пусть и пишет. Тебе поэтов мало? Песню о бое в пустыне уже поют в народе, Цза Чуали клянётся, что своими ушами слышал.
Господин Цза словно только и ждал, когда его помянут — евнух возник на пороге и почтительно поклонился:
— Ваше величество, прибыл гонец со срочным донесением.
— Сегодня день новостей, — заметил Тайрен. — Что ж, зови.
Гонец действительно имел усталый вид и был заляпан грязью — в этом году снега было мало, зато воды много, и дороги местами превращались в непролазную топь. Пройдя внутрь, гонец рухнул перед императором на колено, подняв послание над головой:
— Срочное донесение от начальника округа Юньлоу, ваше величество!
Господин Цза вынул донесение у него из рук и поднёс императору. Тайрен взял, развернул, пробежал глазами — и его радостная улыбка пропала, а лицо окаменело. Он довольно долго держал бумагу развёрнутой перед собой, и Цза Чуали с гонцом, должно быть, казалось, что он читает и перечитывает. Но я видела, что глаза Тайрена не движутся. Он просто молча смотрел куда-то сквозь лист в одну точку.
— Что там? — спросила я, и даже Лиутар, перебиравшая свои новообретённые сокровища, насторожённо притихла. Тайрен перевёл взгляд на меня и так же молча протянул донесение.
Я прочла. После обязательного почтительного вступления начальник области в подобающих выражениях, но достаточно сухо и бесстрастно сообщал о пришедшей ему новости из находящегося в его округе монастыря Цветущего леса. Несколько дней назад в нём скончался бывший император Луй Иочжун.
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Я, исполненный горя, как малый ребёнок,
Принял дом наш, а он неустроен; один
Сирота сиротою в глубокой печали.
О усопший отец мой и наш господин,
Ты всегда был и будешь почтительный сын.
В мыслях ты, о державный, преславный наш предок, —
Воспаришь ты и снидешь на храмовый двор!
Только сам я теперь, словно малый ребёнок,
Дни и ночи чтить буду тебя с этих пор.
Нет забвения предкам державным моим! —
Мы, наследуя предкам, их труд завершим!


Ши Цзин (IV, III, 1)


Этот Новый год должен был быть самым скромным праздником на моей памяти. Совсем его отменить было нельзя — всё же дело государственное и пуще того — религиозное, и почтить богиню Ниду, тем самым обеспечивая будущий урожай, император был обязан даже пребывая в глубоком трауре. Но траур предписывал сократить всё до минимума. Никакой музыки и танцев, никаких представлений, игр и развлечений. Все серьёзные дела также откладывались как минимум до похорон. Арестованному убийце повезло, если можно так выразиться. Приговор по его делу будет вынесен не раньше, чем через семь недель.
Правда, ещё вопрос, что лучше — быть казнённым сразу или ждать ещё два-три месяца, пока до тебя дойдут руки. Ну да кто ж ему, в конце концов, доктор.
Дворец и весь город затихли — пусть императорского достоинства Иочжун лишился ещё при жизни, но всё же он, как-никак, был отцом правящего императора, и стране предписывалось скорбеть вместе со своим правителем. Какие бы чувства Тайрен ни испытывал по отношению к родителю, когда тот был жив, сейчас он повёл себя именно так, как должен вести себя почтительный сын. В тот же день, когда гонец привёз злополучное известие, он отправился в монастырь Цветущего леса за телом, чтобы провести похороны как полагается, с соблюдением всех обрядов и обычаев. Мне же с моими приближёнными выпало проследить, чтобы к его прибытию всё было готово. Впрочем, многое готовить было и не нужно — и гробница, и гроб для моего бывшего мужа, впоследствии ставшего свёкром, были заготовлены ещё при его жизни, так же как и погребальная утварь, и всё, что он должен был захватить с собой в лучший мир. Оставалось лишь приказать достать всё это из храмов и кладовых, где хранились погребальные дары и утварь, проследить, чтобы дворец был должным образом убран белым холстом и шёлком в знак траура, а вся лишняя роскошь убрана с глаз долой. И вот Внутренний дворец был полностью готов к встрече со своим бывшим хозяином.
Днём хлопоты в полной мере занимали моё время, тем более что от проверки счетов, контроля за дамами и слугами и прочих обязанностей хозяйки меня никто не освобождал. Но по ночам память возвращала меня в те времена, когда Иочжун был ещё жив и я делила с ним его досуг и ложе, скрашивая последние месяцы его царствования. От чего же он умер, ведь был ещё не так уж и стар, и телом вполне крепок? От болезни, сказано в донесении. Да, наверное так, тем более, что причиной смерти в этом мире могла стать любая мелочь. Уже во время царствования Тайрена я стала свидетельницей, как один из моих евнухов умер всего лишь от того, что стёр ногу новой неудобной туфлей. Должно быть, в ранку попала грязь, и совсем ещё молодой человек сгорел за несколько дней от заражения крови.
И всё же я не могла отделаться от мысли, что здоровье Иочжуна подкосило то, что ему довелось пережить: война и почти потерянная империя, предательство гвардии, непочтительность сына, силой отнявшего у него трон… И не я ли, любимая жена, довершила удар, кинувшись в объятия его соперника и тем подтвердив самые худшие подозрения? Быть может, он ждал от меня какого-то знака, подтверждения, что я его не забыла, что он всё же не был мне безразличен… Так и не дождался.
Надо, надо было навестить старика, хотя бы раз. Сказать ему доброе слово, поблагодарить за всё, что он для меня сделал, показать ему младшего сына, которого Иочжуну не довелось увидеть. Но я так и не собралась. Сперва казалось — время ещё есть, а потом накатили другие заботы, и я просто забыла о своих благих намерениях. И что теперь толку раскаиваться и сожалеть о несделанном!
Императора оплакивают три дня. Точнее сказать, что оплакивать его не прекращают всё время государственного траура, но первые три дня — время бдения у гроба не только всей семьи, но и всего двора, время поста и бесконечных, бесконечных поклонов умершему. Гроб с телом был выставлен в зале Земного спокойствия, и перед ним на коленях рядами выстроились самые приближённые и высокопоставленные придворные с одной стороны, и жёны императорского гарема, прощающиеся со свёкром, которого многие из них и в глаза не видели — с другой. Наложницы, которым не хватило места в зале, отстаивали церемонию в коридоре, сановники — на крыльце, площадке лестницы и во внутреннем дворике, согласно рангам. Хорошо, что в эти дни не пошёл дождь или снег — Небо хоть и хмурилось, но всё же решило смиловаться над скорбящими. А то я уже начала было озабоченно прикидывать, сколько сановников после этакого бдения сляжет с простудами и другими заболеваниями.
Гробов было два, один вложенный в другой, и промежуток между ними был просыпан золой, известью и благовониями, чтобы перебить запах тления, которое неизбежно начнётся задолго до похорон. Мы с Тайреном стояли в первых рядах у уже закрытого гроба, но всё равно я ощущала исходящий от него приторный аромат. Кроме благовоний, в гроб уложили также множество золотых и нефритовых фигурок, каждая со своим значением, тело обрядили в громоздкие, роскошнейшие одежды и такое количество драгоценностей, что всё грабители империи неизбежно должны испытать зуд искушения, несмотря на все кары, земные и небесные, которые сулит разорение императорской гробницы. Бросив один-единственный взгляд на лицо Иочжуна, прежде чем обе крышки были опущены, я его не узнала — показалось, что в роскошных ящиках из кедра и сандала лежит древняя мумия. Крышки заколотили — Тайрен сам подавал гвозди работникам — и верхний гроб покрыли добрым десятком жёлтых парчовых покрывал, расшитых драконами и отороченных белым шёлком.
— Матушка, — шёпотом спросила у меня Лиутар, — это дедушка-государь, да?
— Да, милая, это он.
— Поклон! — скомандовал распорядитель похорон, и все одновременно простёрлись ниц перед гробом. Над головами плыл дым — благовония и бумажные деньги стараниями двух евнухов непрерывно летели в огонь большой жаровни в центре зала.
— Встать!.. Поклон!.. Встать!..
Едва слышно захныкал Ючжитар, явно чувствуя торжественность момента и опасаясь протестовать громко, и я выразительно двинула бровью, глянув на дежурного евнуха. Сыновей унесли, но Лиутар осталась рядом со мной; шестилетние дети считались достаточно взрослыми, чтобы выдержать хотя бы часть бдения.
— Матушка, долго ещё? — прошептала она через некоторое время.
— Потерпи, Лиутар. К обеду освободишься.
Дочь вздохнула, но больше спрашивать не решилась. Хорошо хоть малолетство избавляло детей от трёхдневного поста, пусть и делало дозволенную пищу максимально простой. А вот нам с Тайреном придётся эти три дня ничего не есть, и, признаться, это будет мой первый опыт подобного рода. Я даже на диете сидела только будучи прыщавым, неуверенным в себе подростком, а позже, осознав, что на моей фигуре такие упражнения сказываются мало, это дело забросила.
Ладно хоть пить не возбраняется.
Иногда я тревожно поглядывала на мужа. Лицо Тайрена под траурной повязкой из белого холста казалось всё такой же застывшей маской, так и не поменяв выражения с тех пор, как он узнал об отцовской смерти. Он ни разу не посмотрел на меня в ответ, и даже когда поклоны кончились, его взгляд был устремлён только вперёд — не то на гроб, не то на сооружённый за ним алтарь с новенькой табличкой, множеством свечей и чаш с подношениями. Дни наши были заняты бдением, и даже ночью я не могла его утешить, потому что в трауре супруги спят раздельно.
Впрочем, вскоре и тревога за Тайрена отступила, будучи вытесненной банальным страданием плоти. Простоять или просидеть день на коленях, пусть даже и на подушке — то ещё удовольствие. К вечеру я уже не знала, есть у меня ещё ноги или уже нет, и помощь служанок, поднимавших меня с пола, становилась суровой необходимостью. Хорошо хоть бдение не было круглосуточным, на ночь можно было уйти и вытянуться на матрасе, в знак глубочайшей скорби разложенном на полу. А утром всё начиналось сначала. К концу этих трёх дней я от души прокляла местные верования и обычаи с их гипертрофированной любовью к родным и почитанием предков. Донимал и голод, сопровождаемый мыслями о еде, причём, как ни странно, на второй день больше, чем на третий. На третий день голод прошёл почти совсем, зато я начала мёрзнуть, несмотря на близость жаровни. В спину тянуло холодом из распахнутой двери, не спасал даже халат на вате, но приходилось терпеть. Я уже начала бояться, что сама подхвачу простуду, но этого, к счастью, не случилось. Не случилось у меня и приступа обжорства, которого я опасалась. Гань Лу специально не поленился навестить меня и напомнить, что в первые дни после поста лучше обойтись без излишеств. Я с готовностью согласилась, удовольствовавшись на долгожданный обед миской куриного супа с рисовой лапшой.
На седьмой день, согласно обычаю, император совершил большое жертвоприношение духу своего отца в Императорском Святилище Предков — под нож пошло небольшое баранье стадо, в дополнение к нему в специальной печи сожгли множество рулонов шёлка и приготовленных для этого случая особых яств. Весь двор опять собрался, чтобы почтить память умершего, принести свои дары, а также письма с выражением скорби, адресованные покойному. Письма тоже отправились в печь, а вот дары — в государственную казну. Впрочем, дарители в накладе не останутся — согласно всё тому же обычаю, после похорон им всем будут отосланы равноценные подарки. Вечером того дня, когда совершилось жертвоприношение, был устроен большой поминальный пир.
Следующие недели протекли достаточно однообразно. Слава всем богам, нам с Тайреном больше не нужно было простаивать в зале Земного спокойствия целыми днями, но прийти поклониться гробу требовалось как минимум дважды в сутки, утром и вечером. Зал пропитался благовонным дымом так, что находиться в нём долгое время стало совершенно невозможно, но священнослужителей, отправлявших заупокойные обряды практически без перерыва, это, кажется, не пугало. Видимо, закалились за годы службы. Придворные собирались для преклонения каждый седьмой день в течении всех семи недель. На двадцать первый день, после того как в очередной раз собравшиеся сановники покинули дворец, был устроен ещё один пир, но на этот раз не для живых, а для отлетевшей души. Накрытые столы заперли в пустом покое, куда никто не заглядывал до самого вечера, да и во всём дворце люди старались без крайней нужды из своих комнат не выходить, дабы не потревожить навестившего родные пенаты духа. Судя по количеству выставленной пищи, новопреставившийся не то обретает поистине волчий аппетит, не то приводит с собой целый сонм родни и приятелей.
Похороны прошли на пятидесятый день. Вообще-то могли бы и позже — даже для похорон следовало выбрать благоприятный день, и ожидание могло бы затянуться. Но, к счастью, нам повезло — гадатели из отдела Великого гадания приказа Великого постоянства назвали следующий же день после окончания обязательного срока прощания с покойным. Иочжуну предстояло упокоиться в Лучезарной гробнице рядом со своими предками. Впрочем, теперь бывшего императора этим именем никто не называл. Отныне оно становилось запретным, а вслух и во всех документах следовало указывать новое: Дай-цзан.
Ранним утром в час Кролика, когда рассвет только занимался над горизонтом, длинная змея похоронной процессии медленно поползла от дворцовых ворот через полгорода к западным вратам Чёрного Воина. Носилки с гробом в знак особого почтения не катили на колёсах, а всю дорогу несли на руках сотни носильщиков, время от времени сменяя друг друга. Я шагала сразу за гробом, возглавляя женщин дворца, а Тайрен был сейчас где-то там впереди, во главе процессии, вместе с ближними сановниками, священниками и многочисленными служителями, нёсшими белые траурные фонари, знамёна и зонты, носилки с поминальной табличкой и жертвенные сосуды. За ними медленным шагом ехал конный гвардейский отряд, и слуги несли и везли всё, что покойный император унесёт с собой в могилу, включая кареты и паланкины, которыми он пользовался при жизни. Похрустывал под ногами жёлтый песок, которым посыпали весь путь от дворца до Лучезарной гробницы, вдоль улиц стояли на карауле гвардейцы из всех дворцовых гвардий. Через некоторое время, когда траурная процессия под низкий неумолчный рёв труб и звон похоронных гонгов вылилась за пределы городских стен и прошла изрядную часть пути до гробницы меж холмов, гвардейцев сменили солдаты из ближайшего гарнизона. Но всё так же толпились по обочинам люди всех возрастов в скромных тёмных одеждах и белых траурных повязках на головах. Должно быть, проводить моего бывшего супруга собралась не только столица, но и все её окрестности.
И то сказать, не каждый день императоров хоронят.
Лучезарная гробница, в которой мне до сих пор не доводилось бывать, оказалась не каким-то одним, пусть даже грандиозным сооружением, а целым некрополем. Процессия проползла через огромные ворота из трёх арок и двинулась по широкой аллее между неизменных кладбищенских кипарисов и кедров и колоссальных каменных фигур, стоящих вдоль всего пути на расстоянии нескольких метров друг от друга. Фантастические животные — драконы, цилини[158], лудуни[159] — соседствовали с вполне реальными и узнаваемыми львами, слонами, лошадьми и верблюдами, установленными попарно, друг напротив друга. Ближе к концу статуи животных сменились статуями людей: воины воинственно сжимали рукояти мечей, чиновники почтительно склоняли головы, увенчанные высокими шапками согласно рангам.
Аллея привела к высокому и просторному погребальному храму, с крышей из жёлтой черепицы, поддерживаемой красными колоннами. За ней начинался ряд высоких курганов, каждый из которых скрывал могилу либо императора, либо его родственника. Если пройти дальше, то можно было найти и могилы особо отличившихся приближённых, удостоенных чести быть похороненными рядом со своими владыками, но мы туда не пошли. Процессия остановилась у свежего кургана, насыпанного поверх недавно построенной гробницы. По обе стороны открытого входа стояли две каменные стелы, с фигурками драконов на вершинах, и ещё одна стела на спине каменной черепахи венчала насыпь. Я невольно задумалась, были ли тексты с восхвалением покойного высечены после известия о его смерти или ещё при его жизни? Может быть, даже и утверждены им. Но уж дату смерти после даты рождения на самой верхней стеле точно поставили совсем недавно.
Вспыхнули заранее приготовленные фонари и факелы. Носильщики сменились в последний раз, и гроб внесли внутрь гробницы. Служители и мы с Тайреном тоже вошли внутрь, остальной двор остался снаружи, опустившись на колени прямо на холодную зимнюю землю и совершая одновременные поклоны. Оказавшись внутри, я с невольным любопытством огляделась. Туннель, ведущий в гробницу, был облицован белоснежным мрамором, сама погребальная камера была внушительных размеров залом — снаружи курган показался мне меньше. Отсветы огня заиграли на золотых драконах, украшавших купол. Гроб поместили на богато украшенный постамент, инкрустированный драгоценными камнями. Снова запылала жаровня, в огонь полетели благовония, все кланялись, пока священнослужитель заклинал душу покойного не выходить из гробницы и не карать живых без вины. После того как я рядом с Тайреном отбила десяток поклонов, мне пришлось выйти — остаток обряда сын Дай-цзана должен был довершить в одиночестве, не считая священника. Потом ещё были возжигания свечей и благовоний на небольшом алтаре у входа снаружи, возлияния вином и чаем, и наконец к кургану подтащили большую каменную плиту, закрыв ею вход. Ждавшие где-то в стороне и невидимые до сих пор работники принялись забрасывать плиту землёй, сравнивая её со склоном кургана и навсегда отгораживая бывшего императора от мира живых. Последним аккордом Тайрен достал из носилок принесённую из дворца табличку с именем отца и торжественно поместил её в храм, рядом с табличками его предков. После чего пришлось трижды поклониться уже ей.
Всю обратную дорогу я с облегчением предвкушала поминальную трапезу, так как хоронить полагается на пустой желудок, и сказать, что я проголодалась, значило ничего не сказать. Побаливали мышцы после всех этих поклонов и коленопреклонений, и вообще я чувствовала, что устала от обрядов и демонстративной скорби. А ещё наконец-то можно будет выбрать время поговорить с Тайреном, а то этот его отсутствующий вид уже начал меня тревожить. После того, как мы вышли из храма, я улучила момент, коснулась его руки и почувствовала, как мою руку в ответ сжали тёплые сильные пальцы.

Император должен служить примером добродетели для подданных, но всё же в иных случаях он может рассчитывать на послабления, не вызывая осуждения у народа. Пусть траур по родителям носят больше двух лет, но все как бы молчаливо соглашаются, что государство не может ждать, и заниматься государственными делами, а также справлять праздники глава государства начинает, едва тело его предшественника скроется под землёй. А после окончания государственного траура, длящегося шесть месяцев, он снимает и траурные одежды. Конечно, некоторые ограничения всё равно сохраняются: никакой музыки, никаких представлений, никаких увеселительных игр, в праздники — только то, что требует обряд. Но всё же жизнь двора быстро входила в обыденную колею.
— Боюсь, Цзоу Лианьюя придётся заменить, — озабоченно сказал Тайрен, перебирая свежие доклады. — Старик сильно сдал. Никто не стал его винить за убийства, совершённые его отпрыском, но всё же — единственный сын есть единственный сын. Я думал, он выдержит, столько лет уже во главе министерства и в отставку на собирался, но, выходит, я его переоценил.
— У него совсем нет других детей?
— Ещё две дочери, но они уже замужем. Совсем жертвоприношения предкам Цзоу, видимо, не прекратятся, но всё же… Жаль, славный род.
— И кого на его место?
— Заместителя, — Тайрен пожал плечами. — Большую часть работы перед концом года сделал он. Тоже не первый год на своём посту, так что — заслужил.
Я кивнула. Новый год мы отпраздновали совсем недавно, всего лишь через несколько дней после похорон. Начались новогодние каникулы, и у Тайрена наконец появилась возможность разгрести то, что накопилось за время вынужденного пренебрежения делами. Работа явно пошла ему на пользу, он снова становился самим собой. Во Внутреннем дворце всё было тихо, так что я охотно взялась ему помочь. Я любила эти наши совместные посиделки, когда мы, устроившись друг напротив друга в его кабинете, вместе вершили государственные дела, и я участвовала в обсуждении на равных. Теперь, прожив в этом мире десяток лет и насмотревшись на здешние нравы, я могла в полной мере оценить, какое сокровище мне досталось в мужья. Мужчина, смотревший на меня, как на равную. Мужчина, для которого я была не только усладой тела, продолжательницей рода и хозяйкой дома, но и другом, партнёром и советчиком. Такое отношение дорогого стоило.
К себе я вернулась поздно. Перецеловала детей, выслушала рассказы Лиутар и Шэйрена о том, как прошёл день, и отчёты присматривавших за ними и Ючжитаром нянь. Последней отчитывалась Нюэ Аху.
— Госпожа Добродетельная супруга закончила подготовку к перепланировке сада согласно последним указаниям гадателей приказа Великого постоянства.
Я кивнула. Гадатели приказа и звездочёты с террасы Ведающих Небом то и дело обнаруживали, что во дворце или в государстве что-то не так: то дата начала полевых работ не соответствует расположению звёзд, то иероглифы, составляющие имя кандидатки в императорские наложницы, можно истолковать как плохое предзнаменование, то клумба в саду расположена в несчастливом месте. Как они ещё сам дворец не предложили куда-нибудь перетащить, потому что при его постройке не учли какой-нибудь фэн-шуй? Ну да, впрочем, надо же людям оправдывать своё существование.
— И последнее, ваше величество: министр Цзоу просил вашей аудиенции.
— Моей? — удивилась я.
— Да, ваше величество.
Интересно, подумала я, чувствуя, просыпающееся любопытство. Какое дело ко мне может быть у министра церемоний? Скорее всего, просьба повлиять на императора, чтобы тот смягчил участь его сына. Но чем он может аргументировать, ведь дело совершенно ясное, и жестокий убийца должен быть казнён?
— Хорошо, назначь ему на ближайшее время.

— Благоденствия и процветания вашему величеству.
— Спасибо, сановник Цзоу.
Министр церемоний действительно здорово сдал. Не то чтобы я имела с ним много дел, но я помнила бодрого человека неопределённого возраста, чья гладкая, почти лишённая морщин кожа контрастировала с седеющей бородой. Все недостающие ему морщины выступили сейчас. И седины явно прибавилось.
— У вас ко мне дело, сановник?
— Да, ваше величество, — старик, а иначе его назвать сейчас было невозможно, глубоко вздохнул. — И проницательность вашего величества уже, должно быть, подсказала вам, какое именно. Вам известно, что мой единственный сын был арестован по страшному обвинению и теперь ожидает казни в тюрьме.
— Известно, — сдержанно кивнула я.
— Ваше величество, я пришёл умолять о милосердии. Его величество отказался меня слушать, но, быть может, государыне удастся смягчить его сердце? Ничтожный слуга осмеливается молить о пересмотре дела, или хотя бы о том, чтобы казнь была отложена. Тогда, быть может, если на то будет воля Небес, я смогу помочь моему мальчику…
— Министр Цзоу, я понимаю ваши отцовские чувства, правда, понимаю. Но, боюсь, тут я бессильна. Не могу представить, какую именно помощь вы имеете в виду. Ваш сын был взят с поличным, доказательства неоспоримы. Единственная его надежда — искупление в будущей жизни.
— Ах, ваше величество, — Цзоу Лианьюй подался вперёд, сжав руки, — боюсь, вам известно не всё. Да, Риад был схвачен рядом с трупом, но, уверяю вас, не его рука нанесла смертельный удар. Он был застигнут спящим и даже не сразу понял, в чём его обвиняют.
— Спящим?
— Он был пьян, — просто объяснил министр. — Я знаю, что уделял недостаточно времени его воспитанию, превыше всего полагая своим долгом служение империи и императору. Но нынешняя молодёжь вся такова, и его грехи не настолько тяжки, чтобы быть покаранными так жестоко. Ваше величество, Риад — хороший, почтительный мальчик, он не мог совершить хладнокровного убийства! Его мать слегла от огорчения. Его казнь… боюсь, она этого не переживёт.
— То есть, постойте… Он спал рядом с трупом?
— Да, он уснул в винном доме, где накануне устроил пирушку со своими товарищами. Та несчастная певица… Я всей душой сочувствую её семье, но разве её родным и духу убитой станет лучше, если погибнет невиновный?
Я задумчиво потёрла губу. Я действительно не стала вникать в обстоятельства последнего убийства, поверив на слово, что дело кристально ясно. И сейчас предательское сомнение почти против воли закралось в мою душу. Чем-то история напоминала довольно распространённую завязку земных криминальных триллеров: герой просыпается с похмелья и обнаруживает в своей постели труп, а в дверь уже стучится полиция. И доказывай, что ты не верблюд.
— Ваше величество, — должно быть, выражение моего лица внушило министру надежду, — Риад всегда так восхищался Матерью Народа! Во время голода, когда ваше величество проявили такую силу духа и решительность, я, к своему стыду, не сразу осознал мудрость решений государыни. Но мой сын увещевал меня, и ему удалось убедить недостойного слугу. И даже та пирушка была устроена в честь вашего величества!
— Вот как?
— Многие юноши столицы ослеплены сиянием Небесной Повелительницы…
Ах да, я же как-то незаметно успела обзавестись собственным фан-клубом. Женщина, окрутившая двух императоров, должна быть чем-то выдающимся, так что большинству из моих поклонников не мешало даже то, что они меня в глаза не видели. В моём мире влюбляются в видео и фото, здешним хватает слухов. Хотя кто-то, может, пускает слюнки на мои портреты, на которых я совершенно на себя не похожа, видела я парочку. Самое смешное, что придворные художники даже, скорее всего, не ставят себе целью мне польстить. Они просто искренне считают, что картина должна соответствовать канонам, а схожесть с моделью в списке их приоритетов хорошо если на втором месте. Здешнее искусство дивно реалистично в том, что касается растительного и животного мира, но человек явно не находится в центре его интересов, и потому, когда нужно кого-то изобразить, портреты, за редким исключением, выходят как под копирку.
Я рассеянно кивала, слушая панегирик Цзоу Риаду. Всё же, что ни говори, а чужое обожание приятно щекочет тщеславие. Чувствуешь себя этакой недосягаемой звездой. Хотя тут в ходу сравнение с белым лунным светом. Красота, которой можно только восхититься, а руками не потрогать…
Хотя кому не потрогать, а кому и очень даже. Был тут один, не постеснявшийся протянуть грязные лапы. Воспоминание о Ци Зене, не к ночи будь помянут, подействовало на меня как ушат холодной воды. Вот уже расчувствовалась, развесила уши, но ведь жизнь не фильм и не роман. В жизни не действует закон детективов, гласящий, что тот, на кого падает первое подозрение, непременно окажется невиновней невиновного. В жизни самое простое объяснение чаще всего и есть самое верное.
— Сановник Цзоу, — прервала я речь явно увлёкшегося восхвалениями папы, — всё, о чём вы говорите, безусловно, характеризует Цзоу Риада с самой лучшей стороны, но, увы, не является доказательствами его невиновности. Было следствие, и, если бы оно не доказало его вину, неужели ему вынесли бы приговор?
— Следствие, ваше величество… — старик безнадёжно махнул рукой. — Я не смею упрекать министра Чжэна. Он выполнял свой долг, покорный воле Сына Неба, у ног которого мы все склоняемся. Потому вашему слуге только и остаётся, что молить о милости. Не лишайте меня единственного сына! Если почтенные лета и заслуги этого слуги хоть что-то значат…
— Вы хотите сказать, — нетерпеливо сказала я, — что следствие не проявило должной добросовестности?
— Ваше величество… Да как же мой сын может быть виновен в этих пяти убийствах, если в тот день, когда убивали госпожу Пань, он целый вечер был дома, проведя его в беседе со мной? Что могу подтвердить не только я, но и его мать, а также моя наложница и прислуга?..
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Не с ложью ли смута, сплетясь, разрослась,
Когда, государь, допустил её ты?
И смута ещё и ещё разрослась,
Когда ты поверил речам клеветы!
Коль гневом ты встретил бы ложь, государь,
То сразу бы смута смирилась без сил;
Коль милостью истину встретил бы царь —
То сразу бы смуте предел положил.


Ши Цзин (II, V, 4)


— Тайрен, а вы знаете, что у Цзоу Риада алиби по крайней мере на одно из убийств? — спросила я.
— Откуда тебе это известно? — хмуро спросил Тайрен.
— От его отца.
— Старик всё никак не уймётся.
— И его можно понять. Так знаете или нет?
— Да, мы это знаем, — не дожидаясь, пока медлящий Тайрен соберётся с мыслями, сказал Гюэ Кей, заработав от друга и повелителя недовольный взгляд. Они с императором сидели над доской облавных шашек и прерывать игру явно не собирались.
— Я бы не стал принимать на веру всё, что говорит министр Цзоу. Он слишком заинтересован.
— Но ведь это подтверждает не он один, не так ли?
— А кто ещё? Его домочадцы? Они могут лишь следовать приказу. А если и нет — верность слуг хозяевам иногда побуждает исполнять и невысказанные просьбы.
— Да не сказал бы я, что тут дело в приказе, — задумчиво возразил Кей. — Служанка госпожи Цзоу твердила, что молодой господин за ворота ни ногой, не только на допросе, но и до него, в частной беседе.
Тайрен лишь фыркнул, показывая, что он думает о словах какой-то служанки.
— Я не понимаю, — сказала я. — Если есть сомнения в его виновности, и даже, я бы сказала, доказательства невиновности — почему Цзоу Риад не только арестован, но и осуждён?
— А у тебя есть другой виновный? — Тайрен поднял на меня хмурый взгляд.
— В смысле?
— В смысле. Ладно, предположим, эту госпожу Пань он действительно не убивал. Но на остальные-то случаи у него алиби нет.
— Тайрен, я тебя умоляю! Неужели у кого-то есть сомнения, что эти убийства — дело рук одного и того же человека?
— А разве есть доказательства обратного?
Я всплеснула руками, в который раз изумляясь местной правовой системе.
— Почему же в таком случае арестован только один человек, а не пятеро? Зачем ограничиваться только одним? Давайте обезглавим пятерых, каждый из которых предположительно совершил по одному убийству!
— Не смешно, — отрезал Тайрен. — Соньши, тебе, как никому, должна быть понятна необходимость успокоить народ. Убийца должен быть найдет и покаран в кратчайшие сроки. Судебное министерство сделало всё, от него зависящее, а что до Цзоу… Что ж, чем-то всегда приходится жертвовать.
Я уставилась на него, начиная понимать, что правовая система тут может быть и не причём. Не это ли практически полным текстом сказал мне Цзоу Лианьюй? Что судебный министр выполнял заказ его величества?
— Ты хочешь сказать… что понимаешь, что Цзоу Риад невиновен… и жертвуешь им ради успокоения народа?
— И ради твоей безопасности. Не хватало только нового бунта, в котором снова потребуют твою голову.
Я осознала, что сижу с открытым ртом, и со стуком захлопнула его. Потом резко выдохнула.
— Ну нет. Я не согласна.
— А я тебе говорил, — флегматично заметил Кей, ставя на поле очередную шашку.
— Тебе понравилось удирать от бунтовщиков? — осведомился Тайрен.
— Нет. Но пока ещё до бунта не дошло, не так ли?
— И не дойдёт. Потому что убийца будет публично казнён, как только двор начнёт снова собираться после Нового года.
— Тайрен!
— Соньши, — он, наконец, поднял на меня глаза, — долг любого подданного — служить своим повелителям всеми силами. В том числе и своей жизнью. Считай, что Цзоу Риад заслонил тебя грудью в бою. Он обязан это сделать, и тут не на что обижаться и нечему возмущаться.
Я помолчала. Нельзя сказать, что его слова совсем не нашли отклика в моей душе. В памяти ещё отзывался пережитый страх, когда я спешно натягивала платье, путаясь в рукавах и завязках, а за окном уже мелькали факелы в руках вооружённых людей, собиравшихся учинить надо мной расправу. А потом бегство через ночной лес, и Мейхи, оставшаяся меня прикрывать… Она сделала это добровольно, но вот возницу, чьего имени я даже не узнала, никто не спросил. И он умер лишь потому, что оказался не в то время и не в том месте.
Так неужели за меня снова и снова должны расплачиваться другие? Да, иногда этого не избежать, но сейчас-то ещё можно побороться.
— Тайрен, — сказала я, — если так рассуждать, то получится, что правитель может позволить себе любое самодурство, любую подлость. Потому что подданные должны. А как насчёт долга правителя перед подданными? Разве добродетельное правление — не его первейшая обязанность?
— Помню, как ты критиковала эту доктрину, — хмыкнул муж.
— Я критиковала не саму доктрину, а слепую уверенность, что ею можно решить все проблемы. Против же следования добродетели я ничего не имею, если не доводить до абсурда.
Тайрен хмыкнул ещё раз.
— Считай, что ты доводишь, — сказал он. — Ещё какие-нибудь аргументы будут? Если нет, то ты меня не убедила.
— Тайрен, а если убийства продолжатся и после казни, что тогда? Так и будешь назначать виноватых и их казнить?
— Прошло уже четыре месяца, но новых убийств не было.
— Ну, я бы на месте убийцы тоже затаился, — заметил Кей, до того отрешённо разглядывавший доску. — Так что её величество права. Если мы казним Цзоу, а потом найдут ещё один труп, то какие слухи пойдут? И к гадателям ходить не надо: да-да, убивает оборотниха-императрица, а император её покрывает, хватая кого ни попадя.
Тайрен скривился, глядя на лучшего друга взглядом "и ты, Брут", но с ответом сразу не нашёлся.
— Но ведь этого может и не произойти, — наконец сказал он.
— Если это не просто сумасшедший убийца, а, как ты боишься, недоброжелатели твоей супруги опять взялись за своё — будет обязательно. Ты сделаешь им роскошный подарок, казнив невиновного. Более того — даже если убийца к политике не имеет отношения и действительно уймётся, я не удивлюсь, если у него найдётся подражатель. По той же самой причине.
Я усиленно закивала.
— Что-то раньше ты так рьяно не возражал, — кисло сказал Тайрен.
— Я надеялся, что всё же смогу найти настоящего преступника, и тогда вопрос решится сам собой. Но мне не хватает времени. Дай мне ещё хотя бы месяц.
Мы с Тайреном удивлённо посмотрели на него.
— Ты сам ищешь преступника? И ничего не говорил мне?
— Пока у меня только подозрения. Судебное министерство уже проверяло всех, кого только можно, и никаких доказательств не нашло. Что бы я мог им возразить?
— Тогда, может, поделишься своими подозрениями с нами? Раз уж начал.
Кей помедлил, вертя в пальцах шашку, которую намеревался поставить на поле.
— Хоть я тут и говорил про политику, — сказал он, — но, подозреваю, что дело не в ней. Скорее всего, это внутренние интриги Церемониального министерства. Проще говоря, кто-то очень хочет сместить министра Цзоу с его должности.
— И поэтому взялся за его сына?
— Именно. Даже если старик и выдержит — думаю, ты охотно отправишь его в отставку по первой же просьбе его подчинённых. Чтобы не маячил тут и не напоминал тебе о твоей, пусть и вынужденной… несправедливости.
— Дерзишь, — мрачно заметил Тайрен.
— Надеюсь, годы дружбы и преданности дают мне право на откровенность.
— И ради этого — четыре трупа?
— Если я прав — убийца, или скорее тот, кто стоит за ним, просто безошибочно определил твою болевую точку. Ради её величества ты пойдёшь на что угодно.
Кей отвесил поклон в мою сторону. Я промолчала, стараясь слиться со стеной. Откровенность такой степени уместна лишь при разговоре наедине.
— Достаточно распустить порочащие императрицу слухи, и ты согласишься казнить любого, лишь бы это прекратилось.
— Но с чего ты вообще решил, что искать надо в самом министерстве?
— Меня удивило, как легко погасли эти разговоры. Ну, не то чтобы совсем, люди шепчутся, конечно, но, похоже, из-под этого котла дрова уже вытащили. А между тем, если бы некто собирался действительно вылить чёрный горшок на Мать Народа, как раз сейчас разговоры должны были бы стать вдвое интенсивнее. Тем более, что молодой господин Цзоу в городе достаточно популярен. Вспомни, как за него заступались. Самое время, казалось бы, объявить, что её величество злонамеренно валит свои грехи на непричастного. Ещё и личный мотив какой-нибудь приплести — вот и готов портрет волчицы с волчьим сердцем. Но нет, такой прекрасной возможностью никто не пользуется. Похоже, убийцы уже достигли своей цели, и в дальнейшем нагнетании нет нужды. Вот я и задумался, кому это может быть выгодно.
Тайрен задумчиво смотрел на друга, забыв про игру. Кей не торопил его.
— Но пока меня никто не просит освободить сановника Цзоу от должности, — наконец сказал император.
— Вопрос времени. И я уверен — если ты отложишь казнь, к тебе обязательно начнут ходить просители, умоляя этого не делать. Даже не отмена, а оттягивание приговора заставит наших преступников зашевелиться.
— Но такие просьбы сами по себе ещё ничего не докажут.
— Нет. Но если враги министра снова начнут действовать, быть может, в их построениях обнаружится изъян, которым я смогу воспользоваться.
Ещё одна пауза.
— У тебя есть месяц, — тоном окончательного решения постановил Тайрен.

— Ваше величество, — доложила Ле Лан, — пришёл евнух из дворца Изначальной Чистоты.
— Проси, — я сделала ещё один глоток чая. Гарем… Все стучат на всех, и порой совершенно бескорыстно. Я не пыталась прикармливать доносчиков, но, похоже, управитель Добродетельной супруги считал своим долгом держать меня в курсе всех событий.
— Ваше величество, — посланец бухнулся на колени и поклонился, — господин Чжулю просил передать, что госпожа Чжан в ярости из-за происшедшего вчера. Заявила, что она будет не она, если не заставит госпожу Талантливую супругу заплатить сторицей, и ещё всякие глупости…
— Какого рода?
— Э-э… — замялся евнух. Ясно, значит, Чжан Анян, забыв про осторожность, проехалась и по мне, потакающей её врагине.
— Ладно, не важно. Продолжай.
— И ещё она велела пригласить к себе наложницу Су Вансин.
— Когда?
— На завтра. Выпить чаю в саду Долголетия.
То есть поближе ко дворцу Великого Превосходства. Случайно ли? Су Вансин вчера удостоилась милости от Тайрена, они беседовали около часа, и по слухам, даже целовались. В свои покои, он, правда, её не приглашал, уж о таком бы я узнала в первую очередь. Но весь гарем замер в нетерпеливом ожидании.
Вчерашнее происшествие действительно было достаточно неприятным. Из всех доступных развлечений нам из-за траура осталось лишь одно — интеллектуальные беседы. Вот Шейн Кадж и постаралась устроить литературный вечер, на который был приглашён и его величество. Звездой вечера стала наложница Су, оказавшаяся настоящей поэтической энциклопедией — она знала наизусть множество стихотворных строк, в том числе и малоизвестных поэтов, и даже сама сочиняла неплохие, хотя и не выдающиеся стихи. И лишь один момент испортил получившуюся очень удачной встречу: когда Добродетельная супруга Чжан вошла в комнату, оказалось, что перетянутая накануне обивка стен в точности совпадает по тону с её новым платьем.
Пустяк, скажете? Но не для женщины, которая несколько часов выбирает наряд и украшения, стремясь понравиться единственному доступному мужчине. Когда кипящая Чжан Анян вышла, я посмотрела на хозяйку, выразительно приподняв брови, но та продолжала улыбаться, непроницаемая, как храмовый идол. Устраивать ей допрос было бы неуместно, да и без допроса всё было ясно: подстроить сопернице гадость — дело святое. Удивляться не приходилось, хотя я не ожидала от Кадж такой мелочности.
— Постарайтесь узнать, о чём они будут говорить, — распорядилась я, и евнух поклонился. Я поставила чашечку и задумчиво посмотрела в сад. Было ещё довольно холодно, но прислуга уже сдвигала рамы, открывая дорогу весеннему воздуху, так что сидеть приходилось около жаровни. Но, если не считать холода, погода радовала. Гадатели обещали хорошую весну, и кажется, погода после двух лет издевательств над Северной империей решила смилостивиться. Дожди шли обильно, но не чрезмерно, чередуясь с солнечными днями, все были преисполнены надежд и молились о хорошем урожае.
— Я надеялся, что в этом году смогу объявить поход на юг, — сказал мне Тайрен на днях, — но, увы, придётся подождать ещё годик. Сейчас мы его просто не осилим. Хорошо, что южане ведут себя тихо.
Я вспомнила, как сидела перед толпой чиновников и отдавала приказы, отнюдь не будучи уверенной, что их выполнят, и не было рядом никого, с кем можно было бы разделить ответственность или хотя бы толком посоветоваться — и тихо порадовалась нашей временной бедности. Пусть уж муж будет рядом подольше. Если даже снаряд в одну воронку дважды не попадает, и едва ли мне опять придётся брать на себя всю полноту власти — и без того достаточно вспомнить, как я жила от письма до письма. Война есть война, и императоры ни от чего не застрахованы…
Поживём хоть годик как люди, всей семьёй, с детьми, чтобы они хотя бы не забывали, как выглядят их отец и мать. И, кстати, о семье…
— Навещу-ка я, пожалуй, Талантливую супругу.
Ле Лан поклонилась и бросилась за подбитым мехом плащом.
Кадж, однако, каяться в обиде, нанесённой Добродетельной супруге, явно не собиралась. Она выслушала мои упрёки в том, что никак не помогает мне в поддержании мира и порядка во Внутреннем дворце, смиренно признала, что действовала необдуманно, но тут же сослалась на то, сколько зла и склок сама претерпела из-за Чжан Анян.
— Старшая сестра, любому терпению есть предел. Слуга сожалеет, что сделала ношу государыни тяжелее, и с радостью бы помирилась с супругой Чжан, если бы мир зависел от меня одной.
Я поморщилась. В этом Кадж была права — ждать доброй воли от Чжан Анян не приходилось.
— Но ты понимаешь, что теперь она будет спать на соломе и лизать желчь, чтобы не забыть о мести тебе?
— Она и раньше вела себя точно так же. Между нами давно море крови.
— Завтра она приглашает выпить чаю Су Вансин. Наверняка попытается перетянуть её на свою сторону и создать свою партию.
— Су Вансин? — похоже, Кадж развеселилась. — Ничего удивительного. Эту девицу легко подчинить — по крайней мере, на первый взгляд.
— Почему?
— Разве старшая сестра не слышала слухов?
— Какого рода?
— Старшая сестра не задумывалась, отчего наложница Су так искусна в изящной словесности и так смела в суждениях, что напоминает саму государыню?
— Не юли, пожалуйста, — раздражённо попросила я.
— Говорят, что наложница Су попала в гарем потому, что её брат отличился в сражении, и император оказал милость его семье. Но я слышала, что на самом деле Су Вансин доводилось ночевать в ивах.
Я моргнула, не сразу сообразив, что это очередной вежливый эвфемизм для обозначения весёлого дома.
— Ну и что? В гарем может войти любая, была бы хороша собой и здорова. Даже одна из императриц в юности была уличной певичкой.
— Так-то оно так. Но большая часто наложниц всё же — дочери аристократов и заслуженных чиновников. Су Вансин среди них и так как росток полыни на пионовой клумбе. Представь, что будет, если о её истинном происхождении заговорят открыто. К тому же это значит, что у неё нет защиты. Ни за неё саму, ни за её родню, если такая есть, никто не заступится. Это всё могла бы компенсировать только милость его величества, но Сын Неба никого не замечает, кроме старшей сестры.
Я машинально кивнула. Ну да, не замечает. С тех пор, как мы вместе, других дев, побывавших в его постели, можно пересчитать по пальцам. Даже если Су Вансин туда и влезет… Может, оно и к лучшему? Не знаю, какой реакции ждала Кадж, рассказывая мне всё это, но я, выслушав, прониклась к девушке невольным сочувствием. Даже если эти слухи — неправда, достаточно разнести их достаточно широко, и она уже не отмоется.
Милость императора действительно могла бы стать наложнице Су защитой. А если ещё и повезёт ребёнка родить… Даже если это будет сын, едва ли он начнёт угрожать Ючжитару, пока его мать не будет угрожать мне. А она станет мне реальной соперницей только в том случае, если я Тайрену опротивею вконец, но это вряд ли. Если сломалась кость, остаётся сухожилие, если его любовь ко мне когда-нибудь и угаснет, нас и без неё очень многое связывает.
Пожалуй, имеет смысл познакомиться с наложницей Су поближе.
— Старшая сестра, — Кадж тем временем подалась ко мне и понизила голос, — хоть это и не касается дел Внутреннего дворца, но прости мне моё любопытство… Правда ли, что его величество задумал помиловать молодого господина Цзоу?
— Неправда. Казнь всего лишь отложена на время.
— Почему же? Разве в этом деле есть какие-то сомнения?
Я немного поколебалась, но решила, что вреда от откровенности не будет.
— Да, появились некоторые. Теперь их проверяют. Если обвинение подтвердится, приговор приведут в исполнение.
— У ног Сына Неба каждый может надеяться на справедливость, — улыбнулась Кадж. Каким-то образом она ухитрялась льстить так, что это не выглядело банальным желанием понравится. — Говоря откровенно, и у меня были некоторые сомнения. Молодой господин Цзоу из тех, кто глазом косо не взглянет, о нём шла самая добрая молва, разве что порой порицали за излишнее легкомыслие. И вдруг ни с того ни с сего — жестокие убийства? Но я решила, что правосудию виднее.
— Да, я тоже так решила.
— Говорят, что отсрочкой недовольны. Ну, людей можно понять.
Я кивнула. Кей как в воду глядел — уже через пару дней после объявления о том, что казнь откладывается, на общей аудиенции нашёлся сановник, заговоривший о недопустимости излишнего мягкосердечия императора. О том, что кровь убиенных вопиет, и что народ необходимо успокоить. Отец подозреваемого имел неосторожность резко возразить, и на него набросились уже несколько, обвиняя в пристрастности и потакании преступному сыну. Тайрен ссору прервал, но министра Цзоу из зала пришлось выводить под руки. После этого и Тайрен согласился, что в самое ближайшее время следует ждать делегацию с просьбой назначить нового министра. Он оказался прав, причём обратился с этой просьбой один из Великих наставников, сановников первого ранга. Который, казалось бы, не имел никакого отношения к Церемониальному министерству, если не считать того, что один из его внуков был женат на сводной сестре заместителя министра.
Конечно, это ничего не доказывало — аристократия вся родня друг другу. Но Тайрен был упрям, и как правило, все попытки на него давить заканчивались в лучшем случае ничем. И если раньше он относился к продолжению поисков виновного без энтузиазма, то теперь его настроение изменилось.
— Пусть Кей ищет, сколько нужно, — сказал он мне. — Чтоб не думали, будто смогут диктовать, кого мне казнить, а кого миловать. Тем более что народ не так уж и негодует.
Жители столицы и в самом деле, если верить докладам, заняли скорее выжидательную позицию. Слухи ходили самые противоречивые, но в умах людей не возобладал ни один из вариантов.
— Расскажешь мне, чем закончится дело? — вырвала меня из размышлений Кадж.
— Расскажу. Да ты и сама узнаешь.
— Ну, из первых рук узнавать всегда интереснее.
Мы понимающе улыбнулись друг другу и расстались.
На следующий день мне доложили, что подслушать в деталях, о чём говорили Добродетельная супруга и наложница Су, не удалось, так как госпожа Чжан предусмотрительно отослала прислугу подальше. Но, кажется, речь шла о любовном привороте. Я велела присматривать за обеими потщательней — к магии я относилась скептически, но не хотелось бы, чтоб императора нечаянно отравили, пытаясь заслужить его благосклонность. А потом, признаться, я и забыла о них, потому что дело Цзоу Риада неожиданно набрало обороты.
В то утро я сидела в кабинете Тайрена за ширмой, слушая, как он принимает сановников, обсуждая с ними детали налогообложения: с кого уже можно драть три шкуры, а кому после двух неурожайных лет всё ещё приходится делать послабления. Обсуждалось также возможное переселение людей на опустевшие земли и то, понадобятся ли переселенцам помощь от государства и льготы, или справятся и без них. Потом мы с Тайреном обсудим всё между собой, но пока я делала вид, будто меня в комнате нет, хотя и подозревала, что моё присутствие — секрет полишинеля. В самый разгар совещания Цза Чуали доложил о приходе Кея. Верховный командующий гвардии Нетупящихся мечей ворвался в кабинет, едва не оттолкнув евнуха, и тут же почти потребовал разговора наедине. Заинтересованный Тайрен вышел из кабинета вместе с ним, и я с трудом подавила порыв выскочить из-за ширмы и побежать следом. Любопытство разыгралось, и когда совещание завершилось, я первым делом спросила, что понадобилось Кею.
— Он, представь себе, пресёк попытку побега молодого господина Цзоу, — объяснил Тайрен. — Но посоветовал мне сделать вид, будто тот действительно сбежал. Якобы это поможем ему поймать убийцу с поличным.
— И ты?..
— Согласился, — Тайрен пожал плечами с лёгкой улыбкой, и я вдруг увидела того юношу, беспечного любителя авантюр, с которым познакомилась, едва попав этот мир. — Посмотрим, что он задумал.
Мальчишки, подумала я. Вам бы только поиграть в детективов. Но это даже хорошо, что супруг пришёл в доброе расположение духа.
— Надеюсь, ты не будешь карать Цзоу Риада за попытку побега? Его, в принципе, можно понять.
— Только из уважения к заслугам его отца, — усмехнулся Тайрен. — А вот теми, кто пытался вывести его из камеры, я займусь прямо сейчас. Если Кей прав, то поимка убийцы может и не понадобиться.
— А, ну удачи, — пожелала я. О том, как именно займутся этими бедолагами, знать не хотелось.
О побеге объявили по городу и вывесили плакаты с портретом, перечнем примет и обещанием награды за преступника или сведения о нём. Портрет, кстати, был на удивление реалистичен: могут же, когда хотят. Видимо, художников Судебного министерства больше волновали практические соображения, чем соблюдение так почитаемых канонов. Ещё пару дней было тихо, а потом город всколыхнули слухи об очередном убийстве.
Правда, на этот раз слухи были лишь слухами — если в прошлый раз жертвы были известны, то теперь говорили разное, кое-то договаривался до того, что оказавшийся таким злодеем молодой господин Цзоу вырезал целую семью. Нет, две семьи. И ещё слуг. Город заволновался, я даже подумала, что как бы ныне сидящей в тюрьме жертве чужих интриг не пришлось потом уехать из столицы, даже если для неё всё закончится благополучно. Будут на него коситься и поминать всю эту историю, как в том анекдоте: то ли он украл шубу, то ли у него украли шубу… Ну, или, как говорят здесь — это словно мужской монастырь против женского монастыря: даже если ничего не происходит, всё-таки что-то есть.
— Также, ваше величество, — вечером того же дня доложил евнух Цза в числе других дел, — поступило прошение: все заведующие отделами Церемониального министерства умоляют вас об аудиенции.
— Вот как? — приподнял бровь Тайрен. — Я приму их завтра.
— Слушаюсь, ваше величество.
— Соньши, ты распорядилась об ужине?
— Только что накрыли, — подтвердила я. — Думаешь, это оно? В смысле, будут просить об отставке министра Цзоу?
— Почти не сомневаюсь. И, надеюсь, господин заместитель Тэн тоже пожалует — у меня для него сюрприз.
— Неужели Кей всё-таки нашёл убийцу? — восхитилась я, но Тайрен лишь улыбнулся загадочной улыбкой.

— Ваше величество, — сановник пятого ранга, видимо, заведующий какого-то из отделов Церемониального министерства, подобающим образом поклонился, — я бесконечно почитаю министра Цзоу. Но… в сложившихся обстоятельствах…
Он замялся и явно в поисках поддержки обернулся к своим товарищам.
— Мы всё обсудили между собой и пришли к выводу, что дальнейшее его пребывание на посту министра будет неуместным, — пришёл ему на помощь один из них.
— Вот как? — лениво протянул рассматривающий свои ногти Тайрен. — Это почему же?
Я сидела рядом с ним, даже не пытаясь спрятаться за ширмой. Такое преставление заслуживало того, чтобы полюбоваться им из партера. В результате все почтенные мужи делали вид, будто меня не существует, и даже довольно успешно. После первых взглядов в мою сторону никто не глядел.
— Отец преступного сына, не сумевший воспитать его — разве он может как следует проследить за порядком во вверенном ему министерстве? Государственные ритуалы не терпят ни малейшей небрежности. Только муж высочайшей добродетели и ясного разума может исполнять обязанности министра церемоний.
— К тому же, — добавил ещё один из четвёрки, — есть подозрение, что именно он помог скрыться злодею, ведомый родственными чувствами. Но его дом даже не обыскали. Ваш слуга удивлён таким упущением Судебного министерства.
— Сановник Тэн, — Тайрен внимательно посмотрел на стоявшего чуть в стороне заместителя министра, — вы разделяете это мнение?
Сановник Тэн, представительный, несмотря на невысокий даже по местным меркам рост, мужчина с чёрной бородкой, сделал шаг вперёд, сохраняя на лице чуть извиняющуюся улыбку. Как будто ему было неловко находиться здесь.
— Ваше величество, — изящно поклонился он, — поистине министр Цзоу мне как отец. Он много лет был моим наставником и примером для подражания в делах государственных. Я также необыкновенно уважаю его разум и нравственные качества. И если бы значение имело только моё мнение… Но, увы, интересы империи и вашего величества прежде всего. Дело даже не в том, будто министр Цзоу недостоин выполнять свои обязанности. Дело в том, сможет ли он делать это надлежащим образом, когда против него все чиновники его же министерства?
— Которых возглавляете вы?
— Что вы, ваше величество. Но разве я могу пренебречь мнением своих собратьев?
Тайрен покивал.
— У меня к вам будет несколько вопросов, сановник, — он кинул взгляд на стоящего у дверей Цза Чуали, и тот, понятливо поклонившись, исчез за дверью. — И по поводу министра Цзоу в том числе.
— Спрашивайте, ваше величество.
Однако Тайрен замолчал. И молчал довольно долго под выжидающими взглядами просителей, пока за дверью не раздались шаги, звяканье — и в комнату в сопровождении охраны не ввели какого-то человека. На нём была тюремная роба, шею и поднятые к ней руки сжимала колодка-канга. На первый взгляд арестант не отличался от местных ничем, кроме причёски с косами вместо пучка, но если приглядеться… Едва ли я обратила бы внимание, встреть я его в толпе, но несколько более округлённый овал лица, более плоская, чем у жителей империй, переносица… В целом, его голова показалось мне похожей на полуспустившийся и слегка вдавленный мяч.
— Посмотрите повнимательней, господин Тэн, — сказал Тайрен. — Вы узнаёте этого человека?
— Э… Нет, ваше величество.
— В самом деле? А разве это не вы купили его из числа пленных, которых я привёл с собой из последнего похода?
— Ваше величество, — после секундного вглядывания в незнакомца ответил заместитель, — покупкой рабов, как и наймом слуг, занимается мой управляющий. Быть может, этот человек и служил в моём доме, но я его не помню. Он чем-то провинился? В таком случае я нижайше прошу прощения и разрешения возместить причинённый им ущерб.
— О да, он провинился. Он был взят с поличным в Лотосовом квартале при попытке убить одну из прислужниц в доме "Зовущих красавиц".
— Каков злодей!
— И при нём было найдено вот это оружие, — Тайрен снова посмотрел на господина Цза, и тот с поклоном поднёс на небольшом подносике кинжал с коротким загнутым лезвием и простой, кажется, бронзовой рукоятью. Я наклонилась вперёд, всматриваясь. Кинжал больше напоминал стилет — благодаря полузабытой реконструкторской тусовке я немного подковалась в холодном оружии. Клинок был в сечении круглым, с остриём, но без боковых лезвий.
— Экзотическая вещица, — светским тоном продолжил Тайрен. — Кажется, такие используют южные варвары-моу. Следователи, ведшие дело об убийствах в Лотосовом квартале, уверены, что все жертвы были убиты этим кинжалом — или точно таким же.
В комнате повисла тишина. Заведующие отделами переглянулись.
— Что скажете, сановник Тэн?
— Ваше величество, что же ваш слуга может сказать? — развёл руками сановник, державшийся, надо сказать, с полным самообладанием. — Если этот человек убийца, то… Слуга не смеет задавать вопросы…
— О том, почему был арестован Цзоу Риад? Что ж, как ни прискорбно, непогрешимых нет, и Судебное министерство порой допускает ошибки. Но Небо даёт нам возможность их исправить.
— Хвала Небу! А этот… человек… он говорит что-нибудь?
— Увы, пока молчит, — с явным сожалением ответил Тайрен. — Но времени с его ареста прошло мало, и следователи ещё не испробовали всех методов допроса, так что посмотрим, насколько его хватит. Но время идёт, кровь убитых вопиет. Потому я и спрашиваю вас.
— Меня, ваше величество? Но… при чём тут ничтожный? Виновен этот человек в тех убийствах, или нет, я признаю свою части вины за его поступки, но…
— Это похвально, что вы признаёте свою вину, — с нехорошей улыбкой перебил его Тайрен, махнув рукой окружавшим бывшего военнопленного стражам. — Сэкономим время Судебному министерству и Цензорату. Сегодня утром, когда вы отбыли на службу, чтобы собрать сих достойных сановников и подать жалобу на вашего начальника, следователи наведались в ваш дом и допросили слуг. Многие из них оказались куда разговорчивее этого раба. Допросы ещё продолжаются, но предварительная картина уже ясна. Особенно ценные сведения дал ваш управляющий, я даже думаю, не сделать ли ему послабление… Хотя он безусловно виновен хотя бы в том, что не донёс.
Вот теперь заместитель Тэн побледнел. Стража вывела арестанта, и двери успели закрыться, пока хвативший ртом воздух сановник сумел выдавить:
— Мои слуги арестованы?!
— Некоторые из них, — кивнул император. — Благодаря им выяснились интереснейшие подробности. Например то, что перед каждым убийством вы отправляли убийце посланца. Нет, сами вы с ним не общались, так что с чистой совестью можете поклясться, что не отдавали ему приказов. Но можете ли вы сказать, что вообще не приказывали никого убить? О, к слову сказать, ваш племянник, который пил с Цзоу Риадом накануне ареста последнего, тоже схвачен. Давайте поспорим, как скоро он признается, что напоил приятеля до невменяемого состояния по вашему приказу, и даже, быть может, что-то добавил ему в вино, а потом оттащил туда, куда ему было сказано?
Я с невольным уважением глянула на мужа, впечатлённая такой оперативностью.
— Ваше величество!.. — сановник Тэн упал на колени, ткнувшись лбом в пол. — Я не смею спорить с вашим величеством, однако…
— Однако?
— Мои слуги оговорили себя и меня, или были подкуплены! Ваше величество, должно быть, кто-то давно плетёт сети против вашего ничтожного слуги, и вот теперь вылил на меня чёрный горшок клеветы перед лицом Сына Неба! И теперь я стою под остриём и могу лишь уповать на справедливость и прозорливость вашего величества!
— И кто же, по-вашему, на вас клевещет?
— Ничтожный не может знать, но как у вашего величества есть враги, так есть враги и у ваших верных слуг, мечтающие, чтобы от нас и пластинки лат не осталось, — сановник поднял голову, не изменив положения тела, так что я невольно подивилась гибкости его шеи. — Должно быть… должно быть, это кто-то из Судебного министерства. Раз он может навязать допрашиваемым нужные ему показания.
— А кстати, о Судебном министерстве, спасибо, что напомнили. Не объясните ли вы, зачем вам понадобилось подкупать начальника министерской тюрьмы, когда вы навещали его, поздравляя с рождением внука?
— Ваше величество! — почти прорыдал несчастный заместитель. — Неужели теперь даже вручение подарков будет поставлено в вину этому ничтожному?
— Смотря, с какой целью подарки вручаются. Начальник тюрьмы уверяет, что вы уговаривали его отпустить преступника — скажете, тоже клевета?
— Разумеется!
— Как интересно, все только и делают, что на вас клевещут. С чего бы это вдруг?
— Ваше величество, я могу лишь гадать, за что меня так ненавидят, что и попытку побега Цзоу Риада вздумали приписать мне!
— Попытку побега? — Тайрен никак не выделил первое слово, однако сановник Тэн застыл, открыв рот. Потом закрыл, медленно выпрямился и сел на пятки, сложив руки на коленях.
— Любопытно. Я-то полагал, что вы действительно купились на наше маленькое представление, сановник. Но вы оказались то ли ещё наглее, то ли ещё глупее, чем я о вас думал.
Тэн молчал. Как ни странно, но его лицо опять стало спокойным — тем спокойствием, которое осеняет людей, принявших неизбежное.
— Пусть обвиняемый на самом деле не бежал, и вы это знали, но, должно быть, непросто вот так взять и остановиться, уже почти добившись цели. Тем более что начальник тюрьмы не был арестован, и вы решили, что он вас не выдал. И правильно решили, так что я им ещё займусь. Вы думали, что я не захочу терять лицо и брать свои слова обратно, раз уж объявил о побеге преступника? Или… вы, наверное, и не возражали б, если молодого господина Цзоу оправдали, в конце концов, вы ведь ничего против него не имели, вам было нужно лишь стащить с лошади его отца? И если успеть принести жалобу сейчас, пока оправдание ещё не состоялось и общественное мнение настроено против этой семьи… да, у вас был шанс на успех. Что скажете?
— Ваше величество, — даже чуть торжественно произнёс сановник Тэн, — раз уж меня постигла такая злая судьба, могу сказать лишь одно: вверяю себя в руки правосудия вашего величества.
— Пусть будет так, — кивнул Тайрен.
Арестованного сановника увели, за ним тихо ушли заведующие, сперва подтвердив на язвительный вопрос Тайрена, что жалоб больше не имеют. Последним вышел евнух Цза, оставив нас с мужем наедине.
— Тайрен, ты же сказал, будто начальник тюрьмы свидетельствовал против заместителя Тэна, — сказала я. — А теперь выясняется, что он его не выдал?
— Я блефовал, — безмятежно улыбнулся Тайрен. — И он купился. Собственно, что начальник тюрьмы тоже был подкуплен, предположил Кей, и я до сих пор не знаю, прав ли он. Эта падаль прокололась лишь на знании о том, что побег не состоялся, должно быть, его люди следили снаружи. Следствие ещё далеко от завершения.
— Но Кей всё равно молодец. И ты тоже.
— А то ж! Повезло мне с другом, верно?
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На Ло поглядите, как воды реки
Разлились широко и как глубоки…
Не так ли является нам государь?
И полное счастье и благо при нём.
Да здравствует царь наш, на тысячи лет
Он царство своё сохранит и свой дом!


Ши Цзин (II, VI, 9)


— Так у них было расстройство желудка? У обеих?
— У Су Вансин меньше. Должно быть, выпила лекарство или разбавила чем-нибудь. Она явно лучше знала, из чего это зелье состоит.
— Прекрасно! Просто прекрасно! — Кадж откинулась на спинку сиденья и расхохоталась, хлопая в ладоши. — Вот ведь свиные головы! Поистине, черепаха и собака — идеальная пара!
— Ну, не скажи. Наложница Су в конечном счёте легко отделалась.
— Только благодаря милости и милосердию старшей сестры, — Кадж чуть наклонила голову, показывая, что отдаёт должное этим не самым популярным тут качествам.
Я кивнула. При желании наложнице Су можно было устроить "весёлую" жизнь: покушение на доброе здравие императора — серьёзное преступление, и она могла сколь угодно хлопать глазками и утверждать, что не знала, для кого предназначено зелье, которое она попыталась передать Добродетельной супруге, выдавая за приворотное. Учитывая, что мужчина в гареме только один, в это оправдание не поверил бы и самый тупой судья. Видимо, Вансин решила пойти по пути покойной Эхуан и подсунуть императору через Чжан Анян несмертельную отраву с целью скорее отвратить его от "союзницы", чем привлечь. Я не стала допытываться. Лишь ещё разок убедилась, что Добродетельная супруга — дура набитая. Если уж пытаешься кого-то использовать, то хотя бы не настраивай его против себя и не вводи в искушение отомстить.
Также я не стала допытываться, сводился ли план Чжан Анян только к привороту или был частью какой-то более хитро закрученной интриги. В любом случае я всё сорвала. Когда из Отдела внутренних врат пришло известие, что на имя наложницы Су доставлена посылка, а потом мне донесли, что наложница пошла в гости к Добродетельной супруге, я немедленно вслед за ней отправилась во дворец Изначальной Чистоты. Флакончик успели спрятать, но я приказала обыскать комнату. Неизвестного назначения зелье нашлось очень быстро, и в ответ на грозный вопрос, что это такое, госпожа Чжан залепетала что-то об укрепляющем лекарстве. Тогда я предложила обеим это лекарство выпить. Последовала довольно безобразная сцена, наложница Су раскололась довольно быстро, а там и зелье подействовало, и пришлось звать врача. Теперь Добродетельная супруга сидела взаперти в своём дворце и размышляла над своими ошибками, а вот наложницу Су я, после некоторого размышления, решила отпустить с миром, лишь попросив слуг приглядывать за ней. Всё равно Чжан Анян едва ли решится связаться с ней ещё раз.
Но держалась Су Вансин достойно, ничего не скажешь. Если это следствие пребывания в весеннем доме, то, должна признать, обучение хорошим манерам там поставлено лучше, чем в иных благородных семьях, судя по визгу Анян. Мне ли, выскочке, не знать, с каким трудом прививаются эти самые манеры. Зря я в своё время катила бочку на госпожу Нач, преподавшую мне экспресс-курс хорошего поведения на местный лад. Да, жёстко, зато быстро и эффективно, так что я не выглядела совсем уж неотёсанной, попав в высшее общество. По уму, мне надо бы ей поклониться и назвать наставницей. Хороший подарок, во всяком случае, госпожа Нач точно заслужила.
Мы с Кадж сидели в саду дворца Успокоения Души, который у меня наконец дошли руки привести в порядок, так что детей на лето я решила перевезти сюда. Тайрен не возражал, тем более что за городом тяжкий летний зной действительно переносился легче. Хотя подлинная причина, заставившая меня сбежать из Таюня, была иной. Министр Цзоу не стал скрывать, кому именно его сын обязан спасительной отсрочкой приговора. После того, как дело благополучно разрешилось, оба Цзоу, старший и младший, побывали у меня с изъявлениями благодарности. И, словно получив сигнал, ко мне просто валом пошли просители. Нельзя сказать, чтобы они не ходили раньше, но я сумела создать себе среди придворных репутацию жестокосердной злыдни, к которой обращаться с просьбами и жалобами практически бесполезно. Но стоило один раз дать слабину, как попрошайки и жалобщики словно с цепи сорвались. В конце концов я просто отказалась принимать всех, кто не был связан с делами благотворительности, которыми продолжала заниматься, но жаждавшие милости императора не сдались. Понукаемые надеждами получить оную милость через меня, они обращались к своим родственницам среди наложниц, подкупали служанок и евнухов, слали подарки и слёзные послания. Так что в конце концов я сочла за благо сбежать, хотя бы на несколько месяцев.
— А правда, что его величество планирует новый поход? — вдруг без всякой связи с предыдущим спросила Кадж.
— Правда, — со вздохом подтвердила я. Все мои попытки уговорить его отложить новую компанию хоть на пару лет пропали втуне. Тайрен жаждал поквитаться с Южной империей за отобранные земли. А заодно, насколько я поняла, опять сбежать от всей этой политики на такую простую и понятную войну.
Нас ждёт поистине бурное царствование, если император и впредь повадится каждые пару-тройку лет отдыхать в походах.
— Народ славит подвиги Сыне Неба в предыдущей войне. Уверена, нас ждёт преумножение славы.
— Дайте боги, — снова вздохнула я. Ладно, что грустить заранее. Всё равно Тайрен отправится воевать не завтра и не через месяц. Самое раннее — будущей зимой, когда снимут второй урожай.
С первым, хвала Небу, всё было в порядке. Народ радовался наконец установившейся нормальной погоде и приносил щедрые благодарственные жертвы.
Я рассеянно смотрела на парковую лужайку, на которой мои сыновья пытались запускать бумажного змея, именуемого здесь "бумажным коршуном". Точнее, в основном пытался запускать Ючжитар. "Коршун" лететь не хотел, мальчик злился, уже несколько раз отбрасывал его в траву, но на все попытки Шэйрена или няни помочь кричал: "Я сам!" Это "я сам" с некоторый пор стало девизом обоих мальчишек, шла ли речь об одевании, еде, играх или занятиях. Я старалась по мере возможностей давать им возможность побыть самостоятельными и призывала к тому же слуг, когда ситуация не требовала срочности.
На краю лужайки застыл Яо Фань, с забавной серьёзностью сжимая рукоять небольшого, под свой рост, меча. За прошедшие со дня гибели его сестры пять лет мальчик вытянулся и больше не выглядел задохликом, которого любым щелчком можно перешибить, а круглая детская мордашка начала приобретать черты индивидуальности. Каюсь, многие дети, за исключением моих собственных, до сих пор казались мне неразличимыми. Но у Фаня уже показались из-под детской припухлости острые скулы, твёрдый подбородок и густые брови. Недавно я сказала ему, что если он мечтает о службе в гвардии, то для начала я могу доверить ему присмотр за принцами. Мальчик надулся от гордости и отнёсся к новому назначению со всей ответственностью.
— Матушка, а я закончила! — на террасу, где мы сидели, из дворца выскользнула Лиутар, за которой двумя безмолвными тенями следовали служанки. В руках у дочки была растянутая вышивка.
— Молодец! — похвалила я. — Ну-ка, покажи… У тебя получается всё лучше и лучше.
— Дай тётушке взглянуть, — позвала Кадж, протягивая руку. — И правда, лучше прежней. Твоё мастерство растёт, Лиутар, узелков почти нет. Но вот здесь можно было бы сделать иначе, чтобы не было косых стежков. Хочешь покажу, как?
Я оставила их обсуждать вышивку и вернулась к наблюдению за мальчиками. Вскоре змей Ючжитару наскучил окончательно, и он тоже прибежал ко мне, чтобы получить утешительный приз в виде ягод в карамели. Оставшийся на лужайке Шэйрен быстро поднял змея в воздух — насколько я поняла, у Ючжитара просто не получалось пробежать достаточно быстро, чтобы игрушку подхватил ветер. Надо будет приказать сделать ещё одного змея, чтобы никому не было обидно.
— Тётушка Кадж, а расскажи страшную историю! — заканючил Ючжитар, попутно набивая рот сластями. Лиутар навострила уши и присела рядом, тихонько придвинув к себе тарелочку с бобовой пастилой.
— Обязательно страшную? — посмеиваясь, спросила Кадж.
— Ага!
— Что ж, будь по-вашему, ваше высочество, — и Талантливая супруга приняла торжественный и слегка таинственный вид, как раз подходящий для подобных рассказов. Я, увы, в данном случае не годилась, просто по причине незнания местных страшилок, а потому тоже приготовилась слушать.
— Когда-то давным-давно недалеко от города Чжуаяна стоял монастырь. Один из живущих в нём монахов каждый вечер уходил в тихую рощу под его стенами, где его никто не мог потревожить, и погружался там в медитацию. Так продолжалось много лет, но однажды ночью в монастыре появился какой-то страшный на вид человек. До самого рассвета он бродил по монастырю, выкрикивая имя монаха. То же повторилось на вторую ночь, и на третью. Когда на третью ночь монах, сидя в своей келье, опять услышал зовущий его голос, он окликнул: "Зачем ты зовёшь меня? Войди и спроси, что тебе нужно". Дверь распахнулась, и на пороге появилось существо ростом в два жэна с лишним, в чёрной одежде, с синим лицом, круглыми глазами и во-от такими губами! — Кадж руками показала размер губ.
— Ой, — тихо сказала забывшая про пастилу Лиутар. Ючжитар просто слушал, приоткрыв рот. Я попыталась представить, как шестиметровое с лишним существо могло поместиться в монашеской келье, но быстро оставила это занятие.
— Увидев монаха, оно протянуло к нему руки, но тот спокойно спросил: "Ты замёрз? Сядь у очага". Существо село у огня, а монах продолжил читать свои молитвы. Через некоторое время существо, разомлев от тепла, громко захрапело, распахнув рот. Тогда монах взял ложку для благовоний и забросил ему в рот несколько раскалённых угольков. Существо вскочило со страшным воем и бросилось вон из кельи к воротам монастыря, после чего со стороны холма, на котором росла роща, послышался звук, будто кто-то споткнулся.
Я, не желая портить момент, проглотила замечание, что существо, должно быть, было очень добрым, раз не пришибло монаха на месте.
— На следующее утро монах нашёл у подножия холма кусок коры. Он поднялся на холм и увидел там большое дерево-тун с зелёными ветвями и выбоиной на корнях, возникшей, кажется, совсем недавно. Когда он приложил кусок коры к выбоине, то увидел, что по размерам он идеально подходит, и от выбоины не остаётся и следа. А примерно в середине ствола у дерева было глубокое дупло, в котором до сих пор тлели угольки. Тогда монах поджёг дерево, и больше призрак в монастыре никогда не появлялся!
Ючжитар рассмеялся, захлопал в ладоши и тут же отправил в рот целую горсть карамельных ягод.
— Так, мальчики и девочки, — сказала я, — прекращаем есть сладкое. У вас ещё ужин впереди.
— Но матушка!..
— Хва-тит! А то зубы попортишь, — я кивнула служанке, и та быстро собрала вазочки. Ючжитар надулся, покосился на сестру, доедавшую последнюю пастилку, но быстро нашёл себе утешение:
— А ему, — он ткнул пальцем в сторону бегающего со змеем Шэйрена, — всё равно не досталось!
Нет, точно, им нужно двух змеев. Зря Тайрен боялся, что его сынишка не говорит. Вот, заговорил — не остановишь.
Тайрен словно услышал — не прошло и двух минут, как на террасу выбежал евнух Цу:
— Ваше величество, кортеж его величества показался на дороге!
— О! — сказала Кадж. Я поднялась со смешанными чувствами. С одной стороны, увидеть мужа всегда радостно, с другой — императора надо развлекать, так что плакали мои планы поработать сегодня вечером.
— Батюшка приехал, да? — Ючжитар дёрнул меня за рукав.
— Да, приехал.
— Ура! А лунное лакомство будет?
— …Только не давай ему сладкого, — сказала я Тайрену, когда император, чинно обменявшись приветствиями со мной, подхватил сына и подкинул его в воздух. — Он и так сегодня съел двойную порцию.
— Ты слишком сурова, императрица, — рассмеялся Тайрен.
— А ты его слишком балуешь.
— Должен же я компенсировать твою строгость. Ну, Шэйрен, что у тебя нового?
— Я выучил первую главу "Книги преданий", — отчитался Шэйрен.
— Вот как? Сможешь ответить мне по ней сегодня?
— Смогу, — храбро ответил мальчик.
— Вот и проверим. А Лиутар уже почти невеста.
— Батюшка, — Ючжитар не любил, когда о нём надолго забывали, — ты привёз мне подарок?
— Привез. Много подарков, на всех хватит! — Тайрен улыбнулся ему и перевёл взгляд дальше, на поклонившуюся ему с радостной улыбкой Кадж:
— Приветствую ваше величество!
— А, да. Талантливая супруга. Рад, что вам тут не скучно, — он снова посмотрел на меня.
Подарков действительно было много — Тайрен не забыл даже о Лиутар. Если бы Кадж не была тут со мной, я бы решила, что это она подсказала счастливому отцу, что нехорошо обделять кого-то из своих детей.
— Их выбирала Добродетельная супруга, — Тайрен опять словно подслушал мои мысли. — Я понимаю, она провинилась перед тобой… Но она так умоляла о возможности искупить свою вину, что я решил дать ей шанс. Надеюсь, ты не в обиде, что я её выпустил, тем более что она действительно оказалась полезна.
— Ты император, тебе решать, — сказала я. Кадж на мгновение поджала губы, но тут же снова расцвела в улыбке:
— Я рада, что сестра Чжан взялась за ум и так хорошо служит вашему величеству, — она помедлила и добавила: — Если ваше величество не возражает, я прослежу за приготовлением ужина.
— Я ещё привёз музыкантов, — сказал Тайрен, когда она вышла. — Чим Ваньди клянётся, что это лучший дуэт циня и флейты, который он слышал. Соньши… Я так соскучился…
— Тайрен! — одёрнула я. — Дети же смотрят!
— А, по-моему, они слишком заняты.
— Тайрен!.. М-м… Прекрати! Ужин скоро, а ну как войдёт кто-нибудь?
— Ну, что мне с тобой делать? — он неохотно разжал объятия. — Пошли в кабинет, что ли, не будем мешать им играть.
Оставив детей разбирать игрушки и прочие обновки, мы вышли в мой кабинет.
— Что нового в столице? — спросила я, пока Ле Лан торопливо зажигала свечи.
— Чиновники шумят по поводу изменения Кодекса законов. Казалось бы, всего-то пересмотреть систему наказаний, об этом ещё мой отец думал. А крику, словно я его вовсе отменить хочу. Кей говорит, что ты всех изрядно напугала, уровняв чиновников и аристократов с простолюдинами, и все боятся, как бы я не пошёл по твоим стопам. Руки обмякли их переубеждать. Кстати, ты знаешь, что он попросил о переводе?
— Кто, Кей?
— Ага. Решил, что гвардия Нетупящихся мечей более в нём не нуждается, и он хочет служить в армии Сверхъестественной стратегической искусности. Даже если с понижением.
— Армия Сверхъестественной стратегической искусности? — я нахмурила брови, вспоминая. Если все многочисленные дворцовые и городские гвардии и дружины я уже выучила, то в подразделениях, именуемых армиями, хотя они тоже входили в столичный гарнизон, до сих пор путалась.
— Это… Что-то вроде…
— Что-то вроде присмотра за военными делами. Следят, чтобы не случилось измены, дезертирства или ещё какого безобразия. А также собирают всякие сведения, которые могут пригодиться в походах.
— А! — что ж, теперь всё стало понятно. Кей ведь не только сформировал новую гвардию, охраняющую императора на постоянной основе. Расспросив его о расследовании по делу молодого господина Цзоу, я поняла, что полтора года шпионажа за мной по просьбе Тайрена не прошли для него даром. Он ухитрился создать в столице целую агентурную сеть из слуг высокопоставленных домов, и именно с помощью своих подкупленных или просто чересчур болтливых агентов отыскал и подлинного убийцу, и тех, кто приносил ему приказы, и о будущих действиях сановника Тэна тоже узнавал или догадывался по информации из донесений. Так что ж удивительного, что теперь Кей решил заняться тем, что ему так хорошо удаётся, на постоянной и легальной основе? И, думается мне, военными делами он не ограничится.
Сановнику Тэну, к слову, как чиновнику четвёртого ранга, было дано высочайшее позволение покончить с собой.
— Надеюсь, ты Кею разрешил? — спросила я. — Хотя бы с понижением.
— Зачем с понижением? Этот хитрец ждал, пока главнокомандующий армии уйдёт в отставку, и только тогда подал прошения, прибеднившись для вида. Так что сохранил он свой второй ранг, не беспокойся.
Я усмехнулась. Тем временем бесшумно возникший на пороге господин Цза доложил, что ужин подан.
Тем вечером привезённые музыканты действительно порадовали нас игрой на цине и флейте, но я, по варварской неразвитости своей, всегда предпочитала благородному циню считавшуюся более простой "женскую" цитру. У неё и звук был богаче, и пьесы мелодичнее, в то время как в изысканных пьесах для циня разобрать мелодию было, как правило, той ещё задачкой. Так что я с трудом сдерживала зевоту и испытала истинное облегчение, когда концерт закончился и слуги позвали нас почивать.

Погостив несколько дней во дворце Успокоения Души, Тайрен поехал дальше — в очередной раз осмотреть ближайшие гарнизоны, из которых и предстояло сформировать армию для будущей кампании. Военное министерство уже вовсю разрабатывало стратегические планы и подчитывало, сколько фуража, амуниции и прочего потребуется в походе. Я в эти дела не вмешивалась совершенно и, будь моя воля, вообще бы закрыла глаза и заткнула уши, чтобы не видеть и не слышать признаков надвигающейся длительной разлуки с мужем. Куда больше меня занимала будущая редакция Кодекса законов, хотя и здесь мой интерес был чисто академическим. Мои знания о юриспруденции стремились к нулю, так что посоветовать что-то дельное я была не в состоянии при всём желании. Ведь, чтобы там ни думали аристократы, напуганные сделанными торговцам послаблениями и моим самоуправством в чрезвычайной ситуации, покушаться на устои общества Тайрен и не думал. Речь шла всего лишь о пересмотре и некотором смягчении системы наказаний.
Идея возникла ещё года два назад, когда я при каком-то обсуждении стороннего вопроса узнала, что законы предусматривают в числе прочих кар не только отрубание рук или ног, но и принудительную кастрацию. И пусть эта мера давно не применялась, но она не отменена. Помню, тогда я сказала, что составители таких законов странные люди: считают, что можно так искалечить человека и ждать после этого, что он продолжит службу, как ни в чём не бывало — уголовные наказания, как правило, не предполагали лишения статуса чиновника, кроме самых тяжёлых. Да, конечно, долг и всё такое, но у каждого человека есть своей предел, так что неплохо было б хотя бы это членовредительство отменить. Тайрен пожал плечами, мы заговорили о другом, и, казалось, что никакого продолжения эта моя реплика иметь не будет. Но вскоре после похорон отца Тайрен вдруг вспомнил, что когда-то, перебирая его бумаги, нашёл черновик проекта о смягчении уголовных законов. Достаточно грубый и приблизительный, так что неизвестно, собирался ли вообще Иочжун его разрабатывать дальше, или тот так и остался бы похороненным где-то в глубинах придворного архива. Однако Тайрен, тяжело, пусть и запоздало переживавший огорчения, которые доставлял своему родителю, ухватился за возможность продолжить хоть какое-то из его дел.
Черновик отправился к придворным законоведам с приказанием довести его до ума, и тут же вызвал жаркие споры. К монаршему милосердию здесь вообще было двоякое отношение: с одной стороны, император обязан быть добродетельным, а человеколюбие в список необходимых добродетелей входило давно и прочно. С другой — Сын Неба обязан поддерживать порядок в государстве, а значит, в том числе, внушать должный трепет и почтение своим подданным. Этот вечный страх, что недостаток субординации обязательно приведёт к смутам, казался мне несколько надуманным, но, возможно, для него и были основания, если учесть, что любая смута была потенциальной угрозой потери Небесного Мандата. Да и не в одной опасности для власти было дело. По здешним убеждениям, Человек, Небо и Земля были связаны неразрывной связью, и то, что происходило с одним из этой триады, неизбежно влияло на два других компонента. При легендарном Первом императоре и древних мудрых царях люди в законах вообще не нуждались, ибо все без исключения поступали только по совести и в соответствии с ритуалом. С тех пор нравы испортились, и правители были вынуждены ввести ограничения, однако никто ни на секунду не забывал, что законы — пусть необходимое, но зло. Если процветают преступления, то Небо карает нечестивцев, но если закон становится чересчур суров, это тоже приводит к увеличению энтропии, как сказали бы в моём мире, неизбежно аукаясь бедствиями и катаклизмами, как природными, так и социальными. В результате многие правители старательно искали баланс между необходимой мерой строгости и милосердия, и, случись пересмотр в другое время, его, возможно, в обществе и приветствовали бы.
Но пуганая ворона куста боится. Непредсказуемость императора и меня, его супруги, решавшихся на такое, чего до нас не делал никто, заставило придворных перестраховщиков относиться к любому новшеству с бо-ольшим подозрением. Хотя единственным действительно значимым новшеством в этом начинании была полная отмена любых членовредительских наказаний, за исключением отсечения головы.
Тем не менее работа хоть и медленно, но шла. Тайрен не особо торопил, имея множество других дел, но и совсем остановиться и отложить проект в долгий ящик законникам не давал. Впрочем, пока он всё равно был в отъезде, и противники новшеств могли на время перевести дух.
И всё же это лето было счастливым. Я скучала по мужу, но письма от него приходили часто и регулярно, а дела и дети не давали затосковать. В середине лета мы отпраздновали третий день рождения Ючжитара, и именинник так объелся дынь, что у него заболел живот. Шэйрен начал осваивать первые упражнения с деревянным мечом, пока играя с Яо Фанем, но приёмы, которые старший мальчик ему показывал, насколько я могла судить, были настоящими. А ещё мой старший сын явно переслушал страшных сказок тётушки Кадж, так любимых обоими мальчишками. Однажды Шэйрен под большим секретом спросил у меня, нельзя ли взять с собой в спальню настоящий меч. На вопрос, зачем ему этот меч понадобился, он ответил: "Отгонять злых духов". Пришлось уверить его, что мечи есть у охраны и она обязательно всех злых духов отгонит, но сын явно остался в сомнении — охрана далеко, а рядом разве что няни, от которых, случись что, толку будет немного. Тогда я предложила, если он захочет, разрешить Яо Фаню ночевать с ним в одной комнате, ведь у него настоящий, пусть и небольшой меч точно есть. Это Шэйрена удовлетворило, а я проинструктировала присматривающих за детьми женщин не настаивать на гашении ночников в спальнях принцев и принцессы, если они этого не хотят. Делать сыновей храбрецами насильно в мои планы не входило. Ючжитар, впрочем, сладко спал и без ухищрений — он был ещё достаточно мал, чтобы его успокаивало присутствие любых взрослых. Об их боевых качествах он покамест не задумывался.
Тётушка Кадж, к слову, вскоре уехала обратно в Таюнь. Оставлять Внутренний дворец в полной власти Добродетельной супруги в её планы явно не входило.
Тайрен вернулся в столицу в месяце Начала осени, не заезжая к нам, и я, без спешки, но и не мешкая собравшись, выехала, как только мне об этом доложили. Жара ещё и не думала спадать, ведь, вопреки названию месяца, по земному календарю шёл август и лето пока ещё не собиралось сдавать позиции. Но император наверняка будет занят решением накопившихся в его отсутствие вопросов, так что дожидаться его можно долго, если он вообще выберется за город. Обмахивая веером до боли в руке себя и вертевшегося у меня на коленях Ючжитара, я слегка завидовала детской активности. Вот уж кому, казалось, были нипочём жара и духота нагревшейся на солнце кареты.
— Матушка, а почему тот человек едет на осле?
— Ему надо куда-то ехать, вот и едет.
— А почему не на коне?
— Он простолюдин. Только благородные люди, солдаты и гонцы могут ездить на лошадях.
— Почему?
— Потому что лошадей у нас в империи мало, на всех не хватает.
— Почему мало?
— Лошади любят равнины и степи, а у нас тут много гор.
— А почему много гор?
А ведь я прохожу через это всего лишь в третий раз, думала я. Многодетным женщинам нужно памятники ставить при жизни.
Шэйрен и Лиутар ехали в другой карете. Когда экипажи остановились у дворцовых ворот, где уже ждали паланкины, чтобы пронести нас на внутреннюю территорию дворца, мальчишки бросились друг к другу так, словно не виделись не полдня, а по меньшей мере неделю.
Тайрен встретил меня радостно, но мне показалось, что к его радости примешивается странное смущение. Причина этого смущения открылась мне тем же вечером.
— Понимаешь, — сбивчиво принялся объяснять он, когда я спросила его, что случилось, — тебя не было, и меня встретили Талантливая и Добродетельные супруги…
Я кивнула. Они и должны были встретить, уважительной причиной для отсутствия могло быть разве что пребывание на смертном одре.
— Талантливая супруга начала рассказывать мне о Ючжитаре, тебе и остальных. У неё было много историй, она не успела рассказать их все и пригласила меня вечером к себе, во дворец Вечной Радости. Там она угостила меня вином, мы проговорили допоздна…
— И ты остался у неё на ночь, — догадалась я.
— Ну да.
Мы сидели на террасе. Я встала, подошла к перилам и посмотрела на сумрачный, подсвеченный фонариками сад. Что ж, это должно было случиться рано или поздно. Странно, что случилось только сейчас. Тайрен действительно очень меня любит, если в гареме, полном услужливых красавиц, за четыре года брака изменил мне впервые.
— Ты не сердишься? — он подошёл и взял меня за руку.
— Я не могу на тебя сердится. Это твои жёны, ты в своём праве.
— Всё равно я люблю только тебя. И докажу тебе прямо сейчас. Только давай ты сегодня не будешь поить меня уксусом, ладно?
Я выдавила улыбку, чувствуя, как горячие губы спускаются по шее всё ниже. Уксус был эвфемизмом ревности — рассказывали, что когда-то некий полководец привёз из похода красавицу-наложницу, а ревнующей жене предложил выпить яду. Ревнивица без колебаний хватанула предложенного напитка, но оказалось, что муж подшутил и налил ей прокисшего вина. А ведь, говорят, иные императорские любимицы не стеснялись ревновать в открытую и даже закатывать скандалы своим повелителям, если заставали их с соперницей. А одна так распоясалась, что открыто приказывала убивать забеременевших наложниц, а император и пикнуть не смел. Свести бы эту стерву с Иочжуном, мир его праху…
Так что пусть Тайрен не жалуется на уксус. Я-то, ещё, можно сказать, само прощение и либеральность.

17

Шу на охоту поехал — его колесница видна.
Нет здесь, на улице нашей, умеющих выпить вина…
Разве на улице нет умеющих выпить вина?
Нет между них никого, равного Шу моему,
Он так благороден и добр — знает про это страна!


Ши Цзин (I, VII, 3)


— Дела во Внутреннем дворце идут хорошо, — сказала Кадж. — Как ни странно это признавать, но Чжан Анян действительно старается.
— Угу, — согласилась я. Нет, всё-таки что-то с этими приютами для одиноких стариков и инвалидов в Улуане нечисто. Либо там разразилась эпидемия, либо люди просто мрут от голода. А это значит, что средства, отпущенные из казны, безбожно разворовываются.
— Хотя мне всё равно несколько тревожно. Я всё время жду от неё подвоха. Быть может, зря, и она действительно раскаялась, но…
— Угу.
— Я отвлекаю старшую сестру?
— А, нет. Но ведь ты не просто так завела этот разговор, верно? Давай, не томи.
— Не просто так, — согласилась Кадж. — Если старшая сестра не возражает, я бы хотела отпроситься из столицы на пару месяцев. Его величество оказал мне милость и подарил дворец Близкого совершенства, но я там была всего однажды и даже толком его не осмотрела. Если я не нужна сейчас во Внутреннем дворце, я бы предпочла немного отдохнуть от суеты, пока погода позволяет.
— А, разумеется, поезжай, если хочешь. Не торопись, отдыхай, сколько надо, жду тебя… ну, скажем, к празднику Любования луной.
— Я заскучаю по старшей сестре, если задержусь там так долго, — улыбнулась Кадж. — Думаю, я вернусь ещё до дня рождения принца Шейрена. Откланиваюсь.
Она поднялась и поклонилась. Я кивнула, соображая, кого можно послать в Улуань, но Кадж, немного помедлив, добавила:
— Прости моё любопытство, старшая сестра, но когда я шла к себе, то встретила принца Ючжитара всего зарёванного. Неужели кто-то посмел его обидеть?
— А, это… — я махнула рукой. — Обычное дело. Мальчишки играли в воинов и наставили друг другу синяков. Без этого ещё никто не вырос.
На этот раз автором принцевых синяков оказался Яо Фань, и я несколько опасалась реакции Тайрена, если до него дойдёт слух. Хотя, на мой взгляд, ничего особо плохого мальчик не сделал: просто немного не рассчитал силы, доказывая младшему из подопечных, что Путь Меча — штука сложная, и нельзя победить противника, просто бросаясь на него с воплями и размахивая оружием, как палкой. Ючжитар и ревел-то скорее от обиды, чем от боли. Если Шэйрен был в достижении своих целей на редкость упорен и неудачи принимал стоически, то младший, похоже, уродился холериком — быстро загорался, быстро остывал. Хотя, вероятно, преждевременно судить о характере человека в три года, но я бы предпочла, чтобы было наоборот — будущему императору не помешает толика усидчивости. Вот и получив свой первый деревянный меч, Ючжитар тут же бросился на сильнейшего из противников, надеясь, видимо, взять нахрапом. Яо Фань сам повинился, получил своё наказание — десяток палок и сутки взаперти без еды (евнух Чуа предложил тридцать палок, но я решила, что это слишком), и я считала, что инцидент исчерпан. Но не факт, что император рассудит так же.
Кстати, надо будет навестить младшего сына, как только я закончу с Улуанем. Ючжитар уже, должно быть, успокоился и не воспримет мой приход как повод выклянчить побольше конфет себе несчастному.
В детской было тихо. Старшие остались в саду со своими сопровождающими, и я подумала, что младший, возможно, уже присоединился к брату и сестре, когда услышала из-за ширмы, где стояла его кроватка, тихий голос:
— …Этот Яо Фань настоящий злодей! Так жестоко обойтись с нашим принцем Ючжитаром. У волчонка волчье сердце, сразу видно, что он из преступной семьи!
— Он сказал, что у меня ничего не получится, — пробурчал принц. — Что я делаю всё неправильно.
— Что вы! Наш принц — истинный воин, он поступил как настоящий храбрец. А этот Яо Фань… Императрица, ваша матушка, оказала ему несравненные милости, а он, пользуясь тем, что старше и сильнее, набросился на ваше высочество и избил вас!
— Он не набрасывался, — честно поправил Ючжитар. — Это я…
— Тс-с! Вы хотите, чтобы его наказали?
Мальчик промычал что-то нечленораздельное.
— Тогда вы всё перепутали! Это он набросился на вас, а вы храбро отбивались. Кто угодно на вашем месте лил бы слёзы!
— Но…
— Вы — наследный принц, ваши слова — золотые иероглифы на нефритовой доске. Как вы скажете, так и будет.
Так. Я вышла из-за ширмы и молча поманила сидящую на краю постели няню пальцем. Ещё довольно молоденькая, миловидная — до сих пор я ей симпатизировала. Мы вышли за дверь на лестничную площадку, и там я, резко развернувшись к ней, прошипела:
— Ты чему ребёнка учишь, грымза?!
— А? — она хлопнула глазами, и вид у неё стал глуповатым. — Ваше величество?..
— Вас тут держат для того, чтобы вы учили детей лгать? Внушали им быть самодурами и лгунами?!
— Но как же… Ваше величество… Это же наследный принц! Никто не смеет повернуть оружие в сторону высочайшей семьи!
— Ах, значит, наследный принц, — я упёрла руки в бока. — Будущий император. Так?
Няня смотрела на меня, приоткрыв рот, но сказать что-то ещё не решилась.
— Который должен править империей справедливо и добродетельно. Я права? И так-то ты учишь его справедливости и добродетели? Император должен быть строже к себе втрое, вчетверо! Он отвечает за империю перед Небом, а от Неба не спрячешься!..
— Няня! — из-за двери высунулась мордашка Ючжитара. — Ой, матушка? Ты пришла ко мне?
— Да, милый, подожди ещё полминутки, я сейчас приду, — кивнула я. Мордашка исчезла, а я понизила голос ещё больше: — Скажи спасибо, что принц к тебе уже привык, и я тебя прогонять не буду, пока, по крайней мере. Но если я узнаю, что ты ещё раз призывала его выгораживать себя и клеветать на других — вылетишь из дворца, опережая собственный визг! Поняла?
Девица низко поклонилась. Больше ничего не сказав, я быстро прошла мимо неё в детскую. Поговорить с сыном было необходимо, но вот так прямо опровергать уже сказанное? Всё-таки не дело подрывать авторитет взрослых в глазах ребёнка, тем более что взрослый не чужой, а человек, который и дальше будет за ним присматривать и контролировать его поведение. Или я всё излишне драматизирую? В конце концов, Ючжитару всего три года. Слова сотрутся из памяти, останутся навыки и привычки.
— Больно? — спросила я, присаживаясь на край постели.
— Не… — Ючжитар, тоже сидевший на краю, прекратил болтать ногами, задрал себе рукав и ткнул пальцем в оставшийся след. Поморщился, но храбро повторил: — Совсем не больно!
— Молодец, — я погладила его по голове. — Всё ещё хочешь, чтобы Яо Фаня наказали?
— Ну… — похоже, это была серьёзная дилемма; судя по надутым губам Ючжитара, сказать "да" хотелось, но что-то мешало.
— Его уже наказали, — напомнила я. — И сейчас ему куда больнее, чем тебе.
Кажется, это мальчика не очень убедило.
— Нельзя наказывать человека дважды, — наставительно сказала я. — Благородный муж никогда так не поступает. Если приговор уже вынесен, его можно смягчить, но сделать тяжелее — только если выяснится, что было ещё какое-то преступление.
— А Яо Фань преступник?
— Нет, он не преступник. Он ударил сильнее, чем надо, но это ошибка, не преступление.
— А няня сказала, что он злодей…
— Няня за тебя переживает и потому преувеличивает. Яо Фань — хороший и преданный, таких людей надо ценить. И никогда не обижать без причины.
Ючжитар задумался, опять болтая ногой — а может, просто не знал, что ответить.
— Твой отец именно так всегда и поступает, — добавила я. — И ты должен.
— Батюшка-император? — он тут же вскинул глаза — авторитет Тайрена был незыблем.
— Угу.
— Тогда и я буду, — решил сын.
— И мы с отцом будем тобой гордиться, — торжественно пообещала я.
Тем же вечером я собрала всех, осуществляющих присмотр за принцами и принцессой и повторила ещё раз: всякий, кто вздумает учить своих подопечных лгать, клеветать или принижать кого-то на основании своего высокого положения, надолго тут не задержится.
— Ваш первейший долг — воспитать их высочествах добродетель и человеколюбие, а не высокомерие и распущенность. И если кто-то отказывается это понимать, такому человеку тут не место.
Ответами мне стали поклоны и уверения, что они всё поняли и впредь отличат чёрное от белого. Оставалось надеяться, что так оно и будет. Впрочем, здешняя повальная страсть к доносительству если и не гарантировала соблюдения запретов, то делала их нарушение весьма затруднительным. И при всей моей неприязни к стукачеству я не могла не признать, что оно изрядно помогало держать руку на пульсе. Даже если треть доносов оказывались передёргиванием, а то и прямой выдумкой.
Между тем осенние дни шли своим чередом. Мы отпраздновали праздник Звёзд, день рождения Шэйрена, праздник Любования Луной — а Кадж, вопреки своему обещанию, так и не вернулась. Впрочем, к этому времени мы уже знали, что не увидим её ещё долго. Минула всего пара дней после её отъезда, когда от госпожи Талантливой супруги пришло официальное послание, гласившее, что она в тягости, и прилагавшаяся к нему просьба дать ей разрешение провести время беременности в тишине и покое дворца Близкого совершенства. Компанию там ей будет составлять наложница Гу Хэй, её родственница, которую она взяла с собой в поездку, надеясь развеять скучающую девушку, а также врач из Службы врачевания, которого рекомендовал лично Гань Лу. В письме же, переданном не через Надзор внутреннего служения, а лично мне в руки, содержалось больше информации. Кадж писала, что, когда она уже подъезжала к своему дворцу, в её карете на довольно крутом подъёме, не выдержав нагрузки, сломалась ось. Карета опрокинулась, Кадж пусть и не пострадала, но болезненно ушиблась, и её беременность обнаружилась, когда врач осматривал её после этого происшествия. Осмотр же кареты показал, что ось сломалась не сама по себе, а была подпилена. "Я никого не хочу обвинять без доказательств, — писала Талантливая супруга, — но мы обе знаем, кто во Внутреннем дворце будет рад любому произошедшему со мной несчастью. Я не могу и не хочу рисковать. Уверена, что старшая сестра меня поймёт".
Что ж, я действительно могла понять, а потому, когда Тайрен спросил моего мнения, стоит ли идти на поводу у супруги Шэйн, или же нужно вытребовать её сюда и приказать не блажить, пожала плечами и сказала, что блажь беременной женщины не просто блажь, и предосторожности в таком деле лишними не бывают. Не надо кивать на меня и напоминать, как я выдерживала длительные путешествия на любом сроке, у всех женщин бывает по-разному, вспомни лучше свою бывшую принцессу Мекси-Цу. Таким образом, вопрос решился. Разумеется, мы с Тайреном побывали во дворце Близкого совершенства с поздравлениями и подарками, получили обязательство присылать подробные отчёты о состоянии здоровья беременной супруги, я пообещала к родам прислать к ней Гань Лу с помощниками, с тем мы и отбыли.
Что ж, надо привыкать. Увы, но тридцать пять лет — возраст по местным меркам вполне почтенный, и однажды Тайрен обратит свой взгляд на тех, кто моложе. Я надеялась остаться ему другом, остаться особенной в его сердце и жизни, но будем реалистами: рано или поздно у Ючжитара и Лиутар появятся сводные братья и сёстры, к искреннему ликованию подданных, ибо многочисленное потомство — зримое свидетельство благосклонности богов. Ючжитар, как старший сын старшей жены, в любом случае будет первым, а на всё остальное воля Неба.

— Статую богини установят ещё до дня Зимнего солнцестояния. Как ваше величество изволит видеть, отделка зала уже почти закончена, осталось только расписать стены…
Я кивала с улыбкой. Строительство храма Нагши-И-Бу, повеление о котором отдал ещё покойный Иочжун, то есть Дай-цзан, растянулось почти на шесть лет. Уж очень неблагоприятные времена последовали за началом строительства — войны, голод, постоянная нехватка средств… Но всё же оно шло. Правда, конечный результат получался не столь роскошным, как планировалось изначально, но всё равно очень мне нравился: живописный холм, на котором расположились три здания — собственно храм, жилище священников с залами для занятий, и дом для паломников; лес, отделяющий комплекс от окрестных селений и ближайшего городка; озеро перед холмом. Когда на террасах вдоль склонов разобьют сад, замостят дорожки, покрасят деревянные арки и поставят такие же расписные беседки, станет ещё лучше. Но и без того вид впечатлял.
— Красиво… — оглядывая виднеющуюся от порога храма водную гладь, сказала я.
— Поистине, ясная луна и свежий ветер, — с поклоном согласился сопровождавший меня начальник работ. На дворе был белый день, но поговорки редко когда буквально соответствуют действительности.
Косился, кстати, на меня начальник до сих пор. Когда к подножию холма подъехала довольно простая карета, он и все прочие встречающие приготовились кланяться и славословить женщине, которая оттуда вылезет. И никак не ожидали, что в карете будут дама и служанки, а императрицей окажется сопровождающая карету всадница в шляпе с вуалью.
Но ведь надо же хоть иногда давать себе волю? А то от постоянных оков ритуалов и этикета и рехнуться недолго.
Обед для меня накрыли в шатре, поставленном у самой кромки воды. Озеро отсюда просматривалось на всю длину, с утёсами по бокам и кромкой синих гор, как рама, на горизонте. Я радушно пригласила начальника откушать со мной, он, конечно, завёл привычную волынку, что недостоин, я засмеялась и сказала, что жду его через одну восьмую часа — примерно столько, сколько нужно прогореть палочке благовоний. Надо отдать ему должное, начальник, чьего имени я, увы, не запомнила, постарался быть приятным собеседником. Рассказывал, как идёт строительство, а также об окрестных достопримечательностях и местных легендах.
— Ваше величество, видите вон те две скалы, что возвышаются у левого берега озера? Та, что побольше, зовётся Большой Сирота, а та, что поменьше — Малый Сирота. Там дальше, за ними, есть ещё одна скала — Лягушачья, но отсюда её не видно. Местные жители рассказывают, что однажды по озеру плыла лодка с семейной парой и двумя детьми. Вдруг налетел шквал, лодка перевернулась и утонула, и родители пошли ко дну. Но мимо проплывала большая лягушка, она пожалела тонущих мальчиков и посадила их к себе на спину. Однако дети в отчаянии от гибели отца и матери один за другим бросили в пучину и утонули. Лягушка начала горько оплакивать детей, которых пыталась спасти, и плакала так безутешно, что окаменела. Они все трое стали скалами, так и стоят с тех пор на месте своей гибели!
Я снова кивала, благодарила и даже чувствовала некоторую неловкость, ведь начальник был так мил. Но всё же я взяла себя в руки и принялась расспрашивать, в каких условиях живут рабочие, задействованные на стройке, столько там наёмных, а сколько — из местных крестьян, согнанных на отработки, сколько денег отпускается им на еду и прочие нужды, как проводятся закупки, и всё прочее в этом духе. Начальник явно удивился, но отвечал спокойно и без запинок. Я посматривала на свою даму, взятую мной из гаремного Отдела делопроизводства, а та невозмутимо и привычно делала пометки на разложенном перед ней листе бумаги. Потом эти записи передадут прихваченному нами с собой и оставленному в ближнем городке державному наблюдателю из Цензората. Пусть проверит.
Полностью искоренить злоупотребления невозможно, но можно хотя бы ввести их в какие-то рамки.
Вся поездка заняла пять дней — два туда, два обратно, да сутки там. В Таюнь я вернулась уже к вечеру, перед самым закрытием ворот. Дети уже спали, и я несколько удивилась, что Тайрен не пришёл ко мне и не зовёт к себе — обычно ночи после разлук у нас выходили довольно бурными. Впрочем, ответ посланного осведомиться о самочувствии императора евнуха всё прояснил:
— Его величество ждал вас завтра утром, и сегодня у него было пиршество с близкими друзьями. Его величество уже ушёл почивать.
— А-а, — кивнула я. — В таком случае, я поприветствую его завтра.
Но получилось всё равно сегодня. Должно быть, Тайрен не успел уснуть, а может, проснулся, и о моём приезде ему всё-таки доложили. Когда служанки уже закончили меня раздевать, дежурный евнух внезапно прокричал: "Прибыл его величество!", и в комнату, отодвинув слугу, ввалился Тайрен. На ногах он держался явно с некоторым трудом, и в одежде у него был беспорядок — собственно, поверх нижней рубахи был накинут только один верхний халат, к тому же распахнутый. Дверь захлопнулась, его сопровождающие остались снаружи.
— Я тебя не ждала, — я поднялась из-за туалетного столика. — Туи, Лан, помогите его величеству.
— У-уйдите, — Тайрен отпихнул попытавшихся подхватить его под руки служанок. — Что такое, я не могу повидать любимую жену? А?
— Можешь-можешь, — вздохнула я. — Я смотрю, вечер удался.
Не то, чтобы я никогда не видела мужа пьяным — выпить он был не дурак. Но всё же обычно знал меру.
— А то ж! — Тайрен выпрямился и тут же снова пошатнулся, однако помощи служанок так и не принял. — Ты бы слышала, какие стихи Лоун с-сочиняет!
И он с чувством продекламировал:

Забыли мы про старые печали —
Сто чарок жажду утолят едва ли!
Ночь благосклонна к дружеским беседам,
А при такой луне и сон неведом,
Пока нам не покажутся, усталым,
Земля — постелью, небо — одеялом!



— Лучше бы он твой заказ выполнил, — проворчала я, взмахом руки отсылая служанок и сама помогая супругу добраться до постели. Никогда бы раньше не подумала, что буду указывать поэту, что ему писать. Всегда возмущалась, читая в биографиях литераторов, как власти пытались диктовать им темы для творчества, ведь очевидно же, что муза — птица вольная и по указке не поёт. Но когда сама становишься властью, на многое начинаешь смотреть иначе. Если можешь сочинить стих заданной тематики на поэтический конкурс, сможешь сочинить и о воинском подвиге. Потрать уж капельку своего таланта, ведь на благое дело!
— Он выполняет, — обиделся за друга Тайрен, всей тяжестью наваливаясь на меня. — Вот… Как там… "Любуюсь я лунным сиянием волн, только нет генерала Се… Ведь и я бы мог стихи прочитать, да меня не услышит он…" И там ещё… Ик! Почему тебя не было так долго, а? Я по тебе скучаю, а тебя нет…
— Сам-то, — беззлобно усмехнулась я, доведя его наконец до кровати, куда он и свалился как куль. — Разъезжаешь по всей стране и дальше, я тебя месяцами не вижу.
— Я не нарочно. Эх… "О если б небеса, мой друг, не возлюбили бы вино — скажи: созвездье Винных Звёзд могло ли быть вознесено?.."
Тайрен пробормотал что-то ещё, уже неразборчиво, а потом сгрёб меня в охапку и навалился сверху. Губы у него были нетерпеливые и обдавали винным запахом. Судя по всему, они пили не изысканное сливовое или виноградное вино, а простецкое рисовое.
Когда перед самым днём Зимнего солнцестояния Гань Лу подтвердил, что я опять беременна, я искренне понадеялась, что зачатие произошло не в ту ночь. Не хватало ещё родить "виноградную" (точнее, "рисовую") детку.
В остальном же всё было прекрасно. Поход на юг был назначен на начало весны, но до тех пор мы успеем отпраздновать Новый год и полюбоваться зацветающими сливами. Поскольку срок был ещё маленький и чувствовала я себя прекрасно, не считая лёгкой рассеянности, ничто не помешало мне принять участие в торжественной процессии на день Зимнего солнцестояния, когда статуи богов выносят из храмов и обходят с ними весь город, отпугивая зло. Накануне Тайрен принёс большую жертву, с дымом отправив на Небо собственноручно добытого кабана, трёх домашних животных и несколько мешков с зерном. "Милость Неба снизошла на нас!" — провозглашали придворные, и я всегда мысленно добавляла за них: "наконец-то".
Хотя, конечно, не следует говорить "гоп". У Неба много подлянок в запасе, цыплят считают по осени, а правление надо бы хвалить после его окончания. Но чем тогда заняться придворным льстецам? Да и императорам всё же приятнее слушать похвалу себе ещё при жизни.
— Пока я буду воевать, проследишь, чтобы работа над Кодексом была закончена? — попросил меня Тайрен. — Такими темпами к моему отъезду они точно не успеют.
— Тайрен, я плохо разбираюсь в законах.
— А тебе и не надо разбираться, просто следи, чтобы они не отлынивали от работы. У тебя это неплохо получается, — Тайрен подмигнул. — А когда я вернусь, так сразу и утвердим. Думаю, после моей победы сановники вспомнят, благодаря кому они ещё живы, и больше таких проволочек не будет.
Мысли о поражении Тайрен не допускал, и я, хотя и морщилась мысленно от его самоуверенности, но не спешила его разубеждать. В некоторой степени эта самоуверенность была даже заразительна. В одном он был прав — южанам и правда нужно было преподать урок, а то как бы они не решили, что мы беззащитны и от нас можно продолжать отщипывать область за областью. Ходили при южном дворе такие разговоры, по донесениям лазутчиков. К счастью, как у нас были беспокойные степняки, так и у Южной империи хватало забот с юго-западными соседями, да и чуть менее беспокойным, но вечно нищим горцам было всё равно, кого грабить. Но рано или поздно южане наведут порядок на своих границах, и тогда их взор неизбежно обратиться на нас, ослабленных войнами и неурожаями.
Проявить человеколюбие и поделиться зерном с голодающими — это одно. А отказаться от завоевательных амбиций — совсем другое, тем более что у них есть железное оправдание: немилость Неба свидетельствует о том, что его Сын не оправдывает возложенных на него ожиданий, а значит, лишается права руководить государством.
— О чём задумалась? — спросил Тайрен.
— О будущем. А ты?
— Да вот, размышляю, брать с собой Великого защитника, или оставить здесь.
— А он вынесет тяготы похода? Всё-таки твой дядя уже не молоденький. Он ведь ровесник твоего отца?
— На несколько лет старше, но крепок телом и духом. И его военный опыт не помешал бы. Гун Вэнь искушён в стратегии. Но, с другой стороны, — Тайрен вздохнул, — если тут случится новое восстание или вторжение, он пригодится тебе. Решено, возьму с собой другого дядю.
— Давно ли семья Эльм возлюбила военную стезю? — рассмеялась я.
— Они возлюбили мою милость, — усмехнулся Тайрен. — Если ван Лэй хорошо покажет себя — сделаю его служителем Привратного надзора.
Я, не сдержавшись, приподняла брови. Меня до сих пор удивляла вот эта взаимозаменяемость чиновников, когда, казалось бы, не существовало никакой специализации: один и тот же человек мог послужить в каком-нибудь Управлении малых припасов, ведя учёт внешней торговли или ткацких мастерских, потом продолжить карьеру, распоряжаясь звездочётами на Террасе ведающих небом, сходить на войну, послужить начальником округа и закончить службу Великим воспитателем наследника престола. Правда, справедливости ради, военные по большей части всё же стояли особняком, редко занимая гражданские должности, да и гражданских отряжали в действующую армию не каждый день. Но всё равно в таких извивах служебного пути не было ничего из ряда вон выходящего.
Но я не стала акцентировать на этом внимание, а только спросила:
— А он выдержит?
— Должен. Он куда моложе Вэня. Но я всё равно думаю посадить его на снабжение. А на поле боя пусть отдувается Эльм Хонг, коль скоро я ему пожаловал чин общеначальствующего пристава.
— Правильно, и пусть даст подзатыльник младшему, если тот снова вздумает рассуждать насчёт хорошего железа и гвоздей, — развеселилась я.
Зима катилась своим чередом, по здешнему обыкновению чередуя снег и дождь. После одного особенно обильного снегопада я показала детям, как лепить снеговиков, а игру в снежки они освоили сами. Новый год на этот раз пришёлся на начало февраля, он же месяц начала весны, и Шэйрен впервые принял участие в праздничных обрядах, поклонился брату-императору как главе семьи и получил от него подарок, после чего мальчика усадили за общий стол в пиршественной зале. До конца праздника он, правда, не досидел, и я, увидев, что ребёнок клюёт носом, приказала увести его спать.
— А не пора ли назначить Ючжитара наследником престола? — сказала я Тайрену незадолго перед праздниками.
— Мал ещё. Неужели ты хочешь уже сейчас переселить его в Восточный дворец?
— Нет, конечно. Но у тебя скоро будет ещё двое детей, и один или оба могут родиться мальчиками. Разве не лучше будет с самого начала установить твёрдый порядок наследования, так, чтобы никто не мог придраться и не питал несбыточных иллюзий и надежд?
— Ючжитар и так старший и сын императрицы, — напомнил Тайрен. — Кто посмеет оспаривать его первенство?
— Ой, Тайрен, желающие всегда найдутся. Плохо, когда братья соперничают между собой. Трон — всегда искушение, но если каждый растёт с мыслью "он может достаться мне", искушение сугубо и трегубо.
Тайрен с сомнением покачал головой, но в конце концов, после нескольких настойчивых просьб сдался и пообещал подписать указ сразу после новогодних каникул, но до начала войны. Слово своё он сдержал. Важный евнух принёс шёлковый свиток во дворец Полдень, прямо в детскую, и Ючжитар, по моей подсказке, как положено, встал на колени и принял указ о назначении его наследным принцем, хотя было видно, что торжественностью момента наследник не проникся и досадует на прерванную игру.
Зима неумолимо катилась к своему концу, уступая место весне — я так и не привыкла считать началом весны Новый год, продолжала пересчитывать даты на земной календарь. Но и по местному, и по земному календарю время двигалось неумолимо. Дни становились всё длиннее, выравниваясь с ночью, и ветки цветущей сливы в фарфоровом кувшине на моём туалетном столике сменились ветками абрикоса, когда последние приготовления наконец были закончены и императорская армия выступила в поход.
— Я вернусь с победой, — сказал Тайрен. Он уже был облачён в доспехи, и немного странно было видеть знакомое лицо в обрамлении нащёчников шлема. Крашеный конский хвост падал с навершия ему на спину и мазнул по плечу, когда он присел на корточки, чтобы обнять Ючжитара.
— Ты привезёшь мне подарков? — немедленно спросило чадо. Вот ведь вымогатель маленький.
— Обязательно. Настоящих военных трофеев. Хочешь?
— Хочу!
— Батюшке надо ехать, — сказала я. — Мы обязательно помашем ему с ворот. Поднимемся наверх и помашем.
— Правда? — Ючжитар тут же переключился на меня. — На самый-самый верх?
— Почти. Так высоко, как только можно. Давай, беги. Лин, отведи принцев и принцессу к паланкинам.
— Что-то случилось? — спросил Тайрен, когда дверь закрылась. — Ты так поспешно их выставила…
— Ничего. Просто…
Просто если не выставить Ючжитара, мне может так и не представиться возможности в последний раз обнять мужа перед долгой разлукой. Но я не стала этого объяснять, а просто всхлипнула и обхватила его руками.
— О, — протянул Тайрен, ласково гладя меня по спине, — вот только не надо грибы растить. Я ведь не навсегда уезжаю. И буду тебе писать чаще, чем в прошлый раз. Тут не будет пустыни, гонцы проедут. Обещаешь не плакать?
— Обещаю, — я выдавила улыбку и вытерла глаза рукавом. Когда я поднимусь на ворота, провожая войско, все увидят, что императрица спокойна, исполнена уверенности и в будущее глядит с оптимизмом и надеждой.
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Если, правитель, ты явишь нам доблесть души,
Если поступки добры и всегда хороши,
Если хранишь ты заботливо благостный вид,
Без упущений ведёшь себя, как надлежит,
Если чужды тебе будут обида и грех,
Разве не будешь, правитель, примером для всех?
Кто мне подарит душистого персика плод,
Сливу всегда от меня в благодарность возьмёт.
Кто ж от ягненка захочет рогов, не шутя,
Только обманом потешит себя, как дитя.


Ши Цзин (III, III, 2)


Про новый Кодекс продолжали ходить пугающие слухи — пугающие местную аристократию, разумеется. Честно говоря, я бы даже не особо и возражала, окажись они частично правдой. Послушать сплетников, так новые законы выходили мечтой легистов — полное и абсолютное равенство всех перед законом, отмена всех и всяческих привилегий, даваемых происхождением и рангом. А также крайняя свирепость наказаний, но этот пункт, похоже, беспокоил государственных мужей куда меньше предыдущего. Видит Небо, я бы с превеликим удовольствием устранила бы различие между верхушкой и "подлым людом", хотя бы на уровне Кодекса, но этого шага не понял бы даже Тайрен. Тем не менее слухи оказались настолько упорными, что у меня возникло подозрение, не распускает ли их кто-то намеренно. Своими подозрениями я поделилась с Гюэ Кеем, который на этот раз не поехал с Тайреном на войну, а остался в столице. Кей пообещал попытаться разобраться, но дело оказалось не таким уж лёгким. Концы сплетен вообще сложно отследить, а уж если их повторяют не простолюдины, а сами аристократы… Это сплетников на базаре можно тряхануть, а когда почтенный министр третьего ранга на вечеринке со столь же высокопоставленными друзьями и сослуживцами задумчиво произносит: "А вы знаете, я слышал…", то пойди, выясни — вброс это, или он честно пересказывает слова кого-то другого.
Я отложила кисть и потянулась. Пока мои надежды, что отсутствие Тайрена пройдёт без эксцессов и мне не придётся брать на себя функции императора, вполне сбывались. Тем более, что эта беременность протекала несколько тяжелее предыдущих. Не то чтобы мне было так уж плохо, но по ночам меня начала мучить бессонница, зато часто клонило в сон днём. Меня это злило, потому что ломало весь сложившийся распорядок, отнимая от дел дневные часы и заставляя без толку тратить ночные — пусть даже я приспособилась читать и просматривать документы прямо в спальне, но аудиенцию после полуночи не дашь, и даже секретаря вызывать мне было совестно.
Но у моего организма было своё мнение на этот счёт. К тому же у меня начиналась одышка, стоило хотя бы немного ускорить неторопливый, приличествующий императрице шаг, и я быстро уставала на прогулках. Пришлось освоить открытый паланкин, хоть и не любила я ездить на людях, или просто сидеть на террасе или в беседке, дыша свежим воздухом. Благо погода стояла отменная. Иногда шумели короткие бурные дожди, смачивая пышно распустившуюся зелень, но в основном небо было ясным. Как-то незаметно весна стала моим любимым временем года — уже тепло, но ещё не жарко, хотя на родине я больше любила лето. Осень тоже отвечала этим требованиям, но она как правило была дождливой.
— Вашему величество угодно прилечь? — услужливо спросила Ле Лан. — Господин Гань сказал, что вашему величеству нужно как следует отдыхать.
— Пожалуй, — я поднялась с её помощью. Наученная опытом, теперь я старалась разобраться с самыми важными делами с утра пораньше, и все встречи тоже назначала на первую половину дня.
— Господин Гань обещал подойти к вечеру, — щебетала служанка, провожая меня до постели. — Ваше величество прекрасно выглядит. Ни у кого нет от государя стольких красавцев-детей! Когда ваше величество родит ещё одного сына, Талантливой супруге будет нечего противопоставить государыне.
— А разве она что-то пытается мне противопоставить?
— Матери принцев всегда соперничали друг с другом. Но императрица выше их всех! Я слышала, что у госпожи Шэйн всё лицо пошло пятнами. А ваше величество ликом подобна луне, а её кожа — лепестку магнолии…
— Да ладно тебе, хватит, — оборвала я её. — Помоги мне раздеться, и можешь быть свободна. Разбуди меня через полтора часа.
— Слушаюсь.
Глаза слипались, но я всё равно заснула не сразу, а полежала некоторое время, лениво перебирая в памяти события последних дней. От Тайрена уже пришло несколько писем. Пока для него всё складывалось удачно, он миновал рубежи Южной империи, сметя приграничные заставы, и занял стратегически важный перевал и городок рядом с ним. Теперь, даже если на равнине всё пойдёт неудачно, ему будет куда отступить и где укрепиться, но Тайрен был уверен в успехе. Местное население северян приветствовало с восторгом, ведь эти земли ещё несколько лет назад принадлежали Северу, и их жители сменили подданство без особой охоты. А если недовольные и были, то благоразумно помалкивали.
Но мой муж не собирался останавливаться на возвращении отнятого. Южная империя осмелилась покуситься на Север, Южная империя должна была поплатиться. Тайрен собирался оторвать от неё кусок никак не меньше того, который когда-то потерял, а там — как пойдёт.
Сон незаметно надвинулся своей пёстрой пеленой, но приснились мне почему-то не здешние места и дела, а полузабытый дом в Москве и мои родные, которых я никогда больше не увижу.
Господин Гань Лу, как и обещал, появился после ужина. Послушал мой пульс, посмотрел на язык и привычно сказал, что всё идёт хорошо. Но вместо того, чтобы с тем и откланяться, лекарь, помедлив, спросил:
— Ваше величество, осмелюсь узнать — вы ведь переписываетесь с госпожой Талантливой супругой?
— Конечно, — удивилась я. Письма Кадж, достаточно остроумные и информативные, изрядно скрашивали мою гаремную жизнь. Новостей у неё, в её уединении, было немного, но она всегда живо комментировала всё, что я ей сообщала, и мы письменно обсуждали исторические труды, которые я продолжала читать, мою хронологию и наброски будущего единого свода истории, над которыми я продолжала работать, когда выдавалось свободное время. Можно сказать, что именно в период нашей разлуки она стала моей единомышленницей по моему хобби. Дети скучали по тётушке Шэйн, но я несколько скрасила им ожидание обещанием, что скоро тётушка привезёт им нового братика или сестричку.
Зато Добродетельная супруга цвела и пахла, наслаждаясь положением моей единоличной заместительницы. И теперь, без их постоянных склок, я начинала думать, что Чжан Анян, возможно, не столь уж и плоха. Так что, вздумай Кадж задержаться в своём дворце Близкого совершенства и после родов, я бы не стала возражать — мир и покой в гареме того стоили.
— Могу я спросить, что госпожа Талантливая супруга пишет вам о своём состоянии?
— Что у неё всё хорошо, — я пожала плечами. — Беременность протекает благополучно, её больше не мучает тошнота, она хорошо себя чувствует и ждёт родов… Но вы должны больше меня знать о её состоянии. Разве находящийся при ней лекарь не присылает вам отчётов?
— Лекарь Уэнь действительно регулярно присылает мне отчёты, — кивнул Гань Лу. — Но… в том-то и дело. В этих отчётах всё слишком гладко.
— Слишком?
— Нет, бывает, конечно, что всё проходит безупречно, ваше величество, к примеру, и принца Шэйрена, и наследного принца Ючжитара носили легко. Бывает, что всё приходит в свой черёд, точно так и тогда, когда нужно. Страсть к кислому и солёному, тошнота по утрам, первые толчки младенца… Мне не к чему придраться, ваше величество. Это… не более, чем чувство. Подозрение.
— Господин Гань, — сказала я, — вы ведь не зря затеяли этот разговор. Прекращайте стучать сбоку и бить со стороны, говорите прямо.
Лекарь ещё немного помедлил, поглаживая бороду, но разговор действительно уже был начат, и он решился:
— Ваше величество, я нижайше молю о снисхождении, если сейчас введу вас в заблуждение и возведу напраслину на госпожу Талантливую супругу, но мучает меня подозрение. А действительно ли она беременна?
— Что вы хотите этим сказать?
— Быть может… это лишь притворство. Госпожа Шэйн провела одну ночь с его величеством, через пару месяцев уехала во дворец Близкого совершенства вместе с доверенными слугами, одним лекарем и своей родственницей, и, если не считать вашего с его величеством визита к ней, больше никто из приближённых вашего величества её не видел. Когда я после празднования Нового года ездил навестить родных в Улуане, то на обратном пути хотел заехать навестить Талантливую супругу. Но… меня не впустили. Слуги сказали мне, что госпожа плохо себя чувствует и никого не принимает. Позже я получил отчёт, что у Шэйн Кадж было небольшое расстройство желудка. Ничего, что требовало бы моего вмешательства.
— Но случилось оно именно тогда, когда вы стояли перед её воротами.
— Совершенно верно, ваше величество. И если я прав в своих догадках… Со дня на день может приехать гонец и сообщить, что у госпожи Талантливой супруги случились преждевременные роды, так что посылать ей дополнительных лекарей, как обещали ваше величество, уже не нужно. Всё прошло благополучно, но из опасения за здоровье матери и ребёнка она просит разрешения задержаться ещё на какое-то время. И когда она наконец привезёт новорожденного сына… уже ничего нельзя будет доказать.
Я встала и задумчиво прошлась по комнате. Измышления лекаря звучали… дико? Правдоподобно? Парадоксальным образом они сочетали в себе оба этих качества. Тайрен, увы, не мог похвастаться плодовитостью, до моего появления у него детей не было вообще, несмотря на красавиц-наложниц. И над созданием троих от меня он трудился много и упорно. А тут — единственная ночь с Талантливой супругой, и она сразу же поймала за хвост золотого феникса. Однако и ничего из ряда вон выходящего в таком везении нет. Сомневаться в Кадж не хотелось, ведь, как-никак, она много лет была моей преданной подругой… Угу, и Усин была преданной подругой, а чем всё кончилось, и вспоминать не хочется. Какие подруги в гареме? В конце концов, я с самого начала, ещё в те времена, когда Кадж перебежала ко мне от Кольхог, знала, что ею руководит голый расчёт. С чего бы это за прошедшие годы что-то должно было измениться?
— А молоко? — я развернулась к Гань Лу. — Родившая женщина должна кормить молоком.
— Это так, ваше величество, но иногда бывает, что молоко пропадает, или его слишком мало, или грудь матери воспаляется и кормление причиняет боль. Тогда берут кормилицу. А если ей удастся растянуть пребывание за пределами столицы надолго…
— То можно будет сделать вид, будто она отняла ребёнка от груди естественным образом. Ну а вы? Можете вы, осмотрев женщину, определить, рожала она, или нет?
— Могу, ваше величество. Но… если к тому времени уже будет оглашён императорский указ о рождении нового принца, и имя ребёнка будет внесено в Книгу императорского рода — боюсь, потребуется нечто большее для того, чтобы усомниться в его происхождении, чем пульс его матери.
А залезть к ней под юбку в поисках растяжек лекарю никто не даст, тут с этим строго: мужчина-врач может лишь прикоснуться к ручке дамы кончиками пальцев, да и то некоторые, особо добродетельные, позволяют себя щупать сквозь шёлковый платок, и никак иначе. В крайнем случае могут показать на специальной куколке, где именно болит. Но даже если бы здесь была генетическая экспертиза, и можно было б предъявить неопровержимые доказательства подлога… то конечный результат всё равно будет зависеть от того, с какой ноги встал император. И если он, поскрипев зубами, решит не выносить сор из избы, то врача-обличителя вынесут из дворца в белом шёлке. Вместе с обманщицей-супругой или одного — легче ему в любом случае не станет. Гань Лу однажды уже здорово рискнул, когда, защищая меня, осмелился обвинить мою тогда ещё не свекровушку — и сорвал джек-пот, но второй раз может и не повезти.
— Что ж, — задумчиво произнесла я, соображая, не запланировано ли на завтра что-то такое, что обязательно надо сделать, — благодарю вас, что пришли со своими сомнениями ко мне. Думаю, они нуждаются в проверке. Полагаю, меня во дворец Близкого совершенства пустят, даже если его хозяйка будет лежать при смерти.
Я тряхнула колокольчик и приказала заглянувшему евнуху:
— Найдите наложницу Нюэ и передайте ей, чтобы она отменила или перенесла все назначенные на завтра аудиенции. Мы с господином Ганем с утра поедем навестить Талантливую супругу Шэйн.

Дворец Близкого совершенства оказался дальше, чем я думала — до места мы добрались только к вечеру. Правда, и ехали мы довольно медленно, несколько раз останавливаясь по дороге, чтобы я могла отдохнуть и размяться. Слуги донимали меня вопросами о самочувствии, да и господин Гань пару раз заглядывал ко мне в карету посмотреть, всё ли в порядке. Дорога действительно меня утомила, но в целом всё было не так уж плохо, я даже сумела немного подремать на ходу. А проснувшись, почувствовала шевеление внутри себя — совсем лёгкое, едва заметное. Ребёнок давал о себе знать, обещая в будущем куда большую активность.
Хорошо бы оказалось, что с Кадж на самом деле всё в порядке и все наши сомнения не более, что выдумки двоих слишком мнительных людей, испорченных жизнью в гареме. Тогда мы с ней сможем просто посидеть и поболтать о детях и нашем состоянии. Обо всех сопровождающих беременность радостях и болячках, ожиданиях и надеждах, я могла бы, на правах более опытной, надавать ей добрых советов и, быть может, развеять какие-нибудь страхи, наверняка обуревающие будущую мать. Тем более, что по местным меркам рожает Кадж поздно, тридцать лет для местной уже не молодость. Как-то до сих пор так получалось, что рядом со мной не было понимающей женщины, с которой можно было бы обсудить эти животрепещущие темы, за исключением тех месяцев, что я провела с другими беженцами в монастыре.
Когда мы наконец достигли дворовых ворот, солнце уже клонилось к закату, превращая окружающие дворец побелённые стены в медные. Поскольку я ехала без помпы, с малым числом сопровождающих и без знамён, к моему визиту оказались не готовы. Голос из окошка в воротах окликнул, требуя назваться, ему ответили, и за воротными створками случился лёгкий переполох. Пришлось подождать, пока караульные бегали доложить о моём визите, но потом створки распахнулись — иначе и быть не могло. Из ворот выскочил важного вида пожилой евнух, видимо, управляющий, плюхнулся в дорожную пыль, отбивая поклон, а потом побежал рядом с тронувшейся с места каретой, рассыпаясь извинениях и славословиях моему величеству. Кадж встретила меня на ступенях дворца. Евнух подал мне руку, помогая выйти из кареты, я спустилась на землю по приставной лесенке и окинула "младшую сестру" пристальным взглядом. Даже свободные одежды не могли скрыть большой живот.
— Ваше величество, — она с улыбкой присела, поддерживаемая своей служанкой, — это так неожиданно…
— Не церемонься, — я тоже улыбнулась.
— Я не готовилась к вашему визиту, и, боюсь, не смогу принять вас как должно. Скудость моего обиталища недостойна вашего величества… — Кадж запнулась, и её ресницы дрогнули. Я оглянулась. Из кареты, следующей за моей, вылез Гань Лу.
— Я же сказала — не церемонься. Я просто соскучилась по своей сестре и подруге, вот и приехала тебя навестить.
— Прошу, ваше величество, — Кадж отступила в сторону. Секундная растерянность, если это была она, уже прошла, лицо Талантливой супруги выражало разве что лёгкое волнение, вполне понятное при нежданном визите такой персоны, как я.
— Старшая сестра меня удивила, — вполголоса произнесла Кадж, пока мы, ведомые под руки прислугой, поднимались по ступеням. — Предпринять такое путешествие в её состоянии…
— Ничего, мне в таком состоянии приходилось предпринимать путешествия куда более длительные. Однообразие надоедает, хочется развеяться. Разве младшей сестре не скучно столько времени сидеть на одном месте?
— Признаться, здешняя тишина действует на меня умиротворяюще. Даёт возможность отдохнуть от забот и склок. Увы, мы не можем позволить себе уехать к рекам и озёрам, будучи связаны долгом, как бы нам этого не хотелось.
— Это верно, — кивнула я, размышляя, как бы мне повести разговор дальше. Сразу в лоб позвать Гань Лу и приказать Талантливой супруге дать ему послушать свой пульс? Как-то неудобно, к тому же мне не хотелось портить с ней отношения, если подозрения окажутся надуманными. И потому я позволила гостеприимной хозяйке провести меня мимо кланяющейся прислуги и наложницы Гу Хэй, которую я едва узнала, и ещё какого-то бородатого мужчины.
— О, а это, должно быть, лекарь… э…
— Лекарь Уэнь, ваше величество, — мужчина поклонился ещё раз.
— Надеюсь, вы как следует присматриваете за госпожой Шэйн.
— Этот недостойный служит и оберегает госпожу всеми своими жалкими силами.
— Он хороший лекарь, — подтвердила Кадж. — Я полностью ему доверяю.
— Хорошо, — и мы прошли дальше, во внутренние покои дворца. На пороге я обернулась и увидела, как следующий за мной Гань Лу остановился возле Уэня и явно вознамерился задать ему какой-то вопрос. Я мысленно хмыкнула и позволила ввести себя в комнату и усадить за столик. Наложница Гу сама подала нам чай и сладости, после чего благовоспитанно села сбоку и чуть позади своей кузины. Я вдруг поняла, что сладкого действительно хочется, и кинула в рот ягодку боярышника в карамели.
— Здесь каменный мёд, — Кадж указала на одну из вазочек. — Я знаю, что старшая сестра предпочитает пить чай сладким.
— Спасибо. Младшая сестра очень внимательна.
Повисла пауза. Я наблюдала за Кадж, но та невозмутимо жевала булочку с джемом. Потом отпила чаю и завела светскую беседу, расспрашивая о гаремных делах. Я отвечала в том же духе, прикидывая, как подтолкнуть беседу к интересующей меня теме. Торопиться было некуда, но меня всё сильней охватывало нетерпение. Словно почувствовав его, крошечное существо внутри меня опять шевельнулось.
— Как себя чувствует старшая сестра? — спросила Кадж, увидев, что я на мгновение прижала ладонь к животу.
— Хорошо. А ты?
— У меня всё в порядке, благодарю старшую сестру за заботу.
— Ребёнок не очень досаждает?
— Как же он может досаждать? — улыбнулась она.
— Ну, мои сыновья на таком сроке колотили меня ногами как в барабан. Даже снаружи было видно. Тайрен любил слушать движения Ючжитара.
— О, — Кадж опустила ресницы. — Хотела бы я, чтобы его величество был здесь и мог сам услышать, как двигается его сын.
— Говорят, что это проявление непочтительности…
— Ох, я расспрашивала об этом свою матушку, и она рассказала, что не помнит, чтобы кто-нибудь из её детей не толкался. Но все мои братья выросли почтительными и прилежными.
Я покивала.
— Кстати, со мной приехал господин Гань. Он ещё пару-тройку месяцев назад хотел заглянуть к тебе и справиться о твоём состоянии, но его не впустили.
— Так это был он? Мне доложили, что кто-то хочет меня видеть, но я была не в том состоянии, чтобы принимать гостей. Пусть старшая сестра не волнуется, всё давно прошло, и на ребёнке никак не сказалось.
— Это отрадно, но как же так получилось, что тебе даже не назвали имени просителя?
— Должно быть, слуги, зная, что я лежу в постели, не стали вдаваться в детали, — Кадж с улыбкой развела руками. — Разумеется, я выговорю им за нерадение.
— Что ж, это дело прошлое, и хорошо, что с тобой всё обошлось. Но раз уж господин Гань здесь, то пусть заодно тебя и посмотрит.
— Зачем? — Кадж приподняла брови. Я кинула украдкой взгляд на наложницу Гу, но та сидела не шевелясь, только переводила взгляд с кузины на меня.
— Ну как зачем? Он хочет знать, что с тобой всё в порядке. Это естественно для врача.
— В этом нет необходимости. Лекарь Уэнь каждую неделю отправлял ему отчёты, разве он их не читал?
— Читал, разумеется, но всё же в таких делах лучше убедиться самому. К тому же я всё равно думаю оставить его тебе — ведь тебе уже скоро рожать, а я ведь обещала прислать лучших врачей к твоим родам. Наложница Гу, позови господина Ганя сюда.
Кадж приоткрыла рот и быстро облизнула губы. Гу Хэй не шевельнулась.
— Но госпожа Шэйн предпочитает лекаря Уэня, — сказала она.
— Что такое? — я приподняла брови. — Кажется, я отдала приказ.
— Лекарь Уэнь — прекрасный врач, — упрямо произнесла наложница Гу. — Господину Ганю незачем пытаться забрать всю славу себе.
— Сестра Хэй… — сказала Кадж, однако её кузина не унималась:
— Вы не преступница, чтобы её величество так с вами обращалась! Госпожа Талантливая супруга не рабыня, а особа первого ранга, и сама решает, кто её осматривает и лечит.
— Однако… — задумчиво произнесла я. — Кто-то тут, похоже, так и не удосужился воспитать свою родственницу. Что ж, если наложнице Гу лень подняться и сделать пару шагов до двери, не беда. Лан, приведи сюда господина Ганя.
Служанка выскользнула из комнаты. Гу Хэй дёрнулась было, приподнимаясь, но Кадж осадила её жёстким тоном:
— Сядь! Её величество права — нет нужды в торчащих ветках и сучьях.
— Но… — наложница запнулась. Я с интересом ждала продолжения, однако его так и не последовало. А потом в комнату вошёл Гань Лу. В сопровождении двоих евнухов из своей службы.
— Ваше величество, — поклонился он. — Госпожа Шэйн.
— Вы хотели осмотреть госпожу Талантливую супругу, — я махнула Ле Лан рукой, и та, поняв меня без слов, вышла. — Действуйте.
— Слушаюсь. Госпожа, позвольте ваше запястье.
Побелевшие губы Кадж сжались, взгляд скользнул по бесстрастным евнухам, вполне способным скрутить сопротивляющуюся женщину. А потом она встала.
— В этом нет нужды, — повторила Талантливая супруга. Скинула с себя халат, подхваченный вскочившей Гу Хэй. Развязала пояс. Не смущаясь присутствием лекаря, задрала юбку — тот, впрочем, отвёл глаза. Не прошло и полминуты, как из-под подола на устилающий пол ковёр выскользнула пристёгнутая где-то в недрах одежд подушка. Кадж выпрямилась и сложила руки на талии, прижав враз обвисшее платье.
— Недостойная готова выслушать приговор вашего величества.
Вот это самообладание, невольно восхитилась я. Приговорить её я не могла — жизни наложниц были в моей власти, но вопросы жизни и смерти супруг решал только император. А вот приказать арестовать и допросить с любой возможной строгостью — вполне. А в заключении с преступной женой много чего может произойти, и если она вдруг возьмёт да и повесится с позора, едва ли кто-то станет допытываться, сама она так решила или ей помогли. Тем более, что, несмотря на высокий ранг, расположением его величества Кадж не пользовалась, это знали все. Но если она и доживёт до встречи с венценосным супругом, то и от него ждать милости едва ли приходится.
Я хмуро побарабанила пальцами по подлокотнику сиденья. А ведь это благодаря мне, подруженька, ты получила свой первый ранг. Если бы не я, Тайрен о тебе, скорее всего, и не вспомнил. В лучшем случае — стала бы рядовой супругой. Но сводить счёты… Это занятие всегда казалось мне недостойным. Да, Кадж попыталась меня обмануть, но я уже была готова, так что, хотя чувство было мерзким, злости я не испытывала. Нам обеим было за что поблагодарить друг друга, и, положа руку на сердце, мы обе поддерживали отношения в первую очередь из соображений выгоды, а не привязанности. Кадж была мне удобна, потому и заняла своё нынешнее положение. И пусть ни о каком доверии отныне и речи быть не может, но лишаться ещё одного знакомого и привычного лица мне не хотелось.
Как бы там ни было, а когда-то она первая протянула мне руку. Получив сливу, подари взамен персик.
— Ты родишь девочку, — объявила я, хлопнув по подлокотнику, и подняла ладонь, глядя на Гань Лу. Тот не сразу понял, но быстро сообразил и помог мне подняться. — Полагаю, младенца женского пола за оставшееся время вы найдёте.
И, не дожидаясь ответа от всё так же спокойной, хотя и бледной Кадж и ещё более бледной Гу Хэй, пошла к выходу.
Уже оказавшись на крыльце, я сообразила, что выехать из дворца на ночь гладя, конечно, можно… Но выглядеть будет странно. Выручил управляющий, который подбежал и сообщил, что покои для моего величества и моих слуг уже готовы. Кивнув, я последовала за ним, Гань Лу шёл следом, по его лицу ничего нельзя было прочесть. Если он и не одобрял моего решения, то никак этого не показал. А как обеспечить молчание подчинённых — уже его забота.
Что ж, может это и было рискованно — стать соучастницей, но если дело когда-нибудь и вскроется, решать будет Тайрен, а в его прощении я практически не сомневалась. Повинюсь и скажу, что пожалела дуру. Тем более, что девочка не мальчик, должно сойти. А использовать эту историю против меня никто из её участников не посмеет. По ним она в любом случае бьёт куда больше, чем по мне.
На ужин меня не пригласили, а если бы и пригласили, я бы отказалась. Провожать меня утром так же не вышел никто, кроме слуг, лишь управляющий передал извинения от хозяйки, которые я с готовностью приняла. Уже когда я готовилась сесть в карету, ко мне подошёл господин Гань:
— Ваше величество, прошу разрешить сомнения этого лекаря… Раз всё остаётся как было, то и лекарь Уэнь продолжает служить под моим началом?
Я кинула задумчивый взгляд на казавшийся почти вымершим дворец.
— Что ж, открыто его обвинить мы действительно не можем. Но… если вы найдёте предлог, чтобы избавиться от него без шума, я не стану возражать.
Гань Лу поклонился и отошёл. Карета тронулась, впереди ждал Таюнь, Внутренний дворец и привычные хлопоты. Впрочем, Добродетельная супруга должна справиться, я не ждала неприятных сюрпризов из-за отлучки на пару дней.
А действительно ли Кадж совершила ошибку, когда рекомендовала мне на место второй супруги первого ранга Чжан Анян? — вдруг подумалось мне. Когда именно она начала планировать свою интригу? Я уже и не помнила толком, с чего началась их постоянная вражда, но ведь умница Кадж даже и не пыталась ужиться в мире с соперницей. И вот, когда выпал подходящий случай для задуманного, не нужно было искать предлога, чтобы держаться подальше от столицы и двора. Он был готов уже давным-давно.
Но не спрашивать же теперь. То есть, конечно, спросить-то можно, но желание сделать вид, будто ничего не случилось, было сильнее любопытства.
Известие о "родах" Кадж пришло в столицу в десятый день месяца начала лета. Тайрену на юг полетело послание о рождении у него дочери, пока остававшейся безымянной. Быстрого ответа я не ждала — боевые действия были в самом разгаре, и у новоиспечённого отца, наверняка разочарованного появлением на свет ещё одной девчонки, могло ещё долго не найтись времени на то, чтобы дать ей имя.
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Прочно окутан терновник плющом,
Поле с тех пор зарастает вьюнком.
Он, мой прекрасный, на поле погиб —
Как проживу? Одиноким стал дом.


Ши Цзин (I, X, 11)


— Ваше величество…
С некоторым трудом разлепив глаза, я увидела личико наклонившейся надо мной комнатной девушки. Моим первым чувством была досада. Ну вот, в кои-то веки удалось хорошо заснуть, и вот, пожалуйста — будят.
— Что?..
— Ваше величество, к вам пришли… — служанка тоже имела сонный вид. Приподнявшись, я увидела, что из-за её спины виновато выглядывает дежурный евнух.
— Ваше величество, к вам верховный командующий армии Сверхъестественной стратегической искусности Гюэ.
Гюэ Кей? Я нахмурилась, и сон развеялся окончательно. Вот уж Кей бы точно не стал беспокоить меня по пустякам. Раз ломится ко мне посреди ночи — значит что-то случилось. Что-то, что не может ждать до утра.
— Халат, — коротко приказала я, поднимаясь.
Гюэ Кей, ждавший в соседней комнате, был полностью одет и выглядел так, словно вообще не ложился — хотя на водяных часах был час Тигра, и за затянутыми бумагой окнами только-только начинало светать. До дня летнего солнцестояния оставалось чуть больше местного месяца.
— Подданный желает здоровья и долголетия вашему величеству, — поклонился Кей.
— Что случилось? — не тратя времени на приветствия, спросила я.
— Ваше величество, я получил сообщение с голубиной почтой. Ваш муж, его величество император Тайрен, погиб в бою рядом с городом Варду.
— Как — погиб? — тупо переспросила я после паузы.
— Погиб. Был убит, — внятно, как умственно отсталой, объяснил Кей.
Я смотрела на него, пытаясь уложить сказанное в голове. Как погиб? Что значит — был убит? Да только вчера от него пришло очередное письмо! И в этом письме он был жив и весел, хвастался победами, и, кажется, на момент написания, известия от Кадж до него ещё не дошли. В предыдущем послании я шутливо упрекнула его, что он на своём юге совсем позабыл про наш север, и он ответил — в стихах! — что хотя всё помнит, войну не прервёт. И вот теперь приходит его лучший друг и совершенно буднично сообщает, что моего мужа больше нет.
Я знала, что люди на войне умирают. Я боялась за Тайрена, я молилась, насколько такой неверующий человек, как я, вообще способен молиться. И оказалась совершенно не готова. Успехи военных действий и регулярность сообщения убаюкали меня, мне начало казаться, что муж просто в командировке. А если с ним — императором! — что-то и случится, это не может случиться просто так. Казалось — Небо опрокинется и земля перевернётся! Но всё осталось по-прежнему, не гремит гром, не дрожит пол под ногами, мирно горят фонари, за стенами спит дворец, а вокруг него — город, всё как всегда, а мне говорят, что Тайрена нет. И не будет.
Это же Кей не всерьёз, правда? Не может же всё быть… так?
— Как погиб? — растеряно повторила я. — Почему?
Ребёнок забултыхался внутри меня, я попыталась сделать шаг к сиденью, но колени почему-то подогнулись. Кей мгновенно оказался возле меня и помог мне опуститься на длинный диван.
— Ты уверен?
— Абсолютно.
— Как он погиб? — настойчиво спросила я. Как будто это имело какое-то значение. Но мне казалось, что, узнав всё точно, я пойму… пойму, как такое вообще могло случиться.
— Подробности мне неизвестны.
— Но тогда, может…
— Нет, — жёстко отрезал Кей. — Человек, мне написавший, видел его смерть своими глазами. Но голуби не носят длинных писем. Дождитесь доклада главнокомандующего Жэня, тогда мы будем знать всё.
Я кивнула, борясь с желанием потребовать показать мне эту записку. Я отлично понимала умом, что Кей не стал бы мне врать или шутить на такую тему, но сознание упорно отказывалось верить в потерю. Так, наверное, человек, которому одним ударом отрубили руку или ногу, в первый момент ничего не чувствует.
И что же мне теперь делать? Как теперь жить?
— Но я ведь… Он ведь… — голос неожиданно дрогнул и сорвался. Глаза жгло, я подняла руки к лицу и увидела, что они дрожат. Что-то разрывалось внутри меня, образовывая огромную чёрную дыру, и этот разрыв причинял нестерпимую боль. Такую сильную, что хотелось закричать, оттолкнуть эту реальность, нырнуть в блаженное неверие. Или хотя бы заснуть, или просто потерять сознание. Что угодно, лишь бы не помнить, не понимать…
— Ваше величество, — откуда-то издалека позвал Кей. Я не ответила, и он, опустившись передо мной на колени, настойчиво повторил: — Ваше величество! Я понимаю ваши чувства. И у нас ещё будет время оплакать потерю. Но сейчас есть срочное дело, которое кроме нас никто не сделает.
Да что ты понимаешь, хотелось крикнуть мне. Ты-то спокоен, как удав, ты вообще хоть что-нибудь чувствуешь?! Желание забиться куда-нибудь в тёмный уголок и заскулить вступило в бой с возможностью хоть на что-нибудь отвлечься. Я заставила себя отнять руки от лица и посмотреть на него.
— Какое дело? — голос не сразу, но послушался.
— Ваше величество, вам нужно позаботиться о будущем вашего сына. Теперь, когда вы стали вдовой, оно зависит только от вас.
Ну да, молотом грохнуло в голове. Я вдова. Господи! Я — вдовствующая императрица.
— Именно об этом я и хотел с вами поговорить.
— О чём поговорить?
Кей вздохнул, видимо, дивясь моей тупости.
— О регентстве, разумеется.

Снова этот зал, снова ряды согнутых спин за прозрачным занавесом из бусин, что отделяет моё кресло от них. Когда-то мне уже довелось принять всю тяжесть власти над едва не пошедшей в разнос империей. Но теперь я понимала, что то была всего лишь репетиция. Судьба словно бы устроила мне экзамен, проверяя на прочность: сломаюсь ли я под такой тяжестью или окажусь способной её вынести?
Я выдержала паузу, оглядывая собравшихся. Те ждали, на сей раз не пытаясь сразу же начать меня отговаривать от ведения совета. Хороший знак. По сторонам от меня стояли несколько гвардейских верховных командующих. Командующий гвардии Нетупящихся мечей — примерно половина его подчинённых отправились на войну вместе с императором и одним из заместителей, но вторая половина осталась здесь, охранять императорскую семью. Командующий Левой и Правой гвардией — к этому у меня доверия было меньше всего, потому как его подчинённые были слишком тесно связаны с аристократией: служба в его подразделениях считалась сравнительно престижной, и потому, если уж все эти ваны, гуны и хоу всё же отправляли своих сыновей служить, то старались запихнуть отпрысков именно сюда. Но было бы странно не позвать его, когда приглашены все остальные. Командующий Доблестной гвардией и командующий Привратной гвардией — на них были ворота и стены всего дворцового комплекса; командующий Водительствующей армиями гвардии — его подчинённые охраняли городские ворота. Подчинённые командующего гвардией Счастливой птицы сейчас готовились пресечь городские беспорядки, как бы ни был мал шанс их возникновения. Вместе с солдатами тех отрядов, что составляли городской гарнизон и пышно именовались армиями.
И Гюэ Кей. Дальше всех, скромнее всех. Словно он и не ровня всем этим воякам, и в каком-то смысле так оно и было. Его армия никогда не принимала участия в открытых боях. Её задача состояла в ином.
— Сановники, — голос прозвучал хрипло, и мне пришлось откашляться, чтобы он обрёл необходимую звучность. — Сановники, сегодня ночью гонец привёз нам…
Я запнулась на мгновение. Какое слово подобрать — печальную? Нет, оно звучало слишком слабо, а никакого другого на ум не приходило.
— Привёз нам весть. Его величество император Тайрен покинул этот мир.
Потрясённая тишина была мне ответом. Потом раздался какой-то стук — это евнух Цза Чуали, главный распорядитель двора, выронил бунчук — метёлку из конского волоса, бывшую знаком его должности.
— Его величество… — выдохнул господин Цза, падая на колени. И — разрыдался, горько всхлипывая и ничуть не смущаясь множеством направленных на него взглядов.
Это словно послужило сигналом: общее оцепенение разбилось, сановники, следуя его примеру, падали ниц, касаясь лбами пола. Вместе с ними преклонили колени и главнокомандующие, только я продолжала сидеть, возвышаясь над морем общей скорби. "Его величество, его величество…", — нёсся над рядами дрожащий шелест, и когда они начали медленно выпрямляться, по-прежнему держа головы опущенными, я с удивлением увидела, что выражение скорби вовсе не было одной лишь данью приличиям. На многих лицах блестели слёзы, иные всхлипывали, не скрываясь. Ладно, Цза Чуали, он был с Тайреном ещё с Восточного дворца, а может, и с самого детства. Но остальные-то? Неужели императора так сильно любили?
В памяти всплыли похороны Иочжуна. Тогда тоже были и слёзы, и рыдания, однако я цинично сочла, что собравшиеся просто следуют ритуалу. Но то, что происходило сейчас, точно не было срежиссированным представлением! Вернее, было, но плач в намеченный нами с Кеем сценарий не входил, став импровизацией массовки.
Пауза слегка затягивалась, и я кинула взгляд на Кея. Тот едва заметно кивнул и выступил вперёд. Спустился по паре ступенек в зал, развернулся ко мне лицом и преклонил колено:
— Ваше величество! Наша скорбь безмерна. Но у подданного есть что сказать.
— Говори, — разрешила я.
— Докладываю, ваше величество. Его величество, отправляясь на войну, оставил этому слуге свою последнюю волю. Недостойный, будучи покорным ей, принёс завещание Сына Неба для всеобщего оглашения!
Из его рукава появился свиток жёлтого шёлка. Снова стало очень тихо.
— Читай! — я протянула руку, и служанка помогла мне встать и спуститься с возвышения. Ах, Тайрен, Тайрен… Ты был так уверен в своей неуязвимости, что не озаботился никакими приготовлениями к тому дню, когда тебя может не стать. Но я уверена, ты простил бы нам этот подлог.
— Слушаюсь! — Кей выпрямился, чуть отступил, чтобы стоять лицом и к сановникам, и ко мне, и поднял свиток. Я опустилась на колени, что до остальных, то они были на коленях и так.
— Завещание Великого императора! "Поднебесная огромна, а земля тяжела — руками не объять, и взглядом не окинуть. С тех пор, как получили мы императорский престол, мы трудились, не щадя сил, рано вставая и поздно ложась, дабы процветала наша Империя, и народ наш ни в чём не знал нужды. Много было у нас преданных помощников и верных советников, заслуживших нашу благодарность, но сердце наше принадлежало нашей супруге императрице Фэй, что служила нам, не думая о себе и, к радости нашей и счастью народному, принесла нам сына. Наследный принц Ючжитар может занять место императора и должен строго повиноваться законам империи, блюсти добродетель и похоронить нас как подобает. Императрица Фэй становится вдовствующей императрицей и вместе с наследным принцем до его совершеннолетия должна будет посещать аудиенции и решать государственные и военные вопросы, перенимая наши обязанности в качестве Небесной Владычицы. Быть по сему!"
— Подданные принимают указ! — хором провозгласили военачальники.
— Воля его величества будет почтительно исполнена, — я по всем правилам взмахнула рукавами и поклонилась, сложив руки перед собой, настолько низко, насколько позволял живот. Затем, опершись на руку служанки, поднялась, и Кей с поклоном передал свиток мне. Я приняла его обеими руками и повернулась к безмолвствующим сановникам. Секунда, другая — и их головы снова склонились передо мной, не все разом, но не осталось никого, кто посмел бы остаться стоять прямо.
— Подданные принимают указ!
Я выдохнула, на мгновение прикрыв глаза. За спиной раздалось звяканье доспехов — это поднимались командующие.
— Ваше величество, каковы будут ваши приказания?
— Начать приготовления к церемонии траура и похорон. К тому времени, как тело его величества доставят в столицу, всё должно быть готово. Но государство не может ждать! — я повысила голос, обводя взглядом выпрямившихся и насторожённо глядящих на меня людей. — Одним из последних пожеланий почившего императора было принятие нового Кодекса законов по заветам его отца, императора Дай-цзана. Работа уже завершена, Кодекс переписан и размножен. Сегодня каждому из вас будет прислано по экземпляру. Через два дня я жду вас всех на аудиенции, где вы сможете высказать свои замечания и предложения. А сейчас все могут идти.
Снаружи раздался звон колокола. Басовитый рёв поплыл над Таюнем, возвещая, что отныне у Северной империи появился новый император.

Кодекс был принят быстро и почти единогласно. Должно быть, сановники, обнаружив, что ни уравнения в правах, ни прочих ужасов там нет, испытали такое облегчение, что всё остальное возражений уже не вызвало. Я снова вспомнила анекдот про покраску стен Кремля в синий цвет, и подумала, что распускающие слухи невольно сослужили мне хорошую службу.
— Ваше величество уверены, что можете начать заниматься делами безотлагательно? — тихо просил меня Кей после памятного оглашения.
— Да, — кивнула я. — Это помогает отвлечься. К тому же у нас действительно есть дела, которые надо решить до похорон.
Тело Тайрена везли в Таюнь с юга, и пусть торопились, как могли, но похоронную процессию не пустишь вскачь. Когда она доберётся до Великого канала, тогда дело пойдёт быстрее, но в любом случае раньше середины лета её не ждали. Тогда я со всем двором облачусь в белый холст, и жизнь во дворце и столице остановится по меньшей мере на шесть месяцев, но пока внешне всё оставалось по-прежнему. Этот обычай- пока тело не привезено, делать вид, будто смерти и не было — удивлял меня, но, учитывая, как серьёзно здесь относятся к трауру и его нарушениям, был на руку.
Война на юге встала. Главнокомандующий Жэнь, оставшись сам себе хозяином, сосредоточился на глухой обороне. Я уже отправила ему приказ выиграть ещё хотя бы одно сражение, прежде чем принимать предложение о переговорах, но сумеет ли он его выполнить, было вилами на воде писано. В любом случае, стало ясно, что той блестящей компании, которую планировал и уже начал осуществлять Тайрен, не получится. Хорошо хоть удалось вернуть потерянное, да, быть может, удастся сохранить ещё кусок территории у перевала. Город Варду, рядом с которым роковая стрела оборвала жизнь императора, взять так и не удалось, а если бы и удалось, то точно бы не удержали.
Беспроигрышная стратегия — бить по вождю.
Гарем оглашался плачем день и ночь — жёны и наложницы готовились к постригу. Впрочем, после слёз сановников, свидетелем которых я стала, вполне допускаю, что и многие женщины оплакивали императора вполне искренне. В разгар коллективной истерики приехала Кадж с младенцем и кормилицей. Самообладание не изменило ей и сейчас, и я обрадовалась — постоянные завывания, сопровождавшиеся к тому же заметным падением дисциплины, изрядно действовали на нервы, а тут хоть один здравомыслящий человек будет рядом. Но Кадж изумила меня, подав прошение об уходе в монастырь вместе со всеми. Наличие ребёнка, пусть даже и девочки, вполне позволяло этой участи избежать, но на предложение остаться Талантливая супруга лишь покачала головой и повторила, что хочет уйти.
— Что ж, дело твоё, — сказала я. — Но тогда хотя бы выбери имя для дочери.
Кадж подумала и назвала малышку Читар — Чистое Небо.
От своих обязанностей Талантливая супруга, впрочем, не отлынивала, в отличие от той же Чжан Анян, которая, казалось, была полностью деморализована и просто затворилась в своём дворце Изначальной чистоты. Включившись в работу, Кадж принялась разруливать гаремные проблемы, на которые у меня не хватало ни сил, ни времени. Казалось бы, теперь, когда все находились в одинаковом положении и вскоре вообще должны были отречься от всего мирского, делить в нашем курятнике было уже нечего. Но нет — все склоки и ссоры повылезали наружу из-под драгоценных ковров, словно все, имевшие какие-либо счёты, торопились воспользоваться последней возможностью их свести. Следовало признать, что я не слишком преуспела в деле воспитания своих подчинённых, и теперь скандалы, порой доходящие до драк, неприятно разнообразили всеобщее уныние. Мысль, что скоро всё это кончится и большая часть Внутреннего дворца опустеет, приносила настоящее облегчение.
Сама я тоже готовилась к переезду. Вдовствующая императрица не может жить во дворце Полдень, его когда-нибудь займёт жена Ючжитара, а меня ждал Западный дворец. Занятно, но за десяток лет жизни в этом мире я успела пропутешествовать по всему Внутреннему дворцу. Восточный, дворец Лотоса, дворец Объединения Добродетелей, Полдень — и вот теперь конечная остановка, с которой я уже точно никуда не двинусь.
Ждущая только смерти — так тут называют вдов. Ждать смерти я не собиралась, но порой казалось — всё и впрямь потеряло смысл. Если Тайрен уже никогда не вернётся, если никто больше не обнимет меня, не прошепчет на ухо, какая я замечательная, и что бы он без меня делал, не поиграет с нашим сыном, не… Мир казался выцветшим, словно я смотрела на него через пыльное стекло. Ничто больше не трогало так, как раньше, и если бы не дети, я бы, наверно, плюнула на всё. Может быть, даже последовала примеру Кадж.
Тяжелее всего было по ночам. День можно было заполнить работой под завязку; чтобы там не думали местные идеалисты, а государственные дела сами не делаются. Но когда становилось тихо и темно, и я оставалась наедине со своими мыслями, к горлу поступала тоска. Я бы и ночью нашла себе занятие, специально загоняла б себя, чтобы, подходя к своему пределу, падать и засыпать без сновидений, но ребёнку, которого я носила, не нужна истощённая мать. И я упрямо заставляла себя отдыхать, глотая успокаивающие и укрепляющие отвары, которые составляли для меня дворцовые лекари под руководством господина Ганя.
А время шло, и государство, как я сама сказала, не могло ждать. Подходил день Летнего солнцестояния, а вместе с ним и ритуал жертвоприношения на Алтаре Земли и Зерна, которое император обязан проводить каждый год. Тот факт, что императору ещё только должно было исполниться четыре года, ничего не менял. Впрочем, конечно, никто не требовал от ребёнка совершить невозможное. От него ожидалось присутствие и нужное количество поклонов. Остальное должны были сделать я и помощник, с кандидатурой которого определились мгновенно. Разумеется, это был ближайший родственник-мужчина, Руэ Чжиорг, гун Вэнь.
Хорошо, что ван Лэй всё ещё был где-то на юге, вместе с нашей армией. А то не нужно было ходить к гадалке, чтобы предсказать, что он тоже предъявит свои права на звание ближайшего родственника. Правда, за последние несколько лет побывавший в опале род Эльм так и не сумел полностью восстановить своих позиций, но в будущем мог стать проблемой.
Также я малодушно радовалась, что жертва предполагалась не кровавая. Земле жертвовали зерно и овощи нового урожая, рыбу, драгоценности и шелка. Отсрочка, впрочем, была временной — самое позднее через полгода, на жертвоприношении Небу, помимо дичи с охоты под нож пойдут бык, баран и свинья, и алтарь нужно будет окропить их кровью. И всё-таки у меня есть время морально к этому подготовиться.
Алтарь Земли не был столь же внушительным сооружением, как алтарь Неба. Он представлял собой примерно метровой высоты платформу из утрамбованной почвы, облицованной разноцветной плиткой и огороженной стеной высотой примерно в половину человеческого роста. По четырём сторонам света в стене находились каменные воротца, тоже уступавшие своим небесно-алтарным собратьям. Но сама церемония была обставлена пышностью не меньшей. Гимны и молитвы исполнял целый хор, сопровождал его целый оркестр, было ещё и танцевальное выступление, и довольно длительное. Ючжитар, сначала с интересом следивший за танцорами, что кружились, взмахивая ритуальными белыми перьями, довольно быстро заскучал.
— Матушка, а мы скоро пойдём во дворец?
— Нет, милый, не скоро. Нам ещё нужно принести жертву. Не забыл? Кланяйся, когда буду кланяться я.
Танцевальная часть наконец кончилась, я взяла сына за руку, и мы поднялись по нескольким ступенькам на алтарь. Там уже всё было готово, и господин Руэ поклонился сперва императору, потом мне. Ючжитар, кажется, слегка оробел, насторожённо поглядывая по сторонам, но послушно встал на колени вместе со мной и совершил столько поклонов, сколько было надо. Увы, серий с поклонами было несколько, а между ними нужно было ещё запалить огонь, возжечь благовония, вознести моления и выслушать затяжной концерт.
— Не вертись, — одёрнула я сына, когда хор завёл очередное славословие.
— Матушка, а скоро?..
— Ещё примерно столько же.
Ючжитар вздохнул. Отмерять время он пока ещё толком не научился. Гун Вэнь понимающе улыбнулся, глядя на нас, но тут же снова принял торжественный вид.
— Ючжитар, кланяйся!
— У меня спинка болит…
— Потерпи, у меня тоже болит. Так надо.
За оградой было пестро от человеческих лиц. Весь двор в полном составе, чиновники, гвардия, и отдельно, позади всех — дамы из гарема, что вышли на своё последнее публичное мероприятие. Две супруги первого ранга впереди — их так и не стало четверо, хотя как-то мы с Тайреном обсуждали, кого можно было бы сделать Благородной супругой. Повысить Кадж, или дождаться случая, когда нужно будет поощрить какой-нибудь дом, возвысив его дочь? Так ни до чего и не договорились, решив в конце концов, что торопиться некуда, и окончательное решение можно и отложить.
— Матушка, можно я…
— Ш-ш! Потерпи, недолго осталось.
— Ну, матушка!..
— Ти-хо!
Когда я начинала говорить таким тоном, дети испуганно затихали. Ючжитар замолчал, часто моргая, и я испытала острый приступ жалости к своему сыну, такому маленькому и хрупкому под всеми этими громоздкими неудобными одёжками. Даже я, взрослая, успела устать от парадного одеяния, а уж ребёнок… Ну какой из него император, ему бы сейчас бегать и резвиться, а потом, набегавшись, поесть и сладко поспать. Но обряд катился своим чередом, на последних поклонах Ючжитар едва слышно захныкал, но под моим требовательным взглядом выдержал всё до конца. С алтаря я снова свела его за руку, но потом попросила верховного командующего Правой и Левой гвардий взять императора на руки. Ючжитар уснул раньше, чем его донесли до дворца.
Приказав не тревожить его, если сам не проснётся, я ушла в свои — пока ещё свои — покои, и там долго сидела перед зеркалом, вглядываясь в черты своего отражения, словно видела себя впервые в жизни. Это я — императрица, правительница, возлюбленная двух императоров и мать третьего. Как же так получилось? Что за странные прихоти судьбы привели меня на вершину, которой я никогда не искала и даже не думала о такой возможности?
Я никогда не была религиозной, а и будь я верующей, была бы христианкой, и уж точно не стала бы почитать местных богов. Но сегодня я, пока все молились о ниспослании милости и хорошего урожая, поддавшись какому-то порыву, обратилась к высшим силам со своей мольбой:
"Великое Небо, и вы, местные боги — я не знаю, зачем вы вручили мне всю эту власть. Но я обещаю сделать всё, чтобы вы не разочаровались в своём выборе, вести эту страну к благополучию и вручить её моему сыну, когда придёт срок, сильной и процветающей. А от вас я прошу лишь одного — не насылайте на неё бед, что превышают человеческие силы. Со всем же остальным, если будет на то ваша воля, я справлюсь сама".
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Глава 1

Службой царскою гнетут меня,
Многие дела томят меня,
А приду к себе домой — опять
Все наперебой корят меня.
Это так, и этот жребий мой
Создан небом и судьбой самой.
Что скажу, коль это жребий мой?
Ши цзин (I, III, 15)

— Сегодня верховный командующий Фан был приглашён на обед к вану Лэю. После обеда они долго беседовали в его кабинете.
— Известно, о чём шла речь?
— Нет, ваше величество.
— Понятно. Что-нибудь ещё?
— В тот же день командующий Фан разослал приглашения гвардейским офицерам на дружескую встречу в своём доме. Вот список.
Я кивнула.
— Она уже состоялась?
— Должна быть сегодня вечером. На ней будет мой человек.
— Отлично. Вы хорошо потрудились, командующий Гюэ.
Гюэ Кей сдержанно поклонился. Я развернула свиток со списком имён. Командующий Фан наприглашал к себе не только своих подчинённых из Правой и Левой гвардий. Чести побывать в его доме удостоятся и многие офицеры из других гвардейских подразделений. Единственная гвардия, которую он обошёл своим вниманием — гвардия Нетупящихся мечей.
И верно, не о чем белой кости говорить с мужичьём сиволапым. Критерием продвижения в Нетупящихся мечах могло стать что угодно, но не благородное происхождение.
Ах, если бы я могла быть уверена, что этого окажется достаточно! Увы, Тайрен мог сформировать новую охрану, я довершила его дело, но распустить все остальные гвардии я себе позволить не могла. И если они обернутся против меня, то Мечи окажутся в заведомом меньшинстве. Причём случиться это может в любой момент. Я из кожи лезла вон, заигрывая с войсками вообще и со столичными гвардейцами в частности, одаривая их чинами, деньгами и привилегиями. Разве что от мысли назначить шефом какой-нибудь из гвардий Шэйрена, как сама же и предложила когда-то, по здравом размышлении всё-таки отказалась. Это в просвещённой Европе Нового времени шефство могло быть сугубо символическим или типа того, а в здешней патриархальности, боюсь, всё закончится тем, что и сам принц, и гвардейцы начнут воспринимать подшефную гвардию как его личное войско. А если учесть обыкновение здешних принцев то и дело делить трон силой оружия… Пусть я собиралась сделать всё от меня зависящее, чтобы Шэйрен с Ючжитаром жили в мире и согласии, но они не вечны, а желания искушать своих будущих внуков у меня не было.
И всё равно я чувствовала себя гуляющей по очень тонкому льду. Скоро будет год, как я регентствую, и всё это время при дворе и в народе не стихают шепотки. Да, нам с Кеем легко удалось провернуть захват власти, воспользовавшись эффектом неожиданности и всеобщей растерянности, но с тех пор у господ придворных было достаточно времени, чтобы прийти в себя. Благо было целых два более подходящих кандидата на регентство, чем я. И даже кушавшая у меня из рук гвардия в любой момент могла предпочесть мне кого-то из них. Просто потому, что я женщина. Просто потому, что чужачка.
Кей уже давно ушёл, а я продолжала сидеть, бездумно рассматривая картину напротив. Бамбук и цветы хризантемы. Бамбук символизирует стойкость, благородство и чистоту помыслов, хризантема — символ долголетия. Картинка-пожелание, в самый раз для правителя, чтоб напоминала о столь чтимом тут добродетельном правлении, которое Небеса непременно вознаградят высшим благом — долгой жизнью. Прожив в Северной империи двенадцать лет, я научилась читать символы и понимать намёки, но полностью стать одной из здешних так и не смогла. И это понимаю не только я. Хорошо, что два кандидата на моё место соперничают между собой, сумей они договориться, и мне осталось бы только поднять лапки и добровольно удалиться в монастырь по примеру моих предшественниц Эльм Илмин и Мекси-Цу. При этом гун Вэнь до недавнего времени настолько превосходил так до конца и не восстановившего влияние вана Лэя, что на последнего можно было бы и вовсе не обращать внимания. Но, видимо, Небо всё же было на моей стороне — вскоре после смерти Тайрена тяжело заболела старшая принцесса Каучжун. Говорили, что её подкосила смерть любимого племянника. Может и так, хотя я не замечала особой любви между ними, но, как бы то ни было, спустя несколько месяцев она скончалась, и гун Вэнь из придворной жизни выбыл. Конечно, интриговать можно и не снимая траурной повязки, но даже если завтра я упаду с лестницы и сверну себе шею, приступить к обязанностям регента в ближайшие два года он не сможет. Или, во всяком случае, ему это будет достаточно сложно сделать — к трауру тут относятся очень серьёзно.
И это означало, что если Эльм Чжаоцин хочет забраться на вершину пирамиды, ему есть резон попытаться уложиться в эти два года. Люди Кея кружили вокруг него, как акулы вокруг плота с затонувшего корабля, но ван Лэй был осторожен. В то, что он не лелеет никаких замыслов, я не верила, но поймать себя за руку он не давал. Да, то и дело встречался с сановниками и офицерами — но было бы странно, если бы не встречался, он и сам был сановником, которому мне пришлось, повинуясь вслух высказанной воле покойного мужа, вновь даровать должность второго ранга. Да, порой он вёл с ними разговоры за закрытыми дверями, на которых не присутствовали даже слуги — но мало ли о чём они там говорят и что делают, может, режутся в облавные шашки на раздевание. Прилюдно же ван если и высказывал неудовольствие моей персоной, то не более, чем все остальные. Если за такое арестовывать, я останусь вовсе без двора.
Быть может, на сегодняшней встрече и прозвучит что-нибудь подозрительное. А может, господа военные будут читать стихи и говорить о высоком.
Ей богу, теперь я начала понимать тиранов, казнивших за косой взгляд или даже без оного, просто на всякий случай. Становиться тираном не было ни малейшего желания, но постоянная подозрительность и напряжённое ожидание беды выматывали. Насколько было б проще отправить обоих родственничков на плаху и больше не мучиться. Вот только последствия были б непредсказуемы. Может, остальные после этого подожмут хвосты. А может, последует взрыв. В конце концов, найдётся кому перенять бразды, если меня сместят, уж что-что, а свято место пусто не бывает.
Я оглядела стол с горой бумаг, как уже просмотренных, так и ожидающих прочтения, и в который раз уныло задалась вопросом, как я позволила затащить себя на эти галеры. Ответ, впрочем, я знала с самого начала: у меня просто не было иного выхода. Гюэ Кей в ту ночь, когда принёс мне известие о смерти Тайрена, высказался чётко и недвусмысленно — и был совершенно прав.

— Но ведь… Можно назначить кого-то другого… Гун Вэнь… — я запнулась. Хотелось сказать, что при всех сложностях взаимоотношений Руэ Чжиорга с моим мужем, этот человек искренне ратовал за благо страны и был умён, так что правитель из него получится не самый плохой. Вот только был у него, помимо всех этих прекрасных достоинств один, но затмевающий их все недостаток.
— Ваше величество, — тут же озвучил его Кей, — и как вы думаете, долго ли Ючжитар проживёт, оказавшись под его опекой? Великий защитник не брезглив и своим шансом воспользуется сполна. Назначьте его регентом, и скоро в стране будет новый император — и его могущественный отец.
— Но ведь он не единственный, кто…
— Да, есть ещё одна кандидатура, ван Лэй. Пока живы эти двое, никто другой на регентство претендовать не может. Ван Лэй для вас действительно предпочтительней, потому в ни в нём самом, ни в его родичах драконьей крови нет. Так что вашим сыновьям от него ничего не грозит. Но как вы думаете, что он сделает первым делом, обретя всю полноту власти? Не нужно гадать на панцирях черепах — он вернёт ко двору свою сестру.
Я подавленно замолчала. Видеть свекровушку мне отнюдь не хотелось.
— Но даже если Великая вдовствующая императрица, паче чаяния, не захочет покидать монастырь, между вами всё равно море крови. У Эльмов хорошая память, можете мне поверить, они не забыли ни ареста и ссылки при императоре Дай-цзане, ни умершего в этой ссылке младенца. Ни того, что всё это случилось из-за вас.
— А то, что именно я спасла их всех от казни…
— А вот это они предпочтут не вспоминать. Память у них хорошая, но избирательная.
Я вздохнула. Я предпочитала думать о людях хорошо, но не тогда, когда это могло стоить мне головы или свободы.
— И, в любом случае, — добил меня Кей, — кто бы ни стал регентом, один из этих двоих, или вообще кто-то третий, все начинания вашего супруга пойдут прахом. Все реформы его величества Тайрена, над которыми вы работали вместе, будут тотчас же отменены ради возвращения к обычаям предков. Хотите вы того, или нет, но продолжить начатое им можете только вы. 

И вот куда тут денешься с подводной лодки? Если меня сместят или я сама откажусь от дел правления, то самое лучшее, на что я могу рассчитывать — более или менее комфортное заключение. А то и тихая смерть где-нибудь подальше от столицы, стандартная участь лишившихся власти правителей. Как говорит поговорка — оседлавши тигра, трудно спешиться.
Проклятье! Я вскочила и прошлась по комнате, одновременно разминая ноги и в который раз обмусоливая идею. Мне позарез нужны свои люди. Люди, которые будут обязаны только мне; люди, которые слишком много потеряют от моего падения и потому будут мне верны. Способ был, давно проверенный — поднять кого-нибудь из низов. Но если я примусь назначать выскочек на ключевые посты, мне для этого неизбежно придётся подвинуть тех, кто занимает их сейчас. Знатных, именитых и влиятельных, которые и так-то мной не слишком довольны. Что рискованней — поссориться со старой аристократией или оставить всё как есть?
Я снова глянула на ни в чём не повинную картину, как на личного врага, и уселась за стол. Переживания переживаниями, а документы сами себя не прочтут.

В колыбельке мирно посапывала девятимесячная девочка. На днях у Хиотар прорезались первые зубки, и она задала жару присматривавшим за ней женщинам, так что теперь все дышали через раз, опасаясь разбудить наконец-то спокойно спящее чудо. Я осторожно коснулась губами лобика моей младшей дочери. Когда повитуха сказала, что родилась девочка, моей первой мыслью было «Тайрен бы огорчился». Он-то по своему обыкновению ждал сына. Имя малышке мне пришлось давать самой, и я назвала её Небесный цветок.
Увы, в полной мере насладиться радостью материнства мне теперь было не дано. Первое время дочку регулярно приносили ко мне кормить, но подстраивать моё расписание под потребности ребёнка оказалось слишком сложно. Промучившись пару месяцев, я сдалась и приказала найти Хиотар кормилицу. Теперь мне не было нужды прерывать совещания и аудиенции ради малышки, вот только видеть её я практически перестала, ибо когда я всё-таки вырывалась её навестить, Хиотар либо уже спала, либо капризничала, противясь попыткам няни её укачать. Оставалось довольствоваться ежедневными подробными докладами:
— Сегодня её высочество почти час провела в ванне, не желая вылезать. Смеялась, плескалась водой и кусала деревянную уточку. Кушала хорошо, спала два раза по половине часа. Опрелость уже почти прошла, мажем каждый раз этой новой мазью, помогает.
— Замечательно, — кивнула я. — С животиком проблем нет?
— Хвала Небесам, всё благополучно. Мы молились Чадоподательнице, и вот уже целый месяц не было вздутий, и её высочество хорошо какает…
Я снова покивала, хотя в божественную помощь до сих пор верила плохо. Но, может, и правда сделать вклад? В столичный храм, и в мой, тот самый, что был построен по обету в честь рождения Шэйрена. Вреда точно не будет, а лишний раз продемонстрировать благочестие даже полезно.
Остальные дети тоже спали. Сопел набегавшийся сегодня Ючжитар, Шэйрен свернулся клубком под одеялом, так что его и не сразу было видно. Лиутар спрятала что-то под подушку, кажется, куклу. Я улыбнулась, вспомнив, как на Новый год подарила ей ослика, и Ючжитар, завистливо сопя, сообщил, что мужчинам ослы не нужны, у них с Шэйреном будет по коню. Потому что папа обещал. Шэйрен мрачно напомнил, что отец-государь уже умер, но я заверила, что у них, когда они вырастут, будет много лошадей.
Смерть отца дети пережили довольно спокойно. Лиутар, его почти и не знавшая, явно досадовала, что снова придётся отстаивать на коленях. Шэйрен — я иногда почти забывала, что он приходился Тайрену не сыном, а братом — только уточнил, кто теперь император, Ючжитар? И мы останемся во дворце, а не уедем в монастырь, как тётушки Шэйн и Чжан? В остальном он тоже не высказал особенного огорчения, и если и переживал, то скорее от разлуки с тётушками. А вот Ючжитар потом ещё долго спрашивал меня, когда же вернётся папа, заставляя снова и снова повторять, что этого не будет. Тайрена после нескольких недель пути хоронили в закрытом гробу, потому тела отца он не видел, и, кажется, так толком и не поверил в его смерть. Плачущим сынишку я, правда, тоже не видела, но я в те дни его вообще почти не видела, будучи, как положено примерной вдове, занятой оплакиванием супруга и бдением у его гроба. Рабочий стол стоял в том же покое, бесконечные бумаги на нём пропитывались вездесущим запахом погребальных благовоний. Как я ухитрилась пережить то время, не слечь с нервным срывом и даже не испортить молоко — сама не понимаю.
Хорошо, что не приходилось держать всё в себе, как это обычно бывает в придворной жизни. Плакать было можно, плакать было нужно. Подготовка к погребению затянулась — пришлось ждать, пока ударными темпами достроят только-только начатую императорскую гробницу. Тайрен удовольствовался куда более скромной отделкой своего последнего пристанища, чем его отец. Но вот наконец таблички с его посмертным именем Уэн-ди были помещены в храм Лучезарной гробницы и Императорское Святилище Предков, и жизнь вошла в русло обыденности. И всё равно то и дело что-то напоминало о нём. В первые месяцы мне иногда казалось, что я узнаю его среди спешащих придворных или даже евнухов, хотя там не было никого настолько похожего. Не переживи я что-то подобное в подростковом возрасте после смерти бабушки Веры, решила бы, что схожу с ума.
Но хорошо, что я переехала в Западный дворец. В Полудне воспоминаний было бы ещё больше.
В моих покоях было тихо. Служанки помогли мне раздеться, после чего я отослала их и вытащила из книжного стеллажа тонкую книжицу голубоватом переплёте. Первое, что я сделала, когда глубокий траур кончился и стало возможно не просто следить за текучкой, а издавать новые распоряжения, это приказала позвать учёных из Института Распространения словесности и Академии дворца, чтобы дать им приказ: собрать все когда-либо записанные стихи его покойного величества и издать их одним сборником. Львиная доля тайреновых стихов хранилась у меня, но учёные и архивисты, перерыв впечатляющие залежи бумаг, благо в архивах ничего просто так не выбрасывалось, а, напротив, аккуратно учитывалось, наскребли ещё с дюжину стихотворений. И всё равно их было до обидного мало. Ценить свой поэтический дар мой муж так и не научился.
— Мы сразу же дадим задание переписчикам, — уверили меня. — Всё будет готово в ближайшие дни. Тридцати экземпляров хватит?
Огромный тираж для рукописных книг, вздохнула про себя я. Да и зачем больше? Всё равно читать тут может главным образом верхушка: чиновничество, аристократия, купечество, учёные мужи. Не так уж мало, но в размерах страны хорошо если десяток процентов наберётся. Сложность освоения грамоты, дороговизна образования и книг не способствовали распространению просвещения. Эти тридцать экземпляров пойдут в дворцовую библиотеку и в собрания императорских резиденций, возможно, в крупные храмы и монастыри. Остальные книгочеи, желающие иметь у себя императорскую поэзию, закажут её своим переписчикам. Для распространения книг в массы они должны стать доступнее по цене и массовости изготовления. Бумага тут уже есть, вот изобретут книгопечатание…
Стоп. А зачем ждать милостей от природы? Почему бы не изобрести велосипед? До сих пор я не пыталась прогрессорствовать в техническом смысле, если не считать робких попыток внедрить вязание, так и заглохших, когда мне стало не хватать времени. В первую очередь потому, что, будучи сугубым гуманитарием, просто не знала, что такого полезного сюда можно привнести. Но тут-то особой подкованности и не надо, для начала хватит и моих знаний о самодельных печатных прессах у реконструкторов, а дальше, методом проб и ошибок дойдём и до печатного станка.
— Господа сановники, у меня появилась идея.

И что ж вы думаете? Они оказались против!
Я в лёгком обалдении смотрела на местных интеллектуалов, совершенно серьёзно доказывавших мне, что массовое распространение книг ничего хорошего не принесёт. Будучи дочерью просвещённого двадцать первого века, происходящей из достаточно интеллигентной семьи, я привыкла думать, что знания — это однозначно хорошо. Люди моего мира, в том числе и моего окружения, если и жаловались по поводу культурной жизни, то это были жалобы на то, что молодёжь перестала читать, что умную книгу не издашь, потому что издательства ориентированы на ширпотреб, что ЕГЭ убивает образование… Короче, осуждался упадок, но отнюдь не подъём. И, попав сюда, я до сих пор не видела ничего, что свидетельствовало бы о кардинальной разнице в отношении к учёности. Наоборот, образование превозносилось, верность и уважение к учителю могли уступать разве что верности и уважению к отцу, учёные были почитаемыми людьми… Но я могла бы сообразить и сама: знание здесь, как и многое другое, предназначалось исключительно для людей благородных. Для элиты. А простонародью оно было излишне и даже вредно.
— Ваше величество, разве можно позволить невеждам читать что попало? А тем более — издавать что попало? Благородные мужи постигают знания при помощи мудрых учителей, которые разъясняют все непонятные и спорные места — и то возникают споры и расхождения мнений! А если каждый получит возможность рассуждать на учёные темы и распространять свои фантазии и порождения своего невежественного ума, кто знает, какие ереси и суеверия разойдутся и закрепятся в народе! Нет, ваше величество, бесконтрольно увеличивать количество книг никак нельзя.
Ну да, ну да, а тьма невежества распространению суеверий ну никак не способствует. Однако возразить я не успела.
— Ваше величество, разве сохранится уважение к книге и письменному слову, если книги можно будет штамповать десятками и сотнями за раз? — подхватил товарищ первого оратора. — Сейчас это труд, в который вложена душа стольких людей, создание книг — это искусство. А что будет, если это труд обесценится? Нельзя ткать шёлк как дерюгу!
— Ваше величество, если книги станут настолько доступны, что их сможет купить даже ремесленник или крестьянин, они станут слишком большим соблазном для простого люда. Вместо того, чтобы заниматься своими делами, все захотят учиться читать, будут искать учителей в мечтах сделаться учёными или чиновниками, растратят на это свои средства, пока их поля будут простаивать впусте, а ремесленные инструменты покрываться пылью. Какого же тогда порядка и благоденствия ждать в империи?
Я настолько растерялась, что в тот раз даже не нашлась, что ответить. Однако сдаваться и отказываться от своего намерения я тоже не собиралась. В следующий раз я встретилась с ними уже подготовленной и первым делом завела разговор о временах Великой империи. О том, как Великий император преследовал осуждавших его философов и мыслителей и жёг их книги. А потом, когда Великая империя заполыхала и её столицу повстанцы сравняли с землёй, исчезла и легендарная библиотека, в которую, по слухам, свозили книги со всех покорённых царств. Сколько тогда знаний было утеряно! Что-то потом удалось восстановить, что-то так и пропало, от чего-то остались обрывочки. Ну разве это не прискорбно? Учёные согласились, что да, это действительно прискорбно. А ведь бесценные труды продолжают пропадать, добавила я. Если, не дай Небо, сгорит дворцовая библиотека, какой невосполнимой утратой это будет! Подозрительно поглядывавшие на меня мужи согласились и в этот раз. А вот теперь представьте себе, если этих книг будет много. Буквально в каждом городе, в каждом хорошем доме. Тогда уничтожить все до единой будет куда труднее. Мои оппоненты, уже, безусловно, понявшие, куда я клоню, возразили, что книги, потребные для базового и даже расширенного образования и так есть в каждом хорошем доме, а ценность всех остальных надо ещё проверять и утверждать. А когда она подтвердится, привлечь переписчиков. Их труд, конечно, долог, но ничего непосильного в нём нет. И эти богомерзкие печатные прессы вовсе не нужны. Однако у меня уже был готов другой аргумент. Переписчики люди, и им свойственно ошибаться. Ведь Академия дворца для того и нужна, чтобы сверять тексты, выправлять и восстанавливать их в первозданном виде, и работы с годами не убывает. Так не проще и надёжнее ли будет вырезать один раз текст на дереве, металле, камне — и хранить так, допечатывая по мере необходимости? Тогда вероятность ошибки будет сведена к минимуму.
Учёные поджимали губы и дёргали себя за бороды. Судя по всему, вопрос ошибок был достаточно больным для, по крайней мере, некоторых из них. Кто-то, правда, заикнулся, что тогда Академия останется без работы, но ему, опередив меня, резонно возразили, что рукописей накопилось столько, что хватит ещё надолго, и к тому же в обязанность «академиков» входит рецензирование новых сочинений, а этот поток никогда не иссякнет. В конце концов главный из учёных с сомнением сказал, что такие образцы надо будет беречь как зеницу ока — если они попадут не в те руки, кто знает, какие изменения туда будут внесены и сколько искажённых копий накропают. Я тут же согласилась, я была готова к компромиссу, и предложила, что образцы и сам пресс должны быть исключительно императорской собственностью. И вообще государственной тайной. И печататься будут только и исключительно книги, одобренные уважаемой Академией. Тут самый младший из присутствующих, которого я на радостях чуть не расцеловала, вспомнил, что печать может пригодиться и в ещё одном случае. Императорские указы и сводки нужно рассылать по всей стране, копий нужно много и быстро, а ошибки в них совершенно недопустимы. Как бы ни было трудно вырезать текст на доске, это может выйти быстрее, чем переписывание сотен экземпляров от руки, и проверить его будет проще. Я тут же воспользовалась случаем подкинуть мысль, что если вместо целого текста нарезать отдельных иероглифов, то составлять из них требуемые указы выйдет ещё быстрее. Учёные мужи с ясно слышимым скрипом согласились, что да, что-то в этом есть. Но ни о какой свободной продаже книг и речи быть не может! Если и печатать, то только и исключительно для государственных нужд.
Я закивала. Лиха беда начала, главное — пробить идею. Можно было, конечно, просто стукнуть кулаком, но я старалась не злоупотреблять властью. Не хватало ещё, чтобы упёршиеся ретрограды вынесли вопрос на большую аудиенцию, и тогда мне придётся вместо обсуждения действительно важных проблем бодаться с сановниками ещё и по этому поводу. А уж что сановники попытаются похерить любое моё начинание просто мне назло, я не сомневалась. Так что пусть их, пусть делают из нововведения великую тайну, а когда технология будет отработана, она, в конце концов, может и утечь. Хранили же много столетий тайну производства шёлка, а тайну производства фарфора тут до сих пор хранят — и что в итоге?
И вот теперь передо мной лежали плоды моих трудов. Первый пробный экземпляр напечатанной книги — я всё же настояла, чтобы стихи Тайрена в память о нём были изданы первыми. И пусть пока всего лишь тиражом в три десятка экземпляров — начало было положено.

Глава 2

Течёт на поля ледяная вода родника,
Густую полынь, по пути увлажняя, зальёт.
Восстану от сна и вздыхаю, и скорбь велика,
О городе этом я полон тревог и забот.
Течёт на поля ледяная вода родника,
И в тысячелистниках пышных разлился поток.
Восстану от сна и вздыхаю, и скорбь велика,
О городе этом я полон забот и тревог!
Ши цзин (I, XIV, 4)

— Аудиенция начинается! — пропел Шэн Мий, взмахнув бунчуком. Я оглядела ровные ряды своих чиновников сквозь прозрачный бисерный занавес. Аудиенции, на которых присутствовали все чиновники с пятого ранга и выше, нужно было собирать как минимум два раза в месяц, и ещё два раза для верхушки из первых трёх рангов. А кроме того, каждое полнолуние и новолуние давалась Большая аудиенция, на которой были обязаны присутствовать все чиновники, находящиеся в данный момент в столице, даже если они были тут проездом. Учитывая, что месяцы здесь короткие, во дворце Достижения Гармонии мы заседали каждые три-четыре дня, и ещё разок на Больших аудиенциях во дворце Согласия Неба и Земли. К этому добавлялись аудиенции специально для офицеров, приехавших в столицу нести вахту во дворце, аудиенции для студентов столичных учебных заведений, проходившие раз в сезон, и всякие ситуативные: прибытия послов, поздравления с праздниками и торжественными днями, объявление амнистий… В общем, чаще, чем в этих двух дворцах, я бывала только в собственной спальне и рабочем кабинете. Отменить собрания могла лишь моя болезнь — либо сильный ливень или снегопад. Гонять людей, когда разверзлись хляби небесные, составители церемониала всё же пожалели, хотя, вероятно, их заботило не самочувствие придворных, а сохранность полов и ковров. Ведь даже если участвующие пребывают в каретах, топать через обширные внешние дворы всё равно придётся пешком.
— Итак, господа сановники, какие у вас сегодня вопросы и предложения?
— У вашего слуги есть предложение, — поклонился со своего места один из чиновников.
— Говорите, распорядитель Синь.
— Ваше величество, — распорядитель Земледельческого приказа вышел на ковровую дорожку, — осмелюсь представить вам предложение пробить водный путь между Тигровой рекой и рекой Чезянь. Сейчас, чтобы доставить зерно из области Лу, приходится вести его мимо Крутобровой горы через Лунное ущелье, но там из-за крутых склонов приходится делать большие объезды. Если же проложить канал, то путь будет короче на пятьсот лаев, а, кроме того, Тигровая река соединяется с рекой Веймун. Таким образом зерно и грузы смогут доставляться не только из Лу, но и со всех земель восточнее гор Белых облаков по удобному пути, а те области богаты лесом и бамбуком. Кроме того, новый канал позволит оросить земли междуречья, находящиеся в округе Юньлоу. Сейчас там бросовые земли, где народ косит сено и пасёт скот, но если превратить их в орошаемые, с них можно будет получить, по моим подсчётам, примерно миллион дэль зерна, и оно не будет отличаться по стоимости от выращенного среди внутренних застав.
Я потёрла нижнюю губу.
— Уполномоченные Водоустроительного управления, что скажете вы?
— Предложение сановника Синя выглядит разумно, ваше величество, — отозвались из задних рядов. — Если мобилизовать для строительства десять тысяч человек, то новый канал можно будет проложить за два года.
— Что ж, в таком случае представьте нам план работ и смету. Мы обдумаем ваше предложение, посоветуемся со знающими людьми и дадим вам ответ. Ещё кому-нибудь есть что сказать?
Больше ни о чём серьёзном сановники не заговорили, была только пара просьб по мелочи. Я пообещала обдумать и воплотить, после чего перешла к тому, что собиралась сказать с самого начала:
— Господа сановники, вам известно, какие трудности пережила наша Северная империя, и с какими испытаниями мы столкнулись. Последний поход его величества Уэн-ди потребовал немалых средств, но из-за безвременной гибели моего супруга ожидаемого дохода он не принёс. Потерянные земли вернулось к нам, но южане перед отступлением разорили их, и теперь нам приходится поддерживать жителей тех областей, а кроме того, мы вынуждены держать там усиленные гарнизоны, чтобы предотвратить попытки Южной империи взять реванш. Тревожные вести приходят и с запада, заставы на границе со степью тоже приходится крепить. Предложение советника Синя, если оно будет принято, также потребует серьёзных расходов. Нельзя сказать, что наша казна сейчас пуста, но и лишних денег в ней нет, и случись ещё одна война или засуха, придётся принимать столь же отчаянные меры, что и три года назад. И при этом мы не можем позволить себе поднять налоги и начать разорять народ, едва оправившийся от бедствий. А потому я призываю вас подумать, какие ещё методы пополнения казны вы могли бы мне предложить.
Разумеется, первым прозвучало предложение обобрать торговцев, и тут же встретило горячую поддержку. Свобода торговли до сих пор не давала придворным спокойно спать, к тому же купцы осмеливались непатриотично торговать с Югом, что так же вызывало возмущение. Я кивнула, обозначая, что услышала, хотя соглашаться не собиралась. Да, торговую братию нужно держать в узде, но не для того мы с Тайреном начали развивать международные торговые связи, чтобы теперь похерить всё в зародыше.
Вот когда пригодились те корабли, что были построены для перевозки зерна. Ещё перед последней войной мы начали сдавать их в аренду или продавать в рассрочку по достаточно низкой цене. Торговцы — ушлая братия, и если они что-то покупают, то для того, чтобы с помощью этого чего-то получить прибыль. Низкая цена соблазняла начинающих и авантюристов, и вот уже несколько десятков судов под белым флагом с синим драконом бороздили Восточное, Южное и Жёлтое моря в поисках того, что может обогатить их владельцев — а заодно и империю.
А господа сановники всё продолжали и продолжали поджаривать остывший рис.
— Ваше величество…
— Да, господин Ведающий работами?
— Когда первый император из рода Луй устанавливал законы в Северной империи, он мудро постановил, чтобы право на добычу соли и железа, а также на торговлю ими принадлежали только имперским ведомствам. Но позже император Лигу-цзан, нуждаясь в средствах, чтобы справиться с мятежом и прочими бедствиями, продал это право нескольким торговым семьям. С тех пор эти семьи баснословно разбогатели, а после того, как его величество Уэн-ди снял ограничения на торговую деятельность, их богатства стали ещё больше. Это говорит о том, какие прибыли упускает казна. Я предлагаю вашему величеству вновь ввести монополию на соль и железо, и тем пополнить казну и спасти народ от некачественных товаров по завышенным ценам, которые эти бесстыдники сбывают людям.
Что ж, это, по крайней мере, звучало свежо. Не просто отобрать и ограничить, а ввести какое-то преобразование. Только вот куда тогда девать уже торгующих солью и железом купцов? Однако в предложении определённо что-то было. Значение соли при отсутствии холодильников трудно переоценить, железо тоже один из важнейших материалов, без которого как без рук. И контролировать качество в государственных кузнях и солеварнях, безусловно, будет проще. И армию перевооружать тоже.
— Мы обдумаем ваш совет, господин Ведающий работами, — сказала я, и Верховник поклонился.
В саду Безмятежности, куда дети по-прежнему ходили играть и гулять, стоял гвалт. Я сделала знак, и носильщики приостановились, позволяя мне рассмотреть, что происходит на лужайке.
— Отдай! — растрёпанная Лиутар носилась за Ючжитаром, но ловкий мальчишка юрко уворачивался от своей старшей сестры. — Матушка! Матушка, Ючжитар схватил мою шпильку с бабочкой и не отдаёт!
— Плакса! — Ючжитар показал ей язык, и тут же взвизгнул — подкравшийся Шэйрен схватил его в охапку и после короткой борьбы отобрал добычу. Протянул шпильку Лиутар, та схватила её, прижала своё сокровище к груди, после чего в свою очередь показала Ючжитару язык.
— Матушка! — теперь возмущению Ючжитара не было предела. — Он не имел права меня хватать!
— Это ты не имел права хватать.
— Я император! Что хочу, то и делаю. Ты не имеешь права! Тебя накажут, вот!
Я вздохнула, махнула носильщикам, чтобы они опустили паланкин и с помощью Ле Лан выбралась на травку.
— Ючжитар, Шэйрен, подойдите сюда. Шэйрен, твоё желание помочь сестре очень благородно, ты молодец. Но твой брат прав — он император, ты не можешь взять и отобрать у него что-то. Можешь сказать мне или наставникам, но сам применять силу не должен.
— Вот! — торжествующе воскликнул Ючжитар.
— А ты, — я повернулась к нему, — если хочешь быть достойным императором, как твой отец, должен запомнить — нельзя отбирать что-то у других просто потому, что тебе так захотелось. Твой брат поступил неправильно, но и ты тоже. А если ты будешь поступать неправильно, то ты подашь дурной пример подданным, и тогда неправильно будут поступать все. И перестанут тебя слушаться. Понятно?
Ючжитар слегка насупился, но кивнул. Я улыбнулась и погладила его по голове.
— Мы всё поняли, матушка-государыня, — уверил Шэйрен. Тем временем подбежавшая няня помогла Лиутар скрутить распустившиеся волосы в узел и заколоть шпилькой.
— Матушка, вы сегодня к нам придёте? — девочка подбежала ко мне и просительно заглянула в глаза.
— За ужином, — со вздохом пообещала я. — Поедим вместе.
— У-у… Ещё так долго.
— У матушки дела, солнышко, тут уж ничего не поделаешь.
— Матушка, — глазки Лиутар снова загорелись, — а можно я сегодня поиграю с младшей сестрой?
— Можно, — разрешила я, — но осторожно. Не урони её снова.
— Я осторожно!
— Ладно, — я кивнула стоящей поодаль няне. — Скажете, я разрешила.
— Ура!
Дочки-матери с живой куклой, подумала я. И пусть её, пусть привыкает к будущей роли добродетельной жены и матери, всё равно у женщины тут иного пути нет. Тем более, что Лиутар она, кажется, в радость, вон сколько энтузиазма. Мальчишки переглянулись — никакого интереса к младшей сестре они не испытывали. Когда-то я пообещала детям, что скоро подарю им нового братика или сестрёнку, и через пару дней после родов их привели познакомиться с пополнением в семействе. Но если Лиутар рассматривала младенца затаив дыхание, то на лицах мальчишек читались озадаченность и разочарование. Потом я услышала, как Ючжитар поделился с братом своими впечатлениями:
— Я думал, будет девочка как девочка, пучки там, шпильки… А это…
А ведь есть ещё Читар, вдруг вспомнила я. Я периодически забывала о её существовании, а мне лишний раз и не напоминали, и она тихо обитала со своей обслугой где-то во дворце Полночь. А ведь она моим детям тоже сестра, но при этом, считай, полностью исключена из их жизни. Это неправильно, пусть пока она тоже младенец, но время идёт быстро, и не стоит давать людям понять, что маленькая принцесса — человек второго сорта только потому, что она не дочь императрицы.
— Если хочешь, можешь поиграть и со второй сестрёнкой, — сказала я. — Пусть её принесут на прогулку сюда, вместе с Хиотар.
— А… — Лиутар тоже явно не сразу сообразила, о ком идёт речь. — Ладно. То есть, как скажете, матушка.
Я потрепала её по щеке и машинально заправила ей за ухо «усик цикады» — отдельную прядку, которую выпускают из причёски на лицо. Считается, что это красиво.
В моём кабинете было полутемно. Я приказала поднять занавеси и открыть окна, впуская тёплый ветерок и запах магнолии. Стопки осточертевших бумаг лежали в том же порядке, в каком я их оставила. Хотя нет, вот эта папка новая, когда я уходила, её не было. И судя по красному ярлычку, там что-то важное.
Отчёт внутри был длинным и подробным. Я прочитала его раз, другой, чувствуя себя странно. Что должен ощущать человек, убедившийся, что его худшие подозрения оправдываются? Страх или облегчение? Я испытала и то, и другое. Отложив бумагу в сторону, я тряхнула колокольчиком и приказала заглянувшему евнуху:
— Позовите главнокомандующего Гюэ.

— Да, начало заговора мы упустили, — согласился Кей. — И раз командующего гвардии Счастливой птицы поставили в известность только сейчас, на общем собрании, значит, всё уже решено, спланировано и вот-вот случится.
Я сжала губы. Они, эти гвардейские заговорщики, были уверены, что командующий Кин согласится. И он, будь оно всё проклято, согласился.
— Что ж, значит, их всех можно арестовывать.
— Можно. Но… Если ваше величество готово рискнуть, я бы рекомендовал подождать.
— Мы уже знаем, что они задумали, чего ждать?
— Мы знаем далеко не всё. Смотрите, здесь речь идёт о беспрепятственном пропуске гонцов без императорских бирок. Но зачем, если всё должно произойти во дворце?
— Хотите сказать, они собираются дождаться, пока я уеду на озеро Девяти Драконов? Но даже если и так, какая разница?
— Раз собираются обмениваться гонцами, значит, у них останутся сообщники в столице. Ван Лэй едет с вами, к нему гонцов посылать не нужно. Скорее всего, события будут развиваться так: параллельно с вашим арестом сановники соберутся здесь и решат сменить регента на более подходящего. В глазах народа инициатива не будет исходить от вана Лэя, гуна Вэня или от гвардии — так решит двор, передавая власть более достойному.
— Неужели их так заботит мнение народное?
— Небо смотрит, как смотрит народ, и слышит, как слышит народ. Все хотят сохранить лицо в глазах современников и потомков, а при удаче и обрести новое, ваши родственники не исключение. Вам докладывают в основном о плохом, но поверьте — не все забыли справедливое распределение зерна в год бедствий и вашу приветливость с солдатами. Даже среди аристократии у вас есть поклонники.
Я пожала плечами. Рассуждения Кея казались мне несколько надуманными — народ, в конце концов, чего только не глотал. Едва ли жаждущих власти способно остановить что-то, кроме разве что угрозы вооружённого противостояния им здесь и сейчас, но вряд ли кто-то любит меня настолько, чтобы пойти защищать с оружием в руках. Однако резон в словах Гюэ был — гонцы могли понадобиться только для того, чтобы координировать действия. А значит, в отношении планов заговорщиков он, скорее всего, прав.
— А уж активную роль гвардии лучше и вовсе свести до минимума, хотя бы в глазах летописцев, — добавил Кей. — А то ведь кто-то в будущем может додуматься, что если гвардейцы сместили регента, то и императора могут сместить. Для нас же с вами важно то, что заговор не ограничивается гвардейскими командующими и, предположительно, Леем. Как минимум, будет кто-то, кто созовёт сановников и предложит вас сместить, и кого гвардейцы могут и не знать. Если вы начнёте аресты сейчас, прочие заговорщики могут решить, что терять уже нечего, и обратятся к гвардии напрямую. И кто предскажет, к кому прислушаются рядовые и офицеры, к ним или к вам? Если же мы сделаем вид, будто ничего не знаем, то у нас ещё есть время подготовиться и накрыть сразу всех.
Я покусала губу. Риск и там, и там, как поступить? Уже почти решившись возразить, что подготовиться ко всему можно и во дворце, я открыла рот — и закрыла. Кто-то недавно жаловался, что у него нет повода сместить именитых сановников и поставить на их место верных людей? Вот тебе и повод. Никто и вякнуть не посмеет. Но если заговорщики, напротив, предпочтут поджать хвосты, а арестованные вояки не смогут назвать их имён, то всё останется как было.
Риск — дело благородное, не так ли?
— Хорошо, вы меня убедили. Ещё две недели у нас есть. Хотя, конечно, я бы предпочла получать сведения о заговорах хотя бы на стадии планирования.
— Трудно вербовать офицеров, — сдержанно возразил Кей.
Ему, безусловно, было виднее, но мне было трудно сдержаться. Хотя страх ни к лицу императрице, но делать вид, будто ничего не происходит, оказалось достаточно сложно. Так и хотелось отдать приказ усилить караулы за счёт Нетупящихся мечей, в заговоре не состоявших. Однако сейчас это могло насторожить остальных.
Но тайный приказ в один из гарнизонов подтянуть отряд к столице был отправлен сразу же. Взять с собой в поездку всех Мечей я не могла — и из соображений конспирации, и потому, что кому-то надо будет проводить аресты в Таюне. Так что в случае чего придётся рассчитывать на поддержку армейских.
Однако, если не считать моей нервозности, в остальном в эти две недели царили тишь да гладь, божья благодать. Сановники были на удивление покладисты, в чём моя подозрительность увидела очередное подтверждение их злокозненности. Тем не менее, если меня и сместят, многое из того, что решается сейчас, всё равно будет выполняться. Взять хотя бы новый канал, средства на который были найдены, и указ подписан. Каналы и дамбы в здешних условиях то засух, то наводнений строились испокон веков, иначе хозяйствовать тут просто было невозможно. В единую оросительную и транспортную сеть их свёл Великий император, а две империи, возникшие на обломках его государства, поделили эту сеть между собой. Летописи повествуют, что, когда началась масштабная реконструкция и прокладка новых водных артерий, на которые согнали десятки и сотни тысяч людей, пришлось подавить несколько восстаний. Что не мешало потомкам восстававших теперь пользоваться конечным результатом их трудов, перевозя по воде людей и грузы, поливая поля и разводя рыбу и птицу.
Однако развитость водного сообщения аукалась плохой развитостью сухопутных дорог. И это создавало определённые трудности — каналы всё же проложишь не везде. Дороги же в основном шли от границ к столице. Этого хватало, чтобы свозить по ним подати и отправлять армии к границам и обратно, но вот поездки внутри страны оказывались сопряжёнными с определёнными трудностями. Пожалуй, стоит заняться и этим тоже.
Когда-нибудь. Не всё же сразу.
А жизнь шла своим чередом. Через пару дней я ритуально покормила гусениц шелкопряда, и в тот же день мы довольно скромно отпраздновали первый день рождения принцессы Читар, а за ним уже маячил праздник Отвращения несчастий. Поездка к озеру с целью принесения жертвы была назначена сразу после него.
— Да-а, тебе хорошо, — жаловался Ючжитар Шэйрену накануне праздничного дня. — Ты меня поздравишь и пойдёшь купаться, а мне сидеть в зале, пока все не пройдут и тоже не поздравят.
— Ты же император, — Шэйрен частенько казался мне воплощением здравого смысла. — Тебе положено.
— Не хочу быть императором!
Вот всегда так. Как озорничать или что-то выпрашивать — я император, мне можно. А как обязанности выполнять — не хочу быть императором.
Я вздохнула и уткнулась в список тех, кто будет сопровождать меня в поездке. Кроме Левой и Правой гвардий и Нетупящихся мечей в эскорт также входят Левая и Правая Смертоносные и Неисчислимые армии из столичного гарнизона. Не в полном составе, конечно — учитывая посменную службу, в столице от каждой гвардии или армии находится примерно человек по двести, и всех их я с собой в поездку не возьму. И всё же пять сотен вояк меня сопровождать обязаны, из которых моей личной охраны — едва пятая часть. Ну, для ареста офицеров-заговорщиков их должно хватить, если сделать всё быстро. Теперь остаётся только решить, когда начать действовать: дождаться их хода или сыграть на опережение? В любом случае придётся отъехать от Таюня хотя бы на день пути, чтобы не спугнуть тех, кто останется в столице. Но ладно я, а вот хватит ли наших людей в городе? В заговоре так или иначе принимают участие, считай, все гвардейские командующие. Ван Лей — скорее всего, это он — хочет сразу взять под контроль весь дворец. Так что принимать решение о моём смещении сановники будут в тёплой дружественной обстановке, обеспеченной мечами и алебардами дворцовой охраны.
Что же вы посулили доблестным командирам, дорогой ван, что они так резво переметнулись к вам от меня?
Ладно, это выяснит следствие. Кей обещал подтянуть своих людей, а у них уже есть опыт арестов тайных и явных. И вообще, ситуацией в Таюне он обещал заняться лично. Моё же дело разобраться со своим сопровождением и не напугать при этом едущего со мной Ючжитара.
Что бы ты сделал, будь ты на моём месте, Тайрен? Согласился бы на игру Кея — или сразу разгневался бы, прошёлся карающим мечом по посмевшим злоумышлять на твою императрицу? Как же мне не хватает возможности спрятаться за твою спину, опереться о твою руку! Когда ты был рядом со мной, я на самом деле ничего всерьёз не боялась. Ни тогда, когда по нам стреляли из засады. Ни тогда, когда на улицах собирались толпы, позуживаемые злыми сплетнями, и никто не мог сказать, не выльются ли страхи горожан в полноценный бунт. И вот теперь тебя нет, и я осталась одна посреди продуваемой всеми ветрами пустыни. Казалось бы, вокруг столько людей… И всё равно — одна.
Я торопливо промокнула глаза платком и, чтобы отвлечься, принялась растирать тушь, хотя делать это положено прислуге. На похоронах мне казалось, что я выплакала свои слёзы на несколько лет вперёд. Наивная я женщина.
— Кто тут опять растит грибы? — спросил бы Тайрен и обязательно меня обнял.
А праздник удался на славу. Ючжитар не зря упомянул купания — в день Отвращения несчастий действительно принято купаться или хотя бы как следует вымыться, чтобы смыть с себя беды и неудачи. Мальчишки резвились в воде, и их с трудом удалось вытащить из пруда, чтобы покататься на лодках в искусственном озере Озёрного парка к западу от дворца. Кататься, конечно, было куда скучней, чем плавать самим, ведь вокруг были придворные, а значит, не побрызгаешься, за вёсла не схватишься, лодку не покачаешь — словом, никакого удовольствия от прогулки. Зато можно было запустить парочку игрушечных корабликов, привязать их к императорской лодке и смотреть, как они плывут следом. Лиутар в соседней лодке шушукалась с подружками, дочками придворных дам, и все девицы от семи до десяти лет от роду с интересом поглядывали на молодых людей, гарцевавших на скакунах вдоль берега озера. Молодые, да ранние, что называется. Озёрный парк был предназначен для благородной публики, простолюдинов, кроме слуг, сюда не пускали, так что все посетители, разряженные в пух и прах по случаю праздника, являли собой весьма красочное зрелище.
— Матушка, а можно лунное лакомство прямо сейчас съесть?
— Можно, но тогда на пиру останешься без него.
Ючжитар закусил губу, напряжённо задумавшись над дилеммой. Посмотрел на брата, на сестру, представил, должно быть, как остальные вечером будут уплетать мороженое, а он на них смотреть, вздохнул и больше просить не стал. Впрочем, через некоторое время он пристал ко мне с вопросом, будут ли сегодня фейерверки. Фейерверков не предполагалось, но после пира я побаловала их другим развлечением: «волшебным фонарём», который здесь именовали «фонарём скачущих лошадей», хотя изображения на нём могли быть любыми. Давно известное в моём мире приспособление, фонарик со свечой внутри, вращающийся от нагретого воздуха и посылающий через фигурные прорези светящиеся блики разных форм на стены. Дети смотрели на нехитрое развлечение, затаив дыхание и приоткрыв рты, и я в который раз подумала, насколько же не избалованы жители этого мира зрелищами и техническими чудесами.
А ещё через день ранним утром мы с Ючжитаром двинулись в путь — приносить жертву озеру Девяти Драконов. На прощание я обменялась с провожавшим нас Кеем понимающими взглядами, мне помогли забраться в карету, куда уже подсадили маленького императора, и наш поезд, состоящий из свиты и охраны, двинулся к городским воротам. Ючжитар был возбуждён путешествием и по своему обыкновению забрасывал меня множеством вопросов, но я отвечала довольно рассеянно, чувствуя одновременно волнение и облегчение. Так или иначе, но через пару-тройку дней вся эта история с заговором разрешится.

Глава 3

Храм предков, гляжу, — величав, величав –
Достойный правитель построил его;
Я вижу порядок великих начал –
Мудрец, заключаю, устроил его.
Стремление зрю в человеке другом –
Обдумав его, разбираю его.
А заяц — он петлями скачет, хитрец.
Собака навстречу, хватает его.
Ши цзин (II,У,4)

— Так и сказал? — поразилась я. — Ай, лис! Вот это лис!
— Да, ваше величество, — согласился Кей. — Так что можно сказать, что «дело о заговоре» закончилось полным провалом. Причём с обеих сторон. Вы отыграли разве что несколько фишек, но до конца партии ещё далеко.
— Но ведь есть же арестованные заговорщики? Верховный командующий Фан схвачен?
— Да, и вот увидите, во главе заговора окажется именно он. Эльма Чжаоцина он не выдаст, во всяком случае, в этом уверен сам Эльм. Конечно, мы его допросим, но я уже готов к неудаче. Говорят, когда-то родители Фан Ба оказались в большом долгу перед семьёй Эльм — когда император Дай-цзан только шёл к власти, они сделали ставку не на того претендента, но Эльмы помогли им получить прощение. Так что командующий Фан просто исполняет долг благодарности.
Я мрачно кивнула. Спрашивать, стоит ли долг благодарности родителям жизней их детей и внуков — а командующий Фан пожертвовал не только собой, от общесемейной ответственности за самые тяжкие преступления новый кодекс не освобождал — смысла не имело. Родители важнее детей, предки — потомков, на том стояла и стоит вся здешняя нравственность.
Свою часть работы с арестами по пути к озеру мои люди выполнили безукоризненно — никто и пикнуть не успел, как повязали всех по списку. Но не зря говорят, что если где-то прибыло, то где-то убыло. На следующий день, как и предполагалось, придворные собрались на совещание, заранее созванное ваном Леем в зал Всеобщего управления, специально предназначенный для решения вопросов, не требующих императорского присутствия. Там, под взглядами напрягшейся охраны, ван завёл ожидаемую речь о тяготах, трудах и заботах, лёгших на плечи хрупкой женщины — меня. Но вместо призыва отправить императрицу-регента на заслуженный отдых прозвучало нечто прямо противоположное: меня предлагалось поощрить и наградить так, как награждают успешных правителей: памятными стелами, арками, строительством персонального храма в честь предков семьи Фэй и ещё чем-то. Должно быть, хитрый Эльм всё же дождался какого-то знака, который мы просмотрели, о том, что мой арест не удался — хотя, быть может, сигналом о провале стало как раз отсутствие такого знака. Офигевшие не меньше моего сановники послушно со всем согласились, а мне теперь только и оставалось, что выразить двору и вану лично свою благодарность.
Арестовывать было некого и не за что. Единственное, что я могла, это поменять гвардейскую верхушку, но как раз она заботила меня меньше всего: гвардия всё же пока является орудием в чужих руках, до самостоятельной политической силы вроде римских преторианцев она не доросла. Лэй также остался при своих, и если Фан Ба всё же не расколется, получит полную возможность интриговать дальше.
— Может, его отравить? — пробормотала я. — Главнокомандующий Гюэ, как вы на это смотрите?
В конце концов, убила же я советника Рая, спасая Шэйрена, пусть и чужими руками. И совесть меня за это, что характерно, не мучает.
— Эльма? Я думал об этом, — безо всякого смущения признался Кей. — Но к нему трудно подобраться. Мне так и не удалось ни внедрить, ни подкупить никого в его личной обслуге, а на улице он без охраны не появляется.
Я снова кивнула. До сих пор я, если не считать совещаний последнего года, где новый глава Привратного надзора вёл себя как обыкновенный среднестатистический сановник, сталкивалась с дядюшкой Тайрена лицом к лицу только один раз — когда он пытался меня допрашивать по делу о привороте наследного принца. Явившийся гун Вэнь раскатал его в тонкий блин, и у меня остались впечатления об Эльме как о человеке, звёзд с неба не хватающем. Что потом усугубилось общением с его сестрой, тоже женщиной не самого великого ума. Однако не нужно обладать выдающимся умом, чтобы иметь выдающуюся хитрость. Бывшая императрица в искусстве интриги вполне преуспела и много лет ухитрялась выходить сухой из воды. Почему бы и братцу не быть таким же?
— Что ж, ваше величество, первый раз сырой, второй — созревший, — подытожил Кей. — Волей Неба мы ещё сможем поймать его за руку.
— И хорошо бы гуна Вэня вместе с ним, — поддакнула я. Вот ей-богу, кончится тем, что я не удержусь и организую всё-таки им обоим по несчастному случаю. Преступление, скажете вы? Но, как гласит поговорка, легко быть святым, сидя на священной горе. Попробуй остаться святым, сидя на базаре.
Гюэ Кей оказался совершенно прав — командующий Фан на допросах подтвердил, что заговор был, но был его собственной инициативой, а ван Лэй никаких приказов ему не отдавал. Быть может, и не врал даже, в конце концов, Фан Ба было достаточно понять намёк. Но на все вопросы, а в курсе ли был имперский дядя, командующий твердил, что не был. Твердил даже под пыткой, так что я невольно вместе с досадой почувствовала восхищение такой силой духа. Все прочие заговорщики и вовсе лично с Лэем не общались, всех уговаривал и организовывал Фан Ба. Вот так и выходило, что хотя заговор был в пользу Эльма, сам Эльм тут вроде как и ни при чём. Я даже не успела обдумать, не воспользоваться ли этим предлогом, чтобы всё же отослать вана от двора, как придворные хором начали за него заступаться, умоляя моё величество проявить справедливость и не карать служителя Эльма за то, что он не совершал. Смелости Тайрена решительно идти против всех своих сановников мне не достало, и я махнула рукой.
Это значило, что отдуваться за всех выпало гвардейцам. Действия заговорщиков однозначно квалифицировались как Умысел Измены, но, к моему облегчению, закон не требовал казни для членов их семей, как это было бы при Умысле Восстания против, обошлось ссылкой. Но все непосредственные участники сложили головы на плахе, за исключением верховного командующего гвардии Счастливой птицы. Всё же массовая казнь, пусть даже за дело, пусть я не собиралась смотреть на неё своими глазами, вызывала во мне не самое приятное чувство. Я всё же боялась переступить какую-то черту, за которой жестокая, но необходимая самооборона превращается в тиранию. Командующий Кан ввязался во всё это позже всех, и роль у него должна была быть чисто вспомогательная, так что я, подумав, решила его помиловать. Но всё-таки не удержала любопытства и, вызвав к себе, спросила в лицо, почему он решил мне изменить. Ответ был вполне ожидаемым:
— Ваше величество, как может чужеземка понять нужды и чаяния двора и народа?
Ну, что тут скажешь? Ведь я всего лишь кормила голодных в неурожайный год. Всего лишь пыталась заботиться о том, чтобы люди меньше умирали от болезней, чтобы сирот и убогих не обворовывали и не морили голодом. Всего лишь пыталась добиться, чтобы тех, кто рискует жизнью, чтобы их соотечественникам жилось спокойно и сытно, не считали париями. Где уж мне знать чаяния народные.
Это было глупо, но я обиделась. И если до этой встречи я собиралась всего лишь понизить его в должности, то после разжаловала совсем. Ибо нефиг!
Можно было сказать, что я вернулась к тому, с чего начала. Мне нужны свои люди в правительстве — не то, чтобы у меня их совсем не было, близкие друзья Тайрена в целом продолжали поддерживать заданный им курс, но этого было мало. И проблема так и не решилась.

Из сада доносились взвизги и смех — Лиутар с подружками играли на лужайке в конное поло. Или как это сказать — ослиное? Дочка неплохо освоила верховую езду на подаренном ей ослике, и я думала, что когда она ещё немного подрастёт, можно будет ей и лошадь подарить. В том же, что в поло играли на ослах, не было ничего удивительного — так развлекались даже вполне взрослые дамы. Ослы не проявляли такой прыти, как лошади, и падать с них было не так высоко, так что, наверное, подобное развлечение действительно безопаснее, чем его конный мужской аналог.
Впрочем, девицы посмелее и побогаче рисковали состязаться друг с другом и на лошадях. А старики, как водится, порицали их за распущенность.
Светило солнышко, пели птички, покачивались на лёгком ветерке оплетающие решётку террасы розы — отсюда, в распахнутое окно, их было отлично видно. Вокруг роз вился толстый шмель. Смеялись дети. И не скажешь, что в этот самым момент где-то льётся кровь и умирают люди. А ведь всё именно так. Ровно полдень, как раз сейчас у ворот Великого Храма начинается казнь заговорщиков. Без всяких изысков, простым отсечением головы.
Я снова уткнулась в очередной отчёт, но иероглифы расплывались перед глазами, никак не желая складываться в осмысленные фразы. Я слишком волнуюсь, сказала я себе. Это далеко не первая казнь на моей памяти. Ещё Иочжун казнил приближённых и сообщников императрицы, в число которых попала и моя комнатная девушка. Да и Тайрен кротостию не отличался. Да что там, я и сама подписывала смертные приговоры, когда взялась рулить в неурожайный год. И всё же, и всё же…
Они заслужили, напомнила я себе. Советника Рая я когда-то приговорила и вовсе без суда, пусть и не официально — правда, я не знала, в какой именно момент приговор будет приведён в исполнение, но страстно желала, чтобы это случилось поскорее. Сейчас всё происходит в полном соответствии с законом, и всё равно мне жутко. Это страшно — иметь возможность распоряжаться чужой жизнью и смертью. И не просто иметь возможность, но и этой возможностью пользоваться. Мне до сих пор было трудно осознать всю ту меру власти, что свалилась на меня почти случайно. Порой я представлялась себе маленькой и бессильной, старающейся тянуть государственные дела и отдавать приказы совету, как пыталась бы сдвинуть с места гружёный камнем воз. А ведь мне достаточно указать пальцем на любого из моих советников и крикнуть «Казнить его!», и его казнят. Тут же, на месте.
Да, возможно после этого меня угостят ядом или сместят стихийно организовавшимся путчем возмущённые коллеги казнённого. Но сначала мой приказ будет выполнен.
Быть императором — или регентом — это не просто бумажки читать и писать. За этими бумажками человеческие жизни и судьба всей страны. Хотя, чего уж там, львиная доля моей жизни состоит именно что из бюрократической работы.
Но сегодня, именно сегодня можно сделать перерыв. Бумажки никуда не убегут, только накопятся ещё, что ж, лягу спать попозже, разок-другой не страшно. А сейчас мне необходимо отвлечься. Смех на лужайке манил, где-то в комнатах сидели мальчишки на занятиях со своими наставниками, но я решила пойти в другую сторону, туда, где выгуливают мою младшую дочь. Хоть погляжу на неё при свете дня.
Хиотар, как оказалось, гуляла не в одиночестве. И дело было не только в присматривающих за ней женщинах, которых я уже по аристократической привычке почти и не считала за компанию. Рядом с ней находилась другая девочка примерно того же возраста, но чуть покрупнее. Я вдруг поняла, что видела Читар считанные разы и почти совершенно не представляю, как она выглядит. Но другому маленькому ребёнку здесь взяться было неоткуда.
Старшая девочка сосредоточенно съезжала с горки, не прервав этого увлекательного занятия при моём появлении. Хиотар сидела неподалёку в куче песка и не менее сосредоточенно копала совочком ямку. Казалось, они не обращают друг на друга никакого внимания. Песок по моему приказу привезли когда-то давно ещё для их старших братьев — я помнила, сколько времени провела в песочнице в детские годы, и решила не лишать своих детей этого удовольствия. Няни поклонились, поспешили по ко мне, и я жестом попросила их говорить потише.
— Они играют вместе? Моя дочь и Читар?
— Иногда, ваше величество, — старшая няня замялась, похоже, сомневаясь, сочту ли я это хорошим или плохим. — Они не так часто встречаются, только на прогулках…
— Ничего страшного, они ещё совсем малы. Но в дальнейшем не нужно препятствовать им, если принцы и принцессы захотят ходить друг другу в гости.
— Слушаемся, ваше величество.
Я кивнула, сделала знак сопровождающим оставаться на месте и пошла к песку, засучивая рукава. Песок был сухой, и я послала одного из евнухов за водой к пруду. Хиотар заворожённо смотрела, как я леплю куличик, а потом изо всех сил ударила по нему совочком и засмеялась. Так мы и провели полчаса — я лепила, она разрушала. Скоро подошла заинтересовавшаяся Читар, посмотрела, что я делаю и попыталась повторить. Испачкала ладошки в песке, попробовала облизать, и захныкала, когда я прикрикнула «нельзя!» Рядом тут же оказалась няня с универсальным утешителем — конфетой. Разумеется, Хиотар тоже захотела сладкого, пришлось проследить, чтобы обе вымыли руки и смыли песок с мордашек, а заодно отругать нянь за то, что не следят, чистыми ли руками едят дети.
Время пролетело быстро — я действительно забыла обо всём неприятном и несколько удивилась, когда ко мне подошёл евнух-секретарь и почтительно напомнил, что вызванные во дворец чиновники ждут аудиенции. Я расцеловала дочку, потом погладила по головке Читар и отправилась нести свой крест дальше. Нужно было всё же решать — вводить государственные монополии или нет? Чиновники обеими руками были за, но я колебалась. Вопрос, как вырвать из частных рук честно заработанное владельцами достояние, по-прежнему оставался открытым.
Вечером мне принесут в числе прочих документов отчёт о казни. Я сперва решу не читать его, но потом всё же бегло просмотрю. Обошлось без происшествий, если не считать короткой, на несколько фраз, речи, которую один из приговорённых адресовал зевакам, выкрикнув несколько лозунгов о несчастной стране, страдающей под пятой жестокосердной чужестранки. Эта песня будет вечной.

— Почти все солеварни находятся на побережье, — сановник Синь покачал головой. — Соль и так трудно везти в центральные районы, а торговцы к тому же придерживают хороший товар. Мы получаем множество жалоб на качество соли.
Сановник Ки согласно кивнул. Моё предложение завести государственные солеварни параллельно частным было отвергнуто: все места уже заняты. Чей-то бизнес всё равно придётся отнять. А раз так, то почему бы не сразу весь? Соль нужна, без неё не запасёшь ни мясо, ни рыбу, не приготовишь еды. Также нужен и металл, без хорошего железа не наделаешь ни оружия, ни орудий. А уж как бы пригодились деньги с торговли всем этим на содержание той же армии! Как ни старался Тайрен, а многие гарнизоны в отдалённой провинции до сих пор продолжали прозябать, иначе и не скажешь. Также как и пограничные заставы, особенно не на самых наезженных направлениях — памятное вторжение кочевников могло бы оказаться не столь разрушительным, если бы у пограничников была возможность отследить приближающуюся орду и вовремя послать сообщения. Но за сигнальными огнями следили спустя рукава, а на многих заставах не было даже нормальных скаковых лошадей. Пока был мир, казалось, что всё в порядке, но вот грянула война и выявила всю убогость нашей системы обороны. Однако до сих пор всё, что я могла, это разводить руками: мол, денег нет, но вы держитесь.
А уж если не хватает денег на самое необходимое, то о пенсиях для старых солдат, инвалидов и солдатских семей, потерявших кормильца, не приходилось и мечтать.
Но отнять у купцов их дело означало напрочь испортить отношения с купеческой братией. Мы только-только начали вытаскивать теневую торговлю на свет, и присвоение государством целой процветающей отрасли дало бы всем понять, что на правительство полагаться нельзя, потому что оно в любой момент может поменять правила игры. Да и вообще, злить людей с большими деньгами — идея так себе. У меня и без того врагов хватает.
— Беда в том, что эти торговцы контролируют всё, — продолжил распорядитель Синь. — Они не только торгуют солью — добыча и производство принадлежат тоже им. Всё находится в руках всего лишь у нескольких семей, это настоящий сплочённый клан, твёрдо отстаивающий свои интересы и не оставляющий никаких шансов как-то договориться с кем-то из них, что-то перекупить или иным каким-то образом разбить их единство.
Я снова кивнула. Пожалуй, в дальнейшем надо будет подумать над антимонопольным законодательством в применении к местным условиям.
— Признаться, этот О Тинзе, что стоит во главе самой влиятельной из семей, меня даже восхищает. Ведь всего лишь каких-то полтора десятка лет назад он был не более чем мелким лавочником в Яньминги. Пожалуй, я бы не отказался от такого чиновника. Он мог бы устроить дела моего приказа, возможно, даже лучше, чем я сам.
Самокритично, с уважением признала я. Чтобы чиновник отметил превосходство торговца над собой хоть в чём-то, нужно, чтобы небо опрокинулось и земля перевернулась. А уж если это касается профессиональной деятельности…
— Предлагаете посовещаться с тигром, как заполучить его шкуру? — с иронией поинтересовался распорядитель Ки.
— Смейтесь сколько хотите, но поистине достойно сожаления, когда люди таких способностей рождаются не в благородных семьях и не имеют возможности проявить себя на службе его величества…
— Сановник Синь, — сказала я, заставив уже открывшего рот Ки спешно его закрыть, — а не могли бы вы предоставить мне сведения на этого О Тинзэ, его семье, партнёрах и делах?
— Полагаю, сведения о нём уже собраны, ваше величество. Со своей стороны могу предоставить вам всё, относящееся к закупкам соли для государственных хранилищ, вместе с планами преобразования предприятий семьи О в один из отделов моего приказа.
— Прекрасно. Несите сюда ваши планы, и тогда мы с вами кое-что обсудим.
Идея, пришедшая мне в голову, была проста, но способна разом решить несколько проблем. Я ломала голову, как мне присвоить разработку соли и железа и никого этим не обездолить? Не дать утаить важные активы, не обидеть их деловых партнёров, не вызвать саботажа? А кто способен помочь мне в этом лучше, чем… сами владельцы предприятия?
Пусть О Тинзе и ему подобные и дальше стоят во главе дела, занимаются тем, чем занимались раньше, но работают при этом не на себя, а на меня. Да, это будет для них не столь выгодно, ведь раньше прибыль шла им, а теперь пойдёт в казну. Но денег, которые они уже успели заработать, им, ей-богу, ещё на десять жизней хватит, и правнукам останется, а я предложу им нечто не менее существенное — пропуск в ряды аристократии. Торговцы из кожи вон лезли, чтобы хотя бы приблизиться к этому социальному уровню, платили огромные деньги, пристраивая своих сыновей в аристократические учебные заведения, дающие потом возможность держать экзамен на низовые должности. Всего лишь возможность, причём можно не сомневаться, что экзаменаторы-аристократы будут валить их отпрысков без жалости. Я же предложу им чиновничий ранг в готовом виде. Со всеми вытекающими из него правами и привилегиями, и для них, и для членов их семей.
Не зря один из главных героев фильма «Адвокат Дьявола» говаривал, что тщеславие — его любимейший грех. Всё, что можно приобрести за деньги, у этих людей уже есть. Но того, что есть, всегда мало, хочется того, что за горизонтом. Конечно, нельзя гарантировать, что они согласятся. Но попробовать стоило. И, что не менее ценно — среди родовой аристократии они окажутся париями, а значит, станут держаться меня, ведь иной опоры и защиты у них не будет. Я хотела завести людей, всецело преданных только мне? Вот, пожалуйста. Пусть пока только в узкоспециальной, второстепенной по сравнению со всеми этими министрами, начальниками и распорядителями области, ну да лиха беда начало.
Но распорядителя Синя моё предложение шокировало. Одно дело — теоретически рассуждать, что было бы, если бы, а совсем другое — осознать, что в ряды благородных людей действительно собираются допустить тех, кого привыкли презирать. Когда мы только начали разбирать, как всё будет устроено, когда солеварни и рудники перейдут в государственную собственность, и я, перебирая предоставленные мне досье, предлагала того или иного члена торгового клана на ту или иную должность, или спрашивала, кто подойдёт, у самого Синя, он поначалу явно принял это за шутку. Но чем дальше, тем подозрительнее он поглядывал на меня и наконец решился озвучить свои опасения вслух:
— Ваше величество, вы же не собираетесь действительно…
— Собираюсь, — жизнерадостно ответила я. — Сановник Ки был прав — никто лучше тигра не знает, как добыть его шкуру.
Синь пару раз открыл и закрыл рот, после чего выпалил:
— Ваше величество, это невозможно!
Все последующие аргументы я знала наизусть. Торгаши не благородные, им неведомо, что такое долг, честь и совесть, у них нет должного образования, и так далее, и так далее. Видно было, что на общее совещание этот вопрос можно и не выносить. В результате я отпустила почтенного сановника с уверением, что обязательно задумаюсь над его словами, но если о чём и задумалась, так это над тем, как провернуть будущие назначения достаточно тихо и скрытно, чтобы чиновничество не успело всполошиться. Никакую тайну в столице долго не удержишь, я не стала и пытаться. А вместо этого приказала позвать на аудиенцию господина О и господина Цуми, владельца самого крупного рудника и нескольких кузнечных мастерских, а также бесчисленного множества лавок по всей империи.
Опасения, что они могут не согласиться, оказались напрасными. Слова «должность!» и «ранг!» загорелись у них на лбу огненными иероглифами, едва почтенные бизнесмены поняли, чего я от них хочу и что предлагаю. Хотя поверили они не сразу, и ещё пару раз недоверчиво переспросили, точно ли я собираюсь сделать именно то, что сказала.
— Ах, ваше величество, — вздохнул господин О, довольно красивый мужчина средних лет, выглядевший, я бы сказала, даже утончённым, — боюсь, вы видите лишь одно пятно на шкуре леопарда. Мы понимаем ваши чаяния, но разве другие сановники позволят, чтобы носившие холщовые одежды вошли в их число?
— Вы правы, как раз в этом и есть основная трудность, — согласилась я. — Страна нуждается в способных людях, но таланты ныне у двора не в чести. Вот уж кто действительно видит только одно пятно, глядя на леопарда сквозь бамбуковую трубку!
Торговцы задумчиво закивали. Вся аудиенция прошла в обстановке такого единодушия и взаимопонимания, что впору было умилиться.
Решение переложить вопрос, как провести беспрецедентные назначения, на самих кандидатов себя оправдало. Большие деньги поистине творят чудеса. Интересно, что бы сказал Тайрен, если бы узнал, что я полагаюсь на силу взяток? В следующий раз, когда я собрала господ О, Цуми, сановника Синя с младшими распорядителями и министра чинов с его помощниками, выяснилось, что прежде казавшаяся дикой идея обрела своих сторонников. Распорядитель Синь, успевший переварить мои намерения, выглядел уже куда спокойнее, и если не смирился, то и дёргаться перестал. Зато один из его подчинённых и оба помощника министра неожиданно высказались за. И не просто высказались, один из помощников дал дельный совет. Пусть господа О и Цуми получат почётную должность… ну, за что-нибудь, уже одно это позволит дать им ранг, не дожидаясь реальной службы. Прецеденты имелись, случалось, императоры давали наградные должности торговым людям, отличившимся в снабжении войск, пополнении казны или ещё в чём-нибудь в этом роде. Ну а особа, имеющая ранг, это уже не просто какой-то там простолюдин. Такой человек может претендовать на сдачу экзамена на служебную должность. И пусть до сих пор не случалось, чтобы человек совмещал должности почётные и служебные, но и прямого запрета на это нет.
Господа О и Цуми завздыхали, предвидя новые расходы, но видно было, что они заранее согласны. Что ж, совет действительно был хорош. До сих пор почётные должности, так же как и наградные в армии, использовались в качестве аналога орденов — когда надо поощрить человека и отметить его заслуги, а взять на службу нет желания или возможности. Главным же было то, что они действительно давали реальный ранг. Со всеми вытекающими отсюда последствиями. До сих пор этими последствиями могли воспользоваться только сыновья и внуки награждённых — пятый ранг и выше позволял потомкам носителя ранга претендовать на служебные должности с девятого ранга по седьмой. Дети же носителей более низких рангов могли попасть в обслуживающий персонал министерства или, скажем, в охрану какого-нибудь аристократа, и в случае успешного прохождения службы и хороших рекомендаций тоже могли быть допущенными к отборочным экзаменам. В общем, почётная должность была третьим, после военной службы и карьеры придворного евнуха, социальным лифтом, пусть и использовалась реже всех. При всём негативном отношении к армии простолюдин, мечом доказавший свою доблесть и преданность стране, в картину мира благородных мужей ещё укладывался. Но вот заслуги на гражданском поприще они считали исключительно своей прерогативой. А потому почётными должностями щеголяли в основном представители интеллигенции, происходившей, как правило, из той же аристократии — учёные, литераторы, учителя…
За предлогом для награды далеко ходить было не надо. Крупная сумма, пожертвованная на благотворительность (не надо ломать голову, где взять деньги на ремонт богаделен, ура!), новое снаряжение для пары гарнизонов (ещё один холмик с плеч) — и вот два новоиспечённых Почтенных мужа собраний пятого ранга готовятся принять новые назначения, как только будут проведены все преобразования, превращающие их частный бизнес в государственные ведомства Соли и Железа. А если министр чинов вздумает саботировать подготовку нужных бумаг, то я очень подумаю, не окажется ли один из его заместителей более сговорчивым. Нет, министра я не обижу, у меня как раз освободилась должность младшего служителя в Привратном надзоре, а эти служители, хоть и зовутся «младшими», по рангу министру как раз равны. И все будут довольны. Кроме напрягшейся аристократии, но что поделаешь — в перевёрнутом гнезде яйцам целыми не остаться.

Глава 4

Заяц медлителен и осторожен,
Фазан же... в тенётах запутался он!
О, если б от жизни моей начала
Так службою не был бы я утомлён,
И вот во второй половине жизни
Здесь беды со всех я встречаю сторон!
О, пусть непробудный мне явится сон!
Ши цзин (I, VI, 6)

— Список подарков для господина и госпожи Фэй.
— Спасибо, Шэн Мий. Вы ведь отыскали порошок из кости дракона?
— Да, ваше величество, вот он в списке. Осмелюсь сказать, что госпожа Фэй будет довольна.
Я кивнула. Моя приёмная матушка недавно по секрету поделилась со мной желанием иметь этот редкий и ценный ингредиент. Не знаю, зачем он ей понадобился — самым известным способом его применения было изготовление лекарства, помогающего от духов, в моём мире получивших бы, вероятно, название суккубов. Или инкубов. В общем — не дающих добрым людям спокойно спать по ночам. Однако кости драконов, рога линей-единорогов, волшебные грибы-чжи и прочая хренотень использовалась ещё в куче рецептов, начиная от пресловутых пилюль бессмертия и заканчивая… да на что хватит фантазии у составителя рецепта. Так что бог знает, что там госпожа Фэй собирается из него сотворить.
И что именно ушлый торговец подсунул под видом размолотых костей дракона, я тоже не знаю и знать не хочу. Его предупредили заранее, что будет, если его товар окажется ядовит, а поскольку лавку в столице он держит уже давно, то едва ли сбежит и рисковать не станет. Главное, теперь я смогу торжественно вручить матушке нефритовую коробочку и сообщить, что меня уверили — вот оно, то самое. Как раз близится праздник Любования луной, на который есть обычай собираться семьями. Но этот подарок я, пожалуй, отдам на следующий день, когда сама навещу дом хоу Фэя и его жены.
— Ваше величество, — на пороге показался один из евнухов, что входил в личную обслугу маленького императора.
— Да?
— Э… Его величество… Принц Шэйрен был недоволен тем, что его величество взял без спроса его мяч и не отдавал… И попытался отнять, но…
Всё ясно. Его величество опять подрался с его высочеством. Вот сколько не задаривай мальчишек игрушками и прочими вещами, они всё равно то и дело не могут что-то поделить.
— Вот что, — прервала я блеяние евнуха, — ведите обоих сюда.
Через пять минут оба нарушителя стояли передо мной. Ого, а драка выдалась не шуточная — у одного подбит глаз, в другого разбит нос. Несмотря на двухлетнюю разницу в возрасте, Шэйрен в драках страдал едва ли не больше младшего брата. Не то сдерживался, памятуя мои наставления, не то младший просто был драчливей.
Я оглядела набычившихся мальчишек, сверливших взглядами пол, и вздохнула. Ну вот что с ними делать? Прочитать нотацию? Всё равно как в одно ухо влетит, так в другое и вылетит. Даже если они искренне примут мои слова близко к сердцу, когда страсти кипят, разумные доводы как-то не вспоминаются. Пороть? В эффективности этой меры я также сомневалась. К тому же я всё-таки оставалась дочерью гуманного двадцать первого века и к подобным методам воздействия относилась негативно. Похоже, остаётся только смириться и лишь следить за тем, чтобы они не перешли грань. В конце концов, без драк ещё ни один здоровый мальчишка не вырос.
— Дрались честно? — строго спросила я. Ючжитар, явно настроившийся на поучения, удивлённо посмотрел на меня.
— Честно, матушка! — поспешил уверить Шэйрен.
— Всё уже выяснили? Продолжения не будет?
— Нет!
— Не будет!
— Тогда, — я повернулась к евнуху-гувернёру, — позовите господина Ганя. Пусть посмотрит их синяки и ссадины.
Возражений не последовало, все явно радовались, что легко отделались. Однако тем же вечером Шэйрен пришёл ко мне по собственной инициативе.
— Матушка, вы очень сердитесь? — тихо спросил он.
— Из-за чего?
— Что я побил Ючжитара. Вы говорили, что он император и младший, и поэтому нельзя…
Вид у мальчика действительно был виноватый. Я вздохнула и взъерошила выпадавшую из детских пучков чёлку. Потом похлопала по сиденью рядом с собой:
— Садись. Да, он император, он младший, и поэтому ему тоже нельзя тебя бить. Я не сержусь, просто… постарайся по возможности избегать драк.
Шэйрен кивнул. Потом посмотрел на лист бумаги передо мной. В виде исключения это был не документ.
— А что вы делаете?
— Упражняюсь в каллиграфии, — а заодно учу новый иероглиф. Да, и спустя двенадцать лет проживания здесь я то и дело сталкивалась с незнакомыми знаками. Особенно в старых книгах. Некоторые из них не вдруг могли распознать и люди, более образованные, чем я, и приходилось консультироваться со знатоками. Или заглядывать в словарь. Да, здесь были словари. Помнится, когда-то, только начиная учиться письменности, я пыталась составить свой собственный словарик, и только довольно много времени спустя узнала, что этот велосипед давным-давно изобретён. Раскрылась и загадка, как в словарях группируются слова — по ключам! Ключами назывались относительно простые иероглифы, которые могли быть как отдельными словами, так и частью более сложного иероглифа, образованного от слова-ключа или с ним связанного — хотя иногда и довольно отдалённо связанного. Например, ключ «дерево» входил и в иероглиф «рис», и в иероглиф «здание».
— А разве взрослым тоже нужно? — тем временем удивился Шэйрен.
— Люди совершенствуются всю жизнь. Твой отец до самой смерти практиковался в каллиграфии и иногда в игре на цине, когда время позволяло.
А вот Тайрен кистью пренебрегал, предпочитая меч. А с музыкальным инструментом я его и вовсе никогда не видела, хотя музыку он ценил.
— Мой отец… Император Дай-цзан?
Я кивнула, и Шэйрен затаил дыхание, глядя на меня большими для здешнего ребёнка глазами. И я вдруг подумала, что практически никогда не говорю с ним об его отце. Разве что упоминаю мимоходом, как сейчас. Это Ючжитар растёт на историях, каким замечательным был Тайрен, но ведь и моему старшему сыну интересно узнать, что за человеком был Иочжун. Он тоже хочет гордится своим отцом.
— Твой отец был…
Я запнулась, понимая, что не представляю, что сказать. Как похвалить своего первого мужа перед его сыном. Что я могла вспомнить? Уж точно не поведать про храбрость и воинские подвиги. Сказать, что он был прекрасным правителем? Ну, он ни шатко ни валко провёл страну от своего предшественника к своему преемнику. Вспомнить, как он был щедр ко мне, какими подарками заваливал, как говорил о любви? Этим можно было бы порадовать девочку, но едва ли будет интересно мальчишке.
— Твой отец ненавидел зло и умел отличить правду ото лжи. Ты знаешь, как мы поженились?
Шэйрен мотнул головой, прижимаясь к моему боку, как бывало, когда я рассказывала сказки по вечерам.
— Однажды принца-наследника оклеветали… Нет, не так, — поправилась я, сообразив, что не стоит начинать рассказ о проницательности кого-либо с известия о том, что он поверил клевете. — Принц-наследник действительно совершил ошибку, и кое-кто из придворных попытался раздуть это дело, подлить масла и добавить уксусу. А поскольку в юности будущий император Уэн-ди был легкомысленным, то мера терпения его отца переполнилась, и он выслал наследника на границу, чтобы тот подумал о своём поведении. Но императрица очень скучала по своему сыну и хотела его вернуть. Для этого она придумала обвинить меня в колдовстве: дескать, это я морочила голову принцу и заставляла его совершать поступки, вызвавшие гнев Дай-цзана.
— А почему вас?
— Я из дальних стран, никто не бывал у меня на родине. Люди всегда боятся незнакомого, и им всегда кажется, что там, за горизонтом, всё не так, как у нас. Меня порой до сих пор называют ведьмой, а поначалу, случалось, вообще подозревали, что я то ли дух из владений Царицы-Матери, то ли ещё кто-то. Так вот… Меня арестовали и собрались пытками выбить признание в колдовстве. К счастью, нашлись честные сановники, которые дали знать императору о том, что происходит. И Иочж… император Дай-цзан решил лично разобраться с этим делом, хотя тогда я была всего лишь одной из наложниц Восточного дворца…
Шэйрен заворожённо слушал, пока я старательно сглаживала все острые углы в своём повествовании, вместо масла и уксуса добавляя сахара и сиропа. А когда я закончила, вдруг спросил:
— Матушка, вы отца-государя любили?
— Да, — без колебаний ответила я.
— А как же… император Уэн-ди?
— Его я любила тоже, — со вздохом призналась я. — Такое бывает. Знаю, люди не одобряют, когда вдова снова выходит замуж. Но жизнь продолжается, даже если теряешь того, кто был тебе дороже всех на свете. Не стоит судить опрометчиво.
Шэйрен нахмурился, но кивнул.
— Ну, а как у тебя успехи в учёбе? — с немного наигранным весельем спросила я, решив сменить тему. — Твою каллиграфию я видела. А как ты успеваешь с мечом? Давно я не заглядывала на тренировочную площадку.
— Я тренируюсь. Учитель Си сказал, что я смогу стать лучше, если буду тренироваться ещё усерднее. Но я уже победил брата Чжучена, а он меня на год старше!
— Молодец, — похвалила я. Говоря о брате, Шэйрен вовсе не имел в виду, что этот Чжучен приходился ему родственником. Братьями и сёстрами тут могли называть друг друга и друзья, и подруги, и даже невесты с женихами. Главное, чтобы были более-менее близки по возрасту и социальному статусу.
— На днях я зайду на вас посмотреть. Верю, что ты будешь заниматься усердно.
— А ещё можно помолиться Тёмной Деве, — авторитетно заявил Шэйрен. — Меня Яо Фань научил специальной молитве. Если её красиво написать и сжечь на алтаре, то будет удача в бою.
Признаться, я в первый раз слышала о Тёмной Деве. Но божеств тут было как собак нерезанных, всех не упомнишь. Должно быть, какая-то воинская богиня. Странно, что женского пола, но в конце концов, и у нас были богини-воительницы, та же Афина.
— Удача — это, конечно, хорошо. Но, думается мне, Тёмная Дева любит тех, кто не полагается на одну лишь удачу. Чтобы заслужить её милость, надо хорошо потрудиться.
— Да, — сбитый в своих мечтаниях Шэйрен слегка скис. — Матушка, можно я ещё тут с вами посижу?
— Можно, только тихо.
Требование старшенький выполнил и действительно ещё довольно долго тихо сидел рядом. Вот Ючжитар ни за что не сумел бы удержаться: обязательно бы начал вертеться, задавать вопросы, хватать что-нибудь…
На следующий день были последние аудиенции перед праздником: чиновники отчитывались в положении дел перед началом последнего годового квартала. Прислуге выплатили очередное жалование, и во дворце царила весёлая суматоха. Заканчивались последние приготовления к завтрашнему вечернему пиру, предсказатели погадали на погоду и уверили, что облаков не будет и любоваться луной ничто не помешает. В воздухе плыл горько-сладкий запах хризантемовых лепестков, на которых настаивали вино. Занятия у мальчишек кончились раньше обычного, и, выглянув в сад, я увидела, как Лиутар неторопливо проезжает по дорожке на своём ослике, оказавшемся для своего вида весьма покладистым животным, а Ючжитар прыгает вокруг и выкрикивает детскую песенку, оказавшуюся весьма подходящей в качестве дразнилки:

Был у меня ослик, но не ездил я на нём.
Тут взбрело на ум скакать на ярмарку верхом.
Гордо взял я кнут, велел ослу: «Давай, вези!»,
Сам не понял как — парам-пам-пам — лежу в грязи!

Лиутар подхлестнула своего скакуна, обернулась и показала брату язык. Ай-яй-яй, а ведь совсем взрослая девица, девять лет этой осенью исполнилось.
На последней моей аудиенции за сегодня я приняла представительниц акушерской школы, которую по моему приказу организовали в столице. Принимали туда молодых вдов, оставшихся после смерти мужа без средств, и девочек-сирот из приютов — один из придуманных мной способов обеспечить приютских детей средствами к существованию. Женщины-учительницы представили мне лучших выпускниц, поблагодаривших моё величество за милость и участие, которое я приняла в их судьбе, а я одарила всех лунными пряниками с дворцовой кухни и пожеланиями удачи в дальнейшей жизни.
— Ваше величество, — обратился ко мне Шэн Мий, когда я со вздохом облегчения вышла из кабинета, намереваясь запереться у себя до ужина и просто блаженно побездельничать.
— Да?
— Быть может, сейчас это будет неуместно…
— Да договаривайте, раз уж начали.
— Её высочество старшая принцесса Лиутар растёт. Ваше величество ещё не думали о том, чтобы подыскать для неё достойного мужа?
— Думаю, с поисками мужа можно подождать ещё по крайней мере лет шесть.
— Да, ваше величество, но… В таких вещах лучше обдумать всё заранее. Когда принцесса достигнет брачного возраста, на её руку будет множество претендентов, они начнут расхваливать себя и стараться оттеснить соперников. Боюсь, принятие решения в таких условиях будет затруднено. Не лучше ли, не торопясь, поразмыслить обо всём заранее и объявить решение, не давая возможности вспыхнуть сварам и соперничеству?
Я посмотрела на своего распорядителя. Интересно, кто и сколько дал ему на лапу, что он завёл этот разговор?
— Полагаю, у вас уже есть кандидатура?
— Ничтожный не посмеет советовать Матери Народа, — скромно потупился евнух. — Он всего лишь взял на себя смелость составить список знатных семей, имеющих сыновей подходящего возраста. Быть может, это окажет вашему величеству малую помощь.
— Что ж, благодарю за труды, — посмеиваясь про себя, кивнула я. — Я просмотрю на досуге.
Шэн Мий поклонился. Можно не сомневаться, что в списке действительно честно перечислены все, кто по положению и знатности могут претендовать на честь породниться с императорским домом. А на подходящего с его точки кандидата евнух найдёт способ обратить моё внимание позднее. Всё же он умница. Не в лоб, а обходными путями — так действительно выходит куда эффективнее. Извилистая тропа лучше прямой дороги.

— Что вы делали на кухне, шкодники?
— Мы просто хотели посмотреть, — глядя на меня честными глазами, уверил Ючжитар. Угу, посмотреть. А не украсть по прянику задолго до праздничного пира. Казалось бы, потерпите ещё пару часов, и будет вам лакомств — каких только пожелаете. Но нет — краденное, оно ведь вкуснее!
— Да, матушка, только посмотреть, — тут же поддакнул Шэйрен. Научила поддерживать брата, называется.
— И как, посмотрели?
— Угу.
— Ну, раз вам явно нечем заняться, дам вам задание — сядете у себя в комнатах и поупражняетесь. Шэйрен, ты перепишешь раздел «Анналов прошедших лет». А ты, Ючжитар — не меньше ста раз напишешь своё имя.
— Но, матушка!..
— Не «матушка», а берёте кисти, бумагу и вперёд. Евнух Саэ, проследите.
— Но сейчас же праздник!
— Даже в праздник не стоит где попало болтаться по дворцу, — наставительно сказала я. — Раз вам мало просто играть и вас несёт куда-то в неподобающие места, значит вам стало скучно. А лучшее лекарство от скуки — работа!
Евнух Саэ вывел разобиженного Ючжитара и куда более спокойного Шэйрена. Я обмахнулась веером. Может, зря я так? В конце концов, мальчишки есть мальчишки. Я и не сомневалась, что они лазят по всему дворцу, виртуозно ускользая от присматривающих за ними слуг, таскают сладости, подглядывают за работниками и придворными и устраивают разные шалости. Персиковое дерево, растущее в углу моего дворика, совершенно точно они обнесли. И недозрелые плоды прислуге раздали, добрые мальчики. Ну что такое по прянику на нос, пусть даже и большому, не успеют проголодаться перед пиром, им же хуже.
Но не отменять же теперь наказание. Как учат все педагоги, включая здешних, в воспитании важна последовательность.
Я вздохнула и вернулась к бумаге, которую просматривала. Список знамений или того, что здешние могут за таковое счесть. А знамением здесь могут счесть всё, что угодно, вплоть до смены моды. Несколько сросшихся колосьев, рождение уродов как у людей, так и у скота, необычная форма ствола дерева или трещина в камне, напоминающая иероглиф… Вообще-то, о всяких знаках, кроме самых выдающихся, вроде небесных явлений или животных, заговоривших человеческим голосом, положено сообщать государю, или, в данном случае, регенту, в конце года единым списком. Но каждое такое явление — новый источник пересудов, а потому я предпочитала узнавать, о чём именно говорят в народе сейчас, а не когда вал слухов приведёт к очередным волнениям.
В восточных областях пошла мода закрывать мужские пучки мешочками красного цвета. Волосы символизируют Небо, мешочки — землю, а значит, это знак вторжения путей подданных в пути государя, знамение возвеличивания низших. Что ж, к возвышению семей О и Цуми вполне можно подтянуть. В округе Тэйно кобыла родила жеребёнка с двумя головами — знак, что власть оказывается в руках у отдельных людей. На западе, в горном районе, случилось землетрясение — ясно, что ничего хорошего ждать не приходится. Ну хоть бы одно благоприятное предзнаменование!
— Ваше величество…
— А?
— К вам верховный командующий Гюэ.
— В такое время? — удивилась я. — Зовите.
Вид у Кея был озабоченный. Впрочем, чему удивляться, иначе бы он не пришёл ко мне за час до начала пира.
— Ваше величество, — поклонился он, — плохие новости. Один из евнухов, пробовавших приготовленные к празднику яства и вина, найден мёртвым.
Так. А я и не знала, что у меня есть люди, проверяющие еду на наличие яда.
— Несчастный случай?
— Исключено.
— Известно, что именно он ел и пил?
— То, что предназначалось к вашему столу. Всего понемногу.
Я закусила губу. Не есть на пиру я ещё, в принципе могу. Но не пить не получится. Будут тосты, мне и самой придётся произнести парочку. Ещё и показать дно чарки по обычаю, чтобы оповестить окружающих, что действительно пила.
— Найдите запечатанный кувшин вина, или закупите. Что до остального…
— Я прикажу, чтобы вам доставили свежих фруктов. Сам прослежу за этим.
— Полагаюсь на вас, — кивнула я. — Отдайте еду лекарям или другим знатокам яда. Возможно, они смогут выявить, что именно отравлено и чем. Может статься, это поможет в расследовании.
— Будет сделано, — кажется, в глазах Кея промелькнуло что-то, похожее на одобрение.
Он развернулся к выходу, но у самой двери я его окликнула:
— У этого евнуха… есть семья?
— Не беспокойтесь, ваше величество, о его родных позаботятся.
Кей вышел, и я невидящим взглядом посмотрела на иероглифы перед собой. Вот и опять я спаслась за счёт жизни другого человека. Кажется, я начинаю к этому привыкать.
Надо успокоиться. До начала празднования осталось совсем немного, пора одеваться. Щебет служанок и дам неплохо отвлекает от всех переживаний, также как и забота о своём внешнем виде. Надо предстать перед двором во всём блеске, назло тем, кто жаждет моей смерти.
А ведь мальчики сегодня были на кухне! Что-то ёкнуло внутри, несмотря на успокаивающую мысль, что раз проверяющий уже умер, то значит, яд быстродействующий, и коль скоро сыновья живы, то ничего из отравленного они не попробовали. Но ведь могли! Эта зараза где-то здесь, совсем близко, и может ударить не только по мне, но и по моим детям. Хорошо хоть целенаправленно в них метить не будут, по крайней мере, пока они маленькие, всем этим властолюбцам они нужны живыми. Хотя… Если речь идёт о дядюшке Руэ…
Нет, гнать, гнать, гнать этот тошнотворный страх, сковывающий мысли и толкающий на суету и бесполезные вопли с призывами защитить моих сыновей любой ценой. Те, кто должны заниматься их безопасностью, и так делают, что могут. Если нужны дополнительные меры, их нужно обдумать с холодной головой. Паранойя никого не спасёт, а истерички во дворце не выживают. Разве что очень расчётливые истерички, знающие, когда можно устроить представление, а когда надо зажать себя в кулак и сидеть тихо.
И потому, когда настала пора выходить в зал Радости и Долголетия, где было устроено пиршество, и с обширной террасы перед которым было так удобно любоваться небом, на моём лице сияла широкая улыбка. Десятки и сотни спин склонились передо мной и Ючжитаром, когда я с детьми прошла на помост для императорской семьи. Я подождала, пока Ючжитар сядет, потом обратилась к сановникам:
— Можете занять свои места.
И опустилась на сиденье одновременно с Лиутар и Шэйреном. Люди внизу сели мгновением позже. Я оглядела своё семейство, поймала блестящий взгляд Ючжитара — ишь, сколько радости от того, что сегодня можно будет лечь попозже. А ведь наверняка сам же и начнёт клевать носом задолго до окончания празднования. Улыбнулась персонально ему, подумав мимоходом — выполнил ли он хотя бы половину назначенного ему урока? И взяла в руки чарку:
— Я поднимаю это вино в честь праздника Любования Луной, на которым мы все здесь собрались. Повеселитесь как следует!
Лёгкое вино лилось в горло как вода. Кей обязательно должен был проследить, чтобы кувшин был запечатан, и чтобы ни у кого не было возможности что-то туда добавить, обязательно… С всё той же приклеившейся улыбкой я допила до конца и повернула чарку донышком к залу. Дурацкий обычай. Якобы показывает искренность к собутыльникам. Как будто она зависит от того, сколько ты пьёшь.
— Десять тысяч лет императору! — гремел хор голосов внизу. — Тысяча лет императрице!
Дети уже уплетали за обе щеки — зря я, кажется, боялась, что они испортят себе аппетит. Передо мной стояли блюда и вазочки с кушаньями, и я не могла отделаться от мысли, что яд сейчас здесь, на моём столе. Блестели бочки слив и мандаринов, бархатный пушок спелых персиков так и манил погладить их пальцем. Между крупными фруктами лежали виноградные гроздья и россыпи ягод линчжи. Всё свежее, недавно вымытое, капельки воды ещё блестят в свете светильников. Я взяла фиолетовую сливу, и в памяти некстати всплыл проколотый отравленной иглой апельсин, которым по легенде убили одну французскую фаворитку. Помнится, когда-то я уже испытывала нечто подобное. Когда подозревала, и не без оснований, что кое-кто очень не хочет появления у меня новых детей. Тогда я тоже куска без подозрений проглотить не могла.
Но невозможно питаться духом святым. И я запустила зубы в упругий глянцевый бочок.

Глава 5

Мы любовались над западным озером, как
Стаей над водами белые цапли летят.
Гости явились к нам ныне, и думаем мы:
Точно у цапель, прекрасен их вид и наряд.
Гнева и там да не будет на них и стыда,
Здесь не наскучат они никому никогда.
Мы бы желали, чтоб ночи и дни им была
Вечной за это высокая честь и хвала.
Ши цзин (IV, II, 3)

— Вся Высшая служба кормления задержана для допросов, — доложил Кей. — Сейчас дознаватели опрашивают работников кухни.
— Постарайтесь всё же не слишком… усердствовать.
— Все допросы ведутся согласно постановлениям, ваше величество. Никто не допустит небрежности.
Возразить было нечего. В конце концов, речь шла о моей жизни и жизни моих детей.
— Яд удалось распознать?
— Да, это так называемый «яд горького нефрита». Его получают из семян одного южного дерева. Не самый распространённый, но достаточно доступный и надёжный. Я приказал моим людям проверить всех торговцев лекарствами и снадобьями, а также всех купцов, особенно прибывших с юга.
— Хорошо, — кивнула я. — Докладывайте, как только появятся какие-нибудь результаты.
— Слушаюсь, ваше величество.
Кей отправился исполнять свой долг — увы, его работа не знала выходных. Я бы тоже предпочла заняться делами, они неплохо занимали ум, но меня ждал визит в дом моих приёмных родителей. Что ж, будем надеяться, что усилия следователей дадут свои плоды. Отравителя надо выявить… Вот только и это не гарантирует безопасности. Людей во дворце много, и обязательно найдётся кто-то, кого можно подкупить или запугать. А ведь травят не только едой. Свечи, косметика, даже одежда… Чжан Анян, помнится, то ли она сама, то ли всё-таки Кадж — или кто-то другой — платьем отравить пытались…
В доме Феев было людно и шумно. Похоже, хозяева не смогли отказать себе в удовольствии показать всем друзьям и знакомым, как они запросто принимают саму императрицу с императором. Лиутар и Шэйрена сразу же отправили на детскую половину, где, судя по шуму, уже собрались и другие отпрыски придворных, но Ючжитару пришлось задержаться и принять поклоны и приветствия всех присутствующих. Вид у мальчика был кислым, но он всё же сыграл свою роль до конца, важным голосом велев всем подняться и не церемониться. Растёт сыночек, привыкает.
Когда маленький император убежал наконец играть, матушка Фэй зазвала меня в отдельную комнату, где я вручила ей подарки, и мы немного посплетничали перед тем, как всех пригласили за стол. Мне снова пришлось гнать мысли о том, что здесь, в частном доме, отравить кого-нибудь даже легче, чем во дворце. К счастью, много есть и пить не требовалось. Я решительно придвинула к себе мисочку голубиных яиц и вазочку с жареным арахисом, рассудив, что в эти блюда добавить что-нибудь проблематичнее всего, и больше не экспериментировала.
— Растёт её высочество, — умилённо сказала матушка-Фэй, глядя как Лиутар чинно кушает османтусовое желе. Её братьев оставили с детьми, но мою старшую посадили со взрослыми, чем она, должно быть, гордилась. — Ваше величество, у меня появилась мечта — дожить до правнуков. Небо не благословило наш с моим супругом союз детьми, но потом послало нам вас. И теперь у меня четверо внуков, и если богам будет угодно…
Я посмотрела на приёмную мать. Почтенный возраст семидесяти двух лет считался старостью достаточно глубокой, чтобы освобождать от государственной службы, уплаты налогов для тех, кто их платил, и даже уголовной ответственности — точнее, заменять её штрафами. Волосы у неё и её мужа уже побелели, но оба выглядели достаточно здоровыми и бодрыми, чтобы прожить ещё десяток лет, а то и больше.
— Я молюсь о вашем с батюшкой долголетии, — уверила я. — Если боги будут милостивы, ваша мечта исполнится.
— Но вы не тяните с браками для детей. Ещё лет шесть, и принцессе Лиутар придёт черёд воткнуть взрослую шпильку. Не пора ли подумать, кто станет ей самой подходящей парой? Тогда сразу можно будет посадить их под красную занавеску.
— У меня уже есть список кандидатов. Но этот вопрос требует тщательного рассмотрения. Время ещё есть.
Для подавляющего большинства местных желание матери стало бы законом, и дочку выдали б замуж сразу, как только это стало бы возможным. Так что я не стала уточнять, что намереваюсь дать ей погулять и после обряда втыкания шпильки, символизирующего переход от девочки к девушке. Ещё пару лет, как минимум, благо Лиутар участь всеми забытого перестарка не грозит.
Но матушка не собиралась оставлять эту тему так просто.
— Ваше величество, вы помните начальника округа Цзучан? Он сын покойного друга моего мужа, — доверительным тоном сообщила она. — Славный род, его отец служил ещё императору Дай-цзану, и по его поручениям много раз ездил послом и в Южную империю, и в оазисы, и даже за море! А его старший сын от старшей жены как раз в прошлом году сдал экзамен и получил должность регистратора в Приказе по делам императорского рода. Такой милый мальчик! Почтительный, рассудительный, благородный и добросердечный, и с прекрасными манерами. Сейчас он в отъезде, навещает родителей в Цзучане, но вы, ваше величество, обязательно примите его, когда он вернётся. Вот увидите, он придётся вам по душе. Лучшего зятя нельзя и пожелать.
— А сколько ему лет? — поинтересовалась я.
— Двадцать два года.
— А не староват ли он для Лиутар? Больше десяти лет разницы…
— Да в самый раз! Разве это не хорошо, когда муж старше и опытнее жены? Как раз когда Лиутар подрастёт, он вступит в пору зрелости, и ему так или иначе придётся выбрать себе жену. Помолвку можно заключить уже сейчас, и тогда он не совершит ошибки и не женится раньше.
Продолжать разговор на эту тему мне не хотелось, поэтому я уверила, что рассмотрю предложенную кандидатуру со всем тщанием. Матушка замолчала, удовлетворённая, и стало слышно, как за соседним столиком обсуждают чью-то болезнь:
— Головная боль и жар? Должно быть, в него плюнул песком ручейный ядонос, говорят, эти твари обитают в северных притоках Чезяня. Положите ему под перину корень дикого имбиря, только так, чтобы он не знал. Верное средство, так вылечили моего дедушку…
Я вздохнула и пожелала неведомому больному удачи — здесь, чтобы лечиться, нужно обладать железным здоровьем. На некоторое время меня оставили в покое, позволив предаться своим мыслям. В один из моментов я вдруг осознала, что в забывчивости грызу уже третий или четвёртый по счёту стебелёк маринованного бамбука. Но если в нём и было что-то ядовитое, то я уже проглотила достаточно и бросать недоеденное смысла не было.
Но параноидальные мысли оказались напрасными — бамбук никак на моё самочувствие не повлиял. А по возвращении во дворец меня ждали новости о расследовании. Оказалось, что отравительницу нашли — одна из работниц кухни созналась и не просто созналась, а привела подробности, исключающие самооговор. Причина была банальна — деньги, такая куча деньжищ, какой она за всю свою жизнь не видела. Хватит на приданое и себе и сёстрам, а то исправник Привратной гвардии уже намекает, что родители хотят его женить, да не на бесприданнице… Ладно, это лирика. Главное было то, что и деньгами, и ядом её снабдил евнух из Службы Бокового дворца. Евнуха нашли убитым, но на этот раз убийцы поспешили и оставили следы, так что исполнителей удалось вычислить. Правда, они сбежали из дворца, но вырваться из столицы с её тотальными проверками на воротах не так-то просто. На всякий случай Кей всё же разослал подчинённых на все близлежащие станции, трактиры и переправы.
— Вам людей и средств хватает? — спросила я. — Если что-то нужно, то требуйте без стеснения.
— Благодарю ваше величество, — Кей и не подумал отказываться. — В ближайшее время я представлю вам примерную смету.
Я кивнула. На такое серебра не жалко.
Дни снова покатились к зиме, то поливающей дождями, то засыпающей землю снегом. Введение монополии на соль и железо оказалось верным ходом, и уже ко дню Зимнего солнцестояния казна пополнилась существенной суммой. Если так пойдёт и дальше, можно будет приступить к осуществлению многих задумок куда раньше, чем я рассчитывала.
Конец истории с отравлением наступил ещё до наступления нового года. Убийцы четыре месяца отсиживались в своём убежище, но Кей тоже отрастил недюжинное терпение, не давая своим подчинённым расслабиться и перестать искать и ждать. В конце концов все трое оказались схвачены: рядовой гвардеец и ещё пара евнухов. Как выяснилось, прятал их у себя один из сановников.
— И ведь он искренне озабочен благом государства, что самое обидное, — хмуро сказал Кей, комментируя представленный мне протокол допроса.
— Но его понятие о благе расходится с моим.
— Даже не в этом дело. Он считает, что правление женщины нарушает порядок вещей, и это обязательно откликнется грядущими бедствиями. Если курица возвестила утро, дому конец — так он рассуждает. А ведь неплохой человек, мог бы спокойно жить и исполнять свои обязанности и вскоре уйти в отставку. Даже не знаю, как его допрашивать — у него слабое сердце, пришлось даже принести ему чёрную курицу во время беседы.
— ЗАЧЕМ?
— Курицу прикладывают при болях в сердце и внутренностях, это помогает изгнать болезнь…
Я невольно шевельнула бровями, но от комментариев воздержалась.
— Расспросите его семью и домашних. Если он не в одиночку всё задумал и осуществил, должен же он был встречаться с сообщниками.
— Премного благодарен вашему величеству за совет, — иронично поклонился Кей, и я осеклась. И в самом деле, вздумала давать советы профессионалу.
Сообщников действительно нашли, вот только главных желаемых мишеней — вана Лэя и гуна Вэня — среди них опять не оказалось. Оставалось лишь ждать и надеяться, что либо эти персоны возьмутся за ум, либо всё же однажды позволят поймать себя на горячем.

— Приветствую ваше величество. Желаю вашему величеству долголетия и процветания.
— Вставайте, сановник О. Что привело вас ко мне?
О Тинзе выпрямился и улыбнулся со сдержанной гордостью. Именование «сановник» явно до сих пор доставляло ему прямо-таки детское удовольствие.
— Если ваше величество не затруднит, ничтожный хотел бы обратиться с просьбой.
— Что за просьба? — я не удивилась. Теперь я в полной мере понимала, почему оба моих мужа так поражались и даже обижались из-за того, что я у них почти ничего не просила. Просили все и обо всём, это не считалось чем-то зазорным, наоборот, придворные здраво рассуждали, что коли дитя не плачет, мать не разумеет. Даже Кей, воистину служивший не за страх, а за совесть, и тот уже обратился ко мне с несколькими просьбами, и отнюдь не только по делам своей армии Стратегической искусности. А поскольку всех не осчастливишь, приходилось искать баланс, чтобы не обижать людей постоянными отказами и не создавать впечатления, что верная служба не приносит никаких выгод, но в то же время не давать сесть себе на голову.
— Я слышал, что в Охранном приказе освободилось место начальника Отдела столичных военных складов.
— Это так, — дело об отравлении действительно освободило несколько постов, не ключевых, но достаточно лакомых для определённой категории людей.
— Ничтожный осмелится рекомендовать на эту должность господина Тэ Сулимина из округа Иль. Пусть его род не столь знатен, но…
Я машинально кивала, выслушивая дифирамбы неведомому мне господину Тэ, а после кого, как господин О выдохся, спросила:
— Он ваш родственник?
— Муж моей средней дочери, — О Тинзэ потупился, как девица, у которой спросили про наличие определённого опыта. Нехилое, должно быть, у дочки было приданое, если чиновник, пусть и провинциальный, согласился породниться с тогда ещё торговцем. Вообще-то в военные склады своего человека было выгоднее протащить господину Цуми, учитывая, что хранящееся на них то имело непосредственное отношение к его Ведомству Железа. Но, возможно, у господина Цуми просто не нашлось подходящих зятьёв.
— Что ж, я обдумаю вашу кандидатуру. Это всё?
— Ничтожный хотел поговорить с вашим величеством ещё об одном деле.
— Что за дело? — я сделала жест в сторону бокового столика. — Присаживайтесь.
— Благодарю ваше величество. Как вы знаете, многие купцы владеют кораблями, которые совершают рейсы через Восточные и Южные моря до Цветочного архипелага. Я и сам имел два таких. Но с некоторых пор торговля в южном направлении стала затруднена. И кое-кто из купечества попросил меня по старой дружбе донести их затруднения до вашего величества.
— Говорите прямо, — потребовала я.
— В последнее время участились случае захватов наших кораблей южанами. Наши купцы начали избегать заходить в их портовые города, но корабли всё равно пропадают. Несколько чудом уцелевших членов экипажей рассказали, что наши суда атаковали сразу по десятку лодок с гребцами и воинами. Они быстро нагоняют попавшее в безветрие или слабый ветер судно, забираются на борт, закидывая наверх верёвки с крючьями и вырезают всю команду.
— Под южанами вы подразумеваете южную империю?
— Да, ваше величество.
— Это достоверные сведения?
— Ваше величество, помилуйте!.. Разумеется, вы можете проверить, провести любое расследование. Нам нечего скрывать.
Я в задумчивости постучала пальцем по губам. Посоветовать купцам держаться в открытом море, куда не доплывут лодки, не вариант: здесь судоходство развито довольно плохо, мало кто умеет и рискует отдаляться от суши. Такие есть, на те же восточные острова иначе не доберёшься, но подавляющее большинство корабелов предпочитает, как в античности, плыть вдоль берега. Не говоря уж о том, что потребность пристать к берегу даже у умелого моряка может возникнуть всегда, а берег этот принадлежит отнюдь не дружественному нам государству. С которым мы только-только закончили войну и, если честно, балансируем на грани новой. На южной границе я держу усиленные гарнизоны, то и дело случаются стычки, соседи явно пробуют нашу оборону на зуб, отнюдь не расставшись с надеждой снова прихватить то, что мы вернули.
Так что захват имевших неосторожность причалить к южным берегам кораблей меня не удивлял — если уж кто-то заходит в чужой порт, то на свой страх и риск. Но вот то, что за нашими товарами начали охотиться и в море, было неприятно. Только-только удалось раскачать торговую братию на новый вид деятельности, и сейчас любая трудность могла оказаться роковой. А если жалоба пошла на самый верх, ко мне, значит, случаев было не один и не два.
— Нужен не только торговый флот, но и военный, — не столько господину О, сколько себе сказала я. — Но строить его… Нужны большие деньги, сами понимаете. Могу выделить вам какое-то количество солдат, чтобы они охраняли корабли в пути и могли дать отпор в случае нападения. Правда, им придётся учиться драться на палубах. Ну и, если вы захотите сами набрать охрану, я не стану возражать.
— Ваше величество издаст соответствующее распоряжение? — тут же спросил О Тинзе. Я вспомнила, что простолюдинам запрещено собирать собственные воинские отряды, и даже владение оружием, кроме охотничьего, для них под запретом.
— Издам… скорее всего. Мне надо посоветоваться с Военным министерством, — которое как пить дать будет против. — Я рассмотрю это дело в кратчайшие сроки, обещаю.
— Подданный понимает, — поклонился господин О. — Не стану скрывать, мы с моими друзьями уже и сами прикидывали, во что обойдётся постройка военных кораблей и содержание охраны для грузов. Верю, что ваше величество поймёт нас правильно и не сочтёт за дерзость.
Я кивнула, ожидая продолжения.
— Нам известно, какое бремя лежит на казне. И мы сознаём, что постройка военных кораблей необходима, и чем скорее, тем лучше, — сейчас, казалось, господин О начисто забыл, что говорить «мы» о презренных торгашах ему больше ни к лицу. — А потому мы готовы частично взять расходы на себя.
— А взамен?
— Ваше величество, всем известно, что, получив сливу, нужно подарить взамен персик. У южан есть свои торговые корабли, и они часто пытаются настроить население дальних стран против нас, мешая нашей торговле. А прибрежные селения Юга богаты, и именно они собирают и содержат разбойников, что грабят нас. Не лучше ли будет вычистить эти гнёзда порока? Также мы понимаем, что если мы возьмём у казны в долг на постройку судов, то должны будем вернуть эти деньги с процентами.
Вот как — от меня требуется официально одобрить пиратство и разбой. И не просто одобрить, а войти в долю. А что, говорят, королева Елизавета Английская неплохо на этом приподнялась. Я невольно усмехнулась. Обнаглели вы, господин О. Интересно, будь жив мой муж, рискнули бы вы прийти к нему с подобным предложением?
Резон в словах О Тинзе был — в самом деле, как ещё отвадить желающих пограбить, если не дать им сдачи. С другой стороны — стоит ли обострять и без того плохие отношения? Впрочем, и без политических соображений предложение мне было не слишком по душе. Всё-таки пиратство, даже если это сравнительно благородное каперство — дело отнюдь не благое. А ведь они собираются грабить и берега. Значит, под раздачу попадут и те, кто просто имел несчастье жить рядом с, как выразился господин О, гнёздами порока…
А с другой стороны, не должна ли я в первую очередь думать о своих подданных? Да и о своих доходах, если уж на то пошло. Как ещё внушить соседям должное почтение к себе и не дать принять безответность за слабость? Не могу же я заявиться в Чжиугэ, южную столицу, и выдрать бороду дражайшему собрату-императору. Люди всегда страдают за грехи своих правителей, судьба их такая.
— Пожалуй, я отправлю посольство в Южную империю, — нашла я компромисс с собственной совестью. — Попрошу, чтобы император Ши Цинъяу призвал этих разбойников к порядку. А если он откажется… или, скорее всего, сделает вид, будто не имеет к ним никакого отношения… тогда у нас будут развязаны руки.
— Мудрость вашего величества несомненна, — согласно поклонился терпеливо дожидавшийся моего вердикта О Тинзе.
Посольство отправилось вскоре после дня Зимнего солнцестояния, с таким расчётом, чтобы прибыть в Чжиугэ к Новому году и провести праздники на юге. На Зимней охоте перед солнцестоянием ван Лэй молодцевато добыл кабана, которого потом разделали на алтаре Неба — сам же он и разделал, как ближайший родственник императора, потому что мне и Ючжитару это было явно не под силу. Вместе с кабаном под нож пошли бык, баран и свинья, и я уже не побоялась перекусить незадолго до начала жертвоприношения, а не как в прошлом году, когда постилась с самого утра из опасения, что меня затошнит. Хотя всё равно вздрагивала и морщилась, глядя на окроплявший алтарный камень красный поток. До сих пор я думала, что «фонтаны крови» — это художественное преувеличение. Нет, оказывается, кровь из вскрытого горла действительно может бить под напором, как из хорошего шланга.
Но всё же мирный Новый год, когда никого не надо резать, был мне больше по душе. Проводить борозды на поле и разбивать глиняного быка тоже выпало Эльму, явно довольному исполнением главной роли в обрядах. Этому человеку, судя по его оживлению и неизменной довольной улыбке, нравилось быть в центре внимания всего двора, несмотря на то что Ючжитар всё время находился рядом. Зато это не нравилось мне, ибо в очередной раз демонстрировало всем и без того пристрастным наблюдателям, что женщина одна с таким делом, как управление государством, справиться не может. Но приходилось терпеть. И благодарить Небо за то, что гун Вэнь всё ещё сидит в траурном затворе и потому не нужно мучительно раздумывать, кому из двух императорских дядюшек можно доверить эту высокую честь — замещать императора во время обрядов и жертвоприношений.
Это был второй Новый год без Тайрена, и почему-то именно во время праздников его отсутствие ощущалось острее всего. Может быть потому, что в остальное время мы, случалось, и раньше не виделись сутками, занятый каждый своими делами. Но в пиршественный зал император и императрица неизменно вступают рука об руку, император поднимает тосты и принимает поздравления и славословия сановников, а императрице остаётся только гордиться, глядя на него.
Теперь на высоком месте сидел мой пятилетний сын, а поднимала тосты и подыскивала подходящие слова благодарности я. Дракон на время ушёл в тень феникса, вырастая и набираясь сил, и иногда, оглядывая своих детей, сидящих передо мной на помосте для императорской семьи, и я впрямь чувствовала себя птицей, оберегающей своё гнездо.
В этом году празднования опять были достаточно скромными — ни музыки, ни танцев, ни шумных гуляний. Траур, мы опять были в трауре: не успели отбыть по предыдущему императору, как снова пришлось отбывать по моему мужу. Не дай бог, ещё и свекровушка помрёт — и опять придётся облачаться в белое и поститься, показывая своё благочестие и дочернюю почтительность. Хотя, пожалуй, право лечь рядом с мужем и сыном в Лучезарной гробнице она заслужила. Иногда я думала — как она там, в своём монастыре, скорее узница, чем насельница? Она знала о смерти мужа, должна знать и о смерти сына, так ни разу не пожелавшего с ней увидеться. Иногда мне становилось её почти жаль.
Не настолько, впрочем, чтобы захотеть с ней увидеться.
За новогодними празднованиями наконец наступил спокойный месяц — все учреждения были распущены на каникулы, чиновники не собирались, и двор мог наконец отдохнуть. Время навестить родных и собрать друзей. Как раз тот случай, когда я остро осознавала — своих, личных друзей в этом мире у меня так и не появилось. Были друзья моего мужа, сохранявшие лояльность мне, были преданные слуги, вроде Шэн Мия и Гань Лу, были даже поклонники… Но тех, кого я могла бы действительно назвать другом или подругой, нет.
Говорят, властитель всегда одинок. Тайрен, правда, эту истину опровергал, но кто знает, что было бы, просиди он на троне ещё десяток-другой лет.
И всё же я собрала их — друзей Тайрена, свою опору и своих единомышленников в делах государственных. Но сейчас о государственных делах говорить не хотелось. Праздник нужен для того, чтобы пить вино и развлекать себя. И, хотя многие развлечения были под запретом, пытливая человеческая мысль, лишённая подспорья в виде интернета и телевидения, придумала много способов провести время с приятностью и даже пользой для ума.
— В обоих рукавах свежий ветер.
— Ветер стих и волны спали.
— Э-э… — я подняла глаза к потолку, пытаясь отыскать идиому или поговорку, которая начиналась бы с иероглифа «спадать, успокаиваться», но на ум ничего не приходило. — Сдаюсь.
С чарку передо мной полилась винная струйка. Проигравший в «цепочку слов» был обязан выпить штрафную чарку вина, но налитую ранее порцию я как-то незаметно уже успела осушить. На мужских пирах игры продолжаются, пока участники способны соображать, но присутствие дамы, конечно, заставляет сдерживаться. Вот и теперь Кей, не дожидаясь, пока я сделаю глоток, повернулся ко мне:
— Ваше величество, быть может, сыграем во что-нибудь другое, если вы не против? Или послушаем рассказы нашего путешественника? Лоун, у тебя наверняка ещё найдётся, что нам поведать.
— Даже уже и не знаю, что вам рассказать, — Чжуэ Лоун хлебнул из своей чарки. Он действительно то и дело срывался из столицы куда-нибудь, просто так, без цели, приговаривая, что поэту нужно вдохновение. Ни Тайрен, ни я ему не препятствовали — он, единственный из друзей императора, никакой официальной должности в столице не занимал. После воцарения Тайрен предлагал ему, как и всем, хороший пост, но Лоун отказался.
— Разве что историю о том, как меня чуть не посадили в тюрьму?
— О, а что за история?
Оказалось, что имело место обычное недоразумение. Разумеется, когда Чжуэ Лоун выезжал из столицы, ему сделали подорожную, позволяющую беспрепятственно миновать заставы на границах округов. Но в пути он вдруг решил изменить маршрут, и в канцелярии начальника округа ему сделали новую подорожную… да что-то напортачили, так что за границами округа решили, что это подделка, и арестовали нашего поэта до выяснения обстоятельств. К счастью, он лично знал командующего гарнизона, к которому обратились, чтобы тот запер подозрительного типа у себя или выделил солдат, чтобы те проводили его в ближайший город. Лоун честно рассказал знакомому, что случилось, тот посмеялся, похвалил начальника заставы за бдительность и отправил гонца за уточнениями в канцелярию округа, а сам пригласил господина Чжуэ пожить пока у себя. Так что Лоун весьма мило провёл время у скучающего в провинции командующего, читая ему стихи и беседуя с ним о литературе.
— Да, с этими отдалёнными округами прямо беда, — покачал головой Чунань Ксин, занимавший должность помощника министра чинов. — Порой такое в документах напишут, что своим глазам не веришь. По нескольку раз приходится уточнять, что же имелось в виду.
— Вот как? — заинтересовалась я. — Почему же там держат столь некомпетентных чиновников?
До сих пор мне не приходилось непосредственно иметь дела с документами, составленными в провинции — всё, что мне нужно было знать, обобщалось, переписывалось и подавалось мне докладами, составленными в столичных Министерствах, Надзорах и Канцелярии. Неужели вне столицы всё и правда настолько плохо?
— Так больше просто некого, — развёл руками Чунань Ксин. — Это в Таюне нет отбоя от желающих служить, и можно выбирать лучших, но чем дальше от него, тем больше ситуация меняется. Все, имеющие влияние, стараются отбиться от назначения в глухие места всеми возможными способами. Там просто не хватает людей, приходится брать… кто есть, того и приходится. Иероглифы знает, уже хорошо. Кое-как подтягиваем на экзаменах и отправляем служить. Я понимаю, что так нельзя, но что делать?
— А разве не ваше министерство заведует распределениями?
— Это так, ваше величество, но всё же лучших мы стараемся ставить на хорошие посты — это и справедливо, и полезно для государства. Но благородные люди — это несколько тысяч семей, и из них служат далеко не все. Хорошо в армии, там можно повысить потребное число хоть из рядовых. У нас же человека без ранга можно поставить разве что начальником почтовой станции или рынка. Даже у начальников застав и переправ уже пусть низший, но ранг. А много ли желающих на эти должности? Отправить туда кого-то из хорошего рода всё равно, что ощипать феникса как курицу, а юноши из бедных и захудалых родов зачастую образованы даже хуже иных торговцев.
— Хм, — я покусала губу. Решение напрашивалось, но не подорвёт ли оно каких-нибудь очередных устоев?
— Мы ведь, кажется, собрались отвлечься, а не говорить о делах? — прервал мои размышления Кей. — Даже ваше величество нуждается в отдыхе от государственных забот. Предлагаю всем выпить за то, чтобы этот год мы провели лучше, чем предыдущий. А потом пусть Лоун нам что-нибудь прочтёт.
— Вы правы, Кей, — усилием воли отгоняя размышления о проблеме, о которой я до сих пор и не подозревала, кивнула я. — Давайте поднимем чарки за всё хорошее, что у нас было, есть и будет!
Все с готовностью взялись за вино, и вскоре политический вопрос, незваным пролезший в дружескую беседу, оказался забыт. Похоже, наши заказы на воинственные стихи не прошли даром, а может, Лоун просто приберегал что-то из сочинённого раньше, чтобы прочесть сейчас, но война в его творчестве теперь заняла заметное место:

Император войска посылает на север пустыни,
Чтоб враги не грозили поить в наших реках коней.
Сколько битв предстоит нам, и сколько их было доныне, –
Но любовь наша к родине крепче всего и сильней.

Нету пресной воды — только снег у холодного моря.
На могильных курганах ночуем, сметая песок.
О, когда ж, наконец, разобьём мы врага на просторе,
Чтобы каждый из воинов лёг бы — и выспаться мог!

Глава 6

Нет! Разве небо наказанье шлёт
Тебе, народ, в страданьях и беде?
Оно — вдали, а злоба — за спиной, –
Зависят распри только от людей!
Ши цзин (II, IV, 9)

Чтобы там ни сулили предзнаменования на местах, гороскопы, составленные звездочётами с Террасы Ведающих Небом, оказались благоприятны, и, надо сказать, что звёзды не соврали. Год действительно выдался спокойным. Дожди и солнце приходили в свой черёд, был благополучно убран один обильный урожай, потом другой. Житницы наполнились, подати были благополучно собраны в полном объёме, радуя регистраторов и распорядителей Приказа Великих припасов. Все жалования были без задержек выплачены, и я смогла осуществить всё, что было запланировано. Недовольные моим правлением поджали хвосты, и хотя разговоры о «курице, возвещающей утро» ходили, и пару арестов люди Кея всё-таки произвели, но скорее профилактически, чем потому, что действительно боялись каких-то активных действий. Так что казнить, к счастью, никого не понадобилось.
Больше всего беспокойства продолжали доставлять южные дела. Граница стабилизировалась, но отправленное посольство, как и следовало ожидать, вернулось ни с чем. Император Цинъяу заявил, что знать не знает ни о каких грабежах. В море полно разбойников, которые никому не подчиняются, ловите их как хотите. Да, если поймаете, можете вздёрнуть, никаких вопросов. Что до ареста и конфискации товаров у имевших неосторожность зайти в порты Южной империи судов — ну, согласитесь, дорогие соседи, это ничтожная цена за земли, которые вы у нас отобрали. Что? Это мы их у вас отобрали? А известно ли вам, что ещё во времена императора Уцзин-цзана все земли от излучины Парчовой реки и до горы Пурпурная Гроздь принадлежали нам? Это ваш император Гай-ди злокозненно их присвоил, за что и получил справедливое возмездие от Небес уже в следующем походе. Мой посол напомнил, что по крайней мере половина этой территории в свою очередь отошла к Югу от Севера в результате войны. Ну да, тогда Север выступил агрессором, и Юг взял землю в качестве компенсации, но изначально-то она была наша… В результате стороны засыпали друг друга аргументами и примерами из истории вплоть до древних мудрых царей и разошлись, так ни до чего и не договорившись. Я только покачала головой, выслушав свободный пересказ этого спора. Нет, ну в самом деле, какая разница, как выглядела карта до Великой империи, если всех тех государств вот уже больше трёх сотен лет как не существует? Но эти люди на полном серьёзе толкуют, что раз большая часть царства Лэ (сгинувшего ещё, между прочим, до Великого императора, потому что соседи завоевали его раньше) отошла к Южной империи, то и на остаток его территории она тоже может претендовать по праву.
Наши, впрочем, были не лучше. Все походы, что с Севера на Юг, что с Юга на Север всегда пытались обосновать либо территориальными претензиями, либо недостатком добродетели у вражеских правителей, что с точки зрения местных философов тоже было достаточным поводом для вторжения, ибо вторгающийся становился не банальным завоевателем, а орудием Небесного возмездия. Впрочем, разве они в этом оригинальны? Вспомнить некую страну моего мира, которая тоже везде и всюду несёт свет истинной демократии…
В любом случае важным было то, что от пиратов Южная империя отказалась, а значит, мои люди были вольны делать с ними всё, что им заблагорассудится. А в случае, если мои подданные организуют нападение на берег, я тоже всегда могу сослаться на посторонних разбойников — дескать, в море их много. Главное, не дать схватить себя за руку. Так что я сразу же решила, что солдат на корабли можно ставить только для защиты и уж точно не использовать для наземных операций. По крайней мере, до официального объявления войны. А вот как разрешить нашим лихим торговцам набирать свои абордажные команды и при этом не слишком перекроить закон, предстояло ещё подумать.
Впрочем, почему я должна думать об этом одна? Они сами в этом заинтересованы, вот пусть и ломают головы, а я согласую предложенное ими решение с законодателями. А заодно можно будет всё-таки потренировать солдат на предмет высадки десанта. Ну так, на будущее, на всякий случай.
В общем, весну и лето мы все прожили спокойно. Но любое спокойствие рано или поздно заканчивается.

— Вчера вечером в доме гуна Вэня побывал доверенный человек вана Лэя. О чём они говорили, разузнать не удалось, но разговор продолжался два часа.
— Вот как… — пробормотала я. Из-за стены доносились детские вопли и смех — сегодня Шэйрен праздновал свой восьмой день рождения. Вечером будет чинный пир с участием взрослых, ну а пока я позволила сыну созвать, помимо брата и сестры, всех их друзей, приказала накрыть стол со вкусностями и оставила детвору резвиться как ей захочется. Пусть повеселятся.
Между прочим, среди собравшихся есть и двое внуков гуна Вэня — от старшей дочери и от сына, того самого Руэ Шина, что является самым вероятным соперником Ючжитара на трон. Я вдруг поняла, что с трудом вспоминаю, как этот Руэ Шин выглядит. Довольно высокий для местного, а вот лицо ничем не примечательно. Равно как, впрочем, и характер со способностями. Молодой господин Руэ честно трудился служителем в Канцелярии, помогая канцлеру в его делах, нареканий не имел, но и особых похвал в его адрес я не слышала. Он весь был какой-то никакой, и когда б не его отец, никто бы о нём лишний раз и не вспомнил.
И вот этого — на трон? Хотя, говорят, первый Романов тоже был ноль без палочки, а всем распоряжался его умный и энергичный отец. Вот только папа не вечен. Рано или поздно придётся Руэ Шину стать главой дома и доказать, чего он стоит сам по себе. Интересно, понимает ли это гун Вэнь?
Кей терпеливо ждал, когда я вынырну из своих мыслей. Я покусала губу. Траур в семье Руэ подходил к концу, со дня на день безутешный вдовец принесёт духу умершей супруги большую жертву, снимет траурные одежды и вновь будет готов принять участие в жизни двора.
Неужели сбывается мой кошмар, и они с Эльмом действительно пробуют договориться?
— Во что бы то ни стало нужно добыть доказательства сговора, если они есть, — проговорила я. — Впрочем, вы это и сами понимаете.
— Да, ваше величество. К сожалению, нам не удалось внедрить в ближнее окружение гуна наших людей. Он очень осторожен. Зато теперь у нас есть соглядатай в покоях вана Лэя, и я знаю обо всех его встречах и перемещениях. Не беспокойтесь, ваше величество, если здесь измена, мы её обнаружим.
— Полагаюсь на вас, — привычно кивнула я. И в самом деле, без Кея я была бы как без рук.
Верховный командующий Гюэ поклонился и ушёл, а я тихонько заглянула в соседнюю комнату. Конечно, там есть слуги, они не дадут случиться чему-нибудь плохому, и всё же пригляд не помешает. Но тревожиться было не о чем. Когда я просунула голову в щель, детвора играла в «слепых рыб» — местный вариант жмурок. Только здесь глаза завязывал не ведущий, а все остальные, ведущий же, единственный, оставшийся зрячим, привешивал к поясу бубенчик или мешочек с брякающими деревяшками, позволяя остальным ловить себя на слух. Тот, кто поймал, становился следующим ведущим. Иногда между игроками вспыхивали споры, кто первым изловил и кому теперь водить, но рассудительный Шэйрен предложил решать спорные вопросы жребием. Его голос, подкреплённый авторитетом хозяина праздника, стал решающим, и бросать жребий доверили тоже ему.
Я с улыбкой прикрыла дверь. Дети… Скоро эта компания станет ещё больше и шумнее, когда к ним присоединятся две младшие сестрички. Хиотар и Читар уже начали болтать, постоянно треща между собой и с присматривающими за ними взрослыми, но для общих праздников ещё были слишком малы. Четверо родных и пятая приёмная… Что с ними со всеми будет, если я умру или окажусь в заточении?
Нет, нельзя давать волю таким мыслям. Я не могу себе позволить уподобиться той птице, что замертво падает на землю, испугавшись звона тетивы. Слишком многое зависит от моего спокойствия и способности сохранять голову ясной. Подождём, пока Кей не добудет новых сведений, один заговор с его помощью уже был предотвращён, дадут боги — предотвратим и другой.
Лучше пойти поработать. Вот уж что никогда не заканчивается, так это поток документов.

Передо мной лежал бумажный свиток, содержащий составленный по всем правилам указ. Для вступления его в силу не хватало только императорской печати и подписи. Да ещё подходящего материала: всё же императорские указы оглашают с шёлка, а то и с золота, но никак не с бумажных листов.
Впрочем, можно было не сомневаться, что с материалом у оригинала всё в порядке. Ведь на мой стол легла копия.
— Ваш человек и в самом деле хорошо поработал, — пробормотала я, зачем-то перечитывая текст во второй и в третий раз. А ведь заверять его будет Ючжитар — если, конечно, будет. Благо он как раз научился писать своё имя и титул. Сама я указ о собственном низложении и назначении нового регента подписать едва ли смогу.
Гун Вэнь и ван Лэй всё-таки договорились. Неизвестно пока, на каких условиях, но регентство уходило к гуну — а указ об этом хранился в кабинете вана.
— Гун Вэнь останется в стороне, — сказал Кей. — Всё подготовит государственный совет, его пригласят править, а он ещё и поотказывается, следуя ритуалу.
— И чего ему не хватает? — риторически спросила я. — Эльму, в смысле. Я бы поняла, если бы он сам метил в регенты. Но кем он будет при Руэ? Ради чего жертвовать своими племянниками?
— Мне это неизвестно, — Кей был сама невозмутимость.
— Ладно. А известно, когда они собираются действовать?
— Полагаю, на одной из больших аудиенций, возможно, в честь праздника Зимнего солнцестояния. Но этот вопрос ещё нуждается уточнении. Полагаю, мой человек справится.
— Он настолько близок к Лею?
— Он уборщик, — Кей улыбнулся. — Глухой, а потому при нём говорить не опасаются. Мало кто знает, что он умеет читать по губам и к тому же грамотный.
— Вы хорошо подбираете людей. Распорядитесь незаметно усилить охрану, мою и императора. Придётся нам затруднить Нетупящихся мечей.
— Да, ваше величество, — Кей помедлил. — Могу я в свою очередь затруднить вас личной просьбой?
— Разумеется, — я кинула взгляд на водяные часы. — Сегодня хорошая погода. Не хотите прогуляться вместе со мной? Заодно и изложите свою просьбу.
— Слуга почтёт за честь.
— Ну зачем же так церемониться?
Погода действительно стояла отменная. Листья осыпались с деревьев и пёстрым, но уже буреющим ковром устилали землю. Здесь не было земного обычая сгребать их с газонов и сжигать, расчищали только дорожки. Нежно-голубое небо лишь кое-где пятнали перистые облачка, утром листву на земле и края дорожек схватило инеем, но теперь он уже растаял. Сад Безмятежности, куда я привычно продолжала ходить гулять, был безлюден: гарем пустовал, мальчишки и Лиутар в это время дня постигали преподаваемые им науки, а младших девочек обычно водили играть в Императорский сад рядом с дворцом Полночь. Только иногда мелькали сквозь обнажившиеся заросли цветные платья служанок и тёмные наряды евнухов, спешивших по делам, да в одном углу садовники возились с кустами.
— Так что у вас за дело? — спросила я, когда впереди показался пруд.
— Отвечаю вашему величеству. Около месяца назад я получил письмо из Цзярана. Отец пишет, что хватит мне жить одиноким псом и хочет, чтобы я женился.
— И как? Невеста уже выбрана?
— Да, есть в Таюне одна девушка… Но… Я боюсь, что отец сочтёт её неподходящей невестой для меня.
— Вот как? И что же с ней не так?
— Просто она не столь уж и родовита, и её отец — чиновник низкого ранга и всего лишь цзы[1].
— И вы хотите, чтобы я написала князю Гюэ Чжиану и походатайствовала за вашу невесту, — догадалась я.
— Она пока ещё не моя невеста, но — да. Уповаю на милость вашего величества.
Я задумчиво посмотрела на небольшое, но заметное бурление воды у плотины, под которой текла вода из Золотого канала, опоясывающего дворец. Мне нравилось иногда стоять здесь и слушать шум бегущей воды, более громкий, чем у искусственных водопадиков, украшавших сады. Интересно, что за человек князь Цзярана? До сих пор я получала от него только официальные послания и отвечала ему столь же официально — собственно, отвечала даже не я, а мои секретари, я лишь ставила подпись. Ко двору же князь приезжал считанные разы, и на моей памяти не было ни одного. Вот Тайрен с ним встречался, но плохо запомнил.
Так почему бы не завязать более личную переписку и не познакомиться поближе? Как-никак, это одна из ключевых фигур в обороне всего государства.
— Что ж, мне это совсем не сложно, и я с удовольствием приложу все силы, чтобы уговорить вашего отца. Но что за девушка ваша будущая невеста? Я хочу её увидеть.
Кей назвал имя, но фамилия девицы ничего мне не сказала — значит, её родня и в самом деле не занимала при дворе никакого видного места. Я пообещала послать ей приглашение во дворец, мимоходом отметив, что Кей либо очень сдержан, либо выбрал себе потенциальную спутницу жизни, исходя отнюдь не из пылкости чувств. Едва ли влюблённый на его месте удержался от того, чтобы хоть парой фраз не похвалить объект своих воздыханий и не уверить, что моё величество в нём не разочаруется.
Впрочем, любил ли Кей барышню Со или просто выбирал меньшее из зол, решив, что раз уж его женят так или иначе, лучше найти беспроблемную жену самому — меня это не касалось. Мои мысли волей-неволей возвращались к куда более животрепещущему вопросу. Моя власть, а может и жизнь, висела на волоске, а я даже не знала, когда последует удар. Может, времени уже нет совсем, может, Кей даже не успеет вызнать то, что хочет узнать.
— Возвращаясь к вану Лэю… Как вы думаете, не стоит ли арестовать его прямо сейчас? Того, что нашли в его доме, для заведения дела с лихвой хватит.
— Ваше величество вольны отдать приказ, но я бы всё же предпочёл подождать, пока не выяснятся подробности. Хотя бы на этот раз хотелось бы вырвать зло с корнем.
— Недовольные были, есть и будут, — возразила я. — Но, схватив Лэя и Вэня, мы вытащим дрова из-под этого котла. Им будет непросто сыскать замену.
— И всё же они не единственные состоят в заговоре. Быть может, их арест спровоцирует остальных. Если уж арестовывать, то так, чтобы накрыть разом как можно больше.
В его словах был резон. Я поколебалась и кивнула. Огибавшая пруд дорожка вывела нас к стене сада с боковым проходом, Кей поклонился на прощание, а я попросила его прислать ко мне командующего Нетупящихся мечей, чтобы сразу же и отдать распоряжения.
Человек Кея в полной мере отрабатывал положенное ему жалование. Не прошло и пары дней, как он сообщил, что в доме Эльмов прошло большое собрание заговорщиков. Под самым благовидным предлогом — праздновался день рождения хозяина, но после шумного застолья он и три десятка самых высокопоставленных гостей, включая гуна Вэня и его старшего сына, удалились в дальнюю комнату и закрыли двери, выгнав даже слуг. Так что ничего подсмотреть героическому уборщику не удалось, но всё же он не напрасно целый вечер драил приёмную и террасу на парадном дворе. У некоторых людей есть дурная привычка продолжать разговоры и после того, как они встанут из-за стола, до самых ворот. То, что удалось узнать, не оставляло сомнений в характере беседы. Для меня, не изобретая велосипеда, подбирали подходящий монастырь, и Эльм мстительно предлагал тот самый, где всё ещё томилась его несчастная сестра. А кроме того, заговорщики досадовали, что не удалось перетянуть на свою сторону воспитателя маленького императора, так что с мальчишкой в первое время могут быть проблемы. Хоть тут я могла вздохнуть спокойно, но профилактическую беседу воспитатель всё же заслужил. Если уж тебя пытаются вербовать, то не молчи об этом! Полный двор стукачей, прости господи, а когда надо, то, как говорится, не чирикают, не каркают.
Впрочем, в подчинении у армии Сверхъестественной стратегической искусности состояли не только уборщики. Через пару дней один из сыновей заговорщиков зашёл прокатиться под зелёным парусом и распустил язык. Нет, про заговор он ничего конкретного не сказал, но, по его словам, выходило, что в скором времени его отец получит повышение в должности, и уж тогда-то его семья и сам молодой человек ух заживут! И никакая регенствующая императрица им не помешает. Девица, с которой он проводил время, сперва подначивала клиента показным неверием, потом восхищённо охала и ахала, а после отправилась с докладом. Ценной информацией в нём оказался конкретный срок. Кей был прав — повышение планировалось сразу после дня Зимнего солнцестояния. Что ж, теперь у нас был и список участников, и их примерный план. Оставалось только произвести аресты.
И вот, когда я с Кеем сидела в своём кабинете, утверждая предложенный им комплекс мер, ко мне заглянул дежурный евнух и сообщил, что Великий защитник просит аудиенции. С любопытством переглянувшись с Кеем, я велела позвать.
— Ваше величество, благоденствия и процветания вам, — поклонился гун Вэнь. Моё любопытство возросло — обычно господин Руэ был величественно-спокоен, но тут в его облике проглядывали следы явного волнения.
— Хорошо, что вы здесь, сановник Гюэ, — продолжил меж тем гун. — Я могу сразу рассказать и вам то, что обязан сообщить как верный подданный и как благородный человек. Ваше величество, против вас готовится заговор!

Сказать, что он меня удивил, значило ничего не сказать. Я смотрела на своего Великого защитника, только что не отвесив челюсть, а он медлил, якобы подбирая слова, а на деле, держу пари, наслаждаясь произведённым эффектом.
— Заговор? Против меня? — обретя дар речи, переспросила я. Они что, с Эльмом решили устроить соревнование, кто меня больше поразит? Сначала Эльм, когда вместо ожидаемого призыва к свержению начал меня хвалить, теперь этот, донося на заговорщиков, которых сам же и возглавляет.
— Да, это так, ваше величество.
— Объясните, — тихо сказал куда лучше меня владевший собой Кей.
— Охотно, командующий Гюэ. Неделю назад я был в гостях у вана Лэя, который пригласил меня на день рождения. Там-то всё и открылось. Не думал я, что меня пригласили для того, чтобы поставить перед фактом: группа сановников хочет назначить нового регента и видят в этой роли меня!
— Хотите сказать, что до той поры вы ни о чём не подозревали?
— Увы, командующий. Мне больно расписываться в своём недомыслии. Конечно, мы и раньше беседовали с ваном Лэем о путях нашего государства, пытаясь найти наилучший из них, а также способы оказать наибольшую помощь вашему величеству, взвалившей на свои плечи эту многотрудную ношу. Но потом моя жена ушла на Небеса, и я на время оставил все думы о мирском. Кто ж знал, что семена, заронённые нами, за это время дадут такие всходы!
Вот ведь шпарит как по писаному и даже не краснеет, восхитилась я. Сразу видна закалка бывалого царедворца.
— Если вы обо всём узнали неделю назад, почему пришли только сейчас? — не давая всей этой словесной эквилибристикой сбить себя с мысли, спросил Кей.
— Мне было не просто поверить и не просто решиться. Ведь мы с ваном Лэем не только сановники высших рангов, призванные быть опорой трону, но и родня императорскому дому, а значит, родня между собой. Но что уж тут говорить, если даже сын может принести жалобу на отца, если речь идёт об Умысле Измены или Умысле Восстания против!
Я машинально кивнула. Да, действительно, дела о государственной измене были единственными, по которым дети могли безнаказанно доносить на родителей. Во всех остальных случаях сына-доносчика ждал палач, независимо от степени правдивости доноса. Закон незыблемым обелиском стоял на страже семейной добродетели, мыслившейся как основа и залог всего общественного и государственного порядка. Вплоть до того, что при конфликте семейных и государственных интересов, пока дело не доходило до крайности, вынуждал выбирать семейные. Однако император, отец всей империи, стоит выше даже родного отца.
— Но главное моё опасение, заставившее меня медлить, — продолжил тем временем гун Вэнь, — это боязнь невольно подтолкнуть злодеев. И потому слуга нижайше умоляет ваше величество сохранить нашу беседу в тайне.
— Господин Великий защитник, я, конечно, женщина не самого великого ума, но всё же во дворце не первый год, — не удержалась от сарказма я.
— Слуга забылся. Умоляю о прощении вашего величества.
— Что конкретно планируют заговорщики? — опять вернул беседу в практическое русло Кей.
— Накануне дня Зимнего солнцестояния будет большая аудиенция в честь полнолуния. На ней сановники потребуют у вашего величества сложить с себя обязанности регента и либо последовать за его величеством Уэн-ди, либо отречься от мирской жизни.
— Последовать за его величеством? Это что же, наложить на себя руки?
— Именно так. Доказать, так сказать, вашу любовь и преданность. В тот же миг Доблестная гвардия, что будет нести караул во дворце Согласия Неба и Земли, возьмёт ваше величество под стражу и препроводит в Западный дворец. Остальные гвардейцы, насколько мне известно, на этот раз в заговоре не участвуют. Его величеству Ючжитару в тот же день поднесут заранее заготовленный указ о вашем низложении и назначении нового регента.
— Вас.
— Да, меня, — не стал отрицать Руэ Чжиорг. Дальше напрашивался вопрос, почему он добровольно отказывается от столь блестящей перспективы, но задавать его не имело смысла. Кей тоже молчал.
— Ваше величество, — не дождавшись нашей реакции, снова заговорил гун, — я сознаю и свою меру ответственности. Пусть я не знал о заговоре, но именно меня заговорщики выбрали своим предводителем. Моё пребывание на посту Великого защитника впредь будет неуместно. Прошу ваше величество принять мою отставку и назначить этому слуге наказание.
Он отвесил подчёркнуто почтительный поклон.
— Я подумаю над вашими словами, — пообещала я.
— Гун Вэнь, — стальным тоном, словно собеседник уже был задержанным, произнёс Кей, — я жду вас у себя. Вы назовёте мне имена всех заговорщиков и расскажете, о чём шла речь на том собрании на дне рождении вана Лэя.
— Разумеется. Этот недостойный всё понимает.
Когда гун Вэнь ушёл, мы некоторое время молчали.
— Как вы думаете, принять его отставку? — спросила я наконец.
— Решать вашему величеству, но… возможно, убрать его из столицы будет действительно неплохим решением. В конце концов, на этот раз нам не нужно дожидаться выступления, чтобы накрыть змеиное гнездо. Аресты можно начинать хоть завтра.
— Вот и начинайте, мы уже ждали достаточно. И всё же…
— Гадаете, почему он решил предать своих союзников?
— Конечно. Я не понимаю ни его, ни Лэя. Они оба один за другим отказались от возможности стать регентами. Или хотя бы попытаться.
— Возможно, в этом и дело. Гун Вэнь умён. Полагаю, он просто разглядел иглу в шёлковых очистках и решил избавиться от соперника вашими руками. Что-то в плане Эльма ему не понравилось. Но подробности мы узнаем, если узнаем, лишь в ходе следствия. Вот только… Всё же он оказал вам услугу. Просто отправить его в отставку… Двор не то, чтобы не поймёт, но, полагаю, вам всё же придётся дать ему какую-нибудь должность, хоть и с понижением. Иначе придётся выслушивать поток просьб и жалоб, и ваша репутация пострадает.
— Может, назначить его начальником какого-нибудь округа? — поразмыслив, предложила я. — Говорят, что степняки никак не уймутся, их разъезды курсируют у самых застав. Не иначе, примериваются, как бы откусить кусочек. К тому же округа Чжучхэ и Лимису и без того проблемные, уже два восстания зародились в тех краях. Вот пусть и наводит порядок.
— Что ж, если командующие тамошними гарнизонами люди надежные, почему бы и нет, — согласился Кей. Мы оба понимали, что отдавать в руки бывшего Великого Защитника ещё и военную власть будет слишком опрометчиво. К счастью, разделение военных и гражданских властей было давным-давно проделано за меня. Императоры по большей части вообще относились к армейским командующим с большим подозрением. И не всегда безосновательным — бывали случаи, когда преуспевшие полководцы пытались потеснить Сыновей Неба.
Вообще, излишняя концентрация власти в чьих-либо руках, кроме императорских, была, похоже, постоянным ночным кошмаром здешних правителей. Отсюда целый ряд ограничений, начиная с жёсткой регламентации права на личные дружины аристократов и кончая так удивившей меня когда-то манерой формировать армию для каждой войны заново из разбросанных по стране гарнизонов и заново же назначать для неё командную верхушку, распуская сразу же после окончания военных действий. Подозреваю, что ноги у постоянной ротации чиновников тоже растут отсюда. И можно ли правителей за это винить? Бывали же случаи, и не раз, когда царь или император становился лишь номинальным правителем, а то и вовсе слетал под напором собственной знати, и хорошо если для того, чтобы уступить место новой династии. А то ведь случалось страна и вовсе оказывалась разодрана на несколько частей.
Подданные — они ведь такие, дай им ли, а они уже смотрят на таэль.
— Откланиваюсь, ваше величество, — Кей поднялся.
— Берегите себя, — машинально ответила я стандартным пожеланием. Неужели эта история с заговором скоро кончится, и я хоть на какое-то время смогу вздохнуть спокойно?

[1] Низший из аристократических титулов.

Глава 7

Царство идёт к своей гибели скорой,
Небо оставило нас без опоры!
Даже пристанища нам не найти.
Как мы идём, по какому пути?
Коль благородные люди на деле
В сердце охоты к вражде не имели,
Кто ж породил бесконечное зло,
Что нас к несчастью теперь привело?
Ши цзин (III, II, 3)

Насчёт «завтра», это мы, конечно, погорячились. На завтра был запланировано начало Зимней охоты, и убрать самого главного охотника означало бы создать себе немалые сложности, особенно если учесть уже вполне официальную просьбу об отставке от второго кандидата, что прямо с утра легла мне на стол. Так что пусть ван Лэй добудет несчастного кабана или оленя, которого жизненно необходимо скормить Небу на алтаре. А вот по возвращении охотников ждёт сюрприз.
Гуна Вэня я действительно решила услать на границу со степью. Область эта проблемная, скучно господину Руэ не будет, и при этом небогатая — сказываются и довольно суровый климат, и наличие беспокойных соседей. Так что набрать там себе слишком много власти и богатства едва ли выйдет, да и беспокойные местные жители чиновников не слишком любят. Потому и чиновники идут туда неохотно, не элитное это направление.
В общем, я надеялась, что сложность поставленной задачи нейтрализует Вэня хотя бы на ближайшую пару лет. А там видно будет.
— Ваше величество, Летящий Снег осёдлана, — доложил Шэн Мий. — Ваши сопровождающие ждут.
— Да, я сейчас, — рассеянно пробормотала я, прикидывая, не пытаются ли меня надуть, сообщая о каких-то совершенно гигантских суммах, которые, по мнению управителей, требуются на ремонт путевых дворцов. Я уже немного разбиралась в пусть не в самих ремонтных работах, но в хотя бы в количестве денег, что на них уходит. Они там что, собрались всё посносить и отстроить заново?
Мой распорядитель терпеливо ждал. Я раздражённо захлопнула папку и отложила её в сторону. Нужно разобраться, но не прямо сейчас. А скорее придётся передать кому-то — я физически не могу проверять всё. И как бы там ни было, сколько бы бумаг на меня не наваливалось, нельзя всё время сидеть на одном месте. Моё здоровье — тоже ресурс, о нём надо заботиться, я не могу себе позволить запустить дела из-за ухудшившегося самочувствия. Но если я начну делать зарядку, меня, боюсь, не поймут. А вот верховая езда вполне социально приемлема, хоть и ретроградами для женщин не очень одобряема. В обычное время ещё были возможны танцы и подвижные игры, но сейчас нельзя, траур-с…
Летящий Снег была белоснежной кобылой, очень красивой и к тому же спокойного нрава. По-русски, конечно, правильнее было бы назвать её Метелью. Тайрен подарил мне Метель сразу после возвращения из своего первого похода, из числа тех закупленных им табунов Львиной страны, что славится не столько львами, сколько лошадьми. С тех пор она стала моей любимицей, и я ежедневно, кроме тех месяцев, когда она была жеребой на больших сроках и водила жеребёнка, не меньше местного часа проводила на ней верхом.
Жаль, что ни один из двух принесённых Метелью жеребят не унаследовал её чисто-белой масти.
— Пойдёмте, — я поднялась, намереваясь перейти в соседнюю комнату, где меня переоденут в платье для верховой езды — с широкой юбкой, скрывающей ноги, даже когда садишься по-мужски, ведь дамского седла здесь не знали. Шэн Мий поклонился, дежурные служанки распахнули двери…
— Ваше величество! Ваше величество! Беда!
Через приёмную ко мне со всех ног мчался гвардеец. Судя по доспехам — из Доблестной гвардии. Один из выстроившихся в моих покоях евнухов попытался преградить ему дорогу, и тут же отлетел в сторону.
— Ваше величество! — гвардеец, не обращая внимания на попытавшегося спросить что-то грозным тоном господина Шэна, бухнулся передо мной на колено. — Докладываю — в Доблестной гвардии бунт! Они собрались и идут сюда, в Западный дворец, намереваясь схватить ваше величество!
Я молча открыла рот. Сейчас идут?! А как же… Ведь хотели в день Зимнего солнцестояния… Во время большого приёма…
— Ваше величество, я могу вывести вас из дворца, — добавил гвардеец.
Гадать, почему заговорщики изменили планы, было некогда. Я захлопнула рот развернулась к Шэн Мию:
— Собери моих ближних слуг, постарайся вывести их и спрятать куда-нибудь. Если не успеете — запритесь в верхних комнатах. Идём.
Последнее относилось к гвардейцу. Тот сразу же вскочил и без слов последовал за мной к выходу.
— Ваше величество, — на бегу сказал он, — командующий Чжугэ вчера встречался с командованием Привратной гвардии. Возможно, дворцовые ворота уже перекрыты. Но мы можем выйти через Восточный дворец, у меня есть ключ.
Я молча кивнула. Восточный дворец пустует вот уже который год. Стражи внутри нет, наружные ворота Славы заперты. Караул стоит и при них, но чисто номинальный. И если проход из Восточного дворца во Внутренний не перекрыт, вполне можно проскочить.
Свита для прогулки скучала у входа. Если они и удивились поспешности, с которой императрица в обычном платье, даже без плаща, в сопровождении одного лишь гвардейца сбежала с крыльца, то постарались ничем этого не показать. Евнух привычно придержал лошадь, пока я перекидывала ногу через круп со ступеньки крыльца — юбка задралась, но не так сильно, как я опасалась. Гвардеец бесцеремонно выхватил повод у другого евнуха.
— Скачем! — крикнула я и ударила лошадь пятками, заставив взять с места в карьер и предоставив свите нагонять. В лицо ударил холодный ветер, всё же на дворе был месяц, именуемый «большими снегами», и хотя прямо сейчас снега не было, но погода теплом не баловала. Ничего, не минусовая температура, можно потерпеть. Мысль, что можно было бы сгонять служанку в соседнюю комнату за тёплым халатом, растаяла — стоило мне галопом миновать ворота Западного дворца, как раздались крики «Стой!», и я увидела толпу людей в доспехах, со всех ног спешившую к нам по аллее. К счастью, конных среди них не было, и догнать скачущих лошадей они не могли. Правда, чтобы не пробиваться через них, пришлось сделать крюк к Императорскому саду, но когда мы подъехали к Восточному дворцу, там было тихо. Хотя караул всё же был удвоен.
— Дорогу императрице! — крикнул гвардеец, вырвавшийся на полкорпуса вперёд.
— Приказ — никого не выпускать… — заикнулся один их караульных.
— Ты что, не видишь с кем говоришь?! — рявкнула я. — Открывай ворота!
Видимо, в детали заговора рядовых Привратной гвардии не посвятили. Глаза караульного округлились, и он вместе с товарищами торопливо распахнули створки. Копыта гулко цокали по плитам двора и дорожек, мы быстро пересекли знакомый мне словно бы по какой-то другой жизни сад, оставив по правую руку Хризантемовый павильон, и остановились перед запертыми изнутри воротами Славы, что вели из Восточного дворца в город. Гвардеец соскочил на землю, вытащил ключ, больше похожий на ломик, и отпер огромный замок, потом с помощью не отставшего от нас молодого евнуха вытащил два засова. Гвардейцы, стоявшие снаружи, удивленно оглянулись, когда створки распахнулись, но как-то воспрепятствовать нам не попытались.
— Ваше величество, вы можете пока укрыться в доме верховного командующего Гюэ, — сказал гвардеец, разом объяснив и своё нежелание примыкать к бунту своей гвардии, и хорошую подготовку к побегу. Но я покачала головой:
— К воротам Весеннего сияния.
Мы пролетели каменный мост и помчались к стенам Внутреннего города. Прямые как стрелы улицы быстро вывели нас к раскинувшимся у самых ворот гвардейским казармам. Возможно, и правда стоило ехать к Кею, ведь раз он предусмотрел случившееся, то должен был предусмотреть и противодействие заговорщикам. Но меня не отпускала мысль о детях. Я не верила, что заговорщики причинят им какой-то вред, во всяком случае прямо сейчас, но сердце всё равно прыгало. А если их напугают? А если стражи из числа Нетупящихся мечей попытаются остановить этих, из Доблестной гвардии, и начнётся свалка? А если?.. Перед глазами стояло видение толпы вооружённых мужиков, врывающихся в комнаты ребятишек, старшей из которых десять лет. Какая мать будет при этом спокойна?
Нет, я не буду ждать, пока Кей приведёт в действие свой план. Его уже известили, можно не сомневаться. Пусть присоединяется, но я и лишней минуты медлить не намерена.
Караул, стоящий в воротах казармы Правой и Левой гвардий, округлил глаза при виде мчащейся галопом кавалькады со мной во главе. Надо отдать им должное, узнали меня мгновенно. Мне не пришлось даже спешиваться — из главного здания выскочил человек почти без доспехов, только с прикреплённым к поясу подобием распашной пластинчатой юбки. Судя по форме удерживающей пучок заколки и узорам на кожаных наручах, схватывающих широкие рукава у запястий, чтобы не мешали при воинских упражнениях, это был кто-то из приставов.
— Ваше величество?!.
— Собирай всех! — не дожидаясь, пока он сформулирует вопрос, крикнула я. — Измена!
Глаза у пристава не просто округлились — казалось, что они повисли перед лицом на стебельках, как у рака. Но переспрашивать он не стал, разумно рассудив, видимо, что лучше предоставить разбираться начальству. Начальство не заставило себя ждать — стоило приставу нырнуть обратно в здание, как выскочил главнокомандующий Правой гвардии.
— Что случилось, ваше величество?
— Покушение на императора! — я не стала проверять, захотят ли они помочь мне лично, сразу выбрав беспроигрышный вариант. — Жизнь его величества зависит от вас! Быстрее!
Спустя минуту казарма превратилась в растревоженный муравейник. Гвардейцы выскакивали из здания и дворов, кто-то застёгивал на ходу амуницию, кто-то дожёвывал обед. Бесформенный поток мгновенно разбивался на отряды, привычно строясь в ровные четырёхугольники. На вопросы отдавшего все распоряжения главнокомандующего взялся отвечать гвардеец, чьего имени я так и не собралась спросить. Да, взбунтовалась Доблестная гвардия и, возможно, Привратная. Вломились в Западный дворец. Что с его величеством, неизвестно. Придётся ли брать дворцовые ворота штурмом? А кто его знает…
Потайной ход, вспомнила я. Я же знаю потайной ход во дворец Полдень. Так что даже если дворцовый комплекс заперт изнутри, штурмовать его не придётся. Ну, держитесь, заговорщики! Метель беспокойно фыркала и переступала с ноги на ногу, чувствуя мою злость и нетерпение. Наконец команда выступать была отдана, и мы с командующим повели несколько сотен человек обратно ко дворцу. Поскольку известие было послано и в другие казармы, оттуда вышли и присоединились к нам новые отряды, так что к Полуденным воротам дворца я подвела уже небольшую армию.
Однако вышибать Полуденные ворота либо идти в обход не пришлось. Створки оказались распахнуты, хоть и перегорожены строем закованных в железо гвардейцев. А впереди, плечом к плечу с верховным командующим Доблестной гвардии Чжугэ стоял Ведающий нравами Цзаю Чинчун — один из шести сановников первого ранга. Предатель!
— Ваше величество, — Ведающий нравами выступил вперёд, сжимая в руках какой-то свиток, и повысил голос, — прошу вас, нет нужды в торчащих ветках и сучьях. Собравшийся сегодня совет отрешил вас от должности регента, а потому у вас нет никакого права отдавать приказы гвардии. Вам надлежит сложить с себя полномочия и ввериться заботам нового регента.
— Вот как? — невольно усмехнулась я, натягивая повод, и моя армия остановилась позади меня. — И кто же этот счастливец?
— Господин Великий защитник, гун Вэнь.
— Господин Цзаю, — нас разделял только перекинутый через окружавший дворец ров горбатый мостик, так что мне не нужно было повышать голос, — если бы вы не торопились так объявить о моём отстранении и хотя бы изучили бумаги в моём кабинете, вы бы знали, что гун Вэнь — уже не Великий защитник. Он испросил отставки с этой должности и получил перевод на должность начальника одного из округов. Куда, вероятно, уже и отбыл.
В глазах Цзаю Чинчуна мелькнула растерянность.
— Ведь он не принимал участие в вашем совете, верно? — добавила я, и Ведающий нравами с командующим Чжугэ переглянулись.
— Даже если и так, — подал голос командующий, — вы всё равно уже не регент. Мы вернём гуна Вэня или найдём достойного человека на это место.
— Это кого же? Уж не вана ли Лэя?
— Ваше величество, вас это тревожить не должно, — снова вмешался Цзаю Чинчун. — В любом случае, это будет человек, следующий пути добродетели и уважающий заветы предков. А вам лучше отпустить всех этих людей и вместе с нами проследовать в Западный дворец.
— Вы не в том положении, чтобы пытаться мне диктовать, господин Цзаю! Думаете, выкатили глаза по-волчьи — и уже стали хозяином дворца? — я махнула рукой. — С дороги! Иначе всех вас просто сметут.
— Командующий Шан, — Цзаю Чинчун перевёл взгляд на командира рядом со мной, — вам незачем вмешиваться в это дело. Обещаю, не вы, ни ваши подчинённые никак не пострадают. Будем считать, что произошло недоразумение и вы были обмануты этой женщиной.
— Что с его величеством? — командующий Шан зрел в корень.
— Ничего. Его величество никак не пострадал…
— Ваше величество!!!
Мы все обернулись на истошный вопль. Из-за угла дворца выскочил, обежав ров, и со всех ног нёсся к нам человек, путаясь в полах длинного чёрного одеяния дворцового евнуха. Когда он подбежал поближе, я с изумлением узнала евнуха Чуа, наставника Яо Фаня. Должно быть, он выскочил наружу через ворота Доблести, соединявшие Западный дворец с городом.
— Докладываю… вашему… величеству! — евнух задыхался, но не забыл сложить руки в жесте почтения и отвесить мне поклон раньше, чем успел остановиться. — Покушение! На его величество совершено покушение!
— Что?!!
Если бы Чуа выхватил арбалет и выпустил стрелу мне в лоб, он бы не смог произвести на меня такого впечатления. Очумевший вид евнуха сразу отметал предположение о каком-нибудь недоразумении. Он бежал за помощью, это было очевидно. Моя ложь, призванная обеспечить послушание гвардии, на глазах оборачивалась правдой.
— Бунтовщики попытались прорваться во внутренние покои его величества, они убили стражу у дверей! Господин Шэн послал за помощью, а меня к вам… Быстрее, там во дворце идёт бой!
Метель всхрапнула и нервно заплясала подо мной. Кажется, вид у Ведающего нравами Цзаю и командующего Чжугэ был такой же растерянный, как и у всех остальных, но мне было не до того, чтобы разгадывать выражение их лиц.
— Изменники! — не узнавая своего голоса, заорала я. — Взять их! Казнить!!!
Если у командующего Шана и его подчинённых и были какие-то сомнения, то сейчас они кончились. Строй гвардейцев с рёвом рванулся вперёд из-за моей спины, обтекая меня, и две человеческие стены столкнулись. Чжугэ успел выхватить меч, Цзаю Чинчун упал сразу. Я видела лишь, как окружившие его воины ещё пару раз взмахнули мечами, а потом волна атакующих вмяла строй Доблестной гвардии внутрь, легко, как бумагу. Я ткнула Метель пятками и поскакала следом.
Спустя полчаса всё было кончено. Западный дворец стоял с распахнутыми дверями, пара окон была выбита, но в остальном он не пострадал. Кое-где валялись трупы, бой действительно был, и не шуточный, но когда я вбежала в детскую, первым, кого я увидела, был бросившийся ко мне Ючжитар. Я подхватила потяжелевшего сына на руки, едва не разрыдавшись от облегчения. Остальные были здесь же: бледная, часто моргающая Лиутар и Шэйрен, что держал сестру за руку. Откуда-то из глубины доносился отчаянный детский рёв: Хиотар едва ли могла понять, что происходит, но настроение окружающих взрослых уловила безошибочно и испугалась за компанию. Дрожащие голоса нянек, пытавшихся её успокоить, но производили на малышку никакого впечатления.
— Ваше величество, — передо мной брякнулся на колено верховный командующий гвардии Нетупящихся мечей, — докладываю. Все убийцы были уничтожены. Помощь прибыла своевременно.
— Матушка!.. — всхлипнул отчаянно цеплявшийся за меня Ючжитар, и я испытала яростное желание убить нападавших ещё раз.
— Что здесь произошло? Расскажите толком. И встаньте.
— Докладываю. Ваш слуга проверял караулы, когда ко мне прибежал евнух Уцзин и передал приказ вашего величества усилить охрану его величества.
Я хлопнула глазами, потом перевела взгляд на скромно стоявшего в углу Шэн Мия. Тот едва заметно улыбнулся. Не будь у меня на руках Ючжитара — обняла бы господина Шэна от избытка чувств.
— Этот слуга снял с постов всех своих подчинённых, находящихся во дворце, и отвёл их к детским покоям Западного дворца. Как только я закончил, изнутри раздался крик. Оказалось, что нападающие выломали окно со стороны террасы и проникли к его величеству, убив обоих стоявших у окна караульных. К счастью, при его величестве был этот мальчик, Яо… Он закричал, и караульные, стоявшие у двери, ворвались внутрь, задержав убийц.
— Матушка, братец Фань одного из них проткнул мечом! — кажется, Ючжитар уже несколько отошёл от испуга, и в его голосе прозвучала такая гордость, словно он сам принимал участие в сражении.
Я пошарила глазами по комнате. Яо Фань стоял у стенки за спинами стражи, так что сразу его заметить было трудно.
— Подойди, малец, — кивнул ему командующий, и подросток выступил вперёд.
— Ты правда проткнул убийцу? — спросила я, и он кивнул.
— Сам я не видел, — сказал командующий, — но он сражался вместе со всеми. Настоящий мужчина.
Яо Фань покраснел. Я опустила Ючжитара на пол и всё-таки обняла брата Мейхи, хотя для этого мне пришлось наклониться — мальчик вытянулся за последние годы, но до взрослого ему было ещё далеко.
— Сколько было убийц?
— Не меньше двух десятков.
— Все убиты?
— Поручиться не могу, — с заминкой признал командующий. — Когда началась свалка, кто-то мог и удрать.
— Что ж, найдём. Верховный командующий, вы спасли жизнь его величества, и можете не говорить, что это ваш долг — я и сама это знаю. Если бы все исполняли долг так, как вы, империи было бы нечего больше желать. Награда не заставит себя ждать. Подготовьте списки всех участвовавших в этом бою и всех погибших.
— Счастлив служить вашим величествам! — командующий снова бухнулся на колено, брякнув доспехом.
— Матушка, — пискнула Лиутар, — всё кончилось, да?
— Всё, дорогая, вы в безопасности. Идите сюда!
В распахнутые объятия прибежали все трое, хотя Шэйрен помедлил, явно прикидывая, уместно ли взрослому восьмилетнему парню вести себя как малыш и девчонка. Но всё же подошёл. Потом я отправилась в соседнюю комнату к Хиотар, повторяя про себя: командующий, Шэй Мий, Яо Фань, гвардейцы из Нетупящихся мечей, евнухи, бегавшие за помощью… Всех наградить, никого не забыть. Если б не они… если б не дай бог…
К счастью, Читар обитала во дворце Полночь, и её всё происходящее не затронуло. Если бы рёвушек-коровушек было две, не знаю, как бы я справилась. В разгар укачивания малышки мне доложили о приходе делегации сановников, которым тоже хотелось знать, что тут произошло. Основная их часть собралась в зале Всеобщего управления, где, видимо, и принималось решение о моём низложении.
— А, долгожданная луна вышла из-за туч! — обрадовалась я возможности выплеснуть на кого-то пережитые напряжение и страх. — Скажите им, пусть переходят в зал Управления государственными делами, я скоро подойду.
В зале Управления государственными делами имеется трон, в отличии от зала Всеобщего управления. А мне хотелось посмотреть в глаза моим сановничкам. Но не раньше, чем я прослежу, что в Западном дворце убраны все трупы, дети успокоены и устроены, и слуги тоже — они-то, в отличие от государственных мужей, были своему долгу верны. А мужи пусть подождут, понервничают. Им полезно.

Глава 8

Не надо запахивать пашню, что так велика, –
Лишь плевелы пышные там разрастутся вокруг.
Не надо о том вспоминать, кто далёко теперь, –
Усталому сердцу опять исстрадаться от мук.
Не надо запахивать пашню, что так велика, –
Лишь плевелы встанут густые, густые на вид.
Не надо о том вспоминать, кто далёко теперь, –
Твоё утомлённое сердце опять заболит.
Ши цзин (I, VIII, 7)

— Что значит — скрылись?! — я привстала со своего места.
— Это полностью моя вина, — Кей поклонился, сложив руки перед грудью. — Недостойный слуга просит о наказании.
Я махнула рукой и упала обратно на сиденье. Уже стемнело, безумный день подошёл к концу. Давно уже разошлись — разбежались — мои сановники, переводить дух и молить предков и богов, чтобы не оказаться в числе тех, кого арестуют как причастных к покушению на императора. Пока я орала на них с высоты трона, обвиняя во всех смертных грехах, а побелевшие, заикающиеся советники стучали лбами об пол и клялись, что и в мыслях не ничего подобного не имели, Гюэ Кей лично повёл целый отряд, чтобы доставить в столицу вана Лэя и обоих его сыновей, не дожидаясь окончания ритуальной охоты. И вернулся ни с чем.
Эльм был осторожен, как лис в норе. Ну, кто бы мог подумать, что он сбежит, бросив полный дом родичей, женщин и прислуги? Но вот — сбежал. Его явно предупредили о провале затеянного им заговора, так что у него была пара часов форы. И пути отхода, скорее всего, заранее подготовлены. А те, кто сейчас сидел в опечатанном поместье Эльмов и дрожал от ужаса в ожидании решения своей участи, видимо, были списаны в сопутствующие потери.
— Я не буду вас наказывать, — сказала я. — Мы все были застигнуты врасплох. Напомните мне наградить вашего человека.
Который, как оказалось, действовал не по указке начальства, а по собственной инициативе — Кей признался и в этом. Он действительно внедрил своих людей в Доблестную гвардию, так же как и во все остальные, но такой наглости от имперского дяди предвидеть не смог. Что ж, честь и хвала Кею, который дураков не держит и вербует тех, кто вполне способен действовать самостоятельно.
— Мы продолжим поиски, — поклялся Кей. — У Эльмов теперь один путь — покинуть империю. До границы не близко, у нас будет возможность их перехватить.
— Что ж, положимся на милость Неба, — мрачно кивнула я. — Но каков, а? Воистину брат своей сестры.
Помнится, императрица тоже пыталась убрать меня чужими руками, свалив убийство на дурёху Эхуан. Эльм Чжаоцин пошёл по проторённой дорожке. Случись всё так, как он планировал, новым регентом был бы назначен гун Вэнь, и если бы в тот же день убили маленького императора, кто оказался б виноват во всём? Правильно, тот, кто уже давно облизывался на трон, пытаясь захапать его для своей семьи. Все шишки посыпались бы на Руэ Чжиорга, а ван Лэй остался б чист и прозрачен, как лёд в яшмовой урне. Ну а короновать можно и Шэйрена, Эльм остаётся императорским родичем в любом случае.
Вот только гун Вэнь тоже был не лыком шит. Узнал ли он доподлинно, что планирует «союзник», или просто что-то заподозрил, но своей тайной отставкой он перевернул ситуацию с ног на голову. Больше всего меня бесило то, что оба интригана ради избавления от соперника без колебаний жертвовали моим сыном. Чжиорг, сукин ты сын, хоть бы предупредил!!! Но предъявить ему было совершенно нечего. Доказательств, что он знал о планирующемся покушении, не было, а если не знал, а только догадывался, то и быть не могло.
Нет уж, пусть сидит в своём Лимису и о возвращении ко двору даже не мечтает. Я и так долго терпела.
Дело Эльма решилось быстро, ещё до наступления нового года. Покушение на императора считалось даже не Умыслом Измены, а Умыслом Восстания против и однозначно каралось казнью всех причастных, а также их отцов и сыновей старше шестнадцати. Так что родным командующего Доблестной гвардией не повезло. Его офицеры пошли под суд, вынесший ещё несколько смертных приговоров: материалов, полученных из бумаг Эльма, а также на допросах, хватало с лихвой. Вот Цзаю Чинчун о покушении, судя по всему, ничего не знал, так что ему был посмертно предъявлено обвинение в Умысле Измены, что давало возможность всего лишь сослать его семью, а самый младший из сыновей, четырнадцати лет, и вовсе остался в столице, отделавшись штрафом, как и две его незамужние сестры — дочери за изменившего отца ответственности не несли.
А вот семьи участников покушения отходили в казну, что означало либо Скрытый двор, либо продажу куда повезёт — и для женщин самой вероятной конечной остановкой стал бы весенний дом. Но я воспользовалась юридической лазейкой, позволявшей заменить продажу ссылкой в случае, если замыслившим Восстание не удалось вовлечь многих. Дело нужно было решить быстро ещё и потому, что мне было откровенно жаль мариновать долгим ожиданием несчастных оставшихся Эльмов, да и всех прочих родичей казнённых — наложницы и жёны, а также их дети если и знали о планах глав семей, то ничем не могли помешать. На том карающая часть правосудия кончилась. Нет, при желании за Измену можно было притянуть хоть всех участников злополучного совещания, на котором приняли решение о моём низложении. Но работать тогда кто будет?
Помимо кар, были ещё и награды. Деньги, пожалования, новые чины — всё дождём пролилось на спасителей императора. Кея я попутно обрадовала известием, что его отец одобрил планы его женитьбы — письмо цзяранского князя, несмотря на достаточно формальный тон, показалось мне интересным, и я решила, что переписку можно будет продолжить не только из соображений государственной выгоды. Яо Фань попросил о реабилитации своего казнённого отца и умершей в рабстве матери, что давало возможность перенести их останки с позорного для благородных людей кладбища для простолюдинов на семейное, изготовить поминальные таблички и открыто справлять поминальные обряды. Вообще-то его родителя казнили за дело, но я разрешила — что уж там, тем более что сыновья любовь и почтительность с любой точки зрения добавляли мальчику плюсик в карму. Шэн Мий попросил за своего родственника, который служил в провинциальном учреждении, и, по словам моего евнуха, его там затирали. Правда, ознакомившись с характеристикой незадачливого служащего, я заподозрила, что несправедливость тут была ни при чём. Пришлось поломать голову, какая должность будет достаточно престижной и хлебной, чтобы удовлетворить господина Шэна и его родича, и в то же время такой, чтобы эта ленивая бездарь не принесла на ней существенного вреда. Нужно было назначить опекунов детям сановника Цзаю, нужно было определить места ссылок для родичей казнённых… В общем, дел хватало.
Тревожили меня и мальчики. Ючжитар вытребовал себе в товарищи Яо Фаня, поселив его в своей спальне, начал спать со светом и сам каждый вечер проверял караулы в своих покоях. Но боялся он, в отличие от Шэйрена, не выдуманных чудовищ, а вполне реальных заговорщиков. Ещё он повадился спрашивать, поймали и казнили ли вана Лэя, но тот оставался неуловим, что не добавляло моему сыну спокойствия. Шэйрен вроде держался, Лиутар я объяснила, что ей ничего и не грозило, потому что она девочка, и старшая вроде бы поверила — всё же в женском бесправии есть свои плюсы. И всё равно я с тревогой думала, какой след на детской психике должны были оставить сцены боя и убийств, свидетелями которых они стали. Никакого лекарства у меня не было, оставалось уповать лишь на время и на крепость и гибкость детских душ. Тревожил меня и Яо Фань — если остальные лишь смотрели, то он-то убил сам! Но юный телохранитель скакал козликом и своим участием в потасовке со смертельным исходом откровенно гордился. В конце концов, он же и собирался стать воином, а значит, должен был пройти через это рано или поздно. Конечно, я бы предпочла, чтобы опыт своего первого боя он пережил попозже, годика хотя бы на два, но кто ж меня спрашивал.
В остальном же при дворе воцарились тишь да гладь, божья благодать. Происшедшее достаточно напугало моих придворных, чтобы хотя бы временно примирить их с моей персоной. Советники сделались на диво покладисты, вот всегда бы так! Решив ковать железо, пока горячо, я таки протолкнула разрешение на учреждение пусть государственной, но не тайной типографии и решилась преступить к реализации ещё одного замысла, который вынашивала уже довольно давно, но колебалась, понимая, какие бои придётся выдержать с этими благонамеренными ревнителями старины.
Именно ретроградство сановников и злило меня больше всего, доводя порой чуть не до поросячьего визга. Они были готовы зарубить на корню любое начинание только потому, что предки этого не делали, и сколько ни объясняй им разумность и необходимость любого новшества, всё как об стенку горох. Ну почему нельзя учредить морскую пехоту, приучив солдат драться на палубах — что, будет лучше, если наши торговые суда будут грабить подчистую? И Торговое управление учредить бы не помешало, но нет, упёрлись — раз предки обходились Управлением малых припасов с их Отделами рынков внешней торговли, то и мы должны, а что товарооборот возрос в обе стороны и старая структура уже просто не справляется, так это мелочи жизни. Ну почему нельзя позволить тем простолюдинам, что побогаче, откупаться от трудовой повинности? Да, это не очень честно по отношению к тем, кто беднее, зато в казну текут живые деньги, на которые можно, если возникает необходимость что-то починить или построить в разгар полевых работ, нанять рабочих, а не сгонять крестьян с полей. Наёмные же рабочие, как показывает практика, работают куда быстрее и продуктивнее подневольных. Но нет — раз во времена древних мудрых царей такого не было, значит и у нас быть не должно. Не станешь же доказывать, что пресловутые цари жили, скорее всего, первобытнообщинным строем, или чем-то к нему близким, пробавлялись натуральным хозяйством и денег в руках не держали, потому что их ещё не изобрели.
Порой я, наслушавшись своих советников, чувствовала себя какой-то революционеркой, пытающейся разрушить до основанья весь привычный мир, хотя на самом деле ничего такого революционного я не делала. Да я даже на рабство не покушалась, хотя руки так и чесались! Особенно когда мне докладывали, что мой канцлер убил очередного раба, чрезмерно увлёкшись наказанием. В его поместье люди то и дело гибли, и справедливости ради, закон не оставлял это совсем уж безнаказанным — казнить тут могло только государство, и раб, в отличие от знакомого мне классического греко-римского рабовладения, всё же не считался говорящей вещью, находящейся в полной власти своего господина. Однако наказание за убийство раба по сравнению с карой за убийство свободного было мягким, а чиновники и благородные и вовсе могли от него откупиться, пусть даже и солидной суммой штрафа. Но для такого богача, как канцлер, совсем не обременительной. Он убивал и платил. Снова убивал и снова платил. И ничего я с ним поделать не могла. Даже отправить в отставку — канцлером он был очень толковым и свои обязанности выполнял безупречно. Как чиновника я его ценила.
Как же я теперь понимала тиранов, сосредотачивавших всю власть в своих руках! Так и хотелось разогнать этих замшелых советничков и начать принимать все решения единолично. Ну, ладно, с небольшой группой помощников. Потому что кружок единомышленников у меня всё же сложился. Да, друзья Тайрена во главе с Кеем по-прежнему были за меня, и пусть иногда и они удивлялись и сомневались, всё же дух вольнодумия и перемен, присущий недолгому правлению моего мужа, из них не выветрился. Но были и другие — те, что сумели обратить моё внимание на себя уже после его смерти. И те, кто поддерживал меня просто потому, что слишком многое терял в случае моего падения — а значит иного выбора у них просто не было.
Впрочем, тот, с кем я собралась обсудить задуманное мной дело, был из числа людей, служивших не из страха или выгоды, а за идею. Тами Суад был настоятелем столичного храма Небесного императора, а до того возглавлял тот самый монастырь Цветущего Леса, где доживал свои последние годы Иочжун. После похорон Тайрен пригласил достопочтенного Тами в столицу, и тот согласился, но, как выяснилось, вовсе не из тщеславия и не ради денег. В первый же месяц моего регентства мне на стол лёг подробный, обстоятельный, я бы даже сказала, где-то занудный трактат его авторства о пользе всеобщей грамотности. К трактату прилагался столь же подробно и обстоятельно разработанный план создания школ для простолюдинов. Сперва — в крупных городах и при больших монастырях, потом — в городках помельче, а потом, если всё пойдёт как задумывалось, и про сельские школы можно будет подумать. Причём, что особенно приятно, денег из казны Тами Суад на свою задумку не клянчил, школы по его мысли должны были существовать на самообеспечении. Самое базовое образование, собственно, чтение, письмо и счёт, должно быть бесплатным, а, следовательно, доступным и беднякам. Деньги будут вносить те, кто захочет изучения наук более углублённого.
Нужно ли говорить, что мы с ним быстро нашли общий язык? Но поскольку мы оба согласились, что чиновникам мысль сделал грамотным и последнего крестьянина не понравится, то было решено, что достопочтенный начнёт действовать как частное лицо. Он просто откроет школу при храме — такое делалось и раньше, но храмы и монастыри обучали будущих священников и монахов, а настоятель Тами сделает своё заведение общедоступным. Но это его личное дело — кого он хочет обучать, учитель свободен в выборе учеников, и если ему пришла в голову блажь поучить мальчика из семьи горшечника или грузчика, то окружающие пожмут плечами и решат, что всяк волен сходить с ума по-своему. И если его ученики в свою очередь захотят открыть собственные школы, то и в этом нет причин отказать. Чиновники забьют тревогу, когда явление станет массовым, но мы надеялись к тому времени иметь уже действующую сеть образовательных учреждений, достаточно прочную и продуктивную, чтобы заставить этих ревнителей традиций смириться с уже существующим положением вещей.
Так что от меня требовалось лишь создать режим наибольшего благоприятствования. Правда, я подозревала, что без государственных дотаций всё равно обойтись не удастся, но ради благого дела была готова средства изыскать. Вон, господин О, вернее, конечно, его подчинённые уже грабанули кого-то в Восточном море и часть добычи, как и обещали, прислали мне. Награбленное, говорят, счастья не приносит, вот и не стану за него цепляться, отдам нуждающимся — достопочтенному Тами и его сотрудникам.
Моё же нынешнее предложение настоятель выслушал молча, и ещё некоторое время молчал, поглаживая бородку.
— Это… смело, ваше величество, — наконец сказал он. — Боюсь, благородные мужи не захотят ронять камень себе же на ногу. Вам будет не просто воплотить задуманное.
— Но надо же что-то делать, — возразила я. — Достопочтенный, вы общались с людьми, путешествуя в молодости по всей империи. Скажите, мне вообще имеет смысл начинать? Найдётся ли среди простолюдинов достаточно образованных людей, чтобы дать им чиновнические должности?
— Найтись-то найдутся, хоть и немного. Тяга к знаниям, по моим наблюдениям, куда более распространена, чем это принято думать. И если мне удастся одобренное милостью вашего величества, таких станет ещё больше. Но, боюсь, придётся потрудиться, чтобы найти журавлей среди куриных стай.
— Есть же экзамены, — пожала плечами я.
— Отборочные экзамены и благородные мужи не все проходят. Всё же они нацелены на выявление соответствия конкретной должности. Не имеет смысла допускать до них человека, если нет уверенности даже в его образованности. Но… можно учредить ещё один экзамен. Общий, проверяющий уровень познаний, вроде выпускных испытаний в институтах Княжественных сыновей и Четырёх Врат.
Я кивнула. Да, это имело смысл.
— Надо подумать, как это организовать… Ничего не выйдет, если просто кинуть клич всем желающим…
— То есть, с самой идеей вы согласны? Готовы помочь в её осуществлении?
Тами Суад помолчал ещё немного.
— Честно говоря, ваше величество, я и сам не уверен, — признался он. — Мне надо подумать. Империя стоит на следовании долгу и добродетели, на подчинении младших старшим и низших высшим. Разрушь всё это — и возникнет хаос. Но… И среди простого люда порой появляются нефриты. Разве справедливо, что они не могут найти применения своим талантам? Иной раз случается, что и низкий становится высшим, и его потомки уже по праву занимают места среди сановников и знати. Это стало возможным во время становления двух империй, это случалось порой и раньше — почему же не может произойти теперь? Мне надо подумать.
— Подумайте, достопочтенный настоятель. Я вас не тороплю. А когда надумаете — приходите в любое время и говорите свободно, какое решение вы бы не приняли.
Настоятель Тами, поклонившись, ушёл, и было видно, что его мысли заняты подброшенной ему задачей. Я почти не сомневалась, что он согласится. Тами Суад был из тех, кого трудные задачи увлекают. А если и откажется — что ж, подключу его в приказном порядке, просто позже.

Конец зимы и новый год ознаменовались для меня тревогой — Хиотар с Читар дружно подхватили какую-то заразу, а за ними раскашлялась и обожавшая возиться с младшими сестрёнками Лиутар. Детские болезни вообще были моим страхом: как обеспечить нормальное лечение, если нет ни антибиотиков, ни противовирусных, а в качестве чудодейственного средства всё время норовят подсунуть какую-нибудь отраву? Дошло до того, что я, наступив на горло собственному скептицизму, принялась регулярно молиться и приносить жертвы Эт-Лайлю, богу-целителю, и Нагши-И-Бу, покровительнице детей. Впрочем, я уже давно заметила, что мой скептицизм начал изрядно размываться. Не то, чтобы я полностью уверовала во всякое сверхъестественное, но когда живёшь в атмосфере всеобщей уверенности, что везде волшебство, духи и знаки, трудно совсем ей не поддаться. Человек, в конце концов, животное стадное.
Так или иначе, помог ли солидный вклад в храм или просто зараза отступила сама собой, но болезнь все девочки благополучно пережили. Причём если младшие уже через неделю опять резвились и щебетали как птички, то Лиутар кашляла ещё пару месяцев. К счастью, мальчишки, в силу возраста не слишком-то и рвавшиеся общаться с сёстрами, остались здоровы.
Жизнь катилась своим чередом. В первый день месяца ясной погоды, в День поминовения усопших, я с двором и старшими детьми совершила визит в Лучезарную гробницу, чтобы почтить жертвами память обоих моих супругов, и мои сыновья посадили по ростку плакучей ивы у курганов своих отцов, чтобы духи родителей даровали своим потомкам долгую жизнь. А ведь на днях Тайрену должно было исполниться тридцать шесть. Уже в третий раз я в этот день приношу жертвы на его могиле, и уже этим летом можно будет наконец окончательно отменить траур и впустить во дворец музыку и радостные игры.
Неужели прошло уже целых три года? Иногда казалось, что я виделась с ним только вчера, иногда — что я живу без него уже целую вечность. Это было тяжело, но я справилась, мне некогда было предаваться унынию, но иногда на меня накатывало. Судьба подарила нам пять счастливых лет — так вправе ли я пенять на неё, ведь многим женщинам не достаётся и этого. И всё же, и всё же…
В День поминовения усопших у людей не должно быть других занятий, кроме как веселить заглянувших на огонёк духов, но траур всё же пока ещё не был отменён, и во дворце было тихо. После поминальной трапезы все разбрелись кто куда, и я осталась в одиночестве, выгнав даже слуг. Можно было заняться делами, их всегда хватало, но вместо этого я предалась воспоминаниям, позволив себе эту небольшую слабость.
Прошло уже почти полтора десятка лет с тех пор, как я, гонимая обидой и негодованием на своего тогдашнего любовника, выскочила из дома, чтобы попасть под машину и пережить чудо, обретя новую жизнь в новом мире. Никто из моих родных и знакомых меня, теперь, наверно и не узнал бы. Да что говорить о моих соотечественниках, многие ли здесь помнят скромную комнатную девушку императрицы Эльм, что, старательно подражая другим, скользила по комнатам и садам дворца, постоянно сутулясь, чтобы скрыть свой гренадерский рост? Иногда мне кажется, что этот злосчастный рост играет немалую роль в неприязни моих придворных и их вечных попытках связать мне руки. Ну не привыкли здешние мужики задирать подбородок, глядя на женщину, вот комплексы и играют. Хорошо, что мужчины рода Луй высоки ростом и могут глядеть на меня прямо, а иначе, боюсь, никакие общность устремлений и умение повеселить незнакомыми прежде байками не привлекли бы ко мне Тайрена, а за ним и его отца. Как же давно это было, как же мы были молоды и наивны — принц, сбегавший из дворца в поисках приключений, и я, в одно из этих приключений волей случая вмешавшаяся! Ах, эти наши посиделки, когда Тайрен, должно быть, впервые в жизни захотел встретиться с женщиной не ради сплетения рукавов, а для того, чтобы поговорить! И как же мне его не хватает — не только нежного и страстного любовника, но и друга, с которым можно было обсудить всё что угодно!
Сейчас вокруг меня много людей. С одними я говорю про политику, налогообложение, контроль над больницами для бедных и приютами для сирых и убогих… С другими — про воспитание детей, поэзию, тонкости толкования канонических текстов. И это неплохо, общение как правило и складывается из кусочков, одним интересно одно, другим другое. Но нет той свободы, когда ты знаешь, что можешь сказать всё, что думаешь, и тебя поймут, а если не поймут, то переспросят. Слишком велика дистанция между мной — государыней, и остальными — моими подданными, даже самыми ближайшими и доверенными.
На вершине всегда стоишь в одиночестве. И если находится человек, способный разделить с тобой эту вершину, то его уже никто не заменит.

— Женщина, — высокомерным тоном говорит Тайрен, хотя в его глазах пляшут смешинки, — ты слишком много себе позволяешь. Твой муж не обласкан, отчёт о поступлениях в его казну не проверен, сын не поцелован, а ты снова читаешь «Рассуждения мудрецов»!
— О муж мой, — стараясь придать себе самый смиренный вид, отвечаю я, — я делаю это в искреннем попечении о своём же супруге. Я не могу позволить ему сгореть от стыда от того, что у него такая невежественная жена!
— Что-о? Кто-то смеет обвинять мою императрицу в невежестве?
— Ну что вы, ваше величество, разве кто-то осмелится? Но если я не стану самосовершенствоваться, то тогда мне придётся целовать сына, проверять отчёты, обласкивать вас — а чем тогда займётесь вы?
— Э-э… — Тайрен трёт подбородок, задумчиво поднимая глаза к потолку. — Ну, думаю, что с целованием сына я управлюсь… После некоторой тренировки…
Мы оба смеёмся.
— А если серьёзно — ты же, вроде, уже читала всё Девятикнижие.
— Да, — киваю я. Девятикнижие — девять книг, основу основ всего здешнего образования, я разбирала ещё под руководством наставника Фона в Восточном дворце. — Но я нашла интересные комментарии к «Рассуждениям», и мне захотелось перечитать.
— А, — понимающе кивает Тайрен, и я вдруг вспоминаю, что первые пять книг Девятикнижия полагается знать наизусть, а те, кто претендуют на звание образованных, и все девять заучивают. Но мне, ввиду моего происхождения, делают скидку и довольствуются тем, что я опознаю самые расхожие цитаты.
— И всё же оторвись от своей древней учёности. Твоему императору срочно нужно, чтобы ты выполнила основные обязанности императрицы!
— Родила ему ещё детей?
— Именно! И мы должны как следует потрудиться, чтобы наше потомство было многочисленным и здоровым.
— Я растолстею, стану похожа на наседку и тебе разонравлюсь, — кокетничаю я. Вообще-то я редко выпытываю у него подтверждение его чувств, но иногда можно себе позволить, как позволяют вредный, но такой вкусный тортик. 
— Что ты такое говоришь? Я буду любить тебя до конца своих дней.

И ведь Тайрен сказал правду, хотя тогда, конечно, он подразумевал долгую любовь, а не короткую жизнь. Но человек лишь предполагает. Кажется, это вечер был вскоре после того, как Тайрен вернулся из своего первого похода. Тогда я вместе со всей страной, прямо как в поговорке пережила наводнение и засуху и была безумно рада возвращению мужа и тому, что не нужно больше тащить на себе всё. Думала — сразу появится много времени, можно будет снова начать читать не только документы, гулять и играть с детьми… Но освободившееся время занимал муж. Впрочем, я была не в обиде. На следующий день мы вместе просмотрели пресловутый отчёт, а заодно поговорили о работе государственных мастерских и о том, что можно улучшить, и это одно из самых дорогих мне воспоминаний о Тайрене.
Тайрен был увлекающимся человеком. Когда он загорался чем-то, ему нужно было действовать сразу, немедленно, и попытка подрезать ему крылья причиняла ему прямо-таки физические страдания — чего не мог понять его отец. Когда Тайрен стал императором, он волей-неволей научился некоторой сдержанности, но стремление во что бы то ни стало добиться своего осталось неизменным. И потому я даже не пыталась отговаривать его ни от походов, ни от прочих начинаний. Иногда я пытаюсь себе представить — а что было бы, если б то, что он затеял, оказалось для меня неприемлемо?
Но судьба уберегла меня от такого испытания. Тайрен был прав — мы с ним совпали, как две половинки одной бирки. Муж мой, друг мой, ну почему ты должен был так рано уйти?!
Томик стихов Тайрена лежал на видном месте — иногда я брала его в руки, но редко перечитывала, ибо большую часть стихов знала наизусть. Теперь я открыла самый конец — на стихотворении, которым он когда-то завершил своё письмо мне, оказавшееся последним. И, хотя я понимала, что Тайрен, сочиняя его, был далёк от подведения итогов, но невольно именно так его прощальное стихотворение и воспринималось:

Конь боевой мой с седлом не расстанется, нет!
В панцирь и латы я круглые сутки одет.
Старость подходит, и смерть нас целует в уста.
Скоро ли мы возвратимся в родные места?

Звери на скалах бегут, чуть заслышавши гон,
В водах своих пребывает священный дракон,
Лисы в час смерти ложатся к норе головой.
Можем ли мы позабыть край возлюбленный свой?

Глава 9

Ручей вытекает струёй из земли,
В ручье мы душистые травы нашли.
Мужи благородства спешат ко двору –
Знамёна с драконами видны вдали.
Знамёна полощутся их на ветру,
И звоном звенит колокольчик сильней,
И тройки пришли, и четвёрки коней –
Мужи благородства спешат ко двору.
Ши цзин (II, VII, 8)

— Матушка, а можно мне ещё соевого молока?
— Сперва лапша, — строгим тоном сказала я. Ючжитар вздохнул и поболтал ложкой в пиале для супа. Лапша, сперва красиво скрученная поваром и плававшая в грибном бульоне словно белая хризантема, разошлась по сторонам, заняв всё пространство пиалы. Я покосилась на старших, но те спокойно ели, лишь изредка поглядывая на ждущие своего часа в центре стола рисовые пончики и вываренный в меду хворост.
— Ну, что случилось? — сдалась я наконец. Не то, чтобы я была матерью-тираном, считающей, будто ребёнок обязан есть всё, что дают. Но лапша у Ючжитара обычно возражений не вызывала. Что ж он сейчас-то над ней сидит, словно над водянистым бульоном старой девы?
— А батюшка мне никогда не отказывал, — пробурчал Ючжитар в тарелку. Ну вот, приехали. Да, водился за Тайреном такой грешок — закармливать любимого сына сладостями, словно Ючжитара без него голодом морили. Все мои возражения, что он попортит ребёнку зубы, отскакивали как от стенки горох. И вот теперь сыночек и спустя годы помнит, как его любящий папа конфетами угощал.
— Тогда ты был маленький, а теперь уже большой. Ты не можешь есть одно сладкое.
— Почему?
— Потому что одно только сладкое вредно. Есть надо всё — овощи, мясо, рыбу, рис. Тогда вырастишь здоровым и сильным, как отец-император.
— А он сам врагов убивал, да?
— Да, он был воином.
— А пленных?
Я едва не поперхнулась.
— Почему ты спрашиваешь?
— Мы играли в войну, — объяснил Шэйрен. — Против дяди Эльма. И когда мы победили, Ючжитар сказал, что пленных изменников надо закопать живыми в землю. Как И Муэнь воинов царства Цунь.
Плоды просвещения, мрачно подумала я. Ючжитару начали преподавать историю.
— А я сказал, что это несовместимо с путём добродетели и гуманности. И что императоры так не делают.
— Конечно, не делают! Даже за измену не карают тяжелее, чем отсечением головы. Твой отец подготовил кодекс законов, в котором это ясно сказано. И он уж точно никогда никого не закапывал живым в землю.
— А я говорил! — наставительно сказал Шэйрен.
— А раньше так делали, — буркнул Ючжитар.
— Не всё, что было раньше, надо повторять. И Муэнь был полководцем Великой империи, которая всеми порицаема за жестокость и неправедность. И те, кого он закопал в землю, не были изменниками, они пытались отстоять свой дом и свою свободу. Командующий И хотел запугать всех, чтобы никто больше не пытался противиться завоеванию, и за это его и Великого императора возненавидели во всех восьми концах света.
Ючжитар снова поболтал ложкой, хмурясь в глубокой задумчивости.
— Но ведь папа казнил изменников.
— Казнил. Но по закону.
— И пленных не убивал?
Я замялась. Я старалась привить сыновьям ту самую гуманность, в тех пределах, которую они смогут себе позволить. И ссылка на отца-императора была самым простым способом доходчиво объяснить, что делать можно, а что нельзя. Но во время его степного похода Тайрену случилось избавиться от балласта в виде захваченных в плен степняков, и я сильно сомневалась, что он просто отпустил их на все четыре стороны. Врать, пусть и ради благих целей, мне не хотелось.
— Я ни разу не видела и не слышала, чтобы он так поступал, — выкрутилась я. А что, чистая правда, Тайрен мне тогда ничего на этот счёт не сказал, а переспрашивать я не стала. — Но твой отец-император, Ючжитар, никогда не был жесток. Если он кого-то карал, то только потому, что это было необходимо, и так, как было необходимо. А все эти изуверства, вроде закапывания в землю, сожжения или разрубания на части — это жестокость ради жестокости. Так нельзя обращаться даже с изменниками. Потому что тогда ты станешь ещё хуже, чем они.
— Но головы рубить можно?
— Если по приговору суда, то можно.
— Тогда я так и сделаю, — решил Ючжитар.
— Но только изменникам! — напомнила я. — Не всем подряд, не простым воинам.
— Почему? Они тоже изменники.
— Сынок, солдат должен подчиняться приказам своих командиров, это основа любой армии. Всем приказам. А потому, если командир отдал изменнический приказ, то виноват он, а не те, кто его выполняли. Даже у разбойников выделяют зачинщика и карают его строже, а соучастников мягче.
— Верность старшим, командирам и хозяевам — основа добродетели младших. Помнишь? — подхватил Шэйрен.
— Но государь выше всех старших! Даже отца, — возразил Ючжитар. Что ж, против факта не попрёшь — дела о государственной измене единственные, в которых сыновьям позволительно идти против родителей и доносить на них.
— Но если государь не добродетелен, то он лишается милости Небес, — после короткого раздумья выдвинул финальный аргумент Шэйрен. — И они отдадут свой мандат более достойному. И тогда восставшие будут вовсе не изменники, а наоборот.
Ну да, мятеж не может кончится удачей… И здесь это верно, как нигде. Ючжитар насупился, а я не в первый раз подумала, что процарствуй Иочжун ещё хотя бы лет пять, быть бы Тайрену низложенным с поста наследного принца. Со второго раза у моего первого мужа получился именно такой сын, о котором он мечтал — спокойный, рассудительный, вдумчивый и усидчивый. Не то, что ветротекучий старший. И, зная Тайрена, не нужно было ходить к гадателям, чтобы предсказать: он бы со своим низложением не смирился. И бог знает, чем бы всё это закончилось.
Всё же хорошо, что тогда всё сложилось именно так, как сложилось.
— Матушка, — прервал мои размышления Ючжитар. — А я похож на батюшку?
— Похож, — рассеянно отозвалась я. — Очень похож.
— А я слышал, что похож на матушку…
— Да? — ну, кое-что общее у нас было. Занятно, но чем младше были мои дети, тем больше они внешне походили на меня. Хотя о Хиотар пока было трудно сказать что-то определённое. Но если Лиутар была копией отца, только в женском варианте, то у Шэйрена уже были мои губы и брови, изгибающиеся у виска — мой отец называл такие «мефистофельскими». А Ючжитар и вовсе унаследовал от меня всю нижнюю половину лица, включая нос-картошку. Так что не быть ему красавцем по местным понятиям. Ну ничего, императорский венец украсит любого мужчину.
— А ещё говорят, что у меня лицо обезьяны, и я таким родился, потому что матушка гуляла по горам, а потом обманула императора, соврав, что была в монастыре…
Шэйрен пнул брата ногой, прервав поток откровений, и тут же получил ответный пинок. Возня сыновей дала мне возможность взять себя в руки и сохранить спокойствие.
— Это кто же такой разговорчивый? — ласково поинтересовалась я, сделав глоток из своей чашки.
— Слуги. В…
— Где? — с нажимом переспросила я. Мальчишки переглянулись.
— В прачечной, — сдался Шэйрен.
— Вы были в Боковом дворце?
— Ну-у…
— Матушка, они врут, да? — быстро спросил Ючжитар. — Ты же никогда не обманывала батюшку?
— Разумеется, они врут. Низкие люди от злости и скудоумия всегда рады назвать оленя лошадью. Вам не нужно обращать внимания на всякую болтовню, которой только злой дух и поверит.
Ючжитар кивнул, но видно было, что какое-то сомнение осталось неразрешённым.
— А почему, если гулять по горам, то рождаются похожие на обезьяну? — решился он всё же после некоторого колебания. — Я вовсе не похож на обезьяну!
— Конечно, ты не похож, — вздохнула я. Вот и объясняй невинному дитяти, при чём тут прогулки по горам. А ведь со сплетников сталось бы спарить меня и с обезьяной, оборотнем здесь может оказаться любое существо, да и рассказы о натуральных обезьянах, похищающих женщин, имеются в количестве. Одному такому полупримату, плоду подобного союза, даже приписывают чиновничью карьеру и серьёзные достижения в области каллиграфии.
— Просто некоторые люди верят, что если беременная женщина посмотрит на что-то уродливое, то и ребёнок будет некрасивым. Поэтому женщин в тягости стараются окружить красивыми вещами и людьми, и не огорчать. Чтобы дети родились красивыми и здоровыми. Ну а в горах водятся обезьяны, вот и…
— А матушка видела обезьян?
— В горах? Нет, не доводилось. В клетках видела. Но на самом деле никто не родится похожим на обезьяну только потому, что его мать на неё посмотрела. Иначе все люди походили бы на лошадей, собак или ослов. Их-то мы каждый день видим. Ты ешь, суп-то, наверное, уже остыл.
Ючжитар сунул ложку в рот и поморщился. Должно быть, действительно остыл.
— Я же говорил, они всё врут, — с удовлетворением констатировал Шэйрен.
— Ага, — согласился младший. — Матушка — самая красивая! И батюшка так говорил.
Я улыбнулась и потрепала его по голове.
— Он рассказывал, как долго-долго мечтал встретиться с матушкой, и летел галопом, чуть коня не загнал, — воодушевлённо продолжил Ючжитар. — И когда увидел её в монастыре, у него дыхание перехватило — такая она была прекрасная!
Надо же, оказывается, Тайрен рассказывал сыну такие подробности. И тот не забыл! В моей памяти невольно воскрес тот весенний день: наша встреча после двух лет разлуки, моё потрясение. Я совсем не была готова и оказалась захвачена врасплох. Но именно в тот момент я осознала, насколько сильно люблю Тайрена…
— Матушка? — испуганно спросил Ючжитар, заставив вынырнуть из воспоминаний. Я улыбнулась и торопливо вытерла глаза:
— Ничего. Просто я вспомнила твоего отца-императора и расчувствовалась.
— Матушка? — подала голос весь обед промолчавшая Лиутар. — Нам уже можно сладкое?
— Можно, — со вздохом разрешила я. Всё равно эту несчастную лапшу уже никто не доест. Ючжитар, опередив брата и сестру, тут же цапнул полную горсть хвороста.
Оставив их уплетать вожделенные сладости, я вышла из-за стола и поднялась в свой кабинет. С этими сплетниками определённо нужно что-то делать. Обычно я смотрела сквозь пальцы на то, что обо мне болтают, но не тогда, когда это слышат дети! Запрещать им ходить в Боковой дворец бесполезно, наказывать недоглядевших нянь и наставников тоже не хотелось — в конце концов, мальчишки на то и мальчишки, чтобы везде лазать и искать приключений. Без этого и детство не детство, а мне хотелось, чтобы оно было у них нормальным настолько, насколько это вообще возможно. Оставалось выявить тех, кто зубы съел, а язык не сумел, в надежде, что остальные после этого посадят свои языки на привязь, хотя бы на время.
Однако, прежде чем я отдала распоряжения о проведении расследования, новости, которые в своём регулярном отчёте принёс Гюэ Кей, едва не выбили из меня все остальные мысли. Оказалось, что бывший ван Лэй с сыновьями нашлись. И где — при дворе моего южного царственного собрата!
— Император Цинъяу принял их на личной аудиенции. Эльму Чжаоцину были пожалованы титул бо, семьсот дворов, почётная должность Стоящего посредине и должность распорядителя Конюшенного приказа. Его старшему сыну Эльму Хонгу пожалован чин начальствующего пристава и почётная должность Мужа собраний. Младшему сыну Эльму А пожалована почётная должность Распространяющего долг и чин исправника гвардии Воинственной, как драконы.
— Однако, — задумчиво проговорила я. Нет, то, что мятежники подадутся на юг, было ожидаемо. Но я не думала, что их примут открыто и осыплют милостями. Определённо, со стороны южан это был вызов.
Что ж, наши отношения и раньше были далеки от безоблачных. И хотя я не желала новой войны, всё же чувствовала себя достаточно уверенно, чтобы её не бояться. Так что пусть южане демонстративно дружат с моими врагами, пока это не более чем бряцание оружием. А если они вздумают пустить это оружие вход — что ж, поднимется паводок, остановят дамбы, вторгнутся войска, найдутся генералы. Я сумею достойно ответить.
Однако новая война пришла не с юга, а с северо-запада. Летняя степь снова зашевелилась, выплюнув из себя кочевую орду — к счастью, на этот раз меньшего размера, чем в прошлый. И шла эта орда теперь честно и откровенно пограбить, поспев как раз к сбору первого урожая. Опрокинув реденький частокол застав и один из гарнизонов, степняки прошлись по градам и весям приграничья, пока не наткнулись на спешно собранный заслон из отрядов империи под командованием начальника округа Лимису гуна Вэня.
Мне, сидящей в своей столице и узнавшей о вторжении, когда оно уже вовсю шло, оставалось лишь задним числом одобрить его самоназначение.
— Есть свидетельства, что гун сознательно придерживал сведения, — хмуро доложил мне Кей. — Ему надо восстанавливать свои позиции, а если бы обо всём было доложено как полагается, вы, возможно, успели бы назначить иного командующего.
Я так же хмуро кивнула. В принципе, можно было бы придраться и сместить его, а то и казнить — но вот как посмотрят на это в войсках? Руэ Чжиорг был достаточно популярен среди солдат и офицеров и по старой памяти, а после того, как получил назначение в Лимису, удостоился новой порции любви, вскрыв злоупотребления среди верхушки округа — и сколько же их там оказалось! Неудивительно, что эти области были самыми проблемными в империи, постоянным рассадником недовольства и брожений. Мне, конечно, и самой бы следовало ими заняться, но всё как-то хватало иных проблем, а вот гун Вэнь собрался — и сделал. По-хорошему, там надо было отдать под суд половину, если не больше, всего управленческого аппарата, но пресловутый кадровый голод делал это невозможным, пришлось ограничиться наказанием верхушки. Зато гарнизоны, наконец-то получившие задолженности по жалованию и нормальное снабжение, возликовали, приносили богам жертвы и возжигали благовония за здравие гуна, и попытка притянуть его к суду даже по наисправедливейшему обвинению грозила если не бунтом, то в любом случае серьёзными проблемами.
Гун Вэнь был что та кошка, которая всегда падает на лапы, даже из своей опалы он ухитрился извлечь пользу, и когда он прислал мне прошение разрешить ему не просто отразить нашествие, а отправиться в погоню за спешно отступавшими с добычей степняками, я серьёзно задумалась. Маленькая победоносная война была как раз тем, что гуну и требовалось для полноты счастья, а вот мне его новый взлёт был совсем ни к чему. Но среди захваченной добычи были пленные, мирные жители, угнанные из своих домов, и это решило дело. Дорог был каждый день, пока прошли бы дебаты о назначении нового полководца, пока он прибыл бы на место, захватчики вместе с добычей могли раствориться в степи, и пленные уже никогда б не вернулись домой. Так что я махнула рукой и дала согласие, сама не зная, желаю я ли Вэню удачи или надеюсь на его поражение, которое подрежет ему крылья, при этом не вгоняя меня в угрызения совести перед попавшими в рабство подданными — ведь я-то сделала для их спасения всё, что могла. Но тайные надежды не сбылись — гун вернулся с победой, изрядно потрепав налётчиков, окружённый ликующими освобождёнными людьми. Бывший Великий защитник не зря получил в своё время этот пост — похоже, он был таким полководцем, что рядом с ним так гордившемуся своими достижениями Тайрену, как той реке, гордившейся своими разливами, оставалось только посмотреть на море и вздохнуть с сожалением.
После этого мне ничего не оставалось, кроме как вызвать победоносного полководца в столицу для отдачи ему полагающихся почестей. Но в столице, при подаче личного доклада, оказалось, что гун Вэнь сделал даже больше — он не просто победил, он вынудил степняков к переговорам! Прежний Великий Каган кубров погиб в бою, степной союз начал разваливаться, и новому Кагану, ещё не Великому, требовались гарантии мира хотя бы с востока, чтобы разобраться как с разбежавшимися союзниками, так и с оборзевшими родственниками. В обмен на обещание мира и выплаты отступного он требовал освобождения своего дяди, взятого в плен ещё Тайреном. Я, признаться, и забыла про него, а пленный степняк как был посажен в тюрьму ещё в прошлом царствовании, так до сих пор и сидел.
— Этот недостойный слуга сделал лишь то, что требовал от него долг, — скромно сказал господин Руэ, когда я из-за трона засыпала его комплиментами. Перед этим сидевший передо мной на троне Ючжитар старательно произнёс короткую заученную речь, после чего слово взяла я.
— Ваше величество, и вы, государыня императрица, ничтожный гордится тем, что ещё может что-то прибавить к славе и блеску нашей империи. Хотя это и не потребовало от него особых усилий, степных варваров погубила жадность — пленные задерживали их, и брось они обоз, у них был бы шанс уйти. К слову сказать, у слуги есть несколько идей, касающихся усиления наших войск, и он надеется, что ваше величество найдёт их полезными.
— Ваши предложения будут рассмотрены со всем вниманием, — улыбаясь почти нефальшивой улыбкой пообещала я. Вполне искренне пообещала, между прочим.
В награду Руэ Чжиорг получил наградную должность Главнокомандующего конницы (которая никакого командования не предполагала, зато звучит красиво), четвёрку лошадей из лучшего императорского табуна, роскошный паланкин, пару отличных мечей и несколько нефритовых безделушек из императорской сокровищницы, к его немалым владениям присоединилось ещё несколько сотен дворов, а Ючжитар лично вручил гуну высокую шапку и халат с вышитым на нём синим драконом — большая честь, которой удостаивались лишь за большие заслуги. Его офицеры тоже не были обижены — жмотничать в таком деле нельзя, так что я даже задалась вопросом, а не пробьёт ли наградной сезон брешь в казне. Но меня успокоили — запасов драгоценных вещей, накопленных в Правой кладовой приказа Великих припасов, хватит с лихвой ещё на сотню таких массовых пожалований, с землёй в империи пока тоже проблем нет. Обширность территорий и плодородие почв компенсировало гористость, создававшую проблемы для земледелия.
Разумеется, одними пожалованиями отделаться было нельзя, надлежало отпраздновать успех — первый, говоря начистоту, настоящий безоговорочный военный успех в нескончаемой войне против степи, после череды довольно зыбких побед, позволявших, в лучшем случае, оставить при себе своё. Благо траур как раз кончился и можно было наконец-то праздновать с размахом. К тому же гун Вэнь выступил с предложением, от которого я не смогла отказаться:
— Ваше величество, вы с покойным императором Уэн-ди приложили немало сил, чтобы воины в нашей империи пользовались уважением двора и народа. Так почему бы не устроить при дворе воинское состязание, в котором смогут принять участие лучшие бойцы государства? Победитель получит славу, которая укрепит авторитет воинского пути, двор выкажет своё расположение героям и смельчакам, и весь Поднебесный мир увидит, что в Северной империи, несмотря на все испытания, ниспосланные нам Небом, вновь поднялись знамёна и застучали барабаны!
Совет был хорош, что и говорить. Всё-таки гун Вэнь был действительно умным человеком, и я в который раз прокляла его упрямые амбиции, разводящие нас по разные стороны баррикад. Присутствующие на аудиенции сановники предложение также одобрили, оставалось лишь обсудить частности. Решено было — гулять, так гулять — разбить состязание на несколько этапов, дав возможность показать себя и профессиональным воякам, и благородным юношам, в обязательном порядке учившимся владению мечом, и просто любым желающим, кто решит воспользоваться случаем и сделать себе имя. Но поскольку для сбора этих самых желающих, а также на обстоятельную подготовку требовалось время, то решено было перенести состязания на празднование Зимнего солнцестояния.

— …Если каждому хозяйству выплачивать названную сумму за каждую лошадь, крестьяне охотно будут браться за выращивание жеребят, и дефицит лошадей в империи восполнится, — закончил гун Вэнь. — Конечно, это будут далеко не кони из Львиной страны, но хотя бы для вспомогательных конных отрядов они сгодятся, а потом, когда поголовье увеличится, можно будет начать отбирать из них лучших.
Я похлопала веером по ладони. Лошадей в империи всегда не хватало, а после приснопамятной засухи и случившегося за время её массового падежа положение и вовсе стало плачевным. Императорские конные заводы не справлялись, и идея хотя бы частично переложить выращивание молодняка на население, хотя и требовала значительных расходов, выглядела перспективной. Сейчас простолюдины, которым ездить на лошадях по статусу не положено, а пахать они привыкли на волах и ослах, и вовсе не знают, как подступиться к лошади, и учиться не хотят — им просто незачем, а забот в хозяйстве и без того хватает. Но денежная компенсация должна послужить неплохим стимулом. Начать можно будет с раздачи тех лошадей, что гун захватит в качестве добычи у степняков — эти лошадки, как все утверждают, неприхотливы, авось не сдохнут и от неумелого поначалу обращения — и посмотреть, как пойдёт.
— Сановник Руэ, — с недовольным видом сказал распорядитель приказа Великих припасов, — вы готовы взять эти расходы на себя или обремените ими казну?
— Первые выплаты я готов взять на себя, сановник Ки, — невозмутимо отозвался гун. — Но я надеюсь, что эта практика распространится и за пределами округа Лимису, так что…
— Иными словами, вы собираетесь завести новую статью расхода на военные нужды.
— События последних лет не научили вас, что расходы на военные нужды не бывают чрезмерными?
— Я не хочу с вами ссориться, сановник Руэ, — поднял руки распорядитель Ки, — но должен всё же заметить, что помимо военных у государства есть множество иных нужд. Поступления в наши кладовые не бесконечны. Не правда ли, министр Лао?
Лао Ци кивнул. Сегодня сановник, уже больше пятнадцати лет занимавший пост Земельного министра, был молчалив. Я улыбнулась про себя. Говорят, что он надеется с нового года получить пост начальника Правительствующего надзора, поскольку предыдущий начальник недавно занял пост Ведающего нравами вместо покойного Цзаю Чинчуна. Но я собиралась сделать министру Лао сюрприз и назначить его на место третьего верховника, Ведающего работами, дав ему сразу первый ранг. Заслужил старик, несмотря на наши небезоблачные отношения в прошлом.
— Не считайте меня новичком в таких делах, — покачал тем временем головой гун Вэнь. — Я бы не стал предлагать, если бы не был уверен, что казна вполне способна вынести такие расходы. Благодаря монополии на соль и железо поступления значительно возросли по сравнению с прошлым царствованием.
— Но возросли и траты. Одни только расходы на благотворительные дела…
— Наконец-то доходят по назначению благодаря ужесточившемуся контролю за провинциальными чиновниками, ответственными больницы и приюты. А потому не столь уж сильно казна на них тратится по сравнению с прошлыми годами.
— А проверка и ремонт водозащитных дамб и каналов, что по приказу её величества проводятся по всей империи? А постройка военных кораблей? А новый канал, в конце концов? Чем именно мы должны пожертвовать ради вашего нововведения, которое ничего не прибавит к мощи нашей армии?
— Думаю, открытие нового канала вполне можно и отложить, — вместо Руэ Чжиорга ответила я. — Всё равно уже ясно, что в срок не уложимся. И насчёт того, что «ничего не прибавит» вы не правы, сановник Ки. Сила степняков — именно в коннице, и если мы хотим эффективно им противостоять, нам нужна своя конница хотя бы сопоставимого уровня.
— Мудрость вашего величества глубиной подобна океану, — с одобрением произнёс гун. При этом в обращённом на меня взгляде промелькнуло удивление, словно довольно банальная мысль, высказанная мной, стала для него приятным сюрпризом. — Если мы не научимся восполнять наши потери сами, то рискуем остаться без лошадей вообще. Сейчас нам неоткуда взять новых, кроме как с запада, но надеяться в этом деле на наших же врагов — всё равно, что совещаться с тигром, как заполучить его шкуру.
— Я преклоняюсь перед военными заслугами гуна Вэня, сумевшего склонить врагов к миру. Так что…
— Сановник Ки меня перехваливает. К миру их склонил не я, а счастливый случай для нас и несчастный для них. Но рано или поздно новый Каган наведёт порядок, кто знает, что будет тогда? Потому и надо всемерно укреплять мощь нашей армии, пока есть такая возможность.
— Армию кормят тысячу дней, а используют один час, — недовольно напомнил известную поговорку распорядитель.
— Но ведь этот час всё и решает, не так ли? — с некоторым раздражением откликнулась я. — А кто не хочет кормить свою армию, рано или поздно начнёт кормить чужую. Сановники, у вас есть ещё какие-нибудь возражения, кроме дороговизны проекта?
— С вашего позволения, ваше величество, — поклонился очнувшийся от своей задумчивости министр Лао. — Я бы сказал, что проблема не столько в деньгах, сколько в банальной неопытности крестьян, никогда не имевших дела с лошадьми. В любом деле требуется навык. Мы не сможем приставить надзирателя к каждому двору, чтобы он вмешался, если что-то пойдёт не так. И потраченные деньги в казну не вернутся, даже если лошадь сдохнет, ведь платить планируется за содержание, а не за конечный результат.
Распорядитель Ки усиленно закивал. Я тоже согласно кивнула, сама понимая, что это слабое место плана.
— Риск есть, — спокойно признал Руэ Чжиорг. — Но если мы не попробуем, то и опыта никогда не возникнет. Штат Великого конюшенного приказа нельзя раздувать до бесконечности. Кому-то придётся доверить это дело.
— Быть может, крупные землевладельцы согласятся устроить у себя конные заводы совместно с государством? — задумчиво проговорила я. — Можно будет оказывать им финансовую поддержку и брать за это часть приплода.
— Возможно, и так, ваше величество. Но, боюсь, мало кто из сановников согласиться иметь дело с непородистыми лошадьми.
— Что ж, это всё надо как следует обдумать, — подытожила я. — Вероятно, мы попробуем и то, и другое. И посмотрим, какой подход окажется лучше.
Сановники поклонились. Распорядитель Ки выглядел недовольным, гун Вэнь, напротив, улыбался, поглаживая бороду. Когда дверь за ними закрылась, я услышала приглушённые голоса, свидетельствующие, что спор продолжится и за пределами моего кабинета. Голоса постепенно удалялись. Я улыбнулась про себя. Хорошо, что данные конкретные мужи слишком степенны, чтобы позволить разногласиям так захватить себя, чтобы нарушить приличия. А то бывало, что ссоры по политическим вопросам доводили до банальных драк прямо во дворце. Драчунов не останавливали даже серьёзные штрафы, которыми карались попытки оттаскать друг друга за бороды в святая святых.
Тем временем началась подготовка к состязаниям. Поскольку мероприятие должно было способствовать популяризации воинских искусств и провести его решили с размахом, то и устраивали бои не во дворе Дарования победы, как обычно, где их могла бы увидеть лишь знать, а за пределами дворца и даже города. На пологом берегу Чезяня, примерно в одном лае от городских стен начали возводить большую арену. Попутно мне докладывали, что желающие выступить уже начали прибывать в город, делая выручку владельцам постоялых дворов, трактиров и чайных, а также ивовых домов — ещё одно вежливое наименование борделей. А заодно добавляя хлопот отвечающей за порядок гвардии Счастливой птицы, потому что некоторые из вояк до дня Зимнего солнцестояния дотерпеть оказались не в силах и начинали мериться силушкой молодецкой прямо на улицах. Не так уж и мало нашлось людей, что умели управляться с оружием, но при этом не являлись ни военными, ни благородными, и жили в радиусе месяца пути от столицы. Досрочно вышедшие в отставку офицеры и солдаты и обученные ими сыновья, по каким-то причинам покинувшие дружины аристократов бойцы, дети чиновников низких рангов, готовившиеся поступить в эти самые дружины, да почему-либо так и не поступившие, потомственные купеческие и чиновничьи телохранители, дети разорившихся купцов, да и аристократов, получившие образование на «благородный» манер, с уроками владения мечом… Всем им предоставился шанс громко заявить о себе и поймать за хвост золотого феникса, найдя себе хорошего покровителя.
Впрочем, и состоятельные юные аристократы, как столичные, так и провинциальные, тоже забряцали оружием с большим энтузиазмом. Эти тоже жаждали славы, пусть она и не была для них вопросом будущего дохода — впрочем, для кого не была, а для кого и очень даже… И далеко не все драчуны, пойманные стражей на улице, оказывались низкого происхождения.
Разумеется, отводилось на трибунах место и для императорской семьи. Сама я собиралась высидеть целиком первый день, когда будут соревноваться военные, а во второй и третий посмотреть лишь последние бои и наградить победителей. Но мальчишки встретили новость о турнире с большим энтузиазмом, считали дни до начала, и, вполне вероятно, проведут на арене на все три дня состязания. А может и больше, ведь будут ещё и отборочные бои — уже ясно, что желающих принять участие слишком много, за отведённое время все пройти не успеют.
Дочки же особого интереса к событию не проявляли — одна была ещё просто слишком мала, а другая мальчиковыми развлечениями не интересовалась. Да, Лиутар росла просто образцовой принцессой — куклы, шитьё, поэзия, красивые платьица, начавший пробуждаться интерес к косметике и прочим женским ухищрениям… И в кого она такая? Не в меня — я ко всем этим дамским штучкам достаточно равнодушна. И точно не в импульсивного отца. Может, в бабушку или в покойную внучатую тётушку?
Впрочем, тихоне в этом мире жить будет точно проще и комфортнее, чем бунтарке, так что у меня нет причин сетовать на судьбу.
— А нам сегодня сыграли песню «Пруды»! — прервал мои размышления голосок Хиотар. Сегодня у меня в кои-то веки выдался свободный вечер и я, решив не быть матерью-кукушкой, проводила его с младшей дочерью. И теперь она трещала, стремясь поделиться своими новостями.
— «Пруды»?
— Ага. Она такая — там-тарирам-там! Там-тирарирам-трирарира-там!
— «Водоёмы»? — после некоторого замешательства опознала я одну из самых известных мелодий. — Она называется «Водоёмы».
— А… Ну да. Матушка, я тоже хочу играть на флейте.
— Вот станешь постарше, и, если захочешь, будешь учиться играть на флейте.
— Постарше — это когда?
— Лет в пять или шесть.
— У-у… — протянула Хиотар, явно расстроенная, что ждать ещё так долго. — А Читар говорит, что на флейтах играют только мальчики.
— Как правило, этому действительно учат мальчиков, — подтвердила я. — Но ничто не мешает научиться девочке.
— Здорово! — Хиотар захлопала в ладоши и заскакала вокруг меня от избытка чувств, снова распевая понравившуюся мелодию.
— Давай во что-нибудь поиграем? — предложила я. — В «крутись, волчок», например? Или воланчики побросаем?
Хиотар ничего не имела против, так что мы и воланчики побросали, и волчки покрутили. Потом я немного почитала ей из местных легенд, но девочка уже начинала отчаянно зевать, хотя и уверяла, что спать нисколечко не хочет. Так что я вызвала няню и передала ребёнка ей, клятвенно пообещав прийти поцеловать дочку перед сном. Но когда я спустя какое-то время заглянула в детскую комнату, Хиотар уже сладко спала.

Глава 10

То реки в разливе стремятся к морям,
И почесть, и дань им воздав, как царям.
То сокол свой быстрый свершает полёт,
Взлетит высоко и опять отдохнёт.
О, горе вам, братья мои и друзья,
О, горе, сограждане, вам без конца!
Не хочет подумать о смуте никто,
Иль матери нет у него и отца?
Ши цзин (II, III, 9)

Сверху, из императорской ложи, разноцветные парчовые навесы, натянутые над местами для знати, выглядели красочной головной повязкой, охватывающей арену с трёх сторон. Ниже располагались места для рядовых чиновников и тех из состоятельных горожан, кто может оплатить сидячее место. С четвёртой стороны из-за ограды на происходящее могли полюбоваться простолюдины, хотя пробиться сюда смогут не столь уж и многие — сотня-другая людей, не больше. Остальным собравшимся придётся довольствоваться видом арены издалека, да известиями, с неё долетающими. Благо предприимчивые торговцы выкатили в поле прилавки и разбили шатры, предлагая всё, что может найти спрос у скучающей толпы, от горячих напитков и закусок до гаданий и небольших представлений фокусников и акробатов. Когда паланкин пронёс меня с Лиутар по дороге между городскими воротами и ареной, мы могли сквозь щели в занавесках разглядеть пёстрое сборище и даже услышать издалека крики зазывал. Но стоило приблизиться императорскому паланкину, который несли перед нашим, как всё стихало, и народ выстраивался вдоль обочин, глазея на шествующие ряды гвардейцев, придворных и, наконец, разукрашенные и золочёные носилки с тигром на одной дверце и драконом на другой. Надеюсь, что у Ючжитара и сидевшего рядом с ним Шэйрена хватило выдержки не высовываться из паланкина слишком уж откровенно.
Места вокруг арены уже были полны, и гул голосов был слышен и снаружи, пусть и более сдержанный, чем у простонародья вокруг неё. Но стоило забить колоколу, возвещая прибытие августейшей семьи, как опять пала тишина. Шэн Мий звонко распоряжался порядком приветствий и поклонов, привычно выпевая слова, и наконец мы заняли места под большими зонтами, казавшимися излишними под навесом, но бывшими знаком положения и престижа. Отсюда арена была видна как на ладони — а также открылся вид на окрестности, раскинувшийся вокруг импровизированный лагерь и клубящихся в нём людей. Ючжитар привстал, явно испытывая желание забраться на своё кресло ногами, чтобы видеть получше, но посмотрел на меня и сел обратно. Впрочем, скоро его внимание оказалось приковано к арене. Долгих церемоний перед началом состязаний проводить не стали. На арену вышли первые пять десятков участников, поклонились императорской ложе, потом между ними провели жеребьёвку, определяя порядок участников, и состязания начались.
— Ваше величество, к вам сановник Руэ, — прошелестел над ухом Шэн Мий.
— Зови, — кивнула я. Будет кому скрасить скуку. Первыми состязались отобранные солдаты, и вместо поединков демонстрировали более приземлённые умения. Разумеется, я всемерно поощрю победителей, но меня не слишком интересовало, кто сумеет поднять больший вес и пронести его три круга, кто метче кинет копьё в щит и кто слаженней выполнит элементы построения. Сыновья тоже смотрели без особого интереса, но появление Руэ Чжиорга их не волновало — всякие деловые обсуждения для них покамест мало что значили.
— Ваше величество, — гун Вэнь поклонился, принял предложение сесть и тут же взял быка за рога: — Я слышал, что вы советовались с сановником О по поводу моего предложения по выращиванию лошадей, и он высказался против.
Я кивнула. О Тинзе действительно раскритиковал идею, не стесняясь в выражениях:
— Что эти рисоводы понимают в лошадях? Ваше величество, вы впустую потратите деньги и время. Нельзя заставить человека заниматься чем-то новым, если он не видит для себя смысла и пользы. Крестьяне будут кормить лошадей из-под палки и просто уморят всё поголовье, в лучшем случае вы соберёте столько же, сколько раздали.
— Но сановник Руэ прав, — возразила я. — Невозможно раздувать штат Конюшенного приказа до бесконечности.
— А почему, собственно? Сколько в управлении Малых припасов подуправлений литейных мастерских и внешнеторговых рынков? А в Строительном — подуправлений всевозможных работ? Столько, сколько надо, не так ли? Так почему нельзя сделать нечто подобное для коневодческих хозяйств?
— Сановник О, у нас и без того нехватка кадров. Может, у вас есть на примете люди, готовые этим заняться?
Вопрос был задан без всякого подвоха. Я понимала, что если О Тинзе и возьмётся кого-то рекомендовать, то опять какого-нибудь своего родственника или свойственника, но меня это мало волновало. Насколько я плохо относилась к кумовству в своём родном мире, насколько же стала терпима к нему здесь. Да пусть хоть весь государственный аппарат своей роднёй заполнит, главное, чтобы дело делалось! Вот когда-нибудь, когда я доведу до ума свою главную идею и сумею воплотить её в жизнь, когда будет из кого выбирать, тогда можно будет делать назначения исходя из принципа честной конкуренции. Насколько в этом мире конкуренция вообще возможна. А пока приходится брать что дают. И радоваться, если дают хоть что-то.
Тем временем сановник О покусал губу и подёргал себя за бороду. Особого энтузиазма на его лице не отражалось.
— Боюсь, ваше величество, я тоже мало смыслю в деле коневодства. Мои интересы и интересы моего круга лежат в несколько иной области…
— Я понимаю. Но я доверяю вашей компетенции и деловым качествам. И если у вас возникнут какие-нибудь идеи — я всегда готова их выслушать.
О Тинзе ушёл, продолжала терзать свою многострадальную бороду. Да, он не видел никакой пользы для себя и своего семейства в моём предложении, но он был азартен и любил вызовы. Я уже успела познакомиться с этими его качествами и почти не сомневалась: что-нибудь да надумает.
— Над полагать, господин начальник Соляного ведомства имеет какое-то своё видение проблемы? — вернул меня в настоящее голос гуна Вэня.
— Пока нет. Но он совершенно справедливо указал на недостатки вашего плана.
— Что толку указывать на недостатки, если нечего предложить взамен?
— Возможно, нам стоит учредит специальное конюшенное управление или что-то в этом роде? — спросила я, предвидя всё, что гун Вэнь может на это сказать. Что ж, он не обманул моих ожиданий: долго, дорого, поручить некому.
— К тому же устраивать большие хозяйства придётся в северо-западных областях, где есть большие пространства. Именно они первыми попадут под удар в случае нашествия. Степняки скажут нам большое спасибо за такой подарок.
— Но ведь раздавать лошадей всё равно придётся в тех же самых областях.
— Не скажите, одна лошадь — не табун, ей хватит обычного пастбища. Да, едва ли имеет смысл выращивать лошадей к югу от Чезяни, но почему бы не разместить их в восточных селеньях? Наши восточные соседи куда тише, последняя война с ними была больше ста лет назад и по нашей инициативе.
— Господин Руэ, — успокаивающе сказала я, — я же не отметаю ваше предложение с порога. Думаю, набегов степняков мы, благодаря вашей славной победе, в ближайшие годы можем не опасаться. У нас есть время поэкспериментировать и проверить, что будет лучше. Тогда и выберем.
Гун недовольно поджал губы, но кивнул:
— Мудрость вашего величества несравненна. Уповаю на вашу проницательность.
— Дядюшка Руэ, — вдруг спросил Ючжитар, отворачиваясь от арены, — а во время похода вам лошадей тоже не хватало?
— Увы, ваше величество, — с улыбкой развёл руками дядюшка, чьё настроение как по волшебству переменилось с недовольного на вполне добродушное, — не хватало.
— Как же вы победили?
— Ну, я очень хорошо подумал, и решил: раз мы не можем выставить столько же боевых коней, сколько наши враги, то нужно сделать так, чтобы враги не смогли сражаться конными.
— Это как? — с интересом спросил Ючжитар, и Шэйрен тоже отвернулся от арены и прислушался. Гун Вэнь наклонился к ним и заговорщицким шёпотом просветил:
— Петардами!
— А?
— Петардами, ваше величество. Быть может, вы замечали, что лошади боятся огня и громких звуков? Поэтому во время салютов лошадей запирают в конюшнях или отгоняют на дальние пастбища, а ведь это наши лошади, которые всё это видели и слышали не раз. Что уж говорить о лошадях варваров! Их хозяева и сами пугались, а уж их кони просто бесились от страха! Многие сбрасывали наездников и убегали, потом мы поймали некоторых из них. Но даже если воины кагана удерживались в седле, воевать на скачущей прочь лошади не получается.
Я сама невольно улыбнулась, глядя на мальчишек, с открытыми ртами слушающих подробный рассказ, как дядюшка Руэ готовил запас петард, как его подчинённые не понимали, зачем это нужно и строили предположения, что их командующий собирается праздновать в степи. Как сомневались, услышав его план, и как забрасывание хлопушками отрядов противника блестяще показало себя на деле. Наверняка многое в его рассказе было приукрашено, но слушать было интересно. Гун Вэнь оказался великолепным рассказчиком, в его изложении трудная война превращалась в захватывающее приключение, а победа оказывалась принесена не потом и кровью солдат, а смекалкой и стратегическим талантом главнокомандующего. Именно так тут и относились к войнам — как к шахматным партиям. Не признававшая грубого кровопролития элита если уж и соглашалась рассматривать войну в качестве инструмента для решения государственных проблем, то относилась к ней именно как к состязанию интеллектов. С их точки зрения сражения и компании выигрывали не солдаты и офицеры, а сидящий в штабе стратег.
Я поджала губы и раздражённо взмахнула веером, взятым с собой, как и зонт, из соображений престижа, а не необходимости — кое-где лежал снег, расставленные в ложе жаровни как могли боролись с холодом, но полностью не побеждали. А ведь именно для борьбы с высоколобым пренебрежением солдатской долей и были затеяны эти состязания, да и не только они. Нет, конечно, доля истины в рассуждениях гуна Вэня и ему подобных есть: без стратегического планирования армия войну не выиграет. Но и стратег без армии не сможет ничего. И сколько бы не твердил знаменитый Дань Уе-Цань в своём не менее знаменитом трактате, что лучшая победа — когда битвы удалось избежать вовсе, подобные рассуждения не помогут ни против степных набегов, ни против алчности южан.
Нет, я не буду портить мальчишкам удовольствие от рассказа, встревая со своими соображениями прямо сейчас. Но им нужно послушать и другие истории. О подвигах рядовых. О том, что думали и чувствовали люди, стоя насмерть перед превосходящими силами, под градом стрел, изо дня в день меся раскисшую грязь, хороня своих товарищей и заслоняя собой командиров. И нужно будет провести сыновей по гарнизонам, не дожидаясь, пока они вырастут. Чтобы император видел свою армию, а армия видела своего императора.
Тем временем состязания катились своим чередом. Распорядители на арене напевно выкрикивали имена отличившихся в каждом виде состязания, и я шёпотом напомнила Ючжитару, что скоро придёт пора вручать призы. На лице вырванного из мира увлекательных приключений мальчишки ясно читалось, как же его достали все эти церемонии, но когда пришла пора, он без возражений спустился со мной и свитой на специально устроенную площадку, чтобы вручить стоящим на коленях победителям по яшмовому диску. Кроме диска были ещё и денежные вознаграждения, а ещё победители удостоились неслыханной для простолюдинов чести — их пригласили на праздничный пир во дворец. Конечно, они будут сидеть на самых нижних местах, но сам факт…
— Матушка, а можно мы завтра не придём? — спросил Ючжитар, когда мы шли к носилкам.
— Завтра же поединки, — напомнила я. — Ты их так ждал.
— Ну-у…
— А ты, Шэйрен? Тоже не хочешь?
— Хочу, — решительно сказал старший. — Только… Можно не с самого утра?
— Можно, — разрешила я. — Приезжайте к финалу, там будет интереснее всего.
Ючжитар посмотрел на брата, поколебался, но всё-таки решил:
— Тогда и я поеду. Вместе с тобой.
Я поощрительно потрепала его по голове.

Второй день состязаний порадовал отменной погодой с лёгким холодком, зато в третий, словно в компенсацию, небо нахмурилось низкой тучей, из которой временами начинали сыпаться редкие снежинки. Я опасалась, что они перейдут в настоящий снегопад, способный изрядно помешать участникам, но, кажется, пронесло. Уже начинало темнеть, и состязания шли к концу. На арене сошлась в последнем поединке лучшая пара этого дня, выясняя, кто поделит первое и второе место.
Я по привычке раскрыла веер, поморщилась и тут же снова закрыла. Сегодня служанка от избытка усердия приготовила экземпляр из моей богатой коллекции вееров, каждая пластина которого была целиком вырезана из перламутра. Слов нет, выглядело это красиво, но перламутр — всё-таки камень. И сколь не тонки были пластины, веер получился таким тяжёлым, что с ним можно было отжиматься, как с гантелей, а при попытке им обмахиваться кисть начинала ныть уже через минуту.
Мальчишки висели на барьере, эмоционально переживая перипетии развернувшейся перед ними борьбы за главный приз. Вчера они действительно отправились со мной во второй половине дня, как и просились — и не пожалели. Им обоим уже начали преподавать азы фехтования, так что в теме они более-менее разбирались, и поединки для них оказались куда интереснее тягания брёвен и бега по кругу. И сегодня они умчались на арену с самого утра.
Надо будет ещё и открытые для всех состязания лучников устроить, подумала я. Тоже весьма уважаемое искусство, но уважаемое лишь в плане личного совершенствования, как и меч. А ведь оно предназначено для весьма практических целей.
Ликующий вопль Ючжитара заставил меня вздрогнуть, почти подпрыгнуть на месте. В следующий миг голос распорядителя с арены провозгласил конец поединка.
— Ючжитар! Разве можно так кричать! Мы же на людях.
— Хао Юнси победил! — сын был в полном восторге. — Матушка, ты видела?
— Видела, — не признаваться же, что я на арену и не смотрела. — Надеюсь, сейчас ты не будешь прыгать как дикарь и размахивать руками? Подожди, пока мы не уйдём, тогда радуйся как хочешь, когда тебя чужие не видят.
Ючжитар глубоко вздохнул и послушно кивнул:
— Как скажешь, матушка.
— Пойдём, — я перехватила перламутровую дубинку поудобнее. — Пора вручать призы.
Сопровождаемые свитой из служанок, евнухов и охраны, мы спустились на площадку для награждений. Четверо лучших на сегодня — не из аристократии, мерявшейся друг с другом силами вчера, а из простых — уже ждали нас. При виде меня, Ючжитара и Шэйрена они опустились на колени и слаженно поклонились до земли. Сиявший улыбкой Хао Юнси и его явно раздосадованный противник были разгорячёнными и растрёпанными, вторая пара уже успела перевести дух и привести себя в порядок. Охрана раздалась в стороны, окружая площадку, Ючжитар раздавал яшмовые диски, которые ему почтительно подносил евнух. Каждый из четвёрки бойцов принимал императорскую награду двумя руками и поднимал высоко над головой. Потом вдоль четвёрки прошлась я, снимая с подноса служанки и отдавая победителям турнира богато украшенные мешочки с золотом. Занявший третье место, выпрямляясь после благодарного поклона, широко улыбнулся мне…
И выхваченным откуда-то ножом ударил меня в живот.
Хвала всем богам за этот тяжеленный веер! Я не успела ничего понять, лишь только каким-то краем сознания расценила резкий жест как опасность… И моя рука инстинктивно, действуя независимо от разума, ударила по его метнувшейся вперёд кисти. Выточенные из перламутра пластины, весь день бесполезным грузом оттягивавшие мне ладонь, всем своим весом обрушились на чужое запястье. В следующий миг внизу живота вспыхнула боль, я отшатнулась, роняя веер, согнулась, хватаясь за пострадавшее место и ощущая под руками холодный металл… А в следующий миг я от мощного толчка полетела наземь, через меня перепрыгнули чье-то сапоги, раздался свист, лязг и вскрик. На холодные, оструганные доски помоста брызнула яркая кровь.
Должно быть, люди вокруг кричали и суетились, но я ничего не видела и не слышала. Я просто тупо лежала на досках и смотрела на торчащий из моего тела нож. Длинный, блестящий, похоже, во мне только самый его кончик… почему же он не выпадает из раны? Одежда промокала от крови, было больно, горячо и мокро. Не знаю, сколько прошло времени, едва ли больше пары минут, когда меня немного привело в чувство верещание Ючжитара:
— Матушка!!!
Я приподняла голову и огляделась. В стороне валялся труп неудачливого убийцы — вот уж воистину — порублен в капусту. Я быстро отвела взгляд. Ючжитар звал меня откуда-то из-за плотной стены окружившей его охраны. Участников состязания видно не было, должно быть, их оттеснили в сторону. Между ног толпившихся вокруг людей на четвереньках прополз Шэйрен и схватил меня за руку:
— Матушка, вы ранены?
— Я в порядке, — слабым голосом отозвалась я. — В порядке, да.
Меня уже несколько раз пытались убить, но пустить мне кровь убийцам удалось впервые. И я изо всех сил давила панические мысли: раны в живот вообще опасны, а уж при здешнем уровне медицины… Насколько глубока и опасна моя рана?
— …Разрез поверхностный и жизни не угрожает, — успокоил меня некоторое время спустя спешно примчавшийся Гань Лу. Он тоже был на трибунах, и чтобы добраться в мою ложу, куда меня спешно отнесли, ему понадобилось совсем немного времени. Перед тем как начать осмотр, лекарь извинился, что ему придётся ко мне прикоснуться, и я лишь слабо махнула рукой: до таких ли условностей…
— Видимо, удар был направлен в печень, но у убийцы дрогнула рука. Нож рассёк кожу и верхний слой мышц, после чего застрял в лобковой кости. Внутренние органы не задеты.
Я перевела дух. Значит, главное — избежать сепсиса, а уж порез как-нибудь заживёт.
— Но боюсь, рану придётся зашивать, — подытожил врач. И вопросительно посмотрел на меня, как будто я могла отказаться.
До паланкина я добралась, опираясь на руки служанок, но своими ногами. Притихшие мальчишки шли следом, и меня опять охватила бессильная ярость — не хватало ещё, чтобы Ючжитар начал бояться не только за себя, но и за меня! Не многовато ли пришлось увидеть ребёнку за семь с половиной лет жизни? Когда меня посадили в паланкин, Ючжитар уселся рядом, мне под бок, и у меня рука не поднялась его выгонять. Во второй паланкин я отправила служанку, чтобы Шэйрену не пришлось остаться в одиночестве.
Как там говорит пословица о сильной ненависти — я съем их мясо, и мне его не хватит? Ей-богу, я и правда была готова грызть всех этих заговорщиков зубами!
— Ваше величество, — спросил Шэн Мий, когда я добралась до своих покоев, и болезненная процедура обработки раны была наконец закончена, — следует ли отменить сегодняшний пир?
Я посмотрела на сидевшего рядом с моей постелью младшего сына:
— Справишься там без меня?
— А… можно?
— Можно. Только не забудь поздравить всех гостей и сказать им, как ценишь их искусство и как это важно для империи.
Ючжитар кивнул. Желание побыть со мной явно боролось в нём с осознанием важности момента, да и возможность в первый раз побыть главным и взрослым без маминого пригляда выглядела уж очень привлекательной.
— Не надо ничего отменять, — сказала я. — Пусть люди отпразднуют. Помогите его величеству подготовиться.
— Можно мы тоже пойдём? — спросила Лиутар, когда императора увели из комнаты. — Матушка, мы вас обязательно завтра утром навестим!
— Конечно, можно. Даже нужно. Все должны видеть, что ничего страшного не случилось, мы готовы принять любые вызовы. Шэйрен, тебе ответственное задание: присмотри за Ючжитаром и, если он что-нибудь забудет, подскажи ему.
— Да, матушка.
Дети вышли, их сменил Кей Гюэ, который первым делом стукнулся лбом об пол:
— Прошу простить неумелого слугу, ваше величество.
— Не стоит. Мы оба знаем, что вы делаете, что можете.
Кей и в самом деле не сидел, сложа руки. Он пристально следил за состоянием дел в столице, наблюдал за гуном Вэнем, пытался внедрить своего человека к Эльмам или купить кого-то, кто уже находился при них. Действовать в Южной империи было куда трудней, чем в Северной, но Кей не терял надежды на успех. Засылая шпионов на юг, он сначала вынужденно, а потом целенаправленно обратил внимание на тех, кто имеет возможность перемещаться между областями и странами. Таковых было немало. Пусть большая часть населения была прикреплена к месту жительства и не могла пересечь границу даже своего уезда без подписанной государственным чиновником подорожной, получить разрешающий документ было куда проще, чем могло показаться. По дорогам странствовали толпы народа: бродячие монахи, торговцы, учёные и их ученики, артисты, перевозчики государственных и частных грузов, посланные с поручениями слуги, паломники, не говоря уж о гонцах и чиновниках всех мастей. И любой из них мог везти тайное письмо или воззвание к противникам существующей власти, то есть меня. Несколько таких посланий Эльма уже было перехвачено, причём посланец мог и не знать, что везёт что-то предосудительное, он просто прихватывал у знакомого, или даже незнакомого попутную почту. Люди охотно оказывали услуги подобного рода, зная, что и сами при случае всегда смогут послать письмо или посылку с оказией.
Я подумывала об организации регулярной почты, но дело было не первой важности, и руки до него всё не доходили. Да и не решит это проблему, тем более учитывая, что многие, особенно поначалу, всё равно будут предпочитать пересылать корреспонденцию по старинке: долго, не очень надёжно, зато бесплатно.
Адресаты Эльмовской корреспонденции вычислялись, с ними проводилась работа: за кем-то устанавливали наблюдение, кого-то допрашивали, кого-то снимали с должности, на которой он мог навредить, и отправляли куда подальше. Кое-кого удавалось и перевербовать. Но сколько писем прошло мимо наших людей, и кто ещё их получил, оставалось только догадываться.
— Меня больше всего удивляет, когда этого… человека успели подбить на покушение. Ведь никто не мог заранее предугадать, что он войдёт в первую четвёрку и благодаря этому окажется рядом со мной!
— Не скажите, ваше величество, — возразил Кей. — Отборочные-то поединки происходили несколько дней, так что к началу состязаний знающие люди уже вполне представляли, кто чего стоит. Конечно, всегда есть место случайности, но шанс, что показавший себя человек выиграет, был высок. Кстати, ещё один из возможных кандидатов в победители позавчера напился и утонул в Чезяне. Моё упущение, я не обратил на это должного внимания, тогда пили многие. А ещё один сегодня утром исчез, не явившись на состязания, и я пока ещё не выяснил, что с ним сталось.
— Понятно… — спрашивать, что могли посулить человеку или чем припугнуть, чтобы заставить пойти на верную смерть, смысла не имело. Даже после стольких лет проживания в этом мире логика местных порой ставила меня в тупик. Вспомнилось, с каким восторгом Шэйрен пересказывал мне историческую байку (и вроде бы вполне правдивую, несколько хроник об этом упоминали), о простолюдине, который пошёл убивать ничего плохого ему не сделавшего сановника, потому что его об этом попросил другой сановник. Без какой-либо выгоды для себя, за одну честь, что ТАКОЙ ЧЕЛОВЕК обратился с просьбой к рождённому в травах. Всё же мне, прожившей полжизни при какой ни есть, а демократии — коммунизм, впрочем, в этом отношении с демократией вполне солидарен — не понять того восторга и благоговения, который продукты сословного общества испытывают перед вышестоящими. А Шэйрен, дитя местных нравов, увидел в этой истории пример вызывающих восхищение мужества и благородства. Пришлось осторожно указать ему, что всё же не стоит слепо следовать чужим просьбам, сколь бы славен и высокопоставлен не был проситель. Ибо, может статься, что именно он был виноват в конфликте, а убитый как раз правее правого.
Шэйрен согласился со мной, что да, следовало сперва разобраться, но его восхищение самим поступком от этого не уменьшилось.
Ночь прошла достаточно спокойно, если не считать того, что я иногда просыпалась от боли, когда пыталась ворочаться во сне. С утра меня действительно навестили все дети, привели даже Читар. Её я погладила по головке, велела угостить чем-нибудь вкусненьким, после чего она тихо ушла куда-то в уголок, и я почти забыла о ней.
Мне было немного стыдно, но я так и не смогла полюбить Читар. Я старалась быть с ней ласковой и справедливой, следила за тем, чтобы маленькую принцессу не затирали из-за того, что она не дочь императрицы, однако дичившаяся при мне девочка так и осталась для меня чужой. Меня тревожило, будет ли счастливым детство малышки, лишённой материнской любви, однако я не могла дать многого даже родной мне Хиотар, и приходилось довольствоваться уверениями присматривавших за ними обеими женщин, что с принцессами всё в порядке. Девочки дружили и между собой, и с Лиутар, и мне оставалось утешать себя тем, что уж во всяком случае падчерице живётся не хуже, чем тысячам других детей, лишившихся родителей.
Пир без меня прошёл вполне благополучно, хотя нежданчик всё-таки случился. Об этом мне рассказали сами мальчишки, вернее, рассказывал главным образом младший, а старший время от времени уточнял, когда рассказ начинал слишком уж напоминать бессмертное «они ползут, а он им раз». Когда Ючжитар произнёс все положенные слова и поздравил победителей, ответное слово взял победитель второго дня из числа аристократов. И выразил сожаление, что не смог встретиться в поединке с победителем третьего дня Хао Юнси. Хао Юнси немедленно отозвался, что почтёт за честь в любое время. И Ючжитар тут же с восторгом предложил им помериться силами прямо здесь и сейчас. Вообще-то ношение оружия, а тем более драки во дворце под запретом, но слово императора — закон. Даже если императору всего семь лет. Единственной, кто мог бы ему запретить, была я, но меня не было, а почтительные просьбы отложить поединок хотя бы до завтра Ючжитар отмёл. Его любимец Хао Юнси встретится с достойным его противником! Какой мальчишка согласился бы ждать?
В общем, поединок состоялся прямо в пиршественном зале, благо между стоявших вдоль стен столиков оставалось достаточно места. И Хао Юнси победил! Восторгу Ючжитара не было предела, побеждённый принял поражение с истинным благородством, поздравил победителя и выпил в его честь. Хао Юнси в свою очередь проявил вежество, поднял ответную чарку за противника и предложил как-нибудь встретиться ещё раз, дабы тот имел возможность взять реванш. После того, как они кончили взаимно расшаркиваться, императора, принца и принцесс наконец увели.
— Матушка, когда я вырасту, я тоже буду состязаться! — выпалил Ючжитар, едва повествование закончилось.
— Ты же император, — возразил Шэйрен. — Кто посмеет тебя победить?
— А я прикажу, чтобы все дрались в полную силу!
— И как ты будешь проверять, выполняют они приказ, или нет?
Ючжитар задумался.
— Я поставлю судить знатоков, — решил он наконец. — Господин Сао говорит, что настоящие мастера только посмотрят на человека, и сразу видят, чего тот стоит в бою. Вот пусть и смотрят, чтобы воины на состязаниях не… не занижались.
— Если мастера сразу видят, тогда и состязаться не нужно. Они и так скажут, кто лучше.
— Вот вечно ты всё испортишь!
— Ох, Хиотар, не лезь маме на живот! — прикрикнула я. — Маме больно!
Лиутар подхватила сестрёнку и стащила её с постели. Младшенькая захлопала глазами, но, видимо, всерьёз мои слова не приняла и через некоторое время снова попыталась забраться ко мне на кровать. Пришлось и её отвлекать конфетами.
Зря я пошла на поводу у гуна Вэня и решила разделить поединщиков на знатных и незнатных, подумалось мне. Да, местная традиция предписывает проводить между ними чёткую границу, но ведь именно это я и планировала — сделать её более проницаемой. В следующий раз, а я уже не сомневалась, что следующий раз будет, вон как Ючжитар горит, пусть состязаются честно, невзирая на лица и происхождение. Люди не режут себе ноги, чтобы влезть в тесную обувь, гласит пословица, из правил можно и нужно делать исключения. А если кому-то из благородных претит мысль проиграть простолюдину, путь не выходит на арену, дело сугубо добровольное.
— Матушка, мы ведь устроим состязания ещё раз?
— Обязательно, — рассеянно кивнула я. — Как-нибудь обязательно устроим.

Глава 11

Южные горы высокие в далях,
Скатов, покрытых деревьями, синь...
О, почему вы неправедным стали,
Царский наставник, великий Инь?
Небо нам мор посылает снова,
Ширится смута, и сколько бед!
И не услышишь отрадного слова,
В вас же нисколько раскаянья нет!
Ши цзин (II, IV, 7)

Рана, нанесённая несостоявшимся убийцей, заживала три недели. Могла бы быстрее, но несмотря на все усилия, она всё-таки воспалилась и пришлось её вскрывать и удалять гной. Было ещё больнее, чем в первый раз, я постанывала, но терпела, а после Гань Лу выразил восхищение моей выдержкой. Я, как всегда, живо интересовалась составом заживляющих мазей, которые он мне прописал, но уже знавший этот мой пунктик лекарь и не пытался подсунуть мне какую-нибудь гадость, вроде окиси меди или чьего-нибудь помёта. Ну а растительные компоненты, вроде облепихового масла, сока сирени и алоэ вреда причинить были не должны.
Ещё я со вздохом согласилась съесть олений рог, растёртый с мёдом — для общего укрепления сил, как мне объяснили. Уж очень упрашивали.
Но несмотря на длительность лечения, к Новому году я была как огурчик, если не считать того, что на животе появился длинный шрам и лекари просили быть поосторожнее в движениях. Но спортом я здесь так и так не занималась, тяжестей не поднимала, так что особо за себя не опасалась. Разве что Хиотар немного обижалась, почему мама при редких встречах не берёт её на ручки.
По поводу покушения, разумеется, было проведено следствие, которое мало что дало. Первым делом задержали остальных финалистов третьего дня (и выпустили на пир под клятвенное обещание не пытаться бежать из столицы), но никаких свидетельств их причастности к покушению не нашлось, и я велела их отпустить. Более того, Хао Юнси было сделано предложение о поступлении в императорскую гвардию Нетупящихся мечей, но он, рассыпаясь в благодарностях за оказанную честь, попросил об отсрочке: его больная мать нуждалась в уходе, а он был её единственным сыном. Причина более чем почтенная, так что отсрочка на неопределённый срок ему была с готовностью предоставлена.
Попытки же отследить связи убийцы ничего не дали. Он был родом откуда-то из южных областей, но никто толком не знал откуда — близких друзей у него не имелось, во всяком случае, в столице, так что удалось лишь узнать, что его родители, по его словам, уже мертвы, а о других родичах он не упоминал вовсе. Успел сменить несколько мест службы — в личной дружине одного из министров, в армии, в купеческой охране, в городской страже Чжуаяна — но из-за скверного характера нигде надолго не задерживался, несмотря на выдающиеся навыки во владении мечом, и, как говорили, страдал от своей неоценённости. Такого легко поймать на крючок тщеславия, но кем и когда это было сделано, установить оказалось невозможно: слишком велик был наплыв новых людей в Таюнь, каждого не опросишь. Будущий преступник, как и многие другие, болтался по винным и ивовым домам, потратив на них довольно приличную сумму, веселился в компаниях, стихийно складывавшихся каждый вечер заново, и редко где появлялся дважды. А если учесть, что его могли завербовать и вовсе где-нибудь в пути, а то и на предыдущем месте жительства…
Я даже начала подозревать, а не затеял ли гун Вэнь всю эту историю с состязаниями нарочно, чтобы понадёжнее запутать следы. Косвенная связь между ним и убийцей имелась — вылетев из министерской охраны, незадачливый наёмник обивал пороги больших людей и в конце концов по протекции одного из родственников гуна устроился в страже Чжуаяна. Сам родственник на допросе то ли мастерски изобразил провал в памяти, то ли действительно не смог вспомнить этот случай — мало ли просителей проходило через его приёмную; а отправить родича самого Руэ Чжиорга в подвал, освежить память, без веских улик мы с Кеем не решились. Но с тем же успехом за всем могли стоять и Эльмы: убийца успел побывать в степном походе Тайрена, причём — вот совпадение — служил под началом младшего сына бывшего вана Лэя, Эльм А. Однако всё это могло действительно оказаться лишь совпадением. Многие просили помощи у вельмож, и те порой действительно помогали бескорыстно, человеколюбие — одна из добродетелей благородного мужа. А оба младших Эльма в то время торопливо набирали себе отряды, готовясь выслужиться после временной опалы семьи, и тоже едва ли проводили собеседования со всеми кандидатами лично.
В общем, дело ясное, что дело тёмное.
— Боюсь, придётся специально проинструктировать охрану в следующий раз, чтобы убийцу по возможности брали живым, — мрачно сказал мне Кей во время прогулки по саду Безмятежности, куда я позвала его якобы полюбоваться зацветающими сливами, а на деле — выслушать доклад без лишних ушей. — В этот раз была такая возможность, но гвардейцы поторопились.
— Думаешь, следующий раз будет? — не менее мрачно уточнила я.
— Практически не сомневаюсь. Раз они, кто бы они не были, не достигли цели, то попытка будет повторена.
Я кивнула и мимоходом удивилась, что не испытываю страха. Похоже, я уже привыкла жить под дамокловым мечом.
— А ты не думал, что гвардеец зарубил его нарочно, как раз затем, чтобы не заговорил?
— Думал, ваше величество, но это маловероятно. Нетупящиеся мечи ничего не выиграют от вашей смерти, наоборот, их уволят, разжалуют или разошлют по гарнизонам, к гадателям ходить не нужно. И я проверил — ни у того, кто ударил первым, ни у его родных не прибавилось ни денег, ни каких-либо ещё благ.
Мы в молчании сделали ещё несколько шагов. На дорожку сыпались сливовые лепестки — белые, бледно-розовые, интенсивно-розовые, почти красные… До переселения в этот мир я и не знала, что у сливы бывает столько разновидностей.
— А как поживают твои домашние? — спросила я. — Это правда, что твоя супруга в тягости?
— Да, — Кей улыбнулся нежной улыбкой, обычно не свойственной его жесткому лицу. — Ждём первенца к лету.
Мы ещё немного поговорили о детях и прочих семейных делах, и так, за разговором, прошли сад из конца в конец. Сливовые деревья давно остались позади, пора было возвращаться к своим делам.
— Ваше величество, вы ещё не думали о возможном замужестве старшей принцессы Лиутар?
— Ох, только ты не начинай, меня достают этим вопросом уже не первый год! Шэн Мий предлагает сыновей служителя Привратного надзора, но я в сомнении.
Не говорить же, что я собираюсь дождаться времени, когда Лиутар кто-нибудь понравится. Надеюсь, что ей понравится кто-нибудь подходящий, иначе мне всё-таки придётся выбрать ей жениха, исходя не из её предпочтений, а из политических соображений: оскорблять больших людей, отдавая дочку за мелкую сошку я, при всей любви к ней, не собиралась. Что поделаешь, жизнь здесь диктует свои законы, на какую гору пришёл, такую песню и пой. Но пока есть возможность, что желаемое совпадёт с выгодным, зачем её упускать?
— Чему ж удивляться, — заметил Кей, — в Привратном надзоре служит его родственник. И если Шэн Мий окажет услугу его начальству…
— Помнится, Шэн Мий начал предлагать мне варианты задолго до повышения своего родича. Правда, тогда он казался нейтральным.
— Ну, значит, ждал, кто больше заплатит, — цинично заметил Кей, и я мысленно согласилась, что такое вполне могло быть. — К чему это я, ваше величество — возможно, помолвка с её высочеством обеспечила бы вас лояльностью хотя одной из колеблющихся семей.
— Таких слишком много, а Лиутар одна.
— У вас есть ещё старшие принцессы Хиотар и Читар.
Старшие? Ах, да, вспомнила я. Имеется в виду не старшинство как таковое, старшими принцессами именовались сёстры императора, в отличие от дочерей. А если какой-то из принцесс доведётся пережить царственного брата, то быть ей великой старшей принцессой. Так же как моя свекровь, живи она при дворе, именовалась бы великой вдовствующей императрицей.
— Они совсем ещё маленькие, — пробормотала я.
— Тем больше простор для маневра.
В словах Кея был свой резон. Расторгнуть помолвку действительно легче, чем брак, а узнать своего жениха заранее всяко лучше, чем познакомиться с ним на свадьбе. Так что, расставшись с Кеем, я на полном серьёзе начала мысленно перебирать кандидатуры, прикидывая, чья лояльность мне хотя бы на данном этапе важнее всего. Пожалуй, самой ценной в случае неожиданностей является военная поддержка. Значит, кто-то из гвардии или армии?
Но и тут количество кандидатур было до безобразия велико. Большие семьи — даже если сам командующий был уже женат, у него обязательно находился холостой родственник или свойственник. Пожалуй, надо всё-таки дождаться, пока кто-то чем-то выделится, чтобы награда в виде родства с императором выглядела обоснованно и не вызвала особо жгучей зависти всех остальных. Но покамест безусловная заслуга имелась лишь у командующего Нетупящихся мечей, и вот как раз ему отдавать принцессу было бы опрометчиво. Все остальные не поймут.
Не будь у гуна Вэня заскока насчёт пятицветных облаков, я бы, пожалуй, сговорила одну из младших девочек за его внука, но увы. Гун, кстати, так и продолжал обретаться во дворе, не торопясь в свою Лимису, и я на это согласилась: советники убедили меня, что будет хорошо показать его прибывающему после Нового года степняцкому посольству. А то они там к идее женщины-правителя относятся без энтузиазма, зато сумевший разбить их полководец, безусловно, заслужил их искреннее уважение, даже если оно пополам с ненавистью. Вот пусть и увидят его стоящим у подножия трона.

— Порошок сандала — проверенное средство от лихорадки, — авторитетно сказал Гань Лу. — А ещё я бы рекомендовал серные компрессы.
— Зачем?
— Сера обладает согревающим действием. Поэтому все серные источники горячи.
Я глубоко вздохнула и махнула рукой:
— Делайте.
Гань Лу поклонился. Я снова посмотрела на кровать под роскошным балдахином, где в окружении евнухов и лекарей лежал мой сын. Как раз в этот момент Ючжитар опять закашлялся — тяжело, с хрипом. Мне казалось, что этот кашель терзает мои лёгкие, а не его.
Вот ведь причуды судьбы. Всю зиму они с братом резвились под снегом, играли в снежки, бегали по мокрому саду, возвращались с хлюпающей в обуви водой, а то и вовсе мокрые с головы до ног — и хоть бы раз чихнули. Пришла весна, потеплело, запели птички, и солнце светило с утра до вечера. Живи да радуйся! А потому я совсем не встревожилась, когда однажды мальчишки прибежали с тренировки на мечах и копьях потные, выдули по чашке медовой воды и сразу же убежали на одну из башен, смотреть на пролетающих журавлей. Не знаю, много ли журавлей они там насчитали, но наверняка их обдуло прохладным ветерком. И если Шэйрену всё оказалось нипочём, то Ючжитар на следующее утро проснулся вялым и бледным. Не нужно было щупать ему лоб, чтобы понять, что у ребёнка поднялась температура. Вскоре он стал покашливать, и кашель постепенно усиливался, однако температура, подержавшись несколько дней, начала уходить, и всё, казалось, должно было вот-вот прийти в норму… Но пару дней назад утром Ючжитар почувствовал себя настолько плохо, что не смог подняться с постели. Кашель у него усилился, и даже в груди при дыхании начало что-то хрипеть. И лучше ему с тех пор не становилось.
Удивительно ли, что я была готова на всё. И на серные компрессы, и на мазок козьей кровью по лбу для защиты от злых духов, и на талисманы, и даже на яшмовую рыбку для облегчения дыхания.
Именно в эти дни до Таюня добралось степняцкое посольство — ни раньше, ни позже оно появиться не могло, конечно. Счастливый день для приёма был выбран ещё несколько месяцев назад, нового можно было дожидаться долго, и пришлось мне принимать делегацию после бессонной ночи у постели больного Ючжитара. Всё прошло гладко, степняки соблюли церемониал, стороны наговорили друг другу заранее заученных хвалебных слов, но, как ни далеки были мои мысли от происходящего, я с сожалением убедилась, что мира со степью не будет и на этот раз. Во всяком случае, долгого и прочного — уж очень волчьим взглядом смотрели послы на меня и на всё вокруг. Так не смотрят, когда сдаются. Так не смотрят, когда хотят мира, пусть даже и вынужденного.
И потому я без зазрения совести спихнула переговоры на специалистов из Ритуального приказа, ведающих вопросами не только похорон, но и зарубежной дипломатии, а также на гуна Вэня. В том, что касалось пользы для государства, на него вполне можно было положиться, как я уже убедилась. А сама дневала и ночевала в покоях своего сына.
— Ваше величество, доклад… — прошелестело над ухом.
В приёмной меня ждал Кей — и я, несмотря ни на что, невольно подобралась.
— Ваше величество, — поклонился глава моей службы безопасности, — у меня есть новости, и, с вашего позволения, слуга хотел бы сообщить их не здесь.
Я кивнула и повела его в кабинет. На столе лежали стопки накопившихся документов — эти дни мои мысли были заняты чем угодно, но не делами государства. Впрочем, придворные относились с пониманием и к застопорившимся делам, и отменённым аудиенциям. Весь двор притих и затаил дыхание, ловя регулярно оглашавшиеся новости о здоровье его величества.
— Ваше величество, — за что я среди прочего ценила Кея, так это за то, что он всегда сразу переходил к сути, — мне стало известно, что один из лекарей-служителей Высшей службы врачевания по имени Ви Феюй встречается с человеком из дома гуна Вэня. Дважды Ви Фэюй получал от него крупную сумму в золоте. Слишком крупную, я бы сказал, за всего лишь предоставленные сведения о здоровье его величества. И потому я прошу вашего позволения задержать господина Ви и провести обыск в его комнатах.
— Хорошо, — кивнула я, лихорадочно соображая. Да нет, не может воспаление лёгких быть результатом отравления. — Поставьте в известность господина Ганя. Возможно, вам понадобиться его помощь.
— Слушаюсь, ваше величество. Много времени это не займёт.
Много времени это действительно не заняло. Уже скоро они оба — и Кей, и Гань Лу — снова сидели напротив меня.
— В спальне Ви Фэюя был обнаружены коричневые пилюли, не учтённые в реестре лекарств. Господин Ви утверждает, что это сонное зелье, изготовленное им самим для самого себя. Но на вопрос, почему он не использует для борьбы с бессонницей лекарства фармацевтической службы, ответить затруднился.
— Далеко на западе, за пустыней, растёт трава с красивыми красными цветами, — подхватил Гань Лу. — Эти цветы дают плод, из которого добывают сок. Когда сок застывает, из него изготавливают пилюли или порошок, и в малых дозах они действительно используются как снотворное, а также как лекарство, подавляющее боль. Но если дозу превысить… а имея дело с ребёнком, это легко сделать…
— Смерть, — мрачно констатировала я.
— Да, ваше величество. Человек просто перестаёт дышать.
Я сжала кулаки. Потом резко поднялась, махнув рукой этим двоим, попытавшимся вскочить следом за мной. Взметнувшаяся во мне ярость требовала немедленного действия, какого угодно, но я не могла позволить себе прилюдно бить посуду, и тем более — вцепиться в самодовольную бородатую рожу одного моего придворного и родственника, не ценящего милости и никак не желающего угомониться. И втягивающего в свои авантюры всё новых и новых исполнителей.
Я что, многого прошу? Всего лишь верности императору, которая является их долгом. Всего лишь выполнения присяги, которую они сами же дали! Я снова и снова давала им шансы, а они глотали — и вновь принимались за своё. Им мало того, что у них есть, мало того, что они могут получить честной службой, надо захапать всё!
Ну, что ж, гун Вэнь. Хотите войны — будем воевать. Но я женщина, я мать, дерущаяся за своего ребёнка — так что не ждите от меня рыцарского благородства.
— На что он рассчитывает? — вслух спросила я. — Ведь даже если Ючжитар умрёт, императором станет Шэйрен.
— Смерть его величества позволит снова поднять вопрос о регентстве, — бесстрастно отозвался Кей. — Ведь официально вы принцу Шэйрену не мать.
Я резко остановилась.
— Проклятье! Я и забыла об этом.
— Я и сам забыл, ваше величество, иначе давно дал бы вам совет. Усыновите его высочество. Тогда все вопросы о родстве с ним сразу снимутся.
— Это возможно?
— Разумеется, почему нет?
И в самом деле. Почему бы и не усыновить брата своего покойного мужа? Выбить козырь из рук моих врагов и снизить искушение. Но этого мало, если я хочу вынуть дрова из-под этого котла, нужно устранить первопричину. И чего я столько времени миндальничала? Ведь в своё время, когда опасность угрожала Шэйрену, я разобралась с проблемой быстро и эффективно. И совесть меня не мучит до такой степени, что я и не вспоминаю о покойном господине… как же его звали? Впрочем, неважно.
Кей и Гань Лу ушли, и я плюхнулась на сиденье, обдумывая варианты. Что врача — несостоявшегося отравителя расколют, можно было не сомневаться, но хватит ли этого, чтобы осудить его хозяина? Гун Вень не менее прожжённый интриган, чем Эльм, которого я упустила. Но на этот раз осечки быть не должно — сановника Руэ надо не просто обвинить, а уничтожить. Хватит мне и одной занозы в том месте, которым я на трон сажусь.
— Ваше величество…
— Да? — я рассеянно подняла взгляд. Шэн Мий проводил гостей, закрыл за ними дверь, и теперь стоял передо мной, склонившись в полупоклоне.
— Слуга осмелится предположить — ваше величество думает о гуне Вэне.
— Именно, — хмыкнула я. — Именно о нём я и думаю.
— Вашему величеству не будет с ним покоя под одними Небесами. Но… справиться с таким человеком очень сложно. Все, кто чем-то недоволен сейчас, видят в нём своего вождя. И даже если ваше величество обвинит его… и начнёт против него расследование… Боюсь, будет сделано всё возможное, чтобы оправдать гуна или смягчить его участь. Он один из высших сановников и к тому же родственник императора, имеет привилегию Восьми причин и привилегию Подачи прошений.
— Они не распространяются на дела о государственной измене, — напомнила я. Привилегия Восьми причин давала право на то, чтобы решение по уголовному делу выносил не судья, а общее собрание чиновников Правительствующего надзора, охватывавшего шесть основных министерств. И пусть этот приговор ещё должен утвердить император, то есть я, а я могу и не утвердить, пойти против собственного правительства не всякий монарх решится. Ну а привилегия Подачи прошений, как и следовало из её названия, давала возможность подавать прошения непосредственно императору, минуя все прочие инстанции.
— Слуга предвидит, что как только о аресте Ви Фэюя станет известно, гун Вэнь сделает свой ход. Ему не впервой скидывать свою вину на других, а двор встанет на его сторону. Его нужно обвинить так, чтобы не осталось никаких сомнений.
— И что ты предлагаешь? — раздражённо поинтересовалась я. Евнух озвучивал мои мысли, и слышать это было не очень приятно. Конечно, мне не впервой спорить с сановниками… и именно поэтому ожидать от них содействия не приходится. Проклятие, да многие из них, возможно, и правда считают, что династия Руэ не троне будет смотреться лучше, чем подпорченная чужеземной кровью династия Луй!
— Вашему величеству не справиться в одиночку.
— Предлагаешь поискать союзников? Да, наверняка есть им обиженные, но достаточно ли они влиятельны, чтобы противостоять большинству?
— Слуга осмелиться напомнить, что у вашего величества есть союзники, никак не зависящие от двора. Люди, которые дорого дадут за то, чтобы увидеть падение победителя степи.
— И кто же это?
— Побеждённые им степняки.

Глава 12

Мужчина град возвел — умён,
Да женщиной разрушен он!
В жене прекрасной есть, увы,
Коварство злобное совы.
Коль с длинным языком жена,
Все беды к нам влечет она.
Не в небесах источник смут,
А в женщине причина тут.
Ни поучений, ни бесед
Для евнухов и женщин нет.
Ши цзин (III, III, 10)

Спустя неделю Ючжитару стало лучше, хвала Небу. Он всё ещё кашлял, был слабым и капризным, но жар спал, голова и грудь больше не болели, и врачи хором твердили, что опасности больше нет и дело только в надлежащем уходе. Я на радостях отослала пожертвования в храмы всех Восьми богов, и теперь со спокойной душой начала разгребать скопившиеся дела.
Степняцкое посольство выехало из столицы прямо-таки неприлично рано, увозя с собой и дядюшку нового кагана. Требуемые бумаги были составлены и подписаны, хотя я подозревала, что их на первом же привале используют в лучшем случае на растопку для костра. Из развлечений для уважаемых послов только и успели, что организовать состязания в скачках и стрельбе из лука с лошадей, которые наша молодёжь с треском продула и теперь ходила унылая. Зато степняки, уезжая, довольно похохатывали. У них были все основания как для хорошего настроения, так и для поспешного отъезда. Когда всё начнётся, они будут уже далеко, я пообещала, что история с Мудрой Цаганцэл не повторится.
У степи хорошая память.
Ючжитар был огорчён, узнав о бесславном окончании состязаний, но я слегка утешила его, объяснив, что лучших против степняков и не выставляли: пусть потенциальный враг считает тебя слабее, чем ты есть, в полном соответствии с «Военной стратегией» Уе-Цаня. Рассказанная на ночь сказка о том, как Тайрен побеждал на соревнованиях тогда ещё дружественных чжаэнов, окончательно примирила моего сына с действительностью. С готовностью подтвердив, что когда Ючжитар вырастет, то тоже всех-всех-всех победит, а будь здесь Хао Юнси, он бы точно победил уже сейчас, я поцеловала Ючжитара в лоб, поправила ему одеяло и сама отправилась на боковую.
Шэн Мий оказался совершенно прав: расследование попытки отравления зашло в тупик. Лекарь признался, но человек из поместья гуна Вэня, с которым он контактировал, просто исчез. Тайные поиски пока ничего не дали. Конечно, можно было построить обвинение и на одном признании Ви Фэюя — казнили и на меньших основаниях. Но тронуть Руэ Чжиорга без железобетонных доказательств — в этом Шэн Мий тоже был прав — означало поднять дикий хай среди моих придворных, которые как раз успели перевести дух после прошлого раза и опять набирались храбрости, переча мне то там, то тут. Только нового путча мне сейчас и не хватало.
В общем, у гуна Вэня были основания считать, что он в полной безопасности. Но я собиралась преподнести ему сюрприз. Интересно, чтобы сказал Тайрен по поводу моих планов? Был бы шокирован моей подлостью? Или, наоборот, одобрил — раз не получается раздавить зло в отрытом бою, используем хитрость, извилистая тропа лучше прямой дороги?
Медлить с сюрпризом не стоило: вполне возможно, что дражайший родственник в свою очередь готовил очередной сюрприз мне. Я некоторое время думала, как всё обставить: на большой аудиенции перед всем двором, или на собрании в узком кругу? И в конце концов пошла на компромисс сама с собой, выбрав нечто среднее. Пятого числа месяца хлебных дождей чиновники с пятого ранга и выше, согласно обычаю, в очередной раз собрались во дворце, дабы поприветствовать моё величество и обсудить насущные вопросы. Я оглядела их сурово и непреклонно, с удовлетворением отметив присутствие господина Руэ в первых рядах. Он так и не уехал, а я и не думала его торопить, напротив, намекнула, что для него найдётся дело в столице.
— Сановники, — начала я заготовленную речь после того, как отзвучало приветствие, — вы все, должно быть, помните тот день, когда кучка заговорщиков попыталась поколебать алтари Земли и Зерна, организовав покушение на его величество императора Ючжитара.
Сановники переглянулись. Ещё бы они забыли.
— Благодарение мудрости и прозорливости вашего величества и преданности ваших слуг — зло было искоренено, — поклонился канцлер Ду. Он к тому происшествию был никаким боком не причастен и потому теперь мог говорить спокойно.
— Я тоже так думала, — кивнула я. — Но представьте мои чувства, когда я выяснила, что были вырваны лишь всходы, а корни измены остались в земле и теперь снова дают свой ядовитый плод!
Сановники переглянулись ещё беспокойнее.
— Осмелюсь спросить у вашего величества, — кажется, канцлер взял на себя роль переговорщика, — что произошло и миновала ли опасность?
— Я очень надеюсь, что миновала, сановник Ду. К счастью, мои слуги не спят на своём барабане, когда его величеству угрожает опасность. Возможно, вы слышали, что во время болезни императора был арестован один из его лекарей. У преступника был найден яд, который он планировал преподнести его величеству под видом лекарства. Он утверждал, что ему за это заплатили, но не смог назвать имени того, что передал ему яд и деньги, и никаких существенных примет этого человека. Возможно, он его просто выдумал.
Кажется, по залу Управления государственными делами прошёл неслышимый, но явный вздох облегчения.
— Разумеется, я не могу исключить того, что заговор всё же существует, и расследование будет продолжаться. А потому я призываю вас, и всех, верных его величеству и империи, быть бдительными и посодействовать расследованию, насколько это будет в ваших силах.
— Разумеется, ваше величество! — о, а вот это уже не канцлер. Поняли, что опасность миновала, и оживились. — Ваши жалкие слуги приложат все силы!
— То, что преступного лекаря удалось схватить — поистине удача!
— Это показывает величие и процветание нашего двора!
— Нужно непременно строго наказать его, чтобы вселить страх в сердца неверных подданных!
— Так вы согласны, мои советники, что изменника, а также тех, кто, возможно, стоит за ним, надо наказать по всей строгости?
— Какие могут быть сомнения, ваше величество? Мятежников бесполезно наставлять! Только суровая кара может помочь исправить нравы и внушить благоговение народу и уверенность в силе двора и трона!
— А вы, сановник Руэ? — поинтересовалась я. — Вы думаете так же?
— Да, ваше величество, — твёрдым и звучным голосом отозвался гун Вэнь, глядя мне в глаза. — Тела заговорщиков, казнённых за прежнюю попытку, едва успели остыть в могилах, а эти негодяи уже предпринимают новую. Очевидно, что они ни капли не раскаиваются. Строптивость среди подданных ведёт страну к гибели, это непреложная истина.
— Относиться милостиво к верным и строго к мятежникам — основа правления, — поддакнул кто-то.
— Вы правы, сановник Руэ, — кивнула я. — Недаром говорится, «не делай более трёх раз», ведь в четвёртый может и не повезти, а вызов нашей власти неверные и неблагодарные бросали уже неоднократно. И я рада сообщить вам, что расследование не стоит на месте, а движется по тысяче лаев в день. После отъезда недавнего посольства дом, в котором жили степные варвары, разумеется, тщательно приводили в порядок. И недавно мне доложили, что при уборке там был найден черновик одного письма. Степняки плохо знают наши иероглифы, им приходилось переписывать послание, чтобы оно выглядело прилично, и, возможно, не один раз. Уверена, что это не единственный черновик, но все прочие, должно быть, сгорели в огне жаровен, и лишь один лист забился под циновку и потому уцелел. Не желаете послушать, что там было написано?
Не дожидаясь ответа, я кивнула Шэн Мию. Тот вытащил из рукава лист бумаги, развернул и начал громко читать нараспев:
— Приветствую тебя, Чжиорг сын Мансюйя из рода Руэ! Пусть растущее, зачёркнуто, вставшее солнце озарит твой дом. Посылаю тебе то, что ты просил — двенадцать пилюль, этого хватит, чтобы отравить четверых детей. Их было не так-то просто провести в ваш город, это стоило двух умерших лошадей гонца, которые стоят как холм, зачёркнуто, гора золота. Мы ждём, как договорились, до середины лета. Великий Каган дал согласие — если надо будет притянуть отряды, что пошлёт эта дочь обезьяны, мать вашего кагана, наших сил войск хватит. К зиме племена руров и муи, эти отродья пустынных лис, должны быть раздавлены, и твои воины пусть поставят наковальней у горы Гусиные Врата, в который ударит наш молот. Великий Каган ждёт тебя там, когда день станет равен ночи, как вы оба клялись, смазав губы кровью вола, зачёркнуто, тельца и собаки.
Евнух замолчал, и стало очень тихо. Я откинулась на спинку трона, опершись локтем о подлокотник.
— Советник Руэ? Ничего не хотите объяснить?
— Ваше величество, — голос гуна Вэня был ровен. — Это клевета.
— Что именно? — я приподняла брови.
— Всё это письмо. Степняки ненавидят меня и решили подбросить эту фальшивку.
— Вот как? И вы ни в чём не клялись с их каганом?
— Клялись, ваше величество, но лишь о заключении мира и возвращении пленника.
— И ваши посланцы не бывали в доме послов?
— Бывали, но лишь затем, чтобы обсудить детали соглашения или пригласить их на празднования в их честь.
— Тогда как вы объясните, что послы знали о пилюлях, более того, они знали о том, что их будет ровно двенадцать? Кстати, именно столько у лекаря Ви и было найдено. Но об этом не известно даже тем, кто проводил обыск, количество пилюль подсчитали только во время дознания. И сам лекарь как на источник яда тоже указал на вас.
— Ваше величество, я могу лишь предположить, что люди, проводившие следствие, далеко не так неподкупны, как им положено по долгу службы. И если это интрига, направленная против меня, то слова лекаря меня не удивляют.
— Чего вы только не придумаете, чтобы отвести подозрения от себя. И следователи-то у вас подкуплены, и лекарь с ними заодно… Вот только у степняков не было возможности и словечком-то со всеми ними перемолвиться, не то что подкупить! Гун Вэнь, я привыкла видеть в вас опору государства, радетеля за благо народа, свежий ветер в обоих рукавах*… Но кто бы мог подумать, что передо мной дракон в обличье рыбы!
— Ваше величество, — подал голос со своего места министр Лао, — осмелюсь сказать — я сомневаюсь в виновности гуна Вэня. Он и степные варвары всегда были как огонь и вода, когда-то сановник Руэ спас от них Таюнь, и ныне он разбил их и принудил к миру. Думается мне, что они вступили в сговор с недоброжелателями гуна в столице и опрокинули на него чёрный горшок клеветы! Это дело нуждается в тщательном расследовании, ваше величество.
— О, не беспокойтесь, министр Лао, это дело будет расследовано самым тщательным образом, более того, у вас будет возможность лично проследить за ходом расследования и ознакомить с ним всех сомневающихся. Ну а пока… Стража! — крикнула я, в двери зала вбежало несколько гвардейцев. — Арестуйте Руэ Чжиорга, гуна Вэня, и препроводите его в дворцовую тюрьму. Ему запрещено видеться, переписываться или как-либо ещё вступать в общение с кем-либо, кроме тех, кто будет уполномочен заниматься его делом.
— Ваше величество, — на этот раз заговорил судебный министр Чжэн, пока больше не возражавшего и не сопротивляющегося гуна Вэня вели к выходу, — столь сложное дело, да ещё с участием родственника высочайшей семьи, требует углублённого расследования с назначением Трёх ответственных в составе меня с моим заместителем, а также представителей Цензората и приказа Великой Справедливости. Прошу ваше величество издать указ и назначить остальных ответственных за расследование.
— Не вижу ничего сложного, сановник Чжэн, на мой взгляд тут всё кристально ясно, — пожала плечами я. — Но ваше предложение выглядит разумным. А потому пусть Цензорат и приказ Великой Справедливости сами решат и представят мне кандидатуры участников разбирательства. Я хочу, я приказываю, чтобы оно было проведено со всем тщанием и привело нас к истине, а не лжи! А потому повторю свою просьбу ко всем сановникам — каждый, способный помочь следствию, да сочтёт своим долгом это сделать! На этом заседание окончено.
Следствие действительно было проведено со всем тщанием, назначенная комиссия только что не рыла землю носом. Но порадовать гуна Вэня и тех, кто желал ему свободы, ей было нечем. Гонец из степи незадолго до отъезда посольства действительно прибыл — уж не знаю, что он там привёз на самом деле, но ныне доказать, что это были не пилюли, оказалось невозможно. Послы действительно писали и отправляли письма, приставленные к ним люди подтвердили, что к ним обращались за консультацией, как правильно пишется то или иное слово. Но при этом никаких связей с недоброжелателями гуна Вэня найти не удалось. Да, несколько любопытных сановников присылали приглашения послам, желая лично пообщаться со степными варварами, и получили в меру вежливые отказы. Счесть эту переписку свидетельством заговора против гуна не смог бы и самый пристрастный следователь.
Да и откуда бы взяться свидетельствам, если единственным недоброжелателем Руэ Чжиорга, с которым послы действительно конструктивно пообщались, была я? Но императрица, как жена цезаря, превыше подозрений, и если у кого-то и возникли какие-то соображения на этот счёт, высказать их вслух ни у кого наглости не хватило.
Делать нечего, следователи взялись за домочадцев и окружение арестованного гуна, и вот тут их ждал богатый улов. Вскоре была обнаружена пропажа одного из служащих поместья Руэ, объявлен розыск, и вот теперь тело нашли — его выловили в нижнем течении Чэзяня. Местные власти, понятия не имевшие о разборках в столице, уже хотели похоронить безымянный труп, но, получив ориентировки, доложили куда надо; следователи налетели аки коршуны и быстро определили, что у погибшего сломана шея. Приметы покойного полностью совпадали с описанием, которое дал лекарь Ви Фэюй. Более того, нашлись свидетели, подтвердившие, что лекарь с покойником действительно встречались. Они благоразумно брали отдельную комнатку в чайной, но слуга, подававший им чай, запомнил обоих.
А что этот слуга был осведомителем Гюэ Кея, того широкой общественности знать не обязательно.
Под тяжестью доказательств приуныли и самые рьяные защитники попавшего гуна. Даже Лао Ци, как я и планировала, получивший должность Ведающего работами и курировавший ход следствия, в конце концов развёл руками и признал доказательства неоспоримыми. Последний гвоздь в крышку будущего гроба Руэ Чжиорга вбил казначей его же поместья, вдруг вспомнивший, как по приказу хозяина выдавал утопленнику значительные суммы в золоте, а куда тот их дел — непонятно. Точнее, очень даже понятно — их нашли при тщательном обыске дома, принадлежавшего брату лекаря Ви.
Собственно, на этом можно было ставить точку. Больше никто из придворных не смел обращаться ко мне с прошениями и напоминаниями о былых заслугах гуна Вэня. Более того, многие теперь утверждали, что Руэ Чжиорг уже давно вызывал у них подозрения и недоверие, которые они, правда, до недавнего времени мастерски скрывали. Но кроме столицы был ещё округ Лимису, для жителей которого гун успел сделать за короткий срок столько хорошего, были расквартированные там воинские части, которые на Руэ Чжиорга только что не молились, да и вообще он пользовался популярностью в армии, а благосклонность армии для меня была очень важна. Не проедешь же по каждому гарнизону, не ткнёшь же в нос каждому солдату доказательства. И потому мне хотелось закончить следствие эффектным жестом. Таким, чтобы сомнений не осталось действительно ни у кого.
Дворцовая тюрьма мало изменилась с тех пор, как я сама побывала в ней вынужденной постоялицей. Вообще-то сидеть в ней гуну Вэню было не по чину — туда запирали проштрафившуюся дворцовую обслугу, иногда пойманных на крупных нарушениях дисциплины наложниц, а для настоящих преступников имелась тюрьма при Судебном министерстве. Но я предпочла иметь арестанта под рукой, вполне допуская, что ему могут и побег попытаться устроить, а охранявшей его гвардии Нетупящихся мечей я доверяла куда больше, чем министерским тюремщикам. Так что теперь для встречи с поверженным врагом мне не нужно было выезжать в город.
Камера, куда поместили господина Руэ, была близнецом моей, с той лишь разницей, что меня к стене всё же не приковывали. Цепь, впрочем, выглядела достаточно длинной. Но Руэ Чжиорг всё равно сидел у самой стены на топчане, как здесь было принято, скрестив ноги по-турецки. Теперь, без роскошных одежд и чиновничьей шапки, в коричневом тюремном халате и с седым пучком, перевязанным обрывком ленты, он несколько подрастерял своё величие, но всё же продолжал выглядеть исполненным достоинства. Такими обычно изображают мудрецов, удалившихся от мира и погрузившихся в созерцание и медитацию. Глаза гуна были закрыты, и когда я вошла в камеру, он не открыл их и не пошевелился.
— Оставьте нас, — сказала я сопровождающим, присаживаясь на почтительно подставленный мне табурет. Никакой тревоги за себя я не испытывала — какой бы длины не была цепь, до двери она точно не достанет.
Служанки и евнухи вышли, и стало тихо. Руэ Чжиорг упрямо хранил неподвижность и молчание.
— Неплохо выглядите, сановник, — чтобы что-то сказать, произнесла я. Вот теперь он усмехнулся и приподнял веки.
— Ваше величество пришли, чтобы побросать камни на упавшего в колодец?
— Господин Руэ, этот колодец вы вырыли своими собственными руками. И залезли в него по доброй воле.
— Однако ж не я решился помогать тигру и устроить подлог с помощью злейших врагов империи.
— Не вам бы жаловаться. Кто-кто, а мы-то с вами знаем, что вы — не невинная жертва, и обвинения против вас справедливы. А что до подлога, — я усмехнулась, — рискнёте ли, глядя мне в глаза, утверждать, будто сами ничем подобным не занимались? Особенно когда мой покойный муж был ещё наследным принцем и с ним то и дело случались какие-то неприятности: то приглашения, которых он не посылал, то подарки, которых он не дарил…
— Они не угрожали благополучию империи, — Руэ Чжиорг по-прежнему не шевелился. — А сейчас — верите ли вы, что степные варвары не вернуться пограбить, пользуясь пожаром на нашем заднем дворе?
— А кто его разжёг? Странные у вас представления о благополучии империи, господин Руэ.
Некоторое время гун молчал. Но когда я, решив, что он уже не ответит, сама открыла рот, Вэнь всё-таки заговорил:
— Драконья кровь… Император Дай-цзан придавал ей такое значение… Но что она даёт, эта драконья кровь? Разве она делает умнее, сильнее, способнее? Дай-цзан неплохо начал, но в конце концов едва не привёл страну к полному краху. Уэн-ди мог бы выправить положение, но предпочёл ломать своё наследие, презрев почтение к предкам. А кровь вашего сына и вовсе порченная…
— Потому что он наполовину чужестранец?
— Да. Так что плохого для империи в том, чтобы отнять трон у одной семьи и отдать другой, которая распорядиться им лучше?
— Ой ли? Ладно, предположим, вы и правда неплохо смогли бы им распорядиться. Но вы не вечны, а ваш сын… Раз уж вы заговорили откровенно, то и я скажу, что думаю. Ваш сын — ничтожество. В лучшем случае посредственность. Вы и правда думаете, что он сможет нести эту ношу без вашего руководства? Руэ Шин либо растеряет всё, как Дай-цзан, либо найдёт себе нового советчика и снова начнёт делать, что ему говорят. Вы должны лучше меня знать, что происходило с государством, когда государь оказывался во власти подобных доброжелателей.
— Я нашёл бы ему хороших советников.
— Они бы передрались между собой, или их оттеснил ловкий интриган, умеющий лучше льстить и угадывать настроение императора.
— Этого мы уже не узнаем, — Руэ Чжиорг снова прикрыл глаза.
— Так же, как вы не узнаете, каким правителем будет мой сын. Если драконья кровь не имеет значения, то насколько кровь порчена — тем более. А есть ли у вас иные претензии ко мне, кроме моего происхождения? Я плохо справляюсь?
— Иногда — хорошо, — неохотно признал Чжиорг. — Но вы были и остаётесь чужой. Вам не понять.
— Убойный аргумент, — с иронией согласилась я. — Зачем смотреть на реальные результаты, когда можно просто объявить всё исходящее от чужака плохим только потому, что он чужак?
— Ну зачем же всё? Признаю, некоторые ваши решения действительно шли на пользу. Вы сумели справиться с голодом, вы поддержали армию. Но всё остальное… У вас нет уважения к нашим традициям и добродетелям. И, боюсь, у вашего сына их тоже не будет.
— Уважать — не значит слепо им следовать. Иногда, чтобы всё осталось прежним, нужно что-то изменить.
— Это слова, ваше величество. Боюсь, что мы с вами друг друга не поймём. В любом случае, поздно спорить о путях империи, во всяком случае, для меня.
— Вы правы. Хотя я бы с радостью оставила вас среди своих советников, но по вашей милости нам под одним Небом не ужиться.
— Вы боретесь за свою семью, я боролся за свою.
— И теперь ваша семья ожидает казни вместе с вами. Ну как, хорошо вы о ней позаботились?
— Они в этой тюрьме? — после небольшой паузы спросил Чжиорг.
— Они под домашним арестом в вашем поместье.
— Так решили Небеса, — отрешённо произнёс гун. — Удача делает князем, неудача — разбойником. Какой смысл роптать?
— Роптать смысла нет. Но вы ещё можете облегчить их участь.
— Каким образом? — он второй раз за разговор взглянул на меня.
— Я пришла заключить с вами сделку. Перед оглашением приговора признайте свою вину — публично, перед всем двором. И перед казнью обратитесь к толпе. А я помилую вашего сына с его семьёй, ваших наложниц и слуг. Остальные по этому делу и не привлекались.
— Не верю, — после довольно длительного молчания сказал гун Вэнь.
— Зачем мне вам врать? Я никогда не любила лишней крови и всегда миловала всех, кого могла. А мести вашего сына я не боюсь. Разумеется, он будет разжалован в простолюдины и сослан — в Особую ссылку без каторжных работ, самую близкую, какая только возможна по закону. А по истечении шести лет, как и все прочие разжалованные, сможет снова пройти отборочный экзамен на должность. Дальше всё будет зависеть от него.
— Зачем вам быть такой мягкой? Даже ссылка с дополнительными работами… Да даже удавление было бы милостью. Зачем обещать так много?
Я вздохнула. Как по мне, казнь отсечением головы от рук умелого палача была милосерднее, чем удавление. Но у местных свои понятия о милосердии. Люди крепко верили, что благополучие в следующем перерождении зависит в том числе и от состояния тела в момент похорон. И если целостность тела была нарушена, то человек рисковал родиться заново уродом или инвалидом. Даже евнухи хранили отсечённые у них… э-э-э… части тела всю жизнь с тем, чтобы положить с собой в гроб, и так надеялись пронести их в следующую жизнь.
— Когда-то… Когда я сама оказалась в этой самой тюрьме, вы пришли мне на помощь и спасли от допроса и пристрастием и, вероятно, от казни. Я отлично понимаю, что вы заботились не обо мне, а преследовали собственные цели. Но я всё равно благодарна и хочу вернуть вам долг. Хотя бы так, раз уж по-другому не вышло.
На этот раз гун Вэнь молчал не просто долго, а очень долго. Но я уже видела — он согласится.

* Честный, бескорыстный, неподкупный человек.

Глава 13

Мы как дитя, что недавно явилось на свет, –
Силы ума и усердия в нас ещё нет.
Но, поучаясь, вседневно идём мы вперёд:
Путь наш яснеет — он к яркому блеску ведёт.
Тяжесть умерьте для нас, что на плечи легла,
И покажите нам доблести светлой дела.
Ши цзин (IV, III, 3)

Приговор был вынесен. Руэ Чжиорг, бывший гун Вэнь, сделал все требуемые признания. В ответ я выполнила свою часть уговора и издала указ, по которому все родные и домочадцы простолюдина Руэ, как не вовлечённые в заговор, отделываются Особой ссылкой. Особость в данном случае заключалась в обещанном отсутствии года каторги, обязательного для обычных ссыльных.
Между тем успело наступить лето. По обычаю, казнь следовало отложить на осень — почему-то традиция запрещала казнить летом и зимой. Но я не была сторонницей долгих проволочек в таких делах, заставлять долго ждать казалось мне более жестоким, чем убить сразу. У господина Руэ и так было достаточно времени для того, чтобы приготовиться, подумать о вечном и осознать свои ошибки. Здесь очень любили, назначая наказание, желать преступнику обдумать ошибки, но я сильно сомневалась, что дорогой родственник даже сейчас хоть в чём-то раскаялся. Скорее уж счёл за ошибку свою недостаточную осторожность, позволившую Гюэ Кею поймать его за руку.
В общем, единственное, на что я согласилась, это казнить Руэ Чжиорга не перед Летним солнцестоянием, а сразу после него, чтобы не омрачать праздник — дурная примета. Чиновники торопились доделать то, что не успели в первой половине года, так что время было жаркое и в прямом, и в переносном смысле. В числе прочих аудиенций я приняла и О Тинзе, выслушала его доклад, после чего поинтересовалась, надумал ли он что-нибудь по вопросу разведения лошадей. Тот, почёсывая нос, ответил, что, в принципе, есть люди, готовые заняться массовым разведением в частном порядке, но им нужна уверенность, что дело будет приносить доход. Армия в качестве постоянного покупателя — это, конечно, хорошо, но армия будет стараться отбирать лучших, а остальных куда? Это раз. А два — прошу, отнеситесь с пониманием, ваше величество, но армейские чиновники не самые надёжные плательщики. Так и норовят взять в долг, занизить цену, а то и вовсе, ссылаясь на трудные времена и государственную необходимость, отобрать бесплатно. Вот если бы удалось найти и других покупателей, которые бы помогли удержать дело на плаву…
Я, уныло кивавшая в ответ на его рассуждения, оживилась, чувствуя, что, возможно, настала пора для воплощения ещё одной идеи:
— Сановник О, а как вы посмотрите на то, чтобы пристроить оставшихся лошадей на почтовую службу?
— Почтовую службу?
— Ага, — и я увлечённо пересказала то, что помнила об организации почтовых служб в Европе и России девятнадцатого века. Сановник О, правда, моего энтузиазма не разделил и осторожно высказался, что идея, конечно, интересная, но рискованная.
— Я всё понимаю. Но давайте проведём эксперимент. В конце концов, и лошадей массово будут разводить не сразу. Я выделю деньги из казны, так что даже если ничего не выйдет, ваши друзья ничего не потеряют.
— Но на закупках по-прежнему будут чиновники?
— А если они будут не покупать, а брать в аренду? По крайней мере, поначалу. А если дело выгорит… Знаете, предки моего мужа за услуги государству давали ранги, — я заговорщицки понизила голос. — Возможно, мне стоит возродить эту традицию?
Словом, О Тинзе ушёл думать дальше, пообещав встретиться со мной после праздника и всё обсудить уже с конкретными планами и цифрами на руках. О деньгах я не волновалась — конфискованного имущества Руэ Чжиорга должно было хватить с лихвой.
Жертвоприношение на алтаре Земли и Зерна прошло успешно, и на этот раз Ючжитар смог всё сделать сам — благо, летняя церемония требовала выносливости, но не физической силы. От гордости мальчик так надулся, что забавно было смотреть. Потом был пир. Пиры всегда для меня были скорее протокольной обязанностью, чем возможностью повеселиться: слишком много глаз и ушей вокруг, слишком мало возможностей действительно расслабиться. Честно говоря, я и в родном мире посиделки в кругу семьи предпочитала большим компаниям, но там хотя бы можно было иногда оторваться на танцполе. А здесь я уже и забыла, когда плясала в последний раз. Оставалось любоваться на виданное-перевиданное мастерство танцовщиц, которые крайне редко представляли что-то новое. И музыка, и танцы были столь же регламентированы, как и все прочие стороны жизни императорского двора, и ко всем новшествам относились с бо-ольшим подозрением.
— Ма-атушка, — канючил Ючжитар, — а можно мне вина?
— Нет, — отрезала я.
— Почему?
— Потому что. Детям вредно.
— А вот Чунань Баю дают. И Ма Туаню дают…
— Я сказала — нет.
— А когда будет можно?
— Когда подрастёшь.
— Ну, ма-атушка…
Я вспомнила, как сама в его возрасте допивала из рюмок взрослых после застолья — из любопытства. Вкус мне обычно не нравился, за исключением домашней наливки, которую делала бабушка по отцовской линии, но я упорно продолжала пробовать. Одно воспоминание потянуло за собой другое, уже из здешнего моего бытия. Дело было ещё при жизни Тайрена. Однажды Кадж пригласила меня в свой дворец Вечной Радости на женские посиделки. Я пришла с Лиутар, и нас там угостили лёгким вином с какой-то добавкой — Кадж назвала какой, но мне это слово ничего не сказало. Меня уверили, что добавка очень полезна для здоровья, а поднеся чарку к лицу, я отчётливо ощутила запах чеснока. Чеснок у меня опасений не вызывал, так что я не только сама выпила, но и разрешила налить немного Лиутар — так уж и быть, в виде исключения. Вино было действительно лёгким.
Вероятно, я бы и не заподозрила ничего плохого, если бы после второй чарки кто-то в разговоре не упомянул, что эту таинственную добавку не так уж легко найти даже для императорского стола. Я насторожилась, ибо чеснок в здешних огородах был обыденностью, и наконец догадалась спросить, так что же это такое. Оказалось — красного цвета кристаллы, которые добывают в термальных источниках, и которые к тому же приходится хранить в темноте, ибо на солнечном свету они быстро рассыпаются в жёлто-оранжевый порошок, безусловно теряя часть своих чудесных свойств. И вот тут меня прошиб холодный пот, когда я вспомнила наконец, какое химическое вещество даёт чесночный запах.
Так что же, я эту гадость пила?! Ещё и ребёнку давала?!! Однако орать и что-то доказывать остальным смысла не было. Оставалось срочно вспомнить о важном деле, извиниться с милой, давным-давно отработанной улыбкой, и увести разочарованную быстрым окончанием праздника дочь. Гань Лу, должно быть, изрядно удивился, когда я примчалась к нему с выпученными глазами и потребовала рвотного. Между прочим, реальгар тут считался также проверенным средством против нечисти, так что могу себе представить, какие бы слухи пошли по дворцу, если б стало известно, что императрицу и принцессу от него рвёт. Хорошо, что лекарь Гань не из болтливых.
Тем временем мои заскучавшие сыновья затеяли перебрасываться засахаренными ягодами через свои столики, и я поняла, что официальную часть пора сворачивать. Веселье продолжится и после моего ухода, и будет, пари можно держать, куда более искренним. Кое-кто, наверное, и вовсе потом отправиться продолжать празднование куда-нибудь в винный дом, чтобы упиться в хлам уже безо всяких формальностей.
Утро после праздников, как обычно, было тихим. Каких-нибудь дел или аудиенций на это время не назначали, так что можно было встать позже обычного, неторопливо одеться и позавтракать, после чего заняться чем-нибудь бесполезным, но приятным: покормить карпов в пруду, покатать шарики с младшей дочерью, почитать наконец-то не бесконечные отчёты и доклады, а какой-нибудь занимательный рассказик или сборник стихов.
Я как раз устроилась на любимой скамейке в тени рядом с искусственным водопадом, предвкушая часик-другой безмятежного чтения, когда ко мне с поклоном подошёл один из евнухов. Не из моей личной обслуги — я знала его в лицо, но не могла вспомнить имени. Скорее всего, мне его никогда и не называли.
— Ничтожный слуга осмелится доложить…
— Да?
— Вчера вечером после окончания пира группа сановников отправилась в заведение рядом с мостом Нефритового Пояса. Вместе с ними был и господин Чжуэ Лоун.
— И что же?
— Все участники застолья напились допьяна, и когда наутро прислуга заведения убиралась после них, то нашла забытые господином Чжуэ стихи. Должно быть, они были написаны накануне вечером во время застолья. Возможно, ваше величество захочет взглянуть… Но умоляю ваше величество не гневаться, слуга всего лишь передаёт…
Да, подумала я, ознакомившись с пляшущими по листу иероглифами, должно быть, Чжуэ Лоун действительно был пьян до изумления, когда это писал. Впрочем, мастерство не пропьёшь, немного подправить, и будет вполне приличное стихотворение. По форме, не по содержанию. Потому что содержание…
Лучше бы я этого не читала. Говорят, что у пьяного на языке, то у трезвого на уме, и мне как-то не хотелось узнавать, что человек, которого я считала своим другом, действительно думает обо мне нечто подобное. Сравнение с лисой и обезьяной было ещё самым мягким из того, что там оказалось написано. Даже удивительно, сколько ругани, оказывается, можно уместить в один небольшой текст, к тому же стихотворный.
— Ваше величество, верховный командующий Гюэ просит о срочной аудиенции!
Судя по тому, как вытянулось лицо у Кея, когда он увидел стишок у меня в руках, мой глава тайной службы был в курсе происшедшего.
— Вы уже прочли, — констатировал он.
— А ты это читал? — я приподняла лист за уголок двумя пальцами.
— Нет. Но мне доложили… Он зачитывал его вслух.
— Что ж, значит, все его собутыльники уже знают, какого он мнения о моей персоне, моей личной жизни и методах правления.
— Все были пьяны, ваше величество. Сомневаюсь, что, проспавшись, они вспомнят подробности. И… он тоже был пьян. Уверен, что Лоун уже сгорает от стыда.
— Если вообще помнит, что написал, — буркнула я.
И вот что теперь делать с этим не умеющим во хмелю проглотить язык вместе с зубами пиитом? Если бы не публичное чтение, я предпочла б не делать ничего — просто перестала бы приглашать его во дворец. Но здесь, как ни крути, имеет место быть оскорбление величества, и сделать вид, будто я ничего не знаю, уже не получится. Коль скоро мне позаботились донести, я уже не смогу оставить всё между мной и Кеем. Однако рубить голову за всего лишь слова, пусть даже несправедливые и оскорбительные, всё же казалось мне чрезмерным. Тем более, что это не какой-то чужой человек, а мой хороший знакомый и друг Тайрена. Ну и наконец — поэтический дар в моих глазах тоже играл не последнюю роль. Смерть Чжуэ Лоуна серьёзно обеднит здешнюю литературу, и пусть он не единственный ныне живущий стихоплёт, никого, равного ему, я не знала.
— Я поговорю с ним. Он принесёт вам свои извинения, искупит вину любой службой. Это было помутнение рассудка, не более.
— Я сама с ним поговорю, — я поднялась. — Заодно и извинения выслушаю. Не беспокойся за него, я буду настолько мягка, насколько возможно в этой ситуации.
Кей кивнул, в его глазах читалось явное облегчение.
Но мне не удалось ни побеседовать с Лоуном, ни выслушать просьбы о прощении. Посланные за ним евнухи вернулись с извинениями и сказали, что поэта не нашли. Ни в его доме, ни у кого-либо из его друзей его не оказалось. Не нашли его и во второй половине дня, и следующим утром. Я даже начала тревожиться — не случилось ли с ним чего? Но потом мне доложили, что в своём доме господин Чжуэ всё-таки побывал — вечером первого дня. Быстро взял деньги, кой-какие вещи, и выехал из столицы перед самым закрытием ворот. Где он отсиживался до того, я не узнала, да это было и не важно. Всё стало ясно — кто-то предупредил Лоуна, что на него уже донесли, и поэт предпочёл не проверять, какой силы гнев на него обрушится. Тут уже с облегчением вздохнула я — всё же, что ни говори, а разговор вышел бы тягостный. Оставалось только задним числом запретить ему возвращение в столицу, и на том счесть инцидент исчерпанным. Уверена, что если б дело получило огласку, мне пришлось бы повоевать за такое мягкое наказание — к престижу монархии тут относились трепетно. Но собутыльники Чжуэ Лоуна хранили деликатное молчание, доносчик, кто бы он ни был (я не стала доискиваться) удовлетворился результатом, и потому столице и двору стало лишь известно, что поэт чем-то вызвал моё недовольство. Чем именно, слухи ходили самые разные, но большинство сходились на недалёкой от истины версии, что мне что-то не понравилось в его стихах.
Паскудный стишок я сожгла. Осадок от происшествия чувствовался ещё долго, напоминая о себе притаившейся на дне души горечью, но в конце концов время и дела его смыли.

Есть в Северной империи такая ехидная байка о человеке, который отправился покупать себе скакуна, зная лошадей только по описаниям в книгах. В этих учёных книгах было сказано, что хороший скакун должен иметь длинные ноги и хорошо прыгать. В результате высоколобый умник купил себе… жабу. А что — ноги длинные? Длинные. Прыгает? Прыгает. Чего вам ещё надо?
Именно таким человеком я чувствовала себя, когда выслушивала отчёты о строительстве канала между Чезянь и Тигровой рекой. Когда большая часть канала была уже прокопана и казалось, что через месяц-другой основные работы закончатся, Тигровая река вдруг взяла и сменила русло. Да так, что между ней и каналом оказалась гряда каменистых холмов, пробиться через которые, быть может, и получится… лет так через тридцать. И кто ж его знал? Ну, вот местные жители знали, что с их рекой такое периодически случается. Но когда это столичные чиновники спрашивали местных? В результате канал с трудом дотянули до притока Тигровой реки, потратив на это куда больше времени и средств, чем предполагалось изначально. Но приток был порожистым, так что своей основном функции — стать транспортной артерией — канал выполнять заведомо не мог. Оставалось надеяться, что хотя бы для полива сгодится.
В общем, зёрнышко подобрали, арбуз потеряли.
Так удивительно ли, что отныне к прожектам такого рода я относилась с большим подозрением? А они время от времени продолжали поступать, и за один из них усиленно ратовали в Водоустроительном управлении, уверяя, что такого конфуза больше не случится.
— Да, ваше величество, Тигровая река ненадёжна, — уполномоченный управления подкараулил меня у самого крыльца, и теперь, пользуясь тем, что у меня рука не поднялась его гнать, бежал за мной до самой приёмной и кабинета. — Но с рекой Веймун такого не бывает!
— Вы уверены?
— Совершенно, ваше величество. Если прокопать канал от верховьев, то можно проложить его до озера Чаша Подаяния. А оно не так уж и далеко от Чезяня!
— А что говорит Строительное управление? Вы с ним консультировались?
— Э-э…
— Дайте я угадаю. Они говорят, что работа будет трудной, потребует много сил и средств.
— Да, ваше величество, но она не невозможна! Я сделал расчёты — мы вполне можем уложиться в два года. Вот, если вашему величеству угодно будет взглянуть…
— Ладно, оставьте, — устало сказала я. Мне не хотелось сейчас заниматься делами, сегодняшний день и без того был нелёгок. Моя приёмная мать, госпожа Фэй, заболела, и, учитывая её возраст, велика была вероятность, что болезнь станет для неё фатальной. И она, и её муж это понимали, и, кажется, мой батюшка паниковал по этому поводу даже больше самой болящей. Когда я, как почтительная дочь, навещала их, а это приходилось делать не реже, чем раз в три дня, то на то, чтобы выслушать и успокоить хоу Фэя, уходило куда больше сил и времени, чем на общение с госпожой Фэй. Ту, похоже, надвигающаяся смерть совсем не пугала, и сожалела она только о грядущей разлуке с внуками, к которым действительно успела сильно привязаться.
Уполномоченный наконец-то ушёл, и я осталась в вожделенной тишине и одиночестве. Посидела некоторое время и поймала себя на том, что не знаю, куда себя девать. Я разучилась со вкусом бездельничать. Мозг настойчиво требовал чем-нибудь его загрузить — если уж не работой на благо страны, то хотя бы чтением, игрой или, на худой конец, вязанием. Вон, рукавички для Хиотар на будущую зиму так и лежат недовязанные. Я уже почти решилась отправить кого-нибудь за оставленным рукоделием, чтобы засесть в теньке на террасе, но тут взгляд опять упал на оставленные расчёты. Я чертыхнулась и вытащила из стеллажа карту, которую всегда держала под рукой. Разложила её поверх бумаг, отыскала на ней пресловутую Чашу Подаяния, провела пальцем от неё до верховья Веймуна. В принципе, не так уж и далеко, не сильно дальше, во всяком случае, чем уже выкопанный канал. И излучина Чезяня действительно близко к озеру, вполне можно прокопать. В конце концов, везти зерно и всё прочее с востока действительно надо, а тут — пусть обходным путём, но можно создать альтернативу неудавшемуся каналу между Тигровой рекой и Чезянем. Веймун — тоже приток Тигровой, и вполне судоходный, так что, хоть и кружным путём, но груз попадёт куда надо. И даже самый длинный путь по воде выйдет быстрее и дешевле необходимости таскать грузы через ущелья и перевалы гор Белых Облаков.
Я раздражённо свернула карту и сунула её обратно на полку. Вообще-то у меня хватает иных забот. Кей докладывает о разоблачённых шпионах Юга, и нужно разобраться, кому и что они успели передать. Параллельно у него возникла идея отправить своих людей под видом купцов в оазисы за степью, чтобы попытаться оттянуть хотя бы часть степных племён от наших границ, и надо найти достаточно рискового и предприимчивого человека, который этим займётся. А главное — оно почти готово, моё любимое детище, то, благодаря чему, я возможно, останусь в истории, как Тайрен останется в истории составителем нового кодекса.
Закон о введении всеобщих экзаменов, по результатам которых простолюдины смогут претендовать на должность и ранг. Социальный лифт, равному которого империя ещё не знала. Шанс для умных и способных, которым не повезло принадлежать к числу аристократии.
Лёгким его принятие не будет, я не обольщалась. Даже у моих вроде бы единомышленников, друзей Тайрена, поддерживавших меня практически во всём, идея вызвала глубокое недоумение. Не поняли меня и сановники первых и вторых рангов, с которыми я на той неделе поделилась планами. Зато спор с ними послужил репетицией перед обсуждением на большой аудиенции, потому что можно было не сомневаться — все аргументы, приведённые ими против, будут повторены. Я тоже привела свои, и главным, на что я напирала, была нехватка квалифицированных кадров.
— Особенно в провинции, особенно в низовом звене. Много ли вы, господа сановники, знаете благородных людей, желающих работать начальниками рынков, переправ, почтовых станций?
Господа сановники переглянулись, далеко не убеждённые, но на данный конкретный вопрос ответить затрудняющиеся.
— Если позволите, ваше величество, — вдруг подал голос канцлер, — ваш слуга, возможно, знает хотя бы частичное решение этой проблемы.
— Говорите.
— Я имею в виду обладателей наградных рангов, вышедших в отставку. Конечно, эти вояки необразованы и неотёсаны. Но они делом доказали преданность империи, многие из них умеют читать и писать, а большего на этих постах и не требуется.
Остальные участники совещания усиленно закивали. В самом деле, как всё просто! Я усмехнулась про себя, вспомнив, что введение уроков грамоты для солдат хотя бы в пределах «Тысячесловника» тоже было моей инициативой.
— То есть само по себе вручение должностей простолюдинам у вас возражений не вызывает?
— Но, ваше величество, для многих из них не обязателен даже ранг. А прохождение экзаменов простолюдинами… Ваш слуга сомневается, что это имеет смысл.
— Не попробуешь — не узнаешь, — жизнерадостно сказала я, и сановники в который раз тревожно и выразительно переглянулись.
— Ваше величество, даже исхудавший верблюд выше лошади. Сдать экзамены — ещё далеко не всё. На службе государству требуются качества, которых бесполезно ждать от низких людей.
— Мне напомнить вам, господа сановники, что образование заключается в привитии не только знаний, но и необходимых для государственной службы качеств? Даже сыновья благородных мужей с ними не рождаются.
— Но где вы найдёте простолюдинов, образованных должным образом?
— В институте Четырёх Врат, в первую очередь. Если помните, туда принимают учеников не только из титулованных семей.
— Ваше величество, это была лишь вынужденная мера для пополнения казны!
— Однако ведь юноши там обучились, правда? И многих из них учителя хвалят. А ещё есть Правовое, Счётное и Каллиграфическое училища, и там тоже не только сыновья благородных. Наконец, есть школы при храмах и монастырях.
— Но они не предназначаются для воспитания благородных мужей!
— Что мешает ввести изменения в программу обучения? И потом — в том же Правовом училище, помимо законов, преподают те же тексты, что и в училище Княжественных сыновей, хотя, быть может, не столь углублённо. А будет ли этого достаточно, как раз экзамен и покажет.
В общем, никто никого, конечно, не убедил. Сановники ушли, качая головами как фарфоровые болванчики и, можно не сомневаться, едва выйдя из ворот дворца, помчались по домам вырабатывать противодействие и мобилизовывать сторонников. Я в свою очередь послала за Тами Суадом. Настоятель храма Небесного Императора был полезнейшим человеком, я не раскаялась, что именно ему поручила разработку моей задумки. И теперь мне тоже нужно было многое с ним обсудить, чтобы подготовиться к грядущей схватке как следует.

Честно говоря, я думала, что аудиенция, на которой будет решаться вопрос моего ноу-хау, станет, возможно, самой трудной в моей жизни. Но нет — всё оказалось куда проще, чем я думала. Легко не было, но имея такого союзника, как Тами Суад, можно было если не расслабиться, то, во всяком случае, и не биться головой о стенку, ибо задачу стать тараном, прошибающим косность сановников, он взял на себя.
Во-первых, он взялся сам высказать предложение о введении общих экзаменов, так что остальные начали возражать ему, а не мне, а я могла сидеть над схваткой и изображать из себя беспристрастного судью. А во-вторых — когда обе стороны высказали свои аргументы, и спор, казалось, зашёл в тупик, настоятель Тами выложил первый из спрятанных в рукаве козырей:
— Ваше величество, слуга считает, что будет справедливо, если общий экзамен будет действительно общим — то есть, если его будут проходить действительно все: и допущенные простолюдины, и имеющие право по «тени»…
— Вы считаете, что это справедливо — заставлять благородных людей проходить по два экзамена: эти ваши общие и отборочные? — тут же перебил кто-то.
— Терпение, сановник, дайте закончить. По два экзамена будут проходить все — и простые люди, и благородные. Но слуга также думает, что нужно будет поощрить лучших. Скажем… прибавлением рангов к допуску. Пусть самый лучший из выдержавших экзамен простолюдин сможет получить должность не девятого, а восьмого ранга. И будет столь же справедливо, если сыновья благородных мужей за блестящую сдачу будут поощряться так же. Прибавлением ранга к полагающемуся им допуску.
Над залом повисло молчание, и я видела появившееся выражение глубокой задумчивости на лицах многих сановников. Да, сыновья высокопоставленных чиновников имели преимущества перед другими кандидатами благодаря «тени» — частичке полученной через посредничество императора небесной благодати, что давала привилегии не только слугам этого самого императора, но и их родне. Но даже «тень» чиновников первого ранга обеспечивала наследникам допуск к должностям не выше седьмого. Шестой могли дать своим детям разве что гуны — или его могло дать близкое родство с императорской семьёй, но такая удача выпадает далеко не каждому. Про пятый и выше и вовсе речи не было, его мог по умолчанию получить только член императорской фамилии, для всех остальных требовался именной указ государя.
А тут перед сановниками приоткрывалась ещё одна возможность дать любимому чаду должность повыше. И всё, что для этого нужно — обойти конкурентов в пока ещё неведомом общем экзамене. Тоже, понятно, повезёт не всем — но уж если повезёт…
— А провал экзамена будет означать полное отстранение? — уточнил один из вельмож.
— Да, так же как сейчас провал отборочного. И точно так же на следующий год можно будет попробовать ещё раз.
Чиновники после паузы снова забормотали про недопустимость низких людей на чиновничьих должностях, но уже без прежнего пыла. Им явно требовалось время, чтобы переварить новую информацию и выработать к ней отношение. И тогда настоятель Тами нанёс новый удар:
— Ваше величество! Этот ничтожный слуга понимает, что предлагает беспрецедентное. А потому для установления истины и отсечения недопустимого в таких случаях надлежит пригласить почтенных учёных, чтобы они рассудили возникший спор. Слуга предлагает провести дискуссию при дворе. Это событие прославит царствование и прояснит все сомнения. Ваше величество, прошу вашего дозволения!
Все взгляды обратились ко мне. Учёная дискуссия при дворе — действительно событие, которым может похвастаться далеко не всякое царствование. Для нас же она была удобна тем, что результаты дискуссии принимаются за истину и ставят точку в любом споре. Правда, и нам тогда уже повернуть назад будет нельзя, но ведь мы и не собираемся, верно? А поскольку судьёй в диспуте буду я, объяснил мне Тами Суад, когда мы только планировали свою кампанию, то всё что нужно ему и тем, кто будет поддерживать его в споре, это привести аргументы и найти ответ на контраргументы противников. Учёных же, готовых предоставить ему поддержку, настоятель взялся обеспечить.
— Почтенный Тами говорит разумно, — постановила я. — Выберите счастливый день для проведения дискуссии.

Глава 14

Хоть в царстве у вас ничего ещё твердого нет,
Но мудрые люди нашлись бы, пожалуй, и здесь;
В народе у вас, хоть немного осталось его,
Разумные люди, советоподатели есть,
Достойные видом, способные править умы!..
И точно источник бегущей и чистой воды,
К погибели общей теперь не стремились бы мы.
Ши цзин (II, V, 1)

Скоро сказка сказывается, да не скоро дело делается — организация придворной дискуссии оказалась весьма хлопотным предприятием. Требовалось собрать учёных мужей, прибывших ради такого исторического события со всех концов империи. Требовалось их разместить достойно их положению и репутации. В конце концов, это был вопрос престижа: оказать радушный приём титанам умственного труда, продемонстрировав всем, как императорский двор и августейшая семья уважают и чтут учёность. Выбрать этот самый счастливый день, который по разным причинам пришлось несколько раз переносить. Одной из этих причин стало печальное событие: умерла госпожа Фэй. И пришлось мне покинуть дворец для белого дела, как тут называли похороны.
Смерть приёмной матушки огорчила меня, хотя больше я переживала за приёмного отца, выглядевшего совсем потерянным. К счастью, замужняя дочь не обязана вместе со всей семьёй оставаться рядом с гробом до похорон и уже через неделю может вернуться в дом своего мужа, чтобы там донашивать траур — куда более лёгкий, чем полагается по свёкру или свекрови. Что ж, выданная замуж дочь — отрезанный ломоть, и тот факт, что в данном случае дочь была вдовой, сути дела не менял.
Постаравшись, как могла, утешить и ободрить овдовевшего хоу Фэя, пообещав навещать его во время траура и приводить детей — хоть какое-то развлечение старику, который теперь будет вынужден два года безвылазно сидеть дома — я с чувством выполненного долга влезла в паланкин, который доставил меня обратно во дворец. Перед ним несли яркие фонарики, символизирующий радость и утешение, которые я должна найти по возвращении в свою семью. Перед воротами Западного дворца меня ждал небольшой сюрприз — кучка соломы, которую слуга поджёг, стоило мне вылезти из паланкина. Оказалось, что я должна переступить через огонь, очищающий от возможной скверны. Я переступила, задрав юбку несколько выше приличного — воображение слишком ярко нарисовало мне, как от этого огня вспыхивает белый шёлковый подол. Конечно, вокруг много людей, и сгореть мне не дадут, но и ожоги — удовольствие пониже среднего. Особенно учитывая уровень медицины.
— Матушка, мы пойдём на похороны бабушки? — спросила Хиотар, любопытно поблёскивая глазками. Для неё похороны были необычным приключением, да и бабушку она, в отличие от старших, встречала лишь несколько раз.
— Нет, мы просто выйдем на ворота, когда бабушку провезут мимо, и проводим её, — вместо меня объяснила подкованная Лиутар.
— Почему?
— Потому что бабушка по матери — родственница четвёртой степени. Таких в императорской семье положено оплакивать только один раз.
— Но ты же с Ючжитаром и Шэйреном ездила к бабушке и дедушке в первый день!
— Это потому, что мы большие. А ты маленькая.
Хиотар обиженно надула губы. Я рассеянно потрепала её по голове, мои мысли, признаться, уже были заняты другими делами.
Параллельно этим хлопотам я таки подписала указ о создании регулярной почтовой службы — пока между крупными городами. Чиновники рассчитали примерную сетку тарифов на письма и посылки, чтобы дело было окупаемым, я ещё убавила — посидит пока почта и на дотациях, ни к чему отпугивать потенциальных пользователей высокими ценами. В остальном я постаралась скопировать известное мне по Земле — расписание почтовых дней и доставку писем на почтовые станции, благо те есть и в самых удалённых уголках империи. Платить должен отправитель в зависимости от дальности отправки, а также веса и объёма, если речь идёт о посылке. Только вместо марок ставились привычные местным печати, заодно заменившие и индексы — каждой станции в каждой местности была присвоена своя печать.
Жизнь текла своим чередом. Князь Цзярана, отец Кея, с которым я продолжала поддерживать переписку, сообщил, что южане вновь начали набеги на его границы — не слишком пока решительно, явно прощупывая оборону княжества. Кроме того, послы Южной империи зачастили в горы, пытаясь завести друзей среди горных царьков, но тут не дремала разведка самого князя, а поскольку Гюэ Чжиана в горах знали и уважали, и не только как врага — среди тамошних вождей у него были друзья и даже один побратим — то успеха южане пока не добились. Кей, в свою очередь получавший известия от отца, согласился со мной, что, похоже, Южная империя пытается сделать то же, что и я со степняками: найти союзников, которые оттянут на себя часть врагов.
— Кстати, купеческий караван с нашим человеком уже выехал, первые известия, наверное, будут к весне.
— Очень хорошо, — отозвалась я, рассеянно вертя в руках кисть для письма. Войны на два фронта хотелось бы избежать, а что война будет, и не одна, сомневаться не приходилось. Этой осенью ко мне приезжал ещё один посланец от южного собрата, хотя и без помпы, с сугубо деловым визитом. Император Ши Цинъяу гневно требовал, чтобы я угомонила своих пиратов, нападающих на его прибрежные селения. Я в ответ злорадно напомнила ему, что море велико, и пираты могут быть чьи угодно, с чего это они вдруг мои? Доказать, что я вру, будет проблематично, ведь в набегах на побережье участвовали наёмники, а военный флот вступал в бой лишь при угрозе нашим кораблям. Не только царственный собрат Цинъяу, я тоже отлично научилась держать один глаз открытым, а другой закрытым, вроде как не имея прямого отношения к разбою, но пользуясь его плодами.
Словом, дискуссия при дворе состоялась только в начале зимы. Почтенные учёные собрались в тронном зале дворца Согласия Неба и Земли, использовавшегося в самых торжественных случаях. Противники и сторонники нововведения расселись по разные стороны зала, и, надо сказать, что ряды противников выглядели куда внушительнее. Но сторонники держались стойко. Аргументы и контраргументы звучали один за одним, напомнив мне карточную игру, в которой игроки по кругу выкладывают на стол карты так, чтобы они перекрывали одна другую, и, надо сказать, не все доводы противников реформы даже на мой пристрастный взгляд выглядели несостоятельной чушью. Мне и всем присутствующим напомнили, как много значит, как сказали бы в моём мире, среда, в которой растёт и воспитывается будущий государственный деятель, и что изучение текстов — ещё далеко не всё, нужен наглядный пример. Какой пример бескорыстного служения вплоть до полного самоотречения может дать крестьянин, ремесленник или торговец? Другой оратор, несколько противореча первому, но тоже здраво напомнил, что бескорыстие и щедрость, столь желательные у чиновников, чаще всего бывают следствием не столько чувства долга, сколько достатка. Человек, не привыкший к благам как к чему-то само собой разумеющемуся, будет вести себя как голодный, дорвавшийся до еды и пытающийся набить брюхо здесь и сейчас, потому что счастье в любой момент может изменить. Посмотрите на семьи О и Цуми, которых сделали чиновниками, ведающими солью и железом — насколько они обогатились, и сколько своих родичей на разные посты пристроили? Я поморщилась, но в данном случае возразить было нечего — действительно, стремление хапнуть побольше и всюду пролезь без мыла этим кланам было свойственно. Но ведь и пользу они приносят немалую!
Сторонники общих экзаменов, среди которых был и человек, найденный упомянутыми семьями О и Цуми, возражали, что воров и мздоимцев и среди благородных людей хватает — вспомнить недавние расследования в округе Лимису. И никакой прирождённый достаток, равно как и личный пример, увы, не гарантия. Зато взгляните на солдат: они идут в бой за империю, зная, что могут погибнуть, а если и останутся живы, то зачастую не получают никаких наград, кроме увечий. Но ведь идут, хотя происхождения самого простого — это ли не доказательство преданности и чувства долга! Противники тут же принялись возражать, что это, мол, совсем другое дело, что у черни в крови подчинение, и дискуссия едва не погрязла во взаимных придирках и цепляниях к словам. Я краем глаза поглядывала на Ючжитара, который настоял на том, чтобы присутствовать, а теперь уже не сдерживал зевоту. Что ж, сынок, взялся за гуж, не говори, что не дюж. Юный император давно донимал меня вопросами, когда же ему можно будет присутствовать на совещаниях и аудиенциях. Я сперва отделывалась туманным «когда подрастёшь», но недавно всерьёз задумалась, а когда действительно можно будет приобщать сына к государственным делам. В конце концов я озвучила конкретный срок — с двенадцати лет. Ючжитар расстроился — у-у, как долго! Что ж, теперь если он снова начнёт ныть и просить, я напомню ему сегодняшние зевки и уверю, что обычные совещания ничуть не увлекательнее.
Вот Шэйрен поступил умнее — подумал и спросил, а можно ли ему будет послушать из соседней комнаты, служившей для отдыха императора и для последних приготовлений к церемониям. Если оставить дверь открытой, то всё отлично слышно, зато всегда можно незаметно уйти. Ючжитар же был лишён возможности ускользнуть, не поднимая переполоха, и я уже подумывала, не объявить ли перерыв, чтобы всё-таки дать ему возможность с достоинством удалиться. Учёные мужи поймут.
В конце концов, когда спорщики уже начали откровенно переходить на личности, я так и сделала: призвала их к порядку и предложила немного отдохнуть от прений, чтобы страсти поостыли, а участники могли промочить горло и перекусить. Ючжитар напыщенно пожелал им найти истину, прошествовал к задней двери, за ней дождался, пока его освободят от парчового шлейфа на парадном одеянии, торопливо чмокнул меня в щёку и убежал. Шэйрена к этому времени в комнатке уже не было.
Заседание возобновилось с того же места, на котором остановилось. При всей здравости отдельных соображений, в основном, как и ожидалось, возражения критиков сводились к двум пунктам — порушится разница между высшими и низшими, ну и классика здешней реакции на любое нововведение: при предках такого не было! Факты, собранные и приводимые сторонниками реформы, что при нынешнем кадровом голоде путаницы между высшими и низшими только больше, потому что многим чиновникам приходится совмещать обязанности и заниматься не своим делом, а некомпетентность взятых только за благородное происхождение лишь усиливает хаос, никакого впечатления не производили. Наоборот, многие, казалось, испытывали досаду из-за того, что им пихают в нос такие низменные доводы, сбивая с горнего полёта философской мысли:
— Мудрость древних учит нас, что правитель царства и глава дома заботится не о том, что у него мало людей, а об отсутствии справедливого обращения. Сын Неба не должен говорить о «многом» и «малом», князья — о «выгоде» и «вреде», министры — об «обретении» и «утрате». Все они должны совершенствовать добродетель и справедливость, чтобы явить пример народу, и распространять своё добродетельное влияние, дабы обрести доверие народа. Тогда ближние будут с любовью стекаться к ним, а дальние с радостью подчиняться. С правителем, осуществляющем гуманное правление, никто не сможет сравниться. Какую пользу ему принесут эти простолюдины?!
Мне захотелось закатить глаза. Настоятель Тами поймал мой взгляд и, должно быть, понял, что говорильню пора заканчивать.
— Ваше величество! — поднявшись с места, внушительно начал он. — В великой милости своей вы изволите заботиться об империи и людях, её населяющих, равно о благородных и простолюдинах, не разделяя их в своём сердце, как того требует гуманность. Собравшиеся здесь учёные мужи своим разумением стремятся достичь высот Неба либо проникнуть в бездну. Но странно мне слышать, что они пытаются уподобить управление делами в маленькой деревушке с великим делом управления империи. Разве Первый император, спустившись с Небес на Землю, одной лишь добродетелью облагодетельствовал дикие народы? Нет, он научил их, как приносить жертвы богам, писать иероглифы и изготавливать инструменты! Разве Второй император только лишь совершенствовал добродетели? Нет, он даровал людям пять злаков и научил их возделывать поля! Разве Третий император, давший начало родам древних мудрых царей, одной лишь добродетелью доказал, что достоин трона? Нет, он тяжко трудился, усмиряя потоп и отводя воду, а сам был из простых людей, до потопа пахал землю, а его жёны своими руками собирали тутовые листья и носили доски и котлы на кухне! Мы чтим их благодаря тому, что каждый из них приносил в мир что-то новое, чего не было до него. Ваше величество, ваш слуга не может смотреть, как столь бессердечно решается вопрос, имеющий первостепенное значение и способный облагодетельствовать империю. Прошу вас рассудить этот спор!

Составить и подписать указ о введении всеобщих экзаменов было только половиной дела. Второй половиной оказалось решить, как именно будут проходить эти экзамены.
Технические-то вопросы решились быстро. Школы или частные учителя рекомендуют учеников, которые, по их мнению, достигли подходящего уровня, собирается комиссия в волостях и уездах, и там, на местах ученики держат первый экзамен. В случае, если кандидатов оказывается больше, чем требуется, новый экзамен проходит на уровне области. И наконец лучшие из лучших едут в столицу и сдают экзамен при дворе, и уже по его результатам зачисляются на государственную службу. Выпускники столичных учебных заведений держат первый экзамен в своём институте или училище, потом общий в столице же, и допускаются к придворному экзамену на тех же основаниях, что и провинциалы.
Куда труднее было решить, а что именно должны сдавать кандидаты? Учитывая, что соответствие должности проверялось на отборочном экзамене (каковой, впрочем, говоря начистоту, нередко становился формальностью, ибо выбирать особо не приходилось), общий экзамен должен был проверить не умение считать или составлять документы, а что-то иное. В первую очередь, конечно, грамотность и умение излагать свои мысли — с этим согласились все, кого я привлекла для обсуждения. Значит, кандидат должен писать сочинение. Осталось определиться с кругом тем.
Хотя за образец все учебные заведения брали училище Княжественных сыновей, ясно было, что уровень подготовки у кандидатов будет разный. Сказывалась и специфика школ — монастырские учителя по понятным причинам напирали на религиозные тексты, в то время как то же училище Княжественных сыновей и подражающий ему во всём институт Четырёх Врат куда больше внимания уделяли светской изящной словесности. Ну а выпускник Правового училища будет подкован в области законодательства, но вряд ли сумеет наизусть процитировать «Мудрость, поднимающую в Небеса» или классическую поэму «Строфы, написанные в Даро». А потому настоятель Тами считал, что достаточно будет, если кандидаты напишут работы по темам из пяти основных книг, которые заучивали абсолютно все, претендующие на звание образованных: «Древние гимны», «Книгу преданий», «Анналы прошедших лет», повествующие об истории княжества, из которого был родом основатель императорской династии, и ещё два философских трактата, космогонического и морального толка. Но учёные из Управления Княжественных сыновей, ведавшие учебными заведениями столицы, взвыли, что это позор, если чиновник будет знать так мало. Хотя я подозревала, что иные из чиновников, особенно в провинции поглуше, и в этом-то минимуме запутаются. В конце концов, после долгого торга сошлись на прибавлении к основным пяти ещё четырёх книг, представивших весь спектр теоретической подготовки благородного мужа: краткую, как сказали бы в моём мире, историю философии, трактат об устройстве общества и правилах поведения, учебник по риторике и ещё один религиозный труд, на этот раз с упором не на этику, а на духовное развитие. Управитель Императорской библиотеки пытался отстоять ещё и «Исторические хроники» — рассказ о событиях после становления империи, но остальные дружно решили, что «Анналов» вполне достаточно. Меня такой подход несколько удивил — при том почтении к старине, что демонстрировали все здешние жители без исключения, можно было ожидать, что к изучению истории подойдут более трепетно. Но нет — видимо, выковать добродетельного мужа казалось всем, включая прогрессивного настоятеля, куда важнее, чем мужа знающего. А для назидательных примеров подойдут и локальные «Анналы».
Однако вмешиваться я не стала. Это был их мир, это была их жизнь — а я и так уже изрядно всё расшатала.
Итак, чтобы сдать экзамен на должность, кандидат должен был изучить девять книг — но зато уж изучить досконально, со всеми накопившимися за века их существования комментариями и толкованиями.
За обсуждениями незаметно прошла зима, и утверждена программа экзаменов была уже после наступления очередного года. Оставалось ждать, пока с мест отрапортуют о готовности и объявить дату первых экзаменов. Столичные училища храбро заявили, что готовы хоть сейчас, но я решила сделать всё одновременно. Чтобы не ждать отстающих, а спокойно планировать сроки следующих испытаний.
Между тем весна принесла с собой новые тревоги. Почти забытый мной за делами государственными Эльм Чжаоцин снова подал признаки жизни. Вернее сказать, подали признаки жизни его оставшиеся в Северной империи сторонники. Многих из них я знала — они уже попадали в поле зрения верховного командующего Гюэ и его армии Сверхъестественной стратегической искусности, но либо не были пойманы на горячем, либо отделались предупреждениями. Или сознательно были оставлены в покое в надежде, что приведут нас к другим заговорщикам. Надежды оправдались — однажды Кей принёс мне письмо, написанное одному из офицеров гвардии Счастливой Птицы его другом из провинции. В письме содержалось сообщение о купце, который привезёт в столицу деньги для «нашего дела». Оказалось, что письмо было простодушно послано по новообразованной почте и вскрыто по приказу Кея, велевшего просматривать корреспонденцию интересующих его персон. Я даже выразила сомнение в том, что письмо настоящее: неужели среди заговорщиков и в самом деле есть дураки, которые не догадываются, что централизованно пересылаемые письма перехватывать проще? Кей в ответ пожал плечами и предложил понаблюдать и сделать выводы.
Мои сомнения оказались напрасными — купец был настоящим, родом с юга, но имел давние и обширные связи с севером. И деньги тоже были самые настоящие. Часть он вёз открыто, часть — зашитыми в мешки с товарами. Проверяющие сделали вид, будто их не заметили, и вскоре связки монет и золотые слитки перекочевали даже не к офицеру, а в дом администратора гвардии. Оставалось проследить, как он ими распорядится. Однако администратор Чи не спешил. День шёл за днём, люди Кея, не ослабляя бдительности, следили и за ним, и за его сообщником, но ничего подозрительного те не предпринимали.
Поначалу меня это как-то даже не слишком беспокоило. Видимо, я уже привыкла к заговорам против своей персоны, так что меня вполне устраивало, что мы держим руку на пульсе. Но вскоре пришло свидетельство, что всё может оказаться куда серьёзнее, чем я думала. Где-то в середине весны Кей принёс мне самую настоящую листовку, перехваченную в одном из гарнизонов. Это оказалось воззвание бывшего вана Лэя, адресованное войскам, и сообщал в нём Эльм Чжаоцин, ни больше, ни меньше, что династия Луй погрязла в грехах и беззаконии, а потому Небеса отвернулись от неё и пора передать трон тем, кто возродит величие империи. Угадайте, кому.
— Однако, — пробормотала я, изучив короткий, но экспрессивный текст. — Регентство нашего имперского дядю уже не интересует.
— Зачем довольствоваться частью, когда можно получить всё? — риторически спросил Кей.
— И правда.
Я повертела в руках кусок дешёвой бумаги, разглядывая его так и эдак. Ёлки-палки, а ведь это не написано от руки, а напечатано! Вон, с левой стороны иероглифы пропечатались явно хуже. Пожинаю плоды собственного прогрессорства. Вот так и понимаешь, что доступная печать есть не только благо, и мои советники, утверждавшие, что с помощью новой технологии будет распространяться всякая ересь, были не так уж и неправы.
— Тех, раздавал эту гадость, поймали?
— Да, ваше величество, но боюсь, что это лишь начало.
— Постарайтесь усилить контроль.
Кей поклонился. Я бросила листовку на стол. Небесный Мандат, будь он неладен, даётся в руки того, кто сумеет его взять. Если династия Луй лишилась милости Небес из-за того, что творит императрица-чужачка, то да здравствует династия Эльм! А обоснованность претензий проверяется экспериментально. Война будет, и не просто война двух соперничающих государств, а возрождение величия Северной империи клинками и копьями Южной.
Впрочем, если Эльму удастся перетянуть на свою сторону хотя бы часть войск, на что он явно рассчитывает, вмешательство соседей можно будет свести к минимуму и сделать вид, будто это внутренние дела Севера. Но если и не удастся, не беда: недостаток добродетели чужого правителя — вполне достаточный повод для вторжения и наведения должного порядка на территории соседа.
И опять преданность военных становится для меня вопросом выживания. Я давно уже подумывала, что надо показать армии Ючжитара, чтобы он знал, чем живут его солдаты, а солдаты знали своего императора. Значит, тянуть дальше некуда. Разберёмся с первым экзаменом, да и поедем. И Шэйрена с собой возьмём, ему предстоит помогать брату во всём, пусть и он приобщается.
У мальчишек известие о будущем путешествии вызвало неподдельное ликование.
— По гарнизонам? По всем?
— По всем не получится, их слишком много, но по самым главным.
— А я буду с мечом? Мне дадут копьё? Солдаты покажут, как сражаются? Мы увидим Красную скалу? А Байцин?..
— Матушка, — вклинился Шэйрен, — можно я поеду не в карете, а верхом?
— И я! — закричал Ючжитар, в прошедшем году получивший первые уроки верховой езды. — Я тоже хочу верхом!
— Можно, — разрешила я. — Понемногу.
— Ура-а! — Ючжитар заскакал по комнате для занятий, и я мысленно посочувствовал их учителю — сегодня его величеству и его высочеству будет трудно сосредоточиться на учении. Впрочем… пусть воспользуется случаем и даст им урок географии. Или истории, расскажет что-нибудь подходящее.
— Ваше величество, — остановил меня у выхода из комнаты Шэн Мий.
— Да?
— Прибыло известие — на восточных границах загораются сигнальные огни. К пограничным заставам приближается степное войско.

Да, думала я, разглядывая таблички императорских предков на алтаре. Знала я, что бумага, на которой был написан договор со степняками, будет использована по совсем другому назначению, но всё же не думала, что это случится так скоро.
Строго говоря, конечный вариант договора, как все важнейшие документы, был написан не на бумаге, а на шёлке. Но это ничего не меняло.
В Императорском Святилище Предков было тихо. Пахло благовониями, горелой бумагой и немножко сыростью — видимо, незадолго до моего прихода здесь убирались, протирая пыль влажными тряпками. Уборка храма, по сути, ничем не отличается от уборки любого другого помещения. Императрице прилично и даже необходимо молиться предкам мужа и сына, прося о помощи и защите. Но я использовала поход в храм как одну из немногих возможностей побыть в одиночестве.
Только что кончился совет, на котором решалось, кто возглавит армию против вторжения. Победителем этого соревнования вышел уже знакомый мне Жэнь Гуэль. Человек без творческой жилки, но педантичный и исполнительный. Честно говоря, я сомневалась, что он хорошо подходит для борьбы с верткими, непредсказуемыми кочевниками, но от него требовалось лишь наладить оборону и не пустить врага во внутренние области. А дальше в дело вступали командиры конницы, которым, если всё пройдёт по утверждённому плану, зажмут основные силы степняков в клещи и выдавят их за границу, а если повезёт, то и уничтожат.
План был предложен стратегами из Военного министерства, одобрен новым Великим защитником, и я с ними согласилась, уповая на то, что профессионалам видней. Теперь следовало заняться другими делами, ведь война не отменяет необходимости руководить империей, а лишь затрудняет это дело. Вздохнув, я поставила по благовонной палочке перед табличками обоих своих мужей, сама поднялась с колен, не став звать служанку, и вышла.
Будь жив Тайрен, он уже мчался бы навстречу врагу, не тратя времени на выборы командующего. И, быть может, будь жив Тайрен, степняки бы сейчас не гуляли по его стране как по своим владениям. Кто теперь скажет наверняка…
— Матушка, мы ведь всё равно поедем по гарнизонам летом? — спросил меня Шэйрен за общей трапезой. Судя по всему, обоих мальчишек этот вопрос очень занимал.
— Посмотрим, милый. Всё зависит от того, сколько продлится война.
— Мы этих варваров быстро победим! — бодро сказал Ючжитар. — Они нам не ровня, правда, брат?
— М-м… — протянул Шэйрен. Видимо, вспоминал длинную и непростую историю взаимоотношений империи и степи, развивавшуюся с весьма переменным успехом.
— Ну, до лета точно победим?
— В крайнем случае, отложим поездку на год, — сказала я. — Хиотар, не балуйся.
Хиотар и Читар, в этом году впервые допущенные за семейный стол, бросили гонять палочками по столу солёную сливу и быстро выпрямились, состроив благонравные мордашки. А вот лица их братьев заметно вытянулись. В этом возрасте «через год» примерно то же, что и «никогда».
— Мы их победим, — не очень уверенно сказал Шэйрен. — По крайней мере, к середине лета. Войны со степью никогда долго не длились.
Я не стала напоминать, что в год его рождения война длилась значительно дольше нескольких месяцев. А бывало и так, что завоевателям из степи удавалось закрепиться на отвоёванных землях. Правда, в последний раз это случилось ещё до становления обеих империй, но несколькими древними царствами и княжествами правили варварские династии.
Впрочем, пока ещё повода для пессимизма нет. Всё же сейчас степняки не те, что при Великом Кагане. Куда больше меня тревожил Юг — как бы соседушки не вздумали пограбить, пользуясь пожаром на нашем заднем дворе, как говаривал покойный гун Вэнь. Не зря же Эльмы уже который месяц шебуршат, а дорогой царственный собрат снабжает их деньгами. В прошлый раз такого сценария почти удалось избежать благодаря героическим усилиям наших дипломатов, убеждавших батюшку нынешнего императора Цинъяу, что чем завоёвывать Северную империю и нос к носу сталкиваться с идущими навстречу степными конкурентами, лучше использовать нашу страну как буфер. Но тогда при южном дворе не было эмигрантов с Севера, кровно заинтересованных в скорейшем возвращении к родным пенатам.
И потому после обеда состоялось совещание по вопросу, как сделать так, чтобы не воевать на два фронта. В кои-то веки мои советники были со мной полностью солидарны. Сошлись на том, чтобы попытаться уговорить юго-восточных варваров создать угрозу для южных границ соседей, или хотя бы обозначить возможность таковой, благо у наших купцов уже были налажены в тех краях неплохие связи. К тому же Гюэ Кей пообещал устроить небольшую бучу при южном дворе. Большую едва ли получится, но, чтобы отвлечь от завоевательных планов, должно хватить.
Жизнь продолжалась. Армия выступила в поход, сопровождаемая противоречивыми знамениями. Гадатели так и не смогли прийти к общему мнению: не то мы победим, но с большими потерями, не то проиграем, но сумеем нанести степнякам такой урон, что они уберутся сами, не то и вовсе обе стороны устанут бодаться и разойдутся до следующего раза. Вроде как для армии должно быть плохо, но не совсем катастрофа, вроде как у врагов удача, но цели они не достигнут… Словом, если б речь шла о завоевательном походе, то все бы грудью встали за то, чтобы отменить его или хотя бы перенести. Но сейчас выбирать не приходилось.
У меня, впрочем, особой веры в знамения не было. Когда Тайрен отправлялся в свой последний поход, звёзды сулили Северу великую удачу, а что на деле оказалось? Это потом уже задним числом вспомнили, что где-то там родилась двухголовая лошадь, обвалилась древняя пагода, да и день для выступления был не самый благоприятный. Так и теперь можно не сомневаться, что в будущем толкования небесных знаков и трещин на черепашьих панцирях подгонят под любой исход.
Атмосфера в столице была несколько нервозная, но всё же оставалась достаточно спокойной — набеги на северо-западные границы были злом достаточно привычным, а вот до столицы степняки доходили всего дважды, и в первый раз ещё при первом или втором императоре Севера, когда оба новообразованных государства были слишком слабы после длительной войны всех со всеми. Так что повторения начала прошлого царствования никто всерьёз не ждал. Мне доложили, что в окрестностях и в Таюне появились беженцы, но единицы — всё же слишком мало времени прошло, и налётчики не успели напугать большую часть населения, а та часть, что уже была напугана, ещё не успела далеко сбежать от театра военных действий. Видимо, это были те, кто поспешили убраться заранее, и к тому же сумели добыть у властей пропуска через внутренние заставы. Но и эти единицы вынудили меня задуматься и выпустить указ, чтобы бегущим от войны препятствий при пересечении границ уездов и областей не чинили, а принимали и занимали работами. А то ведь бывали случаи, когда заставы перед бегущими запирались, а тех, кто сумел просочиться мимо дорог ловили и выпихивали обратно. Не каждый раз, но желающие проявить ретивость и поставить букву закона перед здравым смыслом всегда найдутся.
Честно говоря, я вообще думала отменить это прикрепление к земле, но стоило об этом заикнуться, как даже ближние советники тут же подняли вой, что подлые людишки, дай им волю, разбегутся, поля обрабатывать станет некому, и землевладельцы пойдут по миру. Язык чесался предложить этим землевладельцам попробовать обращаться со своими людьми так, чтобы тем не хотелось сбежать, но я сдержалась и почла за благо уступить. Не всё сразу, пусть сперва аристократия выдохнет после общих экзаменов. Слишком много преобразований сразу и правда могут оказаться опасными — не для страны, для меня. Впрочем, как следствие, и для страны тоже — те, кто придут мне на смену, к гадателям не ходи, похерят все мои начинания.
Хотя достаточно было почитать здешнюю литературу, чтобы осознать, насколько надуманным был страх массовых переселений. Принцип «с родной земли умри — не сходи» здесь соблюдался прямо-таки фанатично, и под родной землёй подразумевалась даже не страна в целом, а то, что в моём мире называлось «малая родина» — родное село, город, волость. Ссылка — второе по тяжести наказание после смертной казни, и вовсе не обязательно ссылать куда-нибудь к чёрту на кулички, в малярийные болота или холодные степи. Это мог быть просто переезд из одной области в другую, и чем дальше область, чем тяжелее наказание. Страницы здешних книг полнились живописаниями страданий разлучённых с родным краем, в стихах и прозе. Нет, было, конечно, и здесь какое-то количество прирождённых перекати-поле, были и те, кто путешествовал по долгу службы, большая часть чиновников служила вдалеке от родных мест (что рассматривалось как одно из преодолений во имя государства), но подавляющее большинство покидали дом, где родились, только под страхом смерти. Те же беженцы, можно не сомневаться, как только закончится война, рванут обратно к свои приграничные области, хотя никто не может им гарантировать, что набег не повторится в следующем году, или через три года, или через десять. И ведь предложи им переселиться в более безопасные края — откажутся.
Мне это было не очень понятно — всё же я родом из космополитичного мира, где переезд в более благополучные края для многих является мечтой и целью. Сама я никогда не рвалась покинуть родную страну, но, если бы пришлось, сделала это без особых эмоций. Да что там другую страну, я в другом мире живу и неплохо себя при этом чувствую. Хотелось бы, конечно, наведаться на родину погостить, но раз это невозможно, что ж биться головой о стенку? Так что все эти стенания — ах, не увижу больше родные горы — заставляли меня только пожимать плечами. Но таковы здешние реалии.
В месяце начала лета от командующего Жэня пришло донесение, что он вышел на обговоренные позиции, укрепился на них, и всё идёт по плану. В тот день в Императорском Святилище Богов прошло большое моление о военной удаче. Вернувшись во дворец, я привычно села за разбор документов. Пришли вести из Южной империи, меня порадовавшие. Кей сдержал слово, и теперь при дворе императора Ши Цинъяу разгорался скандал. Кто-то разрушил находящуюся вблизи Чжиугэ, столицы Южной империи, дамбу, да так удачно, что вода затопила императорскую гробницу. А в процессе ликвидации последствий небольшого наводнения выяснилось, что склеп дедушки Цинъяу ещё и ограбили. Такое святотатство, разумеется, требовало немедленного расследования, так что в настоящий момент императору было не до военной стратегии. Правда, вопрос о военной помощи Эльмам был не отменён, а лишь отложен, но уже что-то.
Внутренние новости радовали меньше. Когда из первых областей начали приходить результаты общих экзаменов, я не удивилась, что победителями становились только дети аристократии — всё-таки у них в целом подготовка и должна быть куда сильнее. Но когда на всю огромную страну нашлось только две области, в которых образованные простолюдины прошли испытание и были рекомендованы к допуску на столичные экзамены (по одному человеку на каждую область), я заподозрила неладное. Уж слишком это походило на саботаж на местах. Так что я вызвала к себе настоятеля Тами и поделилась с ним своими подозрениями. Тот, ознакомившись со статистикой, со мной согласился и вызвался лично проехать по областям и перепроверить результаты и даже, если придётся, проэкзаменовать кандидатов заново. Но понятно, что в одиночку он не справится, так что нужно было подобрать других людей. Тех, что будут достаточно беспристрастны, чтобы судить по качеству сочинений, а не по происхождению их авторов.
Впрочем, пусть этот вопрос решает он сам. Не зря же он выискивал людей, готовых преподавать в школах для простолюдинов. Вот пусть и представит список рекомендаций, а я подмахну.
За проверкой документов настало время для аудиенций. Ничего особенного, обычная рутина: обсудить назначения, проверить, как там дела с поставками в армию, дать возможность объясниться по поводу расхождений в цифрах. Последним в списке шёл Кей.
— Ваше величество, — мне на стол легла папка, — вы помните воззвание Эльма к армии, которое нам удалось перехватить? Мои люди нашли место, где оно было изготовлено.
— А разве его отпечатали не в Южной империи? — удивилась я. Хотя с чего я взяла, что листовки обязательно должны приехать из-за границы? Подпольная типография много места не занимает.
— Вероятно, часть этих возмутительных бумажек печатается на юге, — неохотно отозвался Кей. Видно было, что невозможность разом прихлопнуть все источники заразы изрядно его задевает. — Но вести их через заставы рискованно, а этих писулек нашим врагам нужно много. Так что проще и безопаснее наладить печать прямо в тех местностях, где их распространяют. Больше всего их ходит по Лимису, и нам удалось вычислить источник — им оказался подвал одного частного дома в Сейя, главном городе округа. К сожалению, Лимису — это тот округ, в котором начальствовал Руэ Чжиорг. И в тамошних воинских частях его очень хорошо помнят.
— А при чём здесь он?
Кей потянулся к папке, вынул один лист и протянул мне:
— Это один из образчиков того, что мы там нашли. Взгляните, ваше величество.
Я взяла лист толстой волокнистой бумаги и вчиталась в немного смазанные иероглифы. Да это целый памфлет, пусть и короткий. И говорится там…
Я прикусила губу. На листовке чёрным по белому, вернее, по серому, было написано, что императрица Фэй вступила в сговор со степняками, чтобы оклеветать и погубить отважного и невинного гуна Вэня.
В нескольких предложениях была изложена вся предыстория наших с ним взаимоотношений. Несомненно, писал человек осведомлённый. При этом об участии гуна в нескольких заговорах не было сказано ни слова, зато были помянуты его поддержка, оказанная мне как во время отсутствия Тайрена, так и после мужниной смерти. Не забыли упомянуть, как Вэнь помог разоблачить покушение на его величество Ючжитара (Эльм при этом был деликатно не упомянут, словно и не он стоял тогда за всем), и указано, что благодарностью за спасение императора для гуна стала ссылка. Ну и последний аккорд — дело, сфабрикованное против него общими усилиями императрицы-регента и тех самых варваров, против которых воевал гун Вэнь, и против которых империя борется сейчас.
Я скомкала листок. Да, если смотреть на события со стороны, всё написанное выглядит весьма правдоподобно. Но откуда они узнали? О моей короткой дружбе с послами степи против Вэня не знал даже Кей. Только Шэн Мий, предложивший идею, я да сами послы. Могли о чём-то догадываться слуги, тайком приводившие степняков во дворец. И всё.
Или Эльм и те, кто ему помогал сочинить это всё, просто тыкали пальцем в небо и случайно попали в точку?
— Многие ли это читали?
— Боюсь, что многие. Я отдал приказ проверять во всех гарнизонах, на всех заставах и воротах, отправил инструкции в армию, но невозможно обыскать каждого солдата или горожанина.
— Невозможно, — эхом отозвалась я. — А что говорят те, кто печатал эту гадость? Откуда они брали тексты?
— Текст им привозил в готовом виде какой-то человек, имени которого они не знают. Это просто семья резчиков по дереву, которая влезла в долги, и однажды им предложили тайно заработать. Предложил, к слову сказать, знакомый чиновник. Мы, разумеется, его арестовали, и он действительно болеет за дело Эльма, но сочинителем текстов не является. Готовые воззвания привозил странствующий монах, которого в Сейя как раз не оказалось. Когда вернётся, неизвестно.
— И вернётся ли вообще, — закончила я. Зная Кея, можно не сомневаться, что искать монаха он будет, да что толку? Ведь и монах, к гадателям не ходи, это не сочинил. Источник заразы сейчас на Юге, и дотянуться до него…
— Кстати, верховный командующий, как продвигаются твои дела при дворе моего царственного южного собрата?
— Всё идёт по плану, ваше величество. Скоро его расследование увенчается успехом, и императора Цинъяу ждёт ещё один сюрприз.
— Хорошо. А теперь, Кей, подумай серьёзно — есть ли какая-нибудь возможность решить проблему с Эльмами раз и навсегда?
— То есть убить их? — спокойно уточнил Кей. — Боюсь, это сложно. Мне пока не удалось снова внедрить в его окружение своего человека. Хотя я посылал туда нескольких под видом несогласных с вашей политикой или пострадавших из-за родственников-заговорщиков, но близко к себе Эльм и его сыновья подпускают только тех немногих, с которыми бежали вместе. К тому же император Ши Цинъяу пожаловал ему дополнительную охрану. Покушение на улице можно устроить, но, учитывая, сколько вооружённых людей вокруг, способ ненадёжный.
— И всё же подумай, что можно сделать.
— Да, ваше величество.
Кей ушёл. Я перебрала листы в папке. Кроме пресловутого памфлета и уже знакомых воззваний о скором приходе новой, угодной Небу династии, там было ещё и несколько карикатур. Свинья на троне в окружении гнущих спину змей и жуков. Несколько хорьков и крыс, что, сидя на грудах монет и набитых мешках, плотоядно скалят зубы на несчастных, тощих и сгорбленных людей в залатанных одёжках и соломенных шляпах. Короткая стихотворная надпись поясняла, что имеются в виду жадные торговцы, обирающие честных крестьян — и развела этих паразитов, разумеется, я. М-да, похоже, подкинув местным пытливым умам идею книгопечатания, я ненароком поспособствовала и изобретению гравюры. А вот это можно принять за весеннюю картинку, рекламирующую услуги домика под зелёной крышей. Зубастая полуголая девица, которую со мной роднил только съехавший набекрень Фениксовый убор, распивает вино в объятиях полуголого же мужика, подозрительно смахивающего на Кея. Кхм…
Обычной моей тактикой борьбы со слухами и клеветой было не обращать на них внимания — собака лает, караван идёт. Правда, иногда потом приходилось разбираться с последствиями. Но если я и сейчас благодушно закрою глаза на происходящее, не уподоблюсь ли я тому вору, что, воруя колокольчики, не подвязывает им язычки, а затыкает себе уши? Пожалуй, пора вспомнить, что в эту игру можно играть вдвоём. Развернула же я когда-то пропагандистскую компанию по реабилитации военных в обществе. Хотя она и сейчас ещё далека от завершения, и не сказать, чтобы солдат в народе особо возлюбили… Но всё же, если я напомню людям, что Эльм вовсе не такой радетель за благо государства, как пытается себя представить, хуже точно не будет. Да и про святого Вэня, пожалуй, можно будет пару слов сказать. Только надо подойти к делу покреативнее: нотации о том, что мятеж — это плохо, а верность императору — хорошо, особого впечатления не произведут. Но что-нибудь типа этих картинок можно напечатать. Например, изобразить голодного волка… или, лучше, шакала, облизывающегося на трон. И что-нибудь, что напомнит — южане, с которыми этот шакал связался, как бы не хуже степняков: степняки пограбят и уйдут, а южане, если придут, то останутся.
Эх, как же жаль, что у меня больше нет под рукой такого поэта, как Чжуэ Лоун! Ну да ладно, для сочинения простых куплетов, подходящих для исполнения по кабакам, и кто-нибудь попроще сойдёт. И я увлечённо принялась накидывать план мероприятий, забыв о своём гневе и мерзком чувстве бессилия против клеветы.

Глава 15

Ходят они на приёмы, встречают гостей,
Палицы с копьями носят с собою — и что ж!
Люди пустые на княжеской службе у нас –
В алых стоят наколенниках триста вельмож.
Там на плотине ленивый сидит пеликан,
Крыльев мочить не хотел он, за рыбой гонясь.
Люди пустые на княжеской службе у нас –
Даже не стоят одежд, что пожаловал князь.
Ши цзин (I, XIV, 2)

Новости с фронта не радовали. Да, командующий Жэнь закрепился в одной из опорных крепостей, но это осталось его единственным успехом. Вроде бы конница, которой и предстояло стать основной ударной силой, тоже вышла на расчётные позиции вовремя, но потом связь с действующей армией прервалась. Только от начальника округа Чжучхэ, граничащего с округом Лимису, пришло паническое сообщение, что передовые отряды степняков пересекли границы его округа, что делать? Пришлось высылать специальных людей, чтобы выяснить, что же там происходит и почему нет донесений из нашей доблестной армии. Градус нервозности в столице резко повысился, увеличилось и количество беженцев: теперь люди побежали не только от границы, но из внутренних областей подальше к югу и к востоку. Всё же начало прошлого царствования и резни, устраиваемые степными волками, были ещё живы в памяти.
Пришлось отдать приказ о мобилизации дополнительных сил и выдвижении их в северо-западном направлении, в ожидании вестей, которые прояснят обстановку. Вести шокировали, причём во всех смыслах. Оказалось, что один из конных отрядов-крыльев, которыми планировалось зажать степную орду, перестал существовать ещё до столкновения с противником. Его командующий вместе с частью офицеров и солдат просто… взял и перешёл на сторону противника. Остальные рассеялись. После чего кочевники атаковали другое крыло и разбили его с лёгкостью необыкновенной. Командующий Жэнь оказался заперт в крепости, те части, которые не находились под защитой крепостных стен, разделили судьбу конницы.
Казалось бы, перед налётчиками открылась торная дорога к сердцу страны: грабь — не хочу. Пусть часть из них была занята осадой, но остальные-то могли бы оттянуться вовсю, и даже, в принципе, осаду с крепости можно было снять — всё равно пехота за ними едва ли б угналась, разве что создала трудности на обратном пути, когда степняки бы уходили, обременённые добычей. Тем удивительнее было, что дальше Лимису враг не пошёл. Те отряды, напугавшие округ Чжучхэ, оказались единственными и быстро убрались обратно. Объяснение этому было настолько невероятным, что я, прочтя принесённое почтовым голубем короткое сообщение, сперва не поверила своим глазам, заподозрив дезинформацию или неумную шутку. Оказалось, что на границе многострадального Лимису откуда ни возьмись появилась ещё одна армия, сумевшая не просто преградить путь степной орде, а победить!
Однако следующие донесения факт подтвердили. Правда, поражение кочевники понесли не в чистом поле — был совершён налёт на спящий лагерь. Должно быть, почувствовав себя победителями среди беззащитной провинции, степные волки расслабились. Но всё же, если их потрепали настолько здорово, что они, придя в себя, предпочли не гнаться за обидчиками, а отступить, то в налёте явно участвовала не сотня и, вероятно, даже не тысяча.
— У кого-нибудь есть предположения, с края какого облака свалилась эта армия, которую мы не собирали? — спросила я на очередном совещании. Сановники переглянулись.
— У вашего слуги есть предположение, — подал голос Великий державный наблюдатель.
— Говорите, сановник Тунь.
— Ваше величество, северо-западные округа всегда были рассадником мятежных настроений. Ещё в царствование императора Дай-цзана они приносили много хлопот, и ваше величество, должно быть, помнит, что во время похода его величества Уэн-ди на запад там случилось восстание мятежника Чжи. Ваше величество в великой милости своей тогда помиловали большую часть его людей, разрешив им вернуться в свои дома. Предполагаю, что это они.
Я медленно кивнула. В самом деле, это предположение выглядело наиболее правдоподобным. Если повспоминать, то как поступить с терроризирующими чиновников в тех краях вооружёнными бандами, я обсуждала ещё с Тайреном. А после неудачного восстания его участникам было достаточно вернуться и встать на учёт для получения голодного пайка, никто их не обыскивал; пусть сдать оружие и было непременным требованием, но кто знает, сколько на деле мечей и арбалетов осталось по подвалам и сеновалам? Какой-никакой, а опыт боевых действий у недавних бунтовщиков тоже имелся…
И теперь люди, видя, что власти в который раз не в состоянии им помочь, взялись решать свои проблемы сами. И слава богу, теперь мне не придётся думать, ослаблять ли другие границы или объявлять чрезвычайную мобилизацию, отрывая крестьян от полей и бросая в бой практически без подготовки. С ослабленными кочевниками те части, что уже отправлены, как-нибудь справятся, тем более с такой поддержкой местного населения.
— Теперь, ваше величество, нам надо лишь понаблюдать с горы за боем тигров, — добавил глава Цензората. — Кто бы ни победил, он окажется ослаблен.
Я недоумённо моргнула, но уточнять, что сановник Тунь имеет в виду, не стала. Куда больше меня занимало, какая муха укусила командующего левого конного крыла. На этот вопрос мне сумел ответить Кей.
— Боюсь, сыграли свою роль эльмовы писульки, — мрачно предположил он. — Мы допустили ошибку, назначив командиров из Лимису и отдав им под командование стоявшие там же части. Гуна Вэня там всё ещё помнят добром, и были выявлены случаи, когда за него продолжали тайком молиться. Похоже, это месть за него.
Я поморщилась. Преступники, осуждённые за измену, не имеют право на молитвы, подношения и поминальные таблички. Совершение по ним обрядов само по себе приравнивается к государственной измене. Но я никогда не пыталась насильно искоренить память о казнённых, если их почитатели проявляли мало-мальскую осторожность. Всё же запрещать любящим и родственникам проявлять свою скорбь как-то не по-людски, тем более что местные искренне верят в посмертные страдания душ, о которых в этом мире забыли. Как вырезание рода преступника до девятого колена, так и сведение счётов с мёртвыми вызывало во мне протест и непонимание. И вот она — обратная сторона моей мягкости.
Впрочем, в данном случае ошибку совершила не только я. Казалось логичным и правильным, чтобы округ защищали стоящие там же гарнизоны — это и быстрее, и удобнее. И пожалуйста, желавшие ударить в спину получили полную возможность это сделать. Их не удерживал даже страх за своих родных, потому что их родные по большей части находились там же, где служили мужья и отцы, и теперь вполне могут уйти за границу вместе с ордой, частью которой стали главы их семейств.
Вот тебе и любовь к родному пепелищу и отеческим гробам. Но чужая душа всегда потёмки, а души местных, видимо, останутся для меня загадкой до конца моей жизни. Иные из них спокойно продавали своих господ за ломаный грош, зато другие были способны совершить в их честь любые, самые нелепые с моей точки зрения самопожертвования, и никогда не угадаешь, с какой категорией людей столкнёшься. А уж когда речь заходит о мести, тут у них, такое впечатление, и вовсе тормоза отказывают. Уйти жить к презираемым варварам, чтобы не служить врагине своего благодетеля? Да легко.
Быть может, впрочем, предатели надеялись на вторжение с юга, но тут их ждало разочарование. План Кея сработал без сучка без задоринки. Расследование ограбления императорской гробницы завершилось довольно быстро. Большую часть вещей не нашли, ведь их унесли наши агенты, так что, вполне возможно, скоро моя казна пополнится любопытными трофеями. Но кое-что из украденного обнаружилось под подушкой у личного слуги Эльма Чжаоцина. Я не стала уточнять, подкинули ему эти вещи или этот идиот действительно польстился и купил их по дешёвке. Разумеется, Эльм немедленно и вполне искренне заявил, что ничего не знает, и император явно был склонен ему поверить — во всяком случае, гостя не отправили в тюрьму и даже не посадили под домашний арест. Но оставить дело без тщательного расследования было совершенно невозможно, так что, хотя с самого начала было ясно, что все шишки посыплются на незадачливого слугу, но до конца следствия Эльм из активной жизни выпал.
Однако в том, что вторжение с юга будет, и что во главе его встанет имперский дядя, уже можно было не сомневаться. Потому я и не хотела оголять границу даже на время. Что ж, кто предупреждён, тот вооружён, и оставалось уповать на то, что у меня окажется достаточно времени, чтобы справиться с нынешними трудностями и встретить возвращение дорогого родственника во всеоружии.

— Что? — изумленно переспросила я.
Командующий Жэнь терпеливо повторил. Впрочем, я отлично расслышала его и в первый раз, просто не сразу поверила своим ушам. Оказывается, с точки зрения моего доблестного командования, лимисские и чжучхэские крестьяне и ремесленники, взяв в руки оружие и дав врагу прикурить, совершили страшное преступление против империи. Ибо сделали всё самовольно, а самовольное вооружение и собирание в отряды есть ничто иное, как бунт против власти. А уж самовольное присвоение себе права ведения боевых действий опять-таки без приказа и верительной бирки от императора — и вовсе сотрясение всех устоев и поколебание алтарей Земли и Зерна. В общем, если не Умысел Восстания против, то уж точно Умысел Великой строптивости. И караться это всё должно соответственно — обезглавливанием… Тут у меня лопнуло терпение, и я, отбросив дипломатию, высказалась в том духе, что если доблестная императорская армия настолько плохо исполняет свои обязанности, что простолюдины вынуждены браться за оружие, чтобы защитить себя, и к тому же преуспевают в этом деле больше армии, то командованию упомянутой армии лучше бы заткнуться в тряпочку и не отсвечивать. Командующий Жэнь выпрямился, словно аршин проглотив, после чего подчёркнуто церемонно поклонился и очень почтительным голосом попросил разрешения удалиться. Оставшийся на месте военный министр Цзир, благодушно кивавший на каждое слово Жэнь Гуэля, переглянулся с Кеем и откашлялся.
— Этому слуге есть что сказать вашему величеству, — начал он. — Надеюсь, государыня простит его прямоту.
— Говорите.
— Ваше величество, командующий Жэнь не так уж и неправ.
— Неужели?
— Ваше величество, конечно, поражение от степных варваров не украшает наших… гм… солдат-креветок и генералов-крабов. Но победа черни создаёт опасный прецедент. Если они могут преуспеть там, где потерпели неудачу войска империи, разве они будут их уважать?
— Министр Цзир, черни уже случалось побеждать не только наших врагов, но и наших вояк, — невольно усмехнулась я. — Как думаете, что там у них после этого с уважением?
— Ваше величество совершенно правильно сказали, что все эти люди уже участвовали в мятеже, — ни на кого не глядя, произнёс Кей. — И они, между прочим, ещё не разошлись.
Министр закивал:
— Верховный командующий Гюэ говорит совершенно верно! Кто знает, что у них на уме? Они опасны!
— И что вы предлагаете? Отдать приказ вырезать тех, кто спас нашу землю и наших подданных? По-вашему, таков путь добродетельного и человеколюбивого государя?
— Но, ваше величество, империя держится на порядке, различии между высшими и низшими и покорности императору! Да, наказание не будет человеколюбивым, но ради блага империи иногда приходится принимать жёсткие решения. Неблагодарность будет меньшим грехом, чем разрушение принципов управления.
— В самом деле? — чувствуя, что сдерживаться всё труднее, переспросила я. — Вы считаете, что неблагодарность поспособствует укреплению верности и единства империи? Что будут думать о нас люди, которых спасли, если у них на глазах спасителей казнят? Им и так-то не за что любить власти!
— Вот поэтому и нужно внушить им к власти должное почтение!
— Страх и ярость, вы хотите сказать?
— Ваше величество, всеобщей любви вы всё равно никогда не добудете, — опять вмешался Кей.
— Но это не значит, что нужно накалять обстановку, когда она и так непроста.
— Но что-то делать с ними нужно. Эти мятежники…
— Мятежники?
— В не столь уж далёком прошлом, — уточнил Кей.
— Они все были амнистированы.
— Видимо, им это впрок не пошло. Они не сложили оружия и не разошлись по домам, хотя уже очевидно, что опасность миновала.
— Возможно, потому что опасаются именно того, что вы мне тут предлагаете?
— А что предлагает ваше величество? Позволить неподконтрольным отрядам так и болтаться по стране, собираться, когда вздумается и делать, что вздумается?
Я задумчиво взмахнула веером. Оба сановника ждали, Кей спокойно, министр, кажется, затаил дыхание. Я мимолётно подумала, что для военного министра хоу Цзир как-то слишком трепетен и эмоционален. Это назначение он получил ещё при Тайрене, отличившись во время снятия осады с Таюня, но не на поле боя, а в штабе, при планировании наступления.
Впрочем, министерская должность, даже в Военном министерстве, сугубо бюрократическая и воинственного духа не требует.
— А предлагаю я вот что. Во-первых, я их награжу, как и положено награждать спасителей отечества. А во-вторых, я приглашу их в Таюнь. Если уж вам, мои сановники, так претит их неподконтрольность, что ж — пусть поступают на государственную службу.
— Ваше величество!.. — потрясённо воскликнул военный министр.
— Что? Вас смущает, что там нет благородных людей? Но раз уж мы сошлись на том, что можно сделать чиновниками доказавших свою пригодность простолюдинов, то выигранную войну тем более можно счесть успешно сданным экзаменом.
— А если они откажутся от предложения? — спросил Кей, пока Цзир открывал и закрывал рот, подыскивая достойные возражения.
— Вот тогда и можно будет заговорить с ними жёстче. А пока, господа сановники, вы свободны.
— Прошу ваше величество подумать трижды! — министр бросился на колени и стукнулся лбом об пол.
— Не сомневайтесь, хоу Цзир, я всё обдумаю самым тщательным образом. Идите.
Кей откашлялся, выразительно глядя на товарища, и военный министр, покосившись на него, поднялся. За дверь он вышел без дальнейших проволочек, а вот Кей задержался.
— У вашего величества есть основания для недовольства, — чуть укоризненно сказал он, — но всё же ваш слуга полагает, что командующий Жэнь сделал всё, что было в его силах. В таких условиях сдержать дезертирство и измену, возможно, оказалось бы не под силу и покойному государю. Жэнь Гуэль не заслужил обиду от вашего величества.
— Ты прав, — вздохнула я. — Я погорячилась. Принесу ему свои извинения.
Кей удовлетворённо кивнул и ушёл. Вызванный во дворец на следующий день командующий Жэнь мои извинения принял — а что ему ещё оставалось? — но что он думал на самом деле, оставалось только гадать.

— Значит, мы никуда не поедем? — тоскливо спросил Ючжитар.
— Прости, солнышко. Сам видишь, Небо решило послать нам испытание, и все планы приходится откладывать. Поедем на следующий год. Зато, если всё будет хорошо, прямо в начале весны!
Ючжитар вздохнул так тяжко, словно ему объявили не о переносе желанной поездки, а о заключении под домашний арест до конца дней.
— Но зато мы этой осенью переедем в Украшенный цветами Светлый дворец! — с наигранной весёлостью сказала я. — Помнишь, я вам рассказывала? Горячие источники, озеро, кипарисовый лес. Будете гулять и купаться сколько влезет.
Унылый вид девятилетнего императора говорил, что источники — это, конечно, прекрасно, но подсластить пилюлю мне не удалось. Положив руку на край стола и опустив на неё подбородок, Ючжитар монотонно катал туда-сюда кисточку для письма. Потом он оставил кисточку в покое и потянулся к стопке листов на краю стола.
— А это что, матушка?
— Это? Забавная картинка. Показывает, что такое на самом деле наш дорогой дядюшка Эльм.
— Это Эльм? — Ючжитар ткнул пальцем в лист.
— Ага.
Мальчик наконец улыбнулся, разглядывая карикатуру. На утверждённом мной рисунке облезлый лис-Эльм сидел перед большим пирогом с надписью «Северная империя». Пирог венчало изображение императорской тиары, и именно на неё с вожделением взирал имперский дядя, истекая слюной и молитвенно сложив лапки. А вокруг радостно скалились, точили ножи и нацеливались палочками для еды ещё с полдюжины лис и шакалов с заплетёнными по южному обычаю косичками на головах.
Вторая карикатура изображала всё того же лиса пляшущим на задних лапах перед троном императора Цинъяо. Злодейского вида император ухмылялся и бросал монетки. Добавить на рисунок ещё и лисят, или и так хорошо?
— А это что?
— А это признание нашего второго дядюшки, Руэ. Пусть люди почитают, а то они всё думают, что его казнили безвинно.
— Он же хотел меня убить, — удивился Ючжитар. — Он изменник! Как же безвинно?
— Им врут, дорогой. А мы скажем им правду.
Ючжитар кивнул, повертел листовку так и эдак, после чего снова душераздирающе вздохнул. Кажется, он не отказался от надежды, что если пострадать ещё немного, то мама передумает и поездка всё-таки состоится.
Я и сама прикидывала такую возможность. В конце концов, осень — не самое худшее время для путешествий. Конечно, как повезёт с погодой, но самое дождливое время в Северной империи всё-таки поздняя весна и лето. А осенью жара спадает, и пока не придут холода, жить становится весьма приятно. Правда, это означало, что путешествие придётся сократить и всё намеченное мы посетить не успеем. Но нельзя объять необъятное, и кто сказал, что это наша последняя поездка?
Однако осенью ожидался приезд в столицу самопровозглашённого предводителя самоорганизовавшейся армии Ду Рима и его соратников, и их нужно было встретить, а иначе зачем вообще приглашала? К тому же на осень намечалось проведение столичного экзамена для отобранных в провинциях кандидатов на должности. Настоятель Тами с помощниками всё-таки выявили нескольких простолюдинов с достаточным уровнем подготовки, чтобы принять в нём участие, а потому значение мероприятия возрастало. Надо будет обязательно дать тем, кто выдержит экзамен, аудиенцию, чтобы подчеркнуть государственный характер происшедшего. Конечно, можно отодвинуть экзамен и на зиму, но тогда кандидатам будет труднее добираться, да и вообще ни к чему затягивать дело на радость саботажникам.
Конец моим сомнениям положили известия о том, что в южных уездах империи вспыхнула эпидемия. По описанию выходила холера: понос и рвота, боли в животе, судороги. И пусть пока зараза затронула лишь три-четыре уезда в округе далеко от нас, я решительно постановила, что никаких путешествий, пока зараза не спадёт. Бережёного бог бережёт.
По поводу эпидемии было собрано совещание, на котором мне представили план действий. Я одобрила карантинные меры и отправку в пострадавшие области лекарей, пообещав выделить деньги из казны, и присовокупила одно категоричное требование: пусть людей обяжут не пить сырую воду. И вообще избегать грязной воды, не купаться в ней, не стирать, не мыть посуду, упасите боги, а уж пить — только кипячёную или напитки на основе вскипевшей воды: чай, компоты, морсы. Пиво и вино тоже пусть пьют, у кого есть возможность.
— Объясняйте это, как хотите, господа лекари, но пусть затвердят, как молитвы Эт-Лайлю — сырой воды в рот не брать! Ибо зараза — в ней.
Лекари переглянулись.
— Вода — воплощение тёмной энергии, — задумчиво протянул один из них. — Что удивительного, что она притягивает вредоносные для человека силы? Огонь — воплощение светлой энергии. Он может изгнать избыток тёмной, что скапливается в воде и служит во вред.
— Прекрасно, так и всем и скажите.
Так в лекарский устав, разработанный мной совместно с лекарскими службами, добавился ещё один пункт: вести пропаганду кипячения питьевой воды. Теперь мои новшества возражения среди врачей не вызывали — годы внедрения гигиены действительно принесли свои плоды, и в государственных больницах процент смертности заметно снизился, что были вынуждены признать даже самые твердолобые. Как всё же удобно, когда есть возможность преодолевать косность мышления в приказном порядке! А то вспомнить, с каким трудом земные эскулапы принимали мысль, что причина высокой смертности в обычной грязи на руках или белье, а не миазмах дурного воздуха или чего-то в этом роде. И это в просвещённом девятнадцатом веке.
В конце лета — начале осени двор, как и планировалось, переехал в Светлый дворец. Хотелось порадовать детей и самой сменить обстановку, к тому же меня привлекала возможность слегка ослабить оковы этикета. Или даже не слегка. Мне было очень интересно, что за человек Ду Рим, сумевший дать по ушам нашим исконным врагам, и я намеревалась побеседовать с ним неформально, как едва ли смогу в столичном дворце. Да и ему самому будет легче. Конечно, распорядители Ритуального приказа проинструктируют новоиспечённого Покровителя армии — а именно так звалась пожалованная мной Ду Риму наградная должность — насчёт порядка представления августейшим особам, но всё же вчерашний крестьянин явно не искушён в тонкостях этикета.
Ну а когда мы все с наступлением холодов вернёмся в столицу, туда как раз съедутся кандидаты на первый общегосударственный экзамен. Благословясь и начнём.
Горячие источники не произвели на мальчишек ожидаемого мной впечатления. Видимо, это для них была просто ещё одна купальня, к тому же частенько с неприятным запахом. Так что император и принц предпочитали пропадать в обширном парке, где можно было кататься верхом не только кругами, но и гонять наперегонки, а также на озере и тренировочной площадке. Оба явно делали успехи в фехтовании, под руководством наставников и забавы ради соревнуясь с детьми придворных. А вот Яо Фань, их прежний постоянный партнёр, появлялся рядом заметно реже — в этом году парню исполнилось семнадцать, и он был официально принят в гвардию Нетупящихся мечей, получив чин десятника-старшины.
Зато две младшие принцессы практически переселились в большой бассейн, так что я шутливо интересовалась, не смыли ли они с себя кожу. Старшая предпочитала коротать время с ровесницами и взрослыми дамами. Хотя лицом Лиутар всё так же походила на Тайрена, но рост она унаследовала от меня, почти со мной сравнявшись, и я уже всерьёз начала думать, что найти ей мужа будет не так-то просто. В последнее время желающие сосватать мне кого-нибудь в зятья поутихли, но я не обольщалась. Ещё годика через два пройдёт моя повзрослевшая дочь обряд закалывания шпильки, окончательно перейдя из разряда детей в разряд девиц, и вопрос встанет ребром. И ведь действительно придётся что-то решать. Пока на все вопросы, не приглянулся ли ей кто-то из молодых людей, Лиутар опускала глаза и заученно отвечала, что будет рада исполнить волю матушки.
Так что в один из вечеров я вытащила из дальнего стеллажа список подходящих молодых господ, когда-то заботливо составленный Шэн Мием, и села, намереваясь отметить пару-тройку кандидатов на случай, если любовь к моей дочери так нечаянно и не нагрянет, или нагрянет, но к кому-то совсем неподходящему. Однако останавливала всё та же беда: кандидатов было слишком много. Может, осчастливить кого-то из друзей Тайрена? Вон, Риан Чжучэн — славный мальчик, на полгода старше Лиутар, давно дружит с Шэйреном и немного меньше — с Ючжитаром. Вот только его отец, хоть и входил в круг личных друзей императора, а теперь по старой памяти — в мой личный совет, никаких высот в службе не достиг, так и остался с пятым рангом. И четвёртый получит лишь по выслуге лет. Хотя, может это и неплохо, если я достаточно демонстративно выдам дочь за пределы кружка высшей аристократии…
Я захлопнула папку. В конце концов, пара-тройка лет у меня есть. Заключать помолвку прямо сейчас, лишая себя и Лиутар свободы выбора, я не собиралась.
Тянулись ленивые солнечные дни, лишь иногда небо сбрызгивало землю короткими дождями. Да, ранняя осень могла бы стать моим любимым временем года, когда б не вездесущие цикады. Они звенели на каждом дереве, на каждом кусте, и иногда их скапливалось столько разом, и они трещали так громко, что становилось невозможно говорить. По-моему, в прошлый мой визит в Светлый дворец их было поменьше. Хотя я уже могла и забыть за прошедшие с тех пор полтора десятка лет. Ведь как-то так получилось, что хотя о Светлом дворце у меня остались в целом хорошие впечатления, но выбраться в него я до сих пор не собралась.
И теперь меня невольно захлёстывали ностальгические воспоминания о том моём первом годе в этом мире, когда я, ещё безвестная служанка, взятая предыдущей императрицей за экзотический экстерьер, пыталась как-то вписаться в новую для себя действительность. Знала бы я тогда, какой путь мне предстоит пройти! Бродя по парку и домикам-залам, я невольно отмечала про себя: вот тут я гуляла с тем гвардейцем, Аль Широнгом, который хотел взять меня в жёны, но, конечно, с принцем соперничать не смог. Вот тут я однажды ночью повстречала Тайрена, после чего мы пошли в большую купальню, где чуть не переспали. А по этим дорожкам мы пробегали по делам с моими тогдашними подружками Усин, Мон и Чжу, и Мон ещё уговорила меня отвести её к гвардейской казарме…
Где теперь все эти люди? Служанки императрицы были сосланы, должно быть, в дальние дворцы, когда низложили их повелительницу. Усин кончила плохо. Аль Широнг… мог уже выйти в отставку, перевестись куда-нибудь ещё или продолжать служить, не попадаясь мне больше на глаза. А Тайрен… Тайрен подарил мне троих детей, на время невольно уступил меня своему отцу, чтобы потом взять реванш, и мы прожили с ним короткую, но такую хорошую жизнь. И мне очень хотелось верить, как верят жители этого мира, что он сейчас наблюдает за нами с Небес, помогая и покровительствуя своей вдове и детям…
— Матушка?.. — испуганно спросил зачем-то вбежавший Шэйрен. — Вы плачете?
— Ничего страшного сынок, — я постаралась улыбнуться и вытерла глаза. — С нами, женщинами, такое бывает.

Глава 16


Высоко-высоко вознеслись бунчуки –
За Сюнь, за селеньем полки далеки...
Шнуры были белого шёлка у них,
Добры были кони в четвёрках у них.
Со свитой приехал прекрасный наш гость,
Какими дарами встречаем мы их?
Ши цзин (I, IV, 9)

Ду Рим с ближайшими соратниками доехали до Светлого дворца вскоре после тринадцатого дня рождения Лиутар. Хотя им прислали в приглашении указание ехать в загородную резиденцию, сперва самопровозглашённый командующий всё же наведался в столицу, видимо, не представляя, что император может быть где-то ещё. И только оттуда отправился к нам. Его и его спутников устроили в павильоне Алых Небес рядом с воротами, дав возможность отдохнуть ночь перед обещанной аудиенцией, которую я планировала дать в зале Небесной Благосклонности.
Утром, когда служанки наводили на меня последний марафет, привычно расхваливая мои несравненные достоинства, пожаловал Риан Шанюан, отец того самого Риан Чжучэна, которого я на полном серьёзе рассматривала в качестве потенциального зятя.
— Ваше величество, — после первых расшаркиваний перешёл он к делу, — этот слуга осмелится спросить — ваше величество уже приняли решение по строительству канала?
— Какого канала? А, между рекой Веймун и Чашей Подаяния? Нет. Меня предостерегали против этого проекта, и я решила его отменить.
— Потому ваш слуга и пришёл к вам, ваше величество. Умоляю, не нужно этого делать. Люди из Водоустроительного управления лично изъездили всю местность, и они клянутся, что на этот раз строительство будет иметь успех. Прошлого конфуза не повторится.
— Тогда почему они не подали доклад?
— Они подавали, ваше величество, но, должно быть, он затерялся.
Я нахмурилась. Мог и затеряться. Через меня и моих секретарей проходит столько бумаг, что я физически не могу уследить за всеми.
— Осмелюсь спросить — вас предостерегал министр Цзяри?
— Он самый. А уполномоченный Водоустроительного управления — ваш двоюродный брат?
— Троюродный, ваше величество, но это ни на что не влияет.
Ну, конечно, хмыкнула я про себя, критически рассматривая своё отражение в зеркале. Всё-таки надо больше спать. Мешки под глазами меня не красят.
— Ваше величество, — нанёс свой удар Риад Шанюан, — я слышал, что сразу после предоставления доклада земельный министр Цзяри встречался с господином Шэном и они обменялись подарками. Два чистокровных скакуна очень украсили конюшню племянника господина Шэна.
— Сановник Риад предвзят ко мне, — тут же отреагировал стоящий у стены Шэн Мий. — Скакуны были моим племянником куплены, я лишь посредник.
Я вздохнула и поднялась. Служанки подали мне руки, после чего почтительно приподняли прозрачный занавес, отгораживавший меня от просителя. Риад и евнух поклонились. В принципе оба могли врать, и оба могли говорить правду. Министр Цзяри в последнее время ныл и скулил, что у него случилась недостача зерна из-за сырости этой весны, но я подозревала, что он кого-то покрывает. Однако не хотела раздувать — недостача, в общем, была в пределах допустимого, а нервировать чиновников очередным расследованием в верхах было явно не ко времени. Но что, если убыток больше, чем мне доложили? Выход для министра был бы — начать как можно скорее обрабатывать те самые земли, которые теперь орошались новопостроенным каналом. Туда планировалось переселить семьи разбежавшихся в Лимису вояк: офицеры, которых удавалось поймать, шли под суд, но казнить солдат я не собиралась, однако и оставлять их в беспокойном округе правильным не сочла: кто знает, как широко расползлась зараза эльмовской пропаганды? А тут появлялась возможность убрать их подальше, занять трудным делом освоения новых земель и в то же время не выглядеть извергом. Пусть в данном случае трёхлетнее освобождение переселенцев от налогов и податей решено не применять, но всё равно все они станут хозяевами неплохих участков земли. Которой в родных деревнях уже многим не хватало, учитывая закон, заставлявший делить имущество отца между сыновьями строго поровну.
Но если сейчас начать строить новый канал, самыми вероятными кандидатами в рабочие станут всё те же бывшие солдаты. Освоение новых земель отложится на год, а то и больше. Однако может статься и так, что всё просто совпадение, никакого воровства нет, доклад никто не прятал, это я подцепила вирус правительственной паранойи.
— Шэн Мий, отыщите этот несчастный доклад, я с ним ознакомлюсь после аудиенции, — я опустилась в центральное кресло. — Сановник, я слышала, что, когда вы навещали отца в провинции, у вас в гостях побывал Чжуэ Лоун?
— Э… Ваше величество…
— Ничего, я не сержусь. Я просто хотела узнать, здоров ли он и благополучен ли.
— Здоров и благополучен, ваше величество, — Риад Шанюан поклонился ещё раз, видимо, просто на всякий случай. — Откровенно говоря, мы просто вспоминали о добрых старых днях.
— Да, добрые старые дни… Я и сама по ним скучаю. Мне не хватает нашего поэта. До сих пор гадаю, что на него нашло.
Риад помялся.
— Надеюсь, ваше величество не рассердится…
— На что?
— Чжуэ Лоун… он считал, что способен на большее, чем быть просто придворным поэтом. Я слышал, как он жаловался, будто чувствует себя игрушкой, развлечением для придворных, хотя жаждет принести империю пользу в качестве советника вашего величества. Возможно, в тот злосчастный вечер его недовольство своим положением просто вырвалось из-под спуда. Он уже много раз раскаялся, ваше величество.
— Ему есть в чём раскаиваться, — проворчала я. Жаждал принести пользу, вот как? Что ж, возможно, Риад был прав. Если повспоминать, то Чжуэ Лоун действительно несколько раз заводил со мной речь о делах государственных. Но я никогда не воспринимала его слова всерьёз, тем более что звучали они довольно расплывчато, в духе поучений здешних мудрецов — добродетельным правителем быть хорошо, недобродетельным плохо. Так что я выслушивала то, что казалось мне просто желанием немного пофилософствовать под хорошее вино, вежливо кивала и переводила разговор.
Но ёлки-палки, если уж было желание служить своей стране не только стихами, что мешало сказать прямым текстом? Я бы дала ему должность, невысокую поначалу, но такую, где можно набраться реального опыта, и, если б он показал себя хорошо, только рада была бы ещё одному толковому советнику. Или как раз этого нашему поэтическому гению и не хотелось? Ещё Тайрен предлагал ему должности, но он отказывался! Желал сразу начать вершить судьбы государства без этого утомительного перекладывания бумаг? Вообще-то скромность — одна из добродетелей благородного мужа. Хочешь влиять на политику, становись чиновником, а если быть чиновником тебе скучно и не по нраву — пиши свои стихи, а для дел государственных у меня есть более компетентные люди.
Водяные часы отбили очередной час, и я, отбросив досаду, поднялась. Мне предстояла встреча с интересным человеком, а Чжуэ Лоун, как ни крути, отошёл в прошлое.
Впрочем, в этот раз я принимала его не единолично. Ючжитар тоже хотел посмотреть на воина-простолюдина, да я бы в любом случае привлекла сына к аудиенции — необычное действо нужно было освятить решением лично императора, а не только регентши-чужестранки, вечно желающей странного. Ючжитар чуть не подпрыгивал от нетерпения, и даже усевшись на трон, продолжал болтать ногами — пришлось на него шикнуть, чтобы вёл себя пристойно. Видимо, те пять минут, что мы ждали, пока всё будет готово и в зал пустят приглашённых, показались ему вечностью.
Любопытство одолевало и меня. Ду Рим оказался невысоким коренастым человеком с небольшой, но заметной сединой в связанных в пучок волосах, с бородкой, придававшей ему, пожалуй, даже благородный вид. Хотя аристократической тонкости чёрт у него не было и в помине, но всё же лицо достаточно запоминающееся. На нём был парадный доспех, что этикетом вполне дозволялось, не роскошный, но хорошего качества. Трое спутников держались плотной группой позади него. Двое не выглядели чем-то примечательными, а вот третий…
— Хао Юнси! — восторженно завопил глазастый Ючжитар раньше, чем гости успели приблизиться и отвесить положенный поклон.
— Ючжитар! — шёпотом одёрнула я.
— А, да… Рад приветствовать моих верных слуг!
— Простолюдин Ду Рим приветствует ваше величество, — спокойно сказал Ду Рим, кланяясь как подобает.
— Ты не простолюдин, — уточнил Ючжитар. — Тебе была дарована наградная должность третьего ранга. Все встаньте! Командующий Ду, представь мне своих людей.
Ду Рим и остальные выпрямились. Первым был представлен как раз Хао Юнси; оказалось, что он был заместителем командующего, хотя из офицеров выглядел младше всех. Ючжитар тут же напомнил о турнире, Хао Юнси ответил, что польщён тем, что его величество помнит ничтожного. Ючжитар тут же выпалил, что дарует ему наградную должность Высшего пристава колесниц, после чего без подсказки одарил двоих оставшихся должностями Пристава колесниц и Высшего пристава конницы. На колесницах никто уже давно не воевал, но память у слов долгая, и колесничные приставы соответствовали двум степеням четвёртого ранга, в то время как пристав конницы — пятому.
Счастливые обладатели рангов поклонились, и Ду Рим поблагодарил за всех. Мне понравилось, как он держался — просто, но с достоинством, ничуть не робея в присутствии августейших особ. И пусть его благодарности недоставало цветистости, а произношению — чёткости, свойственной людям образованным, но это спокойное достоинство могло бы послужить образцом для иных, причисляющих себя к благородным.
Собственно, на этом аудиенцию можно было сворачивать, но Ючжитар не был бы самим собой, если б не забросал Ду Рима и Хао Юнси вопросами. Как они познакомились — оказалось, жили в одной деревне — как смогли победить степняков, как собрали войско. Командующий Ду отвечал обстоятельно, но не растекаясь мыслию по древу. Вопрос о сборе войска он, правда, деликатно обошёл, просто сказав, что организовал его в подражание императорской армии, деля на отряды и называя командиров так же, как в регулярных войсках. Как будто это так просто — взять свистнуть, и тут же сбежится толпа готового воевать народа, всего-то и делов, что правильно его организовать. Впрочем, я, отсылая официальное приглашение, особо оговорила, что за прежние грехи спрашивать не намерена. Зато о победах Ду Рим говорил с нескрываемым удовольствием. Местность в Лимису гористая, с конницей там не особо развернёшься, а вот местные жители эти горы знают как свои пять пальцев. А уж когда эти полупартизаны скоординировали свои действия с правительственными войсками, гонять степных варваров, по его словам, стало и вовсе легко и приятно.
Однако, подумала я, поджав губы. А вот о совместных действиях командующий Жэнь доложить как-то забыл. А потом ещё и потребовал казни для союзников. Молодец какой. Ну да чёрт с ним.
Между тем Хао Юнси что-то шепнул своему командиру, и тот быстро закруглил рассказ о войне, в его исполнении выглядевшей чередой приключений, что живо напомнило мне манеру рассказывать Руэ Чжиорга — оба явно делали поправку на возраст слушателя. Ючжитар был готов спрашивать дальше, но тут уже я шёпотом напомнила, что аудиенция не должна длиться весь день, и что побеседовать с гостем можно будет и завтра, в более приватной обстановке. Ючжитар с сожалением в голосе дал гостям позволение удалиться, те поклонились, и на этом официальная часть была кончена.
— Здорово! — сказал Ючжитар, когда мы вышли из зала Небесной Благосклонности. — Теперь Хао Юнси будет служить у нас!
— Если он согласится, — напомнила я.
— Он уже согласился. И я его сам попрошу! — блеснул последовательностью сын.

Приватный разговор с командующим Ду был нужен и мне самой, так что я, не откладывая дела в долгий ящик, назначила встречу на следующее утро. Если он и удивился желанию вдовствующей императрицы совместно полюбоваться хризантемами, то ничем этого не показал, когда поднялся со скамьи рядом с цветником и поклонился мне.
— Вставайте, — кивнула я, и сделала знак свите оставаться на месте. Мы вдвоём двинулись между разноцветных клумб. Ду Рим был ниже меня, как это не так уж редко бывало, и я поискала глазами какую-нибудь скамейку внутри цветника, решив не нервировать его ещё и разницей в росте. Он и так на меня косился довольно выразительно.
— Ваше величество, ничтожный должен поблагодарить вас за ребят, — вдруг сказал Ду Рим, когда мы прошли с десяток шагов.
— Хм?
— За ваше прощение для всех, кто был со мной.
— А, вы про амнистию? — я приостановилась и тронула лиловый цветок, возвышавшийся надо всеми прочими на клумбе. — Вы знаете, что кое-кто при дворе требовал вашей казни за то, что вы посмели взяться за оружие?
— Мы догадывались, ваше величество. Хао Юнси вообще был против того, чтобы мы ехали сюда. Говорил, что это может быть ловушкой.
— Вот как? Но вы всё же поехали?
— А куда нам было податься? — Ду Рим пожал плечами. — Разбежаться, как в прошлый раз, не получится. То есть всем не получится, про тех, кто командовал, всё равно узнают. Вот я и решил — ваше письмо, да с императорской печатью, это документ. Может, нас и казнят, но про остальных чёрными иероглифами по белой бумаге сказано, что им всё прощается. Ну, то есть, на жёлтом шёлке сказано.
Я глянула на командующего даже с большей симпатией, чем минуту назад. Сорвала понравившуюся мне хризантему, и мы двинулись дальше.
— Скажите, командующий Ду, как вы видите своё будущее?
— Будущее? — он недоумённо нахмурился. — Не знаю. Вернусь домой, наверное… Если всё-таки не казните.
— Если бы я хотела вас казнить, вы были б сейчас не здесь, а в подвале в цепях. Хорошо, а как своё будущее видят ваши люди?
— Ваше величество, — Ду Рим нахмурился ещё больше, — я человек простой. Всех этих придворных обычаев не знаю. Если государыня что-то от нас хочет — говорите прямо, умоляю вас.
— Хорошо, я буду говорить прямо. — Мы наконец дошли до беседки с лавочками, так что я вошла внутрь и села. Ду Рим остался стоять. — У нас с вами есть два пути. Первый: вы решаете вернуться домой. В этом случае вы распускаете своё войско, все они расходятся и опять становятся обычными крестьянами и горожанами. Никакого преследования за прошлое, как я и обещала, не будет, всё, что уже пожаловано, остаётся у вас: наградные должности и ранги, а с ними освобождение от налогов и всё прочее. Оружие, правда, вам всем придётся сдать, военную добычу вернуть, если найдут утаённое, поступят по всей строгости закона. И второй путь: вы поступаете на службу к императору и действительно становитесь одним из императорских командующих. В этом случае я даю вам и вашим людям не только наградные, но и служебные должности, выделяю вам награды как действующим войскам, у вас всех появится возможность продвинуться по службе дальше, заслужить новые должности, возможно, и титулы.
Ду Рим моргнул, но больше ничем своего отношения к моей тираде не выдал.
— Но вам придётся, как и всем прочим военным, подчиняться приказам Военного министерства и императора, — закончила я. — И действовать в соответствии с правилами. Легко вам не будет, благородные наверняка не дадут вам забыть, что вы родились простолюдином. Так что решайте, который путь вам больше по душе.
Ду Рим молчал довольно долго. Я вертела в руках сорванный цветок, иногда поднося его к носу. Пушистый шар пах терпко и свежо.
— Зачем вам это, ваше величество? — наконец спросил Ду Рим. — Я рождён в травах, думал, там же и помру. Неужели кроме нас уже и воевать некому?
— Вы рождены в травах, но ведь и я родилась не во дворце. Посмотрите на меня — я чужестранка, в Северной империи у меня нет ни родных, ни опоры. Я могу лишь молить Небо, чтобы оно позволило мне передать эту страну сыну, когда он достаточно повзрослеет, чтобы вынести тяготы правления. Но не все этого хотят. Нас уже пытались убить, и его, и меня. И попытаются ещё, я не сомневаюсь. Мне нужны люди, которые не пойдут за Эльмом или кем-то подобным ему, потому что связаны с ним узами родства, долга или признательности. Те, кто не соблазнится посулами и не решат, что если император сменится, то они получат больше, чем имеют сейчас. Я думаю, что вы можете стать именно таким человеком. Тем, кто станет императору опорой, даже если остальные опоры подведут.
Ду Рим снова задумался. Вполне по-простонародному почесал в затылке.
— Так ведь… — начал он и замолчал.
— Но я хочу, чтобы мне служили по доброй воле, — добавила я. — Не потому, что вас заставили. Так что, если вы хотите жить мирной жизнью, вы можете отказаться. И вы, и ваши люди, и ничего вам за это не будет, обещаю. Подумайте, у вас ещё есть несколько дней.
— А куда служить пошлёте? — после ещё одной паузы спросил Ду Рим.
— Я думаю поставить вас в гарнизоне у горы Гусиные Врата. Так, чтобы можно было сказать, что вы прикрываете дорогу от северо-западной границы в случае нового вторжения, и в то же время в случае надобности быстро перебросить вас к столице.
Ду Рим посмотрел куда-то на противоположный конец цветника, за которым виднелась белёная стена крытой галереи. Потом кинул взгляд на почти безоблачное небо.
— Не стану неволить своих ребят, — решительно сказал он, — но что до этого ничтожного — располагайте мной, ваше величество.
И рухнул на одно колено, ударив кулаком одной руки в ладонь другой. Совсем как настоящий военный.

Императора и принца мы нашли на тренировочной площадке. Глядя на развернувшееся передо мной действо, я подумала, что, всё ожидаемо: сын никак не мог упустить подвернувшуюся возможность. Вероятно, он мечтал о ней два года, с того самого пресловутого турнира. И теперь Ючжитар с мечом в руке нападал на самого Хао Юнси.
Мы с Ду Римом остановились поодаль, чтобы не отвлекать участников. Зрителей было немного, подозреваю, что большая часть обитателей дворца ещё завтракала — двор вёл светский образ жизни, вечера были отданы под развлечения, и просыпались все, как правило, поздно. Но Ючжитар был ранней пташкой, и его брат не отставал. Шэйрен и сейчас был здесь, тоже с мечом в руках, и, вероятно, дожидался своей очереди. Но, судя по азартно прикушенной губе Ючжитара, очередь эта наступит не скоро. Иногда юный император спохватывался, вспоминая, должно быть, наставления, что в бою нельзя кусать губы, если не хочешь остаться без них, но потом азарт опять брал верх, и губа снова коварно оказывалась меж зубов.
Единственным, кто заметил наше появление, оказался Яо Фань, издалека отвесивший мне поклон. Судя по тому, как мальчик — юноша, по здешним меркам уже юноша — пританцовывал на месте, забывая про невозмутимость телохранителя, ему и самому очень хотелось столкнуться со знаменитым воином, но лезть поперёк императора и принца, разумеется, нечего было и думать.
— Вы давно знакомы с Хао Юнси? — спросила я у Ду Рима.
— Да с его рождения, соседями же были.
— Не знаете, кто его учил обращению с мечом? Хотелось бы посмотреть, каковы его соученики, если они есть.
— Сначала у дяди по матери учился, тот из отставных был, до пристава дослужился. Отец-то у Юнси не особо здоров был, то и дело приходилось в поле подменять, потому как опять слёг…
— Его отец — крестьянин? — удивилась я. До сих пор по всем повадкам Хао Юнси выглядел выходцем из семьи чиновников или учёных, но никак не простолюдинов. А что в турнире не среди благородных выступал — так сын чиновника девятого или восьмого ранга или бедного книжника и не может претендовать встать на одну доску с княжескими сыновьями.
— Ну… — Ду Рим слегка замялся. — Он из пришлых был, у нас осел, ему надел выделили. Чем до того занимался, не ведаю. А когда этому мальцу двенадцать лет исполнилось, старик Хао его куда-то отослал, и его больше десяти лет дома не было. Только письма иногда присылал, да денег немного. Так что не знаю, кто его там учил. Приехал только, как отец его при смерти оказался. Схоронил его честь по чести, траур отбыл, и опять уехал — как раз турнир ваш объявили. Никто не думал, что он с него победителем вернётся, а оно вона как оказалось.
— Он говорил, что у него больная мать…
— Так и есть. Но она его благословила.
Меч Ючжитара лязгнул и улетел в сторону. Но раздосадованным сын не выглядел — судя по тому, как Хао Юнси что-то говорил ему, а Ючжитар кивал, внимательно слушая, это был не просто поединок, а урок. Потом Ючжитар подобрал свой меч и опять встал в стойку.
— Вы поэтому взяли его в заместители? — спросила я. — Из-за мастерства?
— Из-за него, ваше величество, да и вообще он парень толковый. Грамотный опять же. Я же иероглифам на обучен.
— Трудно вам придётся, — повторила я.
— Что ж, — философски отозвался Ду Рим, — не побывавши в тигрином логове, тигрёнка не добудешь.
Шэйрен обернулся, увидел нас и что-то сказал всем остальным. Прятаться больше смысла не было, и я подошла к площадке. Все отвесили поклоны, включая Ючжитара — и император кланяется матери, тут с этим строго.
— Доброе утро, матушка!
— Приветствую матушку-государыню.
— Здоровья и процветания вашему величеству.
— Ючжитар, — с наигранной строгостью сказала я, — разве у тебя с утра нет других уроков?
— Ну матушка!..
— Учителя, должно быть, заждались.
— Но они же скоро уедут!
— Ваше величество, — торжественно сказал Ду Рим, пряча улыбку, — ничтожный должен доложить вам об одном деле. Вашей матушке-государыне, тысячу лет ей жизни, так понравились наши заслуги на вздыбленном коне, что она изволила сделать нас своей армией. Так что, если вашему величеству угодно одобрить её решение, мы будем в вашем распоряжении столько, сколько понадобится.
— Правда? — у Ючжитара загорелись глаза. — Матушка?
— Правда, — кивнула я.
— Ур-ра-а!
Хао Юнси бросил быстрый взгляд на своего командира, и тот кивнул.
— Ничтожный благодарит за оказанную честь, — молодой мечник поклонился, как положено, зажав меч между ладонями остриём вниз. — И клянётся быть её достойным.
— А теперь бегите на уроки, — велела я сыновьям. — Успеете ещё и подраться, и пообщаться.
— Тогда я приглашаю заместителя Хао на обед, — тут же решил Ючжитар.
— Сынок, неприлично пригласить заместителя, но не пригласить командира.
— Тебя я тоже приглашаю.
Сановников кондратий хватит, философски подумала я.
На обед был «кипящий котёл» — блюдо, напоминающее фондю, только в стоящем на жаровенке котелке, разделённом перегородкой на два отделения, был не сыр и не шоколад, а бульон двух видов — пресный и острый. С котелком подавались мясо, овощи, морепродукты, и всё это можно было варить в бульоне прямо за столом и тут же есть. Я выбирала пресный бульон, мальчишки храбро ели сваренное в остром. Гости также предпочли варить с перцем. Разговор тёк ожидаемо: любопытный Ючжитар выпаливал серии вопросов, Шэйрен иногда вставлял свои, но главным образом внимательно слушал. Представив мужчинам отбиваться, я думала о своём, иногда отключаясь от беседы. Через некоторое время я с удивление обнаружила, что они сменили тему, и теперь Ючжитар расспрашивает не о войне и боевых искусствах, а о деревенском житье-бытье:
— …Часть вдовам и сиротам идёт, часть — на следующий сев, часть — на подарки старшинам, исправникам да приставам. Вот и получается, что остаётся совсем немного.
— А разве чиновники могут брать подарки от подведомственных? — Ючжитар нахмурился.
— Нет, — блеснул эрудицией Шэйрен. — Это… присвоение в сфере полномочий, вот.
— Сельские старшины и исправники — не чиновники, — уточнила я. — А вот приставы действительно права брать подарки не имеют.
— Значит, их надо наказать, — Ючжитар взмахнул палочками.
— Только вот… — Шэйрен замялся.
— Что?
— Они не только брать не должны, давать им тоже нельзя. Давший добровольный подарок наказывается… только, кажется, ему уменьшают наказание на несколько степеней.
— О, — и Ючжитар выразительно поглядел на переглянувшихся гостей.
— Ваше величество, — вздохнул Ду Рим, — может, оно по закону и так, да только судьи, что по закону судят, далеко, а пристав — он тут, рядом. Готов понести наказание, если его тоже накажут, да только это ничего не изменит. Оштрафуете, так он ещё и вымогать начнёт, чтобы убытки покрыть. Смените — другой такой же придёт, может, ещё хуже. Не заставишь людей, что у источника сидят, совсем не пить. Хорошо уже, если берут по-божески, последнее не отнимая.
— Это мы ещё посмотрим, — Ючжитар выпятил подбородок, став невыносимо похожим на Тайрена.
— Хочу напомнить, что командущий Ду и заместитель Хао получили прощение всех грехов, — сказала я. — Так что наказанию не подлежат.
— А пристав? — Ючжитар требовательно взглянул на меня.
— Разберёмся, — пообещала я. Тайрен когда-то тоже рвался навести законность и порядок везде и всюду. Но реальность как-то сама собой внесла коррективы в его планы.
В разговоре наступила пауза. Все сосредоточенно брали кусочки снеди, запихивали в котелок, вылавливали и жевали. Ючжитар посопел, немного поёрзал, и наконец, не выдержав долгого молчания, потребовал:
— А расскажите забавную историю!
Ди Рим посмотрел на Хао Юнси, и тот тут же наклонил голову, словно у них было заранее решено, кто будет рассказывать забавные истории его величеству:
— Подданный повинуется. Жил когда-то один простолюдин, и была у него дочка-красавица, в которой он души не чаял. Шли годы, девушка подросла, и настала пора выдавать её замуж. Долго отец перебирал подходящих женихов, наконец остановился на двоих, и вот из них всё никак не мог выбрать. В конце концов позвал он дочку и говорит: «Дочь моя, к тебе сватаются два достойных человека. Один, тот, что живёт на востоке, богат, с ним ты никогда не будешь голодать, но он стар и толст. Второй, тот, что живёт на западе, молод и красив, но беден. Выбирай, который из них тебе больше по сердцу!» Девушка подумала-подумала, и говорит: «Батюшка, а можно я буду есть на востоке, а ночевать на западе?»
— Какая практичная девица, — резюмировала я, когда все отсмеялись.
— Рыба ищет, где глубже, и человек — где лучше, — философски отозвался Ду Рим. — Так уж мир устроен.

Глава 17

Едет назад меж полей колесница моя,
Вижу, как пышно желтеет пшеница кругом.
Помощь мне надо искать у сильнейшей страны,
Кто мне опора, найду я прибежище в ком?
Вы, о вельможи! И вы, благородства мужи!
Не осуждайте напрасно княгини своей.
Много советов, я знаю, у вас, но для Вэй
Лучше их всех исполнение воли моей!
Ши цзин (I, IV, 10)

Кондратий не кондратий, но придворные и в самом деле не упустили случая попенять мне в потакании низменному любопытству его величества: негоже Сыну Неба водиться с такой простонародной компанией. Приём — ещё куда ни шло, но личные неформальные встречи и совместные трапезы? С ребёнка что взять, но я, его мать, должна наставлять юного императора в должном и правильном и подавать личный пример. Я покивала и пообещала обязательно учесть мнение высокочтимых советников. Как ни странно, но против назначения простолюдинов командующим и офицерами никто особо не возражал, хотя я уже готовилась выдержать нудные препирательства. Но нет — между собой сановники шипели, и Гюэ Кей передал мне несколько достаточно злопыхательских высказываний, но в лицо ничего не говорили. И я даже не знала, считать это хорошим признаком или плохим. Они смирились? Или стали лучше таиться?
Сам Ду Рим к своему новому положению отнёсся как нельзя более серьёзно. Быстро обзавёлся всей положенной командующему атрибутикой, представился Военному министру, вместе с заведующими военного и арсенального отделов министерства провёл смотр своего войска, доукомплектовывая его до штатной численности и снаряжая в соответствии с уставом. Кое-кто из его людей предпочёл вернуться по домам, но костяк остался, и чиновники Военного министерства мудро прислали ему на вакантные офицерские должности тех, кто выслужился из простолюдинов и семей мелких чиновников. Едва ли, конечно, они таким образом заботились о Ду Риме, скорее учли, что если откомандировать ему кого-нибудь из чванливых отпрысков аристократии, проблем потом не оберёшься. Даже молиться теперь Ду Рим предпочитал ходить в храмы бога войны Уад-гина и Тёмной Девы, специального воинского божества. Меня информировали о каждом шаге новоиспечённого командующего, как те, кому это было положено по должности, так и просто охотники до сплетен — последние с насмешкой, мол, залезла мышь на высокий ясень. Однако ничего порочащего даже эти языки в три чуна сказать не могли.
В империи был обычай, согласно которому каждому войску присваивалось собственное имя, и Ючжитар с Шэйреном провели несколько дней, придумывая для новой армии название покрасивее. Остановились на звучавшем с явным намёком «Вечная Верность». Что ж, реакция Ду Рима их не разочаровала — после того, как Ючжитар, высунув язык от усердия, собственноручно вывел на шёлковом знамени иероглифы, командующий принял знамя с видимым благоговением и поклялся быть достойным.
Остаток осени прошёл без особых происшествий. Я всё-таки одобрила строительство нового канала, после того как специалисты Водоустроительного управления головами поручились, что не только лично изъездили всю местность, но и проконсультировались с местными знатоками, и на этот раз всё выйдет именно так, как выглядит в проекте. Одновременно я отправила наблюдателя из Цензората провести ревизию недостачи зерна, но тихо — ссориться с министром мне, несмотря ни на что, не хотелось. Результаты проверки меня слегка утешили — да, министр преуменьшил проблему, но всё же не до такой степени, чтобы из-за этого стоило поднимать бучу; при хорошем урожае всё можно покрыть уже в следующем году, не дожидаясь доходов с переселенцев. Тем не менее решать проблему было нужно, и я обрадовала Цзяри известием, что заселение новых земель будет идти как запланировано, сопроводив новость устным предупреждением: если и в следующем году в хранилищах концы не сойдутся с концами, сдеру с виновных три шкуры, и с него в первую очередь.
Неплохие вести приходили из охваченной эпидемией земель. Болезнь распространилась несколько шире, чем предполагалось изначально, но за пределы области, хвала Небу, не вышла. Были сложности с побегами из карантина, в одном городке случился полноценный бунт, подавленный силами ближайшего гарнизона: люди обвиняли в отравлении приезжих торговцев и врачей и попытались разгромить дома и учреждения защищавших их чиновников. Но начальник области справился со всем своими силами, о чём и прислал слегка хвастливый доклад. Более объективные наблюдатели, те же лекари и командующий гарнизоном, отметили несколько мелких злоупотреблений, а также изумились быстроте угасания болезни и малому количеству жертв. У меня был повод погордится собой и своими нововведениями — уже к началу зимы карантины начали снимать. Злоупотребления внесли в личные дела чиновников, способные подпортить им дальнейшую карьеру, но специального расследования я проводить не стала.
Праздник Любования Луной при дворе прошёл как положено, с кизиловым вином, лунными пряниками и плодами помело. Огромная луна плыла над верхушками деревьев и скал, так что любоваться было чем. А через пару дней двор без особого сожаления расстался с Украшенным цветами Светлым дворцом и вернулся в Таюнь — навстречу всеобщему государственному экзамену. Огорчились только младшие принцессы, остальные успели отдохнуть и соскучиться по столичной жизни.
Честно говоря, этого события — экзамена — я ждала с трепетом. Ещё и потому, что мне очень хотелось протащить в победители хотя бы одного простолюдина — а иначе зачем вообще всё затевалось? Но мухлевать, когда мои люди только-только поймали на мухляже других, пытавшихся затереть претендентов, было бы слишком некрасиво. Так что я ограничилась инструкцией для команды настоятеля Тами завысить оценку хотя бы одному, если все экзаменующиеся из простых провалятся — не до победителя, но хотя бы до просто сдавшего. Настоятель поморщился, но признал, что прецедент необходим, и тут же добавил: он уверен, что завышать оценки не понадобится, он лично убедился в достаточности подготовки всех участников.
Тами Суад оказался совершенно прав. Экзамен прошёл как по маслу, я даже удивилась такой гладкости. И все простолюдины сдали, а один даже вошёл в тройку лучших! Самым лучшим не стал, но всё же теперь он мог претендовать на должность восьмого ранга, а это уже достижение. И за его карьерой, как и за карьерами остальных, я намеревалась следить самым тщательным образом. Пусть теперь я чувствовала себя на троне поуверенней, чем несколько лет назад, но преданные люди не помешают ни мне, ни Ючжитару.
Осень уступила место зиме, зима, присыпав землю снежком и от души полив дождями, тоже приближалась к концу. Впереди был очередной Новый год, время новых надежд и свершений.

— А кто у нас весной поедет в путешествие по гарнизонам? — спросила я как-то за обеденным столом.
— Матушка! Мы правда поедем уже весной?
— А куда тянуть? Вот как просохнут дороги, так сразу и тронемся.
Ючжитар восторженно подпрыгнул на месте. Он пытался вести себя степенно и с достоинством, как подобает императору, но он был девятилетним мальчишкой, живым и бодрым, и при любом эмоциональном всплеске вся степенность с него мгновенно слетала. Я с улыбкой смотрела, как он ликует, не забывая пихаться локтями со старшим братом. Хотя я никогда не призналась бы в этом вслух, но Ючжитара я любила больше остальных своих детей. К рождению Лиутар я была не слишком-то готова, не говоря уж о том, что у меня, пусть и не по моей вине, получилось быть ей скорее приходящей мамой. Шэйрен всё же был рождён не от того мужчины, а когда родилась Хиотар, я уже по уши погрязла в делах правления и у меня едва хватало времени забежать к ней хотя бы раз в день, и то не в каждый. Зато с Ючжитаром всё сошлось. Сын от любимого, жданный и желанный, с которым я могла и понянчиться, и поиграть.
— Ладно, хватит, — с деланой строгостью оборвала я сыновью возню. — Доедайте скорее, вас ждут учителя.
— Матушка, — вдруг спросила Хиотар, — а можно мы тоже поедем?
Читар дёрнула сестру за рукав, явно напуганная её инициативой, но Хиотар, не обратив внимания, с надеждой смотрела на меня.
— Вот ещё, — фыркнул Ючжитар, — что там девчонкам делать, в гарнизонах?
— Это не подобает для приличной женщины, — вдруг поддержала его Лиутар. — Мужчины и женщины должны быть разделены, так же как мужские и женские дела.
— Матушка тоже женщина, — возразил справедливый Шэйрен. — Но она же едет.
— Но не может же брат ехать один!
— То есть, — уточнила я, — ты никуда ехать не хочешь.
— Нет, дама должна думать о своей репутации, — с уморительной серьёзностью поведала моя старшая дщерь.
— А ты, Хиотар, хочешь.
— Ага. Матушка, пожалуйста?..
Я задумалась. Вспомнилось, как я сама примерно в том же возрасте люто завидовала детсадовской подружке, которую возили на лето то в Крым, то в живописную деревню на берегу карельского озера. Осенью она привозила ворох фотографий, на которых была изображена в волнах прибоя или сидящей на рыжей лошадке, а я, не выбиравшаяся никуда дальше бабушкиной дачи, могла лишь вздыхать: «Везёт же…» И это у меня ещё не был подружек, раскатывающих по заграницам. Позже и такие появились, но сама я принялась ездить в путешествия, только начав самостоятельно зарабатывать.
Так может и правда взять дочку с собой? В гарнизонах ей действительно делать нечего, но мы же не только по ним будем мотаться, промежуточные остановки всё равно придётся делать в путевых дворцах. Будет у младшенькой грандиозное приключение, а мне, пожалуй, спокойнее, если ребёнок рядом. Ну и Читар тогда тоже придётся взять, а то несправедливо получится.
— Я подумаю, — проговорила я, всё ещё пребывая в сомнениях, будет ли удобно путешествовать с пятилетними детьми. И будет ли удобно самим детям.
— Мы будем хорошо-хорошо себя вести! — уверила меня дочка. — Не будем баловаться, пачкаться и… кричать тоже не будем!
Ючжитар скептически фыркнул.
— А вы кричите? — уточнила я.
— Ну… няня Чжи говорит, что так нельзя.
— Ладно, я подумаю, — повторила я. — Завтра вам скажу.
Хиотар закивала с надеждой и энтузиазмом. В конце концов, Лиутар когда-то нормально перенесла вынужденное путешествие из столицы в монастырь и потом обратно. А ведь она была ещё младше. Конечно, весь женский курятник с собой не потащишь, но, может, оно и к лучшему, у семи нянек дитя без глазу, а когда драконов много, они надеются друг на друга. Ну, а заскучают девочки весь день сидеть в карете, можно будет оставить их в одном из дворцов и забрать на обратном пути. Там будет практически всё то же, что и здесь, только воздух почище.
Нужно только продумать кой-какие мелочи, но это дело техники. Ладно, решено, беру младших с собой. Нужно же побаловать принцесс, пока возраст позволяет. Вырастут, и должны будут являть собой пример благонравия и добродетели на всю страну. Лиутар, как бы забавно ни выглядели сейчас её рассуждения о том, что прилично даме, не так уж и неправа: репутация для девушки немало значит, даже если она сестра императора. Время идёт, и дочка не может не думать о будущем замужестве.
Оставшиеся дни месяца пролетели быстро — во всяком случае, для меня. Нужно было утрясти последние дела перед отъездом. Обычно в отсутствии императора остаётся рулить императрица, но сейчас, когда я совмещала обе функции, пришлось оставить Таюнь на Трёх Верховников и Гюэ Кея. Выехали через несколько дней после Дня Поминовения усопших. Маршрут путешествия был разработан ещё в прошлом году, в него внесли только незначительные корректировки. Первыми предполагалось посетить «проблемные» северо-западные области, потом двинуться к югу, сделать круг и вернуться в столицу, оставив спокойные северо-восток и север напоследок, когда все уже устанут. Ючжитар порывался проехать через Таюнь верхом — как папа! — но я напомнила, что верхом император едет лишь во главе войска, а так ему пристало передвигаться в карете. Вот Шэйрен при желании может покрасоваться на коне, для принца этикет не столь строг. Но Ючжитар посмотрел на брата с такой завистью, что Шэйрен тут же благоразумно решил, что тоже поедет в карете.
Правда, за городской чертой, где соблюдение этикета уже не было так критично, мальчишки немедленно пересели на лошадей. Младшеньких я в первый день усадила в своей карете, но эти трещотки не замолкали ни на мгновение, и если сперва это умиляло, то к вечеру у меня разболелась голова не только от тряски. Если Читар ещё робела передо мной, то Хиотар болтала за двоих, всё время пытаясь втянуть в разговор и сестру, и меня. Пусть едут отдельно под присмотром нянь, те хоть смениться могут.
В следующие дни путешествия я продолжала слышать детские голоса, но они хотя бы не звучали над самым ухом. Девчонок восхищало буквально всё: цветущие рощи магнолий и азалий, наплавной мост через приток Чэзяня, высовывающиеся из земли валуны и стоящие на вершинах холмов храмы. Мальчишки, красуясь перед сёстрами, иногда отпускали какие-то пренебрежительные замечания, а иногда важно разъясняли им что-то с высоты своего августейшего образования. Светило весеннее солнце, пели птицы, и жизнь была хороша, какие бы испытания ни ждали нас впереди.

— И долго нам ещё ждать?
— Пока не укрепят настил, ваше величество, — начальник моей охраны развёл руками. — Боюсь, что не раньше вечера.
Я посмотрела на солнечное небо. Путешествовать весной было легко и приятно, если что и досаждало, то это пыль и иногда дождик. Но весна кончилась и началось лето. Месяц малой, но жары, а скоро будет месяц большой жары… Они не зря так названы. Конечно, на месте вынужденной стоянки уже разбили шатры, но естественной тени тут было мало, и в шатрах быстро становилось душно. Нельзя было даже спуститься к воде — мешал крутой обрыв.
Начало поездки было как нельзя более удачным. Ючжитар старательно исполнял свои обязанности, посещая гарнизоны и приветствуя солдат и офицеров. Сперва с энтузиазмом, потом, когда выяснилось, что приходится делать в основном одно и то же, энтузиазм слегка приугас, но отлынивать сын не пытался. Даже немного странно, но, видимо, проникся император моими лекциями о важности армии, а также папиным примером. Заодно я показывала ему условия жизни в гарнизонах и примыкающих к ним военных поселениях — пусть не думает, что все люди живут как во дворце. Помню, попробовав недосолённую кашу на кухне одной из крепостей, Ючжитар вслух поразился, как такое можно есть, а присутствовавший тут же какой-то нижний чин нахально, но резонно ответствовал: «А вашему величеству помаршировать бы денёк с полной выкладкой — и не такое бы съели!»
Но в целом нас принимали с энтузиазмом. И солдаты улыбались, видя, как девятилетний император важно и торжественно салютует им со своего любимого мерина. А потом Ючжитар с необычным для него терпением сидел рядом со мной, когда мы принимали жалобы и прошения. Возможно, глядел на терпеливого Шейрена, благородно разделявшего все трудности брата, и не хотел отставать.
Я же, помимо вывода, что кое-где надо в очередной раз вздрючить поставщиков и ответственных товарищей, снова невольно отметила про себя, что на севере империи явно не хватает дорог. Причём дорог определённого типа — поперечных, если можно так выразиться. Тракты, ведущие от столицы до всех областей, были построены давным-давно и поддерживались в порядке, потому что по ним перевозили налоги и припасы. А вот дорог, по которым можно было бы попасть из города на востоке в город на западе или наоборот, наблюдался явный дефицит. И мы это почувствовали на себе, когда крюками и зигзагами добирались из одного гарнизона в другой, не так уж далеко отстоящие друг от друга на карте. Южнее проблема решалась благодаря рекам, которые при всех своих коленцах в основном текли с западных гор к восточному морю, а также каналам. Но более засушливый север не мог похвастаться обилием ни того, ни другого. В прошлый наш вояж с Тайреном мы держались южнее, так что данная проблема прошла мимо моего внимания, но сейчас от неё отмахнуться уже не получалось.
Надо будет глянуть, как у нас с деньгами, и обсудить этот вопрос с торговцами и военными. Частая сеть дорог тут, наверно, и не нужна, север относительно мало заселён. Пусть подскажут, где необходимость постройки путей самая острая. Ну и погонять специалистов из Строительного управления тоже придётся, горы и болота и на севере никто не отменял.
Разделавшись с северо-западом, мы двинулись к югу, для чего сплавились по Великому каналу между холмов и невысоких, но крутых гор, похожих на горбы огромных верблюдов. Добросовестный Шэйрен, как оказалось, по совету своих учителей взял с собой пару землеописательных книжек, и теперь они с братом с пользой и удовольствием проводили время на палубе, отыскивая на страницах достопримечательности или просто местности и поселения, мимо которых проплывали, и читая их описания. Особенно их впечатлил горный храм, который мы посетили — он весь находился внутри нависающей скалы, и только передняя стена с воротами и колоннами была построена человеческими руками. А вот девчонки в однообразном плавании довольно быстро заскучали и принялись изобретать себе занятия, играя то в прятки, то в догонялки, мешая команде корабля и иногда заставляя меня слегка тревожиться: куда подевались, что опять затевают? И всё же я не отказала себе в удовольствии реализовать в конце плавания спонтанно пришедшую в голову идею: прогуляться по одному из городков инкогнито, словно простая мать с детьми. Все дети идею горячо поддержали, охрана наверняка прокляла судьбу, будучи вынужденной весь день скрытно таскаться за нами, но всё прошло как нельзя лучше. Конечно, за простых горожан мы не сошли, видно было, что дама богатая и дети у неё балованные, так что торговцы на рынке, и слуги в чайной кланялись и подобострастно спрашивали, что угодно госпоже и молодым господам. Но всё равно для детей это был уникальный опыт — просто пройтись по улице, купить снеди и игрушек у уличных торговцев, пообедать в чайной среди других таких же обедающих. Ну и поглазеть на обыденную жизнь. Особенно почему-то их увлёк вид прачек, стирающих бельё в реке. Ючжитар и Хиотар, временно объединившись, на два голоса забросали меня вопросами, что эти женщины делают, как, зачем и почему.
— Наша страна такая большая! — очарованно сказал мне Ючжитар, когда мы покинули Великий канал и двинулись дальше через перевал в горах Белых облаков.
И очень гористая, могла бы сказать я. Горы были видны постоянно, большие и маленькие, пологие и отвесные, когда совсем рядом, а когда неясными тенями на горизонте. Вот сплавимся вниз по Жемчужной реке, там, ближе к побережью, говорят, река течёт через равнину, и о горах можно будет на какое-то время забыть. А пока наши дороги постоянно петляли между скалами и обрывами, и в кое-какие крепости в стороне от дороги, по которой мы проезжали, и невозможно было б добраться в карете, только верхом.
Подуставшие от путешествия дети очень ждали сплава на восток, к морю, которого ещё ни разу не видели — это было последнее большое впечатление, которое им сулил наш вояж. Солнце пекло всё сильнее, воздух становился всё жарче, и я решила, что можно устроить им небольшой отдых во дворце у подножия горы Пурпурная Гроздь — уж не знаю, почему её так назвали, ничего напоминающего гроздь, тем более пурпурную, я не увидела. Зато у её подошвы было мелкое озеро, в котором можно всласть поплавать. Я же, пока ребята приходили в себя, решила не терять времени и съездить в округ Сачжэну, отделённый от остальной империи Небесными горами. Когда-то в этом округе, на границе с княжеством Цзяран, отбывал свою опалу Тайрен, но теперь я ехала туда не из ностальгических соображений. Пусть горные племена были для меня не таким источником беспокойства, как степняки или южные соседи, но всё же в обороне Северной империи этот округ был одним из ключевых.
И вот, когда моя карета в сопровождении слуг и эскорта катила по дороге в направлении ближайшего гарнизона, я получила привет от своих недоброжелателей.
— Ваше величество, — доложил мне с утра начальник охраны, — ваш слуга отправил вперёд несколько человек. Здесь дикие места, я опасаюсь неприятностей. Около моста через реку Лихэ они спугнули каких-то людей. Те сбежали в лес, здесь их трудно преследовать верхом. Дозорные смогли рассмотреть лишь то, что они были вооружены.
— И сколько их было?
— Около десятка.
— Маловато для засады…
— Это так, ваше величество, и всё же прошу у вашего величества разрешения провести более обстоятельную разведку, прежде чем мы двинемся вперёд.
Разведка оказалась не лишней: очень скоро мне донесли, что настил моста через реку был подпилен. Вес всадника он ещё мог выдержать, но карета наверняка б провалилась. И вот теперь, подъехав к реке и мосту, я оценила возможные последствия падения. Горная река и мост высотой так метров двадцать. Костей бы не собрали.
Конечно, можно счесть, что это просто местные разбойники караулили добычу, какую боги пошлют. Но мне в такие совпадения не верилось.
— Ваше величество, я думаю, что послать людей в гарнизон Енху выйдет быстрее, чем ждать, пока привезут дерево и работников из Вайнара.
— М? — я вынырнула из размышлений и посмотрела на начальника охраны. — А у нас есть возможность послать в Енху? Я думала, тут нет другой дороги.
— Ниже по течению долина расширяется, и там есть брод. Посланцу придётся сделать крюк, но даже с учётом этого дорога займёт лишь чуть больше часа. В то время как до Вайнара ехать не менее двух.
— Отлично, тогда пошлите. Или подождите…
Я снова посмотрела на белёсое небо, пыльный склон, несущуюся внизу реку. Начальник терпеливо ждал.
— Я сама поеду с посланцем. Давненько я не садилась верхом.
— Но, в-ваше величество… Вы же не можете… В одиночку…
— Зачем в одиночку? Пошлите со мной отряд. Сколько у нас человек охраны?
— Но, ваше величество, ваши служанки не умеют ездить верхом! Да и евнухи…
— Командующий Си, — вздохнула я, — час или два я без служанок и евнухов как-нибудь проживу. А в Енху наверняка найдутся женщины, способные мне услужить, пока свита меня не догонит.
— Но у вас нет платья для верховой езды! — выдал последний аргумент начальник.
— Тогда дайте мне мужской наряд. Полагаю, у вас найдётся кто-то достаточно рослый, имеющий чистую смену одежды?
Командующий Си хватанул ртом воздух, заставив меня искренне развеселиться. Должно быть, я заразилась духом невинного авантюризма у своих мальчишек. Они так искренне и восторженно переживали свои детские приключения в этом путешествии, что мне и самой захотелось слегка похулиганить. А сидеть и ждать на солнцепёке не было никакого желания.
Вот так и получилось, что я облачилась в мужской халат с узкими «рукавами лучника», удерживаемыми широкими кожаными наручами, подпоясалась широким кожаным поясом, и даже надела поверх лёгкий доспех и шлем, окончательно уподобивший меня моей же охране. Он изрядно утяжелил мою экипировку, зато командующий Си вздохнул с явным облегчением, как будто в случае какой-то неприятности нашитые на кожу пластины могли меня спасти. В остальном же мужское одеяние по ощущениям мало чем отличалось от женского — так, кой-какие особенности кроя, в плечах мне было широковато, и ещё я отвыкла носить подол лишь чуть ниже колен, да к тому же с разрезами. А штаны под подолом носили и мужчины, и женщины, разве что ткань по ощущениям была погрубее. Я даже не встревожилась, не натру ли я себе нежные места, чай ляжки у меня, в отличие от кавалеристов, не железные. Но не поворачивать же обратно.
Командующий с мрачным видом поручил меня заботам своего заместителя, и отряд в три десятка человек двинулся прочь от реки, чтобы несколько поворотов спустя свернуть на боковую тропу, ведущую к броду. Со стороны я, должно быть, ничем не отличалась от солдат своей охраны. Просто небольшой отряд едет за помощью.
Кой-какие основания у моих опасений были — я действительно отвыкла от длительных прогулок, и час с лишним езды бодрой рысью оказался довольно чувствительным для моей пятой точки и того, что рядом с ней. Но я не пожалела о своей авантюре. Жаркий, но чистый воздух, ветерок, пение птиц, и никакие занавески не закрывают виды вокруг. Полюбоваться было чем: теперь горы вокруг напоминали не верблюжьи горбы, а колонны. Неровные столбы возносились к небесам, деревья карабкались по ним на головокружительную высоту, и зелень свешивалась с вершин, образуя лёгкие пологи. Струи воды лились с вершин массивных скал, питая поток, и кони фыркали, переходя по колено разлившуюся, но всё ещё быструю реку, оставив ущелье с мостом по правую руку. Душа воспаряла ввысь, временно оставив позади все дела и заботы, и в ней невольно начинали звучать знакомые строки — Чжуэ Лоун не зря считался первым из ныне живущих поэтов:

Один, в горах, я напеваю песню,
Здесь, наконец, не встречу я людей.
Всё круче склоны, скалы всё отвесней,
Бреду в ущелье, где течёт ручей…

Прогулка кончилась как раз вовремя — я успела взмокнуть под своими доспехами, но солнце не настолько нагрело шлем, чтобы мне стало плохо. И нужно было видеть глаза командующего гарнизоном Енху, когда он осознал, что молодой солдат, нагло выехавший вперёд — переодетая женщина и вообще императрица.
— Я собираюсь дождаться здесь своей свиты и заночевать. Если сюда приедет посланец от князя Цзярана, проводите его прямо ко мне. И отправьте людей на помощь тем, кто чинит мост.
Командующий торопливо стукнул кулаком в ладонь и убежал. Мне выделили комнату, быстро произведя в ней уборку, натаскали в бадью горячей воды и оставили освежаться и отдыхать с дороги. Две выделенные мне во временные служанки девочки таращились с испугом, и приходилось командовать ими буквально во всём. Но я пребывала в благодушном настроении, и досадные мелочи не могли его пошатнуть.
В гарнизон Енху прибыл не только посланец отца Гюэ Кея, но и начальник округа, с которым я вообще-то намеревалась встретиться позже. Но поскольку я не делала тайны из своего маршрута, он поспешил мне навстречу, и подобная услужливость наводила на подозрения. Хотя могла не значить ровным счётом ничего, кроме того, что в здешнем захолустье высочайших особ не видели десятилетиями и, что ж удивительного, старались не ударить перед ними в грязь лицом. Переодевшись в простое, но чистое платье, одолженное мне женой командующего, я окончательно почувствовала прелесть жизни и пригласила их всех — командующего, посланца и начальника — разделить со мной трапезу, после чего удостоила всех троих приватной беседы. Скованнее всех чувствовал себя командующий — за обедом он молчал, уткнувшись в тарелку, и лишь извинялся за скромность убранства и трапезы, после отрапортовал о состоянии дел вверенного ему гарнизона, уверил, что никаких жалоб и просьб не имеет, и сбежал с почти неприличной поспешностью. Мне даже стало немного жаль беднягу, который жил себе не тужил, и тут на голову ему свалилась эксцентричная монархиня со своими причудами.
Начальник был готов к обстоятельной беседе, но я ограничилась кратким отчётом — всё равно потом я собиралась наведаться в его резиденцию, вот там предметно и побеседуем. Разговор с цзяранским посланцем вышел наиболее продуктивным. Честно говоря, я надеялась на встречу с самим князем, однако такие встречи, говоря по чести, надо согласовывать заранее. У князя хватает своих дел, чтобы он, бросив всё, мчался на встречу пусть даже с самой императрицей. Если бы я приехала в Цзяран, ему, конечно, пришлось бы это сделать, но так далеко я забираться не намеривалась. Так что пришлось удовольствоваться посредником. Однако тот привёз хорошие вести — усилия князя Гюэ по умиротворению горских племён не прошли даром. И теперь князь ручался, что даже если Южная империя осуществит вторжение через наши границы, удара с гор можно не опасаться. Ещё бы из степей пришло такое же известие, и было бы совсем хорошо.
Потом я немного расспросила о самом Цзяране — конечно, у меня под рукой всегда был Гюэ Кей, но я как-то мало говорила с ним о его родных краях. Он так давно жил в столице, что легко было забыть, что он вообще-то не местный уроженец. Посланец пропел дифирамб родному краю, где небеса синее, вода слаще, а девушки красивей, чем на пыльной равнине. Особенно меня почему-то впечатлило утверждение, что цзяранки, оказывается, умеют владеть оружием. В империи пределом женской эмансипации, яростно порицаемой ревнителями чистой старины, было участие в конном поло.
— В самом деле? Все поголовно?
— Все из благородных семей, — поправился молодой человек. — Если на дом нападут, а хозяина дома нет, кому его защищать, как не хозяйке? Так что отцы учат девушек владеть мечом, копьём и луком, как и сыновей. И даже ездить верхом, как её величество.
— Кстати, что-то там моя свита застряла, — спохватилась я, вспомнив о своём утреннем приключении. — Неужели ещё мост не починили? Когда выйдете, попросите командующего гарнизоном, чтобы он послал кого-нибудь посмотреть, как там идут дела.
Солнце уже садилось, окрашивая в красный оконную бумагу, а учитывая, что сейчас была середина лета, час был поздний. Вошла служанка зажечь светильники и спросить, подавать ли ужин. Особого голода я не чувствовала, потому что в покоях стояли блюда с фруктами и закусками, и я то и дело что-то жевала. Но я спохватилась, что хозяева-то ещё не ужинали, и согласилась.
Ужин был съеден, сладкое ягодное вино выпито. Раздувшийся солнечный шар нырнул за чёрный бок горы, чётко вырисовывавшийся на фоне красно-жёлтого неба. Сейчас было видно, что довольно высоко на склоне стоит небольшая беседка с обычной для этих мест вогнутой крышей — при свете дня она сливалась с зеленью, но сейчас её подсвеченный сзади силуэт выделился среди камней и стволов, как нарисованный тушью. Такие беседки ставят для созерцания прекрасных пейзажей и дум о вечном — хотя насладиться подобным времяпрепровождением способны немногие. Во всяком случае, не солдаты, сейчас отходившие ко сну, да и офицеры вряд ли. И не крестьяне из пары деревень в долине. Разве что занесёт сюда странствующего мудреца или поэта, или поэтически настроенный чиновник по дороге к месту службы скоротает в ней пару часов, если не жаль будет тратить время на подъём.
Шум гарнизона стих, только потрескивал огонь в большой чаше, установленной перед неширокой террасой главного здания, где я умиротворённо сидела, подрёмывая под стрёкот цикад. И потому стук копыт с дороги, ведущей к гарнизонным воротам, отчётливо прозвучал в предночной тишине. Несколько всадников скакали во весь опор, осадив лошадей перед самыми воротами. Обмен репликами с часовыми, скрип ворот, кто-то кинулся к комнатам командующего. И я невольно выпрямилась, сбрасывая дрёму и уже понимая — что-то случилось.
Командующий явился через пару минут в сопровождении одного из солдат — судя по запаху лошадиного пота, только-только соскочившего с седла.
— Подданный должен доложить вашему величеству.
— Говорите, — я невольно поднялась, делая шаг к краю террасы.
— Ваше величество, вся ваша свита, а также люди, посланные вашим слугой на починку моста, были перебиты.
— Что?.. Как перебиты?
— Ваше величество, — солдат-гонец шагнул вперёд и преклонил колено, — большая часть была убита стрелами. Остальные зарублены. Должно быть, их застали врасплох. Охрана… видно, что они пытались обороняться, но, должно быть, нападающих было больше.
— Так они убиты все?
— Да, ваше величество. Мы не нашли выживших.
— И… девушки? — мой голос дрогнул.
— Да, ваше величество.
Я отступила назад и упала на сиденье широкого кресла, в котором собиралась скоротать вечер. Все убиты. Ну да, зачем убийцам живые свидетели. Смешливая остроглазая Луй Ми, строгая и неулыбчивая Луй Чун и Ле Лан, бывшая со мной ещё с тех времён, когда я пряталась в монастыре от войны и гнева возненавидевших меня императорских гвардейцев… И остальные, кого я и не помнила по именам, а также евнухи, не умеющие держать в руках оружие. И командующий Си. И вся моя охрана, за исключением тех, кто прискакал со мной сюда. Всех их больше нет.
Поистине, близ царя — близ смерти. Их всех приговорили просто потому, что они были со мной. Никто не предвидел, что я выкину такой фортель и не останусь ждать, пока мост починят и можно будет с подобающей чинностью продолжить путь. Мой каприз спас мне жизнь. Не в первый раз.
— Ваше величество, этот слуга пошлёт людей обыскать окрестности. Быть может, кому-то удалось спрятаться или убежать.
— Пошлите, — отрешённо кивнула я. Кто бы ни были эти люди, они достаточно многочисленны и решительны, чтобы напасть на эскорт самой императрицы. Пусть даже он был не велик, и сотни человек не наберётся, считая охрану. Большая часть которой поехала со мной. Вся остальная свита осталась в путевом дворце с императором, его братом и сёстрами.
— Постойте!
Уже отошедшие командующий и солдат торопливо вернулись к террасе. Я вскочила им навстречу:
— Пошлите весть во дворец у горы Пурпурная Гроздь. Если у вас есть голубиная почта, то с голубем, в любом случае, как можно быстрее. Я хочу знать, всё ли там в порядке. И пусть предупредят охрану, пусть её усилят!
— Подданный повинуется, — поклонился командующий. Кажется, с облегчением. Видать, побаивался гнева чудом уцелевшей императрицы. Зря он боялся — мой гнев, порождённый страхом, оказался направлен вовсе на него.
— Вы вообще имеете представление, что творится во вверенной вам земле?! — орала я на начальника области. — У вас тут шастают целые вооружённые отряды, нападают на кого хотят! Кто будет следующим — император?!! И вы не имеете представления, кто это был и откуда взялся?! Это что — иголка на дне моря? Мне следует назначить сюда того, у кого на один вопрос не будет трёх «не знаю»!
Начальник области потел, кланялся и клялся, что во всём разберётся. А что ему ещё оставалось, когда его отставка и суд были делом решённым, и ему повезёт, если дело не дойдёт до казни. Здесь вам не дикая средневековая Европа, где стоит свистнуть и посулить заплатить, и тут же сбежится толпа наёмников, готовых резать, кого укажет наниматель. В Северной, да и Южной империи, странах торжествующей бюрократии, каждый вооружённый человек состоит на учёте. Конечно, и здесь есть разбойники и грабители, но они не сумасшедшие, чтобы нападать на столь многочисленную группу людей, да ещё под знамёнами с драконом и фениксом. Даже если их самих достаточно для такого нападения. Не говоря уж о том, что разбойники обобрали бы тела и увели лошадей, этот как минимум. Убийц же, как показывал и самый поверхностный осмотр, не интересовало ничего, кроме убийства.
Значит это — дисциплинированные воины. А собрать такой отряд невозможно без разрешения и поддержки кого-то весьма высокопоставленного. И именно это тревожило меня сильнее всего. Даже если бы покушение достигло цели, следствие было неизбежно. Почему же неведомые организаторы его не боялись?
Ответ пришёл через пару дней, когда я наконец покинула гарнизон и, отказавшись ото всех дальнейших планов, вернулась к детям. К счастью, с ними всё было в порядке, и встретили меня во дворце с нескрываемым изумлением. Меня сопровождала половина гарнизона — теперь я в полной мере оценила необходимость многочисленной охраны. Возьми я с собой в путешествие всю гвардию Нетупящихся мечей, нападения бы не случилось и мои люди были б живы. Я не могла отделаться от этой мысли до тех пор, пока мне не доложили сведения, выбившие все остальные переживания у меня из головы.
Гюэ Кей прислал весть, что Эльм Чжаоцин с сыновьями при поддержке армии Южной империи всё же выступил в поход. Причём если армия шла по суше, то сам Эльм с приближёнными и доверенным отрядом сели на корабли и отплыли на север, и где они высадятся, оставалось только гадать.

Глава 18

Высоко ты, небо, в величье своём;
Отец наш и мать — так мы небо зовём.
Не знаю на нас ни греха, ни вины,
А смуты в стране велики и сильны,
И небо великое в гневе на всех,
Смотрю на себя и не вижу, в чём грех;
А кары великого неба сильны...
Смотрю на себя и не вижу вины.
Ши цзин (II, У, 4)

В Таюнь мы вернулись со всей возможной поспешностью. Разочарованным очередной сменой планов мальчикам я объяснила ситуацию одной фразой: «Возвращается дядя Эльм». Что дядя Эльм — это очень серьёзно, они оба усвоили давным-давно. Глядя на них, и младшие сёстры притихли и перестали канючить, что можно было бы всё-таки быстро-быстро съездить на побережье.
И всё же, как мы ни торопились, ехать быстрее лошадиного хода не могли. В пути произошло ещё одно событие государственного масштаба: Ючжитару исполнилось десять лет. Предполагалось, что мы отметим его в приморском городе, но все заранее проведённые приготовления оказались напрасными: пришлось устроить лишь скромный пир в одном из путевых дворцов. Конечно, яства, приготовленные для большого пира в Яньминги, заранее собранные туда артисты и большой фейерверк не пропадут — вся империя праздновала день рождения своего императора, несмотря на зажегшиеся на юге сигнальные огни, отмечавшие вторжение в наши пределы. Но вот парад морских судов не состоялся, а я так радовалась своей задумке, позволяющей наглядно продемонстрировать сыну, что флот — это красиво и полезно.
Таюнь встретила нас тревогой, но не страхом — враг был ещё далеко. Едва успев вымыться и переодеться с дороги, я отправилась на большую аудиенцию, буквально на ходу выслушивая доклады о положении дел. К счастью, из-за постоянной угрозы, на юге уже стояла полностью укомплектованная армия, готовая встретить врага. А вот как ловить тех, кто мог высадиться с моря, ещё только предстояло решить.
— Но есть и хорошие новости, — Кей быстро шагал рядом со мной, и идущему впереди Шэн Мию приходилось почти бежать. — Помните, мы отправляли человека через пустыню в оазисы, чтобы он попытался отвлечь степняков от наших границ? Я получил от него несколько сообщений, которые подтверждают купцы и получающие из-за застав вести от родичей степняки, перешедшие под нашу руку. Ему удалось рассорить правителя Хошона с Великим Каганом и заинтересовать степной союз богатой добычей в оазисах. В ближайшее время степным варварам будет не до нас.
— Хвала Небу! — от души сказала я. — Как ему это удалось?
— Готов предоставить вашему величеству подробный доклад сразу после аудиенции.
Аудиенция вышла короткой, и говорили на ней в основном военные. Все были согласны, что особой угрозы те, кого Эльм смог собрать на трёх кораблях, не представляют, но нервировала неопределённость: он мог высадиться почти в любой точке побережья. Которое мало того, что велико, но и практически не защищено. Моё упущение, была вынуждена признать я. Ведь это я развязала войну на море, упустив при этом из виду, что южане вполне способны позаимствовать и это моё ноу-хау. За сухопутной-то границей следили строго, а вот за линией берега… Впрочем, казнила я себя не слишком. У каждой бухточки дозор всё равно не поставишь, так что даже подумай я раньше — флот ещё можно было бы засечь на подходе, а вот пара-тройка небольших судов имеет шансы просочиться в любом случае. Как просачиваются люди через степи и горы в обход сухопутных застав.
Впрочем, недооценивать Эльма было нельзя. Да, он вез с собой лишь небольшой отряд — но не потому ли, что рассчитывал найти поддержку на месте? Обвиняющая меня и восхваляющая его пропаганда велась не только на проблемном северо-востоке, листовки и агитаторов редко, но регулярно перехватывали по всей империи. И гибель моего эскорта наглядно показывала — есть у него сторонники. Если в Сачжэну из ниоткуда вдруг вынырнул большой, хорошо вооружённый отряд, кто поручится, что после высадки у Эльма не материализуется целая армия? Пусть, быть может, и не самая большая, но способная натворить дел в сердце страны.
А потому было решено развернуть ещё одну армию, способную прикрыть Таюнь с востока. Командующим поставили старого знакомого Жэнь Гуэля, до некоторой степени способного компенсировать недостаток таланта достатком усердия. Ну и как самый последний запасной вариант, я отправила весть в армию Вечной Верности. Если враг всё-таки дойдёт до столицы, пусть будут готовы.
Несмотря на тревоги, жизнь продолжалась. Наступала пора дней рождения — буквально через два дня после возвращения нужно было праздновать моё сорокадвухлетие, а ещё примерно через неделю — день рождения моей младшей дочери. Опять пиры и поздравления, пусть даже в связи с напряжённой обстановкой праздники вышли достаточно аскетичными. Но зато Хиотар порадовалась. Грусть из-за сорвавшейся поездки к морю наконец отпустила, именинница сияла как праздничный фонарик, с удовольствием перебирая подарки. Желая порадовать её ещё больше, я разрешила ей, как большой полноправной старшей принцессе, отослать с праздничного стола несколько блюд по её выбору. Имелся в империи такой способ высказать своё расположение: угостить заслуженного или симпатичного человека и его семью, как бы приобщая их дворцовому празднику. Местные, впрочем, в этом были не оригинальны, на Земле такой обычай тоже когда-то существовал.
Вообще-то список подлежащих угощению с императорских пиров был довольно жёсткий и вносить в него изменения без веской причины не рекомендовалось — обидишь ещё кого-нибудь знатного и заслуженного, обделив или поставив какого-нибудь выскочку вровень с ним. Но принцесса не император, к тому же что взять с ребёнка, и я понадеялась, что все отнесутся к происходящему как к шутке. Гордая Хиотар одарила первыми блюдами своих подружек, после чего надолго задумалась, кого б осчастливить ещё. Всё это время Ючжитар усиленно строил сестре гримасы, явно пытаясь донести до неё какую-то мысль, и наконец, потеряв терпение, подозвал евнуха и что-то ему шепнул. Евнух просеменил вдоль стены к месту принцессы и в свою очередь что-то шепнул ей на ухо.
— Дарую блюда… нашим доблестным командующим! — после подсказки провозгласила Хиотар. — Командующему Жэнь, командующему Ду и командующему… э…
Она запнулась и залилась краской.
— Командующему Мали! — звонко подсказал имя командира южной армии Ючжитар.
— Ваше высочество! — со смехом воскликнул Великий опекун Ло. — Все эти господа, конечно, наши достойные защитники, но их нет в столице. Боюсь, что блюда до них просто не доедут. Испортятся по дороге!
— Э… — Хиотар хлопнула ресницами, но тут же нашла выход. — Тогда я пошлю им орехов! Они не испортятся.
По столам пролетела волна веселья — как я и надеялась, происходящее стало поводом для смеха. Над моим ухом раздалось деликатное покашливание. Я обернулась к наклонившемуся ко мне Шэн Мию.
— Ваше величество, — шепнул евнух, — боюсь, что командующий Ду не сможет принять оказанную ему честь.
— Почему?
— Потому что он… умер.
— Что?!
К счастью, я тоже говорила шёпотом, и вырвавшееся восклицание вышло тихим. Я оглянулась, но никто, кажется, не обращал на нас внимания, все были заняты муками выбора маленькой принцессы. Я поднялась, с улыбкой попросила присутствующих извинить моё недолгое отсутствие и быстро вышла в заднюю дверь. И, едва оказавшись за порогом, развернулась к идущему следом Шэн Мию:
— Что значит — умер? Как это случилось? И почему мне не доложили?!
— Ваше величество, слуга заслуживает смерти. Известие о гибели Ду Рима пришло перед самым началом пира. Ничтожный не захотел портить праздник и решил доложить после его окончания. Подробности мне неизвестны. В сообщении сказано лишь, что командующий был убит во время поездки к своей семье.
— Так, — я сжала кулаки и прошлась взад-вперёд, кусая губы. Убит, значит. Накануне войны. Меня достать не смогли, решили бить по моим людям? Кто будет следующим? Гюэ Кей? Тан Май, командующий Нетупящихся Мечей? На кого ещё я могу стопроцентно положиться, и чья гибель меня точно ослабит?
Сволочи.
За тонкой стенкой раздался новый взрыв смеха, и я слегка пришла в себя. Выплеснувшийся в кровь адреналин толкал немедленно куда-то бежать и что-то делать, но я глубоко вздохнула, заставляя себя успокоиться. Ду Риму уже не помочь, что-то предпринять можно будет и завтра. А портить праздник и в самом деле не стоит. Поэтому я сказала только:
— Главнокомандующий Кей знает?
— Да, ваше величество.
— Хорошо. Завтра с утра я хочу его видеть.
Раз Кей знает, наверняка побережётся — ему не составит труда прийти к тем же выводам, что и мне. А остальное в воле Неба.
Кажется, никто не заметил, как изменилось моё настроение за время этой отлучки. Только Шэйрен оглянулся, когда я с улыбкой, от которой болели губы, усаживалась обратно, и нахмурился, но ничего не сказал. Остальные были слишком увлечены игрой. Потом один из сановников провозгласил тост, я выпила, и мне стало немного легче. Дети пили фруктовый сок и медовую воду, но рукавами прикрывались, словно взрослые.
Доклад о происшествии, привезённый гонцом пару дней спустя, мало что прояснил. Оказалось, что Ду Рим, получив приказ и верительную бирку, сделал всё, что положено, а на ночь глядя решил наведаться в ближайший город, в предместье которого переселил свою семью. Взяв с собой всего одного человека, командующий отбыл и пропал. Забеспокоились, когда он не появился и после рассвета. Обшарили окрестности и дорогу к городу, на ней обоих и нашли. Оба были убиты арбалетными выстрелами в спину, меча обнажить никто не успел.
— Ваше величество, — обратился ко мне Шэн Мий, когда я, уже совершенно не задумываясь на стандартных формулировках, составляла указ о передаче чина и полномочий Хао Юнси, — по какому церемониалу прикажете организовать похороны?
— По положенному военному третьего ранга, погибшему после начала боевых действий, — с раздражением отозвалась я. — Какие тут могут быть сомнения?
— Никаких, ваше величество, — поклонился мой распорядитель и отошёл.
Через какое-то время я узнала, что на новоиспечённого командующего Хао тоже было совершено покушение, когда он ездил с соболезнованиями к жене и детям своего покойного командира. Однако Хао Юнси, в отличие от своего предшественника, охраной пренебрегать не стал, а посланную с крыши стрелу отбил. Не увидь я когда-то своими глазами, как стрелы отбивает Тайрен, пожалуй, усомнилась бы в рассказе, но я видела, а потому поверила — с такой выучкой мог. Второго выстрела убийца сделать не успел, охрана кинулась к нему, не догнала, но спугнула.
А вот Эльм тем временем пропал. Дни шли за днями, день уже заметно укорачивался, спала жара, вовсю цвели хризантемы, а о бывшем ване Лэе не было ни слуху, ни духу. Оставалось только гадать, что с ним случилось. Ещё не доплыл? Доплыл и где-то прячется? Утонул, напоровшись на прибрежную скалу или мель?
Во дворце отпраздновали четырнадцатый день рождения Лиутар, и только постоянное напряжённое ожидание войны избавило меня от новой волны сватовства к старшей из принцесс. Как же быстро повзрослела моя девочка! Кажется, ещё вчера была милой малышкой, так забавно пытавшейся копировать взрослых дам, и вот она уже девица, красится, даже довольно умело поддерживает изящную беседу с молодыми людьми, приглашёнными на её праздник, и только два детских пучка на голове показывают, что Лиутар ещё не может считаться взрослой. Сколько же я упустила из-за груза своих забот, будь они неладны! Через несколько дней, когда столица осветилась множеством запущенных в небо фонариков в Праздник Звёзд, можно было не сомневаться, что дочка с подружками по традиции гадала на своё будущее. Я не стала спрашивать об этой забаве, хотя мне было любопытно, какого жениха ей нагадали.
С юга вести приходили тревожные. Южане таки пересекли границу, и вроде бы наша армия их остановила, но вытеснить врага обратно не удавалось. Вернее сказать, командующий Мали сам опасался переходить в контрнаступление, подозревая, что перед ним не все вражеские части, и что к противнику может подойти подкрепление. И я тоже медлила, разделяя его опасение и не решаясь отдать приказ о решительных действиях. Быть может, это была моя ошибка. Потому что подкрепления действительно подошли, и решись Мали на предупреждающей удар, возможно, нашей армии удалось бы снова закрепиться на границе до того, как это произошло. Но что рассуждать о несбывшемся! В зелени деревьев стали появляться первые жёлтые и красные пряди, как седина в густой шевелюре, когда голубь, принёс весть о поражении. Армия южан могучим ударом опрокинула нашу и двинулась вглубь страны. Её навстречу выдвинулась армия командующего Жэня. Для прикрытия столицы оставалась только армия Вечной Верности.
Всё случилось внезапно. День прошёл спокойно, мы поужинали, после чего дети отправились спать, а я приказала принести мне в спальню «Книгу о чудесных явлениях», собираясь почитать перед сном. За расшитой ширмой негромко чирикали комнатные девушки, готовя мне постель, воду и всё прочее для вечернего омовения, я лениво листала страницы того, что на моей родине считалось бы сборником фантастических рассказов, а здесь мыслилось святой истиной. И тут за дверью раздался вопль дежурного евнуха:
— Докла-ад!
— Что такое? — я повернулась к двери, уже чувствуя некоторую тревогу. В столь поздний час могут принести новости только поистине неотложные. Дверь распахнулась, в неё, к моему удивлению, широким шагом вошёл главнокомандующий Доблестной гвардии в полном доспехе.
— Ваше величество, — он припал на колено, стукнув кулаком в ладонь, — докладываю. Этот слуга сегодня вечером решил лично проверить посты на вверенных ему стенах Запретного города. Обходя стены, он увидел суету возле ворот Благодарности и Процветания. Приставленные к ним стражи из Привратной гвардии открывали их уже после сигнала о закрытии запоров и тушении огней. После требования объяснить их действия гвардейцы вместе со своим командиром обнажили оружие. Завязался бой, к счастью, на помощь этому недостойному пришли воины из Левой гвардии, стоящие на постах у Бокового дворца. Ворота были закрыты, ваш слуга послал людей проверить, что происходит в городе, и вместе с командующими Правой и Левой гвардий и гвардии Нетупящихся мечей арестовал всех воинов и командиров Привратной гвардии. Их посты заняли гвардейцы из Нетупящихся мечей, сейчас во дворце всё спокойно.
— Х-хорошо, — я вцепилась в подлокотник своего сиденья. — Х-хорошо… Что в городе?!
— Пока неизвестно, ваше величество. Мы ждём доклада с минуту на минуту.
Когда я в сопровождении двух девушек выскочила на крыльцо дворца, остальные командующие уже были там. Все, кроме командира Привратной гвардии. Было тихо, но дворец велик, и что там происходит за стенами столицы, отсюда не слышно.
— Ваше величество, — командующие поклонились, и вперёд вышел начальник Правой и Левой гвардий, — мы усилили все посты.
— Сколько у вас всего людей?
— Две тысячи, ваше величество.
Я кивнула. По две тысячи человек было в каждой из гвардий, но большая часть из них находилась за пределами столицы, сменяя друг друга каждые несколько месяцев. Только Нетупящиеся мечи всегда были в Таюне, но разместить их всех во дворце, пусть и обширном, оказалось невозможно, и потому половина сейчас должна находиться в городской казарме.
— Поднимемся на стену, — сказала я, чтобы не стоять на месте и не ждать.
Полуденная площадь за Полуденными же воротами была тиха и пуста, но что в городе идёт бой, мы уже знали — первый разведчик вернулся, когда мы пересекали внешний Золотой двор. Худшие опасения подтвердились — столица уже была фактически захвачена. В первое кольцо стен захватчиков, видимо, впустили, стены и ворота внутреннего города стали преградой, но ненадолго: разведчик как раз стал свидетелем падения ворот Небесного Спокойствия. От них до Полуденной площади по прямой — несколько сотен метров…
— Как они сумели пройти до столицы? — я не надеялась, что кто-то ответит на этот вопрос, но и не задать его не могла. Ещё один возникший из ниоткуда крупный отряд?! Ладно окраинная Сачжэну, но не мог же он незаметно промаршировать по столичной области? Или мог?
— Они не шли, ваше величество. Они уже были в Таюне.
Я резко обернулась к незаметно подошедшему человеку.
— Гюэ Кей! Откуда ты здесь?
— Прошёл подземным ходом, ваше величество, — поклонился старый друг. — Тем, что ваше величество когда-то мне показали.
Я открыла рот, собираясь переспросить, потом вспомнила:
— О… Во дворце Полдень?
Кей снова поклонился.
— Что вы имеете в виду, говоря, что они были здесь? — резко спросил один из командующих.
— Ну, врата Небесного Спокойствия распахнули личные дружины хоу Тиана и бо Цзи, — Кей был само спокойствие. — Про тех, кто во внешнем городе, сказать не могу, но подозреваю, что основные силы нападавших также составляют личные дружины придворных. Возвышение простолюдинов оскорбило многих.
Последнее прозвучало без осуждения, просто констатацией факта. Я сжала зубы:
— Это Эльм?
— Вероятно, ваше величество. Больше просто некому.
Личные дружины. Как просто и как остроумно. Действительно, зачем тащить людей с собой, рискуя быть обнаруженным и пробиваться с боем, когда сторонники готовы снабдить тебя войсками прямо на месте? Все аристократы и чиновники по пятый ранг включительно имеют право на личные дружины от пятидесяти до тысячи человек, в зависимости от положения. Не то чтобы я никогда не думала, что надо бы отменить или хотя бы урезать эти отряды, но… так и не решилась. Аристократия и без того находилась со мной в состоянии в лучшем случае вооружённого мира. Достаточно вспомнить, как болезненно восприняли отмену права на чеканку монет. А ведь его отнял законный император.
— Как же так получилось, что вы об этом не знали? — а перепалка за моей спиной продолжается, оказывается.
— Я не всеведущ, командующий Сюй.
— А разве быть ведающим в таких вопросах не входит в ваши обязанности, главнокомандующий Гюэ?
— Прекратите, — велела я. — Потом будем разбираться, как так получилось.
Горизонт озарился красным и оранжевым мечущимся светом — во внешнем городе что-то загорелось. Только что тихая ночь наполнилась звуком многочисленных шагов и лязгом, и в свете висящих на Святилищах Императорских Предков и Богов фонарей стали видны тёмные людские ручьи, вытекавшие из улиц на Полуденную площадь перед Полуденными воротами. Они останавливались при виде массивных стен и запертых ворот дворца, выравнивались, образуя ещё одну живую стену, перегораживающую площадь. Доспехи во всей империи однотипны, но поблескивающий узор на латах и плывшие над ними значки подтверждали слова Кея — это действительно были бойцы из разных дружин. Похоже, они ожидали уже открытых створок, потому что в их остановке мне почудилось некоторое замешательство. Больше ничего дружинники делать не попытались, просто стояли и смотрели на запертые ворота, а мы с высоты ворот смотрели на них.
— Ваше величество, вам лучше уйти, — сказал командующий Нетупящихся Мечей Тан. — Если они начнут стрелять, здесь станет опасно.
Я кивнула, не пытаясь спорить. В таких делах лучше довериться профессионалам и не осложнять им работу. Когда я с молчаливыми служанками сошла на Золотой двор, ко мне подбежал посланец, сообщивший, что ворота Благодарности и Процветания только что попытались атаковать, но атакующих отогнали стрелами. Судя по всему, сопротивление оказалось для напавших неожиданностью, потому и отступили они так легко. Я вспомнила, как удивилась, в первый раз увидев высоченные стены и ров с водой, окружающие столичный дворец. Теперь мне их наличие проявлением избыточной паранойи правителей не казалось.
Делать мне было нечего — разве что провести инвентаризацию провизии, чтобы прикинуть, какой длительности осаду мы можем выдержать при имеющихся запасах. Штурм прямо сейчас либо будет, либо нет, но в любом случае я моим командующим не нужна, они как-нибудь сами согласуют между собой план обороны. Возбуждение требовало действия, так что я отправила ждущего у подножия воротной лестницы евнуха будить управителя надзора Дворцового обеспечения с помощниками, а сама двинулась обратно к своему Западному дворцу. На середине двора, у мостиков через пересекающий двор Золотой канал, я столкнулась с моим паланкином, который носильщики быстрым шагом несли мне навстречу. Я точно не отдавала приказа их будить, прикинув, что идти пешком выйдет ненамного медленнее, а ждать, пока паланкин приготовят, только время терять. Но, должно быть, Шен Мий подсуетился.
Во дворце уже не было так тихо, как раньше: стражники с внутренних постов срочно перемещались на стены, бежали евнухи, таща за ними связки стрел, арбалетов и факелов. У Западного дворца толпились перепуганные служанки, и стоило мне выйти из паланкина, как Шэн Мий с поклоном спросил, будить ли его величество. Я заколебалась. С одной стороны, пугать детей прямо сейчас мне не хотелось. С другой — если штурм будет этой ночью, может возникнуть необходимость уводить их немедленно, и тогда лучше не тратить время на одевание и сборы. Что там вообще, на другом конце подземного хода — по-прежнему заброшенный дом? Вот дура, надо было у Кея спросить. Велев позвать командующего Гюэ, я прошла внутрь и заглянула в детские комнаты. Дети спали: переполох во дворце был достаточно тихим. Только Лиутар, когда открылась дверь, приподнялась на постели и спросила:
— Что-то случилось?
— Ничего, милая, спи.
Пока я ждала Кея, пришёл управитель и на прямой вопрос, сколько мы сможем продержаться, раз новых поставок продовольствия не будет, после короткого раздумья ответил:
— Зерна и вина для всех обитателей дворца, включая солдат, у нас хватит на примерно полгода. Вяленного и маринованного мяса — месяца на три-четыре, точнее смогу сказать после подсчётов. А вот овощей и фруктов у нас совсем мало, ваше величество. Как раз на днях должна была прийти очередная партия, но…
Я слегка перевела дух. Бог с ними, с овощами, осада в любом случае надолго не затянется. Тем временем подошёл и Кей.
— Дом больше не пустует, я поселил туда надёжных людей, — сообщил он. — Надеюсь, они переживут оккупацию. Если ночь пройдёт спокойно, с утра я схожу к ним, узнаю новости.
— Как вы думаете, какова вероятность, что дворец попытаются взять прямо сейчас?
— Минимальная, ваше величество, — без колебаний сказал Кей. — Эльм не рассчитывал ни на штурм, ни на осаду. Его люди контролируют город, но у них нет никаких орудий, ни лестниц, ни таранов. Там большей частью дружинники, неплохо вооружённые, но редко имеющие реальный боевой опыт, а его личный отряд совсем не велик, сотня-другая, не больше. Думаю, он предпочтёт подождать, пока к нему подойдёт подмога, и как следует подготовиться. Всё равно нам некуда деваться.
— Но подмоги он может ждать долго. Армии южан надо пересечь большую часть страны, наши куда ближе…
— Не думаю, что он будет дожидаться южан. Столичные аристократы уже предоставили ему своих людей, вероятно, и за пределами столицы найдутся желающие. Возможно, на его стороне окажутся и некоторые гарнизоны.
Я подавленно замолчала.
— Я регулярно пишу отцу, — добавил Кей после паузы. — Он добился мира на наших юго-западных рубежах и собирался пойти следом за южанами, чтобы догнать их и остановить. С этой стороны подмоги Эльм и правда дождётся не скоро, если вообще дождётся. Нужно срочно послать весть командующим Хао и Жэнь. Наше спасение теперь в их руках.
— Доклад! — прокричали снаружи, и я дёрнулась.
Однако новости оказались отнюдь не пугающими. Я всё же не зря прикладывала столько усилий, очищая гвардию от измен и поощряя верность — и по большей части она осталась на моей стороне, кроме соблазнённой бог весть какими посулами Привратной, да и та, возможно, сейчас страдала из-за кучки отщепенцев. Та часть гвардейцев, что оказалась в момент захвата города не во дворце, а в столичной казарме, не стала ни переходить на сторону захватчиков, ни покорно сидеть на месте. Ещё две-три тысячи человек, прихватив оружие, знамёна и припасы, сумели через несколько стычек пройти строем по улицам Таюня и как раз сейчас стучались в восточные ворота Славы. И меня чуть не привело в состояние истерического веселья соблюдение этикета, когда за разрешением прибежали ко мне, вместо того чтобы открыть сразу.
— Разместите их в Восточном дворце, — посоветовал Кей. — Он всё равно пустует, а если среди них найдутся другие подкупленные, то на виду у товарищей им будет трудно что-нибудь предпринять. На худой конец, Восточный дворец отделён от нас ещё одной стеной.
— Кей, — сказала я. — У нас сейчас несколько тысяч человек. Как вы думаете, не стоит ли нам собрать всех в один кулак и вырваться из города, пока к Эльму не подошла подмога?
— Но многих ли мы сможем с собой вывести в случае, если добьёмся успеха? Даже если не считать рабов, во дворце живёт не меньше тысячи слуг, а также внутренние чиновники, у которых есть свои слуги. Если вы готовы пожертвовать ими всеми, то можно рискнуть, однако мы ничего не знаем о том, что творится за стенами города. Думаю, что безопаснее всё же будет дождаться помощи во дворце. Армии Вечной Верности до нас, в конце концов, неделя пути.
— Думаете, обитателям дворца грозит…
— Это непредсказуемо. Но я не удивлюсь, если, упустив вас и его величество, заговорщики выместят злость на тех, кто остался.
Я сжала подлокотник; перед глазами встали тела служанок, убитых у разрушенного моста за компанию с охраной. Прямоугольник окна посветлел, хотя до рассвета было ещё далеко — похоже, за стенами дворца опять что-то горит, и близко, уже во внутреннем городе. Интересно, они там не боятся спалить вообще всё? Разрушительные пожары — бич деревянных городов, а застройка в большинстве кварталов тесная…
А ведь я даже не вспомнила ни о слугах, ни тем более о рабах, когда предлагала уходить. Что это, и меня заразило презрение высших к жизням низших? Кей вот вспомнил, а я нет.
Ночь прошла нервно, но спокойно. Кей был прав, нас не потревожили. Наутро я «обрадовала» детей известием, что мы в осаде. Лиутар побледнела, но промолчала, Шэйрен сжал кулаки, Ючжитар по-взрослому скрипнул зубами, и тут же по-детски добавил, что как только сюда доберётся командующий Хао, так тут же всех бунтовщиков убьёт. Похоже, его вера в кумира была безграничной. Хотела бы я её разделять — с рассветом во дворец через стену зашвырнули тушку посланного с письмом голубя. Я тогда тоже скрипнула зубами, велела дождаться сумерек и выслать троих.
— Матушка, — Хиотар держалась за руки с Читар, та быстро-быстро моргала, похоже, с трудом удерживаясь, чтоб не расплакаться, — нас ведь не убьют?
— Дура, девчонок не убивают, — бросил Ючжитар.
— Ючжитар, не оскорбляй сестру. Нет, Хиотар, нас не убьют — у дворца высокие крепкие стены, нас охраняет гвардия, которая отобьёт любой штурм. Наши воины храбры, сильны и преданы нам, и их несколько тысяч человек. Наши враги захватили город обманом, но к нам им не попасть.
Вспомнилось, как давным-давно я, будучи наложницей-подругой наследного принца, успокаивала своих гаремных сестёр после ареста Тайрена — тем же ровным голосом и показным спокойствием. Кажется, младших девочек мой уверенный тон и правда успокоил. Я поднялась и велела позвать учителей, тех, что ночевали во дворце, а не в городе. Не знаю, многому ли они сейчас научат, но пусть лучше дети занимаются чтением и каллиграфией, чем сидят и воображают всякие ужасы.
К полудню вернулся ходивший на разведку Кей. К этому времени я успела выслушать, сама не вмешиваясь, попытку переговоров между Эльмом и возглавившим наш гарнизон главнокомандующим Правой и Левой гвардии Шан Лэ. Диалог вышел коротким, но экспрессивным. На призыв к сдаче командующий Шан, поднявшись на ворота, проорал, что верные слуги императора умирают, но не сдаются, тем более кучке бунтовщиков, которым нет прощения ни на Небесах, ни на земле. Эльм ответил, что император был, да кончился из-за грехов его отца и матери, то есть моих с Тайреном, и Небо отдаёт свой Мандат более достойному. Шан объяснил, где он видел этого «достойного», и что делал с его младшей сестрой, которую тут было принято поминать вместо привычной мне матушки. В довершение высокие переговаривающиеся стороны обозвали друг друга ничтожеством под седлом у бабы и трусом, с бабой воюющим, на чём и разошлись.
— В городе сейчас довольно спокойно, — ровно рассказывал Кей, отбросив за спину капюшон простого плаща, в котором выходил. — Ночью громили резиденции купцов и винные дома, но к утру угомонились, и большая часть пожаров уже потушена. Под шумок пограбили и лавки торговцев средней руки, но там жертв немного. Горожане в основном заперлись по домам. По улицам ходят патрули, все городские ворота охраняются.
— Ты узнавал, знает ли кто ещё потайные ходы из дворца и за стены города?
— Из дворца — никто, а вот из города, говорят, можно уйти через речной порт. Он тоже охраняется, но мой человек, стерегущий дом над потайным ходом, клянётся, что знает того, кто укажет лазейку. Хозяин дома иногда приторговывал… всяким. Это было хорошее прикрытие и для завязывания связей, и для объяснения, что за гости у него порой бывают.
Я кивнула. Выход из города искать всё равно придётся. Даже если нам не понадобится бежать — нужно звать на помощь. И если до Хао Юнси при везении один из голубей долетит, то там, где сейчас квартирует Жэнь Гуэль, голубятен нет. Значит, понадобятся гонцы. Две армии лучше одной, особенно с учётом того, что у Эльма в любой момент может появиться третья. И если город придётся брать штурмом, пусть лучше у моих сторонников будет перевес.
За добровольцами дело не стало. Памятуя о сбитом голубе, я решила не только выпустить нескольких птиц, но и гонцов послать по трое в обе стороны — пусть лучше командующие получат несколько писем, чем не получат ни одного. Когда стемнело, я сама проводила их в запертый дворец Полдень, в кладовку, откуда начинался подземный ход, и пожелала удачи. Гонцы в ответ поклялись умереть, но доставить написанные мной послания, и один за другим спустились по ступенькам в сундуке. Теперь оставалось только ждать.
Ночь снова прошла спокойно, а наутро Полуденная площадь украсилась несколькими трупами, вывешенными напротив Полуденных ворот. Опознать большинство трупов не составило труда: канцлер Ду, военный министр Цзир, Великий державный наблюдатель — глава Цензората, ещё кое-кто из моих сановников… Те, кто, как и весь Таюнь, оказались захвачены врасплох, но, видимо, отказались сотрудничать с врагом. Неопознанные мной трупы носили следы больших повреждений, так что, хотя я и не знала их имён, догадаться, кто это, труда не составило. Столь ненавистные аристократии купцы, разбогатевшие с помощью введённых мной законов и послаблений, да так, что осмелились спорить в роскоши, а порой и в влиянии с так называемыми благородными людьми.
Это было ожидаемо. Ещё когда строй гвардейцев из казарм пробился ко дворцу, с ними была группа гражданских лиц, вовремя сообразивших примкнуть к колонне. В основном это были чиновники с семьями, те, кто понимали, что от новых хозяев столицы им ничего хорошего ждать не приходится. Полуодетые, дрожащие, они жались за спинами солдат, умоляя предоставить им убежище во дворце — и, разумеется, его получили. Среди них был и начальник Соляного ведомства О Тинзе со своими домочадцами.
— Нам повезло, — рассказывал он мне, и его руки и губы всё ещё подрагивали от осознания близости смерти, разминувшейся с ним и его семьёй буквально на волосок. — Если бы не верные слуги… Мы видели, как горел дом Цуми — что они делали с ним и его домочадцами, вы не представляете…
Я кивала, поджимая губы. Начальник Ведомства железа Цуми, несмотря на свою внешность сонного толстячка, весьма успешно сперва сколотил состояние, а потом управлялся с доставшейся ему должностью, но свою голову, увы, проспал.
Трупы, разумеется, вывесили не просто так — в комплекте с ними шёл ультиматум, предписывающим нам всем сдаться до прибытия подкреплений к Эльму и его людям. В этом случае мне, детям и прочим обитателям дворца обещали сохранить жизнь, в противном сулили всем без исключения казнь как изменникам. Впрочем, обещания жизни не распространялись на тех, кого обозвали «дурными советниками», толкавшими меня и юного императора — низложенного, как было тут же уточнено — на дурную дорожку. Кто именно имелся в виду, объяснено не было, видимо, Эльм желал оставить себе свободу маневра. Но можно было не сомневаться, что тот же О Тинзе в число дурных советников войдёт при любом раскладе.
Но я ещё не настолько отчаялась, чтобы жертвовать своими людьми в призрачной попытке спасти себя. Тем более, что я не верила в сохранение жизни мальчиков. Меня ещё может и помилуют, ограничившись ссылкой в какой-нибудь монастырь, и как бы не под надзор к бывшей свекровушке. Девочек можно выдать замуж, тут Ючжитар был прав, одна из них может даже украсить гарем нового императора или его наследника. Но вот мои сыновья живыми не только не нужны, они опасны. Сразу их, конечно, не убьют, раз уж публично пообещали, но кстати случившиеся лихорадки и несчастные случаи никто не отменял.
Так что обе стороны продолжали ждать у моря погоды, и я твёрдо надеялась в этом ожидании выиграть.

Глава 19

«Кончается ль ночь?» — вопрошает нас царь.
— Сменяет заря предрассветную тьму,
И факелы меркнут и гаснут в дыму;
Мужи благородства спешат во дворец,
Драконы знамён мне видны самому.
Ши цзин (II, III, 8)

— Кей, — сказала я, — это действительно знамя Вечной верности, или мне мерещится?
— Вам не мерещится, ваше величество, — подтвердил Кей. Я прикрыла глаза, медленно вдохнула и выдохнула. Командующий Хао… Вот уж от кого не ожидала.
Шёл четвёртый день нашего сидения в осаждённом дворце. Настроение было подавленным, но спокойным — все ждали спасителей, уверившись, что по крайней мере прямо сейчас их резать не будут. По стенам и внутри ходили патрули, пост стоял и у потайного хода — на всякий случай. Благодаря этому ходу мы имели возможность узнавать новости. Все наши гонцы благополучно выбрались из города, насколько можно было судить. Во всяком случае, шума по поводу их поимки не было, не прибавилось на площади и новых трупов. Позавчера через стену перекинули ещё одну голубиную тушку, но два голубя, должно быть, благополучно улетели.
К тому самому Хао Юнси, который теперь в компании Эльма и его свиты показательно барражирует под стенами. Остаётся уповать на командующего Жэня и молиться, чтоб хотя бы он не предал. Вот только выдюжит ли его армия против сторонников Эльма и армии Вечной верности в придачу?
— Раз Хао здесь, почему они не штурмуют? — называть армию именем, которое теперь звучало жестокой насмешкой, вслух не хотелось.
— Едва ли его солдаты в столице, ваше величество, слишком мало времени прошло. Вероятно, командующий Хао прискакал впереди собственного войска. Ещё дня два-три, пока не подойдут пехотинцы, у нас есть.
— Пойдёмте, — я отвернулась от площади и проезжающих по ней демонстративно медленным шагом врагов. — Нам нужно многое обсудить.
Мы спустились с вершины ворот и двинулись через Внешний дворец. В Золотом канале безмятежно цвели лотосы, им не было никакого дела до происходящего среди людей. Так же они будут цвести, когда живущие здесь начнут умирать. Но если смотреть только на цветы, можно подумать, что ничего не происходит, и во дворце всё как обычно.
— Люди Хао в любом случае поспеют сюда раньше, чем люди командующего Жэня, — заговорила я на ходу. — Боюсь, нам всё-таки придётся бежать из дворца.
— Согласен, ваше величество, — кивнул Кей. — Если только…
— Что?
— Ничего. У меня промелькнула одна мысль, но это пока только предположение. Я бы не хотел делиться ею с вашим величеством без проверки.
— Как знаешь, — у меня хватало иных забот, кроме как гадать, что там за мысли мелькают в голове у командующего Гюэ. — Полагаю, детей можно попытаться вывести этой же ночью.
— Осмелюсь посоветовать отложить побег до штурма. Сейчас в городе небезопасно, улицы и выходы из города хорошо охраняются. Почти никого не выпускают, речной порт закрыт. Там, где прошли одиночки, группа может и не пройти.
— Думаешь, во время штурма будет проще и безопаснее?
— Во время штурма всё внимание Эльма и его присных будет сосредоточено на дворце. Да, полагаю, тогда проскользнуть будет легче.
Я посмотрела на друга Тайрена чуть ли не с умилением. Спокойный, как Небесная гора, он был моей верной поддержкой и опорой много лет, и рядом с ним как-то сами собой отступали напряжение, разжимал челюсти страх, скрывалась подкатывающая истерика. Как же я устала от необходимости быть самой главной, всё решать, держать лицо в любой ситуации! Но вот посмотришь на Гюэ Кея, и становится чуть легче. В одном он прав — сейчас на столичных улицах опасность подстерегает везде, и не только потому, что могут узнать при попытке бегства. В Таюне было неспокойно — южане, а порой и присоединявшиеся к ним дружинники мятежных аристократов чувствовали себя полными хозяевами и творили бесчинства. Весь город всё же не грабили, но пили, а потом громили винные дома и лавки, устраивали гуляния в весёлых заведениях, да и к горожанам могли запросто ворваться, прикарманить, что понравится, увести хорошенькую девушку… Кто-то сводил свои счёты, кто-то брал, что давно хотелось, кто-то просто развлекался. Эльм и его приближённые смотрели на забавы своих людей снисходительно: должно быть, одобрение солдат значило для них больше, чем спокойствие горожан. Чуя безнаказанность, обнаглели и обитатели городского дна. Воры, нищие и прочие, раньше державшиеся достаточно тихо, ибо городской гарнизон своё дело знал, теперь сбивались в шайки и под покровом ночи выходили на промысел, пользуясь доскональным знанием городских проулков и лазеек. Жаловаться на их коллективные набеги было практически бесполезно. Нарушать комендантский час строго-настрого запрещалось, независимо от причины, и кинувшийся за помощью к патрулю рисковал быть этим же патрулём и убитым. Когда же жалобщики приходили при свете дня, то даже если их и принимали, в ответ лишь разводили руками и туманно обещали когда-нибудь разобраться и покарать виновных. Выпустить городскую стражу из казарм Эльм не рисковал, а у его людей не было ни опыта, ни желания бороться с напастью.
Кстати, знали мы об этом благодаря тому, что человек Кея, занимавший дом над выходом из потайного хода, промышлял, помимо всего прочего, скупкой краденого. И если б это было его основным доходом, он мог бы в эти лихие дни сколотить состояние на всю оставшуюся жизнь, выручая богатую добычу за бесценок. Чёрный рынок был переполнен дорогими вещами, которые всё равно было некуда девать, так как закрытый город превратился, прямо как в поговорке, в заклёпанное со всех сторон железное ведро. А вот продуктов в нём ощущалась уже заметная нехватка.
У ворот Западного дворца стоял в карауле Яо Фань, отсалютовавший мне. Уже совсем взрослый парень, и я невольно улыбнулась ему. Ючжитар сейчас внутри с братом и сёстрами, и я поняла, что у меня нет сил сообщать сыну, что ещё один его любимец, Хао Юнси, оказался предателем. Но Эльм-то каков! Вот уж не думала, что он согласиться принять в число своих сторонников возвысившегося простолюдина, а поди ж ты…
Гвардейские командующие встретили известие, что долгожданная армия примкнула к нашим врагам, мрачным молчанием. В том, что дворец в случае штурма рано или поздно будет взят, не сомневался никто. Пусть стены и ров выглядели внушительно, но всё же Запретный город никогда по-настоящему не задумывался как крепость, предназначенная для длительной обороны. У нас даже не было ни одного подъёмного моста, широкие ворота не укреплялись решётками, в стенах не было бойниц, а четыре башни по углам служили скорее для красоты, чем для защиты. И пусть наш гарнизон увеличился с двух тысяч человек до пяти, защитить стены такой протяжённости — задача не из лёгких даже для армии вдвое большей численности.
— У каждого из нас есть мечи, копья и арбалеты или луки, — ещё в первый день осады доложил командующий Шан, — но не хватает стрел. Их всегда выдавали каждому не больше десятка на дежурство. Новоприбывшие кое-что прихватили из городского арсенала, но и этого не хватит.
Я понимающе кивнула. Действительно, зачем караульному много стрел? Всё равно большая часть из них так и передавалась из рук в руки, ни разу не будучи использованными.
— У нас нет камней и почти нет брёвен, пригодных для сбрасывания со стен. Масла, правда, в кладовых сотни шэн, но его одного не хватит, чтобы остановить штурмующих.
Я снова кивнула. Но тогда мы говорили о штурме скорее гипотетически. Зато теперь…
— Вам и его величеству надо бежать, — прямо сказал командующий Шан, и остальные тут же согласились. — Тем подземным ходом, что показал командующий Гюэ. Мы будем держаться, сколько сможем.
О том, что, если дворец всё же будет взят, и он, и все остальные обречены, никто не упомянул, это было и так понятно. Не первый раз другие должны были умирать за меня, вместо меня… Но никогда ещё в таких масштабах. Почему-то я первым делом подумала об О Тинзе и его семье, которые лишь отсрочили свой смертный приговор, спрятавшись под моё крыло. Потом — о детях Скрытого двора. Дети придворных, товарищи по играм моих сыновей и дочерей, жили в домах своих родителей в городе и сюда приходили в гости. Из слуг же иметь семью себе могли позволить очень немногие, а во время моего регентства штат сократился до минимума — не было огромного гарема, который нужно обслуживать. И только Скрытый двор, чьи обитатели выполняли чёрную работу и поддерживали все эти пустующие дворцы в рабочем состоянии, продолжал регулярно пополняться, если не преступниками и их семьями, то покупками на рабском рынке или теми людьми, что поступали во дворец в качестве дани из провинций. Была такая форма податей… Тяжёлая, безрадостная жизнь — но всё же жизнь.
Спасёт ли этих, почти невидимых мне и прочей знати обитателей дворца их юный возраст и рабский статус? Я бы не стала на это уповать.
Так имею ли я права бежать, бросая всех остальных на произвол судьбы? Но если не я, то кто? Кто ещё сможет стать регентом до совершеннолетия Ючжитара? Как ни крути, а нет больше человека, чьё положение позволяло бы занять это место так, чтобы не возникало вопросов о его правомочности. И я никому никогда не признаюсь, что под стыдом и страхом принятия чужих жертв тлеет гаденькое облегчение. Мне ничем не придётся жертвовать, и там, где другие наверняка погибнут, у меня есть возможность остаться в живых.
Потом был долгое совещание с Кеем. Решено было, что Ючжитара и Шэйрена нужно выводить по отдельности. И Лиутар тоже. Двух младших девочек можно попытаться спрятать в городе, для них риск минимален. Оставалось выбрать сметливых и верных людей, которые смогут провести императора и остальных через кордоны навстречу командующему Жэню. И меня тоже — отдельно. Чем больше путей, тем больше шансов. Всё это Кей брал на себя.
Рассказывать Ючжитару и остальным, какой тварью оказался Хао Юнси, не понадобилось — во дворце трудно что-либо скрыть. Дети были бледны и подавлены, вопросов почти не задавали, только Шэйрен запротестовал было против разлучения с братом, но быстро замолчал и сник. Я погладила его по голове и ещё раз повторила, что так будет безопаснее для них обоих. Когда дети уходили, я уловила, как Лиутар с оттенком высокомерия бросила, словно бы продолжая прерванный спор:
— Я же говорила, что из грязи стены не слепишь!
Что ей ответили и ответили ли, я уже не услышала. Надо будет всё же рассказать о подземном ходе О Тинзе и остальным прячущимся во дворце, когда детей выведут. Пусть и у них будет хотя бы призрачный шанс спастись.

— Ваше величество!
Вопль сбежавшего в покои Шэн Мия подбросил меня на постели. Я и так спала вполглаза — прошло уже два дня, и штурм мог начаться в любой момент. Это он и есть? Иначе зачем так орать?! Но почему тогда Шэн Мий сияет, словно вновь обрёл давно потерянную часть анатомии?
— Ваше величество! В городе бой!
— Что? — я потрясла головой, чувствуя себя полностью одуревший. — Кого с кем?!
— Судя по всему, армии Вечной верности с людьми Эльма!
— А? — вид у меня, должно быть, стал донельзя глупый. — Но ведь они… Как?
— Ваше величество, мы сами пока ещё плохо понимаем… Но в городе ещё полчаса назад стали слышны лязг и крики, и мы увидели схватки. Воины в армейских доспехах и под знамёнами Вечной верности били других! А теперь они сгоняют пленных на Полуденную площадь и просят открыть ворота! Ваше величество, это… мы спасены!
Я хлопнула глазами и с силой потёрла лицо. Наше положение в который раз стремительно менялось, и я опаздывала, будучи не в силах сразу осознать эти изменения. Неужели Хао Юнси обманул всех? Притворился, что переходит на сторону Эльма, как-то убедил его в своей искренности, а на деле…
— Так, — я решительно откинула шёлковое одеяло, и подскочившие на вопль евнуха вместе со мной служанки тут же отвели полог — хоть небо на землю падай, а этикет во дворце продолжал соблюдаться. — Дайте мне платье.
Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать. Долго одеваться было не нужно — я спала полуодетой, чтобы в случае чего сразу же накинуть что-нибудь поверх и бежать. Самостоятельно завязывая пояс на ходу, я быстрым шагом покинула свою спальню. Носилки уже ждали, и я в который раз восхитилась Шэн Мием — как ни спешил, а распорядился, не забыл. Полуголые носильщики взяли с места бодрой рысью, так что на стену, к уже ждущим там командирам, я поднялась минут через десять.
Была глубокая ночь, но Полуденную площадь заливал свет множества факелов, словно нарочно, чтобы сделать эффектную сцену ещё эффектнее. Факелы держали сотни воинов, ровными рядами выстроившиеся перед Полуденными воротами. Но не все стояли прямо — в стороне я разглядела несколько десятков человек на коленях. Связанных и под охраной с обнажёнными мечами — пленные. Сам командующий Хао стоял впереди с парой приближённых, перед самыми мостиками, перекинутыми через ров, напротив ворот. Огонь факелов метался на ветру и золотил белый конский хвост на его шлеме. Я облизнула губы и тихо сказала командующему Шану:
— Откройте ворота.
Даже если это инсценировка, мелькнула параноидальная мысль, то за Полуденными воротами и Золотым двором есть ещё ворота Согласия Неба и Земли, они остаются закрытыми. Но когда створки Полуденных ворот стали распахиваться, Хао Юнси двинулся вперёд только с двумя приближёнными, напомнив мне покойного Ду Рима, так же с двумя спутниками входившего в тронный зал. По боковому мосту — не по центральному императорскому, соблюдая этикет — трое воинов пересекли ров и ступили под арку ворот. Я торопливо спустилась по внутренней лестнице, и внизу меня окружили гвардейцы — похоже, паранойя, после всего происшедшего, разыгралась не у меня одной. Но командующий армии Вечной верности не стал подходить вплотную. При виде меня он и его люди преклонили колени. Потом Хао вскинул голову, в свете факелов блеснули в широкой улыбке ровные зубы. В руках у него было что-то вроде свёртка ткани, и когда он бросил его к моим ногам, это что-то покатилось, разворачиваясь в полосу, словно ковровая дорожка. Тёмный шёлк, а на нём вышитый красным рисунок — гибкий дракон, обвившийся вокруг высокой скалы. Знамя Эльма, столько раз проплывавшее под дворцовыми стенами за эти бесконечные дни. Узкое и длинное, как все здешние знамёна, не крепившееся к древку вертикально, как привыкли в моём мире, а свисавшее с горизонтальной перекладины, словно у древних римлян.
И я сделала шаг вперёд, наступив на это знамя, и прошла по нему к командующему Хао. Когда я приблизилась, тот, не поднимаясь с колена, обеими руками поднял над головой меч:
— Ваше величество, Таюнь ваш.
…К рассвету трупы напротив ворот сняли. Как только добили последние очаги сопротивления, армия Вечной верности, как и положено армейскому подразделению, сразу же вышла из города и встала лагерем под его стенами. Порядок на улицах наводили выпущенные из казарм и дворца гвардейцы и городской гарнизон. Ряды их командования изрядно поредели — многие высшие офицеры жили не с солдатами, а в собственных домах, и также как и все, оказались захвачены врасплох. Командующий Шан с моего согласия взялся назначить новых командиров, которых потом должно будет утвердить осиротевшее Военное министерство.
С восходом солнца зашевелились горожане, потихоньку выползая из своих домов и убеждаясь, что власть в городе опять сменилась. В скором времени, можно не сомневаться, будет наплыв жалобщиков. И уже сегодня во дворец потянутся придворные и чиновники — приветствовать спасшееся величество, каяться и просить прощения. Раз тех, кто отказался сотрудничать с Эльмом, вывешивали на площади, значит, остальные согласились…
Но я собиралась быть снисходительной. Склониться перед захватчиком, чтобы спасти свою жизнь и жизнь своей семьи, не казалось мне большим грехом. Другое дело, что ещё нужно будет отделить зёрна от плевел, а просто струсивших от действительно предавших. У Гюэ Кея прибавится работы, но пока он вместе со мной и командующим Хао наблюдал, как сортируют пленных. Просто солдат — в тюрьму при городской Управе, офицеров — в тюрьму Судебного министерства. На всех, впрочем, тюрем не хватит, так что в качестве временного места заключения выделили поместье, опустевшее после того, как его хозяин сбежал с уцелевшими мятежниками.
— Я надеялся бросить к вашим ногам голову Эльма, — с сожалением сказал Хао Юнси. — Но этот негодяй сумел удрать. Поистине, благородный человек увёртлив, как леопард, — с иронией добавил он. — Прошу прощения, ваше величество, этот слуга вас подвёл.
— Вы сделали, что было в ваших силах, — я тоже вздохнула. Погибни Эльм сейчас — и мятеж бы, можно сказать, кончился. Оставалась бы ещё южная армия, но справиться с ней будет куда легче, если не отвлекаться на пожар на нашем заднем дворе.
— Как вам удалось втереться ему в доверие? — спросил Кей.
— Я просто рассказал ему историю моей семьи. Мой отец взял с меня слово, что я попытаюсь восстановить её славу и положение, либо завещаю это своим детям, как мой дед завещал моему отцу. И я сказал, что ждал исполнения моих чаяний от вашего величества, но не дождался. А теперь жду от Эльма. Он мне поверил.
— Историю вашей семьи? — переспросила я.
— Да, ваше величество. Мой прадед хоу Син и его старший сын были казнены, и только мой дед оставлен в живых, чтобы жертвоприношения предкам не прервались. Но Эльм забыл, — на лице Хао Юнси появилась жёсткая улыбка, — кто оклеветал Хао Сяньи, сестру моего деда, когда она была невестой императора. Кто подкупил врачей, чтобы они объявили её больной, а нашу семью обвинили в сокрытии её болезни. Кто привёл на её место дочь своего рода. Ну так я ему напомнил.
— Какой вы… злопамятный человек, командующий Хао, — с невольной улыбкой, не менее жёсткой, чем у него, сказала я.
— Есть вещи, ваше величество, которые не забываются.
— Однако вы напомнили мне о том, о чём я должна была подумать сама. Отныне вы — хоу… ну, с титулом определимся позже. Но землям Эльма уже давно нужен новый хозяин.
Я бы его и ваном сделала, но этот титул могли носить только состоявшие в родстве с императором. Хао, как и положено, тут же рухнул на колено:
— Счастлив служить его и вашему величествам! — выпрямился по моему знаку и добавил: — Но совсем ваш слуга ваше величество без подарка всё же не оставил.
Человека в цепях, которого подвели ко мне, я даже сперва не узнала. Лицо было смутно знакомо, но залито кровью из пореза на лбу и к тому же перекошено ненавистью. Пленник плюнул в мою сторону, я зацепилась взглядом за нагрудник, украшенный драконом — такой мог носить только член императорского рода… или претендующего на высочайшее положение…
Ах, вот кто ты такой. Эльм Хонг, старший сын Эльм Чжаоцина. Давно не виделись.
— Заприте его отдельно от остальных. И когда найдём Эльма — нужно будет дать ему знать, что его наследник у меня в руках. Но если он согласиться добровольно отказаться от своих претензий и убраться из Северной империи, я пощажу его сыночка.
— Едва ли он согласится, ваше величество, — возразил Кей. — У него, в конце концов, есть ещё один сын.
— Вероятно, — кивнула я. — Но никто не скажет, что я не попыталась.
— Ваше величество, — Хао Юнси нахмурился, — если мне будет позволено сказать — даже не таких условиях мир с Эльмом заключать нельзя. Он будет угрозой до тех пор, пока жив, отпускать его — всё равно, что ронять камень себе на ногу.
— Командующий Хао прав, — согласился Кей. Я поджала губы. Ну да, может и прав. Может, военные действия и гибель наших солдат — и впрямь приемлемая цена за то, чтобы устранить угрозу раз и навсегда. Если она устранится. Эльм уже доказал неоднократно свою способность исчезать, ни оставляя ни тени, ни следов даже в самых, казалось бы, безнадёжных для него ситуациях. Так что и его поражение вовсе не обязательно будет означать конец.
— Остановитесь! Да остановитесь же!
Мы посмотрели в сторону дворца. Через Золотой двор спешили носильщики с императорским паланкином. Спешили, но недостаточно быстро по мнению моего нетерпеливого сына, и теперь Ючжитар, едва дождавшись, пока паланкин поставят на землю и евнухи-сопровождающие откинут полог, выскочил на землю и со всех ног кинулся к нам.
— Командующий Хао!!! Я же знал, я же знал, что вы не предатель!
Хао Юнси в который раз последние несколько часов преклонил колено. Предоставив ему отдуваться под градом посыпавшихся на него вопросов, я отошла на несколько шагов и спросила Кея:
— Ты ведь знал, что он лишь разыгрывает союз с Эльмом?
— Предполагал, ваше величество. Я наводил о нём справки. Надеюсь, ваше величество простит моё молчание, — добавил он в ответ на мой укоризненный взгляд. — Хао Юнси, на мой взгляд, заслуживал своего шанса, но не особого отношения, а ваше величество сентиментальны. Возможно, казнь и опалу своей семьи он ещё смог бы предать забвению. Но смерть командующего Ду Рима, на жертвы духу которого командующий Хао извёл жалование за четверть года, и детей которого взял под свою опеку… Один грех ещё можно простить или забыть ради власти и возвышения. Но не два сразу.
Я подумала, что ради власти люди способны и не на такое. Однако насчёт Хао Юнси Кей оказался совершенно прав.
Армия командующего Жэня подошла ещё через три дня. Она действительно очень спешила, солдаты, как мне говорили, чуть не падали с ног от усталости, и, принимая Жэнь Гуэля в тронном зале, я испытала несвойственный мне ранее прилив симпатии к этому человеку. Есть же такие, пусть неидеальные, не талантливые, возможно даже не слишком умные, но честные и преданные люди. Пожалуй, я уже знаю, кого можно поставить на место покойного военного министра. Благо эта должность скорее бюрократическая и особых военных талантов не требует.
Но пока что Жэнь Гуэлю предстояло остаться защищать столицу и императора от всех возможных угроз, в то время как командующий Хао должен был, подняв и присоединив к своей армии несколько гарнизонов, отправиться вслед за бежавшим Эльмом. Уже стало известно, что беглец действительно собирает сторонников, одновременно двигаясь на юг, на встречу с войсками южной империи. А вслед за южанами идёт отец Гюэ Кея, и неплохо было бы скоординировать действия с цзяранским князем. Армия командующего Мали, к слову, частично рассеялась, частично присоединилась к княжеской армии, изрядно её укрепив — всё же все свои силы князь Гюэ взять с собой не решился. Договор с горцами — договором, но опаска всегда есть…
Дни были наполнены хлопотами. Нужно было назначить новых чиновников вместо казнённых Эльмом или сбежавших с ним же. Нужно было провести дознание, чтобы выявить оставшихся предателей — тут я дала Кею полный карт-бланш. Может, это и было подло, но укушенный змеёй три года верёвки боится, и я разрешила арестовывать всех, вызывающих подозрение, рассудив, что лучше засудить невиновного, чем подпустить убийцу к моему сыну.
А ещё нужно было наладить снабжение пришедших в движение армий, ещё раз проверить, снаряжены ли они всем необходимым, и не забыть о наградах — преданность надо поощрять. Нужно было выяснить, какой ущерб нанесён горожанам и пообещать компенсацию — на это дело я собиралась пустить конфискованное имущество мятежников. Да и вообще, для войны, как известно, требуется три вещи: деньги, деньги и ещё раз деньги. А ведь кроме наших армий есть ещё и вражеские, которые будут грести всё, что под руку подвернётся, так что не одним лишь горожанам придётся оказывать помощь, когда всё закончится. Настало время опять тряхнуть мошной и надеяться, что не придётся залезать в долги или вводить новые поборы.
К счастью, нашлись и готовые помочь. Кто-то из выдвинутых мной или ещё Тайреном, а кто-то и из старой аристократии, тем не менее сохранивших лояльность, смогли поделиться провиантом, средствами, лошадьми. Те конные заводы, что создавались с подачи ещё гуна Вэня, не успели стать подспорьем для армии, слишком мало времени прошло, но кое-кто из людей побогаче разводил лошадей частным порядком и теперь не поскупился. Эта помощь не решала проблем, но всё же была ценна. Ну а О Тинзэ, до сих пор приносивший жертвы и благодарственные молитвы за своё спасение от рук убийц, взялся донести до купечества ту простую истину, что даже безвозмездная помощь империи обойдётся дешевле, чем потеря всего в случае смены династии. Совсем «безвозмездно» всё же не получилось, купчины торговались отчаянно, но и господин О был не лыком шит, так что всё же выбил из них беспроцентную ссуду, которую частично можно было оплатить новыми привилегиями, а также отказ от требований возместить то, что они потеряли в столице. А то видела я выставленные казне счета. Даже беглого взгляда достаточно, чтобы понять: хозяева пострадавших домов и складов пытались компенсировать убытки не только свои, но и всех своих предков со дня основания империи.
Всё-таки я знаю, пусть и в общих чертах, каков товарооборот в империи, так что лапшу на уши мне лучше не вешать. Ничего, вот наступит мир, и я ещё подниму вопрос о строительстве поперечных дорог. Всех знающие люди сходится на том, что идея хорошая, но если торговцы, как главные заинтересованные стороны, не захотят профинансировать строительство, я сделаю, по примеру моего мира, пользование этими дорогами платным. И посмотрим, когда они захотят платить, сейчас или потом.
Но для этого сперва нужно было победить, и опасность ещё отнюдь не минула. Армия южан была достаточно велика, чтобы и без мятежников доставить много беспокойства, и потому Хао Юнси настаивал, что в погоню за Эльмом нужно отправиться как можно скорее. Благо тот, как доносили посланные за ним разведчики, отбежав от Таюня на безопасное расстояние, замедлился и соединяться с союзниками не спешил. Похоже, собирался показать им, что и сам способен повоевать. На посланное вдогонку письмо с предложением отступления в обмен на жизнь и свободу для его сына ответа не было, да я всерьёз и не ждала. Эльму не впервой жертвовать близкими людьми, и он зашёл слишком далеко, чтобы останавливаться. Увы, но Эльм Хонгу предстояло быть казнённым.
Наши войска выступили в поход, в пересчёте с местного календаря на земной, точно первого октября. Здесь же это был месяц середины осени. Радужные переливы листвы окрасили столичные сады и окрестные холмы, вечера уже стали достаточно зябкими, чтобы вытащить из закромов халаты на вате и отделанные мехом плащи. Фыркали кони, их копыта били по сухой земле, и так же били по земле ноги тысяч солдат, поднимая облачка пыли, окрашивавшей опавшие листья из золотых и красных в бурый цвет.
— Доносят, что гарнизоны Золотых холмов и у Храма Долголетия колеблются, — сообщил мне Гюэ Кей перед самым выступлением. — Быть может, вашему величеству стоит лично воззвать к ним? В прошлый свой визит вы произвели в войсках самое благоприятное впечатление. И солдаты, и офицеры были в восторге.
Насчёт восторга он, может, и заливал в уши дурман, но предложение показалось мне дельным. Личный фактор тут, как я уже успела убедиться, значил очень много. Возможных же осложнений можно не бояться, как-никак я буду под защитой целой армии. Да и что греха таить — мне очень хотелось сбежать из растревоженного Таюня хоть ненадолго. Я устала не только от ответственности, я до смерти устала сидеть и ждать решения моей судьбы кем-то другим, когда от меня ничего не зависит и можно лишь чем-то ответить, когда дождёшься. Конечно, если я буду в армии, от меня будет зависеть немногим больше, лезть в то, чего я не понимала, и мешать Хао Юнси командовать я не собиралась. Но тут я хотя бы буду узнавать все новости из первых рук. А нести ответственность будет другой. Двух ястребов одной стрелой. Ну а за детей под охраной армии Жэнь Гуэля я была спокойна. В любом случае первый удар примет на себя армия Вечной Верности.
И вот теперь я ехала под белым знаменем с синим драконом, и подаренная ещё Тайреном Метель игриво выгибала шею, пока её копыта ступали по стелющейся перед нами дороге рядом с копытами коня, на котором ехал командующий Хао. Конечно, для меня, как положено этикетом, подготовили карету, но я недрогнувшей рукой отослала её в обоз, решив не обременять войско на марше этим рыдваном. В конце концов, если станет совсем невмоготу, я всегда смогу её вызвать. Но я поклялась себе держаться до последнего, и, хотя поясница, бёдра и то, что между ними, изрядно протестовали против такого насилия, как дни напролёт в седле, я держалась. Тем более, что в основном мы ехали шагом. В походе кавалерия вынуждена подстраиваться под скорость пехоты, если только тактическая задача не вынуждает её двигаться быстрее.
Но пока ещё до столкновения с противником было далеко, по расчётам, если он останется там же, где находится сейчас, собирая силы, мы встретимся с ним не раньше, чем через две недели. И, если бы не враг, путешествие могло бы быть приятной прогулкой… по крайней мере до тех пор, пока я случайной складкой не стёрла до крови внутреннюю поверхность ляжки. Пришлось-таки на несколько дней пересесть в карету, но как только ссадина более-менее зажила, я снова взгромоздилась в седло. Быть может, от меня и не требовались такие подвиги, но я чувствовала себя обязанной соответствовать. Раз уж нахожусь среди людей, готовых умирать за меня и моих детей. А также за то, что я пытаюсь сделать для этой страны, ставшей для меня родной.
С гарнизоном у Храма Долголетия всё прошло легко и быстро. Если командующий гарнизона и колебался, то наше появление заставило его мигом определиться. Нас приняли с распростёртыми объятиями, как и надлежит верноподданным встречать свою императрицу и верных ей людей. Я приветствовала все части гарнизона, после чего на свет была явлена бирка, дающая право Хао Юнси принимать командование, и солдаты тут же начали готовиться к выступлению. Мне были предложены комнаты для отдыха, и командующий гарнизоном явно удивился, когда понял, что я не намерена тут задерживаться, а планирую уже на следующий день отправиться с армией дальше. До гарнизона Золотых холмов было ещё три дня пути.

Глава 20

Кто сказал: нет одежды в поход снарядить бедняка?
Плащ с тобой пополам разделю я в походе любой!
Царь сбирается в путь и свои поднимает войска –
Приготовил я дротик и длинную пику, и в бой!
Вместе выйдем на битву, ведь враг у нас общий с тобой.
Ши цзин (I, XI, 8)

— Ваше величество, — доложил Хао Юнси, — наши разведчики докладывают, что видели передовые разъезды врага.
— Уже?
— Да, ваше величество, должно быть, армия Эльма двинулась нам навстречу.
— Они достигли Золотых холмов?
— Не должны были, ваше величество, сейчас разведчики выясняют конкретно. Но всё же прошу вашего позволения разбить лагерь прямо здесь.
Я кивнула:
— Вам нет нужды спрашивать моего позволения, командующий Хао, делайте, что считаете нужным.
Командующий наклонил голову, показывая, что принял к сведению. Впрочем, впоследствии он всё равно продолжал спрашивать, видимо рассудив, что разрешения — разрешениями, а вежливость в отношении с монархами лишней не будет.
Лагерь разбили в роще, не самой, как мне показалось, подходящей для лагеря — сырой, с топкой неровной почвой. Но раз уж я сама отказалась как-то влиять на решения командующего, то от критики воздержалась. Тем более, что я-то расположилась с комфортом в просторном шатре, с полом, застеленном досками и коврами. Пока солдаты возились с установкой этого сооружения, больше похожего на небольшой павильон, из обоза подоспели мои служанки и евнухи. Если они и честили между собой свою хозяйку за вынужденное путешествие в условиях, далёких от привычного комфорта, то ничем этого не показывали. Впрочем, им было не впервой.
Недалеко раскинулся шатёр командующего, и пока мои слуги суетились, расставляя и раскладывая мои вещи и готовя мне ужин, видно было, как сходятся в этот шатёр офицеры, видимо, на экстренное совещание. Решение было выработано как раз когда я собралась отходить ко сну, и Хао Юнси пришёл о нём доложить: чтобы не дать Эльму попытаться присоединить к себе колеблющийся гарнизон и не вводить командование гарнизона во искушение, атаковать неприятеля немедленно. Да, на ночь глядя. Заодно будет хорошая возможность застать его врасплох.
— Тогда удачи вам, — пожелала я и добавила традиционное прощальное пожелание, сейчас бывшее актуальным, как никогда: — Берегите себя.
— Спокойных снов, ваше величество, — пожелал Хао.
Да уж какие тут сны, думала я, слыша за тонкой матерчатой стенкой шум сотен и тысяч шагов, бряканье оружия и сбруи, голоса командиров, отдававших последние приказы. Войску дали возможность поесть после перехода и снова строили для будущего боя. Враг и правда был совсем близко, и, в свою очередь обнаружив нас, тоже устраивался лагерем примерно в часе пути. Оставалось надеяться, что нападения он действительно не ждёт.
Через какое-то время всё стихло — армия ушла, в лагере осталась только охрана. Без сна лёжа на своей походной кровати, я прислушивалась к вновь подавшим голос птицам и иногда перекликавшимся часовым. За ширмой сопели служанки, и я немного позавидовала — им, кажется, никакое волнение спать не мешало. Мысли скакали с одного на другое, я то гадала, что сейчас происходит с нашей армией, то думала о столичных делах и о том, как там справляется Кей, то вспоминала какие-то прошлые события. Что было бы, если б я сопровождала в походах Тайрена — так же не спала бы в своём шатре, ожидая, пока он вернётся из очередной вылазки? Но Тайрену никогда и в голову не приходило таскать с собой жену. Здешняя патриархальная традиция, с её чётким разделением на мужское и женское, не додумалась даже до сопровождающих войска маркитанток, а уж жёны, что солдат, что полководцев, могли жить рядом с ними только в условиях стационарного гарнизона. Ну а девы-воительницы встречались в легендах, и только в них. Для того, чтобы мысль хотя бы подпустить меня близко к военным вообще возникла, мне пришлось вплотную заняться таким неженским делом, как управление государством. Представляю себе, на какой визг сейчас срываются моралисты.
Да и чёрт с ними.
Я перевернулась ну другой бок. Где-то вдалеке, видимо, на противоположном конце лагеря, коротко забил барабан и тут же смолк, словно кто-то попробовал свои силы и отложил палочки. «Далёких жён мужья и сыновья сражаются под грохот барабанов», — вспомнились мне стихотворные строчки. Как там теперь Чжуэ Лоун, жив ли он вообще? Теперь, когда вся страна пришла в движение, делясь на два противостоящих лагеря, а центральная власть пошатнулась, для того чтобы погибнуть, достаточно попасть в не то время или не в то место. А уж тому, кто так крепко связан с одной из сторон… Попадись он сторонникам Эльма, они сразу вспомнят, что он входил в мой ближний круг, и едва ли станут разбираться, как и почему его покинул. Остаётся уповать на то, что среди аристократии много ценителей поэзии; может, Лоуну за стихи скидка и выйдет.
Увы, сражались на стороне Эльма не только аристократы. Три сотни лет жизни в империи так и не смогли вытравить из людей верности в первую очередь своим сюзеренам и хозяевам, а лишь во вторую — трону. Едва ли мне удастся это сломить, да и нужно ли? Всё же не зря подобное устройство общества переживает век за веком и государство за государством. До Неба высоко, до императора далеко, вот и приходится людям опираться на тех, кто ближе. Были ещё при царях попытки выстроить системы подчинения одному лишь монарху, уравняв всех прочих подданных, благо количество и разнообразие доимперских царств и княжеств давало возможность для самых разных социальных экспериментов. Ничем хорошим они, как правило, не заканчивались.
Снова перевернувшись, я подтянула сползшее одеяло на шёлковой вате. В принципе жаровни неплохо справлялись с обогревом шатра, вот только грели они лишь пока горели. К ночи же все они были потушены, и прогоревший уголь вынесен во избежание угорания. Утром тот несчастливчик, которому выпадет вставать первым, засыплет свежего угля и зажжёт их. Пока же оставалось греться одеялами, неплохо, впрочем, справлявшимися со своей задачей. Но если из-под них вылезал кусочек тела, пробуждение от холода гарантировано. Завернувшись поплотнее, я в который раз попыталась расслабиться, отогнать назойливые мысли и на мгновение прикрыла глаза.
Когда я их раскрыла, в шатре было уже светло. И тепло — значит, успели согреть. Я рывком села, откидывая одеяло, и, видимо, караулившие моё движение служанки, как по команде появились из-за ширмы:
— Доброе утро, ваше величество!
— Армия вернулась?
— Конечно, ваше величество, ещё засветло.
Теперь я и сама слышала за стенкой звуки пробуждающегося лагеря. Заржала лошадь, перекликнулись чьи-то голоса, кто-то промаршировал совсем рядом, бряцая мечами и доспехами.
— Вернулась с победой? — спросила я, хотя и так было ясно, что коль скоро вокруг так спокойно и мирно, едва ли ночью нашим солдатам пришлось бежать.
— Да, ваше величество! — подтвердили девушки, просияв улыбками.
К тому времени, когда я закончила одеваться, завтрак был уже готов. Сперва я намеревалась позвать командующего сразу же после еды, по потом передумала — ему, как-никак, пришлось пережить ночной бой, пусть отдыхает. Вся армия, судя по всему, занималась тем же — да, какая-то активность между шатров шла, но в основном лагерь выглядел тихим. Должно быть, решила я, все отсыпаются.
Командующий, впрочем, вскоре явился ко мне с докладом сам, не прошло и местного часа. И был при этом бодр и свеж, как майский день. Хотя здесь надо бы сказать, «как день месяца начала лета». Первым делом он спросил, что делать с пленными. Крупных птиц взять, увы, не удалось, но сотни две солдат, старшин и исправников, побросав оружие, сдались. Я в ответ осторожно поинтересовалась, нужно ли решить их судьбу прямо сейчас или можно отложить это до конца войны.
— Их можно поместить в казармы Золотых холмов, ваше величество, — после секундного раздумья предложил Хао Юнси. — Сегодня мы как раз их достигнем. Большую часть гарнизона присоединим к нашей армии, а оставшихся должно хватить, чтобы их караулить.
— Тогда так и сделаем, — с облегчением согласилась я. Казнить у простых солдат меня не было ни малейшего желания, но куда-то их конвоировать — значило ослаблять войско, а отпустить в разгар боевых действий тем более немыслимо.
Доклад же о самом бое вышел недолгим. Войско после короткого марша в сгущающихся сумерках вышло прямо к лагерю противника. Правда, совсем застать их врасплох всё же не получилось, часовые Эльма успели поднять тревогу, и его армия начала строиться. Так что полного разгрома не вышло, но всё же неожиданность нападения сделала своё дело. Юнси подозревал, что Эльм со своим отборным отрядом сбежал если не сразу, то очень быстро, во всяком случае, его армия, не прошло и половины местного часа, разбилась на несколько отрядов, которые начали отходить в разные стороны. Но руководили ими, чувствуется, люди толковые — большинство сохраняли полную организованность, обратить в бегство и рассеять удалось только один или два. Темнота из союзника превратилась во врага, точно подсчитать вражеские потери не представлялось возможным, также как и гоняться за разбегающимися и расходящимися врассыпную отрядами по плохо знакомой местности, изобилующей речушками, озерцами, а кое-где и болотами. Пришлось удовольствоваться тем, что поле боя осталось за нами.
— Враг далеко не обезврежен, ваше величество, — признался Хао Юнси. — Больше того, я подозреваю, план отступления на случай внезапного нападения был отработан заранее. Сам Эльм, насколько мне известно, военными талантами никогда не блистал, но, видимо, у него очень хорошие советники.
— Что ж, если Южная империя сделала на него ставку, то почему бы не снабдить его не только войсками, но и теми, кто умеет ими управлять? — задумчиво кивнула я. — Интересно, как много земель за это было обещано императору Цинъяу?
— Ему не достанется ни единого ча, ваше величество, — хмуро пообещал Юнси. — Ваш подданный готов поручиться за это жизнью.
— Ваша жизнь ценна для страны, не ставьте её на кон опрометчиво.
Хао Юнси поклонился.
— Я думал, что ваше величество сможет остаться в гарнизоне Золотых холмов, — снова заговорил он, — чтобы потом выехать обратно в столицу. Но сейчас по округе бродит несколько отрядов наших врагов, и мы имеем лишь приблизительное представление, где они и чем занимаются. Боюсь, в этих условиях оставаться в почти пустом гарнизоне, а тем более ехать куда-то будет слишком опасно. Я не могу выделить достаточно сил для вашей защиты, не ослабляя армию, особенно теперь, когда точно не знаю, какими силами располагает наш противник. И нужно не забывать ещё о южной армии, которая движется нам навстречу. Думаю, что при войске вашему величеству будет безопаснее.
Спорить не приходилось, да и не хотелось. В тот же день наша армия снялась с места и, как и было обещано, дошла до гарнизона. На этот раз обошлись даже без имитации торжественной встречи, как это было с гарнизоном у Храма Долголетия. Просто передовой отряд с Хао Юнси во главе вошёл в распахнувшиеся ворота, пока остальная часть войска вставала лагерем вокруг, командующий Хао предъявил бирку и отдал указания, мне выделили комнаты для ночлега — и на следующий день армия Вечной Верности, увеличившись ещё на три тысячи человек, двинулась в погоню за врагом. Тем временем рыскавшие по округе разведчики принесли наконец сведения о противнике. Вопреки ожиданиям, Эльм и его подчинённые отступали не на юг, а на запад.
— Мне это не нравится, — Хао Юнси напряжённо изучал большую карту, растянутую вертикально в раме, как ширма. — Он идёт в верховья Тигровой реки. А в тамошних протоках и болотах легко прятаться и ещё легче вести партизанскую войну, если знать местность. Судя по всему, среди его людей есть те, кто знают. Если мы не догоним их быстро, то рискуем увязнуть в мелких стычках, а время работает не в нашу пользу. Дорога на столицу для южной армии открыта, сходу Таюнь, конечно, больше не возьмёшь, но затягивание войны — искус для всех наших соседей. И степных, и южных, и горных. Император Цинъяу может послать ещё одну армию, или даже не одну. Отсутствие быстрого успеха — аргумент для тех, кто твердит, что династия Луй лишилась милости Неба.
Я кивала. Всё это звучало разумно и обоснованно.
— А ещё выше, у истоков Тигровой — большая и богатая провинция Иль. С запада и юга её обнимают Небесные горы, с севера — горы Белых Облаков. Пройти туда можно либо вдоль реки, либо через несколько горных перевалов, которые легко перекрыть. Идеальное место для обороны, не зря там когда-то располагалось царство Цунь, которое только Великий император и смог завоевать. В случае неудачи Эльм может отступить туда, и если ему удастся укрепиться, то он создаст фактически государство в государстве.
— Значит, догоняем и бьём?
Хао Юнси помолчал, поглаживая верхнюю губу.
— Хотел бы я знать, где именно сейчас южане, — сказал он наконец. — И неплохо было бы связаться с князем Гюэ, скоординировать действия. По его последним сообщениям, он был вот здесь.
— Далековато…
— Да, но с тех пор они, и князь, и южане, должны были продвинуться севернее. Гюэ Чжиан потревожил их несколькими стычками, но полноценного сражения у них не случилось — всё же его войско невелико и к битвам на равнине не привыкло. Что до Эльма… думаю, можно попробовать его выманить.
— Выманить?
— Его цель — не Иль, его цель — трон Северной империи, а сидя в Иль, его не добудешь. Конечно, он может доставить нам немало хлопот, но если мы расправимся с его союзниками, то рано или поздно и его добьём. Так что… если мы пойдём навстречу с южанами, Эльм рано или поздно двинется за нами сам. И скорее рано, чем поздно. Признаться, идея разбить его в поле нравится мне гораздо больше, чем гоняться за его отрядами по лесам и болотам.
— Как когда-то степняки гонялись за вами с Ду Римом? — невольно улыбнулась я.
— Да, — без улыбки кивнул Хао. — Тогда я оценил, что значит знание местности. Здешнюю местность я не знаю, и в любом случае предпочту выбрать место встречи сам. Пусть теперь он нас догоняет. В конце концов, вернуться за ним мы всегда успеем. И что-то мне подсказывает — если он всё же предпочтёт сделать Иль и долину Тигровой реки своей вотчиной, то как бы ни встречало его местное население сейчас, уже через пару месяцев оно будет радо нам.
Как было радо население Таюня, когда его вышибли. Что бы там ни болтал Эльм, объясняя, какие бедствия несёт стране императрица-чужестранка и как он облегчит страдания народные, вернув благословенную старину, а презрение благородного к черни делало своё дело. Я запрещала своим войскам трогать мирных жителей, продовольствие им везли с государственных складов, и, хотя не могу поручиться, что солдаты, проходя через деревни, совсем ничего не присваивали, но любой житель мог пожаловаться на грабёж и получить от государства компенсацию, а выявленный грабитель нёс наказание. Чиновники, традиционно не любившие солдат, охотно поддерживали такие иски. Ещё Тайрен начал крепить дисциплину; я же в своё время, поставив целью удержать расположение армии, немного поколебалась, не ослабить ли сеть, но потом решила, что от возможных послаблений вреда будет больше. И строгость окупалась — на сторону Эльма, как уже можно с уверенностью сказать, переходили разве что отдельные подразделения, находившееся лично при нём войско состояло в основном из наёмников и дружин поддержавших его аристократов. Профессиональные же военные предпочли сохранить верность законной власти.
Зато аристократические дружины, набранные в основном из младших отпрысков и боковых ветвей семей таких же аристократов, отнюдь не утруждали себя заботой о простолюдинах. Нельзя сказать, что люди Эльма прямо зверствовали, но они без сомнений гребли всё, что попадалось под руку, без колебаний применяли силу при малейшем намёке на протест, и могли учинить какое-нибудь безобразие просто развлечения ради. Крестьяне предпочитают прятаться при приближении любой армии, время их жалоб придёт позже, но всё же, следуя за неприятелем по пятам, мы временами натыкались и на тела повешенных или зарубленных людей, и на сожжённые дома и поля, и пару раз, как мне докладывали, пришлось хоронить тела замученных женщин.
Так что рассуждения Хао Юнси опять выглядели разумно, и я кивнула, в очередной раз соглашаясь.

Глава 21

Груша растёт от деревьев других в стороне,
Ветви раскинулись, густо листвой обросли...
Так же один, без опоры скитаюсь вдали...
В спутники разве чужого не мог бы я взять?
Только чужие родных заменить не могли!
Вы, что проходите здесь по тому же пути,
Разве не жаль вам того, кто совсем одинок?
Близких и братьев лишён человек — почему
В горе ему на дороге никто не помог?
Ши цзин (I, X, 6)

— Вот и дождался горького дня –
Голод и холод скрутили меня.
Эка невидаль в мире, в котором
Люди от голода мрут под забором!

Голос у мародёра был противный. Хотя, быть может, дело не в голосе, а в привычной тут манере пения — зажатым горловым звуком, способным и самый красивый тембр превратить в дребезжащий козлетон. Иногда и местные позволяли себе петь полными голосами — в походных хоровых песнях, например. Но этот молодчик явно пытался подражать высокому штилю, и тот факт, что он в данный момент грабил мертвеца, его потугам не мешал.

– О, слёзы, конечно, вы тоже не вечны,
Но я ничего, кроме вас, не имею
И быть расточительным смею!

— Прекрати выть! — хриплым голосом одёрнул певца напарник. — А ну как услышит кто-нибудь!
— Да ладно, Чин, тут никого нету…
В этом он был не прав — тут была я. Застыла за кустами в седле своей Метели и молилась о том, чтобы она не заржала, не зафыркала или ещё как-нибудь не выдала наше присутствие. И пусть эта парочка, копошащаяся в темноте, не выглядела особо опасной — даже без света, по одним движущимся силуэтам было видно, что ни ростом, ни шириной плеч они похвалиться не могут. Но их двое, а я одна, да и шум в любой момент мог привлечь кого-то ещё, в этом осмотрительный Чин был совершенно прав.
Императрица одна болтается в ночном лесу рядом с какими-то бродягами, в любой момент рискуя попасться солдатам вражеской стороны, а то и просто лихим людям — сказать кому, не поверят! Но факт оставался фактом. Помню, мне всегда казались изрядной натяжкой, оправданной лишь необходимостью продвижения сюжета, все эти истории в средневековых сказках и легендах о том, как король оправился поохотиться в лес, отстал от свиты и заблудился. Ведь эта свита — несколько десятков, а то и сотен человек, и что, так-таки никто не смог проследить за его величеством? А оказалось — древние знали, о чём писали. Вот она я, монаршая особа, и где сейчас моя свита и охрана — одним богам ведомо. Как там сейчас мои девчонки-служанки, да и евнухи, которых учили чему угодно, но не отбиваться от озверевшей солдатни? Не хотелось бы, вернувшись к своим, опять обнаружить, что все ближние слуги превратились в трупы.
Впрочем, для начала неплохо было б выжить и вернуться самой.
Мародёры наконец убрались, напоследок порадовав меня парой куплетов уже откровенно непристойной песенки про некую Си-лисицу, оборотниху, что соблазняла мужчин и крала у них самое дорогое, что за автор песни грозился затравить её собаками. Убедившись, что стало тихо, я тронула Метель пятками сапог и двинулась дальше, стараясь держаться стены кустов, отделявших меня от прогалины, на которой, видимо, разыгралась короткая стычка. И я даже не знала, чьих мёртвых грабили эти двое — наших или противников. Возможно, и тех, и других. Моя, увы, бесславно проигравшая армия сейчас откатывалась назад, в сторону недавно пройденного монастыря Пяти богов, стихийно разбившись на несколько частей и отбиваясь от преследователей. Слаженности Эльма в отступлении армия Вечной верности продемонстрировать не смогла. И я теперь расхлёбывала последствия.
А как хорошо всё начиналось ещё сегодня утром! После того, как нам удалось точно выяснить, как и куда движется южная армия, зарядили дожди, но как раз с утра тучи разошлись и выглянуло солнце. Под ним и драться веселей, тем более что командующий Хао уверял, что сейчас как раз самый подходящий случай разбить южан, прижав их к горе, и им надо пользоваться. Правда, существовала опасность, что нас возьмут в клещи — предположения Хао Юнси оправдались, стоило нам повернуть к востоку, как Эльм пошёл за нами и его авангард был примерно в переходе-двух от нашего арьергарда. Но против них командующий собирался выставить заслон, который задержит неприятеля, и мы сможем, в случае чего, быстро отступить. Но что-то явно пошло не так.
И надо ж так случиться, что как раз сегодня я чувствовала себя не в пример спокойнее, чем в ту ночь, когда ворочалась в постели, ожидая вестей с поля первого боя. Хотя сегодняшний исход был куда менее предсказуем, но я с аппетитом позавтракала, проводила войска и села коротать время в опустевшем лагере с книгами и картами, время от времени выбираясь из шатра поразмять ноги. Когда в лагерь уже под вечер прискакал заместитель Хао и закричал, что армия отступает и надо срочно уходить, я даже не испугалась. Моя свита, успевшая, видимо, уже приготовиться ко всему, тоже проявила чудеса собранности и самообладания. Никто не метался, не беспокоился о бросаемых вещах, люди быстро и молча похватали самое необходимое и сели на коней. Моих служанок усадили в сёдла позади охранявших меня гвардейцев, евнухи на своих спокойных, но резвых лошадках, результатах скрещивания трофейных степных и исконно наших, ехали сами. Меня даже успели на всякий запихнуть в доспех, и теперь металлические латы на стёганом поддоспешнике ощутимо давили на плечи и сковывали движения. Конский хвост на шлеме странно ощущался, когда я двигала головой, мне всё время казалось, что он сейчас перевесит шлем и тот свалится, хотя этот горшок должен сидеть достаточно плотно. На поясе даже висел меч, хотя что толку от него, коль скоро я всё равно не умею с ним обращаться. С таким же успехом можно будет отмахиваться от нападающих простой палкой.
Погоня — несколько сотен конных — выскочили нам наперерез, когда мы уже покинули лагерь. Едва ли они гнались персонально за мной, скорее нам просто не повезло. А им повезло — совершали рейд по тылам вражеской армии, и добыча сама выехала навстречу. Командир развернул сопровождающий нас отряд навстречу противнику, прокричав, чтобы мы уезжали… И надо ж было так случиться, что выпущенная кем-то из врагов стрела вскользь черканула Метель по крупу. Оглушительно заржав и наподдав задом, так, что я чуть не отправилась в полёт через гриву, кобыла, не слушаясь повода, поскакала навстречу закату прямо в стоящий на пути лес. Солнце нырнуло за горизонт, сгустились стремительные в этих широтах сумерки, Метель всё неслась и неслась, а я, бросив все попытки ею управлять, почти лежала у неё на шее, в равной степени боясь встречи с низко нависшей веткой и того, что кобыла в темноте просто сломает себе ногу. Но боги были ко мне милостивы — когда Метель наконец выдохлась, я всё ещё была на её спине, и лошадь осталась невредима, не считая неопасной царапины на крупе. Мы ни во что не врезались, не угодили в трясину и не влетели в прямо в объятия врагов. Но я осталась в полном одиночестве, сознавая, что понятия не имею, где нахожусь и где искать своих.
Так что находка трупов, оставшихся после стычки, с одной стороны настораживала, а с другой — обнадёживала. Враги рядом, но есть надежда, что и наши недалеко.
Правда, к этому времени я и сама успела немного сориентироваться на местности, несмотря на глухую ночь. Сперва мне ничего не оставалось, кроме как, в полном согласии с местной поговоркой, довериться коню и отпустить поводья, отдавшись естественному течению дел. Метель привыкла ночевать в тёплой конюшне или хотя бы под попоной, питаться отборным кормом и пользоваться прочими благами хорошего ухода. Едва ли ей понравится в лесу, так что можно было надеяться, что к людям она меня вынесет. Но сперва она вынесла меня к берегу небольшого лесного озера. Я заехала в воду по брюхо, дав лошади попить и заодно прислушиваясь, не разнесутся ли над водой звуки, выдающие присутствие человека, но было тихо. Не зря я сегодняшний день провела над картой — я запомнила, что озеро рядом одно, вытекающая из него речушка, попетляв, впадёт в Тигровую, но сперва обогнёт отроги той самой горы, к которой так неудачно попытался прижать южан Хао Юнси. Так что если я поеду вдоль реки, то поле боя окажется от меня по левую руку, а объехав его, я попаду сперва в наш бывший лагерь, а потом на дорогу, ведущую к монастырю. Наша армия должна была отступить как раз в том направлении или, быть может, севернее. Пока я колебалась, сделать ли крюк вдоль реки, удлинив себе путь и к тому же наверняка пропустить между собой и своими людьми врагов, которые либо остались на отвоёванном поле, либо преследуют отступающих, или рискнуть и проехать напрямик через лес, где, возможно, снова заблудиться, Метель неторопливо шагала вдоль берега. Вот тогда я и заметила прогалину, которую сперва приняла за русло вытекающий из озера речки. А потом до меня донеслись голоса мародёров, обиравших лежащие на прогалине тела.
Вот только что-то далековато к западу произошла стычка, в который погибли эти солдаты. Моя армия должна отступать либо на север, либо на восток. Кто и с кем здесь сражался?
Я подняла правую руку и подышала на пальцы, потом перехватила повод и повторила тоже самое с левой. Стёганый поддоспешник на вате пока ещё неплохо справлялся с холодом, но руки стыли. Месяц начала зимы — ноябрь на дворе. Где-то что-то ухнуло, должно быть, сова. Кусты и деревья в темноте принимали самые фантастические очертания, и я нередко замирала, когда воображение рисовало в ночи шевеление живых существ. Человек, волк, медведь — для меня сейчас были опасны все. Но как-то так получилось, что когда шевеление рядом оказалось самым настоящим, я ничего не замечала до тех пор, пока мне в грудь почти не упёрлось острие копья.
— Слезай, — негромко велели мне. Копий было больше, чем одно, и оглянувшись, я увидела, что позади тоже есть люди. Ничего не оставалось, кроме как послушно перекинуть ногу через гриву и соскользнуть на землю. Меня тут же крепко взяли за локти и вынули из ножен меч.
— Ты чей будешь? — спросил один из копейщиков. В темноте я видела лишь их силуэты.
— А сами вы чьи? — голос от долгого молчания и волнения прозвучал хрипло. Человек в ответ хмыкнул.
— Ишь, какой… Ладно, ведём его к приставу Кану, там разберёмся.
Действовали они без особой грубости, видимо, как и я, не были уверены, отнести меня к своим или врагам. Шагая между двумя дюжими молодцами с копьями, я лихорадочно соображала, смогу ли я выкрутиться, если это люди Эльма. Или южане, но последнее вряд ли — обе империи говорят на одном языке, но у южан, насколько я помнила по встречам с послами, выговор отличается: не настолько, чтобы были проблемы с пониманием, но заметно. Эти же говорят вполне по-северному. Копья с цветным флажком при мне нет, конский хвост на шлеме белый, как у офицера, доспех тоже не солдатский, но знаков отличия на нём не имеется. Принадлежность к конкретной армии могли бы выдать плащ и седло Метели, которую вели позади, но плаща на мне не было, а церемониальное седло с драконами и фениксами я в поездку не взяла. Однако отсутствие опознавательных знаков — сам по себе повод для подозрений, а для того, чтобы убедиться, что я не воин, достаточно дать мне в руки оружие. Ах, чёрт, есть же ещё и клеймо на лошади… Ну всё, если это враги, то врать имеет смысл лишь о своём поле и статусе. Если же с меня снимут шлем, и вовсе пиши пропало.
Тем временем земля пошла под уклон, и вскоре мы оказались не то в овраге, не то в распадке. Впереди послышались голоса, моих конвоиров окликнули, тот, кто спрашивал меня, ответил. Впереди всхрапнула лошадь, шевелились тени, и я скорее угадала, чем увидела, что народу тут собралось довольно много. Небольшая группа теней двинулась нам навстречу.
— Господин начальствующий пристав Кан, мы тут взяли одного. Он не назвался.
— Огня, — коротко приказал начальствующий пристав.
Щёлкнуло огниво. Начальствующий пристав — должность пятого или шестого ранга, может командовать небольшим гарнизоном, но чаще является заместителем командующего, лихорадочно вспоминала я. В действующей же армии, как правило, командует отрядом в тысячу человек, иногда немного больше или меньше. Тем временем вспыхнул факел, после ночной тьмы заставивший меня прищуриться, когда огонь поднесли к самому моему лицу. Усатый человек без шлема, с обветренным лицом и начавшими седеть волосами пристально рассматривал меня, тоже щуря и без того узкие глаза. Широкий нос с плоской переносицей и округлое лицо заставляли предположить, что благородные предки в его родословной если и пробегали, то давно и по краешку. И на нём был синий плащ. Так же, как и на остальных, оказавшихся в круге света. Синий, не чёрный!
— Вы — из армии Вечной верности?!
— Ну, — не слишком приязненно сказал пристав Кан.
— Я — императрица! — ответом мне было недоумённое молчание, и я сорвала шлем. — Вы узнаёте меня?
Глаза Кана округлились при виде моих светлых стриженных волос, кто-то выдохнул, кто-то свистнул.
— Эм… — пристава явно одолевали понятные сомнения, да и его переглядывающихся подчинённых — тоже. Кан отступил на шаг и ещё раз оглядел меня с головы до ног.
— Ну же, смотрите, я чужестранка! Родилась за пределами империи. И в армии нет других женщин! Сегодня утром перед боем я проехала на этой же лошади перед строем, — я махнула рукой на Метель, — пожелала вам всем победить и вернуться, потому что вы все нужны империи и его величеству.
— А лошадь и правда та, господин начальствующий пристав, — вдруг сказал один из подошедших вместе с Каном. Теперь он не стоял рядом, а отошёл к кобыле и внимательно её разглядывал. — Я её хорошо запомнил. Серебристо-белая, таких у нас не бывает. Тавро императорской конюшни на шее, высоконогая, голова с вогнутым профилем… Это точно она.
Ну, конечно, хмыкнула я про себя. Кто же запоминает женщину, хотя бы и императрицу. Вот лошадь — дело важное.
— Ваше величество… — всё ещё неуверенно произнёс пристав Кан, а потом рухнул на колено, стукнув кулаком в ладонь. — Ваше величество, этот недостойный вас не узнал и молит о прощении!
Остальные поклонились, и я почувствовала, как мои губы раздвигает невольная улыбка.
— Ничего страшного, пристав, встаньте. Под чьим вы командованием?
— Этим утром недостойный был отряжен в заслон под командованием общеначальствующего пристава Уэна.
— Того, что должен был сдержать войско Эльма, если оно подойдёт?
— Да, ваше величество. Мы подвели вас, недостойный молит о наказании.
Желание улыбаться мгновенно пропало.
— Сколько вас осталось?
— Сто девяносто восемь человек, ваше величество.
Две сотни. Из четырёх тысяч.
— Встаньте уже, я приказываю. Общеначальствующий пристав погиб?
— Так точно, ваше величество, — Кан наконец выпрямился. — Недостойный принял командование над оставшимися. Мы пробирались на соединение со своими, когда… — он замялся, явно желая, но не решаясь спросить, как так получилось, что императрица оказалась в одиночестве в лесу. — Я как раз решил остановиться на привал. Всё, что в моих силах — к услугам вашего величества.
— Хорошо. Погибшие не будут забыты, выжившие будут награждены. Ни о каком «подвели» и речи быть не может. Будем искать своих вместе.
Пристав Кан поклонился и отступил на шаг, пропуская меня вглубь временного лагеря. Остальные расступились. Оказалось, что они всё же развели костры, но в ямах, так что в нескольких шагах уже ничего не заметишь. Меня усадили на чей-то плащ, дали флягу с крепким рисовым вином, протянули начавшую черстветь лепёшку.
— Мы собираемся выступить перед рассветом, — доложил Кан. — Э… Осмелюсь я спросить?..
— Как я здесь оказалась? При отступлении нас догнал неприятель, моя охрана вступила с ним в бой, а Метель испугалась и понесла.
— Значит, вы не знаете, как далеко армия?
— Увы, пристав. Но меня должны искать, так что, если боги будут милостивы, скоро мы найдём своих, или они нас.
Кан согласно кивнул.
— Вам бы поспать, ваше величество, — посоветовал он. — Пока есть возможность.
Совет был хорош, и не вина пристава Кана, что мне почти не удалось ему последовать. Это была моя первая в жизни ночёвка на голой земле, даже без матраса, к тому же в доспехе, который я так и не решилась снять. Сняла только шлем, но чья-то сумка и ещё один свёрнутый плащ оказались плохой подушкой. Я ухитрилась отлежать себе ухо — вот уж не думала, что такое вообще возможно. Вдобавок, когда костёр погас, стало холодно, и чем дальше, тем холоднее. Так что, когда несколько часов спустя пристав объявил выступление, я испытала только облегчение. Всё равно зыбкая дрёма, из которой меня вырывал любой звук леса или расположившихся рядом многочисленных людей, отдыха не давала. К тому же после целого дня боя эти люди благоухали отнюдь не розами, и хотя их, конечно, нельзя было винить, моему привыкшему к совсем иным запахам носу от этого было не легче.
Как оказалось, ещё раньше, чем была общая побудка, пристав, который вообще, наверное, не спал, выслал разведчиков, доложивших, что вокруг чисто. Они дошли до самого поля боя и убедились, что победители всё ещё стоят на месте, и даже, как ни странно, укрепляются, возведя вокруг своего общего лагеря частокол, словно бы ждут нападения. В любом случае мы надеялись уйти подальше, пока вся южно-эльмовская армия собралась в одном месте, а не шляется по округе. Теперь дело было лишь за тем, чтобы не попасться вражеским разведчикам, а если и попасться, то успеть их перехватить или уйти до того, как остальные силы зашевелятся.
Но, должно быть, боги пришли в хорошее настроение и решили компенсировать мне треволнения вчерашней ночи. Ещё не успело рассвести, когда наш отряд — так и хотелось по привычке сказать «сопровождавший меня», но скорее это я сопровождала их — таки наткнулся на разведчиков, но не вражеских, а наших. Точнее, это была целая поисковая группа, одна из многих — меня действительно искали. Неподдельно обрадованный командир группы — ну ещё бы, успех давал надежду на хорошую награду — выложил новости, даже не дожидаясь расспросов.
Больше не было нужды плутать по лесу, теперь мы точно знали, куда двигаться, оставалось лишь соблюдать мало-мальскую осторожность. Оказалось, что армия Вечной верности расположилась в монастыре Пяти Богов. То есть, конечно, не вся армия, вся бы там не поместилась, в монастыре остановилось командование, а армия стала лагерем рядом. Вполне боеспособная, хоть и потрёпанная врагами, но порядок уже наведён, обоз по большей части спасён. Командующий Хао? Жив и здоров, пусть ваше величество будет спокойно. Врагу тоже досталось, а главное — враг пока никуда не движется, потому что хоть и победил, но получил под конец нежданчик. Нежданчик звался князем Гюэ, который со своим войском подошёл под конец битвы, когда Эльм и его союзники уже праздновали победу, и атаковал победителя. И тут же снова отошёл, но своё дело сделал — победитель оставил побеждённого в покое, позволив нашим отступить, а не бежать, а сам остался в некоторой дезориентации, и, судя по всему, до сих пор в ней прибывает. Во всяком случае, попыток преследования пока не предпринял, хотя ничего, казалось бы, не мешает.
Словом, ситуация во время боя успела зеркально повторить саму себя. Пока Хао Юнси увлечённо лупил в хвост и гриву южан, подошёл Эльм и, уничтожив заслон, ударил моей армии в спину. А потом подоспели цзяранцы и повторили его маневр, сумев если и не склонить чашу весов в нашу пользу, то, во всяком случае, значительно её выровнять. Армия Гюэ восполнила наши потери, так что, хотя южан и мятежников в сумме было больше, чем верных мне войск, но всё же не настолько, чтобы перевес выглядел критично.
Монастыря мы достигли уже на закате, и к этому времени я мечтала только о том, чтобы слезть на конец с седла и упасть в постель. Желательно, конечно, перед этим было бы ещё поесть и помыться. Но пришлось сперва идти приветствовать моих военачальников. В кишащем людьми в доспехах монастырском дворе на нас никто не обратил внимания. Пристав Кан быстро отстал, отправившись размещать своих людей и узнавать, к кому в подчинение о теперь переходит, а я в сопровождении начальника поисковой группы и его подчинённого отправилась в молельный или трапезный зал, превращённый в штаб. Добежать туда прежде нас и доложить о моём прибытии никто не успел, так что мне удалось застать своих военачальников врасплох. Даже на лице обернувшегося на открывшуюся дверь Хао Юнси в первый миг промелькнуло недоумение, кто это тут вваливается в самый разгар совещания. Однако в следующий миг он уже спешил мне навстречу:
— Ваше величество, счастлив видеть вас в добром здравии!
— И я вас, командующий Хао. И, прежде чем вы начнёте извиняться и каяться — и слышать не хочу о том, что вы меня подвели и всё такое. Уверена, вы сделали всё, что было в ваших силах.
— И верно, — раздался хриплый, словно простуженный голос, — командующий Хао почти всё сделал как следует. Единственное что — слишком поторопился, не разведав и не рассчитав всё как следует. Приветствую ваше величество.
Седоусый воин неспешно преклонил передо мной колено, наклонив голову, на которой перец равномерно мешался с солью. Смуглая, почти как тёмное дерево, кожа обветренного лица с немногочисленными, но резкими и глубокими морщинами, выдавала примесь даже не южной, а варварской крови.
— Э… Вы — князь Гюэ Чжиан?
— К услугам вашего величества.
— Встаньте же! И вы, командующий Хао. Рада встретится с вами лично, князь.
— Князь Гюэ умеет хвалить так, что и порицаний не надо, — Хао Юнси выпрямился. — Я и в самом деле уподобился тому богомолу, что пытается схватить сверчка, не замечая воробья за спиной.
— Все совершают ошибки, — философски отозвался князь. — Способности у вас есть, вам недостаёт опыта. Но теперь, когда мы знаем о нашем противнике всё, мы сможем исправить дело. Нужно только найти подходящее время и место.
— Рассчитываю на ваши наставления, — наклонил голову командующий Хао, и я поняла, что вопрос с иерархией у них уже решён.
Остальные офицеры, среди который было и несколько мне прежде незнакомых, видимо, пришедших с князем, молчали, дожидаясь, пока начальство закончит расшаркиваться между собой. У стены стояла та самая рама с картой, что прежде украшала шатёр Хао Юнси, на сдвинутом в сторону длинном столе лежал ворох бумаг и планов местности.
— Я смотрю, у вас совещание? В таком случае, не буду вам мешать. Здесь найдётся горячая вода?
— Разумеется, ваше величество, я распоряжусь о ванне и ужине, — поклонился Хао Юнси. — Ваша свита здесь и ждёт вас.
— Они все живы? Ой, как хорошо! Если вы быстро закончите, то приглашаю вас всех разделить со мной ужин, если совещание затянется — то завтрак.
— Ваше величество, гонец из столицы привёз письмо, — сообщил Хао, после того как все стройным хором поблагодарили меня за приглашение. — Соблаговолите прочитать?
Разумеется, я соблаговолила. Уже сидя в бочке, наполненной горячей водой, я осторожно распечатала послание, написанное чётким почерком Гюэ Кея. Тот довольно лаконично сообщал, что в столице порядок, а также о том, что привёл в готовность ещё несколько гарнизонов, и спрашивал, нужно ли отправить нам дополнительные силы. Решив оставить этот вопрос до завтра, я передала бумагу служанкам и дала им возможность меня вымыть. Глаза слипались, возбуждённый щебет девушек, переживших вчерашнее бегство, но успевших от него отдохнуть, воспринимался как фоновый шум. За ужином, который мне всё-таки пришлось есть в одиночестве, я то и дело принималась клевать носом, так что даже не помню, что я ела. Жесткая кровать с шерстяным одеялом и тощим валиком вместо подушки — мою-то постель бросили в шатре при бегстве — казалась самым желанным местом на свете. Засыпала я со стариковской мыслью, что всё-таки годики мои уже не те для таких приключений.

Глава 22

Воды и в Хань, и в Цзяне кипят, кипят...
Грозный из грозных вид у моих солдат!
И, успокоив пределы своей страны,
Мы известить о победе царя должны.
«Мирны теперь пределы твоей земли,
Царским владеньям твёрдый оплот нашли».
Нынче у нас надолго окончен спор...
В сердце царя нисходит покой с тех пор.
Ши цзин (III, III, 8)

Утром, на обещанном совместном завтраке, я первым делом переадресовала князю Гюэ, как новому командующему нашей сводной армией, вопрос его сына: нужны ли нам подкрепления?
— Пусть присылает, — постановил князь. — В случае удачи помогут зачистить остатки мятежа. В случае неудачи тем более лишними не будут.
Войско выступило утром, сразу же после завтрака. За минувший вечер мои военачальники видимо до чего-то договорились, так как никакой суеты не было и в помине: войско явно чётко представляло, куда идёт. Мне кратко объяснили, что решено переместиться западнее, туда, где меньше воды и армии ничего не мешает развернуться. Теперь, когда все противники тоже собрались вместе, есть возможность покончить с ними одним ударом. Пойдут ли они за нами? Пойдут, куда денутся. Им тоже не резон оставлять врага за спиной.
Выезжая из монастыря, я увидела нескольких монахов, провожавших нас у ворот. Всё-таки они тут есть, а я-то уже подумала, что моя армия полностью их выселила, встав в монастыре на постой.
Было холодно, но ясно, копыта лошадей глухо стучали о покрытую палой листвой землю. Я временами оглядывалась на вытянувшуюся на всю видимую часть дороги змею нашей армии, блестящую чешуёй шлемов и топорщащуюся щетиной копий. Настроение в войске было, насколько я могла судить… ну, обыкновенным. Никто не радовался, не с чего тут было радоваться, но и подавленными солдаты не выглядели.
— Как вам мой сын, ваше величество? — вдруг спросил ехавший со мной бок о бок князь Гюэ.
— А? В каком смысле?
— Вы довольны его службой?
— Разумеется. Иначе я бы не оставила его наместником в Таюне.
Князь внимательно посмотрел на меня, наклонив голову, из-за чего конский хвост на его шлеме свесился на левое плечо.
— Я рад, что он исполняет свой долг так, как положено верному подданному. Признаться, меня мучили некоторые сомнения. Ваше величество не писали о нём ни единого дурного слова — но и не награждали его. Быть может, полагал я, он не демонстрирует таланта и усердия, так что хотя и выполняет кое-как возложенные на него обязанности, но ему не за что давать титул или повышать в ранге?
Ах ты чёрт. А ведь действительно, мой верный друг и вернейший подданный — и до сих пор без существенных наград. Всякие мелкие пожалования и подарки не в счёт — я их пачками раздаю по любому поводу. А между тем тот же Хао Юнси уже хоу, хотя я его знаю по сравнению с Кеем без году неделя. Да, он меня и династию, которую я сейчас представляю, буквально спас, но неужели заслуги Кея меньше?
Вот так и начинаешь понимать того древнего князя, который, вернувшись из изгнания, наградил всех, кроме вернейшего слуги — а потом рвал на себе волосы, когда тот предпочёл уйти в леса и сгинуть в лесном пожаре, но на службу неблагодарному сюзерену не вернуться. Когда человек постоянно с тобой, когда он просто молча делает своё дело, не жалуясь и не хвалясь, его начинаешь воспринимать неотъемлемой частью себя, как руку или ногу. Мы же не награждаем свои руки отдельно от себя, правда? И их незаменимость осознаём в полном мере, лишь когда их лишаемся.
— Когда мы вернёмся с победой, Гюэ Кей будет награждён первым, — уверила я. Быть ему… даже не хоу, а гуном! И о том, чтобы сделать его Великим защитником можно подумать, как раз место освободилось, хотя лишаться такого начальника тайной службы… Но, возможно, он сможет совместить?
Князь наклонил голову, молча приветствуя моё решение, и какое-то время мы ехали в тишине.
— Могу я спросить, указ о том, что сдавшиеся или просто сложившие оружие рядовые мятежников будут помилованы и отпущены по домам, был предложен вашим величеством или командующим Хао? — вдруг спросил князь.
— Мной. Командующий Хао как раз был против. Говорил, что таким образом я дам понять, будто против меня можно бунтовать безнаказанно.
— Но вы всё же настояли.
— Да. Инициаторами бунта были отнюдь не рядовые, а истинных виновников я миловать не намерена.
— Я слышал, что ваше величество не жжёт орхидеи вместе с полынью, и рад убедиться, что молва оказалась правдива, — в голосе Гюэ Чжиана звучало одобрение, и я даже несколько удивилась: обычно мои гуманистичные порывы понимания не находили, несмотря на все разговоры о человеколюбии как обязательной добродетели благородных мужей. Было приятно встретить единомышленника хоть в чём-то.
— Старшей дочери вашего величества сейчас четырнадцать лет? — словно бы невпопад поинтересовался он между тем.
— Да, уже четырнадцать. Как быстро время летит…
— Моему старшему внуку семнадцать, — задумчиво произнёс князь. — Разумный и добрый юноша, хороший воин и преуспел в науках, я им горжусь. Ваше величество, я с юных лет не был в столице. Уже давно думал, что надо приехать, представиться его величеству. Вашего супруга я знал ещё ребёнком, знал и почившего императора Дай-цзана. Ваше величество будет рада нас видеть, если я приеду с семьёй после войны, дабы укрепились узы между империей и Цзяраном?
Несколько секунд я обдумывала предложение.
— Князь, скажите, а не найдётся ли у вас внучки? Лет десяти или младше.
— Увы, — с сожалением отозвался Гюэ Чжиан, — моя старшая невестка до сих пор рожала только парней. Сегодня первый раз, когда я об этом жалею.
— А не старшая?
— Не старшая? — он удивлённо приподнял брови. Ну да, предлагать в императрицы дочь наложницы как-то неудобно. Но мне, честно говоря, было наплевать. Главное — она не будет из семьи местной знати, что исключит соперничество и интриги вроде той, в результате которой пострадал род Хао. А чтобы поощрить кого-нибудь родством с императорской семьёй, есть ещё целых четыре места жён первого ранга.
— Приезжайте в гости, князь Гюэ, — с широкой улыбкой пригласила я. — Со всеми вашими внуками и внучками. Я буду очень рада вас всех видеть.
Спустя два дня пути мы достигли достаточно обжитых мест. Нельзя сказать, что перед этим мы ехали по безлюдной глуши, но всё же человеческое жильё попадалось достаточно редко. Теперь же по сторонам дороги простирались поля и тутовые рощи, не успевала пропасть из виду одна деревня, как на горизонте показывалась следующая. Мы миновали также несколько богатых поместий, опустевших перед лицом двух надвигающихся армий, только иногда отдельные слуги или сторожа опасливо поглядывали на марширующих прямо к воротам солдат. Процветающий край, который теперь подвергался безжалостному разграблению. Я была бы рада сказать, что грабежу предавался враг, но увы — окрестности очищали мои же собственные солдаты. Армия выпускала в стороны отряды, частым гребнем проходившиеся по окрестностям и соблюдавшие лишь два запрета — не увлекаться, чтобы не дать врагу приблизиться и застать себя врасплох, и при конфискациях обходиться без кровопролития.
— Крестьянам окажут помощь из государственных амбаров, — непреклонно отрезал князь Гюэ. — Мне нужно, чтобы Эльм с южанами не могли найти здесь ни крошки съестного.
Я прикусывала язык, стараясь не думать, что сейчас чувствуют люди, у которых в преддверии зимы выгребают последние запасы. Да, конечно, государственные амбары, но оказывать помощь населению можно будет начать не раньше конца войны, и везти провизию придётся из соседних уездов. А до тех пор как жить? Но я сама дала своим военачальникам карт-бланш, а мешаться в работу профессионалов — последнее дело. В конце концов, на войне как на войне, для победы всегда приходится чем-то жертвовать. И кем-то жертвовать. Вон, командующий Хао, судя по всему, и вовсе был далёк от сантиментов. Единственным возражением, которое он высказал, было:
— Наш обоз разбухает на глазах и изрядно нас замедляет. Если так пойдёт дальше, нас скоро догонят.
— Ничего, — отозвался князь. — Завтра подойдём к Фужоу. Там и встанем.
Фужоу оказался приличных размеров городом, чин чином окружённым стеной с башнями и рвом под этой стеной. Его размеры оказались достаточными, чтобы вместить всю нашу армию, пусть людей и пришлось распихивать как сельди в бочке. Но Гюэ Чжиан уверял, что это ненадолго, можно и потерпеть. И пусть стены пришли в некоторое небрежение, пусть ров был давно не чищен и потому изрядно обмелел, но с новоявленным гарнизоном в несколько десятков тысяч человек город превратился практически неприступную крепость.
— Отлично, — вынес вердикт Гюэ Чжиан, осмотрев укрепления. — Сети расставлены, дело лишь за приманкой.
Сидевший по левую руку от меня градоправитель кусал губы. Разумеется, он принимал меня по высшему разряду, выделив мне и моим слугам целый двор своего дома, но оказанная честь градоправителя отнюдь не радовала. Вот так живёшь себе мирно где-нибудь в провинции, о столичных интригах знаешь только понаслышке, и тут соперничающие стороны сами сваливаются тебе на голову. Мало того, что размещение такой оравы катастрофически нарушает размеренный жизненный уклад, мало того, что город может серьёзно пострадать в результате военных действий. Дома отстроить можно. Так ведь ещё есть риск, что в случае успешного штурма население взятой крепости может быть вырезано целиком. Случались прецеденты.
Словом, градоначальнику я сочувствовала всей душой. Но опять промолчала, предоставив князю делать всё, что он сочтёт нужным.
Враг не заставил себя ждать. Спустя двое суток его заметили выезжавшие за пределы города разъезды, потом он появился в виду стен. Оценил обстановку и стал обустраиваться напротив, безжалостно вытаптывая чьё-то поле и вырубив мандариновую рощу. Занятно, что окружать город он не стал, вся армия Эльма становилась одним лагерем, и этот лагерь быстро, хоть и без особой спешки укреплялся — солдаты вырыли небольшой ров, построили частокол и дозорные вышки, стены рва тоже ощетинились торчащими кольями. Поднимаясь на стену, я могла вволю полюбоваться наглядным пособием по полевой фортификации. Пока часть вражеской армии работала, другая часть неизменно стояла рядом в полном вооружении, готовясь отразить вылазки из города, но Гюэ Чжиан их разочаровал: ни одной попытки помешать строительству с нашей стороны предпринято не было.
— Почему они нас не окружили? — спросила я, созерцая вместе с князем плоды вражеских трудов спустя ещё несколько суток.
— Особого смысла нет, ваше величество. Взять Фужоу штурмом будет трудно, а осаждать его можно долго, учитывая, сколько припасов мы набрали. У них должны уже появиться проблемы со снабжением, так что ещё неизвестно, кто кого голодом уморит. А потому у Эльма два пути — или дождаться подкреплений, или попытаться выманить нас из-за стен. Но подкреплений могут дождаться не только они, так что второе вероятнее. Эльму нужна убедительная победа, так он сможет делом подкрепить свои претензии на Небесный Мандат, — Гюэ сделал паузу и с хищной улыбкой добавил: — А я его потороплю.
— Как? — с любопытством спросила я, но князь лишь покачал головой:
— Не сочтите за недоверие, ваше величество, но мне не хотелось бы спугнуть удачу неосторожным словом.
Так что пришлось подождать ещё какое-то время, прежде чем я доподлинно узнала, что он имел в виду. Правда, кой-какие догадки у меня появились, когда мои командующие потребовали у градоначальника запасы чёрной ткани, а потом усадили женщин, включая комнатных служанок, дочерей и даже сопровождавших меня девушек за шитье плащей и вышивание красных драконов. Вылазка случилась однажды ночью. Фужоу был достаточно большим городом, чтобы мой сон не потревожил никакие события, происходящие под его стенами. Так что только утром мне доложили, что горцы, прикрывшись знаками отличия нашего неприятеля, спустились со стен, аккуратно убрали расставленных под ними часовых-южан, притворившись сменой, потом с той же наглостью вошли в лагерь, выдав себя за возвращающийся караул, и открыли лагерные ворота подкреплению. Что ж, акробатика с внезапными налётами — обычное дело в горской войне, в которой князь Цзярана был докой, да и Хао Юнси изрядно набил себе руку в тактике «наскок и отход» ещё у себя в Лимису. Результатом вылазки стали сгоревшие вражеские склады с провизией, причём подгадали так, чтобы налёт произошёл буквально на следующую ночь после того, как Эльму подошёл обоз с кое-как собранными где-то там, куда не дотянулись лапы моих солдат, припасами.
Вот теперь перед нашими врагами замаячила реальная угроза голода. Везти еду издалека долго и неудобно, а в округе стараниями моих людей ничего съедобного не осталось. Князь Гюэ был прав — нашему врагу ничего не оставалось, кроме как отойти в надежде, что мы пойдём следом. Но моё командование отпускать его отнюдь не собиралось.

Позже мне рассказали про этот бой всё, до мелочей. О том, как Гюэ Чжиан, догнав неприятеля с половиной нашей армии, принялся методично и жестоко уничтожать его арьергард. О том, как змея, почуяв, что её хвост грызут, развернулась к нападающему, который только этого и ждал. «Я хочу сам выбрать место и время битвы», — приговаривал князь во время обсуждения совместных планов, и он выбрал и то, и другое идеально. Главное сражение произошло на пологом берегу реки, где дорога шла между водой и холмами. Возвращающийся на помощь погибающему арьергарду Эльм с южанами сперва уткнулись в заслон из цзяранских горцев, а когда бой с ними набрал обороты и горцы, казалось бы, начали поддаваться под напором всё пребывающих сил противника, по склону холма южан и мятежников атаковала вторая половина моей армии под предводительством командующего Хао. Эльм попал в мешок, и превосходство в живой силе ему не помогло — часть его солдат уже увязла в схватке с цзяранцами, часть ещё находилась на марше и их удалось застать врасплох. Обошедшая врагов с тыла конница завязала «мешок» и довершила дело. Говорят, ещё долго внизу по течению реки вылавливали трупы врагов, загнанных в реку и там или зарубленных, или захлебнувшихся. У жителей Северной империи были довольно сложные отношения с водой, мало кто из них умел плавать, и в Южной империи, как оказалось, дела обстояли не лучше. Впрочем, даже для первоклассного пловца попытка преодолеть пусть не особо быструю, но широко разлившуюся реку в доспехе, да после тяжёлого боя, стала бы серьёзным испытанием.
Но всё это я узнала позже. Первые вести с поля боя пришли только вечером того бесконечно долгого дня. Утром я проводила своих солдат, шедших умирать за меня и моего сына, со стены Фужоу. Наглости напроситься с ними, пусть и под клятву не покидать командный пункт, у меня не хватило, хотя и очень хотелось. Но, учитывая, что оба моих командующих отнюдь не собирались отсиживаться в стороне, смело устремляясь в бой в первых рядах, безопасного командного пункта в этом сражении могло и не быть вовсе.
И потому я осталась в городе выслушивать бесконечное щебетание моих служанок, вздохи градоначальника и опасливые попытки его дочек развлечь меня беседой или музыкой. Пипой и флейтой они действительно владели неплохо, но я была неблагодарным слушателем, воспринимая изысканные мелодии как белый шум. Все мои мысли были там, где сейчас решался исход войны. И пусть здравый смысл твердил, что у меня ещё останутся силы продолжить борьбу, даже если наши сегодня потерпят поражение. Да и их победа вовсе не гарантирует прекращение войны. Всё равно я чувствовала себя игроком, застывшим над рулеткой, который с замиранием сердца ждёт, пока вращение не остановится, и не станет ясно, что выпало — чёрное, красное, зеро?
Только ставка в этой игре была куда ценнее даже самого крупного денежного куша. И когда в дом градоначальника вбежал срочный гонец, на ходу срывая шлем с головы и открывая растрепавшийся пучок, я, ещё до того, как он открыл рот, по блеску в глазах, по желтоватым зубам, сверкнувшим в широкой улыбке, поняла: банк сорван!
Часть врагов, впрочем, ухитрилась закрепиться на островке недалеко от берега — до него можно было добраться вброд, примерно по грудь в воде, так вражеские солдаты там и оказались. Переправиться через реку вплавь они не могли, сделать плоты было не из чего, и они стояли, осыпая пытающихся приблизится воинов моей армии стрелами. Стрелы, впрочем, скоро кончились, но моих солдат продолжали встречать мечами и копьями. Конечно, их бы всё равно истребили, вопрос не такого уж большого времени, тем более что у наших-то стрел было в достатке. Но мне неожиданно стало их жаль. Как-то вдруг ярко представилось, как они стоят там под обстрелом, погибая один за другим, и не имея возможности даже бежать, лишь смыкают редеющие ряды… Моим врагом был Эльм и император Цинъяу, простых солдат я не ненавидела… ну, разве что в те дни, когда они бесчинствовали в Таюне и деревнях, но эту вину они уже искупили поражением, наверное. В общем, я отправила с гонцом обратно приказ предложить им сдачу на прежних условиях: сохранение жизни и роспуск по домам.
Оба моих командующих были не слишком довольны моим милосердием и, вернувшись, высказали мне своё недовольство — в предельно вежливой форме, понятно. Оказалось, что окопались на островке, а потом сдались в основном южане, и если своих соотечественников, пусть и выбравших неправильную сторону, командующие ещё были готовы отпустить, то живые интервенты, с их точки зрения, годились разве что для рабства: пусть-ка повкалывают, восстанавливая то, что сами же разрушали. В их словах был смысл, но я сказала, что не могу нарушить данное слово, и Гюэ Чжиан, поморщившись, кивнул. Хао Юнси кивать не стал, но и возражать тоже.
— Что с Эльмом?
— Среди мёртвых его пока не нашли.
— Среди живых, как я понимаю, тоже.
— Увы, ваше величество, — вздохнул князь. — Группа врагов под драконьим знаменем попыталась переправиться через реку, и мы их атаковали. Но когда удалось рассмотреть тела, оказалось, что это был Эльм А.
— Младший Эльм мёртв?
— Да, ваше величество.
Что ж, значит Эльм Чжаоцин в погоне за императорским венцом потерял и второго сына. Ну как, дорогой родственничек, стоило оно того?
— А где в таком случае был старший во время боя, сказать трудно, — добавил Гюэ Чжиан. — Маловероятно, но совершенно не удивлюсь, если окажется, если его там не было вообще.
— А куда же он тогда делся?
— Возможно, ускакал вперёд, предоставив разбираться с нападением на арьергард сыну. А потом стало поздно возвращаться.
— Надеюсь, что он всё же утонул и его съедят раки, — мрачно изрёк Хао Юнси. — Как раз по нему конец.
— Раки зимой спят, — не очень уверенно сказала я.
— Тогда рыбы.
Оставленный врагом лагерь оказался кстати — в нём после боя разместилась моя собственная армия; к облегчению градоначальника возвращать её в Фужоу не стали. В качестве компенсации за моральный ущерб ему достались доверху набитые склады — впрочем, с обязательством распределить оставшуюся провизию обратно по окрестным землям. Однако за ущерб, понесённый горожанами от порчи пригородных угодий, да и от возможного самоуправства моих собственных солдат (люди есть люди, в армии святых немного), ему было разрешено выдавать компенсацию из тех же привезённых нами запасов. Всё равно вернуть всё бывшим хозяевам не получится, что-то мы уже съели, что-то ещё предстояло съесть, и солдатам, и пленным. Ведь даже южан не получится сразу же отпустить и помахать платочком вслед, до границы их будут провожать под конвоем, а значит, и кормить их в пути придётся нам.
Так что всё равно ограбленным нами же крестьянам придётся выдавать помощь из государственных складов.
На вторые сутки после победы я наконец отбыла в заждавшийся свою императрицу Таюнь. Моё отсутствие оказалось несколько дольше, чем предполагалось, и за это время я успела получить, помимо отчётов от командующего Жэня, два письма от детей. Одно от смертельно завидующих мальчишек, вынужденных сидеть в городе под охраной, пока мимо проходит, быть может, последняя на их веку война — во всяком случае, создавалось впечатление, что Ючжитар, написавший львиную долю послания, именно этого и опасается. Шэйрен довольно лаконично приписал в конце подобающие пожелания здоровья и благополучия, его чувства прорвались лишь в почти требовании всё-всё рассказать им с братом по приезде. Второе письмо было от моей старшей, которая со всем возможным почтением интересовалась, в своём ли мать уме, если попёрлась не просто в гарнизоны, а на войну. Следует признать, что Лиутар выросла истинной дочерью этого мира с его понятиями об иерархии и разделении обязанностей. Впрочем, во второй части письма содержался весьма толковый отчёт о состоянии дворцового хозяйства, из чего следовало, что уж своё место и свои обязанности старшая принцесса выучила назубок, и мне не придётся за неё краснеть, когда она займёт место хозяйки в собственном доме.
Что ж, по приезде мне предстояло обрадовать её известием, что жених ей уже почти что найден.
Оба командующих остались под Фужоу, разбираться с недобитками эльмовской армии и прочими практическими вопросами. Князь Гюэ решил оттуда вернуться в своё княжество, а в столицу наведаться позже, уже в новом году. Так что все лавры на таюньских торжествах в честь победы предстояло пожать Хао Юнси. Ну и все остальные не будут обижены, и больше у старого князя не останется причин ворчать на то, что его сына обходят наградами и назначениями. Во время короткого пребывания столицы под мятежниками освободилось много постов — вот и будет новый повод повысить по заслугам, а не по происхождению, а заодно поторопить новый общий экзамен. И пусть хоть кто-нибудь попробует хоть что-нибудь вякнуть!
Что до Эльма, то он, как сказала бы местная поговорка, улетел, не имея крыльев. Ни живым, ни мёртвым его так и не нашли. Конечно, поиски продолжатся, но мне почему-то плохо верилось в их успех. Могло быть всё что угодно. Он мог действительно утонуть, пытаясь переправиться через реку. Или сбежать и укрыться у кого-нибудь из своих сторонников, надеясь со временем переправиться в Южную империю. Мог даже тихо умереть где-нибудь в глуши от ран, если всё же принимал участие в битве. В любом случае, этот мятеж был подавлен, а в дальнейшем, если бывший ван Лэй остался жив… С одной стороны, у него больше нет наследников, имеет ли смысл так рваться на трон? Имперскому дядюшке уже хорошо за шестьдесят, шанс обзавестись новыми детьми, прямо скажем, невелик. С другой — как раз гибель обоих сыновей может стать поводом спать на соломе и пить желчь. Так что расслабляться пока рано, во всяком случае до тех пор, пока не найдутся доказательства его смерти.
А ещё я во время отъезда получила неожиданный привет из прошлого. Когда я уже садилась в карету, лицо одного из торжественно стоявших рядом с ней офицеров показалось мне смутно знакомым. Несколько секунду я вспоминала, где могла его видеть, и вспомнила, уже усевшись на подушки сиденья.
— Аль Широнг!
— Здесь, ваше величество! — офицер, почтительно поклонившись, подошёл к окошку кареты. Значит, действительно он.
— Так ты, значит, теперь в действующей армии? Помнишь меня? Как мы по Светлому дворцу гуляли?
— Нет, ваше величество, — глядя куда-то мимо меня, ответил он.
После такого не оставалось ничего другого, кроме как отпустить его и откинуться на спинку сиденья, давая знак трогать. Подпрыгивая в карете на неровностях дороги, я размышляла о превратностях судьбы. Интересно, как он оказался здесь? Сам ли попросил о переводе, или его выперли за какую-то провинность? Прибыл с каким-то из присоединённых с начала похода гарнизонов, или в Вечной верности с самого её официального формирования? В любом случае он продвинулся по службе, пусть и не сказать, что сделал блестящую карьеру, но не рядовой, и даже не сотник. Предложить ему перевод обратно в гвардию, что ли? Или уж оставить всё как есть, раз он и сам не пожелал вспоминать прошлое?
Он уже давно женат, наверное. А ведь я могла бы стать госпожой Аль. Согласилась бы когда-то императрица Эльм отдать меня в жёны гвардейцу — и куда бы я тогда делась? Тихая жизнь рядовой жены, матери и хозяйки домика где-то в одном из кварталов Внешнего города в Таюне — мирная, спокойная… Тоскливая и несчастливая. Смогла ли бы я вписаться в ряды обычных горожанок? Ой, вряд ли. Как же всё-таки хорошо, что всё сложилось так, как сложилось. Даже знай я обо всём заранее, ни на какую другую судьбу я бы эту не променяла. Несмотря ни на что.
И всё же я поймала себя на том, что улыбаюсь. После стольких смертей и крутых поворотов приятно увидеть, что хоть кто-то, с кем я когда-то пересеклась, просто живёт, вопреки всем потрясениям, обрушившимся на империю. Приятно вспомнить себя молодой и неискушённой, только-только открывающей для себя этот мир.
…Да, а Чжуэ Лоун тоже жив оказался. Уже после возвращения в Таюнь, после отгремевших торжеств и решения всех накопившихся дел, я получила от него стихотворение, очень меня растрогавшее. Должно быть, Лоуну всё же было совестно за то безобразие, которое он когда-то написал и наговорил про меня. И если это было извинение, то я сразу же простила ему всё, что было прощать, ибо свою провинность этими стихами он искупил вполне.

Одиноко склонилась
Сосна на макушке бугра,
А внизу по лощине
Холодные свищут ветра.
До чего же суров
Урагана пронзительный вой,
Как безжалостно он
Расправляется с этой сосной!
А наступит зима –
Как жестоки и иней, и лед,
Только эта сосна
Остается прямою весь год.
Почему же в суровую стужу
Не гнется она?
Видно, духом особым
Крепки кипарис и сосна.
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Глава 1

На исходе первого месяца весны раби аль-авваль 479 года Хиджры армия амазихов (1) под предводительством эмира Юсуфа ибн Ташфина организованно стекалась небольшими отрядами в порт Себты (2) для переправы через пролив Баб-аз-Забак в Альхесирас. По прямой около шести фарсахов, но течение в проливе довольно сильное, особенно во время прилива, так ещё и ветра удлиняли расстояние. Зато высадка производилась в порту Альхесираса, что превращала форсирование пролива в обычную логистическую задачу. Если бы не кони. Непривычные к морским переходам животные не хотели идти по шатающимся сходням в шатающиеся галеры, не хотели спускаться в трюмы, но, попав туда, не хотели в них оставаться. Цирк, страдания, трагедия, травмы — всё в одном месте. Воины веселились, наблюдая над потугами моряков. Однако, когда дело касалось твоего коня, то отдельным воинам становилось не до шуток. Своего друга жалко, поэтому всадники сами участвовали в погрузке, вели коней и во многом благодаря этому удавалось сладить с животными. Самое сложное заключалось в заведении коня в трюм. Там ему уже надевали мешок на голову, торбу с овсом на шею и привязывали, в том числе и ремнями под брюхом. Так что коник мог расслабиться и вытянуть ноги. Шутка, это последнее, что могла сделать лошадь в таких условиях, иначе могла задохнуться. Такая уж физиология.
Обычная галера для перевозки лошадей не годилась, но у ромеев имелись предназначенные для этого специальные суда. Как несколько из них достались эмиру, воинов не интересовало. Их больше заботило, как переправиться самим, ведь они были сугубо сухопутными людьми и полоска моря их страшила. А вдруг шторм? Как водится среди смелых мужчин, живущих войной, при приближении опасности они начинают усиленно зубоскалить, в том числе и друг над другом.
Сегодня на погрузку зашли амазихи племён реграга и хаха. Реграга точно знали, что, а точнее, кто будет гвоздём сегодняшнего циркового представления. Да и многие хаха догадывались. Отряды этих племён ходили под одним каидом, потому что входили в конфедерацию масмуда. Реграга многозначительно поглядывали на арифа (десятника) Мустафу.
Мустафа владел очень необычным конём, из-за которого часто становился героем потешных баек. Уже кличка коня чего стоила — Мушкила, что на арабском означало беда, несчастье. И кличку свою Мушкила честно заслужил. Темперамент и горячий нрав для боевого жеребца не порок, но, помимо этого, Мушкила обладал злобным, вредным характером с присущим только человеку коварством. Мушкила мог притворяться и затаить обиду, мог отложить месть до подходящего случая. Мог интриговать, но об этом знал только Мустафа, а он помалкивал, потому что вскройся все проделки Мушкилы и им обоим было несдобровать.
Мустафа вёл своего коня, даже не держась за уздечку. Мушкила крайне не любил идти в поводу и мог укусить. При этом Мустафа выговаривал коню:
— Мушкила, не позорь меня! Нам нужно на этот корабль, чтобы переплыть в Аль-Андалус. Мы идём на войну, понимаешь? Только в этот раз плывём. Я тоже буду на корабле, ничего стра… такого, просто немного шатает, — Мустафа избегал в разговорах с конём темы страха и трусости. Во-первых, в этом упрекнуть Мушкилу было нельзя, кроме разве что встречи со львом, когда дрожь коленок Мушкилы передавалась даже всаднику. Но Мушкила не струсил, а Мустафе было страшно не меньше. Во-вторых, Мушкила мог обидеться и перестать с ним разговаривать. То есть по-настоящему говорить Мушкила не мог, говорил Мустафа, но человек как-то умудрялся понимать его реакции. А вот обидевшийся Мушкила превращался в обычного коня, тупо смотрящего на своего всадника. Кроме того, Мушкила ещё слушаться команд переставал, изображал тупое животное.
Мустафа остановился и обернулся на своего коня:
— А раз шатает, то тебя нужно будет привязать, понимаешь?
Наблюдавшие за ними реграга притихли, наблюдая за уговорами коня. Молодой воин с последнего пополнения из племени тихо спросил у сто́ящего рядом воина зрелых лет:
— Почему ты думаешь, что случиться беда с этим конём? Вон Мустафа его даже за узду не держит, сам идёт. Наших даже толкать пришлось.
Мужчина взглянул на юношу, лицо которого не оставляло никаких сомнений в их родстве. Просто один постарше и битый войной, а второй молодой и, кажется, всё ещё пах овцами, которых недавно пас.
— Да что ему самому будет! Этот конь и есть беда. Он бесстрашен, и я не удивлюсь, если сам взойдёт на корабль. Но он терпеть не может, когда его привязывают. На корабле его придётся привязать. Сейчас, сын, ты увидишь явление джинна воочию.
Тем временем Мушкила, услышав, что его собираются привязать, попятился. Мустафа пошёл на хитрость:
— На корабле шатает, твои копыта могут застрять, ты можешь упасть, поломать ноги. Поэтому всех привязывают, чтобы не падали. Коней привязывают, вон, гребцов привязывают.
Мушкила губами выдал протяжное «пф-фр-фр-фрф».
— Это я вру⁈ — Мустафа стал яростно оглядываться. — Эй ты! Ты! Подними руки!
Галера, а точнее, её разновидность — гипогог, на которую вели Мушкилу, стояла кормой к причалу, потому что коней заводили в большую дверь на корме через широкий наклонный мостик — пандус. Гребцов от кормы видно не было. Если они там вообще были. Гипогог был преимущественно парусным судном и использовал вёсла лишь для манёвров в порту. Поэтому взгляд Мустафы выцепил гребца-раба на соседней галере, которому и приказал показать кандалы на руке.
Однако демонстрация кандалов привела Мушкилу в ярость. Ноздри его затрепетали, уши прижались, и он выдал даже что-то похожее на рычание.
«Промашка», — мелькнула мысль Мустафы, но он заметил, что Мушкила всё же остался на месте. Тогда Мустафа сменил тактику уговоров и стал разговаривать с конём как с разумным человеком. Иногда это срабатывало.
— Подумай, как быть триерарху (3) этого корабля? Если кто-то из коней напугается во время качки, то может наделать много бед. Откуда ему знать, что ты такой особенный? Везти непривязанного коня они не согласятся. Нас с тобой не возьмут с собой. И на войну мы не попадём! Кому мы там нужны, если полдня потерпеть не можем?
Мушкила снова фыркнул, но тон фырканья был уже другой. Не предыдущее «ты врёшь», а уже «хорош заливать». Но Мустафа не повёлся. Он не стал ничего добавлять или заманивать коня вкусняшками. Подкуп в этой ситуации был наихудшим решением, это Мустафа уже выучил на своём опыте. Он просто стоял, уперев руки в бока, и смотрел на коня.
Мушкила некоторое время посмотрел в ответ, протяжно вздохнул и двинул копыта к мостку.
— Неужели этот конь понимает человеческую речь? — поразился наблюдаемой им картине молодой воин. — Он же животное! Не мог же он понять всё, что сказал Мустафа?
— Тыц! Закрой рот, молокосос! — отец грозно развернулся к сыну, но при этом кося глазом на Мушкилу. Услышал или нет? Потом всё же решил, что окрика недостаточно.
— Ты помнишь Агерзама? Он ещё сватался к младшей сестре твоей матери? — начал он издалека своё нравоучение.
— Тот, что года три назад вернулся из похода с почерневшей рукой и умер?
— Вот-вот. А дело было так. Мы в то время на зеннетов пошли вместе с лемтуна. Тогда Мустафа привёл с собой нового коня. То и был Мушкила. Ох и норов у него был. Да и сейчас не лучше, но сейчас Мустафа с ним как-то ладит, а тогда… Намучился с ним Мустафа. За узду не трогай, в поводу не води, привязывать и не думай. Так, ещё этот… — здесь отец снова оглянулся проконтролировать Мушкилу, но решил, что тот не так далеко и сменил рвавшиеся слова. — Мушкила отказывался возить на себе Мустафу, только на войну и охоту. А в поход там или ещё по каким делам не пускал, а если всё же Мустафа вскакивал, то сбрасывал. Поэтому Мустафа без заводной кобылы никуда не едет. Хе-хе. Агерзам же, мархум (4), острый был на язык человек. Он подшучивал над ними, мол, непонятно, Мустафа владелец коня или конь стал хозяином всадника. Чего уж, мы все потешались над ними. Мустафа злился, и конь его, надо сказать, тоже «крысился» (5) на Агерзама. Тот от его зубов держался подальше, но злость Мушкилы его только раззадоривала. И вот на дневном переходе, когда Мустафа ехал на заводной кобыле, а Мушкила бегал свободно это и случилось. Агерзам полез, свесившись, копошиться одной рукой в сумку, притороченную к седлу. Чего уж там он искал неизвестно, может, пожрать захотел. Тут Мушкила и подскочил с другой стороны и цать за шею кобылу Агерзама. Та отпрянула и взбрыкнула, чтобы, значит, отлягнуться от жеребца. Ну и, понятное дело, всадника своего сбросила. Агерзам опытный был наездник. Что он с лошади никогда не падал? Только вот рука у него в сумке-то застряла. Потому упал неудачно и руку себе сломал. Ну а чем закончилось ты знаешь.
К разговору подключились три молодых воина, один из которых весело продолжил историю:
— Каид наш, Давуд, заметил свалившегося Агерзама и спросил, что с ним случилось. А тот ответил на арабском (6): «несчастье».
Три воина заржали. Старый воин осуждающе на них посмотрел, и те стушевались, но ненадолго. Другой из троицы, рыжеволосый, уже серьёзнее добавил:
— За смех нам Мушкила тоже отомстил.
Здесь уж к смешкам присоединился и старый воин. Рыжий пояснил недоумевающему юноше:
— Весь переход к Тлемсену кто-то по ночам срал в колодец. Подходим к оазису, всё в порядке, вечером всё хорошо, а с утра вода в колодце в перемешку с лошадиным дерьмом. Выставили охрану — прекратилось.
— И ты думаешь, это Мушкила делал? — спросил удивлённый проделками коня юноша.
— А кому нужны такие дурацкие шутки? На Мушкилу мы и не думали тогда. Злые были, да. Это сейчас нам смешно. Потом уже по проделкам его думали-думали и решили, что больше некому. Мстительный шайтан!
— Зачем же Мустафе такой конь⁈ — воскликнул юный воин.
— Да-а-а. Это иблисов выродок на войне безупречен, — протянул рыжий. — Как сразу родился боевым конём. Сам Мустафа говорит, что не учил ничему, а Мушкила поле боя лучше него видит. Сам уворачивается, когда надо, сам врага под руку подводит. Да и под Тлемсеном спас он Мустафу. Раненого из свалки вытащил.
— Знатная заруба была. Мы тогда даже спешиться не успели, конная лава на конную лаву, — старый воин растягивал слова, явно получая удовольствие от воспоминаний. — Мустафу тогда в рёбра пырнули, он говорит, что не почувствовал даже, а Мушкила давай бочком за другими прятаться и из свалки выходить. Мустафа рассказывал, что кричать на него начал и с криком, говорит, чувствую, сила как вода уходит. До лагеря чудом в седле удержался, а Мушкила его прямиком к целителю привёз. Разве это тупое животное?
— И охотиться не дурак. Сам участвовал в загонной охоте. Волков (7) гоняли, о-о-очень большая стая была, — подключился к разговору третий воин. — Мушкила и сам как волк, и гонял их теми же ухватками, я сам видел. Мустафа говорит, у Мушкилы особая нелюбовь к волкам. Чуть самого не задрали. Тогда Мустафа его и нашёл.
— Отец! А как тогда Мустафа собирается быть с одним Мушкилой в аль-Андалус? Заводных-то нам брать запретили?
Старый воин одобрительно посмотрел на сына:
— Молодец! Не только овец умеешь считать, внимательно слушаешь. Разберётся как-нибудь. Видишь, как договариваться намастился!
Рыжий со смешком заметил:
— Ох, кажется, у Мушкилы появится новая попона и серебряные стремена!
Воины заржали.
— Чу! — Старый воин осадил молодёжь. — Кажись, начинается!
1 — Амазихи — самоназвание берберов.
2 — Сеута. Себта — арабское название.
3 — Капитан корабля у римлян и ромеев (византийцев). Здесь и далее римлян часто будут называть ромеями.
4 — «Тот, кого помиловал Аллах» (араб.), так обычно говорят о покойнике. В русской традиции говорить «упокой его душу» или «царствие ему небесное».
5 — В агрессивном состоянии лошади прижимают уши и скалят зубы. Напоминает морду крысы.
6 — Лемтуна и масмуда разговаривают на разных диалектах, арабский в этом случае выступил как язык межнационального общения, хотя диалекты взаимопонимаемые.
7 — Имеются в виду гиеновые собаки, населявшие в описываемые времена север Африки.

Глава 2

К стыду своему Мустафа заблудился. В этой части Атласского предгорья он раньше не бывал, поэтому самонадеянно решил срезать путь по долине, оказавшейся тупиковой. Сам бы он прошёл по отрогам, но вот его кобыла вряд ли. Время было потеряно ему пришлось заночевать в безлюдной местности. Для ночёвки он выбрал каменистый распадок, сознательно проигнорировав близкий ручей и небольшую рощицу. В рощице могли дневать или ночевать хищники, а ручей и подавно излюбленное место охоты. Поэтому, напоив кобылу и набрав воды в бурдюк, Мустафа счёл безопасным забраться на склон долины и расположиться в распадке, из которого огонь не будет виден снизу. Огонь разводить придётся, а для этого нужно собрать сучья, которых в предгорьях не так чтобы много. Поэтому обустройством ночлега Мустафа занялся задолго до заката.
Солнце уже опустилось за отрог долины, но было ещё светло, когда Мустафа услышал клёкот загонной охоты волков. Кобыла заволновалась, но она была уже немолодая, опытная и знала, что безопаснее всего ей будет с человеком, поэтому распадок не покинула. Мустафа взял оружие и выглянул из распадка.
В долине стая волков гнала лошадь тёмной масти, с места Мустафы было не разглядеть. Шансов у лошади, по мнению Мустафы, не было, хотя она была хорошо сложена и резво бежала. Вот только места в долине было мало, а волков десятка четыре, может больше, но побегать им всё равно сегодня придётся. Лошадь была хитровыделанной. Волки свою добычу загоняют, для этого загонщики показываются и преследуют жертву, направляя её в сторону основной стаи или места, куда бо́льшая часть стаи, окружающая дичь, сможет стянуться. Лошадь это, похоже, понимала, поэтому вместо безоглядного бегства бросалась в атаку на загонщиков, стаптывала пару и вырывалась из окружения. Однако волки тоже оказались не дурнее прочих и большой по численности «отряд» держали у входа в долину, чтобы не дать лошади выскользнуть. Так, раз за разом будущему волчьему ужину приходилось отворачивать, чтобы снова прорвать кольцо окружения. Лошади никак нельзя было дать вплотную окружить себя десятку волков, иначе они вцепятся, а челюсти африканских волков сильные, они даже на весу не отпустят свою добычу. Если на лошади повиснет пара-тройка волков, то ей конец. Замедлится, вцепятся остальные и её разорвут живьём.
Однако охота затянулась, на земле уже «отдыхали» десяток неудачливых охотников, попавших под копыта и даже зубы травоядной жертвы. Мустафа даже оглянулся на свою кобылу, мол, а ты так можешь? Он никогда не видел, чтобы лошадь по львиному перехватывала пастью холку волка и, мотая головой, ломала тому шею.
Мустафа жалостливостью не страдал. Дитя своего времени, он мог, глядя в глаза, перехватить горло и не испытывать не малейших угрызений совести. Он даже не знал, что такое совесть, но зато знал, что все хотят кушать, даже волки. Но волки — враги, а лошади полезны, из такого коня вышел бы отличный боевой друг. Ему стало искренне жалко храброе животное. Он оглядел своё оружие, прикинул шансы и стал разводить огонь. Всё равно к нему наведаются, даже если загонят эту лошадь. Разведя костёр и подхватив оружие, Мустафа подошёл к краю распадка и показался долине во весь рост. Охота продолжалась, но было уже заметно, что лошадь сдала в резвости. Мустафа протяжно свистнул и замахал рукой. Сзади неодобрительно захрипела кобыла, явно осуждая поступок хозяина.
Сигнал был замечен обеими сторонами. Волки взвыли сильнее, а вот лошадь, заложив хитрую петлю, рванула к нему. Взлетев по склону, в распадок ворвался вороной молодой жеребец. Двухлетка. С такого расстояния Мустафа в лошадях не ошибался. Жеребец был уже в мыле и в крови от ран покусов на крупу и на ногах. Но прятаться в глубине распадка не стал. Остановился у костра по другую сторону и «окрысился», как бы показывая, что эта сторона прохода за ним. Мустафа, чуть подумав, согласился и отступил на несколько шагов, занимая противоположную от костра позицию. Тут и волки показали свои ушастые морды, но атаковать с ходу не стали. Будь человек не один, то они бы вообще не стали нападать. Поклекотали бы, помяукали и ушли. Человек в волчьей табели рангов шёл после льва, если он не один. А вот если один, то это, пожалуй, тоже добыча. Зубастая, типа леопарда, а иногда и совсем не зубастая.
Мустафа не стал дожидаться, когда волки накопят силы, и первым бросил дротик в самую наглую морду. С десятка шагов у волка увернуться шансов не было. Мустафа рванул вперёд с копьём в руке в расчёте достать широким листовидным наконечником ещё парочку. Волки рванули в стороны и назад, и те, что оказались справа, попали под копыта жеребца, ринувшегося в атаку вслед Мустафе.
Понеся такие чувствительные потери, волки откатились на бросок копья. Мустафа крикнул: «Стой! Назад!» Жеребец лишь покосился в его сторону, деловито дотаптывая взвизгивающих под копытами покалеченных пятнистых охотников. То ли понимал человека, то ли сам не собирался продолжать атаку, а может, и сил уже не было выходить на открытое место?
Мустафа попятился к костру, попутно забирая дротик из туши волка. Всё же у него их всего два. Жеребец пятился также, задом.
Темнело. Волки — дневные хищники, к тому же сегодня их охотничья стая без малого уполовинилась. Поорав что-то обидное на своём волчьем ещё какое-то время, неудачливые охотники убрались восвояси.
Мустафа отложил копьё в сторону и повернулся к жеребцу:
— Ну давай знакомиться!
Знакомиться молодой жеребец, похоже, не хотел. Он попятился в сторону выхода из распадка на несколько шагов, но застыл. Покидать безопасный распадок и выходить в опасную долину, где могут быть волки, он тоже не желал.
— Давай я посмотрю твои раны. Повернись к костру, — Мустафа, что называется, «заговаривал зубы». С лошадьми важно не что говорить, а как. Нужен спокойный, доброжелательный голос, говори что-нибудь ласковое и успокаивающее, а сам делай своё дело без резких движений. По крайней мере, так его учили, и это подтверждал его собственный опыт.
Жеребец, однако, словно подумав какое-то время, повернулся более израненным боком к костру, при этом пристально наблюдая за Мустафой. Мустафа не подал виду, что удивился, а подхватил бурдюк с водой, стал омывать раны, смывая кровь, смешавшуюся с потом и налипшими насекомыми. Жеребец потянулся на запах живительной влаги к бурдюку, но Мустафа отказал ему. Запаренному в мыле жеребцу пить давать нельзя. И жеребец, словно напоказ вздохнув, снова подчинился. Мустафа опять удивился. Раны коня он покрыл заранее заготовленными кусками ткани с мёдом и смолой. Отойдя на пару шагов, он решил ещё раз удостовериться и попросил коня:
— Повернись другим боком.
Жеребец развернулся, окончательно убедив Мустафу в том, что понимает человеческую речь. Жеребец лишь подрагивал при касании ран, но терпел и не двигался с места, прислушиваясь к тому, что бормочет человек. А Мустафа бормотал аят (8) «аль-Курси» для изгнания джинна. На всякий случай. Очень уж необычным ему показался этот вороной жеребец, слишком разумным для лошадиного подростка.
Наутро в распадке не оказалось ни жеребца, ни кобылы. За камнями, куда Мустафа покидал трупы волков, тоже было тихо. Лошади обнаружились пасущимися в долине неподалёку от места ночёвки. Кобыла пришла на зов, а вот жеребец продолжал пастись. Мустафа оседлал кобылу, собрал вещи и повёл её в поводу к ручью. Проходя мимо жеребца, бросил ему:
— Идёшь? Водопой! Вода!
Как и ожидалось, жеребец двинулся следом. По тому как он придирчиво выбирал место для водопоя, Мустафа понял, что жажда жеребца не мучила. Видимо, с утра уже сходил на водопой, не побоялся.
Пока кони утоляли жажду, Мустафа совершил омовение и прочитал намаз. После намаза Мустафа переложил сумы на кобылу, подтянул ей подпругу и подошёл к жеребцу.
— Ну что, друг, уздечки у меня для тебя нет, — жеребец замотал головой, словно заранее отказываясь от такой чести. — Так что решай, ты со мной или…
Мустафа указал рукой на долину. Был ещё вариант с верёвкой, но Мустафа подозревал, что жеребец необъезженный. Видимо, его как раз ставили под седло, вот он взбунтовался и сбежал. Хотя тут, видимо, и до седла не дошло. На жеребце не было ни уздечки, ни, само собой, седла. Неволить коня Мустафа опасался, очень уж боевой характер, но, казалось, что это тот самый случай, когда можно договориться.
Мустафа забрался на кобылу и потрусил своей дорогой не оглядываясь. Он выбрался из долины на равнину, но всё ещё не слышал за собой стука копыт. Тогда он обернулся и увидел жеребца совсем близко позади. Мягкая земля заглушала стук копыт, но не настолько. Похоже было на то, что хитрец подстроился под аллюр кобылы, поэтому Мустафа его не слышал.
Лицо Мустафы расплылось в довольной улыбке, в которой не хватало двух выбитых зубов. Этот жеребец был рослый, здоровый, чу́дно какой выносливый и боевитый. В конце концов, он красив. Такой конь мог быть достоин самого эмира!
Не проехали они от той долины и фарсаха, как наперерез им выехало три всадника. Самый резвый из них подскочил, перегородив путь, и прокричал:
— Эй, это наша лошадь!
Это было неправильное начало. К тому же Мустафа не тот человек, который выпускает из рук то, что само в них свалилось.
— И как давно вы её доите?
— Чего? Это жеребец, ты разве не видишь⁈ — удивился всадник, оказавшийся очень юным, практически мальчишкой. Но в седле сидел как влитой и гармонично смотрелся на коне. К тому же был вооружён копьём, так что пусть будет юношей.
Тем временем подъехали отставшие двое. Один из них был крепким мужчиной, но уже в годах, а второй совсем молодой, но старшего первого юноши. Очень похоже, что это был отец с сыновьями. Старший обратился к Мустафе:
— Прости, уважаемый, моего сына за неучтивость. Меня зовут Массин ибн Гайя. Мы искали пропавшего коня-двухлетку, — Массин кивает на жеребца.
— Меня зовут Мустафа ибн Махфуд, я ариф каида Давуда ибн Аиша, — представился Мустафа, практически сведя к ничтожному шанс применить к нему силу. Появившихся кочевников он не опасался, они ему неровня, но и отдавать коня не собирался, поэтому «надавил авторитетом».
— Ваш жеребец по недогляду сбежал, и его съели волки. Этого я отбил у волков, и теперь он мой. Видите его раны от волчьих зубов?
Взгляд Массины, который он бросил на жеребца, сверкнул злобой.
— Это точно мой жеребец, уважаемый Мустафа! Хорошо, что отбил его у волков! — Массина не собирался сдаваться. Его опытный взгляд сразу определил чужого как «кормящегося с кончика копья», а значит, совладать с ним им будет очень дорого, если возможно. Ни уменьем, ни опытом он с сыновьями тягаться с чужаком не сможет. С другой стороны, у них численный перевес, поэтому и чужаку с ними не совладать так просто. По крайней мере, Массина на это надеялся. Поскольку в силах был паритет, то быть ограбленным он не опасался.
— Как же так случилось, что ты потерял жеребца, уважаемый Массина? — Мустафа оглянулся на жеребца. Жеребец близко к людям не подходил, оставляя за собой возможность дать стрекоча, но и не уходил. Более того, поджал уши и, следя пристально за пастухами, слегка притаптывал передним копытом, что выдавало его боевой настрой. Мустафе показалось, что случись сейчас драка, жеребец в стороне не останется. Так уж устроены люди, пережив вместе экстремальную ситуацию, бой, выручая друг друга, доверяя спину, проникаясь пониманием с полувзгляда, мы начинаем испытывать друг к другу тёплые чувства сродни братской любви. Что-то подобное сейчас испытывал Мустафа по отношению к этому коню. Нить боевого взаимопонимания, пропавшая поутру, снова натянулась между конём и человеком. Мустафа решил для себя, что коня не отдаст.
Однако и поубивать этих пастухов тоже был не вариант. Кровной мести почти что дома ему только не хватало, а тихо закопать тут всех троих у него явно не получится. Слишком хорошо сидят в сёдлах.
— Сбежал! — не стал скрывать очевидное Массина. — Что ж такого? Или ты из тех, кто считает овцу дикой, если в прямой видимости нет кочевья или пастуха?
— Если у тебя сбежала овца и её нашли волки, то овцу ты потерял, не так ли? — парировал Мустафа. — А если охотник убьёт волка, то и волк, и добыча волка уже добыча охотника! В моём случае добыча волка была ещё живая!
Пфр-фр-фр-фр!
Мустафа повернулся к жеребцу:
— А ты не встревай, когда старшие разговаривают!
Хр-р-р!
Жеребец немного опустил голову и стал демонстративно акцентировано бить копытом землю, выражая готовность атаковать.
— Добыча охотника — мясо и шкура. Живой конь — не мясо, но охотник заслуживает своей добычи. Поэтому я дам тебе молодого барана в качестве твоей добычи охотника, а моего коня верни!
«Ага, пошла торговля. Может купить этого коня?»
Цена такого коня в Фесе была от десяти до пятнадцати динаров. У Мустафы в кошеле лежала добыча с последнего успешного похода на юг — восемь динаров. А вот красноречие Мустафы иссякло. В конце концов, он воин, а не купец. Он достал из-за пазухи кожаный кошель и кинул его Массине.
— Что это? — Массина поймал кошель и заглянул в него.
— Восемь динаров. Вполне достойная цена за МОЕГО коня!
Массина сразу сник. Вроде бы и спор стал не нужен. Цена низкая для подобного коня, но в сложившихся обстоятельствах Массина был бы рад сделке. Только вот…
— Я не могу продать тебе коня, уважаемый Мустафа! — в тон Массины сразу вернулось первоначальное уважение.
Потерявший терпение Мустафа потянулся за дротиком. Глаза Массины расширились и он протянул руку ладонью вперёд как бы останавливая Мустафу, и затараторил:
— Нет-нет, ты неправильно понял, уважаемый Мустафа! Эта сделка не принесёт тебе добра! А меня покроет позором! Больше никто не купит у меня лошадей!
8 — стих Корана, вроде молитвы, но не совсем.

Глава 3

Всё началось с того, что вожак стал гнать его из табуна. Раз укусил, второй раз. Тогда Мушкила ещё не получил свою кличку. Сначала он с детской непосредственностью всего лишь обижался, потом стал злиться. И в какой-то момент что-то громко щёлкнуло в его лошадиной голове, словно что-то провернулось и глаза местами поменялись. Жеребёнок аж захромал от неожиданности. Одновременно с этим лютая злоба заполнила его от кончиков копыт по самую шею. Да, именно так, голова оставалась как бы единственным ясным местом, а вокруг туман и… вожак. Он вдруг осознал, что ему следует делать, чтобы в конце насладиться местью.
Дрался Мушкила по-кобыльи. Ему было чуть больше года, его мать уже успела родить ещё жеребёнка и предоставила Мушкилу самому себе. По габаритам Мушкила был уже практически со взрослую лошадь и в росте почти не уступал вожаку, но вот в массе значительно. Зато был быстр и, главное, вертляв как антилопа. Вожак стремился сбить его массой и укусить за шею или за круп, но осторожность соблюдал — сзади не заходил. Поэтому Мушкила подпускал его сбоку, но на молодости успевал прыжком разворачиваться и зряче заряжал с двух копыт. Если удачно попадал, то даже успевал оторваться от вожака без ответа. Если же удар выходил не очень, то в ответ вожак успевал куснуть за круп. Больно и до крови.
Ничем хорошим это сражение не закончилось бы, оба коня вошли в раж, но вмешались двуногие волки. Мушкиле полечили раны, смазав их чем-то. Это он понял, после того «Щелчка» он вообще стал многое понимать. Бою Мушкилы с вожаком двуногие радовались, похлопывали его, давали вкусняшки, но недолго. Вожак захромал. Коню это приговор. Двуногие его, конечно, будут охранять, «лечить», но если не получится, то сами же и съедят. Это Мушкила теперь тоже понимал.
Больше в табун его не пускали, держали отдельно с несколькими другими жеребцами. С бело-серым жеребцом Абедигом, который держал фишку среди молодняка, было проще, достаточно было ему не заступать дорогу и избегать.
Двуногие же — твари непонятные. То, что волки точно. Мушкила видел, как они убивали других животных и ели их тела. Разве что перед съедением обжигали на огне. Он даже подозревал, что и лошадей они тоже ели. Мушкила понимал, что от лошадей двуногим нужно было что-то другое, поэтому они водили их на сочные пастбища, отгоняли хищников. Не всегда удачно, но если двуногих много, то их даже «Ужасный Ужас» (9) боится. С двуногими можно даже поиграть интересно, только повадки у них всё равно хищные и игры такие же.
Детство Мушкилы резко закончилось. Ему стало интереснее с двуногими, чем с другими лошадьми. Ну кроме кобыл, разве что. Но кобылы в табуне, за них надо драться. С вожаком. Не очень-то и надо…
«Щелчок» породил в голове Мушкилы тяжёлые мысли. Буквально тяжёлые, как камни. Он чувствовал, как они тяжело перекатывались у него между глаз, но понять и ухватить их не мог. Зато он мог их «облизывать» как соляные камни и немного чувствовать вложенные крупицы смысла. Даже если попадался мелкий «камушек» и удавалось его «зализать» до растворения или даже разгрызть, то всё равно оставались слишком твёрдые остатки, смысл которых оказывалось понять не под силу.
Он наблюдал за двуногими, изучал их повадками, слушал их крики и со временем стал эти крики различать, а потом и понимать значение. Наблюдал, как молодняк постарше начинают объезжать. Ему стал понятна цель двуногих. От лошадей им нужна была «работа» — возить на себе двуногих или их «вещи». Мушкила видел лошадей, которые таскали за собой повозки. Он даже удивился в первый раз, что лошадь довольно легко тянет за собой сухое дерево, но через некоторое время пришло понимание: это очередная «вещь» двуногих, которую они кричат «повозкой». На ней лошадь может везти столько вещей, сколько ни за что не утащит на спине.
Сам Мушкила к такому относился крайне негативно. Вкус одного из «камней» в его голове подсказывал, что такая участь предстоит и ему. Теперь-то он понимал эти игры двуногих с накидыванием на его голову и сованием в рот несъедобных «вещей». Мушкила не желал такой «несвободы» и жизни по прихоти двуногих. «Камень» выплюнул твёрдую крупицу смысла, которую Мушкила не понял сразу: «раб». Но, что удивительно, она не потерялась, а когда понадобилась, раскрылся и смысл. Сначала Мушкила заметил аналогии в стае двуногих с табуном, выделил вожака. Стал различать кобыл… пока не знал, как по-другому «кричать» кобыл двуногих. Потом он заметил трёх двуногих, которые были как бы «двуногими лошадьми» для остальных двуногих. Они носили вещи за другими двуногими и по их желаниям или крику. Однажды вожак двуногих, будучи недовольным поведением «двуногой лошади», побил его. Он кричал ему… Слово. Вот раскрылась ещё одна крупица — крики двуногих состоят из Слов. Он кричал ему «раб». Раб! Камешек мысли распался на мелкие кусочки, раскрывая главный смысл. Он — раб! Волки вонючие!
Тогда Мушкила сбежал в первый раз. Но на свободе ему не понравилось. Одинокий гордый конь просто притягивал к себе хищников. Инстинкты подсказывали ему, что нужно стадо, но на свободе не было свободных табунов. При каждом были двуногие, которые сильно возбуждались и преследовали его. Насилу ушёл. Пару раз избежал волчьей охоты, пока не прибился к стаду антилоп. Антилопы к себе его близко не подпускали, и это привело к тому, что Мушкила стал целью охоты Ужасного Ужаса. Он даже не заметил его до того, как Ужас бросился на него, пасшегося с краю стада. Спас его прыжок назад-вбок, навстречу прыгнувшему Ужасу. Такого тот не ожидал, наоборот, заложив в свой прыжок упреждение в расчете на то, что жертва бросится от него или вперёд. Как он догадался? Мушкила сам не понимал, что его подтолкнуло поступить именно так. Его разрывало двойственное чувство. С одной стороны, ужас до дрожи, а с другой — острое желание ткнуть в Ужас палкой, которые носили с собой двуногие. Мушкила впервые позавидовал несуразным верхним ногам двуногих.
Это стало последней каплей, от которой нагулявшийся Мушкила с трясущимися коленками побежал к «родному» стойбищу двуногих. Приняли как родного, и Мушкила ощутил, что даже рад вернуться. Жизнь на свободе оказалось совсем не интересной и гораздо опасней, чем в стойбище. И менее сытной, кстати.
Только вот его первое время стали держать в загоне. Поэтому Мушкила его сломал. Просто подавил полдня на опорный столб плечом и, в конце концов, завалил его вместе с ограждением на землю. Это знание он почерпнул из очередного малого камушка. Но сбегать не стал, а стал бродить по стойбищу. Вот тогда Мушкила в первый раз схлопотал палкой по спине, когда возмущённый двуногий пришёл возвращать его в загон, чего делать Мушкила не собирался.
«Я — не раб!», — возмутился жеребец и погнался за обидчиком. Мушкила уже разбирался, кого могут бить палками двуногие. Никого, кроме своих двуногих работ и других животных вроде овец. Овец он тоже не считал за ровню коням, они тупые и маленькие. А вот за пренебрежительное отношение двуногого следовало наказать. «Камни» подсказывали ему об этом, иначе так и повадятся бить палкой и ездить сверху, свесившись ногами.
Двуногий оказался опытным, отделался не фатальным для здоровья пинком передним копытом, когда перекатом ускользнул под повозку.
После того случая его в первый раз назвали Мушкилой, а потом ругательство стало его кличкой. Преимущественно за непослушание, укусы и пять обрушенных опорных столбов.
Всякий раз, когда он видел своего обидчика, кличка которого в стае двуногих была Махфуд, у Мушкилы чесалась спина и отвисала от обиды нижняя губа. Но Махфуд оказался ему не по зубам. Лишь один раз Мушкиле удалось его подловить и укусить за плечо и то, потому что он стоял по другую сторону забора и считал себя в безопасности. В другой раз Мушкила подловил Махфуда на улице стойбища, у хижин. Намерения Мушкилы были просты, с волками нужно поступать по-волчьи, то есть убивать. Есть двуногого он не собирался. Пробовал он есть мышей. Так себе еда, много не съешь. Двуногого он намеревался растоптать копытами, но у Махфуда в руках оказалась палка с непростым концом, которую он выставил по направлению к Мушкиле.
«Копьё», — горький вкус растворившегося камешка в голове коня дал ему знание, что держаться от блестящего острого конца нужно подальше. Желательно на длину палки и короткой верхней ноги двуногого.
Махфуд тоже понял, что конь копья опасается, и с тех пор он стал неразлучным со своим копьём даже в селении, а за Мушкилой окончательно закрепилась его кличка.
С Мушкилой постоянно играли пара двуногих, с которыми жеребцу было весело и интересно. Он знал их клички: Тарик и Юсуф. Мушкила заигрывался с ними и лишь время от времени прозревал, ощущая горький вкус камней в своей голове, когда на нём оказывалась то уздечка, то попона, то седло. Кстати, против попоны Мушкила ничего не имел, ему нравилось.
Но дружбе с Тариком и Юсуфом однажды пришёл конец. Махфуд повадился приходить, когда Тарик или Юсуф возились с Мушкилой. Он даже пытался его подкупить вкусняшками, но Мушкила был злопамятным и ничего от Махфуда не брал. Лишь однажды сделал вид, что потянулся, но Махфуд бдительности не терял и разгадал его хитрость. Тем не менее Махфуд приходил часто, и Мушкила постепенно привык к его присутствию поблизости. Даже научился его игнорировать.
Видимо, такой хитрый план и вынашивали двуногие. Эти предатели, Тарик с Юсуфом, во время игр накинули уздечку и седло на Мушкилу, а он как обычный двухлеток так ничего не понял, пока на него не взлетел верхом Махфуд.
Мушкила взбесился. Он ещё удивлялся, как другие кони в таких случаях не могут справиться с двуногими? Ситуации с объездкой он наблюдал многократно. Оказалось, что непросто справиться с двуногим. Во-первых, тяжело и инстинкты заставляли коня балансировать с грузом на спине, предостерегая от падения. Во-вторых, сам двуногий держался крепко и тоже как бы помогал не упасть, тоже балансируя на спине. Короче, инстинкт кричал Мушкиле — беги! Но Мушкила это уже видел и бежать не стал. Он завалился на спину и перекатился, стараясь раздавить Махфуда под собой.
Махфуда другие двуногие считали хорошим «наездником». Как понял Мушкила, это тот, кто ездит на спине лошади. И вот этот нехороший наездник в момент падения Мушкилы просто соскочил с него, а когда конь вставал на ноги, запрыгнул снова. Шакал прилипчивый!
Взбрыки тоже не приносили результата, Махфуд сместился к холке и словно прилип к седлу, не желая из него вываливаться. Хотя Мушкила предпочёл бы, чтобы он вылетел через его голову. Уж тогда он отведал бы его копыт по-настоящему, а не как в прошлый раз. Вставание на дыбы тоже результата не приносило. Борьба шла долго. Вокруг загона собралось множество кричащих двуногих. Предатели Тарик и Юсуф тоже чему-то радовались.
Единственный успех, которого достиг Мушкила — он смог укусить махфуда за ногу, когда тому пришлось сместиться вперёд при взбрыке, но в долгу Махфуд не остался и огрел его палкой по морде или что там у него было в верхней ноге. Тоже больно. Однако дотягивался Мушкила до ноги двуногого не каждый раз, а вот огребал по морде без пропусков.
Силы стали покидать Мушкилу, он покрылся грязью, перемешанной с лошадиным потом. Противоборство с Махфудом заняло прилично времени и собрало двуногих со всего стойбища.
Его снова накрыла злость, как в драке с вожаком, только вместо ясности в голове трещали камни. Два смысла пришли одновременно и столь неожиданно, что Мушкила остановился.
«Об столб его!» — первое озарение.
«Притворись, что он победил», — второе. Принцип засады Мушкиле был знаком. Он даже понимал, как блефовать, когда напускаешь вид, что сильнее или слабее, чем есть. Но вот понятие тактического отступления было совсем внове.
«Это как засада, только не прятаться, а делать вид, что слабее. Совсем слабый!»
Мушкила стал хрипеть и пошёл шагом вдоль ограды загона, за которой радостно кричали двуногие и махали ногами. Верхними. Нелепость какая. Впрочем, двуногие свои верхние ноги как-то по-другому обозначают. Руки! Смешно, но они у них действительно разные.
Махфуд похлопал по-хозяйски Мушкилу по шее. Именно так, «по-хозяйски».
«Сейчас, мой господин, всё будет!» — Мушкила перешёл на лёгкую рысь, но при этом его как бы шатало. Махфуд натянул повод слева, но Мушкила, наоборот, повернул направо, рвя губу железом. И притёрся боком к оградному столбу.
Наездник почти избежал контакта столба со своей правой ногой, но конь под ним взбрыкнул и он не смог удержаться и полетел на землю. Чтобы через секунду принять град ударов копытами.
Несмотря на то что Мушкила полностью сосредоточился на тушке Махфуда, пострадало ещё двое двуногих, пока они смогли продеть длинные поводы на узду и на растяжке оттянуть коня от уже бездыханного тела Махфуда.
Мушкилу привязали к столбам ограды на растяжку. Около него собрались двуногие, галдели и разглядывали. Тарик, наивный, сунулся к Мушкиле сбоку, чтобы снять седло. Мушкила, обогащённый новым опытом, позволил ему это, а когда Тарик повернулся к нему спиной и довольный, стал уносить седло, Мушкила развернулся к нему задом и с оттягом приложил его копытом.
«Предатель!» — игогокнул уставший Мушкила, но не смог вложиться удар как следует. Тарику повезло, копыто попало в ягодицу. Это больно, но кости и внутренние органы остались целы.
Усталость Мушкилы победила злость, он успокоился и, смирившись с натянутыми ремнями, прислушивался к обмену словами двуногих. Голова его прояснилась, и он различал слова, но часть смыслов ускользала от понимания.
— Ах, какой конь будет! Какой злой и выносливый! Если объездить хорошо, то тройную цену можно взять!
— А кто теперь его возьмётся объезжать? После того, что случилось?
— Слишком злопамятный и хитрый. Как он обманул Махфуда?
— Кто бы мог подумать, что Махфуда сможет обмануть лошадь⁈
— Да, Массина потерял старшего сына, а мы лучшего наездника. Массина будет в ярости! Как бы не пустил жеребца на мясо!
«Мясо!» — вздрогнул Мушкила. — «Кого на мясо? Меня? Ноги моей здесь больше не будет!»
Но привязан он был крепко, пометавшись, снова затих. Двуногие стали расходится. Массина так и не пришёл, это была кличка вожака двуногих, но он отсутствовал в стойбище.
Вопроса «за что» у Мушкилы не стояло. Вкус горьких камней подсказывал, сто стая двуногих за смерть своего обычно мстит. Его судьбу будет решать вожак. Такой расклад Мушкилу не устраивал.
Через некоторое время пришёл Юсуф. Воду принёс. Мушкила сразу почувствовал, что страшно хочет пить. Однако Юсуф явно подставляться не собирался, урок Тарика усвоил.
— Мушкила, будешь кусаться — я брошу бадью. Останешься без воды. Понял?
«Понял-понял. Давай я напьюсь сначала. Потом ты меня погладишь, как обычно, сволочь двуногая, и получишь своё!»
Юсуф осторожно, на вытянутых руках протянул кожаную бадью с водой. Мушкила также осторожно запустил в неё морду и стал жадно пить, поглядывая на Юсуфа.
— Ну ты дал сегодня, Мушкила! Эх! Кто же тебя объездит теперь⁈ — ласково заговорил Юсуф с конём. Тот выдул всю бадью и заметно повеселел, удовлетворённо пофыркивая.
— Хороший коняга! Хороший! — протянул Юсуф руку к морде коня, чтобы по привычке погладить.
— А-А-А-а-а!…
Юсуф убежал, баюкая окровавленную руку. Он что-то кричал, но, кроме попытки наградить его новой кличкой какой-то там Иблис, Мушкила больше ничего не понял. Пусть будет благодарен, что Мушкила не стал кусать в полную силу. Вода была очень кстати. Мушкила не лишён чувства благодарности, Мушкила не вредный, просто злой и память хорошая.
Предоставленный самому себе Мушкила взялся за дело. Грызть ремни не получалось, мешало их натяжение и железо во рту. Тянуть в сторону тоже больно, железо впивалось в губу. Оставался самый тяжёлый вариант — тянуть назад. Безрезультатно поработав так некоторое время, Мушкила попробовал помотать головой, не получалось, мешали натянутые ремни. Тогда он сместился на одну сторону, давая нагрузку на другую. Суголовый ремень впивался в уши, а подбородный начал перетягивать горло, но ему показалось, что уздечка потянулась? Мушкила усилил напор и бац! Нащёчный ремень лопнул, уздечка провернулась. Он подался к ограде и попытался вытянуть железо изо рта — не вышло. Тогда он натянул ремни в другую сторону, железо вышло, а уздечка провернулась больше, целый нащёчный ремень с другой стороны повернулся поверх морды, но зато за место крепления к суголовному ремню потянул его между ушей. Мушкила почувствовал близкую свободу и рванул что есть силы. Отчего аж взвизгнул — так было больно ушам. Зато уздечка слетела.
Мушкила оглянулся по сторонам. Увидел двуногого, который заметил его действия. Что же, значит, валить ограждение он не будет, нет времени. Выбрав место, где земля выглядела потвёрже, а ограда чуточку пониже, Мушкила взял разгон и перемахнул ограду загона. Так он тоже мог, но этот вариант был про запас. Конь же не козёл какой прыгать, когда можно столб выдернуть? Ну ладно-ладно, просто в последний раз чуть ноги не переломал, задев верх копытами. Столбы вон, обратно вкапывают, а Мушкиле ноги дороже.
«Вот вам, а не моё мясо!» — Мушкила задрал хвост и… Ну вы поняли.
9 — лев.

Глава 4

Мустафа представлялся арифом-десятником. Это делало его уважаемым воином, он гордился этим и в то же время тяготился. Статус арифа был его потолком. Иерархия войска амазихов формально довольно примитивна, поскольку представляла собой родоплеменное военизированное формирование. С одной стороны, есть вертикаль власти эмир — каиды — арифы — воины, а с другой — есть племенные вожди аглиды, которые могут быть каидами как у доминирующих лемтуна, так и не входить формальную вертикаль, но командовать своими отрядами. В такой ситуации должность арифа становилась ключевой в армии амазихов. Чтобы стать арифом, воину полагалось обладать рядом разнообразных качеств и навыков. А вот стать вождём или каидом Мустафе не светила никак. Родом не вышел. Мустафа был сиротой, которого из милосердия приютил господин Ибрагим из Феса. Господин Ибрагим ибн Изем владел тучными стадами и вёл торговлю через родственников в Танжере. Как можно понять по его имени, в его крови текла часть арабской крови. Его отец господин Изем женился на дочери арабского купца из Танжера, что стало удачным решением для его благосостояния.
Мустафа стал клиентом господина Ибрагима, и с детства пас его стада. Занятие пастуха не такое простое и уж точно небезопасное. Мустафа рос смелым, ловким, отлично держался на коне и метал дротики на загляденье. Благодаря этому попал в караванную стражу господина, где получил не только оружие, но и первый воинский опыт.
Со взятием альморавидами Феса жизнь Мустафы круто изменилась. Его господин поставил не на ту сторону и потерял состояние и свою жизнь. Мустафа оказался предоставлен самому себе, но то, что уничтожило Ибрагима, Мустафу подняло на новую ступень.
Во время штурма Феса Мустафы в городе не было, он ходил с торговым караваном в Танжер. Это обстоятельство Мустафа считал несомненной удачей и не потому, что выжил благодаря этому, а потому, что у него на руках осталось его воинское снаряжение и старая кобыла, за которые спросить было уже некому. В то время настоящее богатство для паренька.
С подчинением племён масмуда, обитавших вокруг Феса, альморавиды получили в свою армию пополнение. Оружный сирота Мустафа без проблем нашёл род, который принял его в себе и отправил в войско альморавидов, тем самым обеспечив оговорённое количество воинов. Так Мустафа стал «кормящимся с острия копья», то есть профессиональным воином.
Разбогатеть с военной добычи Мустафа так и не сподобился. Уродливый шрам через губу, выбитые два зуба, короткая кольчуга, меч и кобыла да восемь динаров — вот все его приобретения. Ну ещё был боевой жеребец, который получил рану в ногу и захромал. Не оправился. Жалко было до слёз. Тот конь был его личным трофеем, взятым с тенетов. При обычном разделе добычи такого коня простому воину не получить. Долго не принимал его, но потом сдружились.
Восемь динаров — это приличная отара овец, но Мустафа пока и в мыслях не было возвращаться к жизни простого скотовода. Если уж пасти овец, то своих. Когда-нибудь у него будет свой дом и много скота, жена и дети… А пока дирхемы у него обычно не задерживались, и это золото он рассчитывал потратить на хорошую кольчугу. Но на хорошего коня тоже не жалко. Ну разве что самую малость. Опытный взгляд Мустафы высоко оценил стать и характер Мушкилы. Такого коня с боя взять непросто. Такой конь чаще всего под знатным всадником, а знать есть знать. Они с оружием вместе с детства, это сильные и умелые воины. Пожалуй, что шанс добыть кольчугу в бою повыше будет.
Мустафа имел опыт обхождения с вредными четвероногими, но слушая рассказ Массины, порадовался, что не стал Мушкилу принуждать и вязать ему верёвочный недоуздок. Здесь терпение нужно, а уж он найдёт общий язык с таким боевым конём, ведь он не пастух. Своё прошлое Мустафа вспоминать не любил.
Нет, всё-таки жалко денег, но попасть на суд кади за разбой тоже не дело.
«Вот как они коня с такой кличкой собирались продавать, а?» — размышлял Мустафа. Рассказ Массины его не впечатлил. Мустафа полагал, что старый пастух обозлился за своего старшего сына. Для себя воин уже всё решил, бросив кошель.
Массина понял, что не смог убедить воина. Однако ситуация. Массина подозревал, что за отказ ариф применит силу. Даже если они справятся с ним, то Массина ещё потеряет сына, а то и двух. В то же время Массина не сомневался, что Мушкила убьёт своего нового хозяина. Ведь объезжать коня ему всё равно придётся! Слава о том, что кони Массины настолько свирепы и неукротимы, ещё куда не шло. А вот слухи о том, что его кони убивают своих владельцев, могут подорвать семейное дело. Отродье Иблиса обходится ему слишком дорого! Но в конце концов, если этот Мустафа хочется пораньше очутиться в Барзахе (10) за свои же деньги, то как Массина может помешать этому? И чем раньше это случится, тем лучше для Массины. Главное, чтобы Мустафа не распространялся о том, что купил коня у Массины.
На этом они и договорились. Массина даже на сдачу согласился дать две овцы, за которыми тут же отправили самого младшего из его сыновей. Взамен Массина потребовал от Мустафы клятвы, что никто не узнает происхождение его нового коня, пусть всем рассказывает как отбил у волков.
Всё же совесть у Массины была. Перед прощанием он, помявшись, дал совет:
— Уважаемый Мустафа, прислушайся к моему совету. Не бей Мушкилу. Никогда. Ни в коем случае. От этого в нём просыпается мстительный джинн. Вражда его с моим сыном тоже возникла после того, как Махфуд ударил его древком копья.
Посчитав на этом свой долг исполненным, Массина с сыновьями удалился, оставив Мустафе двух связанных молодых барашков.
«Старый шайтан! Совсем задурил голову своими байками!» — отругал про себя Массину Мустафа, осознавший, что забыл сторговать уздечку.
— Мушкила, значит, — Мустафа оглянулся на жеребца, который всё это время не отходил дальше двух дюжин локтей, словно чувствовал, что решалась его судьба.
Мустафе вдруг захотелось взять коня за чомбур (11) и привязать к седлу кобылы. Всё же теперь, если Мушкила убежит, то убегут и его восемь динаров. Если Мустафа что и понял из рассказа Массины, так это то, что Мушкила очень ценил свою свободу. Ну каждый свободу понимает по-своему. Например, для Мустафы свобода заключалась в том, чтобы никогда больше не пасти овец и коз. Он посмотрел на барашков. Пожалуй, он их продаст. Мушкиле сбрую надо справить, седло. Два седла жирно будет, есть же одно, но вьючное может понадобиться.
Мустафа двинул кобылу по направлению к селению рода, принявшего его. Оглянувшись, он с удовлетворением отметил, что жеребец двинулся следом.
«Подружимся», — решил Мустафа.
* * *
Мустафа ошибся. Упрямый конь не поддавался ни на уговоры, ни на игры. Мустафа перепробовал все известные ему уловки. Безрезультатно. Мушкила не принимал уздечку и не подпускал к себе с седлом. Целый месяц возни с конём истощили терпение Мустафы. Он вскричал:
— Да чтоб тебя шайтаны драли! Негодный конь! Зачем ты нужен тогда? Иди! Гуляй! Ты свободен! Проваливай, говорю, волчья еда! — Мустафа стал гнать коня прочь. Мушкила немного отходил, но не уходил. Мустафа прогонял его ещё два раза, а потом стал игнорировать. Как будто не видел.
Конь бродил за ним следом. Зерно Мушкиле больше не перепадало, но, главное, ему было скучно. Мустафа собрался в дорогу. Хозяйства своего у него не было, так что его часто использовали гонцом или охранником. В этот раз недалеко, в Фес. До города было день пути. Мушкила увязался следом. Люди уже посмеивались над его приобретением. Хорошо ещё, что не знали, как он отдал за него восемь динаров!
В город Мустафа его с собой не взял, прогнал перед воротами. Наказал. К тому же платить за постой в городе второго коня не хотелось. Мушкила сделал попытку пройти самостоятельно, но воротная стража не пустила. Мустафа только головой покачал. Он был почему-то уверен, что Мушкила предпримет подобное, поэтому задержался за воротами понаблюдать. Дела свои он постарался решить до заката, чтобы поутру выехать обратно. Неспокойно ему было за коня. Всё же оставил его за стеной бесхозного.
Рано утром следующего дня Мустафа выехал за ворота и не успел проехать пятой части фарсаха, как на лугу увидел людей, гонявших Мушкилу в безуспешных попытках поймать верёвочными петлями. Мустафа подъехал и поинтересовался:
— Люди, что вы делаете?
— Ты из Сахары пришёл (12)? Коня ловим, видно же!
— Это я вижу, а почему вы ловите моего коня?
Народ недоверчиво оглядел Мустафу. Что воин видно, но видно, что воин обычный, не из знати. Где это видано, чтобы такой красавец принадлежал обычному воину? Так ему и сказали, но вежливо:
— Чем докажешь, что это твой жеребец?
Мустафа свистнул и добавил голосом:
— Мушкила! Домой!
Мушкила по дуге, обходя загонщиков, устремился к Мустафе и пристроился сзади-сбоку его кобылы в «походный строй», сердито кося глазом на «охотников до чужого добра». Мустафа кивнул и двинул кобылу. Останавливать его местные не решились.
10 — Барзах — в исламе промежуточное состояние, в котором пребывает душа в период между смертью и Судным днём.
11 — Чомбур — длинный повод уздечки.
12 — рискованное заявление, альаморавиды, захватившие Фес как раз пришли из Сахары, но, видимо, местные определили Мустафу как масмуда, своего. Будь на месте Мустафы лемтуна, грубияну не поздоровилось бы.

Глава 5

Поутру Мустафа вынес на пастбище сбрую и седло для Мушкилы. Сложил на валун, который весьма кстати своей формой и размерами походил на лошадиную спину, и стал ждать Мушкилу с водопоя. Он решил сделать ещё одну попытку.
Мушкила человека заметил и подошёл, но чем ближе подходил, тем медленнее был его шаг и ниже опускалась голова.
«Заметил седло», — пришёл к выводу Мустафа. Мушкила не дошёл дюжину локтей и остановился.
— Ну что встал? Пора выбирать. Мне нахлебник не нужен, мне нужен боевой конь, а боевой конь под седлом ходит. Так продолжаться не может. Или вот, — Мустафа рукой указал на седло, — или проваливай. Не станешь выбирать, то я тебя продам.
Жеребец вскинул голову и всхрапнул недовольно. Прижав уши он резко двинулся на Мустафу угрожая. Ему явно не понравились слова Мустафы. Только какие именно? Про выбор или про продажу?
Мустафа не сдвинулся с места, и взявший разгон Мушкила остановился на расстоянии вытянутой руки. Человек и конь гневно смотрели друг на друга. Противостояние продолжалось недолго. Мушкила снова всхрапнул и подошёл к валуну, оглянувшись на человека.
Мустафа, не веря своему счастью, тут же принялся снаряжать коня. Мушкила безропотной неподвижной статуей, позволил одеть уздечку, накинуть седло. Даже живот не надувал под подпруги, но, может, не знал ещё такой хитрости. В конце также самостоятельно принял железо.
Со стороны околицы послышался удивлённый гомон. Там на низкой каменной оградке расселись все бездельники селения, которые собрались на бесплатное представление, как только увидели Мустафу, несущего седло к загону.
Мустафа снова прочитал аят аль-Курси, одновременно регулируя длину ремней стремян. С последними словами он птицей вскочил на коня.
* * *
Мушкила тяжело переживал свой позор. Он сам, своей волей встал под седло двуногого!
Прежний Мушкила был бы доволен жизнью, но «камни», появившиеся после Щелчка, были недовольны. Мушкила всё лучше и лучше понимал слова двуногих и с ростом этого понимания «камни» тоже изменились. Теперь они шептали. Только так же, как и со вкусом камней, их шёпот тоже был в основном непонятен.
Поступать с Мустафой, как с Махфудом Мушкила не хотел, и камни были с этим согласны. Но каждый день, когда Мустафа приходил с седлом, камни возмущённо шептали. И с каждым же днём их ропот становился всё тише и тише, пока не сошёл на нет совсем.
Желания Мустафы Мушкила понимал без труда, словно уже знал заранее, но иногда ему казалось, что двуногий делает что-то неправильно. В таких ситуациях понимание пропадало.
Мустафа, кажется, уверовал в силу слова, в таких ситуациях слезал с коня, становился перед ним и пытался что-то объяснять. Именно пытался, но то ли кто-то из них дурак, то ли Мустафа был косноязычен, но донести свои мысли до Мушкилы он не мог. Мушкила плохо воспринимал команды ногами, а сигналов стременами вообще не замечал.
Раздражение Мушкилы росло, а Мустафа всё ближе подходил к краю. К краю своей жизни.
Однажды во время их занятий на луг примчался мелкий двуногий и что-то прокричал Мустафе. Мустафа развернул коня:
— Хей-хей! Заберём дротики и поедем на охоту. Тебе понравится, Мушкила, клянусь! Будем гнать волков!
«Волки!» — нетерпение передалось и Мушкиле, который уже понимал, что с двуногим на спине и его «копьём» им и десяток волков не страшен, а если будут ещё двуногие. Иго-го!
Двуногие волков не любили не меньше Мушкилы, потому что волки охотились на их овец, которых двуногие и сами любили кушать. Стая волков, напавшая на отару, могла её уполовинить, а то и всю вырезать. Поэтому как только пастухи засекли поблизости стаю, то сразу же позвали воинов и других свободных мужчин на загонную охоту.
На ней Мушкила, что называется, отвёл душу. Ох, как они визжали! Ему даже не пришлось стаптывать копытами, достаточно было подвести под копьё. И в отличие от последней охоты он был даже не ранен.
После охоты на волков Мушкила смирился с Мустафой на спине и простил его. Во время водных процедур в речке и простил, когда Мустафа намывал его бока. Мушкила млел и понял, что двуногий тоже будет делать для него «работу». Он будет… Кем?
Ещё один «камешек» растворился. Друг. Мушкила осознал, что такое слова. Это звук, обозначающий кусочек мира. Для Мушкилы друг — это тот, с кем ты вместе убиваешь волков. Мушкила ещё не знал, что все видят мир по-своему.
Однако его двуногий друг был волком, а волк разве друг? Так Мушкила познакомился с концепцией дуализма. И вот странность: осознав, что мир полон противоречий, Мушкила ощутил, что камни в его голове стали меньше скрежетать друг об друга. Словно стали мягче? Или понятнее?
«Надо почаще водить друга на реку», — Мушкила понял, что мир сложнее. Что двуногие не волки, они другие. Двуногие — есть двуногие, и они тоже разные. Есть двуногие как волки, а есть двуногие как лошади. Есть двуногие друзья, а есть двуногие враги. Мушкила ещё не различал полутонов, ощущая мир чёрно-белым, но серый цвет недоверия он уже различал. Ведь Тарика с Юсуфом он тоже поначалу считал друзьями, а вон как вышло.
* * *
Мустафа торопился с выездкой Мушкилы, потому что в селение приезжал гонец, принёсший приказ эмира о сборе войска в первый день месяца шабан для похода на Тлемсен. Вождь Мунатас распорядился готовиться к выходу за три дня до указанного срока.
После случившейся спонтанно охоты на волчью стаю Мустафа понял, что Мушкила готов. Жеребец показал себя отлично, им даже управлять не нужно было. Мушкила бежал туда, куда Мустафа сам хотел и не стремился нападать самостоятельно, подводя волка под удобную руку с копьём. Мустафа был счастлив. А ещё он заметил, что после той охоты Мушкила стал более доверчив и игрив.
«Любит на волков охотиться, надо повторить», — решил на будущее Мустафа.
В означенный день в селение ощущалось заметное оживление. Накануне прибыло три десятка конных воинов с окрестных родов. Мустафа своего хозяйства не имел, бо́льшую часть времени проводя в походах, а в селении обитал на подворье вождя Мунатаса. Поэтому никому до него не было дела, и это избавило его от позора.
Навьючив своё снаряжение и запаса на кобылу, он повёл её к пастбищу Мушкилы. В загон жеребец заходить отказывался, вместо этого на ночь прятался в улочки между хижин, чтобы не стать добычей случайного залётного хищника. Вначале всё было как обычно, Мустафа оседлал Мушкилу, но взобравшись на него, никуда не поехал. Точнее, никуда не пошёл Мушкила, напрочь игнорируя всадника, он подошёл вплотную к навьюченной кобыле и мотнул головой. Жест Мустафа считал как «перебирайся, приехали».
Ни уговоры, ни понукания к нужному результату не привели. Мушкила Мустафу везти не хотел. Мустафа в очередной раз задумался о физическом воздействии — огреть Мушкилу по крупу, но память о словах Массины его снова остановила.
— Да что не так? Всё же хорошо было! — возмущался Мустафа, оглядываясь по сторонам. К его счастью никто за ним не наблюдал и позора его не видел.
Делать нечего, Мустафа снял с Мушкилы седло и с опаской стал перекидывать вьючное с кобылы, подозревая, что и тут жеребец откажется везти груз. Так оно и получилось, Мушкила отодвинулся. Здесь уже Мустафа возмутился:
— Совсем зажрался⁈ Если я на заводной лошади, то снаряжение и запасы на тебе! Твоё зерно там, между прочим!
Пф-ф-ф!
— Иди сюда!
Мушкила нехотя подчинился. Зерно он не то чтобы любил, но никогда не отказывался. К тому же он справедливого полагал, что Мустафа может в отместку лишить его зернового пайка, а траву в дороге особо не пощиплешь.
Так они и подъехали к собравшейся группе воинов — Мустафа на заводной кобыле и навьюченный скромными запасами Мушкила.
Мунатас заметил жеребца Мустафы:
— Мустафа, хорошо ли ты подумал, взяв с собой необъезженного жеребца?
— Он объезжен, аглид (13), — возразил Мустафа, тщательно скрывая смятение, охватившее его. Он совсем не был в этом уверен.
— Когда же ты успел?
— А он с ним договорился! — громко напоказ заметил острый на язык воин Агерзам.
Стоявшие рядом мужчины громогласно заржали, отчего их кони присели на задних ногах. Должно быть, от зависти.
13 — Аглид — вождь.

Глава 6

Сборный лагерь амазихов поражал воображение Мустафы несметным количеством людей, лошадей и верблюдов. Мустафа считать умел. Деньги. Только сколько он их видел в своей жизни? Сотня серебряных дирхамов до этого дня был самой большой суммой, которой он когда-либо держал в руках. Самым большим числом, которое он мог вообразить, было десять тысяч. Но сосчитать численность войска не представлялось возможным. Не ходить же и пересчитывать по головам? Другого способа Мустафа не знал.
Подъезжая к лагерю, соплеменники Мустафы крутили головами и удивлялись многолюдью.
— Это сколько же здесь людей?
— Десять тысяч, не меньше, — авторитетно заявил Мустафа. Он мог назвать любое число, всё равно его соратники воспринимали такие числа как магию. То есть просто как красивое слово, за которым, конечно, кроется глубокий, недоступный им смысл.
Распорядитель по лагерю указал отряду их место. С краю, конечно, но трудно было реграга ожидать другого. Назначенный распорядитель в лагере существовал не из любви амазихов к порядку, а чтобы племенные отряды не передрались друг с другом за место или по доброй памяти кровной вражды. Шатров у реграга не было, даже у аглида. Требовалось расседлать коней, обустроить пять костровищ из камней по числу десятков, вот и всё обустройство лагеря. Аглид уехал к установленным на холме шатрам альморавидов. Там должен был быть сам эмир Юсуф. Формально, конечно, Юсуф эмиром не являлся, но, по слухам, очень любил, когда его называли эмиром.
Ни к какому эмиру аглид Мунатас, конечно, не попал. Не его уровень. Распорядитель сообщил ему, что его отряд будет подчинён каиду Муххамаду ибн Тинагмар. Пусть никого не вводит в заблуждение его арабское имя. Среди знати амазихов существовала мода на арабские имена. Каид Муххамад был из масмуда. Ходили слухи, что он в чести у эмира Юсуфа. Так или нет, но отряды масмуда собрались под рукой каида Муххамада, в том числе и отряды реграга.
Муххамад выслушал Мунатаса без высокомерия, поинтересовался наличием выделенного места и проблем, но несмотря на учтивый тон, было понятно, кто здесь господин. Муххамад был моложе Мунатаса и слушал, сидя на роскошном резном стульчике из дорогого красного дерева, в то время как Мунатас стоял, почтительно склонив голову. После разговора Мунатас был милостиво отпущен с наказом вернуться завтра на военный совет.
Приглашение на военный совет тоже было вежливой фигурой речи. На самом деле Муххамад доведёт до вождей отрядов текущую диспозицию, порядок и маршруты следования. Сомнительно, что мелких вождей племён будут спрашивать совета.
Мунатас сначала был рад, что каидом масмуда в этот раз назначили «своего», но в день военного совета он поменял мнение. Будь каид из лемтуна, отряду Мунатаса не пришлось бы терпеть обрушившуюся на них немилость каида. Лемтуна в лошадях не разбирались, они недавно на них пересели с верблюдов. Южнее, в Сахаре, откуда пришли лемтуна, верблюд полезнее лошади. Но Муххамад был масмуда и страстным лошадником и знатоком. От этого и случилась беда.
Шатёр Муххамада, по сути, был большой палаткой и не мог вместить всех вождей отрядов масмуда, коих собралось более двух десятков. Да и душно в нём на жаре. На военном совете Муххамад восседал у входа в шатер на своём стульчике из красного дерева, а вожди расселись на сложенных попонах перед ним. Происходящее напоминало игру в фанты, когда задачу и маршрут озвучивал распорядитель, а Муххамад называл вождя отряда, которому она поручалась. В какой-то момент повисла пауза, потому что Муххамад отвлёкся на что-то за спинами вождей и проигнорировал слова распорядителя. Вожди оглянулись, но ничего не увидели. Только Мунатас заметил подошедшего близко к сидящим Мушкилу. Видимо, любопытный жеребец Мустафы увязался за ним, а Мунатас этого даже не заметил.
Тем не менее именно Мушкила привлёк внимание лошадника Муххамада.
— Какой красавец! — Муххамад даже встал и прошёл между сидящими вождями к коню. Протянул руку, чтобы погладить, но Мушкила угрожающе хрюкнул и отодвинулся.
— Какой недоверчивый! — счастливый улыбающийся Муххамад обернулся к вождям. — Чей?
Муххамад справедливо решил, что это конь одного из присутствующих вождей. Вожди стали переглядываться. Мунатас поднялся с места:
— Каид, — Мунатас слегка поклонился, — это конь одного из моих воинов. Он очень любопытен и не любит, когда его привязывают. Наверное, увязался за мной.
— Не любит? — удивлённо ухмыльнулся каид. Что не любит неудивительно, но кто же животину спрашивает?
— Он зловредный и мстительный.
Каид ещё раз обернулся и оценивающе осмотрел коня.
— Я куплю его!
Мунатас огорчённо потряс головой:
— Полагаю, мой каид, он его не продаст, это боевой конь!
Муххамад покивал головой. Действительно, продать боевого коня для воина трудное решение, почти невозможное. Но не дело такому коню возить простого воина! Ему нужен кто-то достойнее. Например, Муххамад ибн Тинагмар.
— Пришли его ко мне, аглид.
Мунатас молча слегка поклонился. Лучше бы подарить этого коня каиду. Такая мысль сразу же посетила его, но это у каида власть опирается на копья его воинов, а за спиной стояла сила альморавидов. А власть Мунатаса держится только на авторитете среди воинов, должность аглида выборная. Конечно, пришлого Мустафу можно принудить, но на его авторитете это скажется катастрофически. Да и времена такие пошли, что Мустафа может не прогнуться и уйти. Воины нужны сейчас всем. Он в Аллаха сильно верует, альморавиды таких привечают, может к ним уйти, в братство. Сам аглид мусульманином был поверхностным, оставаясь в душе язычником. В его селении не было даже марабута (14). Он сам знал наизусть всего четыре аята, но этого было достаточно, чтобы сойти за правоверного и не платить джизью (15).
Все заготовки Мунатаса к разговору с Мустафой пошли прахом:
— Я не продам Мушкилу, — заявил Мустафа, — но твоя мысль всё равно плохая, потому что Мушкила убьёт каида. Тогда не обвинят ли в злом умысле того, кто подарил такого коня?
— Пф-ф, не родился ещё тот конь, который убьёт каида. — Мунатас отмахнулся от предупреждения Мустафы. — Он знаток лошадей, это всем известно.
— А я знаю кое-что о Мушкиле, чего не знаешь ты, аглид, — настаивал на своём Мустафа. — Он убьёт его. И он будет мстить любому, кто будет его неволить или бить.
Уговорить Мустафу не получилось, и Мунатас решил «умыть руки», но и это у него не вышло.
На следующий день Мустафа вернулся от каида хмурый в паршивейшем расположении духа. О содержании своего разговора с каидом он никому не распространялся. Мустафу душила грудная жаба. Прямо очень сильно душила. Каид предлагал за Мушкилу сумму, за которую можно было купить дом за стеной в Фесе.
А ещё его не покидало чувство, что согласись он, и расплата оказалось бы мгновенной. Увязавшийся следом Мушкила во время разговора (каид не соизволил пригласить его в шатёр) гневно дышал в спину и успокоился, только после твёрдого отказа, который Мустафа облёк, как мог, в кружева слов. Всё же не зря столько лет ходил в караванной страже.
Выход в поход для отряда Мунатаса был назначен на полдень, с утра из лагеря потянулись пешие отряды. В полдень прискакал сам каид со свитой. Он остановился на расстоянии броска копья от отряда, дожидаясь Мунатаса. Когда Мунатас подъехал, то каид объявил ему, что произошли изменения и его отряду теперь отводится другой маршрут. Южнее, по оазисам и кочевьям Атласского предгорья на краю Сахары.
— И вот ещё, аглид, — каид сделал вид, словно вспомнил кое-что в последний момент, — я не держу обиды, но если вдруг с хозяином того коня что-то случиться, я всё равно готов выкупить коня у его наследников.
Каид внимательно посмотрел в глаза Мунатаса, закрепляя невербальный посыл. Понятней понятного, Мунатас не дурак, Мунатас понял, что каид обиделся и обиделся именно на Мунатаса. Что ему простой воин, а вот Мунатасу теперь поручено решать проблему. Или не решать, и тогда каид «не обидится» ещё раз.
Одной из забот аглида являлось распоряжение наследством погибших воинов. То есть на него возлагалась забота об имуществе погибшего и обязанность вернуть семье. Вожди по-разному управлялись с этим, поле для злоупотреблений было огромное, но Мунатас придерживался традиций. Другое дело, что он не был обязан передавать само конкретное имущество, допустима замена по эквивалентной стоимости. Например, доспех аглид мог передать другому воину, ибо война и ему оно нужнее, чем вдове. Да и оценка обычно определялась самим аглидом. А в отношении Мустафы Мунатас и был наследником в полной мере, так как Мустафа был его клиентом и своей семьи не имел.
Маршрут по оазисам имел под собой военный смысл. С одной стороны, разведка и фланговое боевое охранение, с другой стороны, угрозой разорения кочевий и оазисов не дать зеннетам сконцентрировать силы. А если воины из кочевий уже ушли, то разорить всё, шакалам на радость. Только вот много ли добычи с этих кочевий? Вот и получается, что каид заранее обделил отряд Мунатаса в добыче. Возможным военным поражением ни Мунатас, ни его воины голову не забивали. Чему суждено, того не миновать, а вот добычу захвати, подели, сохрани, довези, защити и не потеряй. Столько забот у воинов на войне. Но главное, чтобы была добыча. Не будет добычи, то смена аглида — первое, чего захотят поменять в своей жизни его воины.
Отдав команду на начало движения, Мунатас задумался. Все мы умрём, но упоминая наследников, каид определённо намекал на ускорение естественного хода событий. Удивляло ли это Мунатаса? Да нисколько! Только Мунатас был честным человеком. Не в том смысле, что говорил всегда правду, выполнял обещания и никого не обманывал, а в том, что не делал ничего, умаляющее честь воина и вождя. Мустафа был клиентом Мунатаса. Беря его в род Мунатас клялся защищать его, а клятвопреступником Мунатас не был и не собирался становиться. Эту неприятность он воспринял как удар судьбы — ничего не поделаешь. Он даже на Мушкилу не грешил. Конь не виноват, что уродился таким красивым.
— Хей! Хей! — подогнал коня аглид, чтобы занять своё место в голове отряда.
* * *
В отличие от Мунатаса Мушкила дело на самотёк пускать не собирался. Слух его значительно лучше двуногих, он в этом уже убедился. Слова вожака двуногих он прекрасно расслышал. Нюансов с наследством и новой боевой задачей Мушкила естественно не понял, но остального было достаточно, чтобы понять основной смысл. Понятие намёка Мушкила уже освоил, а знание о возможном несоответствии слов двуногих с действительностью пришло само собой, как только он стал разбираться в издаваемых двуногими звуках. Иногда «камни» давали знание просто так, не по случаю.
Кстати, получается вожак двуногих Мунатас вовсе и не вожак. Он покорно подчинялся другому двуногому. Как всё сложно. И с кличками путаница. Сначала Мушкила решил, что «аглид» — кличка вожака двуногих, но в военном лагере оказалось множество аглидов. До Мушкилы дошло, что у двуногих две клички: одна собственная, а вторая… другая, но может повторяться. Амазихи не пользовались такими словами, как титул или должность, и Мушкила их не знал. Но и такие умозаключения долго не продержались. Выяснилось, что собственные клички тоже могут повторяться, и тогда двуногие пользуются дополнительными или ссылаются на родословную. Вот что такое родословная Мушкила знал. Тарик с Юсуфом часто при нём повторяли родословные коней, чтобы выучить наизусть. Оказывается, вожак табуна приходился ему отцом.
Пользуясь предоставленной Мустафой свободой, Мушкила шатался среди людей, слушал разговоры и «умнел» на глазах. Два дня в военном лагере обогатили его словарный запас, но главное не в этом. Когда Мушкила слышал для себя новое слово и старался его понять, в голове всегда находился «камушек», который соответствовал этому слову. Мушкила это чувствовал. Или мог пояснить. «Камушек» раскрывался не всегда с первого раза, но если такое происходило, то Мушкилу настигало озарение, хотя и не всегда понятное до конца. Чем больше он узнавал, тем чаще и полнее происходили подобные озарения. Мушкила подсел на них, шатаясь по лагерю, в ущерб полноценному питанию. Благо, что его кормили фуражным зерном, пригодной в пищу растительности в округе уже давно не было.
Интригу Муххамада и Мунатаса Мушкила уловил не полностью, но ему было очевидно, что она связана с продажей его Муххамаду против воли Мустафы и этому как-то может поспособствовать аглид Мунатас. Только, похоже, не горит желанием или делает вид. С того дня Мушкила не упускал аглида из виду, постоянно отслеживая его местоположение в отряде и подслушивая его разговоры по мере возможности.
Через два дня отряд расположился у колодца на ночную стоянку. Аглид направился от кострища в темноту, чтобы справить нужду. Он требовал от воинов отходить подальше от ночлега, и сам был вынужден подавать пример. Всё равно недалеко, территория считалась дружественной, а хищников они своим появлением и численностью распугали, но всё же в темноту ходить некомфортно. Путь ему преградил Мушкила, которого из-за масти Мунатас не сразу заметил.
— Фу, шайтан! — облегчённо выдохнул аглид и попробовал обойти коня. Мушкила сдвинулся, не давай пройти мимо. Аглид сделал ещё шаг в сторону, конь снова преградил путь. Тогда аглид запустил руку в штаны и направил струю на копыта коня, заставив его таким образом податься назад.
— Вот тебе! — объявил аглид и подарил Мушкиле ещё несколько новых слов. Часть из них Мушкила уже слышал в общем лагере, но соответствующих «камушков» в его голове почему-то не находилось.
Вернувшись к костру, аглид заявил Мустафе:
— Твой жеребец совсем обнаглел, пройти мне не давал!
Мустафа приподнял голову и удивлённо посмотрел на аглида, а потом окончательно проснулся:
— Не пропускал в темноту? Он предупреждал, аглид! Может, там кто есть?
Такой расклад Мунатасу в голову до этого момента не приходил. Он шёпотом приказал:
— Тсс! Всем тихо изготовиться! Отползаем от костра в темноту!
Отряд внешне без суеты тихо растворился в окружающей темноте. Один десяток проверил коней, остальные залегли в ожидании нападения. От костра все отвернулись, чтобы не смотреть на огонь и не потерять возможность видеть в темноте. Впрочем, тревога оказалась ложной или враг не решился нападать на сильный отряд.
А поутру из колодца достали воду, перемешанную с лошадиным дерьмом…
14 — Марабут — проповедники, сподвижники ислама, духовное лицо, вроде муллы без мечети. Мечети в то время были не в каждом городе, а уж в деревнях и подавно.
15 — Джизья — подушный налог с иноверцев (только с мужчин).

Глава 7

Довольный жизнью Мушкила с закрытыми глазами благосклонно принимал заботу Мустафы. Тот обрабатывал ему кровоточащие места укусов, полученные во время ночного сражения. От мази рану щипало, но Мушкила терпел, по своему опыту зная, что эта пахучая субстанция отпугивает и защищает от насекомых, которые уже слетелись на запах крови. В паре мест конкуренты прокусили-таки шкуру на шее. Мустафа выговаривал коню:
— Ну куда тебе (новое слово)⁈ Тебе же три года всего! Куда ты лезешь, (новое слово)?
БАМ! В голове Мушкилы булыжник разлетелся на мелкие «камушки», раскрывая часть смысла. Процесс разрушения «камня» оказался болезненным, тело коня прострелило болью, но лишь на мгновение. Мушкила вздрогнул и резко распахнул глаза. Мустафа успокаивающе погладил коня по части шеи, уцелевшей в ночных схватках за главенство в табуне. Мустафа был прав, и Мушкила не собирался в них участвовать, не ощущал ещё в себе внутренней готовности. Но любопытство и заложенные природой желания заставили подойти слишком близко, в результате чего его сочли за претендента. Ему бы ретироваться, но его новое не лошадиное самосознание взбунтовалось против такого. И теперь Мушкила прислушивался к новым для себя ощущениям, он словно вырос, стал видеть дальше, понимать больше…
— Ийогого! Хр-р-р!
— Терпи! Почти закончил!
Однако Мушкила заорал не от боли, а от возмущения. Распавшийся булыжник открыл смысл некоторых слов двуногих. Он понял, что имел в виду аглид, поливая его копыта мочой несколько ночей назад. Не всё полностью, но что-то про то ли своих сыновей, то ли про сыновей Мушкилы, про его кобылу-мать и его родословную. В деталях не разобрать, но в целом это определённо было оскорбление. Может ли лошадь оскорбляться? Ещё как! Но аглид оскорблял его, как-будто он был двуногим. Значит, и мстить Мушкила будет как двуногий. Только надо подумать как.
Мушкила сорвался с места, не дождавшись конца санобработки. Он заметил сунувшегося к его кобылам конкурента и поспешил отогнать. Раздосадованный Мустафа кричал ему вслед, но Мушкила его не слышал, полностью отдавшись зову природы. Конкурент, заметив Мушкилу, мгновенно потерял интерес к течным кобылам и отбежал в сторону. Отогнав конкурента, Мушкила направился к кобылам.
Мустафа с изумлением наблюдал картину лошадиного соития. К нему подошёл зевающий воин из другого десятка.
— Ты бы видел, как он других жеребцов ночью валял! Никогда такого не видел, чисто борец! — засмеялся воин. — Полночи выясняли кто сильнее.
Возню жеребцов Мустафа слышал, конечно, но предположить, что его трёхлетка будет во всём этом всерьёз участвовать, он не мог.
Секрет побед его коня был прост. Мушкила освоил борцовский приём двуногих, оказавшийся ультимативным в лошадином мире. Только вот жеребцы успевали кусать его в область шеи, но противопоставить ему ничего не могли, раз за разом оказываясь на земле.
В последнее время Мушкила стал завидовать наличию верхних ног у двуногих. У него так разыгралось воображение, что он представлял себя лошадью с верхней частью тела двуногого вместо лошадиной шеи и головы. Борьбу двуногих он во множестве наблюдал в общем военном лагере. Амазихи народ горячий, и в скоплении тысяч мужчин возникновение конфликтов неизбежно. Альморавиды запрещали любые драки в войске, но не запрещали поединки без оружия. Как бы тренировочные, чтобы горячие головы могли выпустить пар. Увечить, само собой, тоже запрещалось. Так что любопытствующий жеребец насмотрелся борцовских ухваток и заметил те, которые двуногие могли использовать, даже если у них были бы копыта на верхних ногах. Только вот передние ноги коня никак не хотели двигаться как ноги двуногих, но творческая переработка пары ухваток превратила Мушкилу в крайне опасного коня и сексуального террориста в лошадином мире.
* * *
Тлемсен — торговый город, расположенный на стыке приморской равнины и предгорья атласских гор. Через него проходили караванные пути в Фес, Сиджильмассу, а далее в Гану и Сонгай. Но город славился не только торговлей, но и своими ткачами.
Мунатас и Мустафа сидели на корточках, Мустафа палочкой рисовал на сухой земле:
— Вот здесь от Тлимсена на юг через горы уходит караванная тропа, она ведёт в Сиджильмассу на реке Зиз. Вот тут, за перевалом на плато, есть оазис. Ручей там начинается и течёт через горы к морю. Только долина этого ручья неудобная для пути — ноги лошадям переломаем. От оазиса тропа поворачивает на закат, а на полдень идёт тропа в Канем. Но ей нечасто пользуются, это очень сложный, длинный и опасный путь. Туда раз в год большой караван уходит, вряд ли больше. Думаю, этот оазис больше всего нам подходит.
— Большое там селение?
Мустафа неопределённо пожал плечами:
— Не меньше нашего. Караваны там частые гости, народу может быть много. Караван-сарай там к селению пристроен, но проходов в касар (16) из него нет.
Аглид, невзирая на происки каида, намеревался взять своё в этом военном походе. Для этого требовалось ограбить кого-то побогаче. Даже если это будет караван. Альморавиды торговцев трогать запрещали, но всякое случается во время войны. Чаще всего торговцы имели возможность откупиться. Аглид с воинами готов согласиться наполовину. Им хватит, и это будет большой удачей. Только вот вряд ли в такое время им попадётся торговый караван. Купцы хитрее феньков, кто мог уже убрался из Тлемсена. Большое селение оазиса отряду аглида было не по зубам, но он готов был рискнуть в расчёте на то, что бо́льшая часть воинов должна была уйти в собираемое властителем Тлемсена войско.
Аглид встал и вышел в центр стоянки отряда, встал рядом с колодцем. Покосился на него. Местность была пустынной и маловодной. Чтобы двигаться быстро, отряду приходилось пользоваться караванными путями, которые прокладывались между источниками воды.
— Воины! Самое вкусное мясо — мясо, вырванное из пасти льва! Мы нападём на оазис… Мустафа, как он называется?
— Себу, — подсказал Мустафа, снаряжая Мушкилу к походу.
— Себу стоит на торговой тропе, богатое селение. Это опасная добыча, больше нас самих, — воины захмыкали, поняв, что аглид их подначивает, — но при удаче нам не стыдно будет возвращаться домой.
Воины одобрительно зашумели. Риск их не пугал, а приманить удачу — забота вождя. Аглид снова покосился на колодец:
— И вот ещё, это уже третий засраный колодец, так что поганец точно среди нас. Когда я найду этого шутника, я лично вспорю ему брюхо, вытащу кишки наружу и так оставлю умирать! Понятно?
Воины смущённо притихли переглядываясь. Мустафа охватил Мушкилу за шею и шепнул ему в ухо:
— Это тебя тоже касается.
Мушкила прянул ухом, скосил глазом на Мустафу и фыркнул отвернувшись.
Больше источники никто не портил.
* * *
Удача аглиду не изменила. К оазису Себу подошли в темноте, как и рассчитывали. В этом была заслуга Мустафы, знакомого с местностью. Разведку не проводили, расчёт был на внезапный наскок. Аглид сомневался в том, что его разведчикам удастся переиграть местных в окрестности их селения. Если зеннеты будут настороже, усилят охрану касара, а то и сами в него переберутся. Даже десяток воинов станет серьёзным препятствием для проникновения в касар. Касар — это хранилище в первую очередь, агадир — зернохранилище. Пристроенные к агадиру жилые касбы-дома и караван-сарай уже превращал укрепление в касар. В агадире люди не жили, обычно. Со слов Мустафы касар был всё же небольшим, это был агадир с караван-сараем.
Так оно и оказалось. К тому же агадир оказался одноэтажным. Только с одной стороны зеннеты начали надстраивать второй ярус горф — ячеек хранения, которые принадлежали отдельным семьям.
Отряд разделился на три части. Аглид Мунатас возглавил захват караван-сарая, который оказался не пуст. Мустафе аглид доверил сложную задачу — захватить касар. Ну а третьей большей части его войска, присоединившихся к походу подчинённых родов реграга было доверено навести шороху на округу, чтобы не дать зеннетам в селении организовать скоординированное сопротивление. Задумка аглида оказалась удачная. Естественной реакцией зеннетов было броситься в касар, но шум ликования воинов аглида, захвативших небольшой купеческий караван, сбил их с толку. Решив, что касар захвачен и повсюду множество врагов, многие поспешили укрыться в окружающей ночи.
В караван-сарае оказался запоздавший купец из Тлемсена с четырьмя охранниками и слугами. То, что купец из Тлемсена, аглид мог лишь предположить, поскольку его охрана сразу оказала сопротивление и её вместе с купцом и слугами забили дротиками. Но откуда он мог здесь оказаться с грузом десяти вьюков отборных египетских тканей? Явно дал дёру из Тлемсена, но не успел.
У Мустафы с самого начала дела пошли не так весело, как у его аглида. Один подчинённый десяток Мустафа направил к воротам в касар. Взять они их не могли. Ворота в касар были узкими, низкими и расположены за загибом стены. Выбить крепкую деревянную дверь, вымоченную в солёной воде, было нереально. Но их задача была перехватывать спешащих на помощь защитникам и, оставаясь в резерве, дожидаться открытия ворот десятком Мустафы. Мустафа со своими людьми забрался на стену касара с той стороны, где был всего один ярус. Ему даже не понадобились запасённые лестницы из тонких пальмовых стволов, он просто подпрыгнул с седла Мушкилы. Касар был расположен на пригорке, так что в этом была заслуга Мушкилы, сумевшего взобраться по каменистому склону до самой стены. А дальше Мустафе не повезло. Опередив своих воинов, он… провалился сквозь тростниковую крышу строения, потеряв при этом своё оружие — копьё и два дротика. Тростниковая плоская крыша — обычное дело для строений как у амазихов, так и у зеннетов. Народы родственные, только у зеннетов язык «кривой», хотя понять можно. Особенно, приставив кинжал к горлу. Но в горфах крышу строили сводом. Если бы Мустафа оказался таким образом в горфе-складе, то выбираться ему пришлось бы тем же путём. Горфы запирались на замок снаружи. Ну или выбивать дверь. Наверное, он упал в караулку, где обитала охрана. И вот здесь воинская удача развернулась всей красой к Мустафе. В комнате никого не оказалось, охрана касара, привлечённая шумом нападения, доносившегося со стороны караван-сарая, была уже на ногах у ворот и во дворе. На шум падающего Мустафы они тоже не обратили внимание, потому что в это время его соратники заняли крышу одной из сторон касара и метали дротики в воинов сверху. Один из защитников ретировался в дверной проём обратно и попал на кинжал Мустафы. У Мустафы оставался ещё меч, но в таком стеснённом пространстве толку от длинного кинжала было больше.
Схватив дротики «потерпевшего», Мустафа выглянул наружу и, сориентировавшись, перебежал в соседний проём, ведущий к воротам. Не ожидавшие такого скорого прорыва двое защитников ворот даже не обернулись и бесславно пали, поражённые в спины. Мустафа разблокировал засов и открыл дверь-ворота ожидавшему десятку реграга. Численное преимущество нападающих стало троекратным, а преимущества защитного сооружения у защитников более не было. Наоборот, двор был смертельно опасен из-за летящих сверху дротиков, а вот достать снизу метателей было почти невозможно. Они умело прятались, подступая ближе к краю крыши лишь для броска дротика или копья. Ворвавшийся десяток реграга по очереди загасил все очаги сопротивления.
Воины по очереди выражали своё восхищение находчивости и хитрости Мустафы, а он осмотрительно не возражал, принимаю похвалу как должное.
В крепость через узкий проход протиснулся Мушкила. Именно протиснулся, хотя проход для коня был достаточно широк, кроме двух поворотов, где Мушкиле пришлось именно протискиваться, выгибая позвоночник. Особенности фортификации.
Мушкила обходил двор, косил глазом на Мустафу и при этом обиженно оттопыривал нижнюю губу.
— А вы видели, как мой Мушкила меня к самой стене поднёс? — Мустафа сообразил, что означает демонстративное поведение его коня, и поспешил поделиться славой. — Вот это конь! С таким и лестниц не нужно для штурма стен!
Воины одобрительно загалдели, а Мушкила, преобразившись, надел на редкость «спесивую личину» и остановился попозировать. Но позировал недолго, заинтересовавшись дверью в горфу. Точнее, его внимание привлёк замок. Замки были почти на всех дверях. Мушкила развернулся и лягнул копытом. Чуть сдвинулся и лягнул ещё раз, на этот раз метя в район петли. Затем развернулся и в упор разглядывал дверь. Выбить он её не мог, хотя явно пытался. Дверь открывалась наружу.
Мустафа спохватился:
— А верно! За дело, парни, надо посмотреть, за что мы здесь дрались!
Один из воинов выломал замок на двери в горфу, которую пытался высадить Мушкила. Зайдя внутрь, он через некоторое время выглянул и закричал:
— Ариф! А твой Мушкила ещё знает, где его добыча лежит! Тут пара попон. Смотри какая!
Воин развернул на руках попону, верх которой состоял из богато расшитой хлопковой ткани, а нижний слой из мягкой шерстяной ткани.
— Твоя доля, Мушкила! — воин со смехом перебросил попону через спину коня, перед седлом.
* * *
Аглид задумчиво разглядывал груду добычи. Как «кормящийся с кончика копья» он не строил сложных планов. Планирование вообще не было сильной стороной амазихов. Вот и Мунатас, даром что аглид, до этого момента все свои умственные способности направлял на поиск и захват добычи, а теперь понял, что отхватил слишком большой кусок, который не то, что удержать в «зубах», но и, возможно, унести не сможет. Добыча для племени реграга была богатой. Здесь и запасы зерна из агадира, финики, даже оливкое масло. Нашлось много железного оружия. В агадире нашлось и целая груда женских украшений, простеньких, но желанных нетребовательными жёнами реграга. У купца помимо египетских тканей с собой оказалась немалая казна в восемь сотен серебряных дирхемов. Ещё и скот, который реграга согнали с ближайшей округи, брошенный бежавшими хозяевами. Прочую домашнюю утварь даже не считали — мелочь. Всё равно не унести. Даже на верблюдах, которых в оазисе нашлось полтора десятка. Но верблюд — животное капризное и упрямое, привычное к хозяину и к другому человеку привыкает долго. Реграга больше специалисты по лошадям. А вот их не было. Или убегающие зеннеты прихватили их с собой.
Успех наступил полный и сокрушительный, хоть закрывай военную кампанию и сваливай домой. Только вот свалить им не дадут. Это аглид отчётливо понимал. В округе слишком много зеннетов, да и Тлемсен в одном дневном переходе за перевалом. Наверняка зеннеты сейчас собирают силы и им в этой местности никак не скрыть свою малочисленность от разведчиков-наблюдателей зеннетов. Надо уходить также стремительно, как и пришли.
Как главе семьи ему было жалко оставлять продовольственное изобилие, способное кормить их селение целый год. А особенно жалко оставлять скот — главное богатство для амазихов. У реграга не было ненависти к зеннетам, поэтому они не стали сжигать зерно, разливать масло или резать скот. Оставили как есть, забив торбы и седельные сумки, накормили коней зерном, съели несколько молодых барашков и ещё десяток связали и забросили на спины вьючным лошадям. Но самое ценное и лёгкое, конечно, забрали. После полудня следующего дня отряд покинул захваченный касар. Аглид вёл отряд назад на закат, чтобы соединиться с другими отрядами, после чего он отправит десяток Мустафы с грузом тканей и оружия в родную деревню. Мустафе он доверял больше, чем родственникам. Остальное разделили между воинами.
Покидая оазис, многие оборачивались, кусая губы. Так жалко было оставлять блеющее вдогонку нечаянно свалившееся богатство.
16 — Касар (ксар) — саманно-каменные дома, выстроенные вплотную друг к другу и образующие закрытый периметр-укрепление. Наружные стены окон и дверей не имели. Иногда строения не образовывали полностью закрытый периметр и тогда его закрывали невысокой стеной. Здание чаще всего в один этаж, но бывали и в два, и в три этажа.

Глава 8

Отряд реграга остановился на ночь у караванной стоянки. На стоянке, если кто и жил, то при приближении отряда сдёрнул со всеми пожитками. Скорее всего, стоянка была времянкой. Хабар был тут же уложен в одной из хижин, а отряд расположился между ними, запалив в отрытой яме костёр. Яму дополнительно обложили камнями, чтобы не светился издалека в темноте. У стоянки протекал ручей, который уже почти пересох в это время года, и три саманные хижины, покрытых крышей из сухих фиговых листьев. Воды в ручье еле-еле хватило напоить коней. Вода Мушкиле не понравилась, но жажда мучила сильно после дневного перехода. Вожак двуногих Мунатас гнал отряд на пределе, так что за оставшиеся полдня всадники преодолели дневной караванный переход и достигли этой стоянки.
Мушкила тренировал «тихий шаг». Ночь стояла безлунная. Жеребец уже успел немного отдохнуть, да он и не устал. Его груз был сильно легче Мустафы, поэтому благодаря восстановлению водного баланса в организме за пару часов конь восстановил свои физические кондиции. По ночам Мушкила часто маялся от своих мыслей, приносящих ему причудливые идеи. Эти идеи он и проверял по ночам, чтобы не привлекать к себе лишнего внимания со стороны двуногих. Почему-то других лошадей он не стеснялся.
Вот, например, хищники умеют передвигаться тихо. Даже двуногие умеют, не все, но умеют. Наблюдательному Мушкиле секрет был ясен, но оказалось, что это не так просто. Его ноги просто не привыкли к мягкой походке, жёстко ставя копыто на землю. Вот Мушкила и тренировал по ночам бесшумную походку. Сначала передвигая ногами по одному. Поверьте, уже это сложная задача! При этом аккуратно подводя к земле передний край (носок) копыта, как только земля нащупывалась, то копыто аккуратно ставилось всей плоскостью. И так нога за ногой, копыто за копытом. Медленно, но это работало — у колодцев же не попался?
Или вот лягаться в сторону. Тоже оказалось непросто. Однако если сосредоточиться, то оказалось возможно. Только неудобно и сильно не получается. Вообще, чем больше Мушкила задумывался не о кобылах и не о хлебе насущном, чем больше вытворял необычные для коня шкоды, тем сильнее крутились камни в его голове, выдавая горький вкус новых знаний, а иногда и чистого понимания, если какой-то из камней разрушался. Понимание языка двуногих тоже способствовало получению новых знаний. Мушкила понимал практически всё, о чём говорили двуногие, но не всё понимал в полной мере. В последнее время его интересовали разговоры о боге. Поначалу Мушкила понял таким образом, что бог — это самый главный вождь у двуногих, но он где-то далеко. Как можно быть вожаком табуна, если ты своего табуна в глаза не видел, было непонятно, но камни подсказывали, что такое может быть у двуногих. Огромное скопление двуногих в военном лагере только подтвердили эти мысли. Но вот что странно: двуногие разговаривали со своим вожаком-богом, даже если его не видели. Многие делали это каждый день или чаще. Двуногие приписывали вожаку-богу чудесные возможности. Эта тема интересовала Мушкилу. И его камни тоже интересовала, но только когда двуногие подразумевали одного далёкого бога. Иногда двуногие обращались как будто к богу, но просили кто дождя, кто защиты стада от хищников, кто-то просил отвести бурю. В таких случаях камни молчали, им было неинтересно. Мушкила это так понял.
Однажды Мушкиле пришла мысль, что камни в его голове появились благодаря богу двуногих. Двуногие часто говорили об испытаниях, которых присылает им бог. Может это испытание для Мушкилы? Камни на эту мысли отреагировали таким жужжанием и круговертью, что у Мушкилы ноги на ходу запутались, он споткнулся, чем вызвал большую обеспокоенность Мустафы. Двуногий тщательно осмотрел его копыта и при этом разговаривал со своим богом. Как понял Мушкила, для разговора с богом у двуногих были отдельные слова. Их Мушкила даже немного стал понимать. Ничего сложного — они всё время одинаковые.
Хищников Мушкила не опасался. Местность была пустынная, а крупные хищники предпочитали места, где много добычи. К тому же крупный отряд двуногих распугал всю округу. По этой причине Мушкила отошёл достаточно далеко от стоянки и почуял двуногого. Чужого. На фоне земли вообще ничего не разглядеть, а рельеф был изрезанный. Двуногие плохо слышат, почти не чуют, но хорошо видят. Только не в темноте, поэтому Мушкила замер, справедливо полагая, что его не заметили. Впрочем, двуногий не слишком скрывался, он шёл и шёл от стоянки. Когда двуногий достаточно удалился, Мушкила последовал следом. Впереди на фоне более светлого ночного неба виднелись очертания холма. Двуногий пошёл в обход по склону, а Мушкила взобрался наверх, забирая в противоположную от двуногого сторону холма. Мушкила видел, как двуногие наблюдают за местностью с холмов, полностью не показываясь. Так и Мушкила поднялся на холм, но не до самой вершины, а только чтобы приподнять голову. Он по-прежнему ничего не видел на фоне тёмной земли, но зато отсюда явственно услышал запах множества верблюдов. У верблюда запах очень сильный и перебивает запахи двуногих, которые точно должны быть рядом, и их должно быть много. Просто так такое количество верблюдов в одном месте не собирается.
Двуногий, которого выслеживал Мушкила, дошёл до верблюдов, и оттуда послышались приглушённые голоса двуногих. Слова Мушкила не различал, но ему было незачем. В его голове целая горсть щебня, камней вдруг распалась в пыли, и он отчётливо понял, что на стоянку его двуногих готовится нападение. Мушкила аккуратно спустился с холма и далее, не скрываясь, порысил к стоянке, сдерживая скорость, чтобы не поломать в темноте ноги.
Оказавшись посреди стоянки, Мушкила громко заржал, призывая к оружию. Конечно же, его не сразу поняли. Реграга использовали своих коней как охранную сигнализацию, но Мушкила был конем с придурью, так что его сигналы могли означать всё что угодно. Тогда Мушкила растолкал Мустафу. Буквально копытами. Мустафа тупого отыгрывал недолго, поняв, что Мушкила что-то почуял. Пользуясь авторитетом арифа, он поднял свой десяток и выстроил между костром и хижиной. Глядя на него, стали браться за оружие и другие десятки. Очевидное уже отрицать было невозможно, другие лошади заволновались тоже, а через некоторое время люди сами расслышали рёв верблюдов.
— Верблюды! — заорал Мунатас. Но было уже поздно. Приём с верблюдами был распространён среди сахарских амазихов. На лагерь напускали стадо разозлённых верблюдов, которые дезорганизовывали его, а потом, пользуясь неразберихой в лагере, нападали и их погонщики. Реграга не успевали выстроить оборону и спрятать за хижины коней, чтобы верблюды не разогнали их по пустыне. Верблюды были уже близко.
В то время пока двуногие суетились, выстраивая оборону, Мушкила оказался у костра. На краю кострища лежали несколько заранее заготовленных факелов на случай, если ночью нужно будет дополнительное освещение. Мушкила пнул их копытом в огонь, подправил ещё и резко опустил копыто на ручку одного из факелов, который рычагом вокруг камня, взвился в воздух, слегка освещая округу и появившиеся морды верблюдов. Затем молниеносно тюкнул копытом ещё три раза, по числу оставшихся факелов и дал дёру к табуну, уводя его за собой в темноту.
Получилось идеально. Три факела полетели в сторону набегающих верблюдов. Эти скоты опасны не своей скоростью, хотя могли бегать довольно быстро, но не сравнить с лошадью. Верблюд опасен своей массой и упоротостью. Однако огня в морду боится даже Ужасный Ужас, что уж говорить про верблюдов. Летящие факелы шуганули головных верблюдов, в результате чего они слегка подвернули в сторону, скучились и замедлились. В итоге верблюжья лава затронула только часть лагеря с одной стороны, оставив после себя лишь двух «потерпевших».
А вот четвёртый факел полетел криво и вбок, аккурат на крышу хижины, состоящей исключительно из пожароопасных и хорошо высушенных материалов — листьев фиговой пальмы.
Следом за верблюдами на стоянку хлынул дождь дротиков из темноты. Стоянку огласили стоны отставших в побудке воинов, а также тех, кто пренебрёг своими кожаными щитами.
Из темноты стремительными тенями вылетели нападающие, которые заполнили стоянку, так как самые опытные воины реграга отступили за хижины, чтобы не попасть под верблюдов и укрыться от дротиков. Крыша хижины, в которую попал факел, уже прилично разгорелась, освещая округу, и это сыграло на руку реграга. Теперь они видели врага и могли ответить прицельно своими дротиками.
В этот момент по границе освещённого круга по тылам нападающих промчался табун лошадей, ведомый Мушкилой. Промчавшись по разреженным порядкам нападающих, кони сбили с ног пару десятков двуногих. Нападающих смутили не потери, а то, что в их тылу оказался конный отряд. Мало кто заметил, что кони были без всадников, а крики, попавших под копыта, замаскировали отсутствие криков атакующих.
В темноте не видно, кто отступает, а кто драпает, но, несмотря на численное превосходство нападающих, через некоторое время в сражении появилось явное преимущество реграга. Как-то быстро таяли силы нападающих, пока не иссякли совсем, скрывшись в окружающей темноте.
Как только контроль над стоянкой был восстановлен, командный рёв Мунатаса превратился в истеричный вопль: «Хижина! Хабар!». Как водится по закону подлости, полетевший криво факел угодил именно в ту хижину, в которой Мунатас приказал сложить весь захваченный хабар. К этому моменту крыша полыхала вовсю и находиться под ней было решительно невозможно — загорались волосы и борода. А воды не было. Копьями цепляли ближайшие тюки и вытаскивали.
Больше половины тюков с тканью сгорело, а те, что вытащили, оказались в разной степени подпорчены огнём. Оружие, бижутерия, даже серебряная не пострадала. Всё же пожар был скоротечным, а углей сухие листья кровли не давали.
Аглид Мунатас был в бешенстве. Сам факт кидания в верблюдов факелами незамеченным не прошёл, но вот кто это сделал? Расспросы арифов для выявления «героя» тоже ничего не дали.
— Ну и кто это сделал? — Мунатас сделал вид, что успокоился, хотя внутри всё кипело. Ясное дело, что если он будет демонстрировать ярость, то никто не сознается. Собственно, дураков не нашлось. Единственно, кто-то из молодых воинов возник:
— Это Мушкила!
Но Мунатас даже шагнуть в его сторону не успел, лишь повернулся. Молодого в мгновение ока дёрнули в задние ряды и оттуда послышался треск воспитательных тыков.
— Пустое, аглид! — тут же возразили ветераны-арифы. — Сплетен малой наслушался у костра. Мушкила нас раньше всех поднял, да и вон как с табуном прошёлся. Добрый конь у Мустафы.
— Да и без этой горящей крыши нам бы туго пришлось в темноте.
— Ага, считай, ткань на жизни поменяли.
— Ещё добудем, аглид!
Как не хотелось сорвать на ком-нибудь досаду за погоревший хабар, но противопоставлять себя мнению ветеранов аглид не стал.
* * *
Как рассвело, Мустафа прошёлся по стоянке и окрестностям и вернулся к аглиду:
— Может, вернёмся, аглид?
Настроение Мунатаса было на лице — чернее тучи. Он лишь взглянул на Мустафу, но аглид давно знал Мустафу, его жадность никогда не перевешивала осторожность. Поэтому ему и доверили десяток.
— Мы их тут положили прилично, там, — махнул рукой Мустафа, — Мушкила с братвой ещё две дюжины стоптали.
Аглид слабо улыбнулся шутке: «Братва, хех». Но ситуация была необычная, кони отдельно от людей не воевали, а здесь действительно как конный отряд по тылам врага прошёлся.
— Убитых похороним, раненых тут оставим, а сами вернёмся к касару. Штурмовать не будем, шуганём, пусть запираются, а сами соберём скот и обратно. Преследовать нас у них сил сейчас нет. Так, смельчаки по ночам часть овец поугоняют, да и шайтан с ними. Стадо отгоним в Уджду, там продадим. Там должно было войско пройти — скот в цене будет. Оттуда и раненых отправим домой, а сами догоним войско.
Аглид обдумывал новую аферу. В словах Мустафы был резон, новые силы кочевникам в ближайшие несколько дней не собрать, но и уверенности в правильной оценке «мобилизационного ресурса» у аглида не было. Однако куш был никак не меньше утерянного.
— Каид будет недоволен, — раздумывая, аглид почесал бороду.
— Уши каиду привезём в доказательство, что делом занимались. Опять же потрепало нас, раненные есть, довели до Уджды и вернулись, как смогли, — Мустафа понял, что аглид не возражает, а приглашает вместе обдумать. Манера у него такая была, выскажет возражение на предложение и смотрит, что предлагающий ответит.
— Дротиками долю отдадим, — решился аглид. Уши резать ему не хотелось. Опять же неизвестно, что скажет каид на такое доказательство. Почему-то Мунатас был уверен, каид может предположить, что это женские уши. А так продемонстрирует взятое трофейное оружие, косвенно показывающее численность противника, да заодно формальную долю с добычи отдаст каиду. По-честному он с ним делиться не станет после его последней выходки из-за коня.
Мустафа кивнул и повернулся идти по своим арифским делам, но аглид остановил его:
— Мустафа! Хорошо, что ты не продал своего коня! Добрый у тебя конь!
Мустафа расплылся в щербатой улыбке. Он был рад, что аглид не таит на него обиды за отказ продавать коня каиду. Мустафа же понимал, из-за кого они посланы шариться по нищим пустынным стоянкам, и чувствовал напряжение в отношениях со своим аглидом.
Для этого Мунатас и сказал свои слова. Что там с конём ещё поглядим, а терять доверительные отношения со своим десятником аглиду негоже.
Отряд Мунатаса потерял в ночном сражении дюжину бойцов убитыми и тяжело ранеными. Лёгкие раны никто не считал, если воины оставались «в строю». Причём в основном потери пришлись на подчинённые рода. Естественно, настоящих «кормящихся с кончика копья» среди них не было — родовое ополчение. Такой расклад доставлял Мунатасу тихое удовлетворение.
Такой наглости зеннеты от реграга не ожидали. Они выли со стен касара, но поделать ничего с реграга не могли. Их было слишком мало. Точнее, слишком мало среди них было воинов. Полагая, что отбились, они вернули свои стада к касару. У Себу был ручей, подпитывающий растительность оазиса. Даже кони вернулись. С табуном разобрался Мушкила.
Как только увидел табун, он всем видом стал показывать Мустафе, чтобы тот слазил. Тот смекнул, что верховодить в табунах Мушкила уже умеет, ночной бой тому примером, и пересел на заводную кобылу. Всех коней им не переловить, а вот табун с кобылами вполне. Мушкила, гарцуя, побежал захватывать власть в табуне. Вожак табуна встретил конкурента, как полагается, но четыре раза, извалявшись в пыли, был с позором изгнан. Это, конечно, не означало беспрекословного подчинения табуна, кобылы подчинятся не всякому агрессору, требовалось время, но и разбегаться не стали. Мушкила, изгнав вожака, не стал утверждаться и занялся другими делами. Чем вызвал недоумение и лёгкие пересуды в лошадином гареме. Так и слышалось в спину: «Э-э, мужчина!».
Мушкила же сгонял отары овец, отчего реграга только одобрительно и радостно кричали. Не то чтобы Мушкиле хотелось побыть пастушьей овчаркой, но опыт ночного сражения помог развалить ещё несколько камушков, и ему пришло понимание, что сжигать военную добычу — это очень и очень плохо. Мушкиле было немножечко стыдно, и он возмещал урон, зная, что двуногие очень ценят этих тупых шерстяных созданий. При этом Мушкила осознавал схожесть своих действий с загонной охотой, но охота была не на хищников, а, наоборот, на травоядных.
«Может, я становлюсь хищником?» — решил Мушкила.

Глава 9

Виноруз обладал уже почтенным для воина возрастом, в его волосах уже проглядывала седина. Война — дело молодых. Однако в родовых дружинах ценили таких ветеранов, как Виноруз. Он не стал даже десятником, не блистал статью или воинскими подвигами, но повидал много и ещё больше слышал. Виноруз был осторожен, насколько может быть воин осторожен, не будучи заподозренным в трусости. И любознателен. Кругозор амазихов не был слишком широк. Война и добыча, скот, пути и источники воды — вот основные темы, интересующие мужчин амазихов. Виноруз не являлся исключением, но в отличие от молодых воинов его круг общения был необычайно широк и трепал языком он не просто для развлечения, а целенаправленно собирал нужную информацию. Закономерно, что в отряде реграга Виноруз был своего рода справочной. Разве что Мустафа больше него мог знать про торговые пути, тот был всё же из караванной стражи, походил по миру больше Виноруза. За советом к Винорузу обращался и сам аглид, иногда даже публично. Поэтому реплику молодого воина о швырянии Мушкилой факелов он мимо ушей пропустить не мог. Имея зачатки аналитического мышления, Виноруз не мог подобно остальным воинам отбросить такую возможность по причине, что не было такого никогда и быть, значит, не может, чтобы конь кидался факелами.
Подловив молодого воина, когда тот занимался своими лошадьми и рядом не было посторонних ушей, Виноруз опустил руку на его плечо:
— Что ты там говорил про Мушкилу и факелы?
Юноша замотал головой, как бы отказываясь от своих слов. Но Виноруз не отставал:
— Как может конь кидать факелы? У него же нет рук? Как он мог копытом факел схватить? — как бы проявляя недоверие к прошлым словам воина, спрашивал Виноруз. Юноша сообразил, что «учить» его не будут, и несколько расслабился, проявив откровенность:
— Он и не хватал, шмякнул копытом и факел сам полетел!
Виноруз недоверчиво хмыкнул. Это окончательно сломало плотину молчания юноши, несправедливо наказанного за честные слова. Он взял из седельного кармашка дротик, положил его на крупный камень так, чтобы наконечник лежал на земле, а меньшая часть древка возвышалось над камнем, и, резко топнув ногой по висящему в воздухе концу древка, отправил его в полёт. Дротик пролетел дюжину шагов и ткнулся наконечником в сухую землю.
— Вот так! — ответил юноша и пошёл забирать свой дротик. Он придирчиво осмотрел наконечник. Дротик не воткнулся в сухую землю, упал, и юноша опасался, что придётся теперь править остриё.
Демонстрация произвела на Виноруза впечатление. Но Виноруз знал, для того чтобы докопаться до истины, нужно задавать вопросы пока можешь их придумать.
— А как он факелы на камни положил?
Юноша пожал плечами.
— Этого я не видел. Факелы же рядом с костром лежали приготовленные. Может, пихнул копытом, — он тут же дрыгнул своей ногой, показывая, как это могло быть. Виноруз покачал головой и отошёл от парня.
— Ты мне веришь? — вдогонку спросил тот, но Виноруз отмахнулся рукой, мол, пустое. На самом деле у Виноруза не было оснований не верить молодому воину. Незачем ему было врать, но, возможно, он видел не всю картину и чего-то додумал. Так бывает. Виноруз часто сталкивался с тем, что очевидцы одного и того же события описывали его по-разному и даже противоречиво.
* * *
Основное войско реграга догнали к вечеру. Несмотря на потерю трети отряда, ещё трёх воинов по жребию пришлось оставить с раненными в Уджде, аглид Мунатас находился в приподнятом настроении. За стадо баранов в Уджде удалось выручить тысячу дирхемов. За всех сразу получилось меньше, но цена оказалось всё равно высокой, а времени у аглида было мало. Аглид решил, что удача, наконец, поцеловала его, и пока она не отвернулась, он рассчитывал на добычу ещё и в Тлемсене. Медлить не следовало, и аглид поспешил явиться «пред очи» каида, дабы успеть донести свою версию событий и исключить кривотолки, которые явно будут не в его пользу. Перед уходом он попросил Мустафу не попадаться на глаза каиду и коня придержать, чтобы не шатался в своё обыкновение по лагерю.
В момент разговора Мушкила был рядом, Мустафа как раз одевал на него ту самую красочную попону, найденную в касаре у зеннетов. Дело в том, что Мушкила простыл, после захода солнца, когда жара уходила, его начинало знобить. Сказалось купание в заводи быстрой речки недалеко от Уджды. Мушкила на привале залез в заводь по самое брюхо и призывал ржанием Мустафу «потереть ему спинку». Зная любовь своего коня к водным процедурам, Мустафа отказать не мог. Купание и вкусняшки были единственной валютой, которую признавал Мушкила. То ли разгорячён был Мушкила после дороги, то ли вода реке оказалось слишком холодной, но вот вечером Мушкила стал жаться к костру, что и вызвало беспокойство у Мустафы. На слова аглида Мушкила не выражал возмущения или несогласия, а ведь речь шла об ограничении его свободы. Мустафа отнёс такую реакцию к последствиям болезни. Но на самом деле, с того ночного боя Мушкила много чего понял в товарно-денежных отношениях у двуногих, и сам был согласен не отсвечивать, чтобы не повторять судьбу тех баранов, которых они пригнали в Уджду.
Каид Муххамад принял Мунатаса в своей обычной дружелюбной и уважительной манере, как и полагалось между воинами. Благосклонно выслушал аглида, кивнул, услышав про свою долю, и спросил лишь о потерях. Мунатас ответил, но заметив пристальный взгляд Муххамада в конце молча отрицательно мотнул головой, отвечая на невысказанный вопрос. После этого Муххамад потерял к Мунатасу интерес и переключился на другого аглида.
Возвращался к своему отряду Мунатас уже в подпорченном настроении. Муххамад не забыл коня Мустафы, и это было плохо. «Злопамятный шайтан», — буркнул аглид, уже подойдя к кострам своего отряда.
Упоминание шайтана услышал гревшийся у костра Мушкила. С этим словом у Мушкилы были непростые взаимоотношения. Двуногие употребляли это слово в разных и неоднозначных ситуациях. Раньше Мушкила воспринимал его как похвалу или восхищение. Двуногие отмечали этим словом что-то или кого-то выделяющегося необычными качествами, силой, скоростью, красотой, злобой. Например, злобностью Мушкилы двуногие определённо восхищались. По мере освоение языка двуногих и их образа жизни Мушкила понял, что со словом шайтан он ошибался, и значение его противоположное и оскорбительное. А ещё позднее опять понял, что ошибался и может быть и так и так. Всякий раз, слыша это слово, Мушкила пытался разобраться с его значением. И, в конце концов, пришёл к выводу: двуногие радуются и восхищаются всем, что необычно и неожиданно, но только если это необычное и неожиданное никак не затрагивает лично двуногого. А если затрагивает, то и окрас слова шайтан будет уже другим, злым и обещающим неприятности. Если Мушкила лягнёт двуногого, то наблюдавшие это воины назовут его злобным шайтаном восхищённо и одобрительно, а вот тот, кому досталось копытом, употреблял это слово в совершенно противоположном значении. Собственно, это касалось всего, что говорили или делали двуногие. Мустафа часто употреблял слово «фаийда» (17) прежде чем что-то сделать. Двуногие все делали только ради этой фаийды. Если двуногий не видел свой фаийды, то заставить его было трудно. Эту концепцию Мушкила уловил быстро, сам такой. Только вот двуногие часто видели фаийду там, где Мушкила решительно ничего не понимал.
А ещё двуногие могли давать фаийду в долг. Делать что-то для двуногого в расчёте, что тот отплатит тем же когда-нибудь потом. Ну допустим. С понятием долга у Мушкилы почему-то проблемы не было, такая концепция ему была понятна.
Так ведь двуногие ещё могли и не отдавать долг. Но самое интересное, двуногие могли придумать, что им должны на ровном месте. И пойти требовать долг силой. По крайней мере такой повод был у похода на Тлемсен. Как это работает, Мушкила не понимал. Единственно, он пришёл к выводу, что если двуногому очень нужна фаийда, а получить её он не может, то он станет отбирать её у другого.
* * *
На следующий день выпадал на аль Джума — день собрания, то есть пятница. Войску в походе пятничную молитву проводить необязательно, но альморавиды в исламе видели источник легитимности их власти над амазихами, да и над всем Магрибом. Свой аппетит к завоеваниям они не скрывали. Опять же фаийда от них изрядно подпитывала молодое государство. Военачальники альморавидов сочетали религиозный фанатизм с прагматизмом, поэтому днёвку, необходимую для роздыха лошадям и ослам, они запланировали на пятницу.
Бо́льшая часть войска собралась на большом поле, рядами рассевшись на попонах и одеялах, обратившись лицом на восход к мифическому городу Мекке. В этом войске не было ни одного человека, побывавшего в хадже. Даже марабуты, взятые альморавидами с собой в поход, не были хаджами. Путь до Мекки в это время лежал через многочисленные тайфа (18), раздираемые междоусобными войнами. По центру в первых рядах сидел цвет альморавидов, а перед ними проповедовал марабут. Его зычный голос распространялся далеко над головами притихших воинов, но можно предположить, что половина собравшихся его всё равно не слышала.
Мушкила, раздираемый любопытством, очень хотел подойти поближе, но и каид Муххамад был там же, в центре. Помня наказ Мустафы, он стоял в отдалении и напрягал уши, чтобы расслышать марабута. Марабут постоянно переходил на язык разговора с богом и обратно, на язык амазихов. Снова разговаривал с богом, потом вдруг сел, отвернувшись от собрания. Точнее, сел так же, как и все, лицом на восход. Через некоторое время снова встал разговаривать с богом и опять обратился к собранию на их языке.
Столько новых слов Мушкила давно не слышал. Оказалось, что язык для разговоров с богом не такой уж бедный и простой. Просто не все двуногие его хорошо знали.
В сутолоке людей, расходящихся по своим делам после совместной молитвы, Мушкила потерял из виду марабута. Его самочувствие стало заметно лучше, появился аппетит, заглушить который помог Мустафа с торбой зерна. Зерна в фураже отряда теперь хватало, и Мушкила ленился пастись на луге. Тем более что там делать? Всё вытоптано и выщипано. Вторую половину дня Мушкила посвятил поискам марабута, но нашёл его только ближе к вечеру и то благодаря собранию двуногих и звуку его голоса, опять разговаривавшего с богом.
У марабута был шатёр, перед котором сидели несколько десятков двуногих и внимали голосу марабута. Мушкила пользовался своим статусом неразумного животного, гуляя, где ему вздумается. Сами двуногие не позволяли другим двуногим ходить где вздумается. В некоторые шатры не пускали и даже округу охраняли, дозволяя пройти выборочно, а то и вовсе не дозволяя. Но на коня запрет не распространялся. Поэтому Мушкила свободно подошёл сбоку к марабуту и встал в нескольких шагах сбоку и за спиной марабута. Его заинтересовал предмет, который марабут держал перед собой на деревянной подставке. На этот предмет конь пристально косил глазом. Так Мушкила лучше видел, но разглядеть толком ничего не успел. Марабут спрятал предмет в мешочек и, развернувшись к собранию спиной, стал напевать на языке, понятному богу. Двуногие стали бить поклоны, и Мушкила с опаской отошёл подальше.
После захода солнца, уже в темноте Мушкила снова услышал голос марабута и, влекомый своим любопытством, поспешил к его шатру. Того предмета у марабута не было, но появление коня не прошло незамеченным. После молитвы один из воинов шутливо заметил марабуту:
— Кажется, в нашей умме прибыло, — и показал рукой на коня.
— Все мы созданы Создателем и к Создателю тянемся, даже пребывая в невежестве, — ответствовал марабут с улыбкой.
Перед самым рассветом Мушкила снова услышал знакомый призывный зов от палатки марабута. Это кричал… ребёнок двуногих, который постоянно ошивался около марабута и созывал громким голосом на очередное собрание. Мушкила явился, но снова был разочарован. Того предмета перед марабутом опять не было. Зато марабут с улыбкой показал коню его место с краю, что вызвало бурный взрыв смеха у собравшихся. В этот раз марабут был короток и Мушкила, потеряв интерес, убрался восвояси. Там уже вовсю собирался отряд к выходу, и Мустафа волновался за больного коня:
— Куда ты провалился, Мушкила?
Вместо коня ответил Изем, второй после выбывшего Агерзама остряк отряда:
— На салят (19) ходил! — Изем заметил косые взгляды воинов и стал оправдываться, — сам видел, как он на аль-Джума был.
Мустафа тем временем осмотрел Мушкилу и решил, что тот здоров:
— Субханналах! (20) — сам Мустафа не сомневался в целительной силе веры.
Следующие два дня переходов войска Мушкила по возможности прибегал на зов мальчика-муэдзина. Всё же войско растягивалось прилично, и отряд реграга часто становился на отшибе в качестве боевого охранения.
В один из таких визитов Мушкиле повезло. Он наконец-то увидел тот самый предмет перед марабутом. Ничего подобного Мушкила раньше не видел, но в то же время ощущал, что предмет ему знаком. Чиниться и терять время Мушкила не стал, прямиком направившись к китабу (21), чем смутил марабута, если не испугал. Однако марабут первым делом захлопнул китаб и прижал к груди как наибольшую ценность.
Мушкила раздражённо фыркнул и отступил на пару шагов, как бы приглашая марабута вернуться к прежнему занятию. Марабут с подозрением поглядел на коня и снова разложил Коран на подставке. Листая страницы бумажного китаба, он косился на коня, но, убедившись, что тот спокоен, вернулся наконец к чтению. Мушкила сделал осторожный тихий шаг и повернул голову, чтобы тщательно рассмотреть китаб.
Светлые желтоватые страницы китаба были испещрены вязью знаков.
ХРЯСЬ! ХРУМ! ХРУМ! Камни в голове Мушкилы пришли в движение, и часть из них распалась на более мелкие, преподнеся не знание, но понимание. Знаки были Мушкиле знакомы. А может, и не Мушкиле, но он теперь знал, что в некоторых камнях содержится знание об этих знаках. Он их различал и главное, он знал, что эти знаки означают слова двуногих! Получается, в этом случае это слова языка для разговора с богом. И марабут их тоже знает!
Мушкила возбуждённо стал переступать задними копытами, с трудом удерживая передние, чтобы марабут опят не забрал своё чудо.
Конечно же, интерес коня к китабу марабут заметил, но понял по-своему. Для него это было не просто китаб, к слову, дорогая вещь, но Коран, священное писание. Необычный интерес коня к Корану — определённо знак свыше. Только вот какой и о чём?
После салята марабут взобрался на свою осёдланную лошадь и двинулся следом за Мушкилой, который привёл его к стоянке реграга. Заметив, что конь остановился, марабут поинтересовался у воинов о хозяине коня.
— Которого? Этого? Мушкила? Вон, ариф Мустафа.
Ариф выступил вперёд, марабута он узнал, конечно.
— Хм… Мушкила? — удивился марабут. — Ты знаешь, что это означает?
Мустафа медленно кивнул подтверждая.
— Странное имя для коня.
— Он его заслужил, — не вдаваясь в подробности, пояснил Мустафа.
— В последние несколько дней Мушкила приходит на салят, — сообщил марабут.
— Я так и понял, убегает по зову муэдзина.
— И давно так?
Мустафа отрицательно покачал головой:
— Он любопытный и очень умный.
— И злобный, — вставил своё слово Изем.
— Субханаллах! Удивительный конь! — марабут напрочь проигнорировал слова Изема. — Он так тянется к Корану!
Тут Мустафа немного охладил религиозный пыл марабута предположив, что Мушкилу заинтересовал сам китаб. Если у марабута есть два китаба, то можно было бы посмотреть, к какому конь подойдёт.
— Нет другого китаба, — разочарованно вздохнул марабут.
— Я не могу его удерживать, чтобы он тебе не мешал, хазрат, — Мустафа развёл руками. — Если его удерживать, то все узнают, почему его зовут Мушкила.
— Пусть приходит, — улыбнулся марабут.
Марабут уехал, оставив недоумевающих воинов разглядывать Мушкилу по-новому.
Разве можно теперь такого коня подозревать в одержимости джинном?
17 — Фаийда — польза, прибыль (араб.)
18 — Тайфа — мусульманские эмираты-княжества, отколовшиеся от халифата.
19 — Салят (араб.) — намаз, ритуальная молитва в исламе
20 — Субханаллах — «Аллах чист от любых недостатков». Верующие произносят, когда становятся свидетелями какого-либо чуда.
21 — Китаб (араб.) — книга. В данном случае Коран.

Глава 10

«Сегодня наша очередь в разъезд (22)», — с этими словами пришёл утром к Мушкиле Мустафа, подтаскивая седло. Это означало, что Мустафа намеревался ехать сразу на Мушкиле. По их негласной договорённости Мушкила вставал под седло только для выполнения военных задач.
— Тебе твой марабут объяснял, что зеннеты — хариджиты, неправильные мусульмане? — Мустафа был в хорошем расположении духа, он явно подшучивал над конём. История, поведанная марабутом накануне, произвела на Мустафу большое впечатление. Впрочем, как и на всех реграга. Воины через свою призму мистического мировоззрения воспринимали случившиеся не иначе как чудо. Мустафа слышал краем уха о сплетнях, которые ходили о необычном уме и поведении его коня, и сам склонялся к сходному выводу, что ему всё же достался джинн в конском обличии. Была, конечно, вероятность, что Мушкила действительно заинтересовался китабом, но для чего ему при каждой возможности бегать на салят? В итоге сегодня утром Мустафа практически уверовал и очистился от подозрения Мушкилы в обладании нечистой силой. Его религиозное восприятие не дало ему сделать правильный логический вывод, зациклившись на саляте. Мушкила бегал не на салят, а на зов мальчика-муэдзина, так он определял текущее местонахождение палатки марабута среди сутолоки большого войска.
Мустафа часто разговаривал с Мушкилой. Тот был идеальным собеседником, поддерживая беседу пофыркиванием, мотанием головы или даже презрительным попукиванием, но не перебивал Мустафу. С другой стороны, у Мустафы складывалось впечатление, что конь его полностью понимает. Родственников или близких друзей среди реграга у Мустафы не было, поэтому разговоры с конём по душам были его спасением от одиночества — чисто человеческого изобретения, когда человек, обитая среди скопления людей, одновременно с этим одинок.
Рядом хрумкала содержимым торбы довольная жизнью заводная кобыла. Она была уже старой и самой заурядной кобылой, доставшейся Мустафе по случаю. Она даже имени своего не имела, хотя возила на себе Мустафу вот уже три года. С появлением Мушкилы работать она меньше не стала, но жизнь её стала всё равно не в пример лучше. Мушкила ревниво следил, чтобы их двуногий не экономил на фураже кобылы, защищал её от хищников и других лошадей. Если Мустафа будет лечить кобыле ссадины и раны от укусов, то кто его возить на себе будет, Мушкила, что ли? Опять же основную транспортную нагрузку брала на себя кобыла, для этого силы нужны и хорошее питание. А с тех пор как Мушкила отвоевал статус вожака, кобыле настала лафа по жизни. Она настолько уверовала в себя, что на водопой лезла второй за Мушкилой и трогать или отжимать её было чревато. Хитрая скотина могла жалобно игогнуть и тогда обидчику неотвратимо прилетало наказание.
Завершив возню с лошадьми, Мустафа взлетел на Мушкилу и оглядел взглядом арифа свой десяток. Убедившись, что всё в порядке, двинулся к аглиду Мунатасу, который уже дожидался своих людей, чтобы вести за собой, как и полагается аглиду. Реграга шли одвуконь, но как придётся, строя не держали. Рельеф тоже не способствовал, поэтому отряд то разбивался на десятки, раздельно втягиваясь между холмов и в овраги, то растекался по ровному месту общей массой.
Впрочем, какие-то зачатки воинской службы Мунатасу были известны. Он выслал разведку в три всадника вперёд и велел по одному десятку держаться правее и левее. Правда при этом в основном отряде оставалась всего дюжина воинов.
Путь основного войска шёл вдоль русла сухого ручья, в первую половину лета ещё питающего растительность долины, но в это время года русло лишь местами содержало грязевые лужи. Перейти ручей по сухому можно было практически в любом месте. Разъезды рассылались вперёд и по сторонам. Как повелось в этом походе, реграга опять отправили вправо, ближе к горам.
Местность была испещрена сухими балками, между которыми простирались относительно ровные участки или, наоборот, высокие каменистые холмы. Естественно, отряд старался на ровные участки не выходить, следуя вдоль относительно ровных склонов балок, время от времени посылая наблюдателей повыше для обозрения округи. Балки были извилисты и ветвились, расходясь и соединяясь, создавая причудливый маршрут передвижения отряда. Так уж сложилось, что на слиянии двух балок путь реграга пересёкся с аналогичным отрядом зеннетов, только крупнее, в полсотни копий. То ли передовой дозор разведчиков реграга поленился проверить ответвление, то ли заглянул, но недалеко, а зеннеты были ещё за поворотом. С другой стороны, неужели шума от движения отряда в полсотни человек не расслышали? Так или иначе, но отряд реграга тоже не услышал зеннетов, но это и не удивительно, сами тоже двигались не бесшумно. Зеннеты тоже хороши, шли без головного дозора. Иначе как объяснить их удивлённые лица, когда они вылупились на встречный отряд реграга?
Тем не менее долго теряться обе стороны не стали. Зеннеты закричали и, не дожидаясь, когда весь отряд выйдет из балки и сконцентрирует силы, бросились на врага. Реграга успели лишь отцепить заводных лошадей и взять короткий встречный разгон. То, что зеннеты атаковали сходу в какой-то мере и спасло реграга, они смогли выдержать первый натиск. Навались на них всё полсотни разом, то последствия боя могли быть другими. А так противники не успели даже толком обменяться бросками дротиков, как вступили в копейную сшибку. Копья очень быстро стали бесполезны — относительно ровного места, где могли сражаться всадники, было немного, и всадники быстро смешались в тесную кучу. В ход пошли мечи, булавы и даже кинжалы.
Мустафа со своим десятком двигался по верхней части склона балки, противоположного от балки, из которой вышли зеннеты. Поэтому его десяток в первой сшибке участия не принимал. Зато именно его десяток своими действиями спас реграга от сокрушительного разгрома. Имеющие численное преимущество, но не имея свободного пространства, подступающие силы зеннетов были вынуждены перейти на другой склон своей балки, чтобы атаковать реграга с фланга. Эту атаку и сорвал десяток Мустафы, влетев в ряды вдвое превышавшего по численности скопления зеннетов. Но в отличие от начала боя, воины Мустафы успели освободиться от своих дротиков, направив два десятка смертоносных жал в ряды врага. То, что они были выше по склону, тоже помогло. Действия Мустафы нанесли значительные потери зеннатам, что в некоторой степени уравняло силы.
Ну а дальше пошла свалка, в которой Мустафа почти не участвовал. В первой же сшибке он лишился копья и был вынужден выхватить меч, но это движение стоило ему пропущенного удара сбоку по рёбрам. Мушкила чуть развернулся, подставляя противника под удобную позицию для удара, но Мустафа не воспользовался. Тогда Мушкила ударил копытом в заднюю ногу вражеского коня, заставив того присесть и сорвать удар своего всадника. Тут уже Мустафа разродился ударом, но медленно и слабо, не достав, но заставил прятаться за кожаным щитом. Мушкила понял, что доброй охоты не будет. Он рыкнул, одновременно чуть подпрыгнув на передних ногах, это был сигнал Мустафе держаться, который тот уже знал. Мушкилы взвился на дыбы и пробил передним копытом в голову врага, который только выглянул из-за щита, чтобы предпринять свою новую атаку. После чего Мушкила стал пятиться, чтобы покинуть сутолоку дерущихся людей и коней.
— Стой! Да куда ты⁈ Вперёд! — кричал Мустафа. Только слово «вперёд» он прокричал совсем без задора.
Мушкила перебежал на обратный склон балки, оглянулся на бой и, призывно заржав заводной кобыле, устремился в обратную дорогу, выбравшись для этого из балки. Мустафа ослаблено лежал на шее коня, из последних сил удерживаясь в седле. Он уже не возмущался — почувствовал свою рану в боку, потихоньку вытягивающей силы и не позволяя свободно двигать правой рукой.
Бо́льшая часть брошенных своими хозяевами заводных лошадей двинулась следом за Мушкилой.
* * *
К исходу дня в лагерь, вставшего на ночёвку войска добрался Мушкила во главе табуна в несколько десятков лошадей. На его спине, скрючившись, полусидел-полулежал Мустафа. Он был уже без сознания от потери крови, но каким-то чудом остался верхом. Чудо называлось иноходь, на которую пришлось перейти Мушкиле. Если Мушкила переходил на рысь, то Мустафа терпел, но стонал, тряска бередила его бок. Он периодически отключался и однажды свалился с коня. По счастью, он был ещё в состоянии прийти в себя и заползти на Мушкилу, который для такого случая лёг на землю.
Чтобы идти шагом, Мушкила опасался не успеть довезти раненого Мустафу. С иноходью Мушкила познакомился ещё в «вольный» период своей жизни, когда жил по соседству с антилопами. Антилопы так и двигались, что привлекло внимание Мушкилы. Антилопа же быстрая, а для травоядного быстрота — залог выживания. От стаи волков, будь ты хоть о восьми копытах, один не отобьёшься. Уже тогда Мушкила любил пробовать необычное и постарался заставить себя двигать ногами по-другому. Это было непросто, и существенного результата Мушкила не достиг. Быстрее иноходью у него не получалось, наоборот, как только он ускорялся, контроль над ногами терялся, и ноги сами переходили на обычную рысь или галоп. Не имея результата Мушкила это дело забросил. И вот теперь пригодилось.
Куда бежал Мушкила? К марабуту, конечно. Марабут помимо духовной стези промышлял и обычным целительством, что не осталось без внимания наблюдательного жеребца. Среди приходивших на салят воинов было много с травмами и ранениями, которых потом марабут и осматривал. Раны двуногих Мушкилу интересовали мало до этого момента.
Табун лошадей не могли не перехватить разъезды близ войска, и их перехватили, но Мушкила обходил «помощников» по дуге и упорно двигался к лагерю. От самых настырных грозно отрыкивался. Такое поведение в дополнении к необычному аллюру остановило воинов от попыток остановить коня силой. Хотя, наверное, решающим было то, что Мушкила направлялся к предполагаемому месту ночного лагеря. Видимо, Мустафу сочли за раненого гонца с неопределённым статусом. Статус всадника на иноходце не мог быть низким, это очевидно. Так, в сопровождении шестерых конных воинов Мушкила и въехал в лагерь. На его счастье, искать ему не пришлось. Как только конь достиг ближайших палаток, он услышал призывный голос мальчика-муэдзина.
Если марабут и удивился, то вида не подал. Мустафу тут же сняли с коня, положили на каменистый грунт и стали разоблачать, чтобы марабут смог осмотреть рану. Раненному в рот аккуратно влили глоток воды. Глотальные рефлексы сработали, и марабут что-то удовлетворённо буркнул. Пока возились с раненным, обрабатывали рану, время салята прошло. Марабут в итоге лишь выразил надежду, что это нарушение случилось не напрасно и воин выживет и стал разговаривать с богом на его языке. Мушкила вглядывался в бледное обескровленное лицо Мустафы, переводил взгляд на Марабута и внимательно его слушал, чуточку шевеля ушами.
В глазах воинов ничего необычного не происходило, близкая связь всадника со своим конём явление нередкое. Необычным было лишь то, что при чтении молитвы в кругу внимающих людей стоял конь.
* * *
У марабута была большая повозка, запряжённая парой ледящих лошадей. На время дневного перехода в неё погрузили бессознательного Мустафу. За конями в хозяйстве марабута присматривали плохо, хотя помимо мальчика-муэдзина, оказавшегося сыном марабута, был ещё один слуга. Не кормили, короче. Растительности в это время было чрезвычайно мало, лишь вдоль русла высохшего ручья, по которому двигалось войско, но конкуренция в тысячи жадных ртов…
Мушкила вцепился зубами в мешок, который накануне сняли с их заводной кобылы. Или похожий, Мушкиле было без разницы. Главное, что в таких мешках амазихи возили фураж. Он его вытащил на землю и стал демонстративно трепать завязки. Мальчик с криком хотел было отогнать жеребца, но где мальчик, а где боевой конь, проламывающий черепа врагам и покрупнее этого мальчика? Мушкила отогнал бедолагу одним взглядом. На зов мальчика явился марабут, с которым тоже пришлось поиграть в гляделки. Марабут, вздохнув, достал торбу-кормушку, которую вешают на голову лошадей, но Мушкила возмущённо заржал, мотающей мордой недвусмысленно указывая на скромно отиравшуюся рядом с ним кобылу. Марабут со вздохом достал вторую торбу, отмерил в них по мере зерна. Схрумкав свою пайку, Мушкила самостоятельно скинул торбу. Чуток подумал и под удивлённым взглядом мальчика подцепил торбу зубами и перекинул её в повозку. Осмотрев ещё раз Мустафу, который по-прежнему не подавал признаков жизни, Мушкила поспешил убраться подальше, уводя за собой кобылу. Пока не запрягли эти двуногие. К тому же меры зерна было объективно мало и следовало пошарить по округе.
Однако на каждом привале Мушкила возвращался, чтобы посмотреть на состояние Мустафы. Подолгу вглядываясь в его бледное лицо, конь стоял неподвижно, но с окончанием отдыха тут же убирался по своим делам.
Обширная балка, по которой тёк сухой ручей, вышла на неровную равнину. Вдали равнина была ограничена поднимающимися горами. У подножия этих гор виднелись стены Тлемсена.
Ещё ближе на взгорке был заметен лагерь зеннетов. Отсюда даже коню было понятно, что зеннетов явно меньше, но они этого ещё не знали. Армия вторжения потихоньку выходила из балки, а по равнине расползались отряды конных разъездов. Амазихи разбили свой лагерь также на возвышенности на расстоянии около одного фарсаха от ожидающих зеннетов.
В этом лагере Мушкила попался на глаза Винорузу. Виноруз окликнул коня, и Мушкила привёл его к Мустафе. Мустафа был без сознания, так что получается привёл к марабуту. Марабут с помощниками натягивал свою палатку-шатёр.
Из разговора Виноруза с марабутом Мушкила узнал, чем закончился бой на перекрёстке балок. Урон, нанесённый дротиками десятка Мустафы, более менее уравнял силы, а аглид зеннетов, как выяснилось, смертельно пострадал от копыта Мушкилы. Получается, Мустафа попал под руку аглида зеннетов. Да и в целом маракасы у реграга оказались покрепче, и после яростной схватки остатки зеннетов поспешили убраться, откуда появились, оставив в качестве трофеев снаряжение и лошадей убитых. Поспешное отступление Мушкилы тоже заметили, но посчитали, что Мустафа мёртв, а Мушкила просто «психанул». Аглид лишь распорядился искать Мушкилу. И вот он, Виноруз, Мушкилу нашёл. Ещё бы заводных найти. С этим марабут Винорузу помог, указав на воинов, которые сопровождали Мушкилу в тот день, когда он привёз беспамятного Мустафу. Обрадованный Виноруз повернулся было искать тех, кто мог пролить свет на то, куда делся табун заводных лошадей, но марабут остановил его:
— Подожди, воин! Вы заберёте этих лошадей? — марабут мотнул головой в сторону Мушкилы и кобылы.
Виноруз немного завис:
— Хазрат, вряд ли получится так сделать. Если уж Мушкилы не отходит далеко от Мустафы, то его не заставишь. Пусть остаются с Мустафой, это его лошади.
— У меня нечем кормить этих лошадей и пастись им особо негде.
Виноруз почесал задумчиво… спину.
— Мы поможем… наверное. Скажу аглиду. А сейчас прости хазрат, мне нужно идти искать сбежавших лошадей. Я вернусь вечером.
Вечером Виноруз вернулся с Мунатасом. Они прибыли верхом, ведя в поводу навьюченную третью лошадь. Аглид тяжёлым взглядом посмотрел на лежащего Мустафу, который так и не приходил в себя. Затем обратил взгляд на марабута. Тот лишь развёл руками:
— Иншалла! (23) Я сделал всё что мог. Если очнётся, то выживет. Сама рана неглубокая, но крови вышло много.
Мунатас кивнул Винорузу и тот стал разгружать вьючную лошадь, сняв четыре мешка с зерном и ещё один, в котором было что-то другое. Это явно предназначалось марабуту.
— Прими, хазрат, нашу благодарность и зерно для коней. Если Аллах решит, то привезём ещё. Главное, чтобы Мустафа выжил.
— Иншалла! — ответил марабут, принимая дары.
Перед тем как готовиться ко сну, марабут всегда проверял своих больных. Вот и в этот раз он сунулся осмотреть Мустафу и заметил, что тот очнулся.
22 — Разъезд — конный патруль, выполняющий разведывательно-охранные задачи.
23 — Иншалла — «если бог пожелает»
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Сражения с зеннетами не случилось. Увидев войско альморавидов целиком, они решили, что переговоры будут разумным выходом из ситуации. Ясное дело, что такое войско альморавиды привели не только ради подчинения зеннетов. Контрибуция была затребована тоже изрядная. Зеннеты были беспокойными соседями, пару десятков лет их влияние распространялось до самого Феса, так что вассалитет и самоуправление Тлемсена альморавидов не устраивало. Юсуф ибн Ташфин назначил наместника и распорядился заложить рядом с Тлемсеном новый город. Юсуф за выплату дани обещал не трогать Тлемсен и его жителей, а будущему наместнику и его людям где-то нужно было жить. Точно так же возникла и текущая столица альморавидов — Марракеш. Наместником же назначили каида Муххамада ибн Тинагмар.
Марабут и Мушкила перебрались в новый лагерь. Мустафа первые три дня после пробуждения не имел сил даже самостоятельно оправиться. Он лишь спал, а когда просыпался, то пил мясной бульон, ел финики и так уставал во время приёма пищи, что тут же засыпал снова. Но с каждым днём ему становилось всё менее хуже.
В отличие от людей, получивших провиант от побеждённых, лошадям в лагере жилось не так сытно. По крайней мере, лошадям марабута. Теперь Мушкила понимал, почему у марабута в повозку запряжены такие ледащие кони. С такой кормёжки не только захиреть, но и масть сменить можно. Три мерки зерна в день поддерживали их силы, но зерна коню недостаточно, поэтому бо́льшую часть времени Мушкила с кобылой шатались по окрестностям, обдирая всё зелёное, что попадалось. И даже не зелёное — засохшая трава тоже отличная еда, если не пыльная.
Марабут развлекался с Мушкилой, когда тот появлялся у палатки. Марабут уже уловил интерес Мушкилы к китабу и выносил его всякий раз, когда появлялся Мушкила. Хазрат усаживался читать вслух Коран под открытым небом, а конь пристраивался сзади-сбоку. Некоторые суры (24) Мушкила уже наизусть знал, не понимая сути.
Однажды марабуту пришла в голову новая мысль, а может, его просто лень обуяла. Он посадил читать суры своего сына. Читал мальчик плохо, всё ещё складывая слова, водя пальцем над строками, но не касаясь страниц китаба. За испачканные страницы можно было незамедлительно отхватить от отца. Тем не менее Мушкила точно также пристраивался позади мальчика. Более того, он заметил, что Мушкила иногда сам ходил следом за мальчиком явным образом клянча.
Тогда марабут поставил новый эксперимент. Он посадил мальчика читать с одной стороны палатки, а сам уселся с другой — и стал декламировать суры по памяти. Что выбрал Мушкила? Он пошёл к мальчику! Его явно интересовал именно китаб, не язык и не суры!
Он сделал ещё одну попытку — стал общаться с конём исключительно на арабском. Безрезультатно. Но после одного случая марабуту стало стыдно. За свой арабский.
К марабуту пришёл знакомый арабский купец. Ему посчастливилось прибыть в Тлемсен уже после того, как война закончилась. Марабут не мог не рассказать гостю о столь необычном коне, понимающем речь, слушающим суры и приходящим на салят. И тот вышел его посмотреть. Ну и поговорить.
Мушкила на звуках незнакомой речи оторопел, это было заметно.
На самом деле Мушкилу потрясла не арабская речь из уст носителя, а настигшее его понимание, что незнакомец обращается к нему на языке для разговоров с богом, но… вообще не для разговора с богом. Мушкила даже скосил глазом назад, чтобы проверить, что позади него никого нет. Лошадиное зрение устроено по другому, и коню нет нужды крутить шеей, достаточно чуть повести головой. У лошадей почти круговой обзор. Незнакомый двуногий точно разговаривал с ним. Ну, многие двуногие с ним разговаривали и даже вполне нормально, на равных. Здесь важно другое: Мушкила понял наконец, что слова для разговора с богом — это слова другого языка. Пока на нём говорил лишь марабут в разум коня такое простое объяснение не приходило. Это понимание переключило восприятие Мушкилы, и его освоение арабского языка далее пошло ускоренными темпами.
Скачкообразный прогресс не прошёл незамеченным марабутом, который обращался к коню исключительно на арабском, приучая его к командам на новом языке. Марабут справедливо связал успехи Мушкилы с визитом своего арабского гостя. Однако, как уже было упомянуто выше, он застеснялся своего знания языка и отнёс все прежние неудачи в общении с Мушкилой на арабском к своему косноязычному владению языком.
Несмотря на то что большого сражения не случилось, многочисленные стычки разъездов и передовых отрядов всё равно обеспечили некоторое количество раненых и убитых. Так что марабут всё равно получил новых клиентов для своей лечебной практики, поэтому около месяца он провёл в лагере нового наместника, пользуя раненых воинов и ставя их на ноги. Получилось само по себе, что Мушкилой стал больше заниматься мальчик-муэдзин Афар, сын марабута Юсуфа. Мальчик с конем проводили вместе бо́льшую часть дня, развлекая друг друга. Иногда к ним присоединялся Мустафа, но он был всё ещё слаб и не мог отходить далеко от палатки, а Афар чередовал занятия с Мушкилой увеселительными для себя прогулками верхом на Мушкиле. Удивительный факт, но Мушкила безропотно катал мальчика, даже не делая попыток возмущаться, чего поначалу сильно опасался Мустафа. Мало кому удавалось безнаказанно проехаться на Мушкиле, кроме Мустафы. И теперь Афара.
Новым конём у марабута интересовался и сам наместник, который прослышал от воинов о появившемся в лагере иноходце. Марабут, не зная всей истории, иноходь Мушкилы отрицал, но с радостью рассказал наместнику Муххамаду о необычном коне и его способностях, особенно подчёркивая его как бы «религиозность». Но как только Муххамад узнал, что хозяин Мушкилы жив и выздоравливает, потерял к коню видимый интерес.
Мустафа действительно шёл на поправку. Он перемещался по лагерю, помогал марабуту по хозяйству, но верхом не ездил, бок болел, и марабут запрещал — опасался разбередить рану. Отряд реграга ушёл давно, о том, что реграга победили в том бою, он знал от марабута. Мустафу сильно беспокоило другое: он потерял своё оружие. Копьё, дротики, кожаный щит и его прямой меч, остались лежать на поле боя. Единственная надежда, что реграга все собрали и Мунатас всё же вернёт ему его оружие. Свои дирхемы, которые он получил в качестве доли трофеев, он отдал марабуту за лечение. Если ещё и оружие потеряет, то получиться совсем убыток. А ведь Мустафа уже размечтался, что приобретёт свой скот, жениться на давно приглянувшейся вдове. Женщины амазихов могли владеть имуществом, поэтому вдовам часто доставалось имущество погибших мужей. Девушки из состоятельных семей в новую семью приходили со своим собственным имуществом, но Мустафе такой вариант не светил. Он, конечно, мужчина хоть куда и достойный воин, но родом не вышел и богатством не выделялся. Вариант со вдовой был рабочим, если бы Мустафе получилось немного разбогатеть, чтобы не приходить в чужой дом голодранцем.
На игры Афара с Мушкилой Мустафа смотрел снисходительно. Коня тоже надо было гонять и держать в форме, а Мушкила выглядел довольным жизнью, играя с мальчиком.
Когда у марабута на излечении не осталось воинов, неспособных передвигаться самостоятельно, он собрался в дорогу домой. Несколько раненых воинов взялись сопровождать его, в их числе и Мустафа.
Однажды на вечернем привале, когда путники расположились лагерем на ночь, марабут стал случайным свидетелем игр Афара с Мушкилой. Мальчик с конём спрятались ото всех в распадке за развалом камней, а марабут выбирал себе среди камней место для вечернего туалета.
Мальчик обучал Мушкилу арабскому языку и письму. Как можно обучать коня языку да ещё учить читать? Этот вопрос не сразу пришёл в голову марабуту. Он просто подумал, что сын так играет, нашёл себе игрушечного ученика в виде коня и отрабатывает на нём все те приёмы и примеры, с помощью которых учили и его самого. Отцовское сердце марабута млело от родительского удовлетворения способным отпрыском. Он не сразу заметил отличия. У мальчика и коня явно был построен диалог. Мушкила на вопросы мальчика фыркал, прукал и иногда бил копытом. Мальчик известным ему способом интерпретировал эти ответы, продолжая урок.
Марабут вышел из-за камня и спросил с улыбкой у мальчика:
— Ну как успехи у твоего нового ученика? Он уже выучил алфавит?
Мальчик испуганно смотрел на отца, сделав робкую попытку спрятать маленькие глиняные таблички с арабскими буквами, которые марабут использовал при обучении и которые мальчик явно взял без разрешения. Поняв, что их подпольную организацию раскрыли, мальчик решил идти с повинной:
— Мушкила уже знает алфавит, отец! И умеет читать!
Марабут улыбнулся ещё шире, он был в хорошем настроении и, хотя держал сына в строгости, но поощрял его тягу к новым знаниям. Поэтому он не собирался наказывать его за взятые без спросу таблички, но внушение, безусловно, сделает. Позже, за ужином.
Афар понял, что отец всерьёз не воспринимает его слова. Сам он, конечно же, хотел похвастать успехами перед отцом, но позже, когда будет полностью уверен в Мушкиле.
— Я могу это доказать! — голос Афара подрагивал, и до марабута дошло, что не всё так просто, как ему показалось.
— И как ты докажешь, что конь может читать? Или ты его и говорить научил?
Афар не смутился:
— Он говорит по-своему, просто надо его понять. Когда он прукает, — мальчик очень похоже воспроизвёл один из ранее слышимых из-за камня звуков Мушкилы, — это он говорит «да». Когда фыркает, то «нет». Когда бьёт копытом означает нужно остановиться, а когда мотает головой, то говорит «не знаю». А если кивает, то «продолжай».
— Ну, допустим, а как это поможет ему читать? — марабут не стал скрывать своё скептическое отношение за улыбкой.
— А вот так!
Мальчик выложил перед Мушкилой несколько табличек, которые составили слово «баран», и обратился к коню:
— Мушкила, здесь написано слово «лошадь»!
Конь фыркнул.
— Нет? Ах да, я ошибся, это «бык».
Конь снова фыркнул.
— Баран?
Мушкила коротко прукнул и поддел копытом крайнюю правую табличку, выбивая её из общего ряда.
— Неправильная буква? Какая правильная? — мальчик выложил на выбор четыре таблички перед Мушкилой. Мушкила чуть повернул голову, чтобы лучше рассмотреть одним глазом таблички, и поставил копыто рядом с одной. Мальчик торжествующе повернул голову к отцу.
Марабут был потрясён. Последний трюк с ошибкой в букве его добил. Дело в том, что в арабском языке буквы имеют разные формы в зависимости от того, находятся ли они в начале, середине или конце слова. В данном случае Афар в выложенном из табличек слове первую букву использовал в форме, соответствующей написанию в конце слова.
Однако марабут поверить в подобное без проверки не мог:
— А давай я слово выложу.
Марабут выложил слово «Аллах». Мальчик стал перечислять коню варианты прочтения, упомянув правильный только в пятый раз. Мушкила прукнул на верном варианте.
— Ладно, это просто, — марабута не покидало ощущение, что его дурачат, только он не понимал как. Нужно было непредсказуемое слово. Он выложил «милосердие».
— Я сам буду зачитывать, — предупредил он сына.
Мушкила уверенно фыркал на все предложенные варианты, при слове «милосердие» завис, но когда марабут предложил новый вариант, конь топнул копытом.
— Стой, отец! Он просит остановиться!
— Не очень похоже на просьбу, скорее приказ, — буркнул марабут и повторил, — «Милосердие».
Мушкила неуверенно прукнул. Это слово они с Афаром не проходили, и он не знал его значение, угадав лишь по произношению.
— Субханаллах! — вымолвил потрясённый марабут. — Разве такое возможно?
* * *
После того случая марабут долго думал. Наконец, когда до Феса оставалось два дня пути, на дневном привале он задал свой вопрос Мустафе:
— Мустафа, а не продашь ли ты мне своего коня?
Мустафа с укоризной посмотрел на марабута:
— Как можно, хазрат⁈ Мушкила мне как друг, он мне жизнь спас. Я и до этого каиду отказал, а теперь это и вовсе невозможно!
Марабут покивал головой. Он, собственно, другого ответа от воина и не ждал, но попробовать он всё же должен:
— Ты же знаешь, что конь у тебя понимает человеческую речь?
Мустафа в ответ неопределённо пожал плечами. Он-то сам в этом был уверен, но как доказать это он не знал, а прослыть чудаком тоже не хотел, поэтому не распространялся на эту тему.
Марабут отметил, что не сказал для хозяина коня ничего нового.
— А что, если я скажу, что он и арабскую речь понимает?
Мустафа и на это удивления не показал, лишь скептически выгнул бровь:
— Откуда он мог выучить арабский? По сурам Корана, что ли? Ты уж прости, хазрат, но твой арабский тоже не очень…
Мустафа знал арабский с пятого на десятое, но с арабами он общался много, когда охранял караваны. Как звучит правильная арабская речь, Мустафа знал. В этом воин наступил марабуту на больную мозоль, но тот не позволил смущению сбить себя с толку.
— То есть ты не споришь, что Мушкила МОЖЕТ научиться арабскому?
— Мушкила умный, — Мустафа снова пожал плечами, — и любопытный как фенёк. Если с ним разговаривать на арабском… Да любая лошадь выучит команды. Куда ты клонишь, хазрат, не пойму?
— А что, если я тебе скажу, что твой Мушкила умеет читать? — вместо ответа вкрадчиво продолжил марабут.
Тут уже Мустафа пристально уставился на марабута, выискивая признаки розыгрыша. Марабут сохранял серьёзное выражение лица, также пристально наблюдая за Мустафой.
— Я бы удивился, — искренне ответил Мустафа.
— Удивляйся. Твой Мушкила умеет читать на арабском.
— Но как? Откуда? — сам Мустафа читать не умел, и для него это было верхом учёности.
— Это не дар свыше или ещё откуда. Он научился, мой сын Афар научил его тем же способом, как учил его я, — тут марабут вспомнил, как Афар творчески переработал его методику, и с улыбкой добавил, — почти что так же.
Мустафа молчал. Он думал, но не о том, как конь научился читать. Он и марабуту верил и про Мушкилу знал многое, чего не знали остальные люди. Он размышлял о том, какие неприятности им обоим может принести этот разговор и интерес марабута к коню.
Марабут понял размышления Мустафы по-своему и вытащил свой козырь:
— Может он и не конь вовсе? Понимаешь? Поэтому я и прошу тебе уступить его мне.
«Ну вот, теперь и марабут считает, что Мушкила — джинн», — Мустафа окончательно оформился в своих подозрениях насчёт марабута.
— Ты тоже думаешь, что Мушкила — джинн? — Мустафа решил отбиваться и отрицать.
— А кто ещё так думает? — удивился марабут, своим пытливым умом сразу зацепившись за слово «тоже».
— Да все, кто с ним сталкивается. Кому он копытом на ногу наступил, кого с коня сшиб, кто его объездить не мог, кто говорил про него нехорошие слова, а потом бегал от него со спущенными штанами. Потому что Мушкила умный, он знает, как правильно наказать засранца. Люди во всём необычном и им неподвластном ищут происки джиннов или волю Аллаха. А вот почему ты решил, что ум Мушкилы это нехорошо?
— Ты меня неправильно понял, — пошёл на попятный марабут, — я просто хочу разобраться в способностях твоего коня. Ну и, конечно, в их источнике.
— Ну так разбирайся пока я с тобой, — отрезал Мустафа. — Но хочу тебя предупредить, потому что не хочу тебе никакого вреда. Все те, кто пытался подчинить Мушкилу, принудить или причинить вред, все, кого я знаю, мертвы. Я же не вижу в Мушкиле ничего дурного. Он хороший друг и отличный боевой конь.
Мустафа встал и отправился собирать вещи. Проверяя торбу Мушкилы, он задумчиво произнёс:
— Если ты думаешь, что раз выучился читать, то теперь тебе невместно возить неграмотного, то ты просчитался. Мне без разницы, на учёном коне скакать даже приятнее, что ли⁈
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Прошло три года. Мушкила заматерел, стал чуть крупнее, но быстроту не растерял. В табуне реграга равных ему жеребцов не было, поэтому он верховодил и наслаждался жизнью.
Мустафа оправился от раны, полученной под Тлемсеном, и успел поправить свои дела, сходив ещё в пару походов с Мунатасом. Хвастать о походах особо было не о чём, обычная военная работа. В подобные передряги, как в походе на Тлемсен больше не попадали, но и добыча была скромнее. Разве что, когда альморавиды взяли Сеуту, им тоже перепало немного больше обычного, но опять-таки реграга в самом штурме не участвовали. Зато отряд Мунатаса потерь больше не имел и восстановил былую численность в полсотни всадников за счёт нового подросшего в племени пополнения. Мунатас своё вождество сохранил, несмотря на ужасающие потери в походе на Тлемсен. Во многом, благодаря тому же Мустафе, который считался клиентом Мунатаса, а значит, его успех — это успех Мунатаса. В той схватке в балке воины дружно отдавали решающий вклад в исход действиям десятку Мустафы.
Мустафа, наконец-то, смог реализовать свои намерения относительно приглянувшейся вдовы и теперь имел и дом, и овец, и даже годовалого наследника. Впрочем, с хозяйством управлялась его жена со своими слугами. Пастухом и земледельцем Мустафа и раньше был никудышным, но наличие семьи теперь заставляла его постоянно задумываться об источниках дохода. Для этого он нанимался в караванную стражу, но не ради денег. Точнее, не ради тех денег, которые ему платили за охрану. К тому же торговля с Сахарой шла всё хуже и хуже, а караваны водить стало гораздо опаснее. На востоке Магриб раздирали междоусобицы между зиридами и хаммадидами. К этому ещё добавляли набежавшие с востока бедуины Бану Хиляль, заполонившие равнины Ифрикии.
* * *
— Спрячь зубы, Мушкила, — заметил Мустафа выпятившему губы коню, — ты не зарабатываешь столько, чтобы купить тебе такой доспех.
Мустафа с Мушкилой прогуливались по рынку Тлемсена. Мустафа для видимости держал повод, но не слишком высоко, чтобы ограничивать свободу коня, иначе тот очень обижался. И ладно бы обижался. Мог сзади копытом приложить, и тогда уже будет очередь обижаться Мустафе. Поэтому Мустафа до такого старался не доводить, а повод держал в руках не для того, чтобы коня не украли, хотел бы Мустафа посмотреть на такого вора-бедолагу. Просто многие были недовольны тем, что Мустафа припёрся на рынок с конём. Места в торговых рядах городского рынка не то чтобы много, а на свободно шатающегося коня люди реагировали бы острее. А так воин ведёт своего коня, не каждый рискнёт возмущаться.
Гулял по рынку Мустафа не бесцельно. Само собой, ткани по наказу жены прикупит, но нужно было ещё и коню выдать долю в заработке. Мушкиле серебро без надобности, ему нужно что-то существеннее. Фураж, зерно он за награду не признавал, это и так было обязанностью Мустафы, его вкладом в содержание боевого коня.
«Сволочь начитанная», — с тоской думал Мустафа, потому что расставаться с тремя десятками дирхемов не хотелось. А надо, пусть охрипнет этот мальчишка Афар, научивший считать его коня. Обсчитывать подельника Мустафа пытался, конечно же. Только выяснилось, что считает Мушкила получше караванного сторожа. Единственная возможность закрысить была только в случае, когда Мушкила не знал оговорённой ставки. Но, во-первых, Мушкила был не дурак и старался присутствовать при договоре. Можно так про коня говорить: не дурак? Смешно. Во-вторых, чтобы Мустафу самого не кинули, приходилось заклад обсуждать прилюдно, при свидетелях. Так что возможности скрыть доходы от Мушкилы у него почти и не было.
Теперь можно рассказать, что же эти двое придумали, чтобы иметь возможность кушать финики и ходить в дорогой одежде. Всё же идея была Мустафы, но без деятельного участия Мушкилы всё равно бы ничего не вышло.
Когда Мушкила с Мустафой вернулись из Тлемсена, то Мушкила проверил своё новые бойцовские навыки на вожаке местного табуна. Картина повторилась в точности: Мушкила извалял в пыли старого вожака. Но здесь вам не там, конкуренция в большом табуне оказалась достаточно высокой, то есть жеребцов, претендующих на место вожака много, а возраст трёхлетнего Мушкилы им казался недостатком. Короче, гладиаторских развлечений у реграга было на целую неделю.
А когда история повторилась в соседней деревне, куда Мустафа с Мунатасом прибыли для смотра подросшей молодёжи, мечтающей сходить в военный поход, срубить деньжат по-лёгкому, то Мустафе и пришла в голову блестящая афера.
Идея показалась ему настолько гениальной, что он уверовал в свои исключительные умственные способности и даже задумался, как научить коня действовать так, как ему надо. Наверное, Мустафа получил бы всё же копытом, но к его счастью, во время купания в реке, когда Мустафа отмывал коня пуком скрученной сушёной травы, используемый им вместо мочалки, до него дошло, что учить того, кто в отличие от него самого научился читать, наверное, не следует. И он просто рассказал свою задумку Мушкиле. Конь в ответ заржал, и Мустафе показалось, что именно в переносном смысле, хотя ржал Мушкила буквально.
Азартные игры исламом не поощряются, но многочисленным спорам, в том числе спорам об заклад это амазихам не препятствовало. Главное было — вызвать азарт и создать ситуацию для такого спора. Для этого Мушкиле в новом для себя месте, где его не знают, требовалось не завалить в первой же драке местного вожака. Тогда смысла в споре уже не было. Матёрого вожака нужно оставлять на финальную битву, но требовалось и заявить претензию, и сохранить интригу. И вот с этим Мушкила справлялся прекрасно. Оказавшись в чужом селении в гостях, Мушкила сначала затевал драку с молодыми жеребцами. Ввиду отсутствия особых развлечений такое местными замечалось сразу, и они не прочь на такое посмотреть. Если, конечно, драка не слишком яростная, грозящая попортить коней. Это служило сигналом Мустафе затевать спор об заклад с кем-то из местных. Обычно своего Мустафа достигал легко, но уровень ставок бывал разным.
Неприятным моментом для Мустафы оказалось то, что Мушкила стал требовать свою долю. До этого Мустафе казалось, что Мушкиле будет достаточно местных кобыл. При первой же возможности конь поворачивал в сторону рынка и выбирал себе чего-нибудь. Не отходил, пока Мустафа ему не покупал. Пока это была мелочёвка, Мустафа не сильно возражал, но позже до человека дошло, что Мушкила как-то по-своему ведёт учёт своей доли. Если на рынке коню ничего не приглянулось, то он мог уйти и без покупки. Однако в следующий раз его покупка оказывалась дороже.
Округу парочка обработала довольно быстро, поэтому Мустафа и вернулся в караванную стражу, чтобы иметь возможность путешествовать. В Тлемсен гастролирующая парочка аферистов попала как раз с караваном и неплохо заработала за два дня. Дольше не имело смысла, слухи распространялись быстро. Так можно было и к местному кади попасть на правеж. К тому же Мустафе не хотелось, чтобы местные в отместку убили или покалечили коня. Мушкила же о такой возможности даже не задумывался.
Мустафа теперь выглядел солидно. Под бурнусом из тонкой шерсти пряталась длинная кольчуга двойного плетения с пластинами на груди и спине. Руки не только защищали, но и украшали узорчатые наручи с серебряной отделкой. Под бронёй была поддета рубаха и штаны из египетской хлопковой ткани. На ногах сапоги из окрашенной кожи. Предполагалось, что это красный цвет, но цвет быстро сошёл, оставив после себя лишь некоторый бордовый оттенок на коричнево-бурой коже. Ещё у Мустафы были поножи, но ходить с ними было неудобно, и без необходимости он их не надевал. А ещё Мустафа разжился цельным остроконечным шлемом с чеканкой и бармицей по кругу с прорезями для глаз.
Мушкила выглядел под стать Мустафе. Он давно уже сменил красочную попону, которая ему досталась после штурма касара близ Тлемсена. Теперь его спину покрывала попона с узорами золотистого и красного цветов. Его уздечка была украшена серебряными элементами. Грива заплетена в косички-дреды с яркими ленточками. Он ходил под новым арабским седлом, а для боя у него были ещё защитные повязки от копыт до колен.
И вот теперь он стоял такой красивый и пускал слюни на конский доспех. Пластинчатая бронь для груди, переходящая в кольчугу по бокам и на круп. А ещё доспех включал налобник, в связке с нашейным составным полупанцирем. Всё это было богато украшено чеканкой и травлением с золотом. Красота. Стоила как сам Мушкила, а то и вдвое дороже. Мустафа даже интересоваться ценой не стал и так понятно, что их капитал такому доспеху не соответствовал.
Мустафа не испугался за свои дирхемы, настолько абсурдным ему показалось желать доспех такой стоимости. Лишь потом, когда они отошли от торговца, Мустафе пришла в голову мысль, что Мушкила даже умнее, чем он о нём думает. Ведь отошёл же сам, не капризничал! Реши Мушкила обидеться на отказ, и пиши пропало такое выгодное дело. Когда Мушкила напоказ «тупит» дел с ним иметь совершенно невозможно. И насрать в сохнущие сапоги может.
Покупательское настроение Мушкиле доспех испортил. Он так и не выбрал на рынке себе ничего. Даже вкусняшек не стал брать, так его пробрало. Ну а Мустафа воспользовался тем, что его компаньон решил сэкономить и всё потратил на ткани. Это был не акт мотовства. Ткань потом жена продаст и с прибылью, несмотря на то, что ещё и себе оставит. Правда, потом эти деньги из семейного бюджета Мустафе уже не вытащить.
* * *
Бывая в окрестностях Феса, Мушкила неизменно поворачивал к дому марабута, чтобы навестить своего друга. Нет, не друга-марабута, а его сына Афара. Только серьёзная спешка могла изменить это правило, а так как конь обычно никуда не спешил, то непосильная задача обосновать спешку лежала целиком на Мустафе. Тот как раз не любил навещать марабута. Может, ревновал коня к его другу, который мог то, чего не мог Мустафа. А может, и из жадности: правила хорошего тона требовали приходить гостю в дом с подарком. С тех пор как женился, Мустафа стал ещё прижимистее. В этот раз путь домой тоже лежал через дом марабута Юсуфа.
Афар подрос и вплотную приблизился к границе, отделяющей мальчика-подростка от возмужавшего юноши. Голос его ломался, поэтому он больше не созывал верующих на совместную молитву.
Мустафа привёз в подарок рукопись-складушку из папируса, ромеи называли такие китабы кодексами. И действительно, на китаб кодекс не тянул по объёму. При этом стоил пять дирхамов, Мустафа сам ни за что не купил бы такой подарок, но Мушкила настоял. Буквально настоял — стоял и не отходил от прилавка. То-то торговец удивился, когда несостоявшийся покупатель вернулся, и поминая шайтана и какого-то любителя почитать, отсчитал пять дирхамов, и повернувшись к коню, попенял тому за его расточительность: «Ну что? Доволен! Сдался тебе этот китаб! Дорогое седло можно купить за эти деньги!»
Расположившись под навесом, Мустафа и марабут вкушали свежие лепёшки, запивали холодным жирным козьим молоком и наблюдали, как Афар читает Мушкиле кодекс с поэзией какого-то восточного араба. Мушкила время от времени бил копытом, требуя остановиться и дать пояснения. Афар стал читать на арабском весьма бегло, поэтому не с первого раза определял слово, которое Мушкила требовал пояснить. Иногда Афар обращался за помощью к отцу, его арабский ожидаемо был хуже, чем у обучавшего его марабута. Так, за вечер с отрывами на салят, все четверо осилили басню про каких-то шакалов (25). Марабуту понравились поучительные истории, и он уже раздумывал, как их встроить в свои проповеди. Мустафа развлёкся новой сказкой, ему её пересказали. Ну а Афар с Мушкилой не только расширили свой словарный запас, но и получили эстетическое удовольствие. Утром Мустафа с Мушкилой покинули гостеприимный дом марабута. Мустафа в этот раз был доволен: подарок получился за счёт Мушкилы, а его получается бесплатно развлекли и вкусно накормили. К тому же с марабутом он удачно сторговал один тюк ткани и спрятал заначку в седельную сумку Мушкилы — самое надёжное место, в том числе от домашних.
По прибытии в ставшее родным селение Мустафа не успел даже снять бронь, как прибежал посыльный мальчишка от аглида Мунатаса с сообщением о созыве войска. Снова предстоял поход.
Мустафа, не мешкая, пошёл к дому Мунатаса узнавать новости. Мушкила увязался следом, и Мустафа не возражал — целее содержимое сумок будет. Мушкилу-то он ещё не расседлал.
— Я погляжу тебе не терпится от молодой жены в поход, — с улыбкой встретил его Мунатас.
Мустафа только рукой махнул, не желая поддерживать тему.
— Куда на этот раз и когда?
— Завтра выходим, сбор в Себу, которая Сеута, — поправился Мунатас. Местные называли свой город Сеутой, а арабы упрямо продолжали называть его Себтой.
Мунатас почесал бороду:
— Гонец прямо не сказал, но слухи ходят про Аль-Андалус… Да и сбор в Сеуте говорит сам за себя. Куда там дальше идти, как не через пролив?
— Эмир же отказал андалузцам? — сам Мустафа ожидал похода на восток в Алжир трясти хаммадидов.
— Так эмир Юсуф ссылался на непокорную Сеуту, а теперь чего? Да и Аль-Андалус страна богатая, — мечтательно выкатил Мунатас главный аргумент. Альморавиды не прекращали свои завоевательные походы ни на год. Экономика молодого государства зависела от военной добычи и трофеев. — Говорят, андалузцы своих кади к эмиру прислали. Теснят их франки (26).
— Добром это не кончится, — покачал головой Мустафа.
— Ты что же, не пойдёшь? — удивился Мунатас.
— Чего это не пойду? Пойду! — удивился в ответ Мустафа. Возможность отказаться у него была. Реграга не всей силой ходили по призыву, это было бы совершенной глупостью. Воин мог отказаться, если ходил в предыдущее лето и вопросов к нему ни у кого не возникло бы. В своём праве. Хотя такая прослойка родового ополчения, как Мустафа и Мунатас являлись, можно сказать, профессиональными воинами, «кормящимися с кончика копья». Поэтому они ходили в походы, пока позволяло здоровье.
Выйдя со двора Мунатаса, Мустафа обнаружил за невысокой стеной «греющего уши» Мушкилу. При виде своего коня воин вспомнил о своей заначке:
— Придётся сдаваться, Мушкила, — поморщился Мустафа. Уходя в поход глупо было зарывать кувшинчик с деньгами так, чтобы никто о нём не знал. То есть раньше Мустафа так и сделал бы, сирота же. Но теперь он был семейным человеком, и в случае своей смерти, должен был позаботиться, чтобы его накопления достались семье. Поэтому верхом на Мушкиле он поехал к своему тайнику. Тайника у Мустафы было два, и второй он сдавать, конечно же, не собирался.
«Вот же умная скотина. Получается, что ехать за деньгами для него как на войну или охоту?»– размышлял про себя Мустафа о причинах безропотного предоставления своей спины Мушкилой.
Мушкила остановился.
«Сглазил!» — Мустафа попробовал подать коня вперёд, но тот упрямо отказывался. Мушкила повернул голову на всадника, оттопырил нижнюю губу и что-то промычал. Мустафе показалось, что прозвучало вопросительно. До Мустафы дошло, и он стал пересказывать коню разговор с Мунатасом и заодно свои выводы по этому походу. Мустафа угадал правильно. Как только он заговорил на интересующую Мушкилу тему, тот сразу возобновил движение.
В таком взаимопонимании и жили воин и боевой конь. Два прохвоста.
25 — здесь имеется в виду список с индийского сборника рассказов-басен, которые в арабском переводе назывался «Калила и Димна». ГГ попался явно неполный текст, за один вечер они бы такое произведение не осилили.
26 — На Пиренейском полуострове, как пришлых называли «маврами», так и мавры крестили своих противников под одну гребёнку «франками». Лет за триста до описываемых событий именно франки остановили экспансию берберов (амазихов) в Европу.

Глава 13

Плавания Мушкила не боялся. Его камни шептали, что может быть неприятно, но ничего страшного, если, конечно, погода хорошая. А погода в день переправы стояла хорошая. Откуда ему знать, что хорошая погода для коня и хорошая погода для моряка — это две разные погоды?
Мустафа волновался зря, Мушкила спокойно зашёл в трюм корабля и выкаблучивался чисто в воспитательных целях, чтобы Мустафа не привыкал его привязывать. У Мушкилы было ощущение, будто он уже путешествовал морем. Впрочем, он не сомневался, что это знание пришло от «камней».
Стоять в темноте было скучно, свет в трюм проникал слабо. Через некоторое время началась качка, приведшая в волнение лошадей. Воины спустились в трюм, успокаивать своих коней, но, пожалуй, только добавили беспокойства, потому что сами стали время от времени блевать. Некоторые стали настолько вялыми, что уползли из трюма наверх. Мушкиле тоже стало нехорошо. Сколько это продолжалось, он не знал, потерял чувство времени в тёмном трюме. Но понемногу он приспособился. Под его брюхом был натянут гамак, который принимал его вес в крайних положениях при качке. Так он и перекатывался с ног на гамак, обратно на ноги и снова на гамак. И незаметно уснул.
Снилось Мушкиле будто он бежал по лугу, под ногами его лежала сочная пахучая трава. Луг окружали поля, с которых двуногие собирают зерно, а впереди был город. Нет, Город. Обнесённый высокими стенами, опоясывающий несколько холмов, верхние части которых выглядывали из-за стены белоснежными стенами заданий с колоннадами и терракотовыми крышами. Луг превратился в дорогу, замощённую камнем. Бежать по ней стало неприятно, он сошёл с дороги на мягкую землю, и тут, откуда ни возьмись, сзади-сбоку на него навалился огромный вожак табуна. А себя Мушкила вдруг обнаружил годовалым жеребёнком. Детские страхи Мушкилы вспыхнули с новой силой, и он лягнул вожака обеими задними ногами, вложив без остатка все свои силы.
Мушкила проснулся. Задние ноги болели, аж копыта ныли. Видимо, лягался он по-настоящему. Рядом встревоженно всхрапывали другие лошади.
Ещё через некоторое время лошади заволновались всерьёз, под настилом трюма заметно плескалась вода. Воды до этого не было, сонное состояние прошло. На волнение лошадей снова пришли двуногие, которые мгновенно разнесли панику по всему кораблю. Мушкила сам слышал тихое журчание воды где-то в районе своей задницы.
Один из «камней» распался на кучу песчинок, которые стали растворяться, оставляя в чём-то даже приятный горько-солёный вкус новых знаний. Теперь Мушкила знал, как тонут корабли из-за течей, переворачивания на волнении, разбивания о прибрежные камни, а также дурных жеребцов, проламывающих доски борта.
Кони в трюме бесновались, чувствуя неприятности. Один Мушкила стоял спокойно, всем своим видом выражая: «Это не я».
Вода уже выплёскивалась через щели досок в настиле трюма, омывая копыта коней. Двуногие наверху гомонили так, будто дрались. Вода медленно прибывала. Мустафа спустился, подошёл к спокойному с виду Мушкиле, чему-то удовлетворённо кивнул и сказал:
— Берег уже рядом, скоро закончится, — и побежал наверх к другим двуногим.
Галеру крепко встряхнуло, снизу заскрежетало. Двуногие спустились в трюм и принялись отвязывать лошадей. Другие тем временем вскрывали законопаченные двери трюма. Когда двери откинулись, то перед Мушкилой расстилалось море, которое заплёскивалось волнами в трюм. Вдалеке над морем виднелась огромная скала.
— Давай, Мушкила, надо плыть! — Мустафа вытягивал коня к выходу. Сам-то Мустафа плавать не умел, даже форсировать большие реки ему не приходилось. Обходились до этого бродами.
На выходе Мушкила упёрся. Плыть через море до скалы не представлялось возможным. Он-то свои силы оценивал реалистично, в отличие от Мустафы, у которого от переполнявшего героизма от вида открытой воды заметно дрожал голос. Самообладания, однако, Мустафа не потерял и стал махать в другую сторону, жестами объясняя, что плыть надо, огибая корабль. Как только его объяснения дошли до Мушкилы, конь без сомнений бросился в воду, сразу заворачивая к берегу. Берег был близко, нос галеры был практически на берегу, в нескольких локтях. За Мушкилой посыпались в воду и остальные лошади, поддавшись стадному инстинкту.
Триерарх решил, что до Альхесираса галера не дойдёт и скомандовал выброситься на ближайший годный для этого берег. Выгрузив лошадей и свою поклажу, люди стали затягивать галеру ближе к берегу и крепить к камням, чтобы не унесло. Не все всадники последовали за своими конями, ринувшимися за Мушкилой. Может, поэтому никто не утонул. Мустафа лежал на берегу и блевал. После перенесённый морской болезни его желудок был пуст, но, выводя Мушкилу, он снова нахлебался воды. Еле удержался за гриву, потому что даже воинский пояс не снял, дурак. Хорошо, что грива Мушкилы была заплетена в косички, которые не только амортизировали удары по шее, но за них ещё удобно было держаться. Теперь его выворачивало морской водой.
Подошёл аглид, румяный, как сволочь:
— Мустафа, собираемся и идём в Альхесирас.
Мустафа поднял голову:
— А как же галера?
— Пусть сам разбирается. Этот олух, — аглид явно имел в виду триерарха, — обвиняет нас в том, что наша лошадь пробила ему борт. Вот старый пенёк, ты толщину тех досок видел? Чтобы их пробить, она насквозь гнилая должна быть.
Мустафа невольно посмотрел на Мушкилу. На него же смотрел и аглид, только изучающе. Моряки нашли место течи и подозревали именно этого вороного жеребца. Мушкила фыркнул и, отвернувшись вполоборота, стал рассматривать прибрежные кусты, демонстрируя чисто гастрономический интерес.
— Собираемся и уходим, — ещё раз распорядился аглид. Мустафа вымученно кивнул.
* * *
Лагерь с каждым днём прибывающего войска альморавидов рядом с городом не выглядел лагерем союзного войска. Африканцев в город не пускали, опасались. Однако передача Альхесираса была условием оказания «братской» военной помощи со стороны альморавидов. Каиды альморавидов были недовольны андалузцами, которые затягивали передачу города. Альхесирас был как бы в осаде. На словах Юсуфу ибн Ташфину, эмиру альморавидов требовалась безопасная гавань для ввода и последующего вывода войск, но даже простому воину как, например, Мустафе было ясно, что Альхесирас станет опорной базой для дальнейшей экспансии альморавидов в Аль-Андулус. Безусловно, андалузцы это и сами понимали, когда призывали альморавидов на помощь против натиска «неверных» франков. Но видно, рука не разжималась отдавать своё. Кончилось всё тем, что альморавиды полностью блокировали город и высадили десант на верфи города, которые были защищены стенами, но не с моря. После коротких переговоров, занявших несколько дней, эмир Севильи прислал приказ местному гарнизону о сдаче, и из города потянулись караваны с пожитками в сопровождении местных жителей, испугавшихся новых властителей.
Отряд Мунатаса ничего этого не застал. Зато попал на раздачу жалованья. Про эту практику реграга уже слышали, эмир Юсуф стал платить жалованье войскам. Видимо, покупал лояльность лемтуна и массуфа, которые составляли ядро войска альморавидов. Кроме того, ходили разные слухи о соперничестве, если не вражде с Абу Бакром, соправителем Юсуфа, действовавшем на юге в Сахаре и Сенегале.
Мусмуда такой чести — выплате жалованья, удостоились впервые. Причина этому каидами альморавидов не скрывалась: в Аль-Андалус жили братья по вере, пусть и не очень правильные, поэтому грабить их запрещалось. Местные эмиры также обязались снабжать войско продовольствием и фуражом. Так что выплата жалованья должна была снизить желание воинов собирать трофеи раньше времени.
«Жалованье — это хорошо, нельзя грабить — это плохо. Однако война покажет», — дружно решили аглиды масмуда, жившие простой мудростью «дают — бери».
По мере переправы войска каиды формировали свои корпуса и уходили в сторону Севильи, которая и была точкой сбора всех союзных войск. Пока отряды скапливались и получали продовольствие от союзников Мушкила обегал всю округу и даже сунулся в город, пользуясь тем, что плату сейчас за вход никто не взымал.
Мушкила был уже известной «достопримечательностью» в войске, многие его знали. Некоторые приманивали вкусняшками, но Мушкила не вёлся, не доверял двуногим. Альхесирас мало чем отличался от Сеуты. Такие же дома, порт под стенами города. Разве что две реки, впадающие в море вблизи города, выгодно отличали от засушливой Сеуты. В городе была интересная мечеть, но из мечети его погнали разозлившиеся двуногие.
Вернувшись к Мустафе, конь призывно заржал, зовя его за собой. Звал и уходил, возвращался, потому что Мустафа не шёл за ним. Снова звал и опять уходил оглядываясь.
Мустафе никуда идти не хотелось, но он знал, что Мушкила не отстанет, а за отказ отыграется позже. Он пошёл следом и очень быстро понял, что Мушкила ведёт его к реке.
«Опять купаться. За что мне такой грязный конь попался, в каждой речке норовит помыться!» — сокрушался Мустафа, по дороге собирая в тугой пук сухую траву для мочалки.
* * *
Пламя в костре еле держалось, грея подвешенный котёл с варевом. У костра собрались двенадцать наиболее авторитетных воинов отряда реграга аглида Мунатаса. Молодых и ненадёжных отослали под разными предлогами. Не было только Мустафы, но и его отсутствие было не случайно. Мужчины тягостно молчали.
— Может убить его? Взденем на копья с разных сторон. Что он нам сделает? Проткнём ему брюхо и дело с концом, — лицо говорившего застилал огромный фингал, который он набил себе сам, налетев на одну из частей рангоута, когда галера выбросилась на отмель.
Большинство дружно обратило взгляд на Виноруза. Виноруз был, пожалуй, самым старшим по возрасту воином. У него даже сын был в том же отряде. Не то чтобы Виноруз был великим воином, но растеряв лихость молодости, смог накопить немного мудрости взамен. Ну или осмотрительности.
— Можно ли убить джинна простым копьём? — ответил вопросом на вопрос Виноруз. — А если и убьём, то вдруг он переселится в другого? А мы даже не узнаем в кого? И потом Мустафа…
— С Мустафой решим, — перебил его другой воин. — Скинемся из добычи.
— Может он сам… — продолжил подавать идеи воин с фингалом. Но его тут же перебили несколько человек:
— Нет, он околдован этим джинном… Проболтается, джинн узнает… Если он за насмешки нас утопить готов, то за убийство…
— А если лошадей убрать, чтобы он в них не переселился, а сами будем пешими? — искал способ всё же грохнуть джинна фингалоносец.
— Ну и как ты собираешься это сделать? — воин, предлагавший скинуться из добычи, развёл руками на округу. Костерок окружал войсковой лагерь, в котором смешались люди и кони. Хотя людей всё же было гораздо больше. Войско альморавидов было преимущественно пешим.
Снова повисло тягостное молчание, разбавленное гомоном окружающего лагеря.
— Я вот что думаю, — прервал паузу Виноруз, — не хотел джинн нашей смерти, пугал он.
— Ничего себе пугал, — возразил один из арифов, — у меня молодой чуть не утонул.
— В дюжине локтей от берега, — возразил Виноруз. — Ты поглядывай за ним. С таким везением на переправе через ручей вместе с конём захлебнётся.
Воины заухмылялись. Постебаться над молодыми — простая радость для ветеранов.
— А если бы не успели до берега дойти? — не перестал сомневаться ариф.
— Вот я о том и толкую, — продолжил свою мысль Виноруз. — Ведь этот шайтан не бесновался. Один раз стукнул — аж галера вздрогнула. И всё, решил, что достаточно. Очень уж похоже, что подгадал, когда надо. Чтобы мы обосрались, но не утонули. Да и сам бы он утонул, привязанный же в трюме был.
— Так что ты предлагаешь, Виноруз?
Виноруз оглядел внимательно всех присутствующих. Потом уставился в костёр и произнёс:
— Насмешки прекратить, относиться уважительно. На подарок скинуться, — Виноруз посмотрел на воина, предлагавшего подобное, — но не Мустафе, а коню. Самому. Дорогой чтоб, красивый и коню удобный. Мустафа говорит, что попоны красивые любит и на доспехи конские засматривается.
— Подношение джинну! Ты с ума сошёл, Виноруз?
— Ну как хотите! — «умыл руки» Виноруз и покинул их кружок.
Посовещавшись ещё в отсутствие обидевшегося Виноруза, мужчины решили, что попробовать убить джинна у них возможность будет всегда, а вот задобрить или договориться только до покушения. Не так уж глубоко нормы ислама проникли в сердца амазихов. Синкретизм с язычеством присутствовал сплошь и рядом. К тому же джинн воюет на их стороне. Вроде.
* * *
Корпус каида Давуда ибн Аиши, в который входил отряд реграга Мунатаса, дошёл до Севильи и стал лагерем. Здесь ожидалось подкрепление в виде союзных войск из Альмерии, Гранады и Кордовы. Пользуясь оказией, Виноруз с сыном ранним утром отлучился из лагеря, чтобы навестить маркитантов из Севильи. Вернулись они лишь ближе к вечеру. Вокруг него собрались старшие воины и потребовали от него продемонстрировать покупку. После чего, поцокав языками и удовлетворённо покивав, похвалили Виноруза и двинулись к Мустафе, по пути собирая остальных воинов отряда. К Мустафе, сидящему наброшенному на траву седле и занимавшемуся чисткой меча, подошёл уже практически весь отряд.
Движуху Мустафа заметил сразу и то, что к Винорузу сразу подошли старшие, ему не понравилось. Это означало, что они что-то затевали, но без Мустафы. А раз так, то против него. Про логику Мустафа ничего не слышал, он руководствовался жизненным опытом. Воин напрягся, но вида не подавал, невозмутимо продолжая свою работу. Мушкилы рядом не было. Обычно, если Мушкила не пасся, то он, пользуясь предоставленной свободой, шатался по лагерю, наблюдая за занятиями людей и слушая их разговоры.
— Мустафа, а где твой Мушкила?
— Я ему сторож? Гуляет где-то тут. Зачем он вам? — Мустафа продолжал делать безразличный вид.
Вперёд выступил Виноруз:
— Мустафа, позови его. На твой зов он приходит.
— Зачем? — Мустафа встал, продолжая держать в руках обнажённый меч.
Виноруз не стал оглядываться на товарищей, а, открыто взглянув в глаза Мустафе, произнёс:
— Мы хотим договориться с твоим джинном. Ты же договорился с ним? Вот и мы хотим. Нам всем не понравилось тонуть в море. И неизвестно, что он ещё выкинет. Мы принесли подарок.
Мустафа сделал вид, что удивился. Хотя на самом деле у него засосало под ложечкой. Если эта история в такой интерпретации дойдёт до альморавидов, то будут неприятности.
— Мушкила не джинн! Джинн не стал бы спокойно стоять при чтении Корана рядом с имамом.
Воины, стоявшие вокруг Мустафы, хранили молчание. Они, не сговариваясь, делегировали переговоры Винорузу.
— Мустафа, ты знаешь, что Мушкила не обычный конь, и мы это знаем. Позови… Мушкилу. Мы не хотим ничего дурного, — напряжение Мустафы было уже заметно, и Виноруз попытался успокоить его.
Мустафа оглядел обступивших его воинов, задумался. Опыт общения с купцами в караванной страже не прошёл бесследно, он спросил:
— Что за подарок?
Виноруз кивнул сыну и тот вынес и положил к ногам Мустафы тяжёлый тюк.
— Конский доспех для Мушкилы! — гордо объявил Виноруз.
Глаза Мустафы округлились, он поднял глаза на Виноруза и с ехидцей заметил:
— А как же серебряные стремена, а?
Виноруз если и смутился, то за словом взаймы не полез:
— Зачем серебряные стремена такому боевому жеребцу, не кобыла же, а вот доспех очень даже нужен! Тут кольчужное плетение по груди и бокам. Мушкила сильный конь, должен выдержать. Только вот налобник…
Виноруз явно сомневался, позволит ли Мушкила одеть себе на голову защиту. Однако Мустафа громко свистнул и крикнул:
— Мушки-ила-а! Мушки-ила-а!
Мушкила рысью вывернул из-за ближайших шатров и подбежал к Мустафе, словно рассекая окруживших его людей. На самом деле воины сами расступились.
— Тебе хотят сделать подарок, друг! — пояснил свой зов Мустафа. Мушкила изогнул шею, подняв голову выше.
«Словно приосанился», — отметил про себя Виноруз. В этот раз он оглянулся на товарищей, ища поддержки, но понял, что и дальше говорить придётся ему. Никто не хотел ставить себя в дурацкое положение, вступая в переговоры с конём.
— Хрм. Мушкила, мы все, — он обвёл руками, указывая на собравшихся, — просим у тебя прощения за своё недостойное поведение и обещаем впредь проявлять достойное тебя уважение.
«Во завернул! Как купец», — удивился Мустафа.
Тем временем, повинуясь жесту отца, сын Виноруза стал раскрывать тюк у ног Мустафы.
— Прими от нас этот подарок, достойный такого боевого храброго коня. Пусть он защитит тебя в битве! Прими нас как боевых товарищей и не чини зла!
Мушкила опустил голову, разглядывая разложенные на украшенной вышивками попоне элементы конского кольчужного доспеха. Скосил взгляд на ухмылявшегося Мустафу и выпрямился. То есть снова поднял высоко голову. Некоторое время конь и люди смотрели друг на друга. Затем Мушкила нетерпеливо топнул передним копытом.
— Одевай, — расшифровал посыл коня Мустафа.
Виноруз умоляюще поглядел в глаза Мустафы:
— Поможешь?
— Надоело мне от него выслушивать, что я попону не так кладу, подпругу плохо затягиваю, уздечку одевать не умею. Ваш подарок — вот вы и наряжайте! — стал глумиться над товарищами Мустафа. Мстил за напряг, не без этого.
После таких слов добровольцев не находилось. Далеко не все поняли, что Мустафа шутит. Мушкила нетерпеливо топнул ногой ещё раз.
Виноруз вздохнул и призвал сына на помощь. Вдвоём они накинули на Мушкилу попону, расправили. Накинули седло. Всё это время Мушкила стоял, не шелохнувшись. Приободрившись, отец с сыном споро стали крепить элементы доспеха: нагрудник с пластинами и кольчужную накидку на спину и бока.
— Ну как? — спросил коня Мустафа, держа в руках конский шлем.
Пфр-фр!
— Тогда пригнись, — Мустафа протянул вперёд шлем, представлявший собой налобник, соединённый с пластинчатой защитой холки. Понимание как, что и к чему крепить пришло не сразу. Пришлось даже снимать нагрудник и устанавливать заново. В конце концов, Мушкила оказался облачён в броню, прикрывавшей голову, холку и грудь цельным металлом или пластинами, а шею, бока и круп — кольчужным плетением. Доспех был начисто лишён украшательств в виде узоров, золочения или серебрения. Немного чеканки по краям пластин и всё. Но и такой доспех был по стоимости сопоставим с ценой элитного коня.
Мушкила стал гарцевать, прыгать из стороны в сторону, проверяя доспех. Дал круг почёта вокруг отряда и вернулся на прежнее место. Удовлетворённо фыркнул и… изобразил медленный кивок головой.
Мустафа развёл руками, перевод не требовался. Люди склонили головы в ответ и с облегчением стали расходиться.
Мирный договор с джинном был заключён.

Глава 14

Такая война Мушкиле нравилась. Никакой спешки, все постоянно двигались, но перемещались медленно. В дальние разъезды ходить не приходилось, а так как основная масса войска амазихов была пешей, то движение войска было медленным и необременительным для всадников. Свободного времени у Мушкилы образовалось в избытке. Лагерь сбора войск под Севильей расположили неблизко от города, да и горожане открыли внешний рынок за границами стен, чтобы заморским гостям не было причин соваться в город. В Севилью (27) можно было попасть только в составе свиты какого-нибудь каида.
Севилья располагалась в низменности на берегу судоходной реки и имела свой порт. Несмотря на летнюю жару, река давала необходимую влагу, и растительности было много, если не ходить пастись с табуном. Мушкила, пользуясь своей свободой, набирал необходимую организму клетчатку поодаль и при этом наводил потраву на сельскохозяйственные угодья местных, но из-за одинокого коня местные на конфликт не решались. Даже не особо гоняли его. Сытая жизнь превратила Мушкилу в статного красавца, а богатая сбруя говорила о принадлежности знатному воину. Крестьяне не хотели рисковать, ведь очевидно, что хозяин коня где-то поблизости. Никому и в голову не приходило, что конь оборзел до невозможности и ходит один.
Сочную траву Мушкила любил и ненавидел одновременно. За что любил? Ну кто же из коней её не любит? А вот бесило его то, что на её ощипывание уходила уйма времени, пока в другом месте происходило что-то интересное. Луга и чужие сады — очень скучное место, если на них нет войскового лагеря.
При возвращении в лагерь Мушкила был окликнут. Обычно Мушкила такие оклики игнорировал. Лошадников, желающих погладить понравившегося коня в обмен на вкусняшку, в войске имелось много, но такие ласки претили Мушкиле. Однако голос показался знакомым и на повторный окрик конь остановился и разглядел в окружении двуногих машущего рукой приятеля Афара. Мушкила радостно всхрапнул и побежал на встречу, день обещал быть весёлым и насыщенным.
Марабут решил не пропускать дальний поход, хотя какой же он дальний. Чтобы завоёвывать Ифрикию (28) пришлось бы идти куда дальше, однако поход за море подспудно воспринимался дальним. Военный поход для целителя был сродни поре жатвы для земледельца. Репутация целителя у марабута Юсуфа была высокой, а в лечении марабут никому не отказывал. Выживет, слава Аллаху. Нет, иншалла. А выжившие воины были благодарны и часть добычи отдавали в благодарность марабуту. Не беден был марабут, а после знакомства с Мушкилой и отношение к скотине у него поменялось. По крайней мере, в повозки, а у него теперь их было две, запрягал уже хорошо откормленных две пары крепких невысоких лошадок.
К палатке марабута Афар с Мушкилой подошли ровно к полуденной молитве. Марабут улыбнулся коню как старому знакомому, упомянув его в короткой проповеди. Поглядите, люди: даже животные тянутся к истинной вере.
Мушкила содержание многих сур уже знал, некоторое даже наизусть. Ему было скучно, но Афар молился, делать ему было нечего, поэтому он стоял и прислушивался, не появилось ли чего нового. Так или иначе, но бывая в гостях у марабута, Мушкила старался салят не пропускать. Это производило благоприятное впечатление на марабута и улучшало его отношение. Их играм с Афаром он не препятствовал и даже освобождал Афара от других дел ради общения с Мушкилой. Благо теперь марабут брал в поход двух слуг и младшего сына Умара. Голос Умара, теперь созывающего на совместную молитву вместо Афара, был громкий и пронзительный, но, по мнению Мушкилы, противный. Было в нём что-то от визга африканских волков, что вызывало желание наступить копытом на мальчика.
Умар тоже желал поиграть с красавцем жеребцом, но Мушкила его чурался. Умар был обычным ребёнком и не обладал пытливым умом Афара. Его интерес был только в том, чтобы покататься, ничего не принося взамен. Кончилось тем, что Мушкила его укусил. Несильно, но чувствительно. После этого Умар стал его бояться и близко не подходил.
Излюбленным местом времяпрепровождения этой парочки стал берег Большой реки — Алвидилкабир (29). Здесь они купались, занимались письменностью на глинистом берегу, а после полудня перемещались под тень каштана, летнее солнце в Аль-Андалус было немногим слабее солнца Сахары. Вечером Афар катался на Мушкиле, а после прогулки снова купались, шли на вечерний салят и расходились до следующего дня.
Во время такой прогулки Мушкила заметил вновь прибывший в лагерь отряд, который внешне мало чем отличался от остальных воинов, но разница всё же была. Мушкила остановился, рассматривая устраивавшихся на стоянку воинов.
ХЩ! Хщ-хщ! Зашуршали «камни» у него в голове. Ну конечно! Язык! Речь воинов была не похожа ни на арабскую, ни на речь амазихов. Более того, Мушкиле она показалась знакома. Не то чтобы он её полностью понимал, но различал речь на отдельные слова и понимал часть из них. Жернова в его голове стали крошить камушки и отдавать новые знания, благодаря которым он чуть ли не мгновенно стал лучше понимать речь этих странных чужих двуногих. Только вот речь их была «кривой» и неправильной по мнению «камней». Правильная речь должна звучать по-другому, но как именно Мушкила не знал.
Афар тоже заинтересовался чужаками, но в отличие от коня у него был язык, пригодный для общения с другими двуногими, которым он и воспользовался, порасспросив соседних амазихов. Выяснилось, что прибывший отряд — наёмники-франки из Альмерии. Точнее отряд пришел из Альмерии, а состоящие в нём наёмники были франками с севера. Местные княжества свободно нанимали наёмников франков, а те не прочь были заработать на войне между княжествами или даже своими королями.
— Ничего удивительного, — Афар пробовал свои силы в проповедях на Мушкиле, заодно объясняя ситуацию, — это мы, альморавиды, пришли на джихад (30), а для местных эмиров это междоусобная война. Тот же Альфонсо (31), которому платят дань эмир Севильи Аль-Матамид, прятался от своего брата при дворе эмира Толедо (32), прежде чем вернул себе трон отца. А потом ещё захватил Толедо и держал в осаде Севилью. Они здесь заветов Муххамеда не соблюдают и больше между собой режутся, для чего и нанимают франков. Вот франки их и теснят потихоньку.
Афар замолчал, и Мушкила замотал головой вверх-вниз, требуя продолжения.
— Продолжать? Ну слушай, что рассказал мне мой отец про этого Альфонсо, с армией которого мы будем сражаться, — тут Афар смутился и поправился, — ты будешь сражаться с Мустафой. Там на севере есть несколько тайфу как и здесь, э-э… королевствами они себя называют. Леон, Кастилия, Наварра, Арагон, Галисия и ещё какие-то, не помню. Так вот, ещё сорок лет назад, когда мой отец только родился, королевства Кастилии ещё не было, оно было графством королевства Леон, на которое претендовало королевство Наварра. В то время при дворе короля Леона убили графа Кастилии, который приехал жениться на сестре короля. Представляешь, какие дикари? Совсем эмира своего не уважают. У франков наследование по женской линии может идти, если мужская пресеклась. Вот и оказалось, что графу унаследовала жена короля Наварры. Ну раз так, то короли Наварры и Леона договорились, чтобы, значит, не воевать, поженить младшего сына короля на той самой сестре короля Леона. Так значит, Фердинанд, отец нынешнего Альфонсо стал графом Кастилии. Потом умер его отец, король Наварры, и король Леона захотел вернуть себе Кастилию, но молодой Фердинанд его разбил и рассказывают, что убил лично в сражении. Ясное дело, что с Фердинандом было войска короля Наварры. Ну а про чудно́е правило наследование я тебе говорил? Вот и достался Фердинанду трон Леона по жене. Старшему брату его, ставшему королем Наварры, не понравились успехи брата, и он напал на Кастилию, но также был разбит и убит в сражении. Земли Наварры Фердинанд поделил уже с наследником короля Наварры, сыном этого самого, убитого в сражении. Прости, Мушкила, у этих франков никакой фантазии на имена. У них все короли то Санчо, то Педро, то Гарсия. Я запутался в них и не помню кого, как точно называли.
— Так вот, — продолжал разглагольствовать Афар, покачиваясь на спине коня к реке, — этот Фердинанд осаждал и Толедо, и Севилью. И оба эмира от него откупились данью. Также данью поклонились Бадахос и Саррагоса. Вот какой был король. Осталось у него три сына и две дочери. Старшему сыну Санчо досталась Наварра, среднему Альфонсо Леон, а третьему… (33) опять забыл… Третьему досталась Галисия. А дочерям оставил по городу во владение, находящихся рядом, Торо и Самора. Однако старшему сыну показался раздел наследства отца несправедливым, и он пошёл войной на брата Альфонсо. Причём разбил его, но как бы не до конца. Потом два брата вроде помирились… чтобы пойти войной на третьего, младшего, который стал королём Галисии. Младшего брата, как водится, старшие побили, и тот сбежал к правителю Севильи аль-Мутамиду. За что потом Альфонсо аль-Мутамиду это припомнил, осадив Севилью. Ну так, что дальше? А вот… Не прошло и три года и браться снова поссорились, и старший Санчо снова разбил Альфонсо, но в этот раз взял его в плен и держал в заточении, а сам взял корону Леона. Из двух его сестёр одна подчинилась Санчо, а вторая нет. Более того, помогла сбежать Альфонсо. И куда побежал Альфонсо? В Толедо же побежал. И опять толедский эмир Мамун укрыл франка. Санчо тоже был крепкий правитель, почти объединил франков на севере, но удачи ему не хватило. Из-за непокорной сестры он осадил её город Самору. И вот там к нему под видом перебежчика сестра подослала убийцу, который этого Санчо и зарезал. Альфонсо, не будь дураком, тут же сбежал из Толедо и стал новым королём. Младшему брату это сильно не помогло. Тот сначала вернулся на трон Галисии, но уже через год Альфонсо хитростью захватил его в плен и держал в плену до самой смерти. У сестры своей, которая убила Санчо, город отобрал в наказание за убийство короля и брата. Три года назад он был здесь под стенами Севильи и целых три дня осаждал город, пока не получил свою дань. В прошлом году он захватил Толедо. Вот такой король Альфонсо, которого прозвали Храбрым.
Под конец рассказа у Афара уже заплетался язык, но он нашёл благодарного слушателя. Мушкиле нравились такие истории, которые во множестве ему рассказывал юноша. Его словарный запас уже был достаточно большим и разнообразным, чтобы понимать практически всё, что ему рассказывал весьма образованный по местным меркам сын марабута. К тому же Мушкила по себе знал, что чем больше он узнавал нового, тем охотнее «камни» делились с ним пониманием, как устроена жизнь двуногих.
* * *
У вечернего костра марабут с сыновьями ужинали. Втроём. Слуги будут есть потом, после хозяев. Умар, набегавшись за день и осоловевший от сытного ужина, клевал носом, и отец милостиво отпустил его спать. Афар же припозднился и сейчас уплетал за обе щеки тушёное, щедро перчёное мясо. Марабут был строг с сыновьями, но сейчас, когда его лицо было в тени вечера и его никто не видел, он с родительским умилением наблюдал, как ест его первенец.
— Как твои успехи в обучении коня чтению, сын? — с улыбкой спросил марабут. В шутку спросил, не ожидая ничего особенного. Это понял и Афар, которому стало обидно, и он прежде времени выболтал то, что хотел придержать до получения более весомых результатов:
— Он учится писать, отец!
Марабут приподнял кустистую бровь и, сохраняя улыбку на лице, уточнил:
— И как? Получается?
Афар огорчённо вздохнул и слегка махнул кистью:
— Да ерунда получается. Копытом чертит по мокрому песку, но куда там. Его копытами хворост рубить, а не чертить! — Афар, видя реакцию отца, продолжающего ухмыляться, раззадорился. — Я сначала тоже подумал: «Что за ужасные каракули!». Наверное, подражает, как это делал маленький Умар. Но Мушкила же умный. К тому же иногда у него получается что-то похожее на буквы. Я стал внимательно смотреть, что он делает. Вот, отец, если присмотреться, как он копытом водит, то гораздо понятнее становится. Писать на песке он не может, но старается написать. Я иногда могу разобрать, что он копытом пытается вывести.
Ухмылка марабута слетела. Сегодня он поверил сыну сразу, слишком сильное впечатление он доставил отцу в прошлый раз. Марабут выпучил в изумлении глаза и шёпотом с затаённой надеждой спросил:
— И что? Что он написал?
Афар смущённо потупился, но ответил:
— Помой меня…
Марабут некоторое время таращился на сына, а потом расхохотался. Он смеялся всё сильнее, слёзы полились из его глаз, он вытирал их руками, упал на спину и продолжал хохотать. Афар с изумлением смотрел на катающегося отца. Таким он его никогда не видел. Ему снова стало обидно. Он решил, что зря он поторопился и рассказал отцу.
Марабут смеялся не над сыном, если это вообще был смех. Скорее уж истерика. Если марабут и смеялся, то над самим собой: «Вот старый дурак! А ты наверное ожидал, что конь будет первыми словами „бисмиллях“ (34) писать?»
* * *
Третий день подряд Мушкила пропадал с Афаром. Если раньше конь время от времени попадался на глаза, обозначая своё присутствие, то эти три дня он даже не приходил за дневной порцией зерна. Мустафа на заводной кобыле отправился на поиски и нашёл его у реки с Афаром, конечно. Приревновал.
Поэтому, когда Мушкила призывно заржал и замахал хвостом, намекая на вечернее купание, Мустафа сначала не отреагировал, а потом и вовсе зло ответил:
— Ну что? Не видишь я занят!
Мушкила недовольно захрипел. Поворчал-поворчал и развернулся уходить.
— Стой! Подожди, сейчас пойду, — Мустафа спохватился, что своими обидами сделает только хуже, и пошёл на попятную.
Воды реки была тёплой и утоление от жары давала только на выходе из воды. Мустафа оттёр пот с шерсти коня пуком травы, сполоснул его из кожаного ведра и лёг на мелководье сам отмокая. В это время зазвучал, перекрывая гомон лагеря, противный голос Умара, зазывающего на салят к палатке марабута.
— Хрым-м? — Мушкила повернул голову к Мустафе. Тот махнул рукой, подразумевая, что не пойдет. Тогда Мушкила вышел из воды и двинулся на голос муэдзина.
Мустафу прострелила догадка: «Это что же? Мушкила теперь и татхир (35) соблюдать будет?»

27 — Арабы, населяющие в то время Севилью, называли город немного по-другому — Ишбилья, но для удобства здесь и далее автор использует европеизированные названия городов Пиренейского полуострова.
28 — территория современного Туниса
29 — современное название реки Гвадалквивир
30 — понятие в исламе, означающее борьбу за веру. Нам больше известен военный джихад — священная война за веру (против неверных-немусульман).
31 — имеется в виду король Леона, Кастилии и Астурии Альфонсо VI Храбрый. Тот ещё персонаж. Не призови андалузцы альморавидов, понятия Реконкисты мы бы, скорее всего, не узнали. В 11 веке всё для мавров и кончилось бы.
32 — арабское название города Толедо — Тулайтула, но не буду путать Читателя. И так много новых названий.
33 — Гарсия (подсказываю). Афару никак не удаётся запомнить имя Гарсия.
34 — сокращённая фраза «Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного». С этой фразы начинается каждая сура (глава) Корана.
35 — Татхир — состояние ритуальной чистоты. В полном понимании чистоты как внутренней так и физической чистоты тела. Для физической чистоты тела мусульмане проводят ритуальное омовение. Любые виды богослужения в исламе допустимо проводить только в состоянии татхир. Соответственно, перед намазом мусульманин совершает омовение. Опасения Мустафы в этом случае понятны. Он опасается, что теперь ему предстоит подмывать своего коня по несколько раз в день:))

Глава 15

Поздним утром Афар намеревался улизнуть опять гулять с Мушкилой, но был остановлен марабутом. Афар почтительно встал перед отцом, ожидая чего угодно. Он раскаивался в том, что накануне распустил язык и был крайне недоволен собой.
Марабут протянул ему деревянную палочку с уплощением на одном из концов — лопатку, которой обычно помешивали варево в котелках. Только это лопатка по размеру была меньше обычной. Афар удивлённо поднял взгляд на отца.
— Пусть попробует этим, — марабут показал, как пользоваться лопаткой, обозначив движением, засовывающим уплощённый конец лопатки в рот, и покрутил головой. Понимание искоркой мелькнуло в глазах Афара, и он принял лопатку из рук марабута:
— Спасибо, отец! — с чувством поблагодарил отца Афар. Он не ожидал такого от отца после насмешек накануне.
Действительно, с лопаткой дела с писаниной у Мушкилы пошли лучше. От его каракулей Афар кривился, но признавал, что теперь они вполне читаемы для грамотного человека. Круговые петли и завитушки с помощью движения языком по лопасти лопатки, прижатой к нёбу, получались гораздо лучше, чем у ноги коня, не приспособленной к мелкой моторике.
Здесь, в лагере близ Севильи, Мушкила был по-настоящему счастлив. Занятия с Афаром не только давали ему новые знания, но и разжигали его любопытство. Мир становился ему понятней. Даже с «камнями» он научился взаимодействовать. Если раньше они выдавали ему заложенный смысл случайным образом, то сейчас Мушкила мог, столкнувшись с непонятным, усиленным вниманием «призвать их к ответу» и, как правило, камни отвечали. Не всегда полно и понятно, но прогресс имелся. Мушкила окончательно убедился в природе своих «камней». Они заключали в себе знания, которые он не мог постичь сразу. Чтобы раскрывать «камни» полнее, нужно ему самому узнавать больше и учиться новому. Оставался вопрос: откуда они?
Впрочем, на этом прогресс в «конской каллиграфии», как в шутку называл их занятия Афар, закончился. Войско двинулось к Бадахосу, и больше такой удобной поверхности для письма, как на берегу реки на стоянках не попадалось. Путь лежал через невысокие горные хребты водораздела, отделяющие тайфу Бадахос от тайфа Севильи. Лопатка для письма заняла своё место в седельной сумке Мушкилы. Её с удивлением обнаружил Мустафа, собиравший и перебиравший вещи перед выступлением. Однако выкинуть её не смог, Мушкила возмутился и вынудил своего двуногого положить вещь обратно в сумку.
— Да сдалась тебе эта ложка? От неё никакого толка! Она же маленькая. Да и не пользуешься ты ложкой. Что за блажь? — ворчал Мустафа, но Мушкила не мог объяснить, что естественно. Несмотря на то что лопатку он умудрился взять с рук Мустафы и даже поводить ею по земле, понимания эти действия не вызвали.
Что характерно, тему заводной лошади оба старательно обходили, чему Мустафа был несказанно рад. Честно говоря, он опасался, что Мушкила откажется служить транспортом, но нет, Мушкила проявил благоразумие и не заставлять идти Мустафу пешком. А мог. Впрочем, в горах Мустафе всё равно пришлось передвигаться на двух ногах бо́льшую часть пути, как и положено двуногому. К вещам добавился конский доспех, а это приличный вес для дальней дороги. Насмешек это не вызывало, прочие всадники поступали аналогично, даже не имея тяжёлой конской брони.
Нужно отметить, что бо́льшая часть войска альморавидов была пешей, ибо в пешем строю они преимущественно и сражались. Лошади и верблюды использовались в основном как транспорт, хотя существовали и чисто кавалерийские отряды, которые в основном представляли собой масмуда. Много всадников было и в войсках местных союзников.
Войска союзников представляли собой пёструю мешанину. Потомственных амазихов или арабов было в них совсем немного. В основном только в качестве командиров. Основной массой воинов были местные франки, местные евреи, наёмные франки с севера. К слову, в войске альморавидов тоже присутствовали наёмники разных сортов и изрядное количество чернокожих нумидийцев. По слухам эмир Юсуф ибн Ташфин выкупил этих негров как рабов и сделал из них своё личное войско — гвардию, после того как они приняли ислам.
Лето уже закончилось, жара спала, а когда вышли к Бадахосу, начались осенние дожди. Тяга к купанию у Мушкилы прошла. Наоборот, он теперь носил попону, которая прикрывала уязвимые бока от настырных оводов, обитавших во множестве в долине реки. Через Бадахос протекала река, уступавшая размерами Большой реке у Севильи, но всё же была шире и полноводнее тех рек, которые доводилось видеть Мушкиле у себя дома, на юге за проливом.
Войско переправилось через реку вброд и встало двумя лагерями на северном берегу. Здесь же к войску присоединились союзные войска эмира Бадахоса. Союзники расположились отдельным лагерем по соседству. У отряда реграга началась боевая работа, они стали высылать разведывательные дозоры. Но первыми весть о приближении врага принесли союзники.
Альфонсо Храбрый привёл немалое войско, мало уступающее альморавидам по численности. Лагери противников расположились на пологих холмах на расстоянии пары фарсахов, так что видели только горящие ночью костры друг друга. Между ними была низменность, покрытая полями и ограниченная с юга рекой, а к северу на холме повыше стояла небольшая деревня, которая называлась Заллак, а местные назвали её Саграхас.
В таких больших сражениях Мушкила не участвовал, стояние с зеннетами под Тлемсеном не в счёт. Тогда и сражения не случилось. Ничего трепетного Мушкила не ощущал, ему было любопытно. В составе отряда Мунатаса, прикрывавшего встречу вождей, Мушкила наблюдал из зарослей виноградника, как два отряда с обеих сторон сблизились, но драться не стали. Вожди отрядов в сопровождении нескольких воинов сошлись совсем близко. Очевидно, что разговаривали, и Мушкиле очень хотелось послушать их разговор. Естественно, сделать это он не мог — служба. Его «служба» тихо сидела в седле и тоже наблюдала. К тому же как только пришла весть о приближении противника, Мустафа настоятельно просил Мушкилу держаться поблизости и «не шляться» за пределами лагеря. Поэтому Мушкила сгорал от неуёмного любопытства, а вот «камни» отчётливо испускали привкус страха, и конь с удовлетворением отметил, что не зря тащил через перевалы тяжесть доспеха. Теперь ему всё это хозяйство должно пригодиться.
В этот день больше ничего не происходило. Альморавиды позволили врагу спокойно обустроить лагерь и отдохнуть перед сражением. Вечером Мунатас принёс новость о том, что Сир ибн Абу Бакр, племянник эмира Юсуфа и его военачальник договорился с Альфонсо о трёхдневном перемирии. Потому что завтра пятница, священный день для мусульман, в субботу грешно биться евреям, которых полно в войсках с обеих сторон, а воскресенье уже священный день для христиан. Потому битва будет в понедельник.
Концепция священных дней недели Мушкиле была непонятна, но больше всего его заинтересовало другое. Он впервые услышал про христиан. С этим вопросом он и пристал вечером к Афару. По грязи, в которую превратилась размокшая от дождей земля, водить лопаткой толком не получалось. То есть получалось, но результат был нечитаемым. Но эти двое научились понимать друг друга, хотя и с трудом. Мушкила выводил свои каракули, а Афар пытался угадать. Дело пошло на лад, когда Афар догадался переспрашивать каждую букву. Получалось медленно, но вопрос задать получалось.
— Так ты про христиан спрашиваешь? — дошло наконец до Афара. — Ну, видишь ли, Аллах и раньше даровал откровения пророкам. Только они его не понимали или перевирали. До пророка Муххамеда, будь он благословен, за шесть сотен лет был такой пророк Исса. Проповедуя, он не удержал соблазна и назвался сыном бога. Его за это свои же евреи и распяли на кресте.
Афар заметил удар копытом, но вопрос понял без жестов:
— Это ромейская казнь такая, они разбойников и восставших рабов таким устрашающим способом казнили. Привязывали к деревянному кресту и оставляли, пока солнце и жажда не заберут жизнь. Так вот христиане — это, конечно, люди книги, верят в единого и милосердного, но они заблудшие, их вера неправильная.
Мушкила впервые за эти годы почувствовал тишину. Тишину в голове. Его «камни» замерли. Мушкила понял, услышанное очень важно, но вот что именно? Христиане или их заблуждение? Казнь на кресте? Пророк Исса?
Казнь на кресте! Мушкила знал, как это делается. Теперь знал, камни рассказали ему об этом. Но почему это так важно?
Афар продолжал свой рассказ, не заметив перемены в коне:
— Как ты понимаешь, они, — Афар махнул рукой в сторону вражеского лагеря, свет костров которого уже пробивались через дымку вечера, — все христиане. Эмир предложил им покориться, отменить все неправедные налоги, принять ислам или платить джизью, но они не согласились. Эмир, как истинный мусульманин, предоставил им возможность решить правильно. А раз нет, то теперь будет джихад, а значит, все, кто погибнут в понедельник, попадут в джаннат (36).
Мушкила иронично фыркнул, а когда Афар вскинул возмущённо голову, мотнул своей конской мордой в сторону лагеря союзников, который находился немного ближе к вражескому, чем лагерь альморавидов. Юноша смутился, он понял, на что намекнул Мушкила. В войске союзников было полным полно местных франков, многие наверняка были христианами, множество евреев, большинство которых точно не были мусульманами. Да и в остальном андалузцы не казались Афару истинными мусульманами, нарушая религиозные заветы на каждом шагу.
— По крайней мере, они на правильной стороне, — нашёл что ответить Афар.
Мушкила мудро не фыркал больше, хотя мог. Даже в лагере альморавидов, на его взгляд, было не так много истинных правоверных. Уж в этом Мушкила разбирался. За отсутствием других книг-китабов, Афар с ним проштудировал Коран вдоль и поперёк, обучая читать и писать. Да и в целом отношение местных к прибывшим было презрительно-высокомерным, как к бедным родственникам. Однако они же сами призывали альморавидов на помощь. Впрочем, обе стороны не до конца раскрывали своих намерений. Андалузцы явно хотели воспользоваться военной силой альморавидов, а потом «съехать» как-нибудь. Альморавиды живут за морем, а Альфонсо вот он и каждый год требует дань, всё больше обескровливая тайфы и прибирая к рукам. Так случилось с Толедо. Следующими были бы Сарагоса, Бадахос или Севилья. Альфонсо, по слухам, уже осаждает Сарагосу. Но надежды андалузцев были пусты, не так просто им будет избавиться от альморавидов, которых сами же пустили «во двор».
Мушкила решил для себя обязательно последить за наёмниками-христианами в воскресенье.
Однако его планам не было суждено сбыться, потому что на следующее утро случилась катастрофа…
36 — Джаннат — райские сады
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Во время совместной утренней пятничной молитвы, в которой участвовала бо́льшая часть войска альморавидов, со стороны лагеря союзников поднялся шум движения и гам голосов. Однако никто из воинов не двинулся с места, хотя утренняя молитва и не полуденная джума (37). У Мушкилы сильно засвербело любопытство в… Короче, он почувствовал неприятности.
Мушкила считал важным поддерживать репутацию в глазах марабута и его сына, поэтому старался приходить на салят. Просто стоял, стараясь попасть на глаза марабута. Это было несложно, обычно марабут сам искал его глазами. Конечно, никаких ракаатов (38) Мушкила не исполнял.
Теперь же Мушкила, пятясь «тихим шагом», свалил на окраину лагеря, где мог увидеть выстраивающиеся в боевые порядки войска союзников. Немусульман в войсках эмира было очень много, а остальные андалузские мусульмане продемонстрировали, что любят жизнь больше, чем своего бога. И неудивительно, с высоты пологого холма, на котором располагался лагерь альморавидов, было видно, что конные боевые порядки франков быстро приближались, угрожая лагерю союзников.
Франки обманули. Коварство врага не вызвало возмущения у Мушкилы. Скорее, удовлетворение, потому что чего-то такого он и ожидал, когда услышал о трёхдневном перемирии. Сейчас его больше интересовало, насколько случайно лагерь союзников располагался так, что прикрывал лагерь альморавидов?
Как только утренняя молитва закончилась, воины устремились вооружаться. От союзников прибыли гонцы, но потребности в этом не было. Ситуация была очевидной. Инициатива в сражении перешла к франкам. Если у Сира ибн Абу Бакра и Давуда ибн Айша, полководцев эмира Юсуфа ибн Ташфина были планы на сражение, то они могли их без сожалений спрятать обозному верблюду в задницу.
Мушкила пришлось обежать обоз, состоящий из верблюдов, чтобы выйти к кострищу десятка Мустафы. Мушкила не любил верблюдов, они слишком плохо пахли. Впрочем, верблюды тоже не любили Мушкилу, но драться с такими верзилами жеребец опасался. И рядом старался не пробегать.
Воины появились одновременно с Мушкилой. Конь от нетерпения стал зубами трепать завязки тюка, в который был упакован его доспех.
— Погоди, Мушкила, попону в пыли изваляешь! — остановил жеребца Мустафа. — Я сам.
Мушкила остановился, но стоять спокойно не мог, перебирая ногами. Конская кровь бурлила, требуя движения.
Наконец, Мустафа добрался до снаряжения коня. Мушкила уставился на уже облачившегося Виноруза, который в свою очередь наблюдал за ним. Заметив настойчивое внимание коня, Виноруз крякнул и взялся за копьё стоящего рядом сына. Взглянув на сына, он показал ему движением головы на коня, отдавая безмолвный приказ помочь. Молодой воин выпустил копьё, оставшееся в руках отца, и подошёл к Мустафе. Вдвоём они споро навесили на Мушкилу его новый доспех. Во время облачения в доспех Мушкила унял свой «танец» и стоял, терпеливо и неподвижно, ожидая конечного результата, словно аристократ, одеваемый слугами. Вот мужчины закончили и отступили на пару шагов, ища глазами упущения. Мушкила перебрал ногами, подпрыгнул на задних, потом на передних, встал на дыбы, и, удостоверившись, что всё в порядке, кивнул воинам. Его кивок был исполнен медленно и с изяществом, что скорее походил на поклон благодарности. Мужчины поняли это по-разному. Мустафа «услышал» благодарность и коротко кивнул в ответ, а вот молодой воин почтительно поклонился в ответ. Смешков не последовало, всё выглядело так органично, что никто не усмотрел в этом ничего несуразного. А может быть, воины соблюдали своё обещание не насмешничать? В любом случае всем было не до смеха. Ожидали Мунатаса, который должен был получить распоряжения касательно места отряда в построении. Если такое построение будет — шум оружия и вопли уже объявили о начале битвы, к которому войско альморавидов опаздывало.
Хотя чего тут размышлять, их место на фланге. В этом Мушкила не сомневался и оказался прав. Пешие воины амазихов выстроились в глубокую фалангу, а по флангам расположились конные отряды. Говорить о фаланге в этом случае можно лишь условно. Амазихи для пехоты использовали многорядный сплошной длинный строй, напоминавшей фалангу, но формально таковой не являлся. Всадников у франков было много, и задача кавалерии была не допустить вражеских всадников в тыл фаланги. Место отряду реграга выпало на левом фланге. Командовал войском этого лагеря каид Давуд, его Мушкила видел, когда отряд пробегал по тылу фаланги на своё место. У амазихов не принято военачальнику находится в первых рядах, как у тех же франков. Командиры амазихов держались позади. Мушкиле хотелось бы увидеть эмира Юсуфа, но, видимо, он находился в другом лагере, вместе с каидом Сиром. Афар рассказывал, что эмир уже глубокий восьмидесятилетний старец. Наверное, не такой уж и «глубокий», раз ходит в военные походы.
Тем временем франки вовсю потрошили порядки союзников, и надолго тех не хватило. Часть андалузцев потекли прочь под прикрытием виноградников в сторону города Бадахос. Лишь севильцы аль-Мутамида стойко держались, сохраняя строй. Тяжёлая конница франков местами вклинивалась в ряды севильцев, но те пока ещё купировали такие прорывы, латая ряды резервами из глубины построения, хотя и несли большие потери.
Застучали барабаны альморавидов. Это звучал приказ на выдвижение. Амазихи быстрым шагом пошли вперёд, фланговая конница неспешно двинулась следом, чуть отставая. Коннице для атаки необходим иметь место для разгона.
До момента, когда амазихи Давуда добрались до лагеря союзников, в нём оставались преимущественно севильцы. Остальные смелые и гордые андалузцы разделились. Честные лежали на земле, пропитывая поле кровью, а умные бежали сквозь виноградники прочь. Эмир аль-Мутамид, что характерно, тоже в почтенном возрасте воин, сидел на коне в центре пешего построения севильцев и зычным голосом командовал. Рядом стояли четыре рослых телохранителя с большими щитами, которые прикрывали эмира от дротиков и стрел. Щиты им приходилось время от времени менять, обладающих сильным броском, и желающих достать эмира среди франков хватало.
С подходом амазихов франкам пришлось немного потесниться, и кольцо окружения вокруг севильцев было разорвано. Но к франкам тоже подошла подмога, и сражение закипело с новой силой.
Фаланга амазихов подошла так, что севильцы стали её левым флангом. По началу франки, обтекающие севильцев в полукольцо, оставили в покое севильцев и отступили. Но с приходом резерва предприняли обход построения севильцев, чтобы атаковать фалангу амазихов с тыла. Естественно, на их пути встала конница левого фланга.
Считается, что коню опаснее пешие воины, чем всадники. Мол, всадники не бьют целенаправленно лошадей. Наверное, в этом есть доля истины, но причина не в любви всадников к лошадям, а в том, что при конном бое наибольшей опасностью представляется всадник. Такие злобные скоты, как Мушкила встречаются редко. Если отвлёкся на удар по лошади, то незамедлительно получишь ответ от всадника. А вот пехотинцам легче дотянуться до коня, чем до всадника, да и товарищ рядом прикроет.
Мушкила этим «иммунитетом» пользовался. Тараня корпусом, толкая крупом, лишая равновесия коней противника и их всадников, Мушкила вертелся гиеной в стае волков, где его зубами служило оружие Мустафы. Но это не значит, что он действовал в одиночку. Амплитуда атаки Мушкилы была довольно большой, что создавало широкий коридор, в который клином вошёл его десяток, а следом ещё два, подпирая Мустафу на остриё клина и добивая недобитых или пропущенных Мустафой франков. Африканские кони были повыше местных, хотя и «стройнее». Конский доспех придавал Мушкиле недостающей массивности в силовой борьбе, а в скорости он местных лошадок и так превосходил. Благодаря Мустафе на Мушкиле его десяток отрезал «голову» атакующего отряда франкской конницы в несколько десятков всадников, которая тут же была разорвана со всех сторон за счёт локального перевеса амазихов в численности. Зато десятку Мустафы пришлось несладко. Его ситуация была лучше, чем та, в которую угодил вражеский авангард хотя бы потому, что окружения не было. Однако франки напирали. Более того, успешные действия, а главное, мощный конь в дорогом доспехе делали его в глазах франков знатным воином, а значит, желанной целью. Ведь в случае военной удачи в схватке это будет и почёт, и богатый трофей. Может, не каждый воин франков ощущал себя достаточно уверенно, чтобы потягаться со знатным воином альморавидов, но в тяжёлой коннице короля Леона хватало смелых и умелых доблестных рыцарей, которых словно магнитом притягивало к Мустафе.
Сразу трое франкских всадников устремились к Мустафе, сводя свои линии атаки в одну точку, в которой с упреждением должен был, по их мнению, оказаться Мустафа. Мушкиле ничего не оставалось, как рвануть навстречу между левым и средним, прижимаясь к среднему — сразу три копейных удара Мустафе не отразить. Таким действием Мушкила выключал на время правого воина, тот просто не поспевал для того, чтобы атаковать одновременно с товарищами. Он вообще превращался из атакующего в догоняющего, а значит, доставался товарищам Мустафы по оружию.
Перед сшибкой Мушкила припрыгнул на дыбы с низко опущенной головой. Ему самому не хотелось получить копьё в шею, не прикрытую нагрудником, а вот на голове у него был массивный налобник, который даже копьём пробить нереально. Им, а точнее бронированной головой он и постарался отвести древко копья от Мустафы, предоставив тому самостоятельно блокировать удар франка слева. Тем более что врагу приходилось бить с неудобной стороны, а у Мустафы, наоборот, на левой руке висел щит. Копья Мустафа лишился уже в начале схватки и в правой руке сейчас сжимал прямой меч.
Понял ли его манёвр Мустафа? Нет. Мустафа вообще не думал, он был полностью поглощён битвой. Или выживанием? Ариф действовал на чистых рефлексах, но действовал именно так, как и хотел от него Мушкила. Отбив щитом, выставленным под углом, наконечник копья слева, бесхитростно направленный прямо в корпус, он тут же незамедлительно, одновременно с опусканием Мушкилы с дыбы на передние копыта нанёс хлёсткий удар мечом сверху наискось по среднему воину. Франк действовал молодцом, не попав копьём из-за вертлявого вражьего коня по всаднику, он удар не пропустил, успев прикрыться своим норманнским (39) щитом. Только сила удара, сложенная с массой коня и всадника, просто развалила его деревянный клеёный щит пополам, перерубив руку и промяв металлический шлем. Для меча такой удар не прошёл бесследно. И ладно бы зарубины, меч слегка согнулся, хотя и не сломался.
Проскочив эту троицу, Мушкила с Мустафой тут же столкнулись с ещё двумя франками. Только в этот раз левый был несколько ближе из-за более высокой скорости. Оставлять его сбоку Мушкила просто не успевал, поэтому он встретил вражеского коня грудью на силовой приём. Его налобник имел в районе лба короткий металлический наконечник в виде рога, а на кончике морды — приподнятый загнутый вверх край. Травмы неправоверному коню при таком столкновении обеспечены. Франкский конь просто стёк вниз перед попятившимся от встречного удара Мушкилой. А вот Мустафе пришлось отмахиваться от налетевшего справа отставшего рыцаря. Согнутый меч подвёл, сломавшись от соприкосновения с копьём, и не смог отвести удар полностью. Копьё прошло под вытянутой навстречу рукой, сжимающей рукоять обломавшегося меча, и миновав пластины брони, способные остановить удар копья, пробило кольчугу в области подмышки. Ударом Мустафу вырвало из седла вбок. При этом франк не сразу выпустил застрявшее копьё, закрутив своим продолжающим движением Мустафу. От такого движения правая нога Мустафы выскользнула из стремени, а левая вывалилась при падении естественным образом.
Обрадованный франк не успел даже выхватить свой меч, объезжая Мушкилу сзади, как попал открытым боком под молниеносный убийственный дуплет задних копыт. Кольчуга без пластин на боку от «заброневого» действия лошадиных копыт Мушкилы не спасала практически никак. Франк вылетел из седла, но его ноги остались зажатыми в стременах, он потянул за собой и завалил набок свою лошадь. Что его убило франк, задыхаясь от булькающей крови в лёгких, так и не понял.
Мушкила оглянулся на Мустафу. Тот лежал, слабеющей рукой обхватив древко копья, вошедшего подмышку практически на длину наконечника. Из развороченной раны обильно текла кровь. Мустафа посмотрел на приблизившегося коня. Его губы что-то шептали, но перекрытое бармицей лицо не позволяло разобрать. Да и не умел Мушкила читать по губам двуногих. Вокруг стоял такой гвалт, чтобы перекрыть его пришлось бы кричать. Мушкила попытался поддеть пастью край ворота кольчуги, но мешала круговая бармица. Тогда он прикусил зубами кольчужное полотно бармицы и потянул вверх, как бы приглашая подняться, но от этого движения Мустафа заорал от боли. Тогда жеребец лёг рядом, слегка набок, чтобы Мустафа мог втянуть себя на седло, но Мустафа лишь слабо потрепыхался. Похоже, наконечник копья что-то серьёзно повредил внутри, лишая Мустафу способности нормально двигаться. В этот момент проносившийся мимо всадник задел копытом своего коня лежащее на земле древко копья, и Мустафа снова заорал от боли. Мушкила вскочил со злобным хрипом, но за обидчиком не кинулся. Остался охранять Мустафу.
Жеребец подвинул копытом щит поближе к Мустафе, как бы предлагая укрыться. Больше попыток увезти Мустафу Мушкила не предпринимал. Он встал над раненным, исступлённо гоняя всех, кто мог бы наступить на него или торчащее из тела копьё.
Столпотворение вокруг стало усиливаться, появилась пехота. Франки смешались с севильцами и амазихами. В круг защиты, создаваемый Мушкилой вокруг Мустафы, уже старались не соваться. Граница смерти была чётко очерчена стонущими ранеными и мёртвыми воинами обеих сторон. Время от времени горячие головы пробовали проткнуть Мушкилу копьём, но тот умело пользовался своим конским доспехом, не подставляя незащищённые места. Конечно, перед слаженными действиями строя Мушкила не устоял бы, но битва превратилась в мешанину индивидуальных и групповых боёв. На Мушкилу нападали в основном одиночки или малые группы, но и те быстро бросали бессмысленные атаки жеребца, лишившегося всадника.
Наконец, поблизости снова застучали барабаны и к сражающимся подступили ряды чёрных нумидийцев эмира Юсуфа. Их барабаны вызвали вопли разочарования среди уже предвкушавших победу франков.
Мушкила стоял над телом Мустафы, широко расставив ноги и с ужасом глядя на ощетинившиеся длинными копьями плотные ряды накатывающихся нумидийцев. Только вот его ужаса нумидийцы и не видели. Перед ними в кругу наваленных по периметру поверженных врагов стоял конь в доспехе, покрытом кровью. Его золотистая попона отливала бордовым от пропитавшейся крови. Конь стоял широко расставив крепкие ноги и, угрожающее наклонив бронированную голову, выставил вперёд металлический рог, словно бык. Металлический рог тоже был в крови, а в прорези налобника сверкали злобой налитые чёрной кровью глаза.
Нумидийцы не сговариваясь, слегка раздвинули строй, обтекая коня. При этом они невольно нарушили зону отчуждения, выстроенную Мушкилой, — слишком плотным был их строй, но конь не бросился на них. Не смог сразу выбрать цель, да и опасался оставить без защиты Мустафу.
После нумидийцев поле боя от живых врагов очистилось, и Мушкила сунулся проверять Мустафу. Губами и зубами он стянул бармицу с лица Мустафы. Наткнувшись на его застывший взгляд, Мушкила тоже застыл. Потом запрокинул голову и переливисто… заплакал.
В это время с другой стороны в тыл франкам вышла конница альморавидов из второго лагеря под предводительством каида Сира ибн Абу Бакра. Всадники франков стали выходить из боя. Пешим даже бежать не удалось. Пленных не брали. Из их голов потом сложат пирамиды по восточной традиции.
Для многих битва при Заллаке оказалась тяжёлой и длинной. Однако всё кончилось ещё до полудня.
37 — Джума — пятничный полуденный намаз зухр, является обязательной коллективной молитвой для мусульман (свободных и здоровых мужчин). Оставление джума допустимо только по форс-мажорным обстоятельствам. Путники не обязаны.
38 — Ракаат — ритуальный комплекс слов и действий, составляющих молитву при намазе. Повторяется от двух до четырёх раз.
39 — Норманнский щит треугольный или каплевидный, удобен для всадника. Имеет скандинавское происхождение. Викингов в Испании знали не только от франков, в IX-X веках они грабили Севилью, Лиссабон, Галисию, Сантьяго.

Глава 17

Переведя дух, севильцы приступили к закреплению результатов битвы — мародёрке. Они же первыми добрались до того места, где Мушкила охранял место падения Мустафы. Мушкила время от времени тонко и протяжно ржал, и в этот момент звуки, которые он издавал, сильно походили на плач. Но воздух в лёгких заканчивался и хрип в концовке уходил на низкие частоты, что пробирало двуногих до внутренностей словно трубы из ада.
Сунувшиеся ближе севильцы чуть было за это не поплатились. Обезумевший Мушкила уже плохо различал своих и чужих, но инстинкт самосохранения не утратил. Только это спасло воинов, сумевших сбиться в тесную группу, ощенившуюся копьями. Мушкила на копья не полез и вернулся охранять тело Мушкилы.
Странные громкие звуки привлеки и их командира — эмира аль-Мутамида. Он подъехал к воинам на коне.
— Что здесь у вас происходит? Кто так выл?
— Сиятельный! Вон тот жеребец, похоже, охраняет тело своего убитого всадника и не подпускает к нему никого! Иногда воет так, что нутро пробирает!
— Оставьте его! Пусть успокоится, — пожалел коня эмир Севильи, приглядевшись к конскому доспеху. — Я, кажется, узнаю его. Его хозяин отважно бился, я видел. Не вздумайте его ранить.Такой конь стоит целое состояние.
Ещё спустя некоторое время на поле боя вернулись выжившие реграга. Альморавиды не стали преследовать бежавших за Альфонсо франков, а его лагерь достался всадникам лемтуна каида Сира. Воинам реграга там были не рады, и они решили вернуться к своим законным трофеям.
Конечно, трофеи всё равно будут делиться, но вопрос кем и как?
Старый хитрован Виноруз выжил. Выжил и его сын, хотя и был ранен. Ранен был и Мунатас. Кончик копья рассёк лоб над глазом до виска. От самого же отряда опять осталась пара дюжин.
Узнал ли Мушкила своих реграга, было непонятно. Вроде бы он прислушивался к их голосам и подпускал ближе, чем севильцев, но стоило им перешагнуть кольцо трупов и ступить на ровную круглую площадку, которую оберегал Мушкила, как жеребец немедленно демонстрировал атаку, отгоняя двуногих.
— Позовите Афара, сына марабута Юсуфа. Они ладили, — нашёл выход Виноруз.
Мунатас шевельнул рукой, подтверждая приказ. Головой он старался не двигать — рассечение до кости подсказывало, что содержимому головы тоже досталось от скользящего удара. Рана уже не кровила, но при движении простреливало болью.
Афар прискакал на кобыле довольно быстро. У него с марабутом было много работы, но оставить своего друга он тоже не мог. Отец был недоволен, но останавливать всё же не стал.
Виноруз перехватил Афара:
— Осторожнее, малец! Мушкила не в себе. Нас не признаёт. Надо бы забрать тело Мустафы, но конь не даёт.
— Может, жив ещё? — выразил надежду юноша.
— Какое там! Видишь, как копьё торчит. Думаю, Мустафа давно уже мёртв. Эти сказывают — выл жеребец страшно, — кивнул Виноруз в сторону севильцев, собирающих «урожай».
Действительно, Мушкила больше не плакал и, кажется, начал успокаиваться. По крайней мере, услышав голос Афара позволил ему подойти и даже осмотреть тело Мустафы. Сын марабута бегло осмотрел тело, встал и что-то сказала коню. Отчего тот снова жалобно взвыл, но агрессии уже не проявлял.
Афар дал знак рукой ожидавшим реграга, и те с опаской стали подходить. Легонько толкая в шею ладонью, Афар стал тянуть Мушкилу в сторону, давая воинам забрать тело. Копьё вынули, тело подняли и уставились на юношу, при этом не переставая держать в поле зрения опасного жеребца. Афар снова что-то сказал коню на ухо и, повернувшись к воинам, велел:
— Грузите на коня!
Тело Мустафы перекинули через седло, и процессия медленно пошла к палатке марабута. Мушкила послушно шёл следом за Афаром, но медленно и вяло, еле передвигая ноги. Зная характер своего друга, спешащий к другим оставленным раненым Афар подавил в себе желание взять жеребца под уздцы. Следом шли те воины, которым требовалась помощь целителя. Остальные остались на поле собирать тела павших товарищей и трофеи.
* * *
По мусульманскому обычаю Мустафу похоронили в этот же день до заката. Однако следующие два дня Мунатас не мог встать. То есть встать-то мог, но не мог потом стоять — шатало. Отлёживался. Вечером поднялся жар, но рана стала заживать, и через три дня он почувствовал себя лучше, чтобы как раз поучаствовать в процедуре дележа добычи. Тогда же стало известно о дальнейших планах. Альморавиды возвращались в Магриб.
Мунатас был только рад этому. С франков получилось взять очень даже неплохо. В добычу попали хорошее оружие, снаряжение, шатёр, ткани, серебро, мулы и кони. Однако отряд Мунатаса уже не представлял собой полноценную боевую единицу — многие выжившие воины оказались ранены. В целом потери корпуса каида Давуда, пришедшему на помощь аль-Мутамиду, оказались ощутимо высокими. У альморавидов не оставалось ни сил, ни других причин продолжать поход. Бегство союзников показало их реальную цену, а отвоёвывать за них новые территории дураков не было. Ведь по уговору платой за помощь альморавидам доставался лишь Альхесирас.
К марабуту Мунатас попал лишь на четвёртый день. Марабут к тому времени всё, что мог сделать для раненых, уже сделал. Оставалось лишь ухаживать за выжившими и молиться. За этим занятием Мунатас и застал марабута Юсуфа. Прерывать его молитву было крайне невежливо, поэтому аглид Мунатас встал неподалёку, но так, чтобы марабут мог его видеть. Это сработало, марабут довольно быстро свернулся и поднялся на ноги, шагнув навстречу военному вождю реграга. Марабут, как полагается, пригласил гостя в шатёр. Погода стояла ветреная и по-осеннему прохладная.
— Заодно посмотрю твою рану, уважаемый Мунатас! — предложил свои услуги марабут, на что аглид согласился. Поначалу показавшаяся пустяковой рана чуть не свела его в могилу, потому пусть. Прострелы в голову Мунатаса уже не беспокоили, но вот подташнивало его основательно.
— Но я пришёл к тебе, хазрат, не за этим, — начал переходить к сути визита аглид.
— Хочешь забрать коня? — догадался марабут. — Сейчас позову Афара.
— Я хочу, чтобы ты его купил, — заявил Мунатас.
Марабут, к этому времени снявший повязку и осматривавший рану, изумлённо посмотрел Мунатасу в глаза, даже отшагнув назад.
Мунатас молчал и спокойно высматривал наличие интереса к сделке на лице марабута.
— Почему же ты хочешь, чтобы я его купил? — марабут вернулся к своему занятию с раной аглида, демонстрируя всего лишь вежливый интерес. Как будто всего лишь поддерживая беседу.
Аглид удовлетворённо отметил про себя, что интерес имеется, и он не ошибся.
— Тому две причины, хазрат. В своё время каид Маххамед ибн Тинагмар, он сейчас наместник Тлемсена, очень хотел купить Мушкилу у Мустафы. Так сильно, что, даже когда тот отказал ему, Маххамед намекнул о готовности выкупить коня у меня. После смерти Мустафы.
— Вот как… — протянул марабут. Действительно, история выглядела непристойной. Двойное дно слишком очевидно.
— К тому же каид доставил нам некоторые неприятности. Словом, я бы не хотел возвращаться в Магриб с Мушкилой. Отказать такому человеку я не могу, а продавать ему такого коня после всего я не хочу. Неправильно это.
— Кажется, я припоминаю, что каид Маххамед действительно интересовался этим жеребцом, когда я был в лагере под Тлемсеном. Мустафа тогда был ранен и лежал в моей палатке, — марабут кивнул на просторную палатку рядом, в которой и сейчас располагались тяжелораненые.
— Вторая причина — мои люди… боятся этого коня, — горько усмехнулся аглид. — Они считают, что он джинн и что он чуть не утопил нас при переправе. Ну и болтают всякое. Короче, не хотят с ним плыть ещё раз.
Марабут нахмурился:
— Это глупости. Никакой он не джинн — это я тебе с уверенностью могу сказать.
— Странностей за ним много…
— Ещё каких… Однако я скорее поверю, что он малаик — ангел. Только не пойму, в чём его предназначение. Может он расула (40)? Но для кого! — последнее марабут бормотал тише, словно задумался.
— К тому же не завидую новому хозяину, если Мушкила его не примет. А вот твой сын единственный, кого он в седло допускал, кроме Мустафы, — религиозные вопросы Мунатасу были безразличны, он хотел продать коня.
Марабут очнулся от своих дум:
— Это же такие деньги, уважаемый! Да и зачем целителю и марабуту боевой конь?
— Э-э, хазрат, не прибедняйся! К тому же я не прошу расплатиться прямо сейчас, потом отдашь! Зато вон сам говоришь, что у тебя и джинн малаиком станет! — хитро улыбнулся аглид, не до конца разбирающийся в вопросе божественных и не очень сущностей.
В шатёр заглянул Афар, он слышал последнюю фразу отца про боевого коня и, разглядев Мунатаса, понял о чём, а точнее, о ком идёт речь.
— Отец?
— А, сын! Вот аглид Мунатас хочет, чтобы я купил Мушкилу. Только зачем нам боевой конь? Кстати, сколько ты за него хочешь, аглид?
Мунатас собирался просить двадцать золотых динаров, но в последний момент с удивлением для себя произнёс:
— Пятнадцать динаров, хазрат!
— Пятнадцать динаров! — в притворном изумлении повторил марабут.
Аглид расстроился. Торговаться с марабутом, упирая на исключительные боевые качества коня, было бессмысленно. Но ушибленная голова подсказала нетривиальный ход:
— А ты что скажешь, Афар? Ты же подружился с Мушкилой? Я больше не знаю никого, кого бы Мушкила принял. А он видел какой друг⁈ Будь рана Мустафы полегче — выжил бы, никого бы Мушкила не подпустил.
Юношу раздирал внутренний конфликт. Мальчишка внутри криком кричал: «Да! Хочу!», но сын понимал, что это будет поперёк воле отца. Он видел его нежелание расставаться с пятнадцатью динарами. Скорее всего, отец заговорил с ним о коне, чтобы найти повод вежливо отказаться, не обижая аглида. Умный юноша также прекрасно понял и ход аглида Мунатаса. Иначе никак не объяснить, зачем он стал спрашивать у Афара, ещё не ставшего мужчиной, да ещё и в присутствии отца. Дилемма, однако, как говорят ромеи.
«Раз аглид Мунатас использует такие приёмы, то и мне можно», — решил Афар под наблюдательным взглядом отца и высказался:
— Может, спросим у Мушкилы?
Аглид воспринял слова Афара как нелепую шутку и, усмехнувшись, перевёл взгляд на марабута. Однако тот сохранял серьёзное лицо. Было видно, что он воспринял слова сына серьёзно. Марабут задумался.
Мунатас снова повернулся к Афару:
— Спросить мы, конечно, можем, а как он нам ответит?
— Напишет, — пожал плечами юноша.
Лицо Мунатаса вытянулось и побледнело:
— Ты издеваешься надо мной, мальчик?
Афар только открыл рот, но вмешался марабут, пришедший в ходе коротких, но глубоких размышлений к некоторому выводу.
— Давай спросим. Позови его, сын.
Афар слегка поклонился и вышел, чтобы громко кликнуть коня уже на улице.
Лицо аглида стало покрываться пятнами гнева, он вскочил на ноги.
— Погоди гневаться, уважаемый Мунатас! Никто не шутит над тобой. Я же говорил, что знаю о странностях этого коня и, видимо, побольше тебя!
Аглид от возмущения не мог подобрать слов, поэтому лишь указал рукой на место, где только что стоял Афар.
— Сын немного преувеличивает. Писать Мушкила не умеет, он же конь. Письмом это назвать сложно. Но разбирать его каракули Афар наловчился.
— Теперь и ты решил посмеяться надо мной? — выцедил сквозь зубы Мунатас.
— Сядь, уважаемый, я расскажу тебе удивительную историю. Клянусь Аллахом, говорю тебе чистую правду! — и марабут рассказал короткую версию истории обучения Афаром коня сначала чтению, а потом и письму.
— И ты утверждаешь, что он не джинн? — протянул недоверчиво аглид. Не надо думать, что аглид был атеистом. Просто он был не совсем мусульманином. То есть мусульманином он был лишь для вида, а внутри самым что ни на есть язычником. Концепция джинна присутствовала в обоих вероисповеданиях, потому вопрос был задан без двойного дна.
— Джинны не ходят на совместные молитвы, не читают Коран и уж точно, не слушают молча, когда им читают священные суры. Нет, это не джинн. Но и не конь, для коня он слишком разумен. Кони бывают очень умные, но не настолько, чтобы… — марабут не знал, как объяснить. — он понимает и знает то, что коню понимать невозможно. Даже не знаю, можно ли его продавать или покупать…
Аглид снова нахмурился. Слова Юсуфа он воспринял, как попытку хитрого марабута что-то выкроить.
Афар привёл Мушкилу. Жеребец стоял словно старый конь. В нём не чувствовалось бьющей энергии горячего молодого жеребца, он просто стоял, понуро разглядывая двуногих. Даже хвостом не отмахивался. Впрочем, не от кого, насекомых из-за прохладной погоды стало так мало, что они уже не беспокоили даже животных. На Мушкиле лежала его богато расшитая попона, которая, к сожалению, была покрыта бурыми пятнами. Засохшая кровь в речной воде без щёлока не отстиралась до конца.
Марабут жестом пригласил всех отойти. Они нашли место между палатками, где были меньше всего на виду других людей. Марабут меньше всего хотел, чтобы про него ходили слухи, будто он занимается гаданием с помощью коня, а «разговор» с Мушкилой сильно напоминал мистические обряды. Ни марабут, ни тем более Мунатас не решались начать разговор. Тогда инициативу взял в свои руки Афар, который сообщил Мушкиле, с чем пришёл Мунатас. Впрочем, марабут был уверен, что Афар уже рассказал коню и теперь заполняет паузу. Как только Афар замолчал на мгновение, марабут перебил его:
— Мушкила, какое твоё предназначение?
Марабут задал вопрос, который только что сформулировал для себя в разговоре с Мунатасом и ответ на который больше всего его волновал. Ведь если Мушкила малаик в обличии коня, то у него есть предназначение. Как известно, ангелы не врут.
Мушкила упёр взгляд в марабута, чуть повернув голову, чтобы смотреть на него одним левым глазом. Марабут уже знал, что Мушкила так лучше видит. Афар достал деревянную лопатку и протянул к пасти коня. Мушкила, сообразив, что от него требуется, со вздохом взял в пасть лопатку и пригнул голову к земле.
Дальше происходило странное действо, которое Мунатас видел впервые. Жеребец с палочкой в пасти водил её концом по земле, иногда даже не прикасаясь, а Афар считывал. Очевидно, что юноша ориентировался не на начертание на земле, а на движения кончика палочки, но понять это аглид, естественно, не мог. Он тоже не умел читать. Аглид и арабский знал посредственно, а букв алфавита вовсе не знал. Так что действо, с его точки зрения, весьма смахивало на колдовство: конь выводил таинственные знаки по земле, Афар произносил некоторые звуки, а потом озвучивал арабские слова. Арабские слова складывались в ответ. Афар иногда ошибался, и конь фырчал повторяя. Это видел марабут, но не мог увидеть Мунатас, которые не понимал сам процесс чтения или письма. В конце концов, Афар озвучил ответ Мушкилы:
— Предназначение сейчас скрыто от меня.
Марабут ожидал чего-то в подобном роде. Уж точно не ожидал получить полный ответ.
— Ты говоришь скрыто сейчас. Значит, оно откроется?
Мушкила снова стал выводить свои знаки. На этот раз ответ пришёл быстро:
— Жду этого.
Отвечая на вопрос, Мушкила имел в виду «камни» в своей голове. Вопрос марабута о предназначении он связал с «камнями», а прогресс по их раскрытию он чувствовал.
— Кому ты послан? — марабут уже не сомневался в сущности Мушкилы в качестве божественного посланника. Ангелы показываются людям лишь с одной целью. Его интересовал лишь вопрос: кому послан расула? А вдруг к нему? Сердце марабута сладко заныло.
Мушкила чётко переступил передними копытами, не став «писать». Простые ответы коня через жесты Афар умел считывать и так:
— Он не знает, отец.
Наконец «разморозился» Мунатас, которому хотелось вернуться в практическое русло:
— Так как нам быть?
Формально вопрос коню не предназначался, но Мушкила вдруг начал выводить свои знаки, и марабут с аглидом замерли, ожидая расшифровки ответа Афаром.
— Седло… сумка… шить…прятать… дюжина дирхем… Хазрат брать… возносить мою дуа (41) за Мустафу… каждый день перед полуденной молитвой… сколько хватит… Пусть Аллах… выделит Мустафе в джанат… даст ему большой дом… пастбище с сочной… травой… на берегу реки… большую отару овец… Мустафа сильно этого желал.
«А когда он дождётся меня, — думал Мушкила, — мы вместе устроим знатную охоту на волков. Ведь если бог даст ему отару овец, то там обязательно будут волки. Или я ничего не понимаю в том, как устроен этот мир».
40 — расула — посланник (араб.). Ангелы в исламе имеют каждый свою определённую функцию. Ангелы, являющиеся людям, и есть посланники. Однако одной из главных характеристик ангелов является отсутствие телесных желаний. Они не устают, не едят, не пьют, не гневаются. Тема ангелов сложная, существуют разные интерпретации на этот счёт.
41 — дуа — личная мольба мусульманина на родном языке, обращение к Аллаху.

Глава 18

— Ты получишь свои пятнадцать динаров! — заявил марабут аглиду.
Мунатас удовлетворённо кивнул.
— В Фесе!
Мунатас был и на это согласен:
— Хорошо, хазрат! Пригласим свидетелей и заключим сделку. А что с конским доспехом?
В ответ Мушкила преобразился, снова превратившись известную всем реграга злобную скотину. Он выплюнул лопатку и с хрипом попёр на Мунатаса. Лишь вмешательство Афара, повисшего на шее коня, спасло аглида от тяжёлой травмы. Ну ещё то, что аглид адекватно среагировал, молниеносно отпрыгнув, как смог далеко назад от копыт жеребца. От резкого прыжка его замутило, голова закружилась, и он потерял равновесие, плюхнувшись на задницу. Аглид замахал рукой, показывая, что шайтан попутал, не нужен ему этот доспех. Историю появления доспеха у Мушкилы аглид прекрасно знал, но волчья натура сказалась. Не успел перестроиться под новый статус Мушкилы. Доспех ему, конечно, хотелось, но избавиться от коня хотелось больше.
Мушкила быстро успокоился и указал Афару вытянутой мордой на лопаточку, лежащую на земле. Афар поднял её, вытер об штанину и протянул коню. Мушкила с сомнением посмотрел на лопатку, чуть вывернув голову. Он так делал, когда желал продемонстрировать желание внимательно рассмотреть. Или когда действительно желал внимательнее рассмотреть. Афар снова протёр лопатку о сгиб рукава и, решив, что чисто даже для него снова протянул лопатку коню.
Мушкила снова стал выписывать свои знаки, а Афар потихоньку переводить на понятный присутствующим язык:
— Половина фарсаха… от селения на закат… сухой ручей… низкое дерево… два ствола… одно дерево… два ствола… А, понял, низкое дерево с разветвлённым надвое стволом, так? — у юноши с конём вышло некоторое недопонимание. Мушкила посмотрел на Мунатаса. Тот кивнул подтверждая:
— Знаю, что это за место.
— На восход… десять шагов… от дерева… два ствола… от дерева с двумя стволами… копать… кувшин… Брать десять динаров… остальное отдать… вдове… сыну… Хватит тебе
Мушкила уставился на Мунатаса, гневно раздувая ноздри.
Марабут изумлённо смотрел на коня, умеющего так жёстко торговаться. Мунатас же… Аглид после короткого раздумья решил не спорить. Ему не понравилась тенденция в изменении цены на этих переговорах. Шайтан дёрнул его за язык упомянуть этот доспех. И так слишком много шайтанщины на его без того больную голову. Он решил зафиксировать «фаийду» и свалить. Про заначку Мустафы он поверил. Она вполне могла быть, аглид следил за делами своего клиента и не мог не заметить существенный рост его благосостояния в последние два года.
* * *
После «покупки» коня, за которого он не отдал ни дирхема, марабут преобразился. Он уверовал в свое собственное предназначение. Ведь раз расула попал ему в руки и не знает, кому он послан, то теперь это его задача, марабута, помочь исполнить предначертанное и привести посланника к защитнику веры. Именно так рассуждал марабут. Божественное провидение касается только вопросов веры и никак иначе. Вера в Аль-Андулус под угрозой, это очевидно. В полный рост стоит угроза как со стороны франков, так и внутренняя угроза от пошатнувшихся устоев, забывших о боге людей, погрязших в стяжательстве и междоусобных войнах. Также очевидна неслучайность попадания Мушкилы в Аль-Андулус, как неслучайна и гибель Мустафы, опекавшего расулу до этого. Мустафа исполнил своё предназначение и ушёл в лучший мир, дальше он только бы мешал. Это марабут тоже отчётливо понимал. Свою задачу марабут видел в поиске среди властей предержащих того, кто сможет стать защитником веры, опорой ислама в Аль-Андулус. Того, кто приведёт страну к возрождению, кто распространит истинную веру дальше, в страну франков. Для этого нужно объединить тайфы. Значит, нужно искать потенциального объединителя. Очевидным решением было поискать среди предводителей альморавидов. Верхушку альморавидов марабут знал лично. Однако эмиру Юсуфу было восемьдесят лет, но он был ещё крепок умом и весьма подозрителен. А марабут ещё не выжил из ума, прекрасно осознавая последствия одного только намерения поискать будущего пророка среди предводителей альморавидов. Сам эмир конём не заинтересовался. Впрочем, и Мушкила тоже не проявил интереса, чему марабут был очень рад. Стать мучеником веры — почётная участь, только вот попасть под пытки при обвинении в заговоре марабуту почему-то не хотелось.
Всю зиму он путешествовал по различным тайфа. Посетил Кордову, Севилью, Бадахос, Гранаду, Малагу, Валенсию, Альмерию. Не убоялся и предпринял опасную поездку в форпост мусульманских сил — ко двору эмира Сарагосы.
Изменился не только образ жизни марабута и целителя, но и его отношение к занятиям Афара с Мушкилой. Теперь сам марабут принимал в них деятельное участие. Раньше Афар был вынужден обходиться подручными средствами. Марабут же купил краску, заказал изготовление специальной кисточки для письма с ручкой в виде той самой лопатки. Теперь занятия письму превратились в настоящие уроки каллиграфии. Только без самой каллиграфии. Язык не поворачивался называть каллиграфией каракули Мушкилы.
Писали на деревянных дощечках, всё же бумага или папирус были очень дороги, а «почерк» Мушкилы совсем не мелкий. Краску марабут предпочёл чернилам, свежая краска легко смывалась водой с доски, а чернила заставляли трудиться и всё равно оставляли разводы. К тому же краска была дешевле. Поначалу у Мушкилы не получалось совсем. Одно дело водить по мокрому песку, другое дело кистью с краской по ровной твёрдой доске. На третьем подходе Мушкила в сердцах топнул копытом по доске, разломив её в щепки.
Два дня марабут потратил на уговоры вернуться к занятиям. «Дорогу осилит идущий», — говорил марабут. «Аллах даёт нам испытания, прежде чем дозволить исполнить предназначение», — увещевал он. — «Упорный труд — основа любого мастерства. Знания не приходят сами по себе». С последним Мушкила мог бы поспорить, но не стал. Вернулся к занятиям. Его собственные наблюдения за самим собой также привели его к выводу, что чем больше он занимается чем-либо новым, тем больше знаний дают ему его «камни».
О «камнях» Мушкила не распространялся, и в этом была большая доля влияния самих «камней». Сам Мушкила такой природной подозрительности за собой не замечал, а вот «камни» учили Мушкилу осмотрительности и осторожности. Ну как учили — дрессировали. Бывало, в разных ситуациях Мушкила чувствовал горький привкус опасности, то предупреждали «камни», и, как правило, они оказывались правы. Мушкила научился доверять им. Мушкила больше не разделял себя и «камни». Сроднился, теперь это были «его камни».
Через пару месяцев марабут уже без помощи сына мог распознать каракули Мушкилы. С тех пор фанатичный блеск не покидал глаз марабута. Он вёл теологические беседы с конём и убедился, что от того скрыто не только собственное предназначение, но и знания о боге. Он очень серьёзно относился к своему обещанию и не пропускал ни одного дня перед полуденной молитвой, повторяя дуа Мушкилы за Мустафу. Жеребец всегда был рядом в этот момент.
Но с поисками защитника веры не задалось. Пожалуй, самым достойным казался аль-Мутамид, эмир Севильи. Он даже интересовался конём, запомнился он ему с битвы при Заллаке. Эмиру было около сорока лет, как и пророку, когда ему впервые снизошло откровение. К тому же аль-Мутамид был потомком дочери пророка Фатимы и её мужа Али. На взгляд марабута, вполне достойный кандидат, который управлял одним из сильнейших тайфа и уже вступил на дорогу объединения, подчинив соседнюю Кордову. Но, что характерно, при помощи наёмных франков. Однако Мушкила вертел головой отрицая. Для него попасть в обширные конюшни эмира было равнозначно тюрьме. К счастью, объяснять ничего не требовалось, нет так нет. Простой ответ марабута устраивал, о сомнениях коня он не догадывался.
Мушкила уже вкусил ранее «жизнь на воле» и оставил этот вариант напоследок. Разум жеребца сильно окреп и развился с тех пор, он прекрасно осознавал, что в этом мире двуногих ему потребуется покровитель. Но Мушкила искал партнера, каким был ему Мустафа.
Концепция марабута смущала Мушкилу, но зато она объясняла происхождение «камней» в его голове и то, насколько сильно Мушкила отличался от других лошадей. В последнее время жеребцу было категорически неинтересно общение с себе подобными. За некоторым исключением. Жеребец был молод и здоров, потому гормоны часто напоминали, какое он животное.
Ко дворам эмиров доступ открывался довольно просто. Марабут говорил, что у него есть конь, который умеет писать на арабском. Нужно ли говорить, что такой аттракцион не имел себе равных во всей Аль-Андалус? Естественно, марабута воспринимали как фокусника и как он ни старался убедить в реальности умения коня писать, но Мушкилу принимали за чрезвычайно умное и тренированное животное. Не более того. Все интересовались его секретом, принимая объяснения марабута за отказ, но не обижались, понимали: секрет есть секрет. Зато марабуту перепадали временами от господских щедрот в виде платы за представление ценные подарки, а иногда и деньги. При этом не обижались и на отказ продать коня, принимая за должное нежелание марабута отдать свой источник дохода. Таким образом, путешественники не бедствовали.
Марабут с самого начала не стал распространяться направо и налево о своих догадках о природе коня. И был доволен своей предусмотрительностью. Такие рассказы воспринимались бы лишь как развлекательная байка. Вольные нравы андалузцев вполне допускали такие развлечения, но всё равно можно было нарваться на осуждение факыхов (42). В этом случае могли и палками побить, не говоря уж об уязвлённой гордости марабута Юсуфа, который и сам мечтал выбиться в факыхи Феса.
Чем дальше от Севильи уходил марабут, тем сильнее он разочаровывался в эмирах тайфа. Вопросы веры для них стояли далеко не на первом месте. В своих междоусобицах они привлекали в качестве союзников как северные королевства христиан, так и феодалов поменьше. Во дворах эмиров свободно можно было встретить знатных франков-христиан, состоящих на службе. Справедливости ради следует отметить, что и короли франков вели себя точно так же, заключая союзы с тайфа, когда им было выгодно, и разрывая их, когда видели свою «фаийду» в предательстве.
То ли от огорчения, то ли более дождливый и холодный климат Аль-Андалус оказался неблагоприятным для марабута, но Юсуф сильно простудился в дороге и вынужденно провёл в Гранаде долгое время. Там, наблюдая за занятиями Афара с Мушкилой во дворе караван-сарая, марабут вдруг понял, что ищет совсем не там, а точнее, не того. Взрослый человек не увидит в Мушкиле расула, а вот незакостенелый разум ребёнка, верящего в сказки, легко найдёт контакт. Неспроста же малаик принял образ коня?
Однако вскоре марабут убедился, что и в этом случае цель его поисков обнаружить оказалось не так просто. Детей Мушкила чурался, прекрасно осознавая их низкое влияние в обществе двуногих, но марабут, конечно же, понимал поведение коня по-своему.
Была ещё одна мысль, которую марабут старательно гнал, со стыдом вспоминая урок самому себе, когда он вдруг решил, что расула явился к нему. Поэтому логичную мысль, что расула уже нашёл ребёнка, которому может передать послание, марабут гнал старательно, избегая её как проявления гордыни. Но чем дольше шли безуспешные поиски, тем настойчивее становилась мысль: разве у Мушкилы может с кем-нибудь из людей быть более полное взаимопонимание, как с его сыном Афаром?
К сожалению, болезнь подкосила здоровье уже немолодого марабута. На пути в Сарагосу он снова заболел. Путники остановились по пути в местной деревушке, а ночью сердце марабута не выдержало и он, так и не доведя поисков до конца, тихо помер ночью. Когда ночью сердце сжало болью и марабут проснулся, то он почувствовал свой конец. Марабут Юсуф верил в своё предназначение. Если час его настал, то значит, он свою задачу всё же выполнил. И ушёл с улыбкой праведника на губах.
Слуги марабута, двое взрослых мужчин, и раньше во всём полагались на господина. Так и сейчас уставились на юного Афара, ожидая его приказаний. Пришлось юноше утереть слёзы и взять на себя роль вождя их маленького коллектива. Путь в Сарагосу был опасен. Сарагоса была зажата с трёх сторон христианскими королевствами Кастилии, Наварры, Арагона и Барселонского графства. Безопаснее всего было добираться морем, но перевозка Мушкилы всё усложняла. Местные «навьерос» (43) не желали заниматься перевозкой коня зимой, в сезон штормов, или заламывали несусветную цену. Сухопутный путь лежал через Валенсию, ранее подчинённую эмиру Сарагосы, но уже второй год, как покорилась Толедо. А Толедо являлся вассалом короля Леона и Кастилии Альфонсо Храброго. Набеги франков на Сарагосу происходили постоянно, поэтому марабут прибился к торговцам, которых обычно не трогали, предпочитая «взимать пошлины». А от простых разбойников торговцы имели свою охрану. Возвращаться означало остаться без охраны каравана, и Афар оказался вынужден продолжать путь вместе с караваном, хотя можно сказать, что миссия была провалена: никто не станет разговаривать серьёзно с подростком.
Деревушка была явно христианской, насколько можно было судить по местному кладбищу. Поэтому здесь хоронить Юсуфа не стали, лишь омыли тело. Саваном послужил его запасной плащ. Через пол дня пути нашли живописное сухое место и похоронили, торопясь, чтобы не оторваться от каравана и успеть до заката. Молитвы читал Афар, он знал их все по памяти.
На стоянке Афар с Мушкилой впервые поссорились. Если можно назвать ссорой это расхождение мнений. Мушкила пришёл к выводу, что марабут ошибся и им следует вернуться домой в Фес. На похоронах марабута Юсуфа с Мушкилы словно наваждение сошло, вернулось обычное восприятие мира, незамутнённое религиозными идеями. Марабут оказывал сильное влияние на разум коня, но с его болезнью общение с конём сократилось, а у Мушкилы был собственный внутренний источник мощного влияния на его мировоззрение. Об этом он и сообщил Афару, но подросток агрессивно воспринял мысль об ошибке отца. Афар отца любил и почитал. Время для переосмысления действий и слов марабута оказалось выбрано неудачно, Афар отверг сомнения Мушкилы и выразил желание продолжить его путь и его дело. Однако марабут не делился с сыном догадками о том, что, возможно, Афар являлся целью расула. Мушкила тоже не страдал от груза накопленной многолетней мудрости, ему было около семи лет, поэтому он прямо выразил сомнения в способности Афара реализовать задуманное. От такого Афар пришёл в ярость и наговорил коню много неприятного.
Когда один пишет, а другой говорит ругаться невозможно. Последнее слово осталось за Афаром — он просто не стал далее читать каракули Мушкилы, оставив коня одного.
Торговцы и караванная стража, ставшие свидетелями странной размолвки, лишь понимающе ухмылялись, приняв ругань подростка с конём, как спор с самим собой, отнеся к последствию понесённой утраты. Чего не случается с горя, некоторые даже умом трогаются.
Мириться Афар пришёл на дневном привале следующего дня. Друзья договорились, что посетят Лериду и Сарагосу, после чего, если удача не будет им сопутствовать, и они не найдут искомого, вернуться в Фес.
Тайфа Сарагоса была разделена дедом правящего сейчас эмира Ахмада аль-Мустаина между двумя братьями. Отец эмира Сарагосы Юсуф упокоился в прошлом году, а его брат Мунзир ещё жив и правит в прибрежной части тайфы, держа двор в Лериде, откуда происходил их предок, основоположник династии Худидов, Сулейман.
До Лериды (44) караван дошёл без приключений, а вот в самом городе Афар нашёл себе приключения на заднее место. Причём в буквальном смысле.

42 — факых — знающий (араб.). Исламский богослов-законовед, знаток фикха (комплекс правил и предписаний, регулирующих повседневную жизнь мусульман).
43 — навьеро — производная от навклир (греч.) — глава корабля. Капитан по-современному.
44 — Лерида — современная Льейда в Каталонии

Глава 19

— Протяни руку, щенок! Если мне придётся применить силу, то, клянусь Аллахом, я отрублю тебе обе руки!
Афар, кривя губы и, сдерживая слёзы, подчинился. Знатный воин, стоявший напротив него, с ухмылкой смотрел на подростка, положив ладонь на рукоять меча. Он кивнул слуге, и тот отсчитал в руку Афара двадцать золотых динаров. Воин был молод, но богатая одежда и оружие, а главное, богато разодетая свита подтверждала его высокий статус. Воин не скрывал своего имени. Он представился как Омар ибн Халид, родственник эмира Мунзира. Омар не считал, что творит беззаконие, он реализовывал своё право сильного и высокородного, а по сделке он честно платил золотом честную цену.
Собственно родственником эмиру Омар приходился через жену эмира, происходящего из правящего рода Толедо, но это в прошлом. В позапрошлом году Альфонсо Храбрый захватил Толедо и род Омара окончательно утратил позиции в Толедо, и так пошатнувшиеся с возвращением на трон предыдущего эмира аль Кадира. Аль Кадир был слабый правитель, но он был ставленником короля Альфонсо. А у короля франков уже не забалуешь. Отец Омара решил поискать счастья в Лериде, у эмира Мунзира, женатого на его сестре. Прибрежные области тайфы Сарагосы, доставшиеся Мунзиру в наследство, испытывали сильное притеснение со стороны как Сарагосы, так и барселонского графа, несмотря на то, что последнему платили дань. Но от разбоя барселонских рыцарей это спасало мало. Да и с Сарагосой боевые действия утихли лишь в прошлом году. Во многом благодаря уходу наёмных войск некоего кастильца Сида, по прозвищу Компеадор. Этот Сид несколько лет на службе прежнему эмиру Сарагосы Юсуфу попил крови и Мунзиру, и обоим барселонским графам Рамонам Беренгерам, и даже арагонскому королю Санчо Рамиресу. А всё из-за того, что в своё время был пренебрежительно и неласково принят в Барселоне братьями-близнецами Рамоном I и Рамоном II. Обидевшийся Сид предложил свои услуги их врагу — эмиру Сарагосы, который как раз не прогадал. И поэтому Мунзир весьма радушно принял отборный воинский отряд, который привёл с собой Халид, брат его жены.
Нужно отметить, что после прошлогоднего поражения Альфонсо Храброго от альморавидов и союзных войск тайфа северные франки немного притихли. По слухам из Барселоны, обратно вернулось войско в десять раз меньшее по численности. Сарагосе стало полегче, но это ещё сильнее беспокоило Мунзира. Внутрисемейные разборки за власть не прекращаются никогда.
Вот в такое кубло приехал Афар. Во дворец-касбу его не пустили и разговаривать не стали. Пришлось Афару начать снизу — показывать фокусы на рынке и вспомнить бытность муэдзином — покричать, зазывая любопытных.
Желающие удостовериться, что конь умеет читать, нашлись быстро. Афар предлагал раскрыть имеющийся в наличии Коран на любой странице, и конь определит суру или аят.
— Он у тебя ещё и говорить умеет?
— Нет, уважаемый, говорить не умеет!
— А как же мы узнаем, правильно ли он определил?
— Конь мне напишет, а я отвечу за него!
Собравшиеся торговцы читать умели, но в последнем звене видели подвох. Поэтому старательно закрывая спинами китаб от глаз Афара, показывали начало выбранной суры коню. Затем подходил Афар, совал коню кисть-лопатку в пасть и Мушкила выводил на доске, расположенной на мостовой, свои каракули.
— Сура Я-син.
Торговцы удивлённо зашумели, угадал.
— Давай ещё!
Конь не ошибался, а некоторые торговцы шептались над его каракулями: «Действительно, похоже на буквы».
Торговцы вошли в азарт. Им хотелось понять суть фокуса. Они стали показывать Мушкиле не начальные страницы сур, а страницы с аятами. В случае с аятами ответ занимал время. Афару приходилось переспрашивать буквы у коня, но предсказуемо Мушкила и здесь ошибок не делал. Он-то читать умел по-настоящему. Поражённый народ стал бросать монеты на расстеленный перед конём коврик. Коврик предназначался не для монет, а для деревянной подставки с Кораном. Афар не ставил целью зарабатывать, поэтому не подумал об этом моменте. Серебра насыпали прилично, в ином дворце давали меньше.
Тут-то и появился Омар со своей свитой. Перед знатными воинами толпа расступилась сама.
Омар оглядел оценивающим глазом происходящее. Его взгляд остановился на статях коня, губы тронула улыбка.
— Что здесь происходит?
Тут же нашёлся подобострастный торговец, который приблизился к воину в поклоне и быстро рассказал краткое содержание всех предшествующих событий. Омар снова оглядел коня:
— Продаёшь?
Афар отрицательно покачал головой. Омар снова усмехнулся.
— А считать твой конь умеет?
Тупил при счёте Мушкила прилично. Дело в том, что со счётом «камни» ему практически не помогали. Словно и сами не умели. Счёт Мушкила осваивал собственными силами.
— Что-нибудь несложное может посчитать, — предложил неуверенно Афар, но закончил шуткой, — это же конь!
Мушкила возмущённо вскинулся и всхрапнул. Омар обаятельно улыбнулся. Его улыбка предназначалась коню, людям он криво и презрительно усмехался.
— Пусть сложит пять, шесть и семь, — предложил Омар и быстро предупредил, — а ты, если шевельнёшься, получишь десять палок за мошенничество!
Мушкила после короткой паузы макнул кисть в кувшин с широким горлом, куда Афар наливал краску, и вывел на дощечке две буквы-цифры. Это было как раз несложно, и они были вполне читаемые.
Омар задумчиво перевёл взгляд на Афара:
— Значит, не продаёшь… а откуда у тебя такой конь, мальчик? Где твой отец?
— Мой отец, марабут Юсуф, умер на пути сюда. Конь принадлежал ему, а теперь мне.
— И кто может подтвердить твои слова?
Афар стал догадываться, к чему ведёт этот неприятный воин. Мушкила тоже понял. Рыкнув, он выплюнул кисть и плавно, но быстро подскочил к воину и вынес его грудью. Омар успел среагировать и попытался ухватиться за недоуздок, остановив падение, но Мушкила добавил ему коленом правой передней ноги. Омар отлетел на несколько шагов, оказавшись спиной на мостовой. Удар коленом был смягчён кольчугой и подкладом, так что сильнее всего пострадала гордость Омара. Однако, оказавшись под ногами своей обнажившей мечи свиты, Омар заливисто рассмеялся. Поднявшись на ноги, он ещё раз обдал Мушкилу масляным влюблённым взглядом:
— Хорош! — Омар повернулся и жестом позвал за собой свиту. — Боевой конь марабута! Ха-ха-ха!
* * *
Вечером Омар нашёл Афара в караван-сарае и сделал предложение, от которого Афар не мог отказаться. Физически. Поскольку сзади стоял дюжий воин, положивший крепкие тяжёлые ладони подростку на плечи, а спереди стоял презрительно усмехающийся Омар, ухвативший ладонью рукоять меча. Впрочем, меч покоился на поясе в ножнах, сохраняя видимость добровольности навязываемой сделки.
Рассмотрев сложившуюся ситуацию, из-под лошадиного навеса караван-сарая вылетел Мушкила, чтобы угодить в расставленные силки. Омар оказался непрост и хорошо подготовился. Волосяные петли с двух сторон захлестнули шею коня, а передние копыта запутались в брошенной под ноги крупноячеистой сети.
Расплатившись, Омар повернулся к Афару спиной, чтобы наблюдать, как его люди борются с конём. По сути, у Мушкилы не было шансов против опытных двуногих. Два раза петли затягивались на шее Мушкилы, лишая его воздуха. Оба раза на грани потери сознания к нему подходил Омар и ослаблял петли. Гладил коня по шее и по носу, но как только жеребец немного приходил в себя, тут же отступал.
Люди вымотали жеребца, лишили его сил. Каждый раз его активное противодействие приводило лишь к удушению, и Мушкила отступил. Понимая, что проиграл, он решил дождаться удобного момента для мести. Так было всегда, ничего нового.
Несмотря на то что жеребец вроде сдался и пошёл в поводу, Омар предупредил своих людей:
— Будьте настороже, он попытается ещё не один раз!
Омар обернулся к Афару:
— Он вправду умеет читать?
Афар промолчал, ненавистно сверля глазами. Омар презрительно криво усмехнулся и, чему-то кивнув, пошёл следом за своими людьми, уводившими Мушкилу.
Мушкила больше не увидит своего друга и учителя Афара и не узнает, что Афар, после того как увели Мушкилу, бросится с жалобой к кади. Разбирательство будет коротким. Афар получит сорок палок за поклёп на уважаемого члена правящей семьи и двадцать динаров штрафа.
Целый месяц Афар будет отлёживаться, восстанавливая разодранную спину и теряя деньги на пропитание в чужом городе для себя и своих слуг. Остатки благосостояния и слуг он потеряет при возвращении домой, его ограбят в тайфа Валенсия через три месяца. Скитаясь и получая подаяние благодаря прекрасному знанию священных текстов, Афар доберётся до Альхесираса. Там он найдёт знакомцев отца и, наконец, вернётся домой в Фес. Больше Афар родной дом не покинет, он станет целителем, но подобной отцу известности не добьётся.
* * *
Дрессировали Мушкилу жёстко. Расчётливый Омар сам в дрессировке не участвовал, но появлялся в те моменты, когда нужно было отвязать коня, отпустить, накормить или напоить. Омар старательно создавал у коня ассоциацию себя со всем хорошим, что происходило с конём на фоне жестокой дрессуры. Конюхи Амара садистами не были, но знали своё дело. Они осторожно и терпеливо приводили жеребца к покорности. Иногда провоцировали, и первое время Мушкила покупался на провокации, решив, что ему выпала возможность отыграться, но нет. Его снова опутывали. Однажды за попытку укусить Омара Мушкила неслабо огрёб от конюха деревянной колотушкой промеж ушей. От удара Мушкила аж присел как собака. С тех пор деревянную колотушку ему нарочито демонстрировали при работе со сбруей или кормёжкой.
Мушкиле было трудно совладать с собой, со своим характером. Умом он понимал, что нужно притвориться покорным на очень долгое время, но куда деть боевой темперамент?
Однажды ночью ему приснился Мустафа. Друг смотрел на него со своей покорёженной щербатой улыбкой, протянул руку и сказал: «Спорим, ты не вытерпишь до зимы?» Мушкила возмущённо заржал и проснулся. В ту ночь он дал себе зарок покориться до зимы и, чтобы ни случилось не пользоваться возможностями отомстить или освободиться до оговорённого времени. Упрямство было его второй натурой. Только упрямство могло победить его ярость.
Как показало время, это было правильным решением. Омар был очень осторожен. Он видел ярость жеребца, видел его непокорность, но видел, что-то останавливает Мушкилу. В конце концов, Омар счёл, что останавливает Мушкилу боязнь наказания. Значит, первый этап был пройден, но добиться приязни от коня не получалось. Мушкила был недоверчив, упрям и не принимал ласки. И всё же через некоторое время стал принимать вкусняшки: посоленный хлеб и овощи. Стал спокойнее относиться к его присутствию.
Омар после долгих раздумий всё же решил не менять кличку коню, которую узнал от прежнего владельца. Кличка ему не нравилась, но со временем он понял, что она очень подходит жеребцу. Ни с одним конём он так не мучился, ни одного так долго не приручал. Дикий зверь просто, а не лошадь.
Также Омар понимал, что Мушкила очень умён. Омар догадывался, что конь прекрасно понимал, кто являлся источником его несчастий, потому долго не принимал его. Но Омар был последователен, настойчив, и однажды настал день, когда Омар оказался верхом на осёдланном Мушкиле.
Воин был разочарован. Он ожидал битвы, непокорности, но жеребец просто… уступил. Это породило новые подозрения у Омара. Здесь Мушкила ошибся. Проявив покорность, он только увеличил срок пристального к себе внимания. Тем не менее Омар стал выезжать на Мушкиле «в люди». И в итоге решился взять его в боевую вылазку. Провинция Лерида небольшая и расположена ровно посередине между городами Барселона и Сарагоса. До каждого было по три десятка фарсаха, три дня пути.
В этот раз леридцы для разнообразия проводили акцию отмщения, собираясь пограбить арагонские графства. Из похода Омар вернулся с горящими глазами. С точки зрения добычи набег был обескураживающе неудачным — сторожа у арагонцев была организована хорошо и их своевременно заметили и даже успели перехватить на отходе. В этой стычке Мушкила и показал себя во всей красе. Отчего Омар был просто счастлив и крайне доволен собой, что сумел разглядеть и добыть такого боевого коня. Его труды полностью окупили себя. Так он считал.
Тем временем наступила осень. Омар словно влюбился в своего коня, а влюблённые, как известно, слепы и невнимательны. Влюблённым свойственно приписывать объектам своего обожания несуществующие качества и ответные чувства.
* * *
В залу вбежал слуга.
— Сиятельный эмир, дозволь, у меня срочная весть для господина Халида.
В зале шло заседание дивана (45). Эмир восседал на высоком резном деревянном стуле, выполняющего роль трона. Вдоль стен на обложенных подушками длинных лавках со спинками сидели советники.
Эмир недовольно повёл бровью, но всё же сделал небольшое движение кистью правой руки дозволяя.
— Господин Халид, твой сын Омар погиб!
Халид вскочил, но вопрос эмира его опередил:
— Он же только должен был выехать в поход! Ещё только за ворота выехал, мы что, в осаде?
— В воротах он и погиб, мой господин! Его убил собственный конь! — слуга склонился в глубоком поклоне, пряча лицо, чтобы дурную весть не связывали с его лицом и им самим.
Халид повернулся было к эмиру Мунзиру, чтобы просить дозволения покинуть совет, но эмир уже шёл мимо него быстрым шагом, и ему лишь оставалось следовать за ним.
Касба (46) Лериды находилась на высоком холме, возвышаясь над городом. Вообще-то, это была старая ещё ромейская крепость, остатки древней кладки стен которой заметно выделялись. Ворота в касбу были невысокие и дополнительно оборудованы подъёмной решёткой, которая и оказалась орудием убийства. Решётка висела довольно низко, и всадникам, проезжающим ворота верхом, казалось, что они могут задеть зубья решётки. Им приходилось чуточку пригибаться. По рассказу очевидцев из свиты Омара для прохода под решёткой Омар тоже пригнулся и опустил голову, на него был одет остроконечный шлем, который как раз увеличивал рост всадника. В этот момент его жеребец взбесился, высоко подпрыгнул, нанизав Омара на зубья. Омар был в броне и, может быть, обошлось бы, но будучи оглушённым ударом, он вылетел из седла и попал под удар задних копыт взбрыкнувшего взбесившегося коня.
— Где конь? — белки глаз Халида казались розовыми, но голос его оставался ровным.
— Сбежал, господин Халид.
— Мушкила как есть мушкила (47)! — застонал от горя Халид. — Я сделаю плащ из шкуры этого коня!
Эмир Мунзир был другого мнения. Мунзир, конечно же, сожалел о потере перспективного военного командира, но он не был его кровным родственником. Эмир должен смотреть дальше своих людей. Он приказал найти и изловить коня, но целым и невредимым!
— Мы найдём лучшее применение этому убийце, мой друг! — ласково пояснил эмир Халиду. — Мы пошлём его вместе с данью Рамону (48). Пусть тоже покатается!
Эмир осклабился в хищной улыбке.

Конец первой части

45 — Диван — этимология слова под стать знаменитой ассоциативной цепочке «ремень — шляпа — На-на». В восточных странах так исходно называли помещения, где хранили записи и документы. Там же обсуждались и принимали решения, чтобы два раза не вставать. Позднее стало образом заседания совета, боярской думы по нашему. Еще позднее название закрепилось за мебелью, которая использовалась писцами и участниками собраний — длинными скамьями с мягкой набивкой.
46 — Касба — цитадель.
47 — напоминаю Читателю, что мушкила на арабском означает «беда».
48 — Рамон Беренгер — граф Барселоны.

Марат Дочкин
Хроники аргамака: Невеста


Глава 1

Кристулфо мог расслабиться. Дорога из Барселоны в Нарбуно (1) была относительно безопасна. Не чета пути в Бургос через графства всей Испанской марки. Там помимо мавров каждое селение басков могло представлять угрозу. А уж местные рыцари — сущие разбойники. Здесь же мавров можно уже не опасаться, да и путь значительно легче по приморской холмистой равнине. От местных графов и более мелких властителей у Кристулфо были охранные грамоты от Барселонского Дома и от архиепископа Нарбуно. По эту сторону Пиренеев графов Барселоны ни во что не ставят, поэтому Кристулфо приходится отстёгивать долю в казну архиепископа. Доля немалая, зато слово архиепископа в землях франков весомо, что, конечно, не освобождало «бедного купца» Кристулфо от пошлин, мостовых и прочих поборов. Но хотя бы защищало от откровенного грабежа и беззакония. А от разбойников с караваном шёл усиленный конруа (2) из Руссильона.
С руссильонцами удачно вышло. Их целью тоже был Нарбуно, и они сопровождали двух знатных домин (3) в паломничество. Что уже странно, обычно в паломничество направляются в другую сторону — в Бургос или Сантьяго. К тому же одна домина оказалась юной девушкой только вышедшей из детского возраста. Домина уже не выглядела подростком, но временами ее возраст выдавала непосредственность в поведении. Взрослая девушка из благородного сословия не стала бы носиться за бабочками на привале. Но нужно отдать ей должное — тяготы пути она смиренно и молча переносила в своей повозке, не пытаясь вмешиваться своими прихотями в режим движения. Впрочем, наблюдательный Кристулфо быстро пришёл к выводу, что вторая домина никакая не домина, а служанка девушки. Обе попутчицы были одеты небедно, но непритязательно. Практичная дорожная одежда. Кристулфо решил, что домина — родственница графа Руссильона, иначе наличие такой охраны объяснить трудно, ведь рыцари точно были вассалами Руссильона — некоторых из воинов купец знал лично.
Повозка у домины была замечательная, укрытая полукруглым тентом из слегка выцветшей на солнце зелёной ткани. Торцы были открыты, что неудивительно — уже жарко, но торцевые покрывала были аккуратно свёрнуты валиками под арку тента и подвязаны тесёмочками. Внутри было оборудовано две скамьи, на которых валом лежали горы подушек. Повозку тащила пара мулов. Отличная повозка, завидная, но Кристулфо себе такую не купил бы. Он же купец, для него важно возить товар, а эта небольшая повозка предназначена для комфортного передвижения изнеженных благородных созданий.
Баннерет (4) конруа кабальеро Родриго де Вийнёв не назвал имени домины и не стал «трясти» с купца «проездные» за охрану, что указывало на его намерение провезти женщин в Нарбуно тайно. Как это принято сейчас говорить, «инкогнито» под прикрытием торгового каравана. Конечно, конруа мало походил на торговую стражу, но кто такой Кристулфо, чтобы указывать идальго на его умственные способности?
Имея товар в повозках и надёжную охрану, Кристулфо расслабился и стал мечтать. А как мечтает купец? Правильно, подсчитывает будущие барыши. Торговля в Испанской марке хилая, потому что опасная. Прибыльней всего вести дела с Андалусией, но то была преимущественно морская торговля через Барселону, а морскую торговлю Кристулфо не тянул. Потому занимался мелкой сухопутной. Два года назад дело Кристулфо получило значимый прибыток. Альфонсо Храбрый, король Леона и Кастилии, захватил Толедо. А Толедо — это лучшая в этих краях сталь и оружие. Кристулфо теперь менял заморские товары из Барселоны и красители из Тулузы на местное серебро и толедское оружие, вёз всё в Тулузу, где менял на синий краситель вайда. В Тулузе были рады и серебру, и оружию. И так по кругу. Крутился купец. От дороги через перевалы Пиренеев он отказался после двух ограблений. Ну жив остался и слава богу, но теперь его маршрут пролегал через всю Испанскую марку, через Барселону и Нарбуно. В Нарбуно тоже неплохая торговля. Особенно во времена, когда архиепископами становятся церковные иерархи, осуждающие торговлю с мусульманами. В Барселоне этим не страдают.
В общем, схема рабочая, сработала два раза — сработает и в третий. Кристулфо умозрительно мог посчитать все цены, поборы и пошлины, расходы на дорогу. Разве что в этот раз у него был весьма необычный для него самого товар. В своих мечтах Кристулфо надеялся получить за него прибыток в сотню солидов (5). Товар шёл сам, привязанный к задку повозки на лёгкую, но прочную цепь.
Лошадьми Кристулфо не занимался — хлопотный товар. К тому же заработать на них хотя бы три-четыре цены нереально. А в этом случае подвернулся как раз привлекательный вариант. Конюший графа Урхеля уговорил купить у него коня. Конь отличался необычной для местных лошадок статью и… наглостью. Пугливостью, часто присущей лошадям, не страдал, ничего не боялся. Боевой конь, это даже купцу было понятно. Соблазн был в том, что Кристулфо уже знал, кому он может продать этого коня в Тулузе, и к тому же конюший готов был взять толедскими клинками, что делало коня для купца ещё дешевле. Конюший же просил за него двадцать динейро (6) мавров, что было хорошей ценой, но, как говорится, видели цены и выше. Риск был в том, что Кристулфо не разбирался в боевых конях, поэтому постарался узнать историю появления коня у конюшего, не полагаясь полностью на слова Фернанда де Серка, графского конюшего. Как известно, слово благородного простолюдину отличается от слова благородного благородному.
Коня в Сео-де-Урхель привели зимой пальярские (7) баски. Говорили, что поймали в горах сбежавшего от мавров коня, полностью снаряжённого для похода и под арабским седлом. Конюший баскам поверил. Арабское седло ничего не значило, но то, что такого коня в графстве ни у кого не было, конюший прекрасно знал. Баски много не просили, оценив дороже богатое снаряжение, чем коня. Так вороной попал к конюшему. Тот поначалу в нём души не чаял и даже не обратил внимание на гибель двух конюхов из четырёх. Но жеребец де Серка не принял и всячески норовил угробить всадника. В конце концов, Фернанд отступил, поняв, что конь его признавать не хочет, а бороться с конём за его благосклонность уже возраст не позволяет: всё время быть начеку, опасаясь собственного коня, слишком даже для бывалого воина.
Кристулфо выразил сомнение в ценности коня, если он не принимает нового владельца, но де Серк его убедил, объяснив, что это обычное дело. Боевого коня приучают жеребёнком. Такой конь вернее собаки и новому хозяину бывает приходиться потратить немало времени и обладать ангельским терпением, чтобы завоевать дружбу такого животного. Конюший посоветовал купцу не наказывать жеребца насилием, за подобное конь как раз и убил тех двух конюхов. Под конец де Серк показал фокус, который крайне удивил Кристулфо, но это же и убедило купца купить коня.
Де Серк объяснил, что иногда жеребец упрямится, отказывается куда-то идти или, например, брать удила. По словам конюшего, в этом случае помогает… вежливость. Де Серк слегка поклонился коню и пригласил его рукой на выход из загона. Как раз до этого конюхи пытались его безуспешно вывести. Конь отреагировал благосклонно и вышел. Затем по приказу конюшего конюхи с поклонами принесли седло и удила. С поклонами коню и тот, сохраняя царственную неподвижность, позволил себя оседлать.
«Не знаю, кто его такому обучил, но обращайся с ним, как с благородным, почтенный Кристулфо, и у тебя не будет проблем с его поведением», — посоветовал де Серк купцу. Тогда купец понял, что с такими фокусами он сможет продать жеребца франкам за баснословную сумму, даже если его боевые качества окажутся не столь примечательными, как расписывал де Серк.
Цепь ему тоже подарил конюший, отметив, что у жеребца выдающиеся способности высвобождаться, а ещё он бесится от спутывания или привязывания к коновязи. Ремни и верёвки разгрызает, держит его только цепь.
Купец в обращении с конём действительно придерживался совета де Серка, но ухаживал-то за конём слуга. Паршивец, конечно же, попытался проигнорировать приказ хозяина, пока тот его не видит, но вороной и сам справился. Пару воспитательных ударов копытом быстро вернули слугу на верный путь.
Кстати, де Серк называл жеребца Негро (8), утверждая, что таких коней мавры завозят из Африки.
Такое обращение к Негру не осталось незамеченным и привлекло внимание юной домины. Кристулфо никогда не чурался развлекать благородных, прекрасно понимая, что это не только потенциальные покупатели, но и личные знакомства, которые в определённый момент могут буквально спасти его шкуру. Поэтому, когда его позвали к повозке и попросили дать объяснения, Кристулфо, угодливо кланяясь, охотно рассказал историю появления у него Негра, причём постарался придать своему рассказу преувеличенно шутливую форму. Домина слушала его, приоткрыв рот. Кристулфо изо всех сил старался не пялиться на лицо домины, иначе запросто можно было получить по хребту от кабальеро де Вийнева, стоявшего сбоку. Вблизи домина оказалась для купца ослепительно красива, и дело не в женских чарах. Ничего, кроме лица и пальцев рук, купец не видел. Волосы были уложены и спрятаны под покрывалом, прижатым к голове невысокой шапочкой-тиарой. Подвязки тиары под подбородком скрывали шею, голубой шенз (9) и лоба (10) более глубокого оттенка голубого, ближе к синему, прятали фигуру от взоров окружающих мужчин. К тому же госпожа сидела в повозке, боковые пологи которой были приподняты для лучшего доступа воздуха, а также для возможности общаться с купцом, не покидая повозки.
Тёмно-русые брови и серые глаза девушки указывали на влияние готской крови, а лёгкая горбинка на переносице намекала на примесь франкской крови. Домина была юна, её бледная кожа на лице была абсолютно чиста, что придавало неземной флёр в глазах Кристулфо. «Чистый ангел!» — умилялся купец.
— И какой титул у вашего Негро? — глаза домины лукаво сверкнули. Де Вийнёв хохотнул над шуткой, а вот Кристулфо несколько растерялся. Вопрос был не таким безобидным, как могло показаться. Дворянские титулы — последнее, над чем сейчас Кристулфо хотелось бы шутить в такой компании. Кристулфо поклонился и развёл руками:
— Если бы я знал, ваша милость, но я всё равно не разбираюсь в африканских титулах.
Де Вийнёв одобрительно хмыкнул находчивости купца, чем только подтвердил его опасения. Однако в ребёнка, который только притворялся взрослой девушкой, словно бес вселился:
— Представьте меня ему!
— Хм-хм! — Баннерет явно старался дать понять, что называть имена сейчас плохая идея.
Юную домину уже было не остановить, детский темперамент, целый день зажатый в повозке, развернулся подобно сжатой пружине. Она повернулась к де Вийнёву:
— Пусть купец представит ему Вас (11), кабальеро Родриго, а Вы представите меня. Уже без купца!
Де Вийнёв лишь покачал головой, вздохнул и согласился на пока ещё безобидное дурачество, опасаясь, что в случае отказа следующая шкода будет уже пожёстче. Все дружно направились к повозке Кристулфо, к которой был прикован Негро. Купец отбил поклон жеребцу, представил ему кабальеро и ретировался подальше, перед этим попросив идальго быть осторожнее с жеребцом. Настал черёд кабальеро.
— Хм. Хм. Ваша милость, — наконец нашёлся как обратиться к коню де Вийнёв, — позвольте представить Вам её милость…
— Санча… просто Санча, — подсказала девушка.
— Её милость Санчу, — закончил кабальеро. Санча, теперь будем звать её так и мы, сделала лёгкий реверанс, и сразу после этого её глаза широко раскрылись, а рот распахнулся в изумлении. Она тут же прикрыла ладонями нижнюю часть лица. Такая реакция вырвалась на ответное движение жеребца, очень уж похожее на поклон. Медленный и чинный.
— Вы это видели, кабальеро Родриго⁈
— Угу, — де Вийнёв не знал, как реагировать и просто решил отнести произошедшее к чудному совпадению. Тем временем игра захватила Санчу. Она снова превратилась из ребёнка в юную домину.
— Ваша милость! Вы, несомненно, благородного происхождения. Разрешите наш спор с кабальеро Родриго. Он считает, что вы обычный идальго, а, как по мне, Ваш титул куда выше. Что скажете?
Ответ конского идальго на второй вопрос оказался не менее поразительным, но оставил совершенно противоположное впечатление. Лицо Санчи слегка вытянулось, она недовольно нахмурилась. Жеребец в качестве ответа сделал пару шагов назад и движением шеи вбок натянул цепь, кося глазом на Санчу и демонстрируя свои оковы.
«Теперь видишь мой титул?»
Санча повернулась к де Вийнёву, но тот лишь отрицательно покачал головой. Девушка поникла головой. В отличие от неопытной Санчи кабальеро, направляясь к коню, прихватил с собой суму, из которой вытащил краюху хлеба и сверток с солью. Он посолил хлеб и протянул его Санче:
— Возьмите, Ваша милость. Угостите нашего нового знакомого. Кони любят подсоленный хлеб.
— Бедняжка! Мне очень-очень жаль. Позвольте угостить Вас этим лакомством, — Санча шагнула было к жеребцу, но была остановлена окриком Кристулфо.
— Простите, Ваша милость! Но Негро не просто так на цепи! Это очень злобный и опасный ско… создание!
Санча взглянула на жеребца, а тот спокойно смотрел в ответ, чуть повернув голову набок. И Санча смело шагнула к коню, протягивая на раскрытых ладонях краюху хлеба. Кристулфо застыл в ужасе.
Негро коротко втянул воздух принюхиваясь, а затем аккуратно губами стянул краюху с ладоней девушки. Перебирая губами, запихнул хлеб в пасть и стал пережёвывать, не спуская глаз с Санчи. Санча погладила коня по морде и, повернувшись к купцу лицом, объявила:
— У него прекрасные манеры и воспитание. Его милость Негро действительно благородного происхождения.
Весёлость Санчи пропала. Она сделала короткий прощальный реверанс коню и удалилась в свою повозку. Кабальеро и купец обменялись очень неоднозначными взглядами. Кристулфо развёл руками, а потом, спохватившись, поклонился коню:
— Благодарю, Ваша милость, за терпение и сдержанность!
— Ваша милость? — эти слова уже предназначались кабальеро. Купец просил его отпустить. Де Вийнёв махнул рукой. Дурашливость Санчи ему была понятна, но вот зачем так себя ведёт купец? Или он серьёзен?
* * *
Караван медленно двигался по холмистой равнине, следуя изгибающейся сообразно изгибам рельефа узкой дороге. Мушкила втягивал в себя необыкновенно вкусный воздух. Пахло восхитительной солью и одновременно водой. Пахло близким морем. Должно быть, если взобраться на холм, а не объезжать его по дороге, то можно было бы увидеть это море. Этот запах моря Мушкила запомнил с Альхесираса, но разбирать близость моря научился только в Валенсии. С марабутом они не посещали других мест на побережье. Мушкила был уверен, что они очень далеко и от Альхесираса, и от Валенсии. Он всё же конь, а не двуногий. Мушкила давно заметил, что двуногие в некоторых вопросах довольно беспомощны, если не сказать туповаты. Умудряются плутать там, где заплутать просто невозможно. Мустафа, мархум, тоже этим грешил.
Мушкила вспомнил Мустафу и вскинул голову всхрапнув. От этого движения цепь сильнее зазвенела. Мушкила шёл за повозкой на цепи, один конец которой был прикреплён к повозке, а другой к кольцам удила. Так двуногие оценили его умение вырываться и приняли меры.
На звон цепи обернулся один из двуногих, сидевших спереди повозки. Смерив коня внимательным взглядом, двуногий отвернулся, чтобы… поймать стрелу лицом.

1 — Нарбуно — местное окситанское произношение. Для нас это город Нарбонна.
2 — Конруа — знамя. Феодальная боевая единица, насчитывающая одну-две дюжины рыцарей.
3 — Домина — читайте как «госпожа». Автор искал аналог слова «госпожа», который могли использовать предки испанцев в XI веке. Привычное нам «сеньора» и уж тем более «сеньорита» не подходит. Слово сеньор только появляется в это время и даже, если дошло до Испанской марки, то в это время означает скорее юридический термин в определении вассальных отношений, а не обращение. «Донна» войдет в обиход гораздо позднее. Дон изначально титул, принадлежащий особам королевской семьи. Кстати, дон происходит от римского «доминус». Римское культурное влияние на Испанию огромно, как и во всей Европе, хотя римской власти на Пиренейском полуострове пришел конец еще за четыреста лет до описываемых событий. Тем не менее еще столетия латынь будет лингва франка для всей Европы. Однако знание латыни — удел образованных людей, к которым несомненно принадлежал купец Кристулфо. Поэтому он использовал латинские слова в определении статуса благородных дам. Впрочем, Санчу корректнее называть доминула, но купец таких тонкостей уже мог и не знать. Автор не нашел достоверного ответа на свой вопрос, поэтому далее в книге будет чаще встречаться «госпожа». Однако Читатель должен понимать эту условность. Куртуазность еще не в чести, а дворянскому сословию в Испании всего пять-шесть поколений. Учтите, что баски себя считали от рождения благородного происхождения. Вполне возможно, что нравы и обращения были сильно проще и грубее, чем мы можем себе представить в наши дни.
4 — Баннерет — командир конруа. Обычно это наиболее авторитетный и родовитый рыцарь в составе конруа. Конруа могут быть из одного феода, тогда баннеретом будет сам феодал. Или объединять воинов из соседних феодов. Временные объединения тоже возможны, но встречаются редко, под особые задачи. Например, как наш случай.
5 — Солид — римская золотая монета (4,55 граммов).
6 — динары, золотые монеты.
7 — Пальярс — соседнее с Урхелем графство Испанской марки.
8 — Негро на испанском черный. Черныш по-нашему.
9 — Шенз — длинное женское платье рубашечного кроя с рукавами, нижний базовый слой женского средневекового костюма.
10 — Лоба — второе платье, надевалось поверх шенза. Для лобы характерны узкие рукава, которые шнуруются или застегиваются на пуговицы.
11 — В испанском, как и в русском, есть обращение «вы» к одному лицу (в испанском такая форма даже не одна). Как можно догадаться, это обращение изначально использовалось к лицам «благородного» происхождения. Но в испанском при обращении ко множеству людей существует отдельная форма, а в русском та же самая «вы». Поэтому любителям деталей хочу отдельно отметить, что далее в тексте использование слова «вы» и «Вы» со всеми их производными означает разные слова и, соответственно, разные формы обращения.

Глава 2

Засада была обустроена умело. Стрелки из луков и застрельщики с дротиками спрятались в низких кустах на склоне холма, вдоль которого ветвилась дорога. Ветерок тянул от моря на холм со стороны дороги, но засадники не полагались только на погодные условия, которые могли в любой момент поменяться. В торговой страже всегда имелись всадники, а их кони весьма чувствительны и могли почуять множество людей поблизости. Но в низинке справа от дороги поблизости от засады неизвестно откуда оказалась падаль — туша оленя. Падаль воняла и привлекала мелких хищников и падальщиков. Так что если запах тухлятины и не перебивал запах засадников, то вполне объяснял волнение коней для своих всадников, притупляя их внимание.
Так и вышло. Поднявшиеся застрельщики бросили дротики, а спустя пару ударов сердца следом полетели и стрелы лучников, которым требовалось немного больше времени, чтобы изготовиться для выстрела после вскакивания с земли. Приоритетной целью для засадников были одоспешенные рыцари конруа. Двигайся конруа компактной группой, то и шансов им засадники не оставили бы, добив выживших копейной атакой, сбежав по склону холма.
Конруа шёл в составе каравана, изображая торговую стражу, и это изменило весь расклад. Баннерет де Вийнёв выделил арьергард и авангард, оставив основную часть отряда с повозкой госпожи. Авангард сразу после атаки оказался связан боем с конным отрядом, атаковавшим голову колонны, а вот арьергард пришёл на помощь рыцарям, защищавшим повозку с женщинами. Фланговый конный натиск арьергарда ненадолго выровнял ситуацию, нанеся очень чувствительные потери нападающим. Несмотря на разницу в классе, у защищающихся дела шли все хуже и хуже. Первые действия из засады обеспечили атаковавшим значительный численный перевес. К тому же из-за холма в «хвост» каравану выехал запоздавший заслон, захлопнувший ловушку. Вооружение и слаженные действия засадников на холме указывали на их принадлежность к наёмным профессионалам, а вот остальные отряды нападающих походили на откровенных разбойников, разношёрстных по составу и вооружению. Рыцари конруа тоже не отличались стандартным вооружением, приятными лицами и комплекцией, но даже обывательскому взгляду сразу было очевидно: вот нищие разбойники, а вот их более успешные собратья — владетельные рыцари. То есть те же разбойники, но потомственные.
Разбойники, зашедшие с хвоста, выглядели совсем отребьем, кроме троицы предводителей, которые хотя бы были неплохо вооружены. К тому же дисциплина нападающих тоже хромала на все четыре ноги. Вожаки не контролировали ни направление движения, ни алчность разбойников, которые тут же разбрелись по повозкам, хапая жадными руками всё, до чего могли дотянуться. Слабая организация мгновенно сказалась на боевых потерях. Торговцы и их охранники рьяно защищали свой товар и жизни. Один из предводителей разбойников заметил вороного коня, прикованного к повозке, и его глаза загорелись:
— Этот мой! — не удержался от мародёрки даже тот, кто, казалось бы, должен был пресекать её до времени. — Ух ты, какой красавец!
Разбойник погладил морду коня и ухватился за цепь. Определив, что её проще снять с колец удила, разбойник освободил вороного. За что и поплатился сначала окровавленными пальцами, потом отдавленными ногами и, в конце концов, отбитыми потрохами.
Мушкила, получив свободу, огляделся. Купец Кристулфо лежал у повозки, скребя рукой по земле. Из-под глаза торчало древко стрелы. Повозка купца попала в самый край основного «замеса», потому что шла следом за рыцарями конруа, которые в свою очередь следовали за повозкой юной госпожи. Купец в дороге носил кольчугу, и нападавшие сочли его достаточно опасным, чтобы выделить стрелу. Мушкила подошёл к купцу. К этому двуногому у него ненависти не было, хотя он и держал его на цепи, но обращался уважительно. Просто как к пленнику, за которого полагался выкуп. Такой подход Мушкила понимал и не имел ничего против. Глаза Кристулфо были подёрнуты предсмертной мукой. Точно так смотрел Мустафа, когда не смог забраться в седло улёгшегося рядом коня. Мушкила вздохнул, собираясь перешагнуть двуногого, но тот вдруг протянул руку и что-то забулькал, наполненным кровью ртом. Рука купца бессильно опустилась, и жеребец продолжил свой путь.
Шум боя стих. Выжившие немногочисленные разбойники увлечённо потрошили содержимое повозок и поодиночке не представляли для Мушкилы угрозы. Инстинкт подсказывал ему валить отсюда, «камни» тоже считали, что оставаться — прямой путь на рынок рабов. Жеребец свернул в прогал между придорожными кустами, чтобы спрятаться от двуногих в низинах между многочисленных здешних холмов.
Здесь, за кустами Мушкила услышал жалобный крик, даже скорее плач:
— Сальво! Са-альво-о-о! — плач заглушал гогот двуногих. Двуногие хищники терзали своего жеребёнка. Мушкила опознал голос Санчи. К воинам соваться было опасно, но что-то удерживало Мушкилу на месте. Жеребец уже решил уходить и двинулся вглубь зарослей, как голос Санчи зазвучал по-другому:
— Сальва матер деи! Серва проптер диос!
Слова франков Мушкила знал не очень хорошо, проведя среди них лишь зиму, но последние слова пригвоздили его к месту как молния. Эти слова он тоже не знал, но их знали его «камни»! «Спасите, ради бога!» означали эти слова, и главное, они были правильными! Не «кривыми», искажёнными, как еле узнаваемые слова франков. Мушкила двинулся на голос.
«Куда ты лезешь, аахмаку (12)!» — ругал себя Мушкила.
«Одним глазком посмотрим», — отвечали камни, подталкивая вперёд.
Жеребёнка, то есть ребёнка Мушкиле было жалко, но не настолько, чтобы совать голову в пасть хищникам. Однако подобное возбуждение «камней» он уже знал, и оно обещало много новых открытий.
Дорога у повозки с мулами была устлана окровавленными телами защитников и нападавших вперемешку. Бой был окончен, но ощущение бедлама никуда не делось. Раненые стонали и кричали, орал уязвлённый стрелой в круп мул, повозка женщин была перевёрнута, поэтому взбеленившийся от раны мул никуда не делся. Возможно, он сам и был причиной, благодаря которой повозка оказалась на боку. Вдоль дороги то стояли, то метались туда-сюда уцелевшие кони, оставшиеся без всадников.
Мушкила выглянул из-за повозки и, наконец, увидел уцелевших гомонивших двуногих, которые склонились над пищавшей Санчей. Вторая женщина лежала у повозки лицом вниз, и по позе тела было видно, что неживая.
— Не рви платье, дурень! Оно денег стоит!
— Держи крепче ноги!
— Благородная бониту (13)! Благородных у меня ещё не было!
Девушку покидали силы, она уже не визжала. Ей сейчас хотелось лишь одного — чтобы её убили, поэтому, извернувшись, она укусила нависшего над ней мужчину за нос. Тот зарычал и, вырвавшись, ударил Санчу наотмашь по голове. Его товарищи снова загоготали, ни капли не сочувствуя обладателю прокушенного носа.
— Давай подол на голову! Нечего на неё смотреть, потом насмотришься! — посоветовал тот, кто держал Санчу за руки.
Двуногие по сторонам не смотрели, а Мушкила, убедившись, что двуногих только четверо, выскочил из-за опрокинутой повозки и, прежде чем наёмники разобрались в происходящем, налетел на сгрудившихся мужчин, используя все четыре копыта.
Адекватно смог среагировать только тот, кто держал Санчу за руки. Он как раз был лицом повёрнут к повозке и смог увидеть атакующего коня, а увидев, выпустил руки девушки и отпрыгнул назад, перевалив за валун спиной, перекатился, вскочил на ноги. Только вот ноги оказались на наклонной поверхности склона холма, и когда наемник выпрямился, вставая, то его невольно повело вперед, навстречу копытам вставшего на дыбы жеребца.
Почувствовав свободу, Санча резко сбила руками подол с головы и… поджала ноги. Санча постаралась стать как можно меньше. Потому что вокруг неё по телам насильников плясал, крутясь, жеребец и периодически оказывался прямо над Санчей. От страха быть раздавленной девушка зажмурилась, а когда открыла глаза, вороной жеребец стоял к ней боком и прислушивался, прядя ушами, в направлении головы каравана. Шум боя оттуда больше не доносился, и это беспокоило жеребца.
Санча пальчиком осенила лоб крёстным знамением и уставилась на коня. Без сомнения, это был тот самый вороной жеребец купца по кличке Негро. Санча продолжала смотреть на коня, в голове у неё был сплошной сумбур от пережитого потрясения, руки хаотично двигались по телу, словно оправляя платье, которое, конечно, пострадало, оголяя сквозь разрывы по швам белую кожу плеч. Слёзы высохли, организм уже знал, что спасён, но мозг подтупливал отставая. Вскочившей на ноги Санче захотелось сесть на землю, ноги еле держали.
Вороной нагнулся к тюкам, вывалившихся из повозки, обнюхал разборчиво и схватил один из них зубами и мотнул головой, отправляя тюк прямо в Санчу. Санча неосознанно поймала тюк, отступила на шаг, и лишь после этого задала себе вопрос. Какой? Вы удивитесь: чем закрыть прорехи в платье? Взгляд упал на вывалившийся из повозки свёрнутый синий плащ-эсклавин (14). По нему прошлись копытами, но он был цел. Погода стояла сухая, грязи на дороге не было. Девушка подняла плащ, отряхнула от пыли и привычным круговым движением рук накинула материю себе на плечи.
Конь двинулся в хвост каравана, а точнее, к видневшейся отсюда повозке купца Кристулфо. Через десяток шагов он остановился и обернулся на продолжающую стоять и пялиться на коня девушку:
— Йо-хрым!
Санча вдруг отмерла и поспешила за конём, обегая стороной раненных и мёртвых людей. Что характерно, порученный конём тюк девушка не забыла прихватить с собой. У повозки купца жеребец склонился над купцом. Кристулфо уже отошёл. Тогда Мушкила обошёл повозку сзади и просунул в неё свою голову по самую грудь. Он задёргался и, совершив несколько мощных рывков, вытащил на край повозки зажатое зубами богато раскрашенное арабское седло.
Санча, до этого действовавшая бессознательно, стала приходить в себя и прекрасно поняла, чего хочет Негро. Она выпустила из рук тюк и взялась за седло, но когда подняла его с повозки, то увидела перед собой Негро с попоной в зубах.
— Ах, да! — девушка вернула седло на место и взялась за попону. Разгладив попону Санча снова взялась за седло, прицеливаясь как бы побойчее переместить тяжёлое седло на высокого для её роста коня и при этом не скомкать попону. Однако конь отодвинулся, замотав головой.
— Ах, да! — поняла девушка и вернула седло снова на повозку, чтобы взяться за седло с другой стороны. Теперь конь сам пододвинулся, чуть подогнув ноги.
Санча снова уставилась на коня, не понимая, что дальше.
— Ыхгрум?
— Ах, да, подпруга! — Санча много раз видела, как седлают лошадь, но сама это делала впервые. Затянув подпругу, она с повозки взобралась в седло. Негро зубами поднял тюк с земли и закинул одним движением на переднюю луку седла, где тюк был подхвачен руками Санчи. В этот момент до Санчи дошло, что она забыла про важную вещь — поводья!
Но Мушкила уже потрусил к знакомому прогалу в кустах. И вовремя: у опрокинутой повозки появились всадники, расправившиеся с авангардом, сопровождавших Санчу конруа рыцарей.
* * *
Окончательно в себя Санча пришла уже верхом на Негро. Навык езды верхом у неё отсутствовал, что неудивительно. Недостаточно широкий для верховой езды шенз задирался вверх, не только оголял ноги, но и оставляя безо всякой защиты внутреннюю часть бёдер, которые тёрлись о кожаное седло, что грозило неминуемыми неприятностями. Но не это сейчас занимало мысли юной Санчи.
Санча горячо молилась, благодаря бога и всех святых за спасение. Успокоив себя молитвой, Санча обратилась с благодарностью к более земным сущностям. Пригнувшись, она ласково погладила жеребца по шее, на что тот удовлетворённо фыркнул, словно принимая благодарность. Санча вспомнила, как она дурачилась с этим Негро на привале, и вдруг её прострелила молнией догадка.
Когда Санчу тащили из перевёрнутого возка грубые руки разбойников, она кричала о помощи, хотя уже видела, что помочь ей уже некому. Санча во всю силу лёгких воззвала к Деве Марии и окружающему миру на латыни, как учил её дядя епископ Эльна, в надежде, что окажется поблизости истинный кабальеро, который спасёт её! И такой оказался рядом! Язык Библии чудодейственен, несомненно!
Благодаря провидению, Санча оказалась даже представлена ему, и, конечно, благородный идальго не мог оставаться в стороне с таким призывом о помощи знатной домины!
Думаете, Санче было сложно поверить в благородное происхождение вороного коня Негро? Ничуть! Санча жила в мире, где за горами вполне могли обитать драконы, с которыми воевали благородные и храбрые кабальерос. Почему бы за морем не быть стране, где обитают кони со своими конскими королями и благородными конскими же идальго? Может Негро даже не простой конский идальго, а благородный дон (15) или даже целый конский инфант! Несомненно, у него есть своя грустная история про изгнание и попадание в плен.
Доказательства? Что вы все ополчились против бедного, но благородного коня, попавшего в тяжёлые жизненные обстоятельства? Его действия сами говорят за себя и подтверждают его благородное происхождение. А со временем и у него найдутся свидетели, которые смогут подтвердить его родословную (16).
И конечно же, ничто не мешает сказочному коню-инфанту по совместительству служить посланным Девой Марией ангелом-хранителем бедной Санче.
Ну а как ещё можно объяснить такое разумное поведение Негро?
Санча засмеялась, одновременно заливаясь слезами облегчения и счастья. Через весь пережитый ужас девочка Санча вдруг оказалась посреди настоящей сказки со своим ангелом-хранителем лошадиным инфантом, его высочеством Негро!
12 — Аахмаку — дурак (араб.)
13 — Бониту — красотка (испан.)
14 — Эсклавин — плащ с капюшоном и, как правило, цельнокроеным рукавом. Для мальчиков поясняю: цельнокроеный рукав — выкройка рукава и полки (полы) плаща из единого куска ткани, то есть рукава не пришиты, отсутствует шов между рукавом и плечом. Если уж так непонятно, то идите к… к девочкам.
15 — Дон — изначально так титуловались только члены королевской семьи. В дальнейшем распространилась на грандов, так называемых рикос-омбрес. А в наши дни превратилось в форму уважительного обращения к мужчине. Измельчали доны.
16 — Большинство испанских дворян именно так и подтверждали своё происхождение.

Глава 3

Негро поводья не требовались, он целеустремлённо пёр через заросли, не позволяя сомнениям зародиться в голове у Санчи. В опасной ситуации женщина всегда полагается на мужчину, такова природа. Способность Негро без промедлений дать копытом определённо относила его к разряду «мужчин» в этой ситуации. В отсутствии «кабальеро» сойдёт и «кабальо». Конечно, позднее Санча задумается над тем, что происходит, но пока смертельная угроза заставляла просто действовать, точнее, бежать. А пока везут, надо ехать.
Негро взобрался на пологий холм, заросший кустарником. Вблизи вершины он остановился и повернул голову, уставившись одним глазом на Санчу. Санча как-то поняла, что конь хочет, чтобы она слезла. Хотя, возможно, дело было в том, что она и сама очень хотела слезть. Внутренняя часть бёдер уже горела, натёртая седлом.
Жеребец поднялся на вершину, но так, чтобы не выделяться на фоне неба, выглядывал из-за верхних веток кустов. Таким образом он оглядел округу, некоторое время постоял, а потом спустился к девушке, застав её за интересным занятием. Санча отвернувшись задрала переднюю часть подола шенза, и, слегка согнув ноги, разглядывала свои бёдра. Услышав возвращающегося коня Санча быстро вернула своё платье на место.
Негро остановился у выступающего лесенкой камня, как бы приглашая садиться в седло. Лицо Санчи скривилось, она с кряхтением забралась на камень и замерла в нерешительности. Девушка не знала, как обратиться к коню. Имелось подозрение, что обращение «кабальеро» в этом случае будет звучать оскорбительно.
— Ваша милость, может, я пешком пойду?
Негро фыркнул. Санча с этим согласилась. Закончится всё тем же, только в дополнение к стёртым бёдрам у неё через час появятся сбитые ноги. К таким походам она была не готова. Девушка сняла плащ и, сложив его в несколько слоёв, накинула на седло. Лишь после этого аккуратно в него забралась, предварительно поправив длину стремян. В прошлый раз она до этого не додумалась, но практика — мерило истины. Не доходит через голову — дойдёт через ноги. Иногда это происходит буквально. Негро, вывернув голову, снова пристально посмотрел на Санчу, как бы оценивая, всё ли в порядке. После этого двинулся, но изменения Санча заметила лишь спустя некоторое время, отнеся облегчение от тряски к постеленному плащу. Негро пошёл иноходью.
«Удивительно! Разве так бывает? Чтобы и рысью, и иноходью?» — удивилась девушка, но потом разозлилась: «А так можно было? С самого начала⁈»
* * *
Отца Санча побаивалась. Он нечасто обращал на неё внимание, занятый своими делами владетельного графа Руссильона. Мужскую роль в воспитании малолетней Санчи, а также роль духовника взял на себя эльнский епископ Суньер, приходящийся отцу Санчи Гийлаберу Второму кузеном. Суньер отличался от многих священников тем, что действительно придерживался принципов церкви и соблюдал целибат. При этом епископ был чадолюбив, и часть нерастраченной отцовской любви досталась маленькой Санче. Вместе с умением читать и писать на латыни. Гийлабер, узнав о таком умении дочери, лишь равнодушно пожал плечами. В то время как брату Жерару от него доставалось за нерадение в освоении письма. Времена пошли такие, что простым идальго всё ещё было незазорно оставаться неграмотными, а вот графам уже предосудительно не уметь хотя бы читать.
Впрочем, Гийлабер не был строг с дочерью. Просто мало интересовался ей. Настороженное отношение к отцу у Санчи, скорее всего, являлось приобретённым чувством от матери Эстефании из рода графов де Фуа. От неё же в наследство достался характерный франкский нос с горбинкой и весёлый, временами дурашливый характер. Матушка и сама крепко держала двор графа в своих маленьких ручках и натаскивала в этом свою дочь. Никакое образование Эстефания не считала лишним, наоборот, считала его необходимым для воспитания будущих детей — её внуков. Благодаря наставлениям матушки Санча к своим юным годам прекрасно умела шить, вышивать, петь, считать подати, владела каталонским, окситанским и франкским языками, хуже латынью и немного мавританским (14).
После гибели Жерара в войне с графством Ампурьяс отношение отца изменилось. Возраст Гийлабера приближался к шестидесяти годам, и других прямых наследников у него не было. Внимание отца ещё больше напугало Санчу. Перспектива близкого замужества стала в полный рост и Санча понимала, что её мнения в этом вопросе спрашивать не будут. Отсутствие ясных матримониальных планов в её отношении до сих пор было связано с наличием полноценного наследника. Женихам, интересующим Гийлабера, был неинтересен брак с дочерью графа Руссильона при наличии другого законного наследника. Возможно, судьба Санчи состояла в том, чтобы выйти замуж за одного из сильных вассалов отца, но с гибелью наследника ситуация поменялась. Для семьи графов де Руссильон настали тяжёлые времена. Вооружённый конфликт с соседями — графством Амупурьяс шёл с переменным успехом, но чаще успех был на стороне родственников из Ампурьяса. Деды сегодняшних графов были родными братьями. Впрочем, в родстве состояли практически все графские семьи Испанской марки.
Напор врагов Гийлабер уравновешивал успехами на дипломатическом поприще. После смерти наследника Жерара Руссильон от захвата спасло только вмешательство графа Безалу и епископа Вика. С той поры Гийлабер активно искал мужа для своей дочери, который бы мог помочь ему отстоять графство. С одной стороны, теперь такой брак привлекал многих — будущий муж мог наследовать графство, что было неплохим призом и приданым. А вот с другой… А с другой смотреть надо совсем издалека. Дело в том, что каталонские обычаи не признавали наследование по женской линии, поэтому для подтверждения легитимности соседям придётся предъявить крепкий военный кулак. Зато законы Арагонского королевства такое позволяли. Законы франков тоже допускали.
К обстоятельствам гибели сына Жерара у Гийлабера были вопросы. Он подозревал предательство, поэтому счёл разумным отправить дочь под крылышко ещё одного дальнего родственника — архиепископа Нарбуно или Нарбона, как они себя называют. Матримониальные переговоры — процесс длительный. За это время может случиться много чего неприятного. Чем больше граф думал, тем больше убеждался, что отправить дочь в Нарбуно — наилучшее решение. Между Руссильоном и Арагоном лежали земли других графств Испанской марки. Это хорошо и плохо одновременно. Франки же сейчас сильны и, пожалуй, предпочтительнее искать будущего зятя на севере. Смотрин Гийлабер не опасался. Архиепископ в силах оградить и защитить его дочь, а сама Санча была хороша собой и прекрасно воспитана.
Так Санча оказалась в том злополучном торговом караване.
* * *
Негро перемещался очень осторожно, где-то быстро перебегал открытое пространство, а где-то подолгу стоял в кустах прислушиваясь. Несколько раз ему приходилось возвращаться, заслышав голоса двуногих впереди на тропе. Три раза залегал в кустах. Если такой приём маскировки и вызвал удивление у Санчи, то вслух девушка ничего не сказала, проворно вытаскивая ноги из стремян, чтобы не оказаться зажатой под тушей жеребца. Санча понятливо ложилась рядом, пряча своё голубое платье за тушей вороного коня, чтобы не бросилась в глаза яркая ткань через просветы в зарослях. По разговорам всадников конного разъезда, проезжавшего рядом, Санча разобрала, что ищут именно её.
Негро потихоньку уходил всё выше в горы, подальше от моря. Ни в сторону Периньяна, ни в сторону Нарбуно хода не было. Санча поняла своим женским умом, далёким от военных действий, что напали на их караван непростые разбойники и целью была наследница графа де Руссильон.
«Вьехо (15) был прав. Предательство!» — сомнения в этом окончательно пропали, как и в том, что Негро послан ей ангелом-хранителем. Даже де Вийнёв не справился бы лучше. Кабальеро непременно ввязался бы в какую-нибудь схватку, и что из этого вышло бы — большой вопрос. Разбойники собрали большую силу, способную разгромить конруа. Даже Санче было очевидно, что это никакие не разбойники, а наёмники-кондотьеры, услугами которых пользуются все, у кого есть на это деньги. Впрочем, невелика разница — наёмники не пренебрегали разбоем при подходящем случае.
Проплутав несколько часов, Негро остановился на привал, а судя по низкому солнцу, даже ночёвку. Сама Санча ни за что не нашла бы такое место. Негро продрался через кусты, прошёл руслом ручья и нашёл распадок, с двух сторон укрытый скалами, между которыми протекал ручей. За скалой был поворот ручья и поднятая площадка, словно созданная для стоянки. Место стоянки было укрыто зарослями кустов ниже и выше распадка. Заметить их тут невозможно, услышать тоже, ручей забивал звуки. Пробраться тихо, не тревожа заросли тоже невозможно. Единственное, что могло их выдать — дым костра.
Только теперь, после всех треволнений дня Санча почувствовала, как же она хочет есть! Но ещё больше пить! Утолив жажду, Санча обратила своё внимание на тюк, подобранный жеребцом в повозке и теперь притороченный к задней луке седла. Чтобы снять его, ей пришлось бы заходить в ручей — Негро утолял жажду, стараясь пить там, где вода за камнями успокоилась и более прогревалась, чем на основной стремнине. Санча терпеливо дожидалась коня. Её взгляд деловито обшарил все углы и нашёл неприятные находки. Похоже, место уже кем-то было облюбовано, но приглядевшись, она поняла, что косточки, которые привлекли её внимание, были очень старыми. Тем не менее она тщательно прошлась по всей площадке в поиске более свежих. Лишь убедившись в их отсутствии, облегченно вздохнула. Хищников только им не хватало до полного комплекта опасностей.
Когда Негро вышел из ручья, Санча известила коня о найденных косточках. Негро подошёл, посмотрел одним глазом и протяжно прукнул.
«Всё хорошо», — перевела для себя Санча и потянулась за тюком, чтобы спустить его на землю, то есть на плоскую каменную плиту, лежащую в основании площадки. Из-за этой плиты площадка и не заросла кустами. Тюк был из тех, в которых возили провизию.
«Будет обидно найти в нём башмаки или посуду», — на ощупь в тюке была не одежда. Прежде чем потрошить тюк, Санча взялась рассёдлывать коня, чем заслужила его одобрительный взгляд и довольное пофыркивание.
— О да! — девушка не удержала радостный возглас. В мешке всё же была еда. Если бы об этом спросили коня, то он не переживал бы на этот счёт. Тюк жеребец выбирал по запаху съестного.
В мешке оказался сыр, хлеб, сушёные финики, вяленое мясо и даже маленький бурдюк с вином. Настоящий пир, да и много ли надо для девушки размером с подростка. Однако воспитание взяло верх, и какой бы ни была голодной, Санча не набросилась на еду. Как учила маленькую Санчу матушка: графиня не садится есть пока не убедится, что всё накрыто, слуги расставлены, всего вдосталь и все будут накормлены. С этим явно наметилась проблема:
— Ваша милость (16)! Что из этого вы можете есть? Хлеб? Ах да, вы любите соль! — Санча зашарила рукой в мешке и нашла там маленькую деревянную солонку с притёртой крышкой на завязках. Ножа ожидаемо не было, и Санче пришлось рвать хлеб руками и раскладывать «блюда» на камне, предусмотрительно расстелив сверху плащ.
Негро аккуратно подцепил губами с ткани свою порцию подсоленного хлеба и стал принюхиваться к полоскам вяленого мяса. Если Санча и удивилась предпочтениям коня, то виду не подала, предложила кусочек. Мясо не было хорошо провяленным и пахло. Не как падаль, но нехорошо пахло, коню не понравилось. Жеребец завершил своё участие в совместной трапезе, направившись к зелёным кустам. Долго выбирал, пробуя листья то с одного куста, то с другого. Наконец, остановился у одного из растений и прилично его обглодал. Жеребец толком не ел весь день и мечтал сейчас о мерке зерна. Те листочки, которые он постоянно срывал на ходу, можно было даже не считать.
Когда жеребец вернулся к девушке, та уже перестелила свой плащ в другое место и уселась на него, оперев спину на седло. Для лежанки Санча выбрала ту часть камня, которую прогревало днём жаркое солнце, заглядывавшее в расщелину между скал. От камня снизу шло мягкое тепло, ручей дарил прохладу, а вечер отогнал дневной зной. Санча уже приложилась к бурдюку, и действие вина возбудило в ней желание поболтать.
— А Негро Ваше настоящее… имя? Нет? — Санча верно интерпретировала мотание головой. — Как бы мне его хотелось узнать!… Оно каталонское? Нет. Бакское? Франкское? Мавританское? Да? Правда? Я знаю очень мало имён мавров… Что нет? Вы же сами сказали, что мавританское? Не сказали? А ну да, но дали понять! Не совсем мавританское? Ах, поняла! Оно не человеческое? Да? Да!
Довольная собой Санча продолжала разгадывать загадку, но дальше продвинуться не смогла. Арабских букв она не знала, поэтому и мысли перебирать буквы ей в голову не пришло.
— Как же мне узнать ваше имя? — не оставляла навязчивую идею Санча. Конь начал выписывать передним копытом кренделя в воздухе, что навеяло девушке смутные образы. Она даже вскочила и подошла к коню сбоку, чтобы внимательные понаблюдать за движением копыта. Озарение пропало, не проявившись. Ничего не поняв, Санча вернулась к лежанке. Хмель продолжал действовать, к тому же девушка прикладывалась к бурдюку дополнительно, поэтому молчать уже не могла. Потеряв интерес к разгадке имени, девушка переключилась на события прошедшего дня, стала выражать благодарность. Даже снова вскочила и обняла коня, но сама же смутилась такой фамильярности. В итоге стала рассказывать свою историю.
Конь не уходил, и Санче казалось, что внимательно слушал. В конце концов, он приблизился и толкнул мордой бурдюк, отодвигая его от Санчи.
— Уф, Ваша милость! Вы прямо как моя матушка!… Всё-всё! Больше не буду, закрыла, убрала. Удовлетворены?
Обидевшаяся девушка прилегла головой на седло, но болтать не перестала. Вспомнила дневную обиду и аккуратно, не переходя границы, которые могли затронуть гордость идальго, попеняла коню за сокрытие того, что иноходец. Потихоньку её болтовня стала включать продолжительные паузы, голос стал переходить в бормотание, глаза девушки закрылись, и её разум провалился в сон. Однако её язык не поспевал за своей пьяной хозяйкой, поэтому последней фразой выдал:
— Если бы и мой жених был такой…
* * *
Мушкила из болтовни двуногой понял едва половину. В какой-то момент Санча перестала реагировать на жесты и звуки со стороны Мушкилы, просившего остановиться или пояснить подробнее. Жесты, выработанные на опыте общения с Афаром, с Санчей не работали. К тому же язык местных двуногих Мушкила знал не очень хорошо, а Санча использовала много новых слов. Собственно, достаточно языковой практики Мушкила стал получать, только когда угодил к Кристулфо. У купца был богатый круг общения, и хотя тот напрямую с конём общался крайне мало, но свои разговоры часто вёл рядом с повозкой. То есть рядом с Мушкилой. Выручали и «камни», которые часто подсказывали значения тех или иных слов. Работало гораздо лучше, чем с языком амазихов, словно он мучительно вспоминал язык. Только иногда накатывал острый вкус злобы. Мушкила не с первого раза, но понял, что это чувство не его собственное. Оно явно приходило от «камней».
Потеряв надежду на диалог с двуногой, Мушкила перестал её останавливать, сообразив, что так на неё действует вино. Амазихи вино потребляли редко, а вот местные франки часто пахли винным духом. Если вином пахло очень сильно, то франки начинали вести себя странно: они сами лезли под копыта или нарывались на удар этими же копытами. Вера амазихов запрещала питьё вина, и только здесь, на севере Аль-Андалус Мушкила понял, что к чему. Вино плохо действовало на двуногих, они теряли нюх и осторожность, а иногда и разум. «Камни» с этим были согласны, вино приносило двуногим больше вреда, чем пользы. Но запах вина «камни» считали «вкусным».
Санча, вывалив всё, что было у неё на душе, заснула. Мушкила же задумался. Думать Мушкила стал часто, жизнь в неволе способствовала развитию мыслительных процессов. Всё же часть смысла из болтовни Санчи он уловил, а сложив со своими наблюдениями и опытом, пришёл к выводу, что на девушку вели загонную охоту. А в этом виде охоты Мушкила был спец. Причём он туго знал дело с обеих сторон на собственном опыте.
Прошедший день принёс Мушкиле новые ощущения и опыт. Ничего подобного он раньше не испытывал. Мустафу он воспринимал больше как вожака. Несмотря на всю строптивость Мушкилы, Мустафе удавалось поставить дело так, как нужно именно ему. Мушкила сейчас понимал, даже если раньше не отдавал себе в этом отчёта.
С Афаром они были приятелями, хорошо проводившими время в компании друг друга. Афар был для Мушкилы источником знаний и уникальной для него возможностью общения. А вот с Санчей… Мушкила осознавал, что вожаком в этой паре стал он, но смотрел сейчас на спящую девушку, и его распирало незнакомое чувство. Ему хотелось облизать ей голову подобно кобыле, облизывавшей своего жеребёнка. Хотелось стать над ней, расставив ноги, чтобы ни один хищник не мог подкрасться. Сегодня он впервые не возмущался ноше на спине, даже внутренне.
И ещё одно: испражняться Мушкила пошёл вниз по ручью за поворот. Раньше он двуногих не стеснялся. Он знал, что такие действия, совершаемые демонстративно, считаются у двуногих оскорблением, но на лошадей и прочих животных двуногие внимания не обращают. А тут такой выверт. Это чувство тоже было новым для жеребца.
Прошедший день был полон сюрпризов. Те слова, которые остановили его во время нападения на караван, не шли из головы. Речь местных франков он воспринимал как что-то отдалённо знакомое, но будто двуногие набирали в рот камней из ручья и пытались выговаривать нужные слова. Когда кричала Санча, её голос прозвучал чисто и совершенно понятно. Эффект был такой же неожиданный и пугающий, как от звона из мечети франков, когда он услышал его в первый раз. Сейчас к звону колокола Мушкила привык, разобравшись, что франки используют этот звук вместо призыва муэдзина.
14 — Под мавританским следует понимать диалект арабского, распространённый в Аль Андалус. Название мавров происходит от римского названия провинции Мавретания, располагавшееся на севере Африки напротив Испании. Откуда и взялись берберы-амазихи. Берберы — более позднее европейское название.
15 — Вьехо — старый, старик (каталон.). Прозвище графа Гийлабера среди дворни. Графу к описываемым событиям стукнуло шестьдесят лет.
16 — Читателю может показаться неестественным постоянное обращение «ваша милость», да ещё и к коню. Насчёт коня согласен, но нужно учитывать, что иного Санча не знает. А также нужно учитывать местный менталитет и язык. Например, современное испанское уважительное обращение «вы» (не путать с обращением к группе людей) — usted образовано через трансформацию обращения vUeSTra mercED — ваша милость. При этом в тексте используется обращение «вы», но в данном случае это адаптация на русский язык. Помимо фамильярного tu (ты) существовал и промежуточный вариант для применения между равными vos, который сохранился в латиноамериканских версиях испанского и в наши дни.

Глава 4

Пробуждение Санчи было ранним, с первыми лучами солнца. Девушка немного замёрзла. Каменная плита больше не давала приятного тепла, остыла за ночь, и под утро тянула тепло сквозь попону обратно. Сушняка у благородных дам, как известно, не бывает, но жажда мучила неимоверно. Наконец, главная причина, не дававшая далее спать — настойчиво сигнализировал гидробудильник, взведённый с вечера щедрой порцией вина.
У Санчи обнаружились те же затруднения, что и у Мушкилы накануне. Она стеснялась в присутствии коня, поэтому пошла тем же путём — вниз по ручью.
Благородный жеребец, как истинный идальго, не подглядывал, хотя и проснулся с подъёмом Санчи. Ему было незачем, он и так всё прекрасно слышал, кто и чем занимается в округе. Шум ручья ему при этом не мешал.
Вернувшись, девушка утолила жажду холодной водой из ручья и взялась за графские обязанности. Собирать подати оказалось невозможно, подданных поблизости не наблюдалось. Значит, оставалось только кормить дружину в лице жеребца Негро. Остаток хлеба Санча выделила коню. Разложив угощение на своём плаще, она поинтересовалась:
— Полагаю, нам следует вернуться в Перпиньян?
Жеребец отрицательно помотал головой.
— Ваша милость, после утраты всего, что у нас было с собой, продолжать держать путь в Нарбуно… нежелательно, — как правильно ходить в гости юная графиня понимала. Без нарядов, казны и охраны её встретят совсем иначе, чем следовало бы.
Жеребец утвердительно прукнул. Такой ответ Санче тоже был понятен.
— Не понимаю Вас. Что же тогда мы будем делать? — нахмурилась девушка.
Вместо ответа жеребец направился к выходу из их укромного убежища. Растерявшаяся Санча двинулась было за ним, но Негро развернулся и мягко подтолкнул девушку головой в сторону её лежанки.
— Вы хотите, чтобы я осталась здесь? — догадалась Санча. — Как долго? Когда Вы вернётесь?
Санча уже нащупала способ общения с конём и стала перебирать варианты ответов за него:
— К полудню?… Нет. К вечеру?… Да. Поняла. Вы намерены спрятаться и пересидеть, пока нас ищут по округе?
Жеребец утвердительно прукнул и ушёл. На разведку. Санча осталась наедине со своими мыслями. Не сошла ли она с ума после вчерашнего, во всём полагаясь на жеребца и ведя с ним разговоры, как с разумным человеком?
* * *
Мушкила, избавившись от обузы в лице Санчи, занялся активной разведкой. Первым делом он проверил все тропы, ведущие обратно к Перпиньяну. Как ожидалось, посты были везде. Мушкиле не было нужды прятаться. Большой опасности для него двуногие не представляли. Их посты были рассчитаны на двуногих, а жеребцу беспокойство могли доставить, только если захотят прибрать бесхозное животное. Мушкила близко не подойдёт, а рассёдланного коня и без поклажи попробуй догони. Раза три догнать его всё же пытались и однажды смогли зажать с двух сторон. На свою беду. Что там случилось со всадником, упавшим вместе с лошадью в овраг, Мушкила выяснять не стал — спешил унести ноги.
К полудню Мушкила пришёл к неутешительному выводу: все пути в Перпиньян надёжно перекрыты и с Санчей верхом ему не прорваться. Мушкила перешёл к проверке путей в Нарбуно, не забывая по пути про себя. Зерновые припасы отсутствовали, поэтому Мушкила ощипал всё самое сочное и зелёное, что попадалось по пути. Заодно он встретил осёдланную кобылу, занимавшуюся тем же самым. Судя по снаряжению, оставшемуся на кобыле, она принадлежала одному из рыцарей конруа. Где-то проявляя своё мужское обаяние, а где-то настойчивость и силу, Мушкила привёл кобылу за собой к Санче. В заросли по руслу ручья кобыла идти не хотела, что неудивительно. Кусты росли густо, а дно ручья было выстлано булыжниками, на которых существовал риск переломать ноги. Мушкила поступил как двуногий. Кобыла была осёдлана, так что жеребец взял пастью повод и повёл кобылу за собой. Привычка идти в поводу сработала, и кобыла пошла следом.
Санча, заслышав шум в зарослях ручья, всполошилась. Слишком много шума для одного жеребца, но скрыться ей было некуда, разве что подняться по ручью ещё выше. Так Санча и поступила, из кустов наблюдая за площадкой.
Мушкила, выбравшись на площадку, оглянулся по сторонам и тихонько всхрапнул. Девушка вышла, как только убедилась, что, кроме двух лошадей, больше никого нет.
Что от неё требовалось, Санча поняла сразу и принялась рассёдлывать кобылу, перебирая вещи.
— Шоссы (17)! — искренняя радость слышалась в возгласе Санчи, обнаружившей в небольшом вьюке необходимые для себя «тряпки».
Дополнительно к шоссам в поклаже обнаружились пара наконечников для дротиков, оселок для заточки, войлочная попона, служившая воину походной постелью, пара луковиц, чёрствая лепёшка и небольшой бурдюк с водой, разбавленной вином. По словам Санчи, вино для разбавления использовалось дрянное, поэтому девушка вылила содержимой бурдюка в ручей без сожаления. Чистой воды было вдосталь, а в дорогу у неё оставалось вино, которое она сможет добавить в бурдюк с водой, чтобы быстро не испортилась на жаре.
Попутно с сортировкой вещей, которая много времени не заняла, Санча делилась с конём результатом своих размышлений в одиночестве. Конечно же, о самом необходимом в данный момент.
— Я придумала, как мне узнать ваше имя. Я буду перечислять буквы… это такие звуки, не совсем, конечно… неважно. А вы остановите, когда совпадёт с первой буквой, то есть звуком вашего имени. Потом я добавлю следующую букву и так смогу разгадать всё имя. Хорошо придумала?
Ответ коня Санчу словно не интересовал, она даже не обернулась на него, приступив к перечислению букв латинского алфавита. Другого в этих краях не знали.
То ли буквы Санчи отличались от звуков, то ли Мушкила неудачно пытался сопоставить звуки с арабскими буквами, но занятие это убило прилично времени, пока Санча вышла на искомое имя. Девушка произносила имя с ударением на первый слог. Неправильность ударения жеребец до «собеседницы» довести не мог, так и осталось.
— Мушкила… какое странное имя. А что оно значит? — добиваться ответа тем же методом Санча не стала. Слишком муторным оказался способ. Мушкила же пояснить всё равно не смог бы — не знал ещё нужных слов.
Чёрствую лепёшку девушка разделила пополам, но Мушкила отказался, прекрасно понимая, что листьями с кустов двуногая питаться не сможет, а сидеть в этом убежище ещё предстоит неизвестно сколько времени.
— Мы уже можем покинуть это место?
Мушкила отрицательно замотал головой.
— Нас… меня ищут? — ответом было утвердительное прукание. — Разбойники не могут долго перекрывать дороги, это привлечёт внимание мытарей графов… Полагаю, пары дней будет достаточно. Насколько наше убежище надёжно?
Мушкила переступил попеременно передними копытами, но этот жест Санче был пока ещё незнаком, и за ответ она его не приняла. Впрочем, ответ Санче не был сильно нужен, из-за длительного молчания у неё снова началось недержание языка. На этот раз без всякой стимуляцией вином. Таким способом женский характер выводил стресс, накопленный в напряжённом ожидании за день. Благо рядом оказались свободные уши, неспособные возразить против такого использования.
Санча стала рассказывать Мушкиле о том, как в графстве Руссильон организована борьба с разбойниками, и что с ними происходит в случае поимки. Будучи членом графской семьи, знала Санча довольно много. Мушкила внимательно её слушал. Чем больше они общались, тем лучше конь понимал речь девушки. Сегодня Санча использовала много новых слов, значение которых коню было неизвестно. «Камни» тоже почти не помогали. Но некоторые моменты Мушкила всё же уловил. В частности если кто-то спасся из засады, то завтра тут будет военный отряд, а если нет, то реакция последует на два дня позже. Опять же, если не идёт война, о которой Санче пока неизвестно.
Мушкила был уверен, что дороги в сторону Нарбуно также перекрыты, но проверить всё же следовало. По итогам размышлений кобылу Мушкила из убежища увёл, но и оставаться поблизости кобыла не стала, увязавшись за жеребцом. Поскольку Мушкила целенаправленно шёл по своим делам, через некоторое время кобыла, которую больше интересовала вкусная растительность, отстала.
Как ожидалось, тайные посты двуногих присутствовали во всех узких местах троп, ведущих на север. Рельеф местности в эту сторону начинал меняться и попытаться пройти можно было. Враги на возвышенностях выставили наблюдателей, которые должны были навести на беглецов всадников с постов. С Мустафой на спине вполне было возможно прорваться, малочисленные заслоны не могли перекрыть все. Быстрый Мушкила мог бы попробовать, а вооружённый всадник смог бы отбиться от самых быстрых врагов. Но с девушкой на спине дело казалось безнадёжным.
Мушкила заметил ещё одну странность. Двуногие не нападали на других путников на дороге. Двуногие на постах прятались, но не сильно старались, поэтому путники их замечали, но, как правило, поздно, чтобы сбежать. Мушкила наблюдал только один случай, когда разбойники остановили повозку с несколькими двуногими, но проверив, пропустили, ничего не взяв и никого не убив и даже не побив.
Оставался ещё путь в горы, подальше от моря, но и здесь Мушкила испытывал сомнения. Это только кажется, что в горах легко спрятаться или затеряться. Если вырос в этой местности, то может так и есть для двуногого. Коню же пространства в горах остаётся сильно меньше, в чём Мушкила уже убедился, скрываясь в горах от преследовавших его леридцев. В этих горах двуногие сидели на перевалах и узких тропах, разделяющих долины. Охраняли свои охотничьи угодья друг от друга. Так это понял Мушкила.
На фоне воспоминаний Мушкила в очередной раз насладился мыслями о свершившейся сладкой мести. Ненавистный Омар получил своё. В своих мечтательских планах Мушкила задумывал утопить Омара при переправе через ручей. Даже место присмотрел. Он представлял, как будет слегка придавливать копытом на грудь переломанного, но ещё живого врага, медленно погружая его голову и заставляя вдыхать воду. Он долго терпел измывательства Омара и его слуг и тогда желал для негодяя медленной смерти. Но решётка в воротах показалась Мушкиле более надёжным вариантом. Всё же Мушкила Омара побаивался. Очень уж тот был умным, коварным и изобретательным.
Марабут рассказывал Мушкиле, что месть не приносит желаемого удовлетворения, а только отравляет душу. Марабут считал, что милосердное прощение ближе и милее Богу, ибо Бог сам милосерден и любит прощать. Мушкила был не согласен. И теперь точно нет. Мушкила считал, что свершившаяся месть сделала его сильнее. Если бы он просто сбежал от Омара, то попадись повторно в такие же умелые руки двуногого, Мушкила совсем неуверен в том, что не сломался бы и не покорился. А сейчас он точно знает, что не сломается. Он победил в тот раз, победит и в следующий. Если Бог шлёт ему такие испытания, то значит, он хочет, чтобы Мушкила стал сильнее. Таков его путь. Марабут ошибался — Мушкила не малаик (18) и не расула (19). Бог дал ему непростую жизнь с разумом двуногого и телом лошади. Бог дал ему «камни», которые раскрывают смыслы в его поисках нового. И Бог даёт ему испытания, чтобы он стал сильнее и зашёл как можно дальше. Бог забрал у него Мустафу, чтобы ему стало ещё труднее, и он пошёл ещё дальше самостоятельно. Возможно, он увидит конец пути, если ему хватит сил.
Вспомнив о Мустафе, Мушкила вознёс свою дуа (20) о его благополучии в садах Джаннат и просил не наказывать марабута за его высокомерную ошибку.
Отвергнув возможность прорыва в сторону Нарбуно, Мушкила стал искать свободные пути в горы. Уже на территории заблокированной постами двуногих зоны он встретил два отряда по несколько человек. Наткнувшись на третий, Мушкила понял, что двуногие не ограничились перекрытием дорог, но и активно ищут по округе. Неприятное чувство кольнуло Мушкилу. Нечто подобное он испытал ещё в те времена, когда с Мустафой зарабатывали ставками на его боях с другими жеребцами. Однажды Мушкила, преисполненный самоуверенности, чуть было не проиграл бой вожаку табуна, который не выглядел даже особо крупным и сильным.
Мушкила уже примелькался, и разбойники обращали на него внимание. Это тоже беспокоило Мушкилу. Некоторые двуногие очень сообразительны.
Мушкила остановился обдумать мысль, пришедшую в голову: если у него разум двуногого, то не следует ли ему подумать как двуногий? Если бы он был разбойником и часто видел коня в интересующем его месте, то что бы он сделал?
«Что-что, проследил бы за тупой скотиной!» — пришёл к досадному для себя выводу Мушкила.
Как ни хотелось Мушкиле проверить убежище с оставленной Санчей, но остаток вечера жеребец посвятил новому для себя занятию: разглядыванию хвоста. Так он назвал свои попытки выявить наблюдателей и сбить их со следа. Для коня было очевидно, что… Нет, не так. Как раз коню такое неочевидно, но Мушкила понимал, что следить за ним могут, как следуя позади, не упуская из виду, так и выслеживая по следам. В последнем случае преследователей он обнаружить не сможет. Ведь если они не видят его, то и он не увидит их.
Пойти обратно по своим следам, чтобы столкнуться с ними нос к носу? Спрятаться двуногим будет сложно, они пахнут сильно, но не невозможно. К тому же встреча может оказаться случайной. Он встретил три отряда, почему бы за той рощицей не оказаться четвёртому?
Если бы Мушкила умел улыбаться, то он бы улыбался. Конь сошёл с тропы, на которой оставались отчётливые следы копыт. Прошёл немного за кустами обратно и остановился, чтобы понаблюдать из кустов за тропой, на которой остались его следы.
«Я — мощный! Как Ужасный Ужас!» — радовался своей задумке Мушкила, считая, что позаимствовал способ охоты у африканского льва.
Преследователи не появлялись. Солнце уже клонилось к закату, и Мушкила решил, что пора идти к Санче.
На подходе к убежищу Мушкила снова почуял неладное. Неладное выглядело как куча конского навоза на берегу ручья. Место было каменистым, и следы здесь не отпечатывались. Мушкила задумался о том, могла ли кобыла оставить здесь такой след. Он не следил пристально за ней и теперь сожалел об этом. Мушкила понюхал и почувствовал тепло. Значит, «свежее». Могла кобыла сюда вернуться?
Некоторое время Мушкила стоял и прислушивался. Не расслышав ничего подозрительного, конь полез в кусты. В этот момент у него снова разыгралась подозрительность. Ему показалось, что кусты поломаны сильнее, чем если бы он продирался вместе с кобылой.
Завернув за скалу, Мушкила остановился, уставившись на пустую площадку. Совсем пустую. Ни попоны, ни двух сёдел, ни вьюков с них. Ничего.
Такая же пустота поселилась в груди коня. Он вышел на площадку и стал обнюхивать её всю, словно надеялся что-то найти. Собственно, так и было. Мушкила искал кровь, но не находил её.
«Опять? Нет! Крови нет, тела нет. Значит, жива. Новое испытание? Тот навоз ещё тёплый, значит, к ночи далеко не уйдут, а там найду и в пасть вам ноги!»
17 — Шоссы — чулки. Этот предмет одежды носили и мужчины, и женщины. Для Санчи шоссы были спасением от натирания бёдер при езде верхом.
18 — Малаик — ангел.
19 — Расула — посланник. Ангел, посланный пророку с божьим словом/посланием. Ангелы имеют определённое предназначению/функцию. По мнению марабута, ангелы, являющиеся людям, есть посланники — расула, иное не имеет смысла. Ангелы невидимы людям, ибо не имеют телесной оболочки.
20 — Дуа — молитва. Может произносится в мыслях и на родном языке (не арабском).

Глава 5

Стремительно темнело, но прежде чем густые вечерние сумерки окончательно скрыли следы, метавшемуся в разные стороны Мушкиле удалось рассмотреть недалеко от убежища следы конной группы двуногих. Отпечатки копыт однозначно указывали на то, что лошади шли под грузом.
Собственно, найденные следы были единственным успехом Мушкилы в качестве следопыта. До остального он дошёл логическим путём. На его лошадиный взгляд, которому можно было доверять, ибо Мушкила, несомненно, являлся лошадью, к убежищу у ручья было три подхода, удобных для лошадей с грузом, то есть для верховых двуногих. Как таковых тропинок здесь не было, а скалы вперемежку с густой растительностью ограничивали свободное передвижение. Особо это касалось всадников, пешие двуногие могли себе позволить больше. Однако все поисковые группы, которые встречал Мушкила, были конные. По одному из путей пришёл сам Мушкила. Следовательно, остальные два жеребец и рассматривал в первую очередь в своём поиске. Обнаружив следы, Мушкила не стал терять время, уповая на то, что не ошибся. И на свою удачу, конечно.
Как только окончательно стемнело, Мушкила перешёл на «тихий шаг», чтобы не обнаружить себя раньше времени и, что немаловажно, не поломать ноги на каменистой почве. Предосторожности оказались лишними. Вскоре вышла луна, неплохо освещавшая округу. По крайней мере, для Мушкилы отражённого света луны было достаточно. Не успел жеребец пройти половину фарсаха, как заметил отсвет костра на крупных камнях невдалеке.
Мушкила намеревался аккуратно подкрасться к вражескому лагерю по всем правилам военной науки, высмотреть стражу, спланировать нападение таким образом, чтобы у дезорганизованного противника не получилось сразу начать преследование, но всё пошло бодрым потоком, как конский навоз по руслу ручья. Когда жеребец подкрался кустами поближе к горящему костерку, чуткий слух Мушкилы расслышал происходящее в лагере. А в лагере разбойники продолжили заниматься тем, на чём остановил их Мушкила в прошлый раз — мучили девушку. Санча только всхлипывала, уже не сопротивляясь.
Мушкила отличался от обыкновенной лошади тем, что умело и агрессивно действовал корпусом. Обычно лошадь если и нападает сама, то встаёт на дыбы, угрожая копытами. Мушкила же таранил грудью, давил боком, не давая противнику изготовится или отступить. Многократная разница в весе по сравнению с двуногим давала коню преимущество. Двуногий ничего не мог противопоставить по силе, только цепкие руки, которыми пытался ухватиться за сбрую или гриву. Это мало помогало против копыт, ведь мало у кого из двуногих имелась надёжная защита ног. Удар копытом по нижним конечностям разжимал самые цепкие руки. Если двуногий всё же умудрялся проскочить сбоку, то удар задними ногами был ещё сильнее и надёжно выключал врага из боя. Главная опасность исходила от двуногих, успевавших выхватить острое железо, которое при отсутствии конского доспеха грозило Мушкиле фатальными неприятностями. Поэтому Мушкила атаковать изготовленный пеший строй не любил, а на дыбы, если такое всё же случалось, не вставал, считая такой приём неоправданной потерей времени и способом напроситься на наконечник копья в мягкое брюхо.
Злость захлестнула Мушкилу моментально, оставляя лишь одно желание — разметать врага. Разъярённый жеребец ворвался на пространство, освещённое костром, безо всякой подготовки атаки. Единственный, кто мог бы оказать сопротивление — сторож, сам стоял лицом к костру, наблюдая за товарищами и ожидая своей очереди. Он был стоптан первым. Короткие яростные крики, сменившиеся криками боли, лишь усугубляли впечатление от страшных звуков рычания, исходивших от жеребца. Ночью сложно полагаться на глаза, а уши громогласно сообщали о нападении крупного страшного зверя. Мало кто распознал в напавшем чёрном звере обычного коня.
Отряд двуногих был небольшой, всего пять человек. Расправа была короткой, можно сказать молниеносной. Двуногий, продержавшийся дольше всех, успел набрать воздуха в легкие и проорать только три раза, а теперь хрипел от невозможности вдохнуть из-за проткнутых рёбрами лёгких. Мушкила навис над девушкой, к которой, должно быть, вернулись силы. Иначе трудно было объяснить громкий и протяжный визг, извергнутый из недавней жертвы насилия.
Чтобы успокоить Санчу, Мушкила потянулся мордой к её рукам, которыми она закрывала от страха лицо. Почувствовав дыхание зверя вблизи, девушка с рёвом от ужаса замахала руками. В этот момент Мушкила в свете луны, наконец, увидел зарёванное лицо Санчи.
А это была не Санча!
Мушкила от такой неожиданности отскочил. Девушка, получившая немного свободного пространства, извернулась и в чём была, то есть совершенно нагая, со сдавленным писком юркнула в ближайшие кусты. По удаляющемуся шуршанию камней Мушкила пришёл к выводу: местная. Такую скорость в темноте и так долго, ни разу не вскрикнув, напоровшись на что-нибудь, могло развить только существо, давно обитавшие в этой местности.
Чувство облегчения сменилось не менее сильным чувством досады. Мушкила прислушался к округе. Если в состоянии ярости жеребец ломал любое сопротивление, то в подобном состоянии он будет мстительно выискивать любого выжившего.
Фыркнув, словно в землю плюнул, Мушкила продолжил путь между холмов, выкинув сбежавшую из головы. Следовало убедиться, что он действительно ошибся и этот отряд не попался ему по досадной случайности.
Прорысив под светом луны приблизительно ещё фарсах, Мушкила нашёл селение местных двуногих, но убедился, что больше двуногих по пути не было. По его прикидкам с момента нападения на убежище и до заката враги никак не могли пройти больше двух фарсахов.
Местные для своих селений выбирали труднодоступные места, из чего следовало, что места были неспокойные. Двуногие предпочитали терпеть неудобство доступа в свои жилища, зачастую забираясь на скалы по лестницам. Таких селений Мушкила насмотрелся изрядно, путешествуя с Кристулфо. В этой местности горы снижались к морю, и природных мест, удобных для обороны, встречалось меньше, но двуногие всё равно старались строить жилища на холмах так, чтобы хотя бы с одной стороны имелся обрыв. Селения не всегда имели стены. Чаще их роль выполняли выстроенные вплотную дома с одним проходом — воротами. Всаднику в такие ворота въехать бывало затруднительно — высоту ворот ограничивали брёвнами, реже каменным сводом и ещё реже каменными плитами. Иными словами, всячески затрудняли прохождение сквозь ворота большими силами.
Селение, которое обнаружил Мушкила было совсем небольшим, расположившимся на языке земли, ограниченном двумя сходящимися каменистыми оврагами. По дну одного из оврагов протекал ручей, журчание которого отчётливо слышалось в ночи. Мушкила подобрался тихим шагом поближе к стене домов и прислушался. Скот двуногие на ночь загоняли внутрь. Мушкила слышал редкое блеяние овец и шумное дыхание волов. Двуногие вели себя тихо. У ворот время от времени раздавалось шуршание. Раздался стук дерева о камень, легонько звякнуло железо. «Сторож. Один», — решил Мушкила. Других звуков из селения не приходило. Никаких криков или стонов. Или чужих в селении не было, или все уже спали. Ярость Мушкилы больше не управляла его действиями, оставив лишь ровную злость, в любой момент способную перерасти в жажду убийства.
Одновременно с тем, как Мушкила стоял и прислушивался, он прикидывал, как ему проникнуть в селение. Получалось, что силой никак не проникнуть. Оставалось применить хитрость, но не было уверенности в том, что Санча находилась внутри. В любом случае, если она внутри, то до утра с ней уже ничего нового не произойдёт, а вот если её здесь нет, то Мушкила теряет время. Жеребец направил свои копыта обратно. Следовало проверить второй путь от убежища.
Поиски на втором пути отхода тоже не дали результата. Этот путь вёл в сторону моря, а через половину фарсаха стал разветвляться. Мушкила потратил большую часть ночи, пытаясь проверить все возможные пути на удалении двух фарсахов. В довершение свалившейся беды пропала луна.
Рискуя поломать ноги в темноте, Мушкила заторопился к обнаруженному ранее селению двуногих, по пути обдумывая способ проникновения. Получалось плохо. Тогда Мушкила обратился к проверенному способу — задал себе вопрос: что делал бы в такой ситуации Мустафа? И ответ пришёл моментально:
«Ты же конь, олух!» — Мушкила даже остановился, удивляясь самому себе. — «Сами пустят».
Мушкила снова бодро поскакал к селению, мысленно погладив себя по морде, как сделала этого Санча недавно. Санча… Мушкила всхрапнул злобно, пообещав самому себе притворяться доброй коняшкой, пока не найдёт Санчу. Он даже позволит себя привязать. Обычно двуногие не утруждают себя, привязывая лошадей. Накидывают поводья вокруг бревна и могут сделать узел, который держит лошадь, но развязывается, если потянуть за свободный конец. Пусть лучше в нём видят обычную отбившуюся лошадь, так ему будет легче.
Загон внутри селения может оказаться проблемой. Обычно их строят добротно. Но не будут же его держать там днём? Пастись всё равно будут выводить. Другое дело, что Мушкила может потерять время, если Санчи не окажется в селении или он не сможет к ней подобраться. И совсем плохо, если девушку уже уведут до того, как он добежит до ворот. Мушкила поднажал. Небо со стороны восхода перестало быть чёрным, да и ночь перестала быть непроглядно тёмной. Скоро рассвет.
Мушкила не понял, что его остановило. То ли призывное короткое ржание, то ли стук копыт, то ли движение в кустах. Может, всё вместе. Жеребец замер, и сам отступил с тропы ближе к кустам. На всякий случай. Чувства не обманули его. Из кустов вышла кобыла. Как Мушкила определил, что кобыла? А как мужчина определяет в темноте женщину? Конечно, бывают ошибки, но в данном случае Мушкила кобылу узнал. Это была знакомая ему кобыла. Более того, это была та самая кобыла, которую он приводил к Санче в убежище!
Как же в этот момент Мушкила жалел, что лошади не разговаривают!
Запах кобылы подсказывал, что Мушкила стал ей немного более интересен, чем раньше. Как жеребец. Иначе она не привлекла бы к себе его внимание. Чудо какое!
Мушкила радовался, но не интересу течной кобылы, как можно было подумать. Кобыла была снова кем-то осёдлана! Мушкила точно помнил, что отпускали её расседлав. Но не это главное. Мушкила узнал седло. Это было его седло!
Ну то есть не совсем его седло, но то самое седло, которое он позаимствовал из повозки Кристулфо, и на котором увёл на себе Санчу. Кроме того, к седлу был приторочен вьюк, но в его принадлежности Мушкила сомневался.
«Так-так, что же получается? Получается, что кобыла снова попала к двуногим и именно к тем двуногим, которые побывали в их с Санчей убежище и забрали Санчу и все вещи, включая это самое седло!»
«А почему кобыла снова без присмотра? Раз под седлом, значит, сбежала?»
Мушкила оглянулся по сторонам. За следующим холмом должно быть место ночного лагеря, который он растоптал вместе с его обитателями. Лошади у них определённо были, и они разбежались при его появлении. Получается, кобыла была с ними? Получается, они и есть те двуногие, которые побывали в убежище? Тогда Санча должна быть с ними! Но её с ними не было!
Мушкила испытывал странное желание сесть на круп. Так многие двуногие делали, когда хотели обдумать проблему. Мустафа так тоже делал, но он был двуногим действия. Его любимая поговорка была: «лучше сделать и пожалеть, чем не делать и всё равно пожалеть». Но коню сидеть неудобно, а лежать времени не было. Ясно же — надо бежать. Вот только определиться надо: куда бежать?
Прежние намерения Мушкилы оказались под вопросом. Его знание повадок двуногих отвергали возможность того, что часть двуногих ушла ночевать в селение, захватив Санчу. Расстояние между лагерем и селением было небольшим. Возможной причиной того, что разбойники не стали ночевать в селении, была как раз та девушка, которую спас Мушкила. Скорее всего, она из того селения. А может, их и не пустили бы в укрепление, этого Мушкила знать не мог. Таким образом, селение — последнее место, где следует искать Санчу. Мушкила не отвергал такую возможность, но сильно сомневался.
Мушкила задумался. Кобыла, не получающая должного внимания от жеребца, тоже задумалась.
К жеребцу вернулись мысли, которые он упорно гнал от себя. Мушкила вздохнул и двинулся к месту разгромленного лагеря. В этот раз Мушкила не торопился, принюхиваясь к кустам и камням, заглядывая в овраги и расщелины. Он искал следы крови и тело. Результатом поисков оказался свежий труп. Мушкила замечал, что после смерти двуногие пахнут по-другому. Но в этом случае опознание было быстрым. Это точно была не Санча. Тело принадлежало мужчине. На вид уже немолодому. Должно быть, попутчик той ночной неудачницы.
«Этого двуногого убили, а схватив девушку, не стали идти дальше в селение», — решил для себя Мушкила.
«Волки, как есть волки! Хищники! Ненавижу!»
Рассвет застал Мушкилу в лагере посреди трупов, на которые претендовали тявкающие из кустов лисицы. Мучимый дурными предчувствиями, Мушкила с маниакальной дотошностью обшарил все ближайшие кусты и укромные уголки. Разворошил горку камней, под которой обнаружил тело двуногого. Это оказалось старая могила, ссохшийся труп почти не пах. Осознав ошибку, Мушкила бросил могилу как есть.
Ничего не найдя, Мушкила пошёл обратным путём в сторону убежища, попутно обшаривая все кусты. Кобыла всё же увязалась за ним. Другого видного мужчины на горизонте не наблюдалась. Так чего разбрасываться?
Мушкила вернулся к исходной точке — к входу в убежище. Ощущение досады потихоньку заменило отчаяние. К чувству потери примешивалось ещё что-то. Словно гиены разорвали жеребёнка твоего табуна, а ты стоял и ничего не делал.
ЩЁЛК! В глазах Мушкилы потемнело от внезапной сильной головной боли. Так же резко, как потерял зрение, он вдруг прозрел. Это было видение, словно сон наяву.
Он был в саду. Именно сад, ровные, одинаковые цветущие кусты не встречаются в дикой природе. Как и ухоженные дорожки. Перед ним мелькнули дети двуногих. Девочки, ещё совсем жеребята, разного возраста. Одна на голову ниже другой. Девочки были одеты в туники из лёгкой светлой ткани цвета ближе к белому, чем к серому. Дети со смехом разбежались в разные стороны, скрывшись в кустах, из которых стали звать его:
— Тата, найди меня!
— Я спряталась! Найди меня, тата!
Чувство безмятежности и счастья переполняла Мушкилу. Он засмеялся и… Видение пропало. Мушкила стоял ошарашенный. Не видением, а осознанием, что оказался в этом видении двуногим! Он смеялся как двуногий и у него были руки! Причём не слабые тонюсенькие «цеплялки» двуногого, а сильные, крепкие руки, уже слегка изнеженные, но все ещё способные держать копьё. Этот факт смены восприятия верхних конечностей двуногого отрезвил Мушкилу. Жеребец понял, что то был «сон камней», скорее всего, кусочек памяти. А ещё чуждым элементом оказался язык, на котором говорили дети. Мушкила в видении понимал его, но он также был уверен, что это незнакомый ему язык. В этом «сне» дети были младше Санчи, но вызывали похожее чувство.
Мушкила тихонько протяжно заржал, жалуясь. Неужели для прохождения испытания недостаточно силы и храбрости? Что ещё нужно? Удача? Ум? Что? Ему не удалось разгадать врага. Мушкила вслух жаловался на несправедливость. Шансы спасти Санчу из рук врагов утекали с каждым часом. Возможно, их уже не осталось вовсе.
«Где же ты, Санча?»

Глава 6

Не сказать, что случившееся оказалось для Санчи неожиданным. В отсутствие Мушкилы она сидела в своём убежище тихо, прекрасно осознавая, что защита убежища мнимая, всего лишь заросли кустов в неожиданном месте. Поэтому шум в зарослях снизу по ручью врасплох её не застал, но напугал всё равно изрядно. Вещей на площадке было много, только пара сёдел чего стоили. Никакой возможности спрятать их у Санчи не было. Русло выше по ручью она уже проверила, так как делать ей было нечего, а куда вёл ручей, понимать хотелось. Да и искала путь отступления или хотя бы ещё какую норку, чтобы спрятаться.
Ручей через два-три десятка шагов упирался в скалу, под которой змеилась горизонтальная расщелина. Ширина расщелины была лишь голову просунуть, из темноты веяло холодом. Из неё и изливался ручей. До расщелины русло поросло переплетёнными ветвями кустов. Добраться до истока можно было только на карачках, почти ползком над камнями, между которыми текла холодная вода ручья. Затащить туда громоздкие тяжёлые сёдла — нечего и думать. Поэтому, когда Санча заслышала мужские голоса за кустами у прохода в убежище, то, схватив наконечник дротика, который использовала вместо ножа, Санча, бросив все остальные вещи, полезла под кустами к найденной ранее расщелине.
Продираясь под ветками кустов, она расслышала шелест перерубаемых веток — кто-то не хотел сильно утруждаться, продираясь через кусты.
Гомон довольных мужских голосов, обнаруживших вещи на площадке, застал Санчу уже у расщелины. Девушка замерла в ожидании. Сердце стучало где-то в горле, одежда наполовину вымокла в холодной воде, но Санча не замечала ни воды, ни холода подземного ручья.
— Педро, сходи, проверь дальше по ручью. Тут кто-то должен быть! Я нутром чую! — послышался густой мужской бас. В других обстоятельствах можно было бы сказать, что говоривший обладал очень приятным сочным голосом.
— Чего сразу Педро? Я вам собака, что ли? Чтобы по кустам таскаться… — недовольно огрызнулся, по всей видимости, Педро.
— Иди-иди, ты самый низкий среди нас! — продолжал настаивать обладатель баса.
— Ничего не ниже! Я даже выше тебя, Гонзо! — возмутился Педро.
— Низкий, я видел, как ты вставал на чурбан, когда за селянками подглядывал! — гулко расхохотался Гонзо. Ему вторили ещё несколько мужских голосов.
Кусты затрещали в направлении затаившейся Санчи. Опозоренный Педро всё же полез проверять ручей. Санча лаской заметалась вдоль расщелины, ища выход. Выхода не было. Был только вход под скалу в виде расщелины. Практически в последний момент Санча от отчаяния решилась и скользнула в черноту.
Ползти много не пришлось, локтя полтора, не больше. Затем мокрый камень под грудью Санчи провалился куда-то вниз, и девушка с головой погрузилась в воду. Новая напасть странным образом мобилизовала Санчу. Она не заметалась, не закричала, даже не охнула. Наоборот, мысли потекли упорядоченно и прагматично. Она быстро нащупала, что находится в небольшом озерце, скорее огромной ванне, неглубокой, но заполненной ледяной водой. Скользнув к противоположному от расщелины краю, Санча замерла в темноте, готовая погрузиться с головой, если клятый «низкий» мерзавец Педро решит засунуть свою голову в расщелину.
Так и случилось. Педро добросовестно осмотрел тупик и даже пригнулся у расщелины. Убедившись, что расщелина имеет низкий свод и заполнена водой, Педро счёл свою работу выполненной и вернулся к товарищам.
Однако Санча сидела, погрузившись в воду, насколько смогла задержать дыхание, при этом тараща глаза, пытаясь сквозь воду рассмотреть голову Педро на фоне расщелины. Но даже когда низ груди непроизвольно дёрнуло, сигнализируя, что воздуха больше нет, Санча медленно вытащила из воды голову, чтобы без всплеска лишь втянуть ноздрями воздух с поверхности воды. Холод сковал не только тело Санчи, но и разум. Страх работал как грелка, горяча кровь. Разум Санчи при этом словно отстранился и заморозился, оставаясь невосприимчивым к страху, заперев его в теле.
Сколько Санча просидела в подземной ванне, она сама не помнила. Сколько смогла. Она настолько сильно боялась попасться в руки преследователей, что предпочла бы замёрзнуть в этом ручье.
Вылезла из расщелины Санча очень осторожно, подолгу прислушиваясь. Наконец, выбралась целиком. Её тело с облегающим вокруг мокрыми шензом и лобой оказалось на воздухе, и только в этот момент организм сам сообразил, что замёрз. Санчу буквально скрутило судорогой: левую руку выпрямило, и она не могла её согнуть, правая, наоборот, тряслась, перебивая стук зубов. Спину ломило, ноги невыносимо болели, словно их пытались вывернуть за стопы. Сколько продолжались мучения, Санча сказать не могла, время словно остановилось для неё.
Как оказалась на тёплой каменной плите Санча не помнила. Если бы не эта согретая за день благодатным солнцем тёплая каменная поверхность, то, может, Санча и не пришла бы в себя, оставшись на камнях ледяного ручья.
Прямые лучи солнца уже не попадали на каменную площадку — темнело. Очнувшись, Санча с удивлением обнаружила обёрнутый вокруг шеи свой синий плащ. Как он оказался с ней, девушка не помнила. Даже уверена была, что последнее, о чём она могла подумать при бегстве, был бы этот плащ-эсклавин. Однако при зрелом размышлении Санча поняла, что плащ оказался с ней неспроста. Останься плащ на площадке, и у разбойников было бы доказательство её присутствия в этом убежище. Тогда они вряд ли бы ушли так быстро. Попону же с сёдлами мог оставить кто угодно. Углядев в этом происшествии происки провидения, девушка встала на колени и стала горячо молиться, но тихо. Шёпотом. Не забыв перед этим расстелить промокший плащ на камне для просушки. Ей предстояло ещё пережить эту ночь. В сырой одежде после ледяной ванны… Несмотря на всю свою набожность, Санча понимала, что божественный промысел на сушку белья не распространяется.
Согретое тело вернуло все накопленные за вечер эмоции в голову, и у Санчи случилась тихая истерика. То ей казалось, что нужно немедленно убираться из этого места, то, наоборот, забиться снова в расщелину с источником. Лишь мысль о Мушкиле остановила галоп мыслей, подстёгиваемых пережитым страхом.
«Мушкила! Мой ангел-хранитель! Как же он найдёт меня, если я уйду? Как я найду его? Он должен был вернуться к вечеру! Но его всё нет. Что же случилось? Может, он не смог прийти из-за тех разбойников? Может, он уже был, но не нашёл меня? Может, он видел меня на камне и снова ушёл? Ну, конечно! Плащ! Откуда взялся плащ? Его принёс Мушкила, пока я спала!»
Где конь и где плащ, как конь мог укрыть её плащом с помощью копыт, Санче в голову мысли не пришло. Зато мысли о Мушкиле заставили Санчу взять себя в руки. Немного подумав, Санча стрельнула глазками на кусты, закрывающие вход в убежище, и сняла лобу и шенз, покрывало с волос. Одежду девушка расстелила на тёплых камнях для просушки, а сама распустила волосы и приступила к их расчёсыванию. Пальцами, гребня с собой не было, остался с вещами в повозке. Вскоре к пальцам присоединилась обломанная веточка. Разъединять спутавшиеся волосы оказалось проще веточкой, чем пальцами. Такое медитативное занятие одновременно с бесстыдным поведением успокоило девушку, отвлекло от произошедшего и вернуло способность размышлять здраво. Например, до Санчи дошло, что Мушкила никак не мог обернуть её плащом, пользуясь лишь своими копытами. С другой стороны, она могла сама ворочаться.
«Ночую здесь и жду до полудня. Если Мушкила не вернётся, то у него самого что-то случилось. Нужно искать. Вдруг ему нужна помощь? Нет, до полудня ждать долго. Если утром не явится — пойду искать сама», — решила для себя Санча.
Ночная прохлада ручья в этот раз чувствовалась особо остро. Платье успело высохнуть, а вот более плотный плащ остался сырым. Как только камень остыл, Санча без попоны и седла стала подмерзать. Спать уже не получалось, а утро Санча встретила сопливой девчонкой. Буквально. Страх выжег все последствия сильного переохлаждения, но незначительное, по сравнению с купанием в ледяной воде, переохлаждение ночью вызвало насморк. В целом Санча легко отделалась, но представьте состояние юной женщины поутру: нечёсаная, в мятом одеянии, неумытая (на воду ручья Санча смотрела с содроганием), так ещё и сопливая. В таком взведённом расположении духа Санча стала продираться сквозь кусты наружу из убежища. В этот момент она услышала шум за кустами и замерла. Она разобрала стук копыт, но не одного коня. Сердце снова прыгнуло зайчиком к горлу. Санча, мысленно страдая, уже приготовилась к повторному купанию в ледяном ручье, но тут услышала жалобное ржание.
«Мушкила? Или нет?» — Санча, замерев каменной статуей, прислушивалась к происходящему за кустами.
«Тьфу! Тоже мне будущая графиня де Руссильон! Засаду на камне проще было устроить! А там, возможно, раненый Мушкила стонет!» — победив свой страх, Санча выбралась из кустов наружу и действительно встретила Мушкилу.
— Мушкила!
— Йи-го-го!
От броска на шею коню Санчу остановило лишь уверенность в том, что Мушкила ранен. Поэтому она разглядывала его во все глаза, но не находила ран.
Мушкила считал себя матёрым боевым конём, но боевой конь оказался не таким уж и взрослым. Подойдя к Санче, Мушкила, неожиданно для себя, лизнул лицо Санчи.
— Фу-у! Ваша милость! — оторопела Санча от такой фамильярности, но тут же обняла коня за шею, — Я так рада Вас видеть!
Самообладание графской дочери уступило место болтливости обычной девчонки. Санча принялась быстро-быстро пересказывать Мушкиле о своих переживаниях. Мушкила, который ещё плохо понимал чересчур скороговорную речь девушки, топнул копытом, но Санча словно не заметила. Жеребец топнул настойчиво копытом второй раз. На этот раз Санча заметила недовольство коня и остановилась в недоумении.
Этот момент выбрала кобыла, чтобы заявить о своём присутствии, просунув голову между жеребцом и девушкой. Возможно, она приревновала вниманию жеребца к двуногой, а может ей стало скучно и захотелось пообщаться.
— О! Кажется, это наше старая знакомая? И седло! Это моё… то есть… это наше седло! — Санча по-новому взглянула на жеребца. — Вот оно что! Вы пошли за теми разбойниками, решив, что они увели меня?
Мушкила прукнул, дублируя подтверждение кивком.
— Что же произош… — на этот раз Санча на жест копытом отреагировала моментально, перекрыв фонтан бесполезных слов. Пока язык Санчи жил своей жизнью, девушка без дела не стояла. Заметив кобылу, она сразу начала ревизию того, что было в притороченном вьюке.
— Ах, шоссы! Те самые!
Что же, логично. Разбойники погрузили на кобылу те же вещи, что нашли в убежище. Кобыла, видимо, попалась им сама на подходе к убежищу. Мушкила встал рядом с кобылой, и Санча, моментально поняв мысленный посыл, стала рассёдлывать кобылу и переносить седло на жеребца. Кобыла терпеливо ждала, сама желая избавиться от надоевшего груза.
Что делать дальше, Санча у Мушкилы не спросила, то ли обидевшись на его нежелание выслушать, то ли полностью доверила ему свою судьбу. Лишь перед тем, как взобраться в седло, спросила:
— Кобылу берём? Она хорошая! — получив подтверждение, Санча зацепила повод кобылы за заднюю луку седла Мушкилы и вскочила в седло прямо с земли. Ловкости у Санчи после всего пережитого прибавилось. Перестав рассчитывать на помощь слуг, девушка стала пользоваться своим телом в полную силу.
Мушкила решил направить копыта выше в горы. От убежища Мушкила бережной иноходью пошёл к обнаруженному ранее селению. Судя по вчерашним событиям, местные двуногие с разбойниками не очень ладят. Может, не выдадут, если увидят. К тому же вероятность встретить новый разъезд в зоне действия уничтоженного была сильно ниже, чем на других направлениях. А за селением из долины проглядывались несколько путей выше в горы. Оставаться же на месте смысла больше не было.
Обретя шоссы, Санча увереннее держалась в седле. Надолго её терпения не хватило, и она снова принялась пересказывать Мушкиле свои приключения. Движение верхом требовало размеренного дыхания, поэтому темп речи Санчи стал медленнее и чётче. Мушкила понимал почти полностью, иногда оглядываясь на Санчу и постоянно крутя ушами назад, тем самым демонстрируя активное слушание. За это Санча полностью простила Мушкиле его неучтивость и во всех деталях поведала все свои приключения за время отсутствия коня.
Местность у селения не позволяла днём скрытно пройти мимо на закат. Поэтому Мушкила даже не пытался, бодро пёр по тропе, будто боевой конь в доспехе под вооружённым всадником. Тропа шла на подъём. У селения навстречу попались двое двуногих.
«Два двуногих!» — развеселился Мушкила. Понятия каламбур жеребец ещё не знал. Мушкила рыкнул на встретившихся двуногих, отчего у тех пропали любые другие намерения, кроме желания спрятаться. Так они и поступили, рванув по каменистому склону, разумно рассчитывая, что всадник за ними не пойдёт. Лишь поднявшись на достаточное, по их мнению, расстояние, они повернулись рассмотреть всадников и очень удивились, когда вместо страшных всадников по тропе увидели удаляющуюся верхом одвуконь женщину в богатом синем одеянии. Для местных селян любая цветная одежда являлась дорогой одеждой.
Двое мужчин переглянулись.
— Чудно! Вот же времена пошли: бабы в одиночку шастают, а разбойников оборотни едят! — проронил тот, что постарше. Они были из селения и уже знали о случившемся с соседской девчонкой, поздним вечером вернувшейся в селение и рассказывавшей о своём спасении от разбойников и ужасном оборотне, который растерзал негодяев и съел. Ей, конечно, не особо верили, но два брата решили с утра сходить посмотреть, девчонка довольно точно указала место. Если сказки бедняжки были правдой, то можно будет поживиться, а оборотни, как известно, существа ночные. Днём их можно не опасаться, другое дело разбойники. Заслышав стук копыт, братья перепугались, решив, что нарвались на тех самых разбойников.
Миновав селение, Мушкила задумался о выборе дальнейшего пути. Впрочем, его сомнения никак не передались Санче, потому что когда Мушкила думал, он обычно ел. Про кобылу в поводу тоже не следовало забывать, это любой вожак табуна усваивал в первую очередь. Табун не даст забыть, вмиг «вождество» растеряешь. Совмещая приятное с полезным, жеребец время от времени поднимал голову, чтобы обозреть округу на наличие врагов, а заодно оценить перспективность того или иного направления. Действия встретившихся двуногих навели его на мысль:
«Все разъезды и посты, которые я вчера видел, были конными. У селения поста не было. Наверное, местные не потерпели бы пять-шесть разбойников под боком, а больше — это больше. Если бы разбойников было больше, то он не смог бы легко уйти кустами с места разгрома каравана. Но это не значит, что дальше нет засад. Выходит, нужно действовать как те двое…ха-ха… двуногих… ха-ха… То есть идти туда, куда всадники пойдут в последнюю очередь», — рассуждал Мушкила, разглядывая склон, в который упиралась долина за селением. Сможет он по нему подняться?
Санча задумчиво шевелила бёдрами, проверяя, натёрла или нет? Думала ли она, куда деваться дальше? Как вы могли подумать такое! Нет, конечно. У неё был волшебный конь без поводьев, который сам знал дорогу. Куда делась жёсткая выживальщица из ледяного ручья⁈
Санча и не могла ничем помочь Мушкиле в сложившейся ситуации. Владения свои, то есть своего отца она не знала. Санча нигде не бывала, кроме окрестностей городов Перпиньяна, соседнего Эльна и замка Рускино. С географией графства знакома только через список податей, который видела у матери. Она и слова такого «география» не знала. И карт тоже не видела. Единственное, на что могла ответить Санча, если бы Мушкила спросил, что находится дальше на закат. Санча знала, что на стороне заката от Руссильона начиналась территория графства Конфлан, а на полночь Семптимания, но они были не в Руссильоне. Всё это было неважно, потому что Мушкила заблудился. Стоял полдень, и его внутренний компас в горных условиях дал сбой. Путь через отрог, на который смотрел Мушкила, вёл на юг или, как говорили местные, на полдень.

Глава 7

С кобылой пришлось расстаться: не сошлись характерами. Тащить её по крутому склону в коротком поводу было невозможно — жеребец и кобыла мешали друг другу. Длинного повода-чомбура не имелось в наличии, а самостоятельно кобыла превозмогать трудности не желала. Мушкила призывал кобылу с собой, а она, оставаясь у подножия склона, звала жеребца остаться поваляться на травке. Так и разошлись.
Конь не козёл, Мушкила на скалу напрямую не лез, выбирая путь полегче. И всё же для коня такая дорога была мало проходима. Не каждый справится.
Первой догадалась слезть с коня Санча. Не потому, что хотела облегчить подъём жеребцу, — такое оправдание пришло в голову позднее. Санча засомневалась в своих навыках верховой езды, когда разглядела, какой тропкой наметил подниматься Мушкила. Естественно, графская дочь не могла вот так прямо сказать, что испугалась, но мозги пудрить подданным властители не вчера научились.
— Мушкила, давайте я слезу, — заявила Санча после очередного подпрыгивания Мушкилы, в результате которого ей пришлось прикладывать немалые усилия, чтобы удержаться в седле.
— Фр-р-хры?
— Ну как зачем? Вам будет легче, а я сама могу взобраться наверх. Особенно если тоже встану на четыре ноги!
— Храк-хр-р-храк-хр-р-ы…
Санча удивлённо уставилась в затылок промеж ушей коня:
— Вы смеётесь? Вы так смеётесь?
Мушкила прукнул и остановился, позволяя Санче слезть.
Когда до перевала оставалось совсем немного, Санча попросила об остановке на отдых. У самого Мушкилы тоже подрагивали колени от непривычной нагрузки, но врождённое упрямство не давало показать слабину. Иными словами, жеребец был несказанно рад, когда Санча сломалась первой и запросила передышки.
— Нас заметили, — как-то буднично произнесла Санча, словно дело касалось не их самих. Переводя дух, Мушкила смотрел наверх, на перевал, а вот Санча села на камень лицом к долине. Она и увидела внизу группу всадников, указывающих на них руками.
Мушкила резко покрутил головой, но всадников заметил не сразу. Он-то считал, что зрение лошади лучше, чем у двуногих. Получается, на расстоянии двуногие видят лучше? Или это особенность Санчи?
Преследователи уже добрались к подножию крутого склона, и часть их стала спешиваться, явно намереваясь продолжить путь, но уже без лошадей. А другая часть, захватив коней товарищей, ускакала обратно к петляющей по долине тропе.
Санча с Мушкилой, не сговариваясь, рванули вверх к перевалу, причём Санча умудрилась вырваться вперёд. Её снова накрыло острое желание выжить.
Достигнув перевала, с которого открывался вид на соседнюю долину и обратный склон, оба на некоторое время остановились, прикидывая путь для спуска. Больше всего Санча боялась увидеть обрыв, но нет. Недлинный, но крутой спуск с перевала вёл влево на длинный карниз, на первый взгляд вполне проходимый для лошади, а с карниза каменистая осыпь вела на заметную даже отсюда нахоженную тропу. Девушка и конь снова переглянулись, словно находились на невидимой связи, после чего Санча запрыгнула в седло.
Санче в этот момент очень хотелось закрыть глаза. Спускаться верхом по крутому спуску было страшно, но и закрыть глаза тоже было нельзя. Она могла просто не успеть среагировать, Санче приходилось балансировать в седле, сдвигаясь то вперёд, то назад, а то и вбок. Ничего подобного выполнять с закрытыми глазами было бы невозможно.
Было страшно на спуске? Так это Санча плохо разглядела карниз. Он только с виду, да издалека казался ровным. Поверхность карниза была скошенной. В сторону обрыва, естественно. Кое-где карниз был посыпан каменной крошкой, переходить которую было отдельным аттракционом. Мушкила проходил препятствия ходом, буквально выбегая из оползней и скольжения в пропасть. Хватит ли ему сил и выносливости, чтобы пробежать так весь карниз, теперь уже кажущийся очень длинным? Столкнувшись с коварной каменной осыпью, Санча стала подозревать, что самым трудным будет ждущая впереди длинная каменная насыпь.
Разбойники — козлы! Это всем известно. Конкретно эти оказались ещё и горными козлами. Их крики Санча услышала, когда Мушкила подбирался к концу карниза. Как же быстро они поднялись!
Тем временем Мушкила подобрался к насыпи, по которой можно было сойти с карниза вниз. Он постарался найти место, на котором можно было бы остановиться и выбрать место для спуска. Вероятность не переломать ноги была исчезающе мала.
«Ар-Рахим (21), не за себя прошу, позволь спасти этого жеребёнка», — взмолился Мушкила и в этот момент его задние ноги соскользнули на осыпи, подбили передние. Мушкила оттянул корпус назад, безуспешно стараясь предотвратить падение, отчего сел на круп и так, сидя, поехал вниз под пронзительный визг Санчи.
Санча и спасла их. Будь Мушкила один, он непременно попытался бы встать на задние ноги. И будь он один, у него это получилось бы. Это же и стало бы для него фатальным. Сломанные ноги для коня — это всегда фатально. Санча инстинктивно откинулась в седле назад, выпрямив ноги в стременах. Развесовка получилась такая, что у Мушкилы никак не получалось встать на ноги. Наоборот, чтобы не запрокинуться на спину и на Санчу, ему пришлось задние ноги вытянуть вперёд и так, балансируя, съезжать вниз. Без везения не обошлось тоже, крупных и острых камней на пути не оказалось, и передние ноги, работая тормозом, не воткнулись в препятствие, способное опрокинуть эти живые сани.
Оказавшись внизу, оба сначала некоторое время не верили, что всё закончилось. Мушкила так и сидел, как собака, а Санча охватив его ногами, вцепившись в гриву руками, застыла в седле. Наконец, Санча выбралась из седла, точнее, выпала, а Мушкила встал, не доверяя своим ощущениям. Задница горела адски. Ноги дрожали, но слушались, хотя и в этом Мушкила был не уверен. Единственно, в чём он был уверен, он стёр хвост до самой… до основания. Вспомнив, что у него есть шея, он повернул голову и попытался вспомнить, как крутить хвостом. Глаза ему бессовестно врали. Ему мерещилось, что он видит пыльный машущий хвост, хотя разумом Мушкила понимал, что хвоста у него нет.
«А! Так это хвост так болит!» — понял Мушкила, когда сообразил перестать крутить хвостом.
Санча осмотрела коня сзади. Всё в пыли, но местами виднелась кровь от ссадин и порезов. А нет, пожалуй, и не кровь, кровь так не пахнет. Но в целом лошадь как лошадь, только грязная.
«Всё хорошо», — хотела сказать Санча, но не смогла. Связки подвели. Девушка сильно смутилась, осознав, что всё это время визжала как поросёнок. Мушкила галантно отвернулся, пока Санча прочищала горло. Ему самому было стыдно. Жеребец сам орал во время спуска, и это был совсем не боевой клич.
Понимая, что надо отвлечься от неудобной ситуации, оба обратили свой взгляд наверх. Упорные разбойники уже были на карнизе. Кажется, им должно быть уже очевидно, что верховую беглянку им не догнать. Но нет, преследование продолжалось. Беглецы снова переглянулись. Понимание мелькнуло в глазах Санчи, она подняла палец:
— Те, другие, с лошадьми. Они поскакали другой дорогой, чтобы встретиться этими на этой стороне, — Санча помогала себе жестами пальцев, пытаясь сделать сумбурное пояснение яснее.
Мушкила прукнул соглашаясь. Жеребец мощно отряхнулся и посмотрел на Санчу, как бы сигнализируя, что готов к продолжению пути. Санча взлетела на коня. С каждым разом ей удавалось это лучше и легче.
Дальнейший путь пролегал по пологому косогору, по нижнему краю которого проглядывалась нахоженная тропа. Или даже дорога. Мушкила направлялся к ней. Местность он не знал, а манёвр разбойников говорил за то, что они рассчитывают зажать беглецов. Это довод против того, чтобы придерживаться хоженых дорог. С другой стороны, опыт Мушкилы подсказывал, что в горной местности тропы и дороги часто бывают единственными путями.
Оставив выбор пути на удачу, Мушкила взвинтил темп бега, отказавшись от иноходи. Чтобы успеть вырваться из ловушки загонной охоты, ему потребуются все силы, а иноходь отнимала у него больше сил.
Изменившийся аллюр Санчу не расстроил, лишь добавил уверенности. Так мог только волшебный конь!
Выйдя на дорогу, Мушкила взял темп с расчётом, чтобы выдержать его с короткой передышкой до самого заката. Гонки на выживание для него были не внове. Правда, впервые со всадником, но наездник был лёгкий. Если бы ещё и ездить верхом умел. Лёгкий, но если будет продолжать так хлюпать о спину, то не факт, что Мушкила это выдержит. Хорошо, что хвост болит — отвлекает от спины.
Санче скоро само́й надоело подскакивать в седле. То есть заболело. Она стала вспоминать всё, что говорили об обучении верховой езде в окружении, включила ноги. Ноги забились быстро, но организм сам как-то приноровился. Страх пульсировал во всём теле, заставляя мышцы сжиматься сильнее, но разум Санчи оставался спокойно-заторможенным, а скачка вытрясла из головы все мысли. Санча все еще грозила смертельная опасность, угроза для жизни никуда не делась.
Мимо горного ручья пришлось пробежать мимо. Кто бы знал, какого волевого усилия это потребовало от Мушкилы. Организм просил воды, но разумом конь понимал, что пить ему в гонке нельзя, особенно из холодной горной речки.
Развилку дорог и конную группу разбойников Мушкила увидел одновременно. Они тоже заметили беглецов и пересели на заводных, чтобы ускориться. Мушкила перешёл на галоп, Санча привстала на стременах и пригнулась к холке коня. Подол её плаща развевался как знамя.
К развилке Мушкила успел первым. Он скакал по слегка петляющей, но горизонтально почти ровной дороге, а разбойники двигались по спуску, местами довольно крутому. Их лошади ни в какую не соглашались нарушать безопасную скорость.
Соревнование на скорость Мушкила выиграл. Теперь предстояло соревнование на выносливость, и если Мушкила не сумеет его выиграть за явным преимуществом, то потом добавится соревнование по ночному ориентированию. О возможности загнаться до смерти Мушкила не думал. Он вспомнил о кобыле, которая ой как пригодилась бы сейчас в качестве заводной. Но не факт, что кобыла смогла бы удачно спуститься с перевала.
Программе соревнований состояться полностью было не суждено. Дорога вела к узости между скалистыми холмами. Сверху они были покрыты растительностью, но в основании проглядывали обнажённые каменистые породы. Не ущелье, но природные ворота. За поворотом дороги стоял заслон. Строй из нескольких копейщиков, за которым стояли верхом четыре всадника, а чуть дальше виднелись лошади, которые доставили сюда копейщиков. По крайней мере, количество лошадей совпадало с количеством двуногих. По десятку и тех, и тех. По тому, как уверенно, без суеты встали воины можно было предположить, что появились хозяева этой долины в виде отряда местного рыцаря.
Мушкила притормозил больше, чем того требовала крутизна поворота, и сбросил скорость. Он видел обе группы, преследователи ещё не могли видеть отряда на дороге, но стали подозревать неладное из-за заминки в беге Мушкилы. А вот отряду местного рыцаря о гостях было известно всё, судя по тому, как изготовились к встрече.
Положение было безвыходным. С дороги не убраться никак, сзади разбойники, впереди тоже не пойми кто. Инстинкт подсказывал атаковать самое слабое звено, а это разбойники. Их меньше. Но их Мушкила уже знал и понимал, что мимо он с Санчей не проскочит. Её просто собьют с седла, живой она им ненадолго нужна. А вот что за хищник впереди, пока неизвестно. Возможно, они просто охраняют свою территорию. Тогда их цель — разбойники. Мушкила с Санчей им не соперник. Это был шанс проскочить, если не попасть сразу в пасть.
«Самому тоже нельзя атаковать. Притворимся лисицей. Эй, я невкусный!» — приняв решение, Мушкила рванул к заслону. Набирая скорость, он сначала прижался к одной стороне дороги, потом сместился к другой, чтобы перед самым строем струхнувших копейщиков броситься по диагонали на крутой склон дороги, взлететь по склону над строем, но сбоку, и сбежать позади копейщиков под аккомпанемент визга Санчи. Только в этот раз Санча не визжала поросёнком. В её визге было нечто жизнеутверждающее и грозное. То ли осознанное применение женского дезорганизующего акустического оружия, то ли будущая графиня проклюнулась.
Лошадь, умело прущая на строй, — пугающее зрелище даже для опытных воинов. Если вид копья лошадь не остановил, то держащему это копьё в первом ряду остаётся только взаимоубиться с лошадью. Что для любого человека, даже храброго, неприятно.
Собственно, поэтому копейщики опустили копья, уперев пяткой в каменистый грунт дороги, приставив ступни. Утрамбованный грунт не пускал пятку древка для достаточного упора. Копейщики встречали Мушкилу на копья, а Мушкила их обежал, и никто его копьём не ткнул. Копья в этот момент выполняли роль забора. Не успели даже сообразить. Эффектно, не каждая лошадь на такое способно физически. Можно уверенно сказать, что все видели такое впервые в жизни. Может, поэтому крайний всадник, стоявший за строем, мимо которого прошмыгнул Мушкила с Санчей, не среагировал поддеть копьём Санчу. А может, просто уверенно определил, что всадница — девушка.
Проскочив заслон, Мушкила крутанулся, красуясь, а потом рыком шуганул стоявших без всадников лошадей, заставив тех оборвать поводья с веток кустов и сбежать дальше по дороге. Лишив противника транспорта, Мушкила рванул за лошадьми вслед подгоняя.
Как и ожидалось, всадники от заслона в погоню не бросились. Они готовились к стычке с разбойниками. Скорее к взбучке. Сейчас ударят навстречу, а копейщики добьют. Но тут вмешалась Санча:
— Стой, Мушкила, стой! Я его знаю! Это виконт Гильом. Это Конфлан. Мы в Конфлане!

21 — Ар-Рахим — Милосердный. Одно из имён Аллаха.

Глава 8

Переговоры вошли во вторую фазу: Санча расположилась на камне, застеленным попоной, а виконт Гильом сидел напротив на похожем камне у дороги. Виконт оказался молодым мужчиной мощного телосложения, лет на десять старше Санчи. Правильнее называть его виконтом Конфлана Гильомом Вторым, его отца, графа Сердани, также звали Гильомом. Конфлан вот уже второе поколение принадлежал графам Сердани на правах личной унии. В своё время бабушка сидящего напротив Гильома, Гизла, осталось единственной наследницей графства Конфлан. Какая ирония, совсем как Санча. Гизла вышла замуж за графа Сердани Сунифреда, и с тех пор титул виконтов Конфлана переходил между сыновьями графов Сердани.
Чтобы за короткое время уговорить Мушкилу остановиться и остаться, Санче пришлось демонстрировать уверенность во всех смыслах: и голосом, и сжатием колен, и доводами, конечно. Жеребец к двуногим был недоверчив, но в итоге получилось даже лучше. Заслон конфланцев вмиг разобрался с вылетевшими на них разбойниками. Помощи пехоты не потребовалось, четырёх слаженно действовавших конных рыцарей оказалось достаточно. Когда всадники вернулись к месту засады, то обнаружили в недалеке гарцующую на неспокойном жеребце девушку.
Санча окликнула виконта по имени. Тот не сразу признал «соседку», что неудивительно. Они виделись всего пару раз при дворе епископа Эльна. Он, будучи уже взрослым молодым рыцарем, конечно, произвёл впечатление на девчонку и Санче запомнился, а Гильом, если запомнил её, то только благодаря её статусу, ведь Санча во время последней встречи была совсем ещё ребёнком.
Виконт делал попытки подъехать ближе, но Мушкила держал дистанцию, попутно отгоняя лошадей отряда ещё дальше по дороге. Всадникам приходилось перекрикиваться, и, в конце концов, Гильом признал Санчу, поклялся в её безопасности и пригласил быть гостьей. Только после этого Санча сошла с жеребца и успокаивающе приложила ладонь к его шее:
— Это сейчас, наверное, спорное, но лучшее для нас решение. С вашего позволения я не буду вас представлять виконту как положено, ваша милость. Боюсь, это будет им превратно истолковано.
Ясное дело, девушке не хотелось, чтобы о ней подумали, будто она не в себе. Мушкиле ничего не оставалось, как подчиниться обстоятельствам, продолжая демонстрировать буйный нрав и недоверчивость, всем своим видом показывая приближающимся воинам:
«Смотри у меня, в пасть тебе ноги!»
Чинно рассевшись на расстеленные оруженосцем Гильома попоны, молодые люди стали расспрашивать друг друга о делах и здоровье родственников, делиться воспоминаниями о предыдущих встречах. Тем самым Гильом проводил дополнительную проверку личности Санчи. Удовлетворившись ответами, он поинтересовался обстоятельствами, которые оставили Санчу без сопровождения и привели её в Конфлан.
Санча поведала виконту отредактированную версию своих злоключений, в которой Мушкиле хотя и отводилась ключевая роль, но без изумляющих подробностей.
Гильом другими глазами взглянул на коня Санчи.
— Прекрасный конь, Ваша милость! Я никак не ожидал, что после той гонки, которую вам устроили эти разбойники, лошадь вообще способна на такие…такое… — Гильом не смог сразу подобрать слово. — У него странная кличка. Мушило. Сарацинская?
— Мушкила, виконт Гильом. Да, сарацинская, но что означает, я не знаю.
— Ах, бросьте! Мы с Вами вполне можем обходиться без титулов. Зовите меня по имени, — как можно дружелюбнее улыбнулся Гильом, но его нарочитость была заметна. Видно, что Гильом более умел в обращении с мечом и копьём, чем в словесных баталиях.
— Эй, Ланца (22)! Ты же сам наполовину мавр, что значит Мушкила?
— Э-э… беда, Ваша милость! — не сразу нашёлся Ланца.
— Это не беда, это… — Гильом поймал себя за язык, скосив взглядом на Санчу, поскольку явно собирался использовать слово из сугубо мужского лексикона, о котором знать Санче не следовало.
— Что, Ваша милость? — Ланца не расслышал и подошёл поближе.
— Нестрашно! Не помнишь и ладно! — махнул рукой Гильом.
— Да нет же, Ваша милость, Вы неправильно поняли. Мушкила то и значит — беда.
— Вот оно как! — теперь уже глаза непроизвольно развернулись в сторону Мушкилы. — Странная кличка! И уж точно не от большой любви такой выбор!
Вскрывшаяся тайна имени поразила и Санчу. Девушка обернулась на коня, вопросительно изогнув бровь. Мушкила взгляд заметил, фыркнул в ответ и напоказ уставился в сторону остальных воинов виконта.
Ситуацию сгладил тот же Ланца:
— И не такое бывает! Должно быть имя подлиннее было: беда неверным или беда побеждённым. Сарацины красоту в словах любят, только иногда про практичность забывают.
— Vae victis (23), — еле слышно прошептала Санча. Изучая латынь с дядюшкой, она не могла пройти мимо этого известного выражения.
Гильом сам себе не мог объяснить, что его смущало в этом коне? Пока разговаривали, Гильом принял решение:
— Выдвигаемся к Праду. Если не будем задерживаться, то к вечеру дойдём. Там Вы получите всё необходимое, чтобы привести себя в порядок. Вы сможете выдержать ещё, Ваша милость?
— Лишь бы мой конь выдержал после такой скачки. Он на подножном корме всё это время. Хорошо было бы дать ему зерна и напоить, — скромно попросила Санча и Мушкила одобрительно прукнул.
Гильом хлопнул себя по лбу, то есть по налобнику шлема:
— Прошу простить мою невнимательность. Вы же и сами ничего не ели. Сейчас что-нибудь придумаем.
Гильом приказал своему оруженосцу:
— Давай паренёк, накрой стол графине на этом камне из наших запасов чего поприличнее.
Гильому пришлось извиняться и за грубую пищу, ну а что ещё могло оказаться в запасах воинского отряда? Однако Санча был рада любой еде, но о своём статусе помнила, даже если желудок сводило судорогой при виде головки пахучего простого козьего сыра. Ела Санча аккуратно и медленно, словно нехотя и, чтобы не выдать себя глазами, пристально следила за тем, как радостно хрустит зерном Мушкила, на которого навесили торбу.
Лишь когда все снова собрались в дорогу, Гильом сообразил, что ему казалось странным в Мушкиле. По безмолвному приказу глаз своего господина Ланца хотел было помочь Санче подняться в седло, подставив колено, но не успел. Санча взлетела в седло самостоятельно, под шумный вдох всего отряда. Восхищение вызвало не физическая подготовка Санчи. Так взлетать в седло могли все в отряде, а то, что жеребец присел и в нужный момент выпрямился, позволяя Санче в полёте разобраться со своей двойной юбкой и сесть в седло по-мужски. Это было красиво на грани приличия и сексапильно (24). По крайней мере, в ближайший час в дороге весь отряд раздумывал о строении нижней части тела женщины.
А странным оказалось то, что жеребец Санчи был без поводьев, но это сразу вылетело у Гильома из головы по вышесказанной причине.
Санча сама себе удивлялась. Три дня назад она, достигнув относительной безопасности, покорно предоставила бы мужчинам самим разбираться с её проблемами. Вместо этого она вытребовала у виконта клятвенного заверения в своей безопасности, вступила с ним в переговоры почти на равных и получила пропитание для своего коня и себя, пусть и женским приёмом — давя на жалость и притворяясь слабее, чем есть.
Санча не обольщалась по поводу клятвы, данной Гильомом. Она знала многочисленные примеры клятвопреступлений благородных мужей, но и понимала, что репутация для них не пустой звук. Репутация графов — основа их военной силы. Воины не пойдут за вождём, которого не уважают. Что там воины, города отказываются признать сюзерена, запятнавшего себя чем-то предосудительным. Далеко искать не надо, тот же Каркассон несколько лет назад отказался признать власть барселонского графа, поскольку тот обвинялся в убийстве на охоте своего брата-соправителя. А это даже не доказанный случай!
Однако обижать Санчу сейчас означало бы для Гильома стать в один ряд с разбойниками, напавшим на её поезд и пытавшимся предать её позорной смерти. Поэтому Санча не стала скрывать ужасных деталей своего приключения, дабы направить мысли виконта Гильома в нужное русло — возмущения за посягательство на жизнь и честь человека (25) благородного сословия, к которому он и сам принадлежал.
Основания для опасений у Санчи были. Конфлан и Руссильон были соседями, а у соседей-феодалов редко не бывает территориальных претензий друг к другу. Некогда сам Конфлан принадлежал графам Руссильона, дед Санчи вернул несколько замков, но сейчас спор шёл за земли близ приграничного монастыря Сан-Мигель. Однако хорошим знаком было то, что кровной вражды между графствами не было, иначе бы Санча и не подумала останавливаться.
Ехать в Прад, самый большой город Конфлана, Санче не хотелось. Душа не лежала. Санча понимала, что чем дольше она будет пользоваться гостеприимством Гильома, тем дороже ей это обойдётся. Пока Санча думала, что расплачиваться придётся её отцу. Поэтому девушка предприняла ещё одну попытку изменить ситуацию:
— Гильом, право же, мне неудобно, что я вмешалась своим появлением в Ваши планы. Подкрепившись, я чувствую себя гораздо лучше. Если бы Вы дали пару сопровождающих, то я могла бы, не утруждая Вас, самостоятельно добраться к вечеру до монастыря Сан-Мигель. Уверена, в графстве Конфлан мне ничего не грозит, а ЗА монастырём Сан-Мигель я найду людей отца.
Гильом внутренне расхохотался: «Смотри-ка, хочет откупиться! На Сан-Мигель намекает, какая умница! Точно графская дочка. Нет, девочка, так просто одним монастырём ты не отделаешься».
— Что Вы, Санча! Какие планы, с разбойниками разобрались, Вас СПАСЛИ. К тому же если ваш замечательный конь после такой скачки и выдержит, то мои точно нет, только загнать. Насчёт двух человек я тоже сомневаюсь, да и Вы никого из меснады (26) отца можете не встретить.
Санча нахмурилась, пытаясь понять, что означают слова Гильома об отсутствии вооружённой силы Руссильона вблизи границы. Санча развернулась в седле к виконту всем телом и как можно невиннее спросила:
— А что произошло?
— А я разве Вам не сказал? Так, война в Руссильоне, Ампурьяс (27) осадил Перпиньян, а по окрестностям шатается и грабит разный сброд. Вроде этих, — движением головы назад виконт обозначил, кого он имел в виду.
Санча выпрямилась и уставилась промеж ушей Мушкилы, широко раскрыв глаза. Слёзы сами стали заполнять эти озёра — с каждым новым днём масштаб проблемы Санчи только рос.
Даже через тысячу лет мужчинам не удалось выработать иммунитет против женских слёз. Пришлось виконту Гильому утешать плачущую девушку. Графская дочка оказалась на поверку не такой уж и «железной», как ему показалось в начале встречи. В итоге он сделал ошибку, которая стоила ему возможности подойти или подъехать к Санче достаточно близко вплоть до самого Прада:
— Вот, выпейте! Отличное вино — унимает боль и развевает тревогу! — протянул баклагу Гильом.
— Р-р-рхм! — рыкнул Мушкила и сделал на ходу два приставных шага в сторону.
Недовольства Мушкилы виконт не понял, точнее, не понял, что это было недовольство. Поэтому потянул повод своей лошади, чтобы сблизиться снова.
— Р-р-рхм! — рыкнул Мушкила снова и угрожающее клацнул зубами у шеи лошади виконта. Лошадь виконта оказалась куда понятливее и тут же восстановила дистанцию.
Санча успокаивающе погладила Мушкилу по гриве.
— Мушкила не любит слушать пьяные разговоры, — немного натужно улыбнулась Санча, пытаясь смягчить грубое поведение коня.
В этот момент Гильом, наконец, ухватил мысль о странности коня Санчи и спросил:
— Вы же не управляете им с помощью поводьев? Я их вообще не вижу. Тогда как? Одними ногами?
— Ах, Гильом, я им вообще не управляю. Мне нужно лишь крепче держаться в седле.
— Ну как же? Вот если Вам нужно повернуть направо?
— А мне нужно? — удивлённо переспросила Санча.
— Мушкила, нам нужно направо? — переспросила Санча коня. Жеребец отрицательно мотнул головой. Девушка немного развела руки, пожав плечами, но потом снова уцепилась за луку седла.
— И всё же? — настаивал виконт.
— Я сказала вам правду, Гильом. Заслуга в моём спасении целиком на Мушкиле. Он сам меня ведёт. Как бы я смогла? Я не знаю дороги, не знаю эти горы, не могу защитить себя. Я даже спрятаться толком не могу.
Гильом задумчиво молчал, разглядывая Мушкилу.
— И потом Мушкила не любит поводья. Он благородный кабальо (28), который ведёт сам, но не терпит, когда ведут его.
Вороной жеребец искоса посмотрел на виконта, и тому показалось, что этот взгляд был, определённо «свысока», хотя голова виконта, сидящего верхом на коне, была выше головы Мушкилы.
Это был вызов. Вот в этом Гильом прекрасно разбирался, но у него не возникло желания оседлать этого строптивого жеребца.
«Вздумает кусаться — получит шестопёром по лбу», — решил будущее жеребца Гильом и принялся рассказывать, как прекрасно будет Санче в резиденции виконта в Праде, где есть даже ванна. Правда деревянная, но зато слуги могут нагреть воду. От этой новости у девушки чуть было снова не навернулись на глаза слёзы.
22 — Ланца — копьё. Это прозвище воина.
23 — Vae victis — горе побеждённым.
24 — В ХI веке до женской эмансипации ещё далеко, а уж езда верхом с мужской посадкой считалась для женщины одновременно сложной и неприличной. Наверное, можно провести аналогию со спортивными танцами на шесте. Это сложно, грациозно и неприлично для девушки из хорошей семьи, чтобы там не говорили.
25 — Внимательный Читатель может посчитать, что автор противоречит сам себе, рассказывая о подчинённом положении женщины, то вдруг признаёт её «благородным человеком», а это понятие в первую очередь относилось к мужчинам. Противоречия нет. Положение женщины высшего класса сильно отличалось от положения остальных женщин в то время и в тех местах. Начнём с того, что на многих территориях королевств и графств Испанской марки и Лангедока (Южная Франция) признавалось наследование по женской линии, если пресеклась мужская. Более того, известны случаи, когда вдовы или дочери умерших правителей продолжали управлять графствами некоторое время. Правда, до замужества или потери этих земель. Например, жена Эль Сида удерживала за собой Валенсию ещё два года после смерти мужа. Упомянутая в книге бабушка Гильома Гизла тоже оставалась сюзереном Конфлана до замужества. В преданиях города Каркассон фигурирует некая Дама Каркассона, которая управляла обороной города от войск Карла Великого.
Автор, изучая биографии графов Испанской марки, заметил интересную деталь: наличие пяти-шести детей было редким явлением и, как правило, это дети от разных браков. Одна жена рожала не больше трёх детей. Исключения бывали, но крайне редко. Часто встречаются бездетные браки, но, возможно, в эти случаи включены гибель рожениц. Таким образом, благородные дамы не были «машинами для производства наследников». Это факт.
Ещё факт: многочисленные повторные браки женщин благородного происхождения. Это можно объяснить правом наследования, но такого объяснения не всегда достаточно. Погуглите историю четвёртой жены Альфонса VI Храброго, который упоминался в предыдущей книге. Изабелла, до крещения Заида, вдова эмира Кордовы, после захвата власти в Аль-Андалус альморавидами бежала и оказалось при дворе Альфонсо. По другим данным, в 1091 году Альфонсо сам взял Кордову и значит, что Заида год продержалась в Кордове после смерти мужа. Кем? Очевидно, что правительницей, хотя, вероятно, номинальной. Заида становится любовницей Альфонсо, рожает ему наследника, двух дочерей и, в конце концов, принимает христианство, чтобы венчаться с Альфонсо законным браком. Больше похоже на современный роман, не так ли?
26 — Меснада — в данном случае по смыслу подходит дружина.
27 — Ампурьяс — имеется в виду соседнее графство Ампурьяс, с которым у отца Санчи многолетняя семейная распря. Упоминалось в третьей главе.
28 — Кабальо — жеребец (исп.). Здесь важен контекст и нюансы. Существовало понятие кабальеро, означающего всадника, точнее, рыцаря, то есть человека благородного происхождения и воина. В данном случае «кабальо» — это прямая отсылка к «кабальеро», адаптированная к коню. Выдумка автора.

Глава 9

Несмотря на номинальный статус Конфлана, в Праде виконт являлся полновластным хозяином. Его здесь открыто величали не иначе как «ваша светлость» (29), что указывало на его статус без пяти минут графа Сердани, Конфлана и, кстати, Берга (30). Впрочем, в Праде виконт не жил постоянно. Столицей графства Сердани являлся городок Пучсереда, располагавшийся ещё на два дня пути выше по течению реки Тета. Однако жители Прада упорно цеплялись за статус графства и каждый раз весьма воодушевлялись при посещении графства его законным сеньором. Часть их радушия перепала Санче в качестве гостьи виконта. Её появление вызвало в городке волну пересудов, а к утру новость о том, что в резиденции виконта появилась юная благородная домина, не обошла ни одного жителя Прада. Неудивительно, городок компактный, оборонительные стены которого давали защиту немногим более одной тысяче обитателей.
Оказавшись в привычной для себя среде, Санча тем не менее растерялась. Требовалось срочно восстановить свой внешний вид: платье зияло прорехами, истрепалось и совершенно не подходило, чтобы представать в нём перед людьми в городе. Виной тому были не столько разбойники, которые как раз платье старались сберечь, сколько скачки на Мушкиле по кустам.
По сравнению с волнением, которое испытал местный мажордом по имени Икер, проблему Санчи можно назвать лёгкой обеспокоенностью. Собственно, мажордомом старшего из слуг Икера в шутку называл виконт. Теперь уж и непонятно, стало ли это реальной должностью Икера или просто кличкой. У Икера в подчинении были старая кухарка, конюх да полоумный детина для тяжёлой работы. Ещё во время наездов виконта из города приходила пара миловидных горничных, чтобы держать в порядке покои и для прочих… надобностей.
Высокий статус гостьи Икер узнал во время вечерней пирушки, которую закатил Гильом со своими воинами по поводу разгрома «разбойничьей шайки и освобождения прекрасной домины». Дело в том, что с высокими гостями женского пола Икер дела до этого не имел. Если Прад и посещал кто из правящего дома Сердани, то приезжал со своей свитой, женской обслугой и даже посудой. Икеру оставалось только о лошадях заботиться. Теперь старому слуге предстояло пройти своего рода испытание.
С самого рассвета Икер был в состоянии, близком к панике. Виконт накануне распорядился заботиться о гостье как о графине, но из города не выпускать. Горничные сообщили Икеру, что гостье совершенно нечего надеть. То, что было на ней, требует по меньшей мере починки. Что делать, Икер даже не представлял. У него не было ни ресурсов, ни бюджета, чтобы решить вопрос гардероба гостьи. Старый слуга впал в прострацию. Виконт отсыпался после пирушки, и будить его похмельного было крайне опасно. Икер не мог бы пожаловаться на побои слуг Гильомом. Как раз наоборот, но в этом и была опасность — Гильом не владел искусством воспитательных побоев. Если уж доводилось бить, то бил как воин врага. Мог и покалечить, а то и вовсе прибить.
К полудню проблема решилась сама собой. Санча, убедившись в недееспособности мажордома, справедливо решила, что вполне может взять в долг, и отправила одну из горничных в город. Через полтора часа в её покоях уже находилось десяток женщин с отрезами тканей и всем необходимым для шитья. Здесь были и белошвейки, и купчихи, то есть жёны купцов, принёсшие ткани и сопутствующие товары. Ясное дело, ситуация была деликатной, и мужчин в покои графини не пустили бы. Купчихи наряду с белошвейками принимали активное участие в процессе изготовления нового платья.
Впрямую Санчу расспрашивать не смели. Лишь охали над состоянием шенза и лобы, да строили «невинные» предположения о том, как подобное могло произойти. Зато охотно делились новостями и местными сплетнями. Кроме того, купчихи считали своим долгом нахваливать виконта Гильома. Как сеньора и как воина. Попытки восхваления как мужчины после короткой заминки и переглядывания с горничными быстро прекратились. Это не ускользнуло от внимания Санчи, как и осознание того, что купчихи явным образом «нахваливали товар», рассказывая о своём виконте.
К сожалению Санчи, у местных купцов не оказалось синей ткани, а без неё ремонт лобы признали невозможным. С шензом решили не крохоборничать и сшить два новых: голубой и светло-зелёный. Из зелёной же ткани сшили новую лобу. Прорехи в плаще-эсклавине одна из белошвеек взялась зашить, а швы пообещала перекрыть вышивкой. А старую синюю лобу предложили заменить кожаным жилетом из тонкой выделанной кожи.
Икер всё это время находился вблизи гостевых покоев Санчи, прислушивался к происходящему, но ни на что большее не решался. В конечном счёте женщины смилостивились над ним и сообщили домине о страдающем «мажордоме» за дверью.
Комнату перегородили напополам ширмой, за которой расположилась на широком стуле Санча. Таким образом, неодетая Санча смогла принимать посетителей. Позвали Икера. Мажордом вошёл озираясь. Купчихи глазами подсказали местонахождение гостьи, и Икер низко поклонился ширме:
— Ваша милость, я — Икер, старший слуга дома его светлости виконта Гильома, к вашим услугам!
Ожидать ответа на своё представление было бы наглостью со стороны старого слуги, но в отсутствии зримой реакции Икер ещё сильнее разволновался:
— Всем ли довольны, Ваша милость? Может ли старый слуга Икер что-то сделать для Вас? — Икер и сам не знал, откуда взялся высокий слог в его речи, заговорив о себе в третьем лице.
— Всё хорошо, Икер, — прозвучало из-за ширмы, и старый слуга успокоился. Домина обратилась к слуге по имени: это хороший знак. Наконец-то рассудок Икера заработал в обычном ключе, и он, вспомнив лицо прибывшей Санчи, которое показалось ему исхудалым, предложил перекусить до обеда, заодно предупредив, что обед будет поздним. Ага, виконт-то ещё спал.
Санча благосклонно приняла идею ещё немного поесть, но одновременно с этим вспомнила про Мушкилу:
— Икер, как мой конь?
— В конюшне, ваша милость, не извольте беспокоиться. У нас отличный конюх.
Подождав ещё немного, но так и не дождавшись новых вопросов или пожеланий, Икер испросив разрешения удалиться, вышел из комнаты и направился во двор. Увиденное во дворе привело его в состояние бешенства.
— Ах ты, негодник! Ленивая скотина! — Икер пинками разбудил прикорнувшего конюха. Икер прекрасно знал все его ухоронки и нашёл того моментально.
— Что ты, Икер? Чего бранишься? — возмутился конюх такому обращению, но побоям не сопротивлялся. За неподчинение мажордому, когда виконт со своей меснадой «дома», с него запросто могли спустить шкуру палками.
— Почему конь домины не в стойле? — тряся кулаком перед лицом конюха, шипел Икер. Икер сдерживал крик, чтобы его не услышала домина Санча, которой сам же обещал, что с её конём всё в порядке.
— Да не хочет он в стойло ни в какую! Но жеребец накормлен, напоен, почищен, копыта обработаны, — скороговоркой отчитался конюх, уже догадавшийся в чём дело.
— Что значит не хочет? — уже спокойнее спросил Икер.
— А сам попробуй!
— Ты конюх или кто? — снова начал заводиться Икер.
Конюх зло сверкнул глазами — обиделся. Но они давно знали друг друга, и конюх не стал пререкаться, а дал объяснение, от которого, как казалось конюху, Икер не мог отмахнуться:
— Домина вчера мне сказала, чтобы я был с конём обходителен и вежлив! Она сказала… сказала… а вот! Она сказала, что конь не любит грубиянов!
Конюх оказался прав, против господского слова Икер возразить не мог. Икер лишь тоскливо заметил:
— Но это же непорядок!
— Ну, кормушку принёс, сено вон, видно, что повалялся. Попоной укрывал его на ночь. Вот если дождь пойдёт… — конюх почесал патлатый затылок. — Тогда, может, сам в стойло пойдёт?
— Да как же сам?
— Поверь, этот конь поумнее нас тобой будет. И потом — это боевой конь. Ему человека стоптать, что тебе конюха пнуть, — поддел конюх своего начальника. — Не учи меня коней обиходить.
Икер махнул рукой и отошёл, в душе подозревая, что ещё натерпится из-за этого коня. Как в воду глядел.
* * *
Конюх, предупреждённый о непростом характере вороного жеребца, но получивший недвусмысленный приказ, очень старался сохранить свои пальцы и ноги в целостности. Он был очень обходителен и, можно сказать, ласков. Парень повидал немало лошадей, и сам понимал, что за такого коня Его светлость, не раздумывая, обменяет его родную деревню. Поэтому конюх весь вечер занимался вороным: покормил, напоил, помыл, причесал гриву, вычесал все репья и колючки со шкуры, очистил и обрезал края копыт, помазал ссадины и порезы какой-то пахучей лечебной мазью. Мушкила все ухаживания благосклонно принимал, не давая трогать лишь хвост, который всё ещё болел.
Мушкила размышлял. А что ему было делать там, где его неплохо кормили? Есть и размышлять. Слова марабута Юсуфа об испытании не шли из головы. Ему следовало тщательно обдумать события последних суток.
Точнее, два события, которые Мушкила напрямую связывал с божественным промыслом. Первое: спасение Санчи в ледяном ручье и его поиски в ночи. Второе: спуск по каменной осыпи.
Мушкила раскладывал свои действия по шагам и искал просчёты, чтобы убедиться в…
'В чём? В божественном вмешательстве? А если я ошибся? Тогда это урок? На спасение Санчи я никак не повлиял, она сама себя спасла. История с плащом какая-то странная: не помнит, что подбирала, но потом оказался на ней. Предположим, что не помнит. Мог ли её спасти я? Хм. Та двуногая, которую я отбил, попалась разбойникам позже, по дороге. Значит, попадись Санча им в убежище у ручья, то я бы нашёл её тело там же. Может, ещё тёплое…
Нет, не мог я. Не успевал. Если только не стали бы убивать, но это «если»' даже звучит безнадёжно.
Спасение Санчи тоже звучит как невероятное везение. Пещера в скале, заполненная водой. Холодной! А Санче ничего. Отделалась лёгким насморком, и только.
Марабут говорил, что везение — результат закономерности, которую мы не осознаём. Значит, урок? В чём урок?
Что я делал всю ночь? Предугадывал, куда пойдёт враг, и бегал за ним, сражался… Предугадал? Вообще-то, да. А помогло? Получается, я их нашёл. А может, ошибкой был выбор убежища?
Как будто был выбор⁈ Слишком долго оставались в убежище? Не следовало уходить?
Как всё сложно!
Ясно одно, силой и выносливостью всех трудностей не решить.
Оно? Мне дарован разум. Нужно им пользоваться? Но я пользуюсь. Лучше пользоваться?
Думай, Мушкила, думай!
Идём от обратного. Силой не решить… Решать не силой? Разумом? Помог мне разум? Да как тогда⁈'
Мысли Мушкилы перестали быть связанными, он запутался в вопросах и ответах. Возможно, из-за того, что он засыпал. И заснул. Мушкиле приснился Афар. Афар сидел в лодке, которая переправляла его через широкую реку вроде Гвадалквивир, а Мушкила оставался на берегу. Он бегал взад-вперёд и громко звал, но Афар словно не слышал его, сидел в лодке не оборачиваясь. Мушкила внезапно успокоился, осознав, что не дозовется своего приятеля. В этот же момент заметил рядом марабута Юсуфа, который тоже смотрел вслед Афару, а потом посмотрел на Мушкилу.
— Он нас не услышит. Он уплыл за море, — пояснил марабут. — Ты нашёл своё предназначение?
— Как мне его найти? Я запутался. И кстати, ты ошибался!
Марабут кивнул улыбаясь.
— Так как же найти предназначение?
— Пройди испытание.
— Я только этим и занимаюсь. Сколько их? Испытаний?
— Нужно пройти все!
— Ты говорил, что у каждого есть предназначение?
— Воистину так, — согласился марабут.
— А как же та девчонка из селения? Её спутник, убитый разбойниками? Сами разбойники? Те люди в караване? Кристулфо? Почему они просто гибнут? В этом их предназначение? Почему у них нет испытания? ПОЧЕМУ Я?
Марабут осуждающе покачал головой:
— У каждого есть предназначение. И у Кристулфо, и у Мустафы, и у той девчонки из селения. Оно может проявиться явно, а может остаться неизведанным. Тому, кто ищет своё предназначение, даются испытания. Пройдя испытания, ты найдёшь ответ на свой вопрос.
— А…
— Иди! Тебе пора!
Мушкила всхрапнул и проснулся. Крышу соседнего здания коснулись лучи солнца. Обитатели резиденции начали просыпаться. Начинался новый день, а в голове Мушкилы, наконец, прояснилось.
'Марабут считал источником всего веру. Должно быть, это третья составляющая. Но опираться на веру? Не-е-е-т. Случай на каменной осыпи почти открыто подсказывает: старайся изо всех сил, думай головой, верь, но не надейся на чудеса. Чудеса не бесплатны. Тому доказательство — мой многострадальный хвост, послуживший для закрепления урока! Намёк весьма прозрачный — в следующий раз оторву напрочь!
Ох-хо-хох, болит, зараза!'
* * *
Ни к какому обеду Санча не вышла. Не в чем выйти в люди. Даже из комнаты не выйти. Икер принёс обед в покои. Не сам, конечно. То есть сам он принёс только вино, вино он никому не доверял. Прислуживать неодетой Санче он не мог, потому стоял за ширмой у двери и делал вид, что руководит процессом насыщения домины. Белошвейки разбежались по своим углам, перед уходом обещав, что к утру у домины Санчи будет два платья на выход. Прислуживали Санче две горничные, очень довольные. Для девушек новые обязанности были несомненным повышением.
После обеда заявился виконт Гильом. Аудиенция проходила тем же манером — через ширму. Гильом только хмыкнул, но приличий не нарушал.
— Виконт… — Санча сделала небольшую паузу.
— Гильом, — воспользовался паузой виконт, напоминая о договорённости обращаться по именам. Санча об этом помнила, но прошли уже сутки и мало ли что могло измениться. Такая своего рода женская хитрость.
— Гильом, как Вы собираетесь уведомить моего отца о моём местонахождении, если Перпиньян в осаде?
— Я и не собираюсь его уведомлять, — Гильом насладился молчанием из-за ширмы, находившейся в замешательстве Санчи. — Я пошлю гонцов епископу Суньеру в Эльн. Ему будет проще решить это затруднение. Безусловно, это займёт время. Всего ли у Вас в достатке, Санча?
— Завтра я буду богаче ровно в два раза, чем вчера. У меня будет два платья! — благородные не благодарят, но в голосе Санчи слышалась лишь горечь и сарказм.
— В Вашем распоряжении все люди и всё, что есть в этом доме, Санча! Я выделю охрану, чтобы избежать любых неприятностей в будущем, а сейчас меня ждут дела. Рассчитываю увидеть Вас завтра за обедом.
Гильом ушёл.
— У меня был целый конруа, — шепнула вслед Санча, но Гильом не услышал. Санча и не желала, чтобы виконт её услышал, понимая, что охрана нужна совсем с противоположной целью. Санча вляпалась в политическую игру между враждующими соседями, и её роль — быть козырем в руках одной из сторон. Теперь ей оставалось только надеяться на дядюшку, епископа Суньера.
В этот момент из-за открытой двери послышался дрожащий голос Икера:
— Ох, беда, Ваша милость! Дозволено ли мне войти?
— Входи (31)!
— Ваша милость, Ваш жеребец! — Икер задыхался то ли от волнения, то ли оттого, что бежал по лестнице. — Ваш жеребец взбесился!

29 — Ваша светлость — обращение к графу, обращение к виконту всё ещё «ваша милость». Впрочем, граница весьма условна, лесть и лизоблюдство — вечные спутники власть имущих. Главный нюанс здесь в том, что жители Прада не боялись обвинения в заговоре против действующего графа, а это указывало либо на независимое поведение обитателей виконства, либо на реально высокий фактический статус наследника или даже соправителя.
30 — Берга — ещё одно старое графство Испанской марки, но, насколько автору известно, независимостью никогда не обладало в отличие от Конфлана.
31 — Особенности старого испанского. Не мог человек благородного происхождения разговаривать с простолюдином на вы, будь тот сколь угодно старше и даже обладай всеобщим уважением и авторитетом.

Глава 10

Шум сдвигаемой мебели за ширмой показал, что новость взволновала хозяйку коня тоже. Поверх ширмы появилась голова Санчи, которая, вопреки ожиданиям Икера, оказалась в порядке. То есть волосы уложены, накрыты покрывалом и прижаты обручем.
Русые густые брови Санчи угрожающее изогнулись, а серые глаза сверкнули сталью:
— Что значит взбесился? Что ты ему сделал?
У Икера над губой под усами проступила испарина. Он боялся не Санчи, конечно, а недовольства своего господина, которого не миновать, если будет недовольна домина Санча. Именно такими словами виконт своего слугу и предупредил.
— Ничего, Ваша милость, всё было хорошо, только ваш конь отказывался заходить в стойло, и мы его оставили во дворе у коновязи. Но у него всё есть что нужно! А теперь он всё ломает и никому не даёт проходу!
Санча стала догадываться о причине такого поведения Мушкилы:
— Кто-то погиб или покалечен?
— Бог миловал, синяки и ушибы…
— Вот что, Икер! Поди к нему и передай мои слова: так и скажи: «Санча велела передать». Мушкила, я приду завтра, как только справлю новое платье. У меня всё хорошо. Всё запомнил?
— Как же я ему… это же конь! И он нападает на всех!
Санча вздела глаза на потолок, словно услышала несусветную глупость:
— Выйди и поклонись! Он не тронет тебя. Передай мои слова и не забудь добавить «ваша милость». Тогда он поймёт, что слова от меня. Ступай!
Икер заискивающе поглядел в глаза Санчи, выискивая признаки розыгрыша, но встретил только твёрдый взгляд. Вздохнув, он на негнущихся ногах пошёл во двор, подозревая, что стал жертвой жестокой господской шутки.
Жеребец действительно парализовал всю хозяйственную деятельность во дворе. Во многие постройки иначе, как через внутренний двор, было не попасть. Конюха жеребец загнал на конюшню, попытавшихся было помочь воинов скотина вообще не боялась. Ухватить его было не за что, а без острого железа воины противопоставить ему ничего не могли. Конюх, наблюдая за избиением воинов, понял две вещи. Во-первых, он легко отделался, Мушкила лишь двинул коленом в живот и выпихнул со двора. Во-вторых, хоть воинам и досталось сильнее, но конюх видел, что жеребец бил вяло и больше сбивал с ног, не топтал и не кусал. Конюх никогда не видел, чтобы лошадь так дралась. Круговые удары, как у кулачного бойца, точные тычки копытами. Лошади место удара особо не выцеливают, рассчитывая больше на силу удара. И конюх понял, что такое поведение жеребца неспроста. Он не взбесился, а давал понять своё недовольство.
— Икер, зови домину, без неё не обойтись! — закричал он из конюшни, увидев на крыльце «мажордома».
И вот Икер вышел, отошёл от крыльца на три шага и поклонился, ожидая развязки дурацкой шутки. Он слышал топот подскочившего жеребца, но тот не нападал. Тогда Икер выпрямился и встретился взглядом с конём, внимательно его разглядывающим. Икер передал слова Санчи. Конь продолжал смотреть, и Икер вспомнил:
— Ваша милость! — и неожиданно для себя поклонился снова.
Это сработало. Жеребец развернулся и отошёл к своему месту в углу двора.
Первым во двор осторожно вышел конюх и подошёл к мажордому, но при этом не сводил влюблённого взгляда с жеребца:
— Видал, Икер! Этому жеребцу цены нет! Одеть в доспех да умелого рыцаря, вроде нашего виконта, в седло! Мощь! И умница… вишь, оказывается, заволновался, что хозяйки долго нет.
— Фух, откуда только у графской дочки такой конь?
— Это как раз понятно. На такого коня любого седока не посадишь, конь его принять должен. Сам выбрал.
К слугам подошёл, прихрамывая Ланца:
— И что теперь? Чтобы во двор выйти, кланяться этой бестии будем?
Ни конюх, ни мажордом значения слова «бестия» не знали, но и так было понятно о ком речь. Икер пригляделся к Ланце, но по лицу воина было не понять, шутит тот или нет? Оказалось нет:
— Ты чего кланялся -то?
— Домина велела… Чтоб поверил, что от неё слова передал.
— Так это, — к Ланце вернулось игривое настроение, — можно ещё письмо написать. Я видел, виконт так делает.
Икер обиженно отвернулся и вернулся в дом. Ему вслед звучал весёлый смех Ланцы.
* * *
Резиденция виконта являлась частью укреплений города Прад. Резиденция не возвышалась цитаделью внутри городских стен и не представляла собой отдельный замок. «Угол» с башней внутри стен был отделён от остальной части города внутренней стеной. Наверное, город был пристроен к замку и получилось то, что получилось. Но, возможно, дело обстояло совсем даже наоборот. К старому городу со времён владычества Рима был пристроен замок графом Конфлана. Резиденция имела отдельные ворота за пределы города и в город Прад. Удобно, но тесно. Резиденция получилась совсем небольшой. К тому же Прад совсем не выглядел неприступной крепостью, стены не поражали своей высотой и толщиной. В военном смысле Прад далеко не твердыня, но зато запирал долину реки Тета по правому берегу, являя собой непреодолимое препятствие… для торговцев.
Ввиду размеров резиденции виконта неудивительно, что в ней было лишь единственное достаточно большое помещение, служившее одновременно залом для приёмов и пиршеств. Женская часть была устроена по андалузской моде: в углу оборудован помост, с двух сторон ограниченный стенами залы, а с третьей частично выпирающими стенками жаровни, образуя таким образом своеобразный альков, который дополнительно мог ограждаться от любопытных взглядов занавесками из неплотной ткани. Ткань занавесок была столь разреженной, что не могла скрыть присутствие человека, но размывала любые детали.
На жаровне во время пиров готовилась дичь, а зимой этот очаг давал достаточно тепла, если подкинуть побольше дров, чтобы отапливать помещение или хотя бы придавать более комфортную температуру. По другую сторону жаровни располагался широкий проход в кухню, которая находилась в полной власти у слуг.
Несмотря на кучу условностей и приличий, которые Санча уже нарушила во время своего бегства-путешествия, девушка ощущала смятение. Одно дело скакать на лошади в порванном платье и с непокрытой головой, спасая жизнь, и совсем другое — обедать незамужней девушке с мужчиной без сопровождения хотя бы мужчины своего рода. Санча волновалась и опасалась.
Однако все волнения, как ветром сдуло, когда горничные, ставшие её личными служанками, привели Санчу в зал. Виконт уже сидел на своём кресле-троне, в зале присутствовали несколько его ближних воинов, но по длинному столу можно было легко определить, что ожидались и новые гости. Не то, чтобы у Санчи был великий опыт светских приёмов, вовсе нет, но на фоне её опасений роль домины на приёме «лучших людей виконтства» показалась ей ерундовой. Санча прошла внутрь и, придерживая подол платья рукой, присела, склонив только голову.
Мужчины разглядывали девушку, будто видели её в первый раз. Как только Санча выпрямилась, воины ещё больше распрямили и без того широкие плечи и с гордостью обратили свои взгляды на своего предводителя, преисполненные довольством от участия в спасении столь восхитительной домины.
Виконт также продемонстрировал свою родовитость и воспитание, осыпав Санчу комплиментами. Однако слегка перешёл границы. Высказывание восхищения красотой девушки не в присутствии её опекуна, могло быть расценено как домогательство. Санча всё же смутилась, и румянец заметно окрасил её щёки. Довольный результатом, двинув в ухмылке самый кончик губ, Гильом тут же сменил тему, объявив, что на обед в честь знатной гостьи приглашены лучшие люди виконтства, присутствующие в городе, и торговые люди Прада. Виконт поинтересовался у Санчи, не будет ли она против присутствия представителей неблагородного сословия?
Конечно же, Санча ответила, что с удовольствием познакомится с цветом людского населения столь чудесно гостеприимного города. После выяснения ничего не значащего сейчас мнения Санчи, её проводили на женскую «половину», которая занимала не более шестой части площади залы. Сразу после этого, словно по знаку, стали прибывать гости. Должно быть, так и было, и гости ждали за воротами. Занавески алькова закрыли, оставив открытой только сторону, обращённую на виконта. Таким образом, лицезреть «красоту домины» гости не имели возможности.
Гости приходили с дарами. Каждый горожанин, а вернее, купец, которого удостоили чести присутствовать на пиру сеньора города, приносил что-то съестное в приличном количестве. Бочонок (32) вина, копчёный окорок, корзинку фиников и тому подобное. Но главным подношением были подарки домине. Впрочем, купцы объявляли о подаренном, не принося подарков с собой. Не с первого раза Санча поняла, что всё, что купчихи натащили в её покои, все ткани и работа белошвеек, всё это объявлялось «подарком». Чувство досады кольнуло Санчу. Она пожалела о своей сдержанности в тратах из-за нежелания влезать в большие долги. Самым желанным для неё сейчас подарком были бы деньги. Санча, несмотря на возраст, уже знала, как устроена власть. Власть собирает деньги с подданных и раздаёт её ближним, на плечах и клинках которых и держится власть сеньора, позволяющая снова собирать деньги с подданных. Прерви поток денег в любом месте и нет власти. Есть власть — будут деньги, нет денег — конец власти. Но денег в подарок от купцов Санча не ждала. Купцы всегда опасались показывать властителям «живые» деньги, которые пробуждали в них неуёмную алчность. Потому что деньги — кровь власти.
«Надо же, вчера у меня было только рваное, грязное платье, а сегодня показалось, что мало новых двух!» — Санча успокоилась, вспомнив слова своего дядюшки-епископа Суньера: умеренность — основа долголетия. Причём дядюшка подразумевал не здоровье, а намекал, что неуёмная алчность часто приводит к отравлению острым железом.
Пир ожидаемо быстро превратился в пьянку, на которой купцы почувствовали себя неуютно в компании головорезов виконта (благородных воинов), потому, отсидев для приличия время, стали просить дозволения удалиться. Гильом их не задерживал, купцы своё дело сделали и теперь только напрягали своим присутствием. Впрочем, больше всего Гильома напрягал взгляд Санчи, которая весь пир следила за ним. Ну а за кем ей ещё было следить, кроме ещё трёх мужчин в голове стола, Санча больше никого толком не видела из-за занавесок.
Лишь сейчас в заявившейся на пир Санче Гильом разглядел женщину и мучался вопросом: что раньше ему мешало разглядеть хорошенькую девчонку? В вопросах войны Гильом, грезивший о походах и победах, был требователен к себе. Условное поражение, которое нанесла ему эта «хорошенькая девчонка» не давала ему рассматривать её как-то иначе. То место на дороге было не случайным, а давно облюбованным и тщательно выбранным. Перекрывать все перевалы сил у Конфлана не хватит, а вот на зажатой крутыми склонами дороге он мог на сутки задержать отряд, многократно превосходящий по численности, давая жителям долины время укрыться в городе и замках. А ещё через день могла подойти помощь из Сердани. И тут выясняется, что с помощью одного-двух умельцев, поддержанных фронтальной копейной атакой, его заслон можно разобрать с ходу не останавливаясь! Пусть для этого и нужны исключительные качества коней, которых он доселе не видел, но два дня назад он и не знал о том, что такое возможно. Однако впечатление от боя со временем потускнело, и пелена спала с глаз Гильома, вернув его в обычное состояние практичного владетеля земель. И весьма циничного.
Санча воспользовалась внимательным взглядом Гильома и жестом попросила разрешения удалиться. Гильом встал и подошёл к алькову.
— Я тоже приготовил Вам подарок и велел отнести в Ваши покои. Надеюсь, Вам понравится.
— Чудесный пир! У вас прекрасные подданные, — Санча помнила, что благородные не благодарят. Особенно неизвестно за что. — Ваша… светлость.
Молодые люди разошлись, довольные друг другом. Санча испытывала чувство облегчения, что не возбудила в Гильома хищного интереса и его отношение к ней весьма миролюбиво и учтиво. Гильом пребывал в добродушном настроении от выпитого вина, но и лесть в устах Санчи была ему приятна. Его признали самым большим хищником в округе.
«Ах вот оно что! Я что же? Меряюсь с ней доблестью? Принял деву за хищника? Пф-ф! Надеюсь, она не зарежет меня этим дарёным кинжалом! Ха-ха!» — опьяневший Гильом вернулся к своим воинам во главу стола, чтобы продолжить пировать. Но этот взгляд серых глаз из-под густых русых бровей теперь долго будет бередить его воображение.
«Пожалуй, это будет даже интересно», — подумал о прелестях Санчи виконт, — «но сначала надо поговорить с отцом».
* * *
В залу, где проходил пир, с улицы вёл широкий проход с двухстворчатыми дверьми, распахнутыми настежь. Мушкиле достаточно было придвинуться вдоль стены от коновязи в углу, и со своей позиции он мог видеть и слышать почти всё, что происходило внутри. Впрочем, ничего сильно интересного Мушкиле не происходило. Двуногие быстро «налакались» вина и стали шуметь, а потом орать песни. Убедившись, что Санчу приняли как подобает, Мушкила отодвинулся подальше от входа, чтобы поберечь уши. Выяснилось, что песни этих двуногих Мушкиле не нравятся. Когда стало совсем шумно, потянулись обратно гости, которых до пира держали за воротами. Купцы вышли во двор, слегка покачиваясь. Мушкила замаскировался, то есть отвернулся мордой к стене, обратив в сторону двуногих круп. На его любопытную морду многие двуногие реагировали, а, вот наблюдая его зад словно, не видели, считали, что рядом никого нет.
— А домину так и не увидели! — сокрушался один из купцов помоложе.
— Не для твоих глаз та красота или ты жене своей не веришь? — осадил молодого купца другой, очень толстый купец. Таких упитанных двуногих Мушкила ещё не встречал, тот даже разговаривал, похрюкивая, словно у него в горле застряла еда.
— Так за убытки, на которые нас уговорил почтенный Зуарец (33), хотелось бы одним глазком…А то его предположения… — купец неопределённо помахал кистью руки. — Нет, я согласен, виконт деву попортит, это несомненно. Ещё ни одну не пропустил, но станет ли она виконтессой? А для наложницы не слишком ли мы потратились?
— Опять ты, Хуан, бузишь! Говорено уже — графскую дочку, к тому же наследницу наложницей держать смысла нет, да и не осмелится на такое никто. А как господин возьмёт её на ложе, то куда ей деваться порченной — пойдёт за виконта, и дело с концом. А порода у неё хваткая, мой кузен из Перпиньяна пишет, что графиня Стефания учёт податей ведёт в отсутствии графа. Да и в присутствии тоже! А матрона Стефания — матушка домины Санчи. Если выпала нам такая оказия — грех ею не воспользоваться! В будущем расходы наши окупятся, помяните моё слово! Пойдёмте уже! — купец Зуарец потянул товарищей на выход к воротам, ведущим в город.
Когда купцы ушли, Мушкила вернулся на свой наблюдательный пост. Слова купцов обеспокоили его, поэтому он тяжёлым взглядом наблюдал разговор Гильома с Санчей, обдумывая, чего бы такого устроить этому виконту, чтобы ему стало не до Санчи?
Местный язык Мушкиле заходил легко. Языку амазихов и арабскому он обучался куда дольше, но в этом была заслуга «камней». Речь местных двуногих словно сама по себе разделялась на слова, а их смысл приходил из головы, как воспоминание. Так было не всегда, но у Мушкилы уже был богатый опыт освоения языков, недостаток он восполнял самостоятельно. Так или иначе, но разговор пьяных купцов он понял. Единственно, он не понял, как можно «испортить» Санчу. Мушкила понимал, что подразумевали двуногие под этим, но с чего это должно её «испортить»? В этом вопросе пришлось положиться на «камни», которые злились и считали эту опасность серьёзной.

32 — Бочонок — это элитная тара, в которой глупо держать плохое вино. Испанские вина в те времена соседи ругали за привкус канифоли и смолы, что связано с особенностями хранения вина в бурдюках.
33 — Зуарец — еврейское имя. Должно быть, купец Зуарец был евреем. Ничего удивительного, евреев на Пиренейском полуострове в те времена проживало много.

Глава 11

Утро началось со скандала. Это неминуемо после пьянки накануне, если в доме имеется приличная женщина.
Ужрались все. Сначала свита вместе с виконтом, затем тихо перебрали вина воины на постах, которым принесли вино слуги, потом сами слуги, и последним, кого накрыл алкогольный дурман, был конюх. Ему в пиршественном зале появляться не было никаких оснований, потому доступ к вину ему открылся последнему. Единственным, кто пил умеренно, оказался Икер. Именно ему предстояло утром пинком запустить жизнь в резиденции, причём буквально, поднимая ещё пьяных, но похмельных слуг.
Санча с двумя своими новыми камеристками спала у себя. Её девушки, знакомые с местными порядками, обвязали щеколду кожаным ремешком (34) и легли спать прямо у двери, подпирая её своими телами.
Поздним утром Санча спустилась (35) проведать Мушкилу. Звуки жизни доносились только с кухни, а завтрак Санче подали её девушки вместо Икера. Скандал начался с того, что Санча обнаружила пустую кормушку у Мушкилы. Служанки нашли и притащили Икера, Икер нашёл и пинками поднял конюха. Похмельный конюх первым делом налил воды из бочки в бадью, служащей поилкой для Мушкилы. И тут Мушкила копытом опрокидывает бадью, возмущённо заржав. Отправить за свежей водой оказалось некого, Икер не смог поднять своего ущербного помощника, который несмотря на ущербность умом пил за троих. То есть поднять пинками Икер слугу поднял, но тот, не приходя в себя, отмахнулся от Икера, удачно попав ему в челюсть, выбил мажордома из реальности на некоторое время. Сам же детина после «боевого подвига» тут же свернулся калачиком на копне сена и заснул.
Санча заглянула в раскрытые двери приёмной залы, из которой на шум выступил помятый Ланца. Столкнувшись с Санчей на пороге, он невольно отступил назад под взглядом разгневанных серых глаз.
— Спишь⁈ Воины валяются как мёртвые, слуги не повинуются, стража на воротах спит, ворота открыты! Кто вообще на страже? И где виконт?
Ланца Санчу не боялся и отступил от неожиданности, уже готовясь дать отповедь, но услышав про открытые ворота, Ланца переменился в лице и стремительно выскочил во двор, молча обогнув Санчу. Дальнейший спектакль Санча наблюдала со стула, который её служанки принесли из дома и поставили рядом с коновязью — местом обитания Мушкилы.
От Ланцы досталось всем: ближним соратникам по ведру протухшей воды, а остальным зуботычины, согласно статусу. Если Икера били кулаком в лицо, то конюха и слугу уже ногами куда попало. Но больше всего Ланца орал на стражей ворот. Не за сон на посту или распитие вина, а за то, что проспали, как приданные из города для обслуживания пира слуги ушли в город и оставили ворота открытыми.
Санча тем временем демонстрировала Мушкиле подарок виконта — широкий пояс, покрытый серебряными пластинами с чеканкой, и кинжал с серебряными ножнами, рукоятью, отделанной костью и самоцветами. Андалузская работа. Кинжал, судя по отделке и чеканке изначально шёл в комплекте с поясом. Сам кинжал был маленький и под женскую руку. Собственно, это был бытовой нож с длиной клинка меньше ладони. Но клинок был из отличной стали, возможно, толедской. Подарок Санче пришёлся по душе. Пояс подошёл бы не каждому, был коротким, но на узкую девичью талию Санчи сел идеально. К тому же, внутри имелись дополнительные слои из мягкой кожи, пространство между которыми могло служить заменой кошеля. Монеты туда точно можно было закладывать без опасения их потерять. Серебра в отделке пояса тоже было немало. Дорогой подарок.
Шум во дворе разбудил виконта, который зычно позвал Икера. Икер сунулся было к входу, но был схвачен за шиворот Ланцей и отброшен назад. Ланца, облизнув высохшие от похмелья губы, поискал глазами чего-нибудь, способное поправить его здоровье, но так и не обнаружив ничего, двинулся на зов виконта. Ещё не хватало, чтобы о беспорядке в охране господин узнал от дворового слуги!
Икер всё же двинулся следом, но перед этим собрав завтрак (36).
Вскоре Гильом появился во дворе и выглядел до неприличия свежим. Обменявшись приветствием с Санчей, виконт подал знак рукой Ланце и к нему притащили на судилище и бросили на колени двух стражников, проспавших ворота. Вину обозначил Ланца, а виконт вынес вердикт — месяц службы на воротах и ни капли вина.
Виконт снова повернулся к Ланце:
— После мессы выезжаю в Пучсереду. Ты остаёшься здесь старшим. За гостью отвечаешь головой, — Гильом внимательно поглядел в глаза Ланце и тот понятливо смежил веки. Ланца стоял так, что Санча не могла видеть его лица.
В этот момент в ворота постучали, новые стражники их распахнули и во двор внесли паланкин. Паланкин несли четверо дюжих молодцев не старше двадцати лет, от которых физически несло флюидами любопытства.
Конюх подвёл виконту осёдланного коня, остальные воины выстроились в колонну по двое за паланкином. Санча забралась в паланкин, и парни подняли рукоятки на плечи. При этом паланкин опасно качнулся, но Санча не произнесла ни звука. Зато Ланца не стал сдерживаться и вогнал парней в краску. Румянец на щеках возник не от сквернословия Ланцы, а от стыда за собственную неуклюжесть. Все же они были не носильщиками, таковых в городе не имелось, а свободными горожанами, вызвавшимися нести паланкин с доминой Санчей, о которой весь город жужжал, что юная домина чудо как хороша собой. Убедившись, что все готовы, виконт, занявший место в голове колонны, послал коня шагом. Процессия направилась в городскую церковь Сен-Пьер, в которой проводились воскресные мессы. Слуги остались дома, с доминой взяли только одну служанку, которая шла рядом с паланкином.
Мушкила увязался следом самым последним. Слуги даже не дёрнулись останавливать, а на стражников у ворот жеребец посмотрел взглядом, полным обещания неприятностей, и те, помня погром, который конь устроил во дворе накануне, решили не препятствовать. В том, что жеребец не сбегает, а следует за своей хозяйкой, никто не сомневался.
Идти до церкви было всего ничего, но улица была полна простых горожан, которым места в церкви не оставалось. Горожане выкрикивали здравицы сеньору города виконту Гильому и внимательно разглядывали паланкин. Санча запретила распускать завязки занавесок, и все желающие могли рассмотреть домину, которую проносили мимо на расстоянии вытянутой руки — улочка была узкой, а люди собрались почти со всего города. Когда процессия вышла напрямую и церковь уже виднелась в конце улицы, горожане то ли рассмотрели домину и сочли годной, то ли всё же просто нашёлся смельчак понаглее, который первый выкрикнул здравицу домине Санче де Руссильон, но народ стал приветствовать и Санчу тоже. Санча загадочно улыбалась. Девушке начинал нравиться Прад, в котором она почувствовала себя полноценной и взрослой доминой.
* * *
Церковь была небольшой и древней, построенной ещё ромеями или романами, как их здесь называли. Санча заметила Мушкилу, когда выбралась из паланкина, чтобы войти в церковь вслед за Гильомом (37). Заметила, но виду не подала.
Стоило свите виконта втянуться в церковь, и на небольшой площади перед храмом места не осталось. Все места были распределены заранее. Знатные горожане находились внутри, авторитеты попроще перед открытым входом, и чем ниже социальный статус горожанина, тем дальше от входа он мог находиться. И при этом не всем желающим находилось место на площади. Естественно, Мушкилу попытались тут же «вывести». Мушкила не злобствовал, до крови не кусал. Только дал понять, что «вас тут не стояло». В итоге его опознали, как коня самой домины Санчи и прекратили попытки притеснять. Так, Мушкила выбился в «лучшие люди города Прада», потеснив при этом на социальной лестнице человек пять, а то и шесть.
После звона колокольчиков Мушкила услышал слова языка, на котором его призвала в своё время Санча. Мушкила понимал слова и не понимал одновременно. И дело не в том, что произносивший коверкал слова, и не в том, что говоривший растягивал звуки, словно пытаясь петь. Смысл был странный, что-то про отца и его сына, а потом ещё какой-то сущности, но не шайтана. Марабут тоже иногда «напевал». Благодаря растягиванию слов Мушкила сразу уловил аналогию с чтением Корана и понял, что имеет дело со священными текстами христиан. Мушкила стоял, не шелохнувшись, напрягая уши, ловя каждый звук, что не осталось незамеченным окружающими его прихожанами церкви. Тем самым Мушкила не только зародил новую городскую легенду, но и изрядно сработал на репутацию Санчи. К вечеру каждый горожанин знал, что домины Санчи даже конь набожен до невозможности — стоит и слушает всю мессу не шелохнувшись.
«Должен быть китаб! А вдруг я читать тоже сразу смогу?» — Мушкила возбудился. Он откровенно скучал в последние дни от своей однообразной скотской жизни.
Проникнуть внутрь храма у него так и не получилось. Люди лезли из него и лезли, а Санчу уже уносили и допустить этого Мушкила не мог, пошёл следом. В принципе, его и в мечеть не пускали, поэтому Мушкила особо не рассчитывал, его лишь интересовало подтверждение наличия в храме китаба христиан.
Запас благообразия Мушкила исчерпал во время стояния на мессе, поэтому, пока процессия возвращалась, успел пробежаться по окрестным улицам, распугивая горожан, а когда виконт со свитой вернулся к воротам своей резиденции, то у ворот их уже поджидал, приплясывая, вороной жеребец. Ничего похожего на лавки с китабами или кодексами Мушкила не нашёл.
Когда ворота открылись, Мушкила, нарушая субординацию, проскользнул первым, сделал круг осмотра по двору и ушёл в свой угол. Про намерение виконта отъехать Мушкила тоже слышал и ждал.
Как только виконта с отрядом сопровождения проводили, и слуги облегчённо вздохнули Мушкила начал своё выступление. Он носился по двору кругами, затем стал переворачивать всё, до чего мог дотянуться. Не дрался, но к двуногим приставал, слегка покусывал, чего-нибудь отбирал, если двуногий что-то нёс. Безобразничал. Народ, уже наученный, сразу послал Икера к домине.
Санче долго выяснять причину бедлама не пришлось. Вытащенное зубами седло из конюшни явным образом указывало на желание коня. Гулять.
Икер почесал затылок:
— Ваша милость, он же с другими лошадьми на выгон не идёт, пастись выходить не желает…
— А теперь желает!
Однако выходить за ворота без Санчи Мушкила по-прежнему не проявлял желания.
— Ваша милость, но его светлость строго-настрого… и потом как Вы верхом⁈
— Также как и прибыла сюда, — пожала плечами Санча. — Виконт оставил мне охрану, не так ли?
— Пусть Ланца решает, — с поклоном сложил с себя ответственность Икер и пошёл искать Ланцу.
Ланца охмурял одну из камеристок домины, ранее служившей горничной, и был недоволен появлением Икера.
— Какие ещё прогулки, Икер! Женщины верхом не ездят!
— Н-да?
Ланца смутился, вспомнив прыжок Санчи на Мушкиле через строй копейщиков.
— Этот Мушкила нам полкрепости разнесёт, — обозначил глубину проблемы Икер.
— Ну пусть ему конюх какой-нибудь сон-травы даст, чтобы успокоился…
— А домина?
— А что домина?
— Домина говорит, что виконт оставил ей охрану, вот пусть её и охраняет на прогулке!
Ланца прорычал нечленораздельно и пошёл к домине. Его настрой быстро угас, ведь в женскую половину его не пустили и промариновали в ожидании. Когда же Ланца предстал перед Санчей, то выглядел уже совсем не убедительно:
— Ваша милость, прогулки верхом в Вашем положении…
— Каком таком положении, Ланца?
— Ну это… в женском. И потом его светлость, виконт Гильом запретил…
— Я пленница? — в голосе Санчи звучало столько возмущения и презрения, что вопрос даже вопросом не казался.
— Как можно, Ваша милость…
— Да или нет?
Конечно же да, но ответить так Ланца не мог:
— Конечно же нет, Ваша милость! Вы — гостья, и виконт поручил мне…
— Тогда повинуйся! Количество охраны на твоё усмотрение! — Санча встала и вышла, оставив Ланцу в смятении. С одной стороны, несомненно, испытывал горечь поражения, а с другой, Ланца восхищался доминой: «Графская порода! Лучше виконту не сыскать!» Определив для себя, что у Санчи имеется перспектива стать хозяйкой в этом доме, Ланца счёл правильным не обострять отношения. В конце концов, опасности в округе нет, сбежит, что ли? Её жеребец, конечно, может заставить погоняться, но зачем ей? После всего пережитого?
Так начались ежедневные выезды за город в сопровождении четверых вооружённых всадников.
Свои затруднения с платьем при верховой езде Санча учла при пошиве новых платьев: в подол были вшиты клинья, существенно его расширяющие. Ткани ушло, конечно, больше обычного, но зато верхом она теперь сидела на загляденье. Подол закрывал и ноги, оставляя на виду только носки башмаков, а ещё эффектно полукругом лежал на крупу Мушкилы.
Горожане шептались, но домину не осуждали, по сплетням из крепости знали, что у домины жеребец — зверюга, разве что мясом не питается, и не признаёт никого, кроме хозяйки. Поэтому домине Санче приходится выгуливать коня, ибо больше никто не смеет и не может. Жалеет свою животину, заботится.
Маршруты прогулок определял Мушкила, а Санче оставалось делать вид «куда хочу, туда хожу». Мушкила часто возвращался через город или, наоборот, начинал прогулку с города. Но в городе на коне не разгуляешься. Санча понимала, что Мушкиле, скорее всего, скучно, как и ей, поэтому только на четвёртый день до неё дошёл смысл действий коня.
Утром, навещая Мушкилу, Санча, как обычно, отослала служанку, оставшись с конём наедине. Она уже не скрывала, что разговаривает с конём, и это порождало слухи о том, что у неё не всё в порядке с головой.
— Мушкила, мне показалось или Вы ищете пути побега?
Жеребец утвердительно прукнул.
— Почему? Что Вас беспокоит? Вы что-то знаете?
— П-р-р-у-у, — Санчу не затруднял перебор многочисленных вариантов ответов на интересующие её вопросы, поэтому Мушкиле участвовать в диалоге было просто. Обычно хватало подтверждения или отрицания. Санче же казалось, что конь подсказывает ей ответы и даёт мудрые советы, хотя на самом деле девушка научилась так выстраивать взаимосвязи и обкладывать всё сущее вопросами, что ответы сами её находили.
— Вам грозит опасность?…Мне?… Нам?…Мне…В чём опасность? Жизнь?… Честь?… Честь. От кого исходит опасность? Ланца?… Икер?… Другие слуги?… Воины?… Виконт?… Виконт…Откуда, а, впрочем, понятно, Вы что-то услышали? Но почему? Не пойму. Вы не можете ошибаться? Что же Вы услышали?…Как узнать…
* * *
Ланца поймал за локоть камеристку Санчи:
— О чём домина с конём разговаривает?
— Да так, о разном. Как день прошёл, — камеристка понизила голос, — как с человеком. Но иногда отсылает нас, чтобы посекретничать.
— Думаешь, у неё всё в порядке?
— С головой? Ох, Ланца! Домина поумнее тебя будет. Просто домине скучно, а друг у неё здесь один!
За принижение своих способностей Ланца хлопнул девушку ладонью ниже спины. Впрочем, он бы это так и так сделал. Разглядывая уходящую служанку, Ланца задумался: «Хорошо, если так. Будет жаль, если домина Санча тронулась умом после всех своих приключений».
34 — Щеколда — устройство для запирания двери. Зависит от конкретной конструкции, но её можно открыть снаружи, потянув рычаг или просунув нож в щель, что уже зависит от конструкции косяка. В данном случае девушки зафиксировали механизм запирания двери и для надёжности перекрыли своими телами, чтобы «сохранить честь госпожи», что разумно, когда дом полон пьяных отморозков.
35 — Автор не упоминал, но женская половина обычно располагалась на втором или третьем этаже. Такой обычай завёлся ещё с римских домов, а может, и раньше.
36 — В описываемые времена обычным делом был однократный приём горячей пищи в обед. На завтрак и ужин обходились без горячего.
37 — Все эти рыцарские штучки, вроде хождения с дамой под ручку, возникли позже. Вести за руку Гильом мог только свою жену, даже прикасаться к Санче не мог, если собирался соблюдать приличия на людях.

Глава 12

На пятый день отсутствия виконт Гильом вернулся в Прад. Санча решила лишний раз не раздражать Гильома и тоже вышла встречать виконта, как и подобает гостье, находящейся на иждивении.
Гильом вернулся не один, то есть помимо его личной меснады с ним в Прад прибыло два конруа и, по словам самого Гильома, следовало ожидать прибытия новых воинов. Что-то назревало. Санче хотелось надеяться, что это войско окажет помощь Руссильону, а не наоборот. Гильом ничего не объяснил Санче, а она не стала настаивать и выяснять — не женское дело. Зато досталось Икеру. Санча проходя мимо, остановилась и взглянула старому слуге в глаза, поинтересовавшись, всё ли готово у него для встречи гостей и достаточно ли припасов, чтобы всех прокормить?
Икер, в уме подсчитывающий, сколько съедят сегодня три десятка мужчин, только в этот момент сообразил масштаб свалившихся на него забот. Любопытная Санча за неделю сунула свой нос везде, где могла, и прекрасно представляла объёмы запасов в городском замке виконта.
Икер развил бурную деятельность, но на взгляд Санчи его действия были избыточными, если не сказать расточительными. К вечеру Санча не выдержала и пришла на кухню, где находился «штаб» прислуги. Войдя в помещение, она неторопливо оглядела всё вокруг и чинно уселась на лавку у стены.
— Ну? Что сегодня на обед? — дело было к вечеру, и речь шла скорее об ужине. В любом случае прибывших гостей виконту придётся кормить, а поскольку у Икера ни своих запасов, ни своих людей не хватало, то он, конечно же, привлёк помощь из города. Горожане не прочь были поживиться за счёт виконта — в кои-то веки не наоборот! Здесь Санча и не выдержала, проявляя классовую солидарность.
Покивав на слова ставшего отчитываться Икера, Санча внесла пару незначительных изменений, так как что-то сильно менять уже не хватало времени. Затем поинтересовалась планами Икера на следующий день. Как выяснилось, об этом Икер намеревался подумать завтра.
Неожиданно общий язык нашёлся с кухаркой, и Санча быстро определила меню на следующий день. Исходя из этого практически безошибочно составила список необходимого, пресекла попытку кухарки увеличить количество по паре позиций, вычла имеющееся в запасе, при этом допустила несколько ошибок лишь по причине того, что не знала о содержимом кладовки, запирающейся Икером на ключ. Перед уходом велела Икеру зайти вечером отчитаться о приобретении всего необходимого и предупредила, что завтра утром придёт утверждать список на послезавтра. Слуги проводили домину глубокими поклонами, Икер прослезился от надежды, что в доме, наконец, появится настоящая хозяйка, а кухарка испытала противоположное чувство досады. Но ни у кого из них не возникло мысли ослушаться. Захват «замковой кухни» Санча провела бескровно и безоговорочно, но не следует подозревать её в коварном замысле. Скука и воспитание — вот главные побудительные причины. Управлять дворней Санчу учили с тех пор, как она научилась вдевать нитку в ушко иглы, поэтому пройти мимо творящегося бардака она не смогла и не захотела.
А на следующий день прибыл епископ Эльна Суньер, дядя Санчи. Епископа сопровождал внушительный вооружённый эскорт, но даже с охраной Суньер предпринял весьма рискованное путешествие через охваченные войной земли. Конечно, его сан обеспечивал ему определённую неприкосновенность и напасть на епископа решится не каждый, но и значение сана переоценивать не стоило. Авторитет церкви на рубеже тысячелетия изрядно пошатнулся не без участия самих священников. Суньер совершенно правильно сделал, наняв внушительный отряд охраны, которая оградила его как от разбоя, так и от «мягкого задержания» со стороны графа Ампурьяса. Иначе сидел бы сейчас епископ Суньер, подобно Санче, в каком-нибудь замке Ампурьяса и вёл нудные переговоры о размере своего выкупа.
О приезде епископа Санча узнала почти без задержек. Слуги охотно поставляли вести в обе стороны, с недавних пор старательно демонстрируя лояльность домине. Впрочем, Санча не обольщалась, с ней слуги не были столь же откровенны, а вот её действия, без сомнений, контролировались.
Санча не отдавала себя отчёта, насколько сильно она изменилась за последние полторы недели. Прежняя Санча оставалась бы в своих покоях, дожидаясь, когда мужчины поговорят и призовут её. Новая Санча не собиралась никому предоставлять право решать свою судьбу, если был хотя бы шанс повлиять на неё самостоятельно. Привычно приведя внешний вид в порядок, Санча направилась в знакомую залу в сопровождении одной из девушек, справедливо полагая, что найдёт виконта с дядей Суньером именно там.
Судя по недовольным лицам мужчин, стоявших друг перед другом, они вели неприятный разговор.
— Ваше преосвященство! Не описать словами, как я счастлива Вас видеть снова! — быстро вошедшая в залу Санча изобразила книксен (38), разве что присела чуть глубже обычного.
— Дочь моя! Моё сердце кровью обливается от мыслей о том, сколько Вам пришлось перенести! Вы здоровы? Всё ли у Вас в порядке?
— Слава Богу, я здорова! Я молилась Божьей Матери о спасении, и оно пришло в виде моего коня и немножечко виконта Гильома, — Санча лукаво стрельнула глазками в сторону виконта, который в это время стоял с видом оскорблённой невинности, демонстрируя обиду от недоверия со стороны епископа.
Епископ тоже взглянул на виконта, и тот развёл руки, указывая ему глазами на Санчу: «Вот же! Никакая не пленница! Гуляет сама по себе, суётся, куда не просят!» Ничего подобного вслух Гильом говорить не стал, разумеется, но это считывалось.
Виконт сердился, его возмутило поведение Санчи, но представление о её характере он для себя уже сложил. Икер и Ланца всё подробно о каждом шаге домины ему доложили. Поэтому он не стал дожидаться, когда его же в собственном доме попросят удалиться. Виконт мудро решил не продолжать разговор с епископом, а дать ему возможность удостовериться, что его племянница в безопасности и не терпит нужды.
— Отложим наш разговор до обеда, Ваше преосвященство. Вижу, Вам обоим есть, что сказать друг другу.
После этих слов Санча позвала епископа за собой, а Гильом остался с ощущением, что власть в этом доме вытекает у него между пальцев, как набранная в горсть вода.
* * *
Ведя за собой епископа Суньера на женскую «половину», Санча решала для себя ряд вопросов. Епископ — всё же мужчина, и дальше прихожей, в которой бывают мужчины этого дома, даже родственнику заходить не следует, но и разговор может услышать кто угодно. Санча была уверена, что за ней присматривают и подслушивают. Девушка резко повзрослела в последние дни. Особенно изменилось её отношение к людям. Былую детскую доверчивость напрочь смыли холодные воды горного ручья. К самому епископу тоже были вопросы. Стоит ли открывать епископу сущность Мушкилы? Может, она и бывала прелесть какой дурочкой, но не дурой же! Шутить с иерархом церкви на религиозные темы или даже говорить правду, но которую он явно воспримет как шутку — увольте. Санча не могла сказать прямо, что Мушкила — ангел-хранитель, у неё не было тому бесспорных доказательств.
«Что же мне врать (39)? Матерь Божья, вразуми!»
Конкретно исповеди Санча не опасалась, одновременно цинично полагая, что дядя Суньер захочет выяснить все подробности именно под видом исповеди. На исповеди она расскажет только факты, избегая трактовок. А вот интересно, к каким выводам придёт сам епископ по поводу Мушкилы?
Конфиденциальность разговора епископ решил по-своему, оставив под дверью своего слугу с наказом, воспрепятствовать любому подслушиванию, а в покоях попросил Санчу проверить, нет ли кого постороннего. После чего, как и ожидала Санча, объявил о необходимости исповедаться.
Разговор, то есть исповедь, велась на латыни, что делало бессмысленными все предыдущие мероприятия по предупреждению подслушивания. Во всем городе Прад не нашлось человека, бегло говорящего на латинском языке, и уж тем более слуги.
В необычность коня епископ Суньер, похоже, не поверил. Точнее, не поверил в слова Санчи, справедливо полагая, что в подобных обстоятельствах в её голове могло всё перемешаться и воображаемое могло заместить реальное. Безусловно, он отметил везение встретить боевого коня, который к тому же стал слушаться постороннего человека, но это можно было отнести к последствиям доброго отношения к голодному животному.
Тем более что Суньер видел разительную перемену, произошедшую в поведении племянницы с последней встречи два месяца назад. Санча повзрослела, её черты лица немного заострились, а былой лучистый чистый взгляд детских глаз заменил настороженный стальной блеск.
Расстались они слегка недовольные друг другом. Санче не понравилось настойчивое желание епископа прояснить, сохранила ли она девичью честь и то, что её словам не до конца верили. А у епископа осталось стойкое убеждение, что ему, если не соврали, то и не сказали всей правды. Епископ не сильно беспокоился по этому поводу, решив разобраться с этим позднее. Ему предстояли более важные переговоры с виконтом Гильомом.
* * *
Комнату для епископа, конечно же, нашли, выселив приезжего рыцаря в город. Суньер, выйдя поутру во двор до отхожего места, столкнулся прямо на выходе с вороным жеребцом. Ну как столкнулся? Открыл дверь во двор, шагнул за порог и оказался перед мордой жеребца, который стоял вплотную к двери, словно поджидал его. От неожиданности епископ вздрогнул. В том, что жеребец тот самый Мушкила, Суньер не сомневался. Вороной, высокий, наглый. Жеребец внимательно рассматривал епископа, и у того пропала опаска. Суньер понял, что атаки не будет, вздохнул облегчённо и, не трогая коня, скользнул между ним и стеной дальше по своим делам.
После завтрака епископ вспомнил про коня и обстоятельства, при которых Санча с ним познакомилась. Он велел слуге отрезать кусок хлеба и посолить щедро солью. С тем подношением он вышел во двор, намереваясь угостить коня. Однако жеребец подношения принимать не стал, воротил морду, чуть отступал и продолжал пристально следить за епископом. За этим занятием их застала Санча.
— Доброе утро, Ваше преосвященство! Ваша милость! Вы познакомились? Нет? Ваше преосвященство, позвольте представить Вам моего верного кабальо Мушкилу! Ваша милость, перед Вами его преосвященство, епископ Эльна, Суньер, мой дядя.
На высокое обращение к коню Суньер не обратил внимание. Такая дурашливость, как раз была в духе прежней Санчи.
— Доброе утро! Надо же! Не берёт из чужих рук! — пожаловался Суньер племяннице.
Санча взяла хлеб в свои руки и предложила Мушкиле, но тоже получила отказ.
— Хм. Мужчины не собираются проявлять вежливость, — пробормотала девушка, заметившая, что ни конь, ни, разумеется, епископ, друг другу при представлении не поклонились (40). — Вы ему не понравились. Полагаю, Вы невежливо с ним обошлись. Его милость такого не любит.
Девушка нахмурилась.
— Позвольте всё же доказать, что Мушкила разумен и понимает речь, — далее она обратилась к коню, но сделала это на латыни, — Ваша милость (41), чтобы доказать Вашу разумность Его преосвященству, прошу Вас привести к нам Икера.
Икер находился на противоположной стороне двора, принимал провизию, которую подвезли на повозке со стороны городских ворот.
Мушкила фыркнул недовольно, а когда Санча повторила просьбу на каталонском, вовсе отвернулся. Санче осталось лишь развести руками и попытаться оправдаться перед Суньером:
— Он на самом деле всё понимает, но… не хочет. Мушкила — потрясающий, необычный конь!
Жеребец прянул ушами.
— Я вижу, что необычный и себе на уме, — ответил Суньер. — Я бы хотел с Вами поговорить о другом, пока у нас есть такая возможность. Видите ли, я вчера имел разговор с виконтом.
— Я уже поняла, что у виконта есть корыстный интерес и просто так он отпускать меня не хочет. Чего же хочет виконт?
— Видите ли, Санча, виконт Вас вообще отпускать не хочет! Но и этим он не собирается довольствоваться. Он хочет не только восстановить былые границы Конфлана, но и несколько приграничных феодов, которые исконно относились к графству Руссильон. И всё это до обручения…
Санча ошарашенно глядела на епископа. Потом её взгляд плавно перешёл на Мушкилу, который снова повернул голову к собеседникам. «Слова» Мушкилы о намерениях виконта получили своего рода подтверждение.
— У меня чувство, мой дорогой дядя, что отец с этим будет не согласен. Гильом хочет, чтобы Вы уговорили отца?
Епископ кивнул:
— Это крайне трудная задача, но, Санча, может это всё же хорошее решение в сложившейся ситуации?
— Что будет, если отец… заупрямится? Насколько плохо идёт война? Что будет со мной?
— Боюсь, дочь моя, у тебя нет других путей, кроме как стать женой Гильома, если Гийлабер согласиться, или его наложницей в противном случае.
Епископ с досадой заметил появившегося во дворе виконта и дал знак девушке. Испытания явно изменили племянницу, и Суньер справедливо опасался, что сейчас Санча выдаст что-нибудь неподобающее. Епископ зря опасался. Санча и раньше знала, что при выборе будущего мужа её мнением никто интересоваться не будет. Пока виконт шёл к ним, голова девушки была занята попыткой оценить, какое решение примет отец, и с огорчением пришла к выводу, что вряд ли Гийлабер будет руководствоваться прежде всего отцовской любовью к дочери. Скорее даже в последнюю очередь. Тем не менее Санча Гийлабера глубоко уважала и, как всякая дочь, очень хотела быть любима отцом. Погружение в собственные мысли чуть было не привели к неприятностям.
Мушкила, прекрасно слышавший разговор, при виде появившегося виконта, совершил разворот по короткой дуге обегая Санчу с епископом, и двинулся прямо на виконта и сопровождавшего Ланцу.
— Мушкила! Нет! — крикнула Санча. Жеребец остановиться уже не мог и, в последний момент изменив направление, остановился между виконтом и Санчей. Почему же в этот раз Мушкила подчинился приказу Санчи? Пожалуй, Мушкила и сам уже понял, что погорячился, атаковав на эмоциях.
Мужчины от такого защитника прянули назад, а вот Санча, наоборот, шагнула к коню, шёпотом что-то выговаривая. Мушкила, недовольный выговором, подал назад, мотая головой, но при этом рыкнул на подошедших воинов, как бы предупреждая.
Санча обезоруживающе улыбнулась и мужчинам, чтобы не терять лица, пришлось сделать вид, что ничего не произошло, они не испугались и, вообще, не обратили на проделку коня внимания.
После короткого обмена приветствиями виконт уведомил Санчу о необходимости готовиться в дорогу на завтра. Ей предстоял переезд в графство Сердань, где Санче будет безопаснее вдали от военных действий и веселее при графском дворе.
Санча и епископ переглянулись, и Санча покорно кивнула, но заявила:
— Тогда сегодня прогулку проведём пораньше. Ты готов, Ланца?
Виконт по внешнему виду Санчи понял готовность девушки препираться, если ей запретить, поэтому заявил, что присоединиться к ним сам, и позвал присоединиться епископа Суньера. Однако епископ отказался, ссылаясь на возраст и отсутствие возможности получать из-за этого удовольствие от верховой езды. О чём он, безусловно, пожалел впоследствии.

38 — Книксен возник сильно позже на базе реверанса, по крайней мере, как термин. Женщины в XI веке, конечно же, кланялись и становились на колени, но как выглядел поклон у женской аристократии большой вопрос. Совершаемые поклоны Санчей являются выдумкой автора по причине полного «профансва» в этой теме.
39 — Здесь слово «врать» используется в первоначальном смысле — нести вздор, пустословить. Важно, Санча не собирается лгать епископу, но и говорить правду, как она её видит, тоже не хочет.
40 — Епископ и не должен был кланяться, но Санча представляла Суньера как дядю в том числе, а значит, как родственника и дворянина. При светском знакомстве от Суньера тоже полагалась некоторая реакция.
41 — Аналогичное обращение на латинском языке тоже имеется.

Глава 13

В чём особенность Санчи для прочих двуногих Мушкила долго не мог понять. Коню была непонятна сама концепция наследственного права. Про наследственность Мушкила знал и представлял как передачу облика и способностей от предков потомкам. Свою родословную Мушкила помнил, первые «хозяева» сами учили её наизусть в его присутствии. Из своей родословной он знал, кто из предков был вороным, у кого какой был характер, кто был быстрым и тому подобное. Почему двуногие придают такое большое значение наследственности коню было невдомёк. На примере своей же родословной можно было понять, что наследственность однозначно не работает. Чтобы получить вороного жеребенка, нужно, чтобы и кобыла была вороной. Однако и этого недостаточно, жеребёнок всё равно может получиться с пятнами, а то и вовсе другой масти. И всё равно не такой быстрый, как отец. Тем не менее двуногие в своём отношении зачастую переносили на потомков свойства родителей, совершенно незаслуженно, на взгляд жеребца. Мушкила долго присматривался к Санче, пытаясь разглядеть выдающиеся способности. Ничего, никаких признаков сверххищника.
Мушкила обдумывал этот вопрос и с другой стороны — со стороны отношения двуногих к вещам. Двуногие делили между собой все вещи на свете. Наверное, поэтому у них такие странные верхние ноги, которыми удобно брать вещи. Для двуногого не существовало ничейной вещи. Любая ничейная, на взгляд двуногого, вещь тут же становилась его. Даже кони в мире двуногих были чьи-то. В этом вопросе Мушкила не обольщался: независимо от их взаимоотношений с Санчей, все двуногие считали его, Мушкилу, собственностью Санчи. Так было и с Мустафой, и с марабутом. Хоть всем в пасть ноги насуй — этого не изменить. Кстати, чем дольше вещь принадлежала двуногому, тем сильнее это уважалось другими двуногими. И совсем непонятно, почему двуногие признают передачу вещей по наследству. Казалось бы, умер владелец, и вещь становится ничейной, подходи и владей, но нет. Завладеть мог только убийца по праву добычи, а остальные двуногие обкладывали процесс присвоения вещи кучей условностей.
Так вот, если по мнению двуногих, Санче что-то принадлежало и много, то всё это легко отнималось, нападение на торговый караван тому пример. Почему же Санчу искали одни, чтобы убить, и уважительно относились другие, несмотря на то, что им всё равно что-то было нужно от девушки?
«Тата, тата, найди меня!» — образ ребёнка из видения «камней» снова встал перед глазами коня. Может, дело в том, что у двуногих совершенно другие отношения между родителями и детьми? Тогда Санча имеет определённую ценность для её родителя. Отца. Выкуп? Идея выкупа Мушкиле была известна, как и концепция денег. Но почему разбойники пытались Санчу растерзать, а не пленить? Не сходится.
Озарение пришло на прогулке при виде каменных загородок полей, которые обрабатывали двуногие. Территория. Охотничьи угодья! Конечно же! Двуногие — хищники, а хищники охраняют свои охотничьи угодья. Но двуногие — хищники стайные, как волки, только их стаи просто огромные. И в их стаях угодья принадлежат вожаку, но вожак, какой бы сильный он ни был, не может в одиночку отстоять своё, ему нужна поддержка части стаи. Вот в этом им помогает вера двуногих в родословную. Вожаку с родословной стая подчиняется охотнее, а безродного вожака может и не принять. При этом Мушкилу удивляло, что родословная Санчи положительно действовала и на членов совершенно чужой стаи. Двуногие в городе охотно выполняли распоряжения и таскали за Санчей вещи и её саму в своих верхних ногах — руках, демонстрируя этим желание принять её в свою стаю. Хотя ни выдающейся силой или злобой Санча не обладала. Может всё же в наследственности что-то есть?
Мушкила обитал во дворе, все новости буквально проходили мимо него, поэтому прибытие епископа он видел лично. Утром он захотел посмотреть на этого двуногого поближе, один на один в естественной среде обитания, так сказать. Ничего особенного, к тому же двуногий его явно боялся. Этому тоже не перепало способностей сверххищника по наследству.
Вот виконт Гильом — хищник, его волчьи повадки для жеребца были очевидны. Но Мушкила видел двуногих, которым подчинялись десятки городов крупнее Прада, и их всех объединяло желание большего. В этом виконт был схож с ними. Но Мушкила будет настороже и сможет разобраться с этой опасностью для Санчи. После расправы с Омаром Мушкила чувствовал в себе способности ассасина.
* * *
Во время прогулки, на которую Гильом «увязался за Санчей», Мушкила старался держать виконта на дистанции, но это не входило в планы Гильома. В результате активных перемещений эта пара немного оторвалась от остальной свиты.
Виконт поинтересовался у Санчи:
— Что же Вы всё время сбегаете от меня, Санча?
— Это не я, Ваша милость. Мушкиле Вы не нравитесь…
— А Вам?
Девушка о чём-то глубоко задумалась, но ничуть не смутилась, как на то рассчитывал Гильом.
— Ваша милость, если Вы что-то задумали, то лучшего времени нам может больше не предоставится!
Виконт заметил, что девушка проговорила последнюю фразу взволнованно, и воспринял её слова с улыбкой, даже открыл было рот для обещания, но жеребец Санчи внезапно прибавил ходу, с подскоком развернулся и лягнул лошадь виконта. Копыто угодило лошади по ноге, отчего она свалилась с ходу наземь. Виконт нисколько не пострадал, сказался опыт прекрасного наездника. Гильом успел высвободить ноги из стремян и почти грациозно сошёл с падающей лошади.
Как ни желал Мушкила лягнуть всадника, но из опасения выкинуть из седла своего седока, не стал высоко задирать круп и ударил понизу. Свалив виконта, Мушкила тут же понёсся к обрывистому берегу реки. Виконт крикнул Ланце, но тому приказа не требовалось, он устремился в погоню, активно понукая своего коня, одновременно раздавая указания своим товарищам, чтобы охватывали справа и слева. Ланца ещё не понял происходящего. Он считал, жеребец понёс или в очередной раз взбесился, и больше всего опасался, что бешеный скакун бросится с обрыва. Ланца переживал за Санчу прежде всего, потому и старался догнать девушку, направляя товарищей наперехват в случае, если понёсшая лошадь всё же облагоразумится и свернёт вдоль реки. Впрочем, шансов догнать Мушкилу у коня Ланцы практически не было. Что-то подозревать Ланца начал только после того, как Санча завизжала. С первого раза могло показаться, что девушка так переливисто визжала от страха, но Ланца слышал этот визг уже второй раз.
Мушкила быстро пересёк полоску обработанной земли, отделяющую дорогу от реки, и, ни на миг не задержавшись, прыгнул с высоты двух человеческих ростов в воду, подняв фонтан брызг. Ни одна лошадь из свиты виконта повторять безумство Мушкилы не захотела, да и сами всадники не горели таким желанием. Когда виконт подъехал к краю высокого берега реки на предоставленной одним из воинов лошади, Мушкила с Санчей уже выбирались на противоположный берег.
Тета — неширокая река и неглубокая, поэтому прыжок с обрыва на лошади — всего лишь способ поломать бедному животному ноги. Если не попасть в омут, где глубина позволит их уберечь. Именно такое место заранее присмотрел и использовал Мушкила. Высокий каменистый берег вверх и вниз по течению реки не позволял всадникам быстро и без потерь перейти реку, несмотря на её небольшую глубину.
Выбравшись на берег, промокшая Санча оглянулась, потом что-то сказала коню, и тот бодро стал подниматься по более пологому противоположному берегу, пока не исчез в прибрежных зарослях.
Гильом смотрел вслед Санче со сжатыми губами, не обещавшими беглянке ничего хорошего. Он обвёл взглядом других всадников и обронил:
— Вот это конь!
Кавалькада устремилась вслед за своим предводителем вверх по течению к ближайшему броду через реку Тета, чтобы перехватить Санчу на пути в Руссильон. Гильом был воином и воспитывался в суровом мужском коллективе. Выражаться подобно герою рыцарских романов он вряд ли бы стал. На самом деле он сказал слова, по смыслу более подходящие фразе «порченая лошадь». Тем не менее, в этой фразе тоже присутствовала доля признания качеств Мушкилы, далеко выходящих за обычные рамки, присущие остальному лошадиному племени.
* * *
Епископ Суньер узнал о случившемся от пешего воина, отдавшего своего коня виконту и потому вернувшегося в город. Естественно, ни о каком отъезде более речи не шло, пока епископ не удостоверится в благополучном разрешении этой ситуации. На второй день отсутствия виконта Суньер был вынужден признать, что в нелёгком искусстве бега от погони с препятствиями Санча изрядно поднаторела и смогла далеко уйти или спрятаться.
Лишь на четвёртый день вернулся виконт, и по его кислому выражению лица епископ Суньер всё понял и ужаснулся. Одно дело слушать рассказ о страшных испытаниях из уст Санчи, заранее зная о благополучном исходе, ибо рассказчица стоит перед тобой. Совсем другое — понимать, что Санча сейчас где-то там в горах. Одна. И все те опасности, о которых она рассказывала, грозят ей снова. Епископа раздирало противоречивые чувства. Он испытывал мстительное удовлетворение от того, что девочка показала этому наглому молодому виконту Конфлана настоящую графскую кровь де Руссильон, но какой ценой?
Коротко помолившись в своей комнате, епископ привёл свои мысли в порядок. Если уж воители Ампурьяса и Конфлана не могут найти и настигнуть Санчу, то ему даже не следует пытаться. Он будет молиться за её спасение, но в дополнение сделает то, что может помочь Санче.
* * *
Детально проработанная часть плана бегства у Мушкилы закончилась сокрытием от глаз преследователей в густых зарослях вдоль реки. По обрывкам разговоров торговцев с Икером он немного представлял окружающую местность. Собственно, виконтство Конфлан располагалось в средней части долины реки Тета, которая стекала с Пиренеев в сторону моря через территорию графства Руссильон и его главного города Перпиньяна. То есть чтобы попасть в Руссильон, следовало двигаться по долине вниз по течению реки. Чего, конечно же, делать не следовало, ибо на этом пути они бы встретили максимальное количество препятствий, а в случае успеха оказались бы одни без защиты на территории Руссильона, охваченной военными действиями.
Вверх по течению лежали земли графства Сердань, куда виконт и собирался увезти Санчу. По понятным причинам этот вариант тоже не подходил. Поэтому Мушкила снова шёл в горы, к ближайшим перевалам. Перевалы здесь были довольно низкие и пологие, проходимые верхом, а значит, сплошной сторожи иметь не могли. Наблюдатели их могут увидеть, но не задержать. Если обеспечить себе фору во времени, то на длительное преследование в чужих землях виконт не решится. Или решится?
Санча о подобных мелочах даже не задумывалась, целиком оставляя реализацию побега в распоряжении Мушкилы. Что поделать, она — женщина, а Мушкила для Санчи был словно мужчина, только не человек. Сама Санча увлеклась поиском ответа на вопрос: куда бежать? А если уж быть честным перед собой, то к кому бежать? У кого искать помощи?
Санча в городе тоже без дела не сидела, и разговоры с торговцами об их торговле обогатили её знаниями о местных торговых путях. Сидя в седле, Санча вываливала на Мушкилу всё, что узнала на этот счёт, заодно рассуждая о своих перспективах в соседних графствах:
— За перевалом долина Финуйед, нам нужно держаться левее, ближе к горам, потому что правее будет уже долина реки Агли, в которой располагается виконтство Финуйеда, вассальное Безалу, а Безалу, в свою очередь, вассально графу Сердани… Короче, нам туда не надо. Кроме того, там довольно крутые отроги гор на пути в земли франков. Нам нужно в Лиму, это уже графство Каркассон. Несколько дней пути. Торговцы говорили, у них дорога не меньше пяти дней занимает. А вот из Лимы у нас три пути: в Каркассон, в Фуа и в Нарбуно… Четыре, если считать Тулузу, но это совсем «перикулюм» (42).
Некоторое время Санча молча покачивалась в седле, обдумывая варианты.
— Нет, в Тулузу только от безысходности, там мне лёгкая дорога попасть в наложницы. Итак, Фуа. Фуа — мои родственники. Да, да, Вы не знали? — Мушкила повернул голову, чтобы посмотреть на Санчу. Жеребец решил, что предок Санчи много путешествовал, иначе откуда у девушки столько далёких родственников. — Моя матушка из младшей ветви Фуа. Сейчас граф де Фуа — Роже. Он вдовец. Хм… Но кровное родство, староват и, кстати, слабоват! Он никак не может разобраться со своим наследством на Каркассон. Руссильону он тем более не помощник.
Мушкила снова повернул голову, чтобы взглянуть на Санчу. Уровень взаимопонимания между человеком и конём рос с каждым днём, проведённым вместе, и для Санчи не составляло труда понять намёк Мушкилы рассказать подробнее. Мушкила любил разные истории про двуногих, а Санча давно не имела возможности присесть на такие благодарные уши, а «почесать языком» без всяких последствий иногда страсть как хотелось.
— Это как раз Каркассона касается, — начала свой рассказ Санча. — Случилась та же беда, что грозит и Руссильону. В графстве Каркассон не осталось графов. Осталось только сестра умершего последнего графа Раймунда Эрменгарда, которая была замужем за Транквелем, виконтом Нима и Альбы. Им ещё принадлежит виконтство Безье. Эрменгарда сейчас вдова, и графом является её малолетний сын Бернар. По поводу Бернара сразу скажу — нет. Он уже женат на дочке графа Прованса, хотя сам младше меня. И вообще, Эрменгарда нам не помощница, у неё своих проблем хватает. В Каркассоне она даже не появляется. Каркассон от виконтства Альба отделяет виконство Нарбуно, и если Безье и Альба расположены по соседству, то Ним с ними также не граничит. Как она удерживает свои земли, одному богу известно. И ей.
Девушка задумалась, и Мушкиле пришлось прервать её думы, обернувшись с немым вопросом.
— Есть тонкость в наследовании в графствах Фуа и Каркассон. У них общий предок — Роже Старый из дома Комменж. Графства получили его сыновья, и между ними был договор, что при пресечении мужской линии наследные права передаются другой ветви. Ну так вот, удержать графство Эрменгарде самой было бы сложно, поэтому Каркассон она продала барселонским графам Рамонам (43). Кстати, их бабушка была дочерью Роже Старого де Комменж. Эрменгарда нашла изящный выход, не находите? А может, барселонские графы подсуетились. Мне неизвестны подробности. Когда один из близнецов погиб на охоте при странных обстоятельствах, второго брата стали подозревать в его убийстве. Да что там подозревать, некоторые прямо обвиняли. Дошло до того, что каркассонцы отказались признавать его сеньором и призвали старых владетелей. Якобы. Об этом рассказывали на всех углах, поэтому матушка говорила, что это точно чьи-то выдумки. Так или иначе, но графом Каркассона снова стал Бернар Атон с Эрменгардой в качестве регента. Здесь кузен моей матери Роже, граф Фуа решил, что настал его час. Только вот за несколько лет никаких успехов у него так и не случилось. Города его не призна́ют, и военных успехов тоже нет. Потому и говорю, слаб Роже.
Санча вздохнула, придя к неутешительному выводу:
— Отец был прав, Фуа слабы, в Каркассоне безвластие. Деваться мне некуда, только в Нарбуно!
Последовавшая пауза раздумий оказалась ещё короче предыдущей:
— А Вы знаете, что барселонские близнецы Рамоны незаконнорождённые? О, эта очень занимательная история. Их отец Рамон Беренгер, неожиданное имя, правда? Так вот, их отец похитил жену самого графа Тулузского и привёз её на пиратском корабле из Нарбуно. Вот как! И женился на ней! Их даже папа (44) отлучил от церкви. Но Альмодис, так её звали, осталось с барселонским графом и родила ему четырёх детей! Самую младшую зовут тоже Санча, и она матушка нашего виконта Гильома!

42 — Periculum — риск, опасность, авантюра (латин.)
43 — Рамон II Беренгер Голова-как-пакля и Рамон II Беренгер Братоубийца — то ли близнецы, то ли двойняшки. В 1082 году один из братьев был убит на охоте неизвестными. Бездоказательно, но подозрения пали на второго брата, который получил прозвище Братоубийца. Странное прозвище погибшего брата получено из-за густой светловолосой шевелюры. Блондин был, непохоже на современных испанцев, правда? Если братья были близнецами, то разве у второго не должно быть так же?
44 — Имеется в виду римский папа.

Глава 14

Перевал Мушкила перешёл в вечерних сумерках. Погони позади не было видно, но и непонятно, заметили их наблюдатели или нет. Мушкила наблюдателей не учуял. На ночёвку встали в укромном распадке. Огонь разводить не собирались, было нечем, поэтому искали прогретые камни, на которые можно расстелить попону и устроить на ночлег Санчу.
После отрыва от погони главной заботой путников стала добыча пропитания. Если жеребец мог обойтись подножным кормом, то Санча выступила в дорогу совсем без провизии. Брать что-то на короткую прогулку означало вызвать ненужные подозрения. А из снаряжения у Санчи был дамский кинжал. Даже фляги или баклаги для воды не было. Утолять жажду приходилось в ручьях. Благо ручьи в Пиренеях не редкость. Всё равно положение было не в пример лучше прошлого раза. У Санчи имелся запас серебряных монет, уложенных в замшевый подклад подаренного Гильомом пояса.
Серебро дал епископ Суньер. Когда дядя сам же и спросил племянницу о её нуждах, Санча не стала скромничать, указав, что нуждается в собственной наличности. Дядя принёс ей кошель с четырьмя десятками андалузских серебряных дирхемов. Приличная сумма для беглянки и совершенно недостаточная для графской дочери.
Купить провизию было на что, оставалось найти того, кто мог её продать одинокой девушке в горах.
Перед ночлегом Санча уже ощутила, что опасность погони отступила и дала волю чувствам, ругая обманувшего надежды Гильома:
— Каков мерзавец! Мужлан! Решил, что мне некуда деваться и я буду покорной овечкой⁈ Меня, наследную графиню де Руссильон в наложницы⁈ Да я бы зарезала его им же подаренным кинжалом!
На последней фразе Мушкила, полностью разделявший возмущение Санчи и кивавший в такт её словам, вдруг фыркнул. Ирония была считана девушкой мгновенно:
— Вы не верите? Думаете, не смогу⁈ Ха!
В мгновение ока выхваченный кинжал воткнулся в ствол растущего рядом молодого деревца. Результат изумил обоих. Санча предусмотрительно выбирала дерево помоложе с древесиной помягче, но клинок погрузился довольно глубоко и застрял в стволе.
«Надо же! На полклинка вошло!» — мысленно оценила успех Санча.
«Ну, где-то на треть», — согласился с эффективностью удара Мушкила, которого не только удивила быстрота, но и сам нанесённый удар застал врасплох.
Санча со вздохом присела у деревца и стала расшатывать клинок за рукоять, чтобы высвободить застрявшее лезвие. Высвободив погрузившийся в древесину на четверть клинка кинжал, Санча придирчиво осмотрела лезвие. Толедская сталь не подвела, никакого ущерба клинок не понёс.
Выплеснув злость в удар, Санча уселась обратно на седло и приуныла.
— А мне нравилось в Праде, Ваша милость. Город, конечно, небогатый, и дом у виконта бедненький, но за год я бы навела там порядок, — и тут же без перехода заявила, — Нам нужна охрана, Ваша милость, иначе мы устанем убегать от желающих ограбить или жениться на мне.
Мушкила прукнул, понимая, что бесконечно везти ему тоже не может.
* * *
В процессе поиска пропитания путники чуть сами не стали едой. Мушкила не то чтобы расслабился, но его внимание было занято выявлением двуногих хищников. Поэтому бросок волка из ближайших зарослей оказался для него совершенно неожиданным.
Андалузские волки — это что-то! В два, а то и три раза крупнее африканских. Одна радость, что и волчьи стаи, наоборот, поменьше. Мушкила уже сталкивался с ними прошедшей зимой. Голод и здоровенные волки заставили его прибиться обратно к людям. Местному волку в одиночку всё равно не совладать с крупным конём, а с боевым подавно. Слаженная стая из четырёх-пяти хищников уже представляла серьезную угрозу, если их челюсти такие же крепкие, как у африканских волков. Напавший волк и не пытался загрызть Мушкилу, его задача была напугать и погнать коня в западню. Только вот Мушкила не пугливый жеребёнок, поэтому встретил бросившегося волка точным ударом копыта, разве что несильным из-за неожиданности и необходимости реагировать быстро. В результате набегавший с рыком комок шерсти отлетел уже с повизгиванием, которое перекрыл запоздалый короткий взвизг испуганой Санчи.
Мушкила остановился оценить обстановку. Он знал, что волки в одиночку не охотятся. В затылок воинственно сопела Санча, выхватившая свой дамский кинжал и теперь страстно желавшая отомстить за свой испуг. Загонщик оказался один. Оправившись от шока первого отпора, он рычал и прихрамывал, но попытался снова напугать коня. Мушкила сделал демонстративный шаг в его сторону, показывая, что не считает волка страшным противником. Но при этом Мушкила озирался по сторонам. План охоты ему стал понятен довольно быстро. Мушкила двигался по косогору, а его путь поперёк пересекала слегка натоптанная местными травоядными тропа, которая, пропетляв между нагромождения камней, вела ниже к распадку. Внизу чувствовалась влага ручья, и Мушкила сам намеревался пойти этой дорогой, но теперь выбрал путь дальше прямо. И оказался прав, из-за камней показались остальные хищники стаи, устремившиеся к коню. Засада сорвалась, но добыча же близка — один рывок.
Мушкила побежал вперёд, но осторожно, насколько только возможно: хищники свои охотничьи угодья знали прекрасно, а жеребец здесь в первый раз. Сбежать от них жеребец не мог, не в горах. Здесь он не мог развить большую скорость, но Мушкила и не пытался убежать, он растягивал стаю, прекрасно зная их повадки. Первые, кто догонит, будут впиваться в круп, ляжки или в шею, чтобы повиснуть и замедлить коня. За ноги кусать бегущую лошадь — задача малореальная даже для обладателей железных зубов. Остальные будут уже подбираться к шее, чтобы завалить, сбить с ног. Последним будет решающий хват за гортань. Мушкиле нельзя было допустить одновременного нападения, он и так будет замедляться из-за необходимости наносить удары копытами самым ретивым. Беда была в том, что относительно ровный участок, по которому жеребец мог бы быстро бежать, вёл на сближение к волкам. Им от камней наперерез бежать не дальше, чем коню. А бежать в направлении от волков не позволяли разогнаться как следует камни, кусты и подъём в гору.
Заметив, что умные волки взяли направление с упреждением, Мушкила резко остановился, присев на круп, развернулся и напал на загонщика, который бежал следом и, видимо, снова решив преследовать коня как хищник добычу. И отгрёб копытом повторно, и опять мимоходом, несильно. Мушкила устремился обратно, откуда пришёл. Стая взвыла, сбившись в кучу, и возобновила преследование уже в обратном направлении. Немного дистанции Мушкила таким манёвром выиграл, а главное, он знал дорогу, по которой бежал.
Через некоторое время ему пришлось свернуть вправо, чтобы придерживаться выбранного с Санчей изначального направления. Пришлось изрядно побегать, но итог ему понравился. Славная была охота. Парочке самых ретивых он всё же раздал задними копытами, позволь себя нагнать, а потом сказочно повезло с ручьём, через который пришлось перенаправляться. Подмытый противоположный берег был достаточно высок, но имел место для подъёма, где крутой склон осыпался. Место было узким, за этим выступом Мушкила и остановился, поджидая погоню. Волки не заставили себя ждать. Раз! Два! Уноси готовенького! Третий уже только выглянул из-за выступа, злобно сверкнув бусинками глаз на коня, но подниматься не спешил. Тогда жеребец подошёл ближе, чтобы, в свою очередь, заглянуть в овражек с ручьём.
Один волк лежал бездыханным, второй дёргался — можно списывать. Оставались ещё двое, и с противоположного склона к ручью спускался хромающий «загонщик». А чуть выше, вдалеке виднелся лежащий животом на камнях волк. Живой, с надеждой взирающий на развязку охоты. По всей видимости, имеющий силы и возможность доковылять до «обеденного стола», но не способный или не желающий продолжать «разделку мяса».
«Всего семь, пятерых уделал!» — с гордостью подумал Мушкила, — «Славная охота! Добить до семи?»
Мушкила повернул голову на Санчу, как бы предлагая слезть и посмотреть работу «истинного кабальо» со стороны, но Санча… Дальше произошло то, отчего Мушкила сразу вспомнил, почему называл двуногих волками.
Санча слетела с коня, хлопнув его по шее, выдала: «Моя очередь, Ваша милость!»
И спрыгнула с выступа. Волки с рыком кинулись на неё, но Санча уже в прыжке взмахнув рукой, отправила в них свой эсклавин, который накрыл морды волков, а дальше Санча, как заправский копейщик стала быстро-быстро «шить» своим дамским кинжалом, стараясь достать обоих зверюг. Один всё же вырвался из-под плаща и с повизгиванием метнулся прочь. Санча обернулась к коню и победно сверкнула зубами.
* * *
Санча смотрела на окровавленный труп волка и прислушивалась к себе, к своим ощущениям. Такого поступка она сама от себя не ожидала. Что-то «хрустнуло» в ней, словно проклюнулось. Скорлупа? Она помнила ощущение, когда клинок входил в плоть зверя, и ей не было противно или страшно. Она чувствовала не радость, но удовлетворение. Как она устала бегать и бояться! Страх, поселившийся в её душе с момента нападения разбойников на караван, сменила злость.
Санча деловито осмотрела изгвазданный в крови волков и продырявленный кинжалом плащ. Опустила его в ручей, придавив парой камней. Пусть текущая вода промоет кровь.
Санча расшнуровала рукава лобы, сняла пояс, сняла лобу, закатала рукава шенза и подоткнула подол повыше, оголяя ноги до бёдер. Скинула башмаки и деловито потащила тушку волка в ручей, где и принялась за разделку. Своего «кабальо» Санча больше не стеснялась, хотя мысль о бесстыдстве её посетила. Санча изменилась. Дело к этому шло, но сейчас произошёл качественный скачок — куколка раскрылась и вылезла бабочка. Пока ещё облезлая, слабая, но это хищная бабочка!
Разделкой Санча занялась ради шкур, объяснив крутящемуся вокруг Мушкиле необходимость иметь для обмена с местными чего-нибудь менее ценное, чем серебряный дирхем. Тем более что за серебро могут просто ограбить и убить. Слава про горцев ходила та ещё.
Разделка Мушкилу очень заинтересовала. Когда ещё посмотришь вблизи за повадками хищников не в качестве основного блюда. Он даже придерживал тушу копытом, когда Санча стала сдирать шкуру. Конечно, для этого тушу подвешивают, но верёвки не было, и Санче не хотелось испачкать в крови шенз, потому и проделывала всё в воде ручья.
Графская дочка не белоручка, знатная дама должна уметь рукодельничать, причём на очень достойном уровне, но, естественно, разделывать туши Санче не приходилось. Однако её «образование» включало «теоретическое» и наглядное знание всех «технологий», применяющихся в хозяйстве графства. То есть Санча знала, как снять шкуру, просто делала такое самолично в первый раз.
Волки, должно быть, не гнушались падалью, поскольку мясо их пахло отвратительно. Опять же огонь развести было нечем, а Санча ещё не настолько оголодала, чтобы есть сырое мясо. Особенно такое.
Изрядно повозившись, Санча сняла шкуру с трёх туш. На другом склоне за её действиями внимательно следили, иногда потявкивая, трое калек. Закончив работу, Санча выпрямилась и оценивающе поглядела в их сторону. Словно прочитав её мысли, волки решили унести свою «волчью наличность» подальше и скрылись из виду. Очевидно, ненадолго. При виде разделанных туш они явно возбудились.
Свернув снятые шкуры и увязав лапы в узлы, Санча навесила их на недовольного Мушкилу. Не дожидаясь просушки одежды, двинулись в путь.
— Ваша милость, нам нужно найти деревню васков (45), — поставила задачу Санча. — Купец Кристулфо рассказывал, что васки сущие разбойники, но закон гостеприимства чтут ревностно. Если путник придёт к ним домой, то ему ничего не грозит, пока не уйдёт. Это действенно и в дороге, если назвать уважаемого васка, к которому идёшь в гости, тогда тоже мало кто решится напасть на чужого гостя. Но мы не купцы, и я никого не знаю, на эускара (46) знаю только «кайшо» и «бетебеэйрра», потому лучше сразу заявиться на порог.
* * *
На исходе дня окружающие их горы немного раздвинулись, давая место небольшой долине с явными признаками обжитости. То тут, то там виднелись делянки обработанных полей, яблоневые сады и пастбища.
— Мда, придётся на ночлег оставаться, — пришла к выводу Санча, оценив высоту солнца. Ночлег с незнакомыми людьми закономерно вызывал опасения. Мушкила замотал головой.
— Мне тоже не хочется. А волки?
Конь фыркнул и выпятил нижнюю губу. Девушка захихикала. Волков эта пара больше не боялась. Зря, конечно.
Санча вернула серьёзность:
— Подумайте, Ваша милость, что будет, если местные найдут нас здесь в долине или поблизости от своих жилищ? Прячущихся? Вот то-то и оно! Лучше уж не скрываясь пройти прямо. У басков совсем другое отношение к женщинам (47)… Откуда взяла? Тот же Кристулфо рассказывал. Да и все знают, у горных басков земля по старшинству наследуется, неважно старший сын будет или дочь.
Санча спустилась с коня, осмотрела его внимательно. Убрала зацепившиеся колючки, прочий мусор. Затем перешнуровала свою лобу, заново уложила волосы под тиару, осмотрела башмаки, вздохнула и решила, что сойдёт. Уселась снова в седло, перевесила волчьи шкуры напоказ и расправила подол лобы на спине коня, а подол шенза так, чтобы закрывал ноги до стремян. Накинула синий расшитый эсклавин так, чтобы красиво спадал с плеч, и падал на круп коня. Изобразив горделивую посадку, сообщила:
— Я готова к выходу в люди, Ваша милость! Извольте выдвигаться.
Мушкила скосил глаз на Санчу, но передумал выражать своё мнение. Перешагнув на месте, жеребец пошёл иноходью, словно парадным шагом.
В самой низкой части долины виднелось небольшое озерцо. К нему Мушкила и направился, справедливо полагая, что от него точно откроется если не вид на селение васков, то нахоженная тропа к нему. Сами васки, конечно же, располагали селение в удобном для обороны месте. Хотя в этих местах давно не видели вживую мавров, но и своих проходимцев хватает, знаете ли. Будь то франки, каталонцы или соседи-васки.
Деревни васков в долине не оказалось. На возвышении недалеко от озера стоял одинокий дом. При приближении оказавшийся огромным домищем. Вся резиденция виконта Конфлана в городе Прад могла бы уместиться если не в двух, то в трёх таких домах. Основание дома было сложено из камней, а, возможно, и первый этаж или его часть. С расстояния не разобрать. А вот верхняя часть была бревенчатой с двухскатной крышей, покрытой дранкой.
Когда Санча верхом на Мушкиле подъехала к дому, её уже встречали с полтора десятка человек, женщин и мужчин приблизительно поровну, но женщины позади. Детей видно не было.
Мушкила подбежал на расстояние нескольких шагов до ближайших мужчин (кстати, вооружённых!), плавно, но быстро остановился и шумно выдохнул так, что волна воздуха долетела до людей.
— Кайшо, хэндэа она! — улыбнулась Санча (48).
45 — Васки — испанское название народа, более известного нам как баски. Басками их называют французы. И те и другие коверкают римское название — васконы. Самоназвание басков — эускалдунаки.
46 — Эускара — язык басков. Санча приводит два слова: приветствие и пошлина.
47 — Язык басков относится к доиндоевропейским языкам, не сохранившимся в Европе. Неудивительно, что генетикам крайне любопытно разобраться в происхождении этого народа и они провели немало исследований ДНК древних и современных людей. Есть интересный факт, косвенно указывающий на сильное влияние женской части в обществе басков. У современных басков Y-гаплогруппы относятся к R1b, а вот разнообразие митохондриальных ДНК куда обширнее и древнее. Утрируя, изложу простыми словами: четыре тысячи лет назад к древним земледельцам баскам пришли скотоводы и «вытеснили» всех мужчин, но не смогли заместить язык и, скорее всего, культурные традиции тоже. Даже римлянам за много веков не удалось романизировать басков (васконов). Ещё факт: наследование по женской линии у басков сохранялось до XX века. А испано-португальская традиция давать ребёнку двойные фамилии от отца и матери идёт от басков. Это тоже неудивительно. Именно земли басков являлись первоисточником государственности Испании и Португалии, от них «есть пошла» Реконкиста.
48 — Здравствуйте, добрые люди! (эускара). Конечно, «скромница» Санча знала на эускара несколько больше слов, чем два. Нюанс: кайшо — это и не «здравствуйте» и не «привет», а приветствие, не связанное с пожеланием здоровья. Для неформального приветствия есть другие слова. Здесь дан адаптированный перевод на русский.

Глава 15

Васки с любопытством рассматривали гостью. После обмена приветствиями Санчу пригласили в дом. Однако Санча помнила нелюбовь Мушкилы к закрытым конюшням и первым делом озаботилась постоем своего коня. Озвучивая свой вопрос, она запоздала предупредить юношу, сунувшегося принять поводья. Не найдя поводья, юноша намеревался ухватить жеребца за недоуздок, но вовремя отдёрнул руку от клацнувших зубов. Мушкила лишь пугал, но трогать себя не позволил.
Безмолвно отвечая на вопрос Санчи, юноша пошёл, оглядываясь, к нешироким крепким воротам на первом этаже дома, которые вели в хлев. Санча, слегка касаясь шеи коня, пошла следом, а жеребец послушно за ней, но, дойдя до ворот, остановился. Заглянул внутрь и после этого бодрым шагом зашёл. Санча расседлала Мушкилу, позволив юноше лишь снять тяжёлое седло, от остальной сбруи освободила коня сама. Лишь после этого перешла в жилую часть дома, заслужив одобрительные взгляды васков.
Собственно, за дом Мушкила сразу и полюбил васков. В этом доме под одной крышей были сведены и жилье, и все хозяйственные постройки васков. Здесь держали скотину, складировали припасы, хранили инструмент. Дом-крепость. Из открытого хлева Мушкила мог обозревать бо́льшую часть первого этажа и часть галереи второго. В доме было три этажа. Последний, третий, служил складом и сушилкой. Запахи в доме, конечно, были соответствующие, но зато весьма разнообразные. Здесь был и запах дыма, хлеба, сушёных трав, прелого сена, даже яблок и, конечно, навоза.
Гостью усадили на почётное место, рядом по обе стороны сели глава семейства и его жена. То, что это одна семья было очевидно и по сходству лиц и возрастному составу. Уже в доме показались любопытные дети. Остальные мужчины стояли, но не окружив гостью, а на отдалении, рассредоточившись по части дома, служащей главной залой и центром дома. Женщины суетились между очагом и столом, готовя угощение.
Возраст главы семейства оценить было трудно. Его лохматая борода была густо осыпана сединой, но ещё виднелись тёмные волосы. Телом он был крепок, широк и жилист, но невысок. Зато посмотрев на его жену, можно смело сказать, что она если ещё не прабабушка, то вот-вот станет. Морщинистое лицо и замедленные движения старой женщины выдавали возраст. Но взгляд у обоих стариков был внимательный и цепкий.
Свежие волчьи шкуры сложили рядом на лавку, и глаза обитателей дома нет-нет да и сходились на них.
Быстро выяснили плохое владение Санчей эускара, но оказалось, что старик довольно сносно владеет каталонским и франкским, и разговор продолжили на каталонском.
— Меня зовут Горри Эпорри Лирэйн, это моя жена Мирен Бакар Макаца, а это моя семья, — и Горри стал представлять всех взрослых членов семьи, но уже простыми именами без второго и третьего имени. Закончив длинное представление, старик спросил Санчу:
— Кто ты, дитя? Как тебя зовут и что привело тебя к нам?
— Я — Санча де Руссильон, законная дочь Гийлабера Второго, божьей милостью графа Руссильон (49) и Эстефании де Фуа.
От такого представления у старика вздёрнулись брови, и он переглянулся с женой, у молодёжи поотваливались челюсти, а те, кто постарше, испустили изумлённый вздох (50).
* * *
Старшие васки держали совет, забравшись в кошару под предлогом осмотра беспокоищихся овец. Помимо Горри и Мирен позвали старших детей: двух сыновей и дочь. Дети Горри и Мирен по возрасту вполне годились Санче в родители. Молодёжь осталась развлекаться. Сидр гостье необычайно понравился, что, в свою очередь, дополнительно растопило сердца гостеприимных хозяев, которые стали выносить кувшины с последними остатками с прошлого года. Гулять так гулять, скоро будет новый урожай. В результате захмелевшая молодёжь вытащила альбоке (51) и в два рожка устроила музыкальную вечеринку. Когда Санчу стали обучать местным танцам, Мирен потянула Горри за рукав, увлекая из-за стола.
— А ты, Матия, говоришь глушь, глушь! — стал подначивать один из мужчин своего старшего брата. — Вон инфанты без охраны как у себя дома ездют!
Матия в ответ сверкнул зубами:
— Это если она настоящая графская дочка!
— Настоящая, — тихо прошамкала старушка Мирен. У неё во рту уже не хватало зубов в силу возраста. — Кожа чистая, светлая, к солнцу непривычная. Пальцы тонкие, к нитке и игле привычные, но мотыгу никогда не держали. Смотрит прямо, не по-женски, не боится, а как ест? Видно же! Худющая, голодная, а ест, словно просто пробует. Длинные молитвы на латинском знает! А осанка? А одежда? А конь? Даже если выводок не тот, то порода та самая!
Васки задумались. К их чести, они даже не подумали ограбить Санчу. Немыслимо ограбить гостя, открыто пришедшего к очагу! Даже если стоимость коня и пояса составляли никогда не виданное семьёй богатство. Это они ещё о содержимом пояса не знали!
— Шкуры свежие, сегодняшние, — сообщил Матия, успевший их внимательно осмотреть. — Две с матёрых, одна с двухлетки. Та, что с двухлетки вся порезанная, а с матёрых чисто снятая. Даже непонятно как били. По голове, что ли? Или в глаз?
— У неё только кинжал на поясе, — добавил второй брат, Ерки.
— Я же говорю — волчья кровь! — подняла палец Мирен. — Играла с последним подранком!
— Пожалуй, отпущу наших оболтусов с ней. Всё равно уйдут, не этим летом, так следующим (52), — Горри отпихнул коленом прижавшуюся к ногам овцу, обвёл взглядом присутствующих людей и объяснил своё решение: — Одной, без помощи, этой домине не дойти до Каркассона или куда она там собралась. Ищут её наверняка! Но если наши оболтусы её доведут, куда она хочет, то и награда им будет сказочной! Такая возможность не каждому выпадает, пусть попробуют подержать удачу за хвост!
Его дочь, вторая женщина в этой компании, грустно вздохнула:
— Как бы не учудили чего! Молодые, бестолковые, а домина уж очень красивая!
— То их трудности, — отмёл возражения дочери Горри.
* * *
Встала Санча поздно. Организм, словно почувствовав безопасность, не реагировал на звуки общего дома, пока полностью не восстановился. Не исключено, что такой крепкий сон был результатом влияния сидра. Но выспалась Санча прекрасно, а молодое тело зазвенело от потягушек, готовое к новым приключениям.
«Да уж!» — фыркнула Санча, тут же заметив себе, что стала набираться дурных манер от Мушкилы. Накануне Горри объявил, что отпустит с ней своих младших внуков, которые этого захотят, «ибо негоже высокородной домине путешествовать без сопровождения». Тут же четверо юных васков выступили вперёд, постаравшись своими позами показать с выгодного ракурса ширину своих плеч. Парни и вправду походили строением тела на своего деда Горри, но стройнее в талии и уже в бёдрах.
«Генца — улыбчивый, Зумар — хмурый… э-э-э…Икац — этот смугленький, и Кепа, тот, что пониже всех», — пока одевалась, Санча для памяти повторяла про себя имена по-настоящему своих первых людей. Женская половина в доме васков традиционно располагалась на галерее второго этажа. Спустившись по крепкой деревянной лестнице, она обнаружила, что обитатели дома уже разошлись по своим делам. В доме оставались только Горри с Мирен, их дочь, накрывающая стол, и трое братьев — её новоиспечённые гвардейцы (53). Четвёртый, Генца куда-то пропал. Мушкилы тоже не было видно. Обеспокоенность Санчи заметили и сообщили, что коня с раннего утра вывели на луг у озера.
Завтракала Санча в одиночестве, как опоздавшая, но ей было не привыкать. У графской дочери кусок поперёк горла не встанет даже от голодных взглядов подданных. Обучена. Пока домина медленно и чинно насыщалась, братья вытаскивали и выкладывали на лавку дорожные припасы. Здесь были мешки с провизией, мешок с фуражом для Мушкилы (не забыли!), баклаги с сидром (не все вчера выпили!) и одеяло из шерсти в кожаной сумке, удобной для перевозки вдоль луки седла. Наконец, котелок и трут с огнивом.
Зная щепетильность горцев по поводу правил гостеприимства Санча накануне вечером лишь однажды намекнула о готовности заплатить за припасы, и, не найдя понимания, тему больше не развивала, но волчьи шкуры подарила хозяевам. Сейчас настал ответственный момент.
В принципе, Санча не скидывала со счетов вероятность, что, покинув земли, принадлежащие этой семье васков, она может превратится из гостьи в добычу, а гвардейцы — в разбойников. Да и предоставлять всё необходимое васки не были обязаны, они не вассалы её отца, поэтому отплатить надо, но плату васки не возьмут и, более того, могут оскорбиться. Следует отдариться, а кроме дирхемов, у Санчи и нет ничего адекватного по стоимости. Дарить деньги неправильно, их не воспримут как подарок и будут правы. К тому же для своей безопасности нужно оставить васкам впечатление, что в будущем Санча для них ценнее, чем все её вещи сейчас. Горри вроде объяснил своё желание выделить девушке охрану тем, что хочет пристроить младших внуков, которым всё равно искать удачи вне дома, наследство им не светит. Можно ли верить старому васку?
Допивая чашу холодного душистого сидра, Санча стала прикидывать, где здесь расположен глубокий погреб, в котором хранят сидр. Иначе откуда он такой холодный? Пока воображение рисовало погреб с сидром, в голову пришла идея:
— Достопочтенный Горри, мне так понравился твой сидр, что я хотела бы пить его почаще. Ничего вкуснее до этого не пила! Осенью непременно пришлю человека, чтобы забрать сидр с нового урожая, сколько получится, но не менее трёх бочек. Вот задаток! На бочки (54). — В ладони Санчи волшебным образом материализовались три серебряных кругляша дирхемов.
Горри была приятна похвала Санчи его сидру. Он и сам им гордился. Наивным старик не был и восхитился изворотливостью ума гостьи. Горри отдал ей внуков, припасы в дорогу, а в итоге остался ещё и должен!
— Будем ждать… Ваша светлость!
Заявился шумный Генца:
— Это самое… конь осёдлан и готов! Только я поводьев с удилом не нашёл…
Доброжелательная улыбка слетела с лица Санчи с такой скоростью, что, кажется, разбилась о пол вдребезги.
— Никто не пострадал?
Генца, широко улыбаясь, выпятил грудь и слегка развёл руки, мол, вот же я целый и молодец!
Санча села на лавку лицом к парням и заявила, что настало время для принесения клятвы. Молодые васки по очереди подходили к домине и клялись служить верой и правдой и защищать даже ценой своей жизни, пока домина не воссоединится со своей семьёй. Каждому Санча вручала по дирхему. Принятие платы превращало возможное нарушение договора в клятвопреступление. Плата строго не оговаривалась, Санча сразу предупредила Горри, что расплатиться сможет только в конце своего путешествия. Успешного, разумеется. Зато поклялась, что позаботиться о будущем юных отпрысков старого васка. Парней такой расклад устраивал, а первый дирхем воодушевил. Возможно, для них это были первые личные деньги. Васки часто нанимались в войска соседей, и расценки парням были известны. Однако они знали и то, что следовало соответствовать многим критериям, чтобы получить такие деньги. Как по вооружению, так и по опыту и составу отряда. Часто случалось, что наёмники получали плату лишь едой и долей в потенциальной добыче.
Санча дала команду теперь уже полноценно своим гвардейцам выступать в путь.
Мушкила грузиться не захотел. Упрямо отодвигаясь от Генцы с тюками в руках. Санча ситуацию поняла мгновенно, считывая поведения коня из классовой солидарности.
— Погоди, Генца. Мушкила не любит возить поклажу. Только военные грузы. Он благородных кровей и рождён для войны, — пояснила Санча и, подумав, тихо добавила, — и других подвигов.
Дальше пошла сортировка вещей и торг с конём. Фураж принять «на бок» Мушкила согласился безоговорочно, а также одобрил одеяло в чехле, баклагу с сидром и один мешок с провизией. На последнее «прукнул» только тогда, когда Санча туманно объяснила: «вдруг чего, а мы опять». Остальную провизию пришлось разбирать по заплечным котомкам гвардейцам. Гвардейцы шли пешком. С оружием было бедненько, но на местном уровне вполне достойно: тесак на поясе, два коротких копья, пригодных для метания, кожаный дублет из толстой кожи заменял доспех. Одеты парни были одинаково, головы покрывали характерные для васков шерстяные шапочки, через плечо лежали свёрнутые шерстяные плащи. Сразу видно, не рвань какая, вполне приличные эскудерос (55).
Провожать снова собралась вся усадьба, в этот раз вместе с детьми. С выходом припозднились, солнце уже поднималось к зениту.
* * *
«Какой замечательный дворец!» — подумал Мушкилы, с грустью покидая усадьбу васков. «Камни» скептически захрустели, непонятно с чем несогласные. То ли не замечательный, а может, и вовсе не дворец. На его конский взгляд здесь был только один недостаток — маленькая долина, не побегаешь. А вот волки великоваты.
Один из гвардейцев явно набивался ему в друзья. Вывел его на рассвете пастись, а потом увидел, как Мушкила залез в озеро и пришёл его купать. Сорвал пучок травы, оттёр ему шерсть, а после купания вытер. Вода в озере оказалась не холодной. Прохладной, но в горах все ручьи холодные, приходится беречься. После водных процедур обижать такого милашку не хотелось, поэтому Мушкила и позволил двуногому себя оседлать, давно ожидая появления Санчи.
Ночь Мушкила провёл спокойно, не ожидая от васков подлости. Причиной тому была его высокая осведомлённость. Ведь он тоже участвовал в их семейном совете, проходящем среди овец и под боком у стойла жеребца. Правда, жеребец разбирал хорошо, если каждое пятое слово. Всё же зиму он провёл среди васков, и общий смысл он уловил, но, к счастью гвардейцев, криво истолковал обеспокоенность дочери Горри, решив, что она беспокоилась о судьбе «бестолковых мальчиков».
Можно было бы подумать, что охрана будет задерживать скорость движения Санчи с Мушкилой, то есть Санчи верхом на Мушкиле. Может, на равнине так и было бы, но в горах Мушкила только на ровных участках шёл с ними вровень, а на пересеченной местности приходилось напрягаться, теряя экономный шаг. К вечеру эти «горные козлы» сильно утомили жеребца, несмотря на то, что гвардейцы часто давали отдохнуть Санче.
На второй день Мушкила понял, что и на равнине эти двуногие дня за три его точно обгонят. Выносливые.
В первый день пути Санча их опасалась, о чём тихо сообщила Мушкиле, поэтому первую ночь жеребец не спал — караулил. Похоже, напрасно, но теперь его принимали во внимание. Поначалу Генца пытался его отогнать от постели домины, чтобы жеребец не затоптал, за что впервые был покусан. Несильно, но с намёком. Наверное, со стороны выглядело смешно: горячие горцы затеяли перепалку с конём. Ну как перепалку — двуногие ругались, пытаясь отогнать жеребца, а тот рыкал и обозначал угрозу то копытом, то зубами. Свару прекратила Санча, велев всем успокоиться и заверив, что Мушкила ни на кого не наступит на посту — он охраняет. А если наступит, то так тому и надо.
Над его любимчиком Генцой подшучивать перестали. Поняли, что они здесь не единственные гвардейцы.
Забавно было наблюдать за Санчей, которая стала дрессировать своих гвардейцев. Верхом она на них не ездила, конечно, но исподволь обучала, как с собой обращаться и… подчиняла своей воле.
Уж в дрессуре Мушкила разбирался на собственной шкуре. Он столько дрессировщиков перевидел и пережил, кстати. Впрочем, Мушкила не исключал, что гвардейцы вовсе не замечали со стороны Санчи ничего такого. Они вели себя как жеребцы-двухлетки, чующие течную матёрую кобылу и не знающие, что делать в отсутствие вожака табуна.
49 — Божьей милостью — Dei gratia (лат.) доктрина легитимности монаршей власти. Автор достоверно не знает, считали ли независимые графы Испанской марки в то время свою власть дарованной от Бога. Сомнительно, но Гийлабер Второй был независимым правителем графства, то есть формально такой титул ему мог принадлежать. Почему нет, графы Сердани себя маркграфами называли, а это претензия на всю Испанскую марку.
50 — Чтобы понять реакцию басков представьте ситуацию: вечер, в ворота захолустного финского хутора стучится девушка вся такая в запылённом «дольче габано» на бентли и заявляет: «Я Санча, дочь Владимира Путина и принцессы Дианы. Так кушать хочется, что переночевать негде!»
51 — Альбоке — национальный духовой музыкальный инструмент басков, рожок-флейта. Умельцы с помощью особой техники дыхания могли выводить почти непрерывный звук, а в два рожка должна получиться прекрасная сельская дискотека.
52 — У басков на землю издавна майорат — наследует старший или кого выберут родители за соответствующие качества. Девушкам наследник обязан обеспечить приданное, а вот младшим сыновьям приходится устраивать свою судьбу самостоятельно.
53 — Guardia– охрана (исп.).
54 — Бочки — высокотехнологичная тара, которую могли изготовить не в каждом хозяйстве. Поэтому задаток под изготовление тары — добросовестная торговая практика, заодно демонстрирующая серьёзность намерений.
55 — Эскудерос — оруженосцы (исп.)

Глава 16

Охрана из васков была несомненно удачным приобретением Санчи. При встрече с другими горцами гвардейцы решали все вопросы самостоятельно. Переговорщиком всегда выступал Зумар, хотя Генца или Икац имели куда как более подвешенные языки. Наверное, Зумар был старше по возросту и серьёзнее. Просто из-за своей серьёзности на фоне остальных парней Зумар казался хмурым. Если встречные васки чего и хотели получить с путников, то ничего вещественного не получили. Даже толком рассмотреть Санчу гвардейцы не давали, ревниво оберегая её от чужого интереса, словно сопровождали невесту. Возможно, так и думали встреченные васки, а навстречу выходили, чтобы утолить любопытство — кто на ком у соседей женится?
Горячее готовили, как водится, один раз в день, но вечером, уже разбив лагерь на ночлег. Зумар вставал на стражу, Генца обиходил Мушкилу, который ничуть не сопротивлялся этому. Кепа обустраивал место для ночлега, искал ветки или лапник, а то и строил шалашик. Шалаш предназначался только для Санчи, разумеется. Сами парни были неприхотливее жеребца. Кашеварил неизменно Икац. Также неизменно он готовил одно и то же варево из зерна, вяленого мяса, каких-то корешков, которых у него был запас, и приправлял душистыми травами. Всё разнообразие заключалось в используемом мясе. Если повезёт в пути с охотой, то свежая дичь, а в запасах имелось копчёное и вяленое. Сегодня в котелок попал мелкий фазан, которого добыл Кепа с помощью пращи. Оказалось, что васки мастерски метали камни пращой. Судя по снаряжению и оружию, парни явно готовились вскоре уйти из дома внаём именно застрельщиками.
Икац протянул деревянную лопатку Санче, расположившейся у огня на седле, снятом с Мушкилы.
— Снимешь пробу?
Санча поджала губы:
— Ваша милость.
— Чего? А!…Снимешь пробу, Ваша милость?
Санча взяла в руку лопатку, но продолжала строго смотреть на Икаца:
— К благородному человеку следует обращаться на Вы, Икац. Если, конечно, не хочешь оскорбить…
Подобные поучения Санча выдавала часто, но васки не обижались. Их каталонский был сносен, но коряв для восприятия.
Икац стушевался, а Зумар растягивая слова, словно подбирая, возразил:
— У нас есть родовые земли и есть фуэрос (56). Получается, мы тоже благородные люди и к нам нужно обращаться на Вы?
Гвардейцы забыли про ужин и с интересом уставились на домину. Санча вопросительно изогнула бровь:
— Бесспорно, вы свободные люди, но скажи мне, сколько у твоего рода подданных? — заметив замешательство и сочтя его за непонимание, пояснила: — Сколько у вас сервов? Арендаторов?
— У нас нет арендаторов, мы обрабатываем свою землю сами! — гордо заявил Зумар.
— Вот именно! — хмыкнула Санча. — Благородному сословию Богом дано владеть землёй и властвовать над людьми. Земля у вас есть, а власти над людьми нет! (57)
Санча зачерпнула лопаткой варево и сняла пробу, прикрыв глаза от удовольствия, промычала:
— Сорагариа! (58)
Отложив лопатку, Санча сложила ладони перед грудью и начала молитву на латыни:
— Ин номини Патрис, эт Филии, эт Спиритус Санкти. Амен. Бенедиче, Доминэ, нос этаэк Туа дона, куайэ де Туа ларджитайте сумус самптури. Пер Кристум Доминум нострум. Амен.
— Амэн, — вторили притихшие гвардейцы. От молитв на латинском они млели в религиозном экстазе, а уровень уважения домины взлетал до небес, выбивая из головы дурные мысли вроде: «а каковы эти алые губы на вкус?» В немалой степени этому способствовало изначальное, более уважительное отношение васков к женщинам, отличное от соседних народов.
В воспитании гвардейцев пришлось поучаствовать и Мушкиле. Предыдущей ночью жеребец обнаружил, что Кепа заснул на страже. Конечно, чуткий Мушкила мог подстраховать, но он же не железный, к тому же «камни» сердито заворочались и подтолкнули. Жеребец подкрался тихим шагом к заснувшему на страже васку и фыркнул в ухо. Кепа бесшумно откатился, нужно отдать ему должное. Быстро разобравшись в чём дело, васк сердито зашипел на коня как можно тише, не желая будить товарищей. Поскольку «замечание» не дошло до нерадивого гвардейца, Мушкила вынес ему «выговор» коленом в живот, от которого васк согнулся. В принципе, Мушкила был готов к тому, что васк бросится на него с копьём, но в этот раз Кепа понял всё как надо. Только обижался и косился на него весь день.
Его косые взгляды заметил Генца, взявший на свою ответственность обиход коня домины. Однако Кепа объяснять Генце ничего не стал, ограничившись коротким «дерётся ночью».
Что имел в виду Кепа, Генца понял следующей же ночью, когда выпала очередь ему охранять сон товарищей. Не следует считать сон на страже пренебрежением васков к опасностям. Просто парни были молоды, неопытны и расслаблены, перемещаясь по родным краям, считали себя в некоторой степени дома. За сон на страже Генца получил несильный пендаль копытом в нижнюю часть спины, но в отличие от Кепы, Генца от неожиданности заорал, поднимая на ноги весь лагерь. То, что тревога оказалась ложной, выяснили быстро, после чего закономерно встал вопрос к Генце, который перевёл ответственность за переполох на Мушкилу. Вмешалась Санча:
— Мушкила, это правда? Что Вы сделали?
Мушкила изобразил неакцентированный удар копытом передней ноги.
— А зачем?
Конь с ворчанием улёгся на землю, изображая спящего. По крайней мере, так его пантомиму поняла Санча.
— Спал? Генца, ты спал?
— Ничего я не спал! Просто глаза закрыл, чтобы лучше слышать, темно же! — стал оправдываться васк.
Конь вскочил и смотрел на Генцу. Вместе с ним на него осуждающе смотрели все остальные. Санча проговорила, не отводя глаз от Генцы:
— Вы все правильно сделали, Ваша милость! У спящего на страже должно болеть так, чтобы спать было невозможно! — Санча отправилась на своё место.
Жеребец сделал шаг в сторону Генцы, вытянул шею, свернул губы в подобие трубочки и издал протяжное «тпр-р-ру».
— Чего? Чего ещё! — то ли не понял, то ли возмутился Генца, подозревая в действиях коня насмешку. Ответ прилетел с лежанки домины:
— Мушкила говорит, что ты вруни-и-ишка!
* * *
Три дня дороги под охраной васков немного расслабили Санчу, а вот васки, наоборот, чем дальше от дома, тем становились серьёзнее и собраннее. И не зря.
Каркассон — не приграничная Испанская марка, но близость к неспокойному пограничью и отсутствие сильной графской власти превращали его в опасную территорию, на которой везде, кроме городов, действовало право сильного.
Приграничье привлекало возможностью найма ватаги наёмников, которые вне контракта являлись сущими разбойниками, если поблизости не оказывалось силы, способной их укротить. Но и мелкие феодалы представляли немалую опасность. Сюзеренам городов и владельцам обширных территорий мелкий дорожный разбой был невыгоден, наоборот, дурно влиял на торговлю и размеры собираемых пошлин и податей. Владельцу же небольшого феода разбой мог приносить весьма значительную долю дохода, чтобы от неё отказываться. Конечно, сюзерен может спросить за бесчинства, творимые на территории вассала, если имеет на то силы и возможности. А если нет, то и суда нет.
К чему все эти пространные рассуждения? Просто сразу непонятно было, кто перегородил дорогу нашим путешественникам. В дне пути от Лиму, на неширокой дороге в предгорном лесу дорогу васкам перегородила шеренга из четырёх копейщиков с одиноким всадником. Обольщаться более менее равным силам не следовало. Вооружены копейщики были куда добротнее васков, на некоторых поблёскивали кольчуги, и все они имели неплохие деревянные щиты. Проще говоря, тяжёлая пехота против лёгкой. Да и грубые, разбойного вида рожи выдавали опытных воинов. Они смотрелись матёрыми волками на фоне подросших щенков-васков. Васки побледнели, верно оценив противника, но не дрогнули — тоже выстроились в ряд, закрывая домину.
Мушкила почувствовал себя неуютно позади жидкого строя и поспешил убраться на фланг с возможной траектории полёта дротиков. Встал в сторонку, если кто не понял.
Все молчали и рассматривали друг друга. Всадник с интересом рассматривал Санчу и улыбался, а Санча приглядывалась к воину на коне, пытаясь понять можно ли его отнести к кабальеро?
Всадник улыбнулся ещё шире, и тому была причина. В сотне локтей позади строя васков из кустов с шумом вышли ещё четыре копейщика, выглядевших словно братья первых четырёх.
Зумар набрал воздуха в лёгкие, чтобы выкрикнуть что-то, но Санча приподняла ладонь над бедром в останавливающем жесте.
Санча начала разговор первой. Она всё же решила, что перед ней кабальеро, или просто подумала, что для начала переговоров лучше назвать разбойника кабальеро, чем кабальеро разбойником?
— Перед Вами Санча де Руссильон! Кто Вы, перегородивший мою дорогу?
— Хм. Это моя дорога, Ваша милость! А также этот лес, эти земли и замок Бланшфор. Моё имя — Этьен. Этьен де Бланшфор!
— И что Вы хотите?
— Всё, что есть, милая Санча, всё, что есть! — глаза благородного разбойника загорелись.
Пока шёл разговор, оба строя копейщиков приблизились на расстояние чуть менее полутора дюжин локтей и остановились, изготовившись.
— Пожалуй, нам следует договориться! — Санча попросила Мушкилу подъехать к кабальеро.
О нет, Санча прекрасно расслышала слова Этьена де Бланшфора! Но взглянув на мертвенно-бледные лица сжавших зубы васков, Санча поняла: необходимо что-то делать. Санча — не воин, и у неё не было ни капли сомнений, что ей не под силу справится даже с одним. Её единственное оружие — женское коварство и… Мушкила! Ей нужно было подвести своего коня как можно ближе, а дальше, как ангелы рассудят! Отходя от васков, она бросила Зумару:
— Престату! (59)
— А Вы, Мушкила, делайте, что умеете, как только я сойду.
Подъехав к Этьену, Санча попросила того помочь ей спешиться. Уже поблескивавший маслянистыми глазами, де Бланшфор с готовностью спешился и принял в объятия неловко застрявшую в стременах девушку. Де Бланшфор ласково обхватил левой рукой за плечи девушки, но это и было его фатальной ошибкой. Как только пятки Санчи коснулись земли, произошли два почти одновременных события, положивших начала вихрю скоротечного боя на этом пятачке земли.
Санча молниеносно выхватила свой кинжал и воткнула нахалу под левую руку, угодив так удачно, что клинок будто не встретил сопротивления — вошёл по самую рукоять, невзирая на кольчугу. Этьен даже не охнул, он медленно осел к ногам Санчи, удерживая её за плечи. В его взгляде быстро затухало удивление, вместе с выдохом из его полуоткрытого рта уходила сама жизнь.
Одновременно с этим Мушкила прыгнул сбоку на строй копейщиков, опрокидывая наземь не ожидавших такой подлости воинов. Сам Мушкила останавливаться для драки не стал, юркнув в кусты. Он-то знал, что за этим последует, если васки не дурнее амазихов.
Парни не сплоховали. Зумару даже кричать «бей» не пришлось. Как только представилась прекрасная возможность метнуть свои короткие метательные копья, они это дружно сделали. На тренировках с расстояния дюжины локтей они редко промахивались мимо деревянного колечка, качающегося на верёвочке. А размер того колечка не толще древка копья. У открывшихся от наезда Мушкилы копейщиков шансов не было. Никто из них не получил лёгкой раны, с которой мог бы продолжать сражаться.
Васки, перехватив запасные копья, развернулись к врагу за спиной, чтобы отпрянуть на два шага назад. Копейщики, опытные волки, сами бросились в атаку без команды, как только пошла движуха. Конечно, они не побежали на врага, копейный строй силён слаженностью, но сколько требуется времени, чтобы сделать дюжину размашистых шагов? Жизни у васков оставалось на три-четыре удара. Что они могли противопоставить закрытому щитами строю копейщиков своими короткими копьями и тесаками? Им бы отбежать, чтобы пустить в ход пращи, но за спиной спешенная домина! Юные васки ещё не знали, что такое сделка с совестью, они же клялись оберегать! Простаки! Им проще было погибнуть, чем нарушить клятву.
Кепе порвали ухо, которое не смогло увернуться от копейного жала, в отличие от глаза, куда первоначально был нацелен удар. Генца был вынужден прикрыться предплечьем, вскрикнул и невольно отступил на полшага назад, открывая Зумара. И в этот момент из кустов, самую чуточку за спинами выстроившихся в ровную нитку копейщиков, влетел Мушкила. Жеребец корпусом столкнул копейщиков под ноги васков, лишь последнего, успевшего отреагировать и отскочить назад, сбил грудью сам, перебежал копытами и, остановившись, зряче, довернув голову, добил задним копытом по голове. Руки васков отреагировали сами, мгновенно добив врагов в неприкрытые шеи и затылки. По несколько ударов. За пережитый испуг.
Зумар окриком заставил парней развернуться ещё раз, чтобы добить стонущих недобитков, пытающихся вытащить из ран копья. Они были неопасны для домины. Между ними и Санчей уже стоял и угрожающе хрипел Мушкила. Поверх его спины выглядывала любопытная голова Санчи. Битву на дороге она не заметила. Пока заворожённо смотрела в глаза умирающему от её руки Этьена де Бланшфора, пока посмотрела на зажатый в руках окровавленный клинок, который высвободился из тела Этьена при его падении также легко, как и вошёл, метнувшийся в атаку Мушкила уже вернулся, ограждая её от дороги. Санча всё пропустила.
Раненных васки деловито прирезали. Дружно, помогая друг другу и беззлобно. Как скот. Точно так же бесстрастно за их действиями наблюдала Санча. Крови она и раньше не боялась, а в последнее время вокруг неё крови пролилось немало и этих людей ей было абсолютно не жалко. Наоборот, она ощущала некоторое удовлетворение оттого, что сама пронзила сердце этого потерявшего честь франка. Жалеть Санча никого больше не собиралась, как никто не жалел её саму. Даже те, кто помогал ей хотя бы в малости, хотели от неё что-то не сейчас, так в будущем. И только потому, что она наследница графа Руссильона. А чтобы так было и впредь, нужно соответствовать.
Санча обошла Мушкилу и, оглядев поле боя, упёрла внимательный взгляд на своих гвардейцев. Васки шагнули к ней, как намагниченные, окружив полукругом, сохраняя почтительную дистанцию, пожирали восторженными глазами. Санча подошла сама и взяла за подбородок Кепу, повернув ему голову, чтобы лучше рассмотреть рану на голове.
— Порвано ухо, много крови, — сморщила носик Санча, но ободрила, — заживёт!
Повернулась к Генце, прижимавшему раненую руку к груди. Оценив рану, заявила:
— Зумар, собирайте трофеи в кучу, я вижу на телах врагов много полезного для нас. Генцой я займусь сама.
Если до этого боя лояльность васков была под вопросом, в головах парней роились всякие сомнения, то сейчас право Санчи приказывать казалось парням абсолютно естественным. Отныне четверо васков будут верны ей душой и телом, ибо в их глазах так и должен действовать истинный предводитель. В момент, когда им самим было страшно, и они готовились достойно принять свой конец, домина бесстрашно выступила вперёд, первая атаковала, обезглавила врага собственной рукой и обеспечила им победу, внеся сумятицу в строй врага. Приём, конечно, использовался коварный, но Санча — женщина! Строй развалил Мушкила, ну а жеребец чей? Не сам же он такой умный? А после боя домина первым делом осмотрела раны, чем окончательно завоевала сердца своего маленького войска. Вопрос командования в их маленьком отряде был закрыт. А то, что их предводитель — женщина… Что поделать, никто не совершенен.

56 — Fuero — право, привилегия. Фуэрос, множественное число– краеугольный камень испанского феодального права. Фуэрос весьма разнообразны. Существовали фуэросы городов, провинций, отдельных провинций и государственные фуэрос. Может быть, Читателю известно понятие «хартия» — почти то же самое. Фуэрос играли огромное значение в Испании, позже испанские короли при коронации будут приносить клятву верности фуэрос, что ставило фуэрос выше монаршей воли. У басков имелись свои фуэрос, которые феодалы Испанской марки были вынуждены им давать, ибо очень уж неуживчивыми могли быть соседями баски, когда недовольны. Примечательно, что фуэрос басков декларировали их юридическое равенство, на основании которого баски считали себя благородным сословием. Этот статус официально был закреплён позже, в XV—XVI веках. Фуэрос являлись основой автономии басков.
57 — Похожие споры приведут к возникновению в Испании такого вида дворянства, как «hidalgo de gotera», которые считались благородными только в своей местности и теряющие свой статус за её пределами. Кстати, переводится неблагозвучно.
58 — Прекрасно (эускара).
59 — Готовься (эускара).

Глава 17

То, что Санча потребовала положить перед собой всю добычу и явно собиралась распорядиться ею по своему усмотрению, возражений у васков не вызвало. Истинный предводитель не ведает сомнений и не договаривается об оплате — он одаривает. А то, что предводитель должен одаривать щедро, знала прекрасно сама Санча.
— У нас пленник, — буднично, словно овцу нашёл, заявил Зумар, вытаскивая из-за деревьев связанного человека. Так упаковать за короткое время Зумар не успел бы. Человек явно был пленником уничтоженного отряда. Его руки были плотно обвязаны спереди, и длинный конец верёвки подсказывал, что его вели за лошадью. Человек был немолод, его всколоченная борода наполовину поседела. Статью мужчина не поражал, но и щуплым не выглядел. Он выглядел изрядно побитым. Судя по синякам и рассечениям на лице, его крепко избили пару дней назад.
Зумар швырнул пленника на землю, рядом с расстеленным на земле одеялом одного из васков, которое уже начало пополняться трофеями. С пленника слетел капюшон, обнажая его всколоченную стрижку. Именно стрижку, вернее, её остатки, которые указывали, что ранее пленник носил тонзуру (60).
— О! Монах! — отметил очевидное Икац.
Санча перевела взгляд с пленника на Зумара и тот, спохватившись, шагнул к пленнику, поднял его за шиворот на колени и спросил на франкском (61) с непередаваемым горным прононсом (62):
— Ты кто?
— Добрый человек! — ответил на эускара монах-расстрига, который не потерял самообладания или от рождения был дерзок. Он опасливо косился на васков и одновременно с этим пытался рассмотреть Санчу, избегая при этом прямого взгляда, что в его состоянии было чревато внеочередными побоями. К тому же монашек явно надеялся на изменения в своей судьбе, но и не исключал, что горцы сейчас его прирежут, как досадную помеху. Но вот что здесь делает с горцами юная домина? Все его вопросы и надежды легко считывались даже васками, которые, как молодые волчата, стали скалиться, предчувствуя забаву.
Ответ пленника Зумар истолковал как насмешку и пнул его, что-то экспрессивно добавив на эускара.
— Я тебя спрашиваю имя, откуда ты и что здесь делаешь? — перешёл на эускара Зумар.
— Зовут меня Бертран, родом я из Лиму, а здесь я стою на коленях, терплю побои и понять не могу — за что, добрый человек?
Тут пленнику должно было крепко достаться, потому что взбешённый Зумар схватился за копьё. Васк не стал бы убивать пленника без приказа, но вознамерился отходить умника тупым концом древка. Зумар из всех гвардейцев был самым выдержанным, но пленник своими ответами срывал допрос, заставляя Зумара терять лицо перед доминой. Зумару пришлось отступить, потому что между ним и пленником втиснулся Мушкила, причём так, что у васка не оставалось сомнений: жеребец намеренно не подпускает его к пленнику. Зумар с досадой стукнул пяткой копья в землю и отступил. Мушкила же обернулся к пленнику, понюхал его путы на руках и оглянулся на Санчу.
— Развяжите его, — распорядилась Санча, «услышав» просьбу Мушкилы. Зумар с хмурым выражением лица достал свой тесак, но его опередил Икац, отвлёкшийся от обыска трупов:
— Тю-тю! Хорошая же верёвка! Сам развяжу!
— Благодарю, Ваша милость! — поднялся с колен Бертран и поклонился. К Санче он обратился уже на каталонском наречии, верно определив происхождение домины. Зумар исподлобья глядел на Бертрана, явно раздумывая, а не усадить ли пленника обратно, но, взглянув на жеребца, не стал ничего делать.
— Его милость благодари, — покачала головой Санча. — Ты монах?
— В душе, Ваша милость! — в свойственной неопределённой манере ответил Бертран.
Санча нахмурилась, и Бертран всё же получил от Зумара тычок пяткой копья по почкам, отчего вновь рухнул на колени.
— По какому уставу? — продолжила Санча, даже не взглянув на Зумара, и тот с удовлетворением сделал вывод, что сделал всё правильно.
— Не по уставу, — корчась от боли, ответил Бертран, но быстро добавил, стрельнув взглядом на Зумара, — Ваша милость.
Зумар приподнял уголок рта в беззвучной ухмылке, довольный тем, что оказавшийся фальшивым монах всё же поддавался дрессировке.
— Ну и что от тебя было нужно де Бланшфору?
— Того же, что и от Вас, Ваша милость!
Санча изогнула бровь, и Бертран смутился, поспешив объясниться:
— Прошу прощения, Ваша милость! Я имел в виду, что этот де Бланшфор сущий разбойник, хоть и рыцарь!
Санча недоверчиво посмотрела на Бертрана, но не стала больше ни о чём спрашивать, а подошла к небольшой горке трофеев.
На одеяле лежало самое ценное: оружие, кольчуги, шлемы, наручи и тому подобное. Отдельно на уголке маленькой кучкой лежала горстка монет и колец. Всё из серебра, золота не видно. В отдельную кучу, уже просто на камнях, свалили весь бытовой скарб, который собрали. В третьей куче лежала одежда с покойников. Трупы васки уже оттащили в кусты и там оставили. Лишь когда взялись за тело рыцаря, Зумар вопросительно взглянул на Санчу, но та равнодушно отвела взгляд, и рыцаря отнесли к другим, оставив без погребения.
К одеялу подошёл Кепа с тяжёлым свёртком в руке и положил его между оружием и серебром.
— Книгу нашёл, в седельной сумке, — пояснил находку Кепа. Книга им сейчас без надобности, а васки и вовсе читать не умели. Однако книга стоила денег, и немалых.
— Это моё! — воскликнул Бертран и попытался выхватить свёрток с книгой из общей кучи, но не смог её поднять. Никто бы не смог. На книгу в прямом и переносном смысле наложил своё копыто Мушкила. Жеребец сердито фыркнул на расстригу, и тот поспешил отступить.
— Это моя книга, — жалобно обратился Бертран к Санче, но та лишь мельком на него взглянула и продолжила рассматривать трофеи, ничего не беря в руки.
— Зумар, распредели оружие и брони. Полагаю, вы без меня лучше разберётесь.
Васки оживились. Кольчуги для них сейчас были самым вожделенной частью добычи, но они же и представляли основную ценность. По обычному уговору они могли рассчитывать на треть военной добычи, а раздавая оружие Санча практически отдавала им львиную долю. Делёж провели быстро. Враги были экипированы неплохо и четыре комплекта с кольчугой, наручами и поножами собрались легко, кроме шлемов. Металлических шлемов оказалось всего три, но вопрос решился быстро. Кепа из-за ранения в ухо в ближайшее время носить шлём всё равно не мог, потому недостачу ему компенсировали хауберком с кольчужным капюшоном (63) с самого рыцаря. Такое решение Зумара оказалось не только справедливым, но и разумным. Кепа обладал самым низким ростом в их компании, но наиболее широкими плечами, как раз под стать покойному Этьену. Хауберк ему пришёлся впору, но висел ниже колен, что Кепу никак не расстраивало.
После столь щедрого дележа добычи Зумар сложил всю серебряную наличность в кошель и протянул его домине. Такой расклад саму Санчу тоже устраивал, она получила самую востребованную для себя часть трофеев.
Мушкила решил, что пора ему тоже вытребовать свою долю, и снова положил копыто на свёрток с книгой.
Васки дружно захохотали.
— Зачем ему книга? — смахивая слёзы спросил Икац.
— Может, он её съест, — в шутку предположил Генца.
— Пусть ест. Если бы не Мушкила, нас бы самих вот тут сейчас раздевали, — заметил Кепа.
Зумар кивнул, подводя итог консенсуса, и взглянул на Санчу. Санча озвучила решение:
— Книга Ваша, Ваша милость!
— Это моя книга, — шёпотом произнёс Бертран, понимая, что здесь его мнение никто в расчёт принимать не будет.
* * *
Оставаться на месте сражения дольше необходимого не стали. Несмотря на то что считали себя вправе, но право сейчас такое — право сильного. Сегодня ты сильный и оказался прав, а следующий раз окажешься слабее и вот уже виноват. В злонамеренном, ничем не спровоцированном умерщвлении честного благородного рыцаря со всей его меснадой. Поэтому уносили ноги на всякий случай.
Бертрана отпустили было, но тот бухнулся на колени и упросил взять с собой, обещая отработать носильщиком. Васки посмотрели на кучу вещей, которую пожалели выбрасывать, и их взгляды дружно скрестились на вязанке копий (64), нести которые никому не улыбалось. Переглянувшись, васки согласились.
Так что теперь Бертран шёл со всеми, пыхтел, нагруженный как осёл, но не жаловался. Расстрига оказался выносливым. Или очень не хотел оставаться один.
На ночёвку встали заранее, подыскав подходящее место вдали от тропы. Обустроив лагерь, васки снова вздели свои кольчуги, и Зумар вывел их на тренировку. Для Санчи прояснилась причина, на которой держался авторитет Зумара. Из четверых он был самым старшим и успел в прошлом году сходить в военный поход. Нанимался в войско Арагона, но воевали не с маврами, а с кастильцами. Вряд ли он стал зрелым и умелым воином, но неопытным парням и этого было достаточно. Теперь Зумар передавал братьям и дяде всё, что успел подглядеть в ухватках копейщиков. Если Зумар с Кепой и Икацом были братьями, то Генца приходился им всем дядей, хотя оказался младше Зумара. Зумар с Кепой были единокровными братьями, что удивительно, поскольку высокий и гибкий Зумар резко контрастировал телосложением с приземистым и широким Кепой. Икац же приходился кузеном Зумару и Кепе.
Зумар сильно опасался, что повышение качества вооружения сыграет с ними злую шутку. Всё же к наличию соответствующего оружия требовалось приложить и сопутствующие навыки, которых не было.
Пока васки «развлекались», Мушкила подтащил зубами седельную сумку к Санче и стал пихать её руку по направлению к сумке. Санча вытащила свёрток с книгой, ничуть не сомневаясь в намерениях Мушкилы ознакомиться со своей частью добычи. Раскрыла свёрток и у неё в руках оказалась увесистая книга с деревянными досками-щёками обложки. Развязав тесёмки застёжки, Санча раскрыла книгу.
— Латынь, — Санча подняла глаза на жеребца, — Это Евангелие.
Ну кто бы сомневался. Все виденные Санчей пергаменные книги содержали части Священного Писания. Только старые кодексы и свитки в библиотеке дяди Суньера содержали что-то другое, но их в руки было брать страшно — старый папирус крошился.
Мушкила в нетерпении переступил копытами, рассматривая книгу.
— Вам почитать, Ваша милость? — предложила Санча.
Мушкила обрадованно закивал и переместился за спину девушки, чтобы, замерев над её плечом, без помех вглядываться в страницы. Санча уселась поудобнее, расположила книгу на коленях и принялась читать. На звук её голоса подошли гвардейцы. Васки опершись на копья, прислонили головы к древкам и внимали звукам незнакомой речи. Латинского они не знали, но звучание узнавали. Всё же пару раз в год им удавалось посещать воскресные службы. Обычно после сбора урожая. Речь соседних народов с васками была сродственной латинскому, потому нельзя сказать, что гвардейцы совсем ничего не понимали.
В эту благостную картину не вписывался только Бертран, украдкой кидавший в сторону Санчи взгляды, полные страха и отвращения.
Чтение продлилось недолго, солнце склонилось к закату, и Мушкила обеспокоенно оглянулся на садящееся светило. У мусульман было не принято совершать ритуалы во время восхода и заката, а чтение священного текста таковым, несомненно, является. Его движение заметила Санча и, поняв по-своему, закрыла книгу.
— Скоро стемнеет, а у нас ещё полно забот.
У Мушкилы забот не было, поэтому он пошёл искать зелень посочнее, а заодно обдумать услышанное и увиденное.
Узнавание текста не произошло. Мушкила не различал тех слов, которые читала Санча. Сами слова были понятны, а вот письменность — нет. «Камни» крутились в голове, и Мушкила чувствовал от них исходящее сомнение и малую толику узнавания, но делиться полноценным знанием они не спешили. Досадно. Мушкила выплюнул растение, отпугнувшее его горечью.
О существовании Евангелия Мушкила знал ранее, в Коране оно упоминается. Книга начиналась с родословной Иисуса (65), а благодаря марабуту и Афару он знал о некоторых христианских именах пророков, что сильно выручало сейчас. Ну вот как бы он сопоставил и мог понять, что Авраам — это Ибрагим, а Иисус — Иса? Родословная Мушкилы насчитывала двадцать семь поколений, что меньше, чем у Иисуса, и такой подход Мушкила мог только приветствовать. Это было логично и дополняло его знания, но недостаточно. Где описания предков? Как понять породу Иисуса без этого?
* * *
За ужином держали совет. Санча больше не скрывала от гвардейцев цель своего путешествия и предложила сообща подумать, как безопаснее добраться до Нарбуно. Собственно, существовало два пути. Первый, самый удобный, лежал вдоль долины реки Од. Путь вёл через Лиму, мимо Каркассона и далее по самым населённым местам вплоть до города Нарбуно. Второй путь вёл по предгорьям, не доходя до Лиму следовало свернуть направо в долину ручья Святого Поликарпа. Далее придерживаться направления на восход, которое неизбежно выведет к Нарбуно. Главное, не спускаться в долину реки Од.
Недостатки обоих путей вытекали из их преимуществ. Графские и городские земли обещали больше порядка и защиты от разбоя, но они же и притягивали к себе разнообразный разбойный сброд. Опять же, неизвестно чего ждать от внимания местных властителей. Санча предпочла бы проскочить незаметно, но получится ли? Путь через предгорья был более предсказуем, если не считать, что могут потребоваться проводники. Однако земли эти не пустуют, что и хорошо, и плохо. Придётся пройти многочисленные мелкие феоды, подобные феоду де Бланшфора. С другой стороны, мелкие феодалы не держат многочисленных мытарей, проскочить которых незаметно будет сложно. И куда больше шансов справится своими силами. Это обстоятельство привлекало васков больше всего. Кроме того, Зумар заверял домину, что проводники не понадобятся, путь в предгорьях они способны найти сами. Совсем заплутать не получиться — все ручьи впадают в реку Од, а если немного заплутают и пройдут лишнего, то ничего страшного, большого груза у них нет. На это вздохнул Бертран, но смолчал. Его статус в отряде находился на уровне вьючного осла.
Несмотря на то что васки хорошо проявили себя в стычке с воинами де Бланшфора, Санча сомневалась в их способности противостоять подобным угрозам впредь с той же результативностью. Опыт, полученный с виконтом Конфлана, ей повторять тоже не хотелось. Такие решения девушке принимать было непривычно, она вопросительно посмотрела на Мушкилу, который также присутствовал на совете у костра. Васки на это никак не реагировали, считая само собой разумеющимся наличие любопытной конской морды между ними, а вот Бертрана присутствие Мушкилы определённо смущало. Он старательно отводил взгляд, но всё равно возвращался к жеребцу.
Мушкила, отловив взгляд Санчи, утвердительно прукнул, тем самым присоединяясь к Зумару.
— Тогда так и решим. Зумар, а мы не пропустим тот ручей?
— Ни в коем разе, Ваша милость. Он не меньше этого, — Зумар махнул рукой на журчащий в темноте ручей, — и будет справа. Этот ручей Саль, впадёт в Од, далее по правую руку ничего полноводнее не будет до ручья Святого Поликарпа. Не заблудимся.

60 — Тонзура — выбритое место на макушке головы у католических монахов и священников.
61 — Франкский язык — здесь, ранее и далее имеется в виду совсем не французский и не его более древняя версия, а окситанский язык или его диалект. Каталонский язык весьма близок к окситанскому.
62 — Тот самый гасконский акцент мусье д’Артаньяна!
63 — Хауберк — длинная кольчужная рубаха до колен. Могла иметь длинные рукава, цельный или раздельный капюшон. Спереди и сзади имелся «разрез» для удобства верховой езды. Распространённый вид брони в то время, но недешёвый. Надёжность зависела от качества изготовления и использованного металла.
64 — На первый взгляд может показаться, что это жмотство высшей степени — можно же снять наконечники с копий, как самую ценную часть. Но на хорошее копейное древко уходит немало труда и, главное, много времени. Не говоря уже о том, что найти подходящую основу тоже не в любом лесу можно.
65 — Мушкиле попалось Евангелие от Матфея.

Глава 18

Предгорья Пиренеев с окситанской стороны оказались не такими безлюдными, как ожидалось. Каждая долина была занята и кем-то обрабатывалась. Крестьяне, завидев вооружённый отряд, предпочитали прятаться. Тем, кому это не удавалось, приходилось кланяться и заискивать перед молодыми бандитами. Наличие же домины верхом на статном жеребце сказывалось благоприятно. Видимо, в глазах людей знатная домина своим присутствием облагораживала шайку вооружённых бандитов до отряда гвардейцев. Отметив это обстоятельство, Санча старалась держаться во главе. Васки, запомнившие урок де Бланшфора, теперь высылали вперёд разведку. В роли головного дозора выступали попеременно быстроногие Икац с Генцой. Теряться из виду и уходить далеко вперёд Зумар им запретил. Бертран тащился с грузом в хвосте, но успевал время от времени отбегать в сторону, чтобы сорвать что-нибудь или выкопать корешок.
Ручей Святого Поликарпа вытекал из сужающейся долины, ограниченной крутыми склонами, поросшими лесом. Это путникам не понравилось, хотя ручей вёл в нужную сторону — строго на восход. Посовещавшись, решили спуститься пониже к долине Од, но для этого им пришлось переходить вытянувшуюся вдоль ручья горную гряду. Если не пытаться забираться на невысокие вершины, то местность была вполне проходима. Изрезанный ландшафт оставлял мало возможностей для разбивки полей, из-за чего признаки жилья людей стали встречаться всё реже.
На следующий день васки дружно признали Санчу лучшим охотником. Санча добыла здорового подсвинка метким броском серебряной монеты. В руки местного крестьянина.
На третий день обнаружили впереди обширную долину, расширяющуюся по направлению к реке Од, и решили обойти её по предгорьям.
Новое испытание настигло путников с той стороны, откуда не ждали. Лошадей пробил понос. Генца настаивал на днёвке. Собственно, никто и не возражал. Нашли место у подходящего ручья и занялись привычным делом — обустройством лагеря.
Генца решил, что лошади отравились, и принялся отпаивать их. Мушкила действительно чувствовал слабость и сильно колотящееся сердце, поэтому послушно пил воду через силу. А с трофейной кобылой Генце так же легко договориться не получилось. Утолив жажду, лошадь никак не хотела совершать над собой насилие.
Через некоторое время Зумар почувствовал какое-то беспокойство.
— А где монах? — спросил он Кепу, стоявшегу на страже, а точнее, сидевшего на валуне, откуда мог обозревать окрестности.
Кепа пожал плечами:
— За валежником вроде ушёл.
— Давно?
— Почти сразу, как встали, — подтвердил Кепа.
Зумар схватил копьё и вознамерился идти искать Бертрана. Кепа, озадаченный Зумаром, видимо, стал приглядываться шире и заметил на крутом склоне вдоль ручья карабкающегося человека.
— Зумар! А не наш ли это монах? — позвал Зумара Кепа, указывая ему на человека рукой.
— Чего он? Больше нигде валежника не нашёл?
— По-моему, он удирает, — поделился своим мнением Кепа. — У него котомка за спиной.
— Ах ты!… — выругался Зумар и зычно скомандовал: — Проверьте, что пропало!
Пропажу первой обнаружила Санча.
— Книга!
— А кошель?
— Кошель на месте, — ответила Санча, и Зумар заметно успокоился. Зато неожиданно взбодрился приунывший было Мушкила.
— Йиго-го⁈
— Что это такое? — Генца, как только услышал о сбежавшем Бертране, вместо проверки вещей полез осматривать фураж. Запустил руку в мешок, вытащил горсть зерна, высыпал обратно, пошарил, вытащил снова, отставил мешок. Взялся за торбы, высыпал их содержимое на свой плащ и теперь то ли спрашивал, то ли возмущался.
На плаще лежали оставшиеся в торбе зёрна вперемежку с разорванными на мелкие кусочки зелёными листьями. Генца взял зелень в руки и понюхал. Подошедший Икац тоже взял листочки в руки и уверенно сказал:
— Это наперстянка. Я её для бабушки Мирен собираю иногда, когда у неё сердце болит. Если перебрать, то яд.
— Негодяй! — возмутился Генца.
В это время метавшийся по лагерю Мушкила принял решение и рванул вдоль ручья.
— Мушкила! — заорал Кепа. — Лучше с другой стороны! Там прохода может не быть.
Мушкила принял совет, развернулся и поскакал вдоль ручья в противоположном направлении.
Вслед ему уже кричала Санча:
— Мушкила! Мушкила! — но Мушкила даже не обернулся.
Санча осуждающе посмотрела на Кепу. Тот ответил удивлённо:
— А мы что? Не будем догонять вора?
Зумар распорядился:
— Кепа, вместе с Икацом идите вслед Мушкиле. Найдите и приведите.
— Да он обход искать пошёл. Перелезем за вором гору, там и Мушкила будет, — выразил Кепа своё мнение.
— Я с вами пойду! — заявила Санча.
— Ваша милость… — дружно собрались отговаривать Санчу васки.
— Генцу оставьте с кобылой. Икац с Кепой вперёд, меня не ждите, а Зумар со мной, — определила порядок движения Санча, и васки приняли приказ к исполнению.
* * *
Вот уж воистину, то понос, то… волки. Мушкила вновь столкнулся с этими хищниками. Ему удачно подвернулась тропа, которая вела в обход горы. Он уже навострил уши, чтобы искать вора. В этот раз для разнообразия неожиданностью был он сам. Волки и жеребец увидели друг друга одновременно, но это не помешало стае хищников мгновенно сориентироваться и организовать погоню. Скоро Мушкиле стало не до Бертрана и унесённой им книги. Его догнали.
— А-а-а! — почти по-человечьи заорал от боли Мушкила, которому в ляжку впились волчьи зубы. Он крутанулся, обтирая задним бедром ствол небольшого деревца, сбивая повисшего волка.
— Йа-а! — жеребец лягнул копытом зверя, как только почувствовал размыкание челюстей волка. По ощущению попал, но хищник не издал ни звука, оставляя Мушкилу в неведении насчёт эффективности своего удара.
Оставшаяся пара из догнавшей троицы волков заступила дорогу, оттесняя добычу в рощицу, где вертлявая лошадь не сможет активно крутиться, а вот им будет проще нападать с разных сторон. Однако цель их охоты действовала не по правилам. Вместо того чтобы испугаться и отступить, это «мясо» кинулось на них в атаку. Волки прыснули в стороны, не желая ставить свои зубы против копыт, а добыча рванула мимо. Волки рванули следом. На короткой дистанции на старте у них было преимущество в ускорении, они уже предвкушали кровь жертвы.
Волки все делали правильно. Любая цель их охоты действовала бы из желания спастись прежде всего. Мушкила же дрался, чтобы победить. Рванув вперёд между увернувшихся волков, он прекрасно понимал, что не избежит их атаки и если ничего не предпринимать, то оба волка повиснут на нём, вцепившись зубами. И ладно, если только в ляжки. Скорее всего, один уцепится в ногу, а второй будет целить в горло. Потому Мушкила им подыграл, но сделал по-своему. Не стал убегать со всех сил, а немного подвернул, раздавая тем самым роли хищникам: правому рвать ляжку, а левому горло. И встретил правого дуплетом задних копыт, поворачивая голову навстречу левому, чтобы побольше прикрыть горло, осознанно пропуская волка до шеи. Ожидаемо волк всё же вцепился куда смог, но ему не удалолсь перехватить горло, а Мушкила, подломив переднюю левую ногу, тут же опрокинулся на него сверху, перекатившись через волка всей своей массой.
Волчара опомнился быстрее, чем жеребец вскочил на ноги, и засеменил на полусогнутых лапах в сторону укрытия между камней. Двигался он достаточно вяло, видимо, кувырок под конем не обошёлся без последствий, но и Мушкила не стал его добивать. В кустах уже появились отставшие в погоне, а желание вступать в новый бой улетучилось через рваные дыры в шкуре.
Мушкила рванул по найденной им ранее тропе дальше. Волки продолжали его гнать, но малыми силами нападать не решались — выжидали удобного момента, когда смогут навалиться всей стаей. Мушкиле стало тоскливо. Страх и безнадёжность снова посетили его. Ему вспомнился Мустафа. Ведь он встретил его в такой же безнадёжной ситуации. Мушкила как будто снова посмотрел в его мёртвые глаза и зло всхрапнул:
«Нет же, не в такой же. Вот тропа, и я не знаю, что будет за поворотом! Это испытание! В пасть вам ноги! Я не буду молить о помощи, мне нравится мой хвост!»
А за поворотом пространство расширилось и открылся извилистый луг. Сомнительно, чтобы по нему можно было убежать от волков, но Мушкила мог прилично оторваться, чтобы… дальше продолжить гонку. А сама тропа уходила вправо вверх по косогору, где выше, на небольшой ровной площадке стояло старое ветхое приземистое здание из камня. Даже отсюда виднелись прорехи в кровле. Нежилое.
Почему Мушкила выбрал это здание он объяснить себе не мог. Добежав до каменной постройки, он остановился у входа. Волки ещё больше отстали, замедлившись при виде человеческой постройки.
Двухстворчатые толстые двери были приоткрыты. Было тихо. Удивительно, что двери висели на петлях, на которые до сих пор никто не позарился. Ведь железо. Мушкила осторожно просунул голову в помещение, не имевшее окон, но освещаемое солнцем через прорехи в крыше. Убедившись, что никого, кто мог бы его выгнать в постройке не оказалось, он смело вошёл и мордой прикрыл створки дверей за собой. Замерев, словно призадумавшись, Мушкила развернулся к дверям задом и, оперев круп на двери, улёгся на пол, заблокировав своей тушей двери. Жеребец устало закрыл глаза, но тут же открыл, заметив необычное. На противоположной стене на освещённом лучами солнца пятне висел, скособочившись, старый деревянный крест.
«Храм?»
Из тёмного угла на свет вышел Бертран. Он обнимал на груди котомку, в которой угадывались очертания свёртка с книгой. В широко раскрытых глазах бывшего монаха плескался ужас.
Мушкила же все остатки сил потратил на борьбу с волками и не имел ни сил, ни желания атаковать. Всё, на что он был сейчас способен, — изображать мнимое спокойствие и демонстрировать угрозу. Но лёжа. За дверью скреблись и рычали волки. Так что непонятно, какая угроза действовала на Бертрана сильнее.
— Что тебе нужно от меня, конструкт? — спросил слабым голосом Бертран.
«Камни» в голове Мушкилы завертелись в бешеной карусели. «Камни» впервые настойчиво «выли», и это отдавалось болью. В глазах жеребца потемнело. Он угрожающе захрипел, стараясь не выдать слабость. Бертран такую реакцию понял по-своему.
— Па́тер но́стер, кви эс ин цэ́лис, санктифицэ́тур но́мэн Ту́ум. Адвэ́ниат рэ́гнум Ту́ум. Фи́ат волю́нтас Ту́а…– стал молиться Бертран (66). Страх покинул его, слова молитвы наполняли его решимостью. — Кво́ниам Ту́ум эст рэ́гнум эт ви́ртус эт гло́риа ин сэ́куля. А́мэн. Изыди!
Молитва подействовала, но не так, как ожидал Бертран. Волки пропали. А через некоторое время сверху прозвучало:
— Они оба тут!
Икац, забравшийся на крышу здания, заглянул в прореху кровли. От звука его голоса Бертран рухнул на колени. Мушкила нашёл в себе силы отодвинуться от двери и в неё просунулся Кепа.
— Подлый вор! — Кепа отобрал котомку у Бертрана. Не для сохранности имущества, просто Бертран прикрывался ею от сыпавшихся ударов. Вскоре к Кепе присоединился Икац. Впрочем, васки били Бертрана не смертным боем и недолго. Не увечили, понимали, что вора будут казнить, так к чему лишние муки. Не по-христиански это. Бертран не молил о пощаде, молча терпел побои. Мужественно.
Санча с Зумаром появились к тому моменту, когда Кепа с Икацом уже подустали лупцевать Бертрана, связали ему руки сзади, а из той же самой веревки, от которой освободили его несколько дней назад, Икац связал петлю, вдел в неё голову Бертрана, другой конец перебросил через ветхую балку и проверял, наваливаясь весом, выдержит ли?
Санча метнулась к Мушкиле, а Зумар поспешил помогать братьям.
— Вы с ума сошли? — Санча окрикнула своих гвардейцев, разглядев, чем они занимаются. Девушка протянула руку, указывая на покосившийся крест. — В храме?
Васки смутились настолько, что даже переглядываться не решились. Настолько им стало стыдно смотреть друг другу в глаза. Но братья есть братья, не сговариваясь, они схватили тушку Бертрана и поволокли его наружу.
Только теперь Бертран открыл рот:
— Ваша милость, отриньте договор! Не губите свою душу! Бога ради! Всё, обещанное им, ложь! Не губите свою душу!
Васки выволокли вопящего Бертрана. Санча погладила морду Мушкилы между глаз, пообещала ему вернуться и вышла из здания вслед васкам.
Васки споро нашли подходящее деревце и поставили под ним Бертрана, ожидая домину.
— Ты подлый вор и отравитель! — Санча встала в трёх шагах от Бертрана.
— Грешен, Ваша милость, хотя украл не у Вас и отраву положил лошадям, чтобы ослабели, но не померли! Но это ничто по сравнению с Вашим грехом! Откажитесь от договора с конструктом, пока не поздно! — прошамкал Бертран разбитым ртом.
— Про какой договор ты говоришь и что за конструкт?
— Ваш жеребец — конструкт! Исчадие дьявола, вестник Сатаны! Конструкт обещает вечную жизнь, больше он ничего не может. Не бессмертие, вечную жизнь в возрождении. Даже если то не ложь, Вы обречёте себя на вечные муки без всякой надежды на спасение! Одумайтесь, Ваша милость!
— Ты меня перед смертью задурить хочешь? — сделала шажок вперёд Санча.
Голос Санчи прозвучал так безжизненно, что Бертран понял, следующие слова будут приказом его повесить. А ещё Бертран понял, что ошибался. Санча не имела ни малейшего представления о природе своего жеребца!
— Вы с конём так хорошо понимаете друг друга, и я подумал, что вы уже договорились. Таких лошадей не бывает, Вы же понимаете это? Он разумен! Я уверен, он читает Евангелие, стоя над Вашим плечом! Он лишь притворяется!
— Да, он необычный, — согласилась Санча, — Мушкила разумен, но не потому, что он исчадие ада, а потому что ангел! Мой ангел-хранитель!
Глаза Бертрана, наливающиеся гематомами, снова широко открылись, как и его рот в полнейшем изумлении.
Санча хмыкнула на такую реакцию Бертрана и, внезапно подобрев, спросила:
— Так зачем тебе книга? Ты не взял серебро!
— Я делал списки с книг в монастыре, но я хочу перевести Писание, чтобы оно было доступно простым людям, не ведающим латинского. А ещё я слышал, что сарацины пишут свои книги на шатби (67), который сами же и делают. Шатби сильно дешевле пергамента. Вот я и направился паломником в королевство Леон, чтобы достать шатби для новой книги…
От такого признания даже у васков опустились руки.
— А чего сразу не сказал? — спросил Зумар.
— Конструкт копыто наложил. Я его сразу понял. Таких лошадей не бывает!
— Что-то не сходится у меня, — проговорил Зумар. — Ты говоришь, что до смерти лошадей травить не хотел, а сам Мушкилу исчадием ада зовёшь? Но отравить не хочешь?
— Грех это. Убийство животного — тоже грех. Мушкила не родился конструктом. Конструкт вселяется в живые существа ненадолго. Приносит свою весть или заключает договор и исчезает. За что же коня губить?
— Как же он весть свою принесёт, если говорить не в состоянии? Не путаешь ли ты всё, монах? — Санча тоже попыталась поймать Бертрана на противоречии.
— То мне самому странно, Ваша милость, но, должно быть, есть способ! Опять же никто несовершенен, кроме Бога. Ошиблась, бестия? Но что от Вас ему надо, ума не приложу!
— А что надо твоему конструкту?
Бертран с укоризной посмотрел на Санчу, но проглотил «твоего конструкта». Впрочем, укора Санча всё равно не заметила — лицо Бертрана уже превратилось в один сплошной отёк.
— Боль, страдания и смерть. Вот что ему нужно. И побольше.
«И поменьше праведников», — подумал Бертран, но вслух говорить не стал.
* * *
«Камни» снова наслали Мушкиле видение. Он снова чувствовал себя двуногим. Ему было также плохо, сердце колотилось, глотку стягивал спазм, во рту ощущалась горечь яда. Он выпил яд. Он не отводил глаз от лежащего на полу кубка. Его голову обнимала молодая женщина и плакала. Её горячие слёзы падали на его лицо, и она шептала:
«Тата, ноли мори! Ноли мори!» (68)
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Глава 1

Обессиленный Мушкила так и остался лежать у входа. Периодически он впадал в забытье, и тогда его посещали ви́дения «камней». Иногда он просто спал и тогда видел свои обычные лошадиные сны. Что снится лошадям? Кто же его знает. Мушкила всё же необычный конь. Ему снилась сочная трава, тёплая река с прозрачной водой, табун… кобыл. У реки ему привиделся дом. Когда Мушкила, ведомый любопытством, подошёл к нему, из дома вышел Мустафа. Однако друг не был рад ему. Мустафа хмуро на него посмотрел и, положив руку на морду, отвернул её в сторону. «Уходи, тебе не сюда», — сказал Мустафа.
Мушкила проснулся. Ощущая на морде руку двуногого, он открыл глаза и обнаружил рядом мокрое от слёз лицо Санчи. Девушка гладила коня между глаз и что-то шептала. Молилась. Мушкила прикрыл глаза и прислушался. Вот зашёл Икац. Он размял в руке принесённые листья и приложил их к ране Мушкилы на ноге, заменив прежние пожухлые и пропитанные сукровицей и кровью.
Бертран с Зумаром расположились у дальней стены и вели беседу. Ни Кепы, ни Генцы не было слышно. Присутствие кобылы Мушкила тоже не ощущал. Пока рядом волки, кобылу не стали бы держать снаружи. Двуногому же с острым железом летом волков можно не опасаться. Хищники определяли вооружённого двуногого по запаху. Жир, которым смазывали оружие от ржавчины, соприкасаясь с железом, давал характерный прогорклый запах, хорошо знакомый Мушкиле. Волки его тоже хорошо знали.
«Значит Кепа или на охоте, или пошёл к оставленному лагерю», — пояснил для себя обстановку Мушкила и чуть расслабился, принимая ласку Санчи и прислушиваясь к разговору Бертрана с Зумаром.
— Когда Иисус отправлял своих учеников проповедовать, он не велел им брать с собой ни золота, ни серебра, ни меди, ни сумы в дорогу, ни двух одежд, ни обуви, ни посоха, ибо трудящийся достоин пропитания (1), — втолковывал Бертран Зумару. — Ученики те стали апостолами. В том числе Пётр, основавший Римскую церковь. Видишь ли ты, как следуют заветам Иисуса последователи его апостолов? Что есть десятина? Златая и серебряная утварь на алтарях? Пышные одежды епископов?
Однако Зумар обладал весьма практичным умом. Он возразил:
— Если не брать десятину и пожертвования, то как же строить церкви и монастыри? Как кормиться священникам? Самим землю обрабатывать? А когда же им окормлять свою паству?
Возражения Зумара только раззадоривали Бертрана. Речь его была не очень внятной из-за распухшего лица и разбитых губ, но ему, похоже, сама возможность проповедовать служила обезболивающим.
— Сказано, не заботьтесь и не говорите: что нам есть? Или что пить? Или во что одеться? потому что всего этого ищут язычники, и Отец наш Небесный знает наши нужды. Ищите прежде Царства Божия и правды Его, и всё это приложится вам. Не заботьтесь о завтрашнем дне, ибо завтрашний день сам заботится о своём: довольно для каждого дня своей заботы (2), — Бертран поднял указательный палец, — Нет у наших священников истинной веры. Маловеры они и не уповают на Господа, потому и не радеют за правду Его!
Мушкила навострил уши. Двуногие всегда сильно переживали по поводу пропитания. Может, потому, что их слишком много? Коню нужна сочная трава и чистая вода, потому изречения Корана у него не вызывали вопросов: «нет на земле ни единого живого существа, которого Аллах не обеспечивал бы пропитанием» (3).
А вот мировоззрению Зумара такая концепция никак не соответствовала. Он жил по принципу: на Бога надейся, а сам не плошай. Зумар не знал, что ответить, но и согласия с Бертраном не высказывал. Расстриге (4) такая реакция была не впервой.
— А есть ли храм в вашем селении?
Зумар отрицательно помотал головой.
— А сколько раз ты ходил в храм? — продолжал задавать наводящие вопросы Бертран.
— Ну, раз в год точно ходим. Когда на ярмарку выбираемся. А то и чаще.
— Вот скажи мне, Зумар, а разве тебе нужен храм, чтобы помолиться Богу?
— Ну так молитвы в намоленном храме лучше доходят, наверное? — неуверенно предположил Зумар.
— Так вы что, в храме у Бога хорошего урожая просите?
Зумар смутился. Он чувствовал подвох в этом вопросе, потому не рискнул ответить утвердительно. Однако Бертран и сам понял.
— Пф-ф! Язычники… О спасении души нужно молиться, Зумар! Покаяние нести за грехи. Эх!.. Ладно. Много ли ты людей знаешь, кому Бог на молитвы в храме ответил?
Зумар удивлённо уставился на Бертрана, пытаясь разглядеть в щёлках заплывших глаз издёвку.
— А отчего так? — продолжал слегка глумиться Бертран, — место же намоленное?
Бертран вовремя заметил перемену настроения Зумара:
— Ты не сердись, Зумар! Я же что хочу сказать? Нет разницы, где ты к Богу обращаешься. Богу все эти храмы, алтари и прочее без разницы. Они у язычников есть и что? Лишь одно имеет значение — душа твоя и Отец Небесный. Ничто эту связь разорвать не может, только ты сам.
Зумар нехотя кивнул, но при этом пристально смотрел на Бертрана. Дураком Зумар не был и видел, куда клонит Бертран, но тот не спешил делать вывод.
— А ещё сказано: никто не может служить двум господам — ибо или одного будет ненавидеть, а другого любить; или одному станет усердствовать, а о другом нерадеть. Не можете служить Богу и маммоне (5) (6). Тысяча лет прошла, Зумар. За это время можно было уже решить, кому служить: Богу или маммоне?
К разговору уже с интересом прислушивались Санча и Икац.
— Ваша милость, — обратился Бертран к Санче, — ответьте, может ли вассал иметь двух сюзеренов?
Санча подняла удивлённый взгляд на Бертрана — не ожидала от него такого вопроса. Задумалась.
— Вряд ли. От оммажа (7) зависит, но если оммаж с фуа (8), то это будет нарушением клятвы.
— Вот! — поднял указательный палец вверх Бертран, довольный ответом Санчи.
Тут в разговор вмешался Икац. До этого момента он старался избегать Бертрана после его «помилования», но бывший монах никак не проявлял обиду на васков за жестокое обращение.
— Тебя послушать, так богатство — грех!
— Богатство не грех, грех — жадность! — не задержался с ответом Бертран. — Где ты видел богатого, но не жадного?
— Видел! — с вызовом ответил Икац и стрельнул глазами в сторону Санчи. Зумар согласно кивнул. Бертран посмотрел на Санчу и улыбнулся, но на его отёкшем лица улыбка была похожа на ухмылку. Возражать или ещё каким образом становится между васками и Санчей, Бертран не стал:
— В Евангелии сказано, что удобнее верблюду пройти через игольное ушко, чем богатому попасть в Царство Божье! (9)
— Что за верблюд такой? — спросил Икац.
— Лошадь такая сарацинская, только больше, — ответил Зумар.
— А я думал Мушкила — сарацинский конь. Верблюд больше Мушкилы?
Мушкила фыркнул не выдержав. Все засмеялись. Когда смешки прошли, Бертран тихо сказал:
— Богатство всё равно заставит служить себе. Единственный способ избежать оного — не иметь богатства вовсе!
Бертран посчитал, что посеянных сомнений достаточно, и не стал продолжать смущать умы васков. К тому же растрескавшиеся губы болели.
Двуногие затихли, размышляя каждый о своём, а Мушкилу вопросы богатства не волновали. Он потянул морду к сумке с книгой и пихнул её в сторону Санчи. Санча отказываться не стала, лишь пересела в более освещённое место.
В этот раз Санча зачитывала часть текста на латинском, а потом старалась переводить для васков. Васкам такой подход нравился, но скорость чтения замедлилась — васки задавали вопросы, что стало приводить к спорам, поскольку трактовка Санчи и Бертрана иногда расходилась. Но Мушкила не возражал, ему было интересно, словно он снова попал на подворье марабута. От диспутов над значением священных текстов Мушкила получал двойное удовольствие. Во-первых, утолял своё любопытство. Письменное слово вызывало у него интерес, который уступал только азарту охоты на волков. Во-вторых, нечто подобное он ощущал от «камней». Они словно начинали крутиться более упорядоченно. Временами казалось, что вот-вот и Мушкила что-то поймёт грандиозное, но этот момент никак не наставал.
Впрочем, кое-что важное всё же произошло. Мушкила стал различать буквенные знаки в книге. Часть знаков он считывал и раньше, а позже до него дошло само или через «камни», в этом Мушкила и сам сомневался, что остальные знаки ему тоже известны, но начертаны искажённо (10).
* * *
На следующий день к заброшенному строению подошли Кепа и Генца. Кобыла, которую они привели, была в порядке. Со слов Генцы, а он был самым знающим лошадником из всех четверых. А вот состояние Мушкилы, особенно на фоне кобылы, огорчало Санчу. Из-за этого восстановивший было репутацию Бертран снова почувствовал на себе неприязненные взгляды васков.
Мушкила был слаб и больше лежал, чем стоял, что для лошади не характерно. И даже Генца не мог сказать из-за чего. То ли отравление и последующая скачка повлияли, то ли рваная рана от волчьих зубов на ноге сказалась.
Единственным, кто мог посочувствовать Бертрану, оказался сам Мушкила. В погоне за «своим китабом» он и сам был готов на многое. Выбрав момент, когда Санча отдыхала, а самому коню было скучно, он принёс книгу Бертрану.
У Бертрана затряслись руки. Видимо, он решил, что Мушкила возвращает ему книгу, но ситуацию прояснила Санча, внимательно следившая за больным Мушкилой и его перемещениями:
— Его милость хочет, чтобы ты почитал.
— А, конечно, — Бертран подхватил книгу, скрыв проявление разочарования.
Произношение Бертрана было ужасным, что вызывало раздражённый гул «камней» Мушкилы. Впрочем, удивляться тут нечему: нельзя сравнивать уровень учителей бывшего монаха и комтессы (11). Зато род занятий в качестве переписчика и личные наработки над переводом Евангелия делали из Бертрана отличного переводчика. Васки снова подтянулись послушать, кроме Кепы. Кепа предпочёл охоту духовной пище, а Генцу Зумар выгнал сторожить на улицу. Впрочем, тот сначала занял пост у дверей, а потом перебрался на крышу. На крыше Генца мог следить за окрестностями и слушать разговор через прореху в кровле.
Обсуждение Евангелия вернулось к прежнему вопросу богатства.
— А если богатство само пришло в руки? — спросил Икац.
— Это как само? — удивился Бертран.
— Э-э, — затруднился с примером Икац.
— По наследству, — тихо вставил Зумар.
— А какая разница? — также притворно продолжал удивляться Бертран. — Ты будешь служить своему богатству, гневаться, гневить других, желать пожрать чужое добро, родственники твои будут желать пожрать твоё. Будешь грешить, охраняя своё имущество, вместо спасения души!
— И что же? Отказаться от наследства? — Икац обвёл всех присутствующих взглядом, словно призывая в свидетели: «видали дурака?»
— Иисус сказал: «продай имение и раздай нищим», но можно и просто отказаться. Однако беспричинная милостыня на крупицу уменьшает зло в этом мире.
После этих слов оживилась Санча:
— Где это сказано? Про уменьшение зла?
— Явно не сказано, — согласился Бертран, — но сказано: «когда творишь милостыню, пусть твоя левая рука не знает, что делает твоя правая, чтобы милостыня твоя была втайне…»
Санча красноречиво молчала, уставившись на Бертрана, и тот продолжил объяснять:
— Ценна та милостыня, за которую ты сам, — здесь Бертран запнулся, осознав, что нарушил этикет общения, но никто не возмутился, — никоим образом не получаешь никакой выгоды, ни благодарности, ни уважения. Что это значит? Отчего так?
Бертран обвёл собеседников вопросительным взглядом.
— Сам же прочитал — Господом воздастся. Для спасения души, значит! — Зумару стало неприятно, что Бертран отошёл в толковании Евангелия от текста, и сам в том признался.
— Верно, — согласился Бертран, но с таким видом, будто не согласен, — но ещё для того, чтобы бороться со Злом. Чтобы уравновесить творимое беспричинное зло, требуется много беспричинных благих дел. Что-то плохо у нас с этим получается, да?
Все задумались. Мушкила при всём желание возразить не мог и не стал бы. В Коране про милостыню сказано практически то же самое, что в Евангелии. Санча была уверена, что таких отсылок в Евангелии не было, и вывод Бертран сделал от себя. У неё был другой вопрос, более насущный.
— Получается, чтобы спасти душу, нужно отринуть всё, что делали твои предки? Пустить прахом все их труды?
— Не прахом, а на благие дела. Вспомните, Ваша милость, что сказано: «Не думайте, что Я пришёл принести мир на землю; не мир Я пришёл принести, но меч, ибо Я пришёл разделить человека с отцом его, и дочь с матерью её, и невестку со свекровью её. (12). Кто любит отца или мать более, нежели Меня, недостоин Меня; и кто любит сына или дочь более, нежели Меня, недостоин Меня; и кто не берёт креста своего и не следует за Мною, тот недостоин Меня» (13).
Санча с широко раскрытыми глазами смотрела на Бертрана, а тот смело глядел в её глаза. Зумар напрягся.
В этот момент в дверях появился возбуждённый Кепа:
— Нашёл логово!
Возникшее напряжение моментально разрядилось. Засуетились все, даже Мушкила. Санча положила ладонь ему на морду:
— Лежите, Ваша милость. Вам следует отдыхать, гвардейцы разберутся.
Как ни хотелось Зумару идти самому, но его понимание долга оказалось сильнее. Чтобы накрыть логово волков, нужно было как можно больше людей, но брать с собой домину было опрометчиво. Мушкила тоже не в форме. Значит, было необходимо оставить охрану.
— Кепа, бери Генцу и Икаца! — Зумар взглянул на Бертрана, но тот отрицательно помотал головой. — Я остаюсь с доминой. Не задерживайтесь и не увлекайтесь погоней. Сейчас у них должны быть щенки, если действовать быстро, то волкам придётся драться. Проредите их, сколько получиться и сразу возвращайтесь.
Зумар понимал, что для полноценной облавы людей не хватит. Васки, мигом снарядившись, растворились между скал. Зумар вышел на стражу, Санча отвлеклась с Мушкилой, и Бертран с облегчением закрыл книгу. Бертран не был бесстрашным, свою смелость он черпал в вере. Общение с юной доминой, способной распорядиться его жизнью крохотным движением мизинца Бертрана нервировало. Так близко к «сильным» этого мира он ещё не приближался.
Однако для Санчи разговор был ещё не закончен:
— А что будет с моими людьми ты подумал?
— А что будет, Ваша милость? Найдут другого сюзерена.
— Не все и не сразу. Но всё равно, что изменится? Многим станет хуже, кто-то лишится жизни и имущества, но кому станет лучше?
— Вам, Ваша милость, только Вам. Этот мир скверен и полон зла.
— Я так не могу!
— И об этом сказано: трудно такое человеку, почти невозможно. Но Богу всё возможно, — вздохнул Бертран и добавил, — Кесарю кесарево.
— То про подати сказано, — буркнула недовольно Санча.
— Ой ли…
Некоторое время они помолчали, погруженные в свои думы.
— Что ты нёс про конструктов, монах? Никогда не слышала подобных басен.
— Э-э, Ваша милость, про то Церковь ведает… Появляются они в лихое время или в спокойное, предшествующее потрясениям… Только вот… прощения прошу, Ваша милость. Вспоминал я тут намедни всё, что знаю, и пришёл к выводу, что ошибся я. Конструкт бездушен, нужды в еде и питье не имеет, ран и боли не чует и не боится ничего. А ещё не гневается и вообще чувств не проявляет. Мушкила не подходит под то описание…
— Дядюшка мне ничего не рассказывал про конструктов…
— А дядюшка Ваш кто?
— Епископ Эльнский.
— О! Может знать, но эта тайна не всем по чину. Я по случайности узнал — сунул нос, куда не положено.
— Хорошо, а то разорался: Мушкила — Сатана! — со смехом Санча погладила морду коня.
— Но и ангелом Мушкила быть не может! — не сдавался Бертран.
— Опять! Кто же тогда Мушкила, по-твоему?
— Знать бы! Я думаю, что Мушкила возрождённая душа!
Санча гневно сверкнула глазами — ругать неисправимого Бертрана было бесполезно.
— Конструкты обещают в награду вечную жизнь в перерождении. Ни золото, ни здоровье, ни неуязвимости! Только это! А значит, обычные души перерождаются в беспамятстве!
— Это ересь! Душа не может вернуться из Чистилища! — зашипела Санча.
— А души в Чистилище и не попадают! Нет никакого Чистилища! Есть Ад и он здесь! — Бертран развёл руками, как бы показывая: вот же он, разве не видно?
Сжав челюсти, Санча разглядывала Бертрана, словно в первый раз увидела. Бертран чуял, что разговор может привести к неблагоприятным для него последствиям, но такой уж был у него характер.
— А давайте у него самого спросим? — кивнул Бертран на Мушкилу. Оба развернулись на Мушкилу.
— Как же нам получить ответ, Ваша милость? — с трепетом спросила у Мушкилы Санча.
Мушкила с трудом поднялся на ноги, доковылял до котелка, в котором Икац оставил деревянную лопатку для перемешивания варева. Подгрёб воздух копытом, краешком задев ручку. Лопатка подскочила, крутанувшись вокруг опоры на край котелка, и широким концом угодила в подставленную пасть коня. Движением языка Мушкила перехватил лопатку поудобнее и, выбрав покрытый высохшей пылью участок земляного пола, стал чертить знаки.
Буквы латинского письма давались Мушкиле не в пример легче, чем арабские письмена. Знаки Мушкилы отличались от букв Евангелия упрощённым начертанием.
Бертран и Санча заинтересованно подошли к коню с разных сторон. Для Санчи, видевшей древние папирусные кодексы в епископской библиотеке, не составила труда разобрать буквы в грубом чертеже Мушкилы.
— Анима (14), — прошептала Санча.После её подсказки знаки стали очевидны и для Бертрана. Они взглянули друг другу в глаза, но уже без былой неприязни. Как люди, прикоснувшиеся к великой сокровенной Тайне.

1 — Зачало 35 Евангелия от Матфея.
2 — Зачало 19 Евангелия от Матфея.
3 — Сура Худ, аят 6. А вот ещё одно изречение: «Мы предоставили на земле пропитание вам и тем, кого вы не кормите» (Сура Аль-Хиджр аят 20).
4 — Расстрига — в нашем случае монах, самовольно вышедший из духовного звания или лишённый сана постановлением церковных властей.
5 — Маммона — здесь в значении богатство, материальные блага. Изначально заимствованное слово из арамейского, означавшее «ценность, взятая в залог». По-современному ипотека )))
6 — Зачало 18 Евангелия от Матфея.
7 — Оммаж — вассальная клятва с двусторонними обязательствами. Как правило, вассал получает от сюзерена лен (землю) или что-то материальное. Может передаваться по наследству, но всякий раз требует подтверждения. Без сомнений, коллизии случались, но в XI веке вопросы вассальной присяги были проще и строже.
8 — Фуа — клятва личной верности. Может быть персональной, то есть не распространяться на наследников.
9 — Зачало 79 Евангелия от Матфея.
10 — Мушкила познакомился с каролингским шрифтом.
11 — На французском граф звучит как комт (comte). Комтесса — графиня. На русском чаще встречается транскрипция конт и контесса.
12 — Зачало 38 Евангелия от Матфея.
13 — Зачало 39 Евангелия от Матфея.
14 — Anima — душа (латин.)

Глава 2

Вернулись с охоты шумные васки. Кепа сгрузил у стены две свежесодранные волчьи шкуры и отчитался:
— Двоих взяли. Волчицы с волчатами ушли через заросли. Летние шкуры так себе, но для обмена с крестьянами на еду сойдёт.
Кепа хотел что-то добавить озорное, глядя на Мушкилу, но не стал. Вместо этого добавил:
— Теперь силки можно ставить — не тронут.
— Сколько мы тут просидим? — спросил Зумар. Санча перевела взгляд на Генцу. Генца пожал плечами:
— Мушкила хромает и слаб. Пока рана не затянется, непонятно охромеет ли? Ему трава нужна, на зерне опять животом маяться будет.
— Надо накосить, — Санча бросила взгляд на Зумара. Одно дело — охота, а другое крестьянские заботы, не входящие в обязанности гвардейцев.
— Сделаем, — подтвердил Зумар. Косить траву тесаками даже для больной лошади васкам не хотелось, но добыть пропитание для боевого товарища — другое дело. Васки уже относились к Мушкиле как к важному члену отряда. Жеребец уже показал себя в качестве эффективного кавалерийского прикрытия.
— Нужно разведать окрестности и выяснить у местных, как далеко ещё до Нарбуно, — продолжала нарезать задачи домина.
— Это могу я подсказать, — подал голос Бертран. — За тем отрогом на восходе должна уже быть долина реки Ла Берр. Ну или за следующим. Два, может, три дня пути до Нарбуно.
— Если без Мушкилы, — заметил Генца. — Мушкила по горам не дойдёт.
— Как думаешь, сколько нужно подождать? — спросила Санча Генцу.
— Думаю, пару недель нужно, — неуверенно ответил Генца.
— Слишком долго, — вздохнула Санча. Она опасалась, что если к войне подключится виконт Гильом, то отцу долго не удержаться.
К решению так и не пришли. Очевидное решение напрашивалось само, но Санча о нём пока и думать не хотела. Мушкила был её оберегом, и соваться в мир одной без «прикрытия свыше» было страшно. Впрочем, теперь было ясно, что насчёт Мушкилы она ошибалась.
А если Бертран опять ошибается? Мушкила, конечно, подтвердил его догадку, но сказать, кто он не смог. Значит, память ему о прошлой жизни не вернулась. Или не захотел отвечать?
Так много с ней произошло за неполный месяц, а, кажется, будто целая жизнь прошла. После выпавших на её долю испытаний Санча уже не та весёлая благовоспитанная девочка. Неужели остаться одной — это новое испытание для неё? Справиться ли она? Ах, как было проще жить, когда она была уверена в своём ангеле-хранителе!
* * *
В Нарбуно Мушкила совсем не рвался. В больших городах он уже бывал, коню там делать нечего. Его оставят за стенами или в городской конюшне. Для Мушкилы это равнозначно попаданию в тюрьму. К тому же помочь в городе Санче он будет не в состоянии. Да и нужна ли помощь Санче в Нарбуно? Она изначально туда следовала, а значит, там ей будет безопасно. Сравнительно, конечно. Как и всё в этом мире. Пожалуй, груз ответственности за двуногого жеребёнка, который взвалил на себя Мушкила, тоже можно с себя сложить. Его сейчас больше интересовал Бертран, который удивительным образом раскрыл Мушкиле его сущность. Ведь до того разговора Мушкила и сам понятия не имел о природе своих «камней». Лишь чуял в этом божественное вмешательство, а потому сильно интересовался Богом и Писанием.
И вот на прямой вопрос «камни» дали прямой ответ. Получается, что Мушкила и не конь вовсе, а двуногий? В нём душа двуногого? Поверить в это было сложно. Двуногим он себя не чувствовал. Были, конечно, странности, но кто сейчас без них?
Мушкила не отрицал очевидное. Все же полученные знания не могли прийти на пустом месте. Но «камни» он воспринимал как незваного гостя в своём теле, никак не соотнося с ними самого себя. И потом, если бы Мушкила был двуногим, то его бы интересовали двуногие кобылы, так? А ничего подобного!
БАМ!
«Давненько камушки не раскалывались!» — успел подумать Мушкила, прежде чем его накрыла волна эротических видений. Мушкила плевался бы, если умел. Всё бы ничего, но «камни» передавали ему и чувственные ощущения, которые Мушкила начал ощущать как свои.
Усилием воли Мушкила отгородился от видений и отрезал чужеродные для себя ощущения. Коню стала понятнее, почему так много уделялось внимания соблазнам в священных текстах. У двуногих гон был круглый год! Любое животное во время гона отличалось агрессивным поведением, неадекватным самому же себе в другое время. Это многое объясняло в поведении двуногих.
Кроме жадности. «Наверное, это от ума,» — подумал Мушкила. — «Волки тоже могут резать отару без необходимости. Столько им не съесть. Это же тоже проявление жадности? Но на большее у волков фантазии не хватает. А двуногие из-за своей аль-джабр (15) могут не только вообразить, но считать и пользоваться гораздо большим, чем могут сами увидеть или пощупать».
При этом некоторые двуногие были тупее волка, но многие были весьма умны. Двуногие любили придумывать несуществующие понятия и умели про них рассуждать, и от этих рассуждений у Мушкилы уши в трубочку сворачивались. Хорошо, что иногда выручали «камни». Похоже, эта душа двуногого была тоже весьма неглупой.
* * *
К вечеру Кепа добыл зайца. Двуногие оживились, хотя ужин обещал быть скромным. Много ли мяса в тушке зайца для шестерых человек? Однако Икац продемонстрировал своё мастерство кашевара. К запечённому на углях зайцу добавился котелок с кашей, заправленной требухой. Не изысканное кушанье, но сытное и вкусно посоленное. Икац не пожалел запаса соли.
Как повелось, после молитвы первой сняла пробу Санча, а после мужчины накинулись на еду. Для полноты счастья не хватало только лепёшек.
Бертран от предложенного Икацем куска мяса отказался. На вопросительный взгляд Санчи, Бертран ответил:
— Я тут подумал, Ваша милость, что если души могут перерождаться в животных, то…
Санча, к этому времени уже прожевавшая кусок, застыла. Внезапно она закрыла рукой рот и стрелой вылетела на улицу. С улицы послышались звуки экстренно опорожняемого желудка.
Зумар схватил Бертрана за шиворот и приставил к горлу тесак.
— Что ты сделал? — ровным голосом спросил Зумар. Контраст спокойствия и холод клинка на горле создали такой эффект, что Бертрану тоже захотелось блевать.
Бертран поспешил с оправданиями, он ни капли не сомневался, что юный убийца сейчас начнёт отрезать от него полоски плоти. Видимо, он был недостаточно убедителен, но Бертрана спасла быстро вернувшаяся Санча:
— Оставь его, Зумар.
Санча посмотрела на Мушкилу, вернула взгляд на Бертрана и тихо произнесла:
— Будь ты проклят, еретик! Мне теперь до конца жизни не есть мяса!
— Рыбу можно, — попробовал оправдаться Бертран, — наверное…
Мушкила прукнул. Ему вспомнились строки из Корана: «Все живые существа на земле и птицы, летающие на двух крыльях, являются подобными вам сообществами. Мы ничего не упустили в Писании» (16).
А про рыбу ничего…
К ночи пошёл дождь. Бертран с готовностью читал бы Евангелие даже при свете костра, но костёр в строении не разводили, а специального очага в нём не имелось.
Санча легла спать полуголодной. Она поковырялась в каше, избегая кусков заячьего ливера, но мысли её были не о еде. В Нарбуно ей следует явиться в приличном виде. Без прислуги будет сложно, но она решила самостоятельно постирать своё платье. На время сушки походит по очереди в лобе под эсклавином, а потом в шензе под эсклавином. Волосы отмоет тёплой водой с золой. Икац тёплой воды сможет приготовить, сколько потребуется. А вот как же быть с Мушкилой?
* * *
Если Санчу беспокоило, как скажется на её репутации собственноручная стирка, то волновалась она совершенно напрасно. Васки — такой народ, у которого гордость на уровне идальго легко сочеталась с простотой жизненного уклада. Васку не зазорно было заниматься бытовыми заботами самостоятельно, как и владельцу земли обрабатывать свою землю. Пахать чужую землю васка не заставишь, это невместно, а урона чести в обработке своей земли нет. Потому желание Санчи постирать платье и помыться было воспринято как подтверждение её высокого происхождения. Сами васки не ощущали себя грязными, а домине пыль на одежде непривычна. Заметно, что и отсутствие слуг домину напрягает. Одно слово — высокородная.
Тем не менее понятия о социальной иерархии васкам были знакомы. Зумар определил Бертрану самое низкое положение, а потому косить траву пришлось ему, как и собирать дрова, приносить воду. Единственно, подогретую воду к огороженному натянутыми одеялами и попонами закутку он носил самолично, ревностно следя, чтобы никто не приближался к укрытию домины.
Ещё Зумар вредничал, не давая Бертрану усесться читать Евангелие Мушкиле. Бертрану удалось выпросить у коня свою книгу назад, но с условием, что она будет прочтена полностью. Оттого желание читать книгу у Бертрана выросло многократно, но Зумару тоже нравились такие посиделки, как и остальным васкам. Потому Зумар всегда находил Бертрану работу, если тот устраивался почитать книгу наедине с конём.
Через некоторое время это обстоятельство дошло до Бертрана, и он смиренно прекратил попытки форсировать вычитку Евангелия. Наоборот, при удобном случае словом или просто взглядом испрашивал у Зумара разрешение. Конечно, Мушкила мог бы воспротивиться таким действиям Зумара. Если Зумар и не считал положение коня выше своего, то считаться с ним был вынужден. Однако Мушкиле самому были интересны обсуждения, которые возникали у васков с Бертраном. Причём некоторые вопросы васки стремились обсудить без присутствия Санчи. После обеда Зумар, Генца и Икац окружили Бертрана, воспользовавшись тем, что Санча отошла в свой дальний угол.
— Объясни нам, Бертран, что значит разводиться? — задал вопрос Генца.
— А если не с женой, то как? Тоже грех прелюбодеяния? — тут же добавил Икац.
— Да погоди ты! Кто такие скопцы? — остановил всех Зумар.
Половой вопрос юношей остро интересовал, но проявлять своё любопытство при домине они стеснялись. Бертран же не позволил себе ни тени ухмылки. Ясное дело, первым он стал отвечать на вопрос Зумара.
— Скопцы появляются по причине членовредительства умышленного или случайного. Если повредить детородный орган особым образом, то сказывают, что пропадает не только возможность соития, но и желание.
Васки дружно опустили взгляды на низ живота.
— Отрезать, что ли? — переспросил Генца.
— Брехня! Видел я такое в прошлом году! — заявил Зумар. — Копьём отрезало. Помрёшь враз, кровища уходит с такой раны, будто жилу вскрывает!
— Бубенцы надо резать, а не ствол, — поучительно заявил Бертран. — В них мужская сила.
— А-а-а…
— Ну случайно ладно, а умышленно зачем? — не ослабевал интерес у Зумара.
— Сказано же:…«для Царствия Небесного. Кто может вместить, да вместит» (17).
— Непонятно! — почесал затылок Зумар.
— По мне так ясно сказано: «оставит человек мать и отца и прилепится к жене своей, и будут два одной плотью…Что Бог сочетал, того человек не разлучает» (18). Одной плотью, Икац. Как ты собираешься с двумя разными жёнами (19) одной плотью быть? То грех прелюбодеяния! А развод — это греховное ухищрение! Но лучше жён вообще не иметь. Кому дано, и кто вместит, тот спасётся!
Парни мрачно переглядывались, а Бертрана снова понесло:
— Что итогом соития является?
— Дитё! — хмыкнул Икац.
— Не всякий раз, — с улыбкой вставил Генца, но шутка понимания не встретила, и его улыбка быстро увяла.
— Верно, дитё! Сосуд для новой души! Возможно, перерождённой, — Бертран многозначительно посмотрел на Мушкилу. — Новая темница для души! Наша плоть греховна по сути своей, ибо её назначение — совращать нас от Царствия Небесного. Нельзя спастись без веры. Вера даст силы преодолеть, отринуть мирские грехи, приковывающие нас в Аду. Ибо мир и есть Ад!
— Это ересь, Зумар, — неожиданно заявила Санча. Васки так увлеклись разговором, что она подошла незамеченной. Однако слышала Санча только последнюю реплику Бертрана. Васки, ощутившие себя пойманными на непотребном, сильно смутились. Зумар побледнел, а Икац с Генцой покраснели.
— Это ересь, а наш Бертран еретик, — повторила Санча.
— Хм. Теперь понятно, отчего рыцарь держал его связанным, — задумчиво протянул Зумар.
Генца с Икацом облегчённо выдохнули. Угроза необходимости целибата (20) миновала. На этом фоне обвинение Бертрана в ереси прозвучало не столь значительно, как должно было быть.
У двери Мушкила стал издавать звуки, которые скорее услышишь от осла, чем от благородного коня. Васки бросали на него возмущённые взгляды и стали расходиться, делая вид, что вспомнили о незавершённых делах. Никто не сомневался в значении этих звуков. Конь ржал. Над ними.

15 — аль джабр — математика (араб.). От этого слова происходит термин алгебра.
16 — Сура Аль-Анам (Скот), аят 38.
17 — Зачало 78 Евангелия от Матфея.
18 — там же, Зачало 78.
19 — Жена в данном случае означает женщину.
20 — Целибат — обет безбрачия — добровольный отказ от вступления в брак и половых отношений.

Глава 3

Мушкила отирался у импровизированной занавески и фыркал, стараясь обратить на себя внимания. Он своего добился — Санча высунула голову наружу и вопросительно посмотрела на коня. Мушкила снова фыркнул. Короткий мыслительный процесс привёл девушку к мысли, что коню что-то нужно. Поскольку для бытовых надобностей у него был Генца, то потребность коня явно духовная. Видимо, Мушкиле хотелось «поговорить».
— Вы что-то хотите сказать, Ваша милость, или у вас вопрос?
Мушкила прукнул.
— Вопрос? — конь снова прукнул. — О чём же? М-м… О ереси Бертрана?
Мушкила обрадованно затряс головой. Санча понимала его как не один двуногий до этого.
— Бертран считает, что…
Мушкила замотал головой, показывая, что его интересует другое. Девушка заметила, замолчала и призадумалась.
— Вас интересует ересь, но не то, что говорил Бертран? Вас интересует, что такое ересь?
Мушкила снова обрадованно всхрапнул и прукнул. Образованная Санча решила выдать всё, что знала.
— Слово это греческое «эйросис». Предполагает иное толкование учения. Когда кто-то толкует веру в противоречии с догматами веры Святой Церкви, то это и есть ересь. Дядюшка говорил, что теологические споры дело хорошее, пока не заходят слишком далеко, уводя с истинного пути. Бертран зашёл далеко.
Протяжное «тпр-р-р» из пасти Мушкилы можно было истолковать как сильное сомнение. Санча, накинув плащ-эсклавин, вышла к нему.
— То, что Бертран оказался прав по поводу Вашей сущности, не делает его правым во всех остальных вопросах!
Общение с Бертраном и так поколебало восприятие мира примерной католички Санчи, и ей был неприятен факт, что Мушкила, похоже, занял сторону еретика Бертрана.
— К дьяволу еретика! — разозлилась Санча. — Мне нужен Ваш совет, Ваша милость! Двор архиепископа куда больше резиденции виконта Конфлана, и Вам не удастся так легко гонять его слуг, а моё влияние будет крайне незначительным. К тому же я не знаю, насколько мои гвардейцы умеют держать языки на привязи. Особенно после монастырского вина. Архиепископ Далмаций ставленник Папы, а в Риме считают, что мы здесь не особо крепки в вере. Да, со слов дядюшки, но ему можно доверять в этом вопросе. Как же нам быть?
На одном дыхании девушка вывалила всё, что мучило её последние дни. С одной стороны, ей стало легче, а с другой — стыдно. Её всегда учили, что членам графской семьи не подобает проявлять слабость на людях. А раз Мушкила не ангел, то перекладывать на него свой груз было именно проявлением слабости.
Мушкила отвернул голову, но Санча быстро сообразила, что конь ищет подходящий участок земляного пола. Санча быстрым шагом сходила к скарбу Икаца и выудила из него лопатку для перемешивания, ставшей письменной принадлежностью Мушкилы. Ухватив пастью лопатку, Мушкила начал вычерчивать знаки. Круговые движения ему давались плохо, поэтому вместо кружков он ставил точки, из-за чего его каракули считывать было непросто.
— Пробатио роборис…(21)
Чуть подумав, Мушкила добавил ещё два знака с точками.
— Зло…а-а, соло…
Санча приблизилась к коню, оперев висок о его шею, так, чтобы её не было видно васкам. Слёзы текли из глаз, она тихо плакала, стараясь, чтобы этого не заметили васки. Её детство опрокинули вместе с повозкой разбойники, а отрочество прошло сейчас. Сказка с приключениями кончилась. Впереди взрослая жизнь со взрослыми трудностями и беспощадной ответственностью за ошибки. И никого рядом, на кого можно безоглядно положиться. Графская доля.
Мушкила стоял и похрапывал, успокаивая Санчу, а заодно маскируя исходящие от неё звуки. Он и сам раздумывал о будущем Санчи и пришёл к выводу, что в Нарбуно ей лучше отправляться без него. В городе от него пользы немного, а гвардейцы смогут защитить свою домину от разбойников в дороге. От более же крупных двуногих хищников ни гвардейцы, ни Мушкила не помогут, но угрозы для жизни от них не было. Крупные хищники двуногих стремились включить Санчу в свою стаю. Ну так ей всё равно придётся куда-то прибиться. Кроме того, в последнее время Мушкила стал задумываться о том, что имя ему дали не просто так. Он действительно ощущал, что притягивает несчастья для окружающих его двуногих. Так, может, Санче будет лучше дальше без него поблизости? В любом случае Мушкила, как жеребец, считал свою задачу по спасению жеребёнка выполненной. Другое дело, что «камни» продолжали беспокоиться, но это Мушкилу не удивляло. Если «камни» — душа двуногого, то у двуногих должна оставаться привычка заботиться о своих жеребятах даже после взросления. Очень уж долго двуногие растят своих жеребят.
А ещё «камни» сильно интересовались Евангелием. Мушкила впервые почувствовал отдельный интерес «камней», осознавая, что этот интерес не его самого. А у Мушкилы появился интерес разобраться с «камнями». До встречи с Бертраном он относился к ним как к данности. Теперь же он вдруг понял, что это часть испытания и его следует пройти. Вот только кому оно предназначено: Мушкиле или возрождённой душе, зажатой в «камнях»? И ещё… надо ли ему, чтобы они раскрылись полностью?
* * *
— Ваша милость, — Икац неуверенно потёр кулаком нос, — тут как бы… если Кепа дичь будет приносить, то ладно, а если в пути, то припасов еды на день-два осталось.
Санча медленно кивнула, дав понять, что приняла к сведению, и Икац, немного помявшись, отступил от домины. Кепа нашёл поблизости людское жильё, но лето в разгаре — для мены были только бараны, а мясо Кепа исправно поставлял. Немного, но стабильно. То зайца, то куропатку, то фазана. Охоту Кепа любил, и как только выяснилось, что они встали лагерем надолго, то первым делом избавился от конкурентов — волков. А потом расставил нехитрые силки, что и давало дичь на стол гвардейцам. Домина стала отказываться от мяса, что несказанно печалило Кепу и сильно усложняло Икацу работу по приготовлению пищи. Спасала крупа, но мешочек с запасом стал умещаться в две ладони, о чём и не преминул предупредить Икац.
— Зумар, — позвала Санча. В отряде уже выстроилась иерархия, и если мнение Зумара принималось во внимание, то остальным была отведена роль исполнителей.
Некоторое время в закутке домины гудел приглушённый басок Зумара, изредка прерываемый короткими вопросами домины. Затем Зумар вышел наружу и привёл с собой Бертрана.
— Нам пора выступать в Нарбуно, — начала Санча, но допустила небольшую паузу, которой поспешил воспользоваться Бертран.
— Ваша милость, как Вы уже поняли, мне не рады в Нарбуно…
— Мушкиле тоже не будут рады…
— Ох, Ваша милость! — сообразил Бертран. — Мне такого коня не прокормить!
— Тут ты прав, конь особый. И доверить его некому — уведут и продадут!
— Ваша милость, — продолжал отнекиваться Бертран, — у меня же его также отнимут!
— Тебе нужно позаботиться о нём, пока не выздоровеет. Потом Мушкила о себе сам сумеет позаботиться, — Санча взглянула на коня. Мушкила утвердительно прукнул. — И потом нрав Мушкилы ты и сам понял. Поубивает он охотников до чужого добра, и грех перейдёт и на тебя, если не уследишь.
Бертран вскинулся горячо возразить против такой ответственности, но Санча припечатала:
— Книга останется с Мушкилой! Тебе нужно продержаться здесь несколько недель. Как только смогу, пришлю Генцу за Мушкилой.
— Сбежит, — заметил Зумар, возвышающийся по правую руку от домины.
Санча приблизила лицо к Бертрану, пристально взглянув ему в глаза:
— Выполнишь, и я клянусь, что когда вернусь в Перпиньян, дам тебе защиту и помогу тебе с твоим делом!
Бертран вздохнул, не смея отвести взгляд от серых глаз домины.
— Хорошо. Я присмотрю за Вашим конём, Ваша милость.
Санча ещё на несколько мгновений зафиксировала взгляд на еретике и, поверив, перевела взгляд на Зумара:
— Завтра с утра выступаем.
Зумар кивнул и, пихнув в плечо Бертрана, потащил его наружу.
Санча обернулась к Мушкиле:
— Ваша милость, как только добуду деньги, сразу пришлю Генцу или кого-то из гвардейцев. Есть у меня задумка, как это провернуть без векселя! И спуску этому еретику не давайте!
* * *
В этот последний вечер Бертран переводил им о предательстве Иуды. Скрипела кожа сжимаемых в ладонях рукоятей тесаков. До этого путешествия слышать Писание доводилось им со слов священника в редких проповедях и притчах. Что-то они знали, но сейчас слушали Евангелие, как впервые. На неискушённые не отягощенные образованием души жизнеописание Иисуса оказывало мощное эмоциональное воздействие.
Первым не выдержал Кепа. Вскочив на ноги, он выкрикнул:
— Как же так? Зачем? Почему Иуда предал?
— Как-то непонятно, — поддержал Зумар точку зрения Кепы. — Тридцать серебряников — это сколько? Тридцать дирхамов или больше? Что за серебряник такой?
— Какая разница! Хоть бы и золотой! — перебил Генца. — Разве после всех чудес, увиденных собственными глазами, можно было сомневаться в Мессии? Какой смысл предавать одному из ближайших учеников? Что за бред⁈
— Может, он изначально был подсылом? — неожиданно предположил Икац.
Довольный Бертран только кивал словам васков. Когда каждый высказался, он вопросительно посмотрел на Санчу. Гвардейцы вслед ему тоже перевели взгляды на свою домину. Санча удивилась такому интересу, но высказала своё мнение:
— Я моложе всех присутствующих, но даже я знаю, насколько подлы бывают люди. Такова человеческая порода. Больше десятка человек в ближнем окружении — предательство неизбежно рано или поздно. К тому же Искариот был казначеем Иисуса (22).
Санча пожала плечами. Для неё всё было логично. Любой граф имел желание через пару лет подвесить своего казначея на дыбу, подогреть ему пятки на жаровне и допросить, куда подевались его графские деньги?
— Может, дальше сказано? — предположил Зумар.
— Нет, — отвергла его предположение Санча. — О причинах предательства ни в Евангелии от Матфея, ни в других не сказано. Если не считать таковым, что в Иуду вселился сам Сатана.
— А есть ещё другие Евангелия? — удивился Зумар.
Санча и Бертран одновременно кивнули, подтверждая.
— От других апостолов, — пояснила Санча.
— Ну держал человек казну и что? Казну доверяют верным и честным! — выразил своё несогласие Генца.
Санча тихо хмыкнула, на что обратил внимание Бертран:
— Вот, Генца, домина с тобой не согласна, а Её милость видела казначеев побольше нас вместе взятых. Может ты и прав, но помнишь, что я говорил о богатстве? Богатство найдёт способ заставить служить себе. Это яд даже для самых честных и верных.
— Ну ладно, — продолжал упираться Генца, — пусть Иуда оказался нечист на руку, но его предательство бессмысленно! Неужели тридцать серебряных монет такая несусветная сумма, которую он не смог бы собрать, служа Христу? Глупость же!
— Так при Иисусе он их тратить не мог. Ученики следовали за ним неотступно и в роскоши не жили, — Икац в этот вечер удивлял хладнокровной рассудительностью.
Васки молчали, уставившись в землю под ногами. Размышляли.
— А повесился зачем тогда? — нашёл новую нестыковку Генца.
— Думаю, всё пошло не так, как он измыслил, — обронил Икац. Санча бросила на него заинтересованный взгляд. Кашевар открылся с новой стороны.
Наконец, Зумар обратил внимание, что сам Бертран как бы и не участвует в споре.
— А ты сам что думаешь? — спросил Зумар Бертрана напрямую.
— О том я и сам размышлял много… Не давал мне покоя поцелуй Иуды (23), — Бертран обвёл всех взглядом, проверяя, понимают ли собеседники его мысль. Возмущение васков поступком Иуды показывало, что им невдомёк причины такого действия предателя.
— Мог ли предающий таким образом указать на Иисуса?
— Да зачем вообще было на него указывать? Будто после его проповедей его не знал никто? — Генца в сердцах сломал голыми руками приготовленную для костра толстую ветку, которую и ногой сломать было бы непросто.
— Вот именно! — Бертран словно светился, беседа доставляла ему большое удовольствие. — И всё же?
— Гнусный предатель мог. Отчего нет? — предположил Зумар.
— А Иуда после предательства повесился, значит, совесть у него была. Гнусный предатель только бы посмеялся. Думаю, Икац прав, Иуда хотел добиться своим предательством другого. Помните, как женщина омыла Иисусу голову драгоценным миром, а Иисус сказал ученикам, что это она приготовила его тело к погребению? Только после этого Иуда пошёл к первосвященникам, ибо понял, что слова Иисуса о смерти означают то, что означают.
— То есть смерти Иисусу Иуда не хотел, а наоборот? — высказал догадку Кепа.
— Зачем тогда предавать его первосвященникам? — возразил Генца.
— А чтобы столкнуть их лбами, — предположил Икац. — А в победе Иисуса с Божьей помощью он, видимо, не сомневался.
Бертран посмотрел на Санчу, и та согласно медленно смежила веки, показывая, что заметила рассудительность Икаца.
— Я тоже пришёл к такому выводу, Икац, — ответил Бертран. — Иисуса называли Царём Иудейским (24) и обвиняли в том же! Иудея в те времена была под властью Рима. Может такое быть, что ученики и прочие ожидали от Мессии восстановления Израильского царства? Мог он? Мог. Мог ли повергнуть римские легионы? Верую, что мог. А ведь тогда Иуда кем бы стал? Царским казначеем! Возможно было ему так думать? Потому и целовал Иисуса как царя своего, а не как предатель жертву!
— Так вот почему Иисус знал о предателе, но ничего не предпринимал! Но, если честно, я не понимаю, что плохого могло случиться, стань Иисус царём? — спросил Зумар.
Бертран сокрушённо помотал головой:
— То путь человеческий, путь соблазна, отводящий от Царства Божия и возвращающего в Царство земное, то есть в Ад! Вот мусульманский пророк пошёл по пути земного Мессии воевать царство Божье на земле. И что получилось? Нет у сарацинов больше единства, и наследников пророка у власти тоже нет. Ложный путь.
А вот тут настала очередь удивляться Мушкиле. То, что Бертран еретик Мушкилу ничуть не волновало. Какая разница, христианин или еретик? Но вот такая постановка вопроса о роли пророка… Оказывается, не только у мусульман были претензии к христианам по поводу искажения божественного Послания и предназначения пророка. А ведь мусульмане считали Коран исправленной и улучшенной версией Послания, тем не менее признавая Инджил и Таурат (25) истинными.
Темнело. Генца всё это время не просто так ломал ветки — готовил лучины. Теперь поджёг и стал подсвечивать Бертрану:
— Давай дальше читай! А то уйдём и не узнаем, что дальше.
А дальше васки плакали, как дети. Сцена суда над Иисусом и его последующей казни произвела глубокое впечатление на юношей. В общих чертах они эту историю знали, но Бертран своим мастерским переводом придал сцене жизненных красок. Бертран и Санча умилялись реакции юных васков. Им-то этот сюжет был знаком прекрасно и уже не давал ярких впечатлений. Пожалуй, единственный из присутствующих, на кого трагическая развязка не оказала эмоционального влияния, оказался Мушкила. Жеребец видел и более ужасные картины. Как хищники раздирают и пожирают ещё живую жертву, как двуногие режут и разделывают барана, как двуногие тысячами убивают друг друга. Но одно дело Мушкила, а другое дело «камни» в его голове. Эта возрождённая душа, похоже, тоже сильно переживала. Череп Мушкилы напоминал осиное гнездо с разозлёнными обитателями. Так сильно и быстро крутились «камни», что это вызывало у Мушкилы весьма болезненные ощущение и головокружение. В такие моменты обычно происходило что-то необычное. «Камни» разрушались и отдавали знания или воспоминания. Мутные видения и вправду посетили Мушкилу, но в них было всё смешано: двуногие и кони. Жеребец ничего не понял. Видения схлынули, оставив недоумевающего Мушкилу: «Причём тут кони?»
* * *
Отряд уходил по извилистой тропе. Санча ехала верхом на кобыле и часто оборачивалась. На сердце у неё было неспокойно. Не нравилось ей это слово, которое начертал Мушкила: соло. Похоже на прощание. Обернувшись в последний раз Санча уже не увидела постройки, возле которой остались Мушкила и Бертран.
Зумар понял состояние домины и чуть приотстав, чтобы поравняться со всадницей, спросил:
— Может, следовало всё же взять с него клятву или как там у монахов… обет?
Санча лишь мазнула Зумара взглядом и отрицательно качнуло головой, её мысли всё ещё витали там, у заброшенного монастыря.
— Этот еретик не верит в клятвы, — пояснила свои действия домина.
— Он умён, — согласился Зумар, — но можно ли ему доверять? Лошадей же он потравил и книгу… похитил!
— Вот поэтому я пообещала ему то, от чего ему трудно отказаться. Без помощи купить шатби он не сможет. Не сам же он пойдёт добывать шатби у мавров?
«Если с Мушкилой что-то случиться, я сама найду этого еретика и в котле сварю», — вспышка злобы прогнала плаксивое настроение. Больше Санча не оглядывалась.

21 — проверка силы или испытание на прочность (латин.)
22 — В Зачале 45 Евангелия от Иоанна упоминается «у Иуды был ящик, то некоторые подумали, что Иисус говорит ему: купи, что нам нужно к празднику, или чтобы дал что-нибудь нищим».
23 — Поцелуем Иуда обозначил Иисуса, когда привёл «множество народа с мечами и кольями, от первосвященников и старейшин народных». 
'Предающий же Его дал им знак, сказав: Кого я поцелую, Тот и есть, возьмите Его.
И, тотчас подойдя к Иисусу, сказал: радуйся, Равви́! И поцеловал Его'.
Зачало 108 Евангелия от Матфея.
24 — Пусть читателя не вводит в заблуждение различные «звания» Иисуса: Царь Иудейский, Христос, Спаситель, Мессия. На иврите это всё «машиах», что буквально означает «помазанник». Отсюда растут корни королевских и царских «инаугураций». Иносказательно у иудеев означает ещё «духовный лидер» и «царь». Христос — помазанник на древнегреческом. То есть Иисуса на самом деле называли Машиахом (Помазанником), и это вкупе означает и Царь Иудейский, и Христос, и Мессия, и Спаситель. В этой связи возникает вопрос, что конкретно спросил Пилат у Иисуса: «ты Царь Иудейский?» (зач.111 Евангелие от Матфея). И что было написано на табличке по-гречески и по-римски, которую поставил Пилат на кресте? (зач.60 Евангелия от Иоанна).
25 — Инджил и Таурат — под такими названиями упоминаются в Коране Евангелие и Тора.

Глава 4

Человек и конь ещё некоторое время стояли, после того как ушедшие скрылись из виду. Наконец, Бертран прервал молчание:
— Может всё же сам пастись будешь?
Жеребец лишь покосился в сторону Бертрана, который в этом взгляде усмотрел что-то знакомое и решил уточнить?
— А в прошлой жизни твоя душа была человеком благородного сословия?
Мушкила прислушался к себе и утвердительно прукнул.
— Ага. Тогда, Ваша милость, раз уж вышли наружу, не соизволите ли отобедать? — Бертран с поклоном развёл руками, указывая на полянку около постройки, поросшую ещё зелёной травой, которую не успело высушить жаркое летнее солнце. Здесь в горах с зеленью было получше, чем на жарких равнинах.
Жеребец развернулся к Бертрану и также, как Санча накануне, приблизил правый глаз к лицу Бертрана. Бертран чуть отклонил назад спину, но отшагивать не стал. Мушкила направился в постройку. Бертран проследовал за ним, ожидая, что конь хочет ему о чём-то сообщить. И оказался прав — Мушкила ухватился за свою лопатку, которая теперь стала полноценно его. Икац выстругал себе другую, а эту оставил коню, сунув вертикально в выемку между камнями фундамента алтаря так, чтобы коню удобно было её брать пастью. Бертран подготовил ему площадку для письма, ногой разровняв пыль.
Прочитать каракули Мушкилы с первого раза у Бертрана не получилось. Мушкила стал подозревать, что знакомый Бертрану словарный запас латинского языка ограничен лексиконом Евангелия. Особенно тупил бывший монах над словом «шатби». Мушкила уже решил простимулировать мыслительный процесс двуногого ударом передней голенью по копчику, но прежде, чем он успел реализовать задуманное, до Бертрана дошло:
— А-а! Шатби! «Мы идём искать шатби». А кто это мы?
Похоже, Бертран просто дурачился, потому что, распознав по хрипу и раздувающимся ноздрям гнев жеребца, выпрямился и сменил выражение лица:
— Послушай, Мушкила! Существует множество причин не делать этого. Во-первых, я обещал домине присмотреть за тобой. А домина обещала мне дать шатби и всё необходимое для книги — это второе.
Мушкила фыркнул, и в этом фырканье Бертран чётко различил сомнение, а может, и насмешку. Тем не менее Бертран продолжил изложение причин:
— Когда домина пришлёт за тобой и не обнаружит нас, то это будет означать, что я не выполнил свою часть уговора, а значит, и домина не выполнит свою. Не говоря уже о том, что после этого мне лучше не попадаться в руки молодчиков Её милости, — последнее Бертран скорее пробормотал, чем проговорил. — И наконец, как ты, хромой, идти собрался?
В ответ на это Мушкила пробежался вокруг Бертрана, насколько позволяли стены помещения, и в его движениях не было и намёка на хромоту.
«Ну и плут!» — удивился Бертран.
Мушкила действительно больше изображал болезнь, преувеличенно хромая, но никто этого не заметил. Не сказать, что заживающая рана его не беспокоила, но и двигаться сильно не мешала. Как только он сам понял, что Бертран в Нарбуно не собирался изначально и будет избегать этого в дальнейшем, то жеребец стал притворяться, оттягивая момент, когда им всем нужно будет выходить в дорогу.
Если раньше Мушкила не понимал, как стаи двуногих связаны и взаимодействуют, то теперь его знания о двуногих весомо расширились. Он не усложнял отношения двуногих, как это делали они сами, ограничиваясь простыми мотивами стайных хищников. Он многое упускал из внимания, но зато не обманывался. Не обманывался Мушкила и насчёт своей наблюдательности, осознавая, что большая часть знаний о поведении двуногих пришла от «камней». Понимания Мушкилы было достаточно, чтобы осознать, что их приключения с Санчей, когда требовались его звериное чутьё и быстрые ноги, подошли к концу. Впереди ждали более сложные интриги среди двуногих, в которых в виду очевидного обстоятельства Мушкиле делать нечего, а вот Санча уже показала, что умеет находить помощь и сторонников. Можно было дойти с Санчей до Нарбуно для полного спокойствия за неё, но там их пути уже точно бы разошлись — жить простой конской жизнью Мушкила более не хотел. Как не хотел упускать из виду Бертрана, который, как считал жеребец, способен помочь ещё больше приоткрыть тайны «камней».
Добыть «шатби» казалось Мушкиле сто́ящей целью. Что немаловажно, такое мнение разделяли и «камни». Это Мушкила ощущал вполне отчётливо. Что такое «шатби» Мушкила знал, видел у марабута. «Шатби» можно было купить у купцов в Аль Андалус, нужно лишь деньги. Но Санча смогла заставить служить Бертрана своим интересам, наобещав помощь в будущем. Разве Бертран не понимал, сколько препятствий на пути Санчи, и сколько времени это может занять, даже если сбудутся её желания? Если не понимал, то «красноречивому» Мушкиле Бертрана не убедить, поэтому он начертал лишь две буквы и после этого, положив лопатку на прежнее место в выемку между камней, напоказ не глядя на Бертрана, удалился наружу. Пастись. Он всё же немного прихрамывал, но был уверен, что это пройдёт. Тем более что бывшего монаха на себе возить не собирался.
— Си (26), — разобрал знаки Бертран и глубоко задумался.
Бертран понимал, что хотел этим сказать Мушкила. Слишком много «если» на пути высокородной Санчи, но ведь и от него требуется немного: всего лишь несколько недель присмотреть за конём. Или нет? А если… Снова «если». Однако негоже нарушать данное слово.
Следующие два дня Бертран предпринимал бесплодные попытки вовлечь коня в теологический диспут. Он читал вслух Евангелие, делился своими умозаключениями и задавал коню вопросы, но Мушкилы или не отвечал, изображая животное, или отвечал односложно, но так и не взял в пасть лопатку, как хотелось Бертрану. Бертран посчитал, что Мушкила на него обиделся. А Мушкила просто решил подождать. Ему не были интересны вопросы Бертрана. Ну какая разница Мушкиле, считал ли себя Иисус Сыном Божьим? Бертран считал, что нет, и доказывал выдержками Евангелия, Мушкила тоже считал, что так быть не должно — в Коране об этом явно написано. О чём разговаривать? Мушкила ждал, когда Бертран созреет для действий, а ему самому всё же требовалось время для заживления раны.
Мушкила действовал бы по-другому, если бы знал, насколько сам нужен Бертрану. Мушкила для Бертрана был примером сродни Библейскому чуду, ясным подтверждением идей метемопсихоза (27), которые он слышал от своего наставника и учителя. Если до встречи с Мушкилой Бертран был сомневающимся католиком, то, получив столь ясное знамение, превратился стойкого еретика, ищущего новые ответы на прежние вопросы. Старые ответы, которые давала Церковь, его больше не устраивали.
Как часто бывает, когда мы строим слишком много планов и начинаем ошибочно считать, что от нас и наших обещаний что-то зависит, жизнь преподносит урок. Кому урок, а кому просто выворачивает колени ступнями назад. Пока Мушкила и Бертран думали над тем, что же делать дальше, колесо судьбы провернулось, предоставив новый выбор. Собственно, никакого выбора могло и не быть, доверь Мушкила свою судьбу Бертрану. Но так жеребец поступить не мог. Ну не мог Мушкила довериться двуногому, у которого следы побоев с лица не сходили, так часто его били. А вот ответного удара Бертрана он не видел ни одного. Оттого после ухода васков окружающую местность Мушкила взял под контроль, совмещая пути обхода с «зелёными» остановками. Уже опытному в военном деле боевому коню не составило труда определить возможные пути подхода врага и, соответственно, пути их с Бертраном спасения. К их укрытию имелось три пути: на закат, по которому пришёл сам Мушкила, на полдень, по которому пришёл через гору Бертран, и на восход, по которому ушли васки и Санча. На стороне заката находилось ближайшее поселение двуногих, которое разведал Кепа. Неприятностей оттуда жеребец ожидал больше всего и оказался прав, заблаговременно рассмотрев цепочку двигающихся двуногих.
Жеребец влетел в здание и стал подталкивать Бертрана на выход, но бестолковый двуногий никак не хотел понять, что от него требуется. Тогда Мушкила зубами поднял суму с книгой, в которой Бертран хранил возвращённое сокровище, и с силой швырнул её в грудь двуногому. Бертран был вынужден ловить ценную для него вещь и не устоял на ногах, плюхнувшись на зад. Но рассиживаться жеребец ему всё равно не дал, подталкивая голенями передних ног к выходу. На выходе Мушкила схватил растерянного Бертрана зубами за капюшон и потащил за постройку в гору, с которой сюда спустился Бертран несколько дней назад. Уходить другим путём времени уже не было, их заметили бы на лугу, а у Мушкилы не было уверенности, что с другой стороны не подходит ещё один отряд двуногих. Двуногие в загонной охоте такие затейники…
Через гору Мушкила перебраться не смог бы, но он и не собирался. Его мысль была затаиться в кустарниковой рощице выше по склону. Если их не заметят, то выследить по следам почти невозможно, каменистый грунт и многочисленные следы, оставленные васками, маскировали их следы. Чтобы вытропить их, нужно обладать волчьим нюхом.
Бертран, наконец, рассмотрел «гостей» и стал вести себя адекватно, то есть двигаться тихо, прятаться, молчать и поглядывать на коня. Мушкила из кустов на возвышенности заметил второй отряд двуногих. Как и предполагалось, их зажали с двух сторон. Двуногих было немного — десятка полтора. Но воинов, судя по вооружению, было не больше половины. Впрочем, даже окажись здесь васки, им хватило бы.
«Волки! В пасть вам ноги! Это плохо», — Мушкила заметил трёх собак. Их обнаружение стало вопросом времени. Мушкила обернулся к Бертрану и движением мордой приказал ему уходить через гору. Монах тупым не был, просто, что называется, не от мира сего. Бертран жест Мушкилы понял и даже поднялся и сделал шаг, но остановился:
— А ты?
Жеребец фыркнул. Бертран понятливо кивнул, но уходить не решился. Жеребец подтолкнул его головой.
— Встретимся в старом лагере? — с надеждой шёпотом спросил Бертран, и жеребец кивнул. Ободрённый ответом Бертран, стараясь укрываться кустами, полез по довольно крутому склону в гору.
С собаками Мушкила дело имел. Зимой в Урхеле. Они любили приходить в графскую конюшню зимой — греться. И вели себя с графскими лошадьми довольно дружелюбно. Хорошо, что тогда никто из них сразу не полез в его стойло. Собак у графа Урхеля стало бы меньше. Жестокие уроки Омара научили его притворяться, в результате той зимой ни одна собака не пострадала. Собаки всё же не волки, есть у них слабое место. Даже незнакомого коня они или проигнорируют, или будут загонять к хозяевам, покусывая за ноги. Преимущественно задние. Им так кажется безопаснее. Мушкила развернулся крупом к постройке и стал ждать, изображая простую пасущуюся лошадь.
Двуногие, не обнаружив никого в строении, не могли не заметить следы недавнего пребывания и быстро организовали поиски, пустив собак по следу. Псы с подвыванием, сигнализирующем о том, что они взяли след и добыча близко, рванули в гору, скрывшись с глаз своих двуногих в кустарнике. Двуногие побежали следом, вынужденно сгрудившись и отставая от собак.
Пёсий вожак был умным, из-за этого его гибель была бесславной. Он прошмыгнул мимо стоящего задом коня, лишь гавкнув для острастки. Его целью был след человека. Пытался прошмыгнуть. Мушкила подловил его, опустив переднее копыто ему чуть выше основания хвоста. Душераздирающий визг животного, которому перебили позвоночник, заставил на короткое время остановиться двуногих, а других собак, слегка отставших от своего вожака, броситься на коня. Дуплет задних копыт был не настолько удачным: одной собаке копыто пришлось в голову, а второй в правую лапу. Обе они кувырком слетели на исходные, вывалившись из кустарника к основанию склона.
Терять время Мушкила не стал, с грацией пьяного горного козла устремившись по склону в сторону, обходя преследователей. Жеребец спустился со склона в другом удобном месте и споро побежал по тому же пути, по которому преследовал Бертрана. Собак из погони он исключил, фору времени для Бертрана выиграл, даже если двуногие решат его преследовать, заметив его карабкающуюся тушку на камнях. Мушкила удалялся с видом победителя, то есть с задранным хвостом.
* * *
К старому лагерю беглецы вышли практически одновременно и останавливаться не стали, желая убраться от местных как можно дальше. Бертран не сомневался, что это было ополчение с воинами местного феодала. Крестьян, конечно, местный рыцарь собирать бы не стал, но под его рукой могло быть немало подневольного или полуподневольного народа, а ещё свободные арендаторы, которых как раз могли поставить «под копьё» по договору.
— Получается, что всё складывается по-твоему, — Бертран, однако, не грустил. Желание каждый раз отхватывать тумаков у него тоже не было. — Нам тут житья не будет, и дождаться человека от домины мы не сможем. Значит, своего обещания я выполнить не смогу, а раз так, то займёмся делом. Хотя привлекать алчных людей ты всё равно будешь, хромай — не хромай. Получается у нас с тобой общая миссия? А? Брат Мушкила?
Жеребец всхрапнул, недовольно скосив глаз на Бертрана.
— Ну а как? — Бертран понял недовольство жеребца своей фамильярностью. — Делаем общее богоугодное дело, будто монахи. А у монахов принято обращаться друг к другу именно так. К тому же это Её милости вольно так к коню на Вы, а мне, простолюдину, за такое можно получить чем-нибудь тяжёлым и хорошо, если не острым. А вот если я коня братом буду называть, так то приемлемое чудачество и скрываться не надо, а?
Мушкила вынужден был с этим согласиться.
— Опять же, — продолжал новоявленный брат Бертран, — надо как-то объяснить наличие такого коня у простолюдина, как я! Я буду говорить правду: конь получил рану на службе домине Санче и передан мне, чтобы я о нём, то есть тебе, калеке, заботился. Если ты, брат Мушкила, сможешь также ловко притворяться хромым, то, надеюсь, желающих разжиться за наш счёт боевым конём поубавиться, а?
Бертран оглядел жеребца целиком. Арабское седло осталось в заброшенном монастыре. Санча хотела было забрать привычное седло с собой, но кобыле оно не подошло, и Генца не советовал менять седло, чтобы не повредить спину кобыле в дороге. Получается, заплатили всё же местному рыцарю за постой.
— Вьючное седло бы не помешало… — на возмущение коня Бертран быстро объяснился, — не сердись, брат Мушкила. Сам видишь, возить на тебе мне особо-то и нечего, но так в глаза меньше бросаться будешь и вопросов меньше. Это ты раньше привык с воинами путешествовать, а я…
Как только беглецы почувствовали отсутствие погони, скорость движения сразу значительно упала. Мушкила делал остановки у островков понравившейся сочной зелени, а Бертран его не торопил. Он и сам никуда не спешил, словно прогуливался и никогда не возражал против остановок. Бертран и сам был не прочь «попастись», но найти съедобное ему было тяжелее. Последний кусок от головки сыра достался налётчикам. Этот сыр выменял Кепа у местных. Возможно, местные пришли за своим сыром. Так Бертран и пошутил, развалившись на тёплом камне в тени куста, который методично обдирал Мушкила.
На шутки двуногих Мушкила обычно никак не реагировал, даже если понимал. Он для себя ещё не решил окончательно относить двуногих к волкам или нет. То ли «камни» на него влияли, то ли сам Мушкила от общения с двуногими набрался дурных привычек, но он перестал относить некоторых двуногих к врагам, и таких становилось всё больше.
Голодный Бертран пробовал на вкус разные травинки, семена и разглагольствовал на тему, какие он видит возможности получения шатби. Во-первых, это купить или заказать шатби купцам из Барселоны или Нарбуно. Нарбуно отпадал, но и в целом этот вариант был самым дорогим, в том числе из-за аппетита купцов, хотя и самым безопасным. Денег всё равно нет, он приемлем для Санчи, но не для нищего Бертрана.
Во-вторых, отправиться в Кастилию или Леон и там попробовать договориться с купцами. У кастильцев обширные связи с маврами, они не только с ними торгуют, но ещё воюют и грабят.
Наконец, в-третьих, отправиться к маврам самому. Не в самую пасть, но в вассальные королю Альфонсо города. Толедо, например. Вассалы христианского короля его, по крайней мере, не будут хватать силой и обращать в рабство, чего Бертран сильно страшился. Смерти и смертных мук он так не боялся, как рабства.
Прочие пути, как то отправиться морем и прочие глупости Бертран отметал сразу. У него купить шатби денег нет, а тут ещё место на корабле, да ещё и с конём.
В итоге Бертран склонялся к решению отправиться самостоятельно под видом паломничества к мощам святого Иакова, но доходить до Сантьяго де Компостела (28) в его планы не входило. Памплона, затем Бургос, а далее по обстоятельствам. Ко всему прочему, существовала возможность прибиться к другим паломникам, а совершать паломничество в одиночку — верный способ найти неприятности.
— Остаётся уповать на высшие силы. Ума не приложу, где взять деньги, — сокрушался Бертран.
Мушкила подошёл к Бертрану и сунул морду к его суме.
— Что? А! Сейчас-сейчас… — засуетился обрадованный Бертран, сообразивший, что Мушкила ищет свою лопатку для письма. Её Бертран первым делом вырезал на ходу из подходящей ветки взамен утраченной при бегстве. Ещё какое-то время ушло на поиск подходящей поверхности на земле. Мушкила начертал знаки и отступил, предоставив возможность Бертрану полюбоваться его творением.
«XAUREUS»
— Что это? — силился понять Бертран. — ка…эксе…кса…
Мушкила шумно вздохнул и добавил длинную вертикальную черту, по его разумению призванной отделить первый знак от остальных. Получилось весьма приблизительно, но Бертрану хватило.
— Десять? Да?
Жеребец кивнул.
— Ауреус…ауреус… Золото? Золотой денарий? Десять золотых денариев? Что это значит? У тебя есть такие деньги? Где? А! Ты знаешь, где взять?
Мушкила согласно прукнул, выронив лопатку.
— Где?
Мушкила приосанился, высоко поднял голову, выпятил нижнюю губу, но всё это не произвело нужного впечатления на Бертрана. Он не понимал, тогда конь указал мордой на лежащую лопатку, и Бертран с готовностью поднял её, чтобы протянуть коню. Однако Мушкила брать в пасть лопатку не стал, отвернув морду, с возмущением кося глазом.
— Воды нет, — к заскокам благородных Бертран относился как к дождю. Тщательно обтерев лопатку о свою одежду, он предложил её снова. В этот раз Мушкила написал на повторно выровненной сухой пыльной поверхности земли:
«PRETIUM EQUI» (29)

26 — Si — если (латин.).
27 — Метемпсихоз (древнегреч.) — переселение душ — термин, обозначающий философское учение о переселение души после смерти тела. Идея древняя, встречается ещё у Пифагора. Возможно, учитель Бертрана был манихейцем. О манихействе кратко написать не смогу — «погуглите» сами.
28 — Иаков Заведеев — один из двенадцати апостолов. Его гробница находится в городе Сантьяго-де-Компостела на северо-западе Испании. Паломничество к мощам апостола Иакова — один из самых известных европейских паломнических маршрутов. К описываемым событиям на месте гробницы лет десять строится новый собор по приказу Альфонсо VI Храброго.
29 — pretium equi — цена коня (латин.)

Глава 5

Генца не стал приводить себя в порядок после долгой дороги. Домина не любила промедления в важных вопросах, а что может быть для ближника важнее личного дела самого сюзерена. К тому же Генца хотел показать своё рвение во всей красе. До пренебрежения собственными телесными потребностями. Намеренно даже лицо не омыл. Тем более что результат поездки был не тот, что ожидала от него Её милость.
В зале с доминой находился известный Генце итальянский кондотьер. Бог весть как его сюда занесло, но васки его невзлюбили. Ревновали за внимание домины. Кондотьер состоял на службе у архиепископа, и Санчу он интересовал в качестве военачальника с опытом. А самого итальянца, похоже, интересовала сама домина. Мешать разговору Генца не стал, но и уходить не собирался. Остался маячить в дверях и дожидаться, когда домина его заметит. К удовольствию юноши, это произошло быстро. Санча заметила Генцу и свернула разговор с наёмником, отпустив того кивком головы, и подозвала Генцу подойти ближе.
— Ты привёл его? — сразу же в лоб спросила Санча.
— Нет, Ваша милость, — со вздохом ответил Генца, — но я его почти нашёл.
— Выпей вина и рассказывай! — приказала Санча и села на скамейку у стены. Генца подошёл к столику в углу помещения, где стоял кувшин с вином и кубками. Налил себе вина в серебряный кубок и в пять длинных глотков осушил его. Вино было сильно разбавленным, но после дороги под жарким солнцем самое то для кратковременного придания сил. Мог ли Генца в начале лета подумать, что будет пить вино из серебряного кубка? Четверо васков были довольны жребием, который выдала судьба на их долю. Войти сходу в ближний круг графской наследницы стоило любого риска. Васки были молоды, пока ещё непритязательны, не испорчены благами цивилизации и готовы зубами выгрызать себе место под солнцем. Поручения Санчи они выполняли с энтузиазмом и безо всяких сомнений, проявляя при этом природную смекалку, раскрывая сами для себя неожиданные, спящие до сего дня качества. При дворах архиепископа и виконта Нарбуно их за глаза называли не иначе как проходимцами. Юноши игнорировали препятствия, если не могли игнорировать, то обходили, не могли обойти — брали силой. Остановить васка могла только смерть. У воинов дерзость «мальчишек» вызывала уважение и улыбки, а изнеженные придворные пасовали перед молодыми наглыми хищниками.
Генца вернулся к Санче:
— Начну по порядку, Ваша милость. Заброшенный монастырь нашёл легко, но там никого не оказалось и давно. Даже паутина на входе появилась. Никаких следов не нашёл, потому пошёл искать местных. Выяснилось, что тамошний рыцарь решил проверить, что за люди появились на границах его владений, но поймать никого не смог. Жаловался, что потерял трёх охотничьих собак. Зуб даю — дело рук Мушкилы! То есть копыт, конечно же.
На этом Генца ухмыльнулся, но Санча лишь понимающе кивнула и без тени улыбки смотрела на васка, настороженно ожидая продолжения.
Генца не стал рассказывать, что разговор с местными не задался с самого начала, рыцарь заперся в своём укреплении, разговаривая с Генцей через стену, а приданные Генце десяток вооружённых наёмников побесчинствовали в округе, «расспрашивая» местных о монахе и хромом коне.
— Я рассудил так, Ваша милость, что Мушкиле в горах с больной ногой будет трудно и монашек наш такой человек, которому прокормиться проще среди людей. Стал я искать в ближайших поселениях и нашёл их след в Лиму. Люди хорошо запомнили монашка с хромым конём, просящего подаяние у церкви. Как ожидалось, их видели и в Каркассоне. Я решил было, что Бертран повёл Мушкилу в Нарбуно по долине Од, но в Требе про них никто ничего не слышал и не видел. Объехал все селения в дне пути — как сквозь землю провалились! Пришлось возвращаться в Каркассон, к последнему месту, где я потерял след. Я тогда подумал, что ошибся, и в Лиму Бертран появился по пути из Каркассона, но всё же решил потерять ещё два дня, но проверить дорогу в Тулузу. С дорогами мне хорошо помог Пейре, он эти места хорошо знает, — Генца замолвил словечко за командира отряда наёмников, с которым сдружился за время своего путешествия.
Санча еле заметно кивнула, показав, что приняла к сведению.
— Тут мне повезло — угадал. Нашлись наши беглецы на пути в Тулузу. Только вот… — Генца замялся и посмурнел, что было заметно даже на покрытом дорожной пылью лице. Глубоко вздохнув, выдал то, к чему вёл рассказ: — В Тулузе Бертран продал Мушкилу. И продал дёшево.
Броня спокойствия Санчи была пробита — во внешнем уголке правого глаза набухла слезинка. Когда Генца сразу сообщил, что не привёл Мушкилу, то Санча ожидала от него объявления неприятного. Но продажа… Это оскорбление для благородного и… предательство. И часть вины за это предательство лежала на ней.
— Ты нашёл того, кто купил… Мушкилу?
Генца показал свои белые зубы:
— Конечно, Ваша милость! Только Мушкила сбежал через два дня!
Санча сокрушённо покачала головой, а потом вдруг застыла.
— Погоди, Генца. За сколько ты говорил, Бертран продал Мушкилу?
— Не говорил, Ваша милость, но мне сказали, что за пять золотых!
— Пять золотых за хромого коня? — удивилась Санча, уже что-то подозревая.
— Ага! Потому что Мушкила не хромал!
Генца широко развёл руки, как бы показывая: как вам фокус?
— Дальше я искать не стал. Если они разделились, то монаха так не найти, а чтобы найти Мушкилу нужно гораздо больше людей.
Санча кивнула, вздохнула и взмахом руки отпустила Генцу.
Выделить больше людей Санча не могла. На это не было ни денег, ни свободных людей, ни времени.
— Простите меня, Ваша милость! — прошептали её губы.
* * *
Как же негодовал Мушкила и так же радовался танцующему горячему коню и удачной сделке новый хозяин. Гнев раздувал ноздри жеребца и поднимал хвост. Его продали.
Мушкила ожидал неприятных ощущений от выхода на невольничий рынок, и ему казалось к этому он был морально готов. Почему невольничий? Ну кому как. Но пять динаров!!! Боевой конь стоил двадцать, а то пятьдесят золотых! Самый низ рынка по бросовой цене — десять золотых. Равных Мушкиле во всей округе нет, а этот тупой травоядный отступник проторговался и продал его за пять золотых! Никчёмный писака, неспособный даже продать раба!
«Так! А это откуда?» — поймал себя Мушкила на том, что не знает слова «писака». Вкус растворившегося камня подсказал ему, что его возмущение разделяли «камни», подбрасывая ругательства.
Мушкила стал сомневаться, а не ошибся ли он, связавшись с Бертраном. У того даже милостыню просить толком не получалось. Бертран откровенно голодал в пути, питаясь не каждый день. Даже Мушкила в сумме собрал больше подаяний, чем Бертран. В Каркассоне им заинтересовался некий кабальеро, которому Бертран рассказал заготовленную краткую историю Мушкилы и тот впечатлился, подав ему серебряную монету на «прокорм коня». В тот же день другой рыцарь, не поверив в благонадёжность монаха, просто передал ему фуражный мешок с зерном, сняв его со своей вьючной лошади. Красивый калека у вояк вызывал определённые чувства, и сожаление проникало в их сердца, закалённые мучениями других живых существ. Справедливости ради надо отметить, что основной причиной неудач Бертрана при сборе подаяний был сам Мушкила. Бертрану подавали только, если не видели его коня.
Из-за голода Бертран и согласился на аферу с продажей коня. Монах даже теологическое обоснование под это продумал. Мол, деньги — порождение Дьявола, и обмануть какого-нибудь приспешника маммоны не грех. Главное, чтобы никому из живых существ не причинить дополнительных страданий. У богатых монет много, потеряют немного — не страшно, голод им не грозит, а Бертрану очень даже. И шатби нужно на что-то покупать, не воровать же! Если дать достаточно времени, под гнётом обстоятельств даже честный человек сможет договориться со своей совестью, а Бертран праведником не был.
Видимо, не просто так Бертрану всегда доставались тумаки в стае двуногих. Мушкила тоже представлял, как при встрече отлупит «брата» Бертрана.
Если тот окажется в условленном месте. Мысль о том, что тупицей может оказаться он сам, остудила гнев жеребца.
Сбежать Мушкиле труда не составило: снять щеколду, выбить накладной засов с ворот и гуляй. Возможно, для нового хозяина, высокомерного в своём неведении, это выглядело так, будто нового коня из конюшни свели другие двуногие. Ох и достанется же пьяному конюху, проспавшего мертвецким сном побег жеребца!
Бертран подтвердил свою «травоядность» — дожидался его в трёх днях пути в деревушке по пути в Памплону на границе будущего королевства Наварра и так и не попробовал тех кар, которые придумывал в конюшне Мушкила, выжидая ему временную фору. Мушкила не отдавил Бертрану ступни копытами при встрече, но и простить не мог. Потому, ступая сзади, время от времени поддавал ему коленом по заду. Не сильно, но стабильно.
На пятый раз Бертран остановился и повернулся к коню:
— Да понял я, понял! Ты, должно быть, возмущаешься своей ценой? Думаешь, я продешевил?
Мушкила покрутил недовольно губами, но согласно прукнул.
— Легко тебе так рассуждать, коли ты в прошлой жизни простолюдином не был, да и сейчас среди конского племени в лучших числишься! А если бы недовольной торговлей или ценой благородный покупатель спросил бы меня откуда у меня боевой конь, который мне явно не по чину? И где доказательства? Свидетели? А не кликнуть ли стражу и не отвести на суд? На котором судья за мзду в горстку серебра назначит меня виновным, присудит к штрафу, битью палками и конфискации коня, а? А покупатель возьмёт и выкупит коня, оплатив мой штраф и всё! Вместо пяти золотых пятьдесят ударов плетью! Лучше уж так, без лишних соблазнов.
Мушкила вспомнил постоянно улыбающегося Афара и до сих пор горячо ненавистного Омара, и ему пришлось признать правоту Бертрана. Но ступивший на скользкий путь поскользнётся ещё не раз…
В стране васков (30) дорога пошла буквально в гору. В переносном смысле гору пошли и дела Бертрана. В селениях васков Бертрана охотно брали на постой, сытно кормили, снабжали едой в дорогу и не забывали про коня. Принимали Бертрана тем радушнее, чем меньше селение и дальше находилось от городов и селений с церквями. Расплачивался Бертран чтением Евангелия. Особенно ценилось васками, что Бертран после каждого зачала или отрывка давал перевод и разъяснение. Эускара Бертран владел слабо, но васки не были дремучими деревенщинами, как считалось окружающими народами. Возможно, торговый и паломнический путь сказывался, но всегда находился тот, кто хорошо знал окситан (31) и в другой раз переводил тем сородичам, которые никакого языка, кроме родного, не знали.
Не каждый приходской священник на достойном уровне владел латинским языком, хорошо, если умел читать. А уж трактовка Писания такого священника могла быть полнейшей отсебятиной или пересказом ранее слышанного от людей поумнее, что было уже неплохо. И если каталонский язык или окситан произошли от вульгарного латинского, то васкам приходилось сложнее, их язык был абсолютно аутентичен. Простой народ подобен немому: он не слепой, но говорить может только «руками», потому его мало кто слышит. Чтобы немого услышали, ему приходится брать в руки дубину.
Приободрённый таким приёмом Бертран начал проповедовать, добавляя от своих еретических взглядов, а поскольку он мог развеять заблуждения васков, приводя вместе с переводом строки Евангелия в доказательство, то его слова воспринимались васками как истина. Они сами своим священникам не сильно доверяли и было за что.
Пожалуй, Бертран мог конкурировать за внимание васков с жонгларами (32). К тому же он ничего не просил, потому васки шептались между собой, называя Бертрана «божьим человеком» и сами давали ему всё необходимое, а в лихих местах посылали сопровождающих, которые зачастую передавали его «с рук на руки» соседней общине. У Бертрана появились необходимые в дороге вещи, а на спине Мушкилы деревянное вьючное седло (33).
История про Мушкилу тоже стала частью представления, вследствие чего жеребцу тоже перепадало. В дорожных запасах появилось даже зерно для жеребца, а по вечерам у него образовывалась небольшая очередь из желающих угостить его детей. Взрослые мужчины тоже любопытствовали. Если взрослые понимали, что за зверь боевой конь, то дерзкие мальчишки дистанцию не соблюдали, уважения не проявляли и изъявляли желание прокатиться.
— Брат Мушкила, с тобой моя честь потерпела урон, но я смирил свою гордыню. Смирись и ты — не зверствуй! — уговаривал Бертран жеребца.
Сначала Мушкила отнекивался, но потом его посетила блестящая идея. С тех пор как они снова повернули в Пиренеи, жеребец не мог купаться — вода в горных ручьях и речках очень холодная, а чтобы там не говорили про конское здоровье, но оно не крепче, чем у двуногих. Он ввёл плату за аттракцион — Бертран озвучивал, что его конь очень любит купаться в тёплой воде, поэтому желающие покататься должны будут потом его отмыть и вычесать. При этом Мушкила сильно не утруждался, прихрамывая, давал кружок и подходил к следующему.
Его кинули на третий день: покатались и разбежались. С того дня Мушкила не соглашался никого катать, пока не видел в достаточном количестве заготовленную воду в котлах с разведённым огнём под ними.
Основной паломнический путь вёл вдоль Пиренеев и далее вдоль морского побережья, поэтому когда путники повернули в сторону Памплоны, не избалованные паломниками (34) васки стали ещё радушнее, но и движение сильно замедлилось. В иные дни путникам не удавалось провести в дороге даже полдня. Соседняя община могла располагаться в прямой видимости, если забраться повыше, и в каждой Бертрана настойчиво просили задержаться у них с ночёвкой. Бертран не отказывал, не хотел терять расположение васков. Добившись своего, васки становились ещё радушнее и щедрее. К тому же такой способ передвижения практически исключал знакомство с другой воинственной стороной васков, слывших теми ещё разбойниками.
В итоге пятидневный путь занял две недели, но результат того стоил. Бертран утратил болезненную худобу, откормился, да и Мушкила округлил бока, и его лоснящаяся чёрная шерсть привлекала внимание лошадиных знатоков. Если бы такой красавчик ещё и не хромал… Впрочем, это не мешало сметливым селянам подводить к нему своих мелких кобылок там, где они имелись.
Памплону васки называли по-своему — Ируньей, что неудивительно. В этой местности васки селились издревле. Очевидно, что у них имелось собственное название. Но странности города на этом не заканчивались. Памплоной называли старинный ромейский город, от которого мало что осталось, но который дал имя королевству (35). Памплона, которую увидели Бертран с Мушкилой, состояла из трёх городков, и каждый был окружён стенами. Эти городки стояли так близко, что со стен можно было перестреливаться с помощью луков, если бы они были у местной стражи. Впрочем, один из городков был крупнее. Возможно, даже больше, чем оба оставшихся вместе взятых. Самый крупный городок назывался Наваррерия, а два других Сан-Сернин и Сан-Николас. В Наваррерии жили в основном васки, а ещё евреи. В двух других состав жителей был разнообразнее. В них поселялись все пришлые франки и мосарабы. В обороне от мавров и франков стены Памплоны помогали мало. Много раз они бывали разрушены как маврами, так и франками. Стены предназначались для обороны от соседей — двух других городков Памплоны. Периодически между городами возникали конфликты, иногда перерастающие в военные действия.
Нашим путникам показалось естественным остановиться в Наваррерии у васков, тем более что имелись рекомендации. Однако отношение городских васков, мягко говоря, несколько отличалось.

30 — Преобладающим населением королевства Наварра являлись васки (баски).
31 — Окситан как можно догадаться язык, распространённый на юге Франции, в Окситании. В описываемые времена юг Франции культурно был развитее севера. Название языку, скорее всего, дала одна особенность: «да» на окситан звучит как «ок». Название провинции Лангедок точно этим обусловлено: langue d’oc — «язык ок».
32 — Жонглары — бродячие артисты. Слово происходит от латинского joculator — шутник, забавник.
33 — Вьючное седло напоминает козлы, к ножкам которых прикреплены опорные дощечки. Дощечки опираются на спину лошади, подпруга как у обычного седла. Сидеть на таком седле невозможно, но удобно крепить вьюки и прочую поклажу.
34 — Здесь имеет место самонадеянное допущение автора. Первоначальный путь паломничества проходил по северу Испании из-за угрозы, существовавшей от мавров. Путь через Памплону точно станет основным в следующем веке. Христианские короли Наварры, Леона и Кастилии вкладывались в инфраструктуру паломнического пути — «туризм» приносил деньги в казну, но когда и как это сказалось на маршруте, автору неизвестно.
35 — В описываемые времена королевство всё ещё называлась королевством Памплона. Официальное название Наварра появится через сорок с лишним лет.

Глава 6

Городские во все времена отличались менталитетом от сельских жителей. Уже на воротах с Бертрана потребовали плату за вход в город с конём. Оставлять Мушкилу за стенами Бертран не решился — пришлось платить. А потом пришлось платить за постой, за пищу, за прокорм коня.
А вот проповеди Бертрана городских васков не интересовали. У памплонцев имелось кафедра епископа под боком, а в Наваррерии имелся свой собор. Для местных жителей Бертран был обычным паломником, который должен приносить доход. Бертрану выделили гостевое место в доме, а Мушкилу определили в маленький загон под навесом во дворе. Городок состоял из прямоугольных кварталов, по периметру которых сплошными стенами стояли здания, а внутри располагались дворы.
На следующий день после прибытия Бертран обошёл весь город, а к полудню вернулся со светящимися глазами и принёс с собой тонкую кипу шатби, купленную у торговцев шёлком в еврейском квартале. Бывшему монаху не терпелось приступить к работе. Он купил необходимы ингредиенты для чернил и клея, связку гусиных перьев, шило и нитки.
Через день он зашёл в загон к коню и, прислонившись спиной к стене, бессильно сполз на землю. На вопросительное фырканье Мушкилы Бертран поднял на него наполненные слезами глаза:
— Я заблуждался, брат Мушкила! Боже, как я заблуждался! На этом нельзя писать книгу, — Бертран закрыл лицо руками и беззвучно заплакал.
Когда Бертран немного успокоился, Мушкила толкнул его мордой в плечо.
— Да чего там показывать… — понял коня Бертран, но всё же встал и пошёл за результатом своего труда.
— Вот, смотри! Поверхность рыхлая, чернила нужно подбирать, иначе расползаются буквицы. Ну то ладно, хотя мучение то ещё густыми чернилами писать. А с инициалом (36) что делать? На него уйма чернил нужна. Если по чуть-чуть, то полдня уходит, пока сохнут чернила. И всё равно пропитывается, и с другой стороны чернила проступают! Смотри сюда! На сгибе видишь трещинки? Всего-то пару раз согнул и прошил! Переплести невозможно — карты (37) разорвутся и начнут вылетать пока в кодекс (38) собирать буду.
Мушкила смотрел на поделку Бертрана и задумчиво жевал губы. Шатби не был похож на материал, из которого был сделан китаб марабута. Рыхлые листы с неровными краями даже цветом отличались. Мушкила демонстративно сунулся в суму к Бертрану, и тот сразу понял, что жеребец просит лопатку. Только вот в загоне не было ни клочка земли, подходящей для конской письменности. Бертран предложил новый способ, положив недоделанную тетрадь себе на колени, и прикрыл её хрупкие листы расправленной тканью плаща:
— Пиши тут, брат Мушкила, на коленях, по буквам, а я буду называть, какую букву понял.
Жеребец прукнул и приступил к выведению своих каракулей. Бертран повторял вслед буквы, временами ошибаясь, но трудно было его винить в ошибках. Жеребец вычерчивал буквы местами весьма своеобразно. В итоге Бертран попытался произнести, что получилось:
— Малусквалитасмерциум (39)… Что это значит? — Бертран посмотрел на коня, а тот мелко кивнул, подтверждая, что двуногий понял всё верно. — Малу…малус… плохой… ага… ква…ква…что такое квалитас? Так же? Мер… мерциум… рынок, нет… товар?
Как раз тот случай, когда у Бертрана не хватало знаний латинских слов, поскольку его словарный запас ограничивался только теми текстами, которые он переписывал.
— Ты хочешь сказать, что это плохой товар? — наконец понял смысл послания Бертран.
Мушкила прукнул. Бертран помрачнел и вымолвил на своём корявом латинском:
— «Каждая женщина выпросит у соседки своей и у живущей в доме её вещей серебряных и вещей золотых, и одежд, и вы нарядите ими и сыновей ваших, и дочерей ваших, и оберёте египтян». (40).
Бертран решительно встал и двинулся на выход со двора на улицу. Мушкила увязался за ним. Бертран зашёл в квартал к евреям, а жеребцу пришлось остаться за воротами. Через непродолжительное время поднялся шум и гвалт, в результате которого плюющегося Бертрана выпихнули за ворота, а вслед ему вышли крепкие парни с дубинками, намеревающихся проучить строптивого покупателя. Дорогу им заступил Мушкила, но это не произвело должного впечатление. Один из молодцев обошёл коня и замахнулся на Бертрана. Ударить Бертрана у него не получилось, потому что Мушкила несильно пихнул его передней левой в область таза. Несильно, чтобы не сломать кости, но достаточно, чтобы сбить двуного с ног. Двое других вышибал возмутились, и жеребцу прилетело толстой палкой по спине. На этом миролюбивый настрой Мушкилы сказал: ' Я пошёл, дальше сам', и молодцам прилетело дуплетом от задних копыт.
— Ырхгм! — скомандовал жеребец Бертрану, и подрастерявший к этому моменту боевой пыл Бертран тут же подчинился, трусцой удаляясь прочь от еврейского квартала.
— Плохо, что ты их прибил! Теперь могут быть неприятности! — не оборачиваясь, бросил Бертран. — Надо уходить.
Бертран завернул к воротам квартала, в котором они остановились. Оставлять приобретённое благодаря васкам имущество, Бертрану не хотелось, а собираться было недолго — устроить вьючное седло с привязанным вьюком и вперёд… Или вбок… Неважно. Прочь из города!
Бертран с Мушкилой споро покинули ставшей негостеприимной Наверрерию, но далеко уходить не стали, справедливо решив, что если за ними будет погоня, то лучше укрыться в соседнем городке. Вряд ли евреи смогут свободно разгуливать в соседнем Сан-Сернин — жители городков друг друга хорошо знали и терпеть не могли.
— Прости меня Господи, ибо грешен! — шептал Бертран, изображающий ведущего на поводу коня, хотя повода не было в помине. Мушкила не соглашался даже в целях маскировки. Прошептав «Отче наш», Бертран уже обратился к Мушкиле:
— Стыдно мне, брат Мушкила! Оплошал я! Тот иудей сказал, что другого шатби не возит. Им для записей достаточно, а хороший шатби у них не берёт никто. Хороший шатби покупают только монастыри, а они у евреев не покупают. Лукавый демон! Сразу не сказал!
Немного успокоившись, Бертран продолжил:
— Ещё раз убеждаюсь, что деньги — изобретение Дьявола! А деньги, полученные нечестивым путём, преумножают беды. Наваждение какое-то! Ведь пошёл же ругаться с обманувшим меня купцом! Гнев обуял меня словно колдовство! Изыди, нечистый!
Мушкила пофыркал. Его эта ситуация позабавила.
— И ничего смешного в этом нет! — верно истолковав фырканье коня, возмутился Бертран. — Впрочем, скоро эта скверна закончится. Осталось немного, а полюбившиеся мне васки закончились. По эту сторону Пиренеев к паломникам относятся, как к овцам!
— Угхм?
— Стригут, брат Мушкила, стригут, только не шерсть, а золото и серебро!
Бертран пощупал спрятанные в поясе оставшиеся монеты, вздохнул и поделился с Мушкилой опытом выживания:
— Припасы лучше покупать за городом, в городе будет втридорога. Ночевать не будем, во второй половине дня выйдем из города. Если нас ищут, то уже выехали в вдогонку по дорогам и к тому времени должны будут вернуться. Нам, главное, навстречу не попасться. Отсюда до Логроньо два дня пути, если не задерживаться, но к ночи в незнакомое место лучше не приходить — переночуем две ночи в дороге. Хозяин дома сказывал, что здесь монастыри встречаются по пути. Дойдём до Логроньо — там река Эбро, большая и не холодная, искупаешься. Ты же это любишь, да?
Сан-Сернин — город небольшой, сильно меньше Наваррерии За стенами Сан-Сернина временами стихийно организовывался рынок, на котором продавали скот и птицу. Рынок привлекает покупателей, а значит, привлекает и прочих торговцев. Когда Бертран с Мушкилой вышли за стены города, рынок уже выдохся, оставались только те торговцы, которые не успели распродать весь свой товар, и надеялись на запоздавших покупателей.
— О, уважаемый, какой прекрасный конь! — к Бертрану прицепился один из торговцев, торгующих живностью.
«Работорговец!» — презрительно подумал Мушкила, оценивающе глядя на низенького двуногого, словно примеряясь, в какое место того пнуть.
— Он хромой, — сразу отрезал Бертран.
— Это я вижу, но какая стать! Продаёшь?
— Нет! — чего-то испугался Бертран.
— Двадцать дирхемов! — не отставал торговец. В Памплоне деньги из Аль Андалус ходили наравне с прочими. Монеты местных королей чеканились такие же, с тем же содержанием серебра и даже с надписями на арабском (41).
«Меньше двух золотых!» — возмутился Мушкила, и только он определился с местом нанесения удара, как Бертран неожиданно выдал:
— Четыре золотых!
— Ках! — подавился торговец. — Он же калека! Откуда такая цена!
— Калека, — согласился Бертран, сам от себя не ожидавший такого ответа. — Но он молод, статен и силён! Это боевой конь! А ещё он красив!
«Ага! Как меретрикс!» (42) — возмущался Мушкила, но всё ещё сдерживал удар. Сам же научил этого проходимца! Жеребец неодобрительно скосил глаз на Бертрана.
Бертран смекнул, для чего жеребец приглянулся торговцу. Раньше ему в голову не приходило, что Мушкила даже хромой может представлять ценность, как производитель.
— Двадцать четыре дирхама! Последняя цена! — после короткого раздумья предложил торговец.
Бертран, повертев головой, двинулся дальше:
— Пойдём, Мушкила!
Мушкила, выпятив нижнюю губу, храпнул на торговца и зашагал вслед.
— Погоди! — не выдержал торговец.
Последующая яростная торговля ещё дважды прерывалась попытками Бертрана уйти. В итоге Бертран дожал торговца на трёх золотых — тридцати шести дирхемах (43). Золота тот не имел и расплачивался серебром, что Бертрана очень даже устраивало.
Бертран приобнял коня на прощание, но на самом деле, чтобы шепнуть:
— У моста через Эбро в Логроньо. Дай мне два дня.
Бертран снял вьюк, достал из него уздечку с поводом и попытался накинуть на жеребца, но тот не давался.
— Не вредничай, — попросил Бертран и Мушкила сдался.
— Не вздумай его бить или обижать словом. Он всё понимает и может убить. Это боевой конь, — предупредил Бертран торговца.
— Не беспокойся, — улыбался торговец, принимая повод, — ему у меня будет хорошо. У меня лучшие кобылки в округе.
* * *
У торговца лошадьми Мушкила задержался на день больше оговорённого с Бертраном. Опыт отлавливания сетями и сидения на цепи у жеребца уже был, и повторять его он не рвался, справедливо опасаясь, что торговец лошадьми умеет обращаться с непокорными животными. Потому Мушкила изображал недоверчивость, но не буйствовал. К тому же у торговца имелся приличный табун кобылок, низкорослых, но то не проблема жеребца. Мушкила отдался воле инстинктов — организм жеребца потребовал, и Бертрана следовало проучить. Исчезновения монаха-еретика Мушкила больше не опасался. Он уже уяснил, что Бертран при всех его странностях весьма непутёвый двуногий, и без помощи Мушкилы ему не справиться.
Но и Бертран, похоже, понимал, почему жеребец прикипел к нему, проявляя интерес к Евангелию. Бертран считал, что возрождённая душа ищет спасения, оттого жаждет постичь смысл, заложенный в Писании. Отказать в этом Бертран не мог и не хотел. Наоборот, охотно обсуждал текст Евангелия с Мушкилой, если их общение можно было назвать обсуждением. Еретик был идеальным кандидатом, отвергающим догмы католической веры, ищущим свои ответы на прежние вопросы и не относящийся предосудительно к разумной лошади. Он и сам первоначально отнёс Мушкилу к адскому племени, чего уж говорить о простых католиках и тем более католических священниках. Оба нуждались друг в друге. Разве что не до конца это понимали.
На пути в Логроньо Мушкила чуть снова не попался. Местность ему была незнакомой, а спросить дорогу жеребец по естественной причине не мог, потому следовал вдоль проторённой дороги в надежде, что не ошибётся с развилками и она приведёт туда, куда надо. К тому же он знал, что Логроньо стоит на реке, которую местные двуногие называли Эбро, а реку Мушкила почувствует издалека.
Ловцов Мушкила заметил издалека. Они и не скрывались. Необычным было то, что двуногие шли пешком. Точнее, бежали. Трусцой. Но намерения их считывались. Сначала Мушкила отнёсся к ним пренебрежительно. Догнать его они не могли. Загоняли в ловушку? На широкой долине это сделать сложно, но Мушкила усилил бдительность. Возможно, впереди его ждало естественное препятствие, на которое рассчитывали загонщики. Удивительно, но двуногие не отставали. Мушкила отрывался от них, оставляя вне поля видимости, но двуногие упорно бежали по его следам. На второй день, после третьей бесплодной попытки оторваться от преследователей до Мушкилы дошло, что если двуногие не потеряют его след, то сбежать ему от них не удастся. Внезапно оказалось, что тренированные двуногие превосходили его по выносливости. Уходить к незнакомым горам Мушкила не решился. Он уже прилично устал, ему хотелось спокойно попастись, но двуногие такой возможности ему не давали, постоянно появляясь поблизости.
Осознав опасность, Мушкила перестал воспринимать двуногих пренебрежительно и не на шутку разозлился. Перейдя небольшую рощицу, он заложил петлю и вышел по кустам к своему следу, поджидая загонщиков. Он уже заметил, что двуногие при приближении рассыпались веером, а когда Мушкила убегал, то снова стягивались к его следу в группу.
На дороге появились двуногие, размеренно бежавшие группой в две линии друг за другом. Их было восемь, и они не выглядели воинами. Оружия, кроме длинных ножей на поясе, у них не было. Некоторые несли на себе мотки верёвки через плечо.
Мушкила пропустил ловцов, выбрался «тихим шагом» на дорогу и бросился на двуногих со спины. Его заметили, копыта взявшего разбег жеребца слишком громко стучали по утрамбованному дорожному грунту. Прежде чем двуногие прыснули в разные стороны, Мушкила стоптал двоих и не задерживаясь устремился по дороге в прежнем направлении. Ему не понравилось, как двуногие схватились за мотки верёвки, и поспешил разорвать дистанцию. Отбежав на безопасное расстояние, Мушкила остановился, чтобы оценить степень воздействия своей атаки на двуногих. Те обменивались гортанными криками и помогали раненным. Мушкила специально не стал убивать ловцов. У двуногих развита взаимовыручка, вряд ли они бросят своих тяжелораненых.
Двуногие приняли компромиссное решение — четверо продолжили преследование. А у Мушкилы случился приход. Приход нового знания. Один из камешков в его голове растворился, открыв, что далеко на восходе существуют умельцы, забрасывающие верёвочные петли на расстоянии. Вот чем были эти мотки верёвки!
Двуногие ловцы соблюдали осторожность и в местах, где Мушкила мог спрятаться, заранее брали свои верёвки на руки, осматриваясь по сторонам и страхуя друг друга. Однако через полдня им пришлось отказаться от дальнейшего преследования. Дорога вошла в кустарниковые заросли, в которых ничего со своими верёвками злобному жеребцу сделать не могли. Они вовремя заметили Мушкилу и отступили на открытое пространство, но на этом их успехи закончились. Мушкила отошёл пастись, приглядывая за двуногими. Здесь, в зарослях, у него было подавляющее преимущество. Двуногие это поняли, постояли некоторое время невдалеке от зарослей и, в конце концов, ушли обратно.
Мушкила пошёл своей дорогой, но перед этим устроив ещё одну засаду, чтобы убедиться, что двуногие точно отказались от своей затеи. Никого не дождавшись, Мушкила пошёл на запах реки.

36 — Инициал (initialis — начальный, латин.) — заглавная буква, которая выделяется размером и оформлением.
37 — Харты (charta) — так назывались листы папируса или пергамента в те времена. Один из вариантов названия бумаги charta cuttunea (хлопковая бумага). Ещё вариант papier de coton (фр.), но papier — это искажённое от papyrus (папирус). Само слово бумага (paper, papier) в романских языках происходит от искажённого папирус.
38 — Кодекс уже упоминался. У древних римлян это было складушка вроде гармошки, а позднее сшитые посередине несколько листов, наподобие журнала или тетради. Отсюда небольшие книги первоначально назывались кодексами, а большие — фолиантами из-за страниц больших форматов (folium — лист, латин.).
39 — Плохое качество товара (латин.)
40 — Ветхий Завет 3:22 — так Яхве поучал евреев жить.
41 — В XI веке при изготовлении испанских денег брали за образец либо франкский денье, либо андалузские дирхемы и динары. Например, на первых золотых монетах (манкузо) был нанесён узор, имитирующий арабские надписи, но не имеющие смысла. Уже в следующем веке на золотых кастильской чеканки (мараведи) легенда писалась на правильном арабском языке.
42 — Meretrix — элитная проститутка, куртизанка (латин.)
43 — В Халифате курс в те времена был 1 к 10, но на Пиренейском полуострове всё ещё оставались серебряные невыработанные римлянами рудники и серебро водилось в отличие от золота, что влияло на курс. Позднее курс серебра к золоту подобрался к 17.

Глава 7

— Благословите, Ваше Высокопреосвященство! — Санча склонилась перед архиепископом Далмацием, целуя дорогой перстень с самоцветом на его руке.
— Дитя! Наслышан, что Вы проявили изрядно изворотливости и даже добились некоторых успехов. Будь на Вашем месте юноша, я бы сказал, что графу де Руссильон повезло с наследником! Однако девушке Вашего сословия и состояния не следует создавать военные компании (44), — архиепископ Далмаций с укором смотрел на Санчу.
— Ваше Высокопреосвященство, дитя из Дома де Руссильон была отправлена в сопровождении усиленного конруа под Вашу защиту, но… не доехала. Перед Вами уже не она! Не то дитя! Жизнь преподнесла жестокий урок, который мне пришлось усвоить: если не вершить свою судьбу самостоятельно, то вокруг полно желающих сделать это вместо. Овца вверяет свою судьбу в руки того, кто её пасёт, и чем это для неё заканчивается? Бог присудил родиться мне женщиной, но несмотря на это, законная наследница Дома Руссильон именно я! Мой долг перед Домом совершенно ясен, и я ему следую!
Санча сверкнула серыми глазами. Юная Санча во время своей пафосной речи отнюдь не выглядела смешно или нелепо. Её лицо за время трудного путешествия покрылось загаром, который совершенно неуместен для благородной девушки, зато подтверждал, что это лицо многое видело, чего не следовало видеть. Черты лица Санчи утратили детскую округлость. Подростковая угловатость, обострившиеся скулы и колючие серые глаза на загорелой коже оставляли двойственное впечатление. Этот диссонанс магически действовал и на наёмников, и на купцов. Первые чувствовали то, что уважали — внутреннюю силу и уверенное право повелевать, а вторые — молодого хищника, слабого пока, но заставляющего задуматься: рискнуть поставить или нет?
Санча встречалась с архиепископом Далмацием не в первый раз. В первый раз она была беглянкой, но не просила ничего, кроме признания. Архиепископ и подумать тогда не мог, какой переполох эта девчонка устроит в Нарбуно. Каким-то образом она смогла подтвердить векселя и получить кредиты у крупнейших купцов Нарбуно. Но полученные средства девчонка на себя не тратила. Рассказывают, что она обходится всего тремя платьями и не носит украшений, кроме богатого серебряного пояса и мавританского кинжала на нём. С собой в Нарбуно Санча привела четырёх диких басков (45), которые словно псы следуют за ней неотступно и ревностно охраняют от любой, даже мнимой опасности. При этом послушно исполняющие немые приказы своей домины, отдаваемые взглядом или мановением руки. Санча принялась формировать наёмный отряд, что в её положение было весьма непросто. Образ Санчи не вписывался в представления наёмников о нанимателе. На лёгкие деньги слеталась всякая шваль, которую у Санчи хватило ума забраковать. На самом деле компетенции Санчи хватило лишь на то, чтобы определить уровень снаряжения, и, к её счастью, этого оказалось достаточно — польстившиеся отбросы были вооружены чуть ли не дубинами.
Зато у простого городского люда Санча быстро снискала неожиданную популярность. Народная любовь непредсказуема. История Санчи вихрем облетела городские колодцы (46), а оттуда проникла в каждый дом. С каждой новым слухом-сплетней интерес народа только подогревался. Красота и юность домины, окружённой такими же юными воинами, вызывала интерес у молодёжи. Масла в огонь подливали рассказы её гвардейцев о сражениях с вдвое превосходящими по численности противниками. Справное вооружение воинов, показывающее, что на службе домине им живётся небедно, впечатляла практичный ум мужчин постарше. Скромность самой домины поражала домохозяек. Наконец, отсутствие украшений, загорелое лицо и манера ездить верхом по-мужски убедила простой люд в том, что Санча не иначе как легендарная женщина-воительница. Были и те, кто осуждал такое поведение, но практически не было человека в Нарбуно, кто не знал или ничего не слышал о Санче де Руссильон, избежавшей разбойников, покушавшихся на её жизнь и честь, в одиночку прошедшую Пиренеи, победившая в схватке шайку разбойников, которые после такого признали её своей предводительницей. Последнее было местной выдумкой, родившейся абсолютно самостоятельно, но народу требовалось объяснение, как случилось, что баски присягнули службой к девушке, потому нашли его сами.
Сейчас Санча пришла просить о помощи в подготовке её военной компании. Ясное дело, даже при поддержке архиепископа только на словах её дела пойдут легче, но Санче желалось более весомой помощи. Только она не знала цены.
Архиепископ страдал от той же… трудности.
— Хорошо, Ваша милость, давайте начистоту. Церковь не может приветствовать войну между христианами. Как иерарх Святой Церкви я не могу Вас поддержать, хотя и всем сердцем сочувствую Вам. А как частное лицо я в затруднении. Не знаю, что такого Вы обещали купцам, ссудившим Вам деньги… Хотя чего это я? Конечно же, лихву и торговые привилегии! Вопрос только в том, как Вы убедили, что сможете вернуть долги? К тому же… даже будь Вы мужчиной, то всё равно оставались бы вопросы. А Вы не мужчина, и в силу возраста Вам самой требуется опекун. Потому у Вас нет права на заключение какого-либо договора от лица графа де Руссильон… Или в этом и заключалась задумка старого Гизлаберта (47)? — архиепископ испытующе уставился на лицо Санчи, стараясь отловить её реакцию.
Каким бы ты умным не был, а опыт иногда решает. Санче подобный вопрос уже задавали купцы, и она была к нему готова.
— Ваше Высокопреосвященство, когда всех моих доблестных рыцарей, вызвавшихся меня защищать, перебили разбойники, меня спас мой конь — единственный, кто делал для меня что-то бескорыстно. Все люди, которые впоследствии повстречались на моём пути, чего-то хотели от меня за свою помощь. Были те, кто готов был оказать помощь взамен благ в будущем. Они были готовы рискнуть и поставить на мой успех. Некоторые из них до сих пор со мной, чтобы их вложения не пропали втуне, — Санча горько ухмыльнулась. — Такие долги я возвращу с троицей.
Лицо Санчи приобрело жёсткое выражение.
— Но встречались и те, кто хотел получить свою выгоду незамедлительно. Для таких я была жертвенным ягнёнком, не более. Мне даже не пришлось просить пощады, мой ангел-хранитель избавил меня от такого. Мне приходилось безоглядно бежать, прятаться, прыгать в пропасть, притворяться, обманывать, но ещё приходилось сражаться, и Бог даровал мне победу. Я познала вкус крови врага. Эти долги я тоже отдам сполна и буду изобретательна! Кто на что покушался, тот того и лишится! А что касается моих прав… Законный наследник Дома де Руссильон появится только из моего чрева, и этого никому никак не изменить!
«Дерзкая девчонка!» — оказался неприятно удивлён архиепископ. Будучи под его покровительством и в его власти, девчонка смела угрожать ему! Не прямо, но умному достаточно. Архиепископ не боялся воинственных благородных, считая их дуболомами. К тому же его сан ограждал его от подобных нападок. Угрожать они могли сколько угодно, но на деле Святой Престол такого не спустит не кому. И они это знали. Другое дело, что Далмаций знал за собой грешок — он часто пасовал перед чересчур решительными и агрессивными противниками. Ему самому не хватало порой подобной безоглядной решительности, иначе он не оказался бы послан, а по сути выслан, из Рима в эту глушь. Впрочем, насчёт глуши он несправедлив, не всё так плохо, как могло быть. Скорее всего, он попал сюда, поскольку был неиллюзорный шанс хлебнуть не из того бокала, пока шло противостояние с узурпатором (48). Сейчас Далмаций был почти доволен своим положением. Пусть Нарбонская Галлия (49) не Сицилия, оттягивающая на себя основную торговлю с Востоком, но тоже весьма хлебное место. Недаром Сердани отвалил Престолу сто тысяч золотыми монетами за кафедру архиепископа Нарбуно для своего брата (50).
Мысли по поводу, как извлечь выгоду из ситуации, сложившейся вокруг Санчи, у него были. Собственно, почти ничего не изменилось, Далмаций намеревался, как и раньше, заработать на браке Санчи де Руссильон, только теперь, учитывая обстоятельства, он может обручить её без согласования с отцом. Прекрасный план, в котором он не учёл главного — строптивости Санчи. На помолвку она соглашалась, при условии, что жених поможет ей значительной военной силой и сам выступит в поход. А вот на брак, то есть венчание, нет. Более того, после своего заявления Санча съехала из дворца архиепископа и снимала дом на соседней улочке. Это была как раз такая ситуация, какие не любил Далмаций. Никакое соотношение сил, значение сложившихся обстоятельств и угроз на оппонента не производили впечатление. Санча была готова оказать вооружённое и весьма кровавое сопротивление. Пусть наёмники и держались настороженно в отношении Санчи, но её популярность росла не только у простого люда, но и среди басков. За короткое время отряд её гвардейцев разросся до десяти человек и продолжал расти. Гвардейцы Санчи сами вербовали басков и делали это в таверне, принадлежавшей самому архиепископу. Если так дальше пойдёт, то Санча начнёт сама вести переговоры о брачном союзе, чего допускать никак нельзя.
— Если у Вас не появится братик, Ваша милость, — Далмаций указал на слабое место в заявлении Санчи.
— Мой отец стар, но может способен ещё зачать ребёнка, а вот как насчёт моей матери? — Санча покачала головой. — Для законного наследника необходим законный брак, а развод целиком в руках Церкви. Если Вы поспособствуете разводу моих родителей, то как отнесутся к этому заинтересованные кабальерос?
Намёк на возможное мошенничество со стороны архиепископа в брачной сделке выглядел как удар наотмашь, но Далмаций уже начал получать от трудностей с Санчей извращённое удовольствие. Это был вызов его уму, скучавшему по кардинальским интригам.
— У мирян существуют и другие способы разрешения таких вопросов…
Санча поджала губы в тонкую линию:
— Я не буду сидеть сложа руки.
— Это просто упражнение для ума, Ваша милость, не более того — вытянул руки в примиряющем жесте архиепископ.
— Так что же Вы от меня хотите, Ваша милость? — прищурился Далмаций, переходя к торгу.
— Призыва помочь мне на воскресной проповеди — самое меньшее. А ещё вооружённой силы или денег на неё.
Архиепископ укоризненно покачал головой.
— Как Вы будете расплачиваться? Руссильон не такое уж богатое графство.
— Я помню добро и щедра со своими друзьями… В разумных пределах. Конечно, потребуется время, — Санча почувствовала, что вступила на зыбкую почву, потому атаковала в другом месте. — Наслышана, что Вы ищете мне жениха? Могу я полюбопытствовать о кандидатах?
«Наслышана она! Откуда?» — удивился архиепископ — «Впрочем, современная молодёжь на скаку кошельки режет, а здесь немудрено и догадаться! Ах вот оно что! Девочка намекает, что может сорвать мне сделку и получение выгоды. Браво! Лучший способ расплатиться — это заплатить чужими деньгами, а поскольку ниоткуда деньги не появляются, то лучшее — забрать, а потом вернуть уже заработанное. Откуда столько цинизма в столь юные годы? Ну что же, поиграем!»
— Как Вы смотрите на брак с виконтом Нарбуно (51)?
Пф-ф! Виконт Эмери был лежащим на поверхности кандидатом, но отец держал его на самой дальней запасной полке. Начать с того, что Руссильон — независимое графство, а виконтство вассально графу Тулузы. Как в будущем решить такую коллизию, Гийлабер не представлял, а приносить оммаж Тулузе не собирался. Кроме того, виконтство Нарбуно только звучит гордо, а на самом деле основной актив виконтства — город Нарбуно, который большей частью входит архиепископский лен. Предыдущие виконты смогли отжать себе часть города, но то была северная часть, не имеющая порта. Таким образом, виконтство не тот приз, который стоит независимости. Что называется, мезальянс (52).
Виконт, юноша приблизительно тех же лет, что и Санча, не дождавшись визита вежливости, прибежал сам, как только Санча съехала из дворца архиепископа. Мальчишка не нашёл ничего лучше, чем укорять девушку в неуважении, за что получил довольно резкий ответ: «Мне, Ваша милость, уже доводилось обжигаться на благородстве и гостеприимстве виконтов. Более я свою свободу и честь не доверю никому без веских на то оснований». Несмотря на грубость, Эмери не оставил надежд на визит очаровательной гостьи, но на пир, который хотел устроить Эмери в честь гостьи, Санча отказалось идти без сопровождения архиепископа, а с Далмацием семья виконта была в неприязненных отношениях — эхо противостояния Далмация и Пьера Беранже за кафедру архиепископа. Формально Санча была гостьей архиепископа и находилась под его защитой, что не отменяло необходимости нанести визит вежливости, но девушке полагалось делать это в сопровождении.
Санча ответила уклончиво:
— Виконт Эмери не тот, человек, которого бы одобрил мой отец.
Далмаций понимающе кивнул. Строптивость девушки заставила архиепископа искать подход, и, кажется, он нащупал ключик. Санча внимала доводам разума. Особенно если сама участвовала в выборе или выработке решения. Нужно было только грамотно подвести её к нужному решению, не подавая сразу готовое. Далмаций не просто так начал с виконта Эмери. Мальчишка начал увиваться вокруг Санчи и архиепископ по реакции девушки пытался понять её отношение. Не стоило сбрасывать со счёта юный возраст обоих, которому присуще любовное томление. Удовлетворённый ответом, архиепископ продолжил:
— Хорошей партией был бы граф Каркассона Бернар Атон, но он отпадает. Уже женат, — притворно вздохнул архиепископ. Под рукой Бернара Атона, а точнее, его матери Эрменгарды, и так собралось много окружающих земель и усиливать его архиепископу не хотелось, но ему требовалось показать Санче, что он на стороне её интересов. — Роже де Фуа, я с Вашего позволения, отвергаю, как близкого родственника. Как муж он для Вас стар, как воин тоже не подходит.
Санча медленно склонила голову соглашаясь.
— Незначительных кабальерос перечислять не буду. Либо бедны, либо не могут поддержать вооружённой рукой, либо не хотят воевать. Впрочем, виконт Эмери тоже не хочет воевать. Вернее, его мать и советники. Настолько не хотят, что мои люди заметили распространяющиеся из дворца виконта неприличные слухи…
Далмаций с самого начала не делал попыток выяснить, девственна ли Санча, чем немало расположил к себе недоверчивую Санчу. Причиной тому была не тактичность архиепископа, просто этот вопрос не имел существенного веса в той политической игре, которая развернулась вокруг потенциального брака Санчи. К тому же сам архиепископ был практически уверен, что ответ отрицательный, и исходил из этого. Ну не верил битый жизнью опытный церковный иерарх, что Санча смогла пронести свою девичью честь нетронутой через все те испытания, которые выпали на её долю. Он и сейчас использовал эту тему, чтобы подчеркнуть наличие сопротивления, которое без него Санче не преодолеть. А ещё старался отвратить Санчу от прямых переговоров.
— Можем подождать ещё, пока вести о Вас распространяться дальше, и властители дальних земель пришлют гонцов для переговоров.
Архиепископ умышленно не упомянул, что граф Сердани прислал свою «заявку», но поскольку это было всего лишь письмо, то архиепископу несложно было оставить его втайне. Усиления Сердани Далмаций также не желал.
— У меня нет столько времени, Ваше Высокопреосвященство, — вздохнула Санча, — потому я и пришла просить Вас о помощи. Ситуация выглядит таковой, что рассчитывать на помощь жениха кажется слишком наивным и неосуществимым.
— Как и надежды на то, что под своим личным знаменем Вы сможете собрать сколь либо значительные силы, — архиепископ поспешил вернуть мысли Санчи в нужное ему русло. — Без рыцарской конницы Вам с Ампурьяс не совладать.
Самообладание Санчи дало лёгкую трещину, её глаза забегали.
— А вот если у вас появится рыцарская конница, то я как частное лицо уже гораздо увереннее смогу ссудить Вам деньги и, более того, — хитро прищурился Далмаций, — уступлю Вам контракт своего итальянского кондотьера (53).
Далмацию непросто далось противостояние с семьёй виконта Нарбуно, и у него были собственные вооружённые силы, которым командовал опытный человек, выписанный из Италии. Санча уже самостоятельно вышла на него и пыталась втихую перекупить, о чём было известно Далмацию. Архиепископ впервые намекнул девушке о своей осведомлённости.
— Что Вы хотите за помощь, Ваше Высокопреосвященство?
Далмаций уже голову сломал по этому вопросу. Ничего материального с Санчи он получить не мог. Даже земли в залог по ссуде. Санча была пока ещё неправомочна распоряжаться землями графства. Вот если бы старый граф сдох, наконец… Потому Санча могла пообещать всё что угодно, и чем больше бы она пообещала, тем труднее будет с неё получить это в будущем.
— Ну что Вы, милое дитя! Я здесь, чтобы окормлять паству и содействовать, насколько возможно, миру среди христиан. Ничего, кроме возврата долга, я от Вас желать не могу, — притворно вздохнул Далмаций. — Разве что, услуга за услугу.
Далмаций и сам простолюдином не был, потому деньги и честь разделял. Но Санчу он этим не пробил.
— Вы хотите открытый вексель (54), святой отец?
Далмаций покачал головой, деланно сокрушаясь дерзости молодёжи:
— Подобное за подобное: Руссильон выставит по моей просьбе не менее сотни рыцарей (55) даже если это будет не в интересах графства.
Санча внимательно посмотрела в глаза архиепископу и тихо произнесла:
— Я согласна.
Девушка понимала, что Далмаций возьмёт плату с обеих сторон, но она ошибалась. Как можно подозревать в подобном святого отца⁈ Конечно же, Далмаций собирался взять плату с трёх сторон. За возможность в будущем приведения к вассальной присяге приграничного графства ему заплатит ещё и граф Тулузы. В отличие от Санчи, в определении требования к нарбунскому виконту Далмаций сложностей не испытывал — виконту придётся вернуть северную часть Нарбуно (56). Если, конечно, захочет жениться на Санче. А он захочет, в этом архиепископ был уверен.

44 — Военная компания — имеется в виду наёмный военный отряд для сражений. Большие постоянные отряды наёмников — редкость даже в более неспокойные времена, поэтому для компаний собирались из различных банд. Исходно слово означает «знамя, хоругвь». Бандетьерами назывались итальянские наёмники, а их отряды — бандами. Учитывая склонность наёмников к грабежам и прочим военным преступлениям за словом закрепилось криминальное значение.
45 — Напомню, что на французской стороне Пиренеев наших васков называют басками.
46 — Колодцы в средневековых городах выполняли множество различных функций. Обмен новостями и сплетнями — самый очевидный. К примеру, если бы вы оказались в средневековом городе и искали платной любви, то вам следовало бы идти вечером к колодцу.
47 — Гизлаберт — другое произношение имени отца Санчи Гийлабера.
48 — Имеется в виду дядя и регент действующего малолетнего виконта де Нарбонн, Пьер Беранже. После смерти предыдущего архиепископа в 1079 году Пьер Беранже самовольно объявил себя архиепископом без одобрения Папы Римского. Папа прислал своего назначенца (Далмация), но борьба (за доходы) продолжалась до 1086 года. После Пьер Беранже ушёл в монастырь, скончался в 1090 году.
49 — Нарбонская Галлия — римская провинция на территории современных Лангедока и Прованса. Далмаций прибыл из Рима и по привычке пользуется римскими наименованиями. Провинция граничила с Италией, потому из-за близости римляне в письменных источниках часто называли её «Нашей провинцией» (Provincia Nostra) или просто «Провинцией». Отсюда и название Прованса.
50 — Исторический факт — граф Сердани купил пост архиепископа Нарбонны для своего родственника Госфреда (Гифреда) за сто тысяч золотых. Сомнительно, что это была исключительно политическая сделка. Несомненно, доход архиепископство давало сопоставимый, пусть и не за один год.
51 — Эмери I, виконт Нарбонны. Дата рождения неизвестна, но в РИ женился в 1085–1087 годах на вдове Рамона Беренгера (Голова-как-пакля), берселонского графа, убиенного на охоте в лесу. Брак явно политический. Однако при наличии у соседа наследной дочери автор может предположить, что в Нарбонне не стали бы торопиться с таким браком и в 1088 году Эмери мог оставаться холостяком.
52 — Мезальянс — от французского mésalliance, что означает «неравный брак».
53 — Кондотьер в буквальном переводе с итальянского означает «контрактник», но не в смысле рядового бойца, а в значении генерального подрядчика. Это военачальник, заключающий договор с заказчиком и далее от своего лица нанимающий других наёмников. У кондотьера может быть и свой отряд. Термин получил широкое хождение позже, времена расцвета итальянских наёмников ещё впереди.
54 — Формально открытый вексель подразумевает свободную передачу прав требования по нему, но Санча в данном случае имеет в виду неопределённость — обещать выполнить любое требование.
55 — Сотня рыцарей — это армия от пяти сотен до двух тысяч. Рыцари в одиночку не воюют. Отряд при рыцаре в зависимости от его состоятельности может включать от двух до тридцати человек.
56 — В 1066 году Беренгер (а может его сын Бернар, отец Эмери) заключил мировое соглашение с Госфредом де Сердань, архиепископом Нарбонна, завершившее давнюю тяжбу. Согласно его условиям, виконты получали северную часть города Нарбонн. Эту утрату пытается вернуть архиепископ Далмаций.

Глава 8

Бертран нашёлся у брода на поляне с раскидистым дубом. Место, излюбленное проходящими мимо паломниками для дневного отдыха. Место приметное и популярное не только у людей — под дубом паслись местные мелкие чёрные свиньи, выискивающие жёлуди. Этот дуб был особого вида, имеющего особенно сладкие жёлуди. А может, свиньи выискивали не жёлуди, потому как для падения желудей было рановато.
Бертран сидел в окружении паломников. Двуногие о чём-то спорили, так что увлечённый Бертран не заметил подошедшего Мушкилу, несмотря на то, что местность была открытая.
— … «Не медли приносить Мне начатки от гумна твоего и от точила твоего; отдавай Мне первенца из сынов твоих; то же делай с волом твоим и с овцою твоею» (57), — изрекал по памяти Бертран строки Ветхого Завета. — Что это, как не человеческое жертвоприношение?
— Это ты хватанул, брат Бертран! Первенцев дозволялось выкупать агнцем! И о том написано!
Бертран согласно кивнул:
— Но мы же не режем агнцев в церкви на алтаре, да? И вообще не делаем кровавых жертвоприношений?
— То заповедано, — согласились паломники.
— Так значит, в Ветхом Завете упоминается какой-то другой бог, не наш Господь?
— Какой ещё другой бог, брат Бертран! Ты совсем в язычество впал? Бог один и он един!
— А мне сдаётся, что Моисею являлся другой бог, ложный! Не мог наш Господь требовать такого!
Двуногие загалдели, как растревоженные дикие пчёлы.
— Мушкила! Я уже начал думать, что потерялся.
Бертран, наконец, разглядел подошедшего жеребца и поспешил сделать вид, что ему нужно срочно увести коня — реакция этой группы паломников на его идеи была несколько агрессивной. Ему, конечно, не впервой страдать за веру телом, но если была возможность избежать, то следовало ей пользоваться. Бертран повёл коня к мосту через реку, напротив городка. Собственно, этот мост был главным источником дохода. Не для города, для его сеньора. Охрана моста насчитывал десяток воинов звероватого вида. Не каждому благородному удавалось пройти бесплатно, что уж говорить о простом народе.
Впрочем, многие не гнушались переходить вброд — Эбро не сказать чтобы широкая и глубокая река. Трудности с переправой доставляла только тем, кто шёл с грузом. Пусть Бертран и не умел плавать, но, схватив гриву коня, полез в воду без сомнений.
Логроньо — маленький городок на переправе, потому небольшой рынок имелся. Цены Бертрану не нравились совершенно, но «вновь приобретённый конь» требовал обновы. Самое меньшее нужна попона — Мушкила любил комфорт и обладал вредным характером, который показывал всем, кто доставлял ему неудобства. Нужен фураж и вьючное седло, чтобы всё это везти.
Потратившись Бертран вновь вздохнул и покосился на коня.
— Деньги нужны будут ещё. Паломничество — очень дорогая штука, оказывается. К тому же в Бургосе нам нужно будет прибиться к торговому каравану. Подозреваю, это тоже будет стоить денег. Боюсь, в Толедо я тебя продать уже не смогу. Или смогу? Ты был в Толедо, брат Мушкила?
Мушкила неопределённо фыркнул.
— Как думаешь, где нам безопаснее будет это провернуть — в Бургосе или Нахере (58)?
— Угрхм?
— Бургос, говорят, покрупнее город, а в Нахере двор короля Памплоны или, как сейчас говорят, Наварры. Лошадников среди знати всяко больше.
— Хр-хр!
— Да я так, мысли вслух. Конечно же, откуда тебе знать!… Сегодня остановимся в монастыре. Не нравится мне этот город! Назавтра будем уже в Нахере.
Бертран вдруг остановился и повернулся к жеребцу:
— А зачем я тебе всё это покупал, если завтра тебя всё равно продавать?
* * *
То ли опыт продаж сказался, то ли Бертран оборзел, но он смог продать жеребца разодетому в шёлк знатному кабальеро. На статус указывали меч на поясе и шпоры из металла, похожего на серебро. Мушкила внутренне содрогнулся от вида этих шпор. От покупателя веяло неприятностями, и Мушкила решил дать заднюю. Только вот его никто не понимал и не слушал, а его поведение было расценено как понимание того, что происходит, и подсказало покупателю о его высоких умственных способностях. Это только раззадорило интерес покупателя и позволило Бертрану удержать высокую цену. Кабальеро даже прервал своего слугу, ведущего торг (59), распорядившись купить за ту цену, которую запросил монах.
Что-то такое почувствовал и Бертран, потому, отдавая коня, посоветовал:
— Ваша милость, уверен, что такой кабальеро, как Вы, знает как обращаться с боевым конём. Я лишь хотел предупредить о характере Негро, — Бертран в этот раз продавал Мушкилу под вымышленным именем, по странному совпадению совпавшим с кличкой, которую тот уже носил ранее. — Негро невозможно принудить к чему-либо силой, он становится чрезвычайно опасен, но он очень умён и с ним можно договориться. Мы с ним так и жили. Как видите, возить меня он отказывается напрочь — недостоин!
Бертран подобострастно улыбнулся, согнув спину. Прогиб с шуткой кабальеро оценил, ухмыльнулся и благосклонно кивнул, принимая совет.
План аферы сорвался сразу. Из последующего обмена репликами между слугой и кабальеро выяснилось, что назавтра они направляются в Бургос и Мушкилу намерены забрать с собой. Аферисты переглянулись. До Бургоса дорога занимала три дневных перехода. Но главное, существовал риск потерять друг друга на незнакомой местности.
Мушкила, глядя в глаза Бертрану, топнул ногой. Бертран в ответ вопросительно вскинул брови и ткнул указательным пальцем в землю. Мушкила кивнул, и его увели.
По характеру Бертран был фаталистом, потому он не волновался чересчур в сложившейся ситуации, но и подозревать его в наивности не следовало. Если ему предстояло провести пару-тройку дней в столичном городе, то первым делом, которым он озаботился, было выйти за город и прикопать свои деньги в укромном месте. Оставив несколько серебряных монет на пропитание, Бертран задумался.
Конечно же, ждать коня поблизости рынка — дурное дело. Бертрану пришлось найти приметное место на дороге в Бургос, на которое он будет приходить каждое утро. Так и произошло — Мушкила появился на третье утро. Бертран проел и пропил всё, что оставлял себе.
Выкопав казну и мучаясь похмельем, Бертран понуро пошёл следом за Мушкилой, уже знавшим дорогу на Бургос. Но если кто из них подумал, что последствия сделки с кабальеро на этом закончились, тот ошибался.
То ли наши аферисты неправильно поняли разговор, то ли кабальеро имел своё представление о дороге в Бургос, но та дорога, по которой Мушкила повёл Бертрана за собой в Бургос, вела совсем не в Бургос.
Ошибка выяснилась лишь вечером, когда пара зашла в предгорья по узкой долине до монастыря, в который Бертран попросился переночевать. При расспросах про дальнейшую дорогу в Бургос и выяснилось, что путники отклонились на полдень и им придётся возвращаться. Недаром Бертран удивлялся пустынной дороге. Вдобавок к этому Бертран сбил ногу и поутру, после короткого совещания с конём, было принято решение задержаться здесь на пару дней.
Монастырь Святого Эмильяна владел землёй в округе, обширными виноградниками и неплохой по тем временам библиотекой, занимавшей аж целый шкаф. Бертран попал в ту среду, для которой словно и был рождён. Книги, умные собеседники и вино — что ещё нужно монаху? Бертран пропал на два дня, напрочь забыв про Мушкилу. Монахи пускали его за ограду на ночь вместе с остальным скотом — Мушкила и сам опасался местных волков, а днём жеребец был предоставлен самому себе. Местные иберийские волки предпочитали ночную охоту в отличие от африканских. В вечерних сумерках и на рассвете шансы встретить волков возрастали.
Ниже по долине располагалась деревушка арендаторов, получившая название по монастырю — Сан-Эмильян, потому все плоские участки, годные для земледелия, были освоены под пашню, а ровные склоны под виноградники. Для пастбищ оставались неудобья. Скудные пастбища и волчий вой по ночам портили настроение Мушкилы.
Всё же был какой-то изъян в Бертране, не позволяющий ему оставаться монахом. Вечером второго дня в монастыре разразился грандиозный скандал. Чуткий слух Мушкилы уловил громкие крики за стенами монастыря. Он уже вернулся с пастбища, чтобы на ночь укрыться от хищников в убежище для скота. Через некоторое время за ворота через калитку выволокли Бертрана и бросили в пыль, осыпая того ругательствами. Бертран был взъерошен и помят, возможно, бит, поскольку с трудом поднялся на ноги и стоял нетвёрдо. Вслед ему полетели его пожитки, на него плюнули и закрыли перед ним массивную калитку.
Бертран со вздохом поднял с земли свою суму и плащ с одеялом, оглянулся в поисках коня и, найдя взглядом Мушкилу, направился к нему.
Причины нетвёрдого стояния Бертрана на ногах Мушкила определил ещё до того, как тот раскрыл рот. Бертран был пьян.
— Пойдём, брат Мушкила, здесь нам более не рады. Переночуем в деревне.
Выпитое вино и нанесённая обида не позволили Бертрану смолчать, всю дорогу до деревни он жаловался коню на несправедливость.
Всё шло прекрасно до сегодняшнего вечера. Бертран познакомился с переписчиком Эстебаном, подобно ему одержимым переводом Писания на кастильское наречие. Только его задача была ещё сложнее — своей письменности у кастильцев не было. Единомышленники ушли в творческий запой на два дня. Эстебан забросил свои монастырские обязанности, благо это никто не заметил — сказался род деятельности переписчика. А Бертран забыл про Мушкилу и шатби.
В винном угаре переписчики так увлеклись, что стали писать глоссы (60) прямо на полях книги. Бертран даже вспомнить не мог, кто первый начал, но, возможно, Эстебан и раньше этим грешил (61). Так или иначе, но именно в этот вечер такие художества попались на глаза настоятелю. Очевидно, настоятель разгневался, заметив предыдущие заметки Эстебана, поскольку книгу, на которой они делали совместные заметки, из кельи Эстебана не выносили в течение последних двух дней.
Настоятель ворвался в келью Эстебана и застал обоих на месте преступления с раскрытой книгой, испачканными в чернилах руками и гусиным пером в руках Бертрана.
Бертран жаловался Мушкиле на новообретённого друга Эстебана, которые предпочёл свалить свой грех на Бертрана.
— Может так оно и лучше, раз меня просто выгнали. Настоятель хоть и гневливый человек, но не жестокий и не алчный. Такая редкость в наше время!
Мушкила шёл позади и потешался над Бертраном. Он был рад, что они, наконец, смогут продолжить путь. Местная кустовая растительность ему уже стояла поперёк горла. Удивительно, что Бертран, считая мир порождением дьявола, вино никак не упоминал.
«Надо будет напомнить ему про вино. Его действие на двуногих должно его заставить задуматься», — решил для себя Мушкила. Бертран, словно услышал мысли коня, остановился, обернулся и сказал:
— Буду писать свою книгу, брат Мушкила, вина в рот не возьму!…Ик!
* * *
Мушкила шагал за Бертраном по дороге в Бургос, привычно прихрамывая. Хромота стала настолько привычной, что Мушкила изображал её не задумываясь. Притворство ему давалось легко. Как-то само пришло после избавления от Омара. С тех пор как Бертран сообщил о его возрождённой душе, Мушкила стал часто задумываться о том, какие интересы и привычки его, а какие от «камней» — этой самой души?
Мушкила не считал себя единым целым с душой. Он полагал, что возрождённая душа к нему без спросу подселилась. Она отдельно, он отдельно. Он даже опасался, а не загонит ли она его самого в «камешки»? Но в последнее время «камни» себя никак не проявляли. Или он свыкся с ними так, что почти не чувствовал их. Никаких болезненных ощущений, как раньше.
Что вообще он знал о ней? Мушкила мог судить только по тем редким видениям, которые накрывали его. Что за личность скрывалась в «камнях»? Душа знала арабский (62), но лучше знала латинский. Или это Мушкила поумнел и стал легче воспринимать знания, исходящие от «камней»? Непонятно.
Вопроса о том, за какие грехи душа угодила в коня, Мушкила себе не задавал. Он не считал себя ниже двуногих, и для него подобное не являлось понижением. Это представлялось ему обычным недоразумением — двуногие часто путают тёплое с мягким.
Мушкила с жеребячества опасался длинных палок двуногих, которые они называли копьями. Видимо, душа хорошо разбиралась в том, что может двуногий сотворить с помощью копья.
Видел ли отравленный Мушкила в том видении в заброшенном монастыре последние часы возрождённой души? Самоубийство — грех, что у мусульман, что у христиан. Неужели такое наказание за самоубийство? Неужели все кони — самоубийцы в прошлых жизнях?
Мушкила весело игокнул и отбросил эту мысль, как бредовую. Шум привлёк внимание Бертрана, но Мушкила помотал ему головой.
Свой душевный порыв по спасению Санчи Мушкила также относил насчёт возрождённой души. Мушкила помнил о видениях с жеребя… детьми, девочками и не сомневался, что принял тогда желание души за своё. Детёныши двуногих растут долго, и они привязываются к ним. Инстинкты двуногих велят им защищать детёнышей.
Интерес к Евангелию «камни» тоже испытывали, хотя проявилось это не сразу. Особенно сильно стало заметно, когда Бертран обсуждал суд над Иисусом.
«В пасть мне ноги, есть ли что-то, что я делаю сам по своей воле⁈» — возмутился Мушкила. Он с подозрением покосился на спину впереди идущего Бертрана. Является ли помощь этому двуногому его собственным желанием или опять он идёт «на поводу» грешной души?
«Кто ты? Зачем ты здесь?» — воззвал Мушкила, чутко прислушиваясь к «камням».
Тишина.
— Это платная дорога!
* * *
Примечание от автора
Драгоценный мой Читатель!
Если обстоятельства сложились таким неблагоприятным образом (кому как), что Вы прочитали цикл «Хроники аргамака» на пиратском ресурсе, то я не буду призывать Вас, сами знаете к чему.
С другой стороны, Вы заплатили своим вниманием пиратам, и будет справедливо, если Вам понравился цикл, отплатить его автору тем же. Найдите мои книги на Автор.Тудэй и Литнете, а также просмотрите шортсы на Рутюбе (канал «Марат Дочкин») и поставьте лайки. Если будет что сказать, то оставьте комментарии.
В таком случае я буду «риза» (63), то есть когда Вы будете переходить через геенну по радужному мосту, ширина которого зависит от добрых дел и грехов человека, в толпе свидетелей из сонма писателей, чьи труды Вы прочитали на пиратских сайтах, я промолчу.
* * *
57 — Ветхий Завет, Исход, 22:29.
58 — Был такой город и сейчас есть. Про правильное ударение меня не спрашивайте.
59 — Естественно, высокородный, а тем более гранд, не стал бы опускаться до торговли с простолюдином, как и брать или отдавать деньги. Для этого у него имелся специально обученный и доверенный человек (слуга).
60 — Глосса — иноязычное или непонятное слово в тексте книги с толкованием, помещённым либо над самим словом, либо под ним, либо рядом на полях. Первыми стали применять греки, потому и слово древнегреческое. Нам больше известно слово «глоссарий» — глоссы, собранные в одном месте.
61 — Одной из первых документальная испанская письменность зафиксирована в «Эмиллианских глоссах», содержащие переводы изолированных слов и фраз в форму, больше похожую на испанский романский, чем на латинский язык. Записи добавлены между строк и на поля манускрипта, который был ранее написан на латыни. Как можно догадаться, название Эмиллианских глоссов происходит от названия монастыря, в котором они были произведены — Сан-Мильян-де-Сусо.
62 — В этом месте автору захотелось поумничать: душа не знала арабский, душа знала арамейский, на базе которого возникла арабская письменность.
63 — Риза — согласный (татар.), но это непростое слово. Татары на смертном одре просят прощения и дают его с помощью этого слова.

Глава 9

Дорогу перегородила троица криво ухмыляющихся двуногих. Бертран с Мушкилой заметили издалека четвёрку всадников, направляющихся навстречу, но приняли за очередной разъезд, охраняющий дорогу и паломников. Теперь всадники спешились, оставив одного с лошадьми на обочине, а остальные перегородили путь, поджидая Бертрана.
— Платные мосты видел, а платную дорогу в первый раз! — заозирался Бертран, понимая, что влип. Раньше он просто бы отдал разбойникам всё что есть, а обычно у него больше пары монет и не было ничего, но теперь в поясе он нёс золотые монеты! Бедняка могли и не ограбить, а если бы и ограбили, то, наградив тумаком, отпустили бы. Но обладателя золотой казны могли лишить жизни как свидетеля, чтобы избегнуть розысков и мести. — Пойду другой дорогой.
— Дорога назад тоже платная! — продолжали глумиться разбойники. — Плати здесь, монах.
Плохо дело. Его приняли за монаха, но даже это не спасало.
— Пф, пф, пф, пф! — посчитал Бертрану в спину Мушкила. Но Бертран его не понял, потому отлетел в сторону, вспахав левой стороной лица землю обочины. Двое разбойников были вооружены короткими мечами наподобие ромейских, а третий держал в руках палицу. Ни то ни другое не представляло для Мушкилы опасности. Даже нож был опаснее короткого меча. Мушкила мог нанести удар копытом на дистанции, которая для двуногого с коротким мечом была предельной. Удар на такой дистанции был бы ошибкой двуногого — Мушкила успел бы убраться, а на второй удар он времени не предоставил бы. Сейчас же разбойники не считали Бертрана опасной добычей, потому были расслаблены и держали клинки в ножнах.
Мушкила атаковал, разбойники среагировали, стараясь убраться с его дороги, но одного он всё же стоптал. Двуногий лишь успел уцепиться за шею и гриву, чтобы не попасть под копыта, но тем самым лишь помог Мушкиле. Конь отнёс его чуть дальше, чтобы его сотоварищи не успевали атаковать со спины, и укусил разбойника за лицо, отчего руки того сами разжались. Переступив по его телу, Мушкила рванулся ко второму мечнику, но тот забежал за спину двуногому с палицей и кинулся к лошадям. Вторым пришлось убивать разбойника с палицей. Тот даже не попал утяжелителем по коню, мазнув рукояткой по шее.
Тем временем бежавший мечник вскочил на коня, а разбойник, стороживший лошадей, не растерялся и, выхватив дротик, закреплённый на седле, швырнул во взбесившегося жеребца.
Мушкила не слеповатый двуногий, его конское зрение позволяло держать всех четверых в поле зрения, потому движение метающего дротик он засёк заблаговременно. В тот момент, когда дротик сорвался с руки двуногого, Мушкила прянул в сторону. Дротик лишь скользнул по левому плечу и ткнулся в жёсткую древесину вьючного седла. Глубины проникновения наконечника в сухую древесину оказалось недостаточно, чтобы удержать дротик. Он просто вывалился под ноги коню, пружинисто подскочил и воткнулся в землю перед лицом поднимающегося Бертрана, заставив его распластаться обратно.
Разбойник, метнувший дротик, уже успел вскочить в седло, чуть отстав в этом от мечника, когда Мушкила с разгона достиг стоявших в ряд невысоких лошадок разбойников и с ходу запрыгнул на них сверху, завалив на землю всех шестерых, включая двоих седоков. Испуганные лошади с воплями стали лягаться, и под «дружественный огонь» угодила шея мечника, отчего кость хрустнула, парализовав неудачливого грабителя. А вот лошадиный сторож и в этой ситуации показал себя быстро соображающим — рванул на четвереньках в кусты и вверх по склону холма, теряясь в зарослях. Мушкила кинулся было за ним, но быстро бросил эту затею. Слишком густые заросли. Он лишь проорал ему вслед, обзывая «лысой двуногой волчарой с дырявой шкурой и коротким пенисом»(64).
Когда Мушкила вернулся на дорогу, то застал Бертрана, держащего за руку, захлёбывающегося кровью разбойника, носившего палицу. Бертран молился и отпускал разбойнику грех алчности. Мушкила хотел было прервать мучения разбойника, но Бертран остановил его:
— Ты сделал достаточно, брат Мушкила!
— Убивал ли ты, сын мой? — продолжал Бертран разговор с умирающим. Разбойник мелко, еле заметно кивнул, в очередной раз выплеснув немного крови из уголка рта на бороду.
— Раскаиваешься ли? — разбойник снова кивнул.
— Блудил ли? — разбойник хотел было отрицательно мотнуть головой, но передумал и кивнул.
— Раскаиваешься ли? — умирающий вдруг замер, задумавшись, и отрицательно повёл головой в сторону. Видимо, молодой кастилец испытал сильное чувство, если не готов был отказаться от него даже на смертном одре.
Бертран вздохнул сокрушённо:
— Бог милостив! Иди и не греши в следующей жизни!
Бертран начал читать «pater noster» (65) и во время молитвы разбойник испустил последний выдох. Закончив молитву, Бертран встал и, с сожалением глядя на мёртвое тело под ногами, заметил:
— Кажется, я знаю, откуда берутся блудницы…
* * *
Все лошади неудачливых грабителей оказались кобылами, потому Мушкиле не составило труда удержать их вместе и сформировать небольшой табун. К тому же лошадки побаивались большого жеребца, достаточно мощного, чтобы сбить за раз всех четверых с ног.
Бертран оттащил всех четверых с дороги и завалил камнями в неглубоком каменистом овражке. В уплату за похоронные процедуры он собрал с трупов всё ценное, но не стал брать оружие и одежду. Горсть серебра из монет и колец была сочтена неплохой платой, и Бертран не поленился навалить камней побольше. Про лошадей Бертран даже не думал, потому весьма удивился выстроенному табуну во главе с Мушкилой, когда выбрался обратно на дорогу.
— Зачем они нам, брат Мушкила?
— Хрм?
— Ну а тебе одной не хватит?
— Хрм-фр-р⁈
— Ну а что с ними делать?
— Пфр-р!
— Продать?
Жеребец согласно прукнул.
— Я думал, что ты плохо к такому относишься, брат Мушкила?
Мушкила оглядел кобыл. Они с Бертраном уже неплохо понимали друг друга, но иногда монах сильно раздражал жеребца своим непониманием обычных житейских истин. Ну как объяснить, что этим кобылам, привыкшим жить с двуногими, нужен новый хозяин? Что они не выживут среди хищников без табуна?
На неприспособленность к жизни Бертрана Мушкила грешил зря. Бертран оглядел всех лошадок.
— Тавро не стоит, хорошо. Эти два седла оставим, слишком приметные.
Бертран повернулся к Мушкиле:
— Я же не воин, чтобы утверждать, что это всё с бою взято. Да и разбойники вполне могут оказаться местными жителями. И весьма уважаемыми. Нам твои военные замашки брать всё ценное подряд могут дорого встать! Меня на сук, как разбойника, а тебя и вправду продадут!
Мушкила презрительно фыркнул.
Бертран тоже зря пенял Мушкиле за отношение к военной добыче. Двух лошадок он удачно пристроил за полную цену случайным паломникам на следующей ночёвке в ближайшем монастыре. У группы паломников в дороге одна за другой захромали пара лошадей. Третью он продал тут же келарю монастыря. Немного дешевле, но тоже неплохо. А четвёртую продал уже в Бургосе, куда путники добрались через два дня.
Бургос — столица Альфонсо Храброго, короля Кастилии и Леона. Королевский замок, расположенный на высоком холме, виднелся издалека. Как только путники, ведущие свой путь по узкой долине реки Вена, вышли к долине реки Арлансон, и высокие холмы расступились в стороны, сразу открылся вид на замок, а немного позднее и сам город, лежащий у подножия замкового холма, и вытянувшийся вдоль реки. Своей вытянутой формой город немного напоминал Прад. Только Прад выглядел деревней по сравнению с Бургосом. Да и долина Теты в месте расположения Прада не шла ни в какое сравнение с шириной долины Арлансона. Сама река воображение Мушкилы тоже не поразила. В Аль-Андалус он видел реки шире и глубже. Это не мешало Мушкиле радоваться, предвкушая банные процедуры. Река Вена, вдоль которой они шли весь день, была скорее ручьём и удовольствия зайти по самое пузо в воду предоставить не могла.
Бургос имел посад, который в виду географических особенностей вытягивался вдоль дороги с двух сторон города. С одной стороны город ограничивала река Арлансон, а с другой высокий крупный холм королевского замка.
В посаде Бургоса располагались редкие для Испанской марки заведения — таверны, предоставляющие путникам еду и кров на ночь. Безопасный ночлег вдоль дороги можно и нужно было искать в монастырях, но здесь, в столичном городе разбоя можно было не опасаться, и горожане постарались отщипнуть свою долю от кошельков паломников.
Прибытие под вечер не позволило Бертрану найти другой вариант ночлега, потому оставшись в таверне он тем не менее провёл бессонную ночь. Он был богат, как никогда в жизни, и на своей шкуре испытал мудрость своих же слов: богатство всё равно заставит служить себе.
Утром Бертран продал последнюю лошадь тут же в посаде и направился в город. Мушкилу он брать не хотел. В тесноте города с конём неудобно, да и платить за коня желания не было. Мушкила тоже не рвался, чувствуя себя неуютно на улочках, где он даже не мог свободно развернуться, но в конюшне при таверне было ещё хуже. Потому Мушкила воспротивился желанию Бертрана оставить его в конюшне, и тому пришлось взять коня с собой. Разгромленная конюшня обошлась бы дороже платы за вход в город с конём.
Бертран обходил купеческие дома. Купеческий дом представлял собой двух, а чаще трёхэтажное здание, где на верхних этажах жила большая семья — род купца, а на первом этаже лавка и склад, иногда мастерские. В зависимости от того, чем занимался купец. Такие дома располагались в большинстве своём на основных более широких улочках города, с которых Мушкила сворачивать отказывался. Когда Бертран скрывался в купеческих домах или по чьей-то подсказке уходил искать купца в боковую улочку, то Мушкила оставался у коновязи. Само собой, не привязанный, но у коновязи ни у кого вопросов по поводу бесхозной лошади не возникало. Пару раз его пытались увести, но быстро отказывались от своих намерений, быстро удаляясь и баюкая прижатые к груди окровавленные кисти.
— Нашёл! Нашёл! — возбуждённо шептал вернувшийся Бертран, подбежав к коню. — Нашёл хороший шатби у местного купца.
— Пф!
— Хороший, я щупал! Но не продаёт!
— Хрм?
— Говорит, по заказу монастыря близ Леона привёз, весь товар оплачен заказчиком. Ни одной кипы не уступил. Говорит, не может.
Мушкила шумно вздохнул.
— Но он завтра везёт товар заказчику. Поедем с ним, я уверен, что договорюсь с монастырским келарем. Переплатим, конечно, но так будет всё равно дешевле и безопаснее, чем самим ехать в Толедо!
Мушкила вытянул губы и напоказ огляделся по сторонам. Бертран его понял.
— А я чем занимаюсь? Здесь они в основном тонкой шерстью торгуют. С маврами три купца напрямую дело имеют и только двое возят шатби. У того, другого, я уже был. Его шатби хуже. Лучше еврейского, но нам не подойдёт. Кстати, я у него киноварь (66) купил! Будет чем инициалы расписать!
Бертран был воодушевлён и суетлив. А ещё его пояс жгли, спрятанные монеты. Бертран уже мечтал от них избавиться.
На ночёвку вернулись в прежнюю таверну, а с рассветом снова невыспавшийся Бертран, словесно понукая Мушкилу, уже направлялся к воротам. И оказался прав, потому как купец попался расторопный, и когда Бертран с Мушкилой подошли к его дому, то никаких следов приготовления к выходу не застали. Подождав немного, Бертран постучался, и ему неласково ответили, что хозяин уже уехал. Догнали купца уже за городом. Купец ехал на двух повозках с пятью помощниками — то ли родственниками, то ли слугами. Через четыре дня достигли монастыря.
Монастырь оказался на день пути ближе, чем Леон, и немного в стороне. У здешней реки, которую местные называли Эслой, имелась весьма широкая и, несомненно, плодородная пойма, которая ограничивалась резким подъёмом в окружающие холмы. Как будто берег давно пересохшей и очень широкой реки. На этом высоком «берегу» и стоял монастырь Сан-Мигель-де-Эскалада. Его центральные постройки казались древними, ещё ромейских времён. Однако купец рассказал, что монастырь основали бежавшие из Кордовы мосарабы «всего лишь» полторы сотни лет назад. А древними постройки выглядят из-за того, что раньше тут была вестготская церковь. Вот она была старая. От неё осталось много камней, колонн, которые мосарабы использовали в своём строительстве. Получилось то, что получилось. Из слов купца было понятно, что он не в восторге от красоты построек монастыря.
Монастырь процветал. Его центральное здание было частично окружено хозяйственными каменными постройками, а между ними внутренний двор защищала невысокая каменная стена. Впрочем, серьёзный штурм такая стена не сдержала бы, но от ворья, разбойников и хищников её вполне хватало.
Бертран расчётливо не лез к келарю монастыря, пока тот не завершил торговые дела с купцом. Это оценил и сам келарь, которые сам подошёл к Бертрану поинтересоваться, что нужно такому вежливому человеку?
Удивительное дело, но стоило Бертрану начать разговор с кем-либо, кто имел хоть какое-то отношение к спискам (67), как собеседник мгновенно проникался доверием и дружелюбием.
То есть Бертран опять забыл про Мушкилу. Он простоял под вьючным седлом некоторое время, пока на него не обратил внимания какой-то сердобольный монах. Монах разгрузил и напоил его, но пастись не отпустил. «Чтобы не потерялся и поля не потравил», — объяснил монах, охотно разговаривающий с конём.
Бертран заявился, когда солнце уже клонилось к холмам.
— Прости, брат Мушкила! Они здесь списки делают и много, представляешь⁈
«А то так было непонятно, зачем им столько шатби!» — Мушкила принюхивался к Бертрану, но от него вином не пахло. — «Ну да, в округе виноградников не видно, одни оливы, а поить покупным вином всяких проходимцев, продающих коней — казны не напасёшься!»
— Шатби я купил. Уговорил келаря на разрешение воспользоваться ножом для резки (68). Руки чешутся попробовать. Давай здесь остановимся на несколько дней?
Решив остаться, они приговорили себя к очередному жизненному испытанию.
Поначалу всё шло прекрасно. На Мушкилу по недогляду наскочил местный жеребчик. Винить его в этом не стоило, у него выбора не было. Жеребчик был мелковат и слабоват. Мушкила два раза борцовским приёмом опрокидывал его наземь, а третьего раза не понадобилось. Так Мушкила попал в местный табун. Точнее, табун попал под его начало. Лошадок было семеро и все работящие. В смысле постоянно то одна, то другая таскала повозки. В общем, работа вожака была необременительная, а монахи Мушкилу сильно зауважали. Не за мощь и красоту, а за то, что под его чутким руководством ни одна кобыла ни разу не залезла на обработанное поле. Если бы ещё такую мощь в повозку запрячь, но Мушкила такого делать с собой не позволял. Единственную попытку он мягко пресёк. Твёрдым копытом по мягкому месту.
Бертрана тоже заметили. Его рьяное трудолюбие, а главное, умение переписчика привело к тому, что настоятель монастыря предложил Бертрану присоединиться к братии.
Первые мосарабы — основатели монастыря давно почили, и на арабском в монастыре никто не говорил, но мосарабские особенности христианских обрядов остались. Потому к странностям Бертрана никто не придирался. Братия была весьма терпима к отклонениям и толкованию веры.
И Бертран согласился. С чем и пришёл к Мушкиле.
— Понимаешь, брат Мушкила, здесь я смогу закончить свой труд. Здесь всё для этого есть. А там только Бог знает, что случилось с Её милостью? Сдержит ли своё обещание? Не рассердится ли за то, что мы пропали? Потому и решил: останусь здесь на некоторое время, а там посмотрим. А ты как, брат Мушкила?
Жеребец в ответ неопределённо пфыкнул.

64 — Ругательство Мушкилы не носит сексуального подтекста. Речь о неспособности претендента на табун подтвердить силой свой мандат.
65 — Pater noster — Отче наш (латин.)
66 — Киноварь — сульфид ртути, который использовался для приготовления ярко-красной краски. В книгописании применялся для оформления декоративных элементов (заглавных букв-инициалов, орнаментов, рисунков). Ядовит из-за содержания ртути. К северу от Кордовы в местечке Альмаден находится один из крупнейших рудников этого минерала. Альмаден на арабском означает «рудник».
67 — Список — рукописная копия. Здесь имеется в виду переписывание и изготовление книг.
68 — Нож для резки бумаги — это такая гильотина с «ручным» приводом. Вполне себе технологичный станок для средневековья.

Глава 10

Старая привычка к позднему подъёму у Санчи пропала напрочь. Она никак не могла расслабиться, оставаясь всегда настороже. Но и подниматься раньше прислуги не следовало. Санча и так прилагала значительные усилия, чтобы удержать свою репутацию в рамках приличий. Поздний подъём — привилегия знати, отличительная черта, если хотите. Нужны веские причины, чтобы отказываться от неё. Например, война. Потому Санча по утрам подводила итоги, продумывала планы на день и считала в уме расходы, прислушиваясь к звукам в арендуемом доме. Вставала, только когда была уверена, что прислуга уже готова. И всё равно слуги считали её «ранней пташкой». Слуги были наёмными, и Санча не исключала наличия среди них соглядатаев. И уж точно эти слуги болтали. Потому Санча была с ними осторожна и использовала для распространения нужных ей слухов. Например, как с украшениями.
За стоимость её нарядов, сгинувших в разгромленном караване, можно было нанять отряд в полсотни наёмников! Это не считая отдельных украшений в виде перстней и ожерелий. Восстановить былой вид Санча не могла себе позволить. Деньги требовались на найм войска. Потому Санча и объявила прилюдно о своём обете не носить женских украшений, пока Перпиньян в осаде.
С деньгами неожиданно сильно помог дядя Суньер. По прибытии в Нарбуно её уже неделю дожидался викарий (69), присланный дядюшкой морем с векселем и «гарантийным письмом». Именно благодаря ему, а не своей харизме, удалось получить деньги по пропавшим векселям. Однако тех сумм, которые достаточны для содержания богатой невесты, совершенно недостаточно для содержания войска. Потому Санча без сожаления отказалась от паланкина, как только узнала от Икаца о городских сплетнях, в которых её называли девой-воительницей. Такую репутацию следовало подкреплять, а уж если она позволяла сэкономить… По городу Санча передвигалась на взятой в бою кобыле де Бланшфора. Пешком ей перемещаться было совсем невместно. Тем, что подобное девушке предосудительно, Санча пренебрегла — ей уже привычно, а как говорила её разбитная новая горничная, выливая ночной горшок из окна в канаву городской улицы — на всех не угодишь!
И это сработало. Среди платьев знатных молодых домин стали появляться более широкие юбки, как у Санчи. Только если Санче широкая юбка требовалась для удобства верховой езды, то местным модницам явно понравилось то, что на подобное платье уходило гораздо больше дорогой ткани.
Сегодняшние планы были нарушены визитом капо Витторио — итальянского кондотьера, служившего военачальником у архиепископа Далмация. Наглый итальянец оказывал ей знаки внимания, но от серьёзного разговора в соё время отказался, сведя всё шутку и поедая девушку чёрными маслянистыми глазами. Санче было досадно. На итальянца она не обижалась. Ну разве что самую малость. Витторио показался ей умным человеком, а условия его службы у архиепископа Санче не известны. Досадно ей было оттого, что наёмник не увидел в ней серьёзного заказчика. Это было плохо. Похожим образом вели себя и другие командиры наёмных отрядов, имеющих хоть какую-то приличную репутацию.
И вот Витторио пришёл сам обсуждать условия своей службы. Санча прекрасно понимала, что договор с наёмником не означает безусловную готовность защищать её интересы, если они будут противоречить интересам архиепископа. Кондотьер здесь для того, чтобы защитить вложения архиепископа в военную кампанию Санчи. Однако альтернативы не существовало. Самостоятельно приличного войска ей не собрать.
Витторио в этот раз был деловит и притушил свой сальный взгляд. С кондотьером архиепископ уступал Санче три десятка конных наёмников и корабельную команду генуэзских арбалетчиков.
— Корабельная команда? — с сомнением переспросила Санча.
— Две дюжины арбалетчиков, Ваша милость, — подтвердил Витторио.
— Полагаете, это стоящее приобретение — две дюжины моряков с алебардами?
Витторио не удержался и хмыкнул.
— У них арбалеты, Ваша милость. Это такие механические луки, только мощнее. С тридцати шагов смертельно опасны даже для одоспешенного рыцаря. Уверяю Вас, это сто́ящее приобретение. Если умело их использовать, то они доставят большие неприятности нашему врагу.
— А Вы умеете?
Витторио широко улыбнулся, распространяя уверенность:
— Доверьтесь мне, Ваша милость. Я найду им достойное применение. Они стоят дорого, но я советую не отказываться.
— Никогда о них не слышала, — задумчиво произнесла Санча после того, как Витторио озвучил размер платы арбалетчиков.
— Их не так просто нанять. Нужно заключать договор напрямую с сенатом Генуи.
— А как же тогда…
— Полагаю, официально их контракт останется за Его Высокопреосвященством.
— Хм. Понятно. Хорошо, в этом вопросе я полагаюсь на Ваш опыт, капо Витторио, — сдалась Санча, обращаясь к кондотьеру на итальянский манер.
Витторио хотя и являлся признанным бастардом Убальдини из Муджелло, редко удостаивался от местного благородного сословия обращения на Вы. Но не следует думать, что это хоть на йоту растопило сердце прожжённого наёмника.
* * *
Из всех гвардейцев, пришедших вместе с Санчей в Нарбуно, Зумару приходилось тяжелее всего. Когда домина распорядилась вербовать молодых васков в гвардию, то Зумар сначала обрадовался, что его отряд прирастёт. Наивный.
Домина наказала брать только молодых, и Зумар поначалу удивился, а потом поразился её прозорливости. Зумару с братьями ни за что было не совладать с битыми жизнью опытными наёмниками. Правда, набирая молодняк, Санча прежде всего думала о лояльности, а ещё рассчитывала, что подсылов среди неопытных васков выявлять будет легче. Однако даже с такими условиями подходящие кандидаты были опытнее и старше Зумара. Конечно же, претендент, оспаривающий лидерство Зумара, сразу нашёлся. Жизненный опыт не подсказал Зумару иного способа поставить наглеца на место, кроме поединка. А именно этого молодой васк по имени Беласко и добивался. Парни, оба долговязые, черноволосые решили сойтись в закрытом дворе арендованного Санчей дома, где гвардейцы проводили свои тренировки.
Каким образом Санча узнала про поединок, или это было случайностью, Зумар так и не узнал. Ему мог бы подсказать Кепа, который видел, как Икац отлучался в то время, как все васки готовились к поединку: кто-то драться, а кто-то просто посмотреть. Но Кепа не просто так стал «тенью» домины — он не открывал рта, пока его не спрашивали.
Внезапно появившаяся Санча поинтересовалась:
— Что здесь происходит, Зумар?
Зумар стушевался, вместо него ответил улыбчивый Беласко:
— Мы решили узнать, кто из нас лучший воин, Ваша милость!
— На боевом оружии?
— А как же точно узнать, как не в бою, Ваша милость? — деланно удивился Беласко. Зумар продолжал хмуриться и молчать.
— Ты в моей гвардии, Беласко, а не в наёмной банде, где вы словно псы выясняете кто сильнее, пуская друг другу кровь!
— Чтобы я подчинялся новику, он должен доказать, что хотя бы сильнее меня! — гордо ответил Беласко.
— То есть ты хочешь сказать, что не будешь выполнять мои приказы? — сузила глаза Санча.
Беласко поперхнулся, но не дал себя поймать за язык:
— Ваша милость, это совсем другое! Вы благородная и моя домина!
— Тогда ты должен подчиняться Зумару, Беласко!
— Но почему, Ваша милость? Чем он лучше меня?
— Тем, что он принёс мне фуа и назначен мной над гвардией, а ты получаешь плату за свою службу! И только мне решать, кто здесь будет приказывать, а кто подчиняться!
Беласко и Зумар обменялись ненавидящими взглядами.
— А теперь берите учебное оружие и покажите, что умеете, раз уж собрались подраться! До трёх побед. — приказала Санча и села на принесённую Икацем одноместную лавочку с мягким подбоем.
В том «тренировочном» бою Беласко ожидаемо отметелил Зумара. Лишь в предпоследнем бою Зумар умудрился достать Беласко, избежав тем самым позорного поражения с «сухим» счётом.
— Хорошо, Беласко, — улыбнулась Санча. — Учить гвардейцев бою будешь ты, пока мы не наймём кого-то сильнее.
Беласко поклонился, пряча кислое выражение лица. А Зумар получил жизненный урок. Больше он «на слабо» не попадался.
В Нарбуно на гвардейцев навалились новые обязанности помимо охраны. Домина поручала им разные задания, и очень быстро васки определились со своей стезёй. Генца занимался гонцами и всеми поручениями, из-за которых требовалось куда-то ехать или заняться розыском. Икац собирал все новости, слухи, сплетни и сообщал о них домине. Кроме того, он выполнял тайные поручения, о которых не говорил даже братьям. Кепа стал тенью Санчи. Кепа, может и не был очень умён, но обладал наблюдательностью охотника, силой и отличным глазомером, а ещё чутьём дикого зверя на опасность. Он был неприхотлив и очень терпелив. Каждый вечер он расстилал своё спальное место под дверью домины.
А Зумар тащил службу за всех. Его задачей было, чтобы приказы домины выполнялись и при этом всегда было кому охранять домину и дом. А ещё Зумар занимался вербовкой в гвардию. Дело это тоже весьма непростое и, как оказалось, небезопасное.
Простой люд наёмников не любил, считая их за разбойников. И грань между наёмником и разбойником была весьма тонка, а иногда её и не было вовсе. Ну и какой разговор может случиться между тёртым жестоким мужчиной, зачастую понимающим только язык силы, и юношей, переживших семнадцать зим? А если таких мужчин сплочённая группа, а юноша сидит в таверне один с кувшином вина?
В соседнюю таверну Зумар ходил каждый вечер, как на работу. Домина еженедельно выделяла ему для этого определённую сумму. Вскоре все наёмники в городе знали про него и его интерес. Инциденты временами случались, но Зумар быстро учился. У хозяина таверны имелся мальчишка на побегушках. Вот Зумар и платил ему по франкскому денье (70) раз в неделю, чтобы тот по его знаку бежал к дому домины Санчи и передал сигнал привратнику. По сигналу несколько васков в полном боевом выбегали к таверне, располагавшейся за углом. Зумару требовалось только вывести бузитёров на улицу. Как правило, они соглашались — драка в таверне обходилась дороже. Дальше по обстоятельствам, но вскоре задирать Зумара перестали и даже стали здороваться при встрече на улицах Нарбуно. Начальник гвардии наследницы Руссильона потихоньку оттеснял на вторые роли свободолюбивого и гордого васка. Зумар уже считал, что брань на вороте не виснет, а за обиду вполне можно рассчитаться чужими руками. Или позднее.
* * *
— Заходи, Икац, — Санча разрешила войти васку. — Что нового?
Говорила Санча, не отрываясь от своего дела — она заканчивала писать письмо дяде Суньеру. Девушка немного сморщила носик оттого, что была вынуждена использовать палимпсест (71) вместо нового пергамента, но бережливость не позволяла иного. В конце концов, если дядя сочтёт, что его племянница испытывает денежные трудности, так это правда. Тем более что в письме Санча просила ещё денег.
Икац терпеливо дождался, пока Санча отложит гусиное перо, чтобы полностью завладеть её вниманием.
— Виконт Эмери собирает вассалов. Похоже, что на сорок дней (72) у нас будет рыцарская конница.
— Есть понимание о численности его войска?
Икац вздохнул:
— Полагаю, что лучше Вам спросить у Витторио.
Санча кивнула, понимая ограниченность возможностей Икаца.
— Есть вести из Перпиньяна?
— С пограничья слухи противоречивые, достоверных сведений нет. Есть вести от купцов, побывавших в Ампурьясе, но им тоже верить нельзя. К тому же эти сведения устаревшие.
— И что говорят купцы? — не дала себя сбить Санча.
— Что Перпиньян в осаде. Ещё говорят, что была битва и, якобы старый граф ранен или убит. Но это точно враки, иначе Перпиньян бы уже сдался.
— А он точно ещё держится?
— Единственно, что можно сказать точно: Ампурьяс нанял много наёмников, в том числе и здесь, а они не возвращались. Значит, война ещё продолжается. Графа Уго в Кастельоне нет, как и многих его вассалов.
— Что слышно про Конфлан? — Санча невольно затаила дыхание.
— Прямых торговых путей с Нарбуно у Конфлана, минуя Руссильон, нет, потому вести ходят долго. Разве что, подтвердились слухи о захвате виконтом Гильомом приграничных замков. Взял он замки или нет, этого я проверить не смог. Купцы говорят с чужих слов. Но то, что Конфлан воспользовался войной Руссильона с Ампурьясом и вошёл в приграничные земли — это можно считать достоверным.
Санча нахмурилась.
— Витторио считает, что по численности рыцарской конницы у виконта Нарбуно с Ампурьясом будет паритет, — в ответ поделилась с Икацом Санча, но, заметив, что тот не понял новое слово, пояснила: — Равные силы.
— Если Конфлан не вмешается.
— Да, но в Перпиньяне кто-то же сражается? Вместе у нас будет перевес.
— Состояние войска в Перпиньяне мы тоже не знаем, — вздохнул Икац. — Как и намерения Конфлана. И численность пешего войска Ампурьяса тоже.
На равнине Перпиньяна преимущество рыцарской конницы перекрывало перевес в численности пешего войска. Основную озабоченность вызывало возможное вмешательство Конфлана.
Санча почувствовала себя страшно одинокой. Не было рядом никого, с кем можно было бы посоветоваться или просто доверить тяжкие думы. Санча вспомнила Мушкилу и подумала, что бы сделал Мушкила на её месте? «Прыгнул бы с обрыва!», — хихикнула Санча.
— Мушкилу вспомнила, — пояснила Санча удивлённому Икацу.
«Ну а что? Здесь действительно, нужно что-то неожиданное!» — кажется, Санча ухватила кончик идеи.
«Да. Вроде удара в спину».
— У меня есть для тебя дело. Если выполнишь как нужно мне, то станешь инфансоном (73)!

69 — Vicarius — заместитель, наместник (латин.). Викарий — священник, помогающий правящему церковному иерарху в управлении епархией или другими церковными делами.
70 — Денье — мелкая французская монета. В XI веке ещё серебряная. Вес чуть более одного грамма плохого (как правило) серебра. Для примера андалузский дирхем весил в два с лишним раза больше, и качества металла было выше. Андалузцы для мелких расчётов использовали медные монеты — фулусы. Дирхем приравнивался к 60 фулусам. Но фулусы за пределами Аль Андалус хождения практически не имели.
71 — Палимсест — слово греческого происхождения, означающее повторно использованный пергамент, с которого смыли или соскоблили прежний текст. Широко распространённая в те времена практика, благодаря которой до нас дошли многие античные тексты. В рентгеновском свете старые тексты, как правило, читаемы.
72 — Сорок дней — обычный срок обязательной ежегодной службы вассала своему сюзерену. Вассал мог откупиться (так называемые щитовые деньги). Сверх сорока дней вознаграждение полагалось уже вассалу.
73 — Инфансон (исп. infanzón, от лат. infans — младенец, дитя) — человек знатного происхождения, то есть дворянин, но среднего и мелкого размера. На Руси существовал аналог — боярские дети. С XII века понемногу выходит из употребления и заменяется на более известное нам «идальго». 

Глава 11

Мушкиле снился сон-видение. Сны души двуногого часто приходили к нему, но содержали мало смысла, были сумбурны, как обычные сны. Или Мушкила в них ничего толком не понимал. Этот сон был чётким, как видение. Сон-воспоминание.
Мушкила снова был в теле двуногого. Он читал свитки за столом в таблиниуме (74). Вечерело, и солнечный свет более не проникал через комплювий (75) в таблиниум. Таблиниум освещался двумя бронзовыми трёхфитильными лампами. Мушкила сидел на мягком табурете за мраморным столом. Он был один. Даже прислуга старалась не беспокоить его, когда он работает в таблиниуме.
Вдруг сумрачный проём в атриум перегородила тень, и на свет от лампадок вышел воин, чей род занятий легко угадывался по лорике и шлему. Лицо его было знакомым — он был из тех, кто сторожил его дом. Но вот глаза… Остекленевший взгляд, тяжело перевёлся прямо на Мушкилу.
«Как у мертвеца», — подумал Мушкила. Его сердце бухнуло, в конечностях он ощутил лёгкую слабость, как бывает в моменты опасности.
«Убийца!»
Воину из стражи нечего было делать в таблиниуме. Ему вообще не полагалось заходить дальше вестибула, рядом с которым была обустроена специальная комната для охраны. Однако воин стоял неподвижно с опущенными руками, в которых не было оружия. Его гладиус висел на поясе в ножнах. Он продолжал смотреть на Мушкилу, совершенно не мигая.
Мушкила смотрел в ответ, стараясь не отвести взгляд на свой меч, повешенный у стены. Он не успеет до него добраться, если не отвлечь убийцу. А как? Бросить в него свитком? Мушкила пожалел, что заменил деревянный стол на каменный. Захотелось ему побольше стол! Эту столешницу он поднять не сможет, не то что бросить. Даже если он доберётся до меча — прошли те времена, когда он мог противостоять тренированному бойцу. Слишком давно он брал в руки оружие, хотя имя своё получил за мастерское владение копьём.
Но это не значит, что он не будет сопротивляться! Его выбор пал на лампу — она была ближе.
— Кто ты такой? — спросил Мушкила. Не то чтобы его интересовало имя воина, но он хотел напомнить легионеру о его службе.
— Конструкт, — бесцветным голосом ответил воин.
— Что тебе надо? — Мушкила еле остановил себя, удивлённый ответом. Если убийца решил с ним поговорить, то надо этим воспользоваться.
— Чтобы ты завтра не лез в распрю местных.
— Угрожаешь мне?
— Покупаю.
Мушкила снова посмотрел на пустые руки воина. На поясе тоже увесистого кошеля не наблюдалось.
— И чем же ты собираешься меня купить?
— Вечной жизнью.
— Кха!
«Всё же пьян или одурманен. Возможно, справлюсь», — решил Мушкила.
— Ты будешь умирать и перерождаться вновь, помня себя. Но завтра не вмешивайся.
Воин-конструкт не успел договорить, как Мушкила рванул к лампадке одним махом сбивая её в сторону убийцы, а сам метнулся к мечу и, к своему удивлению, успел его выхватить.
Успел, потому что воин от попадания лампады в грудь опрокинулся навзничь и более не шевелился.
Мушкила с опаской подошёл к нему. Голова воина была повёрнута к нему. Его глаза по-прежнему смотрели на Мушкилу. Глаза мертвеца. Теперь уже настоящего мертвеца.
Крупная дрожь сотрясла тело Мушкилы, и он проснулся. Дрожь продолжала колотить его тело.
«Конструкт! В пасть мне ноги! Конструкт! То, о чём говорил брат Бертран!»
Одно дело строить догадки, даже верить в них, а другое дело знать. Сон — сомнительное доказательство, но Мушкила не сомневался в его истинности. Он, что называется, нутром чувствовал, что это был непростой сон. Он словно жил в нём. Это было воспоминание.
Слова Бертрана о конструкте Мушкила до этой ночи не воспринимал всерьёз. Ну мало ли сказок придумали двуногие. Двуногие много врут, даже без цели, даже сами не зная, что врут. Это и «камни» подтверждают. А в возрождённую душу верил, потому что «камни» отозвались.
Выходило, что Бертран что-то знал. Но Бертран решил остаться. Сейчас Мушкила понял, что брат Бертран не прошёл испытание, поддавшись соблазну. А Мушкила не поддастся. Мушкила уйдёт, но сначала надо выяснить досконально, что знает Бертран.
* * *
Ничего принципиально нового Бертран о конструктах ему не сообщил.
Мушкила вызвал его громким ржанием. Даже если увлекающийся Бертран не обратил внимание на его зов, то монахи не смогли долго терпеть ор коня во дворе. Добившись, чтобы Бертран взял с собой лопатку, Мушкила отвёл его за холмы, где он присмотрел подходящее место. Мелкие, почти как песок, горные породы, нанесённые дождевыми ручьями, создали в овражке поверхность, на которой Мушкиле было удобно писать лопаткой.
— Откуда знаю? — Бертран почесал затылок. — Сам не сталкивался. От наставника слышал. Пришёл он в наш монастырь с восхода. Говорил, что чуть ли не с самого Константинополя. Старый был человек, но мудрый и многоопытный. От него и слышал. А ещё… Однажды в письме настоятеля подглядел это слово… Потому и говорил, что Церковь про то ведает.
— Почему был? — Бертран вздохнул печально. — Говорю же, мудрый был человек, вопросы умные задавал. Кто-то донёс, схватили его как еретика. Говорили, что увезли в Рим. Я точно не знаю. Сбежал я, прихватив то, над чем работал. Такая вот история.
* * *
Они повздорили, и Мушкила ушёл, оставив Бертрана размышлять. Он не ожидал получить нравоучение от коня. Кто бы мог подумать? «Сошёл с прямого пути, выбрав лёгкий».
Бертран сидел и перебирал свои ощущения, как учил его старый наставник. «Ты обижен? А может, ты возгордился? Не поддался ли ты греху гордыни? Ты рассержен? То грех гневливости. Отчего гнев твой? Не потому ли, что вышло не по-твоему? А не насильно ли ты причиняешь „добро“? А благая ли твоя цель? Ты впал в уныние? Не утратил ли ты, брат, веру?»
— Прямой путь (76), — пробормотал Бертран. — Надо же!
* * *
Мушкила разочаровался в Бертране. Ранее ему казалось, что тот что-то знает. Что-то, что поможет ему познать себя. Ему казалось, что Бертран может его привести к чему-то. Он и сам не знал к чему. А сегодня Мушкила понял, что не Бертран его ведёт, а он Бертрана. Что путь самого Бертрана извилист и ничуть не прямее его пути. И Мушкила решил уйти.
На рассвете к коню пришёл сам Бертран. С вещами и вьючным седлом.
— Я всё-таки обещал твоей хозяйке… — начал объяснение Бертран, но был прерван презрительным фырканием. — Ну ладно, не хозяйке. Домине, которой ты служишь…
Снова фырканье.
— Ну не она же тебе служит?
— Пф-ф-ф!
— Как всё сложно у вас, у благородных. Я обещал домине позаботиться о тебе и вернуть. И ты прав… Меня уже загрузили работой. На книгу останется не так много времени. Чтобы выполнить урок, я начну отодвигать работу всё дальше и дальше. Ты прав, так будет дольше. Если я вообще закончу. Это всего лишь соблазн. Искушение, чтобы сбить с прямого пути. Плоть слаба, и я на это попался. О душе надо заботиться, а то переродишься… — Бертран поймал себя за язык и поправил первоначально рвущееся слово, — в барана!
Бертран попробовал запросить попону на жеребца, но тот отстранился.
— Ну что ещё? Ты прав, я не прав. Я понял.
Мушкила продолжал смотреть на Бертрана. Тот тяжко вздохнул:
— Я не знаю, как тебе помочь, брат Мушкила. Раз уж ты попал в коня, то конём и помрёшь. Я так понимаю. А вот что будет потом? От тебя зависит. Только от тебя. Помощник из меня… Ну ты сам видишь.
Бертран огорчённо опустил плечи и уставился взглядом в землю. Он продолжал так стоять, пока Мушкила не боднул его легонько головой. Обрадованный Бертран тут же засуетился и принялся седлать Мушкилу, попутно рассказывая о своих успехах в работе над книгой. Как он нарезал шатби, заготовил ингредиенты для чернил, как написал первые восемь страниц и испортил десять, пока научился писать на шатби. Только сокрушался, что нужны гусиные перья и много. А потом принялся рассказывать, сколько ещё предстоит сделать, чтобы наконец его книгу увидели люди.
Они ушли ни с кем не попрощавшись.
* * *
В Бургосе остановились в знакомой таверне. Для этого пришлось обойти город под стенами вдоль реки проторённой такими же скрягами тропкой. Бертран не захотел платить за проход через город, а Мушкила в город и не рвался. Бургос ему не понравился теснотой и многолюдностью.
Будет точнее сказать, что они попытались остановиться в той же таверне, поскольку ночевать в ней им не пришлось. Их настигла неизбежная участь всех серийных мошенников — они попались.
По досадному стечению обстоятельств в таверне остановился тот самый кабальеро из Нахеры, которому Бертран продал Мушкилу. Кабальеро сопровождала небольшая свита, и кто-то из слуг оказался на улице и опознал коня и Бертрана. Так что внутри таверны Бертрана и приняли.
От быстрой расправы его спасло то, что кабальеро, являясь вассалом короля Памплоны, что называется, оказался в чужой юрисдикции. Потому стражу он вызывать не стал, но и вершить свой суд на месте тоже счёл неразумным. Потому Бертрана упаковали, перебросили через коня, и вся свита на ночь глядя выступила в дорогу на Нахеру, прихватив с собой и Мушкилу.
Мушкила не сопротивлялся. Когда Бертрана вытащили связанного из таверны, Мушкила сразу оценил ситуацию как безнадёжную, а потому решил оставаться обычным конём до более удобного случая. Сбежать Мушкила, конечно, мог. Ворота в общий двор таверны были ещё открыты, сама таверна располагалась в посаде за стенами города, а двуногие его сдержать не смогли бы.
Мушкила и сам задавал себе этот вопрос, рыся в поводу за чужим всадником. Ведь готов же был бросить непутёвого двуногого в монастыре? В монастыре — да, а в беде не мог. Бертран единственный двуногий, который не то что не пытался, но и не заикался о том, чтобы проехаться на нём верхом. Не то, чтобы Мушкила страдал от пренебрежительного отношения двуногих к лошадиному племени. Он и сам невысоко ценил двуногих и уж точно не ставил себя ниже. Его отношения с Бертраном, как отношения двух разумных, лежали в другой плоскости. К тому же идея изначально принадлежала Мушкиле, и часть вины за произошедшее лежала на нём.
Поскольку поводьев на Мушкиле не было, то двуногие прицепили к его недоуздку чомбур. Всадники торопились, и двуногий, к лошади которого был привязан чомбур Мушкилы, постоянно оглядывался и подёргивал чомбур, понукая Мушкилу. Мушкила бежал последним и всерьёз задумывался, а не растоптать ли обнаглевшую сволочь?
Решив, что ему за это ничего не будет, а задержка в пути не помешает, Мушкила ускорился, догнал лошадь мерзавца и подсёк ей задние ноги, отчего лошадь споткнулась, присела, но сильные ноги вывезли бы её, если бы не Мушкила. Жеребец навалился сзади, сбивая лошадь с ног, а её седока на землю. Встав над павшим двуногим, Мушкила предался сладкому чувству мести, вытаптывая всеми четырьмя копытами двуногого, столь неуважительно отнёсшего к Его милости. В сознании Мушкилы мелькнуло и прошло воспоминание о Санче, называвшей его так.
Отряд остановился, но к Мушкиле никто не бросился. Во-первых, было уже поздно, слуга уже превратился в отбивную, смешанную с ливером. Во-вторых, соваться к жеребцу во время боевого ража дураков не было, как и приказа убить животное. Пока ещё Мушкила шёл по разряду очень ценного имущества господина.
Мушкила спокойно, как будто ничего не было, сошёл с тела, растоптанного двуногого, и спокойно смотрел на остановившихся двуногих.
— Он его ударил? — спросил кабальеро у своей свиты. Оказалось, что кабальеро помнил совет Бертрана касательно характера Мушкилы, то есть Негро. Ведь именно такую кличку коня назвал ему Бертран. Все пожали плечами, и старший ответил:
— Никто не видел, Ваша милость!
Кабальеро сошёл с коня и велел подать ему хлеб и соль. Взяв посоленный кусок хлеба, кабальеро осторожно подошёл к жеребцу с ласковыми комплиментами, словно соблазнял чужую горничную.
Мушкила обострять ситуацию не стал и принял хлеб. Как и ожидалось, выходка сошла ему с… копыт. В свите оставалось семеро, не считая самого кабальеро.
Движение возобновилось. Мушкила стал выбирать следующую жертву. Повторение неминуемо вызовет подозрение, потому ему требовался убедительный повод. Как назло, двуногие насторожились, следили за жеребцом и никак не хотели проявлять к нему хоть что-то, что Мушкила мог принять за жестокое обращение.
«Ну, обругайте хотя бы!» — но никто не задирался. Даже лошади усвоили урок и следили, чтобы жеребец не приближался к ним слишком близко. А если приближался, то жалобно ржали, привлекая внимание и заранее выставляя Мушкилу агрессором.
Пока Мушкила искал подходящего момента, отряд сошёл с дороги и остановился на ночёвку. Чомбур Мушкилы обвязали вокруг небольшого деревца. Мушкила проверил — просто обвязали два оборота и накинули простой узел, который Мушкила сдёрнет без труда. Часть двуногих занялась обустройством стоянки, а трое, включая кабальеро, занялись Бертраном.
Бертран вёл себя с достоинством, не лебезил и не врал. Вера не позволяла. К счастью, кабальеро задавал неправильные вопросы.
— Ты украл коня?
— Нет, Ваша милость!
— Тогда почему он у тебя?
— Встретил его на дороге в Бургос, — Бертран не врал. Они с Мушкилой действительно встретились в начале дороги из Нахеры в Бургос.
— Почему же не вернул?
Бертран удивлённо поднял глаза на кабальеро:
— Кому и куда? Я лишь слышал, что Вы сами собирались в Бургос, и думал там Вас встретить, но не нашёл. Тогда я сходил по своим делам в Леон, а на обратном пути мы встретились. Но я не так представлял Вашу благодарность за возвращение коня!
Кабальеро дико вращал глазами. Он нутром понимал, что его обманули, потому ответы Бертрана его не удовлетворяли.
— Чего же ты испугался в таверне?
— Я Вас не сразу узнал. Я уже ночевал в этой таверне и всё время боялся, что меня ограбят. И вот… — Бертран с тоской смотрел, как человек кабальеро потрошил его суму, извлекая кипу шатби и сверток с Евангелием.
— Он плут, Ваша милость, и врать умеет. Это у них в крови. Давайте поджарим ему пятки для правдивости, — предложил тот, кто удерживал Бертрана за плечи, в то время как Бертран стоял на коленях.
Кабальеро кивнул, и второй помощник бросил возиться с вещами Бертрана, направившись к уже разведённому костру.
— Ну что, обманул меня? — снова спросил кабальеро.
— Обманул, — кивнул ещё сильнее побледневший Бертран. — Его не Негро зовут.
Кабальеро хмыкнул упорству мошенника.
— А как?
— Мушкила.
Памплонский кабальеро жил в пограничье и арабский худо-бедно знал.
— Беда? Какой дурень так назвал коня?
— Ага.
Этот момент и выбрал Мушкила, чтобы подойти к ним. Он отвязал свой чомбур и сейчас шёл спокойно, чуть пошатываясь, изображая отвязавшуюся лошадь, из любопытства пустившуюся скитаться по стоянке. Потому переполоха не вызвал. Наоборот, встав между Бертраном и кабальеро, он потянулся к его рукам губами, словно настаивая на продолжении угощения. Это развеселило и успокоило двуногих.
Кабальеро повернул голову, чтобы приказать снова привязать отвязавшегося коня, но сказать ничего не успел.
Мушкила атаковал, круговым движением передней ноги обхватил ноги кабальеро и возвратным движением подсёк тому ноги, одновременно боднув головой. Пока кабальеро летел наземь, заднее копыто Мушкилы просвистело мимо уха Бертрана на расстоянии ладони и чавкнуло о грудь державшего его воина. Мушкила навис над кабальеро, подвесив копыто над челюстью кабальеро.
Двуногие споро похватали оружие, но быстрее всех соображал кабальеро. Видимо, этому способствовало разглядывание, угрожающе нависшего над ним, шершавого (77) копыта Мушкилы.
— Стойте! Замрите! — кабальеро приподнял откинутую руку с растопыренными пальцами.
— Пф! — одобрил его действия Мушкила.
— Я же Вас предупреждал, Ваша милость. Это боевой конь, к нему особый подход нужен! — сообщил Бертран, перебираясь под бок Мушкилы. — Позволите воспользоваться Вашим кинжалом?
— Пырнуть его, Ваша милость? Навалимся с одного боку! — поступило предложение.
— Лучше не надо, — посоветовал Бертран. — Он всё равно успеет опустить копыто. Это очень умный конь.
— Чем-то Вы ему не понравились, — это Бертран сказал, обращаясь уже к кабальеро.
— Что тебе нужно? — кабальеро скрипнул зубами.
— Свободу, конечно, — удивился Бертран. — А ещё мои вещи. И коня я Вам тоже не оставлю. Вы злой. Мушкиле с Вами будет неуютно.
— Кабальерос, — польстил окружавшим его вооружённым людям Бертран, — у нас с вами затруднение.
— Если с Его милостью что-то случиться, мы с вас обоих шкуры живьём снимем!
— Понимаю. А если вы не отступите, то Мушкила не сможет убрать своё копыто от Его милости, чтобы уйти. А значит, рано или поздно он устанет и наступит…
Хоп-хоп! Мушкила резко переступил копытами, поменяв нанесённую ногу.
В итоге споров люди отошли на расстояние. Впрочем, расстояние было вполне пригодное для броска копья. Бертран собрал свои вещи, снял чомбур. Мушкила головой указал ему на чужое седло, так что Бертран оседлал жеребца, пока тот нависал над кабальеро, ругающемуссквозь зубы. Взобрался в седло, опасливо поглядывая на явно готовых к броску воинов.
— Угхрм! — Мушкила показал головой, чтобы кабальеро поднялся, одновременно с этим чуть отодвинувшись. Теперь копыто нависало над… животом.
Кабальеро вылез из-под коня и встал, а Мушкила тут же рванул в ночь по направлению к дороге, пользуясь прикрытием в виде спины кабальеро. Пару копий всё же свистнули рядом, как только Мушкила отбежал от кабальеро. Но Мушкила тоже не дурак, он по прямой не бежал. Выбравшись на дорогу, освещённую луной, он припустил в сторону Нахеры.
Погони было не миновать, но Мушкила был уверен, что его не догонят. Если Бертран не свалится.
74 — Таблиниум — кабинет хозяина римского дома.
75 — Комплювий — световой колодец во внутреннем дворе римского дома (атриуме). Крыша вокруг была устроена так, что дождевая вода стекала в устроенный под световым колодцем бассейн — имплювий. Таблиниум обычно располагался между атриумом и перистилем — внутренним садом с колоннадой. Атриум — парадная часть дома, перистиль — внутренняя семейная часть.

76 — Прямой путь — данное выражение используется и многократно повторяется в Коране. «Таков Мой прямой путь. Следуйте по нему и не следуйте другими путями, поскольку они собьют вас с Его пути» (сура Аль-Анам, аят 153). Теперь понимаете происхождение девиза мандалорцев?)))
77 — В XI веке на Пиренейском полуострове копыта лошадям не подковывали. В сухом средиземноморском климате копыта лошадей и так прекрасно себя чувствовали. Потребность в подковах возникла в более влажных регионах Северной Европы, где от влаги рог копыта размягчался. Эта практика распространилась на регионы Испании и Италии позднее.

Глава 12

Сон-видение про конструкта перевернули жизнь Мушкилы. Раньше, что ислам, что христианство представляли для него сугубо исследовательский интерес. Не получалось у Мушкилы перенять мировоззрение марабута — в мире, который описывался в Коране, ему не было места. Марабут видел его малаиком — посланником, но Мушкила-то знал, что марабут ошибается. И в Евангелии он не нашёл места себе — разумному коню. И Коран, и Евангелие было написано для двуногих. Мушкила вообще склонялся к мысли, что религия выдумана двуногими от избытка ума. Двуногие слишком много думали на темы, до которых сам Мушкила ни за что не додумался бы.
Идеи Бертрана выглядели гораздо интереснее. Они объясняли его существование и тем привлекали Мушкилу. К словам Бертрана про конструктов Мушкила отнёсся, как к сказке, к выдуманной истории. Но когда он увидел конструкта в видении, то его мировоззрение перевернулось. Он сразу поверил в эту сказку, а после этого пересмотру подверглось всё отношение к узнанному ранее.
Можно ли сказать, что Мушкила уверовал в Бога? Практичный Мушкила отодвинул этот вопрос на более позднее время. Сейчас его разум решал более насущную задачу. Если существование конструктов и перерождение душ правда, то как объяснить его половинчатое состояние? Он не помнит прошлой жизни, а возрождённая душа сидит где-то в нём, возможно, в голове, и не осознаёт себя или осознаёт, но в узилище? И вообще, у него две души или одна? Если две, то как такое возможно? А если одна, то кто из них настоящий?
А если таково реальное положение вещей? Душа не раскрывается полноценно в животном? Отчего же так? Бертран считает, что душа двуногого попадает в животное за грехи в прошлой жизни. Получается, душа не просыпается полностью? Пф-ф, она вообще не просыпается и не помнит себя. Помнят только души, возрождённые конструктами. Тогда почему душа не возродилась в другом двуногом? Обман? Или грехи низвергли душу до животного состояния? Как высоко не оценивал Мушкила свои умственные способности, но он видел других лошадей. Нет, лошади довольно умны, но им не интересны те вопросы, которые задают себе двуногие. Оттого ум лошадей более прост. Тогда откуда он такой появился?
Откуда? Оттуда! Мушкила не сомневался. Он помнил, как много он почерпнул из растворившихся «камней». Что же получается? Пока Мушкила недостаточно «умён», и возрождённая душа спит? А когда поумнеет, то проснётся? А что будет с ним после этого?
Бр-р-р!
Как же быть? Получается, что умнеть ему нельзя. А куда умище девать? А как сдерживать своё любопытство? Жить обычной лошадиной жизнью Мушкила уже не мог. Попробовал — скука смертная.
Второй вопрос, который волновал Мушкилу гораздо меньше — как прекратить круг перерождений? Как утверждал Бертран, задача любого разумного — прекратить перерождаться, отринуть материальный мир и вернуться к Богу. Мушкила здраво рассуждал, что сможет подумать об этом позже. Возможно, лично ему не придётся решать этот вопрос вовсе.
* * *
Нахеру обошли также как и Бургос. Река Нахерилья (78) небольшая и удобных мест перейти вброд хватало. До Логроньо в монастырях не останавливались, чтобы у погони, в наличии которой оба не сомневались, не появилось явного следа. По этой же причине старались не попадаться на глаза встречным путникам, заранее сходя с дороги в заросли, или прятались в складках местности. После Логроньо и вовсе решили разделиться. Бертран настолько впечатлился чуть было не настигшей его кары за мошенничество, что готов был лучше подвергнуться опасности попасться разбойникам, чем обманутым покупателям.
Мушкила тоже лишался безопасного ночлега, но он рассчитывал, что хищники вдоль дороги водиться не должны. Те же волки близкого соседства с двуногими не любили.
Условившись встретиться у знакомого поселения васков, в котором уже останавливались перед Памплоной, путники разошлись. Точнее, Бертран пошёл по дороге, а Мушкила ушёл вперёд параллельно ей. Без поклажи и седока он двигался вдвое быстрее Бертрана, но ему требовалось пастись, а конская еда на дороге не растёт.
Через четыре дня они благополучно воссоединились и были радушно приняты гостеприимными васками.
Здесь, в стране васков к Бертрану вернулось душевное спокойствие. Он уже не просто читал и разъяснял Евангелие, он в полную силу проповедовал. Подтверждение Мушкилой существования конструктов смыло сомнения. Бертран полностью уверовал в слова своего учителя и наставника. Ещё бы, у него было доказательство на руках. Бертран долго уговаривал Мушкилу перестать притворяться и показать свою разумность.
Фокусами дрессировки васков было не удивить, то есть не убедить в таких серьёзных вопросах, как религия. Но когда лошадь пишет и считает на твоих глазах, да ещё и на латыни волей-неволей поверишь в её разумность.
Бертран жалел, что не может написать васкам Евангелие. Эускара он знал недостаточно хорошо, но, главное, васки не имели своей письменности. Потому для них, что латынь, что окситан были примерно равны. В сельской местности грамотные васки попадались крайне редко. Потому поначалу попытки Мушкилы показать свою разумность воспринимались как фокусы. Для многих васков само чтение и письмо являлись фокусами или разновидностью колдовства. Но как только Бертран и Мушкила встретили грамотного васка, их перестали воспринимать как развлечение.
Во время путешествия по стране васков и далее вплоть до Тулузы Бертран посеял семена ереси, которая через несколько десятков лет охватит весь регион, а через сто двадцать лет приведёт к трагическим событиям (79).
* * *
Санча с досадой оттирала испачканные в чернилах пальцы, при этом внимательно оглядывая рукав лобы. Без полноценного гардероба девичье сердце Санчи страдало, а сужать его из-за испорченной чернилами вещи крайне неприятно. Перекалённое (80) гусиное перо не выдержало и дало трещину, выплеснув содержащиеся в нём чернила.
Послышался шум за дверью. Дверь приоткрылась, и Санча услышала спокойный голос Кепы:
— Генца пришёл.
— Пусть войдёт!
Генца вошёл пропылённый дорогой, но даже под слоем дорожной грязи Генца сиял радостью. Санча отправляла Генцу с разведывательной миссией в виконтство Финуйеда в надежде собрать больше сведений о ходе войны в долине Теты и решительно не понимала, что могло так обрадовать гвардейца.
— У нас есть повод веселиться?
— Есть, Ваша милость! Но сначала дело! Только что из Финуйеды — ничего сто́ящего не привёз. Они сидят, сторожат перевалы и сами не суются в долину Теты.
— Хм. Тогда чего ты веселишься?
— Я и Вас развеселю! Хотите?
Санча сдержала улыбку. Обычно гвардейцы не злоупотребляли её к ним благорасположением.
— Хочу!
— Тогда слушайте! На въезде в город разглядел ссору пришлых васков с привратной стражей. Чуть до драки не дошло!
— Наши васки? — забеспокоилась Санча.
— Пока нет, — умудрился ещё шире улыбнуться Генца, хотя и так уже были видны все его зубы. — Но Вы удивитесь причине, по которой васки повздорили со стражей!
Генца сделал паузу, но Санча лишь слегка приподняла правую бровь, и Генца сдался первый:
— Васки не хотели платить за вход коня! — всё же продолжал тянуть интригу гвардеец.
— Тоже мне невидаль! Что тебя так развеселило?
— Так они утверждали, что их конь разумный, почти человек, а потому брать с него плату неправильно и даже грешно! — расхохотался Генца.
Шутка не показалась Санче смешной. Вспомнился один такой разумный конь.
— Право же, Ваша милость, Вам следует поглядеть на этого умника. Я заплатил за коня и привёл их сюда.
— Пусть ими Зумар займётся. Это его обязанность, — отмахнулась Санча.
— Я настаиваю, Ваша милость! — серьёзным тоном сказал Генца.
Санча взглянула ещё раз в глаза Генцы, и её пронзила догадка. Она тут же бросилась во двор, временами сбиваясь на бег. Во дворе в окружении десятка гвардейцев стояли семеро молодых васков, напоминавших, словно братья, её первых четырёх гвардейцев, только что покинувших родной дом, а перед ними стоял Бертран и Мушкила.
Девушка стремглав спустилась с крыльца и кинулась к коню, обняв его за шею.
— Мушкила! — плакала Санча. Мушкила тихо похраповал в ответ.
Пришлые васки с пониманием отнеслись к такому поведению домины. Пожалуй, удивились только гвардейцы, набранные уже в Нарбуно.
Впрочем, минутка слабости быстро прошла. Когда Санча взглянула на Бертрана, то её глаза мгновенно высохли. Но Санча сдержалась, хотя это и не значило, что угроза Бертрану миновала. Сработало графское воспитание. Отец учил Жерара, брата Санчи: «Прежде чем наказать кого-то за провинность или преступление, проведи расследование, опроси свидетелей, верши суд при людях и только потом руби подлецу голову. Только так, если хочешь, чтобы тебя считали справедливым правителем».
Бертран смиренно поклонился, пробормотав дежурное «Ваша милость».
Санча перевела взгляд на васков, во все глаза разглядывающих юную домину. Зумар подошёл к Бертрану и глазами показал тому на пришедших васков.
— А! Эти добрые люди вызвались нас с Мушкилой сопроводить до Нарбуно. Так уж вышло, Ваша милость, что я про Вас рассказал и про Ваши злоключения. Так что если Вам будет угодно, то эти молодцы изъявили желание искать у Вас службы.
— Зумар!
— Займусь, Ваша милость.
— Ты иди за мной! — приказала Санча Бертрану, но остановилась. — Хотя нет. Икац, вынеси сюда кресло. Хочу побыть с Его милостью.
Санча расположилась под навесом крыльца на возвышении. Остальные стояли перед ней. Гвардейцы-ближники уже немного знали свою домину и чувствовали — что-то будет.
Санча с каменным лицом потребовала от Бертрана рассказать всё, что случилось с момента их расставания. Бертран рассказал про нападение местных на их лагерь в заброшенном монастыре. Васки внимательно слушали о его приключениях. Когда Бертран стал рассказывать, как Мушкила уговорил его уйти за шатби для книги, у васков-наёмников из гвардии вытянулись лица. Когда Бертран рассказал про аферу с продажей коня, все васки улыбнулись. Когда Бертран рассказал про спонтанную продажу Мушкилы в Памплоне, васки хохотали. Когда слушатели узнали про сделку с кабальеро в Нахере, прямо стоять уже никто не мог.
Даже Санча закрыла краем головного платка нижнюю часть лица, чтобы не было видно, как она давится, сдерживая смех.
— Удивительно, как вы не попались, мошенники? — удивилась Санча.
— Мы попались, Ваша милость. Только благодаря Мушкиле я стою перед Вами. Истинно говорю Вам, деньги — зло!
Снова засмеялись васки-наёмники. Пришлая молодёжь смотрела на них укоризненно. Это были первые неофиты (81) бертрановской ереси.
Бертран рассказал, как он поддался соблазну, как Мушкила вернул его на прямой путь к Богу, как он обрёл крепость в вере. Наконец, Бертран рассказал, как он попался кабальеро из Нахеры, и как Мушкила спас его.
Над последним никто не смеялся. Те, кто не знал Мушкилу, не поверили, а остальные уважительно поглядывали на коня.
— Вот узнаю Его милость, хвать за горло и держи! А то мошенник, да мошенник! — пошутил Генца.
— Ну а дальше всё просто. Добрались до страны васков, а потом путь стал лёгок и безопасен, — Бертран кивнул в сторону семерых васков, пришедших с ним.
— Не думала, что Ваша милость такой обманщик, — Санча немного обиделась, сообразив, что изображавший хромоту Мушкила обманул и её тоже.
— Пф-ф!
— Брат Мушкила решил, что ничем не сможет Вам помочь в Нарбуно, — встал на защиту жеребца Бертран.
— Брат?
— Кхе, так принято у монахов обращаться друг к другу. Мы вроде как многое прошли вместе…
— Мушкила — боевой конь благороднейшей крови. Он, можно сказать, инфант среди коней! Не панибратствуй! — разъярилась Санча, подавшись в кресле вперёд.
— Он анима, — возразил Бертран.
Санча осела в кресле обратно. Помолчала.
— Об этом потом. Я посылала Генцу с десятком воинов на ваши поиски, и он принёс весть, что ты продал Мушкилу в Тулузе. Я уже было придумала тебе нелёгкую казнь, Бертран! Ваша милость, выполнил ли Бертран свои обязательства?
Мушкила прукнул.
— И мне следует выполнить свою часть? Вы согласны с этим?
Мушкила снова подтвердил.
Санча встала.
— Пусть так. Зумар, размести Бертрана в доме.
Зумар бухнул кулаком в грудь, показывая, что слышал приказ и исполнит.
— Пойдём, «знатный мошенник»! — хихикнул Генца, подойдя к Мушкиле. — У меня есть чем тебя угостить.
* * *
Мушкила оказался среди друзей и впервые за много дней расслабился. А ночью к нему снова пришёл сон-видение, после которого он чуть было не потерял себя.
* * *
В тот год урожай винограда не радовал. Дождливая осень не дала набрать ягодам нужную сладость.
«Опять кислятина получится», — подумал Мушкила, наблюдая за работой рабов в поместье, сбрасывающих гроздья винограда в два давильных чана с последних в этом году повозок с урожаем.
Он был богат. Не настолько богат, чтобы купить виллу в Лациуме, но десять лет службы префектом не баран чихнул. Да и не хотел он связываться с землевладением в Лациуме, где время от времени случались перераспределения земель. У Рима много общественных земель, и, чтобы связываться с ними, нужно иметь неприкосновенность патрициев. Большая вилла с тысячью югеров (82) земли в окрестностях Беневенто в пяти днях от Рима по Апиевой дороге грела душу отставного префекта гораздо сильнее.
Впрочем, отставке он был не рад, ещё чувствуя в себе силы и лелея надежду получить что-то большее, чем должность префекта отдалённой провинции. Но с новым принцепсом (83) это было нереально. Тот не жаловал преданных людей почившего Тиберия, к коим, несомненно, относил себя и Мушкила.
Тиберия Мушкила уважал, почти благотворил. Тот был истинный «государь для рабов, император для солдат, первый среди равных — для всех остальных». Правда, говорят, что власть и его «съела изнутри», доведя до закона об «оскорбления величия», но последние десять лет он Тиберия не видел, управляя от его имени провинцией. Тиберий это предвидел, он говорил: «власть — это волк, которого я держу за уши». Видимо, «волк» всё же вырвался.
Его приемник прошёл этот путь за неполный год. Талантливый юноша. Плебс нового принцепса любил. Чего только стоил его агномен (84) — «Солдатский сапожок»(85). Однако плебс ещё не знал, как тот не любил своё прозвище.
Недовольство отставкой, желание большего привело Мушкилу в стан заговорщиков, что было закономерно. Если уж кому править, то по крови это должен был быть внук Тиберия Тиберий Гемелл, а не выскочка-племянник. Однако всё это присказка. Бывший префект был честен перед собой: просто ему было выгоднее, если принцепсом стал бы Тиберий Гемелл, которого поддерживали сподвижники деда.
Мушкила рисковал. Сильно рисковал. Главные заговорщики старались оставаться в тени, а он, как менее заметная фигура, выступал связным, но награда в случае успеха стоила того. По крайней мере, ему так казалось.
Прибежал вилик (86):
— Доминус, прибыл гонец из Рима.
Мушкила вернулся в дом и вошёл в атриум, где его дожидался гонец — вольноотпущенник, которого он использовал для щекотливых поручений.
Тот поклонился и передал, вынутый из-под туники диптих (87), связанный шнурком и запечатанный печаткой с затейливым узором. Проверив целостность печати, Мушкила развязал шнурок. Пока он этим занимался, гонец сказал:
— Сенатор на словах велел передать: «Тиберий Гемелл закололся»(88).
Мушкила замер и уставился на клиента (89).
— Это всё?
— Да, доминус. Больше ничего.
Мушкила развернул диптих. На церах стилусом были накарябаны стихи:
'Сколько, однако, греха ни скрывай, всего ты не скроешь;
Но и попавшись врасплох, всё отрицай до конца.
Будь не более ласков и льстив, чем бываешь обычно:
Слишком униженный вид — тоже ведь признак вины.
Но не жалей своих сил в постели — вот путь к примиренью!
Что у Венеры украл, то вороти ей сполна.
Многим известен совет: принимать сатурейские травы,
Вредные травы: по мне, это опаснейший яд;
Или советуют с перцем принять крапивное семя,
Или растёртый пиретр во многолетнем вине;
Но не желает таких пробуждений к любовным утехам
Та, чью обитель хранит тень Эрицинских холмов.
Белый ешь пеласгийский чеснок Алкафоевых севов
И бередящую ешь травку из наших садов;
Мёд с Гиметтской горы не вредит, полезны и яйца,
И помогает орех с веток колючей сосны'. (90)
Кровь прилила к лицу Мушкилы, но не от скабрезных стишков популярного Овидия. Мушкила понял намёк даже без подчёркнутого дополнительным давлением на стилус слова «яд».
Он велел вилику организовать наблюдение за Апиевой дорогой.
— Кого ждём, доминус?
— Воинский отряд.
Подобный исход заговорщиками оговаривался. Мушкила знал, что он должен делать, и яд у него был заготовлен. Из-за неведения произошедшего его не оставляла надежда, что всё обойдётся.
Буквально на следующий день ещё до полудня мальчишка, дежуривший на крыше здания, обращённого в сторону Апиевой дороги, закричал:
— Едут! Едут!
— Сколько? — закричал снизу вилик.
— Много! — ответил мальчишка-раб, не умеющий считать.
Вилик обернулся к дому и заметил на террасе вышедшего хозяина. Тот кивнул ему, показывая, что всё слышал и ушёл в дом.
Мушкила прошёл на кухню, забрал с полки кувшин с вином и направился в таблиниум. Там, в одном из больших ларцов из красного дерева, Мушкила хранил бутыль с зельем. Он влил его в кувшин с вином и перемешал круговым движением. Налил вино в килик (91) и только в этот момент хладнокровие оставило его.
Он почувствовал чьё-то присутствие. За спиной стоял вилик. Мушкила вздохнул и приказал:
— Позови домочадцев! — и не отрываясь выпил всё вино из килика.
…
Сердце колотилось, глотку стягивал спазм, во рту ощущалась горечь яда. Он не отводил глаз от лежащего на полу килика. Его голову обнимала молодая женщина и плакала. Её горячие слёзы падали на его лицо, и она шептала:
«Тата, ноли мори! Ноли мори!»
Перед тем как сознание окончательно уплыло, он увидел калиги преторианца.
«Не Макрон», — подумалось ему. И почему он ждал Макрона? Стал бы префект претории мчаться за сто пятьдесят миль (92) ради какого-то всадника-заговорщика?
* * *
После видения Мушкила проснулся словно пьяный двуногий, неспособный стоять. Ему казалось, что он двуногий, и лошадиные ноги его не слушались. Когда он попытался двинуться, то его колени разблокировались (93), и он рухнул на землю.
Его рассудок помутился, он не понимал где находится и что с ним. Его тело почти не слушалось. Вернее, слушалось, когда он начинал какое-то движение, но координированно управлять конечностями у него не получалось, и он валился обратно.
Он хотел позвать на помощь, но получилось лишь жалобное ржание.
Однако его зов был услышан, и вскоре вокруг него случился форменный переполох. Даже подняли Санчу.
Во дворе зажгли факелы и обступили лежащего жеребца, но тот, похоже, никого не узнавал.

78 — Гусары, молчать!
79 — Автор имеет в виду Альбигойский крестовый поход, организованный Римским Папой Иннокентием III. С 1209 по 1229 год военные действия охватили регион Лангедок на юге Франции, что привело к опустошению края и потери его независимости. Окситан перестал быть языком поэзии и искусств, а французский язык стал таким, каким он есть. В альтернативной истории французы выражали бы согласие не привычным для нас «oui», а не менее привычном «ос» (ок). Вместе с этим была уничтожена культура трубадуров — уникальный феномен, зародившийся в Окситании. Эти странствующие поэты-музыканты создали идеал куртуазной (рыцарской) любви и первыми в Европе начали слагать светскую поэзию на народном окситанском языке, а не на латыни. Культ Дамы и куртуазности создали трубадуры. Искусство трубадуров заложило фундамент для всей европейской светской поэзии и музыки.
Для окончательного уничтожения остатков катарской ереси католическая церковь учредила специальный трибунал — инквизицию. Мир в очередной раз свернул не туда. Поневоле задумаешься о существовании конструктов…
80 — Если вам кажется, что в средние века для того, чтобы получить перо для письма, достаточно было выдрать его из тушки гуся, то вам кажется. Годилось не всякое перо, а только внешние маховые из крыла. Если вы правша, то вам подходят только перья из левого крыла (из-за изгиба). Затем часть оперения подрезается, чтобы удобнее держать в руке. Затем вываривали в щёлочи, отмывали и высушивали. Затем обжигали и закаливали в горячем песке для твёрдости и упругости. Срезали кончик наискось, открывая пористую структуру, которая хорошо впитывала чернила. С другой стороны вырезали полукруглый длинный желобок. В самом желобке прорезали щель точно посередине кончика. Именно через эту щель при письме стекали чернила. Кончик немного пригибали. Такие перья в наше время мало кто видел, но металлические винтажные перья многие видели. Их конструкция напоминает устройство гусиного пера для письма.
81 — Неофиты — происходит от древнегреческого — новообращённые.
82 — Югер — древнеримская мера площади пахотной земли. Происходит от слова jugum — «ярмо». Это участок земли, вспахиваемый за день упряжкой из двух волов, впряжённых в деревянное ярмо. Тысяча югеров — 250 гектаров с плюсом (на помидоры).
83 — Принцепс — так со времён Октавиана Августа (предшественника Тиберия) обозначали носителя монархической власти. В эпоху Республики так называли сенаторов, значившимися первыми в списке. Особых полномочий это не давало, кроме возможности высказываться первым. 
В эпоху империи сам по себе титул принцепса не имел чёткого правового значения. Власть римского императора базировалась не на какой-то должности или титуле, а на сочетании различных полномочий, которые сенат и народ вручали конкретному человеку. Ключевые полномочия заключались в imperium proconsulare (проконсул с расширенными полномочиями). Даже сам термин император означал главнокомандующего, военачальника, которому подчинялись войска. Лишь с правления Тиберия этот термин приобрёл большее значение. Например, его полный титул на момент смерти звучал так: Tiberius Caesar Divi Augusti filius Augustus, Pontifex Maximus, Tribuniciae potestatis XXXVIII, Imperator VIII, Consul V(Тиберий Цезарь Август, сын Божественного Августа, Великий Понтифик, наделённый властью народного трибуна 38 раз, провозглашённый императором 8 раз, пятикратный консул). Манеры современных демократов, которые ни разу не демократы, пошли от римлян.
84 — Агномен — это личное прозвище или кличка в системе римских имён. Слово происходит от приставки ad («к, до, по направлению») и nōmen («имя»), буквально — «доименник». Их может быть несколько, как и когноменов.
Полное имя Калигулы Гай Юлий Цезарь Германик. Римское имя состояло из:
Преномена — личное имя, но существовала традиция, которая не располагала к большому разнообразию. Если мальчик родился в роду Юлиев, то по-любому Гай))
Номена — родовое имя, в нашем примере Юлий.
Когномен — индивидуальное прозвище предка, ставшее наименованием ветви рода. Здесь — Цезарь и Германик.
85 — Кто догадался — возьмите с полки пирожок. Конечно же, Калигула.
86 — Вилик — управляющий на римской вилле. Это мог быть раб или вольноотпущенник.
87 — Диптих — две соединённые церы — вощёные деревянные таблички. Если табличек было несколько, то получался полиптих — аналог записной книжки. Такие таблички широко применялись для черновых записей, деловых пометок или обучения письму.
88 — Считается, что Тиберия Гемелла заставили заколоться по приказу Калигулы.
89 — Клиент (лат. cliens) — это свободный, но неполноправный гражданин, который находился под покровительством и защитой влиятельного лица — патрона (лат. patronus). Эти отношения, известные как клиентела, подразумевали взаимные обязательства. Права клиента даже защищались законом.
90 — Публий Овидий Назон, «Наука любви», книга вторая.
91 — Килик — сосуд для питья вина в виде плоской чаши. Слово греческого происхождения.
92 — Римляне мерили расстояния в милях. У них даже вдоль дорог через каждую милю стояли каменные столбы — милиарии. Миля составляла примерно полторы тысячи метров и соответствовала двадцати минутам марша в полном снаряжении. Дороги римляне строили в первую очередь для переброски войск. Они знали с точностью до часа, сколько потребуется легиону, чтобы достичь любого пункта назначения на римской дороге.
93 — У лошадей есть специальный «аппарат стояния» — сложная система из костей, связок и сухожилий. Когда лошадь расслабляет мышцы ног, эта система работает как пассивный механизм фиксации: суставы (коленные, голеностопные, плечевые) блокируются, и лошадь может стоять практически без напряжения мышц. Это позволяет ей отдыхать, экономя силы.

Глава 13

Санча опустилась на колени рядом с Мушкиллой и стала гладить его по голове.
— Что с Вами, Ваша милость? Вы заболели? Что случилось?
Жеребец смотрел на девушку полными страдания глазами, шевелил губами, но только хрипел в ответ. Слёзы навернулись на глаза Санчи, и она попросила, всхлипывая:
— Не умирайте, Ваша милость. Мы же только снова встретились, — вспомнив, что Мушкила всегда писал на латыни, добавила: — Ноли мори!
Жеребец забился в конвульсиях, дёргая ногами и головой. Санчу оттащили от коня. Мушкилу сотрясала не предсмертная судорога, это была истерика.
Место Санчи занял Бертран. Он разговаривал с жеребцом, словно со старым приятелем, вспоминавшим былые совместные проделки. Бертран посмеивался, вспоминая смешные эпизоды, подбадривал похлопыванием по шее, рассказывая героические, как памятный бой с меснадой нахерского кабальеро. И это сработало. Мушкила стал успокаиваться. Жеребец прислушивался к голосу Бертрана. Вскоре он прикрыл глаза, и его тяжёлое дыхание сменилось на ровное.
Бертран обернулся ко всем и произнёс шёпотом:
— Идите спать, я позову, если понадобится.
Генца обратился к Санче:
— Идите, Ваша милость. Завтра предстоит тяжёлый день. Я тоже останусь с ним.
Санча постояла рядом ещё немного и всё же ушла. Девушка не смогла заснуть почти до самого рассвета. Ей стало страшно. Мушкила всё равно оставался для неё ангелом-хранителем. Даже когда отсутствовал, он знала, что он где-то там, далеко, но когда будет нужно, придёт. И он пришёл, в чём Санча увидела знак свыше. И только сейчас до неё дошло, что её ангел-хранитель смертен, а всё, что она делает зыбко и ненадёжно.
Утром Санча поднялась сразу, как только проснулась и позвала сонную прислугу, чтобы одеться и сразу выйти во двор к Мушкиле.
Во дворе она увидела Мушкилу, который задумчиво хрумкал в накинутой на уши торбе. Заметив Санчу, жеребец хрюкнул что-то невразумительное, чем обрадовал девушку. Узнал!
Генца и Бертран нашлись тут же под навесом на охапке сена. Генца, если он и спал, то при приближении домины проснулся и поднялся.
— Как он? — спросила Санча, не отрывая взгляда от коня.
— Кажется, пришёл в себя, но какой-то грустный, задумчивый и вялый. Думаю, пройдёт, раз пошёл на поправку.
— Что это было? — Санча перевела взгляд с коня на Генцу, но тот лишь пожал плечами в ответ.
— Мне показалось, что он ночью меня не узнал… — Санча огорчённо вздохнула. — Мне показалась, что анима ушла…
Генца хрюкнул и на удивлённый взгляд Санчи пояснил:
— Скорее пришла. Жрать он пинком «попросил».
— Узнаю брата Мушкилу… ой, простите, Ваша милость! — проснувшийся Бертран не сразу заметил Санчу, которую закрывал собой стоящий Генца.
— Сено Му… Его милость не очень-то любит, — пояснил зачем-то Бертран.
— А…? — хотела было что-то спросить Санча, но затруднилась с формулировкой вопроса.
— Да как ни в чём не бывало, — понял вопрос Генца. — Ходит, стоит, не дрожит. Всё хорошо. Только вялый, но это пройдёт. Поест, попьёт, побегает… побьёт кого-нибудь и пройдёт.
Санча сдержала улыбку. Генца с Кепой до сих пор не забыли пинки Мушкилы за сон на посту.
— Ему надо искупаться. Он любит купаться, — предложил Бертран.
— Вы не против прогуляться до реки, Ваша милость? Как тогда в Праде? Только я купаться не буду! — с улыбкой предложила Санча.
— Пф-ф!
* * *
Мушкила испугался. Ночью после видения приходила анима. Он проснулся двуногим. Мушкила не сразу пришёл к такому выводу. Ночью его накрыла паника и помутнение рассудка. Он мало что помнил. Помнил только ощущение морского прибоя, похожего на тот, в котором он с Мустафой искупался, выбираясь из выброшенного на мель корабля. Только этот прибой накрыл его с головой, а у него отнялись ноги. Он вообще тела не чувствовал. Словно тонул и… утонул. Очнулся лишь на рассвете. Тело снова слушалось. По ощущениям «камней» стало гораздо меньше, но они стали… острее, что ли? Их присутствие чувствовалось существенно заметнее.
Так вот, в том «прибое» он барахтался как двуногий, то есть в теле двуногого. Это Мушкила запомнил отчётливо. Мушкила всё утро обдумывал произошедшее и стал опасаться своих видений. В видении он стал двуногим, а потом этот двуногий стал им. В пасть ему ноги! Зачем Мушкиле сдались такие обмены? Ему было совсем неинтересно, кем была эта анима — возрождённая душа. Умерла и умерла. Куда лезешь?
Однако аниме в теле коня не понравилась, и она ушла обратно. Или не смогла? Не справилась?
«Вот и сиди там!» — Мушкила внимательно прислушался, но «камни» не возмущались.
Насчёт интереса к личности анимы Мушкила лукавил, конечно, но цена удовлетворения любопытства его совершенно не устраивала. Теперь он знал о ней довольно много, и у этого тоже была своя цена. Мушкила словно стал тяготиться своей конской сущностью, чего ранее не бывало. У него появились желания, которые присущи скорее двуногому, чем коню. Например, ему страстно хотелось говорить. Именно говорить, как двуногие. Анима оставила после себя слишком много. Теперь в нём есть что-то от двуногого.
«Кентавр», — с шипением растворился мелкий «камушек». Может миф о кентаврах — это упоминание о разумных лошадях?
Мушкила поймал себя на том, что как-то резко узнал много нового. Ему понятны и кентавры, и мифы и ещё много чего, что относилось к двуногим. Чего он так хотел узнать, а узнав, захотелось захлопнуть крышку этих знаний, но было поздно. Он не мог.
Последующие ночи Мушкила проводил тревожно, но видения больше не приходили. Может, анима тоже испугалась? Судя по рассказам Генцы и Бертрана, той ночью он был совершенно беспомощен и не стоял на ногах. Такое же тоже могло испугать аниму. Двуногие тоже бояться и ещё как!
* * *
Рассказы семерых васков, пришедших с Бертраном, и последовавшие истории о приключениях Её милости вместе с Мушкилой от «старой» гвардии породили нешуточный интерес у гвардейцев нарбунского происхождения. У Бертрана сразу прибавилось желающих послушать его проповеди тёмным вечером. К тому же Бертран испытывал особую приязнь к васкам, а те, чувствуя это, отвечали ему взаимностью.
Распространение слухов было уже не остановить. Паства Бертрана ширилась, и он стал уходить по вечерам из дома. Светлое время Бертран целиком посвящал переписыванию Евангелия. Пользуясь покровительством домины Санчи, он распространял жёсткую ересь буквально под стенами архиепископского дворца. Источником подобной смелости являлось не наличие высокого покровительства, что, конечно же, играло свою роль, но не главную. Источником вдохновения Бертрана была его вера. Он верил в то, что говорил и, как всякий истинный пророк или возомнивший себя таковым, стремился донести слово людям, невзирая на препятствия и опасности, а также пренебрегая сопутствующим ущербом, который мог нанести своим ближним.
Бертран был счастлив в это время и испытывал глубокую признательность Мушкиле, за то, что вернул его на прямой путь.
Мушкила восстановился после болезни, сразившей его ночью по прибытии в Нарбуно, но сильно изменился. Это уже не был тот горячий жеребец, резкий как… А может, попал в окружение, которое его признало и общалось с ним исключительно уважительно, потому ему не приходилось устраивать тарарам. Мушкила стал больше походить на обычную лошадь. Лишний раз не выделялся и стал задумчив и вальяжен. Будто состарился?
В какой-то из дней Бертран не обнаружил Мушкилу во дворе, но не придал этому значения. Санча теперь выезжала на Мушкиле, причём иногда просто так, ради самого Мушкилы. Чтобы не застаивался, не скучал и не болел. Но на второй день отсутствия коня Бертран спросил Зумара, на что получил совет помалкивать и не задавать вопросы, ответы на которые ему не нужны.
Отсутствие Мушкилы лишало доказательной базы проповеди Бертрана, хотя у него уже скопилось изрядное количество свидетелей. Подумав над этим, Бертран увидел в случившемся знак и решил, что веры должно быть достаточно.
Глупо было ожидать, что похождения Бертрана останутся незамеченными католической церковью. За несколько дней до выступления войска в поход, дом Санчи посетил сам архиепископ в сопровождении десятка своей гвардии. До этого дня их с Санчей встречи происходили во дворце архиепископа или, реже, в соборе Нарбуно. Собор был построен за городскими стенами из-за недостатка места, но уже сейчас было видно, что это ненадолго. Город рос, и вскоре собор войдёт в периметр новых городских стен. В любом случае, архиепископу достаточно было вызвать Санчу к себе, и он не стеснялся пользоваться своим преимуществом. Наивно было предполагать другое. Поэтому визит архиепископа Далмация вызвал нешуточный переполох в резиденции Санчи.
Архиепископ Далмаций отбросил политесы сходу:
— Неужели ради спасения графства Вы готовы отринуть веру? Выйти из сени католической церкви и стать врагом Святому Престолу?
— Что Вы такое говорите, Ваше Высокопреосвященство? — ошарашенно залепетала, не ожидавшая такого захода, Санча.
— А как ещё понимать распространение гнусной ереси, свившей гнездо в этом доме⁈
Санча открыла было рот, но резко захлопнула его. Она поняла.
— Я, кажется, поняла о чём Вы. Вернее, о ком. Есть в моей свите один монашек со странными идеями, но он безобидный, Ваше Высокопреосвященство! Он переводит Евангелия на окситан, и потому я покровительствую ему, — сделала попытку выгородить Бертрана Санча.
— Безобидный? Безобидный⁈ Может, и Вы разделяете его идеи? Вы верите, Санча, в отца нашего, сына и святого духа?
Вот последнее, что сейчас требовалось Санче, так это ссора с архиепископом. Она встала перед ним на колени, взяла его правую ладонь в свои ладони и стала декламировать символ веры на латинском:
— Крэдо ин Деум Патрэм омнипотэнтэм…
Далмаций сверлил взглядом коленопреклонённую Санчу, пока она подтверждала свою приверженность католической церкви.
— … крэдо ин Сприритум Санктум, санктам Эклезиам католикам, санкторум коммунионэм, ремиссионэм пэккаторум, карнис рузурэкционэм, витам аэтэрнам. Амэн.
Санча поцеловала руку архиепископу. Посмотрела на Далмация снизу вверх и встала с колен.
— Зумар, приведи Бертрана, — тихо приказала своему главе гвардии, присутствующему в комнате. Бертран высунул голову за дверь и о чём-то шёпотом распорядился.
Далмаций укоризненно покачал головой:
— В борьбе за мирское правителю не следует забывать о спасении души и кознях диавола, соблазняющих и сбивающих с истинного пути спасения души подданных.
Вошёл Бертран и поклонился.
— Он? — спросил Далмаций.
— Он и есть, Ваше Высокопреосвященство. Бертран, — ответила Санча.
— Веришь ли ты в отца, сына и святого духа? — сразу в лоб спросил архиепископ.
Бертран насупился и поначалу промолчал. Далмация он, конечно же, узнал. Бертран вздохнул, поднял глаза и ответил:
— Верую только в единого Бога, отца нашего!
— Так… А в единую святую католическую церковь?
— В каком же месте она святая, Ваше Высокопреосвященство? — дерзко ответил Бертран.
— Взять его! — приказал архиепископ двоим сопровождающим его то ли воинам, то ли монахам.
— Зумар! Обеспечь! — среагировала Санча. Зумар понятливо кивнул, первым выйдя из комнаты.
Когда Бертрана выводили через двор, то семеро васков, пришедших с Бертраном, встрепенулись и потянулись к оружию, но перед ними возник Зумар с товарищами.
— А ну стоять! — рявкнул Зумар и тихо добавил: — Приказ домины — не препятствовать!

Глава 14

Кавалькада всадников въехала в ворота резиденции виконта Конфлана в городе Прад. Во главе отряда находился виконт Гильом, как и полагается хозяину. Ему навстречу метнулся мажордом Икер, чтобы перехватить поводья коня. Мажордому такое не по статусу, но слуг у Гильома было немного, потому такое поведение не было из ряда вон, но могло означать одно из двух: либо конюх напился до состояния нестояния, либо случилось что-то важное, что следовало донести до сведения виконта. Так и оказалось.
— Ваша светлость, прибыл гонец из Нарбуно, — сообщил Икер, косясь в сторону навеса.
— От архиепископа? — уточнил Гильом. Икер замотал головой отрицая. Мажордом указал на навес:
— Не говорит, но гонец — васк, уж я их говор всегда узнаю, и, главное, он прибыл на Мушкиле!
Виконт, наконец, разглядел под навесом высокого вороного жеребца, который также пристально разглядывал прибывших. Когда их взгляды встретились, жеребец топнул передней ногой и злобно всхрапнул. Узнал.
Узнал его и Гильом. Он показал пальцем на коня, но взгляд его был обращён на Икера, словно спрашивал.
— Да-да, жеребец Её милости!
Виконт неопределённо хмыкнул:
— Пусть подождёт в зале.
— Он там и ждёт, — подтвердил Икер.
Действительно, из ворот в приёмную залу, выходящих во двор, на прибывших стоял и смотрел гонец — чернявый васк невысокого роста, но одетый не по моде своего народа. Он выглядел как франкский воин. Отсюда не видно, но Икер уже разглядел раньше — шею васка облегал шелковый платок! (94) Старый слуга практически не сомневался в том, чей это гонец, и тот факт, что даже Её гонец мог себе позволить шелковые одежды, пусть всего лишь платок, радовал сердце Икера. Значит, всё закончилось благополучно.
Гонцу пришлось подождать ещё прилично времени, пока виконт не привёл себя в порядок после дороги и спустился в залу. Впрочем, васк совсем не страдал. Приняли его радушно, накормили, напоили, умыли, не забыли и про Мушкилу, хотя поначалу подходили с опаской, помня его прошлые проделки. Так что васк, дожидаясь, когда его примут, беззастенчиво дрых на скамье у пиршественного стола. Но вошедший виконт не смог застать его врасплох — васк мгновенно поднялся, как только услышал шум шагов и склонился в поклоне.
С виконтом появился Ланца, а следом Икер. Из прилегающей кухни выглядывали лица любопытных слуг. Виконт уселся на своё кресло и жестом предложил гонцу приступать к делу. Васк вышел в центр свободного пространства перед виконтом и заговорил на каталонском наречии:
— Ваша милость! У меня послание от знакомого Вам лица, выражающего благодарность за Ваше гостеприимство и беспокоящегося о Вашем здоровье со дня последней встречи. Подтверждением моих слов является конь, на котором я прибыл. Он должен быть Вам знаком.
«Дерзкая девчонка!» — виконт слегка стиснул зубы, но более никак не выразил эмоции, охватившие его.
— Ты привёз послание? — виконту не хотелось выслушивать намёки на его неудачу и неблагородное поведение. Тыканье было мелкой местью гонцу, снаряжённому под стать идальго, но васки таким нюансам значения не придавали.
— Моё послание на словах, Ваша милость! И оно предназначено только Вашим ушам, — васк даже не взглянул на окружающих, твёрдо глядя в глаза виконту, что было наглостью. Похоже, васк всё же относил себя к благородным и обиделся.
Икер тут же пошёл гнать подальше любопытных слуг, что было правильно. Виконт смотрел на наглеца и боролся с желанием его проучить. Ланца сам направился к выходу из залы, но остановился подле гонца, глядя на него сверху вниз. Ланца был почти на голову выше ростом. Васк с улыбкой достал свой короткий меч движением, ничуть не похожим на то, как его выхватывают для боя, и подал его рукоятью к Ланце, а сверху положил засапожный нож. Взгляд Ланцы чуть потеплел, он взял оружие и вышел во двор.
«Может всё-таки она ведьма и околдовала здесь всех без меня? Я же не приказал ничего!» — мелькнула недовольная мысль у Гильома.
Гонец приблизился и остановился в трёх шагах.
— Меня зовут Икац, я гвард Её милости Санчи де Руссильон, — глаза васка гордо сверкнули. Точно обиделся. — Её милость интересуется, отказались ли Вы от своих намерений относительно неё, поскольку не прислали своих сватов к архиепископу Нарбуно?
Виконт поборол внезапно охватившее его желание выхватить меч и рубануть наискось по наглой роже гонца. «Он просто доверенное лицо, такой же, как Ланца», — сказал сам себе Гильом, — «Девчонка задела тебя за живое, оттого и бесишься, виконт Конфлана, будущих граф Сердани! Что должен делать граф? Стоп! Какого чёрта! Я же посылал гонцов!»
— Что значит не присылал? Они были. Другое дело, что архиепископ не заинтересован в усилении Сердани, потому никакого ответа я не получил.
Здесь уже задумался Икац. Придя к некоторому выводу, он кивнул и продолжил:
— В таком случае готовы ли вести переговоры напрямую?
— Напрямую?
— Именно так. Не граф Сердани с графом Руссильона, а Гильом, виконт Конфлана с Санчей, наследной дочерью графа Руссильон?
Гильом ухмыльнулся, глядя на Икаца с некоторой жалостью, как на ущербного, но тот продолжал ждать ответа, и виконту пришлось пояснить:
— Такой договор ничего не стоит без подтверждения и воли наших отцов.
— Но Вы же ранее как-то собирались обойти это препятствие? — в целях Икаца не было упрекать виконта, потому он поправился, — значит, согласие Вашего отца у Вас было?
Виконт нехотя кивнул.
— Остаётся решить вопрос с графом Руссильона. Обстоятельства складываются таким образом, что Её милость вынуждена обручиться с виконтом Нарбуно Эмери. У графа Руссильон сейчас настолько сложное положение, что в определённых обстоятельствах он будет вынужден принять одно-единственное решение без вариантов. Главное, суметь создать такие обстоятельства.
— Это заговор, — улыбнулся Гильом.
Икац кивнул:
— Её милость предлагает Вам участие в заговоре.
* * *
Икац вышел во двор и получил у Ланцы свои клинки обратно. Рассовав клинки по местам, он направился к навесу Мушкилы. Тот хрумкал щедро отсыпанное конюхом зерно и вопросительно посмотрел на васка. Наверное, человеку сложно понять мимику коня, но Мушкила — конь необычный и в его жестах и мимике было что-то человеческое, что считывалось.
— Порядок, ушёл думать, — отчитался Икац. — Ваша милость доволен обхождением?
— Хрм-рм! — ответил жеребец, продолжая пережёвывать зерно.
— Ну мы дали! Весь зад отламывается! О, а вот и мажордом! — Икац повернулся к подошедшему Икеру.
— Меня зовут Икац, я здесь задержусь до ответа виконта. Мне бы место на постой потише и потемнее. Отоспаться хочу!
— Прошу за мной, — позвал Икер, подошедший ровно по тому же вопросу. — Как здоровье домины? Благополучна ли?
Икац сделал вид, что не слышал вопроса, и Икер благоразумно не стал настаивать. Проводив гостя, он вернулся на кухню и распорядился отнести гонцу поесть и кувшинчик хорошего вина. Несмотря на нелюдимость гонца, слуги этого дома отнеслись к нему весьма тепло, как только увидели его коня. Одна из горничных вызвалась отнести. Когда девушка пересекла двор, её походка изменилась, девушка стала преувеличенно крутить попой в стороны.
С возвращением виконта с его людьми работы на кухне прибавилось. Слуги готовились к ужину, попутно строя различные предположения, которые крутились вокруг одной темы — возвращения домины Санчи.
В конце концов, добрались и до Икера, засыпая того вопросами. Икер отрезал:
— Не знаю ничего! Васк не признаёт даже, что от домины.
— Но он же от домины!
— Да уж наверняка!
В кухню влетела запыхавшаяся и слегка растрёпанная горничная, ходившая к васку.
— Что я узнала! Домина Санча выходит замуж за нарбунского виконта!
Кухарка уронила горшок. Слуги недоумённо переглянулись.
— Тьфу! — полный разочарования сплюнул Икер и вышел во двор. Выудив связку ключей, Икер пошёл в винный погреб. Проходя мимо Мушкилы, он ни с того ни с сего предъявил ему претензию:
— А ты куда смотрел, бестия!
* * *
Под глазами виконта Гильома появились слегка заметные синюшные круги — последствие недосыпа, а вот у стоявшего напротив Икаца вид был до отвращения цветущим и бодрым. Хотя что ему было бы от бессонной ночи в его шестнадцать лет. К тому же сияющий вид юноше придавало то обстоятельство, что накануне ему удалось залезть под юбку горничной, приносившей ужин, а взамен всего лишь потребовалось проболтаться о готовящемся замужестве домины. Любопытство слуг следовало пустить по ложному следу, если не удастся скрыть сам факт наличия гонца. О том домина предупреждала особо.
Куда сложнее было говорить с виконтом. Домина предвидела, что виконт будет подозревать подвох и уступать ему нельзя, чтобы не усилить подозрения.
«Твои глаза и уши — мои глаза и уши, твой рот — мои уста, и он должен произносить только мои слова! Не смей дрожать перед виконтом, говори с прямой спиной. Твоя спина тоже моя! Я шепчу тебе свои слова в затылок, а за мной стоит гвардия и вся вооружённая сила, собранная в Нарбуно. Не забывай об этом. В текущем моменте мы будем сильнее!» — наставляла Икаца Санча.
Икац уже получил некоторый опыт в щекотливых переговорах в Нарбуно, когда выполнял различные поручения домины, заметившей, что он видит то, что движет людьми, значительно дальше своих братьев. Но разговор с виконтом был для него серьёзным испытанием. В награду за успешное выполнение поручения домина обещала сделать его нобилем (95). После первого разговора с виконтом Икац не просто так пошёл отсыпаться, сославшись на тяжёлую дорогу. Он был морально опустошён, и ему хотелось одного — забыться лечебным сном.
Сейчас же, стоя напротив виконта, Икац чувствовал себя намного увереннее. Ему пришла мысль, что домина не неспроста пообещала сделать его благородным человеком. Это было нужно, чтобы он смог хотя бы чуть-чуть представить себя на близком уровне с этим человеком. Икац был умён. И честолюбив. Он заставил себя забыть про Икаца. Сейчас перед виконтом стояла Санча де Руссильон, какой её понимал сам Икац.
Спор шёл за условия. Конфлан удачно воспользовался войной Руссильона с Ампурьяс и захватил приграничные территории. Которые, к слову, когда-то принадлежали Конфлану, но довольно давно.
— Какая разница, если при унии эти земли всё равно будут принадлежать мне?
— Эти земли, Ваша милость, входят в домен Руссильона, и Её милость не намерена передавать свои земли кому-либо ни было ни при каких условиях. Уния — не объединение, а совместное управление, — Икац перед поездкой был посвящён в нужные юридические тонкости.
— Сдаётся мне, Икац, что… — Гильом решил не дразнить больше человека Санчи и не тыкать ему, — домина выиграет при любом раскладе…
— Разумеется, так и задумано. Её милость не может проиграть, как ни повернуться обстоятельства. Однако для Её милости есть предпочтительные варианты. Её милость желает сохранить независимость Руссильона, — Икац многозначительно посмотрел на виконта, как бы намекая, кто подразумевается под предпочтительным вариантом.
Виконт кивнул, показывая, что понимает ход мыслей собеседника, но продолжил свою линию:
— Даже в том случае, если не выйдет ни за кого замуж…
— Пожалуй, худший вариант, Ваша милость. В этом случае хищнические нападки на территорию Руссильона лишь усилятся. Я не стоял бы здесь перед Вами, если бы текущая ситуация устраивала Её милость. Однако брак с виконтом Нарбуно являет лишь сиеминутные выгоды, но большие трудности и ослабление в будущем. Виконтство Нарбуно ослабнет. Домина практически уверена, что архиепископ потребует северную часть города, а без владения городом, виконтство потеряет изрядную долю доходов. Архиепископ усилится, Руссильон в будущем попадёт в вассальную зависимость. К тому же долги.
Икац перевёл дыхание и продолжил:
— Противоположная картина в нашем с Вами варианте, но есть… — Икац замялся, вспоминая произношение слова, упоминавшееся Санчей, — перикулюм (96) с Вашей стороны.
Виконт пожевал губы, всё ещё не решаясь. Икац понял, что настал момент, когда нужно произнести соответствующую фразу домины, снабдившую его доводами для различных ситуаций.
— Что для купца угроза, то воину возможность.
Виконт удивлённо посмотрел на юношу. Икац пояснил:
— Так сказала Её милость, а Её милости в качестве мужа требуется воин, а не купец!
Виконт пытался найти в рассуждениях гонца изъян, но не находил. В конце концов, он понял, почему ему не нравится это предложение. Ему отводилась ведомая роль, и это его бесило. Гильом успокоился. Точно также его бесил отец. Ему трудно было принять факт, что существуют люди умнее его, но глупо это отрицать. Поэтому ему нужно решить, желает ли он, чтобы его будущая жена была умнее его самого?
Гильом улыбнулся. Подобное к подобному. Ему благоволят воины, а к Санче тянутся такие вот умники, как этот юноша. И слуги.
— Отобедаешь со мной? Откуда ты родом и как оказался на службе у домины Санчи?
— Я свободный эускалдунак. Домина взяла меня с братьями на службу, когда проезжала мимо родового дома.
— Вы васки не соблюдаете условностей при общении. Почему же ты обижаешься, когда я обращаюсь к тебе на ты?
— Здесь я глаза, уши и уста домины… и спина.
Гильом расхохотался:
— То-то я понять не могу, отчего ты такой дерзкий⁈
* * *
За обедом виконт исподтишка следил за васком, сидящим рядом, но в окружении воинов его меснады. Попав в общество опытных воинов, васк казался тем, кем и был — неопытным юношей, впервые вставшим на стезю воина, новиком. Это стало заметно, и Гильом окончательно обрёл душевное спокойствие. У него тоже есть преимущества. Языком меча не перешибёшь. После обеда виконт дал своё согласие васку и отпустил его. Однако васк уезжать не собирался:
— Я останусь при Вас. Так распорядилась домина в случае, если договорённость будет достигнута. Если я и Мушкила будем с Вами при встрече с доминой, то это будет означать, что союз в силе.
Сердце Гильома снова задел коготок недоверия. Сколько ещё ему предстоит узнать о плане Санчи по ходу действий? Но внешне виконт никак не показал своего раздражения, лишь дав себе зарок быть настороже.
Виконт приказал Ланце быть готовым с рассветом выехать в Пучсереду, чтобы отвезти послание отцу, его светлости графу Сердани. Его сыну снова требовались воины. Гильом ушёл писать письмо.
В его покой пришёл Икер за распоряжениями относительно Икаца:
— Васк остаётся с нами, Ваша светлость?
— Да.
Старик не уходил, мялся и не смел задать вопрос. Гильом раздражённо посмотрел на него:
— Малец остаётся с нами и не твоего ума дело, зачем и как долго, понял?
— Конечно, Ваша светлость, всё понял! — закивал старик и поспешил исчезнуть.
«Что-то тут нечисто! Это же человек домины, зачем он здесь? Виконт перекупил его? А зачем? только наивный мальчик будет вести себя как наёмник в вопросах службы. Если он настолько наивный, то как ему доверила поручение домина? Домина с людьми обращаться умела. А если виконт его перекупил, то лишь для чего-то. Он не станет держать при себе человека, которого можно перекупить. Так для чего? Не моё дело, но вдруг не перекупил, а васк здесь остался по воле домины?… Хех, пустые надежды!» — Икер выбросил все эти вопросы из головы, но в сердце у него осталась махонькая искорка надежды, о которой он никому ничего не скажет. Чем меньше искорки надежды, тем сильнее их лелеешь. Они такие слабые, чуть что и задует. Их беречь надо.

94 — Этим приёмом до сих пор пользуются мотоциклисты, чтобы воротник экипировки не натирал кожу на шее, из-за того, что голову приходится постоянно крутить.
95 — Нобиль в Древнем Риме знатный человек. Нобилями считались только потомки консулов. В нашем случае Икацу обещали статус инфансона (идальго) и, возможно, небольшой феод.
96 — Periculum — риск, опасность, авантюра (латин.)

Глава 15

Расчёт Витторио на то, что силы Ампурьяс просто отступят, не оправдался. Кондотьер рассуждал правильно, наёмное войско, которое ему поручили, состояло в основном из пехоты и трёх десятков всадников, что приблизительно соответствовало по силе пешей части войска Ампурьяс, которая сейчас была видна на предстоящем поле боя. Конницу Ампурьяс должны были уравновесить рыцари виконта Эмери, а ведь ещё оставались силы Руссильона, запертые в Перпиньяне. Состояние и численность их была неизвестна, но они должны были быть и не могут остаться в стороне. Таким образом, деблокада Перпиньяна по разумению Витторио, должна была произойти сама собой и, вероятнее всего, бескровно. Должна была, если бы не возник новый фактор в виде конницы под знамёнами Конфлана, которые расположились далеко позади развёрнутого в боевые порядки войска Ампурьяса, но с таким расчётом, чтобы блокировать вылазку Руссильона из города. В таких условиях, когда противники приблизительно равны по силам, приходилось только сражаться.
Виконт Эмери на военном совете неожиданно повёл себя в высшей степени разумно, впервые показав, что небезнадёжен. Всё время похода виконт занимался только тем, что увивался поблизости Санчи и «распушивал хвост», красовался в полном снаряжении, чем вызывал понимающие ухмылки бывалых вояк. Все понимали, что виконт пытался произвести впечатление на свою невесту. Санча улыбалась ему, не позволяя себе ничего, что могло умалить честь виконта. Всё же он её будущий супруг, но внутри росло только раздражение.
То ли виконт Эмери лишь казался мальчишкой, не являясь дураком, то ли прислушался к советникам, но на военном совете он без обиняков уступил своё формальное право предводителя военной кампании и предложил Витторио руководить сражением:
— Это моя первая битва. Будет разумно поучиться у опытного человека. Я же поведу своих людей.
На это Витторио глубоко поклонился, поблагодарив за оказанную честь, и поклялся приложить все усилия, чтобы оправдать доверие виконта. Поступок виконта был вдвойне удивителен, поскольку кондотьер принадлежал к противоборствующей партии архиепископа.
На военном совете присутствовала и Санча. Она скромно сидела в стороне, но её присутствие было заметным. Хотя бы по тому, что занимала приличное пространство шатра, а военачальники не рисковали вставать к ней спиной после единственного едкого замечания: «Кабальеро, должна ли я судить о Вашей доблести по Вашей… кхм… спине, если Вы так старательно мне её показываете?»
За исключением этого момента до сего дня Санча открывала рот на военном совете лишь однажды, и замечание её не касалось войны.
— Кабальерос (97), может ли Конфлан атаковать наши порядки из того положения, где они находятся?
— Нет, Ваша милость, — ответил Витторио. — Даже если бы они хотели, вылазка из Перпиньяна не позволит им это осуществить. Они там для блокады войска Вашего отца.
— Возможно, Конфлан не желает победы Руссильону, но не желает и прямого столкновения с Нарбуно, — заметил виконт Эмери.
Витторио, удивлённый вопросом, ждал продолжения, но Санча, удовлетворённая видимым единым согласием совета со словами Витторио и виконта Эмери, больше ничего не сказала до конца совещания.
Как только последние распоряжения были розданы, Санча поднялась со своего кресла и первой направилась к выходу из шатра, но остановилась перед самым выходом, обернулась и заявила:
— Кабальерос, на переговоры я еду с Вами, — и пресекая поднявшийся шум неодобрения, продолжила: — Полноте, сочтите меня своим знаменем. Я хочу посмотреть в глаза своим убийцам.
Санча сверкнула сталью своих серых глаз, поочерёдно посмотрев каждому в глаза и подавив сопротивление. В душе её понимал каждый, и у каждого были свои резоны не возражать, предоставив это право виконту Эмери.
— Любезная Санча, это может оказаться опасно! — сделал попытку сохранить всем лицо виконт.
— В окружении доблестных кабальерос? Опаснее, чем перейти в одиночку половину графств Испанской Марки? Я не буду лезть вперёд, — успокоила Санча виконта. К тому же со стен Перпиньяна точно заметят моё женское платье и поймут, на ком оно надето!
После последнего довода виконт отступил. Подать весточку в осаждённый Перпиньян графу Гийлаберу было бы весьма полезно. Зная, кто привёл новое войско, Гийлабер не замедлит с вылазкой. А так оставался немалый шанс, что старый граф может решить предоставить всем возможность разобраться без него.
Витторио ухмыльнулся: «С последнего довода и надо было начинать, а то „хочу посмотреть в глаза своим убийцам“. Ха-ха. Девочка склонна к интригам и умело использует мужскую гордость». Витторио испытывал сожаление о том, что Санча не юноша. Ум и удача — редкое качество, а умение всем этим пользоваться тем более. Служить такому сюзерену было бы не только выгодно, но и интересно.
* * *
Военный лагерь Витторио приказал разбить на небольшом холме. Местность вокруг Перпиньяна равнинная, благодатная для земледелия. Ночного сражения опытный кондотьер не опасался. Сотни человек в железе невозможно подвести скрытно и бесшумно, а без внезапности преимущество в ночном сражении на стороне обороняющихся. Другое дело — беспокоящие ночные вылазки малым числом. Те три десятка верховых наёмников этим непременно и займутся.
Перпиньян стоял на берегу реки Тета. Той самой, вдоль которой стоял и город Прад, уже знакомый Санче. Здесь на равнине Тета растекалась шире и, соответственно, была мельче, а течение медленней. Река уже не являлась препятствием для конницы. Здесь легче было найти брод, чем глубокий омут. Стены города возвышались на противоположном берегу Теты, а войско Ампурьяс перешло на сторону, обращённую к Нарбуно, и встало лагерем у дороги. Лагерь Конфлана располагался на этом же берегу, но ближе к реке так, чтобы у конницы была возможность перехватить вылазку из Перпиньяна при переходе через реку.
Поутру войску придётся покинуть лагерь, выдвинуться ближе к Перпиньяну и противнику, чтобы построиться на равнине. Идеальные условия для конницы. Только вот с конницей у обоих сторон было негусто. Около сотни всадников даже не разобьёшь на два отряда на фланги без риска потери, если враг атакует всей своей конницей. В предстоящем сражении конница будет выполнять роль сдерживающей силы. Будет глупостью атаковать пехоту конницей в таких условиях. Верный способ потерять конницу в ответном ударе и, как следствие, проиграть сражение. Нет, завтра конница будет сражаться с конницей. Или не будет драться вовсе. Решающей будет стойкость пехоты.
От стойкости пеших воинов мысли Витторио перескочили на басков. Или васков, как их называла Санча. Их было много в наёмном войске. Не то, чтобы это были страшные и умелые воины, но недостатки компенсировала та самая стойкость. А ещё васки были прекрасными застрельщиками — на загляденье умело бросали свои тяжёлые дротики. В отличие от прочего наёмного сброда васки с определённым пиететом относились к домине Санче. Похоже, приязнь у них была взаимной, Санча также привечала васков. Её гвардия состояла исключительно из этого людского племени и, что характерно, их было уже не перекупить.
Витторио иногда встречал такое у самых отпетых наёмников-головорезов. Какая-то наивная сентиментальная жилка, у каждого своя, но затронь её, и ради этого чувства тот отринет самое ценное — деньги. С гвардией Санчи приходилось считаться. Витторио не боялся этих васков, ревностно охраняющих Санчу, но принимал в расчёт. Он не был врагом Санчи и не хотел бы им становится, испытывая уже к ней симпатию, но понимал, что может сложиться ситуация, когда ему придётся пойти против её интересов, и Санча несомненно запишет его в ряды своих врагов. Однако Витторио приложит все усилия, чтобы такого не случилось. Что-то подсказывало кондотьеру, что в будущем Санча окажется очень интересным и щедрым нанимателем. А может, и не только. Сейчас Санча юна, неопытна, да и «не его поля ягода», но когда Её милости станет не мил Его милость виконт, а он уже немало раздражает Санчу, то, как знать, как знать…
* * *
Пешие порядки Ампурьяс выстроились в три ряда — три сотни копейщиков. По центру стояли лучшие воины. Это считывалось по блеску доспехов и оружия. В центре кольчуги блестели в лучах встающего солнца чаще. Конница Ампурьяс расположилась позади копейного строя, чтобы иметь равные возможности для флангового обхвата с любой из сторон. Конница Конфлана ожидаемо осталась на берегу Теты в близости стен Перпиньяна.
Наёмное войско Санчи зеркально повторило построение. В строю было на полсотни копейщиков меньше, но Витторио не беспокоился на этот счёт. У него был козырь покрупнее — две дюжины генуэзских арбалетчиков. Единый строй копейщиков не означал единого отряда. Построение разделялось на два крыла и центр со своими командирами. Рыцарские копья (98) виконта Эмери в количестве восьми десятков всадников также выстроились компактной группой на некотором отдалении за спиной пехоты. Здесь же развернули шатёр, но с Земли было видно плохо, и все желающие наблюдать за битвой должны были делать это из седла. Обоз остался в лагере.
По традиции, прежде чем тыкать друг друга острым железом, полагалось предъявить претензии. Ничего иного ни одна из сторон от переговоров не ожидала. Навстречу друг другу выехали две кавалькады всадников по десятку человек. Как и задумывалось, сочно синее платье с широкой юбкой для верховой езды ярко выделялось среди всадников и должно быть заметным даже с далёких стен Перпиньяна. Прапоры (99) графа Руссильона и виконта Нарбуно рядом говорили о принадлежности войска сами по себе.
Прапор графа Руссильона удивил графа Ампурьяса Уго Второго, выехавшего на встречу лично, а когда он увидел Санчу, то и повеселил. Уго был крепким бородачом зрелых лет с цепким хищным взглядом. Однако взгляды, которые он бросал на Санчу, подсказывали, что веселье бородача было притворным. Он был не рад. Совсем не рад, но упускать своего не собирался. Уго слишком вложился в эту войну, чтобы сейчас взять и отступить.
Санча сдержала своё слово: молчала и не лезла вперёд. Обмен любезностями закончился довольно быстро. Граф Уго назвал виконта Эмери, «мальчишкой, сующим нос не в свои дела», и после короткой перепалки переговоры закончились. На предложение решить разногласие поединком предводителей ни одна из сторон не решилась.
Атаковать первым никто не хотел. Армии постояли некоторое время напротив, перекрикиваясь, но до выставления напоказ срамных мест дело не доходило. Войско Руссильона и Нарбуно помнили о присутствии домины, под чьими знамёнами они пришли на это поле боя, а противники ещё недостаточно распалились до этого.
— Что делает Конфлан? — спросила Санча Витторио. Её сейчас очень не хватало рослого Мушкилы. С седла невысокой кобылы, будучи сама невысокого роста, Санча плохо видела поле боя дальше построений своего войска. Ясное дело, что самое возвышенное место заняли кондотьер и виконт Эмери со своими военными советниками.
— Стоят, — односложно ответил Витторио. Он сейчас был на пике напряжения перед боем, и наличие девушки под боком его уже раздражало, хотя накануне он не возражал, рассчитывая произвести должное впечатление своим умением и талантом полководца.
Наконец, Ампурьяс, имея небольшое преимущество в численности пешего войска, решился на действия. Сквозь строй на поле боя просочились застрельщики, россыпью приближаясь к строю копейщиков.
— Арбалетчикам вперёд! — скомандовал Витторио, и его приказ продублировал рожок. Генуэзцы вышли шагов на десять перед строем. Каждого арбалетчика прикрывали два щитоносца с большими повезами-щитами.
С первого залпа до застрельщиков не дошло изменение правил на поле боя. Наоборот, после первого залпа застрельщики активнее пошли на сближение, чтобы метнуть свои дротики и некоторые даже успели, однако второй нестройный, растянутый во времени залп арбалетов нанёс приблизившимся застрельщикам столь чувствительные потери, что они поспешили отойти. Но, привычные к встречному перебрасыванию дротиками, застрельщики отошли на безопасное, по их мнению, расстояние. Дистанция была безопасной от дротиков, а арбалеты били куда дальше. Третий залп окончательно деморализовал застрельщиков Ампурьяса, и их остатки поспешили скрыться за строем копейщиков.
Копейщики Ампурьяса больше не орали, настороженно поглядывая на новинку. Нельзя сказать, что иберийцы не пользовались луками, но массового применения не было. Одоспешенному воину стрелы не представляли значительной угрозы. Даже хороший кожаный колет, как у застрельщиков-васков мог остановить стрелу, выпущенную из древкового лука. К тому же из лука ещё попасть надо. Другое дело — массированный обстрел, но столько лучников в этих краях не водилось. Здесь же явно использовались довольно мощные луки, а главное, они были в руках метких стрелков. А если они сейчас поближе подойдут?
Арбалетчики, подождав немного, действительно двинулись ближе к строю врага. Чуть позже строй копейщиков тоже двинулся вслед за арбалетчиками, но через полсотни шагов остановился. Замысел врага даже рядовым копейщикам Ампурьяса был понятен. Сейчас лучники врага подойдут поближе, чтобы обстрелять их строй, а руссильонцы подошли ближе, чтобы лучники смогли сбежать под прикрытие, если их атакуют.
Арбалетчики принялись расстреливать строй копейщиков Ампурьяса. Их стрельба по копейщикам была не такой эффективной, как по застрельщикам. Убить наповал получалось лишь изредка, но от строя копейщиков потянулись в тыл раненные, покидающие строй. Генуэзцы выцеливали слабо защищённые ноги. Здесь могла бы помочь стена щитов в два яруса, подобно римской «черепахе», но такими приёмами здесь не пользовались. Не было необходимости.
По сути, графу Уго оставалось два пути: атаковать копейщиками или атаковать конницей. И он выбрал второй вариант. Конница с топотом рванула в обход строя пехоты, чтобы растоптать кусачих арбалетчиков.
У Витторио также было три пути продолжить битву. Он мог бы пустить конницу на встречное сражение, и тогда случилась бы грандиозная свалка, в которую чуть позже подключилась бы пехота, а исход сражения определил бы, кого больше любит Бог. Совершенно дурацкий способ, на который опытный Витторио пойти не мог. У него был способ лучше — пусть конницу следом за вражеской по тому же флангу. Тогда удастся разделить сражение пешей и конной части, да к тому же у конница виконта Эмери будет преимущество в атаке сзади. Однако нельзя было медлить, чтобы не упустить момент. Уже неплохо — у врага первого сдали нервы, но Витторио выбрал третий путь.
Арбалетчики успевали не все. Точнее, арбалетчики как раз успевали сбежать за строй щитов своих копейщиков, но отставали их щитоносцы. На них рыцари Ампурьяса и собирались отыграться, но для этого им пришлось пройти слишком близко от вражеского строя, угрожающего жалами копий.
Часть отстающих щитоносцев бросила щиты, рассчитывая, что это поможет им бежать быстрее. В момент, когда голова лавины всадников, атакующих вдоль строя, поравнялась с центром и практически настигла щитоносцев, сквозь строй копейщиков просочилось три десятка гвардейцев Санчи, с ходу метнувшие свои тяжёлые дротики. Щитоносцев это не спасло. Конная лава смела их и промчалась, впитав дротики в себя. Рядом с парой десятков щитоносцев осталось четыре павших всадника и одна лошадь. Остальные раненные, если они были, удержались на конях, унося дротики, а также десяток арбалетных болтов в спинах. Часть арбалетчиков до своего бегства успели перезарядиться, потому достигнув строя копейщиков, развернулись и дождались удобного ракурса для стрельбы, разрядив свои арбалеты в кольчужные спины рыцарей. Арбалетный болт с такого расстояния вполне способен пробить кольчугу даже по уходящему на лошадях противнику. Учитывая меткость арбалетчиков, можно было бы рассчитывать, что несколько рыцарей было ранено.
Витторио от досады прикусил губу. Он рассчитывал, что урон вражеская конница получит более заметный, потому придержал виконта Эмери:
— Рано, Ваша милость! Да и близко к Конфлану лучше не подходить, — пояснил свои действия кондотьер. Конница Ампурьяса вернулась на исходные позиции, сохраняя порядки, потому от ставки Витторио не были видны никакие действия с ранеными.
— Ну что же, повторим? — обратился с шуткой к свите виконта Витторио и отдал приказ: — Арбалетчики вперёд!
Во второй раз арбалетчики вышли не столь быстро и не так чётко, как в первый. Недостачу щитоносцев восполнили васки из гвардии Санчи. Витторио это заметил и бросил одобрительный взгляд на Санчу.
Сообразив, что так он сточит свою кавалерию об застрельщиков, граф Уго решился на атаку. Загудели рожки со стороны Ампурьяс, и копейные ряды двинулись вперёд. Вслед за ними шагом стали сближаться и конница Ампурьяса.
Арбалетчики дали два залпа и поспешили скрыться — дистанция становилась пригодной для броска дротика, которыми могли бросаться не только застрельщики. Свой последний залп они дали практически в упор из-за спин и отошли в резерв. Васки, наоборот, остались позади копейного строя, чтобы метать тяжёлые дротики, для которых настало самое время.
Строй наёмников Санчи порвался сразу в двух местах. Сказалось и выучка наспех собранного войска, и лучшие доспехи копейщиков вражеского центра. Прорыв по центру смогли купировать васки совместно с арбалетчиками, напротив которых и случился прорыв. А вот на левый фланг Витторио пришлось бросить три десятка конных наёмников. Больше резервов не было. Кроме рыцарской конницы, которую пускать в дело было никак нельзя.
Оруженосец виконта Эмери, в чьи обязанности было непрерывно следить за действиями конницы Конфлана, вдруг заорал:
— Конфлан! Конфлан идёт!
Витторио и виконт Эмери одновременно привстали на стременах, чтобы разглядеть действия Конфлана. Конфлан шёл на помощь, не жалея лошадей, судя по пыли, которая поднялась следом. Это, конечно, ошибка, к полю битвы коню подойдут уставшими под тяжёлыми седоками, но запахло разгромом. Витторио выглядывал вдали войско, которое должно было выйти из города. Неужели они проспали этот манёвр врага? Виттрорио и виконт Эмери переглянулись. В их взглядах уже не было былой неприязни. Им предстояло вступить в бой плечом к плечу и, могло статься, погибнуть вместе.
— Подведём фланг их конницы под арбалетчиков!
— А если они атакуют с обеих сторон одновременно?
— Тогда нам конец! — отрубил Витторио, надевая шлем. Он обернулся к Санче:
— Ваша милость, будет лучше, если Вы вернётесь в лагерь и дождётесь исхода сражения там. Возможно, что граф Руссильон ещё успеет прийти на помощь. Если же дело обернётся поражением, скачите в Нарбуно, меняя коней, но не останавливайтесь на отдых.
— Возьмём левее, виконт Эмери!
Вокруг Санчи закружились шестеро верховых гвардейцев под командованием Зумара.
— Ваша милость? — поросил Зумар.
— Подождём ещё немного, Зумар, — ответила Санча. Её лицо покрылось красными пятнами сильного волнения.
Дальше произошло то, чего не ожидали подавляющее большинство участников битвы при Перпиньяне.
Конница Ампурьяс не спешила атаковать выстроившихся для боя рыцарей виконта Нарбуно. Граф Уго тоже заметил спешащую на помощь кавалерию Конфлана и намеревался объединить усилия, чтобы как можно быстрее разгромить врага, пока Вьехо (100) не проснулся в своём городе, проспав манёвр Конфлана. Ему всё же следовало предпринять вылазку, чтобы связать Конфлан боем, но старый чёрт не рискнул.
А конница Конфлана с криками «Конфлан!» со всего разгона опрокинула выстроившуюся для атаки конницу Ампурьяса, не ожидавшей удара в спину!
Лязг металла, ор и визг лошадей был таким сильным, что его никак не могли пропустить даже увлечённые дракой копейщики. Местами ряды врагов даже отпрянули друг от друга, чтобы осмотреться и понять, что происходит. Те воины Ампурьяса, что перестали драться, уже не спешили снова в бой. Их противники тоже не торопились. Так, потихоньку сражение затихло, и копейщики Ампурьяса стали складывать копья на землю, показывая, что сдаются. Бегство было невозможным и означало гибель под мечами всадников, а так наёмникам могли даже предложить новый контракт.

97 — На военный совет кого попало не пускали. Единственный наёмник на совете был Витторио, но и он был признанным бастардом, потому подобное обращение могло показаться кому-то спорным по роду его занятий, но не по происхождению.
98 — Рыцарское копье — личный отряд рыцаря-феодала, состоящий из самого рыцаря, его наёмной дружины и, возможно, мелких вассалов, слишком бедных и мелких, чтобы содержать свои отряды. Хотя наличие нескольких рыцарей в отряде могло уже означать конруа, наподобие разгромленного отряда сопровождения Санчи.
99 — Прапор — небольшое личное знамя с гербом.
100 — Вьехо — Старый, прозвище графа Гийлабера Второго. 

Глава 16

Небольшая возвышенность, на которой располагалась ставка виконта Эмери и Виттрорио, наконец, освободилась. Санча заняла место повыше и привстала на стременах. Отсюда она могла видеть, как конница Руссильона, всё же покинувшая город, медленно переправлялась через Тету. Всадников было меньше, чем помнилось Санче и совсем мало, чтобы как-то повлиять на ситуацию. Мысль о потерях в войске Руссильона ужаснула Санчу. Санча впервые задумалась, а не совершила ли она ошибку, и не приведут ли её действия ещё большую беду в Руссильон.
Тем временем конница союзников выстроилась перед восстанавливающими порядки рыцарями Конфлана. Конфлан ещё только обозначал свой строй, выставив вперёд первую линию рыцарей с лучшими доспехами. Позади них остальные быстро собирали трофеи и приходовали пленных. Выжившие Ампурьяс предпочли сдаться Конфлану. Выжил ли граф Уго?
Конфлан уже окупил войну. Выжившие рыцари дадут выкуп, а если в плен угодил граф Уго…
Копейщики Ампурьяс стали кучковаться группами. Пешцы, также как и в войске Санчи, были преимущественно наёмниками и сейчас разбивались на группы вокруг своих предводителей. Сложенные на землю копья лишь обозначали их готовность сдаться, но в случае если им не предложат приемлемых условий, то они вполне могли поднять копья и подороже продать свои жизни. Потому наёмное войско Санчи сохраняло строй, ожидая, когда командование проведёт переговоры. Однако у командования имелись дела поважнее. Витторио и виконт Эмери выступили вперёд. Санча прижала шенкели и подалась вперёд, побуждая кобылу сразу перейти в галоп. Санча спешила присоединится к переговорам, увлекая за собой шестёрку охраны. Теперь, когда настало время политики, ей не следует позволять союзникам самостоятельно решать её судьбу и судьбу Руссильона.
Отряд из Перпиньяна численностью около сорока всадников, наконец, приблизился, заходя в тыл копейщикам Ампурьяса, и там остановился, чем прибавил волнений в рядах наёмников. От отряда отделилась пара всадников, которые также поспешили присоединиться к переговорам, намечавшимся на противоположном фланге поля битвы, где напротив стояли рыцари Нарбуно и Конфлана. Конфланцы не торопились, потому и Санча, и руссильонцы не опоздали.
— Домина Санча! Счастлив видеть Вас в добром здравии! — заявил рыцарь руссильонцев, снимая шлем.
— Кабальеро Рамон! Видела по пути сюда во что превратился Ривзальт, — Санча с сожалением поджала губы. Ривзальт был владением кабальеро Рамона — вассала её отца.
Санче очень хотелось спросить Рамона где же отец, но… Если молчит Рамон, то промолчит и она. Однако виконт Эмери после представления руссильонцев закономерно поинтересовался:
— А что граф? Я надеялся увидеть его во главе войска.
— Граф ранен, но будет счастлив принять Вас, виконт Эмери, в Перпиньяне, — Рамон перевёл взгляд на Санчу, но более ничего не стал добавлять. А Санча заметила, что Витторио пристально за ней следит.
«Начинается», — подумала Санча. Её битва только начиналась.
Тем временем Рамон уклончиво отвечал на вопросы виконта и Витторио о положении дел в Перпиньяне и численности войска. Мимо внимания обоих не могло пройти малочисленность конницы Руссильона, вышедшей за ворота города. Да и запоздалая реакция тоже говорила не в пользу того, что в Перпиньяне всё в порядке. Нужно отдать должное сообразительности Рамона, но новость об обручении Санчи с виконтом Эмери не произвела на него впечатления. Похоже, чего-то подобного он и ожидал, увидев Санчу.
Кружево слов между кабальеро Рамоном и виконтом Эмери прервало появление делегации от Конфлана. Три всадника, один из которых был явно из простых воинов, держался чуть позади, но всё равно выделялся своим скакуном. Вороной рослый жеребец шёл радостно фыркая, словно ещё не остыл после сражения. Конфлан ожидаемо представлял виконт Гильом.
Виконты чопорно обменялись приветствиями, в ходе которого Санча еле заметно кивнула Ланце, сопровождающего виконта Гильома, и словно не заметила третьего воина, коим был Икац на Мушкиле. Нижняя часть лица Икаца была прикрыта кольчужным клапаном на тесёмках, потому никто из присутствующих гвардейца Санчи не узнал, а на коня они и раньше не обращали своего внимания. Ланца ответил Санче поклоном в седле, прижав руку к груди.
Витторио тоже больше не лез вперёд. С окончанием основного сражения общее руководство перешло обратно к виконту Эмери. Виконт Эмери был заметно раздосадован тем обстоятельством, что не смог показать себя в этом сражении и внести свой решающий вклад, как ему мечталось. Чтобы наконец эта холодная красавица восхитилась им. Его раздражение частично перешло на виконта Гильома, которому Эмери тоже постарался показать, кто тут главный и ради чего, а точнее кого, война. Гильом такое отношение тоже заметил, потому после того, как виконт Эмери упомянул себя в качестве жениха Санчи, Гильом высказался без обиняков:
— Вы, виконт, стали женихом красавицы Санчи лишь по одной причине: архиепископ Далмаций не желает усиления графства Сердани и потому сплутовал при заключении этого брачного союза, не только проигнорировав моё сватовство, но и интересы самой домины Санчи и графства Руссильон. Потому мы с Вами выясним этот вопрос, как полагается кабальерос, и пусть нас рассудит Бог!
Нарбунцы оторопели от такого поворота, переглядываясь. Витторио снова внимательно посмотрел на Санчу, но та переводила взгляд с одного виконта на другого, гневно взирающих друг на друга, но никаких других чувств Санча не проявляла, то ли сохраняя самообладание, то ли так и планировалось?
Советники Эмери обменялись репликами шёпотом, и один из них заявил:
— Сеньоры, Вы слишком разные по возрасту. Виконт выставит замену!
Ясное дело, что отказаться совсем от поединка у виконта Эмери не было никакой возможности без потери чести и достоинства, но и шансов в поединке с виконтом Гильомом также не наблюдалось. Разве что по случайности. Например, конь Гильома с разбегу угодит копытом в сусличью нору, и виконт сам сломает себе шею.
Гильом усмехнулся на предложение советника и заметил виконту Эмери:
— В спальне Вы тоже выставите замену, виконт?
Вспыливший виконт Эмери схватился за рукоять меча, но его руку перехватил советник. Виконт Гильом с ехидной усмешкой наблюдал за этим, но, не дождавшись ничего другого, ударил словесно ещё раз:
— Вы можете прятаться за чужими спинами сколько угодно, но мои рыцари вытащат Вас на свет!
Виконт Конфлана развернул своего коня и ускакал к своим рыцарям.
— Стройтесь, кабальерос! — прежде чем ускакать вслед за своим господином бросил Ланца.
Нарбунцы по очереди посмотрели на Рамона де Ривзальта и Виттрорио. Де Ривзальт пожал плечами, что можно было истолковать как «сами разбирайтесь», а Витторио коротко кивнул, соглашаясь помочь. Отметив это, Санча развернула коня, чтобы вернуться в ставку, и тоном не допускающим возражений бросила кондотьеру:
— Капо Витторио, следуйте за мной!
Витторио подчинился, ему в любом случае командовать своими пешцами, а делать это проще из ставки. Арбалетчики уже подтянулись на левый фланг, поближе к нарбунской коннице, а три десятка всадников продолжали контролировать ампурьяских копейщиков, находясь за правым флангом построения.
Санча вернулась в шатёр, разбитый рядом с холмиком ставки, прошла внутрь в глубину.
Витторио стремительно шёл за ней следом. За ним следовали двое васков из гвардии Санчи — Зумар и Кепа. Витторио начал говорить раньше, чем Санча обернулась, выражая своё нетерпение и, чего уж там, накопившиеся за день возмущение:
— Вам следовало поставить меня в известность о Вашем договоре с Конфланом, Ваша милость!
— Что Вы имеете в виду? — не признавалась Санча в своей причастности к заговору.
— Ах, бросьте, Ваша милость! Тот молодец из сопровождения виконта Конфлана! Я видел его среди Ваших васков, — Витторио вздохнул-выдохнул и сменил тон:
— Я восхищен Вашей милостью! Это было… — Витторио неопределённо помахал кистью в воздухе, подбирая слово, — блестяще! Но Вам следовало предупредить! Тогда я бы действовал по-другому!
— Вы и будете действовать по-другому! Мы не будем вмешиваемся в спор Нарбуно и Конфлана!
— Мне очень жаль, Ваша милость! — Витторио сожалел искренне. — У меня вполне чёткий приказ от Его высокопреосвященства — защищать Вас от поражения, а Вашего жениха от смерти.
— Зумар, — тихо произнесла Санча, не мигая глядя в глаза Витторио.
Васки за спиной Витторио ударили своими короткими метательными копьями. Сам Витторио в это время заворожённо смотрел в глаза девушки, но рефлексы битого жизнью волка не подвели. Он развернулся с уходом с линии удара вокруг опорной ноги и одновременно с этим, выхватывая меч и нанося удар. От удара Кепы, нацеленного в шею или в затылок, он увернулся, наконечник скользнул по наплечнику и пригладил щеку, слегка прорезав кромкой кожу. Из-за промаха Кепа провалился и сблизился с Витторио на расстояние, с которого тот доставал его ударом меча. Зумар бил хитрее, в подколенную ямку. На его счастье, удар пришёлся как раз в опорную ногу, вокруг которой Витторио и разворачивался, потому, хотя нога и повернулась, но колено осталось почти на прежнем месте, и наконечник копья Зумара перерубил связки на внутренней стороне. Нога Виттрорио от такого удара подкосилась, и его удар сменил направление, ударив Кепу не наискось, а горизонтально в область шеи. Бармица немного задержала удар, но раздвинувшееся кольчужное полотно всё равно открыло незащищённое горло. От встречного удара мечом Кепа отшатнулся и упал навзничь, перехватив ладонью вскрытое горло. Витторио припал на колено, но смог перехватить второй удар Зумара, частично сбив его мечом и перехватив рукой древко у наконечника копья. Витторио, сжав древко железной хваткой, сильно дёрнул копьё на себя. То же самое сделал и Зумар, но его противник был тяжелее, и центр тяжести располагался ниже из-за приседа на колено, потому это состязание выиграл Витторио. Поступи Зумар благоразумно и выпусти копьё, то рывок всё равно привёл бы его на большой шаг ближе к Витторио, и тому оставалось лишь выбрать место для удара. Однако Зумар струхнул.
Зумар испугался до такой степени, что собственная смерть ему показалось сущим пустяком. Они с Кепой провалили дело, а ведь домина предлагала им действовать втроём. Однако Зумар перемудрил, посчитав, что это слишком насторожит итальянца. Сейчас он был готов жизнью свою заплатить на жизнь Витторио. Зумар выпустил копьё, но лишь для того, чтобы выхватить кинжал и, бросившись на Витторио, сбить того на землю. В борьбе с коротким клинком у него был шанс.
Копьё осталось в руках Витторио. Его он и использовал как рычаг, принимая тело васка на древко, и разворотом плеч направляя тело Зумара через и мимо себя в землю. Из-за броска Зумара Витторио не успевал со встречным ударом мечом, пространства для удара не оставалось, но благодаря мечу он смог частично заблокировать удар гвардейца кинжалом. Клинок вскользь прошёлся по высокому воротнику кольчуги. Перебитое колено из-за проворота на нём, пусть и в наколеннике, прострелило болью, что на удар сердца задержало добивающий удар мечом по васку, но больше времени у капо Витторио не оказалось.
Схватка длилась время, за которое Зумар успел сделать три удара. Всё это время за спиной Витторио находилась вздрагивающая от каждого удара Санча. Рука Санчи лежала на рукояти мавританского кинжала и в момент, когда Зумар кинулся на Витторио, а тот стал поворачиваться на своём колене, Санча сделал шаг вперёд и вправо, оказавшись аккурат за спиной Витторио и, выхватив кинжал обратным хватом, зряче нанесла ему удар сверху вниз в шею выше воротника кольчуги.
Жизненные уроки Санча впитывала быстро, потому после удара не стала смотреть, как когда-то на де Бланшфора, а отпрыгнула назад, рванув кинжал из раны. Кинжал от рывка разворотил канал ранения и из него фонтанчиком брызнула кровь. Кинжал не вышел целиком, и Санча, испугавшись брызнувшей крови, выпустила рукоять.
Слабо отмахнувшись мечом, Витторио прохрипел:
— Перфида лупа (101), — и завалился набок. К нему снова метнулся Зумар и доделал дело.
Кровь Витторио попала прямо ему на лицо, поэтому когда он поднялся, то был похож на демона, испившего человеческой крови. Санча подошла к Кепе. Кепа задыхался, кровь заливала его перебитые трахеи, перекрывая доступ воздуха в лёгкие. Помочь ему Санча ничем не могла, и она просто взяла его за руку. Увидев Зумара, Кепа улыбнулся, словно только неопределённость с выполнением последнего задания держала его. Он ушёл с улыбкой. Только вот смерть исказила его черты, оставив на лице вместо улыбки хищный звериный оскал.
В шатёр заглянул Генца. Его глаза округлились.
— Никого не впускать! — распорядилась Санча. — Вода есть?
Генца без слов протянул свою флягу. Санча взяла и обернулась к Зумару:
— Смой кровь!
Зумар протянул было руку за флягой, но Санча отрицательно замотала головой:
— Я полью.
Смущение Зумара не было видно под плёнкой крови, ему пришлось принять услугу от высокородной. Если это будет делать Генца, то не Санче же охранять вход в шатёр?
Осмотрев мокрого Зумара, Санча с сомнением хмыкнула, но решила, что сойдёт. Пятна крови сейчас на многих.
— Ступай к арбалетчикам, как договаривались. Если наёмная конница подойдёт слишком близко — действуй по обстоятельствам.
Зумар, не смея поднять глаз на домину, не уходил. Он встал на одно колено и склонил голову.
— Нет времени на извинения, Зумар. Ступай, выполни, что должен.
Зумар кабанчиком вылетел из шатра. Санча не собиралась облегчать его терзания — Зумар с чувством вины был ей гораздо полезнее.
В шатёр снова заглянул Генца:
— Руссильонцы скачут сюда, Ваша милость!
— Все?
— Нет, двое. Те же, что были на поле.
Санча оглядела себя на наличие пятен крови, вздохнула-выдохнула несколько раз, успокаиваясь, и вышла из шатра на встречу.
Подъехавший де Ривзальт спешился, передав повод своему эскудеро, оставшемуся в седле. Сам де Ривзальт подошёл к Санче и поклонился.
— У меня есть весть, предназначенная только для Ваших ушей, — рыцарь намекал, что лучше зайти в шатёр, но Санча поступила по-другому:
— Подойдите ближе, кабальеро.
Де Ривзальт подошёл почти вплотную, на расстояние вытянутой руки, пригнувшись словно в поклоне, он произнёс:
— Ваш отец плох, рана довольно серьёзна. К тому же возраст…
Санча прикрыла глаза. Снова открыла, и в её серых глазах блеснула сталь. Рамон де Ривзальт всё это время жадно следил за ней и, уловив в открывшихся глазах то, что искал, удовлетворённо кивнул:
— Я не очень хорош в политике и, действуя по своему разумению, могу помешать Вашим планам, но если Ваша светлость отдаст приказ — я атакую победителя.
Но вместо ожидаемого ответа, Санча спросила:
— Настолько плох, что Вы назвали меня светлостью?
— Все мы в руках Господа, — совершенно серьёзно ответил Рамон де Ривзальт, показывая, что в выздоровление графа не верит.
Санча задумалась и перевела взгляд на выстроившихся рыцарей с двух сторон и отряд арбалетчиков, к которым со спины для прикрытия подошли её гвардейцы. На самом деле, это лишь выглядело так со стороны. У гвардейцев была другая задача — не допустить вмешательства генуэзских арбалетчиков в сражение.
Де Ривзальт терпеливо ждал ответа и уже сожалел о сказанных словах. Ведь Санча так юна и предложенное де Ривзальтом может показаться ей недостойным. Де Ривзальт рисковал своим будущим местом при графском дворе. Неужели он ошибся, и жёсткий блеск в глазах Санчи, напомнивший ему о её отце, всего лишь померещился? В самом деле, Рамон, Вы сошли с ума! Откуда в столь юном сердце взяться такому коварству⁈
Санча же не думала о моральной стороне вопроса. Она выбирала. После вести де Ривзальта об отце до Санчи дошло, что выбирать мужа ей следует не столько как женщине, но как графине. И выбор был неоднозначен. Виконт Эмери Санчу не привлекал, как мужчина. Санча даже опасалась, что в будущем он станет ей противен. Зато виконт был слабым правителем, он был управляем и для Её светлости предпочтительнее. В отличие от Гильома. Виконт Конфлана был опасен, своенравен и к тому же умён. Санча смущалась, когда представляла его своим мужем. Сможет ли она ему подчиниться? Захочет ли?
Время вышло.
— Мой командант (102), ступайте к рыцарям и следите за прапором с моими цветами, — Санча указала на воткнутый рядом с шатром прапор с гербом Руссильона. — Увидите размахивание прапора из стороны в сторону — атакуйте!
Де Ривзальт просветлел лицом, слегка поклонился головой и побежал к своей лошади, с разгону запрыгнув в седло, не касаясь стремян. Руссильонцы галопом умчались к своей позиции.
Тем временем рыцари заканчивали выстраиваться и ждали сигнала. Конфлану требовалось больше времени, они только что поучаствовали в сшибке, а виконт Эмери ждал, когда же арбалетчики откроют стрельбу.
Арбалетчики ждали приказа. За ними выстроились васки, с которыми они сегодня уже неплохо повоевали вместе. Только вот васки стояли напряжённо, держа наготове на плече свои тяжёлые дротики. В кого они здесь собирались их метать? Командира арбалетчиков Пьеро Фригоза поначалу поведение васков повеселило. Но приказа всё не было и не было. Пьеро заметил, как некоторое время назад к васкам подъехал их глава Зумар. Что-то изменилось. Опытный наёмник почувствовал что-то. Он стал чаще оборачиваться на васков. Ему не нравились их взгляды. В конце концов, Фригоза не выдержал и пошёл прямо к Зумару.
— Что происходит, капо Зумар? — тихо спросил арбалетчик командира васков, хмуро взирающего на генуэзца.
— Мы не вмешиваемся, капо Пьер, — в тон ему тихо ответил Зумар.
— Полагаю, у команданте другое мнение? — удивился Фригоза.
— Командант Витторио мёртв.
Фригоза удивился, но поверил сразу. Зумар неуловимо напрягся, готовый к бою. Уж опытный генуэзец такого не заметить не мог. Фригоза снова оценил обстановку. Васки были готовы нашпиговать своими дротиками арбалетчиков, неожидающих нападения со спины.
— Почему, капо Зумар?
— В Евангелии сказано: «невозможно служить двум господам». Он забыл об этом. Мы служим домине Санче и тот, кто отказывается выполнять приказ — предатель. Ты тоже?
Фригоза сглотнул.
— У меня кондотта (103) с архиепископом
Зумар слабо покачал головой:
— Невозможно служить двум господам — забыл? Кто-то из вас уже нарушил… кондотту.
— Мне нужно обсудить это с компани (104).
Зумар подумал, взвесил и ответил:
— Кто повернёт арбалет — конец разговорам!
Фригоза понятливо кивнул и отошёл к своим арбалетчикам. Первым делом он скомандовал:
— Арбалеты на упор!
Арбалетчики недоумённо переглядываясь, выполнили команду, уперев стременем арбалета в землю. Далее Фригоза тихо объяснил компани ситуацию. Арбалетчики стали оглядываться на васков, стоявших в дюжине локтей за их спинами.
Вскоре Фригоза вернулся к Зумару.
— Мы выполняем приказы Её милости.
Зумар удовлетворённо кивнул:
— Её милость предлагаем вам кондотту на два года, если решите остаться.
— Это непростой вопрос, капо Зумар. Я отвечу позже. Но мы благодрны Её милости за щедрое предложение.
Зумар с Пьеро вежливо раскланялись. Фригоза, вернувшись к арбалетчикам, скомандовал:
— Разрядите арбалеты! — и тихо добавил, — Не будем раздражать васков.
Арбалетчики сняли болты и спустили тетивы. После разрядки арбалетов васки опустили свои дротики.
Рыцари Конфлана начали движение шагом навстречу. Нарбунцам ничего не оставалось, как последовать их примеру. Когда до сшибки оставалось времени на три-четыре вздоха, всадники с обеих сторон резко ускорились, переведя коней с рыси на галоп.

101 — Perfida lupa (латин.) — игра слов, может означать «коварная волчица». А ещё lupa римляне на жаргоне называли проституток.
102 — Comandant — здесь в значении «полководец».
103 — Condotta — контракт наёмника. От этого слова произошло слово кондотьер.
104 — Compagni — товарищи (итал.)

Глава 17

Силы были примерно равны. С обеих сторон по семь-восемь десятков конных рыцарей. Разве что у приграничного Конфлана военного опыта было больше.
Гильом корил себя: «Что я творю? Неужели это всё ради девчонки? Стоит ли Руссильон этого?»
Мальчишка Эмери не оказался полным дураком, и даже провокации Гильома не заставили того выйти на поединок. Убил бы щенка, и дело с концом. Лобовая сшибка — хуже для рыцарской конницы не придумаешь. Не предназначена она для этого. Будут большие потери. Об этом заранее сокрушался Гильом. О себе Гильом не думал. Его будут прикрывать. Точно также как и мальчишку Эмери. Но Гильом может за себя постоять в бою. Он не знал ещё как, но он заставит Санчу за это всё заплатить.
Нарбунцы дрогнули, перед сшибкой сменив направление удара, немного свернув влево. По крайней мере, так показалось Гильому, но он ошибался. Соприкоснувшись флангами конных клиньев, основная масса всадников пробежала мимо противников. Лошадей трудно заставить идти в лоб, потому когда скакуны увидели возможность пробежать мимо увильнувшего противника, то ничто не в силах было заставить довернуть их вправо в самую свалку. Манёвр нарбунцев не был трусостью. Конница Конфлана, пробежав мимо, невольно подставляла свой фланг арбалетчикам. Командир нарбунцев справедливо решил, если арбалетчики не стали стрелять по коннице Конфлана, то произошло это из-за неблагоприятного расстояния, и он сделал всё, чтобы подвести врага под убийственный даже для одоспешенных рыцарей залп арбалетчиков.
Конфланцы рысью заложили дугу перед строем арбалетчиков, которые не собирались стрелять, а конфланцы не думали их атаковать. Выстроились снова. На этот раз поперёк линии соприкосновения войск — ровно посередине между копейщиками противных сторон.
На месте сшибки осталась пара десятков убитых и раненых с обеих сторон, а также несколько лошадей, чьи поводья или стремена не смогли освободиться от поверженных всадников. К ним бежали слуги с обеих сторон, похватали своих и поспешили убраться от опасности уже начинающих разбег отрядов.
Снова опустились копья, и кони перешли на галоп. Сшибка! Воздух наполнился грохотом и визгом лошадей.
— Конфлан!
— Нарбуно!
Рыцари потеряли энергию разгона, смяв передние ряды и перемешавшись. Пошла рубка на мечах. Звон металла, ржание и хрип лошадей, крики остервеневших бойцов далеко распространялись над полем боя. Им молча внимали, не сводя глаз, все остальные участники битвы у Перпиньяна.
Ещё чуть-чуть. Ещё. И вот сказалось преимущество в боевом опыте рыцарей Конфлана. Часть рыцарей Конфлана охватили фланг нарбунцев. По центру конфланцы также глубоко врубились в строй нарбунцев, и зажатый фланг нарбунцев стал быстро сдавать. Похоже, конфланцам удалось вырезать центр с предводителями, сохранив часть своих тяжеловооружённых рыцарей первой линии.
Казалось, что сражающихся осталось едва ли половина.
К ставке подскакал минейр (105) конных наёмников. Санча взглянула на Генцу, тот сглотнул от волнения и распорядился оставшимся гвардейцам:
— Двое в шатёр! Маттин, ты со мной, заходим сразу за наёмником. Если что — основное дело за нами!
Маттин понятливо кивнул. О трупе в шатре гвардейцы уже знали.
— Где команданте? — поинтересовался прямо с коня подъехавший наёмник.
Санча показала взглядом на шатёр и вошла внутрь. Спешившийся наёмник шагнул следом. За ним, отставая на три шага, вошли Генца и Маттин. Санча отошла влево к пологу шатра под неудобную руку наёмника. По центру шатра лежал на впитавшемся в землю кровавом пятне командант Витторио. За телом стояли два васка на изготовку.
Наёмник стрельнул глазами по сторонам, прекрасно осознавая наличие двух васков за спиной. Напрягся, но дёрнувшуюся руку опустил.
— Что это значит, Ваша милость? — к наёмнику вернулись, присущие воспитанным людям манеры обращения с благородными.
— Он не выполнил приказ, — ответил за его спиной Генца.
— Что планировал Витторио? Отвечай! — резко спросила Санча.
— Ничего такого, — побледнел наёмник. — Нам приказал архиепископ хранить жизнь виконту Эмери и добиться для Вас победы.
— Кому нам?
— Ему, — наёмник кивнул головой на труп Витторио, — мне и Фригоза.
Наёмник понимал, что его жизнь зависит даже не от правдивости его ответов, а от того, насколько им поверит эта девчонка, оказавшаяся вовсе не «мягкой куклой», как шутили промеж себя наёмники.
— Именно в такой последовательности? Сначала виконт, потом я?
Наёмник снова нервно сглотнул. Девчонка с ходу поняла подоплёку приказа архиепископа. Он кивнул.
— И что с тобой делать?
До наёмника дошло, почему арбалетчики не стреляли. Фригоза переметнулся! Ему следует подсуетиться, иначе васки насадят его на эти вертела в руках, а его отряду предложат выбрать нового минейра. Он еле успел остановить почти сорвавшиеся слова оправдания. Вместо этого наёмник хрипло, но твёрдо произнёс:
— Как прикажете, Ваша милость!
— Даже если я прикажу броситься на меч?
— То грех самоубийства. Лучше от чужой руки. Но если позволите пару соображений… — наёмник пришёл в себя, и его голова заработала, ища выход.
Санча удивлённо подняла левую бровь:
— Позволяю.
— Руссильон привёл мало конницы, и я не понимаю причины, кроме той, что больше нет. Конница Вам очень нужна. Это первое соображение. А второе… За феод, Ваша светлость, у Вас не будет более преданного человека!
— Феод — не плата наёмнику! Его заслужить должно!
Поймавший кураж наёмник не отступал:
— Испытайте меня! Пусть будет как заслуга за два года непорочной службы.
— Почему ты называешь меня светлостью? — вдруг с подозрением спросила Санча. — Я дочь графа.
— Чутьё у меня, что это очень ненадолго, Ваша светлость!
— Как тебя зовут, воин?
— Хосеп Кавайес (106)
— Три года, Хосеп Кавайес.
Наёмник радостно рухнул на колено, больше не опасаясь резким движением призвать стальное жало в свои внутренности.
— Какие будут распоряжения?
— Следи за действиями руссильонцев. Поддержишь их, если начнут действовать.
Даже Санча понимала разницу между рыцарской конницей и конными наёмниками. Последние относились к лёгкой коннице и не могли действовать в едином строю против тяжёлой конницы. Наёмник явно порывался что-то спросить, но поборол своё любопытство, спиной вперёд покинув шатёр.
— Может, переместимся поближе к гвардии? — предложил Генца, всё ещё не доверяя минейру наёмников. Вдруг ударят, а их здесь всего четверо.
— Ждём здесь. Пусть кто-то неотрывно смотрит за ними. И держи наготове лошадей. Если что, бежим к де Ривзальту.
Санча вышла из шатра. Бой рыцарей подходил к концу. Часть нарбунских рыцарей, сгруппировавшись, стала выходить из свалки сражения, явно кого-то спасая или просто вынося тело. Это у них не получилось. Десяток рыцарей вырвались пустыми и отошли подальше. Что характерно под защиту копейщиков Санчи нарбунские рыцари не пошли.
Конфланцы радовались, собирали трофеи и пленных. К месту свалки подбежали слуги конфланцев. Слуги нарбунцев остались на месте. Им оставалось лишь наблюдать, когда им позволят забрать тела павших. Раненых определят в плен.
Со стороны позиций Конфлана чёрной стрелой промчался всадник на вороном жеребце, направляясь прямо на ставку Санчи. Всадник соскочил с жеребца поблизости и побежал к Санче. Однако его конь не отставал, подошёл вместе со своим седоком обок.
— Виконт Эмери мёртв! — без лишних слов начал доклад Икац. — Нарбунцы пытались его вынести, но не смогли. Тело видел сам — мертвее мёртвого. Виконт Гильом ранен копьём в бок. Он с раной сражался. Рану сам не видел, видел прореху в доспехе. Узкая. Должно быть, доспех сдержал наконечник копья и не пустил глубоко. Когда я ушёл, виконт был ещё на ногах. Тут уж как Бог даст.
Икац шумно перевёл дух. Казалось, он выдал доклад на одном дыхании.
Санча всё это время смотрела на Мушкилу. Когда Икац закончил, девушка задумалась о чём-то и тихо сказала неизвестно кому:
— Да. Пусть Бог рассудит.
Затем подошла к коню и обняла его за шею:
— Я беспокоилась за Вас, Ваша милость!
Мушкила радостно всхрапнул. Икац обнял Генцу:
— Мы победили, дядя!
Икац праздновал успешное окончаниие своей миссии. Энергия и задор переполняли его.
— Эгей-гей! Мы победили! — Икац выхватил из земли прапор со знаменем Руссильона и стал махать им. — Мы победили!
— Стой, дурак!
— Брось, баран!
Генца обхватил тщедушного Икаца за плечи, заваливая его на землю. Но было поздно. Конница Руссильона начала свой разбег.
105 — Menaire– вожак, предводитель (окситан.)
106 — Кавайес, скорее всего, не родовая фамилия, а прозвище. Cavalh (окситан.) — лошадь.

Глава 18

Пленённый виконт Гильом содержался в графском замке Перпиньяна с большим почётом. В том смысле, что ему был выделен отдельный покой с почётным караулом. Или стражей. Гильом ещё не выяснял, запрещён ли ему выход из комнаты, поскольку передвигался без посторонней помощи с большим трудом.
В комнате постоянно находилась сиделка, готовая выполнить любой каприз виконта, но Гильом не капризничал. Не было настроения, Гильом был в печали. Его надула девчонка.
За такое может прилипнуть нехорошее прозвище. Лучше бы его убили тогда на поле боя или помер бы от раны. Всё лучше, чем оказаться живым посмешищем. А уж как перед отцом стыдно…
В комнату вошёл долговязый васк, вежливо поздоровался и оглядел комнату. Пододвинул к постели виконта небольшое креслице, но не слишком близко. Ещё раз критически оценил взглядом расстояние и, оставшись удовлетворённым, остался стоять позади кресла. Сиделку васк выгнал.
В комнату вошла Санча. Выглядела девушка, как настоящая графиня. Сложный головной убор, обтянутый белой тканью, создавал впечатление, будто на голове девушки приподнялись крылья хищной птицы. Лицо обрамляла та же ткань, закрывая подбородок и шею, что подчёркивало яркие черты юного лица. Сплошная вышивка скрывала собственный цвет ткани лобы, напоминая окружающим о знатности и богатстве. На пальцах сверкали золотые перстни с самоцветами. Немного выделялся и бросался в глаза серебряный пояс с кинжалом.
Гильом сразу узнал свой подарок, и, как ему показалось, Санча отметила это. Значит, надела пояс не случайно.
«Издевается?» — мрачная тень легла на и без того хмурое и бледное лицо Гильома.
— Зумар, иди, — приказала Санча. Васк безмолвно вышел.
— Как Вы себя чувствуете, Ваша милость? — Санча присела в приготовленное Зумаром кресло.
— Как связанный баран перед стрижкой, — мрачно отозвался виконт.
— Я Вас понимаю, виконт Гильом, — хихикнула Санча, но тут же серьёзно добавила: — Я в гостях у Вас чувствовала себя также.
Гильом промолчал. Упрекать Санчу в нарушении уговора он считал умалением своей чести. Не хватало только, чтобы девчонка, издеваясь, поинтересовалась какой такой уговор он имеет в виду. Нет, такого удовольствия он ей не предоставит.
— И всё же, Ваша милость, спрашивая о самочувствии, я имела в виду Вашу рану.
— Спешу Вас уверить, что моей смерти от такого пустяка Вы не дождётесь.
Санча нахмурилась, потом вздохнула.
— Это была случайность, виконт Гильом. Досадная, нелепая случайность. Недоразумение, — Санча запнулась. — Сигнальщик перепутал знаки.
— Сигнальщик, значит, — хмыкнул Гильом. — То есть Вы планировали это?
Санча сжала губы в тонкую линию.
— А если бы нарбунцы одержали верх? — выкрутилась она.
Гильом промолчал.
— Мне пришлось убить своего команданта, чтобы выполнить свою часть уговора. Иначе он поддержал бы виконта Эмери.
— Приказать убить, хотели Вы сказать? — ухмыльнулся Гильом.
Санча осуждающе покачала головой.
— Пришлось воспользоваться Вашим подарком, виконт Гильом.
Гильом стрельнул глазами на кинжал, висящий на поясе Санчи, и на её маленькие женские кисти, сложенные на животе. Он поверил словам Санчи, но не мог понять, как она могла справиться с опытным воином?
Санча встала с кресла, подошла к постели, оперлась правой рукой на изголовье у плеча виконта и наклонилась, приблизив лицо к лицу Гильома. Ближе, чем позволяли приличия.
— Он мёртв, а Вы нет. Лежите в соседних с моими покоями, а не в темнице. Это, по-Вашему, похоже на предательство? — Санча упёрла взгляд прямо в глаза виконта. Гильом не выдержал первым и… моргнул.
— В Вас говорит обида за случившееся, но если Вы подумаете, то поймёте, что мне нет никакой выгоды в этом. Наоборот, я планировала, что Вы поможете мне окончательно разобраться с Ампурьясом, чтобы снова объединить наши графства, а теперь у нас может не хватить на это сил. И уж меньше всего мне нужно в текущей ситуации рассориться со всеми соседями! — Санча укоризненно покачала головой.
Санча выпрямилась и вернулась в кресло. За это время Гильом пришёл в себя. Смутить его было непросто, он просто не ожидал такого напора от юной девушки.
— Что дальше? Выкуп? — спросил насмешливо Гильом.
— О чём Вы? Разве с союзников берут выкуп? — удивлённо подняла брови Санча, затем она нахмурилась.
— Значит ли это, что Вы более не считаете наш уговор действительным и мы не союзники?
— Ну что Вы, — криво усмехнулся Гильом. — Я не хочу переезжать в темницу!
Санча широко улыбнулась, показывая, что сочла слова виконта шуткой.
— Напомните мне о Ваших прошлых планах относительно меня на момент нашей предпоследней встречи, когда Вы собирались перевезти меня в Пучсереду?
Гильом перестал кривить улыбку.
— Вам следует научиться уважать и учитывать мои интересы, виконт Гильом, и тогда мы поладим. Иначе я смогу Вас огорчить, в чём Вы уже могли убедиться. Лучше подумайте о плодах нашего союза.
Взгляд Гильома непроизвольно пробежался по фигуре Сначи.
— Ах, не о том Вы думаете, Гильом! Я про объединение Сердани, Конфлана, Руссильона и, возможно, Ампурьяса под личную унию! Берселонскому Дому пришлось бы втянуть живот, не находите?
— Вассалы будут недовольны и захотят возмещения, — проворчал Гильом.
Санча покачала головой:
— Сейчас об этом не может быть и речи. В казне большая дыра. Придумайте что-нибудь.
— Что там с моими пленниками из Ампурьяса?
— Вообще-то, они мои пленники.
Гильом возмутился:
— Их на копьё взял я!
— И я об этом же!
Рассерженный Гильом уже не выглядел раненным. Его глаза метали молнии. Санча успокоительно подняла руки:
— Пусть они будут нашими пленниками!
— Что значит «нашими»?
— То, что выкуп за них мы с Вами потратим по согласованию на наши общие цели.
— Хорошо, — сразу успокоился виконт.
Санча прикусила губу, раздосадованная тем, что не получилось прикарманить главный приз этой войны. Ей очень нужны деньги. К тому же виконт слишком быстро успокоился. Похоже, его обида больше показная, чем она думала. Соображать Гильому обида не мешает.
Санча всегда считала отца скупым жадиной, но только сейчас она поняла его графскую долю. Все её мысли сейчас были направлены на то, где взять деньги!
— Обручимся, как только встану на ноги! — заявил Гильом, перейдя к решению практических задач.
Санча согласно склонила голову.
— А венчание проведём в Пучсереде!
— Вот ещё!
* * *
Икац был раздавлен. Васк избегал показываться Санче на глаза, уступал свою очередь в личный караул при домине. Васк боялся. Боялся, что Санча прогонит его, как только он попадётся ей на глаза. А ещё Икацу было стыдно. Безудержная радость за успешно выполненную миссию и открывшиеся перед ним перспективы сыграла с ним дурную шутку и нанесла психологическую травму. Уже никогда Икац не будет испытывать искреннего радостного восторга. Каждый раз ему будет казаться, что он подошёл к краю пропасти, куда его может столкнуть любое непродуманное действие. Причину случившегося Икац видел в божьем наказании за своё веселье у неостывшего тела погибшего брата, лежавшего в тот момент за тканевым пологом в пяти шагах от него. Икац в тот момент ещё не ведал о гибели Кепы, но он не использовал этот довод в оправдание. Икац не оправдывал себя, он каялся.
Зумар возник перед ним тенью.
Зумар на словах Икацу не выговаривал, он и сам испытывал нечто подобное. Витторио оказался очень хорош как воин и не факт, что даже втроём с Генцой справились бы с ним. Если бы не вмешательство домины… Однако провал Зумар переживал тяжело, принимая ответственность на себя, как глава гвардии.
— Домина зовёт тебя, — тихо сказал Зумар. Икац испуганно поднял взгляд, пытаясь что-то прочитать в глазах Зумара, но тот уже развернулся, чтобы уйти. Икац вздохнул и на внезапно ослабевших ногах двинулся следом.
Пройдя в комнату к домине, Икац бухнулся на одно колено посередине комнаты.
— Ваша светлость.
Домина стояла у окна.
Внешний вид Санчи изменился. Теперь, когда дорожный быт и неудобства оказались позади, её внешний вид был безупречен. Волосы уложены и убраны в сетку, шитую с жемчугом, поверх лежал плат столь тонкой ткани, что был различим и жемчуг, и цвет волос. Лоба была богато расшита золотом и жемчугом, шенз был шелковый. А главное, на Санче появились украшения: диадема с самоцветами на голове, ожерелье с жемчугом и самоцветами на шее и на пальцах сверкали массивные перстни и кольца.
Икац молчал. Молчала и Санча. Первым не выдержал Икац, поднял виноватые глаза на домину и встретил спокойный изучающий взгляд серых глаз. Как ни вглядывался Икац, но не находил в них ни гнева, ни раздражения, ни осуждения. Искорка надежды промелькнула в сердце Икаца, но он не торопился её раздувать. Он уже знал домину. Это могло быть всего лишь равнодушие, означающее, что он для домины более никто и зовут его теперь «эй, васк».
Несмотря на разрушение её первоначального плана, Санча пришла к выводу, что в случившемся есть свои положительные стороны. Например, теперь Руссильон не попадёт в зависимость от Сердани, а такая вероятность до того была весьма существенной. Отношения с Гильомом удалось сохранить, и теперь он вынужден относиться к Санче и её интересам более внимательно и учтиво. Под собой Санча подразумевала Руссильон, а не только личные отношения с Гильомом. В ходе войны ослаблены все соседи графства. Теперь главное — не допустить объединения врагов.
Икац был прощён. Глупо обижаться на инструмент. Санча сама положилась на божью волю. Вот Господь и распорядился. Икац лишь исполнил. Сам же Икац был взвешен и сочтён полезным.
— У меня есть для тебя задание.

Глава 19

Икац сидел в задней комнате лавки сапожника. Дом сапожника находился в квартале от городского графского замка. Формально сапожник дом арендовал. На самом деле дом был выкуплен графиней и был предложен разорившемуся сапожнику, долг которого также был выкуплен. Такой карьерный взлёт не мог остаться не замеченным горожанами, но за «чокнутой» графиней числилось множество странностей, так что люди сочли везение сапожника чистой благотворительностью высокородной, а возможно, и личным благоволением. Место людное и дела сапожника вкупе с графским заказом пошли в гору, а Икац получил удобное место для встречи со своими чиватос (107).
К Икацу стекались все новости, слухи, сплетни, на основании которых он определял отношение горожан к власти и даже влиял на них, распространяя встречные сплетни.
А отношение к власти, то есть законной графине, коей Санча стала после смерти старого графа от огневицы (108), было весьма разнообразным.
Чернь и простой люд новую графиню обожали, одновременно с этим считая её ведьмой и девой-воительницей. Насчёт девы-воительницы постарался сам Икац, распространив слух о проболтавшемся пьяном васке, который сам видел, как графиня своей рукой убивала в бою рыцарей. Что было правдой, кроме одного — проболтавшийся васк был в этот момент трезв. Зачем это было нужно Икацу? Из-за слухов о том, что народ считает Её светлость ведьмой после Битвы Предателей. Так назвали в народе битву у Перпиньяна. То, что женихи поубивали друг друга, легче всего было объяснить колдовством. Потому Икац хотел перенаправить общественное мнение, а заодно объяснить неприличную для девы привычку Санчи ездить верхом в мужском седле.
Однако тему с колдовством кто-то подогревал. Графине приписывали владение «лошадиным языком». Общение с Мушкилой было не скрыть. Но всё это народу даже нравилось на фоне серьёзного ограничения ростовщичества. После долгой осады и сопутствующего экономического кризиса многих горожан такая политика спасла от разорения и кабальных долгов. Потому всё негативное в образе Санчи воспринималась простыми горожанами, как чума на врагов.
Крупные купцы, занимающиеся внешней торговлей, вздохнули свободнее. Им не нравилась война как таковая. А местным толстосумам, которые как раз занимались ростовщичеством, такая политика крайне не понравилась. Вероятнее всего, они и старались мутить настроения жителей города, распространяя разные порочащие слухи. Например, сплетня о спасении Санчи от разбойников благодаря тому, что была с ними настолько ласкова, что те её пожалели. Глупцы!
Город закрыли на выезд. Гвардейцы по наводке Икаца похватали всех невзирая на положение и на дыбе выявили всю цепочку. В результате два крупных купеческих рода перестали существовать в городе Перпиньяне. С тех пор у Икаца работы резко поубавилось, а проблем с вербовкой чиватос вовсе не стало. Народ к нему сам потянулся. Чем он занимается, долго скрывать не получилось. Кстати, горожане стали обращаться к Икацу «Ваша милость».
С благородными, как всегда, было непросто. Знать разделилась. Де Ривзальт безоговорочно стоял за графиню, а у него была сильная репутация. Потому масштабного заговора не случилось, но благородные испытывали большие сомнения в способности юной девушки править графством. Тем не менее оммаж принесли.
По доносу чивато из прислуги самого де Ривзальта во время спора с группой графских вассалов его спросили, отчего он так «стелется перед девчонкой»? Рамон де Ривзальт ответил:
«Когда я принёс ей весть о том, что старый граф при смерти, то в её глазах я не увидел печали. Только стальную волю и холодный расчёт. В то время пока я оценивал её, она взвешивала меня! Тогда я предложил ударить по победителю, а у неё уже было всё готово для этого вплоть до единого сигнала!»
Как ни странно, но расправа над ростовщиками, распространявшими порочащие слухи о Её светлости, произвела на знать положительное впечатление. После такого применения силы за ней признали право сильного. А может, потому, что при зачистке замели пару благородных? Их, конечно, потом отпустили — они лишь повторяли сплетни, но на дыбе им повисеть пришлось и штраф выплатить тоже.
Но так думал Икац. Её светлость объясняла всё отсутствием реальных претендентов на графский титул.
Прибежал запыхавшийся посыльный мальчишка из замка.
— Ваша милость, прибыл гонец из Нарбуно.
Икац быстрым шагом вернулся в замок, чтобы среди прочих узнать новость: еретика Бертрана церковный суд признал виновным. Аутодафе (109) будет проведено в воскресенье. Гонец принёс весть в Перпиньян в пятницу.
* * *
На рассвете субботы из ворот Перпиньяна ускоренной рысью выметнулся отряд в полсотни всадников с заводными конями. Отряд состоял из васков гвардии и наёмников Хосепа Кавайеса вперемешку. Впереди шёл авангард из десятка, а во главе основного отряда в сопровождении ближников ехала Санча на Мушкиле.
До Нарбуно гонец на хороших лошадях мог доехать за два дня, если не задерживаться. Полсотни всадников задержать сложно, но и найти сотню хороших лошадей, способных на такой марш, непросто.
Мушкила шёл иноходью, бережно неся на себе Санчу. Санча ехать и спасать какого-то еретика не собиралась, она уже забыла о существовании Бертрана. Вычеркнула его из своей жизни как слабое звено. Но Мушкила устроил форменную истерику, громя замковый двор, и его Санча проигнорировать не могла. Слишком она ценила эту эмоциональную связь, поэтому, собрав некоторую сумму в уплату части долга перед архиепископом, чтобы как-то того задобрить, с рассветом выступили в дорогу. На аутодафе они уже не успевали, это очевидно. Хотя Мушкила с самого начала взвинтил такой темп, что все взмолились снизить скорость, чтобы не загнать лошадей в первый же день.
Отряд достиг Нарбуно к вечеру воскресенья. В город всех не пустили. Во дворец архиепископа направились два десятка гвардейцев во главе с Санчей, а внутрь попали только Санча и трое васков, несущих мешочки с серебром.
Вернулись они нескоро, ночь уже вступила в свои права. В свете факелов, которые зажгли сопровождающие слуги, Мушкила увидел Санчу, которая не сразу отыскала его в темноте, но найдя, отрицательно покачала головой.
— Он во всём признался, но не покаялся. Это костёр.
Мушкила понуро опустил голову, которую тут же обхватили мягкие ладони Санчи. Зумар подступил ближе, почти вплотную, чтобы его слова никто не расслышал:
— Не будут же они в городе костёр разводить? За стенами можем попробовать отбить.
Мушкила поднял голову.
— И пойти против Церкви?
Мушкила снова опустил голову.
— Если прикажете… — ответил шёпотом Зумар.
«Нет, не прикажет», — Мушкила понимал, что Санча на такое не пойдёт. Его двуногая ипостась прекрасно понимала Санчу.
* * *
Казнь состоялась на второй день. Архиепископ не стал будить лихо и озаботился безопасностью мероприятия. Костёр у стен города был огорожен изгородью из кольев с упорами и наклоном наружу. Обычно такие укрепления собирали против кавалерии. Внутри находился десяток стражи. Здесь же поблизости находились два рыцарских копья, которые пришли поглазеть на казнь. Ага, в полном боевом снаряжении. Два рыцарских копья могли разметать лёгкую кавалерию Санчи даже в лобовом столкновении, а если поймают фланговым ударом, то это полный разгром. Нарбунцы недобро поглядывали на Санчу, но никаких попыток к общению не предпринимали. В довершение повозку с еретиком, выехавшую из городских ворот, сопровождали две дюжины стражников из дворца епископа.
У изгороди стража архиепископа передала еретика городским стражникам, сняв с него кандалы, как бы «освобождая» и передавая преступника в руки светского правосудия.
Мушкилу опять накрыло видение. В этот раз наяву.
Он снова ощущал свои руки. Вокруг находились люди, которые смотрели на него. Это был суд. Его суд. Здесь же был и подсудимый. Ему было плевать на него, также как Санче было плевать на Бертрана. За него просили. И против него тоже настойчиво просили. Но он не желал принимать решение. Чувствовал, что не к добру будет любое. Опять же этот странный конструкт…
В правой находился серебряный кубок. Он налил из кувшина воды в кубок. Переложил кубок в левую и облил водой из кубка правую руку до запястья. Повторил ещё два раза и переложил кубок в правую руку. Повторил омовение с левой рукой. Он знал, что так окружающие его двуногие, очищаясь не только от скверны, но и от ответственности.
Видение схлынуло, а вместе с ним схлынула пелена, разделяющая от него возрождённую душу. «Камни» растворились полностью. Личность Мушкилы отступила перед кажущимся огромным, мудрым и многоопытным существом. Знания и память этого существа были теперь доступны Мушкиле и подавляли. Подавляли тем, что пользоваться всем этим Мушкила не мог, просто не понимал большую часть. Мушкила больше не был собой, но и анима не оставалась сама собой. Мушкила отступил, но не исчез. Теперь его звали Пилат. Пилат продолжал чувствовать себя конём, ощущать страсти и желания Мушкилы как свои. Пожелай Пилат чего, что не устраивало бы Мушкилу и его власть над этим телом закончилось бы. Сей непреложный факт Пилат понимал чётко, но он не желал ничего подобного. Это было всего лишь умозрительным упражнением.
Пилат вспомнил всё. Даже то, что, казалось, прочно забыл. Особенно досадно, что он прекрасно помнил всё, что хотел бы забыть. Его память, как волшебные скрижали, услужливо раскрывалась там, где он пожелал. Он помнил всех людей, которых когда-либо повстречал, помнил, когда с ними встречался и сколько раз, о чём говорил с ними, как они смотрели, во что были одеты. Он помнил все тексты, которые когда-либо видел. Он мог до деталей вспомнить любой день своих жизней с момента, когда утром открыл глаза, и до самой ночи, когда проваливался в забвение сна.
Именно так, любой день из своих жизней, а было их немало. И все, кроме одной, лошадиные. Идеальная память не давала забыть ничего, ни одна деталь не могла ускользнуть от внимания Пилата. Поэтому Пилат был уверен, что память о многих жизнях открылась ему впервые.
Множество раз жизнь Пилата, который не был собой в лошадином образе, проходила в состоянии, недалёком от животного. Должно быть, разуму человека было крайне непросто прижиться в теле лошади. Пилат нечасто осознавал себя в лошадином теле и впервые «проснулся» полностью. Мушкила проделал титаническую работу по пробуждению внутреннего демона и теперь окончательно утратил себя, прежним ему уже не быть. Пилат был благодарен Мушкиле, но долго ли подержится это чувство у узника, которого тюремщик выпустил из узилища, чтобы он осознал, что находится на маленьком острове посреди бескрайнего океана?
С чувствами тоже было неладно. Груз прожитых жизней словно затёр его чувства и эмоции. Он прекрасно помнил вкус еды и вина, которые вкушал, будучи человеком. Он помнил связанные с этим радость и наслаждение, но только сухо помнил, что они были. Вспомнить полноценно те эмоции не получалось. Какое-то жалкое подобие. Словно он пресытился всем и не желал ничего более. Он помнил другие плотские радости, но и они сейчас не вызывали у него бурного отклика. Даже чувства Мушкилы Пилат не воспринимал остро, но он же помнил, как они были ярки и жгли кровь!
Пилат ощущал себя древним стариком, уставшим жить. Возможно, Пилат даже был рад, что в своих жизнях не помнил себя. Он не помнил себя, но зато чувствовал вкус жизни. Капельку радости, много горечи — у лошадей всё как у людей.
Размышляя о бренности бытия, Пилат почувствовал распирающее внутреннее возмущение. Радость трепыхнулась в сознании Пилата, так он отреагировал на чувство возмущения Мушкилы. Ощущение эмоции Мушкилы оказалось довольно острым, пробуждающим жизнь:
«Прости, приятель! Конечно же, мы с тобой ещё йиго-го какие!» — Пилат по праву пользовался лошадиным лексиконом. Всё же он теперь больше конь, чем человек, если судить по прожитым годам в человеческом и лошадином теле.
Сам Пилат не понимал «механизма» пробуждения в лошадином теле. Единственно, он знал, что если на втором году жизни жеребёнок не чувствовал его, то оставался животным до конца своих дней. Должно быть, с Мушкилой они совпали характерами, такой же упрямый, злобный и жадный. Только жадность Мушкилы вылилась в его любопытство. Жеребята чувствовали Пилата по-разному. Вот у Мушкилы были «движущиеся камни» в голове. Мушкила быстро понял, что они дают полезные знания, упрямо и жадно «грыз» их. Такое было не впервые, но чувства Мушкилы, его переживания раз за разом пробуждали Пилата, вырывая его из забвения. Его яростная борьба с врагами вернула Пилату дыхание. А смерч ярости, сомнений, горечи и презрения к себе, когда Мушкила унял свою гордость и встал под седло Мустафы? О, как его понимал Пилат. Но разве он стал бы префектом, если бы не подчинился и не дал затянуть на себе подпругу? И чем это закончилось? Желание Мушкилы убивать своих всадников Пилат разделял. От переживаний Мушкилы за раненого Мустафу кома Пилата стала сном. Когда Мушкила увидел китаб — глаз Пилата приоткрылся и он чуть ли не силой пропихнул свои знания арамейского в лошадиную голову. Когда Мушкила возжелал научиться читать, Пилат окончательно проснулся. Горе Мушкилы после гибели Мустафы почти не тронуло жестокое сердце Пилата. Слишком много он видел смертей. Но Санча… Ах, Санча…
Санча так напоминала Пилату его младшую дочь. Непонятно чем, ведь непохожа внешне совсем, но сердце под слоем тёплого пепла всё ещё щемило тоской. С того момента полное пробуждение Пилата в теле Мушкилы стало вопросом времени. С каждым схожим совместным переживанием сознание Пилата всё глубже проникало в сознание Мушкилы.
— Мушкила, пойдём, — Санча толкнула бок коня коленом, — не заставляй меня на это смотреть!
Языки пламени добрались до тела Бертрана, но ни криков, ни стонов слышно не было. Должно быть, монах уже задохнулся в дыму или сомлел. Мушкила ничем ему помочь не мог, а радость от выполненного предназначения, которую он ощущал, казалось ему неуместной.
«Санче и вправду незачем на такое смотреть», — Мушкила развернулся и стал удаляться траурным медленным шагом. Охрана послушно двинулась следом, продолжая вертеть головами назад.
Самостоятельные мысли Мушкилы не удивили Пилата. Он их слышал временами. Сознания Пилата и Мушкилы не полностью слились. Или ещё не полностью слились. Но Пилат не возражал. Во-первых, не ему удивляться странностям, а во-вторых, так он чувствовал себя более живым. Свои многочисленные смерти Пилат помнил прекрасно, поэтому сильно нуждался в ощущениях, подтверждающих, что он ещё жив.
Предназначение. Испытание. Что же, свою часть Мушкила с честью выполнил, только вот что теперь делать ему, Пилату? Проклятый конструкт обманул его, и теперь ему вечно скитаться по лошадиным душам, лишь иногда вспоминая себя?
Пилат снова почувствовал возмущение Мушкилы и его посыл: борись, это тоже испытание. Брат Бертран рассказывал о том, что жизнь праведника разрывает круг перерождений, но как ему быть с его смертными грехами? А самоубийство? А сделка с конструктом?
Пилат видел только один путь.
Мушкила-Пилат остановился и развернулся к месту аутодафе. Он поднял голову и посмотрел в небо, туда, куда устремлялся слегка сносимый ветром сизый дым костра. Он начал молитву с аята Аль Курси, отвергая сделку с конструктом. Затем перешёл на родной язык Пилата:
«Credo in Deum Patrem omnipotentem, Creatorem caeli et terrae. Et in Iesum Christum, Filium eius unicum, Dominum nostrum, qui conceptus est de Spiritu Sancto, natus ex Maria Virgine, passus sub», — в этом месте Пилат спотыкался всегда, как не учи, — «Pontio Pilato, crucifixus, mortuus, et sepultus, descendit ad infernos, tertia die resurrexit a mortuis, ascendit ad caelos, sedet ad dexteram Dei Patris omnipotentis, inde venturus est iudicare vivos et mortuos. Credo in Spiritum Sanctum, sanctam Ecclesiam catholicam, sanctorum communionem, remissionem peccatorum, carnis resurrectionem et vitam aeternam. Amen». (110)
Но тут же продолжил:
«Ашхаду алля иляха илляЛлах ва ашхаду анна Мухаммадар расулю Ллах». (111)
Может показаться странной и противоречивой подобная молитва, включающая символы веры противоборствующих религиозных конфессий, но не для Пилата. Уж он лучше других знал правду. Просто Пилат задействовал все известные ему способы связи в попытке докричаться до одного единственного адресата.
«Раскаиваюсь во всех своих грехах: вольных и невольных. Верую, Ар-Рахим! ПРОСТИ И ОТПУСТИ МЕНЯ!»
Санча в этот раз не подгоняла Мушкилу, словно понимала, что он молится. Она и сама молилась за упокой души брата Бертрана. А потом всё равно терпеливо ждала, когда Мушкила перестанет пялиться на дым.
Мушкила-Пилат снова развернулся и пошёл к городу. Пилат перебирал свои грехи. Он их знал и помнил прекрасно, благодаря своей нечеловеческой памяти. Как и Мушкила, он ощущал их как тяжёлые камни в своей голове. Похоже, ему снова предстояла их «грызть» на пути просветления. Результаты ревизии поразили Пилата. Он остановился. Самый тяжёлый, взращиваемый им грех, грех алчности, первоисточник всех его бед, нашёлся не сразу. Пилат искал его среди «самых тяжёлых камней», но он оказался небольшим «рыхлым камушком». Многие его грехи человеческой жизни стали меньше. Он их так ощущал.
Мушкила-Пилат радостно всхрапнул и бодро зашагал вверх по дороге. Пилат понял: он прощён. Он был прощён с самого начала. Его лошадиные жизни — это не дьявольские козни конструкта, это божественный промысел, прямое вмешательство, это акт прощения. Возродись Пилат человеком, и грехи его только выросли бы. Уж себя-то Пилат знал и научился быть честным с собой. В лошадиной же ипостаси животная жизнь изменила самого и его отношение, а значит, и его грехи. «Нельзя искупить грех и грешить снова», — говорил брат Бертран. — «Только искреннее раскаяние, делающее невозможным повторное грехопадение, меняет душу».
«Испытание! Это новое Испытание, брат Мушкила!» — Пилат бросил последний взгляд на дым от костра:
«Прощай, брат Бертран! Надеюсь, больше не увидимся!» (112)

107 — Chivato — крадущийся (катал.), в переносном смысле проныра, шпион, стукач.
108 — Огневица — заражение крови, гангрена.
109 — Известное всем аутодафе означает «акт веры», а не сожжение на костре. Аутодафе — это религиозная церемония, включающая богослужение в церкви, проповедь, публичное покаяние осуждённых еретиков и их приговор. Сама казнь проводилась в другое время и другом месте, чтобы церковь не связывали с кровопролитием. Заживо сжигали только не покаявшихся еретиков. Для покаявшихся существовали варианты вплоть до «условки». Даже если приговаривали к сожжению, то перед сожжением покаявшегося еретика умерщвляли удушением.
110 — Апостольский символ веры на латыни.
111 — Шахада — аналог символа веры в исламе (свидетельство).
112 — Катары считали, что души грешников не ожидают Суда в чистилище, а возрождаются вновь в младенцах. Лишь просветлённые праведники покидают этот круг перерождений.

Марат Дочкин
Утро дня независимости


Глава 1. Мичман Соколов

Робокар въехал в транспортный ангар, пристроенный к куполу поселения. Виктор соскочил с платформы транспорта и направился к знакомым воротам шлюза. В ангаре было изрядное количество выделенных помещений с одинаковыми гермоворотами и чтобы попасть сразу в нужную - это надо было знать что и где находится. Или разбираться в проектировании куполов. Шлюз обдал мощными потоками воздуха смены атмосферы и Виктор с облегчением стянул дыхательный аппарат. Он вырос с такой штукой что называется в обнимку, но за последние четыре года учебы в астронавигационной школе отвык от дыхательных масок. Теперь его самой близкой к телу вещью был персональный скафандр, который приходилось перевозить с собой. Скафы для профессиональных космонавтов клеились по анатомии владельца, а в универсальных моделях даже оправиться не всем удавалось штатно. «Отличие космонавтов от наземников в том, что космонавты натягивают дыхательные маски ... на жопу» - вспомнился юмор инструктора по технике безопасности летной практики, знакомившего кадетов с их первыми скафандрами. Скафандр был новенький, выданный с выпуском и был самой его «драгоценной» вещью. Ранее персонального скафа у Виктора не было. Не то, чтобы в школе экономили на кадетах, но организмы кадетов росли непредсказуемо, иногда очень быстро в условиях пониженной гравитации или в невесомости, что доставляло проблем не только снабженцам, но и медикам.
Экологи почему-то считали атмосферу Геры близкой по составу с атмосферой Земли, но воздух был непригоден для дыхания: слишком много углекислого газа, почти нет кислорода и местами можно было вдохнуть критическую для здоровья дозу хлорных газов. И только в высокогорной долине Оазиса-2, где и находился купол, в котором жили его родители было до семи процентов кислорода и практически не было хлористых соединений. Это было достижением колонии последних двести лет после очистки грунтов от соединений хлора, строительства трех дамб на горных реках с фильтрацией талых вод от хлораминов, посевов бактерий, выработки искусственного гумуса, адаптации растений под местные условия под защитой куполов. И вот в Оазисе-2 уже прижились и росли в открытом грунте некоторые растения с Земли. Были еще Оазис 1 и 3, но там географические и климатические условия были менее благоприятны. Горные хребты, окружающие Оазис-2 служили естественной преградой, позволявшей эффективней осуществить дезактивацию токсичных соединений хлора, а в остальных Оазисах Гера подкидывала работенку каждый сезон муссонов. Тем не менее Великий План терраформирования Геры, разработанный экологами Земли по результатам Восьмой межзвёздной экспедиции воплощался с результатами, близкими к расчетным.
Колонисты даже в разговорах никогда не сокращали Великий План до просто Плана. Это был смысл жизни и их предназначение для многих следующих поколений - Великий План был рассчитан на 1000-1200 лет. Не было более серьезной вещи в жизни для обитателей Геры. Вся жизнь колонистов крутилась вокруг Великого Плана и собственного выживания, что породило соответствующий необычный общественный уклад.
Мысли об астронавигационной школе вызвали непроизвольную реакцию пощупать место вживления нейрочипа. Виктор еще чувствовал его чужеродность, но это не мешало пользоваться его преимуществами, у него вообще была очень высокая синхронизация с нейрочипом. Грубо говоря, его мозг адаптировался к сигналам чипа и научился взаимодействовать с ним практически безошибочно. Что особенно ценно для военного специалиста.
Военного... Виды и запахи родного купола взбудоражили наиболее яркие переживания детства. В этом куполе он рос лет до пяти с родителями, а вот потом началась жизнь колониста Геры. А жизнь колонистов Геры учит, что работы много, а дети слишком важны, чтобы пускать их воспитание на самотек. Так что в 5-6 лет (1 год на Гере равен 1,1 земному) для детей на Гере начинается жизнь в школах-интернатах под опекой профессиональных воспитателей. На Гере понятие долга и ответственность дают почувствовать, как только ты вообще становишься способен понимать абстрактные понятия.
Виктор не хотел становиться военным. Он хотел быть инженером агроробототехники как отец. Свои короткие каникулы он проводил большей частью в ангарах отца. Это допускалось, пусть отец Виктора и был очень востребованным специалистом, но долг каждого родителя проводить «родительские дни» со своим ребенком. Поэтому и ни у кого не вызывало возражений против того, чтобы привести на работу ребенка. Крепить, так сказать, связь поколений. Лишь бы техника безопасности соблюдалась. В любом случае в родительские дни для колонистов, имеющих детей, выходной был обязательным. Школы располагались в крупных центральных куполах вместе с оранжереями и гидропоническими плантациями, что давало детям больше безопасного жизненного пространства и автоматически специальность агротехника по окончании школы. На родительские дни родители стекались в центральные купола и сложилась традиция, что все развлечения и «движуха» случались именно в эти дни. В короткие сезонные каникулы дети в свою очередь разъезжались к родителям. Понятия своего дома у колонистов не было. Вообще отдельных семейных домов на Гере не было, не те условия. Купола преимущественно отводились под сельскохозяйственные угодья, а большинство колонистов жили в общинных комплексах, часто соединенных между собой и с куполами для удешевления и дублирования систем жизнеобеспечения. Жизненное пространство было нормированным, семьи получали свои отсеки в соответствии с размером семьи в данный момент. С появлением ребенка или переходом его в школу семья меняла отсек. Слово «квартира» у первых колонистов не прижилось - ничего общего. Планировочные решения отсеков были просты, соответствовали только своему предназначению и в первую очередь строились вокруг систем жизнеобеспечения и правил безопасности.
Виктор и в яслях, и в школе был ... драчливым. По меркам Геры. Не хулиганом, нет. У него всегда было свое понимание справедливости, нарушение которого наряду со вспыльчивым характером часто приводило к закономерным результатам. Ну как часто? Когда было жестко - шесть раз. Довольно много для общества, в котором решение конфликтов насилием, мягко говоря, не приветствуется. Но дети есть дети, а когда бить нельзя, то часто появляется соблазн сделать что-то для себя, за что не будешь адекватно наказан (ну что ты мне сделаешь?).
Однако решение Педагогического Совета о направлении в астронавигационную школу на военный факультет он встретил стоически. Точнее сказать принял. Вопреки ожиданиям своих воспитателей и школьных психологов, которые вполне ожидали бунта. С одной стороны, он с детской непосредственностью воспринял это как своего рода наказание за драки: ему часто об этом говорили в детстве — раз дерешься, то дорога к военным. Сказывалось чувство вины, культивируемое общественным воспитанием, порицающим любое силовое решение вопросов и конфликтов. Но базисом его принятия было несколько другое. Так уж устроено человеческое общество, что мы ищем признание и оправдание наших действий другими, особенно значимыми для нас людьми, и зависим от их оценок. Так и Виктор, чувствуя внутреннюю правоту всегда остро искал подтверждения от родителей, воспитателей, всех, кто имел для него значительный авторитет. Он запомнил, как после одной из своих наиболее эпичных «битв» и общения родителей с Педсоветом мать Виктора ожидаемо смотрела на него осуждающе покачивая головой. Так всегда было, агрессия не поощрялась в обществе Геры. А вот отец никак не выдал своего отношения. Это насторожило мальчика, и на прямой вопрос отец ответил: «У каждого действия есть последствия. Ты же понимаешь это когда дерешься? Отстаивая свое силой будь готов принять последствия, с которыми тебе кулаки не помогут».
Конечно, Виктор тогда отца не понял, но странным образом запомнил, что так-то не свойственно детям. Когда было озвучено решение Педсовета по профориентации выпускников до него дошло: «А вот и последствия!»
В мотивах воспитателей Виктор, конечно, ошибался - простого драчуна педагоги в военные ни за что бы не направили. Ему было 13 лет, жил как дышал. У мальчика были способности к математике, отлично играл в виртуальные игры через внешний нейроинтерфейс [1], что косвенно указывало на высокую концентрацию и структурированность мыслительных процессов и быстрое принятие решений (а вы думали в школе просто игры играете?). Но решающим было то самое обостренное чувство справедливости и понимание долга. Ну и главное, не мог Педсовет школы направить выпускника на военный факультет астронавигационной школы. Воспитатели могли только отметить Виктора Соколова для кадровой службы Военного Астроконтроля. Так что Виктор даже представление не имел, через какой отбор он прошел. И какое участие в этом принимал машинный интеллект. Оружие на Гере доверяют не драчливым, а тем, кто понимает цель применения силы и свою ответственность перед обществом.
Казалось бы, что за выверты сознания? Все «нормальные сорвиголовы» в пубертатном периоде мечтают о дальнем космосе! Но не колонисты Геры. Они уже в дальнем космосе! Для обитателей Геры самая высокая цель - Великий План. Даже шахтеры в астероидном поясе и на лунах ближе к Великому Плану, чем военспецы Астроконтроля! И это принять было тяжелее всего. Все изменилось после случая на летной практике в астронавигационной школе.
Школа астронавигации на Гере — весьма специфическое учебное заведение. Годовой выпуск около пятидесяти кадетов, из них военный факультет выпускает максимум десять. Но и флот Военного Астроконтроля (ВАК) составляет две единицы, хотя и без шуток, военных кораблей с ракетным, лазерным и артиллерийским вооружением. Но все же это не корабли межзвездного класса и на межзвездное путешествие были способны лишь теоретически. Половина преподавателей были действующими офицерами, а вторая половина оставила службу в космосе по возрасту или ограничению по здоровью. В таких условиях четкой границы между практиками и преподавателями, учебой и практическими занятиями не существовало. Кадеты проходили практику на кораблях каждые три месяца.
ВАК занимался обеспечением безопасного судоходства в системе, спасательными операциями, сопровождением торговых судов корпоратов метрополии (Земли), полицейский надзор (борьба с пиратством) и борьба с контрабандой.
Межзвёздное сообщение с Землей осуществлялось межзвездными судами, которые в большинстве своем принадлежали корпорациям Земли. Были и государственные экспедиционные и транспортные суда, но основной грузопоток осуществляли корпораты вот уже лет пятьдесят. Они же и создавали проблемы. Если борьба с контрабандой была фикцией, по крайней мере, со стороны ВАК, так как контрабанда была практически подконтрольна и как таковой являлась только для корпоратов, то вот пиратство было понятием отнюдь не эфемерным. На текущем уровне развития межзвездного сообщения, стоимости кораблей и технологий ни о каком классическом пиратстве речи быть не могло. Просто те же торговцы корпоратов были не прочь прибрать к рукам то, что они могут взять безнаказанно. И при этом, как правило, убивали свои жертвы, устраняя свидетелей. К тому же для защиты от пиратства (от самих себя же!) корпорациям Земли разрешалось оборудовать свои суда системами вооружения. Так что торговцы были не беззубы и могли дать отпор даже военному кораблю. А с учетом особенностей конструкций гравиприводов межзвездных кораблей и их отличий от внутрисистемных у межзвездных кораблей корпоратов было преимущество в скорости и ускорении.
Казалось бы, с этой точки зрения служба в ВАК весьма привлекательна для авантюрных юных натур, но это не так. В год через систему проходили несколько кораблей, большинство транзитом к другим колониям и не каждый экипаж безобразничал или имел такую возможность. Так что история, случившаяся во время практики уже кадета Виктора Соколова была что называется из ряда вон.
Работающий гравипривод - заметная штука, если у вас есть ГЛС (гравилокационная станция), а у ВАК такое оборудование имелось. Поэтому проникновение в систему Геры незаметно для Астроконтроля было не то, чтобы невыполнимой задачей, но длительным по времени мероприятием: перейти на субсветовые скорости за границей восприятия ГЛС, на малой мощности гравипривода войти в систему, далее «на цыпочках» ионных двигателей и, если все рассчитано правильно, нарушитель может подойти к цели незаметно. Однако получается практически военная операция, а в системе Геры не было груза, который бы стоил таких временных затрат. Поэтому пиратство шло рука об руку с контрабандными сделками. Если одна из сторон не соблюла меры предосторожности, то сделка могла обернуться форменным разбойным нападением.
Предметом интереса корпоратов были официальные товары, которые Гера и так поставляла на Землю, но по более низкой цене. Основными экспортными товарами Геры были редкоземельные металлы высокой чистоты и делящиеся материалы для производства ядерного топлива. Полным технологическим циклом Гера официально пока не владела, но природные концентрации радиоактивных изотопов были высоки как ни в одном известном землянам месторождении. На самом же деле откуда брались ракеты с ядерными боеголовками, которые стояли на вооружении сторожевых кораблей? Или то же топливо для резервных атомных реакторов?
Самым желанным для колонистов контрабандным товаром были промышленные принтеры со свободным программным обеспечением. За них они готовы были отдавать результаты своего труда дешевле. Это становилось настоящей проблемой для человеческих колоний, не только Геры. А колоний в других звездных системах было уже с десяток разного масштаба и появлялись новые. Например, исходно колония Геры являлась результатом международного проекта России и Бразилии. Бразилия по итогом третьей мировой войны оказалась в одном альянсе с Россией и проявляла интерес к космическим программам, но самостоятельно не тянула, а вот у России, как обычно, для чего-то полезного средств всегда не хватало. Так и появился совместный проект по освоению планет Гера и ее системы. Альянс со временем канул в лету, но колонии удалось обеспечить свою относительную автономность, и она избежала печальной участи продажи какой-нибудь корпорации. А так денег не просит и ладно. Политикам удобнее было забыть о статусе колонии на несколько десятков лет. К тому же экономические связи образовались сами собой и через какое-то время колония на Гере стала настолько самостоятельной, что и вопроса о ее принадлежности не возникало. Но где вы видели проекты, которые финансируются 200 лет? Юридический статус колоний не был однозначно определен. С точки зрения Земли колония Геры представляла из себя компанию с самоуправлением самостоятельней некуда, но была неопределенность с территориальной юрисдикцией (на практике относились как к офшорам).
Таким образом, за трансфер технологий колониям приходилось платить. Платить крупнейшим корпорациям Земли. И платить не сколько за технологии, сколько за их использование: за принтеры, за их лицензионное программное обеспечение на каждое изделие и за каждую копию изделия, которое изготовит данный принтер. И никакой возможности, точнее запрет использовать собственные управляющие программы. Такой вот налог «на бусы», которыми пять крупнейших корпораций Земли обложили и метрополию, и колонии. Само собой, на Земле такое положение многих не устраивало. Существовали «серые» производители промышленных принтеров, которые втайне поддерживались даже госструктурами некоторых государств. Но такие производители не могли покрыть все технологические цепочки, отставая в качестве и инновациях. К тому же существовать достаточно долго им не давали, обкладывая санкциями, уголовным преследованием и даже криминальным давлением, вплоть до убийств ключевых сотрудников и диверсий на производствах под видом терактов.
Собственно, такой товар и интересовал «контрабандистов» Геры - свободное программное обеспечение и оборудование на нем.
«Контрабандисты» Геры понимали риск и старались техническими средствами обеспечить сохранение свидетельств на случай приступа жадности корпоратов. К тому же о таких операциях ставили в известность ВАК, которые хотя и не могли присутствовать при сделке, чтобы у корпоратов не пропало желание торговать контрабандой, но старались «встать на дежурство» так, чтобы кораблю корпоратов не удалось бы уйти после акции экспроприации без боя.
Самыми безопасными были сделки на входе в систему. В этом случае «гостю» было сложнее что-либо учудить, так как он направлялся потом к орбитальному грузовому терминалу как пункту основного назначения для обмена грузами и дозаправки. Собственно, в этом случае договоренность существовала заранее, и торговец привозил обещанное и забирал оплату. Но были и непостоянные «гости», которые имели товар в наличии. Как правило, это были транзитные торговцы, и они продавали товар тем колониям, которые дадут устраивающую торговца цену. В этих случаях соблазн навариться дважды кратно возрастал, а случалось, что торгуемого товара не было и вовсе.
Конечно, чтобы разбойное нападение случилось должно совпасть множество факторов: должен подобраться «отвязный» экипаж торговца, ротозейство колонистов и аналитической службы ВАК, недостаток кораблей ВАК, ошибка позиционирования патрульных кораблей в системе. Но время от времени, не каждый год, но такое случалось. И через раз контрабандисты Геры просто пропадали, а чтобы поймать корпората на горячем, не дав уйти, приходилось разрабатывать уникальные операции. На них «боевой опыт» ВАК и прирастал потихоньку. Удачные операции становились легендарными. Обе две.
Тем не менее, набрать из тех же шахтеров «контрабандистов» у ВАК сложностей не составляло — риск для жизни был сопоставим с работой в астроидном поясе, а отказаться принести пользу колонии не мог себе позволить ни один колонист.
***
Сторожевой корабль ВАК «Уверенный», бортовой номер С-02 «демонстрировал флаг» на патрульном курсе, блокируя наиболее эффективный курс выхода из системы очередного «гостя» с которым намечалась сделка. «Агент» сообщил координаты и курсовые углы встречи. Задачей «Уверенного» было предостеречь торговца от «шалостей» путем демонстративного присутствия относительно неподалеку, всего в 3-х световых минутах. Все это старпом капитан-лейтенант Игорь Сильва разъяснял практиканту Соколову, занимающему должность второго тактика по штатному расписанию. И попутно проверял расчеты курсов перехвата и схем открытия огня, выполненные практикантом. Экипаж был в полной готовности на своих местах, но атмосфера в рубке была расслабленная.
— Объект «Кубышка» в зоне встречи - объявил Виктор, который контролировал ситуацию через свой нейрочип, параллельно общаясь со старпомом. Вообще-то информировать о ситуации должен был 1-й тактик, но старпом попросил его «выйти из строя» до особого распоряжения, тем самым временно повысив Соколова до 1-го тактика.
«Кубышкой» назвал корабль торговца шкипер Алексей Кротов при постановке задачи на это «дежурство». А своего контрабандиста окрестил «Иудой». Все это отражало ироничное отношение флотских к таким операциям, но это не было проявлением раздражения. Развлекались.
«Иуду» на ГЛС видно не было, он должен был уже стоять на курсе с набранной постоянной скоростью и направляться к точке рандеву с «Кубышкой».
Через семь минут взволнованный Виктор выкрикнул, дав петуха:
— Контакт [2]! Наблюдаю «Иуду», расходятся.
А это уже было нештатной ситуацией, означавшей что обмен грузом не состоялся.
— «Кубышка» ускоряется, не менее 200 g. Поправка, 250 g. Курс два-четыре-север-один-пять правым галсом [3], — снова объявил Виктор.
— Перехват по второй схеме, — распорядился шкипер Кротов
— Есть по второй схеме, — подтвердил приказ пилот.
Кто-то внутри Виктора скакал по веткам-ребрам и бил себя в грудь кулаком от радости, что один из предложенных вариантов уклонения от перехвата в точности совпал с курсом «Кубышки».
Началась гонка черепах. Расстояние в 3 световые минуты составляет около 54 миллионов километров и несмотря на огромную скорость передвижения динамика событий на таких расстояниях весьма вялая. Через 3 минуты [4] связист объявил:
— Сигнал бедствия от «Иуды», код «Виктор».
Код «Виктор» («мне нужна помощь») означал пиратское нападение.
— Ускорение «Кубышки» 310 g. Время перехвата сократилось до четырех с половиной минут, — снова объявил Виктор.
Шкипер взглянул на 1-го тактика, тот кивнул, подтверждая, но рта не раскрыл. Приказ старпома все еще был в силе. 310 g означало выведение энергогенераторов гравипривода в максимальный режим. Конкретные характеристики «Кубышки» были неизвестны, но теоретические выкладки давали предел ускорения в 300 g. Генераторы на максимуме означали горячее желание избежать ответственности.
— Связь, что там с «Иудой»? - запросил шкипер.
— Сообщает, что груз в сохранности, отделался испугом. У торговца не оказалось товара для обмена.
Корпорат, не имея в наличии обещанного товара, явно шел на гоп-стоп. Однако «Иуда» не просто так получил свой позывной. Пираты, конечно же, глушили средствами РЭБ связь «Иуды». И против этого колонистами давно были выработаны меры - на расстояние действия лазерной связи выводилась станция слежения, которая не попадала в зону глушения. Но и пираты об этом знали и прежде всего старались отсканировать пространство в зоне действия лазерного оружия и, если находили, то уничтожали одновременно с включением РЭБ. В данном случае поблизости от точки рандеву пролетал небольшой астероид, который прекрасно подходил под цели незаметного размещения станции слежения. По нему пират и отработал лазерным излучателем, что почти гарантировало если не уничтожение станции слежения, то нарушение связи. Не помогло. «Иуда» поступил хитрее своих соратников по контрабандному ремеслу. Его станция слежения принимала только простой оптический сигнал с борта «Иуды» и располагалась сильно дальше в свободном пространстве. Оптический сигнал не позволял определить пирату направление лазерной связи, а большая зона охвата и маскировка станции в пассивном режиме не позволила обнаружить ее с помощью РЛС. Когда включилась РЭБ, «Иуде» достаточно было выключить свой «фонарик» и в эфир пошло сообщение SOS и код «Виктор». Наличие в зоне сканирования ГЛС патрульного корабля Астроконтроля не позволяло рассчитывать, что никто не заметит короткой радиопередачи, даже если уничтожить раскрывшую себя станцию слежения. Корпорат среагировал моментально, свернув операцию и бросившись с максимальным ускорением по уклоняющемуся от перехвата курсу прочь из системы Геры. Ускорение, которое он выдал перегрузив реакторы, позволило ему до минимума сократить время перехвата ракетным вооружением. Но капитан Кротов не стал стрелять, чтобы не создавать оснований для межзвездного скандала. Задержать без уничтожения возможности не оставалось, а весомых доказательств против корпората не было. Ну и конечно же, на призыв остановиться к досмотру «Кубышка» полностью проигнорировала.
— В этот раз обошлось без жертв и ущерба, — разъяснял за обедом Сильва. Космонавты, как и все колонисты, старались придерживаться традиции совместного приема пищи. Однако слова старпома предназначались для ушей практиканта. Быть «нянькой» практикантом была обязанностью старпома, но в случае Соколова экипаж «Уверенного» замечал за старпомом признаки особого внимания. И дело не в человеческих симпатиях. Кто знал капитан-лейтенанта Игоря Сильва, не мог заподозрить его в наличии среди подчиненных любимчиков. Секрет тут был прост и его знал весь экипаж и поддерживал отношение Сильва к практиканту Соколову. Свою первую летную практику после установки нейрочипа Сколов проходил как раз на «Уверенном» 3 месяца тому назад. Виктор еще не адаптировался к нейрочипу в достаточной степени и у него физически болела голова при отслеживании данных сканеров на дежурстве. Помучившись, все же попросил старпома разрешить ему откалибровать датчики ГЛС. Просьба была встречена скептически, но Сильва знал из личного дела практиканта о его коэффициенте синхронизации с нейрочипом и дал разрешение, запретив трогать само «железо». А результат поразил и Сильву, и шкипера до глубины космической души - чувствительность приема выросла почти на десять процентов. После того случая шкипер и старпом принялись усиленно «шлифовать» практические навыки практиканта. Этим и объяснялось «доверие» практиканту выполнить роль 1-го тактика в боевой обстановке, чего «салажатам» третьего курса не полагалось.
— А если бы «Кубышка» вычислила станцию слежения? — задал Виктор мучавший его вопрос. Что-то знакомое и гневное ворочалось в его сознании, он был недоволен тем, что пришлось отпустить негодяев только потому, что в этот раз у них не получилось.
— Вот если бы мы в пределах видимости на курсах перехвата не торчали, то точно быть беде, — хмыкнул Сильва. Виктор задумался, уставившись в стол. Старпом переглянулся со шкипером, а у того в глазах парадным строем шагали бесенята в черных мундирах ВАК. Кажется, старшим военспецам корабля удалось выполнить просьбу старого приятеля и по-совместительству декана военного факультета пробить флегматичный настрой практиканта Соколова к службе в ВАК.
***
После той летной практики Виктора Соколова как подменили. Он уяснил для себя важность и место службы ВАК в реализации Великого Плана. Его осанка приобрела подобие военной горделивой прямоты и ощущение наказания более не давило ему на плечи. Сейчас Виктору был предоставлен пятидневный отпуск, а на перкоме (персональном коммуникаторе) ждало полученное от кадровой службой ВАК письмо-назначение мичману Соколову в новый экипаж на должность 2-го тактика на новенький же (третий во флоте) сторожевой корабль «Бармалей». Было большой загадкой кто же в реестровом отделе ВАК выдумал такое названия военному кораблю. На курсе уроженцы Оазиса-3 рассказывали, что им в детстве рассказывали сказку про старенького ученого-эколога и в той сказке был грозный персонаж с таким именем. Вроде бы сказка была устным пересказом литературного произведения с Земли. Но Виктор через школьный доступ в библиотеке не нашел ничего подобного. Не удивительно, литература с Земли мало походила на реалии Геры и не была распространена в публичном доступе. Ну как объяснить детям что такое крокодил или ворона? А многие предметы и темы присущие Земле в образовательных программах на Гере просто отсутствовали по причине бесполезности. Виктору же название нового корабля нравилось, он считал его весьма подходящим для будущей грозы пиратов в системе Геры.

1 — Внешний блок нейроинтерфейса в виде шлема. Качество восприятия виртуальной реальности хуже, чем через вживленный нейрочип, но детям до совершеннолетия нейрочипы не вживляют.
2 — Контакт в данном случае означает обнаружение корабля посредством ГЛС, то есть корабли включили гравиприводы и обнаружили себя.
3 — 24 север- курс в градусах относительно эклиптики Геры, «север” - условность, определяется по полюсу планеты Гера, 15 правым галсом - отклонение в градусах относительно эффективного курса вправо. Эффективный курс перпендикулярен к звезде. Движение на гравитационном приводе происходит по направлению гравитационных волн в двух направлениях благодаря разнесенным на нос и корму потенциалам гравипривода. Разница потенциалов обеспечивает ускорение и направление по гравитационному потоку, а наличие двух потенциалов-полюсов позволяет передвигаться под углом к направлению гравитационных волн с потерей эффективности привода. По аналогии с парусными судами у гравипривода есть свое положение левентик, даже два - перпендикулярно гравитационному потоку. В этом случае гравипривод необходимо перенастроить на более подходящий источник гравитации, что не всегда возможно.
4 — По сути «Иуда” подал сигнал бедствия сразу, но получили его на «Уверенном” через 3 минуты

Глава 2. Оазис-2

Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
•Проведена оценка задолженности колонии перед корпорацией «Нью Херайзэнс» по результатам аудита. Лицензионные отчисления за использование промышленных принтеров и программного обеспечения производства данной корпорации составили 18% от валовой трудоемкости продукции колонии.
•Из Оазисе-2 сообщают, что взошли эфемеры, посеянные на новом открытом участке в полтора гектара. Это уже третий участок. В планах еще два участка на следующих год, агрономы рассчитывают на самосев долины от этих участков. Вы можете своими глазами посмотреть на ростки новой жизни в видео блогера Юлии Бекметовой, ссылка в приложении к репортажу.
***
Купол поселения представлял собой ажурную многослойную металлическую конструкцию. С внешней стороны верхнюю часть сооружения покрывали защитные жалюзи, под ними находилась рамная конструкция со светопрозрачными гранями, которая и обеспечивала герметичность купола, но при этом и с внешней и внутренней ее части находились очень тонкие по сравнению с силовыми профилями конструкции паутины лесов. Леса были необходимы для обслуживания купола. Сам светопрозрачный материал был очень прочен и долговечен, но приходилось поддерживать его прозрачность и строго по регламенту менять специальный герметик, обеспечивающий герметичность конструкции купола. Герметик был эластичным, выдерживал температурные деформации купола и мог самовосстанавливаться при повреждении. Но все же герметик со временем терял свои свойства под действием ультрафиолетового излучения местной звезды. Таким образом каждая секция купола раз в 30 лет подлежала плановому ремонту. Для этого и нужны были леса, которые постоянно использовались. Ремонт и инспекции шли каждый день, численность и количество ремонтных бригад были рассчитаны таким образом, что ремонт не прекращался никогда.
Фундаментом купола служило массивное двухэтажное кольцевидное здание хозяйственно комплекса серого цвета из композитного бетона. Внутри периметра кольца, под куполом, комплекс пересекался двумя перпендикулярными галереями, тоже в два этажа, но чуть меньшей ширины. Те же школы и ясли располагались в таких галереях. Кроме того, здания под куполом тоже могли обеспечить герметичную защиту и поддерживать атмосферу в аварийных ситуациях при разгерметизации купола. Остальное пространство купола было отдано под плантации.
Виктор направлялся в лабораторию биологии, располагающейся как раз в галерее на северной стороне. Там работала его мама, Надежда Соколова. Местное время подходило к концу рабочего дня, поэтому Виктор рассчитывал перехватить мать и уже с ней отправиться к общинному комплексу. Младшая сестра Алина в этом году перешла в школу, так что отсек родителей должен был поменяться. Чтобы срезать путь и заодно посмотреть на сад Виктор вышел из здания через открытые гермоворота в сектор плантации.
— ВиктОр! Ты ли это? — окрик откуда-то сбоку остановил юношу. Так, с ударением на последний слог, его мог назвать только дядя Толя.
От группы людей слева от выхода из здания отделился темнокожий мужчина, махая рукой. Дядя Толя намеревался обнять юношу и взбить ему прическу рукой в свое обыкновение, но окинув взглядом фигуру юноши в черном комбезе ВАК с нашивкой мичмана, передумал и протянул руку как взрослому. Мичман Соколов выглядел на свои года, то есть вчерашним подростком, еще местами еле уловимо угловатым, среднего роста, узкоплечим, но было уже в его взгляде и осанке, манере держать голову, какое-то внутреннее соответствие с черным комбинезоном военспеца ВАК.
— На побывку? Надолго? — живые раскосые глаза дяди Толи были явным подтверждением родства с Виктором Соколовым похлеще одинаковых родинок из старых земных мелодрам эпохи еще двухмерных фильмов. С Земли торговые корабли корпоратов завозили эти фильмы в больших количествах. Колонисты с подобных поворотов сюжетов ухахатывались, уж в генетике и прочих биологических науках редко кто на Гере, кроме детей, разбирались хуже младших научных сотрудников на Земле. Но любовные сюжеты заходили. Нравы на Гере были весьма свободными и интерес был, но не настолько горячий, чтобы платить за получение новых серий. Наивными колонисты не были, было понятно, чего добиваются торговцы. Но поток новых мелодрам не ослабевал, торговцы мечтали все же пробить дыру в бюджет Совета по культуре.
— Пять дней, уже получил назначение, — Виктор окинул взглядом дядин комбез, пытаясь понять собрался ли дядя на вахту или вернулся с нее. — С вахты?
Дядя Толя был идеальным образом колониста Геры с идеальной для колониста профессией оператора комбайнов, очищающих грунт долины от токсичных соединений и сеющих бактерии. Комбайны конечно же были автоматизированы, но особенности ландшафта расслабляться не давали. Особенную аккуратность требовала работа с грунтом поймы реки долины. Чрезмерное вмешательством могло порушить усилия сотен биологов в долине, создающих простейшие пока биогеоценозы. У дяди Толи под управлением было 4 комбайна, а чтобы управляться с этим хозяйством у него имелся вживленный нейрочип. На 3 поколения старше, чем у Виктора, но в роду Соколовых нейрочипов больше ни у кого не было. Зона работы комбайнов в последние годы сильно расширилась и дяде Толе приходилось работать вахтовым методом: несколько дней обитая с напарником в мобильном модуле жизнеобеспечения рядом со своими комбайнами, а потом возвращаться к людям на пару дней отдыха. На время отдыха их сменяла ремонтная бригада, меняющая расходники, шарошки и прочие подвижные части комбайнов, соприкасающихся с грунтом и подверженных жесткому износу. Вроде бы идеальная работа для интроверта, но темперамент дяди Толи был настолько жизнерадостным и неунывным, что даже усталость по его внешнему виду определить было невозможно. Поэтому Виктор и смотрел на комбез. Если бы дядя Толя собирался на вахту, то был бы в чистом стерилизованном комбезе.
— Сантос! Забирай свои фильтры! — крикнул грубым хриплым голосом лысый мужчина из дверей комплекса, перед которым и стояла группа людей, от которой отошел дядя Толя.
— Иду! — Повернулся на окрик дядя Толя и бросил через плечо Виктору, — Подожди меня, вместе пойдем.
Сантос - это не прозвище, а настоящая фамилия. Анатолий Сантос брат отца Виктора, Альберта Соколова, но только по матери. Их мать, Анна Соколова, в девичестве Анна Алмейда Коэлью имела бразильское происхождение, но в ее роду негров не было. Так что темный цвет кожи дяди Толи — это папин подарок, Родригу Сантоса.
Вообще-то в бразильских традициях составные фамилии, двойные, тройные и даже больше, но Анна, выйдя замуж за деда Виктора, Александра Соколова, по традиции, принятой в общине мужа, взяла его фамилию. Ну и понятное дело, что дед использованием своей фамилии для маленького негритенка не обрадовался бы, а до возврата девичей фамилии дело не дошло. Анна Соколова, по рассказам родственников обладавшая «шебутным» характером, по профессии была биологом. Отец Анатолия, Родригу Сантос, был геологом. Что же их свело? Анна работала над способом массовой выработки кислорода через вулканическую активность. И участвовала в геологических экспедициях в зоны с вулканической активностью. В экспедиции Анна и Родригу и познакомились. Пара совместных экспедиций и вот естественным путем получился мальчик Анатолий. Что там у деда с бабушкой Анной потом случилось Виктору было неизвестно. Только официальный факт: через полгода после родов, отлучив ребенка от груди Анна ушла в новую экспедицию и из нее уже не вернулась. Внезапное извержение накрыло лагерь геологов, уничтожило связь и модули жизнеобеспечения, а выжившим геологам не хватило аварийного запаса кислорода, чтобы дождаться спасателей, среагировавших только после пропущенного контрольного сеанса связи.
Смерть от удушья на Гере, несмотря на наличие непригодной для дыхания атмосферы, была самой редкой причиной преждевременной кончины. В космосе же наоборот. Но на Гере технику безопасности начинают прививать детям в яслях. Ни один школьник не останется в помещении, если у него нет с собой персональной дыхательной маски или если в аварийном шкафу нет достаточного количества масок на всех людей в помещении. В отличие от космоса, где разгерметизация смертельно опасна, на Гере есть атмосфера и она даже не сильно ядовита. В случае опасности время есть. Фильтров в маске и подмешивание кислорода из баллона вполне достаточно для дыхания.
Пока Виктор ждал дядю Толю, получавшего фильтры со склада, у него вдруг впервые за семнадцать лет лет возник вопрос: как же так случилось, что дядю Толю назвали Анатолием? Но свой вопрос он задать ему не решился.
Встреча с мамой прошла штатно, как сказал бы в этом случае куратор их курса капитан-лейтенант Василевский. Виктор как всякий нормальный «уже не мальчик, но еще не муж» опасался прилюдного появления слез, поцелуев и всяких «глупостей». Но сердце матери было заполнено переживаниями за младшенькую Алину, она лишь погладила сына по плечу, посмотрела на него заблестевшими глазами и поинтересовалась как добрался. И принялась рассказывать, как заждался его отец.
Связь у Виктора с отцом была эмоциональнее, чем с матерью - отрыв от семьи в раннем возрасте накладывал свои особенности на отношения с родителями. Но и отца в данном случае он подозревал в корыстном интересе.
До общинного комплекса добирались на маршрутном робокаре через атмосферу, то есть по открытой местности. У робокара была герметичная кабина, находится в нем можно было без маски. Оказавшись в комфортных условиях за длительный день организм Виктора расслабился и его живот выдал продолжительную руладу.
— С орбиты ничего не ел, очень кушать хочется, — ответил Виктор на вопросительный взгляд матери.
— Накормим, — вместо матери ответил дядя Толя, — с этим получше стало. Я бы даже сказал, разнообразнее.
— Новый краситель появился? — пошутил Виктор. Пассажиры робокара сдержанно, но дружно рассмеялись.
Тема питания на Гере чувствительная. Несмотря на огромные пространства куполов и оранжерей их продукции было недостаточно для того, чтобы прокормить колонистов. А ведь еще изрядная часть отводилась под экспериментальные хозяйства с генетически модифицированными растениями, в попытках адаптировать растения под условия Геры. Так что основной частью питания колонистов была биомасса бактериального происхождения с витаминными комплексами. Белки тоже искусственного происхождения. А зелень и овощи местного производства раз или два в неделю. В космосе с питанием было получше, импорт с Земли продуктов питания хоть и существовал, но не был критически необходимым. Исключительно для разнообразия, да и те же витаминные комплексы производства Земли были качественнее местных.
Поставки с Земли могли перекрывать дефицит, технические возможности были, но для колонии Геры это был вопрос принципа. Колонисты уже понимали, что опираться в жизненно важных для выживания вопросах на поставки с Земли нельзя - корпораты последние штаны снимут и их интерес штанами не ограничивается.
Колонисты Геры долгое время жили с нормированными пайками. За два столетия сформировались традиции, такие как совместное принятие пищи и умеренность в личном потреблении. Есть в одиночку или даже отдельно семьей было неприличным, знаком неприятия коллектива, а коллектив-община на Гере это важнее и значимее семьи. Личных вещей у колонистов тоже было немного и, в основном, это одежда и личные средства защиты вроде масок. Все же производство продуктов питания росло и теперь накормить гостя общины не было проблемой, соблюдение установленных ограничений в еде скорее было правилом поведения. А еще мало кому хотелось запихивать в себя сверх необходимого то, чем питались колонисты. Другое дело продукция плантаций куполов, когда община получала поставки с плантаций. В этом случае собирали праздничный ужин и старались расписание рабочих смен подстроить так, чтобы собиралась вся община. Часто на таком ужине хвастались друг другу тем, что было сделано членами общины в целях Великого плана с последнего ужина, как бы подтверждая свою принадлежность к результатам труда на общинном столе.
Кто-то явно поковырялся в настройках машинного интеллекта робокара. Он всю дорогу донимал Виктора вопросами, озвученными детским девчачьим голосом:
— Дяденька, а вы военный?
— Дяденька, а вы видели в космосе робокар?
— Дяденька, а вы пиратов видели?
И в таком ключе минут пятнадцать в результате чего под хаханьки между свежеиспеченным мичманом и пассажирами завязалась дискуссия. Виктор мало кого из них помнил, а вот его, похоже, знали все. А кто не знал, тому соседи поясняли:
— Это старшенький у Альберта.
А уж отца Виктора в этой части Оазиса-2 знали все.
Общинный комплекс представлял собой пятиэтажное строение метров сто в длину, крышей которому служила оранжерея. Таких зданий рядом стояло еще четыре, и они по одному из торцов соединялись длинным ангаром, высотой до третьего этажа, но ангар на этажи не делился. Это был хозяйственный блок, склад, гараж, спортзал, все в одном. Системы жизнеобеспечения были у каждого дома свои, но включенные в единую систему. На Гере старались системы жизнеобеспечения многократно дублировать. Простое дублирование допускалось, но считалось временным решением, «от бедности». И наоборот, установка двух систем жизнеобеспечения на одном объекте тоже считалось расточительством и выполнялось от безысходности. А вот так — пять систем на пять общинных комплексов, подстраховывающих друг друга — то что надо.
Робокар подъехал вплотную к ангару, напротив гермоворот пассажирского шлюза и весело пожелал приятного отдыха. От шлюза выдвинулась гармошка гермоперехода и присосалась к корпусу робокара, двери открылись. Резиновые уплотнители полной герметизации не обеспечивали, просто ограничивали подмес воздуха из атмосферы. Этого было вполне достаточно для маршрутного транспорта, воздух в робокаре при этом оставался пригодным для дыхания.
При входе в общинный дом, так чаще всего его называли собственные обитатели, сразу после шлюзовой, внутренняя гермодверь которой в обычном состоянии была открыта, располагался коридор с помещениями по обе стороны: «морг» с облегченными скафандрами, «фильтровая» для запасных масок, фильтров и кислородных баллонов, «прачечная» представлявшая собой станцию химической дезактивации, коридор на кухню, лифтовая и лестница. Далее коридор открывался в общинную залу - самое просторное помещение во всем комплексе, вмещавшее в себя всех членов общины. В общинной зале проходили совместные приемы пищи, собрания, досуг обитателей комплекса, прием гостей. Общинная зала была сосредоточием общинной жизни... и детской игровой площадкой. Обустроить такое многофункциональное помещение весьма непросто. Проектирование общинных зал было топовой темой форумов в инфосети, обмен опытом являлся поводом напроситься в гости, а авторы удачных проектов желанными гостями в любом общинном доме и их популярность настолько высока, что позволяла некоторым даже выигрывать выборы в различные управляющие Советы.
В общинной зале уже было прилично народу, человек тридцать. На памяти Виктора комплекс, рассчитанный на 150 человек, не был заселен полностью никогда, проживало в нем чуть меньше одной сотни человек.
Все с любопытством подались навстречу, а потом Виктор пошел буквально «по рукам», его обнимали, гладили руками, хвалили, восхищались, говорили приятные слова и передавали следующей группе обитателей. Когда все потрогали гостя в зале, оказалось, что уже собрались все взрослые обитатели общины. Со стороны шлюзовой в залу вслед за двумя девочками-подростками стал вливаться со смехом и повизгиванием ручеек детей, вернувшихся из яслей, расположенных в соседнем доме. Двоих, совсем крошек, привезла робоколяска, которая выдала, что «Жорику надо поменять подгузник» и напомнила, что завтра Жорика и Катеньку нужно принести самостоятельно, а она не приедет, «увезут на диспансеризацию, будут проверять систему жизнеобеспечения».
Все быстренько похватали с креплений на стене складную мебель и расставили столы и стулья хитрым способом так, чтобы от центрального стола, расположенного у стены полукругом расходились лучи составленных столов. Схема давно отработанная, позволяющая в фокус внимания у всех на виду посадить интересующую персону.
Кухня имела с общинной залой смежную стену, в которой было устроено окно раздачи. Еду все забирали самостоятельно и рассаживались по местам за столами. При этом никакого хаотического движения не наблюдалось, как будто все знали свои места. У дальних концов «лучей» расселись дети со своими мамами. У них начиналось непростое дело. Это взрослые привыкли к рациону, а многим детям что-то нашептывало, что каша может быть вкуснее и воротили нос. Может быть поэтому колонисты никогда не шутили и не ворчали на счет еды за общим столом. Наоборот, необоснованно нахваливали еду и общинного повара. Подавали пример. Наверное, многие не отдавали себе отчета в своем поведении, они выросли так и просто считали неприличным не похвалить еду и того, кто ее приготовил или хотя бы просто выдал.
Вот и Виктор, попробовав свой салатового цвета прямоугольный брикет мягкой биомассы, отметил, что вкусовые добавки явно лучше тех, что он помнил будучи школьником.
— Так и до вкуса натуральных продуктов недалеко осталось.
— До завтра ждать осталось, — улыбнулась повар Алевтина Крутова, — завтра обещали перчика с киноа привезти, зафаршируем, будет объединение!
— О, завтра пир! — возбудился дядя Толя, — это я удачно вернулся!
— Как твой нейрочип? Все в порядке? -поинтересовался отец. Он был несказанно рад от новости, что у сына полноценная синхронизация с нейрочипом. А как ведущий инженер станции сельскохозяйственной роботехники уже составил план на каникулы Виктора, была у него проблемная техника и с помощью сына он планировал эти проблемы устранить.
— Нормально, пап, — сын с понимающей улыбкой посмотрел на отца. Виктор и сам не против повозится с железками в ангаре отца.
Пайку съели быстро, моментально убрали посуду и посыпались вопросы. Виктор был готов к этому, загодя подготовил несколько баек про жизнь на орбитальной станции, которые и стал рассказывать благодарным слушателям.
Спустя два часа теплую компанию разогнал старшина общины Валерий Карпов:
— Завтра добалакаете, соблюдайте режим.
Валерий Карпов - седой старик возрастом лет под семьдесят к своим обязанностям старшины общины относился со всей ответственностью. Должность его была пенсионерской, но выборной. То есть выбирали из тех пожилых колонистов, которые вместе с возрастом набрали житейского опыта и мудрости, избежав при этом присущего возрасту маразма. Но тяжелая, полная опасностей жизнь колонистов не давала мозгам слишком расслабляться. Старшина не только следил за хозяйством общинного дома, но и за психологическим и физическим здоровьем членов общины. А еще в сферу его ответственности входило следить за нравственным поведением и пресекать в случае чего. Тут речь не о том, чтобы следить кто с кем спит, как можно было бы подумать, про это старшине даже посплетничать было неинтересно в силу возраста. На старшин общин возлагалось негласные функции контроля соблюдения общественных норм, проявления стяжательства, воровства, агрессивного поведения, вредительства. Особенно в отношении новых переселенцев. С Земли продолжали тоненьким ручейком прибывать новые колонисты, для которых общественный строй колонии Геры был в диковинку, мягко говоря, хотя это и было основной причиной, привлекавшей переселенцев. Одной из задач старшин было сделать если не из переселенцев, то уже из их детей достойных для реализации Великого Плана колонистов Геры.
***
— Вот! — указал Альберт Виктору на робосеялку у стены ангара, — пять раз уже перебирал. День работает и в ошибку. Самодиагностика ничего не выявляет. Грешу на «мозги». Ты сможешь расширенный тест провести?
— Цифровой паспорт есть? — цифровой паспорт включал всю конструкторскую и эксплуатационную документацию, диагностические карты и все что было нужно Виктору, чтобы загрузить на нейрочип для проведение диагностики. Цифрового паспорта могло и не быть, зависело от происхождения техники.
— Стал бы я тебе его тогда показывать?! Есть, конечно.
— Ну давай попробуем, — хрустнул Виктор новеньким рабочим комбезом. Расточительство конечно, выдавать новый комбез на несколько дней по сути постороннему для станции роботехники человеку. Но завхоз станции сунул пакет и буркнул что-то вроде: «нет у меня для тебя бэушного». В чем тут дело Виктор понимал, коллеги отца смотрели на него как будто он новенький промышленный принтер новейшего поколения. Как водилось, «новому оборудованию» выделяли хорошо подготовленное «лучшее место», так и Виктору выдали новенький комбез как бы авансом, демонстрируя благожелательное отношение. Взамен, естественно, ожидали «технического чуда».
В ангаре находилось помимо отца с сыном еще пять человек. И все искоса поглядывали в ту часть, где стоял Виктор. Их любопытство ощущалось спиной как тепло от инфракрасного отопителя на малой мощности. Неудивительно, современный нейрочип для техника это чисто магия: что происходит понятно, а как это работает? Бесовщина.
Нейрочип — штука сложная в применении. Сначала его надо вживить. Сама хирургическая операция несложная, выполняется автохирургом за пять минут. С учетом анестезии час-полтора на все про все. После инвазии нейрочип «отращивает» искусственные нейроволокна в мозг человека. А вот тут уже бывают накладки. К тому же человечество выяснило, что оно не всем дано - научиться воспринимать сигналы с искусственных нейроволокон и наоборот. Существовали тесты, которые повышали результативность отбора реципиентов, но до конца процесс синхронизации разобрать не удалось. В результате вживления нейрочипа можно было получить неудовлетворительную, удовлетворительную и полноценную синхронизацию человека с нейрочипом. Неудовлетворительная степень - брак, опасности для жизни нет, даже рандомно есть какие-то рабочие функции, но в целом выброшенные деньги. Со временем неудовлетворительная синхронизация стала проявляться не чаще одного случая на сотню. Научились отбирать кандидатов. Подавляющее большинство вживлений давало удовлетворительную синхронизацию. Специалисты с удовлетворительной синхронизацией могли взаимодействовать с компьютерами и машинными интеллектами напрямую в виртуальной и дополненной реальности, контролировать многочисленные параметры, производить сложные расчеты с компьютерной скоростью, в зависимости от степени синхронизации распараллеливать сознание, принимать быстрые обоснованные решения. А уж продуктивность и производительность таких специалистов была колоссальной по сравнению с обычными людьми. Куда ж без нюансов - могли быть ошибки распознавания со своими последствиями. По сути получался органический компьютер, главным отличием, которого от обычного была присущая человеку креативность. И так же присущая человеку склонность ошибаться, не без этого.
Полноценная синхронизация давала человеку качественный скачок восприятия. Ошибки распознавания практически исчезали, возможности подстройки интерфейса становились ограниченными только воображением реципиента, поддерживались несколько потоков сознания и в данном случае их количество уже ограничивалось не способностями реципиента, а количеством процессорных потоков нейрочипа. Но опять-таки, куда ж без нюансов, все эти возможности развивались постепенно с ростом опыта реципиента.
Так что Виктор был, что называется, молодой бог, не представлявший на данный момент всех своих потенциальных возможностей.
Пока Виктор подключился к робосеялке и запускал расширенные тесты один за другим, его отец разобрал рабочий механизм сеялки и приготовился ждать результата. Но через полминуты глаза Виктора приобрели живое выражение и уставились на отца.
— Не нашел, — шевельнул одними губами и уже громче предложил, — давай попробуем дефектовку узлов.
— А у меня все готово, — тот повел рукой в сторону разобранной сеялки.
Через полчаса сличив результаты трехмерного сканера с имеющейся документацией Виктор отложил металлическую деталь сложной формы, параллельно закинув команду на промышленный принтер на изготовление новой и задумчиво уставился на плату контроллера, сопрягающего дозирующий механизм с барабаном сеялки.
— Таких плат нет, надо заказывать, — хмуро посмотрел Альберт на плату в руках сына.
— А если «проц» заменить? - Виктор знал, что принтер для простых процессоров и элементов электроники на станции был, — живой принтер-то?
— Угу. Пойду заявку писать.
Принтер для электроники был лицензионный, то есть за каждую копию нужно будет заплатить корпорации-производителю. А значит его использование было на учете.
Пока отец решал бюрократические вопросы Виктор развалился в кресле оператора промышленного принтера, отвернув его от рабочего экрана. Он был не нужен ему, у него есть нейрочип. Закрыв глаза он «играл» с программным обеспечением принтера. «Услышав» включение принтера для электроники, он подключился к нему в режиме трассировки и считывал параметры печатающих головок перекладывая в память промышленного принтера, стоящего рядом. Для последнего это было бессмысленно, однако его драйвера позволяли сразу писать программу с параметров, которые ему передавал через свой интерфейс Виктор. Вообще-то подключиться к принтеру в режиме трассировки обычным способом нельзя. Подобное оборудование имело защиту, в первую очередь от промышленного шпионажа. Но модель был довольно старой, а хакерство — первая наука, которую обычно осваивают люди с повышенным уровнем синхронизации с нейрочипом. Виктор не был исключением, нейрочип позволял ему взаимодействовать напрямую с контролерами и исполняющими механизмами, обходя многие программные запреты.
— А интересненько, — пробурчал юный хакер, открыв глаза, — Нужно с материалами поколдовать и готово.
Мичман только что «нашел» копию лицензионной программы изготовления процессора по устаревшей технологии 35 нанометров и перед ним встала моральная дилемма. Никаких угрызение совести как истинный представитель колонии Геры он не ощущал. Объехать земных корпоратов в их способах извлечения доходов из воздуха было видом спорта на Гере. Но предчувствуя очередной резкий поворот судьбы Виктор не знал, что ему делать. С одной стороны, взлом и обратный реинжиниринг программного обеспечения земного технологического оборудования был крайне востребован на Гере, но лично Виктору такая деятельность была еще менее интересной, чем военная служба.
Отец не заметил душевных терзаний сына, он был увлечен робосеялкой и больше беспокоился за результат ремонта.
Ужин прошел по вчерашней схеме. Заснуть Виктор долго не мог, но молодой организм справился со стрессом, вырубив юношу задолго до рассвета. А утром чувство долга победило юного авантюриста, и Виктор решил писать рапорт об открытом способе копирования программ промышленных принтеров с помощью нейроинтерфейса. Терзания мичмана были справедливо связаны с тем, что открывшиеся возможности совершить технологический прорыв могут оказаться важнее его службы в ВАК. А опасался Виктор за свою дальнейшую судьбу потому, что вряд ли на Гере есть свободные специалисты с полноценной синхронизацией, а значит высока вероятность, что копированием программ ему и предстоит заниматься.
В оставшиеся дни отпуска Виктор продолжал работать над задачами отца, параллельно оттачивая технологию копирования лицензионных программ, развлекал по вечерам соседей за ужином и разок съездил «на экскурсию» в долину, воспользовавшись рабочей поездкой матери. Столько растений в открытом грунте вживую он видел впервые. По земным меркам долина Оазиса-2 напоминала бы пустыню после дождя с редкими пучками низкорослых и довольно хилых растений. Но колонистам Геры такой вид вселял надежду. Виктор преисполнился убежденности, что поступил правильно, отправив рапорт. Колонисты Геры все как один мечтали о возможности жить на зеленой Гере без дыхательных масок. Виктор не был исключением. Девять поколений его предков мечтали о том же и еще несколько десятков поколений после него будут продолжать мечтать о том же. И много работать.
И вот он стоял уже за шлюзом центрального купола, ожидая робокар на космодром. Его никто не провожал, рабочий день был в разгаре, все занимались своими делами, простившись с ним утром. Сев в подъехавший робокар, Виктор даже не обернулся напоследок, он не вернется сюда. Ему не суждено было вернуться.

Глава 3. Бармалей

Виктор завис в галерее главного дока. Он сюда приходил к началу каждой смены полюбоваться на стоящий в доке новенький «Бармалей». Корабль проходил стадию финальных испытаний, а уже собранный экипаж изучал матчасть и по мере сил помогал строителям. Но те не особо рвались привлекать военспецов к работам и, особенно, к тестам. Только в качестве наблюдателей. Не то, чтобы не доверяли, но, во-первых, им еще предстояли приемочные испытания, на которых экипаж выполнял основную роль, а во-вторых, существовала собственная технология и отработанная система контроля качества, в которой посторонним места не было. В доке отрабатывали стыковочные механизмы, автоматику снабжения. По сути последняя часть тестов, самая безопасная, все остальное уже было отработано в открытом пространстве.
В галерее были устроены большие иллюминаторы, скорее окна, в главный док. И таких галерей вокруг этого циклопического сооружения внутри станции «Кольцо» было огромное количество. Сам док мог, наверное, вместить восемь таких «бармалеев», он строился в расчете на корабли межзвездного класса, которыми колония так и не обзавелась. Не продавали колонии требуемого класса гравиприводов, хотя инженеры верфи хвастались, что будь у них комплект гравиприводов межзвездного класса они бы построили такой корабль за год. Экипажу головного судна в этом случае Виктор не позавидовал бы, даже шутка ходила в среде военспецов, что первый межзвездник назовут «Белая мышь». Но по поводу сроков со строителями не спорили, охотно верили, что каждый из них будет через смену работать, для них постройка межзвездника будет словно свою часть «Великого плана» досрочно выполнить.
Как все значительные объемы в искусственных сооружениях колонии, что на планете, что в космосе, главный док имел многофункциональное назначение. Его внешний вид знали все колонисты, даже те, кто на станции не был ни разу. Чемпионат по космофутболу проходил именно здесь. Главный док был самой большой и известной спортивной ареной и как верфь использовался меньшее количество времени. Точнее, как строительная верфь практически и не использовался, суда и корабли ВАК строили в открытом пространстве, а тут проводили сложные ремонты и профилактическое обслуживание, требующее вскрытия зоны жизнеобеспечения. И на время матчей все суда выгоняли в открытый космос. В целом идея многофункциональности дока была неудачной, потому что полноценно загрузить такой док работой колония не могла, а открывать гермоворота каждый раз с откачкой атмосферы оказалось неудобным на практике.
Так что галереи вокруг дока были зрительскими трибунами для любителей смотреть игру вживую.
«Любоваться» «Бармалеем» мог только обладатель весьма извращенного вкуса или член экипажа. Корабль был ужасно некрасив внешне. Увидев военный корабль впервые у Виктора возникла ассоциация с летающим строительным краном. Колонисты на планете при строительстве куполов во вторую очередь после фундамента возводили по центру сооружения ажурную конструкцию строительного крана, который потом помогал возводить здания купола и сам купол. Впоследствии конструкция крана служила центральной опорой купола. Точнее не сколько купола, который не нуждался в центральной опоре, а конструкций внутри, под куполом. Центральная опора тоже обрастала дополнительными «наростами» конструкций, кабин, лифтов, ферм освещения и прочего. Вот и «Бармалей» походил на такой строительный кран, местами облагороженный броневыми экранами. Но в отличие от крана законченности кораблю придавали тороиды гравиприводов на оконечностях корабля. Носом и кормой их называли флотские только в движении в качестве ориентира. Ходовые качества корабля с гравиприводом были одинаковы в обоих направлениях движения.
Впрочем, и военные, и судостроители смотрят на свои корабли другим взглядом. И потом у тех, кто живет в космосе и на планете совершенно разное эстетическое восприятие инженерных сооружений. В космосе главное функциональность, скорость возведения и усиленное качество. Усиленное, потому что брак фатален. Отсутствие конкуренции упрощает многие вещи и взгляды на эти вещи. У колонистов Геры корабли получались достаточно надежными, функциональными и … некрасивыми. Те же земляне как-то умудрялись придать своим звездолетам куда больше изящности, хотя и строили по тем же принципам.
Впрочем, у Виктора против этого была «прививка», как и у всех колонистов. Им еще в школе объясняли, что у землян несравнимо больше материальных и трудовых возможностей, что порождает избыточность, а в условиях избыточности возникает конкуренция и сложности выбора. Вследствие чего земляне начинают страдать ерундой и выбирать «сердцем», по эстетическому восприятию «нравится-не нравится». В результате во внешний вид и товары, «привлекающие внимание», сливают большую часть своего валового продукта.
В очередной раз поспорив сам с собой по поводу соответствия красоты и функциональности Виктор двинулся к сектору, к которому был пристыкован «Бармалей», для этого нужно было перебраться на противоположную сторону. Путь его лежал по транспортному коридору увеличенных размеров мимо шлюзов выхода в объем для космофутбола, который был отделен от основного объема дока тройной сеткой из сверхпрочных нитей. Сетка служила защитой от летающих предметов по обе стороны и кроме того, при внеплановой герметизации и выброса атмосферы в ворота ловила и собирала к шлюзу оказавшихся в игре футболистов. Для этого она была натянута под углом к плоскости ворот в виде желоба в сторону шлюзов. Атавизм своего рода, атмосферу в объем дока накачивали очень редко. Напротив шлюзов находились «раздевалки» футболистов, которые больше походили на мастерские или отсеки хранения скафандров. Чем по сути и являлись, потому что основной одеждой футболистов и были облегченные скафандры с дополнительной «броней» доспехов. Космофутбол был весьма контактным видом спорта, жесткие столкновения и силовые приемы легко приводили к травмам даже при наличии хорошей защиты. Здесь часто можно было встретить футболистов. На станции было три команды и две из них высокоуровневые. Одна из них состояла из кадетов астронавигационной школы. Но Виктора туда не брали. Детство он провел на планете, а на третьем курсе ему вживили нейрочип. Поскольку очень быстро выяснилось, что у него высокая синхронизация, то в спорт ему дорога была заказана. Не брали по причине того, что слишком большое преимущество мог предоставлять нейрочип в координации и подготовке физических кондиций. Считалось, что это неспортивно и нечестно по отношению к остальным спортсменам.
А вот в космобой пожалуйста. Это была разновидность командных перестрелок из лазерных излучателей. Особенностью игры являлось изменчивость ландшафта игрового пространства. Ее и на поверхности играли и в космосе. Игровое пространство организовать проще, оно не требовало больших объемов. Часто использовали трюмы, склады. Существовала виртуальная игра для тренировок и изучения игровых пространств. Но сами турнирные бои должны были проходить «вживую». Существование этого вида спорта главным образом обеспечивалось интересом Управляющего Совета колонии. Сама игра, вероятнее всего, выродилась бы и ушла в виртуальную реальность, но команды организовывались при школах, на станциях и некоторых общинах. Своего рода начальная военная подготовка для детей, а в общинах готовая «сыгранная» группа быстрого реагирования. Такой двойственный подход и не скрывался даже, но при всей своей доступности космобою было далеко по популярности до космофутбола.
В коридоре было пусто, и Виктор не стал передвигаться вдоль поручней, как предписывается техникой безопасности, а отправил тело в свободный полет в противоположный конец, рассчитывая преодолеть загибающийся коридор в три корректировки об поручни. Он уже был в полете, когда услышал сработавшие механизмы входного шлюза и поделать уже ничего не мог. Так что, когда шлюз открылся из него высыпали футболисты со своей тренировки. Матча сегодня не было, это Виктор точно знал. В момент открытия шлюза Виктор как раз занимал самое неудачное положение напротив гермоворот. Но дальше можно сказать повезло, в него влетел, наверное, самый мелкий из компании спортсменов. Столкновение вышло немного болезненным, все же футболист был в доспехах, а Виктор в обычном черном комбезе военспеца.
— Летяга, хорош с военными обжиматься, послезавтра наобнимаешься! — ребята успели приоткрыть верхние половины шлемов, экономя ресурс скафов, так что фразу одного из них Виктор прекрасно слышал. На послезавтра как раз был матч у футбольной команды ВАК, тогда значит, он столкнулся с командой «Геруанских белок», действующих чемпионов.
— Простите, — извинился тонким женским голосом «мелкий», оказавшийся большеглазой девушкой. Больше через узкую щель раскрытого шлема было не разглядеть.
Виктор, слегка согнувшись, показал ладонь в жесте «все в порядке» и поспешил убраться с пути в «раздевалку». Футболисты шумным ручейком втянулись в проем раздевалки. Девушка обеспокоенно посмотрела на Виктора, но тот не собирался возмущаться и уже двинулся по своему маршруту. Девушка удовлетворенно выдохнула и скользнула следом за своей командой.
У шлюза на корабль Виктора дожидался шкипер Светлов, его новый командир. Один. Виктору не было необходимости сверяться со временем на перкоме, он знал, что не опоздал, но команды рядом со Светловым не было.
— Планерку уже провел, — правильно поняв замешательство своего тактика пояснил Светлов, — у тебя на сегодня отдельная задача. Из кадров просили выделить тебя, для чего не пояснили.
Светлов вопросительно уставился на Виктора. Определенные соображения на предмет того, что потребовалось службе по кадрам у Виктора, конечно, были. Он полагал, что дело касалось его рапорта о взломе промышленных принтеров. Но военная служба уже впиталась в его кровь и, не зная, серьезности вопроса, его секретности и доступа к теме Светлова он не стал объяснять своему шкиперу:
— Разрешите идти?
— Иди, — хмыкнул Светлов, все прекрасно поняв. Виктор упорхнул обратно, но более коротким маршрутом. Светлов же задумчиво смотрел ему вслед. Скрытность подчиненного ему не понравилась как командиру, но с другой стороны наличие мозгов у парня усиливала экипаж. Шкипер решил, что его второй тактик далеко пойдет, будучи карьеристом он и сам «нюхом» чувствовал тех, кто «службу тащит».
***
— Заходите, мичман, — ответил на приветствие каперанг Каменев, руководитель кадровой службы ВАК. Руслан Каменев был одним из самых уважаемых военспецов ВАК, с большим практическим опытом и в «мирное время», как казалось молодым военспецам, самым главным человеком во все ВАК.
— По поводу вашего рапорта, — Виктор подобрался на слова Каменева, хотя практически был уверен, что об этом и зайдет речь, — идея не нова, но предложенный способ содержит интересные детали. Коллеги из профильной лаборатории вами заинтересовались. Ваши способности могут пригодится, но сами понимаете, распространяться об этом не следует.
Глядя на то, как посмурнел Виктор, Каменев с улыбкой добавил:
— На текущей службе это не отразится, вы остаетесь в экипаже «Бармалея».
Виктор расцвел заново.
— У вас каждые три месяца плановая реабилитация, она будет проходит на «Кольце», эти три недели будете помогать инженерам в лаборатории. Согласны?
— Да, — прохрипел Виктор, прочистил горло и повторил отчетливо, — да, таш капитан первого ранга.
— Вопросы?
Виктор кивнул:
— Что можно сказать капитану Светлову?
— Ничего. Ему мы сами доведем необходимую для него информацию, — Каменев вопросительно посмотрел на Виктора и поняв, что вопросов больше не будет благожелательно добавил, — можете идти. Документы подпишете в секретной части.
Виктор покинул офис Каменева и безотлагательно направился в секретный отдел. Тут обольщаться не стоило, последняя фраза Каменева была приказом для немедленного выполнения. Весь документооборот ВАК был секретным и если документ не может быть виртуально авторизован в личном цифровом профиле военспеца, то это совсем секретный секрет. Понятное дело, что прямо вот подписывать что-то на материальном носителе не придется, нужно авторизовать документ в закрытом сегменте от общей инфосети. Смысл слова за два столетия поменялся, но само слово осталось прежним. Так бывает.

Глава 4. Залёт

Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
•Введено в строй новое грузовое судно шахтерского класса на космической верфи станции Гера-4, «Кольцо». Видео первого полета от строителей верфи в приложении. Новый борт направится перевозить шахтерские грузы на станцию «Василек». Подробности в блоге помощника главного инженера верфи.
•Закончен аудит расчетов с корпорацией «Роботикс Индастриз». Напомню, что оборудование данной компании применяется при строительстве кораблей и космических платформ. Стоимость полученного оборудования вместе с лицензионными платежами за прошлый год составила 22% валовой трудоемкости продукции, включая платежи по кредиту за линию по изготовлению термоядерных реакторов и гравиприводов малого класса. Более подробно с отчетом Совета по торговле можно ознакомиться на официальной странице Совета.
•Получена реакция на обвинения в пиратском нападении на шахтерский грузовик со стороны корабля корпорации «Старз Трейдерз» в прошлом году. В ответ корпорация обвиняет администрацию колонии Геры в организации провокации с целью необоснованной наживы и отвергает обвинения как недоказанные. Высокий суд Англии и Уэльса, в который обратились представители колонии на Земле по месту нахождения ответчика, под предлогом сомнительности происхождения не принял в качестве доказательств данные телеметрии и радиопереговоров, записанных станцией слежения, находившейся неподалеку от места преступления. Таким образом, в очередной раз преступные действия земных корпораций покрываются государственными структурами Земли, которые уклоняются от соответствующей правовой оценки происходящего.

— Ты не Соколов, ты - Воробьев! — распекал капитан Антонио Светлов своего второго тактика мичмана Соколова. Последнего выражения мало кто понял в рубке корабля, кроме Виктора, который в свое время интересовался происхождением своей фамилии и имел представление о том, что за птица воробей и чем отличается от сокола. Тут интереснее откуда у Светлова такие познания в земной орнитологии.
Светлов был строгим командиром, но никто не мог его упрекнуть в несправедливом отношении. Он ни разу за полгода не переходил на личности при указании ошибок подчиненным, был терпелив и последовательно настойчив, сколачивая новый экипаж «Бармалея» в единое целое, как и полагалось экипажу корабля ВАК. Взрыв негодования командира был как разрыв бака с «удобрениями» сантехнической секции при сдаче на станции. И воняет, и будет вонять, и позорно, и исправить «как было» уже нельзя.
Должность капитана «Бармалея» Светлов получив вместе со званием капитана 3-го ранга. И хотя свои обязанности новоиспеченный кап-три прекрасно знал, все же отслужил три года старпомом на «Решительном», но мандраж неуверенности ощущал. Поэтому и реакция его на неудачу была такой острой. Новенький корабль, новый экипаж, хотя и состоящий из опытных военспецов за исключением двоих. Но зато один из новичков, тактик, имел полноценную синхронизацию. И вот это «удачное приобретение», как считал Антонио, жестоко обмануло его ожидания и теперь сделает посмешищем на весь флот ВАК!
Виновный мичман сидел в своем кресле-ложементе вполоборота к капитану, всем своим видом демонстрируя вину и раскаяние. Голова и плечи опущены, уши пылали, ладони стиснули страховочные поручни.
Капитан уже осознал, что гнев его завел слишком далеко, но и накал эмоций не давал ему остановиться. Способ притормозить был только один - убрать объект раздражения из поля зрения. Он прошипел:
— Уйди с глаз моих.
Соколов изящным пируэтом взлетел с кресла-ложемента и оттолкнулся ногами от площадки напротив люка в жилую секцию. В люк он ушел ласточкой, но неторопливо, соблюдая безопасный «скоростной режим», на секунду зацепился рукой за поручень на другой стороне переборки и, изменив траекторию своего полета на 90 градусов, скрылся в отсеках корабля. На мостике помимо капитана оставались штурман, старпом и первый тактик. Штурман делал вид, что занят расчетами и старался «не отсвечивать». Старпом после тягостного длительного молчания тихо проронил:
— Я бы тоже не заметил.
Первый тактик тоже покивал головой, поддерживая то ли старпома, то ли Соколова, но рта не раскрыл. Подоплека слов старпома заключалась в том, что по специальности он тоже был тактиком.
— У вас обоих нет полноценной синхронизации, вы бы и не смогли, — так же тихо ответил Светлов, обозначив, что жест поддержки первого тактика был замечен. — А он мог!
Последнюю фразу капитан почти выкрикнул. Потом обернулся к первому тактику:
Зотов, на вахте! — и не дожидаясь подтверждения приказа позвал старпома, — Пойдем, подумаем, что теперь делать!
Капитан со старпомом плавно, в темпе ранее продемонстрированном мичманом Соколовым, полетели в каюту капитана совещаться. Светлов уже клял себя за несдержанность, теперь предстояло всем расхлебывать последствия.
***
Мичман Соколов временами бесил своего шкипера. Слишком уверенно себя вел для мальчишки, вчерашнего кадета. И этот взгляд всякий раз, когда выслушивал приказ, на пару секунд притормаживая и стекленея. Как обладатель нейрочипа Светлов догадывался, что в этот момент его второй тактик что-то просчитывает и оценивает, но, во-первых, на своем опыте он знал, что нейрочип работает быстро и непонятно что такое нужно просчитывать одну-две секунды? А во-вторых, кого или чего Соколов оценивает? Его приказ? Бесячий мичман.
Светлов был хорошим военспецом, а у всякого военного в крови тяга к доминированию. Другие капитанами кораблей не становятся. Поэтому такое отношение вызывало агрессию, но Светлов сдерживался, если Соколов не переходил границы. Что случилось всего однажды, надо отдать должное подчиненному. Соколов вылез со своим предложением во время постановки учебной «боевой задачи» и был предсказуемо «завернут пальцами ног назад» вспылившим командиром. Тот случай пошел на пользу обоим: Соколов понял, что капитан очень чувствителен к субординации, а Светлов в свою очередь понял, что держать себя в руках надо крепче. В тот раз в итоге они «стравили воздух», так что, возможно, Соколов был не так уж и неправ.
Имела место и некоторая предвзятость Светлова к Соколову. Его характеристики кадровой службы, полная синхронизация располагала к тому, что юный мичман должен «зазвездиться» и Светлов считал своим долгом капитана, подкрепленным рекомендациями той же кадровой службы, не допустить такого развития событий.
Или вот другая «особенность» Соколова, который благодаря своей полной синхронизации с нейрочипом мог подключаться к контролерам ГЛС и сверять реальные данные с данными инфопанели, которые обрабатывает и предоставляет машинт корабля. Дело в том, что при объявлении учебной тревоги машинт неотличимо «дополняет» реальность. Вот юный мичман и повадился каждый раз сверять реальность объявленной тревоги. Но прекратил прежде чем лопнуло терпение у Светлова, который, конечно же, был осведомлен о действиях второго тактика. У любого капитана «особые отношение» с машинтом корабля, который сообщает о любых нарушениях протоколов безопасности и нестандартных действиях. Так-то мичман ничего запрещенного не делал, наоборот, следовало поощрять такое знание материальной части, но учебные тревоги не для игр существуют. Благо, что мичман дошел до этой мысли сам. А потом вернулся к своей практике сверяться с действительностью, но не всякий раз, а именно в те разы, когда экипажу случалось «травить воздух»*. Об этом тоже машинт подсказал. И вот каково капитану каждый раз при принятии ответственных решений «оглядываться» на своего второго тактика, самого младшего военспеца в рубке, не полез ли он к контролерам ГЛС? А ведь дошло и до этого, Светлов дураком не был и груз ответственности на его плечах способствовал развитию рефлексии, так что «детектор ошибок», хочешь-не хочешь, но стал учитывать. И что с ним делать?
Бесил Соколов Светлова и, одновременно с этим, был вызовом его компетентности как капитана. И Светлов с этим не справился.
*Прим. Жаргон военспецов, в ходе учений в условиях приближенных к боевым при условном поражении корабля или других условно серьезных повреждений машинный интеллект стравливает воздух из рубки. «Стравить воздух” в обыденной речи означает совершить ошибку, «упороть косяк”.
***
Виктор лежал в своем жилом отсеке, зацепившись ногой за поручень. Или висел в невесомости, но поза с закинутыми за голову руками подсказывала, что все же лежал.
Жилой сегмент корабля представлял собой цилиндр с тремя секциями, соединенными между собой сквозной транспортной шахтой со сложным для описанием сечением, потому что в ней еще и лифт располагался. Но лифтом пользовались только при наличии гравитации, то есть практически не пользовались. В первой части вокруг транспортной шахты располагались кают-компания, каюта капитана и каюта старпома, которую он делил с главным инженером. Кают-компании занимала половину секции. Далее шла сантехническая секция согласно документации, инженерные службы называли санузлом, а экипаж не иначе как «баней». За «баней» шла секция с четырьмя жилыми отсеками, также расположенными вокруг транспортной шахты. По флотской традиции эти отсеки назвались кубриками. В трех располагался остальной экипаж, а четвертый кубрик был гостевым. Особенность четвертого жилого кубрика заключалась в отсутствии доступа из него к коммуникациям корабля и отдельный санузел, потому что основным его назначением было временное содержание задержанных. То есть он еще и запирался. Правда чаще всего его обитателями четвертого кубрика были пассажиры или спасенные шахтеры.
Вот в одном из этих кубриков и висел-лежал Виктор. Внешне он выглядел спокойным, но на самом деле уровень стресса был запредельным. Он мучился противоречиями. С одной стороны, он объективно понимал, что противник обхитрил экипаж «Бармалея» и проделал это расчетливо и безошибочно. С другой стороны, он был согласен со своим шкипером в том, что уж он то мог отследить противника в оптическом диапазоне, его новые способности это позволяли сделать. Но он не догадался. И подвел своих товарищей и своего капитана. Виктор не винил Светлова в том, что тот вышел за рамки, он понимали его мотивы и влияние произошедшего на развитие военной карьеры шкипера. Сейчас он был зол на себя. Мичман был очень молод и не успел еще отрастить толстую кожу взрослого, позволявшую легко перекладывать вину за содеянное на других людей, технику или внешние обстоятельства. Зато рефлексия специалиста с полноценной синхронизацией сильно отличалась от реакции обычного человека. Мичман выглядел спокойным как раз по причине того, что все ресурсы мозга и чипа были направлены на анализ произошедшего и поиск альтернативных решений.
***
В этот раз место для контрабандной сделки было выбрано на орбите газового гиганта Зевса в окружении его многочисленных спутников. Сложное место, из которого корпорат мог улизнуть по разным векторам. Не так уж и много, учитывая то, что ВАК было известно куда он направлялся, но вариантов для перехвата было многовато. Поэтому было решено задействовать весь флот ВАК. «Бармалей», как менее опытный экипаж, выполнял роль демонстративного патруля, а «Уверенный» и «Решительный» прятались в тени малых спутников, обнулив потенциалы гравиприводов, чтобы не выдать себя.
Развитие дальнейших событий показало, что, вероятнее всего, кто-то все же «засветился».
А произошло то, что торговец превратился в пирата, радиостраховка не сработала. Условия места встречи вынудили «дельцов» подойти слишком близко друг к другу. Корпорат расстрелял судно шахтера тремя выверенными лазерными импульсами, уничтожив рубку, машинный интеллект и резервный компьютер. Выслал абордажную команду, хакнул грузовые платформы и перегнал к себе. А далее повел себя совершенно неожиданно. Пират не пошел свободными от перехвата патрулирующим «Бармалеем» путями, а, наоборот, воспользовавшись гравитационной ямой планеты-гиганта, сильно снижающей чувствительность ГЛС в направлении планеты, разогнал свой корабль на гравиприводе, вошел в тень спутника, закрывающего от датчиков и антенн Бармалея. Здесь, вероятно, перешел на реактивную тягу, продолжая разгон, заглушив не только гравипривод, но и термоядерные реакторы, его питающие. Следуя в тени спутника пират не мог лечь на нужный ему курс, ему нужна была коррекция курса. Выполняя ее на химических реактивных двигателях сбегающий корабль рисковал засветиться в оптическом диапазоне. Поэтому пират выполнил коррекцию на маневровых ионных двигателях. Эмиссия ионных двигателей почти незаметна, но на таком расстоянии Виктор вполне мог бы ее заметить в инфракрасном спектре оптического диапазона, если бы отслеживал окружающее пространство в этом спектре.
В итоге пиратский корабль прошел в семи сотнях тысяч километров за кормой «Бармалея» незамеченным. А через несколько часов, когда все капитаны уже были уверены, что случилось нехорошее, в семи миллионах километров засекли работающий гравипривод. Перехватить убийц уже было некому.
В плане пирата было всего два рискованных момента. У ГЛС «Бармалея» был шанс засечь работающий в гравитационной яме газового гиганта гравипривод, и работа маломощных маневровых двигателей по коррекции курса была достаточно длительной по времени, чтобы также быть замеченной. Но данное действие со стороны капитана пиратов тоже было расчетливым. Верхние слой атмосферы газового гиганта довольно горячи и делают слежение в инфракрасном спектре малоэффективным.
***
Мичман Соколов снова стоял по стойке смирно перед столом, за которым сидел руководитель кадровой службы ВАК, капитан первого ранга Руслан Каменев. Сама кадровая служба располагалась на орбитальной станции Гера-4, но ее иначе как Кольцом и не называли. Единственный в своем роде уникальный объект, построенный колонистами Геры самостоятельно, представлял из себя два массивных кольца, вращавшихся в противоположном направлении, соединенных спицами с массивной длинной «втулкой» дока по центру сооружения. Данное решение позволяло получить в кольцах центробежную гравитацию, но создавала массу других неудобств, вследствие чего строители орбитальных станций не торопились масштабировать этот опыт. Наличие гравитации привлекало разного рода административные организации, а с одного из торцов втулки располагалась судовая верфь. Кроме того, тут дешевле всего было проводить периодическую медико-физиологическую реабилитацию тех, кто много времени проводит в невесомости.
Вследствие центробежной гравитации стойка Соколова выглядело несколько комично, он стоял под еле заметным углом, но тут все привыкли к этому и даже не замечали, ловко подхватывая падающие предметы с поправкой на смещение кольца.
— Я вызвал вас, таш мичман, для беседы, чтобы лично сообщить о результатах расследования комиссии и объяснить вам принятые решения во избежание превратного истолкования. — Каменев пристально смотрел на стоявшего в полушаге от стола Соколова. Кабинет был в разы меньше жилого кубрика на корабле. Орбитальные станции были циклопическими сооружениями, но и населяли их десятки тысяч людей.
— ВАК не имеет претензий ни к вашим профессиональным качествам ни к вашим действиям в ходе последней операции. Ваши действия признаны соответствующими обстановке и уставу службы. Ваша способность к полной синхронизации с учетом всего двухлетнего опыта использования в расчет не принимается, — тут Каменев сделал паузу и поменял выражение лица. — Как это не прискорбно, я вынужден перевести вас в резерв ВАК, поведение капитана Светлова не оставляет мне другого выхода. Перевод ни в коей мере не должен трактоваться как наказание, скорее уж Светлов наказал себя сам. Простаивать мы вам не дадим и при первой же вакансии будете причислены к действующему экипажу флота.
Каменев и сам внутренне поморщился от своей собственной формулировки. Но не объяснять же мичману, что машинный интеллект, используемый кадровой службой порекомендовал убрать Соколова из экипажа, в противном случае прогнозировал снижение эффективности экипажа и ухудшение командного «климата». Машинт свою эффективность уже доказал, но Каменев испытывал неловкость каждый раз, когда отдавал приказы на основании анализа машинта. В любом случае распространяться на тему применяемых машинтов в кадровой службе запрещалось.
Виктор стоял и таращился на Каменева, силясь понять, что означают его слова. То, что его списывают с корабля он уловил отчетливо, но за что?
— Вам это понятно, таш мичман? — спросил его Каменев, уже понимая, что до мичмана не дошел его намек.
— Нет, таш капитан первого ранга! — делая честные глаза ответил, начиная догадываться, что опять «дяденьки» чего-то порешали про его судьбу, и он опять на перепутье.
— Мне очень жаль, что капитан Светлов, оправдывая свою неудачу пытался сделать это за ваш счет. Оставлять вас в экипаже с напряженными отношениями с капитаном слишком расточительно в вашем случае, понимаете? Если Светлов не ценит наличие такого военспеца в своем экипаже, то мы найдем вам лучшее применение.
— Какое же? — самую чуть выплеснул раздражение в голос Соколов.
— Есть тут одна просьба от гражданских властей на станции Василек. Заодно отточите свои навыки по мониторингу пространства, — все же не удержал шпильку Каменев.


Глава 5. Резервист

Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
•В систему прибыл корабль корпорации «Роботикс Индастриз», который доставил нам комплект гравиприводов среднего класса, для строящегося четвертого сторожевого корабля ВАК. Согласно заявлению Координационного Совета ВАК существующее количество сторожевиков недостаточно для полноценного контроля за внутрисистемным пространством, в планах строительство дополнительных трех кораблей, но конкретные сроки зависят от экономических возможностей колонии.
•Опубликован отчет геологический экспедиции на астероид АВ-4304 «Ева». Есть хорошие новости. Астероид настолько богат минеральным сырьем, что признано целесообразным строить перерабатывающий завод вместе с шахтерской станцией прямо на астероиде. Орбита астероида слишком вытянутая, что доставит трудностей с логистикой. Целесообразнее увеличить глубину переработки на месте.
•Оазис-3 сообщает о завершении работ по первичной очистке поверхностного грунта долины от токсичных соединений, препятствующих выращиванию растений в открытом грунте. Ведущий агроном оазиса в своем репортаже строит прогнозы на два года, чтобы догнать Оазис-2. Настоятельно рекомендую к просмотру.
Согласно предписанию, которое Виктор получил на перком во время разговора с Каменевым, до вылета на станцию «Василек» ему оставалось около четырех часов. Виктор решил воспользоваться выпавшим случаем ощутить гравитацию и прогуляться по станции. Местная сила тяжести составляла всего 0,7 g, но эта станция была «главным санаторием» для восстановления после длительных периодов пребывания в невесомости. По станционному времени был разгар рабочей смены, так что коридоры кольца были почти пусты. Рабочие места в основном располагались во «втулке», внутренний объем которой был больше суммарного объема обеих колец станции. Нагулявшись, Виктор забрал свой кофр со скафандром, тощий герморюкзак с личными вещами и направился к причальному доку. Для этого ему нужно было спуститься по «спице» кольца ко «втулке». Сами кольца напрямую со «втулкой» не соприкасались, они центрировались на электромагнитной подушке. Иначе бы затраты на преодолении сил трения сделали бы невозможным эксплуатацию колец. Эта же особенность и порождала проблемы, которые препятствовали тиражированию таких станций. Во-первых, электромагнитная подушка порождала наводящие токи в оборудовании, расположенном во «втулке» и полноценно экранировать ее конструктором не удалось. Во-вторых, переход между кольцами и «втулкой» был через открытый космос. Конечно же имелась специальная транспортная система, представлявшая из себя продолговатые капсулы, в которые позволяли загружаться без шлюзования. Шлюз имел место по соображениям безопасности, но работал без продувки: открыть - закрыть. Далее капсула выплевывалась в сторону «втулки», в которой был желоб с лузами. Электромагнитное поле удерживало капсулы в желобе и притягивало к ближайшей лузе. Далее опять обжим в стыковочном узле и выгрузка через шлюз без смены атмосферы. Через 50 метров в стороне аналогичная конструкция обеспечивала обратную транспортировку. Одностороннее движение, по шесть транспортных систем в каждую сторону и аналогично у второго кольца. Конструкция сложная и ненадежная. Постоянно что-то выходило из строя, не проходило диагностику на герметичность, что неудивительно — слишком много подвижных частей. Как следствие пробки. Люди спускаясь по одной из шести спиц от жилых секций кольца могли попасть в затор, если с транспортной системой, обслуживающей «спицу» что-то случилось. Можно было воспользоваться любым из шести выходов, но в часы пик, когда менялись смены людской поток был весьма интенсивным, что и приводило к столпотворению в «спицах», из которого еще непросто выбраться, если уже глубоко спустился.
Вот в такую ситуацию угодил Виктор. Сумев вернуться обратно, прошел два сегмента и спустился снова, прошел во «втулку» и ответив на звонок перкома услышал возмущенный голос:
— Ну где ты там шляешься, военный?! Уже предстартовая пошла!
— Да вот в пробку попал, — стал оправдываться Виктор.
— Шевелись давай, без тебя «добро» не дают! Маши крыльями, военный!
Когда Виктор лихо влетел в отнорок стыковочной галереи, ведущий к шлюзу на шаттл, там его ждал недовольный бортпроводник, который провел его внутрь, указал его место, отобрал кофр со скафандром, закрепил его в ногах и упорхнул в сторону рубки, бросив через плечо:
— Пропустили из-за тебя окно, ждем еще полчаса.
Пассажирский отсек шаттла изгибался вдоль внешнего борта корабля в центральной части зоны жизнеобеспечения, к поверхности по борту были прикреплены ложементы как бы «стоя», а пробраться к своему месту нужно было через пространство над ложементами и противоположной переборкой. Такое расположение обеспечивало максимально эффективное использование объема, а в невесомости все равно в каком положении находится, ощущения одинаковые. При желании можно было принять сидячую позу, трансформировав ложемент. Для багажа существовал грузовой отсек, но кофр со скафандром относился к средствам индивидуальной защиты и должен был находится у пассажира под рукой. В данном случае под ногами. Виктор пристегнулся к ложементу, планируя выспаться. Полет к станции «Василек» должен был занять 14 часов.
Шаттл был медленным кораблем из-за внушительного объема зоны жизнеобеспечения, и мог развивать ускорение только до 30 g, но и это давало прирост скорости на тысячу километров в секунду каждый час разгона. Так что для внутрисистемных перелетов этого вполне достаточно.
Кроме того, гравипривод на шаттлы ставился шахтерского (малого) класса, который не мог преодолеть энергетический порог для ухода в прыжок. Те, кто имел отношение к применению гравиприводов называли режим перемещения по гравитационным волнам со сверхсветовой скоростью просто «прыжком». Прошло три столетия с открытия человечеством способа использования гравитации для перемещения в пространстве не только в виде падения на массивные космические объекты, но природа явления так и не получила согласованного объяснения. Полтора десятка гипотез так или иначе опирались на два подхода. По одной из основных гипотез считалось, что корабль с гравиприводом уходит в другое измерение и этим объясняется факт, что для экипажа перемещение происходит мгновенно, а в реальном пространстве проходят месяцы или годы в зависимости от разницы потенциалов гравипривода и количества использованной энергии на переход. Интересно, что корреляции времени от дистанции прыжка не прослеживалось. Впрочем, пока человечество и не могло совершать прыжки далее 22-22,5 световых лет из-за энергетических ограничений. Изменением мерности пространства объясняли и факт того, что космонавты во время или после прыжка впадали в кому, из которой выходил каждый по-разному — от нескольких минут до нескольких часов. Или не выходил вовсе из-за инсульта головного мозга, что было не редким случаем на заре использования гравиприводов. Пока не догадались перед прыжком вводить экипаж в короткую медикаментозную кому. Сон не годился, именно бессознательное состояние позволяло без видимых последствий переносить прыжок, прогнозируемо и одновременно выводить экипаж в рабочее состояние и избавиться от проблемы внезапных инсультов. Ну и наконец, с учетом прошедшего времени в реальном пространстве корабль двигался со скоростями далеко за пределом скорости света, а этого законы физики в то время не допускали.
Те же самые доводы, но в другом свете приводили и сторонники другой гипотезы, считавшие, что корабль не покидает нашего пространства, просто все что человечество знало до этого работает только в ограниченных энергетических пределах и скоростях. И пора человечеству открыть для себя гравитационную физику, которая вполне разрешает перемещение со сверхсветовой скоростью и телепортацию по одному из измерений, имея в виду время.
Воздействовать на гравитационные поля у человечества получилось после освоения термоядерного синтеза - гравитационная физика оказалось энергозатратной. Собственно, сам потенциал гравипривода строится внутри токамака, из электрической розетки его не запитать, не тот порядок энергии. Но как водится первым за дело взялись военные. Человек издревле в первую очередь изобретал оружие, прикручивал к ручке подлиннее, а уж потом задумывался о мирном применении. Большой Бадабум в результате не получился, но объект экспериментов мог усвистеть куда-нибудь в космос попутно разрушая лаборатории целыми комплексами. А раскидываться токамаками дорого. К счастью в процессе изобретения гравитационной пушки догадались синхронизировать два устройства с потенциалом гравипривода. Ну как догадались - пушку хотели помощнее. А в результате открыли, что усвистеть эта пара может под углом к вектору гравитации. Пушка вроде бы получилась, но стреляла чем-то вроде недостроенных космических кораблей и снаряды эти не были компактными. Но потенциал открытия был уже очевиден, главным препятствием было то, что гравипривод позволял такие ускорения, которые живые организмы не выдерживали, а на малых ускорениях до 10 g работал крайне нестабильно.
Нобелевская премия не могла достойно наградить коллектив ученых, догадавшихся добавить дополнительную пару потенциалов с меньшими по мощности токамаками в попытке снизить ускорение не снижая возможности потенциалов гравипривода. Результат получился несколько иной против ожидаемого, но между дополнительной парой потенциалов удалось получить зону жизнеобеспечения, которая позволяет находиться в безопасности экипажу корабля в любых режимах гравипривода. При условии исправного гравипривода. Зона жизнеобеспечения создавала безопасный от космического излучения объем пространства и, главное, позволяла создавать искусственную гравитацию, причем любую. Однако этой возможностью на современных кораблях уже не пользовались. Сомнительной полезности оказалось фича. При прыжке экипаж прошедшего времени не чувствовал и гравитации тоже. А вот при маневрах в системе движение осуществлялось большей частью под углом к вектору гравитации. А искусственная гравитация создавалась по вектору, хоть тресни. Прочувствовав на себе изменение направление силы притяжения в объеме корабля с каждой сменой галса космонавты решили, что в невесомости будет проще.
Собственно, зона жизнеобеспечения снижала КПД гравипривода тем сильнее, чем большую долю занимала в пропорции геометрических размеров. Грубо говоря, чем сильнее разнесены потенциалы гравипривода вперед и назад, и меньше зона жизнеобеспечения, тем эффективнее гравипривод. В свою очередь гравиприводы разделялись на классы по энергопотреблению, а значит и мощности: малый (шахтерский), внутрисистемный и межзвездный.
Сочетание гравипривода малого класса в сочетании с большой зоной жизнеобеспечения создавало самый распространенный класс космических кораблей, в том числе и в Солнечной системе. Для нужд системы этого было достаточно. Колония Геры даже приобрела установку промышленного принтера для производства гравиприводов малого класса, что обходилось в весомую долю валового продукта колонии, уплачиваемой земной корпорации. Гравиприводы внутрисистемного класса покупались хотя и со сложностями, именно их использовали для кораблей ВАК. Они даже теоретически могли достигнуть Земли, но реальное время будет измеряться десятилетиями. А вот на гравиприводы межзвездного класса Земля соблюдала монополию.
***
— Таш Соколов! Я - Рита Рибейру, помощник коменданта станции Милы Гавранович. Добро пожаловать на «Василек»!
Навстречу Виктору подалась темноволосая девушка, как только он прошел рамку регистрации прибывших пассажиров. Никаких инкогнито на станции быть не могло, камеры рамки автоматически опознавали личность прибывшего, так что Рите достаточно было подключиться к системе опознавания, чтобы выявить искомого пассажира.
— Я вас провожу и помогу устроиться! Багаж есть?
Как таковой необходимости в подобной встрече не было. Вся необходимая информация была автоматически сброшена машинным интеллектом станции, как только он прошел опознавание. Навигатор перкома проложил бы маршрут и подсказал как добраться. Встреча прибывшего у ворот шлюза у военных обязательна только на кораблях при прибытии старшего по званию, а вот среди гражданских властей означало знак особого расположения и уважения.
Собственно, как и обращение таш. У военных такое обращение использовалось только в сочетании со званием и преимущественно в отношении начальства. Например, на «Бармалее» в общении между собой экипаж вообще обходился без «ташей» даже при обращении по званию. Капитана же иначе как шкипером и не называли. Тем не менее, данное обращение использовалось колонистами в обыденной жизни как официальное или чтобы подчеркнуть уважительное отношение. Еще в школе поверхностно объясняли происхождение слова заимствованием у военных государства Россия с Земли. И только на курсе военной истории астронавигационной школы тема была раскрыта полнее. Оказывается, что исходным словом было «товарищ». Дело в том, что колония Геры с самого начала для своего устройства приняла принципы коммуны. По-другому и быть не могло в небольшом поселении, главным приоритетом которого являлось выживание. В свою очередь у государства России имелся похожий исторический опыт, отголоски которого сохранялись до сих пор. Такие как обращение товарищ среди военных. Однако военным в обыденном общении произносить целиком длинные слова и прочие звания было лениво, поэтому товарищ обычно произносилось как «тащ». Колонисты Геры в основной массе были российского или бразильского происхождения. Бразильской части обращение «тащ» понравилось, и они способствовали его распространению. Единственно, особенности языка затрудняли произношение «щ» и за двести лет слово окончательно приобрело звучание как «таш». Следует отметить, что хотя основой языка общения колонистов Геры был русский, но бразильский вариант португальского оказал огромное влияние не только включив заимствованные слова, но и повлияв на произношение и местами на грамматику. Так что колонисты разговаривали на странном диалекте русского языка. «Портурусский» — шутили колонисты бразильского происхождения. «Мы портовый еще до вас придумали!» — привычно парировали им геруанцы с российскими корнями.
Убедившись, что багажа нет Рита с перкома сняла резервирование со стоявшей у стены в зале робоколяски и снова обратилась к Виктору:
— Таш Соколов, таш Гавранович хотела бы до конца текущей смены встретиться с вами, но если вам нужно отдохнуть после дороги, то можем перенести встречу на завтра.
— Не вижу препятствий, я готов, — Виктора продолжало смущать именование его ташем в гражданском варианте. Закрепив кофр со скафандром за плечом мичман двинулся вслед девушке.
Рита пребывала в растерянности. Рита была уверенной в себе девушкой, не без оснований, все же в 27 лет быть помощником коменданта космической промышленной станции весьма показательно. К полной информации по кадрам у помощника коменданта доступа не было и это сыграло с ней немного обидную шутку. Сообщение из ВАК прошло через Риту, в нем кадровая служба информировала, что им будет временно прикомандирован военспец из резерва ВАК в качестве диспетчера полетов. Квалифицированных кадров на станции был страшный дефицит, а тут еще проблемная зона — два летных происшествия за три месяца. Дело в том, что письмо содержало зашифрованное вложение, и Рита видела реакцию коменданта Гавранович, когда она открыла зашифрованный файл, который должен был быть не иначе как личным делом военспеца. Она лишь воскликнула «Ого!» и после этого сообщила помощнице, что им наконец повезло. Такого «ого» Рита от Милы еще не слышала и вызвалась самой встретить нового диспетчера полетов и курировать его адаптацию.
— Вертихвостка, — покачала головой Мила, раскусив интерес Риты.
— Я просто девушка в активном поиске, — продемонстрировала свою обаятельную улыбку Рита. Рибейру, действительно, слыла первой красавицей на станции. И новый мужчина пробудил естественный интерес. Основную массу поклонников представляли местные шахтеры. А тут пусть и военспец, но который «ого».
Про свой свободный статус Рита немного лукавила. По крайней мере в глазах окружающих она была в отношениях с пилотом Александром Каргиным, который хотя и отсутствовал подолгу на станции, но сумел как-то добиться ее благосклонности. И периодически отваживал других близких к успеху поклонников.
Она ожидала увидеть сурового мужчину, подозревая, что, возможно, он в возрасте раз придан из резерва. А когда перед ней предстал юноша моложе ее лет на десять, Рита продолжала источать свое обаяние на автомате, но мысли скакали на грани истерики.
«Неужели это пиада* Милы?», — пыталась собраться девушка. — «Нет, вроде в розыгрышах не замечена. И вот это «ого» вряд ли касалась возраста Соколова. Это было особое «ого», там было восхищение, вряд ли Мила в свои сорок четыре станет восхищаться юным возрастом своего нового сотрудника.»
*Прим. Пиада - шутка (португал.)
В итоге Рита решила ничего не менять в своих планах и разгадать юношу-загадку. Перед офисом коменданта она предложила Виктору после конца рабочей смены провести экскурсию по станции, чем смутила его неимоверно, сигнал он считал вполне определенно и просто не ожидал от такой видной девушки интереса к себе.
Мила Гавранович соответствовала своему имени, была миниатюрной миловидной блондинкой в расцвете своей женской силы. По внешнему виду ей никак нельзя было дать сорок четыре года. Жизнь в космосе по-разному влияла на людей. Одни старились быстрее, усыхали, кожа становилась более дряблой, появлялись возрастные морщины раньше срока, даже седели. Другим, наоборот, шло на пользу, внешне как-бы консервировались и выглядели моложе своих лет. Гавранович относилась к последним.
В космосе работали другие правила нежели на Гере, здесь руководящие должности занимали люди помоложе, требования к навыкам и техническим знаниям выше, а людей значительно меньше. Если у руководителей наземников в фокусе прежде всего были люди, то в космосе сначала станция, техника и безопасность, а потом только люди.
Мила Гавранович тоже пребывала в недоумении. С одной стороны, она просила специалиста по диспетчеризации полетов и получила больше, чем могла рассчитывать. Но понимала, что такое везение не бесплатное. Должен быть подвох и это точно не возраст. Из личного дела Соколова следовало, что он уже служил в экипаже корабля ВАК, и она решительно не понимала, что могло случиться, чтобы пусть даже недавний выпускник, военспец с полной синхронизацией (то самое «ого»), член экипажа сторожевого корабля ВАК очутился в резерве и, в конечном итоге, на станции «Василек»? Определенно, должна быть причина. Именно, поэтому комендант не стала одерживать Риту, заинтересовавшуюся новым мужчиной на станции. У Рибейру талант в обращении с мужчинами, составлявшими подавляющую часть шахтеров, да и на станции женщин было меньше половины. Рибейру всегда точно определяла их характер и определяла к делу, ну а ее личная жизнь в офисе коменданта служила объектом шуток и сплетен, разбавляя скучные будни на станции. И про возраст Соколова она умышленно ничего Рите не сказала.
Первое впечатление от Соколова у Милы было благоприятным. Юноша полностью соответствовал агитационным роликам ВАК, был сдержан, не тушевался, зашел, доложился и внимал постановке задачи. И взгляд, изучающий, бесцеремонный, не соответствовал возрасту. Мысли о Соколове не отпускали Милу до самого отхода ко сну.
О нем же были и мысли у засыпающей в своей каюте Риты. Экскурсию Соколову она провела, показала станцию, они мило пообщались, Рита пустила в ход все свое обаяние, однако Соколов живо интересующийся техникой и жизнью станции ни на какие провокации не повелся, улыбался и вел себя как... вот, инфекция! Как будто видел ее насквозь и ... голой! Да, в этом она разбиралась, глаза Соколова смотрели на нее с вожделением, но как бы предостерегали ее - не делай глупостей, девочка! Она и не собиралась! К тому же отвечал на некоторые вопросы уклончиво. Были у нее подозрения насчет того «ого», но ясности разговоры с Соколовым не принесли.
«Все же придется с ним поработать серьезнее», — подумала Рита, не отдавая еще себе отчет, что один «коготок уже завяз».
А Виктор в это время ловил новые ощущения. Своей каюты, да и вообще отдельного помещения у него не было никогда. О Рите он не вспоминал. О да, Рита ему понравилась, внешне очень даже, но был один нюанс с его нейрочипом. При полной синхронизации чип открывал своему носителю дополнительные возможности.
Например, у него была нейропрограмма, которую явно подготовил носитель нейрочипа с полной синхронизацией и к тому же мастер рукопашного боя в невесомости. Это не давало возможности загрузить нейропрограмму, а потом открыть глаза и заявить: «Я знаю кунг-фу». Нейрочип не мог управлять телом, но согласитесь, знать, что нужно делать и точно понимать, когда сделал правильно, а когда нет, при этом осознавая, что именно неправильно сделал, меняет подход к тренировкам и скорость наработки навыков. Именно поэтому в команду по космофутболу его не взяли.
Другой особенностью были аналитические нейропрограммы. Виктор с помощью нейрочипа понимал, когда ему врут или вводят в заблуждение. Правда работало это только на колонистах Геры. Виктор пробовал и на членах экипажа корпоратов, но то ли у них свои нейрочипы умеют противостоять таким программам, то ли корпораты столь искусны во вранье, что поймать их на реакциях организма невозможно. Так что, в процессе общения с Ритой «внутренний голос» подсказал ему, что девушка проявляет нездоровый интерес к его нейрочипу и уровню синхронизации с ним. Не то, чтобы это был военный секрет, но старшие курсы в астронавигационной школе приучили Виктора не распространяться на эту тему. Его уровень синхронизации слишком часто вызывал негативные эмоции у других носителей нейрочипов. Ну и Виктор знал, что даже у коменданта станции не может быть полного досье на него, поскольку комендант - гражданское лицо.
Действие чар красивой девушки резко спало после того как Виктор понял ее интерес. Наивным он не был и, сложив с разницей в возрасте, испытал досаду на свою первоначальную щенячью реакцию. Так что Риту он постарался выкинуть из головы сразу. Но она вернулась к нему ночью. Во сне.


Глава 6. Диспетчер полетов

Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
•Как сообщает Совет старшин Оазиса-3 корпорация «Нью Херайзэнс» выявила нарушения лицензионного использования промышленных принтеров, изготавливающих запчасти для роботехники Оазиса-3, и выставила огромный штраф. Старшины Оазиса-3 с размером штрафа не согласны, однако представитель компании угрожает эмбарго. Следим за развитием событий.
•Наш консул на Земле, Роберту Альмейда Рогов, сообщает об организованной пиар-кампании в инфосети Земли «Интернет» о необходимости организации военной базы в системе Геры для защиты от участившихся случаев попыток захвата межзвездных кораблей под предлогом совершения торговых сделок, минуя центральную администрацию. Так в земной прессе называют пиратские нападения корпоратов. При этом корпорации прикрывают «свободой торговли» свое участие в контрабандных сделках, обвиняя администрацию колонии в «монопольном завышении цен». По сообщению консула это опасный сигнал, указывающий на желании земных корпораций военной силой продавливать свои коммерческие интересы в колонии Геры.
•На станцию «Кольцо» прибыл редкий гость - экспедиционный корабль из Китайской Республики. Важность новости в том, что экспедиция доставила оказией партию промышленных принтеров с открытым программным обеспечением. Назначение принтеров - изготовление сельскохозяйственных машин и транспорта. Пожелаем экспедиции успехов!
Станция «Василек» являлась по сути рабочим поселком при рудно-обогатительном и перерабатывающем заводе. Сама станция напоминала юлу по форме, на оси которой с одной стороны находились причальный док, а с другой стороны гроздью висела конструкция, состоящая из цилиндров, соединенных через шарообразные стыковочные шлюзы. Эта конструкция и была заводом, перерабатывающим добытые на астероидах руды в полуфабрикаты и готовые металлические изделия. Железо один из самых распространённых элементов на астероидах, к тому же встречающийся в чистом виде. Так что основным строительным материалом в космосе оставалась легированная сталь. Возможности промышленной печати позволяли из стали выделывать широкую номенклатуру различных по свойствам материалов. Распространенным было изготовление изделий сотовой структуры, что экономило материал, значительно облегчало конструкции и придавало потрясающие физико-механические свойства. Постоянно на станции проживало порядка пяти сотен человек, обслуживающих станцию и завод. Станция также служила базой для шахтерских артелей, которые большую часть времени проводили в своих шахтерских модулях на астероидах, но иногда возвращались на станцию. А между астероидами и станцией курсировали грузовые корабли, перевозящие грузы шахтерам и забирая ими добытое на завод. Искусственной гравитации на станции не было, поэтому функция логистического распределительного центра была основной.
Логистика была непростой, нужно было учесть план работы завода с его переналадками, планы добычи шахтерских модулей, равномерность материального обеспечения этих модулей и тот факт, что астероиды не висят на орбитах в одном месте. Впрочем, спланировать такую логистику вполне посильная задача для машинного интеллекта станции. Проблема была в том, помимо того, что постоянно что-то случалось вразрез расписанию, шахтеры еще и ошибались в планах выработки или оценке объема месторождения, заводские планы могли меняться вследствие поломок или недостатка сырья, так еще и человеческий фактор вносил в лепту. Пилоты грузовых кораблей в попытках нагнать график нарушали правила полетов вблизи грузовых терминалов, ругались из-за очередности разгрузки. Диспетчеру полетов полагалось не допускать нарушений и прочих нештатных ситуаций, а если они случились, то своевременно их разруливать.
Диспетчеров на станции не хватало. Нужно было трое, а в наличии был один. Выкручивались как могли. Частенько на смену в диспетчерскую приходилось выходить даже коменданту. Отсутствие квалифицированного контроля привело за последние три месяца к двум летным происшествиям в зоне грузового терминала завода и хорошо еще, что в зоне запрещалось маневрировать на гравиприводе. Столкновения кораблей с работающим гравиприводом приводили к непредсказуемым последствиям. Они могли разлететься как кегли в разные концы системы, могли собраться в плотный шарик, а могли взорваться. Результат зависел от множества сопутствующих факторов. В любом случае жертвы и потери кораблей.
Миле испытывала сильные сомнения из-за возраста присланного мичмана, тут был нужен зрелый человек, способный справиться с вольницей пилотов шахтерских тягачей-гравиходов. Народ был специфический. Зато о профильном спеце с нейрочипом она и помечтать не могла. К тому же к ВАК комендант относилась с уважением и не рассматривала вариант, что ей подсунут негодного кандидата. Она понимала, что сложилась слишком невероятная ситуация и долго ее счастье не продлиться. Не станет кадровая служба ВАК разбрасываться по шахтерским станциям военспецами с полной синхронизацией. Чувствуя подвох, Мила пришла к выводу, что Соколова все же сослали к ним в наказание за что-то.
Ее подозрение вспыхнули с новой силой через пять суток, когда Соколов пришел к ней с предложением реорганизовать работу диспетчерской:
— Я перенастроил алгоритмы раннего выявления отклонений от расписания. Это позволит мне в фоновом режиме следить за ситуацией, и я могу взять на себя еще одну смену. Чтобы иметь возможность вмешаться мне нужно лишь бодрствовать в эту вторую смену, постоянное подключение к машинному интеллекту станции и ваше разрешение не присутствовать за пультом диспетчерской. — заявил Виктор.
Последнее было нарушением должностных инструкций диспетчера полетов, но они и не рассчитывались под диспетчера с полной синхронизацией. В любом случае такое отклонение должно быть санкционировано высшим должностным лицом станции.
Вот тут Милу и посетила догадка, что такие вот усовершенствования могли быть причиной появления Соколова на станции «Василек». Мила запросила машинный интеллект станции:
— Ой ля* Василек, дай оценку предложения диспетчера Соколова.
*Прим. Это юмор самой Милы Гавранович. Каждый, кто часто взаимодействует с машинным интеллектом может настроить кодовое обращение для прямого обращения.
— Технически выполнимо, постоянное подключение к нейрочипу диспетчера Соколова могу обеспечить с надежностью 99,98%, тестирование новых алгоритмов отслеживания на архивных данных по телеметрии происшествий за последние два месяца потенциально могли сократить их количество минимум на 26%. Но предложенная схема противоречит должностным инструкциям диспетчера полетов. Диспетчер должен осуществлять контроль ситуации за пультом диспетчерской. — ожил динамик оповещения офиса коменданта.
— Василек, под протокол, разрешаю диспетчеру Соколову удаленное выполнение своих обязанностей, но в пределах станции «Василек». — задумчиво разглядывала Соколова, Мила размышляла о потенциальных последствия своего решения. Риск был, понятное дело, в новых алгоритмах, но машинный интеллект подтвердил их эффективность, так что формально у Милы не было причин отказываться от возможности закрыть вопрос с диспетчеризацией полетов. Вопрос про двойную нагрузку она задавать даже и не подумала. Работать в две смены и совмещать должности было обычной практикой. Людей не хватало.
Виктору же наличие второй смены не сильно добавляло забот. Ситуации, требующие вмешательства, возникали не так уж часто, даже не каждый день. В остальном же процедура приема и направления судов была автоматизирована. Просто в течении шестнадцати станционных часов ему необходимо было быть начеку и иметь возможность в любой момент вмешаться. Поэтому любая другая деятельность, которую он не мог моментально прервать, была ему противопоказана. Многие на станции в свободное время брали себе дополнительную работу или учились. Больше делать было практически нечего. Даже свидания назначались под видом предложения сделать что-нибудь полезное вместе, отремонтировать или провести профилактику не имеющего критическое значение оборудования.
Так что когда Рита пришла с предложением поучаствовать в совместном ремонте оборудования местной прачечной Виктор с удовольствием согласился. Девушка была в курсе изменений в диспетчерской и сопоставив факты пришла к логичному выводу, что под «ого» скрывается уровень синхронизации с нейрочипом. Только ей не было до конца понятно какой. Отсюда вполне понятное желание попросить помочь ей разобраться с ее служебной проблемой, но не объясняющее полностью поведение Риты. Посчитав для себя, что у нее практический интерес к Соколову тем не менее прекратить флиртовать у нее тоже не получалось. Оно само по себе случалось.
Рибейру звала с собой юношу чуть ли не каждый день, старательно развлекая его то местными новостями-сплетнями, то грациозными позами, то как бы невзначай особым движением плеч, так что ее затянутые в комбинезон груди двигались так, что у мичмана дыхание останавливалось. В невесомости-то нужды в нижнем верхнем белье у женщин не было.
Закономерно, что на третьем «ремонте» юноше все же сорвало «рубку» и он притянул девушке к себе, а Рита... А что сразу Рита, девушку, считавшей себя в «свободном поиске», неосознанно тянуло к этому странному юноше. Оказавшись в объятия Виктора Рита подалась навстречу водовороту страсти, лишь время от времени выныривая, чтобы направить неопытного юношу. А опыт в этом деле ой как нужен, все же невесомость.
***
Риты места себе не находила после пробуждения в своей каюте. Будь она в зоне гравитации, то металась бы в двухметровом проходе каюты туда-сюда, но в невесомости не помечешься. Осознав это она направилась в спортзал, где влезла в экзоскелет и подключившись к спортивному диагносту дала организму необходимою нагрузку, и, наконец, мысли ее получили упорядоченное направление.
Неожиданный для нее самой финал свидания с Виктором привел ее в не очень приятную ситуацию. Конечно же девушка отдавала себе отчет в том, что по сути приглашала Виктора как бы на свидание и заигрывала с ним, ее поведение можно толковать двусмысленно. В этом и был расчет, в намерения Риты входило познакомиться поближе и повыведать о Соколове побольше, смутить его, а не вот это все. Получилось, что перестаралась, не учла мощь гормонального всплеска в столь молодом организме и его решительности. А в итоге сама потеряла контроль за ситуацией и теперь ей грозила потеря репутации.
Так-то у Рибейру были отношения с Александром Каргиным, которого на станции иначе как Сашей Шахтером никто и не называл. Откуда это прозвище к нему прилипло неизвестно, но на шахтера он был похож - хмурый здоровяк, лысый, но с короткой светлой бородой. Может из-за этой лысой головы, потому что шахтеры удаляли волосы, чтобы упростить себе гигиенические процедуры и сократить расход воды в своих модулях-минах. Но Саша-то был пилотом тягача, возившего грузы между станцией и шахтерскими «минами*». Большую часть времени он проводил в рейсах, иногда отсутствуя подолгу.
*Прим. Шахта или место расположение шахтерских модулей жизнеобеспечения. Хотя чаще добыча полезных ископаемых велась открытым способом, выработки тоже назывались шахтами или минами.
Характер у Саши был вспыльчивый, агрессивный, из-за чего часто попадал в местные новости-сплетни. Рите нравились брутальные мужчины, а Саше очень нравилась Рита, в отношении которой он никогда не проявлял своего дурного характера.
И вот теперь перед Рибейру стоял выбор. Демография и особенности быта колонии Геры сформировали определенные принципы нравственности. Смена половых партнеров не осуждалась, даже довольно частая. Даже к групповому сексу относились спокойно. Но две параллельные постоянные связи не приветствовались. И хотя адюльтеры все равно были повсеместно, Рита не обольщалась, она входила в администрацию станции, ее личная жизнь точно будет предметом обсуждения всех обитателей станции и связанных со станцией шахтеров. К тому же, репутация важна для дальнейшей карьеры, а Рита девушка честолюбивая. Так что теперь ей предстоял выбор между двумя мужчинами. Если оставить как есть, то есть риск того, что адюльтер с Виктором всплывет, да еще неизвестно как отнесется к этому сам Виктор. Выбрать Виктора? Тоже может повлиять на репутацию, он младше ее почти на десяток лет. Это стопроцентный повод для непрекращающихся сплетен.
Рита бежала по диску тренажера в экзоскелете и кляла себя, прибавляя скорость, пока не была вынуждена сосредоточиться только на контроле дыхания, что и было целью ее забега - привести себя в состояние, когда ничего вокруг нет, забыть про вчерашнее: «Не было этого. Не было! А-а-а! Вдо-ох. Вы-ы-ы-дох».
***
Проблемы из-за Виктора пришли Миле через несколько недель и с той стороны, откуда и не ждала. Пошли жалобы от пилотов грузовиков на нового диспетчера, который вмешивается в отлаженный процесс почем зря и «вообще в нашем деле ничего не понимает». Видимо, узнали про возраст Соколова. По видеосвязи он связывался редко, только когда был за пультом диспетчерской, так что многие его в глаза не видели. Но новости на станции расходятся быстро.
Виктор действовал на опережение, что создавало у пилотов иллюзию, что он вмешивается напрасно, а если и осознавали ситуацию, то считали, что успели бы, не задерживай их новый диспетчер, не допуская в зону полетов терминала и перекидывая в очереди на загрузку. Непонимание усугублялось тем, что Виктору не сразу удалось переобучить новым алгоритмам второго диспетчера. Пилоты старались не попадать на его смену, но влияния на составление расписания полетов они не имели, поэтому конфликты и недовольство множились. Все изменилось, когда на станцию из очередного рейса вернулся Саша Шахтер.
С новым диспетчером Саша уже сталкивался на предыдущем рейсе. Он действительно опоздал, но в таких ситуациях его подвешенный язык и напор помогали ему не терять много времени в очереди на разгрузку. Новый диспетчер не стал вести разговоры, определил ему номер в очереди и прогнозное время и отключился. От Саши так просто было не отделаться, он связался вновь, но получил категоричный отказ с указанием пункта полетной инструкции и угрозой применить предусмотренные данным пунктом санкции. Пункт запрещал отвлекать диспетчера без оснований. И в тот раз Саша не стал нарываться, столкнувшись с новым человеком никогда не знаешь, что он может выдать. Лишь удивился, когда на станции ему рассказали про нового салагу-диспетчера. Напористых он уважал, сам такой, хотя и проболтался из-за нового диспетчера лишние восемнадцать часов в космосе. Про Соколова Саша забыл сразу же, его больше беспокоило, что его подруга, Рита Рибейру, уже второе его прибытие на станции находит какие-то явно надуманные предлоги, уклоняясь от встречи с ним. И вроде бы небольшая станция, а вот пойди найди человека, когда нужно!
В этот раз шахтеры снова подвели его как раз на последней мине, задержав загрузку. Технически процедура была простая, шахтеры готовят контейнер, который сам умеет перемещаться в пространстве на маневровых двигателях. Так что остается только отправить команду, и он сам отстыкуется и перелетит к тягачу на отведенное место и встанет в автоматические захваты у стыковочной фермы. Плевая процедура. Но бывает, что не успели подготовить груз или, как в этот раз, не провели предполетную подготовку, какой-то олух не дозаправил двигатели грузового контейнера реакторным топливом. В результате один из двигателей при перелете отключился, но Саша был начеку и сумел избежать столкновения. Саша Шахтер уже пять лет отлетал на одном и том же тягаче в системе и знал этот народ. Разгильдяи те еще, обитая в отрыве от цивилизации, шахтеры часто забивали на инструкции и технику безопасности. Поэтому Саша всегда был готов к чему-то подобному и держал дистанцию, не экономя топливо в контейнерах, чтобы успеть среагировать. Материл их страшно в прямом эфире, отлавливая груз. Собственно, Саша начинал материться на подлете к мине, превентивно, но шахтеры на него не обижались, он был как бы свой парень, понятный и надежный. А то, что мог разозлившись совершить акробатический прыжок с тягача на мину и насовать по «бестолковке» провинившемуся, старшими шахтерами только приветствовалось. Сами они не могли, даже если очень хотели, чтобы не портить отношения в коллективе, а так Саша проводил за них воспитательную работу. За рукоприкладство на Сашу никто никогда официально не жаловался, но истории про него ходили разные. На станции относились к нему с опаской.
Не хотелось Саше еще раз застрять в очереди, он спешил встретить Риту. Потому сменил полетную программу, чтобы успеть по расписанию, пусть и неэффективным курсом, создавая повышенные нагрузки на силовые фермы каркаса судна. Предосудительный для колониста поступок. Но что-то не учел в своем расчете полетной программы и промахнулся мимо станции «Василек». Пришлось корректироваться, терять время. И как раз в тот момент, когда машинный интеллект выдал ему прогноз опоздания на 2 минуты на связь вышел диспетчер с требованием снизить скорость и перейти на орбиту ожидания.
Саша не хотел подчиняться, он продолжал лететь в соответствии со своей полетной программой параллельно пререкаясь с диспетчером. Он просил, ругался, убеждал, что успеет, угрожал в то время как диспетчер настойчиво повторял о смене скорости и курса. В конечном итоге, диспетчер остался непреклонен:
— Если вы в течении полутора минут не измените курс, то вы создадите аварийную ситуацию и будете лишены пилотского доступа.
Лишиться возможности летать было единственным, чего по-настоящему боялся в своей жизни Саша Каргин. Скрипя зубами он подчинился.
Спустя восемь с половиной часов он появился в причальном доке и первым делом попытался связаться с Рибейру. И снова автоответчик. Офис коменданта также отказался соединять, сославшись на аврал и то, что помощник коменданта находится на ответственном задании. Тут и подвернулся ухмыляющийся техник причальной секции:
— Что, Саша, потерял подружку? Она, говорят, теперь с новым диспетчером частенько бытовое оборудование ремонтировать ходит!
Недоброжелателей на станции у Саши было навалом, с его характером обидеть человека и стараться не нужно было. В обычной ситуации словам ехидного техника он бы отнесся снисходительно. Однако эти слова сработали как баллон с кислородом, заброшенный в пожар его личной жизни и одновременно дали объяснение поведению девушки, которую любил. Головоломка сложилась, а участие в ней нового диспетчера моментально породила в нем гнев такой силы, что напрочь отключил критическое восприятие. Он за меньшее бил людей, и Саша бросился вглубь станции на разборку с обидчиком.
Пока Каргин искал Соколова он старался выглядеть спокойно, чтобы никто не предупредил диспетчера, и он не забился в какой-нибудь технологический ход или даже офис коменданта. Непонятно, что может выкинуть мальчишка с перепугу. Поиски заняли прилично времени в ходе которого к Саше вернулась способность соображать. Если бы Соколов попался ему в первые пятнадцать минут, то Саша готов был, если не убить, то покалечить гада.
Теперь же, когда мозг снова заработал, он уже понимал, что бить Соколова плохая идея, которая будет иметь для него очень неприятные последствия. К тому же он начал, только еще начал сомневаться в том, что Рита могла замутить любовь с таким молокососом. Про возраст Соколова Саша был уже в курсе, хотя сам его не видел и не встречал. Поэтому Саша скорректировал свое первоначальное намерение переломать этому диспетчеру ноги на предъявление претензий в границах, так сказать, профессионального поприща. Но предъявить от души и хорошенько напугать мальчишку, потаскав его за шиворот.
Саша нашел Виктора в транспортном коридоре, дублирующем центральную транспортную шахту станции.
Состроив страшную гримасу Саша проревел на смеси португальского и портового русского что-то близкое по смыслу: «Зачем же вы, очень молодой человек, вмешиваетесь в расписание полетов не разобравшись в предмете? Теперь я покажу вам воочию те части вашего тела, которые могли видеть в отражении зеркала только глубоко нагнувшись!». Саша был тяжелее Виктора в полтора раза и на голову выше, хотя в космосе говорят длиннее, так что при столкновении тел, когда он схватил Соколова за удобные для этого дела карманы на груди комбеза, их потащило к переборке транспортного коридора спиной юноши вперед. На этом успехи Саши Шахтера закончились.
Опешив от такой встречи Виктор сначала растерялся, но как только пошел физический контакт, то включились его навыки. Он схватил поверх рук ворот нападавшего и как только пяткой нащупал опору переборки коридора согнулся, резко выстрелив коленом на встречу. Получив ответный импульс от удара, сохраняя захват ворота Каргина, перелетел через него быстрым сальто. При этом Каргина тоже развернуло на спину градусов на девяносто, но по инерции они оба долетели туда, куда он изначально хотел припечатать спиной Виктора. Вот отперевшись ногами на переборку Виктор и швырнул тело Каргина в противоположном направлении. В противоположном направлении из переборки выступала аварийная лестница, в которую Саша Каргин приложился сначала лицом, потом телом, потом отскочил и вот тут в спину прилетел Виктор, который мощно прыгнул следом за счет того, что присел на переборку во время броска из-за третьего закона Ньютона. Каргина снова впечатало в лестницу, после чего связыванию стяжками он уже никак не сопротивлялся. Из разбитого носа Каргина пошла кровь, которую Виктор остановил, заткнув берушами, которые нащупал в кармане у Саши. Сашины же стяжки пошли и на связывание, хотя Виктор как порядочный техник тоже всегда имел с собой запас этих полезных на станции изделий.
Впрочем, эта акробатика была совершенно лишней, как боец Саша кончился после первого удара коленом в печень. Собственно, поэтому он даже рук нормально выставить не смог, чтобы смягчить свой прилет на аварийную лестницу. Связать Каргина было уже мальчишеством Виктора, захотелось ему отработать на практике упражнение по силовому задержанию. Когда еще случай представиться.
***
Комендант Мила Гавранович, прилипнув к своему рабочему месту в офисе, широко распахнув глаза смотрела на посетителей. Картина был настолько необычной в ее понимании, что она никак не могла разобрать смысл слов Виктора Соколова, который был одним из посетителей. А вторым был главный дебошир станции Александр Каргин. Только вот здоровяк Каргин выглядел так, как будто на станции внезапно включили гравитацию и Каргин упал с высоты на аварийный трап. На его лице наливались гематомами свежие ссадины, нос явно сломан и кровоточил, но был заткнут берушами. К тому же он был связан, его руки были стянуты за спиной двумя пластиковыми стяжками, а ноги также стяжками подтянуты к связанным кистям рук. По сути Каргин изображал груз, которые буксировал Соколов, но этот груз смотрел на коменданта полными печали глазами.
А вот Соколов, докладывая о нападении, был как перец из гидропонической оранжереи - румяный, свежий и ... целый.
«Хорошо, что нос берушами заткнул, сейчас бы все вокруг летало». — была первая практичная мысль, которая пришла к Миле вместе со способностью соображать.
И вдруг ее посетило озарение: «Ну конечно же! Майка божия! Мордобой! Вот же! Вот причина, по которой Соколов оказался на «Васильке». Ей стало так легко, как будто до этого находилась в скафандре со сломанным редуктором, а теперь его починили и атмосферное давление пришло в норму. Картина мира для Милы снова была ясной и понятной. Она лучезарно улыбнулась, повернувшись к Каргину:
— Драка на моей станции, отягощенная нападением на должностное лицо при исполнении? Да еще и на военспеца ВАК? Ну что, Саша, скажешь в свое оправдание?
— Чего это при исполнении? — Саша покосился глазами на Соколова, — и это ... не дрался я, меня били - я защищался. Неудачно.
«Все же правда», — огорчился Саша, — «при исполнении, но не в диспетчерской, да военспец, значит нейрочип, причем с высоким коэффициентом синхронизации. Эх, Рита, Рита...». Сомнения в Рите захлестнули Сашу, встав предательским комом в горле.
— Дурака не включай, — построжел голос Милы, — есть что сказать?
Конечно Мила знала про отношения Рибейру и Каргина, а всякие шуры-муры под своим носом засекала влет. Ей, как и старшинам общин, вменялось присматривать за моральным обликом обитателей станции. Гавранович давала возможность Каргину смягчить свое положение, заявив, что напал на Соколова из ревности.
Но гордость не давала Саше воспользоваться такой возможностью. Уж точно не в присутствии Соколова.
Мила вызвала помощника по режиму, в обязанности которого входило расследования правонарушений. По сути помощник по режиму был единственным на станции полицейским в своем роде, хотя официально полиции у колонистов не было. На самом деле он в основном занимался соблюдением техники безопасности и нарушениями трудовой дисциплины.
Когда Каргина увели и все покинули офис Мила вызвала к себе Риту, главную виновницу произошедшего, с намерением устроить ей грандиозную выволочку.
***
Самочувствие Риты впервые за несколько дней было близким к эйфории. Даже выговор Милы не смог сбить фестивального настроения. Когда Рита узнала о драке и ее результатах, то поняла, что проблема решилась сама собой, точнее ее мужчины сами все решили. И после такого фееричного мордобоя никто не будет обращать внимания на возраст Соколова и его репутация все перекроет, даже, наоборот, такому мачо по статусу положена первая красавица станции, то есть она!
Так что теперь можно не прятаться и навестить Виктора в начале третьей смены. Ведь Виктора она тоже избегала и надо как-то объясниться, но сначала поговорить с Сашей.
Разговор с Каргиным не задался, девушка ожидала от него обычного напора, поэтому собиралась начать скандал первой. Превентивно, по доброй женской традиции. Но Саша лишь молчал и смотрел на нее грустным глазом, второй уже заплыл. Не зная, что делать девушка сообщила ему, что их отношениям пришел конец и покинула каюту, в которой содержался Каргин пока ему не определят наказание.
После разговора с Сашей самообладание девушки дало трещину и ее вдруг посетила простая мысль, которая почему-то до этого в голову не приходила - а захочет ли Виктор вступать с ней в отношения? Она решила, что в эту третью смену вообще «ртом» говорить ничего не будет, не очень-то получается у нее в последнее время, пусть за нее все расскажет язык тела.
Так что когда Виктор впустил ее в свою каюту Рита зашла с козыря - она вплыла в каюту со своим фирменным покачиванием плеч, на лету поразительно грациозно высвобождаясь от комбеза, змеей проскользнув вокруг парня и вынырнув из-под мышки оказалась в его руках совершенно нагая.


Глава 7. Спасатели

Здравствуйте! С вами Алла Семенова, и я с плохими новостями:
•Как сообщает Роберту Альмейда Рогов корпорация «Нью Хейразенс» добилась судебного решения в свою пользу и на колонию Геры наложен штраф, эквивалентный пятикратному годовому продукту колонии. Безусловно, такой грабеж мы не признаем, но в данных обстоятельствах это затруднит торговые отношения с рядом корпораций с Земли. Становятся понятным цель информационных вбросов по поводу организации военного присутствия Земли в нашей системе. Консул отмечает, что правительство России выступило с осуждением попыток силового решения торговых споров и высказалось против любого иностранного военного присутствия в системы Геры. Ждем новых сообщений от нашего консула.
•Собственно, «Нью Хейразенс» уже начали действовать. Не далее, как вчера перед отбытием на Землю с корабля корпорации прошла неплановая передача с кодами доступа. Часть оборудования в Оазисе-2 и Оазисе-3 остановилась. Инженеры ищут обходные пути, чтобы запустить критически важное для нас оборудование, что несомненно приведет к эскалации в отношениях с корпорацией и выставлению новых штрафов.
•На нашем солнце ожидается вспышка активности в течение суток. Предупреждения разосланы по рабочим каналам. Но все же прошу удостовериться, что все готовы.
Такие вот неприятности на сегодня. Берегите себя!
Удивительно, что голос Семеновой так контрастировал с ее внешним видом. У нее был такой яркий задорный молодой голос, а на самом деле Алла Семенова зрелой женщиной одного возраста с мамой Виктора. Личность Семеновой была всем известная, по сути единственный в колонии профессиональный блогер. Собственно, блогером Семенова была всегда, но как водится среди колонистов, это лишь увлечение и общественно полезная нагрузка. Семенова же была настолько популярна, что стала официальным пресс-атташе Управляющего Совета колонии и с тех пор блогерство стало ее основной работой.
Виктор закрыл новостную подборку. Дело пахло как утечка топлива. Корпораты утерю своих доходов просто так не оставят. Поэтому ВАК ускоренно достраивает четвертый сторожевик и планирует сразу пятый. По крайней мере скоро Виктор снова будет в экипаже. В шанс попасть на новый корабль он верил больше, чем получить место по плановой ротации в действующих экипажах кораблей ВАК.
На соседнем ложементе посапывала уже уснувшая Рита. Прошло четыре месяца с начала их отношений, но Рита свои вещи так и не перенесла в его каюту, хотя спать стабильно приходила к нему. Такие пары обычно могли получить семейную каюту побольше, но Рита ограничилась только тем, что привезла на робоколяске дополнительный ложемент, который закрепила в уже имеющиеся на переборке каюты кронштейны. Впрочем, им хватало. В маленькой каюте паре было даже удобнее, всегда есть за что ухватиться и раскрепиться, а от двуспальных ложементов в условиях невесомости толку нет, только место занимают.
После инцидента с Каргиным всем недовольным тем, как осуществляется управление полетами в зоне станции, стало вдруг очевидным, что нужно перестать бузить и адаптироваться к новым правилам. Ну а как только отклонения по «человеческому фактору» были приведены в рамки статистической нормы, то действия машинного интеллекта станции стали вполне адекватными, и Виктор переключил настройки принятия решения с диспетчера на машинный интеллект с уведомлением. Примечательно, что машинный интеллект приобрел некоторые манеры Виктора в процессе обучения и теперь никто не мог различить кто-же реально управляет полетами - машинный интеллект или Виктор.
Виктору пришлось искать себе дополнительную нагрузку, и он нашел - на заводе был кружок инженеров по интересам. А интересом этого кружка инженеров был взлом лицензионного промышленного принтера сложного оборудования (по сути компонентов подобных принтеров). Вспомнив опыт в ангаре отца он предложил свою помощь. Защита принтера была сделана компетентными инженерами и Виктору не удалось так просто копировать программы, но с его участием, точнее возможностями его нейрочипа, дела в кружке пошли в гору и им удалялось воссоздать программу на изготовление одной из печатающих головок. А главное удалось взломать коды опознания. Операционная система принтера проверяла запчасти на оригинальность, так что проверить результативность взлома можно было только экспериментально. В случае неудачи при следующей инспекции оборудования со стороны корпорации можно было налететь на очень крупный штраф. Решение должен был принять Совет по торговым отношениям, который заведовал на Гере планированием производства и внешней торговлей, в том числе дипломатическими отношениями. Все ждали разрешение на эксперимент по подмене запчасти на лицензионном принтере, и Виктор маялся от безделья. Поэтому и нарушал режим, ковыряясь в информационной сети станции во время третьей смены, вместо сна.
Недавно на станцию вернулся Саша Шахтер. Теперь его прозвище принадлежит ему по праву. Совет старшин станции за дебош закрыл ему пилотский доступ на три месяца и понизил гражданский рейтинг, а Мила Гавранович, как комендант станции, своей властью объявила статус персоны нон грата на те же три месяца, что являлось рекомендацией для общин станции не принимать Каргина. Но в космосе многое по-другому, общины шахтеров менее требовательны к кандидатам в общину, у них кадровый голод огромный, больше смотрели на профессиональные качества, а характер и история там у многих своя и непростая. Так что прожил Саша на шахтерской мине три месяца и вернулся буквально другим человеком. Бесшабашный и шумный пилот пропал, вместо него появился хмурый нелюдимый дядя с недобрым взглядом. Впрочем, агрессии Саша не проявлял совсем и на случайные провокации реагировал снисходительно. Случайные, потому что специально провоцировать Сашу совсем уж дураков на станции не было.
Встреч с Виктором или Ритой он не искал, при встрече был сух и деловит. Виктора он, похоже, тихо ненавидел, а к Рите по-прежнему был неравнодушен, пристально вглядываясь в ее лицо. Но ничего не предпринимал, любовь его была отравлена жестокой ревностью и, пожалуй, умерла, оставив «трудно разлагаемые токсины» в организме.
Виртуальный звук* экстренного вызова прозвучал в голове Виктора, когда он уже уснул. Звонил его сменщик в конференции с комендантом Гавранович:
— Виктор, получен сигнал SOS с мины 243, в них крупный метеороид попал. Модуль жизнеобеспечения разрушен, сохранился только цех, в нем выжавшая смена, десять человек. ВАК уже ответили, что ближайший сторожевик «Уверенный» будет через 18 часов.
Виктор спросонья все еще не понимал при чем тут они, спасатели уже «в дороге».
— У людей на мине нет столько времени, — вмешалась в разговор Мила, — одиннадцать, максимум двенадцать часов. У цеха нет системы регенерации воздуха, только аварийный запас кислорода. Морг** разрушен, выйти не могут.
* Прим. 
*Носителю нейрочипа нет нужды в звуком сопровождении сигналов перкома, уведомления он может принимать напрямую в мозг.
**Отсек для хранения и обслуживания скафандров, черный юмор космонавтов вошедший в обиход.
Виктор моментально проснулся, соединился с Васильком, машинным интеллектом станции для прояснения обстановки.
— У нас на станции сейчас один грузовик на причале, по моим прикидкам часов за девять-десять он может достигнуть мины, — снова включился диспетчер, — но выжившие сообщают, что конструкции при разрушении вывернуло так, что они перекрывают аварийный шлюз цеха наглухо. Насколько все плохо непонятно, но нужны еще демонтажные работы. Мы не успеем...
— Восемь с половиной часов, — уточнил Виктор. — Два с половиной на демонтаж.
— Этого мало, — заявила Мила, — нужно три, а лучше четыре робота-монтажника, а грузовик двухместный и там все равно только одно место, пригодное для управления монтажниками.
Роботы-монтажники - отличное оборудование для строительства конструкций в открытом космосе. Могут даже без людей работать, они же роботы. Но вот при использовании разбора аварийных завалов толку от них в автоматическом режиме будет мало. Они не такие умные. Нужны операторы-люди в режиме «аватар».
— Так, — Виктор включил «военный режим», для него обстановка прояснилась, задача понятна, доступные ресурсы тоже, план он уже составил, — вижу грузовик на причале завода. Пусть сбрасывает все, оставляет бортинженера, топливо только до половины, две спасательные капсулы с дополнительными баллонами кислорода и полтора десятка дыхательных масок, вылетает к ремонтному доку, чтобы забрать на подвеску роботов, затем к пассажирскому причалу. Сбрасываю для него полетную программу. Ремонтникам через пятнадцать минут подготовить четыре исправных, полностью заправленных и заряженных робота-монтажника и пусть выведут из дока в космос, где их подберет грузовик на подвеску. Главному инженеру - программное обеспечение на управление монтажниками переслать мне на перком. Я выпрыгну из шлюза пассажирского причала сам, через двадцать пять минут. Так будет быстрее всего.
— Выполняю, — проговорил диспетчер, пропадая со связи.
— Это грузовик Каргина, — наконец выдала Мила, — я сама с ним свяжусь и отдам приказ, чтобы не ерепенился. Дальше сами. Удачи вам там.
Виктор был уже в процессе натягивания скафандра, попутно объясняя проснувшейся Рите ситуацию, но уже по перкому, потому что рванул в сторону шлюза, как только был готов. Про Каргина Рите ничего не сказал, он и так ощущал неприятное предчувствие по поводу общения с бывшим своей подруги, но бить его снова не хотелось. Во-первых, это было контрпродуктивно в сложившейся ситуации, а во-вторых, Виктор ощущал вину перед Сашей. Знай он про их отношения с Ритой раньше, то и в первый раз повел бы себя по-другому. Да и Рита тогда тоже была не на высоте, из-за чего Виктор настороженно относился к подруге, не мог научиться верить ей.
Но что было, то было. Виктор сосредоточился на боевой задаче. В ВАК все задачи были боевыми, хоть спасательные, хоть логистические.
Когда Мила позвонила Саше тот был уже в «мыле», поэтому накачку коменданта воспринял как недоверие к своим профессиональны качествам, поэтому быстро закруглил разговор в духе «все понял, оправдаем, не мешайте работать». Так что Миле не предоставилась возможность сообщить Саше, кто же будет его новый напарник на этот рейс.
Саша сделал все четко по инструкции диспетчера, в кое-то веки кто-то грамотный и рисковый все распланировал, даже полетную программу прислал, причем пересчитанную на половину топлива, заморочился с массой топлива. Толку от этого было на несколько минут, но их может не хватить людям на мине. И, главное, позволили нарушить все инструкции по безопасному судовождению вблизи крупных космических объектов. Вот это деловой подход!
Грузовик медленно полз мимо станции, попутно собирая на подвеску роботов-монтажников. Точнее они сами подлетали и становились в подвесные захваты. Но быстро было нельзя, еще пассажира ловить. Прыгать тому нужно было метров на четыреста.
Сиганувшую от шлюза фигурку в скафандре Саша не сразу заметил, хотя следил во все глаза. Пассажир не пользовался маневровыми двигателями скафандра. Совсем. То есть вот просто прыгнул на четыреста метров и попал в зону где-то десять на десять метров. Саша в таких трюках был признанным авторитетом у шахтеров. Собственно, он знал еще несколько человек, способных на такой трюк. Такому можно было научиться при наличии практики. Но большинству людей такое было недоступно вообще, мешал «страх бездны». Открытый космос у людей рождает устойчивую фобию, большинство с ней справляются, но нервишки-то шалят все равно, что влияет на координацию.
«Не ремонтник. И скаф странный», — решил Саша.
Гость вошел через шлюз и снял шлем и кивнул ему, уставившись в глаза.
Саша отвернулся, в мыслях костеря коменданта за ее заходы издалека. До него дошло зачем звонила Мила.
Виктор сел в ложемент бортинженера и запросил доступ к бортовому машинному интеллекту для привязки кодов доступа роботов.
Саша разрешил и машинный интеллект голосом Риты Рибейру подтвердил предоставление доступа бортинженера Виктору Соколову.
«И сюда залез», — подумал Саша, его уши пылали от смущения.
Мужчины старательно не смотрели друг на друга, поэтому Саша не увидел, как при голосе Риты кровь прихлынула к щекам Виктора. Оба испытывали неловкость. И молчали следующие семь часов.
За час до цели Саша уточнил:
— Сброс за шесть километров на тридцати эмэс*?
— Нет, за шесть на восемнадцати. Надо экономить топливо в роботах, неизвестно что там.
*Прим. Метров в секунду.
Следующая мысль Саши заставила все же взглянуть на Виктора: «Четыре робота в одного - четыре потока сознания. Такое возможно лишь при полной синхронизации!» Носителей нейрочипов Саша встречал много, и не особо впечатлялся их возможностями. Ну не пользуются «коронами» нейроинтерфейса, ну виртуальная реальность реальнее, ну считают быстрее. Легенд про возможности тех, у кого полная синхронизация ходило множество, но то слухи, не более.
Этот полет снова лишил Сашу почти уже достигнутого душевного спокойствия. Люди так устроены, что не уважают своих врагов. Опасных врагов можно бояться, но если начинаешь уважать, то стараешься понять. А как говорили древние - понять, значит простить, а прощать Соколова у Саши никакого желания не было.
Тем не менее оба мужчины понимали, что на кону десять человеческих жизней, которые спасти кроме них некому. Оба действовали четко и слаженно, без слов, как будто много лет летали в одном экипаже и только и делали, что занимались спасением попавших в беду шахтеров. Каждый знал, что ему делать
Как только грузовик сбросил роботов Саша, которому делать было больше нечего, стал поддерживать связь с шахтерами. Выяснив их состояние, стал поддерживать их и комментировать, приукрашивая, ход спасательных работ, чтобы поддерживать у людей надежду, которая стала убывать с появлением затруднения с дыханием.
Кто-то из шахтеров не выдержал, наверное, с кислородом стало совсем плохо:
— Что ты врешь Саша! Какие четыре монтажника? Куда там тебе оборудование на еще трех операторов засунешь?
— Хе-хе, я тут вам такого монстра привез, который в одного может, — ответил Саша, покосившись на Виктора, но тот был полностью вовлечен в процесс разборки завалов и не отреагировал на «монстра».
— Ты мне лучше скажи почему вас десятеро, у вас же смена восемь человек? — переключил тему Саша.
— Практиканты-геологи у нас. Детишки совсем.
Последние полчаса шахтеры уже не вели разговоры - берегли дыхание и кислород.
Саша заранее вывел к мине спасательную капсулу, стараясь не создавать помех роботам, но при этом не терять ни секунды на стыковку, как только станет возможным.
Когда Виктор объявил о готовности через 3 минуты Саша ответил:
— А если они не смогут?
Подразумевалось, что шахтерам нужно было самостоятельно зайти в капсулу и воспользоваться масками. Чтобы запустить в объем цеха кислород привезенные баллоны тоже нужно открыть вручную.
Виктор кивнул, задраивая шлем скафандра и направился в шлюз. Он прыгнул в сторону капсулы головой вперед, но в полете двумя противоположными импульсами маневровых двигателей скафандра развернулся вперед ногами. Саша развернул капсулу открытым зевом стыковочного шлюза по направлению кораблю так, чтобы Виктор мог пригнуть прямо в шлюз, не тратя время на перемещения по обшивке. Но это не было заботой о «партнере». Саша хотел все проделать как можно быстрее, поэтому, как только Виктор, попал ногами в открытый шлюз, капсула начала обратный маневр и пошла на стыковку с Виктором прямо в шлюзе. Еще одно умышленное нарушение техники безопасности, причем не согласованное заранее. Просто две сорвиголовы действовали в достижении общей цели, отсекая все лишнее.
Когда Виктор вошел в цех из шлюза на ногах никого из шахтеров не было. Семеро лежали перед шлюзом, еще трое далее. В руках Виктора были маски, которые он стал надевать на лежавших людей. Трое получив кислород в масках, видимо, еще сохраняли способность дышать самостоятельно и пришли в себя. Остальных пришлось реанимировать, но к счастью все задышали.
Нужно отдать должное очнувшимся шахтерам - они не полезли в капсулу, а помогали Виктору. Правда помощники были квелые. Виктор распределил пострадавших на две команды, чтобы в каждой капсуле были и те, кто мог позаботиться о других, и те, о ком нужно заботиться. Загрузились, отчалили, Виктор самостоятельно вернулся на грузовик. И так висели в пространстве еще семь часов до подхода «Уверенного», самостоятельно буксировать капсулы не могли, подвески грузовика не попадали в зону жизнеобеспечения.
«Уверенный» финишировал как метеорит об планету, на все отрицательные триста g. Запросил связь.
— Говорит капитан корабля «Уверенный» Алексей Кротов! Парни, как вы это проделали?
Кротов не мог сильно ошибиться так обращаясь к незнакомому экипажу. Саша еще не видел женщин в экипажах грузовиков.
— Капитан судна Т-23 Александр Каргин. Да вот..., — начал подбирать слова Саша, включая в конференцию Виктора.
— О, Виктор Соколов, ола*! Тогда понятно. От лица командования ВАК приношу благодарность за то, что выполнили нашу работу, парни! Ваше руководство будет официально уведомлено. Виктор, с меня рапорт в кадры. Передавайте коды доступа на капсулы.
Саша передал управление капсулами на «Уверенный» и собрался в обратный путь. От его внимания не ускользнула предпоследняя фраза Кротова, но взглянув на Виктора, Саша решил уточнить другое:
— Рассчитаешь полетную программу и на обратный путь?
— Пусть Рита тебе посчитает, — буркнул вымотавшийся Виктор, сходу угадав имя машинного интеллекта грузовика Т-23.
*Прим. Ола - привет!

Глава 8. Алёна

Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
•Корпорации «Нью Херайзенс» и «Стар Трейдерз» сообщили о приостановки торговых отношений с колонией Геры до погашения накопленных задолженностей. Под долгами подразумеваются наложенные штрафы. Также они присвоили авансы по законтрактованным поставкам. Как я и упоминала ранее, ситуация обещает сложности с поставками с Земли. Ждем комментариев от Роберту Рогова.
•Сегодня на станции «Кольцо» ... простите, Гера-4, конечно же ... фанатов космофутбола ожидает феерическое зрелище - товарищеский матч между действующим чемпионом системы «Геруанскими белками» и их старым соперником командой «Сокол». В межсезонье результаты этой игры в зачет турнирной таблицы не идут, так что ожидаем, что спортсмены покажут открытый, рисковый и зрелищный футбол. Остается надеется, что обойдется без травм. Можете взять ссылку на открытую трансляцию в моем профиле, в закрепе.
•Ну и на последок хочу порекомендовать блог биолога Оазиса-1 Марты Иванович, которая в свежем видео делится успехами выращивания рекордного урожая в культивированном геруанском вулканическом грунте. Там про очень обнадеживающие результаты исследований урожайности на местных грунтах. Не буду все пересказывать, посмотрите сами, очень познавательно.
Встретимся на футболе!
Настроение у Алены было отличным, хотелось кутить и хулиганить. Обычное состояние для студента, сдавшего выпускной экзамен машинному интеллекту. Ведь машине индифферентно на твои переговорные навыки, ее не уговорить, не сбить с толку, не состроить глазки, не вызвать жалости. Это нервирует студентов и сброс напряжения после экзамена вызывает взрыв эмоционального напряжения, требующего выхода.
Но Алена к экзамену относилась относительно спокойно. Волновалась, конечно, но как-то обыденно. Происшествие на мине, когда она с шахтерской сменой и сокурсницей Ириной, проходившей вместе с ней геологическую практику, оказалось заперта в рабочем отсеке с неработающими системами жизнеобеспечения и лишь с аварийным запасом кислорода сильно поменяли ее. У Алены всегда был жизнелюбивый и легкий характер и тут ничего не поменялось. Она не стала более мрачной или замкнутой, но то, что ее волновало и пугало ранее стало совсем не страшным. Она стала чуть серьезнее и работоспособнее.
Она ждала сегодняшнего дня, так как после ее жизнь должна была круто поменяться. Будут новые люди, работа, отношения... Кто в шестнадцать геруанских лет не ищет отношений? С этим Алене не везло. У нее были высокие «стандарты», мужчина должен был вызывать восхищение. У сверстников с этим было не очень, а те, в кого с подростковой непосредственностью влюблялась Алена относились к ней как к ребенку. Усугубляло еще и то, что Алена была миниатюрной девушкой с большими широко расставленными глазами, треугольной формы личиком с небольшим носом и маленьким ртом с чуть припухлыми губами. Все это обрамлялось густой копной темно-русых волос. Куколка.
Но внешность была обманчива, хрупкой Алена не была и это подтверждало ее место флангового нападающего команды - действующего чемпиона системы по космофутболу. А позиция нападающего, да и вообще игра в космофутбол требовала наличия изрядной спортивной злости, четкой координации движений и прекрасного вестибюлярного аппарата. Космофутбол играли в невесомости, и масса тела тут чаще мешала, чем помогала побороть соперника. Хотя от силовых приемов Алена периодически страдала. Такой спорт, что поделать.
В обществе колонии Геры спорт занимал особое место. Во-первых, большие физические нагрузки космонавтам необходимы по медицинским показаниям. Во-вторых, в спорт и секс у колонистов уходило все то, чего они недополучали в части еды, алкоголя, наркотиков, азартных игр, индустрии развлечений и искусства. С искусством все тоже было бедненько, мало времени и сил на такое хобби оставалось, а ресурсов на профессиональное искусство у колонии не было. Великий план не содержал таких задач. Разве что музыка была достаточно популярна и на каждой станции была своя какая-никакая группа, а на крупных станциях и куполах на планете и не по одной. И работа для них была, хоть и на общественных началах. Только это не значит, что они играли на винтажных музыкальных инструментах. Таких умельцев были единицы. Это тоже навык, требующий развития и времени. Группы сочиняли музыку, песни и исполняли на праздниках. Больше певцы и композиторы, чем музыканты.
Вот о космофутболе Алена грустила больше всего. Работа геолога будет явно не на центральных станциях проходить, так что играть ей придется только во время реабилитации раз в три месяца. Потому естественным способом отпраздновать выпускной была хорошая игра. На нее Алена и спешила. Точнее спешила из-за того, что ей нужно было успеть забрать из починки порванную амуницию. Без исправного защитного снаряжения в игровой зал не выпускали. Да и глупо так подставляться под травмы с неисправной защитой.
В темпе спустившись по «спице» Алена заняла ближайшее место к выходу в капсуле, чтобы стартануть раньше всех. И как только шлюз открыл двери сиганула в щель, преодолела узкое фойе, вылетела в транспортный коридор и ... сбила мужчину по «неосторожности» не глядящего по сторонам.
Мгновенно поняв, что сфолила, она уткнулась щекой в грудь мужчины и обняла его всем четырьмя конечностями, чтобы не нанести травмы и спружинить ими при встрече с переборкой транспортного коридора. Мужчина тоже отреагировал нестандартно. Видимо, оценив размер «снаряда» приял за ребенка и тоже «обнял», прикрывая чувствительные области от возможных ударных нагрузок.
Когда движение прекратилось, и пара рук и ног схватились за поручни, зафиксировавшись в пространстве, Алена отлипла от мужчины, рассыпаясь в извинениях. Им оказался парень на вид чуть старше ее. Смотрел на нее и улыбался.
На парне был комбез ВАК, который ассоциировался у Алены с серьезными дядечками, а тут молодой парень, весело скалиться, да еще и принял ее как футбольный «профи». От всего этого Алена сильно смутилась, покраснев и продолжая извиняться стала отодвигаться от парня дальше. Видя, что тот так и не высказал никакого возмущения посчитала, что может сваливать, что и сделала.
***
Парень смотрел ей вслед и улыбался. Это был Виктор. Он бы и не узнал эту мелкую летягу, но нейрочип опознал в девушке как одну из спасенных им с Сашей на шахтерской мине. Поэтому и улыбался, поэтому и не возмущался. Настроение подскочило до парадного. Так-то он находился на очередной реабилитации в зоне гравитации, заодно нужно «пролоббировать» эксперименты инженерного кружка, пройти переподготовку на новое оборудование (компетенции надо поддерживать). После этой встречи Виктор решил зайти к кадровикам, «ржаветь» в диспетчерской ему больше не хотелось. Хотелось спасать вот таких девчушек.
***
Игра не шла в зачет, вне турнира, но соперником была сильная команда из Астроконтроля. Опять надорвали крепление защиты. Все же придется новую добывать, ремонт себя не оправдал, уже каждую игру латать приходится. Алена вымоталась, выплеснула адреналин. Вернулась в свой отсек, который делила еще с тремя девушками из геологической школы. Мысли об том столкновении весь день возвращались с завидным постоянством. Она вспомнила об этом парне перед выходом в игру, в перерыве, после в раздевалке. Эта встреча никак не шла у нее из головы: «Нехорошо получилось, но неужели так стыдно, что совесть мучает? Нет, тут что-то другое». И вот засыпая снова перед ней встало воспоминание как она врезалась в него, обняла...
«ЧО-О-РТ, вот раззява!!», - сон как рукой сняло. Перед глазами стояла нашивка на груди парня «В. Соколов». Тогда на мине своих спасателей она почти не видела, было только смутное бредовое воспоминание человека в странном графитовой окраски скафандре, перетаскивающего ее в охапку. Тогда она была совершенно без сил и точно так же уткнулась лицом в маске в грудь спасателя и перед глазами был шеврон с именем: «В. Соколов».
Алена активировала перком и открыла архив новостей. Эту запись она прекрасно помнила, но захотела переслушать еще раз:
Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
Напомню вчерашнюю новость - на шахтерской мине номер 243 произошла трагедия. Метеороид разрушил мину, погибло шестнадцать человек, уцелел только отсек рабочего цеха с десятью выжившими и запасом кислорода для дыхания на одиннадцать-двенадцать часов. К сожалению, ближайший экипаж ВАК не мог прибыть на место ранее, чем через восемнадцать часов.
Оказалось, ситуация еще хуже, шлюз цеха был перекрыт покореженными конструкциями мины, отсек со скафандрами тоже уничтожен. И вот на текущий момент известно, что все уцелевшие шахтеры спасены. Спасательная операция была организована с ближайшей станции «Василек». Пилот грузового тягача Александр Каргин и диспетчер станции Виктор Соколов своевременно вылетели к пострадавшей мине, успели разобрать завал, закрывший доступ к шлюзу и спасти теряющих сознание от удушья шахтеров. Среди спасенных оказались два геолога-практиканта. Вот настоящие герои! Запомните эти имена: Александр Каргин и Виктор Соколов.
К другим новостям...
Про Каргина она слышала еще от шахтеров на мине и после. Да и его голо было в профиле в инфосети. А вот данных на Соколова было минимум, что объяснялось его службой в ВАК. Оказалось, совсем молодой, практически ее сверстник.
«И ничего так, не увалень», — подумала Алена, вспомнив его «мягкий прием атакующего».
«Чего тупим? Он на Кольце!», — возмутился внутренний голос с левого плеча и Алена набила запрос в инфосеть на поиск Соколова, но результат оказался нулевой. Это было странно, что за секретность для станционного диспетчера? Алена раздумывала о том, хорошая ли идея написать в личку? Естественно, она ему уже писала письмо благодарности и получала сухой вежливый ответ. Но вот сейчас заробела. Соколов был для нее образом мужества в ореоле таинственности, признанным героем. Опыт неудачных влюбленностей предостерегал ее от опрометчивых действий. Алена закрыла чат, решив, что надо подготовиться лучше. Утро вечера умнее, как говаривала ее бабушка. Алена снова легла и удивительно быстро заснула.
***
Со своей подругой Ириной Алена встретилась только через двадцать часов. Календарные сутки на станции отсчитывались, расписание на что-то надо было накладывать, но вот суточные ритмы у многих сильно расходились. Так что жизнь на станции кипела в любое время суток, только пробки в спицах возникали стабильно по графику рабочих смен и приемы пищи имели четкое расписание.
Так что сидели девушки на совместной трапезе и Ирина, уже заметившая рассеянность своей подруги спросила:
— Уж не влюбилась ли ты, Летяга?
На Летягу Алена не обижалась, это было ее командное прозвище за склонность к стремительным пролетам через весь игровой зал. Такое мало кому удавалось, перехватывали, но у Алены это была фишка. Впрочем, Ирина называла Алену Летягой в случаях, когда она влипала в истории.
— С чего ты взяла? — Алена вопросительно выгнула бровь, наконец обратив внимание на подругу.
— Ты, когда влюбленная, то плохо кушаешь, тормозишь и вот этот вот томный взгляд в стену..., — хихикнула Ирина. Не то, чтобы Ирина была сильно проницательным человеком, просто она часто подкалывала Алену за ее необычные на ее взгляд «сексуальные предпочтения».
Алена ухмыльнулась:
— Кажется, да, — и рассказала про встречу с Соколовым.
— Значит молодой, — протянула Ирина, — одобрямс! Наконец-то ты обратила внимание на кого-то соответствующего по возрасту. Когда свидание? Потащишь его на футбол? ... Так, погоди, ты что, просто ушла? ... Ну и что, что не опознала? … Написала ему? ... Нет?! Ты точно апайшнулась*!
*Прим. Местный молодежный сленг, заимствование от португальского, означает «влюбиться без ума”, очень страстно.
Ирина все время, пока подруги после обеда добирались до деканата геологии полоскала Алена мозги на тему как надо вести себя с молодыми парнями, ведь у нее опыта такого нет, «старики», ну ладно, «зрелые мужчины» они другие. Затем переключилась на то, как приглашать на свидание, как правильно хватать за интимные места, доведя Алену почти багрового цвета лица и, довольная произведенным эффектом, заразительно расхохоталась. В обычном состоянии Алена бы отшучивалась, а то и отвечала на эти шутливые выпада ответными скабрезностями, но сегодня что-то не получалось. Наконец Ирина это заметила, посерьезнела и покачала головой, разглядывая подругу сверху. Все же Ирина была на полторы головы выше по росту. Потом обняла Алену и спросила:
— Будешь проситься на «Василек»?
— Угу, — ответно обнимая подругу промычала Алена сквозь душившие слезы. Она была благодарна подруге. За каких-то полчаса общения она вскрыла и объяснила непонятное состояние Алены.
В их дружбе маленькая Алена была физической активной силой, а Ирина всегда заботилась об эмоциональной защите. И теперь она была довольна - молодой таинственный герой гораздо лучше известного сорокалетнего преподавателя-геолога, пора девочке приобретать свой реальный опыт отношений с мужчинами. Она произнесла:
— Это весна, Летяга!
И девушки засмеялись, эту старую детскую сказку про мальчика, воспитанного дикими животными тут знали. А слово «весна» у подростков вызывала хахоньки, потому что понятие весны они знали только из учебников, а в них было такое определение: «весна - время года, когда все живые организмы стремятся к размножению».


Глава 9. Гефест

Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
В долине Оазиса-1 произошло землетрясение магнитудой 6,5. Один из куполов разгерметизировался вследствие полученных повреждений. Видео репортаж с места событий в приложении. В настоящее время ведутся аварийные работы. Шесть человек получили травмы различной степени тяжести, но жертв нет. Главный агроном Оазиса сообщает, что разгерметизация привела к нарушению части лабораторных экспериментов, но основным посевам культур гибель не грозит, заражение незначительное. Напомню, что за последние два года — это третье землетрясение в Оазисе-1 и самое сильное.
Океаническая станция Геленджик сообщает о завершении испытаний нового вида фитопланктона... э-э ... можно я это не буду произносить? Сами прочитайте, резюме статьи в приложении. Напомню, генетики этой станции работают над выведением бактерий, способных выживать в условиях местного океана и перерабатывать соединения хлора. Посмотрите интервью с учеными, ссылка в приложении. Отмечу лишь, что ученым удалось достичь ограниченного успеха, к сожалению, выведенная культура неустойчива к сильным концентрациям и подвержена риску вымирания при сезонных сменах течений.
Управляющие Совет объявил о сворачивании объемов добычи ископаемых, идущих на экспорт в Солнечную систему из-за снижения объемов торговли и закупочных цен. Высвободившиеся ресурсы будут направлены на расширение космической инфраструктуры. В частности, на строительство базы на Гефесте. 
В продолжение темы о развитии космической инфраструктуры - объявлен конкурс на проект новой космической станции, которую планируется расположить на орбите Зевса. Ключевое условие - наличие гравитации. Отмечается, что существующие проекты являются в основном модернизированными проектами станции «Кольцо». Организаторам конкурса нужны свежие идеи, поэтому принимаются даже эскизные проекты. Необходимость в новой станции с гравитацией для прохождения реабилитации космонавтов уже назрела. Станция «Кольцо» пока справляется по ресурсу жизнеобеспечения, но логистическое плечо уже достигло неприличных размеров. Станция у Зевса сократит временные потери и придаст новый импульс освоению системы Геры.
С деталями можете ознакомиться во вложении.
Вакансий на «Василек» для геологов не было. Школа астронавигации выдала Алене распределение на планету Гефест. Чтобы иметь возможность как-то изменить свою судьбу дорога Алены лежала в единую кадровую службу. Благо женщина-кадровичка, с которой Алене удалось связаться, вошла в положение Алены. Геруанки, вообще-то, благожелательно относились ко всякого рода любовным историям, редкая женщина не приняла бы посильного участия в таком «приключении». Благодаря кадровичке нашелся единственный приемлемый вариант в геологическую партию, исследующую крупные астероиды с вытянутыми орбитами. Работа предполагала долгие экспедиции в космос, но базироваться геологи собирались именно на станции «Василек». Были, конечно же, свои но. Во-первых, отбор по конкурсу, а во-вторых, партию собирали только через три месяца.
Вот тут и пригодились Алене ее спортивные навыки. Иначе трудно объяснить, как ей удалось пройти отбор в геологическую партию, в которую брали только опытных геологов. Космос есть космос, а работа геологов часто связана с экстримом и выходами в открытый космос. «Специалист» по космофутболу — идеальный кандидат на работу в космосе, когда нужно сделать что-то очень быстро. Какой-нибудь землянин мог предположить, что дело во внешних данных Алены, но у колониста Геры такой мысли даже не возникало. Красивых лиц среди в целом симпатичных колонистов было довольно много, а с их диетой об ожирении люди знали только в теории. Все же слухи о том, что кто-то включил дополнительные критерии в отбор первых колонистов и привезенного генетического материала с высокой вероятностью правдивы. Особенно к генетическому материалу. Чтобы избежать вырождения первые поколения колонистов рождались «из пробирки». Такая практика сохранилось и по сегодняшний день, если прогнозировался дефицит населения в ближайшие двадцать пять лет. Процедура настолько отработана и обыденна, что естественные роды занимали меньшую долю от всех деторождений. Женщины редко вынашивали детей самостоятельно больше одного раза. Обычной практикой было заводить детей с помощью «детских центров», предоставив генетический материал родителей. Там же проводилась и обязательная генетическая экспертиза на наличие патологий и совместимость. Ясное дело, что те, кто работал и жил в космосе только так и заводили детей.
Ну а вопрос с трехмесячным простоем решила сама кадровая служба, предложив на выбор разовую геологическую экспедицию в астероидном поясе или трехмесячную вахту на Гефест. Алена выбрала астероидный пояс. А вдруг оказия на «Василек»?
***
Тем временем Виктор летел на Гефест.
После краткосрочных курсов во время реабилитации на станции «Кольцо» Каменев снова вызвал Виктора к себе. Виктор тогда разволновался, личный разговор с Каменевым сулил новые изменения в его жизни. Какие? Неужели формируют новый экипаж? Насколько знал Виктор новый сторожевик был далек от готовности, тогда что?
Каменев объяснил просто:
— Нам удалось приобрести промышленный принтер для изготовления гравиприводов среднего класса, но есть сложности. После сборки принтер гонит брак. Машинт для отладки подключить не получается, встроенная защита не позволяет. Взлом нам сейчас ни к чему и так с большая удача, что нам продали такое оборудование. Единственная возможность - подключение оператора через нейроинтерфейс. Нужны ваши способности, мичман.
То есть Виктору предлагалось поработать биологическим машинтом, чтобы выяснить в чем проблема с дорогостоящим оборудованием. Уговаривать Виктора нужды не было, военспецу куда укажут туда и идет. Тем не менее, руководитель кадровой службы счел необходимым похвалить мичмана за службу на «Васильке», с которого восторженно положительно отзываются о его работе, а также пообещать, что, когда удастся запустить производство новых гравиприводов, то место в первом же сторожевике Соколову будет обеспечено. На высказанные сомнения об отсутствии нужных знаний по физике гравиприводов Каменев отмахнулся:
— Вам дадут базу знаний для нейрочипа и обучающий курс, пройдете самостоятельно. А на месте собрана команда лучших наших специалистов в этой области. Разберетесь сообща. На «Василек» я сам сообщу о вашей срочной командировке.
Ну да, не морочьте голову несущественными вопросами, мичман. Кругом марш!
Уже в шаттле, разбираясь с матчастью гравипривода, Виктор осознал неоднозначность поставленной ему задачи. Матчасть и устройство гравипривода он в общих чертах знал. С позиции эксплуатанта. Поэтому минимальная база знаний у него была, но ее было явно недостаточно. Виктор не обольщался, неправильную сборку он еще сможет диагностировать, но со всем остальным...
С появлением возможности у человечества строить в космосе большие объекты производственные технологии пространственной печати совершили огромный технологический рывок. Можно сказать, прорыв. В условиях отсутствия гравитации сложность и качество изделий возросла кратно, а уж размеры тем более. Тот же гравипривод среднего класса без обвесов в поперечнике имел пятнадцать метров. Современных промышленные принтеры могли изготавливать изделия в разы больше, но по начинке гравипривод — одно из самых сложных изделий.
В производстве изделий большого размера существовали два технологических подхода: печать в невесомости и печать в условиях пониженной гравитации. Как только людям удастся создать условия, когда станет возможным включать и выключать гравитацию во время производственного цикла случиться следующий технологических рывок. Теоретически уже известно, как это сделать, в космических кораблях на гравиприводе такое уже возможно, но размер зоны жизнеобеспечения пока не позволяет вмещать достаточно большие принтеры, да и летающий туда-сюда космический завод пока рвал все бухгалтерские балансы в головах экономистов.
При изготовлении гравипривода как раз требовалась пониженная гравитация. В Солнечной системе идеальным местом для подобных заводов являлась Луна, спутник Земли. Гера подобного спутника не имела, а то что имела было слишком малых размеров. В глубокой древности этот астероид был захвачен притяжением Геры, имел вытянутую орбиту, грозящую со временем уткнуться в планету. Но это вряд ли, шахтеры растащат его раньше, астероид оказался богатым на минеральное сырье.
В системе Геры такое идеальное место нашлось на пятой планете системы - Гефесте. Собственно, Гефест и планетой был с натяжкой, по массе чуть меньше Луны. Тем не менее, споры по поводу классификации геруанцы не вели, других дел полно. Назвали планетой — пусть будет планетой. Минусом «идеального места» была удаленность. Из-за неудачного взаимного расположения в это время года Геры, на высокой орбите которой и располагалась станция «Кольцо», Виктору пришлось добираться на рейсовом шаттле почти пять суток.
Инфраструктура Гефеста показалась Виктору «богатой». Невооруженным взглядом с орбиты была видна грандиозная стройка на планете. Гефест начисто был лишен атмосферы, а звезда с такого расстояния выглядела мощным фонариком, создавая на освещенной стороне планеты поздние сумерки.
Особенностью Гефеста была его транспортная связь с орбитой. Грузы доставлялись с орбиты с помощью специально спроектированных для Гефеста платформ на реактивной тяге. Виктор затруднялся подобрать название этим аппаратам. Местные называли их «телегами». Определенный смысл в названии был. Аппараты имели развитые колесные шасси. Дело в том, что осуществляли посадку они по аналогии с атмосферными планерами на длинную двенадцатикилометровую взлетно-посадочную полосу. Так оказалось дешевле всего. Массивные грузы при вертикальном способе взлета-посадки требовали большого количества реактивного топлива даже в условиях притяжения Гефеста, но главное, двигательных модулей для таких транспортов не напасешься. Они хоть и многоразовые, но всего на три-четыре раза, в условиях Гефеста на восемь-десять. «Телеги» же работали уже несколько месяцев исправно перевозя грузы по четкому расписанию. «Телеги» были полностью автоматическими, самостоятельно забирали по одному стандартному контейнеру с грузового космического терминала на орбите Гефеста, спускали на планету, где их освобождали от груза, проводили межполетную подготовку и регламентные работы, возвращали пустой контейнер, взлетали обратно, уже на орбите заправлялись на отдельной заправочной станции и шли за новым грузом к терминалу. Цикл составлял шестнадцать с половиной часов. Четыре «телеги» обеспечивали весь грузооборот. Однако людей телеги не перевозили. Машинт станции, охотно делившийся с Виктором информацией о местных порядках и оборудовании, назвал две причины. Для «телег» критичным был стабильный вес и развесовка, вторая заключалась в удешевлении конструкции и большая грузоподъемность. На сорок рейсов с грузом приходился один с людьми, в таких условиях «возить» массивную конструкцию жизнеобеспечения расточительно.
Посадку «телеги» Виктор наблюдал уже воочию на космодроме с поверхности Гефеста. Ему было интересно как такая тяжелая конструкция с космическим контейнером «на спине» будет тормозить на ВВП в условиях отсутствия атмосферы и пониженной силе тяжести? Секрет оказался прост — шесть поворотных двигательных установок направляли реактивную струю не только вперед, но и вверх, что создавало дополнительную прижимную силу на шасси, в конструкции которых, стало очевидно, имеются тормозные механизмы.
«Остроумно», — решил Виктор. Износ трущихся деталей должен был быть сильный, но их изготовление дешево, а если конструкция позволяет их легко менять, то их можно менять хоть каждый раз.
Шаттл, с которым прибыл Виктор, был полон. На Гефест полноводным ручейком шли грузы и люди. В ближайшие годы тут вырастет огромный производственной кластер. Для станции на поверхности был выбран глубокий кратер диаметром чуть более полукилометра. С орбиты было видно, что грунтовые работы в кратере уже подходят к концу — сформированы террасы на склонах, края кратера выровнены, на часть дуги уже шли строительные работы по возведению фундамента с мощными контрфорсами под будущие опоры купола. Проект купола, которые показывал машинт орбитальной станции предполагал наличие атмосферы под ним, но в отличие от куполов на Гере был рассчитан на куда более массивные конструкции и не предполагал прозрачного покрытия. Наоборот, купол будет закрыт свинцовой рубашкой и стальными композитными плитами. Света от местной звезды все равно немного, освещение будет искусственное.
Вокруг купола располагались широкие вертикальные шахты для будущих заводов с промышленными принтерами и их сырьевыми технологическими линиями. Где-то в одной из них уже находился принтер для гравиприводов среднего класса. От заводских шахт шли тоннели в кратер купола для доступа персонала.
Пока же люди жили во временном поселке на ровной части кратера. Состыкованные друг с другом жилые модули углубили в грунт и засыпали сверху для дополнительной защиты. Космодром располагался на равнине в трех километрах за пределами кратера. К уже возведенному зданию вокзала космодрому от кратера тянулась траншея для будущей туннельной транспортной системы.
При общей неустроенности на строящемся объекте не удивительно, что прибывших на Гефест людей у шлюза вокзала космодрома встречали несколько человек. Встречающие были в скафах среднего класса, рассчитанные на нахождение в безвоздушных помещениях или кратковременные выходы в космос. Такой же был и у Виктора. Похоже, свой скаф он тут затаскает до выработки ресурса.
Никаких подъемных визоров, как в облегченных версиях, скафандр среднего класса не предполагал. Просто верхняя половина шлема на пантографе отходила вверх и съезжала назад, к затылку, продолжая выполнять функцию дуги безопасности, защищая голову. Это позволяло относительно комфортно работать в помещении с атмосферой.
Впереди всех встречающих стояла симпатичная редкого цвета золотистыми волосами, которые несмотря на небольшую длину пышными зарослями обрамляли бледное лицо с улыбающимися серыми глазами.
«Хм, это становится хорошей традицией», — подумал Виктор, встретив пытливый взгляд блондинки, догадавшись, что она встречает именно его.
В этот момент из-за спин встречающих к нему подскочил какой-то суетливый парень, явно опоздавший:
— Виктор Соколов? Ола! Наконец-то, заждались уже. Давайте за мной.
Бросив прощальный взгляд на девушку, уже нашедшую своих «гостей», Виктор двинулся вслед за парнем. Эту ситуацию Виктор не раз еще будет вспоминать с самоиронией. Дело в том, что его дела на Гефесте пошли совсем не так, как он себе представлял. Начнем с того, что следующие две недели он не только ту блондинку больше не видел, Виктор вообще не видел женщин. Мужской коллектив сложился вокруг нового принтера, что уже необычно. Да и по поводу своей работы придумывать тоже ничего не пришлось. Навыки инженера, которыми он гордился, оказались не востребованы. Виктор Соколов нужен был лишь как отмычка для обеспечения доступа к телеметрии, внутренним логам, программам и отладочным сервисам. Даже, если бы он ничего не знал об устройстве гравиприводов, это ничего бы не изменило. Разве что работа стала бы более скучной.
Зато выяснилось каким образам геруанцам досталось современное сложное оборудование, всего пять лет бывшее в употреблении. Оказалось, что оборудование уже не современное. Земляне массово перешли на новое поколение гравиприводов, более компактное с сохранением характеристик. Данное оборудование в одночасье морально устарело и в ситуации, когда дорогостоящее оборудование, подлежащее списанию в утиль, оказалось возможным продать втридорога, запрет на распространение значимых космических технологий сами же земляне горячо захотели обойти. В виду того, что это была «серая», по сути коррупционная схема, то оборудование продали как есть вместе с ключами на неограниченное количество копий. Завод, кстати, был российским. С одной стороны, отсутствие лицензионного обременения в интересах и колонистов, и продавцов, иначе расследование поступающих платежей быстро бы вывело на коррупционеров. Но с другой стороны гарантийного сервиса тоже никакого. В такой ситуации рисковать со взломом, рискуя получить «груду бесполезного железа», даже не получив ни одного готового комплекта гравиприводов, было глупо. Но и отладить самостоятельно принтер никак не получалось, шел брак.
В такой ситуации радость коллектива инженеров, заполучивших в свои руки Соколова, омрачала лишь то, что он человек и не мог работать круглыми сутками. В обычной ситуации, без полной синхронизации с нейрочипом, через нейроинтерфейс были доступны пользовательские настроечные программы и логи. Но специалист с полной синхронизацией умел безошибочно считывать машинный код и имитировать работу встроенного машинта. Кроме того, через нейрочип Виктора можно было подключить и специализированный внешний машинт, который лучше знал, где и что искать.
В итоге Виктор две недели провел в ложементе оператора завода. Сначала ему определили два шестичасовых периода для работы, чтобы не перенапрячь мозг, но Виктору нагрузка показалась незначительной, и он перешел на режим шесть часов работы и шесть сна. Получалось двенадцать часов сна в сутки, Виктор никогда столько не спал в жизни, но тут вырубался сразу и не просыпался до начала следующей своей смены.
Через две недели, получив от Виктора терабайты данных и списав в брак десяток гравиприводов, инженеры чего-то сообразили, остановили эксперименты и стали ковыряться в оборудовании. У Виктора появилось свободное время. Столько свободного времени тоже никогда не было, но медик запретил ему работать через нейроинтерфейс, а без этого занятия ему на заводе не нашлось. В правоте медика он убедился в первую же «ночь», то есть в третью смену, которая считалась ночной. Так-то на Гефесте всегда ночь. Каждый раз в третью смену, когда Виктор спал его накрывал кошмар. Он представлял себя во сне промышленным принтером и «всю ночь» печатал токамаки. Каждый раз происходил сбой, и начинался кошмар.
Выполнить рекомендацию медика «пожить обычной человеческой жизнью» оказалось непросто. На строящейся станции не разгуляешься, техника безопасности запрещает, да и никто не будет рад праздно шатающимся людям в своей рабочей области. А у них на заводе гравиприводов, в шахте номер двенадцать, вообще закрытый пропускной режим. Задержка связи со станцией «Василек» составляла около пяти часов, тоже не пообщаешься со знакомыми людьми. К тому же существовало индивидуальное ограничение на размер передаваемой информации в личных целях. Коммуникационные станции связи имели ограниченную пропускную способность и приоритет отдавался рабочим каналам. Обменивались с Ритой раз в неделю короткими видеопосланиями и все.
Когда геруанец хочет человеческого общения, то он идет в общинную залу или в кают-кампанию. Во время приема пищи, конечно. Только чего там есть-то? Обед — это своего рода светский раут в местных реалиях со своими правилами и этикетом. Например, моветон обсуждать детали своей работы, если тебя об этом не попросили в познавательных целях, темы общения должны быть понятны и интересны другим. В маленьком обществе новичкам всегда рады, но новичок должен представиться. Есть сложившиеся традиции, которым всегда следуют, если появился новичок. Поэтому новичку придется не просто назвать имя-фамилию, а рассказать о себе. По этому рассказу тебя сразу оценят. В нем не должно быть ложной скромности, скромность в виде преуменьшения своих способностей или заслуг не является достоинством в среде колонистов. Не должно быть вранья, просто категорически. Мир Геры маленький, а инфосеть всюду, быстро «выведут на чистую воду». Можно преувеличивать в развлекательных целях, но так, чтобы юмор был понятен. Слишком тонкий юмор может не дойти для отдельных индивидуумов, путающих шутку и ложь. А слишком сильное преувеличение может закрепить репутацию не только балагура, но и «балабола». Уметь говорить - важный навык, детей и подростков в общинах часто на это натаскивают, требуя выступить с речью для все общины. Виктору ораторство давалось тяжело, он сам считал, что не всем дано — красиво говорить. Молодежь считала, что старикам скучно и хочется развлечений. А на самом деле старшины общин занимались воспитательной работой и их основной задачей являлось приучать к правдивости подрастающее поколение. Особенно тех, кто умеет складно говорить и убеждать. Ведь из них вырастают те, кто будет руководить колонией.
С рассказом о себе у Виктора было все сложно. Про свой главный талант, полную синхронизацию, рассказывать не хотелось, но утаивать такую информацию было проступком. Только служба военспецом прикрывала его нежелание распространяться по этому вопросу. А причина его списания с «Бармалея»? То, что ошибся? Так это неправда, причина в другом, а когда рассказываешь о себе, то о себе и нужно рассказывать. И что рассказывать о своей текущей занятости? Принтер гравиприводов засекречен. Поэтому к строителям станции Виктор знакомиться не ходил.
По поводу секретности Виктор переживал совершенно напрасно. Очень скоро выяснилось, что про секретный завод знают на Гефесте все поголовно. Виктор подозревал, что узнав о секрете от Каменева он оказался в последней четверти геруанцев, кто еще не знал об этом заводе. Потому что на Гефест народ стекался со всей колонии. Станция на Гефесте не была заранее заложена в Великий План, поэтому материальные и, главное, трудовые ресурсы под нее не были обеспечены. Людей «отщипывали» по чуть-чуть ото всюду. Работали три месяца и улетали обратно. Глупо в такой ситуации рассчитывать на секретность.
Затворничество Виктора в границах инженерной группы завода закончилось после случайной встречи у медпункта. Да нет же, не блондинку он встретил.
Виктор встретил мужчину средних лет в черном комбезе военспеца. Оказалось, что на Гефесте расположен стационарный пост ВАК и восемь военспецов. Военспец представился Дмитрием Игнатьевым и оказался земляком, уроженцем Оазиса-2.
От военспецов стационарного поста Виктор узнал о пробелах в своей подготовке. Специальность Виктора — тактик, а значит он должен знать все о вооружении. Однако о контейнерных ракетах он слышал впервые. В виду того, что кораблей у ВАК не хватало и для прикрытия Гефеста на постоянной основе сторожевик выделить не было никакой возможности, то оборона Гефеста от потенциальных пиратов обходилась ракетами, уложенными в стандартные космические грузовые контейнеры, которые могли перевозиться хоть шахтерскими тягачами. И с них же и запускаться, если тягач немного дополнить оборудованием управления стрельбой. А могли, будучи «выброшенными» в космос, самостоятельно срабатывать по ближайшей цели или по сигналу удаленно. Снабжение Гефеста такими ракетами проходило с выносной станции обеспечения ВАК, расположенной где-то в районе астероидного пояса системы.
Военспецам на Гефесте было скучно, Виктору были рады. По сути они работали постом Астроконтроля, но с точки зрения управления логистика полетов у Гефеста была очень простой, со станцией «Василек» и рядом не стояла, машинт справлялся самостоятельно.
Тем временем «отпуск» Виктора закончился, принтер запустили снова. А потом остановили, разобрали, собрали и запустили опять. И так еще два месяца. Производственный цикл изготовления гравипривода составлял шестнадцать часов. Виктор полный пакет телеметрии за один раз собрать не мог просто физически. Чтобы прогнать один эксперимент полностью приходилось пускать в брак три неудавшихся гравипривода. Чем дальше, тем легче Виктору давалось его работа. Только опасения превратиться в сумасшедший «машинт» останавливали его от экспериментов увеличить нагрузку. Он весьма серьезно «прокачался» во взаимодействии со своим нейрочипом. Сейчас спасательная операция на мине 243 ему казалось плевым делом, а ведь тогда он всерьез работал на пределе своих возможностей.
Как только «секретный» завод выдал первый комплект гравиприводов Виктора, наконец, отпустили.

Глава 10. К повороту приготовится

Здравствуйте! С вами Алла Семенова и очередной выпуск с главными событиями в мире. В сегодняшнем выпуске:
Планета пробует на прочность наши Оазисы. Недавно пережили землятрясение в Оазисе-1 и вот опять. Аномальный фронт перенес теплые атмосферные массы с экватора, и они прорвались за хребты Климова и Новикова. Аномальное потепление в горах Оазиса-2 привело к таянию ледников. Неочищенные талые воды перехлестнули выстроенные плотины и затопили низменную часть долины, старую пойму реки Хрустальная. Ох, боюсь, что это перечеркнуло труды по очистке грунта и теперь все нужно будет проделывать снова. На текущий момент реальный масштаб заражение грунта неизвестен, агрономы ждут, когда природная стихия успокоится и Хрустальная вернется в русло.
Совет по торговле и промышленности сообщает, что в партии белкового концентрата, завезенного с Земли обнаружили патогенные вирусы, опасные для человека. Хочется верить, что это нарушения в технологии поставщика, а не диверсия корпоратов. Совет призывает подвергать дополнительной термической обработке все белковые продукты земного происхождения.
Прошли плановые сроки ожидания уже второго рейса с Земли. Очень похоже на санкции, о которых мы пока не знаем.
Депрессивный денек выдался. Я старалась, но не получилось найти сегодня что-то позитивное. Простите.
Вернувшись на станцию «Кольцо» Виктор направился в кадровую службу ВАК. Больше было некуда. По словам Каменева со станции «Василек» его отозвали, следовало определиться с местом прохождения дальнейшей службы.
У ответвления транспортного коридора, ведущего к офису ВАК Виктор встретил Каменева. На приветствие Каменев махнул рукой и по-простому протянул руку для пожатия:
— Ола, Виктор! Уже знаю, что справились. Просто отлично, тебя снова хвалят. Ты за назначением?
— Ага, — подтвердил Виктор. Если таш капитан первого ранга хочет простого общения не по-военному, то мичман Соколов всегда пожалуйста.
— Месяца через четыре начнем комплектовать новый экипаж, — Каменев остановился и пытливо посмотрел в глаза Виктору. — Раз уж тебя стало мотать по всей системе, то, считаю, будет полезным для полноты твоего кругозора поработать на нашей станции обеспечения. Есть возражения?
— ... нет, — пауза с ответом Виктора была связана с мыслью о Рите. Но у него как раз не работа, а служба.
— Вот и отлично! Туда, — Каменев стрельнул глазами в сторону офиса ВАК, — можешь не ходить, твое назначение сейчас одобряю и тебе придет приказ. Доберешься с грузом от «Василька».
Предложенный маршрут подсказал Виктору, что Каменев все прекрасно знал о его личной жизни.
***
«Соколова отозвали» — практически первые слова, которые услышал Саша в причальном доке «Василька», вернувшись после длительного рейса. Буркнув что-то нечленораздельное, Саша проигнорировал добровольного информатора.
Есть Соколов, нет Соколова, для Саши ничего не менялось. Не такой уж он эгоист, чтобы любить только самому. Ему важнее любовь Риты, а раз она предпочла ему другого, то, значит, не было этой любви. И не будет, ничего не исправить. С глаз долой из сердца вон. Чего же так в груди опять ноет?
Все беды Саши были от того, что он слишком... любил людей. Так сильно, что иногда смотришь на бестолковые действия и так хочется дать по темечку, чтобы перестал. Такая вспыльчивость мешала ему спокойно воспринимать несовершенство мира и людей. Одному ему становилось легче. Правда на Гере одного его никто не оставит. И дело не в напарниках, которые почему-то больше полугода у него не задерживались. Вроде нормальные у него отношения были с напарниками, ровные, но не везло, не складывалось партнерство надолго. Дело в том, что помимо физиологической реабилитации при долгой работе в условиях невесомости, на Гере следили и за социальной адаптацией. Слишком долго Каргин проработал в космосе в отрыве от человеческого коллектива и ему полагалось вернуться в места, где он сможет жить среди людей. Община пилотов общиной и не являлась, скорее профессиональным объединением, профсоюзом, но правила были те же. Хорошо, что новое место ему не искать самостоятельно. Это было бы сложно с его репутацией. Но плохо то, что как раз репутация может помешать претендовать на место пилота на большой станции, как «Кольцо». Слишком мало станций и слишком много пилотов-перевозчиков. А расставаться со своей профессией Саша не желал.
Наверное, ему повезло, его согласились взять в команду, которая собиралась для освоения нового астероида Ева. Оставалось полгода, но перед длительной экспедицией ему придется две реабилитации провести на Гере. Наземников Саша считал за самых безалаберных людей, с ними будет тяжело, но что поделать. Жизнь Саши готовилась к повороту.
***
Сообщение из кадровой службы ВАК об отзыве Соколова выбило Риту из привычной колеи. И не сказать, что данное событие было неожиданным. Рита отдавала себе отчет, что рано или поздно такое произойдет. Ее отношения с Виктором с самого начала пробуждали в ней некоторое беспокойство и неуверенность в будущем. Но со временем беспокойство прошло, Рита привыкла. Виктор занял большую долю в ее жизни и начало казаться, что так и должно быть, так и будет. Молодость думает о будущем избирательно.
Военспец себе не принадлежит, а стремление Виктора в действующий экипаж Рите было прекрасно известно. Ответа на вопрос что будет с их отношениями, когда Виктор получит желаемое место в экипаже сторожевика, Рита не искала, считала отдаленной перспективой, до которой может эти отношения и не доживут. По крайней мере, у нее длительных отношений, длящихся годами еще не было. И вот время пришло, вопрос задан, сердце болит, что делать?
То, что командировка на Гефест была временной Рита знала. На отдаленных неустроенных базах работали вахтами, да и Виктор намекнул, что после командировки ему обещали возвращение в действующий экипаж. Поэтому Рита просто ждала, оттягивая сроки своей реабилитации, чтобы иметь возможность слетать на «Кольцо», если потребуется.
Для геруанцев постоянные или долгосрочные отношения между мужчиной и женщиной не были основой человеческого общества, как в былые времена семья. Даже демография колонии от этого полностью не зависела, всегда существовала возможность вырастить поколение «из пробирки». И обязанность по выращиванию и воспитанию детей не возлагалась на родителей. Особенно на тех, кто работал и жил в космосе. По сути дети жили с родителями до пяти лет, но воспитывались профессиональными педагогами-воспитателями. А дети, которые не имели возможности жить с родителями жили и в специальных приемных семьях. В условиях отсутствия денег в жизни общества профессия воспитателя по престижу шла на третьем месте сразу за генетиками и биологами, но в отличие от них педагогом мог стать не каждый и просто знаний тут недостаточно. Образовательный процесс был сложнее и длиннее, чем у медиков. А приемными родителями, как правило, становились «по наследству». Существовали целые династии приемных семей. К ним даже очередь существовала из пар, работающих в космосе и желающих завести общего ребенка, но не имеющих возможности растить его рядом с собой.
Для геруанцев союз мужчины и женщины являлся не сколько условием для продолжения жизни, сколько основой здоровья, прежде всего психического. Они знали, что без этого не ощутить полноты жизни и счастья. Такой подход налагал определенный отпечаток и отличал любовные отношения геруанцев от аналогичных у землян вплоть до расхождений в морали.
Поэтому Рита воспринимала ситуацию как неприятность, а не трагедию. Хотя, как истинная геруанка, Рита верила в существование «великой любви», которая, настигнув человека меняла все. Поэтому главный вопрос она задавала себе — если Виктор позовет за собой, то что она выберет? Вопрос возможности не стоял, подобные вопросы при малейшей возможности решались общинами положительно. Можно сказать, что в «великую любовь» верили все геруанцы и не желали даже случайно становится поперек ее дороги. Случалось даже, что люди сами соглашались на перевод, чтобы освободить место для такого случая — считалось, что за такой поступок судьба будет к тебе благосклонна и наполнит твою жизнь любовью до краев. Другое дело, что начинать на новом месте придется с самого начала. На «Васильке» она помощник начальника станции, считай второе лицо, ну может третье, все же слово главинженера будет весомее. А Рита была амбициозной девушкой и «Васильком» ее планы на будущее не ограничивались. Самое сложное в выборе заключалось в том, что решение нужно принимать с «закрытыми глазами», то есть сначала сказать, что «пойду за любимым», не зная, что за этим последует и что ей предложат. Что выбрать?
Был еще один вопросик, который Рита старательно гнала от себя — а позовет?
Виктор вернулся на станцию «Василек», но последовавшие сразу за этим события напрочь отбросили все стоявшие вопросы и принесли новые. Можно сказать, противоположного характера.

Глава 11. Добровольцы

Внимание! Красный код!
Всем старшинам и руководителям космических объектов.
Десять часов назад из прыжка вышли три корабля идентифицированных как военные. На встречу вышел сторожевой корабль ВАК «Бармалей». Военные корабли открыли огонь, СК ВАК «Бармалей» уничтожен. Штаб ВАК определяет ситуацию как вторжение со стороны Земли. Подробности последуют позже.
Всем ответственным руководителям приступить к выполнению плана на случай экстренной ситуации по красному коду. Детальные инструкции в памяти машинтов, активировать приложенным кодом. 
Внимание! Код доступа вводить после собственного аварийного кода. 
Приступить немедленно!
— Мне нужен пилот для опасного дела, - Виктор поймал Сашу в транспортном коридоре. Не в том самом, где произошла их первая встреча, но мысль про символичность встречи в таком месте посетила обоих.
— И кого спасать на это раз? — флегматично пожал плечами Саша.
— Мир, — криво усмехнулся Виктор, — наш мир. За новостями следишь? Про вторжение с Земли знаешь?
Саша медленно кивнул. Напрягал его этот юноша, как змея в земных фильмах - вроде не трогай и не укусит, а вот встретил и неприятно очень, нервирует.
— У меня в диспетчерской доступ к каналу ВАК и ГЛС подтверждает, — продолжал Виктор, — они уничтожили «Бармалея», без ультиматумов. Это война.
— А ВАК на ч…
— Не вывезут, — перебил Сашу Виктор, — «Уверенный» с «Решительным» их не остановят, там должно быть два военных корабля с Земли.
— Может все же только корпораты, обиженные, — Саше не верилось.
— Их потом свои же на Земле до трусов разденут за такие фокусы. Нет, должны быть вооруженные силы, скорее всего ЮСА или Новой Британии, — продолжал настаивать Виктор. — Иначе это пиратство. Раз пришлых трое, то два из них должны быть полудивизионом военных. Ну а третий должно быть корпорат. Я специально выжидал и следил, если бы был четвертый, то уже засветился бы на ГЛС. Наши тоже по одному нападать не будут.
Виктор на секунду задумался:
— Не должны. А значит у них два варианта. Это либо на встречных сойтись и это будет за орбитой Зевса, либо на сходящихся* и это будет уже ближе к астероидному поясу. В первом случае у них есть шанс выжить, а во втором больше шансов нанести больший урон.
*Прим. Виктор имеет в виду встречные курсы и сходящиеся курсы.
— И что они выберут? — Саша слегка оживился, проявив интерес.
Виктор обозначил движение пожатия плечами. Осталось еще привычка наземника, в невесомости обычные жесты превращаются в осторожные обозначения движений.
— На результате не сильно скажется, даже если один из противников останется, то нам хватит. Корпорат защищен хуже, а вооружения на них прилично. На наших станциях только противометеороидная защита.
— Так пилот тебе зачем? — Саша не понимал к чему ведет Виктор и начал раздражаться.
— У меня новое назначение на станцию обеспечения, а значит есть доступ, легче будет попасть. А на станции есть ракеты с подвесками, их можно и на грузовик навесить.
— У тебя нейрочип воспалился? — удрученно вздохнул Саша, — Чем нам гравиход с ракетами против полноценного военного корабля поможет?
Пилотам грузовиков претило, когда их называли грузовиками. У них был свой жаргон, на котором суда назывались гравиходами. И это слово медленно начинало входить в обиход обитателей станций благодаря паре блогеров-пилотов.
— В обычной ситуации ничем, — не обиделся на выпад Виктор, — но если внезапно оказаться на курсе противника, то будет возможность выстрелить первым.
Некоторый резон в его словах определенно был. Человечество придумало гравитационные двигатели, позволившие дотянуться до звезд, исполнив мечту многих землян докосмической эпохи. Только вот изобретения другой фантазии - «силовых полей», отбивающие ядерные ракеты и рассеивающие лазерные лучи до сих пор не случилось. Космические корабли - вещь технологичная, многократно дублированная и крепкая, но хрупкая. Поэтому теоретически в космическом бою кто первый открыл огонь и попал, тот должен был и выиграть. Теоретически, потому что еще никто серьезно не воевал в космосе, а условность выигрыша заключалось в том, что космический бой ведется на огромном расстоянии и время, чтобы выстрелить вторым у противника тоже есть.
Саша покачал головой, при этом совершая зигзагообразные змееподобные движения головой, а не раскачивая голову в стороны, иначе получился бы «расколбас» - в невесомости тело стало бы закручиваться в противоход. Тихоходность грузовика не позволяла ему найти способ оказаться на курсе противника. Во-первых, его нужно угадать с феноменальной точностью, во-вторых как-то пробраться в точку засады с выключенными двигателями, потому что враг не слепой и гравиприводы тоже видит через ГЛС. В-третьих, времени на это у них совсем чуть.
Но у Виктора, похоже, уже было решение, он улыбался:
— Обвешаемся контейнерами и стартанем под носом с астероидного пояса. Неужели корпорат пропустит такую добычу?
Улыбнулся в ответ и Саша, но сразу нахмурился и опустил глаза:
— Это не опасное дело, это - самоубийство!
— В ВАК это не так называется... Но ты представь, что натворят корпораты! Мы и сейчас почти половину отдаем за лицензии. Мы же не просто им все отдадим, мы еще всю жизнь горбатиться на них будем и потом наши потомки тоже! А Гера? Что им на терраформирование планеты с тысячелетним горизонтом планирования?
— Ты меня агитируешь, что ли? Ты зачем в это лезешь, ма... мичман?
Глаза Виктора сверкнули как огонь лазерного дальномера на заминку в речи Саши, но, взяв молчаливую паузу, унял уязвленное самолюбие. Ему нужно было уговорить Сашу.
— Я вижу окно возможности, которой больше не будет. Я... Я не хочу жалеть о том, что не сделал всю свою жизнь! — потом тихо добавил, — Я из экипажа «Бармалея». По-другому сложись все, то меня, считай, уже и нет.
Саша уставился в глаза Виктору, тот смотрел твердо и вопрошающе.
— Пилот-то тебе зачем? Ты и так умелец на все руки.
— Наведением и пуском ракет придется управлять раздельно, на грузовике БИЦа* нет. И, скорее всего, придется пилотировать вручную, ЭМ**-вспышек будет много. Нужен опытный и надежный пилот.
Саша отвернулся на три четверти от Виктора и задумался. Его жизненный опыт научил не слишком полагаться на людей. Он в них не верил. Потому и буйствовал, так как в душе хотел все же добра. И зеленой планеты для потомков. Зеленый образ будущего планеты всем колонистам придавал смысл жизни и порождал некоторую степень самоотверженности. Другого смысла в его жизни больше не было. И Риты не было. И теперь потомков не будет. Он тяжело вздохнул:
— Гравиход жалко.
*БИЦ — боевой информационный центр, выполняющий функцию управления огнем в том числе.
** ЭМ — Имеются в виду вспышки электромагнитного излучения вследствие подрыва ядерных боеголовок 
***
Придя к согласию парни развернули кипучую деятельность. Необходимо было набрать пустых контейнеров, контейнеров с грузом железной руды или (предпочтительнее) стальных полуфабрикатов, добыть разрешение на полет к закрытому военному объекту, провести подготовку грузовика, провести управляющие шины к будущим ракетным подвескам и еще по мелочи. Саша предложил все состряпать втихую, но Виктор убедил, что эффективнее задействовать коменданта. У обоих был диаметрально противоположный опыт взаимодействия с комендантом станции Гавранович, но Саша сразу отдал командование Виктору, решив, что раз война, то пусть и командует военспец. В итоге оба заявились в офис коменданта.
Мила Гавранович, как опытный управленец, сразу ухватила тяжесть последствий. Ее глаза увлажнились, чего не случалось с женщиной уже много лет.
«Чуяло мое сердце - ненадолго он тут», — думала Мила, не сводя глаз со спокойного лица Виктора. — «Не понимает? Не верит в смерть?»
Соблюдать производственные планы и расписание полетов в такой обстановке было нелепо и Мила одобрила все, что предложила эта странная парочка. Попросив Сашу остаться на два слова в конце она, пронзительно глядя тому в глаза, произнесла:
— Удивительно, что вы так спелись. Саша, он не должен погибнуть! Пообещай мне!
Саша был неприятно поражен:
— Вообще-то это его идея! Я его никуда не втягиваю!
— Я знаю. Но идешь же с ним. Видишь? Он важен для нас, у него большое будущее, я в этом разбираюсь, поверь мне. Он не должен погибнуть!
«Чертовы мулерес*! Как так у него получается?» - с такой мыслью Саша покинул офис коменданта.
*Прим. Женщины (португал.), в данном случае «бабы”
***
Рита осталось в каюте Виктора одна. Он ушел к причальному доку. Прощание получилось ... скомканным. Без обычного огонька. Виктор был мыслями в своем походе, а Рита вся мыслях о нем, о его судьбе, забывая о себе и своем теле. Получилось слишком физиологично, без эмоционального накала. А когда разомкнулись объятия словно лопнувшая в груди струна освободила плотину внезапных слез.
Всей задумки Рите не открыли, она считала, что парни устроят засаду в астероидах и если повезет и корабли землян пройдут достаточно близко, то обстреляют их ракетами. Но даже в таком варианте Рита понимала, что они останутся в живых только если не будут открывать огня. То есть если у них ничего не получится.
Временами, как сейчас, Виктор восхищал Риту своим спокойствием и решимостью, готовностью браться за вопросы жизни и смерти. В то же время Рита ненавидела себя за то, что не желает ему успеха.
Рита отказалась идти провожать в док, чтобы «тот не проржавел от слез». Но истинная причина опять была в Каргине.
Она опять запуталась и рассердилась на себя. «Следует меньше бояться и больше соответствовать», — решила про себя Рита и направилась туда, куда позвало сердце — в док.
***
Алена покинула шаттл одной из первых и вступила в галерею причального дока станции «Василек». Она была бодра и полна энтузиазма на фоне остальных уставших от перелета пассажиров. Наконец-то она добралась до «Василька». Алене пришлось приложить определенные усилия, чтобы получить распределение на станцию «Василек». Щемящее радостное чувство ожидания встречи с сами знаете кем являлось источником ее бодрости. Она рассматривала док станции во все глаза. Видимо, это и помогло ей не пропустить группу мужчин, примагниченных на палубу вокруг грузовых кофров и что-то оживленно обсуждающих. Стоящий по центру спиной к ней человек в скафандре показался кем-то знакомым. Этот скафандр она определенно уже видела, он был незнакомой модели и явно сделан по индивидуальным меркам.
Двигаясь по транспортной разметке вдоль дока она постепенно приближалась к группе мужчин. Ракурс сменился, теперь мужчину было видно сбоку. И да! Это ОН!
Алена узнала Виктора Соколова. У нее задрожали коленки. Она остановилась и сошла с огороженного поручнями транспортного потока, примагнитилась ботинками к палубе. Ноги получив работу дрожать перестали, но появился тремор рук. Алена сильно взволновалась. Она очень ждала эту встречу, но не ожидала, что она произойдет сразу по прибытию.
Находясь в десятке метров от Соколова Алена наблюдала за ним. Он был занят разговором с тремя другими мужчинами. Слов она не разбирала, но действо походило на инструктаж, причем центральную роль выполнял Соколов. В груди Алены разлилось тепло от подтверждения соответствия видимого и воображаемого ею героического образа своего спасителя.
В какой-то момент Виктор, поглядывая то на одного, то на другого из своих собеседников заметил Алену и улыбнулся, кивнув ей как старой знакомой.
«Узнал! Узнал!», — звонко запело сжавшееся девичье сердечко и забилось часто-часто. Если до этого Алена стояла в нерешительности относительно дальнейших своих действий, то после улыбки Виктора твердо решила дождаться, когда он освободится. Тем временем галерея причального дока стала пустеть, пассажиры втянулись в станцию.
Инструктаж закончился, два техника похватали из кофров оборудование и инструмент ушли в рабочий шлюз, предназначенный для обслуживания пришвартованных судов, а третий, им был Саша, направился в ближний шлюз, ведущий к его грузовику. Виктор подался было следом в направлении шлюза, но остановился и обернулся к Алене.
Алена буквально сиганула к нему одним прыжком преодолев разделяющее расстояние, затормозив тремя боковыми шагами, не потеряв ориентацию тела. Это был эффектный трюк. Справедливости ради надо отметить, что проделать его Алене было легче, чем кому бы то ни было. При ее миниатюрности масса девушки тоже была небольшой, а значит инерция меньше. Ну и скоординировать движения с магнитными подошвами тоже требовало продвинутого навыка «скаканья по палубам».
Единственно, в результате прыжка девушка оказалась слишком близко к Виктору и, несмотря на то, что Виктор был среднего роста, Алене пришлось высоко поднять голову, чтобы пытливо посмотреть ему в глаза и пролепетать что-то вроде «здрасьте». Но спокойное улыбающееся лицо Виктора вернули девушке самообладание.
— Вы меня узнали, да? — и не давая времени ответить продолжила, — а у меня распределение на «Василек», мы тут базироваться будем.
Виктор почувствовал, что тоже рад новой встрече, приятность расплывалась в груди, но эмоции были под контролем, он находился в «боевом режиме». Разглядывая улыбающееся лицо Алены, ее широко распахнутые наполненные обожанием глаза вдруг вызвали в нем сожаление и грусть. Это почувствовала и Алена, на пару сантиметров подавшись назад.
— Я улетаю сейчас, — попытался объяснить Виктор.
— А-а, л-ладно… мне тоже надо в штаб геологов, — Алена снова воспряла духом. Понятно же, что и у нее будут долгие экспедиции. Своим маленьким женским сердцем Алена уже почувствовала встречный интерес и, сломя голову, пошла на штурм:
— Ничего, я дождусь, — как можно шире и многообещающе улыбнулась она.
— У меня назначение на другую станцию, — соврал Виктор, ему показалось лишним объяснять ситуацию практически незнакомой девушке. И так ощущение сюра становилось все более навязчивым. В данный момент он как бы рвал пуповину, соединяющую его с людьми и тут по логике обстоятельств должны были быть и провожать близкие ему люди: родители, Рита... А стояла вот маленькая очаровашка, по сути незнакомка, которую он видел в третий раз.
Из шлюза выглянул Саша, увидел причину задержки Виктора и снова поразился про себя: «Да как ему это удается?». Однако время на вылет истекало, и он крикнул:
— Виктор, время!
— Иду! — и уже обернувшись к Алене с сожалением произнес, — прощай!
И выверенным движением прыгнул шлюз мимо еле успевшего посторониться Саши.
Алена осталась стоять примагниченной к палубе галереи дока, ощущая себя полностью растерянной. Рядом за правым плечом возникла словно материализовалась Рита. Она пряталась за опорной фермой галереи.
Рита с прищуром смотрела на Алену, ее пожирало неизвестное ей ранее чувство, и оно не было добрым. Рите захотелось сделать этой большеглазой девчушке больно, и она произнесла:
— Они не вернуться.
Алена обернулась на Риту и даже не испугалась ее внезапного появления, все ее органы чувств как бы замерзли, пытаясь осознать, что это сейчас тут произошло.
— Почему не вернуться?
— Ты что, новости не смотришь? Война началась. — Рита, удовлетворенная наведенным на соперницу смятением, развернулась и скользнула прочь на выход из галереи.
— Этого не может быть, не может быть, — шептала оставшаяся в одиночестве Алена.
— Он вернется! — выкрикнула свой протест Алена.
«...вернется» - ответило ей отраженное эхо галереи.

Глава 12. Засада

Весь полет к станции обеспечения ВАК Саша осваивал противоракетные маневры по программам, которые предоставил Виктор. Виктору тоже пришлось повозиться над адаптацией манёвров под грузовик, но, главное, было помочь освоить Саше две-три схемы уклонения в ручном исполнении. Больше не потребуется.
У коменданта станции обеспечения разыгралась паранойя. Его можно было понять, в системе скоро сутки как война, а тут внезапное изменение расписания транспортов и прибытие нового назначенного специалиста не стандартным шаттлом, а шахтерским грузовиком.
После долгих препирательств в эфире разрешение на стыковку все же было получено, как и немедленная «аудиенция» с глазу на глаз. Поначалу комендант опять проявил упертость и приверженность уставу, и Саша не выдержал, несмотря на предупреждение Виктора не лезть «шахтерским рылом» в дела ВАК.
— Таш, ты можешь здесь со своей станцией что-то сделать? Остановить вторжение? Нет? Так не мешай людям, которые хотя бы хотят попытаться! - навис над комендантом здоровяк Саша. Впрочем, кулаками не тряс, урок Виктора крепко запомнился и трогать кого-то в форме ВАК он остерегался. А может еще и потому что возраст коменданта был сильно за границей полного рассвета сил.
Нападки Саши выбили коменданта с бюрократической колеи и эти двое поругались матом еще пару минут. Зато в результате расколдованный Сашей комендант, превратившись наконец в человека, хмуро вздохнув, спросил:
— Чего-надо-то от меня?
Собственно, комендант станции обеспечения капитан-лейтенант Рамилу Кузмебаев в душе был согласен с анализом ситуации Соколова и желание парней он одобрял, но годы службы в ВАК заставляли внутреннего осла упираться, чтобы не идти на должностное преступление. Он бы в конечном счете согласился бы и так, но перепалка с Сашей, как не странно, ускорила дело.
— Подвески с ракетами, мобильный БИЦ и станции РЭБ. «Хлопушки» не помешают. — быстро перечислил Виктор.
Комендант не стал выражать сомнение в способностях Соколова справиться со всем этим. Как его будущий начальник он видел его дело и имел представление о его возможностях.
Через два с половиной часа БИЦ был установлен. Хорошо, что медиаконвертер грузовика был совместим с военными моделями оборудования и имел дополнительные разъемы. Совместимость, конечно, не была удивительной, унификация в системе Геры вводилась в абсолют - слишком мало было производственных возможностей у колонии, чтобы производить разные модели одного и того же оборудования. Подвесками можно было управлять и по радиосигналу, но в условиях электромагнитных возмущений при использовании ядерных боеголовок даже кабельное соединение было крайне ненадежным вариантом, поэтому Виктор настоял на оптоволокне. На что главинженер станции только хмыкнул, ни на йоту не веря в живучесть грузовика и его способность пережить первые ЭМ-вспышки.
На подвеску было взято шесть станций РЭБ в качестве обманок, имитирующих излучения токамака гравипривода, четыре станции РЭБ противоракетной защиты, четыре контейнера со стальными полуфабрикатами и «хлопушками», десять подвесок с ракетами, восемь из которых были с ядерными боеголовками. Больше не было. Ракетные подвески имели «маскировку» под контейнеры. На самом деле это была противопылевая защита, что-то серьезное не выдерживала. Но в данном случае была как нельзя кстати. Станет грустно, если противник при сближении разглядит ракеты. Этот риск все равно сохранялся, машинный интеллект вражеских кораблей все равно проведет оптическое сканирование, но была надежда, что не сможет распознать, так как изделия были собственного производства и, что характерно, местного дизайна.
Стартовали открыто к выбранной заброшенной шахтерской мине на астероиды, расположение которого было максимально близко к расчетному курсу землян. Тут Саша даже проверять не стал выкладки Виктора. В его способности рассчитывать курсы он уже убедился и доверял, а вот в свою возможность понять, как военные «ходят» по системам не верил совсем.
Уже в полете следили за разыгравшимся сражением в районе орбиты Зевса. Ну как следили, пялились на показания ГЛС, по которым две точки сходились с тремя. Саше как пилоту было очевидно, что силы ВАК выбрали бой на сходящихся курсах.
Впервые с начала их похода спокойствие Виктора дало трещину. Экипажи «Уверенного» и «Решительного» он знал лично и переживал сейчас за этих людей сильнее, чем за себя. Молодость не склонна рефлексировать об опасности. Виктора на эту грань привела жажда молодости доказать, что достойна. Вряд ли Виктор принимал до конца то, чем должна было закончиться их с Сашей авантюра. Нервозность на фоне былого спокойствия была слишком заметна, даже для нечуткого Саши.
— Что-то многовато самоубийц в системе появилось, не находишь? — мрачно попытался пошутить Саша.
Виктор не ответил, но взял себя в руки, стараясь расслабиться. Ему скоро понадобится все самообладание нервная энергия, которую надо сберечь для взаимодействия с нейрочипом. Не к чему сейчас переживания. Он подключился к БИЦ и начал кодировать тактические схемы для РЭБ-станций.
— Уже началось? — спросил Саша. На его взгляд противники достаточно сблизились для начала боя.
— Думаю еще нет. Наши не будут стрелять первыми, — ответил Виктор, в данный момент он находился в режиме многопоточности.
— Разве не кто первый выстрелил, тот и молодец? — блеснул знанием тактики Саша.
— Не в этом случае. У противника перевес во всем, в скорости, вооружении, противоракетной защите, кроме РЭБ разве что. Так что сейчас главный вопрос в результативности залпа. Если пришельцы запустят ракеты первыми, то это снизит эффективность их противоракетной защиты. Этот момент и хотят подловить наши, чтобы увеличить свои шансы поразить корабли противника.
— Надо было больше строить кораблей, — сделал вывод Саша.
— Надо было, но купить средний гравипривод непросто, а сами не умеем, — согласился Виктор и, вспомнив свою «подработку» на Гефесте, добавил — пока.
В то, что эта проблема решится Виктор не сомневался. Решили же вопрос с ядерными боеголовками, все ракеты с боеголовками на подвесках грузовика были собственного производства. Конечно, в этом большая заслуга невероятно богатого сырья, существенно облегчающее цикл изготовления ядерного топлива и зарядов.
А через пятнадцать минут две точки, обозначавшие сторожевые корабли ВАК, погасли.
Саша вопросительно повернул голову в сторону Виктора. Но тот промолчал.
— Каральо виадо, кто так стреляет?! — возмутился Саша. Все же он сильно рассчитывал на парней из ВАК.
***
До подхода противника оставалось около двух часов. Грузовик завис в тени крупного астероида со старыми следами шахтерских разработок. В таком положении засечь его было нереально, но этого не требовалось, они подошли сюда открыто, простоят минут сорок, имитируя ускоренную погрузку и стартуют в сторону одной из шахтерских станций. Затем изобразят панику, меняя курс на разные станции, подсекая «рыбака» на наживку.
Часа через два все решится, в голову Саше шли всякие дурацкие мысли. В этот раз он молчать, видимо, не собирался. Развернулся к Виктору насколько позволял скафандр и ложемент и выдал:
— Есть вопрос.
— Ну, — отозвался Виктор. Виктор тоже испытывал желание «очиститься» перед возможно последним боем.
— А ты комендантшу нашу тоже того?
Виктор тоже изобразил разворот к собеседнику и уставился на него. Вопрос был, мягко говоря, неожиданным. Виктор возмутился:
— Ты за кого меня держишь?
— Ага, — не разжимая губ под нос произнес Саша и парировал вопрос вопросом, — а кто та малышка в доке?
— Так это из спасенных нами геологов на мине, помнишь? — чуя, что разговор начал поворачивать куда-то не туда, начал уводить в сторону Виктор.
— Да когда ж ты успел? Ты же говорил, что они в полубессознательном состоянии были?
Виктор смущенно развел ладошки в стороны. То, как судьба упорно сводила его с Аленой, его самого удивляло. Чувствовался в этом всем фатум.
Повисла пауза, Саша о чем-то размышлял, и Виктор решился:
— Я не знал тогда про тебя и Риту…
Сашино лицо закаменело, но через секунду смягчилось, и он усмехнулся:
— А тебе и не надо знать, они на тебя сами падают.
Саша заметил про себя, что болеть стало меньше. Так, наверное, и должно быть. Но будет ли у него время, чтобы излечиться полностью?
Просидели молча еще двадцать минут, вспоминая подруг. Виктор про Риту почти не думал, его мысли возвращались к той внезапной встрече в доке, к лучистым распахнутым глазам Алены и ее словам: «Ничего, я дождусь!»
Пока Саша проводил предстартовую диагностику Виктор отслеживал курс противника.
— Все же не впустую отстрелялись, — произнес Виктор, — один из кораблей противника отстает.
— Может это, как его, «арергад»? — Саша вспомнил еще одно школьное слово. Но не полностью.
— Нет, ускорение после боя все время ниже. Будем исходить из того, что поврежден. Если он не поврежден, то нам его достать без шансов.
— К старту готов, — отрапортовал Саша.
— Через три минуты, — сверившись с навигационными данными скомандовал Виктор.
— Принято.
Бой начался, но об этом пока знали только двое.

Глава 13. Сражение

Внимание всем! Красный код!
Граждане Геры, два часа назад в системе произошло сражение между сторожевыми кораблями ВАК и агрессорами с Земли. К сожалению, оба корабля вместе с экипажами героически погибли в бою. Как минимум один из вражеских кораблей поврежден и потерял ход. Тем не менее два оставшихся продолжают движение к планете Гера.
Агрессоры до сих пор не обозначили себя и на вызовы не отвечают.
Граждане Геры, призываем всех сохранять спокойствие. Враг не имеет сил для оккупации. Нас будут грабить под угрозой применения насилия или уничтожения, это очевидно. Мы будем сопротивляться по мере возможности ненасильственными методами. Других возможностей у нас нет.
Избегайте ненужных жертв. Помните о Великом Плане!
***
— Грузовое судно Т-23, это военный корабль США, приказываю сохраняйте прежний курс и скорость. Приготовитесь к досмотру. В случае неповиновения открываю огонь. — механический голос перевода сообщения с корабля противника прозвучал в рубке.
Саша обернулся на Виктора. Виктор, сидевший с закрытыми глазами, кивнул и Саша обнулил потенциалы гравиприводов, тем самым убрав ускорение. Стартовав от заброшенной мины они успели выйти на курс противника, немного посуетились со сменой курсов и, в конце концов, соблазнили противника на досмотр и, вероятнее всего, захват.
Виктор в это время вносил последние корректировки в целеуказания ракет и тактические схемы для станций РЭБ. Лицо его было бледным, глаза прикрыты, он был полностью погружен в свой виртуальный мир и сосредоточенно работал. Саша стало завидно, его, наоборот, стало потряхивать от избытка адреналина.
— Значит юсовцы заявились. А кто второй? — спросил Саша, он не боялся отвлечь Виктора. Знал, что это практически невозможно. Если не может, то просто не ответит.
— Корпорат, как ни странно, — ответил Виктор.
— А что в этом странного? — удивился Саша, — прятался за военными должно быть.
— Может быть, но я бы его в первую очередь «гасил». Там те, кто доставит максимальные неприятности... Ждем, пусть подтянутся.
— А не просекут? — Саша стал необычно говорлив, как будто в прежние времена, до знакомства с Соколовым.
— Ну значит умрут обгадившись, — хмыкнул Виктор, неосознанно подражая манере уже покойного старпома «Уверенного» Игоря Сильва.
— Сброс подвесок, — вдруг произнесла «Рита», машинный интеллект грузового Т-23. Ее голос предназначался Саше, ставя его в курс происходящего. Виктор полностью задействовал возможности своего нейроинтерфейса, оставив общаться с Сашей «Риту».
Саша не глядя на инфопанель и сам почувствовал мелкие толчки отходящих от причальных ферм судна контейнеров и подвесок, которые внешним видом походили на грузовые контейнеры, только меньшего размера.
Со стороны все это походило на то, что грузовик решил сбросить свой груз и скрыться. Этому способствовала и трансляция записи в эфир, умоляющая забрать груз и отпустить грузовик, с приложенными фальшивыми кодами доступа к управлению контейнерами. Запись состряпала «Рита», для машинного интеллекта это было на раз-два, только укажи сколько трагизма в голосе вложить. Поэтому вместо открытия огня с военного корабля обложили английским матом и потребовали вернуться на курс.
Но было уже поздно. Контейнеры распределились в пространстве, станции РЭБ позиционировались в нужную конфигурацию и включили режим подавления, шесть ракет стартовали к целям, затем еще две, а вслед за ними из грузовых контейнеров были рассыпаны стальные полуфабрикаты и взорвались «хлопушки» усеяв окружающее пространство специальной фольгой, полностью непроницаемой для любого сканирования. Через это облако можно было посчитать разве что термоядерные реакторы по косвенным засветкам. Но их вдруг стало слишком много для одного корабля. Вернее, их стало как у четырех кораблей, которые стали разбегаться в разные стороны, но под прикрытием расползающегося облака помех.
Подлетное время ракет составляло около трех минут и, нужно отдать должное выучке военного корабля, две из трех нацеленных на этот корабль ракет тактики умудрились сбить, третью отвела система РЭБ, и она взорвалась, не достигнув цели. Но облегчения противнику это не принесло. Наоборот, ядерный взрыв засветил все сенсоры и системы наведения противоракетной обороны корабля, так что четвертая товарка, отставшая при старте слизнула корабль из пространства пушистым шариком ядерного взрыва.
Корпорат не справился и с первыми тремя ракетами. Ответный залп военного корабля состоял из двух ракет, но тактики не смогли обеспечить целеуказания, а без этого шансов попасть цель практически не было. В результате ракеты обманулись на одну из станций РЭБ. Несмотря на разрушительность ядерного взрыва в вакууме космоса радиус его поражения существенно меньше, чем в условиях атмосферы.
Однако ЭМ-вспышка от это слабее не становится. Машинный интеллект грузовика приказал долго жить. Резервный компьютер ушел в перезагрузку автоматически, в строю осталась самая простая электроника. И ручное управление, которое и работало через эту самую простую электронику.
— Йа-ху-у-у, бониту*, диспетчер! — бесновался Саша, даже не рассчитывавшего на такой результат. Виктор растекся в своем ложементе и тоже блаженствовал. В состоянии эйфории оба ни черта даже и не подумали о критической дозе облучения, которые они получили. Двойное гравитационное поле гравипривода и зоны жизнеобеспечения прилично защищали космонавтов от потока заряженных частиц, но от жесткого излучения близкого ядерного взрыва такая защита работала плохо.
*Прим. Красавчик.
Облако фольги продолжало растекаться по пространству, закрывая от обзора отставшего корабля землян все большую область пространства, но при этом становясь все менее плотным. Таким образом, вскоре после сражения противник смог четко видеть излучения четырех токамаков гравиприводов, расходящихся в разные стороны.
Секрет был в станциях РЭБ, которые имитировали излучения реакторов. Виктор запрограммировал их полет так, чтобы они составляли пары на одной оси с одинаковым расстоянием, изображая реальные гравиприводы кораблей среднего класса.
Виктор, конечно, не обольщался, что противник испугается или не сможет разобраться в ситуации. Расчет был на то, что противник не сможет долгое время различить за облаком механических помех реальную цель от обманок.
— Что теперь? — скепсис Саши пропал, он прямо излучал боевитость и энтузиазм. Но больше изображал по своей хулиганской привычке. Все же ему чаще приходилось изображать угрозу физического насилия, чем реально применять силу, но делал он это мастерски, так что держал в напряжении все окружение. В реальности сейчас он сам был в состоянии близком, что называется «дать деру», прекрасно понимая, что их успех являлся результатом неожиданности и этот козырь уже использован.
Эмоции же Виктора были приглушены виртуальной реальностью в которой он взаимодействовал с нейрочипом. Так что юный балбес, видимо, посчитал себя бессмертным и относился ко всему как к тактической задаче. Вариант отступления Виктор как хороший тактик учитывал, но в отличие от Саши он прекрасно понимал, что бегство только отсрочит уничтожение их грузовика на пару часов, не более. Собственно, они живы только благодаря «хлопушкам», усеявшим тоннами мелко нарезанной фольги пространство между ними и противником.
Присутствовал еще один аспект, ведь помимо «хлопушек» в космос были вывалено содержимое нескольких грузовых контейнеров с изделиями из стали. Так, что сунься отставший корабль за ними по кратчайшей через облако, то существовала немаленькая вероятность нарваться на огромной скорости с такой поделкой местной промышленности. И противометероидная защита уже не спасет, ей и от фольги прилично достанется на таких встречных скоростях. Но Виктор не строил своих планов на тупости врага, а план у него, конечно же, был.
— Распознать кто где они сейчас не могут, — стал разъяснять Виктор своему «ташу» задуманный тактический план, — соваться напрямую в облако тоже тупость. Скорость у них относительно небольшая, им придется обойти облако заодно обеспечив прямую видимость одной или двух ложных целей. Собственно, я так их расположил, чтобы с одной из сторон две цели «просвечивались».
— Ясно, думаешь, туда и пойдут, а что нам это даст? — Саша уже обращал внимание на несимметричность расположения обманок и уже понял, что в этом тоже заложена Виктором какая-то хитрость. Но Саша решительно не видел пользы.
— Я бы по всем ракетами долбанул, — продолжил Саша, — твои РЭБ-станции увернуться не смогут же?
— Только изобразить противоракетный маневр, на химических двигателях скоростей не хватит, чтобы увернуться. Но ты прав, ракетный обстрел я и хочу задержать. Сам посуди, — Виктор решил заодно проверить логику принятия решения вражеского капитана на Саше, — он поврежден, даже пусть несильно, а мы тут угрохали два корабля, что у нас еще есть он не знает, а боезапас ограничен, он в чужой системе. Должен он поберечь ракеты по возможности? Вот пусть попробует сэкономить. Если купится, то открытие огня попридержит, а мы еще интригу подбросим. Нам главное максимально сблизиться.
Саша задумался. С учетом того как отбивался первый военный корабль оставшихся двух ракет действительно может не хватить.
— Без ракетной дуэли все равно не обойтись, а у нас ракеты остались с противоракетными боеголовками. Так что если они решаться прощупать нас ракетами, то скорее всего по одной. И тут у нас два варианта, — продолжил излагать свой план Виктор, — отбиться противоракетной боеголовкой или рискнуть увернуться противоракетным маневром. Дело в том, что когда мы задействуем гравипривод для маневра, то демаскируемся и сразу последует полновесный залп до четырех ракет, полагаю. И от них точно придется задействовать противоракетную боеголовку. На таком расстоянии разброс пущенных ракет будет небольшой, можно достать направленным пучком противоракеты. Только вот в первом варианте останется только одно...
К чему ведет Виктор Саша уже понял, как только тот заговорил про два варианта. И свою задачу тоже понял, ему предстояло уворачиваться от ракеты на ручном управлении, поэтому Виктор и натаскивал его в полете к станции обеспечения. Саше стало понятно, что Виктор все это уже предусмотрел, и он почувствовал себя в детской игре, когда тебя с завязанными глазами ведут за руку куда-то, а тебе нужно угадать куда пришли. Ну угадал. Однако после того как они взорвали два вражеских корабля Саше меньше всего хотелось, чтобы это все было напрасно. Он даже понял, что боится этого гораздо больше смерти.
— Что за боеголовки такие? — спросил Саша после паузы.
— Обычная взрывчатка с сегментом поражающих элементов. Специально, чтобы разрушать ракеты, РЭБ-станции, — отозвался Виктор.
— А такая ракета корабль уничтожить сможет? — задал Саша главный вопрос, который в данный момент не давал ему принять окончательное решение.
— Вряд ли, — вздохнул Виктор, — но покусать может прилично. Зависит от многих факторов...
Теперь задумался уже Виктор. Близился момент, когда ему придется все отдать в руки Саше и от него уже мало что будет зависеть. Это напрягало. В последнее время он весомо преисполнился верой в себя и свои силы. «Наверное, так себя чувствует капитан» - улыбнулся Виктор.
Улыбку Виктора заметил Саша и интерпретировав ее по-своему решился:
— Будем уворачиваться. Еще неизвестно, что там ЭМ-вспышка на ракетной подвеске натворила.
Тянулось тягостное время ожидания. Противник предсказуемо выполнил маневр огибая облако помех. Но легче ему не стало, Виктор подпустил обещанную интригу в виде припасенной последней пары «хлопушек», создав новое облако помех, препятствующих распознанию ложной парной цели. Тем самым даже продлил время, на которое прежнее облако помех будет закрывать оставшиеся две цели для противника.
В дополнение к этому отстыковал и отправил по траверзу спасательную капсулу.
Саша тоскливо проводил капсулу взглядом. Нет, он понимал, что это не вариант для них, шансы на спасательной капсуле были мизерные даже если их «отпустит» или не заметит пришелец, спасать их было уже некому. Всех спасателей распылило в жаре ядерных взрывов.
— Зачем? — смысл отстрела капсулы ускользал от понимания Саши.
— Не понимаешь? — хмыкнул Виктор, — вот пусть и они поломают голову, если заметят, конечно. Пока думают, время летит.
Капсула навела Сашу на мысль:
— А что если разведстанцию запустит над облаком?
— Поздно, — лениво ответил Виктор, — раньше надо было, на гравиприводе он быстрее летит, чем разведмодуль.
До противника дошло что ситуация не проясняется, а тянуть сближаясь на близкую дистанцию с неизвестной целью становилось опасно, и он выпустил четыре ракеты. Сам момент запуска ракет с грузовика заметить было затруднительно из-за того же облако помех, которое все еще прикрывало грузовик, оно же не давала наблюдать на противником, кроме как с помощью ГЛС. Впрочем, косвенно Виктор засек время пуска по тому как противник сбросил ускорение, отпуская ракеты вперед. Очевидно, что сброс ускорения произошел после старта ракет.
Ракеты, расходясь на разные курсы, медленно потянулись к целям.
— Приготовься! — скомандовал Виктор, — начни со второй схемы, как скажу.
Ракета приближалась с задней полусферы сбоку. Резко торможение, к которому приготовились парни выводило ракету на траверз, что сильно повышало вероятность промаха. Однако ракете и не требовалось попасть в грузовик, достаточно войти в зону поражения.
Две парные вспышки поглотили две ложные парные цели, находившиеся несколько ближе к противнику и их первыми достигли ракеты. ЭМ-вспышки ослепили датчики и антенны грузовика, вынуждая опираться только на расчеты в голове, а точнее нейрочипе Виктора.
По команде Виктора Саша включил гравиприводы на полный реверс, благо что для этого не требовалось разворачивать корабль, гравипривод одинаково эффективно работал в обе стороны. При этом по уменьшающемуся радиусу скорректировал курс на сближение с кораблем противника.
Ракета с задержкой скорректировала курс, затем продолжала коррекцию, но набранная скорость и инерция не позволяла коррекцию на нужный угол и пересекая линию курса упущенной цели самоуничтожилась. От ЭМ-вспышки зона обеспечения Т-23 была прикрыта потенциалом гравипривода, а это такая штука, что даже свет может искажать. Таким образом, хапнув почти без последствий еще жесткого облучения грузовик продолжил торможения, дрейфуя по гравитационной волне на пересечение курса с военным кораблем США.
С началом торможения задействованный гравипривод раскрыл все карты перед противником и через полминуты последовал пуск еще четырех ракет. В этот раз противники находились уже в прямой видимости друг друга, что позволило Виктору заметить странность. После той оплошности на «Бармалее» он даже в диспетчерской отслеживал движение судов во всех доступных диапазонах, а тут бой.
— Они пускают ракеты с одного борта, — озвучил он свое наблюдение Саше.
Саша понимал, о чем говорит Виктор, будучи пилотом грузовика он и сам отстыковывал грузовые контейнеры одновременно попарно или по четыре для компенсации реактивной силы. На грузовике это даже сильнее заметно из-за большого веса контейнеров, трать потом топливо на коррекцию позиции и курса. Поэтому и поведение вражеского капитана пускающего ракеты с подвесок одного борта должно было иметь под собой основания.
— Ободрали наши ему бочину, а? — поделился догадкой Саша.
— Будем исходить из этого, — согласился с ним Виктор, — я подсвечу рабочий борт на инфопанели, там у него должна быть слепая зона. Начинай «качаться», могут уже начать из рельсотронов обстреливать.
«Качалкой» пилоты ВАК называли рваные колебания и смещения на курсе для отклонения от обстрела болванками из электромагнитных пушек, рельсотронов. Рельсотроны использовались в качестве оружия ближнего боя, но при должной сноровке и обстоятельствах могли принести неприятности и на больших дистанциях. Снаряды рельсотронов были практически незаметны из-за отсутствия двигателей и своих малых размеров, набранную скорость в космосе с расстоянием они не теряли, а она была приличная, могла прошить бронированную композитную оболочку зоны обеспечения насквозь. Недостатками были только ограниченная скорость и прямая некорректируемая траектория полета.
Что такое «качалка» Саша знал, хотя и был гражданским пилотом. Главное было не повторяться, машинный интеллект военного корабля был обучен на выявление таких паттернов и мог подловить.
Полетная программа ракет предполагала расхождение при запуске, чтобы сходится на цели по возможности с разных ракурсов. Но как раз из-за сократившегося расстояния такой возможности и не было, ракеты шли по очень пологим дугам, что позволяло эффективно применить по ним противоракетную боеголовку. Называть траекторию ракет дугами тоже не совсем корректно, понятное дело, что ракеты также «качались», противолазерные маневры выполнялись автоматически.
Виктор не подвел, вывел свою ракету в расчетную точку и подорвал. Две точки целеуказания на инфопанели погасли, одна улетела к чертям в сторону, последняя продолжала двигаться к цели, но прекратила «качаться». Саша предположил, что она не совсем «здорова» и внес коррективу в свои противоракетные маневры, отклоняясь подальше от расчетной траектории ракеты. Даже не удивился откуда на инфопанели появилась расчетная траектория ракеты при мертвом-то машинном интеллекте.
Последняя ракета так и не предприняла никаких попыток сменить траекторию и прошла мимо грузовика на приличном расстоянии и даже не подорвалась в расчете на влияние ЭМ-вспышки.
По сути Саша пилотировал по приборам. Расстояние между противниками уменьшилось настолько, что можно было разглядеть друг друга невооруженным взглядом. Однако Саша сосредоточился на том, чтобы сделать свои действия непредсказуемыми, так как по сути противник по ним наверняка применял и лазеры и рельсотороны, а увернуться от такого оружия никакой человеческой реакции недостаточно. По сути бой входил в стадию, когда применение ракет было малоэффективным и небезопасным обеим сторонам. Так что когда ракета пролетела мимо Саша с облегчением посмотрел на напарника, но лицо Виктора впервые за этот полет отражало сильную эмоцию.
— Ракет больше нет, подвеска не пингуется, это была последняя.... Давай третью схему против часовой.
Ресурсы Виктора высвободились, за ним оставалось только отслеживать поврежденный бок корабля юсовцев и подсвечивать его на инфопанели в помощь маневрам Саши. Противник реагируя на сближение грузовика по спирали тоже крутился, пряча поврежденную сторону. Конечно, не столько прятал, сколько старался, чтобы максимально задействовать вооружение с неповрежденного борта.
И вот сейчас эмоции и адреналин захлестнули его сознание. На последней фразе голос его дрожал. Это Виктору не понравилось, это не соответствовало его внутреннему пониманию образа военспеца ВАК, что заставило его собраться снова. Он вспомнил свой экипаж на «Бармалее». Сутки назад он испытывал чувство вины, что не оказался на «Бармалее» в его последнем бою. Он ощущал странный и мрачный зов погибших, ведущий его. И вот сейчас он мог себе сказать, что сделал все что мог и сделал хорошо. Отомстил за своих и если удача будет сопутствовать Шахтеру, то они защитят и колонию. В этот раз.
И Виктор сосредоточился на бое. На его последних минутах.
Противник сделал ошибку после обнаружения местоположения грузовика, он довернул курс на сближение, рассчитывая на свое энергетическое оружие. Останься он на прежнем курсе и парни ничего бы сделать с ним не смогли. Однако встречный курс позволил Саше крутить спираль, постоянно уходя в теневую сторону поврежденного борта. А повреждения военного корабля оказались весьма тяжелыми, по крайней мере задело маневровые двигатели, так что крутился он «охотно», только в одну сторону. Так что Саша все время ставил противника в противоход, меняя направление закручивания. Это спасало от лазеров и от рельсотронов. Пока попаданий не было.
Должно быть до капитана дошел наконец замысел пилота грузовика, и он решился на совсем отчаянный маневр - на всю мощность врубив маневровые двигатели в противоход имеющемуся вращению. У него оставалось время, чтобы раскрутиться в противоположную сторону и поймать противника под вооружение уцелевшего борта.
Но и Саша отреагировал моментально. Виктор открыл было рот, но лязгом зубов захлопнул, заметив, что Саша не стал оттягивать момент, когда окажется под огнем противника, а наоборот бросил свой грузовик навстречу вращательному движению вражеского корабля. Расчет был в том, чтобы сократить до минимума время, которое он окажется под обстрелом. Риск в любом случае был запредельный, грузовичок Т-23 мог и не пережить такого обстрела.
Ни для каких сложных маневров пространства и времени не оставалось, время показывать мастерство тоже, оставалось только пережить меньше двух минут. Или не пережить.
Виктор для себя итоги уже подвел, мозг тактика рассчитал все вероятные исходы и просто ждал, и болел за... Кем ему стал Саша Шахтер?
А Саша? Саша избавился от своих внутренних противоречий, он был спокоен, страх и злость ушла. Такое состояние он испытывал только в объятиях Риты. Ее он и вспоминал, ее плавный изгиб бедра, его рука на джойстике управления как бы касалась смуглой кожи, гладила ее, нежно направляя траекторию грузовика. Он не обратил внимания на рвущие обшивку снаряды рельсотрона, данные о повреждениях на инфопанели, он вел руку по направлению к цели. Три снаряда прошили зону обеспечения, раскурочив систему регенерации воздуха, уже не нужные отсек с резервным компьютером, в труху разворотили санузел.
Саша не заметил даже как четвертый снаряд раскаленной струей прошил скафандр Виктора в районе шеи, практически оторвав ему голову, но оставив почти целым сам скафандр.
Рука Саши достигла цели. Два корабля, а грузовик Т-23 после такого боя можно смело называть военным кораблем, слились зонами жизнеобеспечения, совместив гравитационные поля гравиприводов. Результат такого действия мог быть различным в зависимости от многих факторов, но в этом случае никаких ярких эффектов не произошло. Почти мгновенно центральные отсеки кораблей спрессовались в шар, состоящий из стали, полимеров, жидкости и остатков разорванных органических клеток. Фермы военного корабля землян сложились вместе подобно сломанной ветке. Через некоторое время из руин появились незначительные признаки утечки газов.
***
В командном центре ВАК станции Гера-4 и до этого было не шумно, но сейчас повисла тишина, насколько на космической станции вообще может быть тихо, рядом с гудящим оборудованием жизнеобеспечения. Бой грузовика Т-23 можно было наблюдать в телескопы с орбиты «Кольца» без особых деталей, но девять офицеров ВАК считывали эти детали по косвенным данным, по ситуации. В любом случае результат боя был очевиден. Секунд через тридцать старшие военспецы наконец осознали случившиеся и молча встали по стойке смирно.
В это время над горами, окружающими долину Оазиса-2, появился краешек местного светила. Световые лучи отразились на гранях центрального купола. Защитные жалюзи вздрогнули, подчиняясь проснувшейся автоматике. Начиналось утро. Утро первого Дня Независимости колонии Гера.

Марат Дочкин
Кутаюдха


Глава 1. Средневековый бой

Темнело. Солнце уже не освещало замок, расположившийся на берегу реки. Даже не реки, а просто большого ручья. Каменистая излучина ручья полукругом окружала замок. Замок был таким же замком, как и ручей рекой. Деревянный бург (1). Составленные вплотную строения, защищающие внутренний двор, и две рубленые башни, одна повыше и шире. Но на полноценный донжон тоже не тянула. Внутри пятнадцать воинов и пару десятков челяди, но они даже пищать не будут. Забьются по углам и будут ждать выявление победителя. Они прекрасно осознают, что стоит им только поднять тревогу и сразу выпадаешь из нонкомбатантов со всеми вытекающими жидкостями из организма. Сразу или после.
Кай наблюдал за бургом из зарослей кустов на противоположном берегу ручья. Днём противник активно рассылал усиленные патрули по округе и гонял челядь на ремонт укреплений. Нападения ждали и искали вражеский отряд. Рыцарь в замке засел деятельный и, видимо, был не прочь подловить неприятеля в открытом поле, если соотношение сил позволит. Точнее, в лесу, все поля в округе с третьего яруса башни видны. На ночь все собирались в бург, чтобы с рассветом всё повторить. Но отряд врага им не найти, потому что его не было. Вместо него пришёл только Кай. Один.
Кай решился напасть, но не ночью, а сразу, как начнёт темнеть, в поздних сумерках. Есть мнение, что самое опасное для осажденных время нападения - перед рассветом. Якобы тяга ко сну усиливается, усталость за ночь у стражников скапливается, но ещё темно. Наверное, это работает на тех, кто не ждёт нападения и посты «на всякий случай» выставляет. Тогда есть шанс, что стражник просто заснёт. Но воины в бурге готовились к нападению, и командир у них явно не дурак.
Вариант пожара Кай не рассматривал. Во-первых, ему нужна была казна, во-вторых, не хотел брать «грех на душу» за челядь, а в-третьих, это было вообще непросто, рыцарь каждый день заставлял челядь обливать водой из ручья внешние стены и крыши, которые не были покрыты дёрном.
Проблема была с постами, которых было двое, по одному на каждой башне. Можно подумать, что для бойца, который намерен атаковать в одиночку пятнадцать воинов, укрытых в бурге, перестрелять из лука стражников не должно быть проблемой. Вон и саадак за спиной торчит. Подойти можно близко, шагов на семьдесят, вжик-вжик и готово. Но нет, хотя нужный навык у Кая имелся, как и инструмент. Воины были продуманные, в броне, они не маячили на виду, а просто сидели, отступив, вернее, отсев от парапета и выглядывая поверху на «полголовы», чтобы как раз всё видеть, кроме ближайших подступов под стенами. В то же время оставляя незащищённой лишь полоску под шлемом на уровне глаз. К тому же, ещё опускали голову время от времени и передвигали табуретку. Опытные черти. А если подойти на пятьдесят шагов, на расстояние, с которого можно было с хорошими шансами сделать удачный выстрел, то за парапетом виднелась только верхушка шлема. И никакой речи о том, чтобы тут же сделать второй такой же по точности и удаче выстрел во второго стражника. И ждать до рассвета никакого резона не было, посты менялись четыре раза за ночь, и рассчитывать на потерю бдительности было бессмысленно, даже опасно. А вот луков или арбалетов у стражников на постах не было. Не приносили и не уносили. Даже если они хранились на местах, что вряд ли возможно — это же, по сути, индивидуальный инструмент, кто же такое допустит, то хранить их с натянутой тетивой никто не будет. Значит, не будет у них луков на начало боя.
В итоге решил Кай их подловить на вечернем «расслабоне», когда «закроют ворота, обновят посты и займутся ужином, расслабят завязки и ремешки, снимут шлемы, отложат оружие, вытянут ноги, протянут ноги, всем дам по жопе» — поскакали мысли в голове Кая, подстёгнутые впрыском адреналина.
Боя в одиночку против полутора десятков Кай не боялся. Дело было не в исключительности его боевых навыков, а в психологическом настрое и опыте. Кай не терял головы в бою и прекрасно контролировал окружающее пространство в радиусе двух-трёх десятков шагов. Это, пожалуй, было его главное умение. Надо быть совсем новиком, чтобы дать себя окружить и заблокировать сразу десятку врагов, а в свалке он будет сталкиваться с двумя, максимум тремя противниками. В конце концов, у него тоже хорошая бронька есть, которая убережёт его от случайных тычков острым-режущим в его ускользающую спину. В свалке важны крепкие нервы, и если у врага есть слабые звенья, то он пройдёт. Дружина не цепь, в ней всегда есть слабые звенья. Слабы люди.
Плавными растянутыми движениями Кай незамеченным подошёл в поздних сумерках к стенам бурга и поднял голову наверх. Нужно выбрать, куда лезть: во двор или на крышу, чтобы воспользоваться преимуществом лука? За стенами гвалта не слышно, значит, во дворе у него будет время и пространство на несколько выстрелов. Кай не стал использовать для проникновения во двор самую низкую стену-строение. Ну его, с таких ушлых станется там ловушки на лазутчиков поставить. Полез по углу сруба башни как можно тише, заметив удобную «дорожку» по стене. Если стражник всполошится, то Кай скользнёт на дерновую крышу соседнего строения и затем во двор. А если не всполошится, то кто ему лекарь? Раны от сюко (2) болезненные. Возможно, с башни удобнее стрелять будет. Совсем уж тихо не получалось из-за сюко на руках, но звуки немного приглушались влажной от ежедневного пролива древесиной. Всё же ошибся рыцарь.
На малую башню Кай взлетел ящеркой за семь ударов сердца, перемахнув парапет уже рыбкой, но хвостом вперёд, ножничной подсечкой сбил вставшего стражника и добил когтями сюко, пробив череп в районе переносицы. Через два удара сердца он уже стоял на ногах с луком и стрелой в руках, встретив взгляд расширившихся глаз всполошившегося стражника на большой башне. Выдержка второго стражника оказалась на уровне, он не вскочил на ноги, а наоборот, съехал со своего табурета на левое колено и опустил голову, прикрывшись от стрелка, забил в гонг, сделав своё дело — подняв тревогу.
Кай кивком поблагодарил его и встал на изготовку у парапета башни, обращённого во двор. И уже через два удара сердца выпустил первую стрелу.
Во время первой очень короткой паники, вспыхнувшей у противника не из-за тревоги, а из-за криков боли раненных во дворе бурга, Кай смог убить или ранить пятерых, выпустив девять стрел. Командный мат рыцаря прекратил неосмысленные метания по двору, и противник мгновенно организовал штурмовую группу на захваченную башню. Кай их уже ждал, отшагнув от края парапета к люку в полу, и выпустил стрелу в первый же любопытный глаз, выглянувший: а что это там наверху деется? Причём бедолага смотрел в щель на просвет люка, находясь ещё на первом ярусе. Иначе бы так не стал подставляться.
Бодаться со штурмовиками Кай не собирался. Бросив лук, он по крышам метнулся ко второй башне, до поста которой вполне можно было добраться по коньку прилегающего здания. Стражник основной башни, счёл, что ему полтора метра высоты будет достаточным преимуществом, остался на своём посту, между столбами навеса, выставив вперёд своё короткое копьё. Это всё было ошибкой. И то, что копьё было коротким, и то, что встал между столбами. Кай оказался слишком подвижным и прыгучим воином. Подбежав поближе по коньку, не доставая до зоны поражения копья стражника, то есть шагов за пять просто прыгнул в сторону и вверх на столб навеса поста, охватив столб левой рукой, продолжающим прыжок движением закинул тело вокруг столба, залетев стражнику сбоку, одним движением выхватил короткий меч и вонзил его подмышку стражнику.
Пятую точку, только что протеревшую шершавый верх парапета, защекотало. Кай понял, что вот сейчас было тонко, очень тонко. Зацепись какой-нибудь частью снаряжения на поясе за верх парапета, который Кай еле преодолел, «облизав» поверху без запаса, и всё. «Упал с башни» — какая позорная смерть для такого выдающегося воина. Хуже только, если бы он упал вместе с казной. Мысль о казне пришла, когда он уже был внутри этого «недодонжона». «Недо», потому что выход (или вход?) был на первом ярусе, чего в правильном донжоне быть не должно. На выходе уже ждали трое в полном боевом доспехе, один из выглядел рыцарем. Кай надеялся на такое везение.
Первый получил сразу сзади подмышку. Бить в спину, например, в почку одоспешенного плохая идея, и, кроме того, Кай был честолюбив. Хотя формат боя предоставлял ему право сражаться как угодно, но всегда найдётся сутулая собака, которая пролает, что убито пятнадцать противников, в том числе столько-то в спину.
А вот в запорошенные глаза никто смотреть не будет. Поэтому, когда второй отскочил в сторону и Кай столкнулся один на один с рыцарем или тем, кто должен был быть рыцарем, судя по самому продвинутому доспеху, в забрало рыцарю полетел мелкий порошок, запорошивший тому глаза и вызвавший короткие, но резкие болевые ощущения. До того момента, пока короткий меч Кая не пронзил левый глаз сквозь щель забрала.
Высвободить свой меч Кай не успел, его атаковал последний оставшийся во дворе воин и был он хорош. В смысле хорошо защищён и действовал грамотно, но уступал в индивидуальном мастерстве и скорости. Поэтому через полминуты получил ранение во внутреннюю часть бедра, плохо защищённую доспехом, и прилёг у стены истекать кровью из перебитой коротким мечом бедренной артерии.
Штурмовики, высыпавшие из малой башни обратно во двор, оказались сыгранной командой. Им пришлось выскакивать на Кая во двор по очереди, что стоило им одного товарища и ещё троих раненных. Двое из оставшихся врагов оказались неплохими копейщиками, и во дворе с ними стало тесновато. А вот дальше Кая спасло только владение приёмами борьбы без оружия.
В таких случаях принято говорить, что его накрыло предчувствие беды, словно что-то шепнуло ему: «тебе кабзда!» Но нет, Кай видел рисунок боя, перемещения очевидно сыгранной группы противников, притворство раненых бойцов, рассчитал момент атаки и предугадал их намерения. А замысел их был довольно прост, хотя и против инстинкта самосохранения любого воина. Кай не давал им возможность атаковать четверым одновременно, постоянно перемещаясь и контратакуя, но один из раненых воинов стал задерживаться за спиной «целого» копейщика, ловя момент. Кай понял, что его попытаются просто «завалить мясом», то есть двое бросятся хватать без оглядки на острое железо, а копейщики будут искать возможность воткнуть острое в мягкое.
Его спасло два момента: «цельному» копейщику пришлось немного отстраниться, чтобы пропустить из-за спины свою раненую «торпеду», тем самым на пару мгновений выключившись из боя, а второе, что случилось неожиданностью для всех, Кай выпустил меч из рук, просто кинул не глядя во второго копейщика и встретил двух «борцов» голыми руками. Шагнул навстречу-вбок первому, схватив и закрутив его вокруг себя, заодно задний воин поймал первого и вместе с ним полетел в «цельного» копейщика, успевшего-таки ткнуть в спину справа, но неглубоко, потому что в ответственный момент удара его сбила с ног пара обнявшихся воинов.
Скольжение в сторону раненного копейщика с одновременным метанием двух метательных ножей для преодоления опасной зоны копья, а дальше на ближней дистанции удар по раненному предплечью и стилет в горло. Подхват выпадающего из рук копья, метание в поднимающегося оставшегося копейщика и добивание раненых.
Всё. В боку кололо. По ощущениям вроде выше печени. Ранений у Кая было не сосчитать, он в них разбирался. Ещё чуток времени на поиск казны пока рана не сказалась и гейм овер.
***
Вылезать из капсулы виртуальной реальности не хотелось. Все мышцы болели и отказывались работать, бок мучили фантомные боли. Плюс долговое пребывание в капсуле из-за продолжительности квеста. Хотя сам виноват, затянул с разведкой. Зато приз радовал, повышенный коэффициент за сражение со значительно превосходящими силами, плюс коэффициент за отсутствие пострадавших нонкомбатантов. Теперь четвёртая позиция в рейтинге считай в кармане.
«Надо бахнуть пивка — снять посттравматический синдром, — хохотнул про себя Кай и попросил себя, — не в службу, а в дружбу, сходи, друже, за пивком к холодильнику?»
И друг, кряхтя, пошёл.
1 — Бург — небольшое укрепление раннего средневековья, состоящее преимущественно из деревянных зданий, составленных рядом и образующих закрытый двор.
2 — Сюко — когти-шипы, крепящиеся на руки или ноги. Из арсенала ниндзя.

Глава 2. Арсений и Кай

Арсений с отвращением посмотрел на пустую банку пива объёмом четверть литра и отправил её в рециклер мусора. Рециклер сожрал подачку со скрипом сминаемой металлической фольги банки и всё же «подавился». Старенький был аппарат. Ну а чего ждать в таком старом жилом комплексе. Ему лет сто, здесь местами пластиковая отделка сохранилась. Отделка пластиком дорогая, но старый материал выглядел так себе, на свой возраст. Космическая промышленность завалила рынки металлическим сырьем, из металла все стало гораздо дешевле. Технологии промышленной печати позволяли творить любые формы, структуры, толщины и поверхности. Вот и вся пищевая упаковка создавалась из сплавов алюминия, поэтому рециклер был обязательным оборудованием на каждой кухне, будь то домашняя кухня, место приёма пищи в рабочей зоне или кухня ресторана.
Арсений мысленно «отмахнулся» в нейроинтерфейсе от уведомления домашнего машинта (3) о поломке и направлении заявки на ремонт. ЖЭК сам разберётся, это их сфера ответственности, но коммунальная плата за этот месяц вырастет на стоимость ремонта, а это плохо. Деньги небольшие, но Арсений сидел без работы, а, значит, только на минимальном довольствии военспеца. Конечно, довольствие военного было выше базового дохода обычного гражданина, но особо не разгуляешься.
Алкалоиды действовали на Арсения расслабляюще. Организм просил ещё порцию, но нельзя. Как любой военный, Арсений небезосновательно подозревал свой нейрочип в нелояльности. Ему сейчас только пометки об алкогольной зависимости не хватало. Глупое баловство, конечно. Особенно для носителей нейрочипа. Одна банка - всё, что мог себе позволить Арсений для выражения бунта против системы ограничений, не нанося ощутимого ущерба здоровью. Старожилы рассказывают, что раньше пиво фасовали в банки по половине литра и состояло оно только из воды, солода и хмеля. Вот пол-литра было бы в самый раз, а в остальное Арсений не верил, он не знал, что такое солод, а значит, этим можно было объяснить что угодно. Знаем мы этих маркетологов. А у стариков всегда вода была прозрачнее, трава зеленее...
Чёрная полоса в жизни, чтоб её. А всего девять месяцев назад всё было прекрасно. Арсений командовал своим экипажем в пять человек внутрисистемного многоцелевого штурмовика. Небольшой кораблик, но это капитанская должность. Под неё получено новое звание капитан-лейтенанта, довольствие, походные выплаты, военная ипотека. Карьера шла в гору, Арсений претендовал через пару-тройку лет на должность старпома на межзвездник. Конкурс был немаленький, но шансы у Арсения были и неплохие. Ну загнул, может, не через пару лет, но были.
И в личной жизни всё складывалось, дочка родилась, жена-красавица. С женским полом у статного Арсения сложностей никогда не было. У него была нетипичная внешность для «космического волка». Красавцев на Земле полно, пластическая хирургия добралась и до мужской части населения, но космическим военным космонавтам пользоваться рядом услуг пластических хирургов было запрещено. Влияние невесомости. Так что Арсений был натуральным блондином с тонкими изящными чертами. Но и его не минула стрела Амура, встретил свою ненаглядную, влюбился. Наплевал на известный факт, что семейная жизнь у космонавтов преимущественно не складывается, женился. Видимо, случилось головокружение от успехов, вот и отдался воле гормонального шторма.
Ещё одна радость в жизни с юных лет Арсения — виртуальные игры по средневековому бою. С развитием технологий виртуальной реальности и нейрочипирования подобных видов спорта на основе виртуальных игр возникло великое множество. Особенность новых технологий позволяла обеспечить полное ощущение реальности, поэтому некоторые игры, поддерживающие подобную технологию, смогли превратиться в спорт, ибо в них приходилось прилагать реальные физические усилия и тренировать моторные навыки. Тот же «Средневековый бой» позволял «безопасно» рубиться холодным оружием в полный контакт. До этого никакие боевые искусства не давали своим адептам ничего подобного. Реконструкторам всех мастей такое было по душе. Наверное, реконструкторы и прочие любители составляли большинство игроков. Сегодня, например, дружина противника как минимум наполовину из реконструкторов была. Спортсменами были разве что пятёрка штурмовиков. И рыцарь, его он знал, ох орать будет.
На этой стезе Арсений уже достиг четвёртого места в мировом рейтинге. Но это сейчас, а до реальной службы болтался во второй десятке, что тоже было весьма неплохо. И был заметен. Манера у него такая в бою — совершенно бесстрастное выражение лица. Отсюда и прозвище получил, и заодно рабочий позывной — Кай — ледяной мальчик. И жену из фанаток. Но со службой в ВКС на увлечения времени не оставалось практически. Ушёл во вторую сотню, потом в третью.
Игроки первой десятки — люди обеспеченные. Турнирные призовые в Средневековом бое имеются, но это мелочь. Основной доход обеспечивают рекламные контракты. Во второй десятке тоже жить можно. Но есть нюанс. По условиям контракта с министерством обороны никаких других контрактов, в том числе рекламных, он заключать не может. Несущественная проблема для Арсения, игра была всего лишь увлечением, центральное место в его честолюбивых мечтах занимал ложемент капитана межзвёздного корабля. Жена же хотела, чтобы он оставил службу и сосредоточился на игре. Она-то вышла замуж за Кая. Как этого Арсений раньше не понимал? А с Арсением Кай в одном теле по случайности оказался. Иногда даже казалось, что это разные люди, разные личности. Правда, жили дружно, медикам не попадались.
Через три года совместной жизни, но сейчас можно понять, что это не точно, жена нашла себе другого перспективного игрока, пока он служил трёхмесячные вахты в космосе. Так служили большинство экипажей, через каждые три месяца возвращаясь на Землю для реабилитации. Иначе будут проблемы с опорно-двигательным аппаратом. А во время реабилитации на их корабле тащил службу другой экипаж. Что здесь рассказывать, развод закономерен, а особенности службы лишили его опеки над ребёнком. Да и вообще после развода все его имущество составляла капсула виртуальной реальности. Ни жилья, ни сбережений, ничего не осталось.
Арсения такое, конечно, расстроило, но не Кая. Кая таким не проймёшь. Обидно? Больно? Ерунда, вот попасться в волчью яму и сесть жопой на оструганные колья — вот этот было обидно и больно. Но даже такое в Кае вызывало лишь мстительную жестокость. Ведь спортивный режим в Средневековом бое передавал болевые ощущения. Пусть не на всём диапазоне, все же болевые ощущения, способные вызвать болевой шок ослаблялись. Но отдельным личностям с низким болевым порогом хватало, чтобы выпасть в обморок. Хотя это редкость, все же люди с низким болевым порогом воинами не становятся. Не в Средневековом бое.
Судьбе оказалось недостаточно разрушить личную жизнь Арсения. Индийский экипаж грузовика на орбите Юпитера чего-то там не понял в правилах выполнения полётов и сманеврировал на гравиприводе вблизи Титана. Результат — потеря грузовика с экипажем, малой орбитальной станции с топливной заправкой (атмосфера Юпитера — основной источник сырья для ракетного топлива) и внутрисистемного штурмовика с экипажем, по несчастливой случайности оказавшегося состыкованным с заправкой. Его штурмовик со вторым экипажем. Такое обидно даже Каю.
Корабля нет, сам класс корабля морально устаревший, его уже не производят, так что новый не дадут. И попал Арсений в очередь ожидающих назначения в действующие экипажи. Вот уже девять месяцев и никаких обнадёживающих вестей.
От депрессии спасала игра. Арсений восстановил форму и стал набирать очки, участвовать в турнирах и мало-помалу добрался до четвёртой строчки рейтинга. И вот обидно при этом считать копейки. Поэтому основные думы Арсения были доколе ему ждать? И стоит ли ждать?
Каю было всё равно. С недавних пор он неровно дышал на индусов. Как думаете, откуда были сегодняшние игроки?
Нейрочип привлёк внимание Арсения в виртуале, то есть в нейроинтерфейсе. Один из потоков встроенного машинта по заданию Арсения отслеживал интернет на предмет важных новостей, связанных с игрой. В этот раз это было интервью игрока под ником Клаус, который, на минуточку, вот уже два года удерживал первое место в рейтинге. Машинт включил трансляцию с момента, когда блогер поинтересовался у Клауса последним боем Кая:
— Это было в стиле Кая, он любит неожиданности и умеет их преподносить. Его сложно предугадать, он нетипичный игрок. Его просто не ждали, не ожидали такой наглости.
— Клаус, а что вы подразумеваете, называя Кая нетипичным игроком?
— Э-э, ну слушай, логика высокоуровневого игрока подчинена формулам расчёта рейтинга. В здравом уме никто не ожидает от игрока первой десятки таких рискованных действий. В случае проигрыша, думаю, он из десятки бы выбыл, а в случае выигрыша прибавка не столь высока. Это был рискованный шаг, но Кай, похоже, может себе это позволить...
— Да, он не зарабатывает с игры. Ходят слухи, что он военный...
— Или очень обеспеченный человек.
— Или так. Теперь у него четвёртое место. Клаус, возможно, скоро тебе придётся столкнуться с его манерой ведения боя?
— Да я уже сталкивался с ним ранее. На дуэли я его разделаю, не проблема.
Уверенности Клауса придавал прочный фундамент тот факт, что именно формат дуэли и был его главной сильной стороной. Но за первой двадцаткой Арсений пристально следил и знал, что как раз сейчас у Клауса наметился спад. Может, физическая форма просела, а может «зазвездился» и расслабился, но последний турнир он провёл на грани. А Кай, наоборот, был на пике. Зря Клаус решил поддержать свою репутацию, пройдясь насчёт Кая. Разделает он, видите ли. Кай такие вещи спускать не любит, он парень с очень простыми эмоциями, будет мстить. А вот когда Кай мстит, то он становится коварным и изобретательным.
К тому же бросить вызов действующему чемпиону по логике рейтинга ему будет в любом случае полезно, даже в случае поражения. А раз так, то Арсений выпустил Кая вперёд.
Кай через перком запросил видеозвонок с Клаусом и, что удивительно, сразу же получил подтверждение.
Голограмма Клауса возникла над столом. Клаус вздохнул:
— Я так и думал, что ты не утерпишь, — Каю было видно, что Клаус не рад его звонку. Видимо, интервью было не провокацией, а недержанием языка. Действительно, отрыв Клауса в очках по рейтингу от ближайших претендентов растаял с последним турниром, и Клаус был сосредоточен на его наращивании, то есть на проходных боях. Кай для этого был слишком тёмной масти, за считаные месяцы пройдя путь из третей сотни в первую десятку. Но в дуэльном формате Кай ничего выдающегося не демонстрировал, можно сказать, что это была его «зона роста». Возможно, поэтому Клаус посчитал безопасным для себя пройтись по навыкам Кая в дуэли и, лишь позже, сообразил, что такая дуэль в интересах Кая в любом раскладе.
— Мне показалось, что ты настойчиво просил о дуэли в своём последнем интервью.
Клаус усмехнулся, отыгрывая чемпиона.
— Думаю, я могу преподать тебе несколько уроков, скажем, на следующей неделе. Какая ставка?
— Техническое поражение на первой же турнирной дуэли.
Клаус помрачнел. Это подсказывало ему, что у Кая далеко идущие планы. Ну кто бы сомневался. Секунду подумав, он кивнул.
— Тогда предлагаю в среду. У машинта игры будет время раскрутить рекламу для трансляции. Бонусы за трансляцию пополам.
Корпорация, владевшая игрой, зарабатывала неплохие деньги на трансляциях турниров и всего, что происходило в игре. Пощекотать свои нервы желающих было в избытке. Можно было, например, виртуально побывать «в шкуре» одного из бойцов и полноценно ощутить каково было данному бойцу в бою. И ощущения были очень близкие к реальным. На любой вкус, что называется, и мазохистам, и нагибаторам. В случае подобных рейтинговых боёв за рамками турнира участникам игра доплачивала бонус — процент от рекламы и доходов от трансляции. За турнирные бои игрокам ничего не обламывалось.
Клауса такое предложение должно было расслабить. Оно прекрасно ложилось в его картину мира — оппонент хочет заработать денег.
Клаус вопросительно выгнул одну бровь.
— «Бабки» (4) нужны, — пояснил Кай. Ему деньги были без надобности, он являлся игровой личностью, а вот Арсению нужны. Как уже говорилось, на тропе войны Кай был изощрённо изобретателен и двуличен.
Это сработало. Клаус согласился. Кай ожидал, что Клаус будет торговаться, тот был действительно немцем, настоящее имя Микаэль Штиглиц, а все немцы чрезвычайно «бережливы». Но, вероятно, Клаус испытывал что-то вроде чувства вины и на фоне ясности намерений Кая великодушно предоставил тому заработать аж половину всех денег.
Последние месяцы Арсений проводил много времени в виртуале игры, и его режим дня сбился. То есть не было никакого режима дня. Он провёл сутки в игре и сейчас, несмотря на полдень, очень хотел спать. Решив вопрос с Клаусом и убедившись, что ничего важного больше не случилось, он направился на диван. В его квартирке была спальная комната, но там после размещения капсулы виртуальной реальности места для кровати не оставалось.
И как только мышцы шеи расслабились, пришло сообщение, проигнорировать которое он не мог. Вышел на связь однокашник по Военной космической академии Симеон Руковишников. Именно такое имя у него и было — Симеон. Но в академии все его звали Симбой, что и имени созвучно, и густые непослушные волосы каштаново-рыжего окраса создавали эффект гривы. Формально однокашником Симба не был, он учился на два курса старше, но был настолько компанейским, а точнее, ушлым и всепролазным, что считался своим почти в любой компании. А проигнорировать Арсений его не мог по причине того, что Симба служил в каком-то отделе при кадровой службе ВКС. Его Арсений задействовал в своё время, чтобы прояснить свои перспективы возвращения в действующие экипажи. Откровенно говоря, Арсений сомневался в принадлежности Руковишникова к кадровикам, потому что недоверчивый к людям Кай был уверен, Симба связан с разведкой.
«Сеня привет естьразговор понедк встремся?» Если бы Симба написал нормально, то Арсений спросил бы в ответ: «кто ты, неизвестный абонент?». А так точно можно было сказать, что это Симба. Вот как такого человека могут держать в кадровой службе? Какие документы он может оформить?
Так-то друзьями они не были, что за дело, требующее личной встречи? Арсений, готовившийся к отключению, плохо соображал, но тут возбудился Кай — предложи кафе «Алёнку» и в четверг. Кай, понятное дело, не хотел отвлекаться от дуэли с Клаусом в среду, но одновременно он пытался выяснить заинтересованность Симбы. Если тот готов приехать в жилой район, в котором сейчас обитал Арсений Лебедев, то дело тухлое. И обращение «Сеня» означало неформальное дело, если бы как-то касалось службы, то Симба скорее использовал рабочий позывной «Кай».
Симба на четверг согласился, но покидать окрестности министерства обороны отказался наотрез. На автомате, отдав команду нейрочипу разбудить через восемь часов, Арсений отрубился.
3 — Машинт — машинный интеллект. Технологий искусственного интеллекта за триста лет развелось множество, в результате объединяющим обиходным термином в русскоязычном сегменте стал «машинт».
4 — Игроки часто пользовались устаревшими словами и жаргонами, род занятий способствовал.

Глава 3. Оффер

В кафе, выбранном Руковишниковым для их встречи, Арсений бывал раньше. Кормили здесь неплохо, кафе было с живыми людьми на кухне, которых демонстрировали клиентам за прозрачной перегородкой. Дороговато, но не настолько, чтобы ещё и официанты были живыми людьми. Нет, обычная система самообслуживания. Идеальный образчик «красивой жизни» для успешного военного специалиста или, как раньше говорили, офицера. Это сейчас Арсений понимал, что кухня бутафорская, два человека за стеклом просто занимались сервировкой. Бывшая жена работала в ресторане с живыми поварами и рассказывала ему, как там всё устроено. Кажется, о красивой жизни бывшая знала всё. Двух человек в таком заведении недостаточно.
Впрочем, стоимость обеда сейчас Арсения не беспокоила, он неплохо поправил своё финансовое положение боем с Клаусом накануне и бонусы администрация игры уже перечислила на его счёт. Бедолага Клаус, он, конечно, выиграл три боя из пяти, но выхватил кучу хейта от своих фанатов. Спустя сутки только ленивый блогер из связанных с игрой не прошёлся по Клаусу в стиле «шестьдесят процентов побед не совсем соответствуют заявленному "разделаю"». Причём решилось всё в последней схватке, в которой Каю немного не хватило навыков противостоять техничности Клауса. Клаус, конечно, машина. И это ещё он был не в форме и недостаточно замотивирован на бой, а Кай, наоборот, считал себя на пике формы, как никогда прежде. Следовало честно признаться себе, что до первого места он ещё сильно недотягивает.
Появившийся Руковишников отыгрывал старого приятеля, источал дружелюбие, Арсений вежливого его поддерживал, но недостаточно искренне, что не могло остаться незамеченным. Поэтому Руковишников довольно быстро перешёл к делу:
— За ситуацией в системе Геры следишь?
— В последнее время не особо, как началась заваруха, была надежда, что штаты увеличат, но, похоже, всё заглохло.
— Так и есть. Как выяснилось, что произошло, наши туда 2-ю эскадру перевели по просьбе геруанцев, — на последних словах Руковишников сделал жест пальцами, изображавшим кавычки, — но юсовцы продолжать не загорелись. Видать, результат столкновения с беззащитными колонистами не понравился.
Далее бравурный тон Рукавишникова перешёл в мрачный заговорщицкий:
— Ясен день, так просто они это не оставят, но пока переваривают. Нам тоже оттуда, — указал он пальцем наверх, — пришло указание не эскалировать и не допустить прямого столкновения. Так что, через год эскадру выведут. Но без защиты их оставлять не следует, вот и везут туда сейчас военные грузы, гравиприводы. Они, оказывается, неплохо развили свой «вэпэка» — неплохие сторожевики делают и очень быстро.
Наконец, он подобрался к сути:
— Американцы им весь флот выбили, у них кораблей больше чем экипажей, страшная нужда в квалифицированных кадрах. Вот я про тебя и вспомнил.
— «Отпускников» командируете?
Руковишников отрицательно покачал головой:
— Нет. Я же говорил — никакого прямого столкновения. Через увольнение и наём в ВАК, это их ВКС. Ты погоди отказываться, отличные условия. Ты там сразу сторожевик получишь и кап-три. Это раз. Контракт на пять лет, заработаешь как здесь за двадцать, а если боевые, то по тройному окладу — ещё больше. Военная пенсия за тобой останется. Опять же подъёмные на входе хорошие. Это два. Вернёшься, звания, там полученные вплоть до каперанга, будут признаны у нас. Ну, кроме контр-адмиральского..., — Руковишников хохотнул, — своих адмиралов хватает. Есть межправительственный документ о признании дипломов, квалификаций и званий. Так что всё по закону. Это три. Мне ещё обещали, что обратно на службу возьмут, но в этом, друже, я тебе врать не стану. Я сам в это не верю. Если будет хороший боевой опыт, то, может, и да. А так кто знает, что через пять лет будет. Но вариантов у тебя будет море и на гражданке.
Руковишников вдруг заливисто рассмеялся и пояснил:
— Главное забыл — всё заработанное тебе тратить будет негде, у них там коммунизм, деньги не в ходу. Так что всё в банке лежать будет, — и опять заржал.
Арсений задумался. Схема выглядела двусмысленно. Он не хотел в будущем обвинений в наёмничестве, а здесь такой вариант впоследствии вполне прослеживался.
— Ну и потом, что здесь тебе делать? Пользуясь полномочиями по этой задаче, я запросил доступ к твоему личному делу в кадрах, у них на тебя планов нет, — Руковишников решил дожать.
Если до этого его речь была вся о пряниках, то это был определённо кнут. Арсений не обольщался на счёт Руковишникова, окончательно убедившись, что тот имеет отношение к спецслужбе.
— А мой экипаж? — не то чтобы Арсений хотел потянуть за собой экипаж, но вопрос задал для получения полной картины.
— Нет, Сеня, нужны только капитаны и старпомы. Геруанцы возрождают свои вооружённые силы и им нужны грамотные командиры, экипажи они сформируют из своих.
— Что, прямо всех с опытом командования берут? — удивился Арсений. Военспецов за штатом было приличное количество, надо полагать.
— Нет, конечно, конкурс есть. Но ты пройдёшь, я абсолютно уверен.
Руковишников ничуть не кривил душой, убеждая Арсения, который был в топе его выборки личных дел. На самом деле это редкость, когда военспец с опытом командования кораблём оставался за штатом. Обычно этому были значимые причины, какие-то проступки или даже должностные преступления, личные пороки и тому подобное. Среди его кандидатов больше было тех, кто не мог пробить «стеклянный потолок» и получить командную должность. ВКС переживал не лучшие времена.
— Надо подумать, — решил повременить с решением Арсений.
— Думай, Сеня, думай, но недолго, мне вакансии заполнять надо. Слушай, а правда, что ты сейчас стал звездой в киберспорте?
— Угу... а вот, кстати, сколько займёт времени процедура от увольнения до отправки? — снова проснулся со своим вопросом Кай.
Руковишников расплылся в широкой улыбке, посчитав, что дело сделано, снова превратившись в однокашника Симбу.
— Хочешь урвать несколько рекламных контрактов? — Руковишников продемонстрировал куда большую информированность успехами Арсения, чем показывал до этого. При этом хитро-хитро щурился.
— Ну, молодец, что сказать! Успеешь, корабль через два месяца. Только я тебя умоляю — куда ты пропал не должен знать никто!

Глава 4. Колония Геры

Сознание плыло, и чувствовал себя Арсений очень паршиво. Выход из медикаментозной комы давался тяжело. Поначалу была только совершенная апатия, даже жить не хотелось, но потом он вспомнил, что случился его первый межзвёздный «прыжок» и проснулось любопытство, дальше восстановление пошло легче. Через полчаса вернулась способность ясно мыслить, но координация движений отставала. Впрочем, если делать всё медленно, то получалось нормально. И при этом его ещё «мягко» вывели из комы, поскольку он был пассажиром. Члены экипажа дежурной вахты будут страдать «прыжковым похмельем» ещё пару суток.
Впрочем, время у них было, как раз за двое суток по экономичной траектории корабль подойдёт на орбиту Геры, местной обитаемой планеты. Последние два месяца перед отправлением Арсений пересмотрел всю информацию из интернета, которую нашёл машинт нейрочипа и пометил как частично правдоподобную. Достоверных данных, кроме данных Восьмой межзвёздной экспедиции, практически не было. А им больше двух сотен лет. Более или менее современная информация была насквозь перемешена с фейками и пропагандой, что даже машинт не мог отделить вымысел от правды. Не удивительно, эту «кашу» варили другие машинты, помощнее. Самыми интересным источником информации был «консул» колонии Рогов, но он лицо заинтересованное, и машинт пометил его как сомнительный источник, требующий проверки.
Инфопакет, полученный от разведки, то есть от Руковишникова содержал оценки демографии, промышленного развития, инфраструктуры системы и потенциала вооружённых сил. А ещё обзор и тактико-технические характеристики сторожевиков ВАК местного производства. По мнению командования ВКС России геруанцы научились делать страшненькие на вид, но очень неплохие по характеристикам внутрисистемные корабли. На уровне самых современных образцов землян. Его покойный штурмовик рядом не стоял, и после изучения инфопакета Арсений отбросил свои сомнения. Для него это определённо значительный профессиональный и карьерный рост. К тому же свои финансовые вопросы Арсений полностью закрыл. Два месяца до отправления работал как модель, попавшая в рабство. Рекламодатели выжимали из него всё возможное, но и заплатили щедро. Так что даже от жалования геруанцев он не зависел. Лишнем не будет, но главное, пост капитана межзвёздника становился осязаемо близко. Была ещё немалая вероятность военного конфликта, в котором военспецы, вообще-то, погибают. Но в вопросах войны Арсений полагался на Кая, философия которого была построена на игровом опыте, не предполагавшем окончательной смерти. Кай считал, что страх — это всего лишь эмоция, а её отключение даёт преимущество в бою, особенно в свалке. Страх смерти Каю был неведом. Космос опасен для человека, Арсений сам наблюдал влияние страха смерти на поведение людей и уподобляться им не хотел. При экстремальной опасности он просто «включал Кая».
Корабль, который перевозил Арсения, был забит контрактниками на пределе норм систем жизнеобеспечения. В большинстве своём это были старлеи и капитан-лейтенанты, получившие свой шанс прорваться сквозь стеклянный потолок и получить командование кораблём. Чёртова дюжина — тринадцать человек. Арсений только двоих знал раньше. Но военные внутри своих закрытых обществ существа контактные и социальные связи выстраивают быстро. А какой самый быстрый способ?
Ёмкость-пакет с виски появилась сама по себе. Попойки не было, пьяницы в космосе не задерживаются, да и нейрочип будет «ругаться». Это был скорее ритуал сближения, установки невербальных контактов. Каждый из собравшихся в кают-компании военспецов брал по очереди ёмкость, отсасывал глоток, представлялся, назвал позывной и рассказывал о себе то, что считал нужным. Появился второй пакет, и разговор пошёл про геруанцев, люди передавали рассказы от сослуживцев, кто уже имел с ними контакт и делился наблюдениями. Позвали свободных от вахты членов экипажа, передали им пакет, просили рассказать про свой опыт общения с колонистами, но оказалось, что этот экипаж пришёл в систему Геры впервые.
Посидели, почесали языками, определились с иерархией и разошлись, по корабельному времени началась ночь, здесь собрались уже опытные «космические волки», знавшие опасности нарушения режима. Корабль не планета, если внутренние часы собьются, то восстановить жизненный цикл очень сложно. И это не так безобидно, как может показаться.
***
С корабля новых военспецов-контрактников ВАК забрал шаттл и высадил на станцию «Кольцо». Станция была экзотической, конструкция использовала принцип центробежной гравитации. Роскошно для орбитальной станции, дорого в содержании и неудобно в эксплуатации. В Солнечной системе таких станций уже не было, отказались. Для реабилитации экипажей их нужно слишком много. Наверное, в условиях малочисленной колонии достаточно одной, но всё равно дорого и неудобно.
Встреча в причальном доке была торжественной, со встречающим строем, примагниченным к палубе, военным салютом, гимном России. Затем провели через капсульную транспортную систему во вращающиеся сегменты, где выделили четырёхместные кубрики, но предупредили, что размещение временное, и через полтора часа состоится брифинг, а пока пожалуйте на снятие мерок для индивидуальных скафандров.
В помещении брифинга находилось два десятка геруанцев разного пола и пара российский флотских старших офицеров. Прибывших представили поочерёдно. Когда представили Арсения, прошло заметное оживление в рядах геруанцев, они переглядывались, а четвёрка женщин затеяла тихий обмен мнениями, склонив друг другу головы и бросая на Арсения взгляды, которые сопровождали улыбками. Геруанцы тянуть не стали, встал военспец с шевронами каперанга, представился Русланом Каменевым, главой кадровой службы и огласил назначения для вновь прибывших. Часть получила назначения условно, так как их корабли ещё стояли в верфях, а Арсению достался готовый новенький сторожевик с таким же новеньким и неопытным экипажем, о чём его тут же честно предупредили.
После брифинга его перехватил Валера Баринов. Перехватил в буквальном смысле у двух женщин, направившихся было к Арсению. Валера ухватил Арсения за локоть и увёл в сторону, перегородив своей щуплой спиной Арсения от дам.
Валера Баринов в отличие от Симбы-Руковишникова действительно учился с Арсением на одном курсе и числился в списке «добрых приятелей». Баринов радостно сверкал своей фирменной улыбкой, за которую вкупе с рыжей шевелюрой как-то удосужился получить прозвище от преподавателя психологии, когда неудачно отвечал на вопросы и пытался скомпенсировать провал своим обаянием. На что та со вздохом остановила его словоблудие фразой: «Садись, солнышко». Прозвище в академии легко переходило в позывной, который Валере отчаянно не нравился.
На Баринове красовался комбез ВКС с нашивками старшего лейтенанта.
— Ты во второй? Давно здесь? — стал расспрашивать Арсений после того, как приятели обнялись.
— Да с самого начала. А ты, Лебедев, решил, значит, сменить фамилию — в «дикие гуси» подался? — снова разулыбался Валера, показывая, что шутит.
— Смешно, — оценил каламбур Арсений.
— Пойдём, Сеня, пока тебя тут... Успеешь ещё, — потащил Валера за собой Арсения, оглядываясь на притормозивших дам, — обсудим, как ты докатился до жизни такой.
Валера привёл Арсения в кают-компанию, поясняя:
— Это наш сегмент, выделенный экипажам эскадры. Здесь чаю можно выпить. Пил геруанский чай?
Арсений отрицательно покачал головой. Что-то такое про чай он уже читал. Ах да, геруанские купола на планете, в основе их конструкции лежат китайские технологии. Дело в том, что после третьей мировой войны какая-то обычная для чайных кустов болезнетворная бактерия мутировала в особо агрессивную форму, вследствие чего чай больше в Китае не растёт и в Индии не растёт. Африка тоже не устояла. Азорские острова сейчас выращивают лучший чай и в страхе за свои чайные плантации полностью перекрыли туризм и ввели самый жёсткий на планете фитоконтроль. Ещё в Южной Америке выращивают в высокогорных районах, куда бактерия пока не добралась. Китай заново научился выращивать чай под специальными куполами, технологии которых передали в международный проект под обязательство наладить выращивание чая на Гере. Очень китайцам чая не хватает, а на американский и азорский они плюются.
Впрочем, геруанский чай китайцам тоже не зашёл. Арсению тоже не зашёл, гадость очень специфическая, имеющая свой непередаваемый вкус терруара геруанских почв. Но чай обладал сильным тонизирующим эффектом, довольно мощным и пролонгированным.
— Нас поят этим чаем неограниченно. Очень удивляются, почему землянам не нравится, — подтрунивал Валера над попытками колонистов продвинуть свой товар на экспорт.
Выяснилось, что Баринов командует тактической секцией на флагманском крейсере 2-й эскадры. В отличие от званий в этом он обскакал Арсения. Баринову до капитана корабля оставалось два шага. Первый самый сложный — получить должность старпома на межзвёзднике, а потом главное — «не травить воздух» и с выслугой станет капитаном. А вот Арсению ещё нужно было попасть на межзвёздник.
Рассказал и о своём неудавшемся браке, на что Валера только ухмыльнулся:
— Тут тебя вылечат. Заметил, как на тебя реагирует женский пол?
— Честно говоря, и мужской странно себя ведёт.
— Это уже, скорее всего, от твоей «птичьей» фамилии.
Арсений вскинул вопросительно брови:
— И что не так с моей фамилией?
— Ну как же, Виктор Соколов и Александр Каргин...
— А, эти два шахтёра якобы остановившие американцев. Где Соколов и где Лебедев?
— Зря иронизируешь, это правда, хотя там из шахтёров только грузовик был. Каргин — опытный гражданский пилот, а вот Соколов был мичманом ВАК, младшим тактиком и, собственно, свежеиспечённым выпускником местной военной академии. Они здесь все школами называют. Молодой совсем, но говорят, он был ведущим в этой паре. Как по мне, тот ещё фрукт. Во-первых, он как-то загремел в резерв из действующего экипажа. Во-вторых, представляешь какое самомнение у человека должно быть, если он оперативно решил, что флот ВАК не справится, а вот он сможет?
— Так сам же говоришь, что справился?
Валера стушевался:
— Да, всё так, но наглец! И план на битву у него изначально был на психологии построен. Здесь местные смогли найти две уцелевшие РЭБ-станции и построили реконструкцию по их телеметрии. Я тебе сброшу, очень интересно. Развалил два военных крейсера и вооружённый рейдер корпоратов одним грузовиком с ракетными контейнерными подвесками и горой металлического мусора. Теперь этот бой во все учебники по тактике пихать будут. «Старик» считает, что парнишка был гением в тактике, жаль, погиб. Вот местные и вглядываются во всех Соколовых, Воробьёвых, Гусевых и прочих Лебедевых в надежде углядеть нового флотоводца. Ха-ха-ха! У геруанцев прямо культ личности развился. До этого национальных героев у них не было.
Стариком за глаза называли контр-адмирала Селезнева, командующего 2-й эскадрой ВКС. Вот, кстати, ещё одна птичья фамилия!
Отсмеявшись, Валера продолжил делиться своими наблюдениями за жизнью местных:
— Ты, Сеня, осторожнее с местными красавицами — отощаешь! У них большой сексуальный интерес к нашим военспецам, но особенный пунктик к высоким блондинам. Аналитическая секция (5) в «любовь» не верит и считает, что они генный материал какой-то гаплогруппы собирают. Так-то они и не скрывают, что им приток свежей крови интересен, но аналитики считают, что не всё так просто. Вот ты на реабилитацию как ходишь?
— Как все, три месяца через три.
Валера поднял указательный палец.
— Во-о-от! А геруанцы через три тире шесть месяцев на три недели реабилитации. Причём в основном сюда, на Кольцо, а здесь пониженная гравитация. Сечёшь?
— И давно так? — удивился Арсений. Такое могло крайне отрицательно сказаться на скелете, деградация костной ткани и всё такое. Это настоящий бич для развивающейся космонавтики землян.
— Говорят, всегда так было! — после паузы уже тише Валера стал пояснять — Поэтому у нас и считают, что они в геном человека вмешиваются. Генетика у них хорошо прокачена, они же будущую флору и фауну своей планете проектируют. Но сами они считают, что ничего такого не происходит.
Валера постучал пальцем над ухом, намекая, что информация получена под оценкой программных детекторов лжи нейрочипов. Арсений провёл круг кистью, указывая пальцем на стены, спрашивая жестом о прослушке. Валера кивнул, но вслух ответил:
— Пф-ф, секрет Полишинеля. Мы знаем, они знают, что мы знаем, и мы знаем, что они знают, что мы знаем.
Валера снова с прищуром посмотрел на Арсения:
— Всё ты меня от главного отвлекаешь! Осмотрительнее будь, местные девушки без комплексов, но мораль у них есть, просто своя. По поведению не отличишь, которая просто за твоим «генным материалом» охотится, а которая отношений ищет. Особенно в экипажах, сам понимаешь такие проблемы ни к чему.
— Разве допускаются отношения в экипажах? — в наличии женщин в экипажах он уже убедился по списочному составу. Кроме того, смешанные экипажи вполне ожидаемы в маленькой колонии.
— Так откуда запрету-то взяться? У них первый год женщины-военспецы появились. Деньги же не в ходу, откуда им знать, как мерить успех? — приятели грустно усмехнулись друг другу. — Здесь престиж профессии зависит от того, к какой задаче Великого плана деятельность относится. Это у них план терраформирования так называется. Если к основной задаче на критическом пути плана, то престиж самый высокий, к вспомогательной — низкий. До упомянутых событий военспецы были внизу по привлекательности профессии, и женщины туда просто не шли. Это сейчас все рвутся под мобилизацию. И кстати, у них совсем не патриархальное общество. Это в опасных областях и рисковых профессиях мужчины преобладают и верховодят, а в обычных больше руководителей женского пола. Так-то вот. Поэтому на наши советы они кладут. Мол, у них свои устои и здоровые отношения между полами никому не повредят. И вообще, не верь тем небылицам, что на Земле говорят. Это хорошие люди. Культура у них другая. Вот и всё. И ещё тебе может показаться, что они наивные, но это не так. Менталитет такой, они нам как к своим пока относятся, но стоит тебе совершить что-то, что для них считается неприемлемым, то сразу всё изменится. Будь осмотрителен, Кай — ледяной мальчик, ты ведь можешь и в морду дать, а это здесь сильно осуждается!
5 — Аналитическая секция эскадры - это на самом деле «особый отдел”, разведка и контразведка в одном флаконе.

Глава 5. Старпом

Капитан-лейтенант Рамилу Кузмебаев выстроил команду будущего экипажа СК-14 «Бармалей» в галерее причального дока, к шлюзовому переходу которого был пристыкован их новый корабль. Пока ещё не их. Без капитана верфь отказывалась передавать корабль и признавать результаты приёмо-сдаточных испытаний. Доверия к новоиспечённому экипажу при проведении испытаний ни у кого не было, даже у самого Рамилу не было доверия самому себе. Всё же настоящим старпомом сторожевика он не был, он ходил-то на таком корабле двадцать лет назад практикантом. Кроме того, Рамилу до нового назначения служил комендантом станции дальнего обеспечения и прекрасно понимал: порядок есть порядок. Особенно при обращении с вооружением. Один раз он уже нарушил инструкции, и такой бардак начался (6).
Рамилу вздохнул: за своё должностное преступление никого наказания он не получил, наоборот, неформальное, но всеобщее одобрение. Только и спокойной жизни на склоне лет ему тоже теперь не светило. Отозвали его со станции и, не принимая возражений, назначили старпомом в экипаж нового сторожевика. Кадровая служба закрывала дыры в штатном расписании по любому соответствию. Соответствием Рамилу не обладал, зато он был последним, кто видел в живых Соколова и Каргина. Кого ещё назначать старшим офицером от ВАК на корабль Самого Соколова? Понятно, что это другой корабль, но какую-то деталь отпили из кучи металлолома, в который превратился тот «Бармалей» и сделали табличку, которую прикрутили на переборку в кают-компании. Зато молодёжь из свежего выпуска астронавигационной школы ему просто в рот смотрела, Кузмебаев был для них воплощением легенды. Да и не молодёжь тоже, через ускоренные курсы сейчас проходили многие гражданские космонавты. Постоянно просили рассказать о Соколове и Каргине. А что он мог им рассказать, он общался с ними меньше двух часов и при этом, к своему стыду, в основном материл будущих героев.
Рамилу в своей самооценке принижал свою компетентность, будучи комендантом станции обеспечения этих самых сторожевиков и инженером по специальности, он знал от и до их вооружение и эксплуатационную часть. Но всё равно не рвался возглавлять приёмочные испытания, потому что понимал, назначенный капитан будет проводить всё заново.
По крайней мере, капитана Руслан Каменев лично ему обещал назначить «настоящего». Только теперь стало понятно, что крылось за этим обещанием. ВАК взяли в «аренду» военспецов у ВКС России. От такой новости молодёжь стала «воротить нос», высказывать «фи, наёмники», «такие же, как корпораты». Было что-то такое и в ощущениях Рамилу, но как командир он понимал, что такое настроение у подчинённых надо пресекать, иначе ничего хорошего не выйдет. Он стал проводить воспитательную работу, объясняя, что контракт — это такая маскировка политиков, не желающих оказаться участником конфликта в случае повторного боестолкновения, что ВКС направляют своих действующих военспецов, которые согласились помочь колонистам, и что без денег они не могут, у них так жизнь на Земле устроена — некому о тебе побеспокоится, если у тебя нет денег. Но перелом в настроениях случился вчера, когда пришла рассылка приказа о назначении с персональными данными нового капитана. У девушек появились свои кулуарные разговоры, на которые Альфред Серов, 1-й тактик, едко заметил: «Капитана делят».
Вот и стояли у шлюза в подобии строя, в котором парни нетерпеливо поглядывали в конец галереи, из которого ожидали капитана, а девушки репетировали наиболее эффектно подчёркивающие их достоинства стойки и, на их взгляд, более-менее соответствующие парадному построению.
Вот наконец в галерею влетел светловолосый мужчина в чёрном комбезе ВАК с белой нашивкой капитана корабля. За ним следовала робоколяска, везущая багаж, который состоял из кофра скафандра и небольшого баула с личными вещами.
Рамилу вылетел из строя на полтора метра и снова примагнитился к палубе, вскинув руку в воинском салюте. Капитан изящно перешёл с полёта на шаг, при этом, казалось, не пользовался магнитами на обуви и, подойдя к Рамилу, тоже вскинул руку в военном салюте. Пластика и изящество движений подхода капитана выдавала бывалого космонавта, строй позади Рамилу восхищённо задышал.
Рамилу начал доклад:
— Таш капитан третьего ранга, вверенный мне экипаж сторожевого корабля Военного Астроконтроля колонии Гера «Бармалей», бортовой номер СК-14, построен для встречи капитана. Некомлект экипажа 3 человека: 2й тактик, главный инженер и один бортинженер. Старший помощник капитан-лейтенант Рамилу Кузмебаев. Добро пожаловать на борт!
— Спасибо, таш капитан-лейтенант!
Рамилу отшагнуть в сторону открывая обзор на строй. Глядя на нового капитана Арсения Лебедева он понял, что ошибся с оценкой его возраста. В персданных, должно быть, указан его возраст в земных годах, для 32 геруанских лет он выглядел слишком молодо.
А потом произошло то, за что Рамилу крепко зауважал нового капитана. При виде подобия строя, больше соответствующего конкурсу красоты, лицо Лебедева «заледенело». Он не поморщился, как это сделал бы Рамилу, выказывая неудовольствие. Лицо капитан превратилось в бездушную безжизненную маску с такими же безжизненными «мёртвыми» глазами. Улыбки на лицах моментально «увяли», строй подтянулся, девушки выпрямились и развернулись «во фронт» и уставились на капитана распахнутыми глазами, при этом сразу опускали взгляд, как только встречали взгляд капитана.
«Во даёт!» — восхитился Рамилу техникой невербального давления своего капитана. Уже своего, после такой демонстрации он сразу принял верховенство Лебедева, поняв, что с людьми тот справиться.
Лебедев озвучил перед строем приказ ВАК о назначении капитана и припечатал:
— Принимаю командование!
Развернулся к старпому:
— Показывайте хозяйство, таш капитан-лейтенант! И вопрос, откуда такое название у корабля — «Бармалей»?
***
Новым капитаном Рамилу остался доволен. Тот был лишён заносчивости молодости или излишней самоуверенности. На первой же встрече старпом с капитаном признались друг другу в своих зонах некомпетентности и заключили негласный союз. Лебедев не управлял подобным классом и ещё не знал матчасть, а Рамилу не имел опыта командования боевым кораблём вообще, зато мог закрыть собой брешь в виде отсутствующего главного инженера. Капитан же взял на себя тренировку экипажа и тактическую секцию.
С наименованием корабля выяснился неприятный казус. Оказалось, что Лебедев знал первоисточник — детскую сказку в стихотворном виде, в которой персонаж Бармалей оказался... пиратом! А как удивился Каменев, когда Рамилу пришёл к нему с этим вопросом лично. Вопрос удалось разрешить, вернее, «закопать». Лебедева весьма удивил выбор названия, но он согласился не распространяться на эту тему. Слишком уж глубоко пустило корни во флоте ВАК это имя, переименование не представлялось возможным.
На время приёмки корабля старпом с капитаном две недели спали по четыре часа в сутки. Экипаж помогал со всем рвением, но каждого нужно было проверить и перепроверить. Без недостатков тоже не обошлось, и пока ремонтная бригада верфи устраняла недочёты, удалось немного отдохнуть.
С капитаном у экипажа установилась дистанция. С личными вопросами шли к старпому и никогда к капитану, неудовольствия которого старательно избегали. Особенно это влияло на девушек. Как призналась Рамилу бортинженер Аня Климова: «Капитан — стра-а-ашный!»
Впрочем, оправились они быстро и продолжили проявлять интерес к капитану, но в «пассивном» режиме. Применение «активного режима» пробуждало в капитане «ледяного человека», что вышибало из состязания за сердце капитана попавшую под воздействие девушку… на пару недель.
6 — Имеются в виду предшествующие события, описанных в романе «Утро дня независимости»

От Автора:
Как видишь, дорогой Читатель, жизнь в колонии Геры продолжается несмотря на трагедию в первой части.
Вторая часть также будет в свободном доступе, но это не значит, что автор не нуждается в поощрении. Автор за свои труды очень жаждет твоих лайков или критических комментариев, если лайка не достоин :(


Глава 6. Кап-три

«Бармалей» оставлял у Арсения двойственное чувство. Корабль и нравился, и не нравился одновременно. Технические характеристики замечательные, но визуально корабль казался Арсению уродливым. Арсений не был эстетом, понятие красоты он ассоциировал с функциональностью. Как раз это и напрягало, он тщательно искал просчёты в конструкции и не находил их, что будило паранойю у новоиспечённого капитана. Наоборот, от внутреннего объёма зоны жизнеобеспечения был в восхищении, он был огромен по меркам штурмовика, у него и старпома были свои полноценные каюты, а не пеналы с ложементами. На таком корабле можно было жить. Но нельзя. У капитана и экипажа получался разный режим в реабилитации, и, чтобы сохранять боеспособность, ему приходилось при любой возможности как можно больше времени проводить на станции «Кольцо».
Вооружение так же оставляло двойственное впечатление. Две револьверных пусковых ракетных установки, четыре ракетных комплекса ПРО, четыре лазерных излучателя, четыре рельсотрона, батарея из четырёх кинетических орудий ПРО (7), не говоря уже про прочно вошедшие в системы вооружения ВАК подвесочные контейнерные системы, которых Бармалей мог нести аж двадцать четыре штуки. Два таких сторожевика вполне могли составить конкуренцию межзвёзднику, уступая разве, что в мощности ракетного залпа, которую первоначально можно перекрыть подвесными ракетными контейнерами. Особую радость доставляла энерговооружённость корабля, дополнительный реактор обеспечивал возможность вести «круговой» одновременный огонь из всех лазерных излучателей и рельсотронов. Всё прекрасно, но смущала батарея кинетических ПРО. Это архаическое орудие, на Земле оно уже не использовалось на военных кораблях. Полезным свойством кинетических орудий была скорострельность, дешевизна и мизерное энергопотребление, что делала эти системы ценными в противоракетной обороне. Но и минусами такие системы обладали весомыми: малый боекомплект, низкая надёжность в условиях боя, подверженность боекомплекта детонации. Логика конструкторов геруанцев Арсению была понятна, но как капитану ему было неприятно иметь на борту такой источник проблем.
В таком состоянии Арсений придирался к любым мелочам и выдумывал дополнительные, непредусмотренные программой испытаний, тесты для выявления неисправностей при различных сочетаниях взаимодействующих систем корабля.
И результат тут же появился. В начале представитель верфи, Роман Трифонов, пока корабль стоял в доке, одобрительно воспринимал дотошность капитана и тщательно фиксировал все недостатки, охотно идя на встречу всем придиркам, но когда пошли ходовые испытания, схватился за голову и попросил помощи с верфи. Арсений вспомнил весь свой негативный опыт, перекроил всю программу испытаний, но он хотел найти недочёты в корабле, и он их нашёл.
Такие действия на Земле ему бы с рук не сошли, он это прекрасно понимал. Чёрта с два ему позволили бы отклониться от программы испытательных тестов, но здесь, в системе Геры, за многие световые годы от своей цивилизации, имея в виду нешуточную вероятность поучаствовать в реальном бою, Арсений решил выложиться на полную. Немалую роль в этом сыграло и то, с каким добросовестным рвением и самоотдачей работал экипаж, как работники верфи относились к кораблям и своей работе. Независимо от рабочего графика люди просто не уходили с корабля, пока не выполняли свою задачу. Арсений как капитан чуял, что у него нет права проявить слабину с этими людьми, если он хотел, чтобы и они чуяли в нём своего капитана.
Проблему ожидаемо предоставили последствия последней модификации проекта сторожевого корабля, а именно, добавление дополнительно энергореактора. Выявились неисправности в системе распределения энергетических мощностей в сочетании с дефектной системой управления огнём.
Уже через четыре часа после просьбы о помощи от представителя верфи на «Бармалей» прибыла ремонтная бригада с начальством. Начальством оказалась стройная… хм, очень стройная темноволосая женщина, которая представилась помощником главного инженера верфи Ритой Рибейру. По мнению Арсения невелико начальство, уж, по крайней мере, не стоило того придыхания, с которым Трифонов сообщил о готовящемся на корабль «десанте». Но что правда, то правда — и экипаж, и ремонтники относились к Рибейру подчёркнуто уважительно. Одно её присутствие гасило споры на раз. В свою очередь, Рибейру обращалась со всеми также подчёркнуто уважительно, спокойно и благожелательно.
Арсений, улучшив момент, схватил за рукав старпома и тихо спросил:
— Рамилу, а что значит помощник главинженера, что за должность?
— Все значимые должности имеют двух помощников, чтобы три смены закрывать. — Рамилу вздохнул. — Хотя бы одного, где людей не хватает.
— Зам то бишь. — Арсений, поймав непонимающий взгляд старпома, пояснил: — Заместитель.
Старпом утвердительно хмыкнул. Арсений, поначалу воспринимавший должность помощника, как секретарскую, «переобулся». Главинженер верфи здесь в системе Геры, можно сказать, генеральская должность. Это на Земле над главным инженером стоят всякие финансовые, технические, исполнительные и генеральные менеджеры, а тут главинженер — это первое лицо верфи. Прибытие заместителя руководителя верфи демонстрировало серьёзное отношение верфи к поломке.
Таким образом, несмотря на вопиющий брак верфи, влияющий на критически важные функции корабля, назревающий скандал даже не начался. Рибейру выслушала всех по очереди, ознакомилась с логами теста и обратилась к Арсению:
— Таш капитан, могу я вас попросить поделиться с вашей методикой испытательных тестов? Насколько я понимаю, она сильно отличается от нашей программы испытаний?
— Не так уж и сильно, просто я ввёл дополнительные тесты, исходя из практического опыта.
— Таш капитан из ВКС, — подсказал начальству сбоку Трифонов.
Рибейру обозначила движение, означавшее кивок, давая понять, что в курсе истории появления Арсения на корабле ВАК, но вопросительного взгляда от Арсения не отвела.
Арсений намёк понял:
— Я сведу свои тесты в общую программу испытаний и передам. Чуть позже, как появится пауза в испытаниях.
В этот момент в разговор вмешался подобравшийся к своему начальству старший ремонтной бригады:
— Таш капитан, насколько необходим тест 716Д? Какие реальные условия он моделирует?
Ему явно не нравился тест, перегрузивший контуры распределения мощности. С недостатком мощности Арсений готов был мириться, в конце концов, энергодефицит — бич всех военных кораблей, конструктивное ограничение, можно сказать. В данной ситуации неприемлемым были ошибки в системе управления огнём, вызванные перегрузкой энергосистемы.
Кай включился в разговор моментально:
— Например, бой сторожевика с тремя кораблями противника, превосходящих по классу и мощи бортового ракетного залпа.
— А-а…, — открыл было рот ремонтник, но что-то сообразив, бросил странный взгляд на Рибейру, который показался Арсению испуганным, и, будто вспомнив о срочных делах, исчез в направлении отсека энергостанции.
Рибейру застыла на месте и секунд пятнадцать молча изучающе вглядывалось в лицо Арсения. Казалось, что образ ледяного Кая на неё совсем не произвёл впечатления, которое обычно испытывали молодые геруанцы. Глаз не отвела, наоборот, Кай вызвал интерес. Не дождавшись никаких изменений или следов эмоций на лице Кая, то есть Арсения, Рибейру произнесла:
— Мы будем очень признательны, таш капитан, если вы поделитесь с нами вашим опытом и в будущем нам не придётся краснеть за свои корабли, как сегодня.
Правда, при этих словах на смуглых щеках Рибейру не было никакого намёка на «покраснение».
Арсений уже понял, что намёком на сражение Соколова-Каргина он затронул какие-то непонятные ему внутренние струны геруанцев. Поэтому Кая он отодвинул поглубже и постарался улыбнуться как можно дружелюбнее:
— Конечно, таш помощник главинженера, одно дело делаем.
— Можно по имени — Рита, — улыбнулась в ответ Рибейру и прислала на перком запрос на добавление в контакты.
Арсений моргнул, подтверждая через нейроинтерфейс. Дождавшись подтверждение, Рибейру с довольным видом уплыла к своей бригаде.
«Красивая», — только сейчас Арсений оценил Риту как женщину. Рибейру выглядело внешне молодо, фигура подтянутая, но Арсению показалось, что она вряд ли моложе его. Эти глаза с поволокой говорили о жизненном опыте. Короткая стрижка, как уже знал Арсений, больше присуща зрелым женщинам, молодые девушки здесь предпочитали волосы подлиннее. Отношение окружающих опять же говорила о немалом размере репутации.
«Королева» — нужная ассоциация сама пришла в голову.
***
По результатам дефектовки «Бармалей» всё же вернули в док верфи. Инженеры верфи пришли к выводу, что помимо программного обеспечения необходимо переделать распределительный энергоконтур. У экипажа появился шанс на роздых, который перечеркнул капитан. Арсений, пользуясь служебным положением командира, переложил задачу доработки программы испытаний на подчинённых. Так было быстрее и полезнее для экипажа, но экипажу задачу пояснил, как необходимость помочь верфи усовершенствовать процедуры контроля качества. Что нравилось Арсению в его экипаже, так это то, что геруанцы никогда не роптали на свалившуюся работу и готовы были «брать повышенные обязательства». Например, тактик Альфред Серов взял на себя свод и финальную вёрстку программы испытаний, освободив от этого старпома, который нужен был Арсению, чтобы разобраться с машинтом виртуального тренажёра экипажа и составить тренировочную программу для экипажа. Если корабль в доке, то есть же виртуальная реальность, которая тоже неплохо подходила для тренировок и отработки различных упражнений по боевым ситуациям и устранению неисправностей.
Арсению дали четыре месяца на приведение экипажа и корабля в боеготовое состояние. До этого времени он, по сути, был предоставлен самому себе, командования нет, приказов сверху нет. Красота. Но Арсений понимал, что через четыре месяца он будет жалеть о каждом потраченном впустую часе, если его экипаж окажется не на высоте. А значит, что на высоте не окажется капитан Лебедев. Такого допускать нельзя. Кай был с ним согласен.
Через двое суток Серов доложил о выполнении задачи со словами:
— Таш капитан, программа испытаний составлена, у вас «на столе(8)». Амада будет довольна!
На вопросительный взгляд капитана Серов стушевался и поправился:
— Я имел в виду таш Рибейру будет довольна.
На самом деле чьё это прозвище Арсений сразу понял. Нейрочип подсказал перевод — возлюбленная.
— Крутое прозвище у Королевы, — хмыкнул Арсений.
Настал черёд удивляться Серову, такого слова он не знал и его нейрочип тоже не знал. Но уточнять у капитана не решился.
***
История докладной с доработанным планом испытаний имела неожиданное продолжение. Точнее, продолжение-то ожидаемое, а вот последствия неожиданные. Его вежливо пригласили якобы на совещание для проработки возникших вопросов. То, что верфь захочет «пообщаться» Арсений допускал, все же люди везде одинаковые, и если поковырять палкой в чьей-то работе, как это сделал он, трений не избежать. А вот в офисе верфи помимо представителей самой верфи во главе с Ритой Рибейру его ждала засада из трёх старших военспецов ВАК.
Каперанга Руслана Каменева он уже знал, но в глаза сразу бросился военспец азиатской внешности с нашивками контр-адмирала, которым не мог быть никто иной, как Рамиль Саляхов, командующий силами ВАК. В системе Геры не было никого со званием выше контр-адмиральского. Да и контр-адмирал был один по понятным причинам. Военспецы российских ВКС не в счёт. Последним был каперанг, который представился Виталием Мальцевым. Его бороду-эспаньолку Арсений прекрасно помнил по первому брифингу, хотя там Мальцева не представляли. Что странно, поскольку Мальцев являлся начальником штаба ВАК.
«Или какой-то бардак у них с военной иерархией, или всё работает не так, как я привык», — мелькнуло единственное раздражение, которое Арсений мог себе позволить, поскольку понимал, что сейчас ему предстоит важный экзамен и пройтие его следует с холодной головой.
Совещание начал представитель верфи, представившийся инженером-конструктором Аркадием Бойко. Бойко представил краткую выкладку с анализом тестов Лебедева, подводя к выводу о существенном, на его взгляд, отличии тестовых сценариев использования корабля от заложенных в техническом задании.
После доклада инженера-конструктора взгляды присутствующих обратились на Арсения. Но Арсений невозмутимо хранил молчание. Прямых вопросов к нему ещё не прозвучало, а отвечать на намёки означало оправдываться непонятно отчего и самому копать себе яму.
Видя, что Лебедев не стал сам обозначать свои слабые позиции, в атаку пошёл начальник штаба Мальцев:
— Таш капитан третьего ранга, не могли бы вы пояснить смысл проведённых вами тестов. Мы строим эти сторожевые корабли не в качестве штурмовиков малого класса, — куснул Мальцев Арсения, намекая на его предыдущий опыт и, возможно, на недостаток опыта на кораблях классом выше, — и нужны веские основания, чтобы вносить изменения в конструкцию запущенной серии.
Арсению стало понятно, что тактические приёмы, которые он пытался отразить в тестах, не остались незамеченными, и они входят в противоречие с местными представлениями о надлежащей тактике сторожевых кораблей. Очевидно, что Мальцеву не нравится тактика Лебедева и, возможно, сам Лебедев. Однако присутствие Саляхова давало надежду, что геруанцы всё же настроены на конструктив.
«Или этот Мальцев тот ещё фрукт, которого Саляхов предпочитает держать на короткой цепи» — Кай тоже скептически оценивал роль Мальцева.
— Хм…– прочистил горло Арсений. — А в каком качестве вы видите использование сторожевиков в грядущей войне? С учётом того, что это единственный, насколько я знаю, тип военного корабля, который у нас есть? И с учётом того факта, что противостоять нам будут корабли межзвёздного класса и даже если среди них будет носитель штурмовиков.
— Вот именно, вы сами, таш капитан, указали на наши ограниченные возможности и следует учитывать их и по возможности нивелировать, а не ввязываться в штурмовые операции или бои эскадра на эскадру. В конце концов, существуют и конструктивные и экономические ограничения, — тут Мальцев взглянул на Рибейру, как на естественного союзника, призывая поддержать его.
Однако реакция Рибейру стала неожиданной для Мальцева, да и для многих присутствующих:
— Таш Мальцев, у нас нет никаких претензий к капитану Лебедеву. Наоборот, мы благодарны за помощь в улучшении нашей продукции и контроля качества. Техническое решение выявленных проблем мы нашли. Все новые корабли серии будут идти с новой модификацией, «Бармалей» сейчас в доке на доработке, уже выпущенные корабли подвергнутся модификации, когда у нас представиться техническая и экономическая возможность. Наша история учит нас, что побеждают люди, а не техника. Это ваша задача как, когда, где и из чего стрелять. Наша задача в том, чтобы то, что должно стрелять, стреляло.
Отповедь Рибейру смутила Мальцева. Арсений же воспользовался неожиданной фланговой атакой:
— Вы будете использовать сторожевики и как штурмовики, и как крейсера, и как транспорт, и как корабли прорыва. Война покажет, как ещё. Если нет возможности разнообразить вооружение, значит, придётся разнообразить тактику.
Наконец вмешался Саляхов, до этого изучающе рассматривающий Лебедева, но не проронивший ни слова, кроме приветствия:
— Таш Лебедев, а вы сможете продемонстрировать нам штурмовые возможности нашего сторожевика? В реальных условиях, приближённых к боевым?
— Параметры задачи? — Арсений стал уточнять задачу на автомате, годы службы научили, как правильно себя вести с начальством, но лёгкая паника присутствовала: «Вот же влип. Экипаж не готов и если облажаемся, то второго такого шанса не будет. И я сам не готов!»
— Превосходящий по классу, но равный по численности «вымпелов(9)» противник. Остальное обсуждаемо. Подходите в штаб ВАК во вторую смену, подумаем вместе. «Играть» будем против кораблей ВКС.
«Спокойствие, если ничего не придумаем, то организуем свалку!» — поддержал Кай. В свалке Кай чувствовал себя всегда уверенно и спокойно.
7 — ПРО — Противоракетная оборона
8 — “стол” — персональная рабочая область члена экипажа в информационной системе корабля. Столы, как мебель, на космическом корабле отсутсвуют.
9 — На инфопанелях корабли часто отображались условными обозначениями, похожими на флаги-вымпелы. Отсюда в военном жаргоне сохранилось обозначение количества кораблей как число вымпелов.

Глава 7. Утята

Слова капитана о Рибейру задели Альфреда. Отсылка на монархию отдавала сарказмом. Колонистам ещё в школьные годы разъясняли, что монархия — устаревшая дикая форма организации государства, возникшая из-за агрессивности, невежества, необразованности людей и слабой материальной базы человечества. Впрочем, демократию, распространённую на Земле, геруанцы тоже не особо уважали за её стабильные электоральные циклы. Считали, что у такой демократической формы не может быть стратегической линии развития, только сиюминутные интересы. Поэтому у колонистов всё управление колонией строилось на коллегиях-советах представителей, отзыв и перевыборы которых мог произойти в любое время, если община сочтёт, что представитель не отражает её интересы, а стратегический стержень их обществу придавал Великий План. Впрочем, все понимали, что политические сложности у них ещё впереди, когда колония разрастётся. Пока же всё отлично работало.
По специальному запросу поиска машинт перкома всё же нашёл слово в старых архивных словарях, но понятнее оно не стало. Просто у Альфреда отсутствовал нужный ассоциативный ряд понятий, окружающий у человека каждое слово. Так уж завелось на «Бармалее», что если есть непонятка, то нужно идти к старпому.
Кузмебаев на вопрос Альфреда почесал затылок, тем не менее пояснения дал насколько смог: «Капитан, наверное, имел в виду поведение Амады... то есть таш Рибейру. Э-э… люди, наделённые большой властью над другими, ведут себя по-другому. Им нельзя показывать слабость, на них большая ответственность, да и популярность обязывает не давать повода для возникновения негативного отношения. Привычка командовать вырабатывается. Например, как у нашего капитана».
Про женскую красоту старпом не сказал ни слова, а Альфред, как и многие парни его поколения, считал Рибейру эталоном женской красоты. При этом Амада для него была неприкасаемым кумиром. Такая смесь безнадёжной влюблённости и уважения. Может, поэтому молодой человек искал в словах капитана намёк на восхищение, но слова старпома заставили по-другому взглянуть на Рибейру и на капитана Лебедева. Всё же тактик — это хороший аналитик прежде всего, а чутьё аналитика подсказало Альфреду, что Лебедев и Рибейру «с одной плантации цветочки».
Несмотря на это, Альфред готов был простить своему капитану очень многое за его отношение к женской части экипажа. Сам Альфред неровно дышал к Анне Климовой, и это не фигура речи, его ритм дыхания натурально сбивался, когда он наблюдал за ней исподтишка. Молодость и гормоны делали своё дело. Конечно, Аня всё замечала и даже принимала его ухаживания. Только вот сам Альфред прекрасно видел её взгляды, которые она бросала на капитана, когда считала, что никто её не замечает. Альфред был «запасным», и он это прекрасно понимал.
Ах, как шипели девушки экипажа, когда столкнулись с ледяным равнодушием капитана и его требованиями соблюдения уставных отношений! Разъярились не на шутку, как только не называли между собой капитана: деспот, мужлан, дурак, льдышка...
Капитан подлил масла в разгорающийся пожар бунта — приказал выделить отдельные кубрики для женской части экипажа. От этого могло реально полыхнуть, Лебедев слегка зашёл за красную линию неприемлемого для геруанцев мужского шовинизма, но многоопытный старпом Кузмебаев смог найти нужные слова и почти смирить девушек с позицией капитана. Старпом напомнил молодым людям, для чего они здесь собрались, для чего здесь появился Лебедев, напомнил о долге каждого, напомнил о различиях в культурах и о взаимоуважении. Постарался донести, что позиция капитана не его личная сумасбродность, а сложившаяся практика отношений военспецов ВКС, которым запрещалось заводить отношения внутри экипажей. Отметил, что сам сомневается в том, насколько прав ВАК, отвергнувший такую политику. В итоге призвал к компромиссу, отмечая, что свою уступку капитан уже сделал — не стал вводить запрет на «неуставные отношения» внутри экипажа «Бармалея», а в его отношении экипаж ничего другого требовать не может!
Завернул всё очень красиво, Альфред сильно зауважал старпома, даже если до этого относился к нему не совсем должным образом, зная его послужной список.
Потихоньку экипаж стал притираться. Альфред, как 1-й тактик, лейтенант, являлся четвёртым по иерархии должностей членом экипажа, а фактически третьим из-за отсутствия главного инженера. Поначалу молодой военспец был изначально настроен «кусать за пятки» неопытного старпома, втайне лелея надежду быстро получить повышение. Теперь он убедился, что ему до старпома ещё расти и расти, что командовать экипажем — это командовать людьми и не только в бою, а для этого нужны не только знания.
Девушки сменили стратегию поведения по привлечению внимания капитана и стали отличаться подчерпнутой исполнительностью и рвением по службе. Правда, не отказывая себе при этом, подчёркнуто демонстрировать капитану уставные обороты в речи и хитро на него поглядывать. Но далее подобных подколок никакого неповиновения не проявляли.
Капитан и старпом добросовестно грузили команду работой и тренировками. Для управления современным боевым кораблём недостаточно знаний, важно иметь навыки их быстро применять, желательно адекватно ситуации. Поголовное применение нейрочипов среди военспецов проблему недостатка знаний почти решало. Главное, чтобы программа обучения содержала всё необходимое. Однако оставался вопрос адекватного применения этих знаний. Для этого нужна была практика, которой у молодого свежесформированного экипажа не было.
Тем не менее выявление конструктивных недостатков в ходе испытаний экипаж воспринял как успех. Всё же не головной корабль испытывали, а раз до них это никто не сделал, то был повод гордиться собой. Поэтому объявление капитана о предстоящих «живых» учениях совместно с эскадрой ВКС восприняли с энтузиазмом и некоторой долей самоуверенности, неоправданной на самом деле.
Следующие две недели после повторного выхода «Бармалея» из дока превратились в учебный ад. Параллельно с тестами приёмосдаточных испытаний экипаж получил возросшую нагрузку тренировочных упражнений, которые сопровождались с реальными выходами «Бармалея» то к планетам, то к астероидному поясу, то к краю системы.
Каждый выход сильнее сплачивал экипаж в единую команду. Каждый выход привносил в команду эмоциональный подъём. Экипаж буквально предвкушал старт как алкоголик рюмку, проводил предстартовую подготовку, с нетерпением «принюхиваясь» к аромату нового приключения. При этом старательно соблюдая «ритуал» всех проверок и с удовольствием, будто участвуя в спектакле, дублировали сообщения голосом по интеркому. «Молодёжь» играла в «военный корабль», но стороннему наблюдателю всерьёз казалось, что он на боевом корабле с железной дисциплиной и многоопытным экипажем. А такие наблюдатели были часто, капитан Лебедев не отказывался от «подработок» транспортом. Экипажу тренировка, колонии польза. Даже шахтёрские грузы возили разок для тренировки работы подвесными грузами.
С приёмкой корабля от верфи легче не стало. Было объявлено о больших совместных учениях. Всю неделю до учений экипаж «Бармалея» проводил слаживания с экипажем «Уверенного». У «Уверенного» бортовой номер СК-05, на него и ещё на «Решительного» у ВАК хватило резервистов для экипажей. Планку для своего экипажа Лебедев сразу задрал высоко. Однако, судя по лучащемуся от улыбки лицу Кузмебаева, дела шли хорошо. Альфред и сам чувствовал себя увереннее, когда на вахте за спиной был капитан. В его тактический талант было больше веры, чем в старпома. Впрочем, Кузмебаев в ответственные моменты сразу уступал вахту Лебедеву. И непонятно, старпом вызывал капитана по личному каналу или же капитан сам не доверял старпому ответственные манёвры. Но самым слабым звеном в экипаже, пожалуй, был штурман, ещё одна девушка, Вера Амейда-Ростова. Ошибок в расчётах она почти не допускала, по крайней мере, внутри системы такими погрешностями можно было пренебречь, но тактического чутья у Веры не было. Хороший штурман должен на лету считывать изменение ситуации и иметь предварительные расчёты по разным вариантам. Иначе просто не хватит времени для оперативного реагирования, маневрировать же в системе по наитию очень рискованно. Альфред старался по возможности подкидывать ей подсказки, но его самого не всегда хватало на два фронта работы. Капитан же, найдя слабое место, гонял Веру так, что в кубрик с вахты она приходила в слезах. Нужно отдать ей должное, на посту эмоции она сдерживала и грубых ошибок в расчётах по-прежнему не допускала.
Альфред, прикинув, что сделал бы на его месте старпом, решил поддержать Веру, шепнув ей в кают-компании, мол, капитан обмолвился Кузмебаеву, что толк в штурмане будет, но нужно поработать. По блеснувшим глазам Веры Альфред решил, что сделал всё правильно. На самом деле капитан сказал старпому несколько иное: «Может и будет толк, посмотрим».
***
По итогам «больших манёвров» экипаж «Бармалея» получил самые высокие оценки среди новых экипажей. За это экипаж простил Лебедеву все свои обиды, осознав, как повезло им с капитаном.
Экипаж предвкушал своё триумфальное возвращение на «Кольцо», как снова прозвучал зуммер боевой тревоги. Снова учебный бой, но «вживую», что предполагало манёвры по-настоящему и только ракеты и лазеры будут «игрушечными».
Капитан озвучил вводную: из прыжка вышли два корабля противника, направляются по касательной траектории над эклиптикой, предположительно усиленная разведка. Сторожевым кораблям «Бармалею» и «Уверенному» приказано перехватить противника и воспрепятствовать разведывательным мероприятиям противника. Командующим полудивизионом назначен капитан Лебедев.
То, что командующим назначен Лебедев, удивило, конечно, всех. Вера чуть склонилась к ложементу Альфреда, находящегося рядом, и шёпотом спросила:
— А что значит «воспрепятствовать разведывательным мероприятиям»?
Альфред раздражённо фыркнул, давая понять, что не будет отвечать на тупые вопросы. Ответ на этот вопрос его самого интересовал. Но недолго, ему с Верой тут же пришёл приказ рассчитать точку ракетного перехвата по аппроксимации траектории разведчиков и варианты траектории перехвата. Альфред взял на себя траекторию перехвата, уточнил временные параметры старта, момент перехвата, параметры открытия огня и передал задачу машинту и пилоту. Машинт рассчитает, пилот сделает свой вариант. Машинты в тактике иногда туповаты и прямолинейны, в военном деле лучше брать за основу расчёта постановку параметров расчёта от людей. Вера справилась ещё быстрее.
В рубке повисла тихая пауза, капитан проверял полученные расчёты, затем вызвал «Уверенный», капитаны обменялись сообщениями. Было слышно, как Лебедев приказал капитану «Уверенного» следовать в точку Икс с указанном в расчётах ускорении, в точке отстрелить ракетные подвески, ракетное вооружение установить на отложенный запуск. На самом деле подвеска будет одна, учебная. Никто не собирался ради учений «пулять» в космос настоящие дорогостоящие двенадцать ракетных подвесок. Сразу после сеанса связи пилот «Бармалея» получил от капитана приказ осуществить манёвр перехвата по рассчитанным параметрам. Началось. Альфред повернул голову и ободряюще подмигнул Вере, выжидающей его оценки. Посчитать все посчитали, молодцы, но зачем? Он тактик или кто? Надо узнать у капитана его задумку:
— Таш капитан, а что мы делаем?
— Ракетную засаду! — Лебедев был немногословен.
«Спасибо, кэп!», — Альфред продолжил:
— Засаду делает «Уверенный», это понятно. А мы что делаем? Два межзвёздника нас же порвут на тысячу маленьких бармалеев?!
«Вот и проверим всё это вооружение с дополнительным реактором в деле», — подумал Лебедев, но ответил другое:
— Мы должны удержать противника на спрогнозированной Верой его траектории.
— То есть мы жертвенная приманка?
По сути, это было верно, но направление хода мыслей Альфреда капитану следовало менять:
— «Уверенный» — молот, а «Бармалей» — наковальня. Хотя, вероятно, противник подумает, что наоборот.
— Противник подумает, что мы тупые аборигены... — буркнул Альфред, но капитан его услышал:
— Тоже вариант, но как тактику тебе не следует рассчитывать на слабоумие противника.
Что там капитаны ВКС подумали об умственных способностях геруанцев Альфреду узнать так и не довелось, но было очевидно, что они просчитали траекторию перехвата и, несомненно, увидели возможность разбить противника по одиночке. Сам по себе манёвр перехвата был выполнен на высшем уровне. Межзвёздник превосходит сторожевика по классу гравипривода, а значит, быстрее, потому что может выдать ускорение выше. Однако разведчики шли по пологой орбите, их угол к гравитации звезды был не оптимален и КПД гравиприводов ниже, а сторожевики стартовали изнутри системы и их курсы были гораздо эффективнее, особенно у «Уверенного», что позволяло ему набрать приличную скорость и запустить вперёд по инерции ракетные подвески на менее заметных маневровых двигателях. Впрочем, со стороны могло показаться, что в расчёте траектории «Уверенного» сделана небрежная ошибка, и он еле-еле успевает к рандеву. Заметили ли её тактики ВКС?
Параметры сближения курсов позволяли «Бармалею» первым запустить ракеты, но первым действовать стали корабли ВКС.
— Это РЭБ-станции, — успокоил вздрогнувшего Альфреда капитан. Противник прекрасно знал ТТХ ракет геруанцев и готовился к защите.
С учётом ракет на подвесках первый залп «Бармалея» был весьма внушителен — до двадцати шести штук теоретически. На практике все подвесы ракетными контейнерами занимать никто не стал бы, поэтому залп насчитывал четырнадцать лазерных ракет с ядерной накачкой, которые представляли из себя весомый аргумент даже для межзвёдников. К сожалению, курсы были сближающимися, а скорость кораблей ВКС огромна, они потихоньку уходили от «Бармалея», поэтому разница скоростей вычиталась из скорости ракет. Иными словами, у ПРО межзвёздников была фора. Часть ракет запутала РЭБ, часть была уничтожена лазерными излучателями, а часть противоракетами, в зону поражения машинты решили допустить только три боеголовки, накрыв цели лазерами с ядерной накачкой.
После ракетного залпа «Бармалей» изменил курс, отвернув от курсов разведчиков, увеличивая расстояние, но продолжая сопровождать траекторию. Этот манёвр Альфреду был понятен, от таких опасных «гостей» лучше держать дистанцию, так у них хотя бы был шанс продержаться, связав противника ракетной перестрелкой.
Противник ответил с задержкой, отдав приоритет защите и первым залпом запустив противоракетные боеголовки. Ответный огонь содержал две волны по восемь ракет. Настала очередь отбиваться «Бармалею».
В первую очередь Альфред открыл огонь из кинетического оружия. Интересное дело, Альфред был уверен, что ВКС кинетическое оружие не использует, однако Лебедев оказался знаком с таким типом вооружения и даже дал несколько советов по программам управления огнём. В соответствии с запущенными программами турели стали засеивать снарядами сектора наиболее вероятно приближения ракет. А дело это хитрое, стрелять нужно исключительно вперёд на опережение. Далее в дело пошли лазеры и противоракеты. Подключились рельсотроны, и тут всё и произошло.
Сначала Альфред подумал, что это «учебное поражение», но ракеты противника второй волны даже не вошли в зону поражения, а с первой волной вроде бы успешно справились. Просто отрубило всё энергопитание ПРО. Старпом, замещающий главинженера, объявил:
— Выход из строя дополнительного реактора.
Это был конец. Не прошло и пяти минут, как зазвучал зуммер боевой тревоги, машинт объявил о критических повреждениях и уничтожении корабля и экипажа. Как говорится в таких случаях, конец игре.
Связист объявил:
— Капитан, сообщение с «цели один».
Капитан запустил на своём посту запись, однако звук был слышен в рубке:
«Капитан Лебедев, спасибо за бой! Вашим утятам следует потренироваться ещё. Месяца через три ждём вас снова».
Ни один мускул не дрогнул на лице капитана, он был невозмутим и ждал. Противник должен был закончить упражнение, и своей реакцией он не хотел заронить подозрение. К тому же «мёртвые» не разговаривают. Альфред тоже ждал и дождался:
— Вспышка по курсу, — объявил машинт.
Ракетная засада сработала, из контейнеров, сброшенных «Уверенным» стартовали ракеты и на этот раз на встречных курсах. Отразить их противник не сможет. Не должен. Но нужно дождаться результатов моделирования ситуации.
Капитан сделал общее объявление по интеркому:
— Объявляю экипажу благодарность за отличную слаженную работу! И хотя нам условно досталось от условного противника мы свою задачу выполнили. Анимигу но пассара!(10)
В рубке все заулыбались, капитан, даром что сам в недалёком прошлом военспец ВКС, выдал свою речь в эмоциональном геруанском стиле, перемешивая слова русского и португальского языков, это было приятно.
***
На совещании присутствовали только старшие военспецы ВАК и 2-й эскадры ВКС. Обсуждали результаты прошедших учений, предварительный разбор полётов. Обычно разбор полётов проводится более широким кругом с участием командиров кораблей и их старпомов, но в этот раз штаб ВАК подсуетился и запросил предварительную консультацию. На самом же деле геруанцы были не в том состоянии, чтобы мериться «длиной кораблей» с командованием эскадры ВКС и искали способ сохранить лицо её командующему, контр-адмиралу Селезневу.
Поскольку пуски ракет были условные, то реальные результаты получали моделированием ситуации с помощью тактических машинтов. Нюансы в этих расчётах знали только специалисты, и к тому же применяемые модели не были совершенны. Иными словами, результаты получались вероятностными. Обычно за результат бралось медианное распределение вероятностей. Но на этот раз был необычный случай. И результат тоже необычный.
Начштаба ВАК Мальцев продемонстрировал присутствующим модель учений и долго пояснял причины разброса вероятностей того или иного исхода, никак не решаясь подвести неутешительный для гостей итог. Контр-адмирал Селезнев потерял терпение, он уже понял, чего хотят «хозяева»:
— Ваша модель нам понятна, товарищ капитан первого ранга. Давайте к итогам, что у нас по медиане?
«Гости» не стали пользоваться предоставленной возможностью подкорректировать оценки, Мальцев коротко взглянул на Саляхова, но невозмутимо продолжил:
— Наши выводы следующие: головной корабль «разведчиков» с вероятностью от 72 до 96 процентов уничтожен, медиана 91 процент. Ведомый с вероятностью от 65 до 87 получил тяжёлые или критические повреждения, медиана 82. Полудивизион сторожевых кораблей под командованием капитана третьего ранга Лебедева задачу полностью выполнил, пресёк проведение противником разведки системы Геры. Потери - один сторожевой корабль Лебедева.
Селезнев вопросительно посмотрел на своего начштаба каперанга Артамонова:
— Будем возражать?
— А смысл, товарищ контр-адмирал? Один корабль уничтожен или два, итог всё равно однозначный - обороняющиеся свою задачу выполнили.
— А почему «Бармалей» снова на верфь вернулся после учений? — Селезнев снова повернул голову на Мальцева.
— Э-э, отказ дополнительного энергореактора, — честно ответил Мальцев.
— В момент боя? — это уже вмешался Артамонов. — То-то они бодро первую волну ракет погасили, а на второй как будто экипаж подменили. А если бы не отказ реактора — считали?
Мальцев немного растерялся:
— Неисправности тоже бывают, к тому же у «Бармалея» уже были проблемы с энергоконтуром и системой управления огнём.
— Отказ реактора — это уж слишком, — не согласился Артамонов. — Это редкость редкостная.
Селезнев прижал Мальцева пристальным взглядом настаивая:
— Так что? Считали?
— С вероятностью 82 процента ушёл бы целым, если отвернул после второй волны ракетной атаки и 59 процентов, что ушёл с повреждениями, если бы задержался ещё на два залпа, чтобы удерживать противника на прежнем курсе. Лично я думаю, что Лебедев бы остался. — уже без прежней уверенности в голосе признался Мальцев.
Артамонов зачем-то сыпанул соли:
— И экипаж всего три месяца, как сформирован!
Селезнев поднялся, поправил складки комбеза и произнёс:
— Что ж, коллеги! Поздравляю с удачным пополнением! Пойдём, капитан, — позвал за собой Артамонова, — у нас дела. Нам ещё кое-кому трындылей раздать за излишнюю самоуверенность надо!
Оставшись в помещении вдвоём с Мальцевым, Саляхов произнес:
— Я тоже так думаю. Виталий, подготовь приказ о назначении Лебедева командиром второго дивизиона.
— Э-э, Рамиль, но тогда и хотя бы кап-два нужно присвоить! — стал возражать командиру Мальцев, в своём кругу командование ВАК официоза не придерживалось.
— Ну и в чём проблема? Раз надо — присвоим.
— Так он всего три месяца назад каплеем был!
— А вчера к херам два межзвёдника разнёс! — насмешливо поставил точку в споре Саляхов.
— Есть, таш командующий! — понял Мальцев. Собственно, он и возражал не по существу. Проблема с отсутствием командования сформированного дивизиона стояла перед штабом в полный рост, и Лебедев был лучшим вариантом, который хотя бы показал себя в деле. Просто любой начальник штаба немного бюрократ и, как бюрократ, Мальцев был не в восторге от подобных карьерных взлётов. Если это карьерный взлёт других людей, конечно.
***
Капитан Лебедев часто покидал корабль во время стоянки на орбите или на базе станции «Кольцо», чтобы сократить период реабилитации. К тому же на станции ему была выделена отдельная каюта, поэтому во время ремонта он посещал корабль как работу. Приходил к началу первой смены и уходил в конце второй. Маршрут стал привычным, к пробкам в «спице» тоже адаптировался, у него появились знакомства среди ежедневных попутчиков. Казавшаяся поначалу огромной станция оказалась просто большой деревней, где любые события становились известными всем в течение нескольких часов. Получивший накануне приказ о назначении командиром 2-го дивизиона уже утром по пути на работу Лебедев получал поздравления от всех знакомых по дороге и незнакомых тоже. Третью смену на себя традиционно брал старпом. За три месяца экипаж вошёл в ритм, выработался устраивающий всех график. То, что раньше создавало служебный хаос, теперь превратилось в рутину.
Необычное Лебедев заметил, как только попал в причальную галерею. У шлюза его дожидался экипаж в полном своём некомплектном составе в парадном строю. Как в первую их встречу, только вот сейчас это выглядело действительно строем, а не стаей птиц, усевшейся на натянутом проводе.
Рамилу встретил капитана военным салютом:
— Таш капитан второго ранга, вверенный вам экипаж сторожевого корабля «Бармалей» для торжественной встречи построен! От лица экипажа поздравляю вас с присвоением звания капитана второго ранга!
Строй раззявил рты в коротком троекратном «ура». Капитан пожал старпому руку, встал перед строем, чтобы произнести ответную речь. Но застыл, его глаза зацепились за непорядок.
— Что такое? — причина недовольства капитана была экипажу очевидна, и все старательно избегали смотреть ему в глаза. Кроме бортинженера Климовой, смотревшую с вызовом прямо в глаза капитану. Её Лебедев и выдернул из строя:
— Климова, выйти из строя!
Указательный палец Лебедева ткнул в нарукавный шеврон на комбезе Климовой:
— Что это?
— Утёнок! — с вызовом ответила Климова.
Лебедев внимательно посмотрел на Климову, потом обвёл глазами экипаж, который поголовно обзавёлся новыми шевронами. Задумался. Никто не шевелился, все ждали реакции капитана.
То, что, с «лёгкой руки» капитана ВКС его экипаж на станции стали многие за глаза, а молодёжи и в глаза, называть «утятами» капитан знал со слов старпома. Над ними беззлобно подшучивали и молодой части экипажа «Бармалея» это «кололо глаза». Последние успехи экипажа обещали перспективу побороться за звание лучшего экипажа флота ВАК и тут такой облом. Самолюбие молодёжи страдало, но обижаться было глупо и, скорее всего, только бы раззадорило остряков. Как говорится, не можешь остановить — возглавь: чтобы не шпыняли за возраст, надо им бравировать. Поэтому предложение Ани Климовой нашло поддержку, она же своими руками и изготовила шевроны для всего экипажа.
— Почему белый? Утята жёлтые, — капитан продолжал рассматривать схематичное изображение.
— Потому что лебединый утёнок! Лебедёнок! — Аня мысленно погладила себя по голове. А то она не знала, первый вариант как раз был жёлтым, но «женсовет» приговорил, что этот «мужлан» может отвергнуть такую «милоту», лучше подольститься. Лесть всегда заходит.
Капитан посмотрел на старпома. Но Рамилу был на стороне молодёжи:
— Можно оформить как тактический знак корабля.
После короткого раздумья капитан кивнул:
— Добро.
Строй резко оживился, но под взглядами обоих командиров собрался и по незаметному капитану знаку мизинца старпома слитно троекратно рявкнул:
— Ура!... Ура!... Ура!
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Глава 8. Амада

«Бармалей» снова вернулся в док верфи. И задал много работы помощнику главинженера Рите Рибейру.
«Невезучий», — оценила Рита итог приключений корабля. Она вспомнила, что и первый «Бармалей» тоже «впрыснул топлива» в её, кажется, уже прошлую жизнь. Ведь Виктор Соколов появился на станции «Василёк» и в её жизни после того, как был списан именно с «Бармалея». То, что казалось ей безумной интрижкой, которую ей хотелось бы скрыть, в итоге стало всем известной любовной историей. Виктор своей смертью сделал её своего рода национальной героиней.
Потрясение колонистов Геры тем, что случилось у астероидного пояса, вылилось в усиленную милитаризацию общества и кристаллизацию общества геруанцев как нации. Соколов и Каргин стали национальными героями, затмившими всех своих деятельных предков. Благодарность людей и невозможность её выразить была так высока, что стала выходить за границы рационального. Истории жизни двух человек стали достоянием всего общества. Родным и знакомым пришлось помучаться, неоднократно рассказывая блогерам, взявшим на себя роль историков-биографов, всё, что могли вспомнить. Но Рите оказалось достаточно отказаться от интервью один раз и как отрезало. Никто не доставал её вопросами о жизни Соколова и Каргина. Это не значит, что её биографию оставили в покое, но ей самой жилось спокойнее, чем родственникам Соколова или Каргина. Часть любви нации к своим героям перешло к живой Рите. Теперь за глаза её называли Амадой — Возлюбленной. Ох, сколько в этом прозвище было многозначности. Отношения с Каргиным тоже стали широко известны. Но вручив однажды свою репутацию в руки Виктора, Рита не прогадала. Даже после смерти Соколов оберегал честь своей подруги. Странным образом, всё, что могло быть истолковано превратно, пропало из описания её жизни или объяснялось под другим углом, оправдывалось совершенно дикими, на взгляд Риты, причинами.
Личная трагедия сделала Риту известной, всеми уважаемой и открыла большие возможности. Рита открыла для себя, что если не переходить границы разумного, то ни одна её просьба не знала отказа, любое её действие обрастало самостоятельным смыслом, который люди сами додумывали. Амбиции никогда не оставляли Риту. Осознав возможность, она напрямую запросила руководство Астроконтроля о переводе на верфь «Кольца» на административную должность. И что же? Да пожалуйста, вот вам должность помощника руководителя службы контроля качества, устроит? Казалось бы, что разница с должностью помощника руководителя станции небольшая, но с точки зрения перспективы огромная.
Однако людские слухи облекли перевод в совсем другой смысл: «убитая горем» Амада не в силах оставаться на «Васильке» (станция действительно стала навевать депрессию) и перевелась на строительную верфь, чтобы строить военные корабли и отомстить захватчикам за любимого. Или любимых? Была и такая версия, которая объясняла слишком уж эффективное сотрудничество для соперников в любовном треугольнике.
Так Рита оказалась среди кораблестроителей. В техническую составляющую вникла быстро, но в основном Рите приходилось работать с людьми, а это она умела и у неё был чит-код — она была Амадой. Умение решать любые конфликты и споры за полтора года привело её на должность помощника Главного инженера верфи, второй по иерархии должности. Традиционно главные инженеры выбирались из конструкторов и не то, чтобы у Риты не было дальнейших перспектив, но не было и намерений подсиживать текущего руководителя, Даниила Карапетяна. Карапетян был одним из конструкторов текущей модификации сторожевого корабля. Рита считала, что он был на своём месте, а её карьеризм всё же был ограничен геруанским воспитанием, в котором первостепенным мотивом выступали интересы общины. Первые двести лет колонии были слишком тяжёлыми для выживания индивидуалистов, поэтому даже такие карьеристы, как Рита и думать не могли о нарушении устоев. К тому же все административные функции Рита негласно оттянула на себя, и Карапетян ей был за это только благодарен. Все на верфи привычно шли за решением проблем к Рибейру, а она либо сама решит или переадресует Главному инженеру, если сочтёт необходимым. По сути, Карапетян как был главным конструктором, так и остался им в душе и по основному роду занятий.
Безусловно, гибель Виктора оказала на неё гнетущей воздействие, но Рита не могла сказать, что «убивалась горем», как ей того приписывают. С Виктором у неё было всё сложно. Действительно ли она любила Виктора? Рита часто задавала себе этот вопрос. В отличие от окружающих людей Рита не считала Виктора необыкновенным человеком. Так, немного необычным, но не отличающимся кардинально от тех мужчин, которые были у неё до него. Раздражало, что на такой вопрос самой себе первым приходило воспоминание о той большеглазой пигалице, провожавшей Виктора в причальной галерее. Дурой Рита не была, она прекрасно осознавала, что это беспокойство вызывала ревность и боль от предчувствия обиды брошенной женщины. Наверное, это было бы неизбежно, выживи тогда Виктор. Слишком у них была большая разница в возрасте.
Поначалу, осознав свои возможности как Амады, Рита решила не заводить какое-то время новых романов, это могло бы повредить её репутации. Это ей легко давалось, с происшествием времени она заметила за собой отсутствие реального сексуального интереса к мужчинам. Только на второй год жалкий огрызок от былого либидо стал просыпаться, к тому же Рита не видела в своём окружении никого достойного. Может, у неё так планка задралась?
Вот и нет, достойный кандидат появился или просто время пришло?
Лебедева она сразу отметила как очень красивого мужчину. От него веяло чем-то первобытным, физической силой и уверенностью в себе. Подобная непоколебимость иногда проскальзывала в Викторе и временами так раздражала Риту.
«Наверное, через десять лет и он мог стать вот таким же, капитаном. Но не таким красивым», — подумалось тогда Рите.
Красивых мужчин в окружении Риты было не мало, она их отмечала, но внутреннего отклика не было. Мужчины со своей стороны не осмеливались даже флиртовать с ней, будто опасаясь совершить святотатство. Рите приходилось с сожалением констатировать, что когда ей понадобится мужчина, то ей придётся делать всё самой и первого шага будет недостаточно.
В ту первую встречу с Лебедевым Рита сама вылетела с ремонтной бригадой, что было уже необычно. Нужно было разобраться на месте с серьёзным случаем, вспомнить работу в службе контроля качества. Но главное, Рите было интересно, действуют ли «чары Амады» на приданных из ВКС военспецов.
Выяснилось, что не действуют. Лебедев допустил бестактность, на которую ни один геруанец бы не осмелился — напомнить Амаде, пусть косвенно, о гибели Соколова и Каргина. Лебедев показался ей «сухим» профессионалом, но был интересен. Он, похоже, умел наводить жуть на окружающих — иногда от его взгляда было ощущение мороза по коже. «Кажется, он плохой мальчик!» — отметила про себя тогда Рита. Видимо, ей всё же было скучно, и то, что подтолкнуло её тогда обменяться прямыми контактами, было провокацией для Лебедева.
А может «чары Амады» всё же сработали — Лебедев с ней так и не связался по личному каналу.
Наверное, Рита, погруженная в дела верфи и не имеющая другой личной жизни, про Лебедева больше и не вспомнила, если бы не Лаура. Есть у Рита такая «подруга» Лаура из кадровой службы станции. Лауре очень лестно числиться подругой самой Амады, взамен она делилась всеми сплетнями и событиями, произошедшими на станции и в нескольких световых минутах вокруг. Даже в среде ВАК у неё были источники. Несмотря на сущность циничной разведчицы Лаура была очень сентиментальной. Даже слишком. Но сентиментальность для геруанки не порок. Высшей наградой в их отношениях для Лауры было хотя бы чуть соприкоснуться с внутренним миром Амады, к её истории «большой любви». Рита ей ничего не рассказывала про Виктора, но Лауре было достаточно, к примеру, увидеть повлажневшие глаза Риты во время репортажа о годовщине битвы у астероидного пояса. Лаура млела от такого. Конечно, она ярая сплетница и разнесёт об этом по всему свету, что Рите, собственно, и нужно. А еще Лаура была полезна как источник информации. Главное, чтобы прошло не более суток и участвовало максимум два передаточных звена, включая Лауру. Иначе вероятность искажения событий становилась критической.
Так вот, Лаура принесла сплетни из экипажа «Бармалея» о «ледышке-капитане» и его возмутительно жестоком отношении на невинный флирт со стороны женской части экипажа, которые поголовно не против приятно провести с ним свободное время.
— Что, прямо весь экипаж поголовно? — притворно ужаснулась Рита в ответ.
— Ну что ты, я же про девушек, — поняла шутку Лаура, но не захотела отвлекаться от основной линии. — Смотри, вот головидео с их мероприятия, не знаю, как это у военных называется, ритуалы у них какие-то, вот, смотри какой красавчик. А как двигается? Смотри, как на «магнитный шаг» (11) переходит! Какая грация! Я бы сама с таким на цветочки посмотрела. Жаль, такой красавчик и такой шовинист!
Видео с её перкома показывало построение экипажа «Бармалея» и первую встречу капитана. Лаура томно вздохнула и, заметив насмешливый вопросительный взгляд Риты, пояснила:
— Они там в ВКС все такие! Запрещены у них отношения между членами экипажа, вот и к нам эту заразу переносят.
— Он запретил отношения внутри экипажа? — уже непритворно удивилась Рита.
— Э-э-э, ну вроде нет. Ну а какие там отношения, всё равно все капитана хотят.
— Ну тогда это его личные дела. Может, есть личные причины, — заметила Рита. Ей захотелось чисто по-женски «помыть косточки» Лебедеву ещё, но с Лаурой это было опасно, поэтому она решила «закруглить» тему.
— Личные, значит...– задумалась самоназначенная разведчица.
Рита была уверена, в какую сторону выведут раздумья Лауры. Однозначно к наличию в прошлом Лебедева большой и неудачной любви. Считай, что слух уже запущен, но Лебедеву это не поможет никак. Наоборот, только привлечёт дополнительных утешительниц. Геруанки такие, несмотря на свободные нравы на самом деле хотят единственной, но «очень большой» любви.
Видимо, почувствовав что-то общее с Лебедевым, Рита не позволила позднее на совещании ВАК Мальцеву «кусать» Лебедева за самоуправство с испытательными тестами. В этом Рита вряд ли себя переоценивала, её отповедь Мальцеву поменяла направление разговора, тему с испытаниями руководители ВАК как будто забыли. «Чары Амады» действовали даже на этих тёртых ташей. Впрочем, Рита замечала, что на военных она действует по-особенному, они её даже при возможности избегали, как будто вину перед ней чувствовали.
Поднаторевшая в местных интригах Рита понимала, что не сильно помогла Лебедеву. Желание поставить на место дерзкого пришлого военспеца никуда не делось и ему придумают другое наказание. Но без нее, нечего сюда вмешивать Амаду! Собственно, так и вышло, Лебедеву придумали задачу, с которой в своё время не справились «Бармалей» с «Решительным». В первый раз они смогли лишь «поцарапать» одного из захватчиков. С другой стороны, Виктор доказал, что разница в классе кораблей не решает. Дерзай, капитан Лебедев!
И Лебедев дерзнул! Дефективный «Бармалей» ещё не встал в ремонтный док, а Лаура «принесла» все подробности о прошедших учениях. Нести было недалеко, их офисы разделало не более тридцати метров по дуге кольца. С её слов выходило, что Лебедев двумя сторожевиками устроил наглую, в общем-то, засаду на два межзвёздника ВКС! И «полностью их уничтожил». Позднее выяснилось, что не совсем так, но главное было в другом. Корабль Лебедева тоже был «условно уничтожен» и за это нужно «благодарить» дефективный дополнительный энергореактор. Рита на секунду представила, что это происходит в реальности, а не в виде учений. Её посетило чувство дежавю, вдруг сжало сердце. Ассоциативная параллель была настолько очевидной, что из глаз сами по себе рванули слёзы ужаса и облегчения. Ужаса оттого, что подобное могло снова повториться, а облегчения из-за того, что она вообще сможет повторить.
Рита пришла в себя быстро, заметив Лауру, замеревшую в тихом восторге и разглядывающую её, широко распахнув глаза, пытающуюся постигнуть происходящее. Её охватил гнев. На себя в первую очередь за потерю самообладания, но Лауру нужно было пустить по ложному следу:
— Какой позор! Такое не должно происходить на нашей верфи! А если это диверсия?
Лаура пребывала во внутреннем экстазе. Последняя фраза Риты её со следа не сбила. В таком состоянии она Амаду никогда не видела, такой взрыв чувств! Лаура, как только узнала подробности, сразу же примчалась к Рите. Ещё бы! Лебедев сотворил такое, что достойно самого Соколова, пусть всего лишь на учениях. Как отреагирует Амада? И Амада не подвела, только вот о ком её слёзы? О погибшем Соколове или «условно погибшем» Лебедеве, а? Как понять? Неужели? Лебедев, скотина шовинистская, что ты сделал с нашей Амадой и когда успел?!
11 — Обувь имеет встроенные управляемые электромагниты, которые позволяют космонавтам передвигаться по палубе и переборкам в невесомости. Такая походка имеет особенности и требует навыка, иначе выглядит не так грациозно, как описывает Лаура.

Глава 9. Дурак

Как не велико было желание, Рита всё же удержала себя от посещения «Бармалея» сразу по прибытии в док. После разговора с Лаурой это могло привести эту любительницу мелодрам к нежелательным выводам. Да и делать там ей сейчас нечего, нужно дождаться дефектовки и хотя бы предварительных выводов комиссии, собранной из лучших инженеров верфи. Случай необычный, и диверсию тоже исключать нельзя. К тому же Рите не хотелось сейчас выслушивать от Лебедева гневные претензии по поводу случившегося. Нет у неё желания воевать, пусть лучше выпустит пар на комиссию.
Рита и ранее часто задумывалась, что будет, если она снова полюбит мужчину? Как отразится это на её репутации и статусе Амады? Какое будет общественное мнение? И она гнала эти мысли, её устраивала текущая жизнь. Даже было подозрение, что причиной её равнодушия к сексу являлась внутренняя установка. Тем не менее копать в этом направлении она тоже опасалась. Психологические тесты и наблюдение у специалистов являлось обязательной частью жизни всех космонавтов. Всё же жизнь в замкнутых пространствах с ограниченным общением требовала внимания к психике людей. Но у Амады и в этом были поблажки. Рита просто отказывалась отвечать на любые вопросы по её личной сексуальной жизни. Это моё и всё тут. Ей это сходило с рук, психологи отступали, они тоже были люди, на них тоже действовали «чары Амады». К тому же Рита умом понимала, что здесь и кроется секрет Амады — люди почему-то напридумывали, что любовь Риты к Виктору была чем-то выдающимся и священным, огромным до непостижимости. Раскладки психологов могли уничтожить эту легенду, а это против интересов Риты.
И что теперь? Неужели «установка» слетела? Может, её ужаснула возможная гибель людей? По её косвенной вине? Нет, она честно себе призналась, об экипаже «Бармалея» она в тот момент не подумала, только о Лебедеве и о том, что он тоже может сгинуть в космосе. И ещё о том, что, возможно, одиночество — это её судьба.
«Так, закончили с минуткой слабости», — сказала себе Рита. «Пусть Лебедев мне небезразличен, понятно. Но ему нужно стать значимым на Гере человеком, чтобы люди приняли мой выбор. Если это вообще возможно. Начало он положил, но этого мало».
На второй день председатель дефектовочной комиссии Игнат Алексеев доложил Рите о предварительных результатах дефектовки:
— Рита, там всё очевидно с первого взгляда, часть камеры реактора оплавлена, плазма вышла из-под контроля, но мы тщательно все перепроверили по всем смежным системам. Выводы однозначные: причина — дефект в энергореакторе, модифицированные энергоконтуры в порядке, система управления огнём исправна.
— Игнат, если на «Бармалее» брак вылезет в третий раз, нас с тобой переведут шахтёрские грузовики строить. Все наши модификации должны быть безупречны с этого момента. Нужно тщательно всё проверить!
— Сам не хочу. Всё точно, никаких сомнений, нашей вины здесь нет. На завод ректоров я уже сообщил, ответили, что пришлют свою комиссию с Гефеста через 20 часов.
— Хорошо, — Рита поводила задумчиво пальцем по поверхности своего рабочего места. — А что капитан Лебедев? Сильно возмущался?
— А вот нет, — Игнат даже развёл руками. — Само спокойствие этот капитан Лебедев. Сказал, что верит, таш Рибейру со всем разберётся. Просил только поджать сроки приведения корабля в боеспособное состояние.
«Льстец и хитрюга», — раскусила Лебедева Рита, но в груди стало приятно тепло. К тому же отсутствие скандала — уже хорошо. Для верфи.
На обед в кают-компанию верфи пришла Лаура. Она часто приходила сюда, почти всегда в обед, если только её дела не заставали в какой-нибудь отдалённой части станции. Общины на станции были более размытым понятием, на совместные трапезы вся община собиралась редко, зато постоянно были гости из других общин, которые оказались поблизости. В конце концов, обед — это общение. Вот и Лаура постоянно приходила пообщаться. И всегда приносила новости. Вот и сейчас:
— Слышала про Лебедева?
— Что именно? — Рита даже бровью не повела, Лаура сплетни про Лебедева отслеживала с особенной настырностью. То ли интерес подруги чувствовала, то ли самой был интересен, правда на словах относилась к нему с подозрительностью.
— Лебедева назначили командиром второго дивизиона!
— М-м, надо будет не забыть его поздравить, — отреагировала Рита, и Лаура разочарованно вздохнула, ожидавшая, видимо, более яркой реакции. Может, поэтому, чтобы немного расшатать Риту, вытащила ещё одну сплетню:
— А знаешь, как Лебедев тебя называет? Королева!
«Чего Лаура прицепилась к Лебедеву? Вот и сейчас как-то не по-доброму прозвучало», — подумала Рита. Значение слова она не знала.
— И что это значит?
— Это титул монарха! — блеснула эрудицией Лаура. — Или жены монарха.
Лаура с вызовом смотрела на жующую Риту. Рита, прожевав свой кусок, спросила:
— Понятно. А кто королев? Ну, сам монарх?
— Король, — поправила Лаура, такой поворот мыслей ей в голову не приходил.
Обе женщины задумались о своём. Слова Лебедева для Риты обидными не были, что-то подобное она ощущала сама. Очевидно, что Лебедев подметил её особое неформальное положение, статус Амады. Лауре казалось, что упоминание королевы в отношении кого-то на Гере являлось неуместным. Но отсылка на короля вдруг навела на ещё более неприятные мысли: «Это что же? Он тут нам в «короли» наметился? Поэтому девчонок из экипажа игнорирует?»
— Каков наглец, а? — возмутилась Лаура.
Рита улыбнулась уголком губ и согласно кивнула. Думала она совсем о другом. Назначение Лебедева выводило его в командование ВАК, а ВАК сейчас не тот, что был три года назад. Вес ВАК в обществе многократно усилился.
— А что наши военспецы говорят? — Рита, осознав, что может быть превратно понята, поправилась, — о назначении Лебедева?
— Хвалят, — без энтузиазма отозвалась Лаура. — Вот ещё заметила.
Лаура развернула на перкоме проекцию двухмерного рисунка.
— Пришло в технической рассылке, — Лаура хитро посмотрела на Риту, — новый тактический знак СК-14 «Бармалей».
— Птица? — удивилась Рита.
— Утёнок, — согласилась Лаура. — Во время учений капитан из ВКС назвал экипаж «Бармалея» «утятами». Знаешь же наших — лишь бы позубоскалить. Застебали ребят, вот они себе такие шевроны сделали и оформили через старпома Кузмебаева как тактический знак. Теперь бравируют. Молодцы, отбились!
— А утёнок — это птенец лебедя? — заинтересовалась рисунком Рита.
— Э-э, не знаю точно. Вроде бы утки. Это, наверное, как с щенками или котятами. Но вот точно, что все эти утята-птенцы должны быть жёлтыми по окрасу, а здесь белый. Это явная отсылка к лебедю. То есть к капитану Лебедеву. Уважают, значит.
Рита задумчиво потянула мелкими глотками витаминизированный напиток. После чего поинтересовалась у Лауры количеством нового набора на курс военного факультета астронавигационной школы. Её интерес Лауре был понятен, объём подготовки военспецов косвенно указывал на объём заказов на верфи военных кораблей. Но всё же Лаура отметила про себя, всё, что связано с Лебедевым, Риту интересует. И то, что она резко перевела тему, получив информацию и не захотев её обсудить, верный тому признак. Лаура немного уже изучила скрытный характер и привычки Риты.
***
Сомнения терзали Риту неимоверно. В последнее время ей стало неспокойно. Последние три года она неустанно, ни на минуту не расслабляясь, работала на репутацию Амады, не позволяла себе ничего лишнего, чураясь любого бурного веселья. Может быть, она устала или молодой организм требовал своего, её былой темперамент, все эти три года запертый в темницы самоконтроля, похоже, просто копил силы. Зная себя по опыту, Рита понимала, что рано или поздно отчебучит что-то. Практичная сторона подсказывала, что нужно выпустить эмоциональное напряжение и, желательно, под контролем.
«Почему бы не Лебедев? Мужчина привлекательный для многих, между прочим. Теперь с его назначением командиром второго дивизиона он становился значимым и известным человеком. Будь честна перед собой, если бы он оказывал тебе знаки внимания, ухаживал, то ты была бы только рада! И даже без его последнего назначения» — уговаривала себя Рита.
Для Риты аргументов было достаточно, но будет ли достаточно для Амады? Как отнесутся геруанцы к новым отношениям Амады? Как это повлияет на статус Амады? Понятно, что скорее не в лучшую сторону, но насколько плохо?
«Штуф (12) бесчувственный! Улыбаешься ему, прямой контакт даёшь, какие знаки тебе ещё нужны?» — Рита ругала про себя Лебедева за отсутствие инициативы.
Рита застыла. Пришла идея: «Нужно спровоцировать его на ухаживания, чтобы со стороны казалась, что инициатива исходит от него. Общественную реакцию Лаура мне быстро донесёт — там и решим. И Лебедеву ничего не будет, спишут на невоспитанность пришлого».
Встречу с Лебедевым Рита подстроила. Официальные встречи для её целей не подходили, поэтому она воспользовалась системами наблюдения ремонтного дока, определила режим дня Лебедева и, зная, сектор, в котором тот обитает на станции, устроилась в засаду на пути его возвращения.
Другого варианта не нашлось. Лебедев оказался тоже букой и не особо интересовался чем-то иным, что не касалось его корабля. Вкалывал по две смены как образцовый герунаец. Док, корабль, учебный центр ВАК и жилой сектор — вот места, в которых можно было его встретить. В местах исполнения служебных обязанностей подбить Лебедева на эмоциональное поведение вряд ли возможно, их Рита отбросила сразу. Оставался жилой сектор. Точнее, подходы к жилому сектору. Встреча в самом жилом секторе будет слишком подозрительной, да и там, вероятно, найдутся другие «охотницы», которые враз вычислят Риту.
Оба были достаточно взрослыми, чтобы при встрече не делать вид, что не заметили друг друга. Окликать никого не пришлось. На пересечении транспортных коридоров оба разглядели друг друга сразу, и Рита остановилась первой, призывно приветливо улыбаясь. И не оставляя Лебедеву шансов пройти мимо без разговора, если, конечно, он не «невоспитанный мужлан». Капитаны такими не бывают, так что Лебедев подошёл к Рите со своей приятной, но дежурной улыбкой.
— Ола, Арсений! — Рита сорвала дистанцию. Своё разрешение общаться по имени она давала ещё в первую встречу, но Лебедев им не воспользовался.
— Ола, Рита! — принял правила игры Лебедев.
— Хотела вам написать, а тут вы сами. Поздравляю с назначением! — чуть помассировать мужское эго для расслабления не помешает. Усиливаем массаж: — Я очень рада, что ваши трения не помешали руководству ВАК по достоинству отметить ваш талант! Особенно я рада, что дефект на «Бармалее» не помешал вам реализовать задуманное тогда на учениях.
Это Рита забросила зонд для выяснения реального отношения Лебедева к случившемуся. Со слов коллег Лебедев отнёсся с пониманием, но Рита также с пониманием бы отнеслась и к наличию обиды на подобные обстоятельства. Обида Лебедева ей сейчас может помешать.
— Всякое случается, Рита, я вижу, как вы, геруанцы, добросовестно трудитесь и не вижу дурного умысла. Уверен, виновным и так раздали, и я не считаю нужным добавлять, — Лебедев говорил спокойно, при этом рассматривая Риту. В рамках приличного, но его взгляд прошёлся по волосам, бровям, губам и шее Риты. Возможно, периферийным зрением оценил размер груди, но не был пойман. У Риты не было комплексов по поводу своей внешности, и такое поведение Лебедева она сочла благим признаком. Ну и приятно ей было, чего уж там.
Удовлетворённо кивнув, Рита заверила, что случившемуся и на верфи, и на заводе реакторов придают самое пристальное внимание. И перевела тему на Лебедева:
— А чем вы у нас в нерабочее время занимаетесь? Нашли уже себе увлечение?
— Свободного времени у меня не особо.
— Нужно отвлекаться, Арсений, иначе психологи заклюют. Ещё не знакомы? — пошутила Рита.
Лебедев вежливо посмеялся, но без энтузиазма. Шутка была так себе, из разряда «наступить на мозоль». У военспецов свои отношения с психологами.
— Чтобы разбавлять работу в жизни мы предпочитаем собираться и делать что-то вместе. Что-то необязательное для выживания, но полезное, что улучшает быт, например. Если позволите, я бы вас пригласила на такое мероприятие. У нас на верфи есть футбольная команда, доки сейчас постоянно заняты и у них проблема с местом для тренировок. Выделили им склад, но его надо расчистить и оборудовать. Нам бы командир пригодился! — призывно улыбнулась Рита.
Однако предложение Риты энтузиазма со стороны Лебедева не вызвало. Он отказался, сославшись на полное отсутствие времени.
Улыбка Риты увяла. Она опустила глаза и немного поджала губы. Но сделала ещё попытку:
— Может, немного позже, когда появится пара часов? Дело для этого всегда найдётся.
— Рита, боюсь, что в ближайшие два-три месяца я должен буду заниматься не только кораблём и экипажем, но и слаживанием дивизиона. Я бы даже жил на корабле, но медики не позволяют.
Рита поняла, это был категоричный отказ.
— Тогда до свидания, Арсений, не буду вас отвлекать от ваших дел, — немного вымученно улыбнувшись, попрощалась Рита и развернувшись, пошла по своим делам.
Лебедев заметил смену настроения Риты, поглядел пару секунд ей вслед, задумчиво рассматривая её фигуру и те ее части, на которые не решался смотреть во время разговора, и направился в отсек, где располагалась его каюта. Больше всего ему сейчас хотелось спать.
***
Рита испытывала новое для себя чувство. С отказом мужчины она столкнулась впервые. Первоначальное удивление быстро сменил гнев. Всё же нужно отметить, что Рита плотно вросла в образ Амады, а Амаде, как известно, ни в чём не отказывают. Годы на управленческих позициях приучили её к скрытности, поэтому буря эмоций, бушующая внутри, внешне почти не сказывалась. Она продолжала идти по станции, улыбаться и приветствовать знакомых, а знакомыми были все. Но в мыслях она крыла Лебедева разными нехорошими словами. Затем её возмущение Лебедевым закономерно перешло на саму себя: «Вот дура-то! Планировала, рисковала своим будущем и ради кого? Или ради чего?»
Наконец, Рита дошла до ключевого вопроса: «Почему?» Мысли её развернулись снова на Лебедева: «Импотент?! Гомосексуал?! Не нравлюсь?! А, понятно! Королева!» Рита даже остановилась, чтобы сделать подробный запрос на значение слова «королева».
«Считает меня высокомерной? Стремящейся к власти? То есть не нравлюсь, так значит?» — горькое разочарование окончательно накрыло Риту. Уязвлённое самолюбие не позволило молодой женщине разглядеть главную и единственную причину отказа Лебедева — потому что дурак.
12 — Штуф — кусок рудной породы. Шахтерский жаргон, которого Рита нахваталась на станции “Василёк”

Глава 10. Дважды дурак

Ремонт «Бармалея» затянулся. Из обещанных инженерами пяти дней прошло девять, а проведены только демонтажные работы: вскрыли конструктив клетки корпуса, вынули бракованный реактор и всё, работы встали. Представители верфи разводили руками и ссылались, то на задержку поставщика реакторов, то на нехватку рабочих рук, то поломки монтажных роботов. Лебедев ощущал себя как на Земле — вечно у ремонтников то рук нет, то мозги не завезли.
Кузмебаев, коротко переговорив с капитаном, ушёл на станцию, оставив почти на две смены дежурить самого капитана. Обычно происходило наоборот. На вторые сутки вернулся и показал глазами на люк капитанской каюты. Капитанская каюта включала два помещения: спальный отсек и рабочую кают-компанию. Капитанская кают-компания была предназначена для уединённой работы капитана и проведения совещаний командного состава корабля. Расположившись в ней, Кузмебаев поведал Лебедеву результаты своего разведывательного рейда по знакомым:
— Мне удалось попасть в ПДО (13) и глянуть на их графики. Выглядит так, что нам просто приоритет понизили, но в совокупности фактов что-то странное. Сам посуди: материалы есть, люди есть, но годный нам реактор, который пришел с завода пять дней назад, ушёл на новый борт по распоряжению кого? Рибейру. Завтра ожидают новую поставку, но вчера звено монтажных роботов поставили на профилактику. Чьё распоряжение? Правильно, Рибейру. Дополнительные тесты на прошлой неделе кто назначил? Тоже Рибейру. Ну это ладно, перестраховываются люди. Но в совокупности выглядит странно. Ты, капитан, нашей Амаде нигде дорогу не перебегал?
— Рамилу, когда бы я мог? Я её видел-то несколько раз. И чем я её мог задеть? — Лебедев задумался, — А что, Рамилу, она такая обидчивая?
— Да в том-то и дело, что нет, не замечено за ней такого. Прекрасный человек. Может показалось мне, просто так совпало. Не знаю, Арсений, что и думать тогда. Может нам просто чертовски не везёт с ремонтом.
Лебедев засомневался, в последнюю встречу Рибейру явно пыталось его припахать на общественных началах под соусом социальной адаптации, но он не дался. Своих забот полон рот. Неужели из-за этого? Да ну, вряд ли.
Своими сомнениями Лебедев всё же не стал делиться с Кузмебаевым. Показалось слишком мелочным, а к Рибейру у них здесь какое-то особое отношение, не хотелось бы наводить тень, чтобы не поняли превратно.
— Я поговорю с Мальцевым. Новые корабли новыми кораблями, но введение в строй действующих экипажей должно быть важнее. Пусть посодействует, чтобы завтрашний реактор за нами закрепили, — решил капитан, и старпом согласно угукнул в ответ.
Через два дня монтаж реактора всё же начался, и оба отбросили свои подозрения.
***
Любой старпом, попав в ремонтный док, не упустит возможности сделать для своего корабля всего по максимуму. Несмотря на то, что «Бармалей» был новым кораблём, за два десятка учебных и тестовых выходов накопилось всякого по мелочи. Наиболее критичным была противометероидная защита установок ПРО. На верфи для таких запросов существовала отдельная процедура оформления, куда уж без бюрократии. А каждые три дня проводилась планёрка с участием представителей верфи и кораблей. Капитаны приходили со старпомами, но часто присутствовали только старпомы. На таком совещании Арсений и Рита встретились вновь. Лебедев обязанностями капитана не манкировал и неизменно брал с собой старпома.
Совещание как совещание, правда, на нём их запрос слегка задвинули по срокам, чёрная полоса продолжалась. Однако после Кузмебаев снова попросил Лебедева «на два слова». Не понравилось старпому, как холодно поздоровалась Рибейру с Лебедевым. Особенно было заметно на контрасте с другими участниками планёрки.
Кузмебаев начал разговор, слегка замявшись:
— Арсений, я возможно лезу не своё дело. Тогда так и скажи и забудем. Но что-то мне подсказывает, что ты сам не понимаешь, где «стравил воздух». Поверь моему жизненному опыту, — старпом погладил ладонью свой ёжик волос, половина которых были уже седыми, — когда женщина так смотрит и так холодна, то этому есть причина. Если позволишь, то я мог бы помочь?
Лебедев только покрутил носом, уже сам догадываясь, что старпом, скорее всего, прав. Тем не менее пока делал вид, что решительно не понимает, но предложение старпома принял:
— Допускаю. Давай попробуем.
— Расскажи с самого начала как можно подробнее.
И Лебедев стал рассказывать. Нейрочип фиксирует всё, так что при необходимости он мог вспомнить всё до малейших деталей, но старпом деталей не просил, только бурчал время от времени:
— Так... понятно... давай дальше... тут нормально.
И Лебедев рассказ про встречу в транспортном коридоре и про приглашение на местный «субботник» и свой отказ. В этот момент Кузмебаев и уставился на него, выпучив глаза:
— Арсений, ты понимаешь, что сделал? Тебя на свидание пригласили! А ты отказался!
— Да ну... — Лебедев также удивлённо уставился в глаза старпома, — Как же? А я подумал...
Кузмебаев, поняв, что произошло, стал объяснять:
— Это давняя традиция, у нас же развлечений совсем немного, а забот всяких, наоборот, полно. Вот молодёжь сочетает приятное с полезным. В куполах и космических станциях технических помещений полно, где можно уединиться. А пока... контакт не наладился... хм... есть совместное дело. Что-нибудь некритичное и не регламентное, для любителей. Иное своих ответственных имеет. Тебе достался осторожный вариант, наладить контакт, пообщаться поближе. По сути, тебя пригласили поухаживать, а ты... ты всё обосрал, — припечатал под конец Кузмебаев.
Лебедев приложил ладонь ко лбу и протяжно вздохнул. Будь он сейчас на Земле, то просто бы махнул рукой. Пусть красивая, пусть даже понравилась, но не срослось и ладно. Однако он за девятнадцать световых лет от Земли, общество геруанцев меньше миллиона, тут статус каждого капитана космического корабля довольно высок, это уже не личные дела — это политика. Тем более в отношение Рибейру, у которой здесь вообще какой-то неформальный, но очень высокий статус. Нужно исправлять ситуацию.
— Спасибо, Рамилу, — Лебедев пришёл в себя. — Подскажи, как лучше исправить, тут вряд ли достаточно извинений, но как поступить правильно? По-геруански?
— Я думаю, лучше объясниться и пригласить вместе провести время. Придумай что-нибудь безобидное, где много людей. Тебя приглашали в людное место, тем же следует ответить. Даже если не простит и не согласится, то с твоей стороны это будет преподнесено как недоразумение, а не отказ... Да, думаю, так лучше.
— Я вот что подумал, Рамилу. Её же не просто так Амадой называют. У неё же нет мужчины? И что будет, если появится?
— Это хороший вопрос, Арсений. Я не знаю на него ответ. Она же обычный человек, как по мне, нельзя от неё требовать вечной верности погибшему, это не по-людски... Наверное, поэтому она тебя пригласила так аккуратно — сама пробует, как люди отнесутся к тому, что у неё снова появится личная жизнь?
***
Настал черёд Лебедева планировать «засаду» на Риту. Неподалёку от его жилого сектора находилась галерея с оранжереей. Оранжерея имела чисто эстетическую функцию, что уже редкость для геруанцев, в ней росли декоративные растения, которые часто цвели. И когда бутоны раскрывались, в галерее можно было увидеть довольно много народу. Причём, как заметил Лебедев, преимущественно парочки. Приятно такое место для романтических встреч с эстетической составляющей. Любование цветением довольно часто встречается у различных культур на Земле, галерея людная, в неё приходят не только парочки, поэтому выглядит всё прилично. С местом для свидания Лебедев определился сразу. Положа руку на сердце, Лебедев не сильно верил, что Рита согласится, но жест с его стороны будет достаточно галантный и ладно. Так или иначе, но к этому делу он подошёл со всей серьёзностью. В качестве извинений распотрошил свой неприкосновенный запас, в котором была припасена алюминиевая банка с натуральным каберне — универсальная отмычка для снабженцев и ремонтников. Банок у него было всего три, но ради такого случая придётся потратиться. Правда, алкоголь у геруанцев не в ходу, они его не производили и, соответственно, не потребляли. Тем не менее Валера Баринов рассказывал, что пробывать пробуют, когда угощают. Валера говорил про женщин, конечно же.
«Вино берём. Хуже не будет», — решил Лебедев. С «засадой» он решил не мудрить, а пойти прямо в офис к Рите, на её рабочее место. Просто записаться на встречу, и никто, и ничто не сможет помешать ему объяснить произошедшее недоразумение.
Рита встретила его прохладно, но с явно читаемым интересом. Ещё бы, в качестве обоснования причины встречи он написал «по личному вопросу».
Выражение её лица всё больше смягчалось по мере развёртывания пространного объяснения Лебедевым своего заблуждения и незнания культурных отличий. Рита заметно расслабилась и даже стала улыбаться, её внимание переключилось на вертевшуюся в руках Лебедева банку с вином, поэтому предложение Лебедева полюбоваться сегодня во вторую смену раскрывающимися бутонами в цветочной оранжерее, похоже, застало её врасплох. Глаза Риты широко распахнулись и уставились в глаза Арсения. Арсению даже показалось, что он напугал чем-то девушку и не нашёл ничего лучше, как улыбнуться со всей харизмой, на которую был способен.
Губы Риты поджались, а крылья носа слегка затрепетали.
«Что-то не так», — сделал вывод Арсений.
— А это что? — спросила Рита «севшим» голосом, указывая глазами на банку в руках Арсения.
— Ах да, это подарок в качестве извинения. Вино с Земли, натуральное, сорт каберне, — ответил Арсений и подал банку Рите.
— Ну знаешь ли! — Рита схватила протянутую банку и швырнула ей в голову Арсению, — Катись-ка ты со своим вином подальше от меня, мерзавец!
Только спортивная реакция и привычка уворачиваться от острого железа в лицо спасла Арсения от нокдауна. Банка врезалась в окантовку входного люка и смялась. Отшатнувшийся Арсений, ошарашенный таким «отлупом», автоматически отступил к входу, не сводя глаз с разъярённой Риты.
— Послушайте, похоже, у нас опять недоразу...
— ВО-О-О-Н! — заорала Рита.
Арсений вздохнул, развернулся и, даже не взглянув на попавшуюся под ноги смятую винную банку, вышел вон.
***
Чёткое понимание, что он опять «стравил воздух» привело Лебедева прямиком к Кузмебаеву.
Старпом, услышав от своего капитана про оранжерею закрыл лицо руками, а когда Лебедев рассказал про вино, истерично заржал в ладони.
Лебедев стойко терпел и ждал, когда Кузмебаев перестанет ржать. Но Кузмебаев не веселился, просто не смог сдержать реакции на случившийся идиотизм. Поэтому ждать долго не пришлось, и когда Кузмебаев опустил руки от лица, Лебедев его спросил:
— И что опять я сделал не так?
— Всё! Всё ты сделал не так, Арсений. Звать любоваться цветами — это... — тут Кузмебаев опять истерично хохотнул, — это позвать заняться сексом.
Поражённый Лебедев что-то пробурчал, но Кузмебаев разобрал только последнее слово — “ромашки”.
— Но с вином ты совсем выдал! Хотя с учётом первого предложения это было логично! — теперь уже Кузмебаев хихикал.
— А с вином что не так? Коллеги из ВКС говорили, что пьют геруанки вино. В чём проблема-то?
Старпом всё же успокоился и стал разъяснять по существу:
— Говорю же тебе, с учётом предложения заняться сексом предложить вино вполне логично, но вместе, — тут Кузмебаев покачал головой, — как она тебе этим вином голову не разбила?
— Не попала, — буркнул Лебедев.
— Как это у вас называется? Культура потребления, кажется? Вот культуры потребления алкоголя у нас нет. Алкоголь яд и наркотик, это все с детства знают. Про потребления алкоголя внутрь у нас узнают исключительно из ваших земных мелодрам. А там какой обычный сюжет, совмещающий алкоголь и женщин? Девушку напаивают, она теряет контроль, а потом с ней происходит нехорошее. Отсюда у женщин скорее негативное восприятие алкоголя. Ну а твоё предложение секса вкупе с вином звучало как обещание проделать это в изощрённой форме! А те геруанки, что пьют с военспецами ВКС как раз ожидают чего-то такого!
— Да что же у вас всё не как у людей! — взвыл Лебедев, его эмоциональное состояние было близко к тому, которое он испытывал, попав в приснопамятную волчью яму в «Средневековом бое», и усугублялись от осознания того, что в отличие от того раза эту яму он выкопал своими руками. Точнее, языком.
— Нормально всё у нас! И демография отличная, население здорово и растёт! — обиделся Кузмебаев.
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Глава 11. В Дозоре

Второй дивизион ВАК уходил в космос за границу системы на три месяца в качестве боевого дозора. Дозоры выставлялись в сектора наиболее вероятного появления кораблей противника. Таких было всего два: со стороны Земли и альтернативный маршрут от соседней звезды с хорошим гравитационным потоком, но более длинный. Последний никогда не использовался, но когда речь идёт о войне, от противника следует ожидать разных ухищрений. Тем не менее сил пока на всё у ВАК не хватало. В строй ввели шестнадцать внутрисистемных кораблей сторожевого типа, причём только половина из них была в боеспособном или близком к этому состоянии. Однако штаб ВАК не дал времени Лебедеву дополнительного времени на слаживание дивизиона, уповая на то, что всё произойдёт само собой в процессе выполнения реальных задач. Тем более что пока в системе присутствует эскадра ВКС, вероятность нападения крайне низкая.
Лебедев даже не возражал и с облегчением стал готовиться к походу. Сбегал, да. Факт ссоры скрыть не удалось в отличие от её содержания, поэтому по станции ходили причудливые слухи, геруанцы додумывали и обсуждали различные варианты произошедшего. Однако до инфосети слухи так и не дошли, блогеры не решились публиковать такие новости. Полоскать открыто личную жизнь Амады без серьёзных доказательств было чревато. Очень уж последствия были непредсказуемыми, легко можно было получить волну негативных оценок и снижение рейтинга, вплоть до поражения в гражданских правах. А блогеры «питались» общественным одобрением, положительные отзывы поднимали их гражданский рейтинг и мотивировали продолжать заниматься распространением информации на общественных началах. Потому что профессиональных блогеров или журналистов как таковых у геруанцев никогда не было. Это любительская профессия в дополнение к основной работе.
Основных версий было две. Первой придерживались в основном те, кто не особо желал углубляться в перипетии личной жизни Амады. Эта версия была за то, что Лебедев неудачно «подкатил» к Амаде и, возможно, даже получил по морде. Вторая версия была более многогранная, сторонники которой пытались увязать в непротиворечивую версию известные факты: Амада орала на Лебедева, но неизвестно что; из офиса был слышен звук удара или даже ударов, но не пощёчины; отсутствуют доказательства о совместном времяпровождении Лебедева и Рибейру. Впрочем, радикальные сплетницы утверждали, что у Лебедева на станции были одна или две любовницы, приходившие в его жилой сектор, но веры им особой не было, поэтому их версия о том, что Лебедев и Рибейру поссорились из-за хождения Лебедева на сторону, периодически тоже всплывала, но в неё не верили.
Кузмебаев, доподлинно знавший эту историю целиком, делится знанием не спешил. Наоборот, он пресекал любые попытки со стороны членов экипажа обсудить с ним этот вопрос. Зато со стороны женской части экипажа прекратились всякий попытки и даже намёки на флирт в сторону капитана. Чего уж там девушки про себя решили неизвестно, но капитану сразу стало комфортнее на корабле, что сказалось и в обратную сторону — строгости у капитана к девушкам поубавилось, а обратная связь стала более благожелательной. На взгляд Лебедева на корабле наступила идиллия, и он сосредоточился на тренировке экипажа и передаче своего опыта, сведя к минимуму посторонние контакты.
Второй дивизион состоял из кораблей более ранней постройки под номерами 09, 10 и 12, но существенных отличий не было. Борт 11 под командованием Ярослава Левченко в качестве обмена передали в третий дивизион, на место «Бармалея». Левченко имел опыт командования кораблем и звание кап-три имел еще в ВКС. А среди остальных капитанов «варягом» был только капитан СК-12 «Лютик» Андрей Сивов. Как он попал в отбор на Геру остается только догадываться. Сивов не имел капитанского опыта, но до «Лютика» служил командиром боевой части на межзвёзднике ВКС. Он был единственный из знакомых Лебедеву, кто попал на Геру из действующего экипажа. Как правило, среди приданных были или отставники, или военспецы за штатом. А вот оставшиеся два капитана были местными. Один из них, кап-три Луиш Резванов-Баррос, капитан СК-10 «Гранат», до капитанского мостика на «Гранате» находился в резерве ВАК и преподавал в астронавигационной школе. Это местный университет, который имел в числе прочих военный факультет, готовивший кадры для ВАК. Собственно, Резванов-Баррос и продолжал преподавать в периоды реабилитации. Такой режим был естественен для образовательных заведений колонии, где преподаватели за редким исключением являлись практикующими специалистами.
Самым же многообещающим кадром из командиров тройки подчинённых кораблей был кап-три Сержиу Соуза, капитан СК-09 «Тюльпан». Многообещающим с точки зрения проблем, конечно. Если бы Баринов не рассказывал про ухищрения, с которыми ВАК наращивал численность кадрового состава, то он бы решил, что Соуза чей-то протеже или отпрыск кого-то из местной верхушки. Соуза был очень молод для капитана. Выпускник астронавигационной школы, прослужил полгода первым тактиком и сразу назначен старпомом на «Решительный», откуда уже через год назначен капитаном на «Тюльпан». И таких во флоте ВАК было немало, из-за дефицита командных кадров в десятки вакансий назначают любых мало-мальски башковитых и перспективных. Соуза на первом же брифинге показался Лебедеву гиперактивным. Парень понимал свою неопытность и старался закрыть пробел энергичностью и работоспособностью.
«Глаз да глаз за ним, — решил Лебедев, — пока схватишь за руку, уже за двоих наработает».
Подозрение о наследственности Соуза также подтвердилось. После случая с Рибейру Лебедев стал осторожен и старался перепроверяться у Кузмебаева по любому сомнению. Вот и после брифинга он поделился своими сомнениями насчёт Соузы и Кузмебаев подтвердил ему, что Сержиу Соуза — сын члена Управляющего Совета колонии. Однако озабоченности Лебедева насчёт «мажора» в команде не понял и даже посмеялся, когда Лебедев постарался объяснить ему свои опасения.
— Нет, Арсений, у нас это не так работает. Его мать — это проблема Сержиу, не твоя. Это к Сержиу предъявляется повышенное внимание, потому что его ошибки будут влиять на репутацию матери, а вот она для репутации сына ничего сделать не сможет, а если попробует, то в зависимости от масштаба скандала может и пост потерять. Политик, чей общественный рейтинг упал, может легко быть отозван своими избирателями, поскольку он всего лишь представитель. Если общество, которое она представляет, сочтёт, что она перестала представлять их интересы или не вызывает доверия, то после голосования, которое можно за несколько дней организовать, мандата такой политик может лишится. И вряд ли кто-то ещё ему доверит снова представительство в советах.
При этом старпом даже дал положительную характеристику на Соуза:
— Сержиу — молодец. Если он под таким прессом так растёт, то характер у парня под стать фамилии (14). А опыт — дело наживное.
— Ты меня запутал, Рамилу. Общество, общины. Кто кого где представляет? Разве в Управляющий Совет не всей колонией выбирают? — Лебедев политикой не интересовался обычно, но ситуация с Соуза его удивила.
— Есть немного путаницы, но только на первый взгляд, — сознался Кузмебаев. — Смотри, в Управляющий Совет выбираются представители по секторам. На планете там просто: поделено на три сектора по Оазисам и пропорционально количеству населения между секторами распределены возможность выбрать девять представителей. В космосе деление на секторы весьма условно. Ну скажем, станция «Кольцо» — это как отдельный сектор идёт, «Василёк» с минами (15) по астероидному поясу другой сектор, Зевс — тоже отдельный сектор. Всё вокруг концентрации населения и возможностей коммуникации. С космоса получается ещё четыре представителя. Есть дисбаланс космических и планетных секторов в пропорции представителей и численности населения, но как уж есть. У секторов тоже Совет есть, из старшин общин, его населяющих. Они всё время в контакте, поэтому и говорю, что снять представителя из Управляющего Совета дело недолгое, стоит только Совету старшин сектора прийти к такому выводу, и они быстро референдум организуют. Только тут, как говорится, труба о двух концах...
— Шест, — машинально поправил Лебедев, как знаток старинных поговорок.
— Ну да, вот... Если референдум будет в пользу представителя, то инициаторы референдума тоже попадают под перевыборы. Это чтоб, старики делить чего не начали, — усмехнулся Кузмебаев.
— Интересная процедура импичмента... Есть же ещё профильные советы по продовольствию, по промышленности и торговле... Ну ВАК ладно. Надеюсь, штаб вы не выбираете голосованием?
— А как же! Управляющий Совет и выбирает главнокомандующего. Назначение остальных — внутреннее дело ВАК. А профильные советы — это тоже исполнительная власть, только выборы внутри отраслей происходят. Рабочие коллективы выбирают представителей среди себя, а потом среди этих представителей избираются уже те, кто в совет профильный войдёт.
— Хм. А законодатели тогда кто?
— Всеобщий Совет старшин. Только они сами редко чего придумывают. Обычно Управляющий Совет выходит с инициативой, старшины, значит, ей все косточки обсосут, в общинах обсудят, между собой договорятся и голосуют. Если больше двух третей голосов будет, то одобрено. Причём две трети отдельно по космосу и планете. Чтобы, значит, конфликта не возникло. Наземников же больше, нельзя, чтобы интересы космической части общества ущемлены оказались. Вот так и живём! А по поводу Сержиу: возьми его ведомым. И ему честь и под приглядом будет. Вот увидишь, он на тебя ровняться будет, повторять всё в точности как сможет, и делать такое же лицо!
— Какое лицо?
— Каким ты девок на корабле пугаешь! — захихикал Кузмебаев.
— Кажется, я понял, как он карьеру делает... — Лебедев слегка улыбнулся. Настроение к шуткам у старпома прорезалось только тогда, когда на корабле наступало спокойствие и порядок, так что пусть шутит. Кузмебаев для Лебедева стал как барометр — шутит, значит, эмоциональный фон в коллективе рабочий.
***
Вся тактика дивизиона ввиду численности в четыре единицы крутилась вокруг работы двумя парами. Держать все силы в кулаке Лебедев не собирался, у него не дивизион межзвёздников да и зона ответственности большая. К тому же симуляторы симуляторами, а практическая навигация часто преподносит сюрпризы, поэтому второй дивизион постоянно получал от Лебедева навигационные задачи наподобие тем манёврам, которые он провернул в паре с «Решительным» на учениях против ВКС. Жаль ракетные стрельбы проводить было нельзя, боекомплект нужно беречь, они всё же на боевом посту.
Патрулировали по схеме, которую совместно разработали, находясь ещё на орбите «Кольца». Лебедев сразу предложил зону прибытия увеличить, закономерно предполагая, что на месте противника выход из прыжка может оказаться сильно заранее цели, чтобы успеть привести экипажи в норму после медикаментозной комы. В первое время после прыжка корабли наиболее уязвимы, управляются только автоматикой, а сторожевикам в идеале нужно оказаться как можно ближе к выходу из прыжка, тогда противника, дабы такой появится, можно поймать «со спущенными штанами». Поэтому одна пара отходит «вглубь» зоны прибытия, тормозит, снова набирает расчётную скорость в сторону звезды и выключает гравипривод, переходя в пассивный маскировочный режим. Некоторая минимальная скорость патрулю необходима, потому что корабли выходят из прыжка на большой скорости и из состояния покоя перехватить их не удастся. Вторая же пара таким же образом движется со стороны системы, с естественным течением времени они меняются местами. Действия дивизиона при появлении кораблей из прыжка зависит от того, в какой части траектории патрулирования это событие их застанет, а также от места выхода из прыжка. Если дивизион будет находится в одной области пространства, то сторожевики будут находится в пассивном режиме до наиболее удобного момента для внезапной массированной ракетной атаки. При разведенных парах задумка была сродни той, которую Лебедев применил на учениях против кораблей ВКС. «Нижняя» пара включает разгон на максимум и идёт на перехват, «верхняя пара» «минирует» наиболее вероятную траекторию движения противника ракетными подвесками, а затем разворачивается, точнее, включает ход в сторону системы с расчётной скоростью для перехвата в один момент или с небольшим разнесением по времени с «нижней» парой и ракетными подвесками. Командовать второй парой Лебедев закономерно поручил Луишу Резванову-Барросу.
Такой агрессивный стиль дозора понравился капитанам. Схема при любом раскладе предполагала боестолкновение, а в случае выхода из прыжка значительных сил в момент, когда дивизион сойдётся в середине зоны прибытия, — самоубийственную атаку с целью нанесения максимального урона во время ограниченной дееспособности экипажей противника. От наёмного капитана из ВКС они явно не ожидали такой готовности к риску, чем Лебедев и завоевал их уважение и безоговорочное подчинение приказам.
Уже два года в систему не заходил ни один корабль корпоратов. Так что задача дивизиона была встречать российские корабли, а иногда китайские и индийские. Правда, кроме двух российских, Лебедев никого не видел. Грузы шли на Геру, причём те грузы, которые колонисты ранее и не чаяли получать. Но как говорится, не жили богато нечего и начинать. Расплачиваться приходилось тем же по ценам даже ниже, чем у корпоратов. Геруанцы подняли уровень технологического суверенитета, но впереди маячили дальнейшее ограничение торговли, санкции и, возможно, война.
На «гостях» тренировались, отрабатывая на них засадные схемы и варианты маскировки. Затем Лебедев выходил на связь и просил поделиться телеметрией с радаров и датчиков. Никто не отказывался, капитанами транспортников обычно становились отставники ВКС, а уж бывшие военспецы понимали ситуацию, в которую угодил ускоренными темпами воссоздаваемый флот ВАК. По полученным данным капитаны дивизиона хорошо представляли границы возможностей собственной маскировки. Это было важно для засадников понимать, когда тебя видят, когда могут видеть и когда точно видят.
Шёл третий месяц дежурства в дозоре, когда ГЛС обнаружила две новые только что появившиеся сигнатуры в глубине зоны прибытия «за спиной» у «Бармалея» и «Тюльпана». Место выхода из прыжка было сильно дальше обычной зоны прибытия коммерческих судов. И вот вопрос: почему две?
«Какой же я везучий!» — подумал Лебедев, радуясь, что «гости» прибыли не в момент, когда дивизион совершал разгонные манёвры, а тихо сидел в «засаде» с минимальной электромагнитной засветкой.
Второй тактик, находящийся на вахте и всё ещё не верящий своим глазам, объявил:
— Капитан, выход из прыжка, две сигнатуры, сигнал опознавания...
Но Лебедев уже вдавливал красную кнопку боевой тревоги. По кораблю пошла звуковая волна и противная вибрация боевой тревоги.
14 — Соуза - в переводе «скала”
15 — Мина — шахтерская станция, заимствованное слово из португальского

Глава 12. Разжигатели войны

Сигнатуры гостей не были знакомы машинтам геруанцев. Впрочем, не все корабли обладали отличающимся набором излучений сигнатуры, позволяющим достоверно их идентифицировать. И к тому же их можно подделывать.
Насущный вопрос, который в данный момент терзал Лебедева: что происходит, и кто эти гости? Корпораты по двое обычно не летают, синхронность прибытия и вектора движения отметают возможность случайного совпадения. Разведка или авангард вторжения? Или корабли ВКС?
Опасность ближе, чем кажется — правило хорошей капитанской практики. Поэтому Лебедев и нажал кнопку боевой тревоги, несмотря на то, что реальных действий предпринимать необходимости не было. Всё шло по заранее разработанному протоколу: следовало запросить у гостей идентификацию, рассчитать курс противника и точку ракетной засады, передать распоряжения второй паре по лазерному лучу, рассчитать траекторию перехвата и начать манёвр перехвата. Всё это экипаж проделывал без всяких понуканий со стороны капитана. Даже на зуммер боевой тревоги никто не раздражался, он работал как переключатель в игровой режим войны. Ещё «необстрелянная» молодёжь «Бармалея» с удовольствием играла в войнушку.
Лебедев навесил на прибывших оперативные названия целей: Застрельщик-один и Застрельщик-два
— Связь! Запросить идентификацию неопознанных целей.
В штате был связист, но в данном случае приказ был машинту, который справлялся с подавляющим большинством задач самостоятельно. Связист в основном занимался режимами РЭБ и отслеживанием её эффективности.
Пошли минуты ожидания ответа. Машинт рассчитал несколько точек перехвата и траекторий манёвра, штурман повесил свой значок на одобренный вариант. Окружающий космос был пуст, задачка была простой с учётом только гравитации звезды. Лебедев утвердил предложенный штурманом вариант и дал старт гонке:
— Связь! Закрытый канал на корабли дивизиона — передать данные расчётов по перехвату. К манёвру перехвата приступить через тридцать пять секунд.
Как отреагирует противник? Если ответ на запрос последует в ближайшие полчаса, то это автоматический ответ машинта, экипаж ещё мучится от медикаментозного «похмелья». Торговец ответил бы автоматически, а эти прибыли за границей чувствительности самой большой ГЛС геруанцев, расположенной внутри орбиты Зевса, но не всерьёз же ожидали, что останутся незамеченными? Скорее рассматривали как опцию, но у них должен быть план действия и на сложившуюся ситуацию.
Ответ на запрос об идентификации пришёл через пятьдесят пять минут после первого запроса:
«КЕВ «Трайдент» и КЕВ «Орион» с исследовательской миссией. На борту имеется избыточный запас продовольствия из гуманитарных соображений. Других товаров для торговли не имеется».
— Что такое КЕВ? — спросил старпом, взглянув на капитана.
— «Корабль его величества», это корабли Новой Британии, — ответил Лебедев, но заметив, что вопросительное выражение с лица Кузмебаева не сошло, добавил, — у них всё ещё монархия.
«Застрельщики или разведка?» — продолжал мучиться вопросом Лебедев, моделируя возможные варианты развития событий. Лебедев понимал, что пускать эти корабли внутрь системы нельзя независимо от того, идёт за ними эскадра вторжения или это отдельная разведывательная миссия.
«Наглецы! Так и ответили: исследовательская миссия, то есть разведывательная!» — поразился наглости непрошеных гостей Лебедев.
— Связь! Запись! Говорит командир дозора Военного Астроконтраля капитан Лебедев! Система Геры закрыта по причине военного конфликта. Для дипломатических контактов вам следует привести корабли в состояния покоя и дождаться делегацию. Или вернуться обратно. Конец записи! Отослать сообщение.
Ответ пришёл через пять минут:
«Никто не имеет права ограничивать для КЕВ свободный доступ в любые пространства и звёздные системы для проведения мирных миссий»
Лебедев повернулся к старпому. В рубке находились помимо дежурной смены все, кто имел право или причину здесь находится.
— Рамилу, я уже не думаю, что это вторжение. Всё же эскадра ВКС всё ещё в системе. А вот наглая разведка вполне подходит. ВКС не будет первым нападать, а они рассчитывают сделать своё дело и свалить с результатами разведки. Нас они за силу вряд ли считают. Но может быть и ещё один вариант... Казус белли... они нарываются. Если не сейчас, то в системе могут планировать закуситься именно с ВАК.
— Зачем им это, капитан? — в присутствии экипажа Кузмебаев не позволял себе фамильярности по отношению к капитану.
— Хм, кто мне тут лекции о демократии читал? Для легитимности военных действий перед электоратом, конечно же. То, что корабли Новой Британии — это аргумент в пользу разведки, но эти черти из того же омута, что и юсовцы, они в военном союзе, поэтому это аргумент и в пользу варианта с эскалацией. Типа того, ладно на юсовцев бы напали, были дела, но на британцев за что? Не хотят выставлять себя наглым агрессором, провоцируют на первый удар.
— Что будем делать, капитан?
Лебедев вздохнул, ему тяжело было брать на себя ответственность за развязывание войны, и он полагал, что Кузмебаев даст ему хоть какую-то зацепку, чтобы изменить логику сложившихся обстоятельств. Лебедев был уверен, что у Кузмебаева есть определённые инструкции в обход капитана корабля. Но геруанцы, похоже, тоже были настроены весьма воинственно.
— Экипаж, внимание! У нас приказ пресекать любые разведывательные действия со стороны недружественных государств Земли. В нашем случае препятствовать действиям противника будет недостаточно. Нельзя, чтобы кто-то ушёл, иначе война начнётся раньше, чем мы будем к этому готовы.
Рубка одобрительно зашумела. Лебедев отключил общий канал и обратился к машинту:
— Связь! Запись! Система закрыта для кораблей Новой британии. Вхождение в систему будет оцениваться как акт агрессии и сделает вас участником военных действий. Приказываю развернуться. Конец записи. Отослать сообщение.
Ответ пришел через те же пять минут:
«Вы не можете приказывать КЕВ»
«Ага, переговоры закончились», — Лебедев даже испытал своеобразное облегчение. Чувство надвигающейся беды осталось, но сложный выбор остался позади, и теперь предстояло выяснить кто на кого и как учился. Это был первый бой Лебедева в качестве военспеца.
Старпом предложил:
— Капитан, подменю?
— Старпом, мостик ваш! — согласился Лебедев, в ближайшие часы не будет происходить ничего важного и ему лучше оказаться в форме к решающей фазе.
— Мостик принял! — определённый формализм даже в небольших экипажах сохранялся, следовало давать понять машинту, кто конкретно в текущий момент в роли капитана. — Свободным от вахты очистить рубку. Второй смене отдыхать и готовиться.
Возбуждённая вторая смена спать сейчас точно не будет, но старпом надеялся на первого тактика Серова. Альфред, стремящийся занять третье место по старшинству на корабле, проявлял должное благоразумие и, главное, понимание службы.
Оказавшись в своей каюте, Лебедев крепко задумался. Насколько верно он поступает? Готовы ли геруанцы к войне, которую он сейчас может начать? Будет ли верным отступить, пустить разведчиков в систему, но отсрочить начало активной фазы конфликта? А получится ли отсрочить вторжение? Геруанцы, безусловно, не дадут разведчикам достоверно считать численность и состав своего флота — все, кроме одного дивизиона попрячутся, «Бармалей» даже участвовал в подобного рода учениях. Но какой будет результат? На взгляд Лебедева, наиболее выгодной стратегией для геруанцев держать противника в полном неведении, а значит, разведку нужно уничтожить. Не дать вернуться на Землю. Пусть гадают, что произошло.
Лебедев переместился в ложемент напротив, настраиваясь на точку зрения противника. Как он бы организовал разведку системы? Наличие пары круизеров понятно, чтобы было больше шансов унести ноги в случае боестолкновения. ВКС предсказуемо не будут нападать первыми и если не зарываться, можно задачу выполнить без боестолкновения. А вот колонисты в этом плане менее предсказуемы, есть прецедент. Лебедев решил, что на месте противника он бы отправил в систему ещё один корабль с задержкой, торговца, чтобы зафиксировать акт агрессии при случае. Не могут же они не учитывать вероятность полного уничтожения или захвата разведывательной пары? Или могут?
Лебедев связался с мостиком по видеосвязи и приказал старпому внимательно отслеживать пространство задней полусферы на случай появления ещё кого-нибудь.
Кузмебаев кивнул, но всё же уточнил:
— Кого-то конкретно ждёте, капитан?
— Полагаю, должен быть третий с задержкой. В качестве наблюдателя и свидетеля. Наиболее вероятно транзитный торговец.
— Что полагаете делать с корпоратом, если появится?
— Зависит от результатов с первой парой, — Лебедев надавил на старпома «тяжёлым взглядом».
Раскосые глаза старпома немного округлились. Видимо, это было слишком даже для повидавшего жизнь Кузмебаева.
— Это война... Рамилу, для нас с тобой она уже началась. Если не мы с тобой, то они всё равно найдут кого-то более решительного. Такая уж логика обстоятельств. И мы именно к этому готовились, — напомнил Лебедев.
Когда Кузмебаев отключился, подтвердив приказ, Лебедев позволил себе чуть улыбнуться. Кузмебаев старался казаться старым космическим волком, но на деле был «старым добрым дядюшкой», подтиравшим сопли молодому экипажу, а в случае с «Бармалеем» и девичьи слёзы. Напасть на торговца по законам мирного времени было преступлением, и Кузмебаеву было морально тяжело соглашаться с необходимостью такого шага.
Через три часа вахта в рубке поменялась, и капитан тоже занял своё место. Приближалась точка перехвата. Для новобританцев всё выглядело неплохо, пара сторожевиков еле-еле успевала на перехват, ракеты придётся выпускать по уходящей цели, а значит, относительная скорость ракет будет меньше, и ПРО будет отбиваться значительно легче. Поэтому противник просто жал на максимальном ускорении, отрываясь от преследования. Скоро должны включить гравиприводы «Гранат» с «Лютиком», что закономерно должно привести новобританцев к корректировке курса, чтобы максимально уклониться от встречных курсов. В свою очередь, корректировка курса должна привести их к сброшенным заранее ракетным подвескам. Если, конечно, противник не собирается открывать огонь первым. Тогда ракетная засада окажется несколько в стороне и не будет столь же эффективной и внезапной.
— Есть контакт, наблюдаю «Гранат» и «Лютик», — продублировал сигнал машинта первый тактик.
Через две с половиной минуты:
— Групповая цель меняет курс с эффективного (16) на ноль точка пять — один точка два.
Лебедев удовлетворённо потянулся в скафандре. Пока ситуация развивалась в рамках прогноза.
— Бармалей, выведи на панель обратный отсчёт до точки икс, — приказал Лебедев машинту корабля.
Обратный отсчёт показывал чуть больше шестнадцати минут.
— По плану ракетная атака через шесть минут, — предупредил первый тактик.
— Действуем по плану, Альфред, — одобрил Лебедев.
Подлётное время ракет нижней пары сторожевиков было самым большим, а ожидаемая эффективность самая маленькая, поэтому «Бармалей» с «Тюльпаном» запускали свои ракеты первыми, чтобы оттянуть на себя средства ПРО и РЭБ, и если получится, то и внимание тактиков.
По космическим меркам горячая фаза боя оказалась скоротечной. Как и ожидалось, наиболее эффективными оказались ракеты с подвесок из засады. Из-за отсутствия подвесок у верхней пары в залпе было по четыре ракеты, выпускать весь боезапас револьверных установок Лебедев запретил. В зону уверенного поражения прошло восемь ракет, воткнувших пучки лазеров боеголовок с ядерной накачкой в корпуса межзвёдников, в результате чего «Застрельщик-один» вспыхнул облаком вырвавшейся из реакторов плазмы, а «Застрельщик-два» застыл мёртвым куском, паря в космос стравливаемой атмосферой из зоны жизнеобеспечения.
«Трайдент» с «Орионом» тоже оказались готовы подраться, ответный залп выпустили через полторы минуты, причём по обеим парам одновременно. И если из залпа нижней пары к целям не прорвалась ни одна ракета, то новобританцы сумели просунуть одну и пара лучей жёсткого рентгеновского облучения попали в «Тюльпан», «удачно» выведя из строя дополнительный реактор и вскрыв зону жизнеобеспечения в районе «бани» (17). Это было самое неприятное — теперь экипажу до самой базы придётся исправлять нужду в скафандры. Жертв, по счастью, не случилось.
Верхней паре пришлось столкнуться с более высокой относительной скоростью ракет противника из-за встречных курсов и машинт «Бармалея» насчитал три взрыва в зоне поражения, но из-за строя уступом «Лютик» умудрился совсем избежать повреждений, а «Гранату» досталось сильнее, но ни одного попадания в зону жизнеобеспечения.
Несмотря на полученные повреждения «Гранатом», Лебедев приказал Луишу Резванову-Барросу следовать вместе с «Лютиком» вглубь зоны прибытия и в случае появления корабля, предположительно корпоратов, уничтожить его. «Тюльпану» было приказано возвращаться на базу.
Капитану «Граната» ничего объяснять не пришлось, подоплёку приказа он прекрасно понимал самостоятельно. А вот капитан «Тюльпана» Соуза, действовавший до этого момента безупречно, сделал попытку оспорить приказ. Очень уж не хотелось молодому Сержиу покидать дивизион, понимая, что сражение ещё не закончено. За это Лебедев «словесно избил» Соуза и, вызвав на связь старпома «Тюльпана», приказал тому обеспечить выполнение приказа.
«Тюльпан» отбыл в сторону системы, а «Бармалей» стал тормозить с тем, чтобы после торможения двинуться вслед за «Гранатом» и «Лютиком». Проверять наличие выживших на «Застрельщике-два» Лебедев не решился, его ещё следовало догнать, а это время, которое может понадобиться для оказания помощи Резванову-Барросу.
Опасения Лебедева оказались пустыми. Следующие двенадцать часов корабли углублялись в зону прибытия, но гостя всё не было. «Гранат» с «Лютиком» развернулись обратно, набрали скорость патрулирования и отключили гравиприводы. Командир второго дивизиона решил всё же перебдеть и продолжил движение вглубь зоны прибытия, совершая последний патрульный обход. Далее оставаться в дозоре смысла не было, необходимо было пополнить боекомплект, а «Гранат» ждал ремонтный док. Третий корабль так и не появился.
16 — Эффективный курс всегда на звезду или от нее, остальные координаты - градусы над и в плоскости эклиптики
17 — “Баня” — санблок, жарг.

Глава 13. Триумф

После пополнения боекомплекта на станции обеспечения «Бармалей» с «Лютиком» вернулись к выполнению приказа по обеспечению дозора. Их срок ещё не вышел. В любом случае бросать патрулирование недопустимо, следовало дождаться замены. «Гранат» продолжать боевой выход более не мог и ушёл на базу.
Схему дозора менять не стали, снова разделившись. Огневой мощи убавилось вдвое, но ВАК и ВКС должны были отреагировать на инцидент. Лебедев был уверен, что силы реагирования уже в пути.
Через тридцать шесть часов подошли два корабля ВКС, которые особо не торопились, получив исчерпывающую информацию о происшествии от «Тюльпана», а затем «Граната». Обменявшись с патрулём сообщениями, они застыли в состоянии покоя на краю системы, обеспечивая патрулю усиление при необходимости. Так и прошли оставшиеся три недели до прихода смены — первого дивизиона под командованием каперанга Артюхова.
Глеба Артюхова Лебедев встречал на брифингах в штабе ВАК. Он выделялся своим возрастом, предельным для космонавта. По сути, ВАК вытащил его с пенсии. Несмотря на возраст, Артюхов был крепким стариком и продолжал преподавать в астронавигационной школе, а значит, сохранил ясность ума. По рассказам Рамилу о «пенсионной системе» геруанцев как такового «возраста дожития» у них и не было. Военспец ВАК по состоянию здоровья и не имеющий возможности продолжать активную службу переводился в резерв ВАК на станционную должность. Некоторые с больши́м опытом и педагогическими склонностями становились преподавателями. Когда уже начинали сдавать умственные способности, то военспец получал голубую нашивку и посильную должность. У кого мозг начинал сдаваться раньше тела «спускались» в оазисы на Геру — там работы было полно под любые возможности, руки были нужны всегда. И в конце концов добровольная эвтаназия. Теряя возможность работать геруанцы умирали. Буквально.
При подходе к «Кольцу» невозможно было не заметить изменения в районе доков верфи. К открытым причалам были пристыкованы останки «застрельщиков», уже частично обложенных строительными конструкциями. Общие мысли высказал вслух Альфред Серов:
— Похоже, сохранилось что-то ценное, раз строители так разошлись! Хорошо бы гравиприводы заполучить!
Рубка возбуждённо загудела, но тут же смолкла. Не время расслабляться. На подходе домой нельзя «травить воздух», опять «утят» напомнят, репутацию надо беречь. Экипаж за неё кровью заплатил. Хорошо, что пока не своей.
Вслед за диспетчером на видеосвязь вышел сам Мальцев. Выглядел он... настороженным.
— Таш капитан, счёл своим долгом предупредить, что в причальном доке, который вам выделили для стыковки, вас ожидает торжественная встреча. Народ сам собирается, пришлось возглавить, — развёл ладони Мальцев в жесте, означавшим «я здесь ни причём».
— Принято. Спасибо за предупреждение! Надеюсь, «Тюльпан» также не встречали?
В ответ Мальцев усмехнулся:
— Они держались молодцами. Зато теперь знают, чем пахнет слава!
То, что Мальцев умеет шутить, для Лебедева стало неожиданностью, и он никак не отреагировал, лишь рядом тихо хихикал Кузмебаев.
***
Парадный строй в доке сформировали из кадетов факультета ВАК астронавигационной школы. Это автоматически зонировало галерею дока, освобождая место перед строем от встречающих, которым пришлось расположиться дальше. Точнее, ближе к станции, а галерея далее за шлюзом пустовала. Там лишь расположились командование ВАК в лице Саляхова и Мальцева и пара старост станции. Находиться рядом с ними никто из встречающих не решился, чтобы по незнанию не нарушить каких-нибудь военных церемониалов. Зато всю остальную галерею до самого шлюза в станцию заполнили встречающие. Размеченный транспортный коридор оставался свободным, но все переборки по бокам и сверху были усыпаны людьми, примагниченными обувными электромагнитами.
Звуковых репродукторов в галерее не было, поэтому за парадным строем расположилась любительская музыкальная группа с духовыми и струнными инструментами, которые на ходу разучивали какой-то военный марш. Репетиция вкупе с гулом разговоров создавали облако белого шума, в котором люди, находящиеся рядом друг с другом, могли переговариваться и слышать друг друга, но отойди чуть далее и уже ничего не разобрать.
В ожидании стыковки «Бармалея» Саляхов и Мальцев могли спокойно переговариваться, старосты, отойдя на пару метров тоже о чём-то, беседовали, не желая встревать в «мужской» разговор военспецов. Обе старосты были женщинами.
— Всё равно, я считаю, что это Лебедев поступил безответственно, а мы его только поощряем! Что он выкинет в следующий раз? — Мальцев явно горячился, но ни по тону, ни по внешнему виду этого понять было невозможно. Только Саляхов, давно зная своего начштаба, понимал степень его раздражения.
— Виталий, мы это уже обсуждали. Он всё решил разумно, и, главное, у него получилось реализовать своё решение. Что тебя ещё не устраивает? — Саляхов был само спокойствие. Мальцев был упёртым по ряду вопросов и ему приходилось проявлять терпение до прояснения всех нюансов. Зато, достигнув полного согласия со своим начштаба Саляхов, мог быть уверен, что тот всё сделает как надо, несмотря ни на какие препятствия и трудности.
Мальцев на пару секунд задумался:
— Он не был уполномочен, и он неуправляем.
— Вообще-то, был уполномочен, — Мальцев поднял удивлённый взгляд на Саляхова, и тот пояснил, — у него был приказ и зона ответственности. И у него не было доступа к командованию, на которое можно было бы переложить ответственное решение.
— Только он этим не ограничился. Он же был готов распылить «торговый» корабль, появись тот из прыжка! Нас бы обвинили в военном преступлении! На это он был уполномочен? Я же тебе говорю, он неуправляем!
— Виталий, будь ты там вместо Лебедева, то как бы ты действовал? — Саляхов не дал ответить на свой вопрос, тут же продолжив, — ты бы действовал таким образом, который позволил бы выполнить задачу, пусть частично, но избежать акта войны.
Мальцев согласно медленно кивнул.
— А Лебедев действовал так, чтобы полностью выполнить задачу и скрыть акт войны, тем самым задержать или минимизировать последствия. Чувствуешь разницу? Война для него уже идёт, он от неё не прячется, он рационален по-своему.
Саляхов вздохнул:
— А насчёт управления... Не обольщайся, Виталий, мы не можем им управлять. Такие, как он появляются, чтобы крушить и бросать в огонь войны все, что мы с тобой смогли собрать и накопить. Мы с тобой военспецы мирного времени, мы нужны, чтобы у таких, как он имелось чем воевать. Мы не можем им управлять, мы не полностью понимаем его логику, а он не будет подчиняться нам. Потому что не считает нас рациональными.
— Рациональными... хочешь сказать, трусами нас считает?
— Угу. Не желающими видеть очевидное. И вполне очевидно, что если война начнётся... Вот видишь, я тоже не могу признать, что она уже идёт. Если война затянется, то командовать должен он или такие, как он. Вот так, Виталий. Жаль, что таких людей мало.
— Может, и хорошо, что мало. Только и делали бы, что воевали.
— И жаль, что он землянин. Вот если бы он был геруанцем...
— Или стал им.
— Или так, — согласился Саляхов.
Корабли стыковались к причальной галерее. Первым из шлюза выбрался экипаж «Лютика» и остановился в нерешительности. О встрече они, само собой, были предупреждены, но с подобным никогда не сталкивались. Ситуацию спас появившийся через минуту экипаж «Бармалея», как бусинки на ниточке следовавший за своим капитаном и выстроившийся напротив встречающего парадного строя. Музыканты уже вовсю наяривали пародию военного марша. По крайней мере, Лебедев никогда не слышал военные марши в стиле, напоминающем американский кантри. Лебедев кивнул капитану Сивову и указал место рядом со своим экипажем. Как только экипаж «Лютика» занял отведённое место, Лебедев двинулся «магнитным шагом» к ожидающему командованию в лице Саляхова. Музыканты затихли. Зазвучали слова короткого рапорта об окончание боевого похода и отсутствии потерь. Народ в галерее, до этого хранивший молчание, радостно завопил, но крики быстро прекратились по жесту одной из старост.
Саляхов объявил экипажам благодарность за проявленное мастерство и доблесть. Затем уступил место старосте, остановившей крики. К удивлению Лебедева, она тоже была весьма лаконичной, выразив радость по поводу успешного возвращения, и объявила о празднике в честь второго дивизиона и месте его проведения. После чего Саляхов отпустил экипажи. Повернувшись через правое плечо, военспецы двинулись по транспортному коридору в направление шлюза. Снова раздали приветственные крики и овации. В этот момент Лебедев и запустил «домашнюю заготовку», которая потом считалась импровизацией. Подняв руку со сжатой кистью в кулак слегка согнутую в локте, он крикнул:
— Анимигу!
— Но пассара! — хором подхватил экипаж «Бармалея».
Экипаж ритмично скандировал «Анимигу но пассара!», к нему подключился экипаж «Лютика», а на пятый раз вся галерея ревела: «Анимигу но пассара!»
Однако официальная встреча в причальной галерее меркла по сравнению с тем, что увидели военспецы, преодолев основной шлюз. В транспортном фойе «втулки» скопилось не менее двух тысяч человек, радостно завопивших при открытии створок шлюза.
Лебедеву пришлось повторить трюк со скандированием нового девиза. Уже на восьмой раз «Анимигу но пассара» орали все, кто пришёл встречать победителей. Появившиеся следом Саляхов с Мальцевым уже наблюдали картину неистового народного единства. Саляхов насмешливо поглядел на Мальцева, до которого только сейчас стало доходить понимание ранее сказанных слов.
В фойе находились экипажи и остальных кораблей второго дивизиона: «Тюльпана» и «Граната». Была здесь и Рита. Стояла и улыбалась. Не заметить её было невозможно. Вокруг Риты образовалась небольшая, но нерушимая «зона отчуждения», границы которой никто не решался нарушить. Наверное, Лаура бы могла, но Рита постаралась не привести её за собой. А она и так сомневалась в том, насколько хорошая идея прийти сюда и как отреагирует Лебедев. Но когда Лебедев устроил, что все вокруг стали скандировать «анимигу но пассара», Рита испытала мощнейшее возбуждение. Ей тоже хотелось орать, но она стояла, смотрела на Лебедева и улыбалась. И самое приятное, что он тоже смотрел на неё и радостно улыбался!
Лебедев махнул экипажу, и те, перестав скандировать, ринулись в толпу к своим близким и родственникам. Атмосфера разрядилась. Сам Лебедев подошёл к Рите.
— Я всё ещё плохо говорю по-геруански, — начал он. Чтобы его было слышно, пришлось подойти так, что между ними оставалось пространство в две ладони.
— Судя по тому, что я вижу, вы неплохо нашли общий язык со всеми.
— Но не с вами...
— А это, — Рита смущённо отвела глаза, — мне рассказали про ханами (18)... Я прошу прощения за своё поведение в прошлый раз. У нас приглашение на ханами имеет несколько другой смысл.
— Начнём сначала? — мужчина протянул перед собой руку ладонью вверх.
— Как насчёт того, чтобы начать с космофутбола? — сверкнув глазами, женщина вложила в мужскую ладонь свою.
Разговор проходил под пристальным вниманием нескольких десятков окружающих людей. Было достаточно шумно и уважительное расстояние, окружающее Амаду, не позволило им слышать, о чём разговор, но и видеть оказалось достаточно.
В этот раз блогеры не преминули продемонстрировать видео, на котором Амада вкладывает руку в ладонь Лебедева. Данное действие совершенно не походило на рукопожатие, и новость подавали не иначе как «траур Амады завершился», а Лебедева называли «конкистадором».
Смешение языков произошло у геруанцев по историческим меркам недавно, и часто возникали ситуации, что слова на португальском и русском, означавшие исходно одно и то же, продолжали ходить в обиходе, но имели разные значения. Так и с «конкистадором». Если требовалось использовать значение по существу, преимущественно в школах, то использовалось русское слово «завоеватель». Войны геруанцы не вели и освоение планеты и окружающего космоса «завоеванием» тоже не называли. А вот слово «конкистадор» использовалось для обозначения сердцеедов мужского пола. И хотя это определение не совсем подходило под Лебедева, любовными похождениями он не выделялся, но здесь сыграло исходное значение слова. Пожалуй, это единственное, чем общество геруанцев позволило себе уязвить Лебедева. Голосов осуждения слышно не было, геруанцы одобрили выбор Амады и предвкушали развитие событий. Рейтинг блогеров, подавших новость в оптимистическом ключе с дополнительными от себя деталями, заметно подрос. Не исключено, что решающим была взрывообразно возросшая популярность Лебедева и его «анимигу но пассара». Теперь его везде при встрече приветствовали вскинутой согнутой в локте рукой со сжатым кулаком, обращённый пальцами вперёд.
18 — Ханами - японская традиция любования цветением растений. Например, сакуры.

Глава 14. Третья попытка и четвертая

Первое свидание Риты не задалось. То, что представлялось Рите лишь совместным «дружеским» походом на футбол, своего рода выходом в «свет», обозначавшим намерения, превратилось скорее в политическое действо. Ни поговорить с друг другом, ни расслабится в спокойной обстановке не получилось.
Рита договорилась встретиться с Арсением в галерее приёмочного шлюза во «втулке», чтобы далее вместе направиться в главный док, где и проводили матчи. Там всё и началось. Когда Рита вышла из шлюза Арсений уже находился в галерее. Определить это было нетрудно, его окружила толпа геруанцев скандирующая «анимигу но пассара». Арсений «салютовал» поднятым кулаком в ответ, и группа людей чинно утягивалась далее по галерее в направлении к транспортному коридору, но на их место прибывала из шлюза новая группа людей, и всё повторялось вновь.
Вначале Рите было даже весело, и она наблюдала, как Арсений реагирует на свалившуюся ему на голову славу, но это повторялось всю дорогу до главного дока. Кроме того, знакомые подходили на протяжении всего матча. Даже футболисты, которые обычно, выходя из шлюза в игровое пространство, сразу занимали свои боевые порядки, вдруг потратили игровое время на то, чтобы собраться и продемонстрировать зрителям на все стороны жест «анимигу но пассара».
На привычный Арсению футбол начавшаяся игра не походила. В основе космического футбола геруанцев лежал американский футбол или регби. По крайней мере, игровой снаряд — мяч — был именно таким, продолговатой формы. Игровой пространство было обтянуто геометрически упорядоченной паутиной тросов с большими пролётами и представляло собой вытянутый цилиндр диаметром около шестидесяти метров. От торца до торца в цилиндре было около ста двадцати — ста пятидесяти метров. Вдоль оси игрового пространства были натянуты тросы так, что они образовывали внутри цилиндра ещё один цилиндр, внутри которого находилось свободное от тросов пространство. Кольца из тросов опоясывали как общее игровое пространство, так и «внутренний» цилиндр с шагом чуть больше десяти метров. Также от внутренних к внешним кольцам лучами были натянуты тросы. Таким образом, игровое пространство представляло собой неправильную клетку из натянутых тросов с пустой сердцевиной вдоль. На торцах игрового «цилиндра» были расположены небольшие, около двух метров в диаметре, но ярко окрашенные и подсвеченные кольца — ворота.
— Суть игры, — объясняла Рита, — довести мяч за «торец» стороны противника или забить мяч в кольцо-ворота. За ворота даётся одно очко, за прорыв зоны — шесть. С каждой стороны одновременно может быть до пятнадцати игроков. У них ограниченный запас кислорода. Всего в команде тридцать игроков, они меняются по мере израсходования кислорода или по другим тактическим соображениям.
— Хм. А задохнувшихся по запалу футболистов не было? — Арсений по себе знал, что спортсмены азартны и могут пойти на риск ради близкой победы или из упрямства.
— Расходуется не весь кислород, а только до резерва, потом игрок начинает мигать красным как аварийная посадочная площадка. Как засветился — трогать мяч или противника нельзя, будут штрафовать. Активно играешь — быстрее расходуется кислород. Случается, что вместо пятнадцати игроков в команде под конец матча остаются меньше десяти.
Дальше Арсений и сам заметил, что игра останавливается при касании тросов мячом. В этом случае мяч начинал светиться. Специальных судей на поле не было, матч судил специализированный машинт. Игра продолжалась от места касания мяча и троса. В зависимости от ситуации мяч оставался у атакующей команды или отдавался противоположной, а иногда возникали «спорные мячи». Тогда специальный дрон подвешивал мяч в пространстве между тросами, а два игрока, «сидящие» на соседних тросах, по сигналу бросались к нему, стараясь раньше противника выбить мяч в сторону своих игроков. Розыгрыш спорного мяча напоминал Арсению вбрасывание шайбы в хоккее, только после розыгрыша игроки нередко жестко сталкивались, хотя чаще всего пролетали мимо или соприкасались по касательной. Игра была наполнена эквилибристикой перемещений игроков по и между натянутых тросов, но временами превращалась в жёсткую силовую борьбу, которой всё же было много для игры в мяч.
В какой-то момент события в игровом пространстве захватили внимание Арсения полностью. Спустя некоторое время он заметил, что Риту игра захватывает меньше, и она больше наблюдает за спутником, стараясь делать это незаметно. Тренированные рефлексы Кая провести было трудно, и, находясь под наблюдением, он напрягался. К тому же их постоянно отвлекали от игры время от времени подходившие знакомые. Если Рита привыкла ко всеобщему вниманию, то Арсений испытывал дискомфорт.
Главное испытание ждало на обратном пути. Им пришлось приветствовать и «отдавать честь» нескольким тысячам человек, почему-то не захотевшим воспользоваться альтернативными путями. Все выбрали транспортный коридор, по которому возвращались Арсений и Рита. Возникали заторы. Их, конечно, пропускали вперёд, но иногда люди подпирали друг друга, и, чтобы «размягчить» толпу, следовало как следует «проораться» с «анимигу но пассара».
Вымотались оба ужасно не столько физически, сколько эмоционально. В капсуле транспортной системы, где люди раскрепляются на ложементах и у пары появилась возможность поговорить, Рита, вздохнув, решила извиниться за неудачную идею:
— Извини…
— Прости…, — одновременно с ней начал извиняться и Арсений, прекрасно осознавая, кто реальная причина случившегося.
Молодые люди переглянулись и засмеялись. Смеялись долго, выпуская нервное напряжение. Так и вышли из шлюза посмеиваясь. В таком виде и попали в очередные новостные выпуски блогеров, продемонстрировавшие зрителям, как прекрасно проводят время вместе довольные Лебедев и Рибейру.
Но продолжать «вечер» у обоих сил уже не было, и пара разошлась у поворота в жилой сектор Риты, договорившись извлечь уроки и подумать над дальнейшим совместным времяпрепровождением.
***
Арсений с каменным лицом, ещё не прикрытым верхней полусферой шлема, отдавал приказы готовящемуся к бою экипажу. Рита находилось в ложементе главинженера в глубине рубки вблизи люка. Кузмебаева в рубке не было, он находился на резервном посту.
Машинт объявил уже отразившуюся на всех инфопанелях информацию:
— Контакт! Фиксирую выход из прыжка ещё восьми целей. Скорость — пятнадцать сотых. Курс эффективный (19).
Значит, первая четвёрка кораблей противника, с которой на встречных курсах в настоящий момент сближался второй дивизион, была лишь авангардом.
— Фиксирую торможение целей с один по четыре, — снова объявил машинт всем известный уже факт.
Лебедев кивнул. Логично первая четвёрка снижает скорость, чтобы вступить в зону эффективного применения ракетного вооружения совместно с основными силами. Корабли второго дивизиона могли бы ускориться в попытке завязать бой с авангардом отдельно от основных сил, резерв ускорения был, но практического смысла в этом не было. Враг усилит торможение, а вот возросшая скорость на встречных курсах при численном перевесе противника только ухудшит шансы ПРО второго дивизиона выстоять в этом бою. Собственно, шансов всё равно не было. Они попались, остаётся только заставить врага заплатить свою цену. Лучше переплатить.
— Готовим подвески, рельсотронам открыть огонь.
— Открываю огонь кинетическим оружием, — тактик запустил заготовленную программу. Не исключено, что снаряды достигнут противника, когда от второго дивизиона уже ничего не останется.
— Фиксирую пуск ракет, — снова ожил в наушниках густой голос машинта.
Инфопанель перед Ритой запестрела десятками движущихся маркеров ракет противника. Сердце её сжалось, и она прикрыла глаза.
Когда Рита снова открыла глаза, то рубка уже пропала. Сердце бешено колотилось. Наконец, до неё дошло, что погруженное в полумрак окружающее её помещение — это её собственная каюта.
«Сон! Всего лишь сон», — сообразила Рита. Впечатление от кошмара её долго не отпускало и не давало снова уснуть. Реалистичность сна и наличие деталей, о которых Рита никогда не задумывалась и знать не могла, удивили её. Рита повернулась на правый бок и задумалась. О Лебедеве.
Лебедев и раньше вызывал у неё интерес, а когда мужчина вызывает ещё и восхищение, то пиши пропало девичье сердечко. Сомнения Риты тоже растворились, геруанцы приняли Лебедева, они им восхищаются. Даже Лаура после торжественной встречи экипажа «Бармалея» и «Лютика» сменила своё отношение к Лебедеву на прямо противоположное. Её былая подозрительность куда-то пропала, про свои обвинения в шовинизме она и не вспоминала, как не было. Теперь Лаура пела Лебедеву дифирамбы и всё приговаривала, какой они, Рита и Арсений, были бы красивой парой, хитро постреливая глазками. Но внятно объяснить причину изменения своего отношения не могла. По крайней мере, Рита её объяснения не понимала.
Популярность Лебедева сейчас затмила популярность Амады, и это Рите очень нравилось. Такая слава могла быть мимолётной, но Риту восхитило, как одной фразой Лебедев просто взорвал геруанское общество. Безусловно, и она буквально приложила к это руку, публично вложив свою руку в его. Должно быть, выглядело очень символично, и люди заметили это.
Здесь мысли Риты перешли в практичное русло. Она подумала, что надо бы уговорить Арсения принять гражданство Геры и... Так, стоп. Рита осознала, что начала «вить гнёздышко», и остановила себя. Рано. Или всё же позвать его полюбоваться цветами? Рита прислушалась к себе, и тело недвусмысленно отозвалось.
Рита вздохнула. Была ещё одна сторона популярности Лебедева, которая её беспокоила. Демократия демократией, но состав Управляющего Совета мало меняется с очередными выборами, властные элиты в колонии присутствовали, и они могли быть обеспокоены такой популярностью «пришлого». Рита, несмотря на свою популярность, в политические круги не входила, хотя знакомства уже были. Амада была окружена народной любовью и пользовалась этим, но не более того. В политику Рита пока не лезла. В основном по причине того, что идти на выборы в текущей ситуации ей предстояло бы от станции Гера-4 — «Кольцо», а здесь был очень сильный конкурент — действующий член Управляющего Совета Анна Соуза. Наивной Рита не была, в систему власти на Гере входить нужно было последовательно, не пропуская уровней, потихоньку обрастая сторонниками и связями.
Можно быть уверенным, что недоброжелатели у Арсения появятся, а учитывая его неуклюжесть даже в вопросах ухаживания, попасть в неприятности ему даже помогать не требуется.
Сонливость сошла окончательно. На работу рано, смена Карапетяна ещё не закончилась, и Рита направилась в спортзал. Как обычно и делала во времена сомнений, душевных терзаний или просто проблем. Нагрузки помогали ей удерживать эмоции и мыслить рационально. Может, поэтому у Риты было такое гибкое, красивое и сильное тело. Тренироваться приходилось часто.
Капсула диагноста в спортзале в такое время должна быть свободна. Спортивный диагност — одна из местных удачных разработок. Аналоги на Земле были, поэтому экспортным товаром спортивные диагносты не стали. Корпораты им интересовались и готовы были выкупить права, но обменивать права собственности за права пользования уже было неинтересно колонистам, а самостоятельно продавать что-либо на Земле не получалось. Не пускали корпорации. Рита была в курсе подозрений землян о генной модификации геруанцев из-за отличий в системах реабилитации космонавтов, но до недавнего времени считала, что дело в тренажёрных комплексах геруанцев, которые состояли из спортивного диагноста и нескольких тренажёров. Тренажёр представляет собой навороченный экзоскелет, некоторые были герметичными скафандрами, в которые закачивалась жидкость под давлением. Такой тренажёр мог воссоздать любые нагрузки, которые необходимы в текущем состоянии конкретному человеческому организму по мнению диагноста. Тренажёры полюбили не все, удовольствие это сродни мазохизму, особенно поначалу. В человеческом организме полно мышц, которые мы в обычной жизни мало задействуем и когда тренажёр по наводке диагноста подключает их к тренировкам... Первые полгода адски тяжело. Потом пятнадцать процентов людей без него уже жизни не представляют. Вот как Рита, чуть что не так, появился дискомфорт, долго не было физической нагрузки — сразу в тренажёрку. Вываливаешься из экзоскелета выжатый и обессиленный, но человеческий организм восстанавливается быстро, и через два часа ты полон энергии и чувствуешь себя на пике физической формы. Только недавно от военспецов из ВКС Рита узнала, что у землян есть подобные тренажёры, но популярностью они не пользуются. Земляне ещё больше не любили утруждать себя большими нагрузками.
То, что её жизнь снова кардинально поменялась, Рита поняла уже в офисе верфи. Организм восстановился после изнурительной тренировки и доходчиво объяснил ей, что ему кое-чего не хватает. Организм очень хотел пойти любоваться цветами.
Последние три года «цветы» Риту так сильно не интересовали.
Помучавшись «сомнениями» ещё полтора часа, Рита всё же решилась пригласить Арсения на «ханами», но умный машинт перкома, как только открылась карточка контакта, уведомил, что Лебедев на станции отсутствует. «Бармалей» отстыковался сорок минут назад. Или что-то произошло, но если в инфосети ничего нет, то ей тоже не скажут, или Управляющий Совет подсуетился и услал Лебедева со станции после вчерашних чествований, поспешив, что называется, оторвать его от народа.
Значит, сегодня она займётся дисциплинарным делом шестой бригады. Эти «бракоделы» как раз отлично подойдут под её испорченное настроение.
19 — 0,15 от световой скорости — 4,5 тыс. км/с. Эффективный курс всегда в направлении на или от звезды

Глава 15. Люди такие люди

Произошла какая-то техническая неприятность на топливной станции-заправке, расположенной на орбите Зевса. На таких заводах постоянно что-то протекает. Химически активные реагенты под давлением, куча быстросъёмных соединений, которые не только быстро соединяются и разъединяются, но и, как следствие, быстро изнашиваются. ЧП довольно часты, поэтому такие объекты обладают многоуровневой защитой и развитой системой жизнеобеспечения и аварийно-спасательного оборудования.
И вот внезапно понадобились дополнительные спасательные капсулы, доставку которых поручили «Бармалею» и «Лютику». У получившего приказ Лебедева сердце пропустило удар, очень уж неприятные воспоминания оставила подобная авария на орбите Юпитера, лишившая его корабля и капитанского поста в ВКС.
Спустя восемьдесят две минуты после получения приказа «Бармалей» отстыковался от станции, ещё через девятнадцать минут отошёл «Лютик». При этом экипажи успели погрузить спасательные капсулы. Перекрыли норматив на семьдесят девять минут. Диспетчер полётов станции даже не поверил сразу, когда Лебедев сообщил готовность к временно́му окну на вылет. Пришлось диспетчеру блокировать зону вылета, перекроить расписание полётов уже не успевал, а красный код на аварийный вылет давал высший приоритет в очереди на полёты.
Подозрения Лебедева подтвердились по прибытии на орбиту Зевса. Доставленные спаскапсулы были подстраховкой, на месте хватало своего оборудования, а к прибытию кораблей ВАК ситуация была уже под контролем. Не пригодилось и хорошо, перестраховка не трусость. Особенно в космосе. Но Лебедеву не понравилась формулировка приказа, которые недвусмысленно предусматривал вылет именно «Бармалея» и «Лютика». Не принято так у военных. Логичным был приказ Лебедеву обеспечить доставку спасательных капсул, оставляя ему решение, как и какими силами. Лебедев чуял интригу. Ничего удивительного, он уже и сам подумывал, а не попадёт ли ему от начальства за «творческую самодеятельность». Раскачивать толпу не входило в обязанности военспеца, скандировать «анимигу но пассара» было чистой воды мальчишеством, своего рода шуткой над геруанцами, стёбом, чтобы немного разрядить официоз. Но эффект получился противоположный и совершенно для него неожиданный. Ну кто же знал, что геруанцы примут все всерьёз и так близко к сердцу. Пахло политикой, а в ней Лебедев никогда не участвовал и желания такого никогда не имел. Да и талантами по этой части тоже не блистал. То, что случилось, случайностью и являлось, победа второго дивизиона и дурацкий девиз попали в какую-то потребность геруанцев, то, в чём они сильно нуждались, но чего их политические власти им не давали или не могли дать. А вот и нет, девиз уже не дурацкий, больше так даже не думаем, сболтнёшь языком и можно влететь.
Теперь Лебедев гадал, что это было. Намёк? Или после появления на матче по космофутболу его просто выслали с центральной станции? Тогда жди смены станции базирования второго дивизиона. Тоже не факт, менять базу второму дивизиону давно пора, нет смысла отираться на орбите Геры, корабли испытаны, экипажи обучены, дивизион боевое слаживание прошёл, боевой счёт открыт. Орбита Зевса — вот где должна находиться база второго дивизиона по разумению Лебедева. Вот только с реабилитацией там будут сложности. Всё равно придётся пускать его на «Кольцо» или на планету. Не вернут же его обратно, такой фортель рядовые геруанцы не поймут.
А может, он слишком много о себе возомнил? Может, просто Мальцев свалился в микроменеджмент, делать ему больше нечего? Как в той бородатой хохме по генштабистов: «ди эрстэ колоннэ марширт, ди цвайтэ колоннэ марширт...»
А ещё ему было интересно, дадут ему каперанга или нет? Должность командира дивизиона в ВАК соответствовала капитану первого ранга, которую при назначении ему не дали. И так отсыпали щедро на два звания. Но всё же? Дело принципа! Лебедеву вспомнились слова Симбы о признании в ВКС званий ВАК вплоть до каперанга. Но если здесь также пойдёт, то и до адмиральского звания можно дотянуться! Вот только межзвёздников у геруанцев нет. Что там осталось от «Трайдента» с «Орионом» было секретом. Может, Рита знает? Должна знать, её же верфь «курочит» сейчас останки новобритов. Но спрашивать Риту об этом Лебедев не станет. Нет, хватит с него. Пока все его активности выходили боком. Это на Земле за спрос не бьют, но на Гере земные поговорки по-другому работают. Выстрелят по раскатанной губе из шокера и объявят шпионом. А он как раз и не местный.
Лебедев поражался наивной прямоте геруанцев в одних вопросах и стеснительности, неспособностью называть вещи своими словами в других. Вранья они старательно избегали, поэтому прибегали к иносказаниям и намёкам. При этом они почти лишены присущей землянам тяги к стяжательству материальных ценностей и вследствие этого совершенно неконкурентоспособны в манипулировании, если понимать их движущие мотивы. А понимать их поначалу трудно, земляне подозревают то, чего нет, и от этого делают далёкие от реальности выводы. Вот как с Ритой получилось. Она очень осторожно, иносказательно обозначила своё желание провести с ним время и не будет против его ухаживаний, а он по опыту с ушлыми управленцами-землянами решил, что им манипулируют и пытаются навязать общественно-полезную нагрузку. Если бы от него реально хотели помощи, то геруанцы бы прямо спросили об этом. Они не видят ничего зазорного в работе по шестнадцать часов за суточный цикл, причём редко кто выполняет лишь один вид деятельности, выполнять одну и ту же работу скучно и тяжело даже для таких трудоголиков, как геруанцы. В инфосети есть база данных трудочасов, в которой можешь посмотреть свой вклад в реализацию Великого Плана, а можешь посмотреть вклад всего своего рода вкупе с покойными уже предками или ещё в каком-то значимом для тебя разрезе. Геруанцы за работу берутся охотно, но потом все скрупулёзно учитывают, приговаривая, что учёт и контроль — основа Плана. Где-то Лебедев это уже слышал или читал. Машинт тут же подсказал, что это переделанная цитата философа-практика докосмической эпохи.
На Земле с её двадцатью пятью миллиардами населения обман является основой благополучия и благосостояния слишком многих и возведён в абсолют. Как говорится, землянин говорит правду, только когда подтверждает заказ на покупку, и то потому, что так считают платёжные сервисы. Для геруанцев репутация является источником благополучия. Благосостояние здесь у всех приблизительно одинаковое, а частная собственность отсутствует, есть только общинная, которая даже не является правом собственности, а скорее ответственность за сохранность и исправность. Продать все равно нельзя. Геруанцев слишком мало, чтобы ложь оставалась незаметной. Их всего около миллиона человек. Все друг друга знают через одного, максимум двух знакомых. А вот как получилось если не изжить, то сделать безусловно постыдным любые виды стяжательства, Лебедеву было удивительно. Прожив среди них менее года, он уже чувствовал, что будет скучать по таким отношениям между людьми. Как сейчас скучает по нормальной еде.
Если в чём и проявляется неравенство среди геруанцев, так это в еде. Приём пищи среди геруанцев это занятие публичное и осуществляется в общинных залах, а в космосе в общих кают-компаниях. В принципе любой геруанец может столоваться в любой кают-компании, но нужно предупреждать. Как это принято среди наземников Лебедев не знал, но Кузмебаев говорил, что там свои нюансы и рацион, само собой, немного отличался. Например, свежие овощи в космосе редкость, а наземники потребляли их регулярно. Но в космосе больше импортных продуктов питания и лучше витаминные комплексы. Впрочем, это в прошлом, последние два года импорт сильно сократился и недостаток витаминов дополняют местные производители. Однако существовали кают-компании, Лебедеву дали список с координатами, в которых рацион отличался. Формально, этот рацион полагался военспецам, пилотам, шахтёрам и монтажникам — всем, кто активно работает в космосе. По факту там столовались и люди на административных должностях. Кузмебаев на этот вопрос кривился и ворчал, что на других станциях, которые сильно меньше, такого нет. Управленцы на виду, их должности не выборные, но рабочие коллективы имеют право и возможности их сместить. Поэтому в политику управленцам тоже приходится играть и «отрываться от народа» для них чревато последствиями.
Аналогично с размещением, то есть с жильём. Разница по статусу геруанцев небольшая. Наверное, верхом являлась одноместная каюта очень скромных размеров как у Лебедева. В большинстве геруанцы предпочитали совместное проживание и часто переселялись, не считая одноместное размещение каким-то преимуществом. Каюта Лебедева, выделенная ему на станции, находилась в особой жилой зоне, куда машинт станции допускал только по определённому списку. Соседями были в основном военспецы ВАК и преимущественно «наёмники» из ВКС. Должно быть, политическая верхушка тоже имела свою закрытую зону, но что там может быть, Лебедеву известно не было. При всеобщем аскетизме геруанцев Лебедев не думал, что жильё политической верхушки на станции его поразит. По большому счёту в космосе это бессмысленно, сложно и непрактично. Скорее всего, там скрываются рабочие зоны. Самому Лебедеву большего, чем у него есть было не нужно. Отдельный санузел земного типа, на станции была гравитация. Ложемент... всё же кровать, причём широкая, с нехитрыми манипуляциями превращающаяся в двухспальную. Небольшой шкаф для вещей, ниша для индивидуального скафандра. Хорошо оборудованное рабочее место, которым Лебедев пользовался только как оборудованием для связи, остальное покрывал нейроинтерфейс своего нейрочипа. И пара квадратных метров пространства, чтобы свободно перемещаться между всем этим богатством. Вот, собственно, всё, что было в каюте Лебедева. Неподалёку была автоматическая прачечная и тренажёрка. Единственно чего немного не хватало Лебедеву — игровой капсулы. Но времени на игру у него тоже бы не хватало, поэтому жалеть об этом было бессмысленно.
Начальник станции заправки был удивлён прибытием кораблей ВАК, как выяснилось, помощи он у Астроконтроля не запрашивал. На просьбу предоставить официальный отказ от помощи с пониманием согласился, попросив только захватить попутный груз топлива на шахтёрскую мину, сославшись на сбой в графики поставок из-за аварии. Заодно дозаправившись и подхватив в свободные ячейки контейнеры с топливом, «Бармалей» и «Лютик» направились в сторону «дома», к станции «Кольцо». Экипаж все манёвры проделал безупречно под пристальным наблюдением своего капитана, не догадываясь, что тот делегировал наблюдение машинту нейрочипа, а сам бо́льшую часть своего внимания сконцентрировал на другой насущной проблеме: как бы ему без всех этих космофутболов и народных гуляний заманить Риту Рибейру на свой замечательный ложемент, умеющий раскладываться в двухспальную кровать?
***
По прибытии на станцию базирования странности продолжились. Вторая эскадра ВКС готовилась к отбытию домой, к Земле. Об этом Лебедев узнал на оперативном совещании генштаба, куда теперь его приглашали как командующего второго дивизиона.
Совершенно неудачное время, как раз после разгрома кораблей новобритов на подходе к системе Геры. Или в этом и было дело? Удивление Лебедева вызывало не поведение российского правительства, отзывавшего вторую эскадру. От своего правительства такого ожидать можно было. Это было такой древней русской традицией время от времени проводить беззубую бездарную внешнюю политику, уступать в угоду геополитических интересов соседей. Видимо, для того, чтобы соседи через какое-то время совсем оборзели и решили, что хватит отжимать, надо уже идти отбирать и кидались на Россию. Обычно получали по зубам и возвращали то, что взяли. А вот почему геруанцы даже не делали попыток уговоров оставить эскадру ещё на какое-то время? Непонятно, но, очевидно, что этому были свои причины. Должно быть, геруанцы оказались не такими сговорчивыми и на всё согласными, как ожидалось, и отзыв эскадры являлся попыткой давления в ходе переговоров. А может быть всё ещё продолжением беззубой политики и нежеланием связываться с новобритами и американцами. Хотя давно известно, что отступать перед этим народом нельзя, они следом бросаются.
Болтаясь за пределами системы три недели после боя с новобритами, Лебедев много думал о неизбежности войны и неравенстве сил. Были у него кой-какие идеи, всё же Кай считался лучшим специалистом по бою с превосходящими силами противника в Игре. И опыт управления малым классом кораблей сказывался. Сложив старый и новый опыт, Лебедев пришёл к выводу, что может для ВКС отказ от малых кораблей и был оправданным, но для геруанцев это отличное средство повысить обороноспособность и шансы Лебедева на выживание в предстоящей заварушке.
В командование ВАК из приданных от ВКС военспецов помимо Лебедева вошёл только Ярослав Левченко, пробившийся всё же к командованию третьим дивизионом. Ярослав был довольно закрытым человеком, но вдали от родины охотно шёл на контакт с Лебедевым. Лебедеву показалось, что его отношение к геруанцам было замаскировано презрительным. Левченко прилетел сюда за деньгами и поправить карьеру. Как он сам признался Лебедеву, никакая сила не заставит его продлить контракт после пяти лет в этой дыре. В неформальной обстановке называл Лебедева вождём краснокожих, что показывало заодно отношение и к геруанцам, и к успехам Лебедева. Одно хорошо, что можно быть уверенным в его поддержке при необходимости и соответствующем ВКС уровне подготовки. А поддержка Ярослава Лебедеву была нужна. То, что Лебедев собирался предложить ВАК, было весьма спорным решением. Местные во многих вопросах оглядывались на ВКС, а Лебедев хотел предложить поступить противоположным образом. Геруанцы будут искать экспертные мнения и, безусловно, подключат Левченко.
С Валерой Бариновым попрощались тепло, распив последнюю баночку каберне из запасов Лебедева, оказавшейся совершенно бесполезной и не нужной здесь, в системе Геры. Баринов показал запись с местного новостного канала, на которой Арсений и Рита держались за руки, продемонстрировав, что следит за «успехами» однокашника. Баринов восхищённо показал ему большой палец в универсальном жесте и выдал пошлую шутку про королеву. Лебедев рассказал ему свой конфуз с вином, который рассмешил Баринова до слёз. Это ещё Лебедев рассказал только часть истории, умолчав про «любование цветами». Зная характер однокашника, он не желал обтекать под потоком пошлостей, которые неминуемо бы родил Баринов. Между делом Баринов поведал Лебедеву, что «старик» очень недоволен отзывом эскадры и с ним солидарны остальные военспецы эскадры, но приказ есть приказ. Имеющий уши да услышит. Слова «старика» контр-адмирала Селезнева про виновников отзыва эскадры однозначно указывали на причины: «сраные торгаши».

Глава 16. Адмиральские заботы

Огорчение, испытываемое контр-адмиралом Селезнёвым из-за отзыва эскадры, невозможно передать теми матерными словами, которые слышал экипаж флагмана. У него было острое чувство, что он провалил важнейшее дело в своей жизни. В груди уже пожилого военспеца поселилась физическая боль — проявление чувства вины за то, что, когда корпораты сломают сопротивление колонистов Геры, в этом будет и его косвенный вклад. Прикипел Селезнев за эти годы к геруанцам. Вот и слова стал их использовать — «корпораты». Как бы Селезнев ни относился к геруанцам, как бы ни поражался их успехам в экономике и технологиях, молниеносным по меркам землян темпам строительства нового военного флота, в их способность выстоять в военном противостоянии он не верил. Для войны нужна жестокость, а этого качества в геруанцах Селезнев не замечал. Геруанцы строили свою утопию, которая умиляла Селезнева, но высокая мораль — это прекрасно, однако, что с ней станется после первых серьёзных поражений и жертв?
— Вызывали, товарищ контр-адмирал? — в рабочую кают-компанию Селезнева живой струёй просочился Баринов, тут же по-свойски заняв свободный от входа насест-ложемент, но пристёгиваться не стал, просто «приклеился» к палубе обувными магнитами. Уставные отношения между военспецами на военных кораблях в космосе скорее приправа, чем основное блюдо. В приоритете техника безопасности, функциональность и рабочие обязанности, правила «общежития» и только потом военный устав. Вольное поведение старшего лейтенанта не было ничем удивительным, наоборот, Баринов подчеркнуто соблюдал формальности, а мог и по имени-отчеству обратиться. Поэтому военные космонавты называли себя военспецами — военными специалистами, а не офицерами, подчёркивая отличия от наземных военных.
— Да, Валера, хотел обсудить с тобой один вопрос, — обращение по имени означало неформальный разговор. — Ты вроде учился с Лебедевым? Хорошо его знаешь?
— Куролесили вместе в своё время. Что конкретно вас интересует? — вопрос Баринова насторожил.
Грудь не отпускало. «Спишут», — подумал Селезнев. Настороженность Баринова он понимал, поэтому, чтобы получить от него информацию повёл разговор максимально откровенно.
— Я, грешным делом, думал, что кадровики передали в ВАК своих бракованных. А тут вдруг Лебедев... На учениях нас разделал, с этими дурными новобритами отмочил. Геруанцев очаровал, в инфосети на всех ключевых каналах сообщают: Лебедев пошёл сюда, Лебедев сделал то. Пытаюсь разобраться с этим феноменом. В послужном списке никакого намёка на такие способности. Беспокоит он меня. Термоядерный какой-то, а ещё мы уходим...
— Первый раз слышу, чтобы старший военспец не сомневался в компетентности кадровиков...
Селезнев улыбнулся шутке. Видимо, его откровенность Баринову зашла, может, скажет о своём однокашнике чего интересного. И Баринов его не разочаровал.
— Вы знаете, что Лебедев — высокоранговый игрок в «Средневековый бой»?
Об этом в досье Лебедева было упомянуто в разделе увлечений, но Селезнев не придавал этому значения.
— И насколько высокий ранг?
— До четвёртого места доходил в мировом рейтинге.
— Весомо. Всё равно не понимаю, куда ты клонишь.
— Павел Сергеевич, а что вы знаете о «Средневековом бое», кроме того, что её используют для дуэлей?
— Хм. Военная игра, где воют острыми железками, как в древности. У молодёжи очень популярна. Наверное, маньяков там полно, — постарался отшутиться Селезнев, не интересовавшийся играми полноценной виртуальной реальности, кроме симулятора тренировочных боёв. Но симулятор Селезнев игрой не считал, это тренажёр. Да, всё верно, слишком стар он для всяких игр.
— Во-первых, это игра полноценной виртуальной реальности. Гораздо круче нашего военного симулятора.
Это Селезнева не удивляло. Симулятор был заточен в первую очередь на нейроинтерфейс чипов военспецов. Львиная долю взаимодействия с оборудованием корабля военспецы ведут через свои нейрочипы. Поэтому создавать избыточное качество в этом случае бессмысленно. Качество виртуальной реальности симулятора ограничивалось возможностями нейрочипов. Только вот в том и дело, что в обычной жизни военспецы работают через те же нейрочипы, поэтому виртуальность симулятора для них неотличима от «реальной» реальности.
— Из этого следует второе, — продолжал пояснения Баринов. — Мозг через несколько минут перестаёт отличать реальный мир от виртуального. Это другая осязаемая альтернативная реальность, в которой люди могут и становятся как бы другими людьми. Причина, по которой доступ в игры полноценной реальности ограничен только с восемнадцати лет та же, что и у запрета на имплантацию нейрочипа несовершеннолетним. При высоких уровнях синхронизации способность разделять потоки сознания может приводить к расстройству идентичности, то есть раздвоению личности, а не то, что вы подумали. У игроманов это часто встречается. У них как бы формируется вторая игровая личность, которая во многом свободна от социальных надстроек основной личности.
Баринов вдруг смутился, осознав, что сейчас несёт про психологическое здоровье Лебедева.
— В моих словах в основном гипотезы и теории, это непаханое поле для исследований. Но точно известно, что модель поведения и принятия решений у игроков с длительным стажем в жизни и в виртуальной реальности отличается. Со временем особенности игровой личности могут сказываться на основной. А Лебедев... Как мне кажется, он научился гармонично сосуществовать со своей игровой личностью. И потом — игровая личность Лебедева... Знаете его прозвище в игре? Кай. Это из детской сказки, мальчик с замороженным сердцем. В бою он само ледяное спокойствие с безжизненным выражением лица. Очень впечатляет даже опытных игроков, а в рукопашном бою психологическое давление очень важно. Я смотрел его бои. Так вот, под давлением, в сложных ситуациях или в минуты опасности у Лебедева как раз такое выражение лица. И ещё про тактические способности. Рейтинг Лебедева в дуэлях сильно ниже, он не настолько хорош в обращении с острыми железками, как вы говорите. В этой дисциплине он весьма далёк от четвёртого места в рейтинге. Но он очень хорош в свалке с превосходящим по численности противником. Бесстрашен. И он лучший в игре по диверсиям и дезорганизации обороны.
— Хочешь сказать, что тут раскрылась игровая личность Лебедева? — задумавшись над словами Баринова, спросил Селезнев.
— Уверен в этом. В Солнечной системе он был винтиком в огромной машине ВКС, пространства для инициативы у него не было. А здесь необычная ситуация, непривычное окружение, почти полное отсутствие ограничений сверху и вот, пожалуйста. Кушайте, не обляпайтесь, — улыбнулся Баринов.
Селезнев задумался. Ему бы в голову не пришло такое объяснение.
— Спасибо, Валерий, помог старику. Значит, ты думаешь, он знает, что делает и это всё не череда случайностей?
— Павел Сергеевич, никто из военспецов в здравом уме удачу отрицать не будет, но в том, что Лебедев способен использовать свою удачу, я уверен.
Селезнев отпустил Баринова.
«Прошляпили кадра», — в сердцах обругал кадровую службу и заодно прошлых командиров Лебедева старый контр-адмирал. В версию Баринова Селезнев не поверил. Незачем городить такие турусы, когда есть простое объяснение — тактический талант Лебедева засевшие повсюду в ВКС бюрократы просто не заметили, а в условиях войны он проснулся и пробил себе дорогу самостоятельно.

Глава 17. Капитанские заботы

Вернувшись к станции «Кольцо», «Бармалей» ещё какое-то время провисел на орбите. Диспетчерская Астроконтроля не давала разрешение на стыковку. Воспользоваться челноком Лебедев не спешил, словно ожидал чего-то. Так оно и было, поэтому экипаж увольнительные тоже не получил. Кузмебаев в этот раз ничем своему капитану помочь не мог, сам не понимал происходящего.
«Гранат» и «Тюльпан» всё ещё находились в руках ремонтников верфи. Случившуюся паузу занимали виртуальными тренировками. Через двое суток поступил вызов на совещание Генштаба к концу третьей смены по станционному времени. Лебедев надеялся, что это реакция на его рапорт с предложениями, но был готов к любому повороту событий.
Совещание оказалось полностью соответствующим повестке, то есть никаких сюрпризов для Лебедева не принесло. Его доклад выслушали внимательно и ожидаемо отнеслись скептически.
— Таш капитан, все земные космические флоты отказались от класса малых военных кораблей, а вы нам предлагаете его возродить, — Мальцев не скрывал своего неприятия. — Если это отличное решение, то почему же малые штурмовики все снимают с вооружения? Как вы это объясните?
Аргумент, на взгляд Лебедева, был так себе: все так делают, и мы будем. Но Лебедев сохранял невозмутимость Кая, которое вовсе не означало, что он будет только защищаться:
— Если равняться на земные флоты, то прошу заметить, что все они проходили стадию вооружения кораблями малого класса, а значит, в своё время тому были весомые причины. Сравнивать флот ВАК и, например, ВКС на данном этапе развития несколько самонадеянно, не находите?
Мальцев зло стрельнул глазами, но продолжить спор ему не дал Саляхов:
— Уважаемые таши, давайте обсуждать вопрос практично. Нам нужно выстоять в этом противостоянии. Что будет потом зависит от того, а будет ли это "потом". Предложение интересное, давайте подключим конструкторов к этому делу. Нам нужна оценка сроков. Займётесь, таш Мальцев?
— Сделаю, — потускневшим голосом ответил Мальцев.
— Я, может, противоречу сам себе, — улыбнулся Саляхов, — но вот это минирование стальными поражающими элементами отдельных областей пространства... Я согласен, что это может оказаться очень эффективным, особенно в обороне, а это наш случай. Но я тут читал, что войны в обороне не выигрываются...
Саляхов сделал паузу, и часть присутствующих сдержанно заулыбались — начальство шутит. Саляхов нередко подчёркивал, что он «адмирал мирного времени», полагая, что требовать с него много не надо. Но сам при этом скидку подчинённым не делал.
— Моё дело делать космос опасным для врага, как делать его безопасным пусть подумают конструкторы. Главное, чтобы посев происходил по команде, незаметно и поражающие элементы не фиксировались радарами, — слова Лебедева прозвучали довольно дерзко, но соответствовали его репутации, поэтому кроме Мальцева, никого не задели. Даже Саляхов, которому и предназначался ответ, сдержанно кивнул:
— Справедливо. Над этим тоже нужно будет поработать. Все ПОДПИСАЛИСЬ?*
* Прости, Читатель, не сдержался))) Это была интеграция. Продолжим с того же места.
— Справедливо. Над этим тоже нужно будет поработать. У кого есть ещё замечания?
Замечаний больше ни у кого не было. Лишь Левченко смотрел на Лебедева с осуждением. Его тоже можно было понять. Подобные идеи не новы, но для космонавтов это сродни запуску в отсек корундовой пыли, после которой жить в таком отсеке можно только в скафандре и недолго, потому что всё оборудование мало-помалу выйдет из строя. То, что предлагал Лебедев, иначе как вандализмом не назовёшь. И озабоченность Саляхова обоснована, навигации по системе такие «минные поля» нанесут страшный урон. Космос велик, но замусорить одну систему человечество смогло за считанные десятилетия. Мусор в космосе представлял большую проблему в Солнечной системе.
Для корабля на гравиприводе пыль и микрометероиды большой угрозы не представляли. Конечно, пылевые облака лучше избегать, но воздействие потенциала гравипривода с гравитационной волной порождало мощное рассеивающее действие, которое работало до определённой массы встречного объекта. Массивные стальные шары массой больше четырёх-пяти килограмм уже представляли нешуточную опасность, особенно на больших скоростях. Собственно, на массу Лебедев и рассчитывал. С такой массой поражающий элемент уже можно оснастить и поглощающей излучения оболочкой, и коммуникационным оборудованием, и чем-нибудь ещё, что при необходимости может помочь собрать или обнаружить и уничтожить такие минные поля. Только такой вариант может оказаться настолько дорогим, что потеряет всю свою привлекательность как оружия. А если стоит вопрос выживания?
***
Сообщение от Риты застало Лебедева уже в своей станционной каюте. Настроение было мрачным. Он уже привык взаимодействовать с лёгкими на подъём геруанцами, но чем выше был статус людей, с которыми приходилось иметь дело, тем больше Лебедев ощущал их сходство с земными бюрократами.
Сообщение было коротким: «02:00 стц (20). Инструкция во вложении». Во вложении был файл для навигатора. Открыв его, Лебедев увидел выстроенный маршрут от ответвления транспортного коридора в жилой сектор, на котором он последний раз видел Риту, когда они разошлись после матча по космофутболу. Маршрут вёл в жилой сектор Риты, и по все видимости, приводил к её каюте. Мелькнула самоироничная мысль посоветоваться с Кузмебаевым и, хохотнув, Лебедев пошёл в санузел принимать бактерицидный душ.
Жёстких ограничений на воду на станции не было в отличие от корабля. Можно принимать традиционный душ. Но Лебедев, как и многие космонавты, привык к бактерицидному душу. Он встал в узкую кабину, надел дыхательную маску, немного расставил ноги и поднял руки. Через нейроинтерфейс отдал команду на запуск, и его обдало из окружающих форсунок белесой жидкостью, превратившуюся на теле в активную пену. Пена за полторы минуты спала, покрыв тело белым налётом, который свою очередь сверху вниз смыл распылённый поток воды из кольцевой форсунки. Распыление было настолько сильным, что расход воды был мизерным, а воздействие было несколько болезненным. Люди и не к такому мазохизму привыкают и получают удовольствие, когда думают, что хотят помыться. Обычно одного прохода достаточно, если причёска короткая или отсутствует. Оставшиеся налёт был мало заметен, а бактерии продолжали свою работу и могли справляться с выделениями тела ещё дней пять-семь. Под комбезом было сухо и комфортно, как младенцу, присыпанному тальком. Это на станции доступна такая роскошь, как душ, на корабле такой кабиной пользуются нечасто, хлопотно. Проще обмазаться бактерицидным гелем и обтереться специальными влажными салфетками. Результат практически тот же, просто больше бактерий остаётся на коже, а дискомфорта они не вызывают, привыкли. Но сейчас Лебедеву было нужна абсолютно чистая кожа, поэтому он прогнал кольцевой душ ещё два раза и, удовлетворившись результатом, вышел из кабины. Счетчик показал четыре с половиной литра воды, его рекорд транжирства.
«Брать с собой ничего не буду. Если что, отступать будем налегке!» — пошутил сам над собой Лебедев. Но в каждой шутке есть лишь доля шутки. Лебедев немного нервничал, его отношения с Ритой складывались непредсказуемо. Вроде всё понятно с этим сообщением, но что конкретно она имела в виду?
***
Со станции второй дивизион убрали изящным способом, против которого Лебедеву возразить было нечего. Он даже был бы рад полученному приказу, если бы не Рита. Второму дивизиону поставили задачу уйти в дальний космос и постараться пройти в систему незамеченным. При этом разрешалось использовать всю известную внутреннюю информацию о конфигурации систем службы наблюдения Астроконтроля.
Астроконтроль неплохо выполнял свои обязанности, и внутренние области системы были под постоянным наблюдением. Сказывалась длительное противостояние с пиратами. С подступами к системе было сложнее. Лебедеву как раз и поручили найти слабые места. Штаб ВАК считал, что подходы к системе перекрыты, патрули налажены, вражеским разведчикам не просочиться. Однако Саляхов в этом усомнился и предложил проверить на практике. А кто это может сделать лучше всех? Конечно же, Лебедев. По крайней мере, так посчитал начальник штаба Мальцев, и Саляхов ему не возразил.
Лебедев и сам был согласен с необходимостью тестирования обороны. К тому же возможность совершить самостоятельный «прыжок» так манила его, что затмевала гормональный шторм, бушевавший в его организме после случившегося наконец перехода отношений с Ритой на новый уровень. Одновременно с этим у него не вызывала сомнений мысль, что это задание являлось прекрасным поводом надолго убрать Лебедева со станции «Кольцо».
Помимо боя с новобритами второй дивизион уже успел прославится тем, что мог убраться с причального пирса через полтора - два часа после получения приказа. Процесс отстыковки вызвал у Лебедева ассоциации, напомнившие о Рите. Мелькнула мысль о том, что всё что между ними было, возможно, и будет всем, что у них было. Напряжение в ожидании «гостей» возрастало. Настоящая война в космосе, какой она будет?
Расчётным порогом дальности прыжка геруанских сторожевиков было чуть менее двух парсеков, около шести световых лет. Чтобы исчезнуть с поля зрения служб мониторинга такого прыжка не требовалось, но чем меньше расстояние, тем сложнее расчёты. Финишировать прыжок в межзвёздное пространство в отдалении от массивных объектов было непросто из-за разброса координат выхода. Точнее, непросто прыгнуть всем дивизионом и финишировать поблизости. Раскидывало в такой ситуации прилично. Расчёты упрощались при финише у звезды. Собственно, были определённые константы гравитационных полей, которые и помогали своевременно выходить из прыжка при подлёте к звёздной системе. На это свойство и ориентировался Лебедев, когда проводил патрулирование, в ходе которого повстречал «Трайдент» и «Орион». Прыгать к соседней звезде в шести световых годах смысла тоже не было, потеря времени. К тому же об их задании Астроконтроль знал, как, собственно, и у Лебедева были все данные о конфигурации систем мониторинга и входящего в них оборудования. Прыгать к соседней звезде означало облегчить коллегам из Астроконтроля их работу.
Прыгнув в сторону альтернативного торгового маршрута на 0,6 парсека дивизион ещё восемь дней собирался вместе, так разбросало корабли. Сформировав общую коммуникационную сеть, устроили общий мозговой штурм, в котором принимали участия все члены экипажей.
Лебедев не видел смысла действовать группой. Их задача — разведка, а значит, следовало разделиться и каждому кораблю дать своё задание и продумать свой отличный от других способ проникновения в систему. Идей было много, но основной подход был один, и сложно было придумать что-то другое. Предполагался выход из прыжка и прекращение разгона на гравиприводах до границы зоны чувствительности всех имеющихся в системе ГЛС, затем пролёт на расчётной скорости, имитируя космическое тело на случай, если корабль будет замечен станциями слежения и привлечёт внимание машинта системы мониторинга. И главное, отход желательно также незаметный для систем слежения геруанцев. Варьировались только направления прибытия и отхода. Может показаться, что таких направлений огромное множество, но с учётом дальности прыжка современных межзвёздников и наличия гравитационных объектов со значительной массой вариантов оказалось немного. Чтобы использовать другие, следовало прыгнуть из Солнечной системы в другое пустое межзвёздное пространство, а уже оттуда, сориентировавшись после нестабильного финиша, прыгнуть в направлении Геры. Теоретически это возможно, но практике займёт много времени. Во-первых, придётся в межзвёздной пустоте сменить направление полёта, а значит, в нужном направлении разгоняться с нуля, если изменение существенное. Во-вторых, нужно либо погасить скорость в прежнем направлении, либо быть готовым, что выход из прыжка произойдёт со смещением, которое нужно учесть, а значит, разгоняться не по эффективному курсу. Кроме того, если скорость смещения не погасить, то по прилёту в систему всё равно скорость никуда не денется. Поэтому на практике этот способ не используется, «парковаться» на орбиту цели придётся по длиннющей параболе. Больше всего времени займёт разгон в межзвёздной пустоте вдали от гравитационных объектов, а значит, гравиприводы будут работать неэффективно и выдавать небольшое ускорение.
Тем не менее подобный вариант предложила Вера Амейда-Ростова, штурман «Бармалея». Как раз с учётом решаемой задачи боковое смещение разведчику гасить и не требовалось, наоборот, на этом смещении и строился расчёт Веры. Зато разведчик мог прибыть с той стороны, откуда его никто не ждал, причём практически в плоскости эклиптики, что можно использовать. Например, при удачном стечении обстоятельств использовать «тень» Зевса или других планет. Из-за раннего отключения гравиприводов основную опасность для разведчика представляли оптические датчики-телескопы и электромагнитные пеленгаторы. Реакторы придётся заглушить. При таком раскладе разведчик мог пролететь систему насквозь, собирая данные в пассивном режиме и даже при желании уйти незамеченным. Конечно, если энергии в накопителей хватит не включать реакторы раньше времени, но и в этом случае разведчик свободно уходил на гравиприводе в сторону следующей земной колонии.
«Делов-то на два года», — выразилась Вера в защиту от аргументов, что так никто «не ходит».
Для «Бармалея» Лебедев выбрал именно вариант Веры, и когда он объявил об этом, раскрасневшаяся на радостях Вера подтянула за шиворот комбеза находящегося рядом Альфреда Серова и смачно поцеловала его в губы. Экипаж оживился и беззлобно стал комментировать Альфреду различные варианты продолжения, гадая, что с ним сделают, если вариант Веры выгорит.
Альфреда поведение Веры не смутило. Он-то знал, к своему немалому сожалению, что это был поцелуй благодарности за идею. Ведь это Альфред подсказал Вере, что должны быть варианты, когда не потребуется тратить время на гашение бокового смещения, а использовать для пролёта по системе.
20 — стц –по станционному времени

Глава 18. "Колотушка"

Рамиль Саляхов закончил работать с документами департамента снабжения и выдохнул, потянувшись в ложементе. Годы берут своё, здоровье начинает подводить. Без начальника штаба будет тяжеловато. Вон как логистика разрослась, двадцать кораблей, а когда-то два было. Кажется, очень давно, а на самом деле четыре с половиной года назад в строй ввели первый «Бармалей», ставший третьим сторожевым кораблём ВАК.
Мальцева пришлось перевести командовать пятым дивизионом. Пусть по астероидам побегает, а то на «сидячей работе» начал в политику заигрываться. Снюхался с Соуза за спиной Саляхова и начал интриговать против Лебедева. Немного жаль, теперь пока новый начальник штаба войдет в силу, работы старине Рамилю прибавится, но новая кровь нужна. Рамиль не представлял, как можно выиграть предстоящую войну. По-хорошему и его надо менять, да не на кого. Его многие считают прожжённым интриганом и хитрованом. Наверное, так оно и есть, но чувство долга Саляхов никогда не терял. Он хитрил и интриговал, потому что знал, что и как нужно делать. Может ошибался, но в этой уверенности он черпал свои силы. Он отдавал себе отчёт, что никакого военного опыта у него нет, а ВАК вообще не имела военной традиции. По сути, ВАК — это спасательная служба и немного полицейский спецназ.
Определённые надежды возлагались на военспецов из ВКС, которыми обещали поделиться. Частично это закрыло дефицит кадров, но ВКС прислал далеко не лучших. Каким образом среди них просочился Лебедев? Видимо, в ВКС тоже не блистал, а здесь вдруг развернулся. Может Лебедев как Саляхов, только наоборот? Человек войны, неспособный показать себя в мирное время, так же как и Саляхов — человек мирного времени, негодный к войне?
Чтобы про него не думали недоброжелатели, за власть Саляхов не держался и готов будет её уступить, как только годный человек протянет к ней руку. Своей задачей Саляхов считал сейчас найти и дать пробиться тем, у кого есть талант крушить врага, дать им свободу проявить себя. Вот в этом Саляхов был уверен, на это он потратит все свои силы и пожертвует своим постом, если надо. Поэтому Мальцев и поплатился своей должностью. Не за то, что совместно с Соуза пытался потушить возрастающую популярность Лебедева, а за то, что вмешивался в его, Саляхова, проект под названием «Лебедев», то есть «совал палки в колёса» Саляхова.
Про него говорят, что у него нюх на людей, но на самом деле его способность построена не на чувствах, а на логике, у него есть своя система. Он видит действия людей, пытается понять их мотивацию и образ мышления, прогнозирует дальнейшие действия, уточняет по их результатам своё представление, всё логично и понятно. Секрет прост — нужно лишь искренне интересоваться людьми. Лебедев мог оказаться просто везунчиком, но, попав в поле зрения Саляхова, был тщательно просчитан, взвешен и спрогнозирован. Лебедев в кратчайшие сроки привёл в боеспособное состояние корабль и зелёный некомплектный экипаж, показал тактическую смекалку на учениях, справился с дивизионом, разбил превосходящего по огневой мощи врага. Саляхов лишь ждал от него идей, реализация которых выходила бы за рамки дивизиона, как доказательство его масштабного видения, способности мыслить стратегически. И как только Лебедев предложил свою идею по формированию москитного флота штурмовиков, судьба Мальцева решилась мгновенно.
Не то, чтобы идея Лебедева была нова. Просто она показала Саляхову, что Лебедев ищет и видит способы достижения победы. Геруанцы достигли некоторого потолка в развитии своего флота. Дальнейшее увеличение количества сторожевых кораблей требовало развития инфраструктуры, подготовки кадров, а всё это дело небыстрое. Подобная гонка вооружений существенно подрывала ограниченные возможности экономики геруанцев. И главное, что в перспективе? Использование сторожевиков ограничено системой, такого количества просто не нужно, в случае деэскалации куда это всё девать? Ну ладно, куда девать не проблема ВАК, но всё же?
Москитный флот штурмовиков на экипаж из двух человек с четырьмя или восьмью подвесными ракетами менял подход и многое облегчал. Штурмовиков можно наделать большое количество, в этом классе геруанцы особых ограничений не испытывали. Такие кораблики дёшевы, подготовка экипажей существенно проще и быстрее.
С военной точки зрения выглядело более спорно, но не без преимуществ. Во-первых, масштаб наращивания сил в системе неограничен. Во-вторых, суммарная огневая мощь на потраченные материальные и трудовые ресурсы выше, чем от сторожевиков. В-третьих, экипажи можно сформировать из гражданских пилотов с минимальной переподготовкой, то есть дефицит кадров уменьшается. Из минусов скорость таких штурмовиков небольшая, но её можно скомпенсировать их количеством. И второй минус, для повышения мобильности нужны носители, но, как говорится, это не точно. Проект такого кораблика можно взять у ВКС. Он морально устарел и давно снят с производства. А можно и не запрашивать, такой проект вполне под силу и геруанским конструкторам, тогда больше шансов, что для противника это окажется сюрпризом.
Вот последний аргумент Лебедева Саляхова особенно порадовал, потому что наглядно показывал, на чьей стороне Лебедев.
— Саурон! — Саляхов подсел ближе к рабочей инфопанели, чтобы его биометрию считал специальный машинт, доступ к которому был у ограниченного перечня лиц, поскольку мог предоставлять информацию, нарушающую личные границы граждан Геры, — какой статус социальных отношений Арсения Лебедева и Риты Рибейру?
Саурон отозвался моментально, а значит, этим кто-то уже интересовался недавно:
— Арсений Лебедев и Рита Рибейру находятся в сексуальных отношениях. Точность 98 процентов. Вероятность формирования устойчивой пары — 72 процента.
«Семьдесят два процента? Однако искрит между ними! Ну понятно, у Рибейру тоже сложный характер» — заметил про себя Саляхов. Риту для себя Саляхов отмечал как целеустремлённую и очень практичную личность, несмотря на ореол Амады. Он считал, что со временем она займёт место в Управляющем Совете, и поэтому старательно не переходил ей нигде дорогу и выстраивал благожелательные отношения.
«Создание устойчивой пары было бы замечательно, дополнительный якорь Лебедеву на Гере был бы очень кстати. Надо форсировать вопрос с гражданством Лебедева. Скоро уже «Колотушку» скрывать от него не получиться, а это не дело. Поговорить, что ли, с нашей Амадой? Нет, уж больно дело тонкое, чувства неизвестной глубины, может оскорбиться. Рано. Что же делать с «Колотушкой»?» — продолжал размышлять Саляхов.
«Колотушка» была секретным проектом, в основе которого лежало случайное открытие геруанцами влияния на гравитационные поля разбалансированных гравиприводов. Общая суть такова, что при определённых обстоятельствах можно было вызвать «гравитационный шквал», как называли это геруанские физики. Весьма кратковременный, который с высокой вероятностью способен заставить межзвёздный гравипривод финишировать прыжок. В теории считается, что для корабля это пройдёт без последствий, а если всё правильно рассчитать, то можно выбить межзвёздник из прыжка в расчётном месте. Наш ответ санкциям.
Вместо ответов на вопрос, как «Колотушка» сработает на досветовых скоростях, физики отводили глаза. Значит, никакой стройной теории у них не было. Таких учёных Саляхов называл «тыкоделы». Нужно проводить опасные эксперименты.
А потом эти люди говорят, что военные заставляли их изобретать только оружие. В то время, когда всё человечество стремится обезопасить межзвёздные полёты и обеспечить стабильную работу гравиприводов никакому военному в голову не придёт делать всё наоборот. Бахнуть из того, что может бахнуть, это пожалуйста. А вот изобрести... Для этого нужен по-настоящему злой гений.
Как же это иронично, геруанцы, столько страдавшие от пиратства, сами собирались пиратствовать. Да ещё как, с абордажем! Наличие в рядах ВАК военспецов из ВКС Саляхова смущало, как они отнесутся к подобному? Каковы границы их лояльности? Нет, не так. Пиратство в долгосрочной перспективе вряд ли удастся скрыть, а значит, возвращение военспецов из ВКС будет сопряжено с обвинениями в пиратстве, если вообще будет возможно. Отсылки на военное время можно отбросить, земляне все будут трактовать как им удобно, то есть в свою пользу. Как военспецы отнесутся к такой перспективе? Можно и не гадать, негативно отнесутся. Тот же Левченко явно не собирается оставаться на Гере. В результате командующий третьим дивизионом будет деморализован, как минимум. Но больше всего Саляхова волновало, как отнесётся к подобному Лебедев. Именно поэтому командующий страстно желал, чтобы Лебедев попросил гражданства. Главное, чтобы он принял решение остаться, с остальным можно работать. Об этом он и хотел бы поговорить с Ритой, понимая, что они в этом вопросе союзники. Только вот горит лишь у Саляхова, а Рите спешить некуда, ей важнее конечный результат и его надёжное достижение. И, вероятнее всего, вмешательство в свою личную жизнь Амада просто так не оставит.
Пока же понятно было одно, работать с «Колотушкой» будет первый дивизион, в составе которого сплошь одни геруанцы. Захваченное судно можно будет выдавать как торгового гостя. Само появление межзвёздника в системе от военспецов ВКС никак не скрыть, но можно залегендировать его появление. И даже не одного, а нескольких. Но со временем легенда должна рассыпаться. У Саляхова есть три-четыре, максимум шесть месяцев для решения вопроса с лояльностью пришлых военспецов. Грех за жизни тех, с кем Саляхов не справится, ляжет тяжким грузом на его совесть.
«Колотушку» надо начинать. С отходом эскадры Селезнёва Саляхов словно ощущал обратный отсчёт времени. Логика событий уже проявила себя, встала на рельсы и неотвратимо понеслась навстречу.
***
Каперанг Артюхов, командующий первым дивизионом ВАК, если и волновался, то не как преступник перед делом. Даже, наоборот, Артюхову очень хотелось «пойти на дело», но предметом его сомнений являлась экспериментальная установка «Колотушки», которая на практике ещё не проверялась. Предки Артюхова были из первой волны колонистов, так что счёт к корпоратам накопился длинный, и он с удовольствием подержал бы их за горло. Аналогичные чувства испытывал весь личный состав первого дивизиона. Контр-адмирал Саляхов был совершенно прав в том, что, поручив операцию Артюхову и его дивизиону, сомнений геруанцы испытывать не станут.
Чтобы «Колотушка» сработала как надо, следовало расположить её по эффективному курсу межзвёздного корабля, то есть прямо на возможном курсе корабля. Межзвёздные корабли не прыгали далее двух десятков световых лет с небольшим хвостиком. Не то, чтобы «прыжок» дальше невозможно совершать, но более или менее надёжный порог составлял двадцать два световых года. Ограничением являлась мощность энергетических установок. Корабли с более мощными энергетическими установками могли бы больше, но расчёты показывали что-то монструозное, чего земляне пока строить не умели. Честно говоря, энергореакторы значительно больше и мощнее тоже не умели. Да и стоимость постройки подобного корабля была настолько высокой, что была чувствительной даже для богатых стран. О корпорациях речи не идёт, хотя отдельные корпорации могли похвастать бюджетом, сопоставимым с бюджетами крупных государств, но тратить ресурсы на то, что никак не окупится в ближайшие годы, корпораты не станут по определению. Сомнительные проекты корпорации предпочитали оставлять государствам, используя для этого своё лобби. Такая политика велась веками, прибыли — корпорациям, а убытки — государствам с их налогоплательщиками.
Маршруты строились через ближайшие звёзды или в направлении сверхмассивных дальних звёзд. Такой транзитный маршрут проходил на расстоянии около одного парсека от системы Геры. Ранее транзитным узлом для корпоратов была Гера, но сейчас корабли корпоратов не рисковали заходить в гости.
Прыжок в парсек сторожевику геруанцев был вполне по силам.
Корабли, входящие в состав первого дивизиона носили громкие имена: «Уверенный», «Решительный», «Отважный» и «Бесстрашный». Тем не менее Артюхов не чувствовал себя уверенным, он страшно боялся «стравить воздух» из-за отсутствия боевого опыта и, вследствие этого, решимостью того же Лебедева не обладал. Единственное, в чём нельзя было упрекнуть Артюхова, это в отсутствии отваги. Собственно, «Отважным» Артюхов и командовал в качестве капитана. Поэтому и выдумывать Артюхов ничего не стал, а поступил по схеме Лебедева. «Колотушку» позиционировали на расчётном транзитном пути, благо, что сверхбольшой точности не требовалось, а дивизион, разделившись попарно, патрулировал зону, в которой по расчётам физиков должно было выкинуть их пиратскую добычу. В отличие от Лебедева, который не мог управлять временем выхода из прыжка противника, у Артюхова была возможность включать «Колотушку» тогда, когда корабли дивизиона занимали наиболее выгодное положение для приёма гостей. Опять же в отличие от второго дивизиона перед дивизионом Артюхова стояла задача захвата корабля или кораблей, поэтому подлётное время до цели для него было куда актуальнее, чем для Лебедева. В целом задумка проста, выбить из «прыжка» корпората и пока экипаж в состоянии выхода из медикаментозной комы осуществить абордаж. Для этого на кораблях было по шесть дополнительных членов экипажа, которым предполагалось выполнить роль абордажной команды. Примечательно, что участники абордажной команды практически все состояли в футбольной команды «Сокол», набиравшейся преимущественно из сотрудников Астроконтроля. «Сокол» пару недель назад выиграл чемпионат Геры и теперь на кораблях не прекращались шутки о том, что если бы «Геруанские белки» знали, что на кону, то сейчас у них в гостях было бы больше симпатичных девушек. Действительно, в команде «Геруанские белки» было довольно много девушек, причём некоторые из них были даже в топе персонального зачёта. Например, «Летяга» Алёна Шишкина, которая была миниатюрной, но очень техничным и скоростным игроком.
Двадцать шесть запусков «Колотушки» прошли безрезультатно. Четыре недели дивизион мотался туда-сюда, двадцать шесть раз выходя на стартовые позиции. Тщетно. Учёные, поначалу просившие запастить терпением, сами уже прятали глаза и нервничали, каждый раз перепроверяя настройки оборудования и расчёты. На двадцать седьмой раз никто не ждал ничего нового, и Артюхов был даже уверен, что если бы не машинты кораблей, то экипажи просто пялились бы на инфопанели ещё минут пять, теряя драгоценное время, но благодаря машинтам «охотники» пришли в движение вовремя. Надо отдать должное физикам, они всё же не ошиблись в своих расчётах. Корабль корпоратов выбило из «прыжка» на границе расчётной зоны, в пределах погрешности. А главное, они не ошиблись в расчёте скорости, с которой корпорат выйдет из «прыжка». Если бы скорость была значимо больше или меньше, то времени на перехват потребовалось бы больше. Через сорок семь минут абордажная команда уже была на внешней поверхности корабля корпоратов и с помощью монтажных роботов разбирала доступ внутрь зоны жизнеобеспечения. Это был самый тонкий момент во всей операции. Окно сорок пять минут считалось приемлемым для абордажа, внештатная ситуация должна была заставить машинт обнулить потенциалы гравиприводов. Зря наговорили про Артюхова, абордаж запаздывал на две минуты, но Артюхов решился рискнуть и не прогадал. Включи машинт корпоратов ускорение и ни о каком абордаже речи быть не могло. Без гравиприводов десантный челнок не мог соревноваться в ускорении с межзвёздным кораблём. К тому же и десантники физически не смогли бы даже выжить в таких условиях. Но оказавшись на внешней оболочке зоны жизнеобеспечения, они уже попадали под её защиту и могли действовать. Это было несомненно удачей, иначе геруанцам пришлось бы обстрелять корабль из энергетического оружия, чтобы вывести основные системы управления из строя. Без стрельбы совсем не обошлось, следовало обезвредить установки ПРО, которые могли доставить неприятности нападающим. Из-за того, что дежурная вахта пришла в сознание, но всё ещё плохо соображала машинт и не смог полноценно реагировать в нестандартной ситуации, оставляя решение за людьми, которые оказались не готовы.
Проще всего проникнуть внутрь межзвёздника через ворота внутреннего трюма. Два монтажных робота вскрыли с помощью строительных резаков запорные механизмы ворот, и абордажная команда проникла внутрь трюма. Со внутренним люком всё повторилось по аналогичной схеме с той разницей, что произошла разгерметизация внутреннего объёма. Разгерметизация привела к гибели большей части экипажа, находящейся в стадии «плавного» выхода из комы. Однако дежурная вахта, несомненно страдавшая жутким «похмельем», уже находилась в рубке, которую машинт корабля должен был изолировать. Так и произошло. Дежурная вахта заперлась в рубке, и люк снова пришлось вскрывать монтажными роботами. Находящиеся внутри рубки трое космонавтов оказались вооружены пороховыми пистолетами. Оружие так себе в состоянии невесомости. Против монтажных роботов вообще бесполезное, но и десантники были в бронированных скафандрах, уязвимыми местами которых были только сочленения, а в них еще попасть надо в условиях невесомости. «Футболисты» действовали напористо и жёстко. Даже жестоко на взгляд Артюхова, наблюдавшего за штурмом через тактическую систему скафандров. Опрокинув оборону массивными монтажными роботами, парни вступили врукопашную, то есть лишили обороняющихся оружия, но больше поделать ничего не могли, разве что обездвижить. Даже это давалось нелегко, скафандры землян имели свои экзоскелеты, мало чем уступающие по мощности. А далее «футболисты» просто вскрыли скафандр одного из космонавтов, разгерметизировав его. Демонстративное убийство товарища сломило сопротивление обороняющихся, и они подчинились.
Повезло, что серьёзного ручного оружия у корпоратов на корабле не было. У землян существовали специальные пороховые автоматы со сверхмалой отдачей, довольно массивные из-за усложнённой конструкции, но все ещё считающиеся ручным оружием. Их мощности хватило бы, чтобы доставить атакующим серьёзный урон. Абордажная команда была вооружена лишь портативными строительными плазменными резаками. Штука серьёзная, но могла выступать только в качестве контактного оружия ближнего боя.
«Попадись нам военный корабль, то всё могло быть совсем по-другому. Кровью бы умылись при попытке абордажа», — решил для себя Артюхов после того, как выпотрошили логи захваченного машинта. Пришло осознание, что эта удача лишь дело случая и отсутствие адекватных протоколов на подобный случай. Всё же работа пиратов очень рисковое дело.
«Уверенный» ушёл с донесением. Сигнал от места событий шёл бы до Геры два с половиной года. Дивизион продолжил свою охоту, у Артюхова был карт бланш на «отлов» двоих.
Похоже, запас удачи был исчерпан, прошли ещё четыре недели — двадцать пять попыток и ничего. Уже успел вернуться «Уверенный» с грузом оборудования для мобильной верфи, для чего ему даже пришлось оставить ракетные подвесные контейнеры «дома». Запускать чужой машинт для транспортировки добычи в систему Геры было всё же слишком рискованно, требовалась замена машинта и управляющих модулей, а в связи с этим и части «железа». Этим и должны были заняться прибывшие на «Уверенном» ремонтники.
Прошёл ещё безрезультатный месяц, и «Колотушка» сломалась. Артюхов принял решение возвращаться. Оборудование мобильной верфи решили оставить на месте, снабдив военной РЭБ-станцией. Так будет проще найти по возвращении. Добыча стартовала домой в сопровождении «Решительного» и «Уверенного», но вряд ли они финишируют вместе, это у ВАК первый опыт синхронизации прыжка с межзвёздником. «Отважный» с «Бесстрашным» двинулись следом спустя сутки. Следовало залегендировать появление межзвёздника в системе, но теперь у него «российский» опознавательный код. Его появление будет совершенно тайным, но, скорее всего, все будут знать о прибытии российского судна с таким секретным грузом, что даже к «Кольцу» не стало подходить.

Глава 19. Геруанская свадьба

Работа второго дивизиона был признана успешной, если можно считать успехом выявление наличия дыр в обороне системы. Чаще всех Астроконтролю «попадался» корабль Резванова-Баррос «Гранат», что и было его основной задачей. «Гранат» проверял самые лёгкие и быстрые варианты и, логично, что такие маршруты были перекрыты. «Лютик» сумел скрытно пройти в систему, и его уже накрыли ближе к орбите Зевса. Отличился Соуза на «Тюльпане». Молодой капитан настоял на собственном варианте, требующем прежде всего терпения и выдержки. Мотив Сержиу Лебедеву был понятен, Соуза старался реабилитироваться после своего срыва. После потери самообладания по итогам боя с новобритами капитан «Тюльпана» стремился к безупречному выполнению своих обязанностей и болезненно относился к ошибкам. Ситуация была учебной, и Лебедев не видел причин не дать попробовать одному из своих капитанов «выпрыгнуть из штанов». Вариант «Тюльпана» предполагал прохождение в систему под прикрытием кометы, коих в системе Геры было изрядное количество, в любое время астрономического года можно было подобрать подходящую попутчицу, поэтому этот вариант был признан годным для использования разведчиками противника. Был риск при манёврах вплотную к комете, но если Соуза настоящий капитан, то должен уметь определять границу оправданного риска и обязан справиться. В конце концов, «Тюльпан» с военный корабль, риск — часть его существования.
В итоге «Тюльпан» был обнаружен лишь на отходе и сумел уйти на гравиприводе, то есть задачу свою выполнил, но проделать свою работу незаметно у «Тюльпана» не получилось. Все остались довольны, Соуза выполнением задачи, а Астроконтроль тем, что обнаружена уязвимость и при этом маловероятно, что она была использована противником ранее.
Дольше всех свою задачу выполнял «Бармалей» и со своим открытым появлением в системе принёс всем геруанцам сильную обеспокоенность.
Для «Бармалея» Лебедев выбрал вариант Веры Амейда-Ростовой не потому, что считал его наиболее перспективным, а потому что его реализация обещала быть самой тяжёлой. Именно тяжёлой, а не трудной. Технически реализовать его было несложно, но три с половиной месяца безделья для экипажа в условиях жёсткой экономии энергопотребления могли оказаться непосильной ношей. Свой экипаж Лебедев считал наиболее подготовленным в своём дивизионе, поэтому и забрал эту ношу себе. Выяснилось, что молодых геруанцев в экипаже Лебедев явно недооценивал, за всё время похода не было ни драк, ни скандалов, ни ссор. Молодёжь стойко перенесла тяготы безделья, разбавленные тренировками, учёбой и личными отношениями. Как ни старался Лебедев разнообразить жизнь служебными и физическими тренировками, но наибольший вклад в психическое здоровье коллектива внёс старпом. Именно он нашёл нужные слова, произвёл идеологическую накачку и задействовал весь потенциал высокой морали членов экипажа для преодоления тягот при выполнении задания. И ещё он настоял, чтобы капитан закрывал глаза на неуставные отношения между членами экипажа, которые до этого не проявлялись. Женская часть экипажа достаточно эмоционально встретила новость об отношениях своего капитана и Амады, но быстро переварив её, переключилась на окружение. Видимо, так совпало по времени, но во время скрытного прохождения «Бармалеем» системы Геры на борту вовсю развернулось «гнездо разврата», как это называл Лебедев. Лишь собственный опыт совершения ошибок в отношениях с геруанцами заставил Лебедева прислушаться к словам Кузмебаева и оставить молодых людей в покое, предоставив им возможность самим решать свои любовные дела. И старпом оказался прав. Несмотря на наличие любовных треугольников и смену партнёров, случившаяся всего за три месяца, молодые геруанцы умудрялись проделывать это спокойно и мирно. По крайней мере, незаметно для капитана. Однако, как выяснилось позднее, с культурой сексуальных отношений геруанцев Лебедев только начинал знакомиться.
Шок и трепет, так можно описать реакцию штаба на телеметрию с вернувшегося «Бармалея». Вывод, к которому пришли военспецы, был однозначен: с высокой долей вероятности такой разведчик уже пролетел систему, время для этого было вполне достаточно. Лебедев, которому не давал покоя вопрос о целях новобритов и почему не было третьего корабля, лишь подлил масла в огонь, объявив, что возможно прилёт новобритов был лишь отвлекающей операцией, истинной целью было отвлечь внимание и ресурсы от центра системы, а задачей максимум ускорить получение разведданных через получение инфопакета с разведчика, если повезёт протиснуться в систему до выдворения.
— У нас остался год, максимум полтора, — подвёл итог совещанию контр-адмирал Саляхов. — Подготовьте приказ на минирование альтернативного межзвёздного маршрута, пусть этим займётся четвёртый дивизион.
Последний приказ был адресован начальнику службы логистики, капитану третьего ранга Виктору Честнову, который выполнял обязанности начальника штаба. Как выяснилось за время отсутствия в системе второго дивизиона, Мальцева перевели командовать только что сформированным пятым дивизионом.
Медкомиссия выявила поголовное нервное истощение у всех членов экипажа «Бармалея» с предписанием удвоенного отпуска и реабилитации. Лебедеву крайне рекомендовалось провести месяц на планете. Он и сам чувствовал, что зрение стало просаживаться — верный признак нарушения режима реабилитации.
Сам Лебедев планировал посетить Оазис-2, добившийся наибольших успехов в терраформировании изолированной горной долины, в которой был расположен. В долине даже имелось несколько плантаций с генетически модифицированными растениями в открытом грунте. Однако вмешалась Рита, заявившая, что берёт дело в свои руки. Она спустится на планету вместе с ним и это будет Оазис-3. Рита выросла в Оазисе-3 и приводила это в качестве обоснования. Лебедев знал, что Соколов с Оазиса-2, поэтому не возразил ни слова против предложения подруги, которое, по сути, предложением-то и не являлось.
Транспортировка на планету ничем принципиально от аналогичной транспортной системы на Земле не отличалась. Человечество стало использовать гравитационные двигатели для перемещения в системе и между звёздами, но построить гравитационный лифт так и не смогло. Для вывода грузов и пассажиров на орбиту и обратно использовались многоразовые корабли с модульными реактивными двигательными установками. Это на текущий момент был самый дешёвый вариант, особенно в случае Геры. Технологии трёхмерной печати позволяли создавать и собирать подобные двигательные установки достаточно дёшево, производственный цикл составлял буквально несколько дней, топливо из сырья газового гиганта Зевса производилось на автоматическом заводе на его орбите и доставлялось грузовиками на гравиприводе. Сами двигательные установки были рассчитаны на три-четыре спуска-подъёма, затем менялись. На Земле больше заморачивались с составами реактивного топлива, потому что такие двигатели наносили значительный ущерб экологии планеты. На Гере таких заморочек не было, а атмосферу ещё только предстояло корректировать.
На Земле была бы очередь на транспортировку, а на Гере если и была, то Арсений с Ритой её не заметили, заявку им одобрили в течение минуты и время вылета назначили уже на следующий день.
Несмотря на свой стаж в космосе, Арсений впервые вступал на другую планету. Его детская мечта воплощалась, может поэтому он и хотел стать капитаном межзвёздного корабля, чтобы открывать новые чужие миры? Этот мир уже открыт другими, но лиха беда начало?
Сама высадка на десантную операцию не походила вовсе. Процедура была отработана за сотни лет и мало чем отличалась от полёта на самолёте в атмосфере. Разве что тем, что пассажиры были облачены в скафандры, но с откинутыми шлемами. Вошли из галереи стыковочного причала через шлюз прямиком в челнок, заняли ложементы, закрепились, отстыковались, отошли на безопасное расстояние от станции, приняли на стыковку четыре двигательных модуля, проверили системы и двигатели и за два часа спустились на стол космодрома. Из корабля вышли через негерметичную «кишку», поэтому перед шлюзом загерметизировали скафандры. Из «кишки» прошли в причальную башню, спустились на лифте в зал прилёта, снова прошли шлюз и оказались в помещении вокзала. Огромный по меркам космонавтов вокзал был размером со станцию метрополитена на Земле. Как говорится, видели и больше, но космонавты чётко выделяли помещения с атмосферой, в которой можно находиться без скафандров от всего остального. На вокзале сняли скафандры, получили дыхательные маски и короткий инструктаж по использованию. Из помещения вокзала через шлюз перешли на станцию настоящего метро, в которой атмосфера была уже геруанской. Сели в короткий поезд, который выводил под землёй с территории площадки космодрома к станции транспортного узла. Снова шлюз и второй вокзал также с пригодной для дыхания атмосферой. Здесь по длинной стороне помещения имелись гермоворота, над которыми горели названия пунктов назначения и сигналы наличия робокаров. Робокар вмещал шестнадцать человек и имел грузовой отсек на входе, в котором пассажир мог оставить груз. У гермоворот некоторые геруанцы кричали новоприбывшим, искали попутчиков. Насколько понял Арсений, геруанцы чувствовали себя некомфортно в одиночку или вдвоём занимая целый робокар. Или робокар отказывался ехать с недогрузом?
В направлении второго купола Оазиса-3 недостатка пассажиров не было. Быстро разместились, стыковка робокара к гермоворотам была негерметичной и травила, поэтому с посадкой не задерживались больше необходимого. Машинт робокара оказался продвинутым с имитацией личности. Ташей Лебедева и Рибейру опознал моментально и встретил вполне по-человечески:
— Какие люди! Уважаемые таш Лебедев, сокрушитель врагов, и любимая всеми очаровательная таш Рибейру, добро пожаловать на Оазис-3. Надолго к нам? Куда путь держите?
От такой наглости робота Арсений опешил, но для Риты такое поведение «железки» было не ново, она охотно поддержала беседу:
— В пятый комплекс. У нас реабилитация на месяц.
— А-а, — совсем как человек протянул голосом машинт. — Понятно, понятно. Медовый месяц?
И из динамиков полилась какая-то незнакомая бодрая мелодия. Арсений перевёл взгляд на Риту, та смущённо отвела взгляд, но пояснила:
— Дразнится. Песенкой.
Арсений хмыкнул, такое ему было знакомо — наверное, местный вариант «тили-тили-тесто». Машинт робокара тем временем продолжал отыгрывать радушного местного:
— Сейчас организуем вам «зелёную дорожку" (21). Хи-хи, маршрутки до пятого сейчас гонки устроят, чтобы подгадать к вашему приезду по времени. Но я тут ни при чём, это они сами.
Дорога, по которой передвигался робокар, была со специальным покрытием, часть дороги занял подземный туннель и Арсению показалось, что в туннеле робокар двигался на воздушной подушке, скорость была довольно высокой, до здания купола доехали минут за сорок. Космодром находился в соседней долине за перевалом, через который и был пробит тоннель. За это время машинт робокара рассказал все последние новости оазиса, упомянул знакомых с пятого комплекса и на прощание выдал:
— Таш Лебедев, если вам в космосе робокары понадобится, то я готов, я в отличном состоянии, почти новенький!
Уже отходя от гермоворот подальше, чтобы пропустить новых пассажиров Арсений услышал голос машинта: «Уважаемые пассажиры, а знаете кого я сейчас к вам привёз?»
***
В пятом комплексе гостей приняли радушно. Даже слишком. Встретила молодых людей староста комплекса Лилия Гизатуллина, молоденькая такая старушка. То есть повадками и голосом молодая и лишь морщинистое лицо выдавало почтенный возраст. Было видно, что Лилия не против поболтать, её интересовало всё, готова была поговорить на любую тему, попутно рассказывая, что и как устроено в пятом комплексе. Однако проводив в выделенный молодым отдельный отсек, тактично закруглилась, оставив гостей отдыхать, но отметила, что весь этаж сейчас пустует. Игривый взгляд Риты Арсений принял как призыв к действию, но лишь на следующий день до конца понял то, что Рита знала с самого начала.
Пара успокаивала дыхание, устраиваясь поудобнее рядом друг с другом. Настало время разговоров.
— Что случилось с Мальцевым, ты знаешь? — как бы невзначай поинтересовался Арсений у Риты.
Рита приподняла голову и пристально посмотрела на Арсения. Тот пояснил:
— Я не верю формальному объяснению о дефиците кадров и усилении командного состава нового пятого дивизиона. Что-то ещё должно быть.
Рита вернула голову на плечо Арсения.
— Не знаю. Должно быть, перестал устраивать Саляхова. Саляхов он только с виду добрый дедушка. В людях он хорошо разбирается. И хитрый. А Мальцева в последнее время я несколько раз видела с Анной Соуза, — Рита многозначительно замолчала, а потом добавила, — кстати, он тебе благоволит.
— Мне многие благоволят,– ответил Арсений, положив ладонь на спину Риты. Чуть ниже поясницы.
— О, это не то, что ты подумал, — улыбнулась Рита. — Скорее это значит, что он в тебе конкурента не видит.
— А должен?
— Разве нет? Ты хочешь сказать, что я ошиблась и мне сто́ит поискать более перспективного военспеца? — Рита приподнялась, движением бедра скинув руку Арсения, и театрально нахмурила брови.
— То есть вариант, что он считает мои таланты ценными для ВАК, ты в принципе не рассматриваешь? — давя улыбку парировал Арсений.
Рита задумчиво опустилась на грудь Арсения, опустив подбородок на кисть и продолжая смотреть ему в лицо.
— Для этого он должен ценить тебя выше себя.
Арсений не отреагировал на фразу никак, хотя способности геруанцев воевать с земным флотом оценивал невысоко. Сказывалась двухвековая изоляция и отсутствие опыта. Единственно, чем брали геруанцы — запредельным уровнем морали. Геруанцы очень огорчались его оценке. Если в отношении экипажа это было оправданно и придавало мотивацию учиться и развиваться, то Риту Арсений огорчать не хотел.
Сделав какой-то свой вывод, девушка снова расслабленно вытянулась вдоль Арсения, вернув голову на его плечо.
«Моя очередь», — решила Рита. Однако её расслабленность была напускной. Вопрос, на который она хотела получить ответ, был важен для неё.
— Почему ты записался в ВАК?
Арсений вздохнул и после продолжительной паузы всё же ответил максимально честно:
— Я потерял корабль и долгое время находился в резерве. Был выбор увольняться со службы или сюда. Выбрал Геру.
— Тебе здесь не нравится? — Рита даже придержала дыхание в ожидание ответа. Опытный Кай, умевший отслеживать не только мельчайшие движения мышц противника, но и темп и глубину его дыхания, задержку дыхания заметил.
Арсений повернулся к Рите, успокаивающе обнял и нежно поцеловал. Лишь после этого ответил:
— Непривычно. Иногда тянет на планету... Зато карьера прёт!
— Хочешь стать адмиралом? — шутливо спросила Рита, но в её вопросе не было ни грамма шутки.
Арсений фыркнул, но потом серьёзно ответил:
— Я хочу межзвёздник, — и тише добавил, — всегда хотел.
Довольное ответом на свой вопрос, сердце Риты забилось часто-часто. Она лишь погладила ладошкой плечо Арсения, как бы пытаясь что-то ему сказать, а потом, обняв, подтянула себя вверх и впилась поцелуем в его губы.
Арсений жест ладонью считал правильно: «всё у тебя будет, родной!». Так, Рита «выболтала в постели» военную тайну о полученном с остатков «Трайдента» и «Ориона» целого комплекта гравиприводов межзвёздного класса.
***
Настоящий приём гостей начался вечером, когда основная масса обитателей комплекса вернулась домой. Хозяева были полны энтузиазма и не расходились из общинной залы, все ждали появления именитых гостей. Лилия как заправский мажордом объявила спустившихся гостей и стала по очереди небольшими группами знакомить с собравшимися, каждому помимо имени добавляя краткую характеристику. Например, Рустем Коновалов, наш лучший системщик, Андрей Просов-Омейда, комбайнер и балагур, будьте с ним осторожны, заболтает и тому подобное. В общинной зале набралось чуть более сотни человек, представители общины дома.
Риту и Арсения часто благодарили за то, что выбрали для своего отдыха именно их пятый комплекс. Это удивлило Арсения, который считал, что Рита привела его в свой родной комплекс. Однако выяснилось, что это не так, и Рита была родом из четвёртого комплекса, находящегося на несколько километров дальше и ниже по долине Оазиса-3. После знакомства все расселись для совместной трапезы, моментально собрав столы из складной мебели, закреплённой по стенам помещения. Столы сформировали четыре луча, расходившегося от центрального стола, расположенного у стены. За центральный стол усадили Арсения и Риту, а сбоку пристроились Лилия Гизатуллина и тот самый комбайнер-балагур Просов-Омейда. Стол поразил Арсения обилием натуральных продуктов, что по понятным причинам недоступно в космосе, но насколько было известно, и на планете было дефицитом. Похоже, местные подключили все свои связи и возможности, чтобы произвести впечатление на гостей. Обычно машинты, управляющие распределением ресурсов колонии не были предрасположены к коррупционным схемам, но нашлись аргументы и для них. Рита предупредила Арсения, что его обязанностью будет развлекать общину рассказами о космосе и своих подвигах и слушателей будет много. Действительно, после ужина через некоторое время стали подтягиваться гости из соседних домов комплекса. Пятый комплекс традиционно включал в себя пять пятиэтажных зданий. Обстановка общинной залы в очередной раз претерпела трансформацию, превратившись в зал для брифинга, но с налётом домашней и одновременно светской атмосферы. Однако геруанцы охотнее слушали Риту, когда она рассказывала про Лебедева. В отличие от Арсения Рита рассказывала о нём без скромности, даже с некоторым гротеском в героику, но без вранья. Просто собственная интерпретация событий. Геруанцы в Оазисах были ещё более прямолинейны и скромность не считали за достоинство. Если есть чем гордиться, то хвались, а если скромничаешь, значит, хочешь обойти «скользкие» моменты.
Заболтать гостей не позволила Лилия, разогнав собрание словами «молодым нужно отдыхать». Геруанцы дисциплинировано без возражений, продолжая делиться между собой впечатлениями от услышанных историй, собрали мебель и разошлись по своим делам.
Арсений с Ритой вернулись в свой отсек. Оставшись вдвоём Арсений задал появившийся за вечер вопрос:
— Я почему-то посчитал, что мы едем в комплекс, из которого ты родом... Ты и про родителей ничего не рассказывала.
— Я «из пробирки», мои родители не знали друг друга. Мы так численность регулируем, если прирост населения недостаточный, то в детских центрах из генетического материала делают новых геруанцев, — Рита улыбнулась. Похоже, что для неё это не было болезненной темой, как могло бы показаться Арсению.
— И ты не, знаешь кто твои родители?
— Почему не знаю? Знаю. Когда я родилась, их уже давно не было в живых. Отец был инженером-строителем, мать — генетиком.
Арсений молчал, не зная, что сказать.
Рита поняла, что требуются пояснения, и стала рассказывать:
— С самого основания колонии была очевидна проблема с вариативностью популяционной генетики. Поэтому колонисты тщательно отбирались по генетическим параметрам плюс перевезли набор генетического материала с Земли. Так что в первое время «из пробирки» зарождались целые поколения колонистов. Сейчас такое редко практикуется, к тому же большинство детей появляется в детских центрах. Женщины на Гере редко рожают естественным путём больше одного ребёнка. В основном искусственно. Дети до пяти лет живут в семье, а потом переселяются в школы и видятся с родителями только в выходные, праздники и на каникулы.
— А дети космонавтов?
— Они живут в приёмных семьях. Не каждый человек способен достойно воспитать другого человека. Тут нужны опыт и знания, терпение и любовь. Такие специалисты у нас появились и очень ценятся, к ним очередь. Их фамилии всем известны. Рибейру — одна из самых старых фамилий воспитателей. У рода Рибейру сейчас восемнадцать приёмных семей. В семье десятка три разновозрастных детей. Дети «из пробирки» обычно получают фамилию приёмного воспитателя, поэтому у меня такая фамилия. В четвёртом комплексе живёт моя приёмная семья. Мы туда завтра сходим, хорошо?
— Конечно. А почему всё же пятый, а не четвёртый комплекс?
— Месяц рядом с оравой активных детей — это тяжело. Не знаю, как тебе, а мне будет стресс. Но главную причину ты сейчас узнаешь, — Рита хитро улыбнулась и пошла к входному проёму. Люком это устройство назвать сложно, но и дверью оно уже не являлось. Скорее всё же герметичный люк, похожий на дверь. Рита открыла дверь, ведущую из отсека в общий коридор, прислушалась и вернулась на кровать. Села и стала ждать.
Арсений был заинтригован, но принял правила игры и тоже стал ждать. Минут через пять из коридора послышались первые звуки. В первое время было не разобрать, но ещё через полминуты причина звуков стала очевидна. Арсений даже встал и выглянул в коридор. Двери в несколько соседних отсеков также были открыты, и из этих отсеков звучали сладострастные ритмичные стоны. Арсений повернулся к Рите. Рита старательно удерживала играющие губы сжатыми, чтобы не рассмеяться в голос. Арсений указал пальцем в коридор и спросил даже не шёпотом, а одними губами:
— Что это?
Рита уткнулась в подушку и захихикала. Выпустив хохотки, она подняла смеющиеся глаза на Арсения:
— Это то, почему я не хотела останавливаться в четвёртом комплексе. Это свадьба.
Арсений застыл в изумлении. Какая такая свадьба?
— Не смотри так, я ни при чём. Это традиция такая, — шёпотом оправдывалась Рита. — Когда молодые люди впервые начинают жить вместе устраивают свадьбу. Друзья приходят поддержать молодых, показать, как надо.
На этих словах Рита опять уткнулась в подушку.
— А мы тут причём?
— Ну ты новый для Геры человек, вроде как молодой и впервые, — Рита снова спряталась в подушку.
Арсений покачал головой и хотел было закрыть дверь, но Рита вскочила и помешала ему:
— Нет, нет, нельзя. Минимум три дня. В нашем случае может оказаться больше. Закрытая дверь означает конец свадьбе.
— И что делать?
— Как что? Учиться! — Рита стала высвобождаться от комбеза.
***
Вторая ночь свадьбы была похожа на первую, разве что Арсений стал различать новые голоса. А вот на третью ночь Рита заявила, что они должны начать первыми, чтобы показать, чему научились.
Если бы не первые две ночи и не Рита Арсений бы не справился. Спать им в эту ночь толком не давали. Арсений услышал передвижения по коридору, некоторые люди перемещались в соседний отсек, которые производил большую часть шума. Рита положила ладонь на напрягшееся плечо Арсения:
— Они не зайдут, к молодым нельзя.
На шестую ночь Арсений ощутил, что запал геруанцев немного спал, а может он привык и смог спать в такой обстановке. На восьмую ночь Рита сообщила, мол, Лилия намекнула ей, что можно закругляться, и Арсений с облегчением закрыл дверь в отсек.
Насладиться тишиной Арсений не успел, Рита спросила:
— Как тебе семья Рибейру?
Приёмная семья, в которой выросла Рита, совершенно не походила на детский дом, как это себе представлял Арсений. Взрослых в приёмной семье было две пары. Приёмные родители Риты были уже почтенного возраста, а вторая молодая пара являлась подросшей сменой. Вторая пара тоже носили фамилию Рибейру и являлись в прошлом воспитанниками этой же семьи. В семье было десяток детей возрастом от двух месяцев до пяти лет. Время было учебное, остальные дети в это время жили в школе, возвращаясь в семью в выходные. Обычная многодетная семья. Единственно, что поразило Арсения, так это отсутствие капризов и скандалов у детей. При этом никакого намёка на насаждение жёсткой дисциплины не было и в помине. Приёмные родители сюсюкались с детьми, обнимали, тискали даже, источали любовь и внимание. Вот за это внимание между детьми шла конкуренция, но воспитатели были профессиональными педагогами и психологами, они умело направляли конкуренцию в конструктивное русло, не позволяли проявлять агрессию и поощряли труд и достижения детей.
— Впечатляет. Эти люди любят свою работу.
Рита взялась обеими руками за руку Арсения.
— У меня к ним очередь подошла... Я бы хотела, чтобы ребёнок был от тебя.
21 — Над транспортными гермоворотами при наличии за ними готового к посадке робокара горит зеленый сигнал, поэтому зеленой дорожкой называют отсутствие ожидания на стыковочных маршрутах.

Глава 20. Адмиральские разговоры

— Таш Рибейру! — Саляхов поднялся навстречу гостье, демонстрируя своё благорасположение и уважение. Так уж сложилось, что в офис ВАК редко кто ходит, в основном наоборот. Так повелось со времён, когда ВАК был незначительной структурой в среде колонистов.
— Чем могу помочь? А может, чаю? — Саляхов кивнул в сторону соседнего помещения. Чай, естественно, предлагалось пить в общей кают-компании. Саляхов действительно походил на доброго дядюшку, встретившего приехавшую издалека племянницу.
— Нет, спасибо, таш контр-адмирал, — Рита не стала называть Саляхова «адмиралом», как делали многие. — Я по делу.
Лицо добродушного дядюшки потихоньку растаяло, и Саляхов снова превратился в командующего ВАК:
— И не сомневался, красавицы ко мне давно не ходят. Слушаю вас.
Рита чуть подалась в кресле, уставившись своими широко распахнутыми тёмными глазами в лицо Саляхова:
— Для начала ответьте на вопрос, таш контр-адмирал. Вам нужен Лебедев как гражданин Геры? Вам нужен Лебедев, который останется здесь по истечении своего контракта с ВАК?
«Как иронично, похоже, в этом вопросе мы оба полагаемся, что эту работу сделает другой», — усмехнулся про себя Саляхов, но лицо его продолжало оставаться серьёзным. Сам вопрос был серьёзным.
— И что вы предлагаете?
— Сначала ответьте на вопрос, — качнув головой в отрицающем жесте, продолжила настаивать Рита.
Саляхов с укоризной посмотрел на неё, но ответил:
— ВАК высоко оценивает способности Арсения Лебедева как военспеца и как перспективного командира. Принятие гражданства Лебедевым позволит нам шире вовлекать его в операции ВАК, в том числе секретные, а Лебедеву, в свою очередь, откроет безграничные перспективы карьерного роста, — Саляхов выделил голосом слово «безграничные». — Я, как командующий ВАК, лично заинтересован в росте обороноспособности наших сил и считаю, что привлечение Лебедева полностью на нашу сторону будет способствовать этому. Я готов приложить к этому все необходимые усилия. Вы удовлетворены моим ответом, таш Рибейру?
Рита прикрыла глаза, но позу не сменила. Ответ Саляхова слегка выбил её из намеченной колеи. Фразу о безграничных перспективах карьерного роста можно было понять как то, что Саляхов рассматривает Лебедева в качестве своего приемника. Зачем он сказал ей это? Старый лис манипулирует ею? Пытается подкупить? Проверяет, насколько важны для неё интересы Арсения? Наверное, не стоит полностью доверять его словам.
— Я знаю, как достичь этого, — снова уставившись на Саляхова спокойно произнесла Рита и сделала паузу.
Саляхов протянул руку ладонью вверх, приглашая продолжить.
— Нам нужно дать ему то, что он желает, исполнить его мечту, — продолжала тянуть Рита.
Искорка мелькнула в глазах Саляхова. Раздражение или нетерпение, неважно. Рита испытывала терпение Саляхова умышленно, пытаясь понять, насколько тема важна для него.
— Таш Рибейру, не мучьте старика, излагайте вашу задумку, — подыграл Саляхов девушке.
«Какая она всё же... молодая», — подумал Саляхов, одновременно представляя Риту в виде, когда возрастные морщины уже станут заметны на её красивом лице: «Вот тогда с ней будет непросто».
— Лебедев поступил на службу в ВКС, чтобы стать капитаном межзвёздника. Адмиральские звёзды его не увлекут.
— Что же, логично...– мотив Рибейру стал понятен Саляхову полностью. — Тем более что это теперь в наших силах, не так ли?
Рита молча изобразила согласие.
— Я не вижу этому препятствий. Лебедев отличный капитан, и его назначение на наш первый межзвёздник ни у кого не вызовет возражений, — как бы размышлял вслух Саляхов.
«Ещё как вызовет! Только это не их дело» — подумал на самом деле контр-адмирал.
— Вот только как это провернуть, так сказать, поделикатней? — спросил Саляхов у Риты и, видя её непонимание, пояснил, — не хотелось бы, чтобы это было сделкой. Мы не хотим «покупать» Лебедева.
Рита удивилась такому вопросу, ей решение казалось простым:
— Так ведь и не нужно менять принятие гражданства на межзвёздник. Гражданство должно быть формальным условием для участия в конкурсе по отбору капитана корабля. Лебедев сам захочет участвовать.
***
— Таш Лебедев, прошу остаться на пару слов, — Саляхов остановил направившегося к выходу Лебедева.
Лебедев дождался, пока другие участники совещания штаба выйдут, и вернулся к столу.
Саляхов с завистью оглядел крепкую фигуру капитана.
— Хорошо выглядите, отпуск на планете вам на пользу.
— Подтянул форму, мне на планете больше заниматься нечем, — Лебедев вежливо поддержал заход Саляхова издалека.
— Как же, наслышан, — хмыкнул в сторону Саляхов. — Вся сеть гудела про грандиозную свадьбу в Оазисе-3.
Мужчины ухмыльнулись, у каждого были свои связанные с этой темой воспоминания.
— То, что я вам скажу, является военной тайной, и я надеюсь на ваше благоразумие. Хотелось бы удержать эту тайну в секрете ещё некоторое время.
Лебедев подобрался, но продолжал хранить молчание. Доверие есть доверие, если нет, то и рта раскрывать не стоит. Саляхов думал также.
— С добытых вами «тушек» новобритов нам удалось собрать целый комплект гравиприводов межзвёздного класса, строительство нашего собственного межзвездника уже идёт. Более того, есть надежда, что межзвездник у нас будет не один, — Саляхов пытливо выглядывал реакцию Лебедева, но тот был невозмутим в своём ледяном спокойствии. — Почему я вам об этом говорю? Честно говоря, я вижу вас на мостике этого корабля, но есть этому препятствие. Вы не геруанец.
Лебедев много думал о новом межзвёзднике с тех пор как Рита намекнула ему, что у геруанцев появилась такая возможность, но ему в голову не приходило, что препятствием будет его "земное происхождение". Командовать дивизионом это обстоятельство ему не мешало. Об этом он и заявил:
— Это не препятствовало поручить мне командовать дивизионом военных сторожевых кораблей.
Саляхов согласно опустил голову, но возразил на словах:
— Ситуация меняется, в лояльности командования межзвёздными кораблями Управляющий Совет хочет быть полностью уверен.
— У вас есть решение? Я не понимаю, как можно нивелировать моё происхождение.
— М-да, я сейчас подумал, что просто принять гражданство может оказаться недостаточно. В этом вы правы.
Саляхов задумчиво поводил ладонью над рабочей поверхностью стола, а затем снова поднял взгляд на Лебедева:
— Всё же полагаю, что если вы примете гражданство Геры, откажетесь от российского, аннулируете контракт и публично об этом объявите, то я смогу включить вас в число претендентов. Это ключевое, сам конкурс проводит ВАК и здесь моё влияние на процесс отбора решающее. Придётся вам стать бессребреником, как все мы, чтобы заполучить мостик капитана межзвёздника.
Саляхов снова испытующе уставился на Лебедева. Настал черёд задуматься землянину. Всё ещё землянину. Саляхов предлагал ему сыграть ва-банк, ему нужно отказаться от всего, и тогда, может быть, у него появится шанс реализовать свою мечту детства уже сейчас. Или никогда.
«Надо отшлёпать одну красивую попку, слишком уж адмирал педалирует на капитанство межзвёздника, будто знает, чего я больше всего хочу», — в источнике информации Саляхова Лебедев не сомневался.
— Меня смущает, таш контр-адмирал, что в этой игре я ставлю всё, а вы ничего.
Саляхов развёл руками, мол, не я такой, жизнь такая.
— Мне нужно подумать. Разрешите идти? — Лебедев поднялся на ноги и, получив разрешение, вышел.
Саляхов тяжёлым взглядом поглядел ему вслед. Не так он представлял себе этот разговор. Не так.
***
«Как меняются времена», — мелькнула мысль в голове контр-адмирала. Раньше для разговора с членами Управляющего Совета он бы сам полетел на планету, а теперь два человека, наделённых высшей властью на Гере, сами прилетели к нему на станцию, не решаясь следовать старой традиции.
Анна Соуза — частый гость на «Кольце», все же её избирательный сектор. А вот второй, Мануэль Кортес-Тихонов на станции бывал редко. Отчасти это было связано с почтенным возрастом, но в основном с характером. Кортес-Тихонов имел прозвище «Тихоня». Фамилия, должно быть, сыграла определённую роль, но Кортес-Тихонов действительно создавал обманчивое впечатление тихого, скромного человека. Почему обманчивое? Потому что естественно продолжить ряд тихий, скромный, добрый..., но нет, Тихоня добрым не был. Кортес-Тихонов помимо членства в Управляющем Совете был руководителем Координационного совета общин. Друг детства Саляхова, Роберту Рогов в шутку называл Координационный совет общин министерством пропаганды, полицией нравов и контрразведкой в одном флаконе. Должно быть, он знал, о чём говорил, сейчас Роберту занимал пост консула колонии Геры на Земле.
Свои щупальца Тихоня пытался прорастить и в ВАК, отчего Саляхов пока успешно отбивался, аргументируя недопустимостью в военной структуре двоевластия. Но будучи честным сам перед собой, он был практически уверен, что неофициальная сеть информаторов в ВАК у Тихони имеется.
С Анной Соуза до недавнего времени Саляхов прекрасно уживался. Соуза обладала деятельной натурой, но, на взгляд Саляхова, чересчур властолюбивой. Трудно найти более достойного представителя народа в Управляющем Совете от сектора Гера-4, и этому было простое объяснение: как только возникала потенциальная кандидатура, Соуза начинала плести интриги даже в ущерб своим обязанностям, защищая свой статус. Саляхов не лез в дела станции, а Соуза всегда была естественным союзником ВАК в Управляющем Совете, пока не появился Лебедев. После триумфального возвращения дивизиона Лебедева после битвы с новобритами Соуза нарушила мир, втянула в свои интриги Мальцева и старательно выпроваживала Лебедева со станции.
То, что эта парочка заявилась лично, означало, что тема секретная и Саляхов догадывался какая, а значит, вопрос Лебедева тоже придётся поднять.
— Ола, Рамиль! — как старого друга поприветствовала Саляхова Анна Соуза, задавая тон неформального общения.
— Анна, Мануэль, рад вас видеть! Может, чаю? — Саляхов снова играл радушного хозяина, тем более что встреча происходила в его офисе. Гости согласились на чай и перешли в кают-компанию, где, разумеется, никого больше не было.
Тихонов достал приборчик размером с ладонь и прошёлся по всему помещению. Только после этого удовлетворённо сел к столу.
«Детектор жучков», — догадался Саляхов.
— Как дела с «Примейру» (22)? — спросил Тихонов.
«Примейру» было рабочим названием первого строящегося межзвёздника на гравиприводах, снятых с «Трайдента» и «Ориона». Корабль строился военным, поэтому проект был целиком в ведении ВАК. Вопрос служил скорее объявлением темы разговора, Саляхов был уверен, что кто-кто, а Тихонов точно знал, как обстоят дела с проектом «Примейру».
— Первый ком комом, — ответил Саляхов. — Пришлось демонтировать зону жизнеобеспечения полностью из-за брака. По срокам пока в рамках временного резерва.
Дело в том, что геруанцы строили быстро корабли благодаря использованию технологии печати прямо в космосе. Силовой каркас собирался по старинке, а потом из сегментов собирался большой принтер, который изготавливал части корабля целыми отсеками. Это не было новинкой, на Земле так строили раньше, но от этой технологии отказались из-за того, что обслуживать и ремонтировать корабль, построенный по такой технологии, было очень дорого, а при определённых поломках требовался частичный демонтаж методом разрушения целых сегментов корабля. А геруанцы взялись строить по такой технологии межзвёздники, чего до них никто не делал. Поэтому сейчас инженеры-строители мучились с отладкой огромного сборного промышленного принтера, который никак не хотел работать без сбоев.
Зато в кои-то веки внешний вид «Примейру» обещал быть настолько же изящнее по сравнению с земными межзвёздниками, насколько уродливыми казались геруанские сторожевики на фоне земных кораблей.
Что касается стоимости, то геруанцы измеряли её не в деньгах, а в трудочасах. Материальных ресурсов было в достатке, а вот времени оставалось мало, поэтому приоритет отдавался быстрым технологиям.
— Считаете не справятся? — Анна искренне проявила беспокойство. Хотя проект и был за ВАК, но верфь относилась к станции и работали на ней её избиратели. За это на станции Анну любили и уважали, она не была равнодушным человеком во всех вопросах, что касались станции, готова была включиться в решение любого проблемы.
— Справятся. За счёт обходных технологий. Доделают по старинке. У меня сомнения относительно отработки самой технологии. Всё сырое. Ох и не завидую я будущему капитану «Примейру».
Тихонов удовлетворённо кивнул, его оценка была такая же.
— Кстати, о будущем капитане, — Анна взглянула на Тихонова, как бы призывая в союзники. — Нам не нравится предложенная вами кандидатура Лебедева, Рамиль.
— Да, Рамиль, он не геруанец, — поддержал Анну Тихонов. — А капитан «Примейру» — потенциально исполнитель операции «Рассвет»...
Вот и оно. Саляхов уже голову сломал, решая, что делать с этим «Рассветом».
— Лебедев для Геры сделал больше многих геруанцев. Достойных кандидатур мало, но Лебедев — лучший вариант. И как мне кажется, Лебедев не против будет сменить гражданство.
— Будто бы гражданство гарантирует его лояльность, — фыркнула Анна.
— Как посмотреть, по моим сведениям, он собрался «пустить корни», есть заявка на зачатие ребёнка с его генным материалом, — вроде не согласился Тихонов, но тут же развернулся, — но я согласен с Анной, это не гарантия. А вопрос серьёзный. Мы не можем рисковать в таком вопросе.
Саляхов разозлился:
— До «Рассвета» нужно ещё дожить, будет он или нет. К тому же у нас скоро будут и другие межзвёздники. А вот лишаться талантливого командира лишь из-за гипотетической возможности одной операции в будущем... недальновидно, — Саляхов хотел выразиться крепче, но сдержал себя.
— Он настолько хорош? — удивился Тихонов.
— Как сказать? Мне кажется, что он рождён для этого. Каждый раз, когда оказывается в сложной ситуации, Лебедев громит врага. Расчётливый и коварный. Наверное, он бы и сам мог придумать «Рассвет».
Тихонов с интересом наблюдал за Саляховым.
— Когда он скажет, что готов, я уступлю ему своё место, — уже тише добавил Саляхов в конце.
— Даже так?
Саляхов кивнул.
«Только не знаю, как вы с ним уживётесь в мирное время», — подумал старый контр-адмирал, вспоминая холодный взгляд Лебедева.
Тихонов и Соуза быстро переглянулись.
После некоторой паузы, во время которой собеседники погрузились в собственные мысли, Тихонов предложил:
— Есть ещё один вариант, но вы обычно против такого. Кандидатура старпома и некоторых членов экипажа должна быть подобрана Управляющим Советом. В крайнем случае мы должны сохранить контроль над кораблём.
То есть старпом должен быть человеком Тихонова. Саляхов оценил ход Тихонова. Он действительно предлагал решение, ведь тем самым он не внедрял, а, наоборот, раскрывал своего человека в ВАК. Это может и не информатор, но человек, на которого Тихоня имеет значительное влияние.
«Что же, если блокировать Лебедева не будут, то это меньшее зло. Надо соглашаться», — решил для себя Саляхов.
— Только человек должен быть компетентным. Старпом — не та должность, на которую подбирают по лояльности.
***
«Что нос воротишь?» — спросил Кай.
«О, давно тебя слышно не было!» — Арсений удивился второму внутреннему я.
«Раньше всё нормально было. Так что нос воротишь? Ты и так в дерьме по уши», — настаивал Кай. — «Может, ты думаешь, что после того как мы порвали новобритов в ВКС выполнят то, что обещали? Каперанга тебе дадут?»
Арсений молчал, точнее, не знал, что подумать.
«Ну может и дадут. С такой же вероятностью, как здесь обещали межзвёздник. Но уж на межзвёздник тебя никуда не возьмут», — продолжал напирать Кай. — «Ты под следствием будешь. Думаешь, новобриты тебе спустят? Будешь невыездной в лучшем случае. Это если свои не сдадут!»
Нравоучения от Кая Арсений слышал впервые, его внутренний диалог обычно строился проще.
«Ну будут у тебя деньги, на жизнь хватит. Будешь играть в Средневековый бой. Ты этим мечтаешь всю жизнь заниматься?» — Кай продолжал строить пессимистичные варианты будущего.
«А ты? Чем ты здесь заниматься будешь?» — взбрыкнул Арсений.
«А ты не заметил? Мне на мостике нравится. Тут тоже повоевать можно», — похоже, его второе я уже нашло себя в этом мире.
«Ладно. Давай пойдём от противного», — примирительно предложил Кай.
«Идя от противного, можно прийти к ещё более противному», — возразил скорее из вредности Арсений. Кай его проигнорировал: ну кто ещё лучше знает тебя, чем твоё второе я?
«Допустим, на Земле у тебя всё хорошо, никто в суд не подал, звание дали, на службу взяли. Чем твоя жизнь будет лучше?»
«Еда будет лучше».
«Это да», — тоже загрустил Кай. — «Но карьера на Гере у тебя будет не в пример круче. Ярче и интереснее. Представь только количество... начальников на Земле, которые будут отдавать тебе приказы и распоряжаться твоей судьбой. А тут?»
«Ну тоже пару десятков человек наберётся», — внутренне улыбнулся Арсений. Заминка при упоминании начальства не прошла незамеченной. Раньше Кай выразился бы нецензурно, но даже у его второго я поменялось отношение к начальству с тех пор, как Лебедев сам стал командиром дивизиона. Он больше не был уверен в непреложности факта, что чем выше баран в иерархии, тем он тупее и жирнее. Должно быть, классовая солидарность появилась.
«Ну и наконец женщины. Не зря колонисты генетическим отбором занимались, почти все симпатичные. Чем тебе Рита не пара? Своевольная — это есть. Свадьба эта, ребёнок. Но в остальном мозги не делает совсем. И голова у неё не болит. Бегает вон, хлопочет тебе межзвёздник. Сравни с бывшей. Бр-р-р».
Рита, конечно, отмочила с ребёнком. Очередь у неё, видите ли, подошла. Однако оказалось, что его согласия просто недостаточно, пришлось делать генетический анализ. Даже в этом нужно выдержать конкурс на соответствие.
«Что нужно воину? Слава и женщины! Слава у тебя есть! Женщины... ну тоже есть. Одна. Зато какая!» — Кай уже явно стебался, почувствовав надлом в настроении Арсения.
«Ты запомнил, что адмирал намекнул на другие межзвёздники? Откуда?» — Кай начал выкатывать главный аргумент. Всё же Кай, наверное, представлял тёмную сторону личности Лебедева. Этому убийце хотелось применить свои таланты в реальности. Иначе было трудно объяснить его желание остаться на Гере.
«Думаю, купили. В системе застряли уже два торговца без особого движения», — Арсений не мог пропустить этот факт. Он же вроде как эксперт по взлому обороны теперь, мониторил, искал лазейки.
«Вот видишь? Без межзвёздника ты не останешься. Сколько у тебя конкурентов на капитанский мостик? Вряд ли больше трёх. Надо соглашаться»
«Надо», — согласился Арсений.
22 — Примейру — Первый (португал.)

Глава 21. "Пустить корни"

Лебедев снова устроил переполох, только теперь взбудоражена не только станция «Кольцо», но и вся инфосеть. Специализированный машинт, отслеживающие общественные настроения для членов Управляющего Совета, рекомендовал Анне Соуза посмотреть интервью Лебедева. Сам факт того, что интервью дал действующий военспец являлось событием из ряда вон. Существовал запрет на интервью с военспецами и вообще ведение открытых блогов действующими военспецами. Любая лавинообразно распространяющаяся информация в инфосети привлекала внимания машинта, а в данном случае за тридцать часов интервью посмотрело почти всё взрослое население системы. Удивление у Соузы это не вызывало, геруанцы в последнее время живо интересовались любыми новостями, связанными с Лебедевым, он стал чрезвычайно популярен, хотя казалось, что специально для этого он ничего не предпринимал. Это интервью первое, что было похоже на обычное действие политического конкурента, каковым до недавних пор Анна Соуза считала Лебедева.
Конечно, слова Саляхова Тихонову о том, что он видит в Лебедеве своего приемника, были сказаны для Соуза. Анна это понимала, и хотя тема была такая, что «за хвост» Саляхова на свет было не вытащить, обвиняя его во лжи, но Анна давно знала Саляхова и была уверена, что до откровенного вранья старый лис не опустится. Кроме того, свидетелем был Тихоня, а этот моралист никому не спустит, чего бы это ему не стоило, если дело касается его идеалов. А ложь Тихоня на дух не переносил.
По сути, Саляхов иносказательно предложил ей мир в обмен на то, чтобы она отцепилась от Лебедева. Это только подчёркивало значимость протеже Саляхова. Соуза действительно перешла границы, вмешиваясь в дела штаба ВАК и Саляхов проявил себя как истинный военный, просто отрезал заражённое место, отправив окрученного Анной Мальцева куда подальше от штаба. Заодно серьёзно усложнил общение с другими военспецами, которые крайне неохотно шли на контакт с членом Управляющего Совета, имея перед глазами пример Мальцева. С их точки зрения, Мальцев пострадал ни за что. А если бы было за что?
С точки зрения Анны, вопрос с будущим командующим можно считать практически решённым, Саляхова в Управляющем Совете уважали и ценили. Несмотря на первоначальный разгром сил ВАК юсовцами, Саляхов сумел правильно воспользоваться результатами чуда, сотворённого руками Соколова и Каргина, удержал от развала ВАК, многократно усилил, наладил взаимодействие с ВКС. Что касалось вопросов обороны, все полагались на Саляхова, поэтому и вопрос с приемником, на которого укажет сам Саляхов, также будет решён положительно. В этом у Анны сомнений не было. Но для этого Лебедеву предстояло выжить в грядущей мясорубке, а в том, что она будет, у Анны тоже сомнений не было.
Также это означало, что трек политической карьеры Лебедева с интересами Анны вряд ли пересечётся. Ему не потребуется голоса избирателей Соуза, когда есть прямой и короткий путь в Управляющий Совет через пост командующего ВАК. Поэтому интервью Анна смотрела без раздражения, с интересом изучая потенциального коллегу.
Алла Семенова:
— Прежде всего хочу поблагодарить вас, таш Лебедев за предоставленную возможность этой нашей беседы, а своим зрителям, предвосхищая неминуемые вопросы, сообщить, что, конечно же, мы знаем о запрете интервью с участием военных специалистов, и у нас есть документальное разрешение командования ВАК на это интервью. Итак, предлагаю начать с главного — с причины, по которой наш разговор стал возможным.
Арсений Лебедев:
— Дело в том, что вопрос, который я считал личным делом, с некоторых пор стал столь значительным, что его решение откладывать стало невозможно и это решение окажет влияние не только на мою жизнь и жизнь моих близких. Как известно у меня пятилетний контракт с ВАК, но за последнее время произошло много событий, которые изменили как общую ситуацию, так и мои первоначальные намерения.
Мне оказана большая честь, поручена ответственность за жизни экипажей целого дивизиона, я принимаю деятельное участие в работе штаба ВАК по строительству обороны системы. Но невысказанный вопрос о доверии остаётся, поэтому я принял взвешенные решение о своей дальнейшей жизни. 
Я, Арсений Лебедев, капитан второго ранга ВАК, заявляю о своём решении связать дальнейшую судьбу с Герой, намерен отказаться от гражданства Российской Федерации, уволиться из рядов ВКС, расторгнуть контракт с ВАК и поступить на службу в ВАК как геруанец по зову сердца и гражданского долга для защиты системы Геры от постороннего вторжения.
Алла Семенова:
Оу... Не скажу, что это было неожиданно, что-то подобное я и ожидала, разве что не так радикально. Уж точно многие геруанцы, если и не ждали, то желали услышать такое от нашего единственного пока успешного флотоводца. И всё же мне не простят мои зрители, если я не задам вам личный вопрос. Позволите?
(Дожидается утвердительного жеста и продолжает)
Ни для кого не секрет ваши взаимоотношения с Ритой Рибейру, это, простите, вся Гера знает. Какое влияние оказали эти отношения на ваше решение?
Арсений Лебедев (улыбается):
— Весьма значительное. Без этого мне принять решение было бы сложнее.
Алла Семенова:
— То есть существуют ещё какие-то значительные причины, определившие ваш выбор. Можете о них нам рассказать?
Арсений Лебедев:
— Для любого человека важно найти своё место. Я его здесь обрёл, у меня есть дело. И наоборот, на Земле мне уже не реализовать своё стремление.
Алла Семенова:
— Как интересно! К чему же стремиться таш Лебедев?
Арсений Лебедев:
— Я как многие дети новой космической эры мечтал о дальних межзвёздных экспедициях. Конечно, видя себя на капитанском мостике (смеётся). Практически единственный путь для меня достичь этой цели была служба в ВКС. Не секрет, что в Солнечной системе подавляющее большинство капитанов межзвёздников отставные военспецы. А у российских межзвёздников все. Но после инцидента с новобританцами, полагаю, этот путь мне перекрыт.
Алла Семенова:
— Жалеете об этом?
Арсений Лебедев:
— Нет. Уже очевидно, что это было правильное решение, прорыв новобритов в систему ускорил бы получение ими разведывательных данных и сократило бы нам время на подготовку.
Алла Семенова:
— Я имею в виду последствия лично для вас? Если бы вы тогда знали о последствиях?
Арсений Лебедев (насмешливо смотрит):
— Я осознавал все последствия.
Алла Семенова:
— «Делай, что должно и будь, что будет», да?
Арсений Лебедев:
— У этого высказывания есть начало фразы, которое часто отбрасывают: «когда не знаешь, что делать...». Я же знал.
Алла Семенова (недовольно):
— Ладно, сменим тему. Будете скучать по Земле?
Арсений Лебедев:
— Конечно, ведь я туда больше не вернусь. Не смогу выйти на планету без скафандра, дыхательной маски, погрузиться в воду естественных водоёмов. Не то, чтобы я это часто делал на Земле. И там моя жизнь была связана с космосом, но это особое чувство. Когда такое будет возможно на Гере? Я точно не доживу. Тем не менее я поручил консулу Рогову реализовать мои активы и купить на них промышленный принтер для производства автоматических зубочисток и, если получится, не эксклюзивные лицензии. Почему на Гере до сих пор пользуются механическими зубными щетками мне непонятно.
Алла Семенова:
— О, я знаю, что это за устройство, видела. Делала репортаж, когда наши инженеры пытались сделать аналог, но результат был не очень. Производственная линия с лицензией — это же очень дорого! Вам так хорошо платят по контакту?
Арсений Лебедев (улыбается):
— ВАК платит хорошо, но этого было бы недостаточно. У меня были средства до заключения контракта с ВАК, а поскольку мне они уже не пригодятся, то всё же следует использовать их на пользу.
Алла Семенова:
— Это хорошая новость... Постойте, получается, вы подписали контракт с ВАК не из-за денег? Тогда ради чего?
Арсений Лебедев:
— Большинство спецов, кто подписал контракт с ВАК, сделали это не из-за денег. В ВКС избыток военспецов, а новые корабли появляются редко.
Алла Семенова:
— Сравнивать Геру с Землёй глупо, но всё же, если постараться не сравнивать. Как вам Оазис-3, в котором вы провели отпуск? Мне пришло много сообщений с просьбой задать это вопрос. 
Арсений Лебедев:
— Мне понравилось. На планете нет ощущения враждебной среды, и жили мы там, как приехавшие погостить родственники. Только вот наглые робокары пытаются по знакомству выбраться в космос и некоторые обычаи... необычные.
Алла Семенова:
— Вы про геруанскую свадьбу?
(Оба смеются).
Арсений Лебедев:
— В любом случае мы с Ритой будем теперь частыми гостями в Оазисе-3. Там будет расти наш общий ребёнок.
Алла Семенова (верещит и машет руками):
— Какая прелесть! Ошеломительная новость! Обригаду (23), что рассказали мне, я буду счастлива растрезвонить об этом всему нашему миру! (Семенова смеётся, Лебедев улыбается). У нас это называется «пустить корни». Теперь вы точно станете настоящим геруанцем!
По окончании воспроизведения записи машинт предложил ознакомиться роликом из личного блога Аллы Семеновой о её впечатлениях от интервью для женской аудитории. Анна согласилась, ей даже не пришлось пользоваться своим статусом, доступ был открыт только для женщин.
После интервью меня завалили сообщениями с просьбой поделиться впечатлениями о «лапушке» Лебедеве. Так вот, делюсь.
Мне и самой было интересно лично пообщаться, поэтому, конечно, я выбрала формат беседы в реале. Так вот, девочки, он действительно здоровенный, когда рядом стоишь — вот.
Алла указала ладонью рост Лебедева сантиметров тридцать над своей головой. 
При этом не длинный как космонавты, а в реале такой мощный, с развитой мускулатурой, гибкий. Прямо ощущаешь идущую от него физическую силу, когда он движется рядом. Я прихорошилась такая, глазками стреляю и что? И ни-че-го!
Глаза холодные, ум расчётливый, слова взвешенные, с флиртом не знаком. Он меня реально замораживал своим взглядом. Вот не зря его Льдышкой называли. И чего в нём Амада нашла? Хотя очевидцы с Оазиса-3 рассказывали, что их свадьба была ого-го! Огонь! Восемь ночей! (Алла подняла указательный палец и потрясла им.)
Так что, девочки, закатывайте губки обратно. Это неприступная крепость и умеет обороняться. Но если сам вас будет штурмовать, то сразу сдавайтесь. Даже Амада не устояла. У меня всё. Пока-пока!
Анна расхохоталась. Во время просмотра интервью она по-женски отметила потуги Аллы «понравиться» Лебедеву, и ей ужимки Аллы показались комичными. У неё самой Лебедев не вызывал никакого интереса как мужчина. Может возраст такой, но она предпочитала мужчин помоложе и покладистее.
23 — Обригаду — спасибо (порт.)

Глава 22. "Примейру"

Полгода Лебедев пахал на трёх «работах»: командовал вторым дивизионом, проходил курс подготовки капитана межзвёздного класса и готовил пилотов эскадрильи штурмовиков. Как выяснилось, Лебедев был не только самым компетентным в данном вопросе, будучи в прошлом капитаном именно этого класса кораблей, но и единственным в системе Геры.
Помимо Лебедева, в кандидаты на командование межзвёздником отобрали ещё пятерых капитанов, что было явно с запасом на перспективу. Генштаб сформировал таким способом полноценный курс для военного факультета астронавигационной школы, чтобы не вставая два раза отработать и подготовку капитанов межзвёздного класса. Ничему такому геруанцы обучить Лебедева не могли, за исключением матчасти, строящегося межзвёздника. Отобранных кандидатов честно предупредили, что в ближайшие семь-восемь месяцев у геруанцев появятся два корабля межзвёздного класса и только у четверых есть шансы попасть в экипаж в качестве капитанов и старпомов, остальные в резерве. При этом никто из кандидатов иллюзий не питал, все понимали, что Лебедев в конкурсе фаворит и бороться предстоит за должности старпомов и капитанский мостик второго корабля. И только Лебедев знал, что вопрос с его старпомом практически решённое дело и им будет Артур Коста, который командовал кораблём в пятом дивизионе Мальцева и по намёкам Саляхова «не сработался» с Мальцевым. Тем не менее переход с должности капитана сторожевика на старпома межзвёздника определённо качественный рост карьеры.
Капитаны кораблей ВАК имели доступ ко всей оперативной информации в системе Геры, поэтому картину со строящимися межзвёздниками прекрасно представляли. На верфи «Кольца» строился только один межзвёздник. Очевидно, на гравиприводах новобритов. Второй межзвёздник на базе торгового корабля взять неоткуда, кроме как из тех двух торговцев, которые больше полугода торчат в системе на дальней орбите. Логично предположить, что и третий межзвёздник поставить в строй геруанцам тоже по силам, а раз его не обещают, то это означает одно из двух: либо гравиприводы третьего корабля повреждены, либо просто нет компетентных людей для экипажа. Последнее наиболее вероятно, даже комплектация экипажей первых двух межзвёдников шла еле-еле. Каменев буквально выменивал нужных людей, местами буквально оголяя действующие экипажи.
Например, думал ли Кузмебаев о том, что станет капитаном? А пришлось. В трёхмесячный дозор-дежурство «Бармалей» шёл в составе второго дивизиона с новым временно исполняющим обязанности капитаном. Лебедев смог почувствовать себя адмиралом, он вёл свой дивизион, держа флаг на «Бармалее», не управляя им. Его задача была ввести нового капитана в дело, а другой кандидатуры не было.
В то время как Кузмебаев мандражировал от осознания своей некомпетентности и свалившейся на него ответственности, новый старпом «Бармалея» Альфред Серов был счастлив, по-другому не скажешь. Круче карьерный взлёт был только у самого молодого капитана ВАК Сержиу Соуза, командовавшего «Тюльпаном» в составе второго дивизиона.
И правда, члены экипажа «Бармалея» заматерели, спокойствием и невозмутимостью подражая своему капитану, распространяли вокруг себя ауру бывалых ветеранов. Шеврон с белым утёнком уже не вызывал улыбки.
Как ни хотелось Лебедеву взять с собой кого-то из экипажа «Бармалея», а такая возможность у него была, он не решился усложнять жизнь Кузмебаеву. Вакансия главинженера так и не была заполнена, и с этим выкручиваться предстояло новому капитану. Единственная новость, от которой Кузмебаев испытал облегчение, заключалась в том, что командование вторым дивизионом переходит Луишу Резванову-Баррос.
Луиш был единственный, кто подумал о самом Лебедеве, заявив: «Не беспокойся, командир, мы многому научились за это время. Мы не подведём!»
Три месяца Лебедев своим присутствием на борту «Бармалея» придавал уверенности Кузмебаеву, Луиш справлялся сам. Лебедев изучал конструктив и матчасть своего будущего корабля, готовил курс, программы тренажёров для штурмовиков, а ещё по заданию Саляхова готовил варианты вторжения, как если бы он делал это сам.
Отпущенное время утекало сквозь пальцы, Лебедев это ощущал почти физически. Никогда в жизни он так не волновался и не беспокоился. Поэтому по возвращении на базу от реабилитации на планете он отказался. Рита этому немного огорчилась, но ни слова не возразила, её собственная занятость была не меньше, на встречи они крали время, предназначенное для сна.
Вернувшись из дозора он окончательно передал дела второго дивизиона Резванову-Баррос и Кузмебаеву, но легче от этого ему не стало. Саляхов включил его в оперативную работу штаба. Пригодились его заготовки по вариантам вторжения. Их и отрабатывали, симулируя операции с помощью специализированного машинта. При этом «врагом» Саляхов всегда назначал Лебедева. Нельзя сказать, что Лебедев всегда «громил» противостоящих военспецов во главе с Саляховым, но в половине случаев добивался поставленной цели, а в другой достигал «пирровой победы», как это принято говорить в таких патовых ситуациях, когда силы противника повержены, но и своих сил тоже не осталось. Лишь в единичных случаях оборона Геры успешно отбивалась. В случае разгрома, Саляхов «переворачивал доску», заставляя Лебедева обороняться в им же созданной ситуации. И это тоже получалось у Лебедева лишь в половине случаев. «Развлекались» такими «играми» каждый день.
Чего пытался добиться Саляхов противопоставляя Лебедева своему штабу? Демонстрируемое преимущество в стратегии и тактике любви к Лебедеву у военспецов не прибавляло, но с каждым разгромом разбитые военспецы были вынуждены признавать своё поражение, таланты Лебедева и его право принимать решение и отдавать приказы. Саляхов исподволь, мытьем и катанием, шариками по роликам, готовил своё окружение к мысли, что Лебедев становится его заместителем. Уже перестало удивлять, что при отработке сценариев разделения сил ВАК на две эскадры командование второй эскадры передавалось Лебедеву.
Назначение капитаном на межзвёздник прошло даже обыденно. Просто пришёл приказ. Из торжественной части было лишь поздравление на совещании штаба с назначением и званием капитана первого ранга. Лебедев в юношеских мечтах представлял себе... Много чего представлял. Однако первый межзвёздник собственного геруанского производства даже не был освобождён от вспомогательных строительных конструкций, хотя верфь сообщала о готовности на девяносто пять процентов. Комплектование экипажа тоже проходило медленно, что характерно, должность главинженера тоже была вакантна, но в этот раз кадровая служба хотя бы обещала её заполнить в ближайшее время. Каменев намекнул Лебедеву, что мобилизуют кое-кого из строителей с верфи. Человек будет не военный, но компетентный по матчасти этого корабля.
Ещё четыре месяца прошли в круговерти дел, станция гудела как растревоженный улей, население выросло раза в два. С Ритой тоже не виделись по нескольку дней, хотя они уже вполне официально жили в одной каюте. За это время Лебедев обучил группу инструкторов из астронавигационной школы, которая будет заниматься подготовкой пилотов штурмовиков. В штурмовики набирали пилотов шахтёрских тягачей, поэтому курс включал взаимодействие в группе, атаку и манёвры, выход из атаки, противодействие ПРО. Остальное пилоты и так знали. Даже матчасть будущим штурмовикам не давали — ничего они, запертые в тесной кабине штурмовика, толком поделать не могли. Там даже шлюза не было. Упрощённая, дешёвая модель, основным и единственным оружием которой служили четыре ракеты на внешней подвеске.
И, наконец, настал тот день, когда Лебедев стоял вместе с Артуром Коста, своим старпомом, в рубке межзвёздника «Примейру» и растерянно переглядывались. Коста вообще никогда не был в межзвёздниках и его знания были сугубо теоретические, а у Лебедева волосы на спине встали бы дыбом, если бы они там были. Настолько разительным был контраст с межзвездниками ВКС. «Примейру» — первенец межзвёздного флота ВАК, снаружи выглядел нарядно, эффектно поблёскивая бронёй, закрывающий силовые конструкции, но внутри даже опытному взгляду капитана было очевидно, что строители не справились с полноценной пространственной технологией печати. Многие люки и переборки были собраны и вварены позднее, добавлены усиления, что-то было подогнано не по размеру, где-то, наоборот, виднелись заплатки заглушек. Лебедеву было очевидно, что корабль полон недоделок и сюрпризов.
Строители и не скрывали, что столкнулись со многими сложностями, которых не было со строительством сторожевиков, и корабль получился «сырой». Единственно в чём были уверены, это в своих расчётах и качестве изготовления силового каркаса и композитной брони, в несколько раз повышающей стойкость корабля против энергетического оружия.
Экипаж «Примейру» по штату насчитывал тридцать шесть человек. В отличие от сторожевиков отбор в экипаж шел тщательный, выбирались лучшие. Даже из выпускников астронавигационной школы в экипаж попало всего восемь человек на младшие стажёрские позиции. Ещё двенадцать были командированы из действующих экипажей ВАК. Вместе с капитаном и старпомом набралось двадцать два человека. В принципе этого было достаточно для нормального функционирования в коротких походах, поэтому к приёмочным испытаниям приступили сразу, как только строители завершили свои ходовые испытания.
В работу с новым кораблём Лебедев «погрузился с головой». Только так можно объяснить его невнимательность, которая привела к неожиданному для него событию.
Однажды, на вторую неделю приёмочных испытаний, когда «Примейру» стоял пришвартованный к причалу станционной верфи, по интеркому попросила разрешения подняться на борт Рита. Обстановка на корабле уже вошла в рабочее русло, военспецы немного обвыклись, наладили взаимодействие, выстроили планы, работа шла спокойно, по установившемуся распорядку. Рубка на «Примейру» была в разы больше рубки сторожевика и Лебедев с Костой двинулись к люку в рубку встречать гостью. Рита не выставляла свои отношения с Лебедевым напоказ, поэтому Лебедев решил, что Рита пришла с официальным визитом, как представитель верфи.
Появившаяся в рубке Рита поздоровалась со всеми и выдала:
— Таш капитан первого ранга, представляюсь по случаю назначения на должность главного инженера на корабль ВАК межзвёздного класса «Примейру»!
Все замерли. Рита напряжённо улыбалась. Цепочка мыслей осознавания мгновенной ядерной реакцией промелькнула в голове Лебедева. Встали на место и намёки Каменева на главинженера из строителей верфи, дополнительная занятость Риты на каких-то курсах, оказавшийся на Рите чёрный комбез с нашивкой с тремя полосками старшего лейтенанта, отсутствие привычной кадровой документации... Лебедев взглянул на улыбающегося Косту:
— Ты знал!
— Нет-нет, не впутывайте меня в ваши семейные разборки. Я тут ни причём, — Коста мгновенно развернулся и ушелестел мимо Риты, быстро-быстро перебирая руками поручни, куда-то вглубь корабля. Должно быть, по своим срочным старпомовским делам.
Вслед за старпомом вдруг нашлись дела за пределами рубки у всех присутствующих. Кроме бедолаги вахтового дежурного. Он покинуть рубку не мог ни при каких обстоятельствах, даже в санблок. Поэтому дежурный, изменив посадку в ложементе так, чтобы голова не сильно маячила, постарался слиться со своим рабочим местом, а для убедительности создал имитацию погружённости в свою работу, для чего не придумал ничего лучше, как рандомный запуск множества тестов систем корабля.
Несмотря на то что он не видел приказа о назначении, Лебедев не сомневался, это не шутка и не розыгрыш. Провернуть такое вполне в характере Риты. Рита действительно приложила немалые усилия и задействовала все свои связи и «чары Амады», чтобы до последнего момента оставить Лебедева в неизвестности по поводу личности будущего главинженера. Не просто было и параллельно с работой пройти курс на военном факультете астронавигационной школы. И всё это в тайне, потому что Рита не сомневалась — уговорить Арсения на такое она не сможет, а вот воспрепятствовать, как капитан корабля, он вполне может, это его право. Даже сейчас, но уже через скандал.
Кажется, об этом же думал и Лебедев, разглядывая Риту. Рита же вдруг с некоторым удовлетворением отметила, что в момент представления она видела изумление на лице Лебедева и это был первый раз, когда он выразил внезапную неконтролируемую эмоцию.
— Это становится дурной традицией..., — заметил вернувший самообладание Лебедев.
Рита, последние годы жившая в условиях гравитации, пусть и сниженной, приобрела некоторые привычки наземников. Вот и сейчас она попыталась отрицательно замотать головой, но получилось комично, потому что в невесомости в процесс подключилось всё тело и выглядело это так, что Рита трясла перед Лебедевым затянутой в комбез немалого размера грудью.
— Нет-нет, — Рита смутилась и остановила несанкционированные движения тела. — Это решение прежде всего касается меня, а ты мог мне помешать.
Рита с мольбой поглядела на Лебедева:
— Я не хочу больше оставаться там, — указала она одними глазами в сторону причальной секции верфи, — когда ты уйдёшь снова. Я ... мне …
Слова застревали в горле Риты, ей следовало быть максимально честной в этот момент. Язык хотел было произнести «я этого не вынесу», но Рита понимала, что это неправда, переживёт, но...
— Я не хочу этого пережить снова.
Рита смотрела с вызовом, Лебедев видел это, но для него в описанной картине не было ничего неприемлемого. Так издревле заведено.
— А как же наш ребёнок?
— Рибейру вырастят из него хорошего человека, — вопрос показался Рите несущественным, и она немного приподняла брови. Лебедев явно переоценивал её материнский инстинкт.
Рита внутренне выдохнула, критический момент миновал, Лебедев стал пытаться договариваться, а у неё было что предложить:
— К тому же я лучшая кандидатура на главинженера «Примейру». Я тут всё знаю, все проблемы и недочёты. Они все прошли через меня.
Словно колокол судьбы именно в этот момент прозвучал сигнал критической ошибки в системах корабля. Оба обернулись к дежурному, но тот был в растерянности. Рита передвинулась поближе и, заметив логи тестов на инфопанели дежурного, спросила:
— Вот о чём я и говорю! Что ты тестил?
— Ээ... мэ..., — дежурный не мог ответить на вопрос, он и сам не знал, какие тесты он запускал, он больше следил за разговором, совершая манипуляции с тестами механически.
— Понятно, — усмехнулась Рита. — «Примейру», логи на мой нейроинтерфейс!
— Капитан, прошу подтверждения на вступление в должность главинженера Рибейру, — мгновенно отреагировал машинт.
Лебедев вздохнул, его эмоциональная броня второй раз за пять минут дала трещину.
— Подтверждаю, — уже ровным голосом ответил Лебедев.
Глаза Риты победно сверкнули:
— Ах ты, мой милый рукожоп, — она ласково щёлкнула по голове дежурного. — Я тебя не больно накажу!

Глава 23. Битва за систему Геры

Противник для проникновения в систему Геры выбрал альтернативный маршрут. Двадцать шесть кораблей. На ровное количество дивизионов не делится, должно быть, сборная солянка юсовцев и новобритов. Кроме того, должны быть как минимум корабли поддержки, но их пока не было видно по данным ГЛС. Боевой дозор пятого дивизиона изобразил быструю ретираду, возвращаюсь в систему через заминированные участки пространства. Мальцев, командир пятого дивизиона вовсе не струсил, такая была его задача — заманить противника в минную ловушку, когда тот появится.
Противник, может и недооценивал силы геруанцев, но осторожности не терял и возможность минных заграждений должен был учитывать. Так и произошло, в качестве авангарда в систему на относительно небольших скоростях пошли два корабля, основные силы стали отставать, но тем не менее продолжали двигаться в систему с возрастающим ускорением.
Авангард противника ожидаемо напоролся на разлетевшиеся по космосу стальные «гири», их встречных скоростей вполне хватило, чтобы сигнатура одного корабля резко пропала с голограмм ГЛС, а второй стал усиленно тормозить, но в итоге также пропал, что не означало его полного уничтожения, но и в бою этот корабль участвовать уже не будет.
Саляхов этим фактом был расстроен. Не уничтожением двух кораблей, а уничтожением всего двух кораблей. Он надеялся на куда более значительный эффект от столь варварского метода ведения войны. В рубке «Примейру» он отирался уже около часа, прибыв на борт даже раньше Лебедева. Сколько этих штабных игр было сыграно, сколько вариантов вторжения обыграно, но чем ближе подходил спрогнозированный момент вторжения, тем меньше уверенности он испытывал. Сейчас он предпочёл находиться рядом с Лебедевым, хотя по плану должен был быть в рубке «Сегунду» — второго геруанского межзвёздника. От осознания масштаба ответственности у него потели ладони, и он ничего с этим не мог поделать.
В рубке старались не шуметь, поглядывая на Лебедева, который спокойно разглядывал голограмму с интерпретацией данных ГЛС. В эту тишину вмешался машинт:
— Сообщение от Мальцева: «В зоне прибытия за пределами чувствительности стационарного ГЛС дополнительно зафиксирован выход из прыжка пяти кораблей».
«Корабли поддержки», — решил Саляхов, хотя очень хотел уточнить это у Лебедева, но остановил себя. Всё же он адмирал и не должен выдавать подчинённым своё нервное состояние. Численность флота вторжения попала в оценку Лебедева и это уже хорошо.
Тем временем стало очевидно, какой манёвр предпринял противник. Флот вторжения разделился, и обе эскадры на бакштаге гравитационного потока звёзды тормозили и одновременно смещались относительно заминированной области пространства. Всё, минная ловушка своё отработала.
Зато Саляхов узнал манёвр. Первая, назовём её так, эскадра противника пошла над эклиптикой, а вторая в плоскости орбиты Геры против её обращения. Такой вариант Лебедев, почти всегда «игравший» за нападающих, предусматривал.
— Ну что? Второй вариант? — спросил у Лебедева вдруг приобретший уверенность Саляхов.
— Да, — повернулся к нему Лебедев. — По второму варианту. Распорядитесь второму дивизиону — пусть сделают с эскадрой над эклиптикой, что умеют.
— Сам давай. Я на «Сегунду», — Саляхов снова оказался «в своей тарелке», и к нему вернулась его ворчливость, когда ему указывали на очевидные вещи.
Саляхов убыл. Его вектор движения прояснился — идти на перехват эскадры, взлетевшей над эклиптикой, а вот Лебедеву предстояло подловить вторую эскадру, что было задачкой посложнее.
При условии, что противник будет владеть преимуществом в огневой мощи и классе, единственной успешной стратегией обороны Лебедев видел только в использовании засад.
Лебедев считал, что устроить засаду несложно, но нужно знать точку выхода и, главное, точное время. Зная точное время, можно предсказать действия и траекторию противника. Только кажется, что в космосе гуляй где хочу. На самом деле, зная цель противника, можно предсказать промежуточные точки, где он точно будет находиться на пути к своей цели. А цель очевидна как причина неисправности канализации — Гера и станция «Кольцо». Но вот как раз время предугадать возможности и не было. Поэтому и засаду организовать невозможно, не хватит времени для скрытного подхода. ГЛС у противника тоже есть, перемещения в системе он тоже видит. Остаётся только вариант создавать ситуации, когда то, что видит противник, таковым не является.
Ресурсы противника не бездонны, из этого Лебедев и исходил, оценивая силы вторжения с точки зрения минимально необходимого — от шести до восьми дивизионов, около тридцати кораблей плюс корабли поддержки, но они в сражении участвовать не будут.
Вторжение должно быть скоординированным, а значит, прибытие должно быть одновременным, что трудно реализуемо, или с использованием зоны накопления, но это повышает риск потери внезапности, поэтому точки выхода всего две: прямой со стороны Земли и второй альтернативный маршрут.
Также логичным является и разделение сил. Если противник в курсе, а он в курсе, что основной силой флота ВАК является сторожевые корабли внутрисистемного класса, то разделение сил даёт ему дополнительное преимущество. Дело в том, что чем больше кораблей с каждой стороны в сражении, тем меньше сказывается разница в классе на качестве систем ПРО. Грубо говоря, пять дивизионов сторожевиков геруанцев не уступят в надёжности систем ПРО пяти дивизионам межзведников. А вот столкновение дивизион на дивизион приведёт полному разгрому сторожевиков. В сражении с новобритами сказалась ракетная засада, а без этого второму дивизиону пришлось бы совсем кисло.
Кроме того, замысел разделения на две эскадры подразумевал, что если обороняющая сторона не захочет дробить силы, и вступит в бой с одной из эскадр, то вторая эскадра всё равно успеет подойти на помощь и взять «в клещи», что очень плохо скажется на эффективности систем ПРО. Поэтому наиболее вероятный, самый логичный вариант, когда одна эскадра поднимается над плоскостью эклиптики (понятно с какой стороны, направление выхода с альтернативного маршрута сам по себе под углом около семнадцати градусов над плоскостью эклиптики), а вторая направится на орбиту Геры ближе к плоскости орбиты. Детали как раз и зависят от того, в какой части орбиты окажется Гера и другие крупные планеты в момент вторжения.
Единственная точка, которая не подвержена изменению в зависимости от рассматриваемых вариантов и времени является местоположении станции «Кольцо», но сосредоточение сил около станции приведёт к прямому силовому столкновению, но это не может закончиться в пользу геруанцев.
В то время как пятый дивизион на полном ускорении шёл на соединение с основными силами в район орбиты Зевса из пустой области пространства на периферии системы стартовал второй дивизион Резванова-Барроса на перехват идущей над эклиптикой эскадры. Курс второго дивизиона выглядел так, будто они собирались сделать кросс-Т(24), но через некоторое время сменили на пересекающийся встречный и снова сменили курс, отвернув и уходя от боестолкновения.
Нужно отдать должное выдержке командира эскадры противника, как бы он не ломал голову над странными манёврами врага, а также над вопросом зачем нужна была засада за пространством с минными ловушками, откуда стартовал ранее дрейфовавший там с выключенными гравиприводами второй дивизион, на курсе эскадры это не сказалось никак. Двенадцать кораблей врага продолжали двигаться по выбранной траектории, не обращая внимания на суету четырёх сторожевиков. Пока не столкнулись с ракетными подвесками на расстоянии, исключающем эффективную работу ПРО. Просто не хватило времени, и четыре сигнатуры кораблей перестали фиксироваться датчиками ГЛС.
Резванова-Баррос провернул приём, который в ВАК уже называли манёвром Лебедева, подведя автоматические ракетные подвески на курс врага, введённого в заблуждение сопутствующими манёврами и сменами курса.
Второй дивизион рванул на выход из системы, как бы приглашая противника за собой наказать обидчиков. Но у командира эскадры была своя задача, разменивать которую на четыре сторожевика он не рискнул. А второй дивизион тем временем по дуге и максимальном ускорении стал заходить за спины вторгшихся эскадр с расчётом подойти к точке, в которой эскадра Лебедева должна была дать сражения второй вражеской эскадре. Но Резванов-Баррос не успевал, через час это стало очевидно, и он отдал приказ снять предохранители и отключить программные ограничители на гравиприводы. Это был весомый риск, но только двадцатипроцентный прирост ускорения позволял ему поучаствовать в сражении хотя бы под его конец.
Пока второй дивизион проворачивал свою шкоду, на рубеж орбиты Зевса подошли «Сегунду» под командованием Саляхова, двенадцать шахтёрских тягачей, каждый с тремя штурмовиками на подвеске. «Сегунду» также нёс на подвеске трёх штурмовиков и экипажи тридцати девяти штурмовиков, так как на сцепки подвесок зона жизнеобеспечения не распространялась. Пока разгружались, разгоняли ректоры и развозили экипажи, подошли своим ходом ещё шесть штурмовиков, базирующихся на станции обеспечения в астероидном поясе. Вся эта сложная логистика служила одной цели — маскироваться под суда обеспечения, раньше времени, не наводя противника на мысль возможного столкновения со штурмовиками. Удивил, значит, победил. Нет, это не Лебедев сказал. Эту поговорку сам контр-адмирал Саляхов любит.
Вот вся эта «мелочь» в сопровождении межзвёздника «Сегунду», бывшего торгового корабля корпоратов, вооружённого по последнему слову техники Земли, двинулась на разгон по встречному пересекающемуся курсу с потрёпанной вторым дивизионом эскадрой противника. План предполагал ещё дивизион сторожевиков, но в последний момент решили, что дивизион Мальцева будет полезнее присоединить к эскадре Лебедева.
Расчёт перехвата строился таким образом, чтобы завязать оба сражения по возможности одновременно, лишая противника возможности зажать обороняющихся в клещи. Такая вероятность все равно оставалась, если одна из обороняющихся эскадр потерпит сокрушительное поражение. В этом случае не миновать разгрома и второй эскадре.
Если в эскадре Саляхова межзвёздник «Сегунду» выполнял роль основного «зонтика» ПРО, защищая до поры жмущихся за ним штурмовиков, то построение эскадры Лебедева было обратным. «Примейру» располагался в центре конфигурации «стены», немного отставая, а конфигурация стены представляла собой пятиконечную звезду со сторожевиками на концах лучей, второй звезды со смещением на уровне «Примейру», а третья звезда позади смещением повторяла первую. Последний, шестнадцатый, шел в кильватер под прикрытием межзвёздника как запасной.
Такая конфигурация создавала надёжную, устойчивую к РЭБ объединённую систему ПРО. Особенно эффективную при атаках на флагман в центре. Слабым местом были выдвинутые вперёд сторожевики. Поэтому конфигурация была многоуровневой. Для замены выбывших.
Эскадра противника, состоявшая из двенадцати кораблей, выстроилась в одноуровневую стену с ромбовидной структурой. Такое построение позволяло противнику более полно использовать преимущество в огневой мощи и многочисленных установок ПРО.
Эскадры шли на встречных, но не пересекающихся курсах. И всё же сближение траекторий было достаточное, чтобы дело дошло и до энергетического вооружения.
Эскадра Саляхова вступила в огневой контакт первой. Рой штурмовиков из-под прикрытия ПРО «Сегунду» устремился навстречу противника по хаотичным траекториям. На данный момент у противника уже не должно было оставаться сомнений относительно типа атакующих их кораблей. Все восемь кораблей противника сосредоточили все средства поражения на штурмовиках. Это было правильное с тактической точки зрения решение. Штурмовики представляли собой, по сути, дорогущие ракеты на гравиприводе, манёвренные и скоростные. То, чего не хватает обычным ракетам. Но штурмовики имеют и недостатки, из-за которых земляне от них и отказались в итоге. Во-первых, боекомплект, отстреляв который штурмовик становился бесполезен. Во-вторых, это мишень, в которую тем легче попасть, чем ближе она к своей цели, а защиты у штурмовика практически нет. А в-третьих, штурмовики пилотируемые, а значит, на больших скоростях ограниченные в манёвре из-за физических возможностей своих пилотов.
В принципе эскадра землян практически доказала правоту своих выводов, уничтожив половину штурмовиков до момента, когда они могли запустить свои ракеты. А штурмовики такие быстрые, что могли обгонять свои ракеты, если запускали их без соответствующего разгона. Точнее, реактивные ракеты не могли тягаться в ускорении с гравиприводами.
Два корабля штурмовики подбить смогли, не уничтожить, но нанести значительный ущерб. И то благодаря ракетам с начинкой РЭБ, которые выпускал «Сегунду». А вот когда штурмовики отстреляли боекомплект ракет, и противник это понял, то перенёс огонь на «Сегунду», которому крепко досталось. Один против шестерых выстоять не мог. Но перенос огня на межзвёздник оказался их роковой ошибкой.
В ярости от своего бессилия пилоты штурмовиков отказались выходить из боя и стали один за другим сближаться и таранить корабли противника. Перенос огня на «Сегунду» предоставил им такую возможность в несколько минут без сильного огневого противодействия. Соприкосновения полей гравиприводов в противофазе воздействовали на гравитационное взаимодействие непредсказуемым образом, то сминая сталь и организмы в сверхплотные шары, то разрывали на части, то распыляли по космосу, а то и все вместе и по частям. Вражеская эскадра была уничтожена полностью. «Сегунду», пронзённый лучами лазеров боеголовок с ядерной накачкой, потерял ход и выглядел как дуршлаг. Саляхов погиб. Выжило четыре пилота штурмовиков и три бортинженера на «Сегунду». Но смогут ли они выжить до прихода спасателей? И придут ли вообще спасатели?
Лебедеву тоже попался весьма компетентный визави, сразу определивший слабое место построения эскадры и нацелившийся на выбивание крайних сторожевиков. Но враг не учёл, что преимущество в огневой мощи, пусть и скоротечное, вовсе не за ним. Подойдя на эффективное расстояние применения ракет и потеряв за это четыре сторожевика, Лебедев скомандовал открыть огонь половинным залпом.
Объединённый залп эскадры Лебедева с подвесок насчитывал более двухсот пятидесяти ракет. Слишком плотный залп, скорости огромные, курсы встречные, разлет траекторий будет небольшим. Поэтому он приказал уполовинить залп.
Противник должен быть ошеломлён таким залпом, может и так, но не растерялся, успел выпустить полтора десятка зенитных ракет с поражающими элементами. Что это за ракеты Лебедев, конечно, знать не мог, его картина боя складывалась в нейроинтерфейсе из данных ГЛС, электромагнитного радара и оптических датчиков. Но что это ещё могло быть такое, что смогло за несколько секунд «сдунуть» сигналы телеметрии практически сотни ракет разом.
«К-какая умная сволочь», — похвалил Кай оппонента, — «жалко такого убивать».
— Залп с подвесок! — скомандовал Лебедев. Не могло же у них быть в барабане ракетной установки по две ракеты с противоракетными боеголовками. Или могло?
Нет, не было. Второй залп уполовинил вражескую эскадру, погасив шесть отметок на ГЛС, что равносильно полному уничтожению. И можно быть уверенным, что и ещё четырём досталось.
Однако последний залп, выпущенный покойниками, уничтожил ещё три сторожевика первой звезды и ещё три повреждённых ушли в кильватер «Примейру» в дополнение к двум полностью вышедшим из боя вследствие критических повреждений ранее.
Ситуация поменялась. Теперь уже сторожевики не могли дать защиту своими ПРО, их осталось вокруг флагмана всего четыре боеспособных. «Примейру» выдвинулся вперёд, прикрывая эскадру, и стал закономерно выхватывать.
Межзвёздник с четырьмя сторожевиками против двух полноценных межзвездников и четырёх «инвалидов». Перевес в огневой мощи ушёл на сторону противника. К тому же подключилось энергетическое оружие. Лучи лазеров шарили по внешним конструкциям вращающихся и мечущихся на курсе кораблей, чтобы не дать энергетическим лучам задержаться на месте и вгрызться в броню или конструктив корабля. Антенны, датчики, пусковые установки испарялись походя, если не имели отражающей защиты. Корабль трещал от температурных трансформаций, вибрации передавались на оболочку зоны жизнеобеспечения, и экипаж, даже в задраенных скафандрах, мог слышать инфернальный вой гибнущего корабля.
Но экипаж старательно слушал только своего капитана, его мерный спокойный голос, отдающий приказы. Они уговоривали себя, что это всего лишь тренажёр, а ровный голос капитана наполнен спокойствием, что казалось будто он сам машинт.
И всё же паника накатывала на несработанный как следует экипаж. Кай чувствовал это, он чувствовал страх людей даже через дыхание в интеркоме. И тогда он требовательно произнёс по корабельному интеркому:
— Анимигу!
— Но пассара, — вяло отозвались несколько голосов.
— Ну же! Вспомните, зачем вы здесь! Анимигу!
— НО ПАССАРА!!! — заорали ему в ответ.
«Примейру» пускал ракету за ракетой, опустошая свой боекомплект, но заставляя врага больше думать об обороне, выигрывая минуту за минутой время жизни оставшихся экипажей.
Вряд ли противник не видел приближающийся второй дивизион. Это и были те самые классические клещи. Эскадры находились в клинче и стоило отвлечь часть огня и это мгновенно скажется. Оставалось только успеть дожать «Примейру», который ускоренно опустошал свой боекомплект, чтобы максимально перегрузить вражескую ПРО и обеспечить максимальные шансы атаке второго дивизиона.
Резванов-Баррос успел в самый последний момент. Второму дивизиону тоже не удалось избежать потерь. Из-за снятых ограничений мощности гравиприводов на «Тюльпане» произошла рассинхронизация гравиприводов зоны жизнеобеспечения и экипаж размазало по оболочке вперемешку со всей слабо закреплённой обстановкой. Тем не менее «Тюльпан» оставался в строю, машинт не был повреждён и в автоматическом режиме следовал в составе дивизиона, сохранив способность запускать ракеты.
Как только корабли дивизиона достигли точки, с которой уже не успели бы обогнать собственные ракеты, они сделали залп со всех подвесок. Сорок восемь ракет продавили ослабленную ПРО противника и уничтожили остатки эскадры. Словив несколько пробитий рентгеновского лазера от собственных же ракет, второй дивизион пролетел сквозь мёртвый строй вражеской эскадры.
На «Примейру» Лебедев всё тем же ровным голосом отдавал распоряжения, не давая людям расслабиться. Исход боя эскадры Саляхова всё ещё был Лебедеву неизвестен из-за потери оборудования дальней связи.
— Тактическая секция, займитесь координацией спасательной операции. Штурман, обеспечьте оптимальную траекторию движения для подбора спасательных капсул. Главинженер, доклад о повреждениях и сроках устранения.
— Зона жизнеобеспечения будет в норме через сорок минут, капитан. Боекомплект пуст, цела только одна лазерная установка, рабочий шлюз только грузовой через трюм. Дальней связи нет, резервную станцию развернём через два часа.
Голос Риты подрагивал, но «капитан» она произнесла с непередаваемой интонацией. Она так делала, когда заигрывала, но, возможно, её просто перемкнуло от жёсткого стресса.
Тактик, прослушивающий радиоэфир в поисках сигналов SOS выживших, вдруг объявила:
— Широкополосный радиосигнал с «Граната»: «Анимигу но пассара. Мы победили. Преследую корабли сопровождения»
И уже не сдерживаясь разрыдалась.
24 — кросс Т — прием морской тактики 19-20 века. В данном случае практически бессмысленный.

Глава 24. Операция "Рассвет"

Резванов-Баррос — безусловный герой битвы, сорвался с поводка, решив перекусать всех, кто заявился в систему Геры. После смертельного пролета через «стену» второй вражеской эскадры второй дивизион нацелился на корабли сопровождения, ожидающие результатов сражения за пределами системы. Его атака была сродни наскоку моськи на слона, дивизион сторожевиков мало что мог противопоставить нескольким кораблям корпоратов, по вооружению не уступавшим тому же «Сегунду». Однако корпораты, получившие данные со своих ГЛС о полном уничтожении сил обеих эскадр оттормозились на полной мощности и устремились обратно, перейдя в режим «прыжка», когда догоняющий второй дивизион уже был близко, дав почувствовать по полной азарт погони Резванову-Баррос.
Полная картина Лебедеву стала известна лишь через два с половиной часа, когда бортинженеры смогли восстановить дальнюю связь. Связь с эскадрой Саляхова отсутствовала, как и сигнатуры на ГЛС, кроме трёх, принадлежавших малому классу. Очевидно, уцелевшие штурмовики. В эскадре Лебедева в неаварийном состоянии оставались только два сторожевика, их он и направил в качестве спасателей в район сражения первой эскадры.
На удивление «Примейру» пострадал не столь значительно, как казалось во время боя. Корабль на ходу, энергореакторы в норме, зону жизнеобоеспечения удалось загерметизировать и восстановить атмосферу. Санблок цел. Всё периферийное оборудование снаружи испарилось или поплавлено, но силовой каркас в норме. И главное, экипаж цел. Только несколько бортинженеров получили тепловой удар и ожоги.
Резванов-Баррос отчитался о потере экипажа «Тюльпана». Имя Сержиу Соуза никто не произносил, но все вспоминали именно его, самого молодого капитана ВАК, капитана «Тюльпана».
В ответ на отчёт самого Лебедева по каналу штаба пришёл шифрованный код. Машинт расшифровал сообщение: «Рассвет над Герой».
Странный код, незнакомый Лебедеву. Однако машинту корабля код оказался знаком и тот стал распаковывать скрытый до сих пор глубоко в архиве файлы операции «Рассвет». Как только Лебедев стал вчитываться в описание операции, он внезапно потерял сознание.
***
Арсений очнулся в отсеке-изоляторе. По ощущению ватности в теле он понял, что пробыл без сознания довольно много часов, возможно, даже дней. Седативный эффект ещё не прошёл, и какое-то время он силился понять, что происходит. Неосознанно выполняя разминочный комплекс, он старался вспомнить, как здесь оказался. Машинт не отвечал, вот что странно. Замок отсека тоже не реагировал. Заперли капитана?
Потерявшему память рекомендуется иметь нейрочип. Если задавать правильные вопросы, то можно вспомнить многое, даже то, что казалось, и не знал. Через какое-то время Арсений вспомнил распакованный файл операции «Рассвет», предполагавший кинетический удар по планете «Земля».
Попадание разогнанной до субстветовых скоротсей болванки в планету страшнее термоядерной войны. Это космическая катастрофа, способная уничтожить жизнь на планете.
Горечь предательства быстро утонула в захлестнувшей его ярости. Он стал осматривать отсек, но тщетно. Помещение было спроектировано как тюрьма-изолятор. Выбраться самостоятельно он не мог. Оставалось ждать. Что же ждать он тоже умел.
«Как меня вырубили?» — мысль не давала покоя.
Подключился Кай: «Это очевидно. Автоматическая аптечка скафандра. Во время боя и после экипаж находился в скафандрах, а значит, уязвимость была внутри. И давно. То есть как только была запущена операция «Рассвет» нас и выключили».
О причинах Арсений не задавался и так понятно. Он НИ ЗА ЧТО не согласился бы на такое. А его экипаж?
Не мог же весь экипаж знать о таком, это глупо. Значит, Коста, больше некому.
Арсений подумал о Саляхове. Получается, он знал?
«Ну ты даёшь», — снова вступил Кай: «Конечно, знал. Должен был знать. И голову морочил по поводу этого Коста. С Мальцевым, видишь ли, он не сработался. Старый шакал!»
«Может, он оставлял эту ношу себе, а «Примейру» был запасным вариантом? Но как можно додуматься до такого?»
Кай проворчал: «Как-как! Логически. Ничего удивительного. Но тупо, это да. Что взять с политиков, что тут, что там. Нам теперь одного-двух дивизионов за глаза хватит. А на удар возмездия и одного корабля хватит. А чтоб в живых никого не оставлять, то двух!»
Еле заметную вибрацию от толчка отстыковки груза с подвесок опытный капитан пропустить не мог. Руки Арсения задрожали, ужас объял его. Жгущая вина разъедала его личность. Арсений винил себя за то, что оказался слеп. За то, что купился как ребёнок на игрушку. Не прошёл испытания славой, продался за межзвёздник и потерял осмотрительность. Итог закономерен. Выживет ли человечество? А он? Станет ли он новым национальным героем геруанцев? Какое прозвище ему дадут на этот раз, но уже посмертно? Мегаубийца? А почему посмертно? Наоборот, выпустят и скажут спасибо, ты нас спас! Почему он не рассматривал такой вариант событий?!
В памяти стали всплывать образы знакомых людей, оставшихся на Земле. Они с укором смотрели на него. Ярость и безумие понемногу накрывало его разум. Он не выдержал и сломался. Единственное, что удерживало его на краю безумия был Кай. У Кая был свой взгляд на вещи. Кая не волновали высокие материи, в очередной раз, испытав позор «волчьей ямы», сейчас он жаждал мести.
***
Старпом Артур Коста, фактически ставший капитаном, собрал экипаж в кают-компании.
— Осталось последнее, друзья. Нам нужно решить, что делать дальше. Независимо от того, окажется ли проведённая бомбардировка удачной или нет, мы совершили злодеяние.
— Мы спасли Геру, свой дом, свой народ, — возразили ему.
Коста отрицательно повёл головой:
— Вряд ли речь шла об уничтожении нашего дома. Мы защищали свою свободу, свою независимость. Но за это убили... убьём десятки миллиардов людей, землян. Поставьте себя на место других людей в других колониях. На что мы их обрекли? Как нас оценят потомки?
Люди молчали. Эйфория, охватившая экипаж после успешной операции сошла. Может не все стыдились свершённого, но не было ни одного члена экипажа, кто не ощущал бы чувства вины.
Коста вглядывался в лицо каждому из присутствующих и переводил взгляд на следующего.
— К чему ты ведёшь? — спросил его первый тактик Чемезов.
— К тому, что всем будет лучше и геруанцам в первую очередь, если о нас и о том, что мы совершили никто не узнает. Подозрения останутся, но незачем тем, кто остался на Гере испытывать вину и стыд за нас. Им жить дальше. А мы должны просто исчезнуть, как будто нас и не было... Так надо.
Коста посмотрел на Риту. Рита ответила спокойным взглядом. Она не злилась на Косту, он сражался за Геру и в произошедших событиях был всего лишь инструментом. Злиться следовало на Управляющий Совет, это их интрига. Эти люди прекрасно отдавали себе отчёт, что Лебедев не согласится на такой шаг, но герой войны Лебедев им был не нужен. Так пусть Лебедев сделает за них грязное дело и исчезнет. Можно было злиться на себя, она сама влезла в эту петлю своей волей. Корила ли она себя за это? Однозначно нет. У неё было в этой жизни то, о чём мечтала любая геруанка — большая любовь, без которой она уже не представляла свою жизнь. То есть представить, как раз и могла, но не была готова принять это. Поэтому и пошла главинженером на «Примейру» вопреки желанию Лебедева. И куда делась практичная натура расчётливой карьеристки? Перспектива стать вновь Амадой мёртвого Лебедева её ужасала. Лучше погибнуть вместе с ним. Она сама это выбрала.
Помешать Косте Рита тоже не смогла. Она просто не заметила потери сознания капитана. Её не было в рубке на тот момент, и какое-то время корабль управлялся Костой без капитана. И когда пропажа обнаружилась, сделать Рита уже ничего не могла. Машинт её не слушался, а экипаж, пылавший праведным гневом на «землян» оказался на стороне Косты. На обвинения в предательстве Коста лишь спокойно ответил: «Я уважаю Лебедева. Мы все уважаем и ценим Лебедева, но у нас нет больше другого корабля. Будет слишком жестоко по отношению к нему ставить перед ним подобный выбор. Он наш национальный герой, пусть таким и остаётся. Нам не нужен его ответ. Мы сами выполним свой долг!»
«Примейру» вышел к беспечной Земле далеко за пределами чувствительности ГЛС даже потенциальных выносных дозоров. Зашёл со стороны, не указывающий на Геру, разогнался и произвёл пуск четырёх кинетических снарядов, представлявших собой ракеты с урановыми боеголовками-болванками. Теперь Коста собрал экипаж в кают-компании, чтобы объявить всем, что домой никто не летит.
— Мы «прыгнем» к далёкой звезде. После всего, что мы прошли вместе, я не могу и не хочу убивать вас, но чтобы изменить это решение, вам придётся убить меня. Решайте! — Коста ещё раз окинул взглядом собравшихся и покинул кают-компанию.
Рита вышла следом за Костой.
— Я пойду к нему, — заявила Рита.
Коста вяло отреагировал не возражая. Дело сделано, теперь мало что имеет значение. Экипажу он соврал, даже его смерть ничего не изменит. От «Примейру» не должно остаться ни кусочка в этой части космоса, ни единой зацепки. Он не видел смысла препятствовать Рите. Если ей хочется провести последние часы с возлюбленным, то пусть. Только вряд ли Лебедев будет рад ей, но если ей хочется уйти как следует «пособачившись», то кто он, чтобы указывать, как ей следует принимать свой конец.
Люк в отсек-изолятор открылся, среагировав на биометрию Риты, Коста всё же дал ей доступ. Проникнув внутрь, она замерла в ожидании реакции Лебедева. Тот отстегнулся от ложемента и завис перед Ритой, немного довернув корпус, чтобы их тела находились в одной плоскости. Лебедев смотрел спокойно, даже холодно, но в его зрачках, где-то в глубине сверкал опасный огонёк.
Рита смотрела на Лебедева и её сердце разрывалось от понимания, что прощения она не получит. Уголки её губ печально опустились, хотелось оправдываться, объяснить, что не знала. Заплакать в конце концов. Всё бесполезно, она опустила глаза вниз.
— Корабль прыгнет со сбитыми настройками через звезду, — тихо проговорила она. - Осталось несколько часов.
— Умно, но это не поможет. Думаешь, землянам нужны доказательства? Полагаешь, Гера не получит аналогичную посылку? Стоит ваша независимость жизни на целой планете? — Лебедев сохранял ледяное спокойствие, лишь говорил рублеными фразами.
— Что может быть дороже свободы? — вспыхнула Рита. — Способен ли ты это оценивать? Ты родился в рабстве корпораций и подчинённых им правительств. Жил опутанный долгами и обязательствами. Может ли раб, ставший свободным понять свободного человека, ставшего рабом? Может, теперь, когда мы будем наравне...
Рита опешила, осознав, что так она с Арсением не помирится, но умоляюще продолжила:
— Сеня, я не хочу с тобой спорить. Это ужасная..., — Рита запнулась, подбирая слова, но так и не подобрав, быстро продолжила, — ничего уже не изменить, это случилось. Если это конец, то я хочу встретить его вместе с тобой. Не гони меня, я люблю тебя!
Что-то дрогнуло в маске ледяного спокойствия на лице Лебедева. Огонёк в его глазах стал разгораться сильнее. Рита, с мольбой глядевшая на Лебедева так и не поняла, что это был огонёк разгоравшегося безумия.
Как будто сделав над собой усилие, Лебедев слегка раздвинул руки вперёд и в стороны, как бы приглашая в объятия. Обрадованная Рита незамедлительно в них и оказалась. Левая рука Лебедева обняла стройные стан и правая обернулась выше. Правая ладонь Лебедева легла на шею Риты, скользнула дальше к уху и плавным тягучим движением передавил ей пальцами сонную артерию... Рита еле заметно дернулась и затихла.
Также плавно, не вызывая подозрений у машинта, он подтолкнул тело Риты к выходу. Рита была жива, мозговая активность восстанавливалась после кратковременной потери сознания, и датчики считали её биометрию, открыв дверь, в которую моментально просочился Кай.
— Ола, предатели! Я вернулся!

Левиафайн Кейн
Порт-Артур. Лейтенант


Глава 1
Вахта

Проснулся я от холода в затылок.
Подушка за ночь сбилась куда-то вбок, и затылком я лежал на чём-то твёрдом и студёном, гладком, как печная заслонка зимой. Рука сама пошла за голову и нашарила там крашеное железо с круглой шляпкой заклёпки посередине — заклёпка была холодная, мокрая от выпота и сидела в металле так, как сидят вещи, поставленные на полвека.
В моей спальне не было ни железа, ни заклёпок, и я это знал даже сквозь сон.
Я лежал тихо, не открывая глаз, и слушал, потому что слух просыпается раньше соображения и врёт реже. Где-то наверху, через палубу, мерно стучали шаги — четыре в одну сторону, разворот с пристуком, четыре обратно: часовой, и часовой вышколенный. Ниже и глубже, в самой толще железа, жил ровный слабый гул — не машина, машина звучит иначе, — скорее котёл на малом огне, дежурный, который держат для динамо и отопления. Пахло угольной гарью, мокрым сукном, ламповым маслом и ещё чем-то казённым и въевшимся — суриком, наверное, и старой медью. Так пахнут корабли, которым больше пяти лет. Так пахнут и музеи старых кораблей, только в музеях этот запах мёртвый, выветренный до намёка, а здесь он был живой, плотный и шёл отовсюду сразу.
Я сел и открыл глаза. Койка подо мной качнулась и спружинила — не от волны, вода за бортом стояла мёртво, — просто сетка под тощим матрасом отозвалась на движение. Каюта была узкая, на одного: шкаф с зеркальной дверцей, умывальник с медным тазом и кувшином, конторка под иллюминатором, на конторке лампа под зелёным абажуром, чернильный прибор и стопка бумаг, прижатая сверху линейкой. Всё стояло на своих местах с той основательностью, с какой вещи стоят у человека, живущего в шести квадратных метрах не первый год.
Что-то в этом роде мне снилось и раньше. Лет двадцать снилось, с разными подробностями — то мостик, то низкие тучи над серой водой, — и каждый раз я просыпался у себя дома, и подробности расползались за минуту.
Я спустил ноги на холодный линолеум, встал и подошёл к иллюминатору. Ноги несли легко, незнакомо легко, без утренней свинцовой тяжести в коленях. Тело было сухое, молодое, чужое, и вот это оказалось первым по-настоящему страшным. Сны не выдают нового тела. Сны дают картинку, а картинка не умеет нести тебя через каюту на пружинистых чужих ногах.
За стеклом лежала гавань. Серая вода в мелкой ряби, серое низкое небо, у дальней стенки — тёмные оливковые корпуса в ряд, мачты с реями, краны, дымок над одной из труб. Правее всех горбилась лобастая гора с насечкой батарей по гребню, и эту гору я знал. Я стоял на ней живьём, в две тысячи восемнадцатом, с экскурсией: крошащийся бетон, ржавые казематы, китайский гид с жёлтым флажком на палочке. Золотая гора. Только бетон на ней был сейчас свежий, нестарившийся, а на гафеле под горой шёл вверх по фалу флаг, и флаг был андреевский.
Порт-Артур.
Я постоял, держась за латунную раму иллюминатора. Сердце стучало размеренно, и это спокойствие мне самому не понравилось: по-хорошему, по-человечески, полагалось бы сейчас сползти по переборке и сидеть, открывая и закрывая рот. Вместо этого голова, не спросив хозяина, уже делала привычное — считала и опознавала. Корпуса у стенки — низкие, двухтрубные, с башнями на носу и корме, в тёмной боевой окраске. Тип «Полтава», и все три здесь, значит. Дальше — высокобортный, трёхтрубный, с длинным полубаком: «Пересвет» либо «Победа», отсюда не разобрать. Серый свет, голые сопки, изморозь на стекле. Поздняя осень. Ноябрь.
Который ноябрь — вот что решало всё.
На конторке лежала газета, сложенная вчетверо, углом к лампе. «Новый край». Я развернул её на весу. Бумага была рыхлая, дешёвая, типографская краска пачкала пальцы, шрифт с ятями расплывался в полутьме, но шапку я прочёл с одного взгляда и дату прочёл с одного взгляда тоже. Ноябрь одна тысяча девятьсот третьего года.
Я сложил газету по старым сгибам и положил ровно, как лежала. Руки не дрожали. Я отметил это про себя так же сухо, как отмечал когда-то на учениях в журнале посредника: личный состав панике не поддался, продолжает выполнять задачу. Потом поднял глаза и увидел зеркало над умывальником.
Из зеркала смотрел худой парень лет под тридцать, тёмно-русый, со светлыми серыми глазами и усами по уставу. Лицо было чужое примерно наполовину. Вторая половина была моя — лоб мой, взгляд мой. Так бывает на старых фотографиях деда: вроде не ты, а присмотришься — ты.
Я налил из кувшина в таз и умылся ледяной водой. Вода пошла через край — рука дала лишку, и пришлось вытирать лужу полотенцем. Руки, выходит, знали про сегодняшнее утро больше, чем я им позволял знать.
На спинке стула висел китель. Я взял его и повернул к свету. Два просвета, три звёздочки… нет. Погоны морские: на золотом поле один просвет, три звёздочки. Лейтенант. На внутреннем кармане метка портного, химическим карандашом, полустёртая: «Лейт. Марининъ».
Маринин. Моя фамилия. С твёрдым знаком.
Я сел на койку, потому что ноги всё-таки попросили сесть, и какое-то время сидел, держа китель на коленях. В дверь поскреблись.
— Ваше благородие. — Голос молодой, простуженный. — Андрей Николаич. Без четверти семь. Вы вахту с восьми стоите.
Андрей Николаевич. И имя моё. Кто-то там, наверху, составлял это всё с канцелярской аккуратностью.
— Слышу, — сказал я. Голос вышел чужой, ниже моего, с хрипотцой со сна. — Чаю давай.
— Несу-с.
Шаги ушли. Я остался сидеть с кителем на коленях.
Вот теперь полагалось решить. Не потом, не когда осмотрюсь, — сейчас, потому что через час с четвертью мне принимать вахту на эскадренном броненосце, а вахта не спрашивает, готов ты или нет.
Что я имел в активе. Тело — лейтенанта флота, здоровое, послушное, со своей мышечной памятью. Голову — свою, сорокалетнего капитана второго ранга запаса: двадцать лет службы и тридцать лет книг про эту самую войну, от зачитанного в детстве Степанова до японских официальных томов. Дату — пятнадцатое ноября девятьсот третьего года, если верить газете и отрывному календарю на переборке. До ночи на двадцать седьмое января оставалось два месяца и одиннадцать дней. Я знал, что будет в ту ночь, по часам и по фамилиям — кто, откуда, каким курсом и в кого попадёт. Я по этой ночи когда-то семинар вёл для лейтенантов, которые ещё не родились. Которые теперь уже никогда — или ещё очень нескоро — не родятся.
Что я имел в пассиве. Всё остальное. Чин штабс-капитана по-сухопутному, десять ступеней субординации до людей, принимающих решения, репутацию заурядного офицера, которую успел нажить прежний хозяин тела, и два месяца времени.
Можно было сойти с ума, и никто бы меня не осудил. Можно было искать дорогу назад. Только дороги назад не просматривалось ни в какой бинокль, а просматривался серый рейд за иллюминатором и эскадра в резерве. А можно было работать с тем, что есть, от той точки, где стоишь. Из трёх занятий я сколько-нибудь прилично умел только третье.
— Ну что, Андрей Николаевич, — сказал я зеркалу. — Принимайте дела.
Парень в зеркале усмехнулся краем рта. Усмешка была моя.
* * *
Чай вестовой принёс крепкий, почти чёрный, в стакане с тяжёлым подстаканником. Сам вестовой оказался худым большеухим матросом второй статьи, лет двадцати, с цыпками на руках. Звали его, судя по его же бормотанию, Михеев, и он был отчаянно рад, что барин нынче смирный: похоже, вчера лейтенант Маринин вернулся из собрания не в духе и Михееву перепало.
Брился я опасной бритвой. Этому фокусу меня учить было не надо — дед научил ещё в той жизни, — но рука тела помнила сама и вела ровнее моего. К без четверти восемь я стоял на шканцах, выбритый, затянутый, в шинели, и принимал вахту у мичмана с заспанным детским лицом.
Мичман сдавал скороговоркой: на бочке номер такая-то, осадка носом-кормой, пары в третьем котле, катер у трапа, баржа с углём ожидается к девяти, заболевших двое, арестованных нет. Я слушал, и половина слов вставала по местам сама, а вторую половину я складывал в сторонку — разберусь. Журнал был разграфлён от руки, чернила лиловые. Я расписался. Перо зацепило бумагу, брызнуло. Писать пером тело тоже умело лучше меня.
Восемь склянок, горн, подъём флага. Караул взял на караул, все на палубе повернулись к корме и замерли, и я замер со всеми, держа руку у козырька.
Флаг полз вверх, белое полотнище с синим крестом тяжело шевелилось в сыром воздухе. В той жизни я отстоял под этим флагом двадцать кампаний. Рука у козырька осталась стоять и после горна — я поймал это по косому взгляду караульного унтера и опустил её усилием, как опускают тугой рычаг.
— Вольно!
Палуба ожила, затопала. Я опустил руку и пошёл на мостик, на ходу принимая рейд глазами — теперь уже без паники, по-хозяйски, как принимают новое заведование.
Эскадра стояла по-зимнему, скученно. Ближе всех, через бочку, высился «Петропавловск» — флагман, приземистый, оливково-тёмный, на фор-стеньге флаг начальника эскадры. Вице-адмирал Старк. На этом корабле через четыре с половиной месяца, тридцать первого марта, должно было разорвать днище японской миной — вместе со штабом, с командой и с лучшим адмиралом, какой был у России на Тихом океане. Дистанция до «Петропавловска» была кабельтова полтора. Я смотрел на него, как смотрят на знакомого, про которого знаешь диагноз раньше врачей.
Дальше темнели «Севастополь», «Пересвет», «Победа»; у выхода дымил пятитрубный «Аскольд»; мористее стоял «Ретвизан», американская работа. «Цесаревич» с «Баяном» ещё телепались на переходе из Средиземного — и весь японский календарь стоял ровно на том, чтобы ударить раньше, чем Россия соберёт на этом театре всё, что ей положено по программе. В тот раз успели.
Между кораблями сновали катера и шлюпки, у «Севастополя» чернела водоналивная баржа, на «Пересвете» что-то клепали — стук долетал с запозданием, отдельно от взмахов. Эскадра жила, дышала, пила воду и уголь, писала рапорты.
Я поймал себя на том, что стою, положив обе руки на планширь, и рассматриваю эскадру, как разбирают чужую позицию за шахматной доской. Семь броненосцев будет к январю. У Того — шесть, но новее, однороднее, с английскими снарядами и с командами, которые два года не вылезают из учений. У нас — вооружённый резерв: половина котлов расхоложена, машины на консервации, комендоры стреляют дважды в год по бочке. Это я тоже знал не из книг — это было видно отсюда, с мостика: над эскадрой не дымила и треть труб.
— Ваше благородие, сигнальщик докладает: с «Петропавловска» катер отвалил, к нам вроде.
— Добро. — Я повернулся. — Встретить по положению.
Уставные слова лежали наготове, как снаряды в кранцах первых выстрелов. Служба и через сто лет служба. Меняются калибры, формулы остаются.
* * *
Катер с флагмана привёз пакет — обычную почту, как выяснилось, циркуляры штаба, — и вахта покатилась дальше своим колесом. Я ходил по мостику, врастал.
Врастание шло двумя слоями. Верхний слой нёс службу: принимал доклады, отвечал, записывал в журнал. Нижний слой смотрел и считал, и от того, что он насчитывал, временами хотелось взять что-нибудь железное и согнуть.
Корабль стоял в резерве. Пары — в одном котле из четырнадцати, на отопление и динамо. Поднимать их во всех котлах — не час и не два, а с расхоложенными машинами добрую половину суток. И если сейчас, вот прямо сейчас, из-за Золотой горы выкатятся чужие миноносцы, то «Полтава» сможет ответить им артиллерией с якоря — и всё. Ни хода, ни манёвра. Утюг на бочке.
А чужие миноносцы выкатятся — и я знал, в какую ночь, с точностью до часа. И ничего пока не мог с этим сделать, потому что был лейтенантом второй роты, вахтенным начальником, и между мною и эскадренными решениями лежало вёрст десять субординации.
Ничего. Я двадцать лет прослужил в организации, где между здравым смыслом и решением лежало и поболе. А идущему первым делом нужна карта. Карта — это люди.
Людей я начал считать с боцмана.
Боцман — звали его Зосима Ерофеич Лобов, и был он кондуктор, сверхсрочный, из вологодских — возник на шканцах часам к десяти, когда я спустился с мостика размять ноги. Возник по делу: к борту ждали угольную баржу, и Лобов расставлял людей. Я встал поодаль и смотрел, как он это делает.
Делал он это хорошо. Не орал — ворчал, но ворчание у него было устроено как хороший такелаж: каждое слово тянуло свой груз. Двоих молодых он переставил с борта на сходню, не объясняя; потом я понял — у тех сапоги были стоптаны до скользкого, на обледенелой палубе у борта им было не место.
— Давно служишь, Ерофеич? — спросил я, когда он проходил мимо.
Боцман остановился, посмотрел на меня снизу вверх — он был ниже на голову, но смотрел так, что ниже казался я.
— Девятнадцатый год, вашбродь.
— На «Полтаве» с постройки?
— С Кронштадта-с. Принимал её от завода, можно сказать. — Он помолчал и добавил с расстановкой: — Котлы у ей с норовом, а так корабль правильный.
— А люди?
— Люди-с? — Он сощурился. Вопрос был нештатный; вахтенные начальники про погоду спрашивают, не про людей. — Люди как люди. Которых учат — те умеют.
— А учат?
Лобов поглядел на меня ещё раз, уже внимательно. Глаза у него были блёклые, северные, в сетке морщин.
— По резерву учения положены, как же-с, — сказал он казённым голосом. И, выдержав ровно ту паузу, какая отделяет казённое от правды, прибавил: — Бумага терпит, вашбродь.
— Бумага терпит, — согласился я. — А ну как война, Ерофеич?
— Так точно, поговаривают-с. — Он перехватил рукавицы из руки в руку. — Только, осмелюсь доложить, японец — он покуда за морем, а уголь — вот он, у борта. По одному делу зараз.
— А если японец придёт раньше, чем уголь кончится?
Лобов поднял на меня блёклые глаза и держал их на мне дольше, чем дозволяет субординация.
— Тогда, вашбродь, дай бог, чтоб котлы были горячие, — сказал он наконец. — Холодный корабль — он, прости господи, как мужик сонный в драке. Бьют, а он рукавицы ищет.
Я промолчал и посмотрел на наши трубы. Из двух дымила одна, и та вполсилы.
— Так-то оно так. — Лобов проследил мой взгляд и повёл подбородком в сторону флагмана, и этим подбородком было сказано всё про то, на каком ярусе решаются вопросы горячих котлов. — Наше дело малое-с.
И пошёл к сходне, потому что баржу уже подтаскивал буксирный катерок — низкую, чёрную, гружённую с горой. На барже копошились грузчики-китайцы в ватных куртках, человек восемь, и старший их, в бараньей шапке, уже сцепился лаяться с караульным унтером на смеси трёх языков.
По одному делу зараз. Я записал себе Лобова на ту страницу, где у меня свои люди. Страница пока была короткая: боцман да вестовой Михеев. Не густо для человека, собравшегося разворачивать войну. С другой стороны, у Минина с Пожарским тоже не с эскадры начиналось.
Ветер к полудню зашёл с норда и засвежел. По бассейну пошла мелкая злая рябь, баржу у борта начало поддёргивать на швартовых, и я с мостика видел, как нос её тяжело клюёт против троса. Швартов — заводила его с баржи портовая команда, пока Лобов ставил людей у сходни — был положен по-портовому небрежно: верхний шлаг внатяг, нижний слабиной, и работал он рывком, всем весом баржи на одну снасть. Я смотрел на этот трос секунды, наверное, три.
В той жизни за такой швартов я снимал с вахты. В этой — пока ещё присматривался к слову «снимал».
— Рассыльный! Боцмана ко мне.
* * *
Не успели.
Лобов ещё поднимался на мостик, когда порыв — плотный, с зарядом мокрого снега — навалился на бассейн и положил рябь набок. Баржу мотнуло. Трос выбрало втугую, она секунду висела на нём, оседая кормой, потом он лопнул — щелчок пошёл по воде, как ружейный выстрел, — и корму баржи повело от борта прочь, разворачивая её поперёк, а сходню, перекинутую с борта на баржу, потащило вместе с настилом.
На сходне был человек.
Грузчик-китаец с корзиной на плече сделал то, что делают все люди на уезжающей из-под ног доске: бросил корзину, замахал руками и шагнул не туда. Доска вывернулась. Он ударился о баржевой борт грудью, скрёб по обшивке рукавицами и пошёл вниз, в чёрный клин воды между баржей и бортом корабля. Клин закрывался: баржу, развернув, теперь вело обратно, на нас, всей её гружёной тушей.
Дальше я не думал. Дальше работал кто-то третий, собранный из лейтенанта Маринина и капитана второго ранга запаса, и у этого третьего голос оказался зычный.
— Стоп выгрузка! Все с борта! — Рупор я сдёрнул с крюка не глядя. — На барже-е! Оттяжку на корму, выбирай к пирсу! Баковые — кранцы за борт, живо! Бросательные к трапу!
Палуба сыпанула народом. Кранцы — плетёные колбасы — полетели за борт между судном и баржей. С юта уже бежали двое с броском, третий тащил спасательный круг. Китаец в воде показался раз, другой — ватная куртка пока держала его, как поплавок, но клин между бортами сходился, и сходился быстро.
— Не круг! — рявкнул я. — Конец с петлёй! Под мышки брать!
Первый бросок не долетел — снесло ветром, лёг в сажени от рук. Китаец ушёл с головой, выскочил, хватил воздуха пополам с водой. Между баржевой скулой и нашим бортом оставалось аршина три.
— Второй! Выше бери, с упреждением!
Второй лёг ему на плечо. Вцепился он так, что его, наверное, можно было поднимать вместе с куском троса. Выдернули — а через вдох баржа дожала кранцы и тёрлась уже о них со скрипом, всем гружёным весом, по тому самому месту, где он только что барахтался. Через борт спасённый перевалился мешком, его сразу обступили, кто-то сдирал с него мокрую куртку, совал шинель.
Корабль даже не вздрогнул — удар съели кранцы. Лобов — он за эти полторы минуты успел оказаться на баке, у самой работы — довязывал на кнехте новый шлаг, и вязал его правильно, с подкладкой, как и положено вязать, когда зыбь.
Я опустил рупор. Руки у меня подрагивали — теперь, когда стало можно. Я убрал их за спину. Бросок, выходит, и в девятьсот третьем кидают так же, как при мне. На этом и выехали.
На шканцах объявился старший офицер — капитан второго ранга, сухой, быстрый в движениях, с короткой тёмной бородой. Лутонин. Я знал его лицо с фотографий и усилием это знание погасил. Вахтенному начальнику неоткуда знать своего старшего офицера «с фотографий».
Он оглядел борт, баржу, мокрого китайца в чужой шинели, кранцы, новый швартов. Опрос у него занял секунд десять, и спрашивать он ничего не стал.
— Кто командовал?
— Я, Сергей Иванович.
Он посмотрел на меня. Взгляд был такой же быстрый, как движения, — оценивающий, без тепла, но и без подвоха.
— Толково, — сказал он. — Распоряжение о выгрузке — возобновить, доложите рапортом. Человека — в лазарет, осмотреть. — Он повернулся идти, но приостановился. — А швартов вы, Андрей Николаевич, когда заметили?
— До порыва, — сказал я. — Боцмана уже вызвал. Не успели перезавести.
— До порыва, — повторил он без выражения, кивнул каким-то своим мыслям и ушёл.
Китайца из лазарета выпустили через час — фельдшер нашёл ссадину на груди и испуг во всю остальную площадь. Лобов, проходя, доложил мне об этом вполголоса и добавил, что грузчики на барже промеж собой галдят: длинный начальник — он показал на меня бровями — шибко быстро кричал, кого надо вытащили. «Шибко быстро» в его пересказе звучало одобрением высшей пробы.
Вахту я сдал в полдень, как положено, сменщику — лейтенанту с рыжими бакенбардами, фамилию которого записал в журнал и в память: в кают-компании этим вечером мне предстояло знакомиться заново с двумя дюжинами людей, которых лейтенант Маринин знал годами. Об этом следовало подумать отдельно и на свежую голову. Я спустился в каюту. Михеев, сияя ушами, уже тащил обед с кают-компанейского камбуза: щи, котлета с макаронами, хлеб ноздреватый, серый.
Я ел и слушал корабль. Корабль жил вокруг — постукивал, посвистывал боцманскими дудками, гудел вентиляторными раструбами. Девятьсот третий год обступал меня со всех сторон — щами, лиловыми чернилами, цыпками на руках вестового — и был единственной наличной действительностью, никакой не историей.
После обеда я открыл конторку. Среди бумаг лейтенанта Маринина — счёты из лавок, письмо из Кронштадта, недописанный рапорт о какой-то парусиновой койке — лежали серебряные часы. Павел Буре, поставщик Двора. На крышке — вензель с чужими, теперь моими, инициалами: «А. М.». Я открыл крышку. Часы шли.
Я завёл их, не торопясь, до упора, и положил на ладонь циферблатом вверх. Секундная стрелка бежала по своему маленькому кругу так же, как будет бежать в ночь на двадцать седьмое января, когда с тёмной стороны моря выйдут на рейд десять миноносцев и построятся в боевой порядок.
Считаем, сказал я себе. Сегодня пятнадцатое ноября. До той ночи — семьдесят два дня.
Семьдесят два дня, лейтенант. И потратить их можно только один раз.

Глава 2
Кают-компания

Чужая память — как чужое минное заграждение: схемы нет, а ходить надо.
К вечеру первого дня я составил себе карту того, что лейтенант Маринин знать обязан и чего я не знал. Выходило скверно. Двадцать шесть офицеров кают-компании, у каждого имя-отчество, прозвище, привычки, история отношений с прежним хозяином моего тела — долги, услуги, обиды, шутки, понятные только своим. Один неверный шаг по такому полю — и пойдут разговоры. Разговоры на корабле ходят быстрее катеров.
Картой занялся Михеев.
Вестовой — это такая должность, при которой человек знает про офицеров больше, чем их родные матери, и почитает это знание законным жалованьем. Надо было только спрашивать так, чтобы вопросы выглядели ленью барина, а не допросом. Я и спрашивал — вечером, пока он разбирал мой рундук, вполголоса, между делом.
— Михеев, а что, Глеб Васильич всё дуется на меня?
— Это за что же-с? — Михеев замер с щёткой в руке.
— Ну, мало ли. Показалось за обедом.
— Да бог с вами, вашбродь. Глеб Васильич отродясь не дулись. Это они с мичманом Глазовым в контрах, за марьяж-с. А вы с ними душа в душу, почитай, с самого Кронштадта.
Так. Значит, с лейтенантом Рощиным мы душа в душу с Кронштадта. Запишем. А с Глазовым, выходит, марьяж — и тут память услужливо подсунула другое: восемьдесят рублей. Цифру эту я нашёл утром в бумагах конторки, на листке, исписанном почерком прежнего Маринина: «Глазову — 80. До 20-го». Сегодня было шестнадцатое.
— А жалованье у нас когда? — спросил я как бы в потолок.
— Так первого числа-с, как всегда.
Первого. А долг до двадцатого. Прежний хозяин тела, похоже, жил весело. Я открыл шкатулку, пересчитал наличность: сто сорок рублей с мелочью. Отдать восемьдесят — останется на месяц жизни, при здешних-то ценах на всё привозное. Ну что ж. Зато узнаю, что такое марьяж, не по словарю.
Бумаги прежнего Маринина я в то утро разобрал все, до последнего листка, как разбирают документы убывшего офицера. Человек из них складывался понятный и не злой: служил исправно, без блеска; в карты садился чаще, чем следовало; матери в Кронштадт писал дважды в год, на Рождество и на Пасху, черновики начинал с «Дорогая маменька» и дальше первой страницы не уходил. В отдельном конверте лежала фотографическая карточка: барышня в гимназическом платье, надпись на обороте выцвела до половины — «…на добрую память. Оля». Кто такая Оля и какой давности эта память, Михеев не знал, а спросить больше было некого. Я убрал карточку на дно ящика. Чужое — пусть лежит как чужое.
Письмо матери, между прочим, предстояло когда-нибудь писать мне. Я отложил эту мысль в самый дальний угол — туда, где у меня лежало всё, о чём думать было пока непозволительно дорого.
С деньгами вышло проще. После обеда я нашёл Глазова в батарейной палубе, у его плутонга, отвёл на два шага и отдал три четвертных и пятёрку, не дожидаясь двадцатого. Мичман порозовел, забормотал, что можно бы и не к спеху. По лицу было видно: к спеху, и ещё как — у мичманов перед жалованьем своя арифметика. Зато из его взгляда ушло то самое «значение», и в картотеке моей стало одной миной меньше.
Хуже долгов было другое. Завтра — гостевой обед в кают-компании: ждали приглашённых с «Севастополя». Стол, два десятка людей, которые знают меня годами, и я среди них — как разведчик в чужом штабе, только без легенды и без связного.
Легенду я себе всё-таки сочинил, простую, как бушлат: Маринин после вчерашнего случая с баржей сделался задумчив. Человек чуть не угробил грузчика у себя на вахте — имеет право пару недель путать отчества и переспрашивать. Под эту легенду можно было списать многое. Не всё. Но многое.
* * *
Кают-компания «Полтавы» занимала корму жилой палубы — длинный стол под белой скатертью, пианино, привинченное к переборке, портрет государя, буфет красного дерева, в буфете серебро с корабельным вензелем. Над столом покачивались на шарнирах лампы, и от их латуни по скатерти ходили жёлтые пятна. Пахло здесь иначе, чем во всём остальном корабле, — воском, сигарным табаком и чуть-чуть духами: кто-то из офицеров выписывал из Парижа одеколон и не жалел его.
К обеду собирались без спешки, с разговором у дверей, и в самом этом неторопливом сборе был свой устав, нигде не записанный и оттого особенно строгий. Хозяином стола сидел Лутонин. Старший офицер в кают-компании — государь и патриарх в одном лице; командиру здесь полагалось гостевое кресло и общий почёт, но не власть. Я знал этот порядок головой, по книгам; теперь смотрел, как он живёт в натуре — в том, кто когда садится, кто кому передаёт графин, кто смеет перебивать рассказчика, а кто сидит тихо, потому что мичману в первые полгода положено быть мебелью. Ломать этот порядок не стоило и пробовать. По нему стоило выучиться ходить, как по своему кораблю в темноте.
Меня усадили на моё, марининское, место — между штурманским офицером и Рощиным. Вестовой бесшумно подвинул стул и так же бесшумно исчез; перед прибором лежала свёрнутая салфетка в серебряном кольце с царапиной поперёк вензеля. Кольцо было моё — то есть его, Маринина. Я расправил салфетку с таким чувством, с каким сапёр поднимает чужой инструмент. Всё здесь было пригнано к человеку, которого больше не было.
Рощин Глеб Васильевич оказался моих лет, плотный, румяный, с залысинами над высоким лбом и быстрыми насмешливыми глазами. Артиллерист, плутонговый командир. По карте Михеева — лучший мой друг на корабле, что было удобно и опасно в равной мере: друзья замечают перемены первыми. Он осмотрел меня поверх тарелки, как осматривают орудие после осечки.
— Андрюша, ты, говорят, вчера в водолазы записался. Китайцев из бассейна таскаешь.
— Не сам. Людьми.
— Ну да, ну да. А Сергей Иваныч тебя при всех «толковым» обозвал. Это, брат, в нашем климате почище Анны на шею. Гляди, загордишься.
— Не успею. Мне ещё бумагу писать про помятый выстрел.
— Вот! — Рощин поднял палец и обвёл им стол. — Вот за это я люблю флот российский. Подвиг — мгновение, а бумага — вечность.
Стол отозвался смешками. Я смеялся со всеми и слушал, как держат руку на штурвале: каждое имя, каждое отчество, каждую интонацию — в картотеку. Штурмана звали Николаем Аркадьевичем; механика, седого, с руками в несмываемой угольной графике, — дедом, и по имени к нему не обращался никто, кроме Лутонина; доктор был молод, скучен и ел молча; мичман Глазов — тот самый, марьяжный, — сидел на дальнем конце и смотрел на меня уже без вчерашнего значения, а с той старательной приветливостью, какая бывает у людей, которым вернули долг раньше срока.
Подавали щи с головизной, потом жаркое; вестовые двигались за спинами бесшумно, как тени в белом. Разговор шёл волнами — про охоту на фазанов в Голубиной бухте, про новую певицу в собрании, про то, что в Дальнем опять подорожал лёд для погребов. Дед-механик ворчал на смазочное масло последней поставки — масло, по его словам, было «с подмесом, как совесть у подрядчика», — и требовал у доктора подтверждения, что от такого масла подшипникам бывает чахотка. Доктор молча ел. Гость с «Севастополя» рассказывал, как у них на корабле завели граммофон и что из этого вышло на молебне. Стол жил ровной, сытой, вековой жизнью офицерского собрания, и я уже начинал верить, что вечер пройдёт по тихой воде.
По тихой воде он шёл до самого чая.
* * *
За чаем гость с «Севастополя», грузный лейтенант с золотым пенсне на шнурке, развернул привезённый с берега номер «Нового края» и прочёл вслух — со вкусом, как читают фельетоны, — телеграмму о ходе переговоров с Токио. Выходило по газете, что Япония упорствует в корейском вопросе, но круги, близкие к осведомлённым, смотрят на дело с уверенностью.
— И правильно смотрят, — сказал штурман, отставляя стакан. — Не полезут. Куда им против нас, господа, — сами посудите: тоннаж, калибры…
— Тоннаж у них, Николай Аркадьич, между прочим, свежей нашего, — заметил Рощин лениво, но без напора, как замечают для порядка.
— Свежей! А люди? Сорок лет назад они с луками бегали. Флоту цена — традиция. У нас Ушаков с Нахимовым за спиной, у них что? Бумажные фонарики?
— Ялу у них за спиной, — сказал я. — Девяносто четвёртый год. И Вэйхайвэй.
Сказал — и почувствовал, как у стола чуть переменился воздух. Переменился от тона. Так о противнике говорят люди, которые с ним работали, водили против него корабли и считали его снаряды.
— Ну, побили китайцев, велика доблесть, — пожал плечами штурман. — Китайцев все бьют.
— Били, Николай Аркадьич, не китайцев. Били эскадру, которая на бумаге была сильнее. Аккуратно били: ночь, миноносцы, потом артиллерия с дальней дистанции. — Я отодвинул стакан. — Они так с тех пор и учатся: десять лет, каждую кампанию, по одной программе. А мы с вами в резерве стоим и фазанов считаем.
— Господа, господа, — поднял ладонь гость с «Севастополя». — Не за чаем же о службе.
— Отчего же не за чаем, — сказал от своего конца Лутонин. Негромко сказал, но стол притих. Хозяин разрешил разговор, и это слышали все до последнего мичмана. — Продолжайте, Андрей Николаевич. Вы, я вижу, считали.
Считал, Сергей Иванович. Тридцать лет считал, по обеим официальным историям и по такому количеству бумаги, какого здесь ещё не написали. Вслух я сказал другое:
— Извольте. Первое — корабли. Японская судостроительная программа — шесть броненосцев, шесть броненосных крейсеров — выполнена: к прошлому году всё пришло из Англии. Достроить к войне они уже ничего не успеют — разве что купить готовое, и то по мелочи. Их флот дальше не растёт. А наш — растёт: «Цесаревич» с «Баяном» на подходе, на Балтике достраиваются ещё. Каждый месяц мира работает на нас и против них.
— Положим, — сказал штурман с неохотой человека, у которого отнимают удобную мысль.
— Второе — деньги. — Я загнул палец. — Современная война на море стоит миллионы в месяц. Своих денег у них — на полгода войны, остальное придётся занимать в Лондоне. А кредит, господа, имеет свойство: он дешевле всего до первого выстрела и дороже всего после первого поражения. Им нельзя воевать долго. Значит, им нужна война короткая.
— А японский бюджет вы, Андрей Николаевич, откуда так точно изволите знать? — Штурман сощурился, и вопрос был хороший, прицельный.
— «Морской сборник» печатает их морские росписи. Второй год.
— И вы их читаете?
— И складываю, Николай Аркадьич.
Это был пропущенный удар, и я его почувствовал: «читаю и складываю» — отговорка для своих, проверять никто не пойдёт, но штурман отложил её куда-то за обшлаг, я видел. Отложил — и промолчал.
— Третье — зима. — Я загнул второй палец. — Корея и Жёлтое море зимой не замерзают, перевозке десанта лёд не мешает. А наши подкрепления собираются на этот театр по одной колее через всю Сибирь, эшелон за эшелоном, месяцами. Летом мы сильнее на море и на суше. Зимой — только на бумаге.
Я положил руки на скатерть и оглядел стол. Слушали все — даже доктор перестал есть.
— Теперь сложите, господа. Воевать им нужно коротко, начинать — пока флоты сравнимы и пока наша армия в вагонах. Это значит — эта зима. А раз так, то первая их забота — наша эскадра: пока она цела, ни один транспорт с десантом моря не пересечёт. Уничтожить её в бою они не могут — сил впритык. Остаётся что? — Я обвёл стол глазами, как обводил когда-то аудиторию. — Остаётся застать её на якоре. Внезапно. Ночью. Миноносцами. До всякого объявления войны. Другого способа уравнять силы у них нет — а они умеют считать не хуже нашего.
Над столом повисло то особое молчание, в котором слышно, как шипит самовар.
— Мрачно излагаете, — сказал наконец дед-механик и побарабанил пальцами по столу. — Складно, но мрачно.
— Это вам, Андрей Николаевич, в академию надо, — хохотнул гость с «Севастополя», и пенсне его блеснуло. — Этакие страсти. Ночью, миноносцами! Без объявления войны не воюют-с. Девятнадцатый век на дворе кончился, есть конвенции…
— Конвенции есть, — согласился я. — А прецедент тоже есть: китайскую войну они начали ровно так. Сначала утопили транспорт, потом объявили.
— То азиаты с азиатами!
— А мы для них кто, позвольте спросить?
Рощин крякнул и засмеялся первым; за ним, нехотя, потянулся стол. Смех вышел кривой, неловкий — смеялись не над шуткой.
— Господа, — гость с «Севастополя» снял пенсне и протёр его салфеткой, что должно было означать переход к высшим материям. — Всё это арифметика, а есть политика. Англия не даст своему капиталу пропасть, Америка не даст, Петербург договорится. Помяните моё слово: к Пасхе о Корее никто и не вспомнит.
— Дай-то бог, — сказал Лутонин ровно. — Чаю ещё, господа?
И этим «чаю ещё» разговор был закрыт — так дверь закрывают: без стука, но до конца. Стол послушно повернул на фазанов. Только штурман до самого конца вечера смотрел в свой стакан, что-то в нём пересчитывая, да дед-механик, уходя, задержался возле меня на полшага.
— Про деньги — это вы верно, — сказал он вполголоса. — Я на их «Фудзи» был в Нагасаки, в девяносто девятом, с визитом. Машины у них, доложу вам, в таком порядке, в каком у нас бумаги не во всяком штабе. — И ушёл, унося свои руки в угольной графике.
Из всего вечера эти полслова стоили дороже многого. Дед видел их машины своими глазами. Дед мрачности не удивился.
* * *
— Нет, ты это всерьёз? — Рощин догнал меня после чая в коридоре, у каютных дверей. Глаза у него уже не смеялись. — Про зиму, про миноносцы?
— Всерьёз.
— Откуда такая точность, Андрюша? Ты ж в прошлый четверг сам говорил: пугают японцем, как дети букой.
В прошлый четверг. Спасибо, Глеб Васильевич, буду знать, что говорил в прошлый четверг человек, чьим голосом я теперь разговариваю.
— В прошлый четверг я ещё не сидел ночь над цифрами. — Я развёл руками. — Сел. Посчитал. Испугался. Делюсь.
— Цифры, цифры… — Он пожевал губами. — Цифры у тебя складные, не спорю. А только знаешь, что я тебе скажу? Не будет никакой войны. Государь не хочет, Витте не хочет, японцы поторгуются и съедут на половине. Хочешь — пари?
— Хочу, — сказал я. — Ящик шампанского. Если до конца января они не начнут — плачу я. Если начнут — с тебя. И вторая половина пари, Глеб: если начнут — ты неделю исполняешь любую мою просьбу по службе. Любую, без вопросов.
— Эва. — Рощин прищурился. — А тебе-то это зачем?
— Затем, что одному мне эту неделю не вытянуть.
Он смотрел на меня несколько долгих секунд — так смотрят на знакомую карту, на которой вдруг проступила вторая сетка координат.
— Тёмный ты стал какой-то после этой баржи, Андрюша, — сказал он наконец. — Ну, изволь. Ящик и неделя. При свидетелях не объявляем, а то засмеют… — он усмехнулся, — тебя.
Мы ударили по рукам. Ладонь у него была твёрдая, артиллерийская, с роговой мозолью от рукояток. Пари он, по глазам видать, считал выигранным уже сейчас — и ящик шампанского мысленно ставил в свой угол. Тем лучше. Должник из Рощина вышел бы кислый, а вот честный проигравший — это в январе будет на вес золота.
А ещё через четверть часа, когда я уже взялся за ручку своей каюты, меня окликнули из конца коридора. Лутонин стоял у трапа со свечой в руке — электричество на ночь в жилой палубе притушили — и смотрел на меня снизу вверх, и от свечи тени на его лице лежали резко, по-стариковски.
— Андрей Николаевич. То, что вы за столом излагали, — это у вас в голове или на бумаге?
— В голове, Сергей Иванович.
— Переложите на бумагу. — Он сказал это тем же тоном, каким принимал доклад о барже: без выражения, по-деловому. — Без чувств, одни выкладки: сроки, силы, что считаете вероятным. Частным порядком, мне лично. Двух дней достанет?
— Достанет.
— Вот и докажете, что считали, а не пророчествовали. — Он повернулся, шагнул на трап и добавил, не оборачиваясь: — Пророков, Андрей Николаевич, на флоте не любят. Счетоводов — терпят.
Свеча ушла вверх по трапу, и тени ушли за ней.
Я закрыл за собой дверь каюты, сел к конторке и долго сидел, не зажигая лампы. За переборкой жил корабль: где-то прозвонили склянки, где-то прошёл с обходом унтер, в трубе вентилятора ровно гудел воздух девятьсот третьего года.
Итог дня я подводил по привычке, как подводят счисление: пройдено, снесено, невязка. Пройдено: долг закрыт, Глазов нейтрализован, стол выслушал расчёт и не поднял на смех — почти. Снесено: штурман обижен, гость с «Севастополя» понесёт по своей кают-компании рассказ про «полтавского стратега», и рассказ этот дойдёт куда не надо раньше самой записки. Невязка: Рощин. Рощин задал вопрос, на который у меня не было ответа, — «откуда такая точность», — и проглотил мою отговорку только потому, что друзьям отговорки прощают. Первую. Дальше будет считать сам, он артиллерист, у него с арифметикой хорошо.
Я зажёг лампу, придвинул чернильницу, положил перед собой чистый лист.
И увидел, что рука с пером стоит над бумагой и не пишет.
Потому что одно дело — знать будущее. И совсем другое — впервые подписать его своим именем. С понедельника эта бумага пойдёт жить своей жизнью: ляжет в чью-то папку, попадётся на чьи-то глаза, и где-нибудь в январе, когда всё сбудется до запятой, кто-нибудь умный её перечитает и спросит себя: а откуда, собственно, лейтенант с «Полтавы» знал расписание чужой войны?
Я обмакнул перо.
Значит, бумага должна быть такой, чтобы на этот вопрос в ней же лежал ответ: считал. Всё посчитано, всё сходится, всё из открытых телеграмм и справочников. Ни одной цифры, которой не мог бы добыть усидчивый офицер с карандашом. «Морской сборник» за три года, английский «Брассей», телеграммы агентства из «Нового края» — у любого факта в записке должна стоять родословная, чистая, как у призового жеребца. И ни слова о датах. Сроки — только вилкой, только «вероятнее всего», и каждая вилка — с выкладкой, почему.
А самое трудное в этой бумаге было не написать лишнего. Не написать про сетевое заграждение, которое опускают по боевому расписанию. Не написать про дежурные дивизионы с парами во всех котлах. Не написать десяти страниц о том, что я сделал бы, командуй я эскадрой, — потому что лейтенант, который учит адмиралов строить оборону, отправляется не в штаб, а в сумасшедший дом, и записка его — в печку. Лейтенанту дозволено одно: вежливо посчитать чужие возможности. Выводы пусть делает тот, кто будет читать. Если я хоть что-то понимаю в людях, Лутонин выводы сделает — и тогда следующую бумагу у меня уже попросят.
«Записка о вероятном образе действий японского флота», — вывел я сверху и хмыкнул. Почерк был марининский, ровный, писарский, с лёгким наклоном вправо и аккуратными хвостами у выносных букв. Хоть что-то в этом деле было у нас общее.
Два дня на записку. До войны оставалось семьдесят.
Я писал до четвёртой склянки.

Глава 3
Резерв

Записку я отдал Лутонину девятнадцатого, до подъёма флага.
Восемь листов, исписанных с одной стороны, ровным марининским почерком, без единой помарки — третий чистовик. Силы сторон по справочникам, финансы по открытым росписям, расписание зимних месяцев по здравому смыслу. Сроки — вилками, выводы — вопросами. На полях — ссылки: «Морской сборник», «Брассей», телеграммы агентства. У каждой цифры — происхождение и обратный адрес.
Лутонин принял листы, взвесил их на ладони, будто вес бумаги что-то решал, и спросил только:
— Копию себе оставили?
— Черновики, Сергей Иванович.
— Сожгите, — сказал он буднично. — Бумага такого сорта живёт либо в одном экземпляре, либо в типографии. Среднего ей не дано.
И ушёл к себе, а я остался стоять с этим его «сожгите» и с новым знанием о старшем офицере. Он понял про записку больше, чем я в неё положил.
Черновики я в тот же вечер сжёг по листу над медным тазом, глядя, как чернеют и сворачиваются мои выкладки. Огню они нравились. Хоть кому-то сразу и без оговорок.
Дальше записка пошла жить своей жизнью, и жизнь эта оказалась короткой. День было тихо. Наутро Михеев, подавая чай, доложил между прочим, что вестовой командира вчера дважды носил в салон чай на двоих и что Сергей Иванович выходили оттуда «сурьёзные». Агентурная сеть у меня, выходит, уже была — не хуже японской, и жалованья не просила. А после обеда меня вызвали к командиру.
Капитан первого ранга Успенский принял меня в своём салоне — просторном, с ковром и фикусом в кадке, с фотографиями кораблей по переборкам. Записка лежала перед ним на столе, и по тому, как она лежала — ровно посередине, выровненная по краю сукна, — я понял всё раньше, чем он открыл рот. Так выравнивают бумагу, с которой решили не работать.
— Садитесь, Андрей Николаевич. — Он снял очки, протёр их, надел снова. Был он немолод, грузноват, с усталыми умными глазами человека, который двадцать лет тянет лямку и знает ей цену. — Прочёл. И Сергей Иванович прочёл, и оба мы с ним согласны: написано дельно. Считать вы умеете, это в вас есть.
— Благодарю, Иван Петрович.
— Не спешите благодарить. — Он положил ладонь на записку. — Теперь послушайте меня, и послушайте внимательно, потому что я вам говорю то, что вам никто помоложе не скажет. Ход бумаге я не дам.
Я молчал. Молчание у меня было припасено заранее.
— Не потому, что вы неправы, — продолжал Успенский ровно. — Может, правы, может, нет — это бог рассудит. А потому, что бумага эта — не по чину. Лейтенант, вахтенный начальник, подаёт командиру расчёт войны на театре. Что я с ним должен делать? Послать в штаб эскадры? Там спросят: а с какой стати у вас лейтенанты эскадренной стратегией занимаются — у него что, вахта мала? И будут правы. Положить под сукно? Тогда зачем брал. Эскадра, Андрей Николаевич, в вооружённом резерве по высочайше утверждённому положению. Сие значит: наверху смотрят на вещи иначе, чем вам с вашей арифметикой видится. И менять это снизу… — он чуть откинулся, и кресло скрипнуло, — снизу это не меняется. Поверьте человеку, который пробовал.
Вот это «который пробовал» было самое интересное во всём разговоре. Где-то за этими усталыми глазами лежала своя записка, свой салон и свой каперанг, выравнивавший её по краю сукна.
— Разрешите вопрос, Иван Петрович?
— Извольте.
— То, что в пределах корабля и моей вахты, — расчёты у орудий по ночной тревоге, замеры времени, наблюдение за рейдом, — на это мне ваше разрешение требуется или достанет Сергея Ивановича?
Успенский посмотрел на меня долгим взглядом поверх очков. В глазах его что-то шевельнулось — не смех, но родня смеху.
— На службу разрешения не требуется, — сказал он сухо. — Требуется на панику. Паники чтоб не было. Учитесь сколько влезет, на то вы и офицер. Об одном прошу: без фанатизма и без разговоров на берегу. Ступайте.
Я вышел из салона с записанным в пассив рапортом и с записанным в актив разрешением. Пассив был ожидаемый, а вот актив оказался больше ожидаемого. Стену лбом не пробили — так я и не лбом её собирался брать. Я собирался её обойти.
Разрешением я воспользовался в ту же ночь. В четвёртом часу, на своей вахте, сыграл учебную тревогу левому борту — тихую, без горна, голосом и рассыльными, как оно и будет, если будет. Стоял с часами у шестидюймовой башни и смотрел, как из люков лезут тени, на ходу влезая в бушлаты, как комендор спросонья бьётся плечом о комингс и шипит, как наводчик возится с замком. Четыре с половиной минуты до «готово». В той жизни за такое время я бы снял с должности себя. В этой — записал цифру в книжку: отправная точка. Ночь спустя повторил, и цифра сползла к четырём. Люди ворчали — беззлобно, по-флотски: чудит лейтенант. Лобов не ворчал. Лобов после второго раза спросил только: «К какому сроку поспеть надо, вашбродь?» — и, не дождавшись ответа, кивнул своим мыслям и стал гонять прислугу сам, без моих напоминаний.
* * *
Перед тем, девятнадцатого, — в тот самый день, когда записка ушла Лутонину, — после полудня на рейд пришли «Цесаревич» и «Баян».
Их ждали с утра; к полудню Золотая гора подняла сигнал, и всё, что было на эскадре свободного от вахты, полезло наверх — на мостики, на марсы. Мы с Рощиным забрались на фор-марс, откуда поверх Тигрового хвоста видна полоса внешнего рейда. Сначала из серой мглы выросли дымы, потом мачты, потом — корпуса.
«Цесаревич» шёл первым. Огромный, в свежей белой краске, с заваленными внутрь бортами французской постройки, с башнями, поднятыми над палубой, как кулаки над столом, — он был красив той тяжёлой, неуютной красотой, от которой у военного человека сохнет во рту. За ним катился «Баян» — ладный, быстрый даже на малом ходу, крейсер, каких у нас на эскадре ещё не было.
С внешнего рейда ударил салют — пятнадцать выстрелов флагу, и крепость отвечала; сигнальщики на Золотой горе работали флагами без передышки, а по гавани, перекатываясь от борта к борту, шло «ура» с тех кораблей, кому было видно. Оба пришедших были ещё белые, средиземноморской окраски, и среди оливковой, по-боевому тёмной эскадры смотрелись гостями из другой, мирной жизни. Ничего. Перекрасят. Эскадра встречала пополнение, как семья встречает с поезда богатую родню: с радостью и с прикидкой, куда поставим и чем это нам ещё обернётся.
— Хорош, — сказал Рощин с чувством. — Нет, ты глянь, Андрюша, до чего ж хорош, мерзавец. С таким и воевать не стыдно.
— С таким — не стыдно.
Я смотрел на «Цесаревич» и видел двойное: вот он идёт, новенький, небитый, и вот он же — через без малого семьдесят дней, с пластырем на подводной пробоине, кренится у стенки, и кессонщики месяцами латают ему борт, потому что дока под его водоизмещение в Артуре нет. Одна из трёх мин той ночи — его. Если ничего не менять.
Я собирался менять.
— Чего молчишь? — Рощин толкнул меня плечом. — Любуйся, стратег. Два вымпела пришло, твоя арифметика похудела: теперь нас не догнать.
— Глеб, у тебя плутонг по ночному расписанию за сколько к орудиям встаёт?
— Тьфу на тебя. — Он сплюнул за борт, но беззлобно. — Праздник у людей, а он со своим секундомером. Ну, минут за восемь встаёт, если унтер не спит.
— А если в эти восемь минут по тебе уже стреляют?
Рощин повернулся ко мне, и насмешка с его лица сошла не вся — но наполовину сошла.
— Заноза ты, Маринин, — сказал он. — Вот пристал и сверлишь. Ладно. После праздника приходи на плутонг, посверлим вместе. Только уговор: про войну свою больше ни слова, пока сама не придёт. Надоел.
— Уговор.
Своё слово Рощин сдержал на третий же день: я пришёл к нему на плутонг с часами, и мы два часа гоняли его расчёты от коек до замков, на счёт, со злостью. Восемь минут усохли до пяти с половиной. Рощин сперва командовал нехотя, для приятеля, потом разошёлся, снял фуражку и сам встал к подаче — показывать, как надо подавать, чтобы не толкаться локтями у элеватора. Артиллерист в нём был сильнее скептика. На пятом прогоне он объявил перекур, сел на кранец, вытер лоб и сказал, ни к кому не обращаясь: «А ведь привыкнут — за четыре будут вставать». И посмотрел на меня так, словно это я был виноват, что ему сделалось интересно.
Про войну я мог и ни слова. Слово было сказано, дальше работало время. Семьдесят дней — это много, если ждать, и совсем мало, если готовиться. Я готовился: с того гостевого обеда у меня в записной книжке появился особый разряд — «сделано». Записей в нём было пока две: расчёты моей вахты укладывались в норматив, какого я в той жизни требовал бы от хорошего корабля, и Лобов по моей просьбе и будто бы своей охотой гонял прислугу у шестидюймовок левого борта. Рощин, сам того не зная, только что записался третьим пунктом.
Мало. Смехотворно мало против десяти миноносцев. Но любой счёт начинается с единицы.
* * *
В субботу я взял увольнение на берег — первый раз в этой жизни.
Порт-Артур встретил меня запахом угля, мороженой рыбы и пыли, которую здесь не убивал даже ноябрь. Город лепился между сопками без плана и без смысла: Старый город — серый, китайский, с кривыми улочками и вывесками в иероглифах; Новый — казённый, прямой, с телеграфными столбами и свежими фасадами, за которыми ещё не просохла штукатурка. По улицам тянулись обозы с лесом и цементом — на укрепления; рикши шныряли между подвод; у пристани бранились грузчики. На углу у почтовой конторы мёрз полицейский стражник; из харчевни напротив пахло жареным луком и ханшином, и оттуда же неслась гармоника — мастеровые с порта гуляли субботу. Цены здесь стояли дальневосточные, злые: извозчик просил как за тройку в Петербурге, фунт сахару шёл втридорога, и всё равно всё покупалось, потому что денег город зарабатывал много и быстро. Город строился, торговал, наживался и в войну не верил совершенно.
Я шёл по нему, как ходят по музею до пожара. Вот эту улицу я видел на фотографии — после: воронка, скелет дома, телеграфный столб с обвисшими проводами. Я останавливал эту мысль, как останавливают занос — рулём, без паники, — и шёл дальше. Работаем.
Дела на берегу у меня были придуманы заранее, и все три — невинные, как гимназический табель. Часовая мастерская: у Буре забарахлила минутная стрелка — предлог. Книжная лавка: спросить лоцию и календарь на новый год — предлог. Морской госпиталь: проведать матроса с «Полтавы», списанного с грыжей, — почти и не предлог даже, Лобов просил передать гостинец.
В часовой мастерской стрелку поправили при мне, за четвертак. В книжной лавке лоция нашлась, календарь нет; зато на прилавке стопкой лежали разговорники — русско-японский, для господ офицеров и коммерсантов, новенькие, свежей печати. Торговля знала что-то, чего не знал штаб наместника. Торговля всегда знает первой.
Госпиталь стоял на склоне, белый, длинный, с широкими окнами. В палатах пахло карболкой и щами. Матрос мой нашёлся в четвёртой палате, осоловелый от безделья; гостинцу обрадовался как ребёнок, спрятал кулёк под подушку. Прощаясь, я по въевшейся привычке той, другой жизни протянул ему руку первым — и спохватился, да поздно: лейтенант нижнему чину руки не подаёт, здесь это чудачество. Матрос опешил, потом ухватил её обеими и тряс долго, счастливый и сбитый с толку разом. Полчаса я просидел у его койки, слушая госпитальные новости: кормят сносно, доктор строгий, через койку лежит стрелок с Тигрового, который видел тигра, врёт, поди. Я слушал и смотрел в широкое окно — на гавань. Из госпитального окна гавань лежала как на штабной карте, вся: бассейны, проход, рейд. Госпиталь жил щами и тиграми.
На обратном пути, в коридоре, мне навстречу прошагала сестра милосердия — серое платье, белая косынка с красным крестом, в обеих руках по жестяному судку. Я бы не запомнил её вовсе, если бы не одно: у дверей палаты она остановилась и выговорила санитару — негромко, без визга, тоном старшего офицера, делающего замечание вахтенному: «Захар Фомич, я вас в третий раз прошу: больным из шестой не носить от печки. Угар туда тянет, а у них и так грудь слабая. Носите из коридора». Санитар, мужик вдвое старше её, вытянулся и сказал: «Слушаюсь, сестрица».
Я прошёл мимо, унося этот голос. Лица я толком не разглядел — косынка да брови, — а вот интонацию унёс целиком. Людей, умеющих сказать «в третий раз прошу» так, чтобы вытягивались, я уважал профессионально, независимо от пола и ведомства. А ещё она, уже уходя, мимоходом поправила занавеску на коридорном окне — никому, просто чтобы висела ровно. Вот это не ложилось ни в какую картотеку. Я и сам не знал, зачем запомнил.
Дальше был Старый город, и там я наконец занялся тем, ради чего на самом деле сходил на берег: смотрел.
Смотреть было на что. Японских вывесок на главной торговой улице я насчитал одиннадцать. Парикмахерские, прачечные, фотографический павильон, два магазина «всё для дома», часовая мастерская — не Буре, попроще. Торговали бойко, кланялись низко, говорили по-русски чисто. У фотографического павильона стояла на треноге камера под чёрным сукном, и хозяин, сухонький, в европейском пальто, снимал группу казаков на фоне нарисованной Фудзиямы. Казаки ржали и поправляли папахи.
В той жизни я читал про артурскую агентуру целые главы: парикмахеры, оказавшиеся штабс-капитанами, прачки, считавшие бельё по эскадренным спискам, фотограф с подзорной трубой над объективом. Читать было занятно. Ходить среди этого живьём оказалось тошно, как тошно бывает от спокойной наглости: они работали у всех на виду, под защитой консульских печатей из Чифу и нашего русского «да полно вам, господа, что за шпиономания».
Я купил у фотографа три открытки с видами гавани. Хорошие открытки, резкие. С таких открыток удобно промерять дистанции.
* * *
К Электрическому утёсу я вышел уже в сумерках, кружным путём, дорогой на Золотую гору, — хотелось посмотреть на батареи не из книги. И там увидел картинку, от которой остановился.
На обочине, шагах в полутораста от проволочного ограждения батареи, стоял давешний фотограф. Тренога, чёрное сукно, сам — согнулся под накидкой, будто снимает закат над морем. Закат был так себе, серый. Зато в кадр ему, если я что-то понимал в оптике, ложился весь левый фас батареи с орудийными двориками и дальномерным постом.
Мимо, по дороге, шёл флотский патруль — унтер и двое матросов. Шёл и проходил: человек с камерой, бумаги небось в порядке, закат снимает, эка невидаль.
— Унтер-офицер! — Голоса я не повышал, но поставил его так, как ставят на юте в свежую погоду. — Ко мне.
Патруль подобрался и подошёл. Фотограф под сукном не шелохнулся — слышал, конечно, но снимал.
— Видишь художника? — спросил я негромко. — Подойдёшь, вежливо попросишь господина показать разрешение на съёмку в крепостном районе. Бумаги, фамилия. С ним не препираться.
— Так точно. А пластинки как же?
— Пластинки — моя забота.
Фотограф вынырнул из-под сукна заранее, ещё на наших шагах. Улыбался, кланялся, бумагу показал прежде, чем унтер договорил: печать японского консула в Чифу, всё в порядке, и русская речь в порядке — «закат, господин офицер, единственно закат». А вот пластинки отдать он отказался. Вежливо, твёрдо, со ссылкой на частную собственность: жаловаться будет консулу, и господину коменданту тоже будет.
Унтер оглянулся на меня. И был прав, что оглянулся. По закону флотский лейтенант на шоссе — никто. Не комендант, не полиция, не жандарм. Это знал я, это, судя по спокойной улыбке, отлично знал и фотограф.
— Изымаю как старший воинский начальник на месте, в крепостном районе, — сказал я, и сам услышал, до чего шатко это звучит. — Под расписку. Жалобу — коменданту крепости, копию куда угодно. Унтер, пиши расписку.
Считал я просто. Скандал стоит дёшево, дальномерный пост на стеклянной пластинке — дорого. Но Успенский просил «без разговоров на берегу», а разговоры теперь будут, и дойдут, и всплывут где не надо. Выбор был между шумом и постом на стекле. Я выбрал шум и знал, что когда-нибудь мне его припомнят.
Фотограф отдал кассеты, не переставая улыбаться, — и только в самой глубине его вежливых глаз один раз, на полсекунды, проступило другое: холодное, оценивающее, профессиональное. Он посмотрел на меня. Я посмотрел на него. Мы друг друга поняли без переводчика.
Конный разъезд — он пылил от Золотой горы и поспел к самой расписке — вёл жандармский ротмистр, которому, как выяснилось, про фотографа уже третью неделю писали с батареи. И третью неделю он не мог его тронуть: бумаги в порядке, состава нет, а на одно «снимает закаты» прокурор не даст и городового.
— Вы, господин лейтенант, сейчас изволили сделать то, чего мне три недели нельзя, — сказал он вместо приветствия, перебирая кассеты. — Имейте в виду: жалобу он подаст.
— Пусть подаёт. Жалоба — бумага, бумага ходит по инстанциям. К февралю дойдёт.
Ротмистр поднял на меня глаза. Что-то он в этих моих словах услышал — не смысл, смысла там ещё не было, а вес.
— А что у нас в феврале, господин лейтенант?
— Поговорим в феврале, господин ротмистр.
Ротмистра звали Векшин, Павел Карлович. Он был сухой, лет сорока, с прокуренными усами и глазами того особого жандармского устройства, которые смотрят на вас и одновременно на улицу за вашей спиной. Мы прошлись с ним вдоль дороги до поворота, и за десять минут он успел спросить меня о пятнадцати вещах, не задав ни одного вопроса впрямую.
— Занятно мне, господин лейтенант, — сказал он наконец, закуривая на ветру со второй спички, — отчего флотский офицер на прогулке смотрит не на море, а на обочину. Моряки обыкновенно наоборот-с.
— Море я знаю, Павел Карлович. Обочина новее.
— А-а. — Он выпустил дым в сторону. — Ну да, ну да. Знаете, сколько в этом городе таких фотографов, прачек и парикмахеров, по моему скромному счёту? Десятка четыре. А тронь любого — визг подымется до Чифу, а из Чифу до Петербурга, и мне же первому по шапке. Высылаю одного — на пароходе приезжают двое. И все снимают закаты.
— А телеграммы их вы считаете, Павел Карлович?
Векшин остановился. Спичка догорела у него в пальцах, и он бросил её, не заметив.
— Какие телеграммы?
— Коммерческие. Парикмахер, который шлёт в Нагасаки по три телеграммы в неделю о ценах на мыло, — это очень прилежный парикмахер. Особенно если цены на мыло не меняются.
Он посмотрел на меня сбоку, длинно, и усы его дрогнули — то ли усмешка, то ли прикидка.
— Флотский, говорите, офицер, — сказал он непонятно к чему. — К чему я начал-то. К тому, что пластинки ваши — капля в море, а вот привычка ваша смотреть на обочину — редкая. Будете на берегу — заходите в управление, запросто. Чаю у нас не подают, зато врать не принято. Для города это, поверьте, неслыханная роскошь.
Мы раскланялись. Я шёл к пристани в темноте, между жёлтых пятен фонарей, и думал, что в записной книжке прибыло: пункт четвёртый — жандармский ротмистр, который три недели ждал повода и помнит счёт до сорока. Жандармов в той моей жизни принято было поминать нехорошим словом, и в книгах они выходили либо дураками, либо душителями. Векшин не был ни тем ни другим. Векшин был одинокий профессионал на громадном пустом фланге, и таких я собирал теперь, как собирают перед штормом всё, что плавает.
У пристани, в круге фонарного света, мальчишка-газетчик орал про телеграммы из Токио. Я купил листок. Переговоры продолжались. Стороны обменивались нотами.
До войны оставалось шестьдесят пять дней. Я сложил листок вчетверо — к открыткам с гаванью — и пошёл искать шлюпку.

Глава 4
Миноносцы

На миноносцы меня вывел минный офицер «Полтавы» лейтенант Карцев — человек, с которым прежний Маринин дружил сдержанно, по-соседски, а я за две недели сдружился всерьёз: у минёров с попаданцами есть общее, оба знают про эту эпоху что-то, чего эпоха про себя ещё не поняла.
Карцев был человек, на «Полтаве» считавшийся чудаком: тощий, очкастый, с вечно обожжёнными кислотой пальцами, он всерьёз полагал, что будущая война на море — это мина, а не пушка, и имел неосторожность говорить об этом вслух в кают-компании, где артиллеристы держали большинство. Его слушали со снисходительной скукой, как слушают человека, увлечённого воздухоплаванием. Я его слушал иначе. Я-то знал, что он прав: эту войну выиграют и проиграют миной — якорной, самодвижущейся, всякой, — и из всех офицеров «Полтавы» именно очкастый Карцев понимал будущее лучше всех адмиралов эскадры. Говорить ему об этом было нельзя. Можно было подсаживаться с вопросами — и я подсаживался все две недели, и вопросы мои ему нравились: дельные были вопросы, от человека, читавшего, как выяснилось, всё то же, что и он.
Началось с разговора в кают-компании, продолжилось на юте. Карцев жаловался — не мне, мирозданию, — что отряд миноносцев гоняют в практические выходы и сторожевую службу через день, что вахтенных начальников на отряде некомплект, что командиры не спят по двое суток и что штаб на всё это отвечает словом «изыщите». Я слушал ровно до второго «изыщите».
— А бери меня, — сказал я. — В охотники.
— Куда — тебя? — не понял Карцев.
— На отряд. Вахтенным начальником, на выходы. У меня через две вахты на третью — пустые сутки, корабль в резерве, со скуки лоции читаю. Оформи через своего Огарёва как прикомандирование на выход, по согласию старшего офицера. Лутонин даст.
— С чего бы это Лутонин даст?
— С того, что я у него попрошу.
Карцев поправил очки и посмотрел на меня с новым интересом.
— Послушай, Маринин, — сказал он. — Я тебя восьмой год знаю. Ты восьмой год живёшь по правилу «не высовывайся, и тебя не тронут». А теперь сам напрашиваешься на миноносцы. В декабре. В зыбь. Даром. Я минёр, я в самопроизвольные срабатывания не верю — у всякого взрыва есть взрыватель. Где твой?
Минёры — наблюдательный народ. Профессия обязывает.
— Это, Жорж, от чтения. — Я выдержал его взгляд спокойно. — Начитался про чужие войны. Знаешь, как кончали все, кто говорил «не посмеют»? Одинаково кончали. Скучно.
— М-да. — Он пожевал губами. — Ну, на отряде твоё чтение придётся кстати. Только имей в виду: там народ простой, там за «стратега» могут и в глаза засмеять. Им расчёты на бумаге без надобности. Им надо, чтоб человек на мостике стоял и не блевал.
— Постараюсь совместить.
Лутонин дал. Поглядел на меня поверх бумаги своим быстрым взглядом, хмыкнул, вывел резолюцию и сказал единственное:
— На миноносцах, Андрей Николаевич, учатся одному из двух: службе или смирению. Кому чего недостаёт. Любопытно мне, чего недостаёт вам.
Сборы мои на «Полтаве» наблюдали двое, и оба — со значением. Михеев извлёк откуда-то из недр рундука ватник — застиранный, чужой, точно по мне, — и, подавая, изрёк: «На миноносках, вашбродь, в шинельке продует-с насквозь. Проверено-с». Откуда у вестового броненосца проверенный миноносный опыт, я спрашивать не стал: агентурная сеть работала, остальное неважно. А Лобов, встретившись со мной у трапа, обронил, глядя мимо: «Огарёва тама спросите, вашбродь. Огарёв — он из настоящих». Рекомендация нижней палубы стоила в моих глазах любого аттестата.
Так в начале декабря я впервые ступил на палубу «Сторожевого» — двести пятьдесят тонн водоизмещения, двадцать шесть узлов по паспорту и двадцать два по совести, два минных аппарата, семидесятипятимиллиметровка над рубкой да три сорокасемимиллиметровки, и команда в полсотни душ, прокопчённых до общего серого цвета.
После броненосца это было всё равно что с линкора пересесть на катер: миноносец не имел ни брони, ни простора, ни покоя. Внутри он весь был машина с узкими щелями для людей; пахло горячим маслом, углём и мокрым сукном, и всё это дрожало — мелко, постоянно, даже у стенки. Он не имел ничего, что на эскадре считалось кораблём. Он имел ход и наглость. Из этих двух статей здесь состояло всё.
Командовал «Сторожевым» лейтенант Огарёв — жилистый, чёрный от ветра, с голосом, сорванным до хрипа ещё, кажется, в гардемаринах. Штатный командир миноносца с осени лежал в госпитале с тифом, и Огарёв сидел на корабле временно исполняющим — положение самое собачье из всех, какие есть на флоте: спрос командирский, власть половинная, и каждый разбор учений грозит стать последним. Меня он принял без восторга. Прикомандированный с броненосца, белая кость, на готовое — первые два часа он со мной разговаривал междометиями.
— Стоять тут. Держаться вот. Не мешать.
Я стоял тут, держался вот и не мешал. Смотрел.
* * *
Вышли затемно, в паре с «Расторопным», в суточный практический выход к Дальнему — с учебной атакой на обратном пути.
Море встретило за Тигровым хвостом — сразу, без предисловий. Зыбь была некрупная, но миноносцу хватало: «Сторожевой» врезался в неё скулой, вставал, ронял себя в провал, и брызги долетали до мостика очередями, замерзая на поручнях бугристой коркой. Внизу, в командирской каюте размером со шкаф, ходуном ходило всё, что не было привинчено. Привинчено было почти всё.
Михеевский ватник оправдал себя в первые же полчаса. Шинель поверх него стояла коробом, обмерзала и грела ровно настолько, чтобы человек помнил, что он жив. Сигнальщик рядом со мной — мальчишка лет девятнадцати, с белыми от ветра ресницами — стоял в одном бушлате и, кажется, холода не замечал вовсе: глаза его жили горизонтом, и больше в нём в эти часы не жило ничего. Хороший сигнальщик. Я спросил фамилию — Жилин — и записал. Страница своих людей потихоньку перерастала в тетрадь.
До Дальнего шли скучно, и слава богу: в море скука — рабочее состояние. На рейде Дальнего считали дымы: два германца, англичанин, японский угольщик под выгрузкой — здоровенный, новый. Я смотрел на него в бинокль дольше, чем требовала служба. Уголь сюда, в Дальний и на дорогу, шёл японский, с Кюсю, совершенно законно: мы покупали уголь у будущего противника и этой самой выручкой он оплачивал свою судостроительную программу. Об этой арифметике я в записке Лутонину писать не стал: есть выкладки, которых лейтенанту не простят даже на бумаге.
Вахту я принял в восемь. Огарёв остался на мостике — проверять меня, это было нормально и правильно, я бы тоже остался. Час он молчал. Потом начал ронять слова — по одному, как гайки.
— Створ видите?
— Вижу.
— Курс?
— Семьдесят два. До поворота одиннадцать минут, если зыбь не съест.
— Съест полузла, — сказал он и снова замолчал, но уже иначе.
К полудню я знал «Сторожевой» руками: где у него стоит машинный телеграф, туго ходящий на «полный назад», где гнётся под ногой лист настила, как кренится он на циркуляции — глубоко, до воды бортом, с азартом дурного жеребца. Кое-что руки знали и без меня: марининская память тела держала качку грамотно, в коленях. А кое-чему я учился заново и честно: паровая машина — не турбина и не дизель, у неё свой нрав, своя задержка на команду, и кочегары внизу — не кнопка, а шестеро живых людей с лопатами.
К кочегарам я спустился в обед — на минуту, по делу, спросить про пар, — и застрял на четверть часа. Внизу был ад в миниатюре: жар, лязг, угольная пыль столбом в свете единственной лампы, и в этом аду шестеро, голые по пояс, кидали уголь с той экономной, точной злостью, с какой работают люди, знающие цену каждой лопате. Старший, разглядев погоны, заорал сквозь лязг: «Пар держим, вашбродь! На полном — не уроним!» — и в голосе его была гордость мастерового, который знает свою цену. Я кивнул и полез наверх, унося под ватником простую мысль: вот эти шестеро в январе будут держать пар под минами. Чтоб они его держали не зря, наверху кто-то должен успеть подумать. Желательно — до января.
Обедали на мостике, не сходя: миска щей, придерживаемая локтем, чай в жестяной кружке, обжигающий с одного боку и стылый с другого. Огарёв ел стоя, не отрывая глаз от горизонта, и я делал так же, и после этого обеда он стал говорить мне не «вы, прикомандированный», а просто «вы».
На обратном пути была назначена атака: «Расторопный» изображал неприятельский дозор, мы выходили на него в сумерках с миной Уайтхеда — болванкой с учебным зарядным отделением вместо боевого.
Огарёв собирался заходить, как заходили все и всегда: от берега, на фоне темнеющих сопок, малым ходом до дистанции и рывок. Так писало наставление, так учили в Кронштадте, и так в моих книгах японские дозоры за два года войны выучились ловить наши миноносцы безошибочно — потому что от берега, на фоне сопок, ждали все и всегда. Я смотрел на закат — он дотлевал на весте грязной жёлтой полосой — и молчал ровно до той минуты, пока молчать стало дороже.
— Командир. Разрешите соображение.
— Ну.
— Заходить от берега — он нас ждёт от берега. А зайти с веста, со светлой стороны.
Огарёв повернулся ко мне всем корпусом.
— Со светлой? Нас же на закате видно будет, как мух на стекле.
— Корпус — да. Пять минут. А потом полоса догорит, и у него в глазах останется пятно от неё, а мы — уже в темноте, и идём из этого пятна. Сигнальщик смотрит туда, где светло, в последнюю очередь: ему там глаза режет. Проверим?
— Это вас на броненосце такому учат? — спросил Огарёв.
— На броненосце учат ждать. Думать приходится самому.
Он посмотрел на закат. На «Расторопного», уже растворяющегося в восточной мгле. Снова на закат. Что-то он там считал, и считал честно.
— А, чёрт с вами, — решил он. — Лево руля. Курс двести шестьдесят. Оба — средний.
— Имейте только в виду, — добавил он, уже скомандовав поворот. — Промажем — в разборе так и напишу: уклонение от плана учения по настоянию прикомандированного. Мне терять нечего, мне и так который год «условно успешно» пишут. А вам, я слыхал, есть.
— Пишите, — сказал я.
Ставка была принята. Хорошая, кстати, ставка. Жалоба с берега плюс «самовольство на учениях» — этого аккурат хватило бы, чтобы похоронить заодно и записку, и автора, и засунуть всё дело под сукно так глубоко, что его и в феврале бы не сыскали.
Ждать пришлось долго — в этом и была вся соль: не лезть, пока полоса не догорит. Мы болтались на весте малым ходом, и я кожей чувствовал, как Огарёву неймётся. Он не торопил. Только курил, пряча папиросу в кулак, и поглядывал на запад, где жёлтая полоса всё не умирала.
У аппарата тем временем колдовал минный кондуктор — пожилой, основательный, из тех, кто к мине Уайтхеда обращается на «вы». Болванку — учебное зарядное отделение вместо боевого — он выровнял в трубе, проверил курок, доложил вполголоса: «Аппарат к выстрелу изготовлен» — и встал рядом, сложив руки. Для него это были не учения. Для него учений не бывало вовсе.
Вышло — лучше, чем я обещал. Мы довернули из умершей полосы в полной темноте, и «Расторопный» прозевал нас до шести кабельтовых: на его мостике нас увидели тогда, когда болванка уже шла к нему под кормой. По миноносным меркам — расстрел в упор.
С «Расторопного» отсемафорили нечто такое, что сигнальщик, читая, прятал ухмылку в воротник. Огарёв ухмылку не прятал. Огарёв стоял на мостике, держась за обмёрзший поручень голой рукой, и улыбался впервые за сутки.
— Из пятна, значит, — сказал он. — Запишем.
Запишет он — я узнал это позже — буквально: в вахтенный журнал, со временем, пеленгами и дистанцией обнаружения. Документ. Чтобы на разборе, когда ему поставят на вид уклонение от плана, рядом с «уклонением» лежало шесть кабельтовых против обычных пятнадцати. Воевать с бумагой бумагой же — этому миноносному искусству мне предстояло ещё учиться. Тут, на отряде, где каждый разбор мог стоить врио командирства, оно было развито до тонкости.
* * *
Заряд налетел через час, на полном ходу, когда мы догоняли свою пару, — стена мокрого снега, в которой умерло всё: горизонт, «Расторопный», собственный бак.
И в эту стену, на двадцати узлах, «Сторожевой» вдруг покатился влево.
Сам. Без команды.
— Руль! — рявкнул Огарёв рулевому.
— Не слушает!.. — Рулевой крутил штурвал — штурвал шёл легко, страшно легко, как у игрушки. — Привод, вашбродь! Заклинило где-то!
Слева, в снегу, — «Расторопный». Невидимый. На сходящемся курсе. Циркуляция несла нас туда.
Свисток Огарёва. Аварийную — в румпельное.
Я у телеграфа. Оказался раньше, чем подумал.
— Командир! Машинами развести?
— Правая — полный! Левая — стоп! — Огарёв уже висел на ручках рядом. — Сирену! Дай голос, оглуши!
Сирена заревела в снег. Раз. Другой. Третий. Я иду влево — шарахайся.
Миноносец дрожал, растянутый машинами враздрай. Дуга выпрямлялась. Нехотя. По вершку.
Из румпельного орали в трубу: штуртрос заело в желобе. Лёд намёрз. Рубят.
Снег лупил по стёклам. Секунды капали.
Слева отозвалась чужая сирена. Ближе, чем хотелось. Ещё раз — уже левее. Левее! По смещению звука стало ясно: расходимся.
Расходимся.
Штурвал ожил под руками рулевого — румпельное дорубилось до желоба. Потом заряд кончился — вдруг, будто занавес сдёрнули, — и в сером просвете, в трёх кабельтовых, обнаружился «Расторопный». Целый. Сердитый. Семафорящий.
На этот раз сигнальщик ухмылку не прятал. Не до того было: руки тряслись. У меня, признаться, тоже — и я опять, как тогда на барже, убрал их за спину.
— Румпельное — доложить о повреждении, — сказал Огарёв. Голос у него был ровный и от этого страшнее крика. — Боцману — желоба штуртроса от льда обколачивать каждую вахту. Каждую, понял? А вас, Андрей Николаевич… — он повернулся ко мне, и я приготовился к разносу за самовольство у телеграфа, — вас прошу отстоять со мной ещё и собачью вахту. Под такое дело у меня где-то была фляга.
Разнос, стало быть, отменялся. На миноносцах вообще, как я начинал понимать, действовала своя система мер и весов: здесь не спрашивали, по чину ли ты схватился за телеграф, — здесь спрашивали, вовремя ли.
* * *
Флягу мы прикончили на двоих к четырём утра, на мостике, под звёздами, которые наконец прорвало сквозь хмарь, — по глотку на полчаса, как заведено на ходовой вахте: не для веселья, для тепла.
Огарёв оттаивал медленно, послойно — как оттаивает человек, который третий год ходит на миноносцах и привык, что броненосная публика смотрит на его жестянку с жалостью. Сперва он рассказывал о «Сторожевом» — как принимал его от Невского завода нынешней осенью, какие у него котлы и какой был на сдаче боцман, пропивший душу, но вязавший узлы, каких теперь не вяжут. Потом — о себе, скупо: холост, из казанских, на Дальнем Востоке шестой год, в Кронштадт не тянет. Потом разговор повернул туда, куда в эту зиму поворачивали все разговоры на всех мостиках.
— Вы поняли, что сегодня было? — спросил он в четвёртом часу. — Не с приводом. С атакой.
— Понял.
— Ни черта вы не поняли. — Он хрипло усмехнулся. — Третий год я хожу в эти учебные атаки. Третий год меня видят за пятнадцать кабельтовых и пишут в разборе: «атака условно успешна». Условно! А сегодня — шесть. Шесть, Маринин! Если б у меня в аппарате была не болванка, «Расторопный» бы сейчас стоял на дне у Дальнего. И знаете, что я с этим знанием сделаю? Ничего. Потому что в наставлении написано: заход от берега. И на разборе мне поставят на вид: самовольное уклонение от плана учения. Понимаете вы это своей броненосной головой?
— Понимаю лучше, чем вам кажется. У меня вся записка о таком — под сукном у командира.
— Вон что. — Он помолчал. — Так это про вас севастопольские рассказывали… стратег с «Полтавы».
— Уже рассказывают?
— Гарнизон маленький, зима длинная. — Огарёв пожал плечами. — Не обижайтесь. У нас на отряде «стратег» — это даже похвала. Это у вас в кают-компаниях оно ругательное.
Он отвернулся, поглядел на восток, где над морем уже намечалась серая полоса рассвета, и сказал — другим голосом, ниже:
— А слыхали, что говорят? Будто Старка сменят. И будто прочат к нам Макарова. Степана Осиповича.
Я промолчал. Это «прочат» сбудется — в феврале, на шестой день войны, когда всё уже будет гореть.
— Вот при ком бы послужить. — Огарёв сказал это просто, без мечтательности, как говорят о деле. — Он же наш, миноносный, по сути-то. «Рассуждения по вопросам морской тактики» — читали? Для него миноносец — оружие, а не извозчик при эскадре. При нём бы весь этот отряд по-другому задышал.
— Задышит, — сказал я. И прикусил. Лишнее слово, сказанное в правильную минуту, — самое опасное из всех.
Огарёв покосился на меня, но в темноте лица не прочтёшь, а переспрашивать было не в его привычках. Он просто достал флягу и протянул мне первому. — Слушайте, а переводитесь к нам. Серьёзно говорю. На отряде некомплект, командиры волком воют. Тут, конечно, не броненосец — ни буфета, ни пианино, и потонем мы все в первый же год войны, если она будет… Зато тонуть будем не у стенки, а на ходу. По нынешним временам — почти карьера.
Я взял флягу и отпил свой глоток. Коньяк был дрянной, дальненский, и на ледяном ветру он был лучшим коньяком в моей жизни — что в той, что в этой.
Тонуть на ходу. Если бы ты знал, лейтенант Огарёв, до чего точно ты сейчас попал — и про первый год, и про всё остальное. В моих книгах твой отряд горел и тонул всю кампанию, и был при этом единственным оружием, которое могло кусаться каждую ночь. Его просто никто не умел собрать в кулак. Почти никто. Один умел — но ему оставалось жить до тридцать первого марта.
— Подумаю, — сказал я.
— Думайте. — Огарёв спрятал флягу. — Только недолго. Чует моё сердце, времени на подумать нынче дают мало.
В одном Карцев ошибся. На мостике меня не тошнило. Меня тошнило от календаря.
В гавань входили утром, в полную воду. Узкое горло, единственное на всю эскадру; броненосцы ходят тут дважды в сутки, по милости луны. В моих книгах эту бутылочную пробку поминали на каждой странице; вживую она была ещё хуже книг. «Полтава» стояла на своём месте, серая, огромная, неподвижная, и я смотрел на неё с миноносного мостика новыми глазами: дом, который скоро станет тесен.
У трапа меня ждал Михеев — с лицом, по которому всё было видно раньше слов.
— Вашбродь, вас Сергей Иваныч велели, как прибудете, — сразу к им. Там это… — он понизил голос до трагического шёпота, — бумага на вас пришла-с. Из штаба. Серьёзная-с.
Вот и счёт за шум. Быстро ходят жалобы, когда им помогают.
Я одёрнул шинель и пошёл к трапу. Объяснительные я писать умел — двадцать лет практики, в обеих жизнях. Занимало меня другое: жалоба японского подданного дошла из консульства в Чифу до штаба наместника и обратно до «Полтавы» за неделю с небольшим. По здешним канцелярским меркам — не скорость, а курьерский поезд. Кто-то этой бумаге помогал. Кто-то в штабе очень хотел, чтобы у лейтенанта Маринина появилось дело.
Что ж. Познакомимся.

Глава 5
Севастополь под боком

Бумагу из штаба мне выдал Лутонин — утром, при себе, и пока я ломал печать, смотрел не на конверт, а на мои руки. Первые строки я прочёл с холодком: «по донесению о самовольных действиях…» — донесение, значит, уже существовало отдельно от жалобы, и писал его кто-то свой, русский, по-русски. Дальше выдохнул: запрос объяснения «по жалобе японскоподданного Сакаи, фотографа, на неправомерные действия флотского офицера». Объяснение — не следствие и не суд. Пока.
Страшного в бумаге было одно: скорость. И вот это слово — «донесение».
Кают-компания, узнав, разделилась так, как предсказывал Лутонин. Половина жала мне руку — Рощин так и заявил во всеуслышание, что готов был бы доплатить за право присутствовать, — а половина поджимала губы: с консульскими подданными связываться — это, господа, до международных осложнений недалеко, нам же служить тут. Обе половины я выслушал с одинаковой благодарностью. Карта корабля дополнялась сама, без моих усилий.
Объяснительную я написал в один присест, на полутора листах, и она вышла скучной, как накладная на сурик. Этого я и добивался.
Никаких «считаю долгом доложить». Никакой агентуры, никаких батарей в кадре. Сухая хроника: проходя по дороге, обнаружил частное лицо, производившее фотографическую съёмку в крепостном районе в направлении артиллерийской позиции; патруля поблизости не оказалось — остановил проходивший; потребовал предъявить разрешение; ввиду отсутствия такового пластинки изъял под расписку и передал чинам жандармского надзора. О соответствии своих действий закону судить не берусь, о соответствии их присяге — готов ответить перед любым судом. Подпись.
Лутонин прочёл это стоя, у себя в каюте, дважды. На втором разе уголок его рта дрогнул.
— «Перед любым судом» — это вы зря, — сказал он. — Это уже литература. Уберите. Остальное оставьте как есть: чем скучнее, тем целее будете. — Он отдал мне лист и добавил без перехода: — Командир бумагу подпишет и отправит с сопроводительной. В сопроводительной будет сказано, что взысканий на вас нет, а службу вы несёте отлично. Это всё, что мы можем. Дальше — как в штабе решат.
— Благодарю, Сергей Иванович.
— Не за что пока.
К Успенскому я попал на подпись на следующий день и приготовился к выволочке: «без разговоров на берегу» было его условием, и условие я нарушил с шумом и свидетелями. Выволочки не случилось. Командир прочёл объяснение, прочёл сопроводительную, подписал обе и сказал, глядя не на меня, а в иллюминатор:
— В девяносто шестом, в Чифу, у меня с борта сбежал писарь с шифровальной книгой. Скандал был — не вашему чета. Так вот, Андрей Николаевич: за шум по делу не наказывают, наказывают за шум попусту. Какой у вас — рассудят без нас. Ступайте. — И когда я был уже у двери: — Пластинки-то посмотрели, прежде чем отдать?
— Жандармам виднее, Иван Петрович.
— Жаль, — сказал Успенский непонятно и отпустил меня.
Через два дня Лутонин сам пришёл на мою ночную тревогу — встал с часами у шестидюймовой башни, молча, в наброшенной шинели, и прислуга, увидев старшего офицера, не споткнулась, а собралась: сказался месяц. Снизу пробежали тени, лязгнул замок, наводчик доложил «готово» — и я ещё до лутонинской отмашки знал, что время хорошее.
— Две минуты сорок секунд от сигнала, — сказал Лутонин, пряча часы. — Я, изволите видеть, помню, сколько было в октябре: восемь с лишним. — Он помолчал. — С понедельника так будут играть все вахты, не одна ваша. Расписание я подписал. Возражения?
— Никак нет. Одна просьба: замеры вести письменно, по каждой вахте, и вывешивать в батарейной палубе. Пусть видят друг друга.
— Это зачем же?
— Затем, что русский человек, Сергей Иванович, может неделями не делать для начальства то, что сделает за сутки назло соседней вахте.
Лутонин смерил меня взглядом, и я уже привычно выдержал: смотри, смотри. Странный лейтенант, да. Зато удобный.
— Вывешивайте, — сказал он. — И вот ещё что, Андрей Николаевич. На корабле вас стало много. Это не упрёк, это наблюдение. Люди к такому относятся двояко: половина тянется, половина точит зуб. Вторую половину вы знаете в лицо?
— Узнаю по мере поступления.
— Поступление будет, — пообещал Лутонин и отпустил меня.
Листок с замерами я вывесил в батарейной палубе в тот же понедельник, и расчёт оказался верен с точностью до водевиля. Уже в среду вторая вахта, ходившая у меня в отстающих, устроила собственное тайное учение в обед, чтобы «не позориться перед калашниковскими» — у первой вахты комендором был Калашников, мужик голосистый и злой на язык. К субботе лучшее время на листке принадлежало им, и Калашников ходил мрачный. Лобов наблюдал за этой войной с удовольствием антрепренёра и подбрасывал дров точно отмеренными порциями: одному «а вторая-то жмёт», другому «слыхал, первые отыграться сговариваются». Без цены не обошлось и тут: подносчик второй вахты, погнавшись за секундами по обледенелому трапу, расшиб руку о комингс, и Лутонин при всех пообещал прикрыть гонку после первого же «рекордсмена» в лазарете. Гонка притихла — на сутки. Потом пошла снова, только сапоги стали посыпать песком. Тревоги, месяц считавшиеся барской блажью, превратились в спорт. О том, что призом в этом спорте назначены их собственные жизни, знал на корабле один человек, и он помалкивал.
* * *
Вечером того же дня я наконец сделал то, что откладывал месяц. Дописал письмо в Кронштадт — то самое, что начато было ещё прежней рукой и брошено на второй строке.
Повод не оставлял выбора: с почтой пришло письмо оттуда. Я узнал руку раньше, чем понял, что узнаю её, — по конвертам в нижнем ящике, перевязанным тесьмой: мать. Четыре страницы мелким старушечьим почерком: что зима в Кронштадте сырая, что Машенька — сестра, стало быть, — хорошо сдала рождественские испытания, что о делах на Востоке пишут тревожное и пусть Андрюша телеграфирует хоть два слова, если что; что молится. Я прочёл четыре страницы дважды. Андрюша, которому это писалось, лежал где-то на дне меня — или нигде не лежал, я до сих пор не знал, как это устроено, — и ответить ей мог только я.
Черновик прежнего Маринина так и лежал в конторке — «Дорогая маменька», дата октябрьская, дальше пусто. Я сидел над этим листом дольше, чем над всей запиской о японском флоте. Записка была по моей специальности. А тут — чужая мать, которой я не видел никогда, которая вырастила не меня, и которой нельзя ни солгать так, чтобы это не было ложью, ни сказать правду, потому что правда в моём положении — это палата в жёлтом доме.
В конце концов я писал просто. Что служба идёт хорошо и начальство довольно — правда. Что познакомился ближе с минным офицером и много хожу в море — правда. О тревожных слухах — чтобы не верила газетам сверх меры, а если спросят на пристани, отчего сын не просится с Востока, отвечала бы с гордостью: сын на своём месте. Это была правда с двойным дном, и пусть оно раскроется ей как можно позже. Машеньке выслал к испытаниям на книги — нашёл у прежнего Маринина эту привычку, по три рубля в письме, и нарушать не стал. Дальше следовало: переменился после одного случая на вахте, стал серьёзнее, о чём она, верно, услышит от других, и пусть не тревожится, — правда, вся как есть, до последнего слова. Что люблю и помню — я задержал перо.
Потом написал: «Люблю и помню». Человек, чьей рукой я писал, любил и помнил, я знал это по черновикам. Значит, не ложь. Просто подпись под чужим счётом, который теперь мой.
Заклеив конверт, я поймал себя на том, что разглаживаю заклеенный край второй раз. И третий. Без всякой нужды: клей в этой эпохе делали честный. Я положил конверт на конторку, не дожидаясь четвёртого раза. О том, что где-то в две тысячи двадцать пятом, возможно, осталась лежать на чьём-то столе незакрытая ведомость с моей фамилией, думать было всё ещё не по карману. Я записал в книжку, рядом с делами службы: «Маменьке — писать каждые две недели». Дела, занесённые в книжку, у меня исполнялись. На прочие надежды я не полагался.
В дверь стукнул Карцев — как всегда, боком, как всегда, с бумагой.
— Не помешал? Слушай, тут такое дело. — Он сел на койку без приглашения, на правах. — Огарёв подал на тебя запрос. Чин по чину, через отряд: ходатайствует о прикомандировании лейтенанта Маринина к отряду на постоянно, впредь до укомплектования. Начальник отряда не против — у него некомплект воет. Дело за «Полтавой». Успенский тебя не отдаст, имей в виду. Вахтенных начальников у нас самих не густо.
— А если отдаст?
— А если отдаст, — Карцев поправил очки, — то я тебе даже завидовать буду. Там сейчас самое место. Начальник отряда, говорят, за огарёвскую атаку из темноты на разборе не разнос устроил, а заставил остальных командиров схему перерисовать себе в тетради. Так что твоё «пятно» уже пошло гулять по отряду без тебя. Поздравляю: ты теперь школа.
— Школа без жалованья.
— Все школы такие. — Он покрутил в пальцах карандаш. — Кстати, имей в виду: я подсчитал твои выходы. Четыре за месяц. У штабных, которые тобой интересуются, это будет называться «ищет случая отличиться».
— Интересуются?
— Маринин. — Он поглядел на меня поверх очков, как на гальванический элемент с сомнительной полярностью. — Тобой с ноября интересуется половина гарнизона. В Артуре за зиму случается меньше событий, чем ты устроил за месяц. Сходи на святках в Собрание, послушай сам. Полезно. Там ёлка, весь гарнизон будет. Только мундир надень парадный.
* * *
На святках Морское собрание стояло убранное хвоей и флагами; в большом зале поставили ёлку под потолок, и пахло в этом зале сразу всем — смолой, духами, сигарами, пуншем и мокрым сукном шинелей из передней. Народу — не протолкнуться: флот, гарнизон, дамы, штатские из управления порта, инженеры с дороги. В малой гостиной играли в винт, из буфетной несли подносы, у колонны спорили о новой певице, на хорах настраивался оркестр. Город праздновал уверенно, широко, как празднуют люди, у которых впереди длинная спокойная зима.
Я шёл сквозь этот зал, раскланиваясь направо и налево, и ловил на себе взгляды. Взгляды были разные: любопытные, насмешливые, оценивающие; две дамы средних лет, не понижая голоса, обсуждали за моей спиной «того самого, который с японцем», и по тону невозможно было понять, герой я в их редакции или скандалист. Скорее всего, и то и другое: гарнизонная слава — продукт нерафинированный. Это и была разведка боем: месяц назад меня тут не знал никто.
У буфета меня перехватил севастопольский гость — тот самый грузный лейтенант с пенсне, любитель читать вслух телеграммы. Теперь он телеграмм не читал. Теперь он, понизив голос, спрашивал.
— Андрей Николаевич, голубчик, а скажите-ка… вот вы тогда считали — про зиму. Я, признаться, смеялся. А у нас на «Севастополе» старший офицер на той неделе велел проверить сетевое заграждение. Так, между делом велел, но велел же. Это что же выходит — и у вас наверху читали?
— Выходит, у вас старший офицер службу знает.
— Нет, вы не виляйте! — Пенсне блеснуло почти умоляюще. — Мне для понимания: готовиться или как?
Месяц назад он смеялся первым. Теперь спрашивал «готовиться или как» — шёпотом, у буфета, чтобы не услышала жена.
— Готовиться, — сказал я. — Это в любом случае дёшево. Сети, расчёты, ночные вахты всерьёз — всё это стоит казне рубль, а команде час сна. А не пригодится — спишете на чудачества полтавского паникёра.
— Что вы, я никогда… — он смешался.
— Бросьте, — сказал я. — Я знаю, как меня зовут в штабе. Кстати, не подскажете, кто именно зовёт? Любопытно же, у кого слог хороший.
Лейтенант замялся. Снял пенсне, подышал на стёкла, надел. Я ждал и не помогал ему: в такие минуты человеку нельзя помогать, он должен сам решить, чей он. Наконец он оглянулся — коротко, по-настоящему — и понизил голос ещё на тон:
— Ставров. Капитан второго ранга, из морского штаба наместника. Он-с про вас и бумагу из Чифу… того… сопровождал. Вы с ним, часом, не в контрах? Потому что он о вас осведомлён удивительно подробно для человека, который с вами незнаком. — Пенсне снялось и тут же наделось обратно. — И вот что, голубчик: я вам этой фамилии не называл. У меня семья-с.
Ставров. Я уложил фамилию туда, где у меня лежали мины, — на отдельную страницу, к которой возвращаются перед тем, как тралить.
Морской штаб наместника. Место, где делаются бумаги и репутации. Человек, «удивительно подробно осведомлённый» о незнакомом лейтенанте, собирает дело — папку с номером, с описью, с прошитыми листами. Зачем я ему сдался, сам по себе или как ступенька к кому-то повыше, — вот вопрос, на который у меня ответа не было.
И ещё одно я проговорил себе отдельно, по слогам, потому что в этом была вся соль. Морской штаб наместника — это не штаб эскадры. Адмирал Алексеев, наместник его величества, сидел тут же, в Артуре, но сидел над эскадрой, а не в ней: свой морской штаб, отдельный от штаба командующего, своя прямая нитка в Петербург через голову всех адмиралов на театре. Между наместником и командующим ещё до всякой войны тлело глухое — кто на Дальнем Востоке хозяин моря. Бумага, пущенная из наместничьего штаба, шла не через эскадру, а поверх неё: командиру корабля одёрнуть её нечем, командующему накладно. И этот-то штаб собирал дело на лейтенанта, которого не видел в глаза. Не рядовой штабной крючок. Рука ведомства, которому дозволено смотреть сверху даже на флагманский мостик.
— Незнаком, — сказал я. — Пока.
В зале тем временем гасили люстры — зажигали ёлку. Свечи занимались одна от другой, зал ахал и аплодировал, дамы подталкивали детей вперёд, к свету. Оркестр на хорах взял первые такты, и пары пошли. Мимо меня прошла в полонезе чета инженеров с дороги, прошёл Карцев — он, оказывается, недурно танцевал, кто бы мог подумать про человека с кислотными пальцами; прошла, считая шаги одними губами, гимназистка в первом взрослом платье. Зал был тёплый, золотой, живой.
Я стоял в задних рядах и смотрел на это — на свечи, на детей, на золочёные цепи по хвое, — и зал вдруг показал мне себя другим. Этим же — через год. Койки рядами. И запах не смолы, а карболки.
Зал вернулся, а запах остался: карболка держалась в носу до самой передней, сквозь хвою и пунш. Тридцать дней этому залу стоять нарядным.
Не «тридцать дней осталось». Тридцать — на работу. Разница между приговором и нормативом — только в том, кто считает.
Домой — я поймал себя на этом «домой» про броненосец и не стал поправлять — я собрался раньше разъезда. В передней, пока вестовой искал мою шинель, со мной поравнялся пожилой полковник-артиллерист с сухопутным лицом и погонами крепостной артиллерии.
— Лейтенант Маринин? — Он не представился, и по тому, как он этого не сделал, было ясно: человек привык, что его знают. — Это ведь вы у Электрического утёса фотографа… того. Моя батарея. Это мои люди вам три недели про него писали. — Он коротко, по-сухопутному, наклонил голову. — Благодарю. Хоть кто-то на этом курорте читает, что ему пишут.
И ушёл в темноту, к экипажам, оставив меня с этим «курортом» в руках. Крепостные артиллеристы. Ещё одно ведомство, где умеют злиться на тишину.
* * *
На корабль я вернулся с последним катером, продрогший и трезвый, хотя в Собрании наливали щедро.
Михеев, отпиравший каюту, доложил вечерние новости своим обычным порядком — вперемешку, по убыванию важности для нижней палубы: завтра баня; кок с «Севастополя» божится, что к Новому году дадут гуся; боцман Лобов выменял у дальненских лесин на рамы для зимних щитов, и теперь у него с ревизором война; а ещё, говорят, на телеграфе нынче очередь была из штатских — японские торговцы депеши слали, много, всю неделю шлют.
Я снял парадный мундир, повесил его ровно и переспросил:
— Что за депеши, Михеев?
— А кто их знает-с. Брат у меня двоюродный при телеграфной конторе сторожем. Говорит: ихние, торговые, всё шлют и шлют. Должно, к праздникам торговлю сводят-с.
Сводят, подумал я. Сводят — это точное слово. Подчищают дела, закрывают лавки исподволь, переводят деньги. Агентура и купцы всегда снимаются первыми — за месяц-полтора, по-тихому, чтобы не обвалить заодно и чужое спокойствие, на котором так удобно работалось. В моих книгах исход японских резидентов из Артура описывался задним числом, со вздохом: вот же, мол, был знак, и какой ясный. Здесь это не было знаком из книги. Здесь это была очередь у телеграфной конторы, которую видел двоюродный брат моего вестового. Векшину про телеграммы я уже говорил. Теперь стоило сказать ещё раз — с цифрами от сторожа.
А ещё с вечерней почтой пришла записка от Карцева, карандашом, в три строки: огарёвский запрос вернулся из штаба отряда с резолюцией «воздержаться впредь до окончания переписки по известному делу». Жалоба фотографа стоила мне миноносцев. Не навсегда — переписка кончится. Но «не навсегда» в моём календаре было самым дорогим из всех слов.
Я достал записную книжку и открыл разряд «сделано». Перечитал — медленно, как читают ведомость перед ревизией.
Тревоги по всем вахтам «Полтавы», подписано старшим офицером. Расчёты Рощина — пять с половиной минут, и сам Рощин, который теперь сверлит своих комендоров без моих напоминаний. Лобов и его шестидюймовки. Огарёвский запрос о переводе — повисший, но поданный. Векшин с его сорока адресами. Сетевое заграждение на «Севастополе» — чужими руками, самыми надёжными из всех. Полковник с Электрического утёса, которому впервые за три недели ответили делом. Атака «из пятна», которую начальник миноносного отряда велел перерисовать себе в тетради. Записка — похороненная, но прочитанная, и Лутонин, который после неё смотрит на мои чудачества как на службу.
Негусто против шести броненосцев Того. Если мерить эскадрами — почти ничего: ни один корабль не стал быстрее, ни одна пушка не прибавила в дальности, ни одного снаряда не прибыло в погребах. Но войны проигрываются не пушками — войны проигрываются спящими. А спящих вокруг меня становилось меньше с каждой неделей: тут вахта, там плутонг, тут старший офицер, там полковник на батарее. Месяц назад на этой странице не было ничего, кроме даты.
Оставался Ставров. И вот со Ставровым не сходилось ничего. Я перебирал это, как перебирают заевший замок: «донесение о самовольных действиях», написанное раньше жалобы. Жалоба, долетевшая из Чифу со скоростью фельдъегеря. Резолюция «воздержаться», аккуратно отрезавшая меня от миноносцев. Каждая бумага по отдельности была законной, как церковный календарь, — а вместе они складывались в работу, методичную и недешёвую, и я не понимал главного: зачем. Лейтенантов не разрабатывают из любви к искусству. Меня к чему-то готовили — или от чего-то отодвигали, — и у меня не было ни одной зацепки, к чему именно. Это была первая строка в моей книжке, которую я подчеркнул дважды и оставил без плана.
Я завёл часы — вполсилы, как обещал мастеру, — и положил их на стол циферблатом вверх.
Считаем, лейтенант.
Тридцать дней. Раскладка простая. Объяснительная ушла — ждать. Телеграммы купцов — к Векшину. Завтра же, запиской. Вахты пусть гоняют тревоги. Две сорок — это не предел. Предел — две ровно.
Дальше. Перевод завис — дожимать, как кончится переписка. Письмо Огарёву — чтоб не остыл. Сети на «Полтаве» — через Лутонина, после праздников. Карцеву — подкинуть мысль про катерные тралы. Не самому. Через спор. Он умный, он додумает и сочтёт своей.
Что ещё. Ставров. Подчёркнуто дважды, плана нет. Пусть пока висит.
Письмо ушло. Гуся обещали. Жить можно.
Война шла к Артуру с востока, по расписанию, которое из всех живущих знал я один. Я больше не считал дни до неё.
Я считал, что успею.

Глава 6
Кампания

Праздники в Артуре отгуляли широко, с гусем, с колядками на нижней палубе, с визитами по начальству, — и до Крещения город прожил в том особом состоянии духа, когда тревожные телеграммы читаются как сводки о чужой погоде. Гусь не обманул, и Михеев ходил именинником, будто добыл его лично. Я отстоял свои вахты, съездил с поздравлениями куда положено, выпил положенное и считал дни. Дни шли крупно, как лёд по реке.
В новогоднюю ночь кают-компания пила шампанское, и Рощин, разливая, предпринял манёвр, который я оценил по достоинству.
— А что, Андрюша, — начал он издалека, — пари наше… оно ведь как бы шуточное было, по-приятельски?
— Угу, — сказал я. — По-приятельски. Ящик и неделя.
— Нет, я к тому, что условия-то дикие. Ну какая война до конца января? Месяц остался. Даже японцы так быстро не поворачиваются.
— Глеб. Ты отыграть хочешь или поторговаться?
— Я хочу, — Рощин понизил голос и перестал улыбаться, — чтобы ты оказался трепачом. Первый раз в жизни хочу, чтобы человек, с которым я пью, оказался трепачом. Понимаешь ты это?
— Понимаю, — сказал я. И мы выпили молча, не чокаясь. Для новогодней ночи это было, пожалуй, чересчур, но никто за столом не заметил.
Сразу после Крещения пришли две бумаги, и обе — хорошие.
Первую привёз с берега писарь: переписка «по известному делу» закрыта. Жалоба японскоподданного Сакаи оставлена без последствий, лейтенанту Маринину — поставить на вид недостаточную осмотрительность при сношениях с иностранными подданными. «На вид» — это была точка. Дело умерло. Почему оно умерло, я узнал в тот же вечер из второй бумаги, узкого конверта без штампа, который Михеев подал с особенным выражением лица. Внутри была записка в три строки, карандашом, знакомым уже почерком с прокуренным наклоном: «Пластинки оказались занимательными. Долг за мной. В феврале — заходите непременно. В.»
Я сжёг записку в пепельнице и подумал, что Векшин — человек с юмором: «в феврале» он вернул мне моё же. Дальномерный пост на стекле, надо полагать, перевесил все консульские печали. Когда жандармерия предъявляет штабу такую картинку, желающих защищать господина Сакаи становится меньше. Сам Сакаи, по слухам с берега, отбыл в Чифу с первым пароходом — снимать закаты в местах поспокойнее.
Из всей этой истории я вынес урок, который стоил дороже «постановки на вид»: в здешней машине можно выигрывать, если твоя бумага приходит в нужную папку раньше чужой. Проиграл я только там, где бумаги шли мимо меня. Стало быть, и воевать со Ставровым следовало скоростью документооборота. Смешное поле боя для человека, готовившегося к торпедным атакам, но поле было такое, какое дали.
А ещё через день Лутонин вызвал меня и молча показал отношение из морского штаба наместника: «…предписывается представить описание принятого на эскадренном броненосце „Полтава“ порядка ночных учебных тревог с приложением ведомости результатов». Подпись стояла «за начальника штаба», и чин с фамилией я прочёл дважды: капитан 2 ранга Ставров.
— Поздравляю, — сказал Лутонин сухо. — Ваши забавы затребованы наверх. — Он щёлкнул ногтем по подписи. — И заметьте кем: это не эскадра, это наместничий штаб. У адмирала Алексеева свой морской штаб, помимо нашего, и когда оттуда тянут бумагу через голову командующего — командующий морщится, да поперёк наместника тут не ходит никто: он на театре выше любого флагмана. Так что писать описание будете вы, подавать буду я, а лавры, как заведено, достанутся эскадре. Возражения?
— Никак нет. Прошу только об одном: в описании не называть сроков готовности желательными. Назвать достигнутыми. С ведомостью не поспоришь.
— Это вы к чему?
— К тому, Сергей Иванович, что желательное у нас принято обсуждать, а достигнутое — догонять.
Лутонин хмыкнул и забрал бумагу. Так моя ночная самодеятельность, два месяца ходившая в чудачествах, стала официальным «порядком, принятым на эскадренном броненосце „Полтава“». На эскадре есть только один способ сделать дело законным — сделать его сначала.
* * *
Ставров приехал на «Полтаву» пятнадцатого, с утренним катером, без предупреждения.
Я увидел его с вахты: по трапу поднимался капитан второго ранга — немолодой, лет сорока пяти, плотный без рыхлости, в шинели тонкого сукна, и поднимался он так, как ходят люди, для которых любой трап — продолжение паркета. Перчатки он снял только на палубе, обе сразу, и держал потом в левой руке, как держат стек.
— Капитан второго ранга Ставров, — представился он вахтенному, то есть мне, глядя при этом мимо меня, вдоль палубы, как оценщик. — Из штаба наместника. К командиру.
Фамилия легла в воздух между нами, и я заметил — он проверил. Коротким взглядом, в четверть секунды: знает ли лейтенант фамилию. Лейтенант фамилию знал, но на лице у лейтенанта в эту четверть секунды не было ничего, кроме служебного рвения. Двадцать лет совещаний всех уровней — хорошая школа лицевых мышц.
У командира он просидел час. Потом, как мне передали, смотрел учение — Лутонин, не будь дурак, сыграл ему тревогу левому борту, и борт встал к орудиям за две тридцать пять. Потом гость пожелал видеть «офицера, коим заведён означенный порядок».
Пока он сидел у командира, корабль шуршал слухами, как камыш под ветром. Вестовые передавали из салона, что гость «всё пишет-с»; Рощин забежал на вахту сообщить, что «по твою душу, Андрюша, не иначе»; даже Лобов нашёл повод пройти мимо меня дважды и во второй раз уронил в пространство: «Бумажный человек приехал. К чему бы это-с». Я нёс вахту и не суетился. Чему быть, того по трапу не обойдёшь.
Разговор вышел в батарейной палубе, у шестидюймовки, при холодном свете из открытого полупорта. Ставров осмотрел орудие, осмотрел меня — тем же оценочным взглядом, не делая между нами большой разницы, — и заговорил негромко, любезно, без чинов:
— Похвально, Андрей Николаевич. Весьма. Две с половиной минуты — это, знаете ли, цифра. В штабе обратили внимание.
— Благодарю.
— Не сомневаюсь. — Он провёл пальцем по казённику, посмотрел на палец. Палец остался чистым, и это его, кажется, слегка огорчило. — Однако я ведь к вам не только за этим. Я, видите ли, читал вашу записку. Ту, осеннюю. Командир ваш давал ей ход частным порядком, бумага дошла и до нас. Любопытная бумага. Смелая. — Он поднял на меня глаза, и глаза были незанятые, пустые, как чистые бланки. — Скажите, а вот эти ваши учения, тревоги, сети, о которых вы изволите хлопотать через вторые руки… Это у вас от убеждения или от усердия?
Вопрос был с двойным дном и со взведённым курком.
— От арифметики, Аркадий Петрович. — Имя-отчество я взял из его же бумаг, и он отметил это коротким движением века. — Убеждения у меня казённые, усердие по чину. А арифметика общая для всех.
— Арифметика. — Он улыбнулся одними губами. — Прекрасно. Тогда позвольте и я вам — арифметику. Наместник его императорского величества полагает, что войны не будет. Государь полагает, что войны не будет. Из этого следует, с арифметической, как вы любите, точностью: офицер, который ведёт себя так, будто война будет, полагает себя умнее наместника и государя.
Он сделал паузу и посмотрел в полупорт, на серую воду, давая мне время оценить выкладку.
— Пока он лейтенант и чудит на своём корабле — это смешно. Когда его чудачества начинают затребовать штабы — это уже не смешно, Андрей Николаевич. Это уже тенденция. — Он аккуратно надел одну перчатку, расправил каждый палец. — Я скажу вам то, чего вам не скажет ваш добрейший Сергей Иванович. Худшее, что может сделать офицер в вашем положении, — оказаться правым раньше начальства. Неправым — можно. Правым позже — должно. Правым раньше — никогда.
— Разрешите вопрос, Аркадий Петрович. — Я дождался его кивка. — А если война всё-таки случится. Что станет с теми, кто был неправ вовремя?
Ставров посмотрел на меня с первым за весь разговор подобием живого интереса.
— Ничего, — сказал он. — Их повысят. Неправых вовремя всегда повышают: они доказали главное — умение слышать. А вот правых раньше времени… — он чуть качнул перчатками, — правых раньше времени к тому моменту, как их правота откроется, обыкновенно уже нет в списках.
Внизу, под полупортом, плеснула о борт волна от прошедшего катера — единственный звук за весь этот разговор, который Ставров не выбирал сам. Он переждал его, как пережидают чужую реплику.
Это было сказано всё тем же светским тоном, между делом, и это была первая настоящая фраза за весь визит. Не предупреждение даже. Прейскурант.
Он коротко поклонился и пошёл к трапу, натягивая на ходу вторую перчатку. У трапа обернулся:
— Описание ваших тревог я читал в черновике. Толково. Я бы на вашем месте вычеркнул слово «ночных» — оно нервирует. Просто «учебных». Честь имею.
Катер отвалил. Я стоял у борта и складывал — и впервые за месяц у меня начала складываться рабочая версия.
Подпись «за начальника штаба» под отношением о тревогах. Донесение, написанное раньше жалобы. Теперь — личный визит с напутствием. Если положить это в один ряд, выходило: Ставров вёл меня по двум папкам сразу. В одной — «дал ход полезному начинанию способного офицера»: если война случится, автор этой папки окажется прозорливцем. В другой — «донесение о самовольных действиях» и всё, что туда ещё ляжет: если войны не будет, автор предъявит, что вовремя одёргивал паникёра. Двойная бухгалтерия, безупречная, как его перчатки. Какая папка пойдёт в дело — решит не он. Он только держит обе наготове.
Версия объясняла всё, кроме одного. Зачем он приезжал смотреть мне в глаза. Страховки оформляют заочно. Этот пункт я в книжке так и оставил — подчёркнутым.
* * *
Восемнадцатого января эскадра начала просыпаться, и просыпание это было слышно ушами и видно глазами отовсюду, от Золотой горы до Тигрового.
С утра задымили все. Над гаванью встали столбы, жирные, чёрные, вертикальные в морозном безветрии, и между кораблями и угольными пристанями засновали баржи. В машинных отделениях по всей эскадре проворачивали механизмы; с кормы на корму перекрикивались мегафоны; катера развозили по кораблям отпускных, фельдшеров, бумаги и слухи. Город на берегу заметил перемену по-своему: в лавках, говорил Михеев, с утра подорожали консервы и свечи — торговый люд понимает дым над гаванью без всяких циркуляров.
«Полтава» приняла уголь до полного запаса; Лобов гонял погрузку с остервенением хозяина, дорвавшегося наконец до настоящего дела, и грузчики-китайцы сыпались у него по сходням горохом.
— Шевелись, шевелись, православные и которые нет! — гудел он на весь борт. — Засиделись на печи — теперь догоняй!
Девятнадцатого подняли сигнал: эскадре начать кампанию. И следом — выход.
Выход через артурское горло — это отдельное представление, и я смотрел его из первого ряда. Полная вода держится около двух часов; в одну воду линию не протолкнуть — выходили в две, по одному, с промерами, с руганью на всех мостиках сразу. «Полтава» шла в свой черёд. В самом горле, между Тигровым хвостом и Золотой горой, я с вахты видел оба берега разом так близко, что можно было читать трещины в скале. Корабль в одиннадцать с лишним тысяч тонн полз по этой щели со скоростью пешехода, и каждый человек на мостике молчал, пока штурман не сказал «прошли». Запереть эту дверь — да тут хватило бы одного утопленного парохода.
Я стоял свою вахту и впервые видел то, что до сих пор знал только по книгам: эскадра снималась с якорей полным составом, по диспозиции, и строилась в кильватер на внешнем рейде. Над «Петропавловском» лезли вверх флажные сигналы, и по кораблям их повторяли флажок в флажок; «Цесаревич», уже оливковый, по-боевому тёмный, занимал место в линии с тяжёлой грацией перворазрядного борца; миноносцы резали воду между колоннами.
Зрелище было сильное. На него хотелось смотреть просто так, без арифметики, и минуты две я себе это позволял. В той жизни я не видел ничего похожего и увидеть не мог: эскадренные броненосцы кончились раньше, чем я родился, и строй кильватера из семи единиц главных сил существовал для меня в виде схем со стрелками. Схемы не передавали главного: как это дышит. Как от семи дымов темнеет полнеба, как передаётся по линии сигнал — флажок за флажком, корабль за кораблём, искрой по шнуру, — и вся эта стальная вереница в пять тысяч человеческих душ поворачивает разом, единым существом. Красота миру, который её породил, обошлась дорого и прожила недолго. Но красотой она от этого быть не переставала.
Потом арифметика вернулась. Эволюции: повороты «все вдруг» выходили рваными, интервалы плыли, «Севастополь» традиционно лез из строя — его машины славились на всю эскадру дурным нравом. Стрельбы: по щитам, с малых дистанций, при свете дня, в полигонных условиях — и всё равно со средним процентом попаданий, от которого хотелось снять фуражку и помолчать. Годы экономии не лечатся неделей кампании. Это знал я, это знал каждый строевой офицер на этой эскадре — и это, судя по всему, знал Того, который выбирал время.
На «Полтаве» неделя кампании прошла под знаком тихой мести Лутонина всем, кто два года поминал его кораблю резерв: наша башня выходила на цель первой, наши кочегары держали пар без чёрного дыма, и на разборе у флагмана командир в кои веки услышал о «Полтаве» не «опять», а «обратить внимание прочим». Успенский за ужином был почти весел. Рощин ходил гоголем: его плутонг отстрелялся лучшим на корабле, и теперь он считал — вслух и с подробностями, — сколько процентов из этого его, а сколько «так уж и быть, твоё, заноза». Я не спорил. Делёж шкуры умножает число охотников — а охотники мне были нужны все.
На третий день эволюций меня вызвали на «Петропавловск».
Не одного — собирали вахтенных начальников и старших офицеров по флажному делу, обычная рутина больших манёвров. Флагман изнутри оказался ровно тем, чем положено быть флагману: коридоры шире полтавских, медь начищенней, вестовые бесшумней, и всюду — особенный штабной воздух, в котором младшему офицеру дышится через раз. Я шёл по этим коридорам и держал в голове непрошеное: всему этому — медным поручням, портретам в салоне, семи сотням людей вокруг — оставалось по старому счёту два месяца с небольшим, до тридцать первого марта. По новому счёту — посмотрим. За «посмотрим» я и работал.
В коридоре меня отловил флаг-офицер, мичман с лицом отличника, и сообщил вполголоса, что моё «описание порядка тревог» доложено начальнику штаба, что начальник штаба «изволили отозваться положительно» и что на эскадру будет циркуляр. Циркуляр! Я шёл по коридору флагмана и видел в иллюминатор серую зимнюю воду, и мне хотелось сказать кому-нибудь спасибо — может быть, даже Ставрову с его «вычеркните слово ночных»: слово я вычеркнул, и бумага прошла.
В тот раз — в моих книгах — эскадра встретила ночь на двадцать седьмое января с экипажами, не игравшими боевой тревоги месяцами. В этот раз по кораблям пойдёт циркуляр. Я шёл по флагманскому коридору и позволил себе четверть часа считать это победой.
Циркуляр вышел двадцать третьего, и победа кончилась.
От моего описания осталась рама. «Рекомендовать гг. командирам обратить внимание на пользу учебных тревог, производимых по их усмотрению» — рекомендовать, по усмотрению. Ведомость результатов исчезла. Слово «ночных» исчезло — то самое, которое мне дружески советовал вычеркнуть Ставров, и теперь стало видно, что это был не совет, а проба скальпеля: даст ли себя резать. Дал. Бумага ушла наверх с моим именем и вернулась на эскадру выпотрошенной: кто хотел гонять тревоги — мог сослаться на циркуляр, кто не хотел — имел на то теперь письменное право, рекомендация не приказ. Я переписал в книжке слово «циркуляр» из разряда «сделано» в разряд «полусделано» и запомнил урок. В этой машине бумагу мало протолкнуть. Её надо довести за руку до самого конца — или у неё по дороге вынут хребет.
* * *
Двадцать второго вечером эскадра вернулась с эволюций и встала на внешнем рейде.
Не во внутреннем бассейне — на внешнем, открытом рейде, всем составом больших кораблей. Я знал, что так будет, и знал почему: проход. Страх перед закупоркой был не глупый. Беда была в том, что из двух страхов штаб выбрал тот, который наступит первым.
Я стоял на юте, смотрел на якорные огни эскадры — линия, ещё линия, крейсера мористее — и держал в голове картинку из книг: эта же диспозиция, эти же огни, через четыре ночи. Через два дня из Сасебо выйдет весь их флот, и десять истребителей повернут к Артуру. Командиры их уже сейчас, в эту минуту, учат наизусть силуэты вот этих самых кораблей — по справочникам и по донесениям прилежных фотографов.
Подходила к концу и моя вахтенная тетрадь наблюдений за рейдом — та, которую я завёл ещё в декабре, после миноносного похода. В неё ложилось всё: какие коммерческие пароходы стояли на рейде и под какими флагами, когда уходили, когда появлялись новые; как менялось число джонок у Тигрового; какие огни и в каком порядке зажигались на эскадре с темнотой. Большая часть этих записей не стоила ничего. Но я по опыту обеих жизней знал: накануне у любой катастрофы меняется фон, и заметить перемену фона может только тот, кто записывал фон обычный.
Рядом встал Рощин — молча, со своей трубкой, которую он завёл к войне «для солидности» и которую вечно забывал раскурить.
— Красиво стоим, — сказал он наконец. — Как на смотру.
— Как на смотру, — согласился я.
— Ты чего такой? Опять считаешь?
— Считаю.
— И сколько выходит?
Выходило: неделя была не сроком, а форой. Последней форой, которую мне отпустила история, и потратить её следовало без остатка.
Главное из несделанного звалось коротко: сети. Завтра — рапорт Лутонину. Пусть откажут — выше «Полтавы» это не решается, — но пусть откажут письменно: после двадцать седьмого каждая такая бумага станет гирей на чьей-то чаше, и я знал заранее, на чьей. Остальное шло по списку, который я и так помнил наизусть, — Карцев, Огарёв, Векшин, огни эскадры по ночам, — и список этот был короток ровно настолько, насколько коротки полномочия вахтенного начальника.
Мелочи. Всё, что мне было дозволено в этом мире, называлось мелочами. Но я двадцать лет прослужил там, где красивым словом «боеготовность» называлась именно сумма мелочей — и ничего, кроме суммы мелочей.
— Выходит, Глеб, что пари ты проиграешь на этой неделе, — сказал я. — Готовь ящик.
Рощин фыркнул, хотел ответить в обычном духе — и не ответил. Посмотрел на меня, на якорные огни, опять на меня. Сунул нераскуренную трубку в карман.
— Знаешь, что страшно, Андрюша? — сказал он тихо. — Страшно, что я уже почти верю.
Он ушёл вниз, а я остался на юте — досматривать. Над рейдом стояла большая зимняя тишина, в которой потрескивал на морозе такелаж и едва слышно, на пределе уха, гудели дежурные котлы. Эскадра спала на открытой воде, доверчиво, как спят очень большие и очень сильные существа, ни разу никем не битые.
Свою войну я решил начать раньше их войны. За неделю.

Глава 7
Сети

Рапорт о сетях я подал двадцать третьего, с утра, и написан он был по всем правилам жанра, который я успел освоить в этом веке лучше торпедной стрельбы: ни слова о войне, ни слова о японцах.
«Ввиду стоянки эскадры на открытом рейде и в целях практики команды в обращении с сетевым заграждением ходатайствую о разрешении произвести учение по постановке противоминных сетей…» Учение. Практика команды. Невинно, как урок гимнастики. Поставить сети учением — а там, глядишь, учение можно и затянуть. Снимать сети — работа долгая, к ней без приказа не торопятся.
Лутонин прочёл рапорт стоя, по своему обыкновению, и по второму разу медленно, уже понимая, что держит в руках.
— Хитро, — сказал он без одобрения и без осуждения, просто констатируя. — Через учение, значит. А вы знаете, Андрей Николаевич, что сети у нас не ставились ни разу с прихода на Восток? Что шесты, поди, прикипели к бортам, а половина такелажа сгнила?
— Знаю, Сергей Иванович. Потому и пишу «учение»: самое время выяснить, что сгнило, пока выясняется это бесплатно.
Лутонин посмотрел в полупорт, на серый рейд, где в кильватер нам стоял «Севастополь», и где-то за ним, мористее, дымили дежурные крейсера.
— Дам ход, — решил он. — Но предупреждаю: выше командира эта бумага не уйдёт. Эскадренные дела решает штаб, а у штаба на сей предмет мнение имеется, и вы его слышали. — Он помолчал. — Лично от себя добавлю: учение по сетям я бы и сам сыграл. Стыдно сказать, я не помню, как они ставятся.
Успенский наложил резолюцию в тот же день. Резолюция была произведением искусства в своём роде: «Полагал бы полезным. Доложено по команде. Указаний не последовало». Три фразы — три слоя брони: командир согласен, командир спросил, командиру не ответили. Если что — виноватых выше «Полтавы» ищите, господа, у нас всё подшито.
Я перечитал эту резолюцию дважды и испытал к Ивану Петровичу чувство, близкое к нежности. Он не верил в мою войну. Он просто был старый служака, который нутром чуял, что бумага с таким рапортом через месяц может стоить дороже броневого пояса, и аккуратно занял позицию по обе стороны от неё. У каждого своя школа выживания. Его школе было лет тридцать.
Но было в резолюции и четвёртое, главное: «Полагал бы полезным». С этими тремя словами Лутонин на следующее утро сыграл на «Полтаве» сетевое учение — корабельное, своей властью, никого не спрашивая, потому что учить команду обращению с собственным имуществом командир вправе и в мирное время.
Учение вышло поучительным сверх всякого ожидания. Шесты сетевого заграждения, годами не отваливавшиеся от борта, прикипели — их отдирали ломами, с матом, который Лобов даже не считал нужным глушить. Такелаж перегнил местами до трухи: первая же сеть, пошедшая на шестах за борт, оборвала два конца и повисла пьяной бородой. Из полного комплекта годными оказались две трети. Под конец, для полноты картины, сорвавшимся блоком зашибло руку марсовому, не до перелома, но до лазарета, и доктор, перевязывая, ворчал в голос: «До войны догулялись, господа экспериментаторы». Боцманская команда провозилась до темноты, и к вечеру «Полтава» стояла с выставленной сетью по левому борту — в те дни он стоял к морю — кривовато, по-учебному, но стояла.
— Снимать? — спросил я Лутонина, когда он принимал доклад.
— Зачем же. — Лутонин разглядывал сетевую бороду вдоль борта с видом человека, любующегося рассадой. — Учение не окончено. Завтра будем учиться… — он подумал, — содержать сетевое заграждение в выставленном состоянии. Послезавтра — тоже. Богатая тема, на неделю хватит.
Мы поняли друг друга, не сказав ни слова из тех, которые нельзя было говорить. На соседних кораблях на нашу бороду смотрели в бинокли и, надо думать, острили. На здоровье. Из одиннадцати больших кораблей на открытом рейде один теперь стоял с сетью с мористого борта, кривой, учебной, неполной. В моих книгах таких не было ни одного.
А на остальных десяти сети остались на полках. Я записал в книжку дату и слово «подшито» — и поставил рядом значок, которым отмечал дела, сделанные наполовину. Значков таких в книжке становилось всё больше. Целиком в этой машине не делалось, кажется, ничего.
* * *
Двадцать четвёртого я съездил на берег — последний раз перед войной, хотя из всех участников поездки знал об этом я один.
Векшин сидел в Новом городе, в казённом доме с печами, которые топили по-сибирски, до малинового гуда. Векшин принял меня в кабинете, где из всей обстановки были стол, два стула, несгораемый шкаф и карта Квантуна во всю стену — без единой пометки, что выдавало в хозяине человека, держащего пометки в голове.
— А, лейтенант. — Он не удивился. — Заходите. Чаю, как было обещано, не подам, а новости подам. Садитесь.
Новости у него были такие. За две недели января из Артура и Дальнего выехало японских подданных больше, чем за весь прошлый год. Парикмахерские закрывались «по семейным обстоятельствам», лавки распродавались с уценкой, какой не бывает у людей, собирающихся вернуться. Прачечная у Восточного бассейна — та самая, что считала эскадренное бельё, — рассчитала прислугу. Телеграф работал, как насос: депеши в Чифу, в Шанхай, в Нагасаки, всё «коммерческие», всё невинные. Векшин излагал это ровно, по пунктам, как читают опись.
— Сводку я подал, — закончил он. — Вторую за месяц. Хотите знать, где она?
— Знаю, где она. Под сукном.
— Не угадали. — Векшин дёрнул прокуренным усом. — Хуже. На неё ответили. Предписано не возбуждать населения мерами, которые могут быть истолкованы в тревожном смысле. Каково? Я двадцать лет служу, я думал, меня бумагой уже не удивишь. — Он встал, прошёлся вдоль карты. — Они уезжают, лейтенант. Все. Так не бегут от слухов. Так уходят по приказу. У меня на это чутьё, как у вас на обочины. И я с этим чутьём сижу в кабинете и не имею права даже усилить наряды на пристанях, потому что это «возбудит население».
Он открыл несгораемый шкаф, вынул картонную папку и положил передо мной отпечаток с той самой пластинки — окончательно, видимо, зачислив меня в свои. Снимок был хорош: левый фас батареи Электрического утёса, орудийные дворики, и над бруствером — дальномерный пост, чёткий, как на чертеже. В углу, любительски-небрежно, кусочек «заката».
— Полюбуйтесь, какая школа. Состав кадра, выдержка. Это вам не лавочник с фотографическим увлечением — это офицер с цензом. Я таких по съёмке отличаю сразу. — Он убрал отпечаток. — И таких тут было сорок. Было, лейтенант. К сегодняшнему дню осталось, по моему счёту, человек шесть — самые ценные, надо полагать, кому велено сидеть до конца. Я бы их взял прямо нынче, всех шестерых. Но — «не возбуждать».
— Пароходы считайте, Павел Карлович, — сказал я. — Раз людей трогать нельзя. Какие коммерческие суда стоят, какие и куда снимаются. Когда из гавани в мирный день уходят все нейтральные борта разом — это самый громкий сигнал, какой бывает. И никакого «возбуждения»: портовая статистика, рутина.
Векшин остановился, посмотрел на меня, достал карандаш и записал. Прямо при мне, не стесняясь, и этим жестом сказал больше, чем любой благодарностью.
Он остановился у окна. За окном был белый двор и часовой в башлыке.
— Вы ведь мне в декабре что-то такое говорили. Про телеграммы. Про февраль. — Он повернулся. — Я тогда записал. Я, знаете, всё записываю. Так вот, не сочтите за допрос… но если человеку с вашей арифметикой и моему чутью один чёрт никто не верит — может, хоть мы с вами друг другу поверим? Что у вас в феврале, Андрей Николаевич?
Это был момент из тех, которые я заранее проигрывал в голове десятки раз, и всё равно он пришёл не так и не тогда. Сказать правду было нельзя. Соврать этому человеку было нельзя тоже. Он был из тех, кто враньё слышит ухом, как фальшивую ноту. Оставался узкий фарватер между правдой и враньём, по которому я ходил уже третий месяц и знал на нём каждую веху: говорить только то, что подтверждается открытой арифметикой, и столько, сколько собеседник способен унести.
— Не в феврале, Павел Карлович, — сказал я. — Раньше. Я считаю, что они начнут до конца января. Ночью, с моря, без объявления. И если в одну прекрасную ночь вы услышите со стороны рейда взрывы — не сочтите за учение.
Векшин смотрел на меня секунд пять. Потом, не отводя глаз, взял со стола карандаш.
— До конца января, — повторил он, записывая. — Ночью. С моря. — Поднял голову. — Вы понимаете, что я сейчас сделал, лейтенант? Я записал ваше показание. С датой. Если вы ошиблись — бумажка умрёт в этой тетради, и бог с ней. А если вы правы… — он постучал карандашом по тетради, — если вы правы день в день, то после той ночи я приду к вам с одним вопросом. И я ещё сам не знаю, каким он будет — дружеским или служебным. Точность, Андрей Николаевич, бывает аналитическая, а бывает свидетельская. Ваша — на самой границе.
Вот и цена сегодняшней откровенности, и я заплатил её с открытыми глазами: датированное пророчество легло в жандармскую тетрадь. После той ночи этот человек придёт ко мне с вопросом «откуда», и готовиться к разговору с ним мне предстояло так же всерьёз, как к самой ночи.
— Приходите, — сказал я. — После той ночи, Павел Карлович, у нас с вами будут вопросы поважнее моих источников.
— Это-то меня и утешает, — сказал Векшин. И, уже провожая меня к двери: — Знаете, что в вас странно? Не то, что вы это говорите. А то, что вы говорите без удовольствия. Пророки любят пророчить, я насмотрелся. А у вас лицо человека, который читает приговор. Собственному, заметьте, городу.
Я не нашёлся, что ответить, и он не настаивал. У этого человека вопросы работали и без ответов.
* * *
Ночные вахты на открытом рейде шли теперь у меня под двойную бухгалтерию: служба — и тетрадь фона.
Фон менялся. Это было видно простым глазом — если глаз знал, куда смотреть. Джонки, которые неделями держались у Тигрового хвоста, исчезли — все разом, как сдутые ветром. Коммерческий англичанин, грузившийся у Дальнего, снялся, не догрузившись, — я отметил его дымы на зюйд-весте во вторую вахту. Огни города горели по-прежнему, но телеграфная контора, по сведениям михеевского брата-сторожа, работала теперь и ночью. Мир вокруг Артура тихо, по-деловому освобождал сцену. Оставались только мы — одиннадцать больших кораблей с зажжёнными якорными огнями, выстроенные на открытой воде, как посуда на полке перед землетрясением.
В одну из этих ночей, в четвёртом часу, на юте обнаружился Лобов — в тулупе поверх всего, с лицом человека, вышедшего «глянуть погоду». Погоду он глядел минут десять, стоя в трёх шагах от меня и сопя, потом не выдержал:
— Вашбродь. Дозвольте спросить не по службе.
— Спрашивай.
— Сети мы выставили — это я понимаю, добро. Тревоги играем — понимаю. А вот скажите старику… — он пожевал губами, подбирая слова, — отчего у меня кошки скребут, вашбродь? Сорок лет живу — не скребли. А тут, как на этот рейд вышли, — скребут и скребут, спасу нет. К чему бы это, по-вашему, по-учёному?
По науке это было ни к чему. А по-человечески старый боцман десятый год дышал одним воздухом со своим кораблём и чуял перемену этого воздуха раньше всякой науки, как чуют её лошади и чайки.
— К погоде, Ерофеич, — сказал я. — К большой погоде. Ты вот что: бери-ка ты своим умом и поглядывай, чтоб пластыри были на месте и аварийный лес не растащили по хозяйству. Погода — она разная бывает.
— Это можно-с, — с облегчением сказал Лобов: получив дело, он переставал бояться. — Это мы враз.
И ушёл — проверять пластыри среди ночи. А я остался на юте с его кошками в придачу к своим.
Тетрадь фона заполнялась теперь быстрее, чем служебный журнал. «23-е: германец „Бургомистр Хаген“ перенёс выход с пятницы на завтра — со слов агента пароходства, через Михеева. 24-е: у пароходной конторы с утра очередь из японских семей; телеграфная контора — ночная смена вторую неделю». Каждая строка по отдельности не значила ничего и в любом штабе была бы поднята на смех. Все вместе они значили одно. Фон пустел.
Огарёв на мою записку ответил запиской же, через катер: «Аппараты держим по-вашему. Отряд ворчит. Ворчание беру на себя. О.». Семь слов и одна буква — а мне от этой бумажки стало теплее, чем от всех циркуляров. Где-то там, среди миноносцев, ходили в дозор люди, у которых мины Уайтхеда лежали в трубах с боевыми зарядными отделениями. Может быть, в ту самую ночь именно это окажется разницей.
В субботу я написал матери. Письмо вышло короткое и почти честное: служба идёт, эскадра в кампании, началась настоящая работа, и потому писать, возможно, буду реже — пусть не считает молчание дурным знаком. Молчание, маменька, будет означать ровно обратное: что я очень занят. Дальше я задержал перо над бумагой и добавил то, чего не планировал: «А если услышите в газетах тревожное — знайте, что сын ваш на хорошем корабле, при хорошем командире, и место своё знает». Перечитал. Каждое слово было правдой, и все вместе они складывались в щит, который я заранее подставлял под удар, идущий к ней через всю Сибирь со скоростью телеграфа. Больше для неё я сделать не мог ничего.
Заклеил, отдал Михееву. Подумал, что в той жизни никогда не писал писем, — и что из всех здешних наук эта оказалась самой трудной. Артиллерийские таблицы, паровые машины, сословный этикет — всё бралось усердием. Не бралось одно. Писать живому человеку, который любит не тебя, и держать при этом перо так, чтобы любовь не почувствовала подмены. Если есть на свете суд, на котором мне когда-нибудь отвечать за всё это, — спросят там, подозреваю, не про Того и не про Ставрова. Спросят про письма.
* * *
Разрыв пришёл в город боком, по-воровски — как и положено новости, которую прячут.
Двадцать пятого утром «Новый край» вышел постный, как в великую пятницу: переговоры, ноты, уверенность кругов. Но уже к полудню город гудел.
Коммерческий телеграф принёс частные депеши. Из Шанхая. Из Чифу. От торговых корреспондентов, от компаньонов, от родни. Все депеши говорили одно: Япония отозвала посланника. Сношения прерваны.
Дальше город сделал всё сам, за полдня. В лавках смели свечи, спички, консервы. Извозчики подняли цену вдвое. К вечеру — втрое. У конторы пароходства встала очередь: дамы, дети, узлы. На Чифу. На любые места. Хоть на палубу. Банкирская контора в Новом городе прекратила размен до особого распоряжения — и этим сказала городу больше, чем все ноты вместе.
А газета молчала. Штаб молчал. На той стороне молчания эскадра стояла на рейде — с якорными огнями по уставу мирного времени и с сетями в клетках. Вся, кроме одной кривой учебной бороды по левому борту «Полтавы».
В кают-компании в этот вечер было тихо, как не было ни разу при мне. Спор, тянувшийся с ноября, кончился — не потому, что кто-то кого-то переспорил, а потому, что спорить стало не о чем. Разрыв сношений — это не война, говорите вы? Прекрасно. Только отчего-то никто за этим столом уже не ел с аппетитом.
Штурман — тот самый Николай Аркадьевич, что в ноябре поминал Ушакова с Нахимовым, — за весь ужин сказал одно: спросил у вестового вторую порцию чаю и не притронулся к ней. Дед-механик, напротив, был оживлён и деловит, как перед смотром: у него, сообщил он столу без всякого вопроса, машины проверены, запасные части переписаны, и «ежели кому интересно — пар я подниму, когда прикажут, а не когда японец позволит». Никто не засмеялся, и деда это полностью устроило. Доктор ел молча, по обыкновению, но после ужина, я видел, спустился в лазарет и до поздних склянок что-то там перекладывал и пересчитывал со старшим фельдшером.
Каждый готовился, как умел, на своём заведовании.
После ужина я зашёл к Карцеву. Минёр сидел у себя над разобранным прибором Обри, при двух лампах, и не удивился ни мне, ни вопросу.
— Аппараты? Перебраны все шесть, не беспокойся. Мины осмотрены, зарядные отделения… — он глянул на меня поверх очков, — учебные, разумеется. Боевые — по приказу. Которого нет. Но скажу тебе как минёр минёру, хоть ты и липовый: от осмотра до снаряжения у меня теперь — два часа работы. Было бы двенадцать.
— Когда успел?
— А вот когда ты со своим секундомером по плутонгам бегал — тогда и успел. — Карцев вернулся к прибору. — Заразная у тебя болезнь, Маринин. Весь корабль перезаражал. Иди уже, дай человеку гироскоп дочистить. В мирное, заметь, время. По доброй, заметь, воле.
Рощин поймал меня после ужина в коридоре. В руке он держал свою вечную трубку — набитую, не раскуренную, забытую.
— Ну что, стратег. — Он сказал это тихо и без яда. — Разрыв — ещё не война. До конца января шесть дней. Пари в силе.
— В силе, Глеб.
— Я вот что спросить хотел. — Он замялся, что бывало с ним раз в год. — Ты тогда, в ноябре, говорил: ночью, миноносцами, по эскадре на якоре. Мы сейчас — эскадра на якоре. Это что же выходит… — он не договорил.
— Выходит, что твой плутонг сегодня ночью спит в одежде, — сказал я. — И завтра. И послезавтра. Без приказа, без тревоги, просто так. Сапоги у коек, замки осмотрены с вечера. Ты артиллерист, ты имеешь право чудить на своём плутонге. Никто и не заметит.
Рощин смотрел на меня долго. Потом сказал «угу» — буднично, как о погоде, — и пошёл к себе на плутонг. Не спорить. Не шутить про ящик шампанского. Чудить.
Поздно вечером по эскадре повторили приказ об охране рейда. Я читал его на вахте, при фонаре.
С заходом солнца сообщение с берегом прекратить. Противоминную артиллерию зарядить. Дозор — два миноносца, в двадцати милях. Дежурные крейсера — под парами. Два корабля — светить прожекторами.
Всё по наставлению, до запятой. И ни слова о сетях. Ни слова о затемнении: якорные огни — по мирному уставу. Светить прожекторами — то есть двум кораблям всю ночь показывать себя на десять миль окрест.
Я знал, кому выпадет светить. Я помнил эти два названия тридцать лет.
Меры были. Готовности не было. Между этими двумя словами лежала вся разница между «отразили» и «отделались», и ночь, которая её предъявит, стояла уже за порогом.
А я поднялся наверх, на ют, и постоял там, как стоял каждый вечер этой недели. Мороз стянул рейд тишиной. Эскадра горела якорными огнями от края до края — честными, яркими, по уставу мирного времени, — и где-то за чёрным горизонтом, в трёх сотнях миль, уже шёл сюда флот, для которого эти огни были не уставом, а прицельной планкой.
Старк просил у наместника сетей, паров и разведки — об этом уже шепталась вся эскадра, спасибо севастопольскому пенсне с его связями. Ответ наместника я мог продиктовать за сутки до того, как он прозвучал: «Преждевременно. Мы никогда не были так далеки от войны».
Эту фразу я ждал, как ждут боя курантов.
Внизу пробили две склянки. Звук покатился по морозу от корабля к кораблю, и эскадра отозвалась вразнобой, как перекликается засыпающая деревня. Я дослушал до последнего удара и пошёл вниз — спать, пока дают.

Глава 8
Двадцать шестое

Утром двадцать шестого на внешний рейд пришёл английский пароход.
Я стоял утреннюю вахту и рассматривал его в трубу: коммерческий, средних размеров, под красным кормовым флагом торгового флота его величества. Он не стал на якорь — лёг в дрейф мористее эскадры, по-деловому, как извозчик у подъезда, который знает, что седок уже спускается.
Седок спускался. От пристаней Старого города к нему шли шлюпки и паровые катера — одна, другая, пятая. В трубу было видно груз: узлы, чемоданы, корзины, и над всем этим — чёрные котелки и зонтики. Японская колония Порт-Артура отбывала. Не таясь, средь бела дня, организованно, как отбывает гарнизон, сдавший пост.
На мостике рядом со мной сопел сигнальщик. Потом не выдержал:
— Вашбродь, а чего это они? Все разом-то?
— Торговать едут, — сказал я. — В Чифу.
— А чего ж с семьями?
— А у них торговля семейная.
Сигнальщик помолчал, переваривая, и выдал итог, в котором было больше стратегии, чем во всех штабных бумагах этой недели:
— Это, выходит, как тараканы из избы, вашбродь. Перед пожаром.
Я не стал его поправлять.
Пароход принимал людей до самого вечера, неторопливо и обстоятельно, и никто ему не мешал: подданные дружественной — пока ещё дружественной — державы выезжали по коммерческим надобностям, и предлог этот был так же безупречен, как бумаги достопамятного фотографа Сакаи. С берега, рассказывал потом съезжавший в город ревизор, на это смотрели уже без шуток: у опустевших японских лавок стояли кучки зевак, и городовой — то есть, прошу прощения, полицейский стражник — отгонял мальчишек от брошенной парикмахерской, у которой ветер мотал незапертую дверь. Хозяин не запер дверь. Человек, собирающийся вернуться, запирает дверь. Эта незапертая дверь сказала городу больше, чем вся дипломатическая переписка двух империй.
С полудня катером привезли почту, и в ней — записку от Векшина, последнюю мирную. Без подписи, одна строка карандашом: «Посчитал, как вы учили. Нейтральных бортов в гавани — ноль. Все ушли за трое суток. Сводку подал, не ждите». «Не ждите» относилось к ответу на сводку — ответа он больше не ждал, потому что ноль нейтральных бортов в гавани не требует никакой резолюции. Он уже всё понимал. Мы все, кто считал, уже всё понимали; разница была только в том, что они понимали с горечью открытия, а я — с тоской расписания.
А эскадра жила по распорядку. После обеда на «Полтаве» мыли палубу. На «Победе» шла погрузка угля, и баржи у её борта стояли до темноты. С «Цесаревича» свозили на берег команду — в баню, повзводно, с песней. Песня шла над рейдом, широкая, в сорок глоток, и слушать её мне было тяжелее всего остального.
* * *
Днём по эскадре объявили наряд на ночь.
К этому времени с берега уже вернулись офицеры, ездившие с утренними докладами, и привезли городские новости охапкой: телеграф завален частными депешами, в банке очередь, у губернаторского дома толпились было обыватели — разогнали; гарнизон стоит по-будничному, никаких перемен. Никаких перемен. Город, из которого выехал противник, гудел и ждал, а военная машина над ним работала тем же ходом, что и неделю, и месяц назад. В этом мерном ходе было что-то от спокойствия парохода, у которого уже сорвана сигнализация из машинного отделения.
Я прочёл наряд на доске у вахтенной рубки и перечитал, хотя знал наизусть за тридцать лет до того, как писарь вывел эти строки. Дежурные крейсера — «Аскольд» и «Диана», держать пары. Дозор — миноносцы «Бесстрашный» и «Расторопный», курсами на зюйд-ост до двадцати миль. Освещать рейд прожекторами — «Ретвизану» и «Палладе».
«Ретвизану» и «Палладе».
Я стоял перед этой доской, и у меня было чувство, которого я не испытывал ещё ни разу за три месяца: чувство человека, читающего расписание чужой казни, заверенное по всей форме. Вот эти два корабля, назначенные светить, простоят всю ночь с включёнными прожекторами, два маяка посреди тёмной эскадры, и мины пойдут на свет, как идут на свет все ночные твари. В моих книгах это называлось трагическим стечением. Здесь, на доске, это называлось нарядом.
И изменить в наряде я не мог ни буквы.
Худшим в этом знании было то, что на «Ретвизане» и «Палладе» служили люди, которых я знал. На «Палладе» — мичман, с которым прежний Маринин играл в марьяж и который в декабре приезжал к Глазову в гости, весёлый, конопатый, с гитарой. На «Ретвизане» — целая кают-компания, к которой я приглядывался с ноября, потому что «Ретвизан» был лучшим кораблём эскадры и таким и останется. Я мог бы, наверное, найти повод, съездить, намекнуть — и что сказать? «Господа, не спите нынче у прожекторов»? Это был тот самый предел, в который я утыкался всю зиму: знание, которое нельзя ни отдать, ни спрятать. Можно только стоять с ним на мостике и ждать, когда оно перестанет быть знанием и станет общей бедой, одной на всех, законной, не требующей объяснений.
Я попробовал. Это был самый безнадёжный разговор из всех, что я вёл с Лутониным, и самый короткий. Старший офицер выслушал меня — про то, что светящие корабли в случае минной атаки первыми соберут на себя всё внимание; про то, что разумнее было бы светить с бортов, обращённых к гавани, или с катеров, или хоть прожектора гасить по тревоге, — выслушал до конца, не перебивая, а потом сказал негромко:
— Андрей Николаевич. Остановитесь.
И я остановился, потому что в его голосе не было ни раздражения, ни насмешки — одна усталость.
— Всё, что было можно, вы сделали, — продолжал он. — Поверьте, я вижу это лучше всех на корабле. Тревоги, сети, ваши бумаги — всё учтено, и всё на месте. Но наряд по эскадре отдан начальником эскадры, и обсуждать его с вами я не стану, потому что не имею права, и вы это знаете. Идите. Готовьте свою вахту. Дальше — как бог даст.
— Есть, — сказал я. И уже в дверях услышал вслед — тихо, не для протокола:
— На своей вахте, Андрей Николаевич, вы хозяин своим глазам и своему горлу. Это всё, что я имею вам сказать про сегодняшнюю ночь.
Это было много. По меркам того, что Лутонин имел право говорить, — это было всё.
К Рощину я зашёл перед ужином, на плутонг. Он сидел на кранце у своей шестидюймовки и при свете переноски штопал — собственноручно, парусной иглой — рукавицу. Картина была до того мирная, что я на секунду засомневался во всех своих календарях.
— Сегодня? — спросил он, не поднимая головы.
Вопрос был задан тоном, каким спрашивают о приходе поезда. Я посмотрел на его затылок, на штопку, на чехлы, снятые с замков орудий — снятые, сложенные, убранные, хотя никто этого не приказывал, — и ответил так же буднично:
— По моей арифметике — сегодня. Самое позднее — завтра.
— Угу. — Рощин перекусил нитку. — Ящик шампанского, выходит, мой. То есть твой. Тьфу. — Он наконец поднял голову, и глаза у него были невесёлые и спокойные. — Запутался я в твоём пари, Андрюша. Знаю только, что проигравших в нём, похоже, не будет. Одни заплатившие.
«Полтава» к ночи была готова так, как может быть готов корабль, которому не разрешили готовиться. Сеть — выставлена с мористого борта: учение, господа, всё ещё учение. Расчёты противоминной артиллерии — расписаны на ночь по-боевому: распоряжение старшего офицера в развитие циркуляра, бумага подшита. Рощинский плутонг спал в одежде вторую ночь: причуда плутонгового командира, кому какое дело. Пластыри и аварийный лес — проверены боцманом лично: к погоде. Пар — во втором котле сверх дежурного: проба после переборки, механик подтвердит.
Каждая из этих мер по отдельности имела невинное объяснение, и все вместе они складывались в то, что в моё время назвали бы повышенной боевой готовностью, а в этом времени не называлось никак. На остальной эскадре — я смотрел на неё с юта, корабль за кораблём, — шла обычная якорная жизнь мирного времени. Где-то играла гармоника. На «Палладе» пробовали прожектор — луч мазнул по воде, упёрся в небо и погас.
До двадцати трёх часов тридцати трёх минут оставалось семь часов.
* * *
Вечером Успенский уехал на «Петропавловск» — начальник эскадры собирал командиров.
Я знал это совещание по протоколам, которые читал через сто лет. Сейчас оно шло в миле от меня, в адмиральском салоне за жёлтыми иллюминаторами флагмана, и там три десятка умных, опытных, неглупых людей обсуждали меры на случай возможных осложнений, и начальник морского штаба наместника говорил им то, что скажет: войны не будет. Я ничего не мог добавить к этому совещанию. Моя война с этим совещанием кончилась — я проиграл её ещё в ноябре, вместе с запиской, и выиграл всё, что можно было выиграть ниже его уровня: один корабль, полтора десятка людей, несколько бумаг и одну сеть.
Пока катер командира бежал к флагману, я подвёл на мостике свой последний мирный баланс — коротко, по-бухгалтерски, как сводил его каждый вечер. Что изменено против «того раза»: «Полтава» с сетью; расчёты, встающие к орудиям за две сорок вместо восьми; десяток кораблей, где командиры после циркуляра хоть раз да сыграли ночную тревогу; дозорные миноносцы Огарёва с боевыми зарядными отделениями в аппаратах; жандарм, считающий пароходы; артиллерист, чей плутонг спит в одежде; минёр с двумя снаряжёнными зарядными отделениями в кранцах. Что не изменено: наряд, рейд, прожектора, сети остальных, совещание, на котором скажут «войны не будет». Итог баланса не знал никто на свете, включая меня. Через несколько часов его подведут мины.
Оставалось обойти своё хозяйство.
Ужин в кают-компании прошёл коротко и тихо. Разговор не клеился и не начинался; дед-механик съел две порции с отменным аппетитом и объявил, что идёт спать, «потому что котлы любят выспавшегося механика»; штурман возился с чаем дольше обычного. Когда я уходил, доктор негромко спросил у Лутонина разрешения «по случаю сырой погоды» держать в лазарете готовыми перевязочные наборы — и Лутонин разрешил, не подняв глаз от тарелки, и вся кают-компания сделала вид, что речь действительно о сырой погоде.
После ужина на жилой палубе пели вечернюю молитву. Я слышал её сотни раз — рутина, строй, «Отче наш» на четыреста голосов вполсилы, — но в этот вечер я остановился у люка и достоял до конца. Голоса были обычные: сонные, простуженные, чьи-то нарочно дурашливые в заднем ряду, и старшинское «не фыркать там». Обычные голоса людей, не знающих. Я стоял, слушал и держал в себе своё знание, как держат на весу полное ведро. Не расплескать.
Потом пошёл по кораблю. Не по обязанности — вахта моя начиналась в двадцать, — а так, как обходят дом перед грозой. В батарейной палубе у шестидюймовок второй вахты шла поверка: комендоры разбирали со старшиной боевое расписание, и старшина, не зная, что его слушают, говорил просто и страшно: «…а будет дело — делай, как на тревогах делал, и всё. Тело само помнит». Тело само помнит. Три месяца моей войны уместились в три слова безвестного старшины, и лучшей рецензии мне было не получить.
У минных аппаратов горел свет: Карцев с кондуктором перекладывали что-то в ящиках с принадлежностями. Увидев меня, минёр не удивился.
— Не спится? — спросил он вместо приветствия. — Мне тоже. Знаешь, что я сегодня сделал? Снарядил два зарядных отделения. Боевых. По собственному почину, без приказа. Лежат у аппаратов, ждут. Утром, если ничего не случится, разряжу и подам рапорт о учебной тревоге минной части. А если случится… — он поправил очки, — если случится, то спрашивать, почему минный офицер оказался готов, будут уже другим тоном. Я правильно понимаю твою науку, Маринин?
— Правильно, Жорж.
— Скверная наука. — Он закрыл ящик. — Иди. И вот что… спасибо, что заразил. Чем бы оно ни кончилось.
В кочегарке второго котла — того, что держал пар «сверх дежурного», — было светло, жарко и спокойно. Вахтенный кочегар, голый по пояс, при моём появлении вскочил и доложил давление с такой гордостью, словно лично выдумал пар. Я посмотрел на манометр, на чистый, без завалов, настил, на уголь, разобранный к топкам по сортам, и подумал, что дед-механик зря прибеднялся. Его заведование готовилось к этой ночи аккуратнее всех — просто молча.
На юте, у кормового флага, курил в кулак Лобов — ему не полагалось тут быть в этот час, но я не стал спрашивать, почему он не внизу. Он не стал объяснять. Мы постояли рядом, глядя на чёрную воду и якорные огни, и боцман сказал только:
— Кошки-то, вашбродь, ревмя ревут нынче.
— Знаю, Ерофеич. Пластыри где?
— Под рукой-с. Всё под рукой.
Он докурил, аккуратно затёр окурок о подошву и, прежде чем уйти, посмотрел на меня в упор — первый раз за всё знакомство так прямо.
— Вы только это, вашбродь. — Он поискал слова. — Вы поспите хоть час до вахты. Какая б ни была ночь, а голова на ней нужна свежая. Я разбужу-с.
И я действительно пошёл и лёг, не раздеваясь, и даже спал — тем особым служебным сном, какому учишься за двадцать лет тревог: тело лежит, голова считает. Разбудил меня Михеев — со свечой, с кружкой чая, с лицом торжественным, как на Пасху. Нижняя палуба не знала ничего. Нижняя палуба знала всё.
* * *
Дальше время пошло, как идёт вода под лёд, — неслышно.
Двадцать один тридцать. Я прошёл вдоль борта, проверил сеть. Зыбью действительно подбило крайнее полотнище — боцманская команда выправила за четверть часа, в темноте, вполголоса, со сноровкой, которой месяц назад не было и в помине. Стоя у борта, я тронул сетевой трос рукой. Трос был обмёрзший, твёрдый, настоящий. Из всего, что я наворотил за три месяца, эта борода из колец и тросов была самым материальным предметом — единственным, который можно было потрогать. Всё остальное — минуты тревог, бумаги, привычки, посеянные в чужие головы, — взвесится только после полуночи.
Двадцать два ноль-ноль. Рейд тих. Огни горят по уставу. «Ретвизан» и «Паллада» водят прожекторами по горизонту, размеренно, по секторам. Лучи упираются в темноту и ничего в ней не находят.
Двадцать два тридцать. Я сделал то, на что имел право хозяина своих глаз и своего горла: вызвал наверх расчёты противоминной артиллерии. Без горна, без дудки — рассыльными, «проверочное учение по распоряжению старшего офицера». Люди встали к сорокасемимиллиметровкам, привычно ворча; комендоры продули стволы, доложили о готовности и остались мёрзнуть у орудий, поминая вполголоса чудака-лейтенанта. Пусть поминают. У чудака-лейтенанта на левом фланге мироздания стояли часы Павла Буре, и по этим часам выходило, что ворчать людям осталось меньше часа.
Двадцать два сорок. Прошли катером с «Петропавловска» — развозили какие-то бумаги, последняя мирная почта этой эскадры. На весь рейд пахнет дымом из труб: дежурные котлы.
Двадцать два пятьдесят. Я спустился на минуту в рубку, к жестяной кружке остывшего чая, и поймал себя на странном. Руки делали всё медленно и очень аккуратно — так, бывало, делалось перед серьёзным выходом в той жизни. Кружку — на место. Карандаш — в гнездо. Часы — на ладонь, завести вполсилы, вернуть в карман. Старый ритуал моряка перед неизвестностью: навести порядок в малом, раз не властен над большим.
Успенский вернулся с флагмана в начале двенадцатого — совещание тянулось до самого конца. Я стоял вахту третий час и встречал его у трапа.
Командир поднялся тяжело, принял рапорт молча и задержался на палубе. От него чуть слышно пахло табаком и совещанием — тем особенным духом долгого многолюдного сидения, который въедается в сукно. Постоял. Посмотрел вдоль борта — на сетевую бороду, чернеющую над водой с мористой стороны, потом на расчёт у сорокасемимиллиметровки, мёрзнущий на «проверочном учении», потом на меня, и в свете палубного фонаря лицо у него было старое и ясное. Он всё видел — и учение в неурочный час, и к чему оно. Он ничего не спросил.
— На совещании объявлено, — сказал он ровно, без выражения, тоном чтеца, — что политическое положение не даёт оснований ожидать немедленного разрыва. Войны не будет. — Пауза. — Так сказано. Вахту несите как несли, Андрей Николаевич. Со всеми вашими… учениями.
— Есть нести как нёс.
Он пошёл к себе и у самого люка, не оборачиваясь, добавил то, ради чего, наверное, и останавливался:
— А сеть — проверена?
— Так точно. Зыбью подбило крайнее полотнище — выправлено.
И ушёл. Старый служака, не веривший в мою войну, спросил у трапа — первым делом, раньше всех прочих дел — про противоминную сеть. Каждый держит свой страх, как умеет.
Двадцать три десять. С зюйд-оста, со стороны моря, — ходовые огни: два. Дозор возвращается. «Бесстрашный» и «Расторопный» идут к своим, как ходили вчера и позавчера.
Я поднял трубу и повёл за ними. И уже не отпускал.
Потому что в моих книгах за возвращающимся дозором, в его кильватерной струе, пристроившись по его огням, шли другие. А сам дозор того не знал, честно отслужив свои двадцать миль. И никакой трубой их было не взять до самого конца.
— Сигнальщик. — Голос у меня сел, и я выправил его. — За кормой дозорных миноносцев. Внимательно.
— Есть за кормой… — Пауза. Долгая. — Чисто, вашбродь. Темно.
Темно. Конечно, темно. Истребители идут без огней, в тёмной краске, и зыбь глотает их силуэты. В тот раз их не увидел никто — до первого взрыва. Всё, что я мог поставить против этой темноты, — лишняя пара глаз, предупреждённая лишним приказом.
— Не отрывайся от сектора. Что увидишь — голосом, сразу, без доклада по форме.
Двадцать три двадцать. Дозорные миноносцы втянулись на рейд. Огни их растворились среди якорных огней эскадры.
Темнота за кормой дозора молчала. Прожектор «Ретвизана» прошёл по ней — пусто. Зыбь, мороз, звёзды над Ляотешанем.
Я стоял на правом крыле мостика, сжав поручень — рукавицы я где-то оставил и не заметил этого, — и считал про себя, по памяти, последние минуты мира. Тринадцать. Десять. Семь.
Странная вещь: за три месяца я тысячу раз проигрывал в голове эту минуту, и в проигрышах всегда что-то делал — кричал, командовал, успевал. Наяву делать было нечего. Все приказы отданы. Все люди расставлены. Вся моя война до этой черты — сделана, хорошо ли, худо ли. Оставалось одно, последнее дело мирного времени: стоять и смотреть, как оно приходит.
Двадцать три тридцать. Сигнальщик рядом со мной вдруг подался вперёд всем телом — раньше, чем открыл рот.
— Вашбродь, за дозором — тени! Две… три тени, без огней!
Дальше я не слушал.
— Боевая тревога! Голосом — расчёты к орудиям! Рассыльный — к старшему офицеру: минная атака на рейде!
На «Палладе» луч прожектора пошёл очередным сектором, зацепил что-то у самой воды — и встал.
И в ту же секунду под бортом «Ретвизана», глухо, как будто море кашлянуло в подушку, поднялся первый взрыв.
Началось.

Глава 9
Ночь

Первый взрыв ещё стоял над водой — столб, белёсый в луче прожектора, выше мачт «Ретвизана», — а ночь уже рвалась по швам.
— Огонь по миноносцам! — Это был мой голос. — Прожектор — по воде! По воде, не по небу!
Ударила наша первая сорокасемимиллиметровка. За ней вторая. Расчёты, два часа мёрзшие у орудий и клявшие чудака-лейтенанта, оказались единственными на рейде, кому не надо было никуда бежать.
Второй взрыв. У «Цесаревича», в корме. Ниже, глуше первого.
С «Ретвизана» забил колокол. Заполошно, вразнобой. Потом его смыло рёвом сирен — одна, три, десять, вся эскадра разом, и в этом рёве потонули все человеческие звуки.
Луч нашего прожектора лёг на воду. Повёл. Поймал.
Бурун. Низкий силуэт. Труба, ещё труба. Идёт с зюйд-оста, узлов двадцать.
— Цель справа тридцать! Бить по буруну!
Сорокасемимиллиметровки зачастили беглым. Строчки вспышек и фонтанов пошли над водой веером. Где-то рядом, секундой позже, подхватила «Победа». Потом «Севастополь».
Снизу, из люков, на палубу выкатывалась тревога: топот сотен ног, лязг элеваторов, хриплые команды. Рощинский плутонг — спавший в одежде — вставал к шестидюймовкам, я слышал это спиной, по знакомым голосам.
Истребитель в луче вильнул. Лёг в поворот. Бурун у его борта вспух — наш? чужой? — и силуэт выпал из света, унося за собой огонь трёх кораблей.
На «Палладе» — третий взрыв.
Она светила до последней секунды. Луч её прожектора так и остался гореть — упёртый в одну точку, в ту, где она поймала своего убийцу. Поймала — и осветила себя.
Вторая волна шла по следам первой. Теперь её было видно: рейд проснулся, лучи метались, и в их перекрестьях мелькали низкие тени — раз, и нет, и снова. По теням били все. Над «Цесаревичем» взлетела ракета — красная, тревожная, ненужная: тревожить было уже некого, не спал никто.
— Левый борт — по сектору! Без команды не частить! Наводчикам — бить по буруну, под форштевень!
Голос у меня работал отдельно от головы. Голова считала: первая волна отстрелялась, попаданий три, сейчас сорок пятая минута, в тот раз больше попаданий не было — но «тот раз» кончился, теперь могло быть всё.
Снизу прибежал рассыльный: старший офицер на мостике. Корма доложила: за бортом чисто. Носовые погреба доложили: подача исправна. «Паллада» доложила пожаром — он стал виден всем, рыжий, дымный, у самой ватерлинии.
Часы Буре в моём кармане показывали двадцать три сорок шесть. Война шла тринадцать минут.
* * *
Лутонин взлетел на мостик без шинели, в одном кителе, и принял корабль одним вопросом — «мины?» — и одним взглядом на сетевую бороду вдоль левого борта. Я доложил в десять секунд: атака с зюйд-оста, не меньше полудюжины вымпелов волнами, попадания в «Ретвизан», «Цесаревич», «Палладу», у нас потерь нет, огонь ведём.
— Командуйте противоминной, — сказал он. — Я возьму корабль. И, Андрей Николаевич… — он на полслова запнулся, — поздравляю с производством. В пророки.
Следом поднялся Успенский — в шинели поверх ночного, надетой на ходу, — и встал у компаса, грузный, неподвижный, как часть корабля. Командовать он не мешал: Лутонин вёл корабль, я — огонь, и командир, послушав наши голоса с минуту, ограничился одним вопросом в темноту:
— Сеть цела?
— Цела, ваше высокоблагородие.
— Добро.
И больше за всю ночь он не сказал ничего, только стоял и смотрел, и от его неподвижной спины у компаса всему мостику было спокойнее работать. Есть командиры, которые командуют. Есть командиры, которые присутствуют. В эту ночь Успенский делал второе и делал это безупречно.
После первого шквала наступила худшая часть ночи — рваная, бессонная, без целей и без отдыха. Эскадра больше не спала и больше не верила темноте. Прожектора — теперь уже все — резали рейд вдоль и поперёк, и в их перекрестьях вспыхивала стрельба: по теням, по бурунам, по плавающему бочонку, по своим катерам дважды. Я охрип, удерживая своих от пальбы по всему, что движется: хуже слепоты только зрячая паника. Дважды мы прекращали огонь по моей команде и оба раза — вовремя: первый раз в луче оказался наш же дозорный миноносец, мчавшийся на рейд с донесением, второй раз — шлюпка с «Цесаревича», посланная с заведённым концом и едва не расстрелянная за все свои труды.
Настоящие цели пришли после полуночи — поодиночке, отставшие.
Первого мы услышали раньше, чем увидели. Стук машины. Частый. Захлёбывающийся. На полном ходу.
— Тихо на палубе! — Я поднял руку, и стрельба у нас смолкла. — Слушать!
Стук шёл с зюйда. Ближе. Луч «Севастополя» мазнул по воде, дёрнулся обратно — и дал силуэт. Истребитель шёл между линиями. Малым углом. Выцеливая.
Выцеливал он нас. «Полтава» этой ночью стреляла громче всех — и лучше всех обозначила себя.
— Прожектор — гаси!
Темнота упала, как крышка. Две секунды слепоты, нарочной, расчётной: пусть его наводчики потеряют нашу вспышку. Я считал эти секунды вслух, в голос, чтобы расчёты слышали: командир не ослеп, командир считает.
— Луч — право двадцать, по воде!
Свет — резко, в новом месте, ниже. И вот он: бурун, скула, рубка. Дистанция — кабельтова четыре. В упор по ночным меркам.
Борт ударил разом, всё, что могло стрелять. Сорокасемимиллиметровки — беглым, шестидюймовая батарея — вразнобой, по готовности. Вода вокруг истребителя встала частоколом. Он отвернул резко, всем корпусом, ломая строй собственной атаки, и с разворота, наудачу, по вспышкам, выпустил мину. Позже я узнал, что это был «Сазанами». Позже я узнал многое; в ту секунду я знал одно. Выстрел сделан.
— Мина слева! — Голос с бака, высокий, мальчишеский.
След я увидел сам — белёсую дорожку пузырей в луче, идущую к нам, под левую скулу, неторопливо и аккуратно, как чертёж. Дорожка шла туда, где за обшивкой лежал носовой погреб. Десять секунд. Восемь. Корабль на якоре не уклоняется. Корабль на якоре стоит и ждёт, и вся его защита — то, что успели сделать за три месяца до этой секунды.
Пять секунд. Я понял, что не дышу, и не стал тратить силы на дыхание.
И — толчок. Не взрыв. Толчок, будто корабль с разбегу вошёл в плотную воду, и долгий, скрежещущий, стонущий звук вдоль борта: сталь по стали.
Потом — тишина на том месте, где должна была быть смерть.
— В сеть! — заорали с бака сразу несколько глоток. — В сеть пришла, вашбродь! Висит!!
Она висела в сети. Мина Уайтхеда, шесть пудов пироксилина в стальном корпусе, пришедшая точно в борт, в то место под первой башней, где за обшивкой спал погреб, висела в трёх саженях от борта, спутанная кольцами заграждения, с заглохшим винтом, мёртвая, как сом в неводе.
Кривая, учебная, неполная борода из сгнившего такелажа, над которой неделю острила вся эскадра. Две трети комплекта. «Учение не окончено». Я держался за поручень и смотрел вниз, на чёрную сигару в кольцах, и где-то на самом дне меня, под всем служебным, медленно поднималось понимание, которому предстояло расти всю ночь: вот сейчас, вот этой секундой, всё окупилось. Всё разом — рапорты, сукно, «на вид», ставровские перчатки, лутонинская «рассада». Война принимает оплату только материей: минутами, саженями, кольцами сети. Этой ночью я впервые расплатился с ней её монетой.
Молчание на палубе стояло, наверное, секунды три. Потом кто-то — по голосу, Калашников — сказал с чувством, на весь бак:
— Вот это, братцы, я понимаю — рыбалка.
И палуба загоготала — страшным, счастливым, ночным смехом людей, до которых только что дотянулась и не достала смерть. Я не остановил этот смех. Этот смех был святой.
* * *
К двум часам ночи атаки кончились — а ночь нет.
«Паллада» горела — у неё тлел уголь в яме у места взрыва, и дым, тяжёлый, жирный, полз по воде через весь рейд. «Полтава» отправила к ней катера — оба, с фельдшером на втором. Второй катер вернулся в четвёртом часу и привёз шестерых: обожжённых, наглотавшихся дыма, в чужих шинелях поверх мокрого. Их спускали в лазарет на руках, и нижняя палуба, столпившаяся у люка, молчала так, как умеет молчать только нижняя палуба: плотно, всем телом. Один из шестерых, проходя на руках мимо меня, вдруг разлепил спёкшиеся губы и спросил — меня, первого офицера, попавшегося на глаза:
— Вашбродь… а наша-то… отстоится?
— Отстоится, — сказал я. — Пожар сбили. Отстоится твоя «Паллада».
Он закрыл глаза и дальше поехал молча, успокоенный. Я не солгал ему ни словом. «Паллада» отстоится, починится и выйдет в море. Про то, что будет с ней дальше, в конце ноября, под одиннадцатидюймовыми бомбами с суши, знал на этом рейде один человек, и человек этот намеревался тот счёт переписать. «Цесаревич» сидел кормой глубже положенного и кренился; крен на глазах выправлялся — затопили отделения другого борта, молодцы. «Ретвизан» тяжело, по-бычьи, тянулся к проходу — у него в носу была дыра, в которую, как потом считали, вошло бы ландо, — и у прохода замер: до полной воды было далеко, а с такой осадкой соваться в горло значило сесть. Он и сел, но не поперёк, как в моих книгах, а у самого края фарватера, оставив соседям щель. Его командир, видевший в свете прожекторов на полминуты дальше книжного, успел взять полсажени правее.
Полсажени. Вся моя трёхмесячная война, если мерить по карте, уместилась в эти полсажени. По карте — немного. По фарватеру — всё: в моих книгах севший в воротах «Ретвизан» на недели превратил выход в щель, и эскадра воевала по чужому лунному расписанию. Теперь горло оставалось проходимым. Что это будет стоить Того и его планам блокады, не понимал пока никто — кроме вахтенного начальника «Полтавы», который стоял на мостике и впервые за три месяца позволил себе три секунды чистой, беспримесной радости.
Дозорные миноносцы — «Бесстрашный» и «Расторопный» — примчались на рейд через четверть часа после первых взрывов, злые до бешенства: они разминулись с противником в темноте, в каких-то милях, и теперь рвались вдогон. Их не пустили. Правильно, что не пустили — в той каше свои перетопили бы своих, — но я представлял, что сейчас творится на их мостиках, и особенно на одном, сорванным хриплым голосом. Огарёв со своими боевыми зарядными отделениями простоял эту ночь в дозоре, в готовности, которой не выпало случая. На войне так бывает чаще всего. Готовишься ты, а стреляет сосед.
Я стоял на мостике, слушал доклады и сводил ночной баланс эскадры, как сводил его когда-то по книгам — только теперь цифры были тёплые, сегодняшние, пахнущие дымом.
Попадания — три, как и в тот раз: «Ретвизан», «Цесаревич», «Паллада». Тут история упёрлась, как упирается тяжёлый корабль: первая волна стреляла по кораблям, которые ещё не знали войны, по наводке, выверенной за недели, — её не мог отменить никакой попаданец со всеми его тревогами. Это следовало признать сразу и без торга: три месяца работы не отменили ни одного из трёх попаданий первого залпа. Самоуверенность — худший груз для человека в моём положении, и эта ночь сняла его с меня вовремя.
Но дальше пошли разницы, и каждую я знал наперечёт. «Цесаревич» получил в корму по касательной — глубже сидит, но кренился меньше и уже выправился: машины целы, в доке простоит недели, не месяцы. На «Палладе» пожар тушили, не дожидаясь приказов, потому что её старший офицер — спасибо севастопольскому пенсне и его кают-компанейским пересказам — с декабря гонял трюмно-пожарный дивизион. «Ретвизан» сидел на мели — но не в воротах, а у косяка. Четвёртая мина этой ночи висела у нас в сети. Пятой не было: одиночка, что в тот раз стрелял по «Баяну» без четверти час, на этот раз не дошёл до залпа — отвернул под огнём, который в тот раз по нему никто не успел открыть.
И люди. Я ещё не знал ночных цифр — их не знал никто, — но по всему выходило, что убитых этой ночью меньше, чем в моих книгах. Насколько меньше, мне предстояло узнать из утренних рапортов и носить потом в себе всю жизнь — единственному человеку на свете, способному сравнить оба счёта.
А ещё — и это, пожалуй, было главнее пробоин — эскадра встретила первое утро войны не раздавленной. В тот раз ночь на двадцать седьмое сломала ей хребет до всякого боя: три лучших корабля разом, внезапность, ощущение слепоты и предательства — эскадра с той ночи поверила, что японец бьёт, когда хочет, и куда хочет. Сегодня по рейду, от борта к борту, вместе со сводкой потерь шла другая новость: «Полтава» поймала мину сетью. Их можно ловить. Их можно встречать. Их сегодня встретили — и отогнали, и одного, кажется, зацепили. Для бухгалтерии адмиралтейства разница невелика. Для одиннадцати тысяч человек, которым воевать этой эскадрой, — разница была размером с исход войны.
Под утро на мостик поднялся Рощин — его сменили у орудий, но вниз он не пошёл. Встал рядом, к поручню. Достал свою трубку, набитую с вечера, и наконец — первый раз на моей памяти — раскурил её, с третьей спички, неумело затягиваясь.
— Ну вот и всё, — сказал он непонятно про что. Потом посмотрел на меня. — Ящик за мной.
— Глеб…
— Молчи. — Он затянулся, закашлялся, продолжил сквозь кашель: — Ящик за мной, и неделя за мной, и ещё… — он поискал слово и не нашёл ничего, кроме самого простого, — и ещё спасибо. От плутонга. Мои все целы, и стреляли мои сегодня первыми на этом корыте, после твоих сорокасемимиллиметровых. А теперь иди ты к чёрту, Андрей Николаич, со своей арифметикой, потому что если я начну думать, откуда ты всё это знал, я до утра не доживу. Вопросы потом. После войны.
— После войны, — согласился я.
Это была лучшая формула из возможных, и до неё Рощин дошёл сам: вопросы потом. У войны есть одно-единственное достоинство: она отменяет «откуда ты знал» в пользу «что делаем дальше».
Михеев принёс на мостик чай — никто не приказывал, сам сообразил, — и я пил этот чай, обжигаясь, глядя, как над «Палладой» опадает дым, и чувствовал странное, ни на что не похожее. Знание кончилось. Не всё — впереди лежали ещё месяцы расписания. Но эта ночь, моя главная ночь, которую я три месяца знал наизусть, истекла и стала прошлым. Общим прошлым, одним на всех. Теперь о ней можно было говорить вслух.
* * *
Светало.
Рассвет над Артуром в то утро занимался долго, нехотя, сквозь дымную мглу, и был он уже не мирный. Это трудно объяснить человеку, не видевшему: свет тот же, сопки те же, вода та же, а рейд другой. За одну ночь с него сошло всё лишнее, всё мирное, вся скорлупа уставного благополучия, и осталось железо, дым и работа.
В сером свете рейд предъявил себя: мазутные радуги, обгорелый катер у «Паллады», сетевая борода «Полтавы» с чёрной сигарой в кольцах — у борта уже висели на беседках минёры Карцева, и сам он, страшный, небритый, в прожжённом ватнике, руководил снизу таким голосом, словно всю жизнь только и разряжал боевые мины в чужих сетях.
Мину подняли на свет в начале девятого.
Карцев разряжал её сам, в четыре руки с кондуктором, два часа, и когда вылез на палубу — мокрый, серый, со снятым ударником в руке, — сказал мне только одно, вполголоса, чтобы не слышала команда:
— Зарядное отделение боевое, взрыватель исправен. Осечки не было, Маринин. Была сеть. — Он посмотрел на ударник в своей ладони. — Шесть пудов пироксилина. Под носовой погреб. Я потом посчитаю, что бы от нас осталось, — а ты потом расскажешь, почему подал тот рапорт двадцать третьего, а не двадцать четвёртого. После войны.
— После войны, Жорж.
Очередь желающих отложить вопросы на «после войны» росла. Я надеялся дожить до этих ответов — и ещё не знал, что буду на них отвечать.
Она лежала на рострах — длинная, мокрая, с помятым зарядным отделением, с японскими клеймами на корпусе, — и к ней шли смотреть со всего корабля, по одному и группами, как ходят смотреть на гроб и на чудо разом. Уже была послана телеграмма в штаб. Уже сигналил флагман: «„Полтаве“ — донести обстоятельства». Уже, говорят, на «Петропавловске» кто-то из штабных, глядя на нашу сеть в бинокль, произнёс историческую фразу: «Однако учение-то, господа, вышло уместное».
Уместное учение. Три месяца чудачеств, паникёрства, рапортов под сукно и постановки на вид — всё это теперь лежало на рострах «Полтавы», вещественным доказательством в тридцать пудов, и каждый корабль эскадры мог рассмотреть его в подробностях. Спорить с миной не возьмётся ни один штаб в мире. Сегодня к вечеру сети будут ставить все, кто успеет. Завтра «учение „Полтавы“» войдёт в приказы. Послезавтра у него найдётся десять авторов, и Ставров, надо полагать, окажется первым из них.
Пусть. Эту бухгалтерию я переживу.
С берега, с утренним катером, пришла записка — без подписи, карандашом, почерк с прокуренным наклоном: «Не учение. Помню число. Иду по своим шести адресам — теперь можно. В.». Векшин начинал свою войну в то же утро, что и все, только список целей у него был готов с декабря. Я сжёг записку и подумал, что из всех союзников, собранных мной за эту зиму, жандарм оказался единственным, кому война развязала руки вместо того, чтобы их занять.
И ещё об одном сказало мне это утро, прямо и грубо, как говорят потери. На «Палладе» были убитые — их свезут на берег завтра, и список придёт по эскадре. В том списке будут люди, которых в моих книгах не было, и не будет тех, кто там был: ночь прошла иначе, смерть собрала другую жатву — меньшую, но другую. Я изменил счёт. Я не выбрал имена. С этим мне предстояло жить дальше — и лучше было выучить это сейчас, в первое утро, чем удивляться потом.
В исходе одиннадцатого часа, когда я, сменившись, пил в рубке четвёртый за ночь чай и пытался вспомнить, какой сегодня день недели, наверху горны заиграли боевую тревогу.
Я был на мостике через двадцать секунд — раньше собственных мыслей.
— Вашбродь! — Сигнальщик, сорванный, как и все мы, на хрип. — С Золотой горы пишут!
На мачте сигнальной станции, в утреннем ветре, лез вверх и разворачивался флажный набор, и я прочёл его раньше, чем сигнальщик продиктовал по складам:
«Вижу дымы главных сил неприятеля. Зюйд-ост. Идут к крепости».
Того выходил к Артуру — посмотреть на работу своих миноносцев и добить повреждённых, пока они не уползли в гавань. Шесть эскадренных броненосцев. Пять броненосных крейсеров. Лучшие комендоры Восточной Азии, два года не вылезавшие с учений, — против эскадры, не спавшей ночь, с тремя подранками у мели.
В тот раз этот бой продлился сорок минут и кончился ничем — Того не полез под береговые батареи. Я знал это. И я знал, что «в тот раз» больше ничего не гарантирует: я сам, своими руками, три месяца сдвигал эту историю с рельсов, и теперь она ехала по новым — без расписания, общим для всех, включая меня.
Ночь кончилась. Начинался первый день войны — и первый эскадренный бой этой эскадры.
— Боевая тревога, — сказал я.

Глава 10
Сорок минут

Эскадра поднимала пары так, как не поднимала их ни разу за всю мою здешнюю жизнь.
Дым встал над рейдом стеной — чёрной, плотной, рабочей. Гремели брашпили: часть кораблей снималась с якорей, часть готовилась дать ход прямо со шпринга. На «Полтаве» машинная вахта удвоена с ночи, пары — во всех котлах с четырёх утра: дед-механик, как выяснилось, ещё затемно объявил своим, что «после такой ночи жди гостей к обеду», и оказался точнее половины штабов.
Начальника эскадры на флагмане не было.
Это я знал из книг, и это подтвердил семафор: Старк с утра убыл с докладом к наместнику — война войной, а доклад по форме. Возвращался он, по моим книгам, к самому началу боя, под огнём поднимаясь на «Петропавловск» с катера. История тут шла по своим рельсам, и менять её было некому и некогда.
— Дымы — счёт! — потребовал я у марса.
— Шестнадцать! Идут строем, вашбродь! Головным — двухтрубный!
Шестнадцать вымпелов. Главные силы. Головным — «Микаса».
Странное это было чувство — смотреть на них в трубу. Три месяца они существовали для меня как строки справочника: водоизмещение, узлы, дюймы брони. Теперь строки справочника шли через горизонт развёрнутым строем, дымя на полнеба, и собирались убивать лично меня. К этой перемене жанра я, как выяснилось, готов не был. Никто не бывает.
Я опустил трубу и оглядел свой корабль. Сеть убрана по-походному — Лутонин распорядился ещё до тревоги, на ходу с бородой не повоюешь. Расчёты у орудий, башни провёрнуты, дальномерщики на местах. Люди после бессонной ночи были серые, как палуба, и злые той правильной злостью, которая в бою лучше свежести. По палубе, между расчётами, прошёл с обходом Лобов — без всякого дела, просто прошёл, по-хозяйски оглядывая каждого, и после его прохода спины у людей делались ровнее. Михеев возник у мостика с фляга́ми горячего чая для дальномерщиков — опять никем не посланный, опять вовремя. Корабль был готов не по писаному: по-настоящему, всем своим многосотенным телом, от киля до клотика.
Лутонин на мостике распоряжался уборкой сети, когда я поднялся с докладом о готовности противоминной артиллерии — теперь уже смешной, мелкокалиберной заботы: на нас шли не миноносцы.
— Готовность приняли, — сказал он, не отрываясь от бинокля. — Андрей Николаевич, ваше место по расписанию — дальномерный пост и корректировка. Помнится, на учениях вы похвалялись, что умеете считать падения. Нынче утром похвальба будет проверена. — Он опустил бинокль, и я увидел, что он улыбается — сухо, зло, в первый раз с ночи. — Какая, однако, у нас с вами вышла насыщенная неделя учений.
Эскадра строилась к бою враскоряку, честно сказать, — какой строй у кораблей, половина которых стояла на якорях, а треть тыкалась подранками у мелей. Но она строилась. Сигналы с «Петропавловска» — старший на рейде распоряжался до возвращения Старка — шли разумные: линию вдоль берега, под прикрытие батарей, ход малый, бой на контркурсах. Кто-то там, на флагмане, в отсутствие начальства соображал быстро и правильно.
В тот раз этот бой эскадра приняла на якорях и шпрингах, полуготовая, с провалом в середине строя, где должны были стоять подбитые. В этот раз подбитых было столько же — но машина завелась на четверть часа раньше, и четверть часа на войне это валюта твёрже фунта.
Того выкатывался из-за горизонта неторопливо, парадно, в безупречном строю — шесть броненосцев, за ними броненосные крейсера Камимуры, — и шёл прямо на крепость, уверенный в том, что увидит: разгромленную, деморализованную эскадру, добиваемую у своих мелей.
Посмотрим, адмирал, что вы увидите.
* * *
Старка я увидел в самом начале боя — то есть увидел его катер: белая скорлупка шла от Тигрового к «Петропавловску» через воду, по которой уже гуляли всплески, и с мостиков половины эскадры за этой скорлупкой следили, я уверен, пристальнее, чем за неприятелем. Начальник эскадры поднимался по трапу флагмана под двенадцатидюймовыми перелётами — что бы я ни думал о его приказах, в личной храбрости этому поколению адмиралов отказать было нельзя. Беда их была не в храбрости, а в том, что храбрость они считали планом.
Огонь открылся в начале двенадцатого, с сорока с лишним кабельтовых, и первые минуты были самым страшным, что я видел в обеих жизнях.
В той жизни я не был под огнём ни разу — учения, походы, дежурства, всё что угодно, но не это. Все мои знания о бое были книжными, и все мои представления о себе в бою — теоретическими. Три месяца я гнал от себя простой вопрос: а каков я окажусь, когда начнут стрелять в меня? Ответ пришёл вместе с первым накрытием, и ответ был никакой. На вопрос не осталось времени. Стало не до себя. Подозреваю, так он решается у большинства, у тех, кто потом не сочиняет мемуаров о своём бесстрашии.
Страшно было не из-за попаданий, а из-за всплесков. Двенадцатидюймовый всплеск встаёт у борта горой, белой, медленной, выше труб, и осыпается на палубу тоннами воды, и когда их встаёт четыре сразу, накрытием, кажется, что море встало на дыбы вокруг корабля. По «Полтаве» пристреливался кто-то из головных. Вода шла стеной. Осколки секли надстройки.
— Носовая башня — по головному! Прицел сорок два! — Голос Рощина с кормы, сорванный, весёлый, страшный. Батарея била залпами, башни — по готовности.
Я стоял на своём месте по боевому расписанию и делал свою работу: следил за падениями, корректировал, докладывал. Работа съедала страх, как топка съедает уголь: на полном ходу, без остатка. Дальномерщик рядом выкрикивал дистанции; они сокращались: Того шёл смело, ходко, наискось мимо крепости, выжимая из своего парада всё.
Дальше бой шёл валом, без отдельных событий — одна сплошная работа. Падения наши ложились сначала с недолётами: комендоры после ночи мазали, дистанция плыла. Я наводил порядок в той епархии, какая была моя: брал пристрелку залпами, осаживал горячку («не частить! по падению!»), гонял дальномерщиков, и постепенно, минуте к десятой, наша стрельба собралась — недолёты подтянулись, вилка сузилась, батарея заработала ровно, как на тех самых ночных учениях, ради которых всё затевалось. Со стороны, должно быть, это выглядело обыденно. Изнутри это было самое большое моё достижение за три месяца: корабль, который стрелял по противнику хуже всех в линии, теперь стрелял не хуже лучших.
По надстройкам дважды стегало осколками. Один снаряд — среднего калибра, шестидюймовый — лопнул о воду так близко, что водой накрыло кормовой мостик и Рощина на нём; он выплыл из этого душа с непередаваемым выражением лица и, говорят, сказал плутонгу нечто такое, от чего хохотала, под огнём, вся кормовая батарея. Что — мне потом передавали в шести вариантах, один другого непечатнее.
Удар пришёл между первой и второй трубой — не в нас, рядом, в воду, но снаряд лопнул при ударе о волну, и осколки хлестнули по палубе веером. Звон, треск дерева, чей-то короткий вскрик у третьей сорокасемимиллиметровки.
Комендор сидел на палубе, удивлённо глядя на свою руку. Рукав набухал тёмным. Подскочили двое, повели вниз; он оборачивался на своё орудие и говорил «я ж только… я ж сейчас», пока его не свели в люк.
Первая кровь «Полтавы» в этой войне. Я отметил её про себя одной строкой — и вернулся к падениям. В бою нет места ничему, кроме боя; всё остальное — после.
— Накрытие по головному! — заорал дальномерный. — Попадание! Вижу попадание, вашбродь!
На «Микасе», у кормового мостика, вспух и расползся клуб не того цвета — не угольный, рыжий. По линии, от корабля к кораблю, покатилось «ура» — хриплое, ночное, не парадное. Я не остановил его, хотя по уставу полагалось бы: пусть. Эскадра, которую этой ночью пытались зарезать спящей, увидела свою сталь в чужом борту. Такое лечит лучше всех приказов.
* * *
Самый дерзкий номер этого утра выкинул «Новик». Маленький, быстрый, наглый, он один рванул на сближение — на дистанцию минного выстрела, под огонь всей японской линии, — получил снаряд, окутался паром и вернулся, огрызаясь, под общий рёв эскадры. Безумство, конечно, по всякому учебнику безумство. Но после таких безумств эскадра начинает верить, что с этим противником можно драться. Я смотрел на возвращающийся «Новик» и думал, что его командиру я бы уже сегодня дал следующий чин. История, впрочем, с ним согласится и без меня.
В половине двенадцатого вступили батареи.
Электрический утёс ударил первым — басом, от которого дрогнула вода в гавани, — и его десятидюймовые всплески встали у японской линии. За ним Золотая гора. Перекрёстный огонь с моря и с берега — то, на что Того не подписывался: его план строился на ночном разгроме, а дневной дуэли с крепостью в нём не было.
И Того отвернул.
Красиво отвернул, надо отдать должное: «все вдруг», строй не сломан, огонь не прерван. Но отвернул, и дистанции пошли расти, и всплески вокруг «Полтавы» встали реже, а потом и вовсе ушли вслед за хвостом японской колонны. К полудню над морем остались только дымы — уходящие на норд-ост, к Эллиотам, домой.
На палубах ещё догорал азарт: комендоры кричали вслед, кто-то лез на ванты смотреть, сигнальщики наперебой читали флаги соседей. Лутонин с мостика рыкнул «по местам!» — больше для порядка, чем со зла. Порядок вернулся, но другой: за эти сорок минут корабль перестал быть мирным навсегда, и это чувствовалось во всём — в походке людей, в том, как теперь смотрели на горизонт, в том, как у орудий, не дожидаясь приказа, начали банить стволы и пополнять кранцы. Война въехала в привычку с первого же дня — как въезжает в дом хозяин после долгой отлучки.
— Эк ведь, — сказал за спиной Лобов: он поднялся на ют будто бы по делу и стоял теперь рядом, глядя на уходящие дымы из-под руки. — Пришли, пострелял, ушли. Это что ж, вашбродь, и вся война?
— Нет, Ерофеич. Это она здоровается.
— Ну-ну. — Боцман пожевал губами. — Здоровкается она. А кошки-то у меня, между прочим, отпустило. Как ночью отгремело — так и отпустило. К чему бы?
— К тому, что ждать кончилось. Ждать, Ерофеич, всегда тяжелее.
Сорок минут. Весь бой — от первого залпа до последнего — занял сорок минут, и я знал это заранее, и всё равно стоял теперь, держась за поручень, с пустотой в ногах, как после десяти часов шторма. Сорок минут эскадренного боя стоят суток любой другой работы. Это я тоже теперь знал — не из книг.
Счёт предъявили к обеду, семафорами и катерами. Попадания были и у нас и у них; у нас — раненые на четырёх кораблях, убитые на двух. На «Полтаве» — трое раненых, тяжёлых нет. Корабли линии все на плаву, все на ходу, кроме ночных подранков. Того увёл свои шестнадцать вымпелов, не добив никого, — а пришёл добивать.
Я разбирал этот бой про себя весь день, по горячему, как разбирают его потом историки по холодному, — только у меня перед историками было преимущество очевидца и недостаток участника: очевидец видит всё, участник — свой сектор. Мой сектор сказал мне вот что. Стреляли мы лучше, чем я смел надеяться, и хуже, чем нужно для победы. Дальномеры врали на больших дистанциях безбожно — у японцев новее, и это не лечится учениями, это лечится заводами. Снаряды наши при падении почти не давали видимого разрыва — корректировать своё падение среди чужих всплесков было мукой; об этом я знал из книг целые главы, и теперь эти главы подтверждались у меня на глазах, всплеск за всплеском. Всё это предстояло как-то доносить наверх — теперь, после ночи и мины в сети, мои донесения читались бы иначе. Список тем для будущих записок я начал составлять прямо на мостике, между падениями.
По меркам всех будущих учебников — ничья. По меркам вчерашнего вечера, когда «войны не будет», — чудо устояния. По моим личным меркам — лучший исход из возможных: эскадра получила боевое крещение по сходной цене и не получила привычки к поражению. Привычка к поражению — вот что убивало её в моих книгах вернее снарядов, начиная с этого самого дня. Сегодня прививка не состоялась.
Было и ещё одно следствие, которое я понимал, кажется, один на всём рейде. Того ушёл к Эллиотам с новым знанием: внезапность истрачена, эскадра жива, гавань не заперта. Его план первого удара — самый выверенный, самый дорогой его план, готовившийся годами, — принёс ему три повреждённых русских корабля вместо трёх уничтоженных и ни одной решённой задачи. Теперь ему предстояло импровизировать: брандеры, минные банки, дальние блокады — весь тот арсенал второго выбора, который я знал по книгам. Но книги мои с этой ночи весили меньше: его второй выбор будет делаться против другой эскадры — не той, что в них описана. Мы оба, я и Того, входили в новую кампанию с устаревшими справочниками. Разница была в том, что я о своём знал.
* * *
Сводки шли весь вечер. Семафором. Катерами. Слухами.
«Ретвизан» — на мели у косяка, разгружается для всплытия. Снимут. «Цесаревич» — крен выправлен, в гавань пойдёт со следующей водой. «Паллада» — пожар потушен; убитых пятеро, обожжённых десятки. «Новик» — пробоина выше ватерлинии; команда, говорят, ходит героями и уже сочинила про своё дело песню. Батареи — расход снарядов и ни одного попадания в ответ. Город — пёстро: пол-Артура ликует, пол-Артура пакует чемоданы.
Эскадра — жива. Это слово стояло за каждой строкой сводок, и его выговаривали по-разному: с удивлением, с гордостью, со страхом сглазить. Жива. Не разгромлена. Воюет.
А вечером пришла телеграмма из Чемульпо. Вернее — обрывок, через Шанхай, через третьи руки: «Варяг» и «Кореец» приняли бой с эскадрой Уриу. Крейсер затоплен командой, канонерка взорвана. Экипажи на нейтральных судах.
Кают-компания встретила это молчанием и поднятыми бокалами — за «Варяга», за Руднева, за то, что не спустили флага. Молчание держалось долго, и в нём каждый думал своё: кто про крейсер, который видел в Кронштадте, кто про знакомых офицеров, кто — про простую арифметику: на второй день войны список потерь флота открыли не мы. Рощин, сидевший рядом, наклонился ко мне и спросил тихо, без своего обычного тона:
— Андрюша. Чемульпо… оно ведь тоже было в твоей арифметике?
Я мог соврать. Я не стал.
— Было, Глеб.
Он наклонил голову, медленно, словно принимая груз на спину, и больше ни о чём не спрашивал. Только за «Варяга» пил стоя и до дна.
Я пил со всеми и молчал со всеми, и моё молчание весило больше: я знал про Чемульпо с ноября. Знал — и не сделал ничего, потому что сделать было нечего: не дотянуться лейтенанту с артурского рейда до кораблей в корейском порту, не докричаться, не дописаться. Я проигрывал этот бой в голове сто раз и сто раз приходил к одному. Эта страница переворачивается без меня.
Легче от этого не было. Из всех грузов попаданца этот оказался самым тяжёлым — не то, что изменил, а то, что не смог. Я записал его в ту графу, которую не показывают никому, и закрыл книжку.
Вечером я нашёл десять минут и написал матери — три строки карандашом, на колене: «Жив, здоров, корабль цел. Газетам верьте наполовину. Люблю и помню». Конверт ушёл с последним катером на берег, а я ещё посидел над книжкой, выводя итог первых суток войны — не для истории, для себя.
Эскадра жива. Подранки чинятся, проход свободен, люди злы и веселы той особой злостью первого устоявшего боя. «Полтава» — с миной на рострах и тремя ранеными, из которых все трое будут жить. Векшин где-то на берегу собирает свою жатву по шести адресам. Огарёв с отрядом — в ночном дежурстве по новому расписанию, и сегодня его аппараты заряжены уже на законном основании. Счёт первых суток был рабочим, и одно это меняло всю арифметику кампании.
Кают-компания в тот вечер гудела — устало, вполголоса, но гудела: первый бой разобрали по косточкам, как разбирают первую охоту. Штурман, в ноябре поминавший бумажные фонарики, теперь со знанием дела рассуждал о японской стрельбе — «кучно, господа, надо признать, кучно»; дед-механик принимал поздравления за пары, держался скромно и сиял; Глазов, у которого в бою выбило прислугу из подачи — без крови, контузило двоих, — впервые в жизни выпил залпом и сидел красный и взрослый. Я слушал, поддакивал, и про себя отмечал главное: никто не говорил «как же так». Говорили «как мы их в следующий раз». Грамматика победителей — пусть пока и по очкам.
Доктор к вечеру доложил о наших троих: у комендора с третьей сорокасемимиллиметровки осколок прошёл вдоль кости, не задев, — «дуракам и героям счастье», проворчал доктор, не уточняя, к какой категории относит раненого. Я спустился в лазарет на пять минут. Комендор — фамилия его была Сомов, и я записал её в книжку — встретил меня виноватым докладом, что «к среде заживёт и чтоб орудие никому». Рядом лежали двое с «Паллады», тихие. Пахло карболкой — тем самым запахом, который я слышал на святках сквозь хвою. Расписание исполнялось и в малом.
За ужином Лутонин объявил новости по эскадре. Сети приказано ставить всем — «по образцу учения, произведённого на эскадренном броненосце „Полтава“»; брандвахта усилена; миноносцам — ночное дежурство по новому расписанию. Эскадра училась — со скоростью, которой её не учили десять мирных лет. Война оказалась педагогом без конкурентов.
А после ужина Михеев подал мне пакет — твёрдый, штабной, с сургучом.
«Лейтенанту Маринину. Предписывается прибыть 29-го сего января к 10 часам утра в штаб эскадры».
Подписи под предписанием стояли две. Первая — флаг-капитана, по должности.
Вторая, «за начальника морского штаба наместника», — Ставрова.
Зачем лейтенанта с «Полтавы» зовут в штаб на третий день войны, в предписании не говорилось. За наградой так не зовут — наградные листы ходят сами. За разносом тоже — разнос спускается по команде. Так зовут, когда ты кому-то понадобился лично, и я даже догадывался, кому именно.
Я перечитал предписание трижды. Потом убрал руки за спину — старая привычка на новый случай — и прошёлся по каюте. Три шага туда. Три обратно.
Варианты? Награда — нет. Разнос — нет. Допрос — рано: Векшин молчит, а без Векшина моя «свидетельская точность» — кают-компанейская сплетня. Оставалось одно, самое ставровское: предложение. Какое — увидим послезавтра.
Я положил предписание под часы Буре, лёг и — впервые с ноября — уснул сразу, без счёта дней. Считать стало нечего. Расписание кончилось, война пришла, и завтра она у меня начиналась с самого интересного.
С разговора, к которому из нас двоих три месяца готовился только один.
Засыпая, я успел подумать ещё об одном — коротко, по-канцелярски, как пишут последнюю строку в вахтенном журнале. Семьдесят два дня, отпущенные мне с того утра в каюте, истекли этой ночью. Я их потратил. Все. Сдача — на рострах, в кольцах сети.

Глава 11
Предложение

Город на третий день войны я не узнал — и узнал одновременно.
Не узнал глазами: витрины заколочены досками и щитами, железные шторы лавок опущены среди дня, у водоразборных будок очереди с вёдрами, на перекрёстках Нового города — патрули, заборы обросли объявлениями от коменданта, поверх которых уже лепили частные: «отъезжающим продаётся обстановка». Узнал — памятью. Очередь к очереди, патруль к патрулю, этот город стоял на фотографиях из моих книг, и реальность догоняла альбом. Я шёл от пристани в штаб и ловил себя на дикости происходящего: я единственный человек на этой улице, для которого всё это повторение пройденного.
До штаба я добирался с попутным катером и пешком, и по дороге город успел показать мне всё своё новое хозяйство. У Морского собрания разгружали подводы с койками — готовили, стало быть, лазаретные места, и я отвернулся раньше, чем память успела подсказать, сколько их понадобится. На углу старого базара китайская харчевня переписывала вывеску по-русски крупнее прежнего: торговля приспосабливалась быстрее всех. Мальчишки-газетчики орали уже не «телеграммы» — «реляции»; «Новый край», три месяца хоронивший тревожные слухи, теперь выходил с шапками в ладонь и расходился до полудня. Война за трое суток отстроила себе весь городской быт, как отстраивает его ярмарка — со своими ценами, своим жаргоном и своими ворами.
В штабе эскадры пахло сургучом, табаком и бессонницей. Писари бегали рысью; в коридорах сидели, стояли и спали вестовые со всех кораблей; дверь с табличкой дежурного флаг-офицера хлопала, как клапан машины на полном ходу. Меня приняли быстро — и совсем не те, кого я ждал по предписанию. Флаг-офицерская часть штаба эскадры съехала на берег, под крыло наместничьего дома, и всё дальнейшее происходило в одном здании, что многое упрощало. Флаг-капитан занял четыре минуты: уточнил два пункта моего донесения о ночной атаке, объявил, что обстоятельства поимки мины сетью затребованы наместником и пойдут в Петербург, поморщился на слове «Петербург» и отпустил. Уже в дверях он задержал меня вопросом, который задают не для ответа:
— А скажите, лейтенант… вот это ваше учение с сетями. Сами додумались или подсказал кто?
— Старший офицер разрешил, командир одобрил, — ответил я. — Флот, ваше высокоблагородие, дело артельное.
— Артельное, — повторил флаг-капитан со вкусом и посмотрел на меня так, как смотрят на лотерейный билет с оторванным углом. — Ну-ну. Идите, артельщик.
Я уже понял эту механику: подписи на предписании было две, но содержание у предписания было одно, и ждало оно меня дальше по коридору.
* * *
Ставров занимал в штабе наместника угловую комнату — не кабинет, комнату, но угловую, с двумя окнами. Расположение этой комнаты говорило о её хозяине больше любой таблички. До двери наместника отсюда было двадцать шагов, и все двадцать по ковру.
— Андрей Николаевич. — Он поднялся навстречу, чего я не ждал. — Благодарю, что нашли время. Понимаю — третий день войны, у строевых офицеров его нет. Тем ценнее.
Перчаток в этот раз не было. Был чай — настоящий, с лимоном, в подстаканниках, — и был Ставров, который наливал его сам. Эта домашность была пристрелкой, и мы оба это знали.
Выглядел он, к слову, превосходно — куда лучше, чем при мирной жизни. Война шла Ставрову, как иным идёт траур: подбирала, подтягивала, придавала значительности. По коридорам штаба болтались люди с серыми лицами и красными глазами; Аркадий Петрович был свеж, выбрит до синевы и распространял вокруг себя спокойствие человека, чьи акции растут на любом рынке.
— Я читал ваше донесение о ночи на двадцать седьмое, — начал он, когда я отпил положенный глоток. — И донесение о бое двадцать седьмого. И, разумеется, я помню нашу беседу у орудия. Помните, что я вам говорил? Про правых раньше времени?
— Дословно, Аркадий Петрович.
— Так вот, я ошибся. — Он сказал это легко, без видимого усилия, и я впервые подумал, что он сильнее, чем я считал: люди его породы признают ошибки только тогда, когда покупают этим что-то подороже. — Вы оказались правы вовремя. Редчайший случай. Война началась через четыре дня после того, как ваши тревоги стали циркуляром, и через три — после того, как ваша сеть встала за борт. Будь вы правы на месяц раньше — вас бы съели. На месяц позже про вас бы забыли. А так… — он развёл руками, и жест вышел почти искренний, — так вы теперь самый осведомлённый лейтенант на этом театре. И у меня к вам дело.
Он сел напротив. Дальше он говорил минуты три, без пауз, как читают заранее написанное, — и это, я полагал, было заранее написано.
Смысл сводился к простому. При морском штабе наместника создаётся — уже создано, бумага подписана — отделение для сбора и разработки сведений о военных действиях: сводки, анализ, доклады наверх. Заводили его при наместнике и подчёркнуто помимо штаба командующего: адмиралу Алексееву нужна была своя, отдельная картина войны — не та, что докладывал флагман, который эту войну вёл. В этом, я понял сразу, и была половина смысла затеи — не столько знать, сколько знать помимо командующего. Делу нужны офицеры, умеющие, как он выразился, «читать войну до того, как она написана набело». Лейтенант Маринин с его «арифметикой» нужен этому делу, как никто. Должность — обер-офицера для поручений; производство в следующий чин — вопрос полугода; доступ — к данным, о которых строевой офицер может только мечтать; и влияние — настоящее, не палубное: бумаги отделения будет читать наместник, а через него Петербург. Жалованье, квартира в Новом городе, вестовой — об этом он упомянул скороговоркой, в самом конце, как упоминают мелочь, и правильно сделал: мелочью оно и было рядом с главным товаром, а главным товаром был доступ.
— Вы ведь этого хотели, — закончил он. — Я читал все ваши рапорты, Андрей Николаевич. Все до одного. Вы три месяца пытались докричаться наверх через головы — и каждый раз бумага умирала на втором этаже. Я предлагаю вам кабинет на верхнем. Кричать больше не придётся: достаточно будет говорить. Тихо. Рядом с ухом.
Он замолчал и стал ждать, и чай в его подстаканнике остывал с той же скоростью, что и в моём.
За окнами его угловой комнаты лежал рейд — оба окна выходили на гавань, и я готов был спорить на годовое жалованье, что комнату он выбирал в том числе за этот вид: хозяйство, которое он обсчитывал, стояло у него перед глазами в натуральную величину. С такого расстояния не видно ни заплат на бортах, ни лиц на палубах. С такого расстояния флот — это тоннаж и вымпелы. Удобная дистанция для незаменимости.
Худшее, что я мог сделать, — ответить быстро. Поэтому я молчал и думал, и думал я о том, что предложение настоящее. Ему в самом деле нужен ручной пророк. Война началась, его «папка прозорливца» лежала наверху стопки, и владелец персонального оракула в этой новой конфигурации становился незаменимым человеком — при любом командующем, при любом исходе кампании. Исходы Ставрова не интересовали. Его интересовала незаменимость.
И самое подлое — он не лгал. Кабинет рядом с ухом наместника мог сделать для этой войны больше, чем десять миноносцев. На бумаге. В мире, где бумаги исполняются.
И была у этой медали оборотная сторона, о которой Ставров благоразумно молчал. Тот же наместничий вес, каким он меня приманивал, работал и против меня. Вздумай кто из строевого начальства вытащить меня наверх через его голову — это вышло бы щелчком наместнику, а лезть в застарелую тёрку Алексеева с командующим из-за одного лейтенанта не станет ни один разумный адмирал. Меня можно было либо взять к Ставрову, либо оставить Ставрову. Третьего он мне почти не оставлял — и это, надо полагать, тоже было посчитано заранее.
— Подождите отказываться, — сказал он, не дав мне открыть рта, и я рот закрыл. Торг пошёл всерьёз. — Я знаю, что вы скажете. Строевой офицер, место в строю, война. Слышал тысячу раз, от людей похуже вас. Так вот, забудьте на минуту катехизис и посчитайте — вы же любите считать. На палубе вы спасаете десятки. Сотню, если повезёт. Одна правильная бумага наверху спасает тысячи. Вы три месяца бились за то, чтобы вас читали, — я предлагаю гарантию чтения. Где арифметика вашего отказа?
Арифметика отказа у меня была, и я выкладывал её не торопясь, по слагаемому.
— Аркадий Петрович, — сказал я наконец. — Спасибо. Это серьёзное предложение, и отвечу я на него серьёзно. Нет.
Он не моргнул. Только чуть наклонил голову — продолжайте, мол, любопытно.
— Я наврал бы вам, если бы сослался на скромность, — продолжал я. — Дело в другом. Всё, что я угадал, я угадал с палубы. Снизу, из железа, от людей. Это точка обзора, а не дар. Пересадите меня в угловую комнату — и через полгода я буду угадывать не лучше любого штабного, потому что стану любым штабным. Вам нужен оракул — а оракул работает, только пока стоит на палубе. Заберёте с палубы — получите чиновника с хорошим почерком. У вас таких два коридора.
Ставров слушал, не перебивая, и где-то на середине моей речи в его пустых глазах-бланках появилась первая за два знакомства настоящая запись. Не злость, а интерес.
— Любопытно, — сказал он. — Знаете, мне ещё никто не отказывал с формулировкой «я стану хуже работать на вас». Обыкновенно врут про долг и строй. — Он встал, прошёлся к окну. — Хорошо. Я услышал. Тогда последний вопрос, Андрей Николаевич, и можете идти к своему железу. Чего вы хотите? Не вообще — по службе. Конкретно. Считайте это… — он поискал слово, — учётом пожеланий.
Вот она, секунда, ради которой стоило ехать. Я знал цену таким вопросам. Их задают, чтобы узнать твою цену. Ответ «ничего» был бы ложью и трусостью. Ответ «справедливости» — пошлостью. Я ответил тем, что было правдой:
— Миноносцы, Аркадий Петрович. Отряд воюет каждую ночь, у него некомплект, и на одном из них с осени лежит запрос о моём прикомандировании. Дайте бумаге ход — и считайте, что учли все мои пожелания на год вперёд.
Ставров посмотрел на меня долго — и засмеялся. Коротко, сухо, как кашляют.
— Миноносцы. Двести тонн железа и верная могила. Я предлагаю человеку ухо наместника, а он просит миноносцы. — Он покачал головой. — А ведь вы не дурак, вот что обидно. Ну что же. Каждый сам выбирает себе сук. Ступайте, лейтенант. Бумаге будет дан ход — хотя бы ради того, чтобы посмотреть, что вы там устроите. Я, видите ли, теперь ваш… — он подбирал слово с видимым удовольствием, — заинтересованный читатель.
Уже у двери он добавил мне в спину, без нажима, тоном справки:
— Да, Андрей Николаевич. На вашем месте я не считал бы наш разговор оконченным. Предложения вроде моего не отзываются — они ждут. Люди приходят к ним сами. Обыкновенно — после первой настоящей потери.
Я вышел, унося в спине этот прейскурант номер два, и в коридоре поймал себя на том, что несу плечи слишком прямо — как держат их под прицелом дальномера.
«После первой настоящей потери». Он сказал это не со зла и не в угрозу — он сказал это как человек, видевший много чужих биографий и знающий их типовую разметку. И худшее заключалось в том, что разметку он знал верно. У меня ещё не было настоящих потерь. Три месяца я ходил по этой войне, как по музею с экспонатами, которые слушаются рук, — и где-то впереди стояла та витрина, у которой это кончится. Ставров будет ждать меня у той витрины. Терпеливо, с чаем и лимоном.
* * *
Векшина я нашёл сам — выкроил час до катера, благо от штаба до его казённого дома было десять минут пешком. Не пойти было нельзя: он обещал прийти с вопросом, и пусть лучше его вопрос догонит меня на моей территории — на ногах, а не за столом.
Жандармский кабинет за войну не переменился — те же два стула и карта, — но сам Векшин переменился разительно: помолодел лет на пять. Война развязала ему руки, и руки работали: на столе, в которые я успел заглянуть, лежали бланки протоколов задержания, а у дверей теперь стоял часовой не для порядка, а по делу. В доме появились задержанные.
— А, лейтенант. — Он не удивился, по своему обыкновению. — Садитесь. У меня к вам… впрочем, вы знаете, что у меня к вам.
— Знаю. Спрашивайте.
Про свой улов за трое суток войны он рассказал сам — скупо, по-журнальному, но не рассказать не мог: охотника распирает. Двое из его «шестерых» взяты: один — с сигнальным фонарём на чердаке дома над Восточным бассейном, прямо в ночь атаки; второй — на железной дороге, с расписанием воинских эшелонов, переписанным в поваренную книгу. Остальные четверо залегли. — Зато теперь у меня есть право искать, — сказал Векшин. — Целое право. Война, лейтенант, для моего ремесла — как амнистия наоборот.
Он сел напротив, достал свою тетрадь, раскрыл на заложенном месте — я увидел вверх ногами собственные слова, записанные его почерком, — и долго смотрел на них. Потом закрыл тетрадь.
— А спрашивать-то, выходит, нечего, — сказал он с неудовольствием. — Я три дня сочинял вам вопрос. Хороший был вопрос, профессиональный: откуда у строевого лейтенанта точность очевидца на события, которые ещё не произошли. А вчера ночью я понял, что вопрос мой умер. Знаете отчего?
— Отчего?
— Оттого, что ответ перестал иметь значение. — Векшин побарабанил пальцами по тетради. — Смотрите сами. Измена? Изменник готовит удар, а не отбивает его; ваша сеть и ваши тревоги — худшая в мире подготовка измены. Случайность? После пяти совпадений в случайность не верит даже прокурор. Остаётся третье: вы как-то умеете считать то, чего другие не считают. Как — этого я не понимаю.
Он встал, прошёлся до карты и обратно — два шага туда, два обратно, кабинет другого не позволял.
— Но «не понимаю» — это, Андрей Николаевич, моё служебное состояние двадцать лет, я в нём как дома. — Он убрал тетрадь в стол и запер ящик, и щёлк этого замка был лучшим звуком за весь мой день. — Посему вопрос снимается. Заменяется предложением: считайте дальше. Насчитаете что-нибудь по моей части — несите мне. Без объяснений. Объяснения, как выяснилось, и не нужны: нужна точность, а она у вас имеется.
— По рукам, Павел Карлович. Тогда первое, без объяснений: шестеро ваших, которым велено сидеть до конца, — теперь заработают всерьёз. Сигнальные огни с берега, голуби, а скоро — джонки к островам, где встанет их флот. И ещё: когда у японцев не выйдет с брандерами — а они попробуют закупорить проход, и скоро, — они станут платить китайцам за промеры у входа. Лодочники, рыбаки. Считайте лодки, которые рыбачат без рыбы.
Векшин записал оба пункта, не спросив ни «откуда», ни «когда». Договор вступил в силу с первой строки.
— Брандеры, — повторил он, дописав. — Это ведь у вас не догадка уже, это у вас как с той ночью — с числом?
— Числа пока нет. Будет — узнаете первым после меня.
— Вот за это, — Векшин закрыл тетрадь, — я и люблю наш с вами союз, лейтенант. Все кругом знают всё и не знают ничего. Один вы знаете кое-что — и ровно столько, сколько нужно. Берегите голову. Она у нас с вами теперь, можно сказать, казённое имущество.
* * *
На пристань я шёл уже в сумерках, мимо очередей и патрулей, и подводил итог дня по своей всегдашней бухгалтерии.
День разговоров. Ни одного выстрела, ни одной мили хода, а вымотался я, как после шторма, и было с чего: оба разговора были минными постановками, и на обоих я прошёл по чужим банкам без подрыва. Пока без подрыва.
Ставров понят. Не до конца — такие не понимаются до конца, — но рабочая модель сошлась с натурой: ему нужна незаменимость, и пророк в кармане был бы её гарантией. Я не пошёл в карман, я остался в поле его интереса, что опаснее, но свободнее. «Заинтересованный читатель». Что ж, буду писать разборчиво.
Векшин закрыл вопрос, который мог стоить мне всего, — закрыл сам, по-профессиональному, заменив «откуда» на «сколько». Из всех способов носить мою тайну этот был самым удобным из возможных: молчаливое партнёрство с человеком, которому результат дороже природы результата.
Оставался третий итог, самый странный, и я крутил его всю дорогу до пристани. За три месяца я выстроил себе в этом мире сеть — не ту, что висит на шестах, а людскую: Лутонин, Рощин, Карцев, Лобов, Огарёв, Векшин, теперь вот даже Ставров со своим читательским интересом. Ни один из них не знал обо мне правды, и каждый сочинил себе своё объяснение: чудак, аналитик, везунчик, пророк, ценный кадр. И сеть держала. Держала лучше, чем держала бы правда: правде нужно верить, а объяснению, которое сочинил сам, человек верит даром. На этом, если вдуматься, стояла половина моей здешней войны. Думать об этом слишком долго не стоило: от таких мыслей заводится бухгалтерия, которой я боялся больше Ставрова.
А у трапа «Полтавы» меня ждал Рощин — без шинели, на морозе, с лицом, по которому всё было ясно до слов. Он сунул мне измятый листок: копия, писарская, неофициальная, добытая по кают-компанейскому телеграфу, который работает быстрее штабного.
Предписание. Лейтенанта Маринина — прикомандировать ко 2-му отряду миноносцев. Впредь до укомплектования — исполнять должность вахтенного начальника миноносца «Сторожевой».
— Быстро у тебя враги работают, — сказал Рощин с непонятной интонацией. — Я б своим друзьям так не доверял, как тебе твои враги… Когда?
Внизу листка стояла дата исполнения. Послезавтра.
Послезавтра. Сутки на сдачу вахтенного хозяйства. Сутки на всё остальное. Я держал листок и считал — уже не дни до войны, той бухгалтерии больше не было, — считал людей, с которыми предстояло прощаться, и дела, которые предстояло передать так, чтобы они не умерли без меня. Тревоги по вахтам живут, расписание подписано. Сеть живёт, теперь уже приказом по эскадре. Рощин догонит и перегонит. «Полтава» во мне больше не нуждалась, и это было лучшее, что я мог о своей работе на ней сказать.
Новость по кораблю разошлась за час, и вечер в кают-компании вышел длинным. Полтавское офицерство, три месяца смотревшее на мои чудачества кто с интересом, кто со скукой, проводило меня так, что стало ясно: корабль успел счесть меня своим — а это на флоте даётся не быстро и отнимается ещё медленнее. Дед-механик подарил мне на прощание собственноручный чертёжик дельных мелочей миноносного котла («у их машинистов спросите, они оценят»); штурман, мой ноябрьский оппонент, долго тряс руку и просил «там, на отряде, не зарываться»; Глазов покраснел и сказал, что будет учиться у второй вахты, как у первой. Лутонин речей не говорил. Лутонин сказал мне одно, отдельно, у дверей: «На миноносце, Андрей Николаевич, вас будет четверо офицеров на полсотни душ. Там не служат — там живут одним телом. Дослужитесь до старшего офицера на большом корабле — вспомните, что этому вас выучила жестянка. Ступайте». Из его уст это было напутствие на архиерейском уровне.
Двое суток на сдачу дел, на «Полтаву», на всё. Война дала мне то, что я просил, руками человека, которому я отказал, — и теперь следовало очень внимательно понять, который из нас двоих сегодня выиграл.
— Послезавтра, Глеб, — сказал я. — Пошли. У нас с тобой ящик шампанского недопит.
Шампанское оказалось кстати вдвойне: в кают-компании его открывали в тот вечер и по второму поводу. Пошли представления к наградам за ночь на двадцать седьмое — пока не приказом, кают-компанейским телеграфом, но ему верили: Лутонину прочили Владимира с мечами, командиру — благоволение, нижним чинам — кресты, и в списках, говорят, есть фамилии с «Полтавы». Кают-компания пила за всё подряд, и за меня тоже — «за артурского лешего, который накаркал», по тосту Рощина, — и я пил со всеми и думал, что вот так, наверное, и выглядит со стороны удавшаяся жизнь: чужое тело, чужое имя, чужая война — и комната людей, которым с тобой по пути.
Послезавтра у этой жизни начиналась новая глава, на двести тонн водоизмещения.

Глава 12
Двести сорок тонн

Сдача дел заняла сутки, прощание — вечер, а самое трудное в переводе оказалось то, чего я не предвидел вовсе: Михеев.
Вестовой явился ко мне вечером накануне, встал в дверях каюты и доложил, глядя поверх моей головы, что «согласно желанию» просится со мной. Я объяснил: на миноносце вестовых не положено, там матрос — это матрос, уголь, швартовы, подача, ледяная вода через палубу. Михеев выслушал и доложил вторично, тем же голосом: согласно желанию. Просится. Со мной.
— Да зачем тебе это, Михеев? Тут — броненосец, печки, гусь на Рождество. Там утонуть — простейшее дело.
Михеев подумал. Видно было, как мысль ходит у него под большими ушами, подыскивая слова.
— А кто ж за вами глядеть будет, вашбродь? — спросил он наконец с искренним недоумением. — Вы ж без догляду — никак. Ватник вон чуть не забыли.
Аргумент был неотразим. Я подал рапорт о переводе матроса второй статьи Михеева на «Сторожевой» — строевым, без всяких вестовых, о чём честно его предупредил. Михеев просиял так, словно его произвели в боцманы.
У Успенского я был с прощальным рапортом четверть часа. Командир говорил о службе, о том, что аттестацию мне напишет такую, «какую тут не всякому кавторангу пишут», и уже отпустив меня, у самых дверей, спросил:
— А скажите, Андрей Николаевич… тогда, в ноябре. С запиской вашей. Если б я дал ей ход — что-нибудь переменилось бы?
Я посмотрел на него — старого, грузного, с усталыми умными глазами — и соврал единственный раз за всю нашу с ним службу:
— Не знаю, Иван Петрович.
Потому что правда — «нет, не переменилось бы ничего, ваша инстанция была не той инстанцией» — утешила бы его меньше, чем моё «не знаю». А он заслужил утешение. Его «полагал бы полезным» стояло теперь, после ночи на двадцать седьмое, в одном ряду с лучшими резолюциями этой эскадры, и он знал это, и весь штаб знал.
Карцев пришёл прощаться со свёртком. В свёртке оказался его собственный цейсовский бинокль — старый, тёртый, с трещинкой на ободе окуляра.
— Бери. У меня казённый есть, а этот — рука к нему привыкла, жалко, пусть лучше твоя привыкает. На жестянке без своего стекла нельзя. — Он поправил очки и прибавил ворчливо: — И вот ещё что. Мины ставить будут много — и мы, и они. Гляди на воду, Маринин. Всё время гляди на воду. Это тебе вся моя минная наука в одной строке.
С Лобовым мы прощались на баке, у шестидюймовой башни, которую он три месяца гонял моими ночными тревогами. Старик долго молчал, перекладывая рукавицы из руки в руку, потом сказал:
— Вы там, вашбродь, на жестянке-то… поаккуратней. Народ там лихой, а только лихость — она без присмотру дурная. Вы у нас тут к присмотру привыкши. — Он помолчал и добавил главное: — А за башню не беспокойтесь. Две сорок держим. Будем держать и две.
— Верю, Ерофеич. И вот что. Кошки твои — ты их слушай и дальше. Заскребут про «Полтаву» — пиши мне на отряд, хоть с оказией, хоть как. Я твоим кошкам, может, единственный на эскадре полный кавалер доверия.
Боцман посмотрел на меня долго, по-стариковски, и в первый раз за всё знакомство улыбнулся — углом рта, как улыбается человек, лет двадцать этого не делавший.
— Запишем-с, — сказал он.
Это было лучшее, что я увозил с «Полтавы»: дело, которое не умирало с моим уходом. Тревоги жили в расписании, сеть — в приказе по эскадре, замеры — на доске в батарейной палубе, и Калашников с конкурентами из второй вахты резались за секунды уже без всякого моего участия. Машина крутилась сама, ради этого всё и затевалось.
Рощин провожал меня до трапа. Шампанское было допито накануне, слова сказаны, и теперь он просто стоял и смотрел, как вестовые подают в катер мой сундучок.
— Слушай, заноза, — сказал он вдруг. — А ведь я тебе завидую. Нет, серьёзно. Ты едешь туда, где всё просто: вот море, вот японец, вот мина. А я остаюсь тут считать, какая сволочь у меня в подаче медленнее наводки… — Он сгрёб меня за плечи, тряхнул. — Воюй, Андрюша. И это… пиши, что ли. Кают-компанейским телеграфом.
Катер отвалил. «Полтава» уходила назад и вверх — серая стена борта, сетевая борода, знакомые до заклёпки шлюпбалки, — и я смотрел на неё, пока не запретил себе смотреть. Три месяца. Лучшая каюта в моей жизни, в обеих. Самая длинная вахта.
У этого корабля было в моих книгах своё будущее, и я знал его до последней страницы: год боёв, Жёлтое море, потом расстрел с суши в гавани, в ноябре, одиннадцатидюймовыми, рядом с «Палладой» и остальными. Та страница в моём новом календаре была ещё не написана, и переписывать её я собирался не отсюда, не с полтавской палубы — с той, куда ехал. Большие корабли этой войны спасались маленькими — таков был один из её невыученных уроков, и у меня имелся год, чтобы выучить его за всех.
* * *
«Сторожевой» встретил меня запахом — углём, горячим маслом, мокрым сукном, — и теснотой, по которой я, оказывается, скучал.
Огарёв принял мой рапорт на юте, выслушал по форме, а потом сгрёб мою руку обеими своими и сказал не по форме:
— Ну, слава богу. Я уж думал, сгниёте на вашем утюге.
Командиром он стал законным: Киткина списали по болезни на север, врио сняли, и теперь на фуражке Огарёва сидел свежий чехол, а в голосе — новая, чуть удивлённая хозяйская нота человека, который год шёл к своему кораблю и всё не верит, что дошёл. Офицеров на «Сторожевом» было теперь четверо, как и положено: командир, я — вахтенным начальником, минный офицер мичман Дитерихс — двадцать два года, восторжен, бесстрашен и до зубовного скрежета аккуратен с механизмами — и судовой механик Зарубин, молчаливый человек с глазами мученика, у которого в заведовании были котлы с норовом и машина, требовавшая рук.
Дитерихс в первый же день потащил меня к аппаратам — показывать хозяйство, и показывал его так, как показывают невесту: вот, извольте видеть, прибор Обри выверен, вот курки, вот мины — он говорил «мои мины» — со свежей смазкой. Восторженность его меня сперва насторожила — восторженные на войне горят первыми, — но за восторгом обнаружилась хватка. Журналы велись образцово, расчёт у него работал молча и быстро, и кондуктор — тот самый пожилой, что в декабре стоял у аппарата, сложив руки, — поглядывал на своего мичмана со сдержанной гордостью мастера, у которого удался подмастерье.
Зарубину я в первый вечер передал чертёжик деда-механика. Молчаливый Зарубин развернул листок у свечи, долго смотрел, потом сказал первую при мне длинную фразу: «Это по питательной части… умно. Передайте Аристарху Саввичу — кланяюсь». И ушёл к себе в машину, и с того вечера у меня в машинном отделении был союзник, добытый чужим умом и одним листком бумаги. Дед-механик знал, что дарил.
Полсотни нижних чинов я принял за два дня — по фамилиям, по лицам, по ухваткам. Сигнальщик Жилин, мой знакомец по декабрьскому походу, встретил меня как родного и в первый же вечер, смущаясь, спросил, правда ли, что «вашбродь мину сеткой словили». Я подтвердил. К утру, по докладу Михеева, на нижней палубе ходила уже полная сага: и про сетку, и про тревоги, и про то, что новый вахтенный начальник «войну сосчитал наперёд по книжкам». Последнее было ближе к правде, чем хотелось бы, и я велел Михееву саги не множить. Михеев ответил «слушаюсь» с честными глазами, и к вечеру сага обогатилась эпизодом про японского фотографа.
Принимал я и бумажное хозяйство — вахтенные журналы, расписания, приказы по отряду, — и в этих бумагах нашёл то, чего не ждал: свою собственную тень. Схема ночной атаки «из мёртвой полосы заката», перерисованная чьей-то рукой с огарёвского журнала, лежала в папке приказов по отряду с пометкой «принять к руководству». Декабрьская наша с Огарёвым самодеятельность стала отрядным наставлением, пока я ходил по штабам. Дитерихс, увидев, что я разглядываю схему, доложил с гордостью: «По ней теперь все ходят. Называется — огарёвский заход». Огарёвский. Я мысленно поаплодировал судьбе: она расставляла авторство мудрее любого начальства — командиру наставление, и точка. Мне хватало барометра.
Жизнь на миноносце была устроена просто, как лом, и тяжела, как лом же. Спали не раздеваясь — не из готовности, из холода. Железо промерзало насквозь, и угольные печки в кубрике и командирской каюте грели как раз настолько, чтобы чернила не замерзали. Ели все одно и то же — офицерского стола на «соколах» не водилось, камбуз был один на всех, и борщ в нём был честный, флотский, с той разницей от полтавского, что есть его приходилось, упёршись коленом в переборку. Вахта на ходу в феврале — это сорок минут, после которых человек перестаёт чувствовать лицо, и смена, которая стоит её за тебя, пока ты отогреваешь руки о кружку, — это технология выживания, а не любезность. Михеев, к слову, в строевые вписался стремительно и через неделю был уже общий любимец: его дар появляться с горячим в самую нужную минуту на миноносце оценили выше всякой саги.
И я втянулся в эту жизнь со скоростью, которая меня самого удивила. Тут не было ни кают-компанейских шахмат, ни штабных бумаг, ни Ставрова с чаем — тут было дело, голое, как зимнее море, и люди, с которыми это дело делалось. Через неделю я ловил себя на том, что «Полтава» вспоминается, как прошлая жизнь. Вторая прошлая. Я начинал коллекционировать прошлые жизни, как иные коллекционируют ордена.
* * *
Боевую работу отряд получил быстрее, чем я ждал, — и работа была та самая, ради которой я сюда просился.
После ночи на двадцать седьмое минная война пошла с обеих сторон сразу, наперегонки. Наши заградители выставляли крепостные заграждения у подходов; японцы, по всем признакам, готовили свои банки на наших путях; и между этими двумя невидимыми огородами ходили мы — дозором, охранением, разведкой. Работа без реляций: о ней не пишут в газетах, за неё редко награждают, и на ней, как я знал из книг, выигрывается и проигрывается вся блокадная война. Кто владеет ночью и минным полем — тот к лету владеет морем.
Пятого февраля «Амур» выходил на минную постановку, и «Сторожевой» с «Расторопным» ходили в охранении. Минный заградитель — самое беззащитное существо в военном море: тихоходен, набит минами по жвака-галс, и всякий, кто его поймает за работой, получает фейерверк на полнеба. Мы ходили мористее, парой, тёмные, без огней, и я четыре часа простоял на крыле мостика, слушая море так, как не слушал его ни разу в той жизни: ушами, кожей, затылком. Ночь постановки была безлунная, мглистая, и «Амур» работал в ней, как работает хороший вор: тихо, быстро и без света. Сам заградитель я разглядел толком только при выходе, в сумерках: высокий, нескладный, двухтрубный минный транспорт обманчиво мирного вида — и смертельно опасный для всякого, кто понимал, что у него в трюмах. Минёры на эскадре говорили о нём с нежностью; Карцев в своё время вздыхал о его минных палубах, как о консерватории. Нам с «Расторопным» на эту ночь полагалось быть его тенью и щитом.
Мы держались мористее, на малом, и слышали его работу больше, чем видели: глухой размеренный всплеск за кормой заградителя — мина, всплеск — мина, и так час за часом, по линии, известной только его штурману. Я считал всплески по привычке считать всё. На сорок третьем сбился: Жилин тронул меня за рукав — ему почудился дым на зюйде. Дыма не было, было облако, но следующие полчаса мы простояли со стиснутыми зубами, и сорок четвёртый всплеск я услышал как личный подарок.
Японцы не пришли. «Амур» отработал линию и ушёл домой, тяжёлый и довольный, и я записал в книжку первую боевую службу нового места — буднично, одной строкой, как она того и заслуживала.
Седьмого ходили снова, дальше и дольше. На обратном пути, на рассвете, Жилин разглядел в туманной полосе у Ляотешаня силуэт — далёкий, двухтрубный, чужой. Японский истребитель-разведчик посмотрел на нас, мы посмотрели на него; сходиться не стал никто — у каждого было своё задание, — и он растворился в мгле, унося домой строчку донесения. Война на море в феврале была такой: долгие холодные ночи, секунды взаимных смотрин и счёт, который копится невидимо, как проценты.
Между выходами жили у стенки в Восточном бассейне, и я выучил расписание этой жизни наизусть: приёмка угля — чёрная работа всем экипажем, от которой потом сутки скрипит на зубах; переборка механизмов — Зарубин со своими в машине, по пояс в железе; послеобеденный час, когда команда чинит обмундирование и пишет письма, а Дитерихс вслух читает желающим «Новый край»; и вечерняя поверка с молитвой — на морозе, под звёздами, коротко. Я написал матери второе военное письмо: переведён на миноносец, чем горжусь; служба живая; кормят сытно. Про то, что «живая служба» на миноносцах этой войны означала в моих книгах, я писать не стал — те страницы я ей пересказывать не собирался вовсе.
Огарёв в этих выходах поглядывал на меня — сначала проверяюще, потом всё спокойнее. К концу недели он сказал после смены вахт, в каюте, греясь над кружкой:
— А вы переменились с декабря, Андрей Николаевич. В декабре вы были… — он поискал слово, — пассажиром с секретом. А теперь свой. Секрет, замечу, при вас остался, но он мне теперь как-то без надобности. — И, помолчав: — Это я к тому, что спрашивать не буду. А вот слушать буду. Вы ведь неспроста у меня про десятое-одиннадцатое число всё выспрашиваете. Что у нас десятого-одиннадцатого?
Вот за это я и любил миноносный народ: никаких подходов, никаких чаёв с лимоном. Прямой вопрос с прямого борта.
— Брандеры, Владимир Семёныч. — Имя-отчество Огарёва я к тому времени выговаривал уже без запинки. — Японцы попробуют закупорить проход. Старые пароходы, камень в трюмах, ночь. По моей арифметике — со дня на день. Точнее не скажу, врать не хочу.
— Арифметика. — Огарёв качнул кружкой. — А зачем им это, объясните? Проход и так «Ретвизаном» сужен. Лезть пароходами под батареи — это ж чистое самоубийство, на что они меняют пароходы и команды?
— На эскадру, Владимир Семёныч. Запрут проход — и наши броненосцы из игры вон, все разом, без единого выстрела. Тогда море их: вози десант куда хочешь, хоть в Бицзыво, хоть к самому Артуру. За такую ставку не жалко ни пароходов, ни команд. Я бы на их месте пробовал — и пробовал бы не раз.
— Не раз… — Огарёв допил, перевернул кружку донцем вверх, по-миноносному. — Утешили. Ладно. Считайте, что отряд предупреждён. Дозорным скажу, чтоб глядели за тихоходами: миноносец от парохода, бог даст, отличим.
* * *
Десятого вечером сошлись приметы — все разом, как сходятся к устью ручьи.
Первая пришла запиской от Векшина, с береговым катером. Катер этот — портовый, обшарпанный, со шкипером из отставных боцманов — оказался к тому времени нашей с ротмистром постоянной почтой: жандармское ведомство умело устраивать такие вещи без единой бумаги. Записка была обычного образца, карандашом: «Лодки без рыбы — есть. Четыре дня подряд, у самого входа, промер на закате. Двоих взяли тихо — при них лоты и записи глубин. Ваш счёт верен. В.»
При них лоты и записи глубин. Я перечитал это место дважды. Моя наводка месячной давности обернулась двумя задержанными с поличным — и обернулась бы пустым местом, не начни Векшин считать лодки. Машина из двух человек, не задающих друг другу вопросов, работала исправно.
К записке была приписка, отдельной строкой, и приписка эта стоила всей записки: «По соседнему ведомству шумят, что промеры — вздор и рыбацкие дрязги. Бумагу о вздоре подписал известный вам ценитель арифметики. Имейте в виду. В.» Ставров топил жандармскую сводку о промерах — теми же руками, какими в январе потрошил мой циркуляр. Логика его была мне теперь прозрачна: брандерная тревога, поднятая не его «отделением», была для него не предупреждением, а конкуренцией. Если пароходы придут и их отобьют без его участия — он проиграл; если придут и прорвутся — виноват будет кто угодно, только не автор бумаги о «рыбацких дрязгах»: такие бумаги умеют исчезать. Он снова страховался на обе стороны. Только теперь между его страховками стоял проход — единственный, на всю эскадру.
Вторая примета — от сигнальной станции: за внешним рейдом, на пределе видимости, весь день толклись дымы — не боевые, жидкие, пароходные. Третью принесло само море: к ночи оно стихло до маслянистой гладкости, луна садилась рано, и темнота после полуночи обещалась той самой — рабочей темнотой ночных предприятий, которую я выбирал бы и сам.
Я стоял на юте «Сторожевого» у минного аппарата, смотрел, как гаснет над Ляотешанем последняя полоса, и считал — последний раз за эти сутки, для верности. Пароходы у японцев собраны: дымы видели. Промеры сделаны: лодки сосчитаны, двое промерщиков сидят у Векшина. Погода заказана — вот она. Прецедент в их штабах изучен: Сантьяго-де-Куба, лейтенант Хобсон, «Мерримак», поперёк фарватера, шесть лет назад. Хобсону не удалось — пароход снесло течением, — но сама идея с тех пор лежала во всех морских журналах мира, разобранная по косточкам, и японцы читали те же журналы, что и мы. Только внимательнее.
Всё сходилось на сегодня. На ночь на одиннадцатое — день в день с моими книгами, и эта точность уже не радовала меня, а холодила: расписание, сбитое мной на рейде, на больших своих узлах шло прежним ходом, как шёл прежним ходом «Ретвизан» в ту ночь, слишком тяжёлый, чтобы свернуть от полсажени чужих усилий. Малое я менял. Большое пока только смотрело на меня с той стороны горизонта и сверяло часы.
Я спустился к Огарёву. Командир сидел над картой подходов, при двух свечах — электричество берегли.
— Сегодня, — сказал я.
Огарёв поднял голову. Посмотрел на меня, на карту, снова на меня. Ничего не спросил — наука Векшина распространялась по моим знакомым, как мода.
— Команде — спать одетыми, — сказал он. — Пары — держать. Дитерихсу — аппараты к выстрелу. А вам, Андрей Николаевич… — он задул одну свечу из двух, — вам стоять с полуночи. Раз уж у вас с ними, — он повёл подбородком куда-то в сторону моря, в сторону невидимых, собранных где-то там пароходов с камнем, — одно расписание на двоих.
Я поднялся наверх принимать хозяйство ночи. У трапа меня перехватил Михеев — с ватником, разумеется. Подал, оправил на мне воротник жестом старой няньки и сообщил доверительно:
— А у нас, вашбродь, нынче вся палуба спать не будет. Жилин сказал: раз вы с вечера на ют ходили считать — стало быть, ночью дело. У нас к вашему счёту, вашбродь, теперь как к барометру-с: упал — крепи всё, что плохо лежит.
Барометр. Из всех званий, какие я успел нажить в этом времени — паникёр, стратег, леший, пророк, — это было самое точное и, пожалуй, самое почётное: барометру не нужно верить. По нему просто живут.
Я застегнул ватник и пошёл на мостик — ждать чужие пароходы по общему нашему расписанию.

Глава 13
Гости с камнями

Дозорную линию нам в ту ночь нарезали мористее Ляотешаня, и я отстоял первые часы, как стоят у дверей, в которые обещали постучать.
Перед выходом Огарёв собрал офицеров в своей каюте — все четверо помещались в ней, только если Дитерихс сидел на койке, — и поставил задачу без околичностей: ожидается попытка закупорки прохода затоплением пароходов; наше дело — обнаружить как можно мористее, донести ракетой и огнём, дальше работать по способности, под берег не лезть, под сектора батарей не подставляться. «Вопросы?» Вопросов не было. Был только взгляд Дитерихса — на меня, короткий, по-мальчишески откровенный: мичман сводил в голове моё декабрьское «выспрашивание про десятое-одиннадцатое» с сегодняшней задачей и приходил к выводам. Пусть приходит. На этом корабле моя репутация работала на дело, а дело на репутацию, и такой расклад меня устраивал полностью.
Море лежало маслянистое, чёрное, без звёздного света — луна села рано, как и заказывали. «Сторожевой» держал малый ход, экономя пар для рывка; «Расторопный» ходил вторым плечом линии, невидимый, но слышимый — по сговору мы изредка перекликались короткими затемнёнными проблесками, в четверть секунды, какие не разглядишь дальше мили. Команда не спала вся, хотя половине полагалось, — и я не загонял людей вниз. В такую ночь сон всё равно не сон, а ожидание под одеялом. У орудий, прикрытые от ветра парусиной, грелись в обнимку расчёты; от камбуза тянуло кипятком — кок держал его всю ночь, своей волей, и его котёл в эту ночь стоил миноносцу половины боевого духа.
Часы тянулись по-зимнему. Склянка. Обход. Доклад с «Расторопного»: чисто. Склянка. Михеев с кружкой — возник, исчез. Кружка остыла в руке: я забыл про неё, слушая море. Мороз к ночи отпустил, и это тоже было по заказу — их заказу: в большой мороз над водой стоит парение, а нынче видимость была честная, миль на пять, на сколько хватало ночи без звёзд.
В полночь сменился рулевой. В час — сигнальщики. В два пошёл лёгкий снежок и кончился, не долетев до воды. Я ловил себя на том, что считаю всё подряд — обороты машины, проблески «Расторопного», собственное сердце, — и бросил считать. Ночь либо постучит, либо нет. Моя арифметика своё отработала; дальше дежурила не она — дежурили глаза Жилина.
В четверть четвёртого Жилин окаменел.
Я уже знал эту его манеру — каменеть за секунду до доклада, всем телом, как легавая. Бинокль Карцева прыгнул мне в руки.
— Дымы, вашбродь… — Голос у Жилина сел до шёпота, словно его могли услышать за три мили. — Много дымов. Идут на крепость. Ходом малым… пароходы!
Я нашёл их в цейсовское стекло — и секунду просто смотрел, со странным чувством человека, к которому в дверь действительно постучали точно в обещанный час. Низкие, грузные тени в колонне. Дымы жидкие, неторопливые, коммерческие. Пять. За ними, мористее, — другие тени, поджарые: миноносцы сопровождения.
Пять. В моих книгах их тоже было пять. Я опустил бинокль, и на короткую — в один вдох — секунду мне сделалось не страшно, а жутко, что не одно и то же: по чёрному зимнему морю, в трёх милях от меня, шла колонной моя сноска со страницы 214, с дымами и машинами, и просила огня.
Вдох кончился. Дальше пошла работа.
— Боевая тревога. Ракету — белую, к зюйду. Ход — полный. Право на борт.
Дальше я делал три дела разом: вёл корабль наперерез, диктовал сигнальщику донесение и слушал, как у меня за спиной просыпается в железе боевая жизнь — Дитерихс со своими у аппаратов, Зарубин в машине, Огарёв, взлетающий на мостик через две ступени. Тревога заняла меньше двух минут — без горна, голосом, как игрывали на «Полтаве», — и где-то на задворках головы бухгалтер-доброволец отметил: привилось и здесь.
— Принял, — сказал командир, вставая к переговорным трубам. — Ваши гости, Андрей Николаевич?
— Мои. По расписанию.
— Хорошие гости. С камнями. — Огарёв оскалился в темноте. — Ну, делаем как уговорено: вы — глаза, я — руль, Дитерихс — зубы.
* * *
Ракета взошла над морем и лопнула белым — и ночь кончилась.
С Золотой горы ударил прожектор. Второй. Третий — с Электрического утёса. Лучи прошли по воде. Скрестились. Поймали головной — старый, высокотрубный, с заваленным набок мостиком. И больше не отпускали.
Батареи открылись все разом.
Я видел ночную стрельбу крепости из своих книг — в цифрах расхода. Вживую было другое. Над нами, с шелестом курьерского поезда, пошёл металл. Море вокруг брандеров встало лесом. Белым. Рваным. Подсвеченным. В этом лесу ворочались тяжёлые туши — как кабаны в загоне.
— Дистанция до головного — восемь!
— «Ретвизан» открылся! — заорал Жилин.
«Ретвизан» — сидящий у прохода, неподвижный, избитый — бил с места всем бортом. Страшно бил. Ему не надо было целиться с хода: он пристрелял этот сектор за две недели сидения. Головной вошёл в его огонь, как входят в стену.
Дальше — крупными зёрнами, как той ночью на рейде.
Головной горит. Правит на створ — упрямо, вслепую, уже мёртвый. Не доходит: рыскает, теряет ход, его сносит. Второй отворачивает к камням.
— Наш — второй! — Огарёв, рот к моему уху, сквозь грохот. — Дитерихсу — работать!
Пересечка. Тот выжимает из старческой машины предсмертное. По нам стегнуло — раз, другой: сопровождение бьёт по вспышкам. Слева, совсем не туда, полощет темноту шальной луч.
— Аппарат — товсь!
Дитерихс на юте присел у трубы — я не видел, знал. Сто раз отработанным движением.
— Угол — двадцать! Дистанция — четыре!
— Пли!
Толчок. Шипение. Секунды — три, пять, восемь.
Десять. Пятнадцать.
Ничего.
Промах. Первая боевая мина мичмана Дитерихса прошла у старика под форштевнем — тот в последнюю секунду вильнул, нелепо, по-пьяному, и этим спасся. С юта донеслось что-то отчаянное, мальчишеское, безуставное.
— Второй аппарат! — Огарёв в трубу, спокойно, как на учениях. — Не частить, мичман. Он никуда не денется. Подойдём.
Мы довернули. Дистанция — три. Две с половиной. По нам стегнуло снова, ближе: сопровождение нащупывало. Зарубин в машине дал всё, что было у капризных котлов Ярроу, и «Сторожевой» дрожал, как гончая. На юте, я знал, сейчас молится своему железу Дитерихс — двадцатидвухлетний, с промахом за спиной, со второй и последней миной в трубе.
— Пли!
Толчок. Шипение. Три. Пять. Восемь.
Столб встал у брандера под второй мачтой — чёрный в белом свете, выше труб. Старик осел кормой сразу, грузно, по-стариковски, и пошёл валиться с курса, и камень в его трюмах потащил его на дно ещё прежде, чем сошла волна от взрыва.
Палуба «Сторожевого» взвыла от восторга — и вой оборвался: над нами легло накрытие. Своё.
Берег, бивший по всему, что движется, зацепил сектором и нас. Столбы — по обоим бортам. Осколки — по трубам. Звон. Треск. Вскрик у носового орудия.
— Наш позывной — на прожектор! Живо!
Жилин замигал в сторону горы так, как, наверное, не мигал ни один сигнальщик этой эскадры. Секунда. Две. Три — длинных, как вахты.
Берег понял. Огонь сполз с нас дальше, в море.
Вот чего не было в моих книгах ни в одной сноске. Самое страшное за всю ночь — не чужие миноносцы и не чужие мины, а свой берег, который тебя не узнал. Чужой огонь — работа. Свой — сиротство. Три накрытия мы пережили за неполных полторы минуты: первое легло за кормой, второе раскидало воду по обоим бортам разом, третье срезало стеньговую антенну и осыпало мостик мелкой ледяной картечью из брызг и осколков. Эти девяносто секунд я потом, до самого утра, чувствовал хребтом, каждым позвонком отдельно.
На баке уже возились: рулевого Гришина посекло по плечу — в мясо, не в кость, — и он, дурак здоровый, рвался обратно к штурвалу, пока его не уволокли вниз, к фельдшеру.
Это и был весь наш урон той ночи. Дёшево. Непристойно дёшево по меркам того, что творилось в полосе огня, где умирали, выбрасываясь на камни, японские пароходы.
* * *
К рассвету всё было кончено, и утро предъявило итог по всей форме.
Доклады по отряду сошлись к восьми. У «Расторопного» — расход снарядов и ни царапины. У нас — Гришин, побитая труба да перебитая антенна сигнальной лампы. Сопровождавшие миноносцы японцев в драку так и не полезли: потолкавшись на дистанции, ушли к своим — их делом было привести стадо, не пасти его под батареями. Стадо они привели. Дальше работала крепость, и крепость отработала, как не работала ни разу за все мои книги.
Три брандера лежали на камнях под Ляотешаньским маяком — выбросились, не дотянув до створа, и прибой уже разбирал их на доски. Один — наш, Дитерихса, — затонул на глубине, обозначив себя мачтами. Пятый, изломанный «Ретвизаном», приткнулся у берега в стороне, горелый и кривой. Проход был чист. Ни одна туша не легла поперёк фарватера, и утренняя полная вода прошла через горло, как проходила вчера и третьего дня. По этой воде, по этому самому горлу, в девять утра неторопливо и важно проследовал в гавань портовый буксир с баржей. У меня защипало глаза от этой обыденности: дверь, ради которой пять экипажей этой ночью пошли на смерть с обеих сторон, работала себе по расписанию, скрипя и не зная, что она — главный приз кампании.
Мы шли домой малым ходом мимо этого музея, и команда высыпала смотреть. Смотрели молча — на войне быстро отучаются улюлюкать. С воды поднимали японцев: со шлюпок, с обломков, закоченевших до синевы, — добровольцы брандерных команд, смертники, которым не выпало умереть. Их принимали на катера, совали под нос спирт, заворачивали в одеяла.
Одного поднимали мы. Молодой, лет двадцати пяти, в офицерской тужурке без знаков, он держался за обломок решётчатого люка и не звал на помощь — просто держался и смотрел, как мы подходим. Когда его втащили и поставили, шатающегося, на палубу, он первым делом поклонился — коротко, по-уставному, борту, который его поднял. Команда вокруг молчала. Михеев, набежавший с одеялом, накинул его японцу на плечи с такой яростной заботой, словно тот был его личным утопающим. Японец сказал что-то — горлом, через силу. Жилин, знавший с десяток портовых слов, перевёл неуверенно: благодарит. Спрашивает, чей миноносец. «Сторожевой», сказали ему. Он повторил, коверкая: «Су-то-ро-зе-вой», — и поклонился ещё раз, теперь куда-то в сторону кормового флага, и его увели вниз, отпаивать.
Я смотрел ему вслед и держал в себе две мысли разом, как держат две гири. Первая: вот противник, и противника этого ломать предстоит года полтора, и легче он не станет. Вторая: где-то в Сасебо сидит штабной офицер, который послал этих людей сюда на смерть по картам с недомеренными глубинами, и сегодня вечером он будет писать донесение о неудаче и готовить следующую попытку. Брандеры придут ещё раз. В моих книгах — в марте, два десятка пароходов за раз. Запишем.
Один, поднятый «Расторопным», по слухам, спросил по-английски, заперт ли проход, и, услышав «нет», заплакал. Я в эти слухи верил: их офицеры шли сюда не топить пароходы — менять себя на эскадру. Размен не состоялся.
В базе нас ждала вторая часть утра, бумажная и человеческая разом. Огарёва затребовали в штаб с докладом; Дитерихс ходил пунцовый — его поздравлял весь отряд, и кондуктор у аппарата держался так, словно лично родил и мичмана, и мину; Гришин восседал в лазарете героем с перевязанным плечом и пересказывал бой уже в третьей редакции — в последней он, кажется, успевал между перевязкой и штурвалом ещё и наводить кормовое орудие. Михеев ходил за мной с тем выражением, с каким ходят за хоругвью. А я сел писать вахтенное донесение — самое приятное из всех, какие писал в этом веке. Писал долго и скучно, по всей форме: пеленги, времена, дистанции. Документы этой ночи будут читать сто лет — уж я-то знал. Пусть читают точные.
Дитерихса я нашёл вечером на юте, у его аппаратов. Мичман стоял и смотрел на море, и по спине его было видно всё.
— Считаете промах? — спросил я.
— Считаю, Андрей Николаевич. — Он не обернулся. — Если бы со второй тоже… Если бы он на створ правил, а не на камни, — я бы его упустил. Понимаете? Упустил бы.
— Понимаю. А теперь посчитайте моё. В декабре я промазал бы оба раза — спросите командира, он видел мою первую учебную стрельбу. Промах первым выстрелом ночью, с хода, по маневрирующей цели — это не позор, мичман. Это цена пристрелки. Позор — это второй промах. Второго у вас не было.
Дитерихс обернулся. Двадцать два года, Анна в представлении, потопленный брандер за кормой, и глаза человека, который всю ночь топил один и тот же пароход заново.
— Скажите… а у вас бывает, что не отпускает?
— Бывает, — сказал я. — Каждую ночь. Секрет в том, чтобы к утру оно становилось в строй. Опыт — это и есть то, что не отпустило, но построилось.
Он подумал и принял это, как принимают курс. Завтра ему предстояло проснуться лучшим минным офицером отряда — по факту, не по приказу, — и я хотел, чтобы проснулся он им, а не мальчиком, пересчитывающим промахи.
Потому что ночь сложилась. Не моя — общая, но в её костяке стояли все мои зимние кости: дозор, ждавший пароходов, потому что был предупреждён; «Ретвизан», встретивший их с мели, на которую сел у косяка, а не в воротах; прожектора, поднятые по первой ракете без четверти часа раскачки; и Векшин, чьи два промерщика так и не доставили в Сасебо последних глубин — отчего, возможно, головной и полез так уверенно прямо под борт «Ретвизана», на старую, неточную карту.
Векшину я в тот же день отписал — три слова, нашей почтой, через шкипера-боцмана: «Ваши лодки окупились. М.» Ответ пришёл к ночи и был ещё короче: «Сочтёмся после войны». У нас с ротмистром складывался самый немногословный союз на этом театре — и, по моим подсчётам, самый результативный на знак переписки.
История пробовала наш проход на зуб — и зуб обломала. В моих книгах эта ночь тоже кончалась нашей победой; разница была в цене и в осадке. Там — победа испуганных, со стрельбой до полудня по собственным буям. Здесь — победа ждавших. Эскадра, отбившая за две недели вторую ночную атаку, начинала — я слышал это в голосах, в шутках, в самой походке людей на стенке — считать ночь своей. А ночь на этой войне была главной валютой: ночью ставились мины, ходила разведка, крались брандеры и десантные караваны. Кто хозяин ночи — тот хозяин расписания. Полтора месяца назад хозяином здешней ночи безраздельно был Того. Теперь у него появился квартирант с правами.
* * *
Вечером пришли два известия, и я записал оба.
Но прежде известий пришло письмо — кают-компанейским телеграфом, рукой Рощина, размашисто: «Заноза! С „Полтавы“ ночную иллюминацию наблюдали всем бортом и пили за второй отряд стоя. Лобов велел передать, что кошки у него молчат, а сие, по его науке, означает, что ты всё делаешь правильно. Калашников выжал тревогу в две двадцать пять и требует занести в скрижали. Приезжай — ящик цел, я только посмотрел. Р.» Я перечитал дважды и спрятал в конторку, к письмам матери. Тыл у меня был. Из всех видов довольствия этот подвозят реже всего.
Первое привёз с берега Огарёв вместе с штабными новостями: доклад принят, отряду — благодарность в приказе, Дитерихсу — представление к Анне, и — главное, сказанное вполголоса, со ссылкой на телеграфные слухи: бумага, в которой некое отделение накануне называло жандармские предупреждения «рыбацкими дрязгами», из штабного делопроизводства исчезла. Не была опровергнута, не была наказана — исчезла, как не было. Ставров умел проигрывать так, что проигрыша не оставалось в природе. Я записал и это: противник, который не оставляет своих поражений на бумаге, опаснее противника, который не проигрывает.
Огарёв, рассказывая, наблюдал за моим лицом и под конец не выдержал:
— Слушайте, Андрей Николаевич… а этот ваш заинтересованный читатель из штаба — он нам кто в итоге? Друг, враг?
— Акционер, Владимир Семёныч. Вложился в обе стороны моей биографии и ждёт дивидендов с любой. Пока мы побеждаем — он друг. Учитывайте при докладах.
— Тьфу, — сказал Огарёв с чувством и пошёл к себе. Миноносному человеку от таких устройств делалось физически нехорошо, и я его понимал. Мне от них тоже было нехорошо — просто я с ними вырос. В обеих жизнях.
Второе известие было общим, его передавали из уст в уста по всей базе, как передают весной первый гром: Макаров. Назначен командующим флотом, выехал из Петербурга, едет — со штабом, с инженерами, с мастеровыми, через всю Сибирь, сюда. Имя его действовало на эскадру, как пар на расхоложенную машину: ещё ничего не произошло, а всё уже задвигалось. На кораблях, не дожидаясь приказов, подкрашивали и подскребали; в порту вдруг нашлись материалы, которых месяц «не было»; даже штабные писаря, по слухам, стали писать разборчивее. Я слушал эти разговоры и держал при себе своё: я-то знал, что едет не чудотворец, а работник, который первым делом спросит с каждого его собственную работу. Тем и чудотворен.
Я сидел над книжкой и считал — теперь уже не дни до войны, а дни до людей.
До Макарова оставалось тринадцать дней. Что делать с этими днями, я знал точно, по пунктам, и пункты эти выстраивались сами: отряду — ходить и учиться, сменным расчётам — спать, Дитерихсу — отстрелять учебной болванкой ещё трижды, Зарубину — выторговать у порта переборку левой машины, пока тихо. К приезду командующего 2-й отряд миноносцев должен был быть лучшим железом этой эскадры — не для смотра. Для дела, которое Макаров начнёт с первого дня, я знал какого: гонять миноносцы в разведку. На разведке он строил всю свою войну — и на разведке, через два дня после приезда, эта война чуть не кончилась для двух экипажей.
До «Стерегущего» — пятнадцать. Это число стояло в моих книгах чёрным, и рядом с ним — четыре фамилии спасённых из полусотни. В тот раз. Про этот раз в книгах не было написано ничего, и дописывать страницу предстояло нам: мне, Огарёву, отряду — и двум миноносцам, которые выйдут в ту разведку, ещё не зная, что выйдут.
Задача была не из тех, что решаются предупреждением. Отменить разведку я не мог и не хотел: разведка Макарову будет нужна, как воздух, и ходить в неё станут все, каждую ночь, всю весну. Назвать день и квадрат значило назвать источник, которого нет. Оставалось третье, моё всегдашнее: выстроить так, чтобы в нужную ночь в нужном месте у возвращающихся была подмога. Парные разведки с парой встречи у своих берегов — мысль простая, как лом; вопрос был только в том, как сделать её отрядной мыслью за пятнадцать дней. Впрочем, этому фокусу я за зиму выучился лучше всего остального: моими лучшими идеями здесь владели другие люди, и владели крепко.
Я подчеркнул число. Не дважды, как ставровский пункт. Один раз, твёрдо, как подчёркивают боевую задачу.

Глава 14
Командующий

Две недели между брандерами и Макаровым я потратил на одно-единственное дело, и дело это снаружи выглядело как разговоры.
Разговор с Огарёвым — за картой, вечером, как бы о брандерной ночи: а ведь как удачно вышло, Владимир Семёныч, что мы той ночью ходили парой и что «Расторопный» знал наш курс наизусть; а ведь возвращающимся из дальней разведки такой же пары у своих берегов нет; а ведь самое битое место всякой разведки — последние мили до дома, на рассвете, когда уголь к концу, люди никакие и противник знает, куда ты идёшь. Огарёв слушал, мрачнел и заканчивал мои мысли сам — это он умел лучше всех моих здешних знакомых.
— Стало быть, ждать их надо не у дома, — сказал он на третьем моём «а ведь». — У дома их ждёт японец. Ждать надо в стороне, откуда японец не ждёт никого… — он повёл пальцем по карте и остановился сам, без подсказки, почти там же, где останавливался мой палец на этой карте за сутки до того, в одиночестве. — Вот тут. Со стороны рассвета. У них солнце в глазах будет наше.
— Запишите, Владимир Семёныч. Это отрядная мысль просится.
— Просится, — согласился Огарёв и посмотрел на меня со своей кривой ухмылкой. — Заметьте, Андрей Николаевич, до чего удобно с вами думать: думаешь вроде сам, а выходит — как у вас. Фокус когда-нибудь покажете?
— Никакого фокуса. Я просто заранее знаю, что вы умный.
— Тьфу, — сказал Огарёв удовлетворённо, и мы сели чертить.
Разговор с начальником отряда — это уже вёл Огарёв, своим сорванным голосом, со своей бумагой: предложение о порядке встречи возвращающихся разведчиков парой дежурных миноносцев в назначенном квадрате. К бумаге была приложена схема. Схему чертил Дитерихс — у мичмана оказалась рука чертёжника, — а думали над ней мы втроём, и от «огарёвского захода» в ней была преемственность, видная всякому: тот же принцип, что у атаки из тёмной полосы, только вывернутый к обороне. Встречающая пара ждёт не там, где ждёт противник, — мористее точки рассвета, со стороны солнца.
Начальник отряда бумагу прочёл, схему оценил и наложил резолюцию, которой я в этом веке уже наслушался: «полезно; по возможности». По возможности. Возможность, как всегда, должна была наступить после первой крови.
Я записал это без злости — злости на «по возможности» у меня не осталось ещё с циркуляра. Машина не виновата, что она машина. Виноват тот, кто знает расписание поездов и не успевает к стрелке. Я успевал: до стрелки оставалось двенадцать дней, и у меня в запасе был человек, который умел превращать «по возможности» в «исполнить». В запасе не у меня лично — у всей этой эскадры, у крепости, у России на этом театре. Просто из всех перечисленных одно я знал точно: никто, кроме меня, не понимал пока, до какой степени всё здешнее будущее стояло на одном немолодом человеке в простом пальто — и на тридцати четырёх днях его календаря.
Человек ехал к нам через Сибирь со скоростью двадцать вёрст в час.
Тем временем война напоминала о себе ежедневно, мелким и не мелким. Двенадцатого крейсера выбегали на перестрелку с подошедшим Того — полчаса грома с дальней дистанции, без решающего; в тот же день пришла дурная весть: «Внушительный», прижатый у Голубиной бухты крейсерами Дэвы, затоплен своей командой. Командир счёл себя отрезанным, открыл кингстоны и свёл людей на берег, не приняв боя. Отряд ходил чернее тучи, и суд над этим решением шёл по всем кают-компаниям. Я в него не лез. Мой бухгалтер видел в потере своё: миноносец шёл один, без пары, без поддержки, и решаться командиру пришлось в одиночку. Для моей проповеди о парах эта потеря была аргументом страшной силы, и я ненавидел себя за то, что бухгалтер отметил это раньше, чем человек отгоревал.
Письмо матери я в те дни получил и перечитал трижды: она писала, что молится, что Машенька вырезает из газет всё про Артур и завела альбом, и что в Кронштадте по церквам служат молебны о флоте. Альбом. Где-то на другом конце земли девочка-гимназистка клеила в альбом газетные строчки про мою войну. Я написал в ответ полстраницы — что жив, что служба идёт, что миноносец наш ходит хорошо, — и впервые добавил отдельно для Машеньки два слова про то, как выглядит зимнее море на рассвете. Пусть в альбоме будет хоть строчка не из газет.
Пары мы с «Расторопным» тем временем отработали до автоматизма — благо «по возможности» не запрещало учиться. Трижды выходили на рассвете в свой квадрат, мористее точки восхода, и трижды «встречали» условных своих: расхождение, опознание, прикрытие отхода. На третьем выходе Жилин опознал «своего» за четыре мили по манере дымить. Я записал в книжку: готовы. Не хватало одного — приказа, который превратил бы учение в службу.
* * *
Двадцать четвёртого февраля, с утренним поездом, в Порт-Артур приехал Макаров — и я, стоявший в тот час на стенке Восточного бассейна по делам погрузки, видел исторический момент так, как его не видел ни один из моих учебников: со спины, через головы, мельком.
Утро было серое, с мокрым снегом, и снег этот таял, не долетая до земли, — день как день, ничем не отмеченный в небесной канцелярии. Меня всегда занимало в исторических датах это: их будничная погода. Внутри учебника день приезда Макарова набран жирным. Внутри самого дня шёл снег, у пристани ругались из-за места две шаланды, и часовой у пакгауза маялся зубом.
На вокзале гремел оркестр. Толпа — офицеры, чиновники, дамы, нижние чины, китайцы-зеваки — стояла плотно, как на крестном ходе. Из вагона вышел невысокий плотный старик с раздвоенной бородой, в простом пальто, оглядел всё это великолепие — и, по рассказам очевидцев, поздоровавшись с начальством, спросил первым делом не о парадных вещах, а о доке: готов ли кессон для «Цесаревича». После чего сел в коляску и уехал не в отведённую резиденцию, а в порт.
Подробности дня расходились по эскадре со скоростью, какой не знал ни один семафор, и обрастали в пути живописными деталями: где-то Макаров уже снял с должности трёх интендантов, где-то собственноручно пробовал на зуб уголь, где-то обещал выпороть подрядчика. Я слушал и отделял правду от фольклора без труда — правда была у меня тридцать лет как законспектирована. Но самый фольклор был симптомом: эскадра сочиняла себе командующего, по которому стосковалась, — деятельного, скорого, грозного к тыловым и своего к строевым. Сочиняла и тем самым обещала ему слушаться. Половина макаровских реформ, если по-честному, держалась на этом авансе.
К полудню эскадра знала о новом командующем три вещи. Что флаг он поднял не на броненосце — на «Аскольде», крейсере, который ходит, а не стоит. Что в доках он был раньше, чем в штабе. И что инженеров и мастеровых он привёз с собой два вагона, а бумаг — один портфель.
На «Сторожевом» новость обсуждали за обедом, всем железом сразу — перегородок наш камбуз не признавал. Зарубин высказался в том смысле, что командующий, который начинает с дока, — это командующий от бога; Дитерихс цитировал «Рассуждения по вопросам морской тактики» страницами, к месту и не к месту; Михеев, подавая, сиял молча, как самовар. Скепсиса не держал никто. Я слушал и думал, что эскадра за один день получила то, чего я не мог ей дать всеми своими тревогами: веру в верх. Низы у неё к февралю уже были, теперь становился верх.
К вечеру случилось четвёртое, и четвёртое стоило первых трёх: «Ретвизан» сняли с мели. Подготовка шла неделями, прилив был расчётный, Макаров тут был ни при чём и сам бы первый это сказал — но корабль, две недели сидевший у всех на глазах калекой, пополз с банки в гавань в день приезда нового командующего, и эскадра выдохнула: знак. Я не верил в приметы. Я верил в совпадения, которые работают лучше приказов, — а это совпадение за один вечер сделало для духа эскадры больше, чем месяц реляций.
— Везучий, — сказал Зарубин за ужином, и в его устах это было целое богословие.
— Везучий — это который готовился, когда другие спали, — проворчал Огарёв. — Вон, Андрея Николаевича спросите. Он по этой части у нас первый.
— А я скажу, — неожиданно встрял Дитерихс, у которого от событий дня горели уши, — что нам всем теперь стыдно жить по-старому. Вот увидите: через неделю эскадра будет выходить в море. Вся. На эволюции. Помяните моё слово!
— Помянем, мичман, — сказал Огарёв. — Особливо если на тех эволюциях нас с вами не утопит какой-нибудь энтузиаст маневрирования. Эскадра год от стенки не отлипала, у неё повороты, как у свадебного поезда.
Я промолчал. Про человека с раздвоенной бородой я знал то, чего не знал никто за этим столом: что везения ему отпущено тридцать четыре дня и что отсчёт пошёл сегодня. В моих книгах этот срок стоял непреложно, как камень, и весь мой год, вся моя зима, все мои сети и тревоги были, если честно перед собой, только подступами к этой одной дате. Тридцать первое марта. Я смотрел на ликующую эскадру и держал своё знание, как держат на весу полное ведро. Не расплескать. Донести до дела.
* * *
Смотр миноносцам Макаров устроил на третий день — если слово «смотр» вообще годилось для того, что он устроил.
К смотру отряд готовился сутки — и готовился наоборот: не красили и не скоблили, а наоборот, прятали поглубже всё парадное. Слухи с больших кораблей донесли уже, как новый командующий смотрит корабли: краску не хвалит, спрашивает дело. Огарёв, послушав слухи, распорядился коротко: «Ничего не наводить. Показываем, как живём». Решение было рискованное и единственно верное — как большинство огарёвских решений.
Никакого фронта, никаких белых перчаток. Командующий пришёл на отряд утренним катером, с одним флаг-офицером, влез на «Выносливый», потом на «Властный», спускался в машины, щупал котельную обмуровку, разговаривал с кондукторами — с кондукторами дольше, чем с офицерами, — и задавал вопросы, от которых вытягивались не по уставу, а по существу: сколько часов держите полный пар, чем заделываете трубки, когда последний раз стреляли миной и куда она пошла. Командир «Властного» — лейтенант Карцов, однофамилец моего полтавского минёра, к которому я так и не привык, — вышел после этого разговора, по слухам, мокрый, как из бани, и счастливый, как именинник: командующий нашёл его машину «приличной». Слово «приличной» отряд к вечеру носил, как кокарду.
До «Сторожевого» он добрался к полудню. Поднялся — мы встретили по форме, — оборвал рапорт Огарёва на втором предложении («это я читал, дальше»), прошёл к аппаратам, к орудиям, заглянул в машину к Зарубину и вышел оттуда удовлетворённо-хмурый, что у него, как мы уже поняли, было высшей оценкой.
У минного аппарата он задержался. Спросил кондуктора — не Дитерихса, кондуктора, — который из аппаратов стрелял по брандеру. Старик показал. Макаров тронул трубу рукой, как трогают лоб лошади, и сказал «добро» — и кондуктор наш после этого «добро» неделю ходил так, словно его причислили к лику.
А у самого трапа командующий вдруг повернулся ко мне. В упор, со своим знаменитым прищуром, от которого, по мемуарам, потели жандармы и министры.
— Маринин?
— Так точно, ваше превосходительство.
— Это вы — лейтенант с сетью.
Это не было вопросом, и отвечать я не стал — стоял смирно. Макаров рассматривал меня секунды три, как рассматривал час назад котельную обмуровку.
— Доклад о поимке мины я читал, — сказал он. — Дельно написано: без геройства, с пеленгами. Так и пишите впредь. — И, уже взявшись за поручень: — Тревоги ваши полтавские тоже читал. Почему «ночных» вычеркнули?
Секунду я решал, что дороже — гладкость или правда. С этим человеком вопрос решался сам.
— Не я вычеркнул, ваше превосходительство. Вычеркнули там, где слово «ночных» нервировало.
— А. — Макаров не удивился. Он, судя по всему, знал эту механику лучше моего. — Ну, теперь не нервирует. Теперь бодрит.
Полсотни человек на палубе «Сторожевого» запоминали этот разговор для внуков. А командующий уже шёл к трапу и уже у трапа, натягивая перчатку, спросил — без перехода, в пространство между мной и Огарёвым:
— Чья мысль — встречать разведчиков парой со стороны солнца?
Пауза вышла короткой, но содержательной. Огарёв сказал: «Отрядная разработка, ваше превосходительство», — и это была правда. Я сказал: «Командира, ваше превосходительство», — и это тоже была правда. Макаров посмотрел на нас обоих по очереди, и в прищуре его мелькнуло что-то очень понимающее.
— Отрядная, — повторил он. — Хорошо, когда мысль отрядная: её не жалко исполнять. Схему вашу я видел у начальника отряда — с резолюцией «по возможности». — Он договорил уже с трапа, не оборачиваясь, тоном, каким диктуют писарю: — Объявите: возможность наступила. Пары встречи — с завтрашней ночи. Расписание — мне на стол к вечеру.
Катер отвалил. Огарёв посмотрел ему вслед, потом на меня, и сказал с чувством, негромко:
— Вот так это делается, Андрей Николаевич. Учитесь. Двадцать лет служу — первый раз вижу, чтобы «по возможности» умерло за восемь секунд.
— За восемь секунд оно умерло у нас на палубе, Владимир Семёныч. А готовилось к смерти две недели — вашей бумагой, дитерихсовским чертежом и тремя учебными выходами. Командующему осталось только подписать готовое. На том и стоит вся его скорость: он подписывает готовое, а у кого не готово — у тех он спрашивает, почему.
Я учился. Я смотрел вслед катеру с такой жадностью, что глазам было больно. Тридцать с лишним лет я читал об этом человеке; теперь он прошёл в трёх шагах, спросил о моей схеме и убил резолюцию, на которую у меня не было управы. Так работал Макаров, и так предстояло работать с Макаровым: не пророчествами, не записками через головы, а готовыми отрядными мыслями, положенными там, где он ходит. Он ходил везде. В этом был мой шанс — и шанс этой эскадры.
И ещё одно я унёс с того получаса, и это одно было важнее всего. Он молодой. Не по годам — по ходу. Пятьдесят пять лет, борода в седине, а по трапам бегом, и мысль бегом, и от него на корабле оставался след, как от свежего ветра в задраенном отсеке. После его получаса наша палуба ещё час разговаривала вполголоса, торопливее обычного, и кондуктор у аппарата дважды без приказа протёр и без того сухую трубу — заразился спешкой, которой минуту назад не было. Тридцать четыре дня, говорили мои книги. Я смотрел на этот свежий ветер и впервые за зиму чувствовал не страх перед датой, а злость на неё. Хорошую, рабочую злость, какой хватает надолго.
* * *
Назавтра, двадцать пятого, с темнотой, в дальнюю разведку к островам уходили двое: «Решительный» и «Стерегущий».
Команды на разведку расписывал штаб, и в этой росписи не было ничьей злой воли, обычная очередь. Я знал из книг, что очередь ляжет именно так, и всё равно, читая приказ, испытал короткое глухое сопротивление материала: до последнего часа теплилась дурацкая надежда, что новое расписание перетасует и эту колоду. Не перетасовало. Большие узлы держались своего.
Приказ привёз с берега вечерний катер, и я прочёл его через плечо Огарёва, уже зная каждое слово: осмотреть острова, выяснить базирование миноносцев противника, к рассвету вернуться. Подписи, время, два названия. Бумага как бумага — таких за войну будут сотни.
В моих книгах эта бумага была некрологом.
Я ушёл с ней — мысленно — на ют и там, в одиночестве, проделал упражнение, которое за зиму стало моей главной гимнастикой: разложил будущее на то, что менять нельзя, и то, что можно. Нельзя: выход состоится, встреча с четырьмя истребителями состоится, бой состоится — это большие узлы, их не сдвинуть, не выдав себя и не сломав всю разведочную службу. Можно: чтобы у боя был свидетель с минами; чтобы отрезанные знали, что к ним идут; чтобы у японцев на третьем часу драки появилась причина оглядываться через плечо. Расписание встречи, подписанное Макаровым, превращало «можно» в «приказано», и большего попаданцу не даёт ни одна книга.
— Встречающей парой по новому расписанию заступаем мы с «Расторопным», — сказал Огарёв, складывая приказ. — Квадрат — по схеме, время — с пяти утра. Андрей Николаевич, вы у нас глазастый и невыспавшийся, стало быть, как всегда. Прошу на мостик к четырём.
— Есть к четырём.
Огарёв ушёл распоряжаться. А я остался на юте и смотрел, как в густеющих сумерках вытягиваются к выходу два низких силуэта — первым «Решительный» под брейд-вымпелом Боссе, за ним «Стерегущий», — как прошли они створ, как растворились в сером.
С «Решительного», проходя, нам отмахали ручным семафором: «до встречи». Обычная меж миноносцами вежливость; сигнальщик ихний и не знал, как читалось это на нашем мостике этой ночью. До встречи. Так точно, братцы. В том и замысел.
На «Стерегущем» уходили в ночь лейтенант Сергеев, ещё один лейтенант, мичман, инженер-механик и сорок восемь нижних чинов, из которых я знал по именам четверых — тех, чьи фамилии в моих книгах стояли в самом коротком на свете списке: «спасены японцами». Остальных списков история не оставила — только братскую цифру.
Сергеева я знал и лично — шапочно, по отрядным делам: серьёзный, исполнительный, в командирах без году месяц, с того же января, что и вся эта война. Третьего дня мы курили рядом на стенке, и он расспрашивал про брандерную ночь — дельно, по-штурмански, про пеленги и дистанции. Я отвечал и не знал, куда девать глаза. Есть особый род мерзости в том, чтобы смотреть на живого человека через его некролог; за зиму я научился с этим жить, но привыкнуть не привык и надеялся не привыкнуть никогда.
Я стоял и провожал их, как не провожал ещё никого в обеих жизнях: с ненавистью к собственному знанию и с холодным, выверенным за зиму расчётом против него. Расписание встречи подписано командующим. Квадрат выбран по моей схеме, мористее точки рассвета, со стороны солнца. Пары заступают с пяти. Всё, что могла сделать арифметика, было сделано; остальное предстояло делать железу и людям, и я был теперь, слава богу, не пророком при этой истории — я был железом и людьми.
В четыре утра я поднялся на мостик. Ночь стояла серая, мглистая, с зыбью от зюйда.
«Сторожевой» и «Расторопный» снялись тихо, без огней, и легли на курс к своему квадрату. Машина стучала ровно. Михеев принёс чай и не ушёл — встал у обвеса, рядом, молча: его барометр показывал бурю. Жилин на крыле уже врос в свой сектор. Дитерихс доложил с юта о готовности аппаратов голосом человека, который этой ночью не намерен промахиваться. Я проверил всё, что проверялось, — связь с «Расторопным», ракеты, прогретые орудия, — и встал к биноклю.
Где-то там, у островов, уже разворачивались домой два миноносца, и навстречу им, отрезая от Артура, выходили из мглы четыре японских истребителя, которым в моих книгах было отведено по странице, а «Стерегущему» — по главе.
Пять ноль-ноль. Квадрат. Стоп машина — дрейфуем, слушаем. Зыбь толкала в скулу, мгла лежала ровно, и где-то за ней, в получасе хода, лежала точка рассвета, на которую выйдут — должны выйти — двое наших.
Ждём.
Посмотрим, что им отведёт эта ночь.

Глава 15
Стерегущий

Гром пришёл с зюйда в шесть часов одиннадцать минут — время отметилось механически, по часам Буре, раньше всякого понимания.
До того был час ожидания, и этот час стоил мне дороже многих боёв. Квадрат. Дрейф. Машина на самом малом, чтобы не остывала. Рассвет подбирался к мгле снизу, серым по серому, и каждые пять минут я говорил себе, что отсутствие стрельбы — это хорошо, и каждые пять минут себе не верил. В книгах бой начинался около шести. Часы показывали без четверти. Без десяти. Без пяти. Я стоял неподвижно, держа руки за спиной, и Михеев, принёсший чай, посмотрел на моё лицо и унёс кружку обратно.
Орудийный гром. Дальний, частый, мелкокалиберный — голос миноносного боя, ни с чем не путаемый. Он шёл из мглы, из той стороны, где лежал Ляотешань и где должны были — должны были, по всем расчётам, уже миновав опасную полосу, — возвращаться домой двое наших.
Той же минутой, дальним фоном, заговорило и другое — тяжко, размеренно, со стороны крепости: раз, ещё раз. Перекидная стрельба: японские броненосцы из-за Ляотешаня начинали свой первый концерт по городу и гавани. Это тоже стояло в моих книгах этим же утром — у войны выдался густой день. Но перекидная была не моя забота. Моя гремела ближе.
— Слышу стрельбу! — Жилин, секундой позже меня.
— Слышу, — сказал я и повернулся к Огарёву.
Командир уже стоял рядом — он этой ночью так и не спускался. Квадрат встречи нам нарезали мористее точки рассвета; стрельба гремела к норду от нас, ближе к берегу, в полосе, через которую разведчикам лежал последний отрезок дороги домой. Всё, как в книгах. Всё, как в расчёте. Только в книгах в этой полосе никого не было, кроме своих и чужих, а в расчёте были мы.
По уму, по всем писаным правилам, следовало запросить «Расторопного», доложить ракетой на станцию, дождаться подтверждения. По уму войны — не следовало ничего, кроме одного. Огарёв потратил на это «одно» ровно столько времени, сколько занимает вдох.
— Курс норд, оба полный, — сказал Огарёв. — «Расторопному» — следовать за мной. Боевая тревога.
«Сторожевой» развернулся на пятке и пошёл на гром.
Внизу, в машине, Зарубин уже знал всё без слов — по тому, как легла стрелка телеграфа. Из люка кочегарки рванул чёрный дым: кидали от души. Палуба ожила бегом без топота — за месяц войны люди выучились бегать по железу так, что слышен был только сам корабль: машина, форсунки, зыбь в скулу.
Двадцать два узла — всё, что было у капризных котлов Ярроу, и Зарубин выжимал из них двадцать два с половиной. Мгла редела; зыбь била в скулу, обдавая бак; впереди, над серой полосой горизонта, уже различались вспышки, точечные, злые, и среди них один растущий дым, чёрный, неподвижный, дым корабля, который не идёт.
Который стоит. Под огнём.
— Вашбродь… — Жилин, не отрываясь от бинокля, забыв все формы доклада: — Двое наших… один прорывается, к дому идёт, по нему четверо бьют вдогон… второй — стоит. Парит. Это «Стерегущий», вашбродь, по трубам вижу. Стоит!
Стоит. Шесть сорок утра. По моим книгам — всё по расписанию, минута в минуту: «Решительный» с избитой машиной прорывается к Артуру, «Стерегущий» с перебитыми паропроводами замирает посреди полосы, и четыре японских истребителя, бросив погоню за первым, заворачивают на второго — делить добычу.
Расстояние до них было миль семь. Двадцать минут полного хода. В книгах у «Стерегущего» оставалось около часа жизни, и из этого часа сорок минут он дрался один. Сегодня — двадцать минут, если котлы выдержат, если мы не опоздали уже сейчас, на этой первой миле.
По моим книгам, дальше у этой главы не было вариантов.
Посмотрим.
* * *
Мы вывалились на них из рассветной стороны — оттуда, откуда нас не ждали, потому что со стороны рассвета не приходит никто.
За двадцать минут гонки я успел сделать всё, что положено, и ещё одно сверх того. Положенное: расчёты у орудий, аппараты к выстрелу, доклад ракетами на станцию, «Расторопный» — в пеленг, уступом. Сверх того: я снял с себя — усилием, физически ощутимым, как снимают намокшую шинель, — всё книжное. Все схемы того боя, все стрелки на тех картах. Они были про другой бой, про бой без нас. Этот предстояло читать с листа.
Картина открылась разом, вся: «Стерегущий» — низкий, окутанный паром, с сорванной трубой, огрызающийся одним уцелевшим орудием; четыре истребителя вокруг него — двое держат дистанцию и бьют, третий заходит с кормы, четвёртый, отвалив, добивает вдогон уходящего «Решительного». Чёрная вода в столбах. И солнце — наше солнце, только что вставшее, бьющее им в глаза.
— По заходящему с кормы — огонь! — Голос Огарёва. — Дитерихс — аппараты к выстрелу! Андрей Николаевич — дистанции!
Дальше — зёрнами.
Наши носовые ударили. Сразу, без пристрелки — дистанция была наглая, миноносная: кабельтовых двенадцать и таяла.
Японцы нас увидели с опозданием в полминуты. Полминуты на войне — это состояние. Заходивший с кормы «Стерегущего» истребитель — узкий, четырёхтрубный, «Акэбоно» или «Сазанами», в этой свалке было не до чтения имён — шарахнулся от накрытия и покатился влево, ломая свой заход.
По нам ответили — все, кто мог. Вода встала у бортов; что-то с дрянным визгом прошло над мостиком; на баке коротко вскрикнули и тут же отозвались «есть, легко!» — осколком чиркнуло подносчика. «Сторожевой» нёсся сквозь эти всплески, не сворачивая, потому что сворачивать было некуда: за нашими спинами никого больше не было, мы и были та подмога, на которую час молился избитый корабль впереди.
— «Расторопный» — справа! Работает по дальнему!
Пара. Вот что меняло геометрию: нас было не один. Двое свежих, с полным боезапасом, из солнца — против четверых, час как дерущихся, с расстрелянными погребами и с добычей, которую вдруг стало некогда брать. Вся моя февральская проповедь, вся бумага с дитерихсовским чертежом, все три учебных рассвета сошлись в одну простую вещь, видимую сейчас с любого мостика на этом куске моря: русских двое, и за двоими — берег.
— Мина! — Дитерихс с юта, звонко, как на экзамене: — Аппарат наведён!
— По головному из двух — пли!
Толчок. Шипение. И — следом, не дожидаясь результата, Огарёв в трубы: «Лево на борт!» — потому что по нам уже пристрелялись и вода вставала ближе и ближе.
Мина прошла у японца за кормой — он увернулся, гибко, по-кошачьи: эти четверо умели всё, что умели мы. Но увернулся он от боя: разворот вынес его из свалки, и обратно он уже не повернул. Сигналы запестрели у них по фалам; двое, бившие «Стерегущего» с дистанции, прекратили огонь; и все четверо, набирая ход, потянулись на зюйд, к своим, унося пробоины и оставляя нам поле.
«Расторопный» проводил их вдогонную серией — больше для души, чем для дела, — и встал в циркуляцию мористее: прикрывать. Мы покатились к «Стерегущему». Между нами и им лежало с полмили чёрной воды, и эта вода была самой длинной в моей жизни: с каждой саженью корабль впереди показывал всё больше из того, что с ним сделали шестьдесят минут одиночества против четверых.
Не потому, что мы их били. Мы их только царапали. А потому, что у миноносного боя своя арифметика, и они считали её мгновенно: добыча перестала быть бесплатной, у русских подмога, у подмоги мины, день разгорается, и где-то за горизонтом уже дымят разбуженные ракетами крейсера. Брать «Стерегущего» стало дорого. Они снялись с торга.
В семь часов четыре минуты утра бой кончился. Я записал и это время — для рапорта и для себя. Сорок с лишним минут от первого выстрела. На двадцать минут короче, чем в книгах.
В книгах за эти двадцать минут «Стерегущий» умер.
Здесь за эти двадцать минут он стоял под прикрытием двух миноносцев, и его уцелевшее орудие — кормовое, последнее, с расчётом из двух человек на всю прислугу — успело дать ещё четыре выстрела. Эти четыре выстрела не решали уже ничего и решали всё: корабль, стреляющий в семь утра, живой корабль. Право умереть у него никто не отнимал. Отняли обязанность.
* * *
Он не умер — но то, к чему мы подошли вплотную, кораблём можно было назвать только по упрямству.
Подходили медленно, со стопорённой машиной, и эти последние кабельтовы дали разглядеть всё. Палубу, перепаханную так, что не оставалось прямого метра. Орудия — кормовое цело, остальные смяты или сорваны. Мостик, от которого осталась рама. И людей: двое тащили третьего к уцелевшему борту; кто-то, сидя, перетягивал себе ногу; кто-то лежал так, как живые не лежат, — много, слишком много лежало так. Наша палуба смолкла вся, до последнего кочегара, высунувшегося из люка. Тишину рвал только пар — он шёл из перебитых магистралей «Стерегущего» с ровным, страшным, нечеловеческим свистом, как будто сам корабль не мог перестать кричать.
Труба сорвана. Борта — решето. Из пробитых паропроводов ещё сочился пар, и в этом паре, по исковерканной палубе, среди своих мёртвых, двигались живые — мало, страшно мало живых, — и один из них, держась за обвес, просемафорил нам руками, медленно, с ошибками, как семафорят контуженные: «имеем раненых. машина не действует. командир убит».
Командир убит. Лейтенант Сергеев, с которым мы третьего дня курили на стенке, погиб и в этой редакции истории — в первые же минуты, у своего мостика, как и в той. Большие узлы держались своего даже здесь, в малом. Я принял это, как принимают осколок. Сейчас не больно, больно будет после.
После — будет. Я знал за собой это устройство: в деле я не чувствовал ничего, кроме дела, и трачу положенное мне горе по ночам, малыми порциями, как трачу всё. Сейчас дела было на час, и часа этого могло не хватить: с зюйда никто не обещал нам тишины.
— Швартовые партии наверх! — командовал Огарёв. — Подходим лагом! Андрей Николаевич — примите буксирное!
Дальше был час работы, который я помню руками, спиной и горлом. Швартовы на исковерканный бак — с третьей подачи: принимать их у «Стерегущего» было почти некому. Буксирный конец — стальной, с проводником, — завели, оборвали на первой же потяжке о размочаленный кнехт, завели снова, через клюз. Раненых — тех, кого можно было двигать, — передавали к нам на тросовых беседках, по одному, через полосу чёрной воды между бортами, и каждая беседка шла медленно, чтобы не растрясти; фельдшер наш развернулся прямо на палубе, на разостланном брезенте, в кубрик не успевали носить. Михеев таскал носилки в паре с кочегаром и плакал на ходу, не замечая этого; Дитерихс, белый, как его собственный воротник, командовал на юте приёмкой так ровно, что я впервые услышал в его голосе не мичмана — офицера.
На «Стерегущий» с нашей палубы перешли четверо добровольцев во главе с боцманматом — крепить буксир, заводить пластырь на самую злую пробоину, делать ходкими хоть какие-то механизмы. Старшим из стерегущевских уцелел кондуктор-машинист — обожжённый, оглохший, он командовал на своём железе жестами и матом и не дал себя снять с корабля: «с им пойду». С ним и пошёл — на буксирном конце, в дыму, на корме, у флага. Фамилию его — Хиринский — я знал из книг, из того самого короткого списка. В книгах его спасли японцы; здесь он отказался покинуть корабль. Я смотрел на него и думал, что списки списками, а человек больше любого списка.
С зюйда дважды показывались дымы — и дважды уходили: «Расторопный» ходил между нами и горизонтом, скалясь всем бортом, а с веста уже спешило подкрепление, поднятое нашими ракетами и донесением «Решительного».
Первым из мглы вывалился «Новик» — и ход его, на пределе машин, белый бурун до клюзов, сказал всё раньше флага на стеньге: Макаров. Командующий флотом, четвёртый день в должности, шёл на крейсере второго ранга в полосу миноносной свалки — лично, потому что не умел иначе и потому что в гавани не успел бы никто. За ним, отставая, дымил «Баян». Эскадра выходила за своими — впервые на этой войне всерьёз, не дозором, силой.
«Новик» облетел нас по дуге, прикрывая, и с его мостика на нас смотрел в бинокль коренастый бородатый человек. Семафор с «Новика» был короток:
«Благодарю обоих. Доведите его домой».
Мы довели. Шесть узлов, стальной трос, простреленная вода за кормой, и у Тигрового хвоста — буксиры, катера, полгавани народу на стенках. «Стерегущий» вошёл в Порт-Артур к полудню — на буксире, без трубы, с приспущенным от крови флагом, но под флагом, — и над гаванью, с кораблей и со стенок, покатилось «ура», какого я не слышал даже двадцать седьмого. Эскадра встречала не победу. Эскадра встречала своих, не брошенных в полосе, а это валюта дороже побед.
«Решительный» стоял уже в гавани — дополз сам, на одной машине, с пробитой трубой и контуженым Боссе на мостике. Их семафор, поданный нам поперёк всей гавани, вне всякой субординации, я переписал в книжку дословно: «Спасибо что забрали брата». Так и было подано — без запятой, одним выдохом. Я читал это и думал, что у всей моей зимней арифметики, у всех схем, чертежей и учебных рассветов отныне есть одно настоящее имя, и это имя — четыре слова без запятой.
* * *
Счёт предъявили к вечеру, и счёт был такой, что я записал его дважды — в рапорт и в ту графу, которую не показываю никому.
На «Стерегущем» из пятидесяти двух — двадцать девять живых. Семнадцать из них — раненые. Командир, лейтенант Сергеев, убит у мостика в начале боя. Минный офицер умер на нашей палубе, на руках у фельдшера, не приходя в сознание. Двадцать три человека остались в то утро в Жёлтом море навсегда.
Наш собственный счёт за то утро уместился в три строки: подносчик с осколком в предплечье, обожжённый паром доброволец из перешедших на «Стерегущий», посечённый фальшборт, две пробоины в первой трубе и осколочная вмятина на щите носового орудия, которую боцман к вечеру уже простучал и зачистил. «Расторопный» отделался краской. По меркам того, во что мы лезли, — даром. Огарёв, выслушав доклады, сказал об этом вслух, при всех, со своей обычной прямотой: «Запомните это утро, братцы. Дёшево сходит тому, кто приходит вовремя. Опоздавшие платят втрое».
В моих книгах живых было четверо.
Я сидел над этими двумя цифрами — двадцать девять и четыре — и не чувствовал ничего похожего на торжество. Арифметика, всю зиму служившая мне бронёй, на этот раз пробивалась насквозь: двадцать пять человек, которых не было в списках живых, теперь в них были, но рядом стояли двадцать три, которых я не вытащил, и Сергеев, до которого моя схема не успевала ни при каком расчёте. Война не принимала черновиков. Она правила набело, поверх моих книг, и кровью.
Огарёв нашёл меня на юте — пришёл, встал рядом, помолчал по своему обыкновению. Потом сказал:
— Я знаю, что у вас сейчас в голове, Андрей Николаевич. Вы считаете тех, кого не довезли. Так вот, оставьте. Я двадцать лет на миноносцах, я вам скажу, как это считается у нас: сегодня утром «Стерегущий» был покойник. Весь, со всей командой, до последнего человека. Всё, что сверх нуля, — наше с вами. Двадцать девять — это не «минус двадцать три». Это плюс двадцать девять. Учитесь миноносной бухгалтерии, пока я жив.
— А Сергеев?
— А Сергеев — командир, погибший на мостике в бою, который его корабль пережил. — Огарёв сказал это твёрдо, как вбивают скобу. — Спросите любого из нас, какой смерти мы себе просим. Идите спать. Завтра вам к командующему.
В госпитале, куда я попал к ночи — сопровождал двоих наших тяжёлых со «Стерегущего», — пахло карболкой, как в моём святочном видении, и коридор был тот самый. Госпиталь работал, как работает корабль в бою: бегом и вполголоса. По коридору носили, вели и катили; у операционной стояла очередь носилок, и возле каждых сидел или стоял кто-то из своих — стерегущевские легкораненые не уходили от своих тяжёлых, и их не гнали.
У дверей палаты стояла сестра милосердия — та самая, с интонацией старшего офицера, узнавшаяся раньше всякой памяти, — и спрашивала у санитара бельё, и голос у неё был спокойный на двадцатом часу её собственного боя.
Увидев мокрую от чужой крови шинель, она сказала без предисловий:
— Сюда нельзя. Если вы не ранены — выйдите, вы мешаете.
— Слушаюсь, — сказал я и вышел.
Уже из коридора я слышал, как она распоряжается дальше — бельё в шестую, грелки туда же, Захар Фомич, не от печки, сколько раз говорить, — и распоряжение про печку было то самое, святочное, слово в слово, только теперь оно стояло не в мирном госпитале с тиграми и щами, а посреди потока крови со «Стерегущего», и держало этот поток не хуже переборки. Есть люди, которые в шторм меняются. Есть такие, которые остаются собой, только громче. Эта оставалась собой даже не громче — спокойнее.
И стоял потом на госпитальном крыльце, под чёрным февральским небом, и курил чужую папиросу, выданную мне кем-то из санитаров из жалости, и думал три мысли сразу, по своей всегдашней привычке считать всё.
Город под этим небом не спал: где-то к зюйду от Старого города дотлевал пожар от перекидной стрельбы, и пожарный обоз гремел по мостовой. Утром нам предстояло узнать счёт и этой бомбардировки, первой из многих, — я знал расписание и этих концертов. Война раскладывалась на голоса, как партитура: миноносцы — утро, осадные калибры — день, госпиталь — ночь. И во всей партитуре не было ни одной строчки, которую можно было пропустить.
Что завтра Макаров затребует рапорты о бое и что в этих рапортах впервые сойдутся на одной бумаге его подпись и моя. Вызов уже лежал у Огарёва: командиру «Сторожевого» и вахтенному начальнику прибыть к командующему с докладом о порядке встречи разведчиков. Порядок, рождённый из чертежа Дитерихса и трёх учебных рассветов, шёл в большую службу — и шёл туда через кровь «Стерегущего», как ходит в большую службу всё на войне.
Что Ставров прочтёт те же рапорты своими пустыми глазами и сделает в моей папке какую-то свою отметку. «После первой настоящей потери», сказал он мне месяц назад, и сегодняшнее утро подвело меня к его прейскуранту ближе, чем что-либо до сих пор. Сергеев и двадцать три — это была потеря, и потеря настоящая. Но Ставров ошибся адресом. От настоящих потерь приходят не к нему. От настоящих потерь приходят туда, где их в следующий раз будет меньше, — а это было моё ведомство, не его.
И что женщину с интонацией старшего офицера зовут — я услышал в коридоре — Вера Алексеевна, и что «вы мешаете» было первым, что она сказала мне в этой жизни.
В моих книгах её не было вовсе. Хоть что-то в этой войне я писал с чистого листа.
Папироса дотлела. Я бросил окурок в урну, одёрнул мокрую шинель и пошёл вниз, к пристани, где ждал катер. Завтра начинался день с Макаровым, послезавтра — вся остальная война, и в этой войне у меня с этого утра было на двадцать девять человек больше оснований считать, что её можно переписать.

Глава 16
Считающие

К командующему нас вызвали на другой день после «Стерегущего», к девяти утра, на «Петропавловск», куда уже перебрался со штабом флаг.
Вызывали двоих — Огарёва и меня, — и Огарёв всю дорогу на катере репетировал доклад, бурча его себе под нос и сбиваясь на ругань в адрес собственного голоса. Я не репетировал ничего. Я составлял в голове другую речь — ту, которую, может быть, доведётся сказать, если командующий задержит меня сверх доклада, — и пересоставлял её четвёртый месяц. Сегодня ей предстояла премьера.
Я шёл по флагманским коридорам второй раз в жизни, по тем же самым коридорам, что в январе. Та же медь, те же портреты. Только воздух другой: штабной этаж, в январе дышавший через раз, теперь работал, как кочегарка на полном ходу — бегом, в голос, дверями настежь. Макаров перетряхнул это хозяйство за четыре дня. Люди, полгода писавшие «полезно, по возможности», теперь писали «исполнить к утру» — и, что поразительнее, исполняли.
В приёмной, дожидаясь очереди, мы с Огарёвым наслушались флагманских новостей на месяц вперёд: кессоны к «Цесаревичу» и «Ретвизану» подведут на неделе; мастеровые с Балтийского завода работают в три смены; командующий вчера до полуночи сидел в доке, а в пять утра его видели на «Аскольде». Штабной мичман, выкладывавший нам всё это скороговоркой, сиял так, будто сам всё это придумал. Аванс, выданный эскадрой новому командующему, очевидно, выплачивался уже с процентами.
Командующий принял нас стоя, у карты, не тратя времени на посадку.
Я видел его второй раз — и первый раз вблизи, через стол. Вблизи он оказался старше, чем на смотру. Морщины, седина в раздвоенной бороде, набрякшие веки человека, который спит четыре часа. И одновременно моложе — глаза. Глаза у него были любопытные, быстрые, жадные до всякого дела, глаза гардемарина в теле пятидесятипятилетнего вице-адмирала, и я понял вдруг, почему его любили машинисты и боцманы всех его эскадр: с такими глазами не начальствуют, с такими работают, плечом к плечу, у одного котла.
— Докладывайте порядок встречи. Коротко: что, где, почему сработало.
Доложил Огарёв — три минуты, по схеме. Макаров слушал, глядя не на него — на карту, и пальцы его ходили по краю стола, как по клавишам. Потом задал четыре вопроса, и все четыре — в стыки: почему квадрат мористее, а не ближе; что делает пара при встрече превосходящих сил; как опознаёте своих в темноте; сколько угля съедает дежурство. На три ответил Огарёв, на четвёртый — я, цифрой: восемь тонн на дежурную ночь, я считал её сам, по своему миноносцу, и помнил до последнего пуда. По тому, как дрогнула у командующего бровь, было видно, что цифра и была экзаменом. Не на знание. На то, какой ценой человек привык знать. Макаров кивнул, как ставят печать.
— Порядок объявляю эскадренным. — Он повернулся к флаг-офицеру: — Заготовить приказом: встреча всех возвращающихся отрядов — парами, по сей схеме. Командирам — изучить. — И снова к нам: — Благодарю за «Стерегущего», господа. Эскадра умеет топить корабли неприятеля; учится не отдавать своих. Второе труднее. Можете идти.
Огарёв вышел. Меня командующий задержал — одним движением пальца, не глядя.
Мы остались вдвоём у карты — если не считать вестового у дверей и всего моего тридцатилетнего знания об этом человеке, которое стояло между нами, как третий собеседник. Я смотрел на карту, чтобы не смотреть на него. На карте, у самого выхода с рейда, в точке разворота эскадры, не было пока ничего: чистая бумага, глубины, створы. Через тридцать три дня там ляжет банка из десятков мин, и от того, что произойдёт в этой каюте в ближайшие десять минут, зависело, найдут её тралы или днище.
— Маринин. — Он смотрел на карту, не на меня. — Я навёл о вас справки. Тревоги на «Полтаве» — ваши. Сеть — ваша. Записка в ноябре — была и похоронена. Схема встречи — отрядная, но почерк тот же. — Он повернулся. Глаза у него были невесёлые и очень внимательные. — Я не спрашиваю, откуда лейтенант берёт то, что должен брать штаб флота. Я двадцать лет добивался, чтобы офицеры думали, и не стану наказывать первого думающего, который мне попался. Я спрашиваю другое: что вы считаете сейчас? Вперёд. Самое опасное.
Вот он, момент, к которому я шёл с ноября. Не Ставров с чаем — Макаров с картой. Этому человеку нельзя было продать пророчество: он бы выбросил его вместе с пророком. Ему можно было продать только расчёт, и расчёт у меня был готов, выверенный за три месяца до последней запятой.
— Мины, ваше превосходительство. Не брандеры — брандеры они уже пробовали и ещё попробуют, это видно. Мины на наших путях. Эскадра теперь выходит часто — и ходит одними и теми же створами, по одной воде, в одни и те же часы. Это расписание читается с моря за неделю. Я бы на их месте ставил банку прямо на нашем развороте, ночью, с тихоходного заградителя под прикрытием миноносной возни. И я бы у нас на каждом выходе пускал вперёд тральные катера — порядком, по часам, как умывание, чтобы траление вошло в привычку прежде, чем понадобится по тревоге.
Я говорил и следил за его руками: руки у Макарова были честнее лица. Пока я перечислял про створы и расписание, пальцы стояли. На «банке прямо на развороте» шевельнулись. На «тральных катерах порядком» легли на стол плашмя, обе. Несогласие. Я знал заранее, во что упрусь: в его собственную главную мысль, в активность. Макаров приехал лечить эскадру от стояния, а я предлагал ему добавить к каждому выходу час стояния. Для него это пахло старой болезнью.
Макаров молчал секунд десять. По лицу его ничего нельзя было прочесть, и я уже знал от его биографов, что это дурной знак для собеседника: пустое лицо у него означало несогласие.
— Тральные катера у меня заняты, — сказал он наконец. — Рейд чистим от их старья. Каждый выход тралить — это час времени на каждую полную воду, а у меня этой воды — два часа в сутки, и эскадра должна учиться ходить, а не ждать. — Он постучал пальцем по карте, по внешнему рейду. — Но мысль вашу я понял. Запишите её мне. На бумагу, с выкладкой: где бы вы ставили на их месте, почему, и что стоит проверка. Без чувств, одни цифры — мне говорили, вы так умеете.
— Так точно. Умею.
— И вот ещё что, Маринин. — Он уже отворачивался к карте, разговор был кончен, и последнее он сказал в карту, буднично: — Мне в этой эскадре нужны считающие. Их мало. Берегите голову — она казённая.
Я вышел с «Петропавловска» с тем же чувством, с каким выходят из горящего дома, вынеся главное: бумага заказана. Не похоронена заранее, не «по возможности» — заказана лично. Между моим знанием и минной банкой тридцать первого марта впервые легла прямая дорога, и дорога эта была вымощена не пророчеством, а арифметикой.
И ещё одно я унёс с флагмана, мелкое и важное: «мне говорили, вы так умеете». Ему говорили. Кто-то уже доложил командующему про мою манеру писать «без чувств, одними цифрами», и я перебирал кандидатов всю дорогу до трапа: Лутонин? начальник отряда? Витгефт? — пока не остановился на самом простом и самом неприятном: Ставров. «Заинтересованный читатель» рекомендовал меня Макарову, потому что выгоднее всего держать акции, которые растут. Я был теперь акцией в двух портфелях сразу, и портфели эти друг друга не любили.
Оставалось её пройти. За тридцать три дня.
Огарёв ждал меня у трапа, и по дороге к катеру я пересказал ему разговор — весь, кроме невысказанного. Командир выслушал, посопел и подвёл итог по-миноносному:
— «Считающие», стало быть. Поздравляю, Андрей Николаевич: вы теперь должность. Не чин, не фамилия — должность при командующем, без жалованья и без бумаги. Самая опасная из всех, какие я знаю. — Он покосился на меня. — Потому что с фамилии спрос по уставу, а с должности — по результату. Промахнётесь разок в своих расчётах — и вспомнят всё, и сеть, и «Стерегущего», только уже с другим знаком. Так что уж не промахивайтесь, сделайте милость. Нам с вами ещё воевать.
— Постараюсь, Владимир Семёныч.
— Уж постарайтесь. — Он помолчал и добавил совсем другим тоном, тихо: — А старик-то каков, а? Четыре дня — и эскадру не узнать. Вот что значит — хозяин пришёл. Дай ему бог.
Дай ему бог. Я промолчал, как молчал всегда, когда при мне желали здоровья человеку, у которого в моих книгах стояла дата. Тридцать три дня. Считающий — считай.
* * *
Двадцать седьмого эскадра вышла в море — вся, в одну полную воду, и я смотрел на этот выход со «Сторожевого», стоя в охранении у прохода.
Накануне по отряду читали приказ о выходе, и в приказе значилось наше место, и Дитерихс, услышав, шёпотом спросил у меня: «А правда, что командующий сам поведёт?» Правда, мичман. Этот — сам. Этот всю жизнь сам: и в Арктику сам, и на «Ермаке» сам, и здесь будет сам, каждый выход, до последнего. Последнее слово я, по обыкновению, проглотил.
В январе линию проталкивали в две воды, с руганью и буксирами. Сегодня — час сорок от первого до последнего, броненосец за броненосцем, без единой заминки: Макаров три дня гонял корабли через горло по очереди, по секундомеру, и горло сдалось. Эскадра строилась на внешнем рейде в кильватер, подняла сигнал и пошла на эволюции — на первые свои эволюции военного времени, под флагом командующего, который сам стоял на мостике головного. На стенках и сопках стоял народ — смотреть. Город, месяц глядевший на свою эскадру со страхом и жалостью, выходил теперь глазеть на неё, как на парад. И было на что.
Головным шёл «Петропавловск».
Я держал его в бинокле дольше, чем требовала служба, — серый, приземистый, с вице-адмиральским флагом на фор-стеньге, — и моя всегдашняя двойная оптика работала на полную мощность, и работа эта была мучительной. Все на этом рейде видели флагман, ведущий эскадру. Я видел гроб водоизмещением одиннадцать тысяч тонн, идущий по расписанию, с шестьюстами пассажирами и тридцатью тремя днями до пункта назначения. И с одним стариком на мостике, который один стоил эскадры и которому я не мог сказать ничего, кроме «я бы тралил, ваше превосходительство».
Жилин рядом со мной смотрел на тот же флагман и видел своё: красоту. «Идут-то как, вашбродь, — сказал он с тихим восторгом, — как по ниточке». Как по ниточке, Жилин. В том и беда, что по ниточке: ниточка эта прочерчена на чужих картах уже сегодня, и где-то в Сасебо аккуратный штабной офицер подшивает к делу донесения о наших створах, часах и поворотах. Регулярность — мать выучки и бабушка катастрофы. Эту фразу я записал вечером в книжку — пригодится для бумаги.
Эволюции в тот день шли пять часов: повороты, перестроения, пристрелки. Со стороны — и из моих книг — это выглядело школой; изнутри миноносного охранения было видно главное: эскадра впервые ходила, как живая. Коряво, с разнобоем в поворотах, с «Севастополем», по обыкновению вылезающим из строя, — но ходила, дышала, училась. За месяц таких выходов она должна была стать другой эскадрой. У неё было — по моему календарю — тридцать два дня таких выходов, и каждый выход прибавлял ей выучки и стачивал расписание, по которому за ней наблюдали с моря. Обе кривые шли вверх. Какая придёт первой к тридцать первому марта — вот вся задача этого месяца, если записать её одной строкой.
Вернулись в сумерках, без происшествий — если не считать происшествием то, что у Дитерихса от пятичасового наблюдения за эволюциями сел голос: мичман комментировал каждый поворот эскадры, как комментируют скачки, и страдал за «Севастополь» лично. Зарубин по этому случаю выдал вторую за наше знакомство длинную фразу: «Вы, мичман, поберегите глотку — она вам ещё мины считать». Отряд жил, и жизнь его была хороша.
Бумагу я написал в ту же ночь. Лучшую свою бумагу в обеих жизнях.
Я писал её, как пишут прицельные таблицы: район вероятной постановки — по пересечению наших обычных курсов с изобатами, удобными для якорных мин; время — ночь накануне большого выхода, который противник предугадает по нашей же регулярности; прикрытие — демонстрация миноносцев у рейда, к которой мы успеем привыкнуть за месяц; и проверка — три тральных катера, час работы, перед каждым выходом по протраленному коридору, с вехами. К бумаге я приложил то, чего не прикладывал ещё никто на этой войне: расчёт стоимости. Час траления — столько-то угля и столько-то отсроченных учений. Подрыв броненосца на банке — корабль, год ремонта или дно, и команда. Я не написал «Петропавловск». Я написал «любой из шести». Арифметика, как ей и положено, кричала громче пророчеств.
Бумага ушла к Макарову первого марта. Четвёртого вышел приказ номер двадцать один — «Инструкция для похода и боя», маневрирование, охват головы, сигналы общей атаки, — и в самом конце его, отдельным пунктом, стояло моё, неузнаваемое в штабной редакции: «при выходах эскадры впредь до особого распоряжения производить осмотр и обвехование выходного створа портовыми средствами». Осмотр и обвехование. Не «траление порядком, как умывание» — но дверь была приоткрыта, и в приоткрытую дверь я намеревался пролезть целиком.
Я знал по обеим жизням этот закон больших организаций: идею нельзя вдвинуть в машину целиком — она входит частями, и каждая часть должна успеть стать привычкой раньше, чем войдёт следующая. «Осмотр и обвехование» было первой частью. Второй частью станут катера с тралами, когда осмотр что-нибудь найдёт — а он найдёт, об этом позаботится Того. Третьей — правило «не выходить по непротраленному», и вот его-то нужно было успеть вдвинуть до тридцать первого. Я расписал эти три части в книжке столбиком, как расписание прививок, и под столбиком вывел предельный срок второй: двадцатое марта. Если к двадцатому осмотр не станет тралением — толкать без очереди, любой ценой, хоть через голову, хоть через Ставрова.
* * *
В госпиталь я выбрался третьего, под вечер, с законным делом: отвезти стерегущевским табак, письма и сто рублей, собранные отрядом по подписке.
Госпиталь за неделю переменился: прибыл отряд Красного Креста — врачи, сёстры георгиевской общины, студенты-медики, — и в коридорах стало тесно от нового персонала и просторно от порядка. Война, как всякая большая беда, стягивала к себе лучших людей империи быстрее любой мобилизации. Худших она тоже стягивала, но те оседали по интендантствам, а сюда доезжали лучшие.
Раненые со «Стерегущего» лежали в двух палатах, и в первой же я застрял на час. Хиринский — тот самый кондуктор-машинист, что не сошёл с корабля, — сидел на койке в халате поверх бинтов и держал двор: вокруг него сидели ходячие, и он рассказывал. Не про бой — про машину: как держали пар, когда лопнула магистраль, чем бинтовали, как глохла тяга. Про бой эти люди не рассказывали и не спрашивали. Это я заметил ещё в обеих своих жизнях: про бой говорят те, кто рядом не был. Палата слушала про магистраль, как слушают сказку, со всеми положенными «ну а ты», и в этом было больше жизни, чем во всех реляциях месяца.
Меня они встретили вставанием — те, кто мог, — и это вставание я запретил жестом раньше, чем оно состоялось. Сел к ним. Раздал табак. Отвечал на вопросы — про отряд, про «Сторожевой», про то, скоро ли в строй. Вопрос «скоро ли в строй» задавали все, до единого, включая того, у которого под одеялом не хватало ступни, и я отвечал всем одинаково: доктор скажет. Врать этим людям не поворачивался язык, а правда у каждого была своя, и не моя была работа её объявлять.
Спросили и про Сергеева — осторожно, в обход: правда ли, что подвиг «Стерегущего» помянут в приказе по эскадре, а семье командира выйдет пенсия. Я сказал: правда, бумаги пошли. Палата помолчала. Потом кто-то от окна сказал негромко: «Ему бы живому… строгий был, а правильный», — и палата согласилась молчанием, и это молчание было лучшей надгробной речью из всех, какие я слышал.
Уходя, услышал в спину от Хиринского, негромкое, сказанное не мне, а палате, как итог:
— Этот — считал. Я с буксира видал: они не геройствовать пришли. Они пришли по расчёту, в срок. Геройских-то много, братцы. Вы считаных держитесь.
Лучшей аттестации мне в этом веке не писали.
А в коридоре меня перехватила сестра милосердия — та самая. Вера Алексеевна. При свете дня и не в потоке раненых она оказалась моложе, чем мне запомнилось, — лет двадцати пяти, со строгим, ясным, чуть усталым лицом, — но интонация была на месте.
— Это вы привезли табак? — спросила она вместо здравствуйте.
— Я.
— Напрасно. Курить им я не позволю ещё неделю, у половины грудь. — Она посмотрела на моё лицо и, видимо, что-то в нём прочла, потому что добавила — тоном на четверть мягче: — Табак я заберу и выдам, когда позволю. Письма и деньги — спасибо, это нужно. И ещё. — Она поколебалась — первый раз на моей памяти. — Вы ведь со «Сторожевого»? С того, который привёл их?
— С того.
— Тогда вам стоит знать, что они говорят о вас, когда им больно. Это помогает им больше морфия, а мне важно, чтобы вы понимали, чем обязаны. — Она уже поворачивалась идти, по своему всегдашнему обыкновению заканчивать разговор первой. — Вера Алексеевна. На случай, если будете привозить табак раньше времени — спрашивайте меня, я не позволю его раздать.
— Маринин. Андрей Николаевич, — успел я. — А когда будет можно — позволите привезти?
Она обернулась — уже от поворота — и посмотрела на меня так, как осматривают новый инструмент: годен ли.
— Через неделю, — сказала она. — Папиросы, не махорку: махорку им жальче делить, они ссорятся. И если уж приедете — привезите шашки. Просят шашки, а интендантство шлёт образа. Образа у нас уже есть.
И ушла по коридору, быстро, поправив по дороге косо висевшую табличку на дверях шестой палаты.
Я стоял и смотрел ей вслед с странным ощущением человека, у которого в расчётах, выверенных на тридцать лет вперёд, появилась величина, не предусмотренная ни одной книгой. Величина поправила табличку и скрылась за поворотом. Шашки, не образа. Папиросы, не махорка. Эта женщина знала о настоящих нуждах войны больше половины известных мне штабов и распоряжалась своим знанием так же, как я своим: без рефлексии, по списку, начиная с самого нужного.
В книжку я в тот вечер записал одну строку, не относившуюся ни к минам, ни к тралению: «Табак — через неделю».
И уже на катере, глядя на чёрную воду, поймал себя на том, что улыбаюсь — первый раз за неделю, в которой были «Стерегущий», списки погибших и гроб на одиннадцать тысяч тонн в окуляре бинокля. Улыбка была не ко времени и не по обстановке. Я не стал её отменять. За зиму я выучил про себя новое: человек, который всё время несёт полное ведро, расплёскивает его на первом же ровном месте. Ровные места надо принимать с благодарностью. Их на этой войне отпускали скупо.

Глава 17
Школа

Девятого марта Того пришёл читать Артуру вторую лекцию перекидной стрельбы — и впервые получил ответ по тому же учебнику.
Подготовку к этому ответу мы наблюдали всю предыдущую неделю, и неделя стоила отдельной главы в любом учебнике организации. Седьмого вышел приказ об ответной перекидной стрельбе; в тот же день на Ляотешань потянулись телефонные команды с катушками; «Ретвизану» и «Победе» рассчитали крен и углы; на горе сели корректировочные посты с таблицами. Всё это делалось буднично, без громов, со скоростью, которая ещё в январе показалась бы здесь сказкой. Эскадра переставала ждать ударов. Эскадра начинала сама назначать встречи.
И ещё одно произошло на той неделе, тихое и важное: двадцать восьмого февраля «Амур» под охраной выставил двадцать мин у Ляотешаня — в том самом районе, где японцы маневрировали при первой перекидной стрельбе. Я следил за этой постановкой со «Сторожевого», из охранения, и думал о симметрии, которой не видел пока никто, кроме меня: мы ставим мины там, где маневрируют они. Они скоро начнут ставить там, где разворачиваемся мы. Минная война входила в свою зеркальную фазу, и в зеркале этом тридцать первого марта должен был отразиться «Петропавловск», если не разбить зеркало раньше.
Мы стояли в то утро в готовности у прохода и видели всё представление из партера. Японские броненосцы — «Хацусэ», «Сикисима», «Ясима», по докладам сигнальных постов, — выползли за Ляотешань, на ту самую невидимую с рейда позицию, с которой в феврале безнаказанно кидали через гору сто пятьдесят четыре снаряда главного калибра. Развернулись. Легли в свою аккуратную восьмёрку.
В прошлый раз город под этой стрельбой просто терпел. Снаряды ложились по гавани и кварталам слепо, по площадям; убивало прачек и ломовых лошадей; и страшнее всего было ощущение безответности — где-то за горой неуязвимый противник работает по тебе, как по мишени, а ты считаешь разрывы. Безответность разъедает гарнизоны хуже потерь. Это знала вся военная история. Это знал и Макаров.
И тут заговорил рейд.
«Ретвизан» и «Победа», заранее подкренённые, с корректировочными постами на Ляотешане и телефонной линией к ним, ударили через гору — туда, где сами никогда не видели цели. Первые залпы легли с разбросом; потом посты внесли поправки; потом у «Фудзи» — это мы узнали после, по агентурным сводкам — встали накрытия, и японская восьмёрка сломалась. Того свернул лекцию на середине и ушёл, не докидав боезапаса.
Одновременно с перекидной дуэлью эскадра вышла на рейд — вся, в боевом порядке: Макаров вызывал Того на разговор начистоту, при батареях. Того разговора не принял. Его можно было понять: размен «эскадра на эскадру» под русскими фортами не сходился у него ни в какой бухгалтерии. Но сам вид нашей линии, стоящей на внешнем рейде в готовности, пока за горой гремит ответная стрельба, был для города и флота событием почище любой виктории. Артур впервые с января смотрел на море без втянутой головы.
На «Сторожевом» орали «ура» так, что закладывало уши. Я орал со всеми — искренне, без двойного дна, потому что на этот раз двойного дна не было: в моих книгах эта ответная стрельба тоже состоялась, теми же кораблями, с теми же постами: макаровская работа, не моя. Я был тут ни при чём, и от этого «ни при чём» делалось особенно хорошо. История умела и сама, когда ей не мешали. Моё дело было убрать с её дороги один-единственный камень, и камень этот лежал не здесь, а под водой, в трёх неделях впереди.
Михеев в тот вечер, подавая ужин, высказался от лица нижней палубы со свойственной ему глубиной:
— Это что ж получается, вашбродь: они через горку — и мы через горку? Как мальчишки снежками через забор?
— Примерно так, Михеев.
— Ну, тогда повоюем-с, — заключил он удовлетворённо. — Через забор-то мы первые во всём Кронштадте были.
Вечером Огарёв, разбирая со мной день, подвёл итог по-своему:
— Заметили, Андрей Николаевич, что переменилось? Месяц назад мы считали, чем они нас ударят. Теперь считаем, чем мы их. Знак поменялся. — Он постучал трубкой о поручень. — За один месяц. Одним человеком.
— Не одним, Владимир Семёныч. Но дирижёром — да, одним.
— Вот я и говорю: беречь надо дирижёра. — Огарёв сказал это легко, к слову, и пошёл вниз, не узнав, что только что сформулировал главную задачу моей жизни на ближайшие двадцать два дня.
Я остался наверху и додумал его мысль до конца — туда, куда он её не повёл. Дирижёра не берегут оркестранты: не положено по партитуре, да и не достанут. Дирижёра может уберечь только одно — чтобы в нужный такт нужный пюпитр оказался на месте. Мой пюпитр назывался «тральный порядок», и до нужного такта оставалось три недели репетиций.
* * *
Тринадцатого эскадра вышла на эволюции к островам Мяо-Тао, и в этом выходе школа Макарова получила первый счёт за обучение.
Мы шли в ближнем охранении, и выход этот был уже пятым на моей памяти за две недели — Макаров выгуливал эскадру, как выгуливают застоявшихся лошадей, до пота, до дрожи в машинах. Команды втянулись; кочегары больше не падали после выходов; сигнальщики читали флаги вдвое быстрее январского. Если бы меня спросили, чем взял Макаров, я ответил бы одним словом: повторением. Никаких чудес, то же, что мои тревоги на «Полтаве», только размером с флот.
На перестроении «Пересвет» не рассчитал циркуляции и ударил носом в корму «Севастополя». Удар был не смертельный — лопасть винта, вмятина, помятый форштевень, — но звук его, тяжёлый, чугунный, слышен был, кажется, до самого Дальнего, и вся эскадра на минуту затаила дыхание. У нас на мостике Дитерихс охнул так, словно ударили его самого.
Я наблюдал это с миноносной дистанции и читал, как по писаному. Вот сейчас на «Петропавловске» взлетят флаги — взлетели. Вот сейчас начнётся разбор — начался, прямо в море, не отходя от места. Макаров не отложил ни эволюций, ни выводов. А по возвращении — я знал и это — командир «Севастополя» будет признан виновным в неумелом маневрировании и снят, и на его место придёт человек с «Новика», самый лихой капитан этой эскадры, фон Эссен, — и «Севастополь» с его дурными машинами за две недели перестанет вылезать из строя.
Так и вышло. Шестнадцатого Эссен принял «Севастополь», и отряд наш загудел: своего, миноносного склада человека, ставили на броненосец, и в этом все увидели то, что и следовало увидеть, — при новом командующем наверх растут те, кто ходит, а не те, кто состоит. Снятого командира было жаль ровно настолько, насколько бывает жаль человека, которому не повезло учиться на глазах у строгого учителя; эскадра выучила и этот урок: за ошибку платят должностью, а не разносом, и потому ошибаться стали меньше, а докладывать об ошибках честнее.
— Учитесь, мичман, — сказал Огарёв Дитерихсу при этой новости. — Вот вам вся макаровская наука в одном производстве: ломайте строй — снимут, держите ход — поставят.
— А если и строй держать, и ход? — спросил Дитерихс серьёзно.
— А если и то и другое, то будете, как Андрей Николаевич: без производства, зато с делами. — Огарёв хмыкнул. — На войне, мичман, чины догоняют дела с отставанием в полгода. Главное — чтоб было что догонять.
Я слушал эту педагогику вполуха: у меня шла своя арифметика. Таран тринадцатого числа стоил эскадре двух недель ремонта «Севастополя» — и эти две недели в моих книгах кончались как раз к тридцать первому. Большие узлы держались, малые крутились, и каждое совпадение дат отзывалось у меня под ложечкой холодком. Расписание не забывало обо мне, даже когда я о нём забывал.
С Эссеном я в те дни перемолвился единственным словом — и слово это легло в копилку. Он обходил отряд, прощаясь со своим миноносным братством перед броненосцем, дошёл и до нас; Огарёв представил меня — «тот самый, с сетью и с парами». Эссен оглядел меня быстрым, цепким, весёлым глазом и сказал: «Слышал. Ежели надумаете когда на большой корабль — проситесь ко мне: считающие мне самому нужны». Второе предложение за месяц. Я поблагодарил и остался при своих двухстах сорока тоннах: до тридцать первого моё место было здесь, у выхода, при галсах. А вот после тридцать первого… после тридцать первого начиналась война, которой не было в книгах, и предложения в ней стоило копить, как уголь.
* * *
А посередине этих больших дел шла война маленькая, бумажная, и на ней я в середине марта понёс первую потерю.
Но прежде бумажной случилась настоящая — в ночь на четырнадцатое, назавтра после тарана: японцы привели вторые брандеры. Четыре парохода, крупнее февральских, с тем же камнем и тем же отчаянием. Нам в ту ночь выпало стоять у стенки — дежурили «Сильный» с «Решительным», и они отработали по всем правилам, которые отряд выучил кровью первой попытки: мины в упор, канлодки «Отважный» и «Бобр» в упор, батареи стеной; Макаров — и это уже не удивляло никого — оказался среди ночи на «Бобре», под огнём, лично. Ни один брандер до створа не дошёл.
Утром, со сводкой, пришла и цена: на «Сильном» в бою перебило паропровод — инженер-механик Зверев и семеро машинистов обварены насмерть. По отряду к вечеру уже ходила легенда, что Зверев закрыл пробитую магистраль собой, телом, дав миноносцу дойти; я слышал её в трёх вариантах и не поправлял ни один. Я знал из книг, как оно было по актам, страшно и без позы, но легенды на войне растут не из актов. Они растут из потребности живых объяснить себе, почему мёртвые были лучше нас. Этой потребности не мешают.
Проход остался чист, второй раз. Два десятка пароходов, которые я ждал по книгам, японцы, видимо, приберегали на третью попытку: после двух провалов в лоб следовало ждать чего-то умнее. Я записал и это — в ту же тетрадь, где зрели галсы.
Потерей было время. Его и так не хватало — между ночными охранениями, дневными выходами и моей минной тетрадью я спал по четыре часа, — и тут пришла бумага, съевшая трое суток.
Из штаба наместника — не из штаба флота, это важно, — пришёл запрос «об основаниях усиленного расхода самодвижущихся мин и угля по 2-му отряду миноносцев за февраль месяц». Бумага была составлена ювелирно: ни одного обвинения, одни вопросы, и каждый вопрос ставил под сомнение либо брандерную ночь, либо «Стерегущего», либо учебные стрельбы Дитерихса. Подпись была не ставровская — подписал какой-то делопроизводитель, — но почерк постановки вопросов я узнал бы из тысячи: страховка на обе стороны, аккуратные крючки на будущее. Особенно хорош был вопрос о «целесообразности израсходования двух самодвижущихся мин по коммерческим пароходам, не оказывавшим сопротивления»: брандер с камнем, прущий на твой фарватер, в этой оптике превращался в безобидного коммерсанта, а Дитерихс — в расточителя.
Огарёв, прочтя, пошёл пятнами и продиктовал было ответ, от которого запрос загорелся бы прямо в папке. Я уговорил его на другой ответ — скучный, как сурик: расход мин — по фактам боёв, подтверждённым донесениями и трофеями (одна штука, поднята из сети, предъявляется по первому требованию); расход угля — по милям, мили — по приказам, приказы прилагаются. Ни одного прилагательного. К ответу мы приложили — моя идея, и я ею горжусь — справку о расходе угля японскими миноносцами на те же операции, по моим прикидкам: выходило, что противник тратит на нас втрое больше, чем мы на него. Бумажной войне, как и минной, лучше всего отвечать из неожиданного сектора.
Ответ ушёл. Через неделю Векшин — наша почта работала исправно — переслал мне с оказией листок без подписи: «Ваша угольная справка ходит по штабу наместника как анекдот. Смеются — значит, читают. Запрос велено считать исчерпанным. Поздравляю с первой бумажной викторией. В.»
К листку была приписка о деле: «По вашей просьбе. Береговые посты за неделю: огни в море против Золотой горы — четырежды, всё между двумя и четырьмя ночи. Времена прилагаю. Стопорений с берега не видно — далеко. Но часы ваши и мои сходятся. В.» Я сличил его времена со своей тетрадью. Сошлись все четыре. Сеть тянула с двух сторон, с моря и с берега, и в ячеях её уже трепыхалась геометрия.
Виктория. Я смотрел на это слово и понимал, что обольщаться нельзя: Ставров не проигрывал, Ставров снимал пробу. Запрос был промером глубин. Как быстро отвечаем, каким тоном, кто прикрывает. Я отвечал быстро, скучно и с прикрытием, и где-то в его папках легла об этом аккуратная запись. Мы оба готовились к одной и той же дате, только он не знал, к какой именно.
В госпиталь на той неделе я съездил, как обещал, — с папиросами и шашками. Шашек раздобыл четыре доски, через Михеева, у которого по части раздобыть обнаружился талант квартирмейстера. Вера Алексеевна приняла груз с инспекторской придирчивостью, папиросы пересчитала, шашки одобрила кивком, и на этом служебная часть кончилась, а другой между нами заведено не было — и всё-таки на лестнице она вдруг спросила, без перехода, по своей манере:
— Скажите, Андрей Николаевич… на ваших миноносцах ведь не бывает не страшно? Мне для дела: раненые ваши то бредят боем, то рвутся обратно, и я не понимаю, которое из двух лечить.
Я подумал. Вопрос заслуживал точного ответа, и я поискал его честно.
— Не бывает, Вера Алексеевна. Но страх на ходу занят делом, а в госпитале он без работы. Лечите безработный страх — рабочий сам пройдёт.
Она посмотрела на меня впервые за два знакомства не как на поставщика табака. Запоминающе. И ушла, не попрощавшись, по своему обыкновению, — а я ехал на катере и ловил себя на том, что подбираю слова для следующего разговора, которого никто не назначал.
* * *
Галсы я увидел в ночь на восемнадцатое — первым, раньше всех на этом театре, потому что один на всём театре знал, что искать.
Искать я начал ещё с десятого числа — без шума, своей вахтой. Завёл вторую тетрадь фона, морскую: каждую ночную тень у рейда — на карандаш, с пеленгом и временем; каждое «миноносцы противника маневрировали без видимой цели» из отрядных донесений — в выписку. Жилина натаскал отдельно: докладывай не «ходят», а как ходят. Прямо? С разворотами? Со стопорением? Сигнальщик сперва мучился — глазу непривычно членить «возню» на геометрию, — потом втянулся и заболел этой охотой азартнее меня самого.
Неделю тетрадь собирала пустую породу: дозоры, демонстрации, обычное ночное толкание. Я не торопил. В моих книгах о подготовке той постановки не было ни строчки — только сама банка и недоумение задним числом, как же проглядели; стало быть, подготовку никто тогда не увидел или увидел и не понял. Понять её можно было единственным способом: знать заранее, что она будет, и просеивать ночь за ночью, как старатель, до первого блеска.
Мы стояли ночным охранением мористее входа. Ночь была сырая, беззвёздная; японская «миноносная возня» — мелкие тени, болтающиеся на дистанции, — шла своим обычным с начала месяца порядком, и сигнальщики на неё уже почти не реагировали: привыкли. На то и был расчёт — их расчёт. Приучить. Месяц выгуливать у нас перед носом безобидные тени, чтобы в нужную ночь среди них прошла одна небезобидная — и никто не повёл бы биноклем.
Но я-то ждал не теней. Я ждал геометрии. Тень может быть какой угодно, у геометрии выбора нет: чтобы положить банку точно, нужно сперва точно промерить, а точный промер оставляет в ночи след аккуратнее почерка. Параллельные галсы. Равные скорости. Стопорения по точкам.
И в четвёртом часу она проступила. Две тени, ходившие до того бессистемно, легли на параллельные курсы — длинные, со стопорением в одних и тех же точках. Раз прошли. Развернулись. Прошли снова, со сдвигом. Я стоял с секундомером и пеленгатором и чувствовал, как у меня холодеет хребет: они мерили. Не маневрировали — мерили: ходы, створы, глубины, время. Снимали лекала с того самого квадрата, где эскадра разворачивалась на каждом выходе.
— Жилин. Видишь их?
— Вижу, вашбродь. — Пауза. — Чудно ходят. Как пашут.
Как пашут. Сигнальщик с двумя классами церковноприходской сказал это точнее всех адмиралтейских аналитиков обеих моих эпох. Пахали — гоны, борозда к борозде, под будущий посев. Я записал его слово в тетрадь рядом с пеленгами: в докладе пригодится и оно, простое, понятное любому, кто видел поле.
До рассвета я взял одиннадцать пеленгов с временами. Утром положил их на карту — и получил два галса будущей минной банки, вычерченные противником собственными винтами. Галсы легли поперёк нашего разворотного квадрата — того самого, который я назвал Макарову месяц назад, глядя в чистую ещё карту. Чистой она больше не была.
— Что это? — спросил Огарёв, глядя на мою прокладку.
Я разложил перед ним всё: тетрадь, пеленги, времена Векшина с берега, карту с двумя жирными карандашными линиями поперёк разворотного квадрата. Командир смотрел молча, и по мере того, как он смотрел, лицо его делалось старше.
— Это, Владимир Семёныч, японский черновик. Через неделю-две они придут сюда ночью с заградителем и перепишут его набело, минами. Если мы позволим.
Огарёв молчал долго. Потом сказал — тихо, без своей обычной хрипотцы:
— Андрей Николаевич. Я не спрашиваю, я констатирую: вы ждали этих галсов. Вы знали, что искать, до того, как оно появилось. — Он поднял руку, останавливая мой ответ. — Не надо. После войны. А сейчас вот что: эту прокладку — командующему. Не бумагой через штаб. Лично. И не вы — мы. Вдвоём убедительнее.
— Вдвоём, — согласился я. — И не с прокладкой одной. С предложением. Прокладка говорит «они придут» — на это командующий ответит «увижу — встречу». Нужно, чтобы бумага отвечала и на «когда», и на «что делать». Когда — перед большим выходом, который они вычислят по нашей регулярности. Что делать — тралить разворот перед каждым выходом и держать ночами в этом квадрате дежурную пару с приказом стрелять по всякому, кто стопорит машину. Стопорящий машину ночью у рейда — заградитель. Других не бывает.
— А ежели свой?
— А свои там стопорить не будут, потому что мы же им и запретим. В том и замысел: очистить квадрат от своих, чтобы всякий, кто в нём остановился, был чужим. По определению.
Огарёв посмотрел на меня и медленно, с расстановкой, выговорил слово, которого я от него ещё не слышал:
— Толково.
В его словаре это слово занимало место где-то между «Георгием» и «канонизацией».
Я сложил карту. Руки у меня были спокойные, а внутри стояла та особая звенящая тишина, которая бывает на корабле перед залпом.
Тринадцать дней до тридцать первого. Черновик банки — у меня в планшете. Дверь к Макарову — открыта.
В тот же день я отправил две записки. Одну — Векшину: «Ночная возня у рейда — не возня. Просьба: ваши береговые посты пусть засекают огни и времена, особенно стопорения. Сведу с морскими». Вторую — Рощину на «Полтаву», кают-компанейским телеграфом: «Глеб, спроси у деда: чем отличается дым тихохода под полным грузом от дыма миноносца? Нужно для дела, срочно». Сеть моя — людская, не противоминная — становилась на боевой взвод вся, узел за узлом. Каждый из них знал свой кусок и не знал целого. Целое лежало у меня в планшете и называлось коротко: тридцать первое.
Ответ Рощина пришёл через сутки и был отменно дедовский: «Дед велел передать: тихоход под грузом дымит, как вдовец на поминках, — густо, низко, с провисом. Миноносец — как студент: жидко и вверх. И ещё дед спрашивает, не задумал ли ты чего, потому что у Лобова, по слухам, опять кошки». Кошки у Лобова. Я улыбнулся над листком — и записал примету дыма в тетрадь, между пеленгами. В ночь, когда придёт заградитель, эта строчка про вдовца может оказаться решающей.
Начиналась самая важная неделя обеих моих жизней — и я входил в неё не один: со мной шли отряд, жандарм, сигнальщик с глазами легавой и старый боцман с его безошибочными кошками.

Глава 18
Чистый квадрат

К Макарову мы попали двадцатого, вечером, после его возвращения из дока, — и доклад, который я репетировал неделю, продержался в первоначальном виде ровно полторы минуты.
Сутки перед тем я провёл над материалами, как над дипломным проектом. Перечертил прокладку начисто — дитерихсовской рукой, она внушала доверие. Свёл морские пеленги с береговыми временами в одну таблицу. Заготовил ответы на одиннадцать возражений — все одиннадцать придумал сам, по очереди влезая в шкуру командующего и скептика-флагарта. Огарёв, наблюдавший эти приготовления, заметил, что с таким тылом можно идти не к командующему, а на государственный экзамен. «К командующему страшнее, — ответил я чистую правду. — Экзамен можно пересдать».
Огарёв доложил обстановку. Я разложил карту с галсами, тетрадь с пеленгами, береговые времена. Командующий слушал стоя, по своему обыкновению, и на середине моего третьего предложения перебил:
— Стоп. Это промеры.
В каюте, кроме нас, был только флаг-офицер; за иллюминаторами догорал закат над Тигровым, и тень от рамы ползла по карте, по тому самому квадрату. Я отметил это краем глаза, как отмечал теперь всё, — и продолжил.
— Так точно. Промеры под постановку.
— Почему не доложили, когда взяли первый галс?
— Один галс — совпадение, ваше превосходительство. Два галса с береговым подтверждением — система. Я докладываю систему.
Макаров посмотрел на меня тяжело. Я выдержал. Он был прав, и я был прав, и мы оба это знали: доложи я неделю назад — меня бы выслушали и забыли, а порох моего доклада был одноразовый.
— Складно считаете, лейтенант, и складно молчите. — Это не было похвалой. — Дальше.
Дальше я выложил всё: квадрат, накрывающий наш разворот; вероятную ночь — накануне большого выхода, который противник предскажет по нашей регулярности; заградитель, который придёт под прикрытием привычной «возни»; и три меры. Тралить разворот перед каждым выходом — теперь полное траление, катерами, с вехами, по всему разворотному кругу, а не прежний беглый «осмотр и обвехование» створа. Объявить квадрат запретным для своих ночью — чтобы всякий, кто в нём стопорит машину, был чужим по определению. И держать в виду квадрата дежурную пару миноносцев с приказом атаковать стопорящего без запроса.
Пока я говорил, Макаров дважды останавливал меня вопросом и дважды — жестом: продолжайте. Флаг-офицер у дверей писал, не поднимая головы. Огарёв стоял по стойке устава и, кажется, старел на глазах: он-то впервые слышал всю конструкцию целиком, собранную, со всеми её зимними этажами, и по лицу его я видел, как у него в голове сходится то, что не сходилось с декабря.
Возражения я знал заранее и вложил ответы в самый доклад: время — час на полную воду, и я расписал, как уложиться в сорок минут двумя сменами катеров; уголь — посчитан; риск побить своих — снят самим запретом квадрата. На одиннадцать заготовленных возражений командующий израсходовал три. Остальные восемь он, судя по паузам, проверил молча и сам же закрыл. С ним можно было разговаривать пропусками, как разговаривают два штурмана над одной картой.
Макаров молчал долго. Ходил вдоль карты. Останавливался. Я смотрел на его руки: пальцы стояли.
— Знаете, что мне в этом не нравится, Маринин? — сказал он наконец. — Всё нравится, а одно — нет. Вы строите оборону от одной-единственной ночи. Заграждение можно ставить десятью способами: дальше, ближе, на других створах. Вы же упёрлись в этот квадрат, как будто вам его показали. — Он повернулся. Прищур его был — как прицел. — Почему этот?
В каюте стало очень тихо. Огарёв рядом со мной, кажется, не дышал.
— Потому что я ставил бы здесь, — сказал я. — И потому что они уже промерили здесь. Остальные девять способов хуже: дальше — эскадра успевает увидеть и обойти, ближе — банку рвут наши батареи и катера. Этот квадрат — единственный, где мы разворачиваемся вслепую, по привычке, всем строем. Воевать против привычки — самое дешёвое из всех воеваний, ваше превосходительство. Я бы воевал так. Они — тоже.
Секунду мне казалось, что прищур дожмёт меня до дна. Потом Макаров коротко выдохнул носом — у него это заменяло очень многое — и повернулся к флаг-офицеру:
— Пишите. Первое: район разворота эскадры объявить запретным для плавания своих судов в тёмное время. Второе: тральным катерам — проход и разворотный круг тралить перед каждым выходом эскадры, порядок двухсменный, по расчёту лейтенанта Маринина — расчёт приложить. Третье: второму отряду миноносцев — ночное дежурство парой в виду запретного района; судно, застопорившее машины в районе, атаковать без опроса. — Он обернулся ко мне. — Довольны?
— Так точно.
— Напрасно. — Макаров уже смотрел в карту, дальше, на норд-ост, где за обрезом листа лежали Эллиоты. — Если вы правы — мы разменяли час моего времени на броненосец. Если неправы — я неделю гонял людей и жёг уголь из-за лейтенантской тетрадки, и мне это припомнят. Здесь умеют помнить такое. Ступайте. И тетрадку оставьте — почитаю на ночь.
Мы вышли. В катере Огарёв долго молчал, потом сказал:
— Двадцать лет служу. Первый раз вижу, чтоб командующий флотом разменивал свой авторитет на лейтенантскую тетрадь, не моргнув. — Он покачал головой. — Теперь, Андрей Николаевич, уж вы не ошибитесь. Очень вас прошу.
— Я не ошибаюсь в одном, Владимир Семёныч: банка будет. Ошибиться могу в ночи — на сутки, на двое. Потому и порядок строится не на дату, а навсегда: тралить каждый выход, сторожить каждую ночь. Дата — мой страх. Порядок — наша страховка от моего страха.
— Складно. — Огарёв помолчал. — А страх-то ваш — он на какое число, если не секрет?
Я посмотрел на чёрную воду за бортом катера. Секрета больше не было — была дисциплина формулировок, последняя моя крепость.
— На ближайшую неделю, командир. Самую длинную неделю этой весны.
* * *
Неделя исполнения вышла такой, что я почти не спал — и почти был счастлив.
Счастье моё было особого, инженерного сорта. Четыре месяца я толкал в эту машину идеи по одной, с боем за каждую. Теперь машина впервые работала со мной в одну сторону: макаровская подпись действовала, как пар в расхоложенных котлах, и я едва успевал подкидывать.
Тральное дело на эскадре рождалось у меня на глазах и отчасти у меня на руках. Катера — портовые, с кораблей, какие нашлись — сводили в пары, вооружали самодельными тралами из стального троса с грузилами и поплавками-вешками; расчёт двухсменного порядка, мой, переписанный штабным писарем, висел теперь в порту на стенке, как расписание поездов. Первые дни выходило криво: тралы цеплялись за грунт, катера путали створы, на эскадре ворчали — «лишний час болтанки из-за штабных выдумок». Я ходил на катерах сам — все первые выходы, по две смены подряд, без всякого на то предписания. Учил кондукторов держать интервал, размечал створы, ругался с портовым начальством из-за угля для катеров, мёрзлого, сырого, который никак не хотели отпускать на «штабную выдумку». К третьему дню катерные команды звали меня «наш лейтенант» — звание, которого не присваивает ни один приказ.
Потом, двадцать четвёртого, у самого разворотного круга трал поднял первую находку — старую, сорванную с якоря китайскую мину бог весть какого года, ржавую и дохлую, — и ворчание умерло в один день. Дохлая мина оказалась лучшим агитатором кампании. Её возили на барже вдоль линии, как мощи, и каждый комендор эскадры лично убедился, что на дне у разворота живёт смерть, а у смерти бывает плохое настроение.
Запретный квадрат заработал с двадцать второго. Ночное дежурство парой несли мы и «Расторопный» через ночь с «Властным» и «Бесстрашным», и в первую же свою ночь я понял, что придумал себе наказание: стоять в виду квадрата и ждать было хуже любого боя. Море лежало пустое. Японская «возня» шла своим чередом — мористее, у самой кромки видимости, тени толклись и расходились, — и каждая тень, бравшая курс на квадрат, поднимала мне пульс до боевого, и каждая, не дойдя, отворачивала.
Команда тем временем выучила новую службу по-своему. Жилин называл квадрат «огородом» — «никого в огород не пущать», — и название прижилось за сутки, как прижились когда-то «кошки» Лобова. Дитерихс держал аппараты в готовности с таким рвением, словно от смазки курков зависел исход кампании, — а он, может, и зависел. Михеев носил мне на мостик чай по часам и однажды, в четвёртом часу, спросил шёпотом: «Вашбродь, а чего мы сторожим-то? Огород пустой-с». Я ответил честно: «Урожай, Михеев. Чужой урожай». Он ушёл думать и, по-моему, понял.
Они ждали. Я знал, чего: большого выхода, объявленного нашей регулярностью. И знал, что долго ждать им нельзя: луна, вода и их собственное расписание загоняли постановку в те же числа, что и моя память — ночь на тридцать первое, плюс-минус сутки. Все дороги моей зимы сходились в одну точку диаметром в милю и глубиной в десять саженей.
В одну из дежурных ночей, в самый глухой час, Огарёв поднялся ко мне на мостик с двумя кружками и долго стоял молча, глядя на пустой огород.
— Я вот что думаю, Андрей Николаевич, — сказал он наконец. — Ежели они придут и мы их утопим — про эту ночь напишут в реляциях три строки. «Дежурным миноносцем потоплен неприятельский заградитель». И никто никогда не узнает, чего эти три строки стоили: ни вашей тетради, ни галсов, ни огорода, ни месяца этой собачьей караульной службы. Обидно вам?
Я подумал. Честно подумал, прислушиваясь к себе.
— Нет, Владимир Семёныч. Самые лучшие мои ночи — те, про которые напишут три строки. А самые страшные — про которые напишут главу. Я предпочитаю строки.
— Ишь ты. — Огарёв отхлебнул. — А ведь это, пожалуй, первое, что я про вас понял без перевода.
* * *
Двадцать шестого на отряд, без предупреждения, приехал Ставров.
Привёз его тот же штабной катер, что и в январе на «Полтаву», и встречен он был так же: корабль шуршал, вестовые сновали, Огарёв мрачнел. Только сам я смотрел на гостя уже другими глазами: мы с ним с января обменялись ходами, и счёт я знал наизусть: вербовка отбита, «рыбацкие дрязги» сгорели, угольная справка ходила анекдотом. По всем правилам ему полагалось бы охладеть ко мне. Он не охлаждался, и это было самой говорящей деталью его визита.
Официально — «для ознакомления с организацией ночного дежурства по поручению штаба». Он обошёл «Сторожевой» со своей всегдашней оценщицкой неторопливостью, задал Огарёву десяток правильных вопросов, ни разу не споткнувшись в терминах — к терминам он готовился, это было видно и почему-то особенно неприятно, — и уже у трапа, по своему обыкновению, повернулся ко мне для настоящего разговора. Дитерихс, наблюдавший гостя издали, шепнул мне со всей мичманской непосредственностью: «Какой неприятный господин — будто опись имущества составляет». Мичман зрил в корень: опись и составлялась. Имуществом были мы.
— Любопытная у вас тут жизнь, Андрей Николаевич. Тралы, запретные квадраты, дежурства… Целая система. И заметьте — вся выстроена за десять дней. — Он натянул перчатку. — Я ведь читаю всё, что выходит из штаба командующего. Приказы помечены числами. И знаете, что я вижу, когда выписываю их подряд? Я вижу обратный отсчёт. Вы к чему-то готовитесь, лейтенант. К событию. К дате. Не скажете, к какой?
Это был его лучший ход за всё знакомство, и я отдал ему должное: из открытых бумаг, не выходя из угловой комнаты, он вычитал то, чего не видел никто из стоявших рядом со мной. Враг, читающий твои приказы внимательнее друзей, — самый полезный из всех зеркал.
Полтора месяца назад этот вопрос вогнал бы меня в холод. Теперь у меня был на него ответ — выношенный, честный и непробиваемый.
— Скажу, Аркадий Петрович. К ближайшей. На войне даты не назначают заранее — их назначает противник, а мы можем только успеть или не успеть. Я тороплюсь успеть к ближайшей. Какой бы она ни была.
Ставров смотрел на меня несколько секунд — и впервые за всё наше знакомство я увидел в его глазах не запись и не интерес, а что-то третье, похожее на досаду шахматиста, у которого противник упорно не зевает.
— Успевайте, — сказал он. — Только помните, что у успевших всегда спрашивают, откуда они знали расписание. Вопрос этот задаю не я. Этот вопрос задаёт время. Честь имею.
Катер его отвалил, а я остался стоять с точным знанием: после тридцать первого — чем бы оно ни кончилось — у меня будет новый бой, бумажный, и противник к нему уже готовится. Пусть. Я тоже.
К этому бою у меня даже было заготовлено оружие, и лежало оно не у меня — у Векшина, в запертом ящике: тетрадь с датированной записью от января. «До конца января. Ночью. С моря». Запись, которая чуть не стоила мне всего, теперь могла стать оборонительным документом страшной силы: жандармский протокол того, что лейтенант Маринин предсказывает не задним числом. Я не просил Векшина её хранить. Я просто знал, что такие люди не выбрасывают ничего, и что в нужный день эта его привычка может оказаться между мной и ставровской папкой.
* * *
Двадцать девятого эскадра вышла в море — пятый раз за месяц, на полные пять часов эволюций, и вернулась в сумерках, усталая и довольная собой, как возвращаются с хорошей тренировки.
Перед тем выходом я впервые увидел свой тральный порядок в полном деле, от начала до конца. Затемно к проходу вытянулись катера; пары легли на створы; тралы пошли. Сорок одна минута — я засекал. Эскадра вышла по чистой воде, по вешкам, и ни один человек на её мостиках, кроме нескольких, не подумал об этом часе ничего, кроме «порядок». В том и был замысел: порядок. Умывание. Привычка, выставленная против привычки, — единственная честная драка на этой войне.
Я провожал её взглядом с дежурства и считал последнее. Выход был большой, образцовый, у всего рейда на виду — и по всем моим расчётам именно он должен был лечь последним доводом в японское решение: эскадра ходит регулярно, разворачивается там же, послезавтра-послепослезавтра выйдет снова. Пора сеять.
Вечером того же дня я сделал то, чего не делал ни разу за всю зиму: написал три письма разом и оставил их у Зарубина в денежном ящике, не отправляя. Матери — длинное, спокойное, на случай всякий. Рощину — короткое, со словом «спасибо», которое при жизни между мужчинами не выговаривается. И третье, без адреса, в одну строку, которое сам же и сжёг через десять минут, устыдившись: рано. Не та ещё степень знакомства, чтобы оставлять женщине письма на случай всякий. Но рука, написавшая «Вера Алексеевна» прежде головы, сказала мне о моих делах больше, чем я готов был услышать тогда.
А вечером с берега привезли приказ, и Огарёв прочёл его вслух, при офицерах, по своему обыкновению — ровно, без выражения:
Восьми миноносцам — в ночь на тридцать первое идти к островам Эллиот для осмотра и атаки обнаруженных сил противника. Два отделения. Во втором — «Сторожевой», «Расторопный», «Страшный», «Смелый».
Я слушал имена, и каждое падало, как костяшка на счётах. «Страшный» — Юрасовский, принявший миноносец три недели назад. «Смелый» — Бахирев. «Расторопный» — наша вечная пара. И мы. Состав второго отделения совпадал с книжным до последнего вымпела, и в этом совпадении было что-то от поступи командора: история подавала мне руку, каменную.
Выход — завтра, тридцатого, с темнотой.
Перед тем я успел сделать ещё одно — последнее из списка, который держал в голове с глубокой зимы. Съездил на «Полтаву» — час, по делам отряда, бумаги в штаб эскадры через их канцелярию, — и десять минут из этого часа простоял с Лобовым у шестидюймовой башни. Говорили о пустяках: о Калашникове, о новой сетке, о письмах. Уже прощаясь, я сказал ему то, ради чего ездил:
— Ерофеич. Завтра-послезавтра, если эскадра соберётся в море, — будь при пластырях. Просто будь при них. И кошек слушай.
Старик посмотрел на меня долго, по-вологодски, без единого вопроса.
— Поняли-с, — сказал он. — Будем при пластырях.
Вот и вся моя страховка последней инстанции: старый боцман у пластырей. Если все гвозди вылетят — тралы, квадрат, дежурная пара, — между «Полтавой» и дном останется Лобов. Немного. Но в январе у «Петропавловска» не было и этого.
В каюте стало тихо. Дитерихс смотрел на приказ влюблёнными глазами: настоящее дело, ночной поход, может быть — бой. Зарубин прикидывал уголь. Огарёв смотрел на меня.
Они не знали — никто из них не знал, — что в эту секунду в каюте «Сторожевого» сошлись две войны: их, начавшаяся в январе, и моя, длившаяся тридцать лет, с первой книжки про Артур, прочитанной мальчишкой под одеялом с фонариком. Обе войны сходились в одну ночь, и ночь стояла за дверью.
И я смотрел на приказ, и видел в нём то, чего не видел никто в этой каюте и почти никто на этом свете: ночь на тридцать первое. Та самая. В моих книгах этой ночью восемь миноносцев уходили к Эллиотам в дождь и темень, теряли строй, и «Страшный» отбивался от своих и на рассвете умирал среди чужих; а пока они ходили, у пустого, неохраняемого, непротраленного разворота работал «Корю-мару». Обе беды одной ночи выходили из одного приказа — вот из этого, который держал сейчас в руках Огарёв.
Теперь у разворота оставалась дежурная пара и запретный квадрат. Теперь утром перед выходом эскадры пойдут тралы. Теперь — если все мои зимние гвозди держат — расписание должно было затрещать.
Одного только мои гвозди не держали и держать не могли: мы сами уходили этой ночью к Эллиотам, во второе отделение, рядом со «Страшным». Сторожить огород оставалась чужая пара. Все главные часы этой ночи мне предстояло провести в сорока милях от точки, ради которой я прожил эту зиму: в темноте, в дожде, в чужом ордере, не зная, держат ли гвозди.
Я посмотрел на свои руки. Руки были спокойны. Хоть что-то у меня к этой ночи было готово.
Перед сном — три часа, отпущенные себе строго по часам, — я в последний раз прошёлся по всей конструкции, гвоздь за гвоздём. Тралы: порядок работает, шестой день, сорок одна минута, команды обучены — пойдут утром, перед выходом эскадры, с моим расчётом или без меня. Квадрат: запретен, объявлен, все командиры расписались в прочтении. Дежурная пара: на эту ночь — «Властный» и «Бесстрашный», оба с командирами, которые в моём огороде отстояли по четыре ночи и знают его на ощупь. Лобов — при пластырях. Векшин — при тетради. Всё, что мог сделать человек, знающий расписание, было сделано; оставалось то, что всегда остаётся, — ночь, дождь и чужая воля.
— Ну что, Андрей Николаевич, — сказал Огарёв, складывая приказ. — Ваша дата?
— Моя, Владимир Семёныч.
— Наконец-то, — сказал командир «Сторожевого». — А то ждать устали.

Глава 19
Ночь на тридцать первое

Тридцатого, за два часа до сумерек, командиров и вахтенных начальников восьми миноносцев собрали на «Боевом» — начальник похода ставил задачу, и задача была проста, как всё страшное: двумя отделениями идти к островам Эллиот, осмотреть якорные стоянки и атаковать всё, что обнаружится. Возвращение — к рассвету, к утреннему выходу эскадры.
Я стоял за плечом Огарёва, смотрел на карту и слушал, как знакомые слова падают в знакомом порядке. Порядок этот я мог бы продолжить с закрытыми глазами: ночь будет тёмная, без луны; с вечера зайдёт дождь; отделения растянутся; концевые отстанут. В моих книгах этот поход был описан трижды разными людьми, и все три раза одними и теми же словами: не нашли никого, потеряли друг друга, а на рассвете заплатили.
Когда начальник похода закончил и командиры потянулись к трапу, я сделал то, что приготовил ещё днём. Подошёл к Юрасовскому — командиру «Страшного», капитану второго ранга с усталым, добрым, каким-то домашним лицом, принявшему миноносец три недели назад, — и, испросив разрешения, сказал своё.
— Господин капитан второго ранга. Мы с вами в одном отделении, и ночь будет грязная. Дозвольте поделиться одним правилом — у нас на отряде оно писано дождями. Если к рассвету окажетесь в строю — первым делом усомнитесь, в своём ли. Отверните и опознавайтесь с дистанции, с готовыми аппаратами. Концевым в дождь чаще всего везёт на чужой кильватер.
Юрасовский поглядел на меня сверху вниз, с той смесью благодушия и снисходительности, с которой смотрят на молодых лейтенантов, поучающих штаб-офицеров.
— Слыхал, слыхал про вашу учёность, Маринин. — Он улыбнулся, смягчая. — Спасибо, голубчик. Бог даст, до рассвета друг друга не растеряем.
— Бог даст, — сказал я. И больше ничего сказать не мог: всё остальное было из книг, которые здесь ещё не написаны.
В катере Огарёв спросил, не оборачиваясь:
— Что это вы ему?
— Правило рассвета. То самое, что у нас с февраля.
— А. — Он помолчал. — Зря только воздух тратили. Юрасовский — человек хороший, а правило чужое. Чужие правила надевают после первой беды, не раньше. — И добавил, уже у борта: — Дай бог, чтоб не этой ночью.
Остаток дня «Сторожевой» готовился к походу со всей основательностью, какую успел нажить за два месяца войны. Зарубин с механиком пересчитали уголь дважды и доложили с точностью до пуда: на полный поход с боем хватает, на полный поход с боем и глупостями — нет. Дитерихс перебрал и переснарядил оба аппарата лично, отстранив минного кондуктора жестом хирурга, моющего руки. На моё замечание, что кондуктор делает это двенадцатый год, мичман ответил с великолепной логикой: «Потому и проверяю, Андрей Николаевич: двенадцатый год — это привычка, а привычка ночью спит». Я записал афоризм себе. Мальчик рос быстрее, чем я успевал его учить.
Михеев, собирая мне дождевое платье, бурчал под нос свою метеорологию: чайка ходит по песку, к ночи звезды не будет, а раз не будет звезды — «то и ходить нечего, сидели бы дома-с». Я спросил, что говорит его наука о дожде. «Дождь будет, вашбродь, — сказал он со скорбной уверенностью. — У меня крестец с обеда ноет, а крестец у меня по дождю первый прибор на эскадре». Прибор не врал. Мой собственный прибор, память, показывал то же самое, только мой ещё показывал, чем этот дождь кончится, и об этом докладывать было некому.
Перед самым выходом я поднялся на мостик раньше времени и минуту стоял один, держась за мокрый поручень. Со стороны прохода тянуло дымами: эскадра жила вечерней жизнью, готовилась к завтрашнему выходу — к шестому, большому, образцовому. Слева по борту, в двух кабельтовых, грузился углём «Страшный»: чёрные фигуры на сходнях, фонарь под рогожей, обычная вечерняя каторга. Я смотрел на него, пока было прилично смотреть. Сорок восемь человек. Юрасовский, принявший миноносец три недели назад. Лейтенант Малеев — я видел его раз в Морском собрании: весёлый, быстрый, с орденком. В моих книгах у этого корабля оставалось двенадцать часов. В моих гвоздях для него не было ни одного. Все мои гвозди были вбиты в другой берег этой ночи.
Вышли с темнотой, как было назначено. Первое отделение — «Боевой», «Грозовой», «Выносливый», «Бесшумный» — растворилось в сумерках мористее; мы шли вторым: «Сторожевой» головным, за нами «Расторопный», «Страшный», «Смелый». Город за кормой убавлял огни, Золотая гора в последний раз ощупала нас прожектором — своих, для порядка — и отпустила. Впереди было сорок миль чужой ночи.
Первые мили шли по-человечески: зыбь в скулу, ровные семь узлов, строй держался, как нарисованный. Дитерихс, поднявшись на мостик с докладом, не удержался и сказал то, что думало всё его поколение: «Красиво идём, Андрей Николаевич». Шли действительно красиво — четыре тени на сером, след в след, как волки по насту. Я не стал говорить мичману, что красота ночного строя — самая короткоживущая из всех морских красот и её убивает первый же дождевой заряд. Пусть запомнит красивое. На эту ночь у каждого из нас было своё имущество: у него красота, у меня расписание.
Дождь догнал нас через час, как по расписанию — по моему расписанию, которому он был обязан не подчиняться и подчинялся. Сначала редкий, потом гуще, потом сплошной: тёплый, плотный, мартовский дождь Жёлтого моря, съедающий горизонт, гасящий пену на гребнях, стирающий разницу между водой и небом. Кильватерный огонь «Расторопного» за кормой, синяя точка под козырьком, мигнул, расплылся и стал угадываться через раз.
* * *
К полуночи мир сузился до размеров мостика.
«Сокол» на зыби в дождь — это особый род верховой езды: миноносец не всходит на волну, а прошибает её, и вода идёт через полубак тугими пластами, и мостик ловит то, что не успело стечь. Мы стояли в дождевиках, как четыре водосточные трубы: Огарёв, я, рулевой Жилин и сигнальщик, бесполезный теперь, как подзорная труба в чернильнице. Дитерихс мок у аппаратов, и я ему не завидовал: на юте было ещё мокрее.
— Андрей Николаевич. — Огарёв наклонился к моему уху, потому что дождь и машины съедали слова на втором шаге. — Принимайте управление. Ваша ночь: вы её год ждали — вам её и вести. Я постою рядом.
Вот так, посреди Жёлтого моря, в дождь, я получил свою палубу — не приказом по эскадре, а четырьмя словами на ухо. «Я постою рядом» было сказано так, как говорят «я тебе верю», только по-морскому, с поправкой на устав.
Я повёл. И первые же полчаса поняли меня с ночью так, как не понимали все книги разом. Одно дело знать, что «отделение растянулось и потеряло строй», и совсем другое — самому решать каждые три минуты: прибавить и насадить «Расторопного» на свою корму при следующем сбое его машины, убавить и порвать нитку с концевыми, посветить и собрать на луч всё, что охотится в этом дожде. Я держал семь узлов, держал счисление по лагу и компасу, не веря ни тому ни другому больше чем на милю, и каждые десять минут оборачивался на синюю точку за кормой.
В час ночи нас едва не убили свои. Сбой машины у «Расторопного». Его бросило из струи. Он вынырнул из дождя справа, в полукабельтове, чёрный, без огней, лоб в лоб нашей раковине. Жилин рванул штурвал раньше команды. Я дал «полный» одной машиной. «Сторожевой» вывернулся, дрожа всем корпусом. Чужой форштевень прошёл за кормой — рукой подать. Никто не вскрикнул. На это не было времени, а потом стало не нужно. Сидоренко справился со своей машиной за минуту, выправил ход и молча встал обратно в струю, как ни в чём не бывало. Дождь съел и это.
— Запишите в журнал, — сказал Огарёв из темноты. Голос был ровный. — «В час пополуночи разошлись с „Расторопным“ вплотную». И всё. Без прилагательных.
Без прилагательных. Так здесь жили. Ночь работала против нас простым перебором: машина, дождь, струя, глаз рулевого. Каждые десять минут она брала новую карту. Мы пока отбивались.
В четверть второго точка пропала.
Мы сбавили до самого малого. Ждали. Жилин свистел в дождь условным — горохом об стену. Я приказал показать на корму затемнённый гакабортный на две минуты — риск, на который имел право головной, собирающий своих. Дождь съел всё.
Три минуты тишины. Только машины и дождь. Я считал варианты, как патроны. Ждать здесь — нельзя: снос, банки, время. Ворочать назад — нельзя: четыре корабля без огней ищут друг друга на контркурсах, на семи узлах, в дожде, и это уже лотерея с миной в барабане. Светить — нельзя. Звать — нечем. Оставалось одно. Самое трудное в морском деле: продолжать по плану и доверить отставшим их собственные головы.
— Строй потерян, — сказал я Огарёву то, что он видел сам. — «Расторопный», полагаю, держится: у него Сидоренко лаг читает как псалтырь. Концевые оторвались раньше — на той циркуляции у банки.
— Решение? — только и спросил Огарёв. Он экзаменовал меня даже теперь — или, вернее, он уже не экзаменовал, а принимал работу.
— К точке рандеву у Эллиотов им не собраться, искать друг друга в этом — топить друг друга. Иду по плану: осмотр кромки стоянки, время на осмотр — час, и домой с запасом к рассвету. Если они живы — сделают то же самое: план у всех один.
— Добро, — сказал Огарёв и отступил на полшага, в темноту. Палуба осталась моей.
Эллиоты мы взяли по счислению — чёрная зубчатая масса чуть чернее ночи, угадываемая больше лбом, чем глазами. Легли на кромку, сбавили до тихого. Если где-то здесь и стояла японская манёвренная база — миноносцы, угольщики, плавмастерская, всё то, что я помнил по схемам блокады, — то этой ночью она была укрыта дождём, как чехлом. Дважды сигнальщик хрипло докладывал тень; дважды тень оказывалась дождевым зарядом, гуще прочих. Аппараты стояли готовыми, Дитерихс на юте, наверное, молился — не о том, чтобы пронесло, а о том, чтобы не пронесло: двадцать два года.
Один раз мне показалось — не тень, а звук: сквозь дождь и собственные машины как будто простучал чужой винт, частый, миноносный, справа, со стороны открытой воды. Жилин тоже поднял голову. Мы переглянулись — два уха против одной ночи, — и звук ушёл, как не было. Может, дозорный японец обходил свою стоянку. Может, наша собственная кровь стучала в уши. На войне половина услышанного — правда, и никогда не угадаешь, которая. Я записал время в журнал: пригодится штабу, если штаб станет восстанавливать эту ночь по крупицам. Я-то знал, что станет.
Час осмотра истёк, как пустой. Я развернул «Сторожевой» на вест и впервые за ночь посмотрел не вперёд, а назад, туда, где за сорока милями дождя лежал рейд, и квадрат, и всё, ради чего я прожил эту зиму. Сейчас там, по всем моим выкладкам, шла самая важная работа этой войны — и меня там не было. Знание без присутствия — вот как называлась моя должность этой ночью. Самая бесправная должность на свете.
* * *
Обратно шли тем же дождём, но к третьему часу он начал уставать: заряды пошли реже, между ними открывались полыньи серой мглы, и в одной из таких полыней, далеко впереди по курсу, я увидел то, от чего у меня остановилось сердце.
Зарницы. Низкие, белёсые, беззвучные — на таком расстоянии звук не живёт, — две, три, потом ещё. И следом прожекторный луч, вставший из-за горизонта столбом, помахавший и сломавшийся о дождь.
— Стреляют, — сказал Жилин ровно, одними губами. — У Артура стреляют, вашбродь.
Стреляют у Артура. В четвёртом часу ночи. На зюйд-вест от Золотой горы — я взял пеленг машинально, раньше мысли, и пеленг лёг туда, куда я и боялся, и надеялся: в огород.
Я гнал в голове перебор. Гвоздь первый: квадрат запретен. Свои там стопорить не могут. Значит, стопорил чужой. Гвоздь второй: пара. «Властный», «Бесстрашный». Приказ: атаковать без опроса. Стрельба — это пара работает. Или пара умирает.
Гвоздь третий: тралы. Утром. Перед выходом. Если дожили до утра. Перебор шёл по кругу. Сбивался. Начинался заново. Пеленг не менялся. Зарницы — нет, кончились. Хорошо это или плохо — не знал никто на сорок миль вокруг.
Следующие полтора часа я прожил так, как, должно быть, живут под следствием: всё уже случилось, а что — не говорят. Машины несли нас к дому на пределе того, что позволяла зыбь; зарницы кончились — короткий бой, минут на двадцать, по моему счёту; луч ещё дважды вставал и гас. Огарёв стоял рядом и молчал. Один раз сказал, не мне, а ночи:
— Либо ваши гвозди держат, Андрей Николаевич, либо у нас на рейде беда. Третьего эта стрельба не означает.
К пяти, в первой грязной мгле рассвета, нас окликнул дозорный «Властный». Он держался на кромке запретного квадрата, и уже по тому, как он стоял, я понял главное раньше всякого семафора: стоял он не как часовой у пустого склада, а как охотник над добычей.
Семафор читали втроём, по слову, и каждое слово Жилин выкрикивал, как на молебне:
«В исходе второго часа пароход без огней стопорил машины в запретном квадрате. Атакован по приказу без опроса. Мина с „Властного“. Горел, выбросился к осту от Тигрового. Команда частью снята, частью ушла на шлюпках. Веду наблюдение. В квадрат не входить — наблюдал работу у борта до атаки. Полагаю — ставил».
«Наблюдал работу у борта до атаки. Полагаю — ставил».
Вот и всё. Четыре месяца, сто двадцать страниц расчётов, тетрадь у Макарова, огород, дохлая мина на барже, сорок одна минута трального порядка — всё сошлось в шесть слов чужого семафора. Заградитель пришёл в мою ночь, в мой квадрат, и встретил не пустой рейд, а приказ, подписанный двадцатого числа. История, тридцать лет ходившая по этим водам одной и той же дорогой, этой ночью получила миной в борт.
Я должен был испытать торжество — и не испытал. Потому что семафор означал и второе, о чём «Властный» не знал, а я знал: «наблюдал работу до атаки». До. Сколько он успел положить, прежде чем мина с «Властного» поставила точку, — полчаса работы? час? — не знал никто на свете, включая тех, кто сейчас грёб от него на шлюпках. Банка под водой была. Короче книжной, рваная, без правильных интервалов, но была. И через четыре часа над ней пойдёт эскадра.
— Тралы, — сказал я вслух, и Огарёв обернулся. — Всё теперь решают тралы, Владимир Семёныч. Порядок им писан: перед выходом — полное траление разворота. Если исполнят как писано — банку выберут к подъёму флага.
— Исполнят, — сказал Огарёв. — Ваш же расчёт висит в порту, как «Отче наш».
— Расчёт висел и у японцев, — сказал я. — Расписание, я хотел сказать. Бумага не исполняет себя сама. Сегодня я хочу стоять над этой бумагой лично.
* * *
К проходу мы подошли в шестом часу, в мутном, набухшем рассвете, и первое, что увидели, был «Расторопный» — он выгребал к бону с зюйда, помятый, родной, целый. Сидоренко с его мостика просемафорил одно слово: «Дошли». Первое отделение уже втягивалось в проход мористее — все четыре трубы счётом, «Боевой», «Грозовой», «Выносливый», «Бесшумный», помятые дождём и злые на пустую ночь.
Концевых не было. Ни «Страшного», ни «Смелого». Я обшаривал биноклем зюйдовую мглу, пока не заслезились глаза, и мгла отдавала мне только то, что имела: серое на сером, дождевые хвосты, одинокую джонку под рваным парусом, которой в такое утро полагалось сидеть дома. Огарёв запросил дозорного: концевые второго отделения не проходили. У бона — не появлялись. Семафор Золотой горы — не наблюдает.
Я стоял на мостике и делал то, что делал всю зиму: считал. Если отстали на циркуляции у банки — им идти на полчаса, на час дольше. Если Юрасовский к рассвету усомнился в своём строе, как я просил… если отвернул, если опознался с дистанции… Если. Самое дешёвое слово в русском языке — и самое дорогое.
Команда выползала наверх по одному — серая, выжатая, с белыми от соли губами — и смотрела на берег так, как смотрят на печь с мороза. Жилин у штурвала стоял уже четырнадцатый час и на предложение смениться ответил, что «доведёт до бочки, а там хоть в лазарет»: рулевые — народ с самолюбием особой пробы. Кочегарам ночь обошлась дороже всех; механик доложил, что в носовой кочегарке через швы угольной ямы шла вода и её таскали ведром, не докладывая на мостик, «чтобы не отвлекать господ от навигации». Я спустился туда на минуту — сказать спасибо — и увидел шесть человек, чёрных, как их работа, которые на «спасибо» ответили вопросом, верно ли, что ночью «наши кого-то у рейда уконтрапупили». Слух уже работал. Слух на эскадре всегда работал быстрее семафора.
У бона нас принял дежурный офицер с катера: доклад начальнику похода, потом немедленно — в штаб командующего, по запретному квадрату особо. Пока Огарёв писал донесение, я смотрел с мостика на рейд, и рейд был лучшим из всего, что я видел за сутки. Эскадра готовилась к выходу. Над «Петропавловском» разбирали сигнал; тральные катера вытягивались к проходу попарно, буднично, как шестой день подряд; катер с вешками шёл им в кильватер, и на головном, я знал, лежал под клеёнкой мой расчёт, переписанный писарским почерком. У разворота, на кромке огорода, по-прежнему стоял «Властный» — часовой, не сменившийся с ночи, — и где-то под ним, в десяти саженях тёмной воды, лежало то, что успел посеять гость, и ждало жатвы: либо тральной, до девяти утра, либо другой, после.
От этой будничности у меня впервые за ночь отпустило плечи. Машина работала. Моя машина, уже не моя: эскадренная, со своим расписанием, на которое я больше не имел права влиять и которое одно теперь могло вытащить этот день.
Дежурный офицер, принимая бумаги, сообщил вполголоса последнее: командующий ночью был разбужен докладом о бое у квадрата, прибыл на «Петропавловск» до света и приказал благодарить дежурную пару семафором по эскадре — «за службу по инструкции». Я выслушал это, держась за поручень. «За службу по инструкции» — четыре слова, высшая макаровская похвала: не за геройство, не за лихость — за исполненный порядок. Где-то в угловой комнате штаба наместника эти же четыре слова сейчас ложились в другую папку, под другим углом: инструкция, по которой ночью топят пароходы, имела автора, и автор значился в той папке с января. Пусть. Сегодняшний день был длиннее любой папки, и в нём ещё ничего не было решено.
— Поспите час, Андрей Николаевич, — сказал Огарёв, не глядя на меня. — До штаба я сам. Вы мне нужны живой к…
Он не договорил.
С зюйд-оста, из-за серой мглы, где море уже отделилось от неба, докатился звук — плотный, тройной, с перекатом. Потом ещё. Сигнальщик на фор-марсе крикнул раньше, чем я успел вскинуть бинокль:
— Стрельба на зюйд-ост! Орудийная!
Бинокль был не нужен. Я и так знал, что там, за мглой, в сорока кабельтовых от спасения, концевой миноносец второго отделения на рассвете опознал свой строй — и строй оказался не своим.
«Страшный» пришёл на своё свидание. Моя ночь ещё не кончилась.

Глава 20
Тридцать первое

Стрельба на зюйд-осте длилась сорок минут.
Я простоял их на мостике, не выпуская поручня. Считал залпы. Терял счёт. Начинал заново. По плотности огня там работали не два корабля и не три — пять или шесть, и среди них один отвечал всё реже. Мгла лежала на зюйд-осте плотная, как вата, и не пускала смотреть. Только звук. Звук — и всё.
В шестом часу со стороны прохода прошёл «Баян». Он шёл красиво и страшно: полный ход с места, дым столбом, башни на борт. Вирен спешил так, как спешат, когда уже знают, что опоздали, и надеются опоздать не совсем.
— На «Страшного» похоже, — сказал Огарёв глухо. — По времени, по месту. Концевой, отстал, к рассвету прибился к чужим.
Я не ответил. Ответ стоял у меня в горле и не годился для произнесения вслух: в моих книгах всё было так — шесть чужих истребителей на рассвете, сорок минут неравного огня, командир убит в первые минуты. Я дал Юрасовскому правило рассвета. Правило не дошло. Чужие правила надевают после первой беды, а первая беда не оставляла времени надеть.
Стрельба стихла, как обрезанная. Стало слышно дождевую капель с тента. Жилин у штурвала перекрестился, не спросясь.
В шесть двадцать с Золотой горы отсемафорили: «Баян» в виду неприятельских крейсеров поднимает людей из воды.
Поднимает людей из воды. В виду крейсеров. Это значило: стопорит машины под огнём, спускает шлюпки и стоит — стоит, пока гребцы выгребают к плавающим, и каждая минута этого стояния стоит дороже всей его брони. Вирен делал то, что в этой войне делали из раза в раз и что не вписывалось ни в какую тактику. Размен корабля первого ранга на горсть тонущих, броненосного крейсера на шесть шлюпочных гребков под шрапнелью. Я знал из книг, что размен сойдётся, «Баян» выйдет. Но те, кто стоял сейчас на его мостике, книг не читали. Они просто стояли.
В шесть сорок пришёл катер с флагманским флаг-офицером, и лейтенанту Маринину было приказано прибыть на «Петропавловск». Немедленно. С журналом и прокладкой ночного похода.
— Идите, — сказал Огарёв. И, когда я уже был на трапе, добавил без всякой связи: — Андрей Николаевич. Что бы там сегодня ни вышло — эту зиму вы прожили правильно. Это вам на случай, если сегодня забудете.
* * *
«Петропавловск» с утра походил на мозг, работающий при открытой черепной коробке: трапы, рассыльные, семафоры, флаг-офицеры с бумагами, и сквозь всё это — ровный, негромкий, успевающий всюду голос командующего.
Меня провели наверх через всю эту работающую машину, и по дороге я успел увидеть её изнутри — впервые с того январского вечера, когда лейтенант с «Полтавы» возил сюда свой первый доклад о сетях. Тогда флагман был учреждением: чистые палубы, скучающие вестовые, время, стоящее в очередях. Теперь это был организм военного времени: штабные писали стоя, прокладочный стол оброс офицерами в три слоя, начальник штаба Молас вёл разом три доклада и не путался, а у дверей штурманской рубки молодой великий князь, состоявший при штабе, держал стопку депеш с видом человека, твёрдо решившего быть полезным. Война переварила даже придворный блеск: здесь он был при деле, при бумагах, в общей упряжке.
Я доложил ночь: поход, потерю строя, пустые Эллиоты, чужой винт на кромке слышимости, время и пеленги. Макаров слушал, не перебивая, глядя поверх моей головы туда, где за Тигровым, на камнях, дотлевал выброшенный пароход.
— Видели его? — спросил он, когда я кончил. — Прошёл в полумиле, ваше превосходительство. Сидит плотно, выгорел до миделя. — Подойдёте позже с минёрами, опишете всё. Это потом. — Он повернулся. Лицо у него было серое от бессонной ночи, и борода казалась тяжёлой, как мокрая. — Теперь главное. «Властный» доносит: пароход до атаки работал у борта не меньше получаса. Ваше мнение — что у меня в квадрате?
— Банка, ваше превосходительство. Рваная, без правильных интервалов — он ставил в спешке и не кончил. От четверти до половины полного груза заградителя. Остальное ушло на дно вместе с ним или горит на камнях.
— Камни осмотрят. — Макаров сделал два шага вдоль поручня и обратно. — «Баян» ведёт бой в виду шести крейсеров. Мне надо выходить, лейтенант. Всей эскадрой и сейчас. А у меня перед проходом — ваша банка и ваш же тральный порядок, подписанный моей рукой. Сорок минут. — Он остановился. В первый раз за утро посмотрел на меня в упор, и в глазах его не было ни гнева, ни сомнения — только счёт, такой же, какой шёл у меня. — Сорок минут там стреляют. Ну, лейтенант? Вы эту петлю вязали — вам и предлагать.
Петля была моя. И ответ у меня был готов с ночи — я вязал его все сорок миль обратной дороги.
— Крейсерам и миноносцам — выходить сейчас: их осадка позволяет обойти квадрат южной кромкой, по протраленному вчерашнему, я дам точки. Броненосцам — по полному тралению. Сорок минут порядок выдержит, если катерам работать с подрывными партиями в две линии. «Баян» дерётся на отходе — Вирен умеет; крейсера успеют. А Того… — я секунду колебался, и Макаров увидел это колебание, — Того будет ждать эскадру у квадрата, ваше превосходительство. Вся его ночная работа сделана ради вашего выхода. Он рассчитывает на спешку.
— На мою спешку, — сказал Макаров медленно. Это не было вопросом, и я промолчал. — Хорошо считаете, лейтенант. Скверное утро вы мне посчитали. — Он уже отворачивался к флаг-офицерам. — Крейсерам — выход. Тральному каравану — полная работа, двумя линиями. Эскадре — по способности, за тралами. Маринин — при мне. Будете считать дальше.
Так я остался на флагманском мостике, в том месте и в том часе, которые тридцать лет были самой страшной страницей всех моих книг.
У дальномера, не мешаясь, стоял немолодой человек в статском, с седеющей бородой, и быстро, не глядя на бумагу, писал в альбоме карандашом. Верещагин. Он рисовал тральные катера. Я отвёл глаза: в моих книгах этот альбом подняли водолазы.
* * *
Следующие полтора часа я провёл на левом крыле мостика, в положении самом странном из всех, какие знала моя двойная жизнь: мне нечего было делать. Расчёт был сдан, порядок работал, катера шли своими двумя линиями, как нарисованные в моей же таблице, — и мне оставалось то, что я умел хуже всего на свете: смотреть, как другие исполняют твою арифметику, и не сметь тронуть ни одной цифры. Крейсера ушли южной кромкой в начале восьмого — «Аскольд» всеми пятью трубами, «Новик», за ними миноносцы первого отряда; их дымы ещё висели над зюйд-остом, когда оттуда перестали доноситься залпы. «Баян» выходил из боя. Что он выносил из него, кроме пробоин, мы пока не знали.
Тралы зацепили первую мину в восемь часов двенадцать минут.
Я засёк по своим, по карманному хронометру. Крышка Буре щёлкнула — «считаем». Привычка отозвалась раньше головы.
Катер поднял красный флаг. Подрывная партия подошла, завела заряд. Грохнуло. Столб воды встал, опал, по рейду прошёл вздох — сотни глаз со всех мостиков смотрели туда. Потом второй флаг. Потом третий. Банка выходила из воды по штуке, как зубы из десны: рваная, кривая, но настоящая. Каждый столб воды бил по мне двойным счётом: вот это — не убило «Петропавловск». И вот это — не убило. И вот это.
В восемь пятьдесят одна мина не далась.
Она рванула в самом трале, под кормой катера номер семь. Катер подняло, переломило, накрыло. Соседняя пара сразу пошла к месту; из воды подняли четверых, двоих — нет. Минный квартирмейстер Силантьев и кочегар Дудка. Я записал фамилии в книжку тут же, на мостике, против времени: восемь пятьдесят. Эти двое были цена. Кто-то всегда платит за перемену расписания; сегодня плата пришлась на катер номер семь. Я не знал этих людей. Теперь буду знать всегда.
Макаров снял фуражку. Мостик снял следом. Потом работа пошла дальше — на войне панихида короткая.
В девять двадцать тральный караван отдал сигнал: проход и разворот чисты, вехи выставлены.
В девять тридцать «Петропавловск» двинулся.
Я стоял у поручня левого крыла и держал часы в кулаке, не пряча. Эскадра вытягивалась за флагманом: «Полтава» в кильватер — я нашёл биноклем её мостик, и шестидюймовую башню, и узел у пластырей, где сейчас, я знал, стоял старик с вологодскими глазами и слушал свои кошки. Город смотрел с сопок. Сигнальная вахта работала. Верещагин рисовал.
Девять тридцать девять.
«Петропавловск» вошёл в квадрат — в тот самый, перечёрканный моими галсами, вымеренный чужим лотом, оплаченный двумя жизнями с катера номер семь. Под килем было десять саженей протраленной воды. Корабль шёл ровно, тяжело, двенадцать узлов, и ничего не происходило. Секундная стрелка резала круг. Сорок. Сорок одна. Я считал вслух, шёпотом, как молитву, единственную, которую знал наизусть.
Девять сорок три.
Квадрат остался за кормой. Впереди открывалось чистое море, и на зюйд-осте уже проступали из мглы дымы — много дымов: Того выходил смотреть на работу своей ночной агентуры.
Я закрыл часы. Руки у меня тряслись — обе, честно, крупно, и я не стал им мешать: они заслужили. Тридцать четыре дня, отпущенные в моих книгах человеку в десяти шагах от меня, кончились сегодня в девять сорок три. Календарь, который я таскал в себе с ноября, как осколок у сердца, перестал существовать. Все дальнейшие дни этого человека были теперь заработанные — каждый куплен сегодняшним утром, тральным караваном и катером номер семь.
— Лейтенант. — Макаров не обернулся; он смотрел вперёд, на дымы. — Что у вас с руками? — Ничего, ваше превосходительство. Прошло. — То-то. — Он помолчал. — На одиннадцать часов тридцать первого марта тысяча девятьсот четвёртого года русская эскадра в Тихом океане цела. Запишите куда-нибудь. Пригодится историкам.
Я записал. Дословно. Историкам это действительно пригодится — я знал по меньшей мере одного.
* * *
Того постоял на горизонте два часа и боя не принял.
Его можно было понять, вторично за месяц. Он пришёл к Артуру получать: утопленный на банке флагман, мёртвого командующего, оглушённую эскадру, которую останется только загнать в гавань и запереть. Вместо этого из-за Тигрового вышла вся линия, в порядке, под вице-адмиральским флагом на фор-стеньге «Петропавловска», и легла курсом на сближение — под прикрытием своих батарей, на своей воде, по-макаровски нагло и трезво. Бухгалтерия размена опять не сошлась у Того ни в одной графе. Около часу пополудни японские дымы стали отходить на зюйд.
Эскадра проводила их до кромки батарейного огня и вернулась. На обратном пути «Победа» прошла квадрат той же протраленной дорогой, всеми своими тринадцатью тысячами тонн, и я проводил её глазами особо: в книгах у неё была своя мина этим утром, в десять десять. Сегодня её мина лежала на дне Жёлтого моря с подорванным шнуром — или сгорела на камнях у Тигрового, в железном брюхе несостоявшегося убийцы.
На «Сторожевой» я вернулся к четырём пополудни, и Огарёв встретил меня на палубе вопросом, в котором не было вопроса:
— Живой флагман-то?
— Живой, Владимир Семёныч. Весь день под флагом, и вернулся под флагом.
— Ну вот. — Он сказал это так, словно ставил подпись под длинным, давно читанным документом. — А теперь идите в каюту и упадите. Это приказ по кораблю. Доклады, рапорты, минёры, камни у Тигрового — всё завтра. Сегодня вы своё отстояли. — И уже мне в спину, тише: — Двадцать второго февраля вы мне сказали на этом мостике: «До конца марта, командир. Дальше — легче». Я тогда промолчал. Теперь скажу: я таких попаданий не видел и у комендоров с призами. Идите, идите.
Упасть не вышло. Лежать я не умел, а каюта была полна ночным журналом, который следовало дописать по горячему. Я дописал. Рука выводила казённые слова — «в 8 ч. 50 м. при выборке заграждения», — а голова параллельно вела свой собственный журнал, который никогда не ляжет ни в один архив.
Счёт дня подвели к вечеру, и счёт был такой.
«Страшный» погиб. Весь, со всеми: Юрасовский, лейтенант Малеев — тот самый, весёлый, с орденком, отбивавшийся до последней пушки, — четыре офицера, пятьдесят три матроса. «Баян» поднял из воды пятерых, под огнём шести крейсеров, и привёл их в гавань: пять человек из шестидесяти двух. «Смелый» дотянул до Голубиной бухты и пришёл к полудню, избитый, но свой. Этот счёт стоял в моих книгах слово в слово, и сегодня я не сумел из него вычесть ничего. Моих гвоздей хватило на один берег ночи. На оба не хватило бы ни у кого, и от этого знания не делалось ни легче, ни честнее.
Дальше счёт менялся. Катер номер семь: Силантьев и Дудка — этих двоих в книгах не было, их внёс туда я, своей рукой, своим порядком. Заградитель — на камнях, выгорел; минный офицер с «Амура», осмотрев остов, насчитал в обгорелых стеллажах места на тридцать с лишним мин и доложил: «Ставил с кормовых скатов, не выставил и половины». Восемь мин — вытралено и подорвано. Одна — в трале, с катером.
И последняя строка, главная, которой не было и не могло быть ни в одном докладе, потому что никто, кроме меня, не знал, что она существует: «Петропавловск» — цел. Макаров — жив. Верещагин вечером, говорят, показывал в кают-компании рисунок: тральные катера на фоне Золотой горы, столб воды, фуражки долой. Подпись: «Жатва».
Город к вечеру уже пел. По набережной Нового города ходили толпами, у «Саратова», говорят, не хватило шампанского; «Новый край» готовил завтрашний лист с заголовком во всю полосу, и в каждой харчевне любой портовый писарь излагал собравшимся подробности ночного боя у запретного квадрата с такой точностью, словно лично наводил мину с «Властного». Эскадра праздновала сдержаннее: эскадра видела «Баян», ошвартевшийся у Перепелиной с пятью спасёнными и сорока пробоинами, и помнила, что под музыку этого дня где-то у Эллиотов осталось пятьдесят семь человек, которых музыка уже не касалась. Война выставила за этот день два счёта сразу и оплатила оба одной и той же ночью.
Лобов с «Полтавы» прислал с оказией три слова, нацарапанные на обороте артельной квитанции: «Пластыри не понадобилися».
Я спрятал квитанцию в бумажник, к самым нужным бумагам. Наградные листы этой войны я знал наперёд — но такого наградного листа не предусматривала ни одна канцелярия.
* * *
Вечером меня снова вызвали на флагман.
Макаров принял в каюте, один. На столе, поверх карт, лежала моя тетрадь — та, с галсами, оставленная ему одиннадцать дней назад «почитать на ночь». По виду тетради было понятно, что читали её не одну ночь.
— Забирайте, — сказал он вместо приветствия. — Хорошая работа. Скучная, аккуратная, без вдохновения. Так пишут не таланты — так пишут люди, которые заранее знают ответ и подгоняют решение. — Он поднял глаза. Усталость из них ушла; смотрел человек, выигравший день и знающий цену выигрышу. — В гимназии за такое ставят единицу, лейтенант. На войне — это украшение мундира. Я предпочитаю войну. Берите.
Я взял тетрадь. Она была вся в его пометах — синий карандаш, короткие злые птички на полях.
— Теперь о деле, которого не было, — сказал он, садясь и указывая мне на стул. — Заградитель ваш осмотрят водолазы, остов опишут, мины со стеллажей поднимут, какие целы. Бумага о ночном бое пойдёт наверх, и в бумаге будет всё: пароход, мина, инструкция, фамилии командиров. Одного в этой бумаге не будет, лейтенант, — того, что было бы, если бы пароход доработал до конца. Этого не бывает в бумагах. Несостоявшееся не имеет канцелярии. — Он провёл ладонью по тетради, как разглаживают карту. — Из всех людей на этой эскадре только мы с вами знаем, какой длины была сегодняшняя ночь на самом деле. Мне этого знания довольно. Вам, подозреваю, тоже придётся научиться, чтобы было довольно: благодарностей за непотонувшие корабли не объявляют.
— Я не за благодарностью считал, ваше превосходительство.
— Знаю. Потому и разговариваю с вами вечером, а не утром. — Он раскрыл трубочный кисет. — Утром я разговариваю с теми, кому нужно. Вечером — с теми, с кем интересно.
— Вопрос, который вам сегодня задаёт вся эскадра, я вам задавать не стану, — продолжал Макаров, набивая трубку. — Не потому, что мне не интересно. Потому, что я видел много офицеров, которые угадывали, и нескольких, которые считали. Угадавший назавтра ошибается, и о нём забывают. Считающий назавтра считает опять. Вы будете считать опять, Маринин. Приказ о вас выйдет на днях — Огарёву я уже сказал, он будет ругаться, и он прав. — Трубка раскурилась; дым пошёл к подволоку. — Идите спать, лейтенант. Сутки на отсып — потом ко мне. Война, видите ли, не кончилась. Она сегодня только начала быть интересной.
Уже на «Сторожевом», перед сном, я сделал последнее дело этого бесконечного дня: спустился к Зарубину и забрал из денежного ящика свои три письма. То есть два — третье я сжёг ещё тогда, двадцать девятого. Зарубин выдал конверты без единого слова, только глянул поверх очков со своей ревизорской проницательностью: ревизоры понимают про даты больше романистов. Письмо матери я порвал на восемь частей и выбросил в иллюминатор: такие письма нельзя хранить, они писаны на случай, которого больше нет, и держать их при себе значит держать дверь приоткрытой. Письмо Рощину со словом «спасибо» оставил: спасибо не устаревает. Слово, написанное рукой, которая не знала, доживёт ли до благодарности, стоило теперь дороже.
Михеев, стеливший койку, наблюдал эту почтовую операцию молча, а высказался, по своему обычаю, уже от двери, в порядке пожелания спокойной ночи:
— Я так понимаю, вашбродь, отстрелялись мы по главному-с. По глазам вижу: у вас нынче глаза, как у людей после Пасхи бывают. Разговеетесь когда — Жилин интересуется, можно ли уже здоровьем вашим не интересоваться каждые полчаса.
— Можно, Михеев. Передай Жилину: расход здоровья кончен, началась мирная жизнь.
— Ну, это вы хватили-с, — сказал он рассудительно и закрыл дверь.
Я вышел на палубу. Над гаванью стояла чистая, промытая вчерашним дождём ночь. Артур светился внизу спокойными огнями города, который ещё не знал, от чего его сегодня избавили, и не узнает никогда. На рейде перемигивались дежурные. Где-то у Тигрового, на камнях, остывало железо.
Расписание, по которому я прожил тридцать лет и одну зиму, кончилось сегодня в девять сорок три утра.
Справочник в моей голове ещё хранил тысячу полезных мелочей — калибры, фамилии, осадки, ветра, — но главная его страница, та, на которой расписана была вся эта война от первого дня до последнего корабля, с сегодняшнего дня годилась только на одно: на растопку. Макаров был жив, и каждое его следующее решение рождалось уже не в моих книгах, а в его седой, никем не предсказанной голове.
Я стоял у поручня и слушал, как внутри, на месте вынутого осколка, толкается незнакомое, лёгкое, опасное чувство — свобода.
Война, которой не было в моих книгах, начиналась завтра с подъёмом флага.

Глава 21
Вопрос

Остов заградителя осматривали на третий день после тридцать первого, в большую воду, и я поехал смотреть, как смотрят на отработавший инструмент: без торжества, проверяя, всё ли он успел сломаться.
Пароход лежал на камнях у Тигрового, заметно осев кормой, с обломанной грот-мачтой и распоротым правым бортом, через который было видно нутро — мокрые шпангоуты, спутанный такелаж, чёрную воду, ходившую внутри корпуса в такт зыби. Минёры с баркаса заводили концы, водолаз готовился к спуску; кондуктор-минёр, пожилой, с лицом, обожжённым не одной войной, докладывал коротко и по делу: стеллажи в кормовом трюме пусты наполовину, мин на борту осталось четыре, все на взводе, поднимать будем по одной. Я слушал, заносил в книжку цифры и думал привычное рабочее: выставить успели меньше, чем могли, квадрат я обвеховал верно, и счёт сошёлся. Думал — и не чувствовал ничего, кроме холода в ногах и желания, чтобы баркас не качало.
Чувствовать я начал на обратном пути.
Михеев встретил меня у трапа «Сторожевого» с лицом человека, который весь день берёг новость и боится, что она протухнет раньше, чем он её отдаст. Подал руку, помог перевалить через борт и забормотал вполголоса, в сторону, как он умел докладывать настоящее — не «вашбродь, такое дело», а будто себе под нос, для порядка вселенной:
— На берегу-с про вас говорят. Жилин с базы привёз: будто бы вы, вашбродь, минную банку наперёд вызнали, оттого флагман и цел. По всей эскадре будто бы. Кто хвалит, а кто… — Он пожевал губами, подыскивая слово почтительнее того, что слышал. — А кто интересуется, откуда у лейтенанта такая память на чужие мины.
Вот оно. Я отдал ему фуражку и постоял секунду, держась за леер, пока баркас отваливал. Накануне, у поручня, я ощущал на месте вынутого осколка лёгкость. Справочник догорел, и завтра впервые приходило неизвестным. Лёгкость продержалась двое суток. Осколок вынули, а рана осталась открытой, и в неё, оказывается, можно было сыпать соль с берега.
— Кто интересуется, Михеев?
— А не знаю-с. Так, в воздухе. — Он мотнул подбородком на берег, на серую муть, под которой лежал Артур со своим штабом, госпиталем и Морским собранием. — В воздухе оно завсегда сперва. Я к чему, вашбродь. Вы здоровьем-то снова поинтересуйтесь, как намедни обещали не интересоваться. Денёк такой.
Огарёв подтвердил «денёк» получасом позже, в своей каюте, не поднимая глаз от бумаги, которую вертел в руках так, будто она жглась.
— Из штаба отряда отношение, — сказал он. — Касательно вас. — Он положил листок на стол, разгладил его ребром ладони и только тогда посмотрел на меня, и в глазах его была не то досада, не то предупреждение. — Представление о вашем назначении старшим офицером группы — придержано. Формулировка: «воздержаться до выяснения некоторых обстоятельств службы лейтенанта Маринина». Чьих обстоятельств, каких — не сказано. Бумага без подписи лица, одно «за делопроизводителя». Андрей Николаевич, я двадцать лет на службе и такие бумаги читаю, как боцман погоду. Это не задержка. Это начало.
Я взял листок. «Воздержаться до выяснения». Три слова, в которых не за что зацепиться: не отказ, отказ обжалуют; не обвинение, обвинению отвечают. Туман с печатью. Я уже знал руку, выводившую такие строки. Эта рука не подписывалась. Она ставила «за».
— Кто продал, как думаете? — спросил Огарёв. — Завистников у вас на эскадре теперь — полк.
— Завистник пишет рапорт, — возразил я. — Тут не рапорт. Тут промокашка. — Я положил отношение обратно. — Спасибо, Платон Сергеевич. Я этого ждал. Только думал — придёт позже.
— Чего вы ждали? — Огарёв прищурился. — Вы что же, и это знали наперёд?
Дурацкая оговорка, и сказал он её не со зла, само сорвалось по горячему следу берегового слуха. Но я увидел, как он сам себя услышал, как ему стало неловко, и отвёл глаза к бумаге на столе. Если уж Огарёв, который мне верил, поймал себя на таком вопросе, что же говорили те, кто не верил.
— Я ждал беды вообще, без точного адреса, — ответил я. — После всякого крупного дела кто-нибудь да придёт за счётом. Закон природы. Я только думал, что счёт предъявят громче — рапортом, очной ставкой, при свидетелях. А он пришёл по почте, на половине листа, без подписи. Могло быть хуже.
Он посмотрел на меня долгим взглядом старшего, потом убрал бумагу в стол.
— Идите отдыхать, — сказал он. — И вот что, лейтенант. Я под этой бумагой вас не выдам. Чего бы там ни «выясняли». На «Сторожевом» командир пока я.
Это стоило дорого, и он знал, что стоило, и сказал грубовато. Я поблагодарил его так же грубовато, по-мужски, и ушёл к себе. Думал я при этом не о Ставрове и не о штабе, а о простой и скверной вещи: моя главная сила в этом мире только что обернулась против меня, и оплатить выписанный ею счёт правдой было нельзя, правда лежала в таком сейфе, ключа от которого не было ни у одного следователя империи.
* * *
Векшин пришёл сам, под вечер, без предупреждения, против всегдашней своей манеры приглашать к себе, и уже этим он сказал мне половину того, зачем пришёл.
Я принял его на юте, в стороне от вахтенных, под кормовым фонарём. Ротмистр был, как всегда, сух и аккуратен, в штатском пальто, пахнущем табаком и дорожной пылью; прокуренные усы, глаза, что смотрели на меня и на тёмную воду за моей спиной зараз. Он не начал с дела. Он никогда не начинал с дела, он обходил его кругами, как обходят полынью, проверяя лёд.
— Поздравлять вас, я полагаю, не время, — сказал он, доставая папиросы. — Хотя дело сделано большое. Я ведь видел флагман нынче утром: стоит на бочке, целёхонек, и адмирал на нём живой и сердитый. Красиво. — Он закурил, прикрыв спичку ладонью от ветра. — Так красиво, Андрей Николаевич, что некрасиво стало мне.
— Говорите прямо, Павел Карлович. Вы умеете не прямо, я знаю. Сегодня я устал для кругов.
Он посмотрел на меня — оценил усталость, принял её к сведению, как принимал всё.
— Хорошо, прямо. Помните мою тетрадь? Запись от января, вашей рукою заверенная при мне: «до конца января, ночью, с моря». Я её хранил, как хранят страховку. Вы тогда поняли — для вас хранил: придёт день, кто-нибудь спросит, не задним ли числом лейтенант умён, а у меня бумага — нет, не задним, вот дата, вот свидетель. — Он стряхнул пепел за борт. — Так вот, день пришёл. Только страховка моя, Андрей Николаевич, обернулась другим концом. Тетрадь, которая доказывает, что вы предсказали войну верно, доказывает заодно, что вы её предсказали. А это, изволите видеть, само по себе вопрос. Большой. Не ко мне даже — выше.
Вода под кормой плескала безразлично. Я молчал и слушал, как он раскладывает передо мной то, что я и сам уже разложил, но из его сухого рта это звучало окончательнее.
— Меня третьего дня запрашивали, — продолжал он, и голос его не изменился, только папироса в пальцах стала чуть короче за затяжку. — По соседней линии, не по моей. Вежливо. Кто таков лейтенант Маринин, давно ли знаком, по какому случаю в моих бумагах его имя с датами раньше событий. Я ответил, как у нас отвечать положено: знаком по службе, человек наблюдательный, врать у нас не принято. — Он впервые за разговор позволил себе тень улыбки, очень холодной. — Но запрос, Андрей Николаевич, это не вопрос. Запрос — это когда вопрос уже задали, а вам сообщают об этом для порядка. За прозорливца на пустом фланге теперь спрашивают и с того, кто прозорливца пригрел. То есть с меня.
— Вас это заденет? — спросил я. И, спросив, понял, что впервые за весь день подумал о ком-то, кроме себя.
— Меня заденет всё, — отозвался Векшин, и в голосе его не было ни жалобы, ни рисовки, одна констатация человека, давно подбившего свой баланс. — Я на этом фланге один, прикрытия у меня нет, и любая тень на моей картотеке — это уже мой формуляр. Бумага, которая на вас работает щитом, на меня ложится вопросом: отчего ротмистр на пустом фланге знал про войну раньше штаба и молчал.
Он повернулся ко мне, и под фонарём лицо его было усталое и внимательное, и сетка морщин у глаз казалась глубже обыкновенного.
— Но я не жаловаться пришёл. Я пришёл сказать две вещи, и обе невесёлые. Первая: вопрос пошёл, и остановить его уже нельзя, его можно только пережить, отвечая скучно и одинаково, пока спрашивающим не станет скучнее, чем вам.
— А вторая?
— Тетрадь свою я не отдам и не сожгу. Не потому, что храбрый, а потому, что у меня в ведомстве сожжённый документ хуже опасного: за опасный спросят, за сожжённый — посадят. Значит, она будет жить, ваша датированная правота, и работать на вас и против вас сразу, и ни вы, ни я больше над ней не хозяева. — Он помолчал, глядя на воду. — Простите старику, что втянул. Я думал, страхую. А выходит — приковал нас одной цепью к одной бумаге.
Я смотрел на тёмную воду и думал, что вот человек, которому я ничего не объяснял и не объясню никогда, и который из-за моей нерассказанной тайны теперь подставил свой собственный формуляр. В концепции моей здешней жизни значилось холодное правило: знание не передавать, цену платить одному. Правило врало. Цену, оказывается, платили и те, кто просто стоял рядом и сочинил себе про меня удобное объяснение.
— Павел Карлович. — Я поискал слова и не нашёл казённых, какими отвечают на службе. — Я перед вами в долгу, которого не назову вслух. Но одно скажу твёрдо: отвечать скучно я умею. Скучнее меня на этой эскадре не отвечает никто. Если их можно пересидеть скукой — пересидим.
— Вот на это и вся надежда, — отозвался Векшин, бросая папиросу в воду. — Скука, Андрей Николаевич, — единственная крепость, которую следствие не берёт штурмом. Стройте её высокой. — Он застегнул пальто. — И ещё. Тот, кто пустил волну, — он вам не враг в простом смысле. Он вам не зла желает. Он на вас ставит. А это много опаснее: от врага можно отбиться, от ставящего — только откупиться или сломать ему игру. Вы знаете, о ком я.
Я знал.
* * *
Он прислал за мной на четвёртый день, не приказом, конечно, приказа у него на меня не было и быть не могло, а запиской через штабного писаря: «Аркадий Петрович Ставров просит лейтенанта Маринина зайти, буде окажется в городе по службе». «Буде окажется». Я оказался: не пойти значило показать, что боюсь, а страх в этой игре стоил дороже визита.
Угловая комната была та же, и хозяин её был тот же: свежий, выбритый до синевы, в идеально сидящем сюртуке, среди общего штабного истощения нестерпимо бодрый, как поливная герань на сером подоконнике. Война по-прежнему шла ему. И декорация была та же, полуторамесячной давности, до мелочи: голые руки вместо перчаток, чай с лимоном в двух подстаканниках, который он разлил сам. Он повторял её нарочно — напоминал, что у нас с ним уже есть общее прошлое, — и видел, что я это читаю. Это и был первый ход.
— Поздравляю, — проговорил он, и, в отличие от Векшина, без всякой иронии, ровно и весомо, как кладут на стол козырь. — Без шуток поздравляю, Андрей Николаевич. Вы сделали то, чего не сделал весь штаб командующего: вы оставили эскадре командующего. Я это понимаю лучше многих. И ценю — тоже лучше многих.
— Благодарю. — Я не притронулся к чаю.
— Вы не пьёте. — Он отметил это без обиды, как отмечают показание прибора. — Напрасно. Чай хороший, а разговор будет долгий и не злой. Я не за тем вас звал, чтобы топить, лейтенант. Топить вас сейчас — расточительство, а я не мот. — Он сел, откинулся, сложил пальцы домиком. — Я звал сказать, что по эскадре и выше пошёл вопрос. Вы его уже слышали, в той или иной огласовке: откуда лейтенант Маринин знает то, чего знать не положено. Угадал банку. Угадал ночь в январе. Угадал брандеры. Слишком много угадал, Андрей Николаевич. Один раз — счастье. Два — способности. Три и четыре — это уже система, а у всякой системы ищут источник.
— Я не угадывал, — проговорил я, выкладывая ту единственную монету, которой расплачивался всегда. — Я считал. Минные банки ставят на путях эскадры — путей этих наперечёт; галсы японских судов снимаются с вахтенных журналов; брандер идёт туда, где мелко и узко. Это не пророчество, Аркадий Петрович. Это арифметика, которой никто не хотел заниматься, потому что она скучная.
— Превосходно. — Видно было, что ответ ему понравился — не содержанием, а прочностью. — Именно так и надо отвечать. Слово в слово. Я бы вам этот ответ сам присоветовал, если б вы не нашли его раньше. Но видите ли, в чём беда. — Он подался вперёд, и голос его стал тише, доверительнее, и оттого холоднее. — Этот ответ хорош для тех, кто хочет вам верить. А для тех, кто не хочет, он — пустая бумага. Им скучная арифметика подозрительнее всякого пророчества: пророк хоть от Бога, а человек, который холодным расчётом видит чужие мины раньше своих адмиралов, — это человек, у которого либо дьявольская голова, либо чужие карты в столе.
Он отпил чаю, не сводя с меня глаз поверх стакана.
— И первое доказать нельзя, а второе — ищут. Уже ищут, Андрей Николаевич. Не я. Я как раз тот, кто может сделать так, чтобы искали мимо вас.
Вот он и выложил, ради чего звал. Я смотрел на лимон, тонущий в его стакане, и по привычке считал ходы, и выходило скверно. Полтора месяца назад он предлагал мне карьеру под своей рукой и получил отказ. Теперь он предлагал не карьеру. Теперь он предлагал безопасность, а за безопасность платят не выслугой, за неё платят собой.
— И чего это будет стоить, — сказал я. Не вопросом. Я уже знал.
— Малого. — Он улыбнулся, и улыбка была почти добрая. — Вашей переписки со мной. Не доносов, помилуйте, я не о доносах. Я о том, чтобы то, что вы видите вашей считающей головой раньше других, ложилось сперва на мой стол, а уж потом — куда вы сочтёте нужным. Вы остаётесь при Макарове, при миноносцах, при своей славе.
Он сделал паузу, давая цене осесть на дно стакана, как оседает чаинка.
— А я остаюсь тем, кто знает раньше всех, — и тем, кому невыгодно, чтобы под вами горело. Согласитесь, это честная цена за то, чтобы вопрос «откуда он знал» задавали не следователю, а мне. У меня он сгорит, как сгорели «рыбацкие дрязги». Вы ведь помните, что у меня бумаги умеют исчезать.
Я помнил. Я помнил и другое: у человека, в чьих руках бумаги умеют исчезать в твою пользу, они умеют и появляться. Сегодня он гасит вопрос обо мне; завтра, если я перестану быть выгоден, этот же вопрос он разожжёт обратно, и тетрадь Векшина ляжет уже не щитом, а уликой, и подаст её он сам, с прискорбием и по долгу службы. Стать его «считающей головой» значило отдать ему рубильник от собственного эшафота и каждый день жить при свете его настроения.
— Нет, — сказал я.
Он не вздрогнул и не потемнел. Он просто чуть откинулся обратно, и в пустых его глазах-бланках появилась та самая короткая запись, которую я уже научился читать: не злость, а отметка. «Отказался вторично».
— Подумайте, — сказал он, и мягкость в его голосе была товаром, выложенным на прилавок, не более того. — Я не тороплю. Вопрос, как вы заметили, не тороплив и сам. Он будет тлеть. Назначение ваше будет лежать «до выяснения», и выяснять можно долго, до конца войны и после. А я ведь не уйду, Андрей Николаевич. Командующие меняются, наместники меняются, а такие, как я, остаются при всех — потому что всем нужен кто-то, кто помнит, где чьи мины. Вы сегодня выиграли войну одному адмиралу. Я веду другую, длинную, и в ней спешить незачем. — Он встал, давая понять, что аудиенция окончена, и протянул мне голую руку. — Чай вы зря не выпили. Остыл теперь.
Я пожал ему руку крепко, без вызова, потому что вызов он бы записал с удовольствием. Уже у двери он сказал мне в спину, тем же ласковым тоном, каким говорят «всего доброго»:
— А скучную арифметику вы держите при себе покрепче. Скучные тетрадки, Андрей Николаевич, имеют привычку дорожать. Особенно чужие.
Он знал про тетрадь Векшина. Конечно, он знал. Я вышел в штабной коридор, где по серому ковру сновали люди с серыми лицами, и понял, что низшая точка всей кампании не ночь и не бой, а вот этот тёплый кабинет, где меня не топили, а покупали, и где я отказался от спасательного круга, потому что круг был привязан к чужой руке.
* * *
На «Сторожевой» я вернулся затемно. Эскадра стояла на бочках, тёмная, тяжёлая, живая; на флагмане светились два окна — где-то там не спал спасённый мною адмирал, которому я не мог теперь даже пожаловаться, потому что пожаловаться значило бы объяснять, а объяснять было нечего таким языком, какой приняли бы в деле.
Я стоял у борта и подбивал счёт дня: не залпов, не мин, а потерь иного рода, которые не пишут в наградные листы и не заносят в вахтенный журнал. Вчера я думал, что справочник мой догорел и в этом моя свобода. Сегодня выяснилось, что вместе с последней страницей справочника открылась первая страница дела на меня, без номера, без обвинения, на одной только моей несносной правоте. Пока я знал будущее, меня держал страх ошибиться; перестав знать, я попал под подозрение за то, что не ошибался прежде. От этой правоты нельзя было откупиться, потому что предъявить её было нельзя; нельзя было и спрятать, потому что она уже жила в чужой тетради, в береговых слухах, в холёных руках человека, который разливал мне чай.
Михеев принёс чаю — своего, корабельного, мутного, без лимона, и поставил молча, и так же молча убрался, поняв по спине, что разговоров не будет. Я грел ладони о кружку и думал тяжёлую, медленную мысль.
С пушкой воюют пушкой, с бумагой — бумагой. Ставрову, и тем, кто за ним, и самому неторопливому их вопросу нечего было противопоставить, кроме одного: скуки, возведённой в крепость. Пусть выясняют. Я подложу им под выяснение столько вахтенных журналов, столько снятых галсов, столько заверенных дат и сухих расчётов, что любой следователь утонет в моей правоте по горло. Я не стану прятать арифметику — я её им навяжу. Тетрадь Векшина опасна, пока она одна; рядом с сотней скучных бумаг она станет просто ещё одной скучной бумагой. Оборона тут не в том, чтобы спорить, а в том, чтобы быть невыносимо, беспросветно, документально обыкновенным. Угадавшего казнят. Считающего поди казни: он принесёт справку.
Я допил чай. Кружка остыла раньше, чем кончились мысли: в такие ночи мысли всегда длиннее чая.
Завтра я попрошу у Огарёва разрешения переписать набело всё, что снято за месяц по минной части, в двух копиях, одну — на флагман, для штаба командующего, под расписку. Пусть моя правота ляжет в дело раньше, чем её туда положат чужой рукой. Кто первым подаёт бумагу, тот и пишет, о чём она.
Оставалось одно, чего я не умел вычислить ни из той жизни, ни из этой, и что тлело теперь во мне, как тлел ставровский вопрос: сколько человек согласится платить по моему счёту, прежде чем кто-нибудь из них — Векшин, Огарёв, тот же Макаров — решит, что лейтенант, за которого спрашивают слишком многие, обходится дороже, чем стоит. Этого я не знал. Впервые за всю войну я чего-то о своих не знал и должен был дожить до ответа, как все, по дням.

Глава 22
Бумага

Отлучение от моря пришло так же, как пришёл вопрос. Бумагой, без подписи лица.
Огарёв вызвал меня с утра и протянул новое отношение, держа его на этот раз двумя пальцами, как держат дохлую крысу за хвост. «Впредь до выяснения лейтенанту Маринину в выходах на внешний рейд не состоять, исполняя береговые обязанности по минной части при отряде». Береговые обязанности. Меня снимали с моря, единственного места, где моя считающая голова стоила того, чего стоила, и оставляли при бумагах, чтобы оттуда было удобнее выяснять.
— Это они умно, — сказал Огарёв, и в голосе его была злость, какой я у него прежде не слышал. — В море вас не достать: там вы при деле, там за вами люди, там всякому видно, чего вы стоите. А на берегу вы — фамилия в формуляре. Сидячая мишень. — Он бросил бумагу на стол. — Я писал в отряд, что береговой минёр мне нужен меньше, чем толковый командир в море. Мне ответили, что моё мнение учтут при выяснении. Меня тоже теперь учитывают, Андрей Николаевич. Поздравляю нас обоих.
Я взял отношение и перечитал второй раз, не потому, что не понял с первого, а чтобы дать лицу время. Лицо хотело сделать что-то лишнее, и я ему не позволил. Три месяца я приучал себя к мысли, что моя война идёт по двум календарям сразу, японскому и штабному, и что штабной опаснее, потому что в нём нет ни сигналов, ни дальномера, одна бумага, ходящая по своим течениям. Но одно дело знать это умом, и другое — стоять с этой бумагой в руках и чувствовать, как из-под ног выдёргивают палубу.
— Я исполню, Платон Сергеевич, — сказал я. — Береговые так береговые. У берега, между прочим, есть одно удобство, которого нет в море: там стол. А мне как раз нужен стол.
Он поглядел на меня с сомнением — не сошёл ли я с ума от обиды, — но я не сошёл. Я уже знал, что буду делать со столом, и знание это было единственным тёплым предметом в то холодное утро.
Сходя с «Сторожевого» с чемоданчиком и связкой бумаг, я поймал на себе взгляды команды. Они уже знали — на корабле всё узнаётся раньше, чем объявят. Никто не сказал ни слова. Боцман отдал честь чуть медленнее обычного, и в этой медленности было больше, чем в любой речи. Жилин сунулся было спросить про моё здоровье и осёкся.
Михеев тащил чемодан, перехватывая его то одной рукой, то другой, и молчал плотнее обычного.
Берег встретил угольной гарью и рыбьим рассолом. Каюту мне отвели в нижнем этаже отрядного флигеля — комнатёнку с одним окном в глухой двор, с табуретом, столом и койкой. Пахло сыростью и мышами. На стене висел прошлогодний календарь чужого ведомства. Я поставил чемодан, сел и с минуту слушал, как за стеной капает из крана вода, безразлично, по капле. Так звучало моё отлучение от моря: кап, кап, кап. Потом встал и придвинул табурет к столу. Жалеть себя можно было до тех пор, пока не заточен карандаш. Карандаш я заточил.
Стол был. В пустой каюте на берегу, отведённой «минной части отряда», то есть мне одному, с табуретом, чернильницей и стопкой казённой бумаги. И я начал писать.
Я переписывал набело всё, что было снято за два месяца по минному делу: галсы японских заградителей, привязанные к часам из вахтенных журналов; схему рваной банки тридцать первого — и десяток таблиц помельче, каждую с поправками и ссылкой на источник. Каждую цифру я выводил так, чтобы за ней стоял не я, а документ: вахтенный журнал такой-то, страница такая-то, подпись вахтенного начальника такая-то. Не «я предвидел», а «из таких-то записей следует то-то». Пророк отвечает за пророчество собой; счетовод отвечает источником. Я строил себе оборону из чужих подписей, и чем больше их набиралось, тем спокойнее мне дышалось: толпа свидетелей не горит в одной папке.
Работа была громадная и нудная. Я выписывал столбцы, сверял часы по двум журналам, пересчитывал глубины из саженей в футы и обратно, чтобы нигде не осталось зазора, в который мог бы войти чужой палец. К полудню первого дня кисть ныла так, как не ныла после самой длинной вахты; к вечеру буквы начинали плыть. Но в этой ломоте было странное удовлетворение. Я строил крепость не из камня, из подшитых листов, и каждый заверенный лист был кирпичом, который уже не вынуть из кладки голой рукой.
Михеев, приставленный ко мне и на берегу, носил чай и помалкивал, но к вечеру второго дня не выдержал и высказался — по своему обычаю, в сторону, протирая и без того чистую чернильницу:
— Бумаги вы, вашбродь, изводите — как на целую канцелярию. У нас на деревне писарь столько за год не исписывал. — Он поставил чернильницу. — Только я так смекаю: писарь-то пишет, чего велят, а вы пишете, чтоб от вас отвязались. Это разные бумаги-с. Одна служит, другая обороняется.
Я отложил перо. Иногда нижняя палуба формулировала точнее штаба.
— Обороняется, Михеев. И знаешь чем хороша оборонная бумага? Тем, что её много. Одну можно потерять. Сто — уже архив.
— Дай-то бог, — сказал он без особой веры и пошёл за свежим чаем.
К исходу третьего дня у меня было две полные копии — лист в лист, цифра в цифру. Одну я оставил при отряде, под расписку дежурного. Со второй пошёл на флагман.
* * *
Векшина я нашёл на пристани, а не в привычной его комнатке при управлении, и уже это было дурным знаком. Он стоял у самой воды, без всегдашней своей неторопливости, и курил так, как курят, когда папироса нужнее воздуха. Я понял прежде, чем он сказал слово: пришла цена, и пришла не ко мне.
— Меня переводят, — сказал он, не оборачиваясь. — Не сразу, по-тихому, к лету. «Для пользы службы» и «ввиду реорганизации наблюдения на театре». Реорганизация — это когда неудобного человека не гонят, а растворяют. Мой фланг признан, изволите видеть, нуждающимся в усилении сверху. Усиление сверху — это конец фланга. — Он наконец повернулся, и я увидел, что за ночь он постарел на год. — За прозорливца спросили с того, кто пригрел, ровно как я и говорил. Вы оказались дороги мне в самом скверном смысле: я заплатил за вас должностью, которую строил восемь лет.
Я знал кое-что про эти восемь лет — не из его рассказов, рассказывать он не умел и не любил, а из обмолвок, из которых складывается портрет одинокого человека на забытом фланге: как он приехал в Артур в те годы, когда здесь не верили ни в какую разведку и считали её блажью петербургских кабинетов; как сам, почти без штата и без денег, выстроил сеть осведомителей по китайским лавкам, рыбацким джонкам и портовым кабакам, выучил довольно слов на трёх наречиях, чтобы отличать болтовню от сведения, и год за годом писал свои сводки, которые ложились под сукно с резолюцией «панические измышления»; как он всё равно их писал — не за награду, которой не было, и не за страх, которого он давно не знал, а оттого, что был из той редкой и неудобной породы, что иначе не умеет жить. И вот теперь за то, что измышления его оказались не паническими, а точными, и точными в немалой части благодаря мне, его убирали: тихо, вежливо, «для пользы службы», без единого резкого слова, которое можно было бы оспорить. В этом и таилась та особенная штабная подлость, против которой бессильна всякая храбрость: храбрость отвечает на удар, а здесь удара не было, было медленное растворение, и обнажать против него было нечего.
Сказать «простите» было мало и пошло. Я не сказал ничего, я стоял рядом и смотрел на ту же воду, что и он, потому что иногда единственное, что можно подставить под чужую беду, это своё молчаливое плечо, чтобы человек видел: он платит не в пустоту, рядом стоит тот, ради кого заплачено, и понимает счёт.
— Я пришёл сказать спасибо, — выговорил я наконец. — И сказать, что это несправедливо. Платить должен был я.
— Платить всегда должен не тот, кто виноват, а тот, до кого дотянулись, — отозвался Векшин. — Старая наука. — Он бросил окурок в воду. — Но я не прощаться позвал. У меня к вам дело, последнее, пока рука ещё свободна. — Он достал из кармана пальто плоский пакет, перевязанный бечёвкой, и держал его, не отдавая. — Тут тетрадь. Та самая, с январской записью вашей рукой. Я снял с неё заверенную копию, по всей форме: число, час внесения, моя подпись, печать управления — что запись сделана тогда-то и с тех пор не правлена. Копию пускаю по своей инстанции, отдельно от вашего дела, как «материал наблюдения». Понимаете, что я делаю?
Я понял. И, поняв, замолчал и просто смотрел, как он держит этот плоский пакет, не отдавая, смотрел на чужую работу такой выделки, рядом с которой собственная моя обида сделалась мелкой.
— Вы превращаете её из улики в документ, — сказал я. — Пророчество доказывает дьявола. Заверенная дата доказывает наблюдательность. Одна и та же запись — но в деле она петля, а в «материале наблюдения» — служебная заслуга.
— Учитесь, лейтенант, пока я тут, — сказал Векшин, и впервые за весь разговор в его усталых глазах прошло что-то живое. — Бумага не бывает доброй или злой. Она бывает правильно подшитой и неправильно подшитой. Ваша тетрадь, лежа в следственном деле, кричит: «откуда он знал?» Та же тетрадь, лежа в моём материале с моей печатью, говорит скучно: «офицер такой-то проявил наблюдательность, отмечено заблаговременно». — Он наконец вложил пакет мне в руку. — Подлинник держите при себе. Копия пошла. Теперь, чтобы вас утопить этой тетрадью, надо сперва объявить ложным заверенный жандармский документ — а это уже не вас обвинять, это меня в подлоге. На такое и Ставров не пойдёт: марать живого жандарма из-за лейтенанта — невыгодный размен.
— А если вас уже не будет на фланге?
— Документ остаётся, когда человека растворили, — сказал он. — В этом и подлость нашего дела, и его единственная честность. — Он застегнул пальто и поглядел на меня прямо. — Я ухожу к лету, лейтенант. До лета я ваш. После — у вас останется бумага вместо меня. Берегите её лучше, чем берегли меня.
Он ушёл по пристани, сухой и прямой, и я смотрел ему вслед и думал, что вот заплачена первая настоящая цена за мою правоту, и заплатил её не я. Ставров был прав в январе со своим прейскурантом, только ошибся товаром: настоящая потеря пришла, но потерял не я свою свободу, а Векшин своё дело. Война, которую я взялся удешевить для эскадры, исправно дорожала для тех, кто стоял ко мне ближе всех.
* * *
Рощин ввалился ко мне в береговую конуру на четвёртый день, без стука, заполнив собою всю комнатёнку: румяный, запыхавшийся, с залысинами, влажными от ходьбы, и с бутылкой, торчавшей из кармана шинели горлышком наружу.
— Так вот где тебя замуровали, — объявил он вместо приветствия, оглядывая мои стены с прошлогодним календарём. — Мышиная нора. А ну, вставай из-за стола, хватит чернила переводить. Я к тебе по делу государственной важности.
— По какому?
— По питейному. — Он выставил бутылку на стопку моих бумаг, прямо на статью о тралении. — Помнишь пари? Ящик шампанского и неделя моей службы — кто угадает, как война начнётся. Ты угадал всё, до последней запятой, а я, дурак, спорил. Так вот: ящик за мной, я не отпираюсь, но ящик — он для победителей, а ты сидишь, как именинник на поминках. Непорядок. Начнём с одной — в счёт долга.
— Глеб, мне нельзя. Я под выяснением.
— Под выяснением он. — Рощин сел на мою койку, и койка крякнула под его весом. — Слушай меня, штурман. Я только что с «Полтавы». У нас в батарее знаешь, как тебя зовут? «Наш лейтенант, который Макарова отмолил». Комендоры за тебя готовы хоть сейчас в штаб с банниками идти. И на «Севастополе» так, и на «Пересвете». Эскадра, брат, не дура. Кто её ночью прикрыл — это и последний кочегар без бумажки знает. А штабные твои… да чёрт с ними. Пускай выясняют. Флот про тебя уже всё решил, без ихнего выяснения.
Я слушал его и чувствовал, как от этой простой, грубой, ничем не подтверждённой солидарности в груди отпускает крепче, чем отпустило бы от любого приказа. Векшин защищал меня бумагой, Макаров расчётом; Рощин не защищал ничем, он просто пришёл и сел на койку, и в этом было то, чего не давали ни бумага, ни расчёт.
— А тебе не страшно, — спросил я, — со мной за одним столом сидеть? Я ведь теперь меченый. Привяжут и тебе: дружил с тем, кто слишком много знал.
— Пускай привязывают, — сказал он легко. — Мне-то что выяснять? Я в твою арифметику отродясь не лез и лезть не буду. Откуда ты что знаешь — это твоё дело, хоть с того света тебе шепчут. Ты мне друг, а не подследственный. А друг попал в беду — значит, друг приносит бутылку и сидит. Других статей я по этой части не знаю. — Он подумал и прибавил уже без всякого смеха: — Понадоблюсь свидетелем — скажешь. Я под чем хочешь подпишусь, что ты человек верный. Хоть под присягой.
Этого предложения я принять не мог, подпись Рощина под моим делом утопила бы и его, но я записал его в книжку. Не на бумаге, а на той странице памяти, где у меня свои люди. И мы выпили по одной, в счёт долга, из единственного моего стакана и из мыльницы, и впервые за пять дней я засмеялся.
* * *
На флагман меня вызвали на пятый день, и не в делопроизводство, куда я нёс свою вторую копию, а наверх, к командующему.
Макаров принял в той же каюте, и тетрадь моя — другая, с галсами, в синих его пометах — снова лежала на столе, придавленная пепельницей. Сам он стоял у иллюминатора, заложив руки за спину, и не обернулся, когда я вошёл; заговорил в стекло, к рейду, где на бочках стояла спасённая мною эскадра.
— Мне принесли занятную бумагу, лейтенант, — сказал он. — «Воздержаться от назначения впредь до выяснения». А следом — вашу береговую ссылку. Кто-то очень не хочет, чтобы вы выходили в море. — Он повернулся, и я увидел знакомую уже мне злую энергию, ту, что в нём не убывала ни от усталости, ни от чужих интриг. — Я мог бы это отменить одним росчерком. Командующий я или не командующий. Но я не стану.
Я молчал. Я научился у него этой манере: на резкое начало отвечать тишиной, потому что за резким началом у Макарова всегда шло дело.
— Не стану, — повторил он, — потому что росчерком я закрою бумагу, но не закрою вопрос. Отмени я их «выяснение» — и по эскадре пойдёт: командующий покрывает своего ясновидца. И тогда ваша тень ляжет на меня, а я не для того остался жив тридцать первого, чтобы возить за собой чужие тени. — Он сел, придвинул мою тетрадь к себе. — Вопрос надо не закрыть. Вопрос надо обессмыслить. Понимаете разницу?
— Не вполне, ваше превосходительство.
— Сейчас поймёте. — Он раскрыл тетрадь на заложенной странице. — Покуда ваша минная наука живёт в вашей голове и в этой тетради, она — тайна. А тайну положено выяснять: откуда, почему, не от врага ли. — Он пристукнул по странице сухим пальцем. — Но если завтра ровно эта наука выйдет приказом по отряду, за моей подписью, как наставление о тралении и распознавании минных постановок, обязательное к исполнению, — она перестанет быть вашей тайной. Она станет уставом. А устав, лейтенант, не выясняют. Уставу подчиняются. У офицера, написавшего наставление, не спрашивают, дьявол ли нашептал ему статью третью. У него спрашивают, почему статья четвёртая исполнена с опозданием.
Я стоял, подавшись вперёд, сам того не заметив, как подаются к карте, на которой вдруг сошёлся пасьянс. Он переворачивал доску. Всё, что было против меня уликой, он одним ходом делал моей служебной заслугой, и не пряча, а наоборот, выставляя на самый свет, под казённый переплёт, где оно становилось скучным, обязательным и неприкосновенным.
Подвох я увидел не сразу, но увидел.
— Меня же первым и спросят, ваше превосходительство, когда наставление однажды не сработает, — сказал я. — Бумага помнит автора. Сегодня она щит, а в день первого траленого корабля, который всё-таки подорвётся, она станет обвинительным актом с моей фамилией на обложке.
— Спросят, — согласился он без колебания. — И ответите, как отвечают все авторы уставов: что устав хорош, а исполнен дурно. Это упрёк живого, лейтенант. Я их навидался и предпочитаю мёртвым похвалам. — Он придвинул ко мне лист и перо. — И не воображайте, будто я подставляю одного вас. Подпись под наставлением будет моя; значит, и спрос сперва с меня, а уж потом с вашей обложки. Привилегия знать в одиночку на войне стоит головы — вашей, моей, тех, кто рядом. Раздайте знание — и его станет нечем шантажировать. Садитесь. Будете диктовать писарю, статья за статьёй, при мне. И пусть тогда ваш доброжелатель в угловой комнате попробует выяснять происхождение флотского устава. Я погляжу, как он подошьёт к делу мою подпись.
Я сел. Перо в руке знакомо легло в пальцы, то самое чувство, какое бывало на мостике перед чистой работой, и меня кольнул постыдный, неуместный азарт: меня только что отлучили от моря, у меня на глазах растворяли единственного союзника, а я радовался, как мальчишка, тому, что снова при деле. Я придавил эту радость, за неё ещё будет заплачено, всё в этой войне имело цену, и начал диктовать.
— Наставление о распознавании и тралении минных постановок противника. Статья первая. Минные банки выставляются на путях наибольшей вероятности движения эскадры…
Макаров слушал, прикрыв глаза, и один раз остановил меня — на статье о неукоснительном тралении перед каждым выходом главных сил, — остановил, чтобы сказать:
— Вот эту пишите жёстче. Эту статью кто-нибудь когда-нибудь захочет нарушить ради скорости. Напишите так, чтоб нарушить было страшнее, чем опоздать. — И, помолчав, добавил тише, уже не для писаря: — Я однажды видел, лейтенант, чем кончается «некогда тралить». Видел во сне, что ли. Дурной был сон. Пусть статья ваша будет ему противоядием.
Я записал статью жёстче.
Мы просидели над наставлением до глубокой ночи. Писарь сменился дважды; свеча оплыла в блюдце; на рейде били склянки — раз, другой, третий. Статья за статьёй из моей головы и моей тетради перетекали на казённый лист и застывали там уставными формулами, теряя меня, как теряет автора всякий документ, ставший общим. Это было похоже на спуск корабля: он твой, пока на стапеле, и уже не твой, едва коснулся воды. К концу я диктовал почти механически, и где-то на статье одиннадцатой мне сделалось жаль расставаться с этим знанием, и не потому, что оно давало власть, а потому, что оно так долго было единственным, что отделяло меня от всех вокруг. Раздать его значило стать как все. Я раздавал, и это было похоже на выздоровление от долгой болезни, которой успел почти гордиться.
И не сказал ему, что сон его я знаю наизусть, до часа и минуты, что тридцать первого марта он не сбылся только потому, что мы оба, каждый по-своему, его испугались заранее. Этого я не сказал. Справочник мой догорел, но последняя его зола ещё грела мне ладони, и грех было бы тратить её на слова, когда из неё ещё выходила бумага, которой суждено было пережить и меня, и Ставрова, и самый вопрос «откуда он знал».
Когда последняя статья легла на лист и писарь понёс наставление переписывать набело, Макаров откинулся на спинку кресла и поглядел на меня устало и удовлетворённо, как смотрит мастер на ладно собранный механизм.
— Береговую вашу ссылку я отменять не стану, я уже сказал почему, — проговорил он. — Но и тлеть ей долго не дам. Через неделю-другую выяснять будет нечего: наставление пойдёт по отрядам, его станут учить и ругать, и топить вас придётся уже вместе с флотским уставом, а это им не по зубам.
Он постучал черенком трубки по столу, словно ставя точку.
— Тогда я вас и верну в море — не милостью, а порядком: автор наставления обязан внедрять его на практике. Против порядка ваш штабной знаток не возразит, он сам из порядка сделан. А море от вас никуда не денется, лейтенант. Война только разворачивается: японец уже щупает берег южнее — высадки будут, и скоро, и тогда у миноносцев работы станет втрое. Мне понадобятся люди, которые считают. Берегите голову и не давайте её ни Ставрову, ни геройству.
— Не дам, ваше превосходительство.
— Дадите, — возразил он почти весело. — Все даёте, по молодости. Я лишь прошу — подешевле. Идите.
Наставление вышло приказом на следующее утро. А ещё через день меня позвали в штаб наместника — туда, где вопрос обо мне родился и где ему теперь предстояло держать ответ перед бумагой за подписью командующего.

Глава 23
Выяснение

В штаб наместника я взял наставление с собой. Не размахивать — пусть лежит в кармане. Свёрнутый вчетверо лист, ещё пахнущий типографской краской отрядной канцелярии, грел бок надёжнее талисмана.
Талисман просят о чуде. Эту бумагу просить было не о чем. Она уже всё сделала — оставалось дать ей полежать в нужном кармане, в нужной комнате.
Штаб в эти недели жил странно: лихорадочно и сонно разом. По коридорам, по тому же серому ковру, что я запомнил с зимы, сновали офицеры с папками и без — с лицами людей, которые много пишут и мало спят. За одной из дверей стучала пишущая машинка, новинка, заведённая недавно. Стучала, по-моему, чаще для важности, чем для дела. Пахло сургучом, табаком и тем казённым тленом, какой стоит во всех штабах всех армий, покуда рядом убивают людей.
Меня выдержали в приёмной. Недолго — ровно столько, чтобы я почувствовал себя просителем.
Я ждал стоя, у окна. За стеклом был виден кусок рейда, и я, чтобы не глядеть на двери за спиной, пересчитывал на нём трубы знакомых силуэтов — это успокаивало вернее молитвы. Там, на воде, всё было ясно: дистанции, ходы, румбы. Здесь, за дверьми, начиналась вода, в которой я плавал хуже. Я это знал. И держал руку поближе к карману.
В дверях приёмной я столкнулся со Ставровым.
Он выходил оттуда, куда вели меня, и подгадал минуту в минуту. Чтобы я увидел его выходящим. Отметил: побывал там до меня. Говорил обо мне — до меня. У этого человека и порядок дверей был рассчитан.
— А, Андрей Николаевич. — Он остановился, безупречно любезный. — Не робейте. Собрание пустяковое, формальность. Разъяснят недоразумение — и с богом. Я со своей стороны сделал что мог, чтобы к вам отнеслись со вниманием.
«Со вниманием». В его устах это значило что угодно — от петли до индульгенции.
Старый приём. Хороший. Я поблагодарил его, как благодарят за испорченную погоду, и вошёл.
Комната была не та. Не угловая, ставровская, с чаем и геранью, — казённая, в два окна. Длинный стол под зелёным сукном. За столом двое: пожилой контр-адмирал с усталым лицом служаки, которого война застала на бумажной должности и не отпустила, и флаг-офицер помоложе, при бумагах.
Ставров вошёл следом за мной и занял место сбоку, чуть в стороне от стола, — свежий, выбритый, в безупречном сюртуке. Собрание вёл не он. Он его устроил. И смотрел — с того бокового места, откуда видно всех, а тебя самого вполоборота.
Меня усадили на одинокий стул напротив сукна. Графин стоял ровно посредине, как буёк на меже. Дальше — их вода.
* * *
Контр-адмирал откашлялся и заговорил скучно, по бумаге. Из скучного говорения вышло следующее: поступили-де сведения, требующие разъяснения. Лейтенант Маринин в ряде случаев обнаружил осведомлённость о намерениях противника, опережающую обыкновенную. Служба желала бы понять природу этой осведомлённости — не во вред лейтенанту, а порядка ради.
Слова были обкатанные, безобидные. За каждым стояла петля. «Природа осведомлённости». Меня спрашивали, откуда я знаю то, чего знать не могу. Честный ответ был гибелью. Спасительный — ложью, к которой я готовился три месяца.
— Готов разъяснить, ваше превосходительство, — сказал я.
И начал не с оправданий, а с описи. Я выкладывал на зелёное сукно не слова — бумаги. Копии вахтенных журналов с моими выписками. Таблицу галсов японских заградителей, привязанную к часам и числам. Схему рваной банки тридцать первого. Промеры, поправки, ссылки.
Говорил я ровно и нудно, номер за номером, страница за страницей. У флаг-офицера стекленел взгляд. Контр-адмирал начал поглядывать на графин.
Я был скучен намеренно. Человек, который двадцать минут кряду диктует собранию выписки из вахтенных журналов с указанием страниц, похож на зануду. А зануд не сажают.
К десятой минуте в комнате висела та вязкая тоска, какая повисает на длинном докладе, и контр-адмирал уже всем телом был на стороне человека, который поскорее всё это закончит и даст разойтись.
— Из этих записей, ваше превосходительство, и выводится всё, что я будто бы знал наперёд, — закончил я. — Минные банки ставят на путях эскадры. Путей наперечёт. Японский заградитель оставляет на воде галс, который снимается с журнала. Я не угадывал намерений противника. Я считал его возможности — теми же цифрами, что лежат перед вами. Любой офицер с этими журналами и неделей без сна вывел бы то же. Просто никому не хотелось неделю без сна.
— Складно, — произнёс от своего бокового места Ставров. Негромко, словно про себя, но так, чтобы услышали все. — Слишком складно, лейтенант. Так складно объясняются либо очень честные люди, либо очень подготовленные. — Он чуть подался вперёд. — Бумаги, что вы принесли, бесспорны. Я бы только осмелился заметить высокому собранию: бумаги доказывают, что вы умеете обосновать своё знание задним числом. Они не доказывают, что вы не имели его — наперёд и из иного источника. Вахтенный журнал не спорит. Он подтвердит любую стройную версию, какую к нему подложат.
Хороший ход. Не по бумагам — по самому доверию к бумаге. Ещё месяц назад он бы меня этим достал.
Но у меня было чем ответить и на «наперёд».
— Замечание справедливое, ваше превосходительство: журнал и вправду подтверждает версию задним числом. Поэтому прошу приобщить ещё одну бумагу — не корабельную. — Я положил на сукно заверенную справку, ту, что оставил мне Векшин. — Справка жандармского ведомства, датированная январём. В ней удостоверено: лейтенант Маринин такого-то числа, до всякой атаки, подал предупреждение о ночном нападении с моря, и предупреждение это зарегистрировано тогда же — за подписью ротмистра и входящим номером. Не сегодня.
Я дал собранию время разглядеть число.
И тут впервые подал голос флаг-офицер — молодой, с быстрыми глазами. Ему, в отличие от усталого адмирала, было по-настоящему любопытно докопаться.
— А кто поручится, ваше превосходительство, — обратился он не ко мне, а к контр-адмиралу, — что число проставлено в январе, а не вписано на днях? Ротмистр лейтенанту, сколько можно понять, человек не чужой. Одна дружеская подпись удостоверяет другую — вот вам и весь январь.
Удар пришёлся в единственный шов моей обороны, и я его не предвидел. Заготовка держалась на том, что заверенной бумаге верят, — а мальчишка просто отказался верить. Выкручиваться было нечем: за честность Векшина я мог поручиться только своим словом, а слово моё тут как раз и взвешивали.
И тогда я сделал то, чего три месяца зарекался делать. Ударил не по существу, а по страху. Холодно, расчётливо, ставровским манером — тем самым, от которого меня всю зиму мутило.
— Не поручусь, — сказал я флаг-офицеру. — Проверьте. Запросите ведомство официально, поднимите входящий журнал за январь, сличите чернила. Прошу лишь учесть, что запрос придётся подшить к делу — рядом вот с этой бумагой.
Я развернул на зелёном сукне печатный лист — так, чтобы заголовок лёг к собранию лицом.
— «Наставление о тралении и распознавании минных постановок противника». Вышло третьего дня приказом по отряду, за подписью командующего флотом вице-адмирала Макарова. Всё, что я излагал, — теперь не моя осведомлённость, ваше превосходительство, а статьи устава. И если собрание возьмётся проверять, не вписана ли дата задним числом, ему придётся проверять заодно, не задним ли числом командующий подписал боевой приказ. Я к услугам. Только дело это будет называться уже не «об осведомлённости лейтенанта Маринина».
В комнате стало тихо. Контр-адмирал придвинул лист и стал читать, шевеля губами на номерах статей. Дойдя до середины, он, не поднимая головы, прочёл вслух — негромко, для себя, но прозвучало на всю комнату:
— «Статья седьмая. Выход главных сил эскадры на внешний рейд производить не иначе как по протраленной и обвехованной воде; командиру, нарушившему сие ради выигрыша времени, вменять в вину последствия наравне с потерей от неприятеля…» — Он поднял глаза и поглядел на меня уже иначе, не как на подследственного. — Жёстко писано.
— Это писал не я, ваше превосходительство, — сказал я. — Это подписал командующий. Я только сложил буквы.
Флаг-офицер смотрел на Ставрова. Тот молчал — впервые на моей памяти ему понадобилась пауза. Он понял раньше всех: спрашивать дальше значило задеть Макарова. А задевать живого, обожаемого флотом командующего в третий месяц войны не хотел в Артуре никто.
Контр-адмирал решил за всех не словом — движением. Аккуратно отложил наставление в сторону, к бумагам, подлежащим хранению, а не разбору.
— Что ж, — произнёс он. — Природа сведений лейтенанта изложена и подтверждена документами, в том числе приказом командующего флотом. Предмета для дальнейшего не вижу. — Он глянул на Ставрова со стариковской, тонкой мстительностью. — Разве у вас, Аркадий Петрович, остались сомнения?
— Снимаю своё замечание, — сказал Ставров ровно, и в голосе его не было ни досады, ни злости — одна деловая поправка курса. — Высокое собрание видит: природа сведений лейтенанта документально прозрачна и закреплена приказом командующего. Полагаю, разъяснение исчерпывающее. — Он повернулся к контр-адмиралу. — Я бы предложил выяснение закрыть, а представление о назначении лейтенанта — вернуть к движению. Держать офицера на берегу, когда его наука стала уставом, — расточительство, которого война не прощает.
Он сам подал бумагу, которой меня хоронил, и сам же её закрыл — так, будто всё затевалось ради моего блага.
Выяснение закрыли в четверть часа. Флаг-офицер собрал бумаги. Графин так и остался непочат. Уже у дверей Ставров поравнялся со мной — будто случайно, по пути — и сказал вполголоса, одному мне, тем ласковым тоном, каким когда-то предлагал чай:
— Хорошо сыграно, лейтенант. Чисто, по правилам — мне нечем крыть, и я не крою. — Он помолчал. — Заметьте только мелочь себе на будущее. Я сегодня не проиграл. Я отступил. Проигрывают те, у кого отнимают, а у меня не отняли ничего: бумага чиста, репутация цела. Вы выиграли партию. Я партий не играю. — Ещё пауза, короткая. — До встречи на суше, Андрей Николаевич.
Он приподнял фуражку и вышел в коридор, свежий и прямой. Я выиграл всё, что можно было выиграть в этой комнате. Враг ушёл небитым — в собственных глазах. И в этом он был, как всегда, точен.
* * *
Приказ о моём назначении вышел через два дня.
«Лейтенанта Маринина назначить командиром миноносца такого-то отряда, со старшинством в группе и возложением…» — дальше шли казённые обороты, которые я знал наизусть по обеим жизням. Означали они простую вещь: то, к чему я полз с ноября — от вахтенного начальника на чужом мостике до командира со своей палубой и группой кораблей под рукой, — состоялось.
На эскадре это коротко звали старшим офицером миноносной группы, хотя такой должности в росписи не значилось, — и цель, поставленная себе в первый день этой зимы, была взята.
Огарёв, прочитав приказ, проворчал, что теперь его на «Сторожевом» будут учить службе вчерашние ученики, и пожал мне руку так, что хрустнули пальцы, — лучшее поздравление из всех, что я получил.
А получил я их немало. Рощин притащил-таки обещанный ящик и половину кают-компании «Полтавы» впридачу. Весь вечер в тесной кают-компании «Сторожевого» стоял хороший, грубоватый шум — такой поднимается, когда люди, привыкшие к близости смерти, празднуют не чин, а то, что один из них поднялся и остался своим.
Пили за наставление, прозванное тут же «марининой грамотой», за Макарова, за непотопляемость вообще, за миноносную группу и за тех, кого недосчитались с января. Рощин произнёс речь и умудрился ни разу не упомянуть, как сам же месяц назад спорил под тот же ящик, что война так не начнётся.
Лобов прислал с оказией записку круглым кондукторским почерком: «Поздравляю с заслуженным. Сети помним. З. Лобов» — и я спрятал её к самым нужным бумагам, рядом с квитанцией о ненадобившихся пластырях. Дитерихс сиял так, будто старшим офицером назначили его.
Огарёв поднял первый тост, короткий и командирский: «За то, чтоб начальство нас ловило пореже, а понимало почаще», — и кают-компания выпила стоя. Даже Михеев позволил себе развёрнутую речь — целых две фразы.
— Я, вашбродь, так и докладывал на берегу, ещё когда вас в эту нору посадили: отольются кошке мышкины слёзки, — сказал он, ставя передо мной чай. — Кто не верил — пущай теперь сам у графина посидит, поразмыслит.
Откуда он прознал про графин, о котором не сообщала ни одна сводка, я спрашивать не стал.
Я принимал всё это и был благодарен — и всё-таки сидела в этих днях заноза, которую не вынимали ни поздравления, ни шампанское.
Человека, который заплатил за мою победу дороже всех, на празднике не было. Векшин дослуживал недели на растворяемом фланге, оформлял дела к сдаче. Его январская справка — заверенная, подшитая, неуязвимая — стерегла теперь мою спину лучше всякого покровителя, а сам он уходил в тыловую тень. Из всех наград за тридцать первое марта ему досталась одна: под суд не отдали.
И ещё одно отравляло праздник, и в этом я сознавался себе труднее. Ставрова я победил не в море и не делом — на его поле: бумагой, поданной вовремя, и расчётом на чужой страх перед начальством. В той комнате с зелёным сукном я на четверть часа стал немного Ставровым, и привкус у этой победы остался соответственный.
И посреди чужого праздника я понял: первое, что сделаю завтра со своей вернувшейся свободой, будет не служба — миноносцы никуда не денутся, война только начиналась. А вот два долга ждать не могли — из тех, что не висят ни в одном вахтенном журнале и не закрываются приказом. Один — перед человеком, поверившим мне без объяснений. Другой — старее, тише и страшнее всех японских банок: перед той, что когда-то сказала мне «вы мешаете» и кого я с тех пор откладывал на потом, на после войны, на когда-нибудь. Справочник мой кончился, а с ним и отговорка, что недосуг.
Я вышел из кают-компании на палубу — от шума, от дыма, от чужого счастья за меня, которого в тот вечер было больше, чем я мог вместить. Ночь стояла тихая, апрельская, с запахом остывающего металла и водорослей, и после табачного дыма её хотелось пить глотками. На рейде перемигивались дежурные огни, а на флагмане, как в ту мартовскую ночь, светились два окна: там не спал живой адмирал, которого я вытащил из его собственного некролога.
Я стоял у поручня со стаканом рощинского шампанского, тёплым и выдохшимся, и не пил его, а грел в ладони — как грел когда-то кружку дрянного чая в береговой норе. Думал я не о японцах, не о Ставрове и не о минах — я думал о косынке и сдвинутых бровях над больничной занавеской, о ровном негромком голосе, перед которым вытягивались в струнку. И о нелепой, стыдной мелочи: я не помнил её фамилии.
Фамилии командиров обеих эскадр, осадки броненосцев, даты, которым только предстояло сбыться или не сбыться, — это я знал наизусть. А фамилии женщины, которую всё откладывал на «после войны», не знал: так и не собрался спросить.
Я выплеснул вино за борт и поставил стакан на кнехт.
Завтра. Сперва — к Векшину. Потом — в госпиталь.
Расписание, какого не стояло ни в одной моей книге, я начинал составлять сам.

Глава 24
Имя

К Векшину я пошёл с утра, как и обещал себе на палубе, — пока его не растворили вовсе.
Утро было сырое, с моря наносило туман, и Артур в тумане делался похож на самого себя из чужих книг: серый, тихий, ещё целый город. Я столько раз видел его на фотографиях «до осады», что теперь, идя по нему живому, всё ловил себя на оторопи. Вот лавка, которой в том, вычитанном будущем не станет; вот колодец, у которого будут стоять в очередь под шрапнелью.
Я гнал эти картинки, но привычка смотреть на город сквозь вычитанное наперёд уходила медленнее самого знания; отучить глаз видеть в живом обречённое — это и была последняя работа той зимы.
Он сидел в своей комнатке при управлении среди разорённого порядка: бумаги были рассортированы стопками, перевязаны бечёвкой и надписаны. Он сдавал дела так же, как делал всё, — аккуратно и без жалоб; половина полок уже опустела. На столе стоял жестяной чайник и два стакана — он будто знал, что я приду, хотя я не предупреждал; впрочем, он всегда всё знал чуть раньше, чем ему говорили.
— Поздравлять пришли или прощаться? — спросил он, не вставая, и показал глазами на свободный табурет. — Если поздравлять — рано, приказ ещё не подписан. Если прощаться — тоже рано, я до лета здесь. А впрочем, садитесь. У меня к чаю ничего, кроме чая, но чай есть.
Я сел. За окном был всё тот же глухой штабной двор, и писарь катил по нему тачку с бумагами — в архив или на сожжение, не разобрать.
— Я пришёл сказать вам то, чего не сказал на пристани, — начал я. — Тогда не было слов. Сейчас есть, и они простые. Вы заплатили за меня тем, что строили восемь лет. Заплатили за то, чего я вам никогда не объясню. Это несправедливо, и я это знаю, и буду знать всегда. Вот, собственно, всё.
Векшин разлил чай — себе и мне, ровными порциями, как делил всё.
— Знаете, лейтенант, что самое смешное? — сказал он. — Я ведь не в обиде. Восемь лет я писал сводки, которые никто не читал, и привык думать, что моё дело — кричать в пустоту и быть правым посмертно. А тут вышло, что один раз меня прочли. Поздно, криво, мне же во вред — но прочли. Один раз за восемь лет моя пустота отозвалась. — Он отхлебнул чаю. — За это, пожалуй, и должности не жалко. Не каждому пустота отвечает хоть раз.
Я молчал: возразить было нечего, да он и не ждал возражений. Он не жаловался и не утешался — просто подбивал собственный баланс, как привык подбивать чужие: по графам, без поправки на себя.
— Теперь практическое, — сказал он, отставив стакан, и голос его стал суше, рабочим. — Вы остаётесь, я ухожу, и между нами теперь будет лежать только бумага — та самая, заверенная. Берегите её, я говорил. Но бумага — оборона вчерашней войны. А вам предстоит другая.
Он посмотрел на меня тем взглядом, что охватывал разом и собеседника, и улицу за его спиной, — взглядом человека, двадцать лет отучавшего себя смотреть прямо.
— Тот, в угловой комнате, не отстал. Он отступил — а это разные вещи. Он будет ждать вас на берегу, куда вы ещё не ступали, и там у него связей и терпения больше, чем у вас на всех ваших миноносцах пушек. Я вам оттуда уже не помогу: меня там не будет.
Он помолчал, словно взвешивая, стоит ли тратить на меня то, что осталось у него самого дорогого, — не вещь, а правило.
— Так вот вам мой последний совет, бесплатный. Заведите себе на суше своего Векшина. Найдите человека, который читает чужие бумаги для удовольствия, и подружитесь с ним раньше, чем он вам понадобится. После — поздно. После это уже не дружба, а сделка, и держится она до первого невыгодного дня.
Он выдвинул ящик стола — один из немногих ещё не опустошённых — и достал сложенный вчетверо листок, плотный, без надписи снаружи.
Подержал его в сухих пальцах, как держат то, с чем расстаются не вполне охотно.
— Здесь имя, — сказал он. — Человек в тыловом ведомстве, по интендантской части, в Дальнем, а после, как война подопрёт, — в самом Артуре. Не друг мне — должник, что в нашем деле прочнее дружбы. Когда на суше начнут гореть бумаги — а они начнут, и быстрее, чем пушки, — отрекомендуетесь ему от меня, словом «январь». Он поймёт. И заведите с ним то, чего не успели завести со мной заранее: знакомство до беды. — Он вложил листок мне в руку, и пальцы его были холодны и сухи. — Это вам не за тридцать первое марта. За тридцать первое марта со мной расплатились берегом. Это вам просто так. Глупо уносить в тыл то, что ещё может кому-то стрельнуть.
Я взял листок и спрятал его не к нужным бумагам, а во внутренний карман, к часам, к самому телу. И записал этот разговор не в книжку, а в память, на ту страницу, что держу для немногих.
Мы допили чай молча: слова тут только испортили бы дело. Уходя, я обернулся в дверях. Он уже снова вязал бечёвкой очередную стопку — сухой, прямой, спокойный. Больше я в этом томе моей жизни его не видел.
* * *
Приказ о наградах пришёл в полдень того же дня. Растянутый, запоздалый список за дела января и февраля — такие подписываются месяцами позже самих дел, когда порох событий давно остыл. Читаешь их без волнения, как ведомость на провиант: между делом и крестом ложится столько недель, что они перестают казаться одним и тем же.
Мне выходила Анна четвёртой степени с надписью «За храбрость» — «клюква», первая боевая, что вешают молодому офицеру. Маленький красный крестик на эфес, темляк орденской ленты на рукоять кортика. Огарёв сам привинтил мне знак в кают-компании, при всех, неловко орудуя отвёрткой в медвежьих пальцах. Сказал, что теперь я хоть выгляжу как человек, заслуживший железо, а не выписавший его себе бумагой.
— Носи и не финти, — буркнул он, защёлкивая отвёртку. — Эта штука, Андрей Николаич, тем и хороша, что её не дают за доклады. Её дают за то, что ты стоял, где стреляли, и не присел. Доклады — это твоё умное, а это — твоё человечье. Разница есть.
Рощин, разумеется, оказался тут же: он чуял откупоренную бутылку раньше, чем хлопала пробка. Со своей обстоятельностью добавил, что «клюква» на кортике — самый честный из орденов. Её видно, только когда обнажаешь оружие, а в деле уже не до хвастовства. Я впервые за тот длинный день засмеялся. Смех подхватили. Кто-то потребовал, чтобы новоиспечённый кавалер ставил, и я поставил; остатки рощинского ящика пошли по кругу. На четверть часа береговая ссылка, штаб, Ставров и вся бумажная война сделались далёкими, как чужая, давно минувшая зима.
А потом все разошлись, и кают-компания опустела. Я остался один на один с привинченным крестиком. И стал думать о том, чего в наградном листе не было и быть не могло.
В листе значились: ночь на двадцать седьмое января, когда мой плутонг встретил атаку по боевому расписанию; одиннадцатое февраля, брандеры; двадцать шестое, «Стерегущий». Всё настоящее, всё заслуженное. Дела, которые видели десятки глаз, — их можно сосчитать, вписать и наградить. А того дела, ради которого я, в сущности, и прожил эту зиму, в листе не было. Пустой протраленный квадрат, по которому в девять сорок три утра прошёл живой флагман. Нельзя наградить за катастрофу, которая не случилась. Нельзя вписать в наградной лист отсутствие воронки.
Не было в листе и двух имён, которые я искал первыми. Минный квартирмейстер Силантьев. Кочегар Дудка. Катер номер семь, утро тридцать первого, мина в трале при выборке банки. Они заплатили за пустой квадрат кровью, а в листе о них стояла сухая строка потерь: погибли при исполнении. Я выписал их фамилии и числа себе на отдельный листок — чтобы хоть в моей книжке они стояли не строкой убыли, а строкой счёта.
Обижен я не был, даже не удивлён: Макаров предупреждал ещё в марте, тем своим вечерним голосом, — благодарностей за непотонувшие корабли не объявляют. Я знал это умом. Другое дело — держать кортик в руке и чувствовать ладонью, как лёгок этот металл рядом с тем, чего нет в природе.
И ещё одно я понял, глядя на крестик. Справочник мой кончился окончательно. Умом я знал это с тридцать первого — теперь почувствовал телом. Прежде каждая дата, каждое имя, каждая осадка были деньгами в кармане, и я тратил их с расчётом. Теперь карман был пуст. Впереди лежала война, ни одной даты которой я не знал. Месяц назад такая пустота испугала бы. Сегодня она была почти удобна: пустые руки свободнее полных. Оставалось то, что остаётся у всех: голова, люди и время.
Я обтёр большим пальцем красную эмаль крестика. Холодная, гладкая, фабричная — равнодушная и к тому, за что её дали, и к тому, за что не дали. Этот крестик пойдёт со мной в новую войну. Будет тускнеть от соли, цепляться темляком за всё подряд и станет со временем просто частью кортика. Никто, глядя на него, не вычитает ни той январской ночи, ни пустого квадрата.
Так и надо. Ордена носят не для того, чтобы помнить: для памяти есть память, и стыдно сваливать её работу на железо. Я задвинул кортик в ножны. Сталь коротко щёлкнула об устье.
О времени я и вспомнил под вечер.
* * *
В госпиталь я пошёл, когда схлынул день. Без повода — чего прежде за собой не водил. К Вере Алексеевне я ездил всегда по делу, с папиросами или шашками, пряча отсутствие повода за поводом. В этот раз повода не было, и я его не искал.
Госпиталь жил своей войной — тихой, без залпов. Пахло карболкой, йодоформом и тем сладковатым, чего ни с чем не спутаешь и о чём в кают-компаниях не говорят. По коридору пронесли носилки под серой простынёй с проступившим тёмным пятном.
Где-то за стеной мерно стонал человек. Так стонут не от острой боли — от долгой, ставшей бытом. Сёстры в серых платьях двигались быстро и беззвучно, с той же дисциплиной, что у меня на мостике в бою. Только их бой не кончался никогда.
Я стоял у входа и чувствовал себя нелепо. Новенький крестик на кортике, целое, не пробитое тело — среди людей, которые собирали то, что мы разбивали.
Она вышла в коридор всё с той же интонацией старшего офицера, перед которой вытягивались санитары. Негромкая, ровная, в косынке — из-под неё только брови да усталые глаза. Двадцатый час собственной войны, не похожей на мою, но не легче.
— Вы не ранены, — сказала она вместо приветствия, оглядев меня быстро и профессионально, как осматривают поступающего. — И не с грузом. Зачем тогда?
Прежде я бы нашёлся: выставил бы папиросы, отшутился, перевёл бы в служебное. Сейчас я просто сказал правду:
— Низачем, Вера Алексеевна. Без повода. Я тут поднялся по службе, получил крестик. Мне жали руки, говорили хорошее. А под вечер выяснилось: человек, которому я хотел бы сказать про это просто так, без службы и без повода, у меня в Артуре ровно один. Вот я и пришёл. Сказать, что поднялся. И что под вечер вспомнил почему-то не про службу, а про вас.
Она молчала.
— У вас сегодня кто-то умер, — сказал я. Не вопросом. Под ровностью на её лице лежала особая усталость. Такой не даёт даже двадцатый час. Такую даёт только проигранный бой за чужую жизнь.
— Двое, — сказала она. — Один — матрос со «Страшного», его вытащили из воды живым, а он не дожил до утра. Так что день вы выбрали не самый удачный, лейтенант, рассказывать мне про крестики. — Она сказала это без упрёка — как сообщают пеленг. — А впрочем, заходите. Когда за день теряешь двоих, живой человек без дела при себе — это вроде форточки. Подышать.
Потом она привычным движением поправила сбившийся угол косынки. И заодно — криво висевшую рядом на гвозде ведомость, мимоходом, не глядя.
— Поздравляю с крестиком, — сказала она. — И с тем, что пришли без повода. — Добавлять, легче это боя или труднее, она не стала. — Только знаете, в чём ваша беда? Вы три месяца возили мне папиросы и шашки и ни разу не спросили, как меня по фамилии. Всё «Вера Алексеевна» да «Вера Алексеевна». Будто я не человек, а должность.
И тут меня кольнуло — не виной даже, а изумлением перед очевидным. Она была права до буквы. Я держал в голове фамилии командиров обеих эскадр, осадки чужих броненосцев, даты несбывшихся катастроф. А фамилии единственного человека, к которому пришёл без повода, не знал. Справочник мой был набит чем угодно, кроме этого имени.
— Простите, — сказал я. — Это и вправду стыдно. Тем стыднее, что памяти у меня на имена — больше, чем у иного штаба. Просто не то заносил в неё все эти годы. — Я помолчал. — Так как же вас по фамилии, Вера Алексеевна?
— Корелина, — сказала она просто. — Вера Алексеевна Корелина. Запомните? Или записать вам в книжку, как вы всё записываете?
— Запомню. — И, помолчав, добавил: — Эту запись я в книжку не понесу. Пусть будет первой, которую я держу без бумаги.
Что-то в её ровном лице дрогнуло — не улыбка, тень улыбки, быстрая, как блик. Она тут же спрятала её за инспекторскую строгость: в коридоре, за двумя дверями, стонал человек.
Мимо пронесли таз. Сестра помоложе окликнула её вполголоса — что-то про перевязочный материал. Вера Алексеевна ответила коротко, цифрой и распоряжением, так что нельзя было и понять, дослушала ли она меня. Но рука её на секунду легла мне на рукав шинели и тут же убралась — прежде чем я успел этому поверить.
Больше мы не сказали ничего, да и не нужно было.
Договорить нам не дали.
В дверях госпиталя возник Михеев — запыхавшийся, с фуражкой в руке:
— Вашбродь! С отряда вестовой. Велено разыскать. Группе — пары разводить, к ночи в море. Японец, говорят, транспортами у берега объявился, за Дальним. Велено вам быть.
Вот и кончилась передышка. История не стала ждать, пока я договорю с женщиной, чью фамилию узнал десять минут назад. Где-то за Дальним на воду сходила новая война — сухопутная, длинная. Та самая, на которую меня загодя проводил Векшин и куда обещал прийти Ставров. Мой справочник молчал о ней начисто.
Я поднялся.
— Идите, — сказала Вера Алексеевна, и голос её был ровен, только чуть-чуть ровнее обычного — тем особенным образом, каким он, по слухам, держался у неё в самый шторм. — Идите, лейтенант Корелин знает, что говорит. — Она запнулась на собственной обмолвке — назвала меня своей фамилией вместо моей — и не стала поправлять, и я не стал.
Я вышел в апрельские сумерки. Михеев уже приплясывал у крыльца. Стемнело быстро, по-весеннему. Над гаванью зажигались огни.
Мы пошли скоро. Потом ещё скорее. У пристани качался дежурный катер; гребцы налегли, едва я ступил на банку. На рейде, в группе моих миноносцев, уже разводили пары. Над трубами стояли первые дымы, чёрные на лиловом небе. Через воду тянуло знакомым, поднимающим сердце запахом горящего угля. Война звала. Звала не вообще, а меня — по фамилии, по новой должности, на которую я лез с ноября.
Я отвечал шагом.
Кортик с красным крестиком бил меня по бедру в такт — за прошлое, видимое и сосчитанное. Голова смотрела в будущее, которого больше не знала. Было в этой пустой голове легко и страшно, как на палубе перед чистой работой. А в самой середине держалась теперь одна короткая строка. Единственное, что я в тот день унёс без бумаги. То, ради чего, среди прочего, стоило вернуться с моря живым.
Фамилия.

Глава 25
Берег

Группу я повёл в море впервые той же ночью — четыре миноносца, моя группа, моя ответственность, моя бессонница на годы вперёд.
Приказ был — разведка: дойти на норд-ост, за Дальний, к Бицзыво, выяснить, что за транспорты объявились у берега, сосчитать и вернуться; в бой без нужды не ввязываться, людей и корабли беречь. Приказ простой — только на воде такие обрастают сотней мелочей, и любая может стоить всего.
Я держался за поручень на мостике головного; дрожь машин под ногами была ещё чужая — не «полтавская», тяжёлая и уверенная, а мелкая, злая, торопливая, дрожь миноносца, готового и бежать, и кусаться. Я привыкал к новой своей высоте — высота невелика: четыре скорлупки, две сотни человек. И всё-таки между мной и морем теперь не стоял никто — ни Успенский, ни Огарёв, ни Макаров. Решал я.
Группа была сборная, наспех сколоченная из того, что нашлось под рукой у Макарова в его вечной гонке. «Сторожевой», на котором я выходил всю весну, шёл головным; за ним — ещё два таких же «сокола», поменьше счастьем и побольше ржавчины. В хвосте — тихоходный миноносец прежней постройки, с командой, однако, злой и сплаванной.
Командиры их были старше меня годами, а двое и чином не ниже; группу повёл лейтенант не по старшинству — старшинства у меня не было. Наставление о разведке и тралении писал я, фарватеры эти знал я. Макаров, не любивший тратить лишних слов, сказал отрядному коротко: «пусть ведёт тот, кто считал».
Они подчинились не с радостью, но без фронды; я знал цену этому шаткому старшинству и опираться на него не собирался — доказывать своё мне предстояло каждую ночь заново.
И впервые за эту зиму я не знал, чем кончится ночь.
Странное, ни на что не похожее чувство — выходить в темноту без справочника. Прежде на каждой развилке у меня в голове лежала готовая страница: что было «в тот раз», чем кончилось, где банка, где засада, чего ждать к рассвету. Я расходовал эти страницы скупо и точно, и они держали меня на плаву всю зиму.
Теперь страница была чиста. Бицзыво не значилось в моём справочнике ничем, кроме голого факта высадки — без чисел, без подробностей, как помнят давно прочитанную книгу: один общий вкус. Я шёл в эту ночь вслепую, на ощупь, на выучке и на удаче — как все люди ходят в свои ночи. И, к собственному удивлению, обнаружил: это не так страшно, как я боялся. Я был командиром четырёх миноносцев в тёмном море, и этого было довольно, чтобы работать.
Снимались в полночь, по-тихому. Развели боны; группа по одному, в кильватер, прошла узким горлом прохода — мимо тёмной громады Золотой горы, мимо притушенных огней Электрического утёса, где нас знали и пропускали по условному сигналу. За боном дохнуло открытым морем — тем особенным запахом большой ночной воды, от которого у моряка всегда что-то подбирается внутри. Берег пошёл слева тёмной стеной.
Я взял курс на норд-ост и почувствовал, как четыре корпуса послушно легли мне в кильватер, в одну нитку — на основании одной макаровской фразы и одного исписанного мной наставления. Это доверие весило больше всей «Полтавы».
Шли без огней, малым ходом, прячась в тени берега. Дитерихс, увязавшийся за мной с «Сторожевого» и исполнявший при мне за штурмана и за адъютанта разом, негромко докладывал глубины и пеленги. Сигнальщики висели на крыльях мостика; внизу, у машин и у аппаратов, люди ждали. В их молчании была плотность, какая бывает перед делом, исхода которого не знает никто — в том числе и я.
Так мы и шли — час, другой — вдоль чёрного берега, на малом ходу. Лотовый мерно бросал лот и вполголоса подавал глубины; рулевой держал по компасу и по моему молчанию. Раз я приказал застопорить и переждать — впереди, у мыса, померещился чужой силуэт; постояли, вгляделись — оказалась скала, двинулись дальше.
Я отвык за зиму от этого простого, голого ремесла — вести корабли в темноте, держать строй, читать берег по редким огням и по чутью; отвык за бумагами, докладами, штабными боями. А ведь с этого я и начинал в ноябре, вахтенным начальником на «Полтаве», — только теперь за спиной шла не одна палуба, а четыре.
К двум часам ночи слева по носу, там, где берег заворачивал к норду, небо над водой стало не таким чёрным. Не зарево — отсвет: множество огней, прикрытых, осторожных, свет большого скопления людей и железа, какого не бывает у мирного берега. Мы подходили к Бицзыво.
* * *
То, что открылось нам из-за мыса, я не забуду до конца обеих моих жизней.
Бухта была полна кораблей. Транспорты — десятки транспортов, грузные, высокобортные, облепленные баркасами, как туши мухами, — стояли на якорях вдоль всего берега, насколько хватал глаз в ночной мгле. Между ними сновали катера и шлюпки; на воде дрожали цепочки притушенных огней.
А у самой кромки прибоя угадывалось то, ради чего всё это пригнали через море. Люди. Тысячи людей. Армия сходила на чужой берег — пехота, лошади, орудия, повозки, — медленный муравьиный поток, переливающийся с воды на сушу. Мористее, между десантом и нами, лежали низкие силуэты боевых кораблей охранения.
Я по привычке считал. Транспортов за тридцать. Это не набег, не демонстрация. Это армия — корпус, два, — которую высаживают на Квантун, чтобы отрезать Артур от своих, обложить, задушить.
Чисел мой справочник не помнил. Но что это такое, я знал и так: вот она, «сухопутная блокада» из моих книг. Одиннадцать месяцев осады. Цзиньчжоу, Зелёные горы, форты, Высокая, голод. И в самом конце — сдача, которой не должно случиться, если я хоть чего-нибудь стою.
Охранение стояло со знанием дела: крейсера, истребители, выставленные ровно, заслоном — без генерального боя сквозь него не прошёл бы и весь наш флот. Японцы делали всё методично, без спешки и без суеты, как делают работу, в исходе которой не сомневаются. Высадить, прикрыть, обеспечить — и снова, ночь за ночью, пока на квантунский берег не сойдёт столько штыков, сколько нужно, чтобы взять Артур с тыла. Вот с этой методичностью нам и предстояло воевать.
— Силища, Андрей Николаевич, — выдохнул рядом Дитерихс, и в голосе его, мальчишеском, дрогнуло то самое, что дрогнуло в эту минуту во всех нас. — Куда ж их столько. Неужто не сбросить?
— Не сбросить, — сказал я. И сказал правду — ту, что знал без всякого справочника, одним взглядом на эту бухту. — Четырьмя миноносцами армию в море не спихнёшь, мичман. Тут флот нужен, весь, и днём, и под огнём их броненосцев. И то ещё надвое: сколько мы их утопим, столько они нам подвезут к утру. А наше дело сегодня другое. Сосчитать и донести. Считайте транспорты. Точно считайте. От нашего счёта зависит, как штаб станет думать о завтрашней войне.
Я считал и не мог насчитать края. Транспорты уходили за транспорты, дымы за дымы; за каждым силуэтом, который я заносил в счёт, открывался следующий.
Я смотрел, как с борта ближнего транспорта спускают по сходням лошадей. Лошади упирались, скользили на мокром настиле; их тянули под уздцы вниз, к качающимся баркасам. Следом сносили на руках вьюки и зарядные ящики. Буднично, по-крестьянски, под лошадиный храп и матерок.
Над водой висел ровный, не стихающий гул — не шум боя, а шум труда. Скрип талей, плеск вёсел, чужая ругань, мычание, конское ржание, лязг железа о железо. Пахло угольным дымом, потревоженным илом и — едва-едва, через всю бухту — лошадьми и людьми, плотным запахом большого скопления живого. Пахло не войной. Пахло переселением, ярмаркой, чем угодно мирным и огромным.
На мостике стояла тишина. Сигнальщики, рулевой, Дитерихс — все смотрели на ту сторону молча. О чём молчит каждый, я знал.
Сосчитать нам дали не всё.
В половине третьего от линии охранения отвалил истребитель. Низкий, быстрый. Пошёл на нас.
— Заметили, — коротко сказал Дитерихс.
Может, и не нас — наш дым, нашу тень у мыса. Неважно. Я положил группу в отворот, к берегу, в его чёрную тень. Дал ход не полный, бурунный, выдающий, а тот предельный, на котором ещё крадутся.
— В бой не ввязываться, — сказал я для мостика. Спокойно, тише обычного, как всегда под ударом. — Уходим. Мы своё взяли. Мы их видели. Донести — вот геройство на эту ночь. Остальное — мальчишество, за которое платят чужими жизнями.
Японец резал угол. Мы тянулись к тени. Минуты сделались длинными. Он был быстрее, но шёл на просвете, а мы — в тени; он искал нас глазами, а мы его уже держали в окулярах. Прожектор хлестнул по воде. Раз. Мимо, выше труб. Другой. Снова мимо. Сзади нехотя гукнуло орудие — недолёт, белый куст воды, опал. И всё.
Тень берега сомкнулась за нами, как занавес. Кто-то на мостике шумно выдохнул сквозь зубы; я не стал смотреть кто. Японец потерял нас в путанице мысов и не полез следом — в темноту, к чужому берегу, может статься, заминированному. У него был приказ стеречь транспорты; транспорты он стеречь и остался. А мы ушли. На зюйд-вест. Домой. В планшете и в моей голове лежала единственная добыча этой ночи — счёт.
Двадцать семь транспортов. Я записал это число в книжку — последнее число этой зимы, первое число той войны, что начиналась за кормой.
* * *
Обратный путь прошёл без приключений — самое лучшее, что можно сказать про военный поход. Перед рассветом мористее нас прошли большим ходом, не заметив, два японских крейсера — шли к Бицзыво, прикрывать высадку. Мы переждали их, прижавшись к берегу и застопорив машины; я слышал, как у себя за спиной, в темноте, дышат люди, не позволяя себе кашлянуть. Когда дымы их ушли за горизонт, я снова дал ход.
Группа держалась хорошо: никто не отстал, никто не сцепился, никто не зажёг лишнего огня; дистанцию и место в строю держали ровно. Я привёл их домой целыми, всех до последнего кочегара.
В Артур мы вошли на рассвете, с серым небом и серой водой, с той чистой усталостью, какая бывает после дела, сделанного без потерь. Я сошёл на берег и поехал прямо в штаб — донести, пока счёт горяч и пока его не остудили пересказы.
Доклад мой был короток: место, время, число вымпелов, осадки, поведение охранения, вывод. Вывод я позволил себе один, и не из справочника — из того, что видел этой ночью своими глазами: высаживается армия, не отряд, и цель её не берег, а Артур с суши. Считать надо не дни до её появления под крепостью, а недели — и недель этих немного.
Меня выслушали внимательно: кто-то записывал, кто-то переглядывался, над картой склонились головы. Чьи-то пальцы отмеряли циркулем расстояние от Бицзыво до Цзиньчжоуского перешейка — то самое, пройдя которое японская армия запрёт Артур с суши, как пробку загоняют в бутылку. Теперь и штаб видел то, что я увидел ночью с мостика; мне для этого понадобились четыре миноносца и бессонная ночь — им хватило моей бумаги.
Бумага о Бицзыво пошла наверх — к Макарову, к наместнику, в Петербург. И где-то на её пути, я знал, сидел в угловой комнате человек, который прочтёт её первым и сделает свою отметку. Война переезжала на сушу, на его длинный берег, — там начиналась его игра, а не моя.
Самого Макарова я увидел мельком, уже уходя: он быстрым шагом пересекал приёмную, на ходу бросая распоряжения флаг-офицеру, — весь движение, весь нетерпение, та неубывающая злая энергия, которой он держал эскадру. Увидев меня, он остановился на секунду.
— Бицзыво? — спросил он, хотя уже знал; он всегда уже знал.
— Двадцать семь транспортов, ваше превосходительство. Армия. Не отряд.
— Знаю. — Он смотрел на меня тем своим взглядом, в котором не было ни тепла, ни холода, один работающий расчёт. — Сосчитали — хорошо. Сосчитали и вернулись без потерь — ещё лучше: в море нынче в цене не геройства, а возвраты. — Он уже двигался дальше, но через плечо, мимоходом, уронил то, что я унёс с собой на всю войну: — Морскую вашу зиму вы отслужили на отлично, лейтенант. Теперь готовьтесь к худшему. Море честное: тут видно, кто на тебя идёт. На суше пойдёт другое — там убивать нас будут не японцы, а свои же бумаги да свои же дураки, и спасать придётся не от Того. Считать вы умеете — это полдела. Идите. Учитесь остальному.
И ушёл — стремительный, седой, живой; тот, кого не должно было быть на этом свете уже три недели, — и кто был, потому что один лейтенант однажды сосчитал верно. Я глядел ему в спину и думал, что вот она, главная моя награда: не крестик на кортике, а эта спина, уходящая по коридору отдавать приказы живым голосом.
Бумажный бой будет потом, а сейчас я вышел из штаба на крыльцо и остановился.
Утро поднималось над Артуром — тихое, ясное, апрельское; город лежал внизу, целый, белый, ещё не тронутый, с дымками над крышами, с колоколами к заутрене. Он не знал и не желал знать, что этой ночью в шестидесяти милях к норд-осту на его землю сошла его смерть.
В гавани на бочках стояла эскадра, целая и живая; за городом поднимались сопки, рыжие и голые, и через месяц по ним поползёт вверх, к фортам, сухопутная война.
Моя зима кончилась: задача, ради которой я очнулся в этом теле в ноябре, — не дать войне начаться с разгрома, встретить её готовой, спасти Макарова и эскадру, — была решена. Не вся история, не вся война — одна зима, одна тетрадь, одна развилка.
Но развилка состоялась: история свернула с накатанной колеи и катилась теперь не по моим книгам, а по живой, никем не написанной дороге. И на этой дороге Макаров был жив, эскадра цела, и у России в Тихом океане был флот.
А моя война только начиналась: там, за сопками, на берегу, куда этой ночью сошёл Оку со своими дивизиями, лежала сухопутная кампания — и о ней мой справочник снова знал почти всё. Цзиньчжоу, Наньшань, Зелёные горы; имена генералов, даты штурмов, цена каждой высоты.
И одно имя среди всех — имя человека, на котором продержится сухопутная оборона, как Артур держался на Макарове. Его мне предстояло сберечь так же, как я сберёг адмирала: без него крепость падёт раньше срока. Я знал день его гибели — и знал даже, что его убьёт. И у меня снова был полный карман страниц — и один-единственный шанс истратить их так, чтобы они стоили чьей-то жизни.
Михеев ждал меня внизу, у пролётки. По обыкновению он бормотал себе под нос, для порядка вселенной: неплохо бы их благородию поесть и поспать, пока дают, потому что после, чует его сердце, давать перестанут.
— Чего там, вашбродь, на берегу-то? — спросил он, подавая мне руку на подножку. — Сказывают, япошка валом валит. Правда аль брешут?
— Правда, Михеев. Валом.
— Ну, — сказал он, подумав. — Стало быть, опять работа. — Он влез на облучок и разобрал вожжи. — А вы поешьте всё ж таки, вашбродь. На голодное брюхо и беду встречать несподручно.
Я чуть не засмеялся и обещал, что поем; на душе было тяжело и ясно — разом.
Я в последний раз оглянулся на берег.
Где-то там, за рыжими сопками, на сошедшую с моря землю ступала новая война — длинная, сухопутная, та, которой я ещё не жил, а только читал о ней в книгах. Книги я помнил, но главные мои бои и главные мои потери были ещё впереди, на этом берегу.
Расписание этой войны уже лежало у меня в голове — и составлять его набело предстояло заново, и снова за всех.

Левиафайн Кейн
Порт-Артур. Лейтенант. Том 2


Глава 1
«Пока в воде»

Карта восточного берега Ляодуна — от Талиенвана до Бицзыво — лежала на столе криво, придавленная с одного угла медной чернильницей, с другого — кулаком Макарова. Кулак стоял на бумаге костяшками вниз, всем весом, и я понял: решение уже принято, и меня позвали не советоваться, а считать.
— Покажите, где стояли, — сказал он, не здороваясь. Здороваться у него на это утро времени не было.
Я обошёл стол и положил палец на бумагу — не на Бицзыво, а мористее, в раскрытую пасть залива. Там глубины ещё держали транспорт с осадкой в две сажени, и там этой ночью стояла на якорях половина армии генерала Оку.
— Здесь, ваше превосходительство. Большие пароходы — мористее, под разгрузку барж; баржи и паровые катера челноком на берег. Охранение — истребители мористее их, дозором; крейсера дальше, у Эллиотов, прикрывают с моря.
— Сколько до них от нас?
— Шестьдесят миль на норд-ост. Малым ходом — ночь. Полным — подойдём задолго до глухого часа, пока у них вахты не спят; да и труба на полном сыплет искрой — за пять миль себя окажем.
Он наклонился над картой так, что я увидел сверху его седой затылок и красную, обветренную шею, и эта шея работала, пока он молчал: ходили желваки. За окном штаба кричали чайки, и где-то ниже, в гавани, ритмично бил молот по железу — чинили после зимы то, что зима не доломала. Будничный, мирный звук. Я стоял и ждал, и знал, что он скажет, и от этого знания во рту делалось сухо.
Карту эту я помнил не по одним книгам. Соседний Талиенван в январе уже взял с крепости минный транспорт и крейсер: стопоря ход у собственной всплывшей мины, «Енисей» дал течению снести себя на своё же заграждение, а следом, посланный на выручку без карты полей, на тех же минах кончился «Боярин».
В моих книгах флот не вышел. В моих книгах армию Оку высадили на голый берег без единого выстрела с моря. Командующий был уже мёртв, а тот, кто остался, считал главным не утопить врага, а сберечь корабли для боя — которого так и не дал. В моих книгах этот залив три недели был японской прихожей. Никто не помешал им внести в неё пушки, лошадей и людей — тех, что потом убивали наших на Цзиньчжоу и под фортами. Я знал это так же твёрдо, как знал собственное имя. И стоял, и молчал, потому что не моё дело было это говорить вслух — моё дело было, чтобы вышло иначе.
— Беречь корабли, — сказал Макаров негромко, ни к кому, и в голосе его было столько, что я понял: бумагу с этими словами он читал не далее как сегодня. — Мне пишут: беречь корабли. — Он выпрямился. — Корабль, лейтенант, не икона, чтоб его беречь. Корабль — это пушка, которую можно подвезти к врагу. А враг у меня сейчас по пояс в воде, с лошадьми на стропах и пушками на палубах, и беречь его мне никто не приказывал.
— Никак нет.
— Транспорт под разгрузкой — не боевой корабль. Он не отстреливается, он тонет. — Макаров смотрел не на меня, а в карту, и пальцем, коротким и тупым, как зубило, провёл от Артура к заливу одну линию, прямую, без циркуля и без сомнений. — Истребители их я в ночном бою не возьму — уйдут или разменяемся, мне размен невыгоден. А вот зайти в темноте под их охранением, ударить по стаду и выйти прежде, чем они разберут, кто их бьёт, — это можно. Один раз. Пока они не настелили мин и не повесили дозоров по всему рейду. Через неделю будет поздно. Сегодня — можно.
Он поднял глаза, и они были на меня.
— Миноносцы поведёте вы.
Я ждал этих слов и всё-таки услышал их как удар под дых. Одно дело — сходить и сосчитать, привести четыре вымпела домой целыми и доложить. Совсем другое — повести их туда, где будут стрелять в ответ, и отвечать потом не за свою одну голову, а за без малого две сотни чужих.
— Сколько дадите кораблей? — спросил я. Голос вышел ровный. Под давлением он у меня всегда выходил ровнее, чем хотелось. За эту привычку меня зимой не раз принимали за человека хладнокровного. А я просто медленнее говорю, когда тяжело.
— Сколько просите?
— Четыре. Больше в темноте я не управлю, а меньше — не хватит торпед на залп по стаду. Тип «Сокол», все из второго отряда — они ходкие и я знаю их командиров.
— Берите шесть.
— Шесть я ночью растеряю, ваше превосходительство. — Я сказал это твёрдо, потому что тут считать умел лучше его, и он это знал, и за это, кажется, меня и держал. — Четыре идут одной кильватерной, видят друг друга по буруну. Шесть на повороте — это уже два потерянных, и хорошо если потерянных, а не своих же протараненных в свалке.
Он смотрел на меня секунду — той секундой, в которой не было ни тепла, ни недоверия, один работающий расчёт, — и согласился так же быстро, как спорил:
— Четыре. К ночи выйдете. Снимаю вас с группы до утра — приказ напишут. — Он уже отвернулся к окну, к гавани, к своему молоту, бьющему по железу. — И вот что, лейтенант. Не геройствуйте. Утопите два парохода и вернитесь с четырьмя кораблями — это победа. Утопите четыре и вернётесь с одним — это глупость, за которую я с вас спрошу. Считать вы умеете. Считайте людей, а не пароходы.
— Есть считать людей.
И вышел, унося в себе эти его слова. Они легли поверх других, апрельских, с того крыльца: на суше убивать нас будут свои же бумаги да свои же дураки. А на море, выходило, убивать будут меня моими же четырьмя кораблями, если я просчитаюсь хоть на узел, хоть на полчаса прилива, хоть на одну неверную тень в темноте.
* * *
Считать я сел в тот же час, в каюте на «Сторожевом», над собственной картой, на которой синим карандашом уже было размечено всё, что я помнил, и чёрным — всё, что знал наверняка.
Шестьдесят миль. На двенадцати узлах — пять часов хода в один конец; меньше нельзя, ночь короткая, апрель; больше нельзя: полный ход в ночи сам себя выдаёт — искра из труб, белый бурун; всякий дозор усмотрит за пять миль. Выходить, стало быть, в сумерках, как погасят створные, чтобы тёмную часть пути пройти в темноте и подойти к заливу в самый глухой час — между вечерней зарёй и восходом луны, самым его краем. Луна шла на ущербе, за половину, и всходила около полуночи; это я проверил по календарю дважды: воевать по памяти — последнее дело, а память на фазы луны у меня была книжная, не морская. Выходило впритык, и выручало одно: апрель у здешних берегов мглист, к ночи над водой ложится дымка, и что всходит — в ней и вязнет. На дымку я и ставил. Больше ставить было не на что.
Торпеды. На каждом «Соколе» два аппарата, в каждом — мина Уайтхеда; запасных нет. Восемь торпед на четыре корабля. Восемь выстрелов — и больше у меня в эту ночь не будет ничего, кроме носовой семидесятипятки да трёх сорокасемимиллиметровых пукалок, которыми транспорт не утопишь, разве что подожжёшь надстройку. Значит, бить надо наверняка, в упор, с трёх-четырёх кабельтовых, по неподвижной цели — а цель будет стоять, потому что разгрузка идёт всю ночь и якоря не выбирают. Восемь торпед — четыре пузатых парохода, если каждая ляжет. Не лягут все. Положим, половина. Два-три пузатых — вот мой счёт, тот самый, что назвал Макаров, и я порадовался, что назвал его не я: за чужой счёт спрашивают мягче.
Крейсера я у Макарова в ночь не просил: ночью у чужого берега крейсер слеп и громоздок — не прикрытие, а лишний бурун, по которому нас сыщут. Ночь — миноносная. Крейсерам будет день.
Я разложил по столу командиров, как карты.
— Огарёва, — я отодвинул список к Лобову, что стоял у двери, заслоняя её плечом, и ждал, пока я надумаю. — И «Расторопного», и «Стройного». Огарёв пойдёт головным со мной.
— Огарёв — это хорошо, — сказал Лобов, и в этом «хорошо» у него уместилось целое личное дело. — Огарёв ночью не сробеет и не полезет поперёк. А вот «Стройный»… — Он не договорил, перехватил рукавицы из руки в руку. — На «Стройном» машина с зимы кашляет, вашбродь. Холодильник травит. На двенадцати узлах пять часов туда да пять обратно — сдюжит ли, бог весть.
— Другого ходкого нет. Первый отряд в дозорной смене при эскадре — этих Макаров не даст. Из наших кто в доке после зимы, кто с машиной в переборке. На бумаге в Артуре истребителей два десятка; на воде к этой ночи — вот эти четыре да тихоходы.
— Нет, — согласился Лобов спокойно. — Я к тому, чтоб вы знали, а не к тому, чтоб не брали. Знать-то надо. — Он помолчал, по-стариковски пожевав губами. — Людей на «Стройном» жалко, ежели машина в ночи на полпути станет. Бросать ведь не станем.
— Не станем.
— Ну вот и я о том. — Он опять перехватил рукавицы и больше ничего не прибавил. В этом был весь Лобов: сказать правду, какую начальство не любит, и оставить её лежать на столе.
А я сидел и решал. «Стройный» с больной машиной — это лишний узел риска. Полсотни человек, которых, если станут на полпути, придётся снимать под носом у японского охранения — или бросать. Заменить его нечем: ходких «Соколов» в отряде наперечёт, прочие тихоходнее, на них до зари не обернёшься. Без него торпед в залпе мало. С ним — лишняя дыра в строю, и в неё может утечь полсотни душ.
Я взял «Стройный». Поставил его четвёртым, концевым, чтоб в случае чего отстал не в голове свалки, а на отходе, и пометил себе держать его на глазу. И впервые за эту войну подумал не «как сделать», а «кого я за это похороню». Карта от этой мысли не сделалась ни на йоту понятнее. Только рука с карандашом стала тяжелее.
— Огарёва ко мне, — сказал я. — И на «Стройный» дайте знать: приду смотреть машину. Пусть командир сам встретит.
Огарёв пришёл скоро — невысокий, сухой, с той ленивой повадкой в плечах, за которой у иных прячется робость, а у него пряталась привычка не тратить движений зря. Я знал его с зимы: он один из немногих в отряде водил миноносец не по приказу, а с удовольствием, как иные правят лихой тройкой. Выслушал, куда идём, не переменившись в лице.
— Стадо колоть, — сказал он, и в углу рта у него дёрнулось что-то вроде усмешки. — Дело святое. Давно пора напомнить японцу, что у него и борта есть, не одни пушки. — Он глянул на мою карту, на четыре синие чёрточки кильватера. — «Стройного» зачем в строй? У него машина — вдова, а не машина. До Бицзыво-то добежит, а вот обратно я бы на неё рубль не ставил.
— Затем, что он ходкий. Других ходких нет.
— Ходкий, пока холодильник держит. — Огарёв и не думал спорить; ему, похоже, самому было любопытно, как я выкручусь из задачи, в которой нет хорошего ответа. — Ну, дело ваше командирское. Пойдёмте вдове в нутро заглянем, чтоб уж знать, на что идём.
У трапа «Стройного» нас встретил его командир — лейтенант, моложе меня на выпуск, с воспалёнными от двух бессонных суток глазами: починку он гонял сам и с корабля, похоже, не сходил. Вниз повёл тоже сам, в тесноту, где пахло горячим маслом и паром и где в полутьме поблёскивала смазанная сталь — единственное, что на этом кораблике было по-настоящему ухожено. Машинист — молоденький, тщедушный, перепачканный так, что на лице белели одни глаза да зубы, — отёр руки ветошью, которая была грязнее рук, и докладывал при командире, положив ладонь на холодильник, как кладут руку на грудь больному:
— Вот тут травит, вашбродь. С зимы. Трубки потекли. Мы их глушим помаленьку, какие совсем худые, да ведь глуши не глуши, а каждая глушёная трубка — это лишний жар. Покуда идём двенадцать узлов да вода забортная холодная — терпит. А ежели прикажете дать самый полный, да надолго, да разом охолонуть не дадите…
— То что?
— То подшипники погреются, вашбродь. А с горячим подшипником далеко не уйдёшь. — Выговорил он это ровно, без жалобы, как о погоде: вот так оно есть.
Я постоял, глядя на запотевшую сталь, на машиниста, на его командира с воспалёнными глазами, на Огарёва, который привалился к переборке и смотрел на меня с тем спокойным любопытством, с каким смотрят, как другой человек делает трудный выбор. Машина была честная: она прямо говорила, что выдержит ровный ход и не выдержит рывка. А ровного хода в ночном деле под огнём никто гарантировать не мог — там бывает только рывок.
— Глушите, что течёт, — сказал я командиру. — Уголь под пробку. И на полный без моего слова не давать, хоть бы что. — А машинисту сказал в глаза, потому что такое говорят не по команде: — Станешь в ночи — дай ракету и держись на воде. Мы тебя не бросим. Бросать не станем, понял?
— Понял, вашбродь, — сказал он, и видно было, что «не бросим» он услышал лучше, чем приказ про уголь.
Наверху, на трапе, Огарёв придержал меня за рукав.
— Зря, конечно, берёте, — сказал он негромко, без укора, скорее задумчиво. — Но я бы тоже взял. Восемь торпед — это восемь торпед, а шесть — уже не залп, а тычки. — Он усмехнулся той же дёрганой усмешкой. — Вот за то и не люблю я командиром быть, что всегда выбираешь не между хорошим и дурным, а между дурным и худшим. У вас это, гляжу, тоже не сахар.
— Не сахар, — согласился я.
— Ну так и не сахарьте. — Он отпустил мой рукав. — Пошёл готовиться. К ночи буду головным, как велели.
* * *
К вечеру я отпустил людей поесть и поспать те два часа, что оставались, и сам спустился в кубрик. Командиру там вообще-то делать незачем. Но мне нужно было — не проверить, проверено было всё, а просто побыть среди тех, кого я в темноте поведу.
Внизу пахло мокрым сукном, машинным маслом и кашей. Михеев пристроился на рундуке, обтачивал что-то — оказалось, мой же кортик, который я почти не вынимал из ножен. В ночном деле на миноносце он был нужен, как телеге пятое колесо. Он тёр его суконкой истово, будто от блеска этой бесполезной железки зависело, вернёмся мы или нет.
— Брось, Михеев. Не на парад.
— Знамо, не на парад, вашбродь, — отозвался он, не бросая. — А только пущай блестит. С блестящим-то оно веселей. — Он подышал на клинок, потёр ещё. — Я так рассудил: коли железо у командира в порядке, стало быть, и сам командир в порядке, и людям спокойнее. А спокойному человеку, вашбродь, и помирать несподручно, ему домой охота.
Я не нашёлся, что на это сказать.
Лобов сидел рядом, штопал толстой иглой рукавицу — свою, ту самую, которую вечно перекидывал из руки в руку; теперь, при деле, руки его были спокойны.
— Боцман, — я опустился рядом на рундук, — что люди?
— Люди как люди, вашбродь. — Он не поднял глаз от рукавицы. — Молодые куражатся, кто постарше — молчат. Это завсегда так перед делом: кто громче всех нынче, тот завтра… — Он не договорил, откусил нитку. — Зимой-то мы всё больше сторожили да караулили. А нынче, выходит, сами идём кусать. Это другое, вашбродь. К этому люди ещё не привыкли — что мы теперь не отбиваемся, а нападаем.
— Не привыкли — привыкнут.
— Привыкнут, — согласился он. И добавил, помолчав, глядя на свою иглу: — Вы, вашбродь, об одном помните. Зимой вы за себя одного отвечали, да за корабль. Оно тяжело, да понятно: сам напортачил — сам и расхлёбывай. А нынче за вами две сотни душ пойдут в темноту, и каждая на вас одного глядит. Это не тяжелей. Это иначе. — Он наконец поднял на меня свои блёклые северные глаза, в сетке морщин, видавшие девятнадцать лет службы и не одну такую ночь. — Вы не примеряйте на себя каждого наперёд хоронить. Так нельзя, надорвётесь до выхода. Вы их ведите. А хоронить, ежели придётся, будем после. Всё после.
Откуда он знал, о чём я думал над картой, я не спросил. Нижняя палуба знала такие вещи без доклада. Я сидел в тёплой вони кубрика, среди людей, которые через три часа полезут за мной в темноту, и думал, что Лобов прав. Командир, который перед боем хоронит своих в уме, к бою уже наполовину разбит.
— Спасибо, боцман.
— Не на чем, вашбродь. — Он откусил последнюю нитку, оглядел зашитую рукавицу на свет и остался доволен. — Рукавицу вот залатал. И то дело.
* * *
Сумерки в Артуре в апреле падают быстро: только что над Тигровым полуостровом стояло рыжее, дымное зарево, а уже через четверть часа гавань налилась синью, и створные на Золотой горе мигнули и погасли — это было нам.
Я стоял на мостике «Сторожевого» и смотрел, как впереди, в темноте, оживает Огарёв: на его корабле выбрали якорь, и тёмная низкая тень тронулась, потянула за собой бурун, едва различимый, серый по чёрному. За ним пошёл «Расторопный». За «Расторопным» — мы. Концевым, отставая ровно на положенный кабельтов и держа его на глазу, как я и приказал, двинулся «Стройный» со своей кашляющей машиной — и пока кашля слышно не было, машина шла ровно, и я постарался поверить, что обойдётся.
Боны развели. Мы прошли узкую горловину прохода — того самого, который этой зимой японцы трижды пытались закупорить брандерами и не закупорили, отчасти и моими стараниями, — и за кормой остался Артур: тёмный, притихший, целый ещё город, спящий вполглаза, с редкими огнями на сопках, где стояли батареи. Где-то там, за этими сопками, на восток, в шестидесяти милях, на чёрной апрельской воде стояло на якорях стадо, которое я шёл колоть. И стадо это не знало, что флот, который по всем правилам и по всем книгам должен был сидеть в гавани и беречь себя, идёт сейчас в темноте ему в бок.
Вот этого в моих книгах не было. Этой ночи, этих четырёх бурунов на норд-ост, этого выхода — не было ни на одной странице, которые я помнил наизусть. Зима кончилась тем, что я свернул историю с накатанной колеи; и вот теперь она катилась по живой, никем не написанной дороге, и первый её поворот лежал в темноте прямо по курсу, и куда он выведет — не знал ни я, ни мои книги, никто.
Холодный ветер с моря дёрнул полу шинели. Я нащупал в кармане отцовские часы — серебро, тяжёлые, с тёплым ещё от тела ободом, — но открывать и смотреть на стрелки не стал: время я и так знал, а нужен мне был не циферблат, нужно было просто подержать в руке что-то твёрдое и своё, пока берег за кормой уходит в ночь.
Огарёв впереди прибавил ход. Бурун его вырос, сделался белее. Мы прибавили следом.
— Курс норд-ост, — бросил я в темноту, рулевому. — Двенадцать узлов. И позовите сигнальщика — глаз со «Стройного» не спускать.
Идти было пять часов. Пять часов до того места, где всё решится — лягут торпеды или нет, выйдут четыре корабля или меньше, спрошу я с себя людьми или пароходами. Я стоял на мостике, держал в кармане тёплое серебро и считал — не транспорты, как привык за зиму, а тех, кого вёл. Без малого две сотни на четырёх вымпелах — те самые, что глядели в темноту и верили, что человек на головном мостике знает, что делает.
Я и знал.

Глава 2
«Десант»

Стадо выдало себя огнями.
Мы шли уже пятый час в глухой темноте — взошедшая за полночь ущербная луна вязла в береговой мгле, — без единого огонька на четырёх вымпелах, и холод за эти часы пробрал до костей всех, кто стоял наверху, — на мостике не разогреешься, на мостике только стоишь и смотришь в черноту, пока глаза не начинают врать. Я уже начал думать, что мы промахнулись, что в этой непроглядной черни проскочили мимо залива и теперь жжём ночь впустую, — когда сигнальщик тронул меня за локоть и молча вытянул руку влево по носу.
Там, низко над водой, дрожала россыпь жёлтых точек. Не звёзды: звёзды стояли выше и не качались. Это были фонари — якорные огни, ходовые на катерах, отблески открытых топок на бортах разгружающихся пароходов. Целый плавучий город, занятый своим ночным трудом, освещённый, шумный, уверенный, что бить его этой ночью некому.
И они имели полное право быть уверенными. По всем правилам, по всем книгам, которые я помнил наизусть, бить их было некому: русский флот сидел в Артуре под защитой батарей и берёг себя для генерального сражения, до которого его так и не допустят. Дозорную завесу мористее японцы на ночь не выдвинули, огней на разгрузке не погасили, охранение при стаде дремало не под парами — а зачем, если противник заперт в шестидесяти милях и носа из гавани не кажет третью неделю. Эта их правота сейчас работала на меня. Я смотрел на дрожащие жёлтые точки и чувствовал, как внутри подбирается то холодное и рабочее, что я научился ценить в себе за зиму дороже всякой храбрости: спокойствие человека, у которого есть план, есть восемь торпед и есть цель, которая стоит на якоре и никуда не денется.
— Стоп машина, — велел я вполголоса. — Сигнал по линии: малый ход, выходим на дистанцию залпа. Огарёву — разворот для атаки, как уговорено на карте.
Слова ушли в темноту короткими вспышками затворённого фонаря: три, две, точка. Огарёв впереди принял, мигнул в ответ одним зелёным глазком. Мы поползли на самом малом, и под форштевнем уже не шипело, а только чмокало, и я начал различать не точки, а силуэты — высокие неуклюжие туши транспортов, неподвижные на якорях, с чёрными нитями сходен, спущенных на воду. По этим нитям ещё ползали тёмные фигурки, между судами и невидимым берегом сновали катера с баржами на буксире. Армия генерала Оку сходила на чужой берег вторые сутки подряд, методично, без спешки, как сходят на учении, и в темноте этой работы было что-то муравьиное, бессонное и оттого жуткое.
Лобов стоял у носового аппарата, без рукавиц — рукавицы он сунул за пазуху, чтобы не мешали рукам, — и ждал, чуть пригнувшись, неподвижный, как кнехт. Михеев жался к рубке с моим биноклем, который я ему сунул, чтоб не путался под ногами. Все молчали. Перед таким делом не говорят; говорить начинают после, кто доживёт.
Я выбрал крайний транспорт — самый большой, осевший по самую марку, ещё полный, ещё не разгрузившийся. Поднял руку. Между нами и его высоким бортом лежала чёрная полоса воды, и она сокращалась, и я считал её про себя — не в кабельтовых, а по ударам собственного сердца, потому что глазам в темноте веры мало, а сердцу веришь поневоле. Три кабельтова. Бить надо в упор, наверняка: запасных торпед нет, восемь выстрелов — вот всё моё богатство на эту ночь.
За миг до того, как опустить руку, в меня успела войти одна короткая чужая мысль: вот сейчас я первый раз в этой жизни убью не зверя на охоте и не цель на фанерном щите, а людей, спящих и работающих, разом и много. Я отрубил её на середине. Командир, который думает о таком на боевом курсе, уже наполовину промахнулся.
— Пли, — сказал я и опустил руку.
* * *
Аппарат кашлянул сжатым воздухом.
Торпеда ушла. След лёг по воде белой ниткой.
Секунда. Две. Три. Я не дышал.
Под высоким бортом вспух белый куст. Глухой удар догнал нас через мгновение — тяжёлый, нутряной, ни на что мирное не похожий. Транспорт качнуло. Он начал валиться на нас, выворачивая из воды мокрое чёрное днище.
— Второй — пли! Право руля! Следующий!
И тут время сломалось на куски.
Кусок. «Расторопный» справа всаживает торпеду во второй транспорт. Борт лопается посередине. В небо встаёт огненный столб — на том везли снаряды.
Кусок. Вода живая от вспышек. Кричат на чужом языке. Бьёт сигнальная пушка. По нам пока не стреляют: не разобрали, кто бьёт и откуда.
Кусок. Лобов доворачивает аппарат голыми руками. Лицо у него в свете пожара красное и злое.
Кусок. Мой транспорт кренится. По сходням сыплются в воду люди. Тёмные, мелкие, безымянные. Я отворачиваю. Не смотреть. Вести корабль.
Японцы опомнились.
Справа, от охранения, ударил прожектор. Белый меч полоснул по воде, ища нас. За ним второй. Захлопали пушки — наугад, по вспышкам, по дыму. Близко легло. Окатило мостик солёным с ног до головы.
Я услышал свой голос. Чужой. Ровный. Под огнём он у меня всегда тише, а не громче. Сейчас он был совсем тихий.
— Отходим. Кильватер. Не растягиваться. Огарёв — концевым. Дыму, гуще!
Из труб повалило чёрное, гуще ночи. Мы рванули в эту черноту. Прочь от света. Прочь от горящего стада.
За кормой оставалось зарево. В зареве тонули транспорты. Я их не считал. Не до счёта. Сочтём после.
Три, кажется. Может, четыре.
Половину армии это не остановит. Но неделю, которую я обещал Цзиньчжоу, — эту неделю я у японца отнял. Сегодня. Своими руками.
* * *
Заря подкрашивала восток серым по чёрному, когда я перевёл дух и пересчитал своих по бурунам.
Их было три.
«Стройный» отставал. Я понял это сразу, ещё не разглядев толком, — по тому, как неровно полз четвёртый бурун, то догоняя строй, то проваливаясь назад. Машина. Я знал, что так будет. Я брал его с этим знанием, поставил концевым именно затем, чтобы в случае беды он отстал на отходе, а не в голове свалки, — и всё равно сейчас, увидев его рваный бег, ощутил под рёбрами тягучую, тошную тяжесть.
— Запросить «Стройный» фонарём: что машина?
Ответ замигал не сразу и был короткий, как стон: «подшипники горят. больше десяти не дам».
Десять узлов. А японский истребитель, чей дым уже поднимался из-за нашей кормы — чёрный, упорный, нагоняющий, — давал узлов двадцать пять. Он шёл за нами от стада, один, оторвавшись от своих, азартный, как был бы азартен и я на его месте, почуяв подранка. И подранок был. Подранок ковылял концевым на своих десяти узлах и отставал с каждой минутой на корпус, на два, на три.
Дальше пошла арифметика. Та самая, между которой и совестью я просидел сутки назад над картой, думая, что знаю её. Я её не знал. Я знал её на бумаге.
Бросить «Стройный» — и отряд уходит целым к своим батареям. Теряю корабль и тех, кто на нём, но три из четырёх возвращаются, и это по всем наставлениям правильно: командир сохраняет соединение, не разменивает три на один.
Прикрыть «Стройный» — и я разворачиваю весь отряд навстречу истребителю, принимаю дневной бой у чужого берега, и тогда под удар идут все четыре вымпела разом, и я могу не привести вообще никого.
Я вспомнил, как вчера днём сказал перепачканному мальчишке-машинисту в его вылизанной до блеска машине: станешь — дай ракету и держись на воде, мы тебя не бросим. И как он услышал это «не бросим» лучше, чем приказ про уголь. Слово, данное машинисту второй статьи, в этой арифметике не весило ничего. И весило всё.
— Поворот «все вдруг», — сказал я. — Идём на истребитель. Втроём. «Стройному» — полный, сколько вытянет, к Тигровому, под батареи, не оглядываясь.
«Сторожевой», «Расторопный» и Огарёв развернулись и пошли встречь японцу — трое на одного. Тот, увидев, что подранок прикрыт, что на него идут три буруна, замешкался. Отвернул. Стал отрабатывать дистанцию, ловить нас на циркуляции, не желая лезть в ближний бой втроём. Завязалась та злая бестолковая дневная толчея миноносцев, которую связно не перескажешь, потому что в ней нет связности: маневр, залп, недолёт, перелёт, чёрный дым поперёк прицела, белые столбы у борта, и снова маневр, и снова. Снаряды клали то с недолётом, то с перелётом. Один лёг так близко, что осколки пропели над головами и щёлкнули по трубе.
Но мы своё делали: мы оттирали его от «Стройного». Мы выигрывали подранку те мили, что отделяли его от спасительных батарей на Тигровом полуострове, откуда уже могли дотянуться наши пушки.
И на последней из этих миль японец, отворачивая окончательно, дал прощальный залп. Не по нам. По уходящему подранку. Наугад, со зла, чтоб не уходить с пустыми руками.
Один снаряд нашёл «Стройный».
Я увидел вспышку у него на корме — низкую, тусклую в прибывающем утреннем свете. И сразу за ней — пар. Белый бешеный столб пара из распоротого нутра. Перебило паропровод у самой машины. «Стройный» сел кормой, расхлёстанный, и встал. Совсем встал.
Японец, расстреляв злость, уходил: он своё взял и не хотел связываться с тремя у самых русских батарей. А я подвёл «Сторожевой» к стоящему, парящему, медленно оседающему «Стройному» и стал снимать с него людей. Потому что слово было дано.
Снимали быстро, на прибывающем свету, на виду у отползающего врага, который ещё мог передумать и вернуться. Перекидывали концы. Тащили через борт мокрых, обваренных, оглушённых, тяжело обожжённых паром. Лобов работал молча и страшно, в кровь обдирая ладони о тросы, и ругался себе под нос только тогда, когда трос шёл туго. Раненых принимали на палубу и складывали где придётся, лишь бы скорее. Командир «Стройного» пошёл через борт из последних, когда живых на его палубе, кроме него, не осталось, — обожжённый, с сорванным голосом, он и у нас на юте всё пытался пересчитывать своих.
Кормы у «Стройного» уже не было. Там, где рвануло паром, дымился и парил развороченный ад, и оттуда никого не снимали — оттуда нечего и некого было снимать. Машинная команда осталась в машине. Тот мальчишка-машинист, что говорил мне про подшипники и про худые трубки, которые он глушил помаленьку, чтобы дотянули, — тот, что услышал моё «не бросим» лучше всякого приказа, — остался при своих трубках, в своём железном пару. Трубки не дотянули.
Я не бросил «Стройный». Я снял с него тех, кого можно было снять, — без малого половину команды, обваренных и живых. И всё равно он умер у меня на глазах и забрал с собой машинных, и слово, которое я дал, оказалось правдой ровно наполовину: не бросить — не бросил, а сберечь — не сберёг.
«Стройный» уходил под воду медленно, кормой вперёд, задирая к небу нос, и в последний свой миг показал нам красное беспомощное днище, мокро блеснувшее на солнце, и ушёл. На воде остались уголь, масляные пятна и деревянный сор. Я отвернулся и повёл три оставшихся вымпела к Артуру.
* * *
В гавань мы вошли утром, на полном чистом свету, и весь Артур, высыпавший на стенки, увидел простую и страшную в своей простоте вещь: ушло на ночную работу четыре миноносца, а вернулось три.
Корабли всегда возвращаются на счёт, и в этом счёте — вся правда о войне, переведённая на язык, который понятен каждому, кто стоит на берегу и не был в море. Уходит столько-то — приходит столько-то, и разница между этими числами и есть война, без прикрас, без реляций, без слов о доблести. Я свёл «Сторожевой» к стенке, и пока отдавали швартовы, я видел, как встречающие на берегу делают в уме это простое вычитание, и как сходит с их лиц первая, ещё ночная радость — отбомбили десант, наши били японца у его же берега! — и как проступает на смену ей второе, тихое и трезвое: четыре ушло, три пришло.
И только на стенке, на твёрдом и неподвижном, меня настигло то, чему в бою не было ни времени, ни места. Не страх — страх кончился вместе с боем. И не усталость, вернее, не только усталость. Что-то ровное и тяжёлое садилось на плечи и не спрашивало, готов ли я его нести. За зиму я выучился считать наперёд, карандашом, холодной головой. Теперь считалось иначе — на вес тех обваренных, кого мы перетащили через борт, и тех, кого перетащить не успели.
Лобов, с обмотанными ветошью ладонями, встал рядом со мной у сходен и долго смотрел, как сносят на берег носилки с ранеными, и молчал по своему обыкновению, складывая молчанием то, что собирался сказать, чтобы сказать это разом и коротко.
— Машинная команда вся, — выговорил он наконец. Не вопрос. — И машинист ихний молоденький, что у вас давеча про подшипники докладывал.
— Вся.
— Угу. — Он пожевал губами, глядя на воду у борта, где ещё качался принесённый с моря деревянный сор. — Вы, вашбродь, себя тем не грызите, кого не сняли, — этим себя загрызть недолго, а толку с того ноль. Вы тем держитесь, что три парохода японцу на дно спустили и неделю у него на десанте отняли, а это вы своими руками сделали, и за это с вас спросят добром. А машинных — их котёл убил да вражий снаряд, а не вы.
— Я их в это море привёл, боцман. Своим приказом.
— Привели, — согласился он ровно, не утешая; Лобов не утешал никогда, и за это я верил ему больше, чем поверил бы любому утешению. — На то вы и поставлены, чтоб приводить. И уводить. — Он перехватил обмотанными руками воздух, будто искал в нём свои рукавицы, и не нашёл. — Нынче троих увели, сотню с лишком живых привезли. А четвёртого помнить будете. Это не грех, вашбродь. Это служба.
Он ушёл к раненым, тяжело ступая, а я остался стоять на стенке, на твёрдом артурском камне, под высоким и чистым апрельским небом, в которое уже втягивался, тая, последний дым с моря. Где-то там, за горизонтом, на чужом берегу, не считаясь ни с тремя моими потопленными пароходами, ни с моей бессонной ночью, продолжала сходить на сушу армия. Здесь, на стенке, лежали на носилках обваренные мной же спасённые люди. А на дне, у самых наших батарей, которые его не уберегли, в развороченной паром машине остался мальчишка, которому я обещал и которого не сберёг.
Это была победа — первая моя победа в новой роли, в роли того, кто отдаёт приказы, а не исполняет чужие. Она пахла горелым маслом и паром из распоротой машины, и я уже понимал, стоя на стенке, что все мои победы на этом сухопутном берегу будут пахнуть примерно так, и что отказаться нюхать этот запах нельзя, — иначе незачем было и сворачивать историю с её накатанной колеи, незачем было спасать Макарова, незачем было всё.
Михеев молча возник рядом и подал флягу. Я не заметил, когда он успел, — он всегда возникал рядом ровно тогда, когда было нужно, и исчезал, когда было не нужно, и в этом была его служба и его верность. Я отхлебнул. Вода отдавала жестью.
— Домой бы вам, вашбродь, — сказал он тихо. — Поспать. На вас лица нет.
— Сейчас.
И не двинулся с места. Потому что домой было нельзя, и поспать было нельзя, и лица на мне не было по причине более простой, чем усталость: меня ждал штаб. В штабе ждали доклада — сколько потопил, чем заплатил, по какому праву увёл четыре казённых вымпела, а привёл три. И ещё, я знал наверняка, в угловой комнате штаба ждал доклада тот человек, который прочтёт его первым и подчеркнёт в графе потерь одну строку красным карандашом, и задаст — не вслух, не в лицо, а бумагой, как привык спрашивать всю зиму, — свой единственный, всю зиму повторяемый вопрос: а по чьему, собственно, расчёту, господа, и с чьего дозволения лейтенант Маринин жжёт казённое имущество у неприятельских берегов?
Эту бумагу мне предстояло встретить уже сегодня. И встретить её было нечем, кроме одной строки, которую полагалось вывести в графе потерь моей собственной рукой: «миноносец „Стройный“». Под этой узкой казённой строкой не помещался ни лопнувший котёл, ни белый пар, ни мальчишка, оставшийся при своих трубках. Графа была короткая, в одно слово.
Я вернул Михееву флягу и пошёл к пролётке. Идти было недалеко.

Глава 3
«Чем оплачено»

В штабе пахло сургучом, чернилами и нагретой солнцем бумагой, и я, едва войдя с этого запаха, понял, что попал из одной войны в другую. Та, ночная, кончилась горелым маслом и паром из распоротой машины. Эта пахла канцелярией и была опаснее. В той у меня были торпеды, глазомер и темнота. В этой — только правда, а правда, я уже знал, в канцелярии стоит дешевле сургуча, которым её опечатывают.
Макаров принял меня сразу, не дав остыть в приёмной. Он вообще не давал ни людям, ни делу остывать — держал и то и другое на рабочей температуре, на какой только и спорится дело. Выслушал стоя, у карты, заложив руки за спину.
Я докладывал коротко, по форме, как он любил и как любил я сам: вышли в сумерках, четырьмя вымпелами; подошли к стаду у Бицзыво в темноте; ударили в упор, с трёх кабельтовых; потопили три транспорта; темп высадки сорван приблизительно на неделю; на отходе, на рассвете, потеряли «Стройный» от снаряда японского истребителя — перебило паропровод; машинная команда погибла с кораблём, остальных сняли под огнём.
Он не перебивал ни разу. Когда я кончил, помолчал, глядя в карту, на плоскую дугу залива у Бицзыво, где этой ночью стало на три японских парохода меньше; русский миноносец лёг ближе — у самых наших батарей.
— Три транспорта, — проговорил он, и пальцем, коротким и тупым, тронул на карте устье залива. — Знаете, что это, лейтенант? Это полк, который не дойдёт до Цзиньчжоу в срок. Это полевые пушки, что приедут к перешейку позже, чем рассчитал Оку. Это сухари, которых там не окажется, когда они понадобятся до зарезу.
Он отнял палец от карты.
— Вы отняли у японца не три корпуса клёпаного железа. Вы отняли у него неделю и кусок порядка. На войне порядок дороже железа. За это спасибо.
— А «Стройный», ваше превосходительство?
Я спросил сам. Надо было спросить самому, прежде чем спросят меня. Этому за зиму я тоже выучился — называть свою цену вслух, не дожидаясь, пока её назовут за тебя и не так, как было на деле.
Макаров отвернулся от карты и посмотрел на меня тем своим взглядом, в котором не было ни осуждения, ни жалости — один трезвый вес.
— «Стройный» вы потеряли потому, что повели в бой корабль с больной машиной, зная, что она больна. И потому, что на отходе развернули отряд прикрывать подранка, вместо того чтобы уводить три исправных. — Он перечислял ровно, как читают пробоину в борту: вот тут, и вот тут. — По наставлению вы неправы дважды. Будет дознание — а оно будет, на потерю боевого корабля положено, — вам это предъявят. И предъявят справедливо.
— Я знаю. Я и сам себе это предъявил.
— Знаю, что предъявили. По лицу вижу.
Он шагнул от карты ближе, и голос его не смягчился — он не умел смягчаться, — а сделался ещё суше, и у Макарова это и была теплота.
— А теперь не для протокола. По совести вы взяли единственный ходкий корабль, потому что без него в залпе недоставало торпед на дело. И пошли прикрывать своих, потому что обещали. — Он чуть качнул головой. — И потому, что командир, который бросил один корабль ради трёх, во второй раз поведёт за собой только три. Четвёртый за ним уже не пойдёт.
— Наставление считает иначе.
— Наставления пишут в мирное время умные люди, которые сами не водят миноносцев в ночь. Я вожу. — Он отвернулся обратно к карте, давая понять, что главное сказано. — Я бы взял «Стройный». И пошёл бы его прикрывать. Это не значит, что вы правы перед бумагой, лейтенант. Это значит, что перед бумагой мы с вами неправы вдвоём. Привыкайте. На суше воевать вам придётся не с одним японцем.
* * *
Дознание ждало меня в большой штабной комнате, за длинным столом, в лице капитана второго ранга Ставрова.
Он был не один. По сторонам сидели двое штабных помельче, с перьями наготове, — те, чьё дело записывать, не думая; но смотрел и спрашивал он, а они существовали при нём, как существует при пушке прислуга. Я знал его всю зиму. Немолод, сух, застёгнут до последней пуговицы; и руки чистые — не холёные, а именно чистые, руки человека, который не пачкает их ни углём, ни кровью, ни прямым поступком, а воюет не там, где стреляют, а там, где подшивают.
— Лейтенант Маринин. — Он не встал. Указал мне на стул напротив, как указывают подследственному. — Присаживайтесь. Дело неприятное, но служба.
Я сел. Перед ним лежала раскрытая папка и поверх неё — тонкая книжка в казённом переплёте, заложенная бумажной полоской. Свод морских постановлений. Он придвинул его к себе и накрыл ладонью, не торопясь, словно придерживал, чтоб не унесло сквозняком.
— Утрата вверенного казённого имущества боевой ценности подлежит расследованию. Это не моя прихоть, лейтенант, это статья. — Он не повысил голоса ни на ноту. — Миноносец «Стройный» утрачен. Я обязан установить обстоятельства и виновность.
— Обстоятельства в моём рапорте.
— В вашем рапорте. — Он раскрыл папку. Мой рапорт лежал там — уже подшитый, уже с входящим номером, уже превращённый из моей правды в его материал. — Здесь сказано, что вы повели в набег корабль с неисправной машиной. Своей волей. Зная о неисправности.
— Так и было.
— По чьему приказу вы взяли в боевую операцию заведомо негодный корабль?
— Других ходких в отряде не было. Без четвёртого в залпе недоставало торпед на стадо. Я взвесил и решил.
— Взвесили и решили. — Он повторил это мягко, и в мягкости был капкан. — Лейтенант решает, годен ли корабль для боя. Не флагманский механик. Не штаб. Лейтенант. По расчёту.
— По расчёту.
— У вас удивительный расчёт, лейтенант. Всю зиму удивительный.
Он откинулся, и перья по сторонам замерли, ожидая.
— Ночь двадцать седьмого января — «Полтава» ловит сетью торпеду. Брандеры — сорваны. Минная банка у Электрического утёса — вычислена прежде, чем поставлена. Теперь набег на Бицзыво — и ровно три транспорта, как по писаному. Завидный расчёт для строевого лейтенанта, который, по собственным словам, только и умеет, что много читать.
— Я много читаю.
— Не сомневаюсь.
Он помолчал ровно столько, чтобы тишина набрала вес.
— Откуда у вас такой расчёт, лейтенант Маринин?
Вот оно. Двое по сторонам обмакнули перья. Под ложечкой у меня похолодело: отвечать предстояло не Ставрову, а этим перьям, и то, что они запишут, переживёт всех в этой комнате.
Я открыл рот — и не успел.
— Откуда у офицера флота расчёт, ротмистр? — раздалось от двери.
Макаров вошёл не по-штабному, быстро, и встал не во главе стола, а сбоку, рядом со мной. Одним этим — где он встал — сказал больше, чем сказал бы словами.
— Из науки, из глазомера и из того, что человек думает головой, а не подшивкой. Лейтенант Маринин действовал по моему ведению. Набег санкционирован мной. Корабли выделены мной. Потеря «Стройного» — на моей ответственности, не на его. Так и запишите. А дознание, если оно вам ещё надобно, ведите на меня.
Ставров поднялся — перед командующим флотом не сидят — и наклонил голову, и лицо его осталось ровным, без тени досады. Проигранную бумагу он просто отложил, ровно и аккуратно, в долгий ящик, к остальным.
— Как прикажете, ваше превосходительство. Я лишь устанавливаю обстоятельства. — Он сложил папку, угол к углу, и заложенный свод постановлений придвинул к краю стола. — Раз ответственность ваша — так и запишем. Вопрос о расчёте лейтенанта снимаю. Покуда.
Это «покуда» он положил тихо, в самый конец, как кладут закладку в книгу, которую намерены дочитать позже.
* * *
Векшина я нашёл во дворе штаба, у коновязи. Он стоял, как всегда, так, чтобы видеть и меня, и улицу за моей спиной, и курил, и прокуренные усы шевелились на ветру.
— Слышал уже, — сказал он вместо приветствия. Он всегда всё слышал уже. — И про «покуда» слышал. — Затянулся, прищурился сквозь дым на сопки. — Ставров вас не за «Стройный» взял в работу, Андрей Николаич. «Стройный» — это повод. Свежий, удобный, с покойниками; под такой повод хорошо подшивать. А взял он вас за зиму. За то, что вы угадываете там, где прочие гадают.
— Ему-то что за дело.
— Ему всё равно, кто вы — шпион или провидец. Ему нужна бумага: офицер с подозрительным даром, происхождение дара не установлено. — Векшин стряхнул пепел. — Под такую бумагу со временем подведут что угодно. Не теперь. Теперь за вами Макаров. А вот после — хоть измену, хоть просто немилость. Бумага терпелива, она своего дождётся.
— Бумага против меня уже есть. Его.
— А против его бумаги есть моя.
Он сказал это спокойно и впервые за весь разговор посмотрел мне прямо в глаза — теми своими глазами, что глядят на тебя и на улицу разом.
— Та тетрадь, что я завёл с января. Где ваши «предсказания» записаны числами, заранее, моей рукой, с входящими номерами. И где над каждым стоит не «пророчество», а «аналитическая записка вахтенного начальника, представлена тогда-то, рассмотрена тогда-то». Заверенная. С печатью — пока печать ещё при мне.
— А долго ли при вас?
— Недолго. — Он усмехнулся сухо, одними усами. — Меня к лету с этого фланга уберут, фланг растворят за ненадобностью: война большая, не до жандармской мелочи в крепости. Сольют меня куда-нибудь к интендантам, считать сапоги. — В голосе его не было обиды, один трезвый расчёт, похожий на мой. — Но тетрадь останется. Я её оформлю так, что и без меня будет жить. И покуда она есть, ваш расчёт — это анализ толкового офицера, оформленный по всей форме, а не дар и не наитие.
— Зачем вам это, Павел Карлович? Вас же со мной и потопят, если что.
— Может, и потопят. — Он бросил окурок, придавил каблуком — аккуратно, до конца, как всё, что делал. — А только я за зиму одну вещь про вас понял, Андрей Николаич: когда вы угадываете, наши меньше гибнут. Мне этого довольно. На бумагу Ставрова у вас есть бумага Векшина. Берегите её пуще кортика — на суше это и есть ваша броня.
Он пошёл к штабу, сухой, прямой, одинокий профессионал на тающем под ним фланге. Я смотрел ему вслед и думал, что вот ещё один человек тратит на меня свой последний ресурс — должность, печать, фланг, — чтобы я мог и дальше угадывать наперёд. Счёт этих чужих трат я вёл уже не первый месяц, и конца ему не было видно.
* * *
К раненым я пошёл под вечер, когда канцелярия закрылась и война опять сделалась простой и честной.
Их положили в морском госпитале, в длинной палате, где пахло карболкой и обваренным телом. Я прошёл между коек, и каждый, кто был в памяти, пытался при мне подобраться на подушке, и я говорил «лежи, лежи», и они лежали и смотрели на меня снизу — те, кого я снял с горящего «Стройного». Без малого половина команды. Вторую половину я оставил в заливе.
У крайней койки меня придержал за рукав обожжённый кочегар — лицо в мокрой марле, одни глаза. Он выжил в той самой машине, откуда не сняли никого; его выбросило паром через люк наверх, на палубу, оттого и живой.
— Вашбродь, — прохрипел он сквозь марлю, — а Гаврюшку-то… машиниста нашего… не сыскали?
— Нет, — сказал я. — Не сыскали.
— Он трубки до последнего держал, вашбродь. Я слыхал, как он там, внизу, кричал кочегарам пар травить, чтоб ход не сел… до самого того и кричал. — Кочегар закрыл глаза. — Молоденький совсем. Из-под Тулы.
Гаврюшка. Из-под Тулы. Вот я и узнал одно имя — то единственное, которого здесь не было и быть уже не могло. Его и похоронить было нельзя: он остался в железе, на дне, при своей машине. Единственным его надгробием была короткая строка, которую я в тот день вывел своей же рукой в графе убыли: «миноносец „Стройный“, с частью команды». С частью команды. Канцелярия и тут оказалась скупа: целая машинная вахта уместилась у неё в три слова, и для имён в графе места не нашлось.
Лобов ждал меня у выхода из палаты, с обмотанными ещё ветошью ладонями, и пошёл рядом через тёмный двор. Молчали. У ворот он остановился, достал из-за пазухи замусоленную книжицу, послюнил карандаш и при свете фонаря вывел в ней что-то медленно, по складам, неловко держа карандаш забинтованными пальцами.
— Что пишешь, боцман?
— Гаврюшку. — Он подул на карандаш, спрятал книжицу за пазуху. — Фамилию его и что из-под Тулы. Раз в казённой графе ему места не вышло — пущай хоть в моей будет. У меня их там за зиму уже немало набралось. Своя графа, вашбродь. Поточнее казённой.
Сказал он это без укора и без поучения, как о деле, и зашагал к воротам, и я за ним.
За воротами лежал тёмный Артур — тихий, спящий вполглаза, с редкими огнями на сопках. А дальше, за сопками, в трёх дневных переходах, на узком перешейке у Цзиньчжоу, в эту самую минуту разворачивалась армия Оку, которой я отнял неделю. Неделя кончалась этой ночью.

Глава 4
«Банка»

Японцы ходили по расписанию.
Это я заметил не в первую ночь дозора и не во вторую. Заметил, когда отстоял их подряд с полдюжины и притёрся к этому участку моря так, что начал читать его, как читают знакомую с детства улицу. Дозор миноносцев у Артура был служба тягучая, бессонная и на первый взгляд пустая. Всю ночь ходишь короткими галсами вдоль невидимого берега, мёрзнешь на мостике, слушаешь воду и темноту. И почти всегда ничего не происходит — только медленно дуреешь от холода и однообразия. Но «почти» — это и есть служба. Ради одного раза из ста и стоишь остальные девяносто девять.
В ту неделю случилось вот что. Стоя третий дозор кряду, перемёрзший и злой, я к рассвету поймал себя на том, что жду японских дымов с зюйд-оста. И они поднялись — точно тогда, когда я их ждал. Накануне они встали в тот же час, и позавчера в тот же.
Михеев приволок мне на мостик кружку горячего — не чаю, чего покрепче и посомнительнее, добытого нижней палубой не по уставу. Я грел о кружку ладони, пар мешался с рассветной сыростью. А японские дымы тянулись вдоль горизонта своим всегдашним путём, с веста на ост, в тот же час, что вчера и третьего дня. Я заносил их в дозорный журнал — час, румб, дистанцию — и с каждой такой ночью всё ясней видел простое: японец ходит по расписанию, как поезд. А поезд, если знаешь расписание, можно встретить на станции.
И вот за эти бессонные ночи я и вычитал из темноты простую вещь. Каждое утро, в один и тот же ранний час, на зюйд-осте, милях в десяти-одиннадцати от крепости, поднимались над горизонтом два-три дыма и медленно тянулись вдоль берега — с веста на ост и обратно. Японский броненосный отряд нёс блокадную вахту. Заворачивал нас в крепость аккуратно и буднично, как заворачивает приказчик покупку. Того держал главные силы на островах Эллиота, милях в семидесяти к норд-осту, и стерёг оттуда Артур коротко и методично, без нервов, как стерегут опасную, но уже посаженную на цепь собаку.
Методичность эта была их силой. Японский флот воевал, как идёт хороший часовой механизм: каждое колёсико на месте, каждый оборот в срок, ничего лишнего, ничего наугад. За зиму я научился этой их методичности побаиваться больше, чем храбрости. Храбрость хоть ошибается. Механизм просто работает.
Но в ту весну, отупев на дозоре до ясности, я вдруг понял про механизм одну вещь, простую до обидного: он предсказуем. Зверь, который каждое утро ходит к водопою одной и той же тропой, рано или поздно встречает на этой тропе охотника.
И я был не один, кто это заметил. Наблюдательные посты на Золотой горе и на Ляотешане отмечали японский курс из недели в неделю; сигнальщики записывали часы; мичманы чертили дымы на кальках. Море впервые за всю войну давало нам в руки не страх, а знание: где враг будет завтра. А значит — можно прийти туда первым и приготовить встречу.
Какую встречу — я знал. Знал по своим книгам, по той странице, которой не было покамест ни в одной русской голове в Артуре, кроме моей. На этой японской тропе, в этих самых одиннадцати милях, лежала их погибель. Звали её — мина. Но знать — мало. Чтобы знание сделалось делом, нужен был не я, лейтенант без власти и голоса, а человек со своим кораблём, со своими минами и с правом их поставить. Мне оставалось одно: дождаться такого человека и не дать ему свернуть.
* * *
Случай вышел сам собою, как они всегда выходят, если их караулить с открытыми глазами.
В кают-компании «Полтавы», куда меня занесло по делам отряда, шёл за чаем разговор о минных постановках, и я услышал имя, которое искал всю неделю, сам того не зная. Командир минного заградителя «Амур», капитан второго ранга Иванов, стоял у стола над калькой с японским курсом и спорил — негромко, упрямо, с той особой тихой злостью человека, которого долго не желали слушать.
— В пяти-шести милях, — говорил он, и сухой палец его постукивал по кальке, — мне предписано ставить заграждение. А японец ходит в одиннадцати. Ну так какая мне корысть городить банку там, где его отродясь не бывает? Я поставлю её там, где он есть.
— Предписание, Фёдор Николаевич, — отвечали ему осторожно, как отвечают человеку, нарывающемуся на неприятности. — Предписание не вами писано.
— Предписание писал тот, кто не считал, на какой дистанции ходит Того. А я считал. — Иванов выпрямился, и я разглядел его всего: невысокий, сухой, застёгнутый наглухо, с лицом упрямым и спокойным, как у людей, нашедших наконец своё единственное дело и готовых ответить за него чем угодно. — Под суд так под суд. А банку поставлю в одиннадцати, где она нужна, а не в пяти, где она для красоты.
Кругом замолчали — кто отвёл глаза, кто покачал головой: связываться с предписанием в кают-компании желающих не находилось.
А я смотрел на него и узнавал. Не лицо — лица его в моих книгах не было. Узнавал поступок. В тех книгах он сделал именно так: нарушил предписание, поставил полсотни мин там, где ходил враг, а не там, где было велено. И за это упрямое «там» история заплатила ему двумя японскими броненосцами и худшим утром японского флота за всю войну. Он стоял сейчас передо мной — живой, ещё не сделавший своего дела, ещё под угрозой суда — и не знал, что прав. А я знал. И молчать было нельзя.
— Капитан второго ранга прав, — сказал я.
Все обернулись. Лейтенанту в таком разговоре голоса обыкновенно не давали, и я взял его сам.
— Я полторы недели отстоял дозор на этом направлении. Японец ходит как пришитый: одним курсом, в одни часы, в десяти-одиннадцати милях от крепости. В пяти милях его не бывает вовсе. Банка в пяти милях — это банка для рыбы. В одиннадцати — для броненосца.
Иванов посмотрел на меня — коротко, цепко, как смотрят на нежданного союзника, прикидывая на глаз, выдержит ли он, если на него обопрёшься.
— А подтвердить можете? — спросил он. — На бумаге. Курсы, часы, дистанции. Не на словах в кают-компании, а так, чтоб лежало в деле.
— Могу. У меня записано по дням.
Записано у меня и вправду было. Векшин за зиму приучил меня заносить всё в журнал, заверять и подшивать — для защиты от себя же, чтобы моя «прозорливость» всегда имела бумажную опору. Теперь эта оборонительная привычка развернулась остриём вперёд.
Моя осведомлённость в этот раз не была ни тайной, ни даром: японскую тропу видел всякий, кто стоял дозор и умел смотреть. Её чертили на кальках мичманы, её отмечали посты. Я знал из будущего то, что и так лежало у всех перед глазами в настоящем. Такое знание можно было предъявить любому штабу, любому Ставрову — не отводя взгляда. Впервые за весь поход.
К Макарову мы пошли вдвоём — Иванов с калькой, я с дозорным журналом. Командующий выслушал. Перелистал мои столбцы дат и дистанций, поглядел на кальку, где японский курс был выведен жирной уверенной линией. И решил так, как решал всё на свете: быстро и не оглядываясь на предписание.
— Ставьте в одиннадцати, Фёдор Николаевич. Под мою ответственность. — Он потёр глаза ладонью; видно было, что не спал. — Дождитесь тумана погуще. Только назад вернитесь целым — минёров у меня меньше, чем дураков, а дельных и вовсе по пальцам.
* * *
Иванов пришёл на стенку сам — за день до постановки, в сырых сумерках, когда я проверял на своём миноносце крепление минных рельсов. Пришёл не по службе и не с бумагой; постоял в стороне, поглядел, как работают мои люди, пожевал погасшую трубку. И спросил вдруг, будто и не прерывал давешнего спора в кают-компании:
— А почему вы так уверены за одиннадцать? Не за десять, не за двенадцать.
Я вытер руки ветошью, тянул время. Уверен я был вовсе не за одиннадцать. Уверен я был за то, чего сказать ему не мог и за что упрятали бы меня в лучшем случае в лазарет для тихих: что в некое близкое утро, до которого оставались считаные дни, на этой самой гладкой воде встанут столбом два японских броненосца, и звать их будут так-то и так-то, и весь флот Того наутро отсчитает назад свою треть. Оно лежало у меня за зубами камнем — тяжёлым, гладким, обкатанным: ни выплюнуть, ни проглотить. Всю зиму я учился носить этот камень молча. Не научился.
— По журналу, — сказал я наконец. — Средняя за две недели — одиннадцать без малого. В десяти он прошёл дважды, в двенадцати — трижды. Ставьте по средней, не промахнётесь.
— По средней. — Он покивал, будто пробуя слово на зуб, как пробуют монету. — А туман? Дождётесь его или в ясную полезете, пока начальство не передумало?
Тут меня и повело. Про туман я знал всё: что натянет с моря, что под ним и надо идти, что эта самая слепота японца его и подведёт, а не наша храбрость. И держать в себе это знание было тяжелей, чем поднять на плечо минный рельс.
— В ясную не ходите, — сказал я и сам услышал, как голос сел на приказ, которого мне никто давать не поручал. — В ясную вас с постов на Ляотешане срисуют, донесут, и банку он обойдёт стороной, как воду обходят. Ждите мглы погуще. Хоть неделю ждите — а в ясную не суйтесь.
Иванов посмотрел на меня долго. Не с обидой — с тем цепким прищуром, каким минёр меряет чужой запал в руке: не длинен ли, не оборвётся ли раньше срока, не рванёт ли в ладони.
— Складно вы за меня решаете, лейтенант, — сказал он без злобы, ровно. — Место, час, погоду. Всё до последней малости. Будто уже видели, чем оно кончилось.
Я отвернулся к рельсам, к мокрому железу. Видел. В том и была вся мука, что видел — на сухой странице, цифрою потерь и датой, за которой не стояло ни этих сумерек, ни мороси на леере, ни живого упрямого человека, которого я сейчас подталкивал разом и под орден, и под трибунал, не смея сказать, куда именно толкаю и почём.
— Не видел, — сказал я рельсам. — Считал. Всю зиму на мостике мёрз да считал, вот и вся моя прозорливость.
— Считал он. — Иванов невесело усмехнулся, качнул головой. — Ну считай, считай. Мне-то в море идти по твоему счёту, не тебе.
И в этом «мне идти, не тебе» было всё, чего я не умел обойти. Знание сидело у меня — а руки, борт, полсотни мин и право их поставить были у него. Я мог расчислить ему тропу до сажени, мог накаркать туман на сутки вперёд, мог божиться за эти одиннадцать миль головой — а нажать на спуск чужой судьбы предстояло ему одному, вслепую, за двух незнакомых людей вперёд, которых он никогда не разглядит на дне. Я стоял на стенке с полным карманом чужого завтра и не мог разменять его даже на медный грош — ни ему втолковать, ни себе облегчить.
Он выбил трубку о каблук, спрятал в карман. Постоял ещё, глядя не на меня — на воду, туда, в темнеющую сторону зюйд-оста, где через день лежать его банке.
— Целым вернитесь, Фёдор Николаевич, — сказал я ему в спину. Единственное из всего, за что мне не приходилось прятать глаз.
Он не обернулся. Только поднял тяжёлую руку — не то отмахнулся, не то простился — и пошёл к своему низкому чёрному кораблю той косолапой твёрдой походкой, унося с собою моё знание, которого сам не знал.
Тумана ждать пришлось всего ничего. Через день с моря натянуло ту плотную весеннюю мглу, в какой корабль теряется в двух кабельтовых и сам себя слышит хуже, чем чужого. В гавани глохли даже склянки. В эту-то слепую муть «Амур» и ушёл на рассвете — низкий, неприметный, гружённый своей полусотней рогатых смертей, увязанных на палубе ровными рядами, как капустные кочаны на возу. Я стоял на стенке и смотрел, как он растворяется в молоке. Сырость оседала на шинели мелким бисером. И я думал об одиннадцати милях, на которых сейчас, в эти слепые туманные часы, решалось больше, чем решилось бы в десяти штабных совещаниях.
* * *
Утром второго мая я был на Золотой горе.
Туман к рассвету сошёл начисто. Трава на склоне стояла седая от росы. Море лежало чистое, гладкое, обманчиво-мирное, до самого горизонта.
Японцы пришли в свой час. Минута в минуту.
Их колонна показалась на зюйд-осте. Броненосцы в кильватер. Дымы столбами. Всё по расписанию, всё как всегда, как вчера и как третьего дня.
Я навёл трубу. Окуляр холодил бровь. Головным шёл «Хацусэ» — я узнал его по трём высоким трубам, флагман отряда.
Они шли прямо на банку. Не сворачивая. По привычке.
Я опустил трубу и просто смотрел, как сокращается белая полоса воды между головным японцем и тем местом, где под гладью ждал его Иванов.
Ближе.
Ещё ближе.
Совсем близко.
И под бортом «Хацусэ» встал столб воды.
Чёрный. Высокий. Бесшумный сперва — звук шёл до горы долгие секунды и пришёл тяжёлым, утробным ударом, какого не даёт ни одна пушка на свете. Броненосец вздрогнул всем своим железным телом. Окутался паром. И стал.
На горе закричали. Кто-то рядом сорвал с головы фуражку и мял её в руках. Кто-то крестился.
«Ясима» отвернул к флагману. По морскому закону своих не бросают: он шёл спасать, буксировать, заводить конец. Подвалил близко. Замешкался у борта подбитого.
И сам встал.
Второй столб поднялся рядом с первым — близнец, брат-двойник. Второй удар догнал гору следом за первым.
И вот они стояли оба — два корабля линии, треть всей силы, какой Того держал Артур на цепи. Неподвижные на гладкой утренней воде, окутанные паром, медленно оседающие. А вокруг суетились катера и миноносцы — мелкие, бессильные, как мошкара вокруг двух подыхающих быков.
«Хацусэ» жить не захотел. Он переломился и ушёл быстро, страшно, в несколько минут, разом утянув на дно сотни людей, не успевших даже понять, что под ними. «Ясима» умирал долго — его до вечера тащили на отмель и не дотащили, и он сел в стороне, заваливаясь на борт.
Я стоял на горе, опустив ставшую ненужной трубу, и не кричал вместе со всеми. За зиму я уже видел, как тонут корабли, и привык. Но так — двух за одно утро, без единого нашего выстрела, одной только банкой упрямого Иванова — я не видел ни разу. В книгах своих я читал об этом утре сухой строчкой, цифрой потерь. А не вот этими двумя чёрными столбами и этой мошкарой катеров вокруг умирающих громад.
* * *
Блокада в тот день надломилась.
Того, потеряв за полчаса треть своих броненосцев, отвёл главные силы дальше в море и сделался осторожен: безупречный механизм дал трещину, и колёсики его впервые завертелись с оглядкой. Железное кольцо вокруг Артура разжалось — не настежь, на ширину ладони, но и этой ширины Макарову хватило с лихвой. Эскадра задышала, и миноносцы пошли дальше в море. У нас появилось то, чего не было всю зиму под боном, — свобода движения, пускай куцая, пускай взятая в долг у двух чужих броненосцев.
Радости на эскадре было через край, и часть её, по справедливости, доставалась и мне: дозорный журнал, лёгший в основу постановки, был мой, и об этом не забыли — хлопали по плечу, поминали «лейтенанта, что японца по часам расписал». Я принимал это и улыбался, и было чему улыбаться: победа была настоящая, крупная, всем очевидная, и заплатили за неё мы ничем, а японец — двумя кораблями линии.
И всё-таки на душе у меня в тот вечер стояло не торжество. Я стоял на стенке, глядел на чистую вечернюю воду, где утром были две громады, а теперь только закатный блеск да тихое чмоканье воды у свай внизу, и думал о минах.
Мина не выбирает: она ждёт в тёмной воде того, кто над нею пройдёт, и ей всё равно, чей это киль. Сегодня на тропе зверем оказался Того. Но тропа осталась заминирована, и завтра такие же банки японцы выставят у наших проходов, на наших курсах; и какой-нибудь наш корабль однажды на рассвете встанет вот так же — столбом на гладкой воде.
Иванов вернулся к ночи — невысокий, кряжистый, с тяжёлыми руками минёра, ступавший косолапо и твёрдо, как ступают люди, привычные к качке и тяжестям. По нему и не видно было, что это он нынче убавил японский флот на треть, — только пахло от него туманом и машинным маслом. Его уже прочили к ордену — и теми же словами поминали недавнюю угрозу суда, одни и те же уста, не замечая стыка. Я пробился к нему сквозь поздравлявших и сказал то немногое, что хотел: что банка стояла там, где надо, и что поставить её против предписания решился бы не всякий.
Он поглядел на меня исподлобья, тяжело, и ответил, как гвоздь вогнал:
— Под суд я готов был. На дно — нет.
И всё. Повернулся и пошёл к своим — косолапо, твёрдо, не оглядываясь. Я не стал его догонять.

Глава 5
«На длинный берег»

Окна, пробитого банкой Иванова, Макаров не дал затянуть и на сутки.
Назавтра эскадра вышла в море — линией, с крейсерами впереди и моим отрядом в охранении. Не красться дозором, не отстаиваться на рейде — показать себя. Мы легли на норд-ост, к Эллиотам, тем курсом, каким всю войну ходил тут один японец. С мостика «Сторожевого» я оглядывался через плечо на то, чего не видел с зимы: наша линия шла по чистой воде, дым столбами, и ни единого чужого силуэта на горизонте.
Того не вышел. Его дозорные крейсера сунулись с зюйда, посчитали наши трубы, подержались на пределе видимости и растаяли: после вчерашнего утра менять оставшееся на драку без выбранного места и часа он не желал. У Эллиотов мы застали пустую воду и свежий угольный след — стоянку транспортов оттянули глубже, под берег, под сети и под батареи. Крейсера наши с час ходили у самой кромки чужих полей, дразня; японец не принял.
Лезть глубже было нельзя, и я знал это, пожалуй, твёрже всех на эскадре: у Бицзыво мелко, а мин там стояло теперь куда больше ивановских — вчерашний урок обе стороны выучили разом. Соваться линией в чужие банки значило разменять броненосец на азарт. К вечеру повернули домой — без единого выстрела главным калибром; а на стенках нас встречали как с победы, и по-своему это было верно. С самой зимы хозяином в это море выходил один Того. Нынче вышли мы — и он смолчал.
На разборе Макаров сказал об этом одной фразой: «Море отпирают не разом, а по одной двери». Назавтра её повторял весь Артур.
* * *
Через три дня после гибели «Хацусэ» Макаров отдал меня сухопутным.
Он вызвал меня утром, и шёл я с лёгким сердцем — после банки «Амура» вся эскадра ходила с лёгким сердцем. Впервые за войну дышалось. Блокада надломилась. Того ушёл зализывать раны к Эллиотам, кольцо разжалось, у нас появилась куцая свобода движения — та самая, по которой мы изголодались за зиму под боном. Я думал, зовут за новым морским делом: ночной выход, перехват, разведка. К такому я был привычен. Такого и хотел.
Макаров стоял не у морской карты. У другой — у большой карты Квантуна, свежей, ещё в жёстких сгибах. Синело море, желтела суша. Меж двух заливов лежала узкая жёлтая перемычка — Цзиньчжоуский перешеек. Горло. Проглотив его, японец запирал Артур с суши наглухо.
— Море мы у японца на время отняли, — сказал он без предисловий, ткнув пальцем в синеву. — Полморя. На неделю, на две. А он за эту неделю не в море смотрит, лейтенант. Он смотрит сюда. — Палец перешёл с синевы на жёлтую перемычку. — Оку высадил армию и ведёт её к перешейку. И вот этого — слышите? — этого мы с вами уже не отменим. Ни «Амуром», ни миноносцами, ни всем флотом. Армия на берегу. Она дойдёт до Цзиньчжоу. Там будет драка. И от того, как она кончится, зависит, сколько проживёт Артур.
Я молчал и смотрел на жёлтую перемычку. Я знал про неё всё. День, когда там будет драка. Чем она кончится. Сколько наших ляжет на сопке Наньшань за один этот день — потому что Третьякова не подопрут резервом и не дадут ему огня с залива как следует. Старая беда, о которой не предупредишь: она уже едет в письме, а письмо с почты не вернёшь.
— Цзиньчжоу будет держаться, — сказал я. И прибавил, потому что молчать было нельзя, а сказать всё — невозможно: — Если поддержать его с моря. С залива Талиенван корабли достанут до перешейка. Канонерки, мелкосидящие. Огнём по флангу. День, два можно выиграть.
Макаров посмотрел на меня поверх карты — тем взглядом, что взвешивал, а не любопытствовал.
— Можно. Об этом и речь. — Он выпрямился. — Я отдаю вас на берег, лейтенант. Точнее — на стык, на самую кромку, где море ещё дотягивается до суши. Пойдёте на «Бобре» — он с парой миноносцев отправится в Талиенван поддерживать сухопутный фланг. Ваше дело — корректировать огонь по берегу, связать море с окопом. Дело новое, в наставлениях его толком нет. Делать будем на ощупь. — Он помолчал. — Вы за зиму показали, что считать умеете и под огнём не теряетесь. На перешейке понадобится и то, и другое. Идите принимайте дело.
Я вышел и постоял на крыльце штаба, привыкая. С гавани тянуло углём и мокрым железом; внизу, на воде, перекликались катера, где-то били в рынду. Наместник со всем штабом ещё в двадцатых числах апреля ушёл поездом в Мукден — успел, пока Оку не сел на железную дорогу. Советы беречь корабли шли теперь в крепость телеграфом; телеграф работал исправно. Зимой моя война была морская, понятная: свой мостик, свой корабль, своя вода. Теперь — длинный берег, где всё чужое. Где стреляют не по кораблям, а по людям в окопах. И где мой справочник, до сих пор молчавший про море, разворачивался во всю свою страшную подробность: каждая сопка этого берега, каждая дата — наперёд.
Михеев ждал внизу с пролёткой; лошадь его дремала, свесив губу. Я сказал, что нас переводят к сухопутным, на берег. Он крякнул.
— На сушу, вашбродь? Мы ж моряки. — Он подумал, разбирая вожжи. — Ну, на сушу так на сушу. Лошадь вон тоже не спрашивает, куда её запрягли.
И тронул.
* * *
В Талиенван я пошёл на канонерской лодке «Бобр»; охранением при ней шли миноносцы «Бойкий» и «Бурный» — днём держать дозор мористее, ночью бегать в Артур за снарядами и почтой.
Командир «Бобра» встретил меня без восторга. Вежливо — и без восторга: морскому офицеру придали корректировщика, штатского по сути человека при чужом деле. Я его понимал. Я и сам не знал толком, кто я теперь и чем буду полезен. Знал одно: должен.
«Бобр» был стар, тих и неказист. Приземистый железный утюг о двух мачтах; орудия для такой посудины нелепо большие — торчали словно прямо из палубы. На эскадре его держали за обузу: тихоход, в боевую линию не поставишь. Теперь понадобилось достать пушкой в мелкую воду, куда броненосцу хода нет, — и обуза оказалась нужнее иного броненосца.
Я ходил по тесной железной палубе, привыкал к чужому кораблю. Палуба мелко дрожала под ногами, по-стариковски; от трубы наносило тёплой гарью. Команда косилась на приданного корректировщика. За бортом мокрым линём ходил лот и раз за разом выпевал малые глубины: два с половиной, два, опять два с половиной. К такой воде под килём моряку притерпеться трудно.
Мы шли заливом на малом ходу. Вода стояла жёлто-серая, мутная от мелководья. Я стоял у борта и впервые в жизни смотрел на войну не с моря в море, а с моря на сушу.
Залив Талиенван лежал гладкий, мелкий, в дымке. По левому борту медленно разворачивался берег: рыжие, голые, складчатые сопки. Я видел их на старых фотографиях в книгах. Ходил по ним когда-то туристом, с фотоаппаратом, — в той, другой жизни, где эти сопки были просто рыжими холмами на краю чужого тихого моря. Теперь я шёл к ним не туристом. Тем, кто знает, где они станут могилами.
— Глубины тут собачьи, — проворчал командир «Бобра», глядя на лот. — Сядем — никто не снимет. Канонерке тут ещё куда ни шло, броненосцу — гроб. Оттого нас и шлют: где другому гроб, там мы работаем.
— А до перешейка дотянетесь?
— Носовой девятидюймовкой — дотянусь, если корректировщик будет толковый. — Он покосился на меня скорее с сомнением, чем с неприязнью. — Будете толковый, лейтенант?
— Постараюсь.
— Старайтесь. Тут стараться надо за двоих: за себя и за того пехотинца на сопке, которого ваш недолёт накроет вместо японца.
Я запомнил. Зимой я считал на воде: свои корабли, чужие транспорты, дистанции залпа. Теперь в счёт входила чужая спина в окопе — серая, согнутая над лопатой.
* * *
К перешейку мы подошли под вечер, и я увидел Наньшань.
Невысокая пологая сопка перегородила горло перешейка от залива до залива; «Бобр» тащился вдоль берега малым ходом, и она поворачивалась к нам то одним плечом, то другим. Ничего грозного в ней не было — бурый горб земли в закатном свете, каких на этом берегу сотни. Но для меня этот горб был лицом: знакомым лицом человека, которому скоро умирать, а он того не знает.
Закат лежал на склоне ровно и покойно, от воды тянуло тёплым илом — по всей кромке берега открывалась отливная полоса. На этой сопке через неполных две недели ляжет цвет третьяковского полка; я знал день, знал, что обход придёт по отливной полосе — по той воде, по которой мы сейчас шли. И держал язык за зубами, так что во рту от молчания было сухо, как перед боем.
И вот этот приморский фланг был теперь моим.
На сопке и под ней кипела работа — полк Третьякова зарывался в землю, и в трубу видно было свежие шрамы окопов на буром склоне, фигурки с лопатами, серые нитки брустверов, чёрные точки выставленных орудий. Ветер доносил с берега слабый стук и голоса — работу было слышно даже с воды. Наньшань укрепляли уже не первый день: те самые дни, что я отнял у Оку набегом, что подарила банка «Амура». Неделя, оплаченная «Стройным» и машинной вахтой Гаврюшки, лежала теперь вот здесь, на этом склоне, — в свежих окопах, в лишних рядах проволоки. Моя морская неделя, переведённая на язык лопаты и мешка с землёй.
«Бобр» стал на якорь в полумиле от берега, и я съехал на шлюпке к приморскому флангу позиции — представиться и сговориться, как будем работать. Встретил меня штабс-капитан Хвостов, ротный с левого, приморского участка, — немолодой, обветренный, с серым от усталости лицом. Под ногтями у него была земля — та, что въедается за неделю окопной работы и уже не отмывается. На мой морской мундир он поглядел без любопытства.
— Корректировщик, значит. Прислали-таки. — Руки он не подал: обе были заняты, в одной планшет, в другой недопитая кружка. — Ну, пойдёмте, покажу, по чему вам стрелять. Чтоб вы заодно по нас не выстрелили.
Он повёл меня ходом сообщения, согнувшись, и я согнулся следом — неловко, по-морски: впервые я шёл не по палубе, а по окопу, узкому, сырому, рыжему. Пахло развороченной глиной и человечьим жильём — дымом, мокрым сукном, хлебом. Окоп был свежий, бруствер ещё не сел, мешки с землёй лежали мокрые; на дне хода стояла тонкая ржавая вода со щепой, и глина чавкала под сапогами, не отпуская подошву. Хвостов показывал: вот левый фланг, вот под ним отливная полоса, вот сюда полезет японец в обход, когда начнётся. И просил одного — накрыть ему эту полосу с залива по его знаку: своих пушек на фланге мало, а та полоса — его погибель.
Я слушал и узнавал каждое его слово наперёд. Он говорил про обход по отливу как про опасение — мало ли что может статься. А я знал, что так и будет, в точности, через неполных две недели, и что по этой полосе придёт конец его роте, если флот не накроет вовремя. С адмиралами такое знание носилось легче; с окопным капитаном, у которого земля под ногтями и стынет чай в кружке, — никак.
— Накроем, — сказал я. — Дайте только наблюдателя с телефоном к самому урезу, чтоб корректировал, и условимся о сигналах. Полосу накроем.
— Дай-то бог. — Хвостов впервые поглядел на меня прямо, и в усталых глазах его не было ни сомнения, ни вызова — одна голая нужда. — Мне эту полосу, моряк, закрыть нечем, кроме твоего обещания. Так что уж постарайся. Очень тебя прошу.
Слово я давал второй раз за эту войну — и помнил, чем кончилось первое, на «Стройном»; оттого второе далось тяжелее первого.
Обратно к шлюпке он повёл меня тем же ходом сообщения, и по дороге я нагляделся на его роту. Солдаты копали молча, без надсады — той ровной мужицкой работой, какой роют не яму, а будущую свою позицию. Лопаты входили в глину с одинаковым сырым хрустом, раз за разом, по всему склону, и от бруствера пахло свежей землёй, как от вскопанной по весне гряды. Лица у всех были серые, обношенные, спокойные.
Кто-то приколачивал к брустверу доску, кто-то спал прямо в нише, подложив под голову скатку, кто-то варил в котелке над таганком — тянуло луком и дымом. Мешки, доски, котелки, проволока, серые спины — всё это лежало на буром склоне тонким, наспех слепленным слоем. Людей мало, а поле перед ними велико.
У самой шлюпки Хвостов придержал меня землистой рукой — тяжёлой и сухой, как доска.
— Ты, моряк, главное — наблюдателя пришли толкового, — сказал он тихо, чтоб не слыхали солдаты. — Не из храбрых дураков, а из тех, кто под огнём цифры не путает. От него тут будет зависеть больше, чем от меня со всей моей ротой: он мне с уреза глаза заменит. А без глаз я слепой, и рота слепая, и полоса эта нас и съест.
— Пришлю толкового, — сказал я. — А надо будет — сам сяду.
Он поглядел на меня, и в обветренном сером лице шевельнулось что-то вроде надежды; от этой надежды мне сделалось тяжелее, чем от давешней его нужды.
А за спиной у перешейка, за Наньшанем, в глубине залива, лежал Дальний.
Я повернул трубу — окуляр пришлось протереть рукавом — и долго смотрел на русский торговый порт, выстроенный с размахом: молы, краны, склады, угольные причалы, целый город при нём. Лучший порт на всём побережье; над причалами висела рабочая угольная дымка. И я знал — так же твёрдо, как про Наньшань, — что Цзиньчжоу падёт и Дальний достанется японцу, и достанется целым, и станет его главной перевалочной базой. Через эти молы и краны Оку и Ноги повезут под Артур пушки, снаряды, осадные мортиры — всё, чем потом полгода будут крушить наши форты. В моих книгах русские отошли, не разрушив порта, — бросили японцу готовую базу, как бросают накрытый стол.
Краны стояли в закатной дымке, молы ждали, угольные ямы были полны; город при порте зажигал первые огни — спокойные, домашние, не военные. И поверх знания во мне медленно складывалась одна мысль — ещё без слов, без формы; я её пока не трогал, давал отлежаться. Время ещё было.
* * *
Назад, к Артуру, «Бобр» шёл в темноте. Машина стучала ровно, по-стариковски, за бортом шла чёрная вода. Сухопутная война, ещё вчера далёкая, была теперь вот она — за кормой. Тёмная, пахнущая разрытой землёй и угольным дымом Дальнего.
Удержать Наньшань я не мог. Это решали резервы, которых не пошлют, и патроны, которых не достанет, — не я с одной носовой девятидюймовкой на неказистой канонерке. Но узкий приморский фланг Макаров отдал мне. И на этом фланге можно было сделать, чтобы за сопку заплатили дороже, чем заплатили в моих книгах. Накрыть Хвостову отливную полосу, когда подаст знак. Выиграть полку день. Может, два. Не больше — но и не меньше.
На рейд «Бобр» втянулся за полночь; редкие огни дробились на чёрной воде. Я сошёл на стенку, и сапоги мои оставляли на чистом артурском камне рыжие отпечатки — засохшая глина с того перешейка, первая сухопутная грязь за всю мою морскую войну. Счищать её я не стал.

Глава 6
«Перешеек»

Армия Оку пришла к Цзиньчжоу пылью.
Сначала на северном горизонте, над жёлтыми складками сопок, встала ровная бурая муть — не туча, не дым, а пыль, поднятая многими тысячами ног, копыт и колёс; она стояла третий день и всё росла, и всякий на позиции, кто умел читать такие знаки, понимал, что под этой мутью к перешейку подходит не отряд и не полк, а целая армия — неспешно, всем своим тяжким весом, и остановить её было нечем.
С мостика «Бобра», вставшего на якорь в бухте Хунуэза, на талиенванской стороне перешейка, я смотрел на эту пыль в трубу. Мористее, на плёсе, держали дозор «Бойкий» с «Бурным» — двое сторожей на всю здешнюю воду. Под нею к перешейку шла армия — и я один на всей позиции знал ей истинную цену: и сколько штыков, и сколько пушек, и то, что Оку не полезет в лоб, а будет весь день молотить артиллерией, выкашивая окопы вместе с теми, кто в них. Знание это лежало во мне холодным грузом. Поделиться им было не с кем: расскажи я, откуда мне ведома японская диспозиция, — и Ставров получил бы свою бумагу.
Одно в этой диспозиции было моё. Срока Оку не уступил: по книгам он ударял тринадцатого, и всё шло к тому, что ударит день в день — недостающего он решил не ждать. Но три транспорта, что легли на дно у Бицзыво, были его пушки и его парки. Армия подходила та же — и не та: на три парохода тоньше. Почём пойдёт эта разница, должен был показать склон.
Берег перед нами жил последним предбоевым днём. На буром склоне Наньшаня, перегородившего перешеек от залива до залива, дорывали последние окопы, тянули последнюю проволоку, подносили на горбу снаряды к врытым орудиям. Полк Третьякова — тонкая цепочка серых людей поперёк жёлтого горла Ляодуна — готовился встретить то бурое, что надвигалось с севера. Их было мало. И подмоги им не будет: генерал Фок, у которого под рукой стояли свежие полки, держал их при себе — для отступления, которое уже наметил в уме. Двинул бы он их к перешейку — Наньшань стоял бы не день, а неделю; но Фока переменить было не в моей власти, как не в моей власти было отменить самую армию Оку.
Что было в моей власти — лежало вот тут, подо мной, в железном корпусе старой канонерки: одна носовая девятидюймовка да кормовая шестидюймовая, способные достать с залива до приморского фланга позиции. Малость. Но этой малостью я мог накрыть отливную полосу, по которой пойдёт в обход японская колонна. Накрыть и сорвать обход. Выиграть Третьякову час, другой, третий. Ради этого меня сюда и прислали, и ради этого я третий день не сходил с «Бобра», вылаживая до мелочи то единственное, что мог сделать.
Вторую канонерку — «Сивуча» из Инкоу, которому до перешейка было полсуток ходу, — штаб не дал и дать не мог: «Сивуч» сидел в устье Ляохэ пробкой, при городе и баржах, и мимо японских дозоров его оттуда не выпустили бы. По берегу предстояло работать одному «Бобру».
Михеева я взял с собою на «Бобр» — он прижился у носового орудия подносчиком и был доволен: при пушке, при деле, не в тылу. Вечером, как стемнело, на палубе не говорили громко. Грели чай. Чинили что-то под колпаком, при затемнённом фонаре. Кто умел — писал письмо. Все знали: утром будет жарко. И берег за бортом тоже примолк — там, в окопах, в тот вечер тоже грели чай и писали письма те, кому наутро стоять под японским молотом.
Перед сном я ещё раз прошёл к носовому орудию. Старая девятидюймовка, неуклюжая и громоздкая, единственная моя надежда на завтра, нависала над полубаком чёрной тушей; комендоры уже выложили у неё снаряды, обтёрли, проверили затвор. Старший комендор огладил казённик ладонью и сказал ни к кому: «Постарается, родимая. Не впервой». Я тоже тронул холодную сталь и пошёл к себе — и не уснул в ту ночь ни на час.
* * *
Корректировка морского огня по сухопутной цели — дело, какого в наставлениях не было, и мы выдумывали его на ходу, втроём: я, командир «Бобра» да штабс-капитан Хвостов на берегу.
Сложность была не в том, чтобы полосу видеть, — с якорной её было видно всю, от гребня до уреза. Сложность была в том, что окоп Хвостова сидел над самой полосой, и между «перелётом в японца» и «недолётом в своих» лежала полусотня саженей. Мерить их с воды, по всплеску, за две версты я не брался: наугад на войне попадают чаще в своих, чем в чужих. Нужен был глаз — человек на берегу, у самого уреза, который видел бы и цель, и наши разрывы в шагах, а не в кабельтовых, и говорил бы, куда переносить.
Такого человека — наблюдателя — я выпросил у Хвостова и посадил на левом, приморском краю позиции, в ровике у самой воды, с телефонным аппаратом, протянув к нему по дну ровика кабель от берегового телефона, а от того — провод, поданный со шлюпки на «Бобр». Связь выходила в три колена, ненадёжная, рвущаяся, — но другой не было. Мы условились о словах. «Перелёт», «недолёт», «вправо», «влево» — по сажени, по полусажени; «накрытие» — когда ляжет в цель; «беглый» — когда крыть без счёта, на поражение. Простые слова, какими можно за минуту научить и матроса, и солдата; в этих простых словах и была вся моя выдумка.
Наблюдателя Хвостов дал мне толкового — унтер-офицера Прохорова, артиллерийского разведчика, из тех немногословных мужиков, что под огнём не теряют головы и цифр не путают. Я сам отвёл его на левый край позиции, в ровик у самого уреза. Показал, как держать трубу. Как давать поправки в простых словах. Как беречь телефон от осколка и от собственного сапога. Он слушал, кивал, повторял за мной коротко: перелёт, недолёт, вправо, влево, накрытие, беглый. К концу понял всё. Уходя, я обернулся. Он сидел в ровике один, маленький, у самой воды, с трубой и телефоном — на самом краю той полосы, по которой завтра пойдут японцы. От него, от его глаза и его спокойствия, зависело теперь, удержит Хвостов фланг или нет. Я вернулся и пожал ему руку, чего унтеру обыкновенно не делают. Он удивился, но руку пожал.
Накануне мы пристрелялись — тихо, без шума, по два снаряда, чтобы японец за пылью не разобрал, что канонерка нащупывает отливную полосу. Наблюдатель давал поправки, я переносил, командир «Бобра» бранился вполголоса на старую пушку, что слушалась туго, — но к вечеру мы поймали ту полосу в вилку и забили её в таблицу, в углы и прицелы, намертво. Теперь, когда японец по ней пойдёт, мне останется одно: дать наблюдателю отмашку и крыть по готовому.
— Ну, моряк, — сказал мне Хвостов вечером, когда я съехал на берег проверить телефон, — половину дела ты сделал. Дай бог, чтоб провод выдержал. У меня от него теперь жизнь зависит, а он, вишь, на соплях да на честном слове.
— Выдержит, — сказал я и сам в это не очень поверил.
* * *
Артиллериста я встретил в тот же вечер, на батарее за гребнем, куда зашёл сговориться, чтоб его пушки и мой «Бобр» не били ненароком по одному месту дважды, оставляя другое пустым.
Капитан Гобято был молод, сухощав и в очках — какие нечасто увидишь на боевом офицере. С первого слова я понял, на кого попал. Редкая порода: человек, что воюет не одной храбростью, а головой, и кому само устройство боя интереснее собственной в нём славы. Он водил меня вдоль орудий. Пушки стояли за обратным скатом гребня — с поля их было не видать вовсе. Объяснял он тихо и увлечённо, будто не назавтра бой, а лекция в училище:
— Вот, глядите. Пушку прячу за гребень, с поля её нет. Японец видит мою пехоту, видит её окопы, а откуда по нему бьют — не видит, и батарею мою подавить не может, потому что не знает, куда класть. А я по нему бью через гребень, по наблюдателю на гребне, по углу и прицелу. Стрельба с закрытой позиции. В наставлениях её покамест нет, в академиях над ней посмеиваются — а она завтра будет жить, когда открытые батареи японец сметёт за полчаса.
Я слушал и помалкивал. То, что этот капитан в очках выдумал на коленке, под носом у подходящей армии, было толковее всего, что я видел за войну на батареях. И додумался он сам, своей головой, — не от учёности, а от простого хозяйского нежелания терять зря пушку и людей.
— Подавят вас завтра, — сказал я. — При всей хитрости. Японца вчетверо.
— Может, и подавят. — Он сказал это без страха, просто прикидывая. — Но не за полчаса, как открытую. За полчаса не дамся — а полчаса на войне это много, лейтенант. За полчаса пехота либо встанет, либо ляжет. Моё дело — чтоб не легла раньше времени.
Он провёл меня к крайнему орудию, где номера набивали в передки последние снаряды, и я поглядел на их работу — спорую, молчаливую, без суеты, какая бывает у людей, знающих, что половина из них завтра не доживёт до вечера, и оттого делающих дело особенно чисто.
— А мало вам пушек, капитан, — сказал я.
— Мало. — Он снял очки, протёр о полу шинели, надел снова; взгляд за стёклами был спокойный и невесёлый. — Всего мало. Пушек мало, снарядов мало, людей мало. Японца вчетверо. — Он помолчал. — Знаете, о чём я думаю, лейтенант? Не о завтрашнем дне даже. О том, что под Артуром, когда нас туда отожмут, понадобится бить навесом по ближнему японцу, в упор, через свой же бруствер, а полевая пушка так не умеет, у неё настильно. Нужна мортирка. Маленькая, чтоб швырять бомбу круто вверх и ронять её японцу за пазуху, в траншею. Такой пушки нет. Стало быть, придумаем.
Он сказал это просто, без позы, тоном, каким говорят о завтрашней погоде, и пошёл дальше вдоль орудий — поправить наводку, прикрикнуть на номера, потрогать рукой замок. Я глядел ему вслед. Очкастый капитан, который завтра будет драться против вчетверо сильнейшего, а думает уже о войне, до которой ещё надо дожить. Таких на перешейке было мало. А держать его наутро предстояло именно таким.
* * *
Японец ударил на рассвете тринадцатого мая.
На «Бобре» в ту ночь не спал никто. Перед самым рассветом всё затихло — так затихает море перед валом. Слышно было, как на берегу перекликаются часовые. Как плещет под бортом отливная вода. Как стучит у меня в висках.
Потом серый восток на севере дрогнул.
И покатился гул.
Не залп — сплошной, слитный рёв. Десятки орудий разом. Тот самый методичный молот, которым Оку и собирался всё утро дробить наши окопы.
Над Наньшанем встала земля.
Бурые кусты разрывов вспухали по склону. Один за другим. Ряд за рядом. Перепахивали свежие окопы — с проволокой, с брустверами, с людьми. Японец бил не торопясь, клал снаряд к снаряду, выкашивал позицию перед тем, как двинуть пехоту. Полк Третьякова вжался в землю и терпел. Отвечать было почти нечем: наши открытые батареи японец нащупал и подавил в первые полчаса — как Гобято и предупреждал накануне.
Все, кроме Гобято.
Из-за гребня, ровно и размеренно, били в ответ его невидимые пушки. По наблюдателю. По углу. Через гребень. Японец их не видел — и достать не мог. Он метался огнём по голому скату, искал батарею, которой там не было. Один капитан в очках держал дуэль против вчетверо сильнейшего. И не проигрывал.
К полудню японец двинул пехоту.
Из-за северных сопок, из-под пыли, потекли на перешеек серо-зелёные цепи. Густо, волна за волной. Как накатывает на отмель прибой. Они шли на проволоку, на пулемёты, на то немногое, что уцелело от третьяковских окопов под утренним молотом. Над полем встал треск — ружейный, пулемётный, ровный, безостановочный. В него вплелись редкие злые хлопки наших уцелевших пушек. Первую волну положили перед проволокой. Положили и вторую. Серо-зелёные цепи откатывались, оставляя на жёлтом склоне неподвижные пятна, и накатывали снова, и снова ложились. Полк Третьякова держался. Держался весь этот первый день — тонкая серая ниточка поперёк жёлтого горла, о которую, накатывая, разбивалась целая армия.
К «Бобру» с берега подходили шлюпки. Увозили в тыл раненых — кого успевали вынести из-под огня. Их складывали на корме, прямо на палубный настил, и настил под ними темнел. Я старался не смотреть туда. Не теперь. Теперь надо было держать в голове холодным одно: таблицу и полосу. А не эти тёмные пятна на корме.
День тянулся без конца. Солнце поднялось, постояло в зените, поползло к закату — а бой всё не стихал. Японец бил и бил; пехота откатывалась и накатывала снова; Гобято из-за гребня держал свою упрямую дуэль. А полоса слева всё лежала пустая. Японец её пока не трогал — берёг обход на потом, на тот час, когда отлив обнажит песок до самого дальнего камня. Раза три мне казалось, что началось: наблюдатель давал по телефону короткое слово, я весь подбирался, комендоры замирали у замка. И всякий раз — отбой. То японская разведка сунется к воде, то померещится фигура на песке. Ложная тревога. И снова пустая полоса. И снова ожидание.
* * *
Шлюпка ткнулась в борт под кормой, и на этот раз я пошёл её принимать сам. Не знаю зачем. Должно быть, устал стоять у пустой полосы и держать в голове одни углы, а тут — живое дело, руками.
Их было четверо. Троих подняли по штормтрапу на руках, четвёртого — на растянутой шинели, за четыре угла, потому что иначе он бы не доехал. Матросы приняли ношу молча, привычно уже, и разложили на корме, на настиле, между кнехтом и кормовой шестидюймовкой. Санитар, что привёз их, — солдат с чужого фланга, немолодой, с серым от пыли лицом, — перелез следом, сел на банку и не встал сразу, а посидел, глядя на свои руки. Руки у него были бурые до локтя, и он их не вытирал.
— Этих довезли, — сказал он никому. — А кого не довезли, тех уж не считаю. Со счёту сбился к полудню.
От берега до борта было полверсты чистой воды, и всю дорогу над шлюпкой пело; у санитара на плече рукав был порван вдоль, будто ножом, — не ножом, конечно. Самого пореза он под рукавом, похоже, ещё не заметил.
Я присел на корточки у того, что на шинели. Мальчишка. Года на два моложе Михеева, может, и на три; борода ещё не росла, только светлый пух на верхней губе, и этот пух был весь в засохшей глине пополам с чем-то тёмным. Ниже пояса шинель промокла и прилипла, и я не стал её отворачивать — и без того было видно, что доктору там делать почти нечего. Он был в памяти. Смотрел мимо меня, в белёсое небо, и губы шевелились — считал что-то или молился, не разобрать. Я взял его за плечо, за целое, и сказал, что везём к доктору, сейчас, скоро. Соврал ровно, как говорят детям. Он перевёл на меня глаза и спросил тихо, без страха, деловито — так спрашивают о постороннем:
— Ваше благородие, а с моря — это вы били?
Я сказал, что мы.
— Хорошо клали. По низу хорошо. — Он собрался с силой на длинную для него фразу: — Только раз недолётом… по своим лёг. По ротному нашему. Он у самого бережку стоял, командовал.
Он сказал это не в укор. Просто как то, что видел и что теперь при нём останется — если ему осталось при чём хранить. Как о погоде сказал. Я не стал говорить, что того недолёта не могло быть, что мы по берегу не били, что он, верно, спутал наш всплеск с японским. Может, и спутал: за день на том склоне вставали сотни всплесков, поди разбери, чей. А может, и нет. За три колена связи, за телефон на честном слове, за один-единственный раз, когда наблюдатель дал поправку не тем словом или я перенёс не на ту полусажень, — поручиться мне не мог никто. С мостика этого не увидишь. С мостика видно всплеск, накрытие, отбой. А кто стоял у бережку — того с мостика нет.
Мальчишку унесли вниз. Санитар грузно поднялся, размял поясницу кулаками и полез обратно в шлюпку — за следующими; для него это была не первая ходка и не последняя, обыкновенная работа под обыкновенным огнём. Уже с банки, не оборачиваясь, он бросил:
— Вы, ваше благородие, шибко себя не грызите. Их там кладут сотнями. А вы четверых довезли. Это тоже счёт.
Шлюпка отвалила и пошла к берегу, к дыму, ныряя носом, — везти пустые шинели обратно и наполнять их снова.
На мостике телефон подал голос. Я снял трубку. Далёкий, глухой сквозь треск, ко мне пробился Хвостов — не с приказом, просто окликнул, проверить, жив ли провод:
— Моряк? Держится твоя нитка. Полоса пуста?
— Пуста, — сказал я.
— Ну и слава богу. Как обнажит — ты уж не запаздывай. У меня тут за каждую минуту платят вперёд и наличными.
Он дал отбой. За каждую минуту — наличными. Я знал теперь, какими купюрами: светлый пух на губе, в глине. Я вернулся к трубе, к пустой полосе, и полоса была та же — серая, голая, и прилив всё лизал её дальний край. Всё было прежнее. Только смотрел я на неё уже не сверху. Я привык воевать с воды — чисто, всплесками на карте, за две мили от того, во что они ложатся. Война отучила меня от этого за один заход шлюпки к борту.
* * *
Я стоял в грохоте, в дрожи железной палубы под ногами, и не сводил глаз с отливной полосы.
Она лежала слева — серая, голая, обнажённая отливом, пустая. Японцев на ней ещё не было. Но прилив уже подбирался к её дальнему краю — тихо, по-кошачьи, лизал жёлтый песок, и с каждой минутой полоса делалась уже.
— По местам, — сказал я. Голос потонул в гуле, но комендоры у носовой девятидюймовки услышали. — Наводить на полосу.
Чёрный ствол повело влево. Огромная мушка наползла на серый пустой песок и стала. Я положил ладонь на холодный сектор наводки и не убрал.
Телефон на берегу молчал. Провод держался.
Пока.

Глава 7
«Отливная полоса»

Отлив пришёл в третьем часу пополудни.
Вода у приморского фланга начала спадать, нехотя, по-весеннему медленно, оголяя у подножия Наньшаня широкую полосу мокрого жёлтого песка — ту самую полосу, которую я третий день держал в прицеле и в таблице. Она вытягивалась на глазах, между гребнем сопки и кромкой воды, гладкая, твёрдая, как раз такая, чтобы по ней прошла пехота в обход русских окопов. Я смотрел на неё с мостика «Бобра» и ждал того, ради чего третий день держал эту полосу в прицеле.
К этому часу «Бобр» был готов. С самого утра, как открылся бой, мы стояли на якоре у фланга, и я гонял команду по боевому расписанию, пока всё не легло как надо: комендоры у орудий, подносчики у элеваторов, Михеев — при носовой девятидюймовке, дальномерщик — на марсе, я — на мостике, с трубой в одной руке и телефонной трубкой под другой. Старая канонерка мелко дрожала корпусом, держа пар под пробку — чтоб в любую минуту дать ход, если японец надумает достать нас с берега полевыми пушками. Командир «Бобра» стоял рядом, молчаливый, набычившийся. Ему вся эта затея была не по душе — корабль на якоре, под носом у целой армии, неподвижная мишень для всякой случайной пушки, — но он молчал и делал, потому что приказ был ясен: держать фланг огнём до последнего.
Я навёл трубу на полосу ещё раз. Песок оголялся всё шире. По дальнему его краю, у гребня, уже копошились первые японские дозорные — прощупывали, мерили глазом: пойдёт ли тут пехота, держит ли грунт. Грунт держал. Они доложат начальнику колонны, и тот двинет людей по единственному месту, где можно пройти, — по той самой полосе, что я накануне забил в таблицу до сажени.
Я снял телефонную трубку, подул в неё, послушал. На том конце, в ровике у самого уреза, отозвался Прохоров — голос ровный, чуть искажённый, но живой. «Вижу полосу. Жду», — сказал он. Я положил трубку. Провод между нами лежал по дну ровика, тонкий, на скрутках, перевязанный где тряпицей, где просто узлом; он держался уже третьи сутки и должен был продержаться ещё час. На нём одном висело теперь всё моё дело.
Японец не заставил себя ждать. Он ждал отлива так же, как я.
Сперва на дальнем краю полосы, у самого гребня, показались дозорные — две-три фигурки, перебежали, залегли, осмотрелись. За ними — ещё. А потом из лощины за сопкой, как вода из прорванной плотины, потекла на песок колонна.
Их было много. Густо, плечо к плечу, серо-зелёной змеёй они вытягивались на оголившийся песок, по двое, по трое в ряд, обходя приморский фланг Третьякова там, где он кончался у воды, — там, где у Хвостова не хватало ни людей, ни пушек, чтобы их встретить. Через четверть часа эта змея вышла бы в тыл всей наньшаньской позиции, и тогда конец — и флангу, и Хвостову, и всему дню.
Зазвонил телефон.
Я схватил трубку. Сквозь треск и грохот пробился голос Прохорова — ровный, как я его и учил, без крика:
— Колонна на полосе. Голова — у дальнего камня. Бьют — давайте.
— Понял, — сказал я и обернулся к носовому орудию. Ожидание кончилось — началось дело.
— По колонне на отливной полосе! — Я говорил негромко, и комендоры наклонялись, чтоб расслышать. — Прицел по таблице! Один снаряд!
* * *
Девятидюймовка ударила.
Корабль качнуло отдачей. Снаряд ушёл к берегу с тяжёлым воем.
Я ждал у телефона. Считал секунды.
Трубка ожила:
— Перелёт! Сажен на тридцать за колонну. Меньше дайте.
— Меньше тридцать! — крикнул я на бак. — Один снаряд!
Удар. Вой. Пауза.
— Недолёт! В воду, перед головой. Прибавьте полста.
— Прибавить полста!
Удар. Вой. И — другой голос в трубке, тот же Прохоров, но звонче:
— Накрытие! В колонну! В самую гущу!
Я не дал себе обрадоваться. Радоваться было рано.
— Беглый! — гаркнул я. — По колонне — беглый огонь!
И «Бобр» заработал.
Старая девятидюймовка била теперь часто, как могла, снаряд за снарядом. И каждый ложился туда, в живую гущу на полосе, — по таблице, по углу, по слову Прохорова с уреза. Разрывы с мостика были песчаными кустами, не больше; где они ложатся против колонны — в шаге, в сажени, в спине, — я видел глазами Прохорова, слышал в трубке его короткое: «есть… есть… левее, по хвосту… есть». А на том берегу, на узкой полосе мокрого песка, мои девятидюймовые гостинцы рвали колонну на куски. Рвали в тесноте, где деться было некуда. Справа гребень, слева вода, а сверху падало и падало железо.
Бить иначе было нельзя: эта же колонна через четверть часа вырезала бы роту Хвостова в спину. Но и тому, что я делал, было своё имя, и я его знал, посылая снаряд за снарядом в тесноту, где деться было некуда. Я отёр рукавом мокрое лицо и крикнул на бак — левее, по хвосту.
Палуба «Бобра» ходила ходуном. Дым застилал мостик. В ушах звенело от собственных залпов, под ногами хлюпала вода, расплёсканная из кадки под банником. Комендоры работали молча и споро, обливаясь потом: подноска, снаряд в казённик, картуз следом, выстрел, откат, банник — та злая механическая работа боя, в которой нет места ни страху, ни жалости, одно дело. Михеев ворочал с подносчиками снаряды, маленький, чумазый, страшный; и я мельком подумал, что вот и нижняя палуба моя нынче воюет на суше, по сухопутному японцу, из корабельной пушки — и ничего, справляется.
Командир «Бобра», давеча молчавший и набыченный, теперь стоял у орудия сам. Подгонял комендоров, поглядывал на гребень, за которым рвались его снаряды, и лицо у него за этот час переменилось — то ли помолодело, то ли ожесточилось.
— Вот так, — приговаривал он сквозь зубы, не мне, никому. — Вот так их. Вот так.
Кормовая шестидюймовая подключилась тоже. Два ствола молотили полосу. Колонна заметалась, полезла назад, в лощину, ломая строй, оставляя на мокром песке тёмные неподвижные груды, которые с каждым залпом росли.
Но змея была длинная. Голова её отхлынула в лощину — а хвост, ещё не знавший, что творится впереди, всё лез и лез на полосу из-за гребня. Я переносил огонь на хвост, по слову Прохорова, и хвост тоже ломался, пятился, сползал назад. Полоса кипела. Песок, дым, вода, тёмные фигуры — бежали, падали, ползли. Девятидюймовка ухала, корабль вздрагивал, Михеев с напарником подкатывали к ней на снарядной тележке очередной снаряд — и снова уханье, и снова на полосе вставал чёрный куст. Так длилось, как мне показалось, без конца — а на деле, может, четверть часа. Четверть часа, за которую обходная японская колонна перестала быть колонной.
* * *
И тут провод оборвался.
Трубка в моей руке захрипела — и смолкла. Намертво. Тот самый провод на соплях да на честном слове, протянутый по дну ровика, перебитый наконец осколком или сапогом или японской пулей, — он держался ровно до той минуты, пока был нужнее всего, и оборвался на ней.
Я остался слеп.
Орудия смолкли — бить вслепую по своему же берегу я не мог; за гребнем, в полусотне сажен от японской колонны, лежала рота Хвостова, и один мой недолёт лёг бы на неё. А японец, почуяв, что огонь с моря пропал, уже выползал обратно на полосу. Собирал разорванную колонну. Гнал её вперёд — в обход, в тыл, к развязке.
Минута, и всё, чего я добился, пошло бы прахом.
Меня прошиб пот. Без глаз я был не командир, а слепой с заряженным ружьём: выстрелю — попаду в своих, за гребнем лежит рота Хвостова. Бить наугад нельзя. Молчать нельзя. А связи нет.
— Шлюпку! — крикнул я. — Сигнальщика на берег, к наблюдателю, чинить связь! Живо!
Но шлюпка — это десять минут. А десяти минут не было.
И тогда на гребне, на самом верху, на голом простреливаемом месте, поднялся во весь рост человек.
Прохоров. Он понял, что провод убит, раньше меня — у него трубка смолкла секундой прежде. И сделал единственное, что оставалось человеку, у которого отняли телефон, а дело бросить нельзя. Вылез из ровика наверх, на гребень, откуда канонерка была видна как на ладони, — а значит, и он был виден всем японским стрелкам как на ладони, — и стал править нас руками. Флажками, как учат сигнальщиков, как насмотрелся за эти дни на мою семафорную связь. Поднял руки. Показал: левее. Дал отмашку: бейте.
Я видел его в трубу — маленькую фигурку на голом гребне, под пулями, машущую руками канонерке, — и понял, чего он от меня хочет.
— По его отмашке! — заорал я. — Глядеть на берег, на гребень! Где машет — туда и бить! Беглый!
И мы снова ударили — теперь я правил по рукам Прохорова, по его флажкам, по живому человеку, торчавшему на гребне мишенью, чтобы у меня были глаза. Левее — бил левее. Отмашка — давал залп. Он стоял на гребне и махал, вокруг него вставали фонтанчики пуль. А я снова рвал колонну на полосе, и она снова заметалась, полезла назад.
Прохоров взмахнул ещё раз — и упал.
Я видел, как он осел на гребне, как подломились ноги, как руки с флажками ещё дёрнулись и опустились. К нему метнулись из ровика двое, поволокли вниз, за гребень. А я уже знал по последней его отмашке угол и прицел и крыл по ним, по памяти, ещё и ещё, пока японская колонна не сползла окончательно с полосы обратно в лощину, оставив на мокром песке то, что от неё осталось.
* * *
Обход был сорван.
Фланг Хвостова устоял. Я поднял трубу и в последний раз поглядел на полосу — на ту самую, что трое суток держал в прицеле. Теперь она лежала пустая, и только у кромки воды чернело то, что осталось от обходной колонны, а вода подходила к этому ровно и безразлично, поднималась, смыкалась, прятала под себя. Я опустил трубу.
К вечеру, когда японец отвалил и бой притих, мне прислали с берега записку — карандашом, на клочке бумаги, рукой Хвостова. «Моряк. Фланг держим. Спасибо тебе и твоей пушке: без неё нас бы нынче обошли и срезали в спину. Наблюдателя твоего, Прохорова, подобрали с гребня — жив покуда, везём к вам на корабль, у нас с ранеными не управиться. Береги его. Он мне сегодня роту спас, а может, и всю позицию. Хвостов».
Я прочёл записку дважды, сложил вчетверо и сунул в карман кителя. «Береги его». А я ведь и не приказывал ему лезть на тот гребень — он встал сам, по одной моей нужде в его глазах.
А Наньшань держался. Я знал, что он должен был пасть сегодня — пасть в первый же день, как падал всегда, сколько я помнил. Он не пал. К вечеру тринадцатого японец откатился, не взяв перешейка, — впервые на этой сухопутной войне вышло не так, как я знал наперёд, а лучше. Совсем немного лучше: на один день.
Прохорова привезли на «Бобр» к закату — на берегу не управлялись с ранеными, и часть свозили на корабли. Он был жив: пуля прошла грудь навылет, высоко, и доктор, осмотрев, сказал коротко — молодой, крепкий, может, и выходим. Прохоров лежал на палубе серый, но в сознании, и, увидев меня, не застонал, а нахмурился, будто я застал его за чем-то стыдным.
— Не доглядел, вашбродь, — сказал он сквозь зубы, и было в голосе не страдание, а досада на самого себя. — Сшибли меня с гребня сдуру. Я бы ещё постоял.
— Отстоял своё, Прохоров. Колонны на полосе больше нет — твоя работа.
Он подумал над этим, словно проверяя, не утешаю ли я его зря, и, видно, остался доволен — отвернулся и затих. Я выпрямился. На западе садилось солнце, ровное и красное, и перешеек в его свете лежал тих и страшен, весь в дыму, в воронках, в неубранных телах — и наших, и японских поровну. Ночь на «Бобре» прошла без сна — какой уж тут сон. С берега всю ночь несло гарью, стонами, редкими выстрелами; там, в темноте, рота Хвостова перекапывала разбитые за день окопы, подносила снаряды, оттаскивала убитых, готовясь ко второму дню. Мы готовились тоже: чинили провод — теперь уже два провода, на случай, если один опять перебьёт; пополняли снаряды из погреба; комендоры спали по очереди прямо у орудий. «Бойкий» с вечера ушёл в Артур, увозя тяжёлых, кого доктор не брался держать до утра; к рассвету он вернулся с полусотней шестидюймовых в ящиках и с почтой. Девятидюймовых ему не дали — их в крепости было в обрез, и тратить их назавтра предстояло поштучно. Я обошёл корабль, поговорил с командиром «Бобра» — мы условились, как будем работать завтра, если японец опять полезет в обход, а он полезет, другого пути у него нет.
По всей палубе, вдоль бортов, лежали раненые — свезённые с берега, укрытые чем попало; кто стонал, кто молчал, кто просил пить. Фельдшер с двумя матросами ходил между ними с фонарём, нагибался, поил, перевязывал, и жёлтое пятно света медленно переползало от тела к телу. Я прошёл вдоль борта, переступая через ноги и шинели. Где-то в темноте, у самой трубы, негромко, без слов, тянул что-то заунывное раненый стрелок — не то молитву, не то песню; ему никто не мешал.
Потом постоял над Прохоровым.
Он спал, забывшись, дышал тяжело, с присвистом, но дышал. Я укрыл его своей шинелью — не потому, что было холодно, а потому, что больше ничем не мог его отблагодарить, — и спустился в погреб, к снарядам.
Снарядов в погребе оставалось на полдня такого боя. Командир «Бобра» спустился следом, поглядел на полупустые стеллажи, на меня, и спросил то, чего не спрашивал весь день:
— А завтра, лейтенант? Если он опять полезет, а это кончится?
Я не ответил — отвечать было нечем. Командир покивал, будто другого и не ждал, и полез наверх. Я остался внизу один, у пустеющих стеллажей.

Глава 8
«Три дня»

Второй день японец повёл иначе.
Накануне он ломил в лоб, густыми колоннами, и мы валили эти колонны с залива, пока они не захлёбывались на отливной полосе. Нынче он поумнел. Пустил пехоту россыпью — мелкими группами, перебежками, от воронки к воронке, от валуна к валуну, растекаясь по всему скату Наньшаня сразу. По такой цели с корабля не настреляешься: пока наведёшь на одну кучку, она залегла, а поднялась другая, в полусотне шагов левее. Снаряд, который вчера ложился в гущу и валил десяток, нынче вставал столбом песку над пустым местом.
А снаряды у меня были считаны.
Я сошёл ночью в погреб и сам, при фонаре, прошёл по стеллажам — не доверяя ни ведомости, ни старшему артиллерийскому кондуктору. Девятидюймовых оставалось четыре с небольшим десятка. Шестидюймовых побольше, но шестидюймовая по сухой цели за гребнем — полумера. На день настоящего боя этого не хватало. На два — смех. И подвезти было неоткуда: девятидюймовых для «Бобра» не нашлось и в Артуре — «Бойкий» ночью привёз шестидюймовые, сухари и почту, а главному калибру канонерки предстояло воевать тем, что на стеллажах.
Поэтому я бил скупо. Считал не врага — свои выстрелы. Каждый снаряд теперь шёл не туда, где японец был гуще, а туда, где опаснее: на участок, который вот-вот прорвётся, на лощинку, по которой он подбирался к Хвостову вплотную. Я научился за эти полтора дня видеть берег не глазами, а нутром — где жарче, где тоньше, где сломается раньше.
Прохорова на урезе не было. Вместо него сидел другой унтер, Свиридов — пожилой, основательный, из батарейных, привыкший к своей сухопутной пушке, а не к чужой канонерке за три версты. Он не путал, но и не спешил; поправки его приходили с запозданием на полуудара. Я докладывал поправку себе сам, по тому, что видел в трубу и чего не видел. Часто бил наугад, на чутьё, и сам же морщился: вчера я гордился, что кладу снаряд по таблице, до сажени, а нынче переводил казённый чугун, гадая.
Командир «Бобра» стоял рядом и молчал. Со вчерашнего он переменился — куда девалась его утренняя набыченность; теперь он воевал свой корабль зло, как воюют, когда дело уже не выбирают. Но и он, поглядывая на гребень, нет-нет да косился вниз, на палубный настил, под которым был погреб, и я знал, о чём он косится. Об одном со мной.
— На сколько ещё, лейтенант? — спросил он наконец, не оборачиваясь.
— На сегодня, — сказал я. — Если не зачастит.
Он покивал и больше не спрашивал.
Японец зачастил к полудню. Он подтянул свои полевые батареи ближе и стал доставать нас с берега — не точно, перелётами, но близко; раз осколок щёлкнул по борту, и сигнальщика на мостике ссадило в плечо. Командир дал малый ход, оттянул канонерку мористее, на новую якорную, и стрелять стало неудобнее — дальше, под острым углом, через ту же сопку. Я потерял в точности ещё, а в снарядах — нет: за неточность платишь железом, которого нет.
К двум часам Хвостов прислал с берега клочок бумаги, карандашом, три слова: «Жмут. Дай огня». И я дал — высыпал на тот участок восемь девятидюймовых подряд, восьмую часть всего, что у меня было, и японца там сбило, отбросило, прижало. А через четверть часа он полез в другом месте. И я понял окончательно то, что нутром знал со вчерашней ночи. Огнём с моря я могу затыкать дыры — по одной. Но дыр больше, чем у меня снарядов, и арифметика эта кончится прежде, чем кончится японец.
* * *
К вечеру второго дня я съехал на берег.
Резон был служебный: корректировка разваливалась. Свиридов не тянул, провод рвался по два раза в час, и бить вслепую дальше я не мог — а не бить значило бросить Хвостова. Надо было своими глазами поглядеть, где встали японцы, сговориться о новых ориентирах, поставить наблюдение наново. Командир «Бобра» отпустил меня нехотя, дал шлюпку и двух гребцов, и я пошёл к берегу в сумерках, между всплесками — японец постреливал по урезу наугад.
Окоп Хвостова я нашёл не сразу. То, что вчера было ровной линией с бруствером и проволокой, нынче стало изрытой полосой: траншея то обрывалась воронкой, то была завалена. Люди сидели не в окопе, а в том, что от него осталось. Пахло так, как пахнет вторые сутки боя на одном месте, — горелым, кислым, и ещё тем, что я узнал в Артуре и чего здесь, на жаре, было гуще. Раненых не выносили: некому и некуда. Они лежали тут же, у задней стенки, прикрытые шинелями, и те, что были в памяти, смотрели на проходящего так, что лучше было не встречаться глазами.
Я шёл по этой траншее непривычно, по-морскому неловко, пригибаясь не там, где надо. Чёрная флотская шинель была тут чужой среди серых солдатских, и меня провожали глазами, как провожают всякого нового, от кого ещё не знают, к добру он или нет. С моря война была чище. С моря я не видел того, что видел теперь: во что превращается на этом конце снаряд, который я кладу по таблице спокойной рукой. Я клал их отсюда за три версты — а нынче шёл по тому, что наклал.
Хвостов сидел на корточках у телефонного ящика, серый, как и был, только серее. Он мне обрадовался — без улыбки, одними глазами; так радуются не человеку, а тому, что человек значит. За мной значился огонь с моря, единственное, что у него ещё было сверх его собственных штыков.
— Живой, моряк, — сказал он. — А я уж думал, тебя сегодня ссадили.
Мы сговорились скоро — он показал мне на пальцах, откуда жмут и куда я ему нужнее всего, я наметил два-три ориентира попроще, чтоб и Свиридов не сбился. Я уже собирался назад, к шлюпке. Тут в окоп, согнувшись, проскочил ещё один — молодой прапорщик, чужой, не из роты Хвостова, в шинели не по росту. По лицу его было видно всё, что он нёс, прежде чем он открыл рот.
Он принёс ответ. Третьяков ещё днём послал в тыл, к Фоку, за резервами — за теми резервами, что стояли в версте за позицией, целые, нетронутые, целая дивизия, не нюхавшая пороху с самого подхода японца. Послал не первый раз. И прапорщик принёс то, что Фок ответил.
— Резервов не будет, — сказал прапорщик. Он сказал это тихо и ровно, как говорят затверженное, чтоб не сорваться. — Его превосходительство велел держаться своими силами. Резерв нужен для прикрытия отхода. Расходовать его на позицию его превосходительство считает несвоевременным.
В окопе стало очень тихо. Где-то близко стучал японский пулемёт, и кто-то стонал у задней стенки, но это была другая тишина.
Я стоял у стенки, в чужом окопе, лишний здесь человек с моря. Во мне поднималось знакомое — то самое, что я возил с собой все эти месяцы и от чего так и не отделался. Этот ответ Фока я знал наперёд — заранее, как знают конец давно прочитанной истории: резервы не введены, позиция оставлена. Раньше это были для меня слова. Теперь — люди у задней стенки, Хвостов, прапорщик с затверженным лицом; и я знал, чем кончится, а сделать не мог ничего.
Я мог пристрелять полосу, угадать обход, положить снаряд по чутью. А заставить генерала в версте отсюда послать людей туда, где они нужны, — не мог.
— Передай Третьякову, — сказал Хвостов прапорщику, не вставая, — что держим. Пока есть чем.
Прапорщик козырнул и пополз назад. Хвостов поглядел на меня снизу.
— Слыхал, моряк? — сказал он. И всё. Не стал ни ругать Фока, ни жаловаться, ни просить. Поглядел только — и отвернулся к телефонному ящику.
Я полез к шлюпке. За спиной у меня держался окоп, которому отказали в помощи, и я уносил с собой огонь с моря — всё, что мог ему дать, и чего было мало.
* * *
Третий день решил всё.
Японец навалился с рассвета — всем, что подтянул за двое суток. Артиллерия в три голоса. Пехота по всему фронту. Упрямо, без хитростей. Он знал, что у защитника кончается всё, и не берёг крови: у него её было больше.
Я бил с рассвета. К восьми понял, что бью последнее.
Девятидюймовые тратил поштучно, как патроны в последней обойме. Только туда, где прорвут сейчас, сию минуту. Михеев с подносчиком подкатывали их уже не бегом — по одному. Я видел по его лицу: он считает вместе со мной. Командир «Бобра» больше не спрашивал «на сколько». Он сам всё видел. Между залпами стояла тишина, какой на стреляющем корабле не бывает. Стрелять стало нечем.
Последний ушёл в начале десятого.
Я положил его на лощинку перед окопом Хвостова. По ней японец уже поднимался в полный рост — чуял, что огонь с моря иссяк. Снаряд лёг хорошо. В гущу. Последний раз — по-вчерашнему хорошо. Японца смело, лощинка очистилась. На минуту. Потом он полез снова. А крыть было нечем.
— Всё, — сказал я командиру. — Девятидюймовых нет.
Он кивнул на корму: шестидюймовая ещё есть. Я качнул головой. Шестидюймовыми по этому скату, под острым углом, с дальней якорной — всё равно что отгонять собаку мелочью. Пошуметь — мог. Удержать — нет.
И тут берег пошёл.
Я увидел в трубу, как окопная линия Хвостова дрогнула, попятилась. Из развороченной траншеи полезли наверх серые фигурки — не бегом ещё, а перебежками, огрызаясь, унося раненых. За ними, по гребню, повалил японец. Позиция, которую трое суток держали штыком и моим огнём, посыпалась не оттого, что её взяли. Держать её стало некому и нечем: патроны у Третьякова вышли, резервов Фок не дал, мой погреб был пуст. Всё сошлось разом, как и должно было сойтись, — только на двое суток позже, чем сходилось без меня.
* * *
В отходе спина сама ищет пулю — это страшнее самого боя, где врага хоть видно. А страшнее всего, когда отход срывается в бегство. Так сорвался тот, другой Цзиньчжоу, что я носил в памяти: взятый за один день, с полком, который не отступил, а побежал, бросив пушки.
Здесь не побежали.
Третьяков выводил полк в порядке — то, что от полка осталось, огрызаясь, поротно, цепляясь за каждую складку. А резерв Фока, который не дали на позицию, теперь прикрывал отход — пригодился-таки, как Фок и берёг.
Патроны, которых не хватило Третьякову на третий день, тоже были — лежали в тылу, в запасе. Их Фок, отступая, велел взорвать, чтоб не достались японцу. Я узнал об этом уже в Артуре, и лучше бы не узнавал.
А я делал последнее, что мог. Шестидюймовая «Бобра» била теперь не по скату, а по гребню — по тому самому, что мы трое суток удерживали, а теперь оставляли японцу. Я клал снаряды позади отходящих, в спину наступающему, — стену разрывов между нашими и японцем, чтоб он не сел нашим на плечи. Это было то немногое, на что годилась шестидюймовая под острым углом: не убить, так задержать. И японец придерживался. Не из страха перед моими гостинцами в два с половиной пуда — он за три дня насмотрелся и не на такое, — а из той осторожности, с какой даже победитель не лезет очертя голову туда, где ещё огрызаются.
К полудню перешеек был оставлен. Наньшань, которому положено было пасть в первый же день, держался три и пал на третий. Не сломленный — оставленный, в порядке, с вынесенными ранеными и пушками, с которых сняли затворы, — самих орудий увезти не сумели. Разница в двух днях и в том, как именно пасть, на бумаге не значит ничего. На земле она значила тысячи жизней — тех, кого вывели вместо того, чтоб бросить.
Я видел в трубу, как их выводили. Как четверо тащили на шинели пятого, и шинель провисала. Как артиллеристы, которым нечем было увезти пушку, в последнюю минуту вынимали затворы и сбивали прицелы, чтоб не досталась целой. Как Хвостов — я узнал его по серой фигуре у телефонного ящика, который он так и не бросил, — уходил последним в своей роте, пятясь, лицом к японцу. Крикнуть им отсюда я не мог ничего. Я мог только класть и класть шестидюймовые позади них, выгораживая разрывами тропу, по которой они уходили, — и клал, пока они не втянулись за обратный скат, в мёртвое для японца пространство.
«Бобр» снялся с якоря последним, когда на оставленном берегу уже ходил японец и пристреливался к нам с гребня из полевых. Командир дал ход, и старая канонерка, расстрелявшая весь свой главный калибр, пошла в Артур.
Я стоял на корме и смотрел, как уходит назад Цзиньчжоуский залив. Где-то там, по дороге на юг, отходили к Артуру остатки Третьякова. А правее, за низким мысом, в вечерней дымке лежал ещё не тронутый, целый, со складами, молами и доком город — Дальний. Через день-два японец его возьмёт и сделает своей базой: пристанью для осадных пушек, что станут потом крушить Артур.
И впервые за эти три дня то бессилие, что давило меня в окопе Хвостова, отпустило. Дальний, в отличие от Фока с его резервами, был делом, до которого я дотягивался. Оборонить его нельзя. Но не отдать целым — можно.
До Артура было полсуток хода — и эти полсуток я простоял на корме, подбирая слова, которыми буду ломать в штабе чужое «нет».

Глава 9
«Дальний»

В Артуре меня выслушали и сказали «нет».
Я приехал с Цзиньчжоу к ночи, грязный, прокопчённый, с одной мыслью — я вёз её через все полсуток хода. Шла середина мая; у японца на устройство в Дальнем оставались считаные дни, у меня, чтобы ему помешать, — и того меньше. Наутро выложил её в штабе так коротко, как умел: Дальний надо уничтожить. Весь. Док, краны, молы, склады, электростанцию, водокачку, паровозы — всё, что японец возьмёт через день-два и обратит против нас. Не оборонить — на это нет ни людей, ни времени. А оставить целым — значит своими руками подать Ноги готовую пристань под его осадные пушки.
В комнате сидели сухопутные — полковники, два генерала, штабная мелочь по углам. С краю, особняком, сидел и Макаров: дело касалось моря, и он приехал, но пока молчал, предоставив говорить мне. Сухопутные слушали меня, лейтенанта, с тем особенным терпением, с каким слушают человека не своего ведомства, который лезет не в своё дело. А когда я кончил, мне ответили всё то, что я и ждал услышать.
Что Дальний — казённое имущество на десятки миллионов рублей, и жечь его без высочайшего соизволения никто не вправе. Что приказа на уничтожение нет, а есть приказ оборонять. А ну как ещё отобьём — тогда город понадобится самим. Что паниковать рано. Что флотскому лейтенанту негоже учить сухопутное начальство, как распоряжаться тылом.
Каждый довод по отдельности был не глуп. Все вместе они вели в одно место — туда, где японец входит в целый, нетронутый порт и разворачивает в нём базу для смерти Артура. Я знал, чем это кончится, — знал так, как не докажешь. Видел однажды, как Дальний достаётся врагу исправным. Как из его гавани потом идут на Артур поезда с осадными пушками. Но «я знаю» к делу не подошьёшь, а другого доказательства у меня не было.
Поэтому я говорил то, что можно было сказать вслух. Что японец взял Цзиньчжоу и до Дальнего ему теперь полперехода. Что порт без перешейка не обороняется — это азбука, и оборонять его всё равно нечем. Что миллионы рублей, которые жалко жечь, обернутся сотнями жизней, как только из этой гавани на Артур пойдут осадные пушки. Что лучше своими руками обратить своё добро в пепел, чем подарить его врагу исправным. Доводы были верные, и я видел, что иные из сидящих это понимают. Но решаться без приказа никто не хотел. Меня выслушали и опять сказали, что приказа нет.
— Откуда такая горячность, лейтенант? — спросил от стены капитан второго ранга Ставров.
Он сидел в стороне, флотский среди сухопутных, при бумагах, как всегда при бумагах, и смотрел на меня поверх них своим ровным канцелярским взглядом. Я знал этот взгляд ещё с зимы. Ставров не спорил со мной по существу — существо его не занимало; его занимало другое. Почему этот лейтенант так уверен. Почему он всегда знает наперёд. И каждый мой верный шаг ложился ему в копилку не как заслуга, а как улика.
— Откуда вы знаете, — повторил он мягко, — что японец возьмёт Дальний? Перешеек, может, ещё устоит. А вы его уже хороните и порт жечь торопитесь. Странная торопливость.
Это был удар не по делу — по мне; попади я в эту минуту впросак, Дальний остался бы стоять. Но отвечать ему, откуда я знаю, я не стал — на это ответа у меня не было. Я ответил другим — тем, что доказывалось без меня.
— Мне не нужно знать наперёд, господа, — сказал я. — Довольно арифметики. Одиннадцатидюймовая осадная гаубица со станком весит без малого тысячу пудов. На руках по горным тропам её не унесёшь — её везут морем и снимают краном на готовый мол. Оставьте японцу целый Дальний — и через месяц он выгрузит в его гавани такие пушки и подвезёт по рельсам прямо к нашим фортам. Сожгите порт — и он будет волочь их в обход, по дурным дорогам, неделями. Удержать Дальний нам нечем, это правда. Но что ему достанется — исправная гавань или пепелище — это ещё в нашей воле.
В комнате стало тихо. Это была не моя прозорливость, а таблица умножения.
Один из генералов — тот, что постарше, с усталым серым лицом, — побарабанил пальцами по сукну и сказал, ни к кому: «Жечь своё… до чего дожили». Я его понимал: жечь Дальний было гадко. Только другого выбора нам не оставили.
Тогда заговорил Макаров.
Он сидел с самого начала в конце стола, молчал и слушал, как я бьюсь. Нарочно молчал, я понял это после: хотел, чтобы город мне отдали не по его адмиральскому слову, а по моему делу. Теперь, когда дело было сделано, он встал.
— Город беру на флот, — сказал он сухопутным коротко, как о решённом, не повышая голоса. — Подрывные команды — флотские. Старшим пойдёт тот, кто это придумал и кто вас сейчас переспорил. — Он повернулся ко мне. — Сожжёте, лейтенант?
— Сожгу, — сказал я.
— Тогда не теряйте дня. У вас его и нет.
Так я получил Дальний — не оборонять, а убить.
* * *
Город был ещё живой, когда я вошёл в него с моря.
Это было самое тяжёлое. Я шёл уничтожать не вражескую крепость, а свой, русский, выстроенный нами же за десять лет порт. Широкие прямые улицы, белые дома под черепицей, чугунные фонари. Огромная новая гавань, краны на молах, верфь, склады, набитые добром со всей империи. Дальний строили как витрину, как окно на восток; в нём всё было новое, чистое, с иголочки. И всё это мне предстояло превратить в головни и щебень — своими руками, за один день. Иначе завтра им завладеет тот, кто пришёл нас убивать.
Жителей уже гнали вон. По дороге на юг, на Артур, тянулись повозки, груженные узлами; поверх узлов сидели дети. Шли пешие, несли на руках то, что успели схватить из дома. Гурты скота, брошенная мебель на обочинах, плач, крик, конский топот. Город уходил, и я входил в него навстречу этому потоку — чтобы добить то, что они оставляли.
Я разбил своих на партии и расписал каждой её работу, как расписывал комендоров по орудиям. Минёры — на пристани и молы: рвать стенки и сваи, валить краны в воду, чтоб японцу негде было ни пристать, ни выгрузиться. Команда с пироксилином — на верфь и на электростанцию. Угольные склады — поджечь; в них лежали тысячи тонн кардиффа, того самого угля, на котором японский флот будет ходить за нашими кораблями, и этот уголь должен был сгореть. Паровозы — под откос или взорвать котлы. Водокачку, мастерские, мельницу, телеграф — всё по списку, который я составил ещё ночью, на «Бобре», когда придумывал, как убить город.
И мы стали его убивать.
Времени не было совсем. Японец шёл, и каждый час придвигал его разъезды к окраинам. Я гонял партии бегом. Заложили — отбежали — рвануло — дальше. Минёры работали по пояс в воде, торопясь обрушить причальную стенку, пока с гребней не ударили. Матросы катили к складам бочки с керосином, разбивали днища, лили, поджигали и бежали к следующим. Город занимался разом в десяти местах. Дым валил такой, что мы теряли друг друга из виду и перекликались в чаду, как в тумане.
Первой ухнула причальная стенка — глухо, тяжело, и над молом встал столб воды и обломков. За ним пошли краны: подрубленные зарядами, они кланялись медленно, почти величаво, и валились в воду, задирая к небу решётчатые стрелы. Загорелись угольные склады — не сразу, а как загорается каменный уголь, исподволь, низовым злым огнём, и над городом поднялся чёрный, жирный, неподвижный столб, какого я не видел нигде и никогда. К полудню горело уже всё, чему положено было гореть, и рвалось всё, чему положено было рваться, и Дальний весь заволокло дымом так, что солнце в нём стояло бурым пятном.
Я ходил по этому и распоряжался, и голос мой был ровен, и руки не дрожали, потому что дело надо было сделать чисто, а на чувства времени не было. Но один раз, на молу, я остановился. У самой воды стоял брошенный детский башмачок — кто-то обронил, убегая. Маленький, со стоптанным задником. Я постоял над ним секунду, потом отвернулся и махнул минёрам на ближний пакгауз. Руки и теперь не дрожали — это я проверил нарочно.
Японские разъезды показались на высотах к вечеру, когда дело было почти кончено. Они не лезли в горящий город — стояли на гребнях, смотрели, как мы дожигаем то, за чем они шли. Им досталось пепелище. Чёрные стены, разбитые пристани, погнутое железо, угли вместо угля. Базы, готовой пристани под их пушки — не досталось. За это им теперь предстояло заплатить неделями возни, времени, которого у них стало меньше, а у Артура — больше.
К ночи город умолкал по частям. Рванули котлы электростанции — и Дальний, привыкший за десять лет к электрическому свету, разом ослеп: погасли фонари вдоль улиц, погасли окна, и в темноте металось одно зарево пожаров. Замолчали мастерские, замолчал порт, телеграф отстучал в Артур последнее и оборвался на полуслове. Под конец взорвали и водокачку, которую держали до последнего — на случай, если займётся не то. К полуночи Дальний не подавал уже ни одного из тех звуков, какими живёт город: только гудел огонь да изредка глухо ухало то, до чего ещё добирались минёры.
Я уходил из Дальнего последним, с последней шлюпкой, и не оглядывался. Оглядываться было не на что.
* * *
В Артур я вернулся через день, ещё пропахший дымом сожжённого Дальнего, и прежде чем доложиться, пошёл в госпиталь.
Туда свезли раненых с Цзиньчжоу — тех, кого вынесли в те три дня; госпиталь был переполнен, лежали и в коридорах, и на полу, на носилках и на шинелях, и здесь, в этих стенах, лучше всякого штаба было видно, чего стоили выгаданные мной у Наньшаня дни. Прохорова — моего глаза на урезе, того, что встал на простреленном гребне и правил огонь флажками, пока его не сшибло, — я нашёл в дальней палате не глазами, а по голосу: он спорил.
— Мне, сестрица, разлёживаться недосуг, — говорил он, приподнявшись на здоровом локте, серый, с туго перебинтованными грудью и плечом. — Меня к пушке ждут.
— Подождут, — отвечала сестра, ровно, не повышая голоса, и твёрдой рукой, без спора, укладывала его обратно на подушку. — Месяца через два и подождут. А сядешь ещё раз — привяжу.
Прохоров меня увидел, подобрался, насколько позволяли бинты, и сдался — не позориться же при офицере. Сестра тем и воспользовалась: оправила сбившуюся повязку привычным точным движением, каким оправляют не первую тысячу повязок, и отступила, уступая мне место у койки.
— Виноват, вашбродь, — сказал он, всё ещё косясь на неё. — Доктор говорит, месяца через два опять годен буду. К пушке.
— Успеешь ещё к пушке. Навоюешься.
— А Дальний правда сожгли? — Глаза у него блеснули; по госпиталю, видно, уже шёл слух. — Наши говорят — дотла. Чтоб японцу пусто.
— Сожгли, — сказал я. — Дотла.
Он удовлетворённо кивнул, как кивал тогда, на палубе «Бобра», узнав, что колонну накрыли, и мне от этого его кивка стало легче, чем от всех штабных одобрений, вместе взятых.
Сестра вернулась скоро — видно, приглядывала издали и не доверяла нам обоим.
— Ему нельзя так много говорить, — сказала она мне, не заискивая и не грубя, как говорят с тем, от кого ждут толку. — И садиться нельзя. Вы ему скажите — меня он не слушает.
— Скажу, — пообещал я.
Глаза у неё были серые и спокойные — глаза человека, который за день видит много горя и не ожесточается от него.
Уходя, она тронула и поправила криво стоявший на тумбочке стакан — будто его непорядок был ей сейчас важнее и меня, и всех моих орудий. Вера Алексеевна. Я не видел её с весны, с той гавани, — а привычка была всё та же, и по ней одной я узнал бы её из-за любой спины.
Я просидел у Прохорова ещё с четверть часа, обещал прислать табаку и чего-нибудь к чаю — и пошёл докладываться.
* * *
Доклад я отдал коротко: Дальний уничтожен, японцу досталось пепелище.
Макаров выслушал, сказал «спасибо» так, что одно это слово стоило ордена, и отпустил. Дело и впрямь было сделано большое: я не отбил ни одной атаки и не потопил ни одного корабля, а отнял у врага удобство — сломал не полк, а замысел. Ноги шёл теперь к Артуру не на готовый порт, а на пепелище, и каждая неделя, которую он потеряет, обходя сожжённое, была неделей, выгаданной для крепости.
И вот тут, на самой верхней точке этого дня, меня и нашло то, чего я не ждал.
Уже в дверях штаба меня остановил Ставров. Он стоял у окна со своими вечными бумагами, будто и не уходил отсюда со вчерашнего, и проводил меня тем же ровным взглядом.
— Поздравляю, лейтенант, — сказал он. — Угадали. Дальний и впрямь было не удержать — японец уже на подходе. Удивительно, как точно вы всё рассчитали. — Он чуть помолчал. — За день до того, как это стало видно всем.
Он сказал это негромко, при свидетелях, и вернулся к своим бумагам — не обвинив, а будто пометив у себя что-то, чего я не увидел.
Я выдержал его взгляд и промолчал. Крыть было нечем. Я выиграл Дальний, выиграл Артуру недели — и тем же выигрышем подложил под себя улику крупнее всех прежних. Ставров не торопился её предъявлять. Он положил её к остальным и стал ждать, когда их наберётся довольно.

Глава 10
«Кольцо»

Морские орудия снимали с кораблей и волокли на сухопутные форты.
С утра до темноты над гаванью стоял один и тот же звук: скрежет железа о железо, мерный человечий выдох «взяли!», тяжкий стук орудийных станков о настил. Пыль над береговой дорогой не оседала совсем.
Вот он был, тот перелом, ради которого я жёг Дальний и держал отливную полосу. Отвести его я не сумел. Только отсрочил. Японец встал под Артуром. Не подошёл, не показался разъездами — встал: занял окрестные высоты, перерезал железную дорогу на север. Кольцо, о котором я знал наперёд, смыкалось теперь день за днём.
Война, которую я знал, — миноносцы, ночные набеги, простор открытого моря, — кончилась за одну эту неделю. Начиналась другая, которой я боялся больше всякого боя. Осадная. Врытая в землю. Считающая не на дни — на месяцы.
Из Артура ушёл на север последний поезд — и больше поездов не будет. Проскользнули последние пароходы, пока японец не запер выход, — и пароходов не будет тоже. На пустом вокзале ветер гонял по перрону бумажный сор. В лавках за неделю вдвое поднялась мука; купцы прятали товар по подвалам — чуяли, что дальше будет дороже. И пахло в городе по-новому: угольной гарью и сухой глиной с перекопанных склонов.
Флот это почуял первым. Море заперли с суши — и корабли в гавани из охотников сделались осаждёнными, вместе со всеми. Алексеев слал из своего безопасного далека телеграммы: беречь суда. Макаров был здесь и рассудил по-своему: пока эскадре не дают большого дела, пусть её пушки повоюют на суше. Но брал он не со всякого корабля и не всё — и комендорам, сходившим на форты, велено было помнить своё орудие в лицо: вернуться на борт по первому сигналу.
И с башен, с казематов, с батарейных палуб начали свинчивать орудие за орудием — шестидюймовые, стодвадцатки, скорострелки. Тащили волоком, на катках, упряжками матросов — на форты и редуты сухопутного обвода. Корабль ради крепости разбирали на части.
И не одни пушки. Следом на берег сходили комендоры при них, пулемётные команды, просто матросы с обездвиженных кораблей — девать их было больше некуда. Флот, не отстояв моря, врастал в сушу: становился к орудиям на фортах, ложился в окопы, делался пехотой. Из гавани в гору тянулся нескончаемый поток тельняшек и бескозырок. Шли молча; только скрипели ремни да глухо стукались приклады. Я шёл против потока и думал: вот так же, по частям, растаскивают сейчас всё, на что я положил эти месяцы.
Одну из орудийных партий вёл Рощин.
Столкнулись мы на дороге к Восточному фронту, у поворота. Его упряжка застряла на размытом подъёме: человек сорок матросов, облепив станок и тросы, в три приёма выдирали шестидюймовку из грязи. Катки чавкали, тросы звенели, матросы ухали в лад. От упряжки несло мокрой пенькой и дёгтем. Сам он стоял сбоку — красный, потный, без фуражки — и кричал что-то ободряющее и непечатное. Плотный, румяный, с залысинами, какие завёл ещё в мирное время от привычки думать лбом. Так похож на себя прежнего, что у меня впервые за много дней отлегло.
— Маринин! — заорал он, увидев меня. — Живой! А мне сказали, ты в Дальнем сгорел вместе с городом, герой.
— Не дождёшься, — сказал я и слез к нему.
Мы обнялись, испачкав друг друга глиной. Ладони у него были в ссадинах от троса. Он отодвинул меня за плечи, оглядел.
— Похудел. И смотришь чёрт-те как — будто покойников считаешь. — Он не ждал ответа; он никогда не ждал ответа на главное, и тем был хорош. — А я, видишь, в сухопутные пошёл. Дали мне морскую батарею на форту, и пушки дали корабельные, и людей корабельных, и сиди теперь на горе, лейтенант, жди, пока японец полезет. Скучно после моря-то, да деваться некуда.
Он ворчал привычно, легко, и я отдыхал на этой воркотне. Рощин знал меня ещё до войны. Для него я был просто Маринин, не «тот, который всё угадывает»: угадки мои он валил на везенье да на мой скверный характер. С ним одним можно было не сторожиться.
Тем и горше было то, что я о нём знал. Он стоял в шаге, вытирал шею рукавом и щурился на своё орудие. Единственный, при ком я мог снять маску, — и его-то мне не сберечь. Я видел уже и форт, где ему велено сидеть, и осень, и навесной огонь, который на этот форт ляжет. Сказать было нечего. «Берегись» — от чего тут беречься. «Уйди» — куда.
— Глядеть в оба, Глеб, — сказал я только. — Когда полезут — не геройствуй раньше времени. Доживи.
Он засмеялся, хлопнул меня по плечу.
— Ты-то сам себя послушай сперва, — сказал он. — Доживи он мне советует. Сожгатель городов.
Упряжка наконец взяла подъём. Шестидюймовка качнулась и поползла вверх. Рощин полез следом, обернулся, крикнул что-то весёлое — и скрылся за поворотом. Снизу уже подпирала следующая упряжка. Потный, красный, живой. С чужой смертью в кармане, о которой знал один я.
* * *
Первый раз японец достал крепость с суши не вдруг. Он подбирался неделями: окапывался, подтягивал на высоты батареи. И лишь когда они подползли на дальность, над Артуром впервые провыло и ухнуло из-за хребта. Голуби сорвались с крыш всем городом разом.
Я был в это время в госпитале — отнёс Прохорову обещанный табак, задержался. Тут и началось. Сперва дальний, утробный, ни на что не похожий звук — будто за горами разом ухнули в землю огромным молотом. Потом нарастающий вой. Первый снаряд лёг где-то у гавани. Здание вздрогнуло, с потолка палаты посыпалась извёстка. На подоконнике подпрыгнула и легла набок склянка.
Японец бил через хребет, навесом, с закрытых позиций, по площадям. Не целясь. Снаряд за снарядом — в город, в крепость, в гавань. Чтоб всякий знал: ты в кольце. Не частил — клал размеренно, в свою цену. Удар. Пауза. Долгий вой. Опять удар. Где-то рушилось, где-то занималось, по гавани катился железный грохот.
Считать их было незачем. Ложились вслепую, куда придётся. Любой мог лечь сюда, в палату, под нас. Это была ещё не та осада, что придёт осенью с настоящими гаубицами, — проба.
Кто мог — сползал с коек на пол, под койки. Кто не мог — лежал и смотрел в потолок, ожидая своего снаряда. Двое контуженных в углу забились в крике. Под койками белели лица. По полу каталась и звенела упавшая кружка. Пахло извёсткой, карболкой и тем кислым потом страха, который я знал.
И в этот вой, в сыплющуюся с потолка дрянь вошла сестра — та самая, Вера Алексеевна. И не пригнулась.
Она шла по палате ровно, не быстрее и не медленнее обычного. Косынка сидела на ней так же гладко, как всегда. Говорила негромко — тем голосом, который не повышают: его и так слышат.
— Лежите. Лежите все. Кто на полу — поднимайтесь обратно, простудитесь. Сюда не попадёт: над нами ещё два этажа, прежде чем до нас дойдёт, сто раз промахнутся.
Это было неправдой — попасть могло куда угодно, и она знала это лучше меня. Но она буднично поправляла сбитые одеяла, поднимала с полу тех, кто послабее, — и палата поверила. Не словам. Человек ходит под этим воем не сгибаясь — значит, можно.
Крик в углу стих. Контуженных она усадила, дала воды из жестяной кружки, придержала за плечи, пока их не отпустило.
У окна молодой солдат с забинтованными глазами всё спрашивал, не разбирая своего голоса от чужого: «Сестрица, это штурм? Это уже штурм?» Пальцы его перебирали край одеяла. Она, проходя, всякий раз отвечала ровно одно и то же: «Не штурм. Постреляют и перестанут. Лежи». Он затихал. Через минуту спрашивал опять. Она опять отвечала — не теряя терпения, будто и заботы у неё было что один слепой мальчик.
Снаружи ухало и выло, сыпалась извёстка. А в палате понемногу устанавливался порядок. Кто-то из старых солдат уже задремал, отвернувшись к стене. Её порядок.
Я стоял у стены, ненужный. Храбрость я повидал — на мостике, на отливной полосе, на простреленном гребне. Там кровь горяча, и можно хоть стрелять в ответ. Тут отвечать было нечем и бежать некуда. Она просто делала своё — чтобы страх не сожрал остальных.
Снаряд лёг совсем близко. Стекло вылетело из рамы, брызнуло на пол. Она переждала, наклонив голову, как пережидают дождь под навесом, — и пошла дальше. Вдоль коек, к тем, кому хуже всех. Под её каблуками хрустело стекло.
Обстрел кончился так же вдруг, как начался: японец отстрелял свою норму и замолчал. Над Артуром повисла особенная тишина, в которой каждый прислушивается к себе — цел ли. Долго она не простояла. С улицы уже несли первых раненых. Ещё не всерьёз, для пробы — а кого-то уже достало.
Их клали прямо в коридоре, на полу. Пахло уже не палатой — кровью и уличной пылью. Вера, едва смолк вой, пошла туда — резать одежду, зажимать, бинтовать, не дожидаясь докторов; докторов на всех не хватало. Проходя мимо, она задержалась на миг — будто только теперь заметила, что я всё это время торчал у стены.
— Вы бы шли, — сказала она. — Тут вам делать нечего. А под обстрелом стоять столбом — последнее дело: убьёт ни за что.
— Я смотрел, — сказал я.
— На что?
Я не нашёлся, что ответить. Сказать «на вас» было нельзя, да и не то. Я смотрел на то, чего у меня самого не было, — на спокойствие безоружного. Она не дождалась. Поправила на тумбочке сбитый взрывом стакан — поставила прямо, хотя кругом всё лежало вверх дном. И пошла дальше, вытирая ладони о фартук.
* * *
На улице обстрел ещё не отпустил. Я вышел из госпиталя и попал в него целиком — не в свист и вой, а в то, что от воя оставалось на земле.
Прямо у ворот, на углу, была водоразборная будка — из тех, к каким сходится по воду половина слободки. Очередь стояла тут, верно, с утра: бабы с вёдрами, коромыслами, две девчонки с бидоном на двоих. Снаряд лёг не в саму будку — рядом, в мостовую, шагах в десяти. Будку и не тронуло. А очередь легла.
Я подошёл не сразу. Сперва не понял, на что смотрю: у чугунной колонки, из которой всё так же, никого не спрашивая, бежала на камни тонкая струйка, лежали на боку вёдра, коромысло, чей-то платок. Вода из опрокинутого ведра текла к канаве и по дороге делалась розовой — не сразу, а как разбавляют вино. По этому я и понял.
Их было трое. Двух баб уже накрыли — кто чем, одну рогожей, другую собственной шалью, из-под которой торчали разбитые в кровь ноги в растоптанных котах. Третью не накрыли: над ней сидел на корточках старик, держал её за руку и не то уговаривал, не то бранил — тихо, без слёз, тем ровным голосом, каким говорят с лошадью, которую уже не поднять. Девчонок с бидоном я не увидел. Может, отбежали. Может, повезло.
Старик поднял на меня лицо. Не искал помощи — просто искал, кому сказать.
— За водой пошла, — выговорил он, будто это и было самое несуразное во всём. — С утра. За водой всего.
Он снова наклонился к своей бабе и повторил ей то же, что мне: за водой, мол, всего-то. Ему нужно было уложить это в голове, а оно не укладывалось. У них тут не было моей книжки с итогом. Утром была вода, очередь, обычный вторник; в полдень с неба прилетело железо и разбило это надвое — и понять, за что, было нельзя, потому что не за что. Я-то знал, за что и почему. От этого знания легче не делалось никому — и мне первому.
Бидон стоял на своём месте, у самой колонки, — пустой, целёхонький, с отскочившей крышкой. Кто-то, уходя, споткнулся об него ногой; он звякнул о камень и покатился, дребезжа, как дребезжат пустые вёдра на всю улицу. На этот дребезг обернулись все — живые и раненые, — будто он был громче снаряда.
Я стоял и считал. Не тела — их считать было незачем. Я считал вперёд. Один снаряд, три бабы у водокачки, июль. И весь длинный счёт впереди: август, сентябрь, октябрь — до той зимы, в какую этот угол, эта будка, эта слободка сойдут на битый кирпич и мёрзлую глину. Для старика с рогожей это был гром среди ясного неба, случай, кара небесная, — на что не находится ума. Для меня — первая строка в столбце, в котором я знал итог, но не знал, как долго его будут выводить.
Кто-то тронул меня за рукав. Дворник, в фартуке, с метлой — уже с метлой, будто без неё нельзя.
— Ваше благородие, отойдите. Опять зачнёт — тут открыто.
Я отошёл. Идти помогать было незачем: доктора рядом, за стеной, а от меня тут пользы — как от той метлы. Дворник постоял, поглядел на мокрый розовый камень, потом всё же принялся мести — от угла, спокойно, будто убирал палую листву. Мёл к канаве, куда стекала розовая вода. Другого дела у него не было, а какое-то было нужно.
Струйка из колонки всё бежала. Её так и не закрыли — некому и незачем. Она била в подставленную кем-то давно кружку, переливала через край и текла дальше, к канаве, ровно, безразлично, как текла вчера и позавчера. Единственное на всём углу, что обстрел не сбил с заведённого хода.
Уходя, я завернул кран. Сам не знаю зачем — вода в осаждённом городе была нужна пуще прежнего, и правильней было бы набрать её, а не запирать. Но смотреть, как она без счёту хлещет на камни, рядом с накрытыми рогожей, было выше меня. Ручка подалась туго, взвизгнула. Струйка сорвалась в две капли, потом в одну, потом кран задержал последнюю на срезе — и та повисла, не падая. Я пошёл. За спиной шаркала метла дворника — ровно, из угла к канаве, из угла к канаве. Он один тут делал сейчас дело, у которого был виден конец.
* * *
Домой я шёл пешком, через весь город. Спешить было некуда, а ногам после всех этих дней хотелось простой работы. Сапоги, ссохшиеся за день от глины, стучали по мостовой, как деревянные.
Артур жил странной жизнью кануна. На Пушкинской ещё торговали лавки, хоть и втридорога; в витринах лежал товар, которого через месяц не достать будет ни за какие деньги. Кое-где дворники мели с мостовой битое стекло — звон стоял мирный, будто после грозы. На бульваре, у моря, играл оркестр; медь ловила закатное солнце. Нарядные барышни гуляли под руку с офицерами, кто-то смеялся. Пахло пылью, акацией и морем — как пахло тут всякий мирный вечер.
А наискось через всё это, от гавани к заставе, тёк другой Артур: матросы с разоружённых кораблей — пешие, с винтовками, с пулемётными лентами через плечо. За ними, скрипя, ползли в гору упряжки с корабельными пушками; на лафетах засыхала та же рыжая глина. Два города шли по одной улице навстречу друг другу и будто не видели один другого.
Я шёл между ними и видел оба разом. И ещё третий — которого не было пока ни на одной улице, а был только во мне: тот Артур, в какой всё это обратится к зиме. Оркестр смолкнет. Барышни наденут серое и пойдут в сёстры — может, к той же Вере. Дома на Пушкинской лягут под навесным огнём грудами битого кирпича.
За гаванью, над городом, лысой спиной горбилась сопка — пока ничем не приметная, одна из многих на горизонте. Я поглядел на неё мимоходом, как глядят на знакомого, которого другие в толпе ещё не узнают.
К зиме она станет самым страшным местом на свете. Японец возьмёт её — большой кровью, но возьмёт. Втащит наверх корректировщика с телефоном. И тот наведёт через весь город на запертую в гавани эскадру одиннадцатидюймовые гаубицы — и перетопит её прямо у причалов, как слепых щенят в луже. Сопка звалась Высокой. Для всех кругом — горб на горизонте. Для меня — могила эскадры.
А по другую сторону города, на Восточном фронте, на форту номер два, стоял ещё живой человек, которого мне было отмерено сберечь.
Кондратенко. В лицо я его не знал. Знал только, что он — душа всей сухопутной обороны, ось, на которой держится крепость. Без него ей зимы не достоять. И что второго декабря в каземат, где он будет стоять, ляжет японский снаряд и убьёт его.
Это был не бой, который выигрывают пушкой. Один человек, одна дата, один каземат — и целая зима впереди, чтобы из лейтенанта, жёгшего порт, сделаться тем, кто уведёт генерала из-под этого снаряда. Как — я покуда не представлял. Но это было единственное во всей огромной осаде, что приходилось мне по руке; всё остальное было больше меня. И его, Кондратенко, я решил сберечь — как сбережён был, не моими руками, но всё же, Макаров.
Домой я добрался затемно. В гавани и за полночь визжали тали, глухо ухали о землю снимаемые с кораблей орудия: флот по частям сходил на берег и врастал в сопки. Я постоял у калитки, послушал этот скрежет — звук флота, сдающего пушки на берег: в долг, как я надеялся, а не в наследство. Ночь была тёплая; из-за хребта, где днём били японские батареи, не доносилось теперь ни звука. Я пошёл спать. Время до зимы у меня ещё было. И впервые за всю войну то «наперёд», от которого темнело в глазах, оборачивалось не одним проклятием. Оно было ещё и сроком: временем, которого хватит, если не потратить его впустую.

Глава 11
«Душа обороны»

Полтора месяца я не находил себе места — в самом прямом, не в переносном смысле.
Война, которую я умел вести, кончилась. Море заперли с суши; уголь миноносцам отпускали теперь по норме, как хлеб: что лежало по складам, крепости предстояло тянуть до зимы, и жечь его на пустые выходы Макаров не давал. Ночами дежурная пара истребителей гоняла японские дозоры от внешнего рейда, тралящий караван с рассветом выгрызал фарватер, канонерки уходили к Лунвантаню бить по флангу Ноги — а большие корабли стояли и копили силу к выходу, который стоил бы сожжённого угля. Работа шла, немая, без реляций; моей в ней не было. Иногда в гавань ложился снаряд, и столб белой воды вставал над рейдом, висел и опадал; к этому привыкли — и люди, и чайки.
Я слонялся по Артуру, как отставленный от службы, ходил в штаб, где меня вежливо не знали, к чему приставить. Писаря там глядели сквозь меня, как сквозь стекло. Возвращался к своим разоружаемым кораблям, с которых понемногу снимали всё, что ещё могло стрелять. Чувствовал себя пушкой, которую сняли со станка и положили в сторонке: вроде и цела, а к делу не приложишь.
Я спускался к своим миноносцам — трём облезлым «соколам», что зимой носились по чёрной воде, как борзые. Теперь они стояли у стенки, ткнувшись носами в причал, с потушенными топками. Пахло не углём и горячим маслом, как от живого корабля, а застоявшейся водой; команду разбирали — кого в десант, кого на форты.
На «Сторожевом» сняли носовую пушку; «Стройного» и вовсе не было — он остался в апрельской ночи под Бицзыво. Я постоял на палубе, провёл ладонью по поручню — пыльному, давно не драенному, — сошёл на стенку и больше туда не ходил.
А осада тем временем сама находила себе место — на суше.
Японец не лез на крепость в лоб — он подбирался гора за горой: занимал высоту, окапывался на ней, подтягивал батареи и лишь тогда нащупывал следующую. Наши держали его на дальних подступах, на Зелёных горах, на Волчьих, — держали зло, цепляясь за каждую сопку. И отдавали их одну за другой, потому что так было приказано: измотать врага на дальнем рубеже и отойти к фортам, к главной линии.
Это был отход, не бегство, но каждая отданная гора была шагом японца к воротам. Я знал наперёд: этих шагов он сделает ровно столько, сколько нужно, чтобы дойти.
Раз я выбрался на Волчьи горы — поглядеть, как держат дальний рубеж; держали худо и геройски разом. Горсть стрелков на голой сопке, без путных окопов, под перекрёстным огнём, отбивалась, пока было чем, потом отходила на следующую высоту, унося раненых. И так изо дня в день; гул с севера доносило то гуще, то реже, а под ногой у меня хрустнула стреляная гильза.
Я постоял там час: тут нужны были не мои таблицы, а штык да упрямство — их у меня не больше, чем у всякого. А вот пушки — пушки были моё.
И вот, слоняясь без дела, я придумал себе дело сам.
С кораблей снимали орудия — и тащили на сухопутные форты, на редуты, на батареи нового, спешно достраиваемого обвода. А корабельное орудие — не полевая трёхдюймовка, а тяжёлый зверь: бьёт далеко и сильно, но капризен — подавай ему свой станок, свои погреба, свою выучку. Сухопутные с ним намучились; флотские же комендоры при этих пушках выросли.
И я пошёл к Макарову — попросился к морским орудиям на фортах, на стык, где кончался флот и начиналась крепость.
Макаров не стал спрашивать, отчего лейтенанта-миноносника вдруг потянуло на сухопутные форты. Сказал коротко: «Иди. Там твои пушки и твои люди. И там сейчас решается, выстоим мы или нет. Эскадру я до своего часа держу на коротком поводке — а твой час, выходит, на берегу». И отписал меня в распоряжение сухопутной обороны — на Восточный фронт.
На тот самый фронт, где стоял форт номер два, — и где держал крепость человек, которого мне было отмерено сберечь.
* * *
Восточный фронт встретил меня работой, какой я не видывал даже на войне.
Форты и батареи доделывали под огнём, наспех, всем, что было под рукой. По размытым дождями дорогам, на катках, на полозьях, упряжками в полсотни матросов волокли в гору корабельные орудия — шестидюймовые Канэ, стодвадцатки, скорострелки. Каждую тушу надо было не просто втащить. Посадить на скорую бетонную постель. Подвести погреб, накатать дорогу для подвоза, прикрыть от навесного огня.
Матросы работали по двенадцать часов, по колено в жёлтой жиже, обдирая руки о тросы. Сапоги вязли по голенище. От тросов несло смолой, от людей — потом. Сапёры рвали скалу под основания. Инженеры на ходу чертили, перечерчивали, бранились. И всё это — под японскими снарядами. Те ложились то ближе, то дальше, размеренно, без злобы, по-хозяйски: японец не воевал, а делал нудную привычную работу.
Я впрягся со всеми. Орудие шло в гору на катках, по подложенным брёвнам; полсотни человек, навалившись на лямки, брали его в три приёма. «И-и — раз!» — зверь подавался на сажень и замирал. «И-и — раз!» — ещё на сажень. Канат лопался. Бревно крошилось, пахло раздавленной сосной. Кому-то размозжило ногу — унесли, впрягся другой. Пот заливал глаза, а смахнуть нечем: обе руки на лямке.
Японец, приметив возню на дороге, бросил туда с десяток снарядов. Один лёг близко, окатил нас землёй и щебнем. Упряжка шарахнулась, орудие поползло вниз — удержали над самым обрывом: на руках, на тормозных брусьях, на одном мате. Переждали. Впряглись опять. И-и — раз. К полудню ствол был на горе. Кто-то лёг тут же, на щебень, лицом в фуражку. Отлежались — и взялись за станок.
Одну из морских батарей принимал Рощин.
Я нашёл его на полугоре, у наполовину вкопанной шестидюймовки. Он гонял комендоров и ругался с инженером из-за погреба — заложен, по его мнению, не там. Пушка, люди, дело. Но за полтора месяца он переменился: осунулся, у рта легла новая складка. И в глазах появилось то, чего на море не бывает, — оглядка. На море бьёшь и уходишь. Форт врастал в гору намертво: кто на нём сел, тот сел до конца.
— А, сожгатель, — сказал он, увидев меня. — И тебя на эту гору загнали? Ну, садись, обживайся. Отсюда уже никто никуда не уйдёт — ни мы, ни японец. Будем тут с тобой зимовать, если доживём.
Я помог ему посадить орудие.
И тут пригодилась моя морская выучка: считать дистанции, поправки, рассеяние, бить далеко по невидимой цели. На этих фортах она стоила золота. Сухопутные пушкари привыкли видеть, куда стреляют. Здесь предстояло месяцами бить навесом, через гребни — по японским батареям, которых не видать, по их окопам, по подходам. То самое, что делает корабль, стреляя за горизонт.
Я показал комендорам, как разбить сектор, как завести таблицу, как держать пристрелку без прямой видимости. Рощин слушал, крякал. Под конец сказал, что я, оказывается, не вовсе зря коптил небо все эти месяцы.
К вечеру первое орудие батареи стояло на месте. Заговорило — ударило пробным по дальнему японскому скату. Гора отдала выстрел в подошвы; с бруствера стекла струйка сухой земли. Комендоры, измученные, чёрные, заорали «ура» так, будто взяли крепость, а не поставили одну пушку. Мелочь — одна шестидюймовка на горе, каких на фронте ставили десятки. Но таких морских пушек в то лето встало на форты много, и в свой срок они ещё скажут своё слово.
Мы сели передохнуть на пустой снарядный ящик, закурили. Табак отсырел, тянулся плохо; курили всё равно. Рощин стащил фуражку, отёр лоб рукавом.
— Ну что, моряк, как тебе сухопутное счастье? — сказал он. — На море ты ударил и ушёл, ищи тебя. А тут сел — и сиди, пока не вынесут.
— Зато при тебе, — сказал я. — Всё веселей.
— Это да. — Он усмехнулся, потом посерьёзнел. — До зимы японец будет нас грызть помаленьку, а к зиме полезет всерьёз. Вот тогда и поглядим, чего эти горы стоят.
— А генерал ваш, Кондратенко, — спросил я, чтоб увести разговор от зимы, о которой знал больше, чем хотел. — Каков он?
Рощин поглядел на меня, как на спросившего, каково солнце.
— Кондратенко? Кондратенко тут — всё. Убери его, и завтра половина этих фортов разбежится, а вторая сдастся. Ты на него сам погляди, как он по линии ходит, — тогда и поймёшь.
* * *
Кондратенко я увидел в тот же первый день, под вечер. И не сразу понял, что это он.
По линии шёл немолодой генерал — без свиты, без блеска, в простой, забрызганной глиной шинели. Я принял его сперва за инженера. Он и вёл себя как инженер: не обходил позицию, принимая рапорты, а лазил по ней. Спустился в недорытый ровик. Попробовал рукой сырость бруствера, отряхнул ладонь о полу шинели. Что-то сказал сапёрному офицеру — коротко, без разноса, показав на пальцах.
Поднялся к нашей шестидюймовке. Поглядел, как посажена, как разведён сектор. Задал Рощину два-три вопроса — деловых, точных. Такие задаёт не начальник, а понимающий. И пошёл дальше — к следующему орудию, к следующему ровику, к следующим людям. Глина чавкала под его сапогами так же, как под матросскими.
Я приглядывался к нему весь день, ловя его то на одном, то на другом конце фронта. Всюду он был один и тот же. У орудия спорил с артиллеристом о взрывателях и сам поправлял что-то в прицеле. На бруствере показывал сапёрам, как заложить тур, чтоб держал осколок, — и брался за лопату не для виду: так скорее. Раненого, которого несли мимо, окликнул по имени. Простого стрелка знал в лицо, как знают своих.
Под близким разрывом не пригнулся. Осколки прошуршали по брустверу. Не из показной храбрости — словно и не заметил, занятый делом поважнее. Он не командовал обороной сверху и сзади. Он делал её сам, руками, на месте. И люди вокруг него работали споро и зло, будто стыдно было при нём отлынивать.
Раз при мне на соседнем редуте вышла заминка. Новую пушку поставили, а бить за гребень не давал свой же бруствер: насыпали с запасом, по уставу, и заслонили цель. Расчёт стоял в растерянности. Инженер разводил руками — переделывать насыпь значило день работы под огнём.
Кондратенко поглядел, померил глазом. Велел не срывать всю насыпь, а прорезать в ней одну узкую амбразуру точно по сектору и обложить турами. К вечеру пушка била. Он не закричал, не потребовал бумаги — решил на месте, в четверть часа. Фок, думаю, запросил бы из штаба сапёрную роту и ждал бы её неделю. И пушка неделю молчала бы.
— Сам ходит, — сказал мне вполголоса старый кондуктор, провожая генерала глазами. — Кажный день. Где жарче, там и он. Душа. — Сказал и пошёл к своему орудию, будто всё этим объяснил.
После Фока, который в версте от гибнущего полка берёг нетронутой свою дивизию, после штабных с их вежливым незнанием — этот забрызганный глиной генерал в недорытом ровике был как глоток воздуха.
Вся эта линия — форты, батареи, измученные люди с их «ура» над одной пушкой — держалась на одном-единственном живом человеке. Я знал это и прежде: холодным знанием, цифрой и датой. Теперь видел.
Кондратенко меня не заметил — да и с чего бы ему замечать лейтенанта при чужой пушке. Прошёл мимо, занятой, спешащий к следующей беде. Ни слова мне не сказал. И к лучшему: мне не нужно было его слово. Мне нужно было, чтобы он жил.
* * *
Так пошли дни. Я прижился на батарее, как прижились корабельные пушки: не вдруг, со скрипом, а после — намертво. По всему Восточному фронту вставали такие же морские орудия — с крейсеров, с канонерок, с разоружаемых миноносцев. Флотские комендоры обживали сухопутную войну, как чужую квартиру: ворча, но обстоятельно. Японец нажимал с дальних гор помаленьку. Мы огрызались, копали, спали урывками. Глина была во всём — в хлебе, в чае, под ногтями. Большой беды ещё не было — была работа, долгая, тяжёлая, без конца.
Вечером работа стихла; японец, отстреляв свою норму, замолчал. Я остался один у пушки. Ствол под ладонью ещё держал дневное тепло. Внизу перекликались часовые. Где-то стучала кирка: копали и ночью. И впервые с тех пор, как назвал себе эту задачу, я поглядел на неё трезво.
Назвать-то я её назвал, а решить не умел.
Прежде я отводил беду, которую видел заранее: пристреливал полосу, угадывал обход, жёг порт. Тут всё было иначе. Снаряд, который найдёт Кондратенко в каземате, не пристреляешь и не перехватишь. Обмануть его можно одним: чтобы человека в тот час в том каземате не было. А этого человека с поста не уводят.
Нынче я целый день видел его в деле. Он будет там, где жарче всего, — не из удали и не по приказу, а потому, что иначе он не он. Уведи его силой — и он перестанет быть тем, ради кого всё затевалось. Оставь как есть — и он сам придёт под свой снаряд.
Вот где была западня. Я сидел у остывающей пушки, вертел её в голове так и эдак — выхода не было. Спасти человека, который спасать себя не позволит. И не отнять у него того единственного, чем он и дорог.
Как — я покуда не представлял. Но место своё на этой войне нашёл: при этой пушке, в виду того каземата. С этой горы я больше не сошёл — ни ногами, ни мыслью.

Глава 12
«Натиск»

Японец подбирался к нам, как подбираются к крепости умеючи: не штурмом, а лопатой.
Каждую ночь, под шорох лопат с той стороны, его окопы подползали ближе. С утра выглянешь за бруствер — а сапа, которой вчера не было, протянулась ещё на полсотни шагов к нашей проволоке. В ней уже копошатся, уже бьёт оттуда, и уже не достать её нашим огнём так легко, как доставали вчера.
Он рыл к нам подземными ходами, рыл открытыми траншеями, рыл по ночам, под огнём, теряя людей, — но рыл. И ничейная земля, та, что отделяет тут живых от живых, с каждым днём делалась у́же. Японец грыз нашу гору, как мышь грызёт сундук: не разом, а по щепке, по горсти. Спешить ему было некуда.
Я обжился на своём форте, как обживаются в долгой осаде, — то есть привык не загадывать дальше нынешнего дня. Батарея моя из четырёх морских шестидюймовок стояла открыто, за земляным бруствером, на правом фланге, и я при ней спал, ел, считал снаряды, которых вечно не хватало. Слал на дальний японский тыл по два-три выстрела в час — не столько чтоб попасть, сколько чтоб японец знал, что мы тут, и не наглел. Стволы к вечеру остывали, и на сером металле выступала роса.
Комендоры мои, флотские, обжились тоже: вырыли землянки, развесили по стенам вырезки из старых журналов, завели кота. Вырезки отсырели и пошли пузырями, но никто их не снимал.
Кота завёл Михеев — большеухий мой Михеев, с вечными цыпками на руках, верный вестовой ещё с зимы. Назвал он его почему-то Адмиралом и кормил из своей пайки, отрывая от себя. Уверял, что кот на форту — первое дело: где кот, там крысы знают своё место, а где крысы распустились, там и людям скоро конец. Я не спорил: на осаде каждый держится за что может, и если Михеев держался за кота — пусть.
Кормили нас день ото дня скуднее: свежего мяса становилось всё меньше — поговаривали, что скоро возьмёмся за осадных лошадей; хлеб уже пекли пополам с чумизой. Чумизный хлеб крошился в руках и отдавал травой, но делили его под счёт, до последней горбушки. И тому были рады: дорогу к нам японец пристрелял, каждый обоз шёл в гору как в атаку, и не всякий доходил.
Комендоры мои отшучивались, как умеют на флоте, — чёрно. «На корабле, — говорил один, ставя на огонь котелок, — хоть потонешь разом. А тут помирай в рассрочку, по копейке». Другой божился, что на форте всё ж сытнее: на миноносце камбуз один на всех, а тут у каждой землянки своя печурка. Я им в этом не мешал.
Война тут шла без простора, без хода, без свежего ветра в лицо — зато с бытом, тесным, грязным, копеечным. В землянках пахло дымом, сырой землёй и мокрым сукном; по вечерам кот укладывался к самой печурке, и Михеев гнал его, чтоб не палил шерсть. Кот уходил нехотя, выгибал спину, перетекал на соседнее место — и через минуту был у печурки снова.
И смерть тут ходила буднично. Японец клал по форту навесом каждый день, размеренно, и каждый день этот огонь кого-нибудь да находил. То подносчика на дороге, то наблюдателя у амбразуры, то спящего в землянке, куда угодил случайный снаряд. За первые две недели я схоронил четверых — без боя, без славы.
Хоронили ночью, без огней, на скате за фортом. Я научился говорить над свежей ямой те несколько слов, которые говорят, и не запинаться — и идти потом к своей пушке, слать на японский тыл свои два выстрела в час. Возвращались молча, гуськом, по тропе между воронок, пригибаясь там, где тропу было видно с японской стороны.
Так шла осада, изо дня в день, без перемен, и это однообразие выматывало хуже всякого боя: бой кончается, а это — нет.
А в августе японец полез всерьёз.
* * *
Он начал перед рассветом, по-своему — с артиллерии.
Огонь обрушился такой, какого мы ещё не знали. Не размеренные два-три снаряда в час — вал, сплошной, ревущий: японец разом вложил в него всё, что подтянул за недели. Форт заходил ходуном.
Пыль, дым, грохот, в котором тонул всякий звук, кроме него самого. Бетон над головой вздрагивал, сыпал крошкой. Свеча в каземате гасла сама собой. С наката тонкими струйками текла сухая земля, присыпала плечи и затылки. Земля под ногами не стояла — дышала, как палуба в шторм. В таком огне человек делается мал и жалок. Я загнал людей под бетон, вжался сам и ждал. Не снаряды считал — их было не счесть. Ловил минуту, когда огонь перенесут в глубину. За валом всегда идёт пехота. Проворонишь эту минуту — проворонишь всё.
Огонь перенесли. В ушах ещё гудело, на зубах хрустела бетонная крошка.
— К орудиям! — заорал я и не услышал собственного голоса. Люди кинулись к пушкам — стало быть, поняли и так.
Они шли по всему скату — серо-зелёные, густо, в рост. Триста шагов. Они бежали на нашу проволоку, и их было много.
Тут и началась для меня другая война, сухопутная. Бежать некуда: форт врос в гору, я врос в форт. За спиной такая же гора, наши на ней, дальше — запертая гавань. Оставалось одно: бить, пока бьётся.
— Картечью! — крикнул я. — По скату — картечью, беглым!
Шестидюймовка — не картечное орудие, картечи к ней нет. Но флотские мои зарядили сегментным, с трубкой на картечь, — и первый выстрел в упор, почти без возвышения, смёл бегущую цепь, как смахивают со стола крошки. За ним второй. Третий. Порохом несло так, что слезились глаза. Четыре морских орудия били теперь не за горизонт, а в упор, в трёхстах шагах, по живым людям. Страшнее я на этой войне ничего не делал — страшнее даже отливной полосы под Цзиньчжоу. Там я не видел лиц. Тут видел.
Японец дошёл до проволоки. Залёг под ней. Резал, рвал, накидывал доски, лез через неё под нашими пулями — и лез, и лез: сзади напирали свои, деваться ему было некуда.
Часть прорвалась. Докатилась до рва. Полезла на бруствер.
На левом фланге дрались уже на валу — накоротке, тем, что под руку: штыком, прикладом, сапёрной лопаткой, камнем, кулаком. На море враг — силуэт на горизонте, дым, всплеск. Тут враг был лицом в полушаге, чужим, перекошенным. Успей раньше него — или он успеет раньше тебя.
Я перенёс огонь в глубину — отсечь прорвавшихся от подмоги. Бил по второй цепи, по третьей, ставил поперёк ската стену разрывов, чтоб свежие не дошли. А у самой батареи дрались уже мои: комендоры побросали пушки, схватили банники, тесаки, ганшпуги — и били тех, кто долез до орудий. Один японец вскочил на тумбу крайней шестидюймовки. Его сбили прикладом; он рухнул между станком и щитом, там его и добили. Через минуту орудие стреляло снова, переступив через мёртвого.
А потом он дошёл и до меня. Двое перевалили через бруствер у крайней пушки. Комендоры были заняты — я остался с ними один на один. Я, лейтенант флота, которого учили считать дистанции да держать пеленг, а не колоть штыком.
Первого я застрелил из револьвера в упор, не успев испугаться. Со вторым вышло хуже. Револьвер дал осечку; японец был уже рядом, с винтовкой наперевес. Я успел отбить ствол рукой и ударить рукоятью в лицо. Мы покатились по дну хода сообщения.
Чем и как я его кончил, не помню. Помню: встал я, а он нет. Руки были чужие, тряслись; не сразу я сообразил, что жив. На море я убивал людей десятками — по таблице, за горизонтом — и спал потом спокойно. А этого, одного, в упор, руками, я и теперь иногда вижу.
Кортик с красной анненской клюквой на эфесе, который Михеев когда-то доводил суконкой до зеркала, лежал в те минуты в рундуке на разоружённом «Сторожевом». За всю войну он так и не понадобился мне ни разу; понадобились кулаки.
Сколько это длилось, не знаю. В бою время сворачивается: кажется — вечность, а на часах четверть часа. Но эту четверть часа форт стоял на лезвии. Ещё немного нажима, ещё одна свежая цепь в нужную минуту — и нас бы смяли.
Свежей цепи у японца не нашлось. Тех, что прорвались, перебили в ходах сообщения и во рву; тех, что шли следом, отсекли и положили на скате. И атака, как всякая атака, у которой кончился разгон, выдохлась, схлынула, поползла назад — оставив на нашей проволоке и под ней то, что оставляет за собой откатившаяся пехота.
Форт устоял.
* * *
Дорого устоял.
Когда дым отнесло и я обошёл батарею, у меня сжалось то, что сжимается у командира при таком счёте. Одно орудие — подбито прямым попаданием в щит, расчёт весь.
Михеева не стало. Нашли его под бруствером, куда отбросило взрывом; он был ещё тёплый. Я подержал его на руках, дурак, будто это могло чему-то помочь, — Михеева, что таскал мне снаряды от Бицзыво до этой горы и нынче дотаскал свой последний.
Из четырёх десятков комендоров, встретивших утро живыми, к полудню стояло на ногах двадцать с небольшим. За одну эту четверть часа форт заплатил больше, чем весь мой отряд за зимнюю кампанию на море.
Раненых снесли в каземат, и фельдшер резал и бинтовал при свече, и кто-то там, в темноте, всё звал мать — тихо, без надежды, как зовут, когда уже всё равно. Свеча догорела к полуночи; зажгли новую, и тени опять заходили по своду каземата. Уцелевшие сидели у орудий чёрные, оглохшие, с пустым прозрачным взглядом человека, который только что должен был умереть, не умер и ещё не понял, рад ли. Один всё водил ладонью по тёплому ещё стволу, туда и обратно, и сам того не замечал. Я обошёл их, сказал каждому что-то, тронул за плечо; нужных слов на это нет, но командир должен обойти — и это тоже держит.
Перед фортом, на проволоке и под ней, густо лежал японец — рядами, как ложится скошенная трава. Весь день санитары оттаскивали тех, до кого могли дотянуться; до кого не могли — те оставались, и к жаркому вечеру над скатом поднялось такое, что комендоры повязали лица тряпьём и старались туда не глядеть.
И так было по всему Восточному фронту: японец навалился не на один мой форт — на всю линию разом, прощупывая, где тоньше. Где тоньше, там и продавил почти до прорыва, и держались эти участки на последнем дыхании, на штыке, на том, что подоспело в последнюю минуту.
А подоспевало оно потому, что по линии, в самом пекле, опять ходил Кондратенко. Ещё в разгар боя я видел его на соседнем участке, где японец почти прорвался. Генерал стоял в полузасыпанном ходе сообщения, под огнём, и не уходил, и не кричал — распоряжался, спокойно и точно. Стягивал к угрожаемому месту последние резервы, какие были: писарей, нестроевых, выздоравливающих из лазарета, поваров с кухни. Сам подвёл их, сам показал, куда стать. И брешь, в которую вот-вот хлынул бы японец, заткнулась — людьми, которых он привёл, и тем, что он был там.
Михеева хоронили ночью, на скате за фортом. Лобов, боцман мой, сошедший с миноносца на форт вместе со мной и людьми, копал сам, не дав никому. Копал зло, молча, широкими взмахами отбрасывая землю; земля была каменистая, лопата звенела о камень, а он не останавливался. Кончив, Лобов долго ровнял лопатой холмик, хотя ровнять там было уже нечего, и всё не уходил.
Кота, Адмирала, мы наутро отдали на соседнюю батарею. Отнёс его сам Лобов и сказал только: «Не дело ему тут без хозяина — изведётся». И про Михеева больше не помянул ни словом — ни в ту ночь, ни после.
* * *
Ночью я сидел у бруствера и считал.
Утром нас на батарее было сорок. К ночи — двадцать два. Снарядов в погребе оставалось на полдня такого боя. Японские окопы перед нами за день подползли ещё на полсотни шагов. Внизу, под скатом, опять постукивали лопаты: ночь у японца даром не шла.
Я складывал эти числа так и эдак — ни во что хорошее они не складывались. Сколько ни отбивай, японец будет грызть нашу гору каждый день, по горсти, по человеку. Горстей и людей у него без счёта. У нас нынче стало меньше на восемнадцать человек, и завтра не прибавится.
Это я и раньше понимал умом. Нынче сосчитал руками.
Я пришёл на эту гору с задачей частной и странной: уберечь одного генерала от одного снаряда в один далёкий день. Дело совести, думал я, — важное, но идущее как бы рядом с большой войной. А нынче, у свежей могилы, я вспомнил дневную брешь — пустую, зияющую — и человека, что заткнул её собою. Таких брешей до зимы будет сто, и всякую затыкать будет он, один, пока хватит его. А не станет его — затыкать станет некому. Тогда хлынет не в одну брешь, а во все разом, и всё, что мы держим тут горстью людей и упрямством, осыплется за неделю.
Сберечь Кондратенко не значило спасти хорошего человека из жалости. Это значило — продержать заткнутой последнюю брешь. Как это сделать, я по-прежнему не знал. Но теперь моя частная задача и вся большая война были одно, и всё прочее — пушки, форт, гора — стояло только при этом.
Я подбросил в костерок щепок. Огонь у меня был маленький, в ладонь, ниже бруствера — чтоб не приметили. Щепки занялись, стрельнули искрой; от бруствера тянуло остывшей гарью. Я согрел руки и стал ждать рассвета. Что он принесёт и на сколько ещё хватит нашей горы, я в этот раз не знал. Не знал наперёд — впервые за эту войну. И, странно сказать, так было честнее.

Глава 13
«Чьи пушки»

Приказ пришёл с тыла, из Мукдена, и был он такой, что я сперва не поверил, а поверив — обозлился.
Привёз его молодой штабной офицер — чистенький, в необтрёпанном кителе, не нюхавший ещё ни фронта, ни голода. Он оглядел мою закопчённую батарею, чёрных от пороха комендоров, землянку с пожелтелыми журнальными вырезками на стенах. Оглядел брезгливо — как глядят на грязь, в которую самому ступать не придётся. Где-то за гребнем ударило; он вздрогнул и покосился на часы.
«Распоряжение его высокопревосходительства, — сказал он, держа платок у носа. — Орудия и команды — в гавань, в трёхдневный срок. Извольте расписаться».
Я расписался. Он уехал — довольный, что не задержался под огнём дольше нужного. Пыль за ним ещё не осела, а я уже ломал сургуч — свежий, глянцевый, тыловой.
Наместник Алексеев из глубокого тыла, из-за чужих спин, повелевал: морские орудия, снятые с кораблей на сухопутные форты, вернуть на корабли. Флотские команды с фортов отозвать. Эскадру держать в целости и готовности — для прорыва во Владивосток, коего государь ждёт и коего долее откладывать не велено. Флот, сказано было, есть сила слишком ценная, чтобы растрачивать её по горсти на оборону крепости. Флоту назначено иное.
Это значило снять с фортов половину их зубов. Моя батарея — четыре морских шестидюймовки, при которых я нашёл наконец своё место, — уходила назад в гавань. В трюм, под чехлы, в густое масло. Ждать прорыва, который, я знал, выйдет совсем не так, как мечтается из Мукдена. И меня самого с горы снимали — от форта, от Кондратенко, от единственного дела, ради которого я тут был.
Бумага. Опять бумага, как зимой, как всегда. Только зимой бумагой воевал против меня один Ставров — мелко, исподтишка. Теперь бумагой, сам того не желая, бил по всей обороне наместник: росчерком пера, из тыла. Он не видел ни этих фортов, ни того, чем тут всё держится. Листы плотные, белые — у нас на батарее такой бумаги давно не видали.
Комендоры мои уже знали — на осаде всё узнаётся раньше начальства. У орудий в то утро работали молча, и банник ходил тише обычного. Лобов, не поднимая глаз от работы, спросил только: «В гавань, что ли, вашбродь? А кто ж тут тогда останется?» Я промолчал. Он сплюнул под ноги, растёр сапогом и больше не спрашивал.
Я свернул депешу и пошёл к Кондратенко. Не моё это было дело: я лейтенант, он генерал, между нами десять ступеней чинов. Но пушки были мои, гора — его, а приказ бил по обоим. Хоть в этом мы с ним были ровня.
* * *
Кондратенко я застал не в штабе, а на работах — где же ещё. Дорога наверх шла мимо свежих воронок; глина по краям ещё курилась.
Он стоял у недостроенного бетонного бруствера, без шинели, в одной запылённой тужурке, и слушал инженера — тот что-то доказывал ему, тыча в чертёж. Ветер таскал по площадке цементную пыль; пахло сырым бетоном и махоркой. Я подождал, пока кончат, и доложился коротко, по-флотски: так и так, ваше превосходительство, получен приказ снять с фортов морские орудия и команды. В том числе мою батарею.
Он повернулся, и я впервые увидел его лицо вблизи. Немолодое, серое от недосыпа, с глубокими складками у рта. Глаза умные и недобрые, и в них — усталая злость человека, который месяцами тянет ношу не по силам и знает, что бросить нельзя.
— Знаю, — сказал он. — Мне это уже передали. — Он помолчал, разглядывая меня, не как генерал лейтенанта, а как мастер — чужой инструмент: на что годен. — Ваша батарея — правый фланг, морские шестидюймовые? Те, что давеча картечью отбили приступ на третьем?
— Так точно.
— Хорошо отбили. — Он сказал это без похвалы, как заносят в ведомость. — И вот их-то от меня и забирают. А чем прикажете встречать следующий приступ — образами?
Я молчал. Он ответа и не ждал — думал вслух.
Тут подбежал сапёрный унтер с вопросом. Генерал, не прерывая мысли, ответил — про крепления галереи, лес-де класть не вдоль, а поперёк. Три слова, по-инженерному. Унтер убежал; Кондратенко повернулся ко мне, будто и не отвлекался.
За полчаса, что я при нём простоял, к нему подбегали ещё трижды: заклинившая пушка, прорванная водопроводная труба, куда девать пленных. Всякий раз он решал на ходу, коротко, не заглядывая в бумагу, и отпускал. Бумаги при нём будто вовсе не было — была голова, в которой умещалась разом вся гора.
— Флот, — сказал он, и в голосе не было обиды на флот — была горечь человека, у которого отнимают руки. — Флоту назначено иное. А крепости, стало быть, назначено стоять без флотских пушек, на голом упрямстве. Хорошо рассуждать об ином за сотни вёрст. — Он оборвал себя и поглядел уже иначе, цепко. — Вы ведь не за тем пришли, лейтенант, чтоб мне посочувствовать. Вы зачем пришли?
И тут я сделал то, ради чего, не сознаваясь себе, и шёл: предложил ему себя.
— Чтобы остаться, ваше превосходительство, — сказал я. — Пушки, может, и заберут — против высочайшей воли не пойдёшь. Но пушка без выученного расчёта мёртвая, а сухопутные с морскими орудиями мучаются. Оставьте часть моих комендоров на фортах — не флотской командой, а прикомандированными к вашей артиллерии. Берусь: они и из оставшихся орудий выжмут вдвое. И сам останусь при них, если позволите.
— Вдвое, — повторил он, не то с насмешкой, не то примеряясь. — Чем докажете?
— Тем, ваше превосходительство, что мои сегодня на третьем били сегментным в упор и не оглохли от собственного залпа. Морскому комендору шесть дюймов — работа привычная. А сухопутный канонир отдачи бережётся, оттого и мажет. Дайте такого на полдня к моему наводчику — отучу бояться орудия.
Он хмыкнул — коротко, без улыбки. Но слушал теперь иначе — как того, кто говорит по делу, а не по чину.
Смотрел он на меня долго. Видел, я знал, вот что: лейтенант цепляется за чужую гору, когда его законное место — на флоте, у своих, в тепле гавани. Чего я не мог ему сказать — так это почему. Цеплялся я не за гору и не за пушки — за него самого. В моих несбывшихся ещё книгах он умирал здесь в начале зимы, и без него всё рушилось. Я положил себе этого не допустить.
— Странный вы человек, лейтенант, — сказал он наконец. — Все рвутся с фортов, а вы на форт. — Он не стал допытываться отчего; у него горел фронт, ему было не до загадок. — Ладно. Расчёты ваши мне нужнее, чем флоту в трюме. Похлопочу, чтоб оставили хоть людей. А вы — оставайтесь. Толковые тут на вес золота, а откуда они толковы, мне разбирать недосуг.
Он отвернулся к своему брустверу — я был отпущен.
Уже отойдя, я оглянулся. Он стоял над недостроенным бруствером, всё ещё втолковывая что-то инженеру. Живой, сегодняшний, занятый своим бетоном и лесом; на меня уже и не глядел. А снаряд, которому он был обречён, может статься, уже отлили на японском заводе, и он плыл сюда морем. Внизу, на батарее, глухо позвякивал металл — мои прибирались к вечеру. Я постоял, пока генерал не распрямился, — будто хотел запомнить его таким, — и пошёл к своим пушкам.
* * *
Через день он поднялся ко мне на батарею сам — глянуть, за что хлопотал.
Пришёл без свиты, без адъютанта: только вестовой позади, да и того оставил у поворота. Мы как раз переставляли крайнее орудие — сухопутные его влепили под старый сектор, ещё до нас, и теперь оно било в свою же насыпь, зря переводя погреб. Лобов с двумя комендорами ворочал станок ломами, я стоял с кроками сектора и мерил на глаз, куда его развернуть. Кондратенко подошёл сбоку, не окликая, и с минуту смотрел, как мы возимся, — руки за спину, шинель распахнута.
— Влево не пущу, — сказал вместо приветствия, будто мы спор не начинали, а продолжали. — Влево у вас соседняя амбразура на створе. Дадите залп — оглушите свой же пулемёт.
Я обернулся. Он и не думал показывать чин — стоял, как десятник у чужой кладки, и ждал, что я отвечу по делу.
— А правее не выйдет, ваше превосходительство, — ответил я. — Правее гребень. Настильным лягу в свою землю.
— Гребень срыть, — сказал спокойно. — Аршина полтора. Дам вам сапёров на ночь.
Я прикинул. Полтора аршина — и сектор ложился ровно между амбразурой и гребнем, узкой, но чистой полосой на всю лощину, откуда и лез японец. Он это увидел раньше меня, с земли, без моих кроков; увидел, как читают чертёж, которого перед ним нет.
Он присел на корточки у станка, там, где комель бревна упирался в грунт, и надавил ладонью — не глядя, на ощупь, как щупают, свежа ли кладка. Земля под настилом дала слабину, палец ушёл на сустав.
— Тут поплывёт, — сказал, не поднимаясь. — Первым же залпом просядет на дюйм, и вся ваша наводка — коту под хвост. Глину надо бить, а не подсыпать, — подсыпанная под отдачей ходит.
Я тронул то же место. Он был прав: грунт под свежей подсыпкой дышал. На корабле такого не бывает — там сталь под сталью, палуба не уйдёт; а тут пушка стояла на живой земле, и земля с ней спорила. До этого я мерил только углы. О том, что стреляет не орудие, а орудие с грунтом заодно, мне сказал он — присев на корточки, руками.
— Ляжет, — отозвался я. — Только тогда и накатник переберём: на новом угле старую тумбу вырвет с болтами.
— Переберёте. — Он не спрашивал, потянет ли моя команда, — сказал, как о решённом. — Тумбу на два ряда костылей, и лес поперёк, не вдоль. Вдоль расколет отдачей.
Лобов, не разгибаясь, глянул на генерала снизу — блёклым северным глазом, оценивающе, как глядят на чужого, что вдруг заговорил на твоём языке. И промолчал; но лом в его руках пошёл вернее.
Дальше говорили уже без чинов, над станком. Он знал крепления и грунт, я — отдачу и настил. Где он тыкал в схему галерейным лесом, я договаривал про накат; где я мерил угол возвышения, он на глаз кидал, сколько сдержит бруствер. Схлестнулись раз — на секторе: он гнул полосу обстрела шире, чтоб доставала до соседней лощины, я упирался, что на пределе угла отдача пойдёт вкось и станок поведёт. Спорили коротко, без обид, двое над одним делом. Сошлись на том, что широкий сектор возьмём вторым орудием, с крепкого грунта, а это оставим узким и точным. Он уступил там, где я знал лучше, — и заметно было, что уступает не из вежливости, а потому, что довод лёг. Два ремесла сходились на одной пушке и не мешали друг другу — как сходятся плотник и кузнец над санями, каждый в своём, а сани общие.
— Морскую отдачу вашу я под землю не загоню, — сказал под конец, распрямляясь. — Но упру во что стоит. У меня тут всё на упоре держится — и люди тоже.
Сказано было не про пушку.
Он отряхнул с рукава цементную крошку, обвёл глазом батарею — чёрные щиты, вырезки на землянке, комендоров, — задержался на них дольше, чем на орудии. Не хвалил. Считал, как считают припас, который завтра пойдёт в дело.
— Сапёров пришлю к ночи, — бросил он и пошёл вниз, к своему бетону, не оборачиваясь.
Лобов проводил его взглядом до поворота.
— Этот — на месте, — сказал тихо, не мне, а вроде станку. И налёг на лом.
Я развернул кроки на колене и стал перечерчивать сектор под новый угол. Полтора аршина гребня. Костыли в два ряда. Лес поперёк. Мелочь, ради которой генерал сам лез на гору, — а из таких мелочей и складывалось то, чем крепость ещё стояла. И то, ради чего я тут остался.
* * *
Спор о пушках решился не на фортах, а в гавани — между наместником и Макаровым, через головы нас всех.
Я не был при том разговоре; рассказывали о нём по-разному, и я свёл рассказы в одно. Макаров получил ту же депешу, что и я, и ответил, как умел отвечать только он: не прекословя прямо высочайшей воле — и не давая ей сделать глупость.
Прорыв? Извольте, прорыв будет; флот к нему готов и пойдёт, когда придёт срок и сложится случай. Но снимать сейчас орудия с фортов, в разгар штурмов, — значит потерять крепость прежде, чем эскадра успеет выйти. А без крепости флот лишится последней базы, и прорываться станет неоткуда и некуда. Беречь флот, оголяя крепость, на которой флот стоит, — всё равно что беречь голову, подрубая ноги.
Наместник из Мукдена настаивал. Макаров в Артуре тянул: исполнял букву, обходил суть. Орудия с фортов начал было снимать — и тут же половину «временно оставил» там, где без них участок падал. Команды отозвал — и тут же откомандировал часть обратно, «для обучения сухопутных расчётов». Бумага шла на бумагу, телеграф накалялся, а пушки оставались на горе.
Раз при мне на форт явились снимать орудие — с бумагой, всё честь по чести, во исполнение приказа. И тут же второй посыльный, с бумагой макаровской: сие орудие оставлено на месте впредь до особого распоряжения, как учебное. Двое унтеров стояли над пушкой с двумя приказами и не знали, которого слушать. Потоптались, поглядели бумаги друг у друга — и разошлись от греха. Пушка осталась, где стояла.
Я был в этой тяжбе мелкой сошкой — одной из батарей, из-за которых она и шла. Но я знал лишнее. В моих книгах прорыв, на котором настаивал наместник, кончился бедой: эскадра вышла, не пробилась и вернулась побитой, потеряв командующего. Правда, командующим тогда был не Макаров. Макаров был мёртв. А теперь он был жив и стоял на мостике. Меняло это всё или не меняло ничего — проверить можно было только кровью.
Молчать об этом я был обязан. Но молчать и не пытаться повернуть — разные вещи. Прямо сказать «не торопитесь, добром это не кончится» я не мог: за такое не на батарею ставят, а под надзор. Оставалось готовить ту малость, что завтра будет моя.
Я выпросил у Рощина старые планшеты здешних проходов и по вечерам, при огарке, затверживал их. Листы были вытерты на сгибах, промер к промеру вписан чужой аккуратной рукой. Створы, банки, глубины. Узкое горло, в которое флоту придётся вытягиваться по одному. Прикидывал, где ночью ложится тень, где бьёт лунная дорожка, откуда выскочит японский дозор. Водил пальцем по бумаге, пока линии не пошли сами. Воск капал на планшет; я соскабливал его ногтем и вёл глазом дальше, от створа к створу. К полуночи глаза резало, а створы всё стояли в темноте передо мной — светлыми чертами.
Отодвинуть прорыв я был не властен и выправить его не мог. Одного хотел: если уж пойдём — то с Макаровым на мостике и не раньше, чем флот будет по-настоящему готов. А покуда — провести хотя бы свой миноносец через это горло с открытыми глазами. И выкупить несколько чужих жизней, раз уж не дано выкупить всех.
Кончилось тем, что Макаров взял верх — на время.
Пушки остались на фортах: не все, но те, что держали ключевые участки, и моя батарея среди них. Людей мне оставили — не командой, а прикомандированными, как я и просил у Кондратенко. На бумаге флот приказ исполнил; на горе всё стояло, как стояло. Лобов, услыхав, сплюнул уже веселее.
* * *
В гавань я спустился ещё засветло — повидать своих и «Сторожевого», к которому с лета зарёкся было ходить. У угольного мола, под боком у «Новика», ошвартовывался чужой пароход: высокий ржавый борт, на трубе наспех закрашенная чужая марка; по палубе ходила с фонарями наша призовая команда. Ночью крейсера сняли его с линии на Дальний — вёз уголь и рис армии Ноги; второй, сказывали, выбросился на камни сам, не дожидаясь досмотра. У мола молча стояли мастеровые и глядели, как на диковину.
У сходни я столкнулся с Огарёвым — он ходил той ночью в завесе при крейсерах — «Смелый» первым из отряда вернули под пары — и был доволен по-хозяйски, как кот при полной миске.
— Видал? — Он повёл подбородком на пароход. — Ноги нынче без риса сидит. Море, брат, по ночам опять наше. По кусочку.
Вечером Макаров вызвал меня к себе — не на разнос, а, как оказалось, проститься наперёд. В каюте пахло крепким чаем и остывшим табаком; на столе горела лампа под зелёным колпаком.
— Слыхал, ты к Кондратенко в пехоту просишься, — сказал он, и в глазах его мелькнуло что-то вроде усмешки. — Моряк на горе. Ну-ну.
Хвалить не стал и корить не стал. Ему, я думаю, и самому нравились те, кто лезет не туда, где спокойнее, а туда, где нужнее. Потом усмешка сошла.
— Только ты, лейтенант, на горе не заживайся. Понадобишься мне на воде. Прорыв я оттягиваю как могу, но вечно тянуть нельзя: придёт срок — пойдём. И тогда мне нужны будут на миноносцах те, кто умеет, а не те, кто остался. Ты умеешь.
Он шагнул к приколотой на стену карте — захватанной по кромке добела. Палец коротко прочертил путь: из гавани узким горлом выхода, в обход минных банок, в открытое море — и дальше, кругом, на Владивосток.
— Пойдём ночью; миноносцы — вперёд, расчищать дорогу от их дозоров. Вот тут, — он ткнул в самое горло выхода, — нас и будут стеречь: и минами, и истребителями. Кто проведёт корабли через это место, тот проведёт и через всё.
Тонкая линия под его пальцем — вот и всё. Узкое горло. В нём, похоже, и решится.
— Мне на миноносцах нужны командиры, что пройдут это в темноте и не сробеют, — сказал он, отняв палец от карты. — Так что сиди пока на своей горе, а свистну — чтоб был.
— Буду, — сказал я.
— То-то. — Он отпустил меня и уже в спину прибавил — ровно, голосом, каким произносят давно решённое: — И вот ещё. Первым в это горло, лейтенант, пойдёшь ты. Не в награду и не в наказание — потому, что пройдёшь. А кто первый, тот и ляжет, коли лягут. Знай это загодя, не в ту ночь.
Я козырнул и вышел.
Дверь каюты затворилась за мной, отрезав свет и тепло. Снаружи стояла сырая беззвёздная ночь; пахло углём и мокрым железом, у стенки плескала вода. Где-то в ней, за молами, на тёмной воде, ждал своего часа узкий выход. Тот, в который мне велено войти первым.

Глава 14
«Покуда»

Штаб сухопутной обороны помещался в добротном каменном доме за Новым городом, и всё в нём было чужое моему глазу, сухопутное. По коридорам сновали армейские в пыльных сапогах; пахло тут ваксой, ремённой кожей да казённой пылью — ничем корабельным, ни углём, ни карболкой. На стенах вместо карт рейдов висели планшеты сухопутных секторов, исчерченные редутами и номерами фортов, и часовой у дверей глядел на мою флотскую тужурку так, будто я забрёл сюда с чужого корабля по ошибке. Я и был тут гость незваный и чувствовал это спиной.
* * *
В приёмной перед кабинетом было людно и тесно, как в казённой конторе за час до закрытия. По стенам, застёгнутые наглухо, сидели чиновники в тёмных вицмундирах и ждали своей очереди к бумаге — кто с прошением, кто с рапортом, все с тем ровным терпением, какое вырабатывается не на войне, а в присутствии. За барьером сидел писарь — молодой, с чернильным пятном на обшлаге, — и разбирал стопку входящих: разворачивал, сверял номер на углу с длинным гроссбухом, макал перо, ставил помету и откладывал направо. Работа шла без спеха, как течёт вода в канаве: подойдёт бумага, окунётся, уйдёт дальше. Я назвал себя, писарь сверился с листком у локтя, кивнул на лавку у стены — ждите — и головы не поднял.
Меня заметили. Не сразу, но заметили: флотская тужурка среди армейского сукна — что чайка на плацу. Сосед мой, армейский капитан с папкой на коленях, скосил глаз на мои флотские погоны, подобрал с колен папку и отодвинулся на вершок — не со зла, а как отодвигаются от того, за кем не своя очередь стоит.
Я сел и стал ждать, как ждут в присутствии: положив руки на колени, глядя перед собой, ни о чём. Напротив, поверх барьера, была видна полка с делами — картонные папки, тесёмки крест-накрест, на корешках номера и краткие надписи писарской рукой. Читать чужие корешки за версту — привычка дурная, но от скуки глаз сам полез. «Продовольствие». «Фураж». «По интендантству». Обыкновенный тыловой хлам, от которого пахнет не порохом, а мышью.
И тут писарь, разбирая свою стопку, вытянул одну папку и положил её на самый верх барьера, поближе к свету, — видно, сверить помету. Тонкая папка, свежая, тесёмки ещё не обмахрились. На корешке — не «фураж». На корешке стояло: «По флотской части. Разное». И ниже, мельче, входящий номер и одно слово, к которому писарская рука приписала карандашом вопросительный знак. Слово было — моя фамилия.
Я не встал и не потянулся. Я смотрел на носки своих сапог и считал про себя до десяти, как считают, когда под ложечкой холодеет, а лицу этого показывать нельзя. Папка была тонкая — на два-три листа. Но она была, и на ней стояло моё имя, и кто-то уже завёл ей входящий номер, а стало быть, пустил в ход казённой машины, откуда бумага сама не выходит.
— Заждались, лейтенант?
Голос вышел из-за приоткрытой двери кабинета — ровный, без нажима, будто спросили о погоде. Я поднялся. В щели стоял капитан второго ранга Ставров — не весь, вполоборота, с бумагами под мышкой, — и смотрел на меня поверх писарской головы тем цепким взглядом, что запоминает, а не видит. Он не позвал меня войти. Он просто отметил, что я жду, — как отмечают галочкой присутствие.
— Терпения не занимать, ваше высокоблагородие, — сказал я. — Служба научила.
— Хорошая наука. — Улыбнулся он одними углами губ, коротко, будто одолжил улыбку и тут же взял назад. Взгляд его скользнул вниз, на барьер, где лежала тонкая папка с моей фамилией, задержался на ней ровно настолько, чтобы я понял: он знает, что я её видел, и хочет, чтоб я это знал. — У меня к вам дельце. Пустое, ведомственное. Погодите ещё малость — я освобожусь.
И прикрыл дверь. Не хлопнул — притворил, тихо, аккуратно, как закрывают ящик, в котором лежит нужное.
Писарь, не поднимая глаз, забрал тонкую папку с барьера и вложил её обратно в полку, тесёмкой наружу, номером к свету. Потом капнул сургучу на пакет, что лежал перед ним отдельно, придавил печаткой, подул — и в тесной приёмной запахло на миг горелой смолой, тем казённым духом, которым скреплено всё, что уже не переиграть. Я следил за этой каплей дольше, чем следовало. Раз бумага прошла барьер и легла в полку под номером — она пойдёт своим ходом, чего бы я ни хотел. Я это по прежней службе знал: страшна не та папка, что ложится на стол сегодня, а та, что тихо толстеет в полке год.
Дверь была прикрыта неплотно, на палец. За нею шелестели листы — ровно, не спеша, — и время от времени голос Ставрова ронял писарю через порог сухие ведомственные слова: «этот в дело», «этот запросить вторично», «а по флотской — обождём, покуда соберётся». Он не для меня их говорил. Он их говорил при мне — что не одно и то же. Так стучат по стволу перед тем, как поднять зверя: не в тебя ещё, а чтоб ты знал, что ружьё в руках и заряжено.
Я сел и снова стал считать носки сапог. Дельце пустое, ведомственное. За четверть часа такие не заводят под входящим номером, не носят под мышкой к самому свету и не откладывают, чтоб оно «собралось».
* * *
Позвали меня — на словах, через штабного писаря — по делу пустому и законному: подписать какие-то ведомости на моих комендоров, прикомандированных к сухопутной артиллерии. Дело было на четверть часа, и я сразу почуял, что четвертью часа оно не кончится. Слишком уж любезно меня усадили ждать; слишком долго ходили за нужной бумагой.
Ждал я в узкой комнате с одним окном, и от нечего делать разглядывал двор внизу: там на солнце сушились шинели, денщик чистил лошадь, катили куда-то бочку. На подоконнике кто-то забыл недопитый стакан чаю; со стены глядел писанный маслом генерал в анненской ленте — строго, как на нарушителя тишины. Всё тут дышало оседлым тыловым порядком, перед которым я, флотский, всегда терялся: в море неприятеля видно за версту, он дымит на горизонте; здесь же он сидел где-то рядом, за стеной, и разглядеть его было нельзя. Меня выдерживали нарочно — так вылёживают человека перед трудным разговором, чтоб он подошёл к нему размягчённым; приём этот был мне по прежней службе не внове, и я, чтоб не выдать нетерпения, поднялся и прошёлся по тесной комнате из угла в угол. Потом за спиной скрипнула дверь, и знакомый голос сказал — ровно, без выражения, как читают опись:
— Лейтенант. Вот и свиделись на суше.
Я обернулся. В дверях стоял капитан второго ранга Ставров.
Он мало переменился с зимы — то же сухое, гладко выбритое лицо, те же аккуратные бумаги под мышкой, тот же цепкий чиновничий взгляд, что запоминает тебя, как запоминают строку в деле. Только состоял он теперь при штабе сухопутном — и оттого смотрелся в этом каменном доме своим, а я — залётным.
— Ваше высокоблагородие, — сказал я как мог суше. — Не знал, что вы теперь по сухопутной части.
— Война велика, лейтенант. Всем находится место. — Он прикрыл за собой дверь и сел к столу, разложив бумаги перед собой ровными стопками, уголок к уголку. — Меня перевели сюда для порядка в делах. А дел, знаете, накопилось. Особенно по флотской части, что нынче на берегу.
Он выговорил «по флотской части» так, что стало ясно: ведомости на комендоров — предлог, и оба мы это знаем. Я остался стоять. Садиться без приглашения в чужом штабе не хотелось, а приглашать он не спешил.
— Да вы садитесь, — сказал он наконец, будто спохватившись. — Разговор у нас не на четверть часа.
* * *
Он начал издалека и вежливо, как начинают те, кому спешить некуда.
— Я, видите ли, привожу в ясность одно старое дело, — сказал он, кладя ладонь на верхнюю стопку. — Дело о потере миноносца «Стройный» под Бицзыво в апреле. Вы помните.
— Помню.
— Тогда я вопрос о вашем расчёте снял. Помните и это?
— Помню, ваше высокоблагородие. Вы сказали — «покуда».
Что-то дрогнуло в его лице — не улыбка, а тень одобрения, какое знаток отдаёт хорошей памяти противника.
— Именно «покуда». Хорошее слово. Оно означает, что дело не закрыто, а отложено. И вот я его достал. — Он снял с бумаги ладонь. — За полгода, лейтенант, накопилось много любопытного. Я человек тыловой, скучный, я сижу и читаю донесения, свожу их одно к другому. И всякий раз, как свожу, натыкаюсь на вас.
— Я на службе, ваше высокоблагородие. Странно было бы, если б моё имя нигде не значилось.
— Значилось бы, — согласился он покойно. — Но не так. Извольте послушать, как оно значится.
Он раскрыл верхнюю папку и стал читать — как читают затверженное наизусть, изредка сверяясь глазом с листом.
— Апрель. «Стройный», негодный к бою миноносец, взят в набег по вашему настоянию — и потерян; но перед тем указано вами точное место минной банки у Бицзыво, где после и подорвался японский крейсер. Май, Цзиньчжоу: полк Третьякова держится не день, как следовало ждать, а три — и держится там, где вы загодя велели пристрелять полосу отлива, по которой японец и пошёл в обход. Тот же май, Дальний: порт сожжён вами дотла — вопреки штабу, вопреки резону, — а японец, взявши пепелище, до сих пор возит осадные пушки кружным путём и с опозданием. — Он поднял глаза. — Продолжать?
— Как вам угодно.
— Мне угодно. — Он перевернул лист. — Всякий раз выходит одно: вы знаете наперёд то, чего знать вам неоткуда. Где ляжет мина. Сколько дней простоит перешеек. Что японцу нужен именно этот порт. — Он поднял глаза. — Один раз — удача, два — везучий офицер. Но у меня тут дюжина, и все в одну сторону. Чем вы это объясните?
— Соображением, ваше высокоблагородие. Я моряк: читаю карту, держу в уме, чем и как воюет неприятель, — из того и вывожу. Всякий штабной делает то же.
— Всякий штабной, — согласился он мягко, — угадывает про себя. А после, коли выйдет, хвалится задним числом. Вы же угадываете загодя и вслух — и ставите на своё слово чужие жизни. Под Наньшанем велели пристрелять полосу отлива за день до того, как японец по ней пошёл, — при свидетелях, при штабс-капитане Хвостове. В Дальнем спорили за поджог, когда о сдаче и речи не заводили. — Он подался чуть вперёд, и голос его сделался ещё тише и ровнее. — Откуда в вас такая твёрдость, лейтенант? Соображение всегда сомневается. Оно говорит «должно быть», «вероятно». А вы не сомневаетесь. Вы знаете и делаете. Так не рассуждают. Так вспоминают.
Слово было точное, и оно ударило вернее прочих. «Вспоминают» — будто я и впрямь не вычислял войну наперёд, а помнил её, как помнят вчерашний день. Он подобрался к самому краю моей тайны, сам того не ведая, и назвал её почти в лицо. Я не дал себе ни дрогнуть, ни поспешить: поспешность он вычел бы из меня, как вычитает из донесений.
— Красиво сказано, ваше высокоблагородие, — ответил я ровно. — Только память о том, чего ещё не было, зовётся догадкой. Я чаще других прав — оттого и ставлю смелее. Вот вам и вся моя ворожба.
— Может быть, — сказал он. — Может быть, и так.
— И к чему же вы клоните, ваше высокоблагородие? — спросил я ровно. — Что я колдун?
— В колдунов я не верю, — сказал Ставров. — Я верю в источник. Человек, который так часто знает ходы врага, либо гений, каких не бывает в чине лейтенанта, либо имеет откуда-то сведения. А сведения о неприятеле, идущие мимо начальства и не объявленные, называются в моём скучном ремесле нехорошим словом.
Он не сказал этого слова. Он был слишком умён, чтобы сказать его без бумаги под ним. Но оно повисло в комнате, и мы оба его услышали: измена.
* * *
Вот тут я и полез во внутренний карман.
Я носил её при себе не первый месяц — январскую тетрадь, ту, что оформил мне Векшин перед тем, как его жандармский фланг «растворили для пользы службы» и его самого убрали от меня в тыл. Тонкая тетрадь в клеёнчатой обложке, а в ней — моею рукой, но заверенное его подписью и печатью: аналитические записки, помеченные ещё январём, где чёрным по белому, загодя, выведены и минная опасность на японских дозорных курсах, и слабость приморского фланга под Цзиньчжоу, и цена Дальнего для осадной армии. Не пророчества. Рассуждения. Выкладки офицера, который читает карту, считает вражеские вёрсты и делает вывод.
Я положил тетрадь на его ровные стопки.
— Извольте, ваше высокоблагородие. Вот мой источник. Всё, что я, по-вашему, знал наперёд, записано мною заранее и заверено ротмистром Векшиным по жандармской части — ещё в январе, до всякой войны. Всё это выведено рассуждением — из карты, из чисел, из здравого смысла. Никаких лазутчиков. Извольте сверить числа.
Он взял тетрадь без спешки. Листал внимательно, задерживаясь на датах, на печати, на подписи Векшина; читал он быстро и цепко, и я видел, что читает по-настоящему, не для виду. Минуту в комнате было тихо, только шелестели страницы да со двора долетал стук копыта о камень.
— Складно, — сказал он наконец, не отрываясь от листа. — Очень складно. Заверено по форме, числа проставлены, рука жандармская приложена. На бумагу мою у вас, стало быть, есть бумага Векшина.
— Есть.
— И я даже склонен поверить, что в январе вы и вправду были умный молодой человек с хорошим воображением. — Он закрыл тетрадь, но мне её не вернул: отложил к своему краю стола, под локоть, будто она была уже приобщена к делу. — Одно только, лейтенант. Тетрадь ваша — январская.
— Январская.
Я повторил за ним это слово ровно, как эхо. Но по тому, как он смаковал «январь», ясно было: он нащупал прореху в моей броне и сейчас в неё ударит. Оставалось ждать удара.
— А Дальний вы жгли в мае. — Он смотрел на меня прямо, и в скучных его глазах впервые проглянуло что-то живое, охотничье. — В январе, в этой вашей умной тетради, про Дальний есть — верно, про его цену для осады. А про то, что вы сами явитесь и спалите его дотла, вопреки прямому мнению штаба, — про это в январе не написано. И про три дня Наньшаня — общими словами, а не в тот день, когда вы стояли на «Бобре» и правили огонь. Тетрадь прикрывает, что вы предвидели в январе. А чем дальше в войну, тем меньше вы предвидите — и тем вернее угадываете. Странно, не находите? Обыкновенно бывает наоборот.
Я не нашёлся сразу, что ответить, и это было хуже всякого ответа. Он попал в то, чего я и сам себе боялся сказать вслух: тетрадь прикрывала январь, а январь с каждым днём войны отодвигался всё дальше за спину.
Я собрался. Пауза вышла на один вдох длиннее, чем следовало, и он её, конечно, заметил.
— Война, ваше высокоблагородие, не стоит на месте. И я с нею. В январе я рассуждал у карты. Теперь рассуждаю у пушки. Метод один, только материал под рукой свежее. Оттого и точнее.
— Может быть, — сказал Ставров. — Может быть, и так. — И по тому, как легко он согласился, я понял, что не убедил его нисколько.
* * *
Он вернул мне тетрадь — не сразу, подержав ещё, будто взвешивая, не оставить ли себе, — и я спрятал её обратно в карман, к самому телу, и рука у меня, кажется, была спокойна.
— Вопрос о вашем расчёте, — сказал он, поднимаясь и собирая бумаги в прежний ровный порядок, — я снимаю. Снова. Покуда.
— Покорно благодарю.
— Не за что. — Он одёрнул мундир. — Я вам, лейтенант, не враг и не завистник, что бы вы там ни думали. Я служу порядку. А порядок простой: кто знает больше положенного — умей сказать откуда. Вы пока умеете. Я это уважаю.
Он двинулся было к двери, но у порога остановился и обернулся, и сказал последнее — уже совсем ровно, тем будничным голосом, каким сообщают о погоде:
— Только вот что примите к сведению на будущее. Бумага ваша январская и стара, а тот, кто её заверил, — далеко. Ротмистра Векшина ещё по весне, последним поездом, увезли в тыл; а там крепость обложили с суши, и меж вами нынче японская армия. Не дозовётесь. Держитесь вы, лейтенант, на двух подпорках: на той старой тетради да на адмирале Макарове, который вас накрывает своим именем всякий раз, как я подступаюсь. Крепкие подпорки, спору нет.
Он тронул дверную ручку и помедлил у порога, будто прикидывая, стоит ли договаривать. Но для того он и остался — весь этот разговор он вёл ради последних своих слов.
— Да только адмирал ваш собрался в море, на прорыв, — об этом и воробьи на молу чирикают. Уйдёт он в море, а ну как не вернётся к сроку? Кто вам тогда напишет бумагу? Кто накроет именем? Тетрадь всё та же будет, январская, а войны в ней с каждым днём всё меньше.
Он не ждал ответа — он и не спрашивал. Он отворил дверь, пропустил мимо себя писаря с моими злополучными ведомостями и вышел, оставив меня подписывать их в одиночестве.
Я подписал ведомости медленно, следя за собственной рукой, чтобы буквы легли ровно: писарь, чего доброго, приметил бы и дрожь в чужом почерке. Рука меня не выдала.
Тетрадь я убрал поглубже под тужурку. Тонкая была тетрадь, и с каждым днём войны делалась всё тоньше, а починить её было нечем и некем.
Писарь посыпал бумаги песком и унёс. Я вышел на сухопутную пыль. В окне за моей спиной капитан второго ранга Ставров уже склонился над новой стопкой донесений — приводить в ясность следующее дело. Меня он отложил на сегодня. Спешить ему было некуда: он-то никуда не уходил.

Глава 15
«Крот»

Ракета взвилась над бруствером за полночь — белая, шипящая. В её мертвенном, качающемся свете скат перед фортом шевелился.
Не шёл цепями, не бежал в рост — шевелился. Весь разом, низко, у самой земли, будто пашню вспучило и она поползла вверх. Ракета догорела и упала. Тьма встала на место, гуще прежней. Я стоял и слушал: внизу, под скатом, скреблось и шуршало.
За август я отвык от такого. В август японец ломился среди бела дня, густыми волнами, во весь рост. Мы валили его сегментным по-картечному, пока приступ не выдыхался сам собою. За тот урок он заплатил тысячами — и затвердил его. Теперь он не показывался.
По всей дуге Восточного фронта в ту ночь занималось то же самое. Справа и слева, за чёрными горбами соседних фортов, вставали такие же ракеты. Дрожало розовым небо. Глухо, вперебой, работали пушки — вся линия разом, от моря и до моря. Генерал Ноги двинул на крепость всё, что копил месяц, пока молчал. Это был не приступ на один форт. Это японская армия встала и пошла вся, второй раз за войну.
Он подобрался к нам под землёй, сапами, — за месяц подполз вплотную. Той цепи, что валишь картечью на трёхстах шагах, теперь не было вовсе. Была тьма, из которой стреляли. В полусотне шагов от бруствера из нор поднимались люди и коротким броском кидались к тебе, покуда ты их не видел.
Первым это изведал часовой у левого барбета. Он всё вглядывался в темноту, откуда тянуло свежей копаной землёй, и не разглядел ничего. Из чёрной ямы шагах в трёх поднялась тень. Ударила снизу штыком, под ребро. Часовой охнул и сполз по стенке. Над валом мелькнула согнутая спина в грязной шинели и канула во тьму. Убитого оттащили под бруствер. Винтовка его так и осталась прислонённой к валу. Сменщик встал к той же бойнице и так же слепо глядел в темноту.
— По вспышкам! — крикнул я. — Сегментным, веером, во тьму — не жалей!
Стрелять было не по кому и оттого стократ хуже, чем по цепи. Мои шестидюймовки били наугад, в шевелящуюся черноту, сегментным с короткой трубкой. Трубка рвала снаряд низко над скатом, осыпая тьму готовыми осколками. Где-то там они падали — я слышал, как вскрикивали. Сколько их и близко ли — не видел. Стреляные гильзы звенели под ногами, от стволов несло горелой краской. После каждого выстрела уши закладывало ватой, и команды я подавал больше руками.
Наводчик мой, Свиридов, старый батареец, наводил по вспышкам чужих винтовок, по звуку, по чутью. Лицо у него было мокрое, блестело при выстрелах. Он всё повторял под нос: «Слепые бьём, вашбродь, слепые», — не жалуясь, а будто ведя счёт.
Тут же, ближе, чем хотелось, рвануло: японская мортирка добросила мину через бруствер. Полыхнуло. Кого-то у второго орудия отшвырнуло к стенке. Его оттащили к казематной двери; он сидел, мотал головой и никак не мог поймать ртом воздух. Потом отдышался, встал и побрёл обратно к орудию, на своё место. Комендоры работали молча, споро набивая казённики. Врага они не видели так же, как и я. От этого сохло во рту.
В августе неприятель шёл в лицо — было в кого целить. А тут стреляли из ям, из воронок, из вспоротой сапами земли. Земля убивала, а врага не показывала. Ракеты выхватывали одно и то же: пустой изрытый скат, шевелящийся по краям.
Раз, в качнувшемся свете ракеты, я разглядел их совсем близко — троих или четверых у самой проволоки. Резали её длинными ножницами, торопясь, покуда темно. Я схватил винтовку убитого часового — ложа была ещё тёплая — и бил, пока не вышла обойма. Один осел на проволоку и повис. Остальные юркнули в воронку. Попал ли — не скажу. Но резать перестали.
Так тянулось до рассвета. Японец накатывал из темноты короткими злыми бросками — там и сям, нащупывая, где тоньше. Откатывался, отлёживался в норах и накатывал снова, часом позже, в другом месте. Стволы раскалились так, что роса на них шипела. Снарядов к утру осталось на самом донышке; подносчики уже не бегали — брели. А конца не было.
В паузах между бросками из темноты доносились негромкие чужие голоса — по-деловому, вперекличку, как на землекопных работах. И стук лопат оттуда же, из-под ската. Не атака, которую отобьёшь и переведёшь дух, — работа. Долгая, грязная, ночная. Японец делал её терпеливо, без злобы, буднично.
* * *
Люнет на левом фланге они взяли в четверть часа.
Я и понять не успел, как это сталось. Только что там била наша пушка — и смолкла. Над бруствером люнета вспыхнула чужая перестрелка — короткая, злая. Заметались тени. Кто-то отчаянно закричал и смолк. Люнет захлебнулся в минуту.
После рассказывали, как оно вышло. Японцы за ночь набились в мёртвый угол под самым валом, куда не доставал ни один наш ствол. Лежали и копились, покуда не собралось довольно. Потом разом полезли наверх — по своим же убитым, как по лестнице. Первых наших, кто высунулся навстречу, покололи прежде, чем те успели вскрикнуть. Неполная рота гарнизона легла почти вся там, где стояла.
А от люнета до моей батареи было двести шагов открытого хода сообщения. Возьми они люнет насовсем — и вышли бы мне во фланг и в тыл, к самым орудиям.
— Разворачивай третье! — заорал я. — По люнету, по своему люнету, чёрт бы вас, картечью!
Свиридов глянул на меня — на своё же укрепление наводить, где, может, ещё дрались наши. Одну секунду глянул. Я эту секунду запомнил. Потом он крутанул маховик и стал наводить — молча, аккуратно, как на учении. Бить по своим, когда на своих уже нет надежды, — тоже наука осады. Мы её в ту ночь прошли.
Шестидюймовка ударила в упор, через двести шагов, по гребню взятого люнета. Сегментный лёг точно; чёрный вал вскинулся и осел. Ударила ещё, и ещё — я гнал беглым, засыпая гребень, не давая японцу закрепиться и развернуться на нас. Отдача толкала площадку под ногами.
А от второй линии уже бежали на выручку — рота стрелков и с ними десятка полтора наших, флотских, с соседней батареи. Шли не строем, а как пришлось: кто с винтовкой, кто с тесаком, кто с банником, выхваченным у орудия.
Вёл их не офицер — боцманмат. Здоровенный, простоволосый, с винтовкой наперевес, он бежал первым, страшнее всякого японца, и орал без слов, одним горлом. Так кричат, чтобы не закричать от ужаса. На этот рёв за ним и поднимались. Штыки шли вразнобой, толпой — и оттого ещё страшнее.
Они сшиблись на бруствере люнета в темноте, врукопашную. В яме, куда мой огонь уже не добивал, с минуту возились, хрипели, били железом по живому — вслепую, кто кого. Я стоял при орудии без дела: бить туда было нельзя, там свои. Оставалось слушать. Хрип и тупые удары доносило и сквозь пальбу. Я держался за щит, как за поручень в качку.
Потом на гребне выпрямился тот боцманмат — один, огромный, чёрный на сером небе, — и махнул рукой: наши. Люнет отбили.
За эти двести шагов и за эту яму заплатили дорого. Когда рассвело, в люнете и перед ним лежали вповалку и наши, и японцы — так тесно, что растаскивать пришлось поодиночке. Работали молча, взяв за ремни и полы шинелей. Боцманмата нашли на самом гребне, с японским штыком в боку. Он всё-таки дошёл. Имени его я не знал и после не доискался.
Я перевёл дух. И тут же у самого плеча коротко и тонко пропела пуля — цокнула о щит орудия, где секунду назад была моя голова. Шальная, слепая, из той же черноты. Пригнуться я не успел. Спина похолодела уже после, задним числом.
* * *
К рассвету штурм отхлынул. Скат перед фортом был устлан так, что кое-где не видно было земли. Над ним стоял сладковатый, ватный чад — я научился ненавидеть его под Наньшанем. Дым ночной пальбы ещё держался в лощинах, сползал вниз серыми языками и таял, не дойдя до города.
Люнет мы отбили. Форт удержали. Но не всюду вышло так: Водопроводный редут на стыке с соседним участком японец за ночь взял — вгрызся и не отдал. Крепость выстояла и второй штурм. Не целиком: клок передовой земли остался за ним.
Но обошлась она себе дороже, чем показывала утренняя сводка. Батарея моя стояла на два ствола из четырёх: одно орудие подбило ночью, у другого выбило половину расчёта. Раненых снесли в каземат. Убитых сложили в ходе сообщения под шинелями: днём хоронить не давали, японец бил по всякому движению на скате. Над шинелями стояли мухи, и отгонять их было некому.
А скат было не узнать. Где месяц назад ещё желтела выгоревшая трава, теперь горбилась изрытая, вспаханная снарядами земля — в тёмных пятнах, в разбросанном тряпье, из которого кое-где торчали руки. Над всем этим вставало обычное утреннее солнце, и в его ровном свете скат был виден весь, до последней воронки.
Днём японец не унимался — не штурмом уже, а вполсилы: по одному-два снаряда, редко, но без роздыха. Чтоб и днём мы знали: он тут, не ушёл и не уйдёт. Между разрывами было слышно, как пересыпается по скату сухая земля. А за скатом, в отбитом у нас редуте и подле него, стучали лопаты — японец уже вёл новую сапу, к следующему нашему валу. Он рыл и днём.
К полудню в каземате умер один из моих раненых — так тихо, что не сразу и заметили. Его вынесли и положили к остальным, под шинель, дожидаться темноты. Под шинелью он казался меньше, чем был.
Свиридов, серый, с обмотанной бурой тряпкой кистью, долго глядел на японские сапы, что за ночь подползли к нашему валу ещё ближе, и наконец сказал негромко, ни к кому:
— Отбить-то отбили, вашбродь. А он вон уж где роет. К утру опять подберётся.
Он не пророчил — читал землю, как читают её старые солдаты, и читал по ней то же, что вычитал за ночь и я, только без всяких моих книг.
В августе казалось: отбили — значит, победили. Вот оно, «отбили», — лежит под шинелями в ходе сообщения. Мы выигрывали каждую ночь — и каждую ночь отдавали по клоку земли. Крот рыл не наугад. Рыл к одной горе.
Кто-то из комендоров обмолвился: ночью лезли и на Высокую, дальнюю плоскую гору за городом, — и там японца тоже сбросили. Я смолчал: про эту гору я и так думать не переставал. Она одна на всём фронте решала дело: потеряй её — и японец с лысой макушки достанет прямой наводкой до самой гавани, до кораблей на приколе. Сегодня Высокую удержали. А до конца?
* * *
Приказ пришёл к полудню.
Меня вызывали вниз, в гавань, к адмиралу — не запиской через писаря, а живым вестовым с миноносца. Мичман был знакомый, чёрный от угля, весёлый той нехорошей весёлостью, какая бывает перед большим делом. Говоря, он всё поглядывал вниз, на гавань, — его туда тянуло.
— Собирайся, лейтенант, — сказал он. — Свистят. Того выполз из-за Эллиотов со всей силой, идёт к Артуру — не то блокаду крепить, не то запереть нас в гавани намертво. Адмирал выводит эскадру встречь. Тебе — твой отряд миноносцев, как обещано. Велено быть к ночи.
— А крепость? — спросил я. — Кто её удержит без флотских пушек, если нас уведут на воду?
— А это, брат, уже не наша забота, — сказал мичман. — Наша забота — Того. Не разобьём его в море — крепость и при пушках не устоит; разобьём — так, может, и пушки вернутся назад. Одно к одному. Собирайся, свистят.
Вот он и раздался — тот свисток, о котором Макаров упредил меня загодя. И раздался именно теперь не зря: крепость сушей не удержать вечно, крот дороется до Высокой, а с Высокой достанет и до эскадры на приколе. Единственный срок, когда флот ещё волен драться сам, — сейчас, пока гора наша. Макаров рассудил это прежде меня и уже выводил корабли. Того шёл к Артуру — и Артур выходил ему встречь.
Я оглядел батарею напоследок: закопчённые орудия, серого от бессонницы Свиридова, отбитый ночью люнет. Тут оставалась половина меня — форт и приговорённый Кондратенко, которого я так и не выучился беречь.
— Свиридова за меня, — сказал я комендорам. — Слушать сухопутного, как меня. И держите люнет.
Комендоры молчали. Свиридов козырнул перевязанной рукой.
И я пошёл за мичманом вниз — с горы, через город, к гавани. Дорога вела мимо всего, что осада успела наделать за эти недели. Мимо разбитых снарядами домов с вывернутым наружу нутром. Мимо вереницы носилок, что тянулась с фронта к морскому госпиталю. Мимо баб, набиравших воду под свист случайных перелётов — буднично, будто иначе тут и не жили. Под сапогами хрустело битое стекло.
У самой гавани мичман прибавил шагу.
— Живей, лейтенант, — бросил он через плечо. — Пары разводят, ждать не станут.
Эскадра стояла на рейде чёрными тушами. Над трубами поднимались дымы, пахло углём и мокрым железом. У пристани уже постукивал машиной катер. Я нагнал мичмана и пошёл с ним рядом — к катеру, к миноносцам, к тому делу, что ждало меня на воде.

Глава 16
«Горло»

«Расторопный» тронулся головным, без огней, малым ходом. Я повёл «Сторожевой» ему в кильватер; третьим шёл «Смелый» Огарёва, четвёртым — приданный нам взамен погибшего «Стройного» «Разящий», из дозорной смены, тихий и старательный, как новичок в чужой артели. В горло мы пошли первыми — как и было велено.
Проход на внешний рейд узок. Справа Тигровый хвост, слева отмели, посередине фарватер в несколько десятков саженей — весь на памяти, весь протраленный с вечера. И всё равно на нём было где лечь.
Японец за лето натыкал по нашим выходам мин без счёта — ночами, тихо. Тралящий караван днём выгребал, сколько успевал. Поручиться, что выгребли все, не мог никто. Оттого вперёд и посылали нас: миноносец сидит мелко. Если уж кому подрываться первым, расчищая дорогу большим, — так нам.
На баке, у носового аппарата, комендоры стояли молча. Кто-то крестился, не таясь. У орудия вполголоса, нараспев, читали молитву — слов было не разобрать. Пахло углём и мокрым железом. Минёр Сизов всю ночь не отходил от аппаратов: проверял крепления, трубки, снова крепления, тёр ветошью и без того сухую медь. Проверять было незачем. Я его не гонял — руки просили дела. Кочегары и те высовывались из люка по очереди — глотнуть тёмного воздуха.
За кормой у «Расторопного» едва белел бурун. Я держался в этой узкой белой дорожке, как слепой за поводырём; вся моя навигация в те четверть часа — не потерять чужой бурун. Чёрная вода впереди молчала. Мина сидит под водой, глазами её не возьмёшь.
Гаврилов, мой рулевой, стоял у штурвала спокойно, лицо каменное. Только костяшки на рукоятях побелели. Я и сам, верно, держал поручень так же: железо под ладонью было мокрое от ночной сырости, а разжать пальцы не выходило. Под палубой вполголоса стучала машина. У форштевня шуршала вода. По воде тянуло гарью из наших же труб. Сигнальщик рядом дышал ртом, тихо, как в карауле. Мы шли.
Раз сигнальщик разглядел впереди тёмный ком — круглый, рогатый, у самой кромки фарватера. Сорванная с якоря мина, вынесенная приливом на стрежень.
— Мина плавучая, справа по носу!
Голос у сигнальщика сорвался на середине. Гаврилов, не дожидаясь команды, уже клал руль. «Сторожевой» обошёл её саженях в трёх — тихо, будто на цыпочках. Я проводил её глазами, пока не отстала за кормой. Чёрный рогатый шар. Комендоры на баке провожали его, повернув головы разом, как один. На сей раз пронесло.
За нами шли большие, им эта мина была уже не в три сажени опасна, а в упор. Я велел просигналить назад по линии: плавучая мина, такой-то пеленг. Пусть смотрят. Сизов на баке стянул бескозырку и вытер ею лицо.
— Прошли банку, вашбродь, — сказал наконец штурман вполголоса, сверившись с пеленгом. — Худшее позади.
Штурман ошибался: худшее было впереди. Но горло мы миновали, и ни один из четырёх не подорвался. За нами из того же горла один за другим выдвигались большие — чёрные, неспешные железные острова — и строились в линию. Я узнавал их по силуэтам: приземистый «Ретвизан», высокий «Цесаревич» под адмиральским флагом, за ними «Победа», «Пересвет», «Севастополь», «Полтава». «Петропавловск» — единственный, с кого розданные фортам стволы к сроку так и не вернули, — остался за боном; оттого и флаг командующего стоял нынче на «Цесаревиче». Мористее, отдельной колонной, выдвигались крейсера — «Аскольд» под флагом начальника отряда, за ним «Паллада», «Диана», юркий «Новик»; «Баян» доканчивал в доке ремонт после июльской мины, его в колонне не было. Крейсерам в этом бою назначалось своё: вязать чужие крейсера и не подпускать их к нам, мелочи.
Эскадра выходила в море. Вся, какая была. Впервые за много недель — не прячась в гавани, а идя навстречу.
Значит, свершилось. Макаров вёл флот в бой.
Свершилось — на полтора месяца позже, чем в моих книгах. Там эскадру вытолкнули в море в конце июля, полуготовую, чужой телеграммой из Мукдена, и Жёлтое море кончилось для неё гибелью командующего и рассыпанным строем. Здесь Того полтора месяца не решался подойти к рейду, где его ждал живой Макаров, — а Макаров не выходил, пока не собрал всё: уголь, людей, часть стволов, отданных фортам в долг и к выходу взятых назад. Нынче было восьмое сентября. В море шла не та эскадра, что в книгах, — и оставалось узнать, чья арифметика верней: моя книжная или его живая.
* * *
Того ждал нас мористее.
Он не мог не ждать: дозоры видели, как мы разводили пары, и главные силы Соединённого флота стояли на пути к Артуру, отрезая нам море. Сперва на юго-востоке встали дымы — длинной грядой, будто там, за горизонтом, жгли что-то огромное. Потом под дымами проступили мачты, тонкие чёрточки, потом трубы, и наконец выдвинулись сами корабли — серые, низкие — и пошли на нас параллельным курсом, нагоняя.
Скоро их стало видно ясно, до последней трубы. Шли они споро, узлов на пятнадцать, не таясь и не спеша — так идёт на дело тот, кто делал его много раз и сделает нынче. За лето Того запер нас в гавани, привык к этому и уверился, что море — его. Теперь это море само шло ему навстречу нашей линией, и во мне сидело злое, недоброе удовлетворение: наконец-то мы спутали ему привычный расчёт.
Я насчитал шесть в линии: четыре больших броненосца и за ними два поменьше, с виду не слабее. «Касуга» и «Ниссин», купленные японцем на стороне, с крупной пушкой. Головным шёл «Микаса» — флаг Того, тот самый «Микаса», про который я знал по своим несбывшимся книгам куда больше, чем полагалось знать лейтенанту с миноносца. Ремень бинокля успел за утро натереть мне шею, а опустить его я всё не мог.
Наши большие шли ровно, как на смотру, держа интервалы; на фалах флагмана поднимались и гасли сигналы, и после каждого линия чуть подравнивалась. Две линии сходились — медленно, неотвратимо, как сходятся для поединка, отмеряя шаги: между ними была ещё верста воды, потом меньше версты, потом и того меньше. Дым наших труб стелился над водой навстречу чужому дыму и мешался с ним где-то на полпути.
Мои четыре миноносца были в этой стягивающейся полосе никто и ничто — четыре щепки под бортами левиафанов. Наше дело в дневном бою малое: держаться при эскадре, у нестреляющего борта, прикрывать её от чужих миноносцев да ловить своё время. А время наше — ночь.
Мы и жались к нестреляющему, подветренному борту своих броненосцев, ища у брони заслона, — как мальки жмутся к боку большой рыбы. Оторвись от линии — и тебя возьмут в оборот чужие крейсера или накроет в чистой воде шальной снаряд. Люди мои на палубе говорили вполголоса, хотя до чужой линии оставались вёрсты; Сизов ещё раз обошёл свои аппараты и присел рядом, спиной к кожуху.
Весь день нам было одно: держаться в тени гигантов и ждать — оглушёнными их пальбой, присыпаемыми копотью собственных труб да осколками чужих недолётов. Ждать под чужим огнём, не смея ответить и не имея иного дела, кроме как уцелеть до срока, — тяжесть особая, унизительная. В набегах я привык быть охотником; здесь стоял на положении обозного.
Так и распорядился Макаров накануне — коротко, как он всё говорил: днём — броненосцам, их пушкам и броне. А миноносцам — беречь себя дотемна, не лезть под большой снаряд попусту и держать торпеды сухими. «Твои мины днём молчат, лейтенант, — сказал он мне тогда. — Твоё время — ночь».
В аппаратах у меня стояли по две мины Уайтхеда на борт — тупорылые, начинённые пироксилином рыбины. Весь день им предстояло молчать, а мне — стоять при них и ждать своего часа.
* * *
Первым ударил «Микаса» — далеко, пристрелочным, одиночным.
Снаряд лёг с недолётом перед «Цесаревичем». Встал столб воды — белый, косматый, выше труб, — постоял и опал. Ответил «Цесаревич». Заговорила вся наша линия разом. Через минуту оба строя били друг по другу всем, что имели, и море между ними вскипело. «Сторожевой» вздрагивал от чужих залпов всем корпусом; дребезжало стекло в рубке.
Такого я ещё не видел. Снаряд с броненосца, весом с доброго телёнка, летел за десять вёрст и, попав, разваливал борт, как топор полено. Грохот шёл сплошной, без промежутков; в груди дрожало заодно с палубой. Всплески вставали кругом высокие, косые. В них пропадал и снова выныривал то один корабль, то другой — свой ли, чужой, поди разбери.
«Сторожевой» держался у «Полтавы», в её тени, как велено, — и всё равно доставалось и нам. Не прицельно: по мелким в этой драке гигантов никто не бил. Случайным перелётом, шальным осколком. Гарь ела глаза; на зубах скрипел пороховой нагар. От дальних всплесков долетала водяная пыль и оседала на лице.
Раз снаряд, посланный в «Полтаву», прошёл над нею и лёг в полукабельтове от нас. Осколки прошуршали в снастях. Сигнальщика Кузьмина резануло по руке — вскользь, но кровь пошла, закапала на доски. Он зажал рану и остался у фалов: уходить было некуда и незачем. Говорить нельзя — своего голоса не слышно. Я показал ему кулак: держись. Он показал в ответ, что держится.
Своё дело нашлось и раньше ночи. Часу во втором от японской линии отделились их истребители — четыре или пять, такая же мелочь, как мы, — и пошли наперерез, к хвосту нашей колонны. Попытать, не удастся ли под шумок всадить мину в отставший броненосец.
— Отряд, за мной! На перехват!
И я разом забыл про большие пушки, про решающий час, про всё на свете. Настало наконец наше — малое, понятное дело.
«Расторопный» первым положил руль навстречу, я за ним. Четыре наших пошли на четыре чужих: свой, отдельный, маленький бой посреди большого — невидный за громадами, а для нас единственный и весь. Ни строя, ни чинного размена залпами. Сходились накоротке, чуть не тёрлись бортами, били в упор изо всего, что стреляет.
— Носовое, по головному — пли! Право руля!
Гаврилов валил «Сторожевой» с борта на борт, уводя от тарана, подставляя врагу то одну скулу, то другую. Сорокасемимиллиметровки колотили часто и зло, дырявя тонкие борта, как шило жестяной лист. По палубе катались стреляные гильзы, звякали о комингсы; горячая подкатилась мне под ногу — я отпихнул её сапогом. На «Расторопном» сбило трубу, окутало паром. Кого-то смыло за борт — подобрать было некому и некогда.
Японец, что шёл на меня, вырос вдруг совсем близко: серый, с белым усом буруна у форштевня. Комендор мой с бака поймал его и всадил снаряд под самый мостик. Тот задымил, потерял ход, отвалил.
Мы своё сделали: к линии их не пустили, отогнали прочь. Стоило это недёшево. На «Сторожевом» двоих убило наповал, троих поранило. Убитых снесли к корме, накрыли брезентом. Палуба у носового орудия стала скользкой; её присыпали песком прямо в бою, и песок потом хрустел под сапогами. Пахло порохом и палёной краской.
Отбив истребителей, мы отошли на прежнее место, к бортам своих. Кузьмину перетянули руку. Пальцы у меня после стрельбы мелко дрожали; я сунул руки в карманы. Дело наше на день было сделано. Дальше опять оставалось смотреть.
А впереди, в четверти мили, большие ломали друг друга без роздыха. В «Микасу» попадали — раз, другой. Над его палубой вставали короткие чёрные кусты разрывов; валился разбитый мостик, сносило трубу. Доставалось и нашим: содрогался под ударами приземистый «Ретвизан», дымом заволакивало «Пересвета». Кто кого перетерпит, чьё железо и чьи люди выдержат дольше — вот и вся наука.
Долго не отворачивал никто.
* * *
К полудню бой дошёл до того часа, которого я ждал и боялся больше всего.
Объяснить этот страх на «Сторожевом» я не мог никому — да и некому было в таком грохоте. Я не сводил глаз с высокого борта «Цесаревича», с мостика, с адмиральского флага. И ждал того единственного снаряда, что должен был вот-вот прийти и всё кончить. Во рту пересохло; когда — я не заметил. Ладони на поручне взмокли.
Японец бил по флагману остервенело. Он тоже знал цену этому часу — по-своему, без всяких книг: перебей голову, и тело сломается. Вокруг «Цесаревича» вода кипела сплошь, всплеск на всплеск, стеною. Корабль входил в эту стену и выходил из неё — чёрный, залитый по клюзы, огрызаясь всеми башнями.
Раз его накрыло так, что он пропал целиком, с трубами и мачтами. Внутри у меня оборвалось: вот он, тот снаряд. Я поймал себя на том, что не дышу. Секунду его не было. Две.
Потом он вышел из воды — медленно, тяжело, роняя с бортов потоки, — вышел и пошёл дальше. Флаг цел. Мостик цел. С мостика по-прежнему правили боем. Я различал даже фигурки, крохотные на таком расстоянии. Одна не сходила с места, не кланялась ни всплеску, ни разрыву — стояла у поручня, как стоят на смотру.
Там стоял живой Макаров. Тот, кого в моей войне на этом месте уже не было.
Флагман держался. Эскадра держала строй за ним — не шарахнулась, не покатилась, а шла и била, ровно и страшно. И японец, сам избитый, сам в дыму, стал понемногу забирать в сторону, разрывая дистанцию. Комендоры мои смотрели туда же, задрав головы; никто не говорил ни слова.
На «Сторожевом» кто-то из них вдруг заорал — хрипло, одной глоткой, без голоса. За ним заорали другие. Я орал вместе со всеми, сам себя не слыша, сорвав горло на первом же крике. Мы ещё ничего не выиграли: до темноты было далеко, и тот снаряд ещё мог прийти в любой из оставшихся часов. Но флаг стоял — и мы орали оттого, что он стоял.
Я перевёл дух и оглядел свои четыре миноносца. Целы. Все. Жмутся к бортам, ждут. В ушах стоял ровный звон, и всё сквозь него доходило как из-под воды. Я положил руку на холодный кожух торпедного аппарата — как кладут её на заряженное, но ещё не разряженное оружие. Кожух был в копоти; копоть осталась на ладони.
Стемнеть должно было ещё не скоро.

Глава 17
«Отставший»

«Полтаву» подбили к трём часам пополудни.
Бой шёл седьмой час кряду, с самого утра, без передышки. Две линии, наша и Того, ходили параллельно — сходились, расходились, молотили одна другую из главных калибров. Море задымилось до самого горизонта; гарь несло даже к нам, за строй. Кто кого пересиливает, было уже не сказать. Казалось, так и будет тянуться, пока не выйдут снаряды или люди.
Первым надломом стала «Полтава».
Она и без того шла тяжелее прочих — самая тихоходная в линии, концевая. А тут в неё легло разом два больших снаряда: один в корму, под ватерлинию, другой в трубу. Труба сложилась набок. В бинокль видно было, как по её палубе мечутся, растаскивают горящее. Чёрный дым повалил не туда, куда надо, тяга упала, и «Полтава» стала терять ход.
Линия уходила вперёд, не сбавляя. Сбавить — значило подставить всех под сосредоточенный огонь. И корма «Полтавы» поползла назад. Медленно, неотвратимо. Она отставала, отрывалась, оставалась одна на чистой воде между двумя эскадрами. С «Сторожевого», за версту, вся эта беда творилась немо — грохот боя съедал её без остатка. Оттого делалось только страшнее.
Того увидел это раньше нас. Он всегда видел такое первым. Из хвоста его линии тотчас вырвались двое — «Касуга» с его одиночной десятидюймовой пушкой да «Ниссин», те самые броненосные крейсера. Прибавили ходу и покатились наперерез, к отставшему броненосцу. Добивать.
«Полтава» ещё огрызалась — била кормовой башней по набегающим. Но била редко, вразнобой, как бьёт раненый, у которого не хватает рук на всё сразу. Свои ушли вперёд, чужие шли наперехват; каждый их ствол теперь был — её. Гаврилов у штурвала свёл зубы. Сигнальщик, не дожидаясь команды, уже тянулся к фалам. На «Сторожевом» поняли враз, что сейчас будет. Все глядели туда. Комендор у носовой пушки стянул фуражку и мял её в кулаке.
И тут с «Цесаревича», с адмиральского мостика, взвился сигнал — короткий, ясный, злой. Флагов я с такого расстояния не разобрал, но понял его прежде, чем передали с фалов. Весь смысл читался в одном: своих не бросаем. Мёртвый командующий бросил бы отставшего — своя шкура дороже. Живой — не бросил.
И сигнал этот предназначался мне.
— Отряду прикрыть «Полтаву»! — крикнул мичман, приняв фалами адмиральский приказ.
Я уже клал руль. Телеграф звякнул на самый полный. Палуба накренилась, брызги хлестнули через обвес. «Сторожевой» разворачивался назад, к отставшему, наперерез набегающим крейсерам. Четыре щепки шли выручать раненого исполина. Дело одностороннее; расплата за него будет своя.
* * *
Четыре миноносца против двух броненосных крейсеров — это не бой. Это заслон.
Потопить их мы не могли: наши сорокасемимиллиметровые пукалки для их брони — горох об стену. Мы могли одно: встать между ними и «Полтавой» и заставить с собою считаться. Веский довод у миноносца против большого корабля один, и лежал он у меня в аппаратах — мина Уайтхеда.
Пустишь ты её или нет — крейсер наверное не знает. Знает другое: одна такая рыбина в борт кончит его вернее, чем он кончит нас. Оттого, завидев миноносцы на сближении, большой корабль поневоле виляет, отворачивает, сбивает себе наводку. Тратит на тебя, мелкого, время и внимание, которых ждёт от него подбитый броненосец.
Вот этим я и располагал: угрозой. Пускать мину днём, в упор, под их огнём я не собирался — до неё было ещё далеко. Но знать им об этом было незачем. Минёры стояли у аппаратов по-боевому.
— Дымзавесу! — приказал я. — Между ними и «Полтавой», плотно! Отряд — за мной, в две колонны, ход полный!
«Сторожевой» задрожал весь, набирая. В машинном зашуровали так, что из трубы повалил жирный, нарочно неполным горением сделанный дым. Чёрная кулиса поползла, ширясь, ложась на воду между крейсерами и их жертвой. За мной то же сделали остальные. Через минуту «Полтаву» от японцев отгородила длинная косматая стена, сквозь которую не пристреляешься. Дым ел глаза, скрипел на зубах.
А сами мы вышли из-за этой стены — на них.
Идти на большой корабль в упор днём — дело, от которого сохнет во рту. Он растёт перед тобою с каждой секундой, серый, огромный, ощетиненный стволами. И каждый его ствол смотрит, кажется, в тебя одного. Сердце тукало в самом горле. Во рту стояла угольная горечь.
«Касуга» встретил нас всем бортом. Вода вокруг «Сторожевого» встала дыбом, вскипела разрывами. Осколки секли надстройку, звенели о трубу. Всплеск лёг под самый борт — мостик окатило, за ворот потекло холодное. Кого-то у носового орудия сбило с ног. Я не оборачивался. Оборачиваться было нельзя. Держать нос на врага и идти, покуда он не поверит, что я иду пускать мину.
Ближе. Ещё ближе. «Касуга» рос, застил полнеба серой стеной. Я уже различал на его мостике спешащие фигурки, суету у пушек. Триста саженей. Двести. По обвесу щёлкало. Палец мой лежал на рукояти минного залпа — не затем, чтоб пустить. Затем, чтоб они видели: лежит. Гаврилов держал нос на крейсер намертво, не отваливая ни на румб, хоть всякая жилка в нас, верно, кричала: отверни, разобьют. Ладони мои на поручне задеревенели. Я их не разжимал.
А слева, за дымом, то же делали остальные трое. «Расторопный» вёл их на «Ниссина» — так же дерзко, так же в упор, так же грозя миной, которой не пустит. На минуту всё смешалось: наши малыши, два крейсера, дым, всплески, треск сорокасемимиллиметровок. Наши лаяли не умолкая; толку от этого лая было чуть, но молчать в таком деле нельзя. А посреди верчения тяжело, слепо ворочалась подбитая «Полтава», уходя под наше прикрытие. Мы вились у крейсеров под бортами, как оводы у быка: укусить не укусишь, а извести изведёшь, коли бык забудет о главном.
И бык забыл. «Касуга», вместо того чтоб спокойно, прицельно бить по «Полтаве», всё внимание отдал нам: ворочал башнями, ловил вёрткие миноносцы, слал залп за залпом. Каждый залп по нам был залпом не по подбитому.
Он поверил не сразу. Крепкий был капитан на «Касуге», хладнокровный: подпустил близко, очень близко, ближе, чем мне хотелось бы. И только тогда не выдержал — покатился вправо, отворачивая борт, разрывая дистанцию. Наводка его сбилась; залпы пошли мимо, в пустую воду. Гаврилов выдохнул и сплюнул за борт солёное.
Я гнал «Сторожевой» ему под нос, наперерез. «Расторопный» с двумя другими жал «Ниссина» с другого борта. И оба крейсера, огрызаясь, но виляя, нехотя отваливали от «Полтавы» — назад, к своей линии, не желая дальше играть со смертью ради одного подранка.
Дорого мне это стало. Уже на отходе, когда дело было сделано, «Касуга» напоследок влепил в «Расторопного» — тот шёл ко мне ближним мателотом. Вспышка у борта, короткий фонтан огня над палубой. Звук дошёл после — тупой, нутряной. «Расторопный» вильнул, зарылся носом, стал садиться на корму.
Его не потопило сразу. Но добрая треть его команды осталась там, у разбитого носового орудия. Сунуться к нему на выручку я не мог: между нами лежали те же простреливаемые сажени пустой воды. Кинься я туда — лёг бы рядом. Руль сам просился к нему. Я держал курс.
Оставалось смотреть, как он подбирает ход, кое-как выравнивается и отваливает в хвост, волоча за собою масляный след и чёрный дым. Заплачено — за чужую жизнь, за «полтавину». Ночью «Расторопный» в дело со мною уже не пошёл: из четырёх моих миноносцев к темноте осталось три.
* * *
«Полтаву» мы отстояли.
Крейсера отвалили, дым мало-помалу разнесло, и я увидел её вблизи — избитую, с завалившейся трубой, с чёрными потёками по серому борту. Борт вблизи был изрыт, как оспой: вмятины, рваные пробоины, чёрный нагар. Но живую. Идущую. Линия приняла её обратно под своё крыло.
Мы прошли под самой её кормой, близко. Вода между нами ходила тяжело, взбитая винтами. Пахнуло от неё гарью, палёной краской, горячим железом. С неё нам что-то кричали — благодарили, должно быть; расслышать было нельзя. Кто-то махал бескозыркой. На мостике её кто-то — офицер, судя по фигуре, — вскинул руку к фуражке, глядя на нас сверху вниз, и держал так, покуда мы не прошли. Большой корабль отдавал честь малым. У меня коротко и жарко сделалось в горле.
И тут, глянув снизу вверх на её высокий изорванный борт, я на минуту забыл и про крейсера, и про мину, и про весь этот грохот.
По палубе «Полтавы» несли раненых. Много. Их складывали рядами у надстройки, в затишке за башней. Матросы в бурых от крови робах сновали меж рядов — кто с носилками, кто с ведром, кто просто на коленях над своим. У трапа стояло ведро, тёмное до половины. Двое волокли под руки третьего: ниже колена ноги не было, а он всё порывался идти сам и всё заваливался. Кого-то уже накрыли с головой брезентом. Брезент на ветру приподнимало; санитар прижал край коленом, не оборачиваясь.
Всё это — и эти ряды, и безногого, и накрытых — к ночи свезут на берег, в госпиталь. В тот самый, где под обстрелами, среди карболки и крови, ходит своим ровным, неторопливым шагом Вера Алексеевна Корелина. Я вспомнил сентябрьский обстрел: она тогда не пригнулась и не побежала — поправила косынку и пошла к раненому, будто пули её вовсе не касались. Весь наш нынешний день ляжет к утру на её стол. Руками, ногами, тем, что от человека остаётся.
Я не видел её без малого месяц. Всё это время твердил себе: так лучше и ей, и мне — держаться поодаль, не подставлять её под ту же беду, под которую подставлен сам. А тут, глядя снизу на чужих раненых, я понял: вру. Держусь поодаль не ради неё — от трусости. И если этой ночью меня не станет, то пожалею я последним не о мине и не о «Полтаве». О том, что так и не сказал ей ни единого нужного слова.
Мысль пришла и ушла — под огнём долго не додумаешь. Но узелок завязала. Я его запомнил накрепко, чтоб не забыть, коли доживу.
* * *
К вечеру бой стал стихать сам собою — не победой, не поражением, а усталостью железа и людей. Солнце садилось в дым — багровое, без лучей.
Обе линии, избитые, окутанные дымом, расходились понемногу, разрывая дистанцию. Большие пушки били всё реже, всё ленивее, будто и железу надоело. Того к Артуру не прорвался; мы не потопили ни одного его корабля. День кончался вничью, по очкам. И одна эта ничья была уже победой: эскадра цела, вся в строю, шла морем, никем не обезглавленная, и флаг Макарова стоял над нею, как стоял поутру.
Но день кончался, а с ним начиналось моё.
Я стоял у обвеса и оглядывал в бинокль отходящую японскую линию. Стёкла пришлось протереть от копоти рукавом. Искал. Макаров ещё накануне велел: днём смотреть и запоминать, кто из них к вечеру ослабеет и отстанет. Я весь день, между дымом и заслоном, только это между делом и делал — откладывал в памяти чужие раны. И теперь высмотрел.
Третьим с конца в японской колонне шёл крейсер — не из главных, поменьше. Шёл худо. Дымил не как все, черно и рвано; приседал на корму. От переднего мателота отставал на кабельтов, на другой, и разрыв этот медленно рос. Труба у него была разбита. На юте что-то горело, чадя жирным, и вокруг пожара суетились — унять не могли. Ночью этот пожар будет ему вместо маяка. Свой день он отработал скверно. К ночи остался подранком — таким же отставшим, каким днём была наша «Полтава».
Только «Полтаву» было кому прикрыть. А его к ночи прикрывать станет некому. Ночью большие расходятся по своим квадратам, строй распадается, и море делается наше — миноносное, тёмное, короткое, где малый ровня большому, а мина Уайтхеда решает всё.
Три миноносца осталось у меня вместо четырёх, да торпеды, весь день молчавшие в аппаратах. Для одного подранка — довольно. Я отдал по отряду вполголоса: осмотреть аппараты, задраить огни, людям — поесть и подремать в очередь, покуда стоим. Ночь предстояла недолгая, но такая, за которую иные не доживают до рассвета. Весь день мы делали чужое, оборонное дело — заслоняли, прикрывали, берегли. Теперь наставало наконец наше, охотничье. Люди поняли без объяснений: на юте загремели крышками аппаратов, разговоры сделались короче.
Я запомнил его — обводы, дым, осадку, место в хвосте. Запомнил так, как запоминают в лицо человека, которого тебе поутру велено убить. Он про это ещё не знал. Он уходил в сгущавшиеся сумерки, зализывая раны, и думал, должно быть, что дотянул до темноты, а темнота на войне — укрытие и роздых.
Для него темнота роздыхом не будет.

Глава 18
«Черная вода»

Темнота на осеннем море приходит не сумерками, а разом. Только что было серо — и вот уже ничего не видно, кроме мутного отсвета на воде да редких искр из чужих труб на горизонте.
День догорел вничью. Того, избитый, с горящим на «Микасе» ютом, отвернул наконец на зюйд, к своим Эллиотам. Не разбитый, но и не победивший: впервые за войну он не сумел загнать нас обратно в гавань. Блокада, месяцами глухая и непроломная, дала первую трещину.
Наша эскадра поворачивала к Артуру — вся в дыму и пробоинах, но целая, вся в строю. Переждать ночь, залатать раны, а поутру, может, и снова выйти. Флаг Макарова так и стоял над нею, как стоял с рассвета.
Я проводил её глазами — дымную, побитую, живую. Кто-то на юте стянул фуражку, глядя ей вслед. До дрожи захотелось следом: в гавань, к боновым воротам, к горячему чаю и койке. К концу этого нескончаемого дня. Весь отряд мой хотел того же, всеми котлами. Но нам было велено иначе.
Наша ночь только начиналась. Я допил остывший чай из кружки, поданной ещё в бою, и выплеснул гущу за борт. Чай отдавал дымом и железом.
Ещё засветло с «Цесаревича» пришёл сигнал: миноносцам — искать неприятельских подранков и добивать. И я развернул свои три уцелевшие лодки не к дому, а в открытое море. Туда, где растворялся в сумерках подбитый японский крейсер. Тот, которого я весь день метил себе на ночь.
Три лодки. «Расторопный» с пробитой кормой уполз к эскадре — четверть моей силы. Оставались «Сторожевой» подо мною да ещё две: «Смелый» под Огарёвым и концевой «Разящий». На «Сторожевом» ещё не остыли орудия — от стволов, когда я проходил мимо, тянуло теплом, как от печки.
Люди валились с ног. Двенадцать часов боя: оглохшие, чёрные от гари, не евшие с рассвета. А впереди не койка — ночная работа, самая злая и опасная из всех. Никто не роптал. Молча становились по местам, и по одним спинам видно было, чего это стоит. У орудия кто-то грыз сухарь, не доел — сунул за пазуху. Другой спал стоя, привалившись к тумбе аппарата, и проснулся сам, едва я шагнул ближе.
Огарёв подвёл «Смелого» вплотную, борт к борту, покуда мы ещё различали друг друга. Заговорил через полосу воды без рупора, простым голосом — так переговариваются соседи через плетень.
— Ну что, лейтенант, — сказал он весело, и в темноте не видно было его лица, а слышно было, что скалится, — по твоей учёной части выходит, кого нынче топить?
Огарёв был старше меня годами и вдвое — морем; миноносил ещё тогда, когда я под стол пешком ходил. Храбр до отчаянности, воевал не по книжке — нутром, звериным чутьём старого моряка. Такому ни в каком корпусе не выучишь. Мою привычку всё рассчитывать наперёд он беззлобно вышучивал. И не знал, добрая душа, до чего близок к правде, поминая мои «книги».
— По моей учёной части, Пётр Ильич, — отозвался я, — выходит вот что: держись за мной в кильватер, не теряй кормового огня и не пали раньше меня. Остальное чутьём.
— Остальное чутьём, — согласился он с удовольствием. — Это дело знакомое.
Он хохотнул в темноте, коротко и по-домашнему, и полоса воды между нами стала шире. С обоих мостиков пахло одинаково: углём, потом, сгоревшим порохом.
Про себя я звал его старым котом — за неслышную повадку. В кромешной тьме, без карты и счисления, он приводил лодку куда надо, будто вынюхивал дорогу носом. Днём он посмеивался над моей «учёностью». Нынче ночью учиться выходило мне — у него, и учиться быстро.
Мы разошлись по местам. Три лодки вытянулись в кильватер: «Сторожевой», за ним «Смелый», за ним «Разящий». Погасили огни, приглушили ход — и втянулись в тьму, из которой одному богу было ведомо, все ли мы к утру воротимся. Винты забрали тихо, вполоборота. Позади, у Артура, гасли последние отсветы эскадры. Впереди — ночь да где-то в ней мой подранок.
* * *
Здесь, в темноте, вся моя учёность не стоила ни гроша. Наперёд не рассчитаешь, врага загодя не углядишь: либо чуешь его нутром, как Огарёв, либо гибнешь. Впервые за долгий день я шёл вровень со всеми, вслепую, на свой страх. И, странное дело, это было почти отрадно.
Мы крались малым ходом, без огней, приглушив топки, чтоб не выдать себя искрой. Вода шла вдоль борта с тихим шелестом; поручень отсырел, и ладонь липла к мокрому железу. Гаврилов стоял у штурвала не шевелясь, только кисти ходили. Море после боя было недоброе. Из темноты то и дело проступало: обломки, чёрные и бесформенные; опрокинутая шлюпка; однажды — человек в пробковом поясе, живой ли, мёртвый, качавшийся на волне. Мы прошли мимо и не подобрали его: остановиться значило пропасть самим.
К полуночи с воды подняло стылую сырость. Зыбь шла длинная, покатая; лодку поднимало и опускало плавно, без плеска. Шинель набрякла и отяжелела, пальцы на поручне стыли, а убрать их было отчего-то боязно — будто я лодку держал руками.
Уши работали за глаза. По плеску угадывалась зыбь, по дрожи настила под подошвами — своя машина; всё чужое стало бы слышно раньше, чем видно. Я и дышал вполовину, словно дыхание мешало слушать. На юте тень перекрестилась — мелко, торопливо. Никто не сказал ни слова.
Где-то далеко шарил по воде прожектор — не по нам, вслепую, наугад. И на каждом его проходе все на мостике замирали и вжимали головы, будто луч мог нащупать нас через версту черноты. Потом луч гас, темнота наваливалась гуще прежнего, и глаза приходилось приучать заново.
Раз мы едва не напоролись в упор. Из темноты по носу выросла тень — длинная, низкая, встречным курсом, — и всё во мне обмерло: истребитель, японец, вот он. Гаврилов без команды рванул руль. Мы разошлись бортами в считанных саженях, беззвучно, оба не смея открыть огонь, чтоб вспышкой не выдать себя всему морю. Как два вора в ночном переулке. И канули каждый в свою черноту. Японец ли то был или наш же отбившийся собрат — бог весть.
Раз в стороне, в версте или двух, что-то горело на воде — низкое, длинное, объятое пламенем. Огонь дрожащей дорожкой отражался в зыби; по временам там взрывалось, вспыхивая ярче. Чей-то миноносец, наш ли, японский, догорал брошенный. Даже на таком отдалении по воде дотягивало запахом горелой краски. Мы прошли стороной: соваться к огню ночью — самому лезть под прожектор. Сигнальщик всё оборачивался на зарево, пока я не велел ему глядеть в свой сектор.
Японец не спал. Его истребители — а их у Того было чуть не вдвое против нашего — рыскали в эту ночь по всему морю, ища нас так же, как мы искали их. Дичь и охотник в темноте меняются местами по десять раз за час. Всё решают уши, чутьё да секунда: кто раньше углядел, тот и жив.
Я вёл отряд по счислению, по компасу да по чутью — туда, где, по моему расчёту, должен был отходить подранок. И молил бога, чтоб расчёт не подвёл, потому что поправить его было нечем: ни звёзд, ни берега. Картушка компаса еле светилась под колпаком — единственный огонь на всю лодку. Чёрный купол, чёрная вода — и мы посередине, три малые лодки с минами в аппаратах.
Так мы крались добрых два часа, и дались они мне тяжелее всего дневного боя. В бою хоть видишь врага и делаешь дело, а тут — одно вглядыванье в темноту, где каждая тень то ли смерть, то ли обломок. Я подносил часы к самым глазам: стрелки едва ползли. Шея затекла от одного и того же поворота головы. Комендоры застыли у аппаратов, и трубы их смотрели в пустоту. Три лодки шли, как по тонкому льду: не хрустнет ли под ногой.
Внизу, в машине, было тесно и адово жарко. Кочегары, голые по пояс, держали пар на самой грани — не давая ему ни сорваться в свисток, ни упасть. Слышно было, как он тонко, по-комариному ноет в магистрали. Из открытого люка дышало маслом и углём, и этот дух шёл с нами через всю мёртвую воду. Раз кто-то из них надсадно закашлялся — и на него зашикали разом, зажали рот, будто кашель мог долететь до японца через полверсты воды.
Молодой сигнальщик подле меня мелко дрожал — не от страха, от напряжения: глаза выламывало вглядыванием в темноту. Я тронул его за плечо, и он унялся. Сукно под ладонью было мокрым насквозь — хоть выжми. Ворот у него стоял расстёгнутым, несмотря на стужу.
Свою мину я держал наготове с вечера. Ещё засветло сам обошёл аппараты, тронул каждый рукою — привычка, от которой ночью спокойнее. Весь день мина молчала: я оттягивал, берёг, твердил себе — не теперь. Теперь срок её подходил, и я чуял это всем нутром, как чуют перед грозою духоту. Под пальцами, на планшире, ровно, на одной ноте отдавался ход машины.
* * *
Огарёв нагнал меня опять — неслышно, как умел один он. «Смелый» вырос под левым бортом чёрной массой, темнее темноты, и лёг рядом, ход в ход, будто мы всё это время шли одной верёвкой связанные. Я и не слыхал, как он подошёл. Только вода между бортами сузилась в узкую живую полосу, и оттуда, снизу, потянуло чужим углём и чужим потом — тем же, что и у нас, и всё же не нашим.
— Забирай на два румба вправо, лейтенант, — окликнул он через воду, без рупора.
Я поглядел на картушку под колпаком. По моему счислению правил я верно: подранок отходил на зюйд, и я держал наперерез, срезая ему угол. Два румба вправо уводили в пустое море, мимо.
— С чего? — спросил я. — По счислению нам сюда.
— По счислению, — согласился он, и опять слышно было, что скалится. — А зыбь тебе, лейтенант, ничего не говорит?
Зыбь мне не говорила ничего. Она шла длинная, покатая, с зюйд-веста, и лодку поднимало и опускало ровно, без толку. Я стоял и слушал её, как слушают чужой язык: разбираешь, что говорят, а слова — мимо.
— Волну ветром гонит с одного края, — сказал он, будто ребёнку. — А тут, чуешь, поперёк ей другая пошла, мелкая, дробная. Отбитая. От кого отбилась?
Я не чуял. Я взялся крепче за поручень, будто через мокрое железо можно было выслушать то, что слышал он, — и не выслушал ничего, кроме того, что железо холодное. Я стоял на своём мостике, где под ногой ровно, на одной ноте, отдавалась моя машина, где картушка светилась мне точный курс, — и не чуял поперечной волны, которую этот старый кот читал бортом, как я читаю таблицу. Где-то там, вправо, шло железо и толкало воду, и вода несла об этом весть — а я был к ней глух.
— Крупный кто-то, — договорил Огарёв в темноту. — Идёт под парами, недалече. Твой подранок либо сторож при нём. Забирай вправо, лейтенант, не то проскочим у него под кормой, и он нам первый в спину плюнет.
— А если не сторож? — сказал я. — Если наш кто отбившийся? Разойдёмся с подранком в темноте — и вся ночь впустую.
— Не наш, — сказал он просто, без нажима, как говорят про давно решённое. — Наш бы жёг искру пожиже да ход держал ровнее. Этот дёргается, поспешает — чужой, пуганый. Своих я по ходу узнаю, лейтенант, хоть и не вижу. Как собаку по лаю.
Я забрал вправо на два румба.
Сделал я это не потому, что просчитал, — просчитать тут было нечего, счисление моё говорило другое. Сделал потому, что поверил чужому нутру больше, чем своей бумаге. Страшно было отдать курс на чужое «чую», не подперев его ни одним числом; было и другое, чему я поначалу не нашёл имени. И, повернув, поймал: мне не тесно, а вольно. Всю войну я знал наперёд — и всю войну оглядывался, не проговориться бы, откуда знаю, не выдать бы себя. А тут выдавать было нечего. Тут я не знал ничего, ровно как все, и оттого впервые за войну шёл налегке, без второго дна.
— Спасибо, Пётр Ильич, — сказал я.
— Служим, — отозвался он. — Ты, лейтенант, книгу свою не бросай, книга — дело. Только по ночам её закрывай. Ночью не по книге воюют, а нутром. Нутро, оно у тебя есть, — я слыхал, как ты давеча в бою доворачивал. Ты ему воли не давал прежде. А ты дай.
Он хохотнул и стал отставать — полоса воды пошла шире, и «Смелый» опять растворился за кормой, будто его и не было. Я постоял, вслушиваясь в зыбь. Поперечной волны я так и не поймал — ни бортом, ни ухом. Но она была; я это теперь знал не хуже него — только знал с чужого голоса.
И оттого, что знал с чужого, зыбь пошла для меня иначе. Прежде она была просто вода, что качает лодку; теперь в каждом её всхолмии мне мерещился тот, кто идёт вправо под парами и толкает её ко мне. Всякий раз, как настил уходил из-под ног, я ждал: вот сейчас из темноты по правому крылу выступит его труба. Сигнальщик по тому борту тоже подобрался — верно, дошло и до него, что курс сменили не зря. Мы шли теперь на кого-то, кого я не считал, а угадывал с чужих слов, — и это было как ступать в потёмках по чужому дому: рукою вперёд, ногою пробуя половицу.
Гаврилов держал новый курс, не спросив. По его спине не понять было, слыхал он наш разговор или нет. Верно, слыхал: у штурвала ночью слышно всё. И держал вправо ровно, будто это я один так решил.
* * *
Нашли мы его за полночь.
Сперва — по звуку. В пустоте впереди зашлёпала вода под невидимым форштевнем, забурлил, зачастил чей-то винт: чужой ход. Потом проступил силуэт — низкий, длинный, с завалившейся трубой, тяжело осевший в воду кормой. Я узнал его сразу. Тот самый, дневной: те же обводы, та же осадка, та же разбитая труба.
Двенадцать часов он уходил от меня. И вот он, здесь, передо мной. Винт его частил и сбивался, как одышка; даже сюда несло гарью и палёным железом. В груди застучало — глухо, часто. Он, мой подранок. Полз к югу, к своим, медленно, тяжело, зализывая раны. И был бы уже мой, весь мой, если б полз один.
Но полз он не один. Огарёв учуял это раньше меня: «Смелый» вдруг притёрся к моему борту, и в темноте я скорее угадал, чем разглядел, как Огарёв тычет рукою вперёд. Не один, мол. Гляди в оба. И точно.
Возле крейсера, оберегая, шли двое — юркие, быстрые японские истребители, сторожа при раненом. Того не бросил своего, как давеча не бросил и Макаров. Слепой подранок к ночи оброс зубами. Дорогу к нему заступили эти двое, и всякий был мне ровня: такой же малый нож с пушками и минами, только злой, зрячий и ждущий.
Отступиться я и не подумал: ради этого подранка я весь день терпел и ждал. Но в лоб, на двух зрячих, мы легли бы все трое зря, не дойдя до крейсера. «Смелый» прибавил было ходу: чутьё гнало Огарёва вперёд, на сближение, ударить первым, покуда не поздно. Меня держал расчёт. Надо было обойти.
План сложился сам собою. Зайти всем троим из темноты, с мористого борта. Крайнего сторожа беру на себя, второго — Огарёву; «Разящему» — проскользнуть между ними к самому крейсеру и всадить мину, покуда сторожа заняты нами. Я растолковал это Огарёву взмахами притенённого рукою фонаря. «Смелый» отмахнул в ответ: понял, согласен. Старый кот и без слов читал такие вещи. «Разящий» держался в кильватере тихо, как пришитый.
Я повёл отряд в обход — широкой тёмной дугой, забирая мористее, чтоб зайти на сторожей с той стороны, откуда нас не ждали, из самой глухой черноты.
— Самый малый, — сказал я в трубу вполголоса.
Ответ снизу пришёл не голосом — самой лодкой: дрожь настила стала мельче. Теперь всё решала тишина. Под бортом еле слышно ворочалась вода.
Мы крались тень к тени. Три лодки скользили по воде, и с трёх мостиков три командира не сводили глаз с двух чужих силуэтов, что медленно вырастали из тьмы. Команды подавали одними губами. Сторожа шарили лучами — то ближе к нам, то дальше. Всякий раз, как луч подходил, я цепенел: сейчас нащупает. Луч проходил мимо. Мимо. Ещё немного. Ладони мои взмокли, хоть ночь была стылая.
Крайний сторож был уже саженях в трёхстах — тёмная громада с искрами над трубой. Уже доносился стук его машин; у пушек стояли тёмные фигурки, ничего не чующие. Ещё сотня саженей — и он наш. Комендоры приникли к аппаратам, ловя мой знак. Весь день, вся ночь, всё терпение моё сошлись в эти последние сажени. Двести. Я поднял руку — указать Огарёву его цель, подать сигнал раскатиться для броска, —
и в этот самый миг луч прожектора с ближнего истребителя, метавшийся вслепую, наткнулся на нас и встал.
Встал и вцепился. Белый, слепящий, он выхватил «Сторожевого» из темноты всего, до последней заклёпки. Свет ударил по глазам, как ладонью наотмашь; стало видно каждую мелочь — мокрый настил, чехлы, задранные к лучу лица. Красться стало нечем и незачем: нас увидели. Внезапность, которую я берёг весь день и всю ночь, кончилась в одну секунду. А с нею — хитрость, обход, весь тонкий расчёт. Впереди уже доворачивались на нас оба сторожа. Сейчас ударят в упор.
Значит — сейчас. Не тихо и наверняка, как задумано, — в лоб, сквозь огонь, дорогою ценой. Отступить нельзя: под лучом, под их пушками, поворот кормой — верная гибель без всякой пользы. Оставалось идти вперёд. На них, сквозь них, к крейсеру за ними — и будь что будет. Ради этого я весь день берёг мину; час её настал. Я набрал воздуху.
— Полный ход! — крикнул я. — В атаку!

Глава 19
«Сквозь зубы»

Луч держал нас, как гвоздём.
Белый, слепящий, он лёг на «Сторожевого» от бака до кормы. В нём было видно всё. Мокрая палуба. Застывшие у аппаратов комендоры. Каждая заклёпка, каждый трос. Мы стояли перед японцем голые, как на ладони. Хитрить было нечем. Красться — не для чего. Весь мой тонкий обход, весь ночной расчёт кончились в ту секунду, когда луч наткнулся на нас и встал.
Остался выбор. Короткий, из тех, что не считают, а рубят. Назад, под пушки, — верная смерть без пользы. Вперёд, на них, сквозь них, — смерть с пользой. А может, и жизнь. Я выбрал вперёд ещё прежде, чем успел подумать.
«Сторожевой» прыгнул подо мной, как застоявшийся конь. Из труб рванулось пламя. Кочегары дали всё, что берегли. Палуба задрожала. Вода под форштевнем взвыла и распалась надвое. Слепящий берег луча полетел навстречу.
За спиной ожило разом. Заорал что-то Гаврилов. Забухали наши сорокасемимиллиметровые — наугад, по лучу, по его источнику. Не попасть — сбить прицел, ослепить в ответ. Впереди, у сторожей, заметались встречные лучи. Захлопали пушки. Всплески встали по носу — высокие, косые. Окатило мостик солёным с головы до ног.
Первый снаряд нашёл нас скоро. Ударил в скулу, коротко, зло. Лодку тряхнуло, будто она наскочила на камень. У носового аппарата кого-то сбило с ног. Он поднялся сам. Мы шли дальше. Останавливаться было нельзя. Остановка под лучом — конец, и весь сказ.
Два зрячих сторожа лежали между мною и крейсером. Днём я взял бы этого подранка голыми руками. За ночь он оброс зубами. Чтобы дойти до него, надо было пройти сквозь эти зубы. Я знал это ещё с вечера, когда всё складывалось гладко на бумаге. Теперь бумага горела. И проходить приходилось не по расчёту, а как придётся.
И тут вперёд вышел Огарёв.
Приказа такого я не отдавал. На такое приказа и не отдают. «Смелый» вдруг вырвался из строя. Забрал вправо. Пошёл — не в обход, не хитро, а прямо, в лоб, на ближнего сторожа. Разом принял на себя оба луча и обе пушки. Старый кот не стал ни считать, ни ждать моего знака. Чутьём, тем своим нутром, он понял раньше меня то, до чего я ещё только додумывался. Понял, что скрытности нет. Что тонкость кончилась. Что спасает теперь не хитрость, а дерзость, и кто первым кинётся — тот и жив. И кинулся первым.
Оба луча потянулись за ним. Обе пушки — тоже, за тем, кто первым бросился в драку. Огарёв рвал на себя их огонь. А вместе с огнём рвал в чёрной их стене прореху. Ту самую, в которую только и можно было пройти. Он открывал мне дорогу собственным бортом. И цена этой дороге писалась сейчас у него на палубе.
Секунду я стоял оглушённый — простотой того, что он делал. Весь мой мористый заход, весь тонкий обход с той стороны, откуда не ждут, — всё было верно и уже не годилось никуда. Годилось одно: идти в прореху, покуда её держит своим телом Огарёв. Этой науке Огарёв выучил меня в одну минуту, без слов. И я успел ещё подивиться, до чего дёшево стоила рядом с нею вся моя учёность.
— За «Смелым»! — крикнул я Гаврилову в самое ухо. — В прореху, к крейсеру! «Разящему» — на дальнего, отжать, чтоб не мешал!
Гаврилов положил руль без лишнего слова. Спокойно, как клал всегда, будто не под огнём стоял, а на учении. «Сторожевой» вписался в брешь.
Справа, борт о борт, горящий «Смелый» держал вцепившегося в него ближнего сторожа — принимал удар на себя. Слева наш «Разящий» насел на дальнего, оттирал его пушками, не давал довернуть в мою сторону. Оба японца были связаны — один пожаром, другой «Разящим» — и на секунду оба выпустили из хватки узкий проход между собой. Весь мой отряд, все три лодки работали сейчас на эту одну секунду и на эту одну мину. Слева и справа гремело. А прямо по носу, за раздавшейся щелью, вырос он. Мой подранок.
Мы прошли сквозь зубы.
* * *
Вот он.
Низкий, длинный, с завалившейся трубой. Тяжело сидит в воде. Тот самый, дневной. Двенадцать часов я нёс его в уме. Весь день берёг для него мину. Всю ночь искал в чёрной воде. И вот он — в полутора кабельтовых, слепой на левый борт, куда я заходил.
Ближний сторож понял наконец, куда я иду. Рванулся было наперерез — заслонить своего, принять мою мину на себя. Да поздно. Огарёв держал его накрепко, вцепившись бортом, не пуская. Сторож бил по мне из кормовых, вслепую, второпях; всплески вставали то по носу, то за кормой. Но лечь поперёк моего курса он уже не мог — «Смелый» висел на нём, как груз на ноге. Между мной и крейсером не осталось никого. Только вода да полтораста саженей.
Мину я держал наготове с вечера. Час её настал.
— Носовой аппарат — товьсь!
Сизов приник к аппарату — тёмный, сгорбленный, вросший в железо. Дистанция таяла. Кабельтов. Меньше кабельтова. Бить надо было в упор, наверняка. Другой такой мины у меня нет. И другого крейсера — тоже. Я не считал уже ни узлов, ни саженей. Я вёл лодку прямо на него, носом на борт, чтоб пустить мину вдоль форштевня, в упор, — вёл нутром, как учил меня минуту назад Огарёв. И ждал, пока чёрная громада не заслонит собою полнеба.
Заслонила.
— Ныне, — сказал я. Не крикнул — сказал, тихо, как говорят в церкви. Под огнём голос у меня всегда падает, а не растёт.
Аппарат ухнул сжатым воздухом. Лодку качнуло от толчка. Мина ушла в тёмную воду и пропала. Ни следа, ни борозды — ночью её не видать. Идёт она где-то там, под чёрной зыбью, своей глухой дорогой. Не воротишь, не поправишь. Пустил — и молись.
Я считал. Не в уме — сердцем, по толчкам в горле. Раз. Два. Три.
Крейсер вздрогнул от киля до клотика.
Не куст встал над ним, не столб — нутро вывернуло наружу. Пироксилин рванул под водой, у самого днища. Глухо, тяжело. Удар не столько услышался, сколько прошёл по всему морю и толкнул нас в подошвы. Ниже ватерлинии распахнулась рваная пробоина, и в неё, захлёбываясь, хлынуло море. Изнутри полыхнуло багровым — занялось.
Крейсер повело. Он стал заваливаться на пробитый борт, черпая воду. Тяжело, обречённо, всей своей многотысячной тушей. Труба окунулась в воду и зашипела.
С палубы его понеслось разное. Крик — многий, чужой, на один голос. Лязг сорвавшегося железа. Скрежет, с каким большой корабль ломает сам себя изнутри. Море вокруг вскипело пузырями. По воде, в багровых отсветах, замелькали тёмные головы — те, кто успел прыгнуть. Я отвернул. Не смотреть на это. Вести лодку.
Вот и вышло, что щепка достала левиафана. Я смотрел, как валится он на бок, как задирается к небу мокрое днище, как срываются с накренившейся палубы и катятся в воду тёмные точки. И не было во мне ни торжества, ни радости. Была одна сухая, звенящая пустота. Та, что приходит, когда сделал наконец то, к чему шёл долго, — и делать больше нечего.
Смотреть было некогда. По правому борту гремел Огарёв.
* * *
«Смелому» досталось за нас за всех.
Я развернулся к нему и обмер. Ближний сторож, которого он принял на себя, разбил его в упор. Носа у «Смелого», считай, не было: полубак смяло, разворотило, задрало кверху рваным железом. И там, в развороченном баке, гудело пламя — низкое, злое, рыжее, и в его свете видно было на палубе всё, чего лучше бы не видеть. Он горел на носу и всё ещё шёл — тяжело, кренясь, припадая, но шёл, огрызаясь кормовыми пушками на своего обидчика. И по тому, как он огрызался, зло и часто, я понял, что жив ещё «Смелый», жив и Огарёв на нём.
Бросить того, кто за меня принял этот удар, я и помыслить не мог. Крейсер мой тонул — своё я сделал. Теперь надо было выручать соседа и уводить остатки отряда, покуда не подошла к сторожам подмога и покуда не опомнился уцелевший дальний. Я повёл «Сторожевого» на выручку — между «Смелым» и бившим его японцем, приняв на себя половину чужого огня. Наши гочкисы и пушки «Разящего» разом навалились на ближнего сторожа с двух сторон, отжимая, оттирая его от подбитого товарища. Японец, потерявший крейсер, оставшийся один против трёх у чёрной воды, драться дальше не стал: отвернул, дал напоследок наугад по нашим бурунам и канул в темноту к своему собрату. Ночь на воде не любит упорных: кто взял своё — уходит, покуда цел, а кто потерял — тем более.
Я подвёл «Сторожевого» борт к борту к горящему «Смелому», сколько посмел подойти к огню.
— Пётр Ильич! — крикнул я через полосу воды. — Жив⁈
Из дыма, из рыжего света, от кормовой пушки отделилась знакомая коренастая тень и махнула мне рукой. Не всей — левой. Правая висела, и рукав на ней был тёмен.
— Жив, лейтенант! — отозвался он, и сквозь хрип и надсаду всё равно слышно было, что скалится. — Жив покамест! Нос мне подрихтовали, шельмы, да пожар унимаем. Ход дам малый — доволоку до дому!
— Сильно тебя?
— Царапнуло! — крикнул он с той нарочитой лёгкостью, за которой на войне прячут настоящее. — Рука отсохнет — левой довоюю. Ты крейсера-то добил ли, учёный?
— Добил, — сказал я.
Больше я ничего не прибавил — ни про его дорогу, ни про то, чьим бортом она куплена; за такое благодарят не словом. Он и не ждал слов. Отвернулся к своим, тушившим огонь, и я расслышал сквозь треск, как он матерно и весело гонит команду на баковую помпу. И по этому знакомому злому веселью понял, что «Смелый» дотянет. Что не отдаст его Огарёв ни морю, ни японцу — доволочёт до Артура на одной злости, если и пар подведёт.
Уходить надо было скоро. Где-то в темноте, за спиной у сторожей, могли идти на наши выстрелы и другие японцы: ночь после большого боя полна была чужих лодок, ищущих чужой крови, и задержись мы над тонущим крейсером, над его барахтающимися людьми — накликали бы на себя всё японское охранение разом. Я собрал отряд: окликнул «Разящего» притенённым фонарём, поставил изувеченного «Смелого» в середину, под прикрытие двух здоровых бортов. И мы тронулись прочь — той же глухой чернотой, какой пришли, ощупью, малым ходом, каким только и мог ковылять «Смелый».
Мы вели его с обоих бортов — «Сторожевой» да «Разящий», — покалеченного, дымящего, осевшего носом в воду. Пожар на баке помаленьку сбили; к рассвету «Смелый» уже не полыхал, а только чадил горелым из развороченного полубака. И смятое, обугленное, залитое железо на его носу было страшнее всякой раны на живом теле. Двоих его комендоров и кочегара мы после сняли на «Сторожевого» — тяжёлых, обваренных, — чтоб довезти до госпиталя живыми; ещё троих у Огарёва довезти было уже нельзя.
За кормой, там, где мы оставили тонущего великана, ещё что-то ворочалось в темноте, вспыхивало, оседало. Я не оглядывался. Сочтём после; после сочтём всё.
* * *
Заря застала нас на подходе к Артуру — три лодки, ползущие к дому на малом ходу, и одна из трёх еле живая.
У внешнего рейда из серой мглы вышел навстречу «Новик» — его выслали нас искать. Обошёл кругом, как обходит своих сторожевой пёс, поравнялся; с мостика прокричали в рупор про крейсер — и не поверили, и прокричали ещё раз. Дальше он повёл нас сам, держась мористее, между нами и открытым морем, пока не открылись боны.
Ночь нехотя отдавала море обратно, серым по чёрному; проступили из мглы знакомые обводы Ляодуна, Золотая гора, дымы над гаванью. Люди мои держались на ногах уже одним упрямством: сутки боя, ночь охоты, и ни куска во рту, ни часа сна. Молодой сигнальщик спал стоя, привалясь к рубке, и я его не будил; всё, что можно было выглядеть в эту ночь, мы уже выглядели.
Я стоял у поручня и думал одну простую вещь. Всю войну я воевал с форой — знал наперёд из своих несбывшихся книг, куда пойдёт японец и где ляжет его снаряд. А нынче ночью фора моя не стоила ни гроша: ни в одной моей книге не было писано про этот обход, про двух сторожей при подранке, про луч, что в единый миг спалил мне весь расчёт. Я дрался вслепую, наравне со всеми, — и взял своё не даром, не хитростью попаданца, а как берут все: чутьём да чужой кровью. Выходит, чего-то я стоил и сам по себе, без своих книг. Отчего-то это грело меня сильнее самого крейсера.
А крейсер был велик, я понимал это уже и тогда, на сером рассвете. Того выходил замкнуть блокаду наглухо — и не замкнул, отвёрнутый днём; а в ночь мы отняли у него ещё и крейсер, добили подранка в его же воде, сами, малыми лодками. За такое на берегу считают героев. И, глядя на стенки, где уже собирался народ считать возвращающиеся вымпелы, я наперёд знал, как оно будет: за эту ночь меня назовут героем и наградят щедро — за крейсер, за прорыв, за дерзость, — и моё имя первым помянут в реляции.
А чем я её взял, эту ночь? Не наукой, не форой — их-то как раз и не хватило. Взял чужим нутром да чужой кровью: дерзостью старого кота, его разбитым носом, тремя, кого уже не довезти. Крейсер запишут на меня. А заплатил за него — он.
Так чья же это ночь? Я глядел на ползущий сквозь дым «Смелый», на его смятый чёрный полубак, и ответа у меня не было.
«Смелый» дотянул до боновых ворот, дымя развороченным носом, и весь Артур, высыпавший на стенки, видел простую вещь: ушли ночью три лодки — и три вернулись, но одна еле живая, и на всех трёх — добытый в темноте крейсер. Я свёл «Сторожевого» к стенке и пошёл встречать то, что полагалось: доклад, счёт, госпиталь для огарёвских, — и ту негромкую славу, которую ещё предстояло научиться носить, не роняя глаз перед теми, кто за неё заплатил.

Глава 20
По адресу

Первую бумагу того утра я писал не о себе.
Спать после такой ночи всё равно не выходит: тело просит, а голова не пускает. Я сел в своей каюте, покуда команда отсыпалась, разложил чернильницу и вывел сверху: «Наградной лист. Лейтенант Огарёв Пётр Ильич».
Рука была тяжёлая, буквы выходили корявые. Я писал медленно и старался казённым слогом сказать простую вещь: этот человек без приказа бросил свой корабль в лоб на чужие пушки и тем открыл дорогу общей победе. Казённый слог такой вещи не берёт. Я написал как мог. Потом переписал начисто.
Вторым листом пошли нижние чины — огарёвские комендоры, его кочегары, мой Сизов, Гаврилов. Знаки отличия Военного ордена, по статуту, за дело в ночь на девятое. Фамилии я выписывал из вахтенного журнала по одной, и за каждой стояло лицо.
Реляцию о себе самом я в то утро так и не начал. Штаб подождёт. Есть очередь, в которой командиру положено стоять последним.
Катер побежал к берегу в девятом часу. Гавань жила вчерашней ночью: у стенки, где ошвартовали «Смелого», толпился мастеровой народ, глазели с других кораблей, и смятый его бак было видно издали, как разбитое лицо в толпе. Я отвернулся к берегу. На это я ещё насмотрюсь.
В штабе меня ждали.
В этой самой комнате меня уже ставили однажды к столу — летом, после Дальнего, когда просвещённые люди считали, во что казне обошлась моя ночь. Стол был тот же, под тем же зелёным сукном. Только теперь из-за него поднялись навстречу.
Флаг-капитан жал мне руку и говорил о телеграммах: донесение ушло наместнику и в Петербург, дело гремит, эскадра пишет. Я слушал вполуха и ждал паузы. В паузу положил на сукно оба своих листа.
— Прошу дать ход прежде моей реляции, — сказал я. — Моей ещё нет. Эти готовы.
Флаг-капитан глянул на верхний лист, на фамилию, и что-то в его лице сдвинулось — самую малость, как стрелка на исправном приборе.
— Дума соберётся на неделе, — сказал он. — Представление командира отряда — законный ход. Дадим.
На том бы и кончиться визиту. Но в дверях, разминувшись с писарем, стоял уже капитан второго ранга Ставров — свежий, отглаженный, с тонкой папкой под локтем. Он умел появляться так, будто его позвали.
— Андрей Николаевич. — Он наклонил голову ровно на столько, на сколько положено. — Поздравляю. Ночь редкая. О ней будут писать.
— Благодарю, Аркадий Петрович.
— Собственно, о том и забота. — Он раскрыл папку и выложил на сукно лист, исписанный чужим круглым почерком. — Проект реляции для штаба наместника. Составлен с ваших вчерашних слов, поданных дежурному. Я позволил себе уточнить редакцию — для стройности. Взгляните, вам подписывать.
Я стал читать. Написано было гладко, куда глаже моего. Ночь лежала в этих строках как по линейке: разведанный ордер, рассчитанный обход, распределённые роли. И в середине, там, где у меня в памяти горел «Смелый», стояло: «…лодка „Смелый“, во исполнение заранее указанного ей манёвра, вызвала огонь противника на себя, чем обеспечила выход командира отряда в точку атаки».
Во исполнение указанного манёвра. Я перечитал дважды.
Красиво придумано. Не соврано даже — переставлено. Убери из ночи огарёвское самовольство — и остаётся один сплошной я: всё предвидел, всё расчислил, всем распорядился.
Я взял со стола перо, обмакнул и вычеркнул строку. Сверху, между строк, написал своё: «…лодка „Смелый“, по собственному почину своего командира, лейтенанта Огарёва, бросилась на ближний дозорный корабль противника, чем, вопреки всякому ожиданию, открыла командиру отряда дорогу к цели». Подвинул лист обратно.
— Так было. Так и подпишу.
Ставров прочёл поправку не спеша. Ни складка не дрогнула на его сюртуке.
— Воля ваша. — Он убрал лист в папку аккуратно, как убирают вещь, которая ещё пригодится. — Хотя напрасно вы так со своей ночью, Андрей Николаевич. История любит стройность. Кто сам не напишет своей — тому напишут чужую.
— Пусть пишут с натуры, — сказал я. — Она у меня в этот раз хорошая.
Он чуть улыбнулся — одними углами губ, как расписываются в получении, — и вышел. А я стоял над столом и додумывал то, чего не сказал вслух. Топить меня Ставров пробовал — не вышло. Теперь он взялся возвышать: чем чудеснее моя слава, тем громче его вопрос — откуда лейтенант берёт свои расчёты. Пьедестал — тоже эшафот, только всходят на него добровольно и под музыку.
* * *
Госпиталь встретил меня извёсткой и йодоформом — за лето я выучил этот запах, как выучивают язык.
Огарёва положили в офицерской палате, у окна. Правая рука его лежала поверх одеяла в лубке и бинтах, толстая, как полено, а сам он сидел, привалясь к подушкам, и левой рукой неловко, по-медвежьи, набивал трубку. По тому, как он это делал — упрямо, просыпая табак, не прося помощи, — было видно, что воевать с одной рукой он уже начал. С трубки.
— А, учёный. — Он отложил трубку, довольный, что можно бросить это дело, не сдавшись. — Слыхал я, тебе золото выходит. Верно болтают?
— Болтают раньше телеграфа. Не знаю. Я не за тем.
— А за чем? — Он сощурился. — Никак проведать? Ты гляди. Начальство в госпиталь ходит либо перед наступлением, либо со стыда.
— Значит, у меня наступление, — сказал я и сел на табурет. — Как рука?
— Рука — что рука. Кость треснула, мясо сошьётся. Доктор грозит: месяц лубка. Я ему говорю: ты мне левую не тронь, я левой ещё в гардемаринах дрался. — Он глянул в окно, на кусок гавани, где стоял его изувеченный корабль, и весёлость из голоса ушла, как вода из пробитой шлюпки. — «Смелого» видал?
— Видал. Чинят.
— Чинят… — повторил он. — Нос ему новый склепают, это железо. А трое моих — это не железо. Тем не склепаешь.
Вот сюда я и шёл. Я достал из полевой сумки бумагу и перо.
— Пётр Ильич. Семьям писать надо. Ты правой не можешь. Диктуй — я пишу.
Он посмотрел на меня долго, тяжело. Такое предложение можно и не простить: письма своим убитым — не та работа, которую отдают. Потом он посмотрел на свой лубок и выругался коротко, по-боцмански, в адрес не мой и не японский, а всей механики мира.
— Пиши, — сказал он. — Первое — в Рыбинск, вдове комендора Ерохина. Пиши: муж ваш воевал хорошо. Убит в ночном деле, при победе. Умер сразу, не мучился.
Он помолчал и добавил, глядя в стену:
— Мучился он, положим, минуты три. Про такое врать можно. Это враньё Богом прощёное.
Мы написали все три письма. Диктовал он всё короче, а последнее — почти шёпотом, и я делал вид, что не слышу, как у него садится голос, а он делал вид, что голос у него садится от табака. На словах «кланяюсь вам низко, командир вашего мужа» он отвернулся к окну совсем, и я дописал сам, что положено, и запечатал.
За этим занятием нас и застала Вера Алексеевна.
Она вошла со стопкой свежего белья, скользнула взглядом по конвертам, по лубку, по мне — и всё поняла разом, как понимала всегда, с одного счёта. Кивнула мне, как кивают знакомому по работе, и занялась соседней койкой.
— Сестрица, — окликнул Огарёв, к которому вместе с трубкой возвращалась и весёлость, — вы этого лейтенанта гоните. Он мне покою не даёт: то пишет, то в герои сватает.
— Здесь я решаю, кого гнать, — ровно сказала Вера Алексеевна, не оборачиваясь. — Пока он полезен раненому — пусть сидит.
— Слыхал? — Огарёв заговорщицки понизил голос, на всю палату. — Пока полезен. Смотри, учёный, у них тут строго.
Я простился с ним до вторника, забрал письма и вышел в коридор. И там сделал то, ради чего половину дороги до госпиталя репетировал слова, а вторую половину — решал, что слова не нужны.
— Вера Алексеевна.
Она остановилась. Я достал из сумки свёрток — плотный, перевязанный бечёвкой. Табак. Тот самый, госпитальный, который она спрашивала для раненых ещё той зимой, в другом городе моей жизни, и который я тогда так и остался должен.
— Долг. С января. Простите, что с процентами вышло туго: осада.
Она взяла свёрток, взвесила в руке, как взвешивают не табак, а сказанное.
— Помню. — Она глядела не на свёрток — на меня. — Вы тогда пропали в море, и долг я списала.
— Напрасно списали. Я долги плачу. — Горло у меня было сухое, как перед «товьсь». — И вот ещё что. Я сюда хожу к раненым. К Огарёву вот. А иду — к вам. Так оно и дальше будет, если позволите.
Она молчала, наверное, секунды три. По коридору несли носилки, где-то звенела склянка, у неё на руках лежало казённое бельё, и время для таких разговоров было самое неподходящее из всех возможных — то есть, по военному счёту, единственное.
— По вторникам у нас тише всего, — сказала она наконец тем своим голосом, каким отдают распоряжения по палате. — До обхода. Раненым носите табак, а мне — не носите ничего. Приходите так.
Она поправила стопку белья, хотя стопка лежала ровно, — и пошла по коридору, прямая, спокойная, а я стоял и держал в руках три письма мёртвым и одно живое слово. Такой утренней добычи у меня ещё не бывало.
* * *
Телеграмма из Петербурга пришла через день, и в ней было тесно от высоких слов: за отличную храбрость и распорядительность в ночном деле… всемилостивейше пожаловано… золотое оружие с надписью «За храбрость».
Строили нас на юте «Сторожевого» — мой отряд, всё, что от него ходило на ногах. Макаров приехал без свиты, с одним флаг-офицером, принял рапорт и сказал перед строем недлинно: что ночь на девятое эскадра запомнит; что война на море делается не тоннами, а людьми; что вот эти три малые лодки сняли с блокады больше, чем иная эскадра — с якоря. Матросы стояли каменно, только глаза шли за Макаровым.
Потом он повернулся ко мне, и я увидел у него в руках саблю. Не новую. Эфес был потёрт до тусклого, старого золота, кожа ножен побита, и на дужке, если приглядеться, шла резаная надпись: «За храбрость».
— Ваша придёт из Петербурга к зиме, даст бог, — сказал Макаров. — А золото носят с дела, не с почты. Эту мне дали четверть века назад. За мины, под Батумом. — Он протянул саблю мне на обеих ладонях, как подают хлеб. — Стало быть, по адресу.
Что положено отвечать, когда командующий флотом отдаёт тебе своё золотое оружие, — того не знает устав. Я сказал «рад служить», и вышло хрипло. Макаров сам перецепил мне портупею, дёрнул, проверяя, крепко ли сидит, — хозяйской, отцовской повадкой, — и уехал, потому что война не ждала и в такой день.
Поздравлять меня подходили потом многие. Двое командиров — из тех, что старше меня и годами и списком, — поздравили двумя руками и одним лицом; за спиной у них уже жило вполголоса сказанное «за одну ночь — сабля», и ему предстояло жить долго.
От строя я пошёл не в кают-компанию, где ждали, а на стенку, к «Смелому».
Там стучали клепальные молотки, смятый бак ободрали до нагого железа, и в свежих заплатах он был ещё страшнее, чем в копоти. Я встал против него, снял фуражку и стоял так, покуда мастеровые не начали коситься. Сабля висела у бедра — чужая, тяжёлая, ещё не по руке, — и здесь ей было самое место.
А с севера, из-за хребтов, весь тот день погромыхивало. Не сплошным валом штурма — мы такой вал дважды отучились пугаться, — а размеренно, по-рабочему: осадные батареи пристреливались по новым целям.
В штабе, куда я завёз подписанную — мою, с поправкой — реляцию, над картой стояло уже человек шесть. Разведка и перебежчики твердили одно: генерал Ноги после второго штурма не зализывает раны. Он перетаскивает осадный парк и тянет сапы на запад, в обход, к горам над бухтами. Штабные карандаши ставили свежие отметки там, где ещё неделю назад была тыловая тишина.
Был на том столе и другой счёт — с той стороны. После Жёлтого моря блокадная цепь Того стала дырявой: за неделю в гавань прорвались два парохода с мукой и снарядами для полевых, и «Новик» ходил при них встречным дозором до самой кромки минных полей; миноносец с почтой сбегал в Чифу и вернулся — буднично. Из Чифу тем же путём приходили газеты, английские и шанхайские, и в них впервые за войну японские потери считали вслух: крейсер, добитый ночью у своего же берега, два броненосца на минах, осада, что стоит второй месяц без взятой горы. Пленные говорили то же, только проще: у осадных батарей урезали дневную норму снарядов — кружной подвоз, без сожжённого Дальнего, не поспевал за расходом.
Я смотрел не на восток — я смотрел левее, где над западным берегом стояла отметка «203». Высокая. Во второй штурм на неё уже лезли — сбросили. Полезут опять, и уже не с налёту, а как научились: сапами, накопившись, из-под земли. Восток Ноги не дался — дважды. Значит, рано или поздно всё решится здесь.
Я прикинул по карте то, что моряку прикидывается само: пеленги, дистанции, сектора. С рейда, от бухты Белого Волка, до западных подступов Высокой доставала корабельная шестидюймовка — с запасом. Гора глядела на гавань, но и гавань глядела на гору. Огонь с воды по её скатам был возможен — если заранее промерить, разбить сетку, посадить корректировщика с телефоном. У меня и корректировщик был на примете: Рощин со своей морской батареей сидел на фортах и углы эти знал руками.
— Морскому ведомству стало тесно в гавани? — спросил, не оборачиваясь, пехотный полковник с красными от бессонницы глазами. Яда в голосе не было — одна усталость человека, который делит фронт на всех и привык, что каждый тянет к себе.
— Тесно станет, ваше высокоблагородие, когда на той горе сядет японский корректировщик, — сказал я. — Я бы не дожидался.
Я записал в книжку, коротко: «Высокая. Сетка с рейда. Углы — Р.»
И тут же, у чужого стола, под чужой гром, дописал вторую строку — рапорт, который собирался обдумывать неделю, а обдумал в полминуты. Проситься. Отряд миноносцев с их пушками и промерами, корабельный огонь, корректировка с фортов — всё это отдать сухопутной обороне сейчас, покуда сапы не доползли до западных гор. Морю предстояло научиться стрелять через землю.
Вечером я перебелил рапорт и положил его в папку — первым листом, перед всеми наградными бумагами, поверх телеграммы о золотом оружии.
Осада шла к своей главной горе. Я решил прийти туда раньше неё.

Глава 21
Арифметика

Штука на дворе форта номер два больше всего походила на обрубок водосточной трубы, поставленный торчком на колёса от полевого передка. Ствол глядел в небо под углом, под каким приличные пушки не стреляют. Возле штуки топтались двое: мичман с перепачканными руками и артиллерийский капитан с лицом человека, которому третий день не дают спать его собственные мысли.
Я попал сюда законным порядком. На моём рапорте — том самом, что лёг в папку первым листом, — Макаров написал наискось три слова: «Делайте. Доложить стрельбой». Резолюция открывала мне сухопутный фронт лучше всякого пропуска, и первым делом я поехал туда, где, по слухам, морскую пушку учили стрелять из-за угла.
— Сорок семь миллиметров, — сказал капитан Гобято вместо приветствия, похлопав трубу по кожуху. — Ваша, флотская. Мичман Власьев придумал сажать в неё шестовую мину. Летит недалеко, зато навесом — через бруствер, в сапу, куда ни одна пушка в мире не заглянет.
— Заглянуть-то заглянет, — подал голос мичман, не поднимая головы от хвостовика мины. — Вопрос, куда она при этом сядет. Вчера села к нам же за вторую линию. Хорошо, не снаряжённая.
Мина была дикая на вид: жестяной конус на длинном шесте, оперение из кровельного железа. Такое не рисуют в справочниках — такое рожает осада, когда до чужой сапы полтораста шагов и достать её нечем.
Двор форта жил вокруг этой трубы своей обычной осадной жизнью и внимания на неё почти не тратил: у казармы двое стрелков перетряхивали над жаровней отсыревшие портянки, полевая кухня дымила под самым валом, и часовой наверху стоял вполоборота, как стоят люди, выучившие свой сектор наизусть. Осада за месяц приучила форт не удивляться ничему, что привозят снизу, из города.
Про эти сорокасемимиллиметровки я вспомнил ещё летом, когда с миноносцев снимали лишний вес. Тогда я и подкинул в разговоре при артиллеристах: пушки не сдавайте в порт, пушки на форты — накоротке они ещё скажут своё. Слова стоили мне тогда пять минут, а нынче стояли на колёсах посреди двора и собирались стрелять.
— Дальность? — спросил я.
— С полусотни шагов — и сажен до двухсот, — сказал Гобято. — Как заряд отвесишь. Наука вся в заряде и в угле, а таблиц нет. Таблицы пишем вот, кровельным железом по небу. — Он покосился на меня, и в прищуре его было то, что я уже научился узнавать издали. — А скажите, лейтенант. Летом вы про эти пушки говорили так, будто знали, что осада их попросит. Загодя знали?
— Считал, — сказал я. — Сапу лопатой не остановишь, а гаубиц у крепости мало. Значит, понадобится что-то короткое и навесное. Арифметика, Леонид Николаевич. Ваша труба — просто её честный ответ.
— Честный, да не проверенный, — сказал Власьев и поднялся, вытирая руки о штаны. — Хотите посмотреть, господин лейтенант, как арифметика летает?
Стреляли в тот день восемь раз. Две мины легли с перелётом, одна кувыркнулась и пошла боком — Власьев застонал сквозь стиснутые челюсти, будто это его самого повело в воздухе. Пятая легла в отмеченный камнями квадрат. Шестая — рядом с пятой. Гобято записывал заряды на дощечке огрызком карандаша, и с каждой строкой почерк его делался круглее.
Поглядеть на стрельбу сошлись с ближних участков пехотные — офицеры и пара унтеров, все одинаково землистые, из-под сапы. Штабс-капитан с рукой на грязной перевязи смотрел на кувыркающуюся жестянку без всякой веры.
— Игрушка, — сказал он. — Простите великодушно, господа моряки. Японец у меня под самым бруствером сидит, я его штыком не достаю. А вы его — жестью?
— Штык под бруствер не гнётся, — отозвался Гобято, не отрываясь от дощечки. — Труба гнётся.
Штабс-капитан остался на вторую серию. После шестой мины, легшей в квадрат, он про игрушку больше не поминал — спрашивал, сколько труб соберут к пятнице. Уходя, потрогал ствол за кожух — осторожно, как чужую лошадь.
— К пятнице будет оружие, — сказал он под вечер. — Не бог весть какое, но будет.
Я уезжал с форта в сумерках. Труба Гобято, корабельные пушки в гавани и глаза Рощина на батарее просились в один час и в одну цель. Сводить их выпало мне.
* * *
Ночь на двадцать второе выдалась тёмная, самая рабочая.
Японец к тому времени дотянул свои сапы на западном участке до полутораста шагов и по ночам копил в передовых траншеях людей — это было видно по свежему брустверу и слышно по лязгу, который не спрячешь. Разведка давала одно и то же: накапливается. Днём его не трогали. На эту ночь была назначена наша арифметика — вся разом.
Я стоял на морской батарее у Рощина, при телефоне. Аппарат был крепостной, с ручкой, и барышня в нём не сидела — сидел на другом конце провода артиллерийский кондуктор на канонерке, и голос его сквозь треск был слышен так, будто кондуктор говорил из бочки.
Рощин лежал на самом гребне, на бурке, с биноклем, и выглядел до неприличия довольным.
— Год мечтал, — сообщил он, не отрываясь от бинокля. — Стрелять из шестидюймовки, не видя её. Морская артиллерия, Андрюша, доросла до спиритизма: пушка в гавани, дух её — здесь.
— Дух пусть не завирается. Дай пристрелочный.
Он продиктовал угол и дистанцию. Сетку эту мы резали с ним три вечера, по моим промерам с рейда. Я прокрутил ручку. Повторил числа в трубку. За горами, за чёрной массой хребта, глухо ухнуло. Потом пошли секунды. Длинные — как всегда между выстрелом и падением, когда стреляешь не ты и не в тебя.
Разрыв встал левее сапы — белёсый в ночи куст, видный с гребня ясно, как отметина мелом на доске.
— Лево двадцать, дальше сто! — Рощин уже не мечтал, он работал. — И скажи им там, чтоб не спали: накрытие будет со второго.
Со второго не вышло — вышло с третьего. Зато с третьего шестидюймовые пошли вдоль передовой траншеи. Размеренно. Одна за другой. Как швейная машина прошивает шов. В чужой стороне заметались тени. Земля сыпалась с бруствера в свете разрывов. Копить людей под таким швом нельзя. Можно только разбегаться.
На семнадцатом снаряде связь умерла. Треск в трубке — и тишина. Перебило провод где-то на скате. Двое телефонистов ушли в темноту по нитке, перебирая её руками, как слепые. Вернулись через двадцать минут — мокрые, ладони в кровь. Связь ожила. Шов пошёл дальше.
А в гавани, за хребтом, канонерка всё это время работала ровно, по одним числам, не видя ничего, — двадцать шесть раз подряд поверив на слово мне и Рощину. Когда стрельба кончилась, Рощин отобрал у меня трубку — сказать им спасибо по-артиллерийски: без единого ласкового слова, одними углами и кабельтовыми.
А тем, кто отсиделся в самой сапе, в мёртвой зоне, куда шестидюймовая не заглядывает, — тем в четверть второго впервые сказала своё слово труба Гобято.
Бомбомёт ударил с форта глухо, по-жабьи: не выстрел, а утробный кашель. Шестовая мина ушла дугой, невысоко. Легла за чужой бруствер. Потом ещё. Потом ещё. Разрывы в сапе были не чета корабельным — мелкие, злые, тесные. Зато в упор. В самую щель, где до сих пор было безопасно, как за пазухой. Из сапы закричали. По крику было слышно: там не ждали.
— Записывай в свои книжки, моряк. — Рощин перекатился на бок и глядел на меня снизу, с бурки, и зубы его белели в темноте. — Ночь на двадцать второе сентября: осада заговорила в оба голоса.
Ответ пришёл, как положено, минут через двадцать. Японские полевые взялись за нашу батарею. Первые легли с недолётом, по скату. Потом взяли выше. Мы сидели в ровике, вжав головы. Над гребнем рвало воздух. Рощин в ровик не пошёл — отполз с буркой за камень и диктовал дальше: с гребня видно, из-за камня видно, из ровика не видно ничего.
— Слезь с гребня! — крикнул я ему между разрывами.
— А корректировать кто будет, дух святой? — огрызнулся он. — Отсюда видно, Андрюша. Вся моя цена — что мне видно.
То же, почти слово в слово, говорил мне под Цзиньчжоу Прохоров — с такого же гребня. Прохоров и сейчас в госпитале.
Осколком в ту ночь посекло двоих у него на батарее — прислугу дальнего орудия, обоих в лазарет, оба будут жить. Рощина не тронуло. Я записал двоих в свой счёт — в ту графу, которую веду с первого командования и которая не худеет никогда.
К трём часам японец замолчал. Сапа до утра не копала. А на рассвете с гребня было видно в бинокль: свежий бруствер осел и оплыл, из отвала торчала брошенная кирка, и до самого полудня по ту сторону не стукнула ни одна лопата.
* * *
Бумага догнала меня наутро, как догоняет всякая бумага: со свежими силами.
Штаб наместника запрашивал: на каком основании расходуется боевой запас судовой артиллерии по береговым целям, не предусмотренным табелем, и кем утверждены таблицы стрельбы, «составленные, как доносят, частным порядком». Подписи Ставрова под запросом не было. Ставров теперь не подписывался — он доносил чужими перьями, а сам оставался ровен, свеж и доброжелателен. Я наложил справку: основание — резолюция командующего флотом, таблицы — при сём, расход — двадцать шесть снарядов, результат — сорванное накопление. И отправил с нарочным, зная наперёд, что бумага эта не последняя. Такие бумаги не кончаются. Они только меняют почерк. Копию справки я подшил в свою папку, рядом с первой; папка эта с лета толстела у меня быстрее наградных листов.
Во вторник, до обхода, я был в госпитале.
Огарёва я застал сидящим на койке в накинутом кителе: он левой рукой, зажав между колен сапожную щётку, наводил блеск на пуговицы и ругал вестового, что тот трёт не так. Рука в лубке лежала на перевязи смирно, как арестованная.
— Дума утвердила, — сказал я с порога. — Георгий, четвёртой степени. Приказ читали вчера на эскадре.
Щётка остановилась. Огарёв посмотрел на меня, потом на свои пуговицы, потом опять на меня.
— Ну вот, — сказал он наконец совсем не тем голосом, каким ругал вестового. — Ну вот. А маменька, покойница, говорила: Петька, за твой характер тебя раньше повесят, чем наградят. Выходит, обошёл я маменьку.
Больше он про Георгия не сказал ничего, а стал расспрашивать про ту нашу ночь — по-хозяйски, до мелочей, как расспрашивают про дело, в котором не смогли быть. Про трубу Гобято он выслушал, поджав губы, и вынес вердикт хозяйский: «Жабий голос, говоришь? Взять бы на отряд парочку. В узкости, борт о борт, — самое наше».
Вера Алексеевна нашла меня в коридоре — сама, что было против её правил.
— Два слова, лейтенант. — Голос ровный, палатный, но говорила она, глядя не на меня, а вдоль коридора, где санитар вёз тележку с бельём. — Ночью привезли двоих с морской батареи. Осколочные. Оба лёгкие, оба ваши, с той стрельбы. Я к тому, что вы ведь спросите, — так вот, я уже посмотрела: заживёт на обоих.
Она всё-таки повернула голову. Под глазами у неё лежали тени той же ночи, что и у меня.
— Спасибо, — сказал я. — Вы правы. Спросил бы.
— Знаю, что спросили бы. Оттого и говорю сама — у меня до обхода двадцать минут, а вы ходите длинными путями. — Она уже двинулась прочь, но на полушаге обернулась: — Чаю в четверг привезут, настоящего. Если ваши вторники когда-нибудь доживут до четверга — имейте в виду.
И ушла — прямая, скорая.
А вечером того же дня город услышал новый звук.
Он пришёл с востока, из-за хребтов, — не гром и не привычный лай полевых батарей. Сначала — далёкий, тяжкий выдох. Потом долгий, растущий вой, от которого на улицах задирали головы. Потом удар — такой, что в окнах госпитального флигеля дрогнули стёкла, а с карниза посыпалась штукатурка. Ещё выдох. Ещё вой. Ещё удар.
Улица замерла на середине своего дела. Извозчик повис на поводьях у заплясавшей лошади. Из лавки высунулся хозяин с безменом в руке и стоял так, слушая, — про безмен он забыл. А в госпитальном дворе санитары, не дожидаясь никакой команды, уже таскали тюфяки из верхних палат вниз, в полуподвал: у этих людей за месяц осады выработалось собственное чутьё на перемену калибра.
На «Сторожевом» меня ждал Гаврилов — стоял у трапа, глядел на восток, где над линией фортов вставало медленное бурое облако.
— По третьему форту кладёт, вашбродь, — сказал он тихо. — Здоровенные. Говорят, воронка — лошадь спрячется.
Одиннадцать дюймов. Осадные гаубицы, про которые я знал из книг всё: калибр, вес снаряда, и что не держит их ни один каземат этой крепости. И что в моих книгах они начинали с фортов, а кончали — эскадрой в гавани.
В книгах они приходили морем, в целый Дальний, — краном на мол, с мола на рельсы, к фортам без пересадки. Нынче их волокли кружным путём, по дурным дорогам, с опозданием и без полного парка: пепелище, которое мне летом считали в убыток, обернулось у Ноги недостачей. Отменить эти гаубицы я не мог — мог только сделать их дорогими. Это и было сделано.
Я стоял на юте и слушал, как далёкие удары идут своим мерным счётом, и понимал простую вещь. Всю осаду мы с японцем считали в одних и тех же единицах: шагах сапы, снарядах, ночах. Этим вечером он сменил единицы.
Наша арифметика только что выучилась отвечать. Его — перешла на одиннадцать дюймов.

Глава 22
Открытая батарея

Генерал Кондратенко поднялся к нам на батарею в полдень — минута в минуту, как, говорили, поднимался всюду, где земля дрожала.
Я попал под его объезд случайно: привёз Рощину свежие листы сетки взамен истрёпанных. За неделю под новым калибром батарея вросла в гору по самые стволы. Блиндажи углубили втрое, брустверы нарастили мешками, и всё равно по скату, выше и ниже площадок, чернели воронки — такие, что в иной можно было ставить палатку. Одиннадцать дюймов перестали быть новостью. Они стали погодой.
Дорога на батарею шла через город, и город за эти недели выучился жить вполголоса. Витрины забиты досками. По стенам — свежие оспины от осколков. На перекрёстке мальчишка-газетчик выкрикивал сводку, как торгуют квасом, и никто не останавливался. У разбитого дома немолодая китаянка деловито выбирала из мусора целые кирпичи и складывала их в передник, по одному. Навстречу, к позициям, прошла рота пополнения — по виду вчерашние запасные, шинели необмятые: они косились на оспины по стенам и старались не сбиться с ноги.
Кондратенко шёл по батарее в простой шинели без пелерины, и если б не адъютант за плечом, его можно было бы принять за инженерного подполковника средней руки. Он не обходил — осматривал: заглянул в погребок, тронул рукой кладку траверса, присел у морской шестидюймовки и с минуту рассматривал, как посажен на грунтовое основание корабельный станок. Прислуга у орудия стояла не по-смотровому, а по-рабочему, и генерал, судя по всему, именно этого и хотел: он о чём-то коротко спросил наводчика, выслушал, покивал и что-то показал ему ладонью на замке — как показывает мастеровой мастеровому, без чинов. Про перекидную стрельбу с рейда он уже знал.
— Морякам спасибо, — сказал он Рощину коротко, поднимаясь. — Продолжайте.
И пошёл дальше, вниз, к стрелковым позициям, — там его ждали так же, как ждали здесь. Адъютант на ходу открыл полевую книжку и вычеркнул в ней что-то — одно из многого, расписанного на день вперёд. Солдаты у хода сообщения провожали шинель глазами.
Холодок пришёл позже, когда спины уже скрылись за траверсом. Я отогнал его: до вечера было много работы.
— Видал? — Рощин глядел генералу вслед из-под ладони. — Четвёртый раз у меня. И всякий раз я потом землю рою вдвое веселей. Как он это делает — не знаю. Наука не моя.
Он похудел за эти недели. Румянец сошёл, залысины отросли к затылку, у рта легли две новые складки. Но кружку с чаем он держал всё тем же хозяйским манером и на гору свою смотрел по-прежнему — как на палубу.
— Держи. — Я отдал ему листы. — Квадраты по западному сектору пересчитаны, отливная поправка новая. И заявок на тебя, Глеб, теперь очередь: пехота распробовала.
— Пехота распробовала — японец тоже, — сказал он без жалобы, просто как факт. — Вчера два раза примерялся по нам шестидюймовыми. Недолёт, перелёт. Ищет.
— Найдёт?
— Может, и найдёт. На то и война. — Он сложил листы в планшетку, щёлкнул кнопкой, и разговор этот ему явно наскучил. — Оставайся к обеду. У меня повар из комендоров — щи даёт такие, что штаб бы плакал.
Щи и вправду были хороши. Мы ели в блиндаже, под тремя накатами, при лампе; наверху изредка, лениво, как далёкий прибой, ворочался обстрел. Рощин рассказывал про своих людей — кто из какой губернии, кто как боится и как перестаёт бояться; про фейерверкера, который выучился по его листам считать быстрее самого Рощина и теперь этим невыносимо гордится; про то, что к зиме надо бы вторые нары в блиндаж, а лесу нет, и где он будет воровать лес, он уже присмотрел. И ни разу за весь обед он не сказал ничего такого, что можно было бы выбить на памятнике. За это я его и любил. С ним война была работой, а не судьбой.
Уезжая, я оглянулся с седловины. Батарея с её точки была как на чертеже: три площадки, погребки, нитка хода сообщения. Я поймал себя на том, что смотрю на неё глазами чужого наблюдателя.
* * *
Семнадцатого октября Ноги пошёл в третий раз.
С рассвета одиннадцатидюймовые били по восточным фортам так, что гул стоял и у нас, на западе, — сплошной, без промежутков, будто где-то за горами катали исполинские бочки. К десяти зашевелился и наш сектор. Полевые батареи японца открыли по всей линии. В паузах — винтовочная трескотня. Штурм расползался по фронту.
Батарея Рощина работала с утра без роздыха.
Заявки шли одна за другой. Накрыть лощину. Отсечь резерв. Разбить пулемётное гнездо на скате. Я был здесь же — при сетке, при заявках. Сводил морской огонь с сухопутным: канонерка с рейда брала дальние квадраты, батарея — ближние. Механизм, который мы собирали месяц, работал. Подносчики бегали от погребков согнувшись, втянув головы. К полудню краска на стволах пошла пузырями; наводчик второго орудия обжёг ладонь о накатник и работал дальше, замотав её тряпкой. Комендор у третьего покрывал каждый свой выстрел одним и тем же словом — коротким, чёрным, домашним, — и никто его не одёргивал.
Японец терпел это до второго часа.
Первый тяжёлый снаряд лёг у подножия, далеко. Никто не обратил внимания: мало ли куда кидает. Второй встал ближе, на скате. И по звуку — по глухому, чугунному приходу — все на батарее поняли без команды. Это не полевая. Это пришли по наши души. За неделю стрельбы мы намозолили японцу глаза. Он свёл на нас свои таблицы — так же, как я сводил свои на его лощины.
— Прислуге — в блиндажи! — Рощин орал уже на бегу. — Очередь переждём!
Пережидали в духоте, под накатами. Считали приходы. Тяжёлые ложились по площадкам с интервалом в две минуты. Размеренно. Без злости. Работа. Земля вздрагивала, лампа мигала, с наката сеялась пыль. Кто-то в углу молился, кто-то ругался, и на слух это было почти одно и то же. После шестого стало тихо. Рощин выждал ещё две минуты, по часам. Потом полез наверх — смотреть, что с орудиями и можно ли отвечать. Пехотная заявка висела неисполненной. Внизу, на скате, пехота дважды поднималась в контратаку — мы слышали это в паузах: «ура», рваное, редеющее. На скате у лощины умирала чья-то рота.
Он был на гребне, у дальномера, когда японец дал седьмой.
Я не услышал этого разрыва — я оказался в нём. Воздух стал твёрдым. Ударил в спину и в уши разом. Ход сообщения плеснул в лицо землёй. Я не сразу понял, что стою на четвереньках. Потом вернулись звуки, но не все. Сквозь вату я слышал, как кричат наверху. Крик был из тех, на которые бегут — не прочь, а туда.
Рощина снесло с гребня в ход сообщения. Он лежал на спине, неудобно, поперёк, и по кителю его, по правой стороне груди, расползалось тёмное. Лицо было в земле и в крови, глаза открыты и смотрели мимо меня, в небо, с выражением человека, который силится вспомнить слово.
— Глеб. — Я уже рвал на нём китель, уже давил ладонью там, где толкалось и хлюпало. — Глеб, смотри на меня.
— Андрю… — Он не договорил имени. Губы двигались ещё, но воздух шёл не в слова, а в розовую пену на них.
Дальше я помню руками, не головой. Перевязочный пакет — свой, потом чужой. Скатка шинели под голову. Носилки из полотнища палатки и двух банников. Четверо нас, по углам. Спуск по ходу сообщения — восемьсот шагов. Мы прошли их, как один длинный удар сердца. Носилки водило на поворотах. На каждом толчке Рощин глухо, страшно молчал. Молчание это было хуже любого стона: молчало то, что ещё не решило. Санитарная двуколка у подножия. Фельдшер, задравший ему веко. Слово «госпиталь», сказанное так, что оно значило «может быть».
Батарея за нашей спиной уже отвечала — оставшимися стволами, по той самой лощине, по неисполненной заявке. Наводил старший фейерверкер, по рощинским листам. Сетка работала и без Рощина.
Об этом я старался не думать все восемьсот шагов. Сетка была моя. Углы в ней — его. Я сам, своей рукой, вписал его в неё первой строкой.
* * *
Штурм отбили к ночи — я узнал об этом в госпитальном коридоре, между чужих носилок, от санитара, повторявшего новость каждому: отбили, всюду отбили, держим. Новость шла по коридору, как глоток воды по цепи, и раненые передавали её друг другу губами. Под этой новостью коридор жил дальше: скрипели носилки, сиделка несла охапку шинелей на просушку, у дальнего окна кто-то тонко, по-мальчишески просил пить, и ему несли.
Рощин был на столе полтора часа.
Я ждал стоя, у стены, на том пятачке, где ждут все: здесь стена была вытерта спинами до блеска. Мимо носили. Мимо водили. Пахло эфиром и глиной. На двери операционной кто-то из сестёр мелом вёл счёт — палочками, как в лавке; к ночи палочек было столько, что счёт потерял смысл, и его бросили. Время от времени в конце коридора открывалась дверь, и я по звуку узнавал, что она открылась, раньше, чем поворачивал голову. Раз пронесли обратно пустые носилки с аккуратно сложенной шинелью, и все у стены проводили эту шинель глазами и ничего друг у друга не спросили.
Вера Алексеевна вышла из операционной с ним рядом — шла у носилок, придерживая на ходу край одеяла, и по её лицу нельзя было прочесть ничего, кроме того, что она устала. У двери палаты она передала одеяло сиделке, обернулась и нашла меня у стены — сразу, будто знала, где искать.
— Жив, — сказала она. — Осколки вынули, два. Правое лёгкое. Доктор говорит: молодой, дотянет. Отвоевался ваш Глеб Васильевич — надолго, может, насовсем. Но жив.
Она проговорила это ровно, по-палатному, как докладывают о состоянии, — и только в самом конце, на «жив», голос у неё качнуло, самую малость, как качает пламя от прошедшего мимо человека.
— Можно к нему?
— Нельзя. Завтра. — Она посмотрела на мои руки, и я сам посмотрел на них: пальцы были в бурой кайме, под ногтями — чужая кровь. — Пойдёмте. Вам надо вымыть руки и выпить чаю. У нас это по одной цене.
Чай был жидкий, госпитальный, из жестяного чайника на спиртовке. Мы выпили его молча, в закутке между шкафом с бинтами и окном, до половины забитым досками. Она пила, обхватив кружку обеими ладонями, как греются с мороза, хотя в закутке было душно. На тыльной стороне её руки темнел свежий йодный след — не ранка, метка ремесла, какие к концу такого дня здесь у всех. Я смотрел на эту метку, чтобы не смотреть на дверь операционной. Говорить было не о чем. Она первая поднялась: её ждали. У двери сказала, не оборачиваясь:
— Он спрашивать будет, когда очнётся, — про батарею, про людей. Приготовьте, что ответить. Раненые от плохих ответов срастаются хуже.
Во дворе, у крыльца, меня ждал Огарёв — выписанный, в шинели внакидку поверх лубка, с папиросой в левой руке. Он не спросил ничего. Только оглядел меня с головы до ног, как оглядывают шлюпку после шторма — цела ли, — и подвинулся на ступеньке, освобождая место. Вторую папиросу он свернул для меня — одной левой, вкривь, зато со второй попытки; огонь я поднёс нам обоим сам, и он принял это не поморщившись — большая уступка для Огарёва. Мы сидели и курили, глядя, как за хребтом вспыхивает и гаснет далёкое.
— Лубок к ноябрю снимут, — сказал он погодя, в сторону. — Я к тебе в отряд ворочусь. Ты мою лодку никому не отдавай.
«Смелый» стоял в ремонте, и оба мы это знали. И оба знали, что дело не в лодке.
— Я тебя на катере обожду, — сказал он наконец. — Ночуй сегодня на «Сторожевом», понял? Один в такую ночь только пьёт или пишет глупости.
На «Сторожевом» меня ждала бумага. Штаб наместника, входящий номер, аккуратный писарский почерк: «…надлежит объяснить причины обнаружения батареи неприятелем, вызвавшего сосредоточение осадного огня, и указать, кем санкционирован избранный порядок стрельбы». Кем санкционирован. Я знал этот почерк доносов наизусть — не руки, а метода. И бумага метила точно: батарею вычислили по её работе. По моей сетке. По моему порядку стрельбы.
Я отложил запрос в папку, к прочим. Отвечу завтра, по форме, с числами: сорванный штурмовой резерв, спасённая рота, отбитый штурм. Числа были правдой. Вина — тоже.
Спать не шёл. Я стоял на юте, смотрел на тёмный город и думал не про батарею.
Батарею японец искал неделю — по вспышкам, по звуку, по недолётам. А человека, за которым ходит вся крепость, искать не надо вовсе. Он сам приходит — в полдень на батарею, к часу на форт, к трём на перевязочный пункт, минута в минуту, изо дня в день, на виду у всякого, кто умеет держать таблицу. Крепость любила своего генерала за то, что он всюду бывал сам. Японцу эту любовь оставалось только расчертить.
Я вспомнил адъютантову полевую книжку и пункт, вычеркнутый на ходу.
Я стоял и чувствовал, как холодок, отогнанный на батарее, возвращается и устраивается во мне надолго. В моих книгах у этого холодка была дата.

Глава 23
Гора

Огарёв явился на отряд девятого ноября — без лубка, с правой рукой, ещё сухой и непослушной, и с таким лицом, будто вернулся не из госпиталя, а из плена.
Руку он разрабатывал не таясь: таскал с собой обшитый парусиной мячик из ветоши и мял его в кулаке на ходу, на докладе, за чаем. «Смелый» вышел из ремонта неделей раньше — с новым носом, светлым по старой обшивке, как свежая кожа на ожоге. Огарёв обошёл его весь, от форштевня до кормового флага, трогая переборки левой, здоровой, — и с этого дня в кают-компании отряда снова стало шумно.
Команду ему пополнили из флотского экипажа: половина — обстрелянные, половина — вчерашние запасные. Первые же сутки старый кот гонял новичков по тревогам так, что со стенки приходили слушать его голос, как ходят в оперу.
А я к его возвращению переделал всю нашу службу. Урок, оплаченный рощинским лёгким, я выучил накрепко: убивает не огонь — убивает порядок. Батарею сгубило то, что она стала привычкой. Больше привычек я никому не дарил. Канонерки после каждой стрельбы меняли якорные места. Отряд выходил в разные часы, разными створами. Сетку я перерезал заново, с запасными точками, и запретил стрелять дважды подряд с одной. Штаб ворчал: беспорядок. Я соглашался: беспорядок. В том и замысел — пусть японский вычислитель поживёт теперь моей жизнью: с таблицами, которые врут к вечеру.
Ворчал штаб, впрочем, уже по-новому. После октябрьского запроса об «обнаружении батареи» бумажная война вокруг моей стрельбы кончилась неожиданно: при штабе учредили комиссию «по улучшению взаимодействия судовой артиллерии с сухопутной обороной», и в списке её членов, вторым сверху, стояло: капитан 2 ранга Ставров. Он больше не спрашивал, на каком основании я стреляю. Теперь он ведал основаниями: не сумев ни утопить меня, ни присвоить, он сел надзирать. Я вписал это новое обстоятельство в свою папку и стал жить дальше. На войне из двух зол выбирают то, что стреляет позже.
Накануне выхода вестовой принёс на «Сторожевой» свёрток из госпиталя: корпия, бинты, две склянки йоду. Поверх лежала записка без подписи, ровным почерком, каким пишут распоряжения по палате: «На отряд. Возвращайте пустым — значит, не пригодилось. В четверг чай».
— От кого это? — спросил Огарёв, глядя, как я убираю склянки в аптечный ящик.
— От порядка, Пётр Ильич. От него самого.
Огарёв поглядел на меня долгим глазом знатока, крякнул и ничего не сказал. Только парусиновый мячик в его кулаке заработал вдвое быстрее.
Тринадцатого ноября Ноги пошёл в четвёртый раз — и уже не по всему фронту. Вся тяжесть его армии, вся его артиллерия, весь его накопленный за осень терпёж легли в одну точку. На карте она звалась отметкой «203». В крепости — Высокой. В моих несбывшихся книгах — «могилой эскадры», и на этот раз мои книги сходились с японским штабом до последней запятой.
* * *
Наша война начиналась в сумерках, когда у японцев кончался день и начиналась подготовка ночи.
Днём гору держала пехота — вгрызалась в скаты, умирала на два фронта, отбивала гребень по три раза за световой день. Днём мы помочь ей могли немногим. Зато ночью, когда японец стягивал в мёртвые складки у западных подступов свежие батальоны для утреннего броска, — ночью наставал наш час. Складки эти не простреливались ни с горы, ни с фортов. Они не простреливались ниоткуда — так считал японский штаб, и до ноября это была правда.
С воды они простреливались все.
Сетка, резаная ещё в сентябре с Рощиным, легла на эти складки, как калька на промер, — линия в линию. Первую ночь мы отработали с дальних точек, по-строгому. Канонерка: залп, перенос, залп. Корректировка — с Высокой, по проводу. Сапёрного поручика на том конце я в глаза не видел — и полюбил, как родного, за одно охрипшее слово: «накрытие». Из складки, где копился батальон, к полуночи побежали. Утренний бросок не состоялся. Гора выдохнула и дожила до полудня без большой крови.
Вторую ночь японец пробовал хитрить: копился южнее, в другой складке. Сетка знала и её. Третью ночь его миноносцы вышли к Белому Волку — гонять наши канонерки. Их встретил Огарёв. К рассвету японцы дважды напоролись на его отряд там, где никого не должно было быть. Ушли, не разменяв ни одной нашей лодки.
Утром он поднялся ко мне докладывать — со стянутой к груди правой рукой и совершенно счастливый.
— Рупор в левой держал, — сообщил он раньше доклада. — Правая на холоде деревенеет ещё. Ничего. Орать я, выяснилось, и левой умею.
Так мы прожили восемь ночей. Я спал урывками, в рубке, между стрельбами. Счёт снарядам шёл на сотни. Комиссия по взаимодействию требовала ведомости — третье требование доставили нарочным прямо в разгар ночной стрельбы, и под ним стояла знакомая ровная подпись. Я слал ответы с опозданием на сутки, ссылаясь на обстановку. На шестую ночь у канонерок вышел штатный запас гранат — порт открыл эскадренные погреба без единой бумаги. Первый случай на моей памяти, когда интендантство обогнало войну.
Гора днём горела, ночью отдыхивалась. Японец терял к ней людей с расточительностью, которой я не понимал даже по книгам. Волна за волной, по своим же мёртвым.
А на девятую ночь всё повисло на волоске.
Разведка с горы дала: в приливной низине, у самой кромки, японец собирает не батальон — полк. Туда не доставала с якорных точек ни одна наша траектория. Последний довод. Утром гора не удержится: пехота на гребне держалась третьи сутки без смены.
Дострелить до низины можно было одним способом. Подвести канонерку к самой кромке. На глубины, где ей жить не положено. По промерам, которым верит только тот, кто их делал. Промеры делал я. В сентябре, с рейда, для сетки. Отлив по календарю начинался в два двадцать.
— Сядем, — сказал командир канонерки, глядя не на меня, а на карту. Он был старше меня чином и годами и имел полное право сказать «нет».
— Сядем — стащат, — сказал я. — Не дострелим — стаскивать будет некого. Утром гору снимут, а послезавтра ваша лодка будет тонуть в гавани под перекидным огнём с её вершины. Я эту арифметику знаю наизусть. Глубины — вот они, мои, сентябрьские. Под килем останется три фута.
— Три фута. — Он посмотрел на меня так, как смотрят на человека, предлагающего пройти по карнизу. — А совесть у вас, лейтенант, останется?
— Останется. Я пойду впереди, на «Сторожевом», с лотом.
И мы пошли. «Сторожевой» — первым, ощупью, с лотовым на баке. Одолжить канонерке свою мелкую осадку я не мог — мог одолжить глаза: лот с моего бака сверял сентябрьские промеры, и канонерка ступала только туда, где цифра сходилась дважды. Ночь стояла беззвёздная. Вода — низкая. Справа, в темноте, дышала гора: вспышки, ракеты, чужой и свой огонь. Мы ползли сорок минут. Лотовый бросал и выбирал. Бросал и выбирал. Голос его к концу сел до шёпота, будто глубина была тайной.
На тридцать второй минуте лот дал два с половиной.
— Стоп машина. — Голос сел и у меня. Промер обещал здесь три с четвертью. Либо врал промер, либо за осень штормами наволокло песку. Канонерка за кормой застопорила тоже. Отлив уходил; каждая минута стояния съедала дюйм воды под килем.
— Право два румба, — сказал я. — Малый вперёд.
Через полсотни саженей лот дал три. Потом три с четвертью. Я разжал пальцы на поручне.
А потом «Сторожевой» всё-таки чиркнул. Мягко, песком по днищу, один раз — как проводят ладонью против шерсти. Звук этот все на мостике услышали не ушами — подошвами. Мы прошли. Канонерку провели правее чиркнувшей банки, по чистой цифре, — и она прошла, не коснувшись.
С точки, куда не положено заходить военному кораблю, она дала первый залп в три часа десять минут.
Низина вскрылась, как вскрывается муравейник под сапогом. Девятидюймовое и шестидюймовка клали в неё поочерёдно — круче, чем умеет любая полевая пушка. Бежать было некуда. С трёх сторон — скаты. С четвёртой — вода. И вода стреляла. Поручик с горы хрипел в провод поправки. Потом бросил поправки и хрипел одно: «Так! Так! Так!» На пятом залпе стволы у канонерки светились в темноте вишнёвым. Полк, собранный для последнего довода, перестал существовать как полк за двадцать минут.
Японские батареи нашли нас на исходе получаса. Первые всплески встали у канонерки за кормой. Потом слева. Потом она получила своё: раз, в полубак, со снопом искр и криком. Но отлив уже поджимал, и мы отходили. Повреждённая канонерка шла своим ходом, огрызаясь кормовым. «Сторожевой» шёл за ней, прикрывая дымом. Гаврилов ставил его так, будто всю жизнь только этим и занимался.
Убитых на канонерке было двое. Раненых — семеро. Я записал их в свою графу ещё до того, как мы прошли боны, — при фонаре, покуда помнил фамилии со слов её командира. Командир, прощаясь, руки мне не подал: обе были заняты — он держал фуражку убитого комендора и не знал, куда её деть. Потом сказал:
— Три фута и было, лейтенант. Ровно три. — И ушёл к своим убитым.
Утреннего броска на гору не было. Не было его и на десятые сутки, и на одиннадцатые. Копить у горы стало негде. Все складки, все низины, вся мёртвая для сухопутной артиллерии земля простреливалась теперь с воды. Японский штаб знал, что она простреливается. И не знал, откуда мы возьмёмся в следующий раз.
* * *
Двадцать второго ноября я поднялся на Высокую.
В моих книгах этот день стоял чёрным: день, когда гора пала и на её лысую вершину втащили наблюдателей с телефонами, и эскадра в гавани кончилась за неделю. Я запретил себе ждать этого дня — и всё равно ждал, и проснулся до света, и до полудня не выпускал из рук ни одного дела, чтобы не считать часы.
Гора стояла.
Наверх я поднялся к вечеру, с оказией — тащили провод взамен перебитого. Вершина была страшная: перепаханная, без клочка целой земли, в обломках блиндажей и брошенном железе, и пахла она гарью, известью и тем самым, чем пахнут места, где две армии месяц не могли поделить триста саженей. Но на гребне сидела наша пехота — заросшая, чёрная, живая, — и дымила костерками в ямах от одиннадцатидюймовых, потому что ямы эти были глубоки и укрывали от ветра. Ямы тут звали «ваннами» и делили по старшинству. У самой вершины из бруствера торчал обломок японского флагштока; на нём сушились портянки. Знамени на горе не было. Было бельё, дым и живые.
Штабс-капитана я узнал по руке на перевязи — той самой, летней, будто и не заживавшей. Он сидел на ящике у бывшего японского бруствера и брился, без зеркала, на ощупь, холодной водой.
— А, флот. — Он не удивился, будто мы расстались вчера у трубы Гобято. — Пришли посмотреть, за что воевали?
— Пришёл посмотреть, откуда видно.
— Отсюда всё видно. — Он повёл недобритым подбородком через плечо, на юг. — Полюбуйтесь.
Я встал на бруствер и посмотрел.
Внизу, вся разом, лежала гавань. Рейд, боны, стенки, доки. Эскадра — вся, до последнего вымпела, как на штабном столе: «Петропавловск» у бочки, «Севастополь», «Полтава», канонерки, мой отряд серыми чёрточками у стенки. Отсюда можно было корректировать огонь, не вставая с ящика. Отсюда можно было утопить всё это за неделю, снаряд за снарядом, и ни один каземат в гавани не спас бы ни одного корабля.
Я стоял и смотрел на собственную эскадру глазами чужого наблюдателя — во второй раз за осень. Только теперь этот наблюдатель был мёртв, не родившись.
— Ну как? — спросил штабс-капитан снизу, скребя щёку.
— Дорого стоит ваш ящик, капитан.
— То-то. — Он сполоснул бритву в котелке. — Присаживайтесь, флот. У меня чай трофейный, японский. Жидкий, правда, как их пехота нынче.
Мы пили жидкий трофейный чай на вершине, которой не было в моих книгах — то есть была, но чужая, японская, с наблюдателями и телефонами, — и я держал кружку обеими руками, грея пальцы, и слушал, как штабс-капитан по-хозяйски прикидывает, сколько народу положил тут японец и сколько ещё положит, если сунется снова. Выходило у него — не сунется. Не потому, что умные. Потому, что нечем.
— Одного не пойму, флот, — сказал он, доливая мне из котелка. — Отчего по ночам ихние резервы горели, как керосином политые? Не с неба же им прилетало.
— С воды.
— Ишь ты. — Он подумал и поднял кружку. — Тогда за воду.
Уходя, я выложил ему на ящик жестянку флотского табаку — весь мой запас на тот день.
— Богато флот живёт, — сказал он вместо спасибо, спрятал жестянку за пазуху и вернулся к бритью.
Вниз я шёл в темноте, по ходам сообщения, и в гавани уже перемигивались сигнальные фонари, и где-то там, у стенки, Огарёв мял свой парусиновый мячик и ждал сводку. День, который три года — с той, другой моей жизни — стоял у меня в голове чёрным, кончался серым, обыкновенным, живым.
У подножия меня догнал звук.
Тяжкий, знакомый выдох из-за хребтов — и вой, и удар, от которого дрогнула земля под подошвами. Потом ещё. Я машинально начал считать и на четвёртом бросил. Били не по горе. По горе им больше нечего было взять. Гаубицы, месяц дробившие Высокую, снимались со своей несбывшейся цели и переносили огонь — на восток, на форты второй линии, по которым не работали с октября.
Гора устояла. Гаубицы — остались.
И той же ночью, засыпая в рубке, я услышал сквозь полусон, как первый пакет одиннадцатидюймовых лёг, размеренно и незло, по форту номер два.

Глава 24
До весны

На форт номер два я напросился сам.
Дело у меня было настоящее, не выдуманное: после Высокой пехота поверила в морской огонь, и восточный фронт хотел себе того же, что получил западный, — сетку, сектора, телефонную связку с кораблями. Заявки шли уже не через комиссию, а напрямую, записками с фортов, и в одной из них комендантский почерк вывел слово «спасение» без всяких кавычек. Схему я вычертил за три ночи, по промерам восточной бухты, снятым ещё в октябре. Оставалось согласовать её с тем единственным человеком, чьё слово на сухопутном фронте весило больше любой схемы.
Начальник сухопутной обороны — с октября уже генерал-лейтенант — объезжал свою оборону, как и прежде, каждый день. Крепость жила по этим объездам, как по склянкам. В приёмной штаба я спросил у адъютанта — между делом, чтобы не гонять бумагу дважды, — когда его превосходительство будет на втором форту. Адъютант заглянул в полевую книжку: второго декабря, к вечеру.
— Тогда и я туда же, — сказал я. — Со схемой.
Так просто это делается. Никаких заговоров, никаких пророчеств. Лейтенант согласует бумагу — где ему указали и когда ему указали. Объезды генерала шли по крепости минута в минуту, и на этой пунктуальности держался весь мой замысел — как раньше на ней держался чужой.
Форт номер два к декабрю жил под расписанием иного рода. Гаубицы, оставившие гору, взялись за него всерьёз: пакетами, по вечерам, по десятку тяжёлых за раз. Бетон держал полевые калибры честно, а против одиннадцати дюймов годился плохо, и все на форту это знали и делали вид, что не знают, — потому что жить как-то надо, а другого форта им не выдадут.
Дорога туда шла через зимний город. Артур к декабрю высох и притих: снег не держался на выжженных пустырях, у водоразборных будок стояли очереди с вёдрами, и мальчишки катались на санках по улице, покалеченной осколками, объезжая воронку привычно, как объезжают тумбу. Город больше не вздрагивал от обстрелов. Город сверял по ним часы.
Я знал больше всех в этом городе. Я знал число.
* * *
Второго декабря я поднялся на форт засветло, за час до генерала.
Мороз стоял лёгкий, сухой. Над японской стороной висела мгла, и с юго-востока, из-за холмов, гаубицы уже отработали дневной урок: две воронки, свежие, дымящиеся, чернели у горжи. Комендант форта, немолодой подполковник с сорванным голосом, водил меня по казематам и хрипел про накаты и про то, что цемента больше не дают. Гарнизон его жил в горе, как шахтёры: копоть на сводах, нары в нишах, у входа в жилой каземат — образок и расписание смен, прибитые рядом, одним гвоздём на двоих.
— Вечернего угощения дождётесь, — пообещал комендант без улыбки, кивая на юго-восток. — У них теперь по нам как по конке: жди на остановке.
Я дождался и дневного: пока мы шли вторым ярусом, форт дважды вздрогнул, с потолка потекла струйка песка, и подполковник, не прерывая фразы про цемент, переставил меня за локоть ближе к траверсу — механически, как переставляют лампу.
Кондратенко приехал, когда садилось солнце.
Совещание собралось в жилом каземате — том, что считался самым прочным: свод, обжатый бетоном, два наката, керосиновая лампа над столом. Набралось человек десять: комендант, инженеры, артиллеристы, свита. Моя схема легла на стол последней — морская, чужая здесь, в подземном бетонном тепле, где пахло сыростью, керосином и махоркой.
Генерал слушал так, как слушал всё: наклонив голову, глядя в схему, изредка трогая карандашом узлы, которые ему не нравились. Артиллерийский подполковник заспорил было о проводе — где брать и кто даст, — и генерал решил спор в четыре слова, карандашом по схеме: провод дать из крепостного запаса. Инженеры записывали. Писарь скрипел. Снаружи, приглушённый сводом, начался вечерний пакет. Форт вздрагивал — мерно, привычно; никто за столом не поднимал головы.
Я поднимал. Я считал.
Первый и второй легли где-то у горжи — далеко, вполсилы, как пристрелочные.
Третий. Четвёртый. Приходы ложились не по нашему углу — пока. В моих книгах про этот вечер была одна строка, и в строке этой стояло число «десять». Десятый снаряд вечернего пакета. Свод самого прочного каземата. Список погибших длиной в штабную страницу — и одно имя, от которого через восемнадцать дней сложится крепость.
Пятый.
И между пятым и собственным голосом меня прошило мыслью, от которой захотелось смеяться: а с чего я взял, что нынешний вечер придёт по книжке? Макаров жив. Гора стоит. Моя война разошлась с книжной ещё весной — я сам её и разогнул. Может, в сегодняшнем пакете всего девять снарядов. А может, тринадцать — и одиннадцатый ляжет в бруствер, куда я сейчас всех выведу своими руками.
Поздно. Из всех чисел у меня осталось одно, из всех вечеров — этот.
— … в этом узле, ваше превосходительство, схема с натуры выглядит убедительней, чем на бумаге, — услышал я собственный голос. — Створы видны с бруствера простым глазом. Через четверть часа стемнеет — и до весны вы их не увидите: ориентиры съест ночь. Прошу десять минут.
Комендант посмотрел на меня, как смотрят на человека, зовущего начальство под обстрел ради картинки, и сказал своё, хрипло: пакет не кончен, ваше превосходительство, наверху сейчас не место. Он был прав. По всякой человеческой логике прав был он, а не я.
Генерал поднял глаза от схемы. Секунду он смотрел на меня — усталый немолодой человек, у которого этих совещаний было по восемь в день, — и что он увидел в моём лице, я не знаю. Надеюсь, только лейтенанта, влюблённого в свои сектора.
Шестой — ближе. С потолка сеялась пыль.
— Десять минут, — сказал Кондратенко и встал.
Свод каземата остался над пустым столом и керосиновой лампой. Мы поднимались по лестнице все — свита, инженеры, комендант, замыкающим шёл писарь с чернильницей, которую не решился оставить. Лестница была узкая, в одного; подъём десяти человек занял вечность длиной в полтора пролёта, и всю эту вечность я слушал небо. На бруствере стоял мороз и последний свет. Я говорил. Я показывал рукой на створ Золотой горы, на трубу у пристани, на дальний знак, я называл пеленги и сектора, и голос мой был ровен, как никогда в жизни, потому что весь я, целиком, был в эту минуту одним слухом.
Седьмой лёг у горжи. Восьмой — перелётом, за форт.
— Вон там, стало быть, ваша канонерка? — Генерал смотрел в указанный створ, приложив ладонь к козырьку от низкого солнца.
— Так точно. С неё…
Девятый пришёл коротко, под самый бруствер, осыпав нас мёрзлой землёй. Кто-то из свиты предложил вернуться под свод. Генерал не двинулся; он ждал моего ответа, и я договорил про канонерку — медленно, вдвое медленнее, чем требовалось, выцеживая секунды по одной.
Десятый ударил в форт.
Не в бруствер — сзади и ниже, глухо, и по тому, как охнул под ногами бетон, все на бруствере поняли: в каземат. Взвился и осел столб кирпичной пыли. Зазвенело где-то стекло. Стало тихо — той особой тишиной, какая бывает, когда десять человек разом не умерли.
Первым вниз сбежал комендант. За ним — все.
Жилой каземат — самый прочный, свод, обжатый бетоном, — стоял с проломленным сводом. Пролом дымился. Стол, за которым четверть часа назад сидело совещание, лежал под глыбами; из-под бетонной плиты торчала ножка табурета, на котором сидел писарь. Керосиновая лампа, рабочий лист моей схемы — всё осталось там, под ними. Из людей — никто. Каземат был пуст.
Писарь рядом со мной мелко крестился на пролом, прижимая к груди спасённую чернильницу. Комендант снял было рукавицу, потрогал холодную глыбу и ничего не сказал своим сорванным голосом — сказать тут было нечего ни сорванным, ни целым.
Кондратенко стоял у пролома и молчал. Потом обернулся — искать кого-то глазами — и нашёл меня.
— Хорошие у вас сектора, лейтенант, — сказал он ровно. — Досмотрим со стены.
И мы досмотрели со стены — все десять минут, до полной темноты, и он задал мне одиннадцать вопросов по существу, и подписал схему — беловой её лист, ехавший в планшете у адъютанта, — поверх пыли, которую никто не решался стряхнуть.
* * *
В донесении коменданта это заняло полторы строки: «прямым попаданием повреждён жилой каземат; жертв нет, ввиду нахождения гарнизона и лиц совещания на позициях».
Жертв нет. Пустой каземат — как пустой квадрат на воде под флагманом, восемь месяцев назад: за то, чего не случилось, не награждают, о том, чего не случилось, не пишут. Дважды за войну я сделал самое большое, что умел, — и оба раза это выглядело как ничего.
В книжке против второго декабря я не написал ни слова. Пустым казематам — пустая строка.
Крепость зимовала. Гавань, слава её незамерзающей воде, стояла чистой, но морозы обжимали корабли поверху: за ночь леера, стволы и такелаж обрастали стеклянной коркой, и по утрам команды окалывали её — лениво, беззлобно поругиваясь. Отряд мой стоял в готовности, но море ушло в зиму, и ночная война сжалась до дозоров. Огарёв гонял команду на околку и приборку, греться работой, и рука его — я видел — держала уже и лом, и рупор.
— Слыхал, что штабные говорят? — сообщил он мне как-то поверх борта, распаренный, в одном кителе на морозе. — Говорят: зима — союзник осаждённого. Дурни. Зима — союзник того, кто дождётся весны. А это ещё вопрос очереди.
Очередь мы держали как умели: дозоры, промеры, учебные тревоги — по две в ночь, покуда новобранцы не выучились одеваться раньше, чем просыпаться. Война притихла, но не ушла: за хребтами она стояла и считала, как считали мы.
Ставров напомнил о себе бумагой: комиссия по взаимодействию затребовала «полную схему секторов морской поддержки с приложением исходных расчётов». Исходных расчётов. Он всё ещё копал там же, где копал год, — тихой сапой, не спеша. Я отправил схему без исходных расчётов, сославшись на их черновой характер, и подшил копию запроса в папку. Папка за год стала толстой, как вахтенный журнал. Ей предстояло стать ещё толще: такие люди не бросают своих раскопок. Но это была уже забота будущего года.
Веру я встретил на Морской, у госпиталя, — она шла с дежурства, в шинельке поверх платья, и снег ложился ей на косынку и не таял.
— Говорят, вы теперь ходите под обстрелы смотреть пейзажи, — сказала она вместо здравствуйте. Госпитальный телеграф работал быстрее казённого.
— Сектора, Вера Алексеевна. Я ходил смотреть сектора.
— Разумеется. — Она поправила косынку, и глаза у неё были серьёзные и совсем не строгие. — Послезавтра сочельник, лейтенант. Доживите до него без секторов. И до весны — тоже.
— До весны — это приказ?
— Это просьба. — Она уже шла дальше, но на полушаге обернулась: — Приказы вам пусть отдаёт командующий.
Командующий отдал свой приказ через два дня, и приказ этот касался всех.
В Морском собрании набилось столько народу, сколько эти стены не видели с довоенных балов: моряки, гарнизонные, доктора, интенданты. Свет горел вполнакала — берегли; на стенах, между старыми картинами, висели теперь карты. Слух о депеше обогнал саму депешу на полдня, и зал стоял в нетерпеливой, шевелящейся тишине — как строй за миг до подъёма флага.
Флаг-капитан прочёл депешу, пришедшую через Чифу: вторая Тихоокеанская эскадра, вышедшая с Балтики второго октября, благополучно обогнула мыс Доброй Надежды и идёт Индийским океаном; к Рождеству ей быть у Мадагаскара. Государь благодарил Артур за Высокую. Флоту предписывалось: держать крепость и рейд до соединения эскадр.
Собрание не кричало «ура». Собрание выдохнуло — разом, одной грудью, как выдыхает шлюпочная команда, когда вельбот наконец сходит с мели. Потом уже кричали, и качали кого-то, и Макаров, ждавший тишины, сказал в неё одну короткую вещь: год мы стояли одни — весной нас будет двое.
Мы вышли с Огарёвым на набережную. Мороз стал крепче, и рейд лежал перед нами до самого горла прохода — серый, спокойный, курящийся морозным паром, с тёмными тушами броненосцев на бочках. Живая эскадра. Целая крепость. Живой генерал на живых фортах. В моих несбывшихся книгах у этой зимы не было ни одной из этих строк.
— К весне, стало быть, — Огарёв щурился на проход, за которым начиналось зимнее открытое море. — Придут наши с Балтики, и пойдёт потеха. Дожить бы.
— Доживём, Пётр Ильич. Нам приказано.
Он хмыкнул, поднял воротник и пошёл к катеру. А я постоял ещё минуту, глядя туда, где за проходом, за тёмной полосой воды, лежало зимнее Жёлтое море. Где-то за ним, за двумя океанами, дымила навстречу нам половина Балтийского флота. Где-то ближе, у Эллиотов, считал и пересчитывал свою арифметику Того — и арифметика эта с каждым днём сходилась для него всё хуже.
Время, которое всю осень работало на осаду, развернулось, как разворачивается течение в проливе. Теперь оно шло к нам.
Наше дело на эту зиму было простое, и я записал его вечером в книжку — последней строкой года, одним словом: достоять.

Глава 25
Сочельник

Ёлку для госпиталя добывал весь мой отряд, и операция эта готовилась серьёзнее иного дозора.
Беда была простая: на Квантуне не растут ёлки. Квантун вообще небогат деревом, а то, что росло, за год войны свели на блиндажи и гробы. Разведка — Гаврилов божился, что видел с дозора, — донесла о трёх соснах в распадке за Голубиной бухтой, на ничейной, простреливаемой земле. Сосна не ель, возразили ему. Раненым, ответил Гаврилов с достоинством, разбирать не приходится, а игрушки всё одно вешать на что-то надо.
За соснами пошли ночью, на шлюпке, четверо охотников с топором. Я это самовольство разрешил, потому что запретить не смог бы при всём желании: у людей, месяц копавших, стрелявших и хоронивших, завелось наконец дело, от которого светлели лица. Огарёв вызвался прикрывать — вывел «Смелого» на створ бухты и простоял там два часа, делая вид, что это плановый дозор, а не караул при ёлке.
Ждать шлюпку на мостике было тяжелее, чем ходить самому. Ночь выдалась тёмная, новолунная — для такой прогулки лучшей не выдумать, да только пулемёту над распадком луна и не нужна: ему хватало ракет. Всякий раз, как за берегом что-то стукало, я мысленно хоронил четверых добровольцев и сочинял письмо их матерям — про сосну. Стук оказывался то льдиной у камней, то самим топором. В четвёртом часу шлюпка вывернулась из тени берега, сидя в воде по самые борта.
Вернулись все четверо — мокрые, торжественные, с сосной в два человеческих роста и с добычей сверх плана: охапкой лап со второй сосны, «на гирлянды», как объявила боцманская наука. Огарёв, приняв их на борт, обругал каждого в отдельности и всех вместе — так, как ругался у него на памяти моей только самый ближний круг: свои.
Сосну сдавали в госпиталь всей делегацией. Завхоз, отставной кондуктор с деревянной ногой, обошёл дерево кругом, потрогал хвою и спросил строго, где брали. «Где брали, там больше нет», — доложил Гаврилов чистую правду. Сосну приняли по описи, как берут боевое имущество: одна штука, зелёная, с довеском.
Пока отряд наряжал её гильзами от револьверных патронов и звёздами из консервной жести, я сидел над бумагами, от которых не светлело ничьё лицо.
Интендантские сводки к сочельнику сошлись в одну простую кривую, и кривая эта шла вниз. Шестидюймовых гранат — на столько-то стрельб при нынешнем расходе. Угля — до марта, если не гонять машины. Муки — тоже до марта, если не прибавлять пайка; мясо в сводке не значилось вовсе: мясо в крепости с осени значилось лошадьми. А до соединения с Рожественским — как до весны, и весна в этих сводках не стояла ни одной строкой.
Море, однако, не было заперто. Блокада после ноября держалась вполсилы: Того берёг корабли к встрече Второй эскадры, у Эллиотов несла службу одна дежурная смена. А ночами вдоль корейского берега, как сто лет до всякой войны, ходили китайские джонки — в Чифу и обратно: ни дыма, ни силуэта, циновка да парус. Тропы у того берега я тралил и промерял всю осень сам.
Замысел я доложил Макарову в сочельник, перед вечерней. Ночной коридор: джонки из Чифу, груз — пироксилин, медикаменты, мука; проводка нашими миноносцами от точки встречи по протраленным тропам, приёмка в Голубиной. Большего, чем ручеёк, эти паруса не потянут. Но ручей, который течёт всю зиму, к марту наполняет цистерну.
Макаров слушал, по своему обыкновению, глядя не на меня, а в карту, и пальцы его выстукивали на столе что-то маршевое.
— После праздников доложите планом, — сказал он. — С расчётом на месяц. И, лейтенант… — он поднял глаза, — ручей ваш понадобится раньше, чем вы думаете. Сводку по снарядам видели? Вот. Праздновать — празднуйте. А замысел держите под парами.
Уже отпуская меня, он постучал пальцем по сухопутной части сводки — там, последней строкой, значился Водопроводный редут: сентябрьская заноза, с которой японец просматривал тыл соседнего форта.
— Роман Исидорович просил передать: к его делу ваши трубы Гобято тоже будут надобны. К какому делу — узнаете от него. — Макаров вернулся к бумагам. — Этот заноз подолгу не носит.
* * *
Рождество пришло в крепость тихим, звонким от мороза, и на одни сутки война как будто согласилась подождать за дверью.
С утра над городом стоял колокольный звон — одинокий, с гарнизонной церкви, но мороз разносил его далеко, до самых фортов, и на фортах, рассказывали после, японская сторона в это утро тоже молчала, будто прислушивалась. По улицам шли люди — в шинелях, в полушубках, в платках поверх косынок, — и шли они не так, как ходили весь этот год, перебежкой от угла до угла, а прогулочно, серединой улицы, стайками, и у каждого второго что-то было в руках: свёрток, узелок, бутылка, завёрнутая в башлык.
В той, другой моей жизни рождество было электрическим: гирлянды в пол-улицы, музыка из каждого угла, изобилие, от которого устаёшь к полудню. Я стоял на госпитальном крыльце, смотрел на единственную сосну с жестяными звёздами — и отдал бы, пожалуй, все гирлянды того века за эту одну. Сказать об этом было некому. Такие вещи в моём положении не говорят никому и никогда — это входит в цену билета.
В госпитале зажгли нашу сосну. Игрушки вышли на загляденье: гильзы горели под свечами латунью, жестяные звёзды крутились от тепла, а на макушке сидел ангел, свёрнутый из бинта и марли, — работа, как мне шепнули, самой строгой из сестёр милосердия. Раненые — кто мог — сошлись в большую палату; кто не мог, тем оставили двери открытыми, чтобы слышно было пение.
Пели «Христос раждается». Пел госпиталь, пели костыльные у стен, пел, страшно фальшивя и не смущаясь этим, мой Гаврилов, приглашённый с командой как добытчики ёлки, и пение это, неровное, простуженное, сборное, поднималось под потолок палаты и стояло там вместе с сосновым духом и свечным теплом. Городские дамы привезли раненым подарки — кисеты, варежки, письменную бумагу; раздачей командовала, разумеется, сестра, и очередь у неё двигалась без заминки, с шуточками. Я стоял у дверей и смотрел на Веру Алексеевну.
Петь ей было некогда: она и здесь несла службу — глазами вела палату, как ведут строй, и по этим глазам сиделки без слов понимали, кому подать воды и кого увести. Но свечи отражались и в её глазах тоже, и косынка была у неё нынче не будничная, серая, а белая, крахмальная, праздничная.
Рощина привели под руки — первый его выход. Он был жёлт, худ, дышал в четверть груди и держался за спинку стула так, будто стул мог уплыть. Но он стоял. Стоял всю службу, упрямо, по-артиллерийски расставив ноги, и когда запели, я увидел, как шевелятся его губы. Голоса не было — было желание петь.
После службы я подошёл. Рощин оглядел меня снизу вверх, от сапог до фуражки, и произнёс шёпотом — громче пока не умел:
— Живой. И даже целый. Ну, значит, не зря я тут отлёживаюсь: хоть один из нас двоих воюет по уму. — Он перевёл дух; фраза такой длины стоила ему работы. — Сектора мои… держатся?
— Держатся, Глеб. Твоими листами наводим.
— То-то. — Он прикрыл глаза, довольный. — Учи дураков… грамоте.
— Не смотрите на него так, — сказала Вера Алексеевна, оказавшись рядом; она умела оказываться рядом бесшумно, как умеют только сёстры и вестовые. — Он идёт на поправку. Медленно, но идёт. Доктор говорит: к весне будет ходить сам.
— К весне у нас, кажется, назначено всё.
— К весне назначено всё у всей России, — сказала она и помолчала. — А вы загадайте на сегодня что-нибудь ближе весны. Сочельник; положено. Только не говорите вслух — не сбудется.
— А вы?
— Я своё уже загадала. — Она посмотрела на палату, на костыльных у стены, на сосну. — Мне по должности положено загадывать оптом. — А у нас с вами, лейтенант, назначено на сегодня: вы обещали раненым рассказать про гору. Они просили того самого моряка, который «за воду». Идите. Рассказывайте. Только без секторов — про сектора они уже наизусть знают.
Я рассказывал про гору — без секторов, зато с трофейным чайником штабс-капитана и его бритьём на ощупь, — и большая палата смеялась и замолкала там, где надо, и я, рассказывая, поймал себя на странном: мне было — второй раз за войну — просто и хорошо. Первый раз случился неделю назад, на набережной. Опасное учащение.
Уходя, я задержался у дверей. Вера Алексеевна поправляла на сосне съехавшую звезду.
— Спасибо за ангела, — сказал я.
Она не обернулась, только звезда в её пальцах перестала крутиться.
— Ангел из бинта, лейтенант. Из чего есть — из того и ангелы. Идите уже. Вам завтра воевать.
* * *
Воевать назавтра не пришлось — пришлось хуже.
На второй день праздника, когда отряд отсыпался, а я правил план джонкового коридора, на «Сторожевой» прибыл капитан второго ранга Ставров — при параде, с коробкой мандаринов из Чифу и с поздравлениями от штаба наместника. Мандарины он вручил вестовому для команды, поздравления — мне, лично, с рукопожатием, и всё это было так безупречно, что я начал считать секунды до настоящего.
Мы сели в кают-компании. Он похвалил убранство — сосновая лапа над барометром, — осведомился о здоровье лейтенанта Рощина с таким участием, будто не его ведомство полгода вязало нам руки бумагами, и выждал ту точную светскую паузу, после которой вежливые люди переходят к делу.
Настоящее оказалось серым конвертом.
— Не хотел мешать празднику, Андрей Николаевич, но служба. — Голос у него был почти виноватый. — Комиссия по взаимодействию завершила труды и преобразована. Теперь это следственная комиссия — по вопросу о происхождении расчётов, положенных в основание известных вам наставлений. Вам надлежит явиться третьего января. Список вопросов приложен — мы не сторонники неожиданностей.
— Разумеется, — сказал я. — Неожиданности вы предпочитаете готовить заранее.
— Все мы готовим заранее то, что любим. — Он чуть поклонился, довольный, как человек, чей подарок оценили. — С праздником, лейтенант. Мандарины, к слову, отменные: джонки из Чифу нынче ходят исправно. Впрочем, кому я это рассказываю.
Он уехал. Фраза осталась. Засела, как заноза под ноготь. О джонках из Чифу я докладывал третьего дня. Одному человеку. С глазу на глаз, без писарей. Самого слова «Чифу» не было ни в одной моей бумаге. Либо Аркадий Петрович острил наугад — он умел. Либо у его перьев выросли уши, и уши доставали до кабинета командующего. Обе возможности стоили бессонницы. Я вскрыл конверт. Вопросы были гладкие, обкатанные, числом двенадцать, и одиннадцать из них я знал вместе с ответами наперечёт — они кочевали из бумаги в бумагу второй год. Двенадцатый был новый: «Пояснить обстоятельства составления и заверения тетради, представленной ротмистром Векшиным в январе с.г., с учётом вновь приобщённых к делу материалов».
Вновь приобщённых материалов.
Писаря из штаба, который вёз повестку и грелся у нас на камбузе, Гаврилов, не будь дурак, напоил чаем до третьего пота. Вернувшись, доложил шёпотом и дословно: дело о расчётах распухло за месяц вдвое; последней в него подшита бумага, которую писарь видел только с оборота — лист не казённого образца, шитый в дело через сургуч, — и при бумаге этой состоит примечание рукой самого Ставрова.
Что могло лечь против январской тетради? Тетради с датами, подписями, входящим номером, заверенной жандармским ротмистром? Подделка? Свидетель? Чьё-то письмо? Я перебирал варианты до полуночи, как гнилой трос. Ни один не держал узла.
Огарёв, которому я показал повестку, изучил её, шевеля губами, и вынес свой приговор — короткий, как всё у него:
— Год рыл — пустышку тянул. А теперь, вишь, повеселел. Стало быть, нарыл. Или думает, что нарыл, — это, Андрей Николаич, для нас с тобой одинаково скверно: думающий, что нарыл, копает злее.
Векшина, который знал бы, спрашивать было не у кого: Векшин с лета растворился где-то в тыловых штабах, и письма туда шли месяцами.
Праздники кончились. Третьего января мне предстояло узнать, чем Аркадий Петрович собрался воевать против бумаги, которую год не мог взять ни приступом, ни подкопом.
Я убрал конверт в папку — туда, где лежали все его предшественники, — и папка закрылась уже с усилием.
А потом сел и до третьих склянок дописывал план джонкового коридора. Работа шла легко и зло: числа стояли по местам, тропы ложились на карту. Пусть спрашивают, откуда я знаю. Пока они спрашивают — крепость будет есть, стрелять и жить. С этой арифметикой я и уснул.

Глава 26
Джонки

Компрадора звали Ван, и торговался он так, что наш интендант после первого же часа вышел покурить с лицом человека, повидавшего шторм.
Ван держал в Чифу три лавки и десяток родни со своими джонками, брал золотом и расписками русского банка, к делу относился как к делу: война войной, а фрахт фрахтом. Торг шёл три часа, через толмача, за столом с чаем, к которому никто не притрагивался. Ван поднимал цену за ночной ход, за зимнюю воду, за военный груз, за молчание — отдельной строкой за каждое; интендант хватался за сердце; Ван пережидал сердце интенданта, разглядывая собственные ногти.
— Спросите его, — сказал я толмачу под конец, — отчего он вообще берётся. Японцы платят серебром и не торгуются.
Ван выслушал, посмотрел на меня — впервые за три часа прямо — и ответил длинно. Толмач перевёл коротко:
— Он говорит: японцы платят за то, чтобы джонок в море не было. А вы платите за то, чтобы джонки в море были. Он двадцать лет возит. Ему нравится, когда джонки в море есть.
На том и сговорились. Мне он на прощание сказал ещё одну фразу, которую я вспоминал потом всю зиму: «Море ничьё. По ничьему морю ходит тот, кто платит и молчит». За молчание бралась отдельная плата, и, забегая вперёд, скажу: молчание своё Ван держал честнее иных присяжных.
План коридора к концу года стоял на бумаге весь, кроме одного листа — маршрутного. Маршрут я в бумаги не отдал. В штабной экземпляр лег вместо него другой лист, похожий на правду до последней вешки, только точка ночного рандеву стояла на нём миль на восемь восточнее настоящей — у скал, где я не поставил бы и шлюпки.
Это была ловушка, и стыдиться её я не собирался. После ставровской обмолвки про Чифу я думал два дня и решил просто: если у чьих-то перьев выросли уши, пусть уши послушают то, что я для них написал. Настоящую точку знали трое: я, Огарёв и Гаврилов. Ни один из троих бумаг не писал.
Огарёв, посвящённый в оба листа, изучал фальшивый у меня в каюте, над разложенной картой, за час до выхода — водя по бумаге пальцем и шевеля губами от удовольствия.
— У скал точку поставил. Стало быть, ежели кто по этому листу в гости соберётся…
— … то будет ждать джонок там, где я не поставил бы и шлюпки. Ждать, мёрзнуть и записывать, что никто не пришёл. А твоя дозорная пара ходит той стороной каждую неделю — будет кому посмотреть, не завёлся ли у скал зритель.
— Заворачиваешь ты, Андрей Николаич, как приказной крючок. Это я хвалю, не подумай чего. — Он вернул бумагу и, помолчав, добавил о другом, но о том же: — Явку-то твою отменили, слыхал? До конца месяца. Кот у норы сел, хвостом накрылся.
— Откладывает тот, кто ждёт обоза, Пётр Ильич.
Лист под сургучом лежал в деле и ждал своего часа вместе с хозяином.
А в госпиталь я перед выходом отвёз свёрток — тот самый, с корпией и йодом. Полный, нетронутый, каким взял.
— Возвращаю, — сказал я. — По уговору.
Вера Алексеевна взвесила его в руке, как взвешивала когда-то табак. Полный свёрток — ноль раненых за месяц. Ноль. Вся арифметика месяца в одной бечёвке.
— Принято, — сказала она. — Уговор продлевается. Тот же свёрток, те же условия.
И протянула его обратно — взвесив ещё раз на ладони, будто за месяц он мог потяжелеть. Уже в дверях меня догнало:
— Лейтенант. Хины в городе нет — совсем, я спрашивала на трёх складах. Если ваши… торговые знакомства достанут хотя бы фунт — госпиталь спишет вам все грехи до Пасхи.
Хина стала первой строкой грузового списка.
* * *
Рандеву назначили на два часа пополуночи, в миле от китайского берега, где над водой стояла зимняя мгла — не туман, а дыхание остывающего моря.
Выходили порознь и загодя: «Смелый» — с вечера, дозорным порядком, мы — в полночь, буднично, как ходили каждую вторую ночь. С берега — а на гавань, полагал я теперь, смотрят всегда — всё это выглядело обычной дозорной скукой. За год блокады вдоль этих берегов джонок прошло без счёту; досматривать каждую не хватило бы никакого флота, и весь мой коридор стоял на этой простой усталой цифре. Не на скрытности — на обыденности.
Мы пришли первыми: «Сторожевой» и «Смелый», без огней, машины на самом малом. Ждали. Море лежало чёрное и гладкое, и в этой глади было слышно всё: плеск у форштевня, кашель в кулак на баке, скрип чьей-то кобуры. Полчаса. Час. Гаврилов трижды доставал часы и трижды убирал, не поглядев. Потом из мглы, без единого звука, выткались паруса.
Джонки шли гуськом, три штуки, как ходили тут сто и двести лет — что им война. На головной, на корме, тлела жаровня. У жаровни сидел шкипер — старик в ватном халате, с трубкой, с лицом, которому было всё равно, какой на дворе век. Ван стоял рядом и махнул нам рукавом — широко, как зазывала с крыльца: принимайте, мол, товар.
Перегрузка в открытом море зимой — работа, которую не пожелаешь врагу. Джонку и миноносец кладёт разной волной. Сходни пляшут. Тюки идут по рукам — пироксилин в промасленной бумаге, ящики с медикаментами, кули муки — из рук в руки, над чёрной щелью между бортами. Уронишь — море возьмёт без сдачи. Люди работали молча, на ощупь. Только счёт шёл над палубой, вполголоса, по-русски и по-китайски вперемежку: восемь… девять… десять.
Пальцы на морозе теряли чувствительность за четверть часа. Меняли людей повахтенно; сменившиеся совали руки под бушлаты, к телу, и становились в цепь снова. Китайцы работали в своих ватных рукавах без смен и без жалоб — привычные.
В четверть третьего Гаврилов тронул меня за рукав, и я кивнул: пора.
Справа, в двух десятках кабельтовых, мглу резал силуэт. Японский дозорный миноносец. Шёл экономическим ходом, с зюйда на норд, по своей дуге — по расписанию, которое я знал лучше собственного. Я ждал его с четверти второго: рандеву и было назначено ему в тень. Между его проходами не спрячешься — зато можно встать в его собственный след, в только что осмотренную им воду: дважды в одну ночь тут не смотрят. Так я считал, назначая точку. Теперь этому расчёту предстояла проверка натурой.
Я поднял руку. Палуба замерла. Тюк повис над водой между двумя парами рук и висел так, не шелохнувшись, всё время, что японец шёл мимо.
Машины наши молчали. Жаровня тлела. Парус висел. Старик у жаровни курил. Со стороны вся наша компания была тем, чем и должна была казаться: ночные рыбаки у своего берега, ветошь моря, не стоящая поворота головы. Рядом редко, по-нырятельски дышал Гаврилов. Кобура у него была расстёгнута. Много бы навоевала та кобура.
Японец прошёл, не повернув головы. Растворился в мгле на норде. Ещё минуту никто не двигался. Потом старик у жаровни выбил трубку о борт — стук прозвучал, как выстрел, — и цепь ожила. Расчёт выдержал проверку. Повторять её мне не хотелось бы никогда.
Выдохнули. Досчитали. Перегрузили две джонки из трёх, когда с третьей — концевой, с мукой — донесло короткий деревянный треск.
Её сносило течением всю стоянку — помалу, незаметно. Поставило скулой на подводный камень. Старик на той джонке даже не закричал: застучал по борту ладонью, часто, как в барабан. Джонка садилась скоро и косо.
«Смелый» подошёл первым. Работали баграми и концами, в четыре минуты: команда — на палубу, что успели ухватить из груза — туда же. Сняли четверых. Шкипер шёл последним и не шёл совсем, пока не передал на руки судовой фонарь и кошку в корзине; кошка орала на всё Жёлтое море, и никто не смел ей запретить.
А муку взяло море. Восемьдесят кулей. Белое облако расходилось по тёмной воде — месячный хлеб роты. Я уже прикидывал, что скажу интенданту и сколько нынче стоит в крепости фунт.
— Не казнись, — сказал Огарёв через рупор, вполсилы, только мне. — Первый рейс, и людей не отдали. По зиме это — прибыль.
Спасённый старик тем временем перебрался на джонку Вана, сел у чужой жаровни, принял от кого-то трубку и закурил так, будто пересаживался с утонувшего судна на новое двадцатый раз в жизни. Может, и двадцатый. Кошка в корзине замолчала — узнала жаровню.
Ван на головной джонке поцокал языком и сказал сквозь толмача буднично: море взяло долю; кто возит ночами — у того море в доле. Расчёт за рейс он принял тут же, на воде: пересчитал полуимпериалы дважды, один попробовал на зуб и, поймав мой взгляд, не смутился нимало. После чего заторопил: остатний груз ждать не любит.
* * *
В Голубиную вошли до света. Ручеёк — первый, урезанный морем, но живой — лёг на берег: пироксилин, йод, хина, мука без восьмидесяти кулей.
На берегу груз ждали двое: наш минёр с приёмной командой — и чиновник в шинели не по погоде, с папкой под мышкой. Чиновника прислала комиссия: «для учёта поступающего имущества и источников его происхождения». Источников происхождения. Он мёрз, писал карандашом — чернила стыли — и на каждый тюк смотрел так, будто тюк мог дать показания.
— Груз муки заявлен, но не предъявлен, — сказал он мне, дуя на пальцы. — Как прикажете писать?
— Пишите: взят морем. Место и глубину указать?
Он поглядел на меня, понял, что смеются, и обиделся молча, в опись. Самого Ставрова на берегу не было, и это было хуже, чем если бы он стоял тут лично: рука научилась работать без хозяина.
Я подписал его опись не глядя. Пусть учитывают. Учтённый пироксилин рвётся не тише неучтённого.
Ручеёк разошёлся по крепости за сутки. Пироксилин — мастерской Гобято: трубы его к январю кормились уже с шести фортов, и кормить их не поспевали. Хина и йод — в госпиталь, с нарочным; фунт хины лёг сверху, отдельным пакетом, без записки — записка тут была бы лишней. Остаток муки — интенданту, с рапортом о восьмидесяти кулях и с приложением какого-то первого в моей жизни документа, где убыль удостоверялась подписью китайского негоцианта.
Обратно шли своей тропой — той, настоящей, которой в бумагах нет. Светало; мгла поднялась, море стояло смирное. На вешке у второго колена тропы сидел баклан, и Гаврилов, суеверный, как всё его сословие, сплюнул за борт. Я поднял бинокль на вешку — просто так, по привычке проверять всё, что изменилось.
Вешка стояла не так.
Не сильно — на полкабельтова восточнее, и наклон не тот. Её переставили. Ночью, аккуратно, почти как было. А у самого борта, когда я застопорил машину и мы прошли колено на ощупь, лот принёс со дна свежую царапину по железу и обрывок смолёного линя, каким крепят минрепы.
Мы простояли над этим коленом четверть часа. Лот ходил вниз и вверх. Обрывок линя лежал на банке передо мной — мокрый, смолёный, ничей. Кто-то ночами работал на моей тропе. Кто-то перекладывал мои вешки — на пол кабельтова, на четверть румба, на глубину чужой закладки. Тропы, которые год были нашей форой, нашей тайной дорогой вдоль войны, перестали быть только нашими.
Японец не стал гоняться за джонками. Он поступил, как поступил бы я: нашёл дорогу — и начал делать из неё капкан.
Домой мы шли самым малым, с лотовым на баке, как по чужой воде. Потому что это и была теперь чужая вода — до первого траления, до пересчёта всех вешек, до новой сетки. Гаврилов держал руль так, будто под килем стекло. Никто на мостике не разговаривал.
Макарову я доложил в тот же день, с картой и обрывком линя на столе. Он выслушал, повертел линь в пальцах, понюхал зачем-то смолу.
— Тралить, — сказал он. — Тихо, без приказов по эскадре. Коридор не закрывать: закроем — значит, поверили ему, а поверили — значит, он уже выиграл. И вот что, лейтенант. — Он положил линь на карту, точно на второе колено тропы. — Вешки, промеры, новые точки — ничего этого в бумаги не давать. Совсем. Носите в голове. Голову они пока не подшили к делу.
Про обмолвку Ставрова о Чифу я ему не докладывал — не с чем было идти, кроме занозы под ногтем. Выходит, не я один в этой крепости слушал, как растут у перьев уши.
И ещё одно я унёс с собой из того кабинета — арифметику, которая не сходилась. Мой фальшивый лист лежал в штабе восьмой день, а мины легли на настоящую тропу — ту, которой в бумагах нет. У скал, где стояло бумажное рандеву, дозорная пара «Смелого» за всю неделю не видела ни дымка, ни зрителя. Выходило одно из двух: либо лист ещё не дочитали до точки, либо тот, кто минировал, работал вовсе не по листу — по глазам, по следу, по годовой привычке моих миноносцев к этой воде. Ловушка молчала. Молчание её пока не оправдывало никого.
Коридор с того рейса стал регулярным — регулярным во всём, кроме расписания. Дни, точки, порядок проводки я тасовал, как колоду: единственный график, который я запретил себе раз и навсегда, был мой собственный. Ван принял это условие с полным пониманием человека, двадцать лет не плативший пошлин.
У бонов я оглянулся. За кормой, в рассветной серости, тропа лежала гладкая и невинная, как всякая ловушка до первого шага.

Глава 27
Минная зима

Первую чужую мину подняли на третий день траления, у второго колена, — ту самую, чей минреп оцарапал мне лот.
Она вышла из зимней воды в тральной петле, обросшая ледяной коркой, гладкая, чёрная, в свежей японской краске. Её отвели на глубину, отдали и расстреляли с четырёхсот саженей; столб встал белый, аккуратный, и старший из минёров, пожилой кондуктор Крутиков, проводив его глазами, высказался за всех:
— Свежая, ваше благородие. Недели не стоит. Краска-то — глядите, как у покойника сапоги: не ношена.
Минёры смотрели на место подрыва, как смотрят на гадюку, найденную в собственном сапоге. Гладкая, безрогая, чужой выделки смерть, поставленная на нашей тайной тропе — промеренной мной до сажени и не существующей ни на одной карте.
К исходу недели счёт стал ясен. Из пяти колен тропы минированы два — второе и четвёртое, оба узких, оба обязательных. Поставлено грамотно. Заграждением это не было — капканом: на глубину джоночной осадки и миноносного киля, ровно столько, чтобы утопить караван и не насторожить эскадру. Ставил не новичок: банки лежали уступом, с расчётом на уклонение, и вторая линия подпирала первую. Где-то по ту сторону залива сидел над такой же картой человек моего ремесла, и мы с ним уже неделю играли партию, не видя друг друга в лицо.
Коридор, месяц кормивший крепость, был перекрыт.
Тралили тихо, без приказов по эскадре, как велел Макаров: два катера с тралом, щупы, подрывные патроны, десяток надёжных минёров. Работа была из тех, что не прощают спешки. Катера ходили парой, гуськом, трал между ними — как бредень; на зацепе стопорились, и дальше шёл щуп, сажень за саженью, руками. Зимняя вода ломала пеньку, смёрзшиеся пальцы вязали узлы вдвое дольше летнего; Крутиков грел руки за пазухой и ругал краску, не мороз: свежая краска обещала свежие закладки, а свежие закладки обещали, что работа эта не последняя.
Каждый взрыв объяснялся в журнале «учебным подрывом», и с берега на наши «учения» уже приходили глазеть свободные от вахты. Бумажная тишина держалась — на честном слове и на скуке зрителей.
Но покуда катера чистили воду, меня грызло другое. Как он нашёл тропу?
По бумагам — не мог: в бумагах тропы не было, а у фальшивых скал по-прежнему не появлялось ни дымка. По случайности — не верилось: две закладки из пяти возможных, обе в обязательных коленах, случайность так не умеет. Оставалось третье, самое простое и самое неприятное. Я взял бинокль, Гаврилова и полдня светлого времени и полез на сопку над Голубиной — туда, откуда сам бы смотрел, если бы хотел видеть бухту, тропу и все наши ночные хлопоты разом.
Подъём занял два часа. Сопка была лысая, обдутая, снег на ней лежал языками, между камней — жёсткий, как соль. Гаврилов шёл первым, читая склон, как читают воду: тут прошли бы, тут нет, тут удобно лежать. На гребне ветер ударил в лицо так, что слезились глаза, — и бухта открылась внизу вся: боны, приёмный створ, оба колена тропы, различимые по одной лишь ряби на воде. Отсюда наша тайна читалась, как читается чужой почерк на просвет.
Первая точка — та, куда я поставил бы наблюдателя сам, — оказалась пуста: гладкий снег, ни следа. Вторая, за камнем, — тоже. Стройная моя версия начинала стоить дешевле подъёма, когда Гаврилов, забиравший всё выше по гребню, свистнул по-птичьи.
Лёжка была под самым гребнем, в затишке между камней. Утоптанный снег. Вмятина от локтей и колен — долгая, обжитая. Обрывок пеньковой циновки. Три гильзы от винтовки, не нашей. Кострища не было — человек, лежавший тут, огня себе не позволял, а значит, лежал не сутки и знал своё ремесло.
Я присел и тронул вмятину перчаткой: снег в ней был укатан до наста — так налёживают неделями. Я месяц строил тайну на воде: фальшивые листы, бумажная тишина, маршруты в голове. А он лёг на брюхо на моём берегу и смотрел. Уши в штабе я искал зря. Глаза лежали на сопке.
— Вернётся? — спросил Гаврилов, по-охотничьи обшаривая гребень глазами.
— Не сюда. Таких мест над бухтой — до дюжины, и все он знает не хуже нашего. — Я сложил бинокль. — Сюда теперь будем возвращаться мы.
* * *
Караван тем временем ждать не мог: крепость ела, стреляла и болела, и Ван с грузом уже вторые сутки отстаивался у Шаньдуна.
Обход мы считали с Огарёвым вдвоём, над картой, при задраенном иллюминаторе.
— Пятое колено, — сказал я. — По логике капкана оно чистое: узость дальняя, обходная, он не мог знать, что мы про неё помним.
— По логике. — Огарёв поскрёб карту ногтем, будто пробовал глубину. — А ежели у него логика длиннее твоей на одно колено? Ежели он для того два и минировал, чтобы ты в пятое сам пришёл?
— Тогда караван поведу я, а ты пойдёшь концевым и будешь глядеть за моей кормой. — Другого ответа у меня не было. — Идти надо, Пётр Ильич. Не пойдём мы — через месяц пойдёт госпиталь по миру.
— Идти надо, — согласился он. — Я к тому только, чтоб ты шёл и помнил: он тебя читает. Как ты — японца. Вы теперь друг у друга заместо лоций.
Ночь выдалась с зыбью; шугу гнало полосами, и полосы эти шуршали о борта, как наждак.
«Смелый» шёл концевым, прикрывая. На выходе из колена, где тропа огибала банку, его и дёрнуло.
Не взрыв — рывок. Корма у него присела, машина встала со скрежетом, и в наступившей тишине голос Огарёва произнёс в рупор одно слово, которое я предпочёл бы не слышать никогда:
— Намотал.
Минреп. Чужой, смолёный: родной брат обрывка, который месяц назад принёс мне со дна лот. Трос уходил от винта коротко вниз — и тут же выбирался обратно к поверхности, натянутый, как струна. На другом его конце, под самой водой у пера руля, стояла она. Сорванная с якоря. Всплывшая ровно на столько, на сколько пустил намотанный трос. Прижатая к корме.
Стрелять нельзя. Тащить нельзя. Ждать нельзя тоже: зыбь качала «Смелого», и каждое качание выбирало трос на вершок.
— Резать под водой, — сказал я. — У пера. Кто?
Водолазного бота у нас не было. Был брезентовый костюм, помпа с ручным приводом — и январская вода. Голого она убивает за четверть часа. Одетого — за полчаса. Вызвался минный квартирмейстер Ершов: молча, шагом вперёд, как выходят из строя.
Обряжали его на юте, при двух фонарях под брезентом. Мазали салом лицо и кисти. Вязали к поясу сигнальный конец и сумку с инструментом. Боцман, застёгивая шлем, говорил ему в ухо — по слову на застёжку — старую водолазную молитву: наполовину из святых, наполовину из такелажа. Ершов смотрел на воду без выражения. Потом сказал единственное за весь вечер:
— Ножовку дайте. И зубило с мушкелем. Ножом тут делать нечего.
Ему собрали сумку с подрывного катера: ножовка по железу, зубило, мушкель. Он перебрал всё по одному, кивнул и полез за борт — тяжело, по-медвежьи, как лезут в прорубь по обещанию.
Он работал под кормой двадцать две минуты. Помпа скрипела. Качальщики менялись каждые пять. Сигнальный конец в руке у боцмана жил короткими подёргиваниями: жив. Работаю. Жив.
На пятнадцатой минуте конец замер. Совсем. Боцман выждал вдох, другой — и дал запросный дёрг. Ничего. Как раз подошла полоса зыби, «Смелого» повело, и трос у пера выбрал свой вершок — я услышал это костями, раньше всякого звука. Потом конец ожил: два злых рывка. Мешаете. Боцман перекрестился свободной рукой и больше не запрашивал.
Огарёв стоял у борта неподвижно, только губы шевелились. Слов я не разбирал. Да и не мои они были. На двадцать третьей минуте конец дёрнулся трижды: поднимайте.
Ершова вытащили серого. Ножовку ему разжимали из кулака вдвоём. Унесли вниз, в машинное тепло: спирт снаружи, спирт внутрь. Огарёв ушёл следом. Вернулся через четверть часа и молчал так, что качальщики у помпы сбились с ноги.
Трос Ершов перепилил у самого винта. Мину оттащили шестами за корму — на обрывке, с медленной, тошнотворной ленцой, — на длину каравана. Там, к рассвету, расстреляли с полусотни саженей. Столб воды встал и опал. «Смелый» дал пробный ход. Винт был жив.
Остаток ночи дожали на упрямстве. Джонки провели через колено по одной. След в след. Интервал — кабельтов. Ван на головной сидел у жаровни так неподвижно, что казался частью такелажа. Только когда последняя джонка вышла на чистую воду, он вынул трубку и что-то сказал морю — коротко, без толмача. Толмач, спрошенный после, переводить отказался: не для записи.
Караван прошёл. Крепость получила свой хлеб, свой пироксилин и свою хину. В ведомости рейса всё это значилось строкой «доставлено полностью»; Ершову в этих ведомостях графы не нашлось.
* * *
Засаду на лёжку я выставил в ту же неделю: шестеро охотников из экипажа, посменно, с приказом брать живым.
Двое суток они пролежали в снегу над гребнем — по четыре часа смена, без огня, по-японски, — и научились за эти двое суток уважать человека, которого караулили: лежать так, оказывается, было почти нельзя. На третьи сутки я снял засаду и поднялся сам.
Лёжка не дождалась гостей — дождалась нас пустой. Человек ушёл, и ушёл не вдруг: снег был прибран, циновка свёрнута, будто съезжали с квартиры. Но в затишке под камнем, придавленная голышом — то ли забытая, то ли оставленная, — лежала записная книжица в клеёнке. Столбцы цифр. Даты. Часы. Я не читаю по-японски, но морскую запись узнаю на любом языке: это были наши проводки. Обе. С курсами, с числом вымпелов, с точками поворотов.
Вечером мы разобрали книжицу с толмачом, столбец за столбцом. Даты сошлись с моим журналом до одной. Первая запись стояла от двадцать девятого декабря — за сутки до первого рейса.
За сутки. Рейс готовился четверо суток; о точке рандеву знали трое; но о самом факте — о том, что коридор существует и первый караван выйдет на днях, — знал круг куда шире: интендантство, приёмная команда, комиссия со своей описью. Кто-то сказал японцу «жди», прежде чем мой первый караван отдал швартовы, и этот кто-то читал не фальшивый лист. Он читал воздух — разговоры, ведомости, сам факт учёта. Вывод я записал туда же, куда складывал всё, чему пока не было имени. Страниц там оставалось меньше половины.
И первый караван — тот, декабрьский, с погибшей джонкой — стоял в этих столбцах весь, от выхода до приёмки.
Они видели нас с первого рейса. Видели — и не тронули. Мины легли позже, после второго выхода, когда рисунок движения устоялся. Японец не хватал первое, что увидел; он ждал, пока привычка натопчет тропу, и бил по привычке. Я узнавал руку: так работал я сам.
Вопрос «почему не тронули сразу» имел и второе дно, о котором я старался думать сухо, по-канцелярски: если пост вёл записи с декабря, то записи эти уходили к кому-то. Сколько постов? Что ещё в их столбцах? Наши дозоры? Выходы канонерок?
Ершова я навестил в госпитале на третий день — с представлением на Знак отличия в кармане и с кульком сахару от кают-компании. Он лежал распухший, обмороженный по кистям и лицу, но живой и уже скандалил, что его держат. Представление выслушал равнодушно, кулёк принял с интересом. Пальцы ему обещали сохранить все, кроме одного.
— За палец не серчайте, ваше благородие, — сказал он мне сипло. — Пилить — девяти за глаза.
Вера Алексеевна проводила меня до дверей. У порога сказала — не понижая голоса, по-рабочему:
— Из вашего свёртка вчера взяли первое. Бинты и половину склянки. — Она помолчала. — Уговор в силе. Но я предпочла бы вернуть его вам полным, лейтенант.
— Я тоже, Вера Алексеевна. Я тоже.
— И вот ещё. — Она посмотрела мимо меня, в палату, где Ершов ворочался под тремя одеялами. — Он ночью бредил. Считал что-то — до двадцати двух, и снова, и снова. Что такое двадцать два, я не спрашиваю. Я спрашиваю: у вас все люди так считают во сне?
Ответа она не ждала — ушла к своим койкам.
К Макарову я пошёл с книжицей в клеёнке и положил её на карту, как месяц назад — обрывок линя.
— Море я вычищу, — сказал я. — Тралы работают, колена запасные есть. Но воевать теперь придётся и за берег: покуда на сопках лежат чужие глаза, всякая моя тишина — бумажная. Прошу охотничью команду. Два десятка, из матросов-охотников да сибирских запасных, под мою руку. Сопки над бухтами надо сделать нашими — не флажком, а ногами.
Макаров листал книжицу долго, дольше, чем требовали столбцы.
— Берег, лейтенант, не ваша епархия, — сказал он наконец. — Была не ваша. — Он закрыл клеёнку и придвинул мне через стол. — Берите охотников. И вот что: этого — он кивнул на книжицу — в комиссию не давать. Совсем.
Охотники встали на сопки той же неделей: три поста, две смены, скрытые лёжки на гребнях — теперь уже наши. Командовал ими унтер из сибирских промысловиков по фамилии Черных. Первое его донесение пришло через двое суток и было коротким, как зарубка:
«Чужих нет. Следы старые. Сидим».

Глава 28
Соавторы

К явке я готовился, как готовятся к ночному бою: по карте, по часам и без иллюзий.
Саму явку, назначенную было на третье января, комиссия дважды отлагала без объяснения причин. Я получил лишний месяц на подготовку — и не задумался вовремя, на что этот месяц понадобился им.
Карта у меня была бумажная — в прямом смысле. Три вечера я сводил на один лист все даты этой зимы: когда какая бумага родилась, куда пошла, через чьи руки, и что после этого случалось на воде. Выходила таблица о двух столбцах. Левый — жизнь моих бумаг: опись прибывшего, ведомость расхода, запрос комиссии, ответ на запрос. Правый — жизнь японских мин и японских глаз: первая запись наблюдателя, первая закладка, вторая. Столбцы липли друг к другу, как мокрые листы. Всякий раз, как моя бумага проходила через одни и те же руки, правый столбец через два-три дня отвечал.
Через какие руки — о том таблица молчала. Бумаги комиссии проходили через многие. Но сам рисунок был красноречивей имени: штаб флота, интендантство, корабли отпадали один за другим, и оставалось единственное учреждение, через которое эти листы проходили все, — то самое, которое расследовало меня.
Огарёв повертел лист и так и этак, поглядел зачем-то на оборот:
— У норы, выходит, кот сидит, а мышь-то у него за спиной ходит. — Он вернул лист. — Ты им это в лицо понесёшь?
— В лицо. Другого случая собрать их всех за одним столом у меня не будет.
Резолюции Макарова — «Делайте. Доложить стрельбой» и вторая, свежая, о коридоре — лежали у меня в папке заверенными копиями. Щит из двух листов. Не бог весть какая броня, но и я шёл не обороняться.
Оставалась книжица. Главный мой козырь лежал в несгораемом шкафу у командующего, и командующий сказал о нём ясно: в комиссию не давать. Совсем. Накануне явки я испросил десять минут. Макаров принял меня между двумя докладами: на столе горела лампа под зелёным колпаком, стыл недопитый чай, а книжица в клеёнке уже лежала у чернильницы — он достал её до моего прихода и, пока мы говорили, держал на ней ладонь.
— Помню, что говорил, — Макаров не дал мне договорить. — И повторю. Пущу её по рукам комиссии — к вечеру о посте на сопке будет знать весь Артур, а через неделю и те, кто этот пост ставил. Они сменят манеру, и Черных будет год искать новую. Улики я вам не дам.
— Улика мне не нужна, ваше превосходительство. Нужно право на одну фразу: первая запись наблюдателя сделана за сутки до первого рейса. Без книжицы. Без поста. Дата — и всё.
Макаров с полминуты смотрел на меня из-под тяжёлых век, и я почти слышал, как он взвешивает то же, что взвешивал я три вечера: цену фразы против цены молчания.
— Фразу — даю, — сказал он. — Одну. Источник — «имел случай ознакомиться», и ни словом больше, хоть на дыбу. И вот что, лейтенант. Когда скажете — не на председателя глядите. По зале. Такие фразы кто-нибудь в зале всегда глотает криво. По тому, кто подавится, и увидите.
Комиссия заседала в том же штабном флигеле, только зала была другая — просторнее, холоднее, со столом на шестерых. Из шестерых я знал троих: председателя — грузного генерал-майора по адмиралтейству, из тех, кто дослуживает; артиллерийского полковника с лицом умного и уставшего человека; и Ставрова. Аркадий Петрович сидел сбоку, у бумаг, на месте докладчика, и перед ним лежало дело. Толстое. С закладками. С сургучом на вшитом конверте.
Письмоводитель — узкоплечий чиновник в вицмундире, тот самый, что мёрз у меня на приёмке с описью, — точил карандаши.
* * *
Начали с гладкого. Присяга, формальности, одиннадцать знакомых вопросов — я отвечал на них третий год и отвечал ровно. Комиссия скучала. Ставров ждал. Я видел, как он ждёт: не торопя, подбирая паузу, как подбирают волну под выстрел.
На двенадцатом вопросе он поднялся и попросил у председателя разрешения приобщить документ.
Сургуч хрустнул под ножом. Из конверта вышел лист — серый, нештабной, с печатью таможенного поста в Чифу и переводом, подшитым рядом. Расписка торгового дома «Ван и сыновья»: принято от русского морского офицера золотом и обязательствами банка — за доставку в течение зимы муки, медикаментов и «прочего снабжения по особому списку». Дата — двадцать седьмое декабря. За четверо суток до того, как полный план коридора лёг на стол командующего.
Вот, стало быть, чего комиссия ждала месяц: бумага шла из Чифу.
— Комиссия обращает внимание на два обстоятельства, — сказал Ставров, не повышая голоса; он вообще был нынче тих, как хирург. — Первое: офицер флота вступил в торговые сношения с территорией, занятой неприятельскими интересами, частным порядком, до всякого приказа. Второе, существенное: список закупок составлен до того, как интендантство доложило о нехватках. Лейтенант снова знал заранее — на этот раз, что у крепости кончится. Комиссия желала бы услышать: откуда?
Зала перестала скучать. Председатель надел очки.
Удар был хорош. Тетрадь Векшина он оставил в покое. Бил в свежее, в живое, в коридор. И самое скверное — наполовину он бил правдой: с Ваном я сговаривался загодя, до бумаг, потому что джонки не ждут резолюций.
— Отвечаю по порядку, — сказал я. — Замысел коридора изложен мною командующему флотом в сочельник, двадцать четвёртого декабря, и в тот же день принят штабом: докладная записка с входящим номером — при мне, заверенная копия, прошу приобщить. Тогда же командующий словесно приказал держать замысел под парами. Первый рубль торговому дому уплачен три дня спустя, двадцать седьмого. Комиссии остаётся сличить числа.
Копия пошла по рукам. Полковник читал долго, генерал — быстро; Ставров не читал вовсе: даты он знал не хуже меня. Он знал их — и всё-таки пошёл, и это следовало запомнить.
— Что до второго обстоятельства, — продолжал я, — то знание о нехватках не требует пророчеств. Требует арифметики: расход снарядов известен по стрельбам, расход муки — по числу едоков. Я делил одно на другое.
— И часто вы так… делите? — спросил артиллерийский полковник. Спросил без подвоха, с усталым любопытством человека, которому самому вечно не хватает снарядов.
— Каждое утро, господин полковник. Хотел бы перестать — обстоятельства не позволяют. Но, господа, раз уж комиссия занялась вопросом, кто и что знает заранее, — прошу приобщить и мой документ.
Я положил на стол таблицу. Два столбца, липнущие друг к другу.
— Здесь даты движения бумаг по делам снабжения — и даты японских действий против коридора. Прошу комиссию убедиться: неприятель узнаёт о наших перевозках через два-три дня после того, как о них узнаёт делопроизводство. Не раньше, господа. И не позже.
Я говорил — а глядел, как было велено, по зале. И потому увидел.
— Первая запись японского наблюдательного поста — я имел случай ознакомиться — сделана за сутки до первого рейса. О рейсе в тот день не знал ещё и экипаж. Знали — бумаги.
Перо письмоводителя остановилось. На полслове, на «имел случай»; остановилось — и пошло опять, слишком ровно, как идёт рука, которой приказали не дрожать. Я досказал — и до конца фразы смотрел уже только на это перо:
— Утечка сидит не на кораблях и не в штабе флота. Она сидит в том учреждении, через которое эти бумаги проходят все до единой. — Я выдержал паузу по-ставровски, волной. — В этом.
Артиллерийский полковник медленно повернул голову к Ставрову. Генерал-председатель снял очки, и было слышно, как дужка стукнула о сукно. Перо скрипело, единственное на всю залу, — писало, писало, писало.
Ставров сидел неподвижно. Я смотрел на него и видел то, чего не видел за два года ни разу: он считал — и не успевал. Даты, руки, копии, его собственные запросы, разлетавшиеся по канцеляриям, — вся его аккуратная машина разом обернулась к нему решетом, и сквозь дыры глядело жёлтое море. Он строил дело против меня. Выстроил — канал против крепости.
— Комиссия, — произнёс он наконец, и голос его был ровен по-прежнему, только суше на полтона, — полагает необходимым проверить изложенное. Немедленно и негласно.
* * *
За письмоводителем жандармы сели в вечер того же заседания — и четверо суток не брали: смотрели, куда потянется. Взяли тихо, на наёмной квартире у Нового города, с непереписанной ещё копией протокола и с деньгами, происхождения которых он объяснить не смог. На Ставрова он не работал: копии шли к китайцу-меняле, от менялы — дальше, а дальше начиналось море, по которому ходит тот, кто платит и молчит.
Мне об этом рассказал жандармский штабс-ротмистр, принявший дела Векшина, — рассказал скупо, служебно и с двумя дополнениями. Первое: в бумагах менялы нашлась копия старого запроса «о причинах обнаружения батареи». Осенью я гадал, отчего японец так быстро свёл таблицы на батарею Рощина. Больше не гадал. Второе ротмистр выложил, помедлив: там же лежал черновик описи бумаг, отправленных в комиссию «от доброжелателя», — и первым номером в той описи значилась расписка торгового дома «Ван и сыновья». Свою лучшую улику Аркадий Петрович получил из тех же рук, которые кормили японца.
Второе заседание собрали без присяги и без письмоводителя — протокол вёл сам артиллерийский полковник, и одно это говорило о состоянии дел больше любых бумаг. Ставров доложил сухо: делопроизводство комиссии скомпрометировано, материалы дознания переданы по принадлежности, огласка признана вредной для обороны. Потом положил перед собою чистый лист и повернулся ко мне.
— Остаётся вопрос, ради которого комиссия существовала, Андрей Николаевич. Происхождение ваших расчётов. — Он говорил без нажима, почти скучно. — Есть два способа его закрыть. Первый: признать вас автором. Тогда дело живёт, и живёт вопрос — откуда автор знал то, чего не знал никто. Этот вопрос переживёт и меня, и вас; его будут задавать другие люди, с меньшим тактом. Второй способ: признать, что автора нет. Расчёты — совокупный труд многих чинов. Совокупному труду вопросов не задают: у него нет лица, которое можно спросить.
Он выждал и добавил — единственный раз за всё заседание посмотрев мне в глаза:
— Подумайте, что вам дороже: чтобы наставления носили ваше имя — или чтобы по ним тралили.
Вилка была честная, и он знал, что она честная, и знал, что я это вижу. И имя было не пустяк, как ни поверни. Имя — это представление, которому дают ход; это разговор в штабе не с табурета; это, чего уж скрывать, строка, которую когда-нибудь прочла бы Вера Алексеевна, — на четверть секунды я увидел эту строку напечатанной. Потом увидел другое: дело, живущее год за годом, и новых людей с меньшим тактом, задающих всё тот же вопрос. Я подумал о четырёх часах утра, на которые назначены тралы.
— Пишите: совокупный труд, — сказал я.
Полковник, выводя формулу, приостановился на полуслове и посмотрел на меня — долгим, не служебным взглядом. Потом перо заскрипело дальше.
Формулу отделали к вечеру: «наставления и расчёты, послужившие к пользе обороны, суть плод совокупной работы чинов штаба, отряда и сухопутного ведомства; установление единоличного авторства признано невозможным и излишним». Излишним. Моя фамилия исчезла из дела, из наставлений, из представлений — отовсюду, кроме вахтенных журналов.
Огарёв, услышав формулу, крякнул:
— Это как же понимать? Писал ты — а вышло «мы, соавторы»?
— Так и понимать, Пётр Ильич. Зато у соавторов не спрашивают, откуда они знали. Коллективный ум — он вроде артельного котла: что туда попало, того не сыщешь.
Котёл, впрочем, распорядился по-своему: назавтра на катере Крутиков распекал молодого минёра, тыча пальцем в обтёрханный переплёт, — «в марининской книжке как писано? то-то же», — и никакая комиссия была ему не указ. Поправлять я не стал.
Со Ставровым мы столкнулись на крыльце флигеля — он выходил, я входил забирать копии. Он остановился. Постоял. И сказал — без яда, что было непривычнее всякого яда:
— Я говорил вам когда-то, что партий не играю. Помните? — Он смотрел мимо меня, на серую улицу. — Выяснилось: играют мной. Два года моё усердие возило чужую воду. — Он перевёл взгляд на меня, и в глазах его стояло незнакомое. Пересчёт. Так смотрят на человека, которому два года давали неверную цену. — Вы дурно кончите, Андрей Николаевич. Люди, которые всё считают, дурно кончают. Но кончите вы не от моей руки: мою руку, как выяснилось, дёргали за нитку. Прощайте. Комиссии более нет.
Он спустился с крыльца прямой, как всегда, и пошёл через двор. У ворот приостановился, словно что-то вспомнив, — и не обернулся.
Вечером я сделал последнее, что причиталось по формуле. Взял своё наставление о тралении — то, первое, летнее, с которого всё началось, — открыл на титульном листе и над словами «составил лейтенант Маринин» провёл чернилами ровную черту. Сверху написал, как велено: «Труд чинов штаба и отряда».
Подпись сохла долго. Я сидел и смотрел, как она сохнет. Потом закрыл переплёт и поставил на полку, между лоцией и сигнальной книгой. Корешку было всё равно, что стоит на титуле.
Тралы выйдут завтра в четыре, с ними — караван, и ни тралам, ни каравану нет никакого дела до титульного листа.

Глава 29
Пробка

Тралы вышли в четыре, и впервые за зиму японец не знал об этом заранее.
Разницу я почувствовал на третий день, как чувствуют перемену ветра — кожей. Мины стояли не там. Свежая банка нашлась у Лунвантаня, где мы не ходили с осени; вторая — на плёсе, который тралящий караван бросил ещё с первых морозов. Кто-то по ту сторону залива продолжал работать — аккуратно, помногу, в те же тёмные часы, — но теперь его аккуратность падала в пустую воду. Его карта умерла вместе с перепиской менялы, и по этой мёртвой карте он выкладывал живые мины.
Одну такую банку Крутиков поднимал при мне и, отжав тали, долго разглядывал сырой корпус — как разглядывают письмо, писанное знакомой рукой, но с чужих слов. Свежая краска, свежая смазка, чистая заделка сальников: человек за заливом работал, как работал всегда. Только место было глупое — плёс, где с первых морозов не ходил даже рыбак.
Посты Черных доносили голосом, через посыльных — со свистом, с двумя котелками чая на обратную дорогу: чужих нет, следы старые, сидим. В посыльные Черных отрядил самых быстроногих, но ноге от Крестовой горы до пристани — час с четвертью, а ночью и все два; я выпросил у порта ящик сигнальных ракет, свёз на посты сам и уговор положил простой, чтобы заучил каждый: красная — дымы в море, две красных — дымы идут к проходу. Черных принял ящик, как принимают хороший топор: без благодарности, взвесив в руке. Спросил только, будет ли отдача в плечо. Отдачи в плечо у ракеты нет, но врать ему я не стал: сказал, что главная отдача придёт с рейда, ответным огнём, и чтобы после пуска пост сразу менял лёжку. Это он понял без перевода. Наблюдателя, ушедшего с сопки в январе, никто не сменил. Я ждал этой тишины два месяца, а дождавшись — не обрадовался. Человек, ставивший эти мины, не мог не понимать, что ослеп. Понимал — и всё-таки тратил их на пустые плёсы, ночь за ночью, будто ему было важно, чтобы работа шла.
Так не экономят. Так шумят, чтобы не слышно было другого.
Макаров выслушал меня во вторник, на «Петропавловске», расхаживая от стола к иллюминатору.
— Ослепший зверь, Андрей Николаевич, опаснее зрячего. Зрячий бережёт лапу. Этот будет бить наугад, но всей тушей. — Он остановился. — Чего бы вы боялись на его месте?
— Весны, ваше превосходительство. Ему нужно, чтобы к весне нас тут не было. Или чтобы мы отсюда не вышли.
— Вот и я об этом думаю четвёртую неделю. — Он посмотрел на карту рейда, где чернильные точки наших тралений сходились к проходу, к узкому горлу между Тигровым и Золотой горой. — Выходит, ждём большого. Дежурство у горла я удваиваю с завтрашней ночи: канонерка и пара ваших миноносцев на внешнем, под парами, при полном боевом освещении по первому требованию. А вы пока сделайте так, чтобы бить наугад ему было ещё и не по чему.
Створные вешки тральной разметки мы переставили за две ночи, на шлюпках, без огней, обжигая ладони о мокрые шесты и обивая намёрзшую корку у старых гнёзд. Старая линия — та, что месяц назад читалась с сопки, та, что уходила в копиях через менялу в море, — осталась стоять для виду: голые шесты над серой водой, ровные, честные, убедительные, как всё, что предназначено для чужих глаз. Новая легла в стороне, без единой вешки — по береговым створам, по трубе завода и седловине Золотой горы, — и знали её десять человек, из которых девять не умели писать.
* * *
Большое пришло через две недели, в самую тёмную ночь месяца.
Ракета с Крестовой горы встала над заливом в исходе второго часа — красная, с перегибом на ветру. За ней вторая. Пост Черных увидел их раньше прожекторов. Раньше дежурной канонерки. Раньше всех: старые пароходы шли на изношенных котлах, и над трубами у них сыпало искрой — по этим искрам сопка и взяла шесть точек на зюйд-осте, ходом к проходу. Два месяца назад об этом доложил бы луч — когда чужой форштевень уже резал бы рейд. Теперь первым сказал берег.
На «Сторожевом» сыграли тревогу. Я выскочил на мостик в наброшенной на плечи шинели; ночь стояла глухая, беззвёздная, ветер резал мокрым. Луч с Электрического утёса уже щупал воду — длинный, белый, с той механической терпеливостью, от которой у меня и на своём мостике холодело под шинелью. Второй луч пошёл с Тигрового. В перекрестье выплыл пароход.
Старый, грузный, труба сбита набок ещё чьим-то давним снарядом. Он не таился и не отворачивал. Он шёл прямо, тяжело, всем корпусом, осев по самые клюзы, — камень, цемент, балласт до самых горловин. За ним из темноты выступили ещё два таких же, и дальше, на пределе луча, — дымы миноносцев прикрытия.
Четвёртый раз. Трижды они пробовали закупорить нам горло в прошлом году — и трижды устлали пароходами внешний рейд. Теперь пришли снова — без луны, после месяца тишины. Пробка. Если хоть два корпуса лягут поперёк прохода, эскадра останется запертой в гавани до водолазных работ — на месяц, на два. На всю весну.
Дальше всё пошло быстро и громко.
Батареи открыли огонь почти разом — Электрический утёс, Золотая гора, Тигровый. По чёрной воде заплясали столбы. Дежурная канонерка била с рейда в упор, не жалея стволов. Головной брандер принял два попадания в скулу, окутался паром — и продолжал идти. Так устроен пароход с камнем: убить его трудно, он уже мёртвый. Его можно только уронить раньше времени.
— Отряду — малый, торпедные аппараты к выстрелу, — сказал я. — Бить по головному. Огарёв — второго.
«Смелый» отвалил от борта первым, за ним «Сторожевой». Мы шли наперерез, вдоль кромки старого фарватера. По надстройке щёлкнуло. Ещё раз. Миноносцы прикрытия пристрелялись издали. Вода встала стеной у самого борта и обрушилась на мостик — этот снаряд был свой, с Золотой горы: батареям сверху не разобрать в этой каше, где чьи. Рулевой ругнулся одним словом — я его от него за год не слышал. Луч с Тигрового мазнул по нам, ослепил до красных кругов; секунду я вёл по памяти, потом луч ушёл вперёд и лёг на головного.
Головной вырастал. Гремела изношенная машина. Звенело под попаданиями железо. На мостике его кто-то стоял. Я видел этого человека в белом огне прожектора: без фуражки, руки на поручне, лицо поднято к лучу. Он тоже пришёл доложиться до конца.
— Пли.
Торпеда ушла с шипением, вода у борта вспухла. Взрыв поднял головному полубак; он клюнул, повалился скулой, посыпался камень из развороченного трюма — и всё-таки полз ещё, уже боком, уже мёртвым весом. Второго взял Огарёв — чисто, под мостик. «Смелый» тут же сам пропал в накрытиях: миноносцы прикрытия перенесли огонь на него, мстя за своего. Вынырнул он с пробитой трубой, в парах, но своим ходом и на прежнем курсе — Огарёва такими вещами было не разубедить. Третий брандер, не дожидаясь торпеды, рванул подрывные патроны сам и лёг там, где застигло.
Одного я боялся всю эту канонаду — так, что сводило скулы: что какой-нибудь из них, подбитый и ослепший, рыскнёт с чужого створа вправо, на живую воду. Умирающему пароходу всё равно, где лечь; ему хватило бы шального кабельтова, чтобы сделать своё дело случайно, поперёк собственной карты.
Не рыскнул ни один. Они ложились вдоль одной линии, ровной, старательной, выверенной, — вдоль старого створа, вдоль голых шестов, которые мы оставили для чужих глаз. Все три, и четвёртый, что выполз из темноты позже и получил своё от батарей. Их лоцманская работа была безупречна — по карте месячной давности. Они шли по створу, которого больше не было, и умирали пароход за пароходом на пустом плёсе, в полумиле от настоящего фарватера, — и только на четвёртом страх начал меня отпускать, по пароходу за раз.
Пятый отпустить не дал. Разглядев в свету, что творится с передними, он положил руль на борт и попробовал уйти. Ему не дали батареи. Накрытие легло по мостику. Пароход рыскнул, потерял ход, стал валиться. Его несло течением — тяжёлого, слепого, уже ничьего — несло вправо, к живой воде, и сделать с этим было уже ничего нельзя. Где он лёг, в темноте было не разобрать. Шестой исчез — то ли отвернул, то ли он мне померещился со страху; врать не стану.
К четырём утра всё кончилось. С воды снимали чужие шлюпки — гребцы бросали вёсла, едва свет находил их. Подобранных отпаивали кипятком у камбузов; двое, наглотавшиеся ледяной воды, к полудню умерли, и хоронить их выпало тем же матросам, что ночью по ним стреляли. Миноносцы прикрытия постреляли издали и ушли, не приняв боя. На рейде, вдоль брошенной линии старых вешек, чернели пять остовов, и волна уже обсасывала их, прикидывая, как будет разбирать по железке.
* * *
Рассвет пришёл серый, стылый. Я обходил остовы на катере, со штурманом и промерным лотом; лотовый выпевал глубины, и от его голоса, от плеска мокрого линя всё утро отдавало буднями — будто ночи не было вовсе, а была всегдашняя гидрографическая скука.
Четыре корпуса легли безнадёжно мимо — лучшая в мире исполнительность, у которой месяц как отняли глаза. Пятый испортил утро. Тот единственный, что дрогнул и сломал строй, — и уронили его к фарватеру мы сами: накрытие, разбившее ему мостик, отдало корпус течению, и корма легла в полутора кабельтовых от кромки настоящего фарватера. До пробки он не дотянул, но горло стеснил: большим кораблям в малую воду теперь ползти мимо него самым малым, по одному, с промером впереди. Месяц водолазных и подрывных работ, если без штормов.
У пристани меня перехватил Черных — спустился с поста сам, впервые за два месяца, обмороженный до кирпичного цвета, с заиндевелой бородой. Доложил, как рубят: искры над водой взяли в первом часу, на глаз — вёрст пятнадцать; ракеты пустили по уговору, обе; лёжку сменили, ответный огонь лёг по старой, никого не задело. Помолчал и добавил единственное, что позволил себе за всю зиму сверх дела:
— Досиделись, стало быть.
— Досиделись, Матвей Кузьмич. С меня — тёплые полушубки на все посты и чего сами попросите.
— Ракет, — сказал Черных. — Хорошая вещь. Громкая.
Пленных было тридцать восемь, все с головного и второго. Человека, что стоял под лучом на мостике головного — без фуражки, с поднятым лицом, — среди снятых с воды не было. Старший из пленных — механик с обожжёнными руками — на вопросы отвечал поклоном и молчанием, а по-русски знал одно слово, и слово это было «Кронштадт». Куда он его вёз всю жизнь и зачем — осталось при нём.
Огарёв на обратном ходу был непривычно тих, только у самого борта «Сторожевого» проговорил, глядя на остовы:
— По вешкам шли. По нашим. Как по нотам.
Ответа у меня не нашлось. Мы оба смотрели на остовы, пока на «Петропавловске» не взлетели флажки семафора: меня требовали с докладом.
Макаров принял на юте, в шинели, спиной к ветру. Слушал не перебивая; раз только, когда я дошёл до старого створа и пустого плёса, коротко глянул из-под башлыка — и борода его шевельнулась, как от ветра, которого не было.
— Потери?
— Убитых нет. На «Смелом» двое посечены осколками, легко, и пробита труба — заварят у стенки за трое суток. Расход торпед — две, обе в цель.
— Стрельбой, стало быть, и доложили. — Он повернулся к рейду, где над пятым остовом уже суетилась пара наших катеров с промерными линями. — Пятый мне не нравится.
— Мне тоже, ваше превосходительство. Начнём подрывные, как позволит волна. К середине марта горло будет чистым.
— К середине марта… — Макаров повторил это без вопроса, на вкус, как пробуют воду за бортом. Помолчал. — Скажите мне другое, Андрей Николаевич. Вы человек, который любит спрашивать «зачем». Вот и спросите: зачем адмиралу, который полгода душит нас блокадой издали, экономно, чужими минами, — зачем ему вдруг шесть пароходов, команды охотников и вся эта ночь? Пробка — трата отчаянная. Её ставят не от силы.
Я смотрел туда же, куда он, — на серую воду, на остовы, на горло прохода между Тигровым и Золотой горой.
— Пробку ставят тому, кого хотят запереть, — сказал я. — Запирают, когда уходят сами. Он собрался снять часть сил с блокады. И не хочет, чтобы мы шли следом.
— Вот, — сказал Макаров. — Вопрос остаётся один: куда ему понадобилось уводить флот посреди зимы. И у меня, лейтенант, есть на этот счёт ровно одна догадка, и она мне не нравится сильнее пятого парохода. — Он запахнул шинель и пошёл к трапу, бросив через плечо, уже на ходу: — Узнайте мне, куда собрался Того. Раньше, чем он соберётся.
Катер у трапа уже держал пары, и поручни его были белы от намёрзшей за ночь изморози.

Глава 30
Мукденское эхо

Газеты из Чифу пахли рыбой и трюмом.
Их возили джонки — вперемешку с мукой, хиной и патронами к охотничьим ружьям, — и в штабе крепости английские и китайские листки двухнедельной давности зачитывали до дыр, до бахромы на сгибах. В двадцатых числах февраля вся эта бахрома говорила об одном. На севере, у Мукдена, сошлись армии — такие, каких эта война ещё не видела. Триста тысяч у Куропаткина, без малого двести у Оямы — цифры называл штабной переводчик, водя пальцем по колонке «Норт Чайна Дейли ньюс», и голос у него на этих цифрах становился тонким, как у человека, читающего чужую телеграмму о собственном доме.
Крепость слушала север так, как слушают за стеной чужую тяжёлую работу. В экипажах спорили до хрипоты; на Пушкинской у витрины с картой Маньчжурии толпились с утра; отец Анатолий служил молебны о даровании победы христолюбивому воинству, и на молебнах теперь стояли тесно. Там, на севере, решалась и наша осада. Самым честным барометром, как всегда, оказался базар: китайские торговцы, у которых свой телеграф и свои сроки, в первую мукденскую неделю подняли цену на всё разом — а к концу второй, никого не спросясь, опустили обратно. Крепость выучилась читать эти котировки лучше газет: раз куры подешевели — значит, торговый Китай в наше поражение больше не верит.
Своя биржа работала и в экипажах: боцман со «Сторожевого» побился с машинным кондуктором об заклад на месячное жалованье, что «Куропаткин погонит их до самой Кореи», — со ссылкой на кума из порта, которому лучше знать. Я не мешал. Крепости, сидящей в осаде вторую зиму, кум из порта был нужнее точных сводок. Продержится Куропаткин — Ноги так и просидит под нашими фортами со своей армией, никому больше не нужный. Не продержится — вся японская сила, что вязнет сейчас в маньчжурской глине, развернётся, и часть её придёт сюда, докапывать.
В моих книгах Мукден был. Я помнил его так, как помнят дурной сон: охват правого фланга армией Ноги — той самой, что в моём несбывшемся мире освободилась после падения крепости; мешок, едва не захлопнувшийся за спиной у Куропаткина; отход, растянувшийся в полубегство. Помнил — и оборвал себя. Здесь Ноги стоял не на фланге у Куропаткина. Здесь Ноги стоял за холмами, в семи верстах от моего рейда, и его сапёры рыли землю к нашим фортам, а не к мукденским. Охват, которым кончались мои книги, мы держали тут — всей крепостью, всей эскадрой, всей зимой. Дальше моих страниц начинались белые листы, и заполнял их теперь не я один.
О Того газеты молчали. Флот его с рейда не показывался вторую неделю — после брандеров только дозорные дымы на горизонте, и те реже прежнего. Ответа на вопрос командующего — куда он собрался — у меня не было. Пленные с брандеров молчали или не знали; джонки приносили с того берега слухи, из которых каждый второй противоречил первому. Вечерами я раскладывал на столе те же газеты, что читал сейчас где-то он. Только его были на две недели свежее — и с другим словарём.
Кондратенко я застал на инженерном дворе, среди штабелей кровельного железа. Он похудел за зиму, оброс к скулам жёсткой тенью, но двигался всё так же — быстро, экономно, по расписанию, составленному на год вперёд.
— А, лейтенант. — Он показал на длинные ящики под брезентом. — Трубы готовы. Все шесть, и мины к ним — на четыре ночи работы. Гобято просил передать: с вас — тыльные скаты.
— Когда, ваше превосходительство?
— Завтра. Пока на севере гремит — самое время прибрать своё. — Он посмотрел на меня искоса, коротко. — Водопроводный, лейтенант. Полгода город пьёт ржавую жижу из цистерн по счёту кружек. Долг за крепостью с сентября. Пора платить.
* * *
Ночь на штурм выдалась с мокрым снегом — таким, что глушил шаг лучше всякой команды.
Сапёры Кондратенко за три недели дотянули сапу до самого гласиса редута: японец, севший на Водопроводном в сентябре, сам выучил нас этому ремеслу, и теперь его наука возвращалась к нему с процентами. В головах сапы, в нишах, укрытых от дождя рогожей, стояли трубы Гобято — шесть стволов, задранных в чёрное небо, при них расчёты Власьева, на снегу — ряды шестовых мин, похожих на огромные оперённые стрелы.
Мне с этой ночи причиталась не сапа. Мой пост был на левом НП, на скате Скалистого кряжа, где сходились провода: полевой телефон к батарее Рощина и вторая нитка — вниз, к бухте, где на малой воде сидели «Бобр» и две канонерки, пристрелявшие тыльные скаты редута ещё с осени. Рощин добрался на НП сам, без палки — впервые с октября; правое плечо он всё ещё нёс чуть выше левого, будто прислушивался им.
— Только не говорите мне беречься, Андрей Николаевич. — Он подвинулся, освобождая мне место у бруствера. — Это моя батарея. И мой редут.
Кондратенко перед делом прошёл по сапе сам — из конца в конец, пригнувшись, трогая рукой то мину на снегу, то плечо охотника, и после его прохода в сапе стало тише и теплее, как в избе, где протопили. Начальству положено провожать войска словом; он провожал ладонью.
Потом было ожидание — особое, сапёрное, какого на воде не бывает. На воде перед делом всё движется; тут всё лежало. Лежала пехота в сапе, дыша в рукав. Лежали мины на снегу. Лежал снег на минах. Где-то внизу, в темноте, покашливал — в кулак, в три погибели — простуженный охотник, и я слушал этот кашель с нежностью, какой сам от себя не ждал.
В третьем часу трубы ударили.
Звук у миномёта Гобято дурной. Не выстрел — тяжёлый горловой кашель. Потом долгий свист падающей мины. Шесть кашлей слились в один. На бруствере редута встало зарево. Раз. Другой. Третий. Шестовые мины ложились в упор, с полутораста шагов — туда, куда пушка с закрытой позиции не достала бы и за неделю. Проволоку рвало вместе с кольями. Блиндажи вскрывало — с одного подняло весь накат, целиком, как крышку.
Японец опомнился на четвёртой минуте. Его полевые батареи из-за гребня стали искать сапу. Потом — нас. Шрапнель дважды прошла над НП, посекла бруствер, брызнула снегом. Мы вжались в мёрзлую землю. Телефонист накрыл аппарат собой, как наседка.
Четверть часа кашля — и в сапе свистнули. Охотники пошли.
Шли молча, без «ура», крадучись — школа Черных добралась и до пехоты. Снег съедал всё. Только на самом бруствере ночь лопнула: винтовочный треск, гранаты, звериный рёв рукопашной.
— Батарея, — сказал я в трубку. — По ходу сообщения — огонь.
Батарея Рощина легла отсечной стеной — поперёк лощины, по которой к редуту сползал из тыла японский резерв. Рощин вёл огонь по слуху и по вспышкам. Поправлял прицел вполголоса, скороговоркой. В этой скороговорке возвращался к жизни человек, которого четыре месяца назад несли с гребня на полотнище.
Вторая трубка молчала. Я дунул, крутнул ручку — глухо. Провод к бухте перебило шрапнелью.
— Порыв! — телефонист уже полз по нитке, в снег, в темноту, разматывая за собой запасной конец.
Лощина без морского огня оживала. Резерв вставал — и пошёл не сквозь огневую стену, а краем, под самым гребнем, мёртвым для батареи пространством: туда снаряды Рощина не ложились, чтобы не задевать своих. До бруствера этой обходной струйке было десять минут ходу. Решать было некому, кроме меня.
— Перенос влево двадцать, прицел меньше два, — сказал я Рощину. — Под гребень. К самым цепям.
Он на мгновение оторвался от трубы. Он не спрашивал взглядом, понимаю ли я, что заказываю. Он проверял, я ли это заказываю.
— К самым, — повторил я.
Батарея легла ближе. Ещё ближе. Шрапнель секла обходную струйку в упор — и недолётами хлестала по гребню, за которым лежали наши цепи. Кто-то там сейчас вжимался в снег под своим же огнём и поминал корректировщика всем, что знал; я бы на его месте поминал. Резерв смялся, потёк назад. А потом трубка в руке хрипнула и ожила.
— Канонерки. По устью лощины, квадрат восемь. Беглый.
С бухты, из-за спины, пришёл гул — «Бобр» и его пара положили шестидюймовые в устье лощины, с перелётами и без, но часто. Отход резерва стал бегством. К рассвету в лощине не осталось ничего, что хотело бы к редуту.
А редут к рассвету был наш.
Я поднялся туда с первым светом, когда охотники ещё выкуривали гранатами последний блиндаж. Водопроводный — из-за которого крепость с сентября сидела на голодном водяном пайке и с которого чужие корректировщики полгода глядели в тыл соседним фортам — лежал разворочен, завален своим и чужим, и сапёры Кондратенко уже разворачивали его горжу лицом на восток, к прежним хозяевам. У разбитого дальномерного поста, среди стреляных обойм, валялась зрительная труба с иероглифами на кожухе. Её подобрал молодой охотник, повертел и передал офицеру — молча, как сдают казённое имущество.
Кондратенко стоял на бруствере в рост, злой на самого себя за это мальчишество, и не сходил.
— Вода, лейтенант, — сказал он с бруствера, не оборачиваясь. — Через неделю город будет с водой. Остальное — приложится.
Под скатом, у входа в сапу, лежали в ряд, накрытые шинелями, девятнадцать. Мимо них, вверх и вниз, шла работа — носилки, катушки, ящики с шанцевым инструментом, — и никто не отворачивался и не задерживался. Санитары как раз подносили двадцатого.
* * *
В госпитале после штурма было тесно, но это была другая теснота, не октябрьская: раненые лежали злые и весёлые, наперебой торговались с сёстрами о лишней папиросе, и на весь коридор гремел ефрейтор с перевязанной головой, в лицах изображая, как «труба ихнее благородие капитан Гобято кашлянула — и весь ихний бруствер богу душу».
Вера Алексеевна поймала меня в дверях перевязочной — не останавливаясь: на ходу, не глядя, приняла у санитара поднос с инструментом, вернула, сказав одно слово, от которого тот побежал, — и лишь потом повернулась ко мне. Она не переменилась с Рождества — переменилось что-то вокруг неё: сёстры и санитары двигались по её коридору, как хороший расчёт у орудия, без слов и без суеты. Госпиталь за зиму стал её кораблём, что бы ни писали в ведомостях.
— Восемнадцать со штурма, двое тяжёлых, оба выживут, — доложила она; потом уже, тише, по-другому: — А с севера что? Мне тут газетой машут третий день, а я по-английски — только «плиз» и «сори».
— С севера — стоят, Вера Алексеевна. Дерутся страшно, но стоят.
— Вот и мы стоим. — Она посмотрела мимо меня, в коридор, где ефрейтор как раз показывал «кашель» трубы в третий раз, и не отвела глаз, пока не досмотрела. — Знаете, чего я боюсь, Андрей Николаевич? Привыкнуть. К тому, что стоим. А потом война возьмёт и кончится — и что я с собою, привыкшей, буду делать?
Ответить я не успел — из перевязочной её уже звали.
Кондратенко сдержал слово с запасом: вода пошла на шестой день. Я попал в город к вечеру и застал у водоразборной будки на Пушкинской очередь — бабы с вёдрами, денщики, мальчишка-китайчонок с двумя жестянками на коромысле. Очередь стояла весёлая. Никто не торопился. Вода била из крана толстой витой струёй, и на неё смотрели, как не всякий смотрит на салют; какой-то стрелок, набрав, тут же пил через край ведра, обливая шинель, и никто не сказал ему, что дурак. Теперь вода снова была из тех вещей, которые просто есть. К темноте над будкой повесили фонарь — не для порядка, а чтобы видно было струю.
Депешу привёз через три дня маленький лихой пароход, в четвёртый раз проскочивший дозоры по темноте, — о нём в порту говорили бережно, как о везучих. Депеша была официальная, скупая на слова, как всё казённое: мукденское сражение затихло; армии генерал-адъютанта Куропаткина удержали позиции; неприятель, понеся тяжкие потери, отошёл к югу от реки Шахэ. Без победных труб — какие трубы при таких потерях, — но и без мешка, без полубегства, без всего того, чем кончались мои книги.
В штабе читали депешу вслух, дважды. Кто-то крестился, кто-то смеялся невпопад. Пожилой делопроизводитель, всю зиму носивший в кармане пузырёк с валериановыми каплями, вышел на крыльцо и стоял там простоволосый на ветру, пока его не загнали обратно. А я стоял у окна, смотрел на рейд — серый, пустой, с чёрными тушами брандеров у брошенного створа — и понимал то, чего не сказала депеша и не скажет ни одна газета. В моих книгах этой страницы не было. Сверять вывод было больше не с чем — и оттого он весил вдвое.
Север устоял — значит, время теперь работает на нас. Вторая эскадра, обогнув полсвета, грузила уголь у Мадагаскара; с каждой неделей её трубы дымили ближе. И человек, который полгода стерёг нас с моря — терпеливо, наверняка, — прочтёт в своих газетах то же самое, что понял я у этого окна: ждать ему больше нечего и незачем. Всё, что он собирался сделать с нами когда-нибудь, ему придётся делать теперь.
Огарёв, зашедший за мной перед вечерним обходом, глянул на депешу, на рейд, на моё лицо — и спросил без всякой философии, по-своему:
— Что, командир. Полезет?
— Полезет, Пётр Ильич. Теперь — полезет.
Огарёв надвинул фуражку поглубже, как перед свежим ветром.
— Ну и слава богу, — сказал он. — Ждать надоело.

Глава 31
Разрешение на брак

— Соболятник вернулся, вашбродь. И не один.
Посыльный от Черных — молодой охотник с обмороженной скулой — выговорил это слово в слово, с расстановкой: чужого он не понимал и оттого хранил в точности. Дальше шло по заученному. На Крестовой — свежая лёжка, обжитая, с запасом сухарей. Вторая — над Голубиной. Третья, начатая, — против самого прохода. Всех обошли стороной, следов не оставили, наблюдение поставлено. Черных спрашивал распоряжений: брать или пасти.
— Пасти, — сказал я. — Брать будем, когда поймём, для кого они пишут.
Распорядился в тот же час: дозорам — учащение. Постам — ракеты по уговору. Доклады — изустно, с посыльным. Бумаги о новых лёжках не заводить. Никакой описи, никаких входящих. Уроки этой зимы сидели во мне глубже устава.
Японские глаза возвращались на сопки — по одному на каждую нашу дорогу. Осенью такой глаз был один — и его столбцов хватило на минный капкан. Теперь их сажали по трое, и это значило, что кому-то за морем снова понадобилось видеть наш рейд — весь, сразу и постоянно. Так не готовят набег. Так готовят операцию.
К полудню добавил своё и Ван — через толмача, за обычным чаем, между ценой на муку и жалобой на таможню. Он в этот раз не курил и не грелся: сидел, сложив руки на счётах, и счёты за весь разговор не щёлкнули ни разу. В Чифу больше нет фрахта. Никакого, ни под какой груз: японские конторы за неделю выбрали всё, что держится на воде, до последней шаланды, и платили, не торгуясь. А торговцам — тем, кто ходит на Ляодун, — сказано тихо и очень вежливо: после двадцатого числа в море лучше не выходить. Совсем.
За такие сведения в Чифу теперь снимали головы, и мы оба это знали. Ван продавал их мне по прежней цене — то есть даром, в нагрузку к муке, — и упорно делал вид, что пересказывает базарную сплетню. Я так же упорно делал вид, что верю. Уходя, толмач вполголоса прибавил от себя: господин Ван просил кланяться и напомнить, что задаток за апрельскую муку принят. В апрель Ван верил. Это утешало лучше сводок.
— Двадцатого по какому счёту? — спросил я.
Толмач уточнил. Ван прикрыл глаза: по-ихнему. Выходило — по нашему счёту, после седьмого марта.
Море закрывали. Как закрывают улицу перед крестным ходом — заранее, с обоих концов, не объясняя прохожим причин.
До седьмого оставалось четыре дня.
Вечером в кают-компании «Сторожевого» Огарёв читал вслух письмо — первое частное письмо, дошедшее в крепость с большой земли за месяц: однокашник его по корпусу служил на «Громком», во второй эскадре, и писал с Мадагаскара, из бухты Носи-Бе. Письмо шло месяц и было замусолено по сгибам чужими штемпелями.
— «…жара такая, что смола кипит в пазах, — читал Огарёв, поворачивая лист к лампе, — уголь грузим восьмой раз, мешки стоят на палубах до самых мостиков, ходить по кораблю можно только боком. „Ослябя“ сидит в воде по нижние иллюминаторы, как купчиха в пруду. Команда болеет лихорадкой, доктора извелись; хоронили уже троих, и хоронить в этой печке страшнее, чем тонуть. Когда тронемся — не знает никто; ждём отряд Небогатова, а тот, говорят, ещё Суэца не прошёл. Стоим, Петя: мы — вторую неделю, эскадра — третий месяц, и ещё, видно, месяц простоим. Пиши мне, если письмо догонит, — а лучше держитесь там: вся надежда эскадры, что вы ещё держитесь. Тут ходит шутка, что войну мы застанем по газетам…» — Огарёв опустил лист. — Весело им там.
Кают-компания помолчала. Каждый в этой комнате хоть раз за зиму сказал вслух «вот придёт вторая эскадра» — как говорят «вот придёт весна». Письмо было первым голосом оттуда, и голос выходил простуженный.
Весело не было никому. По моему несбывшемуся расписанию — писанному в другой жизни про другой исход — эскадра сейчас тянулась бы через Индийский океан. Здесь она стояла. И выходило простое: крепость держится, север устоял, Рожественскому спешить незачем — значит, ближайший месяц весь наш, от первого дозора до последнего. Того знал о Носи-Бе то же, что и мы. Скорее всего — больше: фрахта в Чифу не стало именно на этой неделе.
* * *
В четверг у Веры Алексеевны был выходной — первый за три недели, и потратила она его, как тратила все выходные: на базар, за собственные деньги, на то, чего госпиталю вечно не хватало сверх всякой ведомости, — нитки, пуговицы, сушёную вишню для компота тяжёлым.
Я перехватил её на углу Пушкинской с двумя корзинами и отобрал обе. Возражений не последовало; последовал взгляд — короткий, оценивающий, каким смотрят на добровольца, вызвавшегося не по чину: справится ли.
Мы пошли в горку, к госпиталю. Оттепель сгрызла снег до камня, из-под льда на обочине бежал ручей, у которого возились двое китайчат. Корзины оттягивали руки — в той, что справа, под холстиной глухо звякало.
Вера Алексеевна рассказывала про госпитальное: что вишни на базаре взяла последней горсти и втридорога, что выздоравливающий ефрейтор — тот, что представлял «трубу Гобято», — сегодня выписан и на прощание показал представление всему коридору дважды, что доктор Селиванов третью ночь спит в кабинете. Я поддакивал, задавал вопросы и с каждым вопросом отодвигал своё. У поворота к пакгаузам я решил: сейчас. Мимо прошёл обозный с мулом, и я спросил про вишню. У водостока решил: теперь. И спросил про доктора Селиванова.
Я готовил этот разговор четыре дня. У меня были выстроены подступы — от практических обстоятельств к видам на будущее; были прикинуты возражения и ответы на возражения; было продумано, с чего начать. Начал я — и услышал это с первых же звуков собственного голоса — с интендантской ведомости:
— Вера Алексеевна. Я имею к вам дело, которое считаю нужным изложить по порядку. Во-первых…
— Во-первых? — переспросила она.
— Во-первых, — подтвердил я и услышал себя со стороны: лейтенант флота докладывает диспозицию. Список пунктов. Обоснование. Выводы и предложения.
Она шла рядом и не помогала мне. Ни словом. Смотрела вперёд, на дорогу, и ждала — терпеливо, как ждут, пока пройдёт приступ у контуженного.
— Отставить «во-первых», — сказал я. — Вера Алексеевна. Я не умею этого говорить не по порядку. По порядку — умею, а так… У меня всё было приготовлено. Подступы. Возражения ваши. И на возражения — тоже было. Ничего не годится. Всё выбросил, вот прямо сейчас, на этой горке. Осталось без порядка: будьте моей женой. Потому что без вас… — я поискал слово и не нашёл никакого казённого: — Потому что без вас худо.
Шагов пять она молчала. Ручей позади нас звенел у ног китайчат.
— Худо, — повторила она. — Это вы хорошо сказали, Андрей Николаевич. Без порядка у вас выходит лучше… — Она остановилась. Повернулась. Посмотрела мне в лицо — прямо, снизу вверх — и заговорила быстрее, чем говорила при мне когда-либо, на середине сбившись с дыхания, как сбиваются на подъёме: — Я это загадала ещё на Рождество. У ёлки. Вслух не говорила — сама же и запретила, помните? Вот и носила молча, третий месяц. Думала уже: до того досчитается со своими минами, что так и будем — я с загаданным, он с подступами.
— Это «да»?
— Это «давно да». — Она забрала у меня одну корзину, лёгкую, будто ей стало неловко идти пустой. — Два условия. Венчаться — когда снимут блокаду. Не хочу, чтобы вы стояли под венцом, как под парами, и глядели на часы. И второе: госпиталь я не оставлю. Жена лейтенанта Маринина будет штопать раненых, а не наволочки. Если вам нужна другая жена — откажитесь сейчас, я переживу.
— Не переживёте.
— Не переживу, — согласилась она ровно. — Но предложить была обязана.
Мы пошли дальше. Корзина в её руке покачивалась в такт шагу, и звякало теперь с её стороны — легко, как бубенец.
Дальше мы шли, как будто были женаты лет десять и обсуждали переезд. Жить она останется при госпитале, пока осада: положено, удобно, и «нечего вам с квартирой возиться, когда у вас отряд»; загадывать дальше блокады она отказалась наотрез, и я узнал этот отказ — сам так же не загадывал дальше следующего выхода в море. Про кольца заговорила она же, деловито: в Артуре их не достать — ювелир уехал в Чифу ещё осенью, а те, что по лавкам, «с камушками, купеческие, стыдно смотреть». Я сказал, что машинный содержатель «Сторожевого» точит из латунной гильзы такие кольца, что кронштадтские мастера заплакали бы, и для командира сточит с особым тщанием. Вера Алексеевна подумала и постановила: из гильзы — правильно. Честно: какое время, такие и кольца.
У госпитальных ворот она вернула мне корзину, оправила косынку и вошла в свой обычный ровный голос, как входят в форму:
— К четырём у меня перевязки. Приходите в воскресенье, Андрей Николаевич. Скажем всем разом — и пусть попробуют удивиться.
* * *
Рапорт о разрешении вступить в первый законный брак я подал командующему лично — так полагалось и так хотелось.
Макаров прочёл бумагу от начала до конца, что при его манере глотать документы означало высшую степень внимания. Потом снял очки и стал протирать их, глядя мимо меня, в переборку.
— Корелина. Госпитальная? — И, не дожидаясь: — Знаю. Осенью писал на неё представление к медали. Твёрдая рука. — Очки вернулись на место. — Смеяться она умеет, лейтенант? Не улыбаться — смеяться?
Я подумал про «давно да» и ответил, что умеет, только пленных не берёт.
— Это хорошо, — сказал Макаров серьёзно и объяснять не стал. — Реверса с вас не причитается — из реверсных лет вы вышли. Отзыв о пристойности брака положено бы собирать с общества офицеров по форме — так я скажу вам его вперёд: на эту сестру милосердия в крепости молятся три сотни нижних чинов и половина собрания. Пристойнее партий не бывает. Одно прибавлю, Андрей Николаевич: не откладывайте радость в долгий ящик. Долгих ящиков у нас с вами в ближайший месяц не предвидится. — И подписал разрешение размашисто, как подписывал боевые приказы.
Радость я откладывать и не собирался: до воскресенья оставалось три дня.
В канцелярии, пока писарь вносил разрешение в исходящую книгу, я стоял у конторки и испытывал странное. За эту зиму моё имя вычеркнули из наставлений, из представлений, из дела — отовсюду, куда его успела вписать война. Первой бумагой, вернувшей его на место, оказалась эта. Лучшей я бы и не выбрал.
В воскресенье в кают-компании «Сторожевого» был чай с ромом и совершенно не удавшийся заговор изумления: пока я собирался с духом, Огарёв встал и объявил, что пьёт за здоровье Веры Алексеевны Марининой — «в недалёком, даст бог, будущем», — и по лицам стало ясно, что новость обошла отряд ещё в пятницу, через машинного содержателя, у которого заказали кольца. Изумляться собравшиеся не стали и пробовать не сочли нужным: в отряде, где о каждом выходе в море команда узнаёт раньше штаба, тайна помолвки продержалась ту четверть часа, что шла от пирса до мастерской гильза. Смеялись долго. Вера Алексеевна поднялась отвечать, обвела глазами кают-компанию — тесную, начищенную, с чужими семейными карточками над диваном — и сказала без всякой торжественности: за зиму она перевязала половину присутствующих и надеется впредь видеть господ офицеров у себя как можно реже. Тост единогласно признали лучшим за войну. Крутиков от команды поднёс «свадебный трал» — игрушечный, с ладонь, сплетённый из линя и латуни, «чтобы семейная дорога была протралена». Вера Алексеевна приняла его обеими руками и до самых ворот так и не переложила в одну. С морской батареи посыльный принёс записку от Рощина — три слова карандашом, без подписи: «Совет. Любовь. Прикрою».
Провожая её к госпиталю, я по служилой привычке поискал было своему состоянию оправданий в обстоятельствах — оттепель, воскресенье, чай с ромом — и бросил. Рядом шла женщина с игрушечным тралом в руках. Других обстоятельств не требовалось.
У ограды она остановилась и посмотрела на меня тем взглядом, которым читала меня быстрее, чем я докладывал. Смотрела недолго.
— Ступайте, — сказала она. — У вас со вчерашнего вечера лицо человека, которому принесли работу. Большую.
Работу мне действительно принесли. В пятницу посты Черных сняли с перевала японского гонца — при нём, в бамбуковом пенале, шла на юг сводка наших дозоров за неделю: часы смен, маршруты, число вымпелов, всё той же убористой рукой, что вела когда-то книжицу на сопке. А сегодня утром дозорный «Смелого» впервые с осени видел на норд-осте дымы в три трубы: к Эллиотам, на старую якорную стоянку, возвращались большие корабли.
Того выкладывал карты. Все разом.

Глава 32
Прореха

Седьмого марта море опустело.
Ван ошибся на сутки в нашу пользу: последняя джонка с мукой прошла тропой шестого, к вечеру. Седьмого не пришла ни одна. Восьмого — ни одной. Горизонт, весь февраль рябивший бурыми парусами, стоял чистый, выметенный, и эта чистота была хуже любых дымов. Коридор, кормивший крепость три месяца, встал — не от снаряда, не от мины: от одного тихого слова, сказанного в Чифу вежливыми людьми.
Пропали не только джонки. Пропали рыбаки — те вечные, вросшие в отмели сампаны, которых не разогнала за войну ни одна канонада. Море у Квантуна знало что-то такое, чего ему знать не полагалось, и держалось от нас подальше — как собаки уходят из деревни перед землетрясением.
Толмач, посланный на последней джонке, вернулся с ней же — и ни с чем. Лавка Вана стояла заперта: чисто выметена, со снятой вывеской, ни разгрома, ни печати на дверях. Соседи-торговцы отводили глаза и вспоминали разом забытый русский язык. Один только старик-меняла с угла, бравший у толмача серебро десять лет, шепнул на прощание, что господин Ван с сыновьями отбыл в глубь страны, к родне жены, третьего дня и ночью, а больше не сказал ничего, и толмач не стал спрашивать: в Чифу теперь и вопросы имели цену. Куда на самом деле девался Ван со счётами — не знал никто. Странное дело: об этом человеке, с которым мы за три месяца не сказали напрямую и двух слов, я тревожился, как о своём унтере, оставленном на чужом берегу. Задаток за апрельскую муку остался при нём — я загадал, чтобы после войны нашлось кому вернуть долг.
Девятого Макаров выслал на норд-ост разведку: «Аскольд», «Новик» и мой отряд при них. Ходили дерзко, к самым Эллиотам, под вечернее солнце, которое било японцам в глаза, а нам красило горизонт как по заказу. И насмотрелись досыта.
Рейд Эллиотов был полон. За островами, в дрожащем весеннем мареве, стояло всё, что Того берёг и чинил всю зиму: четыре широких башенных силуэта — «Микаса», отглаженный после сентябрьских пробоин, и с ним три его брата по линии, — и оба «итальянца» с их горбатыми казематами, и за ними частокол мачт помельче, десятка на четыре вымпелов. Транспорты, угольщики, буксиры, плавучие мастерские. Целый плавучий город, которого здесь не было ещё месяц назад.
— Все дома, — сказал рядом Огарёв. Он смотрел в свою трубу, и голос у него был домашний, почти довольный — будто он с утра ждал гостей и наконец услышал колокольчик. — И большие, и оба урода генуэзских. Вон тот, второй справа, — чиненый: полоса по каземату свежая… Богато живут.
С «Аскольда» отмигали: «отход». Японские дозорные крейсера уже разворачивались на нас, и задерживаться было незачем — всё, за чем ходили, мы увезли в головах.
Я смотрел в трубу до последнего и думал о другом. Три лёжки на наших сопках писали свои столбцы не для миноносцев-ночников и не для минёров. Такой сбор — весь наш рейд, все дозоры, все выходы, час за часом — нужен одному: штабу, который кладёт на карту большую операцию. Лёжки писали для этого рейда. Для этого города на воде.
Вот для кого они пишут — понял я. И значит, снимать их нельзя. Им надо отвечать.
Подсказать, что будет дальше, мне было неоткуда. Та война, которую я когда-то выучил по чужим разборам, сюда не дотягивалась: в ней не было ни живой артурской эскадры в марте, ни такого сбора у Эллиотов, ни этой тихой скупки всего, что держится на плаву. Дальше шла война, которую никто ещё не описал, — и оба её автора сейчас читали друг друга: он — мой рейд, я — его рейдовое многолюдье, и каждый гадал, сколько из прочитанного ему нарочно показали.
На отходе японские дозорные крейсера положили нам вдогон десяток залпов — недолётами, для порядка, без злости: отогнали и вернулись к своим. Им было не до нас. У них шла погрузка.
* * *
Замысел я доложил командующему десятого, в две минуты, без бумаги — бумаг в этом деле не полагалось вовсе.
Лёжки видят то, что им показывают. Покажем им прореху. Сводку из перехваченного пенала я знал наизусть — по её же графам и рисовал расписание: пусть новые столбцы лягут в старые графы, как родные. С одиннадцатого дозоры пойдут по новому расписанию — честному, аккуратному, читаемому с сопки на раз: и в этом расписании, если класть его столбцы на карту три ночи подряд, сама собой проступит дыра. Тёмное окно у брошенного старого створа, между сменами дозоров, два часа шириной. Приглашение. А под приглашением, на дне, — минный мешок: всё, что мы с Крутиковым успели насеять у мёртвой линии за февраль, банка к банке.
Труднее всего оказалось не нарисовать прореху — убедить своих ходить мимо неё, как ходят мимо дыры в заборе: не коситься, не подтягиваться ближе, не менять хода. Командирам дозоров я объяснял лично, по одному, без бумаги. Огарёв выслушал, поскрёб подбородок и высказался за всех:
— Тошное дело, командир, — ходить по вранью, как по ниточке. Ну да ладно. Ради такого дела походим и по ниточке.
Три ночи дозоры ходили, как было нарисовано. Три ночи лёжки — я знал это, не видя, — клали наши огни и наши часы в свои столбцы, и столбцы сходились в дыру.
Макаров слушал меня на ходу — он в тот день обходил отряд на катере, смотрел погрузку торпед, и доклад мой уложился между «Смелым» и угольной баржей. Он не перебил ни разу. Не обернулся. Смотрел, как на «Смелом» заводят на борт торпеду — медленно, бережно, на талях, как большую рыбину, — и по лицу его было не прочесть ничего, кроме того, что торпеда ему нравится.
— Расписание нарисуйте сами, — сказал он, не оборачиваясь. — У вас на бумаге враньё выходит убедительнее, чем у моего штаба правда.
У трапа, уже взявшись за поручень, он прибавил одно слово:
— Добро.
В тот же вечер машинный содержатель принёс мне свёрток размером с два напёрстка. Кольца вышли тонкие, ровные, тёплого латунного света; на внутренней стороне меньшего он, не спросясь, выбил крошечный якорёк. Я завернул их обратно в ветошь и убрал в каюте в ящик стола, к письмам. Носить их было ещё не время — и не под перчаткой же.
Одиннадцатого дозоры пошли по новому расписанию. Прореха раскрылась — честная, аккуратная, два часа тёмной воды.
Ждать пришлось недолго.
* * *
В ночь на двенадцатое пост на Крестовой дал две красных.
Вторая ещё догорала, косо снося под ветер к весту, и красный свет держался на низких облаках дольше, чем на воде, — а я уже выводил отряд с якоря. Эти ночи мы спали по-волчьи, вполглаза, под парами. Дымов на горизонте не было: они шли малым, крадучись — как и мы.
Их было шестеро. Два истребителя впереди, широким уступом, — щупальца. За ними четыре низких тени, попарно. Между парами — тралы. Рабочие. Они шли точно в прореху. В тёмное окно между дозорами. По расписанию, которое мы им нарисовали. В час, который мы им подарили.
Только ждали их в прорехе не мины. Ждали мы.
Сошлись без прожекторов. По вспышкам, по ракетам с берега, по белым усам бурунов. Ночь работала на нас: берег был наш, и глаза были наши. Мы свалились на головного с раковины, в упор. Первые залпы легли ему в котлы. Он встал в облаке пара, белом даже в темноте, и покатился из строя, теряя ход и людей. Второй огрызнулся зло и грамотно. Залп лёг по «Сторожевому». По мостику хлестнуло — щепа, звон, чей-то короткий вскрик за спиной. Рулевой удержал штурвал. Я удержал курс. Где-то к норду, за полосой дыма, стучали ещё чьи-то машины — ровно, деловито; я отметил их краем уха и отбросил: не до того. Второй отвернул, закрыл своих рабочих дымом. Тралящая четвёрка побросала тралы. Брызнула врассыпную, на норд. Гнать их в темноту я не стал: за их спинами могло ждать что угодно.
Мы прошлись по тёмному окну, подобрали с воды двух японцев с подбитого истребителя — тот дополз до своих на одной машине — и вернулись к рассвету.
А утром Крутиков, посланный проверить мешок, вернулся — и с катера не сошёл: стоял у планшира, пока я не спустился к нему сам. Под шум боя, пока мы рубились с истребителями, вторая тралящая четвёрка — та, чьи машины стучали к норду, — прошла краем прорехи с тралами. Из мешка выбрано начисто два поля из пяти, и ещё одно тронуто. Крутиков докладывал, глядя в планшет, и голос у него был такой, каким докладывают о покойниках: он эти банки ставил в феврале, по ночам, голыми пальцами на морозе.
Бой был ширмой. Пока мы со всей честной яростью рубились с истребителями, настоящая работа шла в двух милях севернее, тихо и по плану. Их план был зеркалом моего: я показал им прореху — они показали мне бой. А стук машин за дымом я слышал. Слышал — и отбросил; и посты его не взяли: их закрыла та же дымовая завеса, что и меня.
За ночь мы заплатили двумя: комендор Штырь и подносчик Лагутин — залп по мостику, тот самый, короткий вскрик за спиной. Их хоронили днём, под Саперной горой, под оттепельной капелью, и оркестра не было: оркестры в крепости берегли лёгкие для большего. Я стоял у могил и думал о стуке машин, который слышал и отбросил, — и о сроках. У Того оставалось два нетронутых поля и сколько-то ночей; у меня — двое похороненных и наполовину честная прореха.
* * *
Тринадцатого утром Черных не стал слать посыльного с заученным — пришёл к пирсу сам, второй раз за войну, и привёл с собой Гаврилова. Тот ночью ползал к лёжке над Голубиной — брать живьём, если выйдет. Не вышло: лёжка стояла пустая. Зола в ямке ещё держала тепло, у стенки — забытая соломенная стелька из сапога.
— Торопились? — спросил я.
— Никак нет. — Гаврилов вынул стельку из-за пазухи и положил на планшир, как вещественное. — Кто торопится, тот бумагу забывает, крошки, гильзу от карандаша. А тут одна стелька, и та старая. Собрались чисто. Просто шли уже не скрадываясь — надобности не стало.
Ушли все три лёжки. В одну ночь.
— Отписались, — сказал Черных. — Кончили писать — значит, читать начнут.
Стельку он забрал с планшира и сунул за пазуху — на постах ничего не бросали, даже чужого. Посты оставались сидеть: война на сопках для них не кончалась, какая бы ночь ни шла к нам с моря.
Я поехал к командующему, не переодеваясь.
Макаров выслушал молча — он теперь был скуп на слова, как на снаряды. Свои глаза он отозвал. Столбцы больше не нужны. Тот, кто три недели читал наш рейд, дочитал до конца и закрыл книгу: всё, что ему нужно знать, он теперь будет узнавать сам, с воды.
Крепость поняла это без объявлений, по сотне мелких примет: с утра тринадцатого на фортах меняли расписание смен, госпиталь выписывал ходячих и мыл полы в пустых палатах, интендантство без напоминаний развозило по батареям двойной боевой комплект. В соборе отец Анатолий отслужил будничную литургию при полном храме — никто никого не созывал, пришли сами. С морской батареи Рощин прислал вестового с одной строкой: «Сектора пристреляны. Помню, что обещал». Вера прислала с санитаром узелок — бинты, корпия, свежее бельё — и ни строчки при нём. Узелок был собран, как собирают перед боем.
Приказ по эскадре ушёл в сумерках, короткий: парам быть развёденными к полуночи; миноносцам — по местам ночной диспозиции; батареям — по расписанию военного времени. Отряду моему места в этой диспозиции не досталось на бумаге — оно было договорено без бумаги, в две минуты, у трапа: прореха. Наша прореха, наполовину выбранная, с последними двумя полями мешка, — теперь её честность предстояло доигрывать нам самим, своими бортами.
Крутиков напросился на последнее слово перед выходом. Оставшиеся два поля он за ночь перевязал по-своему: сдвоил банки на кромках, а середину — самую читаемую, самую соблазнительную воду — оставил чистой нарочно. «Пущай думают, что и тут выбрали. Мина, вашбродь, она как правда: работает, только пока в неё не верят». Рапортов о мешке не существовало.
Отряд снимался в темноте, без огней и без гудков. На «Смелом» подняли и тут же убрали фонарь — Огарёв доложился готовностью, единственным жёлтым морганием, как перемигиваются в толпе свои. Впереди была ночь, которую мы сами назначили.
Перед выходом я спустился в каюту — за перчатками. На столе ждали два письма, написанных ещё в воскресенье и не отправленных: матери в Кронштадт и сестре. Я надписал на обоих «после» и прижал чернильницей: почта в крепости всё равно стояла, а слово «после» той весной означало у всех одно и то же. Ящик стола был приоткрыт; свёрток с кольцами лежал поверх бумаг. Я подержал его на ладони и положил обратно.
В бой берут только казённое.

Глава 33
Генеральная ночь

Зелёный огонь мигнул в темноте дважды — и погас.
Чужой. В нашей сигнальной книге такого рисунка не значилось: два зелёных, короткая пауза, зелёный. Где-то мористее ему ответили тем же, потом третий раз, дальше и левее, — ночь перекликалась на своём языке, строила невидимый строй, и по разносу огней я читал ширину этого строя. Широко шли. С размахом.
Вниз, в машину, ушло предупреждение — голосом, по трубе: скоро. В ответ по той же трубе поднялось глухое, довольное шевеление. Ждали. Вся лодка ждала четвёртые сутки, и ожидание к этой ночи выстоялось, как тесто, — до готовности.
Отряд лежал в дрейфе под самым берегом, в чернильной тени сопок, там, где нас не взял бы и дневной бинокль. «Смелый» угадывался в двух кабельтовых левее — не силуэтом: чёрным на чёрном. Четвёртые сутки мы выходили сюда затемно и становились на это место — стеречь собственное враньё. Сегодня враньё позвали.
Я запретил всякий огонь ещё с вечера. Мы молчали — котлами, светом, голосом. На мостике слышно было, как внизу, в темноте, сопит у аппарата минёр и как где-то в железе тикает, остывая, недавно смазанный механизм. Курить хотелось до звона в ушах.
Ждать в засаде своей же ловушки — особая работа. Всё, что можно было сделать, было сделано неделю, месяц, зиму назад; теперь от меня не требовалось ничего, кроме неподвижности, а неподвижность к исходу первого часа весит больше угля. Я перебирал в голове ночь по минутам — где встанут, куда повернут, что сделают, — и каждый раз упирался в одно и то же тёмное место: в то, чего я не угадал в прошлый раз. Стук машин, который я слышал и отбросил. Сегодня отбрасывать было нельзя ничего.
Они втянулись в прореху четвертью первого.
Головные истребители прошли кромкой, аккуратно, точно по протраленному их же ночной работой краю, — и, осмелев, повернули в середину. В ту самую чистую, просторную, дважды кем-то выбранную середину, где так удобно разворачиваться широким строем.
Крутикову ночью цены не было.
Первый взрыв встал у второго в строю — глухой, донный, с тяжёлым горбом воды, который виден даже в темноте, потому что темнее темноты. Второй взрыв ударил почти сразу, у четвёртого, и его мина сдетонировала соседке — двойное пламя на секунду вырвало из ночи весь их строй: шесть истребителей, за ними горбатые силуэты покрупнее. Строй сломался. Кто-то шарахнулся вправо, на сдвоенные кромочные банки, — и получил третий взрыв под скулу. Меньше чем за минуту чистая середина стала для них тем, чем была всегда: минным полем, которое всю неделю притворялось вытраленным.
Ночь наполнилась их огнями — теперь им было не до скрытности: фальшфейеры, гудки, кто-то бил в колокол, кто-то светил фонарём прямо в воду, ища своих в обломках.
— Ход, — сказал я. — Работаем.
* * *
Мы ударили из тени берега, с четверти мили. Первые полминуты нас просто не понимали. Свои? Откуда?
Свалка вышла такая, каких не бывало у меня за обе войны. Не бой — драка. Дистанции пистолетные. Борт о борт. Комендоры лупили без команд — по тому, что чернее ночи и ближе десяти саженей. «Сторожевой» прошёл между двумя подбитыми. Залп на оба борта разом. Сзади ахнуло: Огарёв всадил торпеду в кого-то большого, севшего носом. Нас царапало. Рвало леера. Снесло за борт шлюпбалку. Строя не было. Сигналов не было. Был звук. По звуку машин мы отличали свои лодки от чужих: у наших шаг реже и тяжелее.
А потом с зюйда, из-за спины свалки, пришли те, ради кого всё затевалось.
Три высоких борта. Гружёные тяжело, без огней. Шли не в прореху — к горлу прохода, широкой дугой, обходя драку. Минные транспорты. Замысел Того встал передо мной целиком, как встаёт из темноты берег. Прореха, мешок, свалка — размен. Пока мы резались с истребителями, заградители должны были засыпать минами горло. Утром эскадра, готовая к выходу, проснулась бы запертой: внутренний рейд, перекидной огонь, ни моря, ни боя. Мат в два хода. Ночь была про горло.
Дотянуться я не успевал — между нами лежала свалка.
Дотянулся берег.
Над горлом лопнул осветительный снаряд: мертвенный, белый, качающийся на парашютике свет. Вода стала оловянной. Три высоких борта остались на ней, как на ладони. Батарея Рощина открыла огонь через наши головы — по дальним, пристрелянным с осени секторам. Залп. Вилка. Накрытие. Он бил, как бьют по выученному наизусть. Головному снесло мостик третьим залпом. Второй, гружённый минами по горловины, взлетел — и на полминуты над рейдом стало светло, как от молнии. Третий выбросился на камни у Тигрового — до прохода ему оставалось два кабельтова.
Этот пожар — жирный, нефтяной, с треском рвущихся в огне мин — остался единственным светом ночи. По нему мы и работали дальше. В его рыжем дрожащем свете свалка кончилась сама собой: уцелевшие истребители уходили на зюйд, унося своих. Мы их не провожали. У нас были дела ближе.
В этом же свете нас едва не убили свои.
Дежурная канонерка у прохода, увидев на фоне пожара силуэт «Смелого» — избитого, с чужим креном, — приняла его за противника и дала пристрелочный. Недолёт лёг у Огарёва под бортом. Я успел: два белых, красный — наш опознавательный этой ночи — взлетели с мостика раньше второго залпа, и берег осёкся. В такую ночь по сигнальной книге живут все — и все на один залп от ошибки.
«Разящему» не повезло раньше и хуже.
В самой гуще свалки он сцепился бортами с японцем, отбился, отвалил — и взял торпеду с чьего-то умирающего аппарата. В корму. Дурную, шальную, уже ничью. Тонул он четверть часа, на ровном киле, отработав до конца: пока держались машины, его комендоры вели огонь, и последний выстрел с него дали, когда вода уже шла по палубе. Команду сняли мы и «Смелый» — под огнём, борт к борту, принимая людей через леера, как принимают мешки с мукой, без церемоний, наперегонки с водой. Восьмерых не досчитались. Мичман сошёл последним, с сигнальной книгой за пазухой, мокрый до нитки. Он вырвал из книги листок и подал мне — восемь фамилий, писанных ещё до боя простым карандашом, теперь расплывшихся от воды до полусмысла, — и, не дожидаясь ответа, молча встал на «Сторожевом» к дальномеру: его боевой пост утонул, он нашёл себе новый.
* * *
В третьем часу с Золотой горы замигал большой прожектор — не лучом по воде, а в небо, короткими проблесками по облакам: эскадре — выход. Приказ, которого крепость ждала полгода, уложился в четыре слова: «Эскадре выйти до рассвета».
И следом, отдельной строкой, адресом на весь рейд: «Миноносцам Маринина — головными. Эскадре следовать их движениям».
Я перечитал приказ дважды. Объявлять по «Сторожевому» ничего не понадобилось — люди прочли его с тех же облаков; внизу боцман сказал кому-то вполголоса и без единого крепкого слова, что было у него признаком крайней серьёзности: «Ну, робя. За нами эскадра пойдёт». Больше об этом на лодке не говорили. Потом стало не до слов вовсе.
Мы приняли эскадру у горла в полной темноте; догорающий заградитель светил нам в спину. «Сторожевой» — головным. За мной, в кильватер, на дистанции полутора кабельтовых, двинулась стена: «Петропавловск» под флагом командующего, за ним остальные, шесть башенных громад, каждая из которых могла раздавить нас, не заметив. Макаров шёл в моей кильватерной струе. Вся оставшаяся у России сила на этом море шла по моей воде — по дороге, которую мы всю зиму тралили, минировали, перевязывали и стерегли, — и каждый штурман на каждом мостике вёл прокладку по точкам, которые я передал вечером на кальке.
Шли самым малым, узлов на пять — быстрее эта дорога не пускала. Мартовский ветер нёс с моря мокрую крупу; леер под рукой оброс ледяной коркой, и пальцы её уже не чувствовали — только держались. Повороты я объявлял вполголоса, штурман дублировал их на кормовой огонь — единственный, замытый до щели, видимый только строго с норда, только следующему в колонне.
Беда пришла на втором повороте, у сдвоенных банок. Отлив тянул сильнее, чем я заложил в прокладку, — я почуял это поясницей раньше, чем умом: по тому, как «Сторожевой» пошёл боком, скулой вперёд. Нас сносило на банки; а за мной, слепо доверяясь моему кормовому огню, тем же курсом валилась вся колонна. Дать поворот раньше срока — сойти с прокладки, которую переписывали шесть штурманов, увести их в непромеренную воду. Держать пеленг по кальке — посадить головных на банку, которую я сам же и ставил. Секунды на это не было. Была половина секунды.
— Право десять, — сказал я рулевому. И громче, в трубу, для кормового огня: — Поворот. Раньше срока.
Штурман вскинулся: по кальке было не так. Объяснять я не стал — объяснять было нечем, кроме скулы «Сторожевого», которую я чуял поясницей. За кормой, в темноте, я услышал, как «Петропавловск» перекладывает руль — не увидел: услышал, по изменившемуся голосу его винтов. И на этот раз голос машин я не отбросил — взял в расчёт, весь, до последней ноты. Флагман повторил мой поворот слепо, доверяя не кальке, а мне. Сдвоенные банки прошли по левому борту, там, где им теперь и полагалось быть; я слышал, как об них плещет, — в двух саженях, не больше.
Дорога держала. Я держал дорогу. За моей кормой шла вся оставшаяся у России сила на этом море, и любая моя ошибка в счислении множилась на шесть броненосцев, — а я вёл её на слух, на поясницу, на пуговицу от перчатки, которую всё это время гонял за щекой, чтобы во рту не пересыхало.
К четырём эскадра стояла на внешнем рейде, в строю, под прикрытием берега и уцелевшего мешка, с разведёнными парами. Я снял фуражку вытереть лоб — и только тут заметил, что мокрый насквозь, будто из бани, в мартовскую ночь. Ошибки не случилось. Впервые за войну эскадра вышла ночью — вся, без потери, готовая к дневному бою; а я стоял на мостике, выжатый досуха, и не сразу смог разжать пальцы на поручне. С сопок за выходом смотрели посты: до рассвета с Крестовой одно за другим пришли два донесения, оба в одно слово — «чисто». Берег провожал море.
Серый рассвет показал нам Того.
Главные силы стояли мористее, вне выстрела: четыре броненосца, «итальянцы», крейсера — всё, что он собирал у Эллиотов для этого утра. По его расписанию здесь, у горла, его должны были встречать запертая эскадра и свежее минное поле. Его встречали: эскадра в строю на чистой воде, берег с пристрелянными секторами и ночь, стоившая ему пяти истребителей и трёх заградителей.
Он смотрел на это часа полтора. Мы видели его дымы и мачты; сигнальщики читали его переговоры — частые, короткие. Эскадра стояла и молчала. Стрелять первым с такой дистанции не имело смысла никому, а сокращать её Того не стал: между ним и нами лежала вода, которой он не знал, — после этой ночи он не знал уже никакой здешней воды. Каждая сажень могла оказаться нашей.
Потом дымы сгустились, вытянулись — и пошли на зюйд-ост, к дому.
Карту, которую он копил всю зиму, он выложил этой ночью — и она легла не так, как он её клал. Теперь ему предстояло считаться с новым утром: где-то за полмира, у Мадагаскара, стояла под парами вторая половина нашей силы, и время на этом море работало уже не на него.
* * *
Днём считали и чинили.
Мы потеряли «Разящий» и восьмерых с него; на «Сторожевом» и «Смелом» — раненые, побитые надстройки, у Огарёва выгорел кормовой погреб гильз. Раненых к утру принял госпиталь. Против этого на воде у мешка и у прохода осталось пять японских истребителей и три заградителя; мешок Крутикова доработал до последней банки — сам Крутиков с утра уже ходил на катере по местам взрывов и мерил, что осталось, и лицо у него было, как у пахаря после жатвы: пусто и правильно. Никто не праздновал: люди спали, ели и чинили железо, как после тяжёлой, хорошо сделанной работы.
Огарёв, обходя со мной «Смелого», у выгоревшего погреба остановился, посмотрел и сказал единственное за весь обход:
— Дёшево отделались, командир.
Мичман с «Разящего» просился остаться на «Сторожевом» — при дальномере. Я оставил. Лодку ему теперь могла дать только Балтика, а дальномер — вот он.
Вечером на «Петропавловск» вызвали командиров. В салоне было тесно: карта, чай, обгоревший угол чьего-то планшета, у дальней переборки дремал стоя чей-то штурман, и никто его не будил. Макаров говорил три минуты, по делу, о дневной диспозиции и диктовал флаг-офицеру приказ по эскадре — по пунктам, ровным голосом, каким читают вахтенный журнал. Седьмой прошёл между шестым и восьмым, ничем не выделенный:
— Пункт седьмой. Проводку эскадры в ночь на четырнадцатое марта считать образцовой. Дорогу на север — её разведку, её траление и её оборону — впредь держать за отрядом лейтенанта Маринина.
Флаг-офицер записал. Никто не повернул головы, не было ни поздравлений, ни рукопожатий — пункт седьмой встал между шестым и восьмым, между углём и дневными дозорами, как встаёт в строй корабль. Только Огарёв на выходе тронул меня за рукав — и ничего не сказал.
Ночью, сменившись с дозора, я разложил на штурманском столе чистую кальку и снял с карты прокладку на север — от внешнего рейда до чистой воды, всю, со всеми поворотами, промерами и сроками приливов. К утру её ждали штурмана эскадры: дорога, которую я с января вёл в голове, а с февраля — по банкам и вешкам, становилась документом флота, размноженным в шести экземплярах.
Я выверил последний пеленг и поставил в углу кальки время и подпись.
На этот раз никто не спросил бы, откуда я всё это знаю.

Глава 34
Море наше

Горизонт был пуст, и это была самая громкая новость той весны.
Три дня после генеральной ночи я всё ещё ловил себя на том, что, выходя на мостик, первым делом ищу на зюйд-осте дозорные дымы Того. Дымов не было. Того увёл главные силы к Эллиотам зализывать ночь и считать, чего у него не стало; лёгкие дозоры отошли за черту видимости, редкие, вялые, обозначающие блокаду больше по привычке, чем по силе. Впервые с осени море у Квантуна лежало открытым — серое, мартовское, в белых барашках, — и было оно наше не потому, что мы его взяли, а потому, что противнику стало нечем его держать.
Команда отнеслась к этой пустоте с недоверием. Матросы в свободную минуту поднимались на палубу и подолгу смотрели на чистый горизонт, как смотрят на место, где привыкли видеть забор, а забор вдруг снесли: вроде и хорошо, а непонятно, куда теперь девать глаза. Восемь месяцев дым на зюйд-осте был для этой крепости привычнее собственного берега. Отвыкать от осады оказалось делом небыстрым.
Открытое море первым делом принесло почту.
Первый же пароход, прорвавшийся с юга, привёл за собой на буксире зафрахтованный в Чифу угольщик, и с него на пристань свалили то, чего крепость не видела месяц: мешки писем. Их разбирали прямо на молу, при фонарях, и весь вечер по казармам, батареям и палубам стоял тот особый шелест, какой бывает только от читаемых вслух и про себя писем из дому. Кое-кому письма опоздали: троих из тех, кому они пришли, хоронили ещё зимой, и ротные писари откладывали эти конверты отдельной стопкой, не зная, что с ними делать, — вернуть на тот свет нельзя, выбросить рука не поднималась. Мне пришло два — от матери и от сестры, оба короткие, оба пугливо-бодрые, оба заканчивались одним и тем же: живы ли, пишите. Я сел отвечать в ту же ночь — и впервые за зиму на конвертах не пришлось надписывать «после».
С тем же пароходом пришло и другое — телеграмма, принятая в нейтральном Чифу и довезённая до крепости по воде: официальная, сухая, без единого из восклицаний, которых требовала новость. Вторая эскадра снялась с Мадагаскара и пошла на восток.
Я перечитал телеграмму дважды. Носи-Бе, уголь на палубах, лихорадка, «стоим третий месяц» — всё это кончилось; где-то в Индийском океане, за полмира, две с лишним дюжины вымпелов ложились на курс, который через два месяца или три должен был свести их с нами здесь, у Квантуна. В штабе телеграмму читали вслух, и немолодой уже писарь, тот самый, что зимой держал в кармане валериановые капли, снял очки и сказал ни к кому: «Идут, значит. Дождались». Радости в его голосе не было. Было облегчение: так вздыхает тот, кто полгода боялся, что ждать будут напрасно. То, чего вся крепость ждала полгода, как ждут весну, началось так же незаметно, как весна: не громом, а сухой строкой телеграфа.
О Ване по-прежнему не было ни слуху. Его джонки не возвращались, лавка в Чифу стояла заперта, и задаток за апрельскую муку так и висел на нём — или на мне; я не разобрал бы теперь, кто кому остался должен. Апрель приближался, а мука не шла; но теперь её мог привезти открытый порт, и это был первый апрель за год, который крепость встречала не по счёту кружек.
Про Ставрова рассказал Огарёв — из тех штабных сплетен, что доходят до отряда вернее приказов. Аркадий Петрович хлопотал о переводе. Куда — точно не знал никто; называли Балтику, называли штаб второй эскадры. Комиссии, погубившей его этой зимой, больше не было; сидеть в осаждённой крепости на пепелище своей двухлетней интриги, под начальством людей, при которых его обошли, ему было не по нутру, и он искал места там, где о зиме пятого года ещё не знают.
Я выслушал и поймал себя на нехорошем. Если слухи о второй эскадре верны и Ставров вправду выхлопочет к ней перевод, то дорога на север, которую мне теперь тралить и проходить, сведёт нас не только с Рожественским. Она сведёт и с ним. Партия, которую я считал доигранной этой зимой, имела, похоже, продолжение — на другом конце той самой воды. Я вспомнил его последние слова на крыльце штаба: «Вы дурно кончите, Андрей Николаевич». Тогда я не придал им веса. Теперь, глядя на открытое море, за которым лежала вся остальная война, я подумал, что зря.
* * *
Приказ готовить прорыв пришёл не речью и не построением.
Он пришёл работой. С утра на «Петропавловск» вызвали флагманского штурмана и командиров дозорных отрядов, и весь день штаб считал уголь, воду, снаряд и время — трезво, длинно, без единого высокого слова. На стенах висели карты, по которым ползали чужие карандаши; на столе стыл чай; кто-то диктовал ведомости угольных ям, кто-то спорил о ходе эскадры на переходе, и во всём этом не было ничего от того, чем полгода жила крепость, — от обороны, от стойки, от «достоять». Пахло не осадой. Пахло походом.
Смысл был прост, как всё, что считают долго. Эскадра не может сидеть в Артуре и ждать вторую половину под чужими минами и по чужим срокам. Как только Рожественский подойдёт к Квантуну, артурская эскадра обязана выйти ему навстречу, соединиться в море и дальше идти уже вдвое сильнее — на север, к Владивостоку, мимо всего японского флота, который непременно встанет у них на пути. Полгода эта крепость думала об одном: не отдать. Теперь ей предстояло научиться думать о другом: дойти.
Дорога на север из отметки в приказе становилась маршрутом. Моей кальки было мало; теперь её раскладывали на большом штурманском столе, вокруг неё сидели чужие штурмана, и то, что я всю зиму нёс в голове, обрастало их пометками, их промерами, их сомнениями — становилось общим делом флота, тяжёлым и подробным, как всё общее. Меня спрашивали о глубинах, о грунтах, о том, где японец любит ставить банки и почему; я отвечал — и ловил себя на том, что отвечаю спокойно, без прежней оглядки, потому что за спиной у каждого моего ответа теперь стоял пункт седьмой приказа, а за ним — ночь, которую эти люди видели с мостиков своими глазами. Меня больше не проверяли. Меня слушали.
Отряду моему в этом деле отвели место, которого я хотел с самого января: головным. Разведать и протралить проход на север предстояло нам — раньше эскадры, впереди неё, как и на выходе из горла. Работа была на месяцы, на всю весну, и работа была наша.
Отряд принял это без лишних слов, как принимал всё за эту зиму. Комендоры чистили орудия, минёры перебирали тралы, на «Смелом» стучали по ночам, доводя выгоревший погреб. Никто не праздновал снятия блокады и не поминал генеральной ночи; впереди была дорога длиннее и опаснее всего пройденного, и люди готовились к ней так же буднично, как готовились всю осаду умирать, — потому что за зиму разучились отличать большое дело от малого и делали то, что перед носом. Перед носом были тралы и уголь.
Крутиков, услышав, что тралить придётся не свой рейд, а чужую дорогу за сто миль, крякнул и высказался за всю минную партию:
— Ну, за сто миль так за сто. Дальше плыть — не глубже тонуть.
Утешил.
Я не поправил его и не записал этого в рапорт: за зиму я твёрдо выучил, что живая нелепость команды греет крепче любого устава.
* * *
С Верой мы встретились не в госпитале.
Я упросил её на час — просто пройтись, пока светло, по берегу за Тигровым, где к весне из-под талого снега полезла первая жёсткая трава и куда не доставал ни госпитальный запах, ни штабная суета. Выпросить этот час оказалось труднее, чем выход в море: она отпиралась ранеными, стиркой, тем, что «в такое время гулять неприлично», — пока я не сказал, что мне через сутки в море на два месяца, и тогда она замолчала и пошла собираться, не прибавив ни слова.
Она пришла без косынки, в стареньком пальто, и без белой повязки на рукаве была не сестрой милосердия, а просто женщиной на ветреном берегу — и я впервые увидел, как ей идёт быть просто женщиной. Ветер трепал ей волосы, она их не поправляла — она, всю зиму поправлявшая всякую криво стоящую вещь в своём госпитале.
Мы шли и молчали о главном, говоря о пустом: о письмах, о том, что мать зовёт её после войны в Кронштадт, о вздорной цене на нитки. Раз только она спросила — тихо, глядя на воду, — правда ли, что теперь будет легче. Я не стал ей врать, что легче: впереди был поход, генеральное сражение, весь японский флот поперёк дороги. Я сказал только, что теперь мы идём, а не сидим, и что идти всегда легче, чем ждать. Она подумала и согласилась одним словом. У поворота, где тропа сходила к воде, я достал из кармана то, что носил там третий день, не решаясь, — оба кольца, тонких, латунных, тёплого света, с крошечным якорьком на меньшем.
— Венчаться уговорено после блокады, — сказал я. — Блокады, считай, больше нет, а мне на два месяца в море. Так что одно наденьте сейчас. Чтоб было по чему меня ждать.
Она взяла меньшее кольцо, поглядела на якорёк, и я испугался было, что скажет что-нибудь ровное и правильное, своё госпитальное. Она не сказала. Надела кольцо сама, не дожидаясь, пока я соберусь с духом это сделать, и подержала руку на ветру, разглядывая, как разглядывают обручальное всякая женщина от сотворения мира, — и латунь на её пальце была не хуже золота, потому что была не про золото.
— Тесное, — сказала она наконец. — Хорошо. Не потеряю.
Второе кольцо она забрала себе — беречь до венчания, «а то этот, — кивнула на меня без улыбки, но с чем-то тёплым под ровным голосом, — этот в море всё теряет, кроме того, что нельзя». Спрятала в платок, платок в карман, и по тому, как тщательно она это сделала, я понял, что латунное колечко из сорокасемимиллиметровой гильзы будет храниться надёжнее, чем иное золото в банкирском доме.
Про кольца больше не было сказано ничего. Мы дошли до конца тропы, постояли над серой водой. Я подумал, что когда-то, в другой жизни, начинал вести счёт своим потерям — и не понёс той записи в книжку, потому что нести было некому и не для чего. Тогда я решил, что такие вещи в книжку не носят. Я ошибался: их просто не с кем было носить. Теперь было с кем. Теперь на том конце всякой моей вахты, всякого выхода в чёрную воду, всякой мины под килем кого-то ждала латунь с якорьком — и это, как ни странно, не пугало сильнее, а держало крепче.
Обратно мы шли уже в сумерках, и она держала меня под руку — не как невеста жениха, а как держат под руку в темноте того, кого хорошо знают: чтобы обоим было куда ступать.
* * *
Вечером, сойдя с последнего перед выходом дозора, я достал книжку.
Она была та же, что и всю войну, — потёртая, разбухшая от сырости, с карандашом на шнурке. Год назад, в другой зиме и другой жизни, я записал в неё последней строкой одно слово — «достоять». Тогда это было всё, на что хватало сил и надежды: не победить, не прорваться, не переломить — просто достоять до весны, до тепла, до второй эскадры.
Достояли.
Крепость стоит. Макаров жив. Кондратенко жив. Эскадра цела и вышла в море. Вторая идёт с юга. Рощин ходит по своей батарее без палки, Огарёв на «Смелом» латает выгоревший погреб, Крутиков считает мины на чужую дорогу. Мичман с утонувшего «Разящего» привыкает к чужому дальномеру — а восьмерых, что ушли с ним под воду, не вернёт уже никакая почта, и их конверты так и лежат у писарей отдельной стопкой. Всё, что в моих книгах кончилось капитуляцией и Цусимой, здесь ещё только начиналось — начиналось иначе, с чистого листа, которого не было ни в одной книге, и писать этот лист предстояло уже не мне одному.
Год назад я один знал, чем всё кончится, и нёс это знание, как камень за пазухой, — тайком, ни с кем. Теперь я не знал ничего наперёд, и это была лучшая новость из всех: впереди лежала война, которой не было в моих книгах, и в ней у нас появился шанс, которого не было в них тоже.
Я нашёл чистую строку под прошлогодней и записал в неё одно слово — с новой датой, март пятого года.
«Навстречу».
Дорога на север была проложена, промерена и роздана штурманам эскадры. Через два месяца или три по ней пойдут навстречу друг другу две русские эскадры, и где-то между ними, под всем японским флотом, ляжет наш проход. Головным по нему пойдёт отряд лейтенанта Маринина — тот, кому эскадра доверила эту дорогу.
А пока — завтра в четыре мы снова выходили в море: тралить первые мили той дороги. Своё, открытое, серое море, за которое было заплачено зимой и за которое ещё предстояло платить. Я закрыл книжку, спрятал карандаш под шнурок и пошёл к своим. На «Сторожевом» уже разводили пары; над трубой стоял первый дым, и ветер, ровный весенний вест, сносил его на север — туда, куда завтра предстояло идти и нам.

Левиафайн Кейн
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Глава 1
Первые мили

Девятнадцатого марта, в четыре утра, мы вышли тралить первые мили дороги на юг.
Ночь ещё держалась, но уже не зимняя: вода у борта чавкала мягко, по-весеннему, и ветер с Ляодуна нёс запах мокрой глины и первого дыма из городских труб. «Сторожевой» шёл малым впереди и в стороне; за кормой, уступом, шли «Смелый» и «Расторопный», и между ними, провисая на буйках, тянулась под водой тралящая часть. Огарёв держал шесть узлов и ни четверти больше — на седьмом трал всплывал и шёл над минами, гладя их по макушкам.
Я стоял на мостике и слушал, как поют натянутые тросы — низко, ровно, без сбоя. Пока трос поёт ровно, под ним пусто. Сфальшивит — стало быть, зацепили.
Работа эта скучна той особенной скукой, за которой человек устаёт сильнее, чем за боем. Восемь миль туда, разворот на два корабля разом — медленно, широко, чтобы не сложить трал вдвое, — восемь миль обратно, и всё это на шести узлах, и всё это слушая трос. Сигнальщики держат буйки глазами, машинисты держат обороты, а держать нечего: под тобой полста саженей мутной весенней воды, и в ней либо ничего, либо то, из-за чего ты сюда пришёл. Гаврилов за штурвалом работал полспицами — по-старчески аккуратно, будто вёз стекло.
Трос сфальшивил на пятой миле обратного галса.
Он сел на полтона. Как садится голос у человека, который собрался соврать.
— Стоп машина. Обоим стоп.
Пара встала. Тросы обвисли. Натянулись снова — но уже не в песню: в тупое гудение. Там, под водой, что-то держало.
Стравливали двадцать минут. Резак где-то в темноте пилил минреп, и все двадцать минут на трёх кораблях никто не сказал ни слова громче необходимого.
Минреп лопнул. Она всплыла.
Всплыла шагах в сорока за кормой «Смелого» — чёрный, обросший зеленью шар, весь в ракушках, с торчащими свинцовыми рожками, и лежала на воде спокойно, покачиваясь, как отдыхающая. Прошлогодняя. Может, японская, может, наша, — на глаз тут не разберёшь, а близко подходить, чтоб разобрать, не станет и дурак.
— Винтовки на бак, — сказал я. — Восемь человек. Без азарта.
Стреляли с полутора кабельтовых, положив стволы на планширь, и первые полдюжины пуль ушли впустую: шар качался, и качалась палуба, и попасть в чёрное по серому оказалось труднее, чем в тире у Электрического утёса. Потом кто-то попал. Мина не взорвалась — просто села в воду, приняв через дырку, и утонула тихо, и вода над ней сомкнулась, будто её и не было.
Матросы разряжали винтовки молча. Убивать нечего было — а всё же убили.
Мы тралили этот квадрат в сентябре, и в ноябре, и в январе, и всякий раз докладывали: чисто. И было чисто — до нынешнего утра, когда одна прошлогодняя дура сорвалась со своего минрепа где-то за горизонтом, месяц гуляла по течениям и легла тут, ровно посреди нашей дороги, никем не поставленная, никому не нужная. Лет через двадцать какой-нибудь рыбак с Ляотешаня выберет такую сетью и не успеет даже удивиться.
— Записать место, — сказал я Одинцову. — И в порт, тралящему каравану: пусть перекроют квадрат ещё раз.
— Так тралили же, — сказал он и осёкся.
— Вот именно.
К полудню трос больше не фальшивил.
Море было пустое. Неделю назад его надо было брать с боем, красться в темноте, платить за каждую милю. Теперь оно лежало от Тигрового до горизонта — открытое, серое, наше. Я всё ждал со стороны Эллиотов дыма, которого там больше не было.
— Одна за зиму, — доложил Гаврилов от штурвала, когда мы легли домой. — Считай, чисто, вашбродь.
— Считай, — согласился я.
Он помолчал, двигая штурвал на полспицы, и прибавил — не то мне, не то себе:
— Непривычно.
* * *
У стенки нас уже ждала погрузка: уголь, вода, консервы, ящики с сигнальными книгами. Отряд готовили в дорогу без парада, по-рабочему. В дозор не берут годовой запас сигнальных книг, не меняют на трёх кораблях разом всю парусину и не спорят у весов о лишнем пуде пресной воды так, как спорят о наследстве. С «Расторопного», три недели как вышедшего из ремонта, сгружали последнее лишнее; его новый командир, лейтенант Вельский, гонял своих с погрузкой так, будто хотел за один день оправдать все месяцы, что корабль простоял у завода, — и я смотрел на это со смешанным чувством человека, который узнаёт себя пятилетней давности. Ему было двадцать четыре года, у него был первый в жизни корабль и совершенно ясное представление о том, что война есть место, где такие вещи решаются раз и навсегда. Мичман Одинцов — из тех, кого я забрал к себе с погибшего «Разящего», — принимал на юте дальномер, только что выверенный в порту, и нёс его бережно, как носят младенца. Восьмерых своих он носил в книжке за пазухой; дальномер был у него теперь вместо всех восьмерых.
Лобов стоял у сходни и принимал ящики по счёту. Двадцатый год службы согнул его меньше, чем эта зима, но голос остался прежний — низкий, вологодский, из тех, что слышно сквозь любую погрузку без всякого рупора.
— Почту сдали, вашбродь, — сказал он мне вместо доклада. — Всю. И те ваши, которые под чернильницей лежали, — ушли с пароходом ещё третьего дня. Теперь пишите новые.
Те, под чернильницей, были надписаны «после» и писаны перед генеральной ночью — на случай, если «после» настанет без меня. Я принял ведомость и расписался. Выходило, что самые честные мои письма уехали к адресатам тогда, когда бояться за меня стало уже не нужно.
* * *
Макаров принял меня в час пополудни, не в штабе — на «Петропавловске», в походной каюте, где вместо ковра лежал кусок парусины, а на столе, придавленная бруском, стояла стопка бумаг толщиной в ладонь.
— Садитесь, — сказал он и сам сел напротив, что делал редко. — Разговор не на две минуты.
Верхнюю бумагу он снял и отложил; под ней открылся пакет — плотный, прошитый, с пятью сургучными печатями, без единой надписи снаружи.
— Здесь, — он положил на пакет ладонь, — кальки полей от Квантуна до Шантунга, действующие шифры, расписание дозоров и всё, что штаб знает о силах противника на нынешнее число. Это первое. Второе — здесь. — Он тронул себя за карман тужурки, вынул второй пакет, тонкий, и положил рядом. — Письмо адмиралу Рожественскому. Лично от меня. Не приказ — я ему не начальник, покуда его эскадра не в моих водах. Письмо.
Толстый был казённый. Тонкий стоил дороже.
— Задача вашему отряду: дойти до Камрани и передать оба — в руки, не через штаб. По дороге — Чифу и Шанхай: телеграф, консульство, свежие сведения о дозорах. Гонец здесь не нужен: гонца я бы послал с бумагами на пароходе под чужим флагом, дешевле и тише. Вы идёте глазами, Андрей Николаевич. Адмирал Рожественский шестой месяц ведёт эскадру через полсвета и знает о здешней войне то, что печатают в газетах и шифруют в депешах. Ни того, ни другого для боя недостаточно. Ему нужен человек отсюда — который ходил по этой воде, брал её с бою и может отвечать на вопросы, которых в депешу не вставишь.
— Понял. Дойти, передать, отвечать.
— Теперь о том, чего в пакетах нет. — Макаров сел обратно и придвинул мне блюдце с колотым сахаром: пей, мол, разговор длинный. — Чифу вам знаком, а Шанхай — нет. Запомните: на телеграфе нейтралов тайн не бывает. Всё, что вы отобьёте по проводу, в Токио прочтут раньше, чем в Петербурге расшифруют. Потому по проводу — только условленное и только скучное: грузы, уголь, «следую далее». Всё живое — в голове и на словах, при личной встрече. Голову вашу, замечу, перехватить труднее, чем депешу, но и цена ей другая. Оттого идёте отрядом, а не в одиночку: три корабля — это три случая довезти.
Он сказал это ровно, как считают припасы, и я так же ровно ответил, что понял.
— И последнее. При штабе адмирала Рожественского вы найдёте знакомого. Капитан второго ранга Ставров переведён туда с зимы — по собственному его усердному ходатайству. Из Артура он убыл с аттестацией отменной; я сам её подписал. — В голосе его не было и тени раскаяния. — Грех было не подписать, лишь бы ехал. Скажу одно: в чужом штабе с ним не воюйте. Там вы гость, а он свой. Делайте дело — оно за вас довоюет.
— Он знает, что я иду?
Макаров взял с блюдца кусок сахару, повертел и положил обратно.
— В депеше о вашем выходе — грузы и число вымпелов, фамилий нет. Но вашу он прочтёт и между строк: читатель внимательный. — Он подвинул мне оба пакета разом. — Потому и говорю: не воюйте. Пусть читает.
— Есть не воевать в чужом штабе.
— Ну, то-то. — Макаров поднялся, и я следом. — И привести. Обратно пойдёте при нём: ваша дорога, ваши поля, ваш промер. Встречу эскадр назначаю не я и не он — её назначит противник, если сумеет. Наше дело — чтобы не сумел.
Он проводил меня до трапа сам. У поручня задержался, поглядел на юг, где за молом открывалась чистая вода, и сказал негромко, будто прикидывал погоду:
— Прошлой весной мне писали из Мукдена: продержитесь до осени. Нынче я сам пишу: продержусь до лета.
И ушёл вниз, не дожидаясь ответа.
* * *
К Вере я попал уже в сумерках — между погрузкой и последним докладом, в тот украденный у службы час, который мы за зиму привыкли не тратить на слова.
Она вышла из госпитальных дверей в накинутой поверх косынки шинели — в чьей-то большой, с чужого плеча, — и мы пошли вдоль ограды, по дорожке, где снег уже стаял и гравий держал шаг сухо, по-летнему. На третьем шагу она спросила:
— Когда?
— Послезавтра, с рассветом.
Шагов десять мы прошли молча.
— Отец Анатолий до Пасхи не венчает — пост, — сказала она наконец. — Я справлялась. Первый венчальный день будет на Красную горку, двадцать четвёртого апреля. Я и её посчитала.
— К Красной горке я не успею.
— Не успеете. — Она посмотрела на меня сбоку, и в ровном её голосе, которым она год командовала палатами, прошла трещина. — Уговор был — когда снимут блокаду. Блокаду сняли, Андрей Николаевич. А вас — нет.
— Вера…
— Я не в укор. — Она остановилась, повернулась и взяла меня за запястье — как берут пульс, привычно, не спрашивая. — Я в счёт. За вами теперь два долга: поход — казне, а венчальный день — мне. Казне отдадите первым, так заведено. Но мой день, — пальцы на запястье чуть сжались, будто ставили печать, — мой день я записала.
— Куда?
— Туда же, куда вы всё своё пишете.
Она отпустила руку, и мы пошли дальше. У поворота ограды она остановилась ещё раз — там, где из-за деревьев было видно госпитальное крыло с рядами тёмных окон.
— Сорок два человека, — сказала она, глядя на окна. — Столько у меня останется, когда увезут выздоравливающих. Сорок два, и каждому я обещала, что война для него кончилась. Так что не думайте, будто вы один уходите на службу, а я остаюсь ждать. Ждать я не умею и не собираюсь учиться.
— Знаю.
— Знаете, — согласилась она и пошла к дверям, ровно, не оборачиваясь, и уже через плечо, голосом старшей сестры на обходе, добавила: — Возвращайтесь целым.
Я довёл её до дверей. Прощаться при часовом она не стала — кивнула, как кивала раненым, которым завтра на перевязку, — и дверь затворилась. Я постоял с полминуты и пошёл вниз, к гавани. Дорога под ногами была сухая, весенняя.
* * *
Вечером накануне выхода я собрал командиров у себя — Огарёва и Вельского, при штурманской карте и жестяном чайнике, который Лобов раскочегарил до самоварного духа. Огарёв слушал, привалившись к переборке и полуприкрыв глаза; Вельский сидел прямо, и шею ему тёр воротник нового кителя.
Дорогу разложили по суткам и по углю: Чифу, вдоль китайского берега — Шанхай, оттуда большой переход к Аннаму. Ямы грузим под пробку да ещё мешками по палубе, как ходила через океаны Вторая эскадра, — некрасиво, зато без чужих портов, где каждый угольщик — соглядатай. Чужим не козырять: увидели дым — доложили, отвернули, сосчитали.
— А ежели бой навяжут? — спросил Вельский тем старательным голосом, каким на экзамене просят билет потруднее.
— А ежели навяжут, — сказал Огарёв прежде меня, с ленцой, глаз так и не открыв, — то навязавший об том пожалеет, но пакет всё одно поедет дальше. На том корабле, который целее. Так, Андрей Николаевич?
— Так. Пакет старше любого из нас. Заучите это, Сергей Павлович, крепче семафорной азбуки: придётся выбирать между мной и пакетом — выбор сделан заранее, и не в мою пользу.
Вельский поглядел на меня и записал в свою книжку — молодым почерком, с нажимом.
Потом — вахты, вода для котлов, сигнальные своды: у Второй эскадры они свои, и Одинцову было велено выучить разночтения назубок, чтоб при встрече не переспрашивать флагами на виду у всего света. Сизов доложил о торпедах — все восемь пересмотрены, зарядные отделения сухие. Крутиков прислал со «Смелого» ведомость, надписанную почерком, который читался как ворчание.
Командиры разошлись по катерам за полночь. В гавани стояла новая, непривычная тишина — без дальней канонады, без прожекторных лучей над сопками; просто ночь, просто вода, просто три миноносца под парами. У сходни Лобов вполголоса отчитывал молодого за неровно уложенные мешки с углём — по-хозяйски, со вкусом. Мешки перекладывали.
* * *
Вышли двадцать первого, с рассветом, как назначено.
Боны развели без гудков; провожатых на стенке было мало — война приучила город не махать вслед. На выходе, у кромки фарватера, из воды по-прежнему торчали мачты затопленных брандеров — обросшие, с сорочьими гнёздами сигнальных обрывков; лоцманы огибали их привычно, как огибают старое дерево на дворе. Одинцов у дальномера взял по Золотой горе первый замер — не по надобности, а чтоб рука вспомнила утреннюю работу, — и вполголоса продиктовал отсчёт сигнальщику. Створы остались за кормой, потом остался Тигровый, потом всё, что всю эту войну звалось у нас коротким словом «дом», сжалось в бурую полоску между морем и небом.
В кают-компании, за поздним чаем, Одинцов разбирал почту, взятую с последним катером, — на отряд уже шли газеты, письма, казённые пакеты, вся та бумажная кровь, которую год пережимала блокада. Английский лист из Чифу он отложил мне: там, между хлопком и фрахтами, стояла заметка на четверть колонки. «Адмирал Того с главными силами занял позицию, надёжно прикрывающую Корейский пролив. Компетентные лица в Токио выражают уверенность, что русская Балтийская эскадра будет встречена и разбита на подходах к Владивостоку, как то диктует военная необходимость и география».
Я перечитал дважды и отдал лист Огарёву — он как раз перебрался к нам с «Смелого» на вечерний доклад. Огарёв прочёл, хмыкнул и вернул.
— География, — сказал он со вкусом, будто пробуя слово на зуб. — Он ждёт их у пролива, потому что им положено идти во Владивосток. Так в его науке написано. А что им теперь есть куда идти, кроме Владивостока, — этого в его науке ещё нет. Опоздала наука.
Я забрал у него лист, отчеркнул ногтем строку о проливе и отдал Одинцову:
— Подшить к бумагам для адмирала. Пригодится.
Огарёв ушёл к себе затемно, а я поднялся на мостик принять ночную вахту у Одинцова. Отряд шёл на зюйд экономическим, три кильватерных огня в затылок друг другу; справа по борту в дымке угадывался китайский берег, слева не было ничего до самой Формозы. Гаврилов сменился, у штурвала стоял его подручный; Сизов внизу, судя по глухому постукиванию, в третий раз за сутки перебирал крепление аппаратов. Всё было на местах.
И тогда сигнальщик — новый, из пополнения, голос ещё петушиный — окликнул с крыла:
— Дым, вашбродь! Левее зюйда, у самой воды… один. Нет — два!
Я поднял бинокль. На светлеющей южной кромке, там, куда нам было идти, стояли два дыма — тонкие, прямые, неподвижные, как два пальца, поднятые над горизонтом.
Море было наше. Но шли по нему не только мы.

Глава 2
Лавка без вывески

Дымы мы разобрали за час, пока светало.
Двое. Узкие корпуса, четыре трубы на пару. Истребители.
Держались в семи милях. На пределе ясного глаза. Шли сходящимся ровно столько, чтобы рассмотреть, и ни кабельтова ближе. Одинцов диктовал дистанцию каждые две минуты. Цифры говорили то, что я видел и так: нас обходят по дуге. Без злобы. По службе.
«Расторопный» отмахал семафором: «Боевая тревога?» Даже во флажках вопрос Вельского выходил старательно ровным.
— Ответить: отставить. Идём как шли.
Семь миль — не дистанция для наших пушек. Для их глаз — вполне. Для Вельского это был первый чужой дым в открытом море, и хорошо, что первый вышел вот такой, вежливый. «Расторопный» не удержался, отмахал вдогонку уходящим: «Дозвольте попробовать?»
— Ответить: «Не дозволяю. Мы им и так подарили три строки — курс, ход, время. Четвёртую пусть выдумывают сами».
Я смотрел, как головной чуть довернул, показывая нам скулу, потом оба разом легли на вест и стали уменьшаться. Через час это будет в Мозампо.
— Сосчитали нас, — сказал Огарёв, когда его катер вечером пришёл за приказаниями. — Быстро они. Обошли, посмотрели, ушли — и ни выстрела.
— Глаза — это ещё дёшево, — сказал я. — Дорого станет, когда за глазами придут руки.
До Чифу оставалось меньше суток хода. Я удвоил ночные вахты у орудий и лёг, велев будить при всяком дыме. Не будили: море до утра стояло пустое.
* * *
Чифу открылся к полудню — жёлтые холмы, серые форты, лес мачт на рейде и белые кубики европейского квартала над пристанями. Год отсюда шли к нам джонки с мукой, сюда бежали телеграммы, здесь мерили пульс осаждённого Артура. Я бывал тут дважды за зиму — тайком, ночью, на джонке. Теперь мы входили открыто, средь бела дня, под Андреевским флагом, и сампаны расступались перед форштевнем, и с английского парохода у входа нас разглядывали в бинокли всей палубой.
К пристани я съехал с Одинцовым и двумя матросами. У самых сходен, между корзинами с рыбой и штабелем циновок, меня окликнул поклоном старик-джонщик в ватной куртке — и показал свою ладонь, где через всю кожу шёл белый рубец от троса. Я его вспомнил: январь, ночной коридор, его джонка шла второй в связке. Лю его звали или не Лю — зимой мы не спрашивали имён.
Он отвёл меня за штабель циновок — не сразу, сперва потоптался, оглядывая пристань поверх моего плеча, — и говорил тихо и быстро, мешая китайские слова с теми десятью русскими, что выучил за зиму. Одинцов записывал столбиком.
Он загибал пальцы. Их было четверо на зимнем коридоре, не считая его: он говорил имена, а я не знал ни одного.
Первый палец. Молодой, с бельмом, ходил головным — тот самый, что в декабре провёл связку через шугу. Месяц назад за ним пришли ночью. Не полиция, не таможня — чужие, вежливые, с деньгами; сперва звали работать, обещали хорошо, и он, кажется, отказался. Через два дня его увезли «в лодке без сетей».
Второй палец. Сосед молодого, старше, с семьёй. Тоже ночью, тоже лодкой. С тех пор ни живых, ни мёртвых.
Третий палец. Этот успел уйти в деревню к тестю. Из деревни не вернулся, и оттуда не пишут.
Четвёртого пальца старик не загнул — четвёртым был он сам. Его не тронули, потому что кто станет спрашивать полудохлого деда: он на коридоре только держал шкот да вычерпывал. С того месяца он не ночует дома, а ладонь свою держит под тряпкой — рубец через всю кожу приметный.
Я слушал и смотрел на эту тряпку. Трос перерезал ему руку до кости в январе, на моей тропе и по моему расписанию: я велел идти второй связкой в шугу. Он довёл парус до Голубиной бухты и сел на дно лодки только там, когда мешки были уже на берегу. Мы выгрузили муку, и я похвалил его через переводчика словом «хорошо».
— За что их? — спросил я, хотя знал ответ.
Старик поглядел на меня снизу, из-под седых век, и сказал одно из своих десяти русских слов:
— Дорога.
И, подумав, прибавил второе — единственное, каким за всю зиму мы его наградили:
— Хорошо.
Я вынул всё серебро, что было в кармане, и протянул. Старик посмотрел на мою ладонь, потом на свою, замотанную, потом опять на мою — и взял, и поклонился, и спрятал за пазуху. За тех троих серебра у меня в кармане не было.
Больше всего мне хотелось сказать ему: уходи из города сегодня же. Только уходить ему было некуда, и всякий, кому я это скажу, останется на пристани, а я через сутки снимусь и уйду на юг делать дорогу дальше.
— Спроси, чем помочь, — сказал я Одинцову.
Одинцов спросил. Старик выслушал, помолчал и ответил коротко, и Одинцов перевёл, глядя в книжку:
— Говорит: не приходить больше. Говорит, вы приметный.
Я велел Одинцову записать его первым в столбик.
* * *
Консул принял нас в доме с зелёными ставнями — сухой, наглухо застёгнутый, с ранней сединой на висках; второй год он читал эту войну по обрывкам и выучился не верить первому известию.
— Депеши на вас пришли вчера, — сказал он, выкладывая на стол пакет. — И я взял на себя смелость собрать то, о чём не телеграфируют. Садитесь, лейтенант. У вас полчаса? У меня на полтора.
Он говорил сжато, как диктуют опись, и сам не садился.
— Небогатов прошёл Суэц и вышел в Индийский океан. Это подтверждено, не слух. Рожественский с Мадагаскара идёт восточным курсом; англичане считают его уголь вслух, в газетах, по тоннам за сутки. Теперь то, о чём в депешах не пишут. В порту сидят люди, которые переписывают всякий русский парус. Помесячное жалованье, лейтенант, обыкновенное ремесло. А за домом, в проулке, четвёртый месяц стоит фотограф и снимает входящих.
Я обернулся к окну раньше, чем сообразил, что делаю.
— Не трудитесь, он вас уже снял. У калитки. — Консул выждал, пока я отвернусь обратно. — От пристани вы шли пешком и в мундире. Позвольте вопрос: у сходен с вами кто-нибудь говорил?
Старик поклонился мне посреди пристани, у всех на виду, и только после этого увёл за циновки. Кланялся он первым.
— Говорил, — сказал я.
— Не ищите его больше.
Он сказал это, не поднимая голоса, и подвинул ко мне пакет. И последнее:
— В Лондоне Токио разместило новый заём. Тридцать миллионов фунтов, третий за войну. Разместило — но, заметьте, дороже прежнего. Больше половины военных расходов Японии — в долг, лейтенант. Пока ваш Артур стоял, ставка росла. Теперь, когда вы в море… — Консул впервые за разговор позволил себе что-то вроде улыбки. — Скажем так: мне из окна виден их банк. Очередь у него нынче не за акциями.
— И совет, лейтенант, — прибавил он, поднимаясь: полчаса мои вышли. — В Шанхае наших глаз меньше, а чужих больше. Что бы вы там ни искали — ищите быстро. Иначе мне писать ноту, а я ноты не люблю.
— Вы писали.
— Писал. В августе, про «Решительный». — Консул показал подбородком на рейд, левее английского парохода. — Стоял он вон там. Ноту мою подшили. Миноносец с тех пор японский.
Про «Решительный» я знал и без консула: в Артуре о нём говорили полгода. Знал и то, чего консул не сказал, — что бочка, на которую показывал его подбородок, стоит в трёх кабельтовых от моего борта.
По телеграфу я отбил в Артур условленное и скучное: «Прибыли благополучно грузы приняты следуем далее». Всё живое поехало дальше с нами — в голове, как и было велено. Кроме одного. Историю про лодочников я не мог везти три недели в голове: она была нужна Макарову теперь, пока его тралящие пароходы каждый день ходят моими зимними тропами. Я сел за консульский стол и просидел час. Шифр съедал слова и оставлял столбцы цифр; вышло коротко. Тропы известны противнику. Проводников убирают с февраля. Троих нет.
Троих. Я заглянул в книжку Одинцова: имена там стояли — записанные с голоса, русскими буквами, как их расслышал мичман. Молодой с бельмом. Сосед с семьёй. Тот, что ушёл к тестю. Зимой мы не спрашивали имён; теперь имена были, и шифр брал их по буквам, буква за буквой, распухая на пол-листа. Я поставил «трое».
— Оказией, — сказал я, отдавая лист. — Морем, на Квантун, в руки флаг-офицеру. Не проводом.
Консул принял лист, не читая, и спрятал так буднично, что стало ясно: не первый лист прячет.
— Кто повезёт?
— Не спрашивайте. — Он задвинул ящик и повернул ключ. — Джонка. Другого пути на Квантун нет: пароходы туда не ходят, телеграф читают.
Человек в лодке. Утром я загибал за такими пальцы.
— Он знает, что везёт?
— Он знает, сколько ему платят. — Ключ отправился в жилетный карман. — Вам станет легче, если я скажу, что он сам вызвался?
— Нет.
— И правильно.
Лист можно было забрать.
Лист остался в ящике.
* * *
От пристани я пошёл к лавке Вана: компрадор, ставивший нам зимой муку через джонковый коридор. Лавку я нашёл по памяти. И не нашёл.
То есть дом стоял, и навес стоял, и каменный порог с выбоиной от тележного колеса был тот же. Но вывеска была снята — на выцветшей стене от неё остался тёмный прямоугольник, как след от картины в проданном доме, — и дверь держал новый замок, амбарный, русской работы, вчетверо больше нужного. Соседняя лавка торговала как ни в чём не бывало; её хозяин, увидев мой мундир, сперва сделался слеп и глух, потом разглядел серебряный рубль и обрёл оба чувства разом. Впрочем, и с рублём он попробовал сторговаться дёшево: Ван-де съехал ещё по осени. Прямоугольник от вывески был темнее стены на два тона. Я молча показал на стену пальцем; сосед вздохнул и начал сначала, уже по-честному.
Выходило вот что. Ван закрыл дело в один день, в начале марта — расчёл приказчиков, раздал долги лавочникам, до последней связки медяков, что само по себе наделало шуму. Семью — жену, старуху-мать, троих детей — отправил пароходом на юг ещё раньше, в феврале. Сам уехал последним, ночью, без багажа. Куда — сосед не знал; пароход в те дни уходил один, английский, шанхайской линии.
— Спрашивал ли его кто до меня?
Сосед замялся ровно на ту секунду, которая стоит второго рубля, и рубль я дал. Дальше он говорил охотно, вполголоса, поглядывая мимо меня, на улицу за моим плечом.
Спрашивали. Дважды. Сперва — китаец из портовых, из тех, что работают на всякого, кто платит; этот интересовался счетами Вана, долгами, бумагами — купеческий интерес. А после него — другой, и вот этого сосед запомнил, потому что тот был непохож: одет китайцем, а сапоги — «как у вас, господин, только без блеска»; по-китайски говорил чисто, но с севера; а спрашивал про джонки и тропы: на каких Ван возил зимой муку, кто водил и какими тропами. Про тропы — отдельно и подробно.
— Когда он приходил?
— За два дня до вас, господин.
Целиком, от створа до створа, тропы держали в голове двое: я да Ван; лодочники знали каждый своё плечо. Теперь выходило, что спрашивает третий. Зимой у меня уже был один такой собеседник: мы ни разу не видели друг друга в лицо — читали друг друга по минам и тралам. Я тогда выиграл, и он ушёл с блокадой на юг, и я, признаться, надеялся, что навсегда.
Одинцов, ходивший к пароходной конторе, вернулся с записью в книжке: третьего марта на «Вучане», шанхайская линия, каюта второго класса, взят билет на имя торговца Вана с распиской за перевоз счётных книг. Пять мест багажа. Гружено ночью.
— Стало быть, Шанхай, — сказал я.
— И ещё, вашбродь. — Одинцов замялся. — Контора говорит: тем же пароходом справлялся о каютах ещё один пассажир. Спросил, взят ли билет у купца Вана, и когда ему сказали, что взят, — своего брать не стал. Ушёл.
Убедился, что птица улетела, и не полетел следом. Или полетел — другим бортом, под другим именем. Я записал имя парохода в книжку, под строкой, где у меня стоял долг Вану — задаток за апрельскую муку, который честный компрадор так и не вернул, потому что бежал. За задатком я, положим, гнаться бы не стал. Но человек, закрывший дело в один день и раздавший долги до медяка, бежал от того, что знал. А знал Ван — мои тропы.
У трапа меня ждал Огарёв — пришёл с докладом о погрузке и остался слушать. Столбик Одинцова он перечёл дважды, водя пальцем по строкам, и вернул книжку без обычной усмешки.
— Худая бухгалтерия, — сказал он. — Лодочников — по одному, купца — в Шанхай, тропы — под опрос. Разведка столько не платит и так чисто не убирает. Это хозяин готовит дом к приезду гостей.
— Значит, в Шанхае первым делом ищем Вана. Живой он мне нужен больше задатка: он один видел этого человека в лицо и торговался с ним, если торговался.
— А если не торговался? — Огарёв сощурился. — Если честный китаец просто взял семью в охапку и побежал от греха?
— Тогда тем более найдём и спросим — от какого. — Я закрыл книжку. — Ступайте к себе, Пётр Ильич. Снимаемся в сумерках.
* * *
Из Чифу мы снялись в сумерках, не дожидаясь полной темноты: стоять у нейтральной пристани дольше нужного было глупо, да и не хотелось.
Рейд провожал нас огнями — мирными, торговыми, каких мы два года не видели с мостиков. На выходном створе, там, где жёлтая мутная вода залива встречается с морской, тёмной, стояла на якоре большая рыбачья джонка. Стояла законно, с фонарём на корме, с сетями по борту — всё как положено. Только сеть была сухая, фонарь — ярче рыбачьего вдвое, и когда мы проходили траверз, фонарь этот мигнул. Раз, другой, третий — с паузами, неровно, как мигает пламя на ветру. А с тёмного холма над европейским кварталом, из точки, где никакого жилья я по карте не помнил, ему ответили — короткой жёлтой вспышкой.
— Записал? — спросил я Одинцова, не опуская бинокля.
— Записал, вашбродь. Пеленг на холм тоже.
Лобов, не дожидаясь приказа, уже разводил по бортам ночную вахту к орудиям.
Гнаться было не за кем и не по чину: джонка ловила рыбу, огонь на холме мог оказаться пастушьим костром, а пакет в моей каюте был старше любой погони. Мы дали ход и вышли на чистую воду, и Чифу со своими огнями остался за кормой.
Ночью, на вахте, я перебирал сутки. Я знал одного человека, который так работает: тихо, загодя, по списку. Зимой он ставил мины на моих тропах; теперь убирал людей, которые эти тропы помнят.
А вот время не сходилось. Лодочников начали собирать месяц назад — когда о нашем походе не знал ещё и я сам. Стало быть, готовили встречу не отряду. Дороге: любому, кто пойдёт ею на юг, — и прежде всех той эскадре, которую этой дорогой поведут обратно.
Про тропы же человек в морских сапогах спрашивал за два дня до нашего прихода. Я спустился в каюту, достал книжку и выписал столбиком всех, кто в Артуре ведал о выходе отряда. Вышло пять фамилий, считая мою. Шестую строку я оставил пустой.

Глава 3
Считаю сам

Шаньдун мы обходили мористее, чем требовала лоция, и вдвое мористее, чем хотел уголь.
Выкладку я гонял в голове до тошноты: до Шанхая хватает с запасом, до Камрани — только если Шанхай даст догрузиться.
Утром Лобов принёс ведомость — расчерченную, чистенькую, с двумя подписями, где всё сходилось до пуда, — и держал её на отлёте, в двух пальцах, как держат бумагу, которой не верят.
— По бумаге у нас всё хорошо, вашбродь.
Я взял второй фонарь и полез за ним в носовую яму. В яме было тесно, темно и жарко тем сухим пыльным теплом, какое всегда стоит над углём в закрытом железном ящике; фонарь брал шага на три, а дальше начиналась чернота, которая на свет не отзывалась ничем.
Лобов поднял свой повыше и повёл им по яме медленно, слева направо. Уголь лежал ровно, прибранный лопатой так, что глазу было не к чему прицепиться.
Он взял лопату, стоявшую у переборки, и, не сходя с места, всадил её в эту гладь под самым бортом, и лопата, войдя едва на ладонь, стала.
Под гладью был настил.
— Брали с середины, где удобно, — сказал Лобов. — А после подровняли. Глазу приятно. — Помолчал и добавил так, будто это шло к делу: — Ведомость-то подписана.
Я взял у него лопату и прошёл яму сам, от борта к борту, тыча в уголь через шаг, и всякий раз железо доставало дно раньше, чем обещала бумага, — не намного, не страшно, но всякий раз, от носовой переборки до кормовой.
— Считать будем по лопате, — сказал я. — По ней у нас на двое суток хода меньше. Ведомость перепиши.
— А ежели спросят, вашбродь, откуда цифра?
— Скажешь: командир мерил сам.
Наверху дуло с норда, и после угольной ямы этот сырой холодный ветер показался чистым; я вытирал ладони о ветошь дольше, чем того требовалось, и уголь ещё долго скрипел у меня на зубах, до самого чая.
* * *
К полудню посыпались дымы. Четыре, порознь, по всей южной кромке горизонта, и держались они не как случайные торговцы: ровной дугой, на равных промежутках, поперёк нашей дороги. Завеса. Нас больше не считали — нас искали, и искали грамотно: дуга стояла там, где стал бы искать я сам.
Одинцов снимал пеленги каждые полчаса и носил их мне в рубку, и калька медленно обрастала карандашными крестиками — по три-четыре на дым, вытянутыми в короткие ниточки. Под вечер ниточки заговорили.
Пять дымов теперь, интервалы миль по двенадцать. В такие ворота днём не пройти: сосед соседа видит. Ночью — можно, если знать, где петля слабее.
Слабее всего петля держалась на южном плече, где крайний дым к вечеру заметно сполз под берег — его весь день отжимало течением, — и промежуток рядом с ним стал шире прочих. Сосед его на место не подвинулся.
И был шестой.
Он лежал на кальке отдельно, за дугой, южнее её, и ниточка его крестиков шла не вдоль завесы, как ходят дозорные, а поперёк, длинными ровными шагами, будто до нашей дуги ему не было ровно никакого дела.
— А этот, вашбродь? — Одинцов положил карандаш острием на крайний крестик и руки не убрал.
— Торговец. Идёт своей дорогой и войны не замечает.
— Ход у него не купеческий, — сказал Одинцов в кальку, не поднимая головы.
Я глянул на шестую ниточку ещё раз: шаги были длинные, до отвращения одинаковые, и купеческого в них не было ничего.
— У купца, когда фрахт горит, ход тоже ровный. — Я забрал у него карандаш и обвёл кружком пять крестиков, стоявших в дуге. Шестой остался за кружком. — В дугу он не ложится, интервала не держит, за завесой ему делать нечего. Значит, не их. Считаю сам.
Одинцов убрал руки со стола.
Я собрал командиров семафором, благо до темноты было время: идём ночью, без огней, малым — сквозь южное плечо дуги. Атаковать никого не искать. Огня не открывать, пока не откроют по нам. «Смелый» отмахал в ответ одно слово: «Понял»; «Расторопный» — три: «Понял. Пакет старше».
В сумерках, перед тем как погасить огни, я прошёл по кораблю. У дальномера сидел Одинцов — просто сидел, положив обе ладони на казённую кожу футляра, как сидят у постели. Услышав меня, вскочил.
— Готов дальномер, вашбродь. Только ночью от него толку…
— Ночью от него толку нет, — согласился я. — А от вас есть. Станете при мне, на левом крыле: у вас глаза моложе моих на десять лет. Нынче ночью я буду спрашивать у вас тени.
Плечи у него расправились. Он коротко, как образок, тронул книжку с восьмерыми через сукно — и пошёл на крыло, занимать место.
* * *
Ночь выдалась подходящая — сырая, беззвёздная, с полосами тумана над самой водой.
Мы втянулись в разрыв во втором часу, на пяти узлах, след в след. Комендоры лежали при орудиях. Сизов сидел на корточках у носового аппарата, держа ладонь на крышке, — «товьсь» ему было запрещено особо. Я взялся за холодный поручень крыла и слушал темноту. Плеск не в лад зыби, стук чужой машины, запах дыма, который приходит раньше силуэта. Ничего. Только своя машина и своя вода.
Чужой дым я почуял раньше, чем сигнальщик крикнул. Угольная гарь, густая, свежая — с наветра.
— Силуэт слева тридцать! Большой!
Он вышел из туманной полосы косо, в полутора милях, — низкий длинный корпус, две трубы. Малый крейсер. Обходчик за завесой. Он шёл поперёк нашего курса. Разминулись бы кормой — постой ночь за нас ещё три минуты.
Не постояла. На крейсере вспыхнул прожектор. Сперва в сторону, по пустой воде. Потом луч пошёл к нам — широким ленивым махом, как коса.
— Право на борт! Дым!
Гаврилов положил руль раньше, чем я договорил. Из труб повалило чёрное. «Смелый» и «Расторопный» занавесились следом. Луч скользнул по завесе. Упёрся. Заметался. Ударила пушка — недолёт, всплеск в кабельтове. Вторая. Ближе.
— Аппараты? — выдохнул снизу Сизов, не отнимая ладони от крышки.
— Отставить. Идём к берегу.
Дальше — к берегу, к шаньдунским отмелям, под ту туманную полосу, что я четверть часа вёл на левой скуле: большой корабль ночью туда не полезет, а лучу мешает береговая мгла. Он этого не ждал: залпы ушли мористее, вдогон пустому месту. Мы ползли самым малым по кромке мелководья. Лотовый выпевал сажени вполголоса, как молитву. Три с половиной. Три. Опять три с половиной.
Луч утюжил пустое море. Долго. Потом догадался — пошёл к берегу. Скользнул по «Смелому», сорвался, вернулся. Нащупал концевого.
— Держит, — сказал Одинцов у моего локтя. — Вашбродь, держит на нём.
Луч стоял на «Расторопном» и не сходил. Отвернуть тому было некуда: слева отмель, справа луч.
Рупор я держал в руке. Слово было одно: «Огонь». Три вспышки с наших палуб — и луч снимется с концевого и пойдёт к нам, и вся ночь кончится за минуту.
Я не поднял рупора. Я считал секунды до залпа и досчитал до одиннадцати.
По «Расторопному» легло накрытие: два всплеска в упор, осколки простучали по его кожуху и трубе — а тень концевого не вильнула ни на полрумба.
Полоса дотянулась и накрыла отряд целиком.
В туман он стрелять перестал. Постоял, пошарил лучом по кромке — и отвернул к своей завесе.
Мы вышли из тумана через час, южнее дуги, и легли на прежний курс.
* * *
На рассвете Одинцов принёс кальку. Положил её на стол в рубке и отступил на шаг.
Ночные крестики я поставил сам, по памяти. Место встречи. Курс силуэта. Точка, где луч сорвался со «Смелого». Карандаш прошёл через все три — и ниточка легла в продолжение шестой, той, что вчера осталась у меня за кружком. Шаг в шаг.
Он шёл своей дорогой. Дорога была поперёк нашей.
— Ваш, — сказал я.
— Пеленги общие, вашбродь.
— Ход ваш. «Не купеческий».
Одинцов молчал и смотрел на кальку.
Я обвёл шестой крестик. Сбоку подписал: «обходчик, вторая линия». Карандаш продавил кальку насквозь и оставил на сукне стола серую царапину.
— Впредь, когда я скажу «считаю сам», повторяйте второй раз. Вслух. При Лобове, при ком угодно. Это приказ, Одинцов.
— Есть повторять второй раз. — Помолчал. — А ежели вы и во второй скажете «считаю сам»?
— Тогда запишете в журнал, что докладывали дважды.
Он забрал кальку и пошёл к двери. У двери остановился.
— Мне бы, вашбродь, чтоб луч на концевом не стоял. А журнал я заполню.
Счёт ночи Лобов подал следом, на двух листках.
Первый был людской, короткий: на «Расторопном» осколками посекло троих — кочегара и двух комендоров, легко, фельдшер заштопал, все при местах. У нас четыре пробоины в кожухе да срезана стеньга. Убитых нет.
Я расписался и потянулся за вторым листком.
Фельдшер вошёл сам, без доклада. Он только что вернулся с «Расторопного» и был в шинели поверх халата. Халат был не белый.
— Все трое лёгкие, вашбродь.
— Читал.
Он не уходил.
— Чем секло? — спросил я.
— Комендоров — мелочью с ихнего же кожуха. Повынимал, оба при орудиях. А кочегар…
— Что кочегар?
— Кочегару в спину село. Он от топки не ушёл.
— До перевязки?
— До перевязки. Я его на рассвете взял, как сменился. — Фельдшер помолчал. — Говорит: тяга.
Я отложил перо.
— Кто?
— Кочегар и два комендора, вашбродь.
— Это я в листке прочёл. Кто?
Фельдшер молчал. Он знал, куда вошло и чем вынимал. Фамилий он не знал.
Лобов достал книжицу, но открывать не стал. Назвал троих — фамилии, откуда родом, с какой вахты.
Я взял карандаш и записал за ним. Все три фамилии я слышал впервые.
Второй листок был угольный, и он был хуже. Форсировка котлов, дым и час полного хода съели за ночь трое суток экономического запаса. С теми двумя, что не досчиталась лопата, — пять. До Шанхая мы теперь дотягивали, до Камрани от Шанхая — уже нет, никакой экономией.
— В обрез позволят, — сказал Огарёв, когда мы сошлись днём бортами и он перепрыгнул ко мне со своим угольным листком. — До ближайшего своего порта, так у них писано. А где наш ближайший порт, Андрей Николаевич? То-то.
— Значит, грузиться будем по обстоятельствам. — Я разложил карту устья Янцзы на крышке светового люка. — В Шанхае стоит наш стационер. Интернированный, разоружённый — но стоящий там законно, с командой и, главное, с угольным довольствием. Уголь мёртвого корабля живому — это уже не бункеровка воюющего, это внутреннее дело русской казны.
— А соглядатаи? — Огарёв постучал пальцем по устью на карте. — Возле интернированного корабля год кормится вся здешняя агентура: каждый мешок с его палубы перепишут и взвесят. Уголь-то возьмём. А с углём — хвост до самой Камрани.
— Хвост при нас с самого Чифу, Пётр Ильич. — Я свернул карту. — Пусть хоть послужит: понесёт в Мозампо то, что мы захотим показать. А командир «Манджура» — старый канонерочный волк, он год смотрит на войну с якоря. Даст. Ещё и спасибо скажет, что при деле.
Огарёв ушёл к себе повеселевший. Лобов принёс мне на стол зазубренный кусок стали с палец — осколок, засевший в кожухе, — и положил без слов. Я подержал его на ладони: тёплый ещё от солнца, аккуратный, японской выделки. Я убрал его в ящик стола.
Вторая линия за завесой значила, что дорогу на юг стерегут не дозором — системой, и систему эту ставил человек, который думает, как я. Совпадений таких не бывает. Бывает почерк.
* * *
Устье Янцзы открылось на третьи сутки — жёлтой мутью на полморя, задолго до берега.
Мы подтягивались к Вусуну малым ходом, в очереди за лоцманом, между английским пакетботом и германским угольщиком, — три обшарпанных боевых кораблика в чинной купеческой веренице. На рейде дымили пароходы под пятью флагами; у дальнего берега серели чужие стационеры — английский, за ним кто-то двухмачтовый под звёздным полотнищем. С фортов Вусуна нас разглядывали в трубы; на сигнальной мачте пополз вверх флажный набор — запрос национальности, будничный, как «здравствуйте». Одинцов ответил флажным же порядком.
Лоцман поднялся к нам у самого бара — англичанин в клетчатом пиджаке поверх форменного кителя, багровый от речного солнца. Он взялся за штурвал сам, не спрашивая, глянул на жёлтую воду — и заговорил.
— Фрахты нынче безбожные, сэр. Страховые конторы за военный риск дерут втрое. Втрое, сэр, и ещё им кланяйся.
Я слушал так, как слушают погоду.
На баре он замолчал. Спицы пошли вправо, потом влево, потом опять вправо, по половинке; глаза у него остановились на жёлтой воде, и лицо сделалось скучное и точное.
— Японец у Пудуна, — сказал он, когда вода под скулой снова стала просто мутной. — Четвёртую неделю грузится и всё никак не догрузится. Странная, сэр, погрузка: ящики возят ночью.
— Ночью прохладнее.
— Ночью, сэр, не видно.
Отмель. Спицы. Молчание. Ниточку приходилось ловить заново, и уходила она всякий раз не туда, куда мне было надо.
— А на прошлой неделе, — сказал он, выходя на чистое, — по конторам скупали уголь. Кардифф, японский, всё, что было на плаву. Не поверите, сэр: не торгуясь.
— Кто скупал? — спросил я так лениво, как только сумел.
— А кто ж их разберёт. — Лоцман переложил руль на полспицы, обходя отмель, которую видел, похоже, сквозь воду. — Конторы подставные, деньги настоящие.
— И много осталось?
Он повернул голову. За всю проводку он в первый раз посмотрел на меня.
— А вам-то зачем, сэр?
Я поблагодарил его сигарой из капитанского запаса. Он взял её двумя пальцами, понюхал вдоль, спрятал в нагрудный карман и вернулся к штурвалу. До самого поворота фарватера он не сказал больше ни слова — ни про фрахты, ни про японца, ни про погоду.
Уже на малом, у поворота фарватера, Одинцов, не отрываясь от бинокля, доложил — начал по-служебному, кончил по-мальчишески:
— Вашбродь, на рейде за мысом… Наш. Андреевский флаг. Стоит под флагом, как на смотру.
Я взял бинокль. За жёлтой водой, на бочке, стояла белая канонерская лодка старой постройки — разоружённая, с зачехлёнными фундаментами вместо орудий, вылизанная до парадного блеска.
«Манджур». Год с лишним на бочке.
Я смотрел на этот флаг дольше, чем требовало дело. Потом отправил Одинцова вниз — готовить бумаги, а сам остался прикидывать, как просить уголь у корабля, которому запрещено воевать, для дела, о котором нельзя говорить вслух.
За кормой лоцманского катера от того же причала отвалил второй — низкий, серый, без флага. К нам он не пошёл. Он пошёл вокруг. Широкой дугой, борт к нам, неторопливо — заклёпки считал. На корме его сидел человек с этюдником и рисовал. Художник. На грязной портовой воде, в мартовскую сырость, спиной к единственному красивому виду.
«Смелый» отмахал семафором: «Гость?»
— Ответить: «Ценитель», — сказал я Одинцову. — И передать по отряду: чехлы с орудий не снимать, на палубах — порядок мирного времени. Пусть рисует.
Одинцов отработал флажками, и я видел, как на «Смелом» Огарёв, читая ответ, ухмыльнулся — до крыла мостика донесло.
Серому катеру предстояло сегодня же доложить куда следует: пришли, трое, потрёпаны, стоят смирно.
В Шанхае нас тоже ждали. Уголь. Ван. И тот, кто неделю назад скупил здесь весь кардифф, не торгуясь.

Глава 4
Уголь мертвого корабля

Двадцать девятого марта, с утренней водой, я съехал на «Манджур» — и встретили нас там так, будто год ждали именно этого катера.
Командир канонерки, капитан второго ранга с якорной цепочкой седины в бороде, выслушал меня, не дослушал и повёл показывать хозяйство. Хозяйство было образцовое и страшное: начищенная медь, выскобленные палубы, расписания вахт на переборке — и пустые орудийные фундаменты под чехлами, обмётанными по кромке, как обмётывают петли на парадном мундире.
— Двести шестьдесят тонн кардифа в ямах, — сказал он, притопнув по палубе. — Мне его жечь некуда: я на бочке до конца войны, катер да камбуз. Забирайте хоть весь. Одна беда, лейтенант: уголь-то мой, а вода вокруг — чужая. Таможня, консулы, портовые власти.
— Бумагой займётся консул. Сколько сможете отдать, не оголив камбуз?
— Двести двадцать. — Он ответил без запинки. И, помолчав, прибавил тем тоном, каким просят о повышении в должности: — Дозвольте грузить моими. Команда у меня без настоящей работы. Они у меня скоро палубу до дыр протрут.
К полудню у борта «Манджура» стояли наши миноносцы, и уголь пошёл — мешками, корзинами, по сходням, из рук в руки. Работали обе команды вперемешку, и я впервые за поход слышал, как матросы смеются.
Из ямы уголь подавал их комендор — пожилой, седой в щетину, приставленный при корабле без пушек к тому, что от его ремесла осталось: к весам да к счёту. Мешки он насыпал неполные, «чтоб человек мог бежать, а не ползти», и подавал наверх тем же движением, каким тридцать лет подавал в лоток картуз, — от бедра, с доворотом корпуса, без замаха. К третьему часу он не сбился с него ни разу.
Манджурцы носили так же, как в первый час, — сытые, отстоявшиеся, злые на работу люди. Мои носили хуже. Артур сидел в них весь, как есть: угольные авралы через ночь, февраль и март, которые они пронесли на себе и всё ещё несли. Выходило это шагом: то один переложит мешок с плеча на плечо там, где раньше донёс бы, то другой станет у сходни переждать встречного, которого мог и не ждать.
Один мой, из молодых, сел на кнехт передохнуть и не встал: сидел, положив руки на колени ладонями кверху, и разглядывал их так, будто прикидывал, чьи. Лобов прошёл мимо и не сказал ему ни слова — Лобов, который снимает стружку за неровно уложенный мешок.
Мичман таскал наравне: снял китель, повязал шею полотенцем, стал в общую вереницу — и отличался от матросов только руками, сбитыми в кровь где-то на второй сотне мешков. Все свои слова он выложил утром, а теперь выкладывал мешками: мимо меня, по сходне, в наши ямы, пять часов подряд.
Одинцова на погрузке не было: он с моего слова третий день сидел в лоцманской конторе над картами устья — числилось это поправкой девиации.
За погрузкой командир «Манджура» отвёл меня к поручням, откуда были видны обе сходни разом.
— Макаров жив? — спросил он первым делом.
— Жив.
Он выдохнул и опустил глаза на сходни.
— Английская газета пишет одно, немецкая другое, японскую мне переводят с чужого голоса. Год читаю свою войну по чужим газетам, лейтенант, и не знаю, где в них правда. Расскажите генеральную ночь. Как дали?
Я рассказал, как дали. Он слушал, перебивая себя же: а на какой воде, а с какого борта заходили, а батареи били или молчали. Отвечал я коротко — внизу шёл уголь и шли сутки. Он проговаривал за мной названия батарей — беззвучно, одними губами, и борода при этом ходила.
— Чем кормят? — спросил он.
Я сказал чем.
— А поют что?
Я открыл рот и закрыл.
На угольных авралах пели. Всю зиму, через ночь, у меня за спиной, пока я стоял с часами. Я знал в отряде число здоровых и число больных, знал тонны в ямах и часы до истечения срока. Про песни у меня в книжке графы не было.
— Разное, — сказал я.
Он не переспросил. Поглядел на меня и опять повернулся к сходням, где его матросы носили мой уголь.
— У меня поют. — Он не обернулся. — Каждый вечер. Начинает мой комендор, тот, что при весах. Голос дурной. Но начинает всегда он.
А в конце погрузки ко мне подошёл его мичман — совсем юный, из последнего мирного выпуска, с лицом, на котором всё было написано ещё до первого слова.
— Ваше благородие. Возьмите с собой. Хоть матросом. Хоть без довольствия.
Я посмотрел на его командира. Тот молчал и глядел в сторону.
— Не могу, — сказал я мичману. — Вы под словом. Уйдёте со мной — слово нарушено, и завтра его не примут ни от одного нашего консула, ни под одним нашим флагом. Ваша служба — стоять. Она поганая, я знаю.
Мичман выслушал, побелел, вытянулся и ушёл к своим мешкам. Командир «Манджура» проводил его глазами и сказал негромко, не мне — рейду:
— Третий раз просится. И ведь прав, что просится. И я прав, что не пускаю.
* * *
Бумажный бой начался часом позже, когда на пристани явился даотай с переводчиком и вежливейшим протестом: погрузка угля воюющей стороной в нейтральном порту-с. За ним подтянулся японский вице-консул — не сам, письмом. Наш консул — довод про дрова я привёз ему готовым, с вечера, — прибыл третьим, со своими книгами под мышкой, разложил их по столу сам и заложил три места, прежде чем сесть.
Начали с бумаги. Переводчик развернул японское письмо и прочёл его вслух — сперва своим, потом нам:
— «…воюющая сторона грузит уголь в нейтральном порту. Настоящим просим погрузку прекратить, а миноносцы разоружить по истечении суточного срока».
— Нейтралитет, — сказал наш консул, — запрещает снабжать воюющий корабль с берега. Покажите мне берег.
Переводчик перевёл. Даотай пил чай.
— Уголь на «Манджуре». «Манджур» — русская палуба. Интернированная, но не конфискованная. Казна перекладывает своё имущество со своей палубы на свою же. Это как из сарая в дом дрова перенести. Вопрос внутренний.
Переводчик переводил обе позиции по три минуты каждую. Голоса мне при этом не полагалось.
А срок шёл: там, на рейде, носили мешки — в счёт тех самых суток, которые тут переводили по три минуты на сторону. Я выдержал переводы четыре и на пятом открыл рот.
— Господин даотай. Уголь мне нужен сегодня. Отряд идёт в море, ему без этого угля не дойти. Дайте кончить погрузку.
Переводчик перевёл — куда короче, чем я сказал. Даотай впервые за час поднял на меня глаза и спросил что-то в три слога.
— Господин даотай желает удостовериться, — сказал переводчик, — верно ли он понял: уголь нужен русскому отряду, чтобы идти воевать.
Тишина стояла ровно столько, чтобы услышать, как под пристанью вода перебирает сваи.
— Господин даотай понял неверно, — сказал консул раньше, чем я успел открыть рот второй раз. — Лейтенант говорит о сроках. Лейтенанту не терпится, у него молодость и предписание. А имущество перекладывается со своей палубы на свою.
Даотай выслушал всех, глядя куда-то между спорящими, выпил поданный чай до половины и вынес решение: погрузку не запрещать, ибо имущество точно русское; но окончить её надлежит до истечения суточного срока стоянки, ибо таков порядок; а бумаги обеих сторон принять и подшить, ибо бумаги составлены превосходно. Консул тут же, не сходя с места, испросил сверх того трое суток «на исправление повреждённых механизмов» — повреждения у нас имелись подлинные, шаньдунской выделки, и даотай, поглядев на пробитый кожух «Расторопного», продлил. Сутки на уголь, трое на железо.
Когда чиновник ушёл, консул собрал свои листы и выровнял стопку об стол — трижды.
— Лейтенант, — сказал он, не поднимая глаз. — Вы сейчас чуть не подарили ему погрузку. Здесь не отвечают на вопрос, которого не задали. Вам его задали — потому что вы сами полезли под руку. — Он убрал стопку в папку и завязал тесёмки. — Довод ваш хорош. Вы к нему только не прилагайтесь.
* * *
Семью Вана нашёл Одинцов — вернее, нашла его записная книжка.
Пароходная контора, что везла в феврале семью торговца, держала книги аккуратно; адрес выгрузки в них не значился, зато значился возчик. К вечеру второго дня я стоял перед узким домом на краю французской концессии, и дверь мне открыл сам Ван.
Он постарел за эти месяцы на десять лет — а увидев меня, разом постарел ещё на пять. Потом собрался, поклонился и отступил, пропуская в дом.
Говорили мы час, за чаем, который он заваривал сам, не торопясь — каждым лишним движением выгадывая время; за тонкой стеной стучали детские шаги и женский голос считал вслух по-китайски.
Дом был наёмный: стол, табуреты, на стене — светлое пятно от снятого прежними жильцами зеркала. Из своего у Вана тут были шкатулка да чайник.
Ван долил мне и себе.
— В феврале ко мне пришёл человек. Одет купцом. По-китайски говорил чисто, с севера. Покупал малость: карты зимних троп, имена лодочников, расписание, которым ходят джонки. Давал хорошие деньги, господин. Очень хорошие. И торговался, как чиновник: не о цене, о сроках.
— Какой срок?
— Всё — к маю. — Ван поставил чайник на середину подноса и оставил на нём руку. — Я сказал, что троп не знаю. Вежливо сказал: я мукой торгую, господин, откуда мне джонки. Он выслушал, поблагодарил за чай и ушёл. Дальше не торговался. Ни разу.
Женский голос за стеной дошёл до конца счёта и начал сначала, с единицы.
— Через три дня у меня утонул приказчик. Тихий человек; бумаги мне писал, на джонках ходил писарем. Утонул в порту, в безветренный день, при полном штиле.
— Тогда я понял, — сказал Ван, глядя в чашку, — что торг не кончился.
— Как он пил чай? — спросил я.
Книжка была у меня уже в руке, и я не помнил, в какую минуту её вынул. Ван поглядел на книжку, потом на меня; чай в его чашке так и стоял нетронутый. Считать за стеной не переставали.
Я убрал книжку. При нём я её больше не вынимал.
— По-вашему пил, — сказал Ван. — Вприкуску. Сахар грыз передними зубами — вот так. — Он показал на себе, двумя пальцами, коротко. — Купцы так не пьют, господин. Потому и запомнил.
Он сделал единственное, что умел: закрыл дело, раздал долги — «долги оставлять нельзя, по долгам находят», — и увёз семью. Задаток за апрельскую муку вернул мне из шкатулки, пересчитав дважды, серебром, тем же, что брал.
— Тот человек, — спросил я. — Что ещё он покупал в Чифу, кроме троп?
— Не знаю про Чифу. — Ван поднял глаза. — Знаю про здесь. Мой двоюродный брат служит счётчиком грузов у Пудуна. Три недели тому один фрахт взял пароход под английским флагом, но грузит его не по-английски: ночами, своими людьми, ящики длинные, тяжёлые, кранцы под них — как под снаряды. И уголь. Много угля, господин. Весь, что был в порту.
— Ваш брат. Счётчик грузов. Он каждый день ходит по Пудуну и говорит с людьми.
Ван отставил чайник. Помогать мне выговорить это он не стал.
— Мне нужно, чтобы по Пудуну прошёл слух. Один. Что русские грузятся до рассвета и пойдут утренней водой, южным фарватером. Сказать его надо там, где слушают японцы. И сказать не мне.
Приказчик утонул за меньшее.
Наливать Ван больше не наливал: выгадывать время стало нечем.
— Сколько платить? — спросил он.
У меня были готовы ответы на «зачем» и на «господин лейтенант, у меня трое». На «сколько платить» ответа не было.
— Три рубля. Больше нельзя: за дорогой слух здесь смотрят, кто платил.
— Три рубля, — повторил Ван и покачал головой. — Только не вашими. У вас в кармане моё серебро, вы его полчаса назад взяли. Им и платите. Русскими деньгами в Пудуне платят русские — такой слух проверяют. Моими платит купец Ван.
Я достал его монеты и отсчитал три рубля обратно. Он за мной не пересчитывал: взял и уложил в шкатулку, на то самое место, откуда вынул полчаса назад.
— Он согласится?
— Я его старший, — сказал Ван и закрыл шкатулку.
Я поднялся. У двери Ван тронул меня за рукав — впервые за всё знакомство.
— Господин лейтенант. Лодочники… Лю-старик и другие. Я слышал, что с ними. Это мой грех: я водил джонки, они гибли за мои тропы. Если ваша война когда-нибудь спросит с того человека… — он поискал слово и нашёл: — запишите и мою долю.
— Записал, — сказал я.
* * *
В консульстве меня ждала депеша — транзитом через Чифу, условленным скучным сводом, переписанная набело консульским писарем, чернилами, ровным круглым почерком, без помарки: «Грузы получены сполна тчк семейные здоровы тчк дядя выехал навстречу».
Скучный свод расшифровывался нескучно: грузы сполна — моё донесение о тропах дошло до Макарова; семейные здоровы — в Артуре без перемен; дядя выехал навстречу — эскадра начала движение по плану. Десяткам кораблей и шестнадцати тысячам людей предстояло сойтись с нами в точке, которую вёз в моей каюте пакет за пятью печатями.
Вторая депеша была личная и короче казённой, и тот же писарь вывел её тем же почерком и с тем же нажимом, каким выводил про грузы и про дядю: «Сорок два стало тридцать шесть тчк шестеро своим ходом тчк прочие терпят и кланяются». Я перечёл её трижды. Кланялись, стало быть, тридцать шесть. Я убрал листок во внутренний карман, к пакету.
А здесь, в жёлтой воде Хуанпу, стоял пароход с длинными ящиками и всем углём Шанхая — и ждал, я был уверен, того же самого.
Консул, когда я изложил ему пудунский расклад, потемнел лицом, но развёл руками: доказательств нет, флаг английский, трогать нельзя — нота выйдет не японцам, а нам.
— Тогда хоть глядите за ним, — сказал я. — Пароход с минами. Когда снимется, куда возьмёт лоцмана, сколько примет воды. Всё — в Чифу, консулу, для передачи по назначению.
Консул записал — разборчиво, нумеруя пункты, как опись, — и, дописав, промокнул лист и уложил его в папку, куда обыкновенно ложились только запросы о наследствах да жалобы шкиперов.
* * *
Снимались мы ночью, за три часа до конца разрешённого срока.
Уголь лежал в ямах и мешками по палубам; «Манджур» проводил нас, выстроив команду во фрунт вдоль борта, без единого звука — интернированным салютовать не положено, и они просто стояли, сняв фуражки, пока мы проходили. Их командир на крыле мостика держал руку у козырька, пока мимо не прошёл последний. Я ответил тем же.
У бара нас ждали — как я и рассчитывал. Мористее маяка, за кромкой территориальных вод, ходили переменными курсами два дыма: те самые, вежливые, из дозорной завесы. Серый катер с художником не зря считал заклёпки: нас выпускали в заранее расставленные ворота.
Только выходили мы не в ворота. Слух, пущенный по Пудуну с вечера, стоил три рубля. Консул его благословил.
Южным фарватером, с утренней водой, из Вусуна вышел английский пакетбот. Останавливать британскую почту накладно: нота вышла бы уже не нам. Но проверить дым они были обязаны.
А мы снялись тремя часами раньше, в самую глухую воду. И ушли северным рукавом. Пакетботу он мелок. Миноносцу — в самый раз. Промеры этого рукава Одинцов третий день снимал с лоцманских карт, пока весь рейд смотрел, как мы грузим уголь. Шли самым малым, с вешки на вешку. Лотовые роняли сажени себе под нос.
Одинцов держал карту под фонарём, прикрыв полой от берега. Читал вслух: на этом колене — две сажени с половиной.
Лот дал две.
Через кабельтов — полторы.
— Сколько по карте? — спросил я.
— Две с половиной.
Вешка стояла, где ей положено. Банка под ней — нет: она ходит с водой, а бумагу сняли, когда она лежала иначе.
Потом стукнуло.
Не удар. Вздрог. Будто корабль снизу приняли на ладонь.
— Стоп машина!
Телеграф лязгнул. Машина стала.
— Задний малый.
Винты взяли со дна муть. Жёлтая вода за кормой сделалась совсем глиняной. Корма пошла. Сошли.
— Стоп.
Стало тихо. Слышно было, как за кормой сбавляет ход мателот.
— Ваше благородие. Промер мой.
Одинцов был сер лицом даже под фонарём. Карту он подал сам, не дожидаясь.
Впереди рукав. По карте — две с половиной. По лоту — полторы и меньше.
Позади ворота. В воротах два дыма.
Считать было нечего.
— Карту в карман, — сказал я. — Идём по лоту.
Упрекать было некого: бумагу Одинцов снял верно. Факт из неё сделал я.
Дальше шли числами. Полторы. Полторы. Сажень с четвертью. Сажень с четвертью. Я не дышал. Полторы. Две.
Гаврилов стоял на штурвале четвёртый час. Руки лежали на спицах свободно. Правил в четверть спицы, не больше.
К исходу часа рукав выпустил нас в тёмное, чистое, глубокое — и берег Китая начал отставать.
Дымы за кормой остались стеречь пустое место. К утру они разберутся, к полудню доложат. До Камрани оставалось шестеро суток хода.
Лобов, сдав погрузку, доложил итог по-своему: ямы полны, мешков по палубе на двое суток сверх, у манджурцев рука лёгкая. И прибавил, помолчав, в сторону убегающего назад тёмного берега:
— Хороший корабль, вашбродь. Стоит год, а держит себя, как в кампании. Команда — золото, только глаза у всех голодные. Нам бы их голод — да в наши ямы, заместо кардифа.
Той же ночью, на вахте, я дописал в книжку под пятью фамилиями шестую строку. Не имя — приметы, все, что набрались за три порта: торгуется, как чиновник, — не о цене, о сроках; сахар грызёт передними зубами; сапоги морские, без блеска; срок всему ставит один — май. Май значил эскадру. Пустых строк я больше не держал.

Глава 5
Двадцать тысяч миль

Вода поменяла цвет на шестые сутки. Жёлтый след Янцзы отстал в первую же ночь, зелень Формозского пролива смыло на третьи, а здесь, южнее, море сделалось густо-синим, стеклянным по гребням, и в полдень от него ломило глаза. Солнце стояло почти над клотиком, и из палубных пазов выступала смола и липла к подошвам.
— Как в бане, только веника не дали, — доложил Лобов, поднявшись на мостик с камбузной пробой. — Чай велел давать горячий. От горячего потеешь правильно, а от тёплой воды — квёло.
Пробу я снял, чай одобрил. Из нас двоих в тропиках прежде бывал он один — гальванёром на «Памяти Азова», в девяносто пятом, когда та шла на Восток. Зима осталась в Артуре — со льдом, с тралами, с санями у госпитального крыльца, — а здесь у войны было другое хозяйство: мокрая парусина тентов, зацветшая вода в анкерках, масло в машине, ставшее жидким, как чай.
Уголь «Манджура» горел ровно. Одинцов вёл прокладку так, что за шестеро суток мы ни разу не увидели чужого дыма: торговые дороги он обходил счислением, загодя, как обходят отмели.
Огарёв обходил машинные отделения по утрам с той же въедливостью, с какой зимой обходил минные погреба, и доложил первым — ровным хозяйственным голосом, каким докладывают о перерасходе угля.
— Смена не выходит по часам, Андрей Николаевич. Режу пополам, ставлю на дверцу по двое — всё одно вынимаем. Кочегарный квартирмейстер просит экономический до заката: отдышимся, а ночью по холодку наверстаем.
Наверстать по холодку было нечем: холодок здесь заводился к полуночи и держался часа два. Кальки у меня за пазухой были на первое марта и дешевели с каждыми сутками, а сколько ещё простоит эскадра на этом рейде, не знал, надо думать, и сам Рожественский.
— Ход прежний, — сказал я. — Дойдём — отоспятся.
Огарёв подождал секунду, приложил руку к фуражке и пошёл вниз.
Кочегара вынесли через час, при мне. Двое вытянули его на палубу через светлый люк, взяв под мышки, и уложили в тень от тента, головой к комингсу, — привычно, без спешки. Старший зачерпнул парусиновым ведром забортной воды и вылил ему на грудь и на голову, потом ещё раз и ещё; вода была тёплая, как в лохани, и стекала с него чёрными ручьями, потому что рук и лица она уже не брала. Кочегар лежал с открытым ртом, и рёбра у него ходили часто и мелко.
Я стоял в трёх шагах и смотрел на трубы: дым шёл ровный, светлый, без искры.
Лобов принёс к люку свой чай, горячий, как обещал. Воду для него брали из анкерков, а вода в анкерках цвела с четвёртых суток; Лобов цедил её через марлю в два слоя.
К вечеру я вызвал Одинцова на мостик с прокладкой. Он развернул её на планшете и придавил углы биноклем.
— Ход какой ставить?
— Экономический.
Одинцов записал слово в книжку тем же почерком, каким писал пеленги. Потом взял циркуль, промерил остаток до Камрани, переставил раствор второй раз и третий.
— Приход переложим на сутки позже, Андрей Николаевич.
— Перекладывайте.
Цифру хода в приказе по отряду я переправил сам, а Огарёву объяснять ничего не стал, и он ничего не спросил. Перо в тропиках писало жирно, и старая цифра осталась стоять под вычерком. Так этот лист и пролежал в папке до самой Камрани.
Того кочегара к тому времени увели.
* * *
Два низких дыма на зюйд-весте открылись утром седьмых суток. Им там и полагалось быть: у входа в Камрань, дозором. Мы встретили их едва не праздником.
Я приказал поднять позывные артурского свода. На переднем миноносце вспухло что-то трёхфлажное. В моих таблицах такого не значилось. Разбора они не ждали: у переднего расчехлили носовое орудие.
— Свод у них свой, — сказал Одинцов виновато, точно чужой свод сочинил он сам. — Наших зимних добавлений они знать не могут.
— Андреевский до места. Семафор открытым текстом: «Отряд из Порт-Артура. Пакеты командующему».
Семафор они прочли. Флаг разглядели. И всё равно сближались по-боевому — широкой дугой, не отводя ствола. С мостика нас долго рассматривал в бинокль офицер в белом кителе не нашего покроя. Сам миноносец был крупнее «Сторожевого» раза в полтора: высокобортный, чёрный. У ватерлинии тянулась зелёная борода. Свежей краски на нём не было ни аршина.
— Ишь, бортина, — вполголоса оценил Огарёв на крыле мостика. — Дом, а не миноносец. С таким бортом в нашу зыбь у Эллиотов только чай подавать.
— Из Артура⁈ — прокричали с «дома» в рупор. — Артур же в осаде!
— Был! — ответил я. — С января снята! Газет не читаете?
Я успел бы выкурить папиросу. Потом «дом» отработал машиной, лёг нам на раковину и повёл в бухту конвоиром, не зачехляя орудия.
* * *
Камрань открылась к вечеру — просторная, как доброе озеро, вода в закатной меди, и на этой воде стоял флот. Я видел рейд Артура в лучшие его дни, но такого не видел никогда: четыре новых броненосца одного профиля, тяжёлые, в чёрной походной окраске, за ними старики, крейсера, а дальше — транспорты без счёта, плавучий город с прачечными дымами, и где-то в этом городе мычала скотина. Двадцать тысяч миль дороги стояли на якорях и пахли углём, капустой и калёным железом.
А мористее всех, наособицу, держался пароход — белый, с широкой красной полосой по борту, чистый до неправды. Госпитальный «Орёл». Из всей эскадры свежая краска была на нём одном, будто его везли сюда отдельно от войны, обернув в папиросную бумагу.
Катер бежал к флагману, а я всё оглядывался на этот белый борт.
К «Суворову» меня доставили в семь пополудни, а к адмиралу повели в девять.
Вестовой отвёл меня под ют, показал скамью у среза и сказал: «Обождите здесь». Больше со мной за два часа не заговорил никто. Мимо носили бумаги — папки, конверты, сшитые пачки под мышкой, — и носившие смотрели сквозь меня тем ровным взглядом, каким смотрят на пиллерс: стоит, не мешает, обойти можно с обеих сторон.
Пакеты я держал за пазухой, под сюртуком, где они пролежали всю дорогу от Артура. За шесть суток тропиков они отсырели от пота, и сургуч на печатях отошёл и стал мягким, как воск у нагоревшей свечи; я трогал их через ткань пальцем — все пять на месте, — и всякий раз, потрогав, чувствовал себя дураком. Кальки в них старели с каждым часом, а склянки на «Суворове» били исправно, и за эти два часа я насчитал их четыре раза.
Дважды за то же время «Суворов» поднимал сигналы мателоту, и оба раза не учебные. Первый я разбирал, шевеля губами, как гардемарин на первом экзамене, и не разобрал ничего: свод у них был свой. Во втором я без таблиц взял «неудовольствие» и позывные провинившегося — их подняли крупно и держали долго, на виду у всей эскадры, покуда на мателоте не ответили «ясно вижу» и не подняли своё, длинное и оправдательное. Своего флагман разбирать не стал. Фалы у него пошли вниз.
В девять за мной пришли.
* * *
В штабном помещении пахло сургучом и лимонной водой. За длинным столом работали трое; ближний к двери стол я узнал раньше, чем человека за ним: бумаги стопками, уголок к уголку, чернильница точно по оси прибора.
— Андрей Николаевич. — Ставров поднялся: сухое лицо выбрито до глянца, и голос комнатной, ровной температуры. — Живы. Рад.
— Аркадий Петрович. Далеко вас перевели.
— Куда приказали. Здесь много дела для человека, любящего опись. — Он выровнял и без того ровную стопку. — Вас ждут. Не задерживаю.
Рожественский принял меня стоя, посреди каюты, где всей обстановки было — стол под картами да портрет государя над ним; под подволоком гудела вентиляторная тяга. Адмирал оказался тяжелее, чем на портретах в журналах: широкая кость, серая от седины борода, взгляд из-под тяжёлых век.
— Пакеты.
Я подал оба. Толстый, прошитый, с пятью печатями, он вскрыл сам — не ножом, пальцами, с сухим треском, — выложил кальки и минуты три читал верхнюю молча. Отогнул угол второй. Третьей. Штурманскую школу Макарова я знал и всё же засмотрелся: поля от Квантуна до Шантунга, дозорные дуги, сетки квадратов — год войны лежал на столе, сведённый в линии.
— Свежесть? — спросил он, не поднимая головы.
— Кальки на первое марта. Дозорные расписания противника — на десятое. Перемены за поход приказано держать в голове и доложить на словах.
— В голове, — повторил он без выражения. Вскрыл тонкий пакет. Письмо читал дважды — я понял по глазам, которые дошли до подписи и вернулись к началу. Лицо не переменилось нигде, а вот руки: письмо он сложил вдвое, аккуратнее, чем требовала бумага, и убрал не в стол, куда легло всё остальное, а во внутренний карман сюртука.
— Сколько у Макарова в строю?
— Семь эскадренных броненосцев, «Баян», четыре крейсера первого ранга. Миноносцев тридцать один, в дальнем дозоре постоянно — восемь. Верфи Артура на ходу, док принимает броненосцы.
— В Либаве мне докладывали: Артур не выстоит до Рождества. — Он смотрел не на меня, на кальки. — На Мадагаскаре пришло известие, что он пал, и трое суток эскадра жила с этим. У Сингапура английский лоцман поздравил меня с тем, что он стоит. Кому прикажете верить, лейтенант?
— Никому, ваше превосходительство. Пришлите штурманов — пусть перечертят кальки и проверят каждую цифру.
Из-за стола с картами поднялся флагманский штурман — сивый, сутулый, с измерителем, который он так и не выпустил из пальцев за весь разговор.
— Вы не обессудьте, лейтенант. — Измеритель в его пальцах отстучал о стол короткий такт. — У этой эскадры за кормой шестнадцать тысяч миль — я их мерил, — и всю дорогу нас кормили сказками про Артур — и про павший, и про живой, на всякий вкус. По всем выкладкам, какие нам читали в пути, вашей крепости полагалось пасть ещё в декабре.
— Выкладки были верные, — согласился я.
Штурман посмотрел на меня поверх измерителя — в первый раз за разговор. Рожественский разговора им не оставил.
— Сказки проверяются дозором. — Он накрыл кальки ладонью, как накрывают выигранную взятку. — Отряд зачисляю при эскадре отдельным звеном. Стоянка при миноносцах. Сами — каждое утро к флаг-капитану. Ночи ваши испытаю делом, и раньше того при штабе о них не рассказывайте: здесь сказочников и без вас довольно. Уголь и снабжение заявите сегодня же. Макарову… — Он не договорил, повёл рукой, словно стирая лишнее слово, и закончил другим: — Идите.
* * *
Утром отряд перетянулся к миноносным бочкам, и к полудню я сидел в кают-компании «Буйного», где было тесно, как в купе, а рубахи на спинах не просыхали. Собрались с трёх или четырёх «бэшек» сразу: командиры на флагмане, у стола — молодёжь и механики. Сперва разговор шёл казённый, в четверть силы.
При штабе о наших ночах говорить было не велено. Кают-компания — не штаб; казуистика вышла артурская, но я за неё держался.
Осколок я привёз с собой — тот самый, японской выделки, с рваным клеймом, вынутый из кожуха «Сторожевого» после шаньдунского прорыва. Теперь он пошёл по рукам. Брали его двумя пальцами, на вес, и передавали дальше не сразу.
— Стало быть, крейсер бил по вам с двадцати кабельтовых? — переспросил минный офицер с «Блестящего», молодой, с облупленным носом. — Ночью? По дыму?
— По дыму и по искрам из труб. Прожектора он открыл после третьего залпа, когда мы уже легли к отмелям.
— А сети? Правду говорят, что тралите собственными сетями?
— Неправду. Сетями рыбу ловят.
— Ход? — спросил пожилой механик «Буйного», с руками в несводимой угольной черни. За весь час это был первый его вопрос.
— Шесть узлов. На седьмом трал всплывает и идёт над миной поверху.
— Шесть, — повторил он и больше ничего не прибавил.
— А под тралом сколько? — минёр с «Блестящего» подался вперёд.
— Полста саженей. Трос слушают на слух: поёт ровно — пусто, сфальшивил — зацепили.
Я говорил ещё с минуту: про буйки, про разворот на два корабля разом, широкий, чтобы не сложить трал вдвое. Стало слышно, как за переборкой шипит пар. Про буйки на океанской зыби меня не спросили. Про дно, под которое трал вешают, — тоже.
— Все вы там длинные разговоры развели, — пробурчал механик. — Вы нам про ночи, господа артурцы, а вы наши машины спросите. Двадцать тысяч миль без дока. На бумаге мне двадцать шесть узлов положено, а я командиру больше восемнадцати давать боюсь — подшипники на честном слове. Эскадренных — семь с половиной. Вот и вся наша сказка.
Семь с половиной. Я посчитал это при них и вслух.
— Тогда мой трал вам не годится, — сказал я. — Он считан под шесть. На вашем ходу он пойдёт поверху и ничего не тронет.
Механик положил ветошь на стол.
За столом ждали, что я поправлюсь. Минный офицер с «Блестящего» подался вперёд первым.
— Так углубите. Груза на трал добавьте.
— Углубим — оборвём. Трос считан под ту же шестёрку.
— А эскадре, стало быть, стать посреди моря и ждать, покуда вы протралите?
Это спросили от переборки — кто, я не разглядел. Шесть и семь с половиной не сходились ни при каком раскладе, и третьей цифры у меня для них не было. Я так и сказал, теми же словами: третьей цифры нет.
— Привезли нам шесть узлов через двадцать тысяч миль, — сказали от переборки же. — Уважили.
Молодой с облупленным носом опустил глаза в стол. Механик к ветоши не потянулся: она так и лежала, где он её оставил.
— Затем нас и прислали, — сказал я. — Чтобы вашу сказку с нашей сложить. У вас за кормой мили, у нас ночи. Порознь…
Механик вытер ладони ветошью, будто собирался здороваться заново, но ничего не сказал. Я не торопил.
На палубе, провожая, минный офицер тронул меня за рукав и показал подбородком на воду. От борта «Суворова» отваливала шлюпка под трёхцветным флагом — французский офицер в белом возвращался к своему малому крейсеру, стоявшему у входа в бухту.
— Третий раз на неделе, — сказал минёр. — Кланяется, обедает — и считает. Каждый день считает нам сутки: Париж телеграфирует ему, а Токио — Парижу. Досчитает — уйдём в Ван-Фонг, из Ван-Фонга обратно сюда. Так и стоим.
Шлюпка шла ровно, вёсла ложились чисто. Малый крейсер стоял у самой горловины бухты — там, где вчера вечером конвоир провёл нас мимо его борта, в кильватер, не зачехляя орудия. Мы шли тогда на просвет, минут двадцать, и на мостике у него стояли и смотрели.
* * *
Вечером я увидел то, на что оглядывался с первого часа. Эскадра к ночи умерла для глаза: ни огня, ни искры, город на воде стал чёрным берегом. И только «Орёл», мористее всех, зажёгся весь — якорные огни, палубное электричество, красная полоса подсвечена, точно пристань в престольный праздник. Госпиталь. Конвенция. Положено.
Я смотрел на эту гирлянду. Дозорному с моря не нужно видеть броненосцы. Достаточно видеть госпиталь.
У дежурного флаг-офицера я спросил, нельзя ли ставить «Орла» ночами в глубину бухты, за мыс.
— Госпитальное судно несёт огни по конвенции, — флаг-офицер поднял бровь. — Погасите их — и его вправе топить, как военный транспорт. Вы это предлагаете?
— Я предлагаю мыс. Между ним и морем.
— А я вам предлагаю, лейтенант, не учить эскадру международному праву. Дошли как-нибудь двадцать тысяч миль без артурских советов.
За спиной у меня кто-то сказал негромко, но внятно: «В Артуре, видать, и своей тени салютуют». Я козырнул и повернулся не через то плечо — к трапу потом вышло в обход рубки. Спина у меня до самого катера была деревянная.
У трапа меня нагнал Ставров — с папкой, в аккуратном чехле от брызг.
— Слышал про огни, — сказал он вместо прощания. — Напрасно вы так, Андрей Николаевич. Здесь не Артур. Здесь полторы сотни бумаг в сутки, и на каждой исходящий номер. Макаров вас держал за находку. Здесь на находку графы не заведено.
— Опись я уважаю, Аркадий Петрович. Сам веду.
— Ведёте, знаю. — Он поправил чехол на папке: уголок к уголку. — Оттого и говорю вам без канцелярии, по-старому знакомству: уймите ваши ночи, пока их вам не уняли. Не уймёте — вы дурно кончите.
— Учту, — сказал я. — После мая.
— Отчего же после мая?
— Примета такая.
Он посмотрел на меня внимательно, как на строку, не сходящуюся в итоге, козырнул и пошёл вниз, в свою бумажную вахту.
* * *
За мной прислали на рассвете — катер под флаг-офицером, без объяснений. Флаг-капитан ждал в телеграфной рубке, тесной от аппаратуры и от людей.
— Ваш Шанхай. — Он подал бланк, не здороваясь.
Депеша пришла кружным путём — Сайгон, французский провод, подпись консула. Свод скучнее некуда, как и учили: «Груз ушёл в четверг с полной водой, накладная на Формозу. Приказчик выехал следом, почтовым, на юг».
— Груз — пароход с длинными ящиками, — перевёл я. — Тот, что скупил в Шанхае весь кардифф. Накладная на Формозу — бумага. Полная вода — вот правда: осадка, полный груз. Приказчик — человек, покупавший в феврале тропы. Едет за своим грузом. На юг. К нам.
— Это ещё не всё. — Флаг-капитан повёл рукой на телеграфиста. — Докладывайте.
— Третьи сутки слышим чужую работу, — сказал телеграфист, не отнимая от уха головного телефона; глаза у него были красные, суточные. — Серии короткие, торопливые. С позапрошлой полуночи сила искры втрое против прежнего. Он близко, ваше высокоблагородие. Дозоры дыма не видят, а он вот. Рядом где-то. Ходит и разговаривает.
Отвечать командующий запретил, добавил флаг-капитан. «Урал» просился перебивать чужую искру — ему ответили дословно: не мешать японцам телеграфировать. Пусть говорят. Слушать полезнее.
Я стоял над бланком. Пароход с минами вышел из Шанхая на юг. Искра ходит рядом и торопится доложить. Эскадру в Камрани не прячут — про неё пишут газеты. Искра торопилась не про эскадру.
— В пакете, что я привёз, — сказал я флаг-капитану, — сроки и точки встречного выхода. Пакет лёг на стол командующего в девять пополудни. С той же полуночи ваша искра пошла втрое. Об этом на эскадре знают пять человек.
— Шестого не бывает, — сказал флаг-капитан.
— В Артуре тоже так считали. Потом пересчитали.
Он не ответил. В рубке пахло озоном и горячим лаком. Аппарат молчал. И в это молчание чужая станция за горизонтом отстучала ещё серию — короткую, деловитую, как расписка в получении.
Я вышел на ют. Из-за мыса поднимался рассвет. Зыбь шла от океана — длинная, глаженая. Белый «Орёл» покачивал на ней последними ночными огнями. Всеми сразу.
Сроки и точки, что я привёз, были теперь не только наши. К ним шли с двух сторон.
До мая оставалось три недели с небольшим.

Глава 6
Всех калибров и возрастов

Экзамен назначили на вторую же ночь: флаг-капитан выразился коротко — командующий ждать не любит. К моему «Сторожевому» приписали «Блестящего» и «Бодрого», а Огарёв с Вельским остались нести внутреннюю линию у транспортов.
День ушёл на своды. Я собрал сигнальщиков с обеих «бэшек» у нас на юте, и мой квартирмейстер два часа гонял их по зимним добавлениям: короткий разговор фонарём в четверть силы, теневые позывные, «молчаливые» повороты по счёту времени. Балтийцы записывали быстро и через слово оглядывались на своего командира.
Квартирмейстер поставил фонарь на банку, накрыл бескозыркой и сдвинул её на палец, так что из-под края выползло серое пятно с ладонь величиной, — и сказал, что вот это и есть весь ночной разговор, другого не будет и не бывает. Рыжий сигнальщик с «Бодрого» прочитал первым, уверенно и неверно: принял двойное мигание за букву, тогда как это была наша артурская пауза, которой в их своде отродясь не значилось. Квартирмейстер поправлять словом не стал — просто повторил. Тот прочитал снова и снова не попал. На четвёртый раз попал.
— Ещё двадцать раз. — Квартирмейстер забрал бескозырку. — Потом с закрытыми глазами.
Балтийцы решили, что это шутка, и записали.
Командир «Блестящего», плотный капитан второго ранга с голосом соборного дьякона, слушал всё это, стоя позади своих людей и заложив палец в свод сигналов на нужном месте:
— У нас за такие фокусы снимают с вахты. Огни положены уставом.
— Устав писали для мира. — Я подвинул к нему фонарь под бескозыркой. — Ваш кильватерный японец прочитает раньше вашего мателота.
Он подумал. Палец из книги не вынул.
— Складно. — Бас его отдался на юте. — Только вы мне ответьте на одно, ваше благородие: ночью на мостике «Блестящего» кто стоять будет?
— Не я.
— И я так думаю. — Он обвёл глазами ют, сигнальщиков, фонарь под бескозыркой. — Стоять буду я. И если мы в темноте без огней навалимся на «Бодрого» — а мы навалимся, у меня рулевые третью неделю не спят по-человечески, — то с вахты снимут меня, а не вас. У вас схема. У меня корабль и команда.
— Приказ будет письменный.
— Так я и не отказываюсь. — Он закрыл свод и сунул под мышку. — Исполню. Вы только не путайте, ваше благородие: исполню по субординации, а не потому, что вы меня убедили.
Он пошёл к трапу — прямой, широкий, со сводом под мышкой — и там приложил руку к козырьку: флагу, не мне. Квартирмейстер снял с фонаря бескозырку, надел и велел балтийцам повторить с первого.
Вечером мы вышли.
* * *
Ночь была безлунная, с низкой облачностью. Я развёл звено веером на видимость тени. Учил держать дым ниже горизонта: кочегарам — не шуровать на перекладке, механикам — гнать пар ровно. Учил ждать.
На «Бодром» шуранули не вовремя, и из второй трубы вышел бурый ком. Повисел над водой минуту, потом сел.
Я послал два коротких, с «Бодрого» ответили: «Вижу». Больше не шуровали.
«Бодрый» по привычке зажёг кильватерный огонь. Сняли через полминуты. Я не тронул фонаря.
К двум часам я велел «потерять» «Блестящего». Отвернул звено на два румба и замолчал.
Тень справа истаяла. Стало пусто. Одинцов взял время.
Десять минут. Ничего.
Он искал, как учили: фонарь в четверть силы, теневой позывной, дважды коротко, с паузой. Отвечать я запретил. Гаврилов держал руль, Одинцов считал.
На пятнадцатой минуте позывной пропал.
— Бросил, — сказал Одинцов.
Он не бросил.
Через пять минут «Блестящий» встал на раковине — точно в своей воде, и ход держал наш. Окликнул он только потом, тем самым позывным, в четверть силы, вежливо, как ученик.
Я послал ему одно слово: «Верно».
Он ответил. Длинно.
Квартирмейстер читал вслух, по слову, и между словами была темнота:
— «Вы отвернули по счёту времени. Двадцать минут — два румба».
Мазок света под чужим козырьком не спешил.
— «Я вас нашёл вашей же арифметикой, ваше благородие».
Пауза. И ещё:
— «Так и японец посчитает».
Огонёк погас.
К четырём утра оба балтийца ходили тёмными и тихими.
На рассвете мы вернулись к эскадре, и сигнальные фалы «Суворова» были пусты. Час пусты. Два часа пусты.
— Не понимаю, — сказал командир «Блестящего», в третий раз оглядев флагман в бинокль. — За всякую мелочь — сигнал с неудовольствием. А тут — ничего. Совсем.
— Привыкайте, — сказал я.
* * *
Макаров, отпуская меня в этот поход, сказал у трапа: в чужом штабе не воюйте, пусть читает.
Французы тем временем вежливо выжимали эскадру из Камрани, и она снималась и вставала бухтой дальше, как ярмарка, которую гонят с площади на площадь; в Ван-Фонге я каждое утро отвозил в штаб короткий рапорт о ночной работе завесы, писанный скучным почерком ведомости, и с ним — кальку.
На пятое утро дежурный флаг-офицер, мичман с обгоревшим носом, принял папку двумя пальцами и, не раскрывая, положил её на стопку таких же.
— Входящий номер?
— Номера нет.
— Тогда это не бумага. — Он не грубил, он был занят. — Это ляжет сюда. — Он показал подбородком на стопку. — Тут с марта лежит.
Спорить я не стал. Уехал и написал шестой.
Папку возвращали к вечеру катером, всегда молча. На шестое утро я взялся за тесёмки и остановился: узел был не мой.
Я развернул кальку и поднёс к иллюминатору. По дугам шли точечные наколы измерителя — редкие, ровные, на каждой дуге, до последней.
Кто — я не знал. Спрашивать было не у кого.
Рапортов набралось семь. На восьмой день меня позвали.
На большом штабном столе кальки легли рядом с картой похода: охранение эскадры на переходе, расписанное по науке нашей артурской ночи. Миноносцы — не при броненосцах, где они слепнут в чужой тени и глохнут в чужом дыму, а вынесенной завесой навстречу темноте, тремя сменами: одна работает, одна отдыхает, одна стоит в готовности как резерв. При каждой смене — крейсер-поводырь, который собирает её звенья голосом теневых позывных. И отдельной строкой: госпитальные суда с их конвенционными огнями на тёмное время отпускать за горизонт, к утру подтягивать — конвенция предписывает им светиться, но нигде не сказано, что светиться они обязаны посреди эскадры.
Возражали двое, и по-разному.
— Мои командиры — не гардемарины, чтобы их переучивал лейтенант, — сказал начальник миноносцев эскадры — капитан второго ранга, лицо высушено всеми широтами похода. — Они привели корабли с Балтики. Без завес и поводырей.
— Привели, — согласился я. — И «Блестящий» с «Бодрым» за одну ночь взяли всё, что я мог им дать. Не потому, что я учил. Потому, что они умеют. Я предлагаю переставить корабли. Люди останутся при своей выучке.
— В походной описи, — Ставров говорил негромко и раскладывал слова, как бумаги, уголок к уголку, — миноносцы расписаны по отрядам. Ваша схема означает переписать поход. Каждое перестроение — это уголь, сигналы, риск столкновений и новые ведомости. Кто понесёт ответственность за то, чего ваша завеса не поймает?
— Я.
— Это слово, — сказал Ставров. — А я спрашиваю про подпись.
Флагманский штурман, не поднимая головы от кальки, постучал измерителем по разложенным листам:
— Дуги у него считаны верно. Я проверил все. При такой завесе ночная атака упирается в миноносцы за восемь миль до броненосцев. При нынешнем ордере — в броненосцы.
— Подпись будет, — сказал я. — На схеме, если её примут. Под каждой дугой отдельно.
Штабное помещение молчало; где-то в корме звякала посуда буфетной, сквозь открытый иллюминатор несло с берега зеленью и гнилью — Ван-Фонг стоял у самого борта, — и жара была такая, что сургуч на пакетах в шкафу, должно быть, размягчался сам собой, без свечки. Рожественский всё это время стоял у карты спиной к нам и ни разу не перебил. Потом повернулся.
— Завесу принять. Смен — две. — Он посмотрел на меня. — Третья смена — это люди и уголь, которых у меня нет. Госпитали останутся при эскадре. Всё.
— Ваше превосходительство, без третьей смены завеса после первого же ночного боя останется без резерва. Дыра.
— Дыра, — повторил он. — Запишите в журнал: докладывал, предупреждал. Когда дыра выстрелит — спрошу с себя. До тех пор — с вас.
— Есть. Две смены, — отозвался начальник миноносцев. Смотрел он при этом мимо командующего, на меня, и взгляд обещал: каждая царапина на его кораблях будет отныне записана на мой счёт.
А вечером на «Сторожевой» доставили пакет: копию схемы, заверенную штабом, с угольными ведомостями на обе смены. Внизу последнего листа, под чертой, стояла пометка — почерк ровный, буква к букве, без единой помарки: «Ответственность за действие и бездействие завесы — на предложившем. Внесено в опись похода. Ст.»
* * *
Двадцать четвёртого апреля, в воскресенье, была Красная горка.
На юте с утра поставили аналой и вынесли образ; иеромонах с «Суворова» объезжал эскадру катером по расписанию, точно угольщик, и до миноносцев добрался к восьми, охрипший уже на третьем корабле. Команда стояла в чистых рубахах. Комендор с носового, оглохший на правое ухо ещё в январе, крестился на полтакта позже всех — по чужим рукам; никто не ухмыльнулся. Пели вразнобой, но старательно; тенор Гаврилова вёл, как вёл он руль — ровно и без украшений.
Я отстоял службу вместе с командой, а после сел в каюте писать. Лист лучшей бумаги я ещё в Шанхае выменял у баталёра на английский перочинный нож; чернила на жаре густели, как смола, и я писал карандашом, твёрдым, чтобы не размазать.
«Вера Алексеевна. Нынче тот день, который Вы записали. Я его не потерял — я его занял, как занимают деньги: под проценты. Отдавать буду по возвращении, и чем дольше хожу, тем больше набежит. Судовой батюшка отслужил утром; я стоял и считал мили — грехи подождут. Выходит меньше, чем нам обоим кажется по ночам».
Написать я хотел ещё одно: что схему приняли, урезав на треть, и что дыра шириной в смену записана теперь на меня.
Карандаш вывел «Я расписался за» и остановился.
Лист был один. Твёрдый карандаш не берёт ни резинка, ни хлебный мякиш, только скоблить, — а по скоблёному ей писать я не стал бы.
Я положил карандаш поперёк листа и повернул лист другим краем к себе.
За переборкой в кубрике кто-то вполголоса дотягивал то, что пели утром, — для себя одного, и слов было не разобрать, только ход мелодии, ровный и неспешный, будто у человека впереди было сколько угодно времени.
Потом я поднял карандаш с листа и дописал начатую строку до конца: что расписался за терпение, которому здешняя вода меня выучила и которого во мне отродясь не было. Ниже приписал, что батюшке, если станет пенять ей на жениха, променявшего Красную горку на казённое море, дозволяется отвечать одним словом: служба.
Письмо ушло вечером с французским пакетботом на Сайгон, а оттуда — как повезёт: почта отсюда ходила кружная, в четыре пересадки.
* * *
Двадцать шестого с зюйд-веста поднялись дымы — много, гуще, чем ждали, и на одну длинную минуту вся эскадра смотрела туда молча. Потом с «Суворова» отработал опознавательный — новым, сведённым сводом, — и с горизонта ответили правильно.
Шёл Небогатов.
Впереди — «Николай», старый броненосец с высоким штевнем; за ним гуськом три маленьких броненосца береговой обороны, аккуратные, как игрушки из точёного дерева, осевшие от угольного перегруза так, что броневой пояс сидел в воде по самую кромку, следом «Мономах» — крейсер старше меня годами, — и хвост транспортов. Замыкала строй «Кострома», белая, с красной полосой по борту.
— Всех калибров и возрастов, — сказал Одинцов тихо, забыв опустить бинокль. — Это же надо было довести.
— Довели же.
Лобов стоял тут же, у лееров, и смотрел мимо броненосцев, на одного «Мономаха».
— Мы с ним в Нагасаки борт о борт зимовали, ваше благородие, — сказал он наконец. — В девяносто пятом. Я на «Азове», он рядом. Старик уже тогда был. А поди ж ты — дошёл. Через три океана, на своих машинах.
— Стало быть, и мы дойдём.
— Стало быть, так, — согласился Лобов, сморкаясь дольше обычного, и трап под ним зазвенел до самой машины.
Эскадра встречала их работой: сигналы, места в ордере, угольные ведомости. Но когда «Николай» проходил вдоль линии, на «Буйном» кто-то первым закричал «ура», и покатилось по всем палубам, нестройно, вразнобой, — и я орал со всеми, сорвав горло.
А после спустился в каюту и достал кальку.
Дуга кроилась под тот ордер, который был вчера: от головного до концевого. Броненосцев прибавилось, и за ними встал хвост, которого вчера не было.
Смен оставалось две.
Я развёл ножки измерителя на прежний радиус и пошёл им по кальке. Радиусов не хватило. Прошёл ещё раз, медленнее. Не хватило так же.
Одинцов заглянул с угольной ведомостью, посмотрел на мои руки и вышел, не спросив.
Вечером я поднялся на мостик с биноклем. Там, где стояли госпитали, горели теперь две гирлянды — «Орёл» и «Кострома».
Одна была плоха. Две давали пеленг и дистанцию.
* * *
Ночью — моя смена стояла в завесе — море было пустым до третьей склянки.
Потом Одинцов взял пеленг на тень. Две тени: узкие, низкие, без единого огня, ход больше двадцати. Они шли краем нашей дуги, самым обрезом видимости, — и не приближались.
— Считают, — сказал Одинцов одними губами.
Считали. Прошли вдоль. Легли на параллельный. Повисели.
Я перестроил звено по счёту времени, молча. Гаврилов положил руль на полспицы — «Сторожевой» съехал ниже, под тёмный берег облака.
Одинцов держал пеленг. Я держал время. Тени шли ровно.
Сизов вырос у мостика тенью.
— Ваше благородие. Дистанция к рассвету будет минная. Дозвольте хоть аппараты развернуть.
— Не дозволю. Развёрнутый аппарат — это желание. А желание ночью видно дальше огня.
— Не видно, — сказал Сизов.
— Что?
— Аппарата ночью не видно. Я их год разворачивал. Ни разу не увидели, ваше благородие.
Тени шли ровно. Пеленг не менялся.
— Не дозволю.
Сизов не ушёл. Смотрел он мимо меня, на тени.
— Год ждали ночи. Ночь — наша.
— Идите к аппаратам, Сизов.
— Есть.
На трапе он не обернулся — чего за год не бывало.
Тени висели ещё двадцать минут.
Потом слева, у крайнего в звене, лопнул свет.
Секунда. Может, две. Жёлтый прямоугольник — подняли и уронили люк над кочегаркой.
Погас.
По школе полагалось окликнуть своим позывным. Спросить. Взгреть.
И засветиться самому — в четверть силы, но на той же воде, где стояли чужие.
Одинцов ждал приказа. Гаврилов ждал руля.
Видели или нет?
Я молчал.
Тени положили руль. Пошли на зюйд. Прибавили. И растворились.
Я повёл звено ниже, тенями, и мы проводили их до края дуги.
К утру телеграфист с «Суворова» дописал в эту ночь последнюю строку: после четырёх часов — короткая чужая работа, близко, и тишина.
Сосчитали. Доложили.
Смена сдала дугу на рассвете. Люди валились с ног — и скалились.
Командир «Блестящего» пришёл сам, на катере. Поднялся на «Сторожевой» без свода под мышкой — с одной бумагой.
— Кочегар с левой. Мой. — Бас у него к рассвету сел и стал похож на человеческий. — Третью неделю не спят, я вам говорил. Про рулевых говорил. Уронил кочегар.
— Они в это время лежали на параллельном.
— Знаю. — Глаз он не отвёл. — За такие фокусы снимают с вахты. Я это сам и сказал, на юте. Вот рапорт. Пишите как есть.
Я взял его лист. Прочитал. Согнул вдвое.
Начальник миноносцев ждал такой строки со штабного стола: первая же ночь по моей школе, его корабль, огонь в море.
Я разорвал лист вдоль, потом поперёк и пустил клочки за борт.
— Люка не было.
Он молчал. Снял фуражку, вытер лоб рукавом, надел обратно.
— Ночью вы мне послали одно слово: «Верно». — Он смотрел на воду, где расходились четыре белых клочка. — Я его до седых волос помнить буду. А сейчас вы меня купили, ваше благородие. И взяли задёшево.
— Идите спать. И кочегара вашего — спать.
Он приложил руку к козырьку. Мне, не флагу.
Я взял вчерашнюю кальку и пошёл на флагман, не дожидаясь вызова. Рожественский принял сразу — он вставал раньше своего штаба.
— Ночью они смотрели, — доложил я. — Мы показали им ордер, которого с завтрашнего дня не будет: завеса при перестроении меняет дуги. Но смотреть дважды они не станут. Следующей ночью придут щупать. Минами, на отходе, по краю. Прошу: выпустите моё звено за завесу, вперёд. Встретим их там, где они собираются разворачиваться, — по-артурски.
— Огня не было?
Четыре клочка, надо думать, ещё не утонули.
— Не было, ваше превосходительство.
Рожественский долго смотрел на кальку. На дуги, на две смены, на записанную в журнал дыру.
— Цена, — сказал он. — Что это будет стоить эскадре, если вы ошиблись?
— Звено миноносцев, ваше превосходительство. И меня.
— Звено эскадре нужнее вас. — Он подвинул кальку к себе. — Пойдёте одним своим звеном. Без балтийцев: их школа не проверена, а хоронить чужих учеников я вам не дам. За завесой вы для эскадры никто: огня первыми не открывать, на помощь не рассчитывать, и если вас там утопят — я узнаю об этом из утренней ведомости. Условия ясны?
— Ясны.
Синий карандаш лёг на угол листа двумя словами и одной буквой:
«Разрешаю. Готовьтесь. Р.»

Глава 7
Порядок боя

Засаду я поставил там, где разворачивался бы сам: на створе выхода из Ван-Фонга, милях в четырёх мористее завесы, у самого края прибрежной тени — там, где берег ещё держит воду чёрной, а дальше в море она уже начинает отдавать небу серым.
Мы стали на малых оборотах в три тени, растянувшись поперёк створа так, чтобы всякий, кто пойдёт из бухты, прошёл между нами и подставил борт хоть одному аппарату. Погасили всё; даже нактоуз укрыли чехлом с прорезью — старая артурская выделка, светит рулевому в картушку и больше никуда. И начали ждать.
Первые полчаса всякий звук в железной коробке кажется чужим ходом за кормой: качнуло воду в котле, отпустило нагретый за день лист обшивки, стукнуло чем-то в кубрике — и рука сама идёт к поручню, а глаз к пеленгу. Ночь стояла душная, без ветра, и вода дышала у бортов еле слышно, как спящий человек, которого боишься разбудить неосторожным шагом. На «Сторожевом» не разговаривали; курить я запретил ещё с вечера, и человек у носового орудия третий час гонял во рту незажжённую папиросу, обсосав её до бумажной трухи.
Сизов поднялся на мостик тенью, встал рядом и молчал так громко, что я ответил, не дожидаясь вопроса:
— Сегодня — можно. Если сами начнут.
— Они начнут, ваше благородие, — пообещал он тоном заказчика, а не гадальщика. И ушёл к аппаратам — ждать своего часа, как ждут именин.
Час за часом берег справа не менялся ничем, кроме запаха: сначала тянуло гнилой водорослью с отмели, потом дымом чьего-то очага, потом, к полуночи, ничем.
Ждать пришлось до второй склянки.
* * *
Он вышел из-за мыса без огней. Длинный коммерческий силуэт, труба ближе к корме. За ним, уступом, две узкие тени: охрана. Шёл он малым и через ровные промежутки словно спотыкался: стоп машина, минута тишины, снова малый. Одинцов, лежавший локтями на планшире, считал эти запинки вслух, шёпотом:
— Четвёртая… пятая. Интервал два кабельтова.
Стоп — минута — ход. По корме у него работали люди. С такими запинками не промеряют глубин и не чинят машину. С такими запинками сеют.
Банка ложилась поперёк утреннего фарватера — на дорогу, которой завтра пойдут сорок вымпелов.
Стрелять первыми мне было запрещено. Уговор с командующим я помнил дословно и ломать не собирался. Но в уговоре не было ни слова про огни.
— Сигнальщику. Красный — белый — красный, вполсилы, на десять секунд.
Этот набор мы видели в артурские ночи не раз: так их дозоры спрашивали своих. Что он значит по-ихнему, я не знал. Знал другое: если на этот вопрос у них положен ответ, которого я не знаю, — фонарь засветит нас первыми, и вся засада вывернется наизнанку: три мои тени лягут под чужой залп на выбранной противником воде.
Десять секунд фонарь горел в темноту. Темнота молчала.
Потом на ближней тени замигал ответ. Короткий, вопросительный. Требующий чего-то, чего у меня не было.
Отвечать было нечем. И тень решила за нас: разрядила сомнение залпом.
Вспышки выдали её лучше всякого прожектора. Теперь всё было честно: первым выстрелил он.
— Оба аппарата товсь! Комендорам — по вспышкам, беглый!
Дальше время пошло короткими кусками, как рвут бумагу.
Носовое ударило первым. Человек с папиросой выплюнул её под ноги и больше о ней не вспомнил: в отсвете собственного выстрела я поймал его на секунду — рот открыт, чтобы не рвало ушами, обе руки на маховике. Наши пушки били по вспышкам. На ощупь. Ответный веер лёг с недолётом. Бак окатило тёплой, парной водой.
«Смелый» резал ближней тени корму. Огарёв стрелял скупо и зло, как отсчитывал. На чужом юте встал пожар. Неяркий, копотный. Тень покатилась к весту, волоча огонь за собой.
И тогда вторая, прикрывая её, в упор положила два снаряда в «Расторопного».
Это было слышно телом. Двойной тупой удар — как кулаком в днище шлюпки. Следом сухой костяной треск чужого железа. На баке «Расторопного» сверкнуло. Он рыскнул из строя. Три длинные секунды я не видел ничего, кроме силуэта. Выровняется или нет.
Выровнялся. Не сбавив хода, не зажёгши ни одного лишнего огня.
Вторая тень дала ещё залп — в разброс, уже не целясь — и отвернула на зюйд.
Пароход не стал ждать конца. Развернулся через левый борт — грузно, по-коммерчески. И пошёл на зюйд, набирая ход. Труба у кормы, длинный корпус, английская посадка. Я смотрел вслед. И держал звено на месте.
— Уйдёт же, — сказали рядом с мостика. Без вопроса. С тоской.
— Уйдёт. — Гнаться я не имел права. — Его дело теперь считанное. Наше — вот оно, под килем.
«Расторопный» подтянулся к нам с левого борта — ближе, чем ходят в строю, так что рупор оказался не нужен. От его бака ещё несло горелой краской. Вельский докладывал с мостика ровно, по всей форме, с корабля, — в рупор.
— Две пробоины, обе выше ватерлинии. Носовая заделана изнутри, подпёрта. Вторая — в борт у кожуха, забили деревом. Машина цела, ход полный имею.
— Убитые?
— Убитых нет.
— Раненые?
— Трое. Все осколками. Все на ногах.
Только на третьей фразе я разобрал: у него самого рукав от локтя чёрен. И чёрное — не копоть.
Я начал отвечать — и не ответил. Голос пришлось заводить заново, как заглохшую машину. Наживку этой ночью выбирал я.
— Раненых четверо, — сказал я.
— Четверо, — согласился он после паузы. — Виноват. Не посчитал себя.
* * *
В лазаретную каюту «Расторопного» я пошёл сам, перед рассветом, когда небо на осте уже отделилось от воды, а лампу там ещё не гасили. Каюта эта на «Соколе» — выгородка, где под подволоком висит лампа, под лампой умещается один стол, и стол сегодня был занят: Вельский спал на нём, отвернувшись к переборке, с рукой поверх одеяла, уложенной так, как кладут не свою вещь.
Фельдшер — прикомандированный, из береговых, я его до этой ночи в глаза не видел — сидел на рундуке и катал в пальцах пустую иглу, которой ему больше некого было шить. Двое палубных лежали на банке у переборки и смотрели в подволок с тем ровным терпением, с каким на флоте ждут конца вахты. Комендор носового сидел на палубе спиной к машинному кожуху, держа забинтованное предплечье на весу, и по лицу его было видно, что вопрос у него готов.
— Ваше благородие. — Вставать он не стал. — Мы в него попали?
— В охрану попали. На юте у неё встал пожар. Она отвернула к весту и ушла с ним.
— А хозяин?
— Хозяин развернулся через левый борт и пошёл на зюйд.
Он ждал. Я договорил сам:
— Ушёл. С несеяной половиной банки. Ту половину, что он положить успел, мы к полудню вытралим.
Комендор выслушал до конца, поглядел на свою руку, будто сверял одно с другим, и сказал то, чего я боялся больше упрёка:
— Значит, ещё раз пойдём.
Я достал книжку и карандаш — ту страницу, где такие записи копились у меня с прошлого лета, — и стал спрашивать имена: фамилия, чин, с какого корабля пришёл. Отвечали мне охотно, тем внятным голосом, каким отвечают в строю; а фельдшер за спиной поднялся и отвёл лампу к переборке — чтобы мне было виднее писать. Отвёл — и договорил за них сам, ровно, по порядку, с подробностями, которых я не спрашивал: комендор носового — осколок в предплечье, вырезан; двое палубных — посечены мелочью, повязки менять через день; командир — рукав и мясо, шили при лампе.
Говорил он это в лампу, мимо меня, тем голосом, каким читают вслух готовый список, — и последнюю фамилию я дописал прежде, чем понял, чья она и что человек, которому она принадлежит, лежит от меня в полутора шагах и дышит.
Я закрыл книжку и спросил у него то, что следовало спросить с порога: чего не хватает и что прислать с эскадры.
— Спирту, — сказал он. — Весь вышел на командира. И бинтов.
Это я записал на той же странице, с другого конца, с чистого.
* * *
До рассвета мы ставили вехи по счислению Одинцова — он выложил чужие «запинки» на планшет до полукабельтова. С первым светом подошли тральные катера, и наша же артурская пара тралов Шульца — та, что год ходила с отрядом, — до полудня подсекла шесть мин.
Крутиков ходил на головном катере и вернулся с разбором. Разбор он принёс в руках: два обрубка минрепа, поднятые с разных мин, мокрые, в ржавой шелухе. Положил их на палубу рядом, конец к концу.
Обрубки были одной длины.
— Ставлено наспех, ваше благородие. Минрепы мерены на глазок. — Он тронул сапогом один конец, потом другой. — Клали под одну мерку, а грунт тут не под одну. Две мины притоплены ниже ума — миноносец пройдёт, не чиркнув. Торопились. Очень им, видать, срок жмёт.
— Где эти две?
Крутиков помолчал ровно столько, сколько нужно человеку, чтобы не соврать.
— Где-то тут, ваше благородие.
Так я и ушёл с этим: две мины где-то тут, на дороге, по которой послезавтра пойдут сорок вымпелов, и промерить эту «где-то» было нечем и некогда.
Подсечённые мины расстреливали до вечера, с дистанции, и провозились с ними дольше, чем ночью со всем пароходом. Шар качается на зыби, показывает то мокрый чёрный бок, то зелёную слизь по низу, и уходит в ложбину ровно тогда, когда комендор берёт упреждение. По первой стреляли столько, что комендор начал ругаться шёпотом. Вторая рванула близко: катер окатило, и вместе с водой на палубу шлёпнуло что-то мелкое, дохлое, серебряное. Матрос сбросил это за борт голой рукой и вытер ладонь о штаны.
Дорога на север была чиста.
* * *
На угольщик я пошёл сам, накануне выхода, и пошёл не смотреть, а выбивать: миноносцы в этой очереди стояли последними, сыпали нам по остатку, а идти нам предстояло дальше всех и чаще всех.
Балтийское это ремесло я до сих пор видел только с мостика и только издали — угольщики лагом, мешки на стрелах, баркасы в зыби у борта; вблизи оно оказалось похоже на ход машины, у которого нет ни начала, ни конца: стрела идёт, мешок идёт, палуба идёт, и всё это на жаре, от которой у меня за полчаса рубаха стала как из-под забортной воды.
Кондуктора, который тут распоряжался, я нашёл по голосу: он считал мешки вслух, ровно, не повышая тона, и счёт этот шёл поверх всего остального, как отбивают такт. Чёрен он был до самых век, а ладони обмотаны ветошью, и ветошь на них бурела не от угля.
Я назвался и сказал, что мне нужно. Он дослушал, не сбившись со счёта, досчитал до какого-то своего числа и ответил, не оборачиваясь:
— Дам, ваше благородие. После «Мономаха». Он у меня с трёх часов ждёт и не спрашивает.
Возразить было нечего, а стоять и ждать «Мономаха» я не умел: в Артуре уголь брали ночью, руками, кто подвернулся, и командир в такой работе гостем не был.
Я взялся за мешок.
Первый прошёл. Я принял его, повернулся и отдал дальше; рука, которая его взяла, ушла вбок не глядя — там мешку и полагалось быть.
Второй я взял снизу, как берут ящик. Тут его брали иначе: с колена, на себя, и дальше он шёл по человеку сам, своим весом. Пока я это соображал, тот, кто стоял передо мной, держал пустые руки и ждал.
Третий мне подали раньше, чем я развернул плечи. Я поймал его локтями. За спиной придержали свой, чтобы не сунуть мне в затылок; придержали и следующий; и цепочка на пяти шагах встала.
Счёт наверху повторил одно число дважды.
Этого хватило.
Кондуктор не сказал мне ни слова — он повёл подбородком, и двое сняли меня с цепочки так вежливо и так быстро, как снимают с палубы всё, что мешает работать. Тот, что помоложе, принял мешок из моих рук и мельком глянул на мою ладонь. Ладонь была чистая.
Дальше я стоял у планширя, в стороне, и смотрел, как это делается без меня. Счёт пошёл снова, ровный, поверх всего.
Уголь звену он всё-таки дал — после «Мономаха», как и обещал, и ни мешком меньше.
Первого мая, отслужив молебен и дожав последнюю погрузку, соединённая эскадра вышла в море.
Эскадра строилась в походный порядок долго, к вечеру: три колонны, транспорты в середине, завеса миноносцев, вынесенная навстречу ночи, двумя сменами. Старики Небогатова дымили гуще всех. Госпитали шли мористее, со своими огнями, — с этим я уже ничего сделать не мог.
* * *
На юте «Сторожевого», глядя, как эскадренный кильватер вытягивается на добрых семь миль, Огарёв раскурил папиросу и сощурился на ост.
— Газеты пишут: Того ждёт нас у Цусимы. Компетентные, прости господи, лица выражают уверенность. — Он затянулся. — А мы возьми да и не приди. Неловко выйдет, Андрей Николаевич. Человек готовился.
— Переживёт. Ему к нам ближе бежать, чем нам к нему.
Шли на север. Второе мая, третье. Жара отпускала по градусу в сутки. Май, к которому противник строил свою западню, начался.
* * *
Бумага догнала меня на третий день похода.
Разбор ночного дела у Ван-Фонга флаг-капитан назначил на «Суворове», и я шёл туда, честно говоря, за словом «спасибо». Слово там было приготовлено другое.
В приёмной штабной каюты сидели трое с бумагами — ревизор с угольными ведомостями, механик со стариков с ведомостью поломок, мичман с почтовым реестром. Ревизор держал свою стопку на коленях и время от времени поправлял её, чтобы у листов сошлись углы; механик читал свою, шевеля губами, будто проверял её на слух. За переборкой кто-то диктовал — ровно, без пауз, и диктовал давно: голос успел сесть.
Ставров разложил на столе три вахтенных журнала — наш, «Смелого» и «Расторопного» — и вёл разбор, как описывают имущество после пожара.
— Время открытия огня по журналу «Смелого» расходится с вашим на четыре минуты. Чем объясните?
— Тем, что на «Смелом» вахтенный начальник писал журнал после боя, а мой — под снарядами. Ночью, в деле, четыре минуты — это не расхождение. Это точность.
— Далее. Набор огней, поднятый вами перед открытием огня. — Он положил ладонь на лист, где моё же донесение было расчерчено красным. — Красный, белый, красный. В сводах Российского флота такого набора нет. Кем он разрешён к употреблению?
— Никем. В сводах его нет, потому что это не сигнал, а наживка.
— Далее. Вехи выставлены вами до донесения о минном заграждении, а не после. Порядок требует…
— Порядок требует, чтобы эскадра не подорвалась. Донесение писалось при свете. Вехи ставились в темноте, пока счисление было свежим. Поменяйте местами — и к рассвету не было бы ни счисления, ни вех.
— В военное время употребление неприятельских опознавательных…
— … дозволено обычаем морской войны до открытия огня, — сказал я. — Как чужой флаг на стеньге. Приказа я не нарушил: первым не стрелял. Проверьте по журналам — по всем трём, с любым расхождением.
— Дозволено, — согласился Ставров, и карандаш его не остановился. — Тогда запишем дозволенное. «Ответный огонь неприятеля, вызванный сигналом лейтенанта Маринина, повлёк ранение трёх нижних чинов и командира миноносца». — Он поднял глаза. — Формулировка верна? Могу написать «повлёк спасение эскадры» — но тогда раненых придётся вычеркнуть: они в той редакции ни при чём.
На это у меня ответа не было. Обе редакции были правдой. И обе — его.
Он вообще не спорил — он записывал. И от этого его карандаша, неторопливого, аккуратного, было тошнее, чем от ночных всплесков: я видел, как моя ночь, шесть моих минут, трое посечённых и Вельский с чёрным рукавом ложатся в папку, где им предстояло жить дальше формулировками.
Начальник миноносцев сидел тут же и молчал до конца. Своё он сказал одной фразой, уходя:
— Одна ночь за завесой — один миноносец в ремонте. Арифметика вашей школы, лейтенант. Продолжайте в том же духе — к настоящему делу останетесь без звена.
* * *
Со «Суворова» я шёл катером. После обеда, в самую жару. Гребцы работали лениво, по-послеобеденному.
Сигнал подняли, когда мы были на полпути.
Тот самый набор, которым здесь вешали бельё разносов. Звену — «неудовольствие командующего». За самовольное употребление огней, не предусмотренных сводом. На фалах. На виду у всей эскадры.
Я прочёл его снизу, с воды, задрав голову. Как всякий.
Прочли и гребцы. Флаги они читают: не всё и не все, но «неудовольствие» на «Суворове» знает последний кочегар.
Никто не обернулся. Никто не сбился. Загребной только чуть добавил, и катер пошёл ровнее.
Молчали они всю дорогу. Этого молчания я не заказывал.
У трапа стоял боцман. Лицо каменное, как кнехт. По лицу всё было ясно: бак обиделся за своего командира. Всерьёз, по-семейному.
Фразу я приготовил ещё на воде.
— «Неудовольствие» к делу не подошьёшь, — сказал я. — А банку — уже подшили.
Боцман подумал. И пошёл передавать.
Передал не так. К вечеру фраза ходила по палубе приказом молчать. Что ж. Тоже польза.
Сизов нашёл меня сам, у кормового аппарата.
— Ребята довольны, ваше благородие.
— Чем?
— «Неудовольствием». — Он обтирал ветошью привод. — Это ж как медаль. Только эту дают за дело, а не за смотр. Спросите любого — хоть сейчас.
И тут я поймал себя: пока он вытирал привод, я уже прикидывал, куда их в этот «хоть сейчас» поведу.
Прикинул быстро. И охотно.
Хуже обиды была другая мысль, и пришла она уже в каюте: у Ставрова ведь не первый лист на меня. Там, в его папке, лежит уже год моей войны — рапорты, расхождения журналов, чужие огни, артурские вольности.
Вечером на «Сторожевой» пришла записка от флагманского штурмана — без подписи, карандашом: «Набор огней сообщите. Велено расписать по всем миноносцам завесы».
Вельскому я в тот день отписал в лазаретную каюту два слова: «Наука дороже рукава». Он ответил тремя: «Рукав казённый, ваше благородие». Почерк был прежний, с нажимом, — только приписок в нём больше не водилось.
* * *
Дымы на осте Одинцов взял на пеленг четвёртого мая, до полудня.
Два дыма. Дистанция — на пределе видимости. К вечеру — те же два дыма, тот же пеленг, та же дистанция.
Разведчик так не ходит. Разведчик подбегает, считает и убегает докладывать. Они висели.
— Пеленг не меняется четвёртый час, — доложил Одинцов на закате. — Дистанция тоже. Идут нашим ходом. Точно нашим.
Ночью дымов не стало видно, но с полуночи телеграфная рубка «Суворова» снова писала чужую работу: короткую, размеренную, без торопливости. Утром на осте стояли те же два дыма. Нет — я поднял бинокль и пересчитал. Не те же. Один был темнее, другой ниже. Их сменили в темноте.
Я доложил на флагман. Ответ пришёл через час, сухой, как галета: «Наблюдение продолжать. Строя не ломать. Погони не будет».
Одинцов к вечеру пересчитал дымы в третий раз, сверился со своими записями и принёс мне готовый вывод:
— Их меняют, ваше благородие. По четыре часа на вахту. Как часовых у денежного ящика.
— Значит, ящик — это мы.
Нас передавали по этапу, смена за сменой, — и спросить, кто принимает на том конце, было пока не у кого.
Я послал будить подвахтенных. Своей смене завесы я назначил на эту ночь учение — отбивать атаку с оста.

Глава 8
Пустой пролив

Отучать конвой от эскадры мы начали в ту же ночь. Без единого выстрела.
Двое суток чужие дымы на осте были у эскадры вместо барометра: на них оглядывались с каждой вахтой, о них спорили в кают-компаниях, их пересчитывали сигнальщики всех сорока кораблей.
План был прост до неприличия, и, может быть, потому штаб его и принял без единой поправки: с закатом эскадра ворочает на два румба к весту — вся, разом, по счёту времени, без единого сигнала огнём; кильватерные огни гаснут по-артурски, судовым же — четверть силы и колпаки; к полуночи ворочаем обратно и ложимся на прежний генеральный курс. Для сорока кораблей — гимнастика мучительная, зато для тех, кто держит нас по дымам с предела видимости, к рассвету мы оказываемся не там, где нас положено принять следующей смене.
Моему звену в этой гимнастике досталась работа сторожа при часах: держать край завесы и считать чужой горизонт. «Расторопный» шёл в строю — пробоины заделаны, командир с подвязанной рукой отстоял свою вахту целиком, и снимать его я не стал.
Полдня перед тем эскадра готовилась. По всем сорока кораблям сверили склянки — до полуминуты, сигналом и ответом. Утром командиров свезли на «Суворов» и раздали им таблицу поворота: кому, на какой счёт, сколько градусов.
Таблицу читал флаг-капитан. Я стоял у переборки — на случай вопросов.
Вопросы были. Балтийцы переспрашивали дважды: ворочать всей армадой без единого огня и сигнала, по одним часам, им ещё не приходилось.
— Господин лейтенант. — Командир одного из стариков Небогатова держал листок на отлёте, в двух пальцах. — У вас тут на весь поворот полторы минуты.
— Так точно.
— Я в полторы не уложусь. У меня руль забирает на третьей минуте, а котлы держат счёт хуже, чем часы. — Говорил он без обиды, ровно. — Вы, господин лейтенант, по себе меряете. У вас корабль в двести тонн.
Пересчитать было можно. Развести по классам: броненосцам своё число, крейсерам своё, старикам своё, транспортам своё. Четыре таблицы вместо одной. Развезти по сорока кораблям, сверить с каждым командиром, свести обратно в общий счёт.
До заката оставалось полдня.
Я прикинул полдня на четыре таблицы и сорок командиров. Не сошлось.
— Счёт общий, ваше высокоблагородие, — сказал я. — Кладите руль на своём числе. Названо — клади.
— Класть буду на своём, — согласился он. — Приду на чужое.
Флаг-капитан этого не записал.
Я стоял в двух шагах и смотрел, как он не записывает. Сказать «запишите» — одно слово. Я его не сказал.
Балтиец козырнул и сел.
— А если кто прозевает? — спросил командир одного из транспортов.
— Прозевавшего утром будет видно, — ответил флаг-капитан. — По вмятине.
* * *
Кильватерные огни на эскадре погасли с закатом. Разом, будто задули одну лампу на сорок кораблей. Судовым дали четверть силы и колпаки.
На «Сторожевом» я откинул крышку часов и не закрывал её. Одинцов держал счёт вслух.
— Сорок, — считал он. — Тридцать. Двадцать.
Колонна стала чёрной. Белели только буруны.
— Ноль.
«Суворов» покатился влево. Точно по числу. За ним второй, третий, четвёртый. Строй ложился на новый курс.
Потом дошло до стариков.
Небогатовский концевой держал прямо. Я считал секунды. Десять. Двадцать. Руль он положил на тридцатой. И вышел из поворота широко, с зевком в четверть румба. За ним второй. Тот же зевок.
Полторы минуты. Столько я дал им в таблице на весь поворот. Артурское число.
Считать было поздно.
Транспорты сбились в кучу. Один полез на соседа скулой. Между ними закрылась вода. Потом открылась опять.
Сигналы запретил я. Своей рукой, в своей таблице.
— Фонарём? — Одинцов снял с крюка сигнальный фонарь. — Вниз, в створ. Один раз.
Один луч по чёрной воде. Его увидят не только транспорты.
— Нет.
Одинцов повесил фонарь на место. Руку с него не убрал.
Часы шли. Часы показывали, что всё идёт по таблице.
Строй вытянули без меня.
Крейсер-поводырь вошёл между транспортами и заговорил теневыми позывными. Голосом. В рупор. Называл номера и повторял дважды. Скучно, ровно.
Через воду до нас доносило обрывки. Номер. Румб. Опять номер. Голос был простужен, зол и никуда не спешил.
Румбы он называл мои — те самые, с утренних листков. Только теперь их выкрикивал человек. По одному. И каждый дважды.
Транспорты разошлись. За ночь он собирал их ещё раз.
На одном из пароходов чья-то нервная рука зажгла было гакабортный огонь. Сосед справа рявкнул в рупор такое, что огонь погас, кажется, сам, от стыда.
К полуночи ворочали обратно. Старикам никто ничего не сказал. Поводыри стояли уже там, где надо.
Строй лёг на прежний курс целым. Больше ничего не зажгли.
Моя завеса шла всю ночь с растворёнными к осту глазами — и не увидела ни тени.
— Как на учении, — сказал Гаврилов. — Только кораблей больше.
Он сказал это, не сходя глазами с картушки, и до конца вахты не сказал больше ничего.
А утром ост был пуст.
Чист, вымыт, безмятежен — до самого горизонта. Одинцов трижды обошёл с пеленгатором вокруг компаса. На третьем круге он стал брать пеленги заново, с первого румба.
— Потеряли, — доложил он. — Первый раз за пять суток мы одни.
* * *
В полдень меня вызвали на «Суворов» — не для разноса: флаг-капитан разложил на штабном столе большую карту, от Аннама до Владивостока, и возле неё уже стояли штурман и начальник миноносцев.
Такой карты я не видел с Артура: на ней жили три моря разом.
У Шантунга стоял красный кружок с датой — Макаров; сводка пришла ночью, кружным путём, через Чифу, и была в ней одна строка, которую в этом штабе год не надеялись прочесть: первая эскадра — семь броненосцев, «Баян», крейсера — вышла в море и держится на меридиане Шантунга, между нами и Того. Балтийский лейтенант из штабных прочёл это вслух дважды, с одинаковым недоверием.
— Артурская эскадра в море, — сказал он наконец. — Год назад за такую сводку рассказчику набили бы физиономию. На Мадагаскаре — точно набили бы.
Я смотрел на этот кружок дольше, чем следовало. Где-то там, в полутора тысячах миль, старик, отдавший мне два пакета, сам вывел свой флот в море — семь броненосцев, год простоявших в осаде, — и встал между нами и всей японской силой: приманкой и щитом. Рожественский, проходя вдоль стола, тронул красный кружок пальцем — коротко, как проверяют, не сотрётся ли, — и ничего не сказал.
У Корейского пролива стояли три синих косых креста — Владивостокский отряд: «Россия», «Громобой», «Рюрик» — все три, живые, вторую неделю резали японские каботажные дороги на виду у Камимуры, отходили к северу, возвращались, и сводки при крестах лежали короткие и вкусные, как трофеи: у Гензана взяты и потоплены два войсковых транспорта, каботаж между Симоносеки и Фузаном встал — шкипера отказываются выходить без конвоя.
Камимура с четырьмя броненосными крейсерами дёргался за тремя рейдерами на всей длине своей цепи, не смея бросить пролив и не умея догнать. Три против четырёх. Я сосчитал дважды и промолчал.
А сам Того молчал. На всей огромной карте, среди кружков, крестов и дат, его не было нигде. Ни кружка. Ни креста. Ни даты. Флаг-капитан, перечисляя обстановку по морям, дошёл до этого места, сказал: «Сведений нет», — и перешёл к углю.
— Ваше мнение, лейтенант? — Флаг-капитан спрашивал без подвоха, по-рабочему. — Вы у нас по ночным засадам первый.
Я смотрел на карту и прикидывал, как прикидывал бы он: у него две цели, идущие на соединение, и он может бить только одну; ждать у Цусимы — пропустить Макарова к нам, идти к Шантунгу — открыть нам Цусиму, а разорваться нельзя.
— Я бы ждал не у пролива, ваше высокоблагородие. Проливов много, а точка встречи у нас одна. Где бы она ни была назначена — он будет искать её. Ему нужна не Цусима. Ему нужно наше рандеву.
Начальник миноносцев оторвался от карты — впервые без счёта.
Тут же, у карты, штаб принял и второе решение — молчать: станциям эскадры работу на передачу запретить вовсе, вплоть до соединения, пусть ищущий слушает пустоту. Приказ развезли по отрядам катерами, под расписку.
Расходились от карты молча; у двери начальник миноносцев придержал меня на полшага — коротко, без свидетелей:
— Ночной поворот ваша завеса отработала чисто. Я записываю не только царапины, лейтенант. Ведомость у меня одна, графы — разные.
Завеса — да.
Про таблицу он не сказал. Таблицы он не видел.
Отвечать я не стал. Тронул козырёк и пошёл к катеру.
* * *
Ночь после совета телеграфная рубка «Суворова» не спала.
Юг молчал. Впервые за неделю. Торопливая искра, что вела нас от Ван-Фонга, пропала из воздуха вместе со своими дымами.
Зато заговорил норд. Работа размеренная, сильная. Станция большая — не миноносец.
В рубке горела одна лампа под зелёным колпаком. Пахло озоном, лаком и крепким холодным чаем. Смены сидели по четыре часа — больше уши не держали.
Порядок был простой. Каждый чужой разговор — строкой в тетрадь: время, сила, почерк.
Красноглазый телеграфист снял с головы телефон и подал мне. Я приложил к уху.
Сперва только треск. Потом сквозь треск пошло: ровно, мерно, сильно. Одно и то же. Пауза. И снова то же самое.
— Откуда? — спросил я.
Он развёл руками.
— Направления искра не даёт, ваше благородие. Силу даёт. Почерк даёт. Больше ничего.
Он забрал телефон и ткнул пальцем в тетрадь.
— Сила растёт четвёртую ночь, — сказал он. — И это, ваше благородие, не разговор. Это розыск. Спрашивает одно и то же. Помногу раз.
— А ему?
— А ему не отвечают. Наш южный пропал — его зовут, а его нет.
Вторая смена спала тут же, на палубе рубки, поперёк, в шинелях — чтобы не терять четверть часа на переход. Тетрадь телеграфист писал уже левой рукой. Правая к четвёртому часу не разгибалась.
Мы шли на север тёмными. Тетрадь за четвёртую ночь приняла двести восемнадцать чужих строк. Своих в ней не было ни одной.
* * *
«Цусима пуста» пришла восьмого мая, и пришла дважды.
Сперва — сводкой через Чифу, скучным консульским сводом: «Рыбаки и каботаж сообщают: в проливе и у Мозампо больших дымов нет вторую неделю; угольные склады Мозампо грузят пароходы, назначение неизвестно». Потом — живьём: встречный германский пароход, остановленный крейсером для опроса, показал, что шёл Цусимским проливом четверо суток назад и не видел там ни единого военного дыма. Шкипер, говорят, был этим обстоятельством совершенно доволен: меньше военных — спокойнее фрахт. Опросный лист с его показанием штаб размножил и разослал по отрядам.
Наш экземпляр пришёл с катером. Лист был в две графы: слева вопрос, справа ответ — за шкипером, слово в слово.
Военные суда в проливе — нет. Дымы на горизонте — нет. Миноносцы, дозоры, сторожевые катера — нет.
«Нет» стояло почти в каждой графе. В остальных шкипер писал про уголь, погоду и фрахт.
К вечеру сводку — небывалое дело — приказано было прочесть по всей эскадре, вслух, перед фронтом команд. И я услышал то, чего не слышал ещё никогда, — как смеются сорок кораблей.
Это начиналось негромко, с бака на бак, через воду: месяц. Месяц ждал нас в самой узкой двери Востока, копил, готовил, расставлял — а мы прошли другим коридором, и вся его засада, вся эта прославленная западня, простояла пустой, как театр, в который не приехала труппа.
Наш боцман, каменный человек, трижды перечитал сводку у грот-мачты вслух — для всех вахт по очереди — и всякий раз к слову «пуста» добавлял от себя одно и то же непечатное определение пролива, от которого команда сияла.
В нашей кают-компании Лобов по такому случаю выставил к ужину припрятанную банку варенья — не пили: поход, — и Сизов, намазывая галету вареньем в палец толщиной, изложил общее чувство едва ли не благоговейно: «Это ж сколько добра человек накопил — и всё зря. Мины небось смазывал. Каждую. Сети штопал». Я смеялся со всеми.
* * *
Меня вызвали на флагман с этой же сводкой в руках. В штабной каюте было не до смеха.
— Пролив пуст — значит, он в море, — сказал Рожественский. Карту он держал под ладонью, всей пятернёй. — Со всем флотом. И ищет он теперь одно: точку, где мы сойдёмся с Макаровым. Найдёт раньше, чем сойдёмся, — будет бить нас по частям, сперва одних, потом других. Не найдёт — примет бой против соединённого флота, и тогда пусть ему помогает его судьба. — Он повернулся к штурману. — Сколько до точки?
— Четверо суток нынешним ходом.
— Сделаем трое. Сигнал по эскадре: ход девять узлов. Механикам стариков — держать сколько выдержат. — И карандаш лёг остриём на точку рандеву. Коротко. Как проверяют, не сотрётся ли.
Через час эскадра прибавила ход. С мостика «Сторожевого» было слышно, как позади, в темноте, тяжелеет дыхание кильватерной колонны: сорок кораблей, от новейшего броненосца до крейсера старше меня годами, выжимали из машин всё, что те могли дать, и ещё немного сверх того.
Из труб у стариков пошли искры — рыжее крошево, коротко, с каждой второй трубы; до воды они не долетали. Днём такого не было.
К одиннадцати «Мономах» отвалил из строя — на полкабельтова, не больше, — и подтягивался обратно сорок минут. Через час отвалил опять. Я засёк по часам оба раза.
Гаврилов стоял на руле ровно, по-праздничному. Форштевень резал тёплую воду, и вода отвечала — шипела громче обычного, по-походному.
Перед сном я разложил у себя свою карту — маленькую, отрядную, с одной-единственной точкой в Жёлтом море. К этой точке с юга шли мы. К ней же с норда, между чужих засад, шёл сейчас Макаров со своим воскресшим флотом. Впереди было три дня полного хода.
Эскадра больше не шла. Она бежала — и впервые за всю эту войну русская эскадра бежала не от кого-то, а к кому-то.

Глава 9
Дыра

Нас снова нашли утром девятого — и на этот раз я знал, как именно.
Дымы встали на осте при первом свете, на прежней вежливой дистанции, будто и не было трёх суток слепоты. Я видел, как нас брали, — своими глазами, со своей же дуги: в третьем часу ночи, обходя завесу, я оглянулся на эскадру и не увидел её — сорок тёмных кораблей растворились в темноте чисто, по-артурски. А в стороне от того места, где они растворились, висели над водой две праздничные гирлянды — и от них, как от фонаря над воротами, сама собой рисовалась вся невидимая улица. Ночь перед тем была лунная — ущербная луна вставала поздно и светила сквозь облачную рвань; эскадра шла затемнённой, как заведено, — вся, кроме двух кораблей, которым конвенция велела гореть. «Орёл» и «Кострома» несли свои гирлянды мористее строя. Я доложил об этом ещё в Камрани. Меня тогда назвали паникёром.
На «Суворове» в это утро паникёром меня уже не называли.
— Двойная гирлянда, ваше превосходительство. — Я положил на стол кальку с ночной прокладкой: створ госпитальных огней, снятый с него пеленг, расчётная точка дозорного. — Пеленг и дистанция в одном подарке. Другого объяснения у меня нет: ночью нас взяли по госпиталям.
Рожественский смотрел на кальку недолго.
— Помню ваш камраньский доклад, — сказал он. — Вы были правы, я — нет. Дальше.
По штабной каюте прошло короткое движение — как от сквозняка.
— Госпиталям с заката держаться за горизонтом, огни жечь там; к утру подтягиваться. Флаг-капитан — исполнение. Что ночью, лейтенант?
— Атака. Дымов к вечеру соберётся больше, чем нужно для слежки. Луна встаёт поздно и идёт низко, в облачной гряде: до полуночи — сумерки, после — пятна. Пойдут волнами, с тёмной стороны. Первую волну завеса встретит. Вторая придётся на стык смен. Туда, где у нас дыра.
Слово легло на стол, как позавчерашний хлеб. Про дыру в этой каюте помнили все: она была записана в вахтенный журнал моей рукой и его словами.
В планшете у меня, под ночной прокладкой, лежала вторая калька — та же дуга, но с третьей сменой на ней: миноносцы внутренней линии, снятые от транспортов и поставленные на стык. Я возил её с апреля. Положить рядом с первой — два движения.
— Резерва нет, — сказал Рожественский. Не мне — себе.
Резерв был.
Я держал руку на планшете и не открыл его. Ломать ордер за двенадцать часов до атаки пришлось бы под мою подпись.
Стык я решил закрыть своим звеном.
Рожественский смотрел не на меня — в переборку, поверх голов.
— Значит, так. Обеими сменами этой ночью командуете лично вы. Линии — не светить и не стрелять. Транспортам сомкнуться. Команды накормить горячим до заката, койки — по-боевому. Всё, господа.
Каюта задвигалась, зашуршали бумаги, флаг-капитан уже писал. Я собрал со стола свою прокладку. Вторую кальку сложил вчетверо, по старым сгибам, и убрал в планшет.
* * *
У нас койки скатали и увязали в сетках вдоль мостика ещё засветло, и в этих тугих валиках потом всю ночь держалась дневная теплынь, так что, проходя в темноте, я всякий раз задевал их плечом, как задеваешь спящего.
Расписание на обе смены я писал сам, после полудня, на кормовом мостике: бланк на планшете, планшет на колене. Две смены, восемь миль дуги, участки по звеньям. Развод сходился на два сорок — по часам вахты; другого места у него на бумаге не было. Я вписал это время и обвёл дважды, чтобы сигнальщики потом не переспрашивали.
Планшет под бланком был тот же, и вторая калька лежала в нём на прежнем месте.
Вечер — перекличка. Я обошёл семафором обе смены, звено за звеном: проверка сводов, участки, часы. Командиры отвечали коротко и правильно. «Блестящий» ответил последним. Сигнальщик у него был скорый, с щегольским росчерком на конце фразы, — этот почерк узнавали по всей завесе.
Ответил — и не кончил. После уставного «понял» его фонарь помолчал и заговорил снова, ровно и длинно, без всякого росчерка, как говорят, когда за спиной у сигнальщика стоит командир и диктует по слову: смену разводить не разом, а внахлёст, по звеньям, — первое звено сдаёт участок второму и снимается с дуги только после того, как второе на нём встало; а если внахлёст никак, то сдвинуть весь развод на час раньше, пока луна не села в гряду и на воде ещё хоть что-нибудь видно.
Свет шёл ко мне долго, по букве, и я дочитал его прежде, чем Одинцов договорил вслух.
Он был прав. Такой шов затягивают одним из двух: третьей сменой или внахлёстом. Третьей смены у завесы не было.
Оставался внахлёст, и внахлёст я знал с другой стороны: на одной дуге в одну минуту работают два звена, которые друг друга не ждут, — и первый же силуэт между ними опознают неправильно.
— Развод по расписанию, — продиктовал я. — Стык держу своим звеном.
Одинцов отмахал это в спину уходящему свету. «Блестящий» помолчал дольше, чем нужно на «понял», — и ответил «понял».
А следом добавил от себя командир, и его дьяконский бас разобрали, наверное, и без семафора:
— Сегодня без фокусов, Андрей Николаевич?
— Сегодня всё по уставу. По нашему.
* * *
Стая собралась к закату — Одинцов насчитал на осте одиннадцать дымов и бросил считать, потому что за ними вставали новые. С «Суворова» отработали короткий сигнал готовности, и по эскадре он прошёл без единого повторного запроса.
Стемнело быстро, по-южному. Луна поднялась к десятому часу — ущербная, тяжёлая — и увязла в облачной гряде: свет сочился пятнами, и пятна эти медленно ходили по воде, как прожектора, которых никто не зажигал. Море светилось: каждый бурун, каждый след на воде ночь подписывала фосфором.
Госпитали ушли за горизонт ещё с закатом, и впервые за поход за кормой эскадры не горело ничего рукотворного. В этой темноте сорок кораблей ждали, и ждала завеса — растянутая на восемь миль впереди, звено к звену, как настороженный перемёт.
* * *
Первая волна пришла в одиннадцатом часу, с зюйд-оста, и пришла по-хозяйски: над завесой лопнул осветительный снаряд, за ним второй — из глубины стаи работало что-то покрупнее миноносного калибра. Они хотели видеть, куда идут.
Увидели.
Завеса встретила их фронтом, на полных ходах.
— Право десять. Полный.
«Сторожевой» лёг на пересечку. Второй и третий пошли за мной, уступом. Мы не стреляли. Мы становились на дороге.
Первый отвернул сразу. Второй — увидев наш бурун. Третий не отвернул.
Он шёл лоб в лоб.
— Носовое — огонь.
Ударили. Мимо. Ещё. Мимо.
Он не отвернул и на пяти кабельтовых.
— Так держать.
Он ответил не из пушки. С хода, с невозможного угла, лишь бы не даром.
Фосфорная строчка вышла у него из-под скулы и пошла. Не в нас. Под корму, мимо, в трёх саженях. Я видел её всю, от борта до конца: зелёная нитка на чёрной воде, ровная, деловая. Она уходила в пустое море. Туда, где по его расчёту стояли броненосцы.
Там стояла вода.
Он разошёлся с нами бортами и ушёл в темноту, разряженный, ни с чем.
Над головой лопнуло. Свет встал над завесой, качаясь на парашюте. И выел глаза начисто.
— Так держать! Второй — справа!
Тройка шла вслепую, как шла минуту назад. Я командовал по памяти.
Свет догорел и упал. Море вернулось — чёрное, в зелёных строчках.
Южный край жал Огарёв. Дважды за час его бурун проходил у меня по носу, и оба раза следом, отворачивая, шёл чужой. Севера я не видел вовсе. Оттуда всю волну шла стрельба, короткая, парами: Вельский держал свой край так, чтобы это было слышно.
Нам тоже прилетело: осколок вспорол планширь в аршине от Одинцова и ушёл, не представившись.
Я вёл свою тройку через этот огонь и успевал думать одно: они рассчитывали на завесу при броненосцах, слепую и глухую в чужой тени. А напоролись на завесу за восемь миль до броненосцев.
* * *
К полуночи первая волна выдохлась. Семь или восемь фосфорных строчек прочертили пустую воду там, где эскадры не было и быть не могло. Волна отвернула на ост — собираться и думать.
Смены докладывали по очереди, тенями. Совсем даром не обошлось и это: на «Бодром» осколками посекло двоих у кормового орудия, на «Громком» перебило фал и снесло вьюшку. Мелочь, доложили мне. Я внёс её в журнал завесы.
«Бодрый» отвечал верно и не сразу: на уставное «понял» кладут два счёта, а он держал четыре, и я стоял и слушал эту паузу до самого конца. За ней была их палуба: двое у кормового, фельдшер над ними с притушенным фонарём — и сигнальщик, который отвечает мне и всё это время смотрит туда.
Гаврилов не сменялся с вечера, и руль он держал по-прежнему ровно, а вот плечи у него за эти часы свелись к шее и обратно уже не разводились, сколько он ни перехватывал рукоятки.
Одинцов считал дымы на осте по дальним вспышкам, сбился, начал сначала и сбился опять — а потом оглянулся на меня, чего за ним не водилось с самой Камрани.
Я взял бланк и продиктовал по звеньям первой смены тот самый запрос, в котором вечером отказал «Блестящему», только грубее и проще: держать участки за стык, не разводясь.
Ответы пришли сразу, и все до одного были «есть».
Я смотрел на эти «есть» и слушал, как «Бодрый» держит свою паузу в четыре счёта. Час они бы мне отдали. Отдали бы негодным.
— Отставить запрос. Развод по расписанию.
Одинцов отмахал отмену и ничего не спросил.
* * *
Два сорок. Стык.
Я стянул своё звено к самому шву заранее. Больше дать было нечего.
Первая смена снималась с дуги. Люди по восемь часов на постах. Вторая растягивалась, принимая участки. На четверть часа завеса становилась забором с выломанными досками.
Ни ракеты, ни выстрела с их стороны — вторая волна шла на слух и на счёт. Я почувствовал их раньше, чем увидел: по тому, как замолчала своя вода.
И они пришли в шов. С оста. Тихие.
Остальная волна в этот час ломилась в дуги наотмашь, со светляками над головой, для шума — тратила торпеды в фосфорную пустоту. Эти двое шли молча. На дело.
Две тени. Ход полный. Курс — в разрыв, мимо дуг, к линии.
«Блестящий» стоял ближним к шву. Он не успевал ни отжать, ни отрезать. Он успевал одно.
Он развернулся поперёк их курса и встал.
Залп в упор. Ещё. Сверкнуло у него на баке. На миделе. Он стоял. Отвечал двумя стволами. Тени доворачивали. Полторы минуты. Ровно те, за которые вторая смена сжимала шов с концов.
— Право на борт! Полный!
«Сторожевой» шёл к нему через чужой огонь. Гаврилов держал руль без слова. Снаряд лёг перед скулой — окатило. Второй прошёл выше — по ушам мазнуло горячим. Кто-то на баке коротко, шёпотом выругался. Никто не пригнулся: некогда.
Ближняя тень выкатилась из-за «Блестящего» — на пистолетной, на двух кабельтовых, разворачиваясь для пуска по нему, стоячему.
Сизов ждал этого часа с Камрани.
— Аппарат — пли!
Толчок. Фосфорная строчка ушла от борта — прямая, торопливая, наша. И упёрлась.
Тень переломилась светом изнутри — короткой вспышкой в самом корпусе, будто в ней зажгли и тут же захлопнули печь; потом дошёл звук, тяжёлый, двойной. Она осела кормой.
У аппарата, в отсвете чужого пожара, я мельком увидел лицо Сизова. Он не крестился и не скалился. Он смотрел на свою работу, как печник смотрит на первую протопку сложенной печи.
Вторая тень отвернула. Ей вслед с фланга уже работал «Буйный» — насевший, злой, балтийский; его комендоры проводили её огнём до края свечения, и уходила она, волоча за собой рыжий язык пожара.
Шов сомкнулся. Вторая смена стояла на местах, целая и злая. Больше в него не постучали.
До рассвета я держал завесу в струне, а «Сторожевой» — у борта «Блестящего».
Бросательный дошёл с первого раза, проводник выбрали быстро — руки у них ещё были. Перлинь завели в носовой клюз, я дал малый вперёд и потянул. Конец вышел из воды, отжался, зазвенел — и лопнул. Его резало о планширь, вывернутый наружу рваным цветком; железо там было ещё горячее, от него шёл пар: по этому месту всю ночь били водой.
Второй завели правее, через уцелевший клюз. Я снова дал ход, едва выбрали слабину. Ждать я не мог: рассвет, дымы на осте, побитый миноносец у меня на конце.
Лопнуло на второй минуте. Обрывок хлестнул по надстройке и лёг на палубу мокрой змеёй.
С «Блестящего» командовали приёмкой сами. Дьякон стоял у них на баке — в фуражке, примотанной бинтом поверх, — и бас его этой ночью ещё держал.
— Мат под скулу! А ход давай ползком, Андрей Николаевич. Ползком.
Мат подложили. Я дал ползком. Пошло с третьего.
* * *
Утро десятого мая считало.
«Блестящий» шёл у нас на буксире с креном на левый борт, с обгоревшим щитом носового орудия и дырой в первой трубе, сквозь которую при желании можно было разглядывать облака. На его юте лежали пятеро, накрытые брезентом, и шестой — комендор, не доживший до фельдшера получаса. Утром «Блестящий» семафорил медленно, по-ученически, с паузами не там. Про скорого я не спросил.
К полудню «Блестящего» приняла под борт «Камчатка»; её мастеровые уже на подходе висели на леерах, прикидывая работу, и старший инженер прокричал в рупор что-то ободряющее про «недели не простоите».
Мы проходили с буксиром вдоль линии, и на броненосцах люди снимали фуражки.
Командир «Блестящего» нашёл меня глазами с борта, когда заводили второй конец. Голос у соборного дьякона сел до хрипа.
— У нас за такие фокусы… — Он не договорил своей старой шутки. Махнул перевязанной головой. — Учите дальше, Андрей Николаевич.
* * *
Панихиду служили на юте «Блестящего» в шестом часу, когда солнце ушло за «Камчатку» и её краны легли на воду длинными тенями; иеромонах добрался к нам катером, невзирая на ход, и стоял на чужой развороченной палубе так, будто служил у себя в приделе.
Свёртков было шесть. Их зашили за день — парусиной, по-старому, и в ногах у каждого положили груз; лежали они на оструганной доске, накрытые Андреевским флагом, и доску держали двое, потому что палуба под ней была в буграх от ночного.
Дьякон стоял в головах, и фуражку он снять не мог: она была примотана к голове бинтом ещё с ночи, и так, в фуражке, он всю панихиду и отстоял — единственный на юте с покрытой головой.
Читать над ними по бумаге было некому: у дьякона к вечеру голос сел совсем, и он только показал мне на своё горло, потом на список.
Список писал корабельный писарь, и писал он скверно, торопливо, с нажимом не в ту сторону, так что я разбирал его буквы, как разбирают чужую прокладку. Первые три фамилии я прочёл ровно, на четвёртой запнулся и прочёл её так, как она была написана. Из строя негромко поправили — не меня, а бумагу. Я повторил, как надо, и дочитал все шесть.
Потом пел иеромонах, и под «Со святыми упокой» доску подняли ногами вперёд и положили на планширь, и по горну каждый свёрток уходил из-под флага сам, тяжело, почти без всплеска: вода стояла ровная, тёплая, майская, и закрывалась над ними так же ровно.
Караул дал три залпа.
Доску унесли последней. Она была мокрая. Матрос вытер её рукавом и понёс под мышкой.
* * *
Разбор на «Суворове» вышел коротким.
Я доложил счёт стоя, по бумаге: торпед противник сжёг впустую четырнадцать, попаданий в линию — ноль; у него один истребитель потоплен, второй ушёл горящим; у нас «Блестящий» на буксире и шесть человек.
Флаг-капитан записывал за мной. На четырнадцати перо у него пошло скоро, на шести — стало, и цифру он поставил дважды: сперва не в ту графу, потом зачеркнул и вписал куда надо.
Рожественский дослушал и сказал, глядя в журнал:
— Дыра выстрелила. Я обещал спросить с себя — спрашиваю. Третьей смене завесы — быть: миноносцы внутренней линии передаются в завесу, транспортам сомкнуться и терпеть. В вахтенный журнал занести: предупреждение лейтенанта Маринина от шестнадцатого апреля подтвердилось делом девятого мая. — Он закрыл журнал. — Готовьте представления на отличившихся. На всех, без разбора эскадр.
Планшет висел у меня на ремне. Вторая калька была в нём; за апрель и май сгибы на ней протёрлись до дыр в пересечениях. Клапан я застегнул.
Начальник миноносцев писал представления сам, при мне, пером, которое от нажима прорывало бумагу, и я видел первую строку его списка: командир эскадренного миноносца «Блестящий». Вторую он начал с фамилии Сизова.
— Минёр ваш, — сказал он, и перо не остановилось, — с двух кабельтовых, в ночном деле, с первого выстрела. Я такое видел на призовых стрельбах. Днём. По щиту.
— Он год ждал, ваше высокоблагородие.
— Вот и напишем: год готовился. Это начальство понимает лучше, чем «ждал».
Телеграфное молчание эскадра держала и теперь: докладывать Макарову было нечем и незачем — до точки оставалось меньше двух суток.
Из штабной каюты я вышел с тем усталым звоном в голове, который бывает после выигранных ночей, — и наткнулся на тишину.
У трапа «Суворова» стоял катер с «Осляби». Молодой врач с «Орла» — его перехватили с утренним нарядом — поднимался по трапу через ступеньку, с саквояжем, не отвечая на вопросы и ни на кого не глядя.
— Флагману второго отряда хуже, — сказал мне вполголоса знакомый флаг-офицер. — Со вчерашнего вечера. Просили не разглашать: эскадре после такой ночи положена радость, а не… — Он не договорил и отвернулся к борту.
Я оглянулся на «Ослябю». Высокий трёхтрубный силуэт шёл в строю ровно, как всегда. На его корме дрогнул и пополз вниз флаг — и тут же вернулся на место. Ошибка сигнальщика, сказали потом.

Глава 10
Флаги расцвечивания

Сигнал разобрали в сумерках, и он был из самых будничных: «На броненосце сломалась шлюпбалка».
Я стоял в этот час на юте «Суворова» с вечерним докладом по завесе и видел, как флаг-капитан прочёл эти четыре слова дважды. Как аккуратно, слишком аккуратно сложил бланк. Как пошёл к командующему не своим шагом.
Шлюпбалки не ломаются на ровной воде при девяти узлах — а если и ломаются, о них не доносят флагману особым сигналом, посреди телеграфного молчания, семафором через всю линию. Об этой поломке условились заранее — я понял это по лицам тех троих, что вышли потом из адмиральской каюты.
Дмитрий Густавович фон Фелькерзам, младший флагман, умер на «Ослябе» в восьмом часу вечера, не приходя в сознание.
Рожественский вышел к нам в кают-компанию сам. Постоял. Сказал негромко и очень отчётливо:
— Флаг младшего флагмана — не спускать. Эскадре — не знать. Никому: ни кают-компаниям, ни командирам отрядов. За три дня до соединения я не подниму над этой эскадрой покойника: ей идти в бой, а не служить панихиды. Кто проговорится — тому я этого не прощу и мёртвым.
Он вышел. Мы остались — семь человек: флаг-капитан, флагманский штурман, начальник миноносцев, два флаг-офицера, врач и я, случайный вечерний докладчик. Семь человек, посвящённых в то, что на «Ослябе» под адмиральским флагом идёт теперь гроб.
Никто из семерых не проронил ни слова. Флагманский штурман снял пенсне и стал протирать его платком — долго, тщательно. Начальник миноносцев смотрел в переборку. Врач стоял у двери со своим саквояжем, который больше не был нужен.
За переборкой, в адмиральской каюте, почти сразу заговорил голос Рожественского — ровный, рабочий: он диктовал вечерние приказания по эскадре. Уголь, курсы, смены завесы.
Знать не полагалось даже Небогатову — второму человеку на эскадре. Семеро на «Суворове» да экипаж «Осляби», взятый под то же слово, — вот и весь круг.
Флаг-капитан за командующим не пошёл. Он остался под лампой, которую в кают-компании не гасили с вечера, дождался, пока голос за переборкой дойдёт до расхода угля на переход, и только тогда обернулся к нам — не ко всем сразу, а поочерёдно, отыскивая глазами каждого, как отыскивают по списку, не имея списка.
— Мне велено обнести поимённо, — сказал он. — Бумаги на это не будет и быть не может, господа, а потому извольте отвечать вслух, каждый за себя.
Врач ответил первым и так спокойно, будто с него спрашивали расписку в получении спирта: сказал «слушаюсь», переложил саквояж из правой руки в левую и опустил глаза в палубу.
Дальше пошло скоро: штурман ответил, надевая пенсне; начальник миноносцев — не оборачиваясь от переборки; флаг-офицеры — один за другим, в затылок.
Флаг-капитан дошёл до меня последним и стал ждать.
Ждал он ровно столько, сколько за переборкой понадобилось, чтобы продиктовать курс, время смены завесы и распоряжение о пресной воде, — и всё это время в кают-компании было слышно, как внизу под палубой работает машина и как в графине на столе тонко позванивает пробка.
— Слушаюсь, — сказал я.
Флаг-капитан погасил лампу.
Расходились мы поодиночке, с интервалом, как с тайной сходки. Штурману предстояло чертить прокладку мимо смерти. Мне — идти на катер.
* * *
Три дня эскадра жила, не зная, — и жила хорошо, зло, с охотничьим азартом: гонка продолжалась, девять узлов держались, старики не ломались, и с каждой вахтой до точки рандеву оставалось на полсотни миль меньше.
«Ослябя» держал место в строю, высокий, трёхтрубный, и адмиральский флаг над ним никто не тронул. Утренние рапорты второго отряда подписывал теперь «за флагмана» командир броненосца — формула настолько обыденная, что никто не поднял бровь: мало ли, нездоровится его превосходительству, в его-то годы, после апрельского удара в Камрани. По утрам с него, как со всех, семафорили рапорты; сигнальщики выкликали его позывной; в кильватерных колоннах травили анекдоты про сломанную шлюпбалку — сигнал-то прочла вся эскадра.
На «Сторожевом» анекдот про шлюпбалку дошёл до кубрика к завтраку. Боцман начал было пересказывать его мне — со вкусом, с расстановкой, — поймал мой взгляд на середине и закончил скороговоркой, без соли. Весь день потом он поглядывал на меня искоса.
Наутро боцман завёл тот же анекдот снова.
Завёл при других — при Сизове, при двух комендорах, при вестовом — и рассказывал на этот раз со всей солью, с расстановкой, с показом, как та шлюпбалка ломается. А смотрел не на них. Смотрел на меня.
Я засмеялся.
Засмеялся вовремя, в том самом месте, где смеются, не слишком громко, и первым перестал, — и все засмеялись со мной, и у всех получилось настоящее.
Больше боцман этого анекдота не заводил.
Третья смена вставала на крыло уже без моего участия: Огарёв гонял новичков по теневым позывным тем же порядком, каким месяц назад учили его собственных учеников, — и по ночам за кормой стоял уже третий забор.
Врач с «Орла» вернулся к себе на второй день. Катер его проходил под нашим бортом, и мы встретились глазами. Мы не поклонились друг другу.
С дуги завесы «Ослябя» был виден мне каждую ночь — тёмная гора с одной-единственной казённой правдой наверху: флагом. Я ловил себя на том, что проверяю его чаще других кораблей, как трогают языком больной зуб. Всё стояло на месте.
Вере я в эти дни не написал ни строки — писать было некуда, почта кончилась вместе с нейтральными портами. Я разговаривал с ней без бумаги, на вахтах: докладывал ход, погоду, третью смену.
Про «Ослябю» ей я тоже не сказал. Она была в Артуре, в госпитале, за всем этим морем, и не услышала бы. Я всё равно не сказал.
Мне было чем занять молчание. Я носил свою большую тайну вторую зиму — тайну про то, откуда я знаю эту войну; рядом с ней адмиральская помещалась свободно, как складной нож в сундуке. Флаг стоит над пустотой, и все ему верят. Вся моя жизнь здесь стояла таким флагом. Разница была одна: мой пока держался.
* * *
Огарёв перебрался ко мне вечером, к чаю, — как перебирался всю дорогу от Артура.
— С «Осляби» четвёртый день никто не съезжает, — сказал он, ни к кому не обращаясь. — Ни катера в гости, ни офицера с оказией. Гордые стали.
Я подвинул ему стакан и сел напротив. Вестовой принёс кипяток и ушёл, притворив дверь.
— Рапорты идут «за флагмана», — сказал Огарёв. — Четвёртый день.
— Идут.
— Врачебный катер с «Орла» ходил. Я видел.
— Ходил.
Огарёв отставил стакан на середину стола. Подождал, пока пар между нами разойдётся.
— Андрей Николаевич. Я не слухи собираю.
Я налил себе чаю, которого не хотел.
— Нездоровится его превосходительству, — сказал я. — В его-то годы. После апрельского удара.
Пауза вышла короткая.
— Понятно, — сказал Огарёв.
Он взял стакан обратно.
— Уголь завтра берём? — спросил он.
— С «Камчатки». С утра.
— Плохой у них уголь. С породой.
— Другого нет.
Огарёв обхватил стакан ладонями и пить не стал.
— С породой — это шлак. Кочегары с ломом всю вахту, колосники горят. Придём к рандеву с полными ямами и сожжёнными топками.
— Придём.
И он заговорил про уголь. Про то, как в Артуре породу отбивали от угля руками. Про то, во что становится каждый узел сверх девяти. Про механиков, у которых к концу перехода делается одинаковое лицо.
Я подавал то, что полагается подавать. «Ну да». «Бывает». «Другого нет».
Так мы дошли до трапа.
— Уголь в шесть. — Огарёв уже стоял одной ногой на трапе. — Я своим скажу, что его превосходительству нездоровится. В его-то годы. После апрельского удара.
— Скажи.
Он сошёл в катер. Стакан он так и не допил.
* * *
Четырнадцатое мая началось, как начинались все дни этого похода: подвахтенные драили палубу, кок ругался с баталером из-за солонины, с «Камчатки» через воду доносился весёлый перестук клепальных молотков — мастеровые с рассвета латали «Блестящего». Я вышел на мостик до подъёма флага и долго смотрел на этот мирный распорядок.
В восемь утра эскадра подняла стеньговые флаги расцвечивания.
Годовщина Священного коронования — девятая. Молебен служили по большим кораблям разом; над сорока палубами в пустом сером море встало разноцветное полотняное цветение, неуместное и упрямое, и «Камчатка» рядом с побитым «Блестящим» тоже расцвела, как мастеровой, нацепивший праздничный картуз поверх фартука.
С «Николая» по тихой воде доносило пение — у стариков были лучшие певчие эскадры, и тропарь шёл над серым морем от корабля к кораблю, как передают огонь.
У нас читать было некому — читал тот, кого назовёт командир.
Я вышел к строю, чтобы назвать Одинцова, и назвал себя.
Одинцов стоял вполоборота ко мне, готовый, уже с тем лицом, с каким выходят читать, — и я видел, как он понял, что читать будет не он, и как ничего не спросил.
Строй стоял вдоль правого борта, от аппаратов до кормового флага, в чистых форменках, на палубе, ещё тёмной после утренней приборки; над ним висели поднятые в восемь утра флаги, а с «Николая» через две мили уже шло пение, и вступать надо было под него — не раньше и не позже.
— Шапки долой, — сказал я.
Читать надо было обыкновенное — то самое, что на этом флоте читают каждый день:
— «Спаси, Господи, люди Твоя и благослови достояние Твое, победы…»
На этом слове голос у меня сел.
Не пропал — ушёл вниз, в горло, как уходит на морозе. Слова эти я знал лучше расписания вахт — и не мог достать из себя ни звука.
Строй ждал. С «Николая» через воду шло чужое пение, и по нему было отлично слышно, насколько я отстал.
— «…благоверному Императору нашему Николаю Александровичу на сопротивныя даруя», — сказал Сизов.
Сказал негромко, в палубу, не поднимая головы, — так подсказывают на экзамене, когда подсказывают не другу, а старшему. Я подхватил с его голоса, договорил вслух и дочитал всё остальное сам, ровно, до конца, и дальше первой шеренги ничего не ушло.
Потом я надел фуражку.
— По местам, — сказал я. — Первой вахте заступать.
Строй рассыпался. Сизов ушёл к аппаратам и сразу нашёл себе дело: снял чехол с левого и стал вязать его заново.
Я подошёл и стал рядом.
— Сизов.
— Ваше благородие. — Руки его продолжали вязать.
Чехол был увязан правильно и в первый раз.
— Крепи.
— Есть крепить.
Я отошёл к борту и попробовал про себя, одними губами: «победы».
Вышло. На пустой палубе, без строя, вышло.
Одинцов заступил на вахту сам, без напоминания, и до восьми склянок докладывал ровно положенное: пеленги, ход, дистанцию до мателота. Цифры без запинки. Про молебен он не спросил ни тогда, ни после.
* * *
В полдень в кают-компаниях поднимали бокалы. У нас шампанского не водилось с Артура — подняли чай. И тут Огарёв извлёк из бумажника сложенную вчетверо газетную вырезку — ту самую, английскую, из Чифу, месячной давности; он, оказывается, возил её с собой от самого выхода.
— «Адмирал Того с главными силами занял позицию, надёжно прикрывающую Корейский пролив, — прочёл он с наслаждением, по-актёрски. — Компетентные лица в Токио выражают уверенность, что русская эскадра будет встречена и разбита на подходах к Владивостоку, как то диктует военная необходимость и география». — Он сложил вырезку и поднял стакан. — За государя — стоя. И отдельно, господа, — за географию.
Пролив, где нас ждали, лежал в шестистах милях под ветром — пустой, со всеми своими минами и пристрелянными плесами.
Одно лишь портило праздник, и об этом не говорили вслух: рандеву было назначено на тринадцатое. Шли вторые сутки сверх срока — море впереди молчало.
На «Блестящем», стоявшем у борта «Камчатки», расцвечивание поднимали на временной стеньге, наскоро поставленной мастеровыми вместо сбитой, — и подняли первыми на эскадре, раньше флагмана. Никто не делал этому замечания.
Этот день я знал наизусть задолго до того, как он наступил. Знал по числам, по часам, по чужим страницам, читанным в другой жизни: что должно было начаться в этих числах мая в том проливе, чем кончиться, сколько флагов расцвечивания к вечеру стало бы боевыми и сколько боевых — пошло бы на дно вместе со стеньгами. Весь день я сверял пустой горизонт с той памятью, как сверяют вылеченную руку со старым рентгеновским снимком, — и горизонт был чист.
А без четверти два пополудни руки мои сами собой легли на планширь. Стоял на мирном мостике, под флагами расцвечивания, и ждал залпа, которого не будет, по расписанию, которого здесь не существовало.
К вечеру флаги расцвечивания спустили. Обычным порядком, со спуском солнца, под горн.
Никто, кроме меня, не слышал в этом горне ничего особенного. И слава богу.
* * *
Дымы на норде открылись пятнадцатого, после полудня, — я как раз стоял на «Суворове» с докладом по третьей смене.
Много дымов. Сигнальщики докладывали наперебой. Одинцов на «Сторожевом», как потом выяснилось, считал вслух. Пять. Восемь. За восемь — стена, не разберёшь. Ходовые, густые, широким фронтом — так дымит не отряд. Так дымит флот.
Эскадра сыграла боевую тревогу — спокойно, без горячки: три ночи учений давали себя знать. По стеньгам пошли боевые флаги. На «Ослябе» они поднялись со всеми вровень, до места. Завеса вытянулась навстречу дымам. Телеграфная рубка ловила воздух.
И воздух заговорил. Сильная станция, близко, работала открыто, размеренно, безо всякой оглядки. Телеграфист «Суворова», принимавший её, вдруг заторопился, начал писать, порвал ленту, стал писать снова.
Первое слово вопроса было наше. Кодовое, из артурского свода, из зимних добавлений — из тех, что мы с Макаровым увезли в двух пакетах на юг.
Свои? Или Того, взявший наши своды с какого-нибудь пленного журнала, спрашивал нашим голосом — как спрашивал когда-то я его огнями?
— Ответа не давать, — сказал Рожественский, когда я взлетел к нему на мостик. — Пока не увидим глазами.
— Глазами — это моя работа, ваше превосходительство. Дозвольте: моё звено. Подойду на видимость, опознаю по силуэтам. Наши своды могли взять с бумагой. Наши обводы с бумагой не возьмёшь.
Рожественский смотрел на норд. Потом на меня.
— Идите. Опознаете своих — дадите две белые ракеты. Опознаете чужих… — он не стал договаривать. — Ход, лейтенант. Не жалейте машин: сегодня можно.
Катер домчал меня до «Сторожевого» за семь минут — рекорд похода. У трапа уже ждали. Одинцов с картой. Боцман с рапортом о парах. Сизов просто так — стоял и смотрел на норд, как в очередь за своим. Огарёву с Вельским я отсемафорил уже с борта: «Идём смотреть первыми». «Сторожевой» разворачивался на норд, когда я скомандовал в машину «самый полный» — впервые за весь поход этими словами.
Машина пела на пределе. Корпус дрожал крупно, по-живому. Сизов без приказа стоял у аппаратов. Одинцов прирос к дальномеру. Сорок минут такого хода — и дымы на норде начнут распадаться на мачты и трубы.
Навстречу нам из-за горизонта поднималась стена дыма.
Гаврилов положил руль, выровнял — и вдруг сказал, не оборачиваясь, тихо:
— Либо дошли, ваше благородие. Либо всё.
— Держи на дымы, Гаврилов.

Глава 11
Рандеву

Сорок минут «Сторожевой» бежал на норд так, что заклёпки пели.
Позади, за кормой, лежала в готовности вся эскадра, и ей предстояло узнать от меня одно из двух слов. Впереди росла стена дыма, и с каждой милей наша тройка всё глубже входила в чужую — или свою — дистанцию огня.
Труба у моего плеча свистнула на двенадцатой минуте.
— Мостик.
— Правый упорный греется, ваше благородие. — Механик кричал снизу, из своего грома, но выговаривал ровно, по одному слову. — Лью масло. Прошу полный вместо самого полного.
Я прикинул. Полный — это на два узла меньше. Два узла на сорока минутах — это две мили. Две мили — это силуэт, который я разберу не сейчас. Потом.
А «потом» — если там Того — начнётся с его залпа.
— Держать самый полный.
Труба подышала.
— Есть держать самый полный.
Я вернул крышку на место. Внизу подшипник грелся дальше. Наверху никто не спросил, о чём труба.
Гаврилов держал на дым. Руки его лежали на спицах мёртво. Сизов сидел на корточках у аппарата, спиной к железу, и щурился на норд. Одинцов не отходил от дальномера. Он даже не менял ноги.
Соль на обвесе слежалась коркой. Я потрогал её. Отдёрнул руку и потрогал снова.
Ветер шёл в лицо тёплый, свой, ходовой.
На флангах уступами держались «Смелый» и «Расторопный». Они шли на моём ходу. Про упорный подшипник на «Сторожевом» они не знали.
Двадцатая минута. Стена стояла.
Двадцать восьмая. Стена росла.
Механик больше не свистел.
Дымы росли. Распадались. Из серой стены выступили мачты — много, лесом; потом трубы; потом корпуса начали отделяться от воды, и Одинцов у дальномера заговорил — скороговоркой, глотая уставные формы:
— Труб — две у головного… мачты — две… — Одинцов вёл счёт вслух, как ведут лот на малых глубинах. — Башни в оконечностях… идут строем фронта… нет — кильватер, разворачиваются… ваше благородие! У головного завал бортов! Французский завал, внутрь!
Завал бортов не подделаешь ни сводом, ни флагом. Так во всём Жёлтом море строен один корабль — «Цесаревич». А за ним, уступом, уже вылезала из дыма знакомая до последней заклёпки тень с башнями по-крейсерски — «Баян», наш «Баян».
— Свои! — Одинцов сорвался на мальчишеский альт и не устыдился. — Свои, ваше благородие! Первая эскадра!
— Обе белые. Пошёл!
Ракеты ушли в серое небо парой — раз, два. Я считал секунды. На пятой с головного корабля чужой… нет, своей колонны — взлетели две белые в ответ.
А потом третья. Зелёная. Не по своду — по нашим зимним добавлениям, где одиночная зелёная значила одно: «учение окончено».
Макаров узнал нас раньше, чем мы дали ракеты.
Следом, уже по-штатному, замигал прожектор: позывные, отзыв, позывные.
На мостике «Сторожевого» никто не закричал «ура». Гаврилов на руле шумно выдохнул и перекрестился, не снимая рук со спиц. Сизов у аппаратов сел, где стоял, на банкет. Одинцов смотрел в дальномер, хотя смотреть в него больше было незачем.
С флангов уже семафорили «Смелый» и «Расторопный» — вперебой, ломая очерёдность. Огарёв слал что-то длинное; Вельский — одно слово, повторённое трижды. Я не стал одёргивать никого.
Я поднял рупор — голос завёлся не с первого раза:
— Сигнальщику. Эскадре, открытым текстом: «Дошли».
Что творилось в эти минуты на сорока кораблях за нашей кормой, мне потом рассказывали десять человек десятью разными словами. У нас на мостике было тихо.
* * *
Эскадры сходились три часа. Погода стояла на редкость смирная; даже зыбь улеглась.
Первая шла с норда долгой кильватерной цепью: семь броненосцев — «Цесаревич» головным, «Петропавловск» под флагом командующего флотом, «Ретвизан», «Победа», «Пересвет», «Полтава», «Севастополь», — и «Баян» мористее, сторожем даже сейчас: год блокады не выбил из него дозорной привычки. Их борта носили артурскую зиму: заплаты по железу, свежий сурик поверх старых ожогов, несмываемую тень пожаров у казематов. Побитые. Домашние. Свои.
Вторая встречала их с зюйда чёрной океанской колонной: новые башни «бородинцев», высокие борта, обросшие ватерлинии, океанский поход в каждом шве. Я видел, как на балтийских мостиках офицеры передавали друг другу бинокли, разглядывая заплаты первой эскадры.
Между колоннами легла полоса тихой воды шириной мили в полторы, и через эту полосу с обеих сторон покатилось «ура» — не парадное и не по команде, вразнобой; оркестр на «Суворове» заиграл встречный марш, сбился, начал снова.
«Петропавловск» вышел из строя и прошёл контркурсом вдоль всей второй эскадры — медленно, вплотную, так, что с его мостика можно было разглядеть лица на наших. На крыле мостика, у самого обвеса, стояла невысокая плотная фигура в белом — и по тому, как разом взревели головные «бородинцы», было ясно: узнали. У среза борта, там, где год назад чинили пробоину от той самой мины, весенняя краска лежала чуть светлее старой — как шрам, который загорел меньше щеки.
С «Баяна», когда он проходил траверзом, по вантам и надстройкам густо махали бескозырками: там служили те, с кем мы год делили один рейд, одни ночи и один сухарь. Шлюпок не спускал никто — война.
«Сокол» вышел из артурской колонны и пошёл вдоль нашего борта, и когда полоса тихой воды между нами сжалась до полутора кабельтовых, я взялся за рупор.
Лобов взял рупор у меня из рук, упёрся животом в обвес, набрал воздуху так, что спина у него стала шире на ладонь, и прокричал через воду, поверх «ура», которое шло уже по всему горизонту и никого в отдельности не касалось, поверх обоих оркестров и поверх собственного нашего хода, вот что:
— Шлюпбалку левую починили⁈
С «Сокола» ответили немедля:
— Новую ставили в феврале! Твоя гнилая была!
— Моя, — согласился Лобов.
— Уголь как⁈
— Кардиф! — Лобов подумал и добавил: — Второй сорт!
С «Сокола» засмеялись — двое или трое, не команда, и оттого слышно было каждого в отдельности. «Сокол» уже отставал, и последнее, что успело дойти оттуда, было не «ура», не «здравствуйте» и не имя государя, а фамилия — одна, кинутая вопросом. О человеке, о котором там не знали ничего с прошлой осени. Лобов поднял рупор и ответил в него одно слово. Я его не расслышал и переспрашивать не стал.
И только «Ослябя» шёл в этом празднике особняком — высокий, трёхтрубный, с адмиральским флагом на мачте, — и те немногие, что знали правду, старались на него не смотреть.
Когда колонны выровнялись, на «Петропавловске» подняли сигнал по обоим флотам разом — короткий, из трёх флагов, и его разобрали без сводов: «БЛАГОДАРЮ».
Лобов стоял рядом со мной без фуражки.
— Год, ваше благородие, — сказал он. — Год мы к ним… они к нам… — Он махнул рукой и надел фуражку не сразу.
* * *
На «Суворов» меня вызвали к четырём — и я впервые увидел их рядом.
Каюту для встречи отдали адмиральскую, на «Суворове» — Макаров прибыл катером, без свиты, с одним флаг-офицером, и по трапу поднялся так, что фалрепные не успели подать рук. От построения он отмахнулся на ходу — потребовал сразу карту. В каюте пахло остывшим чаем и сургучом; чай, поданный к его приходу, так и простоял нетронутым по обе стороны стола.
Макаров постарел за эти два месяца: борода стала белее, тяжелее легли веки. Но по адмиральской каюте он ходил, как по своему мостику, и Рожественский, неподвижный у стола, следил за ним и не садился первым. В собственной каюте.
— Письмо ваше, Степан Осипович, я прочёл дважды, — сказал Рожественский вместо приветствий. — Отвечать не стану. Вы были правы в обоих пунктах, а на такое не отвечают — с таким живут.
— На то и рассчитывал, — сказал Макаров.
О чём было письмо, не узнал ни я, ни, полагаю, кто-либо ещё.
Потом Рожественский сказал о Фелькерзаме — коротко, вполголоса, как докладывают о потере из вахтенного журнала. В каюте стало тихо; за переборкой, далеко, оркестр доигрывал встречный марш.
Макаров снял фуражку. Постоял — секунд десять, глядя куда-то за переборку. Надел.
— Флаг оставить, — сказал он. — Довоюет флагом.
Теперь тайну несли восемь человек и один мёртвый.
Меня они заметили одновременно — я стоял у двери, держа папку с дозорными кальками, отдав положенное и ожидая отпуска. Взгляд Рожественского прошёл по мне и остановился на поясе.
— Лейтенант. — Он смотрел на саблю. — Знакомый клинок. Я видел его на поясе хозяина — в семьдесят восьмом, сразу после батумских дел. Мы были тогда моложе вашего.
— Сабля по руке? — спросил Макаров, не оборачиваясь, будто речь шла о шлюпочном хозяйстве.
— По руке, ваше превосходительство.
— Носи.
Рожественский перевёл взгляд с сабли на Макарова и обратно. Больше он о клинке не спрашивал.
— Ваш проводник, Степан Осипович, — сказал он, — довёл эскадру так, что счёт потерь похода я могу продиктовать по памяти. Шесть человек и один вымпел под заплатой — на восемь тысяч миль военного моря. Его завеса с завтрашнего дня прикрывает оба флота.
— Оттого и послал его, — сказал Макаров. Он уже разворачивал карту. — Садитесь оба.
Уже склоняясь над картой, он достал из кармана свой карандаш — красный, сточенный до половины, — и поставил жирную точку там, где сходились сейчас два флота. Рядом, в полудюйме, стояла другая красная отметка, штабная: кружок у Шантунга, который я видел неделю назад, — след пальца, проверявшего, не сотрётся ли. Теперь их было две, и между ними не оставалось моря.
* * *
Совет был короток.
— Флот один, — сказал Рожественский первым, до карты. — И командующий у него один. Я привёл эскадру, Степан Осипович. Принимайте.
— Принимаю.
К вопросу больше не возвращались. Из штабных к карте допустили пятерых; Ставров, я заметил, в это число не вошёл. Он стоял в приёмной у переборки, очень прямо, и что-то дописывал в свою папку, не заглядывая в неё.
Карта легла одна на двоих. Угля у объединённой армады оставалось на три недели маневрирования.
— Он придёт, — сказал Макаров, и палец его лёг на карту между Цусимой и Шантунгом. — Теперь ему некуда деваться: пока мы вместе и в море — Япония не провезёт на материк ни солдата, ни снаряда. Мы ему поперёк дыхания. Он придёт — или задохнётся.
— Придёт, — согласился Рожественский. — Вопрос — где.
— А вот это, Зиновий Петрович, впервые за войну выбираем мы.
Они склонились над картой, два тяжёлых старика, и заспорили сразу.
— Эллиоты. — Карандаш Макарова встал у островов. — Ближе к дому.
— К вашему дому, Степан Осипович.
— К нашему. Док в двенадцати часах хода. У него ближе Сасебо дока нет. Мой подбитый уйдёт чиниться. Его подбитый уйдёт домой.
— Подбитого сперва надо сделать.
— Ночью и сделаем.
— Ночью. — Рожественский смотрел на карту, не на него. — Там каждая банка считана. Вами. Год считали. Мои её не видели ни разу.
— Оттого и поведут их мои.
— Поведут. Куда?
Макаров не ответил сразу.
Рожественский положил ладонь мористее — широко, всей кистью, накрыв воду разом.
— Здесь. Чистая вода. Ни берега, ни отмели, ни ночи под островом. Пятнадцать вымпелов в одну линию. Он выходит на дистанцию — и он у меня весь, от головного до концевого.
— И вы у него весь.
— И я у него. У меня башен больше.
— У вас башен больше, а узлов меньше.
Рожественский не стал спорить: узлов было меньше.
Макаров наконец сел. Сел тяжело, боком, не отпуская карандаша.
— И этой разницы ему хватит, Зиновий Петрович. Он возьмёт вам голову. Будет бить головных по очереди. Ваш хвост пойдёт следом и будет смотреть.
— На чистой воде голову так не берут.
— На чистой воде берут только так. — Карандаш стукнул по Эллиотам. — Он идёт туда, где вода за него. Всегда шёл.
— Он идёт, куда прикажет уголь.
— Уголь у него дома.
— Уголь у него дома, а бой ему нужен здесь. — Рожественский снял руку с карты. — Остров ему не нужен, Степан Осипович. Ему нужны мы. Он придёт туда, где мы.
— Значит, выберем, где мы.
Они замолчали оба. Одновременно.
— Лейтенант.
Я не сразу понял, что это мне.
— Лейтенант. — Макаров не обернулся. — Ночная видимость у Эллиотов в июне — сколько?
Меня втянули в спор справочником, на полминуты. Я отвечал обоим сразу и смотрел в карту, чтобы не выбирать, на кого смотреть.
— В ясную лунную ночь миноносец берут глазом с восемнадцати кабельтовых. В пасмурную — с восьми. В дождь — с четырёх. Мгла от воды ложится под утро и держится до солнца.
— Откуда цифры? — спросил Рожественский.
— Считали, ваше превосходительство. Осенью, у Эллиотов.
Обе пары глаз на секунду сошлись на мне.
Меня спросили. Меня спросили при Рожественском. И я добавил от себя половину фразы:
— Восемь кабельтовых, ваше превосходительство, — это значит, что ночью у Эллиотов мы найдём не его, а друг друга.
— Цифры, лейтенант.
Макаров не поднял головы от карты и не повысил голоса.
Я замолчал. Папка под локтем стала тяжелее, чем была минуту назад.
— Восемь кабельтовых, Зиновий Петрович. Слышали? В пасмурную — восемь. — Карандаш вернулся на Эллиоты. — На восьми ваша линия слепа. На восьми зряч я.
— На восьми, Степан Осипович, ваши миноносцы его сами не найдут. Их надо навести. Значит, всё равно линия.
— Значит, всё равно линия. Только моя вода.
Потом обо мне забыли.
Я услышал начало — «у Эллиотов…», «нет, мористее, где ему не помогут берега…» — и не услышал конца: меня отпустили к отряду, и место будущего боя осталось там, в каюте, между двумя парами старых рук на одной карте.
* * *
Я сошёл с «Суворова», когда закат уже лёг на воду. Сигнальные фалы флагмана работали не переставая: флоту — ордер, курс, места; завесе — три смены, дуги на весь горизонт. Катер шёл к отряду долго, четверть часа между двух флотов, и всё это время я сидел на кормовой банке, положив папку на колени, и смотрел, как закат идёт по бортам с норда на зюйд: сперва он лёг на артурские заплаты, потом на чёрные океанские борта «бородинцев», а когда солнце ушло под воду, все сорок с лишним кораблей на этой воде сделались одинаково серыми.
На «Сторожевом» механик ждал меня у трапа. В руках он держал дивизионную ведомость поломок — ту, что раз в неделю уходила наверх.
— Правый упорный, ваше благородие. Прихватило. Переборка с заливкой.
— Ход?
— Полный дам. Самого полного не дам до утра.
— К утру?
— К утру дам.
— Чем?
— Своим. Шабрить всю ночь. Четверо.
Он ждал, держа ведомость у бедра. Просить он больше ничего не стал.
— В дивизионную вписывать? — спросил он наконец. — Или своими средствами?
Счёт похода — шесть человек на восемь тысяч миль — Рожественский помнил наизусть. Считали его по таким вот ведомостям.
— Своими средствами.
— Есть своими средствами.
Он сунул ведомость под мышку и полез в люк, к своим четверым. Правый упорный в неё не попал.
В третью смену этой ночи я свёл сборные звенья — артурский «Сокол» ведущим, балтийские «бэшки» и артурские дозорные вперемешку, — и развести их по дугам надо было до темноты, а книги у них были разные: артурцы держали зимние добавления школы, балтийцы — балтийскую привычку.
Первый же сигнал «Сокола» на разводку встал у крайней «бэшки» колом: она отрепетовала половину, замолчала и подняла запрос — то есть честно доложила на весь горизонт, что не поняла. До темноты оставалось сорок минут.
Повторять по букве с «Сокола» не стали. Их сигнальщик — фамилии его я так и не узнал — вылез на крыло мостика, поднял руки над головой и показал ими то, чего нет ни в одном своде: сперва на левую дугу, потом за собой. Двумя движениями, крупно, как показывают в шлюпке гребцу, который не слышит из-за ветра.
«Бэшка» переложила руль раньше, чем отрепетовала.
Первая эскадра втягивалась в общий ордер поотрядно, старики Небогатова уступали ей место с торжественностью, которой от них не требовал никто; «Баян» встал к завесе — сторожить сторожей.
У себя в каюте я снял с переборки отрядную карту — ту, с одной-единственной точкой в Жёлтом море, к которой мы шли от самого Артура: через Чифу и лавку без вывески, через шаньдунскую завесу, через уголь мёртвого «Манджура», через камраньские сутки и минную банку Ван-Фонга. Я сложил её по старым сгибам и убрал в стол.
«Сторожевой» занял своё место на левой скуле строя. С мостика было видно, как в сумерках по всей воде, до горизонта и за него, встают тени русских кораблей — без единого огня, одним курсом. Пятнадцать броненосцев. Крейсера. Завеса в три смены.
Где-то на осте, за чертой горизонта, лежал в темноте человек с сильной станцией и молчал: вторые сутки его искра не давала ни знака.
Впервые с начала этой войны в этом море было тесно от русских кораблей.

Глава 12
Сборная без языка

Эллиоты встретили объединённый флот тем же серым ветром, каким год назад провожали артурские тралы.
Острова обжились: угольные склады, пристани, брандвахта у входа — за месяц до нашего прихода сюда перебралось всё плавучее хозяйство Артура, и теперь на внутреннем рейде стояло столько железа, что чайки садились отдыхать на воду за неимением свободного берега. Флот сплавывался.
У «Камчатки» стучали молотки — «Блестящий» обрастал новой стеньгой и новым железом; госпитали стояли во внутренней гавани, и «Орёл» с «Костромой» впервые за поход жгли свои гирлянды без вреда.
Пятнадцать броненосцев учились ходить одним телом. Единый эскадренный ход вывели опытом за трое суток: двенадцать узлов — потолок, выше которого старики Небогатова начинали дымить чёрным и отставать, а машины «бородинцев» — греться от непривычно малых оборотов.
У угольной баржи я слышал, как артурский боцманмат учил балтийского: «Вы уголь грузите, будто начальство ждёте. А надо — как на пожаре». Балтиец разогнулся и ответил без злобы: «А ты, земляк, воюешь, как на пожаре. А пожара-то ещё нет».
Отдельной войной шла очередь на чистку днищ: артурский док броненосцев не вмещал — крейсера ещё влезали, пятнадцати гигантам оставались кессоны да водолазы. Кессонную команду Артура, самую опытную на Востоке после года подводных заплат, делили по часам, как делят воду в осаждённой крепости; «бородинцы» скребли обрастание водолазами прямо на рейде, и вода вокруг них к вечеру зеленела от соскобленной травы.
* * *
В первый же день эволюций я отводил свою завесу к весту — и не отвёл.
На «Полтаве» пошли флаги, строй ждал, флаги стояли. Дежурный офицер взял книгу — не ту, взял вторую: три свода висели на одних фалах — артурский, балтийский и зимние добавления, и каждый читал своим. «Полтава» отрепетовала «поворот все вдруг» как «стать на якорь» — и стала посреди строя.
Задний мателот покатился вправо, следующий — влево, кто-то дал задний ход; по фалам пошли ответы, и на флагмане их разбирали не по той книге, по какой поднимали. Полчаса объединённый флот России распутывался, как обоз на переправе.
Мимо «Петропавловска» я прошёл в полукабельтове. Макаров стоял у обвеса без единого движения.
Я отвернулся к своим.
Мои так не путают. У моих один свод и год ночей.
Моя дуга прикрывала теперь оба флота, и на вопрос «чей вы, Маринин» я честно не знал ответа.
Ответ пришёл сверху.
* * *
Двадцатого мая, с утренним докладом, флаг-капитан вручил мне бланк — ветер под тентом рвал его из пальцев, и держать пришлось двумя руками, как фал. По лицу флаг-капитана я понял: читали уже все, кроме меня.
Высочайшим приказом по Морскому ведомству — за отличие в делах против неприятеля в ночь на четырнадцатое марта — лейтенант Маринин производился в капитаны 2 ранга. Вторым пунктом: сводный дивизион истребителей объединённого флота — артурский отряд и миноносцы второй эскадры — сформировать; начальником дивизиона назначить капитана 2 ранга Маринина. Третьим, мелким писарским почерком: жалованная золотая сабля, следующая за награждённым с прошлой осени, отправлена из Петербурга с фельдъегерской почтой и прибудет с первой оказией.
— Сабля вас вторая догоняет, — заметил флаг-капитан. — Первая, вижу, довезла вас сама.
Погоны нашлись быстрее, чем я успел о них подумать: Огарёв извлёк пару с двумя просветами из своего рундука — новые, завёрнутые в папиросную бумагу.
— Куплены в Артуре, — он разгладил папиросную бумагу, как разглаживают приказ, — в феврале. На вас, Андрей Николаевич, не смотрите так: на вас и куплены. Мы с Вельским сложились и спорили только о сроке. Он ставил на осень. Я — на лето. С него бутылка.
«Расторопный» просемафорил поздравление по всей форме, без единой вольности, — и только последняя группа расшифровалась словом, которого в сводах не значилось.
С Эллиотов работал телеграф — первый раз с Ван-Фонга у меня под рукой был провод, дотягивавшийся до Артура. Я отбил Вере три слова: «Жив. Произведён. Дивизион». Ответ пришёл к вечеру, тоже в три: «Горжусь. Считаю дни».
Дивизион собрали к полудню на рейде: двенадцать вымпелов — три артурских «сокола» и девять балтийцев, считая ремонтирующегося у «Камчатки» «Блестящего» заочно. Смен решили три; командиром первой стал Огарёв.
Начальник миноносцев эскадры подал рапорт — по всей форме, через штаб: просил назначить его командиром второй смены сводного дивизиона. Под моё начало. Штабные, подавая мне этот рапорт, смотрели с любопытством естествоиспытателей. Он был старше меня годами на пятнадцать, чином — до вчерашнего дня, и рапорт его я прочёл дважды, как читал когда-то Рожественский письмо.
— Не смотрите так, — сказал он, когда я нашёл его на «Громком». — Я эту войну начал с бумагами и разносами. Кончать хочу — делом. — Он положил на стол стопку исписанных тетрадей, своих, довоенных. — Вот мои таблицы. Можете не читать: я бы им теперь сам не поверил. Пишите в приказ.
Смотр дивизиону Макаров устроил на третьем часу его существования — без предупреждения, катером, с одним флаг-офицером. Обошёл строй по фронту, молча смерил интервалы. Я ждал.
— Интервалы великоваты, — сказал он. — На кабельтов ужать. И вельбот у «Бодрого» подвешен по-купечески. К вечеру исправить. — Он постоял у кормы «Громкого», глядя на этот самый вельбот, побарабанил пальцами по планширю и добавил, не оборачиваясь: — Дивизиону — быть.
В катер он спустился молча.
* * *
Свалился я на следующий же день — и свалил себя сам.
Первую эволюцию дивизиона я назначил простую, из нашего артурского букваря: «молчаливый поворот» всеми двенадцатью на восемь румбов, по счёту времени, без сигналов. Я дал таблицу, назначил счёт по своим «соколам» и вышел с часами на мостик.
Дивизион лёг в две колонны. Интервал — кабельтов, как велено. Одинцов держал рупор. Зыби было на два фута, вода рабочая.
— Ноль, — сказал я.
Три «сокола» пошли вправо разом. Одним телом. Как во сне.
Полминуты. Балтийцы легли следом, честно, секунда в секунду.
Минута. Я держал их скулы на глазу и считал.
Шире. На четверть румба шире. На полрумба.
У «бэшек» циркуляция больше на кабельтов. Руль они кладут иначе. И в корму они тяжелее.
Это я знал. Знал — и не посчитал.
Бумага лежала у меня в нагрудном кармане. Писанная моей рукой. Под три корабля из двенадцати.
Полторы минуты. Вода между колоннами сходилась клином.
Отменять было нечем. «Отставить» — это флаги. Флаги — по своду. Своды у нас три.
Я всё равно дал отмашку.
— Отставить поворот!
Сигнальщик поднял. Флаги встали чисто, по всей форме, все двенадцать мачт их видели. Сигнальщики на балтийцах полезли в книги.
Руль уже лежал. Каждый — свой. Дивизион исполнял меня точно.
Две минуты. Строй сломался пополам.
«Бодрый» был зажат. Справа — чужой кильватер. Слева — «Смелый». Он отвернул от одного.
— «Бодрый» катится! — крикнул Одинцов.
Белая вода под чужой скулой. Чей-то рупор.
И треск привального бруса — я услышал его через полмили открытой воды, всем нутром, как трещат собственные рёбра.
* * *
Обошлось дёшево, как выяснилось к вечеру: погнутый брус, помятые листы обшивки выше ватерлинии, у «Бодрого» — свёрнутая площадка прожектора и двое ушибленных при манёвре. Старший инженер отозвался о навале философски: дело, мол, молодое. Дёшево — если не считать главного: первый же приказ нового начальника дивизиона кончился навалом, и обе эскадры узнали об этом раньше, чем «Смелый» с «Бодрым» расцепились.
На «Бодром», куда я пришёл сам, один из ушибленных — комендор, прижатый манёвром к станине, — держал забинтованную кисть на весу, как чужую, и при моём появлении встал. Говорить ему «виноват» я не стал. Спросил фамилию. Записал.
Огарёв, чей корабль помяли, встретил меня у трапа и успел сказать только: «Андрей Николаевич, зыбь, сами понимаете…»
— Зыбь тут ни при чём, Пётр Ильич, и вы это знаете лучше меня.
Он посмотрел мне в лицо, что-то для себя решил и убрал оправдание туда, откуда достал.
Разбор я собрал через час, на «Сторожевом», всех двенадцать командиров. В кают-компании лампа была одна на всех; сидели тесно, локоть к локтю, от мокрых после шлюпок кителей шёл пар. Я начал с виновника.
— Дивизион исполнил приказ точно. Приказ был негоден. Я посчитал двенадцать кораблей по обводам трёх — таблица циркуляций писана под «соколов» и не годится для «бэшек» ни в одном столбце. Виновник навала — начальник дивизиона. Так и будет доложено командующему флотом.
Молчание стояло долгое. Балтийцы смотрели кто в стол, кто на меня.
Начальник миноносцев — командир моей второй смены — разомкнул руки:
— Записал, ваше высокоблагородие. — Он выдержал паузу. — В обе графы.
Командиры разобрали фуражки и пошли к трапу. У трапа стоял один и ждал меня — командир «Бравого».
Распоряжение о «Смелом» я отдал ещё до разбора, с «Бодрого»: помятые листы — вторыми в очередь «Камчатки», водолазов — с утра. Свободных часов у кессонной команды не было ни одного. Взять неделю можно было только у того, кто в очереди уже стоял. Стоял «Бравый» — дозорный, с разболтанным дейдвудом.
— Слушаюсь, — сказал он, когда я договорил.
И не ушёл. Я ждал, что он попросит очередь назад, или помянёт дозор, или подставит мне зыбь, как Огарёв. Тогда мне было бы что ответить.
— Дейдвуд у меня ходит в дозор с людьми, ваше высокоблагородие, — сказал он. — Это тоже в обе графы?
Я не ответил.
Он подождал ровно столько, сколько положено ждать ответа старшего, приложил руку к фуражке и пошёл вниз. Шлюпка отвалила. На «Сторожевом» пробили склянки.
Доклад мой ушёл на флагман в тот же час, с полным признанием вины, — и до заката я ждал сигнала с «неудовольствием», уже зная на себе, как их вешают. Сигнала не было. Пришла записка флаг-капитана, короткая: «Таблицу циркуляций дивизиона представить к пятнице». Я перечитал её дважды.
Вечером ко мне постучался Одинцов — с листами, исписанными за ночь и день: полный расчёт циркуляций всех девяти «бэшек», выведенный по их же вахтенным журналам, с поправками на загрузку угля. Работа была штурманская, чистая, недельная — сделанная в сутки.
— Виноват, ваше высокоблагородие. Это следовало посчитать до эволюции. Я знал, что обводы разные, и не подумал. — Глаз от листов он так и не поднял.
— Я обязан был подумать, Николай Саввич. На то и начальник. А расчёт ваш пойдёт в тетрадь дивизиона первым листом — и с подписью автора.
Он поднял глаза — я впервые назвал его по имени-отчеству, и, признаться, сам не знал до этого дня, помню ли его. Помнил, выходит.
* * *
Ночью я сидел над его листами и над своей таблицей.
Лампа под подволоком ходила вместе со «Сторожевым», и тень от неё раз в две секунды переезжала со стола на переборку и обратно. Листы были расписаны мелким штурманским почерком, без единой помарки на девять кораблей: диаметр циркуляции при полном руле и при половинном, с полными ямами и с пустыми, — и ни одна колонка в них не сходилась с тем, что я второй год держал в голове про свои «соколы» и называл про себя знанием. Своя таблица лежала тут же, один лист, исписанный с одной стороны: тот самый, по которому мы уходили от конвоиров и по которому нынче утром сошлись бортами два корабля. Я перечеркнул её накрест и сунул под чернильницу, чтобы не мешалась.
* * *
Наутро я велел передать по дивизиону: командирам и старшим офицерам всех двенадцати — прибыть с вахтенными журналами и сигнальными книгами. Столы составили на юте «Сторожевого» буквой «П», под тентом; вестовые натаскали чаю на двадцать четыре души и, посовещавшись, добавили сухарей. Я положил посередине чистую тетрадь.
— Господа. Таблицу циркуляций дивизиона нам посчитал мичман Одинцов — она перед вами, и она лучше моей. Остальное будем писать так же: все, вместе, с нуля. Всё, что войдёт в эту тетрадь, каждый из нас подпишет — и по ней будем воевать. Начнём с ночного поворота: кто как учит своих класть руль?
Заговорили не сразу.
Двадцать четыре человека смотрели на меня — вежливо, как смотрят на старшего, который сейчас скажет, как правильно. Тетрадь лежала посередине, и никто её не трогал.
— У меня ответа нет, — сказал я. — Огарёв, как учите вы?
— От голоса. — Огарёв не поднялся. — Команда голосом, счёт с последнего слога. Телеграф в ночи звякает на всю воду: японец слышит его раньше моего рулевого.
Балтийцы переглянулись. Их старший открыл было рот — и не успел.
— Голос глохнет в двух саженях. — Это сказал самый молодой из них, второй от края. Сказал не мне, а Огарёву, через стол. — На двенадцати узлах ветер в корму. Мы на переходе так теряли счёт через корабль. Телеграф хоть железный.
— Телеграф вам двадцать тысяч миль звонил без единого японца в воде, — ответил Огарёв. — А мы этот свод писали ночами, под японцем. Вы его читали по книге.
Стало не тихо. Стало слышно, как у кого-то по клеёнке катится карандаш.
Молодой не сел. Он придвинул к себе тетрадь и заговорил в неё, не поднимая глаз:
— Тогда третье. Фонарь. Затемнённый, в четверть силы, отмашка на корму. Голоса не слышно, звонка не слышно, огня японец с мили не возьмёт. Считать с отмашки.
Огарёв повернулся ко мне. Он ждал, что я скажу про год ночей.
— Пишем фонарь, — сказал я. — Пётр Ильич, ваш счёт от голоса я знаю наизусть. Он и стоял у меня в таблице сегодня утром.
Начальник миноносцев обмакнул перо.
— Пункт чей? — спросил он. Перо стояло над строкой.
— Его.
С «Камчатки», от дьякона, к ночи доставили записку — его командирский почерк я узнал по нажиму, от которого рвалась бумага: «В тетрадь прошу внести от „Блестящего“ три пункта, пока стою: о кильватерном огне в четверть силы, о счёте руля у „бэшек“ и о том, кому чинить фалы после ваших учений. По первым двум — серьёзно». Пункты вписали все три. Смеялись — тоже над всеми тремя.
К полуночи тетрадь потяжелела на тридцать страниц, и спор стоял такой, что вахтенный дважды приходил спрашивать, не нужно ли чего. Командир «Смелого» — Огарёв — подписал среди первых. Командир «Бодрого», с которым они тёрлись бортами, подписал последним, за полночь: расписался, промокнул, отодвинул тетрадь от себя и вышел из-под тента, не взяв чаю.
Расходясь, командиры уносили по списанной копии первых страниц; срок я назвал им у трапа, вслух, один раз: неделя — и ночные учения. Никто не переспросил.
Тетрадь я убирал со стола последним — тяжёлую, распухшую, в чайных кругах и табачном пепле. Ей оставалась неделя, чтобы стать законом.

Глава 13
Красивые цифры

Первую общую ночь дивизион отработал на шестые сутки после навала — на сутки раньше срока, который я сам ему назначил.
Молодая луна — прибывающая половинка — села в исходе первой вахты, и в лучшую, чернильную темноту дивизион успел прожить три учебные атаки. Двенадцать кораблей ходили в темноте по тетради, которую сами же и написали, и тетрадь держала. Счёт руля от отмашки затемнённым фонарём — держал. Теневые позывные пополам с балтийскими добавками — держали.
В два двадцать «Сторожевой» шёл малым ходом вдоль границы участков — там, где дуга первой смены кончалась и через двадцать минут должна была начаться дуга второй. Я стоял на крыле мостика, потому что способа проверить этот час иначе, чем простояв в нём, за месяц не придумал. Месяц назад, в этот самый час, в шов между сменами вошли две тени и умер скорый сигнальщик. Фамилии, которые вошли тогда в журнал завесы, я вписывал туда своей рукой.
По тетради смена менялась без единой вспышки; в половине третьего на стыке не было ни отмашки, ни теневого позывного, ни отметки на воде. Тишина, в которой смена прошла как по маслу, и тишина, в которой смена не пришла вовсе и участок третью минуту стоит пустым, звучат одинаково. Сигнальщик рядом дышал ртом и держал притушенный фонарь у бедра, отвернув его от воды, как держат вещь, которой велено не пользоваться.
Считать вслух я начал не нарочно и поймал себя на этом секунд через сорок — когда собственный голос дошёл до меня со стороны: ровный, вполголоса. Правая рука моя обнаружилась на фонаре сигнальщика. Сам он стоял не шевелясь и ждал того слова, после которого учение кончится и начнётся то, чем этот час кончился месяц назад. Слово стояло у меня готовым, разобранным по буквам свода. Я его не сказал.
А потом справа, оттуда, где по моим расчётам полагалось быть пусто ещё минуты полторы, из темноты проступила чужая дуга. Не пришла, не встала, не доложилась — проступила, как проступает берег, вдоль которого идёшь уже час. Стояла она там давно; сколько именно, мне было не узнать никогда: участок был занят ровно с той минуты, с какой ему полагалось быть занятым по тетради. Левую пришлось снимать с поручня по пальцу, а железо в этом месте оказалось тёплым: за двадцать минут я нагрел его до температуры собственной ладони.
В два сорок смена Огарёва передала дугу смене начальника миноносцев так, что я, стоя на стыке, не увидел самого стыка.
— Принято без замечаний, — пришло с «Громкого» теневым позывным. Потом фонарь помолчал, подумал и добавил: — Чисто.
Мой командир второй смены хвалил раз в год. Сегодня был этот раз.
* * *
Утром экипажи спали стоя и улыбались лёжа. Кок выдал к чаю сгущённого молока сверх положенного — «спишем на сплаванность».
С «Камчатки» пришла депеша от дьякона. Он простоял всю ночь на своём покалеченном мостике с биноклем, под прожекторами мастеровых, достраивавших «Блестящего». «Видел смену дуг. Прошу занести в тетрадь от меня: пункт четвёртый исполним и с четырьмя стволами. Скучаю по строю». Последние три слова переписали и увезли по своим кораблям все двенадцать вахтенных начальников.
Вторую общую ночь назначили через двое суток. Третью — с боевыми стрельбами по щитам. Огарёв уже составлял расписание, с азартом, по три щита на смену. Потянет ли порт столько мишеней, он не спрашивал.
А через день я увидел собственную тетрадь на чужом столе. Флагманский штурман показал сам. Копия, снятая для крейсерского отряда. Писарский почерк, параграфы, оглавление. На обложке стояло: «Наставление для ночного маневрирования миноносных отрядов. Свод объединённого флота».
Я долистал её до конца. Фамилий не было. Ни моей, ни двенадцати командиров. Чайные круги тоже вывели. Рядом лежала вторая копия. Я взял и её. Долистал так же — до задней обложки. Там не было тоже.
Огарёв, полистав копию, высказался проще:
— Вот она, слава, Андрей Николаевич: нас переписали набело и потеряли по дороге. — Он вернул тетрадь штурману и неожиданно ухмыльнулся: — А параграфы у писарей вышли лучше наших. Стыдно сказать — читается.
* * *
Хозяйство свалилось на меня вместе с дивизионом. В ночном деле я хотя бы понимал, откуда стреляют.
Двенадцать кораблей ели уголь, масло, воду, сухари, парусину, запасные части — и всё это текло через ведомости, наряды, требования и расписки. Интендантство слало запрос, отчего дивизион жжёт прожекторные угли сверх табели, — на войне, ночным соединением, сверх табели.
На требовании о шлюпочной парусине стояла резолюция порта: выдачи не производить без справки о судьбе парусины предыдущей. Шлюпки крыть было нечем, вторая общая ночь стояла через двое суток, а справку следовало писать мне.
Я сел и взял бланк: форма шла в четыре графы — наименование, количество, причина убыли, подпись. На третьей я остановился.
Предыдущая осталась на «Блестящем», вместе с его ночью. В графу это не входило. В графу входило другое, и я написал казённым словом: утрачена при повреждении корабля. Промокнул. Расписался.
Вестовой ждал с остальной стопкой, до учения оставался час, и голова у меня была уже там.
Он клал лист, я расписывался, он снимал лист и клал следующий. К третьему десятку мы приноровились: он подавал, уже подсунув под низ промокашку, я не отрывал пера между листами. Вторую петлю фамилии перо переставало дописывать где-то на середине стопки.
Что-то там было про сухари. Что-то — про две суконки, недостающие в шкиперском рундуке. Требование на масло я прочитал до слова «согласно» и бросил. Уголь я проверял ямами, ямы были полны.
— Отпускные за неделю, ваше высокоблагородие. Порт просит сегодня.
Я расписался.
Одна бумага всё же зацепилась: порт требовал моей подписи под «фитилём пеньковым по норме мирного времени». Я посмеялся и подписал её тоже. Стопку вестовой унёс к вечернему катеру.
Так прошла неделя — пока Одинцов, назначенный мною делопроизводителем дивизиона за неимением худшей кандидатуры, не постучался вечером с двумя ведомостями — и с таким лицом, будто нашёл в чистой воде мель.
— Ваше высокоблагородие. Уголь. По отпускным ведомостям порта дивизион принял за неделю восемьсот шестьдесят тонн. По корабельным журналам в ямы легло семьсот девяносто. Семьдесят тонн разницы.
Ведомости он положил не разом. Журнальную — плашмя. Отпускную развернул и подвинул ко мне отдельно, подписью вверх, и остался стоять.
Лист я узнал не по цифрам. Внизу справа стояла моя подпись — та, которой я расписываюсь на бегу: вторая петля не дописана.
Число в углу стояло то самое. Тот час перед учением: промокашка под низом, «порт просит сегодня».
Я подвинул ведомость к нему на два пальца — ровно настолько, чтобы фамилия ушла из-под лампы.
— Усушка, утруска, погрузочная пыль?
— Пыль и утруску списывают долями, ваше высокоблагородие, — здесь против прочих недель втрое. И то же с маслом: по бумагам — принято, по маслёнкам — нет. — Он замялся. — Дозвольте покопать дальше. Сам. Это… — он поискал слово и нашёл не уставное: — Это красиво сделано, ваше высокоблагородие. Цифры врут, как хорошая прокладка: каждая по отдельности безупречна. Я такой лжи ещё не видел. Мне надо понять, как она устроена.
За год при мне Одинцов не повысил голоса ни разу. Не повысил и теперь — но говорил на полтона выше и без пауз, а пальцы его лежали на отпускной ведомости так, как лежат на своём.
— Копайте, Николай Саввич. Тихо. И вдвоём со мной — больше пока ни с кем.
Он ушёл с ведомостями под мышкой и у двери всё же обернулся:
— Ваше высокоблагородие… если это то, чем пахнет, — вы ведь не дадите этому утонуть в столах? — Он смутился собственной дерзости и исчез раньше ответа.
Отвечать пришлось позже, и не ему одному.
* * *
Бумаги второй эскадры я затребовал через порт официально — «для хозяйственной сверки дивизионного довольствия с походным»: копии ведомостей Носси-Бе, Камрани, Ван-Фонга легли ко мне на стол за трое суток, и никто не спросил зачем. Огарёву, спросившему, чем это мы заняты по ночам, я сказал — сверка.
— Сверка так сверка, — сказал Огарёв и не спросил больше ничего.
Копали три ночи, при задраенном иллюминаторе и одной лампе. Одинцов вёл главную книгу нашей раскопки; я сверял корабельные журналы; счёты у нас щёлкали до третьих склянок, и вестовой носил чай, не спрашивая. На вторую ночь я позвал третьего — начальника миноносцев: он двадцать лет прослужил в этой машине и знал интендантскую кухню обеих эскадр. Он пришёл, посмотрел на разложенные листы, снял китель, надел очки в железной оправе — я и не знал, что он их носит, — и молча сел в наш ряд.
Искали мы своего вора и только своего: семьдесят тонн были дивизионные, украденные на моём рейде за мою неделю. Всё, чего я хотел от этих трёх ночей, — вытащить за шиворот баталера с двойной книжкой, отдать его под суд и наконец лечь спать.
Баталера мы нашли на вторую ночь и к утру отпустили. Книжка у него была одна. Он принял то, что привезли, и записал то, что принял, до фунта; я сверил его записи с журналом «Сторожевого» дважды и на третий раз бросил. Семьдесят тонн не доехали до баталера. Их не грузили.
На третью ночь начальник миноносцев ушёл от нас в четыре, на свою вахту, не ложась вовсе; Одинцов спал по два часа и просыпался с готовой цифрой. Третья тайна за год.
Хвост не закрывался: он выходил за дивизион и тянулся туда, где нас не было и быть не могло. Дивизионные семьдесят тонн оказались хвостиком — та же аккуратная разница шла по всем ведомостям похода второй эскадры: уголь, масло, провиант, шкиперское имущество. Нигде помногу. Везде понемногу. Носси-Бе, Камрань, Ван-Фонг, подрядные конторы, германские угольщики, торговые дома с семью печатями — и каждая отдельная бумага заверена образцово. Все вместе они не сходились тысяч на сорок пудов угля и на суммы, которые я не хотел произносить вслух.
Одинцов трижды пересчитал перевалку Носси-Бе и трижды получил разное, а на четвёртый отодвинул счёты. В наряде выцвела цифра в графе, и тройка в ней читалась восьмёркой, а восьмёрка — как придётся.
Начальник миноносцев взял у него наряд молча, как берут работу за уставшего, поднёс к лампе и поднял на просвет — разобрать цифру.
Цифру он разобрал. Лист не опустил.
— Николай Саввич. Камраньский отчёт.
Он поднял к лампе второй наряд. Потом третий. Потом развернул отчёт и поднял его весь, за корешок, страницами к огню, — и передал мне.
На просвет проступало то, чего не было на столе: наряд Носси-Бе сидел в камраньском отчёте на втором проколе, рядом со старым. Старый прокол шёл пустой.
Я передал Одинцову. Одинцов держал лист у лампы дольше нас обоих и опустил его последним.
— Писано разными руками, — сказал начальник миноносцев, раскладывая листы веером, как сдают карты. — А сведено — одной. Смотрите, как подшито. Как пронумеровано. Задним числом, поверх старых грехов, — но одной рукой. Я этот почерк знаю. Мы все его знаем.
Он выложил перед нами ещё лист: перекрёстная расписка Джибути, где один и тот же фрахт значился оплаченным дважды — двумя конторами, друг о друге как бы не знавшими.
Уголок к уголку. Буква к букве. Стройность.
Мы помолчали втроём. В этой каюте все трое были обязаны этой руке чем-нибудь: я — пометкой в описи, начальник миноносцев — переводом рапорта без проволочек, Одинцов — тем, что его расчёт циркуляций ушёл в тетрадь дивизиона заверенным в тот же день.
— Ставров пришёл в штаб в марте, — сказал я. — А хвосты — с Мадагаскара.
— То-то и оно, — начальник миноносцев потёр глаза. — Грязь старая, не его. А стройность — его, свежая. Человек взял чужую помойку и переплёл её в библиотеку. Вопрос, ваше высокоблагородие, только один: зачем. Затем, чтобы спрятать концы, — или затем, чтобы их сберечь?
Одинцов поднял голову от листов:
— Есть и третий вариант. Чтобы концы нашлись — но в свой срок и в свои руки.
* * *
Ставров пришёл сам. На следующий же вечер, катером, без предупреждения — и с пустыми руками: ни папки, ни портфеля. Вестовой, доложивший о госте, от растерянности перепутал чин и величал его полковником. Я впервые видел его без бумаг, и выглядело это, как офицер без кителя.
— Не буду делать вид, что не знаю, чем вы заняты четвёртую ночь, — сказал он с порога. — Бумага дышит, Андрей Николаевич. Когда её листают чужие пальцы, она дышит иначе, а я при этой бумаге состою. Сколько насчитали?
Я назвал. Он не удивился — поправил:
— Больше. Вы не взяли перевалку в Джибути и два фрахта, оплаченных дважды. — Он сел, не дожидаясь приглашения, и на секунду прикрыл глаза; я вдруг увидел, что он смертельно устал — той бумажной усталостью, которая не лечится сном. — Теперь послушайте меня, и постарайтесь услышать. Эта гниль старше меня в этом штабе. Я её не крал — я её пеленал. Четвёртый месяц, лист за листом, чтобы она не расползлась и не уронила снабжение похода накануне генерального сражения.
Он поднялся, отошёл к иллюминатору. Пальцы его сами тронули задрайку — выровняли её, как выравнивают стопку по краю стола; он заметил это за собой и убрал руку за спину. Договаривал уже в тёмное стекло, где отражалась одна лампа:
— Дёрните любую нить сейчас — до боя — и посыплется всё: подрядчики встанут, наряды зависнут, уголь замрёт в чужих портах, и виноватых будут искать полгода, а флот будет стоять. После боя — приходите. Я отдам вам каждый конец, каждую фамилию, и первым в списке поставлю того, кого вы не ждёте. Даю слово. До боя — не трогайте узел.
— Отчего не доложите сами? Командующему. Хоть завтра.
— Оттого, капитан второго ранга, — до этой минуты он звал меня по имени-отчеству, и чин вышел у него как удар костяшкой по столу, — что под половиной этих бумаг стоят подписи выше моей. Выше флаг-капитанской. Доложить сейчас — значит предложить флоту накануне боя выбирать между снабжением и правосудием. Флот выберет снабжение, дело похоронят, а вместе с ним — и концы, которые я четвёртый месяц сберегаю. Мне нужен бой. После победы этим бумагам не отвертеться. После поражения они не понадобятся никому.
— Вы просите меня закрыть глаза.
— Я прошу вас выбрать, куда смотреть. Вниз, в эту яму, — или вперёд, где Того.
У двери он задержался — на полсекунды, на вдох, — и добавил, уже другим голосом, тише:
— Я знаю, как это выглядит. Знаю, что вы обо мне думаете, — и вы в своём праве. У меня к вам счёт длинный, я его веду честно и предъявлю весь. Но это — не мой лист. Это единственный чужой лист в моей папке, и я хочу сдать его чистыми руками. Дайте срок.
Он ушёл, как пришёл, — с пустыми руками, ничего не взяв с меня: ни слова, ни подписи.
Одинцову и начальнику миноносцев я передал решение утром, глядя обоим в лицо: до боя — молчим; расчёт — под замок; копать — прекратить. Начальник миноносцев наклонил голову. Одинцов принял приказ и не удержался:
— Красивую ложь нельзя оставлять жить, ваше высокоблагородие. Она размножается.
— Знаю, Николай Саввич. Потому и запираю, а не забываю.
Расчёт Одинцова — все три ночи, сведённые в восемь страниц, — я запечатал в пакет и убрал туда, где уже лежала сложенная отрядная карта: в стол, на дно, под замок. До срока.
Я поверил ему наполовину — ровно настолько, насколько он просил. Вторая половина лежала в моём столе, запечатанная, с копией у Одинцова.
Я запер стол и вышел на палубу. Ветер сменился к весту, тянуло углём и мокрым железом. На рейде, в темноте, учился ходить без огней мой дивизион: смена начальника миноносцев отрабатывала передачу дуги, и где-то там, на стыке, стоял сейчас человек, три ночи ловивший со мной чужую ложь, а теперь ловивший чужие тени. Там всё было честно. Пока — только там.

Глава 14
Твердая земля

Твёрдая земля напомнила о себе в последний день мая — человеком.
Подполковника с сухопутной пылью на сапогах я увидел на «Петропавловске» в приёмной у Макарова — и не сразу понял, что меня в нём зацепило. Потом понял: пыль. Настоящая, рыжая, маньчжурская пыль на сапогах и на фуражке, за тысячу вёрст от ближайшей сухой дороги. Человек вёз её с собой, как документ.
Порученец от Линевича добирался к флоту двенадцать суток: поездом до Харбина — с двумя стоянками из-за подорванного пути, — дальше на юг с воинскими эшелонами, последние вёрсты до Артура — верхом при казачьем разъезде. Обо всём этом он говорил скороговоркой, как о погоде. Макаров принял его при карте и позвал троих: флаг-капитана, Рожественского и меня. Зачем меня — не объяснил.
В приёмной он сидел прямо, не касаясь спинки, и на качку — лёгкую, внутреннюю, рейдовую — реагировал всем корпусом, как на обстрел. Моряки, проходя, косились сочувственно: человек с той войны.
— Сыпингай держим прочно, ваше превосходительство. Армия окопалась, резервы подходят, японец выдохся — после Мукдена он на большой шаг не способен, это видно по всему. Но и мы шага не сделаем до осени: снабжение — одна колея, пополнения сырые. Командующий велел передать на словах, простыми словами… — подполковник на мгновение смутился и передал, видимо, дословно: — На суше конца не видно. Кончайте на воде, Степан Осипович. Вся Россия теперь смотрит на вашу воду.
Он вёл ладонью по карте — по жёлтой суше, где стояли, вцепившись друг в друга, полумиллионные армии, — и моряки вокруг стола смотрели на эту ладонь не отрываясь. Подполковник рассказал, между прочим, что под Сыпингаем солдаты по обе стороны фронта косят один и тот же луг — по очереди, не стреляя: сено нужно всем. Никто за столом не улыбнулся.
Спрашивали его жадно. Флаг-капитан — о снарядном голоде: правда ли, что батареи считают выстрелы поштучно.
— Считают, — сказал подполковник. — И до Мукдена считали. Теперь подвезли, стало легче. Только по той же колее, по которой идут снаряды, увозят раненых, и разъехаться им негде.
Спросили про сырые пополнения: много ли толку от людей, которых учат в эшелоне.
— Стреляют плохо, — сказал он. — Патронов на выучку не дают, дают на дело. Зато роют с первой ночи, без всякой науки: ложится и роет.
Спросили — уже не по делу, — чем дышит солдат на четырнадцатом месяце.
Подполковник подумал дольше, чем над снарядами.
— Чаем, — сказал он. — Письмом. Тем, что сосед жив. Больше ничем. Газеты к нам приходят такие же старые, как к вам.
Спросил и я.
— До осени вам не сдвинуться, — сказал я. — Одна колея, и та кормит весь фронт; пока накопите на большой шаг, накопит и он.
Подполковник ответил не сразу. Он снял ладонь с карты и оставил её на весу.
— Не сдвинемся, — согласился он. — Всё так и есть.
Я попробовал сравнять счёт.
— У нас тоже платят, — сказал я. — И мы хороним. Только не в землю, а в воду. Оттуда не поднимешь.
Подполковник не стал спорить.
— Виноват, — сказал он. — Я не в укор.
И повёл ладонь дальше по жёлтому — к своей колее, к своим резервам, тем же ровным голосом, что и до меня. Через минуту, объясняя что-то флаг-капитану, он сказал: «у вас тут, на воде, чисто». Ещё через сколько-то сказал это второй раз и сам не услышал.
Флаг-капитан на второй раз глянул на меня. Я разглядывал карту.
Макаров посмотрел на меня и не сказал ничего.
Потом подполковник спросил сам, единственный раз, и вопрос был не штабной: правда ли, что Того теперь обязан прийти. Ему ответил Рожественский — коротко, как отрезал: «Правда. Затем и собрались».
Ещё в середине доклада, между делом, Макаров подвинул через стол свёрток для Линевича — без церемоний: цейсовский бинокль из личных, «командующему от командующего, на счастье». Подполковник принял свёрток и до конца разговора держал его на коленях обеими руками.
— Передайте командующему, — сказал Макаров, — что флот своё слово скажет до осени. Полагаю — много раньше.
Подполковник уехал в тот же вечер, увозя маньчжурскую пыль обратно. Мне запомнилась его спина у трапа: он спускался в катер осторожно, по-сухопутному, не доверяя воде ни на вершок.
* * *
Почта пришла через Артур на другой день — первая большая почта с зимы: мешки писем, посылки, перевязанные бечёвкой пачки газет.
Мешки делили по кораблям при общем молчаливом нетерпении, какого не бывает и при делёже призовых; Лобов принёс мою долю торжественно, на вытянутых руках, и удалился с тактом старого камердинера.
От Веры было письмо на шести листах, и я читал его дважды: первый раз — залпом, второй — как лоцию, по строчке.
Госпиталь переезжал из землянок обратно в отстроенный корпус; в городе открылась гимназия, а на Морской крутят синематограф; на Пушкинской зацвели уцелевшие липы — те, что год простояли в санитарных повязках из рогожи, их так и звали «ранеными», — и под ними, писала Вера, гуляют так, будто никакой войны нет, — «и я, Андрей Николаевич, вдруг увидела, что не могу на них сердиться: пусть гуляют». Про раненых — скупо и точно, по-сестрински: столько-то, таких-то, «тяжёлых теперь везут с суши, морских почти нет — и по этому одному я знаю о ваших делах больше, чем пишут газеты». Отдельным абзацем, со всей серьёзностью, сообщалось, что в шестой палате поселился кот, наглый и рыжий, что выздоравливающие назвали его Тралом — «в честь вашего ведомства», — и что Трал этот успел стянуть у старшего врача полкотлеты, чем окончательно утвердился в штате. В конце, после подписи, стояла приписка мелко: «Кольцо ваше ношу на шнурке под платьем — на пальце нельзя, старшая сестра бранится. Пусть его. Шнурок надёжнее».
Письмо я сложил по её сгибам и до вечера носил в нагрудном кармане.
Я отвечал вечером, при лампе, и писал ей о дивизионе то, чего не написал бы в рапорте: про тетрадь с чайными кругами, про кока и сгущённое молоко, про то, как дьякон скучает по строю. Про Трала я просил передать, что ведомство гордится тёзкой и жалует ему довольствие: полкотлеты в сутки, сверх стянутого. Ещё написал — и долго думал, писать ли, — что дивизион мой на сегодня самое живое из всего, что я в жизни строил, и что людей в нём я знаю теперь по шагам на трапе.
Конверт ушёл с обратной почтой на артурском пароходике, вместе с сотнями таких же.
* * *
С газетами вышло сложнее.
Газет пришло больше, чем писем, — российских, месячной и двухмесячной давности, и расхватали их быстрее посылок.
Пачки были старые — январь, февраль, март: пока они плыли и ехали, новости в них скисли в историю. Листы были захватаны до ветхости ещё в дороге: почта шла через десятки рук, и каждая пара рук оставляла на этих серых страницах свой след — загнутый угол, махорочную труху, чей-то ноготь, жирно подчеркнувший строку. Но на баке их читали так, будто всё случилось вчера, — вслух, по складам, сгрудившись вокруг грамотного комендора: Петербург, девятое января, стачки, Путиловский. Комендор читал ровно, как читают святцы, и слушали его так же.
Читал он то, что было напечатано, а напечатано было казённое: прискорбные события, толпа, беспорядки, приняты меры к восстановлению порядка.
— Погоди, — сказал кто-то из круга. — Перечитай то место. Там про то есть — стреляли или нет?
Комендор вернулся и повёл пальцем по столбцу сверху вниз, шевеля губами, не пропуская ни строки; дошёл до низа, перевернул лист, поискал на обороте. Поискал ещё раз.
— Нету, — сказал он. — Меры приняты. А стреляли — не сказано.
Круг помолчал.
Я шёл по палубе по своему делу и застрял за спинами, не обнаруживая себя. На этом баке я был единственный, кто знал ответ. Я постоял, пока комендор искал в третий раз, и пошёл дальше.
В кают-компании «Сторожевого» газетный лист лёг на стол между чайниками. Никто его не брал. Он лежал развёрнутый, серый до ветхости, и чайный круг медленно расползался по нему поперёк столбца.
Молодой минный офицер, из последнего выпуска, придвинул лист к себе за угол и нашёл то место — про меры.
— Как же так, — сказал он. — Мы тут, а они там…
Он не докончил. Огарёв на него не смотрел.
— Кто «они»? — спросил Огарёв, не отрываясь от стакана.
— Те, которые вышли. К Зимнему.
— А ты бы вышел?
Минный офицер посмотрел в свой стакан, потом на Огарёва, потом опять в стакан.
— Не знаю, — сказал он.
— Вот и они не знали. — Огарёв допил, поставил стакан и отодвинул его от себя на два вершка. — Они там — потому что податься некуда. Ты тут — потому что присягал. Кончим здесь — разберёмся и там, а вперемешку не выйдет ни того ни другого.
— А если там не станут ждать, пока мы кончим?
— Значит, не станут.
Минный офицер покраснел до воротника и до конца чая просидел, отвернувшись к иллюминатору. Но, уходя, лист он не забрал — подвинул обратно на середину стола, к чайникам.
Лобов, собирая посуду, добавил своё, тихо и ни к кому: у него в Питере свояк на Путиловском, и по свояку он знает, что «люди не с жиру шумят».
Один требовал газеты изъять «до конца кампании», и требовал громко; другой махнул рукой: старьё, через неделю сами на цигарки пустят.
До ночных дозоров оставалось четыре часа, вопрос закрывался одной строкой в тетради — и тетрадь я открыл. Строка складывалась сама, гладкая и казённая: печатные издания, полученные с почтой, сдать вахтенным начальникам к такому-то часу. Я обмакнул перо и держал его над листом.
Начальник миноносцев в это время говорил не со мной. Он сказал флаг-офицеру, коротко и тяжело, поверх моего плеча:
— Изымете бумагу — останутся слухи. Слухи хуже.
Мне он этого не говорил.
Перо обсохло. Я закрыл тетрадь: строка в ней осталась чистая.
* * *
На «Сторожевом» вечером подсел на бак — не начальником, покурить — и послушал. Спорили не о царе и не о стачках. Спорили о земле.
— Три десятины на четыре двора, — говорил кто-то в темноте, ровно, как читают опись. — Отец пишет: межу перепахали. Был суд. Суд сказал — по старому.
— А по старому это сколько?
— Три десятины. На четыре двора.
— Земля-то есть, — сказал другой. — Она вон, за Харбином, пустая лежит. Мы за неё который год воюем.
— Туда ехать — год.
— А сюда мы за сколько доехали?
Никто не ответил. Кто-то засмеялся коротко и оборвал сам себя.
Потом перешли на получку. Считали вслух, загибая пальцы: сколько выходит на бумаге и сколько доходит на руки после вычетов. «После войны» звучало через два слова на третье — как «после Пасхи» в посту. Комендор с перевязанной когда-то кистью — тот самый, с «Бодрого», его перевели к нам с пополнением — читал приятелям письмо от сестры из Иванова и на самом важном месте прятал лист в карман.
— А вы что скажете, ваше высокоблагородие? — спросил комендор, не смутившись. — Вы у нас который год всё наперёд знаете.
— Наперёд не знаю, — сказал я честно. — Знаю одно: чем мы тут кончим, тем там начнут. Домой вернётся не тот флот, который уходил, — его слушать будут иначе. Вот и весь мой прогноз, братцы.
Они замолчали.
Я ждал, что переспросят, — не переспросили. Комендор покатал в пальцах цигарку, так и не закурил и сунул её за ухо.
Потом боцман, выждав сколько положено, поднялся и разогнал круг: «Побалакали — и будя. Второй смене — через час на дугу». И люди пошли по местам с видимым облегчением.
Я ушёл с бака, унося своё всегдашнее: знание, которое годилось только в работу. Работа стояла на рейде в три смены.
* * *
Сводка пришла второго июня, с вечерним телеграфом из Чифу. Ночью её подтвердил перехват. Чужая искра, молчавшая три недели, заговорила разом на десяти голосах. Красноглазый телеграфист «Суворова» принимал этот хор и определил его по-своему. Определение пошло по флоту раньше официальной сводки: «Раскудахтались — стало быть, снялись с насеста».
Того зашевелился.
Каботажники видели главные силы на выходе из Мозампо. Считали за тридцать вымпелов, с угольщиками. За сутки до того замолчал весь японский каботаж от Фузана до Симоносеки. Транспорты его армии встали в портах, как вкопанные: море на время боя ему было нужно пустым. Чифуская сводка кончалась фразой консула, скучной по форме и оглушительной по сути: «Фрахты на север не берёт никто ни за какие деньги».
На внешний рейд флот перетянулся за одну вахту. Утра не ждали.
Темно, чужие якоря под бортом. Счёт саженей — голосом с бака, на весь рейд.
— Малый вперёд. Так держать.
Лязгнула цепь. Лебёдка взяла втугую. Кто-то выругался — коротко и по делу. Броненосец прошёл в кабельтове, показал корму, ушёл в черноту.
Расписание не сходилось. «Блестящий» стоял в ремонте, дуга его оставалась пустой. Закрыть было нечем, кроме огарёвской смены.
— На «Смелый»: принять дугу «Блестящего». Сниматься немедля.
Фонарь заморгал. «Смелый» ответил уставным — без единого слова от себя. Огарёв сдал вахту три часа назад. Вставать ему теперь опять. Я это знал. Двинул.
— Отдать якорь.
* * *
Совет собрался в час пополуночи и был короток по-макаровски. Помню сводку в его руке и одну фразу, сказанную между делом:
— Ну вот и он.
Никто не переспросил, кто «он».
Решения уложились в четверть часа. Флоту — пары держать с вечера. Стоянку сменить на внешний рейд, тесноты не держать: Артур девятьсот четвёртого. Разведочной завесе — выдвинуться на сто миль. Моему дивизиону — с этой ночи дозоры боевыми: мины в аппаратах, три смены, никаких учебных условностей. Место боя не решали — не сегодня; но я видел, как Макаров и Рожественский, не сговариваясь, посмотрели на одну и ту же точку карты — мористее Эллиотов, за банками, где году назад никто не поставил бы русский флот и куда теперь Того предстояло идти самому.
Мой дивизион в этих пунктах значился третьим, и, слушая, я уже расписывал в голове: какую смену куда, сколько мин, кого на связь с разведочной завесой. Начальник миноносцев, сидевший рядом, делал в своей тетради те же пометки — мы сверились глазами и, не сговариваясь, убрали карандаши одновременно.
С «Петропавловска» я уходил последним катером. Ночь стояла тихая, парная; на рейде, невидимые, работали три мои смены.
Дозоры я в ту ночь проверил все. Опросил фонарём смену за сменой. Ответы приходили короткие и правильные: дивизион тоже слышал сводку и тоже не спал. На «Громком» начальник миноносцев отозвался последним — ответил по форме и тут же запросил расписание смен на сутки вперёд, хотя получил его вечером. С «Камчатки» отбил дьякон, вне своего окна связи: «Блестящий» выйдет из ремонта через двое суток — просил вписать его в третью смену заранее. Я ответил, что впишу, но за срок не ручаюсь: расписание здесь составляла не наша сторона. Спать я не ложился: не спалось не от тревоги — от собранности, знакомой, артурской, которую я не чувствовал с генеральной ночи.
За кормой, на востоке, небо начинало сереть. Где-то там, в трёхстах милях, серело оно и над тридцатью вымпелами — их вёл к нам человек, который год выигрывал эту войну у всех.
У всех, кроме нас. Исправлять это он шёл сам.

Глава 15
Последняя попытка

«Блестящий» вышел из ремонта четвёртого июня, за два часа до заката, — и «Камчатка» провожала его, как провожают из дома выросшего сына: всей командой у борта, с напутственными криками мастеровых. Мастеровые оставили о себе память и внутри: на переборке его кают-компании, рассказывали, красовалась медная табличка кустарной работы — «Чинен с любовью. Плавучая мастерская „Камчатка“, июнь 1905 года».
Дьякон обошёл дивизион малым ходом, показывая себя: новая стеньга, свежая обшивка, заново выправленная площадка носового орудия. Шесть новых имён значились в списках его команды вместо шести ушедших за борт у той дыры — пополнение он принял ещё у мастерской и, говорили, три вечера подряд читал новикам вслух из дивизионной тетради. На «Сторожевом» он застопорил машину и прокричал в рупор — бас его за месяц у мастерской не только не сел, но, кажется, отъелся:
— Успел, Андрей Николаевич?
— Успели, — ответил я в рупор. — Похоже, к самому сроку. Становитесь в строй, командир: ваша смена сегодня в деле.
За ужином в кают-компании было шумно ровно настолько, чтобы не было слышно тишины. Огарёв рассказывал случай из мичманской юности — рассказывал в четвёртый раз за год, и все четыре раза случай кончался по-разному. Слушали в четвёртый раз.
Срок стоял в воздухе с полудня. Разведочная завеса с утра дважды доносила о дымах на зюйд-осте; к вечеру дымы умножились и легли широкой дугой, охватывающей Эллиоты с моря. Того подходил — но подходил не весь: главные силы, по прокладке штурманов, держались за сто миль, а к нам катилась его лёгкая свора.
Команды ужинали засветло, горячим, с двойным чаем; на юте «Сторожевого» Сизов при последнем свете перебирал приборы своих аппаратов. Лобов обходил корабль со своей вечной суконкой и надраивал всё медное подряд, как перед смотром; на замечание боцмана, что к бою медь без надобности, ответил, не оборачиваясь: «Зато утром будет видна. Утро — оно чьё-то будет».
Диспозицию на ночь мы с начальником миноносцев и Огарёвым расписали засветло: три смены в три дуги, «Баян» и два крейсера — поддержкой за завесой, флот — на внешнем рейде под парами, без единого огня. Госпитали — в глубину, за острова, со всеми их конвенционными гирляндами; «Орёл» с «Костромой» уходили туда засветло, и вся эскадра, не сговариваясь, смотрела вслед их белым бортам дольше, чем требовало дело.
— Как в январе, — сказал начальник миноносцев, оглядывая с мостика темнеющий рейд. Он воевал здесь зимнюю кампанию с её ночными щупами и знал, о чём говорит. — Только тогда нас было двенадцать старых, а теперь — вон сколько и каких.
— Тогда справились двенадцатью.
— То-то и оно. — Он улыбнулся во всю ширину; за год я такого за ним не помнил. — А нынче и подавно грех.
* * *
Луна в ту ночь встала полная, бесстыжая — худшая из ночей для минной атаки.
Они пришли в первом часу. Волнами, как мы и считали.
Первую волну завеса съела на дальней дуге, даже не разбудив эскадру. Четыре тени сунулись, получили, отвернули. Одна ушла с пожаром. Доклады легли на стол один за другим — по строке каждый.
Вторая пошла умнее. Широким веером. Интервалы разнесены — не охватишь одним звеном. Она выдавливала наши дуги к флангам, вежливо, без сцепки. Смена Огарёва вязала её манёвром, смена дьякона — только что из ремонта, злая, — резала фланг. И тут подал голос Одинцов, сидевший на пеленгах:
— Ваше высокоблагородие! За веером, на створах — малые хода! Двое… трое! Стопорят машины — интервалами!
Одинцов мог не договаривать. Эти запинки — стоп, минута, ход — мы оба слышали у Ван-Фонга.
Стоп — минута — ход. Пока миноносные волны выдавливали завесу и собирали на себя наше внимание, позади них, на выходных створах рейда, тихо и деловито работали заградители: Того запирал нам дверь, из которой завтра предстояло выходить его встречать. Атака была шумом. Мины были делом.
До створов смене было мили три чистой воды, и всю эту воду ей предстояло пройти полным — то есть с буруном по клюз, с искрой из труб, под луной, которая с полуночи стояла над рейдом ровно и светила на обе стороны. Стоп — минута — ход можно отбить и нарочно, затем только, чтобы мы сняли звено с веера и погнали его туда, где нас ждут. Я взял на это один такт. Одинцов ждал, и карандаш у него в руке стоял на месте.
— Смене начальника миноносцев — створы. Полным. Бить заградителей, волну — пропустить: её съедят Огарёв с крейсерами.
Зюйд-вест, обещанный штурманами, к полуночи дотянулся и до нас — бил в мокрую скулу, срывал верхушки волн; чай, принесённый мне с вечера, так и остыл в стакане на нактоузе: за два боя к нему не нашлось минуты.
* * *
Дальше ночь разошлась на два боя.
За кормой — смена Огарёва с «Баяном». Отсветы за островами вставали и гасли; по ним я считал чужие отходы. Веер редел.
Впереди — створы. Смена начальника миноносцев шла на заградителей полным ходом. Луна выдала её на первой миле. Четыре буруна, белых, как мел. Все четыре я видел с мостика. С той стороны их увидели раньше.
Первым дотянулся «Блестящий». Месяц назад он собою закрывал ту дыру — теперь вышел из ремонта прямо в скулу головному заградителю. Три кабельтова. Беглый. Дьяконский бас в рупор было слышно, наверное, и в Мозампо. Заградитель не досеял ряд — покатился к отмели, волоча огонь. Один. Оставался второй.
Второго прижал «Громкий». Прижал — и получил. Два снаряда в полубак. Звон железа через воду. Крик — короткий, будто заткнули.
Дальше я не видел ничего. Отсветы. Полосы по воде. Чужая корма, вспухшая огнём. Вспышка. Пауза. Вспышка. Я считал вспышки и ждал рупора.
Рупор молчал. Дольше, чем нужно.
Рупорный голос начальника миноносцев я слышал через воду сам — он командовал смене отход и сбор, и к третьей фразе голос сел, а к пятой выправился злостью. Доклад пришёл ровный, по всей форме, только с паузами не там, где положено дышать:
— Заградитель выброшен на отмель… горит. Створ чист до половины… «Громкий» боеспособен. Раненых трое… в том числе… — пауза, и дальше со злостью на собственную слабость: — В том числе командир смены. Осколок в бедро. С мостика не сойду, не дождутся.
Счёт я сложил про себя. Створ — наполовину. «Громкий» — на ходу. Командир смены — на ногах, злостью. Силуэтов на сборе — четыре. Все четыре.
Смена Огарёва к трём часам дожала веер: тот огрызнулся напоследок торпедами с предельной дистанции — следы их прошли ничьей водой, никого не задев, — и стёк на зюйд.
Третьей волны не было. К четырём утра море вокруг Эллиотов опустело; заградитель на отмели выгорел носом, осел и дымил до рассвета.
* * *
Утро подвело итог.
Заградитель — корма его так и не занялась — дал главное: пленных. Их было одиннадцать — обгорелых, мокрых, замотанных в наши одеяла; фельдшер перевязывал их в лазарете «Камчатки», в том же отсеке, где лежали наши.
Кочегары оказались китайцы с Пудуна, нанятые в Шанхае «на угольные перевозки», и старший у них был жилистый седой старик с руками, до локтя исписанными угольными шрамами, — такими руками берут лопату. Он лежал третьим от переборки, между нашим комендором с обожжённой спиной и своим же кочегаром, которому фельдшер только что срезал с ноги остатки штанины, и смотрел в подволок. Переводчик присел к его койке на корточки; я стал в ногах, потому что стула в отсеке не было, а если бы и был, я бы в этом отсеке не сел.
Первые полчаса старик отдавал нам одни числа: сколько угля брали в Мозампо, сколько платили, за сколько нанимались, — числа он помнил все, до последнего доллара, и выговаривал их ровно и зло.
— Втрое против берегового обещали, а за месяц не заплатили ни разу. Говорят: после дела.
Он сказал это «после дела» так, что мне не понадобился переводчик, — а я стоял в ногах его койки ровно затем, чтобы предложить ему то же самое: скажи сейчас, получишь после — после дела, после войны, когда-нибудь. Обещал я, положим, по конвенции; только конвенция в этом отсеке не лежала, а лежал он, и своего у меня для него не было ничего, кроме одеяла, в которое его завернули.
Я спросил про того, кто их нанимал и кто вёл у них всё минное хозяйство, — и старик отвернул лицо к переборке. Так мы простояли минуты три; фельдшер за спиной резал бинт, кто-то из наших просил пить, и никто в этом отсеке никуда не торопился — торопился один я.
Потом старик спросил — коротко, не поворачивая головы.
— Спрашивает, повесят ли их.
— Кормить будут по матросской даче, как своих, а кончится война — отпустим по домам.
Переводчик перевёл; старик повернулся и посмотрел на меня. Потом приподнялся на локте, насколько позволяли ожоги, поклонился — коротко, вежливо, — и начал сдавать дела.
Сдавал он обстоятельно: с оговорками, с поправками на память, останавливаясь после каждой приметы и проверяя по моему лицу, довольно ли, или доставать ещё.
— Немолодой, — переводчик выкладывал их по одной, как выкладывают товар. — Сапоги морские, не по погоде: в Шанхае, в мае — в сапогах. О сроках торговался, как приказчик: всё про дни. Сахар грыз передними зубами — брал из жестянки, грыз и запивал чаем.
— В Мозампо сошёл на берег перед самым выходом; сказал: дальше сами, у него много работы.
Я записал приметы, поблагодарил старика по-русски — он понял без переводчика — и вышел на палубу.
* * *
Человек моего ремесла снова уходил за полшага до встречи. Но теперь за ним оставался след из вещей: обгорелые минные клетки заградителя — те самые «длинные ящики» пудунских ночей, — да жестянка сахара в уцелевшей кормовой каюте, начатая и брошенная. Одинцов, составлявший опись трофеев, дошёл до этой жестянки и повернул ко мне лист. Мы не сказали ничего. Жестянку он вписал в опись отдельной строкой, и я поставил рядом свою подпись.
Свежие банки на створах тралили до полудня — катера с артурской парой тралов Шульца работали под прикрытием «Баяна». Восьмую мину Крутиков поднял сам и минёрам не отдал: сидел на банке катера, мокрый по локоть, и перебирал минреп через ладонь.
— Меряли, — сказал он. — У этой и у той, что перед ней, — одно и то же. До вершка. Мы так не выверяем: мы кладём по таблице и надеемся на прилив. Рука мастера.
Он смотал минреп и положил рядом с собой.
— Одного не сделал. Тут бы на сажень глубже — и не подняли бы мы её сегодня.
Северный створ Крутиков к вечеру честно объявил чистым «на девять десятых»: последнюю десятую съедала малая вода, и дочищать предстояло уже на выходе, перед самым строем. Я спросил, нельзя ли поставить в графу единицу. Он ответил, что поставить можно и что тогда эту единицу будет вытраливать завтрашний строй.
«Всё — к маю» его хозяева рассчитывали верно, да только май мы у них украли ещё у Цусимы.
Ночь не прошла флоту даром: побитый полубак «Громкого», семеро раненых — среди них рулевой Крапивин, которому осколком перебило пальцы на левой руке и который до конца отхода держал штурвал правой, — и одна хромота: начальник миноносцев сошёл наконец с мостика — на костыль, выданный фельдшером под расписку, — и на все уговоры лечь ответил, что койка в лазарете от него никуда не уйдёт.
Про боцманмата, который всю вторую половину дела держал его у поручня, мне рассказали только к обеду. Фамилии его в докладе не было.
* * *
Совет собрали в полдень, на «Петропавловске», и он был последним перед делом — это чувствовалось по тому, как мало говорили и как много смотрели на карту. Собрались все: оба командующих, младшие флагманы, командиры отрядов; Небогатов сидел по правую руку Макарова и делал пометки в маленькой записной книжке гимназического вида. Начальник миноносцев прибыл с костылём и на предложенный стул посмотрел так, что стул убрали.
Разведка сходилась: главные силы Того — в ста двадцати милях, идут экономическим, при них угольщики и всё его минное хозяйство, какое уцелело. Крейсера Энквиста с рассвета держали их в виду — Того не прятался. Он не торопился. Ему было некуда торопиться и некуда отступать: за спиной у него лежала Япония, которой нечем стало возить войну.
Штурманы доложили погоду на двое суток: ветер зюйд-вест три-четыре балла, к ночи стихающий, видимость хорошая. Кто-то из младших флагманов заметил вполголоса, что и погода нынче служит по нашему своду. Никто не улыбнулся.
Макаров провёл ладонью по карте — там, где мористее Эллиотов синели глубины и рыжели банки.
— Здесь, — сказал он. — Принимаем здесь, господа. На своей воде: банки — наши, глубины — наши, за спиной — свой рейд и своя мастерская. Год он выбирал нам поле — под Артуром, у Цусимы, везде. Теперь поле выбрали мы, и пусть попробует не прийти.
— Придёт — примет бой там, где мы год готовили ему встречу, — сказал Рожественский.
Точное построение — кто в линии, кто в охвате, где дивизион и когда его час — Макаров оставил до соприкосновения: «Порядок боя пишется по противнику, а противника мы увидим завтра». Спор о колоннах и курсах вспыхнул на этом же слове. Младший флагман артурского отряда — я год просидел с ним на советах и так и не спросил фамилии — попросил расписать хотя бы порядок ворочания: кто первый, на какой дистанции, в какую сторону. Ему возразил командир одного из балтийских отрядов: расписанный порядок отменится первым же попаданием, и ломать его будет хуже, чем не иметь вовсе.
Артурец на это ответил, что ворочать он всё равно будет по флагману. Балтиец открыл рот и закрыл.
Начальник миноносцев наклонился над картой, не выпуская костыля, положил палец на банку мористее Эллиотов и повёл им к весту, показывая, где она кончается. Все смотрели туда. О колоннах больше не говорили.
Под конец Макаров прошёлся вдоль стола и остановился напротив меня — впервые за совет:
— Дивизион готов, капитан второго ранга?
— Готов, ваше превосходительство.
Макаров уже смотрел в карту. Больше меня ни о чём не спросили.
* * *
Расходились молча. На палубе меня догнал Рожественский — на ходу, не замедляя шага:
— Ваш дивизион получит ночь, Маринин. Готовьте людей к тому, о чём просились в Камрани.
Катер бежал к «Сторожевому» по тихой воде, и я смотрел на свой дивизион — двенадцать тёмных силуэтов на внешнем рейде. Крайним к весту стоял «Блестящий»: новую стеньгу его я узнал бы теперь из тысячи — она была на полсажени короче старой, мастеровые срезали по живому.
Вечером я собрал командиров смен на четверть часа, без бумаг. Говорить оказалось нечего. Мы выпили чаю, помолчали, и дьякон, поднимаясь, высказал общее одним своим басовым словом: «Пора».
Ночь на рейде стояла работой: принимали последние снаряды и мины, сдавали на транспорты лишнее — бумаги, сундуки, всё, чему в бою не место.
Он примет бой. Ему нечем ждать. Завтра мы выходим первыми.

Глава 16
Канун

Перед съёмкой с якоря я сходил на «Громкий» — посмотреть, чем «Камчатка» залатала ему полубак за сутки. Заплаты держались: шов положен внахлёст, прочеканен и закрашен суриком, и на свежей краске ещё оставались отпечатки чьих-то пальцев.
Списанных свозили последним катером. Семь фамилий я подписал накануне вечером и думал, что этим дело кончилось.
Крапивин дождался меня у трапа — стал с той стороны, где я не мог его миновать, и дороги не заступал. Левая кисть у него была забинтована по запястье и лежала в косынке; правую он поднял к бескозырке чисто: локоть на месте, пальцы вместе.
— Ваше высокоблагородие. Прошусь обратно.
— Списан, — сказал я. — Фельдшер написал: пальцы.
— Пальцы левой. — Он повернул забинтованную руку ко мне ладонью вверх, будто подавал бумагу. — Штурвал я держал правой всю ночь. И довёл.
Он вообще ничего больше не сказал — стоял и ждал, пока я найду, чем ответить. За его спиной, тремя саженями выше, начальник миноносцев переносил вес на здоровую ногу и осматривал в бинокль пустой ещё горизонт. Крапивин туда не оглянулся ни разу.
— Начальника миноносцев с осколком в бедре везут в бой, — сказал он наконец. — А меня с пальцами — на берег.
— Списан.
Я сошёл по трапу в катер и приказал отваливать.
* * *
Последняя почта догнала нас уже на ходу — у самого прохода, где катера дочищали десятую, недобранную вчера долю створа. Почтовый катер шёл наперерез, отчаянно дымя, и с него махали мешком, как флагом; принимать пришлось на малом, с рыска, и старший офицер ворчал, что почта выберет время утонуть красиво. Мешок оказался тощим — эскадра своё отписала ещё с транспортами, — но в нём, среди казённых пакетов, нашёлся серый конверт с артурским штемпелем, надписанный рукой, которую я узнал раньше, чем прочёл.
Внутри был один лист, и на листе — три строки карандашом, торопливых, без обращения, будто она дописывала на почтовой стойке, когда окно уже закрывали:
«Говорят, у вас скоро большое дело. Не отвечайте, только вернитесь. Оба кольца ждут — моё на шнурке, ваше в комоде, и им скучно врозь».
Я перечитал трижды, сложил лист вчетверо и убрал под обложку дивизионной тетради — между таблицей циркуляций и расчётом ночного залпа.
Катер ещё держался у борта, и минута на ответ у меня была. Я достал записную книжку, отвернул чистый лист и надписал его сверху её именем — дальше карандаш встал. «Вернусь» было тем словом, которого я не знал; «здоров, все живы» годилось для казённой графы и никуда больше. Я простоял над листом ровно столько, сколько мне дали, — пока с борта не крикнули, что катер отваливает.
Лист остался в книжке: надписанный, пустой.
Почтовый катер, приняв нашу исходящую, торопился к «Камчатке», а за ним закрывался и рейд. Флот выходил.
Он выходил четыре часа; ещё в апреле такой выход занял бы день. Броненосцы вытягивались двумя колоннами, между ними — транспорты и «Камчатка», крейсера раздвигались завесой, и поверх всего этого, по флангам, сновали мы — дивизион держал ближнюю дугу, и я с мостика «Сторожевого» видел весь ордер разом. Крутиков со своими катерами кланялся тралами у прохода до последнего вымпела; когда «Сторожевой» проходил мимо, он выпрямился и снял фуражку перед своей водой: она была чиста.
Эллиоты уходили за корму весь день и никак не могли уйти. Здесь дивизион учился ходить в темноте, здесь его латали, здесь он потерял шестерых и получил имя. На сигнальной горе, у вышки, толпились остающиеся — береговая команда, мастеровые с «Камчатки», ходячие из лазарета в серых халатах, — и махали нам, кто чем: бескозырками, костылями, просто руками. Крапивина я разглядел с мостика по белой косынке: он стоял с краю, у самой вышки, и махал правой. Салютовать им было не по чину и не по средствам; дьякон нашёлся первым — «Блестящий», проходя под горой, выстроил команду во фронт лицом к берегу, и весь дивизион, смена за сменой, повторил. С горы, говорят, замахали вдвое.
К полудню завеса встала по местам, и работа съела прощание: пары ровно, дистанции по своду, сигнальные вахты удвоены.
* * *
Дугу я гонял с полудня.
Ночью семафора не будет. Будут пеленги, счёт и вера в соседа.
Первый сбор — девять минут. Второй — семь.
На третьем дуга не сошлась. «Расторопный» взял семафор с опозданием на два счёта и вылез на полкабельтова. Концевые смяли интервал.
— Ещё раз.
Четвёртый — восемь минут. «Расторопный» опять поздно.
— Ещё раз.
Пятый. Сигнальщик на крыле махал флажками уже без голоса: счёт он сипел себе под нос. Я слышал этот сип. Я его не остановил.
Со «Смелого» замахали. Сигнальщик прочёл и доложил чужие слова ровно:
— «Смелый»: «Смены те же, что ночью».
Огарёв никогда не пускал семафора без шутки. Шутки не было.
— Ответ: «Понял». — Я подождал счёт. — Ещё раз.
Шестой сбор дуга взяла за три минуты сорок. Ни запроса, ни переспрошенной цифры. «Расторопный» пришёл вовремя и лёг в линию с точностью до сажени.
Он лёг на чужое место. Соседний вымпел подвинулся молча.
Я стоял на крыле и смотрел на ровную дугу минуты полторы.
— Довольно, — сказал я. — Отбой.
Сигнальщик опустил руки. Голоса у него не было до вечера.
* * *
Смотр Макаров назначил в море, на переходе: ни лишнего часа на рейде, ни парадного построения. Флот шёл боевым ордером, и флагман просто прошёл вдоль него.
«Петропавловск» вышел из головы колонны и покатился под ветер, вдоль линии, в двух кабельтовых. Команды выстроились вдоль бортов — во фронт, по-парадному, но в рабочем: Макаров запретил чистое бельё беречь на смотр, бельё берегли на бой. Сам он стоял на крыле мостика, в походном сюртуке, простоволосый — фуражку держал в руке, — и подолгу смотрел на каждый корабль, как смотрят в лица.
«Ура» началось с головных броненосцев — с артурцев, с тех, кто год назад отбивал у этой воды право на себя. Оно покатилось по линии на зюйд, корабль за кораблём, и где-то на середине линии — на «Ослябе», кажется, или уже на броненосце «Орёл» — я перестал слышать разницу. Год эти люди шли друг к другу с двух концов земли, ругались из-за угля, мерились выучкой, дразнились «дачниками» и «каторжанами», и вот теперь одно сплошное «ура» стояло над водой от головы до хвоста линии. Разницы не стало. Стал флот.
Дивизиону флагман достался последним — мы держали дугу мористее, и «Петропавловск» дотянулся до нас, когда линия уже отгремела. Двенадцать миноносцев — малый народ, нас и с борта-то видно вполглаза; но Макаров прошёл вдоль дуги так же неспешно, как вдоль броненосцев, и дивизион орал ему в двенадцать глоток — я орал со всеми, забыв, что начальникам положено беречь голос. У «Громкого», где на мостике стоял, опираясь на принайтовленный к поручню костыль, начальник миноносцев, Макаров поклонился с крыла мостика — коротко, на один счёт, как кланяются равному.
Потом на «Петропавловске» взлетел сигнал — короткий, без церемоний, макаровский: «Флоту. Хорошо. Завтра — работа». Он упал в тишину сорванных глоток.
«Суворов» отрепетовал раньше, чем сигнал дополз до хвоста линии.
* * *
После полудня меня вызвали на «Петропавловск» — сдать в штаб боевое расписание ночи.
Дело было готово ещё в Артуре: два экземпляра, подписи командиров смен, отдельным листом — опознавательные. Подписи флаг-офицер сверил за две минуты. На номере он стал.
— Вы у нас по какому разряду?
— Сводный дивизион миноносцев.
— Сводный. — Он вёл пальцем по графам прошнурованной книги, от конца к началу. — Отдельный есть. Приданный есть. Сводного нет.
За переборкой пробили склянки. Он дошёл до первой страницы, вернулся к середине, нашёл под приданными пустую строку и вписал нас туда от руки. Проставил номер. Назвал его вслух, чтобы я записал себе, и вернул мне второй экземпляр.
Десять минут, из них восемь — на номер.
У карты стоял Рощин.
— Сожгатель. — Он не обернулся. — Подойди.
Карта была его: линия, дистанции, сектора главного калибра — ни одного миноносца на ней не значилось. Он ткнул карандашом мористее, туда, где к ночи должна была лечь моя дуга.
— К темноте колонны будут не там, где нарисованы. Днём линия расстраивается всегда.
— Знаю.
— А если тебя ночью погонит на нас? — Он поднял голову. — Чем мой правый борт отличит твой вымпел от японского? Три кабельтова, темно, комендоры двенадцать часов под огнём.
— Опознавательные. Лист третий.
— Лист третий я читал. Опознавательные хороши, пока строй стоит.
Флаг-офицер поднял голову, посмотрел на нас обоих и снова опустил её к своим листам.
Ответа у меня не было. В тетради его тоже не было. Построение и час дивизиона командующий оставил «до соприкосновения».
— Это решат завтра, — сказал я.
— Завтра, — согласился Рощин и положил карандаш.
Мы постояли над картой, и никто ничего к ней не добавил; за нашими спинами ровно, без остановок скрипело перо флаг-офицера.
Второй экземпляр я убрал в тетрадь и пошёл на ют.
* * *
Выписку раздавали всем командирам отрядов: четыре листа о неприятеле, собранные штабом, гриф и номер. Я прочёл её тут же, у поручня. Ветер с борта заворачивал листы, и держать их приходилось обеими руками, прижав большими пальцами к железу, отчего читалось медленно, по строке, — как читают смету.
Цифры были биржевые, печатные: они лежали в лондонских и нью-йоркских листках. Три займа за войну — на пятьдесят два миллиона фунтов. Из каждого рубля, который эта война стоила Токио, восемь гривенников были занятыми — и добрая половина этого долга лежала в чужих банках, под проценты, которые росли с каждой нашей уцелевшей трубой. После Мукдена — армия, которой не хватило людей догнать разбитого: обученный запас вышел, в полки пошли переростки и зелень. Рис дорожал второй год; налоги подняты дважды за войну, и деревня, отдавшая сыновей, доплачивала за них же деньгами. Строку про рис кто-то из штабных переписчиков подчеркнул карандашом — дважды, с нажимом. Была в выписке и морская страница: Сасебо вторую неделю работает в три смены, доки пусты — всё, что могло держаться на воде, уже на воде; Соединённый флот принял уголь и припасы на полный радиус. Последней строкой — донесение агента из Чифу, единственное на все четыре листа не печатное: в Токио ждут одного — генерального сражения. Не потому, что верят в него. Потому что четвёртый раз занимать под флот, который прячется, не даст уже никто.
Я дочитал и некоторое время смотрел на воду. Завтрашний день был нужен им сильнее, чем нам.
* * *
— Поучительное чтение, — сказал Ставров.
Он стоял у поручня в трёх шагах, и я не слышал, как он подошёл. Под мышкой у него была одна папка — тонкая, почти пустая. Всю войну он носил бумаги охапками.
— Аркадий Петрович. Вы к штабу?
— Я от штаба. — Он посмотрел на воду, туда же, куда смотрел я. — Просился в дело. В пятый раз, Андрей Николаевич, если вам интересен счёт. Четыре раза мне отвечали, что моё дело — тыл и отчётность. Сегодня — что моё дело решит командующий.
— И чего вы хотите от боя?
Он ответил не сразу и не мне — воде:
— Места. Я вам говорил однажды: история любит стройность. Кто сам не напишет своей — тому напишут чужую. — Он повернулся, и я впервые увидел его лицо небритым: серая щетина, за сутки состарившая его на десять лет. — Завтра здесь будет писаться история, которой хватит на всех, кто до неё доживёт. Я не хочу узнать её из чужих докладов. Чужие доклады, изволите видеть, я умею читать лучше всех на этой эскадре — поэтому и знаю им цену.
Вестовой нашёл нас через четверть часа. Командующий решил: капитану второго ранга Ставрову состоять при штабе — вести журнал боя.
Я ждал, что он усмехнётся: просился в историю — посадили письмоводителем. Он не усмехнулся. Он принял бумагу, как принимают назначение на батарею, коротко поблагодарил вестового и убрал лист в тощую папку — уголок к уголку.
Журнал боя. Все наши завтрашние приказы, ошибки, потери и минуты — записанные его почерком, с его выбором слов. Я пожелал ему твёрдой руки и пошёл к трапу. У трапа он окликнул:
— Маринин. — Голос был другой, без канцелярии. — Вернитесь с вашей ночи. Незаписанных историй я тоже не люблю.
* * *
Вечером флот лёг на свою воду — ту самую, мористее Эллиотов, где банки наши и глубины наши. Ордер сжался к ночи: броненосцы двумя колоннами, крейсера в завесу, госпитальные — за горизонт, к островам, со всеми их белыми огнями. Дивизион вытягивался в дозорную дугу на вест: Того, по прокладке штурманов, обходил мористее, становясь между нами и Артуром. Нам выпадала первая боевая ночь, и ночь обещала быть пустой: Того шёл без миноносцев — его ночная рука была истрачена позавчера у наших створов.
Командиров смен я собрал в кают-компании. Второй экземпляр расписания лежал на столе номером кверху.
— Смены те же. Дуга на вест, интервалы вечерние. Опознавательные — лист третий.
— Есть.
Огарёв дождался, пока я кончу.
— А если нас к ночи вынесет на свою линию?
Под палубой ровно держали пар. Больше ничего слышно не было.
— На то опознавательные.
— Андрей Николаевич. Ночью линия будет стрелять в силуэт. А силуэт у нас с японцем один.
Он смотрел на расписание. Все смотрели на расписание.
— Построение и час дивизиона командующий оставил до соприкосновения, — сказал я. — Это решат завтра.
— Есть, — сказал Огарёв.
Застучали стулья, и кают-компания пошла к трапу.
Весь инструктаж занял три минуты. На номер у флаг-офицера ушло восемь.
Огарёв ушёл на «Смелый», насвистывая; дьякон, спускаясь в катер, пробасил себе под нос «благословясь». Начальник миноносцев с «Громкого» отсемафорил, что вторая смена готова и что костыль он приказал внести в опись корабельного имущества — «по окончании кампании сдам в целости». Флот засыпал вполглаза, не гася паров; изредка чья-нибудь кочегарка вздыхала клубом дыма в вечернее небо — и снова смолкала.
Пока солнце ещё стояло, я обошёл «Сторожевой» от тарана до кормового флага. У носового аппарата Сизов навесил на зарядные отделения замки — и, отойдя на шаг, вернулся подёргать каждый; у камбуза кок домывал котёл под завтрашнюю двойную кашу; на баке негромко спорили, чей берег красивее — вологодский или херсонский: вологодских на борту было двое, херсонский один, но херсонский был громче.
* * *
Одинцов сидел на пеленгах с вечера — сам, хотя его вахта была не первой. Чужая искра нынче не пряталась: станции Соединённого флота вели перекличку открыто, буднично, в срок. «Говорят много, — доложил он, не отнимая от уха слуховой трубки, и поправился: — Говорят спокойно. Так перед дракой разговаривают не задиры — артельные». Я записал время и силу слышимости — искра была ближе, чем вчера. Побудку второй смены я передвинул на час раньше.
Солнце садилось в чистую воду — штурманы обещали на завтра ясно, и запад стоял жёлтый, промытый, без единой помарки. Сигнальщик увидел их первым — на самом обрезе горизонта, в закатной желтизне, там, где вест.
— Дымы на весте! Много…
Он не доложил счёт. Дымы не считались. Они шли не столбами — грядой, сплошной низкой грядой, от зюйд-веста до норд-веста, словно за горизонтом медленно горела чужая страна. Того вёл всё, что у него оставалось: линию, крейсера, старьё, угольщики — весь Соединённый флот, всю Японию, сколько её держалось на воде. По чужим расчётам, читанным мною в другой жизни, этих дымов здесь быть не могло — как и наших колонн, стоявших им навстречу на выбранной нами воде.
Я поднял дивизиону сигнал первой боевой ночи и, пока фалы выбирали до места, успел подумать, что Вера просила не отвечать — только вернуться. Луна поднималась за кормой, всё ещё почти полная, и дорожка от неё стелилась по нашим кильватерам. Впереди, на весте, было темно.
Дивизион вытянулся в ночь.

Глава 17
Расписание

Ночь дивизион отстоял впустую: дуга на весте, смены по четыре часа, ни одного чужого силуэта. Того не послал вперёд ничего — нечего было посылать. К четырём утра, когда небо над остом начало отделяться от воды, Одинцов снял с трубки последнюю перекличку чужих станций и доложил, что искра стала громкой, как соседский разговор через переборку. В половине шестого дозорный крейсер Энквиста поднял на фалах то, чего ждал весь флот: «Вижу неприятеля».
Никто не побежал. По кораблям отслужили молебны — короткие, походные. На «Сторожевом» служить было некому; на баке собрались свободные от вахты, и старший из комендоров, тот грамотей, что зимой читал вслух газеты, прочёл по памяти «Спаси, Господи, люди Твоя» — не пропев, проговорив, как читают присягу. Потом боцман сказал «будя» — и бак опустел в полминуты: пары держать надо. Команда дозавтракала; кок, надевший чистое ещё с вечера, разлил чай по второму разу, не жалея сахара. Лобов драил медь так, словно от неё зависела меткость.
Обход я начал с носа и вёл медленнее, чем следовало, потому что искал, к чему придраться, и не находил: шланги лежали разнесённые и присоединённые, койки убраны в сетки ещё до молебна, а у носового аппарата стоял Сизов и трогал то же, что трогал вчера, позавчера и всю прошлую неделю. Напоследок я зачем-то поправил чехол на компасе, постоял ещё минуту, глядя, как под ветром провисает и снова натягивается пустой сигнальный фал.
Дымы на весте больше не были грядой. За ночь они разложились на колонны, и штурманы с дальномерщиками разбирали их, как чужой почерк: главные силы — одной линией, броненосные крейсера — уступом к зюйду, лёгкая мелочь — веером впереди. Того шёл на встречу, которую сам не выбирал, и шёл красиво. Миноносных же дымов в чужом ордере не было вовсе: ни завесы, ни разведки. Ночью работать предстояло только нам.
* * *
В седьмом часу «Петропавловск» заговорил флагами.
Порядок боя, о котором спорили в каютах два месяца, Макаров уложил в семь подъёмов.
Сигнальщик выкликал, штурман листал свод, мостик молчал.
— Первый! — Сигнальщик выговаривал флаг за флагом по складам.
Штурман придержал страницу большим пальцем.
— Линия. Двумя колоннами до развёртывания.
— Записал, — сказал я.
Фалы на флагмане пошли вниз. По мателотам побежало репетование.
Второй ждали минуты три.
— Головной — «Петропавловск». Вторую колонну ведёт «Суворов».
Огарёв хмыкнул. Своей строки не было.
Третий.
— Дистанция в линии.
Штурман назвал её.
Дистанция стояла артурская. Короче балтийской привычки на целый кабельтов.
— Они так не ходили, — сказал я.
— Не ходили, — согласился Огарёв.
— Год не ходили.
Теперь им предстояло весь день дышать друг другу в затылок. К полудню кто-нибудь не удержит ход. Задний нажмёт. Линия начнёт гулять.
Это я видел в Артуре.
— Так доложите, Андрей Николаевич, — сказал Огарёв.
Я не доложил.
Причина нашлась сразу и была хороша: расписание подписано, флот уже репетует, и лезть к флагману с поправкой к строю линии — не моё дело и не мой час. Причина была хороша.
Настоящая была проще. Я артурец среди балтийцев. Год объяснял всем, как надо. Восьмой подъём от себя лично — и я тот самый умник из Артура.
— Не буду, — сказал я.
Огарёв опустил бинокль.
— И не надо. Вы про навал думаете. Адмирал, я полагаю, про дым.
— Что про дым?
— Сомкнутая линия короче. — Он показал подбородком на вест, где ещё ничего не дымило. — К полудню там будет по клотик своего. С хвоста флагмана не разберут. А в сомкнутой — разберут.
Крыть было нечем. Навал никуда не девался — но крыть было нечем.
Четвёртый.
— Крейсера Энквиста — на охват хвоста.
Пятый.
— Отряды миноносцев первой эскадры. При линии.
Первой эскадры. Не сводного дивизиона. Огарёв на меня не посмотрел.
Шестой.
— Транспорты и госпитальные — на ост. Конвой малый.
Фалы опустели.
Они стояли пустые дольше, чем стояли до сих пор. Штурман закрыл свод на пальце и палец не вынул. Внизу, на юте, стихла медь под тряпкой Лобова.
Потом пошёл седьмой. Он был короткий, как выдох.
«Дивизиону — за нестреляющим бортом. Беречь ход. Ваш час — по сигналу».
— Слово в слово, — сказал Огарёв, читая фалы в бинокль. — Ни раньше, ни позже.
Я перечитал свой подъём дважды, как перечитывал когда-то первый офицерский патент. «Беречь ход» значило: вы — деньги, которые тратят один раз. Год назад я выпрашивал у штаба каждый выход; теперь мой дивизион стоял в боевом расписании флота отдельной строкой, и строка была последней. Я передал по смене: ход экономический, машины беречь, аппараты закрыть чехлами от осколков, командам — отдыхать повахтенно. Слово «отдыхать» на палубах приняли как шутку.
Флот перестраивался из походного ордера в боевой час с четвертью. Я смотрел на перестроение, в которое положил год: колонны сжимались, транспорты с «Камчаткой» оттягивались на ост под малым конвоем. Единственная заминка вышла у «Осляби»: он принимал своё место в линии со второго захода. Заминку съели за три минуты, и линия закрылась.
Одинцов, стоявший рядом, проводил «Ослябю» взглядом и сказал негромко:
— Высокий борт. Такой днём виден дальше всех.
Я не ответил — записал в тетрадь время, когда «Ослябя» закрыл строй.
* * *
Линии легли на сходящиеся курсы к девяти.
По флоту, почти разом, пошли вверх боевые стеньговые флаги — Андреевские, на обе стеньги, а где и на гафель, чтобы было чему остаться, если собьют первый. От этой белизны с синими крестами над серыми башнями у меня свело горло. На юте кто-то из комендоров молодым голосом сказал «красота-то какая», и никто его не одёрнул.
А потом сигнальщик доложил про «Микасу».
— На головном ихнем… флаг какой-то не по своду. Один, под самым клотиком.
Я взял бинокль и увидел его сам: четыре клина, сходящиеся вершинами в середине полотнища, — жёлтый сверху, красный снизу, чёрный к мачте, синий по ветру. Буква «Z», поднятая одиночно. Пальцы сами прошлись по кольцу окуляра, хотя резкость стояла верная. Я знал этот флаг. Я читал о нём в другой жизни — о том, как он взлетел над этим же кораблём в проливе, где всё решилось за один день; в той истории его потом вышивали на юбилейных платках и печатали в учебниках. «Судьба империи зависит от исхода этого сражения. Пусть каждый исполнит свой долг».
Судьба его империи действительно зависела от этого дня: вся вчерашняя штабная выписка, с её колонками и подчёркнутой карандашом строкой про рис, шла сейчас на нас в кильватерной колонне со скоростью пятнадцать узлов. Я подумал, что в этом сражении у противника флаг честнее нашего оптимизма.
— Что за флаг, Андрей Николаевич? — Огарёв не отрывался от своего бинокля. — В своде такого нет.
— В их своде есть, — ответил я ровно. — Каждому исполнить свой долг. Что-нибудь в этом роде.
— Вон оно что. — Он помолчал. — Стало быть, и у них это говорят.
Полный перевод я оставил при себе.
Сближение шло час. Дальномерщики пели дистанцию, как псалом: сорок пять. Сорок два. Сорок. Линии тянулись параллельно, никто не хотел первым ломать геометрию. Потом «Петропавловск» чуть довернул. Первый залп лёг в десятом часу — пристрелочный, с тридцати восьми кабельтовых. Столбы встали у «Микасы» перелётом; второй залп — недолёт; третий сомкнул вилку. «Микаса» ответила почти сразу, и через минуту обе линии работали всем, что доставало: гром шёл по воде толчками, как землетрясение, которому не хватает земли.
Звук дошёл до нас с опозданием и уже не уходил. Воздух над вестом уплотнился в сплошной низкий гул, и в этом гуле проступали отдельные тяжёлые удары — главный калибр держал собственный, редкий счёт. Палуба «Сторожевого» отзывалась дрожью через воду — за семь миль.
Огонь на дульных срезах, рыжие вспышки попаданий, белые стены недолётов — и всё это на семи милях фронта, в утреннем чистом воздухе, с журавлиным спокойствием манёвра. Первое попадание в наших я увидел на «Цесаревиче»: искра на кормовой башне, дым, снесённый ветром, — и башня, не переставая, продолжала свой медленный поворот.
Ответ Того пришёл не туда, куда я ждал. «Микаса» перенесла огонь со второго залпа — не по головному, по «Александру». Три залпа легли кучно. Столбы встали по обоим бортам. Четвёртый накрыл. Кормовая труба «Александра» осела в собственный дым — медленно, как подрубленная. Ход он удержал. Место в строю удержал. Я опустил бинокль. Под той трубой — котельный кожух, под кожухом — люди.
Один раз война дотянулась и до нас: чужой перелёт, шальной, на исходе, лёг в полутора кабельтовых от «Смелого» — столб встал, повисел и осыпался, и по палубам дуги простучал короткий железный дождь. Осколок величиной с ладонь ударил в чехол носового аппарата «Сторожевого», не пробив, и Сизов подобрал его, ещё тёплый, взвесил в руке и убрал в карман бушлата — без слова, как убирают задаток.
* * *
Около одиннадцати я спустился в машину, и объяснение было готово заранее, ещё на трапе: механик должен видеть начальника дивизиона, а команда — видеть, что начальник дивизиона спокоен.
Внизу войны не было слышно вовсе. Жар шёл от топок такой плотный, что глаза начинали слезиться раньше, чем ноги доходили до плит.
Отработавшие отдавали лопаты черенком вперёд, в подставленную ладонь, и ни одна топка не постояла лишней секунды. Уходящие шли к трапу по одному, держась за поручень, и лица у них были одинаковые, стёртые. Последний остановился в двух шагах: дорога к трапу лежала через то место, где я стоял. Я отступил. Он прошёл, не глянув, и полез наверх.
Заступившие стали к своим топкам без команды. Один — молодой, лица я не запомнил, запомнил лопату у него на плече — брал уголь, качался от бедра и вбрасывал в самое устье, куда положено, а не куда ближе, и на меня не оглянулся ни разу: оглянуться значило сбить счёт.
Счёт шёл на три: набрать, качнуть от бедра, бросить. Промежуток между третьим и первым был всегда один и тот же. Я простоял над ним с полминуты и поймал себя на том, что жду третьего такта, как ждут удара часов. Досчитал до двенадцати и перестал.
Старший механик подошёл сам, вытирая руки ветошью не чище рук, и, перекрикивая свои котлы, доложил, что о бое узнаёт по переговорной трубе да по звонкам машинного телеграфа и что этого ему довольно.
— В кочегарке всегда бой! — прибавил он.
Я уже поворачивался к трапу, когда он, не глядя на меня и вытирая всё ту же руку, спросил:
— Наверху-то шумно?
Наверху с десятого часа на семи милях шла по нашим чужая работа, а я стоял за нестреляющим бортом и смотрел на неё в бинокль, не имея права ни довернуть, ни выстрелить. Оттого и спустился, а вовсе не затем, чтобы меня тут увидели спокойным.
— Шумно, — сказал я.
Механик повёл ветошью в сторону трапа. Я поднялся, придерживаясь за поручень, горячий даже сквозь ладонь, и взял бинокль обратно.
* * *
К полудню я сделал самое трудное из всего, что делал за год: приказал дивизиону спать.
Смены — повахтенно, по четыре часа, всем свободным — вниз, по кубрикам, у бортов не толпиться. Ночь предстояла длинной.
Огарёв доложил честно: «Спят те, кто спит».
Я спустился в носовой кубрик посмотреть сам. Лежали по-уставному: обувь под койками, робы на крючках, руки поверх, — и не спал ни один. Головы у всех шли за звуком в одну сторону, к весту.
На верхней койке у переборки считали вслух.
— Сорок один, — сказал голос в подволок, ровно, как считают по службе. — Сорок два.
Я стоял у изголовья и уже набрал воздуху, чтобы прикрикнуть, — и не прикрикнул. Я приказал спать людям, над которыми в семи милях работал главный калибр двух флотов, и такого приказа исполнить нельзя. Отменить его я тоже не мог: отменять пришлось бы вслух, при всех, а вслух это значило бы, что я его отдал не подумав.
— Сорок три, — сказал голос.
Я дал ему досчитать до пятидесяти и вышел.
Сизов ушёл к своим аппаратам и лёг там, на решётке, подложив бушлат: не спал, но и не смотрел.
Единственным человеком на «Сторожевом», который уснул по-настоящему, оказался Гаврилов. Рулевой лёг по приказу, положил под щёку ладонь и через пять минут дышал ровно, глубоко, с лёгким свистом — под канонаду, под дрожь палубы, под чужие шаги. Вахтенные ходили мимо него на цыпочках, как мимо чуда. Проснувшись к своей вахте, он первым делом спросил не про бой — про ветер.
Одинцов принёс мне обеденную сводку сам, хотя мог прислать рассыльного. Листок был исписан его рукой с обеих сторон, и добрая половина строк перечёркнута: депеши приходили кусками, он сводил их, а потом правил поверх, когда с линии поправляли его самого.
— По порядку, ваше высокоблагородие. — Он держал листок в вытянутой руке. — Попадания с обеих сторон, счёта никто не ведёт. На чужом концевом — пожар; доложили трижды, стало быть, не примерещилось. У нас — «Александр», кормовая труба. «Цесаревич» — башня, стреляет.
— Ход?
— Держат все. И строй, и дистанцию. Адмирал дерётся на параллельных: не подпускает и не отпускает.
Я взял у него листок и прочёл сам, хотя всё уже слышал. Строки шли ровно. Ровно — это значило, что до вечера в этой сводке для дивизиона ничего не появится.
— Пожар большой?
— Не сказано.
— Чем горит?
Одинцов посмотрел на меня без укоризны, и это было хуже укоризны.
— Дальномерщик видит дым, ваше высокоблагородие. Чем горит — не видит.
Вопрос был артурский. Я вернул ему листок.
Он не ушёл. Постоял, переступил — он умел подавать главное последним:
— И вот ещё, ваше высокоблагородие. Камимуры нет. Ни одного его силуэта — ни в линии, ни на горизонте. Дальномерщики божатся.
Владивостокский отряд, стало быть, честно отрабатывал свой хлеб за тысячу миль отсюда: Камимуру держали за фалды в другом море. За нашей спиной стояли док и «Камчатка»; за его спиной не стояло ничего.
— Ваше высокоблагородие, — Одинцов помялся, что бывало с ним редко. — Команда спрашивает… наш-то час — будет?
Вопрос был законный. День грохотал без нас.
— Будет, Николай Саввич. — Я посмотрел на вест, где за дымом уже не различалось отдельных вспышек. — Наш час в этом расписании стоит последним. Так его читать и будем: не «про нас забыли», а «нами кончают».
Он ушёл к трубке повеселевшим, а я остался при своей арифметике: до заката было шесть часов, до темноты — семь, и где-то в этих семи часах лежало всё, ради чего дивизион год учился ходить в темноте. Вахтенному начальнику я оставил два приказания: будить при любом подъёме на флагмане — и в четыре пополудни без всякого подъёма. Потом спустился вниз, лёг, не раздеваясь, на койку и заставил себя сделать то, что приказал другим.
Гром сквозь борт был ровный, далёкий, как чужая гроза. Под него я и уснул.

Глава 18
Высокий борт

В четыре пополудни гром с веста сломал свой ритм — и этого хватило: наверх меня подняло звуком, раньше, чем вахтенный дотянулся до дверцы. Ровный размен, под который засыпал дивизион, сменился другим: чужие залпы ложились теперь чаще и словно бы в одну точку, как молотки артели, сговорившейся об одном гвозде.
На мостике вахтенный начальник встретил меня виноватым лицом человека, который уже полминуты как решился будить командира раньше срока.
— Четыре пополудни, ваше высокоблагородие. Только что хотел… Они огонь перенесли.
— На кого.
Он не успел ответить — я увидел сам. За серыми спинами нашей линии, во второй колонне, стоял столб дыма выше мачт, и в основании этого столба горел высокий борт, который я узнал бы из всей линии: узнал ещё две недели назад, когда он принимал своё место со второго захода, и вчера, когда Одинцов сказал про него свою спокойную примету.
«Ослябя».
К четырём часам Того перенёс на неё огонь тремя головными разом. Наша линия отвечала, дым мешал корректировке, Макаров уже доворачивал колонны.
Одинцов поднялся на мостик без вызова и стал рядом. Про высокий борт он не вспомнил — ни лицом, ни словом. Он смотрел, как ложатся чужие залпы, и считал вполголоса, для меня: восемь накрытий в десять минут. Девять. Одиннадцать. Такой счёт не живут — его донашивают.
Я приказал будить обе подвахтенные смены, не дожидаясь ничьих сигналов.
* * *
«Ослябя» продержался сорок минут.
Мы видели, как он садится носом — сперва едва, потом заметно, потом страшно: буруны у форштевня исчезли, и волна пошла гулять по полубаку, где ей быть не полагалось. Пробоины были в носу, у ватерлинии левого борта; крен нарастал с той медленной неумолимостью, с какой оседает подмытый берег. Он не выходил из строя до последнего: его кормовая башня стреляла и тогда, когда носовая уже смотрела в воду.
Крен читался с мостика без дальномера: полоса подводной краски вылезала из воды всё выше по левому борту, и с каждой минутой её было больше, чем полагается видеть у живого корабля. Одинцов держал часы в руке и вслух больше не считал — счёт кончился на одиннадцати, дальше накрытия пошли сплошняком. Снизу доложили, что машины готовы дать полный по первому звонку; я ответил, что понял, и звонка не дал. Подвахтенные стояли у выбросок с той минуты, как я их поднял, и успели перебрать пеньку по третьему разу.
До него было двенадцать минут ходу. Двенадцать минут — и двенадцать вымпелов под рукой, с прогретыми машинами, с людьми, расписанными по сетям ещё до того, как Того перенёс огонь. Дивизион держали для ночи, и держал его в том числе я: ночью двенадцать вымпелов стоили линии дороже, чем стоили бы днём восемь, пожжённых и растрёпанных чужими перелётами на дороге туда.
С полубака «Осляби» уже прыгали.
— Ваше высокоблагородие. — Одинцов не отнял бинокля от глаз, и голос у него был служебный, ровный, каким докладывают румб. — Когда.
— Ждём.
Всё, что делается без чужого разрешения, я сделал за первые десять минут: подвахтенных наверх, машины на прогрев, концы и сети из шкиперской на палубу. Добра у флагмана я не запросил ни разу — флагман в эти сорок минут доворачивал колонны под сосредоточенным огнём, и запрос от миноносника стоил бы ему ответа. Руки я держал на поручне, и поручень был мокрый: чужой дым садился росой на всё железо, до чего дотягивался.
Сигнал с «Петропавловска» разобрали раньше, чем он дошёл до места:
«Дивизиону — снять людей».
Приказ этот лежал у меня готовым двадцать минут. Я принял его стоя, повторил слово в слово, как принял, и отдал вниз.
Час дивизиона пришёл раньше срока и другим: концы и сети вместо торпед. Я поднял обе ближние смены, Огарёва оставил в резерве, за нестреляющим бортом линии, и восемь миноносцев пошли через простреливаемую воду туда, где умирал броненосец.
* * *
Эта дорога заняла двенадцать минут. Перелёты, предназначенные линии, ложились по всей воде между колоннами. Столбы вставали слева. Справа. Без системы, без пристрелки — чужое железо, которому не хватило своего адресата. Осколки шли по воде плоско, как брошенная галька. На «Стерегущем» разбило шлюпку. На «Блестящем» посекло вентиляторы. Мы шли полным.
Столб встал по носу, в полукабельтове. Мы прошли сквозь его воду. С мостика смыло планшет. Одинцов достал второй. Осколок распорол кожух дымовой трубы. Дым пошёл боком. Ход не упал.
Огарёв запросил прожектором на второй минуте дороги.
«Прошу добро идти следом».
— Отказано, — сказал я Одинцову. — Так и передавай. Без объяснений.
Через три минуты «Смелый» замигал опять. Проблеск шёл длиннее уставного.
«Смены готовы. Люди у сетей. Прошу добро».
— Отказано. Держать место.
Больше он не запрашивал. Треть дивизиона обязана была дожить до ночи нетронутой. Этой третью назначил его я.
Мы резали корму своей линии в трёх кабельтовых. С юта «Александра» нам махнули — одной рукой, наскоро: там тушили своё. Дальше линия кончилась. Началась вода, которая простреливалась насквозь.
* * *
«Ослябя» лежал уже градусах в пятнадцати на левом борту, из пробоин при каждом размахе выходила вода пополам с угольной пылью, и море вокруг него было чёрным — уголь, разбитый взрывами в пыль, покрывал воду маслянистым ковром, и в этом чёрном плавали головы. Сотни голов. Команда шла за борт по приказу: строились у лееров накренившегося борта, прыгали по счёту, отплывали, чтобы не затянуло.
Мы работали, как учились работать год. Подходить вплотную было нельзя: крен рос, а когда такой корабль ложится, он бьёт мачтами и тянет воронкой. Стопорили в кабельтове. Спускали всё, что держало человека. Выбирали из чёрной воды чёрных людей, неотличимых от угля, пока они не открывали глаз. Сизов, по пояс мокрый, работал на сетях со своей минёрской точностью — как заряжал.
Порядок подъёма никто не устанавливал — он установился сам: раненых вперёд, потом по мере сил. Мичман с «Осляби», с рассечённым лбом, трижды отталкивал выброску к своим матросам; на четвёртый раз Гаврилов, перегнувшись, взял его за ворот, как берут котят, и сказал сверху: «Ваше благородие. Не серди». Мичман не рассердился — заплакал, уже на палубе, разом, как отпускает судорога.
У левого борта, под самой сетью, держался один — в кочегарской робе, чёрный, как все они, и молчал. Брали его последним: раненых вперёд. Гаврилов кинул ему выброску. Он не взялся.
— Петлю, — сказал Сизов, не оборачиваясь. — Он рук не разожмёт.
Петлю заводят под мышки, а под мышки надо поднять руки. Одну он поднял. Второй держался за пеньку сети, и разжать её было нечем: пальцы в угольной каше стояли крючьями. Гаврилов лёг на планширь по грудь и повёл конец у него под локтем вслепую, на ощупь. Тянули по двое. В первый раз он вышел из воды по пояс и ушёл обратно — мокрое сукно вылезло из петли, и петля выдернулась пустая. Завели ниже. Со второго раза он поднялся до планширя, и его взяли за робу в шесть рук.
Пока его тянули, у той же сети держался другой.
Его было видно с мостика: рука на пеньке, чёрная, с растопыренными пальцами. Он не звал и не кричал.
Рука была. Руки не стало.
Пеньку выбрали пустой. Команды я не отдал никакой. Сизов на сетях не обернулся: у него в петле шёл следующий.
К концу часа у всех, кто работал у борта, были сорваны ладони. Доктора у нас не было — фельдшер и два санитара на одиннадцать палуб; перевязывали те же руки, что выбирали концы. Спасённые, чуть отдышавшись, вставали к сетям рядом с нашими — тянуть своих.
Крен «Осляби» перевалил за двадцать. С юта ещё прыгали. Из воды кричали — не «помогите», а «сюда». Дальше счёт шёл на выброски: две — два человека. Две — два.
Под конец чужие концевые всё же довернули на нас башни. Три залпа легли в стороне, у пустой воды. Четвёртый — ближе. Я не отвёл ни одного вымпела. А когда чужие башни отвернули, а голов на воде оставалось больше, чем выбросок, я разрешил Огарёву то, в чём отказал дважды. Третий раз он не просил.
«Резерву — в дело».
Он подтвердил одним проблеском и снялся с места раньше, чем Одинцов закрыл заслонку.
Чужой огонь по нам стих — из экономии: добивать спасающих было невыгодно, пока стреляла наша линия. Но перелёты никто не отменял. «Смелый» в эту минуту выбирал из воды сразу троих.
Столб у его борта. Железо низом. Работа встала. Через три секунды пошла опять, тем же счётом.
С трёх кабельтовых в бинокль видно немного. Я видел, что у борта «Смелого» стало просторнее и что оставшиеся довели свой подъём до конца, не сбившись с очереди. Запрашивать я не стал: «Смелый» выбирал людей, из воды у него шли головы. Сколько там легло и кто — я узнал вечером.
В без четверти пять «Ослябя» кончился. Он повалился на левый борт — сначала медленно, потом разом, как валится человек, до последнего стоявший на раненой ноге, — показал днище — и ушёл носом, кормой вверх. Винты его ещё вращались.
Флага он не спустил. Ни андреевских боевых со стеньг, ни того, контр-адмиральского, — флага, под которым не было живого адмирала с самого Индийского океана и о котором на всём флоте знали восемь человек и семьсот пятьдесят молчаливых. Флаг мёртвого Фелькерзама уходил под воду не спущенным, при своём корабле. Довоевал.
На месте «Осляби» осталась чёрная вода и крутящийся сор. Канонада продолжалась.
* * *
На мостике «Осляби», когда он валился, стоял человек. Это видели многие, все в биноклях: командир, капитан первого ранга Бэр, отправив команду за борт, остался на крыле мостика и держался за поручень, пока крыло не легло в воду. Спасённые говорили — он простился с каждой сменой, уходившей за борт, приложив руку к фуражке.
Снялись мы, когда вода опустела — когда на чёрном ковре перестали подниматься руки, и осталась только мёртвая зыбь, покачивавшая то, за чем уже не спускали концов.
Мы подняли из воды шестьсот с лишним человек — точную цифру я узнал позже, из сводки; своя память держит другое. Палубы всех восьми миноносцев были устланы людьми — чёрными от угля, в мазуте, в крови, разбавленной морской водой; их растирали, поили водкой из лазаретного запаса, заворачивали в свои бушлаты. Сигнальный кондуктор «Осляби», поднятый без чувств, очнулся на юте и первым словом доложил в пространство: книги утоплены. Сигнальные книги он топил сам, уже из воды. Кочегар с «Осляби», молодой, с обваренной спиной, умер на юте «Сторожевого» через четверть часа после подъёма — тихо, между двумя глотками. Его накрыли брезентом там же.
Старшего офицера «Осляби» подняли на «Сторожевой» предпоследним — он держался в воде, пока держались его люди. Мокрый, седой, со сломанной, судя по всему, рукой, он первым делом попросил бинокль; посмотрел туда, где на воде расходился чёрный круг, и сказал — не мне, никому:
— Флаг. Мы его так и не спустили. Ни тогда, ни теперь.
Я не спросил, что значит «тогда». Из восьми человек, знавших это, двое сейчас стояли на моём мостике: он и я.
Я обошёл свой корабль от бака до юта по делу, худшему из возможных: к ночи рабочие палубы надо было освободить, а на рабочих палубах лежали люди. У каждого аппарата, у каждой подачи приходилось решать, куда переложить тех, кого нельзя тревожить. Обход занял втрое больше времени, чем утренний: каждый второй, встречаясь со мной глазами, пытался подняться — докладываться; их укладывали обратно в четыре руки. Носовую подачу освободили, перенеся четверых на ростры, на парусиновые койки нашей же команды — команда отдала их без слова и спала эту ночь, кто где стоял; у кормового аппарата остался лежать один, которого трогать было нельзя, и Сизов молча перестроил свою работу так, чтобы обходить его на каждом развороте. У кормового флага сидел, привалившись к кнехту, старик-баталер с «Осляби» и держал на коленях голову спящего юнги, отгоняя от его лица дым свободной рукой.
* * *
К закату бой выдохся сам, как выдыхается драка, в которой обе стороны устали замахиваться.
Огарёв запросил связь сам, когда кончил выбирать, и прожектор «Смелого» дал коротко, по форме, без единого слова сверх положенного.
«Двое убитых. Рабочая палуба разбита. Из троих поднятых — один».
Я принял этот доклад стоя и велел отстучать одно слово: принято. Ни про два отказа, ни про разрешение, пришедшее к нему получасом позже второго, Огарёв не передал ничего.
Имён прожектором не передают. До утра у меня было число: двое.
Счёт дня разобрали по докладам, пока садилось солнце; копия флагманской сводки была писана на колене, и почерк прыгал. У нас: «Ослябя» — со всеми, кто не был поднят; побитые трубы и верхи «Александра» и «Цесаревича», пожар на «Сисое», сбитая стеньга у «Наварина», раненых по линии — за две сотни. У них: концевой броненосный крейсер вышел из линии ещё днём и на закате дымил у горизонта отдельно, с сильным креном; на «Микасе» после четырёх била только одна носовая башня; их третий в колонне горел дважды. Ни одного их корабля мы не потопили — и всё же вечером их линия отвернула первой.
Линия перевязывала раны на ходу. С «Петропавловска» шли деловые подъёмы: ночной ордер, огней не показывать, госпитальным — приём раненых с рассветом. О «Петропавловске» справлялись за день, наверное, все и по многу раз — и всякий раз сигнальщики отвечали одно: флагман цел, флаг командующего на месте.
Дивизион готовился к своей ночи посреди чужого горя. Тетрадь легла на штурманский стол, раскрытая на секторах; смены получили свои дуги. Огарёв, оставшийся без «Смелого», перенёс свой вымпел на «Расторопный» и принял западную; повреждённые чужие корабли получили свои номера в очереди. Одинцов с прожекторной командой повторял условные проблески, Сизов снаряжал запасные зарядные отделения, уже сухой, уже прежний. Спасённые ослябцы, кто мог сидеть, смотрели на эти приготовления с палубы — молча, тяжело и одобрительно: у них были свои счёты к тому, что ждало нас в темноте. Спасённых ослябцев мы сдавали на «Камчатку» уже в сумерках, с рук на руки, по счёту; старший офицер, уходя последним, задержался у трапа и сказал мне:
— Отдайте им за нас, командир. Не за флаг даже. За то, что он не спустился.
Стемнело в девятом часу. Дивизион принял уголь с бортов и добил торпедные запасы до полного. На каждом вымпеле проверили прожекторные заслонки. Свели счёт исправного: одиннадцать вымпелов из двенадцати. «Смелый» с разбитой рабочей палубой и двумя брезентами на юте оставался при «Камчатке».
Перед самым выходом я спустился на четверть часа к себе — снять дневное. На столе лежала тетрадь, и под её обложкой — записка, которой я не имел права перечитывать сейчас и всё-таки перечитал. «Не отвечайте, только вернитесь». Я убрал её глубже, под таблицы, и поднялся наверх пустым и точным.
В четверть десятого сигнальный прожектор «Петропавловска» простучал короткое, адресованное одному дивизиону. Одинцов принял, записал, поднёс к лампе и прочёл вслух:
— «Дивизиону. Ваш час. Работайте».
Ночь на весте была черна, как вода над «Ослябей». Мы пошли в неё всеми одиннадцатью.

Глава 19
Тихий веер

Темноты нам было отпущено два часа.
Луна, три дня как полная, всходила теперь к десяти, и всё, что можно сделать тихо, следовало сделать до её восхода. Это было первое, что я сказал командирам смен ещё у «Камчатки».
Одиннадцать вымпелов шли на вест тремя группами, каждая — в своём секторе. Секторы были нарезаны ещё вчера, на штурманском столе: три ломтя ночного моря, разделённые так, чтобы ни одна наша торпеда не могла найти нашего же борта.
Вторая половина науки шла с оста, от линии: крейсера Энквиста, растянутые дозорной цепью, вели чужие силуэты с самого заката и давали нам целеуказание — короткими проблесками на затемнённых фонарях, в сторону моря, шифром из шести знаков: пеленг и дистанция до подранка, больше ничего. Сами они в атаку не шли. Одинцов принимал проблески с крыла мостика и клал на карту точки; точки складывались в дорожку, и дорожка вела к тому самому концевому крейсеру, что вышел днём из чужой линии с креном.
Хода мы держали двенадцать узлов. Держать пар на марке при малых оборотах труднее, чем на полном, и кочегары работали этой ночью ювелирно, на слух, как настройщики. На двенадцати узлах форштевень не поднимает белой кости, труба не искрит, и корпус сливается с водой раньше, чем чужой сигнальщик успевает поверить своим глазам. «Тихий веер» — записал я когда-то в тетрадь: веер курсов, раскрытый на малом ходу, где каждая спица подходит к цели со своей стороны.
* * *
Сизов принимал торпеды, как принимают лошадей перед дальней дорогой, — ладонью по каждому зарядному отделению, с прислушиванием. Утренний осколок, свой «задаток», он переложил из бушлата в нагрудный карман — ближе.
За час до выхода «Бравый» подвалил к нашему борту, и его командир поднялся ко мне с рапортом в руке. Рапорт был написан начисто, на одну страницу.
— Вал, вашвысокоблагородие. Подшипники с зимы не меняны.
Я взял бумагу. В ней стояло всё: сколько отходили с апреля, что мерили в мае, что мерили вчера. Цифры шли ровным столбцом и в конце столбца загибались вверх.
— Греется?
— Греется. На двенадцати держит.
— А на полном?
— На полном не поручусь, вашвысокоблагородие.
Он доложил это ровно, без нажима, и остался стоять, руки по швам.
— Полного не будет, — сказал я. — Двенадцать узлов всю ночь. Обратно тоже двенадцать.
Он сложил рапорт вчетверо и спрятал в карман. Мне он его так и не отдал.
— Тогда дойдём.
Он спустился к себе, и я слышал, как он уже на своём борту сказал что-то вестовому — коротко, слов я не разобрал, но голос был весёлый.
Перед выходом я прошёл по «Сторожевому» последний раз — коротко, без слов. Команда стояла по местам ночного расписания: у аппаратов, на подачах, у прожектора с закрытой заслонкой. Никто не курил — огонь на палубе был отменён с заката до рассвета. Боцман шёпотом, в кулак, доругивал кого-то за скрипнувшую дверцу.
* * *
Крейсер с креном нашли в начале десятого, на исходе темноты.
Он был именно там, куда вела дорожка Одинцова, — отставший от своих на восемь миль, с потушенными огнями, с одной работающей машиной. Ночь работала на него, и он молчал, как молчит раненый зверь в кустах, — на фоне тлеющего заката его силуэт стоял косо, и этой косины хватило.
Смена дьякона — «Блестящий» со своими — раскрыла веер с зюйда, моя — с норда. Сближение заняло сорок минут.
У трубы всю дорогу стоял человек, приставленный к одной только трубе, и вся его работа на эту ночь была — увидеть искру раньше, чем её увидят с чужого мостика, и послать вниз, в кочегарку. Боцман обошёл палубу дважды, и во второй раз он нёс под мышкой ветошь, которой на ходу обматывал всё, что могло стукнуть железом о железо: дверные задрайки, дужку ведра, скобу у кранца. Ветоши хватило на половину палубы; на вторую боцман пустил чью-то запасную фланелевку и хозяина не спросил.
Матрос у носового аппарата, которого я знал в лицо и не знал по фамилии, все сорок минут держался левой рукой за леер — не потому, что качало, а чтобы не переступать ногами по железу. Когда я прошёл в двух шагах у него за спиной, он не обернулся, потому что поворот головы — тоже движение, а он для себя уже решил, что движений сегодня не будет.
Одинцов работал на карте карандашом и один раз, потянувшись за резинкой, задел ею угол планшета — звук вышел меньше, чем щелчок ногтя, и всё-таки он замер. Он посмотрел на меня, и на скуле у него ходил желвак; сказать шёпотом «виноват» было бы громче самого звука.
Доклады шли шёпотом, по цепочке, от бака до мостика. Дистанция двенадцать кабельтовых. Десять. Восемь. На шести Одинцов молча показал мне на чужой борт: там, у среза кормовой надстройки, на секунду вспыхнул и погас огонёк. Кто-то из их вахты закурил, прикрывая спичку ладонью. Мы были в шести кабельтовых от этой спички, и человек с папиросой не видел нас в упор.
За сорок минут чужой крейсер перестал быть силуэтом. Сначала от общей черноты отделилась корма, потом мачта; потом стало видно, что вторая труба у него срезана почти вровень с кожухом, а рядом с ней стоит что-то бесформенное. На шести кабельтовых его мостик стал предметом: обвес, раструб переговорной трубы, шлюпбалка, с которой свисал незакреплённый конец, и конец этот качался в такт зыби, длинно и спокойно.
С шести у меня был пуск. Законный, чистый, по всем таблицам: неподвижная цель, оба аппарата, веером — никто, включая меня самого, не назвал бы его трусостью. Но с шести торпеда идёт дольше, и за это лишнее время неподвижный крейсер успевает перестать быть неподвижным, если на нём проснётся хоть один человек; а с трёх не успевает никто.
Сизов ждал у аппарата, и я видел его затылок.
* * *
Пять кабельтовых. Четыре. Не проснулись.
Сизов пустил с трёх кабельтовых, веером, оба аппарата. Короткий толчок сжатого воздуха — и всё. Справа, с зюйда, в ту же минуту пускал «Блестящий». Ход торпеды на этой дистанции — сорок секунд. Я считал их по часам, чтобы не считать вслух. На двадцатой захотелось, чтобы часы шли быстрее. На тридцатой — чтобы не шли вовсе.
Два столба встали почти разом — у машинного отделения и под кормовой башней. Звук пришёл через воду, тупой, двойной, как удар кувалдой по мешку. Крейсер осел кормой, выпрямил крен — на короткое мгновение стал ровным, целым, живым — и начал уходить кормой вперёд, всё быстрее, с нарастающим рёвом выходящего воздуха.
* * *
На «Сторожевом» никто не крикнул. Я слышал, как молчит команда, — плотно, всем телом, как молчат люди, которым очень хочется орать. Мы не смотрели, как он тонет. Веер сложился, смены легли на отход, и через десять минут между нами и этим местом снова была ночь. Ни одного выстрела, ни одного прожектора, ни одной ракеты. Без расписки — так это стояло в тетради, и впервые за войну я видел, как страница выходит целиком, от проблеска до отхода.
На отходе Одинцов принял с крейсеров вторую дорожку: горевший днём двухтрубный силуэт, десять миль южнее, ход шесть узлов. Я отдал его второй смене — одним проблеском, шесть знаков.
Я стоял на левом крыле и слушал зюйд. Слушать было нечего: десять миль, ночь, зыбь. Сигнальщик держал бинокль на юг, хотя в бинокль там ничего быть не могло. Одинцов подошёл с картой, постоял рядом и ушёл, ничего не сказав. Через сорок минут — ровно столько, сколько сближались мы, — он подошёл снова и спросил, не дать ли им запрос.
Запроса я не дал: проблеск в чужом секторе увидели бы и чужие.
Я простоял ещё двадцать минут. За двадцать минут я трижды проверил, где идёт моя смена. Смена шла где положено. Делать ей было нечего тоже.
Вторая смена взяла его через час, уже при взошедшей луне, двумя торпедами из трёх. Об этом я узнал по глухому сдвоенному удару с зюйда и по одному-единственному проблеску: «сделано». Командир второй смены потом рассказывал, что страшнее всего на сближении был свой же кашель в кулак у носового аппарата «бэшки», который могли услышать. Не услышали.
«Бравый» шёл в моей смене концевым.
На повороте к сбору луна уже висела над водой, и каждый из нас чертил по ней чёрную тень. Смена шла растянуто, в затылок друг другу, через всю дорожку.
— Полный, — сказал я.
Одинцов передал по линии. На двенадцати узлах мы сползали бы с дорожки ещё полчаса, и все полчаса были бы чужими. Смена пошла полный, и за кормой встало белое — первое белое за эту ночь.
Через три минуты вал «Бравого», не менявший подшипников с зимы, выбрал свой ресурс до конца. «Бравый» покатился влево, теряя ход, и встал — чёрный, беспомощный, поперёк лунной дорожки, как на витрине.
Дейдвуд. Май, мой навал, уступленная доковая очередь.
И «полный». «Обратно тоже двенадцать», — сказал я ему шесть часов назад, и он спрятал рапорт в карман.
* * *
Чужой дежурный крейсер нашёл его прожектором с третьего маха. Луч лёг на «Бравого», как палец на карту, — и вокруг пальца немедленно стала вставать вода.
Дальше всё делалось без сигналов, потому что было отработано до сигналов. «Сторожевой» и «Расторопный» развернулись на луч. Огарёв пошёл на прожектор в лоб. Я — к борту «Бравого».
Три минуты хода. По «Бравому» попали на первой. Ещё раз — на второй. На третьей в середине корпуса встало пламя. В его свету стало видно всё, что ночь до сих пор прятала: сходни, людей у лееров, кочегаров, выносящих своих снизу. Команда шла за борт по счёту.
Мы стали борт к борту. Кранцы визжали, железо тёрлось о железо. Людей принимали сходнями и просто руками, пока «Бравый» ещё держался. Счёт вели двое, с обоих бортов, вслух.
— Сорок один!
— Сорок два!
Голоса шли навстречу друг другу, через палубу, поверх кранцев, поверх железа, поверх всего.
— Сорок девять!
— Пятьдесят!
По списку на «Бравом» было шестьдесят восемь.
«Бравый» садился ровно, без рывков. Сходню перекладывали дважды, и оба раза она ложилась круче.
Чужой луч дотянулся и до нас. Палуба стала белой, люди на ней — плоскими. У сходни кто-то поднял руку к глазам; ему сбили её обратно.
Потом ударило. У самой рубки «Сторожевого» разорвало стойку леерного ограждения. Осколки прошли веером. Одного из принятых бравцев достало в спину уже на нашей палубе, в двух шагах от леера, и его понесли вниз. Гаврилова снесло от штурвала; перекладку довёл боцман, дотянувшись через него. Я обернулся на грохот: Гаврилов сползал по штурвальной тумбе, зажимая бок, и лицо у него было не испуганное, а сосредоточенно-удивлённое, как у человека, которому задали вопрос не по его части.
Его унесли вниз, к фельдшеру, — он был в сознании и на трапе, говорят, спросил, довёрнута ли перекладка. Перекладка была довёрнута.
— Шестьдесят три!
— Шестьдесят четыре!
И счёт встал.
Правый борт молчал. Левый молчал тоже. «Бравый» осел ещё, и сходня стала круче, чем по ней ходят. Кто-то с бака крикнул в темноту — не слово, просто голосом. Ему не ответили.
Шестьдесят четыре.
Командира «Бравого» я снял с борта последним — властью старшего, а по правде силой.
Он стоял у своей рубки и искал глазами своего минного кондуктора, которого уже не было. Я сказал, что пора. Он не услышал. Я сказал второй раз, ближе. Он ответил, не оборачиваясь, что сейчас, что пройдёт ещё раз по правому.
По правому было пламя.
Я взял его за плечо и повернул к сходне. Он упёрся всем телом, ногами в палубу. Тогда я взял его за ворот и за пояс и передал через леер, на руки. Его приняли и потащили. Он не вырывался. Он только всё время поворачивал голову назад.
Через четыре минуты «Бравый» лёг на борт и ушёл — некрасиво, боком, как уходит работяга, которому не дали доработать. Огарёв всё это время шёл на луч. Луч метался между ним и нами и опоздал всюду. «Расторопный» довернул с четырёх кабельтовых. Торпеда оборвала прожектор вместе с половиной чужого полубака. Дежурный крейсер отвернул, волоча пожар, и ночь закрылась за нами.
До сбора я не думал ни о чём, кроме курса и дистанций.
* * *
Рассвет пришёл серый, с зыбью.
Смены возвращались в назначенные квадраты по одному, по два вымпела, и я считал их с мостика, как считают своих с ярмарки: восемь. Девять. Десять. Одиннадцатого не было и не могло быть, и всё-таки глаз, обегая горизонт, дважды поискал его там, где ему полагалось идти.
Ночь стоила дивизиону: «Бравый» — на дне, четверых с него не подняли, шестеро раненых на трёх кораблях, и Гаврилов внизу, у фельдшера, с осколком под рёбрами — тяжёлый.
Я спустился к нему на пять минут перед рассветом. Он был в сознании, жёлтый, с мокрым лбом, и на моё «лежи» отозвался глазами — лежу, мол, куда денусь; а когда я уже выходил, сказал в спину, с усилием, но внятно: «Ветер к утру зайдёт на зюйд, вашвысокоблагородие. Боцману скажите — пусть на зыби под скулу берёт». Я передал боцману слово в слово. Фельдшер сказал: «до госпитального дотянет, если не качнёт» — и я запретил себе спрашивать чаще, чем раз в час. Ночь принесла флоту два чужих подранка на дне — броненосный крейсер и двухтрубный, что горел днём; чужой дежурный крейсер с оторванным полубаком уполз к своим.
Команду «Бравого» пересчитали на рассвете дважды, считая раненых. Счёт не изменился.
Их развели по трём кораблям. На «Сторожевом» один из них встал ко второй подаче — на место нашего, которого ночью унесли вниз. Места ему не давали, он занял его сам: пришёл, встал и стоял. Комендор посмотрел на него, потом на меня, и промолчал. Бравец был на полголовы выше нашего и мокрый по пояс. Он не знал на «Сторожевом» ни одного человека и ни одной горловины. Работу он знал.
Его командир сидел на юте среди своих, с чужим бушлатом на плечах, и на предложение спуститься вниз ответил, что вниз он уже находился. Ему принесли чаю туда.
Я подошёл к нему, когда рассвело, — и, поднимаясь на ют, я нёс с собой надежду, что он скажет мне про май и про док. Он встал навстречу, придерживая бушлат.
— Машина, вашвысокоблагородие, — сказал он. — Подшипники. А людей вы мне сняли всех, какие были живы.
Кружку он держал двумя руками, как держат на морозе, хотя утро было тёплое, — и так и не отпил, пока я не ушёл.
Одинцов свёл ночь в четыре строки донесения, и я подписал их, не правя. Первые три были про торпеды и координаты. Четвёртая — «потери: миноносец „Бравый“, четверо; тяжелораненых — один» — была самой короткой. Пятую — про две атаки соединением, все торпеды по чужим — Одинцов предлагал; я вычеркнул: хвастовство. Год назад за такую ночь я отдал бы всё, что имел; теперь она была просто исполненной страницей тетради, и цена её лежала внизу, у фельдшера, и на дне, вместе с «Бравым».
С рассветом подошло госпитальное судно — белый борт, красная полоса, всё по конвенции, которую эта война пока держала. Раненых сдавали по спискам; Гаврилова выносили в парусиновой люльке, и он, увидев меня у трапа, шевельнул рукой — не то честь отдал, не то попрощался. Я взял его за здоровое плечо и сказал, что штурвал остаётся за ним, пусть догоняет. Он ответил одними губами; я разобрал «зайдёт на зюйд» — и отошёл, пока лицо у меня ещё держалось.
* * *
С восходом пришли крейсера-разведчики, а с ними — картина утра. Того собирал своих на зюйд-весте: линия из шести вымпелов вместо одиннадцати вчерашних, повреждённые в середине, крейсера кольцом, — и весь этот строй тянул на зюйд, к дому, со скоростью самого битого из своих. Между ним и Японией лежало четыреста миль моря. Между ним и нами — двадцать.
«Петропавловск» поднял дивизиону два подъёма. Первый был короткий: «Благодарю за ночь» — и у меня хватило выдержки прочесть его ровно, вслух, для мостика. Второй был длиннее, и его я прочёл про себя, дважды:
«Командиру дивизиона прибыть на флагман к восьми. Решается вопрос преследования».
Добить — или дать уйти. Шесть вымпелов Того ещё оставались флотом: загнанным, битым, но флотом — пять сотен миль отчаяния между ним и Сасебо могли стоить нам дороже вчерашнего дня. А выпустить его значило воевать с ним ещё год — чинить, ждать, снова считать чужие трубы на горизонте. Я посмотрел на зюйд-вест, где на сером горизонте расползался чужой дым, потом вниз, на палубу, где спала вповалку моя ночная смена, не услышавшая ни подъёмов, ни зыби. Ответ у меня был. Мне только очень не хотелось, чтобы он совпал с тем, который уже лежал, я знал, на штабном столе «Петропавловска».
Катер спустили в половине восьмого. Сходя в него, я оглянулся на «Сторожевой»: боцман у штурвала держал на зыби под скулу — как было велено.

Глава 20
Он остался стоять

В штабной рубке «Петропавловска» было тесно и накурено со вчерашнего. Карта Корейского пролива лежала под лампой, и поперёк неё к зюйду тянулся карандашный след вчерашнего дня — чужой курс и наш, местами в одну линию.
Совет был короткий, и спор в нём был один — не тот, который я вёз. Шесть вымпелов Того тянули на зюйд восьмиузловым ходом — большего не давал самый битый; до ближайшей их базы — до Мозампо — им оставалось двое суток ходу, угля — в обрез. Вопрос «добить или дать уйти» на штабном столе не лежал. Лежал другой — способ.
— Полным ходом, всей линией, — сказал Рожественский, не поднимая глаз от карты. — Охватить концевых, растянуть колонну и разобрать её по частям. К темноте будет закрыто. — И посчитал вслух: мили, узлы, часы до захода. У него сходилось. У него всегда сходилось.
Макаров дал ему досчитать.
— Всё так, — сказал он. — А гнать не будем. Загнанный дерётся дешевле, чем стоит. Мы его не догоняем — мы его встречаем. Крейсерам — вперёд, резать голову. Линии — прижимать с оста. К полудню он будет выбирать между боем и углём, и что бы он ни выбрал, выбирать будет уже из нашего.
Рожественский отошёл от стола на полшага, заложил руки за спину и остался стоять так, глядя в карту поверх чужого курса.
Я стоял у переборки, третьим от двери, и молчал. Ответ я вёз с собой ещё с катера: добить. Он сходился со столом слово в слово. Не сходилось то, что лежало под ответом. Добить — значит гнать. Гнать — значит не кончить засветло. Не кончить засветло — значит ночь; а ночь — это дивизион, одна полная атака и я на мостике. Всю дорогу я берёг это рассуждение от штабного стола, боясь совпасть. Стол его не опроверг. Стол его не заметил.
Я доложил ночь — четыре строки, как в донесении, и добавил пятую, устно: дивизион боеспособен, торпед — на одну полную атаку, люди спят на ходу, но к ночи будут люди. Меня выслушали стоя. Макаров, дослушав, спросил не про торпеды — про Гаврилова: как фамилия рулевого и на какое судно сдан. Записал сам, в книжку. Потом Рожественский спросил про торпеды и записал ответ себе на манжету.
— Ночь, если понадобится, будет ваша, — сказал Макаров. — Но я рассчитываю кончить засветло. Худшее, что мы можем подарить этому человеку, — ещё одна ночь: ночью он умеет надеяться. Днём — уже нет.
— Есть, — сказал я.
Ставров сидел в углу штабной рубки, у самого света, и писал, не поднимая головы. Перо его шло ровно, не отставая и не спеша.
* * *
Катер шёл обратно вдоль линии, и линия после ночи выглядела как человек наутро после драки: небритой, помятой, со следами на скулах — но стоящей на ногах и злой к работе. На «Александре» правили последнюю уцелевшую трубу; на «Цесаревиче» комендоры кормовой башни завтракали, сидя на её броне, как на завалинке; с «Наварина» махнули нам бескозыркой.
Дивизиону назначили место при линии — день был не наш, но нас держали при деле: завеса, посыльная служба, глаза. Уходя, я задержался у карты. Кольцо на ней ещё не замкнулось, но уже было нарисовано — карандашом, от руки, малым кружком в том месте моря, где к полудню сойдутся три курса.
День пошёл по карандашному кружку.
С завесы это было видно, как с галёрки видна сцена: далеко, мелко и целиком. Дивизион шёл при линии попарно, неся посыльную службу; мои сигнальщики за день охрипли, повторяя чужие подъёмы.
Крейсера Энквиста обошли чужую колонну мористее и к одиннадцати легли поперёк её курса. Линия прижимала с оста, не форсируя огня, — Макаров берёг стволы и людей. Чужая колонна попробовала было склониться к весту — крейсера подвинулись вместе с ней, как тень. К полудню кольцо стало фактом.
* * *
Хвост оторвался первым. Два старых корабля — броненосец береговой обороны и крейсер из ветеранов той, китайской войны — отстали от колонны на повороте, поняли, что не догонят уже никого, и в четверть первого спустили флаги. Просто, буднично, почти одновременно: стоп машины, флаги вниз, шлюпки у бортов. К ним пошёл крейсер с призовыми партиями, а нам просигналили подвезти вторую партию и переводчика.
К борту броненосца мы подошли в половине первого, и я впервые за эту войну увидел чужой корабль с той дистанции, на которой видны заклёпки. Палуба выдраена, медь на кнехтах горит, как у нас не горит и к высочайшему смотру; команда на шканцах во фронт, и трап для нашей призовой партии спущен заранее — и обметён. Командир ждал у трапа с непокрытой головой, с седой щетиной на щеках: брился, судя по ней, вчера утром, до боя. Он подал нашему офицеру судовые книги и опись — ровно, ничего не задержав в руках дольше нужного, — и переводчик перевёл первое, что он сказал, слово в слово: корабль передаётся исправным, кроме перечисленного в третьем листе.
Потом он попросил.
Переводчик выслушал длинную фразу, подумал и перевёл коротко: старший просит не спускать их шлюпок, пока команды не вынесут с обоих кораблей судовые иконы. У них это называлось иначе, но переводчик перевёл так — и, переведя, посмотрел не на меня, а вбок.
Я сказал — нет.
Сказал через переводчика, ровно, и объяснил, хотя мог бы не объяснять: флаг пошёл вниз — корабль стал призом, и до окончания описи с него не сходит ни ящик, ни доска, ни гвоздь; шлюпки спустят тогда, когда призовый офицер примет корабль по описи, и всё, что команда пожелает взять с собою, будет в этой описи стоять поимённо.
Он выслушал перевод, не переменившись в лице, и наклонил голову. Второй раз он не попросил. Строй его простоял ещё двадцать минут, не шелохнувшись, пока с крейсера не подошёл призовый офицер — и не выслушал ту же длинную фразу с тем же коротким переводом.
Ему разрешили — при призовом офицере, поштучно, с занесением в опись.
Выносили при мне. Из кормового помещения, куда наш офицер спустился первым и откуда вышел, сняв фуражку, вынесли плоское, увязанное в шёлк, а поверх шёлка в парусину, и несли это вчетвером, хотя нести мог бы и один; строй на шканцах повернулся к свёртку, как поворачиваются к флагу при спуске, и держал равнение, пока его не опустили в первую шлюпку — на банку, не на дно. Писарь с крейсера стоял тут же с раскрытой книгой и вписывал: предмет такой-то, один; предмет такой-то, один. Никто ему не мешал, и никто на него не смотрел.
Всё это заняло меньше часа. Я стоял у своего борта, в трёх шагах от их трапа, и ждал минуты, когда можно будет отвалить к своим и заняться делом, — а сам поглядывал на солнце, стоявшее в тот час высоко и совершенно не спешившее к весту.
— Минус два, — сказал Одинцов от карты, внося время и пеленг. Никто на мостике не отозвался.
Ещё три дыма отвалили к весту, к корейскому берегу, — миноносцы конвоя и авизо, всё, что имело ход. Их не преследовали. Дойдут до корейского берега — уйдут в Мозампо, к своим; не дойдут — море разберётся само. Кольцо сжималось вокруг того, что осталось: четыре вымпела, из них два — избитые до неузнаваемости, и над головным, над «Микасой», по-прежнему стоял флаг командующего.
В середине дня по завесе передали обед — по-боевому, у мест: щи в бачках, хлеб, чай. Люди ели, не отрывая глаз от горизонта, где сжималось кольцо; кок раздавал добавку без счёта. Одинцов, сменившись с трубки, съел свою порцию стоя над картой и один раз провёл пальцем по чужому курсу — как проводят по строке, которую долго не могли дочитать.
* * *
Им предложили сдачу — по-человечески, флагами международного свода, дважды. «Микаса» не ответила ни знаком. Она довернула на линию. На весь наш строй разом. И открыла огонь обеими башнями, какие у неё остались.
Дальше было то, что в реляциях назовут боем.
«Микаса» дралась час. Она горела дважды. Оба раза сбивала пламя. Потеряла ход до пяти узлов — и продолжала доворачивать на ближайшего из нас. Кормовая башня замолчала. Носовая стала стрелять реже и точнее, как стреляет человек, считающий последние патроны. Одно её попадание пришлось в «Наварин», второе разорвалось у борта «Цесаревича». Она не просила ничего и не отвечала ни на что. Наша линия била по ней с дистанции, на которой промахнуться было стыдно, и всё это на глазах медленно переставало быть кораблём — и не переставало быть волей.
На нашей линии, рассказывали после, комендоры между залпами молчали.
У этого часа был и мой собственный счёт.
До темноты — шесть часов. Торпед — на одну полную атаку. Доживёт до ночи — кончать её нам.
Больше некому: линия к ночи отойдёт, крейсера уйдут на охват. Останется темнота, дивизион и человек на крыле.
Я знал, как это делается, — делал этой ночью: дуги, номера, смены, счёт до трёх.
Одинцов подавал время от карты каждые полчаса, как в бою. Я не просил. Он не спрашивал.
— Половина второго, — сказал он.
Солнце стояло высоко.
Я прикинул подход: восемь минут полным, три на выход в атаку. Считал я это второй раз за час.
Счёт пошёл наоборот. Не «доживёт ли она». А «дожила бы».
Стволы у неё считаны, ход — пять узлов. Она не отвернёт: ей некуда. Ночью её берут с двух бортов.
Я ловил себя на том, что смотрю на солнце чаще, чем на чужой борт.
— Три четверти второго, — сказал Одинцов.
Я не стал додумывать.
Сизов у носового аппарата стоял со снятым чехлом и на мостик не оглядывался — нарочно.
* * *
Дивизион держал завесу в полутора милях, и в бинокль мне было видно то, чего не видно с линии: крыло мостика «Микасы». На крыле, у самого обвеса, стоял человек — невысокий, плотный, неподвижный. Он стоял там с полудня. Вокруг него дважды меняли сигнальщиков; за его спиной горела и тухла надстройка; он не сходил вниз и не брался за поручень. Я знал, кто это, — по фотографиям из другой жизни и по рассказам пленных из этой. Вчера так стоял Бэр — пока крыло не легло в воду. Раз он поднял руку — не пригибаясь, скупо, — и что-то приказал; сигнальщик рядом с ним согнулся над фалами. Раз возле него разорвало обвес, и он переступил через сорванную парусину, не поглядев вниз.
В третьем часу залп с «Цесаревича» накрыл её носовую надстройку. Когда дым снесло, крыло мостика было пустым.
До темноты оставалось пять часов. Они не понадобились.
Я опустил бинокль и некоторое время смотрел на воду перед собой. Пальцы затекли — я держал бинокль у глаз, оказалось, без малого час и опускал его за это время дважды. Одинцов рядом снял фуражку — и надел через минуту, когда на «Микасе» снова показались люди: живые, у шлюпок. Сизов внизу натянул на аппарат чехол и затянул шнуровку сам, не позвав номеров. На линии ещё стреляли; потом, в несколько минут, огонь стих сам собой, без сигнала, — как стихает разговор, когда в комнату вносят весть. «Микаса» больше не отвечала. Флаг командующего над ней стоял по-прежнему, но теперь это был флаг над пустым крылом.
С «Микасы» пошли шлюпки — им разрешили без сигналов: никто по ним не стрелял, и они это поняли раньше, чем поверили. Последняя шлюпка отвалила уже в сумерках, и в бинокль было видно, что везёт она не раненых: ящики с журналами и что-то плоское, прямоугольное, бережно увязанное в брезент. Что это было, я узнал позже, от пленных: портрет императора из салона.
Она тонула долго, до самых сумерек, — садилась носом, честно, без крена, как будто и здесь держала строй. Оставшиеся три вымпела спустили флаги в течение получаса. Пленный флаг-офицер скажет вечером на «Петропавловске» то, что потом попадёт во все реляции и учебники — уже не наши, а их: командующий был убит осколком на открытом мостике, на котором простоял оба дня, не сойдя в рубку ни на час. Он остался с кораблём, как обещал своему императору.
У Японии больше не было линейного флота. Это случилось в третьем часу пополудни, восьмого июня, при ясной погоде и малой зыби, и не было в ту минуту на нашей линии ни одного «ура».
* * *
Вечер пришёл с другой работой.
«Микаса» уходила под воду в миле от нашей завесы, и в воде были люди. Сигнал с «Петропавловска» был из одного слова, и слово было «Спасать». Дивизион пошёл первым — у нас это было отработано лучше всех, и вода у нас была уже третья за двое суток: вчера — чёрная, ослябская; ночью — у горящего «Бравого»; теперь — чужая, но на вкус, я думаю, такая же.
Мы работали до темноты. Слова не переводились — работали жестами через леер; счёт поднятых вёл переводчик, вслух и по-японски, чтобы из воды слышали: своих считают. Сорванные ладони не успели зажить со вчерашнего, и брали через боль, молча. Подняли триста восемьдесят человек на весь отряд спасения — меньше, чем с «Осляби». Чужие дольше не шли к нашим концам. Потом пошли — сначала молодые, за ними остальные.
Одного я видел сам. От начала до конца.
Он держался за обломок рангоута саженях в пяти от борта. Рядом, шагах в двадцати, на всплывшей люковой решётке сидели трое. Он был отдельно.
Вода была не ослябская. Угля в ней не было. Была нефть с горелого борта, тонкая, радужная. И бумага. Много бумаги. Кто-то вытряхнул за борт целый шкаф.
Мои дали ему выброску с первого раза. Легла точно, у самой руки. Он посмотрел на конец. Потом на нас. И отвернул голову.
Матрос выбрал линь и бросил второй раз. Конец лёг ему на плечо. Он повёл плечом, и конец сошёл в воду.
Переводчик кричал ему сверху. Тот же счёт, что и всем. Своих считают. Он не отозвался.
Третий раз бросили с юта, дальше, с расчётом на снос. Конец подошёл к нему сам, по зыби. Он убрал руку.
Держался он плохо. Обломок ходил под ним. Голову он держал высоко. Плечи — уже нет.
Боцман поднял ко мне лицо с юта. Вопрос был про багор.
Я не разрешил.
Тогда с юта закричали по-своему. Не переводчик. Молодой, из поднятых полчаса назад, в чужом бушлате поверх мокрого. Он висел на леере и кричал одно слово. Коротко. Раз за разом.
Человек в воде повернул голову.
Что было в том слове, я не спросил — ни у него, ни у переводчика.
Конца он так и не взял. Он поплыл. Сажени три, боком, медленно. У борта его приняли на сеть, вдвоём. На палубу он встал сам. Стоял, пока с него текло, и смотрел на воду, где ещё торчал его обломок.
Переводчик назвал вслух его номер.
* * *
Чужие поднимались на борт по-разному: кто с поклоном, кто с пустыми глазами, один — молодой комендор — с попыткой поклониться и упасть одновременно; его поймали в четыре руки. Офицеров у них уцелело мало. Старший из поднятых нами, седой минный офицер с обожжённой щекой, долго смотрел, как мои матросы растирают его комендоров, потом повернулся ко мне и сказал по-английски, тщательно, как заученное: у вас хорошая команда, капитан.
Я ответил, что у него хороший флот. Он закрыл глаза и больше ничего не говорил — только под утро, сдаваясь на транспорт, задержался у трапа и поклонился корме «Сторожевого»: не нам — флагу. Его никто не торопил.
Пленных сдавали на транспорты уже в темноте, при фонарях, по счёту, как всё в эти дни. Молодого комендора, которого ловили в четыре руки, мои кочегары перед сдачей накормили из своего бачка. Никто из них не оглянулся посмотреть, видит ли начальство.
К ночи счёт второго дня лежал у меня на столе, сведённый Одинцовым в его аккуратные столбцы. Он принёс его сам, дождался, пока я дочитаю, и только потом ушёл спать — впервые за трое суток по-настоящему, сняв сапоги. Счёт был такой: чужой линейный флот кончился — два на дне, два под нашими флагами, три мелких ушли к корейскому берегу, остальная мелочь рассеяна; наших потерь за день — семнадцать человек по всей линии и ни одного корабля. Внизу листа Одинцов приписал карандашом: «Год окупился».
Я не стал вычёркивать.
С «Камчатки» к ночи запросили списки — своих и чужих раненых порознь, погибших порознь; писари всего флота, я думаю, не спали в эту ночь одни из немногих. Огарёв, сдав вахту, поднялся ко мне на мостик, постоял рядом и ушёл, не сказав ничего. Внизу, в кубриках, спали вповалку две команды — своя и бравская; храп стоял двухэтажный, и вахтенные обходили спящих, как обходят заслуженных.
Ночь легла тихая — первая тихая ночь за трое суток. Дивизион стоял в охранении, но море к весту было пустым до самой Японии. Перед сном я открыл тетрадь, чтобы записать день, — и не записал. Страница ночного боя, самая рабочая в ней, была захватана до серости; страницы для такого дня в тетради не оказалось — её никто не писал, потому что никто не смел загадывать. Вместо этого я долго сидел над чистой страницей и думал о том, что где-то в Токио сейчас ещё не знают; что депеша уже идёт; и что войну на воде мы сегодня кончили — а вот что начали, не знал пока никто, и я в том числе.
Последним приказом дня я назначил на завтра большую приборку — не из чистоплотности. Старший офицер понял и расписал работы до подвахты.
Утром предстояло хоронить. Море, отдав живых, начинало отдавать остальное.

Глава 21
Со святыми упокой

Утро девятого началось с того, что ничего не происходило: ни залпов за горизонтом, ни дрожи палубы, ни чужой искры в слуховой трубке у Одинцова. Склянки показались оглушительными, шаги вахтенного над головой — целым событием. Я лежал минуту, слушая, как скрипит переборка и плещет о борт вода.
За завтраком в кают-компании все говорили вполголоса, как в лазарете, и никто этого не замечал за собой. Кок сварил какао для кают-компании, и вкус у него был довоенный: вкус вещи, которую пьют не спеша. Стармех доложил расход угля за двое суток и, доложив, остался сидеть — просто сидеть за столом, положив тяжёлые руки.
Флот приводил себя в порядок с яростью, которой не хватило бы никакому смотру: скатывали и скребли палубы, начищали задымлённую медь, зашивали брезент, белили обвесы.
На юте с утра работали трое. Сода, песок, драйки, вёдра забортной воды. Доски выходили из-под щётки светлые, чистого дерева, — а по светлому всё равно шло тёмное: глубоко, в самое дерево. Они прошли ют в четвёртый раз и начали в пятый.
Боцман стоял у ящика с песком.
— Не сходит, ваше высокоблагородие, — он не поднял глаз от ящика. — В доке перестелем.
— Будет, — сказал я. — Пусть идут к чаю.
Боцман повторил команду. Трое встали, вылили воду за борт, сложили щётки в ведро и ушли вниз.
Через час я прошёл ютом снова. На юте работали трое. Те же. Вода в ведре была свежая, песок насыпан заново, и шли они уже шестой раз.
Боцман стоял у ящика и смотрел на меня. Я прошёл мимо.
К полудню «Сторожевой» стоял чистый — только заплата на месте леерной стойки да ют напоминали, что первый день кампании был очень давно.
Море вокруг лежало плоское, летнее, пустое до самого горизонта — и на этом горизонте больше никого не надо было искать глазами.
Вахта Одинцова, всю войну состоявшая из чужого писка в трубке, опустела в одну ночь: эфир молчал так, что он трижды проверял собственную станцию — не сломалась ли. К полудню он попросился на приборку, к людям, и я отпустил.
* * *
До полудня я обошёл на катере весь дивизион, корабль за кораблём, — без поводов, просто чтобы люди увидели, что начальство держится на ногах, и чтобы я увидел то же про них.
«Блестящий» я услышал раньше, чем разглядел на нём людей. С полукабельтова над водой шло пение — вполголоса, не в лад: команда белила обвесы, и песня держала мах кисти. Слов было не разобрать.
Потом на «Блестящем» увидели катер. Вахтенный начальник подал команду. Полтакта ещё тянули задние, потом кончились и они. Кисти легли поперёк вёдер. Команда стала во фронт.
Дьякон встретил меня у среза и повёл по палубе. Обвесы были белы на две трети, медь горела, брезент зашит. Я спросил про краску и про уголь — по тем самым графам, которые сам читал утром в его сводке.
— Довольно, — сказал он про краску.
— По норме, — сказал он про уголь.
— Долго стоим? — спросил дьякон у трапа.
Я не знал. Циркуляра не было, а гадать при команде я не стал.
— Узнаю — скажу.
— Ага, — сказал дьякон и держал руку у козырька, пока катер не отвалил.
— К следующему, — сказал я старшине.
На кабельтове я обернулся. На «Блестящем» белили: кисти ходили ровно, ряд за рядом. Над водой не шло ничего.
На «Расторопном» сдавали и принимали корабль. Огарёв с новым командиром, бравским, стояли у среза юта над развёрнутой описью, ревизор читал, и шло это уже второй час. Бравский потребовал графы.
— Ваше высокоблагородие, по военному времени довольно расписки против итога, — сказал ревизор, придерживая лист от ветра. — Тут до вечера.
— Читайте всё.
Ревизор читал. Шлюпочный инвентарь — полный: вёсла запасные, крюки отпорные, анкерок, парусина. Такелаж запасный — по норме. Брезенты — шесть, из них два в починке. Койки — по списку команды и восемь сверх. Посуда кают-компании — по описи прежнего командира, за подписью. Бравский на каждую графу отвечал «принял» и сам ставил галку карандашом, не отдавая карандаша ревизору; карандаш он взял тут же со стола, чужой.
Он не пошёл смотреть ни шлюпки, ни брезенты, ни койки. Он стоял на солнце, боком к трапу, и слушал, как ему вслух перечисляют вещи, которые есть.
Дойдя до конца, ревизор перевернул лист.
— По вашему собственному имуществу отдельная графа. Сундук, книги — что вносить в судовую?
— Прочерк.
Ревизор поставил прочерк. Бравский расписался внизу и на обороте, где отметка о сдаче, и вернул карандаш на стол — туда же, откуда взял, и той же стороной.
Огарёв, передав вымпел, спустился со мной и всю дорогу до «Смелого» молчал. У места, где вчера снимали ослябцев, катерный старшина сбавил ход. Вода там была уже чистая, обычная.
В полукабельтове от нас, мористее, работала шлюпка — двое на вёслах, один на носу, с отпорным крюком. Они подгребли к чему-то тёмному, лежавшему в воде плашмя, и застопорили вёсла в двух саженях.
Носовой встал. Примерился крюком — и не тронул. Зашёл с другой руки, примерился ещё раз — и опять не тронул. Гребцы ждали, не оборачиваясь и не подавая советов; старшина нашего катера смотрел мимо них, на горизонт, и держал ход самым малым.
Носовой перевернул крюк и повёл его древком, плашмя, под воду — как заводят доску под груз. Развернул. Подтянул к борту. И только у самого борта тронул железом одежду, на спине, между лопаток, где ткань пошла складкой, — и придержал, пока гребцы брали руками.
Подняли в три приёма, через банку. Уложили вдоль, на дно. Носовой сел, положил крюк себе поперёк колен и до конца больше его из рук не выпустил.
У трапа Огарёв сказал: «Палубу перестелили».
* * *
Хоронили после полудня, всей эскадрой, каждый корабль — своих. Флот лёг в дрейф посреди пустого моря; машины смолкли, и на всех палубах разом стало слышно то, чего не слышали трое суток, — ветер в снастях.
На «Камчатке» это заняло два часа: там лежали умершие от ран за двое суток — и наши, и те из чужих, кого подняли живыми, но не довезли. Спасённые ослябцы стояли на её палубах своим строем — босые, в чужом обмундировании с чужих плеч, но строем; их старший офицер, с рукой в лубке, командовал «смирно» одними глазами. Имена читали вслух, по спискам, и чтение шло дольше самой службы: у каждого имени было отчество, и ни одно не сократили. Наших зашивали в парусину, груз к ногам; клали на оструганные доски, накрывали Андреевским флагом. Священник с «Петропавловска» служил на юте, и «Со святыми упокой» плыло над водой так, как умеет плыть только пение над штилем — далеко, ровно, во все стороны сразу.
Двоих смеловских — тех, что легли у борта при спасении ослябцев, — отпевали при нас: «Смелый» стоял у борта «Камчатки», и его команда выстроилась вдоль лееров, а мы, дивизион, застопорили машины в кабельтове и сняли фуражки разом. Доска коснулась планширя. Горнист сыграл напутственное — короткую, в четыре такта, фразу. Тело скользнуло из-под флага; флаг остался. Его тут же расправили — на следующего.
Караул дал три залпа. Эхо им не ответило, и залпы ушли в небо целиком, без сдачи.
Двоих смеловских звали Ковальчук и Сеничев — минный квартирмейстер и комендор, оба зимнего призыва, оба из-под Полтавы, земляки, призванные в один день и ушедшие в один. Их вещи — по сундучку на брата, письма, образок, начатый кисет — старший офицер «Смелого» описал при свидетелях и запечатал для отправки семьям. Опись вышла короткая.
Потом хоронили чужих. Их было много — тех, кого море отдало за ночь и утро; шлюпки ходили за ними с рассвета, по двое гребцов на вёслах и по одному на носу, с отпорным крюком, и с этим обходом никто не торопился. Гребцы, возвращаясь, не разговаривали и долго мыли руки за бортом, хотя вода была та же самая. Зашивали в ту же парусину, клали на те же доски — только флага не было: своего мы им положить не могли, а их флага у нас не нашлось бы и по совести. Священник постоял над ними молча — их молитв он не знал, а свою читать не стал, чтобы не солгать ни им, ни себе, — и просто перекрестил воду. Переводчик, из вольнонаёмных, откашлялся и прочёл по памяти несколько фраз — тихо, спотыкаясь; я не знаю, что это было — молитва, стихи или просто слова прощания. Доски поднимались одна за другой — сорок шесть раз. Мы стояли без фуражек и на этих. К концу у меня ныла шея от счёта, который вело тело, не спрашивая головы.
Ни одного оркестра в этот день не играло.
* * *
После похорон день перешёл на счёт. Счёт занял всё до вечера.
Сводки шли на «Петропавловск» со всей эскадры. Обратно расходились уже сведённые. Потери, повреждения, расход, пленные, призы. Дивизионная сводка уложилась в страницу. Я подписал её, как закрывают счётную книгу за длинный год. Всё сошлось.
Депеша в Петербург ушла в полдень через Артур. Короткая. Генеральное сражение выиграно. Неприятельский линейный флот перестал существовать. Командующий неприятельским флотом погиб в бою. Наши потери такие-то.
Артур отозвался к вечеру. Ответная депеша была служебная, с подтверждением приёма. Но телеграфист — наш, артурский, с той стороны провода — добавил от себя, вне всякой формы, одно слово без подписи: «Урааа». С тремя «а». Начальник связи, докладывая, извинился за нарушение порядка передачи.
Счёт эскадры за оба дня свели к вечеру. В такой не поверила бы ни одна довоенная игра на картах. Погибших — двести восемьдесят шесть. Из них сто восемьдесят три — «Ослябя». Раненых — под семьсот, считая поднятых с «Осляби». Кораблей потеряно два: броненосец и миноносец. Против этого стояла одна графа. Неприятельский линейный флот — уничтожен полностью. Оба сданных корабля уже шли в Артур с призовыми командами. На старом китайском броненосце, рассказывали, призовая партия нашла в кают-компании сервиз, накрытый к обеду, которого не случилось.
О Гаврилове ответили с госпитального к вечеру, на прямой запрос. Жив. Оперирован. Осколок вынут; судовой врач сохранил его и передаст владельцу при выписке, «по неоднократной настойчивой просьбе больного». Лёгкое задето, но дышит сам. Прогноз — «сдержанно благоприятный». Врачебная осторожность этой формулы могла бы напугать, если бы не приписка ниже, торопливая, чужим почерком с ошибками: просил передать что рулевые с осколком не тонут. Я прочёл это вслух на мостике. Боцман крякнул и отвернулся к штурвалу.
* * *
Со штабной почтой пришёл и листок мне лично — узкий, аккуратный, знакомым ровным почерком: «Для журнала военных действий прошу уточнить: время первого залпа Вашего соединения в ночь на 8-е; расход самодвижущихся мин по целям; момент отдачи Вами приказания резервной смене. С совершенным почтением, Ставров».
Штабная шлюпка стояла у трапа: гребцам велено было ждать ответа. Я сел за стол не раздеваясь. Хотелось закрыть бумагу и лечь.
Первый вопрос лёг сам: время первого залпа стояло в голове, как стоит таблица прилива, и тетрадь была не нужна. Второй лёг так же — расход по целям, мина за миной, по обеим сменам. Двое суток подряд я отвечал на всё, что мне подавали: на семафор, на запрос, на доклад, на голос в переговорной трубе. Рука за эти двое суток выучилась класть ответ в графу прежде, чем голова успевала дочитать графу до конца.
Третий вопрос она положила туда же. Тем же почерком, в ту же строку, не задержавшись ни на полсекунды.
Я промокнул, сложил, надписал и отдал вестовому. Слышно было, как он идёт по трапу, как его окликают у борта, как шлюпка отталкивается отпорным крюком от нашего железа и как вёсла берут первый гребок.
В журнале военных действий не бывает графы «момент, когда командир отдал резерв». Эта графа бывает в других бумагах.
Шлюпка была уже в кабельтове, гребцы налегали ровно, и мой лист лежал в ней у кого-то под курткой, от брызг. Я стоял у лееров и смотрел ей вслед, пока её не приняли под борт «Петропавловска».
Бравцев расписали по кораблям дивизиона — в штат, на убылые места. С «Бравым» ушло на дно всё их имущество, до последней иголки, и в тот же вечер по кубрикам «Сторожевого» прошла тихая перепись наоборот: кто что может отдать. Сапоги, бушлаты, бельё, табак, у кого-то нашлась запасная бескозырка — несли молча, не считаясь и не записывая.
В носовом кубрике под фонарём стояли на столе сапоги: рыжие, разношенные, с подбитыми задниками — вторая пара сторожевского комендора. Хозяин сидел напротив, положив руки на колени, и в сторону сапог не глядел.
Бравский взял их, повернул к свету, потрогал задники. Померил. Встал, прошёл до трапа и обратно, притопнул левым. Впору.
Он сел, стянул их и поставил рядом с собой. Потом отстегнул от пояса нож — короткий матросский нож на штерте, с обмоткой на рукояти, с лезвием, сточенным о точило до половины прежней ширины; этот нож был на нём в ту ночь и вышел с ним из воды. Бравский смотал штерт в кольцо, положил нож на стол и подвинул комендору — тем же движением и по той же доске, каким тот подвинул ему сапоги.
Комендор нож не взял. Он сказал что-то — я не разобрал что — и мотнул подбородком в сторону: убери. Бравский не убрал. Он не отвечал и не тянул нож назад, а просто сидел, положив на стол обе руки; и когда стало ясно, что сидеть он будет сколько надо, комендор нож взял и сунул в карман, не поглядев.
Бравский обулся и пошёл наверх, к своей вахте. В кубрике на это не обернулись — там как раз мерили бушлат, и бушлат был короток.
Я вышел, не мешая, и по дороге поставил себе галку: к утру дивизион будет одет. Дивизион собрался в одиннадцать вымпелов — по спискам полный; по памяти он теперь всегда будет одиннадцать и один.
Вечером я сел за ответ Вере. Первый лист испортил сразу: начал с «Милостивая государыня» — рука сама вывела казённое, как выводила трое суток донесения. Второй лист начал со «Здравствуйте» и остановился: за «здравствуйте» полагалось рассказывать, а рассказывать это письмом было нельзя — ни про чёрную воду, ни про крыло мостика, ни про сорок шесть досок. Я просидел над листом четверть часа и написал в итоге три слова, без обращения и подписи, как писала она: «Вернулся. Готовьте кольца». Заклеил, пока не передумал, и отдал в почтовый мешок — первый мирный мешок за много недель: почта уходила утром с транспортом, и на транспорт уже грузили не снаряды.
* * *
Мне нечего было считать. Полтора года — с самого попадания в этот мир и в это тело — впереди всегда лежало что-то, требующее расчёта: выход, срок, чужой ход, который надо упредить, — а теперь впереди не лежало ничего, и не было ни Того, ни его флота, ни того ближайшего часа, к которому надо успеть. Расписание, по которому я жил, кончилось вместе с войной на воде, и на месте расписания стояла просто ночь — тёплая, июньская, тёмная до поздней убывающей луны.
В вахтенном журнале за этот день будут стоять самые короткие записи за кампанию: «Штиль. Горизонт чист».
Я открыл тетрадь — по привычке, как открывают дверь в комнату, где всегда есть работа, — а работы там не было. Я подержал её открытой, послушал, как не тикает в голове привычный счёт, и закрыл, ничего не записав, — второй раз подряд, и на этот раз с лёгким сердцем.
Под обложкой лежала записка, отвечать на которую было уже не надо — ответ ушёл с почтовым мешком, — и я всё равно перечитал три строки карандашом, торопливые, без обращения, и убрал их обратно под таблицы: пусть едут домой вместе с тетрадью.
Где-то там, на зюйд-осте, за четыре сотни миль, эта же ночь стояла над Сасебо, над пустыми стенками, к которым не вернётся линия, и над домами, где ещё не знают, — а депеша уже шла.
Перед сном поднялся на мостик — без нужды, послушать тишину с воды, — и вахтенный начальник доложил: горизонт чист, в дозоре вторая смена, с «Петропавловска» принято циркулярное — флоту с рассветом идти к Эллиотам, командирам отрядов представить реляции о действиях вверенных соединений к понедельнику.
Реляции. Я посмотрел на тёмный горизонт, где никого больше не было, потом на чистое небо, где никого и не бывало. Про эти двое суток напишут в Петербурге, в Токио, в Лондоне — а среди пишущих есть один человек с ровным почерком, который видел всё.
До понедельника оставалось три дня; внизу, проходя мимо кают-компании, я услышал, как Огарёв вполголоса рассказывает свой мичманский случай — в пятый раз за год и снова с новым концом, и слушали его двое бравских, для которых он был впервые.
Реляцию к понедельнику я напишу сам. Ту, другую бумагу — с графой про отданный резерв — напишут без меня. Я не знал о ней даже названия.
Я пошёл спать — первый раз за полтора года никуда не торопясь.

Глава 22
Стройность

Эллиоты встретили нас, как встречает дом: сигнальная гора отмахала «с возвращением» ещё до входа на рейд, а у бочек уже дымил водолей. Госпитальные пришли днём раньше и выгружали раненых на берег, в отстроенные за год бараки; эскадра втягивалась на знакомые якорные места по-хозяйски, без сигналов. Три дня прошли в железе и ведомостях: дивизион сдавал боевые запасы, принимал уголь, чинил по мелочи то, что можно чинить без дока. На четвёртый день быт кончился, и настала бумага.
За реляцию я садился четыре раза — вечерами, при лампе, под стук выколачиваемых кранцев с палубы: дивизион готовился к переходу.
Первые три раза она выходила гладкой. Рука, натасканная на донесения, сама складывала события в правильный порядок: разведка доложила — дивизион развернулся — атака удалась — потери такие-то. Всё было правдой — и всё вместе было неправдой.
Второй лист дописался за один вечер и вышел лучше всех. Он был написан для человека, который читает такие бумаги пачками и к третьей странице перестаёт читать, и ночь в нём укладывалась так, чтобы глаз нигде не споткнулся: разведка обнаружила, дивизион развернулся в две смены, смены вышли на цель по дорожке проблесков, резерв введён в дело своевременно, потери — согласно прилагаемой ведомости. Придраться было не к чему: каждое слово в этом листе я подтвердил бы прокладкой, журналом или донесением командира смены, а там, где полагалось стоять неловкому, стояло гладкое — то самое канцелярское «своевременно». Я перечитал лист от заголовка до подписи и потянулся за песочницей.
Рука с песочницей над листом и остановилась. Через минуту я засыпал бы написанное, утром отдал бы Одинцову переписывать набело, и вышла бы лучшая бумага за всю мою войну. Я ссыпал песок обратно в песочницу. Лист разорвал — сперва вдоль, потом поперёк, — и обрывки легли в корзину поверх первых.
Третий лист я порвал на словах «умелым манёвром вышел из-под огня»: манёвр состоял в том, что Огарёв пошёл на прожектор в лоб, и слово «умелый» лежало на этом, как лак на ожоге. Бумага рвалась громко; вахтенный за дверью, наверное, решил, что командир не в духе. Командир был в духе. Командир учился писать.
На четвёртый раз я стал писать не порядок, а то, что было. Что смены шли на двенадцати узлах, потому что на четырнадцати труба искрит, — и что цифру эту дивизион добыл из осени, из ночей у Эллиотов, из сожжённого угля. Что резервную смену я не пускал в дело дважды и пустил в третий раз, когда голов на воде стало больше, чем выбросок. И что «Бравый» погиб не от чужой торпеды и не от чужого гения — от дейдвудного подшипника, который ждал дока с мая, а дока не дождался, потому что в мае его очередь ушла на ремонт «Смелого» после навала. После моего навала — так и написал, в родительном падеже, с фамилией виновника: фамилия совпадала с подписью внизу листа.
* * *
К реляции прилагались представления. Три листа фамилий.
Сизов — за две атаки без промаха. Одинцов — за дорожку проблесков, приведшую к цели. Гаврилов — за штурвал. Дальше шли боцманы, комендоры, кочегары, гребцы спасательных шлюпок. Фамилия, тире, за что.
Старший офицер деликатно покашлял.
— Виноват, Андрей Николаевич. Наградная норма соединения.
Он положил бумагу на угол стола. Я дочитал и вернулся к листам. Фамилий было больше.
— Насколько больше?
— Заметно.
Он подождал и сказал то, чего я не знал:
— Вычёркивать будут не по заслугам. С хвоста.
Я поднял глаза.
— С конца списка?
— С конца. Считают снизу вверх, пока не упрутся в норму.
Внизу у меня стояли кочегары и гребцы. Наверху — Сизов и Одинцов.
— Эти пройдут в любом порядке, — сказал я. — За Сизова говорят две атаки без промаха.
— Не по заслугам, Андрей Николаевич. — Старший офицер смотрел на листы, а не на меня. — Я вам это сказал минуту назад. Считают строки.
Я приложил норму к листу. Черта ложилась поперёк списка: всё, что ниже неё, уходило. Сейчас под чертой стояли кочегары. Стоило перевернуть список — под чертой оказывался Сизов.
Я взял чистый лист.
Кочегаров поставил первыми, за ними гребцов. На фамилии Сизова перо стало. Спросить было можно: он сидел через две переборки, пил чай — и ответил бы «как прикажете, Андрей Николаевич». Ответ я знал наперёд, потому и не пошёл спрашивать. Сизова сдвинул вниз, Одинцова — ещё ниже. Работа заняла четверть часа. Тот же список, другой порядок строк.
Старший офицер стоял рядом и смотрел, как я это делаю. Не сказал ничего. Отобрал промокательную бумагу, подал свежую.
Я дописал сверх нормы ещё троих и приложил рапорт с обоснованием: пусть в Петербурге вычёркивают сами, у нас рука не поднялась.
Одинцов, переписывавший реляцию набело, дошёл до этого места и поднял голову.
— Оставить?
— Оставить.
Он переписал, не сказав больше ничего, только нажим пера на этих строках вышел у него чуть сильнее обычного — копия сохранит. Копии он снимал в двух экземплярах, по своему всегдашнему правилу: одна в дело, одна в стол, — и я не спросил, для кого вторая.
* * *
Через день моя реляция вернулась ко мне — в новой папке, с закладками, с приложенной запиской на знакомом узком листе: «Проект отредактирован для сводного представления. Прошу заверить. Ставров».
Я читал его редакцию долго — дольше, чем писал свою. Работа была великолепная. Ни одного вранья: ни одна цифра не сдвинута, ни одно время не подправлено. Ушла доковая очередь — осталось «вследствие износа материальной части». Ушли два моих отказа Огарёву — осталось «резерв введён в дело своевременно». Ушёл май, ушёл навал, ушла фамилия виновника.
Я взял катер и поехал на «Петропавловск» сам.
Ставров принял меня в выгородке при штабной канцелярии, где теперь жил его журнал: стол, лампа, два аккуратных ряда папок. Он выслушал, не перебивая, потом положил обе редакции рядом — мою и свою.
— Всё, что я снял, Андрей Николаевич, — правда, которая не нужна представлению. Наградные бумаги читают в Петербурге люди, у которых час времени на весь флот. Ваша доковая очередь для них — пятно на странице. Пятно запомнят. Страницу — нет.
— Пятно и есть страница, — сказал я. — Уберите его, и «Бравый» погиб ни от чего. Такой гибели я ему подписывать не стану.
Он посмотрел на меня внимательно — тем длинным взглядом, каким смотрел когда-то в Артуре, через стол с двумя папками.
— Вы помните, что я вам сказал тогда, у себя? Про историю и стройность.
— Помню. Кто сам не напишет своей — тому напишут чужую.
— Так вот вы её пишете, — он тронул мою редакцию пальцем, — а я предлагаю вам её причесать. Это разные ремёсла, но не враждебные. И заметьте: ваша неприятность останется вашей, а моя — нет. Сводное представление подписываю я; ваше пятно в Петербурге будут читать под моей фамилией.
Об этом я не подумал.
Секунды хватило, чтобы подобрать этому приличное название: старший берёт на себя то, что ему по чину.
— А если заверю, — сказал я, — пятно ведь останется?
— Останется. Слово в слово.
— И дойдёт?
— Дойдёт. Их читают невнимательно, но читают.
Он не нажал. А мог: хватило бы одной фразы про то, что мне за это ничего не будет, — и я взял бы перо.
— Причёсанная — уже не моя. — Я придвинул к нему свой лист. — Пусть идёт как есть. Если в Петербурге споткнутся о пятно — значит, прочли внимательно. Такому читателю не жалко.
Ставров помолчал. Потом снял очки, протёр их лоскутом замши — за переборкой стучала машинка канцелярии, пахло сургучом и керосином — и сказал папкам:
— В прошлом феврале, на второй неделе войны, я написал в сводке, что отряд отошёл «в порядке». Он бежал. Мне объяснили, что так нужно для дела, и объяснили убедительно. С тех пор я причёсываю хорошо. — Он надел очки. — Ваша редакция пойдёт как есть. Заверять мне в ней нечего: вам за неё ничего, кроме неприятностей, не будет — этим она и заверена.
Уже у двери он окликнул меня — второй раз за наше знакомство:
— А время отдачи резерва я в журнале поправил. У вас в черновике стояло по памяти, а по прокладке «Расторопного» — на четыре минуты раньше. Вы себе присочинили лишние четыре минуты колебаний. Журнал таких подарков не принимает.
Я взялся за скобу и дверь не открыл.
— Подарков?
— Подарков. — Он уже писал и головы не поднял. — Четыре минуты вам к лицу больше, чем две. Прокладка «Расторопного» этого не учитывает.
Я шёл к катеру, неся под мышкой свою неправленую правду, и думал, что этого человека я не пойму до конца войны. Потом вспомнил, что война кончилась, и поправился: никогда.
На обратном пути катер прошёл мимо госпитального судна — оно стояло на внутреннем рейде, белое, с открытыми для проветривания портами. Подниматься было нельзя: неприёмный час; я передал через вахтенного свёрток для рулевого Гаврилова — фунт табаку, лимоны и записку: «Штурвал скучает. Жду». Ответа в неприёмный час не полагалось.
В каюте я разложил прокладку «Расторопного» и донесение командира смены и сел считать сам. Четыре минуты нашлись там, где он и сказал: между отметкой поворота и записью «резерв пошёл». Я их помнил — и их не было.
Ошибка выходила в мою пользу: резерв я держал меньше, чем написал.
Лист я открыл на том месте — ни строкой выше, ни строкой ниже, — зачеркнул время и вписал то, которое меня выгораживало. Перо шло туго. Промокашку прижал дважды; чернила всё равно легли жирно.
Одинцов зашёл за листом перед ужином и на помарку смотрел дольше, чем на весь лист.
— Переписать набело?
— Не надо. Пойдёт с помаркой.
* * *
Фельдъегерь добрался до Эллиотов в пятницу — с почтой, приказами и одним длинным свёртком, обшитым холстом и запечатанным сургучом в пяти местах.
В свёртке была сабля. Золотое оружие с надписью «За храбрость» — пожалованное ещё зимой, за осенние дела у Артура, за ту ночную работу отряда, о которой я сам уже вспоминал как о чужой. Бумага при сабле перечисляла её путь: Петербург, Москва, Челябинск, Харбин, склад флотского экипажа, обратно Харбин. Грамота догоняла меня полгода по железным дорогам воюющей империи и догнала через четыре дня после того, как война на море кончилась.
Пока я расписывался в фельдъегерской книге, у трапа собралась половина подвахты. Задние подсаживались на кнехты. Саблю пришлось обнажить и показать. Клинок вышел сухо, и стало тихо. Золото на эфесе было петербургской работы — тонкое, ни разу не бывшее в море. Кто-то из молодых потянулся тронуть эфес и убрал руку. Потом другой.
— Можно, — сказал я и повернул клинок плашмя.
Тронули оба, по очереди, одним пальцем. Задние привстали с кнехтов, и оттуда сказали — не мне:
— Наша.
Фельдъегерь смотрел на часы.
Огарёв был при вскрытии. Оглядел клинок. Оглядел темляк георгиевских цветов. Потом меня.
В кают-компании он поставил стакан и попросил слова.
— Позвольте счёт. Сабель у вас две.
— Две.
— Противников — ни одного. — Он поднял палец. — Господа, у начальника дивизиона сабель больше, чем противников. Это высшая форма победы. Дальше расти некуда.
Никто не засмеялся.
Стармех смотрел в стакан. Одинцов разглядывал скатерть. За переборкой работал вентилятор, и было слышно, как он работает.
Огарёв палец не убрал.
Закрыть это можно было одним словом — про уголь, про завтрашнюю приёмку, про что угодно. Слово стояло у меня наготове. Я его не сказал.
— Некуда, — сказал он ещё раз.
И тогда пошло.
Смеялись громко — громче, чем стоила шутка. Смеялись все, кто сидел. Кто-то стучал ладонью по столу. Стакан пошёл по скатерти и упал набок. Его подняли, не переставая. Огарёв смеялся собственной шутке дольше всех — и оборвал себя сам, на полузвуке. Никто его не поправил. Стармех налил и подвинул графин Одинцову. Разговор пошёл про уголь.
* * *
Ночью, оставшись один, я разложил обе сабли на столе и посидел над ними.
Жалованная лежала нарядной и новой: золото по эфесу, гравировка вязью, и ни одной царапины на всём клинке, от пяты до острия. Макаровская — старше, тяжелее и темнее, с одной царапиной у пяты клинка, о которой я никогда не спрашивал. Царапина шла косо, поперёк дола, затёртая до серого; ей могло быть двадцать семь лет — ровно столько, сколько клинок ходил на поясе у хозяина после батумских дел, — а могло и три года, и один. Спросить было можно: в воскресенье, на совете, между картой и чаем, одной фразой, — и я знал наверное, что не спрошу.
Носить по уставу полагалось жалованную. Я примерил её к поясу, снял и повесил на переборку, а на пояс вернул макаровскую. Устав, если бы спросил, услышал бы, что жалованное оружие слишком ценно для строевой носки.
В субботу, перед спуском флага, Макаров подписал представление меня к ордену Святого Георгия четвёртой степени — «за организацию и личное водительство ночных атак соединения в генеральном сражении». Мне показали копию. Две бумаги ушли в Петербург одной почтой.
* * *
Совет в воскресенье собрали уже не о бое.
На карте, разложенной в адмиральском салоне «Петропавловска», не было чужого флота — впервые за всю войну на этой карте вообще не было противника: одни берега, глубины и наши курсы. Море было наше. Предстояло решить, чем оно теперь работает.
Кто-то из младших флагманов спросил о главном — о том, о чём молчали все сводки: что Токио. Флаг-капитан развёл руками: Токио молчит. Ни ноты, ни зонда, ни слова через нейтралов — только сухие телеграммы агентств о «перегруппировке флота».
— Молчат — значит, считают, — сказал Макаров. — Мешать им считать мы не будем. Мы будем помогать.
И дальше — деловым тоном, от которого веяло зимними артурскими совещаниями:
— Япония стоит на подвозе: рис, хлопок, руда, машины — всё идёт морем, и охранять это море ей больше нечем. Высаживаться не будем и берега жечь не будем. Встанем на дорогах и будем стоять, пока в Токио не сочтут.
Флаг-капитан доложил, что по сведениям из Чифу за неделю после сражения ни один пароход не взял фрахта на японские порты: страховать перевозку в страну, оставшуюся без флота, не брался никто ни за какие проценты.
Крейсерам назначили линии: Цусимский пролив, выходы из Жёлтого моря, дальше — к Тихому океану, где уже работал Владивостокский отряд. Транспортам — Артур, ремонт, уголь. Дивизиону досталось то, чего я ждал и не ждал: две недели докования в Артуре — первым, вне очереди, — а затем ближняя блокада: работа у самых чужих берегов, ночами. Я попросил одного: закрепить за дивизионом западный пролив.
Просьба была наглая, и за столом это поняли раньше меня. Западный пролив хотели все, у кого были ночные корабли: короткое плечо, близкая база, чужой фрахт на выходе как на ладони. Я сказал, что мы выучили его ночную воду ещё осенью и что учить её заново другим стоило бы дороже. Слева от меня перестал стучать по карте чей-то карандаш.
Макаров черкнул на карте и согласился без обсуждения. Черкал он не глядя — смотрел на меня. Карандаш слева больше не застучал.
Про Артур я выслушал ровно, про проливы — внимательно: доковая очередь, с которой началась гибель «Бравого», закрывалась теперь нами же, первыми.
— Вам, Маринин, две недели на железо и людей, — сказал Макаров. — Заслужили больше, но больше нет. И вот ещё что. В Артуре вас, кажется, ждут не только доки.
Он сказал это без улыбки. Флаг-капитан поднял бровь и опустил. Я поблагодарил и не стал уточнять, откуда сведения.
Весть про Артур дошла до кубриков раньше, чем я вернулся с совета: у трапа меня встречал парад невозмутимых лиц — знали всё, включая, вероятно, и про Пушкинскую. Боцман осведомился, к какому числу готовить корабль к доковой очереди, — и не спросил больше ничего.
Обратно катер шёл против заката. Впереди лежал Артур — доки, «Сторожевой» у стенки, две недели тишины и один дом на Пушкинской, где ждали. За Артуром — чужие проливы и работа по расписанию пароходов.
Дивизион снялся с якорей в понедельник, на рассвете, курсом на Артур. Эллиоты уходили за корму во второй раз за месяц — теперь без проводов и без сигнальной горы в бескозырках: базе предстояло сворачиваться. Реляции ушли накануне — все, кроме одной: свою я отправил, не перечитывая в пятый раз. Пятно осталось на странице.

Глава 23
Проценты

Артур открылся с моря в три приёма: сначала знакомая гора, потом знакомый створ, потом — люди.
Люди стояли везде: на стенках гавани, на Тигровом полуострове, на крышах Нового города, на шлюпках, высыпавших навстречу. Дивизион втягивался на внутренний рейд малым ходом, в кильватер, побитый и вычищенный, и по стенкам катилось «ура» — не флотское, раскатистое, по счёту, а городское, вразнобой, с бабьими выкриками и мальчишеским свистом.
Крепость салютовала. Дивизион ответил флагами — салютовать нам было пока нечем по чину. У Золотой горы навстречу вышел портовый катер с комендантом порта; комендант, старый артурец, поднялся на «Сторожевой», оглядел заплату на месте леерной стойки, тёмные разводы на юте — и не сказал про них ни слова, только пожал руку дольше положенного.
Сундучки Ковальчука и Сеничева ушли на почту в тот же день — под Полтаву, посылкой за счёт дивизиона, с описью в двух экземплярах: это было всё, что мы могли сделать для двух дворов, о которых не знали ничего, кроме уезда. Артурские адреса были ближе, и по ним пошли ногами: первыми на берег сошли бравцы — те, у кого в городе были семьи погибших товарищей; они шли по стенке тесной кучкой, с узелками, собранными всем дивизионом, и толпа у ворот расступалась перед ними молча. Я сошёл на стенку вместе с ними.
* * *
Дом стоял на Тигровом, в третьем ряду от воды. Глина, известь, крыша из ящичной доски. Тропа шла в гору мимо чужих огородов. Дорогу бравцы знали без спроса.
Дверь открыли не сразу. Открыла женщина лет тридцати, в переднике, с мокрыми по локоть руками. За её спиной было темно и пахло варевом.
Она увидела бравцев — и не удивилась. Она знала шестой день.
Потом она увидела меня.
И вытерла руки о передник.
Она выпрямилась. Убрала волосы под платок. Шёпотом отогнала от двери мальчишку. Пошла ставить чайник, которого никто не просил. В дверях у неё стоял капитан второго ранга — и дом стал готовиться к смотру.
Бравцы замолчали. Они шли говорить как люди. Теперь они стояли по швам.
Узелок отдали ей в руки. Она приняла и не развязала.
— Тут его ничего нет, — сказал старший. — С кораблём ушло.
— Знаю, — сказала она.
И держала узелок обеими руками, на весу, не прижимая к себе.
Потом спросила. Не про пенсию, не про бумаги, не про то, за что.
— Долго он?
Счёт кампании я знал наизусть: двести восемьдесят шесть. Даты, корабли, чины, места погребения. Такой графы там нет.
Пламя встало у «Бравого» в середине корпуса, на третьей минуте. Минный кондуктор был внизу. Больше я не знал ничего и знать не мог.
— Сразу, — сказал я.
Она поверила. Это было хуже всего.
Дальше говорили без меня. Бравцы сели на приступку, сняли бескозырки. Кто-то назвал его по имени-отчеству — как называют живого, из соседнего двора. Женщина заплакала только на этом. Мальчишка вернулся и стоял, держась за косяк.
Я вышел за калитку и ждал их на тропе.
Они справились бы и без меня. Пришёл я, выходит, для себя.
Обратно спускались молча, мимо тех же огородов. Внизу продували котлы, и над доком стоял белый столб.
* * *
Док приняли на третий день. Приказ Макарова — «первым, вне очереди» — лежал у меня в кармане ещё с Эллиотов. Я всё равно пошёл в контору начальника порта: пока не увижу свою строку первой, не поверю.
Начальник порта, седой, в вицмундире, с чернильным пятном на манжете, развернул ко мне доковую ведомость сам, раньше, чем я успел спросить. Читать он не стал: он знал её наизусть.
— Ваши две недели, Андрей Николаевич, — сказал он. — А вот кто их вам отдаёт.
Палец у него был жёлтый от табака и совершенно ровный. Он повёл им по графе сверху вниз и остановил.
Назвал корабль. Назвал фамилию командира.
Строка вписана давно, другими чернилами, порыжевшими. Срок против неё правили трижды: два прежних зачёркнуты, третий стоял открытым.
Обстоятельство было майское, до последней буквы: изношенный дейдвуд, ждёт с весны, разболтан так, что на полном ходу отдаёт в корпус. Всё это я уже слышал однажды — про «Бравый», через полрейда, молчанием.
Писарь за конторкой перестал скрипеть пером.
Начальник порта не торопил. Он держал перо на весу, и капля набухла на кончике, сорвалась и села в ведомость кляксой; он прижал её углом бювара, не поднимая глаз.
Уступить было можно. Две недели, отданные назад, оставляли дивизион без дока до осени, и я успел это посчитать за то время, пока перо висело над строкой.
— Первым — «Сторожевой», — сказал я. — Так и запишите.
Писарь записал. Начальник порта не спорил и не соглашался — повернул ведомость обратно к себе и обмакнул перо. Зачеркнул третий срок и поставил четвёртый. Промокнул.
Слова «виноват» я не сказал и здесь. Фамилию не переспросил и записывать не стал.
«Сторожевой» встал первым; осмотр подтвердил то, что машинная команда знала на слух: дейдвуды на пределе, у двоих — трещины кронштейнов, всем — переборка подшипников. Инженер дока, обходя корпус, качал головой и приговаривал: «Досталось же вам». Ему никто не отвечал.
Когда воду из дока откачали и «Сторожевой» сел на кильблоки, я спустился вниз и прошёл под собственным кораблём — впервые за всё время командования.
Под килем ещё стояли лужи. Со скулы капало — редко, гулко. Пахло гнилой водой и ракушкой. Между кильблоками я шёл боком.
Снизу он был другой: тяжёлый, беззащитный, в наростах и шрамах, с помятой скулой, о которой я не знал, с длинной царапиной вдоль борта — от той ночи у «Бравого», сказали водолазы.
Обрастание сбивали скребками; оно падало пластами и хрустело под ногами.
Царапину я примерил ладонью. Она уходила и вправо, и влево дальше руки.
Команды получили берег — повахтенно, впервые за четыре месяца. Я подписал увольнительные листы всем спискам сразу и смотрел с мостика, как уходят по стенке мои люди: непривычно медленные на твёрдой земле, в чистом, с деньгами за три месяца. У ворот их останавливали и трогали за рукав; они смущались и шли дальше.
* * *
На Пушкинскую я пошёл на второй день, пешком, через город.
Город отстраивался: леса, извёстка, свежая щепа поверх старых воронок; на месте сгоревших кварталов стояли новые срубы, и всё это пахло смолой и известью. У госпиталя цвели те самые липы — «раненые», писала она: посечённые осколками ещё в первую бомбардировку, они цвели вкось, половиной кроны, но цвели.
Вера вышла на крыльцо раньше, чем я дошёл до ворот, — сестринская почта работает быстрее семафора. Она была в рабочем, в косынке, с закатанными рукавами; остановилась на верхней ступени и не пошла дальше: внизу, у ворот, стояли и смотрели человек двадцать — ходячие, сиделки, сторож с метлой, — и всем им было очень интересно.
Я поднялся по ступеням, снял фуражку и сказал:
— Вернулся.
— Вижу, — сказала она. Голос у неё дрогнул только на этом слове, и она справилась с ним, как справляются с непослушным бинтом — коротким точным движением. — Целым.
— Вы просили только это.
— Я просила это, — согласилась она, и тут внизу кто-то из ходячих шумно высморкался, а сторож застучал метлой по булыжнику — нашёл время мести.
Кольца, сказала она позже, когда мы шли липовой аллеей вдоль госпитальной ограды, готовы давно и лежат у неё в комоде, в коробке из-под перевязочного материала — самое надёжное место в Артуре. Венчаться решили после кампании: блокада — та же война, а она навидалась жён, обвенчанных за неделю до похоронной. Я не спорил.
Она повела меня через госпиталь — не хвастаться: сдавать. За год её палаты из землянок стали корпусом, из корпуса — школой: сёстры, которых она выучила, работали теперь в трёх отделениях, и по тому, как они здоровались с ней и косились на меня, было ясно, что моя фамилия произносится здесь давно и в определённом контексте. В шестой палате на подоконнике стояла жестяная кружка с полевыми цветами; Вера поправила её мимоходом.
Вечером пили чай на её половине — хозяйка, вдова кондуктора, выставила варенье из прошлогодней сливы и удалилась с деликатностью, которой хватило бы на весь дипломатический корпус. Разговор шёл о постороннем: о ценах на извёстку, о новой сестре из Харбина, о том, что кот Трал повадился воровать у раненых воблу.
О сражении она не спросила ни разу — ни в этот день, ни после. Только один раз, у ворот, уже прощаясь, тронула рукав над тем местом, где у других бывают нашивки за ранения, убедилась, что там пусто, и вернула руку.
* * *
Сводки догоняли меня и на берегу — штаб порта пересылал их с нарочным.
Блокада работала вторую неделю почти без выстрелов: фрахтов на японские порты не брали ни за какие проценты. Камимура из Сасебо не выходил. Рис в Осаке подорожал на треть, прядильни вставали без хлопка, уголь Хоккайдо никто не брал.
Главную строку я перечитал дважды: четвёртый заём, готовившийся в Лондоне с весны, отложен «до прояснения обстановки». Обстановка прояснилась восьмого июня. Токио молчал теперь и в долг.
Огарёв объявился на Пушкинской на третий вечер — с визитом, при всех регалиях и с заготовленной речью, которую забыл на второй фразе. Ушёл он через два часа, съев половину сливового варенья и взяв с нас слово, что шафером будет он: «Я это место ещё в Камрани выслужил, Андрей Николаевич, когда врал за вас Небогатову про запасные котлы».
Я читал эти сводки на балконе снятой комнаты, с чаем, в халате. Война шла, и я был на ней, и при этом липы, чай, город внизу.
* * *
Пленных — тех, кого мы снимали с чёрной воды, — держали здесь же, в Артуре, в бараках на Тигровом; нижних чинов выводили на работы в порт — за плату, по конвенции, — и город смотрел на них без злобы, с тяжёлым интересом.
Седого минного офицера с обожжённой щекой я встретил на стенке под вечер. Он шёл из чертёжной, в робе с чужого плеча, с папкой под мышкой: офицеров к работам не привлекали — по конвенции и по чину, — но этот попросился сам, от барачной тоски, и начальник порта, узнав специальность, посадил его за кальку с платой по табели. Говорят, чертил он так, что портовые инженеры ходили смотреть.
Он поклонился первым, я ответил; конвойный унтер сделал вид, что разглядывает гавань. Говорить нам было не о чем и незачем: всё сказано было ещё тогда, у трапа. Я тронул козырёк и собрался идти.
Пройти он не дал. Заговорил по-английски, так же тщательно, как тогда, — по слову за раз, с паузой после каждого.
— Ваш борт у рубки. Заплата.
«Сторожевой» стоял на кильблоках в двухстах шагах, боком ко всему порту, и заплату видел всякий, кто шёл мимо. Комендант вон увидел — и промолчал. Этот не промолчал.
— Накладка снаружи, подкладной лист изнутри, заклёпки, — сказал я.
— Чем гнули лист?
— По месту, вхолодную, из корабельного запаса.
Он выслушал, не оборачиваясь ко мне, и на обожжённой щеке у него дрогнула кожа.
— Шаг?
Я назвал.
Он повторил число про себя — губы шевельнулись — и замолчал надолго.
— Я поставил бы ещё угольник по кромке, — сказал он и приставил ребро левой ладони к сгибу правой.
— Лист держит и так.
— Держит, — согласился он. — Не для прочности, а чтобы не резало концы, когда набивают леер.
Кромку рубили ночью, наспех, руками, которым тогда было не до кромки. Ни на одном чертеже её не было — он видел заплату с двухсот шагов.
— Вы правы, — сказал я.
Он посмотрел на «Сторожевого» ещё секунду и переложил папку под другую руку. Того, что стойку у рубки снесло вместе с моим рулевым, я ему не сказал. Он не спросил.
Он поклонился второй раз и пошёл в чертёжную. Унтер пошёл за ним, всё ещё разглядывая гавань. Я вернулся в док: там разбирали дейдвудный сальник, и по всей коробке стоял звон.
* * *
Зонд пришёл в конце июня — тем же путём, каким всю войну ходили в Артур слухи, уголь и правда: через Чифу.
Американский консул, обедавший у нашего военного агента, между рыбой и жарким передал — «совершенно частным образом» — что токийский кабинет «был бы не чужд узнать, на каких условиях воюющие стороны могли бы найти почву для прекращения кровопролития». Формула была вывернута наизнанку до полной безличности — ни просьбы, ни предложения, ни даже подлежащего; но военный агент недаром ел этот обед: за безличной формулой стояли имена, и имена были из первого ряда. Консул, передавая, смотрел в тарелку; агенту показалось — ему было неловко за чужую нужду, и эту неловкость он донёс до Петербурга отдельной фразой, как самое важное из услышанного.
Депеша об обеде ушла в Петербург в тот же вечер. Копия — Макарову на Эллиоты; тот, рассказывали, прочёл стоя, дважды, и распорядился усилить блокадные линии. Петербург ответил через двое суток — коротко и, на мой вкус, безукоризненно: принять к сведению; в обсуждение не вступать; о всяком повторении подобных разговоров доносить незамедлительно. Ещё одна копия, уже неофициальная, дошла через штаб порта и до меня — с припиской флаг-капитана: «Начинается. Готовьтесь: теперь стрелять будут словами».
* * *
Слух о «разговорах про мир» дополз до кубриков за сутки. Вслух не спросил никто. Спрашивали иначе.
Дьякон зашёл в док по своим делам. Постоял. Поглядел на леса.
— Подводную часть красить к осени или как?
— Кампания не кончена. Красить к сроку.
— Ага, — сказал дьякон и ушёл довольный.
Боцман поймал меня у сходни. В руке он держал бумагу.
— Зимнее обмундирование. Заказывать?
— Заказывать.
— Всё?
— Всё по штату.
Кок был третий и самый прямой.
— Капусту солить на весь штат?
— Соли.
Он ушёл.
* * *
Я сидел над этой припиской долго. В моей другой жизни это называлось Портсмут, и там за стол садились после Цусимы — наша делегация со связанными руками, их — на белом коне. Здесь конь утонул восьмого июня. За какой стол, в каком городе и на чьих условиях сядут теперь — не знала ни одна книга из тех, что я читал.
Вечером я пришёл на Пушкинскую к чаю — это уже становилось расписанием, первым моим расписанием не о войне. Вера читала вслух письмо от матери из Читы: мать писала, что молебен о победе стоял у них три часа, что цены на чай безбожные и что жениху надлежит беречься теперь пуще прежнего, ибо самое обидное — уцелеть на войне и простудиться на радостях. Мы смеялись; за окном стучали топоры — город строился и вечером.
Утром в доке начинали перебирать второй дейдвуд. Потом третий. Потом стволы, клапаны, сальники — всё по ведомости, до осени.

Глава 24
Рука мастера

Блокадная служба началась с того, что противника не стало. Дивизион вышел из дока за неделю: дейдвуды перебраны, кронштейны склёпаны заново, подводная часть выкрашена к сроку, как дьякон и спрашивал ещё в июне, — и никто не сказал вслух, что спрошено было «к осени или как».
Западный пролив дивизион держал с середины июля: две смены на линии, одна на Мозампском плёсе. Корейский берег лежал в дымке справа, пустой и тихий; Мозампо, месяц назад набитое чужими вымпелами, стояло с голым рейдом: три ушедших туда миноносца разоружились у пирса своей же волей, по телеграфу из Токио.
Работа состояла из досмотров. Большинство несло честный груз по честным коносаментам — рис на Шанхай, лес на Чифу, керосин куда угодно, кроме Японии. Этих отпускали через полчаса, и капитаны махали с мостиков без обиды.
Один англичанин попробовал характер. Лёг в дрейф по первому выстрелу, принял партию вежливо, бумаги подал безупречные — и при этом заявил письменный протест «против стеснения свободы мореплавания», с копией консулу и в газеты. Груза запретного при нём не оказалось ни фунта; протест мы приняли, приобщили и отпустили его с миром — и через неделю читали в шанхайском листке его же интервью: капитан жаловался на задержку и отдельно, с удивлением, отмечал, что русские вели себя «до скуки корректно».
Между досмотрами жила линия: уголь с транспорта раз в четыре дня, смена дозорных пар по свистку, обед по расписанию, почта раз в неделю из Артура.
Блокада не топила Японию: она её высушивала.
* * *
Раз в несколько дней попадался другой.
Германца взяли на четвёртый день, у самой кромки. Шёл в Фузан. По коносаменту — сельскохозяйственные машины.
Лёг в дрейф по первому окрику. Трап подал раньше, чем спросили. Капитан ждал у трапа сам.
Досмотровую партию вёл мичман с «Блестящего»; рассказывал он потом дважды, и оба раза одинаково. Бумаги ему подали в руки. Коносамент, судовая роль, свидетельство. Чернила почти не просохли.
— Спешу с приливом, — сказал капитан.
Мичман смотрел бумаги полчаса. Не нашёл ничего.
Полез в трюм.
Ящики стояли по-хозяйски. Найтовы свежие, крепление новое. Мичман потрогал рым. Потом поднял голову на стрелу.
Под жатки такой не берут.
Он велел вскрыть верхний ящик. Вскрыли. Внутри лежала жатка — разобранная, в масле, честная.
Мичман сел на корточки. Полез рукой между ящиком и настилом. Настил под ладонью просел.
Рука ушла до локтя и легла на железо. Плоское, холодное, в заводской смазке.
Он не стал вынимать. Вылез, обтёр руку о брюки и приказал вскрывать настил.
Под машинами лежало полтораста тонн броневой стали в болванках.
Пароход пошёл в Артур с призовой партией. Капитан, подписывая протокол, ругался не на нас, а на грузоотправителя: тот клялся, что «всё согласовано».
* * *
Сбой пришёл ночью, на вторую неделю.
Линия смены шла по воде, тралённой неделю назад. Воду объявили чистой. Ходили по ней с тех пор каждый день, без оглядки.
В четверть второго под скулой «Расторопного» встал столб. Глухой, тяжёлый. С той нотой, которую из нас каждый знал на слух. Мина.
Я был на линии в шести милях. Услышал раньше доклада. «Сторожевой» дал полный ход.
Пока бежали, в голове провернулось всё расписание беды. Какая переборка. Какой крен. Сколько до отмели.
Прибежали — расписание отменилось.
У его борта, пока заводили буксир, пахло гарью и мокрым железом; из носового люка подавали наверх обожжённых — молча, привычной цепочкой, перехватывая за одежду.
Первого приняли на руки и понесли на корму. Он не кричал. Он говорил — быстро, тихо, не переставая, и никто не разбирал что.
Второй шёл сам. Руки нёс перед собой на весу, ладонями вверх, и не давал к ним притронуться. Ему поднесли кружку. Он посмотрел на кружку, потом на свои ладони. Матрос понял и поднёс сам, к губам. Тот отпил два глотка и отвернул голову.
Из носового люка ещё выходил пар. Тонкой струёй, вверх, в свет.
Командир — из бравцев, принявший корабль месяц назад, — стоял на разбитом полубаке с фонарём и считал своих вслух.
Я велел поднять журналы — вахтенный и тральный, оба.
Их привезли на катере через час. Я читал их у того же фонаря, стоя. Полосу тралили в ночь на семнадцатое. По расписанию. Расписание было моё. Раз в неделю, дивизионным нарядом, с отметкой в журнале.
Отметка стояла. «Полоса чиста, к ходу свободна». Против неё — моя рука.
Я перелистнул назад, к началу блокады. По графам стояло, куда уходили катера в остальные ночи: на уголь к транспорту, за почтой в Артур, под досмотровые партии на купцов. Работы им нашлось на все дни недели, кроме одного. Ту неделю я разметил сам, за столом, в первый день на линии, — и остался доволен тем, как ровно легло.
Я закрыл журнал и подержал его закрытым.
Командир подошёл сам. Лицо в саже, фуражки нет. Стал во фронт.
— Ваше высокоблагородие. Команда налицо. Двое обожжённых, один с ключицей. Переборка держит.
Не спросил, кто объявил ему эту воду чистой.
— Идите к своим, — сказал я.
Он пошёл. Я отдал журналы вестовому.
— Одинцову к подъёму флага. Расписание тралений переписать. Не раз в неделю — раз в трое суток. Всеми катерами. С нынешней ночи.
Вестовой записал. Спросил, до каких пор.
— До распоряжения.
«Расторопный» удержался на воде. Переборка носовой кочегарки выдержала, машина осталась суха. Аварийная тревога была отработана так, что старший механик потом просил занести в журнал «благодарность за выучку». К рассвету «Расторопного» увели на буксире на Мозампский плёс, кормой вперёд, осевшего, но живого.
* * *
Утром катера с тралами взяли на той воде ещё четыре мины. Свежие. Поставлены не раньше трёх суток назад — смазка на минрепах не успела обрасти. Поставлены грамотно: не поперёк фарватера, где ищут, а вдоль кромки протраленной полосы.
Первую подняли к полудню и подвели к борту на плотике. Сизов работал с минным квартирмейстером, в четыре руки; я смотрел сверху, с катера.
Плотик качало. Сизов стоял на коленях у рожка, по локоть в воде, и диктовал ровно, как за столом, а квартирмейстер писал огрызком карандаша, придерживая тетрадь подбородком.
— Углубление шесть футов при полной воде. Пиши: шесть. Это не под всякого — это под нас, под миноносную осадку. Броненосец сюда по глубине не сунется.
Он перебрал минреп ладонью до самого барабана.
— Вязан на два шлага с обносом, и по всем четырём одинаково. Пиши так же.
— Интервалы, — сказал он, не оборачиваясь. — Сорок сажен. Сорок. Сорок. Сорок одна: тут банка мешала.
Потом вытер руки о штанину и полез за второй.
Я стоял над поднятой миной на палубе трального катера. Рука мастера. Та самая, что ставила банки на наших створах перед генеральным сражением; та, что минировала Пудун; та, чей хозяин сошёл в Мозампо накануне чужого выхода и у которого, по словам пленного кочегара, было «много работы».
Флот его хозяев лежал на дне. Работа — осталась.
— Из Мозампо ставить не могли, — сказал Одинцов, разложив на столе карту с точками подъёма. — Рейд пуст, мы его видим насквозь. Ставили с малого: джонка, кунгас, рыбачий парус. Ночью, под берегом.
— Значит, он опять там, где был всю войну. — Я провёл пальцем вдоль корейской кромки: бухточки, островки, отмели. — Между нами и берегом.
Охоту начали до темноты, не дожидаясь ничьих разрешений. Дозорные пары сдвинули к берегу, на кромку отмелей; лодки под берегом стали брать и осматривать, а у корейских рыбаков — через переводчика, за серебро и соль — спрашивать не «кого видели», а «кто нанимает».
На вторую ночь взяли лодку у островка: сети в ней были, рыбы не было, а сетям в том месте делать нечего.
Хозяину было лет пятьдесят, и он сел на палубе, куда указали, поджав ноги, и стал ждать. Переводчик наш, из владивостокских, переводил ровно, не смягчая и не прибавляя. Я велел дать рыбаку серебро и меру соли; он взял и то и другое, отодвинул к ноге и поблагодарил.
— Кто нанимает лодки на ночную рыбу?
Он отвечал длинно, а переводчик выслушал до конца и передал коротко.
— Он говорит: русские уйдут через месяц, а японец останется. И он останется, и жена, и дети, и лодка. Говорит, что считать умеет.
— Скажи ему, что мы платим сейчас.
— Он говорит, что сейчас — это ваша цена. Его цена — потом.
Я велел посадить его под фонарём, на виду, рядом с теми, кого сняли с других лодок до него, и оставить так.
Фонарь над ними горел во всю силу. Борт стоял под самым берегом. В трубу с того берега лица под фонарём читались наперечёт. Сидели они рядом и между собой не говорили. Друг на друга тоже не смотрели.
Я ушёл на мостик и стал ждать. Рыбак сидел ровно, поджав ноги, и смотрел не на нас — на тёмную полосу берега.
Через полчаса он сказал что-то, не поворачивая головы. Переводчик поднялся ко мне.
— Спрашивает, долго ли будет гореть фонарь.
— Скажи: до утра.
Переводчик сошёл вниз и передал. Рыбак выслушал и опустил голову к коленям.
Через час он назвал фамилию скупщика, платившего за ночную рыбу вдвое, и место, где тот платит.
Потом заговорил снова, тише и много короче, и переводчик передал.
— Просит не записывать.
Одинцов уже стоял с раскрытой книжкой.
— Записывай, — сказал я.
Донесение ушло Макарову в тот же день: мины свежие, постановка кустарная по средствам и мастерская по исполнению, почерк прежний, человек — тот самый. Ответ пришёл к ночи: «Найти. Время не ограничиваю. Способ — тоже».
План созрел на третью ночь, над картой. Этот человек всю войну работал по нашим привычкам: бил в стыки вахт, в протраленные полосы, в уверенность. Значит, ловить его следовало его собственной привычкой. Мы начали готовить ему кромку: полосу, которую демонстративно протралим, объявим по всем правилам чистой, пустим по ней пару дымов по расписанию — и будем смотреть на неё ночами в двадцать глаз с тёмной воды. Рыбаки зовут это ставить садок. Одинцов, вычерчивая схему, назвал по-своему: «Наживка и рукав, Андрей Николаевич. Как учили». Мы оба помнили, чем был оплачен тот урок прошлым летом.
* * *
Консульство в Шанхае разыскало семью Вана — лавочника с пристани, который зимой продавал нам тропы и молчание и которого в феврале увезли в море и не вернули. Вдова с двумя сыновьями жила в наёмной комнате при складе фирмы «Вучан»; старший сын, четырнадцати лет, работал на упаковке чая. Ей передали — через консульского переводчика, под расписку — долг мужу за зимние услуги, удвоенный, и бумагу, по которой фирма «Вучан» получала подряд на снабжение наших призовых стоянок зеленью и рисом.
Расписку она подписала оттиском пальца, и в донесении была ещё опись мелочей: комната три на четыре, на стене — лубочная картинка с джонкой, старший сын на вопросы отвечал за мать и по-английски, младший всё время молчал и держал её за рукав; подряд для «Вучана» выправили на имя старшего. Переводчик добавил от себя, в конце донесения, что вдова спросила только одно: наказан ли человек, из-за которого увезли мужа. Консул велел ответить «ещё нет». Вдова, выслушав перевод, повторила одно слово: «ещё».
Я читал это донесение вечером, после вахты, и держал его в руках дольше, чем нужно бумаге.
Когда я убирал донесение обратно в папку, под ним лежал мой собственный список, переписанный набело для журнала охоты: двое лодочников, фамилия скупщика, место, где он платит. Я положил донесение сверху, завязал тесёмки и убрал папку в рундук.
С госпитального судна, ушедшего в Артур, о Гаврилове писали через фельдшера дивизиона: ходит по палубе, скандалит с врачами о сроке выписки, осколок носит на шнурке — «до штурвала не расстанусь». Я велел фельдшеру отвечать, что штурвал ждёт и торопиться не надо.
«Расторопный» тем временем латали на Мозампский плёс своими силами — до дока он мог дойти и позже, а линия недосчитываться вымпела не хотела. Бравский командир ходил по своему побитому кораблю с видом человека, у которого украли и вернули часы.
У половины команды в кубриках лежали теперь газеты с портретами «героев генерального сражения», и комендоры узнавали себя в гравюрах.
Сводка «с той стороны» лежала в той же папке и была короче прежних: в Токио сменился кабинет — ушли обещавшие победу; долг перевалил за полтора миллиарда иен; внутренний заём взамен лондонского дал четверть подписки; армия в Маньчжурии стояла целая — и снабжать её было нечем.
* * *
Портсмут назвали в двадцатых числах июля.
Телеграмма пришла открытая, через все агентства разом: президент Северо-Американских Соединённых Штатов Рузвельт предложил воюющим сторонам направить уполномоченных для переговоров о мире; местом избран Портсмут, штат Нью-Гэмпшир; Япония ответила согласием немедленно, Россия — на другой день, «идя навстречу человеколюбивому почину».
Я прочёл это слово и посидел над ним, как сидят над старым адресом, по которому когда-то жил. В другой моей жизни этот город значил: связанные руки, Витте, «полусахалин», уступки, за которые его потом травили газеты. В этой — туда ехали другие люди с другими бумагами, и за их спиной стояли блокадные линии и призовые стоянки.
В кают-компании телеграмму читали вслух, и спор вышел старый: не отдадут ли за столом то, что взято на воде. Огарёв высказался в том смысле, что дипломат — это человек, которому жалованье платят за слово «уступка»; старший офицер возразил, что с нашей блокадой уступать можно разве что из вежливости. Я слушал и молчал.
Флаг-капитан, пересылая телеграмму по эскадре, приписал одно слово, без объяснений: «Держим».
Я вернулся к карте с точками подъёма мин и стал считать — привычно, по-старому, как считал всю войну. Человек в морских сапогах работал в одиночку, с лодок, под берегом, — и работал не для войны, которой больше не было, а для стола в Портсмуте.
Ответ Макарова на моё донесение о садке пришёл через сутки и состоял из одного слова, которое я уже видел на этих бланках: «Одобряю». Ниже, другим карандашом, рукой флаг-капитана: «Журнал вашей охоты ведите сами. Есть мнение, что читать его будут долго».
Приказ по дивизиону на эти три недели уложился в четыре пункта: линию держать, как держали; тралить по расписанию, ни днём раньше; садок у кромки готовить без шума, силами одной смены; о всяком чужом парусе под берегом — доносить мне лично, в любой час. Люди, отвыкшие от ночной работы за эти недели, услышали знакомую музыку — ночную, нашу.
Дипломаты собирались через три недели. Найти его нужно было раньше — пока чужим козырем на зелёном сукне не лёг чей-нибудь борт.

Глава 25
Вторая копия

Садок стоял пустым две недели.
Полоса у кромки жила по расписанию, как ей и полагалось: тралы днём, дымы по часам, ночами — тёмная вода и двадцать глаз с неё. Минёр не клевал.
Я отстоял на садке четыре ночи. Машина под тобой стоит, и оттого слышно всё остальное — как тянет из кочегарки тёплой золой, как перекатывается под скулой вода, как на баке кто-то шёпотом считает собственные вдохи, чтобы не заснуть стоя. Берег лежал слева чёрной полосой без единого огня, и в этой полосе где-то был человек, который не спешил.
Одинцов, сверяя по утрам пустой журнал наблюдений, мрачнел ровно на одно деление в сутки. На второй неделе он положил передо мной страницу с отметкой, которая в сводку не попала бы никогда: в среду кунгас с вершами прошёл под нашими дымами днём, не тем галсом — вдоль полосы, целиком, от края до края.
— Он не ждёт, Андрей Николаевич, — сказал Одинцов. — Он на нас смотрит.
— Верши у него где?
— По всей полосе. В том и дело: к вершам ходят поперёк, от одной к другой. Он прошёл вдоль.
Я прочёл отметку ещё раз. Час, галс, ветер — две строки. Ни имени, ни лица, ни груза: тень лодки под нашим дымом в среду пополудни.
— Что предлагаете? Снять пару с оста и посадить на рыбаков?
— Не на рыбаков. — Одинцов смотрел мимо меня, в переборку. — На этого.
— По чему опознаем? По галсу?
Одинцов не ответил.
Так пройдёт и любой хозяин верш, знающий свои места лучше, чем мы свою карту. Такие приходят на десятый день, на пятнадцатый, на двадцатый, когда двадцать глаз с полосы — уже восемь. Я сказал: подождём. Одинцов вписал отметку в журнал наблюдений своей ровной рукой, там, где она никому не мешала, и больше о ней не заговаривал.
* * *
А в первых числах августа пришло дело, которого никто не ждал, — не с моря. С почтой из Артура мне доставили предписание: прибыть для дачи объяснений в комиссию, образованную «для обследования обстоятельств снабжения флота в кампанию 1904–1905 годов». Внизу, среди подписей членов комиссии, стояла одна жандармская — ротмистр с харбинской дороги, из тех, что стерегут КВЖД, фамилия незнакомая. Я перечёл подпись ротмистра дважды. Потом сложил предписание и убрал в китель.
Огарёв, узнав, выразился коротко:
— Началось. Тыловые крысы едят друг друга, а звать будут нас — нюхать.
Макаров, которому я доложил об отъезде, отпустил меня без единого вопроса и с одним напутствием: «Говорите там, как реляции пишете. Оба ваших падежа». Он, стало быть, читал — и родительный, и наградной.
* * *
Комиссия сидела в Артуре, в здании порта, и допрашивала — по-канцелярски вежливо — всех, через чьи руки шло снабжение похода. В комнате пахло сургучом и остывшим чаем; за окном клепали — док работал.
Их было четверо: интендантский полковник из Владивостока, корабельный инженер, штаб-офицер по судной части — и ротмистр с торца, отдельно, немолодой, со скучным лицом хорошего игрока. По тому, как трое смотрели на четвёртого, было видно — его сюда не звали, его прислали.
Вёл полковник, по-свойски: мои же зимние рапорты о недостаче лежали перед ним подшитые и пронумерованные, и было странно видеть эту бумагу, полгода пролежавшую под сукном, в новом качестве — уликой. Спрашивали по дням и по ведомостям: про уголь Камрани, про доковую очередь мая, про недостачу, которую мы с Одинцовым и начальником миноносцев нашли зимой и не смогли довести до виновного, — ту самую дыру, к которой вели все подписи и не приводила ни одна. Я отвечал, как писал реляцию: что было — было, чего не было — не было. Бумаги, которые я видел, были всегда безупречны; так я и сказал.
Ротмистр за первый час не сказал ни слова. Теперь отложил перо:
— Уточните. Вы хотите сказать, что порядок в бумагах был признаком беспорядка в деле?
— Я хочу сказать, что живое хозяйство не бывает гладким. Гладкой бывает только его опись, если опись делали позже и с умыслом.
Он записал. По тому, как он записал — не торопясь, слово в слово, — я понял, что эту мысль он уже слышал, и не раз.
— Векшин, — сказал ротмистр, не поднимая головы. — Подполковник по интендантству. Имя знакомо?
— По артурскому делу о гнилой солонине. Четвёртый год. Закрыто «за недостатком».
— Мы его открыли. — Он перевернул лист. — В Харбине, весной, на железнодорожных нарядах: вагоны с интендантским грузом, которые никогда не доезжали, и накладные, которые доезжали всегда. Тянули за нить всё лето, вполголоса, пока шла война. После победы стало можно в полный голос.
— Нить дошла до флотского снабжения, — сказал ротмистр. — А в флотском снабжении каждая вторая ведомость военного времени несёт в углу одну и ту же заверяющую подпись. Аккуратную. Ровную. Без наклона.
Он выложил передо мной три ведомости. Подпись была одна.
Ставров.
— Он не крал, — сказал штаб-офицер по судной части, с досадой человека, у которого улика не даётся в руки. — Мы искали. Ни счёта, ни имения, ни камней. Жалованье, книги, вицмундир.
— Он заверял, — сказал ротмистр. — Приводил в порядок. Сводил концы там, где им не полагалось сходиться. Каждая гладкая ведомость его руки хоронила чью-то дыру: солонину Векшина, чужой уголь, вашу доковую очередь.
— Потому что несходящиеся концы позорили ведомство, — сказал полковник.
Он сам услышал, как это вышло, и до конца дня больше не заговорил.
Ротмистр повёл пальцем по доковой очереди мая, строка за строкой.
— Очередь двигали дважды, — сказал он. — Второй раз — этажом ниже, за деньги; это мы знаем. Первый раз — кто?
За окном клепали. Полковник кашлянул и подсказал мне — мягко, по-отечески, как подсказывают своему:
— Форс-мажор боевой обстановки. Так и запишем: обстоятельства.
Лазейка была хорошая. Она даже не была ложью.
— Запишите фамилию, — сказал я. — Маринин. В мае я дал дивизиону негодную таблицу циркуляций — считал двенадцать кораблей по обводам трёх. Строй сломался, «Бодрый» навалился на «Смелого». «Смелого» я поставил к мастерской вне очереди. Из очереди за это вычеркнули «Бравого» — с разболтанным дейдвудом. В первый раз очередь двинулась оттуда.
— Последствия? — спросил ротмистр.
— «Бравый» лёг на дно с четырьмя людьми. Подшипник ждал дока с мая и не дождался. Дока, подвинутого дважды: первый раз мной, второй раз за деньги. И заверенного один раз — рукой без наклона.
Он записал и это — тем же пером и с тем же довольством, с каким писал про Ставрова. Перо шло ровно и остановилось на моей фамилии, чтобы её подчеркнуть.
* * *
Вечером, между двумя днями допросов, я сидел на Пушкинской.
Дом был тот же, и лампа та же, и та же вязаная скатерть с обожжённым углом, — и после комнаты, где пахло сургучом, здешний запах распаренного чая был почти невыносим тем, что ничего от меня не требовал.
Она выслушала ровно столько, сколько я мог рассказать: там, где я останавливался, она не спрашивала. Потом взяла чайник, подержала его на весу, будто взвешивая, и поставила обратно.
— Тебе за твои показания что-нибудь будет?
Я ответил честно: не знаю.
— Я не считал, — сказал я. — Некогда было считать.
Она молча налила ещё чаю. Извиняться я не стал; я сидел, смотрел, как в стакане устаивается муть, и думал о человеке, который полтора года сводил концы там, где им не полагалось сходиться.
Чай был крепкий и остыл раньше, чем я его выпил.
* * *
Огарёв, как выяснилось, ошибся наполовину: нюхать нас действительно позвали — но человек, которого ели, крысой не был.
Ставрова я увидел в Артуре — в последний раз в мундире.
Он сам нашёл меня, в порту, у доковой стенки; был без папки — второй раз за наше знакомство, — и от этого руки его выглядели безработными. Суд общества офицеров при штабе назначили на пятницу; исход был известен обоим: предложат подать в отставку, и он подаст. Уголовного дела не будет — заверение не хищение; будет бумага о несоответствии, подшитая в личное дело навсегда.
— Пришёл отдать, — сказал он без предисловий и протянул мне ключ — маленький, от несгораемого шкафа. — В штабной канцелярии, мой стол. Там копии. Все, что я снимал с четвёртого года: ведомости до исправлений, наряды до заверения, очереди до передвижки. Комиссия получила свои — эти надёжнее: они старше.
Я держал ключ и молчал. Ключ был лёгкий; четыре фамилии с «Бравого» весили больше. Он смотрел на воду — как тогда, на юте «Петропавловска».
— Вы понимаете, что это? — спросил я наконец.
— Понимаю. Это моя вторая редакция. — Он усмехнулся одними углами губ. — Я всю войну причёсывал первую — и всю войну снимал копии с непричёсанной. Сам не знаю зачем.
— Почему мне?
— Потому что вы единственный на этом театре, кто написал в реляции фамилию виновника — свою собственную. Комиссия возьмёт из этих бумаг то, что валит Векшина и его этаж. Остальное — очереди, уголь, «Бравый» — им не понадобится. А вам понадобится.
Ключ я в тот же день сдал под расписку председателю комиссии — при двух свидетелях, с описью часа и минуты. Себе оставил одно: право прочесть, когда комиссия кончит. Председатель, подумав, записал и это право — отдельной строкой.
Я вспомнил Камрань, зной, тень тента и его голос: «Вы дурно кончите, Андрей Николаевич». Он кончал дурно — отставкой, бумагой о несоответствии, тылом до конца дней. И стоял при этом спокойнее, чем я его когда-либо видел.
— Вы тогда ошиблись адресом, — сказал я. — В Камрани.
— Нет. — Он поднял воротник: с моря тянуло. — Я просто не знал ещё, что нас двое.
— Трое, — сказал я. — Мой навал. Чужая взятка. Ваша подпись. «Бравый» шёл ко дну от всех троих.
Он принял это не моргнув.
— Тем более, — сказал он.
* * *
На суде я был свидетелем — одним из четырёх.
Собрание сидело молча. Ставров отвечал стоя. Коротко. Без единой попытки украсить.
Свидетелей вызывали по одному. Меня — третьим. Я сказал то же, что комиссии. Собрание выслушало. Ставров на меня не смотрел. Ни разу.
Председатель спросил, признаёт ли он, что его заверения покрывали чужие злоупотребления.
Он ответил, глядя перед собой: «Признаю. Прошу занести дословно: я наводил порядок в бумагах, полагая это службой, и не проверял, что под бумагами. Под ними оказались люди».
Больше вопросов не было.
Суд в пятницу занял сорок минут. Ставров подал в отставку в тот же день, испросив единственное: разрешение сдать журнал военных действий эскадры лично преемнику, по описи. Ему разрешили. Опись, рассказывали, заняла втрое дольше самого суда, и преемник вышел с неё бледный.
Уходил Ставров по портовой стенке, в статском, с одним чемоданом, — спина у него была прямее, чем в мундире. У трапа парохода он обернулся — не на меня, на рейд — постоял секунду и поднялся по сходням, не оглянувшись больше ни разу.
* * *
В дивизион я вернулся к середине августа — с распиской за ключ в бумажнике и с чувством человека, отсидевшего чужую вахту. Море встретило по-своему: за время моего отсутствия садок не тронули, полоса жила по расписанию, и Одинцов доложил обстановку одним словом: «Тихо».
Телеграмма из Портсмута пришла в понедельник, открытая, через агентства: конференция открылась; уполномоченные обменялись полномочиями; Россия заявила, что «прибыла говорить о мире, а не о перемирии, и о мире на основании положения, которое стороны занимают». Газеты уже перепечатывали это «положение, которое занимают» на все лады.
Я читал телеграмму на мостике, на вечерней вахте, когда с оста, с тёмной уже воды, замигал фонарь дозорной пары — три короткие вспышки, две длинные. Условный. Наш.
На садке была поклёвка.
* * *
Кунгас шёл вдоль кромки с моря, без огней.
Дозорная пара окликнула. Он не остановился. Он вывалил за борт что-то тяжёлое — плеснуло коротко и густо, как плещет не бочка, — и лёг на берег, на вёслах, как на гонках.
Дальше садок сработал по расписанию, ради которого его держали. Одна тень отрезала берег. Вторая села на весло-след. Ни выстрела. Ни прожектора. Темнота была наша, мы в ней год жили.
Я пошёл на ост. Две мили мы шли над тем, что ушло с кунгаса на дно минуту назад. Никто не знал что. Все знали, чем это бывает. На мостике молчали.
Его взяли на второй миле, прижав к отмели. Борт о борт, скула о скулу. Кунгас хрустнул и черпнул. Гребцы попадали на банки. Боцман перешёл к ним раньше, чем они встали, и первое, что он сказал, было не «руки вверх».
— Рамы, — сказал он. — Тихо. Рамы.
Дальше говорили шёпотом. Четыре мины в рамах ходили под ногами вместе с водой. Ждали фонарь.
В кунгасе было двое гребцов-корейцев, мокрых от ужаса, и груз: четыре мины в перевозочных рамах, инструмент, банка с суриком.
И никого третьего.
* * *
Гребцов допрашивали до полуночи.
Переводчик был из портовых, с китайского и корейского; я велел ему переводить дословно, включая «не знаю».
Имени мастера у них не было.
Сперва оно было. Старший назвал его сразу, и переводчик выдал мне два слога. Я велел записать. Через четверть часа, другим заходом, слогов стало три. На третьем старший подумал, посмотрел, как я записываю, — и вернул два, но не те.
— Он говорит, что человек тёмный и имя помнит плохо, — сказал переводчик.
— Дословно.
— Дословно: «какое надо, такое и было».
Кто платил — рыбный человек. Потом лавка. Потом рыбный человек из лавки. Они отвечали охотно и подробно, глядя мне в лицо, и подкладывали тот ответ, от которого лицо теплело. Боялись они не нас — нас они видели: фонарь, мундиры, погоны. Боялись того, кто остался на берегу.
Тогда я перестал спрашивать про человека и начал спрашивать про ночь.
Во сколько сошёл. Где сошёл. Что нёс в руках. Что сделал руками первым. Кто грёб и сколько ночей назад.
Прошлой ночью он ходил с ними и ставил первую партию сам. Нынешнюю они везли уже одни: он никогда не ходит с грузом две ночи подряд. Вчера сошёл у рыбачьей пристани — раньше груза, за милю до дела. Немолодой. В тяжёлых морских сапогах. Где он теперь — не сказали, потому что не знали.
Про сахар не спросил никто.
Старший, объясняя, как мастер сидел на корме и ждал, вдруг поднял руку к лицу и показал: держал что-то маленькое в кулаке и грыз углом рта, боком, часто. Переводчик замялся: слова он не подобрал.
Кунгас, рамы, инструмент и банка сурика легли в опись — Одинцов составлял её при фонаре, тут же, на мокрой палубе, и один раз переписал номер второй мины — единственная его помарка за всю войну. Было от чего: четыре мины в рамах предназначались нашей полосе, под наши же дымы по расписанию.
Садок сработал наполовину.
Под рамами, на дне, нашлась жестянка сахара — начатая. Вторая за войну. Одинцов дописал её тем же пером, отдельной строкой.
— Он не ходит с грузом последнюю милю. Не ходит две ночи подряд. Грызёт сахар и бросает жестянки. Это всё привычки, Николай Саввич. За них и возьмём.
Мины сдали в Артур, гребцов — комиссии: их наём оплачивался через того же скупщика «ночной рыбы», а лавка скупщика — это выяснили к утру — стояла на деньгах, ходивших когда-то по векшинским нарядам.
Под утро я велел подать журнал наблюдений и нашёл вторую неделю. Отметка стояла там, где Одинцов её оставил: в среду, кунгас с вершами, вдоль полосы, от края до края, под нашими дымами. Ровной рукой, между двумя пустыми ночами, никому не мешая.
— Перенесите в журнал охоты, — сказал я. — Той средой. Вашей рукой.
Одинцов не сказал ни «есть», ни «я говорил». Взял оба журнала и сел переписывать.
Пятого раза не будет. Я записал это в журнал охоты — одной строкой, рукой, которая держала перо хуже, чем у Одинцова.

Глава 26
Последняя миля

Торг в Портсмуте шёл быстро — так быстро, что газеты не поспевали за собственными прогнозами.
В той моей жизни там торговались почти месяц: спорили о контрибуции, делили Сахалин по параллели, вставали из-за стола и садились обратно. Здесь всё уложилось в девять дней, и каждый день телеграф приносил по уступке — чужой. Торговаться японским уполномоченным было нечем. Наши, сколько можно было судить по депешам, вели себя просто: не требовали лишнего и не отдавали взятого.
Условия проступали одно за другим, как проступает фарватер в расходящемся тумане. Я подкалывал телеграммы в журнал охоты, к минным делам.
Биржи отвечали на каждую статью договора ростом русских бумаг, и о нашей блокаде, месяц назад «стеснявшей свободу мореплавания», теперь писали как о «примере сдержанной силы».
У конторы газеты на Пушкинской с утра стояла очередь — за листками, которые печатали дважды в день; мальчишки выкрикивали заголовки на трёх языках; в госпитале Веры, писала она, раненые заставляли сиделок перечитывать депеши по два раза — «не веря не новостям, а себе». Эскадра читала газеты вслух, по кубрикам и кают-компаниям. Каждая телеграмма о новой статье договора встречалась, как попадание: сдержанным «ну вот» по-офицерски и коротким гулом по-матросски. Петербургские газеты, дошедшие с опозданием на две недели, уже чеканили фразы для истории; лучшую приписывали кому-то из свиты уполномоченного: «Он вёз в кармане войну — привёз мир». Про того же человека когда-то писали иначе.
* * *
А у нас была своя последняя миля.
Привычки, которые мы взяли с кунгасом, легли на карту, как ложатся пеленги: грузу последнюю милю он не сопровождает — значит, груз передают; передают там, где лодке можно стоять, не отвечая на вопросы, — значит, рыбачья пристань; из пристаней на этом берегу жила одна — при деревушке за мысом, где скупщик «ночной рыбы» держал вторую лавку. Мины со взятого кунгаса были последними из его запаса или нет — мы не знали.
Засаду ставили с берега и с воды разом, и не на него — на груз. Неделю пара пластунов из охотничьей сотни, одолженных у коменданта, жила в камнях над пристанью, считая лодки: комары, роса, сухари без дыма и полная невозможность шевелиться от заката до рассвета, потому что деревенские собаки слышали больше часового. Неделю дозорная пара лежала ночами в дрейфе за мысом, без огней, по-садковому, и несла на воде то же самое, с поправкой на зыбь.
Восьмую ночь я отстоял сам. От меня там ничего не зависело, но семь ночей подряд я посылал ждать других, и к восьмой уже плохо понимал, чего именно жду.
Дрейфовали за мысом без огней, развернувшись к берегу бортом, чтобы силуэт лежал на воде плоско и не резал слабого зарева над деревней. Роса садилась на леера с полуночи и к трём часам стояла на них каплями в палец длиной; сукно на плечах набирало её и отдавало холодом до самого рассвета. Зыбь шла с юга — старая, пологая, оставшаяся от чужого шторма, — и на ней миноносец кланялся так медленно, что качку слышала не голова, а желудок. За семь ночей мимо мыса прошло семнадцать лодок, и семнадцать раз сигнальщик докладывал шёпотом одно и то же: рыбак, сети, идёт под берег.
Джонка пришла в начале третьего, с юга, и бинокля мне не понадобилось: она садилась в зыбь всем корпусом, а не носом.
— Ваше высокоблагородие, — сказал командир дозорной пары, не отнимая бинокля от глаз. — Уйдёт же.
Уходила. Считал я не её, а то, что за нею: возьму джонку — возьму перевозчика; возьму перевозчика — деревня узнает к утру; узнает деревня — не придёт мастер, а придёт вместо него кто-нибудь другой, через месяц или через год, и не сюда, и не при мне.
— Пусть уходит, — сказал я.
Она села у пристани глубоко и ушла к рассвету высоко. Между тем и другим от пристани в деревушку снесли четыре ящика — длинных, знакомого размера. Я считал их с воды по одному и на четвёртом додумал то, чего в моих раскладах не было: эти четыре я только что, своей рукой, под расписку собственной догадки впустил в море, и, если мастер не придёт, у меня не останется ни описи, ни объяснения — останется счёт, который выставят рыбаки, паромы и наши же тралящие катера, когда война уже кончится.
Спать я не ложился. В четыре на мостик пришла смена, я отдал ей бинокль, спустился к себе и раскрыл журнал охоты на чистой странице. К подъёму флага страница была та же.
* * *
Брали на девятую ночь, при передаче.
В кунгасе лежали четыре ящика. Те самые. Я пересчитал их с воды, пока подходили.
Стрелять было нельзя. Ни нам, ни им. Одна пуля в раму — и нет ни шлюпок, ни пластунов, ни мастера. И деревни нет.
Две шлюпки вышли из-за мыса. Вёсла обернули парусиной с вечера. Уключины набили ветошью. Гребли вполлопасти. Всплеска не было — было шипение.
Пристань стояла на глубокой воде. За то её и выбрали: гружёный кунгас подходил к сваям и не садился на грунт. Под сваями было черно.
Пластуны сняли часового на тропе. Не убив: увязав. Окликнуть он не успел.
Кунгас отвалил. Осел на корму. Пошёл вдоль свай.
Мы подошли с двух бортов сразу.
Кто-то в кунгасе двинулся к рамам. Загребной оставил весло и поднял винтовку.
Я взял ствол рукой. Придавил вниз. Он посмотрел на меня. Опустил.
Борта сошлись. Дерево о дерево, глухо, в парусину. Кунгас качнуло. Ящики не сдвинулись — принайтованы.
Тот, кто шёл к рамам, дошёл. Стал на колено. Руки ушли под ящик, к найтовке.
Матрос с носовой банки прыгнул поперёк борта — всем весом, без команды. Взял его в обхват вместе с руками и повалил на ящики.
Возились молча. Оба знали, на чём лежат.
Растащили втроём. У матроса на скуле наливался след каблука. У того из носа шла кровь, и он вытирал её плечом: руки ему уже держали.
С камней зажглись два фонаря.
Бежать было некуда.
Он не побежал. Стоял в кунгасе между рамами — немолодой, сухой, в тех самых тяжёлых сапогах, — посмотрел на фонари, на борта, на воду и сел на банку, как садятся в конце длинного рабочего дня. Когда его поднимали к нам, он оступился на трапе, и Одинцов — Одинцов, у которого этот человек убил лодочников, минировал фарватеры и полтора года стоял костью в горле, — машинально поддержал его под локоть. И сам посмотрел на свою руку.
* * *
Имени он не назвал. Бумаги при нём были на троих разных людей, все три — настоящие на вид и поддельные по сути, и он не настаивал ни на одной. По-русски понимал, по-английски говорил свободно, с той же тщательностью, что и его коллега с «Микасы»; на вопросы о себе отвечал молчанием и ждал следующего вопроса.
Допрашивали его той же ночью и всё следующее утро — на «Сторожевом», в кают-компании, при мне, Одинцове и переводчике; конвойным он был не нужен.
Начал Одинцов, с груза.
— Спросите его: война кончается. Может, уже кончилась. Кому предназначались эти четыре ящика?
Переводчик перевёл. Пленный выслушал, глядя на переводчика, а ответил мне — без заминки:
— Он говорит: подряд был оплачен вперёд. Ещё в июле. Он отрабатывал оплаченное.
— Кем оплачен, — сказал Одинцов. Не спросил.
Переводчик передал. Пленный дослушал и не ответил.
Одинцов записал в тетрадь одно слово и подчеркнул его дважды.
Потом положил перед ним на стол лист — опись: «Расторопный», двое обожжённых, перелом ключицы; лодочники Чифу, по фамилиям, сколько их знали; Ван — отдельной строкой. Пленный прочёл весь лист, не пропуская. Потом попросил карту.
Карту принесли нашу, рабочую — в пятнах, с наколами циркуля. Он развернул её сам, обеими руками, повернул к себе Пудуном и попросил карандаш. Одинцов подал свой.
Ставил он не подряд и не по берегу — по порядку своей работы: крест, потом отступал глазом и ставил следующий. У Пудуна, у створов, у кромок. Между третьим и четвёртым остановился, подержал карандаш на весу и сдвинул четвёртый на полкабельтова мористее. Против каждого писал число мин, глубину и дату. Почерк был писарский, ровный.
Крестов вышло двенадцать.
Я знал девять.
Три лежали не у створов и не у кромок, а на чистой воде, где нам искать было незачем: там пока не ходил никто — там пошли бы после войны. Я раскрыл журнал охоты на числах, которые он написал против этих трёх. Против первого у меня стояло «без результата, туман». Против второго — «без результата». В третью ночь дозорная пара стояла у Пудуна. Я поставил её туда сам.
Вопрос у меня был один, и я задал его через переводчика: как.
Он выслушал и ответил коротко; переводчик передал, подбирая слова:
— Вы читали то, что он показывал. Он тоже вёл журнал. Вы в нём есть.
Одинцов принимал карту молча и с описью; он год ходил этими фарватерами. На банке у Пудуна — той, зимней, первой — он задержал карандаш и посмотрел на пленного долгим взглядом; пленный выдержал его и наклонил голову на четверть.
— Почему? — спросил я его через переводчика.
Он ответил. Негромко, глядя на свои руки, и переводчик перевёл, подбирая слова:
— Он говорит: мины — как долги. Пусть по ним заплатит опись, а не дети.
Я смотрел на его руки — в трещинах и несмываемом сурике, том самом, из банки в описи.
— Спросите его, — сказал я переводчику, — тот человек в Чифу, зимой. Лодочник Ван. Его лодка.
Перевод был короткий, ответ — ещё короче. Переводчик помолчал, прежде чем передать:
— Он говорит: да. Он говорит: это был приказ, а приказы тогда ещё были. И он говорит, что помнит лодку. Он помнит все лодки.
Я записал в журнал охоты время взятия, число ящиков и три строки допроса. Моя работа кончилась этой ночью, у этой пристани, и кончилась чисто: без единого выстрела, живым — все, включая часового на тропе.
Его сдали в Артур под конвоем, с описью, картой и всеми тремя бумагами. Что с ним будет, не знал никто: война кончалась, а он проваливался между законами — не военнопленный, не пират, не уголовный. Комиссия, ещё не разъехавшаяся, приняла его с видимым интересом. Карту трёх неизвестных банок в тот же день передали тралящим катерам — работы им хватало до зимы.
Пятой встречи не случилось — случилась первая: полтора года мы знали друг друга по почеркам.
* * *
Мир подписали двадцать третьего августа, под вечер по портсмутскому времени, — у нас было утро двадцать четвёртого, и телеграмма пришла к подъёму флага. Сигнальщик, приняв её с поста, донёс до мостика бегом и вручил, задохнувшись, без слов.
Макаров собрал командиров на «Петропавловске» — не совет уже, а чтение. Флаг-капитан читал условия по пунктам, стоя, по телеграфному бланку, и никто не садился, хотя стульев хватало. Аренда Квантуна с Артуром и дорога — за Россией. Корея — вне чьих-либо сфер, под собственным правительством, с выводом всех иностранных войск. Сахалин — целиком русский: высаживаться на него было некому и не на чем. Контрибуции — нет. После каждого пункта он делал паузу, как делают на молебне, и в паузах слышно было только вентилятор. На «пленные — домой, обеим сторонам» бланк кончился; флаг-капитан сложил его вчетверо и разгладил сгиб ногтем.
Больше читать было нечего. Флаг-капитан посмотрел на Макарова, и Макаров встал.
— Господа. Война кончена. — Он обвёл нас взглядом, задержавшись, мне показалось, на каждом. — Год назад нам было нечем её кончать. Всё, что легло сегодня на бумагу, вы возили на палубах — углём, торпедами, вахтами и людьми, которых мы отдали. Помните цену. Не позволяйте никому — газетам, Петербургу, самим себе — рассказывать, что это было легко.
Он помолчал и добавил другим голосом, будничным:
— Приказ по флоту будет к полудню. До полудня — свободны.
Приказ по флоту, вышедший к полудню, был по-макаровски короток: благодарность экипажам; блокадные линии снять по ратификации; дивизиону — передать западный пролив крейсерам и следовать в Артур.
Никто не двинулся. Потом дьякон — не командир «Блестящего», а корабельный, настоящий — начал вполголоса «Тебе Бога хвалим», и его подхватили, вразнобой и не в лад.
Артур узнал к полудню. С рейда салют не слушали, а считали: над батареей вставал дым, а толчок доходил по воде с опозданием, и каждый выстрел приходил дважды — сперва глазом, потом в грудь. Двадцать один раз.
* * *
К спуску флага с госпитального катера поднялся на борт Гаврилов — худой, стриженный, с бумагой о выписке и осколком на шнурке поверх тельняшки. Доложился по форме: «Рулевой Гаврилов из лазарета прибыл». Боцман принял у него сундучок молча, а штурвал — торжественно, двумя руками, как передают икону.
— Живой, — сказал кто-то на шкафуте.
Гаврилов взялся и первым делом переложил руль с борта на борт. Влево пошло сразу: он выбирал спицы через верх, широко, всей рукой, и перо в мёртвой воде шло тяжело, но шло.
Вправо он взялся иначе. Не через верх — снизу, коротко, по одной спице, подбирая правое плечо к боку и доворачивая корпусом. Осколок на шнурке качнулся и лёг обратно на тельняшку. До упора он дошёл, но дошёл дольше.
Боцман смотрел на штурвал и не смотрел на руку.
Считал я своё: дивизион в Артуре, ходу до утра не будет, перекладывать руль некуда и незачем — значит, пусть перекладывает сейчас, пока некуда. Я ничего не сказал и не снял его с руля. Гаврилов поставил руль прямо, доложил и остался стоять у штурвала.
Вечером в кают-компании «Сторожевого» Огарёв поднял единственный за войну тост, который я запомнил дословно: «За тех, кто дожил. И за тех, кем дожили». Выпили стоя. Потом сели, и старший офицер, помявшись, задал вопрос, который держал в зубах весь флот от Артура до Владивостока:
— Ну что, Андрей Николаевич. По домам?
Я посмотрел в иллюминатор — на рейд, где стояли одиннадцать вымпелов с «Расторопным» на подходе.
— По местам, — сказал я. — Дома у нас теперь здесь.
* * *
А через день, на Пушкинской, за чаем Вера вышла в соседнюю комнату, открыла комод — я слышал, как выдвинулся ящик и как она секунду стояла над ним, — вернулась с коробкой из-под перевязочного материала и поставила её на стол между нами. Молча.
Открывать сразу я не стал. Коробка стояла между чайником и хлебом.
Вера смотрела не на меня и не на неё, а в окно, на липы.
Решила она.
— Восемнадцатого, в воскресенье, — сказала Вера. — Назавтра после моих именин, чтобы уж всё в правильном порядке. В гарнизонной, при госпитале, где липы. С батюшкой я говорила.
Я спросил, когда она успела. Вера сказала, что успеет ещё и дошить, что хотела; я не стал спрашивать, что именно.
Коробку я открыл потом.
Кот Трал по случаю получил от меня целую воблу — без выкупа и без очереди — и унёс её под комод.
Осень, о которой год говорили «после войны», наступала по расписанию.

Глава 27
Исаие, ликуй

Восемнадцатого сентября Артур поднялся раньше склянок.
Я знал это точно, потому что сам не спал: стоял у открытого окна снятой комнаты, смотрел, как светлеет над Золотой горой, и держал в руке кольцо — то, второе, из коробки. Кольца нам сработал ещё зимой минный машинист со «Смелого», из гильзы сорокасемимиллиметровки: латунь, выглаженная до тёплого блеска.
* * *
Ночь перед тем я, по обычаю, ночевал не дома — у Огарёва на «Смелом». Кают-компания отнеслась к обычаю с флотской основательностью: жениха стерегли вахтами, «чтобы не сбежал к невесте раньше срока». Вахтенный мичман, сменяясь, докладывал честно: «Жених спокоен. Курит».
Курил я в ту ночь действительно много.
В третьем часу я вышел на палубу. Рейд был чёрный, и по бочкам стояли свои — без огней, кроме якорных. Вода шла мелкой зыбью, тянуло углём и остывшим железом.
Я взялся за поручень и захотел одного: чтобы эта ночь кончилась.
Перед делом у меня всегда был план. Курс, дистанция, порядок отхода. Что делать, если не выйдет. Что делать, если выйдет. Тут плана не было, и командовать было нечем.
За спиной стукнула дверь.
— Не спится, Андрей Николаевич?
— Не спится.
Огарёв встал рядом — в шинели поверх исподнего. Помолчал, посмотрел на воду.
— Певчие к одиннадцати, — сказал он. — Извозчики к половине двенадцатого. Я проверил вечером.
— Спасибо.
— Кольца у меня в столе, под замком.
— Знаю.
Он замолчал.
Я закурил от окурка.
— Огарёв.
— Слушаю.
— Я не венчания боюсь.
Он повернулся ко мне и ждал.
— Комнату я снял на неделю, — сказал я. — Дальше — как пошлют.
— Так точно.
— Дом у неё есть: крыльцо, сени, кот на перилах. Хозяина в нём не будет.
Огарёв держался за поручень обеими руками.
— Второй год живу на рейде, и третий буду.
Он не ответил.
Потом достал портсигар и закурил сам.
Мы курили; на баке пробили склянки. Огарёв бросил окурок за борт: искра прочертила и погасла в воде.
В пятом часу за мной пришёл катер.
* * *
Свадьбу город назначил себе сам.
Мы звали сорок человек. Список я составил в августе и выверил дважды: сорок фамилий, восемь столов. По этому списку я и вышел утром на Пушкинскую — посмотреть и, если надо, поправить.
Поправлять было нечего. Мостовую мели от угла до угла бабы, которых я в глаза не видел. У госпиталя сколачивали столы прямо под липами, теми самыми, посечёнными и цветшими вкось; столов было не восемь. Из порта катили бочонки — не по моему расчёту. Госпитальная кухня с рассвета дымила всеми трубами.
Комендантского адъютанта я перехватил на углу.
— Кто разрешил?
— Никто, Андрей Николаевич.
— Тогда прекратите.
Он посмотрел вдоль Пушкинской — на метлу, на бочонки, на плотников под липами — и развёл руками:
— Не препятствуем. Препятствовать сему невозможно.
Я сложил список вчетверо и убрал обратно в карман. Потом сказал — негромко, никому:
— Отставить.
Никто не отставил.
Огарёв принял должность шафера, как принимают командование кораблём: с вечера провёл «смотр готовности» — по пунктам, с карандашом, — а утром явился ко мне в полной парадной форме при всех орденах и первым делом осмотрел меня. Найденную на рукаве нитку снял с таким лицом, будто обезвредил мину.
— Волнуетесь? — спросил он, закончив.
— Волнуюсь, — сказал я честно. За два года он ни разу не слышал от меня этого слова — ни перед боем, ни в бою — и от неожиданности уронил перчатку.
Дивизион пришёл в парадном — весь, кроме вахтенных, и вахта, я знал, разыграла свои полчаса в церкви по жребию. Гаврилов стоял в первой шеренге, с осколком на шнурке поверх форменки, — фельдшер махнул рукой на этот талисман ещё в лазарете. Сизов принёс подарок от минной команды: модель «Сторожевого» в аршин длиной, с полным рангоутом и — я проверил первым делом — с обоими аппаратами на штатных местах.
* * *
Венчались в полдень, в гарнизонной церкви при госпитале — маленькой, белёной, пахнущей воском и свежей стружкой: к свадьбе успели поправить крыльцо.
Церковь вместила едва десятую часть пришедших; остальные стояли во дворе, на дорожках, под липами, на поленнице у ограды — и сторож, вчера ещё гонявший мальчишек метлой, сегодня сам подсаживал их на ту поленницу.
Вера шла от госпитального корпуса через двор — в белом — шитом, узнал я позже, из довоенного отреза, который пролежал всю осаду на дне её сундука; и весь двор — сёстры, ходячие — замер вдоль её дороги. Она шла ровно, со своей всегдашней интонацией старшего офицера в походке, и только у самого крыльца, увидев меня, сбилась с шага — на полтакта, как сбивается с ноги рота, услышав своё имя в приказе. Шаг она выправила. Улыбку выправлять не стала — с нею и поднялась ко мне на крыльцо.
Весь чин — от обручения до венцов — вёл гарнизонный батюшка, тот самый, что одобрил «правильный порядок», и вёл так, будто сбывалась его любимая проповедь; ектении возглашал наш корабельный дьякон — настоящий, с «Тебе Бога хвалим» ещё той, августовской ночи. Кольца легли как влитые: минный машинист снимал мерку с её кольца на шнурке, тайком, через Огарёва, и эта военно-морская операция, как доложил Огарёв, «прошла без потерь».
Два года меня учили стоять ровно там, где ровно стоять невозможно, и я полагал, что и этот час отстою — держа лицо, дыхание и угол.
Отстоял я его не сразу. На первом же вопросе батюшки — на том простом вопросе, где весь ответ есть одно слово, — голос у меня не пошёл: вышел воздух, а слова не вышло, и мне пришлось взять дыхание заново и ответить со второго раза, слишком громко для такой маленькой церкви. Батюшка не удивился и не поторопил. Свеча в моей правой руке — в той самой, которая два года не дрогнула ни на рупоре, ни на телеграфе, ни на рукояти аппарата, — стояла криво, и воск, натекая, шёл по пальцам вбок, на обшлаг; я перехватил её левой, и левая держала не лучше. А поймал я себя на третьем: на том, что считаю. Считаю такты, которыми дьякон ведёт ектению, — теми же долями, какими считал секунды до попадания и кабельтовы до отворота.
Венцы над нами держали Огарёв и Рощин. Огарёв — надо мной, торжественный до каменности; Рощин — над Верой, с двумя осколками под лёгким и с лицом человека, который твёрдо решил не моргать. Посажёным отцом с моей стороны стоял Макаров — он ответил на приглашение в тот же час, семафором: «Почту за честь»; со стороны Веры — Кондратенко. Два человека, которых эта война должна была забрать и не забрала, стояли за нашими плечами.
В первом ряду стояли ходячие из её палат — те, кому она год меняла повязки и поправляла кружки; свечи в их забинтованных руках горели вкось, как липы за окном, и никто не поправлял. Общая чаша; правые руки под епитрахилью. «Исаие, ликуй» дьякон взял так, что дрогнули стёкла. Мы шли трижды вокруг аналоя — медленно, в ногу; венец над моей головой ни разу не качнулся, и венец над Вериной тоже: артиллерист держит угол возвышения, а Огарёв, полагаю, скорее умер бы, чем дал крен.
На втором круге у крайнего в первом ряду — рука до локтя в бинте, второй месяц, я знал этого человека по её сводкам — свеча пошла из пальцев, и он ловил её всей кистью, как ловят падающее раненые, и всё-таки поймал, но воск успел лечь ему на бинт. И Вера — в венце, в белом, посреди третьего своего шага вокруг аналоя — качнулась к нему: не пошла, а качнулась, полдвижения, четверть шага, рука, начавшая подниматься к его руке тем самым коротким движением, каким она полтора года снимала с людей чужую боль, — и остановленная ею самой на половине. Она вернула руку на место, довела шаг и не сбилась. Воск на бинте застыл белым пятном, и это пятно я видел весь остаток чина.
И голос батюшки, простуженный и счастливый.
На паперти нас встретил рёв. Дивизион кричал «ура», госпиталь кричал «ура», мальчишки на заборе кричали «ура» и падали с забора; крепостная батарея дала холостой — один, зато от души, и комендантский адъютант на углу снова развёл руками.
Лицо у меня улыбалось само, без всякой команды, и отставлять это я не стал.
* * *
Столы стояли от госпитального крыльца до самых лип, и за ними сидел весь город — по чинам вперемешку. Огарёв прошёл вдоль столов, считая, и доложил мне: сорок званых, четыреста примкнувших. На дальнем конце посадили пленного минного офицера-чертёжника, приведённого конвойным унтером по личной просьбе командира порта; унтер сидел рядом и ел пирог.
Подарки складывали на отдельный стол, и стол прогибался. Модель «Сторожевого»; самовар от комендантского управления; от команды «Смелого» — та самая доска с перестеленной палубы, отполированная и с врезанной латунной пластинкой: «Палуба перестелена. Служим дальше»; от Одинцова — переплетённая рукопись: «Наставление для ночного маневрирования миноносных отрядов», экземпляр первый, писарской каллиграфией, с чистым листом там, где полагалось стоять имени автора. Я посмотрел на него через стол; он сделал вид, что занят пирогом.
Я взял переплёт и пошёл вокруг столов.
Одинцов сидел с краю и был занят пирогом по-прежнему.
— Одинцов.
Он встал.
— Лист пустой, — я положил переплёт перед ним. — Впишите.
— Что вписать, Андрей Николаевич?
— Своё имя.
Одинцов посмотрел на лист, потом на меня.
— Наука ваша, — сказал я. — Я её только гонял в море.
— Гонять и есть наука, — сказал Одинцов. — Прочее — арифметика. Позвольте вам налить.
Карандаш у меня был — огарёвский, с утреннего смотра, так и остался в кармане. Я достал его и положил на переплёт.
Одинцов карандаша не взял.
— Экземпляр первый, — сказал он. — Подносится в дар. Заполнять поднесённое — дело того, кому поднесли.
— Я такого дара не приму.
— Дар принят. Вон он лежит, между самоваром и моделью.
За соседним столом смеялись.
— Прошу вас.
Гаврилов через два стола обернулся: этот голос он знал. Одинцов взял салфетку и вытер пальцы, не торопясь, каждый по отдельности.
— Мне бы не хотелось, — сказал он.
Настоять я мог. У меня было чем: чин, дивизион и полгода, в которые он мне ни разу не отказал.
Я снял карандаш с переплёта.
— Хорошо.
— Благодарю, — Одинцов сел к пирогу.
Переплёт я отнёс назад и положил, где лежал. Лист остался чистым.
Гаврилов подошёл под вечер, дождавшись, когда схлынут чины. Встал поодаль, снял бескозырку, переложил под левую руку — и поклонился в пояс, по-деревенски, всей спиной.
Я потянулся поднять его за плечо. Плечо не поддалось: поклон он держал столько, сколько положено, и разогнулся сам.
— Ты чего это, Гаврилов.
— Так положено, вашвысокоблагородие.
Команда у меня была на всё: на пожар, на пробоину, на минную атаку с двух румбов.
— Вольно, — сказал я.
Гаврилов принял «вольно» как приказ и остался стоять, где стоял.
В левой руке у него был узелок. Он развязал его на весу, не выпуская концов, и достал рушник — тканый, с красным по обоим краям, слежавшийся так, что складки на нём стояли жестью.
— Матушкина работа. Под Полтавой шила. — Он держал рушник на вытянутых руках, шитьём ко мне. — К той красной горке. К довоенной. Доехал только теперь. Как и я.
Вера встала из-за стола, обошла его и приняла рушник двумя руками, под самые концы. Потом отдала поклон — в пояс, всей спиной, в белом, при всём госпитале.
Гаврилов покраснел до шеи и сел через два стола, трогая осколок на шнурке, как трогают нательный крест.
Сёстры милосердия поднесли Вере от всего госпиталя шкатулку — красного дерева, бархат внутри, и в бархате, в гнёздах, хирургический инструмент. Подносили скопом, и «на новое хозяйство» сказали хором: репетировали.
Вера открыла шкатулку прямо за столом. Взяла зажим, свела и развела бранши, послушала замок. Вернула в гнездо. Взяла второй.
Чиновницы за средним столом смотрели на неё поверх пирога.
— Хорошая сталь. — Вера закрыла крышку. — С понедельника — приём, как обычно.
Госпитальный стол отозвался таким «ура», что чиновницы вздрогнули.
Я думал, шкатулка — подарок на память, вещь на полку. Стол с подарками стоял тут же. Вера поставила шкатулку под стул, к своей ноге.
Кондратенко уходил засветло — крепость не гуляла и в этот день; у крыльца задержался и взял мою руку по-сапёрному, всей ладонью.
— Госпиталь она мне отстроила, — он смотрел при этом не на меня, а на Веру. — Стало быть, и дом выстроит. Вы, главное, материала не жалейте, Андрей Николаевич.
Рощин поймал меня у лип, вручил свёрток — там оказалась гильза той самой сорокасемимиллиметровки, из которой резали кольца, отполированная под стакан для карандашей, — и сказал два слова, старых, наших, из первой жизни этой дружбы:
— Совет. Любовь.
Третьего слова — «прикрою», — которым мы прощались перед каждым боем два года, он не сказал.
Макаров пробыл час — дольше, говорили знавшие его, чем на любом торжестве за десять лет. Тоста он не говорил; вместо тоста встал, дождался тишины, которая упала мгновенно, и сказал: «Совет да любовь». Город выпил за это так, что задрожали липы, — а он поймал мой взгляд поверх стола и добавил одними губами, без голоса: «По местам».
Телеграммы читал вслух Огарёв — стоя, по мере поступления, держа бланк на вытянутой руке. Они шли весь день.
От Небогатова с отряда. Из Читы, от матери Веры, — длинная, со «слава Богу» через каждую строку; Огарёв прочёл её всю и ни одного «слава Богу» не пропустил. К середине за столами смеяться перестали.
Следующий бланк он прочёл так же, как предыдущие, — ровно, со всеми служебными словами:
— «Костыль сдал по описи точка счастья».
За столами не поняли. Огарёв опустил бланк.
— Из Кронштадта. Из госпиталя. Начальник миноносцев.
Тогда встали — и стояли, пока Огарёв не положил бланк на стол, к телеграммам.
Ставров не телеграфировал.
Из Шанхая пришла открытка без подписи, с видом набережной и одной строкой по-русски, ровным почерком без наклона: «Стройность бывает и в счастье. Пользуйтесь». Я показал её Вере; она подумала и поставила открытку на стол, между телеграммами.
Пленный чертёжник за весь день не притронулся к пирогу — сидел на дальнем конце и рисовал на обороте телеграфного бланка. В сумерках конвойный унтер, смущаясь за двоих, принёс мне этот лист: карандаш, твёрдая рука — «Сторожевой» в три четверти, с воды, весь в своём небогатом рангоуте, и волна у форштевня взята так, что чувствовался ход. Внизу стояла строка по-русски, печатными буквами, выученными, должно быть, за месяц плена: «Хорошему кораблю — хорошего пути». Я поднялся и поклонился через весь стол; чертёжник встал и ответил — коротко, по-своему, серьёзно. За столами на минуту стало тихо, потом заговорили снова, и унтер, вернувшись на место, подвинул своему подопечному пирог. Лист лёг во внутренний карман; там он и доехал потом до Петербурга.
Вечером пели. Сначала хором, по-флотски, потом вразнобой, по-человечески; дьякон пел вместе со всеми. Вера положила ладонь мне на рукав и не убирала; тепло доходило и сквозь сукно.
* * *
Столы убирали при фонарях, всем миром.
Посуда была чужая, снесённая со всего города. Разбирали по крикам. Смотрели метки на донцах: крест, две точки, фамилия химическим карандашом. Двух тарелок не досчитались. Искать не стали: на счастье.
Фонари несли по двое, лавки складывали к ограде.
Потом Огарёв построил дивизион.
Строились быстро, подравнялись сами. Огарёв прошёл вдоль фронта, посмотрел, вернулся на правый фланг.
— Дивизион, напра-во. Шагом марш.
Пошли. Пушкинская повела их вниз, к порту. Фонарь от ворот достал до третьей шеренги, дальше была темнота.
Я шагнул за ними. Один шаг, второй. И встал.
Сапоги стучали по мостовой ровно. Потом тише. Потом их не стало слышно.
В руке у меня была тарелка — чужая, с двумя точками на донце. Я отнёс её на кухню.
* * *
Разошлись за полночь. Мы остались на крыльце её — теперь нашего — дома вдвоём.
Вера сняла с шеи шнурок — пустой теперь, без кольца, — подержала его и убрала в карман: на память.
Мы долго молчали. Город стихал улица за улицей; в госпитале погасили верхний свет; на рейде пробили склянки, и звук дошёл до крыльца тёплым, обжитым, как стук ходиков в соседней комнате.
— Ну вот, — сказала она. — Довоевались.
В доме, на новом письменном столе, лежали рядом две вещи, которые Вера, не сговариваясь со мной, положила вместе: дивизионная тетрадь, привезённая мною со «Сторожевого» на сохранение, и новая записная книжка в клеёнчатой обложке — её подарок, чистая, без единой строки. Я ещё не знал, что в неё писать. Знал только, что старую науку я в неё переписывать не стану: у новой жизни должен быть свой почерк.
Посыльный с телеграфа нашёл нас на этом крыльце в час ночи — мальчишка извинялся так, что стало ясно: телеграмма не рядовая. Она была из Петербурга, от морского министра, срочная, и я прочёл её дважды, прежде чем передать Вере.
Меня вызывали в столицу — «для доклада Государю Императору об организации ночных действий миноносных сил и для суждений о дальнейшей службе». Внизу, после подписи министра, стояла приписка иной рукой, переданная телеграфистом со всей казённой бесстрастностью: «Наверху ждут. Готовьте ответы на всё».
Приписку я перечитал отдельно. Подписи под ней не было: тому, кто пишет после министра, подпись не нужна. И списка вопросов мне не пришлют.
Вера прочла, вернула бланк и посмотрела на меня — спокойно.
— Когда?
— Пароход в пятницу. Дальше поездом. — Я сложил бланк. — К зиме вернусь.
— Вернёшься, — сказала она. — Ты теперь всегда возвращаешься.
Кот Трал зевнул на перилах и переступил лапами, устраиваясь на ночь. Над Золотой горой стояли звёзды — по-осеннему крупные; на рейде спал дивизион — одиннадцать тёмных силуэтов и один достраивающийся; где-то в Петербурге ждали ответов на всё. Один ответ у меня был готов.
Но это был уже разговор не с министром.

Глава 28
Дальняя вода

Пароход ушёл из Артура в пятницу, как и стояло в телеграмме, и три недели дороги я вёз в кармане приписку чужой рукой — «Готовьте ответы на всё». За три недели бумага обмялась по сгибу.
Море сдал во Владивостоке; дальше был поезд — та самая железная нитка, по которой полгода добиралась до меня жалованная сабля. Теперь я шёл по нитке сам, в обратную сторону, и она отматывалась медленно: Чита, где у матери Веры был дом и откуда пришла на свадьбу телеграмма со «слава Богу» через строчку; Байкал, взятый уже кругом, посуху, без парома, — путь, которого в мою прошлую жизнь на этом месте ещё не было; потом недели одинаковых полустанков, где по газетам знали то, чего я им рассказать не мог, — что война кончилась не так, как кончалась у меня в памяти.
На одном из них — названия не запомнил, запомнил водокачку и наледь под краном — вдоль состава шла женщина в чёрном платке и заглядывала в окна подряд, вагон за вагоном, не выбирая, держа перед собой сложенный вчетверо лист, где даже с моего места видно было, что фамилия на нём не одна, — и когда она подняла глаза на моё окно, я знал, что ответить ей мне нечем. Поезд тронулся.
Газеты я читал всю дорогу. Русские писали про Портсмут языком победителей и уже привыкали к этому языку. Про эскадру писали много и не всегда верно; про дивизион — раз, мелким шрифтом, без фамилий, «ночные действия миноносных сил под Артуром». Я перечёл эти пять слов дважды и отложил газету.
В столицу я приехал в середине октября, в дождь, и Петербург встретил меня огромным, серым, занятым собой. От вокзала до Адмиралтейства извозчик вёз меня мимо витрин, в которых уже горело электричество среди бела дня, мимо газетчиков, кричавших про заём и про думу.
Осень стояла неспокойная: газеты полнились думой, забастовками, манифестом о дарованных свободах, на углах спорили тесными кучками. Но той ярости, что в другой моей памяти этой самой осенью выводила столицу на баррикады и глушила железные дороги по всей империи, в воздухе не было. Выигранная война вынула из смуты половину пороха: столица митинговала заголовками, а не булыжником, и поезд мой три недели шёл без единой чужой остановки на путях.
* * *
Доклад назначили на третий день.
Я готовил его в номере гостиницы, разложив на кровати свои листы, — те самые, что Одинцов переписывал набело, и те, что писал я сам, с виною в родительном падеже. Здесь не было чёрной воды за спиной. Здесь был ковёр, и лампа под зелёным стеклом, и тишина, в которой мой голос звучал чересчур громко для комнаты.
Отведённое время назвали мне в канцелярии буднично, как в порту называют осадку, и в первый же вечер я положил часы на подушку и прочёл свои листы вслух.
Вслух моя война оказалась вдвое длиннее бумажной, и виновата в этом была одна страница — та, которую Одинцов переписывал дольше прочих. На ней стоял столбик фамилий с датами, выведенный набело, без единой помарки, и вслух он шёл с остановкой после каждой строки. Я обвёл эту страницу карандашом от первой строки до последней и надписал на полях одно число, а лист отложил на угол кровати. Дальше пошло проще: чужая ночь, стоившая мне полутора страниц, легла в полстроки — «имели соприкосновение, потери по ведомости».
Часы я держал в руке и проверял себя по стрелке. Набело я садился трижды, и трижды выходило короче: к третьему разу на кровати лежало три листа вместо девяти. Всё, что на них осталось, я мог доложить, не заглядывая в бумагу и не выйдя за отведённое. Вычеркнутое я собрал, сложил вдвое и убрал в саквояж, под бельё, а корзина для бумаг так и осталась стоять под столом пустой.
* * *
Государя я видел прежде только на портретах в кают-компаниях. Вблизи он оказался невысок, сдержан и внимателен той ровной внимательностью, которая ничего не обещает; слушал, не перебивая, стоя у окна, за которым мок парадный плац.
Я начал с дела, как и готовил.
— Звенья мы собирали сборные, — сказал я. — Артурцы и балтийцы вперемешку, не по списку старшинства: ведущим шёл тот, кто ходил эту воду ночью.
Никто не переспросил.
— После залпа миноносец слеп. Свой дым, свой огонь, а ход при этом полный. С мостика не видно ни зги. У нас на юте это зовут слепым промежутком.
Слова легли в ковёр.
Кто-то в свите за моей спиной переступил с ноги на ногу. Адъютант у двери двинулся вбок и посмотрел не на меня, а на часы. Государь не шелохнулся. Внимательность его не переменилась ни на волос.
Я сбился.
— Слепой промежуток, — повторил я. Ковёр принял и это.
За этим словом у нас на юте стоял мокрый брезент, и счёт вслух, и столбик фамилий с датами. Я поискал других — и посреди фразы обнаружил, что других не знаю. В комнате было тепло. У меня взмокла спина под сукном, там, где ремень.
Кто-то в свите кашлянул в кулак — вежливо, чтобы помочь.
Я пошёл от расписания.
— Ночная атака удаётся не смелостью. Расписанием. Разошлось на четверть часа — платим живыми людьми.
Он задал два вопроса. Первый — от окна, не оборачиваясь:
— Сколько времени нужно молодому командиру, чтобы водить отряд в темноте так, как вы описали?
— Год, — сказал я. — Если учить с воды, а не с бумаги. И если есть кого учить.
Ответ мой выслушали до конца и вежливо.
Второй вопрос был короче:
— Дорого?
Этого я не готовил. Я сказал, что дорого, и назвал число — то, которое знал поимённо, — и в комнате на секунду стало тихо так, как бывает тихо на юте, когда зачитывают список.
Потом он отошёл от окна, и адъютант подал коробку.
Государь взял крестик двумя пальцами и поднёс к моему сукну. Я стоял прямо и смотрел поверх его плеча в окно, за которым мок плац, и чувствовал одно: как чужая рука ищет через сукно, куда воткнуть. Сукно было новое, жёсткое. Булавка шла туго. Адъютант шагнул было помочь и остался на месте. Пошло со второго раза.
На мундире у меня сидел маленький белый крестик — Георгий четвёртой степени, за который я расписался ещё осенью чужой реляцией и своей виной. Весил он немного: меньше макаровской сабли, меньше кольца из латунной гильзы.
— Флоту нужен ваш опыт, — сказал Государь на прощание.
Я ответил, что опыт уже во флоте: наставление, переписанное Одинцовым, к тому октябрю ходило по эскадрам отпечатанным, под скромной обложкой «Из опыта минных отрядов», без фамилии на титуле. Имени там не стояло — ни моего, ни Одинцова, ничьего. Я сам когда-то оставил тот лист чистым и теперь смотрел на своё дело, разошедшееся по флоту без меня: почерк был мой, а подпись флоту без надобности.
* * *
Настоящий разговор случился не во дворце.
Через два дня меня приняли в Адмиралтействе — немолодой адмирал с усталыми глазами и папкой, в которой лежала вся моя война, разобранная на бумаги. Он говорил долго и хорошо: про то, что таких, как я, наверху заметили; что кресло в комиссии по новому судостроению — не ссылка, а рычаг; что человек, понимающий ночной бой миноносцев, нужнее в столице, где чертят завтрашний флот, чем на дальней воде, где вчерашний уже победил.
— У вас есть год, чтобы стать здесь своим, — сказал он. — Через год вас будут спрашивать, а не вы. Отсюда видно дальше, чем с любого мостика.
— Я скажу проще. — Он раскрыл папку посередине. — Через год эту комиссию соберут без вас, и кресло пустым не останется. Сядет человек, который сам в темноту не ходил, — умный, старательный, с академией, — и он подпишет.
Он перевернул в папке страницу.
— Подпишет как умеет, по бумаге, и по бумаге же выйдет, что и учить можно с бумаги. Через десять лет по его подписи молодые пойдут в темноту и заплатят тем же, чем платили тут вы. Только это будет не ваш дивизион, и вас при этом не будет. — Он поднял глаза и подержал их на мне. — Остальное — про рычаг и про то, что вас заметили, — вы уже слышали.
Ответить мне было нечем.
Он развернул ко мне лист — не ведомость на этот раз, а чертёж: длинный корпус, башни в одну нитку по всей палубе, ни одной пушки среднего калибра. «Вот что придётся строить, — сказал он. — Пока другие спорят, нужно ли».
Я смотрел на этот лист дольше, чем следовало. Я знал этот корпус — не этот, но такой; знал, куда он ведёт.
— Кто его прикроет ночью? — спросил я. — Средних нет. Отбиваться от миноносца ему нечем.
— Мелочь по бортам поставят. — Адмирал провёл ногтем по полям чертежа. — Сколько и какую — решит комиссия.
— Мелочь надо ставить туда, откуда видно воду. Не поверх своих же башен. И людей к ней учить с воды. — Я уже тянул лист к себе за угол; понял это, когда бумага пошла по сукну.
Адмирал молчал.
Я отпустил угол. Лист остался лежать между нами, повёрнутый ко мне.
— Вот, — сказал адмирал. — Это я вам и предлагаю. Продолжайте.
Продолжать я не стал. На секунду кресло в столице показалось мне не отставкой от дела, а самой короткой к нему дорогой; я успел даже прикинуть, с какого края взялся бы. Потом отвёл глаза от чертежа и вспомнил тихую воду под окном.
— Отсюда видно дальше, — согласился я. — Но не всё, что видно отсюда, лежит в здешней воде.
Он глянул на меня искоса.
— Флот, который вы здесь рисуете, будут строить десять лет, — сказал я. — А держать то, что уже взято, придётся все эти десять лет. Дело своё я знаю руками. — Я помолчал. — И дом у меня теперь на той воде.
— Значит, дом, — сказал адмирал ровно. — Дом — это ваше право, и в вину я вам его не поставлю. Только не выдавайте его за дело: дело я предлагал вам здесь, а вы едете жить.
Я промолчал.
Адмирал закрыл папку.
— Петербург, — сказал он без всякой угрозы, ровно, как читают барометр, — не любит, когда ему предпочитают дальнюю воду. Вам это ещё припомнят — не я, так время. — Он придвинул к себе чистый лист. — Проситесь обратно на театр. Подпишу, пока наверху не передумали.
Я вышел из Адмиралтейства в тот же дождь, что встретил меня три дня назад.
* * *
Обратная дорога легла в зиму.
Я нагнал её под Иркутском — первый крепкий снег, и дальше поезд шёл уже сквозь белое, и Байкал стоял под льдом, готовым принять на себя рельсы прямой переправы. К Артуру я подходил в декабре, морем от Владивостока, и последнюю ночь не спал — стоял у борта, как стоял в сентябре у окна снятой комнаты, и ждал, когда из темноты проступит знакомый берег.
Он проступил на рассвете, и я не сразу его узнал.
Артур отстраивался. Там, где год назад чернели проломы и лежали на боку затопленные у стенки коробки, теперь дымили трубы мастерских, ходили краны, и рейд был тесен от кораблей. Я стоял и разбирал силуэты по одному. Стояли на бочках старые артурцы, залатанные и живые. Стоял мой дивизион — одиннадцать низких теней и один, достраивавшийся ещё в сентябре, теперь достроенный, двенадцатый. А на внешнем рейде, там, куда в мою память входили только чужие дымы, стояли новые — пришедшие с Балтики на смену и в подмогу: высокобортные, с башнями, каких артурская вода прежде не видела, с чистой, не обожжённой войной краской.
Я смотрел, как между ними снуют катера, как перемигиваются фалы, как молодой сигнальщик на новом корабле разбирает семафор со старого.
* * *
Огарёв поднялся на борт первым — в шинели, с новым просветом на погоне. Оглядел меня, как осматривал перед венчанием.
— Ну что, — спросил он, — сильно там наверху ждали?
— Ждали, — сказал я. — Не дождались.
Макаров принял меня в тот же день, на «Петропавловске», у той же карты. Весной он отдавал над ней пакеты для Рожественского. Выслушал про доклад, про Георгий, про кресло и отказ — молча, по обыкновению. Когда я кончил, сказал одно:
— В чужом штабе воевать я вам не советовал. А жить в нём — тем более. — Он отпустил карту. Посмотрел в окно, на тесный от кораблей рейд. — Правильно вернулись. Тут ещё есть что держать.
Больше он к столице не возвращался ни словом — отвернулся к карте.
Одинцов доложил обстановку — полной страницей, не одним словом. Кто в доке, кто в море, что с тралением банок, оставленных нам минёром на карте. Всё было на местах. Море было наше. И непривычно тихое: без дымов на осте, без счёта на дни.
Вера ждала на стенке. Я сошёл по трапу, и она не сбилась с шага на этот раз. Стояла ровно, руки в муфте. Сказала, когда я подошёл:
— Долго тебя носило.
— Обещал к зиме, — ответил я. — Вот зима.
Она вынула руку из муфты и стряхнула с моего плеча снег, которого там не было. Ладонь задержалась на сукне дольше, чем нужно снегу.
С понедельника у неё был приём, как обычно. Дом стоял на прежнем месте, на углу Пушкинской. В окне горел керосиновый, тёплый свет. На подоконнике дремал кот Трал.
Стол в дальней комнате оказался не там, где я его оставил. Его передвинули к окну — к тому, что на воду. Под ним, где у меня жили сапоги, теперь помещался ящик: казённый, с госпитальным номером на боку, полный бинтов, скатанных по счёту.
Я стол обратно двигать не стал. Сапоги поставил в сени. Вера про них не сказала ничего.
Ужинали долго. Вера придвигала ко мне то, до чего я дотянулся бы и сам. Я не мешал.
* * *
Английские газеты приходили в Артур с опозданием на месяц, и ту, декабрьскую, я развернул уже дома, у лампы, разбирая привезённую почту.
Заметка стояла на третьей полосе, между биржей и объявлениями, — короткая, деловая, из тех, что пишут для сведущих. В Портсмуте, на казённой верфи, второго октября заложили новый броненосец. Писавший разбирал его новизну спокойно, по пунктам: одни только крупные пушки, все в башнях, и никакого среднего калибра; турбины вместо машин; ход, какого у линейных кораблей не бывало. И вывод — так же деловито: со спуском этого корабля все прежние броненосцы мира разом станут старыми, и великим державам придётся строить флот заново, с чистого листа.
Я перечитал заметку дважды.
Тот самый корпус, что усталый адмирал показывал мне как русское завтра, англичане заложили в металле два месяца назад — пока у нас спорят, стоит ли. Море, которое мы взяли торпедами и терпением, уже перечерчивали набело, за морем, на чужом ещё пустом стапеле.
Сказать этого я не мог — никому, даже Вере. Я сложил газету.
Вера убрала со стола, спросила без тревоги, что в газетах, и я ответил, что в газетах, как всегда, строят корабли.
Дивизионную тетрадь я в тот вечер убрал в нижний ящик стола. А новую записную книжку, ту, что подарила Вера, чистую, положил перед собой и раскрыл на первой странице.
Прежде я кончал такие книжки одним словом — на границе, когда сказать было надо, а слов не хватало. Я долго держал перо над чистым листом. Потом обмакнул и вывел не одно слово, а целую строку, первую в новой книге и в новой руке:
«Декабря пятого. Пришёл домой. Море тихое, дом тёплый, впереди — время».
Больше в тот вечер я не писал. Строка стояла на белом листе одна, и под ней было много чистого.
За окном лежал отстроенный Артур; на рейде спали старые и новые корабли; где-то за краем ночи, в чужой каменной стране, на пустом стапеле уже начинался флот, которого мир ещё не видел. А у меня была тёплая комната, тихая вода под окном и целая жизнь впереди — и впервые за две эти жизни я не считал наперёд, сколько её осталось.
Я задул лампу и пошёл спать. Утром был понедельник, и у нас обоих — приём.

Ксения Холодова
Тайна двух императоров


© Холодова К., текст, 2024
© Оформление. ООО «Издательство «Эксмо», 2024
* * *

Там были заложены основы мира.
Оттуда все отправились в Тильзит…
Шарль Морис де Талейран



Пролог

25 июня 1807 года. От двух противоположных берегов отплыли лодки. Вёсла всплёскивали зеленоватую воду, мутили. На холмах, в тени леса, расположились солдаты и с любопытством всматривались вниз. Вычищенные до блеска сапоги, отремонтированные мундиры, пёстрые, развевающиеся от лёгкого ветерка штандарты. Всё было готово. Слишком долго мир ждал этого дня. На водной глади пару дней назад установили плот с шатром. Наполеон Бонапарт прибыл минутами раньше и решительно подал закалённую в сражениях руку Александру Павловичу. Генералы поднесли бумаги, но их важность перебили радостные возгласы и треск ружей о землю. Офицеры, словно заворожённые, не сводили глаз с императоров. Солдаты громко переговаривались, не в силах сдержать чувств. Многие плакали.
Плотные светлые ткани шатра скрывали от посторонних зевак фигуры монархов. Никто не слышал их долгого разговора, но одно все знали точно. Сейчас на этом пароме решалась судьба всей Европы.
— В древности в этот день мои предки праздновали летнее солнцестояние. По обычаям проводили самые различные обряды, связанные с водой, травами и огнём. Вот и мы с вами, любезный друг, скрепляем наш союз сегодня, здесь, в центре водной стихии.
— Традиции вашего народа по-прежнему продолжают поражать мой разум. Можем ли мы по такому поводу считать этот союз священным? — с надеждой спросил император Франции.
Александр лукаво улыбнулся одним уголком рта и с гордым видом подвинул через весь стол позолоченную шкатулку. Догадываясь о её содержимом, Наполеон постарался сдержать вспышку радости и лишь в приятном удивлении сморщил блестящий от пота лоб.
— Здесь то, чем вы желали обладать долгие годы, мой друг. Так пусть это обретение положит начало великой дружбе и долгому миру!

Часть 1

Глава 1
Петербург 2015

Чёрная лента в волосах. Угрюмые лица. Всюду атмосфера траура. От холодного света единственной люстры на полках поблёскивали кубки за победы в соревнованиях по фехтованию. Внешний мир виделся огромным размытым пятном из-за скопившихся слёз. Клэр отсекала их одну за другой, но, подобно головам гидры, на месте высохшей слезы появлялись две новые. В небольшой светлой комнате была лишь сама Клэр и её воспоминания о покойной бабушке. Тонкие пальцы впивались в портрет в попытке ощутить тепло от снимка, как если бы это был живой человек, а не его сохранившийся образ.
Сквозь поток болезненных мыслей и рассуждений девушки о жизни и смерти временами прорывались голоса членов семьи, громко обсуждвших покойную за стеной. Скорбь утаскивала на дно, сдавливая горло. Оглушающий немой крик. Новые слёзы. Клэр открыла стоящую на тумбочке бронзовую шкатулку с неброским цветочным узором и спрятала в неё фотографию бабушки Элжиры.
Ещё две недели назад они встретились после занятий Клэр на ипподроме и вместе прошлись по центральным паркам Петербурга. Они были лучшими подругами, и в разговорах их душевные тревоги исчезали как по волшебству. Элжира никогда не бралась воспитывать внучку, их отношения строились на доверии и поддержке. Возможно, именно поэтому Клэр казалось, что бабушка послана самой вселенной, ведь только с ней она могла быть собой.
Манжеты чёрных рукавов сделались влажными — слишком часто ими промокали солёные слёзы. Клэр прикрыла оголённые плечи чёрной вязаной кофтой и, взглянув на часы, неохотно направилась к выходу. Пора…
Необъяснимо для себя самой девушка застыла на пороге. Не было решимости сделать шаг, ведь он был началом разлуки. Горькой, неизбежной, вечной.
Клэр сжала губы, тяжело сглотнула и вышла из комнаты. Спускаясь по лестнице, она вспоминала последний разговор с бабушкой, её серые глаза и нежные, изрезанные глубокими морщинами руки, которыми она крепко обнимала любимую внучку.
Так мало времени прошло. Клэр никак не могла принять тот факт, что её дорогого, родного человека больше нет. Столько было ещё не сделано, столько не сказано.
Картины прошлого возникали одна за другой, дразнили, мучили. Нежнейший, тёплый июньский ветерок. Они вдвоём беззаботно сидят в зелёной беседке, расположенной в саду Элжиры, пьют чай с домашним печеньем. Бабушка шутит о мужчинах и военной форме, поправляя свои серебряные от времени волосы…
За ярким, почти живым воспоминанием Клэр даже не заметила, как преодолела все ступеньки и упёрлась в зеркало на входной двери. Собственное отражение показалось ей серым, омерзительным. Клэр тут же отвела взгляд. За спиной послышался шорох. Родители, не обращая внимания на дочь, сновали по одной из комнат в поисках документов, хлопая дверцами шкафчиков. Их движения были грубыми, суетливыми. Смотреть на это просто не было сил.
Клэр выскочила за дверь. Влажный ветер обдал лицо, капли дождя ринулись навстречу и осыпали рыжие волосы.
Глубокий вдох.
«Прекрасная погода…» — недовольно пробубнила девушка и, нахмурившись, нырнула в грязноватую машину отца. В другой раз Клэр простояла бы под дождём куда дольше, но сейчас ей было не до романтики. Она облокотилась на дверцу, размазывая пальцами капли воды на запотевшем от дыхания стекле. С появлением родителей пустота по-прежнему не исчезла, лишь сильнее обняла своими ледяными руками. Тогда Клэр поняла, что чувство одиночества вызвано чем-то другим.
Они подъехали к Никольскому кладбищу Александро-Невской лавры. На улице собралась чёрная горстка людей, издалека напоминающих беспокойных птиц, которым едва ли под силу усидеть на месте дольше нескольких секунд. На лицах присутствующих читалась полагающаяся скорбь, однако Клэр была почти уверена, что большинство этих страдальцев не знали Элжиру настолько, чтобы назваться хотя бы её приятелем. В этот день всё небо Петербурга сделалось тяжёлым, грозным, серым и, казалось, таким оно останется навсегда.
Слова соболезнования. Сочувствие. Глаза, полные чрезмерного для малознакомого человека страдания.
Вновь слова.
Проходя мимо собравшихся на кладбище, Клэр невольно ощутила себя героиней плохо поставленной драмы. Она отворачивалась всякий раз, когда неизвестные ей люди пытались ухватить её за руку и осыпать фальшивыми словами поддержки.
Вместе с родителями Клэр пошла в небольшую пристройку к церкви, расположенной на территории кладбища. Навстречу вышел молодой худощавый священнослужитель и, выразив свои соболезнования, проводил их в храм, где уже стоял гроб с покойной.
Клэр медленно плелась за мамой, боясь посмотреть на белое, неподвижное лицо человека, которого любила. Когда она оказалась рядом, чувство долга невидимой глазу рукой потянуло за подбородок и против воли вынудило поднять глаза. Омерзительное ощущение стянутого в узел живота заползло в грудь и резко растянулось до горла. Вся боль, что пряталась в глубине души, вырвалась наружу, взяв тело под контроль.
Сожаление. Жалость к самой себе.
Клэр стиснула зубы, не в силах больше кусать онемевшую щёку. Закрыв глаза, она припала губами к желтоватому лбу бабушки и резко отпрянула.
Клэр не была на погребении. Ей так и не удалось побороть себя — не хотелось видеть, как гроб с бабушкой постепенно слой за слоем покрывает земля. Пока все прощались с усопшей, она сидела в беседке на улице, подальше от места, где всё было мертво: и бабушка, и память, и прошлое. Она сосредоточенно вглядывалась в гонимые ветром рваные пятна и совершенно ни о чём не думала.
Уединение не продлилось долго. Мама намеренно тяжело ступала по вымощенной аллее, но всё равно, оказавшись рядом с дочерью, сумела её напугать. Резко поднятое плечо и пустой взгляд — всё, чем могла возразить сейчас Клэр. Мамина рука в чёрной кружевной перчатке осторожно опустилась на рыжую головку дочери.
— Идём, милая. Сейчас огласят завещание, и мы поедем домой, — сказала она, сдерживая слёзы.
Пока нотариус зачитывал последнюю волю покойной, Клэр сидела, опустив глаза, и не вникала в суть происходящего, прекрасно понимая, что обо всём позаботятся её родители. Клэр не ждала своей очереди, но надеялась, что бабушка что-то передаст ей в наследство. В последние минуты процесса речь зашла о мелких безделушках покойной.
— Этот предмет Элжира де Дупак завещала своей внучке Клэр, — чётко проговорил нотариус, всматриваясь в лица сидящих перед ним людей в поисках девушки.
Услышав своё имя, Клэр неожиданно почувствовала, как сильно затряслись ноги. Она медленно поднялась со своего места и неуверенным шагом подошла к нотариусу. Холодные обмякшие руки сами собой потянулись за маленькой деревянной коробкой. На этом оглашение завещания закончилось. Поднялся гул из перешёптываний, и все стали расходиться.
Клэр положила пышную жёлтую розу на свежую могилу, прошептала про себя прощальные слова. Девушка огорчилась, что эти слова получились неискренними, и невольно сравнила себя с теми незнакомцами, на которых с осуждением смотрела вначале.
Возвращение было предсказуемо безмолвным. Отец похоронил свою маму, Клэр — бабушку, и не было смысла терзать душу разговорами. Путь домой показался Клэр непривычно коротким, и вскоре её взору предстал двухэтажный дом, покрытый зелёным плющом.
Клэр не знала, как правильно вести себя в таких ситуациях. Прежде смерть она видела только в кино и никогда не сталкивалась с ней так близко, как сегодня. Что нужно делать или чего делать нельзя? Сделать вид, что ничего не произошло, запереться в комнате? Так будет проще всего… Проигнорировав поминальный обед, Клэр ушла к себе и вновь оказалась наедине с воспоминаниями в своей маленькой комнатке.
Завещанная деревянная коробочка стала тёплой от прикосновений. Клэр вращала её, изучала, оттягивала момент, когда секрет растает, как капли дождя на стекле автомобиля. Прошло время, прежде чем она осмелилась сродниться с этой тайной, раздражающей любопытство.
Клэр вскинула бровь и брезгливо нахмурилась, когда крышка уже была приоткрыта. Тонкое, искорёженное донышко и крохотный предмет в бархатном мешочке разделяла пожелтевшая записка. Пальцы спорили друг с другом, путаясь в попытке развязать узел на мешке. Нежные подушечки нащупали нечто шершавое и холодное.
— Что?! — вслух произнесла Клэр, обнаружив потёртый перстень, напоминающий старинный.
Она была готова увидеть всё что угодно, к примеру, какую-нибудь вещь, с которой бабушка почти не расставалась. Вопреки ожиданиям она обнаружила сомнительное кольцо, которое Элжира ни разу при ней не надевала. Клэр внимательно разглядывала серебряные витиеватые узоры, в центре которых располагался тусклый зелёный камень. Он не выглядел драгоценным, скорее напоминал кусочек какой-то горной породы. Девушка изумлённо вертела украшение в руках и никак не могла понять, что Элжира хотела этим сказать. Клэр надеялась, что бабушка оставит что-то, что будет напоминать о себе. Но это украшение она никогда прежде не видела, а его состояние говорило о том, что бабушка долгие годы даже не доставала его из коробки. Клэр обратилась за объяснением к записке, бережно развернула её и принялась читать.
«Моя любимая Клэр, если ты получила эту коробку, значит, меня уже нет в живых. Но прошу тебя, мой лучик, не терзай душу горем и воспоминаниями обо мне. Я счастлива, так как моя просьба исполнена и ты держишь в руках это кольцо. Для меня нет и никогда не было человека более доброго и чистого, чем ты. Это кольцо изменило всю мою жизнь. С ним связано столько воспоминаний, что обо всех я точно никогда тебе не успела бы рассказать. Я многое узнала о себе, о любви и дружбе. Главное — помни, что…»
Сосредоточенное чтение Клэр неожиданно прервало телефонное жужжание. На белом экране возник портрет её подруги Кати. Бегущая строка с пометкой «Катти:3» никак не исчезала. Клэр неохотно ответила на звонок. Мягкий голос тут же оку-тал ее.
— Привет… как ты?
— Стараюсь не захлебнуться в слезах, — отрезала она, шмыгая носом в телефон.
— Так и знала, что нужно тебя набрать. Никогда не забуду, как ты вытаскивала меня из похожей задницы. Как это ни печально, настал мой черёд…
— И что ты предлагаешь?
— Встретимся? Прямо сейчас! Я уже в центре, нужно решить кое-какие вопросы по унику. Соберёмся у Зингера, а там разберёмся, хорошо?
Клэр молча кивнула и лишь после громкого «АЛЛО!» Кати, ответила вслух.
Где-то в глубине души Клэр понимала, что, сидя в одиночестве, из подавленного состояния не выйти. Она попыталась вернуться к чтению письма. Холодные руки дрожали. Взгляд неуверенно плавал от слова к слову, и Клэр всё меньше понимала смысл написанного.
— Нет! Это выше моих сил, — утешила она сама себя, произнеся это неожиданно громко.
Клэр надела кольцо на указательный палец правой руки, а письмо спрятала в выдвижном шкафчике рядом с кроватью. Последние слова бабушки требовали неспешного осмысления. Клэр хотелось всецело погрузиться в их смысл, но позже. Пообещав самой себе, что прочтёт письмо по возвращении, Клэр вышла из комнаты.
На выходе её встретила мама и, удивившись поспешному побегу дочери, преградила дорогу.
— Милая, ты куда? — руки скрестились на животе.
— Меня встретит Катя у дома Зингера. Я не хочу оставаться здесь… наедине с тоской. — Последние слова Клэр пробубнила себе под нос.
Раньше в каких-то вопросах Клэр искала поддержку в основном у бабушки, намного реже у мамы. Поэтому теперь ей казалось, что она ни с кем больше не сможет поделиться переживаниями — разве что за исключением подруги, которая пару лет назад тоже потеряла близкого человека.
— На обед не останешься?
— Нет сил…
— Или желания? — мама поджала губы и кивнула с пониманием.
— Ой, пожалуйста, не начинай! — Клэр фыркнула и устало закатила глаза. Торопливо схватив висящую на вешалке куртку, стала на ходу одеваться.
— Прошу, будь осторожна и постарайся вернуться домой не слишком поздно. Мы с папой переживаем, ты же знаешь.
— Ок! — коротко ответила Клэр и, разглядев за окном подъехавшее такси, ужом проскользнула в дверной проём.
* * *
Она стояла в назначенном месте рядом с Зелёным мостом. Ветер, уже по-осеннему холодный, царапал кожу своими касаниями. Клэр поспешила спрятать руки в карманы своей кожаной куртки. Катя не заставила себя долго ждать. Она резво подбежала к Клэр и, сжав её в своих крепких объятиях, принесла соболезнования. Они пошли в «Старбакс», который располагался рядом с Казанским собором.
— Как насчёт круассана и чашечки карамельного латте? — спросила Катя, взяв Клэр под руку.
— То, что нужно сейчас, — ответила она, через силу улыбаясь померкшими глазами.
Катя отвлеклась на звук нового сообщения. На лице блеснула улыбка. Тонкие пальчики с розовым маникюром суетливо запрыгали по экрану.
— Кто тебе пишет? — Клэр прищурилась, сморщила лоб так, что между рыжеватыми бровями пролегла морщинка.
— О-а. Да, в общем-то, никто. Не бери в голову, — затараторила Катя, пряча телефон в кармане куртки.
— Очередной парень? — Клэр сурово нахмурилась. Словно старшая сестра, которая устала оберегать младшую от каждого встречного.
— Ну ладно тебе. Ой, умоляю, только не этот взгляд!
Клэр ничего не сказала, но всем видом призывала Катю немедленно обо всём рассказать.
— Это Коля. Помнишь, я рассказывала, что познакомилась с ним, когда ходила на подготовительные курсы для поступления в универ? Кажется, у нас что-то наклёвывается, но пока наше общение выглядит странно. Мы должны были встретиться сегодня…
— Значит, вот какие дела по унику ты должна была решить? — перебила её Клэр и сама поразилась своему живому интересу.
— Так во-о-о-т… — протянула Катя, и на лице её заиграла прелестная девичья улыбка. — Сначала я хотела перенести встречу с ним, но он такой настойчивый и милый… Короче, я рассказала, что мы встречаемся с тобой сейчас.
— И?
— Он попросил присоединиться. Но не волнуйся, я уже сказала ему, что время сейчас не очень подходящее, — она небрежно смахнула нависшие на лоб пряди светлых волос и осмотрелась по сторонам. — А у него дома, кстати, сейчас живёт настоящий француз, прикинь? Парень приехал в Россию, чтобы поступить на политолога. Чокнутый! Только подумай: зачем приезжать в нашу дыру из Европы?! Лишено смысла! В общем, я сама его ещё не видела, но, по описанию Николя, он твой типаж. Можно даже сказать, твой земляк.
— Жаль, конечно, моего земляка.
Катя устало вздохнула и прижалась к Клэр снова.
— Я понимаю, что ты чувствуешь… Не забывай, что после каждой потери появляются новые люди. Одни двери закрываются, другие открываются. Кто-то уходит из нашей жизни, а кто-то приходит. Я хочу отвлечь тебя. Хоть немножко. Не могу смотреть, как ты страдаешь, — девушка замолчала и, взглянув Клэр в лицо, только сильнее почувствовала неловкость. — Прости, зря я это всё…
— Всё нормально. Не парься. Я могу сделать вид, что в твоих словах есть капля здравого смысла. — Клэр опустила лицо к пару над белой кружкой и сделала ещё один глоток сладкого кофе.
Разговор никак не складывался. Пока Катя отвлекала подругу рассказами о последних новостях в школе, о грядущих экзаменах и о парнях, Клэр отрешённо размешивала бархатную кофейную пенку в чашке. Она слушала Катю, но не слышала. В голове звучал голос бабушки. Последние дни её жизни Клэр откладывала встречу с ней. Были дела поважнее. Ни малейшей мысли, что они вот-вот расстанутся навсегда. Её нет уже несколько дней, а в груди до сих пор не может успокоиться обжигающий пожар. Боль разрасталась, словно язва. Хотелось расчесать себе тело, унять её хоть на минуту. Бездонная пропасть из счастливых воспоминаний. Лучше бы они скорее забылись. Лучше бы не беспокоили. Не мучили больше. Воспоминания приносят лишь боль, и не важно, счастливые они или нет.
Пока они ждали оплаченную выпечку, запах от которой сладким шлейфом тянулся по всей кофейне, Клэр всё больше погружалась в себя. Катя не задавала вопросов, поэтому девушке приходилось лишь изредка кивать и не отводить взгляд к окну слишком надолго. К глазам снова стали подступать слёзы. Внутри Клэр выла громче уличного пса, но снаружи из последних сил сохраняла стойкость. Казалось, что именно так нужно поступать.
— Ты не против, если я выйду немного подышать? Что-то здесь стало душновато. — Клэр чересчур болезненно посмотрела на Катю, скрывая под ложью истинную причину.
— Конечно. Тебе плохо? Может, постоять с тобой?
— Не, не! Всё хорошо, правда. Я быстро вернусь. Дождись пока круассанов.
Солгав Кате, Клэр накинула чёрную кожанку на плечи и повернулась к большой массивной двери со стеклянными вставками. В проходе она едва не столкнулась с девушкой, которая в это время пыталась зайти внутрь.
Тяжёлые мраморные тучи словно давили на землю и готовы были вот-вот обрушиться на неё. Клэр перешла дорогу на перекрёстке и, приблизившись к территории Казанского собора, прислонилась спиной к металлическому ограждению. Холод от решётчатого железа пробрался под куртку и мелкой рябью стал ощущаться на пояснице.
Клэр жадно глотала воздух, пытаясь восстановить дыхание. Сердце стучало в груди чересчур громко то ли от разъедающей тоски, то ли от волнения, которое странным образом возникало каждый раз, когда Клэр поворачивала голову в сторону Дворцовой площади.
Оглянувшись на кофейню, где её покорно ждала Катя, Клэр принялась записывать голосовое сообщение: «Я прогуляюсь до Дворцовой и обратно. Круассан и тебя заберу чуть позже. Не злись, просто мне это сейчас необходимо». Нажав на кнопку «отправить», она стремительно зашагала по Невскому проспекту.
Осень в Петербурге.
Желтеющие листья на корявых ветках ещё хранили в своих трещинках летнее тепло. Клэр шла, не обходя лужи от прошедшего дождя, вдыхая свежий сентябрьский воздух. Машины выстроились в очередь перед светофором. Кто-то просигналил с диким раздражением. Ответный сигнал. Клэр вздрогнула, на секунду оторвавшись от своих мыслей, и затем снова уставилась на влажный асфальт под ногами. Когда на другой стороне Невы завиднелись бирюзовые стены Зимнего дворца, девушка вспомнила, как давным-давно бабушка водила её туда, устраивала экскурсии по внутренним помещениям дома Романовых, рассказывала разные истории о царской династии. «Что, если это поможет отвлечься?» Нестерпимое желание оказаться там заставило Клэр ускорить свой шаг.
Она пронеслась под дворцовой аркой и, минуя уличных музыкантов, напевающих песни группы «Ленинград», оказалась у самых ворот в Эрмитаж. «Вот так удача!» — подумала Клэр, успев купить билет за несколько минут до закрытия кассы.
Это место, начиная с парадного входа, вновь заставило улыбнуться. Как и раньше, у неё захватило дыхание от мысли, что всё, что её окружает: пол, стены, скульптуры, картины, существовало несколько столетий назад.
В детстве бабушка частенько делала замечания своей внучке, когда та, поднимаясь по парадной лестнице, самолюбиво задирала нос, воображая себя принцессой. Сейчас на этой самой лестнице не было ни души. Она свернула по ступенькам направо и обратила взор вверх. Необычайной красоты высокий потолок восхищал золочёной лепниной и античной росписью.
Блуждая по коридорам старого Эрмитажа, Клэр рассматривала висящие на стенах портреты исторических деятелей, учёных, писателей, членов царской семьи и каких-то других, уже малоизвестных людей. Шаги были неторопливыми, с каждым из них Клэр постепенно погружалась в самые счастливые моменты своей жизни, в те, где они с бабушкой были неразлучны.
Оставалось меньше часа до закрытия, поэтому, воспользовавшись отсутствием иностранных туристов, Клэр самозабвенно разгуливала по императорским залам, минуя их один за другим.
Оказавшись в очередном коридоре с картинами на втором этаже, Клэр ускорила шаг, понимая, что ничего нового она здесь больше не увидит. Пробегая мимо тяжёлых золотых рам, украшающих старые полотна, она резко остановилась. Косой и короткий взгляд, упавший на одно из представленных полотен, заставил её вернуться. Сердце на секунду пропустило удар. Паутина тревожности окутала девушку с головы до ног. Клэр медленно подбиралась к тому самому полотну.
Уткнувшись в него носом, так близко, как только это позволяло ограждение, Клэр оцепенела. Нижняя губа опустилась, приоткрывая рот. Очень долго она стояла, вытаращив от страха глаза. На картине она вдруг узнала себя. Портрет был написан неизвестным французским художником в 1812 году в Париже. Девушка с золотыми волосами прикрывала своё тело белой льющейся тканью. Вокруг неё стояли вазы с цветами, позади виднелись мраморные колонны, украшающие стены какого-то дворца. Лицо этой девушки было очень похоже на лицо Клэр. Именно эта схожесть заставила её застыть на месте. Имя позирующей осталось неизвестным.
Простояв у картины словно в трансе, пытаясь найти скорее отличия с собой, нежели сходства, Клэр потеряла счёт времени. Её пробудил лежащий в кармане куртки телефон.
Звонок от Кати.
Клэр взглянула на часы и, вернувшись в реальность, направилась к выходу, срываясь на бег. Телефон всё не замолкал. На пути испуганной девушки, почти у самого выхода, столпились люди. Клэр невнятно попросила дать ей пройти, и собственный голос показался ей до жути чужим. Экскурсионная группа не сразу заметила худенькую девушку, и Клэр ещё какое-то время безрезультатно проталкивалась наружу. После долгих усилий ей всё же удалось покинуть дворец. Прерывистое дыхание оглушало и сводило на нет всякие попытки расслышать звуки вокруг. Сориентироваться. Успокоиться.
От резкого бега и возникшего животного страха у Клэр разболелась голова. Словно чугунным молотом ударили. Она не могла понять, почему эта ноющая боль оказалась такой внезапной. Приступ паники и беспомощность сдавливали горло, отчего Клэр едва могла пропустить воздух в лёгкие. Из последних сил она держала всё под контролем, до последнего стремилась оказаться на улице, не теряя при этом сознание. Парадные ворота Зимнего дворца с сияющим в свете огней золотым двуглавым орлом остались позади.
Было чуть больше шести, когда на город опустилась темнота. Желтые одинокие фонари хорошо освещали всю Дворцовую площадь, но даже их свет не позволял Клэр в полной мере разглядеть мир вокруг. Она судорожно моргала. Щурилась. Моргала снова. Наконец остановилась, чтобы отдышаться и хоть как-то успокоиться, но её ноги тут же начали слабеть. Это напоминало предобморочное состояние, от которого может избавить лишь резкий запах нашатыря. От колен и до кончиков пальцев будто образовалась вата, мягкая и волокнистая, неспособная удержать вес целого тела. Тёмные пятна мелькали перед глазами, срастаясь с вечерней тьмой. Девушка едва нашла силы взять телефон и ответить на звонок подруги.
— Клэр! Господи! Где тебя носит уже час? — прерывистыми фразами тревожно завопила Катя.
— Я… я пошла в Эрмитаж… Кать, мне что-то нехорошо. Я плохо себя чувствую. Вот-вот в обморок свалюсь.
— Твою мать, Клэр… где ты находишься? Какого чёрта ты попёрлась одна?!
— Я… возле Александровской колонны, — девушка отчаянно попыталась оглянуться на гранитный столб позади себя, словно он был её спасением.
— Стой там! Рядом с Дворцовой сейчас Коля с другом. Я позвоню ему, и он тебе поможет, слышишь? Я выбегаю! Только оставайся на месте! Клэр?
Не дослушав последних слов подруги, Клэр почувствовала, как чудовищно затрещало в ушах. Все известные законы мироздания потеряли смысл, когда всё, что было перед глазами, стало ускоряться и изменять свой привычный вид. Казалось, что время обратилось вспять. Она часто моргала, не освобождая голову из тесно сжатых рук, в надежде, что странное явление скоро пройдёт. Люди замерли, затем зашагали вновь, но уже обратно.
Вокруг всё затихло.
Лишь внутри продолжали трепетать разные необъяснимые звуки. Клэр выронила из рук телефон и погрузилась в темноту.
* * *
Неизвестно, сколько прошло времени, пока Клэр была лишена чувств. В зияющей тьме, которая показалась ей мгновением, постепенно стал появляться просвет. Белый, слепящий, пугающий. Когда она попыталась открыть глаза, первое, что бросилось взору, — это сидящая напротив девушка. Очень милая и юная, с большими, как блюдце, карими глазами. Голова всё ещё трещала, словно по ней колотили деревянными ложками, но Клэр не смогла сдержать нарастающего удивления. Она принялась рассматривать девушку, не сразу сообразив, знакомы они или нет. Очень странное платье из тёмно-зелёного льна облегало худое тело незнакомки. Белый фартук с карманами и рюшками, причудливый чепчик, скрывающий тёмные кудри.
Клэр перевела взгляд на потолок, что-то бормоча про себя. Руки и ноги были уже не такими слабыми. Сознание постепенно возвращалось. Она медленно приподнялась на локтях, встрепенулась.
— Боже… угораздило же! — голову распирало от боли. Постепенно нарастало чувство тошноты. — Прости, не подскажешь, как я тут оказалась? И кто ты? — подозрительным, тихим голосом спросила Клэр, держась одной рукой за висок.
— Вот ведь, проснулись! Дюже напугали там на площади. Меня, барышня, Майей зовут. А вы чьих будете? — сжимая в руках белый кувшинчик с водой, смущённо ответила девушка.
— Барышня? — невозмутимо переспросила Клэр. — Ах-ха-ха, а ты прикольная. Меня зовут Клэр. Та-а-а-к… что я здесь делаю, да и здесь — это где? — переспросила она, стараясь быть вежливой, но от волнения это выходило с трудом.
— Вы потеряли сознание на Дворцовой площади, аккурат возле императорского дворца. Рядом оказался мужчина с бричкой, который помог мне привезти вас сюда. Слава богу, ехать недалеко, — девушка мило улыбалась пухлыми губками, отчего на щеках появлялись неглубокие ямочки. — Простите моё своеволие, но рядом не было людей, которые бы вас знали, я спрашивала! А… выглядели вы весьма и весьма странно. Я решила, что вы, барышня, иностранка. За такую одежду вас по ошибке могли свезти в какое-нибудь непристойное место или, того хуже, признать лазутчицей! — на последнем слове у говорящей с Клэр девушки будто появилось сомнение на этот счёт.
— Свезти куда-нибудь? А что не так с моей одеждой? Я не понимаю тебя… И почему ты сама так странно одета? Сейчас в городе косплей, что ли? — дополнила Клэр секундой позже.
— Что-то я вас ни в коем разе не понимаю, барышня. Это моя завсегдатая одежда. Насколько мне известно, сейчас все крестьяне, даже вольноотпущенные, так одеваются… — с ещё большей неуверенностью отвечала Майя.
— Что, крестьяне? Какие крестьяне? Ты прикалываешься надо мной? Крепостное право отменили ещё… — она запнулась, вспоминая школьные уроки по истории, — в 1861 году, так что придумай шутку поактуальнее!
— Должно быть, вы сильно ударились головой, — белый лобик сморщился, образовав залом между бровями. — Я так этого боялась! Необходимо вызвать вам лекаря. А лучше я расскажу о вас своей барышне, графине Милановой. Вы, видимо, запамятовали, сейчас 1811 год от Рождества Христова, — на этих словах Майя поднесла Клэр стакан с водой из кувшина и с сожалением стала рассматривать её слегка дёргающееся от истеричного смеха лицо.
— Очень интересно! — Клэр резко поднялась с кровати, проигнорировав протянутый стакан.
Расхаживая по незнакомому ей дому, она нервно хохотала через каждое слово.
— Так, ладно, ребята, выходите-е-е! И выносите свои камеры, потому что это действительно забавно. Очень круто сработано! Кать, ты участвуешь в этом спектакле? — громко говорила она в пустую комнату, доказывая Майе, что не верит ни единому её слову.
Пранк постепенно выходил из-под контроля, при этом никто не появлялся и ниоткуда не выходил, а Майя продолжала стоять у кровати с выражением полного недоумения.
Клэр резко замолчала, словно её лишили голоса. Посмотрела на стоящую перед собой девушку в причудливой одежде и на миг допустила мысль, что та не шутит. Дыхание сделалось тяжёлым. Она растерянно стояла на месте, поглядывая то на Майю, то на поцарапанный паркет под своими ногами. Тревога вцепилась в плечи. Улыбка сошла не только с лица, но и с глаз. Страх, который она ощутила на площади, вновь напомнил о себе. Клэр заломила руки, затем прикрыла лицо ладонями. Послышались ругательства.
Девушка металась из комнаты в комнату, раскидывая повсюду вещи в поисках припрятанных камер или микрофонов. Деревянные пузатые тумбочки, горшки с засохшими растениями, подушки — всё летело к чертям. В каждом слове и движении читалось отрицание. Но даже такое сильное, оно незаметно порождало сомнение.
Заметив, что единственное окно в этой квартире завешено полупрозрачной тканью, Клэр криво ухмыльнулась Майе и направилась к нему.
— А как ты объяснишь это? — с полной уверенностью девушка сдвинула колышущийся от её резких движений тюль, но вместо ликования на её лице застыл ужас. — Что…? — вырвалось у неё от отчаяния.
Ноги вмиг затряслись, стали непослушными, и Клэр ощутила дрожь под коленными чашечками.
— Бред! Такого не может быть. Это все сказки… так не бывает! Не-а… Что я сделала не так? Что?! Это правда не смешно! — истошно крикнула она, и на глазах от отчаяния выступили слезы. — Так, что я помню? — говорила Клэр сама с собой, не веря в происходящее. — Я была во дворце, увидела на картине девушку, как две капли воды похожую на меня, и мне стало плохо. Потом я вышла на улицу и… наверное, я упала. Ха! Вот и ответ! Наверное, я сплю. Просто сплю, а это всё мне снится. И ты мне снишься!
Майя с осторожностью посмотрела на неё без единого слова.
Придя к этому умозаключению, Клэр слегка успокоилась и предложила девушке её ущипнуть. Майя долгое время не решалась подойти, а когда рискнула, результат вышел не тот, что ожидала Клэр. Щипок был лёгким, но жгучее покалывание тут же оставило красный след на нежной коже.
Она смотрела десятки фильмов о перемещении во времени и прочей ерунде, но сейчас не могла поверить, что это произошло с ней взаправду. Клэр опасалась, что её в любую минуту могут убить в подворотне, изнасиловать, казнить или расстрелять… Здесь нет родителей, которые вечно решают всё за неё.
— Вы нездоровы. Признаться, право, вы меня изрядно напугали. Но, вижу, что вам нужна помощь, — девушка стеснительно мялась в углу и не выпускала из рук краешек фартучка. — Я постараюсь помочь, если позволите? — голос Майи успокаивал. Бархатным касанием он обнимал душу, и от этого действительно становилось менее тревожно.
— Буду бесконечно благодарна тебе, — этот ответ дался Клэр с трудом.
Осознав, что Майя боится не меньше её самой, Клэр стала вести себя более сдержанно. Девушка не определилась, верить ли во всю эту кутерьму или нет, но, по крайней мере, сделала вид. О том, что она из будущего, Клэр смолчала, хотя можно было предположить, что её спасительница сама догадалась. Помощь Майи всё ещё настораживала.
— Пожалуй, сперва необходимо избавиться от вашей одежды, — Майя перекрестилась тремя перстами, положила руки на талию и заходила по комнате, — такую у нас точно не носят. Да и что это за одежда такая?! — Она с неодобрением взглянула на потёртые джинсы и покрытую кружевной сеткой чёрную блузку.
Девушка достала из запылённого шкафа какую-то одежду и, словно отрывая от сердца, с сомнением в тёмных глазах протянула своей гостье. Клэр могла поклясться, что это военная форма.
— Это?..
— Мундир моего старшего брата. Прощения просим, другой одежды здесь у меня нет.
Пока Клэр осторожно прикладывала к своему телу зелёный мундир корнета, Майя отряхивала серую шинель, которая лежала на нижней полке. Девушка встряхнула её изо всех сил, подняв за собой огромное облако пыли. Майя попыталась сдержать чих рукой, но тот вышел даже громче, чем мог быть. Отчего-то она смутилась. Опустила глаза, поджала пухленькие губы. После этого девушка ещё долго извинялась, хотя Клэр так и не могла понять почему.
Закончив приводить вещи в порядок, Майя помогла Клэр одеться и заколоть волосы так, чтобы та больше была похожа на юношу, чем на девушку, ведь у мужчины больше шансов не привлекать к себе постороннего внимания.
Клэр хотела поспорить, невесело пошутить, но на ум ничего не пришло. Она стояла, глупо расставив руки, словно манекен, пока Майя застегивала на ней мундир своего брата. Форма, что удивительно, подошла ей по размеру, за исключением сапог, которые оказались немного больше нужного. В соседней комнате висело мутное зеркальце. С разрешения хозяйки дома Клэр медленно прошла по скрипучему паркету и встала напротив своего отражения. Неприятный холод от волнения погладил затылок. Стянуло живот.
— Прости, а твоему брату эта форма больше не пригодится? — спросила Клэр невзначай.
— К сожалению, нет. Он погиб в декабре 1805-го… Это его старая форма, ещё когда он служил корнетом, поэтому она бы не пригодилась ему, даже будь он жив. Так что берите без стеснений. Кстати, эту квартиру ему подарил один офицер, которому он некогда спас жизнь. Ну а теперь она пустует, и я лишь изредка прихожу сюда. Говорила мне моя барышня: «Продай ты эту рухлядь», а я всё с силами не соберусь, уж так о покойном брате мне напоминает.
Клэр поразило, что Майя говорила о смерти своего брата совершенно без грусти. Зная, каково терять близкого человека, она не могла не спросить о случившемся.
— Ты так говоришь, словно тебе не жаль его, — взглянув на выражение её лица, выпалила Клэр.
— Отчего же? — удивилась девушка, убирая ненужные вещи в шкаф.
— Не знаю… Ты не выглядишь грустной.
— Грусть надобно показывать? Она внутри меня, зачем же видеть её остальным? К тому же прошло достаточно времени. Я стала забывать эту боль, на всё воля Творца нашего, — тут же добавила она. — Живу сегодняшним днём и хочу жить счастливо. Уверена, и мой брат желал бы того же.
Майя словно проглотила ком в горле, но никак не выдала своих чувств. Позже Клэр поняла, что вопрос был некорректный, и ей стало очень стыдно.
— Да уж, видела бы меня бабушка, — шёпотом произнесла она, пытаясь разрядить обстановку.
— Должна вам рассказать, — осторожно начала Майя. — Я не знаю, насколько точно вы сейчас осознаёте, где находитесь. Всё это так странно, прости Господи! Я не крепостная. Нам с братом даровали вольную ещё при рождении. Семейство, которому я ранее прислуживала и помогала по хозяйству, из очень обедневшего дворянского рода, проживавшего когда-то в Австрии. Мы с братом тоже австрийцы, но большую часть своей жизни прожили здесь, в России. Сейчас я работаю в поместье семьи Милановых. Это очень добрая и отзывчивая семья. Пусть они не самая знатная семья в столице, но в определённых кругах имеют особое влияние. В каких именно, точно не ведаю. Мои родители по воле случая имели возможность ходатайствовать перед прежним барином, чтобы тот передал нас под покровительство его близких друзей Милановых. В моей стране работа в качестве прислуги не является чем-то оскорбительным, поэтому я попросила графиню Миланову помогать ей по дому, несмотря на то, что она не раз пыталась нарядить меня и вывести в свет. Так вот, я думаю, было бы хорошо привести вас в их дом, хоть на первое время. Я вижу по вашим рукам, что вы в жизни не работали. Думаю, они поверят в историю о барышне, которая потеряла память и нуждается в помощи.
Майя присела на кровать и покорными глазами принялась смотреть на Клэр снизу вверх, изучая её, словно заморскую диковинку.
— Конечно, я бы не хотела обманывать Марию Павловну, но боюсь, что другого выхода у нас нет, — опечаленно сказала Майя, поджав верхнюю губу.
— Ты хочешь сказать, что, кроме тебя, мне здесь никто не поверит и не поможет? — с истеричным хихиканьем спросила Клэр. — М-да-а, я бы и сама не поверила, — добавила она.
— Думается, что так. Я не исключаю, что вы просто нездоровы. Но… Уж больно убедительно вы обо всём рассказываете. Словно с другого мира к нам спустились.
Немного успокоившись, Клэр продолжила слушать дружеские наставления Майи. Она рассказала ей, как вести себя на людях, упуская предполагаемые манеры поведения в высшем свете, так как сама не была до конца осведомлена о них. Когда же девушка закончила свои рекомендации, то стала расспрашивать Клэр о том, что ещё спросить не успела. В беседе выяснилось, что Клэр умеет многое, что необходимо для жизни в девятнадцатом веке. До шестнадцати лет она посещала уроки фехтования. Ей были известны все базовые стойки и движения, чтобы маневрировать удары соперника. Несмотря на воодушевляющий успех, в планы Клэр не входили олимпиады и спортивная карьера. В школе на уроках ОБЖ старшие классы водили в тир, расположенный в подвале школы. Клэр настолько нравилась стрельба по мишеням, что изредка она прогуливала уроки алгебры, лишь бы в очередной раз пострелять с одноклассниками из пистолетов. Бабушка же, в свою очередь, привила ей любовь к книгам, поэзии, музыке.
Хоть на ипподроме она провела не так много времени, как в залах фехтования, всё же держаться верхом и не бояться брыкающегося животного было ей по силам.

Глава 2
Петербург 1811

Наконец девушки выяснили друг о друге по большей части всё, что сейчас имело весомое значение. Майя первой предложила уже отправляться к месту, от которого они смогли бы уехать в поместье. Дом, в котором жила хозяйка Майи, находился далеко от центральной части города, потому пешком им бы пришлось добираться слишком долго.
Девушки направились к выходу. Клэр спускалась по лестничному пролёту очень осторожно, по пути осматривая стены, ступени и перила. Когда Майя приоткрыла дверь многоквартирного дома, осиротевший луч солнца устремился на лицо Клэр и забегал на нём белым зайчиком. Заслоняя глаза рукой, она, задержав дыхание, выглядывала сквозь пальцы на возникший перед ней мир. Именно с этого события началась жизнь, в которую она, вопреки здравому смыслу, никак не могла поверить.
Город кипел, прохожие куда-то спешили. Дамы были одеты в длинные, до земли, платья, в основном бордового, зелёного и кремового цветов, с вышивками разнообразных оттенков, а их головы украшали шляпки с кружевами и лёгкими перьями, скрывающие завитые локоны. Мужчины были в шинелях и фраках; встречались и те, кто гордой, неторопливой походкой расхаживали в военных мундирах самых разных полков и чинов — от обычного юнкера до старшего офицера. Клэр поспешила натянуть на голову фуражку с коротким кожаным козырьком, чтобы лучше скрыть волосы, и суетливо запрятала непослушные пряди под головной убор, стараясь не отставать от своей проводницы.
Повсюду раздавались фырканье лошадей, стук их копыт по мощёной дороге и треск колёс от повозок. Не заметив, Клэр сжала руку Майи и не отпускала до тех пор, пока та не стала дёргать её за плечо в ответ. Девушка потупила взгляд и махнула головой в качестве извинения.
В высоком здании песочного цвета разместились пекарня, магазин с тканями и мясная лавка. Запах свежеиспечённого хлеба разлетался на дальнее расстояние, перебивая смрад от навоза. На аромат горячих булок слетелась очередь из покупателей. Клэр попыталась вдохнуть его, но вместе с ним распробовала вонь от лошадей и сырого сена, которое провозили мимо на разваленной скрипучей телеге.
Клэр ни на секунду не переставала искать логичные объяснения всему происходящему. Зацикливаясь на тех странностях, что сейчас творятся с ней, в конце концов она решила, что это всё-таки сон, пусть и очень реалистичный. А раз она видит сон, то и делать в нём можно всё что угодно!
Девушки блуждали по Невскому проспекту в попытках поймать свободный экипаж, но их усилия не дали ожидаемого результата. Пока Майя занималась поисками извозчика, Клэр крутила головой по сторонам, рассматривала обыденные вещи с таким наивным, восторженным, даже детским умилением, что невольно притягивала к себе взгляды прохожих. Всё, что было вокруг, и правда казалось сплошной удивительной сказкой. Проходя мимо торговых лавок, она засмотрелась на яркие резные вывески и причудливые фонари, совершенно не глядя себе под ноги. Нога предательски зацепилась за выпирающий камень. Сапог, который и без того держался на ноге Клэр едва лишь, окончательно завилял под стопой и чуть было не слетел. Оступившись, Клэр налетела на женщину, которая одиноко шла впереди неё. Подол голубой юбки, небрежно волочившийся по земле, стал случайным пристанищем для пыльного армейского сапога. Клэр не только наступила на край платья, но и станцевала на нём, пытаясь прийти в равновесие.
Обескураженная подобным нахальством и неуклюжестью барышня, не успев отклониться в сторону, рухнула на землю. Майя услышала крик и ужаснулась, увидав эту картину. Она явно не ожидала от Клэр такой нерасторопности и с растерянным видом принялась помогать даме встать с мостовой.
— Умоляю, простите моего брата! Он не нарочно. Давайте я вам помогу, барышня, — извинялась за Клэр Майя, пока та, опешив, стояла в стороне.
— Приношу свои извинения… — пробормотала Клэр, наблюдая за тем, как Майя отряхивает руками испачканный край платья.
— Вы испортили мне платье! Что вы за мимозыря! — возмущённо кричала барышня, размахивая руками.
Истеричный, противный вопль всё больше привлекал внимание прохожих к этим троим, застывшим посреди улицы. Отвлекшись на взбешённую дамочку, Клэр совершенно не заметила, как в их сторонуы стал приближаться мужчина. Как оказалось, находившийся рядом офицер, словно благородный рыцарь, решил вступиться за прекрасную незнакомку в беде.
— Вы, государь мой, видимо, ослепли? По причине вашей неуклюжести был причинён вред столь очаровательному созданию! — сказал он, демонстративно повернувшись к Клэр спиной и протягивая руку пострадавшей женщине.
— Я, кажется, уже принёс «очаровательному созданию» свои извинения! — ответила она, напрягая горло, чтобы голос походил на мужской.
Клэр возмутило столь грубое отношение к ней, потому она не упустила возможности добавить каплю сарказма в этот и без того кипящий котёл.
— Вас это не касается, мусье, или как там принято говорить?! Иди куда идёшь, — напористо продолжала она, на время забыв про здешние порядки.
До сих пор она считала происходящее сном, а значит, можно вести себя уверенно, и ничего тебе за это не будет.
Клэр никогда не отличалась мягким характером или трусостью. Со времён начальных классов она дружила исключительно с мальчишками. В любом споре всегда могла дать отпор, за что и пользовалась большим уважением и популярностью среди них.
— А вы, сударь, наглец… — ухмыльнулся незнакомец, оскалив зубы. — К тому же намного ниже в чине. Как смеете вы так разговаривать с офицером?! Какому полку и отряду предписаны? — выведывал он, скрывая половину своего лица под козырьком кивера.
— А-а-а-а… Какое это, собственно, имеет значение? Я такой же дворянин, как и вы, пусть и бедный! — Клэр растеряла все слова для объяснений и не знала, что ответить. Соперник сразу же почувствовал её бессилие.
— Ни разу в жизни я не опускался до того, чтобы бросать вызов человеку вашего статуса и положения! — с пренебрежением прошипел незнакомец, осматривая жалкий вид Клэр с головы до ног. Он отчего-то на мгновение задумался, и Клэр уже было решила, что всё разрешилось само собой. — Но за такую дерзость, я думаю, вам будет мало времени, проведённого на гауптвахте. Окажу вам небывалую честь и буду ждать через пару часов в Красном селе, недалеко от большого озера, — он заговорил тихим голосом, показывая, что эти слова направлены исключительно Клэр. — А коль не явитесь… завтра же окажетесь в крепости. Можете поверить мне на слово.
На этих словах офицер отвернулся от Клэр и Майи и, взяв под руку оскорблённую даму, которая с восхищением глазела на него всё это время, пошёл с ней прямо по улице.
* * *
Клэр охватил ледяной ужас, как только она отошла от гнева. «Неужели для разрешения какого-то конфликта в это время всегда прибегали к дуэли?! Это же варварство! Этот исторический факт всегда казался мне романтизированным преувеличением», — размышляла она про себя, прекрасно понимая, что в девятнадцатом веке, должно быть, многие проблемы решались этим способом.
— Клэр, вы сошли с ума?! Дуэль с первым встречным офицером! Ох, бог милостивый, как же это так?! Мы немедленно должны прибыть в поместье Милановых! — Майя не на шутку испугалась и едва смогла сдержать подступившие слёзы. Она судорожно и невпопад размахивала руками, утаскивая Клэр в сторону стоящих экипажей.
— Я виновата. Но это не стоит того, чтобы меня оскорбляли! Он разговаривал со мной с таким отвращением! Если бы каждого вызывали на дуэль за испачканное платье, то в живых остались бы одни женщины.
— Он так разговаривал с вами не потому, что вы наступили на платье и испачкали его, дело скорее в вашем низком положении, — попыталась объяснить Майя, не выпуская Клэр из виду и с волнением оглядывая идущих мимо людей.
— Да что возомнил о себе этот наряженный? Я не могла стоять и молчать. У вас, быть может, и крепостное право, но я не стану терпеть такого обращения. Приду на эту его дуэль и выскажу ему всё, пусть знает! — сказала Клэр, уверенная, что во сне ей не о чем беспокоиться.
— Дуэль? — грозное слово прозвучало с рябью в голосе. — И речи быть не может! Вас же убьют! Боже правый… Он дворянин, хотя, может, и не очень знатный, раз вызвал вас. Ему достаточно было плюнуть в вашу сторону и пройти мимо. Окажись вы на такой дуэли, вам было бы запрещено даже целиться в его сторону. Поражение грозит гибелью, а если у вас хватит отчаяния выстрелить в этого господина, то вас непременно заключат в крепость до конца жизни или очередной амнистии.
— Я его не боюсь, — гордо заявила Клэр, с интересом вглядываясь в тревогу на лице Майи. — Я пойду! Вдруг он действительно со связями и в любом случае найдёт меня? Но мне нужна твоя помощь. Я не знаю, как добраться до места, которое он указал. Красное село… пешком туда идти явно долго?
— Обезумели, право! Вы даже пистолета ни разу не держали в руках, и как заряжать его, тоже не знаете, — Майя из последних сил старалась отговорить её, но Клэр была неприступна. Она была убеждена в том, что это увлекательное видение, которое вот-вот оборвётся.
— Уверена, он прибудет уже с заряженными, чтобы не тратить на меня много времени. Да и откуда у рядового пистолет?
— Ради Христа, прошу… — сверкающие жемчужинки скатывались по пухленьким щекам.
Клэр удивило отношение Майи к совершенно незнакомому человеку. Она не знала, как реагировать на её заботу и слёзы. У бедной девушки от волнения затряслась губа, кончик носа сделался красным, а глаза приняли болезненный вид.
— Я уже всё решила, но у тебя есть выбор: бросить меня здесь или же помочь добраться в Красное село. Пожалуйста.
Клэр, привыкшая в любой ситуации идти до конца, даже в воображаемом мире со стремительным упорством решила не отступать от своего жизненного кредо. Она уже вспоминала все позиции и фигуры, пройденные ею когда-то на уроках фехтования, в то время как Майя, неодобрительно взглянув на неё, со свойственной ей мягкостью сказала:
— Дом Милановых находится в той же стороне. Мы поедем в одном направлении, но вам нужно будет сойти с брички раньше.
Клэр взяла её за руку и ласково провела по ней ладонью.
* * *
Бричку трясло на каждом камне и кочке, вело в стороны. Скрип трухлявых колёс не прекращался ни на мгновение. Бледно-розовое солнце постепенно окрашивало небо в кремовый цвет. Клэр прокручивала в голове всё, что она знала о дуэлях, вспоминая, как однажды листала французскую газету, в которой были изображены движения и порядок проведения дуэли на пистолях. В то же время она успевала глазеть на улицы, парки и здания, пока Майя, молча сидевшая рядом, внимательно рассматривала саму Клэр. Очертания знакомого с детства Петербурга вскоре исчезли, уступив место лесу и пыльным дорогам. Тёмная и густая полоса из деревьев тянулась утомительно долго. «Какой скучный сон», — думала Клэр, подперев щеку рукой.
— Придержи лошадь!
Клэр повела плечом, почувствовав, как от резкого звука локоть соскочил с деревянной опоры и устремился вниз. Огляделась. Затрясла головой так сильно, что единожды хрустнула шея. Её ноги панически задёргались. Страх въедался всё глубже, опускаясь тяжёлым камнем вниз живота.
— Мы на месте, — произнесла Майя как можно тише. — Большое озеро, которое местные прозвали Безымянным, находится вон за тем холмом. Я обязана ещё раз попытаться отговорить вас от этого безумия!
— Спасибо тебе, Майя. Удивительно, что ты вообще решилась мне помогать. «Прямо как во сне», — сказала Клэр, иронично посмотрев на неё.
— Хотела бы я, чтобы всё это мне только снилось. Обратной дороги не будет, Клэр. Ежели вы с помощью «небесного чуда» победите в этой дуэли, графиня Миланова вряд ли сможет помочь вам. Поймите, — Майе требовалось время перевести дыхание от волнения, поэтому её речь была оборванной и неуверенной, — её репутация и статус в обществе не позволят прикрывать убийцу офицера. К тому же сей господин показался мне знакомым. Быть может, он действительно личность известная.
— Я всё понимаю. Прошу, больше не беспокойся обо мне. Уверена, в твоём мире я не задержусь надолго. — Встретив вопросительный взгляд, Клэр резво спрыгнула с металлической подножки.
— Безумие, видано ли… — руки Майи тут же потянулись к лицу.
— Прощай, Майя! И не поминай дурным словом, — крикнула Клэр, пытаясь говорить в духе девятнадцатого века, после чего помахала ей рукой и двинулась в указанном направлении.
Погода стояла поразительно теплая для этого времени суток. Лучи цеплялись за лицо и одежду, ветер пропитался запахом травы и диких цветов. Он играл, насвистывал, получая в ответ яркое щебетание лесных птиц. Кожаные сапоги нещадно топтали траву при каждом шаге. Обогнув холм, Клэр увидела то самое озеро, у которого была назначена дуэль. От волнения по телу пробежала дрожь. Окружающая её реальность действительно впечатляла.
За время ожидания своего соперника девушка успела вдоволь надышаться свежестью леса, насмотреться на нежный закат и ощутить холод воды в Безымянном озере. Прошло больше получаса, а Клэр всё продолжала ждать. Рассеянные лучи стали растворяться в голубых пятнах. Солнце медленно исчезало за небольшим зеленеющим холмом.
— Пф… ну и кто из нас ещё струсил?
Решив, что её соперник не придёт, она развалилась на траве, вытянув ноги в больших сапогах. Ей оставалось лишь ждать, преодолевая скуку, которая раздражала мысли и тело. По пояснице скользнул неприятный холод. Такое точное ощущение показалось девушке странным, но даже оно не заставило её подняться и уйти.
Клэр почувствовала, как от топота задрожала земля. Он здесь.
Тёмный силуэт всадника хорошо выделялся на фоне неподвижного леса. Серо-голубые глаза тут же обратили на него внимание. Там, на площади, он скрыл своё лицо за козырьком кивера, поэтому его личность до последнего момента оставалась для неё тайной. Сейчас ничто не прикрывало его лица, кивер был в руках, а у Клэр было достаточно времени, чтобы его разглядеть. Завидев её, он спешился.
Огненно-алые блики последнего солнца ложились на его бледное лицо по мере того, как он приближался. На вид ему было чуть больше двадцати пяти лет. Слегка волнистые тёмно-пепельные волосы лежали мягкими локонами. Незнакомец был облачён в гусарскую форму синего цвета и, как любой гусар, имел роскошные, идеальной формы усы.
Когда он подошёл к ней слишком близко, придерживая своего коня за поводья, Клэр увидела его хрустальные глаза. Такие лазурные, что выглядели ненастоящими. Казалось, если она посмотрит в них чуть дольше, то увидит бушующее, штормовое море, разбивающее пену о скалы. Этот взгляд. Эти красивые черты худого лица. Вытянутая осанка и уверенная походка очаровали её и заставили стоять неподвижно, слегка приоткрыв рот от изумления. На долю секунды Клэр совсем забыла, зачем находится здесь, и только его решительный, твёрдый голос смог привести её в чувство.
— Не струсил, значит. Пришёл, — с усмешкой произнёс гусар, оставив коня привязанным к дереву.
— Хочу заметить, даже раньше вас, — ответила Клэр с интонацией, не уступающей его по язвительности.
— Да вот только я не вижу при тебе оружия. Признаться, в столь юном возрасте ты достаточно храбр и глуп, заявившись сюда без секунданта. Чем изволите начать сатисфакцию? Даю тебе право выбора, но не затягивай, меня ждут, — офицер достал из кожаного чехла два пистолета и запасную саблю. — Ты должен был понимать, что простыми извинениями здесь не обойтись.
— М-м-м, — протянула Клэр. — Какое благородство! Вы глупы и отважны не меньше моего, ведь вашего секунданта я также не вижу. Не желаете ли принести свои извинения? — задрав нос, ответила Клэр, прикрывая свои девичьи глаза козырьком фуражки.
— Что, прости?
— Принято. Не в той форме, в какой бы я желал их услышать, но сгодится, — она смеялась над ним, пытаясь скрыть за этой усмешкой свой страх и свой восторг перед таким грозным соперником.
— Просто неслыханно! — прошипел он сквозь зубы от раздражения. — Совсем юнец, а дерзости на генералиссимуса… В таком случае изволь на двадцать шагов! Пистоль заряжен, можешь в этом убедиться, — он не стал давать его Клэр в руки. Оставил на камне, расположенном рядом. — Нет ли у тебя желания представиться, перед тем как отправиться к своим предкам? — Гусар скалился так хитро и играючи, что это отозвалось у Клэр под сердцем.
— Зачем вам это, сударь? Не стоит лишний раз казаться любезным, когда вы таким не являетесь.
— Не пойми меня превратно, я просто не знаю, что писать на твоём надгробии. Или ты думаешь, что я брошу твоё тело здесь на корм зверям? Я могу опуститься до дуэли с таким, как ты, но от законов морали откреститься не вправе, — скулы его худого лица дёрнулись, в то время как глаза всё так же твёрдо смотрели на Клэр.
— К… Константин Хромов, — слегка замешкалась Клэр, выдумывая себе новое имя. — А ваше?
— Мишель Александрович Ра́внин, — всем своим видом он показал, что сделал одолжение, представившись.
Страх пронизывал до костей. Клэр стояла в полной растерянности, считая секунды до своего пробуждения. «Ну, когда же, когда же я проснусь?» — повторяла она снова и снова. Они отвернулись друг от друга и, соприкоснувшись спинами, стали расходиться на двадцать шагов в разные стороны. Ощутив тело соперника, Клэр против воли почувствовала его запах. Аромат табака, мыла и чего-то сладкого неожиданно пробудил её. Она тут же отстранилась, заметив, что это касание заставило её сердце упасть вниз.
Для обозначения максимально близкого расстояния Мишель воткнул в землю две сабли, отмеряющие положение, с которого можно стрелять в противника. Сжимая тяжёлый пистолет в нежной руке, Клэр слышала шаги своего соперника. С этим звуком её дыхание всё сильнее сбивалось с положенного ритма. Происходящее всё меньше и меньше казалось сновидением. С каждым новым шагом ей становилось страшнее от мысли, что она сейчас должна убить человека, или, в противном случае, убьют её саму.
Двадцатый шаг был уже сделан, Клэр стала медленно поворачиваться к сопернику. Губа была искусана до крови. Рука предательски тряслась. На расстоянии сорока шагов она увидела направленный в её сторону пистолет.
— Всё это слишком затянулось! — выкрикнула она, отведя руку с пистолетом в сторону.
Ступор… Клэр замерла. Гул колотившегося сердца подавлял звуки вокруг. Глаза смотрели словно сквозь мутное стекло. В голове не было никаких мелькающих картинок из её жизни, как принято считать, когда стоишь лицом к лицу со смертью. Она будто балансировала на тонком канате и что-то мешало ей сохранять равновесие. Губительное осознание того, что она не сможет нажать на курок, пришло мгновенно. Всецело довериться случаю — единственное, что ей оставалось.
Внезапно над их головами пронеслась крупная птица, слетевшая с дерева. Вероятно, это Клэр спугнула её своим криком. По счастливой случайности именно в этот момент Мишель сделал свой выстрел. Рука соперника дрогнула. Пуля пролетела мимо, успев слегка задеть левую руку Клэр. Старый мундир разорвался в месте касания металла. Несмотря на незначительность полученной раны, девушка вскрикнула своим девичьим голосом, а кровь быстро окрасила рукав мундира. Не выпуская пистолет из рук, она схватилась за рану. Боль от маленькой царапины тут же разнеслась по всей руке.
Не дожидаясь сочувствия, она задушила вырывающийся крик и, стиснув зубы, в тот же момент выстрелила в небо. Шум и поднявшееся белое облако от пороха ещё больше сбили её с толку. Она возгордилась своим милосердием, возгордилась тем, что нашла в себе силы не направлять оружие в сторону противника наперекор злости. Меньше всего на свете Клэр хотела бы стать убийцей.
Мишель застыл. Прошло немного времени, и он, изменившись в лице, направился к ней ускоренным и нервным шагом, совершенно не скрывая своего гнева.
— Я никогда не нуждался в жалости со стороны! Особенно от людей, по происхождению равных твоему. Очень зря, что ты не использовал единственный шанс сохранить себе жизнь. Держи саблю! Считаем дуэль продолженной. Он швырнул Клэр саблю и, измученный душным вечером, стянул с себя доломан и ментик, представ перед ней в белой рубахе с завышенным воротом.
Клэр испуганно молчала. Подобрав футляр с земли, принялась доставать из него клинок. Она посмотрела во враждебные глаза соперника и, тряхнув головой, приготовилась атаковать. Мишель замахнулся саблей так сильно, что чётко был слышен свист рассекаемого воздуха. Прежде уроки фехтования давались Клэр легко. Сейчас же она неуверенно отразила взмах его клинка. Вместе с тем даже такая инициатива отчасти удивила Мишеля. Он не шутя наносил ей всё более резкие удары, и в какой-то миг в его спокойном и беззлобном выражении лица отразилось вполне реальное желание лишить её жизни.
Никогда прежде Клэр не чувствовала к себе такой неприязни, как сейчас.
В течение нескольких минут они с ловкостью наносили удары и с неистовым азартом их отражали, то приближаясь, то отдаляясь друг от друга. Ноющая боль в руке ослабила девушку, сводя на нет все усилия и проворство. Мишель играл с ней. Издевался. Со стороны могло показаться, что он насмехается, что дерётся не в полную силу. Но почему? Что нужно ему от обычного юнкера?
Измотанная поединком с сильным противником, она не обращала внимания на обрыв, к которому её постепенно теснил Мишель. Замахнувшись в очередной раз и вложив в этот удар последние силы, Клэр не заметила, как земля, на которой она стояла, предательски стала осыпаться вниз.
* * *
Девушка скатывалась в пропасть, захлёбываясь в густом облаке пыли и ощущая каждый камень под своим телом. Что случилось? Клэр даже не успела ничего понять. После падения она ещё долго лежала на твёрдой земле и не решалась открыть глаза. Поражение. Неужто она действительно надеялась одолеть опытного воина?
Прикованная к земле, испачканная и обессиленная, Клэр пыталась подняться, удерживая тело на трясущихся руках. Она слышала, как её коварный соперник крадётся сзади, позвякивая металлическими шпорами на сапогах.
Глубокий вдох резко заполнил лёгкие пыльным воздухом. Она встала, схватив брошенную саблю. Сжала в руке ещё крепче. Перед ней стоял её противник, но теперь его лицо не было таким суровым и гордым. Взгляд смягчился, а губы разжались. Клэр пыталась разгадать мотив такой резкой перемены в поведении, ведь всего пару минут назад он страстно желал убить её. Его глаза расширились и забегали в разные стороны. Он молчал.
Клэр поняла, что причина не в нём, а в ней самой. Она осторожно огляделась по сторонам и заметила, что фуражка, прикрывавшая волнистые волосы, слетела с её головы и осталась лежать впереди. Теперь перед Мишелем стоял не грязный солдат в младшем чине, а хрупкая и раненая девушка.
Он был в растерянности, ведь мог поклясться, что дрался с обученным солдатом, а не с дамой. То ли от стыда и чувства вины, то ли от пережитой дуэли на его лице выступили капли пота. Почувствовав, как они вместе с грязью катятся по лбу, он тут же поспешил осушить их белым рукавом.
— Боже! — слово застыло на губах. — Вы женщина?! Но для чего? — Он в мгновение сделался неуверенным и крайне напуганным. Взглянув на её раненую руку, ещё больше поменялся в лице. — Что, чёрт побери, происходит?! — Он обеспокоенно задышал и выгнул чёрные брови дугой. — Примите мои извинения, ведь мне не было ведомо, что вы…
— Сдались мне ваши извинения! — грозный голос перебил, желая свести на нет договор о мире. — Я по уши в пыли, стою тут перед вами, оправдываюсь… Теперь ты задел мою честь! Считаю дуэль продолженной.
Накопившаяся злость лилась в каждом слове, в каждом движении светлых зрачков. Разговаривала она безобразно, через слово употребляя различного рода ругательства, которые обеспокоенному Мишелю до этих пор были неизвестны. Клэр утратила контроль. Теперь её вел инстинкт, заложенный в каждом живом существе. Выживание.
— Одумайтесь, вы, право, не в себе! Если вы наградите меня своим прощением, так и быть, я оставлю в секрете весь ваш вздорный маскарад.
Но Клэр не хотела слушать своего обидчика. Она агрессивно стала размахивать саблей прямо перед Мишелем, в то время как он то и дело умело уклонялся от острого сверкающего клинка. В конце концов ему надоело это представление, и он молниеносно сжал её руку в своей, выбив запястьем оружие из ослабевшей ладони.
После этого Мишель завёл обе руки ей за спину и прижал её тело к себе, не сводя искрящихся глаз с запачканного грозного лица. Его чёрные усы случайно коснулись её сжатых в гневе губ. Клэр пыталась освободиться от пленительного захвата, но, судорожно дёргая руками, причиняла себе только боль.
На какое-то время она поневоле перестала вырываться из его тесных объятий. Мишелю даже стало казаться, что она сама тянется ему навстречу. И он не ошибся. Клэр действительно была к нему так близко, что чувствовала на своих щеках его тёплое и сдержанное дыхание. Он осторожно ослабил хватку своих рук и постепенно отпустил её. После того как она полностью оказалась вне крепких оков, воспользовавшись моментом, Клэр резко оттолкнула его от себя на пару шагов назад.
Будучи неготовым к её ответным действиям, он оступился и оказался лежащим на спине. За поднявшейся вверх пыльной стеной ему было совершенно не видно её движений. Клэр быстро сориентировалась и, покрутив головой в поисках сабли, взглядом уцепилась за блестящий металл, лежащий неподалёку.
Мишель протёр рукавом рубахи слезившиеся от попавших частичек грязи глаза и увидел, что Клэр стоит над ним, направив острый наконечник к его груди. Он не сопротивлялся. Поражённый дважды — её красотой и отвагой, — воинственный гусар наконец признал своё поражение.
Клэр тяжело перевела дух, продолжая удерживать Мишеля на земле. Кроме колотившегося в её груди сердца, она смогла расслышать стук копыт несущихся за озером лошадей. Бросив взгляд в сторону леса, она без раздумий откинула оружие и кинулась бежать, зажимая ладонью окровавленную руку.
На границе поглощающей лесной темноты она обернулась и увидела, что её противник направился в сторону своего коня. Предположив, что он собирается догнать её, Клэр из последних сил ускорила темп и, сорвавшись на бег, более не оглядывалась.
Рыжие кудри цеплялись за сухие колючие ветки, путались, мешая ей бежать быстрее. Укрывшись в лесу, там, где лошадь прошла бы с большим трудом, она разрешила себе слегка замедлить шаг. Повсюду виднелись чернеющие деревья, покрытые мхом и паутиной, старые пни и корни, уничтожающие малейшие лучи света. Сырость земли и хвойных деревьев ударила в нос. Клэр отводила испачканными руками свисавшие до земли лохматые лапы от своего лица, пытаясь быстрее выйти из густой чащи. Тьма забрала лес. Погрузила в ночное упоительное молчание. Клэр уже мало что могла разобрать на своём пути. Страх заблудиться, оказаться одной в лесу ночью был реальным, животным и леденящим.
Когда её силы были уже на исходе, сквозь полумрак лесной растительности она выбежала на дорогу. За пределами леса было ещё светло. Клэр едва могла поверить своему счастью. Страх смешался с облегчением, неуверенная улыбка коснулась губ. Девушка взмолилась, от радости вскинув голову и устремив взгляд на макушки густых елей, что тянулись до самого неба. Она благодарила бога за то, что этот кошмар кончился, и зареклась никогда больше не ходить в лес с наступлением сумерек.
По дороге мчался экипаж. Тот самый, шум которого Клэр услышала ранее. Она не могла остаться ночью на улице. Ей была нужна помощь. Клэр ничего не оставалось, кроме как выйти навстречу несущейся карете. Не в силах вздохнуть полной грудью, сдерживая жжение и сухость в горле, она принялась лихорадочно размахивать руками. Кучер лишь в последний момент заметил скрытую темнотой девушку в странной одежде, кидающуюся под колёса экипажа. Резко придержав молодых лошадей, он сообщил своей хозяйке о причине незапланированной остановки.
— Барышня, — обратился он хриплым голосом к даме, сидевшей в карете, — у нас тут диво дивное, лучше сами взгляните.
Клэр подошла к окну кареты и, рассмотрев лишь некоторые черты лица светловолосой женщины, молча рухнула перед ней на землю, потеряв сознание.
Слегка приоткрыв глаза, она видела лишь смутные силуэты прислуги, которая заносила её в большой дом. Урывками Клэр смогла разглядеть светлые стены особняка, высокий потолок и покрытую бронзовой краской лестницу, по которой её поднимал крепкий мужчина. Чуть разборчивее она стала слышать разговоры находившихся подле неё людей. Чуткий, пронзительный голос одной девушки заставил Клэр вздрогнуть, словно она его знала. Но, попытавшись открыть глаза шире, она истратила свои последние силы, и в скором времени взор застелила пелена.

Глава 3
Поместье Милановых

Клэр слышала, как её по имени звал Мишель. Ноги сами вели её вперёд на звук его голоса. Каждый шаг был тяжёлым. Подошвы вязли в перекопанной влажной земле. Слишком много пролилось здесь крови. То было поле боя. Кругом были разбросаны изуродованные тела солдат. Кто они были? Клэр в ужасе отводила глаза, даже не пытаясь их разглядеть.
Едкий удушающий дым не давал вздохнуть. Вдалеке показался силуэт. Мишель стоял перед ней совершенно неподвижно, словно заворожённый. Клэр огляделась по сторонам, ощущая неладное. Мёртвая, неестественная тишина стискивала в своих клешнях. Приблизившись к Мишелю, Клэр заметила, что он едва держался на ногах. На его виске проявилось багровое пятно крови. Страх не дал произнести ни слова. Синие глаза были маяком. Они притягивали против воли и одновременно предупреждали о надвигающейся буре. Его вид был потрёпан. Мундир надорвался в области груди, гусарская золотая шнуровка хаотично болталась. Развевалась от ветра. Не успела Клэр опомниться, как он закричал. Истошно надрывая горло, умолял её уходить, но вопреки его просьбе Клэр продолжала стоять, словно вкопанная. Глухую тишину неожиданно пронзил свистящий звук выстрела. Нещадно разорвал её пополам.
Всё случилось на её глазах. Из груди Мишеля полилась кровь, колени дрогнули, и под тяжестью бессилия и боли он тут же рухнул на землю. Клэр кинулась к нему, не раздумывая. Крепко впилась руками в его плечи. Безуспешно пыталась она остановить кровь. Ладони стали красными, липкими. Слёзы мутными каплями падали ему на лицо.
Он закрыл глаза, из последних сил борясь со смертью. Губы дёрнулись в тяжёлой улыбке, а палец совершенно точно указал на кольцо, которое по-прежнему находилось у Клэр. Она потупила взгляд, чувствуя, как неведомая прежде сила зелёного камня плющом пробирается в её сознание.
— Клэр?! Клэр?! Что с вами, душенька? — принялся успокаивать нежный голос, исходящий из угла комнаты, когда Клэр вскочила с кровати.
— Господи… Какой ужас, — крик разнёсся по комнате и отразился от высокого потолка. Она дрожала, прикрывая лицо руками от страха, и никак не реагировала на убаюкивающий голос.
— Это сон, Клэр, придите в себя! — вновь знакомая рябь от волнения.
Клэр так и сидела, не открывая глаз, но, ощутив на своих плечах мягкие ладони, из любопытства подняла лицо вверх. Перед ней вновь сидела бледная Майя, которая с заботой ласкала её, успокаивая.
— Это всего лишь сон. Всё хорошо, — повторяла Майя снова и снова.
— Боже, я так рада тебя видеть! — Клэр не смогла сдержать чувств и неожиданно кинулась к ней в объятия. — Какой же ужас я испытала… словно наяву. Так вот чей голос я слышала, когда меня заносили в этот дом. Что ты тут делаешь?
— Я тоже рада вам. Но, простите… Что я тут делаю?! — с ноткой возмущения переспросила Майя. — Лучше расскажите, как прошла ваша дуэль. Я ничего не рассказывала своей барышне, и мне безумно стыдно перед ней. — Майя освободилась из рук Клэр, отошла на несколько шагов назад и уставилась в медный тазик, стоящий на столе.
— Откуда ты знаешь, что она всё же состоялась?
— Вы ранены, и, хоть я всячески убеждала ma chère [160] Марию Павловну в том, что рана получена не от пули, всё же, пообщавшись с лекарем, знаю, что это так.
— Ах да! Вот же напасть! Я совершенно забыла про неё, — невозмутимо протараторила Клэр. — Не беспокойся, все остались живы, ранена только я. Выгадав момент, я попросту сбежала оттуда.
Клэр была слишком озадачена тем фактом, что, раз она снова проснулась в этом мире, то, вероятнее всего, всё это происходит по-настоящему. Не понимая, как ей быть дальше и как вернуться к своей привычной жизни, она постепенно подстраивалась к диалогу с местными, дабы не усугублять и без того странную ситуацию. Даже теперь, разговаривая с Майей, Клэр старалась подбирать более деликатные слова, нежели в их первую встречу.
— Слава богу! — Не успела Майя выразить свою радость, как её перебила Клэр:
— Но есть одно «но»… Он узнал, что я женщина, и, по всей видимости, не очень-то обрадовался.
Майя нахмурила свои закруглённые тонкие бровки, выказав лёгкое недовольство, и Клэр до мельчайших подробностей раскрыла ей все события вчерашнего вечера.
* * *
После того, как она завершила свою невообразимую историю, Майя принялась рассказывать ей о хозяйке поместья, которая, собственно, и приютила Клэр. К сожалению или к счастью, внезапно в комнату вошла и сама обсуждаемая персона.
Первым делом Клэр обратила внимание на изящное платье, в котором была дама. Любимый персиковый цвет, мелкая вышивка цветов на груди, белые кружевные рукава в форме фонариков. У данного фасона была в достаточной мере открыта зона декольте, так что затянутая в корсет грудь слегка прибавляла в объёме, заманчиво виднеясь из-под кружева. Ткань легко шуршала и перламутровым блеском переливалась на проникающих в комнату солнечных лучах. Приятное круглое лицо с изящно собранными светлыми волосами смотрело на свою гостью, как на диковинку, неторопливо и изучающе. Эта женщина была поразительно статной, и Клэр сразу почувствовала своё несовершенство.
Барышня любезно попросила Майю покинуть комнату и велела, чтобы их не беспокоили. Она аккуратно присела на воздушную кровать, в которой полулёжа сидела Клэр, и, расправляя своё персиковое платье, улыбаясь, продолжила разглядывать её в неловкой тишине.
— Я Мария Павловна Миланова, хозяйка этого поместья, — её голос звучал так спокойно и тепло, что не мог не расположить к себе.
— Клэр Данииловна Х… — она запнулась, проговаривая свою фамилию и понимая, что в дворянском обществе о такой фамилии, скорее всего, ничего не знают.
Мария Павловна с сочувствием взглянула на Клэр, погладив её по рукам:
— Бедняжка… Ты потеряла память?
— Наверное. Я помню лишь своё имя, мадам?..
— О, прошу, зови меня Мари. — Женщина положила нежную, почти бархатную ручку на руку Клэр и дружелюбно посмотрела ей в глаза. — Я не знаю, что с тобой приключилось и что заставило тебя переодеться в мужской мундир, но по тебе видно, что ты девушка из благородной семьи, и я всеми возможными способами помогу тебе вспомнить твоих близких.
— Большое спасибо, что не оставили меня там, на дороге, — Клэр покорно не сводила глаз с прекрасной женщины, всей душой выражая свою благодарность.
— Не благодари. Я сделала то, что сделал бы каждый, будь он на моём месте.
— Боюсь, вы заблуждаетесь. Не каждый бы даже остановился узнать, что со мной.
— В каком же это городе уважающий себя дворянин не остановился бы в своём или соседском имении разузнать, что здесь делает беспомощная девушка? — игривым взглядом карих глаз Мария Миланова продолжала рассматривать Клэр с удивлением и улыбкой.
— В том же Петербурге, — сказала Клэр и сама засомневалась в своём ответе.
— Глупости. Я с таким не сталкивалась.
Клэр наигранно хмыкнула в ответ, явно не соглашаясь с мнением хозяйки поместья, и вмиг почувствовала себя дурой. Отчего-то слово «глупости» из уст Мари показалось ей смешным.
Марии Павловне было двадцать шесть лет. Златовласая, она выглядела немного старше своего возраста, но вместе с тем обладала необычайной мягкостью и изяществом. Когда она смеялась или настаивала на чём-либо, кончик её носа и правый уголок губ слегка дёргались. От неё исходил невероятно пьянящий запах мелиссы и ромашки, словно она с ног до головы была облита травяным эликсиром.
— И да, прошу, не беспокойтесь, я скоро покину ваше поместье, — изображая невинность, Клэр демонстративно опустила глаза в пол. — Не хочу тревожить вас своим присутствием.
— Что ты такое говоришь? И думать забудь! Куда же ты пойдёшь? Нет, нет. Пока твоя рана полностью не затянется, а воспоминания не вернутся в твою рыжую головку, я никуда тебя не отпущу.
— Спасибо, Мари, вы слишком добры ко мне. Поверьте, я не стою такого внимания, — на этот раз Клэр была искренней, но чувство грусти отразилось в её глазах без явного намерения.
— Ты чем-то опечалена… — Мари задумалась, прикоснулась кончиками пальцев к своим губам и вскоре очень живо и радостно воскликнула: — Я полагаю, мне известен способ развеселить тебя. Сегодня я пошлю нашего денщика за моей ненаглядной портной. Она подберёт для твоей фигурки фасон и ткань, ведь хочется верить, что мужской мундир не является твоей обыденной одеждой. До сего времени не побрезгуй примерить мои прошлогодние платья, — Мари сделала такое жалостливое лицо, что Клэр не в силах была ей отказать, хоть мельком и представила потрёпанные, блёклые одеяния.
— Большое спасибо, но почему их должно быть несколько?
— Ах да! — воскликнула Мари, радостно и театрально разведя руками в стороны. — В честь моего двадцатишестилетия через четыре дня я даю скромный маскарадный бал. Так что своим неожиданным появлением ты успела вовремя.
— А-ха-ах-а. Спасибо вам. Не помню, когда последний раз выходила в свет, — с каплей иронии ответила ей Клэр, плохо представляя, о чём она говорит.
— Только подумай! Маскарад сейчас набирает популярность, а в широких кругах его проводят по-прежнему крайне редко. Среди моих знакомых я буду первой. Не могу дождаться этого события! — Мари сияла, рассказывая о предстоящем бале, как о смысле своей жизни. Кудри, свисающие на висках, энергично подпрыгивали с каждым её щебечущим словом. — Поправляйся, милая. Майя поможет тебе одеться, как только решишь выйти прогуляться, — добавила Мари, направляясь к двери.
— А сколько я нахожусь здесь? — крикнула Клэр, когда Мари Миланова практически покинула пределы комнаты.
— Без малого три дня прошло, — улыбнувшись, ответила она, ожидая увидеть признаки шока на лице Клэр.
Как только хозяйка прикрыла за собой дверь, Клэр, испытывая огромное счастье от уединения, наконец-то тяжело выдохнула. С губ сорвалось ругательство. Утонув в белоснежной перине и тонких одеялах, девушка некоторое время лежала без каких-либо мыслей или раздумий, тоскливо рассматривая расписной четырёхметровый потолок комнаты. Нежный светлый цвет спальни напоминал ей окрас стен её комнаты, а нарисованные вьющиеся розы вдоль треснувшей штукатурки на потолках — сад бабушки Элжиры, по которому им так нравилось гулять. В какой-то момент Клэр поймала себя на мысли, что если существует путь в этот мир, то должен быть и обратный. Она перебирала в голове все возможные варианты, почему и как она оказалась здесь. Из многочисленных идей её внимание так ни на чём и не зациклилось.
Не понимая, как ей быть дальше и что сделать, чтобы очнуться от этого кошмара, она бесцельно стала слоняться по небольшой комнате, пока её непродуктивный монолог не прервал лёгкий стук в дверь.
С её разрешения в комнату снова вошла Майя. Позади неё мелкими шажками с двумя большими жёлтыми коробками в руках плёлся седой мужчина средних лет. Поставив их на пол подле кровати, он без лишних слов, не бросив на Клэр даже мгновенного взгляда, откланялся и оставил их с Майей одних.
— Что это? — спросила Клэр у Майи, проведя рукой по пыльной бархатной крышке.
— Мария Павловна сказала, вы знаете, что внутри, — не сдерживая игривой улыбки, ответила она.
Улыбнувшись в ответ, Клэр поспешила открыть первую коробку. Заглянув внутрь, она запищала от радости, не обращая внимания на посторонних в комнате. Две коробки, в каждой из которых находилось платье графини Милановой, подаренное Клэр.
Первое платье предназначалось специально для намечающегося приёма. Нежно-молочного цвета, из полупрозрачного муслина с тонкими, сияющими нитями, оно играло на свету, переливаясь холодными искрами. На талии была пришита тонкая шелковая лента, завязывающаяся на спине в бант. К этому платью Мария приложила небольшую карнавальную маску с несколькими кристаллами, самые простые серые туфли и крылья, сделанные из перьев белого лебедя. На дне коробки под платьем лежала записка: «Думается, образ ангела сделает тебя ещё милее и невиннее на предстоящем маскараде».
Клэр вцепилась в него обеими руками, не переставая восторгаться. Она не могла поверить, что держит в руках платье девятнадцатого века.
— Столько радости! — отметила Майя, скрестив руки на груди. — В месте, откуда вы, такую красоту не носят?
Клэр озадаченно повернулась к девушке. Лицо Майи было смиренно, кротко, но даже на таком лице едва заметно читался жгучий интерес. Было видно, что камеристка желает знать всё, но от чего-то не спрашивает.
— Не носят, — сухо отрезала Клэр, но не заметила на лице Майи даже капли недовольства её ответом.
Майя лишь с сожалением пожала плечами и посоветовала Клэр взглянуть на следующий подарок. Послушав её совета, Клэр аккуратно положила на кровать драгоценное платье и нырнула во вторую коробку. Там она обнаружила не менее красивое платье, предназначавшееся уже для повседневных прогулок. Светло-голубое, практически небесное, с небольшим вырезом на груди, оно было украшено бархатной полоской, благодаря чему выглядело очень эффектно.
— По вашему взгляду можно догадаться, что оно понравилось не меньше первого, — заключила Майя, только посмотрев на горящие от желания примерить его глаза Клэр.
— Ты поможешь мне правильно одеться? — Клэр изобразила гримасу ужасного нетерпения.
— Разумеется, для этого я здесь. Но сначала вам надобно поесть. Сейчас распоряжусь, чтобы принесли кашу.
Клэр совершенно забыла про чувство голода, но при первом же упоминании о еде у неё сильно заныло под ложечкой. С большой радостью она съела поданную ей кашу с баранками и ромашковым чаем и, отставив пустую тарелку в сторону, стала с трепетом смотреть на Майю, как бы намекая ей про сборы.
— Сперва корсет! — заметив её преданный взгляд, сказала Майя. — Не беспокойтесь, барышня со дня на день распорядится сшить новый по вашим меркам, а пока возьмём её. Не думала, что когда-нибудь мне придётся снова достать его из чулана.
— А он обязателен? — с пренебрежением уточнила Клэр, глядя на короткий мягкий свёрток в руках Майи.
— Боюсь, что так, Клэр.
Спустя час они уже вовсю занимались сборами. Клэр и представить не могла, насколько тяжело быть женщиной девятнадцатого века. Всё началось с мытья тела и волос. Она стояла в большом медном тазу, в то время как Майя ловкими, но плавными движениями поливала её сверху нагретой водой. Несмотря на всю аккуратность девушки, вода обильно залила потёртый деревянный пол. Майя кликнула какую-то «Лизку», и практически сразу в комнату ввалилась нерасторопная темноволосая девчушка лет четырнадцати. Она без лишних слов схватилась за тряпки и стала вытирать за Клэр пол в местах, где образовались большие лужи. Вместо шампуня в спутанные волосы втирали бальзам, приготовленный из настойки ромашки, мяты и хмеля. Запах масел воздушным, невидимым облаком окутал всю комнату и, казалось, пропитал собой каждый предмет. Когда Клэр белой простынёй принялась согревать своё тело после купания, Майя уже подносила к её волосам раскалённый металлический прибор, напоминающий щипцы для завивки.
— Вау! — непроизвольно выдала Клэр при виде нагретой странной штуковины с рукоятью из слоновой кости.
— У вас девушки не закручивают волосы в локоны? — Клэр снова напряглась. Кажется, совсем скоро у неё просто не хватит сил скрывать от Майи правду.
— Закручивают, конечно, просто выглядит это иначе. Довольно устрашающий предмет.
Настал момент облачения сперва в корсет, а затем в платье. Клэр стояла напротив окна и рассматривала желтеющие, покачивающиеся от малейшего поющего ветерка деревья. На ней уже были надеты белоснежные плотные чулки, которые Лизка помогла подвязать до дрожи ледяными своими руками, и панталоны с небольшим разрезом для большего удобства справлять нужду. Хоть её и смутил данный разрез, который между двумя штанинами соединялся лишь верёвкой, всё же Клэр не стала говорить об этом Майе. Для и без того тонкой фигуры корсет был не очень-то и нужен. Несмотря на то что плотные китовые усы, скрытые в жёсткой ткани корсета, временами сдавливали её лёгкие, затрудняя дыхание, чрезмерного дискомфорта она от этого не испытывала.
Корсет затянули поверх длинной рубахи, после чего стали надевать и сам наряд. Платье идеально подчёркивало тонкую талию Клэр. К тому же благодаря его голубому оттенку светлое лицо девушки прекрасно выделялось на фоне несобранных рыжих локонов.
Всё это напоминало игру. Майя подавала Клэр одежду, помогала её правильно надеть, расправляла в местах, где образовывались заломы, а Клэр тем временем непоседливо топталась на месте и с неистовым интересом разглядывала каждый новый элемент гардероба, что появлялся на ней. Только стойкий запах духов, которым были пропитаны вещи, заставлял Клэр думать, что всё это не сон.
Она была готова. Лёгкое волнение щекотало грудь и затрудняло дыхание.
Переодевшись в повседневный наряд, Клэр стала искать в комнате зеркало, чтобы своими глазами оценить красоту моды ампир. Заметив её молчаливые поиски, Майя без лишних слов выдвинула вперёд большой сундук, стоящий между большим резным шкафом и кроватью, и достала оттуда зеркало. Вероятно, в него никто не смотрелся очень давно, потому как Майя ещё какое-то время усердно протирала его краем фартучка от пыли. При виде своего отражения Клэр замерла от страха и восторга.
— Это я?.. — тихо и неуловимо сорвалось у неё с губ.
Она долго не могла поверить, что стоящая перед ней красавица из прошлого — это она сама. У нее разыгралась фантазия, как она блистает на балах и самые привлекательные мужчины не сводят с нее восхищённых глаз.
После дружеского замечания Майи относительно её самолюбования Клэр всё-таки нашла в себе силы оторваться от собственного отражения.
— Предлагаю добавить немного румян и цвета на губы, а затем я с удовольствием покажу вам дом с его окрестностями.
«Не знала, что в девятнадцатом веке дамы использовали косметику», — рассуждала про себя Клэр, приятно обрадовавшись.
— Может, и мои синяки под глазами скрыть удастся?
Майя улыбнулась, доставая из тумбочки флакончики с косметикой, но так ничего и не ответила.
* * *
Майя шла впереди, указывая дорогу, пока Клэр с интересом рассматривала интерьер дома. Ни один предмет или картина, что попадались на её пути, не были обделены её пристальным и жадным вниманием. Стараясь сдерживать в себе удивление, она временами всё же забывалась и шла, раскрыв рот.
Со второго этажа они спустились в главный зал, где, по обычаю, принимали гостей. Заметив разноцветные отблески на своём платье, Клэр подняла глаза вверх и снова была поражена увиденным. Высоко над её головой висела богатая бронзовая люстра с подсвечниками и хрустальными подвесками. Лучи света, попадая в ожерелья из граненых стекляшек, превращались в радужные россыпи, озорные, мелькающие. Падающие на всё вокруг и из любого невзрачного предмета творящие магию.
Запах старой деревянной мебели и ковров, который не очень хорошо сочетался с прохладной сыростью, был повсюду. По дому суетились слуги. Натирали столы, окна, пол. Каждый был занят своим делом и лишь изредка отвлекался на проходящих мимо Клэр и Майю.
Клэр с трудом воспринимала то, о чём говорила ей Майя, ведя её по залам и комнатам. Каждый раз замечая невнимательный взгляд своей спутницы, девушка тихонько хихикала себе под нос, понимая, что, прогуливаясь по дому одна, Клэр явно заблудится. Наконец они вышли в сад.
Имение находилось недалеко от Петербурга, и его размеры были не так велики, как полагалось аристократам того периода. Единственная его особенность — это большое озеро, иметь которое было признаком хорошего вкуса. Содержать водоём в усадьбах или поместьях могла отнюдь не каждая дворянская семья. Всем хозяйством руководила сама Мария Павловна. Майя подолгу рассказывала, как различные колонны и статуи везли то ли из Польши, то ли из Англии и что барышня очень трепетно относилась к каждой завитушке на них. Около озера, на котором плескалось с десяток лебедей, росла, спустив вниз длинные тонкие косы, большая ива. В её тени можно было укрыться за чтением какой-нибудь книги и в абсолютном упоении забыть о мирских проблемах.
Всё имение было засажено желтеющими деревьями, кустами и невероятно ароматными жёлтыми розами, для которых была отдельно возведена ограда. Тёплый ветер подхватывал на своём пути запахи отцветающего сада, разносил их по окрестностям. На небе медленно таяли густые облака. Наплывали друг на друга и тут же растворялись. Стояла пасмурная погода, и пролетающие низко над землёй птицы радовали окружающих своим звонким щебетаньем в преддверии дождя.
— Выглядите намного лучше, — сказала Майя, ступая шаг за шагом рядом с Клэр.
— После случившегося я и представить не могла, что жизнь здесь может быть такой спокойной и уютной, — восторженно отвечала Клэр, пребывая в розовых мечтах.
— Возможно, но такая жизнь отнюдь не у всех.
— Что бы ты делала, если бы обрела свободу?
— О! Я говорю не о себе. Я ведь свободна, вы забыли?
Клэр скривила губы, недовольная игнорированием своего вопроса, прищурилась.
— А вообще… — Майя остановилась. Задумалась и от нахлынувших мыслей сморщила лоб. — Если бы я смела помышлять о чём-то большем, чем жизнь здесь, то мне бы хотелось повидать мир, — она говорила с едва заметным сожалением, не имея желания и возможности распахнуть свою душу перед малознакомым человеком.
Клэр чувствовала те невидимые границы дозволенного, которые проводила Майя, находясь в определённом социальном положении. Разговаривая с ней, Клэр ощущала свободу не только своих действий, но и мыслей, тогда как Майя была полностью покорным представителем монархической системы. Она не выражала открытого недовольства своей жизнью. Клэр ещё только предстояло привыкнуть к этим социальным правилам, а пока она с внутренним демократическим возмущением впитывала всё, что ей рассказывала девушка.
— Можно мне спросить? — робко произнесла Майя, уставив глаза на испачканный подол своего платья, — вы говорите, что жили в другом месте. В вашем мире неужто люди стали свободными?
— Да… Люди могут делать всё, что пожелают, если только их желания не выходят за рамки закона.
Майя ничего не спросила, а лишь вдумчиво принялась смотреть на макушки колышущихся перед ней деревьев.
Когда они полностью обошли сад, Майя предложила посидеть в ротонде перед озером. Белые резные колонны на фоне высоких пушистых елей и воздушной ивы были видны даже на дальнем расстоянии.
— С вашего позволения я ненадолго оставлю вас, Клэр. Надобно рассказать Марии Павловне, что вам уже лучше, — прощебетала Майя тонким голоском, вдруг вспомнив о просьбе своей барышни.
— О да, конечно… разумеется! — поправила Клэр саму себя, привстав со скамейки в ротонде.
— Благородные дамы не встают перед прислугой, Клэр, — с хихиканьем сказала Майя, прикрывая рот рукой.
Клэр повела бровями и опустилась обратно, с огорчением понимая, что это только первые и далеко не самые крупные её ошибки.
* * *
Клэр осталась сидеть одна, наслаждаясь звуками окружающей её природы. Облокотившись на перила небольшой ротонды, она пряталась в медленно растущую тень от высоких колонн. Закрыв глаза, ощутив холод на своём лице, Клэр окунулась в покой, которого была лишена ранее. Оказывается, человеческое счастье состоит не в наличии дорогой машины или связей и тем более не в том, что тебе поставили сто лайков на фотку из отпуска. Для счастья достаточно тихо сидеть в уютном местечке и вдыхать запахи мокрой осенней листвы.
Достигнув полного умиротворения, Клэр совершенно перестала замечать быстротекущее время, равно как и посторонние звуки вокруг себя.
— Доброго дня! — раздался резкий мужской голос, в секунды разрушивший душевное уединение. Он прозвучал настолько близко, что от неожиданности она подскочила на месте.
Чуть высунув голову из беседки, Клэр увидела стоящего перед ней молодого человека прекрасной наружности и крепкого телосложения в жилете болотного цвета поверх белой рубашки. Его одежда, а в особенности взгляд, устремлённый на Клэр смело, без каких-либо стеснений, говорили о том, что он дворянского происхождения. Ярко-зелёные, как весенний луг, глаза начали знакомиться с ней ещё до того, как она произнесла первое слово. Его слегка опечаленный вид, вьющиеся золотые волосы, которые беспорядочно теребил ветер, показались Клэр идеальным образом для типичных любовных романов.
— Добрый! — чуть замешкавшись, ответила Клэр и принялась взволнованно разглаживать складки платья.
— Я не напугал вас? — мягким тоном поинтересовался незнакомец.
— О, нет… что вы, — смущаясь его пристального внимания, Клэр то и дело отводила от него глаза.
— Позвольте немного любопытства. Что столь прекрасная молодая особа делает в нашей скромной обители? Вы приехали к Мари?
— Не совсем так, но… — Клэр путалась в собственных мыслях и словах, оттого её речь казалась грубой и несвязной. — Я не знаю, как сказать лучше, поэтому правильным будет дождаться её ответа.
— Хм. Довольно многообещающая история. Разрешите представиться: граф Пётр Николаевич Миланов. А вы, мадемуазель, должно быть?..
— Граф? — сдержать восторг девушке было не по силам. Её глаза ярко заблестели, словно она сделалась младше своих лет. — Клэр Данииловна, — коротко ответила она, встретив его удивлённый взгляд.
— Весьма необычное имя… На аглицкий или французский манер?
— Скорее, на французский, — чуть задумалась Клэр.
— А на аглицкий манер к вам бы обращались «мисс Клэр». Ваше имя безупречно отражает красоту вашего лица, — вдруг добавил он и, спросив у Клэр разрешения, взял её тонкую руку, прикоснулся губами к коже.
— Вы родственник Мари? — не привыкшая к подобным ухаживаниям, Клэр моментально предприняла попытку отвести от этого жеста внимание.
С представителями мужского пола Клэр легко могла играть, спорить и даже драться, но, когда речь заходила о признаниях в любви или проявлении чувств, она в мгновение ока превращалась в смущённую, запуганную улитку, прячущуюся в свою раковину.
— Мари приходится женой моему старшему брату.
Позади высокой фигуры Петра прозвучал женский голос:
— Доброго вам дня, барин, — сказала Майя, прервав их недолгую идиллию.
— Здравствуй, Майя. Мария Павловна дома, никуда не отъехала?
— У себя в кабинете, Пётр Николаевич.
Пётр небрежно кивнул.
— Буду надеяться, что это не последняя наша встреча, — вновь повернулся он к Клэр, собираясь уходить.
— Надеюсь, — неуверенно отреагировала она.
Поклонившись, прижимая свою руку к груди, Пётр направился в дом. Клэр ещё какое-то время сидела в переполненном эмоциями состоянии. С ней никогда в жизни так не разговаривали мужчины, несмотря на то, что вела она себя очень достойно.
— Я оставила вас на пятнадцать минут, а вы уже успели познакомиться с нашим молодым барином. — Майя никак не смогла сдержать девичьего интереса и почти бестактно стала интересоваться у Клэр о Петре Николаевиче.
— Не то чтобы я желала этого знакомства. Просто так получилось.
— Вы не должны оправдываться перед слугами, — вновь поправила её Майя. — Делайте так, как считаете нужным, не обращая внимания на сплетни. Дворовые всегда их плетут, ведь их жизнь так скучна. Да, кстати, вас хотела видеть Мария Павловна.
— Ты же понимаешь, что я самостоятельно не найду дорогу в её кабинет, — в приподнятом настроении пояснила Клэр.
— Вы слишком внимательно рассматривали ту люстру в зале.
Они вместе посмеялись над рассеянностью Клэр и направились в дом.
* * *
Майя подвела Клэр к двери кабинета Марии Павловны и, оставив её, направилась по своим делам. Как только Клэр стала поворачивать бронзовую ручку с узорами, из комнаты послышались грубые, возмущённые выкрики. Процесс уже был запущен, и Клэр не успела остановить своё появление в кабинете. Её встретили два встревоженных, разозлённых взгляда, увидев которые, Клэр поняла, что не должна была присутствовать при сцене семейных споров.
Мари сидела за деревянным тёмно-красным столом в окружении бумаг и перьев, в то время как Пётр, расположив руки на боках, продолжал пожирать взглядом невестку.
— О, прошу меня простить. Я зайду в другой раз, — вежливо сказала Клэр, испытывая неприятное чувство неловкости по отношению к Мари.
— Что ты, душечка! Позволь представить тебе… — не успела Мари договорить, как резкий голос Петра прервал её:
— Мы уже имели возможность познакомиться.
— Пожалуйста, входи, — продолжила она. — Пётр Николаевич уже уходит.
Клэр виновато посмотрела на Петра и медленно вошла в комнату, поменявшись с ним местами.
— Вы меня звали? — спросила Клэр Марию Павловну, когда Пётр наконец покинул кабинет.
— Хотела справиться о твоём самочувствии, но прежде позволь мне выразить своё восхищение! — Мари обошла Клэр со всех сторон, поправляя своей лёгкой рукой рукава небесного платья. — Это платье идёт тебе намного больше, чем мне, и сидит гораздо лучше.
— Благодарю, Мари. А самочувствие моё намного лучше, спасибо. Майя показала мне сад. Он чудесен!
— Я, право, польщена. За все свои пять лет брака я хорошо освоила работу садовника, поэтому некоторые розовые кусты посадила сама.
— Удивительно, — вырвалось у Клэр.
— Что именно? — Мари разгуливала по комнате в поисках своих перчаток, внимательно вслушиваясь в каждое слово Клэр.
— Удивительно, что такая прекрасная и нежная женщина, как вы, сама ведёт хозяйство. Я полагала, для этого есть слуги, — Клэр наивно развела руками, выдавая первое, что приходило на ум.
— Возможно, имей я больше средств, то не занималась бы всем этим. Однако, велика вероятность, что я умерла бы со скуки.
— А как же развлечения?
— Моя дорогая, нынешний досуг настолько примитивен, что хочется рыдать. Вот, к примеру, моя близкая подруга организует художественный клуб. Туда нелегко попасть, но благодаря нашей тесной дружбе у меня есть в него вход. Там поистине увлекательно. Мы обсуждаем известных и новых художников, их работы. У некоторых даже получается приносить с собой копии разных картин. На светских раутах любого уровня полно пошлости, лицемерия и фальши. Если ты никак не очернила свою репутацию или не обзавелась новым любовником, то ты попросту никому не интересна. Лишь при дворе императора, я наслышана, весьма торжественно и интересно, а главное — можно приобрести выгодные знакомства. К сожалению, у меня нет доступа ко двору государя, несмотря на то что мой муж — герой Аустерлица. Охоту я не жалую, — продолжала она непринуждённо, словно напевала Клэр песню, — путешествовать в соседние губернии тоже не могу, так как поместье не на кого оставить. Изредка меня навещают подруги или я наведываюсь к ним в гости. Вот, собственно, и всё. Порой мне кажется, что после замужества жизнь моя стала набором примитивных действий, которые я повторяю снова и снова каждый день.
Клэр всё это время молча стояла перед графиней, незаметно сжимая кисть своей правой руки.
— Да уж… Не очень-то весело, — ответила она, наконец дождавшись паузы.
— И меня одолевают смешанные чувства. — Мари обиженно поджала розовые губы, стыдливо опустила глаза в пол, наверное, впервые за их общение, в то время как Клэр, наоборот, лишь изредка их поднимала. — Я несказанно рада тому, что ты оказалась в моём имении, но также я очень опечалена тем фактом, что твоя память тебе более не принадлежит.
На секунду Клэр стала ощущать себя безвольной куклой, которую надо кормить, одевать, а в дальнейшем и распоряжаться.
— Не вините себя, я всё равно очень благодарна, Мари. Подумать страшно, что со мной стало бы, если бы не вы.
Ещё некоторое время они разговаривали очень открыто и в то же время ни о чём, словно уже много лет были знакомы. Иногда Клэр выдавали её манера общения и определённые фразы, но Мари всё списывала на слабость девушки. Мари очень не хотела расставаться со своей гостьей, но дела и неразобранная кипа бумаг, занявшая большую половину стола, вынуждали это сделать. Мари попрощалась с Клэр и вернулась к своим делам.
* * *
Наблюдая за тем, как ухаживают за садом и территорией крепостные, Клэр неторопливо прогуливалась по имению, постепенно привыкая к новой обстановке. Ноги сами вели её вперёд. Сворачивая с аллеи на аллею, она оказалась у полюбившегося озера с другой его стороны. Подойдя вплотную к краю воды, Клэр устало опустила глаза на своё отражение. Присела. Хотела было коснуться мутной глади рукой.
— Простите, Клэр Данииловна, что вам пришлось слышать наши семейные распри, — раздалось у неё за спиной, отчего она снова вздрогнула и неуклюже плюхнулась на траву.
— Кажется, вы хотите меня убить, без конца подкрадываясь!
— О… — Пётр нахмурился и попытался оправдаться: — Я шёл достаточно громко, чтобы на сей раз не доставить вам неудобства.
— Неважно, но пообещайте больше так не делать, Пётр Николаевич.
— Даю вам слово.
Девушка не спешила вставать. Высокая и стройная фигура Петра возвышалась над Клэр, а она упрямо не сводила глаз с воды, словно в ней было что-то крайне интересное. Гораздо интереснее общества молодого человека. Наконец Пётр махнул головой, прося у Клэр разрешения присесть рядом. Девушка нашла это лестным, да и как могла она, простая девчонка, отказать в такой малости графу.
— Из-за чего вы ругались? — с присущей ей простотой поинтересовалась Клэр.
После нескольких секунд демонстративного молчания Пётр, поднеся руку в перчатке к лицу, ответил:
— Вот скажите, Клэр. На ваш юный взгляд, должен ли мужчина исполнять свой долг перед Родиной и нести службу, как любой уважающий себя офицер?
— Ну… Полагаю, что да. По крайней мере, её несут те, кто ставит перед собой цель защищать своих родных и близких.
— Наученная горьким опытом моего брата, который большую часть времени проводит на службе, Мари наотрез отказывается отпускать меня в полк.
Лицо Клэр недоумённо вытянулось:
— Но… мне кажется, вы уже достаточно самостоятельны, чтобы принимать решения по этим вопросам.
— Я знаю, о чём вы думаете, сударыня. Что я юнец, который не умеет отстаивать свои интересы. Но не всё так просто. — Пётр на мгновение замолчал. Посмотрел на Клэр так, словно заранее ожидал от неё какого-то ответа. — Простите. Я не смущаю вас своими разговорами?
— Нисколько. Что вы хотели рассказать? — всем своим видом Клэр показала, что готова слушать его хоть до ночи. Даже если его история окажется длинной. Она широко и дружелюбно раскрыла глаза. Смотрела лишь на него, и вмиг растворилась та неловкость, что возникла часами ранее. Со стороны могло показаться, что они старые друзья. Так бывает, когда встречаешь человека, близкого тебе по духу.
— Когда я был ребёнком, моя мать в последние дни жизни наказала брату и Мари, чтобы я занялся государственной службой. Например, в качестве секретаря или счетовода. Но вся эта бумажная работа мне не в радость. Абсурда добавляет тот факт, что я окончил военный лицей, в который меня зачислили благодаря брату. Я желаю служить, но Мари против. Вечно уговариваю её, но, как вы могли заметить, безуспешно.
— А что будет, если вы ослушаетесь? — Клэр не хотела вбивать клин между Петром и Мари, но совершенно ненамеренно этим и занималась.
— С моей стороны было бы крайне бесчестно нарушать волю покойной матери. Лишь с благословения Мари я могу отправиться на службу.
— Может, Мари ещё передумает? — вздохнув, произнесла Клэр.
— Miss Claire, откуда вы? Кто вы? Я ведь совершенно ничего о вас не знаю. Мари упомянула только, что нашла вас по дороге в имение, — неожиданно произнёс он, одновременно наблюдая за её реакцией.
Под таким натиском Клэр и сама себя заподозрила бы в чём угодно.
— Прозвучит довольно глупо, но я не знаю, кто я и как оказалась здесь. Боюсь, у меня столько же вопросов, сколько и у вас.
Пётр не получил ответов. Он хмыкнул, не найдя нужных слов, томно нахмурился и стал рассматривать виднеющуюся за озером ротонду.
— Глубоко сожалею. Надеюсь, память очень скоро к вам вернётся. Мари вызвала доктора из города, он прибудет завтра, чтобы осмотреть вас.
Они оба замолчали. Он нервно теребил руки. Оторвавшись от этого занятия, поднялся и шагал из стороны в сторону, видимо, в надежде обратить на себя внимание.
— Я даже не знаю, как сказать, Клэр. Мы только познакомились, но вы уже успели поразить меня и всё больше становитесь для меня головоломкой, которую, как мне кажется, я разгадаю очень нескоро.
— О чём вы? — не понимая его намёков, уточнила она.
— В нашей глуши уже много лет не происходит никаких интересных событий. Со всеми близживущими семьями я знаком, равно как и с некоторыми в городе. Но о вас я прежде никогда не слышал. Не слышал даже вашего имени. Воистину, по описанию Мари, вы чуть ли не с неба к нам спустились. И, простите меня за прямоту, ваши слова изредка кажутся странными.
— Будем надеяться, что скоро всё разрешится и моё появление не будет казаться столь мистическим, — с иронией ответила Клэр, прижимая руки к лицу.
Практически до самого вечера, неприлично долго, Клэр и Пётр то прогуливались по имению, то, сидя в ротонде около озера, говорили о философии и поэзии. Клэр, которая никогда не считала себя чересчур образованной из-за нежелания читать литературу, в разговоре с Петром поняла, что без каких-либо проблем в состоянии поддержать беседу практически на любую тему. Однако ей с большим трудом приходилось сдерживать себя в моменты обсуждения современных художников или композиторов. В то время как Пётр наблюдал её лёгкость и непринуждённость в общении с ним, в голове Клэр выстраивались цепи событий, которые происходили после середины девятнадцатого века и о которых говорить явно не следовало.
Молодой граф рассказывал ей о своих успехах на литературном поприще и о том, что его больше всего вдохновляет. Клэр, воодушевлённая этими рассказами, изучающе пожирала его глазами. Ей всё ещё казалось, что это просто затянувшийся прекрасный сон, а перед ней сидит плод её романтической фантазии. «Человек девятнадцатого века, вот как ты выглядишь, мыслишь и чувствуешь. Вроде и не отличаешься, на первый взгляд, ничем, кроме одежды, но на самом деле отличаешься всем, начиная с мировоззрения и заканчивая поведением».
На аллее раздался звенящий девичий крик.
— Барин, Клэр Даниловна! Нашла наконец. Обыскалась вас, весь двор на уши подняла. — Майя показалась этим двоим до смешного грозной, и они едва смогли сдержать вырывающийся смех. — Мария Павловна к ужину ждёт-с.
— И правда, — поспешил согласиться Пётр, — время позднее. Идёмте? — Он встал первым и подал Клэр руку.
Он был выше её на голову или даже две. Идя подле него, Клэр ощущала себя в безопасности, словно рядом был тот, кому безоговорочно и всецело можно доверять. Сильная рука вела в дом на протяжении всего пути. Клэр заворожённо, без утайки, слишком откровенно и смело рассматривала молодого Петра Миланова. Его миловидная улыбка дразнила, говорила о том, что не в силах были сказать уста.
Майя с укором оглядывалась назад, следя за тем, чтобы ни Клэр, ни Пётр не отставали.
— Чем так вкусно пахнет? — Клэр почуяла мясной пряный запах ещё на подходе к особняку. — До этой секунды я могла поклясться, что была не голодна.
— Особый рецепт нашего повара — утка, запечённая в брусничном соусе с картофелем и вялеными грушами, — договорив, Майя едва заметно облизнула губу и резко прижала ладонь к животу, сдерживая громкое урчание.
— Звучит прекрасно.
— На вкус ещё прекраснее, — уверил её Пётр и самодовольно задрал подбородок, будто это он был тем самым поваром.
За ужином царила по-настоящему семейная атмосфера. После изумительно вкусной дичи, которая, к большой радости Клэр, не была слишком жирной, подали чай с домашними конфетами и свежими фруктами.
— Это же мои любимые конфекты! — с возбуждённой весёлостью заявила Мари и, цокнув фарфоровой белой чашкой о блюдце, потянулась через весь стол к тарелке со сладостями. Клэр усмехнулась и уже было хотела поправить радостную хозяйку, как вдруг услышала, что и Пётр также назвал этот десерт «конфектами». Клэр всем телом вдавилась в твёрдый стул, ощущая неловкость.
Вскоре корсет сдавил живот ещё сильнее. Клэр старалась сидеть как можно ровнее, чтобы меньше чувствовать дискомфорт. К счастью, ужин подходил к концу.
— Я надеюсь, вам у нас нравится, дорогая? — любезно спросила Мари, допивая последнюю чашку травяного чая с мёдом.
— Сильнее, чем может вам показаться, — без тени стеснения ответила Клэр, бросив украдкой взгляд на Петра.
— Чудесно. Хочется верить, что здешний воздух и здоровый сон пойдут вам на пользу и вскоре вы обретёте память.
— Я тоже очень надеюсь на это, Мари.
— Что ж, думаю, нашей гостье как раз пора спать. Да и нам бы не помешало, верно, Петруша? Майя, проводи Клэр в её комнату и помоги приготовиться ко сну.
— Доброй ночи, Клэр Данииловна, — звонкий юношеский голос погладил Клэр над ухом.
— Доброй ночи, Пётр Николаевич.
Улыбка не сходила с её лица до самой двери в её спальню. Она находила Петра слишком юным и милым для чего-то большего, чем дружба. Да и в друге она сейчас нуждалась, как никогда прежде. «Главное ничего не испортить».
* * *
К обеду следующего дня Клэр с ног до головы была окружена вниманием. Сразу после завтрака Мари лично присутствовала при снятии мерок и подборе тканей для её будущего платья. После двухчасовых разговоров о кружеве и шёлке пришёл врач. В отличие от дам, он без лишних эмоций и вздохов принялся задавать Клэр различные вопросы относительно её самочувствия по окончании её осмотра.
— Не хочу на вас клеветать, мадемуазель, но мне думается, что ни о какой потере памяти речи быть не может. — Доктор, седой и суховатый мужчина пожилого возраста, крайне неторопливо и вальяжно убирал в свою рыжую кожаную сумку медицинские инструменты. Казалось, что он никуда, в общем-то, не торопится и даже, наоборот, желает подольше задержаться в поместье Милановых.
Мари, находившаяся в тот момент в комнате, задумчиво повела бровями, переглянувшись с Клэр.
— Однако ваша рассеянная речь и усталый вид могут свидетельствовать о том, что я ошибаюсь. Видите ли, человек — настолько особенный организм, что малейшие изменения в нём могут выражаться по-разному, да-с-с, — заключил мужчина хриплым и безжизненным голосом. Он подозрительно прищурился и снова стал приглядываться к Клэр. От него шёл неприятнейший запах старых вещей и лекарств. Когда он подходил к Клэр слишком близко, она переставала дышать, чтобы не скривиться от его, валившего с ног, аромата.
— Ах! Но, если бедняжка не помнит, что с ней произошло, как нам ей помочь, monsieur Золоткин? — с чрезмерной обеспокоенностью спросила Мари врача.
— Время будет лучшим лекарством для неё. Равно как и покой.
Пётр весь день назло своей невестке провёл, упражняясь возле конюшни. Грохот. Звонкий шум. Впервые услышав его, Клэр невольно вздрогнула, съёжилась, словно загнанное в страхе животное. Мари упорно делала вид, что не слышит раздражающего звона железа, доносившегося со двора, и продолжала работать в своём кабинете. Петра злило, что его демонстрации не приносят Мари особого неудобства. Это легко было понять по усиливавшимся громким и резким звукам.
Клэр расположилась в глубоком зелёном кресле напротив Мари. Она долго наблюдала за терпением графини, пока та как ни в чём не бывало подписывала какие-то бумаги. Перо почти беззвучно царапало сложенный пополам лист. В руках графини Милановой оно парило.
Клэр скучала. Время стало тягучим, словно липовый мёд, после которого непременно желаешь напиться воды. Мари изредка спрашивала её о чём-то, но беседа никак не складывалась. Слишком пустой она выглядела.
Когда тоска стала и вовсе невыносимой, Клэр наконец решила выйти из дома и тайком взглянуть на те самые тренировки Петра, от которых у Мари сводило зубы. Почему-то не сразу она решилась сказать Мари о своём желании прогуляться. Отчего? Ведь Клэр не была пленницей.
Хватит!
Она набралась решимости и стала медленно вставать с кресла в надежде, что Мари заметит это раньше, чем ей придётся что-либо объяснять. Так и случилось. По озадаченному, задумчивому голосу Мари было слышно, что она даже будет рада своему уединению.
Оказавшись за дверью кабинета, Клэр пошла в направлении звуков, доносившихся с улицы. Стоило ей переступить порог дома, как тут же подол её голубого лёгкого платья сделался грязным и влажным от прошедшего дождя. Клэр посетовала, что не укуталась в шерстяной платок, и теперь ретиво согревала оголённые руки, прижимая их крепко к телу.
Источник резких звуков был совсем рядом. Клэр спряталась за деревянными стенами конюшни и через прорези в балках пыталась рассмотреть Петра. Детское ребячество отразилось в глазах и пробудило волнение. Колющее, дразнящее волнение, от которого по телу распространяется зуд. Тайное наблюдение за кем-то или чем-то рождает внутри превосходство, чувство власти от малейшего знания, которого лишён объект наблюдения. Ты наблюдаешь, а значит, властвуешь. Тешишь самолюбие одним лишь мгновением собственной важности.
Пахло лошадьми, влажным собранным сеном. Смердело навозом. В стойлах то и дело раздавалось фырканье, ржание и стук копыт. Рыжеватая головка Клэр осторожно выглядывала из укрытия, внимательно наблюдая за тем, как Пётр замахивается саблей. Сегодня он не был нежным и опрятным, как в первый день их знакомства. Увесистые армейские сапоги до колен, испачканные в грязи, серые штаны с завышенной талией, белоснежная рубашка, чёрный шёлковый платок вокруг крепкой шеи. Его волосы были взъерошены, а по лицу стекали капли пота. Он тяжело дышал, был утомлён своей тренировкой. Разгорячённое дыхание вырывалось наружу.
Молодое, крепкое тело было грациозным. Оно двигалось утончённо, объединяя в себе резкость и плавность. Клэр восхитило мастерство, с которым двигался юный граф. Каждый выпад был танцевальным, а каждый взмах сабли — вызовом, дерзким и мужественным. Перед Петром стоял деревянный столбец, нещадно изрубленный его рукой. Щепки всё дальше отлетали в стороны каждый раз, когда он с силой вгонял клинок в сооружённую мишень.
В какой-то момент Пётр почувствовал на себе пристальный взгляд и, прервав упражнения, стал оглядываться по сторонам. Рыжие волосы на фоне окружающей серости тут же бросились ему в глаза.
— Мисс Клэр, по правде сказать, я не знал, что смею быть достойным вашего внимания.
Лицо девушки тут же порозовело от смущения.
— Я не хотела вам мешать, но… Признаться, мне нравятся фехтование и оружие.
— Вот как? — удивился Пётр, пряча саблю в ножны.
Раскрасневшийся и мокрый от пота, он не спеша подходил к ней, вытирая рукой лоб.
— Простите, я не в лучшем виде, поэтому не смею подходить к вам слишком близко.
Пётр глубоко дышал. С каждым глотком воздуха его оголённая грудь вздымалась. Он был разгорячён, и тепло от его тела можно было ощутить на расстоянии.
— Ещё раз прошу простить мою выходку. Обычно я ни за кем не подглядываю, тем более за мужчинами.
— В таком случае сочту это за комплимент.
Пётр нарочно не сводил с неё глаз в попытке смутить. Однако у Клэр от подобных выходок имелся иммунитет. Не без труда она продемонстрировала своё безразличие, тем самым вызвав смешанные чувства на лице молодого графа.
— Что же сказал врач?
— О, к сожалению, он не дал конкретных ответов, только посоветовал беречь себя от бурных потрясений. Наверное, это всё, что он предложил дельного.
— Но вы рассказали мне не всё. Ещё вчера я заметил, что из-под рукава вашего платья выглядывает повязка. Что с вашей рукой? Вы ранены? — Юноша сурово и немного наигранно нахмурил лоб, проявляя своё беспокойство.
— Не припомню, откуда она. Эта рана — сущий пустяк. Царапина! Моя рука совсем не болит.
— Барышня, которую обнаружили в мужском наряде с раненой рукой… Ваша биография становится всё более любопытной. — Пётр хитро улыбнулся, поправил свободной рукой растрепавшиеся волосы.
— Не стоит уделять слишком много внимания моей персоне, — дружелюбно ответила Клэр, изображая кашель, в надежде незаметно отойти от темы.
— Вы поражаете меня! — неожиданно заявил он, едва дав Клэр договорить.
— Что?
— Вы необычайно красивы, молоды, интересны и воинственны. — Он говорил размеренно, плавно, иногда прерываясь и выдерживая тяжёлую паузу, от которой Клэр краснела на глазах. — Не знаю, как объяснить, но в ваших глазах я вижу массу вопросов. Обычно такой взгляд свойствен детям.
— Мне кажется, что вы заблуждаетесь, Пётр Николаевич. Вы описали меня чуть ли не божественной музой, — с усмешкой отреагировала на его слова Клэр, уловив в них те самые чувственные признания, от которых ей становилось не по себе.
— Пойдёмте в дом? Уже смеркается, да и к вечеру похолодало.
— Я вас расстроила?
— Отнюдь. Возможно, вы правы, и я действительно слишком романтичен, но что касается вас… я говорил серьезно.
Клэр почувствовала себя ещё более неловко, чем от тех комплиментов, которые сделал ей Пётр.
— Вы сказали, что нам пора в дом, но как же ваша тренировка? — Клэр предприняла попытку направить разговор в другое русло, но внутренне продолжала ругать себя за свою глупость.
— Вы так желаете на неё посмотреть? Или на меня? — Пётр разразился смехом. Его зелёные глаза заблестели. — Обещаю, что в следующий раз я лично приглашу вас на тренировку, чтобы вам не пришлось подглядывать из-за угла.
— Ладно, что же, тогда пойдёмте?
— Если хотите, можем почитать друг другу вслух? Или я могу помузицировать вам. Мари пару месяцев назад привезли ноты из Англии.
— Вы играете? — не сдержав удивления, спросила Клэр.
— О, да. Но не судите строго.
* * *
Подготавливая Клэр ко сну, Майя слушала её нескончаемое восхищение игрой Петра на пиано. Казалось, ему не было ни конца ни края. Девушка была так поражена тонкостью его натуры, что временами забывалась в своих впечатлениях.
— Неужели наш барин приглянулся? — дослушав её, поинтересовалась Майя.
— Что?
— Пётр Николаевич.
— Что ты! Нет, конечно. Он милый и хорош собой, много читает и обладает тонкой творческой натурой. Но…
— Но что? — Майя старалась сдерживать улыбку, чтобы не показаться Клэр бестактной.
— Не знаю. Это сложно объяснить. Наверное, он просто не тот мужчина, на которого бы я могла смотреть как-то иначе, чем на хорошего друга.
— Он из хорошей, достойной семьи и, как вы уже сказали, обладает многими положительными качествами.
— Я не чувствую к нему ничего.
Майя не ответила, но сделала вид, что поняла, о чём говорит Клэр. По просьбе девушки Майя снова принялась рассказывать об этикете, правилах поведения и темах, которые принято, на её скромный взгляд, поддерживать на приёмах.
— Вы должны помнить, что если кто-либо из мужчин пригласит вас на танец, то…
— Боже! — звонкий голос резко перебил её. — Я ведь совершенно не знаю нынешних танцев, а бал уже завтра. Майя, умоляю, скажи, что ты хоть немного умеешь танцевать!
— Да-а-а, — неуверенно протянула она, — умею. Не осмелюсь сказать, что мой танец хорош, но…
— Прошу, научи меня. Я умею танцевать, но с вашими танцами не знакома.
— Ночь уже, барышня! Опомнитесь.
Клэр посмотрела на Майю бесконечно жалостливыми глазами в надежде на её милость.
— Ну хорошо… — с неохотой ответила Майя.
Клэр тут же вскочила с кровати и всем своим видом продемонстрировала стремление научиться танцевать. Удивившись её настойчивости, Майя практически сразу принялась за обучение, перед этим глубоко вздохнув.
* * *
Блуждая по незнакомому пустырю и натыкаясь на высохшие ветки колючих кустов, Клэр видела перед собой яркое, светящееся пятно, которое всё сильнее ослепляло глаза. Это белое сияние притягивало её к себе так же сильно, как магнит — крохотную скрепку. Она упорно шла, несмотря на клубы пыльного сухого ветра, который мешал ей двигаться.
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Взбираясь на дюну, она изо всех сил хваталась за ускользающий песок. Наблюдая, как быстро мелкие кристаллы просачиваются через пальцы, Клэр оказалась на самой вершине этого холма. Перед ней был источник яркого света. От него исходил холод. Ледяные осколки вонзались в её щёки и руки с каждым новым шагом.
Закрыв лицо рукой, создавая преграду между собой и светом, превозмогая чувство страха, она сделала ещё несколько шагов навстречу волшебному сиянию. Её тело было парализовано. Не в силах пошевелить руками и ногами, Клэр осталась стоять на месте, как вкопанная. Жуткая паника охватила её с ног до головы, пробежав по коже раздражающим жжением. На теле ощущались чьи-то касания. Взгляд замер, уставившись вперёд.
На расстоянии семи метров сидела бабушка Элжира. Она мирно устроилась в старом бордовом кресле и что-то неторопливо крутила в своих руках. От счастья на глазах девушки выступили слёзы. Клэр попыталась заговорить с ней, но бабушка не слышала её голоса и продолжала вертеть мелкий предмет, нашёптывая какие-то фразы на своём родном языке. Отчаявшись, Клэр стала вглядываться в руки Элжиры. Когда её внимание полностью сконцентрировалось на морщинистых бабушкиных руках, она увидела своё кольцо.
* * *
Тяжёлые, склеенные поздним сном веки никак не хотели подниматься. Сквозь ресницы Клэр снова увидела над собой высокий расписной потолок, нежно-розовые стены по бокам и деревянные оконные рамы, из которых прямым потоком лился тусклый солнечный свет. Эта ночь была беспокойной. Клэр несколько раз просыпалась от чувства, что ноги выкручивает судорога, а тело бросает то в жар, то в холод. Когда же боли прекратились, то перед глазами возникли расплывчатые образы.
Но всё это было навсегда подарено ушедшей ночи. Настало новое утро, новый день, который должен был принести с собой что-то прекрасное и живое. День бала. Глаза Клэр всё больше наполнялись детской радостью, словно эта радость исходила от каждого предмета в этой комнате. С каждой минутой детали сна забывались, и она уже плохо помнила страх, который мешал ей дышать прошлой ночью.
«Вот эгоистка! Желая вернуться обратно, я вместе с тем совершенно не испытываю чувства тоски по родителям и подруге», — думала Клэр, танцуя в свете солнца вблизи окна в одной рубахе. Она кружилась, закрывала глаза в предвкушении сегодняшнего вечера. Праздничное волнение пробуждало трепет в груди. Разве могла она вообразить, что окажется на настоящем балу в начале девятнадцатого века? Безумие!
В течение дня Клэр не могла ни есть, ни спокойно сидеть на месте. Графиня Миланова занималась подготовкой банкета и ранним приёмом подарков, которые присылали ей друзья из города. По этой причине Клэр так и не имела возможности поздравить её лично. Она практически не выходила из своей комнаты, лишь изредка развлекая себя выглядыванием из окна в сторону конюшни.
Каждый раз, когда Клэр не видела там тренирующегося Петра, она со вздохом начинала сновать по комнате под звуки старого скрипучего паркета. Всё шло как нельзя лучше, и к началу сборов Майя уже была в её комнате. Очень много времени и острых шпилек ушло на причёску. На этот раз Клэр сама руководила движениями Майи, чтобы в сочетании с античной лаконичностью не утратился её современный образ. Пара рыжеватых локонов осталась спадать на фарфоровые плечи, в то время как остальные пряди были собраны наверх. Пройдя длительную процедуру одевания, Клэр наконец смогла увидеть себя в потрясающем белоснежном платье Мари, которое в этот вечер принадлежало лишь ей одной.
— Чудесно выглядите, мадемуазель! И отчего же наряды нашей барышни вам идут куда больше, чем ей? Ой! — тут же поправила себя Майя. — Что же я вечно лишнего болтаю. Прошу, не говорите о том графине.
— Можешь об этом не беспокоиться.
День постепенно сменялся ночью, уступая ей свои права на царствование. Прислуга, словно муравьи, проворно носилась по дому, завершая последние штрихи приготовления. Зажглись свечи и фонари на улице, добавив уюта и без того прелестным аллеям. С наступлением сумерек в дом стали съезжаться первые гости. Мари лично встречала каждого из них у парадной, принимая цветы и поздравления. Клэр было немного не по себе от мысли, что ей нечего подарить своей спасительнице.
— Майя, расскажи мне, что вообще принято дарить на праздники?
— Всегда по-разному. Когда подсвечник или вазу вручат, когда ноты или чудесную вышивку. В другой раз, бывало, дарили крупную пойманную дичь.
— А если женщина желает сделать подарок мужчине?
— Также вышивку на платке изволят дарить, но самым личным подарком считается прядь волос.
— Прядь волос? — скривившись, уточнила Клэр.
— Точно так.
— Но зачем?
— Для того чтобы частичка вас всегда находилась с возлюбленным.
— Я сперва решила, что волосы нужно дарить всем мужчинам, — захихикала Клэр.
— Что вы, упаси бог! Ещё научу вас дурному.

Глава 4
Чувства и страх

Столько лет бродить под водой,
столько —ощупью по земле,
чтоб однажды прийти к тебе…
Элли на маковом поле, «Ты – мой дом»

В комнату Клэр с нижнего этажа стала доноситься музыка. Всё вокруг постепенно наполнялось жизнью. Переступая порог дома, каждый гость должен был надеть на лицо маску, соответствующую своему костюму. Друзья и знакомые Мари по-прежнему продолжали прибывать.
Клэр сидела напротив окна, пока Майя закрепляла за спиной ангельские крылья. На улице раздался громкий топот лошадей. Звук от лихой езды донёсся через настежь открытое окно. От любопытства девушка оторвалась от стула в попытках рассмотреть хоть что-нибудь на тёмной аллее. Но всё, что ей удалось разглядеть, — это мелькающие силуэты подъехавших всадников.
Ей вспомнился Мишель: его гусарская форма, глаза цвета морской волны и сильные руки. При одной только мысли о нём по коже мгновенно пробежали мурашки. Не придав этому ощущению значения, Клэр завязала на лице маску и вместе с Майей направилась к двери.
— Я боюсь спускаться, — призналась Клэр, не отпуская ладонь в перчатке с позолоченной ручки. — В ушах звенит. Ничего, кроме сердца, не слышу. Да и взгляни на мои руки, — она протянула Майе одну, и та непрерывно дрожала.
— Это лишь волнение. Я слышала, что это нормально в вашем возрасте, хотя обычно девицы впервые выходят в свет куда раньше. Вы немного запоздали, — мягкая улыбка старалась приласкать, утешить.
— Я совершенно не знаю, что мне делать и с кем разговаривать.
— Не разговаривайте, танцуйте! Не зря я показывала вам полночи построения в полонезе, вальсе и мазурке. А если не сможете одолеть свой страх и танцевать не в мочь будет, просто снимите перчатки, да и бросьте их где-нибудь. Я потом отыщу.
— Бросить?
Майя кивнула как ни в чём не бывало, но Клэр так и не поняла, как это могло помешать ей танцевать.
— Я так странно себя чувствую… Что, если меня ждёт провал? Не хочу опозориться и опозорить Мари.
— Ступайте! И наслаждайтесь праздником. — Майя тепло улыбнулась, и от её улыбки Клэр сделалось спокойнее. Она открыла дверь вместо Клэр и пропустила её вперёд себя.
Первый этаж заполнился громкими голосами, музыкой и смехом. Всюду пахло тающим воском и резкими цветочными духами. Дом хорошенько протопили и холод практически не ощущался. Клэр шаг за шагом спускалась к гостям по узкой лестнице, цепляясь белоснежными крыльями за стены и перила. Струящаяся молочная ткань легко обволакивала её стройное тело, а вышитый узор сливался с золотистыми прядями её огненных волос. Оказавшись в зале, она с трудом сдерживала переполняющий её восторг от невообразимой красоты, которой она никогда прежде не видела. Лёгкость движений, изысканность дам и галантность кавалеров создавали удивительную атмосферу русского бала девятнадцатого века.
Клэр с исключительной внимательностью наблюдала за гостями, ловя на себе их оценивающие взгляды. Дамы негромко хихикали, разбившись на небольшие группы, а мужчины, окружив столики с закусками и шампанским, деловито обсуждали политику и последние новости в государстве. Все без исключения были в масках, что придавало вечеру немного таинственности. Клэр заметила виновницу торжества отходящей от парадной двери и мгновенно приняла решение следовать ей навстречу.
— Здравствуй, Мари! Как жаль, что у меня не было времени поздравить тебя раньше, несмотря на то, что мы находимся в одном доме. И всё же… я поздравляю тебя! Желаю сил, крепкого здоровья… Любви и благополучия, конечно. — Клэр нервничала, и это волнение мешало ей вести себя как обычно.
— Друг мой, я очень признательна тебе. Твоё присутствие здесь бесконечно радует мою душу. Знала бы ты, как тяжело в нашем мире найти столь искренних людей. — Мари осмотрела её с головы до ног и, улыбнувшись, сказала: — Клэр, ты изумительна сегодня. Затмила всех здесь, включая меня.
Клэр смутилась и опустила глаза.
— Что вы, затмевать хозяйку дома сверхнеприлично.
Мари бесконечно улыбалась ей, сверкая глубокими ямочками на своих щеках.
— Пойдём, я представлю тебя гостям.
— Но что мне им сказать? Ведь я не помню, кто я такая.
— Скажем, что ты моя дальняя родственница из провинции. — Мари взяла Клэр под руку и провела через весь зал к двум женщинам и мужчине, стоявшим возле потёртого пианино.
— Прекрасного вечера, — обратилась Мари к гостям, подойдя к ним на расстояние вытянутой руки.
— А вот и наша дорогая хозяйка, — слишком приторно поприветствовала её одна из дам, после чего каждый ещё раз поздоровался с Мари.
— Позвольте представить… Моя дальняя родственница Клэр наконец почтила меня своим визитом за долгие годы.
— Я не припомню, чтобы вы рассказывали об этой молодой особе, — сказала другая дама, слегка покосившись на Клэр.
— Это графиня Аничкова, — указала Мари на темноволосую полную женщину. — Барон и баронесса Раль, Александр Константинович и Елизавета Андреевна.
Жена барона не показалась Клэр привлекательной, в то время как сам барон, несмотря на свой достаточно зрелый возраст, был красив и высок. Лёгкий акцент его статности добавляли белый фрак, короткие панталоны и бежевые шелковые чулки. Барон обладал какой-то особой индивидуальностью и сразу привлекал к себе внимание.
— Рада знакомству, — вымолвила Клэр, постепенно преодолевая свою неуверенность.
— Мы тоже бесконечно рады. Друзья Мари — наши друзья тоже.
Клэр ощущала некоторую напряжённость при общении с этими тремя. Когда она поняла, что не может вписаться в круг их общения, извинилась и сказала, что ненадолго отойдёт куда-то, при этом не имея намерения возвращаться в их общество.
Клэр передвигалась по дому, даже не пытаясь с кем-либо заговорить, и с не меньшим любопытством разглядывала съезжающихся гостей.
— Не желаете ли шампанского, мисс Клэр? — раздался позади уже знакомый голос.
— Пётр Николаевич! — обрадовалась Клэр, понимая, что теперь она здесь не одна.
— Вы ждали кого-то другого? — играючи уточнил он, протягивая ей бокал с игристым вином.
— Только вы здесь называете меня по-английски. Я тут совершенно никого не знаю, — практически сразу дополнила она.
— Тем лучше для меня. — Пётр сделал глубокий, но аккуратный глоток своего напитка и попросил у Клэр очередь на полонез. Всё же не зря они с Майей упражнялись ночь напролёт.
Клэр было невыносимо стоять на одном месте. Внутри всё клокотало. Сладостный, опьяняющий страх прогнал прочь усталость от ожидания и сборов. Клэр с напряжённым вниманием следила за гостями, за тем, во что они были одеты и как вели себя. Она ощущала себя здесь чужой. Никому, кроме Петра, не было до неё дела. И всё же она была счастлива хоть на миг сделаться частью этого мира.
Спустя немного времени объявили полонез: именно этим танцем, по правилам, открывались балы и различные торжества. Клэр с трудом подавляла в себе чувство волнения, и, когда заиграла музыка, а все гости были расставлены по парам, она через силу выдохнула. Пётр вёл её, и Клэр оставалось только следовать за ним в такт. Ощутив внутри себя торжественную атмосферу бала, прочувствовав энергию каждого, кто находился рядом с ней, испытав лёгкость и безудержную гонку за всеобщее внимание, Клэр позволила себе утонуть в этих ощущениях. Прежде ничего похожего она не испытывала. Ей не с чем было даже сравнить. Эти чувства сводили с ума, и их хотелось пропускать через себя снова и снова.
Ноги ужасно гудели. Клэр остановилась, но ей казалось, что они всё продолжают нести её в пляс. Грудь полно и глубоко дышала. В конце танца Клэр уже не чувствовала себя прежней. От общения с Петром во время полонеза и от его поддержки крылья, что находились у неё за спиной как муляж, вмиг окрепли и придали ей внутреннюю силу.
* * *
Подошли к концу ещё два танца, после чего дворецкий предложил гостям пройти на ужин. Клэр была счастлива наконец присесть. Пётр всюду сопровождал её, и теперь они сидели рядом, обмениваясь впечатлениями о людях и поданной еде. В перерывах между приёмом пищи юноша по очереди представлял Клэр прибывших гостей.
— А почему там шесть мест пустует? — поинтересовалась Клэр, кинув взгляд на противоположную сторону слева от них.
— О! Я их называю особой кастой. Гусары, в основном лейб-гвардейцы. Но один из них — близкий друг нашей семьи, в том числе и Мари. Без своих верных приятелей он редко появляется на таких мероприятиях, поэтому Мари пришлось пригласить всех.
— Но где они сейчас?
— Видимо, вышли поохотиться за парочкой молодых особ и прозевали приглашение за стол.
— Клэр, — тихонько обратилась Мари, сидящая правее от них с Петром. — Я нигде не вижу Майю. Не могла бы ты зайти в мой кабинет и принести ноты, которые лежат на столе? Я не впускаю туда никого из прислуги, кроме Майи, а её, как видишь, нет. Должно быть, с поваром заговорилась.
— Да, разумеется. — Клэр аккуратно встала со своего места и отправилась по просьбе графини.
Дорога в кабинет Марии лежала через парадную. Вслушиваясь в шелест своего платья, она аккуратно поправляла перчатки. Проходя мимо входной двери, Клэр услышала громкие разговоры и несдержанный мужской хохот. На секунду остановившись в центре зала, она увидела замедливших свой шаг военных. Тех самых гусар, которые опоздали на ужин. Пятеро из них были одеты в красные мундиры, и только один выделялся в небесно-синем. Заметив Клэр в светлом невинном образе, они остановились и, перестав разговаривать, приковали свои взгляды к ней. Девушка смутилась от напористого мужского внимания и, ускорив шаг, ужом прошмыгнула в кабинет графини.
Клэр испуганно прикрыла за собой дверь. Хлопнула и сама зажмурилась от слишком громкого звука. Рука легла на тяжело поднимающуюся грудь и, глубоко вздыхая, девушка попыталась избавиться от резко возникшей дрожи в теле. «Те гусары рассматривали меня так, словно я заранее должна принадлежать одному из них. Ужасно и мерзко. Могли бы не пялиться так открыто», — рассуждала Клэр в поиске нот на столе у Мари. Взяв в руки небольшую стопку пожелтевших листов с нотными символами, она осторожно вышла, высматривая вокруг глазастых воителей. Убедившись, что парадная пуста, Клэр направилась в обеденную залу.
— Благодарю тебя! — тихо сказала Мари, принимая из рук Клэр свои музыкальные записи. Пётр встал со стула и помог Клэр присесть на её место.
— Не понимаю, какая необходимость была у Мари посылать за нотами вас. Можно вообразить, что в доме нет прислуги, — возмутился Пётр, опустошая очередной бокал вина.
— Мне было не в тягость.
— Отличительная черта Мари — всеобщее подчинение. Ей вечно нужно всё и всех контролировать.
Несмотря на то, что Пётр выглядел немного старше своих лет, Клэр отчётливо чувствовала тот юношеский максимализм, с которым он язвительно рассуждал о поступках невестки.
— Вы просто злы на неё. Это не значит, что она такая, — продолжая диалог с Петром, Клэр чувствовала, что в эту самую минуту является объектом чьего-то внимания. Отведя взгляд влево, она заметила, как сидящие напротив гусары мельком то поднимают на неё глаза, то резко их отводят, чтобы не выказывать своего неуважения.
— Пётр, вам не кажется, что эти господа крайне странно себя ведут? — указав на них, спросила Клэр.
— Компания Рáвнина никогда не отличалась особыми манерами. Но, полагаю, на этот раз причина кроется в вас. Вы привлекательны, и вас они прежде не видели, а значит, вы таинственный объект, к которому их внимание будет привлечено до конца вечера.
— Простите, как вы сказали? Фамилия? — юное неопытное девичье сердце пропустило удар.
— Мишель Рáвнин, давний друг Мари и мой ненавистный соперник. Но сейчас меня весьма забавляет его раздражённое лицо, ибо вы сидите и общаетесь со мной, а не с ним, — на последнем слове Пётр позволил себе ухмылку и ещё ближе наклонился к Клэр, якобы из-за шума плохо расслышав её слова.
— Прекрасно, — с иронией еле слышно сказала она. Клэр была очень рада маске на своём лице и тому факту, что он не сможет рассказать о случившемся Мари. — Но почему вы сказали, что он ваш соперник?
— Годом ранее я был влюблён в одну премиленькую девушку, но имел неосторожность представить её Мишелю, когда мы семьями выезжали на охоту. В конце концов, он вскружил ей голову, и она предпочла его мне. Дело шло к дуэли, но мой брат, который служил с ним на тот момент в одном полку, попросил от него публичного извинения.
— Возможно, дело было в той девушке, а не в нём?
— Это дело чести, Клэр, не пытайтесь понять мужских привычек.
«Мужские привычки? Что это вообще значит?» — нахмурив брови и проговаривая про себя эту фразу, размышляла она.
— А где же сейчас ваш брат? Супруг Мари? — поинтересовалась Клэр.
— Видимо, штабные дела не дают возможности навестить прелестную Мари даже в этот день.
Распорядитель построил всех на кадриль. Клэр с удовольствием согласилась танцевать с уже хорошо знакомым ей Петром, который, как ей казалось, постепенно становился её другом.
Скрипка и виолончель заиграли в унисон и, переплетаясь, слились в задорную мелодию. Пётр уверенно вёл Клэр, в то время как она старательно подпрыгивала в такт музыке и, периодически поглядывая на его довольное лицо, тихонько хихикала.
Вдруг Пётр отпустил её руку.
Немного растерявшись, она ухватилась ладонью за новое, не менее крепкое плечо и, вспомнив, что в кадрили предусмотрена смена пар, сразу успокоилась.
Мгновение. Секунды прошли, прежде чем Клэр обратила внимание на своего нового партнёра. Её дыхание сбилось, остановилось, а горло сжалось, не давая звукам вырваться наружу. Тело обдало холодным потом.
Это был он. Тот, что едва не лишил её жизни меньше недели назад.
Она не понимала, отчего именно этот мужчина заставлял её сердце так сильно колотиться в груди. Мишель, как и все гости, скрывал своё лицо под маской. Глаза выдавали его подозрение в том, что Клэр тот самый солдат, с которым у него недавно состоялась дуэль. Он с усмешкой следил за тем, как робко она вела себя в его руках. Клэр опасалась смотреть ему в лицо и всё время отводила взгляд.
— Не имел удовольствия быть вам представлен. Как ваше имя?
— Сегодня мы прикрываем наши лица масками именно для того, чтобы нас невозможно было узнать, сударь.
— И всё же? Я сгораю от любопытства.
Клэр стала путать одну фигуру за другой. Могло показаться, что её сбивают с толку неловкие расспросы и страстный взгляд голубых глаз.
— Надеюсь, мне не придётся развеивать ваш прах? — колко ответила Клэр, не поддаваясь на его уловки.
— Даже рассыпая искры, вы остаётесь весьма милой. По правде сказать, прежде мне не доводилось слышать от молодых особ такой…
— Прямолинейности? — ехидно улыбнувшись, закончила его мысль Клэр.
— Вернее будет сказать неблаговоспитанности. Но, — прервался Мишель, обводя Клэр за руку вокруг себя, — ваш голос кажется мне действительно знакомым.
— Признайтесь, эту речь вы готовите заранее для каждой незнакомки, с которой вам приходится танцевать?
Мишель покорно склонил свою чёрную голову над её рукой, завершая танец поцелуем в запястье.
— Я практически никогда не танцую по собственной воле, — после этих слов он взял её под руку и стал уводить из центра залы.
— Михаил Александрович! — раздалось у них за спиной.
— Пётр Николаевич! — с лёгкой и довольной улыбкой поприветствовал его Мишель, нехотя обернувшись назад. — Прекрасный вечер организовала Мари.
— Мисс Клэр, не желаете ли пройти со мной? — обратился Пётр к Клэр, тут же протянув ей руку.
— Ваше имя — Клэр?
— Клэр Данииловна.
— Теперь забыть его стало невозможным. Ну а вы, Пётр Николаевич? Полагаете, демонстрировать всюду свои знания английского — отличительный признак благородства?
Молодой граф обиженно поджал губы и ещё жалостливее стал смотреть на Клэр, вымаливая пойти с ним.
Мишель держался уверенно. Казалось, его совершенно не заботили капризы мальчишки. Ровная осанка, твёрдая рука, стремительный взгляд. Он всячески старался разглядеть лицо Клэр, украдкой пытаясь заглянуть под белую маску.
— Мне действительно пора. Благодарю вас, Михаил…
— Михаил Равнин. Надеюсь, вы согласитесь составить мне пару в мазурке? — Князь неохотно выпустил Клэр из своих рук и продолжил стоять на месте, преданно ожидая её ответа. В это время Пётр всё ещё стоял рядом, и, не замечая его, Мишель доводил ситуацию до абсурда.
— Не желаете ли поискать себе другую спутницу, Равнин?
Лицо Петра краснело на глазах, лоб, щёки и подбородок покрылись пятнами. Язвительной ухмылкой он отчаянно пытался сохранить своё превосходство перед клятым врагом, но в сравнении с каменным спокойствием Мишеля это казалось ещё более нелепым и смешным.
— Помилуй бог, я говорю не с вами, любезный граф. Да и мне думается, что дама сама вольна решать, с кем и какой танец она танцует.
— Не уверена, что у меня хватит сил на столь скорый танец. Благодарю за приглашение. — Клэр совершенно не желала возобновлять вражду двух мужчин, оттого приняла решение не танцевать вовсе, чем с кем-либо из них.
Петр казался ей другом, потому Клэр не могла поступить иначе. Из чувства благодарности девушка приняла его протянутую руку. Вместе они направились к столику с напитками и фруктами. Преодолевая в себе желание повернуть голову в сторону Мишеля, Клэр осуждала себя за то, что не сделала этого сразу и позволила этому гордому нахалу смеяться над молодым графом. Видимо, диалог этих троих привлёк внимание гостей, потому как Клэр с того времени стала замечать на себе осуждающие колючие взгляды. Взгляды незнакомцев были уверенными, настолько, что ей действительно стало казаться, будто она допустила какую-то глупость. Волнение внутри постепенно усиливалось, вдохи стали нервными, сбивчивыми и тяжёлыми.
— Желаете бокал шампанского? — любезно спросил Пётр, уже поднеся к её рукам хрустальный сосуд.
— Благодарю. — Клэр быстро опустошила его, но, не ощутив опьяняющего спокойствия, попросила ещё один, удивив Петра. Не допив второй бокал до конца, Клэр почувствовала резкое давление в груди.
* * *
Подходила к концу мазурка. В центре зала, радостно смеясь, кружились пары. Мелькали и пестрели разноцветные костюмы и маски. От тёплого дыхания, пропитанного алкоголем, в доме запотели стёкла. На лбу Клэр выступила испарина. Стало невыносимо душно. Громкая, звенящая музыка въедалась глубоко в голову и с каждым новым, резким звуком раздражала всё сильнее.
— Мне нужно подышать свежим воздухом, — сказала Петру побледневшая вдруг Клэр, поставив на стол недопитый бокал.
— Вам сделалось дурно? Я провожу вас, — обеспокоенно произнёс он, заметив её неловкие движения.
— Нет-нет, ничего страшного. Я только… — Клэр чувствовала, как каждую секунду ей становится всё хуже. Был ли тому виной алкоголь или нет, сейчас уже не имело значения. Полтора бокала шампанского хватило, чтобы затуманить рассудок.
Девушка с трудом отыскала дверь в парадную и с ещё большим трудом стала обходить встречающиеся на пути пары. Кого-то она всё же задела. Услышала возмущённое дамское фырканье в свою сторону, но не обратила на него внимания. Клэр достойно прошла половину пути, как вдруг у неё потемнело в глазах. Ноги подкосились, и она уже смирилась с тем, что ей вот-вот предстоит рухнуть на пол посреди танцующих гостей. Ощущение, настигшее её тогда на площади, вновь подчинило своей воле.
Перед лицом мелькали маски. Они смотрели на неё, осуждали, смеялись, но глаз под ними девушка так и не различила. Прорези казались пустыми, словно танцующие призраки заполонили зал. Клэр окончательно потеряла силы. Сделав ещё несколько шагов, она обессиленно стала опускаться на паркет. Идущий всё это время за ней Пётр еле успел подхватить теряющую сознание девушку.
Танец был окончен, и в считаные секунды к ним сбежались ахающие гости.
— Клэр, что с вами? — держа её под руки, испуганно кричал Пётр.
После нескольких хлопков по щекам она открыла глаза и принялась отталкивать всех от себя, глотая воздух из облака дрянных духов склонившихся над ней дам и мужчин. В попытке вырваться из замкнутого круга встревоженных гостей Клэр смахнула рукой маску, весь вечер скрывавшую её лицо. Мишель, одним из первых заметивший, что Клэр теряет сознание, также оказался в числе озабоченных гостей, предлагающих свою помощь. В момент, когда её белая маска бесшумно упала под ноги, он, как и большинство гостей, находился рядом.
Его глаза привели её в чувство, словно лицо окатило ледяной водой. Силы чудом вернулись к ней, и, не проронив ни слова, ничего не объяснив, она подскочила и, подобрав подол платья, выбежала из дома. У входа она налетела на прислугу. Ей было так стыдно, что, извиняясь перед опешившим крепостным, она едва ли не поклонилась ему в ноги.
Своей растерянностью Клэр всё сильнее привлекала к себе внимание.
Бежать прочь! Укрыться! Вернуться, лишь когда все гости уедут.
Когда уедет Мишель.
Клэр не знала, отправился ли за ней следом кто-то, но бежала она так, словно за ней гналась стая разъярённых собак. Окрепшие ноги несли её в глубину ночного сада, унося всё дальше и дальше от позора, которым она стала в этот вечер.
Повсюду горели фонари, но их крохотные огоньки проливали лишь тусклый свет. Клэр щурилась, всматривалась в аллею, опасаясь свернуть с неё или угодить в клумбу. Она металась среди кустов и деревьев сказочно прекрасного сада, ориентируясь лишь на запахи цветов, пока не зашла в ту самую ротонду, в которой она впервые увидела Петра. Сердце вырывалось из груди. Горло раздирала сухость. Охрипшим голосом она ругала себя вслух из последних сил. Наносила удары запястьем по бёдрам. От стыда на глазах выступили слёзы, сменившись спазмом у гортани в попытке сдержать их.
Все попытки успокоиться были тщетны. Оставалось хотя бы немного протрезветь.
Клэр неуклюже завалилась на лавочку, прижала колени к груди, обхватив их руками, как обиженная девчонка. В голову лезли дурные, глупые мысли, которые не могли сейчас помочь. Она осмотрела всё вокруг, прежде чем дала себе немного расслабиться.
Её никто не искал. От этого сделалось ещё печальнее. Клэр опустила голову и молча сидела в тишине, наблюдая, как свисают её рыжие локоны и как их легонько колышет прохладный ветерок.
Она совершенно не понимала своих чувств. Испытывая заинтересованность к Мишелю, возникшую лишь после нескольких встреч, она вместе с тем боялась за свою дальнейшую судьбу. Что, если он попытается всё рассказать графине Милановой?
За её спиной хрустнула ветка. Тишина вмиг оборвалась. Сухие листья кто-то мял ногами совсем рядом. Клэр привстала и, обернувшись к источнику шума, стала вглядываться в зловещую чёрную пустоту.
— Кто здесь? — решительно спросила она, направив всё своё мужество навстречу незримому страху.
Не услышав ничего в ответ, Клэр медленно стала пятиться назад, мелкими шажками выходя за пределы ротонды.
— Пётр?.. Михаил Александрович? — постепенно молчание и тишина стали создавать в голове Клэр самые жуткие образы. Её дыхание учащалось, живот сдавливало от страха, а губы, не прекращая, дрожали. — Пожалуйста, хватит, это уже не смешно! Выходите!
С каждой секундой становилось всё страшнее, и в момент, когда ей показалось, что сердце вот-вот остановится навсегда, позади неё послышался новый, более громкий шорох.
Среагировав на посторонний звук, она тут же обернулась и снова застыла от парализующего страха теперь уже от вполне реальной опасности. Перед ней стояли несколько мужчин невысокого роста, плотные и широкоплечие. Свет от огней слабо освещал их лица, но, несмотря на это, Клэр смогла практически детально разглядеть их. Красные или бордовые рубахи, обвязанные плетёными верёвками вокруг пояса, напоминающими жгуты, широкие штаны, лапти на обмотанных белой тканью ногах и рваные меховые шапки, скрывающие половину лица. Она поняла, что, скорее всего, перед ней разбойники, потому как крепостные семьи Милановых выглядели совершенно иначе. Все мужчины были с густыми бородами и весьма агрессивно смотрели на Клэр, молчаливо переглядываясь.
— Не знаю, кто вы, но лучше вам уйти отсюда. Если приблизитесь хоть на шаг, я закричу! — Клэр некуда бежать, за её спиной находилась ротонда. Она понимала, что не в силах противостоять трём рослым мужикам.
— Не бранись, барышня, — сказал один, переглянулся с товарищами, толкнув одного из них в бок, и потянулся за пояс. Медленно он вытащил большой нож, который по виду был предназначен для разделки мяса.
Клэр скользила взглядом то по нему, то по бешеным лицам разбойников. Сердце в груди кольнуло от ужаса. Глупо было ждать спасения, ничего для этого не предпринимая. Когда Клэр осознала это, они уже бесшумно, словно волки на охоте, принялись обходить её с разных сторон. Другого выхода не было, и она закричала со всех сил, что были.
— На помощь! Помогите! — У неё было лишь несколько секунд, и за эту временную малость она должна была кричать как можно громче и дольше, чтобы находившиеся неподалёку люди определили её местонахождение.
Один из мужчин тут же ударил её по лицу, пытаясь заглушить её истошный крик. От удара сильной, тяжёлой руки Клэр упала на землю, с трудом оставляя глаза открытыми.
— Сейчас все сбегутся на её вопли! Надо уволочь её подальше, пока не кинулись, — сказал другой мужик хриплым, резким голосом.
— И то верно, — ударивший её мужчина склонился над Клэр и грубыми движениями схватил за плечо, сминая рукав платья.
Держа обеими руками, он рывками стал тянуть её по земле, утаскивая в глубь леса. Голова девушки разрывалась от боли. Посторонние шорохи и звуки временами заглушали их слова, так что Клэр совершенно не понимала, что происходит и с какой целью её похитили.
Жмурясь и прикрывая лицо свободной рукой, она то и дело старалась упираться ногами, чтобы не дать разбойникам исполнить задуманное. Наконец, когда шум стих, а голова перестала быть такой тяжёлой, Клэр стала более ясно осознавать сложившуюся ситуацию. Она отчаянно исследовала руками землю, пытаясь в полумраке найти хоть что-то, что стало бы ей оружием. Перебирая куски земли, она наткнулась на заострённый камень и, мгновенно ухватившись за него, незаметно сжала в руке.
— Может, хватит упираться своими дрянными башмаками? Ты, барышня, мешаешь нам идти! — приподнял её один из мужиков и приблизил к своему большому и грязному лицу так, что Клэр ощутила его разгорячённое смрадное дыхание и запах костра, пропитавший спутанную бороду. — Коль продолжишь так делать, по кругу пустим прямо тут, а после разорвём в клочки, что и пикнуть не успеешь! Сперва голова твоя премиленькая слетит, а остальное, глядишь, ещё для чего сгодится, — из его рта вырвался грубый смех. — Может, зверьё пожрёт хоть.
Неконтролируемое желание выжить взяло верх. Клэр отдалась ему и ни о каких последствиях больше не думала. Гнев внутри разжёг искру, и её оказалось достаточно.
Пришлось действовать. И уже не Клэр руководила своим телом, а оно руководило ею.
Она развернула находившийся у неё в руке камень острой стороной от себя и, собрав всю силу, с размахом провела им по безобразному лицу своего похитителя. Страшный, оглушительный вопль разнёсся по лесу.
Выпустив Клэр из своих шершавых рук, мужчина схватился за лицо, стараясь остановить льющуюся струёй кровь. Он продолжал кричать и ругаться своим осипшим жутким голосом, сбив с толку своих дружков.
— Я убью тебя, сука! Убью!
Клэр подскочила с земли и что есть силы кинулась бежать прочь, не оглядываясь на раненого мужчину и его перепуганных товарищей. Она бежала так быстро, что совершенно не замечала, как рассекается кожа на руках и лице о хвойные ветки. Платье трещало, рвалось, цепляясь за всё, что было на пути. Крылья остались лежать где-то на земле. Клэр не могла сказать точно, где видела их в последний раз. Девушка чувствовала, знала, что за ней бегут, но ни звук рвущегося платья, ни горящие огнём лёгкие не могли хоть на секунду замедлить её.
Дыхание прерывалось короткими стонами. Сквозь деревья уже были видны отблески желто-белых огней продолжающегося праздника. Засмотревшись на этот свет надежды, Клэр отвлеклась от дороги, по которой бежала, как вдруг на неё налетел Мишель. Они оба не поняли, что произошло. Удар больше пришёлся на Мишеля, так как Клэр бежала со склона. Не проронив ни единого звука, Мишель встал и тут же принялся поднимать с земли Клэр.
— Клэр Данииловна, — сперва не замечая её внешнего вида и признаков чудовищного испуга, начал он, но тут же поправился: — Бог мой, что произошло? Что с вами случилось? — повторял он снова и снова, держа её под руки и рассматривая грязное, изорванное платье.
— Нам… нужно… уходить, — говорила Клэр, не в силах остановить кашель, раздирающий горло.
Она рвалась вперёд и тянула Мишеля за собой, пытаясь спасти их обоих от опасности. Её рука бесцеремонно обхватила его за локоть и дёрнула в сторону поместья.
— За вами кто-то гонится? — не успев договорить, Мишель поднял глаза и увидел трёх стоящих перед ними разбойников. У одного из них на лице была чудовищная кровоточащая рана.
Мишель сразу понял, что к чему, и, прикрывая Клэр своей спиной, осторожно положил руку на висящую на поясе саблю.
— Что, чернь, поди, спутали дорогу на барский двор? — холодно и высокомерно сказал Мишель, оглядывая их с ног до головы.
— Ты, барин, язык свой попридержи, не то отрежем.
— Не тебе мне указывать, падаль! Судя по тому, что твоего дружка так разукрасила юная дама, вы вояки что надо. Даю вам последний шанс убраться отсюда прочь.
— Не запугивай, ваше благородие! Пуганые… — картавым басом отозвался один из них.
— Вам так хочется именно сейчас поболтать? Может быть, прервётесь от диалога с этими людьми? Нужно бежать! Прошу, вас, бежим, пока не поздно! — навзрыд умоляла Клэр, срываясь на писк.
— Вы снова? — шёпотом ответил он ей, не сводя глаз с блестящего ножа, которым размахивал один из разбойников. — Я же извинился перед вами! Почему вы постоянно такая колкая?!
— Ой, извините, что пытаюсь закрыть ваш болтливый рот и спастись!
— Между прочим, я здесь из-за вас! И рискую не только своей жизнью, но и вашей!
— Кто вас просил рисковать своей жизнью ради меня? Вы меня даже не знаете!
— Какая, к чёрту, разница?! — крикнул Мишель.
Продолжая спорить друг с другом, они совершенно не замечали разозлённых бандитов, которые бесшумно подкрадывались к ним, окружая с разных сторон.
— Бегите! — крикнул Мишель и, оттолкнув Клэр от себя, пошёл вперёд, обнажив саблю. Клэр оставалась в нескольких шагах от него. — Я сказал, уходи! — Его крик, подобно раскату грома, ввёл её в ступор. Мишель кричал, надрывая горло, но Клэр даже не сдвинулась с места.
Мишелю не требовалось много времени или особых усилий, чтобы справиться с не обученными военному делу крестьянами. Клэр хотела уйти, хотела позвать на помощь, но страх оставить своего спасителя одного с разбойниками мешал ей мыслить и шевелиться. Мишель без особого сожаления занёс саблю. Первого он проткнул так быстро, что Клэр даже не успела этого увидеть. Тело повалилось на землю и ещё некоторое время шевелилось. Второго Мишель убил с угрожающим криком, который против его воли вырвался наружу. Кровь брызнула в стороны и окропила его лицо. Третьего, того самого, которого успела ранить Клэр, он разрубил от плеча до живота. Мужик застонал, но вскоре затих и остался лежать с открытыми глазами.
Увидев эту кровавую картину, Клэр замерла в парализующем ужасе, забыв обо всём. Забыв, кто она и где находится. Светлый, чистый разум девушки превратился в затуманенный смертельным дымом комок. Слёзы на её лице перемешались с кровью разбойника, которого она ранила, а душа выворачивалась наизнанку.
Мишель хладнокровно вытер о труп одного из разбойников испачканный клинок и медленным шагом подошёл к Клэр. К тому времени к ним на помощь подоспели Пётр и гусары, с которыми прибыл на этот вечер Мишель.
— Михаил? — ожидая объяснений, спросил один из его товарищей.
— Помилуйте, что тут произошло?! — растерялся Пётр, прикрывая рот белым платком и сдерживая позывы тошноты.
— Об этом надобно узнать у Марии Павловны. Разве вы не получали новость о том, что в соседней губернии крепостные устроили бунт, отказавшись работать, и сбежали в леса, после чего увеличилось число нападений на обозы и местных жителей? — Мишель был в ярости. Он никак не мог обуздать жестокость, что горячила ему кровь.
— Полагаю, Мари осведомлена об этом! К чему ваш вопрос? — отвечал ему Пётр с неким скептицизмом.
— К тому, милостивый государь, что требовалось бы расставить дополнительную охрану и слуг, а уже потом приглашать в свой дом гостей. Бог знает, как это могло закончиться…
Мишель наконец обратил внимание на трясущуюся от ужаса Клэр, которая, так и не сойдя со своего места, продолжала смотреть в пустоту, видя перед собой только истекающие кровью неподвижные тела.
— Вы ранены? — приблизившись к ней, спросил Пётр, перестав слушать нравоучения Мишеля.
— Я? — рассеянно переспросила Клэр, не сводя глаз с умерших.
— Перестаньте смотреть на это, — вмешался Мишель, убирая саблю. — Чем дольше вы их разглядываете, тем больше вероятности, что они будут навещать вас в кошмарах.
— Прекратите сарказм, сударь! Вы же видите, что бедняжка напугана, — продолжал утешать её Петр, изображая из себя героя.
— Доложить о случившемся графине Милановой? — спросил кто-то из товарищей Мишеля.
— Разумеется, доложить, но после окончания праздника. Нельзя допустить, чтобы это событие запятнало репутацию Мари. — Мишель посмотрел на побелевшую Клэр, вокруг которой вился молодой граф Миланов, и, не спросив её разрешения, подошёл, аккуратно оторвал её от земли и понёс на руках прямиком в поместье.
Оставив позади своих товарищей и Петра, который, не сказав ничего в ответ, продолжал стоять открыв рот, Мишель бережно нёс хрупкую, напуганную девушку, которая прежде казалась ему самой сильной и храброй на свете. Она осторожно касалась его плеч, скрывая под рыжими спутанными кудрями своё лицо.
За ними по пятам следовал юный граф, который с присущим ему высокомерием полагал, что именно он должен был быть сейчас на месте Мишеля. Оказавшись у двери для слуг, Мишель попросил Петра позвать с праздника графиню Миланову.
Мишель держал Клэр на руках столько, сколько требовалось, не давая ей самостоятельно стоять на ногах. Он был с ней. Чувствовал запах её волос, говорил что-то в мыслях, но только не вслух, боясь потревожить.
— Помилуй бог! Что всё это значит, князь? — Мари едва не лишилась чувств, увидев Клэр на руках Мишеля в таком состоянии.
— Об этом после, Мари. Главное, что опасности более нет. Сейчас необходимо помочь ей, и не столько физически, сколько душевно. Позвольте мне побыть с ней.
Мари понимающе взглянула в глаза Мишелю и, вздернув голову, провела их в комнату.
— Прошу вас, пройдёмте. А ты, Петруша, иди к гостям. Негоже, когда оба хозяина уходят с праздника.
— Ты позволишь ему находиться с Клэр Данииловной в одной комнате, когда ей нужна помощь врача? — не прекращал возмущаться Пётр.
— Я сей же час распоряжусь, чтобы её осмотрел доктор, но для начала стоит довериться нашему старому другу, — ответила Мари, тем самым показывая Петру, что его поведение до абсурдности смешно.
Поднявшись по главной лестнице, не привлекая лишнего внимания, Мари и Мишель с Клэр на руках уже подошли к её комнате, когда графиня сделала неожиданное заявление:
— Вам, сударь, необходимо подождать здесь, пока мы приведём бедняжку в порядок. Вы же не допускаете, что она ляжет в кровать в таком ужасном виде?
— Я понимаю… — ответил Мишель, осторожно поставив Клэр на ноги и убедившись, что она стоит без его помощи.
Тем временем в комнату зашла Майя, которая без лишних слов и расспросов тут же принялась помогать Марии Павловне.
— Душенька, ты не ранена? Расскажи, кто это сделал? — спросила Мари, пытаясь привести её в чувство и стягивая с замершего тела платье.
— На меня напали какие-то люди, а Мишель… он спас меня, — её силы были исчерпаны. Чувствуя полное эмоциональное опустошение, Клэр совершенно не хотела тратить их на одни и те же вопросы.
— В том моя вина! Я понадеялась, что до нашего поместья эти лихие люди не доберутся. Ничего, ничего! Главное, что невредима, — повторяла Мари, тяжело переводя дыхание.
— Просто ужасно! Надо благодарить бога, что князь оказался рядом, — с ужасом на лице констатировала Майя, разглядывая ссадины и порезы на руках Клэр.
— Я зайду сразу после того, как князь Ра́внин поговорит с тобой, — сказала Мари, наконец переодев её в ночное платье. Майя накрыла плечи Клэр тонким шерстяным шарфом и вместе с графиней вышла из комнаты, оставив дверь полуоткрытой.
Клэр стояла в центре комнаты, отбрасывая тень от одной крохотной свечи на столе.
Неподвижная.
Она смотрела вперёд на колышущиеся за окном макушки деревьев. Когда за её спиной заскрипела деревянная дверь и раздались тихие шаги, она осталась в своём забвении. Сейчас она напоминала мраморную скульптуру Афродиты, грациозно стоящую в храме и укутанную в струящуюся ткань. Увидев Клэр, Мишель стал осторожно приближаться к ней, не решаясь некоторое время сказать что-либо вслух.
— Мне жаль, что вам пришлось на это смотреть. Я просил вас убежать… неужто вы могли подумать, что я играю с вами? — мягко сказал Мишель на одном выдохе.
— Нет. У меня и в мыслях не было, что вы в такой момент можете играть со мной. Просто… я слишком волновалась за вашу жизнь или… быть может, застыла в страхе, как девчонка, — тихо говорила Клэр, снова и снова представляя, как Мишель пронзает одного разбойника за другим.
— О моей жизни вам не следовало даже думать, не то что беспокоиться. Я офицер, моя жизнь стоит немного, а точнее, совершенно ничего. В то время как вы действительно могли пострадать.
— Кажется, в первую нашу встречу вы так не считали.
Глядя на трещинки на её губах, на ресницы, щёки, Мишель словно проводил невидимый контур, запоминая каждую складочку, каждую родинку на её лице; вьющиеся локоны, похожие на морские водоросли в темноте. Манящие, благоухающие словно полевые цветы.
— Мне хотелось бы верить, что рано или поздно вы простите меня за тот случай.
— Дуэль? — с нежностью в голосе уточнила она.
— Господь с вами, разве можно тот случай назвать дуэлью?
— Полагаю, что да.
Мишель пропустил её ответ и снова принялся расспрашивать про её самочувствие.
— Те люди, которых я лишил жизни сегодня… вы же понимаете, что другого выхода не было?
Клэр молча кивнула.
— Позволите ли вы мне сказать?
Она опять обессиленно кивнула, прикрыв свои глаза, и, наконец, повернулась к нему лицом.
— Вы очень храбрая! Вы были храброй тогда и оставались такой сегодня. Ваше мужество не может не поражать… и не сводить с ума, — его голос дрогнул, не справился с тем потоком чувств, что диктовало сердце.
Клэр находилась очень близко к нему. По её встревоженному телу прошлась дрожь, а где-то под рёбрами резко сжимало каждый раз, когда он замолкал. Временами она забывала дышать; боялась, что Мишель сейчас поцелует её, желая и страшась этого одновременно.
— Спасибо вам, что оказались рядом и пришли на помощь, — внимательно изучая черты его лица в темноте, произнесла Клэр.
— Благодарю бога, что поспел вовремя, иначе я бы себе этого не простил. — Мишель аккуратно провёл пальцами по разбитой, немного опухшей губе Клэр, стиснув от досады зубы.
— Что о вашем прощении, — задумалась она, — полагаю, я больше не могу злиться на вас за тот случай.
— Ma chere! [161] — воскликнул Мишель и рухнул к её ногам.
Погрузив своё лицо в складки её платья, он крепко обнимал ноги Клэр, смутив её ещё больше. Поражённая его поведением, Клэр разрывалась в смешанных чувствах восторга и стыда от всего того, что говорил и делал Мишель.
— Что вы делаете? Прошу вас, встаньте, это ни к чему. — Клэр принялась поднимать его с колен, повторяя, что она не требует к себе такого отношения.
— Боюсь, сегодня я не усну… — сказал Мишель, сияющими глазами следя за её потерянным взглядом. — Я полон сил. Но вы много пережили за сегодняшний день. И я буду крайне не прав, если лишу вас отдыха, который вам сейчас так необходим. К тому же музыка стихла, гости разъезжаются по домам, и, думается мне, графиня Миланова также по моей вине до сих пор не сомкнула глаз. — Он бережно взял белую руку Клэр и, прикоснувшись к ней губами, направился к выходу. Клэр заметила, чего стоило ему оторваться от её ладони.
— Добрых снов, Клэр Данииловна.
Мишель покинул комнату, оставив дверь открытой. Догорающая на столе свеча заплясала от лёгкого сквозняка. Клэр приблизилась к ней и долго вглядывалась в движения жёлтого огонька. Глаза не моргали, всё рассматривали стекающий в серебряный подсвечник воск. Очнувшись от своих грёз, она сорвала пламя кончиками пальцев, а после наблюдала, как взлетел вверх призрачный дым, как прочертил белую волну в ночной мгле и растворился в ней безвозвратно.

Глава 5
Добрый друг

Холодный солнечный луч упорно пробивался через плотные льняные занавески, прикрывающие окно в комнате Клэр. Как ребёнок, она сладко растянулась в постели, приминая ногами мягкое одеяло. Тело ныло от боли. На руках остались ссадины и синяки.
На удивление, после разговора с Мишелем она и правда больше не вспоминала о тех бандитах, которые по воле судьбы сделали их ближе.
Все её мысли были только о нём. Перед глазами стоял его мужественный, благородный образ, отчего её сердце начинало трепетать. Лишь мысли о нём заставляли её улыбаться без всякой причины. Удивительно, что в своём мире она никогда не встречала человека, равного Мишелю по силе, стати, уму и красоте. Прежде в её голове даже не возникал такой идеальный, совершенный образ. «И почему в двадцать первом веке такие не водятся?» — думала Клэр, сокрушаясь, что рано или поздно ей всё же придётся вернуться.
Думы о Мишеле резко сменились мыслью о том, что он по щелчку пальцев может исчезнуть навсегда.
Клэр снова задумалась о том, как её угораздило сюда попасть. Одно предположение сменялось другим, начиная от отравления газами, заканчивая психическим расстройством. Она закрыла сонное лицо руками и вдруг почувствовала, как что-то упорно давит на кожу. Вытянув руки перед собой, девушка обратила внимание на бабушкино кольцо с потёртым, старым зелёным камнем.
«Этого… просто… не может… быть…» Как она не подумала об этом раньше? В один миг клубок страха, сомнений и непонимания начал постепенно распутываться. Для Клэр стало всё проясняться, и каждое событие сплелось в одну неразрывную линию.
Неужели кольцо бабушки Элжиры переместило её сюда? Правда ли оно магическое? Почему бабушка, зная, что это может произойти, не предупредила её? Она вспомнила недочитанное письмо, от которого её отвлёк звонок Кати. Что же там было написано? Девушка будоражила потаённые уголки своей памяти. Пыталась вспомнить… что если краем глаза она всё же заметила следующие строчки? Безрезультатно…
В одном Клэр была счастлива. Причина её невероятного перемещения во времени найдена. Вновь она обратила внимание на кольцо, подумала: если его снять, магическое действие снова вернёт к прежней жизни? Удерживая серебряный перстень большим и указательным пальцами левой руки, Клэр мешкала.
«Сняв его, я могу никогда сюда больше не вернуться…» Каждая новая попытка от него избавиться порождала сомнение. Клэр всё больше чувствовала себя на своём месте. Не белой вороной в своём мире, где её душу понимала исключительно бабушка, а действительно на своём месте. До сегодняшнего утра она не признавала этого, но теперь чётко ощущала, что всё происходящее вокруг постепенно становится её частью.
* * *
За завтраком Пётр был как никогда молчалив. Его мрачные зелёные глаза только на мгновение поднимались на сидящую напротив Клэр. Не находя встречного внимания, он вновь опускал их, склоняясь над белой тарелкой с овощами и жареным яйцом.
— Как чувствуешь себя, душенька? — спросила Мари, разглядывая царапины на руках девушки.
— Прекрасно, Мари! Спасибо за заботу. Вчерашний день оставил очень много переживаний.
— Одним из которых вы определённо рады, — ядовито пробормотал себе под нос Пётр, раздражённо ковыряя печёный картофель серебряной вилкой.
— Что вы имеете в виду? — непонимающе уточнила Клэр, пряча лицо за чашкой с травяным чаем.
— Ну как же? Гости ещё не успели разойтись, а вы с господином Ра́вниным уже о чём-то мило беседовали в вашей спальне. К тому же наедине.
Наконец Клэр поняла причину его утреннего недовольства.
— Вас послушаешь, граф, так можно решить, что вы ревнуете.
— Ревную?.. Вас? Вы слишком заблуждаетесь на свой счёт. Поверьте, в Петербурге достаточно юных дам куда прелестнее вас, — на этих колких словах Пётр неаккуратно отодвинул свой стул и чрезвычайно быстро покинул столовую, словно его тут и не было, однако послевкусие от его слов всё еще ощущалось горечью на языке.
— Как ты смеешь так говорить с нашей гостьей?! — кричала ему вслед возмущённая Мари. Казалось, что ей было куда более неловко от этого разговора, чем Клэр. — О, дорогая! Забудь, что он сейчас сказал. Ему только семнадцать лет. Он никогда не отличался постоянством ни в манерах, ни в любви к юным дамам. Через каждые три месяца он обязательно находит себе музу, по которой страдает, не спит ночами и пачкает бумагу чернилами. Полгода назад Петруше вздумалось жениться, но у его избранницы было большое приданое, из-за чего все его друзья принялись распускать слухи, якобы он женится ради денег. Он так сильно переживал, что на пару недель сбежал в соседнюю губернию. Ни письма не оставил, ничего… Думали, пропал где-то на дуэли.
— Может, отпустить его в полк на службу, как он того желает? — Клэр вспомнила, как совсем недавно Пётр жаловался на невестку, якобы та запрещает ему заниматься любимым делом.
— Я бы с радостью! Никогда не препятствовала ему в этом. Напротив, мой супруг, его старший брат, уже давно предлагает ему вступить в гусарский полк, где служит сам.
— Но… Я не понимаю. Пётр сказал, что…
— Пётр хочет, чтобы всё внимание мира было приковано к нему одному, — отвечала Мари, заметив сомнение на лице гостьи. — Умирая, его мать наказала зачислить его в гусарский полк лейб-гвардии. В этом полку служили все мужчины по линии Милановых. Увы, Петра не привлекает образ жизни нынешних гусар, и видит он себя лишь полковником от инфантерии. Но для этого нужно делать успехи в службе, начиная с низших чинов, не говоря уже о приличных затратах на обучение. Я дала ему выбор. Он может пойти на службу туда, куда ему вздумается, но при этом лишиться ежемесячного пособия с моей стороны. Многие корнеты живут исключительно на воинское жалованье, и ничего, умудряются находить деньги на все необходимое.
— Но Петра это условие не устраивает? — завершила её мысль Клэр, и лицо её изобразило разочарование.
— Именно. Оттого у нас вечные споры, и каждый раз он думает, что сможет меня переубедить.
Клэр крайне поразилась тому факту, что Пётр солгал ей в первую же встречу. Хотел ли он тем самым вызвать к себе жалость?
* * *
До обеда Клэр прогуливалась по уже хорошо знакомому ей саду, размышляя о том, как всё-таки удивительна людская натура. Во все времена в человеке уживаются вместе и злоба, и подлость, и сомнения, и жадность. В какой момент все эти качества зарождаются в нём и почему от них не так легко избавиться? Петру необходимо было обидеть Клэр, высказав резкий упрёк, только для того, чтобы чувствовать себя менее униженным? Его ревность очевидна, но отчего вместо трезвого разговора и признания он выбрал именно этот путь? В силу юности или потому, что играть чувствами других и видеть своё превосходство куда легче? Порой, заставляя человека чувствовать обиду или стыд, мы испытываем внутреннее удовлетворение, оправдывая своё моральное уродство. Понимание того, что есть кто-то более несовершенный, чем ты сам, позволяет смириться с этим внутренним несовершенством, вместо того чтобы попытаться его исправить.
Клэр всегда считала, что в это время жили исключительно благороднейшие люди, не имеющие пороков, которые присущи современному человеку и которые она видела в своём мире каждый день. Каково же было её разочарование, когда она поняла, что это была глупая детская иллюзия.
— Я ждал вас, — стыдливо прошептал знакомый голос за спиной. Клэр неохотно оглянулась.
— Мне нечего вам добавить, кроме того, что вы наговорили за завтраком, — процедила она, и вмиг исчезло то дружеское тепло, что было между ними прежде.
— Клэр Данииловна, послушайте! Мной двигали чувства, над которыми я не властен…
Она никак не реагировала на его исповедь, продолжая идти вперёд по каменной тропинке, задрав нос. На пути встречались крестьяне. Они упорно делали вид, что заняты каждый своим делом, но Клэр замечала, как они исподлобья наблюдают за ней и молодым барином, как перешёптываются.
— Мисс Клэр, вы должны выслушать меня!
— Разве? Я ничего не должна вам, Пётр Николаевич. Своим спасением и заботой, которая мне была оказана, я обязана исключительно Мари и Михаилу Александровичу. Не вам! — Клэр злилась. Чувство досады от упрёков Петра возрастало с каждым его неловким словом.
— Я вспылил. Был не прав и признаю это! Мной действительно движут искренние чувства к вам, от которых я уже третий день не могу есть и спать. Я стыжусь своих слов, равно как и своего поведения.
Это показалось искренним. Клэр остановилась, проникшись его признанием. Её сердце вмиг смягчилось, и, немного остыв, она решила дать ему шанс на прощение.
— Я знаю вас совсем немного, но… вы успели поразить меня и своим умом, и своей красотой. Увидев вас, Клэр, мой разум совершенно перестал контролировать порывы моего молодого сердца. Прошу простить мне мою дерзость. Я уверяю, что более подобного не повторится.
— Хорошо… я прощаю вас, — театрально подняв брови, ответила Клэр. Эта лесть была по душе.
Безусловно, Пётр нравился ей, но, скорее, как друг или младший брат. Она не могла не заметить его симпатию к себе, но всё же ей проще было увильнуть от этого разговора, перейдя на другую тему, чем объяснять молодому, вспыльчивому юноше, что это чувство не взаимно. Клэр всегда пользовалась этим проверенным на практике методом, зная, что придёт время — и он поймёт, что она к нему безразлична. Всячески игнорировать его чувства, без малейшего поощрения, — мысль, которая теперь не выходила из её головы.
— Как я могу загладить свою вину перед вами?
— Помнится, вы говорили, что увлекаетесь поэзией. Я бы с удовольствием послушала ваши стихи, — выдержав небольшую паузу, сказала она, продолжая идти уже подле Петра.
— Дайте мне пару дней, и я сочиню стихотворение исключительно для вас!
— Ладно. — Клэр это польстило, и улыбка растеклась по её нежному лицу.
Клэр и представить не могла, что способна так быстро прощать обиды. Может быть, её огорчили не слова Петра, а то, с какими эмоциями он их говорил. В любом случае сейчас ей было очень легко прогуливаться с ним за дружеской беседой вместо осознания задетой гордости, которое никому из них не принесло бы счастья.
* * *
Два увлечённых разговором человека расположились под сенью высокой ивы. Рыжий плед слегка впитал в себя влажность травы. Стал сырым. Запах от нависших веток заполнял пространство вокруг. Клэр и Пётр были счастливы, и никто не мог нарушить их идиллию. Лишь раз к ним подошёл пожилой слуга, чтобы вручить графу письма.
— Все дела потом. Можешь идти, — грубо гаркнул Пётр, на мгновение заострив своё внимание на жёлтом конверте, который поднёс ему дворовой.
— Что-то срочное? — поинтересовалась Клэр, не всматриваясь в надпись на бумаге.
— Отнюдь, пускай подождёт.
Не испытывая к Петру никаких любовных чувств, Клэр не жеманничала, не стеснялась, а была сама собой, открытой, как книга. Но её прямолинейность и откровенность безумно привлекали юного графа и вместе с тем давали надежду на определённую взаимность.
— Простите, если это не моё дело, но… Клэр, как так случилось, что вы наткнулись на разбойников?
Клэр сморщилась, но всё же почти сразу ответила.
— Как вы знаете, мне стало плохо во время танца, и я на миг потеряла сознание. — Клэр неожиданно вспомнила, что именно Пётр был тем самым человеком, который подхватил её, не дав упасть. — О-о-о! — воскликнула она, прикрывая рот руками. — Я ведь совершенно забыла, что вчера вы мне очень помогли, не позволив упасть. Спасибо!
— Пустое. Мне кажется, так поступил бы любой.
— Но рядом оказались именно вы! Так вот… После того как я очнулась, вокруг столпилось так много людей, что я пришла в ужас, ведь мне по-прежнему было трудно дышать. Я выбежала в сад и какое-то время ходила в тех местах, где было светло. Потом я услышала, что кто-то крадётся, и решила, что это вы или… — Клэр прервалась и застыла в неловком молчании, боясь произнести имя Мишеля.
— Равнин? — угрюмо сказал Пётр, играя скулами.
— Да… Но, к моему сожалению, это не был кто-то из вас. Я стала кричать, и в ответ один из них ударил меня по лицу. — Клэр нахмурилась и сделалась серьёзной, воссоздавая в голове образы и детали вчерашних событий. — Простите, давайте не будем вспоминать произошедшее. Всё позади, и, надеюсь, мне не придётся когда-либо ещё видеть смерть.
* * *
Весь следующий день они тоже провели вместе. Мари присоединилась к ним за распитием ромашкового чая. Кто бы мог подумать, что чай становится ещё вкуснее, если его пить из блюдец, а не из чашек. После чаепития Мари предложила немного проехаться верхом. Лошади? Клэр чуть было не запищала от радости. Ей выделили молодую кобылу серого окраса, с белыми пятнышками, которые, как веснушки, разбегались по её мохнатым бокам и ногам. Поглаживая грубую гриву, Клэр вспомнила, как бабушка впервые привела её на уроки верховой езды на загородный ипподром. Сейчас Клэр лишь грела себя этими воспоминаниями, постепенно осознавая их ценность.
Перед отъездом Петру принесли очередное письмо, но, как и прежде, он махнул на него рукой и велел отнести конверт в спальню. На секунду Клэр показалось странным, что уже который день Пётр не читает писем. Она представила свой восторг, если бы получила письмо, к примеру, от Мишеля, но, к сожалению, уже второй день от него не было никаких вестей. Клэр удручённо вздохнула, но быстро отвлеклась на свою прекрасную лошадь и более ни о чём печальном не думала. Желание взобраться в седло было нестерпимым.
— Клэр, милая, расскажи: вернулись ли к тебе воспоминания? Помнится, мне месье Золоткин говорил, что тебе не следует сильно нервничать. Как всё-таки ужасно, что именно ты пережила встречу с этими лихими людьми, — говорила Мари, следуя на своей белоснежной лошади по правую сторону от Клэр.
— К сожалению, я так ничего и не помню, — ответила Клэр, боясь вызвать подозрение.
— Конечно, мне жаль, но есть в этом и положительная сторона. — Клэр с заинтересованностью посмотрела на Мари. — Ты по-прежнему остаёшься с нами!
— Мари, тебя, верно, не заботит, что её уже неделю ищут по всем окрестностям Петербурга? — Пётр недовольно качал головой в разные стороны, пока графиня Миланова, прищурившись, пилила его взглядом.
— Конечно же я подумала о её близких, но…
— Но в первую очередь продолжаете думать о себе. Тот факт, что близкие подруги вам наскучили, ввиду своей неспособности вам потакать, не даёт права удерживать мисс Клэр насильно.
— Пётр Николаевич, вы заблуждаетесь, — встряла в их разговор Клэр. — Я уверена, что Мари не станет удерживать меня силой в момент, когда я решу вас покинуть. А до тех пор я вам безмерно благодарна. — Клэр мило улыбнулась графине Милановой и, получив взаимную улыбку, продолжила путь.
— Что до господина Равнина, — услышав его имя, граф в уже привычном для Клэр раздражении хлестнул своего скакуна стеком и помчал вперёд, оставив девушек наедине, — мне кажется, ты ему приглянулась, — продолжила Мари, выждав момент, когда Пётр отъехал на достаточное расстояние, чтобы их не слышать.
— Отчего вдруг такая уверенность? — Клэр сохраняла ровное и спокойное лицо, но при первом же упоминании о Мишеле у неё внутри всё сжалось.
— В день бала он всё расспрашивал о тебе и после случившегося просил моего позволения изредка навещать нас. Хотя не понимаю, к чему это, когда он и так завсегдатай в нашем доме.
— Вы, Мари, говорите о нём с такой теплотой… Он действительно того стоит?
— Он один из самых честных, справедливых и благородных людей, которых я знаю.
— А как же его конфликт с Петром из-за дамы?
— Ха-а-х, — сдержанно засмеялась Мари, подтягивая поводья лошади. — Не верится, что Петруша успел пожаловаться на Мишеля. В действительности конфликт был, но… По правде говоря, если женщина выбирает себе спутника жизни, то кого она предпочтёт? Совсем юного мальчишку, который живёт собственными обидами и мечтами, или мужчину, который опытен, умён так же, как и привлекателен?
Клэр ничего не ответила, но улыбка на её лице и покрасневшие от смущения щеки говорили сами за себя.
— А раз та девушка предпочла Мишеля, то может ли его сердце быть свободным?
— Эта девушка — Елизавета Разумовская. Ей на тот момент было шестнадцать лет, и она практически каждому привлекательному кавалеру вешалась на шею. Увидев Петра, она тут же потеряла голову, но, познакомившись с Мишелем, окончательно влюбилась уже в него. Мишель не предпринимал ничего, чтобы завладеть её наивным сердечком, но, когда в один злополучный день Петру на стол положили письмо от Лизы, в котором говорилось о её чувствах к его другу, он тут же обвинил во всём Михаила Александровича. Дело чуть не дошло до дуэли… Мишель всячески пытался объяснить Петру, что это выбор исключительно Лизы и что лично он не намерен поддерживать с ней никакой связи.
— Но Пётр по-прежнему винит Мишеля в своей неудаче? — переспросила Клэр, прекрасно понимая, что ответит Мари.
— Именно. Поэтому будь уверена, дорогая, если Мишель так пылко интересовался тобой, значит, ты действительно завладела его неприступным стальным сердцем. Удивительно только, что это произошло так скоро и с первой встречи.
— Сперва он показался мне таким серьёзным и отрешённым, — отвлекла её Клэр, почувствовав намёк на их ранние встречи.
— До того, как я узнала его лучше, и мне так казалось. Просто, как и большинство мужчин в нашем обществе, он стеснён правилами и этикетом, которые не позволяют ему делать те или иные вещи. В том числе проявлять некоторые чувства, — в мгновение Мари сделалась опечаленной, словно вспомнила то, что тревожило её уже не раз. — Он рано был лишён материнской ласки. Совсем как и Петруша. Мне кажется, в этом и кроется истинная причина их несправедливости к нам.
* * *
Прогулка выдалась великолепной. Трое всадников не спеша следовали по хорошо утоптанной тропинке мимо желтеющих деревьев. Мари с увлечённым интересом показывала Клэр их владения, ловя её удивлённый взгляд на каждом криво изогнутом стволе дерева. Клэр всё больше и больше окуналась в этот чудесный мир, напоминающий сказку. Бархатистый, свежий запах леса опьянял. Закрыв глаза, она чувствовала небывалое наслаждение от всего, что её окружало.
Когда яркое щебетание птиц начало стихать, все трое уже спешили обратно в особняк. У ворот их ждал едва различимый силуэт мужчины на коне. Издали он казался лишь чернеющим на фоне алого заката пятном, но с каждым шагом, приближавшим Клэр и её спутников к нему, образ становился всё более отчётливым. Клэр и Мари с присущим им женским любопытством стали изо всех сил щуриться, чтобы разглядеть таинственного гостя. Пётр же вдруг сделался сосредоточенным и важным. На расстоянии десяти-пятнадцати шагов от всадника Мари радостно вскрикнула:
— Мишель! Как же скоро вы нас навестили!
Клэр изменилась в лице и, смущаясь его взгляда, уставилась в землю, разглядывая копыта своей лошади, месившие грязь.
— Доброго вечера! Простите мне, Мари, что тревожу вас в столь позднее время.
Клэр чувствовала, что Мишель не сводит с неё глаз, а её безразличие может показаться слишком грубым. Она посмотрела на него и замерла, не в силах преодолеть страх перед первым словом.
— Бог с вами! Вы же прекрасно знаете, что у нас вам всегда рады.
— Я хотел удостовериться в здравии вашем и вашей гостьи.
Услышав упоминание о себе, Клэр наконец обрела дар речи и уже уверенным голосом ответила:
— Благодарю вас. Как видите, со мной всё в порядке. А как ваши дела?
— Весьма хорошо, спасибо. — Мишель бросил короткий взгляд на Петра, поприветствовав его, после чего спустился с коня, придерживая его рукой. — Дорогая Мари, позволите ли вы переговорить с Клэр Данииловной с глазу на глаз?
— Мon ami! [162] Уже поздно. Может быть, отложим до завтра, а пока все вместе выпьем чаю? Я приглашаю вас, — любезно отказала ему Мари, не обращая на Клэр никакого внимания.
— Уверяю, что не займу много времени.
Клэр изобразила на лице непонимание. Два человека решали за неё её же дальнейшие действия, словно она не имела никакого права голоса. Неожиданно для самой себя она совершенно не препятствовала этому процессу. Внутри разрывало от возмущения, но снаружи читалось абсолютное спокойствие. Она покорно кивала в промежутках их диалога, пытаясь заполнить паузы своим голосом, и вдруг осознала свою ошибку.
— Отчего вы не спросите моего мнения? — обратилась она к Мари, вызвав на её лице смешанные чувства. — Я бы хотела поговорить с Михаилом Александровичем, если он об этом просит.
— Что ж, пожалуй, вы можете поговорить в беседке, но не слишком долго, — ответила Мари, немного удивившись тому, что Клэр не следует её указаниям.
Мишель долгое время ходил из стороны в сторону внутри ротонды, не произнося ни слова. Клэр внимательно смотрела на его суровое лицо и никак не могла понять, чем вызвано столь неоднозначное поведение.
— Прошу вас, мадемуазель, быть со мной предельно откровенной.
— Вы так долго ходили кругами, боясь попросить меня о такой малости? — улыбаясь, уточнила Клэр.
— Разве это малость? — серьёзным тоном заявил Мишель. — В наше время честность — величайший подарок, который дан отнюдь не каждому.
— Вы хотите упрекнуть меня во лжи? — настороженно спросила Клэр.
— Вовсе нет. Мне думается, до сих пор вы были честны со мной. Я лишь прошу быть честной и впредь.
— Говорите же наконец! К чему все эти бесконечные размышления?
— После того разговора, ночью, мне на мгновение показалось, что вы простили мне старые обиды.
— Конечно, простила, о чём речь?
— В ту ночь я так и не смог уснуть, всё представлял ваш образ.
От звука его голоса у неё щемило сердце, а его слова убивали в ней последние частички здравого смысла.
— Я в замешательстве… Что мне вам ответить? Мне никогда раньше не говорили таких слов, но я не могу быть столь безрассудной, чтобы в мгновение потерять от них голову.
— Ответьте, только так же честно, как я честен с вами.
Клэр внимательно следила за его губами, ловя каждое слово.
— Почему вы не ответили на мои письма?
— Письма? — удивлённо переспросила Клэр. — Но вы мне ничего не посылали. Напротив, я ждала каких-то вестей от вас, но все эти дни мне ничего не передавали.
— Не может быть, — скривившись, заявил он. — Я лично распорядился, чтобы его доставили прямиком сюда, но, когда вы не ответили первый раз, тут же написал новое.
— Увы, я ничего не получала, иначе дала бы вам ответ.
На лице Мишеля читалось подозрение. Оно не было вызвано словами Клэр. Скорее причина крылась в чём-то другом.
— Если так, выходит, я напрасно отнимаю у вас время?
— Разве? Мы выяснили, что дело не во мне и не в вас и что, возможно, ваши письма где-то попросту затерялись.
— Вы правы. Теперь хотя бы я не буду разрываться в догадках и мучить себя мыслью, что вы не желаете меня видеть.
— Почему вам могло прийти это в голову? После того, что произошло… — пару раз он ловил на своём лице её воодушевлённый мягкий голубой взгляд, но в попытках его рассмотреть Клэр тут же отводила глаза в сторону.
— Я достаточно прожил, Клэр Данииловна, чтобы хорошо разбираться в женских чувствах и помыслах.
— Видимо, сегодня вы ошиблись впервые, — шутливо отреагировала она.
— И рад этому. — Мишель вёл себя странно. Временами даже глупо. Он стоял напротив неё в модной для того времени позе. Его правая рука была согнута в локте и находилась на поясе, в то время как одна нога была слегка выставлена в сторону. Знай Клэр его достаточно долго, то сразу бы поняла, что такое поведение было ему чуждо. Однако на что не пойдёшь, чтобы завоевать женское сердце.
— Сегодня вы одеты не по форме. А я уж решила, что вы вечно на службе.
Мишель улыбнулся, не выражая слишком явно своего восторга:
— Вы наблюдательны. По правде сказать, я практически всегда облачён в мундир. В нём я чувствую себя… собой, — сказав это, он нахмурился и тут же сменил положение рук и ног. Выправился, сделался несгибаемой тростинкой.
— А я-то было решила, что вам необходим гусарский мундир, чтобы чувствовать себя увереннее.
— Разумеется, нет, — сдерживая смех, сказал Мишель. — Просто я отдаю всего себя службе, а вся эта штатская жизнь не по мне.
— Ваши усы больше подходят к мундиру, чем к этому костюму. На мой взгляд, ваш образ становится более гармоничным, — поспешила Клэр объяснить свои слова. — Простите, я совершенно не имела в виду, что…
Мишель продолжил её мысль, неловко поправив кончик правого уса пальцем:
— Я полностью с вами согласен. Однако в первый раз моему внешнему виду даёт столь честную оценку девушка. Признаюсь, это весьма приятно, хоть и необычно.
— Зря вы попросили меня быть предельно откровенной.
— Тогда воспользуюсь вашей честностью и спрошу: кто вы, Клэр Данииловна?
Больше всего на свете она боялась услышать от него этот вопрос. Она мгновенно поменялась в лице и не знала, что ему сказать. Расскажи Клэр всё как есть, Мишель счёл бы её сумасшедшей. Вопреки своему слову она продолжила лгать.
— Что вам сказала графиня Миланова? — сперва уточнила у него Клэр, прокручивая от волнения кольцо на пальце.
— Она сказала, что вы её дальняя родственница из провинции. Но мне кажется, это не так. Стала бы её родственница облачаться в мужское платье и под видом солдата идти на дуэль?
— Мари хоть и обходится со мной как с родной, но, к сожалению, это не так. Я не помню, кто я. Тогда, на площади, её камеристка везла меня в имение уже с затуманенным разумом. Последнее, что я помню, — это то, как ко мне обращались по имени.
— Простите, что потревожил ваши воспоминания. Я даже представить не могу, как вам сейчас тяжело и одиноко. На вашем месте я бы очень страдал, не понимая своего происхождения и места в обществе.
— Для вас оно так важно?
— Безусловно.
Они не заметили, как оба в какой-то момент замолчали, и наслаждались лишь присутствием друг друга, в упоении глядя по сторонам.
— Нам пора, иначе Мари сочтёт меня бесчестным человеком. Я провожу вас.
Приближаясь к дому, Мишель кликнул расхаживающего рядом слугу и приказал, чтобы тот передал просьбу переговорить своему молодому барину. Услужливый посыльный тут же направился в дом к Петру Николаевичу.
— Простите мне мою бестактность, если таковая была, — оправдываясь, сказала Клэр.
— Ничего подобного я не заметил. Если бы все были настолько бестактны, как вы! — Он бережно взял её руку и уже знакомыми движениями прикоснулся своими губами к её коже.
Уходя, Клэр, следуя правилам приличия, старалась сдержать желание посмотреть назад, но, оказавшись на пороге, всё же обернулась. Ей хотелось сохранить в своей голове детальный портрет его лица, выражение глаз, чтобы ночью с необъяснимым трепетом и восторгом воображать его перед сном. В дверях она чуть не столкнулась с Петром, который вальяжно шёл навстречу. Он холодно встретился глазами с Мишелем, и это было последним, что видела Клэр, перед тем как дверь за её спиной закрылась.

Глава 6
По разные стороны

Клэр проснулась на рассвете с каким-то неприятным предчувствием. В попытках снова уснуть её одолевало волнение, которое липкой паутиной опутывало каждый сантиметр кожи. Пролежав некоторое время в постели, она решила выпить немного воды из графина, который всем своим видом притягивал её к себе. Она не страдала жаждой, но совершенно необъяснимо совершала последовательные действия одно за другим, словно ею кто-то руководил. Медленно наливая в чашку кристальную жидкость, Клэр невольно обратила внимание на затянутое серыми тучами небо. От окна тянуло холодом, а на стекло брызнуло несколько капель срывающегося дождя. Делая небольшие глотки, она подошла ближе к стеклянному порталу, который отделял её от внешнего мира, и с любопытством принялась смотреть, как в имении пробуждается жизнь.
Густое марево расползалось по двору и за его пределами. Бесцветное небо слилось с землёй, и невозможно было отличить то место, где оно кончалось. Во дворе бодро суетились крепостные, занимаясь каждый своим делом и, по всей вероятности, готовясь к пробуждению господ. Им совершенно не нужно было говорить, что делать. Казалось, они полностью самостоятельны и не нуждаются в дополнительных приказах со стороны Мари или Петра. К большому удивлению Клэр, эти люди вовсе не казались несчастными. Неволю они принимали так же покорно, как сам факт своего пребывания на службе у Милановых.
Внимание привлёк мелькнувший на аллее силуэт в чёрном. Спросонья Клэр не сразу поняла, что это был Пётр. Да и двигался он странно, словно скрывался от посторонних глаз. Не ожидая увидеть его бодрствующим в такое раннее время, Клэр тоже вмиг ободрилась и из любопытства стала рассматривать молодого графа, спрятавшись за шторами. Он направился в сторону конюшни. На поясе его висела сабля, которую он прятал под плащ каждый раз, когда та выглядывала при ходьбе. «Какая дисциплина! Я бы ни за что на свете не встала так рано ради стрельбы и фехтования», — подумала Клэр, решив, что он отправился упражняться. Однако всё это время в сердце закрадывалось неприятное сомнение. Что-то не так. Но что же? Пётр подвёл коня к воротам, возле которых его ждали двое всадников. Клэр вздрогнула. Неужели? Всё напоминало подготовку к дуэли. Вопреки стараниям, эта мысль прочно засела в голове. Юный граф вскочил на коня и что есть силы ударил его несколько раз по бокам.
Куда он направился? Действительно ли у него дуэль? Да и с кем, с Мишелем? Клэр не могла ждать. Пытаться заснуть было бессмысленно. Накинув шерстяной платок, который дала ей Майя, она решила выйти на улицу, чтобы расспросить прислугу о случившемся. Едва переступив порог спальни, она заметила обеспокоенную, едва не плачущую Майю.
— Майя? — растерянно позвала её Клэр.
— Вы не спите?! Слава богу! Я только что услышала от дворовых… — её голос прерывался, пытаясь вырваться из капкана скопившихся слёз. — Пётр Николаевич вздумали-с стреляться с господином Равниным.
— Что? — Клэр оцепенела от слов Майи. — Сейчас?!
— Поговаривают, что отправились за холм. Тут недалеко. Пешком можно быстро добраться. Только выйдешь за двор — и налево.
— Уверена, что они направились туда?
— Нет, но слышала от конюха, что больше идти им некуда. Святые угодники… Нужно разбудить Марию Павловну.
— Ты иди. Займись этим.
Клэр не понимала, что могло произойти вчера вечером, после того как она оставила Мишеля и Петра одних, но явно разговор принял неблагоприятный поворот.
Времени на раздумья не было. Клэр выбежала из дома в том направлении, которое указала Майя.
Боже! Два глупых, несносных гордеца! Что они затеяли?!
Клэр хотела ошибаться. Надеялась, что не застанет их вместе. Она бежала через весь двор в одном лишь белом ночном платье и платке. Крепостные женщины возмущённо сопроводили её праведными осуждающими взглядами, а мужики попытались что-то крикнуть вслед. Ей было плевать. По меркам её мира она не выглядела вызывающе.
После дождя земля за двором превратилась в бурую размякшую кашу. По дороге к месту дуэли тканевые тапочки Клэр слетели, и оставшийся путь она бежала босиком. Ноги вязли в грязи, чувствовали, как влажная трава щекочет их, едва касаясь. Шерстяной платок также вскоре потерялся, после того как девушка устала придерживать его руками.
Небо хмурилось, насмехалось над юностью и затягивалось громадными тучами, постепенно отдавая скопившуюся в них влагу земле. Клэр миновала холм, о котором ей рассказала Майя, и, обойдя его, заметила четыре фигуры на фоне желтеющего скошенного поля. Подол её рубашки был испачкан грязью, как и ноги, собравшие всю землю и траву по дороге. Волосы намокли, спутались, прилипли к лицу. Клэр была в отчаянии.
Над головой загремело, завыло. Послышался удар. Такой сильный, что могло показаться, что серый купол вот-вот расколется надвое. На секунду Клэр решила, что это был выстрел. Раскат грома промелькнул яркой вспышкой и разбежался нитями по небесному полотну, а моросивший дождь обрушился сильнейшим ливнем. Белое одеяние Клэр окончательно промокло, очертив её обнажённое тело. Не заботясь о том, в каком неприличном виде ей придётся сейчас предстать, она неслась что есть мочи, не сводя глаз с уже сходившихся друг с другом мужчин. Она попыталась что-то крикнуть им, но звук предательски не хотел выходить из запыхавшейся груди. Взгляды соперников были настолько прикованы к цели, что они ничего не замечали вокруг. Но выражения лиц стоявших подле них секундантов резко изменились, как только Клэр приблизилась достаточно, чтобы её заметили. Она снова попробовала закричать, но иссохшее горло не издало ни единого звука. Всё, что ей оставалось, — обратить на себя внимание.
В момент, когда каждый из них готов был спустить курок, Клэр встала между ними, разведя руки в противоположные стороны. Лицо залило водой. Она облегчённо вздохнула и сама поразилась тому, что сделала. Откуда в ней было столько решимости и отваги, не могла ответить даже она сама. Ей удалось. Дуэли не суждено было случиться, а крови пролиться.
Подобно чёрно-серым, мрачным тучам в воздухе повисло молчание. Тяжелое. Долгое. Разрывающее грудь и непредсказуемо томящее. Клэр стыдилась своего вида, но прекрасно понимала, ради чего она это делает. Жизнь человека должна быть важнее гордости и предрассудков. Кажется, кто-то из них ошеломлённо произнёс что-то, но девушка этого не расслышала. Уж так сильно она была смущена. Слишком боялась стоять сейчас здесь, ничего не объясняя. Опустив голову вниз и безнадёжно уставившись на стекающую по ногам грязь, Клэр, набравшись сил, наконец сказала:
— Прошу вас не делать этого, тем более если причиной дуэли стала я.
Мишель в отличие от Петра по-прежнему не опускал свой пистолет, и даже застывшее тело Клэр не могло утихомирить его злость. Не видя с его стороны никакой реакции, Клэр подняла голову и, пристально глядя ему в глаза, медленным шагом стала подходить к нему. Всего пять шагов отделяли Клэр от Мишеля. Замерзая под порывами холодного ветра, она инстинктивно закрывалась руками, догадываясь, что её тело выглядит чересчур откровенно.
— Мишель! Не знаю, что произошло между вами, но, умоляю, опустите оружие. — Клэр взяла в свои мокрые дрожащие руки пистолет и, заметив, что пальцы Мишеля стали податливыми, медленно опустила его вниз.
— Клэр?.. — Мишель, наконец, обратил на неё свой взгляд и, заметив тонкое, озябшее от дождя тело, тут же очнулся. — Какой я осел! — Он принялся ругать себя, накрывая белоснежные плечи девушки своим гусарским ментиком.
Пётр, уже признавший свою вину, тяжело выдыхал тёплые пары воздуха. Наблюдая за тем, как Клэр продолжает мешать этому поединку, уберегая одного из них от неминуемой гибели, он из последних сил сдерживал свои чувства.
Мишель аккуратно усадил Клэр в седло и быстро повёл лошадь к особняку Милановых. Тем временем Пётр, не обмолвившись ни с кем ни словом, вскочил на своего коня и изо всех сил погнал прочь от этого места.
Невозможно было угадать, о чём сейчас думали эти двое.
Мишель вёл лошадь осторожно, но быстро. Он не смел поднять глаза на ту, что ценой своего достоинства и гордости спасла одного из них. Сверху было сложно разглядеть его мрачное, полное вопросов выражение лица. Клэр тоже не решалась начать разговор. Стыд подавил прочие чувства. Несколько раз девушка приоткрывала рот и тут же сдерживала свой голос. Дождь стих, но пронизывающий до костей северный ветер заставлял тело сжиматься.
— Скажите мне, Мишель, — пересилив саму себя, заговорила Клэр и стыдливо прикрыла оголившиеся ноги, — неужели этот мир так жесток, что без мщения и убийств людская жизнь не представляется возможной?
— Увы, я знаю только тот мир, где принято защищать свою честь и честь женщины, к которой испытываешь самые серьёзные и сильные чувства, — устало и почти равнодушно отвечал он, не поднимая на Клэр глаза, чтобы лишний раз не смущать её.
— Какие чувства? Вы не можете говорить о чувствах так скоро, мы с вами совершенно не знаем друг друга, — произнесла она с женской нежностью и робостью, не отводя глаз от завораживающих капель дождя, которые медленно ползли по его лицу.
— Скоро? — слегка удивился Мишель. — Милая Клэр, наша жизнь мчится с невероятной скоростью. Порой мы не успеваем даже жить, не то что произносить какие-то слова. Поэтому мне всегда внушали, что лучше говорить о своих намерениях сразу, особенно если они чисты и искренни. Никогда не знаешь, что произойдёт завтра, а жалеть потом долгие годы, что не признался, когда была такая возможность, я не собираюсь.
— Я не могу ничего вам ответить, Мишель.
— А я не требую от вас ответа. Мне достаточно того, что видят мои глаза.
На подъезде к особняку их ждала взволнованная Мари. Её волосы были влажными, слипшимися. Видимо, она не раз выбегала из парадной, выглядывая кого-нибудь из них.
— Мишель, умоляю, объяснитесь! Что с Петрушей? Где он?
Позади неё стояла перепуганная Майя, вследствие чего можно было догадаться, что графине известно о дуэли.
— Не беспокойтесь, Мари, — спокойно, но чётко ответил Мишель, снимая с коня озябшую Клэр. — Дуэль не состоялась. Покорнейше прошу меня извинить.
— Что на этот раз? Он же ещё как дитя, — уверяла Мари Мишеля, тем самым оправдывая поступки Петра.
— Дорогая Мари, в следующий раз лучше занимайтесь воспитанием молодого графа. Потому как читать письма, адресованные не ему… гнусно!
— Какие письма?
— Те, что я посылал Клэр, но которые до неё так и не дошли.
Мари промолчала, но выражение её лица вмиг стало спокойнее.
— Можете не продолжать, князь. Теперь мне всё ясно, — она перевела взгляд на Клэр и, словно очнувшись, резко заявила: — Клэр, милая, пойдём скорее в дом! Что заставило тебя выйти на улицу в таком виде?
— Доброе сердце, я полагаю, — сказал Мишель, после чего низко поклонился и уехал, больше не сказав ни слова.
— Глупый Петя! Глупый… опять за старое, — повторяла с досадой графиня, в то время как Майя согревала горячей водой продрогшие ноги Клэр. — В этом нет ничьей вины! — успокаивала она себя.
— Так уж и нет? — произнесла Клэр, по-прежнему трясясь от холода.
— С Петром это не в первый раз, но, надеюсь, после сегодняшнего дня в последний. Никто не заставлял его утаивать от тебя письма, а уж тем более их читать. Я полностью понимаю злость Мишеля на него.
— И всё же… Разве только дуэлью можно решить все обиды и споры?
— Мужчинам так проще. Что нам, женщинам, об этом знать?..
Клэр показалось, что Мари слишком безразлична к этому вопросу. Графиня считала, что дуэль была делом исключительно мужчин, а женщины не могли этому мешать, несмотря на то, что исход таких дуэлей — гибель близких людей.
— Я не понимаю тебя. Неужели мне не следовало им препятствовать сегодня?
— Это был твой выбор. Конечно, я поступила бы так же, но, увы, в обществе это не принимают.
Мари ушла, оставив Клэр отдыхать в её комнате. Напоследок посоветовала ей не вылезать из-под одеяла, чтобы избежать простуды. До какого-то времени Клэр действительно прилежно исполняла наказ графини и не покидала кровать, но, заметив на столе два бумажных конверта, окрылённо вскочила, отбросив одеяло в сторону. Руки сами потянулись к письмам. Осторожно, бережно. Сначала Клэр просто ощупывала их пальцами, пытаясь почувствовать шероховатость желтеющей бумаги. Затем развернула первую бумагу, и глаза сами принялись читать едва разборчивый почерк. Это его письма! Видимо, Пётр вернул их перед дуэлью.
«Любезная моя Клэр Данииловна. Не думаю, что смею писать вам столь рано, но всё же вы должны знать, что я благодарен судьбе за нашу скорую встречу и что вы всегда можете рассчитывать на меня. Верите, нет ли, но я до сих пор не могу простить себе ту дуэль, хоть и получил прощение из ваших уст. Я долгое время искал вас в пределах леса, где вы скрылись, но тщетно. А когда снова увидел на балу, то не мог поверить своему небесному счастью. Несмотря на то что вы были в маске, я почувствовал, что это именно вы, потому и смотрел на вас весь вечер, вздрагивая каждый раз, когда мы встречались взглядами. Чудно, право… Я молил Бога, чтобы под этой маской оказалось ваше лицо, Клэр. Если моё общество вам не наскучило, просто дайте знать. Достаточно пары слов.
М. А. Равнин».

— Это слишком честно и прекрасно, чтобы быть правдой!.. Так тонко и пылко объясняться в своих чувствах! — не удержав восторженного возгласа, произнесла она вслух. Сердце встрепенулось, сделалось мягче, легче.
Второе письмо было практически таким же по содержанию, за исключением слов о том, что Мишель не понимает причины, по которой так и не удостоился ответа Клэр.
Окрылённая, она лежала в постели и, прижимая двумя руками исписанную бумагу к своей груди, призналась себе, что влюблена.
Влюблена.
Влюблена!..
* * *
Прошло два дня. Петра так и не видели в окрестностях имения. Все вокруг, включая Клэр, жутко волновались из-за его отсутствия. Все, кроме Мари, которая была более чем уверена, что он отправился в Петербург на квартиру к своим друзьям из лицея, так же, как и в предыдущие его побеги.
Дни тянулись, казались пустыми и ничем не запоминающимися. Про такие дни говорят — серые, словно все краски смыл прошедший дождь. Клэр стала сокрушаться о своём появлении здесь. Невероятная скука всё сильнее одолевала её, не было никакого желания гулять по саду или вообще выходить из своей комнаты. Все попытки занять себя чем-либо заканчивались предложением Мари сыграть в шахматы или почитать вслух один из многочисленных романов, которые прятались на пыльных полках маленькой домашней библиотеки. Сначала Клэр с энтузиазмом отнеслась к такому досугу, но, увы, и он слишком быстро ей наскучил.
Наконец в один из дней слуги донесли, что ожидается приезд князя Равнина. Клэр будто пробудилась от многолетней дрёмы. В глазах снова заблестела жизнь.
Не соврали.
Мишель действительно прибыл в гости к Мари в середине того же дня. Он вёл себя не так, как прежде. Его глаза смотрели на Клэр с каким-то благоговением, словно и не Клэр перед ним вовсе, а княжна, статная, благородная и за руку которой ещё надо побороться. Скрывая пробивающуюся улыбку, он старался казаться серьёзным, достойным её внимания.
— Вы всё-таки приехали! — с облегчением произнесла Клэр, встретив его в дверях раньше занятой делами Мари.
— Разве я мог не приехать? К тому же вы так и не ответили ни на одно из моих писем.
— Я прочла их. И кстати… Мне прежде не писали таких слов, — Клэр вдруг расстроилась своему откровению. Застенчиво прикусила губу. Опустила глаза, боясь и бесконечно желая ответа. Какой же глупенькой она выглядела! Какой же неопытной!
Она заметила, как её оценка приободрила серьёзного гусара. Мишель с радостью бы не отрывал от Клэр глаз, но приличие и манеры диктовали ему правила поведения.
— Дома ли сейчас графиня Миланова? — отреагировав радостными морщинками у глаз, он тут же поспешил разузнать о хозяйке дома.
— О, конечно. Она сейчас в доме. Пройдём?
Мишель молча согласился, передав своего коня прислуге.
— Как ваше здоровье, Клэр Данииловна? Память ещё не вернулась к вам?
— К сожалению, нет… Всё как в тумане. Безумно неудобно пользоваться гостеприимством и добротой графини так долго. Но признаюсь вам по секрету… — Клэр перешла на шёпот и шутя прикрыла рот рукой, — здесь бывает очень скучно, князь. И вы не представляете насколько.
— А как же дамские занятия? Вышивание, пение, рисование? Разве вас это не занимает? Бытует мнение, якобы в наши дни девушка не считается достаточно образованной, если не умеет этого делать.
— Тогда я предпочитаю всю жизнь прослыть невеждой, — по-простому отвечала ему Клэр. — Хотя я люблю рисовать, но всё же лучше пробегусь по полю или прокачусь верхом, чем буду сидеть в заточении.
* * *
Мишель засвидетельствовал Мари своё почтение, но о Петре так и не спросил. Клэр показалось это странным, но Мари понимала, что к чему, и даже поблагодарила князя Равнина за то, что всё закончилось миром.
— Дорогой друг, отчего вы не рассказываете нам о своём визите к государю? — с плохо скрываемым любопытством поинтересовалась Мари, теребя в руках кружевной веер. — Об этой новости говорит весь Петербург, наши общие знакомые с восторгом обсуждают причины этой встречи.
— Графиня, поверьте, ваши женские уши устанут слушать столь утомительный рассказ. Мы с государем обсуждали расположение и состояние готовности наших войск.
— Неужели это правда, и Бонапарт совсем скоро объявит России войну? — Мари слегка нервничала, но от этого её интерес только разгорался. Она оживилась и всецело приготовилась слушать.
— Увы, мадам, всё крайне непредсказуемо. Однако излишние бдительность и готовность нам не повредят. Ах да! — оглянувшись на Клэр, заметив её тихое и светлое выражение лица от его слов, он выдержал лёгкую паузу, словно хотел любоваться ею вечность: — Государь пригласил меня на небольшой приём в честь прибытия дипломатических гостей. Приём очень серьёзный, и есть одно «но»… император велел, чтобы я наконец пришёл не один.
— Вы хотите пригласить Клэр? — удивлённо уточнила Мари.
— Так как своих родственников мадемуазель не помнит, и вы являетесь её временным опекуном, прошу вас дать согласие.
— Князь, но как это будет выглядеть? Молодая особа, будучи не замужем, выходит в свет с вами, да ещё и на глазах у императора Александра.
— Я не хочу возражать вам, но тот факт, что вы до сих пор не сообщили в министерство полиции об обнаружении Клэр живой и невредимой, выглядит не менее непорядочно и вызывающе, чем один невинный приём в моём сопровождении, — спокойно отреагировал Мишель. Более того, он был уверен в своих аргументах и чётко их излагал. — Кстати, почему вы не сообщили о том, что нашли её?
— Я как раз занимаюсь составлением её словесного портрета для наших бравых сыщиков, — Мари утаила от Мишеля истинную причину своей привязанности к Клэр. Она солгала старому другу, глядя ему прямо в глаза.
— И ваш ответ? — для Мишеля было принципиально важным получить согласие Мари лично из её уст. Для этого он готов был ждать сколько угодно.
— Если сама Клэр согласна, то я не стану препятствовать.
Оба взглянули на растерянную Клэр, стоявшую рядом, ожидая её решения.
— Я с радостью составлю вам компанию на этом вечере. Вот только платья ещё не готовы, — она застенчиво покосилась на Мари.
— На какой день запланирован сей приём? — уточнила графиня.
— Восемнадцатого числа, в следующую пятницу, — успокоил их Мишель.
— Чудесно, твои платья будут готовы уже к субботе. — Мари принялась гладить Клэр по плечу, как маленькую девочку.
— А теперь, с вашего позволения, Мари, я бы хотел сделать круг вокруг сада с Клэр. Если сама она изъявит такое желание.
Клэр, улыбаясь во всё лицо, положительно кивнула.
* * *
Прогуливаясь под осыпающимися медными листьями, среди шепчущихся кленовых веток, слабо плясавших в небе, Клэр замечала, как в присутствии Мишеля всё вокруг делалось другим. То, что выглядело на первый взгляд вполне обычным, сейчас представлялось ей сказочно красивым и даже волшебным. Она ощущала середину осени и то, как эта осень ещё пропитывает всё вокруг своими багровыми ароматами. Холодный ветер отчего-то сейчас не казался таким уж холодным. Небо больше не давило своими тяжёлыми тучами. Взгляды крепостных не были такими осуждающе-кислотными. На душе был мир, спокойствие и влюблённость.
Их беседа лилась неторопливо и была застенчивой, неловкой, но такой искренней. Темы сменялись одна за другой. В какой-то момент Клэр даже показалось, что Мишель что-то подозревает относительно её мнимой потери памяти. То ли она слишком точно рассказывала о событиях в своей жизни, которые вряд ли бы помнила при амнезии, то ли явно демонстрировала отсутствие страха за своё будущее и прошлое.
Они проходили мимо конюшни, когда Клэр заметила в густых смолистых волосах Мишеля крохотную ветку с пожелтевшим сухим листком. Смех вырвался из сдержанной милой улыбки и заразительно увлёк за собой серьёзного гусара. Его глаза изобразили непонимание. Клэр не спешила отвечать на вопрос, молча подошла к нему и осторожно запустила руку в волосы. Мишель не шевелился, покорно и неподвижно стоял, пока Клэр высвобождала пряди его волос.
— Вот, — наконец она протянула ему сохранившийся кусочек листа и ветки на ладони. Мишель умилился, о чём-то задумался и поблагодарил за заботу. Затем взял её за руку и потянул в конюшню прямиком к своей лошади.
— Вы осмотрели все окрестности этого поместья, мадемуазель?
— Если бы. Мы только раз выезжали на прогулку с Мари и Петром, в тот день, когда встретили вас у ворот.
— Тогда вы не откажете мне, если я захочу вам их показать.
— Но Мари? — прощебетала она, оглядываясь на дом, словно страшась рассердить Мари.
— Я скажу, что похитил вас! Пусть все упрёки за случившееся ложатся на мою лихую голову, — сверкнув глазами, Мишель вывел к ней лошадь.
Он улыбался! Боже, как же он был прекрасен с этой своей лучезарной улыбкой! Как пело от счастья его лицо! Было невозможно ему противиться. Было невозможно отказать.
— Вот досада! Нигде не вижу дамского седла.
— Оно мне ни к чему, князь. Более того, я не умею в нём сидеть. — Клэр наблюдала восторг на его лице. Восхищение глубокое и безграничное, которому Клэр и сама обрадовалась. Ей нравилось, когда она превосходила его ожидания. Нравилось, что несмотря на отсутствие знатного происхождения, она могла быть Мишелю равной.
Клэр не стала дожидаться, когда князь окажется в седле. Взобравшись на лошадь, она тут же направила её к воротам. Стоило ей выехать за пределы поместья, как Клэр подалась вперёд и, стукнув несколько раз животное по мохнатым бокам, помчала вперёд.
— Ну же, догоняйте! — кричала Клэр скачущему позади неё Мишелю.
Князь погонял своего коня, бил его нещадно в бока. Животное брыкалось под своим наездником, дико фыркало от ударов хлыстом, но бежало, бежало всё быстрее, нагоняя цель.
— Догнал! — по-ребячьи провозгласил Мишель будто мальчишка, ухватив Клэр за локоть.
— Это нечестно, вы жулик! — Клэр попыталась высвободить свою руку, но его хватка была цепкой и никак не позволяла ей этого сделать.
— Это я жулик? Вздор! Неправда!
— Правда!
Казалось, что именно так выглядит истинное счастье. Глаза обоих были переполнены чувством… тем самым, которое способно спасти и погубить в одночасье. Они не могли не замечать того тепла, которое всё сильнее возникало между ними. Осознание, что они влюблены, делало их всё нерешительнее в общении друг с другом. Слова путались, говорились невпопад.
— Вперёд! Я покажу кое-что.
Мишель неспешно стал уходить влево, постепенно обходя лес. Клэр доверилась и даже не спросила, куда он ведёт её. Она дёрнула поводья и последовала за ним. Весь путь занял совсем немного времени, но сама Клэр ни за что не нашла бы туда дорогу. Едущий впереди спутник своей статной и крепкой спиной закрывал весь вид, и ей приходилось отклоняться в стороны в надежде рассмотреть хоть что-то. Но в какой-то момент Мишель сам отвёл своего коня в сторону, предоставив Клэр возможность наконец полюбоваться поистине осенним пейзажем.
Перед ней возникло озеро с жёлтыми берёзами вокруг. То самое место, рядом с которым у них была дуэль. Жёлтые листья, кружась, медленно опускались на ещё тёплую землю к своим облетевшим братьям.
Сердце неприятно кольнуло. Так бывает, когда возвращаешься в значимые для тебя места изменившимся, уже другим человеком. Теперь и это Безымянное озеро представлялось совсем не таким, как в первый раз.
— Мишель, это… — она узнала и то озеро, и тот холм рядом, но по-прежнему колебалась с ответом, всматриваясь в бездвижную водную гладь, усеянную хрупкими листочками. — У меня нет слов, чтобы описать эту красоту и свой восторг. Это необыкновенно! Странно, но я не запомнила это место таким, когда шла на дуэль.
При слове «дуэль» Мишель непроизвольно сморщился, демонстрируя Клэр своё нежелание вспоминать об этом событии.
— Это место вызывает у меня весьма смешанные чувства. Здесь я впервые узнал вас, но здесь же чуть не лишил вас жизни…
— В прошлом. А сейчас можно просто любоваться им, пока мы такие.
— Какие?
— Молодые и вечные, глядящие на всё ясными глазами и верящие, что впереди нас ждёт только хорошее.
Мишель не мог сдержать улыбки, и Клэр вдруг сама себе показалась до жути глупой. Он молчал, а она расстроенно сжималась, словно котёнок. Живая, детская наивность Клэр заставляла его ощущать себя её хранителем от всего зла на свете. Он замечал её робость, пока пытался совладать со своей. Он помог ей спуститься, оставил любоваться живописным пейзажем, пока искал место, где можно оставить лошадей.
Она стояла к нему спиной, обхватив свои плечи руками. Лелея, трепетно поднимал ветерок её рыжие выбившиеся из причёски локоны. Мишель смотрел на её стан и не мог отвести глаз. От волнения пересохло во рту. Он вспоминал что-то, строго осудил свои мысли и наконец, набравшись смелости, решил прочитать ей стихотворение. Оно было на французском. Он заговорил, и, заслышав его голос, Клэр тут же обернулась, оставив озеро в прошлом. Клэр понимала далеко не всё, что говорили его губы, но чувствовала гораздо больше, чем они могли сейчас ей сказать.
Вообразив себя поэтом, Мишель энергично разводил руки в стороны, почти левитируя рядом с кромкой воды. Слишком приблизившись к спуску и сделав очередное резкое движение в сторону, он неловко свалился прямиком в воду.
— Боже! Как вы, романтик? Живы? — еле сдерживая хохот, поинтересовалась она.
Ткань пропиталась водой, прилипла к телу словно банный лист. Когда Мишель поднялся, предстал во всём своём мокром великолепии, смех Клэр стал ещё сильнее. Он стоял по пояс в воде. На его одежде повисли зелёные водоросли и тёмно-коричневая тина. Забавляясь громким смехом Клэр, он принял строгий вид, после чего вежливо попросил её успокоиться. Не придавая значения его словам, она продолжала хохотать, прикрывая глаза, на которых появились слезинки.
— Ах так! Раз это ваше окончательное решение, сударыня, примите скромный презент!
В один миг из рук Мишеля стали разлетаться брызги прохладной воды. Клэр, которая никак не ожидала такого коварства, продолжала стоять на месте с закрытыми от хохота глазами и, лишь когда первые капли попали на её лицо и руки, отбежала в сторону.
— Что вы делаете? Сейчас же перестаньте! — несмотря на слегка намокшее платье, Клэр продолжала сохранять улыбку на своём лице.
Мишель вышел на берег. Стал скидывать мокрую одежду, которая так изящно облегала мускулистое тело. Когда он снял с себя прозрачную рубашку, Клэр резко смутилась. Прекрасный вид заставил её отвернуться и больше не смотреть в его сторону. Она перебирала в голове очередные шутливо-безобидные колкости, но на деле продолжала молча стоять, разглядывая желтеющее дерево и краем уха вслушиваясь в звуки от его движений позади.
— Прошу прощения! Я вовсе не хотел вас смутить, — произнёс Мишель, медленно приближаясь к Клэр.
— С чего вы взяли, что я смущена? Просто невозможно угадать, на какой из деталей своей одежды вы решите прекратить переодевание.
— Чувство приличия не позволяет мне так же остро ответить вам, Клэр Данииловна. Ибо я считаю, что такие слова недостойны ваших юных ушей.
— Я могу наконец повернуться? — в попытке заполнить неловкую паузу спросила она.
— Да. — Мишель надел на себя промокший сюртук, с которого без остановки стекала вода.
— Боже! Вы что, сошли с ума? — рассерженно повысила она голос, положив руки на плечи Мишелю. — Как вы можете себя так вести? Это ваше благородство напоминает мальчишечью дурость!
— Давно меня не называли мальчишкой, — ухмыльнулся он, любуясь её обеспокоенностью. — В гневе вы ещё милее.
Клэр силой стягивала с него мокрую одежду. Бережно, но тщательно выжимала её. Скручивала тяжёлую ткань снова и снова, пока капли продолжали литься на землю. Она повторяла, что он ведёт себя как ребёнок, каждый раз, когда ей приходилось снимать очередную деталь костюма. Наконец Мишель стоял перед ней в одних чакчирах с вышитым на бёдрах золотым венгерским узором.
— Ваша матушка не говорила вам, что хождение в мокрой одежде может привести к простуде?
— К сожалению, нет, мадемуазель Клэр. Своей матери я не знал. Более того, лишь мечтал услышать хотя бы слово из её уст. — Клэр вспомнила, как Мари рассказывала о судьбе его матери лишь тогда, когда вопрос уже был задан. За короткое время она успела отругать себя десяток раз.
Сердитость тут же исчезла с её лица. Клэр продолжала выжимать и развешивать на дереве его вещи, больше не упрекая Мишеля в необдуманности его действий. Мишель не винил её в незнании. Заметив, как она заботится о его вещах, он поправил кончиками пальцев свои влажные усы и медленной поступью стал приближаться к ней. Клэр увидела это, но осталась неподвижна. Что-то глубокое, девичье разгорелось в её груди от случайно нахлынувших мыслей.
— Вот, — прикрывая его влажное тело своим шерстяным платком, сказала она. — Обернитесь им, чтобы согреться.
— А если я не чувствую холода?
— Тогда вы врун, потому что я вижу, как ваша кожа покрылась мурашками.
— На самом деле я действительно не ощущаю северной прохлады. И меня греет отнюдь не ваш любезно дарованный шарф.
— Что же? — на сей раз Клэр намеренно не отводила от него своего взгляда. Всё сильнее чувствуя тёплое дыхание у своих щёк, она медленно утопала в ярко-синих глазах, которые так напористо, так желанно смотрели на неё сверху вниз.
— Ваше присутствие, — его руки осторожно прикоснулись к её талии, и через долю секунды Клэр оказалась в его объятиях. День их дуэли бессознательно отразился в памяти.
Её сердце замерло, затем снова заколотилось, как бешеное. Могло показаться, что Мишель чувствует его толчки своей грудью.
— Мне следует просить разрешения поцеловать вас, — отчётливо, почти шёпотом спросил Мишель.
Клэр не дала ответа, но, закрыв глаза, стала неторопливо тянуться к нему. Она окончательно потерялась в себе и своих ощущениях в момент, когда его аккуратные усы кольнули её губы. Руки Клэр тонули в чёрных мокрых волосах Мишеля, нежно перебирая их.
В гуще осенней листвы Мишель и Клэр были полностью прикованы к друг другу. Первый поцелуй… Как внезапно и волнительно он происходит. Бабушка Элжира не раз говорила Клэр, что по первому поцелую можно сразу же понять свои чувства к человеку.
Совершая неловкие движения губами, полностью доверившись Мишелю, Клэр не переставала ощущать лёгкую дрожь в своих пальцах. Пламя в груди становилось всё жарче, всё сладостней и опасней. Как жажда после долгой засухи. Чем больше они сливались друг с другом, тем сильнее становилось желание продолжать. Мишель обнял её крепче, и несвойственное ему спокойствие окутало его вместе с манящим запахом её пламенных волнистых волос.
Опьянённые дыханием друг друга, они остановились и, не говоря ни слова, застыли на месте. Клэр боялась открыть глаза. Губы дрожали, болели.
Неожиданно Клэр захихикала.
— Что такое? — его чёрные брови нахмурились, готовясь к недоброму.
— Ваши усы. Они щекочут. Никогда не думали их сбрить?
— Помилуйте! Какой же я тогда буду гусар? Без усов?
— А хоть бы и без них, — пожимая плечами, играючи отозвалась Клэр.
— Боюсь, Мари беспокоится о вас, — внезапно сказал Мишель, с трудом оторвавшись от её лица.
— Наверное, вы правы.
Пешком, ведя коней подле себя, они дошли до поместья, на пороге которого уже ждала графиня Миланова.
* * *
Провожая Мишеля, Клэр долго смотрела, как его силуэт тает в закате. Она проживала в памяти их касания, озеро, езду, всё то, что сблизило и свело их. Юная душа её хотела верить, что это навсегда. Желая кричать о своём счастье всему миру, Клэр тут же поделилась с Мари тем, что произошло между ней и князем Равниным.
— Ах, душечка, это прекрасно! — по-сестрински радовалась графиня Миланова. — Как по мне, нет ничего священнее, чем чувство настоящей любви. Очень жаль, что большая часть общества этому чувству предпочитает деньги, статус и власть. Любить без причины так просто, но почему-то мы зачастую начинаем всё усложнять. Ищем подвох в словах наших возлюбленных, сомневаемся, ревнуем. И, в конце концов, нас губит не любовь, а собственные предубеждение и гордыня. Михаил Александрович — хороший, благородный человек, в его чести и помыслах я ни на секунду не усомнюсь, однако узнай его получше, прежде чем с головой падать в его объятия. Иначе велика вероятность, что твои собственные грёзы разобьются об эту любовь.
— Я никогда прежде не испытывала таких чувств!.. — тихо, почти невесомо произнесла Клэр, словно боялась спугнуть собственное счастье. — Мне всегда казалось, что любить я не в силах. Всегда думала, что не для меня всё это. Спасибо, Мари, за всё. — Клэр обняла худенькие плечи Мари Милановой и, несмотря на её лёгкое смущение, почувствовала ответные поглаживания рукой по плечам и спине.
Воодушевившись событиями минувшего дня, Клэр долго не могла уснуть.
Пролежав в кровати около часа, она встала и принялась расхаживать по комнате из угла в угол. Пол под ногами раздражающе скрипел в такт её шагам. Свеча медленно таяла в круглом бронзовом подсвечнике на столе, отбрасывая на стены и потолок длинные извилистые тени. Стоящее у окна зеркало приказало Клэр замереть. Стройное тело в белом одеянии встало напротив. Подошло ближе и снова застыло. Кто это был? Что за девушка стояла сейчас перед ней? Клэр с трудом соглашалась с тем, что это отражение принадлежит ей. Ей нравилась её молодость, её красота и невинность. Медленными движениями она опускала кружевные бретели своего ночного платья, воображая, что кто-то посторонний тайком наблюдает за ней. Представив, что их отношения с Мишелем рано или поздно могут привести к этому моменту, Клэр начала нежно водить ладонью по плечам, шее и груди, не сводя глаз с зеркала. Как же ей хотелось, чтобы этот миг настал раньше, чем она снова проснётся в своём мире. Она принялась целовать мягкую кожу своих рук, всё так же представляя его губы вместо своих. Клэр задумалась о своих странных желаниях, которые до сих пор были для неё под запретом.
Её фантазии прервал резкий стук в дверь. Она вздрогнула. Очнувшись от своих же чар, в спешке принялась натягивать на себя рубашку. Неразборчивый голос за дверью вынудил Клэр как можно быстрее ответить. Прикрываясь шалью, она отворила дверь и увидела перед собой незнакомую служанку, протягивающую ей небольшое письмо.
— Письмо от господина Равнина? — Клэр проговорила это с надеждой, принимая из её рук жёлтый конвертик.
— Не могу знать. Сами прочтите, барышня, — не сказав больше ни слова, девушка поспешила уйти.
Клэр развернула бумагу и практически сразу поняла, что письмо не от Мишеля. Это не его почерк. Недостаточная освещённость комнаты не позволяла ей разглядеть написанное. Подойдя ближе к огню, она наконец приступила к чтению.
«К Клэр.

Не спрашивай меня, кого люблю
Среди веков и граней мирозданья.
Я собственную тайну сохраню,
Покуда не настанет час признанья.
Любовь такая разная вокруг,
Она нас славит, манит и сжигает.
Для радостных невежд скорее друг,
А у других лишь сердце отбирает.
Я не могу сказать, что не любил,
Что я не пел другой когда-то стансы.
Но я не знал, что я тогда добыл,
И задавал вопрос себе я в трансе:
Где та любовь, воспетая в стихах?
Где мир один, лишь на двоих делимый?
Останется в душе ли пустота
От пламя, сбитого рукой негорделивой?
Я понял всё, зачем мой рок зол был,
Зачем кидал меня в круги ненастья,
Ведь человек не жил, коль не любил,
И не был жив, коль не познал несчастья!
И вот опять в душе горит искра,
От прежнего сильнее раздуваясь.
Не спрашивай, по ком горит она.
Не спрашивай, зачем люблю…
Тебя я[163].

Пётр Миланов».


У неё дрожали руки. Голос затих, а слова иссякли. Она перечитывала посвящённые ей строчки снова и снова, пытаясь справиться с чувствами. Странными чувствами, что сильнее и сильнее тяготили сердце. Клэр оставалась неподвижной посреди темнеющей комнаты.
Огонёк утих, закончился его радостный танец. Наступил мрак.
Сама того не желая, Клэр сделалась причиной тоски и разбитого сердца.
Она боялась… Презирала себя и долго не могла уснуть, думая о Петре бесконечное множество раз.

Глава 7
Великий князь Финляндский

Утро. Взгляд, пелена.
Я проглядела глаза, так искала тебя.
Своё сердце звала, что в тёплых осталось руках.
Элли на маковом поле, «Без тебя»

Утро встретило розово-оранжевыми лучами и пением птиц, которое нескончаемым эхом доносилось даже до самых отдалённых комнат в доме. Сегодня Клэр выглядела вялой и уставшей, о чём не раз ей сказали Мари и Майя, интересуясь её самочувствием. Красные, через силу открытые глаза выдавали бессонную ночь, о которой Клэр никому не рассказала. Рука хаотично водила серебряной ложкой в тарелке с овсяной кашей. Задумчивый взгляд смотрел в пустоту.
Мари была занята чтением новостей в шуршащей газете и оттого не сильно обращала внимание на погружённость своей гостьи в раздумья. После длительного и безрадостного завтрака Клэр отправилась в сад.
Прогулка по полюбившимся местам натолкнула Клэр на мысль, благодаря которой она решила более не страдать о Петре и при первой же встрече объясниться с ним. Убеждая себя, что в произошедшем нет её вины, она с трудом смогла отвлечь себя мыслями о поцелуе с Мишелем.
«Какая я идиотка! — упрекала она себя, пытаясь вспомнить вкус его губ. — Как можно вот так просто влюбиться в человека, с которым не сегодня, так завтра велика вероятность навсегда расстаться? Бред… Ну почему? Почему…»
Её терзания прекратились, лишь когда Клэр услышала неспешный перестук копыт. В надежде, что к ним едет Мишель, она побежала сломя голову к воротам. Оказавшись на центральной аллее, она вмиг засияла, убедившись, что не ошиблась в своих догадках. Мишель со столь же радостным выражением лица выпрыгнул из седла и быстрым шагом, срываясь на бег, подошёл к ней.
— Умоляю простить, что без предупреждения, — говорил он, переводя дыхание и урывками глотая воздух. — Не хотел наскучить письмами, поэтому…
— Ваши письма я читаю с огромной радостью.
— Счастлив это слышать. Клэр Данииловна, мне нужно ненадолго уехать по поручению государя, поэтому не волнуйтесь и не принимайте на свой счёт моё отсутствие. Я встречу вас в день бала, дополнительно вышлю вам приглашение императора с указанием времени и даты торжества.
— Хорошо, как скажете! — радостно отвечала она.
— Что-то в вас изменилось, — он сделал паузу, взял её за руку.
— Возможно, — по-ребячьи хихикая, согласилась Клэр.
— О, Клэр!.. — Мишель глубоко вздохнул и слегка покачал головой. — Если бы вы знали, каким непокорным огнём горит сердце у меня в груди при мысли, что так скоро мне надобно вас покинуть.
Она опустила глаза, краснея от его слов.
— Поезжайте. Я буду ждать от вас вестей, и даже если вы забудете мне написать, я не стану, Мишель, вас упрекать в этом. До встречи, — произнесла она бархатным голосом.
На прощанье Мишель позволил себе вольность. Он приподнял её под руки, закружил так сильно, что подол её голубого платья взлетел, образуя вихрь. Казалось, он не хотел выпускать её из своих объятий. Мишель бережно поцеловал её руки, позволив ненадолго сжать нежными ладонями свое лицо, и уехал.
Даже когда силуэт Мишеля совсем исчез за холмом, Клэр всё так же оставалась на месте, вглядываясь ему вослед. Солнце ослепляло глаза, отчего всё вокруг быстро заросло тёмными пятнами. «Тёплый, прекрасный день», — думала она, наконец закрыв глаза и ловя на своей коже осенний солнечный поцелуй. Она и позабыла, что ещё некоторое время назад была опечалена.
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Из дома раздался голос Мари, которая приглашала её на партию в шахматы. Клэр легко рассмеялась и ленивыми, медленными шагами направилась к дому.
Чья-то холодная худая рука неожиданно схватила её за запястье, лишая возможности двигаться дальше. Испугавшись резкого прикосновения, Клэр взвизгнула и попыталась выдернуть руку резким рывком. Когда она повернулась, то увидела перед собой Петра — неухоженного, с лёгкой щетиной и серым, болезненным лицом. От него исходил запах крепкого алкоголя, и, несмотря на чистый костюм, складывалось впечатление, что он был облит им с головы до ног.
— Пётр Николаевич! Где вы были? Мы все ужасно беспокоились о вас, — придя в себя, принялась расспрашивать Клэр.
— Разве кому-то до меня здесь есть дело? — отвечал он обиженно. — Вы получили моё письмо?
— Да, я получила ваши стихи, если вы об этом, — без капли радости сказала Клэр, убирая рукой пряди рыжих волос за ухо.
— Я сегодня уезжаю на службу. Мне безразлично, что думает или скажет Мари. У вас ещё есть возможность принять мои чувства. У вас… у вас ещё есть шанс не попасться на уговоры этого гнусного обольстителя Равнина, как это делали многие до вас.
Его слова глубоко огорчили её. Вонзили нож в грудь. Всё плохое, что он говорил о Мишеле, Клэр воспринимала как личную обиду.
— Не смейте, Пётр! — разозлившись, перебила Клэр, предугадывая, что на этом его клевета не закончится. — Мишель благородный, чуткий и милосердный. Именно поэтому вы ещё живы, хотя могли уже давным-давно лежать в земле. У вас нет никакого права говорить о нём такие вещи, к тому же у него за спиной.
— Неужели вы не понимаете?! — напористо отстаивал свою правоту Пётр.
— Вы ослеплены собственной гордостью. Вы не хотите уберечь меня от Мишеля. Вы хотите, чтобы я принадлежала вам. Чтобы хоть раз в жизни после стольких неудач вы, наконец, одержали в чём-то победу, да ещё с каким противником! Это подло… Хочу, чтобы вы знали: за всё время князь Равнин ни разу не сказал о вас дурного слова.
Глаза Петра померкли, словно последнее, за что держалась его душа, рухнуло в пропасть. Он не произнёс ни звука, но его лицо совершенно точно описало внутреннее состояние.
Сожалел ли он о сказанном в порыве злости или же слова Клэр задели его за живое, потому что были правдой? Это осталось тайной. Больше не взглянув на Клэр, он ушёл. Сначала от неё, а потом и за ворота своего родового имения.
Клэр не шевелилась. С сожалением и злостью она смотрела, как Пётр Миланов уходит прочь. Уходит навсегда. Да, кажется, именно так люди и прощаются навсегда. Её слова ранили его. Такое не прощается, лишь забывается временем. Придя в себя через пару минут, Клэр, подобрав руками платье, побежала к дверям, у которых её давно уже ждала Мари. Совершенно не так она представляла себе этот разговор…
* * *
18 октября 1811 года. Подготовка к приёму у императора началась чуть ли не с самого утра. Клэр никогда бы не поверила, что для создания красоты в эпохе ампир нужно так много времени. С раннего утра её пичкали едой на ходу, словно утку. В основном это были фрукты да сушёные ягоды. А ближе к обеду, когда её лицо натёрли какой-то белой кремообразной массой, принесли бульон с зеленью. Её мыли, расчёсывали, румянили, словно она и впрямь живая кукла.
Ради этого события был поднят на уши весь дом. Милановы никогда не посещали императорских балов или приёмов, потому что не входили в круг знакомств, которые были необходимы для этого по статусу. Мари, немного завидуя Клэр, всё же собирала её так, как собирала бы саму себя. Она одолжила ей самые дорогие свои украшения с бриллиантами и сапфирами. Но главным подарком было бальное платье, которое привезла швея и которое как раз подходило под грядущее торжество.
— Оно волшебное! — восторгалась Клэр, рассматривая висящее на вешалке серебристо-белое платье. — Когда швея прикладывала ко мне ткань на примерке, я даже и представить не могла, что выйдет так красиво. Но Мари… я достаточно пользовалась твоей добротой, чтобы принимать такой дорогой подарок.
— Клэр, это от чистого сердца. У меня нет ни младшей сестры, ни кузины, ни дочери, которой я могла бы делать такие подарки. Мне доставляет радость тот факт, что теперь есть та, кто может их принять.
— И всё же я чувствую себя очень неловко при мысли о том, что мне нечего предложить взамен.
Мари по-родственному взглянула в печальные глаза своей подопечной и ласково прошептала:
— Достаточно твоих чувств, твоей доброты и искренности. И конечно же, компании, иначе кто бы ещё терпел мои партии в шахматы и чтение.
Они одновременно засмеялись, хотя у Клэр так и не исчезло то мерзкое потребительское ощущение, с которым она не расставалась с тех пор, как оказалась здесь.
Платье воистину вышло невероятным. Лёгкая и нежная белая ткань казалась невесомой и при малейшем движении изящно окутывала тело и ноги её обладательницы. Поверх этой ткани была ещё одна, напоминающая тонкую серебристую сеточку. Благодаря этой сетке создавались объём и воздушность всего наряда. Серебряные нити пышными фонариками лежали на плечах и груди, продолжаясь длинным шлейфом на спине.
К шести часам Клэр уже была без сил после долгих сборов, но волнение перед предстоящим торжеством время от времени придавало ей бодрость. Майя как раз закончила свою работу гребешком, и Клэр с пристальным вниманием принимала её, сидя у зеркала.
— Надеюсь, Мишель скоро приедет, а до тех пор сиди крайне аккуратно и старайся не делать резких движений, — наказывала ей Мари, слоняясь из угла в угол по комнате на первом этаже и временами поглядывая в окно.
Наконец в парадной оказался лакей князя. Хриплым голосом он сообщил о том, что его барин ожидает у экипажа. Клэр вскочила со стула и, потерявшись, в волнении начала теребить пальцы рук, оттягивая перчатки.
— Главное — не переживай! — успокаивала её Мари, хотя сама тряслась, как осиновый лист. — И всюду держись Мишеля, он тебя в обиду не даст.
— Я не поеду.
— Глупости не говори. Ещё как поедешь! — Княгиня приняла грозный вид.
— Что мне там делать? На балах свет клином не сошёлся, и судьба моя на них не решится. Умоляю, вели, чтоб передали князю о моей болезни, — Клэр жалобно посмотрела на свою спасительницу.
— О какой болезни? Накличешь ещё.
Клэр закрыла лицо руками и тяжело опустилась на стул. Мари стояла над ней, качала головой и нисколько не одобряла её нежелание ехать на приём. Ещё бы, будь Мари на месте своей подопечной, то стала бы готовиться к такому торжеству за месяц, и не просто готовиться, а считать минуты до его начала. Она присела рядом, тихо положила руку на шею Клэр и ещё раз уверила её в том, что ей нечего страшиться.
— Ты уже не раз показала себя храброй. Думается мне, что там не будет сбежавших крепостных, желающих причинить тебе вред. Если ты справилась с ними, то я уверена, что выдержишь пару танцев с князем.
Клэр убрала руки от лица, посмотрела в карие, добрые глаза Мари и, не сдержав чувств, обняла её в знак благодарности.
В ожидании своей спутницы Мишель Равнин стоял у дверей особняка, не предпринимая попыток зайти в дом. Думая о чём-то своём, он не сводил глаз с двери, из-за которой вот-вот должна была появиться его возлюбленная.
Дверь открыл слуга, и перед Мишелем предстала прекрасная девушка со статной осанкой и ярко горящими глазами в бесподобном торжественном наряде. Она двигалась плавно, грациозно и гордо. Мишель в восхищении застыл и, сам того не замечая, продолжал улыбаться, как блаженный.
— Клэр Данииловна!..
— Я рада так скоро видеть вас! — читая на его лице восхищение, Клэр снова засмущалась, но на этот раз ситуация доставляла ей небывалое удовольствие. Его реакция была важнее любых слов и комплиментов. — Вы отлично выглядите! — улыбаясь, подметила она, сделав шаг ему навстречу.
— Вы… очаровательны! — долго подбирая слово, ответил он, отметив про себя, какой неловкой стала его речь.
— Благодарю. Слышать ваши комплименты лестно!
— Вы позволите? — Мишель подошёл к Клэр ближе и протянул руку, чтобы помочь сесть в ожидающую их карету. Она придержала одной рукой подол своего платья, а другой стала энергично махать Мари, которая вышла на порог, чтобы проводить их.
Раньше Клэр никогда не каталась в каретах, несмотря на то, что в Петербурге и в её мире их было довольно много. Этой забавой пользовались исключительно туристы. Местные жители, наблюдая каждый день катание вдоль Невского проспекта, не спешили разделить это удовольствие.
В карете стоял очень странный, но отчасти приятный запах старой ткани и дерева. На окошках висела чёрная занавеска с золотыми кисточками. Уже через десять минут в закрытом пространстве сделалось душно, а открытие окон в этой модели не предусматривалось. Клэр, не подавая виду, молча сидела и урывками глотала остатки свежего воздуха. Все эти неудобства не могли нарушить её грёз о предстоящем событии, в ожидании которого она находилась около недели.
Дорога оказалась достаточно долгой. Несколько раз Клэр с интересом спрашивала Мишеля, не опоздают ли они. На что он, улыбаясь, отвечал, что гости могут съезжаться ещё очень долго, но к указанному времени точно успеют.
На протяжении всего пути она не раз думала об их поцелуе и о том, что, возможно, Мишель захочет поговорить об этом. Клэр не понимала, как строились отношения в девятнадцатом веке. Считалось ли, что они уже пара, или нет? Все эти вопросы она задавала себе снова и снова в надежде, что Мишель их разрешит. К сожалению, он не сделал и единого намёка на произошедшее с ними. Вместе с тем он гладил её руку, облачённую в полуоткрытую перчатку, и подолгу не отрывал глаз от её лица и шеи.
— Вам когда-нибудь приходилось бывать в Зимнем дворце? — спросил невзначай Мишель в надежде, что воспоминания об этом событии, возможно, сохранились в её памяти.
— Я не помню. Но, мне кажется, вряд ли я могла видеть дворец нашего императора изнутри, — с каждой новой ложью, которую приходилось говорить Мишелю, Клэр чувствовала, как разрывается её душа. Она не была уверена, что он сможет серьёзно воспринять её слова о будущем и перемещении во времени, о бабушкином кольце и прочем.
Солгав ему в очередной раз, она ощутила в груди гранитную тяжесть, которая не покидала её до самого прибытия во дворец.
— Это даже хорошо. В таком случае будьте готовы удивиться этой красоте и роскоши, потому что первое впечатление остаётся в памяти навсегда. У меня будет к вам небольшая просьба.
— Конечно, какая?
— Раз вы во дворце впервые и, скорее всего, незнакомы с гостями, прошу вас держаться меня и не ходить по залам без моего сопровождения.
— Это просто. Мне самой не даёт покоя мысль, что мне нужно будет оставаться одной среди множества незнакомых людей.
— Может, вы и встретите кого-то из своих друзей или родственников, что было бы очень кстати. Тогда всё прояснится, и я в дальнейшем смогу просить вашей руки.
Клэр не сразу поняла смысл его слов. Прошло несколько секунд, прежде чем её глаза в удивлении расширились, а губы возмущённо задрожали.
— Что вы сказали?
— Я сказал, что, когда мы узнаем о вас всю правду, я с чистой совестью смогу сделать вас своей женой.
— Но… эм-м… Вы же меня совсем не знаете. Как вы можете быть уверены, что я именно та, с которой вы хотите связать свою жизнь?
— Мне достаточно того, что я уже знаю о вас и что подобных вам, Клэр, я никогда не встречал. Да и вряд ли встречу когда-либо ещё.
Никто до сих пор не успел рассказать Клэр, как вести себя в подобных ситуациях.
— Я правильно поняла: делая предложение мне, вы должны сперва узнать мнение моих родных, а не моё?
— Разумеется. Мы не можем состоять в законном браке без родительского благословения. Другое дело, если у вас их нет.
— Немыслимо… — прошептала она, едва открыв губы и продолжая морщить лоб от непонимания.
Наконец настал момент, когда карета замедлила ход, а впереди показался освещённый огнями дворец. В окне Клэр вдруг увидела знакомые улицы и постройки. Бесконечно скачущий пульс учащался ещё сильнее в такт её дыханию. От волнения она стала слегка трясти ногой.
Видя её волнение, Мишель взял её за руки и, посмотрев в глаза, сказал:
— Всё в порядке! Я с вами, вам не о чем волноваться.
— Расскажите мне, что нужно делать, если вдруг я встречу императора?
Мишель не скрыл своего удивления, но поспешил без лишних расспросов ответить:
— Вы его определённо встретите. Ведь Его Величество прежде не видел меня на своих приёмах в сопровождении дамы. Увидев вас, он, разумеется, захочет, чтобы я вас представил.
В глазах Клэр всё ещё стоял вопрос, о котором она молча намекала своими хлопающими ресницами.
— Это просто. Я представлю вас ему, и если он заинтересуется вашей персоной, то поспешит оказать вам своё внимание. Император протянет руку, чтобы поцеловать вашу.
Мысль о том, что сам император Александр I, возможно, заговорит с Клэр и, что ещё невероятнее, поцелует ей руку, сводила её с ума. Только сейчас она осознала, что на уроках истории надо было учить материал, а не слушать «Hollywood undead» и другие музыкальные группы, рисуя каракули на полях тетради.
* * *
Карета остановилась перед входом во дворец, минуя центральную арку. Мерцающий жёлтый свет, льющийся из окон огненной, неудержимой волной, освещал всю дворцовую площадь. Казалось, день миновал ночь и опять вступил в свои права.
Фасад дворца напомнил тот, что Клэр видела ранее. Однако, времени разглядеть его получше, увы, было не так много. Когда Клэр и Мишель вошли в парадную дверь, предъявив приглашение императорской страже, всё её волнение улетучилось, и она почувствовала себя в привычной обстановке, как и на именинах Мари.
Мишель быстро, но без излишней суеты вёл Клэр вперёд, прекрасно ориентируясь во всех залах. Клэр узнавала лестницы, стены и лепнину, но сказать, что это был тот самый дворец, по которому она частенько прогуливалась с бабушкой, к сожалению, не могла. Зимний дворец как никогда прежде был живым. Это не только бросалось в глаза, но и чувствовалось.
В нём кипели жизнь, страсти, разговоры.
Это было место политики, могущества и роскоши. Действительно, при полном отсутствии искусственного света дворец выглядел необычайно ярким и светлым. Тысячи свечей были расставлены по углам и на больших позолоченных люстрах. Отражаясь в толстом стекле, они создавали разноцветные переливы на слоях вековой краски.
Держа Мишеля под руку, Клэр шла по знакомым коридорам словно в первый раз. Изо всех сил сохраняя спокойный и благородный вид, стараясь не выделяться из толпы прибывающих гостей, она широко открытыми глазами рассматривала окружающих её людей. Стать и роскошь дам и кавалеров были невообразимыми. На их фоне Клэр вдруг почувствовала собственную простоту и непривлекательность.
Кто она была? Могла ли быть здесь? Могла ли видеть всё это?
Шеи дам были украшены огромными сияющими камнями разных цветов, словно на этом балу был объявлен конкурс на самое дорогое колье.
Клэр передвигалась робко, изредка привлекая к себе взгляды посторонних людей. Мишель шёл вперёд с гордо поднятой головой, но, заметив смущение своей спутницы, едва заметными движениями принялся гладить её руку.
— Как вы? Вспомнили кого-нибудь? — поинтересовался он, временами отвлекаясь, чтобы поприветствовать своих знакомых.
— К сожалению, нет. По правде сказать, меня жутко трясёт.
— Я это чувствую, но уверяю, что вам не о чем беспокоиться. Как я и предполагал, многие ещё только съезжаются.
Наконец они прошли через парадную лестницу и направились в Гербовый зал, в котором и должен был состояться бал. На их пути встречалось много людей, которых Мишель хорошо знал. Проходящие мимо них мужчины приветствовали его коротким движением головы вниз, а после склонялись перед его спутницей, которую видели в его обществе впервые.
Клэр отличалась от присутствующих здесь барышень. Практически все они были круглолицы, с неровным бело-розовым тоном кожи, расширенными зрачками и румянцем во все щёки. Их взгляды были драматичными и выражали единство восторга и раздражения.
Мишель старался ни с кем подолгу не разговаривать, и Клэр в какой-то момент показалось, что он жертвует своим общением со знакомыми, дабы не ставить её в неловкое положение.
— Вы всегда так холодно реагируете на приветствия своих друзей или делаете это сегодня нарочно?
— Не понимаю, о чём вы, мадемуазель, — ответил он с ноткой сарказма, сдерживая улыбку и хмуря брови.
— Я же вижу. Это благородно с вашей стороны, но я не хочу создавать вам неудобства. Поэтому прошу: если вы хотите с кем-то поговорить, то не нужно лишаться этого из-за меня.
— Признаться, вы восхищаете меня всё больше. В таком случае зачем мне эти обязательные светские диалоги о пустом, когда я могу поговорить с вами?
Клэр ничего не ответила, но сияние её глаз ясно дало понять Мишелю, что комплимент ей приятен.
Голоса гостей не смолкали. Тёплый запах восковых свечей, ароматы духов, шелест юбок и стук каблуков — всё это было неотъемлемой частью пышных празднеств. Звон бокалов раздавался исключительно по углам, тогда как в центре большого императорского зала сосредоточивались самые блистательные и важные сливки общества.
Прошло время, и в какой-то момент все гости начали расходиться по разным сторонам. Гулкие разговоры постепенно смолкали, а в больших парадных дверях появился глашатай.
— Император и Самодержец Всероссийский, Великий князь Финляндский Александр Павлович Романов!
Тяжёлые величественные двери медленно распахнулись, и в них появился русский царь.
Стать. Мощь. Величие и очарование.
С игривым, но холодным взглядом и поднятой вверх головой, он шёл в окружении своей свиты из пяти человек. Настоящий. Живой, из плоти и крови, он находился совсем рядом. Сам император Александр!
Жадно, с волнением разглядывая государя, Клэр совершенно забыла поклониться. Рука Мишеля легонько потянула вниз, и девушка тут же совершила глубокий реверанс.
Император лишь отдалённо был похож на человека, которого изображали на множестве портретов, сохранившихся до двадцать первого века. Ни один холст не был его точной копией. Клэр однажды слышала, что Александр I отличался умением подстраиваться под окружающих его людей, дабы угодить и вызвать восхищение абсолютно у каждого. Быть может, поэтому никто из художников так и не смог передать его истинный облик.
Лицо его было овальным, но в меру пышным и румяным. Лоб и небольшая залысина между золотых кудрявых волос, пряди которых аккуратными кольцами спадали на щёки, слегка блестели. Нельзя было не обратить внимания на его затянутую в корсет талию, которая сразу бросилась Клэр в глаза.
На балу он появился без супруги, что давало всем придворным дамам повод надеяться и вздыхать в надежде на царское внимание. Остановившись и слегка прищурив глаза, Александр о чём-то шепнул мужчине, идущему подле него. Доверенный государя, в свою очередь, поклонился и направился в зал, как оказалось, на поиски прекрасной дамы для предстоящего танца. Он сразу же пошёл в противоположную от Клэр и Мишеля сторону и, быстро отыскав ту самую, счастливую обладательницу императорского внимания, торжественным шагом подвёл её к царю.
Только после того, как император взял руку молодой женщины, горящими глазами смотревшей на Его Величество, заиграла музыка. Оркестр располагался в углу, так что никоим образом не мешал танцующим. Как и было заведено, бал открывался полонезом. Клэр посмотрела на Мишеля, ожидая приглашения на танец, но, заметив его обеспокоенный взгляд, принялась осторожно хлопать его по согнутой в локте руке:
— Мишель, что с вами?
— А? Так, ничего. Не тревожьтесь.
Клэр на секунду показалось, что он переживал, будто бы по какой-то причине для танца с императором выберут её. Мишель в тот же миг взял Клэр под руку и, встав за впереди идущей парой, бодро повёл её в танец.
Повторяя уже знакомые движения полонеза, Клэр с любопытством высматривала императора и то, как он движется. Он действительно был бесподобным, чересчур гармоничным и резвым. Всё выглядело так, словно он не прилагал никаких усилий, но вместе с тем казался самым профессиональным танцором. Он никак не мог слиться с окружающими его людьми до конца. Бешеная, властная энергетика исходила от него и распространялась по всему залу. Окружающим его парам, безусловно, хотелось каким-то образом выделиться перед государем. А так как полонез представлял собой череду определённых движений, то привлечь внимание можно было исключительно внешним видом и громкими вздохами либо комплиментами.
Клэр отчётливо видела разницу между приёмами в поместье Милановых и здесь, во дворце Александра. Отличалась даже мода. Например, Клэр заметила, что ни одна дама не держала в своих руках веера, а перчатки у мужчин полагались исключительно офицерам, которые прибыли в своих парадных мундирах.
— Неужели ваш интерес ко мне так быстро пропал? — спросил Мишель, кружа её в танце.
— С чего вы взяли? — небрежно ответила Клэр, переведя взгляд на него.
— Вы весь танец кого-то высматриваете. Не государя ли?
— Что? Конечно нет! — будто бы с непониманием возражала она. — Просто вокруг такая красота, что волей-неволей глаза сами разбегаются в попытках увидеть гораздо больше.
— Что толку? Никого прекраснее вас сегодня тут нет.
Его рука не отрывалась от её талии, их тела с каждым движением сближались все сильнее.
Оркестр сделал финальный аккорд, и тем самым бал считался открытым. Мишель предложил Клэр бокал вина, отстранившись от всех и наблюдая со стороны за беседами отдельных групп.
— Боже! У меня голова кружится от танца, щёки горят, а сердце вырывается из груди, — не скрывая восторга, тараторила Клэр, положа руку на декольте, — а вы, Мишель, ещё предлагаете мне вина. Хорошая ли это идея?
— Бокал вина ещё никому не навредил. Исключительно в медицинских целях. Этот напиток поможет немного расслабиться. В вашем случае я бы его принял, поскольку именно сейчас мы с вами подойдём к государю.
Лицо Клэр резко сделалось бледным и напряжённым, а рука, держащая наполовину полный бокал, задрожала. Встрепенувшись, она снова услышала, как громко стучит её сердце. До сих пор ей удавалось дурачить Милановых и Мишеля, но сможет ли она одурачить самого императора? Ей было даже страшно об этом думать.
— А это обязательно? Видите ли, я очень волнуюсь… — едва выговаривая слова, объясняла Клэр, временами закусывая губы.
— От вас требуется лишь вовремя поклониться императору. Далее разговор пойдёт исключительно между нами двумя. Ну же, нет оснований для волнения.
Заметив в толпе гостей императора Александра, Мишель, держа Клэр за руку, размеренным шагом направился к нему. С каждым пройденным метром у Клэр сжималось что-то внутри и замедлялось дыхание. В её голове никак не укладывалась мысль, что сейчас она услышит и увидит настоящего, живого царя Александра I, победившего Наполеона и умершего в середине девятнадцатого века. Она знала о нём гораздо больше, чем кто-либо мог предположить, но, даже имея такой козырь, обрести уверенность всё же не смогла.
Государь стоял в окружении своих советников и послов, разговаривая с ними на французском языке. Он не предпринял попытки прервать светскую беседу, даже когда Мишель и Клэр подошли к нему на расстояние вытянутой руки.
— Ваше Императорское Величество! — произнёс Мишель с армейской выправкой и по-армейски чётко и громко, официально докладывая о своём появлении.
— Вот это да! Любезный князь Равнин наконец-то посетил наш царский приём в сопровождении дамы, — спокойный, радостный, простой и вместе с тем величественный голос императора ласкал слух. Клэр, будучи в полном изумлении, продолжала стоять с широко раскрытыми глазами, приоткрыв рот.
— Позвольте вам представить мою спутницу, мадемуазель Клэр Данииловна… — на секунду запнувшись, сказал Мишель, демонстрируя Клэр императору.
— Спутницу? — удивлённо переспросил Александр и оценивающе осмотрел Клэр.
— Мою будущую невесту, Ваше Величество! — тут же поправил себя Мишель, не обращая на реакцию Клэр никакого внимания.
Взгляд императора Александра невозможно было описать одним словом. Клэр пересеклась с ним глазами и застыла на какое-то время, несмотря на то, что царь был намного выше и смотрел сверху. Его серо-голубые глаза производили неоднозначное впечатление. За наивностью и чуткостью, казалось, в них скрываются подозрение и надменность.
— Ваше Величество! — поспешила хоть как-то отреагировать Клэр, склоняясь в низком поклоне.
— Признаться… не мог представить, что у вас, мой друг, столь очаровательная невеста. Вы, мадемуазель, в силах сразить кого угодно.
Клэр стояла с глупым выражением лица от растерянности, не зная, как следует ответить на такой комплимент.
— О, благодарю вас. Но… по правде сказать, сегодня я видела здесь дам не менее очаровательных.
Александр больше не обращал внимания на свою свиту и Мишеля. Его взгляд был прикован лишь к Клэр, а её скромность ещё больше раззадорила в нём желание продолжать свою лесть, только чтобы видеть её смущение.
— Кто вы, мадемуазель? Прежде мы точно не видели вас во дворце.
— Верно. Это мой первый приём у Вашего Величества…
— Государь, с вашего позволения я бы хотел обсудить с вами одну деталь касаемо нашей внешней политики, — прервал её объяснения Мишель, предположив, что Клэр может рассказать императору о своей потерянной памяти и неопределённом происхождении.
— Вечер более чем прекрасен, а у вас, господин Равнин, мысли только о службе. Признаться, право, я вас не понимаю! L`erreur est humaine [164], — император с досадой взглянул в лицо Клэр и лёгким движением протянул к ней свою руку. Она тут же вспомнила, что ей говорил Мишель относительно этого царственного жеста, и не мешкая поспешила подать свою руку государю.
Перчатки были обязательной частью гардероба, но в этот раз Мари уговорила Клэр надеть совершенно новый фасон, в котором были открыты пальцы. В таком аксессуаре можно было всем демонстрировать свои драгоценности и не пытаться натянуть их поверх перчаток.
В одно мгновение Клэр почувствовала, как её ладонь обхватила худощавая, большая рука императора России. Он прикоснулся сухими губами к нежной коже, что заставило её тело вновь задрожать, но на сей раз не от страха, а скорее от той чести, значение которой Клэр с трудом удавалось осознать. Мишель был горд, его лицо светилось, и могло показаться, что он принимает это на свой счёт. Однако, когда Александр Павлович оторвал губы от её руки, его взгляд остановился на перстне, который блестел от яркого света свечей на указательном пальце Клэр.
Невероятно, как быстро может меняться выражение лица человека. Император сделался серьёзным, даже в какой-то степени испуганным, его лоб сложился в складки, а во взгляде стали читаться подозрение и гнев. Было невозможно не заметить его странную реакцию. Никто из окружающих не понимал, чем она могла быть вызвана, и лишь у Клэр закралась мысль о том, что он уже не первый раз видит её кольцо.
Александр выпрямился и, сказав что-то радостно, но не очень громко, сделался таким, как в начале их беседы. Все вокруг будто ничего не заметили, но в воздухе повисло беспокойство.
— Ну же, пойдёмте, мой любезный Мишель, поговорим о наших делах. Господа! Сударыня! — извинился за свой побег император, напоследок ещё раз взглянув на Клэр. — Вынужден вас на время покинуть.
Чиновники разошлись по углам, а помощник императора побежал за ним и Мишелем.
— Прошу меня простить, Клэр Данииловна. Я вынужден…
— Понимаю.
— Я клянусь, вам, что не заставлю себя долго ждать. Только прошу, не уходите далеко, чтобы я смог вас найти.
— Вы смогли найти меня после того, как я убежала от вас в лес. Хочется верить, что, где бы я ни была, вы всегда сможете меня отыскать.
Мишель поклонился ей и направился вслед за императором.
* * *
Произошло то, чего Клэр так сильно боялась. Она стояла одна в центре зала, переполненного незнакомыми ей людьми.
Статус. Фамильные драгоценности, горящие в свете тысячи огней такими невообразимыми искрами, что напоминали собой холодные далёкие звёзды. Запах духов, шампанского и воска, медленно тающего и сладкого. На лице каждого читались радость и восторг от этого мероприятия. Гости не останавливались, чтобы отдохнуть от вечных прыжков и движений, громко смеясь от любой, даже самой безвкусной шутки.
Клэр была здесь лишней. Чужой. Непрошеной. Ненужной. Всё это было не для неё. Она вдруг посетовала, что поддалась на уговоры Мари. Нужно было остаться в поместье. Тихом, привычном и безопасном. Она стала искать место, чтобы как можно меньше привлекать к себе постороннее внимание. Подобрав шлейф своего белого платья, она спешно начала продвигаться вдоль танцующих пар. Заметив, что все укромные уголки уже заняты либо влюблёнными, либо пожилыми иностранцами, одетыми в странные камзолы, которые носили ещё при Екатерине II, Клэр вспомнила про крыло дворца, в котором она увидела свой портрет. Желание отправиться туда только сильнее подталкивало вперёд в другую часть императорской резиденции.
Музыка не смолкала. Даже будучи далеко от Гербового зала, Клэр всё так же слышала помпезное звучание виолончели и скрипок. Не встречая никого на своём пути, она наконец добралась до заветного коридора. Прежде на его стенах висели портреты российских правителей. Помнится, она часами могла рассматривать портрет императора Александра III, на котором он был изображён в полный рост. Ей всегда казалось, что вот-вот Русский медведь сделает мощный шаг вперёд и выйдет из полотна в её мир, словно в сказке. Однако это ей суждено было отправиться в путешествие сквозь время. Сейчас на полутёмных стенах Клэр видела лишь небольшое количество картин, на которых были изображены Пётр I и его супруга Екатерина, а также несколько природных пейзажей. Картины, на которой она отчётливо увидела себя, также не было, но этот факт совсем её не удивил.
Впервые за долгое время Клэр наслаждалась своим одиночеством. Оно убаюкивало, позволяло вновь дышать свободно. Не слыша посторонних разговоров, которые зачастую были ей непонятны, и громко играющей музыки, она наконец выдохнула и смогла на время расслабиться. Ночная тишина слилась с её возбуждённым дыханием и стала единым целым. Только длинный мрачный коридор, уходящий в чёрную пустоту, слегка волновал её разум.
Багровая, устеленная на мраморном полу ковровая дорожка поглощала цокот её каблуков. Шаги были лёгкими, но грудь от чего-то по-прежнему холодела. Пройдя в центр коридора, она остановилась напротив одного из множества окон и, облокотившись на подоконник, принялась рассматривать внутренний дворик дворца. Простояв достаточно долго, в конце концов она заметила мужские силуэты внизу. С большим трудом у Клэр получилось разглядеть их лица. В одном из них она узнала своего Мишеля. Он о чём-то бурно беседовал с тем самым помощником императора Александра, который сопровождал его на балу. Сперва она очень весело восприняла эту слежку, отчасти ощутив себя шпионом. Но вскоре какая-то необъяснимая тоска начала овладевать ею. На мгновение в её голове возникла мысль, что этот бал ещё сыграет свою роль в её будущем.
Клэр снова задумалась о своём пребывании здесь. Сколько времени ей отведено?
«Это не сон, ведь здесь всё можно ощутить, потрогать и почувствовать. Но что же? Как объяснить это безумие? Что, если это лишь помутнение рассудка, и я просто сумасшедшая?» — думала она, проговаривая некоторые слова вслух. Кто знает, как долго она рассуждала на эту тему, если бы не услышала голос за своей спиной.
— Мадемуазель, вы, видимо, заблудились?
От неожиданности Клэр издала предательский писк, вздрогнула и в тот же миг обернулась на звук подкравшегося голоса. Она увидела перед собой молодого мужчину примерно такого же возраста, что и Мишель. Каштановые, коротко подстриженные волосы, слегка завитые, вытянутое привлекательное лицо, ямочки на впалых щеках и большие, но узкие губы, которые он нервно поджимал перед каждым новым словом. Он выглядел нервным, и весь его внешний вид, с накрахмаленным высоким воротником до самых ушей, заставил Клэр истерично усмехнуться. Почти сразу она пожалела об этом и молила бога, чтобы незнакомец этого не заметил.
— Что? О нет, я… эм, просто смотрю в окно, вот и всё.
— Поразительно! Не помню, чтобы государь разрешал кому-то из гостей разгуливать по дворцу. Вам, сударыня, понравилось бы, коль в вашем доме гости гуляли бы где вздумается? — Его милое и на первый взгляд приветливое лицо было точной противоположностью его словам, которые он по непонятной причине агрессивно обрушивал на Клэр.
— Думаю, что нет. Но… видите ли, я действительно тут впервые, и, к сожалению, никто меня об этом не предупреждал.
Его тёмные глаза уловили растерянность Клэр, поймали её и при каждом удобном случае старались вызвать дополнительный страх.
— Что ж, пожалуй, на сей раз я не буду докладывать императору о вашей бестактности. Как ваше имя?
— Я Клэр Данииловна…
— Француженка? — почти с отвращением уточнил он.
— Дальние родственники родом из Франции.
— Любопытно… Андре Коршунов, — громко представившись, он щёлкнул пару раз каблуком об пол, явно желая резким звуком ещё больше вывести Клэр из себя.
— Рада знакомству, — «нет, не рада» подумала она про себя.
Её неприкрытая лесть хорошо ощущалась, отчего Андре криво улыбнулся и, не моргая, лишний раз принялся угрожающе смотреть ей в глаза.
— Взаимно, Клэр Данииловна. Вам определённо уже не раз говорили за сегодняшний вечер, что вы превосходно выглядите.
— Говорили, благодарю вас, — смело ответила она, стараясь подальше отстраниться от назойливого незнакомца.
— Вы прибыли с семьёй?
— Нет, с женихом, — задумавшись на секунду, ответила Клэр, утешая себя мыслью, что это уже не ложь.
— В таком случае почему вы здесь одна? Или вы искали мимолётного уединения с кем-то другим?
Клэр опешила. От неожиданности она не сразу нашла что ответить.
— На что вы намекаете, сударь?! Если ваша цель — уязвить меня, то у вас это получилось.
Клэр окончательно взбесилась от его настойчивых слов и намёков. Не желая больше находиться в его обществе и осознавая, что её мирная идиллия нарушена, Клэр направилась в сторону двери.
— Не имел намерения вас оскорбить. Быть может, я просто влюбился с первого взгляда, Клэр, — его глаза ни на секунду не переставали впиваться в неё, словно в кусок мяса, отчего Клэр стала испытывать необъяснимое отвращение к самой себе.
Она не могла смириться с ролью загнанного зверя. Заметив, что Андре подходит к ней всё ближе, тем временем заговаривая её, Клэр, собравшись с силами, резко оттолкнула его от себя.
— Вы, видно, пьяны, если позволяете себе такое поведение! Не смейте ни на шаг больше ко мне подходить! — сказав это, Клэр стремительно направилась в Гербовый зал, чтобы найти Мишеля.
По пути к месту торжества её гнев постепенно утихал, и как только стал заметен яркий свет вдоль дверного прохода, раздражённость и агрессия вмиг сменились испугом.

Глава 8
Доверие нужно заслужить

Заканчивалась мазурка. Когда Клэр снова появилась в зале, ей показалось, что после её ухода мало что изменилось. Всё так же ликовали гости, всё так же танцевали и опустошали бокалы упивающиеся вечером пары. Клэр принялась выискивать среди всех этих людей Мишеля, который до сих пор где-то пропадал. Вращая головой в разные стороны, она заметила, как к ней подошли три непривлекательные женщины. Они отнюдь не были уродинами, просто их возможная красота скрывалась за обильным слоем пудры и множеством драгоценностей, которыми они украсили свои шеи и уши.
— Bonjour! Quelle belle soirée, n’est-ce pas? [165]
Клэр потупила взгляд, ничего не ответив незнакомым дамам.
— Мы всё спорили, приходилось ли нам раньше встречаться? — продолжили они уже по-русски, не обращая внимания на молчание Клэр.
— Не думаю, мадам. Я впервые выхожу в свет.
— Простите нас за любопытство, но кем вам приходится князь Равнин? — сдерживая хихиканье подруг, продолжила одна из них.
— Я, эм-м… Какое это имеет значение? Вы с ним знакомы?
— О, лично не была ему представлена, но моя племянница некоторое время находилась с ним в тёплых отношениях.
Клэр перевела холодный равнодушный взгляд на любопытную мадам и, стиснув зубы, осознала, что не желает знать ответ на свой вопрос. Эта женщина не поленилась подойти к Клэр только для того, чтобы сказать ей, что она входит в число многих дурочек, желающих оказаться рядом с Мишелем.
— Прошу извинить, меня ждут!
— Михаил Александрович более не желает находиться в вашем обществе? Поэтому ушёл с императором? — спросила другая незнакомка, набравшись смелости выйти из-за спины своей любопытной подруги.
— Какое право вы имеете задавать мне такие вопросы? Я вижу вас впервые! — бестактность дамочек всё сильнее расстраивала Клэр. С каждым разом, когда она собиралась уйти, на неё обрушивались всё новые и новые колкости.
— Не находим в этом ничего предосудительного. Это самая обыкновенная дамская беседа, — уверяла она Клэр, не стирая презрительной улыбки со своего лица.
— Немудрено, что вы не видите, — буркнула себе под нос Клэр.
— Хотим заметить, что ткань вашего платья прекрасна, вот только портниха явно не следит за актуальностью парижских фасонов.
— Боже, что? Зачем мне это знать? Ваше мнение мне совершенно безразлично, и я не понимаю, почему вы тратите на меня последние силы? Судя по вашему напудренному лицу, осталось вам недолго.
Женщины мгновенно замолчали. Ехидные улыбки сменились до безумия перекошенными ртами. Они переглядывались между собой, сходя с ума от наглости юной девчонки. Клэр немного остыла и по выражениям их лиц поняла, что наговорила лишнего. Она понятия не имела, что делать дальше и как разрешить сложившуюся ситуацию.
Вдруг чья-то лёгкая рука, облачённая в шелковую перчатку, непринуждённо обвилась вокруг её локтя и притянула к себе. Со спины Клэр не увидела лица своей спасительницы, но тотчас позволила ей увести себя из этого шипящего логова.
— Прошу меня простить! Я вынуждена прервать вашу чудесную беседу и украсть юную особу.
Клэр последовала за женщиной, спиной ощущая на себе злобные взгляды обиженных дам. Немного отдалившись от места раздора, Клэр наконец посмотрела в лицо своего ангела-хранителя. Оно было мягким и добродушным, а пара изумрудных глаз, напоминающих драгоценные камни, с интересом поглядывала на неё. На голове у девушки красовалась аккуратная тиара из жемчуга, в которую с разных сторон были вплетены тёмно-каштановые пряди волос.
— Даже не знаю, как мне вас отблагодарить! — со всей искренностью говорила Клэр своей спасительнице, пока та продолжала вести её под руку.
— Не благодарите меня вовсе! Лучше будьте осторожны с этими людьми. Они подобны болотным пиявкам: некоторое время будут изучающе на вас смотреть, а после высосут из тела всю кровь. Таким дамам как воздух необходимы сплетни и интриги. Я находилась рядом и наблюдала, как вы отчаянно пытались им противостоять. Признаться, это смело и достойно уважения. Но иногда лучше просто уйти или сделать вид, что не расслышали.
— Вы бы ушли? Меня всегда учили защищать свою честь самостоятельно. Я их не боюсь.
Незнакомка замолчала, поджала губы и наконец покачала головой.
— И всё же благодарите меня за то, что избавила от их общества, — женщина с необъяснимой нежностью смотрела на Клэр, тихонько улыбаясь.
— Кто вы? — увлечённая общением с незнакомкой спросила Клэр.
— Бог мой! Прошу меня извинить, что не представилась сразу. Прежде я за собой такого не примечала. Я Маргарита Михайловна Тучкова. А как ваше имя?
— Клэр Данииловна Хромова. Очень рада нашему знакомству! — Клэр вдруг осознала, что не задумываясь доверила свою фамилию этой даме.
— Взаимно! Клэр — очень редкое имя, — подметила девушка.
— Да, все говорят мне об этом.
— Тогда не отвечайте мне. Не хочу быть одной из тех, кто докучает вам бесконечными расспросами.
Клэр восхищалась каждым её словом, каждым жестом. Маргарита обладала не только женственностью и красотой, но и порядочностью, чувством такта. А какие у неё были неописуемо добрые, любящие глаза! Её статной, благородной осанке можно было лишь позавидовать. Изредка разводя руками при разговоре, она делала это с такой лёгкостью, что казалось, будто её ладони гладят воздух.
В промежутках между беседой Маргарита вытягивала шею вверх и поднималась на носочки, поглядывая в другой конец зала.
— Вы кого-то ищете?
— Да, своего супруга Александра. Он был здесь и вдруг исчез вместе с императором.
— Мой спутник тоже оставил меня, проследовав за государем, — с досадой согласилась Клэр.
— Мужчины… вечные игрушки в руках чести, страстей и войны. Ничто их не притягивает так сильно, как желание обрести славу ценой собственной жизни.
— Ваш муж — военный?
— Мне казалось, уже весь Петербург наслышан о храбрости его и его родных братьев, — без капли упрёка Маргарита принялась рассказывать Клэр краткую историю своей жизни, в которой её муж Александр сыграл важнейшую роль. Интерес Клэр к семье Тучковых разгорался всё больше с каждым её словом.
— Клэр Данииловна, — вдруг прервалась она и приковала внимание к молодому человеку, — вон тот сударь в левом углу очень настырно за вами наблюдает. Судя по тому, что он не подошёл к нам сразу, вероятно, это не тот, с кем вы приехали?
Клэр устремила глаза в сторону, куда показывала Маргарита, и уже через долю секунды по её телу пробежал неприятный холод. Затаившись, словно охотник, прямо на неё смотрел Андре. В момент, когда их глаза встретились, он улыбнулся скользкой, неприятной улыбкой и не спеша пошел в их сторону.
— Только не это! Он идёт сюда, Маргарита Михайловна! — с жалобным волнением выдавила она.
— Он явно хочет пригласить вас на вальс. Вы же не станете отказывать ему только потому, что ваш кавалер вместе с моим мужем где-то пропадает? — Маргарита искренне думала, что Клэр чересчур праведно воспитана и стесняется поддержать безобидный, ни к чему не обязывающий танец. — Меня редко приглашают на танец, уж сильно боятся моего Александра. Не волнуйтесь и соглашайтесь!
— Нет же, вы не понимаете. Этот человек… — не успела она договорить, как в одном шаге от них уже стоял Андре.
— Сударыня составит мне партию в этом танце? — произнёс он сквозь сжатые зубы.
Маргарита тем временем стояла рядом и настойчиво подталкивала её взглядом. Клэр закусила нижнюю губу и с неохотой взяла Андре за руку, пройдя вместе с ним в центр зала.
Протяжно зазвучала скрипка, оркестр лиричными, плавными аккордами создал ритм вальса, в котором бесконечно закружились пары. Клэр изо всех сил пыталась не смотреть Андре в глаза, пока его тощая рука, словно удав, крепко обвивалась вокруг её талии.
— Вы прекрасны, Клэр Данииловна! Простите мне мои манеры, не хотел пугать вас там наверху. Я сражён вами и осмеливаюсь надеяться на взаимность.
— Зал полон прекрасных дам. Думаю, вам стоит искать взаимности где-нибудь в другом месте, — с таким пренебрежением, с каким только можно было ответить, процедила она.
— Быть может, я могу показаться слишком грубым и настойчивым, но, поверьте, в определённые моменты женщинам эти качества приносят небывалое удовольствие.
— Ваши отвратительные слова могут быть приятны лишь женщинам без принципов и чести.
— Как может столь молодая особа выражаться подобным образом?
— Ровно так же, как молодой мужчина может бесчестно добиваться близости от молодой особы, зная, что у неё есть жених! — Клэр была неприступна. Сдерживая в себе гремучую смесь раздражения, неприязни и страха, она считала секунды до окончания танца, временами сбиваясь и путая движения.
— Своим сопротивлением вы всё сильнее разжигаете во мне желание сделать вас своей. Но… вы не представляете, насколько мужчина может быть терпеливым. Я подожду.
— Советую вам оставить эти безуспешные попытки! Если вы думаете, что меня некому защитить, то глубоко заблуждаетесь.
— До сих пор своего конкурента я так и не увидел. Вы уверены, что он существует?
Они вальсировали по залу в такт музыке всё быстрее и быстрее, цепляясь одеждой за другие пары. К счастью Клэр, наконец прозвучали последние аккорды. По правилам этикета Андре должен был сопроводить её к тому месту, откуда он пригласил её на танец. Но в планах Клэр было другое.
Её трясло от прикосновений этого мужчины, его рук, голоса и взгляда. Она не понимала, как такой с виду привлекательный человек может с такой силой отталкивать от себя окружающих. Его голодный взгляд стоял перед её глазами, даже когда она перестала в них смотреть. Выждав момент, она избавилась от плена его руки и тут же, не оглядываясь, направилась к выходу.
Оставив позади парадную лестницу, Клэр оказалась у другого выхода. Этот коридор она отлично знала и помнила, что он должен вывести её прямиком к Неве. Она не стала забирать свой плащ, который Мишель сдал в гардероб, когда они вошли во дворец, но тут же вспомнила о нём, когда покинула дворец. На улице её лицо безжалостным потоком обжёг ледяной воздух. Тёплое дыхание растворялось в ночной пустоте, так что Клэр практически не замечала бледного облака перед своими губами.
Она боялась. Боялась того, что Мишель, несмотря на данное им обещание, бросил её. Боялась, что за ней снова последует Андре. Она почувствовала себя как никогда слабой и беспомощной. Даже при встрече с разбойниками в поместье Милановых Клэр ощущала в себе больше силы и отваги, чем сейчас. Истерика затуманила её разум, не давая шанса успокоиться. Девушка села на холодный камень ступенек и, обхватив руками поджатые колени, стала быстро дышать, захлёбываясь слезами.
— Клэр? — раздался справа от неё голос Мишеля. Он шёл обратно в зал, но случайно обнаружил её сидящей на улице. Она подняла голову, услышав своё имя, и тут же встала перед ним с мокрым, немного опухшим лицом.
— Где ты был?! — немного успокоившись, спросила она.
— Что случилось?
— Ответьте на вопрос, сударь! — Клэр сорвалась на крик, и гладь ночного молчания вдруг раскололась под силой её голоса.
— Обсуждал кое-какие вопросы с государем. Это неважно! Что произошло? — испуганно переспрашивал он снова и снова.
— Вы оставили меня одну! Сначала меня высмеивали какие-то дамы, рассказывая истории о том, что я ваша очередная невеста. Затем неизвестный мне мужчина весь вечер ходил за мной по пятам, намекая на всякие… всякие мерзкие вещи!.. — Она снова опустилась на влажные ступени, обняла свои колени руками.
Лицо Мишеля в мгновение сделалось грозным и рассерженным. От досады и чувства вины перед Клэр он стиснул зубы так сильно, что послышался их скрип.
— Я не могу больше здесь находиться… — сказала она на эмоциях сама себе.
— Желаете уехать? — понимающе уточнил он.
— Мне здесь не место!
— Клэр, что ты говоришь? Как же быстро пара несносных, бестактных женщин смогла вывести тебя! Если тебе здесь не место, то где? — риторически спросил Мишель, не надеясь, что Клэр что-нибудь ответит.
— Я не из этого мира, Мишель, — не в силах больше лгать, вдруг выпалила она.
— Что это значит? — переспросил он, словно не расслышав.
— О, Мишель… как бы я хотела рассказать тебе всю правду о своей жизни, но… Боюсь, после этого ты сочтёшь меня сумасшедшей и даже не станешь слушать мои объяснения.
— Я виноват перед тобой, — выдержав паузу, ответил он и присел рядом. — Я больше никогда не подставлю тебя под угрозу! — Он протянул ей свою руку и медленно поднял её с холодных ступеней.
Разве могла она сердиться на него? Разве могла думать, что он желал этого. Клэр тихо шмыгнула носом и в тот же миг задрожала от холода. Вместе они вернулись во дворец.
Они, не торопясь, возвращались в Гербовый зал, где без остановки всё так же кипело торжество. Преодолевая последние ступени, Клэр, держа за руку Мишеля, внезапно остановилась как вкопанная, устремив взор вперёд. Мишель не сразу смог разгадать причину такого поведения, но, заметив её испуганные глаза, неотрывно смотрящие на впереди идущего мужчину, тут же понял, что к чему.
— Это он? — спросил Мишель стальным голосом.
— Да, — прошептала она.
Мишель продолжил шаг, крепче сжимая её руку в своей. Андре немного изменился в лице, увидев перед собой Мишеля. По всей вероятности, они уже были знакомы, но друзьями их никак нельзя было назвать. Подойдя слишком близко к обидчику Клэр, Мишель выпрямился и пристально посмотрел на него сердитыми глазами.
— Я думаю, вы понимаете, Коршунов, что моё положение в глазах государя ничуть не отличается от вашего?
— И я вас приветствую, милостивый государь! На что мне это? Вы угрожаете мне? — изображая непонимание, ответил Андре.
— Вы прекрасно знаете, что я никому никогда не угрожаю. Я либо предупреждаю, либо незамедлительно решаю дело сатисфакцией. На сей раз я вас предупреждаю! Tout a une fin [166].
— Приберегите свои силы для решения задач нашего государя, Равнин. Они вам ещё понадобятся, — сказав это, Андре перевёл взгляд на Клэр: — Сударыня, — он поклонился и прошёл мимо них к выходу.
Мишель сохранял стальную выдержку. Казалось, он прилагает много усилий, чтобы не выйти из себя. Клэр охватил страх за него. Она меньше всего на свете хотела, чтобы он подвергался опасности на очередной дуэли.
— Не нужно, — предугадывая мысли и намерения Мишеля, Клэр ласково гладила его руку, пытаясь унять его злость.
— Простите меня.
Весь оставшийся вечер они не отлучались друг от друга ни на секунду. Подарив Мишелю два танца, Клэр еле переводила дух от счастья. Слишком быстро она забыла неприятные ощущения, которые вызвал у неё Андре несколько часов назад. Теперь она, как и полагается, веселилась наравне со всеми, не обращая внимания на перешёптывания незнакомцев и пристальные взгляды императора Александра, который до окончания приёма продолжал наблюдать за ней.
* * *
К четырём часам утра гости постепенно стали разъезжаться. «Невероятно поздние гулянья», — подумала Клэр, пытаясь бороться со сном. Её радужные представления об императорских балах были полностью развеяны. Сотни неприятностей скрывались за дорогими нарядами и блестящими манерами. Уже перед самым отъездом Клэр вспомнила о туалетной комнате. Каково же было её удивление, когда она узнала, что во всём дворце нет специального места, отведённого для этих целей! То, что в современном мире называется «общественный туалет», в девятнадцатом веке представлялось настоящей сказкой. Испытывая постоянное неудобство из-за сдавленной корсетом груди, всем гостям нужно было как-то справляться и с желанием удовлетворить нужду.
Гудели стопы в жёстких, неудобных туфлях. Клэр с невероятным облегчением села в карету и, слегка вытянув ноги вперёд, положила голову на плечо рядом сидящего Мишеля. Он отдал приказ Терентьевичу направляться в поместье Милановых, и экипаж двинулся в путь. Половину пути Клэр проспала у Мишеля на плече, даже не догадываясь, с какой чуткостью он оберегал её сон.
Её разбудили ярко-красные лучи восходящего солнца, которые настойчиво пробивались сквозь шершавое стекло.
— Сколько же я спала, если уже рассвет? — спросила она, заметив, что Мишель всё так же бодр, а его лицо без единого признака сна.
— Недостаточно для того, чтобы я вдоволь вами налюбовался, — его взгляд был наполнен нежностью, а в синих зрачках отражались блики утренней зари.
— Спасибо за прекрасный вечер, я никогда его не забуду…
Мишель не обрадовался своим мыслям. Его мучил какой-то вопрос. Заметив это и желая хоть как-то отблагодарить Мишеля за прекрасный вечер, Клэр осторожно поинтересовалась:
— Вас явно что-то тревожит. Что Михаил Александрович желает узнать?
— Вы проницательны, — подметил он, слегка улыбнувшись. — Тогда, сидя на ступеньках, вы сказали, что не из этого мира. Что вы имели в виду?
Клэр опустила глаза и сжала руки, настраивая себя на разговор, который рано или поздно должен был состояться.
— Обещайте, что не будете считать меня сумасшедшей! Я не смеюсь над вами… Мишель, я родилась в 1996 году. Я из будущего.
Реакцию Мишеля было сложно передать. На его лице смешались разные эмоции. Он жутко улыбался и в то же время в полной растерянности смотрел на Клэр. Конечно, он подумал, что это шутка, но, увидев, что взгляд Клэр сделался как никогда тяжёлым и серьёзным, сам принялся размышлять над услышанным.
— Клэр Данииловна… вы точно отдаёте себе отчёт в том, что говорите?
— К сожалению, более чем, — Клэр понимала, что ждать мгновенного доверия ей не стоит. — Я разделяю ваши чувства, поверьте. Я сама была дико напугана, когда оказалась здесь. В моём мире всё иначе, нежели здесь.
— Как такое возможно? Вы были где-то и вдруг попали сюда? — выражение его лица оставалось задумчивым. Казалось, он насторожен и боится задать следующий вопрос.
— Я сама не понимаю! Не понимаю, почему это произошло со мной и как надолго я здесь останусь.
— Вы говорили об этом кому-то ещё?
— Девушка, с которой вы впервые встретили меня на площади. Она нашла меня без сознания недалеко от дворца, позвала на помощь, отнесла в свой дом, дала военную одежду своего покойного брата, потому что одежда из моего времени сильно отличается от вашей. Она с трудом поверила моим словам и обещала помочь. Не знаю, что было бы со мной, если бы мне не встретилась она. Майя вольная, но работает в поместье Милановых. Для всех остальных я девушка без рода, титула и фамилии, потому что притворяться бедняжкой, потерявшей память, куда легче и безопаснее, чем рассказывать каждому правду о своей жизни.
— С первого вашего слова я заметил что-то странное. Вы говорили со мной так, как никто прежде до вас не говорил. Я не понимал, в чём дело. Потом ваши манеры и речь я списал на последствия мнимой потери памяти. — Мишель сделался немного мягче. Сомнения ещё не покидали его, но он изо всех сил старался ей поверить, ведь она говорила слишком искренне.
— Мне жаль, что ваши ожидания относительно меня не оправдались, — сказала она грустным голосом и обиженно отвернула от него голову.
— Признаться, я ожидал любого ответа от вас. Но такого… — Он осторожно положил свою руку на её и, едва касаясь, стал поглаживать худенькие пальцы. — Хочу, чтобы вы знали: от своих чувств я не отказываюсь. Несмотря на такие немыслимые обстоятельства, с которыми я, признаться, вряд ли скоро смирюсь, я всё так же люблю вас, Клэр.
Она была удивлена. Предполагая худшее, Клэр не переставала верить в то, что Мишель сможет понять её. Ей было впору радоваться его словам, однако лёгкая грусть никак не покидала её сердце.
— Благодарю вас.
Большую часть пути Клэр и Мишель озадаченно смотрели в пол и молчали, точно так же, когда ехали на бал. Клэр ругала себя, что по глупости решилась открыть то, что никому не следовало знать. Временами она поглядывала на Мишеля и смиренно отводила взгляд снова.
— Значит… — спустя какое-то время сказал Мишель, разглядывая пролетающий за окном лес, — там, откуда вы родом, меня давно нет в живых?
— Да, — тихо ответила она. Клэр думала, что любому человеку невыносима мысль о том, что где-то он умер. Услышав ответ, Мишель ещё долгое время молчал.
— Я до сих пор думаю, что всё это мне снится. Что это нереально и вы ненастоящий.
Мишель перевёл взгляд на Клэр и, взяв её руку, приложил к своей груди.
— Как это молодое, громко стучащее в груди сердце может быть ненастоящим? Вы чувствуете его, Клэр? Слышите, с какой силой оно вырывается наружу?
Она кивнула, после чего он в мгновение стал спокойным:
— Я в замешательстве…
— Понимаю.
— Нет, не понимаете. У меня к вам сотни вопросов, но мой разум не оставляет мысль о том, что спрашивать об этом неблагоразумно.
— Вы всё ещё сомневаетесь, верить мне или нет?
— Возможно.
— Тогда можете спросить меня об этом из интереса. Предположим, у нас увлекательная научная беседа, в ходе которой я могу сказать вам что-то конкретное.
— Если предположить… Хотя нет, — тут же поправил он себя. — Сначала другой вопрос, о котором вы вряд ли можете знать. Будет ли Россия воевать с Францией? Если будет, то как скоро и кто объявит войну первым?
Даже не изучая историю слишком усердно, Клэр отлично знала ответы на его вопросы.
— К сожалению, война действительно будет. Кажется, в начале лета 1812 года Наполеон Бонапарт объявит России войну, перейдя реку Неман.
В глазах Мишеля одновременно читались восторг, страх, удивление, и было непонятно, какое из этих чувств отражалось сильнее остальных.
— Немыслимо… Вы не могли этого знать! Ну… а что же… — он не успел договорить, как Клэр снова принялась рассказывать ему о будущем.
— Эта война будет длиться меньше года. К зиме Наполеон покинет пределы России. Насколько мне известно, лёгкой эта победа не будет, хотя о ней всегда говорят только с радостью и гордостью. В истории она останется как Отечественная война. — Клэр заметила, с каким вниманием Мишель ловит каждое её слово.
— Безумие! — Мишель стал посмеиваться, но не над тем, что говорила Клэр, а над сложившимися обстоятельствами, благодаря которым он сейчас всё это узнал. — Прошу тебя, больше ни слова. Я верю тому, что ты говоришь, но, прошу, не рассказывай мне впредь ничего о будущем нашей страны или же о моём.
— Хорошо.
— Зато я наконец всё больше начинаю вас понимать, мадемуазель Клэр, — сказал он, заметив разочарование на её лице.
— Я не мадемуазель и никогда не была ею, ведь сословий и крестьян больше…
Мишель прикоснулся ладонью к её щеке и тут же лёгким движением притянул Клэр к своим губам. Он целовал её, как в последний раз, желая запомнить это мгновение на всю жизнь. Чувство власти над её губами, сердцем и душой всё сильнее притягивало его к юному телу. Но страх покуситься на что-то большее, пренебречь законами, которые для Мишеля были важнее всего на свете, из последних сил сдерживал его. Именно страх, возникший в пик страсти, заставил его отдалить Клэр от себя так же быстро и неожиданно, как он приблизил её к себе.
— Приношу вам свои извинения.
— За поцелуй? — застенчиво и нежно улыбаясь, предположила Клэр, ещё чувствуя на своих губах лёгкую пульсацию.
— Bien sûr que non [167], не за это! За то, что вопреки своему обещанию всё же оставил вас одну среди незнакомых людей.
— Лучше не будем об этом вспоминать. Я не держу на вас никакой обиды или злобы.
— Зато я бесконечно злюсь на себя, потому что даже не могу поквитаться с обидчиком. Этот Коршунов — скользкий и прогнивший насквозь человек. К моему глубокому сожалению, этот… aventurier [168] находится на службе у государя.
— Кстати, как ты думаешь, что так встревожило императора Александра?
Было заметно, что Мишелю потребовалось время, чтобы обдумать ответ.
— Ничего серьёзного, я полагаю. Наш государь бывает слишком мнителен и практически любого подозревает в чём-то.
— Но в чём можно подозревать меня? — Клэр поразили его слова. — Неужели императору пришло в голову, что я шпионка?
— Я думаю, он просто был не в духе. Его настроение сложно предугадать. И, прошу, дай мне закончить!
Клэр отклонилась назад, чтобы лучше разглядеть Мишеля, сидящего так близко: его красивые тёмные усы, растрепавшиеся пряди волос, прямой нос и глаза, в которых всегда читались уверенность и сила. Она очень внимательно посмотрела на него и, сложив руки на коленях, дала ему возможность договорить.
— Я хочу преподнести тебе подарок, — он потянулся руками к своей груди и стал развязывать белый шарф, обмотанный вокруг шеи.
Клэр молча наблюдала за происходящим, прокручивая в голове возможные причины этого жеста. Еще не успев ничего сообразить, она заметила, как он бережно снял со своей груди какой-то кулон. Тогда, у озера, она заметила что-то блестящее на его теле, но в смущении отвернулась, не успев рассмотреть предмет более точно.
— Это символ и герб нашего рода. Клевер всегда был в моей семье талисманом. Говорят, что это растение является символом удачи ещё у многих фамилий и народов. Даже у некоторых англичан. Этот кулон я ношу сколько себя помню. Пусть теперь он помогает тебе так, как помогал мне доныне!
— Не знаю, что сказать… Он так много значит для тебя, а ты отдаёшь его мне? — Клэр подставила свою тонкую шею Мишелю, чтобы ему легче было надеть кулон. Кованный из железа маленький листок клевера был покрыт тонким слоем зелёного цвета, отдалённо напоминающим стекло. — Мне совсем нечего дать взамен… — с досадой предупредила она.
— Разве я требовал от вас ответного жеста?
Клэр долгое время собиралась с мыслями, чтобы сказать Мишелю о постепенно возникшем у неё чувстве к нему. Дождавшись, когда их карета пересекла границу поместья Милановых, она внезапно сказала:
— Мишель… я люблю вас, — прозвучало робко, неуверенно, стыдливо.
— Вы сделали меня самым счастливым человеком на земле… — ответил он, трижды поцеловав её запястья.

Глава 9
Вера умирает первой

Солнце было уже в зените, когда экипаж с Мишелем и Клэр остановился перед дверями особняка. Двое опьянённых своими чувствами влюблённых не желали расставаться с этим днём, но, к сожалению, как и всему в жизни, этому прекрасному мгновению суждено было закончиться. Громкий крик Терентьича, казалось, был способен разбудить всех вокруг, но разбудил и привёл в чувство лишь Мишеля и Клэр.
— Барин, прибыли, — прохрипел он, доставая потёртую деревянную трубку с табаком.
У входа их уже ожидала Майя: она каждый день вставала с рассветом, пока графиня Миланова ещё мирно спала. Убедившись, что Клэр приехала в чудесном и слегка загадочном расположении духа, она принялась смиренно ждать, когда влюбленные простятся друг с другом.
— Я приеду завтра, если вы найдёте на меня немного своего времени.
— Буду ждать.
Без лишних касаний они посмотрели друг другу в глаза и с большим трудом разошлись в противоположные стороны.
* * *
До обеда Клэр спала, как младенец. Её не тревожили ни солнечный свет, прорывающийся сквозь шторы, ни шорох за дверью. Уже к вечеру, когда Клэр практически пришла в себя после бесконечных танцев и переживаний, она увиделась с Мари, которая желала знать все подробности минувшего вечера. Клэр до мелочей описывала убранство Зимнего дворца, фасоны платьев и, конечно же, императора Александра.
Когда она уже хотела завершить свой рассказ, Мари попросила ещё раз описать гостей. Забившись в мягкое кресло в рабочем кабинете и укутавшись с головы до ног в шерстяное одеяло, Мари жалобными глазами смотрела на Клэр, без слов умоляя развеять её серую тоску. Отказать было невозможно. Вздохнув, она поглядела на стоящую перед ней на столе тающую свечу и, на мгновение поймав красоту жёлтого язычка пламени, с новыми силами принялась рассказывать Мари о событиях вчерашнего вечера.
Душа Клэр разрывалась от ожидания Мишеля. После уже привычной для девушки процедуры одевания она самостоятельно заколола волосы, отпустив Майю по своим делам раньше обычного. Какое-то время Клэр восторженно рассматривала отражение в зеркале. Ей казалось, что никогда ранее её лицо не было таким привлекательным, как сейчас. Пальцами она касалась своих губ, ощущая маленькие трещинки на тонкой розовой коже и представляя, как эти губы целовал Мишель, как его мягкие усы слегка щекотали кончик её носа. От одной лишь мысли об этом все её тело становилось невесомым.
Её внимание привлекло ранее прочитанное письмо, которое небрежно пылилось на углу стола. Это было письмо Петра. Письмо, на которое она так и не ответила. Она принялась перечитывать ровные строчки, вспоминая их автора, вынужденного покинуть родное имение. Клэр вложила письмо в небольшую книгу в тёмно-зелёном переплёте и отправилась в сад.
Осыпавшиеся влажные погибшие листья и запах лесной свежести ожидали её по ту сторону двери. Клэр и не заметила, как быстро изменилось её настроение. Зачем-то вместо любви к себе она принялась презирать себя.
Расположившись в беседке около дома, она снова и снова пробегала глазами по красиво написанным словам. Каждая строчка вонзала в её юную головку острые сомнения относительно своего поступка.
Переживания загнали её в тупик.
Она долго сидела в давящем виски смятении, пока в какой-то момент не расслышала капли, разбивающиеся одна за другой о деревянную крышу. Напрасно она ожидала, что дождь кончится. С каждой минутой его хлёсткие удары о крышу становились всё сильнее и сильнее.
— Клэр Данииловна! Давайте в дом, — стоя на пороге и размахивая рукой, кричала ей Майя.
Перестав надеяться на просвет в небесном куполе, Клэр спрятала письмо в книгу и, раскрыв её на середине, побежала в сторону дома, прикрывая причёску толстым кожаным переплётом.
Противный октябрьский дождь лишь замочил ей ноги, чему была рада больше Майя, нежели Клэр.
— Гадкая сырость! — возмущалась она, сбрасывая с себя хлюпающие башмачки. — Такая погода всегда наводила на меня одну тоску.
— Как сказать, барышня. Зато куда лучше засухи. К тому же крепостные в такую погоду не работают, а проводят время с семьями. Поэтому, Клэр, не всегда дождь — это плохо, — девушка говорила так, словно читала проповедь. Это не могло не вызвать на лице ухмылку.
— Если быть точнее, не для всех дождь — это плохо, — настаивала Клэр на своём с долей высокомерия в голосе.
Согрев холодные ноги Клэр, Майя накрыла её одеялом и направилась к выходу, но только она открыла дверь, как испуганно отпрянула назад от неожиданности увидеть перед собой кого-либо. К её удивлению, и к ещё большему удивлению Клэр, в коридоре перед дверью стоял Мишель.
Как долго он здесь пробыл? Всем своим телом он заградил проход. Увидев его, Клэр вскочила со стула, на который с трудом усадила её Майя, и тут же поспешила подойти, улыбаясь во всё лицо.
— Барин?! — испуганно пискнула Майя.
— Твоя барышня осведомлена о моём визите. Мне нужно обмолвиться словом с Клэр Данииловной наедине.
Его голос показался Клэр странным. Каким-то чужим и холодным. Но несмотря на это, улыбка по-прежнему не сходила с её лица. Майя нахмурилась и, поклонившись Мишелю, покорно вышла из комнаты, прикрыв за собой дверь.
Внешний вид Мишеля взволновал Клэр. Он стоял перед ней в своём гусарском мундире, украшенном золотыми шнурами на груди, и чёрном, насквозь промокшем плаще. С прядей волос на лицо крупными каплями стекала дождевая вода, а сам он был неподвижен.
— Я весь день ждала тебя, — с прежней наивностью поприветствовала его Клэр.
Мишель был мрачен, как тучи за окном. Он обратил на неё холодный отчуждённый взгляд и, выдержав паузу, спросил:
— Меня ли одного, сударыня?
— О чём ты? — Клэр озадаченно следила за каждым его движением.
Он некоторое время загадочно молчал, то глядя ей прямо в глаза, то бесцельно уставившись в пол.
— Скажи наконец, что случилось? От твоего молчания мне становится не по себе.
— Прошу вас предельно честно ответить мне на простой вопрос: что связывает вас и Петра Миланова? — впервые в звуке его голоса Клэр распознала ревность.
Она очень удивилась такому вопросу. С лица сошла улыбка, глаза сделались потерянными и в то же время серьёзными:
— Ничего… а что меня могло бы с ним связывать?
— Попробую предположить. — Мишель сунул руку под плащ и достал из-под намокшей ткани раскрытое письмо. Клэр посмотрела на книгу, которой прикрывалась от дождя: неужели письмо выпало из неё, пока она бежала до дома?
— Мишель, я не…
— «Не спрашивай меня, кого люблю среди веков и граней мирозданья. Я собственную тайну сохраню, покуда не настанет час признанья», — прервал её объяснения Мишель, нервно сжимая кусок намокшей бумаги в руке.
— Я не ответила ему!
— Письмом — возможно. Но, быть может, лично? Вы ведь виделись после того, как вам посвятили сию оду?
Клэр колебалась с ответом, зная наперёд, что правда разозлит Мишеля ещё больше.
— Он приезжал неделю назад. Уговаривал меня уехать с ним, но… я же здесь! Как ты можешь обвинять меня в том, чего не было даже в моих намерениях?
Лицо Мишеля с каждым её словом становилось всё мрачнее и агрессивнее.
— Тот факт, что вы храните это письмо у себя, и, я вижу по вашим глазам, не просто храните, а ещё и перечитываете, даёт мне право сомневаться в истинности ваших намерений. Я знаю, мы знакомы относительно недавно, и я не смею держать вас. Вы ничего не обещали мне, но я полагал…
— Но я…
— Мне горько это признавать, но… кажется, мне всё же следует раскрыть глаза на вашу натуру! Вы держали при себе Петра, клятвами в любви пытаетесь удержать и меня. Теперь ещё и государь?!
Клэр совершенно не понимала значения тех слов, которые нескончаемым потоком Мишель обрушивал на неё.
— При чём здесь государь? — нахмурив от удивления брови, переспросила она.
— Видимо, вы были так очаровательны и милы в тот вечер, что уже два дня он не может выкинуть вас из головы! — с иронией и раздражением говорил он, расхаживая по комнате, словно лев в клетке. — При малейшем удобном случае император расспрашивает о вас без веских на то причин. И во всём этом фарсе Мишель Равнин остаётся в дураках! — оказавшись рядом с небольшим круглым столом, стоящим у окна, он яростно сжал губы, закусив часть усов, и резким грубым движением опрокинул его на пол.
На столе стояли зеркало и голубая фарфоровая ваза, которые в тот же миг слетели с него и с шумом разбились о противоположную стену.
Клэр в страхе присела на пол, забилась за кровать, с ужасом глядя оттуда на устрашающее лицо Мишеля. Она боялась его. Сама не верила в это, но боялась. Сидела не шевелясь, едва удерживая слёзы от обиды.
На шум сбежались прислуга и Майя с графиней Милановой. Не желая ничего объяснять им, Мишель, не сказав больше ни слова, хлопнул за собой дверью и быстро покинул поместье.
После его ухода Клэр ещё некоторое время сидела на полу, уцепившись руками за ножки кровати.
— Клэр, голубушка, что с тобой? Что он сделал?! — Мари искренне переживала за Клэр и, увидев её в таком состоянии, принялась всячески успокаивать, помогая встать.
— Мари, я ведь была честна с ним! Я не понимаю, за что он так со мной?.. — с трудом проговорила она, не сдерживая больше чувств.
— Что между вами произошло?
— Он увидел письмо Петра, в котором тот говорит о своей любви ко мне. Но ведь я не ответила ему. И никогда бы не ответила! Следовало выкинуть его или сжечь.
— И слепой видит, что Мишель любит тебя. Его ревность тому доказательство. В страхе потерять того, кем дорожим, мы порой совершаем слишком много глупостей. Он молод и вспыльчив, но отнюдь не плохой человек. Полагаю, сейчас он уже жалеет о том, что сделал. Попытайся понять. Разумеется, его поведению оправдания быть не может, и всё же… В любом случае выбор всегда за тобой.
Клэр сидела и ловила каждое сказанное Мари слово. Изредка всхлипывая, вытирая слёзы с холодного лица, она не могла избавиться от чувства обиды, которая была вдвойне тягостнее по причине того, что её нанёс Мишель.
* * *
На протяжении трёх долгих дней от Мишеля не было никаких вестей. Клэр практически ни с кем не разговаривала и, тяжело переживая их размолвку, угрюмо расхаживала по своей комнате.
После случившегося Мари долго обдумывала слова князя Равнина о том, что уже давным-давно ей нужно было сообщить про Клэр органам сыска. Пока её гостья уныло сидела в гостиной, направив свой померкший взгляд в пустоту, Мари с тяжёлым сердцем поехала в город заявить о найденной девушке. Клэр даже не заметила её ухода. Продолжала думать о своём. Да и Мари не стала прощаться, зная, что уже к вечеру они снова будут вместе пить чай и вести задушевную беседу.
Мысли уносили Клэр всё дальше и дальше от реальности, в которой она оказалась. Она грела себя воспоминаниями о последнем учебном годе, проведённом в стенах любимой гимназии, о людях, что её окружали, о занятиях по фехтованию, которые всегда казались ей занимательными, пока в её руке не оказалось настоящее оружие.
Перебирая кончиками пальцев кружева своего платья, она всё так же, холодно и без интереса, смотрела на тёмные макушки елей в окне. Северный ветер снова пригнал стаю чёрных туч и, закрыв ими всё небо, бросал взлетевшие иссохшие листья обратно на землю.
Она была бы в этот час ещё печальнее, если бы за окном сияло тёплое солнце. Ощущая собственное ничтожество, Клэр попросту слилась с окружающей её атмосферой. В ясный же день все её тайные тёмные сущности беспокоили бы изнутри, вырываясь наружу перед каждым встречным.
Небо надрывалось под тяжестью холодной воды, на стекле стал образовываться мокрый кривой контур. Проходя мимо гостиной, в которой всё это время находилась Клэр, Майя не раз интересовалась её здоровьем и предлагала выпить чашечку травяного чая, но в ответ получала лишь отрицательное покачивание головой. Измученная печалью, Клэр не заметила, как постепенно проходил день и за окном начинало вечереть. Дождь, не смолкая, стучал по крыше и металлическим оградкам в саду.
Послышался разговор между камердинером, дворецким и Майей. Причиной недолгих споров послужил приезд каких-то господ. В такую пасмурную погоду никто из прислуги сразу не смог узнать нежданных гостей.
— Ничего не понимаю! Что надобно этим людям здесь в такое время? — говорил пожилой дворецкий Майе и камердинеру, который был взволнован больше всего.
Некоторое время эта троица выглядывала фигуры неизвестных мужчин через окно и резко, почти с криком, от него отпрянула, когда в дверь громко постучали. Перепуганная прислуга тут же поспешила открыть перед гостями дверь, чтобы лишний раз не заставлять их ждать. Клэр заметила возникший переполох и, не вставая с кресла, лениво повернула голову в сторону двери.
В дом вошли четыре офицера из царской охраны с грозными лицами, которые с трудом можно было рассмотреть под чёрными козырьками киверов.
— Чем я могу помочь вам, господа? — старался сохранять спокойствие старый дворецкий. — Графиня Миланова изволили-с отъехать.
— Барышня по имени Клэр Данииловна отъехала с нею?
Клэр, расслышав своё имя и не вникая в суть происходящего, вышла к ним.
— Я Клэр. Что вам будет угодно? — усталым голосом спросила она.
— Клэр Данииловна, вы обвиняетесь в государственной измене. По указу Его Величества, государя императора Александра Павловича Романова, вас велено сопроводить во дворец для допроса!
— Что? — Клэр показалось это смешным, и она тяжело улыбнулась услышанному. — Какая измена? Должно быть, вы ошиблись.
— Взять, — сухо приказал один из вошедших мужчин.
— Это же абсурд! Какая-то глупая ошибка!.. Я никакой не шпион! — наконец испугавшись, затараторила она и стала пятиться вглубь комнаты.
— Уведите её! — приказал офицер, и Клэр тут же схватили грубые руки его подчинённых.
— О какой измене идёт речь? Я ни в чём не виновата…
Её волокли наружу так бесцеремонно, словно она и впрямь была опаснейшим преступником. Никакие мольбы хрупкой девушки не могли отменить приказ, не могли заставить одуматься.
— Я не виновата! Майя! Прошу, помоги мне!
Клэр страшили последствия этого лживого обвинения. Прекрасно понимая, что попытки освободиться бесполезны, она всё равно продолжала вырываться из рук ведущих её офицеров.
Майя принялась расспрашивать у охраны, что же всё-таки случилось, но ничего не смогла добиться.
На улице Клэр ждала узкая чёрная повозка. Обитая досками, без окон, она наводила ужас одним своим видом. Рядом с ней стояла ещё пара человек. Клэр отчаянно пыталась схватиться за всё, что попадалось у неё на пути, пока её, словно котёнка, волокли за шиворот. Она брыкалась, рвалась на волю изо всех сил, что у неё были, но их было недостаточно. Беспомощно оглядываясь по сторонам, она отчаянно вцепилась рукой в мокрый плащ одного из офицеров, находившихся рядом.
Лишь после того, как её тонкая рука сжала грубую скользкую ткань, Клэр, подняв глаза, увидела его… Мишель Равнин стоял перед ней неподвижно, словно скала. Такая же холодная, такая же бесчувственная и неприступная. Его бледное, хмурое, равнодушное лицо едва ли могло напомнить о тех чувствах, в которых он не единожды клялся.
Вмиг сделалось дурно. Душа была ни жива ни мертва. А сама Клэр стихла, перестала вырываться из тянувших её рук… То ли от ужаса, то ли от невыносимой боли предательства и непонимания, которые, подобно огню, выжигали внутри её груди миллиметр за миллиметром, она ничего не сказала. Да и что она могла сказать ему сейчас.
Клэр отпустила ворот плаща. Не в силах смотреть в его глаза слишком долго, она перестала кричать и вырываться. Её взгляд сделался холодным и покорным. Наконец она позволила усадить себя в наводящую ужас чёрную коробку.
Она не заметила, как тронулась с места повозка. Не ощутила толчка от движения. Холод, сырость, жёсткие, цепляющиеся за платье доски. Горечь на сердце быстро сменилась пустотой и безразличием. Клэр не чувствовала себя.
Теперь она ничто.
В мыслях больше не было ни солдат, ни Майи, ни поместья Милановых. Все её мечты и надежды разлетелись на мельчайшие осколки. В окружавшем её мраке, сама того не замечая, она перестала слышать, видеть и чувствовать. Она осталась одна со своим страхом, одиночеством и болью, которой не было конца.
* * *
Перед Клэр появились хорошо знакомые лица. Кругом стало светло, а на душе больше не чувствовался осадок от боли. Бабушка Элжира сидела за своим антикварным пиано, неторопливо перебирая пожелтевшие клавиши. Клэр казалось, что этот момент длится вечность. Сколько бы времени ни прошло, музыка всё не умолкала, а бабушка так и не оборачивалась к внучке.
Послышались посторонние голоса и неприятные, пищащие звуки. Клэр не заметила, когда именно они появились, но совсем скоро звуки стали усиливаться и в конце концов вытеснили образ бабушки из головы.
Вновь опустилась темнота.
Клэр так и не увидела, как Элжира обернулась к своей внучке. Некоторое время Клэр пребывала в состоянии, похожем на сон, когда в голове нет ничего, кроме бесконечного, не имеющего опоры пространства.
Ледяной холод стал распространяться по её телу. Всё сильнее и сильнее он проникал сквозь кожу, подступая ближе к костям. За долю секунды Клэр ощутила себя живой. Этот холод оставлял на лице, руках и ногах колючий, режущий след, от которого она постепенно стала приходить в себя.
Она чувствовала скованность в руках и то, как по её лицу и телу стекала вода. Кто-то только что окотил её водой из ведра. На разговоры вокруг и треск по сторонам Клэр отреагировала не сразу. Когда она смогла открыть глаза, то увидела размытые силуэты мужчин, блуждающих внутри небольшой камеры, которая всем видом напоминала подвал.
В месте, где она находилась, было жутко холодно, сыро и смердело гнилью. Клэр хотела убрать ледяные, щекочущие лицо капли воды, которые одна за другой скатывались по её растрёпанным волосам, но не смогла. Её руки и ноги были скованы, а тело плотно прилегало к деревянному брусу.
У Клэр не было сил сопротивляться, даже когда она наконец поняла, что закована в кандалы. Страх породил отчаяние, которое мешало ей думать. Покорно опустив голову, она беззвучно наблюдала исподлобья за своими инквизиторами.
Перед ней из угла в угол, слегка пригибая под потолком лысую голову, ходил мускулистый мужчина, одетый в потрёпанную рубаху. Рядом с ним стоял щуплый господин в дорогом сюртуке, с невероятно пышными бакенбардами. Сжимая в руках папку с какими-то бумагами, он изучающим взглядом рассматривал Клэр, изредка нашёптывая что-то своему компаньону.
В очередной раз, когда худой мужчина что-то сказал своему напарнику, тот, недолго думая, почесал лысую голову и стал подходить к Клэр. Его огромное тело с каждым шагом наводило на неё ужас. Лицо мужчины не выражало совершенно никаких эмоций, он ничего не говорил, лишь исполнял указания рядом стоящего господина.
— Очень кстати, что вы пришли в себя, мадемуазель, — сказал щуплый мужчина. — Не желаете ли поговорить о своём появлении во дворце?
Клэр ничего не ответила, не понимая, что именно от неё хотят услышать.
— Если вы будете молчать, то Семёну будет велено выбивать из вас слова силой.
Огромная лысая голова мужчины нависла над Клэр, впиваясь в неё чёрными, как уголь, глазами.
— Я не понимаю, что вам от меня нужно? — едва слышно ответила Клэр.
— Как и с какой целью вы оказались во дворце? — Худой мужчина открыл папку с документами и нервно стал задавать Клэр вопросы, чеканя каждое слово.
— Меня пригласил Мишель Равнин.
— В каких отношениях вы находитесь с князем Равниным?
— Между нами нет никаких отношений… Их нет, — Клэр потребовалось время, чтобы выговорить это. Ещё время, чтобы осознать.
— С какой стати тогда князь выбрал именно вас для посещения приёма Его Императорского Величества?
— Не знаю…
Речь Клэр не выглядела убедительной, и тогда худощавый господин кивнул головой своему подчинённому, обозначив дальнейшие действия. Здоровый лысый мужчина подошёл к ней ещё ближе и принялся большими руками убирать мокрые пряди с её лица. Пока он несколько секунд теребил её волосы, Клэр успела разглядеть на его ладонях следы засохшей крови и грязи. В ней проснулся животный страх, и чем больше она осознавала, где находится, тем сильнее он овладевал ею.
— Итак, — резко начал худощавый, — с каким поручением ты прибыла в Россию?
— Что? С поручением? О чём вы говорите?! — собрав последние силы, выкрикнула Клэр в надежде отстоять свою правоту.
— Хотите сказать, что вы никогда не встречались с первым консулом? Полагаете, мы намерены играть с вами в игры или же просто очаруемся вашим невинным личиком?
— Я не знаю никакого первого консула.
Мужчина с отвращением фыркнул, закатил глаза и тут же добавил:
— Вы имели встречи с Наполеоном Бонапартом?
— А с чего вы предположили, что Наполеон Бонапарт захотел бы меня видеть? Меня, русскую девчонку, без поместья и титулов!
Мужчина в сюртуке был недоволен её ответом. Он слегка прищурился и дал команду стоящему рядом громиле. Клэр ничего не успела сказать. Грубая пощёчина пришлась на левую щёку. Удар был такой силы, что от шока сквозь её зажатые губы вырвался едва живой стон. Кожа покраснела, опухла. Практически сразу последовало ещё два удара. Клэр не могла кричать, сохраняя силы для сбившегося от нехватки воздуха дыхания.
— Я повторю свой вопрос! С какой целью вас послали во дворец императора Александра? — требовательный голос мужчины становился всё менее разборчивым.
Из-за слёз, скопившихся у неё в глазах, всё вокруг представлялось размытым. Клэр показалось, что она умирает, что все её кости сломаны и жизнь подходит к концу. На шестом ударе в подвал, где происходила медленная и чудовищная казнь, вбежал юноша, держащий в руках небольшой свёрток.
— Немедленно прекратить, господа! Государь император распорядился незамедлительно доставить эту особу к нему в кабинет для личного допроса.
Клэр едва переводила дух, не в силах посмотреть на лицо своего спасителя, так вовремя прервавшего эту пытку.
— Раз это угодно Его Величеству… — сжав недовольно губы, мужчина с папкой отошёл в сторону и велел Семёну сделать то же самое. Было понятно, что он крайне расстроен приказом императора. Видимо, сам хотел вынудить Клэр признаться в том, чего она не делала.
Юноша, принёсший благую весть, принялся самостоятельно отвязывать изувеченную Клэр от деревянного столба, к которому её приковали. Заметив, что она никак не реагирует на его слова и действия, он взял её на руки и бережно вынес из мрачного подземелья.
Клэр слышала шаги незнакомца, стук его сапог по влажным камням, а затем ощутила свет. Её глаза большую часть времени оставались закрытыми, тем не менее она помнила длинный путь до места, в котором он передал её в руки каких-то придворных дам.
— C’est horrible! [169] Что с ней произошло, charmant [170]? Она ранена?
— Не думаю, что её здоровью что-то угрожает. На вашем месте я бы вызвал доктора, который сможет быстро поставить её на ноги. Если о случившемся узнает государь, многим не поздоровится.
— C’est horrible! — произнесла каждая из трёх присутствующих дам. — Поглядите, бедняжка едва стоит.
Девушки начали приводить внешний вид замарашки из подвала в образ, достойный аудиенции императора. Клэр не сразу смогла подняться с кровати, в которую её временно уложили. Заметив на своём теле синяки и подтёки, Клэр лишь устало вздохнула. Знать, откуда они, ей было более чем достаточно, ведь сил на жалость к себе у неё уже не осталось.
Тем временем, воркуя о чём-то своём на французском, румяные молодые дамы наносили на лицо Клэр косметику, чтобы хоть как-то освежить и придать блеск её бледному, измученному лицу. Она покорно делала то, что ей велели: поднималась, крутилась, запрокидывала голову. Клэр не задавала вопросов, только устало смотрела в окно напротив, выходившее на тёмную воду Невы.
— Как вы себя чувствуете? — поинтересовалась одна из фрейлин.
Клэр ничего не ответила, поскольку в мыслях была где-то далеко отсюда.
— Как ваше самочувствие?
— Бывало лучше.
Фрейлина скривилась и протянула Клэр флакончик с каким-то раствором.
— Вот. Это облегчит вашу боль на какое-то время.
Клэр залпом выпила флакон, не оставив и капли. Через какое-то время она ощутила лёгкую невесомость. Щёки уже не так сильно пылали от боли. В её голове мелькнула мысль, что это могла быть настойка с эффектом современных наркотиков или опиума.
Когда Клэр была полностью готова, прекрасная молодая светловолосая фрейлина велела сообщить об этом министру, занимающемуся внешними делами государя. Уже через десять минут у дверей их комнаты стояла стража из двух человек. Они без интереса посмотрели на бледное лицо Клэр и приказали следовать за ними.
Пока она медленными шагами шла по натёртому полу необычайно красивого Зимнего дворца со стражей с обеих сторон, её не оставляла мысль о том, что уже через несколько минут она предстанет перед императором Александром.
Одна за другой мелькали комнаты, свет солнца просачивался через толстые стёкла окон. И вот стража замедлила шаг перед большой белой дверью. Дождавшись, когда слуги откроют её, один из стражников, сопровождавших Клэр, легко подтолкнул её вперёд, осторожно коснувшись спины.
Так Клэр оказалась в кабинете императора Российской Империи Александра Павловича Романова.
Насмотревшись на солнечный свет, пока её вели по коридорам, она долгое время не могла избавиться от тёмного пятна в глазах. Постепенно Клэр стала различать фигуру стоящего у рабочего стола императора. Желание хорошенько разглядеть вычурный кабинет, в котором он решал государственные дела, вмиг исчезло, как только он к ней обернулся.
Чуть замешкавшись, Клэр сделала реверанс и опустила глаза в пол, предоставляя ему первое слово. Но государь заговорил не сразу. Казалось, он нарочно испытывал её терпение: как только он замечал на её лице признаки волнения, на его безмолвных губах появлялась лёгкая ухмылка.
— Вы знаете, почему находитесь сейчас здесь? — наконец сказал Александр, зашагав по комнате.
— Когда меня забирали из поместья Милановых, ваши стражи сказали, что меня обвиняют в измене, — дрожащим голосом ответила Клэр, сжимая пальцы слабых рук.
— Вы станете это отрицать?
— Да, Ваше Императорское Величество, стану.
— Признаться, другого ответа я и не мог ожидать, — его голос был мягким, но уверенным и властным. Наверное, именно так и должен был звучать царский голос. — Вы очень юны, оттого мне становится менее ясен план нашего врага. Признайтесь, вы его любовница?
— Чья любовница? — У Клэр не было сил на возмущение или протест, но это обвинение просто не могло не отразиться на её лице.
— Вы прекрасно понимаете, о ком я говорю. Естественно, не о Мишеле, то его личные мотивы… Вы любовница этого разорителя Европы, человека без происхождения, морали и чести, Бонапарта!
— Что? Простите, Ваше Величество, но что дало вам повод так думать? — Клэр явно не ожидала услышать подобное обвинение и всё же приняла его как нельзя спокойно, хоть её голос и стал твёрже.
Александр продолжал расхаживать по своему кабинету. Светлые, почти кремовые стены, два камина по углам, на которых стояли большие зеркала. Напротив маленького красного стола располагались три других стола, застеленные зелёной тканью. В самом центре четырёхметрового потолка на длинной золотой цепи висела люстра, своим видом напоминающая белую вазу для цветов. Часть потолка и стены были расписаны античными силуэтами зелёного цвета. Выглядело всё так, будто в кабинете императора разыгралось целое представление по мифам Древней Греции. Лошади, бегущие с копьями люди, запряжённые колесницы с несущимися вперёд воинами… Несмотря на всю вычурность этой росписи, кабинет Александра был очень скромно обустроен: без позолоты, цветов и прочих излишеств.
— Признаюсь, вам превосходно удаётся играть непонимание, — Александр приблизился к Клэр, выдержав свою любимую томящую паузу, и, глядя на неё сверху вниз, продолжил: — Один ваш правдивый ответ может склонить чашу весов и обратить мой гнев в милость. Ответьте: как кольцо, которое вы носите, ни от кого не скрывая, оказалось у вас?
Тут Клэр вспомнила о случае на балу, когда император резко изменился в лице после поцелуя её руки. Непонимание и интерес разгорались в ней с каждой секундой.
— Кольцо? Но… Почему вы спрашиваете? Разве есть дело до простого украшения?
— До простого украшения, может быть, дела никакого и не было бы.
— Его мне завещала моя бабушка. Оно перешло мне по наследству.
— Я ведь просил правду, Клэр Данииловна. Это ведь ваше настоящее имя? — с недовольным лицом уточнил Александр.
— Да, меня зовут Клэр. И я не лгу. Вы просили правду, она такова. Но вы, мой государь, можете поведать мне свою правду. Быть может, тогда мы сможем разобраться со всем этим.
Александр скривился, словно речь Клэр показалась ему возмутительной.
— В юные лета свои я находил упоение в изучении знания, которое слабо поддавалось умам людей нашего времени. В библиотеке дворца я проводил большую часть времени со своим учителем Лагарпом, — произнеся это имя, император задумчиво посмотрел на дверь, словно вспоминая о том, что долгое время терзало его сердце. Несмотря на то что лицо его сделалось печальным, он всё же продолжил свой увлекательный рассказ: — Именно от него я впервые узнал про… — слова императора резко прервались, и он пытливо уставился на золотой шпиль Адмиралтейства, — впрочем, это сейчас неважно! — Император перешел к сути: — Дело в том, барышня, что кольцо, которое вы, не стесняясь, демонстрируете всем вокруг, я лично подарил Первому Консулу Франции во время наших переговоров в Тильзите.
Клэр почувствовала, как все её лицо вмиг напряглось. Губы поджались, глаза широко раскрылись от удивления, дыхание сбилось в попытках переосмыслить последние слова государя.
— Но… Я не понимаю, как оно попало к моей бабушке.
— Наполеон по своей натуре жаден, поэтому мог подарить его либо приближённому лицу, либо любовнице. Так кто же вы: шпионка или любовница?
— Я вижу, что в глазах Вашего Величества моё положение выглядит не лучшим образом. Вы не оставляете мне выбора. Из ваших слов мне ясно, что так или иначе меня ждёт казнь.
Александр нервно и громко засмеялся, поспешив тут же убедить Клэр в обратном:
— Казнь? Боже правый, я не тиран и не казню своих и иностранных подданных за их преступления, но место в Петропавловской крепости я вам могу обещать, не обращая внимания на ваш юный, прекрасный возраст.
— А-а-а, значит, мне всё равно нечего терять. Я из будущего, государь! — неожиданно для самой себя выпалила Клэр, и её слова прозвучали как никогда храбро и убедительно. — Возможно, звучит дико, но я родилась в 1996 году. Вы вправе считать меня сумасшедшей, или как в вашем времени принято говорить? — Она стала вспоминать нужное словно и, нащупав его кончиком языка, удовлетворённо продолжила: — Блаженной! Но я сама не понимаю, как и для чего оказалась здесь. Всё началось с того, что моя бабушка завещала мне это кольцо. Прежде я никогда не видела, чтобы она его носила. Спустя несколько часов после того, как его надела, я потеряла сознание и очнулась уже в вашем мире. Я знаю о некоторых событиях, которые с вами ещё не произошли, но там, откуда я родом, им уже больше двухсот лет. Возможно, с этим кольцом что-то не так и вы сможете помочь мне вернуться?
Александр нахмурил высокий лоб, с презрением бросил на Клэр недовольный взгляд и отвернулся. Она и не могла ожидать того, что он поверит ей. Мишель не поверил…
— Я действительно считаю вас сумасшедшей. И, не знай я все тайны этого кольца, уже сейчас велел бы увести вас в камеру.
— Что? — с облегчением переспросила Клэр, не поверив в своё счастье. — Вы верите мне?..
— Чем вы можете подтвердить свои слова? — произнёс он слишком торжественно и важно.
— Я не… — Клэр вспомнила, что в квартире Майи наверняка должны были остаться её вещи. — В поместье Милановых, откуда меня доставили к вам, есть девушка из прислуги. Её зовут Майя. Она нашла меня на Дворцовой площади и отнесла в квартиру, в которой жил некогда её брат. Там осталась моя одежда. Вас удивит фасон моего наряда, но главное не это! Главное — это то, что в брюках будет лежать бумага, на которой изображён ваш дворец и стоит дата того самого дня, когда я перенеслась сюда.
Каждый раз, когда Клэр пыталась объяснить императору про свои джинсы или про то, что этой бумагой был билет в его дворец, она заикалась и несколько секунд подбирала подходящие для этого слова.
— Как какая-то купленная бумага сможет убедить меня в правоте ваших слов?
— Когда Ваше Императорское Величество увидит её собственными глазами, то поймёт, — её голос наконец зазвучал уверенно. Клэр сделала шаг вперёд, чтобы поклониться императору, и, вмиг обессилев, упала на колени.
На лице Александра появился ужас. Он незамедлительно вызвал стражу.
— Немедленно лекаря! Срочно! — грозно приказал государь, отойдя от Клэр в сторону.
Личный врач императора находился рядом с его покоями, поэтому очень быстро поспел на крики Его Величества. Клэр перестала слышать, что происходит вокруг. Она мирно закрыла глаза и, ничего не чувствуя, вновь погрузилась в сон.
Пропал крик, пропали люди. Клэр, как и прежде, не было среди них. Какие-то светлые лица мелькали в её сознании, но их очертаний она не могла ни разглядеть, ни понять.
Было ясно одно. Этот мир давно принял её. Осталось лишь ей впустить его в себя.

Глава 10
Тайна императора

Прошло больше недели, прежде чем Клэр смогла наконец подняться с кровати. Впервые открыв глаза после случившегося, она с некоторым сомнением боялась, что снова перед ней окажутся разодетые дамы, император Александр и весь этот 1811 год. Всматриваясь в белый высокий потолок, она мгновенно поняла, что по-прежнему находится в этом времени.
Постепенно приходя в себя, Клэр вяло окинула взглядом комнату, без того интереса, с которым она привыкла рассматривать всё в этой эпохе. Большие окна, прикрытые кремовыми занавесками, пропускали свет, заливающий картины, что висели на стенах, бело-жёлтыми пятнами.
В углу стоял полированный маленький столик из красного дерева. Над ним висело массивное зеркало с узорчатыми овальными краями, в котором отражался небольшой напольный цветок, напоминающий зелёную пальму.
Нежные белые ткани висели над головой девушки и плавно стекали вдоль всей кровати, закрывая её со всех сторон у изголовья. Пышные подушки с синей обшивкой соответствовали большому одеялу, половина которого была сброшена Клэр на пол.
В день, когда она впервые пришла в сознание, об этом сразу доложили государю. Спустя некоторое время он лично посетил её покои, чтобы убедиться в её выздоровлении.
Александр с таинственной улыбкой сказал, что продолжит «весьма деликатный разговор» только с позволения её врача. Покидая комнату, он положил на тумбочку небольшой кусочек какой-то цветной бумаги, но Клэр так и не смогла найти в себе силы взять её в руки.
И вот, когда жизнь вновь стала к ней возвращаться, удовлетворяя своё любопытство, Клэр склонилась над той самой бумагой. Перед ней лежал смятый, даже слегка порванный билет из Эрмитажа, купленный ею в её последний день в своём времени. Это значило только одно: император Александр поверил ей. Её глаза тут же наполнились светом и заблестели. Клэр глубоко вдохнула, и, прижав тот самый билет к своей груди, спокойно выдохнула, ощущая лёгкий дискомфорт под ложечкой.
Когда придворные заметили, что Клэр окрепла и уже может вставать с кровати, послали за врачом, который курировал её лечение.
Через час к ней в покои зашёл мужчина среднего телосложения, в возрасте сорока — сорока пяти лет. Его прямые редкие волосы в буквальном смысле стекали по голове. Лицом он был приятен, но взгляд тёмных глаз ни на мгновение не делался мягким.
— Ну-с, мадемуазель, пора бы нам с вами уже познакомиться! — сказал он с небольшим акцентом, пройдя несколько шагов от двери по направлению к её кровати. — Разрешите представиться: баронет Яков Васильевич Виллие, личный врач императора Александра.
— Клэр, — чуть ли не шёпотом произнесла она в лёгкой растерянности, прикрывая себя одеялом.
— Вам незачем стесняться меня, ведь я лично осматривал вас неделю назад, — намекнул он на то, что, по всей видимости, уже видел её тело. Клэр немного успокоилась, но по-прежнему держала руки с одеялом перед собой.
— Что со мной произошло?
— Мы хотели бы в подробностях узнать это лично от вас, сударыня. Вероятнее всего, лёгкая травма и сильное душевное потрясение.
— Помню, как меня ударили несколько раз по лицу, — перебирая в памяти те события, Клэр бесконтрольно вздрогнула, опустив глаза на свои руки.
— Сейчас вам уже ничего не угрожает. Можете быть покойны. Я вынужден просить вас снять сорочку, чтобы осмотреть вас и проверить ваше дыхание.
Клэр, подозрительно взглянув на него, практически сразу принялась стягивать с себя белую одежду. Пару лет назад она посещала врача и проходила похожую процедуру обнажения. Несмотря на это, чувства безысходности и стыда не оставляли её ни на минуту. Повторяя про себя заветные слова «он же врач», она старалась придать себе сил и терпения.
— Разумеется, я бы рекомендовал вам ещё неделю покоя. Но со слов императора я понял, что он с нетерпением ждёт встречи с вами. Я дам указания прислуге, чтобы каждый раз после приёма пищи вам подавали настойку из травы пастушьей сумки, листьев земляники, крапивы, и, пожалуй, полынь с тысячелистником вам также не повредит.
— Благодарю вас!
— Не забывайте чаще отдыхать и дышать свежим воздухом.
После ухода доктора к Клэр в спальню зашла молодая фрейлина с двумя молчаливыми служанками. Она представилась Екатериной Васильевной Салтыковой. Наиприятнейшая молодая женщина с чёрными густыми волосами. Её голос звучал складно и нежно, и, несмотря на уверенность в своих словах, она казалась скромной и хрупкой. Её лицо было румяным и круглым, а глаза напоминали два сияющих сапфира.
— Доброго дня, belle créature [171]. Слава богу, что вы набрались здоровья так скоро. Император пожелал, чтобы я привела вас в подобающий вид. Сейчас вам помогут обмыть тело, а затем я лично прослежу за вашей подготовкой к приёму у Его Величества Александра Павловича.
Клэр лишь покорно кивала, восторгаясь статью и речью девушки.
* * *
Процедура сборов ничем не отличалась от той, к которой она уже успела привыкнуть в доме Милановых, только протекала она гораздо быстрее.
После полуторачасовых подготовок Клэр наконец стояла перед дверью зала, в котором её уже ожидали. На протяжении всего пути от комнаты до этой двери её сопровождал охранник. Он был слишком молод, и, судя по его серьёзному лицу, это было его первое ответственное поручение.
Несколько раз Клэр пыталась заговорить с ним, но после тщетных попыток смирилась с молчанием и перестала обращать на него внимание. Когда последовало разрешение войти, юный охранник проводил Клэр взглядом и, оказавшись за её спиной, поспешил закрыть дверь.
Услышав, как щёлкнула дверная ручка, Клэр, словно статуя, продолжала неподвижно стоять у самого входа перед императором и его советниками. В зале было много высоких окон, оттого всё его пространство и лица находившихся в нём людей были прекрасно освещены. Помимо Александра напротив неё находилось ещё шестеро мужчин средних лет.
Заметив беспокойство Клэр, император потёр левой рукой привязанное к правому рукаву мундира пенсне и, по-светски указав на неё рукой, представил всем присутствующим.
— Вот, господа, перед вами Клэр Данииловна Хромова. Она не имеет знатного рода и фамилии, но, к моему, и полагаю, вашему удивлению тоже, способна воодушевить наши умы. Перед вами же, Клэр Данииловна, барон Строганов, графы Аракчеев, Кочубей, Салтыков, мой близкий друг Николай Николаевич Новосильцев и наш просветитель Фёдор Александрович Лабзин. Прошу вас, расскажите в подробностях, кто вы и откуда приехали.
Настороженные взгляды и хмурые лбы. Клэр, слегка заикаясь, никак не могла придумать, с чего именно ей начать свой рассказ.
— Ваше Величество, что эта барышня способна нам рассказать такого, чтобы мы удивились? — поинтересовался самый старый из собравшихся мужчин, одетый в тёмно-зелёный кафтан, давно вышедший из моды, с напудренным белым париком на голове.
— Терпение, Николай Иванович! — тут же ответил ему государь, с недовольством взглянув на Клэр. — Клэр Данииловна, вы можете без страха рассказать моим доверенным людям то, что некогда рассказали и мне.
— Всю свою жизнь я жила в Петербурге. Моё имя может показаться странным, но я русская. Просто по линии матери у меня французские корни.
— В каком году вы родились? — уточнил Александр.
— Я родилась в 1996 году…
Барон Строганов еле сдержал смех, прикрывая рот рукой. Кочубей, Новосильцев и Аракчеев изменились в лице и вопросительно поглядывали на государя. И только Лабзин с Салтыковым сохраняли молчание и серьёзность, несмотря на то, что доля удивления всё же промелькнула в их глазах.
— Ваше Величество, барышня, видимо, не в себе, или вовсе блаженная, — заявил Аракчеев, стоящий по правую руку от Александра. Он нахмурился.
— Как вы объясняете это? — спросил Лабзин, не дожидаясь, пока император ответит Аракчееву.
— У меня нет объяснений, ведь это очень дико звучит. Поверьте, в моей голове столько же вопросов, сколько и в ваших. — Клэр не ждала, что ей поверят на слово. Она покорно оправдывалась в попытках объяснить то, что даже ей самой не было понятно до конца.
— Государь, это же абсурд! — возразил Аракчеев.
— Мне нет смысла никого из вас обманывать! — выдавила Клэр, сдерживая подступающие от волнения и обиды слёзы.
— Если всё это правда, то будьте любезны поведать нам, старикам, как вы всё же оказались в нашем времени? — сказал Лабзин, оставаясь всё таким же спокойным.
— Моя бабушка завещала мне старинное кольцо. Я надела его, ни о чём мистическом даже не думая. В какой-то момент всё перед глазами поплыло. Я находилась в этом дворце, когда это началось. Помню, как потеряла сознание, а очнувшись, увидела перед собой девушку, которая изо всех сил убеждала меня, что на дворе 1811 год. Поверьте, я напугана не меньше вашего! Только вот вы здесь дома и на своём месте, а я нет…
— Кольцо, о котором вы говорите… — не успел граф Салтыков договорить, как Клэр вытянула вперёд руку, сделав несколько шагов к ним навстречу.
— Ваша милость, это же то самое кольцо, которое мы передали Бонапарту?! — Лабзин, как и все присутствующие, действительно узнал это украшение.
— Как оно могло к вам попасть? — тут же спросил Кочубей.
— Вы разве не слушали? Кажется, я уже сказала, что оно досталось мне по наследству.
Мгновенно эти многоуважаемые и известные люди стали галдеть, каждый о своём, в надежде оказаться более убедительными перед государем. Всё громче слышались их голоса, которые гулким эхом отскакивали от мраморных стен.
Александр поднял свои глубокие глаза и взмахом левой руки создал мгновенную тишину.
— Да, господа. Это и вправду кольцо, которое мы все с вами хорошо знаем. Услышав сию удивительнейшую историю от этой молодой особы, вначале, как и вы, я был крайне возмущён и недоверчив. Однако мною были найдены доказательства, которые способны подтвердить её слова. И да, очевиднее всего было обвинить Клэр Данииловну в шпионаже, ведь как ещё кольцо, подаренное императору французов, могло к ней попасть. — Александр подошёл к ней и, взяв её за правую руку, стал аккуратно рассматривать старинное украшение. — И всё же доказательства имеются, — вмешался император. — Я собственными глазами видел её уродливую одежду и бумажную карточку с изображением Зимнего дворца, где указан год 2015. Но… к моему сожалению, всё, кроме этой бумаги, пришлось сжечь, дабы ни одна живая душа не знала. Ведая о назначении этого перстня и о его поистине магической истории, мы с вами не можем отрицать её слова.
— Но, если предположить, что вы не лжёте, значит, вам известны события нашего будущего, которые до сих пор для нас сокрыты? — поспешил уточнить Салтыков.
— В меру своей образованности, да. Видите ли, история не была моим любимым предметом в школе.
— Кто ранее объявит войну, Франция или Россия, да и будет ли она вообще? — спросил Аракчеев, скрестив руки на груди.
— Удивительно, почему именно этот вопрос… — не подумав, брякнула Клэр.
— Кто ещё спрашивал вас об этом? — сказав это, Александр немного прищурился и чуть заметно потёр пальцы на руках. Клэр молчала, но по её взгляду император догадался, кому ещё она доверила свой секрет. — Хорошо, опустим эти условности. Вы можете ответить на вопрос графа?
— Разумеется. Войну объявит Франция. Точнее, нет…
Клэр искренне пыталась вспомнить всю информацию, которую она могла знать из школьных учебников.
— Многочисленная армия Наполеона перейдёт реку Неман без объявления войны, в то время как вы, государь, будете находиться совсем неподалёку.
Взгляды сделались серьёзнее, но вместе с этим возникло ощущение какого-то облегчения. Клэр не могла понять, что изменилось и отчего вдруг министры и сам государь словно выдохнули.
— Когда?
— В начале лета 1812 года. Кажется, — неуверенно добавила она.
— Наконец, — тихо проговорили Аракчеев и Лабзин. Александр сделал вид, что не расслышал их восторга, но и он пребывал в схожем состоянии.
— То, чего было не избежать, но что сдавливало нам шею, подобно удавке, — сказал Аракчеев императору.
На пару минут стало тихо. В воздухе повис главный вопрос, который каждый желал, но вместе с тем боялся задать. «За кем будет победа?» Клэр понимала это, но по-прежнему продолжала молчать, опасаясь последствий своих пророчеств.
— Кто? — коротко и твёрдо спросил император.
— Уже к зиме Россия станет одерживать верх над французской армией, и совсем скоро ни одного вражеского солдата не останется на этой земле. Будут великие сражения, великие победы и поражения.
Император, не меняя сурового выражения лица, неожиданно выпрямился и гордым, восторженным взглядом оглядел своих советников.
— Эти знания развращают, дитя, — сказал Лабзин, выйдя на несколько шагов вперёд, убирая со лба прядь волос. — Все мы так жаждем узнать, что случится с нами завтра, что совсем забываем проживать сегодняшний день. Я считаю, Ваше Императорское Величество, — обратился он к Александру, — что чрезмерное проникновение в знания будущего может его необратимо изменить.
Император кивнул своему мудрому учителю.
— Хотелось бы всей душой верить вашим словам, сударыня, — вступил Александр, немного задрав подбородок и взглянув на Клэр из-под бровей, — однако остаётся нерешённым один вопрос. — Он обернулся к своим советникам и, направившись к окну, размеренно продолжил: — Господа, пора гостье рассказать, почему мы интересуемся кольцом, что по случайности оказалось у неё. С юных лет, Клэр Данииловна, меня влекли знания о масонских ложах. В детстве я часто был свидетелем того, как мой отец заключает сделки с невидимыми силами. Когда же я возмужал и разуму моему открылись тайны о том, какая на самом деле великая сила поддерживает баланс всего живого в нашем хрупком мире, я окончательно перестал во всех делах своих уповать на Бога. С неистовой жадностью изучал я рукописи и книги всевозможных орденов, которые мне попадались на глаза. Ничто так же сильно не будоражило мне кровь, как мысль о скорой разгадке очередной тайны. И вот однажды Александр Фёдорович Лабзин поведал мне о небольшом сколе кометы, упавшей тысячи лет назад. Мы выяснили, что камень обладает магическими свойствами, благодаря которым носящий его человек будет вознаграждён за его праведные помыслы и жестоко наказан за ужасные разрушающие деяния. Когда мы вступили в один из орденов, верховные магистры ложи представили нашим несведущим глазам кольцо, которое, по легендам, носил сам Александр Македонский. Именно в этом кольце и был тот самый осколок далёкой кометы. Наступил 1805 год. Мы, разделяя интересы наших ближних соседей, были вынуждены объединиться, чтобы всеми силами препятствовать захватническим действиям Первого Консула Франции, Бонапарта. Как вы могли бы знать, эти военные действия для государства нашего успехом не увенчались. Тогда, понимая, что, пока Наполеон Бонапарт является императором французов, вся Европа будет в страхе плясать под его дудку, мы, Александр Первый, убедили магистров масонского ордена помочь в борьбе против жестокого врага всего человечества. В 1807 году я передал этому вздорному корсиканскому выскочке то самое кольцо в надежде, что в случае вторжения в границы наши он неминуемо потерпит поражение.
— Выходит, что, пока кольцо у вас, барышня, Россия лишена той защиты, ради которой нам всем пришлось пожертвовать многим, — продолжил мысль императора Салтыков.
— Но откуда вам известно, что кольцо действительно обладает такой силой? — спросила она, чувствуя наконец силу в своём голосе.
— Действительно, у нас не было времени убедиться в его свойствах. Но тот факт, что вы мистическим образом оказались здесь, даёт надежду, что это правда, — тут же вмешался Лабзин, горящими от интереса глазами рассматривающий Клэр.
— В таком случае, что же теперь требуется от меня? Я могу прямо сейчас отдать вам это кольцо, чтобы вы вновь…
— Чтобы мы вновь встретились с Наполеоном в Тильзите и поговорили о мире? — прошипел Александр, всё так же стоя напротив окна.
— Магистры древности писали, что это кольцо приобретает свою силу лишь в двух случаях. Первый, когда его передаёт старый владелец новому из рук в руки лично. А во втором случае прежний владелец должен умереть, и только после его смерти осколок небесного камня начинает искать нового, — пояснил Лабзин, пытаясь унять гнев царя.
— Лишать вас жизни было бы высшей степенью жестокости. Осуждая Наполеона за его варварство, мы не можем допустить такого в своём государстве. Вдобавок, никто не знает, что такие методы могут изменить в будущем, — сказал Александр, вновь вернувшись к своим советникам и встав между ними. — Поэтому, на мой взгляд, представляется возможным только одно… Вы должны будете сами передать Бонапарту его перстень.
— Что? Это же безумие! Куда мне… — всплеснув руками и посмеиваясь от безысходности, ответила Клэр.
— Согласитесь, что не такое безумие, как ваше здесь присутствие, — сказал Салтыков, потирая руки о свой костюм.
— Вы пройдёте полную подготовку! В кратчайшие сроки вас обучат всему, что требуется знатной особе в наши дни. Как себя стоит вести, как и кому нужно улыбнуться и многое другое. На это у вас будет почти два месяца. — Александр решительным, властным взглядом посмотрел на неё сверху вниз и тут же поменялся в лице, делаясь чутким и озадаченным.
Клэр никак не могла понять столь кардинальную смену его настроения. Она лишь взволнованно смотрела на него в ответ, вслушиваясь в каждое слово.
— Начнём с завтрашнего дня, Ваше Императорское Величество! — поддержал Строганов.
— Он прав! Это труднее, чем может показаться, ведь jeune fille [172], кажется, совсем ничего не знает о современной моде и порядках, которые принято соблюдать в свете, — сказал Кочубей, стараясь лишь для виду казаться вовлечённым в эту странную беседу.
— Да, кстати, я ужасно владею французским языком.
Присутствующие мужчины сделались ещё серьёзнее и молчаливее.
С каждым новым словом Клэр в глазах её внимательных слушателей всё отчётливее читалось разочарование.
— Кажется, потребуется человек при дворе, который не просто превосходно знает язык, но и жил какое-то время во Франции, — обратился Салтыков к императору, рассматривая тем временем медные бляшки своих туфель.
— Определённо. Такой человек у нас имеется, — ответил ему государь, вытирая неожиданно вспотевший лоб. — Что-то сегодня с избытком натопили дворец, велите поубавить.
Клэр была в замешательстве, ведь она могла поклясться, что во дворце довольно прохладно. Разве что только изо рта не исходил пар во время разговора. «По всей видимости, император привык жить на айсберге», — подумала она.
— Прошу вас, Клэр Данииловна, сохранить всё услышанное и сказанное сегодня здесь в тайне. Это не только в наших, но и в ваших интересах тоже, — сказал Лабзин, строго сжав губы в тонкую струну.
— На этом, господа, я попрошу вас удалиться.
Александр завёл руки за спину и стал ждать, пока комната опустеет. Клэр смотрела, как один за другим выходят в коридор советники императора, и сама медленными шагами стала направляться к выходу, предварительно поклонившись.
— Сударыня, прошу вас остаться! — сказал император в момент, когда Клэр вместе с остальными уже пересекала порог зала.
— Да, государь, — смиренно ответила она, замедлив свой шаг.
— В нашем мире судьба каждого подданного предопределена его происхождением. Что до вас… Полагаю, что, несмотря на отсутствие титула, вы прекрасно образованны и в достаточной мере благородны. Считаю правом своим даровать вам титул графини. Быть может, так вы в полной мере будете чувствовать себя равной тем, в чей круг вам придётся вскоре войти. Как, позвольте узнать, звали вашего батюшку? — спросил преисполненный хорошего настроения Александр, обходя Клэр по кругу.
— Даниил Михайлович Хромов, Ваше Величество.
— Отныне вы Клэр Данииловна Александрова. Никакие документы о вашей личности официально опубликованы не будут.
Клэр в знак благодарности присела перед императором в низком реверансе и молча опустила тяжёлую рыжеватую головку вниз.
— Как вы находите этих людей? — неожиданно спросил её Александр.
— Простите?
— Как они вам показались? Так вы себе их представляли в своём мире? — Клэр не смогла сдержать своего удивления. Неужели Александру и правда хотелось знать её мнение?
— Не могу быть до конца уверенной, что видела их портреты в своём мире. Разве что графа Аракчеева. Его лицо очень похоже на то, что изображено на картине в Зимнем дворце. То есть, я хотела сказать, в моём мире это уже не дворец, а музей…
Клэр заранее продумывала, что скажет далее, и всё равно волнение сбивало её, вынуждая запинаться.
— Вот как?
— Государь, если это всё, то я, пожалуй…
— Нет! Это не всё. Клэр, я хотел познакомить вас с моей сестрой Анной, возможно, вы о ней слышали? — с надеждой произнёс Александр, в мгновение сделавшись мягким и чутким.
— О да, конечно, я слышала про неё и других ваших братьев и сестёр.
Глаза императора расширились, а лицо озарилось счастьем.
— Я желаю, чтобы вы всегда были под присмотром моих доверенных людей.
— Что мне может здесь угрожать? — удивившись и нахмурясь, спросила она.
— Мишель Равнин рассказал мне о вас. В день именин в доме Милановых вас, Клэр, чуть было не похитили сбежавшие крестьяне. Признаться, стало бы досадно, попади это кольцо к крестьянскому мужику. Вероятнее всего, он бы променял его в первом же кабаке на кувшин мерзкого пойла. Какой конфуз.
— Это случайность. Я оказалась не в то время не в том месте, — услышанное имя заставило Клэр вздрогнуть и вновь погрузиться в тоску, из которой она так отчаянно надеялась выйти. — Государь, могу ли я задать вопрос? — с робостью в голосе произнесла Клэр.
— Конечно, сударыня.
— Это вы приказали Мишелю лично доставить меня во дворец таким способом, словно я преступница?
— Видите ли, увидев на том балу этот перстень, я, разумеется, решил, что вы шпионка Бонапарта. Я рассказал ему лишь часть истории, но этого было достаточно, чтобы он понял ход моих мыслей. Уверяю вас, он был не менее печален, чем вы сейчас. Я знаю Михаила с юных лет. Его отец был на службе сперва у моего отца, а затем и у меня. В их семье понятие чести и сохранность государства всегда были важнее любви и чувств. Он без колебаний выполнил то, что я ему приказал. — Клэр не могла поверить, что Александр сделал это нарочно, ведь кто угодно мог арестовать её.
— Вы сообщили ему, что я не предатель?
— О, разумеется. Перед отъездом я даже дозволил ему навестить вас.
— Навестить меня?
— Пока вы лежали без сознания, он заходил к вам. Как мне доложили…
Мишель просил у неё прощения, стоя на коленях у изголовья её кровати. Боясь прикоснуться к её бледным рукам, он молился, а после, ничего не сказав, ушёл, сдерживая слёзы. Он винил себя в случившемся. Винил в том, что предал её, несмотря на обещания быть рядом.
Сердце Клэр разрывалось на мелкие кровавые куски. Слёзы сами собой просочились сквозь ресницы и плавно стекли по холодным щекам.
— Где он сейчас?
— Выполняет задание, которое я ему поручил. Оно имеет особую важность, я не в силах сказать его точное местонахождение. Вы можете написать ему письмо, я велю отправить его в ближайшее время.
— Благодарю вас, быть может, несколько позже, сейчас я не готова писать.
— Сообщите, когда это будет вам необходимо. Сейчас я должен удалиться, вас проводят до комнаты и в скором времени дадут необходимые указания. Прошу меня простить.
Император любезно улыбнулся и первым вышел из зала.
Действительно, у дверей она увидела своего немого охранника, который при виде неё тут же вытянулся и проследовал вперёд, указывая ей дорогу к спальне.
Во дворце кипела жизнь. На каждом этаже было больше двухсот человек. В основном вельможи, знать, купцы, дипломаты, доносчики, прислуга и императорская чета. Как в большом муравейнике, каждый выполнял свою функцию. На нижних этажах размещались финансовые кабинеты, канцелярии, прачечные и кухни.
В нескончаемом лабиринте стен и картин Клэр никогда бы не отыскала своих покоев. Следуя к ним, она с каждым робким движением чувствовала своё одиночество. Люди, которые так молниеносно вошли в её жизнь, так же быстро из неё пропали. Тоска разъедала её разум каждый раз, когда ей хотелось услышать голос Мари или Майи.
Оказавшись у знакомой белой двери, Клэр поблагодарила своего спутника, но по-прежнему не услышала от него ни слова.
Она осталась одна.
Клэр слонялась по комнате, рассматривая немногочисленные объекты вроде вазы или картины с типичным пейзажем, без каких-либо стеснений прикасаясь к ним пальцами.
Она трусила. Ожидание снедало её, и, сомневаясь во всём происходящем, Клэр постепенно сходила с ума. Рухнув на кровать, она стала прислушиваться к монотонному шороху кожаных скрипучих сапог ее надзирателя. Он продолжался на протяжении сорока минут, и за это время Клэр не сделала ни одного движения. Но, выгадав момент, когда цепь монотонных звуков резко прервалась, Клэр, недолго думая, поспешила к двери.
Она приоткрыла дверь и, убедившись в отсутствии своего стража, вышла из комнаты. Минуя любопытных слуг и придворных, которые вопросительно глядели ей вслед, Клэр наконец подошла к выходу, открывающему вид на небольшой сад.
Она бы ни за что не узнала это место. Как правило, в её времени здесь не было ничего, кроме пары деревьев, небольшого фонтана и бомжа, мирно лежащего на лавочке и укутанного в рваную пуховую куртку. Теперь же перед ней были и небольшие узенькие аллеи, и кусты с торчащими голыми ветками. Деревья уже давно избавились от своего золотого великолепия и теперь сонно, едва колышась, стояли, словно нарисованные.
Клэр оставалось преодолеть лишь две ступеньки, но вместо этого она остановилась, прикрыла глаза и несколько раз плавно и глубоко вдохнула в себя свежий, леденящий лёгкие воздух. После чего подобрала небольшой шлейф платья и по велению сердца помчалась вдоль увядших кустов. Вслушиваясь в шорох листвы под своими ногами, она бежала всё быстрее и быстрее, забыв о проблемах. Словно птица. Беззаботно. Легко. Мир сделался крошечным, лишь её. Невзгоды других людей исчезли, потеряли смысл. Была лишь она одна.
Она мечтала об этом мгновении всё то время, что лежала под чутким наблюдением, прикованная к своей кровати. Её ноги крепли с каждым шагом, и, ощущая в них силу, Клэр всё больше наполнялась жизнью. Она была счастлива в минутном наслаждении свободой, которой, казалось, больше не обладала.
Клэр остановилась отдышаться. Теперь она шла не спеша, обдумывая каждый свой шаг. Внешний мир вновь прикоснулся к ней. Остался горьким послевкусием бессилия на губах.
С каждой минутой Клэр всё сильнее ощущала этот пронизывающий до костей питерский холод. Выбежать на улицу в ноябре в тончайшем платье с открытым декольте было, пожалуй, весьма глупой идеей. Её оголённые руки покрылись гусиной кожей, и в попытках согреться Клэр суетливо стала тереть их друг о друга.
Она шла вперёд, полностью погрузившись внутрь себя. Мимо неё проходили придворные дамы в маленьких шляпках, и мужчины в чёрных и серых плащах, из которых выглядывали острые кончики накрахмаленных воротников. Гуляющие по парку люди, в отличие от Клэр, были тепло одеты, именно поэтому её внешний вид производил такое неоднозначное впечатление.
Не обращая внимания на косые взгляды незнакомых людей, она продолжила свой путь, но уже в направлении дворца. Глаза привыкли к изящной полупустой аллее и неторопливым движениям вокруг, поэтому, когда на её пути возник резво идущий чёрный силуэт, Клэр против воли обратила на него всё своё внимание. Он был ещё далеко, но она не отводила от него глаз, всеми силами стараясь разглядеть. Черноволосый мужчина в таком же, как и все, чёрном плаще. Он шёл, опираясь на трость. Его лицо было необычайно белым, идеально выбритым, с ярко выраженными скулами и острым носом. Пряди угольных волнистых волос прикрывали ему лоб, виски и спадали на плечи. Волнующее, неприятное чувство отозвалось где-то внутри. Клэр не смогла объяснить его. Когда он приблизился, она разглядела два тёмных вороньих глаза, взгляд которых уже давно изучал её. Незнакомец казался загадочным, хотя в двадцать первом веке про него бы точно сказали «вырядился, как гот».
Незнакомец подошёл совсем близко, и за секунды стало ясно, что всё это время он шёл к ней. Его взгляд упал на обнажённые руки Клэр.
— Мадемуазель, вам нужна помощь? — вдруг услышала она серебряный голос.
— Что? — переспросила Клэр, не ожидая, что этот красивый мужчина с ней заговорит. От удивления на секунду у неё даже дёрнулась верхняя губа.
— Вы явно заблудились и оставили где-то плащ! Позвольте предложить вам свой! Не могу смотреть, как такие чудесные нежные руки обдувает противный ветер, — сказал он с соблазнительной хрипотцой в голосе.
— О нет, мне совсем не холодно, благодарю вас! — покраснев, ответила она.
— Своей скромностью русские барышни не перестают меня удивлять. Но сейчас это ни к чему, позвольте? — Он снял с себя чёрную мантию и одним движением перенёс её на Клэр. Приблизившись к ней, чтобы расправить складки на плечах, незнакомец принялся изучать её лицо.
— Благодарю вас… господин?..
— Франсуа, — коротко представился он. — Франсуа де Миро, но близкие называют меня Франс. Вы тоже можете воспользоваться этим правом, если вам будет угодно.
— Клэр Данииловна Александрова. — Клэр впервые представилась новой фамилией. По какой-то необъяснимой причине ей впервые было спокойно в момент знакомства в этом мире. Возможно, потому, что теперь она чётко понимала своё положение.
— Клэр. Очень красивое имя, но французское. Вы родом не из России?
— Я жила здесь всю свою жизнь, сударь. Моя мать имела французские корни, а отец русский.
— Кто ваш отец?
— Боюсь, он из общества, которому закрыт вход в этот дворец. — Клэр показалось странным, что абсолютно незнакомый человек при первой их встрече задаёт столь личные вопросы. — Позвольте полюбопытствовать, кто вы? Ваш лёгкий акцент говорит о том, что вы так же, как и я, не являетесь русским до конца.
— Вы точно подметили, Клэр Данииловна! Я родился и вырос во Франции, но по ряду причин теперь я нахожусь на службе императора Александра. — Клэр с подозрением сделала шаг назад. — Вас это напугало? — тут же поинтересовался он.
— Я хочу ошибаться, но мне кажется, что наше знакомство не было случайным.
Франсуа улыбнулся, игриво опустив взгляд себе под ноги.
— Император предупреждал, что вы не так просты, как кажетесь на первый взгляд. Действительно, я целенаправленно подошёл к вам. Наша встреча должна была произойти в ваших покоях или в обеденной зале, куда вас обязаны были сопроводить. Однако горе-охранник не обнаружил вас в комнате, за что теперь переносит лишения различного рода. — Клэр нахмурилась, узнав, что из-за её выходки этот молодой молчаливый солдат теперь наказан. — Судя по выражению вашего лица, вы думаете, что наказание будет суровым? Отнюдь, спешу вас успокоить.
— Вы быстро поняли суть моих мыслей, Франсуа. Спасибо за беспокойство о моих чувствах. Так, и какое дело у вас с государем? — бесцеремонно продолжила Клэр.
— Разве я могу рассказать вам тайны государственной важности, Клэр Данииловна? Одно лишь могу сказать точно, с этого дня я приставлен к вам Александром Павловичем, чтобы обучить языку и всему тому, что может вам понадобиться в дальнейшем.
— Француз, который служит России в разгар политических беспокойств? Что такого вы сделали, чтобы заслужить доверие самого императора Александра, Франсуа? — уже более серьёзным тоном спросила Клэр, заглядывая в его гипнотизирующие мрачные глаза.
Франсуа был предан своей Франции. Он искренне считал, что Наполеон — худшее, что могло произойти с его страной за всё её существование. Рассказывая о судьбе своего народа и о том, какие страдания ему пришлось пережить после революции, Франсуа сделался ещё мрачнее и стал чаще отводить взгляд, чтобы скрыть свои переживания по этому поводу.
— Так варварски участвовать в свержении короля Людовика, чтобы спустя время возвести себя на престол, распространяя республиканское движение. L’absurdité! La barbarie! [173] Он умеет понравиться и убедить людей в том, что его методы действенны и направлены исключительно на благо. Но даже если он говорит разделённым на куски странам об объединении, то делает это исключительно для того, чтобы подчинить себе не куски, которые со временем могут взбунтоваться, а уже полноценное государство.
— Вы поэтому уехали из Франции? Потому что не были согласны с политикой нового монарха?
— Да. Моя семья имела особое влияние при короле Людовике. С его смертью мы подверглись гонениям. Лишь благодаря своим талантам спустя годы я уверил приближённых людей Наполеона, что не представляю никакой опасности, а, напротив, желаю всеми силами помочь своей стране.
— Не может быть! Вы что, двойной агент? — с азартом прошептала Клэр ему на ухо. А после задумалась, зачем агенту раскрывать себя перед первой встречной?
— Пусть это будет нашей маленькой тайной, мадемуазель, хорошо? — Франсуа лёгкой и медленной походкой направился в сторону входа во дворец, и Клэр без капли сомнения последовала за ним, как собачонка. Конечно же, она не заметила в этом ничего предосудительного, но прогуливающимся мимо знатным особам это показалось смешным.
Клэр не была без ума от его необычного лица или превосходных манер, но его чёрные глаза каким-то магическим образом волновали её чистый и юный ум.
Вместе они миновали парадные двери дворца и, проходя коридор за коридором, постепенно стали приближаться к комнате Клэр.
— Вот, прошу, возьмите, — сказала Клэр, протягивая еще ледяными руками плащ его владельцу. — По правде сказать, я бы замерзла без вашей помощи.
— Не стоит! Мне было приятно помочь вам, Клэр Данииловна. Встретимся завтра утром на нашем первом уроке, а до тех пор вынужден вас оставить. — Франсуа слегка поклонился Клэр, стоя у входа в ее спальню, после чего незамедлительно ушел.
Она некоторое время смотрела через полуоткрытую дверь ему вслед, не в силах объяснить свой интерес. А когда он совершенно затерялся в потоке быстро передвигающихся слуг и вельмож, Клэр, тоскливо вздохнув, закрылась в своей комнате.

Глава 11
Прости меня

По наступлении вечера на общий ужин Клэр никто не звал, да и как она могла рассчитывать на ту теплоту, с которой делили с ней вечерние трапезы Милановы? К семи часам ей принесли весьма скромную еду, но, как добавила прислуга, «с кухни Его Императорского Величества».
На небольшом подносе перед Клэр стояла тарелка с бледно-зелёным супом. На запах он был так же невкусен, как и на вид. Девушка скривилась и усмехнулась одновременно, когда привередливо принялась ложкой выискивать в прозрачной воде куски картофеля и лука с зеленью. На отдельной тарелке лежали тушёная капуста и небольшой кусок запечённого мяса, своим видом напоминающего говядину. Клэр решила, что это шутка кого-то из слуг, но когда к ней в комнату снова пришли уже за пустыми тарелками, то из короткого ответа пожилого мужчины она поняла, что именно этим в действительности питался император Александр и его приближённые.
Поутру, когда было около девяти часов, Клэр проснулась от лёгкого стука в дверь. Едва успев открыть слипшиеся глаза, она подскочила с кровати и поспешила к двери. На ходу Клэр с небольшим трудом натягивала на себя скомканный шлафрок.
— Одну минуту! — суетливо бросила она в ответ на продолжающийся стук.
Когда Клэр открыла дверь, то встретила уже полюбившиеся ей сапфировые глаза фрейлины императрицы Елизаветы Алексеевны. Екатерина Васильевна Салтыкова вновь привела с собой двух девушек и предупредила Клэр о том, что теперь каждое утро в девять часов эти юные особы будут приходить в её покои, чтобы помогать ей в переодевании. После этого она любезно улыбнулась и откланялась, сказав, что её уже заждалась императрица. Клэр со всей признательностью улыбнулась ей в ответ и приоткрыла дверь шире, давая возможность прислуге пройти в комнату.
Сегодня Клэр принесли новое платье. Она предположила, что его прислал царь, и не стала задавать множество глупых вопросов занятым её красотой девушкам. Наряд был весьма скромен и предназначался для зимних дней в стенах прохладного дворца, о чём свидетельствовали длинные рукава. По плотной васильковой ткани рассыпался вышитый белый горох, который был едва заметен даже вблизи. В зоне декольте было пришито тонкое молочное кружево, топорщащееся в стороны. К этому платью приложили белоснежный вязаный платок из воздушной шерсти, и во всём этом великолепии Клэр чувствовала себя слишком комфортно.
Когда она была уже полностью готова, одна из служанок неожиданно заявила:
— Его Императорское Величество велели передать вам, что к одиннадцати часам ожидают вас в своём кабинете.
«Были бы здесь ещё часы», — подумала Клэр и поинтересовалась, сколько же сейчас времени.
— Кажется, уже одиннадцать и будет, барышня, — ответила вторая, постепенно приближаясь к двери.
Клэр растерянно скорчила гримасу и вслед за ними поторопилась покинуть комнату. Но не успела она оказаться снаружи, как снова заметила стоящего у её двери юного охранника.
— Сударь, если вы и дальше будете молчать, я просто сойду с ума! Прошу вас, подскажите хотя бы, как найти кабинет императора? — От безысходности Клэр уже готова была чуть ли не расплакаться, что как раз было заметно по её влажным глазам.
— Второй пролёт и налево, — сквозь зубы прошипел он, немного поразмыслив над ответом.
— Благодарю вас!
В привычном молчании эта странная парочка подошла к массивным дверям императорского кабинета, около которой их поджидал пожилой мужчина, похожий на дворецкого.
— Доброго дня! Меня ждёт… — Клэр обратилась к мужчине, преграждавшему им путь, но он тут же позволил себе её перебить:
— Государь уже заждался вас, юная особа! Проходите… — прошипел он и недовольно махнул рукой в сторону двери.
Он резким движением поправил свой молочный фрак и пошёл вперёд, слегка прихрамывая на левую ногу. Проделав неуклюжие шаги коротенькими ножками, он открыл перед ней дверь.
В кабинете помимо императора находился Франсуа. Клэр мельком взглянула сперва на него и тут же перевела взгляд на Александра Павловича. Клэр демонстративно показывала, что Франсуа ей ни капли не интересен. Всё время она упорно делала вид, словно его и вовсе нет рядом.
— А! Вот и вы, Клэр Данииловна, прошу, проходите, — приветливо, ласково, словно лиса, начал император.
— Ваше Императорское Величество! — Клэр опустилась в глубоком реверансе. Схватила руками юбку.
— Франсуа поведал мне, что вы уже имели честь быть с ним знакомы, тем лучше!.. Сразу к сути, ибо времени у нас совсем мало.
— Государь? — Лицо Клэр сделалось серьёзным и внимательным, что очень понравилось Его Величеству.
— Если вы, Клэр, хорошо помните наш вчерашний разговор, то мы так и не пришли к общему мнению относительно того, каким способом вернуть кольцо Бонапарту. План может показаться на удивление простым, тем не менее от вас, как ни от кого другого, понадобится много усердия, сил и храбрости.
— Я не меньше вашего заинтересована в скорейшем выполнении этого задания. Вы ведь понимаете? — акцентировала Клэр, подозревая, что император Александр не рассказал Франсуа о том, как она здесь оказалась. — Я постараюсь сделать всё, что от меня требуется.
— Я с упоением ждал от вас именно такой ответ. — Франсуа продолжал демонстративно всматриваться в рисунок платья Клэр, держа руки за спиной. — Вы и господин де Миро будете приглашены французским послом графом Лористоном в самое сердце Франции. Мой давний друг и правая рука Бонапарта Арман де Коленкур непременно в этом посодействует. К началу декабря они планировали почтить нас своим визитом. Но на решение Коленкура должны повлиять не только мы, но и вы, Клэр. Ваша красота и природное обаяние станут, безусловно, большим козырем. Однако хочу заметить, без безупречного знания языка вам сложно будет покорить их сердца. Для вашего личного обучения будут предоставлены три учителя, Франсуа обучит языку. Что касается этикета и знания придворной жизни, этим будут заниматься фрейлины Елизаветы Алексеевны.
Александр подошёл к Клэр очень близко и взглянул на неё — властно, давяще. Клэр, не сходя со своего места, слегка вжала шею в плечи и еле заметно закусила губу. Глядя на него снизу вверх, она таким образом невидимо сопротивлялась его натиску.
— У всех нас очень мало времени. Повторюсь, от вас требуется упорство и выдержка. Вы и Франсуа будете представлены как странствующая помолвленная пара, — услышав одно из главных условий предстоящей операции, Клэр широко раскрытыми глазами посмотрела на Франсуа и лишь начала произносить ответное слово, как тут же была прервана мягким, но убедительным голосом Александра: — Лишь видимость, мадемуазель. На деле вас и господина де Миро ничего не должно связывать.
— Но, Ваше Величество, неужели даже фиктивно это так необходимо? Как вы уже могли догадаться, я по-прежнему испытываю чувства к Мишелю, и, даже несмотря на его поступок, они не изменились, — Клэр всеми силами пыталась оправдать своё нежелание идти на этот обман. — Только представьте, в какой ярости он будет, когда узнает об этом.
Император прищурил глаза, но лёгкая улыбка по-прежнему оставалась на его благородном лице.
— Князь Равнин лишь по моему личному подозрению вас в шпионаже поступился своими чувствами. Для своего императора и родины он отдаст всё самое дорогое. Всё, что у него есть, поверьте.
— И даже честь? — с упрёком уколола Клэр.
— Прошу впредь не обсуждать мои решения, мадемуазель, иначе я могу усомниться в вашем желании довести дело до конца, — проигнорировав её вопрос, сказал Александр, повернулся к ней спиной и проследовал к своему длинному рабочему столу.
— Возможно, Клэр Данииловне стоит просто привыкнуть к этой мысли, Ваше Величество? Позвольте сегодня же начать первый урок? — наконец вмешался Франсуа, заняв место государя перед ней.
— Позволяю, — выдержав паузу, ответил император, царственно и демонстративно меняя местами листы бумаги, лежащие на столе.
Не дожидаясь, пока откроют дверь, Клэр в спешке покинула кабинет, в раздражении от невыносимо переменчивого поведения императора. Франсуа учтиво поклонился государю и тут же последовал за ней. Клэр слышала шаги позади себя. Слышала, как каблуки мужских туфель шустро цокали по дворцовому мрамору, но в попытках успокоить свой бушующий нрав старалась не обращать на них внимания.
* * *
— Клэр, прошу вас, задержитесь хоть на минуту! — Франсуа не стал идти на поводу резких чувств. Догнал её. Попытался успокоить.
— Признайтесь, вы знали о намерении императора фиктивно свести нас? Хочу предупредить вас, Франсуа де Миро… До сих пор я была влюблена лишь в одного человека, поэтому, что бы вы там о себе ни думали, бежать в ваши объятия со всех ног я не стану!
— Клэр Данииловна, даю вам слово, что сам впервые узнал об этом решении императора, лишь стоя подле вас.
Клэр взялась за голову. Примяла рукой мелкие кудри в своей причёске, по-прежнему не меняя оскорблённого выражения лица.
— И сейчас вы скажете, что решение государя мы обсуждать не вправе?
— На то его светлейшая воля. — Франсуа со всей аккуратностью взял её за руку и повернул к себе лицом: — Я представляю, какое у вас сформировалось мнение обо мне. Я также понимаю, что вы беспокоитесь о своей репутации. Но мы — слуги Его Величества, и для блага государств нашим долгом будет забыть о собственном благополучии. Думаю, вы однажды поймёте, о чём я говорю. Теперь пройдёмте в наш класс.
Клэр подкупала его неназойливость. Его деликатная вежливость, с которой он обращался к ней. В конце концов её напряжённо сжатые в узкую линию губы расслабились, а взгляд стал чуть более доброжелательным.
Для её занятий была выделена небольшая комнатка, изолированная от потока императорских подданных. Она находилась в глубине дворца, и не каждый знал, для чего или кого она предназначалась. Крохотное помещение было оборудовано всем необходимым для занятий. У окна располагался письменный стол, за которым обучающийся сидел спиной к улице. У стены стояла невысокая меловая доска для записей. Также имелись шкаф с книгами и тёмно-синяя софа, на которой можно было немного отдохнуть от утомительных уроков.
Обучаясь в гимназии, Клэр изучала французский язык, но его знание давалось ей не так успешно, как хотелось бы. Бабушка-француженка частенько подшучивала над Клэр, когда слышала неверное произношение сложных слов. Однако Франсуа был приятно удивлён базовыми знаниями языка своей ученицы. Клэр недоверчиво смущалась от его взгляда из-под бровей и каждый раз, отвечая на вопросы, опускала глаза вниз. Франсуа давал понятные практические примеры, поощрял её старания и всячески помогал разобраться с материалом лучше любого учителя в школе Клэр. С каждым часом её интерес к французскому становился сильнее. Ей льстила похвала её учителя. Льстило, что каждый раз при удобном случае он делал ей комплименты.
В перерывах они говорили на отдалённые от учёбы темы и всё больше рассказывали друг другу о себе. Франсуа постепенно располагал к себе подозрительно настроенную Клэр. Под конец их первого занятия он заметил, что её девичье личико стало красивее. Оно было нежным, не воинственным и тревожным, как в первую встречу.
«Интересная методика обучения», — подумала Клэр, даже не стараясь что-либо специально запомнить. Всё, о чём рассказывал ей Франсуа сегодня, волшебным образом само отложилось у неё в голове.
За окном незаметно образовалась глубокая чёрная пустота. Догорающие на столе свечи уже едва ли могли подарить комнате свет.
— Chère élève, je propose que notre première leçon soit considérée comme terminée [174], — пролепетал Франсуа, застыв в углу комнаты и тяжёлым, слегка усталым взглядом посмотрев на Клэр. Она же слушала внимательно, не показывая своего утомления.
— Je vous remercie [175]. — Она медленно стала приподниматься со стула, ощущая лёгкую слабость в ногах из-за длительного пребывания в одной позе.
— Puis-je vous accompagner? [176]
— Oui, monsieur [177].
Получив согласие, он тут же приблизился к ней и протянул ладонь с длинными пальцами. Клэр неуверенно взяла её, и они вместе направились к выходу, погасив напоследок свечу. Двое оказались в кромешной темноте. К выходу шли на ощупь. Худощавые руки уверенно придерживали её за талию и осторожно вели вперёд. Сердце Клэр беспощадно колотилось. Она громче обычного вздохнула, что не мог не услышать Франсуа. Внутри пробудилось странное желание, причины которого она едва понимала. Инстинктивное желание. Тело стало тёплым, а ноги, торопясь, принялись идти вперёд, чтобы как можно скорее руки учителя исчезли с её талии.
Эта неловкость не оставляла Клэр на протяжении всего пути к покоям.
— Pardonnez-moi si je vous ai confondu par inadvertance [178], — извинился Франсуа, остановившись напротив двери в её спальню.
— Вы нисколько не смутили меня. Большое спасибо за урок. У вас явно имеется талант к обучению даже таких безнадёжных, как я, — иронично ответила ему Клэр, улыбаясь и всеми силами показывая, что ту минуту во мраке она никак не заметила.
— Отнюдь, вы не безнадёжны, мадемуазель. Завтра я снова буду ждать вас в нашем учебном зале в полдень. Доброй ночи.
— Доброй ночи.
* * *
Как миг пролетели первые три недели обучения. Постепенно Клэр привыкала к дворцовой жизни, что теперь окружала её каждый день. Помимо уроков французского, которые проходили с Франсуа, добавились также занятия по этикету и истории. Фрейлины императрицы Елизаветы Алексеевны со всей покорностью и без лишних дружеских чувств обучали Клэр всему тому, что знали сами.
Изучению подлежало всё, начиная от моды и светских манер, заканчивая последними новостями. Клэр стала чаще читать газеты. Особенное внимание должно было уделять таким изданиям, как «Казанские известия» и «Северная почта». Долгое время она привыкала к тому языку, каким писали эти газеты, а вместе с ними и новомодные французские романы.
Однажды на один из таких уроков наведался сам император Александр.
— Ваше Императорское Величество! — едва заприметив его в дверях, тут же сказали фрейлина и Клэр и мгновенно встали со стульев.
— Прошу вас, продолжайте занятие, я вовсе не желал помешать вашему обучению. Хотел лишь воочию убедиться, что занятия проходят по расписанию и в необходимом темпе.
Император подёргивал себя за рукав, на котором у него всё так же висело маленькое пенсне, и осматривал Клэр с головы до ног.
— Всё как нельзя лучше, Ваше Императорское Величество. Клэр Данииловна делает успехи, — поспешила доложить фрейлина, едва подняв голову на государя.
— Прекрасно! Клэр, будьте любезны зайти в мой кабинет через час.
Сказав это, император удалился из учебного зала, оставив после себя лишь шлейф духов и задумчивые взгляды девушек.
Как и было велено, спустя час Клэр уже стояла у дверей императора. С каждым их новым разговором она всё меньше ощущала в себе животный страх. Несмотря на своё безусловное могущество и величие, Александр Павлович всегда старался расположить к себе собеседника. Было видно, как его настроение вмиг улучшается, если стоящие рядом с ним подданные смотрят на него заворожёнными глазами. Всеобщая, безграничная любовь была пищей для его самолюбия и души, что особенно было заметно на фоне его генералов и министров. Эти же люди, имея лишь малую долю власти, неустанно демонстрировали её всем вокруг. Очень часто, находясь подле них, Клэр чувствовала невидимое давление, которое они на неё оказывали всякий раз, когда находили в её словах больше смысла, нежели в своих.
— Клэр Данииловна, прошу вас пройти за мной, — сказал Александр, только что покинувший стены своего кабинета.
— Ваше Величество! — Она поклонилась и без лишних слов последовала за высокой фигурой государя.
Стражник, шедший позади них, всё время напоминал о себе, громко отбивая каждый шаг каблуками сапог. Клэр даже не могла предположить, куда ведёт её царь. Весь путь Александр либо молчал, либо задавал какие-то общие вопросы о погоде и успеваемости.
Наконец они подошли к высокой стеклянной двери. Рядом с ней не было ни слуг, ни охраны, и император с довольным выражением лица сам открыл её перед Клэр.
В мгновение их взору предстал большой ярко-зелёный сад. Влажный воздух осел на лице. Холодок пробежался по оголённым рукам и шее. Клэр не ожидала увидеть такую живую красоту в мраморных стенах дворца, а потому, оказавшись среди этой цветочной свежести, громко ахнула. Взгляд её серо-голубых глаз бегал по лианам и мелким пальмам в каменных горшках в попытке за один раз насладиться этим местом.
— Я и не подозревала, что во дворце скрывается такая красота! — восторженно сказала она, прикрыв руками худое лицо.
— Неужели потомки не сохранят эту скромную оранжерею? — разочарованно спросил император.
— Я с самого детства посещала Зимний дворец. Я знаю здесь все этажи и комнаты, но только те, куда разрешено ходить. К сожалению, я никогда не встречала даже упоминания об этом месте.
Александр не изменился в лице. Внешне он всё так же радостно демонстрировал Клэр всю прелесть тайного сада. Однако в глазах появился необъяснимый холод. Взгляд потяжелел и потерял блеск. Лишь на мгновение император, словно ребёнок, обиженно поджал губы.
— В таком случае я рад, что у вас есть возможность здесь задержаться, — вернув своему голосу царский тон, наконец сказал он Клэр.
В дверях, через которые они только что прошли, возникла юная девушка в прелестном салатовом платье в горошек. Она тихо, но уверенно стояла позади, лишь шорохом платья выдавая своё присутствие. Русые мелкие кудри, украшавшие её маленькую головку, подпрыгивали с каждым новым движением.
— Анна! А мы уж тебя заждались, голубушка. Помнишь, ты хотела познакомиться с нашей гостьей?
— Доброго дня, вы и есть Клэр? — практически сразу с любопытством спросила девушка, едва дождавшись, когда её брат закончит свою речь.
— Так и есть, — растерявшись, ответила Клэр, бросив короткий взгляд на императора.
— Мне кажется, что вы найдёте о чём поговорить и без моего присутствия. — Александр похлопал сестру по пухленькой ручке, плавно поклонился и не спеша направился к выходу.
Анна Павловна была младшей дочерью императора Павла I и любимой сестрой Александра: высокая, статная, с прекрасными светло-голубыми глазами, нежным выражением лица и приятной наружностью. Её взор был полон доброты и ласки, которых не мог себе позволить её брат в статусе императора.
— Ах, простите мне мою навязчивость, Клэр Данииловна, но я не могла удержать себя от желания поговорить с вами.
— Для меня это большая честь, Ваше Высочество, но о чём вы хотели бы поговорить со мной?
— Брат по секрету рассказал мне и Екатерине о вас, — шёпотом поведала она Клэр, игриво прикрывая губы ручкой в белой перчатке.
— Екатерине? Рассказал что?
— Ну да, моей старшей сестре. Ей-то он не мог не рассказать, потому как любит её. И мне рассказал тоже, что вы из будущего к нам попали. — Клэр напряглась в попытке подобрать слова для ответа. — Нет же! Брат не стал бы так шутить над нами, — уже чуть ли не плача продолжала юная принцесса.
— Нет, нет, он не обманул вас. Просто-о-о-о… — неприлично долго протянула Клэр соображая, что ответить, — я в замешательстве.
— Это невероятно и не подлежит здравому смыслу, и всё-таки это возможно? — Глаза принцессы горели, любопытство ребёнка выплеснулось на Клэр.
— Я сама до конца не понимаю как, но да. Кажется, что это возможно.
Анна Павловна голубыми глазами долго рассматривала Клэр, боясь к ней прикоснуться. На её нежном молодом лице виднелись признаки сомнения, которые никак не звучали в словах.
— Не беспокойтесь! Вы можете мне доверять, брат сказал так.
Клэр не скрывала свою настороженность, и юная принцесса прекрасно это видела.
— Я не уверена, что вообще могу здесь кому-либо доверять… Но если император посчитал возможным рассказать об этом вам, значит, вы точно умеете хранить секреты.
— Я не желаю вам зла, — наконец взяв её за руки, сказала Анна. По всей видимости, у всех Романовых было это неистовое желание нравиться всем и вся. Она не сводила с Клэр цепкого взора, точно вводя её в транс, при этом нежно поглаживая её пальцы. — Я всего лишь хочу узнать об этом чуде как можно больше. Знаете, Клэр, жизнь во дворце так скучна и однообразна, что я ищу всё самое необычное и интересное во всём, что придётся. Даже в коллекции древних ваз, которые дарили ещё моей прабабке императрице Елизавете Петровне, несмотря на то, что ничем они не привлекательны. А тут вы. Простите, что решила побеспокоить вас зря…
— Нет, нет! Как можно, чтобы вы извинялись передо мной. Вы, принцесса, ничуть не побеспокоили меня. Я растерянна и многого ещё не знаю о порядке вашего образа жизни. Мне нужно научиться доверять, и, возможно, именно вы будете первым шагом к этой цели.
— А вы другая… Это так интересно и по-настоящему безумно! А расскажите, какая мода на кружево в будущем? Из какого времени вы попали к нам?
— Я оказалась здесь из 2015-го, — с опаской произнесла Клэр, словно сама не поверила в сказанное. — Боюсь вас огорчить, принцесса, но в будущем не будет кружев. То есть, они, конечно, будут, но их, как и длинные платья, станут носить очень редко. Женщины, как молодые, так уже и в возрасте, чаще всего носят штаны подобно мужчинам. Нет балов, пиршеств, карет. И слуг нет, равно как и знати.
— Не такого ответа я, право, ждала от вас, — говорила Анна Павловна со слегка намокшими глазами. — Что вы имели в виду, когда сказали, что нет знати? Это невозможно, ведь за всю историю нашего государства не было века, в котором не существовало бы высшее общество.
— В начале следующего столетия ваш потомок, последний русский царь, отречётся от престола и через какое-то время рабочий класс завладеет управлением нашим государством. Будет страшная война, в которой врагом нашей страны будет не Франция, не Пруссия и не Турция, а русский народ. Братья против братьев воевать будут, а сыны — против отцов своих. И после война будет, но уже с другим государством. В той войне даже женщины свои семьи защищать пойдут наравне с мужчинами.
— Хватит! Достаточно страстей, — миловидное лицо Анны в мгновение омрачилось. Слегка дрожащими руками она обняла свою талию и, отвернувшись от Клэр, чтобы не показывать свои слёзы, суетливо заходила по саду.
— Прошу, простите меня, если огорчила, — с сожалением пыталась успокоить её Клэр, оставаясь стоять в стороне.
— Пустое. Просто, по правде сказать, я была не готова к такому исходу. Один Бог ведает, зачем в таком случае мы воюем с этой европейской чумой.
— Вы говорите о Наполеоне?
— Да, про кого же ещё. Пару лет назад этот бесчестный страшный человек осмелился просить у брата моей руки. Ему казалось, что это весьма выгодный союз, несмотря на то, что я была совсем ребёнком. Как чудовищно!
— Кажется, кое-что всё же остаётся неизменным… — Клэр поймала на себе взгляд опухших от слёз глаз Анны и тут же поспешила продолжить: — Браки по расчёту.
— Лучше бы неизменной оставалась любовь.
— Любовь? — Клэр грустно улыбнулась, изогнув брови. — Думаю, её в моём мире не стало.
Девушки неловко замолчали. Каждая задумалась о своём. Клэр стало печально от того, что её слова расстроили сестру императора.
— Я благодарна вам за наш разговор и честность. Прошу меня простить, если отняла много времени, — резко сказала Анна Павловна, оборвав своим светлейшим голоском нить тишины.
* * *
Клэр впервые за долгое время прогуливалась по коридорам дворца без своего молчаливого надзирателя. Чувства свободы — вот чего ей действительно не хватало. Имея при себе уже некий багаж знаний, Клэр начинала верить, что набирает уверенность, необходимую для жизни при дворе.
Неторопливо она нашла дорогу к своей спальне и уже практически оказалась внутри, когда остановилась, обратив внимание на небольшой белый конверт, который лежал на полу. Прежде чем поднять его, она с подозрением огляделась по сторонам и, не увидев в пустых коридорах ничего необычного, взяла письмо в руки, заперев за собой дверь.
Верно, это от императора. Клэр аккуратно разломила сургучную печать. Пальцы нежно пробежались по чёрным буквам, как сердце вдруг защемило. Руки задрожали, сделались непослушными. Казалось, что дыхание остановилось. Замерло вместе с сердцем.
«Не жди! Читай же!» — кричал внутренний голос, пока глаза сопротивлялись написанному. Это его почерк. Это от Мишеля.
«Милая моя! Несравненная Клэр Данииловна. Я знаю, что поступил бесчестно по отношению к Вам, и чувство вины не покидает меня до сих пор.
Как мог я не верить в правдивость Ваших слов! Чудовищными и гадкими словами стоит описать моё предательство. Ваше доверие почти погубило Вас. Я не смею просить Вас верить мне. Но знайте, что я день и ночь проклинаю себя за то, как обошёлся с Вами. Надеюсь, что обрету смерть в бою, но вот только не нашлось пока той спасительной пули для моей груди.
Уверяю, что так же, как и Вы, я стал жертвой обмана, ведь мне дали слово, что Вы будете невредимы. Я припадал к Вашим холодным рукам, пока Вы лежали без чувств, и бесконечно молился за Вас.
Сейчас я нахожусь вблизи Франции. Солдаты Наполеона ведут боевые действия, продолжая наглым образом принуждать правителей соседних государств и их подданных присягать ему на верность. Грядёт война, дорогая Клэр.
Надеюсь, что Господь пощадил Вашу юную, чистую душу, сохранив Вам жизнь. Взамен я готов предоставить ему свою.
Живите в счастии, в здравии, и да хранит Вас Бог!
Целую руки Ваши.
Вечно Ваш, М. А. Равнин».

Оглушающая тишина заполнила комнату. Во рту ощущался горький вкус. Не было больше злости и гнева. Лицо Клэр побледнело, сделалось дурным, и лишь дёргающиеся из стороны в сторону зрачки выдавали признаки жизни. Пальцы безжалостно мяли бумагу, в то время как руки обессиленно лежали на коленях. Страх и чувство вины взяли верх над разумом, а в голове мешались мысли о том, почему до сих пор он считает её умирающей.
Не теряя больше ни минуты, Клэр открыла дверь и что есть мочи побежала к императору. Уже смеркалось, и не во всех коридорах успели зажечь свечи. Темнота всегда пугала её, сколько она себя помнила. Её воображению не было границ, потому, смотря каждый раз в тёмный и пустой коридор, Клэр жмурилась и задерживала дыхание в надежде остаться незамеченной для потусторонних сил. Пробегая вдоль стен, краешком глаз она видела мелькающие сбоку картины. Незнакомые лица, смотрящие на неё с портретов, приобретали жуткий вид в этом полумраке. Но во всём этом ночном кошмаре ничто не пугало Клэр больше, чем навязчивые мысли о беде, которая может произойти с Мишелем, пока он думает, что она умирает.
Из кабинета государя виднелся свет. Тонким лучом растекался он по мраморному полу. Клэр поняла, что император ещё занят делами. Стража без особой настороженности пропустила спешившую девушку к государю, предполагая, что он осведомлен о её визите. Ворвавшись в комнату и с трудом переводя дыхание, Клэр увидела, как Александр сидит за столом с Франсуа и подписывает какие-то бумаги.
— Что вы здесь делаете, Клэр Данииловна? Да ещё в столь поздний час, — два удивлённых и немного возмущённых взгляда встретили её и немедленно потребовали объяснений.
Пустыми глазами она смотрела то на императора, то на Франсуа. Вытянув руку с письмом, девушка наконец принялась оправдывать своё дерзкое своеволие:
— Ваше Величество! — пытаясь сдержать дрожь в голосе от подступающих слёз, начала она. — Как вы объясните это? Кто подложил мне это письмо?
Император переглянулся с Франсуа и, приподнявшись со стула, замешкался с ответом, разглядывая смятый клочок бумаги в её руке.
— О чём идёт речь, Клэр Данииловна? Что это за бумаги?
— Это письмо от Мишеля. Он думает, что я умираю. Почему? Неужто вы не сообщили ему о моём выздоровлении, ведь он места себе не находил, пока я лежала без сознания, вы сами так сказали! — Клэр глотала окончания слов. Всхлипывала, но из последних сил старалась не расплакаться; губы дёргались в диком движении.
— Государь… — хотел было вмешаться Франсуа, но император тут же прервал его, приподняв руку.
— Клэр, тогда вы были так слабы, что мы и впрямь думали, что вы умираете, — Александр говорил неубедительно. Издевательски. Каждое его слово выглядело ложью. — Но разве я не предлагал вам написать ему письмо лично? У меня есть более важные занятия, чем решать ваши любовные дела. Я действительно не сообщил Мишелю о вашем здравии, так как решил, что эта обязанность полностью лежит на вас, мадемуазель.
— Прошу вас… Дайте написать ему письмо. Умоляю вас! Обещайте, что распорядитесь отправить его сегодня же.
Но на простую, казалось бы, просьбу в ответ Клэр не услышала ничего. Император молча смотрел на неё, не отводя глаз, словно ожидая, что она поймёт его без слов.
— Боюсь, это невозможно, — сказал Франсуа, зная, что император не будет обременять себя излишними словами в этом случае.
— То есть как? Вы же сами только что сказали, что…
— Мишель погиб, Клэр Данииловна. Его, как и весь его полк, варварски убили два дня назад недалеко от французской границы, — перебил её Франсуа, не добавив больше ничего, кроме положенного сожаления.
Клэр не сразу поняла, о чьей смерти только что сообщили. На миг ей показалось, что она вслух возразила этой новости. Но её губы застыли, с них не сорвалось ни звука. Слова о гибели Мишеля ещё некоторое время отражались эхом в её сознании. Клэр стала бледной, будто смерть тайно выдернула из неё душу.
— Нет… — наконец горестно прошептала она, вертя головой в разные стороны.
— Мы знали, как тяжело вы перенесёте эту новость. Вы были не готовы…
Чувство полного бессилия ломало её изнутри. С каждой секундой новость становилась более ядовитой и липкой. С каждой секундой делалась реальной. Клэр упала на колени перед императором и навзрыд заплакала, прикрывая рот руками. Кровь так приливала ей в голову, что невыносимо было смотреть. В перерывах между слезами и вздохами раздавались душераздирающие истошные крики, которые пытался унять Франсуа, опустившись к ней на пол. Он осмелился дотронуться до её руки, но Клэр отпрянула.
— Нет! Это неправда! — повторяла она каждый раз, срываясь на крик.
— Мы понимаем, и нам искренне жаль. Мишель был прекрасным и благородным человеком… — сказал наконец император.
— Это невозможно! Дико! К чёрту этот девятнадцатый век. К чёрту всё, — она замолчала на время. Набиралась сил, чтобы обвинить императора в лицо: — Вы вынесли ему смертный приговор, отослав из Петербурга! Вы!
— Клэр, не… — Франсуа удивился её дерзости, но более ничего возразить не мог.
— Вы!.. — выкрикнув это, Клэр подскочила с колен и выбежала из комнаты, всё ещё прикрывая лицо руками.
* * *
В чувство её привёл ледяной ветер и морось с тёмного, затянутого тучами неба. Клэр оглядела всё вокруг и увидела, что стоит посередине аллеи в саду рядом с дворцом. Время, пока она бежала прочь из кабинета императора Александра, словно стёрли из её памяти. Заменили чем-то пустым и горьким. Она совершенно не понимала, как оказалась здесь, и от этого чудовищное ощущение потерянности всё больше врастало в неё своими корнями.
Пар от тёплого дыхания рассеянной белой дымкой растворялся в холодном воздухе.
Её плач не прекращался, а разум был подчинён лишь одному. Вине. Вине за гордость. Глупую и бессмысленную гордость…
— Прости меня. Пожалуйста, прости. Я такая дура. Ведь я хотела сделать тебе больно за то, что ты не поверил мне тогда. Я хотела, чтобы ты страдал так же, как и я. Это моя вина, Мишель… Господи! Прошу! Прекрати это… верни меня обратно. Пусть это всё окажется сном!
Подняв влажные глаза к чёрному небу, Клэр надеялась увидеть на нём звезду, ярко светящую и одинокую, как она, чтобы посчитать это хорошим знаком. Но навязчивый мрак не давал петербургскому небу в этот день даже капли света. Полагаясь на чудо, она продолжала безнадёжно глядеть в облачную пустоту, ловя на своём лице небесные капли. Они смешивались с её слезами и уходили в никуда ровно так же, как и возникли.
— Клэр? — осторожно сказал голос позади неё. — Я глубоко сочувствую вашему горю. Терять близких нелегко. Но ваша жизнь не может зависеть от покойников. — Франсуа изо всех сил пытался подобрать более деликатные слова, от которых бы Клэр постепенно пришла в себя. Но, как бы он ни старался, от его слов становилось только больнее.
— Я ценю вашу заботу, Франсуа… — соврала она. — Но сейчас я буду рада лишь одному, — всхлипывая, отвечала Клэр, не оборачиваясь к нему лицом. — Если вмиг я перестану чувствовать эту боль и вину, что грызёт мне сердце изнутри, убейте меня…
— Нет, нет, нет, нет! Ну что же вы! Люди, которыми мы дорожим, рано или поздно покидают нас. Вы знаете мою историю. Я тоже потерял всех, кто был мне дорог и кого я любил. Всё, что мне остаётся, — это месть… Надобно помнить, что ничто не вечно. Тем более любовь. — Он подошёл к ней ближе. Тихо нашёл её руку: — Вы ещё так юны, у вас всё впереди. Вы ещё обретёте счастье!
— Я любила его… Что мне делать?
— Жить, — просто ответил Франсуа. — Жить дальше, как жили и до встречи с ним. Мы с вами тоже неизбежно умрём. К этому надо отнестись как к чему-то высшему. Это не божий промысел. Мы вправе сами решать, жить или умереть. Возможно, князь Равнин тоже сделал свой выбор, — его слова наконец стали утешать её разбитое сердце.
— Но как быть с этим чувством вины? Ведь он погиб из-за меня… Из-за меня!
Внезапно опущенное лицо приподняли вверх тонкие руки. Клэр почувствовала, как коснулась губами чего-то нежного. Чего-то неприятного. Открыв глаза, она увидела, что её лицо совсем близко к лицу Франсуа.
Что это был за поцелуй? Она в растерянности принялась отталкивать настойчивое тело от себя.
— Как вы можете! Никогда больше не смейте прикасаться ко мне!
Возмущённая его выходкой, Клэр сменила чувство вины на злость. Нахмуренный лоб подчёркивал её горящие отвращением глаза, направленные на Франсуа.
— Я готов быть козлом отпущения, чтобы вы наконец перестали возлагать на себя то, в чём совершенно нет вашей вины, — прокричал он ей вслед.
Сбежать. Это было единственно правильное решение, которое она могла предпринять сейчас. На сей раз Франсуа не стал преследовать её.
Клэр поднималась по парадной лестнице, на ходу вытирая слёзы со своего красного холодного лица. Крепко стиснув зубы, она подавила свою печаль, заполнив сердце хладнокровием и злостью. Минуя коридоры и комнаты, девушка вновь стояла у дверей злополучного кабинета.
Александр Павлович продолжал перебирать и подписывать стопку бумаг, словно ничего не произошло. Заметив в дверном проёме Клэр, он равнодушно осмотрел её сверху донизу, а затем сказал:
— Я вижу, что вас привели в чувство. Поймите и вы меня, Клэр Данииловна, я не мог скрывать от вас такие новости. Но и сообщить о них в день произошедшего я тоже был не в силах, — спокойным и немного сочувственным голосом пояснил император.
— Ваше Императорское Величество, — Клэр через силу протолкнула мешающий ей говорить ком, — это уже не важно! Я готова помогать вам и вернуть Наполеону его кольцо, если это поможет моей стране, — выдохнув, ответила она ещё дрожащим голосом.
— На что вы готовы пойти ради нашей общей цели?
— Я уже потеряла любимого… Мишель — единственный, кто удерживал меня в этом мире. Теперь я хочу одного: вернуться к своей прежней жизни, далёкой от дуэлей, балов, политики, и как можно скорее обо всём забыть. Поэтому, Ваше Величество, я согласна на всё.
— Вы поступитесь своей честью и моралью? Станете шпионить и доносить о любых делах, которые идут вразрез с интересами нашего государства?
— Да, — чётко и коротко ответила Клэр.
— Тогда с этого момента такие дела, как убийство, обман и вступление в связь как с мужчиной, так и с женщиной, должны быть для вас совершенно обыденными, если через эти действия вы сделаете благо Отечеству нашему. — Клэр никак не ожидала таких откровенных слов от императора Александра и, хоть они привели её в полное недоумение, она, находясь в разозлённом и подавленном состоянии, ответила согласием. — Отныне вы полностью принадлежите мне. Помните это, наперёд обдумывая каждый свой шаг.
Последствия — это самое коварное условие любого нашего выбора.

Глава 12
Слуга государя

Шуми, шуми же, ветер ночи,
Играй свободно в небесах
И освежи мне грудь и очи,
В груди огонь, слеза в очах.
М. Ю. Лермонтов, «Ночь»

С первыми морозами наступила и зима 1811 года. Утром первого декабря в покои Клэр постучалась полненькая служанка, посланная Александром Павловичем. Женщина долгое время колотила по двери, прося разрешения войти. Не получив ответа, она нерешительно дернула золочёную ручку и обнаружила, что дверь не заперта. Первым делом служанка оглядела заправленную кровать и, не найдя в ней спящего тела, принялась рыскать глазами по комнате. Вскоре её обеспокоенному взгляду предстало сгорбленное тело Клэр, которая молча сидела в кресле напротив окна, уставившись в пустоту.
— Барышня, с вами всё в порядке? — спросила женщина, оставаясь на расстоянии.
— Вполне, — утомлённо ответила Клэр, не сводя тяжёлого взгляда с белого неба за окном и практически не моргая.
— Хочется верить, что вы выспались. У вас сегодня, верно, говорят, трудный день.
— Я и не ложилась, — вновь скупо проговорила она.
— Как? Так ведь негоже. И всё же мне нужно вас одеть и подготовить к встрече с императором.
— Как хочешь! Моё платье готово?
— А как же. Только вот в толк не возьму, почему вашей милости захотелось чёрное? В Париже мода такая, да? — с неподдельным любопытством поинтересовалась она, доставая из коробки чёрное платье Клэр.
— Прошу без лишних вопросов. Со вчерашнего вечера мигрень, и так тошно.
Женщина досадливо поджала губы и принялась одевать Клэр в новое платье, не замечая, как та неохотно протягивает руки.
Напоследок служанка брызнула на её шею и волосы пару капель цветочных духов, от запаха которых Клэр ещё долго кашляла. Уходя, женщина напомнила, что Клэр ждут в кабинете Его Величества, на что она молча кивнула.
Это была совершенно другая Клэр. Чёрный шлейф тянулся за ней по белому мраморному полу. Это была совершенно другая походка. Твёрдый и уверенный шаг сопровождало восхищённое внимание придворных дам и господ. Глаза, глядевшие холодно, не замечали этого, а губы были плотно сжаты, и ни один мускул не дернулся на её лице. Заметные синяки под глазами придавали ей болезненно-романтический вид, несмотря на то, что в душе романтике не было места. Немой охранник по-прежнему слепо следовал за ней по пятам, так и не назвав своего имени.
Её обучение подходило к концу, и теперь Клэр думала исключительно о том, как поскорее выполнить задание Александра и оказаться в своём времени.
Она остановилась напротив дверей в кабинет государя и украдкой поправила собранные рыжие кудри. Дверь открылась, и Клэр снова увидела светлейший образ русского императора. Александр с предельным вниманием рассматривал какие-то карты, но с её появлением не спеша отложил их в стол.
— А, вот и вы! Доброго дня, Клэр Данииловна, — холодно поприветствовал её Александр.
— Добрый день, Ваше Императорское Величество.
— Мне крайне приятно следить за вашими успехами в учёбе. Хочется верить, что в двадцать первом веке молодёжь России в большинстве своём состоит из таких, как вы. Но… — на мгновение прервался он.
— Но?
— Клэр, к сожалению или к счастью, вы не умеете лгать. Ваши глаза выдают вас. Это поправимо.
Клэр вновь почувствовала свою никчёмность.
— Mon Dieu, votre majesté [179], неужели вы собираетесь научить меня лгать? — с нездоровой усмешкой уточнила Клэр.
— Я не думал, что вам это покажется забавным, ma chére [180]. Видите ли, с самого детства меня готовили к тому, что я должен буду однажды стать императором России, но моя бабка слишком часто говорила мне, что я открыт всему миру. Именно Екатерина Великая, а затем и другие приближённые императорского дома обучали меня надевать различные маски по случаю. Меня учили лгать. И уже к двенадцати годам я совершенно позабыл, что значит искренность. Обман — это искусство, enfant adorable [181]. А знаете, что в нём есть самое сладостное? — ухмыляясь, сказал император.
— Что же, государь?
— Самым прекрасным является тот момент, когда ты видишь человека насквозь. Он думает, что не выдаёт себя настоящего, в то время как нелепо пытается скрыть от вас что-либо. Итак, Клэр, я обучу вас искусству лжи! — гордо заявил Александр, взмахнув рукой в белой перчатке. Клэр не сдержала смешок.
— Позвольте спросить, государь? А разве мне не нужно просто сделать так, чтобы Наполеон взял у меня кольцо и всё? Или мне…
— Да. Вместе с этим вам нужно будет ещё кое-что сделать. Поскольку мы всё равно отправляем вас во Францию, это неизбежно, было решено, что излишнее количество шпионов около Бонапарта только увеличит наши шансы на скорое обнаружение. Это ставит под удар и тех агентов, которые уже длительное время находятся при Первом Консуле.
Клэр задумчиво взглянула на стол императора и, скрестив руки за спиной, покорно приготовилась к следующему шагу Александра.
— Извольте начать.
— Разумеется, Ваше Величество, — смиренно согласилась она.
— А-а-а! И вот я вижу в ваших глазах нежелание заниматься. В то время, как вы могли скрыть свои истинные чувства, они добровольно предоставлены мне на блюде. Дам вам один простой, но дельный совет. Если вы хотите понравиться человеку, чего бы это ни стоило, научитесь играть! В данном случае спрячьте свою траурную тоску, улыбнитесь, блесните глазами и продемонстрируйте своё восхищение.
— Государь, из меня плохая актриса…
— От этой игры определённо зависит наш с вами успех. Если вы не задаёте правила игры, то их задаст ваш враг, и явно не в вашу пользу. Попробуйте! Ну?
Клэр выпрямилась, сделала реверанс и, улыбнувшись искренне и нежно, воскликнула:
— О, Ваше Величество! Это такая честь — быть вашей ученицей. Вот если бы мой папа мог видеть это. Умер бы, поди, от гордости.
— Прекрасно! Очень хорошо. Вам, оказывается, вовсе и не нужны мои уроки!
— Это правда так? — наивно блеснув глазами, удивилась она.
— Конечно же нет! Видите, как вы легко поверили моим словам. Впрочем, у вас действительно вышло недурно, но всё-таки сыровато.
— Вы добиваетесь того, чтобы впредь я с крайней осторожностью относилась к вашим словам, Ваше Величество?
— Клэр Данииловна, моим словам не нужно верить. Это не имеет никакого смысла, ведь любой мой приказ подлежит исполнению вне зависимости от того, верят мне или нет. Слова императора может ставить под сомнение лишь он сам. Вы понимаете меня, Клэр Данииловна? — обходя её, говорил Александр.
— Наверное, Ваше Величество! — настороженно наблюдая за его перемещением, ответила Клэр.
— Продолжим… Главное, что вам предстоит сделать, так это заставить чувства замолчать. Думать не сердцем, а исключительно холодной головой. Вам надобно понимать, какую роль вы должны играть в обществе с тем или иным человеком. Для этого вам необходимо как можно лучше изучить ту среду, в которой вы окажетесь, а посему не вступайте в диалог сразу. Понаблюдайте за гостями, послушайте, кто за кем стоит. Всегда помните, где вы и с кем. Старайтесь тонко и якобы невзначай льстить, люди это любят, но никогда не пересекать ту грань, которая отделяет лёгкую лесть от навязчивых и необоснованных комплиментов. Люди увидят это и, понимая всю вашу неискренность, не доверят вам ничего. Помните, только вы должны знать всю правду о себе, но никому другому этого знать не нужно, — Клэр слегка потупила взгляд, но совершенно точно приняла всё то, о чём говорил ей Александр Павлович. — Сейчас я проверю вас. Ваша задача на любые мои слова реагировать равнодушно, словно речь и вовсе идёт не о вас.
— Я готова, — крайне неуверенно ответила Клэр, но твёрдо переглянулась с императором.
— Всё, что я вам сейчас скажу, правда. Итак, поговорим о нашем покойном Мишеле, — услышав его имя, Клэр незаметно дёрнулась, но быстро попыталась скрыть первый промах. — Вы любили его? О-о-о… не отвечайте, по глазам вижу, что любили. А вот любил ли он вас? Разумеется, грех припоминать неблагочестивые дела усопших, но всё же… вы хорошо знали Мишеля Равнина, Клэр Данииловна?
Александр Павлович был личностью неоднозначной и не всегда прямолинейной. Он часто любил отвечать вопросом на вопрос, отчего у его собеседников возникало ощущение неловкости и некой глупости в тени русского императора. Разумеется, ему это льстило.
— Да, государь, — с чрезмерным равнодушием ответила Клэр.
— Вы уверены в этом? Тогда вы, должно быть, знали о его дуэлях, о его делах и о его увлечениях? Вы знали, что лишь за последние два месяца он побывал на двух сатисфакциях, о которых нам известно?
— На трёх, — вдруг перебила императора Клэр и тут же пожалела об этом.
— А что послужило причиной? На этот вопрос легко ответить: конечно же, барышни. Князь Равнин в Петербурге известен всем как завидный холостяк и авантюрист, за которого хотят сосватать чуть ли не половину красавиц города. Его романы никогда не длились долго. Неизвестно, как всё закончилось бы у вас, будь он жив. — Клэр стиснула зубы и принялась молча выслушивать клевету императора Александра. — Он не раз за беседой упоминал, что тот образ жизни, который ведёте вы, ему скучен и непонятен. Кто знает, быть может, он и вовсе умолял меня отослать его на фронт. Мишель всегда был подобен льву. Либо он добивался своей цели, либо шёл на поиски новой, когда становилось ясно, что триумфа и лавров ему не обещано. Именно так было и с вами. Ведь вы ещё не отдались ему, не так ли?
Силы, сдерживающие в Клэр гремучую смесь из противоречий и нежелания верить хоть одному слову государя, были на исходе. Её глаза заблестели от слёз. Солёных, горьких, обидных. Но лицо по-прежнему оставалось спокойным.
— Александр Павлович, вы сами верите в то, что говорите?
— Я могу представить, как вам тяжело принять всё это. Вы юны, доверчивы, а тот единственный, кто клялся вам в вечной неземной любви, предал вас, оставив одну. Возможно, в тот последний день перед отъездом он навестил вас лишь потому, что боялся этого тяжкого груза перед Богом.
На губах Клэр выступила кровь от тесно сжатых зубов. Слёзы алмазными каплями стали медленно стекать по разгорячённым щекам.
— Хватит! Прошу вас прекратить… Я больше не могу это слушать.
Стоя напротив императора, Клэр постепенно отдавалась всепоглощающей силе чувств.
— Вам следует быть более стойкой, чем вы есть сейчас. Один неловко брошенный взгляд, одна крохотная слеза, и вы ставите под угрозу всё, ради чего мы отдаём наши жизни. И жизни тысяч солдат, которые впоследствии будут воевать за нас. — Александр неторопливо подошёл к ней и, гордо протянув свой белый платок, добавил: — Запомните, Клэр, даже помазанники Божьи склонны ко лжи.
— Всё то, что вы сказали о Мишеле, правда? — быстро успокоившись, спросила Клэр, вытирая глаза поданным императором платком.
— Возможно, в глубине души вы и хотите, чтобы это было правдой? Чтобы жить дальше без чувства сожаления, обвиняя его во всём. Но нет… Он действительно любил вас, — сказав это, Александр посмотрел на большие деревянные часы, стоящие в углу, и, обойдя Клэр, направился к двери.
— Ваше Величество?
— На сегодня хватит с вас уроков. Вы можете идти. И да, запомните одну истину, мадемуазель… Все люди — мерзавцы! Я не верю никому и вам советую того же.
* * *
По дороге в комнату Клэр долго приходила в себя после разговора с императором. Её омрачённое лицо казалось злым и подозрительным. Молчаливый юноша, следовавший за ней, не сводил с неё беспокойных глаз.
Проходя, как обычно, через череду коридоров, Клэр на секунду замедлила свой шаг, невольно заглядевшись на молодую женщину в перламутровом платье. Она сидела на софе в окружении знакомых дам и что-то показывала рукой за непринуждённой беседой. Клэр остановилась, привлекая к себе внимание ангелоподобной красавицы. Розовый румянец, золотые вьющиеся волосы, жемчужная тиара на голове и пронзительный взгляд голубых глаз. Все мысли тут же разбежались, и Клэр осталась молча стоять напротив.
Дамы зашептались, развернулись к ней, но лишь у одной из них, той, что была подобна греческой богине, лицо не выказало ничего, кроме грусти. На некоторое время женщины замолчали и брезгливо осмотрели Клэр. Они знали, что она им не ровня.
Девушка сразу догадалась, что смотрящие на неё глаза — это глаза ревнивой и обиженной жены. Чем ещё можно объяснить её нежелание говорить, если не тем, что императрица ревновала дорогого супруга, с которым у неё и так были нездоровые отношения?
В эту самую минуту Клэр прочувствовала всю силу слухов и сплетен, поскольку сама стала объектом таковых. Отвращение к самой себе не давало ей покоя даже после того, как она скрылась от осуждающих взгядов в своей комнате.
Вопреки тоске по Мишелю, Клэр вспоминала их поцелуй с Франсуа. Они оба делали вид, словно ничего не произошло. Франс говорил с Клэр лишь как учитель с ученицей, а она, в свою очередь, отрешённо и коротко отвечала на его вопросы в рамках занятий.
Клэр поймала себя на мысли, что Франсуа стал холоден и безразличен к ней. Это и к лучшему… Однако очень скоро она поняла, что всё чаще думает о нём. Всё чаще его чёрный вороний образ ворошит её душу.
«Нет! Перестань! Это неправильно!» — эти слова звучали в её голове так громко, что, казалось, наполняли всю комнату.
Боль от потери возлюбленного ещё разъедала её изнутри. Она не прошла. Скрылась за безразличием и фальшивыми улыбками, но не прошла.
Клэр расхаживала по комнате, пытаясь унять мечущееся сердце. Страдать от внутренней морали — одна из самых жестоких человеческих способностей. Тело двигалось хаотично. Руки то и дело хватались за кудрявую голову, портя причёску. Бессилие ощущалось тяжестью на плечах. Клэр опустилась на кровать и уткнулась лицом в белую подушку, пахнущую ромашкой. Рыжие кудри рассыпались в беспорядке. С губ вновь сорвался укор. Как можно думать о ком-то, когда твой возлюбленный совсем недавно погиб?
— Я омерзительна!.. — тяжело призналась она сама себе. И, казалось, наконец смирилась с этим.
* * *
Солнце догорало последними бликами на горизонте. Виднелись оранжевые, фиолетовые и розовые лучи, раскиданные по тёмно-синему полотну сумеречного неба. Часть их цеплялась за деревянные оконные рамы, не желая уходить в чернеющее забвение грядущей ночи.
Ужин был подан по обычаю поздно. Поджав губы, Клэр долго ругалась на нецарские вкусы императора Александра. На этот раз вечерний рацион включал в себя любимейший суп императора с причудливым названием «ботвинья». Ботвинья — это традиционное блюдо русской кухни, которое представляло собой холодный суп на кислом квасе. Как правило, в него добавляли сваренный щавель, свекольную ботву, шпинат, зелёный лук и изредка крапиву. К супу подавалась красная рыба и ложечка тёртого хрена. Всё вместе выглядело не очень аппетитно, да и кисловатый вкус супа не приводил в восторг.
Уже перед самым сном по комнатам стала ходить прислуга и напоминать всем о том, что император неделю назад решил дать небольшой закрытый приём в честь приезда французской делегации. Клэр даже обрадовалась предстоящему балу. За усердной учёбой она напрочь о нём позабыла.
Приём должен был состояться через два дня, но уже сегодня возбуждённые мысли не давали ей долгое время уснуть.
Поутру ей пришло известие о том, что все занятия на этот день отменены.
Шла интенсивная подготовка к встрече с французскими дипломатами. Прислуга повылазила из всех углов, чтобы в кратчайший срок наполировать статуи и зеркала, наполнить вазы в залах свежими цветами и очистить люстры и канделябры от застывшего воска.
Клэр слонялась по комнате на протяжении всего дня, занимая себя лишь репетицией завтрашнего разговора с гостями перед зеркалом и рисованием в блокноте. Что касается последнего, то ей на удивление очень понравилось делать это не чем иным, как пером и чернилами. Этот процесс не только пробуждал в ней творческий восторг, но и дарил умиротворение, которого девушка была лишена за стенами своей скромной обители. Запах жидких чернил, шелест плотной бумаги, нежность пера… Могли пройти часы, прежде чем она выходила из этого магического погружения.
* * *
Настал торжественный момент! Небольшое количество знати, самых громких фамилий столицы, съезжалось во дворец. Ещё в первой половине дня Клэр страшно ругалась на служанку, которая не подносила чёрное платье. Женщина оправдывалась тем, что император, предвидя желание Клэр появиться в этом наряде, заказал для неё новый.
— И где же оно? — усмирив гнев, спросила Клэр.
— Сашка уже несёт его, ваша милость. С минуты на минуту будет.
— Чудесно, — гордо отрезала она.
Через некоторое время платье действительно было доставлено. Клэр была удивлена и даже шокирована его фасоном и цветом. Тёмно-красное, воздушное, неприлично широко открывающее зону декольте, оно производило смешанные чувства. Горькое, неприятное осознание, что её готовят к «торгам», никак не выходило из головы.
С наступлением темноты к ней в покои постучал Франсуа.
— Bonsoir, mademoiselle [182].
— Bonsoir à vous, François [183].
— Je ne peux cacher mon admiration pendant longtemps. Dans cette robe, vous êtes adorable [184].
— Merci, vous êtes très bien habillé aussi [185], — Франсуа одобрительно кивнул. Он протянул Клэр руку, и уже вместе они отправились к залу, где проводился банкет.
Клэр взволнованно прижимала к себе руку Франсуа, чтобы окружающие заметили их связь. «Мне страшно!..» — призналась она себе, но тем не менее вступила в чужую игру.
У неё была своя легенда. Всё, как и полагалось тайному агенту. Она помолвлена с Франсуа, но свадьба ещё не состоялась. Её бабка, коренная француженка, в поиске политического убежища с юным отцом Клэр бежала в Россию, и вот, спустя долгие годы, Клэр нашла в себе силы вернуться во Францию. Естественно, никаких документов, подтверждающих её французское происхождение, не сохранилось. Франсуа официально являлся подданным Франции. Познакомившись с ней, он предложил переехать в Париж, в его древнее поместье. При дворе Наполеона знали о том, что семья де Миро оказывала яростное сопротивление новой власти, ввиду чего он сам долгое время не решался вернуться на свою родину. Однако, выдавая себя за агента при дворе русского императора, он постепенно оправдал себя и искупил деяния своих родителей, заслужив прощение Бонапарта.
Звучала лёгкая, едва слышимая музыка. Хрустальный перезвон разносился по уголкам зала. Собралось немного гостей, чувствовался простор, и Клэр бесконечно радовалась этому.
— Император повелел, чтобы мазурку вы танцевали со мной, а после того, как нас представят Коленкуру, любой танец на его выбор непременно станцуете с ним. Вам разрешено находиться в моём обществе и обществе сестры императора Анны Павловны.
— И ко всему прочему я, само собой, обязана добиться расположения маркиза де Коленкура, — съязвила Клэр.
— Само собой, — одобрительно стрельнул глазами Франсуа и повёл её дальше.
Зал всё больше заполнялся французской речью. Появление Клэр сложно было не заметить. Её взгляд горел столь же ярко, как и платье. Алое, словно кровь, великолепно подчёркивающее все её достоинства. Франсуа невзначай указал ей на императора Александра, который уже был окружён французской знатью.
Зал был поделён на две части, одна из которых предназначалась для трапезы. Император официально и торжественно поприветствовал гостей из Парижа, подняв свой наполненный бокал. После нескольких танцев все были приглашены к столу.
Клэр, как и задумывалось, постепенно привлекала к себе внимание послов. Ещё за танцем с Франсуа она примечала, что посол Франции, маркиз де Лористон, пожилой, но весьма обаятельный мужчина, не сводит с неё глаз.
Как никогда прежде, Клэр была в восторге от поданных блюд. По богатству вкусов и ароматов они не могли сравниться с той пищей, что приходилось есть во дворце ежедневно. Но Клэр никак не могла позволить себе наедаться, заботясь о своём внешнем виде и запахе изо рта, который поменялся бы не в лучшую сторону.
По окончании трапезы Франсуа взял Клэр под локоток и медленно подвёл к императору и гостям из Франции.
— Ваше Императорское Величество, вы оказали нам честь, пригласив на этот приём меня и мою невесту, — сказал Франсуа на русском, как бы выказывая своё безмерное уважение к российскому монарху.
— Вот, любезный маркиз де Лористон, маркиз де Коленкур, разрешите вам представить Франсуа де Миро и его невесту Клэр, — сказал император с лёгкой улыбкой, обмениваясь с послами взглядами.
— Очень приятно, мадемуазель! — хрипя, с акцентом проговорил посол, взяв руку Клэр и оставив на ней влажный след своих губ. Клэр не показала ни капли неприязни и с той же любезностью, что и Александр, поприветствовала маркиза Лористона. В ту же минуту своё почтение засвидетельствовал и Арман де Коленкур.
При виде него Клэр смягчилась в лице, её светлые глаза заблестели, уголки губ приподнялись. Арман был великолепен во всём, несмотря на его заметный возраст. Высокий, стройный, чрезвычайно красивый и, что самое удивительное, добрейший из людей. Его голос хотелось слушать, руку — держать, а в глаза — смотреть. Этот человек по своей природе не мог считаться врагом, так как излучал поистине волшебную энергию, заранее располагающую к себе.
— Mon cher marquis, ne me refuserez-vous de danser? [186]— играючи спросила Клэр Армана де Коленкура. Маркиз поднял брови, но благородно поклонился и тут же протянул руку.
— Je serai heureux de danser avec une beauté comme vous [187].
Он взял Клэр под руку и вышел с ней в центр зала. На очереди был гавот. Танец довольно неторопливый и сдержанный, но вместе с этим не лишённый своей красоты и изящества.
Раздался звук виолончели, неспешно заиграл оркестр.
Всё вокруг зашевелилось. Шуршанье платьев и цоканье каблуков были неотъемлемой частью этой музыки. Коленкур держал Клэр за руку, в то время как вторая его рука находилась на её талии. Сейчас девушка не могла никак разглядеть ни его удивительных синих глаз, ни доброжелательного взгляда, которым, казалось, он смотрел на всех вокруг.
— Pensez-vous, mademoiselle, que votre fiancé retient sa jalousie ou n’a pas du tout? [188] — спросил между тем маркиз.
— François honorera que je danse avec vous, marquis Caulaincourt [189].
— Pourquoi cette formalité? Pour vous, mademoiselle, je suis Armand [190]. — Клэр опустила глаза в пол, словно факт его благосклонности каким-то образом её смутил. — Il est vraiment dommage qu’une fleur aussi merveilleuse ait déjà été volée [191].
— Oh, Armand, ce n’est pas moi qui a initié cet engagement [192].– жалостливо посетовала Клэр, меняя фигуры в танце.
— Engagement? N’êtes-vous pas mariée à monsieur de Miro? [193]
— On voulait se marier en rentrant à Paris [194].
— Serez-vous bientôt à Paris? Quel miracle! Dans ce cas, je me permets de vous inviter à la cour de sa majesté Napoléon Bona-parte [195].
— A la cour de l’empereur de France lui-même? Est-ce que je mérite un tel honneur, marquis? Vous ne savez absolument rien ni de moi ni de ma position [196].
— Je pense que sa majesté sera ravie. De plus, l’empereur Alexandre vous a félicité personnellement, vous et votre fiancé [197].
За время танца Коленкур ещё не раз выказывал Клэр своё восхищение. К её глубочайшей радости, маркиз оказался весьма приятным и деликатным человеком, способным поддержать непринуждённую беседу. Больше всего её смущало молчание, заполняемое музыкой между танцевальными фигурами. Из-за этого Клэр чувствовала себя крайне глупо и неловко, поэтому их лёгкое общение было для неё очень важным шагом к дружбе.
Завершая танец, маркиз подвёл Клэр к стоящему подле императора Александра Франсуа и, радостно кивнув ей, вместе с государем направился в соседнюю залу.
— Вы были великолепны! — сказал Франсуа, схватив с подноса у проходящей мимо прислуги бокал с шампанским и протянув его Клэр.
— Маркиз весьма интересный человек. Такой галантный и любезный, — ответила она, игнорируя комплимент Франсуа.
— Рад, что вы нашли общество маркиза Коленкура приятным.
Клэр оглядывалась по сторонам в поисках императора и французской делегации, глоток за глотком опустошая бокал.
— Я так волновалась… Надеюсь, что я всё сделала правильно.
— Лично я в этом не сомневаюсь. Глаза не только месье Коленкура, но и посла Лористона горели от желания, — впервые комплимент такого рода вызвал у Клэр удовлетворение.
— Клэр Данииловна! — раздалось справа от них. Голос был настолько знакомым, что, только услышав его, Клэр в мгновение сделалась счастливой, пробудившись от своей фальшивости.
— Маргарита Михайловна! Какая приятная встреча, — Клэр по-дружески поспешила протянуть свои руки графине Тучковой.
Видеть её было для Клэр настоящим подарком, но ещё большую радость доставил тот факт, что графиня первой подошла поздороваться, не имея для этого особого повода, кроме простой человеческой любезности. Рядом с ней был высокий и стройный мужчина с вытянутым приятным, начисто выбритым лицом и густыми волосами. Он кротко улыбался, держась подле Маргариты Михайловны, и скромно приветствовал всех вокруг.
— Как же я вам рада! — не прекращала восторгаться Клэр, словно улыбка этой прелестной женщины была глотком свежего воздуха.
— Вот уж не думала, что встретимся с вами так скоро. В последнюю нашу встречу вы так быстро исчезли, что я не успела познакомить вас с моим супругом.
Маргарита Михайловна была сама лёгкость. В нежно-голубом платье с французскими белыми кружевами на рукавах она казалась ещё более невесомой, чем при первой встрече. Каштановые волосы едва касались её фарфоровых плеч, а глаза бесконечно блестели в окружении мелких морщинок. Находившийся рядом с ней мужчина немного тоскливым взглядом обратился сперва к Клэр, а после и к Франсуа.
— Александр Алексеевич Тучков, безмерно рад знакомству! Моя жена была впечатлена встречей с вами.
— Бог свидетель, я болтала без умолку! — продолжила Маргарита Михайловна, восторженно жестикулируя рукой.
— Что совершенно на вас не похоже, — с мягкой улыбкой добавил Александр.
— О! Прошу меня простить… Это Франсуа де Миро, мой… — Клэр резко замолчала и, посмотрев на растерянные лица Тучковых, была готова продолжить, как вдруг услышала объяснения Франсуа:
— Мы с мадемуазель помолвлены.
— Ах, вот так новость, но мне казалось… — Маргарита Михайловна переглянулась с супругом, после чего как бы невзначай предложила Клэр прогуляться. Она взяла её за руку и медленным шагом направилась к окну. Большая часть гостей была занята танцами и разговорами в своём кругу, отчего две беседующие в стороне женщины не привлекали лишнего внимания. Расположившись напротив холодного окна между двумя вазами пышных цветов, графиня тут же принялась расспрашивать Клэр обо всём.
— Дорогая Клэр, признаться, ещё в день нашего знакомства я чрезмерно прониклась к вам, потому смею надеяться, что являюсь вам добрым другом.
— Маргарита Михайловна, право, я не заслуживаю вашей дружбы… Мне постыден сам факт того, что вы узнали о моей скорой помолвке с этим господином таким образом.
— Именно об этом я и хотела у вас спросить. Я слышала новости о Мишеле, соболезную вам, он был благороднейшим из людей… — глаза графини ласково шептали о своём сострадании. Возможно, при других обстоятельствах она тотчас же кинулась в объятия милой Клэр. Однако этикет не позволял этого сделать.
— Спасибо.
— Вы выглядите такой несчастной, что даже ваша добродушная улыбка неспособна затмить печаль в глазах. Я догадываюсь о том, что Мишель был вам дорог, но кто тогда инициатор этого брака?
— Увы, так сложились обстоятельства, мадам. Сейчас я живу при дворе Его Величества и стараюсь делать всё, что от меня ожидают.
— Горе жить в этом змеином болоте… — Маргарита Михайловна пробежала грозным взглядом по головам фрейлин. — Наслышана, какую жизнь здесь ведут и какие козни строят друг другу в борьбе за внимание государя. Что касается князя Равнина… не мне судить, ибо Бог смилостивился над моей участью и после первого невыносимого и унизительного брака даровал мне любящего и нежного супруга во втором. Все мы — пешки в его великой игре, и никогда не знаем, что уготовано нам свыше. Могли ли мы быть так счастливы, зная точный час нашей разлуки?
Клэр обратила внимание на то, как графиня выкручивает себе пальцы, испытывая волнение из-за этого разговора. Это заставило Клэр нежно улыбнуться. Было приятно знать, что хотя бы одна живая душа беспокоится за неё сейчас.
— Я это к тому, что вы так молоды, что вечным трауром можете обречь себя на безрадостное существование. Что, если взглянуть на помолвку с этим юношей иначе?
— Мишель ушёл слишком рано. Вдобавок я осталась виновата перед ним. Этот груз… Я чувствую, как он мешает мне жить. И боюсь, что я всегда буду страдать от этого.
— Русский человек из века в век живёт страданиями. Только задумайтесь: стансы, романы, музыка написаны под действием этих самых страданий. Это извечный источник, в который русская душа каждый раз окунается, зная последствия этой боли. Мы находим всё новые причины для тоски и печали, позабыв о счастии, для которого были сотворены.
— Я правильно понимаю вас, вы советуете мне забыть Мишеля? — Клэр нахмурилась и обернулась на стоящего позади Франсуа.
— Не забыть, но не винить себя в его гибели и открыть сердце любви, которая вас окружает. Как я уже говорила, Александр Алексеевич — мой супруг от второго брака.
— А что сталось с вашим первым мужем? — сдержав подступающие слёзы, спросила Клэр не ради интереса, но чтобы отвлечься.
— Александр хлопотал перед государем о моём разводе и получил одобрение.
Клэр удивилась, услышав слово «развод». Прежде ей казалось, что в этой эпохе развод был попросту невозможен.
— Но что же произошло? Ведь должны были возникнуть весомые причины для такого решения?
— Мой жених очень долго выпрашивал у моего отца позволение на брак. В конце концов у него получилось уговорить его. Когда мне исполнилось восемнадцать лет, я без согласия была выдана замуж. Сразу после нашей свадьбы мой супруг стал бестолково растрачивать моё приданое, залез в карточные долги и стал груб со мной. Я плакала дни напролёт и молила Бога сжалиться над моей несчастной судьбой. И вот однажды я пришла из театра в имение раньше срока и застала мужа за очередной игрой в карты вместе со своими товарищами. Не поверите, но среди них был и Александр Алексеевич. Я сказала мужу, что не подобает тратить средства семьи в бессмысленной игре, на что он в ответ принялся публично унижать меня. В промежутках он угрожал, что моя честь будет следующим, на что они станут играть.
— Какой ужас! Но что же Александр Алексеевич? — Клэр была напряжена. Всё, что рассказывала ей графиня, напоминало историю о невероятной любви. Ту, что описывают в романах, и ту, что передаётся из уст в уста через столетия.
— Тогда Александр не выдержал и заступился за меня. Я убежала в комнату, так и не услышав, о чём они говорили. Переживая из-за случившегося, Александр практически ежедневно писал мне письма, справляясь о моём благополучии. Мы общались сперва по переписке, а затем, встретившись, поняли, что влюблены без памяти. Император сделал для меня исключение, прознав о деяниях моего мужа. Вследствие чего дал согласие на развод.
— Ваша история… Она невероятна! Как бы цинично это ни прозвучало, но теперь я понимаю, что моя жизнь не столь печальна.
— Я счастлива, что моя биография натолкнула вас на светлые мысли. Что же касается этого милого юноши… Видно, что он заинтересован вами, но… какой-то он мрачный, — охарактеризовала его Тучкова, краем глаза взглянув на него из-за вазы с цветами, — впрочем, в людях я совершенно не умею разбираться. Быть может, ваша любовь вернёт его к жизни.
— После гибели Мишеля прошло так мало времени, и я не знаю, готова ли к новым чувствам.
— Главное — не действуйте вопреки своему сердцу, от этого все наши невзгоды.

Глава 13
Это уже не я

К концу этого торжественного вечера у Клэр страшно ныли ноги. Сменив компанию Маргариты Тучковой на общество Франсуа, Клэр всячески старалась наслаждаться праздником. На десерт подали великолепные муссовые пирожные, по вкусу напоминающие добротную ложку мёда. Клэр не заметила, как быстро опьянела, всё сильнее отдаваясь светскому восторгу. Музыка, вечер, люди уже не казались ей такими чужими и странными. Франсуа не отходил от неё ни на шаг. Изредка его пальцы играючи дотрагивались до её рук, тогда как она делала вид, что не замечает этого.
— Дорогой друг, какие следующие указания оставил для меня император? — Клэр едва связывала слова между собой, чувствуя, как губы постепенно немеют.
— Увы, сегодня государь уже вряд ли почтит нас своим присутствием. Сейчас, я полагаю, он обсуждает насущные вопросы с маркизом де Коленкуром.
— В таком случае могу ли я пойти в свою комнату? Право, сил нет больше. Так навеселилась сегодня, что уже еле стою на ногах.
— Думаю, Александр Павлович не будет против. К тому же некоторые гости уже отправляются по домам.
— Сколько же сейчас времени? — с полузакрытыми глазами поинтересовалась Клэр, схватив очередной бокал с шампанским.
— Я думаю, что около четырёх часов.
— Четырёх утра? — слегка протрезвев, ужаснулась она и оглядела бодрствующих дам и кавалеров.
— Разумеется. Не дня же.
— Теперь мне ещё сильнее захотелось спать.
— Я провожу вас, — твёрдо сказал Франсуа, заметив, что она еле держит равновесие.
Клэр медленно перебирала ногами, крепко уцепившись за руку Франсуа. В её голове не было никаких мыслей. Она проходила мимо коридоров, замечала картины, мебель, вазы, но ничего из этого не оставалось в её памяти. Чувство потерянности мгновенно навеяло на неё тоску, вызвав поток слёз, который вот-вот должен был выплеснуться.
Клэр, вопреки наставлениям Маргариты Тучковой, вспомнила Мишеля и на миг представила, что будто бы он ведёт её под руку вместо Франсуа. Ни о чём не разговаривая по пути, они оказались у дверей её спальни.
— Осторожно, — тихо произнёс он, переступая вместе с Клэр порог комнаты.
Двое остановились посередине спальни. Франсуа отошёл к столу, чтобы зажечь свечу, пока Клэр в полной темноте на ощупь пыталась отыскать кровать. Наконец в комнате появился светло-оранжевый огонек, в мгновение нарисовавший стройные тени на стенах. Размытый мужской силуэт медленно стал приближаться к Клэр. Ощущая неловкость молчания, она собрала последние силы в кулак, чтобы наконец попрощаться с Франсуа.
— Доброй ночи, Франс. — Клэр ощутила тёплое дыхание у своего лица.
— Весь вечер я восхищался тобой… Твоими волосами, шеей, станом. Каждый раз, когда кто-либо касался твоих рук, внутри меня пробуждалась ревность, — он говорил это шёпотом, чтобы слышать каждый её вздох, — не стану скрывать, Клэр, уже долгое время я со всей страстью увлечён вами.
Она ничего не говорила в ответ. В её жестах не было ни согласия, ни отказа. В то время как тело Клэр вынуждено было терпеть ласки холодных рук, мысли её находились далеко за пределами этой комнаты.
— Я люблю вас, — произнёс голос во мраке. В тот же миг пальцы обвили стройную талию, вцепились в дрожащее тело.
— Я… Я не могу. Пожалуйста, отпусти! Я люблю Мишеля!
— Клэр, но Мишель погиб! Ты не можешь думать о нём вечно.
— Ты не знаешь, какую боль мне приходится терпеть, Франсуа! — сказала она сквозь слёзы, вытаскивая из себя слова.
— Никто его не вернёт. Жизни свойственно идти дальше, даже если единственный способ продолжить жить — это забыться!
Он провёл ладонью по её лицу, тем временем притягивая тело к себе. Почувствовав солёные слезы, катившиеся по мягким щекам, Франсуа приник к ним губами и бережно поцеловал. Ловкими и осторожными движениями он стал снимать с неё платье. Совсем скоро шуршащая материя лежала у ног, а перед ним возникло молодое и бледное тело, покрытое мурашками — то ли от холода, то ли от страха. Клэр не сопротивлялась ни пока он целовал её губы и шею, ни когда он стал спускаться ниже, к груди.
Чувство отвращения вступило в неравную борьбу с желанием, которое Клэр никак не могла оправдать. Отказавшись от своей гордости и чувств, она дала Франсуа то, чего он так настойчиво добивался. Она не смотрела в его лицо.
Проклятое вино сделало своё дело. Быть может, лишь благодаря ему Клэр решилась на этот шаг. Пихтовый запах мужских волос слился с ней. Она попыталась поцеловать Франсуа, но вместо полагающейся нежности ощутила стыд.
Она быстро уснула после того, как всё было кончено. Франс поспешно оделся и, поцеловав её на прощанье, вышел из комнаты. Потерявшись в своей скорби, она провела с Франсуа ту первую ночь, о которой когда-то грезила с Мишелем.
* * *
Утром в комнату Клэр пришла служанка, чтобы помочь ей собраться и позавтракать. Всё было, как и раньше. Девушка встретила прислугу с улыбкой. Но, несмотря на это, сама она выглядела болезненной и разбитой, а улыбка — слегка горькой.
— Барышня, вам худо? Может, к вам медикуса пригласить, а то выглядите нездорово, — с тревогой предложила служанка, наливая в таз воду для умывания.
— Ни к чему. У меня немного болит голова, но это от вчерашнего бала, — уверила её Клэр, массируя пальцами виски.
— Поняла. Выпили лишнего? — тут же смягчилась она и, успокоившись, повела руками.
— Так и есть.
Когда Клэр поднялась с постели, служанка тут же начала заправлять её маленькими ловкими ручками. Расправляя одеяло, она обнаружила на белой простыне тёмно-красные засохшие разводы. Промолчав, она мельком обернулась на Клэр, так и не осмелившись ничего спросить. Клэр же заметила изменившееся выражение её лица и забавы ради ответила:
— Будет замечательно, если сегодня постелют чистые простыни, ибо эту ночь я провела не одна, — в ответ женщина кивнула и осуждающе отвела взгляд.
Петербург в этот день был серее и мрачнее обычного. Густой тяжёлый туман накрыл призрачным полотном весь город. Чёрные тучи затянули небо, оставив лишь редкие синие просветы. Ледяной ветер колыхал голые деревья, которые при каждом новом порыве надрывно стучали ветками по окнам дворца.
Вопреки ожиданиям Клэр, с самого утра никаких посланий от императора Александра не было. Франсуа также не заявлял о себе. Решив, что этот день принадлежит ей, Клэр отправилась на прогулку по саду.
Не изменяя себе, она надела чёрное платье, собрала наверх растрёпанные рыжие пряди и, накинув на плечи верхнюю одежду, своим видом напоминающую тулуп или дублёнку, вышла на улицу. За ней последовал молчаливый охранник.
«Интересно, как же точно он появляется в ненужное время. Зато в те минуты, когда я остаюсь наедине с Франсуа или императором, его днём с огнём не сыщешь», — размышляла Клэр, слыша каждый его шаг позади себя.
Декабрьский ветер покалывал мгновенно замёрзшие щёки. Клэр обошла вокруг каждый куст, после чего решила подойти ближе к Неве. Эта идея пришла в её беспечную голову спонтанно, как, впрочем, часто случается с безумными идеями, последствия которых мы осознаём только после их воплощения.
Скрыв своё лицо за меховым воротником, Клэр остановилась у каменной ограды и положила на неё руки. После школы Клэр часто приходила на набережную, чтобы просто посмотреть на эту чарующую реку.
Чёрно-синие волны гипнотизировали её. Наблюдая за их плавными изгибами, Клэр переставала думать обо всём, что тревожило в те минуты. Разум становился чистым и спокойным, не обременённым проблемами и страхами, равно как и сейчас. Она покорно следила глазами за направлением линий ледяной магической воды, оставляя в ней частичку себя.
Не в силах оторваться, Клэр на мгновение задумалась о возможности прервать бесконечную череду безумных событий. Не сводя глаз с Невы, она медленно стала наклоняться через ограду, позабыв о людях вокруг.
— Бога ради, что вы удумали? — раздался позади голос, но даже он не смог с первого раза пробудить её.
Клэр резко замерла. Рука некогда молчаливого охранника держала её за талию, не давая возможности опускаться дальше.
— Воля ваша, мадемуазель, — хриплым голосом произнёс юноша, оттаскивая тело Клэр от парапета. Она не хотела смотреть ему в глаза и поэтому ориентировалась лишь на звук его голоса. — Вы вправе распоряжаться своей жизнью, как вам вздумается, но что касается моей… Я не дам вам случая загубить себя вместе со мной.
Клэр даже не ждала какого-то понимания с его стороны, напротив, она была расстроена тем, что собиралась поступить так эгоистично. Ведь, не уследив за ней, этот юноша попал бы под трибунал.
— Простите, — сказала она, виновато опустив голову.
— Мне запрещено с вами говорить. В другом случае я бы постарался помочь вам.
Он проводил Клэр до её комнаты и, откланявшись, направился к императору. Уходя, он тихо попросил её быть более благоразумной. Клэр из последних сил улыбнулась и закрыла за собой дверь спальни.
Оказавшись наедине с собой, она с прерывистыми всхлипами стала осматривать комнату, восстанавливая в памяти события минувшей ночи. Неужели это произошло с ней? Что, если это сон?
Она передвигалась медленно. Настороженно. Вдруг замерла у зеркала и истерично захихикала, увидев себя. До боли сжала пальцы рук. В отражении приметила тёмные пятна под глазами, потерявшие цвет губы и бледно-зелёную кожу. Едва ли она напоминала живого человека.
До сих пор её чувства были притуплены. Внутри неё было столько боли, страха и отвращения к самой себе, что только сейчас эти чувства смогли высвободить её истинное «я» наружу. Только сейчас она смогла понять, что произошло с ней ночью. Только сейчас она приняла это.
Слёзы больше ничто не сдерживало. Они сделали лицо влажным. Солёным. Опухшим. Некрасивым.
Клэр рухнула на пол, обхватила живот руками, как маленькая девочка, и обессиленно завыла. Вскоре её душераздирающие стоны стали слышны в коридоре. Лихорадочно, громко она плакала, закрыв глаза, продолжая сидеть на холодном полу.
Раздался настойчивый стук в дверь. Не дождавшись разрешения, в комнату вбежал Франсуа. Он обнаружил Клэр на полу и вмиг бросился к ней, пытаясь обнять её.
— Что с тобой? Клэр? Что? — говорил он растерянно, и с каждым словом его лицо становилось все более озадаченным.
— Уйди! Оставь меня! Не трогай! — всхлипывала она в ответ, не переставая плакать навзрыд.
— Но что я сделал? Я лишь хочу помочь.
— Мне не нужна твоя помощь! Убирайся.
— Чего же ты хочешь? — он ни на секунду не отводил бездонных чёрных глаз от её губ, стараясь ловить каждое слово.
— Чего я хочу? Я хочу, чтобы весь этот кошмарный бред закончился! Я хочу домой! Я хочу, чтобы Мишель был жив! Я устала от нескончаемого чувства, что меня используют как вещь! Вы думаете, что я настолько глупа, что не замечаю этого? Мне надоело, что император и его советники диктуют мне правила игры, в которую я играть не хочу! Я устала видеть вас всех… — продолжала она, захлёбываясь слезами, — устала просыпаться каждый день с мыслью, что я сошла с ума и что это вовсе не страшный сон, от которого я никак не очнусь. Я стала ничтожной, и меня тошнит даже от моего собственного отражения.
Сказав это, Клэр обессилела и наконец перестала отталкивать руки Франсуа от себя.
Его серое лицо сделалось ещё мрачнее. На лбу образовалась глубокая морщина. Хмурый взгляд уперся в пол. Он сожалел. Сожалел о том, что позволил себе воспользоваться её беспомощностью. Франсуа аккуратно прижал её к своей груди и некоторое время сидел в полном молчании. Звуки её плача постепенно стихали.
— Я не могу обратить время вспять. Если бы мне не казалось, что ты сама этого хочешь, я бы даже не подумал прикоснуться к тебе. Возможно, я был слеп и пьян, раз не понял твоих чувств, — неожиданно строго сказал он, вытирая её слёзы.
— Зачем ты пришёл? — немного успокоившись, поинтересовалась Клэр.
— Его Величество ожидает нас двоих у себя… — выдержав паузу, ответил Франсуа, держась на расстоянии.
— Конечно, — сухо отрезала она и принялась подниматься с пола. — Подожди пару минут за дверью. Мне нужно привести себя в порядок.
Франсуа настороженно согласился и незамедлительно покинул её покои.
Клэр посмотрела на своё багровое, опухшее от слёз лицо и тяжело выдохнула. Взгляд потух. Стал безжизненным. Одиноким.
— Я справлюсь, — сказала она безропотно, нанося белый порошок на пушистую кисть.
Спрятав под косметикой следы своего горя, Клэр вышла к Франсуа без единого намёка на слёзы, а оказавшись в кабинете императора, и вовсе пребывала в самом радостном расположении духа. Она мило улыбалась государю, хоть это было совсем не искренне. Прежде она не была способна на такое.
— Как мы и предполагали, маркиз Коленкур, со всей присущей ему любезностью, приглашает вас двоих ко двору Первого Консула. О вашем приезде он уведомит своего императора со дня на день. Сам он отправится во Францию завтра. Не вижу особого повода откладывать ваш отъезд. Через два дня вы также отправляетесь в дорогу. Надеюсь, вы оба помните свои задачи?
— Да, государь, — практически разом ответили они императору Александру.
— Вы помолвлены. Ваши отношения вполне законны, учитывая те обстоятельства, что у вас, мадемуазель, нет никаких родственников. В обществе никто вас не осудит. Тем более что в свете Парижа какие-либо правила приличия и вовсе отсутствуют. Франсуа получил личное разрешение Наполеона вернуться на родину. И пока он всячески благодарит императора, подбираясь всё ближе к планам его дальнейших действий, вы, Клэр, увлекаете его своей красотой, а затем осторожно рассказываете о кольце. Вам оно досталось от дорогого человека, и вы не хотите расставаться с ним слишком скоро. Это позволит выиграть время. Вы не знали, что кольцо принадлежало императору, и готовы вернуть эту вещь, но немного позже. — Александр подошёл ближе. Потирая золотую пуговицу на рукаве своего мундира, глядя Клэр в глаза, он сказал: — Я надеюсь, что после этого вы без труда окажетесь в своём мире.
Франсуа не понял смысла этой фразы, в то время как Клэр сдержанно улыбнулась в ответ.
— Если вы по-прежнему будете рядом с Франсуа, тогда вам вместе необходимо вернуться в Россию. Любую задержку я сочту за переход на сторону врага, — добавил император со всей строгостью в голосе.
Александр не уставал проговаривать последовательность их действий в Париже. Он поминутно рассказывал Клэр и Франсуа о том, чего ждать и каких правил придерживаться. В конце концов он попросил Франсуа оставить их с Клэр одних, указав на то, что всю необходимую ему информацию он уже огласил.
Клэр стояла в центре комнаты. Насильно удерживала себя от желания схватиться за кружево платья. Император молчал и важно расхаживал по кабинету, не обращая на Клэр никакого внимания. В минуты вынужденного молчания она стала украдкой рассматривать величественный стан. Его гладкие щёки горели румянцем. Золотые мягкие локоны вились вокруг лица. Узкие губы были сжаты, но вот-вот готовились что-то сказать. Что-то такое же сладостное и возвышенное, как и всё, что он говорил на людях.
— Как вы себя чувствуете, Клэр? — спросил император, переведя взгляд от окна на неё.
— Моё здоровье не так важно, Ваше Императорское Величество.
— И всё-таки? Дело в том, что последствия вашего пребывания здесь до сих пор непредсказуемы. В нашем совете бытует мнение, что после того, как талисман будет передан в новые руки, прежний владелец исчезнет. Я хочу, чтобы вы понимали это.
Александр неторопливо подошёл к Клэр и аккуратно дотронулся гладкими пальцами до её лица. Клэр почувствовала холод его рук на своей коже. Она поёжилась и, вопреки своему желанию сделать шаг назад, покорно продолжила стоять на месте, словно заворожённая. Император приблизился ещё сильнее. Нарочно пытался смутить, полагаясь на её юность. Клэр ощутила резкий запах его духов. Аромат исходил от всего государя, словно он искупался в одеколоне. Цитрусовые ноты, бергамот в сочетании с кедровой горчинкой и едва уловимым цветочным флёром. Этот запах одурманивал. Сбивал с толку. Пьянил. И в то же время внушал необъяснимый страх.
— Разве Ваше Императорское Величество не хотели проверить мои знания? — тут же спросила Клэр, ощутив неловкость от натиска императора.
— Что, если я проверяю их в этот самый момент?
Он смотрел на неё сверху вниз, как на маленькое и беззащитное существо, которое во всём должно ему благоволить и подчиняться. Император делал это настойчиво, но вместе с тем с особой благородной деликатностью.
— И всё же? — Она ловко вырвалась из-под его напора и, скрестив руки на груди, стала ждать ответа. Император недовольно выдохнул и, подняв брови, наконец сказал:
— Я даже не буду пытаться оценить ваше знание французского. Votre français est très horrible [198].
— Nous avons une explication. J’ai vécu longtemps en Russie et j’ai acquis un accent [199].
— Что до ваших чувств… Вы даёте им волю?
— Я стала более сдержанной благодаря вам и более равнодушной благодаря Франсуа.
— Вы сломались, мадемуазель, — хитро улыбнувшись, заключил государь. — Вы показали своё неумение быть безразличной для дела и прогнулись под натиском моих же уроков. Вы проиграли ещё на третьем нашем с вами занятии, когда стали делать успехи. Вы безвольны, впрочем, как и все женщины.
От обиды сдавило горло. Ей нечем было ответить императору. Вдобавок ко всему она совершенно не понимала, в чём заключался ее промах. Александр величественно возвышался над ней, благородно задрав подбородок и вскользь наблюдая её смятение.
— Если Ваше Величество считает, что я не справляюсь со своей задачей, прошу сказать мне причину.
— В двадцать первом веке все представительницы вашего пола склонны к столь дерзким высказываниям? Или, быть может, отрицать истинную суть вещей в будущем стало само собой разумеющимся? — Клэр уверенно подняла глаза на Александра и, не дожидаясь новых упрёков, резко ответила:
— По части отрицания истины вам, Ваше Императорское Величество, в истории нашего государства нет и не будет равных. Ведь именно так вы взошли на престол. Отрицая трагическую гибель своего отца и свою причастность к ней.
Мгновенно царственное лицо императора изменилось до неузнаваемости. Губы скривились, брови изумленно поднялись, глаза заблестели, а руки нервно принялись теребить одна другую. Голубые глаза померкли и стали мрачнее петербургского неба. Взгляд словно устремился в пустоту. По выражению лица можно было догадаться, что он никогда не ожидал услышать этих слов от постороннего человека. Отпираться не было никакого смысла. Несколько долгих минут они стояли в молчании в центре комнаты, думая каждый о своём. Клэр видела, что Александр каждый раз набирался сил что-либо сказать, но тут же уходил в себя.
Наконец Клэр увидела его истинное лицо. Не талантливого, мудрого, всеми любимого и властного царя, а лицо человека. Клэр стало жаль его. Не императора России, но человека, который некогда совершил самую большую ошибку в своей жизни. Человека, который вынужден нести этот крест до конца дней.
— Простите, — неожиданно вырвалось у Клэр.
Это короткое слово в момент разрушило завесу оглушающей тишины. Император вздрогнул, словно оно обрушилось на него подобно каменному обвалу. Но и оно же вытащило его из той глубины, в которую он падал.
— Готовьтесь к отъезду, мадемуазель, — сказал он, вдруг отвернувшись от Клэр в сторону окна.
Напоследок она заметила, как его глаза покраснели и по щеке скатилась большая слеза.
* * *
— Клэр! — окликнул её Франсуа, как только она показалась в коридоре, в котором располагалась её комната. — Прошу, пару слов…
— Время собираться, — сухо ответила она, приближаясь к двери.
— Послушай! — Франсуа снова был с тростью в руках. Точно так же, как и в первую их встречу.
Он резко открыл дверь и, удерживая Клэр за руку, рывком завёл в комнату.
— Твои обиды безосновательны и мне непонятны! Ты не маленькая девочка, Клэр! — его голос прозвучал с неистовой жёсткостью. — Прошлой ночью я не сделал ничего из того, чего бы ты не хотела сама. За всё время, мадемуазель, вы ни разу не оттолкнули меня и не ответили отказом. От своих чувств к вам я не отказываюсь! — его тон резко изменился. Голос стал спокойным, словно весенний ручей, шепчущий из-под ледяной корки: — Вы для меня — божество. Я знаю, что я первый мужчина в вашей жизни, и только поэтому я готов простить вам ваше поведение. Что бы вы себе ни вообразили, со мной вы будете в безопасности. Всегда.
Клэр стояла, напряжённо прижимаясь к стене, и с каждым словом ощущала тёплое дыхание Франсуа. Его голос казался как никогда убедительным. Её тело стало ватным, непослушным, начиная от пальцев на ногах и заканчивая кончиком носа. Маленькое нежное создание кристальными глазами теперь смотрело на сильного грозного ворона. И восхищалось.
Его твёрдость. Сила. Гнев. Прежде он таким не был.
Были ли то безысходность, страх или влечение, но именно в тот момент в Клэр что-то изменилось. Внутри себя она увидела боль. Но если прежде эта боль приносила ей лишь душевные страдания, то теперь она стала наслаждением. Отчаяние настолько сильно пустило в её разум свои корни, что на его ветках стали прорастать первые листочки.
Её влажные глаза опустились с чёрных зрачков Франсуа на слегка приоткрытый рот. Недолго изучая его сухие трещинки, Клэр потянулась к нему. Её встретили ответные движения. Язык ловко скользнул по губам. Руки Франсуа обвили её стан, притянули к себе. Сжали. Он погрузил ладони в её мягкие рыжие волосы и стал покрывать лицо и шею поцелуями.
Дыхание кончилось, и они одновременно посмотрели друг на друга. Его худые руки, задержавшиеся на её талии, быстро отдёрнулись назад.
— Нужно подготовиться к длительной поездке, — сказал Франсуа, переводя дух и сдерживая себя от желания прикоснуться к Клэр снова.
Она кивнула в ответ.
— Я бы хотела навестить графиню Миланову перед отъездом. Так, чтобы государь об этом не узнал… Его доверие ко мне и так висит на волоске.
— Завтра утром он собирался посетить с императрицей ярмарку. Пара часов у нас точно есть.
— Спасибо.
* * *
Подъезжая к поместью Милановых, Клэр с трепетом рассматривала из окна кареты знакомые ей места. Белоснежное одеяло укрыло всё, включая ротонду, иву и розы Марии Павловны.
Этот дом, сад, ротонда… Всё так напоминало ей о тех волшебных днях, в реальность которых она уже с трудом верила.
Из дома послышались звуки… Прислуга сообщила о её прибытии хозяйке. Клэр с нетерпением ждала этой встречи, заранее продумывая, как она будет выглядеть и что говорить.
В проходе появилась Мари. Восторженная и в то же время растерянная, она подбежала к Клэр и крепко обняла её. Слёзы радости выступили на глазах у обеих, словно они и в самом деле были друг другу родственницами.
— Клэр! Дорогая моя, милая Клэр! — всё повторяла Мари, не выпуская её из своих объятий.
— Мари, прости! Прости меня.
— За что простить? — спросила графиня, рассматривая её бледное лицо.
— За то, что не сказала, не сообщила, где я нахожусь. За то, что так внезапно исчезла.
Клэр чувствовала, как холодные и тонкие руки Мари гладят её по голове.
— Ну же, пойдём в дом. На улице сегодня невообразимо холодно. — Мари провела её внутрь, не обратив внимания на то, что в карете, в которой приехала Клэр, есть кто-то ещё.
Им столько нужно было рассказать друг другу, а в запасе было чуть меньше часа. Клэр ожила. Ей хотелось слушать Мари снова и снова. Но ещё больше хотелось рассказать о своей тайной жизни.
— Где сейчас Пётр? — с неподдельной заботой поинтересовалась Клэр, поднося к своим губам чашку с остывшим ромашковым чаем.
— После той дуэли он вернулся, пока ты была на балу с Мишелем. Он просил не сообщать о своём визите. Собрав самое необходимое, Пётр уехал в действующую армию к брату. Надеюсь, что это пойдёт ему на пользу. — Графиня Миланова говорила это с едва заметной дрожью в голосе. Клэр очень хорошо чувствовала её одиночество, поскольку сама была одинокой.
Майя поднесла ещё чая и, отходя от стола, неумышленно обратила на себя внимание Клэр.
— Мари, тебе не кажется, что Майя чем-то опечалена? — заметила Клэр, сосредоточенно нахмурив брови.
— Да, тебе не кажется. Уже больше месяца она ходит мрачнее тучи. Но сколько я ни беспокоилась о ней, сколько бы ни расспрашивала, получала один и тот же ответ: «Всё в порядке, барышня». Не знаю, что и думать. Глаза её наполнены болью. Может, вспоминает покойного брата.
Извинившись перед Мари, Клэр встала из-за стола и проследовала за Майей. Настигнув её в проходе, она остановила дрожащее тело лёгким прикосновением руки.
— Майя? Подожди.
— Клэр, не время. У вас и без меня хватает забот, — тёмные кудряшки девушки были взъерошены и выбивались из-под белого чепчика. Глаза всё время смотрели вниз, словно она чего-то стыдилась.
— Не говори ерунды! Если бы не ты, то я сейчас, скорее всего, уже бы не дышала. Что случилось?
— Я ношу ребёнка, — робко и тихо ответила она, так и не подняв глаз на Клэр.
— Боже мой, Майя! Это очень неожиданная и прекрасная новость.
В груди Клэр в тот же миг образовалось воздушное облако из волнения и восторга.
— Меня изнасиловали, — практически сразу добавила она, стерев тем самым улыбку с лица Клэр.
— Что?.. — Облако в груди покрылось острыми шипами, которые тут же стали ощутимо вонзаться в сердце. — Кто? Когда это случилось?
— Когда вас забрали из нашего поместья. Прошло несколько дней, и императорская гвардия вновь пришла сюда. Им были нужны ваши вещи. Те вещи, в которых вы прибыли. Графиня не понимала, о чём идёт речь. На вопрос, с кем ещё в этом доме вы поддерживали тесное общение, Мария Павловна указала на меня. Наверное, после этого они стали следить, куда я хожу, когда еду в город. Однажды я зашла в наш с братом дом… Тогда-то они и появились. Солдаты Его Величества всё ломали и били, пока искали ваши вещи. Они их нашли… и забрали. Когда солдаты во главе с их командиром стали уходить, один задержался, чтобы угрозами заставить меня молчать, — рассказывая это, Майя едва сдерживала слёзы. Тяжёлый ком мешал ей говорить, и все последующие слова были невнятными и хриплыми: — Потом он убедился, что его товарищи далеко, повалил меня на пол и, сдерживая мой крик… — Девушка оборвала свою речь, прикрыв рот рукой. — Прости, я не могу… Моя жизнь кончена, — бессильно добавила она, и после этой фразы у Клэр заболело в груди.
Она сделала шаг назад от Майи. Перед глазами предстали сцены её собсвенной первой ночи с мужчиной. Клэр долгое время жалела себя и ненавидела, но не могла подумать, что кто-то в это же самое время страдает куда больше неё.
— Ты бы смогла узнать его? Я расскажу о случившемся императору.
— Если я когда-нибудь увижу его снова, то, вероятнее всего, умру, рухнув на месте. Я не так сильна, чтобы посмотреть ему в глаза когда-либо ещё.
— В любом случае расскажи графине. Она поможет тебе. Я думаю, ты и сама это знаешь.
— Стыд не даёт мне силы сказать ей об этом.
— Но ведь в том нет твоей вины! Живот скоро станет заметным. Лучше откройся сейчас.
Клэр обняла Майю, словно в последний раз, прижимая маленькую чёрную головку к себе. Её сердце разрывалось от беспомощности, от невозможности как-либо помочь ей.
— Я не прощу себя за то, что с тобой случилось. Это моя вина.
— Какая теперь разница, — безжизненно прошептала Майя, словно не желая быть услышанной.
— Мари поможет тебе. Не тяни. Расскажи всё как есть.
Майя кивнула. Хотя её потухший взгляд означал совершенно обратное. В своей голове эта девушка уже всё решила, и Клэр ничего не могла с этим поделать.
Покидая пределы поместья Милановых, Клэр с болью смотрела на двухэтажный дом через запотевшее стекло. Он всё отдалялся и отдалялся, пока не превратился в серое неразборчивое пятно. Клэр затосковала, словно покинула отчий дом.
Она чувствовала, что вопреки её желанию больше сюда не вернётся. Никогда не увидит этого поместья и эту ротонду, с которой всё началось.
* * *
На следующий день, перед самым отъездом, Александр Павлович пригласил Клэр и Франсуа по отдельности в свой кабинет. Пока Клэр ожидала своей аудиенции в коридоре перед дверями императора, Франсуа получал последние наставления от государя. Ей стало смешно: какие тайны у них могут быть от неё, ведь она едет точно по тому же делу. Однако больше двадцати минут она сидела, рассматривая переплетения нитей на своём новом бордовом платье. От её кожи исходил приятный розовый аромат. Порой Клэр и сама с наслаждением погружалась в него, как в дурман. Его невидимый сладкий бархатный шлейф был слишком прекрасен.
С лестницы раздался тонкий женский голосок. Клэр обернулась в сторону звука и мгновенно похолодела. Она впервые за долгое время увидела императрицу Елизавету. Ревнивый взгляд жены императора, несмотря на всю её мягкость и добродушие, выдавал желание стереть Клэр в пыль. Подле неё с высокомерно задранным подбородком шёл Андре Коршунов. «Странная пара», — подумала Клэр, вновь уставившись на дверь в императорский кабинет. Притворилась, словно не заметила этих двоих. Императрица направилась в соседнюю комнату, в это же время до Клэр донёсся звук приближающихся шагов.
— Весьма рад вновь видеть вас, мадемуазель, — прозвучал сиплый голос.
Клэр через силу подняла глаза, чтобы поздороваться с человеком, один вид которого наводил на неё ужас.
— Доброго дня.
— Слышал, что вы сегодня уезжаете.
— Должно быть, так.
— Также слышал, что вы обзавелись новым любовником. Не слишком справедливо, если вспомнить, что князь Равнин совсем недавно отдал Богу душу. — Андре иронично перекрестился, так, как перекрестился бы человек, совершенно не верующий в Бога.
— Не вам об этом рассуждать.
— Как знать… — Андре нагнулся к Клэр и демонстративно вдохнул аромат её духов.
Возмущённая его поведением, она мгновенно подскочила со своего места и приготовилась ответить, яростно взмахнув рукой. Почти сразу открылась дверь, и стоящий у окна император негромко попросил Клэр войти. Глаза обожгли Андре яростью. Клэр выдохнула, достаточно долго рассматривая ухмылку на мерзком тощем лице Андре. В коридор вышел Франсуа и, поменявшись с Клэр местами, прикрыл за ней дверь.
— Я не верю в существование Бога, но велю своим подданным молиться за ваш успех. Помните, что от вас зависит не только будущее этого мира, но и того, из которого вы прибыли. Наполеон — чума для всех нас, если кольцо не сдержит его ярость, то ничего не сдержит.
— Ваше Величество, но что, если кольцо только увеличит его силу и влияние? Что, если оно должно было потеряться и не попасть в мои руки? Иногда я размышляю об этом, и мне становится страшно… Как бы я сама не стала причиной, по которой всех нас ждёт гибель.
— Они редко ошибаются, — император не пояснил, кто были эти «они». Его лицо сделалось уверенным и жёстким. — Всё, что станет вам известно, прошу передавать через Франсуа. Удачи вам, Клэр. Надеюсь, что вы вернётесь в свой мир и расскажете потомкам, чем нам всем приходилось жертвовать ради спасения мира.
Клэр молча поклонилась, показывая глазами, что так и будет.
Песочно-охровые стены Зимнего дворца отдалялись всё быстрее. Франсуа сидел напротив Клэр. В карете пахло сыростью. Пара охранников императора, переодетых лакеями, сопровождала их на протяжении всего пути.
Рассматривая подпрыгивающие кисточки на оконных шторках, Клэр погружалась в глубину своих мыслей и тревог. Волнение сковывало живот и в то же время возбуждало в ней новые чувства. Франсуа откинулся назад и устало закрыл глаза, так что у Клэр было много времени, чтобы изучить его лицо.
Она нашла в нём привлекательные черты, которые прежде казались ей самыми обычными. Темно-каштановые волосы, бледная кожа, острые скулы и выраженный подбородок. Его лицо было гладким, а волнистые пряди волос небрежно падали на лоб и плечи. Он открыл глаза, видимо, почувствовав на себе цепкий взгляд, и тут же дёрнул черной бровью:
— Что?
— Нет, ничего, — тут же ответила Клэр, немного занервничав.
Он ещё раз взглянул на неё, расслабив губы так, чтобы между ними образовалась щель. Клэр ощутила странное покалывание по всему телу. Это чувство никогда прежде не было таким сильным, как сейчас. С трудом она протолкнула тяжёлый ком в пересохшем горле и, сняв с себя верхнюю одежду, села к нему на колени. Её глаза сияли нездоровым влечением, словно кто-то за несколько минут приворожил её против воли. Слишком много на неё навалилось. Слишком много потерь она перенесла за короткое время. Она нуждалась в утешении, и именно эта самая нужда толкнула Клэр в объятия чёрного ворона.
Франсуа был удивлён такой инициативе. Острый кончик его носа вдруг коснулся девичьей щеки. Убедившись в решительности её действий, он обвил руками тонкое тело и потянулся к губам. Из её груди вырвался стон. Губы болели от резких и сильных движений, но Клэр не сказала ни слова; впилась зубами в оголённую шею, на сей раз отдаваясь ему по своей воле.
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Чуть больше недели Клэр и Франсуа тряслись в карете на пути к границам Франции. За это время они успели настолько сблизиться, что постепенно начали относиться к друг другу с плохо скрываемым раздражением. Поначалу роль супругов удавалась им очень хорошо, но страсть быстро прошла, а в разговорах каждый из них невероятно скучал. К концу их длительного странствия желание принадлежать и владеть друг другом угасло, и они поняли, что просто оказались очередным замыслом императора Александра. Безвольными пешками, которым вряд ли кто-то позволит однажды дойти до края доски.
Большую часть времени Клэр страдала от бесконечной тошноты, вызванной укачиванием. Каждый раз, когда они останавливались на почтовых станциях, чтобы передохнуть и сменить лошадей, девушка не могла скрыть своей радости. Природа её организма иногда выводила Франсуа из себя. Он оказался чересчур брезгливым и неспособным поддержать Клэр в её и без того неловком положении.
Прошло время, и экипаж перестало трясти. Лошади застучали копытами по чуть выпуклым камням. Клэр приоткрыла сонные глаза и увидела по-прежнему сидящего перед ней Франсуа, с которым протекала её долгая и утомительная поездка.
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Тонкими пальцами она отодвинула бархатную шторку на окне. Её глаза засияли. Уголки губ сами устремились вверх. Внутри возникло волнение.
— Смотри! — взбодрившись, провозгласила Клэр, указывая Франсуа на мелькающие за окном дома. — Париж?
— Да, это он, — заинтересованно ответил он, но без той детской радости, которая была у Клэр.
— Как непривычно видеть здания, мосты и улицы после нескончаемой лесной дороги.
Стоял солнечный день. Дорожки вдоль улиц были влажными и блестели на солнце от прошедшего дождя. Прохожие медленно перемещались из магазина в магазин и просто прогуливались по городу. Дамы держали в руках маленькие бархатные ридикюли, что не так часто можно было увидеть среди модниц Петербурга.
Здания города были похожи одно на другое. Серые и песочные стены гармонично сочетались между собой, придавая городу готическую атмосферу.
— Ещё полчаса назад мне казалось, что наша поездка длилась целую вечность. Но теперь я ощущаю это, как незаметно пролетевший миг. И мне страшно. — Клэр не сводила глаз с проносящихся мимо людей и домов, пытаясь сдержать лёгкую дрожь в голосе.
— Не переживай. Ты способна очаровать кого угодно. Я же, в свою очередь, не буду отходить от тебя ни на шаг. Помни, что грань между реальной жизнью и нашим заданием не стоит переступать. Никогда не расслабляйся и знай, что Наполеон умён и может распознать обман. Верь в то, что сама говоришь, тогда поверят и другие. — Франсуа снова стал проявлять заботу, как было прежде. Нервозность в его голосе улетучилась, и Клэр вновь почувствовала себя в безопасности.
— Ты видел когда-нибудь Наполеона, Франсуа? — переведя взгляд на него, спросила Клэр.
— Разумеется, видел. Пока ему не рассказали о моём происхождении, о моей семье, которую он одной рукой выдворил из страны, мы не раз общались. Он нашёл меня отменным знатоком в области верховой езды и коневодства.
— Наполеон увлекается охотой? — уточнила она.
— Нет, нет. Совсем наоборот. Ему нравятся породистые лошади. Молодые жеребцы — его страсть с молодости. Однажды он преподнёс императору Александру одного прекрасного белого коня. Коленкур был свидетелем неописуемой радости нашего государя, когда передавал ему подарок. А вот охоту он не переносит, считает это бессмысленным занятием.
— Я изо всех сил старалась запомнить приближённых императора. Но портреты могут значительно отличаться от оригинала…
— Когда мы прибудем в резиденцию Первого Консула, я покажу вам каждого, кто будет вас интересовать, — сказал Франсуа, обратив внимание, что карета постепенно начинает сбавлять свой ход.
Клэр слышала, как её сердце бешено колотилось. Как рвалось из груди и мешало думать. Чувствовала, как руки содрогались, а ноги постукивали каблуками в такт качающейся карете.
— Мы въехали в резиденцию императора. — Франсуа принялся накидывать на свои плечи плащ, аккуратно выравнивая каждую складку. — Ни на секунду не расслабляйтесь и не пытайтесь заговорить с кем-либо на русском. Запомните, ни одно слово на русском не должно сорваться с ваших губ. У вас, слава богу, лишь лёгкий акцент, но это и понятно, учитывая тот факт, что вы якобы прожили в России долгое время.
— Я помню… — Клэр тоскливо попрощалась с родным языком и стала общаться исключительно на французском.
Экипаж остановился. Когда открылись двери, у Клэр кольнуло в сердце. «Император Александр уже давно бы счёл это дурным знаком», — подумала она. Накинув шубу и опираясь на руку Франсуа, Клэр вышла из кареты. Солнце медленно покидало небо, скрываясь за налетевшими серыми облаками. Небо в минуты стало белым и напомнило о Петербурге.
Клэр подняла глаза на величественное бежевое здание с серо-голубой крышей. Казалось, что ему не было ни конца ни края. Она пыталась восстановить в памяти это место, но так и не смогла.
— Куда мы приехали, говоришь?
— Это резиденция Наполеона в Париже. Тюильри, во всём своём великолепии.
Клэр не могла отвести взор. Давным-давно она с бабушкой Элжирой и родителями посещала этот дворец, но теперь совершенно не способна была его узнать. Она ещё несколько раз осмотрела его, стараясь сдерживать свой интерес. К ним навстречу вышел мужчина средних лет в синем сюртуке, с длинными каштановыми волосами, собранными в хвост.
— Разве никому не известно, что мы приезжаем сегодня? — с пренебрежением спросила Клэр, держа в руках маленькую сумочку.
— Неужели не видишь? Нас как раз идёт встречать гофмейстер, — с ноткой сарказма ответил Франсуа, в тот же момент дав команду своему денщику относительно переноса вещей.
Клэр была удивлена. В своих фантазиях она ожидала бурных оваций и встречи самого императора Франции. До конца она не понимала, был ли в этом дворце сам Наполеон или нет.
Франсуа учтиво поприветствовал незнакомца и сообщил ему, что их пригласил Коленкур с одобрения императора Бонапарта. Мужчина затребовал какие-то бумаги, при разговоре выпячивая грудь, словно надутый павлин. Клэр обратила внимание на его обтянутые лосинами кривые ноги. Они выглядели так ужасно, что Клэр не могла смотреть на них без едва заметной ухмылки.
— Маркиз Коленкур сейчас во дворце? — этим вопросом Франсуа явно пытался поторопить дотошного дворецкого, всё это время рассматривающего документ.
— Прошу за мной. Маркиз ещё не отъехал, — ворчливо позвал он их во дворец.
Они зашли внутрь величественного здания, и перед ними возникла массивная лестница, украшенная резными арками и античными колоннами. Мрамор, камень, люстры. Необъятное пространство, попав в которое ты ощущаешь себя крохотным и беспомощным. Этот коридор стал давить на Клэр сразу, как только она встала на первую ступень.
Клэр сняла с себя шубу и молча продолжила идти за Франсуа. Высоко наверху виднелся мягкий луч света, пробивавшийся через окно на крыше. Какой-то неприятный запах смешивался с сыростью и уличным холодом. Клэр едва удерживалась от того, чтобы не закрыть нос рукой.
— Ожидайте здесь. Я сообщу о вашем приезде маркизу, — сказал хриплым голосом недружелюбный дворецкий.
Клэр и Франсуа остались вдвоём дожидаться, пока их встретят. Было тихо. В отличие от привычной бурной жизни в Зимнем дворце, здесь не было много прислуги и знати.
Лакей уже успел перенести все вещи ко входу, но никто так и не вышел. Клэр изрядно заскучала. Скрестив руки на груди, принялась расхаживать по незнакомому коридору. Ещё минута ожидания, и она определённо сошла бы с ума. Но стоило Клэр подумать об этом, как с лестницы послышались резвые шаги.
— Мадемуазель, какое счастье видеть вас здесь! — сказал спешащий к ним навстречу маркиз Коленкур.
Увидев Клэр, он порозовел. Распахнул объятия и широко улыбнулся. Лицо Клэр мгновенно просветлело. Она искренне радовалась встрече с этим благородным человеком. Он грациозно поправил золотые закрученные бакенбарды на щеках и протянул ей свою руку.
— Мы тоже рады такой скорой встрече с вами, маркиз Коленкур.
— Любезная Клэр, заклинаю вас, зовите меня Арман. Эта мелочь будет мне большой наградой. Я не являюсь послом Франции уже долгое время, и поэтому вы не обязаны обращаться ко мне в столь официальной форме. Вы, должно быть, устали с долгой дороги. Месье де Миро? — обратился он также к тихо стоящему позади Франсуа.
— Дорога и правда выдалась слишком долгой, маркиз. Благодарим за вашу заботу.
— Утром я представлю вас императору. К сожалению, сейчас он отъехал в Фонтенбло. Уверен, он будет рад вашему визиту, тем более что я довольно много рассказывал о вас. Прошу, пройдёмте. Я распоряжусь, чтобы вас разместили по комнатам.
Клэр не могла не улыбаться в ответ на заботу, проявленную Арманом. Ей хотелось сохранить некую холодность, чтобы не забывать о том, что перед ней стоит враг. Но разве он мог таковым считаться? Клэр видела в нём обыкновенного человека, к которому у неё не было и не может быть ненависти. К сожалению, эту ненависть ей было приказано поселить в сердце.
Наконец к ним подоспела прислуга. Коленкур резво поклонился и, извинившись, ушёл в противоположном направлении.
Они шли по бесконечным каменным коридорам, украшенным гобеленами и мраморными статуями. Несколько раз им необходимо было повернуть направо, затем налево вглубь дворца. Когда женщина, сопровождавшая их, сообщила, что за следующим поворотом будут находиться их спальни, Клэр расслабилась. Она безмятежно рассматривала мраморный пол и долгое время не поднимала глаз.
Резкий удар. Клэр столкнулась с чем-то твёрдым. Содрогнувшись, девушка попятилась назад. Сумка выпала из её рук и приземлилась с глухим хлопком. Тут она поняла, что налетела на человека, и, позабыв про отсутствие императора во дворце, молилась, чтобы это был не он. С досадой Клэр подняла глаза на стоящую перед ней фигуру. Это оказался мужчина. Он был облачён в чёрный сюртук и накинутый на плечи кожаный плащ.
Взглянув на его лицо, Клэр пришла в замешательство. Чёрная тканевая маска скрывала подбородок, губы и нос, оставляя открытыми лишь глаза.
Девушка приоткрыла рот, чтобы попросить прощения, но в тот же миг таинственный мужчина одарил её холодным и презрительным взглядом. Он не помог Клэр поднять вещи, а лишь раздражённо обошёл её стороной и скрылся в конце коридора, бормоча что-то на французском.
— Видимо, этот господин спешит к самому императору, — язвительно отметил Франсуа, поднял ридикюль и протянул ей.
Клэр оглянулась и ощутила привкус собственного ничтожества. Резкий контраст между заботой маркиза Коленкура и грубым обращением этого незнакомца расшатывал и без того не идеальное эмоциональное состояние девушки.
В комнату занесли багаж. Клэр поблагодарила слугу, прикрыла дверь и наконец осталась одна. В голове возникли воспоминания о первом дне в Зимнем дворце. Та комната, которую немного позже Клэр стала считать своей обителью. Сейчас же вокруг неё были серые стены с золотыми узорами и рамами, хрустальная двухуровневая люстра, голубые бархатные шторы на всех окнах и большое зеркало в углу над комодом. Светлый паркетный пол не скрипел при ходьбе, как это было во дворце Александра. В углу стояла узкая кровать с мягкой спинкой, а сверху над ней нависал лёгкий тюль в цветочек. Как показалось Клэр, эта комната сильно выделялась на фоне общей помпезности и мрачности дворца.
Она отодвинула ногой сумку и улеглась на кровать, проверяя её на мягкость. «Интересно, как там сейчас в России? Как государь, как Мари и Майя? Как общество? И изменилась ли их жизнь после моего отъезда?» — размышляла она, медленно оглядывая новую комнату.
На секунду вспомнился взгляд того мужчины. Он был настолько холодным. Злым. Жестоким. Словно из него вытащили душу и полумёртвым оставили доживать свои дни. Мысль об этом почему-то не покидала голову Клэр. Ей оставалось только догадываться о причине, по которой человек стал таким.
* * *
Клэр ощущала себя очень грязной. Пару раз на пути в Париж они делали остановки, но только для того, чтобы сменить лошадей и взять еды. Время на сон в кроватях и тёплую ванну находилось не всегда. При ином раскладе их путешествие могло затянуться на месяц.
В комнату вошла прислуга и учтиво оставила на столе золочёный поднос с фруктами. Клэр не упустила возможности и устало попросила таз с тёплой водой, чтобы хоть немного освежиться с дороги. Просьба была тут же исполнена. Помимо воды также принесли натуральную губку и кусочек мыла. После ухода всех слуг из спальни Клэр сразу принялась за своё преображение.
Умытая, сытая, отдохнувшая, она сидела на стуле перед окном в любимом чёрном платье, стирая пальцами следы пыли с деревянного подоконника. Солнце скрылось за каменным фасадом дворца, из-за туч не было видно последних лучей, от яркого света которых, как надеялась Клэр, станет чуточку радостнее.
Утром, как и обещал маркиз, Клэр и Франсуа были приглашены к императору.
— Возможно, моя причёска кажется вам весьма необычной, но уверяю — это последняя мода в Париже, — оправдывался Франсуа.
— Ни на секунду не сомневалась, — ухмылка не сходила с её лица, в то время как рука уверенно сжимала его руку.
Они не ожидали у кабинета, как это было в случае с императором Александром. Наполеон Бонапарт принял их сразу. Приём состоялся в красивом парадном зале небольшого размера.
Как только они подошли к дверям, их тут же радушно встретил маркиз де Коленкур.
— Император ожидает вас, — мягко улыбнувшись глазами, он вытянул руку в белой перчатке, указывая направление.
Сердце Клэр подскочило, словно ужаленное, и рухнуло вниз. Дверь в зал открылась, и они в компании маркиза де Коленкура уверенно и не спеша вошли к императору Франции.
До последней секунды Клэр боялась оторвать взгляд от пола и встретиться глазами с Наполеоном. Пересилив свой страх, она подняла голову, и в тот же момент зазвучал голос Коленкура.
— Мой император, позвольте вам представить наших соотечественников, с которыми я имел удовольствие познакомиться при дворе императора Александра. Месье Франсуа де Миро, которому вы ещё недавно даровали возможность вернуться на родину, и его очаровательная невеста мадемуазель Клэр… — маркиз на мгновение замешкался, так как не знал фамилии Клэр. Она и Франсуа ещё не были официально женаты, поэтому он не осмелился назвать её фамилией де Миро.
Впереди себя Клэр видела непринуждённо стоящего императора Франции. Наполеон Бонапарт был похож на те портреты, которые написали его современники. Он был на пару сантиметров выше Клэр, но эта разница не бросалась в глаза. Каштановые волосы, отдающие на свету рыжим, выглядели мягкими и аккуратно уложенными. Круглое и смугловатое лицо казалось заинтересованным, когда Арман де Коленкур представлял Клэр и Франсуа. Маленькие губы, широкий подбородок и внимательный взгляд слегка прищуренных тёмных, серо-синих глаз. Он был словно лев. Гордый, властный, сильный.
Рядом с Наполеоном находился тот человек в маске, с которым совсем недавно Клэр столкнулась в коридоре. Он стоял позади, словно тень императора Франции, прячась за его силуэтом.
— Приятно снова видеть вас, де Миро. В мои планы входит возвращение вам герцогского титула, — Франсуа с благодарностью склонил голову перед императором. — И, разумеется, вас, мадемуазель. Однако мой дорогой друг запамятовал назвать вашу фамилию.
Клэр сделала шаг навстречу Наполеону и, борясь со смятением, вспомнила указ Александра. Перед самым отъездом он велел временно забыть данную им фамилию ровно так же, как и собственную. А после добавил, что она может представиться кем угодно, только бы у императора Франции не осталось никаких вопросов. Фамилия, которая не подвергалась никаким запретам, была Рáвнин. И именно она пришла Клэр в голову раньше какой-либо другой.
— Клэр Равнин, Ваше Величество!
Наполеон медленным, широким армейским шагом подошёл к Клэр, минуя своего бывшего посла и Франсуа. Она была растеряна и чувствовала исходящую от него энергию. Наполеон был уверен в себе, и это делало его ещё более величественным, чем он представлялся. Красотой он значительно уступал Александру, не говоря уже о том, что был его старше. Хоть возраст явно отражался на лице, его взгляд был горящим и притягательным. Могло показаться, что он читал мысли на расстоянии. Несмотря на его многочисленные достоинства, его глаза говорили о вспыльчивости и агрессии, и, в отличие от императора Александра, в нём совершенно не чувствовалось показательное благородство. Возможно, потому, что, в отличие от русского императора, он не ставил перед собой цель понравиться всему миру.
Сила и одиночество… Эти слова навсегда стали ассоциироваться у Клэр с Наполеоном.
— Я искренне завидую вашему жениху, мадемуазель. Вы стали украшением этого холодного дворца. Позвольте расспросить о вашей фамилии. Вы русская? — Клэр не могла оправиться от мысли, что собственными ушами слышит голос человека, которого ещё долгие поколения будут считать великим.
— Мой отец имел русские корни, но по происхождению я француженка.
— Великолепно! Коленкур с восторгом рассказывал мне о вашей первой встрече. Я рад, что теперь вы и ваш жених находитесь под защитой Франции.
— Благодарим вас, император! — сказал Франсуа, повернувшись к Наполеону.
— Если вы не сильно измотаны дорогой, я с радостью покажу вам дворец, — пристальное внимание было направлено исключительно на Клэр.
— Ваше Императорское Величество? — вдруг таинственный мужчина, скрывающий под маской половину своего лица, обрёл голос. Он преданно посмотрел на императора, а затем перевёл подозрительный взор на Клэр.
Находясь поблизости с таким бесстрашным человеком, как Наполеон, Клэр чувствовала, как сама обретает силу и храбрость. Она уверенно ответила на взгляд незнакомца и ощутила, как с каждой секундой её тело становится крепче.
Его глаза. Они были такими холодными, чужими, презрительными, но отнюдь не пугающими.
— Дела подождут, — фыркнул Наполеон, и его плотные щёки при этом содрогнулись. — Следуйте за мной, мадемуазель. И вы, де Миро, тоже не отставайте.
Пока они медленно передвигались, Клэр украдкой наблюдала за движениями и жестами императора. В какой-то момент она призналась сама себе в страшной истине. С первых минут этот человек вдохновил её. Его величие ощущал каждый подданный. Нечеловеческая сила и способность управлять и вести за собой людей. Рядом с ней шёл мужчина — знающий всё и повелевающий всеми. Мужчина, каким никогда бы не стал Александр.
— Расскажите о себе, де Миро. Хоть мы с вами прежде и встречались, о вас я знаю лишь то, что вы имели интерес к коневодству.
— Я в раннем возрасте покинул Париж, Ваше Величество. Всю мою сознательную жизнь я скитался по странам и городам. Каждый день я жил приятными, но такими далёкими воспоминаниями об истинном доме. Пока однажды не посетил ваш двор несколько лет назад. Это напомнило мне о том, кто я и где моё место. С того времени и до сих пор я жил в России и даже был удостоен знакомства с императором Александром.
— Вам известно, что своим возвращением ко двору вы обязаны Коленкуру? — поинтересовался Наполеон, растягивая в улыбке маленькие губы.
— Известно, Ваше Величество. Ведь я лично умолял его ходатайствовать о моём возвращении перед вами.
— Вы лис, Франсуа де Миро, — настороженно сказал император. — Надеюсь, не такой же лис, как Александр.
— Император Александр Павлович лишь дал мне убежище.
— А вы, мадемуазель? — дослушав лестные слова Франсуа, Наполеон обратился к Клэр.
— Моя жизнь не покажется вам интересной, Ваше Величество. Когда мой отец был маленьким, он со своей матерью приехал в Россию. Это случилось ещё до революции, но уже тогда они оказались в немилости у короля. Отец женился на русской. Мой род давно обеднел, а помолвка с де Миро гарантирует мне безбедную жизнь.
— И всё же ваша семья выдаёт вас замуж без любви? Я ни в коем разе не берусь осуждать вас, мадемуазель. Потому как сам знаю причины таких браков.
— К моему горю, я сирота. Родители умерли несколько лет назад. Именно поэтому я смею путешествовать с мужчиной, который до сих пор не является мне мужем. Может быть, общество и вправе осудить меня, но… мне всё равно.
— И я уважаю это! Общество всегда найдёт повод для сплетен, уж поверьте. И жить, постоянно чувствуя над собой гильотину чужого мнения? Лишь безвольные и слабые люди, не имеющие собственных амбиций, будут делать всё, чтобы угодить обществу. Когда-то граждане Франции осуждали меня, презирали и недооценивали. Как видите, теперь все они — мои подданные.
Клэр шла подле императора Наполеона, Франсуа и Коленкур шли следом за ними. А вот человек в маске резкими шагами пытался лавировать между императором и идущими позади мужчинами.
— Мой император, позвольте мне спросить? Возможно, мой вопрос покажется неуместным, но скажите, почему этот человек скрывает своё лицо?
— Уверяю вас, вы далеко не первая, кто задаёт этот вопрос. — Наполеон оглянулся на мужчину в чёрном. — Он обязан мне жизнью. К тому же не раз доказывал свою верность и пользу. А маска… В день нашей первой встречи его лицо было обезображено. Удар сабли рассёк ему правую щёку. Зрелище не из приятных, тем более для таких юных созданий, как вы. Чтобы он лишний раз не привлекал к себе внимание шрамами, я позволил ему ходить в маске.
Услышав эту историю, Клэр слегка смягчилась и вместо недовольства от грубого поведения этого господина испытала сочувствие к нему.
— Неужели я расстроил вас, мадемуазель?
— У каждого из нас есть шрамы. У кого-то на лице, у кого-то в душе.
— Позвольте и мне, в свою очередь, полюбопытствовать?
— Всё, что угодно, Ваше Величество!
— Ваше платье. Оно чёрное. Смею предположить, что у вас траур?
— Так и есть. Пару месяцев назад погиб дорогой для меня человек. Этот кулон всё, что осталось от него. — Клэр указала пальцами на зелёный клевер, подаренный Мишелем, который она так и не осмелилась снять.
— Прекрасный подарок.
Наполеон лениво, но с неподдельным восторгом показывал своим гостям залы Тюильри. Он был чрезвычайно вежлив и воспитан, особенно это выражалось в желании уделить внимание всем гостям по очереди. Они прошли немного, рассматривая убранство комнат и коридоров, как вдруг Франсуа попросил личной аудиенции в присутствии Коленкура.
— Срочность вашего разговора так велика, Франсуа? — спросил Наполеон, окинув его хмурым взглядом.
— Я не смел бы тревожить Ваше Величество без должного повода.
— Знаете ли вы, Франсуа, какими двумя рычагами можно двигать людей?
— Не могу знать, сир.
— Страх и личный интерес, — после этих слов Наполеон застыл на месте и указал рукой путь в свой кабинет. — Мадемуазель, уверен, мы скоро встретимся! А пока мой человек проводит вас до вашей спальни. И пусть вас не пугает его таинственность.
Клэр склонилась в реверансе и вместе с мужчиной в маске направилась дальше по коридору. Могло показаться, что от молчания было неловко лишь Клэр. Она старалась не отставать от его резкого и быстрого шага. Любезности ждать было бессмысленно. С каждым шагом полы его чёрного плаща взмывали вверх. Шпоры на сапогах звонко цокали, ударяясь об пол.
Когда Клэр уже оставила все надежды относительно их диалога, раздался голос.
— Зачем вы приехали во Францию? — холодно и словно не желая знать ответа процедил он сквозь зубы.
— Что?
— Вы не расслышали моего вопроса? Или нарочно прикидываетесь?
Клэр опешила. В носу неприятно закололо от обиды, а горло стало сухим, отчего все следующие слова произносились не-внятно.
— Я не понимаю, почему вы задаёте мне такие вопросы. И ещё больше не понимаю, по какой причине вы выражаетесь в столь грубом тоне?
— Я человек императора. Можете считать меня его глазами и ушами. В мои обязанности входит пристальное наблюдение за каждым приезжим.
— Мы с моим женихом вернулись на родину, так как давно этого хотели!
— Вы можете сколько угодно дурачить императора, мило ему улыбаясь, но этот человек не ваш жених.
— Ваше заявление возмутительно и необоснованно. — Клэр остановилась и рассерженно посмотрела на мужчину в маске. — Чего вы хотите добиться? Вы совершенно не знаете ни меня, ни моего жениха, чтобы делать подобные выводы.
— Хочу, чтобы вы покинули Париж! Я прекрасно разбираюсь в людях, мадемуазель Равнин. Вам здесь нечего делать, тем более в такое время.
Два больших синих глаза расширились и внимательно уставились на Клэр. Жадно. Озлобленно. Удушающе. Они смотрели ей в лицо, стараясь добраться до души. Она нахмурила брови и едва поджала губу. Отстранилась испуганно.
Заметив её плохо скрываемое беспокойство, мужчина подошёл к ней ближе.
— Если для того, чтобы вы с вашим женихом уехали, мне потребуется запугать вас… я это сделаю.
Закончив говорить, он протянул Клэр свою руку в чёрной кожаной перчатке, чтобы продолжить их путь. Она не коснулась его. Никак не отреагировала на его жест. Вытянув шею и бросив на него безразличный взгляд, Клэр прошла мимо выставленной вперёд руки. Она запомнила дорогу до комнаты, поэтому посторонняя помощь ей была не нужна.

Глава 15
Ненависть с первого взгляда

После разговора с императором Франсуа не потрудился зайти в комнату к своей невесте. После ужина Клэр по-прежнему ждала его у себя. Любопытство никак не могло оставить её юную голову и всё сильнее подпитывалось скукой. Сидеть на месте в четырёх стенах было уже невыносимо.
За окном стемнело, а в коридорах Тюильри было безлюдно и тревожно тихо. Клэр решила сама направиться в покои Франсуа, которые находились недалеко от её.
Вдоль стен медленно догорали свечи, тусклым светом отражаясь в холодном мраморе. Изредка слышались шаги в соседних коридорах и комнатах, но даже их было недостаточно для того, чтобы Тюильри выглядел живым. Необычайно высокие потолки наводили ужас и напоминали Клэр своды католических церквей. Она не сразу отважилась пройтись по мрачному коридору. С минуту она простояла около полузакрытой двери в свою комнату, всматриваясь в темноту.
Веяло холодом, опасностью.
Набравшись смелости, Клэр закрыла за собой дверь и пошла вперёд. По дороге она всё время оглядывалась, ощущая на себе чей-то взгляд. Однако никого вокруг неё не было. Лишь кошмары, которые рисовало воображение. Некоторые стены были украшены старинными гобеленами, рисунок на которых в ночи было невозможно рассмотреть.
Звук цокающих каблуков отражался громким эхом от высоких сводов. В отсутствие других звуков и шорохов Клэр чётко слышала своё дыхание. Продвигаясь вперёд, она видела очертания висящих на потолке люстр, которые изредка поблескивали, отражая практически потухшие огни свеч в канделябрах.
Клэр наконец подошла к предполагаемой двери, за которой должен был находиться Франсуа. Однако, приближаясь к ней, она сразу обратила внимание, что между дверью и полом не просачивается свет. «Возможно, он ложится спать?» — подумала Клэр, но все равно дёрнула ручку двери.
Заперто. Клэр повторила движение с дверной ручкой ещё несколько раз.
— Франсуа? — тихо произнесла она, приблизившись к дверному проёму. В ответ она услышала лишь тишину. Франсуа не было в комнате, иначе он бы проснулся от её голоса.
С досадой сглотнув, Клэр решила вернуться в свою комнату.
Возникло ощущение, что коридор стал ещё темнее, ещё зловещее. Воображение стало рисовать на сей раз не монстров, как это было в Зимнем дворце, а людей, способных причинить вред. За время жизни в этом мире Клэр чётко усвоила одно: нет никого страшнее человека.
Она медленно кралась по тёмным участкам дворца, прислушиваясь к малейшим шорохам вокруг. Тишина раздражала слух. Коридор не заканчивался. Клэр стало казаться, что она слишком рано свернула и попала не в тот пролёт, в котором находилась её спальня.
Где-то раздался звук шагов. Она продолжила идти, периодически оглядываясь назад.
— Быть может, кто-нибудь мне поможет? Я, кажется, заблудилась, — тишина играла с ней злую шутку. — Здесь есть кто-нибудь? Кто угодно? — дрожащим голосом спрашивала она у величественных сводов.
Клэр выдохнула, подняв и снова опустив плечи, считая, что так она набирается смелости. Но когда она сделала новый шаг, на её плечо опустилась чья-то рука. Клэр вскрикнула, не сдерживая чувств. Её сердце бешено забилось, рассудок помутился. Боязнь оглянуться заставила её бежать вперёд. Она неслась, ничего не видя перед собой, пока не врезалась во что-то твёрдое. Резкий удар пришёлся на голову и тело.
Клэр открыла глаза и поняла, что лежит на полу. Холод гладил её по спине, душил. Как долго она здесь лежит? Над ней склонилась тёмная фигура, которая осторожно помогла ей встать.
Она попыталась что-то сказать, но лёгкая рука остановила её.
— Ничего не говорите! Я уже отправил за лекарем и сейчас помогу вам добраться до спальни. — Клэр протяжно кряхтела и стонала, пытаясь нащупать ноющее место на голове.
Всё виделось размытым. Девушка попыталась пойти сама, но, сделав шаг, чуть не упала вновь. Тогда её подхватили крепкие руки, подняли и, прижимая к телу, понесли куда-то. Она никак не смогла воспрепятствовать этому.
Через некоторое время Клэр уже лежала в своей кровати. Комнату охватило тёплое, но равнодушное сияние свеч. Она с трудом шевелилась, чувствуя боль по всему телу.
— Голова… — простонала она, прикрывая лицо руками.
— Я бы не рекомендовал вам делать резкие движения, — ответил ей знакомый голос.
Когда Клэр наконец открыла глаза, то увидела перед собой мужчину в маске. Его чёрный силуэт становился единым целым с ночью. Он сидел на краю её кровати и внимательно изучал. Когда Клэр поняла, кто сейчас перед ней, то попыталась дёрнуться. Однако резкая боль пульсирующим ударом раздалась в висках.
— Ай! Господи, как же больно! Что вы здесь делаете? — раздражённо спросила она.
— Не нахожу причин оправдываться перед вами, — буркнул он безучастным голосом, поглядывая на дверь.
— Прекрасно… — недовольно прошипела Клэр ему в ответ.
— Я направлялся в кабинет императора и увидел, как вы без сознания лежите на полу. Позвольте полюбопытствовать, что могло напугать вас настолько, что вы не заметили перед собой мраморную колонну?
— Мраморную… Ну конечно, — с самоиронией прокомментировала Клэр свою невнимательность, проигнорировав основной вопрос.
— Так что же?
— Не нахожу причин оправдываться перед вами! — Ей хотелось верить, что в этот самый момент она выглядела победоносно. Однако мужчина терпеливо вздёрнул бровь, ожидая её объяснений. — Скорее кто. Мне показалось, что кто-то бесшумно дотронулся до меня. Не удивлюсь, если это был ваш план по моему запугиванию.
— Помилуйте, к чему мне это? Я слуга императора, а не ваш. Я уже говорил, что вам здесь не место. Что здесь может быть опасно. Вы сами вольны принимать решения.
— Вот и сейчас! Вы это делаете!
— Делаю что? — невозмутимо переспросил мужчина.
— Запугиваете меня!
— Вы слишком высокого мнения о себе, если полагаете, что мне до вас есть дело, мадемуазель.
Пришедший вскоре врач детально осматривал Клэр в течение двадцати минут. Он изучал её общее состояние и реакцию зрачков.
— Оголите спину, пожалуйста, — попросил лекарь, вытаскивая из своей сумки предмет, напоминающий детскую дудочку.
— Извините?
— Послушать ваше дыхание через платье и рубашку не представляется возможным, мадемуазель.
Клэр оглянулась на стоящего в стороне мужчину и косым взглядом призвала его выйти.
— Я должен быть уверен, что вашему здоровью ничего не угрожает. Император может быть крайне недоволен службой его охраны и лекаря.
У Клэр не было сил спорить. Подавив всякую застенчивость, она спустила рукава платья и ловко вылезла из него и сорочки под ним. Обнажив спину, она покорно сидела, отвернувшись к стене, временами содрогаясь от прикосновений холодного инструмента.
— К счастью, ничего серьёзного, — наконец диагностировал лекарь, — только лёгкое сотрясение. Сейчас я сделаю вам примочку. Вы, сударь, поможете даме?
— Вы мне? — возмущённо переспросил мужчина.
— Кажется, больше в комнате никого нет.
Незнакомец неохотно кивнул, подойдя ближе к кровати, пока Клэр пыталась снова влезть в своё платье.
Доктор зафиксировал руки мужчины, держащие пропитанную ткань на голове у Клэр, и тут же откланялся. Клэр с крайней внимательностью осматривала всё, что угодно — стены, потолок, интерьер, — только бы не встречаться взглядом с сидящим с краю незнакомцем.
— Вам ещё больно? — вдруг спросил он, всё так же фиксируя примочку рукой.
— Словно вам не всё равно…
— Я никогда не говорю что-либо из приличия, — от его взгляда сделалось дурно, а по спине пробежали мурашки. Ничто не могло бы ему помешать задушить её прямо здесь и сейчас.
— Уже не так больно, как в самом начале. Если вам в тягость или… — Клэр не успела закончить фразу, как тут же услышала противоположный ответ.
— Мадемуазель, разве я сказал о том, что мне в тягость здесь находиться? — Он был раздражён. — Будь это так, на моём месте уже бы сидел ваш муж.
— Он не муж мне. — Клэр сказала это с лёгким отвращением в голосе. Да и выражение её лица явно говорило о том, что Франсуа ей не слишком приятен.
— Жених, — поправил себя незнакомец.
— Разве вас не ждёт император?
— Он не знает, что я направлялся к нему.
— Нас друг другу не представили. А мне неловко находиться в одной комнате с мужчиной, имени которого я даже никогда не слышала.
— И не услышите. Моё имя исключительно для императора Бонапарта и его самых близких людей.
— Кого же мне благодарить за помощь? Вашу маску? — хихикнула она, пытаясь принять сидячее положение, но тут же вернулась обратно.
— Можете называть Маской, если вам угодно. Можете просто М. Мне всё равно.
— М?
Он коротко кивнул, и наконец Клэр отважилась посмотреть на него. На открытом участке его лица играл жёлтый луч от стоящей на столе свечи. Тёмные волосы спадали на лоб прямыми локонами. Плохо видимые в темноте глаза сверкали и уже не были такими ужасающими.
— Что вы делаете? — спросил он, заметив, как она потянулась к нему.
— Вашего лица я не вижу, но зато вижу глаза. Хочу их получше разглядеть.
— Боюсь, вы не найдёте в моих глазах того, что ищете.
— Что же, по-вашему, я ищу? — удивилась она.
— Спросите о том себя, — выдержав паузу, он убрал руку с её головы и добавил: — Вам следует отдохнуть. Доброй ночи, мадемуазель… — М. направился к двери и своим резким движением заставил пламя свечи дрожать. Свет тут же забегал по комнате.
— Моё имя Клэр! Благодарю за помощь, — сказала она напоследок, когда М. уже закрыл за собой дверь.
* * *
Наутро к Клэр в комнату ворвался Франсуа. С воодушевлённым выражением лица он принялся рассказывать о том, что получил приглашение от императора на обед. В приглашении также стояло и её имя. Он радостно всплёскивал руками, передвигаясь по комнате.
— Обед? — уточнила она, когда на часах было около десяти часов утра.
— У императора Бонапарта день начинается слишком рано. Завтракает он около пяти утра. Так что сейчас у него уже обед.
Они оба вошли в обеденный зал, где уже сидел император и его молодая супруга Мария Луиза. Клэр сразу же обратила внимание на красоту и обаяние темноволосой девушки, которая, по всей вероятности, была её ровесницей. Чрезмерно большие глаза кокетливо осматривали её и статную фигуру Франсуа. Несмотря на её привлекательность, она казалась пустой и глупой. Хлопала ресницами без остановки, как изумлённый ребёнок. Их представили друг другу, после чего Клэр надолго склонилась в реверансе.
Во время трапезы Наполеон вёл беседу с Франсуа, задавая ему короткие, но ёмкие вопросы. Клэр сидела по левую сторону от своего жениха и изредка обменивалась комплиментами с императрицей. Из беседы Клэр узнала о самых вкусных пирожных, которые готовит повар при дворе, и о том, какие увеселения были на прошлой неделе в честь празднования дня рождения императрицы.
Стол был весьма разнообразен для обеда и значительно отличался от того, что готовили при дворе Александра. Несколько блюд из картофеля. Тушёная баранина в сливочном соусе с ароматными травами. Разнообразие овощей, среди которых были даже фасоль и чечевица. На десерт подали тарелку с пирожными макарун из миндальной муки и с ягодной вязкой начинкой в центре. Но всему этому празднеству мешало лишь одно — быстрый темп самого императора. Эта манера сохранилась у Наполеона ещё со времён солдатской жизни и заграничных походов. Никто не мог упрекнуть императора, и всем приходилось так же скоро заканчивать свой обед.
После трапезы император выступил с приглашением прогуляться по садам в окрестностях дворца. К этому располагали и чудесная солнечная погода, и бодрое настроение монарха.
Прогулка проходила в компании пожилого начальника штаба Наполеона Бертье, самого императора, Франсуа, Клэр и всё так же не снимавшего свою маску М. Наполеон без всякого труда смог увлечь Франсуа разговорами со старым и любезным Бертье, в то время как сам всячески старался увести Клэр подальше.
— Вы очень привлекательны, мадемуазель.
Клэр не могла не обращать внимания на его комплименты и, заливаясь краской, с благодарностью кивала в ответ.
— Расскажите о себе, Клэр. Как вы находите Париж?
— Что именно, сир, вы желаете узнать обо мне?
— Любой факт из вашей биографии будет мне любопытен… Сколько вам лет?
На этом вопросе Клэр остановилась, прикрыла лицо руками и удивлённо захихикала.
— Что вас так рассмешило?
— Простите, Ваше Величество! За всеми нашими путешествиями я совершенно забыла о своём дне рождения. Семнадцатого декабря мне исполнится девятнадцать.
— Это уже завтра! Что же, в таком случае я даю приём в вашу честь. Знать, проживающая в Тюильри и близ него, не посмеет отказаться.
Девушка была в замешательстве. Они бесконечное множество раз продумывали с императором Александром и Франсуа сценарий их пребывания в логове врага, но никак не могли представить, что Наполеон пожелает устроить приём в её честь.
— Но, сир, согласно этикету и правилам, нельзя уведомлять о мероприятиях за такой короткий срок. На вас могут обрушиться недовольства. — Клэр пыталась отговорить императора от такого рода внимания, но лишь больше разожгла в нём желание сделать что-либо для неё.
— Я император, мадемуазель. Недовольства в салонах — не моя забота, — этой фразой Наполеон отбросил последние сомнения Клэр относительно его власти.
— Что касается Парижа… Я ещё не чувствую себя частью этого места, но, признаться, оно производит приятные впечатления. — Клэр поспешила сменить тему после короткого молчания императора.
— Я рад, — Наполеон поднял лицо к небу и, прикрыв морщинистые веки, косо улыбнулся.
— Сир, что вас так обрадовало? — заметив улыбку его маленьких губ, спросила Клэр.
— Ваш возраст… Признаться, вы показались мне старше своих лет. Вы так юны. В вашей жизни ещё столько прекрасного, — задумавшись, Наполеон остановился и, глядя себе под ноги, сказал: — В то время, как мои дни неумолимо движутся к закату. Когда мне было как вам сейчас, я был никем. Простым артиллеристом, которого только приняли на службу. Но я всегда знал, что моя судьба полностью зависит от решимости и выбора. Я был нищим юношей, шагающим по ночным аллеям Пале-Рояля, к тому же безответно влюблённым. Я любил… Первая женщина, которую я полюбил, была проституткой. Грязной, недостойной даже одного моего взгляда. Но её хрупкая фигура, плечи, голос… Я частенько замедлял шаг напротив борделя, в котором она работала, и наблюдал за ней, когда она выходила провожать очередного клиента. Какое чистое чувство!..
— Вы говорите об этом так…
— Император — не просто человек, мадемуазель. Но даже он способен проявлять нежные чувства.
— Сейчас такое тяжёлое время. Злоба и жестокость убивают всякую нежность.
— Наши предки жили во времена не менее тяжёлые, чем сейчас.
— Сир, поговаривают, что война с Россией неизбежна? — Клэр нахмурилась и обеспокоенно посмотрела на идущего рядом императора.
— Так и есть. Александр не оставляет мне иного выбора. Россия делает всё, чтобы развязать её. — Клэр удивилась этим словам, но никаким образом не выдала своей реакции. — Я уважал его как дипломата, но как человека понять не в силах. Он лис, прячущийся в своей норе, пока Англия готова платить за русские трупы.
Они проходили мимо бледных статуй греческих богинь и ветвистых кустов, напоминающих растёкшиеся по бумаге чернила. Морозный воздух практически сразу нарисовал на щеках розовые пятна.
Когда прогулка подошла к своему завершению, Наполеон склонил перед Клэр голову и, подозвав к себе М., направился в сторону дворца.
— Чуть не забыл! — раздался голос императора, когда тот уже отошёл на несколько шагов от Клэр и Франсуа. — Я пришлю в ваше распоряжение кого-нибудь из прислуги на предстоящий приём, мадемуазель.
Клэр покорно склонилась в реверансе и поблагодарила императора, застенчиво улыбнувшись.
— А вы быстро освоились, — ухмыльнулся Франсуа, провожая императора взглядом. — О каком приёме шла речь?
— Я сказала императору, что мне завтра исполняется девятнадцать лет. Он, в свою очередь, посчитал уместным организовать для меня праздник в небольшом кругу. Надеюсь, что этот круг будет действительно небольшой. Не хочу привлекать лишнее внимание.
— Девятнадцать? — слегка удивился Франсуа. — Думал вы старше. Что же… в любом случае, это хорошая возможность сблизиться с самыми влиятельными людьми Бонапарта. — Франсуа смягчил взгляд и взял в руки холодное лицо Клэр. — Я знаю, что порой могу казаться грубым, но это всего лишь увлечённость нашей миссией. Ответственность за наши действия убивает во мне всякую нежность. Я не хочу, чтобы вы думали, будто мои чувства остыли.
— Спасибо, что сказали об этом. Я ведь на самом деле решила, что между нами растёт пропасть.
— Не сомневайтесь в моей верности вам. — Франсуа изучающе рассматривал трещинки на её красных губах и медленно касался их пальцами. — И да, Клэр. Я полагаю, уже самое время продемонстрировать императору его кольцо.
— Мы ведь только недавно приехали.
— И не собираемся задерживаться дольше положенного. У нас есть преимущество. Я слышал от слуг, что Наполеон частенько упоминает вас в разговорах с Коленкуром и своим тайным помощником. Вероятно, он питает к вам платонический интерес. Это даёт вам возможность разузнать у него всё, что угодно, даже не отдаваясь ему. Ходят разные легенды относительно амурных дел нашего корсиканского монарха. В ваших силах это проверить.
Тело сдавила цепь из обиды, гнева и жалости к себе. Клэр застыла от этих слов. Почувствовала, как по коже пробежал разряд. Она перестала дышать. Сердце упало, а глаза умоляюще уставились на Франсуа.
— Я замёрзла. Пойдём внутрь, — шокированная, это всё, что она смогла ответить.
* * *
Клэр соврала о том, что пошла в свою комнату. Втайне от Франсуа она решила обойти коридоры дворца. Разгуливая вдоль окон, выходящих на зимний сад, она тоскливо смотрела в серое парижское небо, представляя себя невидимой. Она попыталась вспомнить голоса родителей и друзей, но по какой-то причине не смогла. На её пути встретились изысканные дамы с причудливыми платками на головах. Увидев Клэр, они выпрямились и, скупо поприветствовав её, прошли дальше.
Она рассматривала настенные гобелены, по всей вероятности представляющие особую ценность. Замедляя шаг, Клэр старалась осмотреть каждую ниточку этого удивительно кропотливого труда. От полотна исходил запах, описать который она была не в силах. Что-то затхлое, но вместе с тем сладкое ударило в нос. Частички пыли застыли на волокнах ткани и заставляли гобелены казаться ещё более старыми, чем они были на самом деле.
— Никто не рассматривал эти полотна так же внимательно, как вы. — Клэр обернулась на голос и увидела М. Когда-нибудь она перестанет его бояться.
— На миг я вообразила, какой труд лежит за этим гобеленом. Эти нити, этот рисунок.
— Сюжет не менее интересен. Вы читали Софокла?
— Не имела возможности.
— Это полотно описывает одну из сцен «Царя Эдипа». Не поверив пророчеству оракула, он решает, что сам управляет своей судьбой. В то время, когда пророчество уже исполнилось, он продолжал жить в иллюзии, что всё происходит по его воле.
— Видимо, как и любой царь, он полагал, что мир принадлежит лишь ему.
— Его погубили ум и призрачная свобода, которой он был на самом деле лишён. Свободный человек обязан принимать на себя ответственность даже за те действия, совершать которые он не хотел.
Клэр всматривалась в единственный открытый участок его лица, встречаясь со взглядом ледяных глаз.
— Я хотела бы ещё раз поблагодарить вас за помощь.
— Удивительно, что вашего жениха не оказалось рядом.
— Я как раз пошла на его поиски, но немного заплутала.
— Помнится, я предупреждал вас о том, что здешние места для чужаков могут быть небезопасны. — М. завёл руки за спину и подошёл ближе, рассматривая лицо Клэр. Заметив смятение в её глазах, М. слегка прищурился. — Что вас так пугает во мне, мадемуазель? — неожиданно спросил он.
— Эмм… Простите? С чего вы решили, что ваш вид меня пугает? — немного запинаясь, Клэр силой удерживала себя на месте, подавляя инстинктивное желание попятиться назад.
— Потому что я слышу дрожь в вашем голосе. И уверен, что если я приближусь к вам ещё, то услышу в груди резво бьющееся сердце.
Едва успев договорить, М. сделал широкий шаг и коснулся своей грудью тела Клэр. Неудивительно, если он и правда ощутил биение её сердца, потому как Клэр вмиг встрепенулась и, широко распахнув глаза, попыталась оттолкнуть его руками. Она осталась стоять, как вкопанная, не в состоянии уйти на своих ватных ногах прочь.
— Знаете, мадемуазель, я ведь не соврал вам о том, что разбираюсь в людях. Прошу меня простить за эту выходку. Я вижу, что вы встревожены. Позвольте задать вам вопрос?
— Какой? — пытаясь восстановить дыхание, спросила она.
— Вы же не просто так отреагировали на мою близость. Ваш страх связан с мужчиной?
— Скажите, сударь, это император приказал вам допрашивать меня? Зачем вы стараетесь залезть в мою душу? Я всего лишь поблагодарила вас за помощь. Что ещё нужно?
— Императору нет до вас никакого дела.
— Тогда я не понимаю вас.
— Я пытаюсь узнать о вас больше.
Его слова привели Клэр в замешательство. Был ли у него приказ Наполеона узнать о Клэр что-то или это желание исходило непосредственно от него самого? Она всё так же с недоверием смотрела на М., но после его слов страх сменился интересом.
— Человек со скрытым лицом желает узнать больше о ком-то. Не кажется ли вам, что это несправедливо?
— Это моя работа. И я не всю жизнь ходил в маске, мадемуазель Равнина. Но это условие мне предъявил император Бонапарт. Только таким образом я могу находиться и служить под его началом.
— Он сказал мне, что ваше лицо обезображено.
— Не настолько, чтобы скрывать его под маской, — он протянул ей свою руку, но, заметив её подозрительный взгляд, тут же поспешил пояснить свой жест. — Вы же не собираетесь стоять перед этим гобеленом вечно. Я могу показать вам места ничуть не хуже.
— Только если вы пообещаете держать дистанцию.
— Как пожелаете, — его голос зазвучал так, словно он улыбнулся. Несмотря на то, что этого нельзя было увидеть, Клэр почувствовала этот тембр и улыбнулась в ответ.
Она не сразу отважилась взять его за руку. По-прежнему он наводил на неё страх, однако теперь к этому страху постепенно добавлялось что-то ещё. Интерес, влечение… Клэр с трудом могла отличить одно от другого.
— Куда мы идём? — спросила она, опираясь на руку, спрятанную под рукавом плаща.
— Мы почти пришли. — Они подошли к большой тёмной двери, рядом с которой стояли два солдата. М. кивнул им, и один из них тут же открыл дверь в комнату.
Перед Клэр возникла большая библиотека. Первое, что бросилось в глаза, — это невероятно высокие деревянные стеллажи, плотно заставленные книгами.
Свет из высоких окон рассеянными лучами проникал в зал и ложился на книжные корешки. Клэр не была страстным любителем чтения, но даже она при виде этого книжного царства пришла в изумление.
— Бог мой! — вырвалось у неё, как только она оказалась внутри.
— Эта библиотека собиралась десятилетиями. Здесь есть книги, которые когда-то были написаны от руки. Редчайшие экземпляры со всего мира.
— Это невероятно! — Клэр оборачивалась и кружилась вокруг себя, жадно осматривая всё.
Толстые и тонкие, потрёпанные и совсем новые, коричневые, синие, бежевые… Каждая книга занимала определённое место в этой коллекции. М. недолго любовался горящими глазами своей спутницы. Он целенаправленно прошёл вперёд к одной из полок и, проведя пальцем по ряду книг, выбрал одну из них. Клэр отвела взгляд от сказочного изобилия литературы и заинтересованно стала следить за М. Его движения казались такими простыми, но в то же время она находила в них шарм. Клэр на расстоянии чувствовала его мужскую силу. Властную. Неприступную. Уверенность в том, что он не причинит ей вреда, стала сильнее.
Глядя на него, она чувствовала, как в груди становится всё меньше воздуха. Тело бросило в жар. Клэр никак не хотела сознаваться перед собой в том, что этот мужчина возродил в ней прежние чувства. Ни к кому, кроме Мишеля, Клэр не испытывала такого. Она убеждала себя, что после его гибели ей больше не суждено кого-то полюбить.
Когда М. обернулся и пошёл в сторону Клэр, она опустила глаза на его маску, лишь бы не встречаться с ним взглядом. Не сделай она этого, выдала бы свои чувства.
— Книга небольшая, но она содержит историю о царе Эдипе, которая вас так заинтересовала.
Клэр приняла книгу из его рук без каких-либо раздумий.
— Благодарю.
— Надеюсь, что вам понравится. Теперь прошу меня простить, дела.
— Конечно.
М. проводил Клэр до коридора, где располагалась её комната, и, коротко поклонившись, быстро исчез.
Перестав наконец провожать взглядом чёрную фигуру, она неспешно вошла в спальню. Оторвав взгляд от пола, Клэр увидела сидящего в кресле Франсуа с весьма недовольным выражением лица.
— Что ты здесь делаешь?
— Как ни странно, жду вас, мадемуазель. Не потрудитесь ли объяснить, где вы были?
— Почему-то, Франс, прошлой ночью тебя это не волновало. Я пошла к тебе в комнату, но она была заперта. Я была одна в тёмном коридоре незнакомого мне дворца. Я услышала шорох и, испугавшись, кинулась обратно в свои покои, но врезалась в колонну и практически потеряла сознание. К счастью, тот мужчина в маске, что вечно крутится около императора, проходил рядом. Он помог мне. Вызвал лекаря.
— Он был в твоих покоях ночью? — Франсуа оскалился, а его рассерженный взгляд впился в Клэр. Он резко поднялся с кресла, глядя на окружающие его предметы. Казалось, что лишь пара мгновений отделяет его руки от лихорадочного хаоса и разрушения.
— Он оказал мне помощь! По вашему мнению, ему следовало бросить меня без сознания? — Клэр боялась его агрессии, но не подала и малейшего вида, так же нахмурив брови.
— Где же вы были сейчас?
— В библиотеке. — Клэр демонстративно вытащила из-за спины книгу.
— «Царь Эдип»? — скорчился он в усмешке. — Ничего более глупого вы не могли выбрать?
Он сделал пару шагов к ней. Его лицо пугало, а глаза смотрели так дико, словно к Клэр навстречу крадётся опасное хищное животное. Он с лёгкостью забрал книгу из её рук, швырнул раздражённо на пол.
— Что вы делаете? — воспротивилась Клэр, когда заметила, как его губы приближаются к её лицу.
— Мне кажется, мадемуазель, что мы очень часто ссоримся. Жениху и невесте нужно больше времени проводить в постели, нежели в ссорах. Вы не находите?
На какое-то время Клэр почти поддалась этому чувству. Франсуа провёл холодной рукой по её лицу и шее, отчего Клэр в мгновение пришла в себя.
— Нет! Убери руки, — чуть прикрикнула она, сделав пару шагов назад, и коснулась спиной двери.
— Что ж… Я не монстр. Достаточно того, что вы до сих пор считаете, будто я принудил вас в первую ночь. Но знайте, что официально ваша честь принадлежит мне, и в глазах императора Франции и его приближённых вы обязаны хранить её.
— Только не думайте, что я ваша собственность. Это не так!
— Вы, как и я, принадлежите императору Александру. Покажите Наполеону его кольцо. Мы достаточно ждали.
С этими словами Франсуа ушёл.

Глава 16
Талисман Наполеона

Клэр рассматривала в зеркале своё бледное лицо. Рыжие пряди волос на его фоне казались ещё ярче. На шее по-прежнему висел шнурок с кулоном в форме клевера. Фамильный герб Равниных. Она взяла его в руки и задумчиво принялась вертеть из одной стороны в другую.
— Прости меня, — прошептала Клэр, когда её мысли о покойном Мишеле вдруг сменились на мысли о живом незнакомце в маске. Клэр презирала себя лишь за мысль о том, что её чувства могли возникнуть к другому. К человеку без лица… Она восстанавливала в памяти их первую встречу, когда М. и она столкнулись в коридоре. Его грозный взгляд ещё тогда прожёг ей душу.
Чтобы прогнать сжимающую грудь тоску, Клэр развлекла себя чтением «Царя Эдипа». Разумеется, трагедия была на французском, что делало знакомство с творчеством Софокла немного тяжёлым. Однако уже через полчаса страницы перелистывались одна за другой. Тонкие, пожелтевшие, имеющие свой неповторимый запах. Клэр изредка отвлекалась от чтения, подносила книгу ближе к лицу и вдыхала дурманящий аромат.
Произведение не было большим. Некоторые незнакомые слова Клэр пропускала, переходя к следующему действию.
В дверь постучали. Клэр тут же встала со стула, отложив практически прочитанную книгу, и подбежала, чтобы открыть.
— Доброго дня, мадемуазель, — пропела тонким голоском темноволосая маленькая женщина, пышногрудая и курносая.
— Добрый, — вопросительно взглянула Клэр.
— Мне приказано быть подле вас и помогать, когда в этом есть необходимость.
Клэр тут же вспомнила про милость Наполеона.
— Ах, да! Император говорил, что пришлёт кого-то. Прошу, входите.
Женщина немного растерялась, но после настойчивого жеста Клэр всё же вошла в комнату.
— Меня зовут Жюли. Теперь всю почту и иные ваши распоряжения вы можете передавать через меня. Если вам нужно купить платье, что-то заштопать, обращайтесь ко мне. Также теперь я буду приносить вам еду и помогать с гардеробом.
— Я рада, что теперь с кем-то смогу разговаривать о женских заботах. Меня зовут Клэр. — Жюли поклонилась и маленькими глазками снова уставилась на Клэр. — Хочу отблагодарить императора за его внимание. Сможешь разузнать для меня, где он сейчас?
— Он, мадемуазель, только что вернулся в Тюильри. До сих пор находился в своём кабинете.
— Благодарю, Жюли.
На этот раз Клэр не надела перчаток.
Нарочно, чтобы наконец представить Наполеону кольцо. Робко постучав в дверь императора, она услышала звонкий голос, разрешающий ей войти. Бонапарт сидел за своим столом и что-то вырисовывал на картах. Подняв глаза на Клэр, он радостно поднял уголки губ и отложил в сторону всё, чем занимался.
— Мадемуазель! Мы не успели попрощаться, как вы вновь почтили меня своим присутствием. Чем обязан вашему скорому появлению?
— Сир, я хотела поблагодарить вас за внимание ко мне.
— По всей вероятности, к вам уже пришла камеристка? — сказал он, не ожидая от Клэр ответа. — Клэр, мне льстит тот факт, что вы пришли поблагодарить меня за эту малость.
Наполеон вышел из-за стола и направился к ней, протягивая свою руку. Клэр невинно улыбалась, в то время как страх сковывал её движения. Она протянула свою правую руку с кольцом и внимательно стала ждать реакцию императора.
Тёплые губы прикоснулись к её коже, и в комнате тут же повисла тишина. Император задержался у её руки и заострил взгляд. Клэр ощутила дежавю. Казалось, точно так же смотрел на её кольцо и император Александр.
— Ваше Величество? — наивно спросила она, заметив неоднозначное поведение Бонапарта.
— Мадемуазель… — Лицо императора в мгновение сделалось серьёзным, а глаза с подозрением уставились на Клэр. — Откуда у вас это кольцо?!
— Простите, сир?
— Неужели вы не расслышали моего вопроса?
— Мне купил его отец на ярмарке, когда я была ребёнком. Очень давно… Почему вы спрашиваете?
— Купил на ярмарке?! — Наполеон с возмущением фыркнул, отойдя от Клэр на несколько шагов. — Купил, когда вы проживали во Франции?
— Нет. Мы навещали родню в Париже. Я плохо помню те события. — Клэр превосходно играла неосведомлённость. Она вздыхала и внимательно ловила каждое слово императора. — Я не думаю, что это кольцо представляет особую ценность, Ваше Величество. У моего отца в то время совсем не было денег, вряд ли он позволил бы себе купить ребёнку нечто дорогое.
— Нет, мадемуазель… Это не просто дорогое украшение. Это украшение не имеет цены.
— Я вас не понимаю, сир.
Наполеон тяжело заходил по кабинету. Кавалерийской шаркающей походкой. Он был неудержим, взбешён. Клэр долгое время представляла себе его реакцию в самых разных её проявлениях. Теперь она с облегчением наблюдала за ней, ожидая скорого финала.
— Признаться, вы застали меня врасплох. Видите ли, мадемуазель… Совсем недавно со мной произошла нелепая история… Я сблизился с очаровательной женщиной, привёл её во дворец. Возможно, она уступала вам в красоте, но была живой. Пламенной. Страстной. Это произошло пару лет назад, незадолго до брака с Марией-Луизой. Пока шли переговоры о нашей с королевой свадьбе, эта девушка проникла в мои покои под видом прислуги. Я не желал лишний раз подвергать политические взаимоотношения между Францией и Австрией опасности. Поэтому счёл необходимым держать мои любовные увлечения в тайне. Тем более от слуг. Та женщина была из обедневшего рода Гойонов. Ей посчастливилось обхитрить меня. Прежде чем я собрался сказать ей о нашем разрыве, она исчезла, прихватив самую дорогую для меня вещь. Кольцо, что сейчас на вашем пальце, мадемуазель, принадлежало мне! И должно принадлежать только мне.
Клэр стояла, зачарованная вдохновенными речами императора. Несколько раз она подмечала в его быстрых словах лёгкий акцент наподобие того, что был у неё.
— Но, сир…
— Я никогда и никого не прошу и тем более не умоляю, мадемуазель. Хочу, чтобы вы это знали. Без лишнего жеманства я говорю вам прямо. Я желаю владеть этим кольцом.
— Ваше Величество, поймите и вы меня. Это единственная вещь, которая досталась мне от покойного отца. Она память для меня, и так скоро я не могу с ней расстаться. — Клэр театрально нахмурилась и сделалась глубоко печальной, словно это кольцо действительно значило для неё многое.
— Обещайте подумать, мадемуазель. И дать ответ скоро. Я давно перестал верить в бескорыстность людей. Поэтому, если вы что-то хотите за эту вещь, тогда…
— Прошу, не обижайте меня такими словами, мой император. Я обещаю подумать над вашей просьбой, — перебила его Клэр, лишая его возможности закончить свою мысль. — Полагаю, что, если это кольцо вам настолько дорого, я соглашусь на вашу просьбу. Только дайте мне ещё немного времени.
Клэр не могла поверить, что Наполеон так страстно будет желать вернуть кольцо себе. Она предположила, что императору французов, как и Александру, известно о тайных свойствах этого талисмана. Но знает ли он об истинной силе кольца или думает, что именно оно и поможет ему победить в грядущей войне?
Наполеон едва сдерживал напряжение, через силу улыбаясь ей. Прядь каштановых волос прилипла к вспотевшему лбу. Голубые глаза императора кричали о способности сделать всё, чтобы заполучить желаемое.
— В другой ситуации, возможно, я бы просто отобрал его силой. Однако вы, мадемуазель, вызываете у меня не только чувство восхищения, но и уважение. Считайте это комплиментом, потому как придворные женщины редко могут похвастаться такой преференцией.
— Ваше Величество! — Клэр опустила голову и низко поклонилась.
— Самые желанные гости Тюильри прибудут завтра поздравить вас. С любой просьбой вы можете обращаться к вашей камеристке. — Император снова посмотрел на её руку своим величественным тяжёлым взглядом. — А сейчас прошу меня простить, мадемуазель… Много работы!
Вернувшись в свою комнату, Клэр снова заняла себя чтением «Царя Эдипа». Увлечённая историей о вольном правителе, она одну за другой пролистывала тёмные, истерзанные временем страницы. Книга с захватывающей историей кончилась невероятно быстро. Когда последние строки были прочитаны, она вызвала к себе Жюли.
— Что вам угодно, мадемуазель?
— Скажи, тебе известно, где находятся покои помощника императора, у которого скрыто лицо под маской? — Клэр с нетерпением ждала положительного ответа от Жюли, поглаживая обложку лежавшей на столе книги.
— Разумеется. Его комната в южном крыле.
— Хочу вернуть книгу, — тут же поспешила пояснить Клэр.
— Быть может, я отнесу её?
— Нет. Я сама… — возразила она, схватив книгу так быстро, словно её попытались украсть. — Но ты можешь проводить меня.
— Как прикажете, мадемуазель.
Клэр с трепетом и лёгкой воодушевлённостью следовала за Жюли, прижимая книгу к груди. По дороге она готовила возможные вопросы для М. относительно сюжета трагедии Софокла. В какой-то момент она вновь почувствовала себя школьницей, которая боится отвечать учителю по домашнему заданию. «Сущие глупости», — не раз повторила она про себя, но ей все равно было важно, что он подумает.
— Последняя дверь, — Жюли выставила белую пухленькую ручку вперёд и пальцем указала на самую крайнюю дверь.
— Благодарю! Дальше я сама.
— Я могу ещё чем-то помочь вам, мадемуазель?
— Я бы очень хотела принять тёплую ванну, — недолго думая сказала Клэр.
— Тотчас распоряжусь нагреть для вас воды. Как только она будет готова, я зайду в ваши покои.
Клэр кивнула и, не сводя глаз с двери М., медленной поступью направилась к ней. На коже возникли мурашки. В груди ощущались языки тёплого пламени. Они щекотали ей лёгкие.
Когда Клэр подошла впритык к коричневой двери с намерением постучать, её рука, сжатая в кулак, резко застыла в воздухе. Дверь в комнату была приоткрыта. Приблизив лицо к небольшой щели, Клэр отчётливо успела рассмотреть светло-голубой интерьер небольшой спальни.
В коридор из комнаты доносился звук шагов. Женское любопытство взяло верх над боязнью обнаружить себя. Шагнув в сторону, она увидела мужчину в белой рубахе, стоящего перед медным тазом с водой. Без сомнений, это был М.
Она заворожённо смотрела на последовательность его простых движений и, очарованная их грацией, боялась пошевелиться. Обеими руками он снял с себя рубашку, и глазам девушки предстало молодое крепкое тело.
Клэр через силу протолкнула ком в горле и с ещё большим интересом стала разглядывать его спину, плечи и руки.
Следующим движением М. принялся снимать со своего лица маску, однако что-то заставило его прерваться. Клэр видела, как он медленно поворачивает лицо к двери, за которой стояла она. Внезапность и страх быть раскрытой заставили её резко отстраниться от дверного проёма. Звук упавшей на пол книги показался оглушительным.
Оставив книгу у двери М., Клэр убежала прочь.
Всю дорогу до комнаты она всячески ругала и стыдила себя за случившееся. Хмурилась, закатывала глаза, но без остановок продолжала идти. В ушах по-прежнему раздавался звук падающей книги.
* * *
Наконец она была в безопасности.
Дверь в её спальню оберегала Клэр от всего двора Тюильри, но не от неё самой. Глубоко вздохнув, она рухнула на кровать и глупо уставилась на нависшие золотые кисти балдахина.
Через час Жюли сообщила, что ванна готова. Для такого случая поверх нижнего платья-сорочки у Клэр имелось платье-халат для похода в купальню. Она резво накинула его и, прикрыв за собой дверь, пошла за камеристкой. К счастью, купальня находилась недалеко.
Оказавшись в небольшой комнатке, Клэр тут же ощутила, как тёплое облако пара погладило её щёки. Всё пространство заполнилось молочной пеленой, через которую практически невозможно было что-либо разглядеть. В углу стояла небольшая бежевая печь, а рядом с ней — большая бронзовая ванна на изогнутых коротеньких ножках.
Клэр заулыбалась, как блаженная, предвкушая, как вот-вот всем телом погрузится в тёплую воду. Жюли хотела помочь ей помыться, но девушка любезно отказалась от её помощи, заверив, что прекрасно справится сама. Она поблагодарила камеристку за работу и сказала, что сегодня её помощь больше не потребуется.
— Вот. Если добавить в воду, то будете благоухать, — сказала девушка, протянув Клэр напоследок стеклянный флакон.
— Что это?
— Морская соль с маслом розы. Бывшая императрица Жозефина очень её любила.
— Благодарю.
Оказавшись наедине с собой, Клэр неспешно погрузилась в горячую воду, постепенно привыкая к её температуре. Дно ванны было застелено белой простыней, которая нежно окутывала всё тело, доставляя ещё больше удовольствия. Клэр высыпала немного соли в воду, и насыщенный аромат роз в считаные секунды распространился по комнате.
Тело расслаблялось в тёплой воде от нежных поглаживаний мягкой мочалкой по шее, плечам и ногам. Капли играли на нежной коже. Ударялись о водную гладь каждый раз, когда Клэр поднимала над головой руки. Пена шипучей паутинкой расползлась по бронзовым краям. По лицу полилась мыльная вода. Ресницы сжались так крепко, насколько это было возможно, но глаза всё равно защипало. Как не хотелось покидать эту обитель, как не хотелось идти по холодному коридору одной, как не хотелось снова бояться… Разве многого она хотела?
С большим трудом Клэр заставила себя покинуть это место. Разгорячённая, закуталась в сорочку и халат, собрала наверх влажные пряди волос и направилась в комнату.
Из соображений безопасности во дворце было принято задувать свечи перед тем, как покинуть свои апартаменты. Поэтому Клэр вошла в абсолютно чёрное пространство, на ощупь заперев за собой дверь. Осознав, что свет больше не озарит комнату этой ночью, Клэр пожалела, что так скоро отпустила Жюли. Постепенно глаза привыкли к темноте и с помощью блёклого света луны начали различать предметы вокруг.
Выйдя в центр комнаты, Клэр скинула со своих плеч халат и уже принялась медленно избавляться от влажной, неприятно липнущей к телу сорочки, как вдруг позади неё раздался мужской голос:
— Я бы на вашем месте не спешил снимать с себя всю одежду.
Сердце Клэр сжалось. Неприятно стянуло под рёбрами. Всё тело охватил ужас. В глазах девушки замелькали белые вспышки. Она перестала дышать, а очнувшись от приступа, инстинктивно бросилась к двери. Клэр дёргала ручку в разные стороны, одновременно пытаясь что-то кричать, пока чья-то рука не перехватила и не развернула к себе.
— Я не желал пугать вас, мадемуазель. Прошу, откройте глаза, — сказал знакомый голос, пока Клэр до боли сжимала веки.
Она через силу попыталась открыть их, пока дрожащее тело продолжало биться в чьих-то руках. В ночи она смогла разглядеть тонкую светлую полосу, в центре которой были знакомые глаза М. Убедившись, что Клэр его узнала, он медленно опустил свою руку с её лица.
— Какого чёрта вы тут забыли?! — Она высвободила руки и в тот же миг оттолкнула М. от себя.
— Я заметил, что дверь в вашу комнату открыта. Решил убедиться, что вы в безопасности и к вам за время вашего отсутствия никто не проник.
— Поэтому вы решили, что можете поджидать меня здесь в полной темноте? Вы забыли, что у меня есть жених, сударь?
Клэр была вне себя от ярости. На глазах она становилась всё убедительнее, словно злость давала ей внутреннюю силу.
— Уж лучше это буду я, поверьте. Вряд ли вы обрадовались бы, увидев кого-то другого.
— Даже мой будущий муж не позволяет себе такой вседозволенности!
— Боже правый! — недовольно фыркнул М. и отошёл к окну. — Вы можете сколько угодно дурить Его Императорское Величество, но тот факт, что вы не состоите в близких отношениях с де Миро, виден любому здравомыслящему человеку.
Клэр растерялась. Тут же стала строить догадки о том, как этому человеку удалось распознать их ложь.
— Мои отношения с Франсуа — это личное дело, и вас оно никоим образом не касается…
— Разумеется.
Некоторое время они стояли, погруженные в ночную тишину, и не произносили ни слова. В этом молчании не было страшно или неловко. Оно постепенно их сближало. Клэр слышала, как М. сгибает и разгибает пальцы рук и как ровно раздаётся его дыхание. Она привыкала чувствовать его присутствие и уже не испытывала той отчуждённости и того холода, как в их первую встречу. В молчании люди зачастую понимают друг друга гораздо лучше. Всё потому, что диалог ведут их души, а не языки.
— Я не хотел быть причиной вашего страха, Клэр. — М. был первым, кто прервал их немой диалог.
— Несмотря на это, вы стали его причиной. Что вам в действительности было нужно? Или вы, быть может, имеете эдакое увлечение? Подглядывать за дамами.
— Прошу меня простить, но мне казалось, что подглядывать за кем-то — это исключительно ваше занятие, — голос М. стал приближаться и звучать более отчётливо. — Поправьте меня, если я не прав.
Клэр стояла, прижимаясь спиной к двери, неловко вздрагивая и смотря себе под ноги от стыда. Тепло от рядом стоящего тела распространилось на неё. Звук его голоса становился более тягучим и хриплым. Вслушавшись в него, Клэр совершенно потеряла голову.
— Я принесла вам книгу, — предприняла она попытку оправдать себя, заметив его пристальный взгляд.
— Я так и подумал.
— Вы были правы. История о царе Эдипе действительно интересна.
— Желаете поговорить о сюжете сейчас?
— Нет… — дрожащим голосом ответила Клэр.
— Тогда чего? — Он едва слышно вздохнул, дал ей время на ответ, но, не дождавшись его, спросил снова: — Чего вы желаете?
Мрачная фигура склонилась над её головой и изучающе принялась рассматривать черты взволнованного лица. Клэр пришлось задержать дыхание, иначе М. бы услышал её короткие и прерывистые вздохи. Она была готова броситься в его объятия, не раздумывая. Однако от поцелуя их отделял кусок материи на лице М.
Несмотря на то что в комнате не было света, Клэр отчётливо видела прикованные к ней глаза. Лицо М. ещё никогда прежде не было так близко к ней. Она часто моргала и напряглась, когда почувствовала на себе его руки.
— Я… желаю… — попыталась произнести она, когда почувствовала, что задыхается от переполняющих её чувств.
— Не хочу, чтобы вы приняли неверное решение, мадемуазель. Уже поздно. Мы непременно встретимся завтра.
Его слова прозвучали как приговор, а голос вновь неожиданно охладел. Что произошло? Неужели он испугался?
— Что? — разочарованно переспросила она, приходя в чувство и восстанавливая дыхание.
— В иной раз запирайте двери. И не подглядывайте за мужчинами, иначе они могут неправильно истолковать ваши намерения. Доброй ночи.
* * *
Утро семнадцатого декабря. День рождения был для Клэр особенным праздником ещё с детства, но впервые в жизни она проснулась в этот день без единой капли радости. Открыв глаза, она долгое время не вставала с постели, уткнувшись взглядом в потолок. Балдахин с пышными золотыми кистями и нитями неподвижно свисал над её головой. Размышления о жизни здесь в очередной раз пленили её мысли. Клэр несколько раз воображала то, как могли развиться события прошлой ночи, если бы она была немного смелее. М. был, безусловно, тем мужчиной, кто занял её мысли, вопреки скорби по Мишелю. Чувство вины постепенно отходило на второй план, каждый раз, когда она вспоминала глаза, смотрящие на неё из-под маски.
С дымно-серого неба падал снег. Клэр стояла у окна, от которого всё время тянуло холодом. С появлением мурашек на плечах она плотно завернулась в шерстяной платок. От её дыхания на стекле образовался запотевший кружок, на котором Клэр написала пальцами дату своего девятнадцатилетия: 17.12.1811.
Раздался тихий стук, и Клэр, решив, что это пришла Жюли, тут же поспешила к двери. Однако в коридоре было пусто. Оглядевшись по сторонам, она опустила глаза и увидела записку, на которой лежала белая роза. В этот момент на её лице невольно появилась улыбка. Глаза по-девичьи засияли, а руки тут же потянулись вниз. Сомкнув веки, Клэр поднесла розу к лицу и полной грудью вдохнула её лёгкий аромат.
Улыбка ещё длительное время не сходила с её лица. В прилагаемом к розе письме была всего одна фраза.
Tout se passera comme le veut le destin. Accepte ton destin [200].
Клэр пыталась понять, от кого была эта записка и что именно означали эти слова. Первым делом она подумала про М. Конечно, в душе ей хотелось, чтобы посланником был именно он.
Вскоре в комнату пришла Жюли. За сборами Клэр плавно выясняла ту информацию, которая была ей необходима для предстоящего вечера. Жюли немного рассказала ей о званых гостях, о платье, которое император распорядился купить для Клэр в качестве подарка, и о музыкальной программе. Из всего перечисленного Клэр больше всего волновали сведения о приглашённых. Она услышала несколько знакомых фамилий и стала обдумывать момент их встречи и свои слова.
— Во сколько, ты говоришь, начнётся приём, Жюли?
— Гости начнут съезжаться к семи часам, мадемуазель. Ваше платье доставят через час.
— Императору не следовало уделять столько внимания моему дню рождения.
— Мадемуазель, примете ли вы совет?
— Эм. Какой же? — от неожиданности Клэр подняла брови.
— Если Его Величество окажет вам знаки внимания, примите их. Он всё равно добивается того, чего хочет, и любыми способами. При дворе это известно всем. После развода с императрицей Жозефиной он чаще и уже без каких-либо стеснений принялся приглашать в свою спальню молодых женщин разных сословий. Но в основном его любви подвержены благородные дамы. Ходил слух, что однажды он пригласил в свой кабинет девушку и без прелюдий приказал ей раздеться. Бедняжка несколько минут простояла совсем нагая, после чего император приказал ей одеться и уйти.
— Зачем ты мне это рассказываешь? Его Величество знает о моей помолвке.
— Уверяю вас, что это не будет препятствием.
— Вместо того, чтобы верить грязным слухам, лучше бы занялась делом.
Жюли обиженно скривила лицо и отошла в сторону, убирая со стола шпильки для волос.
Время незаметно приближалось к семи, но за длительными сборами Клэр этого не чувствовала. За целый день никто больше не приходил в её комнату, поэтому все поздравления были оставлены на вечер. Жюли очень долго намывала ей волосы и только после полного высыхания начала накручивать их на раскалённые щипцы. За время пребывания при французском дворе Клэр отметила некоторые изменения в моде. Светские дамы крайне редко носили корсет, но это нововведение, смысл которого был в том, чтобы не сковывать тело, а позволять ему больше свободы, ещё не успело дойти до Петербурга. Женщины Парижа были легки и невесомы, словно греческие нимфы. И, так же как в Древней Греции или Риме, приветствовалась обнажённость. Муслиновые тонкие платья отныне модно было надевать без нижней сорочки. На вопрос Жюли, будет ли Клэр надевать под низ бельё, девушка с глубоким возмущением ответила утвердительно.
Она, словно прекрасная греческая статуя, сидела на стуле перед зеркалом, слушая, как Жюли собирает всё ненужное после сборов. Молочное муслиновое платье складками струилось по её телу на пол. Золотая вышивка бледно мерцала, словно померкшие на небе одинокие звёзды в свете луны. Прозрачные рукава были сделаны скорее для красоты, нежели для того, чтобы согреть.
Клэр грустно смотрела на отражение в натёртом до блеска зеркале и видела перед собой совершенно чужого человека. С этой печалью в глазах Клэр ещё больше была похожа на дам этого времени, у которых, как могло показаться, не было ничего, кроме бесконечной тоски и хрупкости. На её белой тонкой руке красовался браслет с изумрудами, подаренный императором Александром в качестве извинения за случившееся в подвале его дворца. После этого он ещё несколько раз одаривал её украшениями, чтобы как можно скорее расположить к себе.
Рыжие локоны были элегантно заколоты и украшены жемчужной подвеской. Клэр стала различать звук приближающихся шагов, который становился всё громче. Под дверью скользнула чья-то тень. Раздался стук.
— Можете войти.
— Я так и думал, что ты будешь ждать меня, — сказал вошедший в комнату Франсуа в белом, как снег, фраке.
— Я ужасно боюсь, Франс. Уже около получаса пытаюсь найти в себе смелость выйти в зал.
— Не о чем беспокоиться. Я буду рядом, — он ненавязчиво протянул руку и терпеливо ждал, пока Клэр её примет.
— Благодарю… Франсуа? — Его имя прозвучало из её уст так нежно и по-родственному, словно прежде не было между ними никакой вражды.
— Да?
— Прости меня, — прошептала она с горечью, словно на язык положили отвратное лекарство, которое не могло помочь от нужной болезни.
— Впору мне просить у тебя прощения. Я решил, что любовь можно контролировать. Что её можно навязать… Я ошибался.
— И всё же.
— Тебе не за что извиняться, Клэр, — перебил её Франсуа.
Клэр приняла его руку, и они вместе направились в зал, где уже начиналось торжество.
Музыка была легка и непринуждённа, оттого сильнее было слышно разговоры гостей. На высоких окнах висели ярко-красные массивные шторы. Всюду можно было увидеть зелёные растения, напоминающие пальмы. В центре зала находился стол, над которым висела хрустальная люстра. По соседству был зал для танцев, в котором как раз сидело несколько музыкантов.
Когда Клэр и Франсуа переступили порог зала, то вмиг почувствовали жуткий запах. Клэр с трудом старалась не обращать внимания, принюхиваясь к ароматам духов проходящих дам.
— Ты чувствуешь это? — сдерживая гримасу отвращения, спросила она Франсуа.
— Скоро привыкнешь.
Приглашённых было немного. В общей сложности Клэр насчитала человек пятнадцать без императора, его супруги и её с Франсуа. Проходя мимо гостей, Клэр невольно сравнивала высшее общество Парижа и Петербурга, замечая разницу во всём. В манерах, в речи, в одежде. Гости двора Наполеона были не такими сдержанными, как при дворе Александра. Они громко хохотали, пытаясь превзойти в этом деле друг друга. Сильно выделялись дамы. При взгляде на половину из них становилось ясно, что всяческие нормы приличия были им чужды. Они охали, демонстративно размахивая руками, словно мётлами. В них не было той женственности, благородства и грации, которую можно было наблюдать у придворных дам Петербурга.
Вырез на платьях некоторых женщин был настолько глубокий, что грудь буквально выпадала из него. В украшениях они также не знали меры. На руках были широкие золотые браслеты, а на шеях красовались ожерелья с массивными камнями.
Мужчины, разбившись на небольшие группы, беседовали друг с другом, льстиво улыбаясь. Некоторые кавалеры, не стесняясь, обхватывали своих спутниц за талию, прижимая к себе.
Клэр в лёгком ужасе шла подле Франсуа, наблюдая эту ярмарку тщеславия. Ей с трудом верилось, что она по-прежнему в начале девятнадцатого века. Если общество Петербурга отвечало её представлениям об этой эпохе, то общество Тюильри было ему полностью противоположно. Она бы никогда и не поверила этому, если бы не увидела всё собственными глазами.
Звон бокалов, стук каблуков и шелест шлейфов придавали этому вечеру изысканности, к которой успела привыкнуть Клэр.
Франсуа шёл, прижимая руку Клэр к себе, и по мере своей осведомлённости рассказывал о некоторых гостях.
— Вон, взгляните. Тот привлекательный господин у огромной вазы с цветами, — Клэр осторожно обратила взгляд туда, куда указал ей Франсуа, — барон Клод де Меневаль. Он был главным секретарём Наполеона до девятого года. Пробыл им почти восемь лет, но… по какой-то причине был отстранён от поста с сохранением членства в правительственном кабинете. Сейчас он ведает делами казначейства. Любопытнейший человек! В его руках находятся секретные архивы и работа с государственными географическими картами. Сегодня вечером он не закрыл свой кабинет, в надежде не задерживаться на вашем празднике слишком долго и поскорее вернуться к делам. Но кто знает, быть может, ему захочется выпить намного больше вина, чем он рассчитывал.
— Откуда ты это знаешь?
Франсуа сверкнул своими чёрными вороньими глазами и томно отвёл их в сторону, словно в этот момент на него кто-то пристально смотрел.
Пока Клэр рассматривала красивое лицо господина де Меневаля, Франсуа уже вовсю рассказывал ей о следующем госте.
— Это герцог Пармский, Жан Камбасерес. Если очень коротко.
— Почему коротко?
— Потому что к его и так длинному имени прибавлено множество титулов и должностей. Он входит в число главных советников Наполеона, при этом выдающийся юрист. Когда Наполеон стал императором, то назначил Камбасереса архиканцлером империи и президентом Сената. — Мужчина, на которого указал Франсуа, был среднего роста, плотного телосложения, имел второй подбородок и носил белый парик с мелкими кудрями на висках. Он стоял в центре зала в серо-зелёном фраке, подпирая рукой поясницу. У него было достаточно спокойное выражение лица и чёрные густые брови, которые он то и дело поднимал в момент оживлённого разговора.
Они продолжали неторопливо идти по залу, встречая на своём пути любопытные взгляды, отвечая на приветствия и поздравления. Звуки виолончели и скрипки стали отчётливее доноситься из соседнего зала. Освещение было приглушённым. Свечей едва хватало для того, чтобы, не щурясь, рассматривать лица пришедших гостей. Тёмный цвет стен и штор поглощал большую часть света, в то время как остальная его часть отражалась в украшениях прекрасных дам.
— О-о-о! И господин Дюрок здесь.
— Кто?
— Жерар Дюрок, мадемуазель. В ходе своей службы и благодаря неординарным талантам однажды он стал адъютантом императора. Во время Итальянского похода 1796 года он проявил небывалую отвагу. Среди двора ходят слухи, что после очередного сражения он стал проявлять некоторую жестокость. В одно мгновение он вам улыбается и искренне добр, но пройдёт некоторое время, и он снова представляет себя на войне. Чудовищно… Он по-прежнему остаётся дорогим другом Его Величества. Хочу заметить, что именно он является комендантом этого дворца. И, насколько мне известно, состоит в тайной полиции Бонапарта. Кажется, мы привлекли его внимание.
Клэр пересеклась взглядом с обсуждаемой персоной и кокетливо улыбнулась. Не скрывая свою заинтересованность, он обратил взор к ней и, отвлекаясь от беседы с другими дамами, то и дело посылал сигналы.
Каштановые волосы, правильные черты лица, ровные, изящные скулы делали его очень привлекательным. Среди многих мужчин в этом зале он выделялся своей статью.
— Франсуа, этот господин не сводит с меня глаз, несмотря на то, что вы стоите рядом. Пообещай, что в этот вечер не оставишь меня одну?
— Если вы не забыли правила этикета, то знаете, что помолвленная пара приравнивается к женатой, — это означало, что Клэр и Франсуа обязаны танцевать в основном с другими партнёрами. Вспомнив об этом, Клэр взволнованно стала метать взглядом по сторонам, подсчитывая возможных кандидатов. Кого угодно, только не друга императора Бонапарта, от которого у Клэр по непонятной причине леденело тело.

Глава 17
Дурное общество

Повсюду пронеслись восторженные вздохи. Все гости, включая Клэр и Франсуа, поспешили в сторону входа. В залу вошёл император с молодой супругой. Мария-Луиза, подобно тореадору, приковывала к себе взгляды красным платьем, украшенным крупным жемчугом на декольте. Наполеон выбрал синий мундир, ярким акцентом на котором была лишь золотая вышивка на воротнике и груди. С его плеча спадал светлый плащ, по длине едва достающий до пояса. Он был, как всегда, величественным. Взор его чётко и ясно перемещался с одних гостей на других, а лицо выражало искреннюю приветливость, которую император Александр обычно просто изображал.
Клэр убедилась в том, что так долго не могла принять за правду. Она увидела, что Наполеон для своих приближённых, гостей, народа и страны был идеалом. Некой святыней, несущей надежду на новый мир. Казалось, что всё, что он делал, было исключительно во славу Франции и её людей.
Гости приветственно склонились и стали осыпать монарха различными комплиментами. На мгновение могло показаться, что виновником этого торжества является вовсе не Клэр, а император. Она озадаченно посмотрела на Франсуа, но тот сделал вид, что не заметил её взгляда. Клэр напомнила себе о том, что совсем скоро именно этот человек принесёт войну на её родину и что именно он станет всадником апокалипсиса, который унесёт сотни тысяч жизней. Заслуживал ли такой человек беспрекословное почтение и любовь?
Нескончаемая музыка, гулкие разговоры, блеск и роскошь не могли затмить собственных дум и размышлений, которым Клэр предавалась на протяжении вечера. Она рассуждала о том, что два великих императора, вопреки всему, могли бы стать хорошими друзьями. Потому что так манипулировать людьми и склонять их на свою сторону без особых усилий могут только они.
Наполеон и Мария-Луиза остановились в центре зала, обнаружив Клэр среди прочих гостей.
— Дорогие и милые сердцу друзья! Сегодня у нашей молодой гостьи выдающийся день. Поскольку она впервые посетила Тюильри, мне подумалось, что весьма любезно будет сделать её день рождения по-королевски особенным. Мадемуазель? — Наполеон провёл рукой по воздуху, призывая Клэр выйти к нему. — Эту очаровательную женщину зовут Клэр Равнин, и я требую оказать ей тёплый парижский приём, — продолжил император, когда она уверенно шагнула в центр образовавшегося круга.
Клэр находилась слишком близко к императору, отчего внимание, прикованное к Бонапарту и его семье, распространилось и на неё. Из-за чрезмерно заинтересованных взглядов она чувствовала себя некомфортно. Ей ужасно не терпелось убежать, как вдруг стоящие рядом гости стали подходить ближе.
На приветствия Клэр отвечала приветствием. Мило улыбалась. Невинно отводила взгляд в ответ на комплименты. Ею восхищались, а её живот тем временем неприятно сжимался, словно предупреждая об опасности.
— Спасибо вам, сир! Этот день я пронесу в своей памяти через всю жизнь.
— Наслаждайтесь, — улыбнувшись, произнёс император, после чего бросил мимолётный взгляд на кольцо и направился в соседнюю залу вместе с императрицей.
Практически сразу после его ухода в сторону Клэр направилась шумная компания дам и кавалеров. Они одаривали её поздравлениями, старались погладить по плечам. Кто-то насильно держал её за руку. Франс не сразу подошёл. Наблюдал за всем происходящим со стороны.
Вскоре гости затихли и стали расходиться по углам. Клэр показалось это очень странным, но вместе с тем она была рада, что наконец перестала быть объектом всеобщего внимания. Несколько женщин и мужчин всё же задержались и продолжили вести с Клэр диалог.
— Менуэт! На очереди полонез и экосез. Музыка! — крикнул голос из зала, и, как по взмаху волшебной палочки, заиграл оркестр. Скрипку было слышно лучше всего. Нежное, но вместе с тем громкое её звучание стало ощущаться вибрацией в горле.
— Ты видел? Видел, как на меня смотрели эти господа?! — возбуждённо рассказывала Клэр без остановки.
— Всё хорошо! — чуть смеясь, сказал Франсуа. — Ты скоро привыкнешь.
— Сомневаюсь, — так же хохоча ответила она.
— Окажете ли мне честь, составив партию в менуэте? — спросил Франсуа, но, не дождавшись ответа, схватил Клэр за руку и сопроводил в соседний зал, ловко обходя встречные пары.
Клэр постепенно смогла расслабиться и полностью отдаться своему празднику. Она танцевала, смеялась и веселилась наравне с остальными гостями. Франсуа был мил и учтив, как в первые дни их знакомства. Погружаясь в атмосферу роскоши, Клэр чувствовала, как впитывает в себя эмоции и желания этих людей. В мгновение ока она отреклась от собственных убеждений и правил. Осуждение тут же сменилось подражанием. Она копировала движения и мимику окружающих её женщин, хотя вовсе и не желала быть на них похожей. Так родилась внутри маленькой девочки жестокая и бесчестная борьба с миром и самой собой. В большинстве своём именно в таких битвах погибают самые лучшие из людей. Разврату и жестокости нет места в чистых сердцах.
Почувствовав себя частью этого роскошного общества, Клэр жадно хотела всё больше новых возвышенных ощущений, дарующих ей эстетическое удовольствие. Стало казаться, что мира за пределами Тюильри больше не существует. Так, сострадательная и внимательная к чужому горю и нужде, Клэр сейчас даже не вспоминала ни о чём. Она совершенно позабыла об императоре Александре, о своей миссии и о возможных последствиях, которые могут изменить ход истории навсегда. Ей нравилось быть в этом моменте и хотелось, чтобы он никогда не заканчивался.
После танца к ней и Франсуа подошли несколько гостей и первыми начали беседу. Всем было интересно, откуда эта очаровательная пара и какими судьбами они оказались в Тюильри. На все интересующие вопросы отвечал Франсуа, предоставляя Клэр возможность лишь изредка что-то добавлять и кокетничать. Рядом с ними стояли три молодые женщины и двое мужчин, которые также решили присоединиться к беседе. За время разговора одна из дам попросила Франсуа принести бокал вина. Он тут же выправился, растянул губы в улыбке и отправился исполнять просьбу прекрасной женщины. И как только он отошёл на достаточное расстояние, на Клэр обрушился град вопросов.
— Так вы говорите, что помолвлены с господином де Миро? — спросила одна из женщин, стоящих рядом.
— Это так. Прошу меня простить, я не расслышала вашего имени? — Клэр изо всех сил старалась быть вежливой и деликатной, что очень бросалось в глаза.
— Каролина Мюрат, урождённая Бонапарт. Очень странно, что за такое длительное пребывание вы, дорогая, не запомнили представителей монаршей фамилии.
Внутри Клэр всё сжалось от досады. Дама, которая это сказала, была довольно резка и тверда. Она пренебрежительно осмотрела Клэр с головы до ног и о чём-то шепнула рядом стоящей девушке, которая явно была её младше.
— Рада знакомству с вами, мадам!
— Гортензия Богарне, — следом представилась вторая девушка.
— Вы содержите салон? — предчувствуя отрицательный ответ, спросила Каролина.
— Нет, не содержу.
— А какие предпочитаете посещать? Литературные или, быть может, такие, где обсуждают искусство, политику?
— Я не посещаю салонов. На это у меня нет времени.
— Помилуйте, чем же вы так заняты?
— Учусь, читаю.
— Как же скучно! — фыркнула Каролина, одновременно усмехнулась Гортензия.
— Простите?
— Дорогая… из недолгого общения с вами предельно ясно, что вы дурнушка из провинции. Полагаю, что лишь вам известно, чем вы обязаны такой милости его величества. Не думайте, если мой старший брат снизошёл до того, чтобы организовать в вашу честь приём, что вы по взмаху его руки станете частью нашего общества. Этого не будет.
— Но разве я сказала, что хочу стать частью вашего общества? — Клэр была чудовищно потрясена столь грубым и язвительным отношением к себе.
— И правда. Видимо, вы даже в самом лучшем сне не могли себе этого представить. — Каролина и Гортензия ехидно усмехнулись и медленно ушли в соседнюю залу.
Клэр не покидало чувство досады. Внутри неё, словно плющ, разрасталась обида. К тому времени вернулся Франсуа, и, заметив, что жаждущая вина дама куда-то ушла, растерянно протянул бокал Клэр.
— За время твоего отсутствия я уже успела стать неинтересной и скучной персоной.
— Кто тебе это сказал?
— Сестра императора… Каролина.
— Семья императора может позволить себе ряд вольностей. Сказать что-либо, а тем более принизить превосходящую их в красоте девушку у них вместо развлечения.
— По всей вероятности, умом они не блещут, так же как и хорошими манерами.
— Вина?
— Благодарю. — Клэр залпом опустошила бокал, смывая алкоголем остатки нанесённой обиды. — Они сказали, что никто меня здесь не примет в своё общество.
— Это сказали женщины. Мужчины же будут рады знакомству с вами. А у них, как правило, вся власть. Видите ли, современное общество равнодушно друг к другу. Пока большая часть мужчин занята политикой, их жёны, сестры и матери черпают бурные наслаждения в салонах. Удовольствие весьма утончённое и постоянно возобновляющееся. Любые добродетели теперь не имеют ни значения, ни цены. Нескрываемое тщеславие и отсутствие какой-либо энергии сделали знатные семьи заложниками иллюзий, которые умело создаёт Бонапарт. Это один из немногих живых умов в наши дни. Возможно, именно поэтому ему это удаётся без особых усилий.
Клэр заметила, что в их сторону идёт мужчина, которого ранее описывал Франс.
— Господин Дюрок! Франсуа де Миро, к вашим услугам. Это моя невеста Клэр.
— Бесконечно рад нашему знакомству. Мадемуазель! — сказал подошедший к ним мужчина и приветственно кивнул.
Он резво выхватил руку Клэр. Склонился над ней в продолжительном поцелуе.
— Взаимно, — ответила она, улыбнувшись слишком наигранно.
— Примите мои наилучшие пожелания, мадемуазель. Вы поистине являетесь украшением этого вечера.
От нескончаемых комплиментов Клэр старалась укрыться за хрустальным бокалом, хотя держать его пустым было бессмысленно и странно.
— Могу ли я надеяться, что вы удостоите меня чести танцевать с вами экосез? — Дюрок спросил это так, что, казалось, у Клэр не было никаких шансов отказать ему.
— Я не… — Клэр не успела закончить, как резкий голос Франсуа дал однозначный ответ:
— Полагаю, что моя прекрасная невеста будет польщена вашим предложением.
— Мадемуазель?
— Конечно… Почему нет?!
— В таком случае разрешите сопроводить вас в соседнюю залу.
Экосез был одним из самых активных и весёлых танцев. Дамы легко подавали руки, а кавалеры их шутливо брали, прижимая тем временем локти к бокам. Пары то поворачивались, не смотря друг на друга, то размахивали руками, то кружились на месте, словно дети, играющие в ветряную мельницу. За весь танец из-за бешеного ритма Жерар Дюрок смог задать Клэр лишь пару вопросов. Громкая музыка заглушала его голос, что вызывало смех Клэр.
— Вы очаровательны, мадемуазель. Как глоток свежего воздуха!
— Вы нарочно хотите меня смутить, сударь?
— Отчего вам смущаться? Разве я дал повод? — хриплым и слегка протяжным голосом произнёс Жерар и притянул Клэр к себе.
— Не забывайте, что у меня есть жених.
— Миро слишком умён, чтобы ревновать вас ко мне.
«Или амбициозен», — подумала Клэр, упрямо глядя ему в глаза.
— По крайней мере, о нём весьма одобрительно отзывался император. Вам известно, мадемуазель, что мы с Его Величеством давние друзья?
— Откуда мне это знать?
— Хорошо, — неожиданно произнёс он, насторожив тем самым Клэр. — Сколько вам исполнилось сегодня?
— Девятнадцать.
— Прекрасный возраст. Однако, признаюсь, я решил, что вы немного старше.
— Что ж, буду считать это комплиментом.
— Вы ещё не до конца раскрывшийся цветок. Так нежны и хрупки. Желание быть подле вас ежеминутно возрастает с каждым вашим словом. С каждым вашим вздохом. С каждым взмахом ресниц.
— Вы флиртуете со мной, ваша светлость?
— Я просто честен с вами. Хочу, чтобы и вы были честны со мной, мадемуазель.
— Честна с вами?
— Надолго ли вы задержитесь в Париже? — выдержав паузу, наконец спросил герцог.
— На то воля императора. Сегодня мы его гости. Однако, полагаю, это не продлится вечно. Вдобавок было бы крайне неучтиво пользоваться благосклонностью Его Величества слишком долго.
— Куда вы направитесь?
— Франсуа говорил, что мы останемся в Париже, ведь здесь его родина. Он слишком долго вымаливал прощение, чтобы вернуться сюда.
Казалось, Дюрок получил желаемый ответ. Однако удовлетворённости в его взгляде не было. Он продолжал в чём-то сомневаться. В чём-то подозревать Клэр и Франсуа.
После танца он, как и полагалось, передал Клэр в руки Франсуа. Герцог без остановки расхваливал её лёгкость и умение танцевать. За то долгое время, которое прошло с момента её первого бала, Клэр постоянно совершенствовалась. Танец и изучение его фигур стали для неё одним из основных занятий.
Франсуа, прищурившись, улыбался и кланялся в ответ, словно был благодарен этому господину за высокую оценку его невесты.
— Любезный Франсуа, Клэр. Хочу пригласить вас на конную прогулку в эту пятницу.
— Мы не… — голос Клэр был заглушён более решительным ответом Франсуа:
— Сочтём за честь!
— Прекрасно! Сейчас, простите, мне нужно на время удалиться. Встретимся за ужином. — Франсуа и Жерар уважительно кивнули друг другу на прощание.
— Франс, что ты делаешь?! Во время танца он неоднократно делал мне различные намёки на близость. А теперь ты так легко соглашаешься приехать к нему погостить? — Франсуа подхватил Клэр под локоть и увёл с места, где они стояли.
— Я знаю его намерения. Знаю, какой он человек, и он лишь наполовину делает всё по своей воле.
— Что ты хочешь сказать?
— А то, что кто-то нам не доверяет при дворе и хочет у тебя что-то узнать. Ему приказали это делать. Кому-то мы мешаем. Понять бы кому.
— Может, император нам не доверяет? Правильно делает, — ответила Клэр сама на свой вопрос, хитро сверкнув глазами.
— Не смеши. Наполеон, скорее, не дал бы нам согласия на приезд. Или же выдворил, только заподозрив что-то. Нет… Мы мешаем кому-то другому. О чём вы говорили?
— Его интересовало то, как долго мы с тобой будем в Париже.
— И что ты ответила?
— Сослалась на милость императора. Сказала, что будем здесь до тех пор, пока это позволяет Бонапарт.
— Умница.
Они направились в зал, где проходил банкет. Слуги в суете подносили тарелки с едой и раскладывали всё по местам. Разливали по бокалам напитки. Дурманящий запах алкоголя восхитительно сочетался с ароматом приготовленного мяса. Было жарко и душно.
— От всех этих разговоров во мне разыгрался аппетит. После ужина, когда все станут достаточно пьяны, ты пойдёшь в кабинет де Меневаля. На его столе должен быть список бумаг, подтверждающих изготовление Наполеоном фальшивых рублей.
— Изготовление фальшивых денег?
— Ты сама прекрасно знаешь, что скоро начнётся. В России его армии нужно любыми средствами добывать себе провиант. Нельзя сделать это лучше, чем через фальшивые купюры. Таким образом, его солдаты не славятся частым мародёрством и…
— И вдобавок это подрывает экономику всей империи, — догадавшись, что к чему, Клэр поспешила закончить его мысль и сама поразилась своей смекалке.
— Именно.
— Почему же ты сам не пойдешь? Ты лучше меня разбираешься во всех этих бумагах.
Франс недовольно закатил глаза и вскинул брови.
— У меня есть дела поважнее. Не забывай, что приказы здесь отдаю я.
Клэр заметила, как женщины вокруг стали активней размахивать веерами и громко перешёптываться. Одна из дам вышла навстречу к ним и приветливо обратилась к Клэр и Франсуа.
— Добрый вечер! Вы, должно быть, Клэр? Хотела лично поздравить вас, милая, с этим праздником.
— Благодарю вас, мадам. Но с кем имею честь? — спросила Клэр, зная наверняка, что портрета этой дамы за время своей подготовки она ни разу не видела.
— Дорогая, это мадам Бинош, — ответил вместо незнакомки Франсуа.
— Вы знакомы? — удивилась Клэр и направила свой взор на Франса.
— Моё имя Изабель. Верно, мы с вашим женихом давние приятели. Вы не рассказывали, Франсуа?
— Не успел, мадам.
— Весьма рада знакомству.
Клэр ни на мгновение не переставала разглядывать Бинош. Её жидкие волосы были чёрными и напоминали вязкую, медленно текущую смолу. Они неопрятно спадали на плечи, были грязноваты и выбивались из-под жёлтого платка, обмотанного вокруг головы. Женщина за тридцать, которая, по всей видимости, не отличалась скромностью или стеснительностью. Зелёное муслиновое платье на ней было чересчур откровенным, сквозь него просвечивала грудь. Клэр нарочно старалась не опускать глаза на уровень её декольте, чтобы, в первую очередь, не краснеть самой. Около губ и глаз мадам Бинош проявлялись первые морщины, которые она с усердием пыталась замаскировать пудрой. На длинной шее висело тяжёлое колье с обилием драгоценных камней.
Женское чутьё подсказывало Клэр, что с Франсуа эту женщину связывало несколько больше, чем просто дружеское знакомство. Разглядев в ней лицемерие и злость, Клэр приняла для себя решение сбежать от неё как можно скорее.
— С вашим женихом мы познакомились около двух лет назад здесь, в Париже. Он был проездом и куда-то торопился, но волею судьбы мы оба оказались в салоне мадам Рекамье. Пока в нём обсуждалась география, мы нашли общение друг с другом более занятным. Мой супруг, признаться, поначалу, конечно, ревновал, но потом и сам нашёл Франсуа очень интересным молодым человеком.
Глядя на Франсуа и мадам Бинош, Клэр видела, как они похожи между собой. В нём, как и в Изабели, было что-то мрачное. Немного зловещее и развратное. «Они стали бы идеальной парой», — подумала Клэр, говоря своим настороженным взглядом обратное.
— Ты не рассказывал о ней, — немного возмущённо сказала Клэр Франсуа, усаживаясь за стол.
— Откуда я мог знать, что император пригласит и её.
* * *
Ужин напоминал дружное семейное застолье. Гости галдели, проливали на скатерть вино, мужчины явно заигрывали с дамами. Император по очереди представлял Клэр своих близких и друзей. Подле него сидел Иоахим Мюрат, с которого он и начал знакомство. Высокий мужчина с чёрными кудрявыми волосами, плавно переходящими в бакенбарды. В своём мире Клэр не раз слышала это имя на уроках истории, но видеть этого человека воочию было совершенно иным. Скорее интерес, чем удивление. Клэр перестала удивляться в тот день, когда она своими глазами увидела живого императора Александра.
С Мюратом сидела его жена и сестра Наполеона Каролина. Император наскоро оказал внимание каждому гостю, после чего разрешил приступать к трапезе. За громкими разговорами никто не слышал, как Франсуа сообщает Клэр о месте расположения кабинета барона де Меневаля. Он говорил это тихо. На ухо. Слишком близко к её лицу. Как любовник. Часто Клэр приходилось отвлекаться на тосты в её честь, но затем она снова погружалась в смысл того, что он объяснял. Она хорошо запомнила план прохода к незакрытому кабинету и наконец смогла немного отвлечься.
С каждым новым тостом вино в её бокале волшебным образом пополнялось, и к концу трапезы Клэр уже ощущала лёгкое опьянение.
— Мадам Бинош обещала мне вальс. Подожди несколько минут с моего ухода и ступай по тому маршруту, который мы обговорили.
— Почему с ней? — Клэр ревновала и совершенно не пыталась этого скрыть.
Франсуа ушёл, взяв под руку Изабель, и мгновенно эти двое стали незаметны.
Клэр осталась сидеть, выжидая необходимое время, ровно так, как ей велел Франсуа. Допивая очередной бокал вина, она чувствовала слабость и головокружение, которое постепенно усиливалось. Ей слишком полюбилось это ощущение.
На другом конце зала она увидела Дюрока. Он смотрел на неё, не сводя глаз. Клэр делала вид, что увлеклась разговором с господином, сидящим напротив.
— Мадемуазель?
От неожиданно прозвучавшего над её ухом голоса Клэр вздрогнула.
— Боже! Зачем же так подкрадываться, ваша светлость? — Она поднялась и демонстративно направилась в соседний зал.
— Мне показалось, вы затосковали. Прошу, выпейте со мной за ваше благополучие. — Он поднёс ей бокал, но лишь от одного вида вина ей сделалось дурно.
— О нет, нет. Я и так уже много выпила. Ещё немного и свалюсь, — шутливо отнекивалась она.
— Мадемуазель, вы оскорбляете мои чувства. Хорошего вина не бывает много! Ну… за вас. Чтобы этот вечер запомнился надолго.
Клэр неохотно приняла бокал из его рук, и, прикоснувшись губами к тёплому хрусталю, сделала вид, что разделила с ним тост.
— Благодарю за вашу заботу, но прошу меня простить, Франсуа ждёт.
— Могу ли я проводить вас?
— Не стоит, спасибо! — резко возразила она, возмутившись его чрезмерной настойчивости.
* * *
Даже в коридорах музыка не смолкала ни на минуту. Шаг Клэр стал тяжёлым. Неустойчивым. Грузным. Всё вокруг замедлилось. Она старалась изо всех сил сохранять ровную походку, держа перед собой бокал с багровым напитком.
Клэр попыталась ускориться, но как только она про это подумала, то ощутила лёгкий толчок. В секунду она разжала свою руку и бокал с дребезгом упал ей под ноги. Всё его содержимое вылилось и растеклось по мрамору, задев подол её светлого платья. Взгляд Клэр был прикован к этому зрелищу. Отчего-то ей показалось, словно это кровь медленно, вязко, шипуче тянется, растекаясь в разные стороны. И как символично, что она первая её пролила.
— Боже мой! Прошу простить мне мою неуклюжесть!
Всё произошло так быстро, что Клэр не успела ничего понять, не то что рассердиться за произошедшее.
— М? — прищурившись, пробормотала она, узнав в полумраке открытую часть его лица.
— Неужели во всём Тюильри вы сталкиваетесь только со мной? — почти недовольно сказал он, куда-то спеша.
— Должно быть, так.
— К лучшему. Вам всё равно не следовало пить это вино. Куда-то направляетесь?
— Ищу своего жениха.
— Если мои глаза меня не подвели, я видел его недалеко от апартаментов, в которых он разместился.
— Благодарю, — рассеянно ответила Клэр, ещё раз извинилась и пошла совершенно в другую сторону, больше ничего не сказав М.
Дверь в кабинет барона де Меневаля действительно была открыта. Но Клэр показалось странным, что из щели тонкой струёй лился свет.
— Ну же! Приди в себя! — приказала она себе и несколько раз похлопала себя по лицу.
Немного протрезвев, она с крайней осторожностью подошла к входу и, затаив дыхание, медленно заглянула внутрь. К ней спиной стоял некий мужчина и что-то судорожно искал на столе. Он не был господином Меневалем. Клэр следовало тотчас уйти, но ноги её не слушались. Заполучить информацию о фальшивой валюте, которую намеревается изготовить Наполеон, необходимо любой ценой.
Выпивка придала Клэр храбрости намного больше, чем она рассчитывала. Она открыла дверь и, скользнув между ней и стеной, оказалась внутри. Услышав скрип двери, незнакомец обернулся. По взгляду обоих стало ясно, что они союзники. Мужчина держал в своих руках стопку бумаг, пока на столе тлел огарок свечи.
— Чёрт! — по своему содержанию это слово ничего не означало, но тот факт, что оно прозвучало на русском языке, ввёл Клэр в ступор.
— Вы русский?! — воскликнула она, и её лицо засветилось от радости.
— Тихо, тихо, тихо, мадемуазель! Вы, должно быть, Клэр? А я-то думал, что чуть не попался.
— Вы не представляете, как давно я не слышала родного языка. До чего отрадно, — сказала она, и собственный голос показался ей теперь другим.
— Истосковались, поди. Позвольте, сударыня, представиться, Александр Иванович Чернышёв.
Несмотря на скудное освещение, Клэр смогла разглядеть черты его лица. Он явно был молод и хорош собой. Ровный, слегка длинный нос, высокие скулы, курчавые тёмные волосы и пронзительный взгляд. Таким взглядом обычно разбивают женские сердца. Он искренне улыбался левым уголком губ, отчего на его щеке проявлялась ямочка. При разговоре он менял положение своих густых бровей, то поднимая их в удивлении, то хмурясь. Клэр была поражена его голосом, таким отчётливым, хрипловатым, глубоким. Вряд ли такой голос возможно когда-либо забыть, поскольку, не похожий на все остальные, он въедался в память с каждым словом.
— Рада знакомству! Но что вы здесь делаете, Александр Иванович?
— То же, что и вы, мадемуазель. То же, что и Франсуа де Миро. Ваш жених, — он особенно выделил слово «жених». — Я нахожусь здесь уже достаточно долго, и мне необходимо оставаться инкогнито. Вы меня понимаете? Мои задачи гораздо труднее, чем вы можете представить.
— Я поняла вас.
— Слышал, у вас сегодня день рождения?
Клэр молчаливо и безрадостно кивнула.
— В действительности или…
— У меня правда сегодня день рождения.
— В таком случае примите мои самые искренние и тёплые пожелания! Надеюсь, что вы вскоре благополучно вернётесь на родину.
— Благодарю вас! Это лучшее пожелание за вечер.
— Мне искренне жаль, что вы вынуждены участвовать во всём этом. — Чернышёв подошёл ближе к Клэр и печально сморщился. — Уповаю на здравый смысл Александра Павловича, раз он решился отправить вас в это змеиное логово. Вам здесь делать нечего!
— Видимо, у него не было другого выхода.
— Досадно, что мы не встретились при других обстоятельствах, мадемуазель.
— Возможно, — тихонько рассмеявшись, ответила Клэр.
— Мадемуазель, хочу оградить вас от опасности, которой вы вот-вот можете подвергнуться. Поверьте! Я лично слышал, что вы понравились некоторым мужчинам в Тюильри. Остерегайтесь их жён. Французские барышни готовы пойти на самые ужасные преступления, дабы оградить своих мужей от других женщин. И происходит это далеко не из-за пылкой любви, а по вине их ужаснейшего нрава.
— Благодарю вас за заботу.
— Пустое. А теперь покорнейше простите меня. Время на исходе, а мне ещё нужно найти в этой куче бумаг кое-что ценное.
Не успел он договорить, как в коридоре раздались шаги, которые постепенно приближались к кабинету.
Клэр со страхом в глазах взглянула на Александра, надеясь, что он найдёт выход, придумает что-нибудь. Но его лицо сделалось таким же хмурым и обеспокоенным, словно сейчас решалась не его жизнь, а нечто больше. Это так и было.
— Притворимся любовниками! Скорее, обнимите меня! — кинулась к нему Клэр, схватила за руку, но Александр отвёл её в сторону и только сильнее напрягся, глядя на дверь.
— Нас попросят удалиться, а кабинет закроют, и я не найду того, что искал. Бумаги нужны срочно. От этого зависят жизни многих людей. К тому же официально я отъехал по делам Бонапарта, и меня здесь быть не должно. Его министры без малого уже подозревают меня в измене и при каждом случае пишут доносы.
— Тогда прячьтесь за занавес. Я помогу. Скажу, что забрела не туда.
— С ума сошли?! Я не могу так просто согласиться на это. Это подставит вас под удар.
— Во имя жизней других?
Времени не было. Чернышёв нырнул за штору в то время, как дверь настежь открылась.
— Как вы вовремя, я искала своего жениха и случайно забрела… — Клэр не смогла договорить, поскольку в дверях она заметила вытянутую фигуру Жерара Дюрока.
Мужчина бросил на неё пытливый взгляд и с осторожностью прикрыл за спиной дверь.
— Почему вы оказались в кабинете господина де Меневаля?
— Что? Я понятия не имела, кому принадлежит этот кабинет. Я искала Франсуа, а эта дверь на удивление была приоткрыта. Почувствовав слабость, я зашла за помощью, но тут никого не оказалось, — вино всё сильнее ударяло в голову, и Клэр даже не приходилось изображать мнимое опьянение.
— Вам нездоровится?
— Нет, что вы! Я не это имела в виду. Просто, видимо, я слишком много выпила за этот вечер. Вы не проводите меня до моих апартаментов? Скорее всего, Франсуа не нашёл меня в зале и направился туда. — Клэр кротко улыбалась и взмахивала руками, направляясь к выходу, который преградил Дюрок.
— Неужели вы хотите покинуть меня так скоро? — сказанная фраза заставила Клэр попятиться назад.
— Простите?
— Весь вечер вы сводили меня с ума, мадемуазель. Выдержать танец с вами и остаться в рассудке под силу не каждому.
— Я вас не понимаю, ваша светлость, — сказав это, Клэр направилась к выходу, однако вместо того, чтобы дать ей пройти, Дюрок остался неподвижен.
— Уходя, вы так взглянули на меня. Я надеялся, что бокал вина придаст вам решимости. — Он попытался приблизить своё лицо к ней, но вместо взаимности Клэр отстранилась назад.
— Возможно, вы не так меня поняли.
— Прошу! Не продолжайте мои муки, Клэр. Примите.
Алкоголь не помешал Клэр сохранить ясность мыслей. Она понимала, что происходит, что нужно дать отпор и бежать. Но также она понимала, что, услышав её крик, Чернышёв будет вынужден раскрыть себя и заступиться. Она приняла, возможно, самое верное на тот момент решение. Клэр не стала оказывать сопротивление, когда руки Жерара тяжело прошлись по её ключицам и талии. Она не могла поверить, что это происходит снова. Снова мужчина желает её немой взаимности.
Дюрок пытался касаться её губ в надежде выбить ответ, но, когда понял, что это невозможно, перешёл на шею. В это время его руки путались в подоле её платья. Клэр ощутила холодные жилистые касания на коленях. От страха из её груди вырвался крик. Она упёрлась в стол и, зажмурившись, стала инстинктивно препятствовать ему руками, пытаясь соорудить барьер. Он вздыхал, что-то бормотал на французском, но сейчас девушка перестала понимать этот язык.
Вдруг Клэр ощутила, как что-то её встряхнуло. Она не открыла глаза сразу, но тут же почувствовала, как стало легче дышать.
— Что вы себе позволяете?! — раздался угрожающий, возмущённый голос Дюрока. Клэр в то же мгновение открыла глаза и увидела, что он, развалившись, полулёжа сидит на полу. Перед ней стоял М. Он был напуган, рассержен. Это выдавали его глаза. Он смотрел на неё бережно, изучающе, не в состоянии что-либо сказать.
Клэр не смогла сдержать слёз. Осознание, что М. успел вовремя, до того, как произошло самое страшное, пришло не сразу. Прикрывая лицо руками, она в спешке покинула комнату.
Ничего не видя из-за слёз, застилающих взор, Клэр с трудом шла по затемнённому коридору. Первым делом она направилась в покои Франсуа для того, чтобы рассказать о случившемся. Пол то и дело уходил у неё из-под ног, но, даже несмотря на это, она быстро нашла нужную дверь. Остановившись напротив неё, Клэр услышала женские стоны, доносящиеся из комнаты. В другой раз, возможно, она была бы более деликатной, но не сейчас. Клэр резко дёрнула ручку и сделала шаг вперёд, остановившись на пороге.
Её губы раскрылись и еле заметно задрожали, тогда как стоны в комнате утихли. На кровати лежали два полуобнажённых тела. Франсуа ошарашенно смотрел на стоящую в дверях Клэр, застыв над женщиной. Этой женщиной была мадам Бинош.
— Вы?! — всхлипывая, произнесла Клэр, после чего ушла прочь так быстро, что Франсуа не смог даже оправдаться.
— Подожди! Я могу объяснить! — последнее, что она услышала от него в этот вечер.
Клэр шла быстрым, нервным шагом в свою спальню, не реагируя на встречные вопросы гостей относительно её опухшего, залитого слезами лица. Её переполняли чувства обиды и ненависти к Дюроку, Франсуа, Бинош, императору Александру. К Дюроку за то, что тот попытался её изнасиловать; к Франсуа, оставившему её одну, несмотря на обещания быть в этот вечер рядом; Бинош, которая всеми силами добивалась внимания чужого жениха; и Александру, заславшему её в чужую страну жить при дворе, где кругом враги.
У двери в свою комнату она заметила чёрную и так полюбившуюся ей фигуру. Удостоверившись в том, что это был М., она замедлилась и, утирая слёзы, подошла к нему.
— Я знаю, что не должен быть здесь… Но я не мог не удостовериться в том, что вам ничего больше не угрожает.
— Скажите, М., зачем вы это делаете? Я не поверю, что какая-то девчонка могла понадобиться императору Франции. Это так важно ему? — говорила она сбивчивым голосом. — Он так печётся о моём благополучии? Прошу вас не лгать мне!
— Нет.
— Объяснитесь! Почему?!
— Потому что это важно мне, — ответил он наконец после короткого молчания.
Клэр потеряла дар речи. Надеялась на это, но тем не менее ждала другого ответа. Она закусила губу и попыталась сдержать новый поток слёз. Тщетно. Солёные, они тут же устремились вниз и, скользя по щекам, упали на пол. Обессиленная, она уткнулась головой в грудь М. и прижалась крепче, как ребёнок. Он завёл её в покои и, усадив на кровать, распахнул шторы для света.
— Клэр?.. Расскажите мне, что произошло?
— Это я виновата! — жалобно созналась она.
— В чём ваша вина? Дюрок он… он успел вам навредить? — было слышно, что М. тяжело и крайне неприятно затрагивать эту тему.
— Сначала Франсуа… теперь Дюрок. Видимо, это моё наказание за гордость.
— Гордость? Разве за неё стоит наказывать?
— Вы не понимаете… Я была слишком горда, чтобы простить мужчину, которого любила. Теперь его нет в живых, и, быть может, по моей вине. Эта кровь на моих…
— Мадемуазель…
— От него у меня остался этот кулон. Он сказал, что это герб его рода. — Клэр вытащила из декольте зелёный клевер, подаренный Мишелем, и, как что-то сокровенное, осторожно пока-зала М.
— Клэр, довольно! Не время говорить об умерших. Вы, слава богу, пока ещё живы. Лучше расскажите, что вы делали в кабинете господина де Меневаля и почему герцог был там тоже?
— Я искала Франсуа. — Клэр закатила глаза и, приложив ладонь ко лбу, добавила: — Какая же я дура!
— Простите, вы искали вашего жениха в кабинете у секретаря императора? — недоверие возрастало в его голосе с каждым её неосторожным словом.
— Я была пьяна и плохо ориентировалась. Заметила открытую дверь и лишь на минуту зашла, чтобы убедиться, есть ли в кабинете Франсуа. Я помню, что мы встретились в коридоре, и вы сказали, что видели его рядом с его апартаментами. И всё же… Я не знаю, почему пошла туда. И, как только я оказалась внутри, в комнату вошёл он… — М. молча слушал Клэр, сидя напротив. — Но… что вы делали там? Как вы поняли, что?..
— Как я уже говорил, у меня много задач. Одна из них — наблюдать. Даже когда речь касается начальника полиции Его Величества. Тот бокал, который вы разбили. Его вам дал месье Дюрок?
— Да. Я сделала вид, что выпила немного, когда он стоял рядом.
— Он отдал приказ подсыпать в него особое вещество, которое лишило бы вас чувств. Лишило бы памяти и какого-либо желания сопротивляться.
Клэр испуганно посмотрела на М. Глаза вмиг высохли, а слова стали охотнее пробиваться наружу.
— Вы нарочно выбили его из моих рук? — М. не дал ответа, но его взгляд сказал всё за него. — Почему?
— Уверяю, я сделал бы то же самое, будь на вашем месте кто-то другой. Я знаю… могу догадаться, на что способны мужчины, чтобы заполучить женщину, которая не отвечает им взаимностью.
— Но вы помогли не кому-то. Вы помогли мне! Почему, М.? — вновь спросила она.
— Я не мог рисковать вами. Поэтому проследовал за месье Дюроком.
— По-чему?! — Она настаивала. Хотела услышать его признание. Вино всё ещё делало Клэр отважной, и сейчас ей было нечего терять.
— Вы мне не безразличны!
Клэр желала этих слов. Мечтала услышать их, а после ликовать в диком неистовом блаженстве. Она хотела ответить. Хотела встать, подойти к нему, но не могла. Её горло сжалось от переполняющих чувств. Самолюбие праздновало победу. А душа разрывалась на части.
— Вы ничем мне не обязаны. То, что я сберёг вашу честь, не делает вас моей должницей. Я думаю, вам следует отдохнуть.
М. осторожно коснулся руками её лодыжек и помог снять туфли, отставив их в сторону. Он накрыл её одеялом и, ласково поправляя его, сказал:
— Закройте глаза и попробуйте уснуть. Вам нужен покой.
— Что? — удивлённо переспросила она.
— Просто закройте и… примите судьбу.
Клэр поняла, что именно М. подарил ей утром розу с запиской. Она послушно закрыла глаза и завернулась в одеяло.
— Хоть я не знаю вашего имени и не вижу лица, вы — лучшее, что есть в Тюильри, — сказала Клэр напоследок, перед тем, как он ушёл, тихо прикрыв за собой дверь.
Её сердце забилось по-новому. Она почувствовала лёгкость. Вся боль с души ушла, будто балласт, сброшенный с почти затонувшего корабля. Это было начало неизвестных, новых и, возможно, опасных чувств.

Глава 18
Сделай то, что должна

На протяжении недели Клэр избегала общества Франсуа. Её злило то, как он поступил с ней вопреки своим обещаниям. Она заводила новые знакомства с придворной знатью, которая только делала вид, что рада гостье императора; прогуливалась по парку в компании маркиза де Коленкура и втайне от других виделась с М., когда он был свободен от своей службы. Клэр сговорилась с Жюли, и та, в свою очередь, устраивала так, что Франсуа приходил к покоям Клэр лишь тогда, когда её в них не было.
В пятницу Франсуа и Клэр были приглашены герцогом Дюроком на конную прогулку. Вечером перед этим событием Франсуа всё-таки нашёл способ встретиться со своей молодой невестой. Возвращаясь после встречи с маркизом де Коленкуром, она подходила к лестнице, когда почувствовала чью-то руку на своём плече.
— Клэр, постой!
Обернувшись, она увидела перед собой Франсуа.
— Нам не о чем разговаривать, господин де Миро. На публике я всё так же ваша невеста, но вне общества императора Бонапарта ваш вид мне отвратителен, — холодно ответила Клэр и поспешила дальше в сторону своей комнаты.
— Клэр, прошу, прости меня! Дай всё объяснить! Да, я спал с мадам Бинош, но я искренне не понимаю, почему тебя это так разозлило. Ведь ты сама говорила, что не испытываешь ко мне ничего.
— Меня разозлил не тот факт, что вы спали с ней, сударь. На это мне действительно наплевать. Но вы бросили меня. Бросили, хотя давали мне клятву так не делать. И если бы не один человек, меня бы… меня бы изнасиловали в тот вечер!
— О чём ты? Кто? — Франсуа даже не подозревал, что пережила Клэр в свой праздник. Он не переставал идти за ней, пытаясь добиться правды.
— Я пошла в кабинет господина де Меневаля, всё, как вы и говорили, — шёпотом заговорила она, не лишая слова ядовитой злости, — но вместо бумаг, которые вы поручили мне найти, я обнаружила там Александра Ивановича Чернышёва. Признайтесь, вам было известно о том, что мы не единственные агенты?
— Вам это также было известно, мадемуазель. — Франсуа сделал невинный взгляд, но с его чёрными, словно сама смерть, глазами это едва ли ему удавалось.
— Допустим. Но своим появлением я рисковала его подставить. Потому как весь вечер вокруг меня крутился Дюрок. Он проследил за мной и оказался в том же кабинете. Чтобы спасти Чернышёва, я была вынуждена дать ему то, чего он добивался. Мне ничего не оставалось.
— Мне жаль, я не… Так он?..
— К моему счастью, человек в маске, который находится на службе у императора, оказался рядом. Он знал, что в мой бокал что-то подсыпали. Что-то, что лишило бы меня чувств. Он проследил за этим мерзавцем и в нужный момент защитил мою честь.
— Снова он… Что ж, мне стоит лично поблагодарить его за это. — Франсуа скинул с себя маску добродетели и сказал о благодарности так, что после его слов Клэр ощутила во рту неприятную горечь.
— Завтра мы едем на прогулку с этим гнусным человеком.
— Месье Дюрок прослыл человеком чести и благородства. Возможно, он тоже был пьян в тот вечер и не совсем понимал, что делает.
— Вы защищаете его?! — Выпученные в гневе голубые глаза пытались прожечь в Франсуа дыру. Клэр нервно вытянулась и напрягла каждый мускул на своём лице не в силах поверить тому, что говорит её жених.
— Нет. О-о-о, мне искренне жаль, Клэр. Я подвёл тебя!
— Есть вести от императора Александра? Как долго нам нужно ещё здесь оставаться?
— Мы ещё слишком мало узнали. Я тесно общаюсь с императором Бонапартом и его людьми, разведываю намерения и действия Франции по отношению к России. Пока мы не можем уезжать. Но после празднования окончания года, думаю, это наступит скоро.
Клэр обречённо вздохнула и отвернула лицо к лестнице, по которой должна была подняться.
— Кольцо. Вы показали его императору?
— Как вы и просили, — сказала она безрадостно, но бодро. — Я была убедительна, и император дал мне время ещё владеть им.
— Какой была его реакция? — глаза Франсуа впервые за долгое время горели от любопытства.
— Он был крайне рад и потрясён в один миг.
— Превосходно! Это нам на руку. После бала расстаньтесь с ним, Клэр.
* * *
Клэр и Франсуа приближались к усадьбе господина Дюрока. Строение по своему виду напоминало дворец. Фасады были выложены светло-бежевым камнем, а по краям возвышались белые колонны, похожие на те, что украшали античные храмы. Стало заметно, что это место обустраивает женщина, поскольку вокруг можно было увидеть множество клумб, временно спящих под снежным одеялом.
— А вот и поместье герцога… — вздохнув, проговорил Франсуа, поглядывая на Клэр. — Я надеюсь, что все наши разногласия в прошлом?
— Сомневаюсь, что я смогу когда-либо ещё доверить тебе свою безопасность, но по части обиды… я не держу на тебя зла, Франсуа.
Они оба взглянули друг на друга, словно старые хорошие знакомые, и в полном молчании продолжили путь. Ради общей цели им стоило забыть про свою гордость, распри и как можно скорее закончить то, что начали.
Они миновали небольшие металлические ворота с богатым кованым узором, выгравированным гербом с всадником, башней и звёздами и, оставив лошадей, направились к дому. Мужчина средних лет открыл им дверь и проводил в залу, уведомив о том, что хозяин скоро их примет. Только он успел договорить, как в комнату вошла милая и приятная на вид девушка. Румяная, с пышными формами, не выделяющаяся красотой, она маленькими тёмными глазками с волнением рассматривала их, словно прежде не видела людей вовсе. Её белокурые волосы мелкими воздушными завитушками выбивались из-под красного платка, обмотанного спиралью вокруг головы.
— Добрый день, месье, мадемуазель. Моё имя Атенаис, я кузина Жерара, — сказала девушка, обратившись к ним по очереди.
— Безумно рады знакомству с вами, Атенаис. Франсуа де Миро, к вашим услугам, а это моя невеста Клэр.
— Приятно познакомиться, мадемуазель, — сказала Клэр и потянулась к женщине для приветственного поцелуя.
— Прошу, кузен вскоре спустится к нам, — Атенаис любезно указала рукой на синюю кушетку, чтобы гости смогли присесть.
Они прождали чуть меньше тридцати минут, непринуждённо беседуя с Атенаис. Клэр сделала ей пару комплиментов относительно её дневного туалета, а Франсуа аккуратно выяснял про их взаимоотношения с братом. С лёгкой тревожностью в голосе Атенаис рассказала, как после последнего приёма в Тюильри Жерар приехал в особняк с разбитой бровью и губой. Клэр едва смогла скрыть ехидную улыбку на своём лице в момент, когда Франсуа изображал удивление и неосведомлённость о данном событии.
— О! Господин де Миро. Мадемуазель Клэр! Искренне прошу меня простить за небольшую задержку. Рад нашей скорой встрече. — Дюрок стоял в проходе и искоса смотрел на Клэр. На его лице были видны ещё до конца не сошедшие синяки и ссадины. — Вижу, вы уже познакомились с моей кузиной.
— Она чудо! — смело заявила Клэр, сделав шаг вперёд.
Клэр упивалась страхом в его глазах. Её забавляло как ни в чём не бывало смотреть ему прямо в лицо, рассматривать темно-жёлтые следы в области глаз и не отводить взор в сторону, наблюдая скованность и неловкость в его поведении. Клэр вспомнила о том, кто оставил эти красивые следы на лице Жерара, и украдкой улыбнулась своим мыслям.
— Я готов отправиться на прогулку. Осталось только дождаться моих соседей, которые буквально вчера изъявили желание присоединиться к нам. Надеюсь, вы не против небольшой компании?
— Отнюдь. Мы с мадемуазель будем крайне рады.
— Прекрасно!
— Позвольте узнать имена ваших соседей? — Франсуа важно завёл руки за спину и показательно выпрямился.
— Граф Луи де Сегюр и его сын Филипп.
Для Клэр эта фамилия не значила ничего, в то время как Франсуа с почти ребячьим ликованием поблагодарил Жерара за такую полезную встречу.
Гости не заставили себя долго ждать: менее чем через час перед окнами раздался лёгкий топот и ржание лошадей. Все трое надели верхнюю одежду и, попрощавшись с Атенаис, которая не жаловала прогулки верхом, вышли во двор.
— Любезный друг! — тепло поприветствовал Дюрок седого мужчину в возрасте.
— Дорогой Жерар! Погода благоволит сегодняшней прогулке, чрезмерно признателен вам за то, что вытащили меня и Филиппа из дома.
— Не могу не согласиться с вами. Воистину чудесная погода. У меня гости, граф. Я рассказывал вам в письме.
— Да, да. Припоминаю. Позвольте представиться, месье, мадемуазель, Луи де Сегюр. Мой сын Филипп, — указал он на молодого человека, что сидел верхом на коне в паре метров от него.
— Благодарю судьбу за встречу с вами, граф! Наслышан о вас и вашем сыне! — Клэр на секунду показалось, что Франсуа вот-вот бросится старому графу на шею. Жалкое зрелище. Он никогда не заводил знакомств просто так. Но какая выгода ему была от де Сегюров? — Франсуа де Миро, а это моя невеста Клэр.
— Рада знакомству, — нежно и сладостно произнесла Клэр, улыбнувшись и одарив вниманием сперва отца, а после его сына.
— Чтоб мне провалиться, мадемуазель! Ваш голос и улыбка ещё прекраснее, чем ваше лицо, — сказал граф, радушно посмеиваясь.
Старый граф, хоть и был неповоротливым и массивным на худой кобыле, тем не менее сохранял бодрость духа и живую радость, которая даже в моменты его молчания пленяла рядом идущих собеседников. Его голос лился так мелодично и неспешно, оставляя терпкий насыщенный вкус от разговора. Несмотря на возраст, Луи де Сегюр выглядел статным. Широкие плечи скрывались под меховой накидкой, которая придавала им ещё больше объёма, нежели было на самом деле. Волосы на его голове были прикрыты белым, как снег, париком. Напудренным, но хорошо ухоженным. Виднелся лишь высокий лоб. Брови, несмотря на его почтенный возраст, были черны, как сажа.
Подле него всё это время находился его сын. В отличие от отца, в седле он смотрелся величественно. Казалось, что в нём он проводит большую часть своей жизни, потому как движения коня были полностью ему подконтрольны. Он резво соскочил с лошади и, взяв похолодевшую на морозе руку Клэр, оставил на ней тёплый поцелуй.
— Безмерно счастлив быть знакомым с вами, мадемуазель. Филипп де Сегюр, бригадный генерал армии Его Величества.
— Клэр Равнин. Безмерно рада знакомству, граф.
Его глаза бесконечно сияли, излучая нечто доброе и бескорыстное. То, что Клэр не видела ни у кого из жителей Тюильри. С его лица не сходила приятная улыбка, а шелковистые каштановые волосы слегка обрамляли лоб мягкими кудрями. Клэр не могла отвести от него глаз. Молодость определённо шла ему, но Клэр могла поклясться, что, когда он достигнет того же возраста, что и его отец, он будет ещё привлекательнее.
* * *
Лошади медленно шли по промёрзлой извилистой дороге через седой лес. Голые чернильные ветки едва припорошило снегом, который постепенно таял под лучами дневного солнца.
Граф Сегюр и Дюрок ехали впереди всех, сообщая друг другу последние новости. Франсуа старался не отдаляться от них. Вёл коня на близком расстоянии, чтобы слышать каждую мелочь. Тем временем Клэр и Филипп держались вместе, замыкая эту небольшую кавалькаду. Она ощущала его энергию, которая с каждым сказанным им словом передавалась ей. Филипп неистово любил жизнь. Он был лёгок, гармоничен, искренен и приятен. На его лице не было и намёка на высокомерие или самолюбование. Его речь была плавной, благородной, ясной. Клэр большую часть времени молчала, боясь показаться глупой. Она кокетливо улыбалась, слушая каждое его слово, будто заворожённая.
— Вы прежде бывали на приёмах у Его Величества, мадемуазель? — ненавязчиво поинтересовался Филипп, одной рукой придерживая своего коня за поводья.
— Лишь раз. На этой неделе император сделал мне настоящий подарок. Мы праздновали мой день рождения, и приём тоже был посвящён ему. Именно там мы с Франсуа познакомились с господином Дюроком.
— Как жаль, что я не был приглашён Его Величеством на этот праздник.
— Отчего же?
— Я бы имел возможность пригласить вас на танец. Знаете, я очень люблю танцевать.
Клэр с трудом сдерживала своё умиление молодым графом. На сей раз ей пришлось до боли прикусить губу, чтобы не дать чувствам вырваться наружу.
— Каждый год в честь празднования Дня святого Сильвестра император организует торжественный приём. В этом году он задумал пышный бал-маскарад, по крайней мере, в приглашении было указано подобрать карнавальный костюм с маской, прикрывающей часть лица.
— Надо же! Не могу с уверенностью сказать, что я приглашена, так как слышу об этом событии впервые.
Филипп хитро взглянул, всем своим видом показывая, что Клэр не стоит сомневаться на этот счёт.
— Что же ваш жених? — Клэр вопросительно взглянула на Филиппа и перевела глаза на спину Франсуа. — Неужели общество моего отца и господина Дюрока интересно ему куда больше, чем ваше?
— Вероятно, — с грустью согласилась она. — Я давно привыкла к этому положению, граф.
— Но у вас нет перед ним обязательств! Разве ваша помолвка так необходима?
— Поверьте, у меня совершенно нет другого выхода.
— Вы явно что-то утаиваете от меня, прекрасная Клэр.
— С чего вы это решили? — тихо рассмеявшись, спросила она.
— С того, что с вашей красотой, вашим умом найти благодетеля и защитника не так уж сложно.
— Тяжелее найти мужа, ведь я из бедной семьи, без родителей и приданого.
— Наверное, вы правы… статус и положение в обществе — это то, чего мы порой не можем обрести даже за большое состояние. Но своими поступками и делами… это становится возможным, особенно в наши дни.
— Не будем о грустном, граф. Лучше расскажите о ваших увлечениях. Что вас интересует?
— Я военный человек, мадемуазель. Признаюсь, однажды мне довелось побывать в русском плену.
Клэр приподняла брови и изобразила потрясение, прикрыв рот рукой.
— Шутите?
— Отнюдь. Я не стал бы так шутить. 1807 год. В ходе польской кампании я был взят в плен русскими. Эти русские — восхитительный и никому не понятный народ. Порой мне думается, что даже они не всегда могут себя понять. Вы встречались с русскими, Клэр?
— Я имею русские корни, дорогой граф.
— Тогда это многое объясняет, — сказал Филипп сам себе. — Мы называем их дикарями, варварами за то, что на каждом углу их городов расположены храмы и церкви. Император считает, что цивилизованный человек должен надеяться исключительно на себя, а не на высшие силы. Я же предполагаю, что через молитвы и смирение они проявляют любовь ко всему живому на этой земле. Итак, 1807… — смущённо вдруг продолжил он, когда понял, что отклонился от своего рассказа. — Я был взят в плен, но, на мою радость, в русской армии не просто знают, что такое честь, но ещё и безукоризненно соблюдают установленные нормы обращения с военнопленными. Что, к моему сожалению, я редко видел со стороны нашей армии. Мне были предоставлены все благоприятные условия, которые только можно пожелать, находясь в плену. Я был одарён вниманием и заботой. А уже при заключении Тильзитского мира меня освободили.
— Невероятно… и что же? Полагаете, что сегодняшнее положение дел между Францией и Россией…
— Неправильно и, по моему мнению, глупо. Два великих и сильных народа не должны вести захватническое движение против друг друга, затягивая в пучину жестокости, крови и страданий соседние государства. Если война и случится, то её последствия будут причинять боль ещё долгое время. Война — это чума. Разгорается в одном месте, а заражает даже тех, кто находится за тысячи километров.
— Могу ли я присоединиться к вашей беседе? — спросил Франсуа, поравнявшись с ними.
— Разумеется, — тяжело и неохотно кивнул Филипп.
— Мы с вашим отцом как раз обсуждали ваши увлечения.
— А о каких своих увлечениях вы ещё не успели мне поведать, граф? — не обращая внимания на Франсуа, Клэр приблизилась к Филиппу.
— Однажды я гордо заявлю о том, что я писатель. Сейчас же, как и мой отец, я большое внимание уделяю изучению истории и её описанию. Вдобавок часть моих увлечений занимает поэзия.
— Вы пишете стихи?
— Только когда меня посещает муза, мадемуазель.
Солнце скрылось за набежавшими серыми тучами. Вскоре похолодало, а воздух с каждым дуновением ветра всё сильнее пробирал до костей. Всадники приняли решение возвращаться. Все пятеро проследовали к дому Дюрока.
— Предлагаю выпить хорошего вина из моих погребов, — сказал хозяин дома.
— Благодарим за приглашение, но нам необходимо возвращаться в Тюильри.
— Вы остановились в резиденции императора? — спросил Филипп, провожая Клэр взглядом.
— Именно так. Мы — гости Его Величества. Что ж, спасибо за прогулку, она была великолепной. Надеюсь, что в скором времени мы сможем вновь наслаждаться вашим обществом! Любезный Дюрок. Любезный граф. — Франсуа со всем почтением благодарил присутствующих за чудесный день.
— Полагаю, мы увидимся тридцать первого декабря на праздновании Дня святого Сильвестра.
— Был рад знакомству, — сказал старый граф, поцеловав руку Клэр. — Надеюсь, мой сын не сильно наскучил вам, мадемуазель.
— Напротив, — она безобидно стрельнула глазами и в ответ увидела дружескую улыбку.
Клэр опиралась на руку Франсуа, когда поднималась по главной лестнице Тюильри. Она была совершенно без сил. Её спина болела от долгой верховой езды, ноги в области бёдер ныли, мышцы сдавливало, а суставы выкручивались каждый раз, когда она сгибала ноги.
— Никогда не думала, что прогулка верхом может так сильно утомлять. Я без сил…
— Мы почти пришли. Я помогу тебе прилечь.
— Не забывайтесь. Мне от вас ничего не нужно, — прошипела Клэр, оглядываясь по сторонам коридора.
— Мы снова перешли на «вы»? Это смешно и абсурдно! Я принёс свои извинения за ту ночь. Сейчас… — Франсуа остановил Клэр посередине лестницы и взял за плечи, — сейчас мы как никогда нужны друг другу. Ты же сама это понимаешь, верно? Одна ты просто не выживешь здесь. Никто, кроме меня, не сможет помочь тебе. А весь твой флирт с тем тайным помощником Наполеона не больше, чем фарс.
— Фарс? Зачем вы соблазнили ту престарелую женщину, Франсуа? Мадам Бинош. Вряд ли для того, чтобы выведать особо важную информацию для нашего государства. Не вам судить меня. Вы не задумывались, что этот человек всё время находится рядом с императором, и тот факт, что он проникся чувствами ко мне, может помочь нам обоим? Я бы не проводила время ни с ним, ни с кем-либо другим, если бы вы были в нужный момент рядом…
Они молча разошлись, оставшись каждый при своём. Клэр, скрипя зубами от боли в ногах, наконец оказалась в своих апартаментах. Она вызвала Жюли и попросила подготовить ванну в надежде, что горячая вода расслабит мышцы и боль отступит. Так и случилось. Ей действительно стало немного легче. Прошмыгнув с влажными волосами обратно к себе, Клэр завалилась на кровать и с облегчением выдохнула.
Наступил период, когда Клэр стала наслаждаться одиночеством. Теперь оно значило — «никакой опасности и покой». Она с тоской в груди вспомнила свою прежнюю жизнь: то, как сутками напролёт могла не поднимать головы от телефона в руках, беззаботно сидеть с подругой в кофейне. Она вспомнила бессмысленные развлечения: приторное кино, игры в боулинг, посиделки с одноклассниками за кальяном и картами. Её удивила та повседневная бессмысленность, которая не оставляла после себя ничего. За пеленой которой проносились дни, недели и года.
Всё пустое. Ничего не значащее.
Всё высокое, что есть в человеке, меркло всякий раз, когда в голове она возрождала прежнюю себя. Только лишившись этих мимолётных ценностей двадцать первого века, Клэр смогла разглядеть их мнимость и неважность. Всё происходящее вокруг пугало её, но, несмотря на это, она как никогда ощущала себя живой.
В комнате стало холоднее обычного. На столе догорала свеча. Клэр переоделась и принялась готовиться ко сну.
В дверь постучали. Едва слышно, словно не хотели потревожить.
Она подскочила и, накинув на себя шаль, направилась ко входу.
— Вы?.. — растерявшись, обронила она, придерживая руками шаль на груди.
— Здравствуй, — ответил М., стоя в коридоре.
— Вы всё время появляетесь у моей спальни так поздно ночью. Словно…
— Призрак? — предположил он, улыбаясь глазами.
— Скорее, поклонник, — играючи ответила она. — Чем вызван ваш визит? Прошу, только не говорите, что Его Императорское Величество…
— Нет. Мой визит никак не связан с желанием императора вас видеть.
— Тогда что?
М. жестом попросил разрешение войти, на что Клэр сразу ответила согласием.
— Я могу показаться бестактным, поэтому заранее прошу простить мне мою прямоту. — Клэр молчала, слушала и с нетерпением ждала того, что он скажет дальше. — Я давно не видел вас.
— Чуть больше суток, — с усмешкой от волнения подметила Клэр, отойдя к окну так, чтобы колышущийся огонёк освещал её. — Сегодня мы выезжали на прогулку с…
— С Жераром Дюроком, — сквозь зубы перебил он, — мне известно.
— Не поэтому ли вы пришли? Чтобы разузнать, как я перенесла этот визит?
— Именно.
— Вы сильно избили его, — с радостной жестокостью в голосе сказала она, изображая иронию, — следы от ваших рук до сих пор видны на его лице.
— Будь он не ближайшим другом императора, то синяками бы не отделался… Гнил бы в могиле, — голос М. выдавал злость.
— Почему? — Клэр сделала шаг к нему, наклонила голову вправо, чтобы заглянуть в глаза, что скрывались в темноте. — Мне невыносима мысль о том, что вы рискуете своим положением из-за меня. А ваш гнев?
— Это моё дело, мадемуазель. Вашей вины в том нет. Ведь каждый свободен выбирать чувства.
— Вы не представляете, как я благодарна вам до сих пор. Если бы вас там не оказалось…
— Мы уже говорили об этом. Нет нужды повторять, — М. произнёс это так, что внутри Клэр что-то дрогнуло. Её сердце колотилось, как бешеное. Она боялась, чувствуя, будто камень в животе становится тяжелее и тянет её вниз.
— М?..
— Да? — В его голосе, прежде уверенном и плавном, появилась хрипотца, от которой он всё пытался избавиться, но не мог. Дыхание сделалось редким.
Он стоял перед ней, такой живой и настоящий, такой сильный и неприступный.
Такой таинственный.
— Я не знаю, что делать, но больше терпеть я не в силах. Пусть мы с вами мало знакомы, и, вероятнее всего, вы отвергнете мои чувства. Но я… я не способна больше их скрывать! — Клэр с трудом глотала скопившуюся слюну, давясь ею от волнения. — Вы знаете, у меня ощущение, словно в этом ужасном месте у меня нет никого ближе вас, — она подошла к нему вплотную. Тихо прикоснулась руками к его груди. Он не шевелился. Стоял твёрдо и гордо, словно крепость.
— Клэр… Прошу. Не совершайте ошибку, о которой будете позже жалеть, — слова звучали неуверенно. — У вас есть жених.
«Клэр».
Наконец он произнёс её имя!
— К чему лукавить? Вы прекрасно знаете о наших с ним отношениях. К тому же… я никто и ничего собой не представляю. Даже если я совершу ошибку, то с лёгкостью признаю её. Только представьте, чтобы императоры признавали свои ошибки… Не делайте меня ещё более несчастной, чем я есть. — Клэр потянулась к его маске в надежде снять её. Но руки остановились, так и не достигнув цели: М. преградил им дорогу.
— Я разделяю ваши чувства, — Клэр не поверила своим ушам. Она не ошиблась! Она действительно была небезразлична ему. Ей едва удалось сдержать слезы, подступившие к глазам. — Сразу с вашим появлением в Тюильри я понял, что вы станете моей погибелью… Один ваш взгляд пробудил во мне то, что я считал навек утраченным. Слова здесь бессмысленны, ведь я не в силах объяснить то, что творится в моей грешной душе при виде вас. Не в силах рассказать, о чём думаю.
— Если вы боитесь, что я изменю своё мнение о вас, увидев ваше изувеченное лицо…
— Вы не можете его видеть ради вашей безопасности, а не из-за того, что подумаете обо мне. Я человек императора, и никто, кроме него, не может видеть моего лица.
— Что же нам делать?
М. осторожно наклонился. Казалось, что он боится коснуться её. Ладони застыли на талии и прижали тело к груди.
— Я задыхаюсь от желания поцеловать вас.
Клэр не могла вымолвить ни слова в ответ. Его голос, его дыхание пьянили куда сильнее любого императорского вина. Ей было страшно. По рукам пробежала дрожь. Тяжело было дышать, тяжело смотреть ему в глаза.
— Если мы сейчас… понимаете ли вы, что обратного пути не будет? — перебил он сам себя и затих, вслушиваясь в её ответ.
— Понимаю. Более чем.
— Закройте глаза. — М. встретил вопросительный взгляд, после чего поспешил объяснить: — Вы не можете меня видеть, значит, ваши глаза должны быть всё время закрыты.
Клэр послушно сомкнула веки и почувствовала, как вокруг её головы обвилась плотная ткань. М. снял свою маску и завязал ею её глаза.
— Это единственный выход?
— Да, — настоял он.
Двое продолжили стоять напротив окна, набираясь смелости прикоснуться друг к другу. Теперь его лицо было свободным. Она ощутила тепло рядом со своими губами и, приоткрыв рот, замерла в ожидании. М. играл с ней. Изучая касаниями, он словно сам набирался сил, преодолевая личную преграду. Наконец их губы встретились в тающем, до боли колющем поцелуе, который с каждой секундой становился всё глубже и чувственнее. Свободная рука обвила её стан и уверенно опустилась вниз.
Клэр не могла видеть, но все остальные чувства усилились. Тело покрывалось мурашками там, где М. касался его. Захлёбываясь в собственных стонах, она не могла остановиться. Ночное платье одним движением оказалось на полу. Клэр накрыло обнажённое жаркое тело. Она скользнула руками по мускулистой спине и, ухватившись за плечи, стала вдыхать запах его кожи. Поцелуи перешли на грудь, спускаясь всё ниже. Крепкие руки сжали бёдра, отчего Клэр издала непроизвольный крик.
— Я сделал больно?
— Всё в порядке. Я полдня провела сегодня в седле и поэтому…
— Я пытаюсь быть нежным. Ничего не могу поделать с этим. Но я не хочу причинять боль…
— Я люблю тебя, — произнесла Клэр на выдохе, касаясь руками лица, на котором не было ни единого волоска.
— Я люблю тебя!
Два нагих тела таяли на светлой простыне под сводом покачивающегося балдахина. Нежные и тихие голоса сплетались в один и нельзя была разобрать сразу, где чей. Клэр лежала на груди М., поглаживая пальцами его руку.
— Я не раз касалась твоего лица, оно гладкое и нежное. Нет даже лишнего волоска. Твоё лицо не обезображено. Хоть я и не вижу его, думаю, оно бы мне понравилось.
— На моём лице действительно шрамы…
М. взял её руку и поднёс к тому месту, где Клэр нащупала огрубевшую кожу.
— Убедилась?
— Угу, — насупившись, сказала она себе под нос.
М. взял кулон, подаренный Клэр Мишелем, и долго вертел его в руке. Перебирал, рассматривал, как какую-то диковинку.
— Что это?
Клэр лишь могла догадаться, о чём только что спросил её М.
— Ты про кулон?
— Ты ранее упоминала, что он подарен человеком, которого нет в живых.
— Да… К сожалению.
— Эту прекрасную шею должны украшать жемчуг, изумруды да бриллианты.
В памяти Клэр всплыл её разговор с Мишелем, что она должна была носить фамильный символ дома Равниных, пока любит его.
— Этот подарок мне очень дорог.
— Весьма странный подарок. Лучше сними его.

Глава 19
День святого Сильвестра

«31 декабря 1811 г. Когда-нибудь я, взявшись руками за голову, произнесу: «Что за бред». Но это так! Я действительно здесь. Не может быть по-другому, ведь я чувствую и переживаю это самым настоящим образом. Сейчас я наслаждаюсь одиночеством в своих апартаментах в Тюильри. Величественная тюрьма в стиле барокко. Вчера я ни разу не виделась с М., зато с Франсуа произошла скучная беседа о моём отношении к нашему заданию. Я скучаю по России. Никогда бы не подумала, что возможно так скучать… Французский язык выводит меня из себя, но, откровенно говоря, я уже прекрасно в нём ориентируюсь. Хоть сейчас я могу насладиться родным языком. Сегодня вечером император Франции Наполеон Бонапарт даёт бал в честь празднования Дня святого Сильвестра. Тем временем в России будут отмечать Новый год. Боже… у меня немеют руки от мысли, что ждёт всех этих людей. Уже летом этот могущественный человек со своей армией пересечёт границы России. Что дальше?»
Клэр царапала пером бумагу, пытаясь занять себя хоть чем-то. Рассудок изнывал от скуки. Не закончив письма, она смяла его и швырнула на пол к другим бумажным комочкам. День длился крайне долго. Она слонялась по комнате, рассматривала висящее на вешалке маскарадное платье, которое купил ей Франсуа, занимала себя чтением. Но ничто из этого не могло убить в ней чувство неописуемой, раздражающей скуки.
Она с каждым днём всё сильнее понимала суть жизни при дворе императора Бонапарта. Эгоизм, жеманство, похоть, бесконечные разговоры о возвышенном и прекрасном, деньги, положение, политика. Всё это можно было выразить одним словом — Тюильри. Дамы из высшего общества так и не приняли Клэр, в то время как мужчины, напротив, находили в ней интересного собеседника. Она хоть и старалась слиться с местным обществом, однако её искренность и детская наивность всё ещё проявлялись в словах и жестах. В вопросах политики и войны она яро отстаивала позицию, в которой не принимала жестокость. Временами своими реформаторскими идеями из будущего Клэр вводила в замешательство даже маркиза де Коленкура.
* * *
Хорошо знакомое, неторопливое, мелодичное звучание скрипки. Тёплый и бархатный запах тающего воска. Яркий рассеянный свет жёлтых огней. Шелест платьев, хаотичный и громкий стук каблуков, доносящиеся отовсюду. Гости постепенно собирались, а вместе с ними на глазах оживали залы дворца. Тюильри снова сиял всеми своими богатствами, а торжеству и величию здесь не было предела. Голова кружилась от звуков, речей и смеха. Разум туманился от изысканности и великолепия всего происходящего, заставляя сердце трепетать от восторга.
Войдя в зал, где проходило торжество, Клэр тут же ощутила резкое давление в висках. В прохладном помещении присутствовал целый вихрь запахов. Всевозможные цветочные, фруктовые и древесные духи сливались с запахом пота и жира, которым мужчины натирали свои туфли и сапоги. Она начала привыкать к этому разнообразию ароматов, хотя первое знакомство и стало ужасным.
Но всё это меркло на фоне сказочно красивых маскарадных костюмов, в которые были одеты гости. Греческие нимфы, языческие божества, известные полководцы. Все они скрывали свои лица за масками: сегодня не было сословий, чинов и рангов. Это был день удовольствий, веселья, страстей и желаний.
Каждая дама без исключения сияла золотыми украшениями и драгоценными камнями самых разнообразных цветов и размеров. Волосы были непривычно зачёсаны кверху и слегка взлохмачены. Головы украшали живые цветы и ленты, в основном золотых, серебристых и персиковых оттенков. Платья были донельзя открытыми и прозрачными, словно в действительности с Олимпа сошли греческие богини. Многие из них отказались от корсетов и сменили туфли на сандалии. У многих были нарумяненные щёки, подведённые брови и неестественный тон на губах.
Большинство господ были более сдержанны в выборе костюма для вечера. В основном мужчины не изменяли своей привычке носить фрак или военный мундир, делая акцент на маске. Однако и среди представителей мужской половины находились те, кто желал выделиться, и чем изощрённее, тем лучше. Головы украшались своеобразными золотыми пластинами, которые напоминали женские заколки. В ход шли греческие туники, перья, пояса, доспехи. Всё, что могло привлечь внимание, так как выглядело вызывающим.
Клэр появилась в образе чёрного лебедя. В греческой мифологии именно лебедь являлся спутником и проводником бога. Когда Аполлон улетал в Гиперборею, именно лебедь вёз по небу его колесницу. Но для самой Клэр этот образ значил совсем иное. Зная, что М. не изменит своему чёрному сюртуку, она пожелала быть под стать ему. Сама того не желая, она заметно выделялась среди прочих дам, разодетых в светлый муслин и парчу. На краях её маски красовались чёрные перья. Она была мрачной королевой этого вечера, и каждый её шаг заставлял дам с ревностью глядеть ей вслед.
Бал был открыт. Прошёл первый танец, который Клэр, уже по сложившейся традиции, танцевала с Франсуа. Изысканные пары создавали вихрь, перемещаясь по залу в чётко слаженных фигурах. Музыка сменялась стремительно, не давая возможности заскучать. На этом вечере можно было встретить представителей самых знатных фамилий того времени. Коленкур, Мюрат, Сегюр, Меневаль, Дюрок, Саблоньер, Ланн, Бертье и многие другие присутствовали сегодня в этом зале. Клэр прошибал холодный пот при мысли о том, что она, вопреки всему, стала частичкой этого общества. У затылка чувствовалось лёгкое покалывание, которое очень быстро спускалось вдоль позвоночника, не позволяя ей расслабиться. Она ощущала чьё-то присутствие за своей спиной и то, как холодная невидимая рука касается её плеч.
* * *
Вечер был превосходным. Более роскошным, громким и душным, чем Клэр могла бы себе представить. Император Наполеон Бонапарт появился в зале в образе Цезаря. Его фигура, потерявшая с годами былую стройность, скрывалась за тогой и красным плащом. Наводящая ужас кровавая ткань была достаточно тяжёлой и прямыми складками спускалась с его плеч до пола. Голову украшал лавровый венец из золота, который в свете живых огней блистал сильнее обычного, путаясь в каштановых локонах.
Франсуа отлучился за бокалом вина, а Клэр продолжила поддерживать приятную беседу с сыном графа де Сегюра, Филиппом. Он был из числа тех мужчин, кто ярким нарядам предпочёл парадный фрак. Молочный, с серебряной вышивкой на воротнике, груди и рукавах. Он был сама галантность, само изящество и сама добродетель.
Увлечённая разговором с Филиппом, Клэр вдруг почувствовала на своём локте прикосновение чьей-то горячей руки.
— Клэр! Это же вы, дорогуша? Я узнала вас по медным волосам, — насмешливо прозвучал за спиной сжимающий грудь голос.
Клэр неохотно повернула голову и увидела перед собой мадам Бинош. Тело нервно дёрнулось, а губы, растянутые в улыбке, пытались скрыть стиснутые зубы.
Клэр совершенно не беспокоил тот факт, что они с Франсуа были любовниками. Но именно по вине этой женщины она чуть было не угодила в руки месье Дюрока.
— Вы так наблюдательны, мадам Бинош! — с нескрываемым презрением ответила она, демонстрируя своим видом нежелание говорить с ней. — Это действительно я.
Клэр, сама того не подозревая, моментально приняла на себя маску ревнивой и обиженной невесты. Её запястье точно змея обвила рука соперницы. Женщина притянула Клэр к себе и прошептала над ухом так, чтобы их не услышал граф де Сегюр:
— О, дорогая, я надеюсь, между нами нет никаких разногласий? Мне не совсем приятен тот факт, что вы застали нас с Франсуа тем вечером, но… видите ли, мы с ним были знакомы ещё задолго до вас, — это не было похоже на извинение. Скорее мадам Бинош хотела своими словами уязвить её ещё больше.
Клэр шокировала её наглость, её издёвки. Девушка повернулась к Филиппу и увидела неловкость на его лице. Она предположила, что, вероятнее всего, он услышал её слова. Граф гордо держал голову, несмотря на то, что его взгляд стыдливо метался между девушками.
— Любезный граф! Позвольте мне с мадам Бинош обмолвиться словом. Через пару минут мы продолжим наш увлекательный разговор, а пока я вас оставлю.
Филипп откланялся, заметно расслабившись.
— Мадам! — грозно провозгласила Клэр, отойдя на несколько шагов от молодого графа. — Кто дал вам право так нагло подходить ко мне со своим откровением относительно моего будущего супруга? Вы выставили меня в обществе графа де Сегюра не в самом лучшем свете и ещё умудряетесь найти оправдание своим действиям! Поверьте мне, при иных обстоятельствах я бы выдернула с корнем все ваши напомаженные волосы.
Бинош вытаращила глаза и скорчила злобную гримасу, пытаясь уже менее уверенным голосом вставить хоть слово.
— Как ты смеешь так со мной разговаривать?! Ты ответишь за это унижение, помяни моё слово… молокососка!
— Сейчас вы ещё больше похожи на старую ворону.
Бинош не стала задерживаться и мгновенно ушла вглубь зала к своим знакомым. Тем временем Клэр вернулась к поглядывающему в её сторону Филиппу де Сегюру.
На входе в зал всем гостям были выданы программки с наименованием и порядком танцев, которые запланированы на этот вечер. Клэр посмотрела в вытянутый белый буклет и с восторгом заметила, что с минуты на минуту будет объявлен экосез. Филипп, воспользовавшись отсутствием претендентов на этот танец, попросил Клэр быть его парой.
Танцевать с ним было одно удовольствие. Неподдельная радость не сходила с лица Клэр, когда Филипп сдержанно улыбался, глядя на неё сверху вниз. Он был так грациозен, лёгок, при этом не выказывая и намёка на какие-то чувства. Даже если Клэр была ему симпатична, он не осмеливался смущать её этим обстоятельством.
Их фигуры в танце были идеальны. Приближаясь к нему, Клэр нарочно вдыхала аромат его парфюма. Запах хвойного дерева витал вокруг него вместе с нотками апельсиновой кожуры. Каждый раз Клэр пыталась понять, чего же в этом ароматном букете больше, но вскоре оставила эти попытки, сделав Филиппу комплимент.
После танца к ним вернулся Франсуа, на этот раз в компании прежде незнакомой молодой особы и статного мужчины в образе греческого бога. На его маске и сандалиях были прикреплены крохотные, искусно выполненные золотые крылья.
— Позвольте мне вас познакомить. Это Клэр, моя невеста, — галантно начал Франсуа. — Филипп де Сегюр, — Филипп кивнул и протянул руку сперва подошедшей даме, а затем и мужчине, стоявшему подле неё, — Лора Жюно.
— Счастлива познакомиться с вами, — мягким голосом отметила незнакомка. — Я супруга маршала Жана Жюно.
Клэр понятия не имела, о ком она говорит, но с интересом кивала в ответ.
— А этот господин Александр Чернышёв.
Клэр резво перевела светлые глаза на высокого мужчину, как только услышала знакомое имя.
— Мадемуазель, — Чернышёв взял руку Клэр и неприлично надолго склонился над ней, пока она продолжала присматриваться к его лицу. — Прошу вас составить мне партию во франсезе.
Она молча согласилась, не успев выдавить из себя и слова от неожиданности.
Скорый танец франсез включал в себя большое количество прыжков, что требовало немалой ловкости и мастерства от пары. Чернышёв был поистине великолепен. Одним лишь взглядом он притягивал к себе как женщин, так и мужчин. Его крепкие руки управляли телом Клэр, словно верёвочной куклой. Лицо графа прикрывала белая маска с позолотой, но даже она не могла полностью скрыть его обаяния.
— Это действительно вы? — настороженно спросила Клэр, всматриваясь в прорези для глаз.
— Если вы, мадемуазель, хотите знать, встречались ли мы ранее, то ответ «да», — сказал он с небольшой задержкой и вновь подпрыгнул в такт музыке, обойдя Клэр вокруг.
— Я искренне рада тому, что вас не раскрыли, — прошептала она, прежде осмотревшись.
— Не могу сказать того же. Вы могли пострадать. И всё из-за меня. — Чернышёв стал мрачным, но по-прежнему не отводил от Клэр глаз. Между бровей образовался залом, который придал ему ещё больше мужественности. — Ваша честь стоит в разы больше моего разоблачения.
— Полно! Всё ведь обошлось. Мне помог друг.
— Да, я осведомлен, — игривая улыбка вмиг вернулась на его лицо, раззадорив любопытство Клэр.
— Осведомлены? Граф, неужто у вас действительно повсюду уши?
— К сожалению, не у меня одного.
— Чем вызвано такое доверие к вам со стороны императора?
— В начале прошлого года я был приглашён на приём в честь очередного празднования женитьбы Его Величества на Марии-Луизе. Ближе к ночи в одной из комнат произошёл пожар. Пламя быстро охватило шторы на высоких окнах. На гостей обрушился огненный дождь из горящей ткани. Вокруг царила паника. Благодаря моему хладнокровию и скорым действиям мне удалось спасти многих растерявшихся дам и их недалёких мужей. Я следовал долгу и чести, а император счёл мой поступок героическим. С тех пор я приближен к нему, несмотря на то, что о моей репутации уже давно ходят слухи.
— Вы и впрямь герой, Александр Иванович, — с неподдельной улыбкой похвалила его Клэр, не сводя глаз, словно преданный щенок.
— Вы восхищены? Герой не смог защитить беззащитную девушку, когда это потребовалось.
— Я не так беззащитна, как вы предполагаете.
— Прошу простить моё любопытство, но как продвигаются ваши дела? Если вам необходимо достать какие-то бумаги, то я с великой радостью помогу в этом, — прошептал он почти над ухом.
— О, в этом нет нужды. Франсуа из других источников узнал нужную государю информацию.
— Уверен, что те бумаги не последние. Я остаюсь перед вами в долгу.
— Тогда я знаю, к кому мне обратиться за помощью, когда она понадобится.
Они танцевали, пока не настало время меняться парами. Кавалеры остановились, а дамы продолжили двигаться по кругу. Клэр попрощалась с графом Чернышёвым и, уныло вздохнув, с настороженностью принялась ждать нового партнёра.
Перед ней возникла рука, которую она обязана была взять. Неохотно она вверила себя новому кавалеру. «Какая ты неучтивая стерва. Быстро подними глаза!» — подумала она и тут же радостно окрепла. Клэр удивилась тому, что сразу не узнала полюбившиеся руки. На сей раз её парой был М.
Её глаза говорили сами за себя. Они кричали. Пылали от радости скорой встречи. Лицо предательски засияло, сделалось нежным и любящим.
— Я тоже безмерно рад видеть вас, — шутливо отозвался М., ласково охватывая её взглядом.
— Ты не выглядишь любителем танцев, но… признаюсь, твои движения весьма грациозны.
— Они менее грациозны, чем ваши, — лицо его было спрятано, но глаза… по ним было понятно, что под маской кроется улыбка. — Позвольте сказать, что вы очень красивы.
— Чёрный — ваш любимый цвет.
М. ничего не сказал, но по выражению его глаз было видно, что ему польстила сама мысль о том, что Клэр выбрала этот наряд неслучайно.
Они молчали, вглядываясь в глаза друг друга, словно пытаясь добраться до самого сокровенного в душе. Без сомнений, они стали объектом обсуждений хотя бы потому, что во всём зале не нашлось более гармоничной пары, чем эти чёрные вестники. Два мрачных, загадочных, но отчаянно счастливых чело-века.
— Браво! Милая, вы так прелестно двигались, — отметила Лора Жюно, распивая в обществе Клэр, Франсуа и Чернышёва игристое вино. — А тот господин? Франсуа, тот месье в чёрном, он знаком вам? Прежде не видела его при дворе.
— Мы, безусловно, виделись, но так и не имели возможности узнать друг друга лучше.
— Он показался мне таким таинственным.
Недалеко от них стояли молоденькие девушки и в открытую хихикали над чем-то своим. Небесно-персиковые ленты при каждом их неловком движении разлетались в стороны, словно живые. Под узкими масками были хорошо видны черты округлых лиц, их пухленьких щёк и узких губ. Одна из них, поправляя маску, случайно отвязала её от лица. В тот момент мимо них величественной походкой проходил император. Заметив девушку с открытым лицом, он во всеуслышание заявил:
— Мадам, немедленно прикройте своё жирное, бледное, как у трупа, лицо! У нас маскарад, и никто не должен показывать своего уродства!
Эти слова донеслись и до компании Клэр. Все, кроме неё, ничуть не удивились происходящему, а лишь тихо посочувствовали бедняжке.
Ошарашенная поведением императора, Клэр протолкнула через сжавшееся от несправедливости горло глоток вина.
— Почему Его Величество так груб к этой девушке? — Клэр прошептала это рядом с ухом Франсуа, так, чтобы её не слышали Чернышёв и мадам Жюно.
— Говорят, на балах ему настолько скучно, что лишь в этом он находит увеселение.
Клэр не сводила хмурого взора с Наполеона. Она стала свидетелем того, как император спрятал кисть своей правой руки в складках тоги. Ей вспомнилось, что этот жест зачастую ассоциируют именно с ним.
— Скажи, Франс, почему император всё время прячет свою руку под одежду? — Франсуа, не ожидая подобного вопроса от Клэр, приятно поразился её наблюдательности.
— Один из наших агентов как-то рассказывал, что видел императора Бонапарта за переодеванием. Так вот, удивительное дело, к его нижнему белью всё время привязан чёрный сатиновый мешочек. Есть сведения, будто в этом мешочке Наполеон хранит порцию яда, на случай, если кто-либо застанет его врасплох или будет угрожать.
— Неужели он способен отравить себя, только бы не лишиться чести?
— Или чтобы не рассказать то, что ото всех скрывают…
Обсуждая императора, эти двое едва могли заметить приближающегося к ним маркиза де Коленкура. Он поприветствовал их и попросил Клэр проследовать за ним. Она допила содержимое своего бокала и отдала его Франсуа.
— Куда мы идём, маркиз?
— Император желает поговорить с вами, но тему беседы я, к сожалению, не узнал.
Наполеон сидел на специально сооружённом троне. Небольшое кресло, обитое бархатом и золотом, стояло в центре скромного постамента. Клэр догадывалась о причине предстоящего разговора и со страхом готовила в голове ответ. Багровое вино в гранёных хрустальных бокалах заполнило зал сладко-пряным ароматом винограда. Радостный гул по-прежнему сливался со звуками оркестра. Клэр изо всех сил старалась скрыть свою напряжённость в разговоре с императором, слишком часто делая комплименты его костюму и этому торжеству.
— Я полагаю, что достаточно заручился вашим доверием, мадемуазель. Что касается кольца… Вы готовы наконец расстаться с ним?
— Полагаю, что да, сир. Но не могли бы мы дождаться окончания праздника?
Наполеон терпеливо кивнул, однако Клэр заметила, что это терпение давалось ему очень тяжело.
— Признаюсь, лишь одна женщина на моей памяти заставляла меня ждать. Вы совершенно не похожи на неё. Вы не виноваты, что именно это кольцо осталось вам в память от отца. Память для нас многое значит.
— Мне жаль, что я являюсь причиной вашего ожидания. И я бесконечно благодарна вам за понимание, Ваше Величество! — на миг Клэр забыла о том, что, скорее всего, Наполеону было известно об обряде, по которому кольцо должно быть передано из рук в руки добровольно. Она удивилась его доброте и смиренности, но, вспомнив это важное условие, отвела взгляд в сторону.
Близилась полночь, и все гости вышли на улицу. Кто-то покинул стены дворца и расположился у парадных дверей на первом этаже, а кто-то, как Клэр, лениво протиснулся на открытый балкон. Увидев М. среди томящихся в ожидании гостей, Клэр подошла к нему ближе, оказавшись у самого края балюстрады. Он бросил на неё взгляд, так незаметно, что могло показаться, словно они даже не были знакомы.
Сильный сквозняк проникал через открытые окна внутрь. Руки Клэр покрылись мурашками. М. заметил, как она сжимает своё тело, пытаясь согреть открытые участки кожи, и недовольно прищурился. Клэр не требовала от него внимания. В глазах общества они никем не приходились друг другу. Он отдал бы ей последнюю одежду, лишь бы согреть её, но не мог. Слишком много глаз, а такой человек, как он, не вправе проявлять излишнее внимание к не вхожей в семью императора особе. Клэр едва заметно прикоснулась к его руке, лежавшей на перилах.
Раздался звон часов. Придворные застыли в ожидании. Все принялись про себя считать последние секунды уходящего года.
Раздались выстрелы. Загремел салют! Чёрный бескрайний купол неба озарился зелёным, красным, жёлтым, синим. Искры пылали, как огненные мотыльки, со свистом и треском разлетаясь в разные стороны. Грохот отразился в груди. Над головами ликующей толпы кружили огненные шары. Все статуи и павильоны стали оживать под вспышками в ночной пустоте. Громче заиграл оркестр. Дамы вздыхали и ахали, мужчины пытались что-то выкрикивать, всплёскивая руками.
Клэр стояла, молча устремив взгляд высоко вверх. В её заворожённых голубых глазах отражались возникшие в небе огни. Трещащие искры падали в ночную мглу и растворялись в ней, оставляя после себя лишь запах пороха. На аллеях полились шипучие огненные фонтаны и ещё сильнее озарился до сих пор мрачный и величественный Тюильри. Никогда прежде Клэр не была свидетелем такой волшебной красоты. Как ребёнок, она ждала Нового года и, как ребёнок, предвкушала вместе с ним что-то сказочное. На минуту она снова ощутила себя прежней беззаботной девочкой, которая мирно существовала в своём времени.
Её ладонь внезапно накрыла чья-то рука. Тёплая, с огрубевшими мозолями, но такая родная. Она взглянула на М., но тот не обратил на неё никакого внимания, продолжая смотреть в небо.
Так наступил 1812 год. С этого момента для многих людей начался обратный отсчёт.
После праздничного салюта гости продолжили веселиться с бокалами в руках. Кто-то отправился играть в карты в соседние залы, а кто-то решил отойти в сторону для любви. М. ушёл с последним выпущенным салютом, поэтому Клэр была вынуждена снова бродить одна в поиске знакомых лиц.
— Клэр! — Она стала осматриваться в поиске источника голоса. — Подожди. — Франсуа напористо шёл, обходя встречных гостей. Оказавшись рядом, он схватил её за кисть и повёл в сторону от посторонних ушей. — Скажи мне, с какой целью ты крутишься около человека Бонапарта? Как долго это будет продолжаться?
— Франсуа, о чём ты? Ты забавляешься с мадам Бинош, которая прилюдно выставляет меня идиоткой. Какое тебе дело, в ком я нахожу утешение?
— Утешение? До сих пор мне казалось, что я с достатком дарю его.
— Я не собираюсь лгать тебе. Поначалу я действительно хотела разузнать что-нибудь важное у этого человека. Но сейчас… мне кажется, что я испытываю к нему… — Франсуа издевательски перебил её, надменно задрав подбородок.
— Любовь? Быстро же вы, мадемуазель, оправились после потери вашей прежней любви. На вашем месте я бы задумался, а способны ли вы вообще любить?
— Прекратите этот фарс! Я не желаю заканчивать праздник ссорой.
Он напрягся, сдвинул брови и вновь стал грозным вороном. Больше всего во Франсуа Клэр пугал именно этот взгляд.
— Касаемо, как вы выразились, фарса. Кольцо до сих пор при вас. Император Александр крайне недоволен этим обстоятельством. О чём вы думаете?!
— Я сама знаю, что делаю, Франсуа!
— Что вы задумали? — Он притянул Клэр к себе и ещё сильнее сжал её руку. От него исходил лёгкий запах вина, что давало ей ещё одну причину отвернуть лицо в сторону. — Пытаетесь вести свою игру, позабыв о том, что должны полностью подчиняться государю через меня?!
— Я не вещь! Не императора Александра и уж тем более не ваша! Я давным-давно поняла, что здесь мужчины не привыкли считаться с женщиной.
— Верните кольцо Бонапарту, и дело сделано! Я слишком долго этого ждал. Верните его, и мы тут же уедем.
— Может, я не собираюсь более его отдавать?
Франсуа изменился в лице и тут же отпустил её.
— Объяснитесь?! Мы стольким пожертвовали, столько сделали, чтобы оказаться здесь. Я столько пережил, чтобы вновь вернуться на родину. Моя семья уже не увидит этого дня. Я — последняя надежда на возрождение всего, чем мой род владел десятилетиями! Вы думаете лишь о себе, мадемуазель, но каково же остальным? Вы подумали, что станет с нашими народами, если кольцо не вернётся к французам?
— Не вам, Франсуа, говорить мне про эгоизм. Я уверена, что найдётся и другой способ.
Франсуа затих и увёл холодный, вдумчивый взгляд в сторону, внимательно слушая Клэр.
— Я не желаю более терпеть ваши капризы. Поговорим завтра. А сейчас нас ждут за игрой в карты.
— Я не умею играть.
— Вам и не нужно.
В центре тёмно-красной комнаты расположился массивный круглый стол, за которым сидели четыре человека: две дамы и двое мужчин. Подойдя с Франсуа ближе, Клэр смогла разглядеть статные фигуры. Среди них были: сестра Наполеона Каролина, её супруг Иоахим Мюрат, мадам Бинош и неизвестный Клэр мужчина в возрасте тридцати пяти — сорока лет. К их карточной игре присоединился и Франсуа, оставив Клэр сидеть рядом и молчаливо наблюдать за происходящим. За время их игры она стала невидимкой. Отсутствие постороннего внимания наконец позволило Клэр немного расслабиться.
В комнате было много дыма от раскуренных трубок и коротких свёрточков, которые очень напоминали современные сигареты. Увидев такой свёрток в большой руке Мюрата, Клэр удивилась и ещё долгое время всматривалась в него, как в неопознанный объект.
— Дорогуша, это называется сигарета. С прошлого года на них ввёл моду император. Неужели вы прежде их не видели? — сказала мадам Бинош, заметив интерес Клэр.
В школе Клэр никогда не была заядлой курильщицей. И всё же в компании парней она изредка баловалась этим развлечением.
— Не ожидала увидеть их здесь, — ответила Клэр, не обращая внимания на язвительность женщины.
— Хотите сказать, что умеете правильно её курить?
— Много умения для этого не требуется.
— Любезный Иоахим! Быть может, вы позволите продемонстрировать юной особе её навык в курении? — Мюрат скосил взгляд, затянул свёрток сильнее и выпустил большое облако дыма на игральный стол.
— Прошу!
Насмешливые женские взгляды отвлеклись от игры и вцепились в Клэр. Девушка лениво поднялась со своего места, обошла Франсуа, мадам Бинош и оказалась рядом с высокой фигурой Мюрата. Он изогнул густые лохматые брови и вальяжно поднёс к её лицу руку с сигаретой. Все замолкли.
Пряный, сладкий, с небольшой горчинкой запах оказался совсем рядом с носом. Клэр взглянула на смятую зубами бумагу, кончик которой вдобавок был намокшим от слюны, и, преодолев чувство брезгливости, обхватила сигарету губами. Медленно, но глубоко она втягивала воздух через свёрнутый табак. Затем разжала губы, выпрямилась и, подождав несколько секунд, выпустила вязкий дым, соблазнительно закрыв глаза. В конце она сделала из остатков дыма кольцо, выдохнув его на игральный стол в сторону мадам Бинош.
— Браво! — воскликнула Каролина и поддержала Клэр аплодисментами.
— Благодарю, — тягуче произнесла Клэр, и лицо Мюрата в тот же момент расцвело от восхищения. — Чудесный табак.
Клэр снова взглянула на мадам Бинош, а после села на своё место позади Франсуа, приняв её поражение.
Игроки поглощали вино и шампанское бокал за бокалом. Громкие выкрики, ругательства и заливистый смех превратили светскую знать Парижа в обыкновенных пьяниц. Пока Франсуа с Бинош ещё изображали отсутствие между ними какой-либо связи, Иоахим с Каролиной всячески заигрывали, прикасались и расцеловывали друг друга.
Клэр изрядно заскучала и не видела больше смысла в наблюдении за затянувшейся карточной игрой. Выждав момент, она поднялась со своего места и медленно стала красться в сторону выхода.
— Неужели наше общество вам наскучило, мадемуазель?
Клэр закатила глаза, разобрав среди прочего шума очередную колкость Бинош.
— К сожалению, я не играю в азартные игры, мадам Бинош. Ко всему прочему, день был слишком долгий.
— Вы нарочно воздерживаетесь от игр в карты?
— Нет… — ответила Клэр и лишь после сказанных слов заметила, как заискрились глаза этой женщины.
— Значит, это от недостатка ума!
Клэр обдало холодом. Словно её в мешке швырнули в прорубь. Это было оскорбление. К тому же прилюдное. Франсуа попытался сгладить ситуацию, но Клэр уже в несколько шагов преодолела разделяющее её и Бинош расстояние. Гнев будоражил молодую кровь. Оказавшись рядом со своей обидчицей, она влепила ей пощёчину. Ладонь защипало, точно кожи коснулась крапива.
— Клэр! Прошу, успокойся! — пока Бинош истерично ругалась и размахивала руками, Франсуа старался увести Клэр в другую комнату. — Бога ради! Прекрати! Что ты устроила? — Он силой заставил её покинуть комнату, пока об этом не прознали остальные приближённые Бонапарта.
— Она продолжает выставлять меня на посмешище! И перед кем?! Перед семьёй императора. Я терпела, Франсуа, но это была последняя капля! — Клэр горела от злости. Чувство восстановленной справедливости не давало ей ни на секунду усомниться в правильности своего решения. — Надо было ударить сильнее, — улыбнувшись, добавила Клэр.
— Прекрати! Иди, куда направлялась! Тебе нужно остыть. О случившемся поговорим завтра поутру.
— Чудесно! Прикажу Жюли приготовить мне ванну. — Клэр покосилась на гневного Франсуа и ответила на застывший вопрос в его глазах: — Чтобы остыть…
— Тогда приятного купания и доброй ночи.
Он пожелал вернуться к той игре, к тому обществу, которое значило для него так много.
* * *
Жюли помогла Клэр переодеться и проводила до ванной комнаты, накинув ей на плечи халат.
— Как долго будет продолжаться праздник?
— Всегда по-разному, однако пару трезвых господ всё же можно застать. Хоть и бывает это крайне редко.
— А что же гости?
— Многие из них останутся во дворце. Слугам столько хлопот доставляют эти светские рауты.
— Не видели моего жениха? Он оставался играть в карты в обществе господина Мюрата и его супруги Каролины.
— Не уверена, но, когда я направлялась к вам, мне показалось, что он зашёл в свои покои.
— Хорошо, — с горечью произнесла Клэр, чувствуя свою вину перед Франсуа. Что, если он прав и она действительно думает только о себе?
— Что-нибудь ещё, мадемуазель?
— Нет. Спасибо, Жюли, на сегодня ты свободна.
Девушка вышла, заперев за собой дверь, а Клэр осталась нежиться в полюбившейся ей ванне. В комнате от горячей воды возник густой туман. Облако с лавандовым запахом растянулось, заполнив собой всё пространство. Клэр ощущала собственное напряжение и практически приказывала телу расслабиться. Ноги ужасно болели и пульсировали от бесконечных танцев. Лаская руками спокойную воду, она медленно начала приходить в себя.
— Столько потрясений за вечер, — произнесла она вслух, почёсывая кудрявую голову, ноющую от толстых шпилек. Одну за одной она вытащила их из волос и небрежно побросала на пол, вслушиваясь в их звон. Когда голова была свободна от надоедливых железяк, Клэр полностью погрузилась под воду, зажмурив глаза. Воздух из её рта мелкими пузырьками постепенно поднимался на поверхность. Она смогла расслабиться и окончательно отрезветь от выпитого вина.
Когда воздух в лёгких почти иссяк, она схватилась за края ванны и, открыв глаза, хотела было подняться, как вдруг увидела склонившуюся над ней фигуру.
Оцепенение за долю секунды переросло в борьбу. Клэр испугалась того, что кто-то вошёл в купальню без её ведома, пока она была беззащитна. Попыталась вынырнуть, но твёрдым рывком чьи-то руки притянули её ко дну ванны, не давая возможности вдохнуть. Она захлёбывалась, пыталась бить руками по чужому телу, упиралась ногами в дно в попытке вытолкнуть себя из воды, но тщетно.
Уши сжало под давлением, через нос и рот постепенно заливалась вода. В голове сильно трещало, а сердце пыталось из последних сил биться в сжатых рёбрами лёгких.
Держа глаза открытыми, Клэр так и не смогла разобрать силуэт мужчины или женщины, жаждущих её смерти. Руки ослабли, и она перестала чувствовать окружающую её воду.
Больше тело Клэр ничто не держало, однако подняться самой у неё не было сил. В поглощающей звуки воде послышался крик. Кто-то выдернул её наверх и опустил голову вниз, чтобы освободить лёгкие. Пока её тело лежало на краю ванны, напуганный и грозный голос звучал над её ухом.
— Вы меня слышите?! Клэр?! Слышите теперь?
Она издала крик, осознав, что только что произошло.
— Господи! Нет! Я умерла, умерла?! — Клэр пыталась вылезти из ванны, испуганно отводя взгляд от воды.
— Я с тобой! Прошу, поверь, ты в безопасности! Всё хорошо!
— М., — дрожащим голосом произнесла она и тут же заплакала от страха.
— Прости. Прости, что не появился раньше… — Клэр плакала, уткнувшись в его грудь и вцепившись руками в плечи, словно беспомощный котёнок.
— Пожалуйста, не оставляй меня одну. Мне так страшно! Мне очень страшно.
— Клэр, послушай! Уезжай. Сейчас же! Все спят. Я прикажу подготовить экипаж. Бери только самое необходимое и уезжай!
— М., кто это сделал? Я… я не видела лица. Кто желал моей смерти?
— Он был в плаще, я не мог гнаться за ним, зная, что вам нужна помощь.
— Это Бинош! — успокоившись, заявила Клэр, глядя прямо в глаза М.
— Кто?
— Я оскорбила её, и она сказала, что я поплачусь за это.
— Увы, я видел лишь худую фигуру. Сейчас на это нет времени! Уезжай.
— А как же ты? Я не могу оставить тебя.
М. обхватил её лицо и, прижав близко к себе, сказал:
— На кону твоя жизнь!
Она не добавила ни слова. Человек, который некогда наводил на неё страх, сам был чертовски напуган.
На этаже ещё слышались голоса неспящих гостей. Клэр влетела в свою комнату и обнаружила в ней сидящего на кровати Франсуа.
— Вот ты где! Прости, я хотел… — монолог Франсуа неожиданно прервался, когда он смог разглядеть её. Клэр стояла, завёрнутая в чёрный плащ, с волос и платья стекала вода. Испугавшись её вида, он тут же вскочил и кинулся к ней.
— Что произошло? Что ты делаешь? — спросил он, встревоженно нахмурив брови, отчего его чёрные глаза не выглядели устрашающими, как обычно.
— Собирайся, нам срочно необходимо уезжать отсюда.
Клэр принялась складывать в сумку свои вещи. В основном это были украшения, подаренные императором Александром, и что-то из одежды.
— Что, почему? Что произошло?
— Меня пытались убить, Франсуа!
— То есть как это — убить? Ты пьяна? Кому нужно тебя убивать? — Франсуа выглядел невозмутимым, словно не верил ни единому её слову.
— Я не смогла разглядеть лица, но, я думаю, это твоя любовница. Бинош!
— Вы слишком высокого мнения о себе, мадемуазель. Да, вы повздорили, но уверен, ей нет нужды тебя убивать. Давай присядем, и ты спокойно мне всё расскажешь?
— А-а-а! — не сдержав раздражения, возразила Клэр. — Почему мужчины такие невыносимые?! Ты либо не слышишь, либо не хочешь слышать меня, Франс! Меня только что пытались утопить… Я не останусь здесь. Если ты не разделяешь моё решение, тогда я сделаю всё сама!
— Клэр, мы не можем уехать прямо сейчас. Хотя бы потому, что некому собрать нам повозку.
— Об этом можешь не беспокоиться. Нам помогут.
Франсуа отправился в свои апартаменты за вещами. Через полчаса в парадной Тюильри их встретил М. Бросить всё, вот так просто. Всё было зря. Все силы и переживания теперь не значили ничего. Она не справилась и корила себя за это каждую минуту. Что сделает с ней Александр, когда узнает? Его гнева не избежать, но стоит ли уповать на то, что однажды он сменится милостью?
— Карета ждёт у выхода со стороны Сены. Если пройдёте вдоль стен, то из-за массивного балкона вас не увидят. Я же постараюсь отвлечь стражу, чтобы вы беспрепятственно покинули пределы Тюильри. Будьте осторожны! — Клэр не могла поверить, что это и есть конец. Что она снова должна потерять человека, который ей дорог.
— А как же ты? Моё сердце разрывается от мысли, что мы больше никогда не встретимся.
— Мы обязательно встретимся! Клянусь. И намного раньше, чем вы можете себе вообразить.
М. проводил их до выхода, а сам направился в противоположную сторону. Когда Клэр и Франсуа оказались у той самой кареты, про которую говорил М., то обнаружили, что на ней не было кучера.
— Тем лучше, — бросил Франсуа и занял его место. Дождавшись, когда Клэр запрыгнула внутрь, он хлопнул лошадь кнутом, и с резким толчком они отправились в дорогу.
«Боже, что со мной? Что происходит? Неужто эта жизнь всегда была частью меня? Что мне делать? Это сумасшествие… Я ещё не смирилась с тем, что останусь здесь навсегда, но почему же тогда я так отчаянно боюсь расстаться с кольцом? Что, если нужно было его отдать? Возможно, сегодня я упустила свой единственный шанс на спасение».
Пока экипаж набирал скорость, Клэр восстанавливала дыхание и продолжала терзать себя за случившееся.
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Каждый выстрел в спину —я тебя простила.
Но взгляни в мои глаза…
Элли на маковом поле, «Море»

Недолго мелькали безлюдные улицы и серые дома. Вскоре от них не осталось ничего, кроме воспоминаний. Рассеянные лучи утренней зари пробивались через густое марево, освещали серебром покрытое поле, что проносилось за окном. Клэр старалась согреть озябшие руки, одновременно пряча ещё влажные волосы под капюшон. Солнечные дорожки проскальзывали через её ресницы, мешая смотреть в окно.
Дорога уносила прочь от чужого края, и с каждой минутой на душе Клэр становилось спокойнее. Перед самым отъездом Франсуа был раздражён, резок. Неодобрительно, с подозрением он ловил каждый её взгляд, всё расспрашивал о случившемся. Клэр молчала. Вопреки его бесконечным попыткам всё узнать она лишь с опаской глядела на него. В пути он что-то кричал ей снаружи, но губы онемели от долгого молчания.
Карету качало из стороны в сторону, и показалось, что где-то позади послышался выстрел. Клэр прислушалась. Живот стянуло от страха. Это действительно был звук выстрела. Его грохот мгновенно разрушил утреннюю тишину. Она встрепенулась, обречённо закрутила головой, боясь высунуться из окна кареты.
— Франсуа? За нами гонятся? — крикнула она ему в надежде услышать обратное. Но он молчал.
Лошади дёрнулись из-за резко натянувшихся поводьев, заржали во всё горло, захрипели протяжно. Раздался глухой шлепок. Клэр догадалась, что это был за звук, но тотчас попыталась прогнать эти мысли прочь.
Карета ещё какое-то время неслась вперёд. Мчалась по прямой без остановки, но значительно замедлила свой ход. Клэр больше не могла бездействовать. Она собралась с духом и, приоткрыв дверь экипажа, выпрыгнула наружу, прихватив с собой ридикюль. Холод тут же исколол ей щеки и губы. Ноги не удержали её. Ридикюль был потерян в попытках удержаться на промёрзлой земле. Приземлившись и немного ободрав руки, она тут же принялась оглядываться по сторонам в поисках Франсуа, которого не нашла на месте извозчика. Где же он?! Где?
Наконец она увидела ужасающую, леденящую душу картину.
На дороге, покрытой белым инеем, недвижно лежало тело Франсуа. Наткнувшись на него взглядом, Клэр бросилась к нему. Под ним росло багровое пятно крови. Оно пропитывало землю, и белая корка медленно таяла.
— Франсуа?.. — сдерживая крик, протянула она, боясь прикоснуться к его телу.
Он издал неразборчивый звук, попытался взглянуть на Клэр, но не смог, замолчал… В чёрных вороньих глазах отразились высокие покачивающиеся деревья. Взгляд Франсуа стал спокойным и безмятежным.
— Господи, — она прижала руки к губам, не давая боли и страху вырваться наружу. — Нет! Ты не… ты не можешь умереть, Франсуа. Пожалуйста, не смей!
Он лежал на спине, пытаясь что-то сказать, но так и не произнёс ни звука. Лицо на глазах сделалось безжизненно бледным.
Клэр ничего не понимала. Не знала, что ей делать дальше. Не могла собраться с мыслями от парализовавшего её шока. Она встала с колен и заметалась из стороны в сторону, обходя кругами тело. За этими действиями она совершенно не заметила стоящую рядом фигуру.
— Ты?.. — голосом, полным горького отчаяния, спросила Клэр, увидев перед собой М. с пистолетом в руках. — Теперь ты убьешь и меня?
— Я не палач! — спокойно произнёс он, чуть помедлив с ответом.
— Нет, ты хуже! Ты монстр! Что тебе надо от меня? Все твои слова о любви были ложью, так?! Отвечай!
— Прошу, послушай. Все не так, как…
— Убийца! Ты убил его! Зачем ты сделал это? — перебила его Клэр, срываясь на крик.
Приблизившись, она стала бить его кулаками в грудь. В гневе она наносила удар за ударом. Рука взлетела вверх к его лицу. Вцепилась в чёрную маску и, сорвав её, яростно швырнула в сторону.
Клэр глубоко вздохнула, а слёзы в тот же миг перестали сочиться из глаз.
Она замерла. Изменилась в лице. Стала спокойной, потерянной, равнодушной. Её нижняя губа дёрнулась. Она попыталась что-то сказать, но слов так и не последовало.
Перед ней стоял Мишель.
Это точно был он, хотя, увидев его лицо, Клэр решила, что сошла с ума. Его лицо… оно казалось другим, и некоторое время Клэр не понимала, что это за человек. Она была потерянна.
У него не было его роскошных усов, вместо них на щеке от виска растянулся розовый шрам. Он молчал так же, как и она.
— Я не в силах оправдываться перед тобой. Моя вина предельно ясна.
Клэр повернулась к нему спиной, пытаясь сдержать вулкан эмоций, бушующий внутри.
— Клэр… — ледяным голосом продолжил он, — мне нет оправдания, но я не мог рассказать тебе, чтобы не подвергать ещё большей опасности.
— Ты жив…
— Как и ты. Хотя император Александр уверял меня в обратном.
— Но зачем? Зачем ты убил Франсуа? — Она пыталась укротить свои слёзы, произнося предложение вязко, по слогам.
— Ты хотела знать, кто пытался тебя утопить. Он перед тобой.
Клэр рассерженно повернулась к нему и попыталась возразить:
— Что за чушь ты несешь?! Считаешь, раз он мёртв, то можно обвинить его во всех грехах?
— Я видел часть его лица за капюшоном. Он склонился над тобой и держал руками в воде. Взгляни на рукава его сюртука, они всё ещё мокрые.
Она бросила недоверчивый взгляд на руки Франсуа и, разглядев влажные пятна на тёмном сюртуке, яростно закачала головой.
— Уверен, что не могу даже представить твою боль сейчас… Мне жаль.
— Зачем ему это нужно?
— Видимо, ты более не нужна Александру.
Она тут же вспомнила, как разгневался Франсуа, когда она отказалась возвращать кольцо Наполеону. Родина значила для него так много, что, по всей вероятности, он готов был пожертвовать ею.
— А ты по-прежнему его верный слуга? — с обидой в голосе спросила она.
— Клэр…
— Ты ведь уже давно узнал, что я жива. Ты общался со мной, спал, но так и не рассказал о себе! Тебе доставляло удовольствие наблюдать за моей реакцией на все это?
— Я ведь уже говорил. Тебе нельзя было знать. Один неверный шаг, одно слово Франсуа обо мне, и всё могло обернуться против тебя.
Мишель подошел к ней и осторожно обнял. Едва заметно он вдохнул запах её волос и тихо произнёс:
— Пойдем, ты не можешь здесь оставаться. Тебе необходимо вернуться в Россию.
— Но мы же не бросим его вот так?
Она гордо стёрла слезы, чтобы их не заметил Мишель.
— На это нет времени. Сейчас нужно без отдыха мчать до Гамбурга. Путь предстоит очень утомительный и долгий, но я буду рядом.
Пока Мишель распрягал лошадей, Клэр со страхом смотрела на неподвижное тело на земле. Она надеялась вызвать в себе презрение. «Он бы не сожалел обо мне», — но все так же чувствовала вину за его смерть.
Оставив карету и Франсуа позади, Клэр и Мишель двинулись в путь. На полном ходу было тяжело разговаривать. Они молчали, изредка поглядывая друг на друга. Периодически давая лошадям передохнуть, Мишель интересовался её самочувствием, но в ответ она лишь пожимала плечами.
— Ты ведь тоже солгала мне.
— Исключительно из любопытства, насчет чего?
— Что ты из иного времени. Сперва я допускал это, признаю, но, встретившись с тобой вновь в Тюильри, окончательно удостоверился, что это была твоя шутка.
— Я не собираюсь оправдываться перед тобой.
— И не нужно. Несмотря на то, что для тебя я был мёртв, ты продолжала носить мой кулон. Я больше виноват перед тобой, и мне в самую пору оправдываться. Прошу, объясни мне только одно, как ты оказалась в Тюильри?
— Приехала по дороге, — ядовито ответила она и сама поразилась своей холодности.
— Клэр! Умоляю тебя, — он тяжело вздохнул. Холодный воздух уколол горло, и голос сделался хриплым.
— Сразу после твоей смерти я стала слугой императора Александра. Такой же, каким был и остаешься ты. Франсуа де Миро был моим учителем… и любовником.
На этой фразе Мишель едва заметно стиснул зубы, задёргал желваками. Он уставился в точку перед собой, словно боясь принять этот факт.
— Мне было велено передать Наполеону дорогую для него вещь и заодно выведать важные для государства сведения.
— Это был обман.
В её глазах застыл вопрос. Она ждала от него объяснений, но в то же время боялась их услышать. Стоило закрыть уши и сделать вид, что он ничего не сказал.
— Весь Париж и двор Наполеона кишат самыми беспринципными и профессиональными агентами. Отправлять плохо обученную девушку в логово зверя, который держит в страхе весь мир, крайне неразумно и бессмысленно! Он хотел, чтобы ты в это верила и не сбежала, чувствуя свою значимость. Не знаю, почему это кольцо так важно для Наполеона, но я был свидетелем разговора, в котором он изъявлял ярое желание заполучить его.
— Ха-ха! — залилась она в истерике. — Это в духе Его Величества. Знаешь, меня учили врать и учили распознавать ложь. Но, кажется, в этом я совершенно не преуспела. Император желал в любом случае избавиться от меня. Неужели я так опасна?
— По мне, так ты самое нежное и беззащитное Божье создание.
— Какие красивые слова… — словно змея, с обидой прошипела Клэр. — Они учили меня жить без тебя, — вдруг с новой силой сказала она. — Учили… но я не могла! Не могла тебя забыть.
— Ты вправе не верить, но, когда я получил от императора письмо с известием, что тебя не стало, я перестал жить. В твоей смерти был повинен лишь я один. Поэтому, увидев тебя в Тюильри, в месте, где опасность будет подстерегать тебя на каждом шагу, я пришел в ярость. Я был зол на этого дурака Франсуа, который соблазнил тебя. Я был зол на императора. И я дал себе клятву, что любым способом буду рядом, чтобы в случае опасности помочь тебе.
— Как в случае с Дюроком?
— Умоляю! Не будем. От одной только мысли, что он хотел с тобой сделать, у меня холодеет кровь.
— Но ты успел. Я благодарна тебе хотя бы за это.
— Ты всё та же. — Мишель повернулся к Клэр, смягчив лицо, и взял поводья её лошади в свою руку. — Та же прелестная, наивная и отважная девушка, которую я знал прежде.
— Слишком много времени прошло с тех пор… кажется, что целая вечность, а на деле… — Клэр тяжело вздохнула, прокручивая в памяти события, которые ломали ее изнутри. — Твои усы, — резко заметила она, не сводя с него глаз. — Разве гусар может быть без усов?
— Следующим моим горем после новости о твоей гибели была необходимость сбрить их, так как под маской волосы всё время затрудняли дыхание. — Они одновременно рассмеялись, и постепенно тихое хихиканье переросло в яркий прерывистый смех.
— Ты даже представить не можешь, как я скучала по тебе, — вдруг сказала Клэр. Его взгляд остановился на её губах, а смех тут же прервался.
— Сейчас ты сделала меня ещё счастливее, чем я есть. Теперь моё существование полностью оправдано. Прежде я не ценил жизнь. Я скучал не меньше, Клэр.
Мишель виновато хмурился. Он, как и прежде, казался несломленным, статным и гордым, однако Клэр усмотрела в нём явное презрение к самому себе.
— Вопреки всему, нам снова придется расстаться?
Мишель лишь угрюмо кивнул.
— Меня будут искать. Мы проедем Гамбург, а в Любеке я посажу тебя на корабль. К вечеру следующего дня ты будешь уже в Петербурге. Убедившись в том, что ты благополучно покинула порт, я сменю лошадь и что есть мочи ринусь в Тюильри. Объясню Наполеону все как есть. Расскажу, что больше суток гнался за вами двумя, но так и не настиг.
— Ты веришь в то, что он тиран?
— Почему ты спрашиваешь?
— Потому что мне кажется, будто из двух императоров страшнее тот, кому мы служим. За всё время, пока я находилась при дворе Бонапарта, я не заметила в нём дурных черт хуже тех, которыми обладал Александр Павлович.
— Ты, слава богу, не знала Наполеона так близко, как я. Он не плохой человек, но его мышление… Идеи. Его правила, его феноменальный дар возвышать и доводить до идеала всё, к чему он прикасается, имеют разрушительные последствия. — Мишель искривил брови и устало выдохнул: — Мы были нарочно разлучены, сгорали от горя. И после столь длительного времени говорим с тобой не о нас, а о политике…
— Видимо, мы безнадежно влипли… — сказала она невпопад.
— Быть может, нам о стольком нужно друг другу сказать, что и слов не найти?
— Я всё еще злюсь на тебя, Мишель! Не знаю… люблю тебя или ненавижу.
Он ничего не ответил, только горько улыбнулся и вновь погнал лошадей вперёд.
Несмотря на прохладный январский ветер, обе лошади были мокрыми от бесконечно долгой дороги. Как и говорил Мишель, к заходу солнца они достигли порта Любека.
В гавани на тёмной морской воде стояли суда всех размеров и цветов, от маленьких невзрачных лодочек до массивных парусных бригов с пушками. Мишель вел лошадь Клэр за собой вдоль извилистых улиц и что-то выискивал синими глазами, переводя взгляд с двери на дверь. Клэр тем временем, задрав голову, осматривала белокаменную крепость с высокими шпилями. Её мышцы на ногах ныли от боли.
Наконец Мишель нашёл то, что искал. Он придержал лошадей и, словно не чувствуя усталости, резко выскочил из седла.
— Смелее! — сказал он, заметив, что Клэр еле держится верхом, после чего протянул к ней руки.
— Что это за место?
— Прошу тебя, — с озабоченной раздражённостью прервал её Мишель, — не вспоминай наш язык, пока не сойдешь в порту Петербурга.
— Угу… — промямлила она и поплелась в небольшой красный домишко за ним.
Пока Клэр стояла в углу, повесив от усталости нос, Мишель о чём-то договаривался с местным жителем. Наконец они обменялись какими-то предметами, поклонились друг другу и разошлись.
— Слава богу, поспели точно к отплытию. Скорей! — Мишель взял Клэр за руку и повёл к кораблю, на котором ей следовало отправиться.
— Я поплыву только с тобой! — вдруг заявила она и, словно испуганный ребёнок, упёрлась, не желая идти дальше.
— Клэр. На это у нас нет времени.
— Мишель! Умоляю, поплывём со мной?
— Я ведь объяснял тебе, я не в силах сделать это сейчас. Но обещаю, что вскоре найду способ вернуться к тебе! Слышишь?!
— Там, куда ты меня отправляешь, я буду ещё в большей опасности, чем в Тюильри. Что я скажу императору? Что мне рассказать ему про Франсуа?
— Я отпишу Александру Павловичу. Он не причинит тебе вреда, будь уверена! Я изыщу момент и найду тебя! Умоляю, будь при императоре, просто дождись.
Мишель схватил её обветренные руки и горячо их расцеловал. Он сжимал их своими большими ладонями с такой любовью, что Клэр не смогла сдержать подступающие слёзы.
— Мне страшно от мысли, что я тебя снова потеряю…
— Этого не случится, клянусь.
— Пожалуйста!.. — умоляла она, сжимая его руку.
— Это невозможно.
— Ты же любишь меня?
— Если бы все жили одной любовью, мир превратился бы в пустыню. А теперь иди, — выдержав паузу, сказал он, поджав губы, — это твой билет. Предъявишь его на входе, но не отдавай до конца пути. У тебя будет место в отдельной каюте. На борту будут и другие пассажиры, поэтому можешь не волноваться за свою безопасность. Вот немного денег, этого хватит на дорогу. Пусть Бог тебя хранит, любимая! — Он дал волю чувствам и позволил себе обнять её на глазах у собирающихся на корабль людей.
— Нет! — возразила Клэр и, высвободившись из его рук, прижалась к нему губами.
Мишель ответил ей, но совсем скоро отстранился. Лишь мгновение спустя она поняла почему. В Мишеле было слишком много чести, чтобы он позволил дать волю чувствам на глазах у зевак.
— Прошу! Иди же… моя душа вот-вот разорвётся на части, — всё повторял он шёпотом.
— Я буду ждать тебя, — сказала она на прощанье, но не услышала ничего в ответ.
Частички соли пропитали воздух, так что казалось, что запах морской воды присутствует повсюду. Паруса раздувались от резких порывов. Клэр стояла на палубе и вдалеке ещё видела очертания знакомого силуэта. Корабль раскачивался, разбивая чёрные волны на крохотные брызги. «Я больше ничего не чувствую, не ощущаю боль в душе от разлуки… словно и нет у меня больше души. Я ничто».
Глаза устремились вверх. Облака, напоминающие рыбью чешую, неслись вдогонку за кем-то. Клэр убирала с лица волосы, что трепал суровый ветер, пока руку не стало сводить от холода. Морской ветер выл, кусал кожу.
Как и наказывал Мишель, она закрылась в своей крохотной каюте с круглым окном и, рухнув на кровать, мгновенно уснула под тяжестью минувшего дня.
Наутро она с трудом открыла глаза, размыкая слипшиеся во сне солёные ресницы. Когда Клэр проснулась, то ощутила свинцовую боль по всему телу. Она пыталась шевелиться, превозмогая неприятное напряжение в спине и ногах, напрочь забыв про голод, про бесконечную качку и тошноту, которые меркли на фоне ноющих мышц.
Клэр провела в каюте всю дорогу и вышла лишь после того, как услышала ободряющие возгласы пассажиров и экипажа. Корабль вошёл в порт.
— Я дома! — сказала она вслух от раздирающей грудь боли и радости в момент, когда увидела покрытые снегом крыши домов и золотой адмиралтейский шпиль.
Она не могла выразить своё счастье. Не могла представить, что возможно так тосковать по родине, как она тосковала всё это время. От радости у Клэр тряслись ноги, пока взглядом она цеплялась за знакомые, милые сердцу образы. Шумный матрос принялся что-то говорить возле её уха на немецком, указывая ей, что пора сходить на берег.
Из всех вещей, что она собрала, с ней остались лишь небольшой кожаный мешочек с драгоценностями и те деньги, что ей дал Мишель. Она достала монету номиналом десять копеек и принялась ловить извозчика, который бы смог доставить ее к Зимнему дворцу.
В порту стояло множество саней, поэтому в первых же из них Клэр услышала любезное русское: «Милости просим, барышня! Куда изволите?»
Экипаж Клэр находился в десяти минутах от дворца, когда они проезжали мимо Петропавловской крепости. Девушка заметила, как конвой из трёх солдат ведёт невысокого мужчину средних лет в кандалах. Возможно, Клэр не обратила бы на это особого внимания и проехала мимо, однако, когда заключенный оступился на скользкой мостовой, один солдат жестоко ударил его прикладом по спине. Несмотря на побои, мужчина гордо выпрямился, поправил серую шинель и, не издав ни звука, пошел дальше.
Клэр опешила от происходящей несправедливости и попросила извозчика остановить лошадей.
— Сударь, зачем вы сделали это? Ведь этот господин не предпринял ничего, что могло бы спровоцировать такую жестокость!
Солдаты и идущий в кандалах мужчина растерянно обернулись на крик Клэр.
— Барышня, поезжайте далее, мы тут как-нибудь сами управимся. Какое вам дело о нём беспокоиться? — сказал наконец один из солдат.
— Разве для справедливости нужен повод или личное знакомство?! Я приближенная Его Императорского Величества, и именно сейчас я направляюсь к нему. Быть может, мне стоит рассказать о том, как вы избиваете людей почём зря?
— Сомневаюсь, что Его Императорскому Величеству будет дело до разжалованного офицера.
Клэр поняла, что одними угрозами здесь не обойтись. Тогда она вытащила из кошелька пять рублей и молниеносно протянула их солдату.
— Что это? — презрительно спросил он, зная ответ.
— Я думаю, что так мы быстрее достигнем согласия.
Солдат принял из рук Клэр монету, а заключенный мужчина со стыдливой благодарностью поднял на неё карие глаза и под лёгкими пинками своего конвоя пошёл дальше.
Извозчик остановил сани аккурат напротив песочных стен дворца. Внутри Клэр сражалось так много чувств: сомнение, сила, страх, храбрость, обида… Она не знала, правильно ли действует, не знала, что сказать императору, но при этом ясно понимала, что другого выхода у неё нет. Стража у ворот долгое время не хотела пускать её во дворец, решив, что она преувеличивает свою значимость для императора. Лишь после долгих упрашиваний они распорядились сообщить о ней управляющему дворца. Тот, в свою очередь, услышав редкое и знакомое имя, приказал встретить и проводить ее к кабинету императора.
Александру Павловичу тотчас сообщили о возвращении Клэр. Сидя, как и раньше, напротив дверей в его кабинет, она слышала, как активно принялись шуршать и стучать каблуками его министры, торопливо покидая комнату. Они выходили друг за другом, бросая на Клэр недовольные и временами вызывающие взгляды. Наконец её пригласили к государю.
Государь не стоял задумчиво у окна, как это было практически в каждый её визит к нему, он пребывал в кресле, строго смотрел, положив руки на стол перед собой. Любой, оказавшись там, почувствовал бы сильное напряжение, возникшее между императором и измученной дорогой девушкой.
— Ваше Императорское Величество, — осторожно начала она после минуты молчания, четко и медленно выговаривая каждое слово, — я бесконечно рада, что могу снова вас видеть.
— Мадемуазель, поведайте мне причину, по которой вы сейчас стоите здесь? — резко начал император.
— Я знаю, что вы думаете, но поверьте, я не могла оставаться во Франции.
— Кольцо по-прежнему у вас?! — Александр вмиг покраснел, поджал губы и с ненавистью вцепился в неё глазами. — Вам было поручено лишь одно-единственное задание! Неужто вы лишь создавали вид умной женщины? — Он громко кричал, отчего у Клэр от обиды и страха стало сжиматься горло. — Отвечайте мне! Вам было не ясно ваше задание?!
— Я бы отдала его! Если бы Франсуа не попытался убить меня. Мне пришлось бежать!
— Где он сейчас?
— Мёртв, — холодно и жёстко ответила она, не сводя взгляда с разгневанного лица монарха.
— Не вы ли обошлись с ним столь чудовищным образом, сударыня?
— Нет! Но я знаю, что вы отдали этот приказ.
— Вздор! Я никогда не стану марать руки кровью, отдавая подобные приказы. Я не палач! — Он поднялся и вышел к ней из-за стола, угрожающе всматриваясь в её лицо.
На его последних словах Клэр, не скрывая своего ехидства, засмеялась, тихо проговорив вслух «не палач».
— Я могу отдать кольцо вам, если на то будет ваша воля.
— Принять кольцо и потерпеть неудачу в грядущей войне? Вы принимаете меня за дурака, мадемуазель?
— Но не вы же стоите за развязыванием этой войны. Ведь так?
Император ничего не ответил, лишь вызвал к себе исполняющего обязанности министра полиции и, дожидаясь его, сказал следующее:
— Совсем скоро вы вернётесь в Тюильри. Расскажете Первому Консулу, что Франсуа обманом пытался вывезти вас из страны. Вы отдадите ему кольцо, Клэр! Поверьте, у меня всегда будут рычаги давления на таких, как вы, — в кабинет постучались, и Александр тут же дал разрешение войти.
Позади Клэр появился пожилой мужчина в тёмно-зелёной форме с блестящими бантами и шинелью на плечах. Увидев его, Клэр испытала животный страх, с которым никак не могла совладать.
— Я не желаю видеть эту женщину в пределах дворца. Будьте любезны сопроводить её в крепость. Надеюсь, что вы, сударыня, обдумаете ваши действия за последние недели. — Император вскинул бровь, и в тот же миг мужская рука взяла Клэр и поволокла прочь из кабинета.
Всё тело содрогалось, когда суровый старый мужчина вёл её по хорошо знакомым коридорам дворца. В то время, пока в глазах отражалась красота и роскошь, в голове уже выстраивались ужасные картины тюремной камеры, к которой она с каждым шагом становилась ближе.
На выходе она увидела идущего в их сторону Андре. Всё так же миловидно-ехидного и тощего. Когда он приблизился к ней, на мгновение ей показалось, что он пройдет мимо, ничего не сказав. Вместо этого из его рта ядовито вылилось:
— Прощайте, мадемуазель, — его губы растянулись в мерзкой ухмылке.
Клэр почувствовала себя раздавленной. Никчемной и униженной. Если её заключению обрадовался даже такой человек, как Андре, то что говорить о тех, кому она действительно мешала.
В крепость её привезли более деликатным образом, нежели того мужчину с площади. Всю дорогу заместитель министра молчал и лишь украдкой поглядывал на неё, отвлекаясь от пейзажа за окном. По прибытии её тут же отвели в корпус, который между собой заместитель министра и стража называли «комендантским домом». Они спустились в подвал, в котором не было солнечного света. Факелы и свечи оставляли на каменных стенах копоть. Постепенно стал ощущаться сырой, но тёплый запах, стоящий в коридорах.
По пути она видела разные камеры, стараясь не заострять внимание на людях, сидящих в них. От страха Клэр перестала дышать. Ей казалось, что двери темниц проносятся слишком быстро и никак не заканчиваются. Стояла полная тишина, и только легкие шорохи за решетками изредка нарушали её.
Прежде Клэр была в Петропавловской крепости в седьмом классе. В школе им организовали экскурсию, когда они проходили тему восстания декабристов на уроке истории. Забавно до слёз, но она никогда не могла подумать, что окажется здесь в качестве заключенной.
Абсурд!
Клэр подвели к последней открытой камере. Остановившись у её дверей, заместитель министра подозвал к себе дежурного.
— Эта камера пуста? — спросил он сухо, указывая на камеру рядом, которая, в отличие от предыдущей, была с деревянной, наглухо закрытой дверью.
— Никак нет, ваша милость! Сюда временно определен только что прибывший заключенный.
— Превосходно! — после этого мужчина приказал дежурному открыть дверь. — Государь полагает, что приятная компания быстрее навеет нужные мысли и поможет принять правильное решение, — обратился он к Клэр, лениво повернув свое морщинистое, обвисшее лицо.
— Ваша милость, прикажете барышню к заключённому поместить? — переспросил дежурный, в спешке подбирая нужный ключ в массивной звонкой связке.
— Именно.
После обыска Клэр силой впихнули внутрь камеры. Слегка запутавшись в подоле своего платья, она споткнулась о кривой порог и с грохотом приземлилась на колени, закрывая руками лицо. Тут же к ней кинулся кто-то и бережно помог встать.
— Нелюди! Разве можно так с дамой? Не сильно ушиблись?
— А? Нет, нет. Всё в порядке, я сама виновата, что оступилась. — Клэр подняла глаза на человека, пытавшегося ей помочь, и узнала в нём мужчину, которого несколько часов назад вёл конвой. — О… это вы?..
— Да. А это вы! Милосердная барышня, которая выбрасывает свои деньги на ветер, — сказал он с грустной улыбкой на лице.
— Отчего же?
— Неужто вы и вправду думали, что эти солдафоны, получив ваши деньги, станут ко мне более снисходительны? Если да, то вы невероятно доверчивы и чисты.
— Я хотя бы попыталась. От бездействия в мире гибнет куда больше людей.
— Не имел намерения обидеть вас! Напротив, я оценил ваше рвение помочь первому встречному. Это черта человека с большим сердцем. Жаль, правда, что эдакая черта многих людей сводит в могилу. Что ж, раз уж нам довелось находиться в одной камере, что само по себе абсурд, разрешите мне представиться, Соловьёв Степан Аркадьевич.
Клэр слушала его настолько внимательно, насколько могла, между тем оглядывая небольшую камеру с крохотным решетчатым окном под потолком и одной кроватью у стены. На полу была раскидана солома, на которой в тот момент и лежал Степан Аркадьевич. Вокруг почти не было света, лишь пара свечей боролась с темнотой. От стен исходил тёплый и влажный запах. Клэр осталась сидеть на полу, как это делал её новый знакомый. Она со стеснением убрала с лица растрепанные волосы и подвинулась спиной к стене.
— А как ваше имя?
— Клэр, — печально ответила она, словно устав от себя самой.
— Не расскажете, как такая юная особа попала в эдакую немилость? — Степан Аркадьевич произносил каждое слово с лёгкой улыбкой. Из-за этого создавалось ощущение, что в его голосе присутствует свет, который помогает тем двум свечам на столе не погрузить окружающее пространство в полный мрак.
— Я не такая уж и юная, как может показаться на первый взгляд.
— О, прошу простить мое любопытство, но сколько вам лет?
— Совсем недавно исполнилось девятнадцать.
— Ох… извините, сударыня, но в мои сорок два года девятнадцать — это слишком юный возраст.
— Возможно, — через силу хихикнула она в ответ. — Что до моего ареста, скажем так, я разгневала государя.
Степан Аркадьевич демонстративно скривился и отвёл взгляд на дверь.
— Вы были?.. — с такой осторожностью люди говорят только в тех случаях, когда изо всех сил не хотят обидеть своего собеседника.
— Нет, я не была его любовницей. Если вы об этом. Я должна была выполнить одно поручение и не справилась, — тут же ответила Клэр, догадавшись, о чем он хотел сказать.
— Оно было настолько важным?
— От него по-прежнему зависит судьба многих людей.
— М-да-а-а. Выходит, я здесь совершенно за пустяковое дело пребываю, — с сожалением отозвался он.
— Расскажете? — Клэр с интересом разглядывала своего собеседника. Воздушные каштановые волосы спадали на лоб и виски. На лице виднелись неглубокие морщины вокруг глаз и губ. Короткие закрученные усы свидетельствовали о том, что он имеет отношение к военной службе.
— Что тут рассказывать. Из всех человеческих пороков мне не удалось овладеть лишь одним. Не умею врать. Ложь всегда была противна моему нутру, и в наказание за это я так и не сумел овладеть этим «искусством».
— Минутку. То есть вы хотите сказать, что вам досадно от того, что вы никогда не врете?
— Именно, сударыня.
В Клэр зародилось небольшое подозрение насчёт этого человека. Она удивлённо свела брови и, извинившись за прерванный рассказ, тут же принялась выискивать очередной подвох.
— Если кратко, то до сих пор был у меня один приятель, мы с ним в разных полках служили. Сейчас-то солдаты на квартирах своих невесть что творят. С вашего позволения, я пропущу подробности, которые могут быть неприятны вашим ушам. Кутёж, одним словом. Так вот, попытался этот товарищ пару недель тому назад в карты бесчестно выиграть. У парнишки того, что в карты якобы проиграл, за душой ни гроша. Разыгрался он и сдуру на кон всё поставил, а сумма-то большая, двадцать тысяч рублей будет или того больше. Я веселился с остальными сослуживцами и, на свою беду, заметил, как этот самый приятель мой несколько раз сжульничал. Ну, я и посоветовал ему по-хорошему долг простить. И ведь он не захотел. Пришлось мне прилюдно об этом сказать. Он за это на дуэль меня вызвать вздумал. Как ни пытались миром решить, ничего не вышло. Пришел я в место назначенное, а там-то меня уже ждали. Оказалось, что у друга моего давнего по линии жены связи имеются, до самого князя Багратиона доходят. Под предлогом того, что дуэли нынче запрещены, меня и арестовали. Интересно то, что никто, кроме нескольких человек и этой охраны, не знает, что я здесь, ибо все доказательства основаны лишь на словах одного бесчестного человека.
— Сожалею… Я тоже на себе испытала всю силу человеческой лжи. Посредством одной такой лжи я чуть не лишилась жизни.
— Вы какая-то другая, — вдруг сказал Степан Аркадьевич, поправив усы.
— Что?
— Нет, эм… в хорошем смысле! Вы так молоды, но ваши слова и взгляд говорят совершенно об обратном.
— Наверное, я должна сказать «спасибо».
— Как знаете. Ну да ладно! Вижу, что устали, да и напуганы, поди, страсть как. Я лягу здесь, а вы на ту кровать.
— Но ведь это я вас стесняю, а не наоборот.
— Глупости. В такой компании куда веселее. Я лишь могу догадываться, какие неудобства доставляю вам своим присутствием. И, прошу меня извинить, знаю, что звучит непристойно, но ежели вам по нужде отойти нужно, только скажите! Забьюсь в угол, закрою уши и глаза, только бы не смущались.
— Почему вы так добры?
Этот вопрос показался Степану Аркадьевичу слишком странным. Он развёл руками и, выдержав паузу, ответил:
— В первую очередь, мы — люди.

Глава 21
Второй шанс

Клэр видела сон. Тот же сон, что и месяцами ранее. Поле, кругом дым. На земле, куда ни глянь, лежат убитые солдаты. Крики, стоны и вопли постепенно сменяются тишиной. Затем снова раздаётся свист пуль и грохот долетающих снарядов. Клэр идёт по этому полю, со страхом вглядываясь в изувеченные тела. К её сапогам липнет пропитанная кровью грязь.
Она ищет Мишеля. На её пути возникает источающий свет образ бабушки, который сурово указывает, где его искать. Когда Клэр решается заговорить с Элжирой, та тут же растворяется воздухе. Пытаясь обходить странные тела, она, наконец, видит своего любимого. Ни её крик, ни попытки привести его в чувство не могут разбудить лежащего с раной в груди Мишеля.
В следующее мгновение она и сама падает на землю: жгучая боль парализует её тело.
Клэр застряла где-то между сном и пробуждением. Она слышала шорох вокруг. Образовавшийся вакуум душил её. Сдавливал грудь. Наконец она проснулась, вскочила на месте и с ужасом закричала. Степан Аркадьевич тут же оказался рядом с ней и изо всех сил попытался успокоить. Его дрожащие руки обвили её. Прижали к себе, как дорогого сердцу ребёнка.
— Тсс! Тихо, ты чего, голубушка! Всё хорошо! Ну будет, будет! Всё хорошо, хорошо! Тсс, — повторял он снова и снова, слегка покачивая её взад-вперёд.
— Я… я… умерла! Я умерла!
— Что? Нет! Ты живее всех живых, голуба! Это сон был!
С лица Клэр стекали капли пота. Пробудившись ото сна, она по-прежнему чувствовала жгучую боль в области груди.
— Это место! Оно наводит на меня ужас. Нам нужно выбраться.
— Что ты такое говоришь? Как ты предлагаешь выбраться?
— Не знаю!
— Прежде у меня был приятель, который служил в этом месте. Если ему кто доложил о новых заключённых, вероятно, он что-нибудь придумает. Но шансы крайне малы.
Этой ночью Клэр больше не смогла уснуть. День тянулся, минуты превращались в часы. Общество Степана Аркадьевича придавало ей смелости, но вместе с тем создавало напряжение, которое она как женщина переносила с трудом. Быть может, если бы камера позволяла хоть на время скрыться из поля его зрения, было бы гораздо проще. Вместо этого Клэр чувствовала, как под давлением замкнутого пространства в голове появляются дурные и необъяснимые мысли. Её постепенно одолевали кратковременные приступы паники, депрессия и потеря ориентации.
Следующей ночью Клэр раздражённо перебирала пальцами раскиданную на полу солому, ломая её на мелкие кусочки: это завораживало. Вдруг она резко встала, слегка напугав Степана Аркадьевича, и, размахивая руками, принялась ходить взад и вперёд.
— Нет! Это невыносимо! Император собрался держать меня здесь вечно?! Или в его планы входит, чтобы я на коленях умоляла его о прощении?
— Ты чересчур вспыльчива. Нужно просто подождать…
— Как долго ждать?! Вы же сами не знаете. Мы здесь уже целую вечность!
— Если сдашься сейчас и не возьмёшь себя в руки, значит, ты слаба. Значит, не сможешь перенести испытания, уготованные судьбой. Жизнь — это ведь не только балы, банкеты и празднества. Если ты будешь спокойна, то и голова будет думать рассудительнее. А с холодной головой человек может заметить то, что в гневе не способен. Тебя вот хоть взять. Если бы ты успокоилась, то, верно, заметила бы, что караул уже несколько часов не проходил мимо нашей камеры.
— И что же с того?
Степан Аркадьевич расстроенно вздохнул, указав Клэр на её несообразительность:
— Караул обязан в течение часа или двух обходить камеры. Если их нет, то, вероятнее всего, они чем-то другим заняты, или?
— Или ваш старый знакомый знает, что вы здесь, и пытается вам помочь?
— Вот видишь, голуба, нет худа без добра, — улыбнулся он и довольно засветился от радости.
— Я действительно за своим страхом этого не заметила.
— Человек на то и человек, что, с какой стороны ни подойди, натура слабая и хрупкая. Нам вон у зверя поучиться бы следовало. Взять волка, к примеру. Пусть он от охотников бежит, но в момент, когда охотник уже загнал его, волк никогда не сдаётся и при хорошем раскладе ещё и выходит победителем. А всё потому, что в нужный момент усмиряет свой страх. Все боятся, а люди без страха либо блаженны, либо жестоки и очень опасны.
— Спасибо вам, Степан Аркадьевич. — Клэр чувствовала исходящую от малознакомого человека поддержку, но, к своему стыду, не переставала искать в этом какой-то подвох. Каждое его приободряющее слово создавало у неё ощущение тепла и уюта. Однако скользкая подозрительность во всём, переданная Клэр императором Александром, уже очень глубоко засела внутри.
— За что, голубушка?
— Ну как? За мудрые советы, конечно же.
— Ха-ха-ха, — его кадык дёрнулся от смеха, — с мудрецами меня прежде ещё никто не сравнивал. Но то верно, что ничем, кроме жизненного опыта, я поделиться не могу.
Их разговор прервался, как только оба услышали шорох за дверью. По полу скользнула чёрная тень, и они одновременно взглянули на неё. Несколько ловких и почти бесшумных поворотов ключа, и в двери показался кругловатый мужчина моложе Степана Аркадьевича на пару лет.
— Степан?
— Павлуша, сударик, ты ли?
— Истинно я! Вот, узнал, что тебя сюда без приказа заточили. Думаю, что, коли приказа не было, тогда и спроса за твой побег не будет. Дозорных и прочих служивых в нашем крыле я с вечера напоил вином, потому сейчас они спят, как младенцы. Дело за малым, незаметно прошмыгнуть к Головкиному бастиону, а там уж тебе товарищ мой верёвку скинет. Вот твой мундир и оружие, с которым тебя доставили сюда.
— Разве возможно из крепости сбежать? — спросила Клэр так тихо, что её вопрос остался без ответа.
— Братец, а ты как же? Всё равно за побег мой тебе достанется.
Мужчина в дверях лишь на долю секунды опустил взгляд себе под ноги, почесал затылок и после ответил:
— Не беспокойся! Ничего дурного мне не сделают. Скажу, что под утро ты стал кричать, а когда я попытался открыть камеру, то сбежал. Ведь ты не за дело здесь!
— Чёрт их разберёт, за дело аль нет. Да вот, раз уж освобождаешь, то и голубка эта со мной пойдёт. Нечего ей здесь делать.
— Она по другой причине тут. Её выпустить не могу! — Клэр жалобно взглянула на Степана Аркадьевича, встав у него за спиной.
— Нет, без неё не пойду, Паша.
— Вечно кого-то вытаскиваешь, Степан. Хорошо, хорошо! Идите оба! Только, умоляю, скорее! — согласился мужчина, но лицо его выражало сомнение.
— Ну же, ты всё слышала, быстрее! — поторопил Клэр Степан Аркадьевич, пропуская её вперёд себя.
— Степан… ударь меня пару раз, не жалея! Иначе не смогу объяснить ваш побег начальству, а занять эту камеру вместо вас дюже неохота.
— Понимаю… — угрюмо ответил Степан Аркадьевич и с сожалением ударил его по лицу кулаком. Мужчина отклонился назад, еле удержавшись за каменную стену. Последовала ещё пара ударов, за которыми Клэр, сокрушаясь, наблюдала со стороны.
— Я рад помочь тебе, Степан! Не думай обо мне боле! Ступайте же.
— Не серчай на меня, друг! Прости, и спасибо тебе за помощь! Пойдём, Клэр, нам через парадную выход запрещён.
Было раннее утро. В это время суток в Петербурге стояла кромешная тьма. От страха быть пойманной при побеге сердце Клэр с сумасшедшей скоростью колотилось, словно пытаясь выпрыгнуть из груди. Степан Аркадьевич всё время оглядывался на неё, убеждаясь, что она не отстала. Жестами он приободрял её и торопил. Как и говорил его приятель, подойдя к стене крепости, они увидели скинутую верёвку, по которой нужно было перелезть на противоположную сторону. Клэр сразу поняла, что в своём платье она не сможет вскарабкаться на такую высокую стену.
— Слушай, я взберусь наверх, а после вытащу тебя. Тебе, голуба, лишь надобно будет крепко держаться. Всё поняла? Сдюжишь?
— Да, — неуверенно сказала она, наблюдая, как одной ногой Степан Аркадьевич уже отталкивался от камней.
Пока Клэр бездействовала, оглядываясь от волнения по сторонам, в её голове родилась прекрасная и в то же время безумная идея. Она без особого труда оторвала подол своего платья, так как ткань была тонкой. Прекрасной эта идея была потому, что теперь она могла помогать себе ногами при подъёме наверх. Но всё безумие заключалось в том, что на улице стоял жуткий мороз. За то недолгое время, что они со Степаном Аркадьевичем были на холоде, Клэр уже успела замёрзнуть, ведь никакой верхней одежды у неё не было. Теперь и платье было коротким, от этого её ноги в считаные секунды покрылись гусиной кожей.
Степан Аркадьевич очень быстро вытащил её на другую сторону, и, оставив тонкий канат качаться вдоль стены, они оба пошли на окраину города через высокие сугробы.
— Как ты там, цела? — спросил идущий впереди Степан Аркадьевич.
— Лучше всех! Даже не верится, что у нас получилось.
— Это точно. Надобно поскорее найти постой. Что случилось с твоим платьем? — с лёгким ужасом в голосе спросил он, одновременно снимая с себя шинель и протягивая Клэр.
— В этом платье невозможно было карабкаться на стену.
Степан Аркадьевич стыдливо отвёл взгляд от её оголённых коленок, однако успел заметить, что они покраснели и были стёсаны до крови.
— Не дело! Тебе тотчас нужно согреться. Пройдёшь сейчас прямо до набережной, а там на углу Невского в доме номер шестьдесят шесть сможешь найти лекарства и временный ночлег. У них мой племянник работает. Скажешь, что Соловьёв Степан Аркадьевич, как вернётся в полк, вышлет необходимые деньги. — Клэр застыла на месте, не в силах что-либо произнести от недоумения. — Ну, что же ты стоишь? Иди скорее, а то замёрзнешь тут.
— А вы как же? Вы-то куда?
— А я, голуба, в полк. Товарищи да командир поди потеряли. Им ведь никто не сообщил о моём аресте.
Услышав, что она должна дальше существовать одна, Клэр еле заметно дёрнулась от испуга. Она понимала, что не справится и что остаться сейчас одной, несмотря на приобретённый опыт, равно гибели. Самостоятельная жизнь и неизвестность пугали её больше, чем оба императора вместе. Если кто-то и мог помочь ей сейчас, то только Степан Аркадьевич.
— Возьмите с собой, — умоляла она, глядя жалостно.
Глубокий и горький вырвался смешок у бывалого гусара.
— Ты чего это удумала, а? Нет. Нет. Не-е-ет, — протянул он, — не могу я взять тебя с собой. Барышням в полку делать нечего.
— А вы не как барышню меня возьмите. — Степан Аркадьевич озадаченно поморщился, требуя объяснения. — Однажды, переодевшись в мужчину, я участвовала в дуэли. Во мне не смогли распознать женщину, более того, я одолела своего соперника.
— И слушать не стану! Иди вон, дорогу я тебе указал. Разный у нас путь, голуба, разный!
— Вы не понимаете… Думаете, я бы просила вас об этом, если бы у меня хоть какая-то надежда была? Ни родных, ни фамилии, ни документов, ничего у меня нет. Император в Петербурге сможет меня разыскать. Это вопрос времени. Я пропаду без вашей помощи. Лишь бог знает, что меня ждёт. У меня есть драгоценности! Я припрятала их до осмотра. Хватит и на мундир, и на оружие! Я не буду вам в тягость.
— Прости, это преступление. Женщина не может служить наравне с мужчинами. Военная служба будет тебе не по силам.
— Вы так уверены?
— Да, я в этом уверен! Не первый год на службе.
— В таком случае застрелите меня прямо здесь!.. Это будет намного милосерднее, чем то, что вы мне предлагаете.
Она упала в снег голыми коленями и в мгновение перестала плакать.
— Мне здесь не выжить одной.
— Пойми… ну невозможно это. Предположим, я обучу тебя драться…
— Я владею фехтованием и стрелять немного умею, — перебила его Клэр, говоря о своих талантах уже без всякого энтузиазма.
— Обучу прочим вещам, которые необходимо знать по службе. Но ты только представь. Хотя нет… ты не можешь своей юной головкой даже вообразить, какой образ жизни ведут нынешние офицеры. Про юнкеров я даже и говорить не буду. Тебя сразу раскусят, как грецкий орех, за первым же купанием или походом по нужде.
— Я буду выкручиваться. Я научусь, обещаю. А даже если и узнают, то клянусь, скажу, будто обманула вас. Пожалуйста. Иначе, правда… лучше убейте меня здесь.
Клэр устало опустила голову и покорно стала ждать ответа, надеясь, что Степан Аркадьевич передумает. Он слонялся из стороны в сторону, угрюмо приминая сапогами сияющий в лунном свете снег. Какие-то слова вырывались из его рта, но Клэр их не слышала. Она, словно собачонка, продолжала сидеть голыми ногами в снегу, постепенно замерзая.
— Не медлите, Степан Аркадьевич. Я всё равно вскоре замёрзну, зачем тянуть?
— Вот же дурёха! — от слов Клэр он словно вышел из транса и сразу же бросился к ней. — Ты говоришь, что делала так раньше, выдавала себя за солдата?
— Да, выдавала, — шёпотом произнесла она, закрывая глаза от бессилия.
— Холодно, а ты как положено не одета. Пойдём, отыщем того, кто сможет в столь раннее время помочь. Я знаю один трактир, возможно, он ещё с вечера работает. Попытаем счастья там, тем более что и комнаты у них есть, отдохнёшь.
Он помог ей подняться и рукавом отряхнул озябшие ноги. Заметив, что она с трудом стоит, Степан Аркадьевич отбросил стеснение в сторону и, взяв её за талию, повёл вперёд. Путь затрудняла не очищенная от снега дорога. Через каждые пять минут он интересовался её самочувствием, но в ответ слышал лишь далёкое от истины «всё хорошо». Клэр не хотела лишний раз жаловаться на свою усталость или на то, что почти не чувствует ног, боясь, что в конце концов Степан Аркадьевич не возьмёт её с собой.
* * *
В кабаке, что он упоминал, было не людно. По залу первого этажа ходила женщина, которая, поприветствовав у входа Клэр и Степана Аркадьевича, без долгих расспросов проводила в комнату. Зная, что у её спутника, вероятнее всего, при аресте забрали все деньги, Клэр протянула ему десять копеек на жильё, спросив, хватит ли этого.
— Конечно, хватит, мы ведь тут ненадолго. Я скоро вернусь, только заплачу за постой. Жди здесь.
Клэр старалась выглядеть сильной. Она старалась не показывать своей резко навалившейся усталости, поэтому, когда Степан Аркадьевич вернулся к ней, она мягко улыбнулась. Оба поднялись на второй этаж и разошлись по комнатам.
— Тебе сюда, голуба. Отдохни как следует, а утром мы решим, как поступим дальше.
— Благодарю, — вяло ответила она и в тот же миг рухнула на пол, перестав ощущать под собой ноги.
— Господи! Ты чего это? — Степан Аркадьевич стал поднимать её и, коснувшись её влажной кожи, вдруг пришёл в ужас. — Матрона, заступница! Милая, ты же вся горишь. Что молчала-то, глупая?!
— Всё хорошо. Мне бы только отдохнуть, — пыталась она шёпотом успокоить рассерженного Степана Аркадьевича.
Всё, что происходило дальше, Клэр видела и слышала лишь урывками. Вместо пола под собой она резко ощутила мягкую кровать. В комнату пришла женщина, по всей вероятности, та самая, которая расхаживала внизу, когда они вошли. Несколько рук спустили с Клэр платье и тщательно стали растирать область её груди и шеи. В нос ударил резкий запах спиртного. Несмотря на все усилия Степана Аркадьевича, Клэр никак не могла согреться. Ледяной колющий озноб невидимой коркой покрыл тело. Дыхание стало медленным и едва ощутимым. Уже не открывая глаз, она чувствовала, как её голову придерживает крепкая рука, а губ касается кружка с каким-то безвкусным отваром.
— Ну, как ты? — раздалось справа от Клэр, когда она стала щуриться от солнечного света.
— Немного трудно дышать, но… в целом я же говорила, что просто устала. Кажется, я уснула ненадолго? — говорила она, прерываясь, чтобы прокашляться.
— Ты проспала более шести часов. Ну и напугала же ты меня.
— Шесть? Мне показалось, что я лишь на время прикрыла глаза. А что же вы?
— Что я?
— Вы всё утро не спали из-за меня? — с чувством вины Клэр взглянула на облачённого в ярко-красную гусарскую форму Степана Аркадьевича, заметив на его лице нездоровую усталость.
— Пустое, в полку отосплюсь. Не мог же я тебя в самом деле бросить. Хворь дело такое. Если сразу не начать лечение, то в могилу утащит.
— Не думаете ли вы, что я могла умереть от обычной простуды?
— Ты сильно замёрзла на снегу. Ещё немного, и твоё тело сгорело бы изнутри.
— Спасибо вам, Степан Аркадьевич, ещё раз.
— Пожалуйста. — Он собирался с мыслями, чтобы что-то сказать. Клэр, видя это, не стала перебивать его очередными расспросами, а лишь покорно приготовилась принять его решение. — Меня в полку заждались…
— Я сильнее, чем кажусь. Мне только бы зиму переждать, а там дальше, кто знает, что будет. Я не стану вам обузой.
— Быть может, ты всё же здесь останешься? Я с хозяйкой переговорю, будешь помогать ей. Девушка ты ладная, но нельзя тебе со мной.
— Меня будет искать император. И… поверьте, я знаю, где проводят время его придворные. Вы же и сами это прекрасно понимаете. А если увидят меня здесь и схватят?
— Ты не оставляешь мне никакого выбора. Вот же ввязался на свою голову. Кому расскажи, засмеют.
— Скажите, вы бы смогли помочь мне с документами, если их было бы нужно делать на мужское имя?
— Полагаю, что да, — ответил он, пребывая в раздумьях.
— Вот. — Клэр вытащила привязанный к внутренней части платья мешочек с драгоценностями и протянула его угрюмому Степану Аркадьевичу. — Я не могу в точности оценить их, но, полагаю, здесь хватит на всё необходимое.
Он, прищурившись и без интереса, заглянул внутрь и почти сразу округлил глаза от удивления.
— Какие камни! Эх… неправильная ты барышня, Клэр. Такую красоту пускать на гусарский мундир, досадно.
— Этот мундир будет мне намного полезнее, чем эти безделушки. — Клэр ободрилась и нашла в себе остатки сил, чтобы подняться с кровати и расспросить у него поподробнее о полке. Она помнила, что Мишель был гусаром, и ей закралась в голову мысль, что, быть может, он с ним знаком.
— Как называется ваш полк?
— Лейб-гвардии Его Величества, — с гордостью поднял он голову. — Сейчас много полков, двенадцать, если память меня не подводит, но наш был основан одним из первых.
Степан Аркадьевич встал с кровати и снова взволнованно зашагал по небольшой комнатке, минуя потемневший от времени комод и стоящую на виду ночную вазу.
— А как, позволь узнать, ты планируешь прятать свою… — он указал на грудь и всё то, что делало её женщиной.
— С этим не будет проблем. Поверьте, это куда лучше, чем корсеты, — она издала печальный смешок, чем вызвала строгий взгляд Степана Аркадьевича.
— А коль узнают? Что тогда?
— Я сделаю всё, чтобы не узнали, но понадобится ваша помощь.
— Хорошо, — сказал он так, словно у него не было другого выбора, — но знай, что Бог меня точно за это покарает, помяни моё слово! Пойду, упрошу, чтобы нашли добротного портного. Мундир шить — задача не из лёгких, но, полагаю, если прибавим пару рублей сверху, то поторопятся и сошьют за пару деньков. — Он направился к двери и уже у самого выхода сказал: — Я тебе там всё для умывания принёс. Зеркала не нашлось, зато для расчёсывания всё на месте.
— Спасибо, — ласково ответила она, тронутая заботой Степана Аркадьевича.
Дождавшись, когда он наглухо закроет за собой дверь, Клэр тихо встала с кровати, словно боясь кого-то потревожить. Её болезненное тело за пару шагов преодолело расстояние от кровати до небольшого столика, на котором стоял маленький поржавевший таз, кувшин с водой, серая хлопковая салфетка и льняной свёрток. Вода щипала её сонные глаза и постоянно текла мимо прямиком на пол. В конце умывания под ней оказалась небольшая лужа, которую она небрежно растёрла ногой.
Без зеркала Клэр не видела, что происходит с её волосами, но по спутанным и немного грязным прядям можно было сделать соответствующий вывод. Она развернула льняной мешочек и обнаружила деревянный гребень и маленькие ножницы.
— Мужчина не может ходить с такими волосами, верно? — спросила она себя, уверенно схватившись за ножницы.
Она попрощалась с собой прежней. Со своей красотой. Рыжие пряди стали безжалостно падать на влажный пол. Клэр состригала их, не задумываясь, пытаясь самой для себя казаться храброй и жёсткой, способной на всё, даже расстаться с женской красотой. С каждым состриженным локоном она чувствовала внутри прилив сил. Казалось, что под маской мужчины она теперь неуязвима.
Степан Аркадьевич, внезапно зашедший в комнату, увидел перед собой худую и бледную девушку; рыжего воробушка с криво остриженными короткими волосами. Лишь немного наивный блеск в глазах мог выдать в ней женские черты. Он грустно поджал губу, но всё же одобрил этот поступок.
— Давай-ка лучше я, — сказал он и протянул жилистую руку, требуя ножницы.
Запрокинув голову, Клэр стала его разглядывать. У Степана Аркадьевича было вытянутое смуглое лицо с высокими скулами и немного кривым носом. Каштановые волосы с редкой сединой небрежными прядями переходили в мягкие и короткие бакенбарды, напоминающие перистые облака. Бархатные карие глаза всё время щурились, прячась за густыми ресницами. Под нижними веками были мешки, добавлявшие ему лишние пару лет, а на левой щеке можно было рассмотреть маленький белый шрам.
— Ещё раз спасибо вам. Не знаю, что бы со мной сталось, если бы не вы. Ваш риск делает меня вечной должницей.
— Ничего ты мне, голуба, не должна, — сказал он так, словно огорчился от её слов. — Возможно, если бы не женская, сердечная доброта, проявленная там, у Петропавловской крепости, я примирился бы со своей совестью и смог со спокойной душой ответить отказом.
— У вас есть кто-то, семья?
— Моя семья — это мой штаб. Когда-то, очень давно, у меня была жена и небольшой дом в придачу, однако она умерла в родах, и ребёнок вместе с ней. Брат у меня младший остался. Сейчас, кажись, в уланах служит. Так же, как и я, таскается из полка в полк, из штаба в штаб. После смерти супруги моей он влез в долги. Я продал родовой дом, оплатил всё и с тех пор веду жизнь кочевую, военную. И ничего за душой моей нету, кроме сабли, коня да верных друзей.
Клэр заметила, как от разговора о жене у него задрожали губы. Его усталый взгляд сделался печальным и глубоким, тянущим за собой во что-то мрачное. Он всеми силами старался отвлечься за стрижкой её волос, задорно приговаривая вслух. Тяжесть на его лице не исчезала ещё долгое время, и Клэр ощущала мерзкий привкус вины, будто бы не заточенное лезвие наживую соскребало слой юной беспечности с сердца. Нарочно выдавленная улыбка не могла скрыть холодности глаз, сверкающих от накативших слёз.
* * *
Спустя три дня завершилась последняя примерка, а на четвёртый мундир полностью был готов. Во всём этом военном великолепии Клэр видела романтику. Она воодушевлённо принялась надевать его на себя, любуясь изящным рисунком позолоченных металлических шнуров. Он выглядел легче, чем был на самом деле, но возбуждённый девичий разум был не в силах это понять. Ярко-красный доломан и ментик, синие завышенные чакчиры с золотой вышивкой на бёдрах, новые чёрные сапоги, красная фуражка, чёрный кивер, ташка… Мужской костюм с этого момента полностью заменил ей корсеты, платья и неудобные туфли.
Клэр резво перемещалась по комнате, пытаясь демонстрировать мужественность, коей едва ли обладала. Она хмурилась и кряхтела, как мужчина, неровно подстригла ногти, чтобы придать небрежности рукам. Степан Аркадьевич, наблюдая за ней, лишь крутил головой.
— Последний раз прошу тебя остаться и выбросить из головы эту дурацкую затею. Полно, голубушка! Вертишься ты прелесть как, но что до гусара…
— Признайтесь, что я действительно похожа на молодого гусара? — уверенно сказала она, выпрямив спину.
— Отрицать не буду, внешне очень похожа, гусар налицо. Но уж больно ты нежна и легка в своих повадках. Грубости да жёсткости в тебе недостаёт.
— Назад дороги мне нет.
— Мои условия: глупостей не делаешь, женскую натуру свою никому не показываешь! Грубят, в ответ отмалчиваешься, и только реши мне дело до дуэли довести, мигом выставлю из полка. Учишься и во всём меня слушаешь, а услышу хоть раз, что ты вздумала жаловаться на тяжесть армейского быта, представлю в тот час тебя командиру как самозванку. Всё поняла? — Невооружённым глазом было видно, сколько сил потребовалось Степану Аркадьевичу для того, чтобы казаться строже, чем есть. В правой части его лба набухла вена, которая то и дело пульсировала во время разговора.
— Яснее ясного, — ответила она твёрдым голосом, пытаясь говорить как юноша и подражать его армейской суровости.
— Помоги ей, господи. — Степан Аркадьевич перекрестился три раза и поднял взгляд к иконе, стоящей на невысокой полочке в углу. — Нам надобно выдвигаться. Я купил с твоих денег нам двух коней и припасов в дорогу. Остаток я приберегу для твоих нужд, если тебе так будет угодно.
Клэр одобрительно кивнула, привязав к поясу ташку и взяв лежащий на кровати кивер с золотым двуглавым орлом в центре.
«Как Степан Аркадьевич ориентируется в нашей дороге? Темно, заснеженно, благо, что нет метели. Мы едем мимо каких-то полей и станций без карт и навигатора. Что за люди», — эта мысль волновала Клэр в течение всего пути. Она оглядывалась по сторонам в надежде разглядеть хоть какой-нибудь признак цивилизации, но тщетно. Ей оставалось лишь довериться и следовать за Степаном Аркадьевичем. За плечами Клэр оставались известный ей Петербург и жизнь, к которой она уже успела привыкнуть. Всё реже она вспоминала о попытках вернуться в своё время, потому как это уже безвозвратно затянуло её.
Дорога была долгой, а признаки усталости стали появляться уже спустя час медленной езды. Появились первые болевые ощущения в пояснице и суставах. В зимней одежде держаться на коне было ещё сложнее, чем когда-либо. Конечно же, она не сказала об этом Степану Аркадьевичу, потому как иначе он бы в тот же миг вернул её назад. Она понимала, что теперь конь и седло должны стать её лучшими друзьями, ведь она гусар, а для гусара не может быть ничего важнее коня да сабли.
На середине пути Клэр стала сомневаться в правильности и безопасности своих последних действий. Чувство слепой эйфории постепенно угасло, и на смену ему пришёл страх. Гусарский мундир был её черепашьим панцирем, в который она забралась в надежде укрыться ото всех.
— Как долго нам предстоит ещё ехать?
— Достаточно долго, чтобы по приезде свалиться без сил и тут же уснуть.
— Боюсь, что сразу уснуть у меня не получится. К армейской жизни ещё стоит привыкнуть.
— Отряд, да и полк в целом, у нас чудесные, спору нет. Молодёжь частенько выезжает в город, играет в клубах, собирается друг у друга на квартирах и волочится за дамами. Не знаю таких, кто бы понапрасну подстрекал к чему-то скверному или вызывал ярую вражду. Ты запросто подружишься с ними, только умоляю, не забывай свой секрет и не ходи вместе с ними в баню или иные места, где тебя могут разоблачить.
— Буду вести себя как сдержанный юноша. Это же неплохо, верно?
— Что именно?
— Быть сдержанным?
— По мне, так это лучший вариант. Если компания молодёжи сочтёт тебя скучной, то как можно меньше ты будешь находиться с ними и тем больше будешь у меня под присмотром.
Клэр с облегчением выдохнула и не заметила, что сделала это вслух.
— Кто я теперь?
— Я долго думал над этим и пришёл к выводу, что лучше пусть имя у тебя будет взаправдашнее, а не то ненароком представишься ещё каким князем. Далеко отсюда, в Волынской губернии, живут мои дальние родственники, двоюродная сестра по линии отца моего. У неё есть сын примерно твоих лет. Прежде он, насколько мне известно, поступал на службу уланом, но… полагаю, что никто, кроме нас двоих да его родни, об том не знает. Назовёшься его именем, Константином Фёдоровичем Ефременко. Из улан ты решил перевестись в лейб-гвардии гусарский полк и отныне нести службу в Петербурге. По дороге у тебя украли документы, поэтому потребуется помощь штаба и время, чтобы их восстановить.
— Я запомнила.
— Уповаю на это.
От холода не спасали перчатки и сапоги на меху. Шинель продувалась ветром до самых костей. Клэр старалась любым способом спрятать лицо под слоем колючих шерстяных шарфов, чтобы хоть немного согреться. Она ехала почти не глядя, пустив свою лошадь следовать за Степаном Аркадьевичем.
Наконец он ободряюще сказал:
— Ну вот, голуба! Добрались! Вон там мой отряд сейчас квартирует, видишь огонёк да дым из трубы?
Она подняла измождённые веки и увидела впереди несколько деревянных домов. Из окон лился жёлтый свет, который озарял сугробы вокруг, в то время как над крышей дома парило белое облако дыма. Клэр вмиг обрадовалась и уже предвкушала тепло от печи, ощущая на коже лёгкое жжение огня.
— Вот же обрадуются, — сказал он, привязывая лошадь к столбу около дома. — Слышишь, как галдят?
Действительно, из дома, у которого они остановились, доносились громкие мужские голоса. Из разнообразия звуков Клэр чётко расслышала мат и хохот над какой-то шуткой.
Она неуверенно плелась за Степаном Аркадьевичем, продумывая слова для знакомства. Несколько раз она тряхнула головой, глядя на деревянную дверь, словно этот жест обладал каким-то магическим свойством и непременно должен был избавить её от волнения.
— Готова? — тихо спросил он, схватившись за дверную ручку.
— Да.
— Ни пуха ни пера!
— К чёрту.
Именно с этой фразы и этого выдоха для Клэр наступила новая глава. Она устала сопротивляться и пытаться найти ответы на многочисленные вопросы: почему это произошло с ней? Почему кольцо у неё? Как оно попало к бабушке Элжире? Как до сих пор ей удавалось выжить?
Она смирилась и стала принимать всё происходящее с ней, плыть по течению.
Из-за открытой двери в сторону Клэр устремился тёплый поток воздуха и запах тлеющих дров. Ещё некоторое время она пряталась за спиной своего спасителя, пока он бурно приветствовал всех присутствующих. Гул на миг затих, но затем тут же возобновился, когда все поняли, кто именно вошёл в эту дверь.
— Здорово житьё, братцы!
— Степан! — Имя Степана Аркадьевича эхом разнеслось по всему дому.
— Признавайтесь, заждались, поди?
— Степан Аркадьевич возвратились! — выкрикнул молодой мужчина, сидящий на маленькой пузатой бочке.
— Дружище, где тебя черти носили?! Мы уж было решили, что ты не туда заплутал. Или и того хуже, что тебя баба какая прикончила в своей постели, — тут же поддержал другой гусар.
— Нет, сударики мои, дела у меня были. Так, собственно, вот какие! Сын моей сестры, а, значится, племянник мой. Хлопотал об его назначении в наш полк юнкером. Прошу жаловать.
Клэр ощутила на себе пристальное внимание диких и воодушевлённых на разговор мужчин. Пересилив свою женскую натуру, она подняла глаза и нарочно сморщила лоб. Напряжение возрастало по мере того, как возрастал её испуг. Она сразу почувствовала, что ей тут не место, и боялась своим поведением показать это остальным. Руки закрылись в замок на груди, ноги слегка тряслись, а во рту окончательно пересохло.
— Доброго вечера, господа! Позвольте представиться — Константин Ефременко, — выдавила она наконец искажённым голосом, — буду рад поближе со всеми вами познакомиться.
— Поближе?! Ах, Степан, парнишка твой уже готов запрыгнуть на наши задницы. К столь близкому знакомству я пока не готов, — со всех уголков последовал оглушительный смех.
— Что вы, сударь, имеете в виду? — сурово уточнила Клэр, поджав губы.
— Ты, малец, на него не серчай, — вступился светловолосый мужчина лет тридцати. — Григорию нашему только повод дай, во всём смех находит. А подшучивать над вновь прибывшими — дело его завсегдатое. Меня Александром Терешкиным звать, но для своих можно и по-простому, Сашка. Приветствую тебя, Степан, и родственника твоего.
— Друзья Степана — наши друзья! — выкрикнул голос с лёгким кавказским акцентом, однако Клэр сразу не заметила его владельца.
— Благодарю! — отозвалась Клэр.
Дом представлял собой подобие ангара, в котором была лишь одна большая комната да накиданная на полу солома. У стены стояла чугунная печь, в которой и при закрытой створке можно было разглядеть мелькающие красные огоньки.
Вслед за Сашкой стали подходить знакомиться и другие гусары. В доме было около двадцати человек. Клэр очень старалась запомнить как можно больше имён.
Фёдор Фелицин — самый высокий из всех присутствовавших здесь. Он притягивал к себе взгляд поневоле. Здоровый, круглолицый, румяный. Имел русые, как рожь, волосы и такие же светлые короткие усы. На лицо ему было около двадцати трёх лет. Он как-то по-простому, но крепко пожал руку Клэр, после чего её взгляд чуточку смягчился.
Следующими подошли два брата, безумно похожие друг на друга, — Константин и Исай Соболевы. Единственное, что их отличало, — это возраст и оттенок волос. Старшему, Константину, было двадцать три; младшему, Исаю, восемнадцать. Каштановые волосы, озорные серо-зелёные глаза, излучающие жизненную энергию. Знакомство с ними было таким тёплым, что Клэр на мгновение ощутила себя родной. Они по очереди обняли её, хлопнув по спине, и вместе пошли что-то искать в конце дома.
Затем к Степану Аркадьевичу и Клэр вышел Никита Лесов. Он лениво приблизился, холодно обошёл Клэр взглядом, демонстрируя своё безразличие. Затем встретился глазами со Степаном Аркадьевичем, смягчился и с любовью пожал ему руку. Чёрные жидковатые волосы, тонкие дугообразные брови, большие глаза неопределенного цвета. Сначала они показались Клэр чёрными, как ночь, из которой они со Степаном Аркадьевичем только что вышли; затем в них появился янтарный отблеск, и в конце концов она разглядела светло-серую радужку. За густыми ресницами скрывался настолько глубокий взгляд, что сам по себе он притягивал. Необъяснимая, тоскливая задумчивость этого человека привлекала, и его тут же хотелось выслушать. Его лицо было бледным, а голова казалась немного больше, чем должна быть. Невысокого роста, сутуловат и широкоплеч. Но даже такие, на первый взгляд, грубые черты не выглядели отторгающими.
Степан Аркадьевич попытался указать ему на Клэр, но тот лишь устало прикрыл рот рукой во время зевка и ушёл на прежнее место.
Не обняв и не пожав руку, но так же любезно, как и братья Соболевы, подошёл смугловатый мужчина лет около двадцати пяти. Тут же Клэр поняла, кому принадлежал тот голос с лёгким акцентом. Стройный, прекрасного телосложения, статный молодой грузин Сергей Габаев. Как выяснилось позже, он был грузинским тавади — князем из древнего рода Габаевых. Он отличался ярко-карими глазами цвета коры старого дуба. Он сдержанно, но приветливо улыбнулся, обозначив, что имеет честь познакомиться с племянником такого человека, как Степан Аркадьевич. Настоящий грузин, эмоциональный, резкий, благородный.
Между прочими гусарами вскоре подбежал и Григорий Корницкий. Он шутливо и с лёгкостью принёс извинения, не усмотрев в своих высказываниях про «задницы» даже намёка на что-то обидное. Это был человек блестящего ума и характера, потому как он умудрялся подмечать самые незначительные изъяны и поводы для новых острых шуток и реплик. Его язык едва поспевал за развитием мыслей в бурной голове, и по этой причине он временами выговаривал слова чересчур чётко, давая себе, таким образом, время на отдых и выстраивание дальнейшей шутки. Клэр сразу обозначила для себя главного заводилу и душу компании. Этот голубоглазый активный мужчина двадцати трёх лет не давал скучать ни на минуту. За его широкой улыбкой без труда получалось разглядеть невероятно белые и ровные, как жемчуг, зубы. Он был поистине красив и честен, что во втором случае не всем нравилось, но тем не менее все к этому привыкли.
Последним, кто вышел их поприветствовать, был мужчина лет сорока, который, видимо, приходился Степану Аркадьевичу близким другом. В руке его была тёмно-зелёная бутылка, а сам он выглядел слегка вспотевшим и неопрятным. Долго он держал их на пороге, высказывая Степану Аркадьевичу своё беспокойство относительно его длительного и неожиданного отсутствия. Его звали Петр Христофорович Малиновский, и он был ротмистром в их эскадроне.
Несколько человек приветственно махнули руками, но остались лежать в стогах смятой соломы. Один из таких офицеров весь вечер пролежал, поглядывая на Клэр подозрительным взглядом. Кроме неё и Исая Соболева, у всех присутствующих мужчин были усы. У кого-то пышнее, у кого-то короче или длиннее, но всё же были. У Исая виднелся лёгкий и редкий пушок, к тому же светлый. Это обстоятельство очень обрадовало Клэр, потому как в этом случае ей не нужно было оправдываться за отсутствие усов у неё.
Однако мужчина на соломе всё продолжал изучать её, вальяжно распивая мутное содержимое зелёной бутылки, держа в левой руке трубку с тлеющим табаком.
— Почему тот человек так пристально на меня смотрит? — тихо спросила она у Степана Аркадьевича, указав на объект её волнения.
— Это Глеб Котов, а этот взгляд в порядке вещей. Скоро привыкнешь и к прочим его странностям, — тут же он скинул со своего плеча оставшиеся вещи и через весь дом крикнул Петру Малиновскому: — Петруш, а мальцы наши куда подевались?
— Так ведь шестого числа ежегодный парад был в честь дня Богоявления, так вот, Александр позволил всему полку по квартирам разойтись. Теперь кто по бабам пошёл, кто к друзьям наведывается, кто к мамкам в имение.
— Выходит, парад без меня прошёл… запамятовал я, — расстроенно сказал Степан Аркадьевич, зажмурившись. — А что наш Шевич Иван Григорьевич? Не серчал на меня за отсутствие?
— У него других хлопот в тот день хватало. Так что же ты, Степан, где пропадал? Кто-то говаривал, словно видел, как арестовывали тебя, да мы и не поверили.
— Арестовывали, то правда. Да только отпустили, потому что клевета то была грязная.
— А что император-то? — вдруг спросила Клэр, пытаясь казаться вовлечённой в диалог.
— Что император?
— Как парад принял, доволен ли был?
— Даже если и доволен, то всем своим величеством показывал обратное, — встрял Лесов, тем временем заправляя свою трубку табаком из льняного мешочка.
— И то верно, — согласился Малиновский, — весь парад смурной какой-то был, озадаченный да растерянный. В Петербурге слух ходит, словно с любовницей своей повздорил и усадил её в крепость. Кто-то видел построение охраны у Петропавловской, да что-то они там осматривали.
— Любовницей? — уточнил Степан Аркадьевич. — Есть ли дело нашему богобоязненному и славному государю обыкновенную любовницу в крепость помещать? Нет, нет, чудно, право, но чтобы женщину… — у него лучше всех получалось играть непонимание, так что Клэр не сразу смекнула, что речь идёт про неё.
— Да всё та же. Как Равнин во всё это ввязался, так и пошли дела его кувырком. До сих пор не слышно об нём ничего.
Клэр вмиг окрепла и взбодрилась, как только услышала его имя.
— Простите, что вы сказали? — спросила она, не сдержавшись, и только после поняла, что это было лишнее.
— Ты вряд ли знаком с ним. В полку нашем он давненько не служит. Но до прошлой осени все мы частенько видали его то на балах, то в штабе.
— Да и в полк наш он изредка заглядывал, — подтвердил Константин Соболев.
— Так что же? Ту самую барышню в крепость поместили, за которой он волочился? — уточнил Степан Аркадьевич, однозначно догадавшийся, что это и есть Клэр.
— Поговаривают, что так.
— А что от него весточки никакой, то жалко. Остаётся Богу молиться, чтобы не прибрал к себе, — с искренним отцовским переживанием сказал Степан Аркадьевич и перекрестился.
— Точно так-с, полку до сих пор его недостаёт, а вояка какой бесшабашный.
— Словно у нас в эскадроне таких мало. — Все вдруг обернулись, и взгляды пали на Глеба Котова.
— Глеб, опять ты запел свои песни?
— Он вас так обидел? — чуть грозным тоном спросила Клэр.
— А тебе какое дело? Такой зелёный, что ещё и намёка на усы нет, а всё туда же, в герои рвётся. Ну, ничего, ты осваивайся пока, а мы свою работку сделаем.
В этот момент Клэр немного занервничала, но одновременно с этим испытывала такую ярую неприязнь к этому человеку, что еле сдерживалась, чтобы не сказать какую-нибудь мерзость ему в лицо.
— Таков Глеб Котов, просто прими это. Его сложно переспорить, поэтому уже давным-давно никто этим не занимается. Как Мишель перевёлся в гродненский полк, с тех пор Глеб считает себя главным, пускай… понять его можно, но дано не каждому.
Как только они окончательно разместились, Фёдор Фелицин принёс им две деревянные тарелки с ароматной кашей и говядиной.
— Вот! Прошу, отведайте, проголодались ведь с дороги.
— Благодарю. — Клэр была растрогана его заботой.
— О-о! Дорогой Федя, как я соскучился за эти дни по твоей стряпне. Лучше этих армейских каш, которые варят повара. Где ж ты говядинку здесь раздобыл?
— Так я опосля парада заслал своего ординарца в мясную лавку к мадам Мари. У неё всегда самое свежее мясо.
— Не только мясо, — при упоминании этой женщины среди гусар пробежало нездоровое волнение и смех.
— Это точно, про её свежие продукты всем хорошо известно. Хотя конкретно за продуктами из нас всех к ней ходит только Филин, — все хором засмеялись, а бедный Фёдор залился краской.
— На лицо старовата, а что до груди и зада, самый сок! — сказал Корницкий, руками по воздуху рисуя фигуру обсуждаемой женщины. — Соболевы вон вдвоём с ней разом мясо выбирали. — Гриша заливался смехом и заражал им всех вокруг себя.
— Лесов на прошлой неделе к ней хаживал, — сказал Исай, пытаясь отвести разговор от себя и брата.
— Никит, поведай, как она там поживает? — ехидно спросил Корницкий, повернувшись в его сторону.
— Не жалуется.
— По вкусу пришлась?
— А кому эта круглая смуглянка может не прийтись? — отрешённым тоном ответил голос из угла.
— Я вам, судари, не судья! Грудь её, как спелые дыни, но мне по душе больше актёрки. Есть в их поэтической натуре что-то, заставляющее трепетать, — он на минуту замолк и затем воодушевлённо продолжил: — Господа! Блистательная идея! Чем чахнуть здесь, я предлагаю вам на мою квартиру заехать и как раз наведаться в театр.
— Поддерживаю! Господа, ну, в самом деле засиделись мы. Лошадей чистить и на вахте дежурить — это, конечно, дело нужное, но извольте! Так в скором времени сам на коня заглядываться начнёшь, — сказал Константин Соболев.
— Значит, решено, — поддержал Сергей Габаев, — едем к актёркам!
Клэр то и дело успевала пережёвывать мягкие кусочки мяса, увлечённо рассматривая каждого из них. Это были совершенно не те галантные кавалеры, с которыми она была прежде знакома и которых встречала при дворе Александра и Наполеона. Её опасения подтвердились, хоть и не совсем в той ужасающей мере, в которой она рассчитывала.
Пропуская мимо ушей громкие ругательства и обсуждения интимной близости с представительницами самых разных сословий, Клэр с неподдельным интересом наблюдала за поведением гусар, их движениями, мимикой. Все они казались счастливыми, свободными и, несмотря на серьёзные разговоры, представляли собой больших детей с усами.
— Степан Аркадьевич, это все ваши вещи? — поинтересовался Константин Соболев, глядя на небольшой мешок, стоявший между Степаном Аркадьевичем и Клэр.
— Верно подметил, дружочек. Что-то запамятовал, — он начал вставать, но Клэр остановила его рукой.
— Я принесу.
— Костя, не поможешь ли ему?
— Разумеется, Степан Аркадьевич.
Как только они трое вышли к лошадям, Клэр немного смутилась и никак не могла первой начать разговор.
— Ты, наверно, только из училища вышел, малец? — задорно спросил Константин. Его лицо было некрасивым, не было того шарма, какой имелся у младшего брата. Кожа была испещрена глубокими ямками и шрамами.
— Успел некоторое время послужить юнкером в уланском полку.
Младший брат Кости Исай демонстративно фыркнул.
— И правильно сделал, что перевёлся в гусары. Уланское дело за малым, в то время как в гусарской службе куда больше радостей и почёта, — сказал Исай, обходя Клэр стороной.
— Сколько тебе? — спросил Костя, жмурясь от мороза.
— Девятнадцать.
— Хм, а кажешься ещё моложе, ну ничего! Теперь ты брат нам, — произнёс Константин, взглянув Клэр прямо в глаза, отчего она снова смутилась и напряглась.
— У тебя такой необычный цвет волос. Рыжих мужчин я прежде не встречал, хотя вот так в темноте они кажутся каштановыми, — продолжил знакомство Исай, снимая с лошади Степана Аркадьевича вещи. — Как думаешь, усы у тебя тоже рыжие будут?
— Эмм… я вообще не уверен, вырастут ли они.
— Да, у тебя голос ещё не окреп, — подметил Константин, и Клэр мгновенно занервничала, — так юн. А за усы не беспокойся. Уж в крайнем случае мы их тебе нарисуем.
— Да не волнуйся ты так, это мы шутим! Никто не станет рисовать тебе усы. У меня, если ты заметил, их тоже нет. — Исай вытянул нижнюю часть лица вперёд, демонстрируя практически гладкую кожу над губой.
— Если тебе что-либо понадобится, только дай знать. Мы поможем освоиться. — Костя протянул Клэр руку и с искренним чувством пожал её.
— Благодарю вас, господа! Я не забуду вашего внимания ко мне.
Когда все легли спать, Клэр как можно ближе подвинулась к Степану Аркадьевичу спиной, скрестив руки на груди и поглубже завернувшись в солдатскую шинель. В доме стоял терпкий запах табака, навоза и выпивки, но он не помешал ей заснуть. От усталости её не смутил даже громкий прерывистый храп и мужское кряхтение. Она уснула, преодолевая страх, с надеждой и мыслями, что когда-нибудь вновь увидит Мишеля. Это не была однозначная уверенность, но так чувствовало её сердце. Его глаза, полные любви, — это то, ради чего ей больше всего на свете хотелось жить и продолжать бороться.
КОНЕЦ ПЕРВОЙ КНИГИ 
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Завершение дилогии «Талисман прошлого» вновь переносит нас в 1812 год – эпоху суровых испытаний и великой любви. Эта история о силе духа и надежде, которая рождается в боли утрат. О хрупкости чувств и отваге сердца, готового любить наперекор всему. Ведь если двум людям суждено быть вместе, они найдут друг друга – даже спустя века.
НАСТЯ, автор книжного блога «Влюбилась в злодея»

* * *

В толпе друг друга мы узнали, 
Сошлись и разойдёмся вновь. 
Была без радостей любовь, 
Разлука будет без печали. 

М. Ю. Лермонтов, 
«Договор» 




Пролог

— Ну что же, дорогой Михаил Александрович, поведай товарищам, как дела твои в новом назначении? Соскучился, поди, за своим полком? — ласково, словно пытаясь согреть звуками своего хриплого бархатного голоса, расспрашивал Степан Аркадьевич только что прибывшего в полк Михаила Равнина и восторженно разглядывал его новенький синий мундир Гродненского гусарского полка.
— Сердечно благодарен, Степан, за участие! — Мишель положил правую руку в белой перчатке на грудь и учтиво склонил голову. — Назначение моё мне пришлось по душе, но прав ты, истосковался я по вам страсть как… Столько лет плечом к плечу служили. Каждое воспоминание о гвардии отзывается в моём сердце теплом и любовью.
Свечей много не жгли. В полутёмном доме было душно и дымно. Практически каждого гусара лейб-гвардии можно было заметить с трубкой во рту. Бриаровой, глиняной, керамической. Фёдор Фелицин заботливо носился по дому, стараясь всем угодить и всех накормить своей стряпнёй. Полковую кухню офицеры не жаловали, а вот отменные кушанья своего разлюбезного друга ели с превеликим удовольствием. Фёдору было не в тягость: этот юноша всегда без лишней корысти радовался, когда видел, что своими талантами приносит людям пользу. Да и не зря же его няньки всё время таскали юного барина на общую кухню. Жила семья Фелициных небогато, оттого вместо уроков французского юный Феденька познавал уроки жизни.
С полки звеня посыпались котелки, и Фёдор тут же кинулся на звук, неуклюже повернув своё высокое тучное тело. Солома под его ногами весело зашуршала, а громкий топот проводили громогласный свист и добрые смешки.
— Знать, теперь вы на государевой службе… Ну и каково это — под бочком государя императора греться?
Мишель обернулся на раздавшийся из угла голос и заметил развязно лежащего на стоге сена Лесова, посасывающего мундштук и выдыхающего клубы густого синеватого дыма.
— А ты никак завидуешь, Никитка? — встрял между ними Степан Аркадьевич и недовольно замотал седовласой головой.
— Помилуй, Степан! Чему уж тут завидовать? Настоящему гусару всего милее его резвый конь, острая сабля да поле. Свобода — это то, чего вы никогда не найдёте, прислуживая императорским… — Лесов явно хотел сказать что-то очень дерзкое и унизительное, но вовремя поймал себя за язык и лукаво отмахнулся, — господам, на чьих физиономиях больше пудры, чем на лицах барышень в первый их сезон.
— Много ли ты, Лесов, понимаешь в государевой службе? — самодовольно ухмыльнулся Мишель и поправил ментик[201], аккуратно свисавший с левого плеча. — К тому же я, как и вы, остался человеком армейским. Мы с Кульневым неделями обсуждаем порядок формирования эскадронов и зачисление на службу новых офицеров, перепроверяем карты, передаём государю депеши по состоянию полка.
— Всё так, как я и предполагал… ты, Михаил Александрович, совсем штабным сделался.
Мишель не выдержал. В ярости нахмурил чёрные брови и, вскочив с места, выдержанным шагом подошёл к Лесову.
— Вы, милостивый государь, на что-то конкретное намекаете? — проговорил он ровным голосом, глядя на Никиту сверху вниз.
— У Лесова шутки кончились. Все приличные на свои стишки растратил. Не думай о нём худо, Михаил! — вмешался Габаев, завидев, к чему ведёт Мишеля их общий друг.
— Ты всех моих стихов не читал, Сергей. Почём тебе знать, что и для кого я уготовил?
— Не можешь ты по-людски, верно, Лесов? — снова задал вопрос Мишель с вымученной невозмутимостью.
Он стоял гордо, как и полагалось офицеру, — далеко не все имели такую выправку. Он чувствовал своё превосходство над старым другом, и Лесов, очевидно, — тоже, поэтому и пытался его задеть. С приездом Мишеля в полк все то и дело судачили о его должности, о его талантах командира, доблести и везении. Кому теперь было дело до угрюмого, болезненно худого молодого человека? Пусть даже он был лучше его в чём-то, но неуверенность не позволяла ему лишний раз показать себя. Лесов не говорил о своих победах, не хвастал, а лишь слушал… Слушал других и постепенно делался частью круга каждого, с кем сближался.
— А по-людски — это как же? — съязвил Никита, изобразив такую хитрую гримасу, что Мишель, побледнел от гнева и, стиснув зубы, демонстративно сжал кулак, словно приготовившись в следующую секунду ударить товарища.
Лесов это увидел, и, как только ему стало понятно, что Мишель уязвлён, его глаза тут же загорелись весельем, а лицо тронула улыбка. По всем правилам приличия Никита уже давным-давно должен был встать и поравняться с оппонентом, но он так и продолжил лениво лежать на соломе, изредка и нехотя поднимая глаза на нависшего над ним князя.
— Следуя, сердечный друг, законам чести, ты уже должен был… — Не успел закончить свою мысль рассерженный Мишель, как его перебил голос Лесова:
— В этом и есть твоя главная беда, Равнин! Честь, честь, честь… Всё по чести, всё по правилам. А не должно быть в жизни таких правил, что одних людей от других заведомо отличают. Об этом и говорил Бонапарт. Об этом и кричала французская революция. Ты всем нам тут рассказываешь о жизни да службе при государе, где одни люди возносят себя над другими. Думаешь, ты станешь лучше, если всю жизнь вопреки себе будешь следовать законам, которые давным-давно устарели? Которые ограничивают истинную свободу и которые делают тебя рабом перед…
— Так вот что задело тебя, мой друг! — Мишель сделался мягче в голосе, кулак медленно разжался, а синие глаза уже с пониманием глядели на озлобленного юношу.
— Мне всё равно! Если надо будет, я смогу ответить тебе. Чего вряд ли удосужатся другие, те, что ниже тебя. Ниже по положению и чину. Они не смеют даже возразить тебе, что уж говорить о том, чтобы встать против тебя к барьеру. Не-е-т… До такого ты не опустишься!
— Это не так.
— А как же правила? Закон? Устав и предписания? Смог бы ты снизойти до того, чтобы принять вызов пусть не офицера, — лицо юноши озарила победоносная ухмылка, стоило ему нащупать нужные слова кончиком языка, — а от обычного рядового, быть может?
Это была провокация, насмешка. Мишель слишком хорошо понимал, о чём толковал Лесов. Но так же хорошо он понимал закон; тот, что был для него чуть ли не заповедью и перед которым он всецело преклонялся.
— Ты, видимо, хочешь, чтобы я вызвал на дуэль первого дворового мужика, который плохо запряжёт мне лошадь? — От невообразимости ультиматума товарища Мишель разразился смехом.
— Зачем же сразу мужика? Ты его слишком быстро прибьёшь. Какой-нибудь неопытный юнкер, желающий всадить пулю в твою грудь, вполне сойдёт.
— Белены объелся, Никита? Чего сдуру говоришь-то? Не дело юнкеру с офицером тягаться! — вспыхнул Степан Аркадьевич, не в силах более оставаться в стороне.
— Пускай, Степан. — Мишель не сводил с Лесова глаз, изучая его и словно пытаясь самому себе объяснить, какая муха того укусила. Никогда Лесов не делал что-то просто так. — Если подвернётся такой юнкер, даю слово, что предоставлю ему шанс отстоять свою честь в обход всех существующих правил.

Часть 1

Глава 1
Смирение

— Костя, вставай! Живее, живее! — Клэр почувствовала осторожные толчки в плечо и глубже завернулась в колючую солдатскую накидку.
Ночью она проснулась от невыносимого холода, но постеснялась хозяйничать в малознакомом месте. В пузатой печи тусклым оранжевым светом едва заметно мерцал огонёк. Весь дом спал, сопел, похрапывал, и, казалось, никто, кроме Клэр, не ощущал пронизывающего до костей ветра, сочившегося из щелей. Под одежду пробрался клоп. Клэр с ужасом представила что-то огромное и страшное. Она ворочалась в надежде раздавить его, но безуспешно. Мерзкое насекомое скакало и кусало, точно издеваясь над ней. И не встать, не раздеться, чтобы вытряхнуть рубаху и мундир. Так и промучилась до раннего утра.
— Ты всё ещё лежишь?! — прозвучал рядом сердитый голос Степана Аркадьевича.
Девушка вздрогнула и мгновенно очнулась.
— Нет, нет! Я встал. Но, позвольте, зачем же так рано? — Клэр оглянулась и застала всех вокруг спящими.
За окном всё ещё чернела беспроглядная тьма, и только рвение Степана Аркадьевича убедило в том, что дело близится к рассвету. Пока вахмистр, склонив спину дугой в шаге от неё, искал что-то в своих вещах, Клэр старалась выбраться из спутанных одежд.
Уже неделю она не могла как следует искупаться. В соседнем доме располагалась баня, но и та была вечно кем-нибудь занята. И хотя офицеры не мылись в ней каждый день, считая, будто мороз сбивает дурной запах, тем не менее местечко редко когда пустовало. Клэр ощущала себя очень грязной и удивлялась, как прекрасные кавалеры так долго обходились без купания. Когда никого не было в доме, она протирала доступные участки тела мокрой тряпицей.
— Я что-то запамятовала или…
— Запамятовал! — сурово и в то же время заботливо перебил Степан Аркадьевич. — Тебя зовут Константин Ефременко, и ты гусар… Забыл?
— Верно. Прошу меня простить. — Клэр посмотрела на Степана Аркадьевича испуганным взглядом, стыдливо осмотрелась и громко выдохнула, когда поняла, что вокруг всё ещё никого.
Ветер завывал над ухом. Лицо в считаные секунды зарумянилось. Воздух был таким обжигающе холодным, что даже вздохнуть полной грудью не удавалось без боли.
— Так-то.
— Что же мы будем делать таким ранним утром? Солнце ещё не встало, да и этот нечеловеческий холод…
— Я, верно, ошибся или же вы, юнкер, лучший боец в нашем отряде? — пристыдил её вахмистр, задев за живое.
— Так мы будем тренироваться? — Восторженный вопроссорвался с красных обветренных губ.
Названый дядюшка многозначительно кивнул.
Сон как рукой сняло.
— Я дал тебе время привыкнуть… — Гусар вдруг захрипел, закашлял, и Клэр распахнула глаза, испугавшись, что он своим кряхтением перебудит весь отряд. — К обстановке. Теперь же обязан сделать всё, чтобы ты был не хуже сослуживцев.
— Буду бесконечно благодарен.
— А то как же. — Он на ощупь отыскал в темноте скрученную верёвку, перекинул через плечо и замер, словно вспомнив о чём-то важном. Клэр стояла рядом и всё никак не могла спрятать уши под дважды обмотанным вокруг головы шарфом. — За тем домом, — Степан Аркадьевич вскинул руку и указал пальцем куда-то в пустоту, — у конюшни, увидишь топор. Бери его и скорее меня догоняй.
Гусар направился к перелеску, проваливаясь в скрипучий снег до самых колен. Клэр не сразу поняла, что от неё требуется, и некоторое время стояла на месте, наблюдая, как фигура вахмистра растворяется в предрассветных сумерках.
— Так… Топор! — напомнила она сама себе и быстрым шагом направилась во двор.
Месяц всё ещё ярко светил на сизой простыне небосвода, бросая серебряные искры на крыши домов и землю. На востоке только-только стала проявляться тонкая алая нить утренней зари. Клэр шла и вслушивалась в успокаивающий хруст снега под сапогами. На углу шаткой деревянной изгороди блеснула сталь. Клэр высунула из тулупа руку, которую тут же обжёг ледяной ветер. Ладонь коснулась деревянной рукояти, а пальцы впились в неё с такой силой, что тут же побелели. Она взвесила топор в руке и взмахнула им несколько раз, словно рубила дрова.
Запах табака защекотал нос, и она поняла, что рядом кто-то есть.
— Что ты делаешь?..
От неожиданности Клэр дёрнулась, чуть не уронив топор себе на ноги.
— А… Мы со Степаном Аркадьевичем идём в лес… — В темноте она не сразу рассмотрела собеседника и лишь по голосу догадалась, что перед ней Лесов.
— В такую рань? — с холодной вежливостью спросил он.
— Дров совсем не осталось, — отрезала она неуверенно, — печка не топлена, вот и идём.
— Тогда, должно быть, тебя ждут?
Клэр фыркнула, посмотрев в сторону леса.
— Да, верно. Пойду я.
Прислушиваясь к громкому биению сердца, Клэр двинулась к густой полосе деревьев. Высокие синие ели тянулись к небу. Тьма пробуждала необъяснимый трепет в груди. Избушки поселения скрылись за толщей белого покрывала, и лишь фигура Никиты по-прежнему виднелась у дома. С такого расстояния было невозможно рассмотреть, на что направлен его взор, но почему-то Клэр казалось, что ничего хорошего он ей не сулил.
Солнце медленно поднималось, окрашивая сугробы в розовый цвет. По следам Степана Аркадьевича совсем скоро Клэр вышла на небольшую поляну.
— Я уж было решил за тобой возвращаться. Заблудилась, что ли?
— Заговорилась с поручиком.
— Добро. — Лишь минутой позже Клэр осознала, что не уточнила имя поручика, однако Степан Аркадьевич, вероятно, понял, о ком шла речь.
— Он всегда так рано встаёт?
— Никита-то? Да, частенько. — Вахмистр, призадумавшись, покрутил правый кончик седых усов. — Он весьма… интересный молодой человек, сложный человек, как ты могла заметить, но это не делает его плохим. Пусть его характер может сначала отталкивать, но в нём скрыто довольно много добродетелей, которые он, по не ведомым никому причинам, лишний раз не демонстрирует.
— Он кажется грубым и… несчастным.
— Так и есть. Но, когда ты узнаешь его так же хорошо, как и я, то поймёшь, что на самом деле у него очень ранимая натура.
Клэр хмыкнула себе под нос, пряча руку с топором глубже в рукав.
— Что стоишь? Руби!
— Чего рубить?
Степан Аркадьевич закатил глаза и упёрся руками в бока.
— Вот те раз… мороз не велик, да стоять не велит, голуба! Топор тебе на кой?
— Так мы за дровами пришли? — Клэр удивилась тому, как быстро её ложь поручику Лесову превратилась в правду.
— А ты думала за чем?
— Тренироваться, вы же сами так сказали. — Она недовольно поморщилась и с нескрываемым негодованием глянула исподлобья.
— Одно другому мешать не будет.
Они подошли к невысокой сосне и стали осматриваться.
— Ствол лучше валить вправо. Начинай рубить здесь, а я подхвачу.
— Учтите, что я никогда не рубила деревья.
— Что ж, можешь начинать.
Клэр закусила потрескавшиеся губы и крепко сжала топор двумя руками. Первый удар получился неуверенным, и на дереве осталась лишь едва заметная зарубка. Она жалобно оглянулась на Степана Аркадьевича, но он лишь равнодушно пожал плечами. Девушка сделала ещё несколько ударов, однако результат был тот же.
— Вы же видите, что у меня не выходит! Здесь нужна мужская сильная рука. — Клэр злилась от собственного бессилия и хотела, чтобы наставник избавил её от этого позора как можно скорее.
— Постой, голуба… — Степан Аркадьевич залился смехом, эхом разнёсшимся по лесу. — Ты гусар. Ты не можешь быть слабой. И потом, знаешь, как много сил нужно, чтобы врага пополам разрубить? От плеча, скажем, и ниже? Очень много сил нужно! Во время боя, бывало, саблю из руки не выпускали по нескольку часов. Ты пойми, что, прежде чем взять её в руку, нужно окрепнуть. Ты худенькая, тоненькая, и придётся тебе непросто. Но если ты остановишься здесь, в эту минуту, то гусаром тебе никогда не сделаться. Можешь прямо сейчас в город направляться, во дворец к императору нашему. Я не сомневаюсь в том, что ты хорошо фехтуешь. Но убивать… здесь подготовка нужна, в том числе и физическая.
Клэр знала, что он прав. Прав во всём. Надеть гусарский мундир, жить среди гусар, вести себя как они — ещё не значит быть гусаром. До сих пор она им лишь притворялась. Девушка понимающе кивнула, не в силах подобрать слова оправдания.
Степан Аркадьевич глядел на неё без упрёка, с отцовской вовлечённостью, лаской и беспокойством. Могло показаться, что он тоже искал нужные слова. Потому и молчал так же долго.
— Вообрази, что этот корявый, измученный временем ствол — твой враг. Человек, которого ты ненавидишь, — произнёс он наконец спокойным тоном. — Без ненависти убить кого-то просто невозможно. Это чувство не раз выручало меня в бою.
Клэр перевела взгляд с названого дядюшки на дерево и вновь занесла топор. Ещё крепче пальцы впились в деревянную ручку. В голове стали мелькать образы. Лица императора Александра, Франсуа и мадам Бинош. Мишеля, который вопреки всем клятвам снова оставил её одну и которого Клэр в глубине души за это проклинала. Удар был сильный, глухой. Вибрация от соприкосновения металла с деревом прошла по рукояти и передалась в руку. Откололся первый кусок. Клэр продолжила рубить — яростно и часто, забыв о том, что рядом Степан Аркадьевич. К глазам подступили слёзы, а щёки зарделись от холода и злости. Она пыхтела, стонала, но не останавливалась до тех пор, пока ствол, срубленный наполовину, не накренился в сторону.
Силы ушли. Тело обмякло, а рука обессиленно опустилась вниз, выпустив топорище.
Степан Аркадьевич навалился на ствол всем весом, и дерево упало на землю. Клэр глубоко задышала, выпуская тёплые клубы пара. Руки гудели и тряслись, а на ладонях образовались красные мозоли.
— Ты молодец. Неаккуратно, но для первого раза очень хорошо.
— Спасибо!
— Это за что?
— За советы.
Степан Аркадьевич лукаво улыбнулся:
— Теперь надо бы дровишек нарубить.
— Опять рубить?! — возмутилась Клэр, едва успев отдышаться.
— Если ты в силах перетащить этот ствол, не поделив его на части, то вперёд.
— Но я же только… — Одного взгляда Степана Аркадьевича хватило, чтобы Клэр перестала пререкаться и снова принялась за работу.
Из лагеря донёсся медный голос труб. Солнце стояло высоко, когда Клэр со Степаном Аркадьевичем подносили к дому связанные поленья. Усталость валила девушку с ног, тело бросало в жар, а по спине под рубахой стекали капли пота. Она едва чувствовала обмороженные пальцы, которые невозможно было разжать. Верёвка, за которую она тянула брёвна, впилась в нежную кожу кисти и оставила на ней багровый след.
— А что же, Степан Аркадич, не вышло у тебя из привычки раньше петухов вставать? — весело спросил Сергей Габаев, держа меж зубов деревянный прикус трубки.
— Не вышло, Серёжа. Поздно мне от привычек моих открещиваться.
— Так, а племянника своего зачем тянешь? Пускай бы спал малец. Подъём у нас и без того ранний.
— Да глянь на него, щупленький, бледненький. Быстрее сил наберётся.
— Ну-у-у, может, ты и прав. — Ротмистр обратился к Клэр и одобрительно прошёлся по ней взглядом. — Ты, Константин, на дядьку своего обиду не держи. Он дело говорит. Тебе сейчас следует всему учиться заново. В кадетских этих училищах один чёрт всё не к месту. Все мы с этого начинали. Чем сможем — поможем!
— Благодарю вас, ротмистр. А на Степана Аркадьевича я нисколько не сержусь. Напротив, признателен ему вечно.
Габаев широко улыбнулся, прищурил чёрные глаза, так, как это делали настоящие горцы.
— Наконец в этой берлоге станет чем согреться! Ночью, господа, уже не знал, к кому прижаться, — раздался голос Корницкого. Он закинул пару поленьев в печь и поднёс озябшие руки к открытой дверце. — Храни, Бог, наших друзей, которые пожертвовали сном, чтобы принести в эту дыру немного тепла!
— Как же хочется бабу…
Клэр распахнула глаза и медленно повернулась на голос.
— Всем хочется, Саша… А что делать? — с досадой поддержал Корницкий, одёрнув брюки в области паха.
— Вместо того чтобы нежиться меж женских ног, мы должны сидеть тут в лютом холоде да в манеже по сто раз отрабатывать одно и то же.
— Не привозили ли новых книг? — поинтересовался Фёдор Фелицин. Услышав его мягкий голос, Клэр почему-то успокоилась.
— Филя, тебе бы лишь за книжками просиживать! — Выступающий кадык на худой шее Корницкого при смехе задёргался, и теперь Клэр смотрела исключительно на него.
— Так у него ведь невеста имеется. Верно говорю, Фёдор? О чём ему ещё думать, кроме как о книгах?
— Верно, — скромно ответил молодой человек и опустил светлую голову, словно стыдясь этого разговора.
— Хорошенькая? — поинтересовался Корницкий.
— Самая прекрасная и добрая девушка на свете! — заверил его товарищ.
— Ma foi, tu es bien heureux![202] Что же, и портрет её имеется?
— Корницкий, твои пошлые расспросы всем наскучили. Уймись. — Вряд ли Лесов хотел оградить друга от напора Корницкого. Скорее всего, ему просто нестерпимо хотелось тишины.
— Протестую! — игриво продолжил Гриша, задрав руку и размахивая указательным пальцем, — Нельзя вот так просто утверждать, что твоя суженая прекрасна, если ты не готов предоставить доказательства.
— Тебе-то на что эти доказательства? — включился в разговор Габаев, по-прежнему не выпуская трубки изо рта.
— Хотя бы для того, чтобы при виде прекрасной невесты нашего Фили я не скомпрометировал её.
Каждый заметил, как Фёдор против воли напрягся и строго посмотрел на Корницкого.
— Ну и трепло же ты, Корницкий! — Не выдержав, вступился Константин Соболев.
— Любезный друг мой, Фёдор, то была шутка! Право, умоляю, не злись на меня, ибо никогда и ничего подобного я не думал о твоей невесте, — поспешил оправдаться штабс-ротмистр. Он на носочках подкрался со спины к Фелицину, положил руки на его крепкие плечи и полушёпотом добавил: — Однако портретик можно было бы и продемонстрировать.
Кривляния Гриши были виртуозны. И чаще всего они забавляли, нежели раздражали. Фёдор смягчился, и все рассмеялись.
Так или иначе любые разговоры заканчивались обсуждением женщин, их природных достоинств и приобретённых с годами недостатков. В самых красочных подробностях мужчины один за другим рассказывали о своих победах в любовных баталиях. Поначалу Клэр молча краснела и прятала раскалённое от стыда лицо. А после, сама того не заметив, уже поддакивала офицерам, постепенно вливаясь в их круг.
* * *
Всю следующую неделю Клэр и Степан Аркадьевич продолжали ходить по утрам в лес. Клэр рубила деревья, всякий раз представляя лица людей, причинивших ей боль. В какой-то степени это исцеляло. С каждым днём кожа на её ладонях грубела, как сталь закалялся характер. Тяжёлой работой она гасила внутренний гнев, обтачивала терпение. И заполняла образовавшуюся в душе пустоту простыми заботами. Из разбитой одинокой девушки без прошлого и будущего, имени и надежд она постепенно становилась человеком, имеющим самое важное в жизни — независимость, уверенность в собственной силе и непреодолимое желание бороться за себя и других, чего бы это ни стоило.
— Держи. — Степан Аркадьевич протянул чуть отдышавшейся после работы Клэр вторую саблю, которую тайком прихватил с собой.
— Что это значит? — спросила она, опустив взгляд.
— Теперь можно поупражняться.
— Я ведь только закончила рубить этот здоровый ствол…
В ответ раздался нервный короткий смешок. Лицо Клэр вытянулось от удивления.
— Так ты устала? — Степан Аркадьевич поправил ус и прислонился к дереву.
— Устала? — нервно сдерживая смешок, бросила она. — Да я еле руки чувствую, не говоря уж о спине, которая вот-вот отвалится.
— Если откажешься, другой шанс выпадет очень не скоро.
Клэр тяжело вздохнула и, вскинув голову, закатила глаза. Небо хмурилось, а над мохнатыми синими макушками елей виднелись тучи. Ей понадобилось время, чтобы привести дыхание в норму.
— Хорошо.
— Хорошо?
— Начнём занятия сейчас, если вы полагаете, что я готова.
Степан Аркадьевич снова протянул Клэр саблю.
— Однажды ты упоминала, что обучена этому делу?
— Да. У меня был неплохой учитель. Но мы тренировались на шпагах.
— Значит, мне не придётся объяснять тебе азы? — Клэр настороженно взялась за эфес[203], вытащила клинок из ножен и быстро приняла боевую стойку. — Хорошо. Тогда нападай!
Клэр отдала должное Степану Аркадьевичу: с последней дуэли её хватка действительно стала лучше и крепче. С пару секунд она рассматривала металл, привыкала к нему. Наконец, обойдя соперника, сделала первый выпад. Без какого-либо труда Степан Аркадьевич отразил удар. Последующие он так же блестяще парировал, предугадывая каждое действие девушки.
— Неплохо… для барышни, — дразнил он.
— Если бы я не была такой уставшей…
В этот момент Степан Аркадьевич воспользовался вниманием Клэр к клинкам, подошёл ближе и приставил кинжал к её животу.
— Это нечестно!
— На войне умирают, потому что устал, потому что задумался, потому что возомнил, что сильнее врага. Самоуверенность и невнимательность могут стоить солдату жизни. Ведь когда ты уверен в себе, то не цепляешься за жизнь. Ты должна смотреть не только на саблю. Смотри по сторонам, наблюдай за тем, что позади и впереди. И самое главное — не полагайся на честь, в бою её нет.
Переводя дыхание, Клэр не отрывала глаз от кинжала. Принять то, о чём говорил Степан Аркадьевич, то есть жестокость и бесчестье, было гораздо сложнее, чем ей казалось.
На лице учителя расцвела снисходительная улыбка. И без того мягкий заботливый взгляд сделался по-отцовски ласковым, точно любое слово или действие Клэр приводило его в состояние полного умиления.
— Давай ещё разок. Чего нос повесила? Всему тебя обучим! И стрелять, и колоть метко будешь. Ко всему прочему ты должна знать, как ухаживать за оружием… Я подчеркну: у-ха-жи-вать, — почти пропел Степан Аркадьевич. — Сабля для гусара — вторая женщина; ей забота нужна!
— Как скажете, Степан Аркадьевич.
— Ах, Константин! — покачал он головой. — Редко вижу, как ты улыбаешься…
— Значит, не столь часто случаются поводы для искренней радости.
— Право слово, чудная ты барышня. Давно узнать хотел, есть ли жених у тебя?
— Не знаю, можно ли назвать его женихом. Ко мне он не сватался; да и не к кому… Родителей ведь у меня нет. В любви клялся, а на деле… — Клэр понурила взгляд, не то от досады, не то от обречённости. Хрупкие воспоминания теперь ощущались стеклянной крошкой на зубах. Внутри заныло. Мерзко, болезненно.
В чертах девичьего лица отразилось смятение, когда она задумалась над тем, в каком опасном положении оставил её князь Равнин. На что он надеялся, когда отправлял её, юную девушку, одну на корабле, полном незнакомых людей, а в особенности матросов, у которых на уме могло быть всё что угодно? Столько времени минуло, а он так и не отыскал следов рыжеволосой беглянки.
— Почему ты не с ним? — пересилив неловкость, спросил вахмистр. — Ему вообще известно, где ты сейчас и с кем связалась? Ему ведомо, какую жизнь ты ведёшь? — Клэр взглянула на гусара с невыразимой тоской, едва сдерживая слёзы. — Извини. Не стоило мне спрашивать…
— Нет, всё в порядке. Он обещал найти меня, да только всё ещё не нашёл, как видите… Кажется, мне уже давно пора было сказать, что вы с ним знакомы.
— Знаком? — Степан Аркадьевич удивлённо вскинул бровь.
— Вечером, когда мы с вами только прибыли в полк, вы с товарищами обсуждали князя Равнина.
— Голова моя бедовая. Помилуй бог!.. Михаил? — горячо воскликнул Степан Аркадьевич, на что Клэр лишь стыдливо закивала.
Некоторое время они простояли в молчании. Посреди леса оно казалось особенно громким. Вахмистр сделался угрюм и стал тревожно оглаживать мундир по швам. Клэр тёрла окоченелые, покрасневшие на морозе руки и никак не могла для себя решить, стоит ли ей рассказать Степану Аркадьевичу больше, чем уже успела.
— Не моё это дело, да и лезть тебе в душу, голуба, я не стану. Ситуация весьма… необычная. Одно лишь могу сказать. Я Михаила Александровича давно знаю. Лет шесть как. И могу заверить в следующем: если он пообещал, что найдёт тебя, то слово своё сдержит, будь покойна! Если до сих пор не нашёл, значит, и причина тому веская имеется.
— Хочется верить, что так оно и есть.
* * *
Вечером того же дня все господа принялись переезжать. Кто на квартиру к Корницкому, кто в съёмное жильё. За пару недель Клэр сблизилась с некоторыми офицерами и даже вошла в круг их друзей. Поначалу она решительно хотела искать жильё со Степаном Аркадьевичем, но упрямый штабс-ротмистр всё же убедил её опекуна отпустить Клэр с ними. Она полагала, что её настойчивый отказ может вызвать подозрение, потому после недолгих уговоров была вынуждена согласиться. Сам Корницкий был из очень знатной и богатой дворянской семьи. Его родовое имение располагалось недалеко от Москвы, в то время как в столице родители приобрели ему достаточно просторную квартиру на Мойке. Наведываясь в Петербург, он и вся их весёлая компания часто устраивали в этом жилище настоящие вакханалии.
Сборы. Господа с особой аккуратностью складывали нижнее бельё, мундир и прочую одежду. Прачка находилась в соседнем доме всё на той же набережной Мойки, но была не самой лучшей. После неё, как правило, можно было недосчитаться пуговицы на мундире, обнаружить неотстиранное пятно или, напротив, дыру от слишком усердного трения. Офицеры прибегали к ней только в экстренных случаях. Потому и заботились о своей одежде самостоятельно и с особым трепетом.
На руках уже были бумаги, которые позволяли всей компании покинуть полк, и единственное, что оставалось, это подготовить к дороге лошадей. Каждый осмотрел своего четвероногого товарища, накормил, протёр уши, оседлал. Клэр во все глаза смотрела на остальных и втайне копировала порядок их действий.
— Степан, а ты же как? Давай с нами! — Корницкий отвлёкся от рыжего коня, повернулся к вахмистру и дружелюбно, с какой-то дурацкой мечтательной улыбкой, продолжил: — И твоему мальцу сподручнее будет. Ты крайне редко жалуешь меня своим визитом, — обиженно припомнил он.
— Благодарю за приглашение, Гриша. Да только ведомо мне, какие вы там игрища устраиваете изо дня в день. Я для таких дел не пригоден. Только мешать буду. А мой сконфуженный вид будет вас только сердить.
— Это какие ещё игрища? Всё в рамках приличия, да и никто из наших не жаловался, — засмеялся молодой человек, затягивая кожаные ремни на седле.
— Видно, в вашем возрасте слово «приличие» понимается иначе, чем в моём.
— Будет тебе, Степан Аркадич!
— В гости-то зайти можно, но как только вы…
— Так и быть, пощадим мы твои седины, дорогой друг! — Корницкий радостно высмотрел стоящего за Степаном Аркадьевичем юнкера. — Ну а ты что?
Всё внимание Клэр было сосредоточено на седле, которое она никак не могла закрепить должным образом.
— Костя? — позвал Корницкий настойчивее.
— Что? — рассеянно пропищала она.
— Считаешь ли ты, что удовольствия могут быть постыдными? Будет ли душа моя обречена на божью кару за любовь, которую бесконечно желает получить грешное тело?
— Любовь — это прекрасно, разве можно за неё карать? Однако если этой любовью причиняется вред другому…
Клэр не успела закончить свою мысль, как резко разразившийся смех заглушил звук её голоса.
— Вот тебе раз! Послушай, Лесов! — крикнул Корницкий, нарушив ночную тишину окончательно. — У нас ещё один философ появился. Теперь, мой друг, тебе не будет так одиноко.
Клэр с любопытством подняла глаза на поручика. Его лошадь была уже осёдлана; он вёл её прочь от стойла в непроглядный мрак вдоль казарм. Никита с сомнением взглянул на юнкера. На издёвку Корницкого он ничего не ответил, по всей видимости привыкши к подобному его поведению. Клэр попыталась снова поймать ледяной взгляд поручика, но не смогла. Лесов безразлично проехал мимо.
Наконец все были готовы к отъезду. Стояла глубокая ночь. Кругом тишина. Ни ветра, ни метели. Лишь гулкое ржание да довольное фырканье коней. Необычайно яркая луна, повисшая в усеянном серебряными стёклышками небе, была похожа на перламутровую раковину в морской глубине. Наверное, каждый из офицеров оставался крайне рад, что для отъезда назначили именно этот день. На постой у Корницкого оставались Лесов, братья Соболевы, Габаев, Фелицин, Котов, Степан Аркадьевич и Клэр. Все офицеры были примерно одного возраста, за исключением, конечно, Степана Аркадьевича и Котова. Присутствие же последнего Клэр никак не могла себе объяснить.
Он выглядел старше большинства мужчин, вёл себя сдержанно, почти ни с кем не разговаривал, а когда разговаривал, складывалось ощущение, что он делает это наперекор своим желаниям. И только потому, что наступала та самая неизбежная необходимость говорить. На вид ему было больше тридцати. В светлых волосах можно было разглядеть свинцовые пряди. Взгляд поручика казался лишённым малейшей радости; совершенно потухший и безжизненный. К слову, хмурым он мог выглядеть во многом из-за густых и тёмных бровей. Клэр решила, что он из влиятельного дворянского рода и его поведение — лишь результат заносчивости, присущей знати. Порой Котов смотрел на Клэр испытующе и даже с укоризной. Она читала на его лице признаки недоверия. Нет. Он не мог догадываться о её секрете. Это просто паранойя.
По дороге в столицу Клэр молча изучала товарищей. Они трещали наперебой, и порой за их весёлостью Клэр не слышала даже собственных мыслей. Невзирая на холод, ехали бодро. Кто-то даже не прятал уши под шарфом, чтобы на фоне остальных казаться красивее. Корницкий всю дорогу выкрикивал пошлые анекдоты, вызывая смех у товарищей. Клэр прежде нигде не слышала таких изощрённых ругательств, как среди своих новых друзей.
Путь показался намного короче, чем пару недель назад, когда Клэр проходила по этой дороге со Степаном Аркадьевичем. И то ли большую роль сыграла компания, то ли шли они совершенно иной тропой, и девушке только казалось, что она примечала знакомые пролески и постоялые дворы, что текли по разным сторонам.
Выглянули первые рыжие огоньки уличных фонарей. С радостным свистом колонна всадников заметно ускорилась. От холода Клэр с трудом разгибала пальцы, обвитые поводьями. Новость о том, что они вот-вот окажутся в тепле, бесконечно радовала: девушка выглядела и чувствовала себя ужасно уставшей.
— Прошу, господа! Прошу, проходите, места всем хватит, — поторапливал Корницкий низким голосом, пропуская своего денщика в узкий коридор, который вёл на второй этаж. Тощему бедолаге с тяжёлой сумкой в руках, которую он едва смог снять с навьюченной лошади, ещё требовалось на ходу отыскать ключи от квартиры, чтобы его дорогой Григорий Александрович ни минуты не ждал у двери.
Клэр едва поспевала, пытаясь в толпе пройти длинный пролёт с крутыми ступенями и не покатиться кубарем. Несколько раз чьи-то локти больно врезались в её бока, и она молча морщилась, хотя удары были довольно болезненными.
– Mon cher, ne retardez pas les autres. Allez, allez![204] — повторял хозяин дома.
Клэр боролась со своими предубеждениями относительно Корницкого. Как в одном человеке могли уживаться и гордыня, и простота? Услышав его речь где-нибудь на улице, легко можно было определить, что он из высшего общества. Он от всего сердца желал видеть в своём доме как можно больше друзей, но преподносил это в такой манере, словно снисходил до них. Это раздражало и воодушевляло одновременно.
Наконец все протиснулись в узкую дверь квартиры и с ликованием швырнули тяжёлые сумки на паркет. Денщик метнулся к печке, которая находилась в соседней комнате, оборудованной под столовую, чтобы разжечь огонь. Когда у него это наконец получилось и квартиру озарил свет зажжённых свечей, Клэр наконец огляделась. Не пёстрый дворец, не богатая усадьба, но для дежурной квартиры, в которой бывают не так уж часто, весьма достойно. Прекрасная меблировка, чудесный обеденный стол, за которым без особого труда могли поместиться все члены компании, высокие арочные окна и небольшая хрустальная люстра, которая, несмотря на всё количество подвесов и бус, не могла похвастаться блеском из-за толстого слоя пыли и паутины.
— Пожалуйте! Занимайте места, какие больше приглянутся. Лесов, знаю, на тебя та комната с окнами, выходящими на набережную, в прошлый раз произвела сильное впечатление.
— Скорее не комната, а вид из неё, — поправил молодой человек.
— Насколько помню, ты не отрывался от той актриски из театра Казасси. — С губ Гриши сорвался смешок. В ту же секунду кто-то присоеднился к нему из соседних комнат. Было в этих усмешках что-то тёмное и порочное.
— Ты и сам остался не без дела.
За всё время их знакомства Клэр впервые заметила на лице Лесова широкую улыбку, показавшуюся ей странной и даже противоестественной.
— Две прекрасные польские сестрички, — сладко протянул Корницкий, точно говорил о хорошо приготовленном жарком, а не о женщинах.
— Слыхали, братцы? Как-то захожу к себе в назначенный час с прехорошенькой девицей. К тому времени все должны были уже освободить дом. Открываю дверь, а там картина… Корницкий держит за ляжку светленькую fille[205] и стонет, да так сладострастно, словно сонет выдавить пытается. — Глаза Лесова вдруг загорелись. Желание одержать верх в словесной перепалке побуждало его действовать решительно и жёстко. — И пока вторая лежала на кровати с кислой миной, он из последних сил пытался ублажить ту, что помоложе. По всей видимости, бедняжка думала, что дело чем-то кончится…
— Я думал, что смогу осчастливить и её! — сконфузившись, тут же попытался оправдаться Корницкий.
— Право, право, господа! Вам непременно нужно было видеть её лицо в тот миг! Лица всех троих. — Лесов мрачно рассмеялся.
Клэр была поражена. Кому после таких обидных слов придёт в голову смеяться?
Однажды она стала свидетелем того, как за дерзкую шутку в адрес одного чиновника поручика Лесова отправили на гауптвахту. Она не знала деталей, да только по заверениям остальных подобные безрассудство и грубость были их товарищу не в новинку. И теперь Клэр опасалась того, как бы самой не встать у него на пути и не сделаться объектом его злых насмешек.
— Она буквально молила вытащить её из-под тебя. Сколько ты ещё пытал ту бедняжку?
— Заткнись уже! А я ещё называю его другом… — посетовал Корницкий, явно не планируя раскрывать подробности своих любовных утех.
— Не ты ли первым припомнил ту актрису?
— Ещё бы не припомнить, — обиженно процедил штабс-ротмистр. — Она же потом сумасшедшей прикидывалась.
— Я не ослышался? — крикнул из соседней комнаты Габаев. Клэр стояла рядом с Сергеем и так же, как он, с жадным вниманием ожидала продолжения.
— Именно что сумасшедшей!
— Не думаю, что она была сумасшедшей. Скорее, тяжело влюблённой и доверчивой. — Лесов продолжил смотреть на Корницкого.
— Однажды мы пришли с прекрасными дамами в их театр. Так вот эта девица, не прошло и половины спектакля, сорвалась со сцены и накинулась на нашего Лесова. Пыталась его целовать, сжимала в объятиях, била себя в грудь, плакала так горестно, что смотреть нельзя было… Сердце разрывалось!
— И чем же всё кончилось? — спросила Клэр, невольно выдернув поручика из задумчивости. Лесов обернулся и встретился с ней взглядом.
— Я сказал, что не знаю её, — холодно отрезал он. — И не солгал. Я действительно не делил с ней ничего, кроме постели. Я не давал никаких клятв, не обещал ей того, чего сделать бы не смог, но о чём она без конца грезила.
Клэр содрогнулась. Сердце, казалось, остановилось и готово было рухнуть от страха ей под ноги.
— С чего тогда она так сохла по тебе? — Сергей Габаев погрузился в кресло, достал бриаровую трубку и закурил.
— Чёрт её знает.
— А я уж думал, скажешь, что в любви тебе не было равных. — Корницкий вновь стал весел, словно забыл про колкости в свой адрес.
— Что стало с той девушкой? — спросила Клэр, продолжая вжиматься спиной в стену.
— То не моё дело, да и, по правде, мне всё равно.
Клэр опустила глаза и больше ни о чём его не спрашивала.
— Братцы, предлагаю отметить наш приезд! — Габаев выдохнул и махнул рукой перед собой. Густое облако дыма в то же мгновение расползлось вокруг.
— Поддерживаю. А не посетить ли нам нашего прелюбимого Демута?
— Что за Демут, Степан Аркадьевич? — Клэр заметила, как он раскладывает в соседней комнате вещи, и решила устроиться рядом, пока место не занял кто-нибудь другой.
— Трактир такой. Хороший трактир, большой. Иногда там можно и концерт какой-никакой увидеть.
— Так и будем языками чесать? Или наконец станем выдвигаться? — недовольно прохрипел Котов и подошёл к двери.
Клэр за молчанием поручика совершенно забыла о его присутствии.
* * *
Улицы родного Петербурга. Скользкие, пустынные. Клэр понадобилось много усилий, чтобы перебороть внутренний страх и выйти со всеми в город. Ей по-прежнему казалось, что агенты императора Александра могут выследить её, узнать или, не дай бог, привести прямиком к государю. Неспособная совладать с волнением, она шла и тревожно оглядывалась по сторонам. Держала под контролем всё — от своего голоса и манер до мыслей, — проговаривала про себя детали выдуманного прошлого, о котором могли бы спросить. Это бесконечное напряжение изнуряло даже сильнее, чем занятия в манеже.
Ночные дороги и здания были хорошо освещены. Фонари стояли у каждого моста. Немного привыкнув к новой роли, Клэр попробовала расслабиться. Шутки Корницкого сделали своё дело. Молодой юнкер не заметил, как стал смеяться вместе с остальными. Исай завидел нужную вывеску и протиснулся вперёд, с капелькой подхалимства открывая перед компанией дверь. Его старший брат тут же шутливо отозвался о такой учтивости и скривил испещрённое неглубокими рубцами лицо.
Пока друзья устраивались за одним из столов, обольстительный штабс-ротмистр отправился на поиски хозяина или хозяйки, чтобы заказать выпивку. Клэр вела себя сдержанно: села рядом со Степаном Аркадьевичем и зареклась на протяжении всего вечера не отходить от него.
Почти все места в трактире были заняты. Запахи жареного мяса, приправ и крепких напитков больше душили, чем пробуждали желание приступить к трапезе. Стучали столовые приборы, звенели бутылки, шаркали стаканы. В этом невзрачном на первый взгляд месте кипела такая жизнь, словно не Зимний дворец в ту минуту был центром столицы, а этот трактир, объединивший в своих стенах самых разных людей. За столиками сидели мужские компании, а услуживали им пять или шесть женщин возрастом от двадцати до тридцати лет. Периодически некоторые из них пропадали, затем вновь появлялись в зале и расхаживали меж гостей. Сперва Клэр приняла их за подавальщиц, однако вскоре поняла, что они ни разу не притронулись к посуде или к подносам. Платья этих дам были крайне вычурными, а вид — небрежным. Ни головных уборов, ни перчаток, ни полагающейся длины подола. Клэр вздрогнула и отвернулась, когда наконец поняла, кто это. Женщины веселились и вызывающе громко смеялись, ни на минуту не забывая о работе.
— Успокойся, — сказал Степан Аркадьевич, заметив, как Клэр нервно вглядывается в каждую засечку и в каждое липкое пятнышко на столе.
Корницкий вернулся, едва удерживая на подносе выпивку. Взгляды молодых людей тут же устремились к поставленным на стол бутылкам мадеры и лучшего в трактире вина. Стол был небольшим, и места хватало с трудом, поэтому все сидели на лавках, прижимаясь друг к дружке плечами. Клэр с опасением посмотрела на объём алкоголя в протянутом ей стакане. Вино?.. Его крепость не вызывала сильного беспокойства, но вот мадера… От одного лишь запаха этого напитка ей становилось дурно.
— Ну что же… господа, — начал Корницкий. Глаза его искрились безудержным весельем. Тем самым весельем, что способно увлекать за собой в опасность и побуждающее совершать поступки, за которые позже будет непременно стыдно. — Заслуженный отпуск должен сопровождаться прекрасным обществом, и нет компании лучше, чем ваша! Надеюсь, каждый из нас погуляет на славу и с чистой душой вернётся в полк к исполнению своих обязанностей. За вас, братья мои! Ура!
— Ура, господа! — Крик вмиг разлетелся по трактиру и смешался с прочими голосами и рукоплесканиями.
Клэр подхватила этот хриплый и тёплый возглас и вслед за друзьями в красных мундирах опустошила стакан.
Сперва огонь обжёг язык, затем растёкся по горлу, точно раскалённое добела железо. Гортань сжалась, лицо, вопреки попыткам сохранять непоколебимость, исказилось. Терпкий запах забродившего винограда ударил в нос. Клэр попыталась набрать в лёгкие воздуха, но лишь сильнее раскашлялась.
— А я погляжу, ты знаешь толк в выпивке, — съязвил Исай, сидевший напротив.
— Посмотрите-ка на него, — прыснул его брат Костя и треснул младшего по затылку. — Сам впервые пробует что-то крепче вина, а всё туда же.
Исай обиженно поджал губы, однако перечить не осмелился.
— Нет, он прав, — вмешалась Клэр, вертя пустой стакан в руках и оценивающе разглядывая пустое донышко. — Такой крепкий напиток я пробую впервые.
— Ну и как? Понравился? — поинтересовался Габаев, разливая новую бутылку.
— Недурно.
— Смотри, малец. Случись что, то твой дядька будет тебя тащить до квартиры, — с лёгкой и добродушной улыбкой продолжал ротмистр, поглядывая то на юнкера, то на весёлого Степана Аркадьевича.
— Вот-вот! Так что будь любезен меру знать. И тебя, Исай, это тоже касается.
— Сказал Корницкий, который каждую пьянку превращается в мясной мешок без памяти.
— Так я же об этом и говорю, господа! Вы-то, будучи заняты доставкой моего тела, второй мясной мешок вряд ли сдюжите.
Клэр искренне улыбнулась. Его выходок и шуток она ждала как спасения от робости и страха.
— Хозяин, ещё бутылку! — неожиданно гаркнул Лесов, и, что удивительно, крик долетел до ушей управляющего. Требовательный, нетерпеливый. Он всё так же, несмотря на всеобщее веселье, выглядел отстранённым. Как и Котов, который опустошал один стакан за другим. Вот кто действительно пришёл сюда исключительно за тем, чтобы напиться до беспамятства.
— Кажется, Лесов желает пополнить наши ряды мясных мешков.
— Это вызов, Гриша?
Штабс-ротмистр не ответил, но так лукаво блеснул светлыми глазами, что, казалось, все вокруг, кроме Клэр, поняли, что за буря грядёт.
— Господа-а, прошу бутылки! — Корницкий вытянул длинную руку и, нащупав бутыль, протянул её через весь стол. — На что играем?
— Впрочем, как и всегда… на фант, — бесстрастно предложил Лесов.
— Без меня, — едва различимо с конца лавки буркнул Котов, выставив левую ногу так, чтобы мелькающие поблизости женщины даже не думали приближаться к его персоне.
— Мы знаем, любезный друг, что ты никогда в этом не участвуешь. Что до остальных?
Клэр застыла. Котов отказался, Степан Аркадьевич до сих пор молчал.
— В чём суть игры? — спросила она наконец.
— Наши дорогие друзья должны выпить каждый по бутылке рома. Как только они это сделают, то… — начавший объяснять правила Фёдор вдруг зарделся и замолчал.
— То должны будут провести время с одной из этих девиц, — подхватил Корницкий. — Сложность заключается в том, что чаще всего после бутылочки хорошего рома тяжело не то что сдержаться от подступающей тошноты, но и просто дойти до нужного места.
— Кое-кто не сдержался в прошлый раз.
Взъерошенные головы разом обернулись к старшему Соболеву.
— Мой позор до конца дней, — с шутливой иронией проговорил он, глядя на Клэр.
— И какой приз? — с таким же любопытством, какое возникло у Клэр, поинтересовался Исай.
— Да, вы же на что-то играете? Так что достанется победителю? — Клэр перевела взгляд с Корницкого на Лесова.
— Степан, неужто твой племянник на ухо туговат? Уже ведь было сказано… Фант! — повторил он с раздражением. — Вступивший в игру делает ставку на одного из нас. В случае проигрыша каждый проигравший должен победителю фант. Любое желание, которое загадает победитель, должно быть тотчас исполнено. — Никита пристально взглянул на Клэр, встревожив её и без того боязливое девичье сердце. Ужас и сметяние накрывали Клэр всякий раз, когда их глаза встречались. Было в них что-то притягательное и в то же время леденящее душу. Улыбка, что изредка появлялась на его лице, казалась доброжелательной, но глаза… Глаза оставались холодными.
— Итак, ваши ставки? — Габаев, Соболевы и Степан Аркадьевич поставили на победу Лесова.
— Я поддержу Гришу, — робко выдавил Фёдор и получил в ответ низкий поклон от польщённого друга.
— И я ставлю на победу Корницкого, — ответила Клэр, заметив оскал Лесова.
— Начнём? — Никита вскрыл бутылку, и Корницкий поторопился догнать товарища.
Губы плотно обхватили горлышко бутылки. Гусары пили жадно, неосторожно, проливая липкий яд на стол. Капли, не попавшие в рот, стекали по подбородку и шее. Клэр засмотрелась. Эта мужская дикость привлекала её и вызывала чувства, прежде незнакомые.
Компания загудела. Радостно засвистела, затопала сапогами по грязному полу. Соперников поддерживали выкриками и всякого рода ругательствами. И только Котов оставался не у дел — молчал и со скучающим выражением лица наблюдал за происходящими шалостями, скрестив руки на груди.
Корницкий, переживая очередной позыв тошноты, на секунду прервался, а затем снова поднёс стеклянное горлышко ко рту и сделал последние тяжёлые глотки.
Лесов оказался первым. Грубый крик, вырвавшийся из его груди, заполнил зал. Поручик поморщился, сжал челюсть и вытер усы и лицо от капель рома. Глаза его сразу сделались стеклянными, и он принялся искать женщину. Одну из тех, что всё ещё ходили по залу. Всё равно какую. Он неуважительно прикрикнул, подозвал к себе. Клэр смерила его недовольным взглядом, но Никита сделал всё, чтобы его не заметить. На глупого юнкера ему было так же плевать, как и на многих других в этом трактире.
— Ба-а-рин, — нежным голоском протянула женщина, как кошка, закружив вокруг. Он облизал губы и потянулся рукой к её оголённой шее.
— Комната-то свободная имеется, красавица?
— А как же! Для такого барина всегда имеется.
Прелюдии в обществе военных не считались чем-то зазорным. Офицеры, как любили они сами говорить, делили между собой всё: честь, долги, обязанности, деньги, жилище и женщин. Пока товарищи с интересом наблюдали за ними, Лесов со страстью целовал каждый обнажённый участок её тела. Корницкий тоже не остался без внимания. Пока поручик обхаживал свою добычу, он уже усадил себе на колени черноволосую пышногрудую цыганку. Клэр на удивление спокойно реагировала на происходящее вокруг. Возможно, за это она должна была благодарить мадеру. Несколько раз о неё тёрлись женские бёдра и грудь, но ей ловко удавалось отстраниться.
Ласки кончились, и оба гвардейца вместе со спутницами направились к лестнице, ведущей наверх. Увидев походку Корницкого, Клэр засомневалась в его способности ублажить даму.
Лесов поднялся первым. Даже не поднялся, а взлетел, словно в бутылке, которую он только что осушил, был не ром, а колодезная вода. Но вот стоило дойти до перил Корницкому, так он резко замер, сделался белым как простыня. Как штабс-ротмистр ни старался, пресечь подступающую к горлу рвоту у него не вышло. Женщина завизжала, точно поросёнок, когда её ноги, башмачки и платье оказались испачканы.
— Боже, Гриша! Ну дама-то тебе чем навредила? — со смехом съехидничал Степан Аркадьевич. Заголосили и остальные, все, кроме проигравших Клэр и Фёдора.
— Прощения просим-с, дорогуша… Смертелны… смертельно виноват! — Он пытался сохранять баланс, дабы не рухнуть в лужу. Цеплялся за талию женщины, которая отчаянно хотела вырваться из его хватки.
— Кто товарищу-то поможет? — поинтересовался Габаев, прикуривая трубку.
— Что-то здефь душновато фтало… Не н-находите? — Язык у Корницкого заплетался.
— Дружище, ни шагу больше. Да отпусти уже эту несчастную! — Робкий голос Фёдора вдруг обрёл силу. Он сорвался с места и благородно вызвался помочь другу.
Лицо Гриши, неспособного оценить этот порыв, озарилось благодарной улыбкой.
Пока Фёдор помогал Корницкому очистить сапоги, позаимствовав у хозяина трактира пару тряпок и ведро, остальные продолжили обсуждать поражение одного товарища и крепкий желудок второго, благодаря которому Лесов имеет силы не только ухаживать за женщиной, но и сохранять ясность рассудка.
На стол подали еду: хорошо прожаренное мясо, буханку тёплого хлеба и квашеные овощи. Клэр едва успела урвать кусок мяса, ловко отщипнув его тонкими пальцами, и полакомиться кислой капустой. Чувство голода наконец стало сходить на нет, а живот радостно заурчал.
— Красивый, — сказал Исай, кинув взгляд на перстень Клэр.
— Фамильный, — отрезала она, пряча за щеку кусочек хлеба, который не успела прожевать.
— В полку не больно-то жалуют подобные цацки, — вмешался в разговор Котов, сощурившись.
— Бросьте вы, Глеб Алексеевич. Я ведь тоже ношу похожий, — вступился Константин и продемонстрировал свою руку поручику. На длинном пальце у корнета Соболева был золотой перстень с филигранью и тёмно-красным камнем, хорошо разглядеть который Клэр, к сожалению, не смогла. — И он, прошу заметить, тоже фамильная драгоценность!
Клэр украдкой улыбнулась старшему Соболеву и склонила голову, выразив признательность.
После ужина на столе вновь появились полные бутылки. К компании вернулись Фёдор и посвежевший на морозе Корницкий.
— Выглядишь намного лучше.
Гриша отмахнулся и, сдерживая икоту, тихо присел на лавку. Со своим поражением он уже смирился и более громких фраз не бросал.
— Ну наконец все в сборе!
— Мы тебя заждались уже, Лесов.
Клэр взволнованно обернулась в сторону лестницы и заметила идущего вразвалку Никиту. На его утомлённом лице читалось лёгкое злорадство триумфатора. В надежде увидеть женщину, с которой он ушёл, Клэр подняла голову выше.
— Она наверху, — неожиданно произнёс он, заметив легко читаемое любопытство в глазах юнкера. Клэр сделала вид, будто эти слова были адресованы не ей, но невольно покраснела.
— Голубчик, что ты сделал с бедняжкой?
— Не за столом будет сказано. А, впрочем, всё, чего ей так не хватало.
На этот раз Клэр удалось скрыть свои эмоции. Если кто-то из мужчин и обсуждал женщин, пусть даже таких, как эти блуждающие по трактиру проститутки, то шутя. Но Лесов… Лесов говорил о женщинах насмешливо, с пренебрежением и даже злостью, словно серьёзно был обижен ими. Казалось, для него не имели значения человеческие чувства и тем более чувства женщины.
Стаканы снова наполнились. Все, кроме Корницкого, были этому рады. Когда штабс-ротмистр поднёс стакан к носу и глубоко втянул приторно-сладкий аромат, лицо его тут же исказилось от отвращения. Он и без того был уже вусмерть пьян.
Тем временем Клэр с каждым глотком всё больше расслаблялась. В выпивке она наконец нашла то, что давно искала, — покой. Кто теперь мог осудить её за нелепую шутку или грубый жест?..
* * *
Ближе к утру офицеры наконец покинули это злачное место. Все были пьяны, даже Котов, которого в конце концов смогли развести ещё и на бутылку холодненькой. Кажется, теперь и на его угрюмом лице время от времени проступало что-то, напоминающее улыбку.
Клэр шла, опираясь на плечо Кости Соболева, смеялась над шутками и, подставляя лицо колючему северному ветру, кусала онемевшие от холода губы. Движения были вязкими, медленными, неуклюжими. В голове поселилась опустошающая тишина.
Мужчины же были веселы. Если бы не общество Степана Аркадьевича и Котова, то, без всякого сомнения, вся компашка по пути на квартиру непременно устроила бы какую-нибудь проказу. Причём не самую безобидную. С криками и рукоплесканиями они пытались протолкнуться по узкому коридору парадной. Долгое время Корницкий искал в карманах ключ от квартиры, а когда наконец обнаружил его, то засвидетельствовал находку радостным и протяжным воем.

Глава 2
Крепкая дружба

Клэр проснулась от неистовой боли в висках. Перед глазами всё вращалось, веки были тяжёлыми, руки — ватными, дыхание — смрадным, а желудок был готов вывернуться наизнанку. Откуда-то доносились звуки рвоты, кряхтение и стоны. Если бы дамы, которым эти господа рассказывают о своей нелёгкой, благородной и опасной жизни, видели то, что сейчас наблюдала Клэр, возможно, они бы иначе реагировали на их ухаживания. Девушка попыталась восстановить цепь событий, завершивших вчерашние гулянья.
После того как их шумной компании всё же удалось попасть в квартиру не замеченными патрулирующими отрядами полиции, она продолжила кутёж. Дом заполнил топот. Музыку заменило громкое пение. Габаев схватился за гитару; медные струны дребезжали под подушечками его пальцев. Он пытался что-то мелодично напевать на родном языке, вытягивая хриплым басом окончания слов, в то время как Исай и Корницкий выкрикивали наперекор ему что-то своё.
Ещё у парадной многоквартирного дома молодые люди прихватили с собой бездомного чёрного пса. И очень скоро пение этих троих стало сопровождаться тявканьем грязной дворняги. У Корницкого возникла идея искупать несчастное животное в тазике с пивом, и пьяные товарищи воодушевлённо её поддержали. Пса тотчас же усадили в пустой медный таз и стали обливать шипящим хмельным напитком. Под дикий смех офицеров лейб-гвардии он вырывался, скулил, пытался укусить, но так и не смог. Исай по доброте душевной угостил кобеля из своей бутылки.
Когда пива не осталось, мокрую псину пустили расхаживать по дому. Оказавшись наконец на свободе, та взбешённо ринулась к дверям и изо всех сил принялась драть их когтями. Фёдор не смог долго терпеть стенания бедного животного и выпустил его на лестничную клетку. Собака пустилась во весь дух так быстро, как только могли унести её короткие лапки. Лишь спустя время молодой человек осознал, что своим поступком, вероятно, обрёк дворнягу на неминуемую смерть на морозе. Друзья едва смогли сдержать шатающееся из стороны в сторону его тучное тело, когда тот в слезах попытался просунуть вторую руку в рукав шубы, дабы отправиться на спасение пса.
Клэр веселилась со всеми. Степан Аркадьевич почти сразу отправился спать в соседнюю комнату — слишком не любил он молодёжные попойки. Теперь никто не мешал ей наслаждаться этой дикой, разнузданной свободой. Мужчины рассказывали истории, шутили, пили и без всяких манер обсуждали женщин и последние петербургские сплетни.
В какой-то момент все сделались равными друг другу. Исчезли границы статуса, чина, возраста. Котов перестал хмуриться. Даже уселся поближе к Сергею, чтобы лучше отличать его голос от криков, что звучали в комнатах; Фёдор утёр влажные от слёз глаза и забыл наконец про бедолагу-пса; Соболевы больше не спорили, доказывая что-то друг другу; а Лесов… Лесов смеялся. Смеялся так искренне и часто, как было возможно только в таких обстоятельствах.
У окна в гостиной стоял круглый стол, укрытый узорчатой белой скатертью. Чтобы ненароком не врезаться в него и не опрокинуть все стоящие на нём запасы выпивки, начавшие танцевать офицеры разместились в центре комнаты. Глаза Клэр почти всё время были закрыты. Подняв руки, она слабо улыбалась и растворялась в табачном дыму, запахах вина и тающих свечей. Наверное, поэтому она не сразу почувствовала чьё-то горячее дыхание на своей щеке.
Два безмолвных взгляда устремились друг на друга. Лесов задержал дыхание и едва заметно сглотнул, но тёмных глаз от юнкера не отвёл. В ту же секунду Клэр сделала шаг назад и, резко опустив руки, глупо улыбнулась. Ей показалось, что он смутился, но затуманенному алкоголем рассудку было сложно это распознать.
Ближе к утру молодые люди сели играть в карты.
— Давай с нами в стуколку, — обратился к Клэр Корницкий, дёрнув её за локоть, когда она оказалась рядом со столом.
— Я не игрок.
— Дядя денег тратить не велит? — уколол Лесов, даже не взглянув на неё.
— Можно и так сказать. — В груди у Клэр родилось возмущение. Клокочущее, жаркое.
— Правильно. Будь послушным, — сказал он так, что Клэр захотелось тут же ударить его по роже. Яростно стиснув зубы, она, однако, сдержалась и отошла к окну.
Рыжеволосый насупившийся юноша некоторое время наблюдал за игрой, так и не разобравшись в правилах. Держался долго, но недостаточно долго, чтобы оставаться на ногах до зари. Совсем скоро Клэр присела на обтянутую зелёной парчой оттоманку, чтобы немного отдохнуть, но не прошло и пяти минут, как она под всеобщие разговоры уснула.
Костя Соболев лёг на полу, подстелив вывернутый гусарский ментик. Его полуживой брат Исай встретил утро, стоя в углу на коленях с позеленевшим лицом и склонившись над ведром. Почувствовав отвратительный запах, Клэр, только было открывшая глаза, стала рыскать по дому в поисках ещё одного ведра. Поблизости оказалась лишь ночная ваза и, на её радость, она была пуста. Степан Аркадьевич — единственный бодрый и здоровый человек под этой крышей — с довольной улыбкой расхаживал по квартире, задорно постукивая каблуком сапога. Он обходил больную молодёжь с такой ухмылкой, что казалось, будто он был весьма рад тому, чем закончилось для товарищей их ночное веселье.
— Что, соколики, не знаете ещё меры? — ехидствовал он, заглядывая в измученные лица.
— И это гусары его величества… тьфу, тоже мне! Не умеете пить, так не беритесь, — прошипел Котов, вероятнее всего тоже страдающий от похмелья, но того не показывавший.
— Ну полно, Глеб Алексеевич. Ты, видно, позабыл, как сам поутру просыпался едва живой?
В ответ вновь нахмурившийся Котов приподнял бровь и стал взбивать мыло в пену, готовясь к бритью.
— Нужно как можно скорее привести себя в подобающий вид, — просипел из-за угла Корницкий. — Ведь сегодня четверг, и в трёх прекрасных домах Петербурга, куда я вхож, дают итальянскую оперу.
— С чего вдруг «прекрасным домам» пускать нас? — тут же поинтересовался Константин.
— И впрямь? Не знаю, как вам, но мне, господа, прежде не доводилось бывать хотя бы на одном из таких вечеров, — со скрипучей досадой в голосе поделился Исай.
— Они мои друзья, и уже не раз звали меня к себе, — сказал Корницкий без хвастовства. Было ли похмелье причиной его редкой скромности или он действительно не видел в этом чего-то особенного, никто не разобрал.
— И что же? Всем нам позволено? — Кучерявая голова Исая тяжело поднялась над всё тем же ведром. В глазах его, казалось, постепенно проскальзывал живой блеск.
— Не всё ж Мишелю водить нас по раутам!
Гриша бросил одну короткую незначительную фразу, и только Клэр вздрогнула, услышав её. Сплюнув в вазу, она стыдливо вытерла рукавом рубахи рот и задвинула вазу обратно под кровать.
— Как в таком виде показаться в обществе? — Костя Соболев рассматривал небритое лицо в крохотном настенном зеркале и досадливо морщился.
— Там же будут барышни! — подхватил Исай и, в мгновение вскочив на ноги, как если бы в комнату вошёл главнокомандующий армии, едва не перевернул заполненное ведро. — Надобно… надобно срочно заняться сборами!
— Совершенно верно, мой юный прозорливый друг, — промурчал Корницкий, поудобнее устроившись в зелёном кресле и закинув ноги на стол.
— Так куда мы идём? — застенчиво поинтересовалась Клэр.
— Глядите-ка, кто наконец пришёл в себя! — Габаев без церемоний в два скачка подлетел к ней и хлопнул по плечу широкой ладонью. — Таким скромным прикидывался, а вчера гулял, как видавший жизнь гусар! Ты, Костя, всех приятно удивил.
Клэр понятия не имела, как ответить на этот пылкий жест Сергея, ещё и под пристальными взглядами остальных. Она всё ещё багровела от своего отвратительного запаха, помятого вида и ночных танцев.
— Никогда бы не подумал, что служба может быть такой беспечной, — сдавленное свинцовым обручем горло, предательски выдало какой-то неестественный звук.
— Ты заблуждаешься, если думаешь, что минувшей ночью познал все радости гусарской жизни.
— По части веселья — это завсегда к Корницкому, — сказал невероятно спокойным и безмятежным голосом Никита, затянулся и выдохнул. Горький дым тут же разлетелся по комнате и, ударив в нос, очень скоро оказался в горле, вызвав першение.
— А по части любовных утех — это к Лесову, — не мешкая, блестяще парировал Гриша. Он с ухмылкой взглянул товарищу в глаза. Лесов ответил тем же. Шальная улыбка исказила его лицо, но почти никто её не воспринял.
Клэр поняла, что ответа на свой вопрос ждать уже не следует, и принялась копошиться в сумке. Кто-то из присутствующих решил переспросить, и теперь все с нескрываемым любопытством ждали от Корницкого ответа.
— Идём на музыкальный вечер к Тумасовым.
Слова штабс-ротмистра восприняли неоднозначно. Клэр прежде ни от кого не слышала этой фамилии, а потому не могла судить об их значимости.
— Не припомню, чтобы Тумасовы прежде организовывали что-то подобное.
— Несколько месяцев назад граф приказал в одной из зал сделать настоящую театральную сцену. Вдобавок, — Гриша игриво облизнул уголок губ, задержался в нём языком, призадумавшись о своём, и, грациозно всплеснув рукой, продолжил: — Они пригласили к себе одну оперную диву, Марью Сеславину, если я верно запомнил её имя. Совершенно не смыслю в этих делах, да и оперу, признаться, не люблю, однако говорят, что эта певица пользуется большой популярностью. Даже выступала несколько раз перед семьёй императора, а посему на это стоит взглянуть. Сергей Николаевич и Тамара Васильевна всегда нам рады, помните? Ещё прошлой осенью мы заглядывали к ним в имение. Разумеется, все, кроме наших юнкеров.
— А их прелестным дочерям, если мне не изменяет память, уже исполнилось семнадцать, — поддержал старший Соболев.
— Катрин и Марья Тумасовы настоящие ангелы… Ах, какие они ангелы! Но, кажется, они уже помолвлены. Точно, точно! Припоминаю, как батюшка их сказывал про то, что партия одной из дочек уже наверняка составлена. Негоже невест из-под венца уводить, — подметил Фёдор, нарочито проговаривая каждое слово, словно опасаясь показаться товарищам нудным или чересчур праведным.
— Любезный друг! — Корницкий наконец натянул сапоги и вскочил, едва не уткнувшись носом в подбородок Фёдора. — Мы бесконечно рады твоей помолвке! — Он ласково приобнял товарища за плечо и заглянул в его большое лицо. — Но коль тебе более нет дела до молоденьких красавиц, не суди строго наши любовные порывы. Не все так счастливы, как ты, но все хотят это счастье познать.
— Чтоб ты, Корницкий, обзавёлся семьёй? — Сергей громко хохотнул, наблюдая за тем, как остальные также расплылись в улыбке от абсурдности этого предположения.
— Почему нет? Просто не встретил я ту самую, чтоб поняла желания моей простой смертной души.
— Фёдор прав! — Прежде добродушный голос вахмистра сделался вдруг суровым. — Идти в гости к старым друзьям — добро, но пользоваться их радушием и уводить барышень из-под венца, то дело паскудное.
Клэр так заслушалась Степана Аркадьевича, что чуть было не пропустила пристальные и хитрые взгляды, направленные на Лесова, которые тот всячески игнорировал.
— И снова дорогой Степан Аркадьевич бережёт наши души от геенны огненной. Что бы мы, право, делали, как жили, если бы не твоя мудрость?
— Можешь подхалимничать сколько тебе угодно, Гриша, но жить по чести и совести ещё никому не вредило.
— А не ты ли однажды сказал, что ежели суждено чему-то случиться, то изменить это человеку неподвластно? Так откуда тебе знать, что там да как Господь управил? А может, одной из дочек Тумасовых как раз суждено выйти за кого-то из нас? Если суждено, то, стало быть, выйдет.
— Гусару надобно холостяком оставаться, чтобы девиц вдовами не делать.
— Слышал, Филя! — Корницкий всё никак не мог угомониться. Про таких говорят, что могила исправит.
— Не обращай внимания, у вас дело иное, — тут же поспешил извиниться за свои резкие слова Степан Аркадьевич.
— Мы куда-то всё ещё собираемся? — Голос Клэр прозвучал не на шутку сердито. Мужчины встрепенулись и вспомнили, чем занимались до этого пустого разговора.
— Ефременко, а что насчёт тебя?
Клэр не сразу вспомнила свою новую фамилию и продолжила зачёсывать растрёпанные волосы.
— Насчёт меня? — переспросила она, услышав, как Степан Аркадьевич многозначительно кашлянул.
— Что думаешь о женитьбе? — поинтересовался Габаев.
— Помилуйте! Какая женитьба? Я так молод, что ещё усов не нажил, не то что невесту.
— А зазноба?
— Её нет.
— И то верно. В современных женщинах нет ничего, кроме кокетства, легкомыслия, жеманства и любви к французским романам, — неожиданно вмешался Лесов, бросив тяжёлый взгляд на Клэр. — Занятный факт: чем больше они читают, тем глупее выглядят. Возможно, всему виной душевная тупость, из которой следует скупость чувств и пустота мысли.
— Порой даже с такими, как вы говорите, глупыми женщинами я не могу найти слов, чтобы как-то им понравиться, — с досадой посетовал Исай, стараясь не смотреть на весёлую физиономию старшего брата.
— Что за молодёжь пошла… вас послушать, так жить невозможно, — возмутился Котов, явно не собиравшийся идти с остальными.
Иногда Клэр казалось, что несносный характер Глеба Алексеевича замечала лишь она одна. Другие либо относились к нему снисходительно, либо же понимали причину такого поведения, о которой юнкеру ещё не поведали.
— Я чудовищно проголодался! Чем тут можно поживиться, а? Гриша? — Костя приложил руку к животу, сдерживая громкое урчание.
— Боюсь, дружище, только тем, что наш заботливый Филя прихватил с собой из полка.
— Не было поручения брать больших запасов. Я взял лишь мелкие закуски, — оправдываясь, пробормотал корнет, глянув в угол, где лежала его сумка.
Почти стыдливо Фёдор принялся вытаскивать буханку серого хлеба, сыр, вяленое мясо, квашеную капусту и сахарную, тающую во рту пастилу. То немногое, что у них было, вмиг поделилось между офицерами. Для Клэр подобная солдатская пища уже стала привычной и казалась даже вкуснее той, что подавали ей когда-то во дворцах.
— Филя, родной мой, — горячо воскликнул Гриша и жалобно надул пухлые губы. — Умоляю, скажи, что ты взял кофе! Только скажи, что взял, и я распоряжусь, чтобы мой денщик его приготовил. Нет, нет! Не гляди так. Ты не мог его оставить в полку… Ведь всем известно, что день не может быть хорошим, если на столе нет чашечки хорошего кофе!
* * *
За завтраком молодые люди принялись спорить о политике. У каждого на этот счёт было своё мнение, но едины они были в одном: война с Францией неизбежна. Это был лишь вопрос времени. Клэр превратилась в безмолвного слушателя. Гусары говорили громко, пылко, но в словах их то и дело сквозила тревога. Задумчивые взгляды опускались в пол. Звучали идеи, которые годами позже — Клэр точно знала — признают революционными и анархистскими. Котов и Степан Аркадьевич недовольно фыркали, заслышав подобные рассуждения, а молодые офицеры с болью допускали их разумность. Подобные разговоры продолжались до конца скромной утренней трапезы. Корницкий послал денщика в дом Тумасовых, чтобы известить о их скором появлении, и после этого начались сборы. Боясь, что следующий приём пищи будет не скоро, Клэр торопливо запихнула последний кусок хлеба в рот. Когда Сергей вежливо указал ей на крошки на лице, она мгновенным движением стряхнула их рукавом, как если бы действительно была мужчиной.
На квартире Корницкого располагалась ванная: небольшая медная ванна, в которую можно было залезть, лишь поджав ноги, едва умещалась в крохотной комнатушке с одной табуреткой и старым мутным зеркалом. Клэр она показалась смешной после всех роскошных ванн, которые она видела.
Воду следовало вливать уже согретую, то есть предполагалось, что каждый будет купаться в той же воде, что и товарищ до него. Когда все приготовления были закончены, хозяин дома первым побежал мыться, проскочив через всю квартиру нагишом. Клэр оцепенела, но, придя в себя через пару секунд, притворилась, что ничего странного не произошло.
Шли в порядке очереди. Белые рубахи надевались тут же. Клэр, боясь, что одежда на влажном теле выделит её женские черты, оттягивала свою очередь и пропускала друзей вперёд. Но её черёд всё же настал. После был только Степан Аркадьевич, который нарочно решил пойти последним.
Маленькое полотенце уже лежало в руках, красный доломан[206] всё ещё красовался на худых плечах. К счастью, никто не стал спрашивать, почему она заходит в ванную полностью одетой. Пальцы скользнули по задвижке. Беззвучный глубокий вздох вырвался из груди, и Клэр с облегчением закрыла глаза. Последний раз она хорошо мылась в доме, в котором её выхаживал Степан Аркадьевич.
Девушка обернулась к ванне. Мутная пенная вода колыхалась после предыдущего посетителя. Брезгливо оглядывая убранство, Клэр начала раздеваться. Когда в запотевшем зеркале появились очертания её фигуры, она вздрогнула.
Тело смердело и чесалось. Опуститься в воду полностью Клэр не решилась, лишь залезла в неё ногами и стала поливать себя чистой водой из ковша. Мыльная пена смывала грязь, придавая коже приятный запах. Тонкие пальцы быстро перебирали сальные пряди рыжих волос, взбивая на них шипящие белые пузырьки. Губы застыли в лёгкой, почти блаженной улыбке.
Какое наслаждение!
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Вытеревшись полотенцем, она несколько раз перетянула чёрный кушак[207], скрывая очертания груди. В зеркале снова появился гусар лейб-гвардии. Безусый, хрупкий, с синяками под глазами, которые невозможно было смыть водой, как невозможно смыть с лица усталость от тяжести армейской жизни, бессонных ночей и кошмаров, которые всё ещё преследовали Клэр по ночам.
* * *
Неугомонная компания решила явиться к девяти. Котов и Степан Аркадьевич остались дома. На город опустилась ночь, ветер выл. Морозило так, что лицо немело, и невозможно было к нему прикоснуться без страданий. Снег мерцал в тех местах, куда падал тусклый свет украшенных вычурными узорами уличных фонарей. Было скользко. Экипажи ходили нечасто, а те, что встречались, двигались по толстой хрустящей корке медленнее, чем офицеры, идущие от квартиры пешком.
Перед особняком Тумасовых расположился небольшой сад с парой декоративных фонтанчиков по обеим сторонам аллеи, ведущей к парадной. Если бы сейчас было лето или хотя бы весна, то, вне всяких сомнений, здесь было бы особенно чудесно. Но теперь всё, включая скрюченные деревья, колонны и помпезные аркады на крыльце, было скрыто под белым пушистым одеялом. На входе их встретил пожилой управляющий. Он принял из рук Корницкого приглашения и тут же отошёл в сторону, пропуская их внутрь.
— Господа, вы запоздали! Полонез уже в самом разгаре, — донёсся бархатный мужской голос, едва они успели сдать прислуге верхнюю одежду и оружие.
Встречать их вышло целое семейство: хозяин, хозяйка и их младшая дочь, что сперва широко распахнутыми глазками выглядывала их, идя подле маменьки, а подойдя ближе, спряталась за спину родительницы, точно пугливая лань.
— Сергей Николаевич! Тамара Васильевна! Благодарю за приём, — прощебетал Корницкий с ласковым взглядом, а после крепко расцеловал.
— Голубчик, вы всегда наш желанный гость. И ваши друзья, разумеется, тоже, — добавил граф минутою позже. — Да вот в салон графинюшки тоже давным-давно не заглядывали.
— Служба, любезный граф, служба! Наш удел — прозябать в глухом лесу, терпя различные лишения. А сердце тоскует по столице, по этим величественным мостам и набережной! По обществу, в конце концов!
— Мы искренне рады, что вы сможете немного отдохнуть у нас и насладиться нашей компанией, — ответила Корницкому хозяйка, только он успел договорить. — Как поживают ваши папенька с маменькой?
— Благодарю, оба здравствуют и пребывают в чудеснейшем расположении духа. Вот решаются ехать за границу, в Италию, кажется. Всё собираются, да никак не соберутся.
— Как любопытно! В последнем своём письме Александр Григорьевич об этом не упоминал.
Корницкий театрально приложил ладонь к губам и изобразил ту удивлённую мину, которую обыкновенно изображают в попытке придать случайной оговорке немного иронии.
— Стало быть, я только что проговорился. Молю, только не выдайте моей неосторожности!
— А вы всё ёрничаете, любезный! — сказал Сергей Николаевич с лёгким упрёком.
— Григорий, будьте добры, представьте нам наконец своих дорогих товарищей! — со жгучим любопытством воскликнула Тамара Васильевна, как бы невзначай коснувшись руки дочери кончиком веера. — Кажется, мы не со всеми имеем честь быть знакомы.
— О, разумеется! — Он, согласно неведомой иерархии, произнес имя и фамилию каждого из своих друзей. Клэр он назвал последней, забыв поначалу её фамилию. В иной раз девушка демонстративно закатила бы глаза, но сейчас и виду не подала.
— Рады вам, господа. Друзья Григория Александровича — наши желанные гости. Позвольте представить нашу младшую дочь Марию.
Нежная, в розовом платьице с лентами и цветами, она выглядела по-детски милой. Чёрные волосы, заколотые множеством шпилек, теперь были немного растрёпаны от танцев и весёлых игр. Лицо пухленькое, ладненькое, словно у поросёнка. Свои и без того тонкие губы в минуту смущения она поджимала ещё сильнее. Голубые глаза против желания то и дело поднимались на офицеров, а когда встречались с их воинственными взглядами, тут же вновь кротко опускались. И не ясно было, кокетничала ли она или же всерьёз робела перед красавцами-гвардейцами.
— Мари, это действительно вы? — запел Корницкий и с почтением поклонился — Вы так повзрослели за этот год.
Девушка неловко кивнула, хлопнула ресницами и покрылась едва заметными багровыми пятнами. Офицеры чуть ли не в один голос ахнули.
Клэр покосилась сперва на одного своего товарища, затем на второго, третьего, пока не оглядела их всех. И хоть её спокойное лицо не выражало ровным счётом ничего, внутри всё кипело от непонимания того, как такой глупенькой девочкой можно заинтересоваться.
— Ну же, проходите, голубчики, в залу. Довольно мы держали вас на пороге. Наслаждайтесь вечером! — Хозяйка бросила недовольный взгляд на дочь и мягким жестом указала гостям на комнату, откуда доносилась музыка.
Тамара Васильевна излучала такую всеобъемлющую любовь и доброту, что невозможно было не любоваться ею. Только морщинки у губ и глаз выдавали возраст графини. Во всём остальном она напоминала беззаботного и радостного ребёнка. Глядя не неё, Клэр невольно вспомнила о своих родителях. Хоть они и остались в другой жизни, впервые за столь долгое время ей захотелось ощутить тепло их объятий, захотелось обнять этого незнакомого человека. Это желание, которое непременно вызвало бы недоумение со стороны любого здравомыслящего человека, девушка тут же заглушила.
Пока остальные с зачарованными взглядами передвигались по зале в поисках хорошей компании, вина и закусок, Клэр сделалась мрачнее грозовой тучи. Слишком уж её терзали воспоминания о том, какой её жизнь была прежде. Осознание того, что той Клэр больше нет, врезалось острым кинжалом в сердце. Что делать? Смириться? Образы родителей ещё долго не выходили из головы, а товарищи будто и не замечали потухших, полных грусти глаз друга.
Габаев коснулся кончиками пальцев плеча Клэр и о чём-то спросил её, однако за грохочущей музыкой, шумом голосов, цоканьем каблуков и шелестом платьев девушка не расслышала и только стремительнее зашагала вперёд. Ничто теперь не могло вывести её из задумчивости.
Подошёл к концу полонез, прямиком за ним ещё два танца, и целая орда восторженных гостей ринулась в залу, где расположился домашний театр. Сегодня давали ту самую новомодную итальянскую оперу. Пока актёры готовились, гости не теряли зря времени в волнительном ожидании. Так, проходя мимо небольшой группы молодых людей, гусары услышали, как один из них читает стихи — воодушевлённо всплёскивая руками, в надежде привлечь как можно больше внимания, в особенности совсем юных дам. Лесов остановился первым и невозмутимо принялся наблюдать за декламирующим франтом. Рука в белой перчатке элегантно поднялась к лицу и подпёрла подбородок.
Незнакомец, заметив пристальное внимание компании офицеров, посчитал уместным довести этот фарс до крайней своей точки. Он тут же сделался ещё более важным и громким, выкатил грудь колесом и чудно́ вскинул голову.
— Тьфу, опять Байрона читают. — Одна и та же фраза с усмешкой сорвалась с губ Габаева с Корницкого, и от схожей мысли они весело переглянулись.
— Да и если бы ещё читали хорошо, — сухо подметил Лесов. — «Английские барды и шотландские обозреватели»… Кажется, их любили рассказывать года так два назад. Право, слышал их так часто, что уже на дух не переношу, — добавил он, не сводя ледяного взгляда с замершего в потрясении юноши.
— Вот в толк не возьму, что нашла молодежь в этой аглитской утке, — посетовал Костя Соболев.
– «Перо моё, свободы дар бесценный! Ты — разума слуга неоцененный. Ты вырвано у матери своей, чтоб быть орудьем немощных людей…»[208]. — Незнакомец попытался вернуться к своему занятию, сделав вид, будто не расслышал.
Однако больше дамы не вздыхали от стихов известного иностранного поэта. В центре внимания оказались гусары лейб-гвардии. Узоры золотых шнуров богато блестели на огненно-красных мундирах. Уверенные и непроницаемые взоры были обращены вперёд, а не бегали от волнения, как у многих юношей на этом вечере. Офицеры казались решительными, мужественными и неприступными, а потому ещё больше разжигали любопытство прекрасного пола. Клэр лучше других подмечала мятежные и томные переглядки дам и завистливые перешёптывания мужчин вокруг бравых товарищей.
— Ну полно, любезный! Мы все прекрасно поняли, что вы считаете Байрона своим кумиром. Но прошу, давайте мирно дождёмся оперы? Желательно в тишине. Ни к чему портить хорошие стихи такой неумелой декламацией.
Юноша вспыхнул от возмущения. Смял в руке листок с выписанными отрывками, который до сих пор держал в руке. Слова Никиты прозвучали слишком честно. Прямолинейно. Язвительно. Услышав их, Клэр вытаращила глаза и задержала дыхание, ожидая реакции. Все подумали об одном, но никто не решался сказать об этом во всеуслышание. Лесов смог. Он сделал это нарочно, пытаясь уколоть, спровоцировать оппонента. Несчастный чтец молча сцепился с ним взглядом.
Лесов ликовал. Это было заметно по весёлым искоркам в его глазах, по почти хищному оскалу. Он был доволен. Поражённый дерзостью, юноша никак не мог прийти в себя и подобрать слова, чтобы ответить офицеру.
— Разве Байрону под силу рассорить русских? М-м-м?.. Глубина русской души постижима разуму лишь русского поэта, — смеясь, сказал Корницкий, возникший как чёрт из табакерки. Он встал между раскрасневшимся юнцом и самодовольным товарищем, удовлетворённо облизывающим губы. — Ни к чему нам ссориться, господа. Лучше занимайте места! Тамара Васильевна убедила меня, что совсем скоро на сцене появятся актёры и долгожданная дива. Ну же! Ну же, идёмте!
Клэр не сводила с Лесова негодующего взгляда. Грозовые тучи и то казались менее мрачными, чем её лицо в этот момент. В душе что-то встрепенулось, затрещало и неприятно царапало изнутри. Юноша хоть и глубоко оскорбился на слова Лесова, но всё же оказался мудрее. Или трусливее. Он ушёл к своим друзьям, не оглядываясь на человека, который только что задел его честь.
Клэр вдруг сделалось мерзко от выходки Никиты. Что заставило его так унизительно оборвать крылья этому мальчику? Степан Аркадьевич отзывался о нём хорошо, кривить душой и оправдывать подлеца вахмистр бы точно не стал. Тогда что? Ради чего Лесов старался быть хуже, чем есть на самом деле? Неужели поручика пугали излишние доброта и участие, а забота о нём со стороны других делала его зависимым и слабым?
Стоявшие рядом гости воспользовались предлогом и покинули это лобное место. Каждый опасался, как бы его голова не попала следующей под беспощадный топор палача.
Никита очень быстро сделал вид, что забыл о случившемся, и как ни в чём не бывало продолжил веселиться, не обращая внимания на осуждающие переглядки.
Стоит ли ей опасаться этого человека? Никогда не угадаешь, что он выкинет…
— А по правде сказать, господа, на нашей земле есть немало русских, с которыми таким, как Байрон, тягаться не по зубам. — Костя Соболев деловито поправил усы указательным пальцем и знающе дёрнул густой бровью.
— Извольте, любезный, кто же, по вашему мнению, может соперничать с таким английским гением? — тут же возразил кто-то из толпы, но Клэр не успела обнаружить источник голоса. В эту секунду она слишком внимательно рассматривала лицо Лесова.
— Пожалуйте, среди гусар есть такой умелец! Это всеми нами любимый Денис Васильевич Давыдов.
Оппонент старшего из Соболевых вдруг брезгливо поморщился, но, заметив сердитые взгляды лейб-гвардейцев, тут же сделал более приятную физиономию.
Клэр слышала эту фамилию прежде. Кажется, она даже что-то помнила про этого человека из школьной программы. Гости зароптали. Голоса смешивались один с другим, и разобрать что-либо в этой куче было просто невозможно. Дамы кокетливо прятали глаза за кружевными веерами. Мужчины ревниво обменивались колкостями про этого человека. Давыдов явно имел неоднозначную репутацию, раз одно его имя произвело такое впечатление на присутствующих гостей. Клэр продолжала наблюдать за происходящим, как если бы она была соколом, который выслеживал свою добычу.
— Куда же адъютанту великого князя соперничать с самим Байроном? — наконец сказал кто-то. — Его… гхм, так называемую басню по сей день никто не забыл. Видано ли, царя высмеивать дерзнул! Уж Байрон лучше.
Клэр сделалось до жути забавно. Едва она не сорвалась на смех. Непроизвольную улыбку она поспешила прикрыть рукой. О чём был этот спор? Взрослые мужчины с обидой в голосе заступаются за царя, словно оскорбили их самих. Спор о поэтическом таланте, словно каждый из них является самим Байроном и чувствует, будто это его честь задели. Абсурдно и до грусти смешно.
— Скажу вам так! — Никто не заметил, как к скопившейся кучке раздражённых гостей подошёл хозяин дома. Клэр с любопытством поднялась на цыпочки, выглядывая из-за голов своих приятелей. — Когда государство наше начнёт равняться и подражать всему иностранному, то перестанет Россия-матушка являть свету новых гениев русских. Когда любить станем всё то, что нам чуждо, тогда уж совсем забудется и культура, и история, и вот — стихи русские, — сделав шаг вперёд, сказал Сергей Николаевич. Одёрнул сюртук и спрятал одну руку в карман. — Не подумайте, что я призываю вас, молодых, отказаться от иностранных книг. Изучать да познавать дело нужное, но никогда жителю соседних государств не понять, что любо русскому сердцу. Оттого и мнение моё таково: не могут быть стихи, пусть даже самого прославленного английского поэта, полезнее для русской души, чем стихи наших родных умов.
Гордая, до последнего слова патриотическая речь тут же нашла отклик среди гостей. Даже те, кто сперва хотел возразить, сейчас поддерживали хозяина дома.
Ох уж эта лесть.
Оглядев своих друзей, на лице лишь одного из них Клэр заметила то же возмущение, которое переполняло её саму. Лесов отвернулся, видимо, не в силах больше быть частью этого маскарада. Лицо его застыло в неприязненной гримасе, а в глазах загорелся такой огонь, что, казалось, будь его воля, он испепелил бы это место и каждого, кто здесь находился.
* * *
Хозяйка дома призвала всех приготовиться к представлению. Пылкие, жадные взгляды устремились к сцене, на которой уже стояла большая золочёная арфа. Клэр и не заметила, как осталась одна в окружении незнакомцев. Парочка молоденьких девиц несколько раз стрельнула глазками ей вслед. Другой кавалер непременно обратил бы на них внимание. Поприветствовал, попросил бы его представить. Клэр же в ужасе направилась на поиски места вблизи своих, убегая от нежелательного внимания как от огня.
Увидев пару свободных мест рядом с Фёдором и Сергеем, она ловко пробралась через щебечущих гостей в надежде успеть занять хотя бы одно. В сторону друзей проворно скользнуло розовое платье с белыми кружевными оборками: младшая дочь хозяев дома села секундой раньше Клэр. Было бы глупо отказываться сесть с ней рядом, когда Клэр уже стояла у свободного стула. Её встретили большие глаза, настолько голубые, что казались прозрачными. Устоять перед их жалостливым видом было невозможно. Клэр кротко улыбнулась и молча опустилась на деревянный стул, бережно поправляя золотые шнуры на ментике. Девушка же уже без стеснения и прежней кротости рассматривала юнкера. Куда делась её застенчивость? В парадной подле родителей Мэри показалась смущённой и нерешительной, но только не теперь.
— Я позабыла ваше имя.
Клэр опешила.
— Моё?
— Князя Корницкого я уже знаю довольно долго, некоторых его сослуживцев тоже. Но вас вижу впервые, — шёпотом произнесла девушка, игриво наклонившись к Клэр.
— Константин Ефременко, сударыня.
— Ах да! Конечно, Константин. Я такая рассеянная. Прошу вас, зовите меня Мэри. Меня все друзья так называют.
— Как вам будет угодно, Мэри. — Клэр старалась не сводить глаз со сцены и декораций. Всем своим видом она показывала интерес к предстоящему представлению.
— Любите оперу?
— Мне крайне редко удаётся её слушать, но каждый раз волнителен, как первый. Поэтому думаю, что мой ответ скорее «да».
— Сейчас будет моя любимая! Я нарочно попросила maman, чтобы играли именно её.
— Значит, мы сможем скоро насладиться ею вместе.
Барышня нравилась Клэр куда больше, пока притворялась тихоней и скромницей, стоящей за спиной у маменьки. Маленькая графиня глупо и намеренно громко вздыхала, вертелась на месте, разгоняла веером воздух, от чего пряди её вьющихся волос вздымались и раскачивались. Изредка, через сидящую рядом Клэр, она обращалась к Фёдору и Сергею, а затем снова начинала мучить расспросами.
Вскоре заиграла музыка, а из-за кулис вышла женщина средних лет, пышногрудая, с чёрными густыми локонами, спадающими на плечи. Она была в образе римской патрицианки, в белоснежной тунике, складки которой делали её бюст ещё больше, чем он в действительности был. Глаза тёмные, под стать волосам, а лицо — такое белое от пудры, что издали могло показаться, словно на певице надета маска.
— История рассказывает нам о временах, когда в городе Помпеи произошло извержение вулкана. Девушка — это жрица, которая умоляет богов вернуть время назад и предотвратить гибель множества людей, — поспешила пояснить Мэри, но Клэр, увлечённая предстоящей красотой, прослушала половину. — Константин, Константин! — Вдруг её дернули за рукав доломана. Клэр недовольно закатила глаза, сдерживая порыв раздражения и послушно обернулась к Мэри. — А вон, вон там, через три ряда справа сидит моя старшая сестра. Вы ещё не успели с ней познакомиться. Её зовут Катрин, с ней как раз сейчас разговаривает один из ваших друзей.
Клэр лишь из учтивости всмотрелась в разноцветные головы впереди, на которые указывала одетой в перчатку ручкой неугомонная девушка. Среди прочих она разглядела Лесова. Никита и вправду вёл беседу со старшей сестрой Мари, и, казалось, не был таким суровым и безучастным, каким его привыкла видеть Клэр. Старшая дочь Тумасовых была красивее Мари. Правильные черты худого лица, высокий лоб, пухлые коралловые губы и угольные волосы, собранные на макушке. Салатовое платье с узорами из золотой нити и пайеток изящно подчёркивало её статную фигуру.
— Действительно, наш Лесов, — сказал Габаев, подслушав их разговор.
— Дама сердца? — невзначай спросила Клэр, не зная, что ответить.
— Дамой сердца она была бы, если отвечала бы взаимностью, а так… Он уже второй сезон появляется в свете лишь ради неё. Как правило, ему не нужно прилагать усилий, чтобы влюбить в себя женщину. Есть в нём что-то такое, что вызывает в женщине чувства неизъяснимые. Но Катрин… До сих пор она отвечала ему отказом. — Сергей говорил крайне тихо, почти на ухо, опасаясь, что Мэри услышит и обо всём расскажет сестре. Его длинные каштановые усы щекотали висок Клэр, когда он нагибался ближе..
— Как нехорошо, что моя сестра украла одного из ваших друзей, и теперь он не сможет насладиться этим дивным представлением. — Клэр приняла заинтригованный вид, чем и побудила глупенькую девочку рассказать об этом как можно подробнее. — Катрин как-то сказывала мне, что ей льстят ухаживания поручика Лесова. Кажется, он даже посвящал ей свои экспромты. Однако с недавних пор она помолвлена. Не знаю, скажет ли она ему об этом сегодня.
— О помолвке ему давно известно. — Вновь мягкие усы защекотали девичий висок. Клэр вздрогнула, поёжилась от неожиданности, но снова придвинулась ближе к губам Сергея. — Понимаешь, Лесова никогда такое обстоятельство не сдерживало и не страшило. Напротив, можно сказать, что это его ремесло.
— Ремесло?
Сергей многозначительно кивнул:
— Призвание расстраивать чужие свадьбы, даже если это обрекает девушек на немилость их родителей, позор и осуждение света.
— Ты говоришь об этом с такой лёгкостью, словно в том нет ничего предосудительного.
— У каждого из нас есть изъяны, с которыми приходится мириться. — Низкий и проникновенный голос звучал мягко, словно рассказывал не о сознательной подлости, а о неизбежности человеческой природы. Клэр впала в задумчивость.
Музыка со сцены полилась громче. Девушка с облегчением порадовалась тому, что теперь юной графине будет куда труднее докучать ей пустыми расспросами. Вдруг актриса издала такой резкий и громкий звук, что Клэр от неожиданности подскочила. И как только хватало этой женщине воздуха в лёгких, чтобы так глубоко и пронзительно возбуждать слушателей своим голосом?
Рождаемые ею звуки раздавались эхом в зале и проникали глубоко в сердце. Слова на итальянском сливались в единую упоительную колыбельную. Нежные и грубые, громкие и едва уловимые, незнакомые, они цеплялись друг за друга, вызывая хоровод восторженных чувств. Клэр слушала с замиранием сердца, сосредоточенно и с таким благоговением, точно они срывались с губ святой. Внимала каждому взмаху рук, каждому звуку арфы.
Зрители погрузились в транс. Завораживающий голос словно обращался к каждому присутствующему, рассказывая трагичную историю о городе и судьбах, навсегда погребённых под пеплом.
Клэр не понимала ни слова, пропетого устами этой черноволосой незнакомой женщины, но чувства, которые они вызывали, были живыми, трепещущими и понятными сердцу. Они ранили, кололи грудь, затем раздули пустоту, как если бы стало возможным проглотить воздушный шар. Дыхание перехватило. Руки затряслись. Было в этом голосе, в этих словах и музыке что-то пророческое. Что-то, чего Клэр сама не могла себе объяснить.
Любопытство раздирало и допытывалось ответа от разума.
Ответа не было. Лишь слёзы.
Просто внешний мир достучался до души.
Овации. Сколько они длились? Клэр очнулась вместе с оглушающими хлопками и быстро провела ладонями по щекам, в надежде, что никто не заметит влажные дорожки, а после зааплодировала в знак благодарности за прекрасное представление.

Глава 3
Светское общество

Пока одни гости оставались на своих местах, восторгаясь и делясь впечатлениями от прослушанной оперы, другие спешно переходили в соседний зал на ужин. Клэр встала, заметив, как поднялись Сергей с Фёдором. Меньше всего на свете она хотела бы сейчас остаться наедине с юной и чересчур разговорчивой Мэри. Девушка попыталась в очередной раз что-то спросить, но Клэр отвела взгляд в сторону и сделала вид, будто не расслышала.
— Пойдём туда! — Габаев указал пальцем на дверь, в проходе которой толпились люди. — Там, я слышал, сегодня будет целых три горячих блюда, рябчики под брусничным соусом, конфекты, десерт бланманже и много вкусного вина. Пробовал ли ты «Вдову Клико»?
Клэр буркнула что-то себе под нос, думая о другом. Сергею подумалось, что это означало согласие, и он игриво, по-дружески заулыбался.
— Осталось найти наших друзей. Никого не видишь?
Клэр покрутилась вокруг себя, посчитала по головам гостей и снова заметила Лесова.
— Вижу Никиту.
— Ах… всё ещё обхаживает молодую графиню. Да ну бог с ним!
Гусары двинулись к ним навстречу, не сразу заметив, как молодая графиня сорвалась с места и устремилась к выходу из зала.
— Прошу вас более не ходить за мной, сударь! — обрывок пренеприятной фразы донёсся до ушей Клэр и Сергея.
Девушка подобрала платье и убежала прочь. Лесов остался позади. Встретившись с непонимающими взглядами товарищей, он не сразу вернул самообладание. Желваки на скулах злобно заиграли. Поручик протянул руку к проходящему мимо него слуге и схватил не глядя бокал.
— Отчего вы такие мрачные, господа? Идёмте же в залу, найдём остальных да как следует повеселимся!
Клэр застыла.
— И то верно. Поторопимся? — Выглянул из-за фигур Клэр и Сергея Фёдор.
— Что Катрин? — поинтересовался Габаев.
— А что Катрин? — переспросил Лесов голосом, в котором сквозила печаль.
Сергей неудовлетворённо нахмурился.
— Я расстроил её девичьи мечты, видимо, а во всём остальном… Друзья, идём же веселиться! Крайне неучтиво заставлять себя ждать так долго.
Ротмистр тяжело вздохнул, его грудь резко осела и даже золотые шнуры будто потеряли свой блеск. Он взглянул на Клэр, всем своим видом свидетельствуя, что подобного рода ответ прежде ничего хорошего не предвещал.
* * *
Гуляли в этот вечер поистине с царским размахом. Изысканное общество, вино, льющееся рекой, отменные угощения, какие не всегда можно было встретить даже на столе императора, одурманивающая музыка, общение и танцы, танцы, танцы! Клэр едва переводила дух.
Каждый мог найти себе развлечения по вкусу. Среди многогранных, хриплых и звонких, вялых и оживлённых голосов можно было расслышать разговоры о политике и императоре. Каждый раз Клэр старалась ускорить шаг и уйти. Слишком уж долго она была ввязана в эти интриги. При малейшем упоминании о дворцах, императорах, стратегии и долге перед короной её мутило. Каждый считал своей обязанностью осыпать лестными эпитетами августейшую фигуру императора Александра. «Обожаемый», «милостивый», «нежный и любимый отец». Клэр едва ли могла запомнить все добродетели, которые приписывались русскому самодержцу.
Восхваляя одного императора, гости посыпали чёрной золой голову другого. Они сплетничали, осуждали, рассказывали истории и небылицы про императора Наполеона. Клэр этим забавлялась. Забавлялась ложью, которую распространяли одни люди о других, даже не будучи с ними знакомы.
Гнусное лицемерие.
Люди двадцать первого века жалуются на то, что совсем не осталось честности и, что кругом одни лжецы. Наивно полагать, что когда-то очень давно люди были другими.
Товарищи соединились. Едва удалось вырвать Корницкого и младшего Соболева из компании зрелых женщин. Постепенно от душного воздуха, смешанного с вином дыхания и шума начинала болеть голова. Гусары выделялись своими красными мундирами, приковывая восхищённое внимание. Молодые люди стали украшением вечера. Клэр поддерживала с ними беседу, распивала шампанское, смеялась, обсуждала женщин. Она казалась такой же, как они. Беспечной, молодой, красивой. Вечно живой и вдохновенной. Несколько тостов подряд сопровождались в конце приставкой «за императора» и «Виват, Александр!». Клэр вопреки собственной неприязни проговаривала эти тосты искренне, будто речь шла о другом человеке. Действительно, в глазах своих подданных Александр был примером мужества, величия, красоты, добродетели и чести, эталоном справедливого и милосердного монарха — и лишь ярые демократы могли с этим не согласиться. Люди любили того, кем его величество на деле только казался.
Ближе к четырём утра гости разошлись по домам. В зале остались лишь хозяева, близкие друзья и дружная компания молодых гусар. Клэр боролась с сонливостью, желанием закрыть глаза и распластаться на полу. Наконец Фёдор предложил отправиться домой, чтобы не выглядеть чересчур навязчивыми.
— Благодарю вас, горячо всеми нами любимые Сергей Николаевич и Тамара Васильевна, за прекрасный приём! Почтить вас визитом было сплошным удовольствием. Блестящий вечер! А какие рябчики! Вы просто обязаны написать моей дорогой матушке рецепт того дивного соуса, от которого хочется облизать каждую косточку, — всё мурлыкал Корницкий, едва ли не бросаясь на утомлённую пожилую пару с поцелуями.
— Мы крайне рады тебе, Гришенька, и твоим товарищам по службе. Навещайте нас чаще!
— А что же Катрин и Мари? Не выйдут ли попрощаться?
— О-о, кажется, девочки устали и уже разошлись по комнатам.
— Как жаль… Что ж, передавайте им наши самые тёплые пожелания. Сегодня они были особенно прекрасны.
— Непременно, голубчик! Непременно, — почти в один голос сказали Тумасовы.
* * *
— Чудесный вечер. И как можно жить вдали от раутов, подобных этому, вдали от всего этого общества? — не скрывая восторга, рассуждал Исай.
— Господа! Вы видели, как созрели дочери Тумасовых? — Морозную ночную тишину разрезал животный хохот.
— Даже Мари сделалась не такой дурнушкой, какой мы её запомнили в прошлом сезоне, — мгновенно отреагировал Корницкий, расчищая сапогами снег перед собой и подбрасывая сухие пушистые хлопья вверх.
— Не знаю, как вы, но ничего, кроме раздражения от её бесконечной болтовни, я не испытал. Милая, но такой ребёнок.
Клэр всю дорогу чувствовала на себе чей-то прожигающий взгляд, от которого по телу бежали мурашки. С каждым шагом он становился всё тяжелее и тяжелее.
— Ох, как ты заблуждаешься, брат.
— Мерзость, — буркнула Клэр себе под нос, прижимая воротник тулупа к обветренным щекам. От гнева она дрожала так же, как от лихорадки.
— Ну и холод. Ветер грызёт, а не ласкает!
— Скоро уже дойдём.
— Кстати! Сегодня, братцы, мы с Константином были представлены двум юным барышням. Графиням Елизавете Павловне Котляровой и Ольге Семёновне Белозёровой. Обеим по девятнадцать лет. О, какие это девушки! — всё восхищался Исай. — Образованные, нежные. Да рядом с такими ангелами ощущаешь себя безобразным чудовищем — не иначе. Я говорил брату и вам скажу. Что мне страсть как понравилась Елизавета Павловна! Поэтому, господа, я вас по-дружески прошу не вставать между мной и молодой графиней.
— Ну, голубчик, насмешил. — В бредущей сквозь пургу и темноту кучке раздался смех.
— Я серьёзно! Не обижайте моих чувств, господа. Мои намерения самые серьёзные!
— Забыл ты, Исай, главную заповедь любого гусара, — мелодично протянул его старший брат. — Гусар не создан для мирной семейной жизни.
— Вот и ходи холостым всю жизнь, а меня за собой не тяни.
— Не переживай, Константин, мысли о женитьбе рано или поздно выветрятся из его дурной головы. Уж мы-то с тобой знаем это наверняка, — вмешался вдруг молчаливый Лесов и, получив одобрительный кивок в ответ, снова погрузился в молчание.
— Пока мой младший брат ухлёстывал за маленькой графиней, я говорил с отцом Оленьки Белозёровой. Прекрасный человек, хочу заметить. Офицер в отставке. Мы говорили целых полчаса и всё не могли остановиться, будто старые приятели. Через месяц в их усадьбе будет приём, на котором обещается быть сам князь Багратион. Я не смел просить у графа приглашения, но, верите ли, он сам предложил.
— Замолвишь словечко за своих товарищей? — Корницкий прищурил глаза и ещё больше стал походить на прикормленную лису.
— О чём речь!
— Корницкий, что-то ты сегодня не шибко болтаешь о своих любовных похождениях. Или в кои-то веки ты наслаждался самим приёмом, а не женщинами?
— Это уж вряд ли. Я видел, как он уединялся с прехорошенькой дамой. Вот только кто она, дорогой друг?
— Рассказал бы вам, но вы же вновь начнёте меня бранить, — посмеиваясь, отмахнулся он.
Воцарилось молчание. Казалось, все, кроме Клэр и Исая, поняли, о ком пойдёт речь.
— О-о-о… прошу. Только не говори, что снова она… — начал было Габаев.
— Да, она, Ксения Георгиевна Пашковская, жена генерала Пашковского.
— Пашковская?! — с неодобрительным удивлением стали переспрашивать его товарищи.
— Не того ли самого генерала Пашковского? — спросил пробудившийся от мороза Фёдор.
— Того самого, — с нескрываемым достоинством в голосе отвечал Корницкий.
— Гриша…
— Ах! Ну что Гриша? Что Гриша-то? Да, она в браке, какое мне дело? А то вы не знаете, почему замужние дамы наставляют мужьям рога. Её честь — забота генерала, не моя. Если бы он больше времени уделял супруге, то ей бы не пришлось искать утешения в моих объятиях.
— Ох, Корницкий, твоё легкомыслие… Смотри не попадись самому Пашковскому. Он дуэли дожидаться не станет. Прихлопнет тебя, как муху. Сгинешь, а мы о том даже не узнаем, — запричитал Константин, сомкнул на переносице брови и, словно от безысходности, опустил взгляд себе под ноги.
* * *
Софа, на которой разместилась Клэр, казалась в эту ночь ещё неудобнее, чем прежде. Тысячу раз она пожалела о том, что не легла, как большинство, на полу. Ворочаясь настолько тихо, чтобы не потревожить остальных, она удивлялась, как после такого дивного вечера можно было не упасть без сил?
Воевать с бессонницей из-за доносящегося со всех сторон храпа не получалось. Хотя она и чувствовала на себе тощие прозрачные руки дремоты, желанный сон никак не мог овладеть ею.
Клэр медленно поднялась, предупреждая скрип старого дивана, и на ощупь, крадучись прошла в гостиную, чтобы выпить воды. На её счастье, там никто не лёг в эту ночь.
Клэр прикрыла за собой дверь и в полумраке стала искать кувшин с водой, что обычно стоял на краю стола. Огонь из угловой печи почти ничего не освещал, лишь покусывал поленья своим тёплым язычком.
Из окна струился призрачный свет. Лунная тропа задевала край стола и стелилась дальше по полу. Когда глаза привыкли, стало казаться: этого света достаточно, чтобы найти кувшин. Верно. Наткнувшись на него пытливым взглядом, Клэр не раздумывая схватилась за холодную ручку и притянула сосуд к губам. Она пила жадно, неосторожно. Сладкие капли стекали мимо её губ по подбородку и шее.
Когда она уняла жажду, то даже вслух застонала от радости. Возвращаться в постель не было желания. Она развернулась к окну и вгляделась в пушистые снежинки, парящие в пустоте. Стекло казалось немного запотевшим, как будто кто-то совсем недавно на него дышал.
— Не спится?
Дыхание сбилось, грудь сдавило, а тихо постукивающее сердечко тут же пронзил страх, заставив биться громче, быстрее, больнее. Клэр вздрогнула, мгновенно обернулась на источник голоса.
— Прости! Я не стремился тебя напугать.
Клэр узнала голос Лесова, хотя его лица так и не увидела.
— Но напугал! — ощетинилась она и сделала шаг назад. — Почему сразу ничего не сказал, как только я вошёл? — продолжала горячиться она, медленно чеканя каждое слово и стараясь перевести дух.
— Просто я наслаждался тишиной. Решил, что после того, как ты утолишь жажду, я снова останусь один, и никто из нас никому не помешает.
— О-о. Ясно. Что ж… в таком случае не буду мешать.
— Подожди. Прости, если порой я кажусь слишком грубым. Мне нелегко открываться новым людям.
Впервые Клэр услышала от Лесова в свой адрес, что-то, кроме желчи. Слова искреннего сожаления. И это сбило её с толку.
— Эм-м… да, в общем-то, ты и не должен извиняться. Я прекрасно это понимаю. Хотя я уже и не такой незнакомый человек в вашем эскадроне.
— Верно. — Он отпил, но определённо не воду, потому что кувшин всё так же стоял на краю стола. — Так отчего ты не спишь?
— Тебе действительно интересно? Или ты спрашиваешь из вежливости?
— Приятно порой побеседовать с проницательным человеком. Теперь мне действительно интересно. Ведь не случайно именно мы с тобой встретились здесь этой ночью.
— Что, если случайно? — Клэр закачала головой. На губах у неё вдруг заблуждала глупая улыбка.
— Нет, случайностей не бывает. Лишь закономерность. — Поручик вновь повторил свой вопрос, но тоном более требовательным.
— Ничего, о чём стоило бы беспокоиться. Видимо, сказывается бурный вечер и выпивка. Много хорошей выпивки. Обыкновенная чёртова бессонница.
— Вот хорошее средство от бессонницы. — Лесов резко встал и приблизился. Его любопытный взгляд тут же пробежался по ней. В протянутой руке была наполовину пустая бутылка.
— Что это?
— Старая добрая мадера, — ответил он как ни в чём не бывало.
— Распивать мадеру ночью? — удивлённо уточнила Клэр.
— Разве может быть хуже, если уже не спишь? Так хоть, быть может, приведёшь мысли в порядок.
— Именно этим ты тут занимаешься? Приводишь мысли в порядок? — Она взяла мадеру и зачем-то сделала несколько глотков, хотя и не хотела.
Куда подевалось ей хладнокровие? Крепкий напиток ударил сначала в нос, а затем обжёг рот. Клэр выругалась про себя, когда поняла, что поручик заметил её искривлённое лицо.
Однако смеяться над ней он не стал.
— А что тревожит тебя?
— Пустое.
— Пустое не может помешать сну. Это всё из-за Катрин?
— С чего ты взял? — Недвижное прежде, словно мрамор, тело развернулось к окну. Лицо Никиты озарил бледный свет. Точёные черты его профиля в сиянии луны напоминали силуэты гор, царапающих ночное небо. Голос молодого человека вновь сделался холодным, жёстким: Клэр действительно угадала причину его бессонницы и грусти.
— С самого вечера ты сам не свой. Я видел вашу беседу перед оперой. После неё ты выглядел потерянным.
— Дело вовсе не в Катрин. Хотя, признаю, что была б она чуть более благосклонна ко мне — и на одну душевную тревогу стало бы меньше. Я чересчур увлёкся ею и слишком много чувств вложил в наше знакомство.
— Ты же знаешь, что она помолвлена? Она просто не может ответить тебе взаимностью.
— Вздор! Омерзительный фарс! Она подавала мне надежды, и рядом с ней я казался себе лучше, чем был на самом деле… Только сегодня я окончательно убедился, что она лишь играла моим сердцем. Она предпочла деньги, которые мог бы дать и я, и положение в свете, которое я дать не в силах!.. Дурак, — усмехнулся он горько.
— Ходят слухи… Правду говорят, будто ты чужие свадьбы расстраиваешь ради забавы? Некоторые наши товарищи считают, что то же самое ты хочешь сделать и с Катрин.
— Ради забавы? Ха!.. Напротив, я делаю великое дело и приношу себя ему в жертву.
— Это какое же? — Грустный смешок сорвался с губ Клэр.
— Спасаю двух недальновидных людей от неизбежного несчастья и разочарования, которое со временем настигает таких в семейной жизни. Никто так не ненавидит друг друга, как супруги, живущие вместе и без любви.
— С чего ты решил, что ты их спасаешь? Разве ты не рушишь чужие жизни, исходя лишь из собственной прихоти? Не тебе ведь жить с ними под одной крышей, в конце концов.
Клэр чувствовала, что заходит слишком далеко. Её голос едва ли не дрожал, но она упорно продолжала притворяться, что её это совершенно не трогает. По повисшему в воздухе напряжению и затянувшемуся молчанию Никиты становилось ясно, что за причинами поведения поручика кроется нечто трагичное для самого Лесова. Нечто, о чём он никогда и никому не признается и что будет тяготить его до последнего дня.
— С того, что если бы эти двое составляли несчастие лишь друг другу…
Это сказал мальчик. Не мужчина, не гусар лейб-гвардии, а ребёнок: обиженный, раненный теми, кто должен был его беречь. Дни, которые должны были стать для него самыми светлыми в жизни, пропитались страхом, отчаянием и болью.
Клэр нечего было ответить. Жестокий и на первый взгляд чудовищный поступок в одно мгновение вдруг обрёл иной смысл. В словах Лесова прозвучала разрушающе горькая правда, которую не каждый способен принять. До этого объяснения Клэр считала его ужасным человеком, совершающим подлые, непростительные вещи. Разве не у одного бога есть право вмешиваться в судьбы двух влюблённых и заставлять их страдать?
Возможно, именно за это, за естественную потребность говорить людям неприятную правду его так часто называли мерзавцем и подлецом. Конечно, его действия можно расценивать по-разному, но именно в эту минуту Клэр хотелось извиниться за свои предосудительные мысли.
Губы сжались от стыда и неловкости. Слова превратились в груду камней и застряли в горле, не давая вдохнуть.
— Пей ещё. Не стоит меня стесняться.
— Прости, если мои слова тебя задели или обидели. Я… я всё равно считаю это скверным. Однако клянусь больше не осуждать тебя. И не слушать сплетни, которые про тебя распускают. Вот… — наконец пролепетала Клэр, набравшись храбрости.
— Вот же спасибо.
— Так если дело не в Катрин, то в чём?
Лесов перевёл тяжёлый взгляд с холодного окна на Клэр. С интересом оглядел её и, только когда тишина сделалась невыносимой, произнёс:
— Не знаю… ночь другая сегодня. Замечал ли ты когда-нибудь, что одна ночь отличается от другой? — Он сделал ещё шаг к окну.
— Отличается? Ночь как ночь. — Она пожала плечами, допивая остатки мадеры. — Тьма всегда наступает после захода солнца и по природе своей одинакова.
— Вот и большинство людей не замечает… А ведь день каждый раз новый. Пасмурный, холодный и грозный или солнечный, тёплый и нежный. Почему же для ночи должно быть исключение? Я часто ложусь поздно, либо вовсе не ложусь, чтобы увидеть эту разницу. Чтобы почувствовать её. Можешь взглянуть. — Он едва заметно дёрнул рукой, подзывая Клэр к себе. — Всмотрись в небо. Видишь?
Клэр подошла к поручику, и на миг ей показалось, что от него исходит тепло. Энергия, невидимая глазу. Он показывал ей мир таким, каким видел его сам. Прекрасным и жестоким.
Девушка с любопытством вгляделась в темноту за стеклом. Прищурилась. Впилась глазами в улицу ночного Петербурга. В витиеватый узор домов. В дым, валивший из труб. В очерки скованной льдом Невы.
— Сегодня светло, несмотря на весь мрак вокруг, — почти мечтательно произнёс он. — Стоишь иной раз у окна и вдруг понимаешь, что потерял счёт времени. Сколько стоишь? Пару минут? Час? Ночная красота украла это время, но взамен дала что-то большее. Быть может, даже навсегда изменила тебя самого.
— Ты прав, сегодня светлее, чем обычно. Прежде я этого не видел. Или просто не замечал.
— И отчего ночь оказалась в такой немилости?.. Почему мы не проживаем свою жизнь ночью и не спим днём? Почему люди поскорее желают уснуть? Чтобы не видеть в темноте свои выдуманные кошмары? Взять, к примеру, животных. Множество диких тварей выползает из своих нор именно ночью. Лишь они понимают всю прелесть этого времени.
— Но ведь дело же не только в ночи, верно?.. — тихо спросила Клэр, на что Лесов промолчал. — Боже! Забудь, это всё алкоголь. Мне не нужно было пить столько. Прошу, забудь!
— А знаешь… ты мне кое-кого напоминаешь… Да, одного юношу, с которым я некогда был очень близко знаком. Такой же скромный, наивный и доверчивый. Хотелось бы верить, что в отличие от него тебе удастся сохранить в себе эти качества.
— Ты говоришь о себе?
— Признаться, в первую встречу я ничего особенного в тебе не приметил. — Молодой человек быстро повернул голову и смерил собеседника оценивающим взглядом. — Однако после… мне стало интересно за тобой наблюдать. Ты не похож на других. Твои глаза говорят, даже когда ты молчишь. Соглашусь с тобой: я действительно в своей поэтической манере решил посетовать на жизнь. Видишь ли, я подобен ночи. Многие не хотят иметь со мной никаких дел, ибо думают, что я негодяй. В моих словах звучит неприглядная и никому не нужная правда.
— Но ведь ты сам провоцируешь их. Сам делаешь всё, чтобы тебя ненавидели.
— Нет. Они так думают. Во мне видят дурное и верят первому впечатлению, ты не стал исключением. — По комнате разнёсся глубокий вздох, а через секунду — рваный смешок. — Будет сокрушаться, мой друг! Нет ничего прекраснее братской дружбы, и я бесконечно рад, что сегодняшний разговор подарил мне ещё одного брата. Позволь обнять тебя.
Клэр не заметила, как оказалась в объятиях Никиты. Сильные руки крепко обхватили её за плечи и сжали так крепко, что она не могла вдохнуть. Зашелестели широкие рукава рубахи. На груди поручика было тепло и уютно, и на мгновение Клэр ощутила какой-то необъяснимый покой.
Одни в пустой комнате. Они стояли так долго, что Клэр сделалось неловко от такой близости. Тело оцепенело, бросило в жар от переполняющего смущения. Ноги словно вросли в пол. Сердце сжалось, закололо, а после, казалось, и вовсе перестало биться. Голос разума умолк.
Внезапный, почти инстинктивный страх разоблачения заставил Клэр наконец очнуться.
— Довольно! — горячо воскликнула девушка и оттолкнула поручика.
Догадался ли он, что Клэр — женщина?
Было сложно не чувствовать на себе тяжесть его прожигающего взгляда. С минуту оба переводили дыхание и молчали.
Из соседней комнаты вдруг раздался вой. Громкий, нарушивший тишину крик заставил молодых людей вздрогнуть и испуганно оглянуться на дверь.
— Ночь двадцатого, — коротко, без каких-либо объяснений сказал Лесов и выбежал из гостиной.
Клэр замешкалась, но только Никита успел скрыться за дверью, она тут же побежала за ним. По пути неуклюже врезалась в стул, и тот с грохотом опрокинулся. Слишком неожиданно покой сменился хаосом.
— Просыпайтесь! Живее! Сегодня двадцатое! — повторял Лесов, добираясь до кричащего во сне приятеля. — Держите его! Держите!
Сперва за столпившейся кучей полусонных гвардейцев Клэр могла разглядеть лишь дёргающиеся в судороге ноги. Кто-то, упав с кровати, взревел точно одичавший зверь, задыхаясь от собственных стонов. Голос надорвался, стал хриплым, и наконец, после нескольких вырвавшихся слов, девушка поняла, что это был Котов.
Это он кричал, не щадя горла. Это он без разбору размахивал руками, задевая своих товарищей. Искажённое пунцовое лицо походило на лицо безумца. Глаза закатывались и не видели обеспокоенных, окруживших его друзей.
Клэр осталась в стороне. Подойти ближе не решилась. Она смотрела на происходящее беззвучно, внимательно, с нескрываемой опаской.
— Что с ним? — сорвалось у неё с губ, но крик тут же заглушил её робкий голос.
— Не стой! Принеси воды. — Степан Аркадьевич сдвинул её окаменевшее тело с места и толкнул в сторону гостиной. Клэр вновь напоролась на проклятый стул. Выругавшись, она схватила кувшин с водой со стола и вернулась назад.
— В этот раз хоть пристрелить не просит. — Корницкий даже в этой ситуации пытался сохранять жизнелюбие.
— Так это уже случалось с ним прежде? — Клэр смочила тряпку водой и приложила к горящему, покрытому испариной лбу Котова. Постепенно его судороги стали слабеть, а тело больше не сопротивлялось попыткам сослуживцев ему помочь.
— Спрашиваешь! Почти каждый месяц двадцатого числа наш Котов впадает в беспамятство. Иногда он старается не спать ночью вовсе, но, видимо, сегодня позабыл о своём проклятии.
— Это не проклятие! — возразил тот низким угрожающим голосом, наконец придя в себя. — Плата…
— Плата за что?
Котов поморщился и отвёл голову в сторону, не желая что-либо рассказывать.
— Глеб Алексеевич, дорогой, да расскажи уже мальчишкам. Не отстанут ведь, не слезут, — упрашивал Степан Аркадьевич, сидя рядом, — сколько ещё сможешь ото всех это скрывать?
Котов посмотрел сперва на вахмистра, а затем оглядел молодёжь. Было видно, что ничего рассказывать он не хотел, потому как каждое поднятое со дна памяти воспоминание причиняло ему невыносимые страдания. Он долгое время мялся, кусал губы и никак не мог произнести то первое слово, которое и начнёт его историю. Все с нетерпением ждали, вслушивались в каждый звук и всматривались в каждое движение лица.
— Что рассказывать… Это сейчас я в чине поручика, а когда-то был ротмистром. Мне однажды довелось командовать эскадроном, большая часть которого состояла из юнцов вроде вас. Двадцатого ноября восемьсот пятого наш эскадрон должен был выступить первым. Вопреки здравому смыслу Михаила Илларионовича, который не раз советовал обойти Мюрата и двинуть сперва артиллерию, наш молодой император решил, что более сведущ в вопросах войны. Мне пришлось следовать этому, — лицо его стало белым, а щёки задрожали от гнева, — абсурдному, идиотскому приказу! Мне пришлось вести толпу молодых гусар в тот адский котёл. Аустерлиц… — с болью выдавил он.
— И что произошло?
— Помню, как на заснеженном холме показалась конница Раппа. Мы кинулись на них с грозными победоносными криками, ещё не подозревая, что это был конец. Мы не знали, что кирасиры разделились, и пока наши солдаты неслись к одним, с правого фланга нас обходили другие. Мы оказались в западне и были разбиты. Никто не понял, как и что произошло, ведь всё случилось в один миг. Их было втрое больше нас. На моих глазах толпа всадников в золотой броне смяла совсем молодых и неопытных солдат. — Котов замолчал. Вместе с ним молчали и все остальные. Внутри всё оборвалось. — Все мы стали одной большой кучей напуганных зверей, — вдруг продолжил он, пытаясь удержать дрожь в голосе, и кадык его дрогнул. — Жестокость затмила всё человеческое, честь, достоинство, воинский устав… мы отсекали куски тел друг у друга, бились, как зверьё, грудью в грудь, даже не задаваясь вопросом, зачем мы это делаем. — Котов замер. — Кровь. Всюду кровь. Так много её было… В какой-то момент на всех нас обрушилась стена из пушечных снарядов. Ядра вырывали солдат из строя, кромсали, стирали в неразборчивую… Наполеону было всё равно, что на том поле и тех прудах, по которым мы бежали, всё ещё находились его воины. Победа имеет свою цену, но иногда она бывает неоправданно высокой.
— Кто-нибудь кроме тебя спасся? — спросил Константин, сочувствующе опустив голову.
— Из всего эскадрона? Немногие. Кажется, ещё с десяток человек. Меня сильно контузило. Двое суток я пролежал в госпитале. Лишь когда очнулся, мне рассказали, что случилось и как закончился бой. Сам же я этого не помнил. Уже много лет, почти каждый месяц я вспоминаю Аустерлиц. Оттого и мой крик. Это напоминание о том аде, в котором однажды мне довелось побывать.
Клэр стало искренне жаль поручика Котова. Да и не только ей одной. Мельком она оглядела сидящего рядом Фёдора, Исая и Степана Аркадьевича. Их лица помрачнели, а к глазам подступили слёзы. Каждый в ту минуту представил себе то, о чём рассказал Котов. Сам же поручик сидел лишённый каких-либо чувств и сил, сморщив лоб. Его измученный взгляд вдруг стал смиренным и ко всему безразличным. Видимо, он давным-давно выплакал все слёзы, что в нём были.
* * *
На квартире Корницкого Клэр с товарищами жила уже больше двух недель. Изо дня в день они хаживали по кабакам и трактирам, заходили после спектакля к актрисам и приводили их к себе в жилище для совместных любовных утех, пропивали свои сбережения, проигрывали их в карты, заходя в гости к дальним знакомым и увеличивали свои долги. Клэр вела себя более рассудительно, хотя и разделяла ту разгульную жизнь, что и её друзья.
Временами Степану Аркадьевичу было тяжело сдерживать её буйный нрав и беречь кошелёк от подобного рода чудачеств. В какой-то момент девушка даже решила, что никому и в голову не придёт заподозрить её в маскараде. И лишь одно никак не давало ей покоя. Разговор с Лесовым той ночью.
Что значили его объятия? Догадывался ли он о том, что она скрывала? Уже долгое время они обходили друг друга стороной, обмениваясь лишь неловкими немыми взглядами.

В один из вечеров, который гвардейцы, за исключением Клэр, Фёдора и Степана Аркадьевича, весело проводили в компании привлекательных и крайне распущенных женщин, пьяный Корницкий расхаживал нагим по дому с дымящейся трубкой во рту в поисках целой бутылки. По его телу стекали капли пота, несмотря на то что в квартире было до чёртиков холодно. Клэр из последних сил не отводила взгляда от его стройной обнажённой фигуры, чтобы не показать своего смущения и не вызвать лишнего подозрения.
— Ладно, эти двое. Но ты-то! — обратился Гриша к Клэр, схватив её за манжеты рубахи. — Идём, там и для тебя красотка найдётся. Что попросту тут штаны просиживать?
— Оставь парня, Гриша, — заступился Степан Аркадьевич, не дав Клэр ответить самой.
— Я лишь пришёл сказать, что сейчас за этой стеной будут распивать вкуснейшее красное бордосское, которое я достал с немалым трудом. — Гриша подошёл к Клэр ещё ближе, наклонился, словно намереваясь поведать какой-то секрет, и девушка, не сдержавшись, отвернулась. — А знаете ли вы, юнкер, что когда пьёшь красное бордосское прямиком с груди прелестницы, то оно магическим образом становится ещё слаще? — Корницкий перешёл на шёпот и облизнул пересохшие губы, как если бы на них оставалась последняя капля того самого вина.
— Прикройтесь, штабс-ротмистр! Нехорошо тут всем срам свой напоказ выставлять! Пойдите лучше позабавьтесь с остальными. Вон какие крики из комнаты доносятся. Верно, без вас никак.
Корницкий обиженно фыркнул, но тут же понял, что одним ртом будет меньше, а значит, и наслаждение его продлится дольше. Он прошёл к окну, взглянул мельком в зимнюю мглу, словно хотел в ней что-то разглядеть, и направился обратно в созданное им царство удовольствий.
* * *
24 февраля 1812 года. Пришло время возвращаться в полк.
В последний вечер никто не стал собирать рюкзаки и сумы. Все как можно дольше хотели наслаждаться заслуженным отпуском. Около четырёх часов дня офицеры принялись седлать лошадей. Гулкий топот раздался подобно майскому грому и пронёсся вниз по лестнице. Тяжёлые шубы и шинели делали из ловких гусар неповоротливых медведей. Узенький коридорчик, что вёл к выходу, казался теснее обычного.
Петербург накрыло белой снежной пеленой. Даже бродячие собаки не казали носа на улицу в такой мороз. Прятались в подвалах с крысами. Небо слилось с землёй. Глаза слепил яркий свет, отражавшийся от снега.
Клэр вышла одной из первых. Ей пришлось крайне долго возиться с кожаными ремешками на седле Гликерии. Руки немели на морозе, но до последнего не выпускали клятые крепления. Лошадь нуждалась в уходе. В достойном уходе, который Клэр ещё в силу своих возможностей не могла обеспечить. Заниматься верховой ездой в своём мире — это одно, другое дело — самостоятельно почистить и подковать своенравное животное.
Парадёр Лесова стоял через одну лошадь от Гликерии Клэр. Девушка мастерски притворялась, что ничего необычного не произошло. Подумаешь, два молодых человека распивали мадеру в пустой гостиной; подумаешь, обнимали друг друга так, словно были знакомы уже много-много лет… На глазах у всех они и прежде не особо ладили, не говоря уже о том, чтобы быть лучшими друзьями. Но то и дело девушка выглядывала из-за белых боков своей Гликерии, надеясь на ответный взгляд.
Лесов не замечал её. Или, по крайней мере, виртуозно делал вид, что не замечает. Вероятно, так же, как и Клэр, притворяясь, что несколько дней назад глубокой ночью в гостиной ничего не произошло. Интерес к загадочному поручику возрастал тем больше, чем дольше тянулось это дразнящее молчание.
Дорога в полк показалась легче, нежели в столицу. Мороз стоял не такой суровый, как в день их прибытия. Клэр спрятала уши под шерстяным колючим платком и, насколько это было возможно, натянула фуражку. Ноги, хоть и замерзали в кожаных сапогах, но всё же были сухими. Одному богу известно, как после прошлой поездки девушка не слегла в горячке.
Весь путь Корницкий распевал песни. С каждой фальшивой нотой у всадников улучшалось настроение. Ему было в удовольствие тешить полковых товарищей. Казалось, их смех был его пищей. Каждая улыбка, каждый смешок были ему в радость. Он не чувствовал себя шутом, хоть и выглядел смешно и местами крайне нелепо.
До лагеря все добрались в хорошем расположении духа. Последние несколько часов Клэр едва ощущала твёрдость своих ног, оттого с большим трудом подгоняла лошадь, сжимая её мохнатые, мокрые, покрытые крохотными сосульками бока.
Они прибыли в полк с наступлением ночи. Из знакомой, чуть покосившейся избушки на протоптанную в снегу тропинку лился свет. Густые белые клубы дыма вырывались наружу из печной трубы. Теперь эта армейская лачуга не выглядела так убого и угрюмо, какой казалась в первый день.
Клэр увела свою лошадь подальше от всех, опасаясь, что, слезая с неё, она может не устоять на ногах. Ни к чему было давать друзьям хоть малейший повод сомневаться в её силе и мужественности. Животное едва могло фыркать от усталости, стояло покорно, смирно и лишний раз не шевелилось, а Клэр всё мешкала. Боялась рухнуть от бессилия. Она уже давно перекинула левую ногу на одну сторону с правой и всё сидела, точно примеряясь.
— Ноги подводят? — Голос прозвучал так резко, словно в грудь предательски ударили. Страх ухватился за рёбра; вцепился в них, сжал до боли.
Клэр уже хотела спрыгнуть, но вздрогнула от неожиданного звука и полетела вниз. Ахнув, она зажмурилась и смиренно приготовилась к позорному падению, однако сильная рука подхватила её и удержала.
— Не переживай. После долгой дороги с непривычки ноги становятся едва ли не каменными или, что ещё хуже, немеют.
Лесов не видел её распахнутых глаз в кромешной темноте. Заметь он их, вероятно, разгадал бы её секрет. Девичий взор безропотно уставился в мужское лицо, поцелованное тёплым светом из окна.
— Спасибо. — Благодарность прозвучала неловко, отстранённо, почти холодно, хотя на самом деле Клэр была бесконечно рада его появлению.
— Послушай, мне должно…
— Нет! — почти испуганно прервала его Клэр. — Не надо, поручик. Я знаю, что вы хотите сказать. Я очень ценю ваши глубокие чувства ко мне, но… — Виновато поджав губы, она молилась, чтобы Лесов правильно понял ход её мыслей.
Он тут же переменился в лице.
— Хочу, чтобы ты не обольщался на свой счёт. В мои планы не входило открывать душу перед первым встречным. Так вышло… Всему виной выпивка. То, что я до сих пор никак не задел тебя публично, говорит лишь о моём безразличии к твоей персоне, но никак не о тёплых чувствах. Мы служим вместе, на этом всё. — Лесов слегка кивнул головой в своей гордой манере.
Клэр опешила.
— Что? Ты сейчас серьёзно? — Она и глазом не успела моргнуть, как резко перешла на «ты». — Какого чёрта ты пытаешься казаться таким грубым?
— Скучно… неужели тебя смогла уязвить такая малость? Я такой, какой есть. Что прошло, того не воротишь, но извиняться я не стану ни за свои слова, ни за объятия, даже если они показались тебе чересчур дружескими. Не хочу в своих же глазах выглядеть предателем.
Клэр обиженно хихикнула. Смешок показался ей самой нелепым, и она опять стала корить себя за девичью дурость и наивность. Недолго они стояли без слов, бросая немые взгляды то друг на друга, то на проходящих неподалёку однополчан.
— Холодно. Лучше пойти внутрь. — Лесов снова смягчился и помог закрепить коня Клэр в стойле. Она тем временем снимала свои вещи с седла.
— Если тебе на всех плевать, то иди уже до конца! — сказала она и дерзко прошла мимо, нарочно задев его плечом.
В доме образовалось столпотворение. Казалось, что деревянное строение прогревает вовсе не печь, а пропитанное табаком и выпивкой дыхание офицеров, которые вернулись сюда раньше их компании. Взгляду предстал с десяток гусар, каждый из которых занимался своим делом.
Клэр принялась высматривать место, на котором расположилась в прошлый раз, но то оказалось занято другими. Она могла пристроиться рядом с кем-то из своего окружения, но по привычке стала искать именно Степана Аркадьевича.
— Что клювом щёлкаешь? — Вахмистр нашёл её раньше. В его руках были неразобранные сумы с вещами, которые он брал с собой. — Усаживайся уже хоть куда-нибудь. Вон, давай к Соболевым. Там, я смотрю, как раз места для двоих хватит.
Клэр грациозно, словно козочка, перепрыгнула через вытянутые ноги почивающих гусар и быстро заняла свободное место, швырнув ранец с вещами рядом с Исаем. Только стоило всем немного освоиться и расположиться, как раздался громогласный и ободряющий голос Корницкого.
– Messieurs![209] Предлагаю отметить наше объединение и наконец провести посвящение наших троих новичков. — Гриша прокричал это, схватив тёмно-зелёную бутылку, которая несколько секунд спустя пошла по кругу, пока в конечном счёте не дошла до Клэр.
Девушка вопросительно косилась на Степана Аркадьевича и одновременно поражалась энергичности своего товарища, который, словно и не был в долгой дороге.
— Отличная идея! Уж давно пора было, — поддержал его Габаев, доставая из-за пазухи трубку и мешочек с табаком.
— Исай, о каком посвящении идёт речь? — Клэр спросила это так тихо, что юноша не сразу услышал её за разговором с братом.
— Брат рассказывал, что это, такая их выдумка. Традиция. Уже никто не припомнит, кто и когда её придумал, но следуют ей по сей день. Считается, если справишься, то и служба твоя будет яркой и почётной. Я даже тренировался, — признался младший Соболев.
— Сейчас начнут объяснять правила, — вмешался Константин и заботливо принялся успокаивать Клэр и брата. — Не переживайте. Мы вас поддержим.
Поставили дополнительные лампы, так что вокруг стало слегка коптить чёрным дымом. Многие скинули с себя ментики и доломаны и остались в одних мятых рубахах.
— Пора бы начать уже посвящение! — выкрикнул кто-то из шумного роя. Толпа зароптала. Начала стягиваться со всех углов ближе к центру.
— Юнкера: Михаил, Исай и Константин, вы трое, выйдите ко мне со своими саблями, — сказал майор Малиновский.
Клэр и Исай разом переглянулись и резко повернулись к мужчине, который появился так же неожиданно, как и всегда уходил.
— Так ты тоже не проходил ещё этого посвящения? — спросила Клэр, будучи уверена в обратном.
— Не успел до сих пор.
— Ну же, иди, — поторопил Степан Аркадьевич. Простояла бы Клэр минутой дольше, так вахмистр верно бы подтолкнул её в спину.
— Ваша задача внимательно смотреть на Котова. Любезный друг, прошу, продемонстрируй.
Поручик грозно насупил брови и уверенно вышел в центр. Прочие гусары отодвинулись назад, тесня друг друга, прижимаясь и возбуждённо наблюдая за происходящим. Котов держал в руке оголённую саблю.
— Здесь проверяется ваша гусарская воля. На словах всё запредельно просто. — Малиновский достал хрустальную рюмку на коротенькой ножке и бутылку крепкой настойки, запах которой ещё долго чувствовали новобранцы. — Вам надобно разместить до краёв полную рюмку на сабле. Разумеется, так, чтобы ничего не пролилось. — Пока майор рассказывал молодым гусарам о последовательности действий, Котов синхронно с ним демонстрировал всё на деле. — Саблю с рюмкой неторопливо подносите к губам и, не придерживая второй рукой, выпиваете содержимое. Затем саблей подбрасываете уже пустую рюмку в воздух. Когда она полетит вниз, вам нужно будет срубить её ножку.
Клэр не сводила беспокойного взгляда с Котова. Мгновение, и рюмка уже лежала на устеленном соломой полу без нижней своей части. «Мне ни за что так не суметь», — подумала девушка в тот же миг и ощутила, как от волнения скрутило живот.
— Всем всё ясно?
— Ясно, Пётр Христофорович!
— Добро. Кто начнёт первым?
— Так пусть Исай и начинает, — весело выкрикнул в пьяном угаре Корницкий. — Ему, поди, Костя уже давно рассказал, что к чему.
— Исай? — Юноша резко кивнул командиру, тряхнув кудрявой каштановой головой и тут же сделал уверенный шаг. — Саблю вперёд, — приказал Пётр Малиновский и протянул Исаю рюмку с напитком.
Молодой гусар прекрасно скрывал своё волнение, в отличие от Клэр, у которой от беспокойства затряслись ноги, а лицо сделалось бесцветным. Исай скинул с себя доломан, оглянулся на старшего брата, принял полную напитком рюмку из рук командира и поставил её на блестящий металл. Опустошить было самым простым. Настойка без препятствий залилась в рот.
Вдох.
Выдох. Грудь замерла. Бросок. Высоко взлетел пустой сосуд, завертелся неуклюже в воздухе. Взмах руки и клинок вмиг отсёк половину от летящего вниз хрусталя. Осколки разлетелись по углам дома, а радостный визг тут же заполнил пространство. Довольная улыбка не сходила с лица юноши. Исай вновь взглянул на брата, пытаясь найти в нём признаки одобрения.
Костя был горд. Хоть внешне он и оставался спокойным, яркая вспышка в глазах выдавала неподдельную радость за младшего брата.
— Прекрасно, юноша! Прекрасно! — повторил несколько раз Пётр Христофорович и по-отцовски хлопнул Исая по плечу. — Кто следующий?
— Костя, давай, иди! — Корницкий с любовью, хоть и в своей манере, поддержал юнкера.
Казалось, что теперь новые друзья радели за её успех, как никогда прежде. Это знание воодушевляло и придавало сил. Клэр переступила через лежащие на полу осколки и уже протягивала руку Петру Христофоровичу. Рюмка с настойкой оказалась у неё. Сабля была наготове. Девушка осторожно, затаив дыхание, поставила рюмку на благородный металл и оглядела внимательные, следящие за ней взгляды мужчин. Боязнь ошибиться затмевала разум и волю. Каждое её движение с самого начала было неуверенным и обречённым на провал.
Напиток оказался чересчур крепким. Не успела она выпить и половины, как едва не раскашлялась. Рот наполнился вязкой горечью, и показалось, словно горло обхватили раскалённой рукой, так что не получалось вдохнуть. Привкус сушёного яблока ещё некоторое время не сходил с языка.
Рюмка наконец опустела.
Бросок. В висках кольнуло. Рука слишком резко дёрнулась с места. Слишком поздно. Полупрозрачное пятнышко быстро поднялось вверх и так же быстро рухнуло на пол.
Клэр сделала попытку попасть по цели, но хрусталь бесследно исчез в стоге сена, так и не встретившись с её клинком.
Это и был тот провал, которого боялась Клэр. Кто-то зло посмеялся её поражению, словно у неё не было ни единого шанса. Кто-то стал перешёптываться. Кто-то с неподдельным сожалением вздохнул.
Она не знала, что говорить, как оправдываться за свою неудачу. Стыд заставил вмиг протрезветь. Глаза бесцельно уставились на чёрные сапоги.
— Не горюй, соколик! — Пётр Христофорович вышел к юнкеру и понимающим голосом произнёс: — Не у каждого выходит. Тем более с первого раза. Ты молод, когда-нибудь и у тебя получится.
Слова утешения ковыряли рану и причиняли боль сильнее, чем осуждающие взгляды. Она могла это сделать, это было ей по плечу. Что же помешало?
Горький ком засел под ключицами. Уж лучше бы её ругали. Лучше бы сейчас Лесов или Котов выкрикнули какую-нибудь унизительную шутку или просто посмеялись над ней. Всё лучше, чем эта жалость.
Вслед за Клэр пошёл последний новобранец, с которым девушка лично не была знакома. Не осталось сил наблюдать за тем, справится он или нет. Не осталось желания здесь находиться. Она накинула тулуп на худые плечи и вышла из дома. Побег расстроенного юноши не требовал разъяснений. Все прекрасно понимали, почему он ушёл, и даже не думали его останавливать.
Чистый морозный воздух облегчил дыхание. Накатывающиеся слёзы обиды тут же высохли и не полились по горячим розовым щекам. Из головы не выходили мысли о том, означал ли её промах дурное предзнаменование. Что, если это и был знак того, что в один момент её маскарад закончится трагедией?
Серебряная луна в небе казалась практически полной. Такой мистической и величавой. Клэр вдруг задумалась о том, как давно она здесь. Как много времени прошло с похорон бабушки Элжиры. Казалось, что целая вечность лежала между тем днём и этим мгновением. Она не справилась сейчас, и всё, что ей оставалось, — это смириться. Она всегда так поступала. Чем этот случай отличался от остальных? Она смирилась с тем, что её предал любимый, человек, которому она безропотно вверила своё сердце, понадеявшись, что его будут беречь. И не только смирилась, но и простила. Она смирилась с тем, как бесчестно и подло с ней поступил Франсуа. Она смирилась с тем, что император Александр открыто говорил ей о том, что она лишь способ достижения целей, что у неё не может быть иных чувств, кроме всепоглощающего чувства долга и любви к своему отечеству.
Нужно смириться и теперь.
Нужно… Но как же громко колотилось горячее молодое сердце в груди, как же часто путались мысли, как же кричала душа о том, что хватит! Хватит мириться с судьбой, хватит мириться с людьми, неудачами и обстоятельствами. Этот обряд был фарсом, сущей глупостью, но не сейчас, не для неё и не после того, как она всю жизнь отдавала себя на волю случая.
Как никогда прежде, Клэр с необъяснимым рвением, с неумолимым жаром захотелось доказать прежде всего самой себе, чего она на самом деле стоит. Отступить, сдаться сейчас, означало бы остаться прежней навсегда… слабой, беспомощной, жалкой.
Холод привёл мысли в порядок. Разум сделался ясным, и морок, что застилал глаза, вдруг резко спал. Клэр уже не помнила всех тех событий, что вели её к этому признанию, но именно сейчас, глядя на эту недосягаемую, бесконечно прекрасную луну, девушка наконец осознала, что этот мир именно то, что она искала всю жизнь.
Здесь её место. Вопреки всему.
Чудно… бред сумасшедшего.
Плевать!
Пока товарищи освистывали ещё одного новобранца, не сумевшего пройти, как и Клэр, испытание, она уже оголила саблю и вышла в центр к Петру Христофоровичу.
— Найдётся ли для меня ещё одна рюмка? — сказала она так чётко и непоколебимо, что у командира неволей приоткрылся рот.
Все замолчали. Обратили на неё взор.
— Второго раза никто никому не даёт! Сможете опробовать свои силы, юнкер, уже со следующими новобранцами, — проговорил Глеб Котов с каким-то неприкрытым омерзением и недовольством.
— Сегодня я могу стать первым, кому выпадет такой шанс. — Юркий безусый малец пренебрежительно отвернулся от поручика Котова и с горящим, умоляющим взором обратился к своему майору: — Прошу вас, Пётр Христофорович! Всего один раз, и пусть уже судьба рассудит.
— Почему мы должны ради одного юнкера менять наши устои?!
— Во-первых, дорогой Глеб Алексеевич, до сего дня никто о втором шансе и не спрашивал. А во-вторых, всё меняется. И мир, и мы, и устои наши. Почему бы в самом деле не дать ему второй шанс? Раз уж он так пылко о нём просит.
— Однако, Пётр Христофорович… — Котов не успел договорить, как его бесцеремонный, вызывающий тон вновь прервали.
— Воля твоя, дружочек. — Малиновский с азартом, почти по-приятельски улыбнулся, подмигивая Клэр, и та тоже расплылась в счастливой улыбке. — Один раз! А более не проси.
— Гляди, Константин, второй раз облажаешься! — крикнул кто-то с издёвкой, и несколько гусар захохотали. Клэр не придала этому значения, слишком внимательно всматривалась в рюмку на холодном клинке.
— Настойка слишком крепкая, не пытайся, друг. И в первый-то раз в голову ударила, а уж во второй, — сказал ротмистр Габаев, закусив чубук.
Алкоголь вновь полился по губам. Обжёг ещё сильнее, чем раньше. Глубокий вздох. Такой глубокий, что грудь тревожно заныла. Голова выдержала крепость выпивки. Глаза пылали яростью, решимостью, словно та луна в небе придала веры в собственные силы. Желание Клэр доказать самой себе, на что она способна, было гораздо больше обиды и страха нового поражения.
Рюмка оторвалась от сабли, взлетела так стремительно, что едва не коснулась потолка. Провернулась несколько раз вокруг себя. Ринулась вниз. Рука не дрогнула. Тут же направилась навстречу скользящему по воздуху стеклу.
Клинок рассёк его в центре. Ножка по-прежнему не отделилась от шляпки, но всё же раскололась, разлетаясь на мельчайщую сияющую крошку.
Кто-то посчитал, что она лопнула от сильного удара. Однако теперь Клэр была победителем, и судить её не имело никакого смысла. Пространство наполнилось радостными криками, ругательствами, визгами и роптанием. Клэр и сама вскрикнула от рвущейся наружу радости.
Она оглянулась на Малиновского и взглядом поблагодарила его за второй шанс. После отыскала Степана Аркадьевича. Вахмистр сбил руки, хлопая в ладоши от гордости.
— Решил не мелочиться с ножкой и разбить всю рюмку сразу? — вырвалось у Лесова, который почему-то оказался у Клэр за спиной. Как давно он стоял позади?
— Ура Константину за его упорство и дух! Ура нашим гусарам! — всё кричал без остановки пьяный Корницкий. — «Поведай подвиги усатого героя, о муза, расскажи, как Кульнев воевал, как он среди снегов в рубашке кочевал и в финском колпаке явился среди боя…»[210] — стал напевать он, и все тут же поддержали его задорное завывание.
— Может, в штосс сыграть? — тихо, точно боясь кого-то потревожить, спросил Фёдор, присев в углу на пустой бочке.
— Филя, ну какой штосс? Деньги лишние появились, что ли? — тут же вступил Габаев. — К тому же с Корницким играть — заранее дело гиблое.
— Неужто вы, милостивый государь, намекаете, что я нечестно играю?
— Помилуйте, любезный! Помилуйте! Я говорю это прямо.
— Хочется скуку развеять. Шалость бы какую сделать, да только не придумаю какую. — С весёлой физиономии Корницкого сошла хмельная улыбка.
Клэр принялась распивать с Исаем и Константином. На душе воцарился блаженный покой. Движения с каждым глотком становились все более неуклюжими, а речь — едва понятной.
— Костя!
Клэр обернулась и столкнулась взглядом со Степаном Аркадьевичем.
— О! Дорогой мой дядюшка. Угощайся! — вежливо протянула она кружку с вином к седым усам.
— Тебе уже хватит, дружок. Завтра подъём ранний. Если продолжишь пьянствовать, головы не соберёшь поутру, — всё тараторил он с притворным осуждением.
— Господа! Прошу м-нуточку внимания! Сергей Петрович согласился снова п-казать нам своё мастерство, — запинаясь, выкрикнул Корницкий и неуклюже вскарабкался на стог сена.
— Просим! — поддержали хором братья Соболевы.
— Доброволец? — ровно сказал Сергей. Он склонился над своим ранцем и некоторое время усердно в нём что-то искал.
Клэр стала поднимать руку вверх. Хотела вызваться. Хотела в очередной раз показать друзьям, из какого теста слеплена. По плечу пролетел толчок. Рука упала вниз, а за спиной раздался уверенный голос Никиты.
— Я сегодня побуду твоей мишенью.
— Кто только не мечтал сделать тебя своей мишенью, мой друг, — с любовью произнёс Габаев. — Прошу! — провёл он рукой, указывая на стену.
Пока Клэр возмущённо прожигала поручика взглядом, Лесов уже нащупывал спиной деревянные брусья, из которых была выстроена стена. Габаев развернул небольшой кожаный свёрток. Что-то в нём блеснуло.
— А с-слабо настойки в этот раз выпить вместо вина? — бросил вызов Корницкий не выпуская бутылку из рук.
— Вы, право, друзья, повздорили…
— Лесов? — словно требуя одобрения, обратился к нему Габаев, на что получил гордый кивок. — Ну как знаешь, брат.
— Ты, главное, не промажь, — попросил Никита и только сильнее прижался плечами к бревенчатой стене. Тёмные глаза зажглись. Через них было видно, как борется внутри страх с отвагою и как что-то глубокое, неистовое подобно столпу из дыма и пепла прячет душу во мраке.
Ротмистр одним глотком опустошил протянутую ему рюмку, поморщился. Вложил в левую руку короткие ножи. Правой замахнулся прицеливаясь.
Пока Клэр разглядела остриё, направленное в тело Лесова, Сергей уже совершил первый бросок. Нож воткнулся в бревно слева, чуть ниже рёбер. В первый раз девушка не успела испугаться. Всё случилось слишком быстро, да и алкоголь притупил чувства. Но на следующий бросок она смотрела в оба. Перестала дышать, боясь, и в то же время тайно желая увидеть, как один из этих ножей вонзится в молодое тело.
Следующий нож не заставил долго ждать. Резво полетел к своему брату. Глухо застрял в стене у бедра. Третий оказался чуть правее кисти.
— Не шевелись! — приказал Сергей и в то же мгновение метнул последний нож.
Лесов не моргнул, когда острый металл замер у его виска. Клэр же дёрнулась. Чуть привстала на месте от страха, но тут же опустилась обратно, переживая, что кто-нибудь это заметит.
— Браво!
— Вот чёрт! И как тебе это удаётся?! Лесов, ты там живой?
— Живее всех живых. — Тот театрально отстранился от стены, стараясь не задеть телом лезвия. Всплеснул руками, побуждая всех ему рукоплескать.
Лесов принимал восхищения, наслаждаясь тем, что снова оказался азартнее своих сослуживцев. Самодовольная ликующая ухмылка сделала лицо устрашающим. Молодость не боится смерти…
Он явно знал о том, что будет делать Габаев. Он знал и нарочно помешал ей встать на его место. Но почему? Этот вопрос терзал её весь оставшийся вечер. Что заставило его, зная об опасности, добровольно пойти на риск? Слепая уверенность в своих силах, жажда смерти или вера в судьбу?
— Братцы, а позвольте мне спеть! — вдруг раздался из-за угла бойкий, звонкий голос, который, вероятно, попросил позволения ради приличия, а не потому, что действительно ждал его от своих товарищей, поскольку тут же начал затяжную свою песню.
— Миланов… —  недовольно протянул Корницкий, который был его младше лет на десять, — избавь нас от сего несчастья. Вечер так хорошо начинался!
— Друг мой, ты несправедлив и жесток. Разве можно порыв страсти так на корню рубить?! Воля твоя, но я настроен решительно!
— Моя воля не слышать твоего кислого завывания.
— Почему сразу завывания? Да, стихи мои, возможно, не так хороши, как у моего братца, и уж тем более не лучше стихов Никиты, однако внимания заслуживают безусловно.
Клэр не прислушивалась к этому диалогу до тех пор, пока не прозвучала знакомая фамилия. Миланов! Это точно был не Пётр. Да и голос совершенно не похож на его. Должно быть, это муж Мари, который как раз находился на службе во время её пребывания в поместье.
Девушка с любопытством не сводила с него глаз. Такой же светловолосый, как и его младший брат. Но, пожалуй, цвет волос — это единственное, что делало их похожими друг на руга.
— Ну не Давыдов ты! Куда тебе! — вмешался Степан Аркадьевич. — Завтра ранний подъём, сударики мои! Коль хочется ещё кому-то погарцевать да песни поорать, милости просим за дверь. Там-то уж холод быстро отобьёт у вас желание открывать рот. Всех же остальных прошу на боковую.
* * *
Она снова не могла уснуть. Из избы никак не выветривался дым от табака. Пахло спиртным, мочой, сырым сеном. Кто-то, напившись, сидел в углу со свечой на бочке и шёпотом беседовал с товарищем по душам, покручивал усы, тёр глаза, борясь с дрёмой и допивая остатки из бутылок.
Клэр чувствовала нарастающее давление внизу живота, но выходить на мороз не было никакого желания. В очередной раз она пожалела о том, что не была мужчиной: некоторые спокойно справляли нужду прямо в доме.
Нехотя она вылезла из-под шубы, натянула сапоги и скользнула мимо храпящих, ворочающихся тел. Прикрыла лицо, защищая его от коварного холода. Старые ржавые петли протяжно застонали, но так никого и не разбудили.
Клэр тихо вышла, успела сделать лишь несколько шагов, когда недалеко от дома снова заметила знакомую недвижимую фигуру. На этот раз она знала наверняка: перед ней Лесов. С той самой ночи они так толком и не разговаривали, и больше всего она хотела сейчас остаться незамеченной. Но снег предательски захрустел под ногами, выдавая её.
— Может, хватит красться?
— Я хотел отлить. Не буду же я в самом деле нарушать твою идиллию своим журчанием.
— Какие манеры… Ты мне нисколько не мешаешь.
— И всё же. — Она уже было повернула назад, но вдруг замерла и всё же спросила: — Мне показалось или ты нарочно не дал мне сегодня стать мишенью для Сергея?
— О чём ты? — Демонстративно он вынул трубку изо рта и произнёс: — Играть со смертью с недавних пор вошло у меня в привычку. Не хотел, чтобы почести доставались кому-то ещё. Особенно такому, как ты.
Какое наглое и неприкрытое лукавство!
— Хочешь сказать, ты это сделал ради себя?
— Я хочу сказать, что ты ставишь себя выше других и думаешь, раз ты хочешь всем понравиться, то и все вокруг мечтают понравиться тебе, — ядовито прохрипел он, смотря ей в глаза сквозь мрак и снова закуривая трубку.
— А ты нет?
— Бесспорно, я ставлю себя выше других. Неэгоистичные люди пусты и бесцветны. Но я не из тех дураков, которые нуждаются во всеобщей любви. Да, и по большей части на людей мне плевать.
— Вот же совпадение: ты стал таким колким со мной именно после той ночи.
Лесов приблизился настолько, что стал ощутим тёплый запах дыма. Его взгляд был строгим, почти что осуждающим. На секунду Клэр стало страшно: что он собирается делать? Лишь самообладание позволило ей врасти ногами в землю и не сделать трусливый шаг назад.
— Вздор, после той ночи я стал прямолинейным. Ты всего-навсего лучше узнал меня. Поспрашивай у наших. В один голос скажут, что я вечно такой.
* * *
Компания снова собиралась в город. Подошло время, когда Белозёровы давали бал в честь приезда князя Багратиона. Нужно было прибыть в Петербург заранее, чтобы с дороги привести себя в порядок. В путь собирались исключительно молодые. Котов сослался на головную боль, Степан Аркадьевич остался по долгу службы помогать Малиновскому и приводить бумаги в порядок. Он всё ворчал, пока Клэр складывала вещи. Друзья посмеивались, слыша, как он читает ей нотации.
— Ну же. Перестань, дорогой мой Степан Аркадьевич. Я и сам знаю о том. Обещаю в споры не вступать и быть крайне бдительным.
— И осторожным! И прошу, не лезь к Лесову.
От неожиданности Клэр даже выронила из рук принадлежности для умывания и гребень. Леденящее возмущение прокатилось по всему телу и застряло где-то на кончике языка.
— Что? Он тут при чём?
— Он расспрашивал о тебе невзначай. Кем я тебе прихожусь и как давно ты на службе. Потом и товарищи мне говаривали, мол, не раз видели вас за болтавнёй ночью.
— И что с того?
— А то, что беседы ваши показались им не очень дружественными.
— Когда кажется, креститься надо, — проворчала она и насупилась, как дитя.
— Я тебе своё мнение сказал. — Степан Аркадьевич слегка дёрнул её за край рукава, притянул к себе ближе и испытующе заглянул в глаза.
— Я всё понял! Сомневаюсь, что он догадывается о чём-то.
* * *
Всю дорогу Клэр была молчалива. Казалось, что даже Лесов говорливее, нежели она. Бёдра крепко сжимали мохнатые бока Гликерии. Руки свободно лежали на седле. Взгляд устало тянулся от одного всадника к другому. Холод пронизывал до костей. Много раз она сетовала на то, что отправилась с ними, а ведь могла лежать в тепле под шинелью и слушать дивные истории Степана Аркадьевича. Как пошло шутили молодые люди, как грязно ругались они, наконец отделившись от старших по званию! Корницкий спросил о чём-то интимном, но она не ответила, только закатила глаза, всем своим видом показывая, что не желает поддерживать этот разговор.
Небольшая тёплая квартира Корницкого казалась царскими хоромами. Клэр была уверена, что наутро сляжет в горячке. От холода онемели пальцы на ногах и руках. Очень хотелось согреться травяным чаем, но вместо этого Габаев разлил вина.
— Может, хоть подогреем? — предложила Клэр, обняв себя руками.
— Жжёнки[211] бы.
— Хочу заметить, мы давно её не готовили. Будет крайне досадно, если такой чудесный напиток утратит популярность ещё в самом начале, — откликнулся Гриша из соседней комнаты. Стоило печке хоть немного прогореться, как он тут же встал напротив неё, чтобы погреть ягодицы и не отходил ещё очень долго.
— Так где фруктов взять? Тоже бы не отказался.
— А жжёнка — это?..
Вопросу Клэр не удивился лишь Фёдор. Или не показал удивления, чтобы не задеть. Он вообще никогда не обижал других своим мнением, считая, что каждый вправе думать и чувствовать по-своему.
— Ты сейчас всерьёз? Жжёнка — это ведь напиток богов. Самый что ни на есть гусарский напиток.
— Ты никогда её не пробовал? В училищах теперь с этим строго? — раздался у Клэр над головой голос Константина.
— Юнкера теперь не те… — с издёвкой произнёс Лесов, смакуя вино.
— Я буду рад однажды её попробовать, — поспешила ответить Клэр, проигнорировав поручика.
— По приезде в полк приготовим специально для тебя. Будет грустно, ежели тебя убьют, а ты так и не попробовал жжёнки.
— Да… — хором согласились остальные.
Они разошлись по комнатам. Клэр осталась в гостиной и прилегла на тот же небольшой диванчик, на котором спала в прошлый раз. Вино согрело внутренности, пусть и не сразу. Шерстяное одеяло кололось, но долгожданному сну это не помешало.
* * *
Клэр до колик в животе было смешно наблюдать, как каждый раз суетятся её товарищи, готовясь к очередному рауту. Она могла поклясться, что дамы при дворе Александра так не беспокоились о своём внешнем виде, как эти молодые люди. В ход шли всевозможные притирания, помады для волос, духи, от сильного запаха которых Клэр часто становилось дурно.
Корницкий с ночи позаботился о своих волосах и накрутил несколько прядей на папильотки. Утром он бережно и долго укладывал локоны.
Каждый достал новое бельё и почистил мундир. Клэр делала вид, что подшивает ментишкет[212], а сама краем глаза наблюдала, как в отражении Габаев искусно бреет лицо, обходя свои длинные роскошные чёрные усы.
На сборы ушло по меньшей мере три часа. В дверях взволнованно толпились семеро гусар. Клэр перенимала их привычки и всем своим видом показывала, что, как им, ей очень важно одобрение света и, в частности, юных барышень. Она поправляла топорщащийся накрахмаленный воротник, приглаживала гребнем волосы и всё время оглядывалась, словно боясь что-нибудь забыть.
Дом тех самых Белозёровых находился на другом конце города. Компания разделилась, поймав свободные экипажи. Клэр была вместе с Лесовым и Фёдором. Всю дорогу они ехали в тишине. Фёдор молчал, вероятно, из-за своей природной застенчивости, Лесов, потому что ему так хотелось, а Клэр, потому что заранее знала, что разговор выдастся бессмысленный. Она смотрела в окно, при качании касаясь плеча Никиты. По тому, как он периодически вздыхал, можно было догадаться, что подобные прикосновения ему неприятны. Клэр всеми силами старалась не обращать на это внимания.
Оба экипажа приехали в одно время. Корницкий и Костя Соболев вывалились из кареты, едва сдерживая смех и рвущиеся наружу слёзы. Как потом выяснилось, их повеселила шутка Габаева, сказанная с особой грузинской манерностью. Исай в силу своей юности её не понял, почесал затылок да и пошёл себе дальше, в то время как бывалые гусары, шедшие в обнимку, пытались унять неконтролируемый, сбивающий их с ног хохот.
Внутри их встретил любезный мужчина. Подозвал несколько человек из прислуги, чтобы те приняли у господ офицеров их вещи, а после проводил гостей в залу к хозяевам.
— Скажи, любезный, а их сиятельство князь Багратион уже прибыли? — спросил Исай, вытянувшись и нарочито понизив голос.
— С минуту на минуту ждём-с.
В глаза тут же бросились дамы. «Боже мой! Как они прекрасны», — думала Клэр, когда мимо неё в очередной раз проходили нарумяненные барышни. Одна краше другой. Камни и жемчуг теснили их тоненькие шейки. Головы украшали диадемы, перья и шпильки.
— Ох, почаще бы бывать на приёмах с участием таких важных особ. Que Dieu ait pitié de ma débauche en ce jour, et qu’il me pardonne ma nature[213], — промурлыкал Гриша, облизывая губы.
— Костя, Исай. Так где хозяева этого райского места? Представьте нас! — раздался голос Лесова, ожившего как по волшебству.
— Эй, любезный! — обратился Корницкий к лакею, поглаживая его рукой по плечу. — Нас обещали представить твоему барину.
— Сию минуту, — сухо ответил мужчина, словно желая поскорее откреститься от настойчивого гусара.
— Поспеши, голубчик! Поспеши!
— Мы же не будем стоять здесь толпой, пока к нам выйдут? — с нетерпением спросил Исай. Оглянулся на мимо проходящих девушек и побагровел от смущения, когда те ему мило улыбнулись.
Увидев его пунцовые щёки, старший брат снисходительно окинул его взглядом. Отрадно было наблюдать их крепкие братские узы. Их любовь друг к другу. Константин и сам не стал шутить над его неопытностью. А когда об этом решился пошутить Корницкий, то он тут же свёл всё на нет.
— А вот и наш хозяин, — под нос пробормотал Исай, завидев идущего навстречу отца семейства.
— Семён Карлович! От всей души благодарим вас за приглашение, — сказал Костя, сделав к нему шаг.
— Вот уж сколько вас тут, красавцев! Рад. Всегда рад доблестным офицерам в своём доме. А вот и моя Оленька! Душа моя, подойди, пожалуйста, я тебя представлю, — сказал он дочери, шедшей в соседнюю залу. — Это наши гости. Помнишь этих господ? Виделись давеча у Тумасовых.
Высокая, статная, темноволосая девушка заморгала чёрными глазками, несколько раз хотела потянуться к своим волосам, но на половине пути останавливала руки в воздухе.
— Счастливы знакомству с вами, мадемуазель! — почти выкрикнул Корницкий, за что получил неодобрительные взгляды в свой адрес.
— Вы очаровательны Ольга Семёновна! — сказал Исай и тут же стал озираться вокруг в поисках её подруги Елизаветы. Друзья заметили его прыть и едва сдержались от смеха.
— Что же вы в проходе стоите? Прошу вас, проходите. Князь Багратион должен прибыть с минуты на минуту.
В зале было людно. Корницкий практически сразу отправился на поиски выпивки. Исай и его брат Костя остались в обществе Марии Семёновны, а все остальные, включая Клэр, стояли, наблюдая за происходящей оживлённостью вокруг. Сергей всё нашёптывал что-то Лесову, и Клэр не могла не заметить, как угрюмое серое лицо вдруг приобрело цвет. Что же смогло разогнать грозовые тучи с лица Никиты?
Взгляд неосторожно упал на его губы. Когда Клэр подняла глаза, то встретилась с глазами Лесова. Должно быть, он заметил её пристальное внимание. Девушка смутилась. Покраснела. Резко выгнула спину и дёрнула рукой назад. Практически сразу раздался девичий вздох.
— О! Прошу меня простить, мадемуазель, — принялась оправдываться Клэр ещё до того, как окончательно успела обернуться к девушке, что стояла рядом.
— Будьте повнимательнее, сударь! А то ещё кого-нибудь собьёте с ног, — прошипела раздосадованная барышня, энергично взмахивая веером.
— Сударыня! — вдруг раздался уверенный, но спокойный голос Лесова. Заметив, как лицо молодой особы прояснилось, поручик представился, а затем ангажировал красавицу на следующий танец.
— Извольте.
Поручик поклонился, выправил плечи и задумчиво улыбнулся. Вместе они ушли в другую залу, оставив Клэр позади.
— Этот ჰეკი[214], — выругался Габаев, — никогда не остановится!
— Ты полагаешь, что Никита всегда знакомится с хорошенькими женщинами только для того, чтобы чуть позже их унизить? Полагаешь, он испытывает от этого удовольствие?
— Не знаю, братец. Никто не может знать того, что творится у Лесова в душе. Даже он сам.
— Может, однажды он действительно полюбит кого-то по-настоящему. Он как-то сказал мне, что расстраивает свадьбы из благих намерений.
— Из каких?.. Благих? Ну-ну. — Габаев поправил чёрные усы, а затем прищурился, словно выглядывал кого-то. — Странно, что он начал с тобой откровенничать. Будь осторожен. — Ротмистр тряхнул головой, точно избавляясь от ненужных мыслей. — Тебе принести выпивки?
— Нет. Благодарю.
— Не стесняйся! Здесь можно пить и есть вдоволь. — Сергей оголил белые зубы в ободряющей улыбке и покинул Клэр.
Она вновь оказалась одна. Страх одиночества обошёл её стороной. Пора этого волнения миновала. Последний раз она чувствовала себя одинокой в толпе, когда была в Зимнем дворце. Многое изменилось с тех пор. Клэр поправила свисающий с левого плеча ментик, пригладила и без того гладкие волосы и не спеша прошла по коридору. Вдруг гости оживлённо загудели и направились в бальную залу. Топот. Вздохи. Множество голосов превратилось в неразборчивое жужжание. Приехал! Приехал князь Багратион!
— Где тебя носит? Скорее идём! — раздалось возле уха Клэр так громко, что она в испуге подпрыгнула.
Исай с Костей чуть ли не за руки потащили юнкера вперёд, чтобы успеть к речи великого полководца. Он был их кумиром. Кумиром многих. Его уважали. Боготворили. Боялись.

Гости столпились вокруг высокой фигуры в тёмно-зелёном мундире. Даже золотые шнуры и пышные эполеты были не способны отвести внимание от самого генерала. Клэр затаила дыхание. В школе она немного читала о князе Багратионе, но его портрет ей запомнился почти в деталях: гордый взгляд выразительных карих глаз, благородные черты лица и густые вьющиеся чёрные волосы. Клэр восхищалась им ещё тогда. Ещё в те дни, когда перелистывала страницы учебников.
Постепенно восторг сменился печалью, горечью и сожалением. Сожалением за ту судьбу, которая ему уготована. Если бы она поведала князю о том, что Бородинская битва станет для него последней, поверил бы он ей? Был бы осторожнее? Принял бы решение не участвовать в ней вовсе? Разумеется, нет. Клэр смотрела в доброе радостное лицо и отказывалась верить, что его жизнь прервётся после сражения под Москвой.
Душа раскололась надвое. Сердце в груди превратилось в тяжёлый камень.
— Ты чего таким хмурым сделался? Словно призрака увидел, — бестактно напал на Клэр Исай, заметив её выражение.
— Исай. Отстань ты от парня! — попросил его брат. — Не каждый день видишь князя Багратиона.
Рядом с ним стояли офицеры высоких чинов. Их аксельбанты растянулись на всю грудь, ордена блистали в мерцании свечей. Гости ещё долгое время приветствовали высокопоставленных особ громкими овациями, и после торжественной речи приём был открыт.
* * *
Дамы не раз посылали молоденькому и обаятельному юнкеру заинтересованные взгляды, ожидая, что он подойдёт и представится. Клэр понимала это. Она чувствовала, как решительные, горящие мечтой о замужестве глаза прожигают её одиноко блуждающую по зале фигуру. Конечно, барышни хотели завладеть вниманием привлекательного гусара. Молоденькие, стройненькие, с мраморной кожей и влажными глазами. Они могли очаровать на этом празднике кого угодно. Но только не Клэр. Порой она злобно ухмылялась, когда видела их озадаченные и полные разочарования лица. Невольно она сравнила себя с Лесовым. С тем, чьё поведение презирает и осуждает, стоит только дать повод.
«Бедняжки. Они так стараются».
Все товарищи разбежались по залам, и найти хоть кого-то из них оказалось весьма трудно. Минуя комнату за комнатой, пройдя массивные золочёные канделябры на стенах, вазы с пышными свежими цветами, тёмные картины, написанные маслом и похожие одна на другую, Клэр вдруг оказалась в достаточно уединённом месте. За долгое время мимо неё пробежала лишь парочка детишек примерно лет восьми. Девочка в персиковом платьице с крохотными рюшами и бантиками на груди играючи зазывала за собой мальчишку помладше её, который, держа деревянного коня в руке, нехотя шёл по коридору. Заметив Клэр, девочка резко смутилась, через силу поприветствовала её и захихикала невпопад детским писклявым голоском, схватив мальчика за рукав сюртука и потянув за собой прочь из коридора. Юнкер не смог сдержать нежной девичьей улыбки при виде этих детей. Что-то женское, заложенное в неё природой, порой упорно напоминало о себе.
Она поправила спадающие на лоб рыжие волнистые пряди волос и этим же движением смахнула с губ минутную нежность. Снова два алых лепестка сжались, а выражение лица сделалось серьёзным, совсем как у мужчины. Горделивым, хмурым, бесстрастным.
Неподалёку послышался оживлённый разговор. Клэр зацепилась за обрывки фраз, которые доносились до неё. Задержала дыхание, прислушалась. Вдали от громкой музыки было нетрудно разобрать, за какой именно дверью вёлся разговор, тем более что некоторые из этих дверей были приоткрыты. Клэр, тихо переступала от одного входа к другому и вдруг застыла. Завязался спор между двумя мужчинами. Их голоса были сдержанными, но ни малейшего намёка на дружелюбие или хотя бы учтивость. Они спорили изнурительно долго. Тон одного из них стал заметно повышаться. Уже через пару минут эти двое разговаривали, как заклятые враги. Раздражённо, с надрывом.
— Корницкий!.. — вдруг расслышала Клэр среди облака несвязных фраз, значение которых никак не могла понять.
Что руководило ею в тот момент, когда она решила, что её дорогому другу нужна помощь? Она не знала, но тем не менее не задумываясь ввалилась в комнату. Белая дверь раскатисто хлопнула и отскочила от стены шумно, глухо и содрогаясь. В испуганном взгляде Клэр читалось сожаление, однако сжатые в тонкую полосочку губы даже не раскрылись, не пропустили и короткого слова в качестве извинения.
— Вы ещё кто такой?! — спросил незнакомец, направив на Клэр стальной прожигающий взгляд.
— Ты что тут забыл? Уйди ради бога, не до тебя сейчас, — протараторил Корницкий лишь мельком взглянув на стоящую в проходе Клэр.
— Милостивый государь!.. Неужели его проступок так серьёзен? А если и так, то он непременно принесёт вам свои извинения. — Клэр наивно и храбро старалась разрешить ситуацию миром, как и учил её Степан Аркадьевич, но озлобленные серые лица никак не хотели становиться добрыми. Они требовали мести. Стало ясно, что честь одного из мужчин была сильно задета. Настолько сильно, что смыть обиду можно было лишь кровью обидчика.
— Юнкер, извольте удалиться и больше не вмешиваться в дела, которые вас никоим образом не касаются!
Оскорблённый мужчина был выше Корницкого на голову, а Клэр почти на две. Он казался могучим и нависал над гусарами, как грозовая туча над крохотным домиком. Его речь секла не хуже сабли в бою. Каждое его слово сопровождалось колющим раздражением в голосе, испепеляющим взглядом чёрных глаз из-под густых лохматых бровей, которые делали его бледное осунувшееся лицо ещё более устрашающим.
— Я удалюсь только вместе с другом, — настойчиво ответила Клэр, но тут же заметила, что Корницкий также не был рад её помощи.
— Я ни за что не стану приносить извинения. Не после того, что вы мне только что наговорили.
Мужчина был вне себя от ярости. Его лицо налилось кровью, вспотело и исказилось в неприятной гримасе. Могло показаться, что выходкой Клэр он был взбешён больше, чем проступком Корницкого.
— Я бы и не принял извинения от такого подлеца!
— Подлеца?! — вспыхнул Корницкий и от взбешённого выражения его лица Клэр стало ещё страшнее. Видеть Гришу в таком состоянии точно не к добру. — Вы знаете, что за этим следует. Но… на выбор секундантов нужно немало времени.
— Боитесь, что в полку узнают?! — надувшись, бросил Пашковский с такой ядовитой усмешкой, точно плюнул Грише в лицо.
— Ха! Вот ещё. Хочу покончить с этим как можно скорее. Завтра на Чёрной речке в три.
— Кто ваш секундант?
— Он. — Корницкий прочертил взглядом невидимую линию, на конце которой стояла Клэр.
Мужчина равнодушно оглянулся и, удовлетворённый, вышел из комнаты.
Клэр стиснула зубы, задержала дыхание, чтобы дать высокому мужчине в чёрном фраке пройти. За спиной Клэр послышались ругательства на французском, но чем дальше незнакомец отдалялся, тем менее различимы они становились. Она вопросительно глядела на Гришу; пыталась поймать взгляд, чтобы наконец он объяснил, что здесь произошло.
— Вот же… Мerde! Merde! Merde![215] — выругался Гриша, брызнув слюной, как только убедился, что их осталось двое. Потом вдруг ожил, словно сдерживающая его удавка резко ослабла, и недовольно вскинул голову. — Костя, какого чёрта ты здесь?! Кто просил тебя вмешиваться?
— Прости меня, — проблеяла Клэр, широко открыв глаза. — Как лучше хотел.
— Извинений тут мало, мой юный, любопытный друг. Злой рок или Божья воля, но быть тебе моим секундантом.
— Что? Нет! Ты серьёзно полагаешь, что?..
— Отказа я не приму. Ты, Константин, мой должник отныне.
— Да подождите штабс-ротмистр! Пойдём расскажем остальным о случившемся?!
Корницкий скользнул сапогом по паркету и резко прижал Клэр спиной к стене. Одной рукой он ухватил её за плечо, другой лихорадочно размахивал перед самым лицом, тревожа воздух в комнате. Девушка, сама того не замечая, зажмурилась, точно нашкодивший кутёнок, и виновато опустила голову.
— Нет! Нет! Нет! Даже не вздумай. Даже не-взду-май, слышишь?! — нервно воскликнул он. — Никто из наших не должен прознать о случившемся.
— Ну почему? — вытянула она из себя жалобно, боясь, что Корницкий вот-вот влепит ей оплеуху.
— Потому, что этот господин тот самый Пашковский, за чьей женой я волочился. И не только волочился, мой друг. Он прознал о том и прав в своём гневе.
— Пашковский… — задумчиво повторила Клэр. — Гриша… тебе же не раз говорили, что с Пашковским в такие игры играть не следует.
— Что сделано, то сделано. Ради бога, хоть ты не читай мне нотаций. — Заметив, как его товарищ впал в уныние, Корницкий тут же крепко обнял его, похлопал по плечу и весело добавил, будто ничего важного не произошло: — Полно! Сегодня такой чудесный вечер, Костя. А какая отменная выпивка… — промурлыкал он, положив руку на сердце, и оттого ещё сильнее возмутил Клэр своею беспечностью.
— Гриша?..
— Старый граф явно не скупился на добротное вино. Не всё же нам злаковое пить. От него уже тошно делается. Ну-ну! Всё о Пашковском думаешь? Пустое, не стоит он твоих слёз. То, видимо, твоя первая дуэль? Верно говорю?
— Первая, — нехотя ответила Клэр, выходя из комнаты, а сама принялась поднимать со дна памяти их дуэль с Мишелем.
— Оно и видно, что первая. Когда их у тебя будет на счету столько, сколько у меня, то ты поймёшь, что… а впрочем, не бери в голову. То будет завтра, а сейчас идём же веселиться.
— Весельем и до этого не пахло, а как же веселиться прикажешь теперь?
— Выпей побольше.
* * *
Снова Исай и его старший брат вздорили всю дорогу, пока ехали в санях на квартиру. На этот раз спор зашёл о князьях Багратионе и Барклае-де-Толли. Константин, будучи человеком уже опытным в военном деле и прекрасно разбирающимся в этом ремесле, пытался доказать брату, что Барклай принесёт намного больше пользы русской армии, чем прославленный своим бесстрашием Багратион, которого он и сам безмерно уважал. Исай, словно обидчивый, безмозглый мальчишка, с раскрасневшимся от злости лицом на все лады оскорблял шотландского полководца, ссылаясь на слухи, бродившие в свете.
— Да уймитесь вы оба! — уже не в силах сдерживаться, прервал их Лесов.
На этот раз Клэр ехала в компании Соболевых и всё того же Лесова. Весь путь она молчала. В голове была лишь одна мысль… мысль о завтрашней дуэли Корницкого. О дуэли, о которой ни один из товарищей даже не догадывался.
— А с тобой что? — Клэр глядела в пустоту, сквозь сидящую напротив фигуру Исая, и не сразу сообразила, что вопрос был адресован ей.
— Что? — переспросила она слегка растерянно.
— На тебе лица нет. — Лесов с подозрением взглянул на товарища, словно стараясь угадать то, о чём он умалчивает.
— Ничего. Вечер сильно измотал.
— Если этот «вечер» носит женское платье и мило улыбается, тогда всё ясно, — попытался пошутить Исай. Признаться, делать это он никогда не умел.
— Кажется, радости подобного рода сегодня достались исключительно Никите, — подхватил его брат.
Клэр сделала вид, что не поняла, о чём они говорят, но ощутила, как плечи Лесова напряглись.
— Расскажешь? — с жарким любопытством спросил Исай и в предвкушении подался вперёд, чтобы лучше слышать.
— Отчего бы и не рассказать. — Лесов дьявольски улыбнулся, чуть прикрыл тёмные, блестящие в ночи глаза и кончиком языка провёл по обветренной губе, как бы пробуя на вкус сладость от предстоящего рассказа.

Глава 4
Я умру с этой тайной

Был полдень. Мороз ударил с такой силой, что на квартире у Корницкого ходили, укутавшись в верхнюю одежду и одеяла. Проснулись все поздно и без толку проводили время. Кто за книгой, кто, как в случае юного Исая, лениво развалившись в кровати и ковыряя что-то под ногтями; кто, покуривая крепкий персидский табак.
За всем этим утренним маревом из холода, лени и дыма никто так и не расспросил хорошенько, куда же засобирались Корницкий и хмурый юнкер. Лишь Лесов с самого утра не сводил с этой парочки свой любопытный взгляд.
— Я жду внизу, — негромко сказал Корницкий и, накинув на плечи тяжёлую шубу, вышел из квартиры.
Клэр взволнованно натягивала сапог, вспоминая, всё ли уместилось в её ташке[216]. Под массивной шубой никто не заметил у Корницкого саблю. Дуэльные пистолеты были на Пашковском.
— Куда направляетесь? — раздалось вдруг над головой Клэр, и она едва не рухнула, стоя на одной ноге с сапогом в руках. Голос Лесова за мгновение вырвал её из дум и переживаний, что точно морок туманили голову всё утро.
— А-а-а. Нужно решить кое-какое дело, — неумело соврала она.
— Это какое?
— Вам-то что, поручик?
— Ничего. Со скуки маюсь. Гляжу, может, помощь нужна?
Клэр наигранно подавилась и безрадостно, улыбаясь одними лишь губами, посмотрела в глаза Никиты.
— Вы всегда рвётесь помогать только лишь от скуки? — Лесов раздражённо закатил глаза. — Я так и думал. — Клэр продолжила натягивать непослушный сапог.
— Почему же? Ты производишь впечатление человека тихого и беспечного. Ранее я не замечал на твоём лице такого волнения, как сегодня. Всё утро словно на иголках сидишь.
Клэр опешила. Лесов всё больше бесил её. Как некстати была его внезапная любезность.
— От вас, поручик, мне ничего не нужно! — с уже злым оскалом ответила она, прежде чем хлопнуть перед его немым лицом дверью.

Клэр не успела выйти из парадной, а штабс-ротмистр уже позаботился о том, чтобы их встретил экипаж. Девушка приятно удивилась такой находчивости и тому факту, что теперь им не придётся долго ждать на морозе. Клэр пыталась вспомнить, какое расстояние между Мойкой и Чёрной речкой. Когда она преодолевала этот путь, пользуясь метро, то он не казался слишком долгим.
Они ехали безмолвно, каждый был погружён в свои мысли. Клэр теребила пальцы рук от волнения, Гриша глядел в запотевшее окно, за которым было невозможно что-либо разглядеть, прежде хорошенько его не протерев.
В какой-то момент Корницкий постучал рукой по крыше экипажа, и тот тут же остановился.
— Идём, — позвал товарищ, затем дал извозчику денег и велел ждать их в этом месте около часа. Уходя ещё и пальцем пригрозил. Мужик с глубоким почтением склонил голову, а руку положил себе на сердце в знак верности. — Дальше пойдём пешком. Не нужно, чтобы нас видели и, не дай бог, отследили.
Оставшийся путь Корницкий только и делал, что подгонял Клэр, словно ему не терпелось поскорее взяться за оружие или, что ещё хуже, расстаться с жизнью. Она хоть и послушно ускоряла шаг, всё же осуждающе ворчала ему вслед. Юнкер изо всех сил скрывал раскрасневшееся на морозе лицо за меховой опушкой, но суровый, жгучий зимний ветер по-прежнему пробирался за воротник, как бы высоко его ни задирали.
Вскоре Клэр перестала чувствовать ноги в задубевших сапогах и то и дело спотыкалась.
Идти оставалось недолго. За мостом уже виднелись чёрные корявые стволы лысых деревьев и густые пугающие ели в снегу. У Клэр чудовищно разболелась голова. Боль в висках вызывала тошноту, но она шла. Шла вперёд, даже не заикнувшись товарищу о своей напасти, словно сама себя пыталась убедить, что благодаря сокрытой в ней силе способна на большие подвиги.
Они сошли с дороги. Из-за холода на улицах Петербурга этим днём лишь изредка можно было встретить прохожих. В основном то были рабочие и прислуга, которых против их желания и воли отправили по делам хозяева. Город молчал. Звуки исходили лишь от хрустящей на земле корки льда. В леске, куда они с Корницким отправились, Клэр едва узнавала знакомую ей Чёрную речку. В округе не было ни души. Даже животина попряталась. Весна наступала, но вместе с тем казалась такой далёкой, как никогда.
Клэр заметила, как её товарищ замедлил шаг, выправился и непреднамеренно схватился рукой за саблю. Она выглянула из-за его спины и увидела двоих мужчин в чёрных массивных шубах и мохнатых шапках. Издали напоминали они цирковых медведей, стоящих на задних лапах. Слегка искрящийся снег слепил неестественной белизной. Клэр щурилась, но не сводила глаз с огромных тёмных фигур, к которым они приближались.
Пашковский оскорблённо стоял на месте, гордо расстёгивая пуговицы своей шубы, в то время как второй мужчина сделал шаг вперёд, держа в руках небольшой кожаный чемоданчик с дуэльными пистолетами. Он с вымученной учтивостью поприветствовал Корницкого, чего не сделал Пашковский, и, чуть склонив перед ним голову, подошёл к Клэр.
— Пятнадцать шагов? — обратился к Клэр секундант Пашковского, демонстрируя открытый чемоданчик.
— Пожалуйте, — согласилась Клэр и зачем-то дополнительно подкрепила своё согласие, склонённой в поклоне головой.
— Барьер обозначим саблей. — Клэр растерянно оглянулась на Корницкого, без слов выпрашивая оружие, ропща, что своё она почему-то не взяла.
Корницкий заметил волнение своего друга и быстро сообразил, что от него требуется. Резко, но бережно передал он в руки Клэр свой клинок, словно вручал ей не саблю, а дорогое и милое сердцу дитя. Клэр обнажила оружие и, отмерив пятнадцать шагов от установленного секундантом Пашковского барьера, тоже воткнула саблю в землю. Клинок с трудом вошёл в промёрзшую и отвердевшую почву.
Накануне Клэр призналась Корницкому в том, что прежде ей не доводилось изучать правила дуэли и тем более быть секундантом. Штабс-ротмистр ничуть не удивился и за пару минут объяснил основы. Пока Клэр вспоминала, что от неё было необходимо, секундант Пашковского уже с нетерпением ждал ответа с чемоданчиком у её носа.
— На месте по команде или с приближением? — Голос секунданта прозвучал так, словно он уже прежде задавал невнимательному юнкеру этот вопрос, хотя она могла поклясться, что не слышала его. Нужно было решать. Именно от её выбора сейчас зависит судьба Корницкого.
— На месте, — как можно увереннее ответила она и наконец взяла пистолет с красного бархата, которым был обит изнутри маленький чемоданчик.
Клэр уже давно выучилась заряжать пистолеты и всё же почему-то с опаской смотрела на другого секунданта, чтобы удостовериться в том, что всё делает правильно. Мужчина с подозрением оглядывался каждый раз, когда замечал её внимательный взгляд. Он показательно надменно фыркнул, закончив все приготовления, и, подняв пистолет дулом вверх, с нескрываемым почтением передал его в руки Пашковского. Казалось, что он был абсолютно уверен в успехе своего друга и ничуть не сомневался, что Корницкого ждёт печальный конец. Его ледяной взгляд тёмно-карих глаз проводил Клэр к месту, где стоял Корницкий.
Гриша топтался на месте, переставляя ноги будто в танце, и дыханием согревал замёрзшие руки. Он оставался бодрым. Могло показаться, что эта церемония его даже забавляла. Он по-прежнему относился к происходящему словно к игре, в которую забавляются шаловливые дети и которая непременно должна кончиться дружеским рукопожатием. Клэр дивилась этому. Никак не могла объяснить сама себе его поведение. Что, если у него всё же был какой-то план, кроме как просто умереть?
— Ефременко, да на тебе лица нет! Ну же. Веселее! — приказал он голосом, полным радости. — Сейчас кончим тут и пойдём в кабак к цыганкам.
— Милостивый государь?! — прозвучал вдалеке голос секунданта. Пашковский выжидающе глядел на них с обозначенного места.
— Ну, брат. Даст бог, не последний раз говорим с тобой. — Гриша крепче прежнего сжал своей рукой плечо Клэр, и ей этот жест показался пугающим.
Она решила, что молодой человек вот-вот кинется ей на шею, чтобы обнять, но он этого не сделал. Гордо встал он за обозначенный саблей барьер.
Клэр забыла о холоде; не почувствовала слёз, что норовили выступить от страха за жизнь друга. Она покорно заняла своё место между дуэлянтами рядом с секундантом Пашковского.
— На месте по команде, — выкрикнул стоящий по левую сторону от Клэр секундант. Строго выпрямился и хмурым взглядом стал смотреть на Корницкого.
Клэр тоже смотрела в сторону своего друга. Корницкий что-то тихо шутил на французском, поглаживал свободной рукой светлые усы. Её дыхание замерло. В горле пересохло. Никак она не могла понять, что всё-таки сковало её тело свинцом: умерщвляющий всё живое холод или страх за судьбу Гриши. Клэр была бессильна. Вопреки здравому смыслу, вопреки желанию помешать злу случиться, здесь и сейчас она не могла ничего сделать. Только молиться. Обветренные губы зашевелились, повторяя знакомые слова, как вдруг раздалось чужое:
— По команде раз!.. Раз. — И дуэлянты подняли пистолеты и направили их друг на друга. — Два! — Прошла вечность перед тем, как секундант Пашковского сказал «три». Клэр сжала пальцы рук, сведённых за спиной с такой силой, что они побелели. Почти одновременно раздалось два выстрела. С обеих сторон возникло густое облако от сгоревшего пороха.
Клэр не устояла на месте. Сразу дёрнулась в сторону Корницкого и вдруг услышала его стон. Она обернулась на Пашковского и заметила, что тот был невредим. Он оглядел соперника и протянул пистолет своему секунданту, обозначая, что дуэль окончена и его самолюбие удовлетворено.
— Вот чёрт!..
Клэр подбежала к Грише, который пытался сдержать рукой льющуюся из раны кровь. Снег вокруг него за считаные секунды окрасился в устрашающий красный цвет. Мужчина рухнул на колени, а затем и вовсе утонул всем телом в белом. Улыбка ещё не покинула его бледное лицо, но в глазах уже проступил животный страх смерти. Он громко стонал и закусывал от боли губу, сжимая рукой левый бок.
— Гриша? Гриша? Ты меня слышишь?! Что мне делать? Что… что же делать? Нужен врач… Нужен врач! — обратилась она к Пашковскому, с мольбой взглянув на него. Он с отрешённым выражением лица неторопливо застёгивал пуговицы своей шубы и никак не реагировал на умирающего соперника. — Сударь, вы отомстили. Ваше самолюбие удовлетворено. Прошу вас, помогите. Почему вы молчите?! Помогите, он же истечёт кровью! — Она срывалась на крик, но продолжала поддерживать друга под голову.
— Какое мне до него дело? — наконец ответил мужчина. Его слова ранили Клэр сильнее, чем пуля его пистолета ранила Корницкого. Куда подевалась честь, милосердие и человечность? Клэр была растеряна и не знала, что сказать, как ещё просить его о помощи. Пашковский подозвал своего друга и вместе они ушли, даже ни разу не оглянувшись на раненого Корницкого и оставшегося подле него юнкера.
— Пуля-дура. Чёрт, как больно… А-а-а! Костя, приведи кого-нибудь… Богом молю, приведи извозчика, — рвано, задыхаясь пытался выговорить Гриша, но каждый раз срывался на стон.
— Спятил?! Я тебя здесь не оставлю. Ты замёрзнешь или… или истечёшь кровью пока я вернусь с подмогой.
Голос молодого гусара дрожал. Корницкий без злости, без толики осуждения заглянул в растерянные серо-голубые глаза и с каким-то обречённым пониманием произнёс:
— Ты забыл, где мы оставили этого дурака-извозчика нас дожидаться?
Клэр едва сдержала рвущиеся наружу слёзы. Она не нашла в себе силы ответить умирающему на её руках товарищу, что он прав. Клэр лишь жалобно всхлипнула. Гриша с горьким отчаянием улыбнулся, словно понял всё без слов, и почти сразу вновь застонал от боли.
Нужно было что-то предпринять и сделать это быстро.
— И как это я промахнулся в этого болдырю. Ведь точно прицелился. А-ай!.. Костя, ты своими слезами сведёшь меня в могилу. Молю, беги к нашим!
— Помоги мне, — вдруг приказала Клэр и медленно стала приподнимать Корницкого.
— Ой дурак! Что ты удумал? Мне не дойти… — Его голос таял, пропадая в белоснежной пелене.
— Тебе и не нужно. Просто помоги мне немного. Я постараюсь вспомнить дорогу, но если ошибусь, то ты мне поможешь!
У некогда хрупкой девушки откуда-то возникли силы. Клэр и сама не поняла, как в один миг смогла поднять своими тонкими руками тело мужчины. Не с первого раза, но смогла! Корницкий продолжал кряхтеть, но из последних сил держался за плечо и шею своего юного друга. Клэр округлила спину, нагнулась и пошла вперёд так быстро, как могла идти по мёрзлой земле. Ступни промокли, окоченели от холода, но тело горело; пылало жаром так, что вскоре вспотело, и рубашка под мундиром противно прилипла к коже.
Шаг за шагом она ощущала, как напрягается её живот и спина, как трясутся ноги, как ей самой становится труднее дышать под весом обессиленного тела. Корницкий пытался помочь ей, опираясь ногами на землю, но каждая такая попытка причиняла ему ещё большую боль. За ними по утоптанному сапогами снегу тянулся алый шлейф.
— Вот и на дорогу вышли! Ничего, найдём нашего извозчика, найдём! — Задыхаясь от кашля, радостно проговорила Клэр, но не услышала ничего в ответ. — Гриша? Ты меня слышишь? Нет, нет… только не молчи.
Чёрт!..
Она почувствовала, как его ноги теперь бездвижно волоклись по дороге, как кончики сапог скребли по ледяному стеклу, а сам он перестал издавать протяжные, полные мучений стоны. Клэр надрывно задышала. Подцепила спадающее тело рукой и, согнув свою спину к земле ещё больше, резко ускорила шаг. Это была непосильная ноша. Не для юной девушки, что не поднимала ничего тяжелее мешков с кормом для Гликерии. И всё же Клэр не останавливалась, надеялась, что ещё может его спасти. Быть может, именно эта надежда, именно эти редкие стоны за спиной и придавали ей сил идти дальше. На себе она несла не только чью-то жизнь, но и свою вину.
Петербург стремительно пожирала тьма. Клэр боялась заблудиться, боялась, что от волнения свернёт не туда и будет плутать между мраморными глыбами и закрытыми окнами слишком долго. Во рту пересохло. Так хотелось зачерпнуть рукой влажный, сияющий от света фонарей, снег, чтоб хоть немного утолить жажду. Клэр облизнула сухие губы и больше вниз не смотрела.
Это их квартал! Она уже видела в тридцати метрах от себя здание, у которого остался их экипаж. Гриша по-прежнему ничего не отвечал, а Клэр через толстые одежды так и не смогла почувствовать дышит он или нет. Девушка уже не помнила себя, не ощущала налитых свинцом рук и ног, не отрывала глаз от земли, а когда насильно подняла, то едва не упёрлась носом в стенку их саней. Она бы непременно порадовалась своей удаче, если бы это было сейчас ей по силам. Осипшим голосом Клэр кликнула извозчика, и тот, быстро соскочив со своего места, молча помог усадить умирающего барина внутрь. Клэр не сводила с Гриши глаз. Лицо его безжизненно побледнело, губы плотно сжались. Превозмогая себя, девушка зажимала его рану, сдерживая льющуюся кровь. Так крепко, как только могла. Невзирая на страх и на переполняющий нутро ужас.

Карета подъехала почти к самой парадной. Они ещё не успели выйти, а Клэр уже пыталась придумать, как ей поднять друга по узкой лестнице на их этаж в одиночку. Стоило им выйти, как у дверей девушка заметила Степана Аркадьевича и Глеба Котова. Если бы не потрясённый вид вахмистра, а затем его отрезвляющий голос, Клэр решила бы, что ей кажется, ведь они должны были быть сейчас в полку. Дядюшка причитал, ругался, осыпал вопросами, а она лишь обессиленно и глупо улыбалась ему в ответ, переполненная радостью.
— Матерь божья! Дружочек! — не пытаясь скрыть ужаса, воскликнул Степан Аркадьевич, увидев изнеможённую свою подопечную и лежащего на её руках Гришу.
— Помогите ему… Пожалуйста. Ему, а не мне, — из последних сил выдавила из себя Клэр, срываясь на кашель.
— Ну скорее, скорее!
Степан Аркадьевич не стал более расспрашивать девушку о случившемся и тут же переложил на себя бесчувственное тело Гриши. Котов без всяких просьб и подсказок кинулся на поиски доктора.
Втроём они поднялись в квартиру. Девушка шла позади, переводя дыхание, цепляясь и подтягивая себя за деревянные грязные перила. Кашель не прекращался ни на минуту. Лёгкие горели. На глазах выступали слёзы. Чудовищно хотелось пить.
Гвардейцы словно и не двигались с момента их ухода. Почти разом они подскочили. Габаев и старший Соболев взяли тело Гриши из рук Степана Аркадьевича и принялись укладывать его на кровать в соседней спальне.
— Что стряслось? Ну же, говори?! — разозлился вдруг Степан Аркадьевич и перепуганно оглянулся на Клэр, застывшую в дверях.
— Дуэль… — тихо произнесла она. Не заметив, как окоченевшие от мороза ноги вдруг перестали её слушаться, девушка на мгновение прикрыла глаза и тут же рухнула на пол.
* * *
— Ну наконец! — раздался взволнованный голос практически над ухом Клэр. — Голуба, как ты?
— Степан Аркадьевич?
— Ну а кто ж ещё? — обиженно ответил он, одной рукой поглаживая её по рыжей головке, а в другой держа стакан воды. Увидев стакан перед своим носом, она жадно схватила его и, опустошив за секунды, попросила ещё.
— Где Гриша? Как он? Он жив?.. — утолив жажду, вспомнила она.
— Корницкий-то? А что ему будет, шельме? Врач уже давно ушёл, пулю вытащил без труда. Жить будет Гришка наш.
— Слава богу. — Клэр тяжело выдохнула, прикрыла ещё уставшие глаза и мягко улыбнулась сама себе. У неё получилось.
— Да, на всё его воля. Но без тебя… боюсь, не выжить было ему. — Степан Аркадьевич задумчиво оглядел её с ног до головы и взял за обмякшую руку. — Как же ты, девочка моя, вот этими ручками смогла его столько на себе тащить? — Он поджал губы, так что густые усы стали касаться кончика носа, и покачал головой.
— Я и сам не знаю… — едва слышно ответила она.
— Окрепли, значит. На наших выходах в лес.
Она попыталась засмеяться. Уголки розовых губ уже дёрнулись вверх, на щеках проявились ямочки, и всё предвещало её звонкий хохот, но боль в горле и ногах ожидаемо не дала этому случиться. Она скривилась, чуть застонала, схватившись за живот, который заныл тянущей болью.
— Что такое? — нахмурился Степан Аркадьевич и с участием придвинулся ближе к лежащей в кровати Клэр.
— Живот… Очень болит живот.
— Ты промочила ноги, сильно замёрзла и тащила на себе мужика если не втрое, так вдвое тяжелее себя. Нужно было тебя врачу показывать, а не Корницкого.
— Ну полно вам, Степан Аркадьевич. Вы лучше меня знаете, что нельзя мне к врачу. А что до Корницкого… я бы не смогла жить, зная, что он погиб по моей вине.
— Не ты же в него стреляла.
— Но я никому не сказала о дуэли, не предупредила и не отговорила Гришу участвовать в ней.
— С кем была дуэль? — Степан Аркадьевич сделал вид преданного слушателя, такого, что умрёт, но сохранит вверенный ему секрет, несмотря ни на что. Клэр несколько колебалась, но в итоге сдалась под доверительным взглядом своего наставника.
— С Пашковским… — прошептала она неуверенно и, словно опасаясь, что Степан Аркадьевич вот-вот повысит на неё голос, отвернула лицо к стене.
— Значит, с генералом тягаться вздумал… А что он?
— Кажется, он удовлетворил свою жажду мести.
— Повезло ещё, что все живы остались. Такое бы началось… упаси бог. И тебе бы, как секунданту, досталось! — Морщинистое лицо Степана Аркадьевича сделалось неприятно серым и суровым. Густые брови сомкнулись на лбу, а желваки задёргались. — Ты же обещал мне!
— Обещал, — виновато произнесла Клэр. — Но и другу обещал и бросить его не мог. — Услышав это, учитель внезапно, словно по щелчку пальцев, снова стал мягким.
— Добро.
— Могу я видеть Гришу?
— Если сможешь встать. Он в своей спальне. В себя пришёл даже раньше тебя, гадёныш.
Смех всё-таки смог вырваться наружу. Клэр тихонько хихикала в унисон со Степаном Аркадьевичем и постепенно чувствовала, как силы возвращаются к ней. Ещё ослабшая, она без его помощи принялась самостоятельно вставать с кровати.
— Сколько я тут лежу?
— Больше четырёх часов.
— Однажды я не приходила в себя несколько дней, — вдруг вспомнила она, как лежала без сознания в поместье у Милановых. Казалось, что это было в другой жизни.
Степан Аркадьевич грустно улыбнулся глазами, но так и не расспросил у Клэр о том случае, словно чувствуя, что для неё это не самые приятные воспоминания.
— Да, кстати, — бодро воскликнул Степан Аркадьевич и вдруг затих, лукаво глядя на больную из-за плеча. Таким взглядом обычно смотрят, когда хотят узнать пикантные подробности или сплетни. Клэр изогнула бровь и сделала вид, будто страстно желает слышать продолжение. — На твоём месте я бы поблагодарил Лесова.
— Лесова? За что это?
— Он был позади тебя и уже хотел войти в квартиру, когда ты лишилась чувств. Если бы не он, ты точно рухнула бы на пол и простым ушибом могло не обойтись.
— Лесов? Как жаль, что именно он стал моим спасителем, — с досадой сказала она и сразу пожалела, что сделала это напоказ.
— Зря ты так. Понимаю, что Никита кажется заносчивым, но…
— Заносчивым?! Да он омерзительный лицемер. Слышали бы вы, что он говорит, когда старших нет рядом.
— Я знаю наверняка, что Лесов говорит не то, что думает на самом деле.
— Больше чем уверена, что, если бы не обстоятельства, вынудившие его мне помочь, он бы даже и пальцем не пошевелил. Но воля ваша. Я поблагодарю его.
— Добро.
* * *
В квартире зажгли свечи, много свечей, и комнаты в мгновение окрасились в тёплый оранжево-жёлтый цвет. Клэр всё ещё тряслась от дневного мороза и никак не могла отогреться. Фёдор заварил ей какой-то целебный отвар из сушёной ромашки, чабреца и мяты, и она, с жадностью вдыхая ароматный пар, не выпускала горячую кружку из рук.
Корницкий, вопреки наказу врача и советам товарищей, встал с постели раньше должного. Он был ещё слишком слаб, но, увидев в комнате юнкера, не смог совладать с желанием крепко обнять его. С трудом Клэр оторвалась от горячего эликсира; поставила кружку на обеденный стол и приготовилась к объятиям. Мягкие, длинные руки обвили её с такой любовью, что она поневоле ощутила себя родной. Корницкий уткнулся носом в плечо своего спасителя и болезненно задышал. От него пахло какой-то настойкой. Видимо, то был запах лекарства, которое прописал доктор. Неловко долго они стояли обнявшись на глазах у остальных и никак не спешили расставаться. Все вокруг облегчённо улыбались, радуясь, что всё закончилось благополучно. Все, кроме Лесова, который вдумчиво и, как никогда прежде хмуро, в одиночестве сидел в углу, глядя на них и записывая что-то в свой дневник.
Без умолку все допытывались о том, что же всё-таки стряслось днём, что стало причиной дуэли да и с кем она была? Корницкий недолго сопротивлялся расспросам. Когда похвалы всякого рода перестали ласкать слух юного героя, Гриша упал на жёлтую оттоманку и, закинув ногу на ногу, важно и со знанием дела принялся рассказывать обо всём с самого начала.
Клэр устало, но с умилением слушала его рассказ, пропуская мимо ушей все интимные подробности свиданий с мадам Пашковской. Граф упивался тем, что в итоге всё же переиграл недалёкого мужа. Он рассказал обо всём. И о том, как супруга генерала Пашковского неоднократно жаловалась на чёрствость и безразличность своего мужа, и о том, как была счастлива, находя утешение в руках обольстительного гусара лейб-гвардии. А молодые офицеры жадно вслушивались в каждое острое его слово и хотели ещё, ещё. Они представляли себе наяву всё то, что он пережил за последние дни, а воображение дорисовывало за них недостающее. Жизнь без кутежей и балов по определению становилась скучной и безрадостной и вот теперь, даже когда на кону стояла жизнь их лучшего друга, они без стеснения наслаждались рассказом о случившемся.
— Но, господа… Повторю ещё не раз, что отныне своей жизнью я обязан нашему безусому фендрику. Костя, за тебя! Ура-а-а, господа! — Радостное громогласное «ура» тут же подхватили остальные. Корницкий опустошил очередной бокал с вином и, айкая, встал, едва удерживая равновесие. — Люблю тебя, брат! — Клэр сморщилась, видя как ей навстречу стремятся пропитанные вином губы и усы. Она заранее приготовилась, изобразила тошноту, но не отошла в сторону и со смирением приняла дружеский поцелуй.
— А ведь и не скажешь, что такой сильный, — с одобрением сказал Габаев, оторвав ото рта дымящуюся трубку.
Клэр застенчиво кивнула ему в ответ и взяла со стола бокал. День выдался слишком тяжёлый, и не только потому, что сейчас Клэр всё ещё неважно себя чувствовала. Страх потерять одного из присутствующих здесь вдруг для неё самой сделался невыносимым и непонятным. До этого дня она и не могла представить, что настолько привязалась к каждому из них. И что никогда до этого дня она не знала настоящей дружбы.
Клэр села у окна и временами, уставая от громких и бурных диалогов между молодыми людьми, оборачивалась в сторону улицы. Кажется, её тело снова стало тёплым. Наконец прошёл озноб. Вино стёрло последние признаки душевной тревоги, и Клэр попыталась расслабиться. Вновь захотелось спать, но она не могла встать и как ни в чём не бывало уйти в комнату. Она ждала, когда все насытятся разговорами о мирском: выпивке, женщинах, их рогатых мужьях, деньгах, политике и обо всём том, что могло бы заинтересовать молодёжь во все времена. Она ждала, чтобы уходя обратиться к нему. К Лесову, что так и остался задумчиво и угрюмо сидеть в одиночестве с бутылкой в руке. Сегодня он был слишком молчалив. Не проронил ни одной язвительной шутки, не сказал ничего обидного и задевающего за живое, хотя Клэр подмечала массу тем и поводов для этого.
Почему он молчал?
— Лесов? Ты ещё здесь, друг? — заботливо обратился к нему Константин с другого конца комнаты, как только Клэр подумала о Никите. От неожиданности она вдруг встрепенулась, столкнулась с ним взглядом и перевела глаза на Соболева, словно и не глядела в сторону безмолствующего угла.
— Где мне ещё быть? — равнодушно и холодно отозвался он, снова сжав губами горлышко мутно-зелёной бутылки.
— Что ж ты, батюшка, невесел, буйну голову повесил? — По небольшой и душной комнате словно бусины рассыпались звонкие смешки.
— Можно подумать, это ты сегодня чуть было богу душу не отдал. — Корницкий наигранно и даже с усмешкой перекрестился, запрокинув голову к потолку.
Лесов по-прежнему молчал, и в том молчании витало что-то тревожное и мрачное.
— Пожалуй, спать пойду. Действительно, я сегодня лишний на вашем празднике. — Никита стал медленно вставать с кресла, как Клэр тут же вскочила со стула и приблизилась к нему.
— Спать? Так рано? — слегка расстроенно пролепетал Фёдор, словно их уход означал, что и остальным пора расходиться.
— А вы чего это? Вдвоём спать идёте? — бросил шутку Гриша, но над ней посмеялся лишь один Исай, и то по своей глупости.
Лесов снисходительно смотрел на Клэр и без слов задавал тот же вопрос; почему вместе с ним встала и она.
— Я жутко устал. Тоже собирался идти на боковую. Вы уж простите мне.
— Ну что ты! Конечно, конечно ступай! Будь здоров, — пожелали ей вслед.
Они оба ушли в общую комнату и стали готовиться ко сну. Молчание поручика становилось всё тревожнее и постепенно начинало выводить из себя. Лесов пропустил Клэр вперёд, а сам ещё некоторое время стоял в проходе. Он осторожно прикрыл дверь, чтобы доносящийся шум не мешал сну. В комнате была одна узенькая кровать, на которой обычно спал Корницкий и иногда Лесов. Клэр мешкала, намеренно делала вид, что что-то ищет в сумке и никак не может это найти, ожидая, что Лесов первый займёт постель, а она устроится на полу. Таким образом они бы оба избежали какой-либо неловкости. Но Лесов всё никак не шёл в сторону застеленного ложа.
— Будет справедливо, если ты займёшь её сегодня, — неожиданно мягко произнёс Лесов, и Клэр озадаченно оглянулась. Он стоял перед ней с доброжелательным выражением глаз и с заведёнными за спину руками походил на совсем стеснительного мальчика. Неестественно большие глаза смотрели на неё как-то иначе, чем прежде.
— Что? — Волнение заставило наконец оторвать руки от сумки.
— Ты прекрасно слышал, что я сказал. В голос вернулось привычное недовольство. — Ты по праву заслужил хорошенько выспаться.
— Благодарю, — ответила Клэр так, словно стала его вечным должником.
— Не нужно меня за это благодарить. Это ты у нас герой. — Он швырнул на пол одеяло и, стянув одной ногой с другой по очереди сапоги, стал укладываться, взбивая перьевую несвежую подушку.
— Не только за это. Степан Аркадьевич рассказал мне, что ты не дал мне упасть сегодня. Да, да, я знаю, что ты скажешь, — прервала она сама себя и подошла к Никите ближе и уже стояла практически над ним, лежащим. — Ты скажешь, что это пустяк, но… Спасибо!
— Пожалуйста.
— Вот… Тогда доброй ночи.
— Ты всегда спишь в доломане? — От этого вопроса кровь застыла в жилах. Обездвиживающее чувство страха холодом пронеслось по коже.
— До сих пор не отогрелся. Холодно у нас. — Клэр по-дурацки улыбнулась, хотя знала, что в темноте Лесов этого не увидит.
— Не настолько, чтобы спать в мундире.
— Мне показалось, что ты перестал ко мне цепляться.
— Поверь, это я ещё и не начинал.
Клэр чересчур громко вздохнула. Недовольство отразилось на лице и в голосе, но Лесова эти обстоятельства нисколько не беспокоили. Напротив, Клэр показалось, что он впервые за целый вечер ожил и стал собой.
— Всё в толк не возьму зачем?
— Зачем — что? — упиваясь её возбуждением, прошипел он.
— Зачем ты делаешь всё, чтобы тебя ненавидели? Зачем ты притворяешься худшим из людей? Тебе так нравится бесить других?
Этот вопрос не требовал ответа, но Лесов молчать не стал.
— О, да-а-а… Ещё как нравится. Особенно нравится бесить тех, кто со мной не откровенен.
— Что ты имеешь в виду?
Сон как рукой сняло. Клэр была готова уйти, лишь бы не находиться в одной комнате с тем, кто без особых на то причин изводил её. Его голос стал ей чужд и противен.
— Сегодня утром, когда вы с Корницким второпях уходили, я спросил, нужна ли тебе помощь. Ты солгал мне.
— Чем ты смог бы помочь? О дуэли никто не мог знать, кроме нас двоих.
— Ты боялся?
Клэр нахмурила лоб и снова удивилась его умению из грубого тут же становиться нежным и внимательным.
— Конечно, я боялся за Гришу.
— Не за Корницкого, — пояснил он, всё же повернувшись к юнкеру лицом и снизу глядя на кровать. — Ты боялся дуэли? Самой смерти как она есть? Неужели не страшно было взглянуть в её пустые белые глаза?
— Не знаю, как мне нужно ответить, чтобы не получить от тебя очередной упрёк. — Лишь сказав это, Клэр прочувствовала, как же это грубо звучало со стороны. Сперва она даже порадовалась этому, но уже через мгновение сожалела о том, что ляпнула.
— Прости. Я думал, что мы наконец нашли с тобой общий язык. До сегодняшнего дня я не предполагал, что ты способен на такие жертвы по отношению к кому-то из нас. Это по-настоящему ценно в наши дни. Пообещай, что отныне ты станешь чуть больше мне доверять?
Клэр была в растерянности. Опешив и не зная, куда деться от его слов, от его просьбы и извинений, она просто согласилась, кивнув в пустоту, и судорожно завернулась в одеяло так, словно оно могло укрыть не только пробивающее на дрожь тело, но и смятённую душу.
— Обещаю над этим потрудиться.
— Доброй ночи.
Это произошло снова. Клэр и Лесов вновь вдвоём прощупывали ночную тишину. Клэр не знала, ощущает ли он то тяжёлое, накалённое искрами тёмное облако, которое возникало между ними всякий раз, когда они оставались наедине. Да, она давно приняла как факт его склочность и мелочность, но почему-то ей казалось, что это лишь наносное. Она вспомнила слова Степана Аркадьевича, вспомнила о том, как Никита любовался луной той ночью и с какой нежностью и трепещущим сердцем превозносил её красоту.
Нет, плохой человек не может носить прекрасное внутри себя. Ей стало отчего-то жаль его. Казалось, он действительно сам не понимает, чего хочет, а его бесслёзное горе рано или поздно погубит всех вокруг, включая и его самого.
* * *
Было позднее утро. Клэр открыла глаза и тихо, словно притаившаяся в засаде кошка, стала осторожно поворачивать голову влево, чтобы увидеть, спит ли ещё Лесов или нет. На полу лежало свёрнутое валиком кремовое одеяло, убраны все вещи и никакого следа Никиты. Девушка не сразу поняла — обрадовалась она увиденному или, напротив, огорчилась. В комнате не было никого, кроме неё, а из гостиной напротив доносились негромкие голоса. Она осторожно встала на ноги; ноющая боль в животе так и не прошла до конца. На цыпочках она дошла до двери и бесшумно повернула медный потёртый ключ в замке. Потом уже быстро, пользуясь своим уединением, она бросилась к ранцу с вещами. Её тело чесалось от грязной рубахи, которую не удавалось сменить после вчерашних событий.
Одним движением она сбросила с себя доломан, смердящую потом и табаком рубаху и остановилась на тканевом кушаке на груди. Она и не помнила, когда ослабляла его хоть на мгновение. Шершавые пальцы прикоснулись к рёбрам. Сдавленная и покрасневшая от тугой повязки кожа с еле заметными царапинками заныла, зачесалась с такой силой, что Клэр долго и нещадно тёрла её ногтями, словно намереваясь содрать. Избавившись от ткани, Клэр наконец задышала свободно и легко.
Вот если бы не этот ужасный запах грязного тела, который стал ещё сильнее, ещё отвратительнее и из-за которого ей сделалось стыдно за себя, то утро было бы как никогда чудесным. На небольшой тумбочке стоял графин с водой и белая фарфоровая тарелка. Клэр отыскала в ранце полотенце и, смочив его как следует, наспех обтёрла тело. Она мечтала о горячей ванне. С тоской вспоминала, как готовила ей ванну в Тюильри Жюли; как добавляла соль, чтобы тело источало благовонный аромат розы. От усталости и досады она швырнула влажное полотенце на тумбочку и принялась снова перетягивать грудь пропахшей потом тканью.
Её женская суть была скрыта. Вновь в висящем на стене пыльном зеркале она увидела юношу, худого и смазливого.

В гостиной все, кроме Фёдора, неподвижно сидели вокруг стола. Высокий тучный парень носился как ошпаренный от стола к шкафу, от шкафа к своей походной сумке и хлопотал по готовке то ли завтрака, то ли уже обеда.
— Филя, ради бога, ну не маячь!
— Сергей верно говорит, — поддержал Константин, — присядь-ка с нами. Всё что нужно и так на столе.
— Присядь-ка с нами! — по-доброму фыркнул Фёдор, двумя руками поднося к столу небольшой потёртый и поцарапанный самоварчик. — Хотите сказать, что травяного чая с пастилой вы не желаете? Тем лучше, мне больше достанется!
— Да выпей ты его хоть залпом, свой чай!
— Вздор, господа! Вы бы без моего чаю уже давно все простудились бы.
– Mon Dieu! Ouvre les yeux de ce malheureux[217], — взмахнув рукой, промурлыкал Корницкий и с нежным чувством посмотрел в лицо дорогого приятеля.
— Опять шуточки у тебя, Гриша, — слегка сжав губы, сказал Фёдор, и его лицо сделалось ещё круглее, чем прежде.
— Не серчай на него, Филя! Думаю, Корницкий и сам знает, что это его проклятие, — наконец присоединилась к разговору Клэр, всё ещё стоя в дверном проёме.
— Костя! Проходи скорее… мы уже думали идти будить тебя, — с сияющей искренней улыбкой и по-детски наивными преданными глазами сказал Фёдор, после чего быстро поставил в центр стола самоварчик и одной рукой со скрипом отодвинул для Клэр стул.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Корницкий, пытаясь сохранить жизнерадостность, но при этом голос его сделался немного обеспокоенным и сбивчивым.
– Il me plaît que ce soit toi qui t’en sois enquis…[218] Я в порядке. Тело ноет, и слабость в ногах ещё осталась, но… намного, намного лучше. — Клэр приятно удивилась тому, как легко она перешла на французский. Уроки Франсуа не прошли зря. Воспоминания о нём вызвали мурашки. Не самые приятные воспоминания; не самый приятный человек, но она всё ещё жалела его.
Девушка подвинула стул ближе и села рядом с Сергеем и Исаем. Перед ней лежала хрустящая булка хлеба, пышная, с румяной корочкой и нарезанная длинными кусочками, жирное сливочное масло, вяленое мясо и малиновое варенье с пастилой к чаю. Живот громко заурчал. Габаев вежливо улыбнулся, а Исай слишком был занят намазыванием масла на хлеб, так что, вероятнее всего, и не слышал этого.
Утро было сонным. От одного лишь взгляда на гранитные петербургские тучи болезненно сжимались виски. Клэр не сразу заметила отсутствие Степана Аркадьевича и Котова.
— А?.. — лишь успела заикнуться она, как послышался спокойный голос старшего Соболева.
— Степан и Глеб выехали-с засветло. В Петербурге были-с с поручением и обратно поспешили вернуться к Малиновскому, — ответил Константин, добавляя эту проклятую «с» ради забавы.
— Ясно.
— Степан Аркадьевич велел отдыхать тебе побольше и, если станет вдруг худо, тут же сообщить ему, а то и на почтовых сразу в полк ехать. Хотя зачем в полк?.. Верно, лучше сразу отправиться в госпиталь.
— Со мной всё хорошо. Не стоит волноваться.
Давно Клэр не чувствовала такой заботы. От чрезмерного внимания к своей персоне она вдруг сделалась застенчивой и лишний раз стыдилась взглянуть в глаза своим товарищам. Практически весь завтрак она не поднимала головы, словно окружающие её люди были ей больше незнакомы. Затем она вдруг вспомнила о Лесове. Ей показалось странным, что его надменный голос ещё ни разу за это утро не сказал в чей-либо адрес чего-нибудь колкого.
— А Никита тоже отъехал с ними? — как бы без особого интереса спросила она, пережёвывая хлеб с маслом, словно это было сделано только для того, чтобы нависшее молчание прервалось и товарищам снова было о чём поговорить.
— Лесов-то? О нет. Наша птица с самого утра полетела к своей новой избраннице.
— Избраннице? Можно поподробнее? — Клэр заметила, как ещё мгновение назад скучающие офицеры неожиданно оживились и всецело были готовы слушать. Никогда бы Клэр не могла подумать, что сильнее пожилых женщин сплетни любят только молодые мужчины.
— Лесов давно не посвящает нас в свои интрижки. С этой бедняжкой, как мне помнится, он познакомился на приёме у Белозёровых. В каком-то новомодном клубе по подписке сегодня сбор. Со слов Лесова, объект его обожания тоже будет там.
— Ну, наш голубчик сам виноват… Такое событие пропустит, — с важным видом сказал Корницкий, медленно отхлёбывая чай с блюдца.
— Гриша! Опять ты чай пьёшь, как деревенщина! А ещё граф… — брезгливо насупился Габаев, демонстративно взяв чашку с блюдца и поднеся ко рту.
— В сотый раз повторяю! Меня так учила пить чай моя добрая нянюшка, царствие ей небесное, — перекрестившись свободной рукой, продолжил Гриша. — Вот ты, Сергей, не веришь, а он вкуснее делается.
Габаев вздохнул и стал вспоминать, о чём они говорили.
— Так, а что за событие? — Клэр удивилась тому, как её кратковременное отсутствие вдохновило молодых людей на различные авантюры, в которые она не была ранее посвящена.
— Сегодня идём к актёркам. — С глазами, как искрящийся во время взрыва порох, в торжествующем предвкушении поделился с ней Корницкий.
— К актёркам, значит, — намеренно невесело сказала Клэр, изобразив болезненный вид. — Ты разве уже полностью окреп, мой друг?
— Поверь мне, друг, в этом деле важно лишь, чтобы одна часть твоего тела была крепка. — Все, кроме Фёдора и Клэр, залились смехом. Габаев ещё пытался некоторое время сдерживать хохот, но и он вскоре сдался.
— Это отвратительно, — заключила Клэр, скривив рот.
— Это природа, с которой тебе рано или поздно придётся примириться. Не будь ханжой. В твои годы я напрочь оставил все добродетели и пустился в жизнь весёлую, в жизнь блаженства и женских ласк. И если есть шанс оказаться под юбкой прелестницы, никакая рана не сможет мне помешать! Вот так!
— Фёдор… и ты пойдёшь?! — Клэр заметила, как у бедняжки Фёдора затряслась губа. Он, возможно, и хотел ответить «нет», но долг перед друзьями сделал из него покорного раба, который до своей свадьбы был просто обязан делить с ними и невзгоды и радости, подобные этим.
— У Фили выхода нет. Конечно, он пойдёт! Ты это… ну-ка перестань тянуть его на свою целомудренную сторону, — практически приказал Гриша, но сделал это, как всегда, шутливо.
— За него решать я не вправе. К тому же я прекрасно проведу время в одиночестве. Может, и сил наберусь, а то твоя туша на моём горбе мне всю ночь снилась, даже там покоя не давала.
— Вот и отлично, друг мой юный. Ты посиди, отдохни, а после ложись спать. Мы прибудем поздно, так что можешь не ждать нас.
— Я и не собирался, — съязвила Клэр, обнажив зубы. Корницкий стал для неё прекрасным учителем в подшучивании.
* * *
Клэр считала минуты до отъезда своих друзей. Мысль о том, что она впервые за долгое время останется одна и её уединение никто не нарушит, окрыляла. Чем больше слабость в теле сходила на нет, тем сильнее Клэр её симулировала. Она опасалась, что, увидев её, товарищи, в бодром и здоровом расположении духа, тут же принудят идти с ними. Девушка же этого никак не хотела, поэтому практически сразу после трапезы она сослалась на недомогание и прилегла на оттоманку. Минуты казались часами. Утомительно долго для Клэр длилось время сборов молодых людей. Только к восьми Исай натягивал второй сапог, а Фёдор нарочито медленно застёгивал последнюю пуговицу под шеей. Клэр бесстрастным взглядом провожала их, лёжа на оттоманке, а про себя приговаривала: «Ну скорее, скорее».
— Можешь не вставать, — заботливо сказал Исай, одним из последних выходя из квартиры, — мы закроем тебя на ключ.
— Да, да… хорошо. — На оттоманке разворачивалась целая драма. Клэр запрокинула голову назад и прикрыла лицо рукой, изображая ухудшающееся с каждой секундой самочувствие.
— Может, с тобой остаться? — вдруг предложил Фёдор, и Клэр чуть было не подавилась слюной.
— Полно, Филя! Всё с ним хорошо! — разубедил его Корницкий, хлопками выталкивая из дверного проёма необъятное в мохнатой шубе тело друга.
— Да, да! Не волнуйтесь за меня.
Клэр дождалась, пока ключ совершит оба оборота. Она слышала, как его вынули из замка; как раздался отдаляющийся топот на лестнице. Она взглянула на дверь, подскочила с оттоманки и шмыгнула к окну. Молодые люди ожидали экипаж и, дождавшись, скопом завалились внутрь и уехали.
— Боже! — сорвалось у неё с губ в приступах блаженной радости.
Первое время тишина казалась ей чуждой, некомфортной и пугающей. Что-то внутри неё с подозрением сжалось, а после и вовсе задрожало. Дом был полностью в её распоряжении. Уединение, впервые за столь долгое время давалось ей тяжело, но с каждой минутой она всё сильнее и сильнее утопала в нём и чувствовала лёгкий, едва ощутимый привкус свободы.
Клэр подошла к входной двери и услышала лишь скрип половиц от своих тихих шагов. Рука схватилась за белую ручку; дёрнула. Дверь действительно была закрыта, и волнение вдруг отступило.
Жужжание мужских голосов больше не отвлекало женские мысли. Женские… Клэр уже стала забывать, что это значит — быть женщиной. От неё всё так же отвратительно пахло.
«Ванна!» — торжествующе подумала она, и у неё чуть не выступили слёзы счастья. Спотыкаясь, она побежала в комнату; вынула из лежащей на полу сумки всё необходимое для купания: чистую рубаху, кальсоны, мыло, гребень. На пути в ванную она посетовала, что вода будет комнатной температуры, градусов семнадцать, не выше. Лишь Корницкий и Фёдор знали, как вызвать управляющего домом и велеть нагреть воды. Клэр этим вопросом никогда не интересовалась, да и зачем, когда согретую воду по взмаху руки приносят тебе сами.
Она мигом стянула с себя верхнюю одежду. Доломан, ментик, чакчиры… всё оказалось неприлично разбросано по комнате. В квартире было жутко холодно. Хрупкое и бледное женское тело окончательно озябло в тонкой рубахе. Волосы на руках и ногах тут же вздыбились, словно кожу кто-то погладил рукой. Клэр собрала вещи в кучу и понесла в комнату для купания. Разложив всё необходимое вокруг себя, отправилась за водой. На её удачу, запаса было достаточно, и девушка отлила необходимое количество в кувшин из общего ведра. Босая, она доскакала обратно, изо всех сил стараясь не расплескать ничего по пути.
Рубашка упала на сырую табуретку рядом с кушаком. Клэр задержала дыхание, опустившись в холодную воду, и спустя пару минут начала натирать себя жёсткой мыльной мочалкой. Ей всё ещё чудился мерзкий запах грязного тела.
Тонкие пальцы убрали за уши мокрые тёмно-рыжие пряди, которые лезли на лоб. Клэр вылила на себя чистую воду и завершила наспех организованное купание. Потянув руку к табуретке, она вдруг осознала, что за бурной радостью забыла взять полотенце.
— Серьёзно?! — возмутилась она, ругая саму себя за рассеянность.
Пришлось натягивать рубаху на мокрое тело, чтобы окончательно не замёрзнуть по дороге в комнату. Клэр раздражённо нахмурилась и принялась искать в ранце злополучное полотенце. Наконец руки нащупали мягкий свёрток. Она решила, что будет лучше закончить переодевания в ванной, тем более что и некоторые её вещи остались там.
Клэр одёрнула промокшую и напрочь слившуюся с телом рубаху, прижала к животу полотенце и покинула комнату. Девушка уже беззаботно шла в нужном ей направлении, когда услышала позади себя какой-то звук. По спине пробежала дрожь. Решимости хватило лишь на то, чтобы обернуться. Клэр сделала это необдуманно. Неверно… Однако было поздно. Руки, что держали полотенце, скользнули вверх в попытке прикрыть виднеющуюся из-под рубашки грудь.
В дверях девушка увидела его. Лесов застыл на месте, как и она. От него веяло холодом. Он стоял тихо, боясь пошевелиться, и почти испуганно смотрел на неё. На уставшем лице изобразилось столько чувств, что нельзя было точно сказать, рад он или опечален, сочувствует или злорадствует, боится или возмущён.
Для Клэр это был конец всему.
Всё пропало.
Это осознание заставило её сорваться с места.
— Постой! — крикнул Лесов, бросившись следом, скидывая по пути шубу.
Она успела затворить дверь, но сильными рывками Никите ничего не стоило вырвать её из петель. Клэр присела на мокрый пол и в леденящем ужасе спрятала лицо в дрожащих ладонях.
— Пожалуйста, открой эту чёртову дверь!
— Не могу… — пропищала она не своим голосом. И куда делся тот дерзкий и остроумный тон, которым она ежедневно противостояла Лесову?
— Тебе никуда не деться. Нам нужно поговорить.
— Не уверен, что это хорошая идея, — по привычке сказала Клэр от лица мужчины и недовольно закатила глаза.
— Признаться… — Голос Лесова стал нежным и как будто заботливым. Прежде Клэр никогда не слышала его. — Я уже некоторое время догадывался о тебе, то есть о вас… но… — он растерянно цокнул, подбирая слова, — но не знал, как же вывести тебя на чистую воду. Ведь, согласись, это серьёзное обвинение, будь ты взаправду… — Лесов остановил себя, так и не закончив мысль, а вместе с ней остановилась его рука, которая всё это время толкала дверь.
Клэр услышала, как он тоже опустился на пол. Тишина сделалась мучительно тяжёлой, но разорвать её ни у кого из них не получалось. Девушка корила себя, ругала, цеплялась пальцами за короткие волосы. Всё могло быть иначе. Она должна была взять полотенце сразу, успеть одеться до приезда Лесова или — что ещё лучше — поехать с остальными к актёркам и сидеть где-нибудь в углу вместе с Фёдором, как это быва-ло и раньше. Но ничего уже не исправить. Никита узнал её секрет.
— Я выйду. Мне нужно время, — проговорила Клэр.
— Я не тороплю.
Она вытерла тело полотенцем, наспех промокнула волосы, сменила рубаху на сухую и облачилась в красный гусарский мундир.
Сделать первый шаг было для Клэр настоящим испытанием, но, чем больше она медлила, тем больше страх овладевал ею. Набравшись решимости, она всё же отворила дверь и с недоверием вышла из комнаты, точно запуганный заяц к голодному волку.
Перед Лесовым снова стоял его соратник. Безусый юнкер Никита долго не находил слов. Явно оробев, он стоял, разминая замёрзшие руки и хлопая длинными густыми ресницами, как десятилетний мальчишка перед девочкой, которая стала его первой любовью. Стыдливо разглядывал её, пытаясь теперь в стоящем перед ним молодом гусаре, вновь увидеть женские черты. Это воспоминание было хрупким, призрачным, каким-то ненастоящим, сказочным. Несколько раз его губы приоткрывались в попытке что-то сказать, но с них не сорвалось ни звука.
— Я должна объясниться, — запинаясь, произнесла Клэр.
— Боюсь, что в вашем случае одних объяснений будет недостаточно.
— Всё не так, как может показаться на первый взгляд.
— Неужели? — Тёмные глаза Лесова по-прежнему в недоверчивом смятении глядели то на Клэр, то на мокрый пол. Казалось, что он так и не смог решить для себя, как всё-таки обращаться к ней после того, что узнал.
— Пожалуйста… пожалуйста, не смотри так на меня!
— А как прикажете на вас смотреть, сударыня? Поделитесь опытом, что в этом случае полагается делать и о чём говорить?
— Прошу поверь мне! Я не хотела обманывать вас всех, но…
— Поверить? Вам? — Ранящий смешок вдруг вырвался из груди. — После стольких дней, что вы наглым образом устраивали этот маскарад, дурача нас? — Его голос креп с каждой секундой. Мгновенно он сделался строгим и требующим объяснений любой ценой.
— Я не выбирала такую участь. Я не выбирала такую жизнь. У меня просто не было выхода.
— А что Степан? Неужто вы поволочились в полк за ним? — По лицу Никиты отчётливо было видно, что он сам не поверил своему абсурдному предположению.
Клэр почувствовала, как что-то практически осязаемое и острое вонзилось в грудь. От обиды перехватило дыхание, а горло беспощадно сжалось и некоторое время не могло воспроизвести ни звука. Серо-голубые глаза сделались мрачными и злыми настолько, что, взглянув в них, Лесов наверняка понял, что ошибся.
— Не смей клеветать на него! — сквозь стиснутые до скрипа зубы процедила она сердито.
— Хорошо… Прости. Расскажи мне всё. Без утайки. И с самого начала. Быть может, я пойму и смогу помочь, хоть и не знаю до сих пор, чем в такой истории можно помочь.
* * *
Холодная, покрытая светло-зелёными обоями стена была разрисована чёрными кривыми тенями от стоящих за окном деревьев. Острые ветки пугали своими резкими движениями, наползали словно мрак. Они то поднимались к потолку, то снова опускались, наклоняясь в такт свистящему февральскому ветру. Рядом пыхтела печь и трещали поленья, а большую комнату освещали всего лишь две почти догоревшие свечи.
Двое одиноких людей в эту морозную ночь, казалось, стали чуточку ближе. Их фигуры разместились рядом на укрытом одеялом полу, поджав от холода ноги. Было невыносимо странно глядеть друг другу в глаза, сядь они напротив. Лесов не перебивал. С тяжёлым, но тихим дыханием улавливал каждую деталь, вслушивался в невероятную и такую трагичную историю юной и прежде ему незнакомой девушки. Несколько раз Клэр сама прерывала себя, чтобы посмотреть, действительно ли он её слушает и как выглядит его лицо в этот момент. Один сапог тёр другой от переживания, но Клэр продолжала; рассказывала всё: о жизни во дворце и о службе императору Александру; о Мишеле, которого она полюбила с первой встречи и которого считала погибшим долгое время; о коварстве Франсуа; о Наполеоне. Обо всём, кроме своего кольца, которое она незаметно для себя самой нервно крутила на пальце.
— Теперь из ваших разговоров я знаю, что Мишель прежде служил в вашем отряде.
Лесов выдержал долгую паузу. Настолько долгую, что Клэр было решила, что он вот-вот встанет и уйдёт. Молчать легко и непринуждённо Лесов не умел. Или это Клэр ещё не научилась с ним молчать. Его молчаливость, его спокойствие тяготили, они были холодными и глубокими, как пустой колодец, а собственные слова отражались в нём эхом.
— Я был там, — сказал он наконец и вдруг смело повернулся к ней лицом. — В тот вечер на приёме у Милановых. Я тоже был там.
От нахлынувших воспоминаний Клэр побледнела и с большим усердием пыталась не выдать своих чувств. Не хватало ещё, чтобы поручик усомнился в стойкости её духа. Тогда бы о её пребывании в полку можно было бы наверняка забыть. Сердце заныло, когда девушка стала возрождать в памяти тот злополучный вечер.
— Вас зовут Клэр. — Стоило Лесову произнести её имя, как от неожиданности девичье нутро содрогнулось. Как же долго никто не называл её родным именем! — Я помню вас на балу. Белые ангельские крылья, нежное струящееся платье, огненные локоны. Помню ваш отважный вид, когда князь Равнин на ваших глазах расправился с теми разбойниками. — Клэр вдруг показалось, что Лесов говорит всё это через силу; что за всеми этими равнодушными фразами скрывается досада. — Я никогда бы не стал защищать князя в таких делах, но должен сказать, что он говорил о вас весь следующий вечер и день. Если вам, конечно, угодно это знать, — добавил Никита, нарочно сделав голос твёрже, словно пытаясь скрыть свою ранимость.
— Какая теперь разница… Не знаю, свидимся ли мы когда-нибудь. Не уверена, что его чувства ко мне всё ещё сильны. Почему он отправил меня одну в Петербург? Почему уже пару месяцев не даёт о себе знать?.. Не отвечай, это мои глупые мысли, и только. Вероятнее всего, он меня давно забыл и занялся более важными делами. Служба государю всегда была для него важнее, чем я. — Клэр опустила обречённый взгляд на потёртый паркет и обняла руками согнутые колени. — Ты сказал, что догадывался обо мне?
— Это так.
— Что меня выдало?
— Раз уж у нас выдалась ночь откровений. — Он попытался отшутиться, но так и не смог сделать это наравне с Корницким и тут же почувствовал себя глупо. — Есть в вас, юнкер Ефременко, какая-то невидимая глазу, но ощутимая нутром природная нежность. Иногда я замечал в твоём взгляде почти материнскую любовь, когда ты смотришь на каждого из нас. Вдобавок… вчера, когда ты потерял… когда ты потеряла сознание, я обхватил твоё тело так крепко, что почувствовал…
— Не продолжай, — перебила его Клэр, сконфуженная от подробностей.
— Ты не можешь здесь оставаться, как бы то ни было.
— Станешь мне мешать? Отдашь меня в руки императору даже после всего, что я тебе рассказала? Хоть ты всячески стараешься сделать из себя всеми ненавистного мерзавца, я знаю, что ты не так плох, как сам о себе почему-то думаешь.
— Ты не знаешь меня.
— Рада, что мы снова перешли на «ты». Да, не знаю… как и ты сам себя, вероятно.
— Вздор! Ты немедленно соберёшь вещи и уедешь отсюда! — В голосе зазвенела сталь. Никита сделал угрожающее лицо, но Клэр нарочно не посмотрела на него.
— Ты всё же плохо слушал меня. Я обречена! И если тебе так хочется решать мою судьбу и судьбу Степана Аркадьевича, которого ты потопишь вместе со мной, то валяй! Я устала бежать. Всю свою жизнь бегу от чего-то и кого-то. Больше я бежать не стану.
Клэр наконец поняла, что ей действительно нечего терять; что от безысходности своего положения она наконец перестала бояться того, что её раскроют и предадут суду.
— С чего ты взяла, что император до сих пор ищет тебя?
— О-о… я убеждена, что он не просто ищет меня, но и желает мне смерти вне пределов крепости. Я же была его агентом… Мне известно о нём так много. О нём, о его делах, о его людях. Оставлять меня на свободе ему смерти подобно. Наш император ослеплён своим величием и не остановится ни перед чем, чтобы спасти себя и отечество. Если он достанет меня, то наверняка убьёт.
Лесов мялся. Он раздражённо поднялся и заходил по комнате, размышляя над тем, что делать с Клэр. Стук сапог выводил из себя ещё сильнее, чем его угрюмый вид. Лесов думал, и было видно, что решение давалось ему крайне тяжело. Он направился к буфету, открыл стеклянную дверцу и неаккуратно достал бутылку с фирменной настойкой Габаева.
— Баба-гусар… — почти с презрением буркнул он и поднёс бутылку ко рту.
Клэр смотрела на его стройную фигуру исподлобья. Смотрела и никак не могла понять, что он чувствовал, отчего так переживал сейчас. Была ли всему виной честь мундира или же за его беспокойством скрывалось что-то большее?
— Кто ещё знает? — спросил он ровно и, как прежде, безучастно, словно алкоголь приглушил его горячий нрав.
— Никто. Только ты и Степан Аркадьевич.
— И… хочешь сказать, не страшно тебе тут в компании мужчин? Тебе доставляет удовольствие участвовать в наших пьянках, смотреть, как мы забавляемся с женщинами?
— Неужели пойло Сергея так быстро ударило тебе в голову? — гордо и ни капли не смущаясь отразила она.
Лесов с всплеском поставил бутылку на пол и одним движением поднял до сих пор сидящую на полу Клэр на ноги.
— Ты считаешь, это остроумно?! Ты никак не хочешь понять, что тебе опасно здесь находиться! Что с тобой сделают, если узнают? Ты думала об этом? Женщине не место в полку… Можешь плохо кончить. А мне останется лишь до конца дней винить в этом себя… за то, что не отговорил тебя, дуру.
Клэр не вырывалась; сжалась, как котёнок, в тонких, но сильных руках Никиты. Его громкий крик наконец показал ей истину. То, что им двигало и что он всячески пытался ото всех скрыть.
Лесов переживал за неё. Это чувство было настоящим, не притворным, в отличие от всего остального, что он делал. Клэр слышала это в его голосе, видела в карих полуночных глазах, и отчего-то ей вдруг сделалось спокойно, словно теперь она нашла себе защитника и, что самое главное, друга.
— Вчера я протащила на себе Корницкого, чем спасла ему жизнь. Я не боюсь ничего, тем более вас. Вы все за то время, что я служила с вами, стали для меня братьями, которых у меня отродясь не было. Поверь, если и есть для меня где-то безопасное место, то это подле вас. Я гусар, Никита. Хочешь ты того или нет.
— Не думай, что если ты смогла разбить чёртову рюмку на посвящении, то тут же стала гусаром. — Его губы дрогнули, сдерживая желание зло улыбнуться.
— Может, отпустишь меня наконец? — Лесов взглянул на свои руки, которые до сих пор сжимали воротник красного доломана Клэр, и мгновенно их расслабил, смущённо закивав головой. — Можно? — Клэр указала взглядом на недопитую бутылку, что стояла на столе.
— Слишком крепкая.
— Ты забыл, я уже не раз пила эту настойку с вами. — Клэр улыбнулась на одну сторону и соблазнительно прикусила губы, выпрашивая выпивку.
— Я точно в бреду!.. Бери, если хочешь.
Клэр знала, что настойка Габаева была не для всех; что она долго привыкала к её крепости и прежде цедила крохотными глотками, боясь обжечь горло. Но сейчас она должна была удивить Лесова, должна была дать хоть маленький повод думать, что она сильная, что способна нести службу наравне с мужчинами. Тонкая ручка крепко обхватила горлышко бутылки. Губы вцепились в холодное стекло, и Клэр жадно принялась пить, запрокинув голову.
— Тебе хватит, — вмешался Лесов, не имея больше сил смотреть, как она насильно вливает в себя грузинскую чачу. — Я сказал: достаточно! — За три шага он преодолел расстояние, пролегавшее между ним и Клэр, и выдернул бутылку из её руки. Она попыталась возразить, но лишь громко закашляла, переводя дыхание.
— Я могу остаться? — умоляюще спросила Клэр и схватила Никиту за плечо.
— Да, — выдавил он, сглотнув слова, что вертелись на кончике языка.
— Обещай, что не выдашь меня! Я не прошу понять меня, спасать и тем более оберегать… но я хочу быть уверена, что эту тайну я могу тебе доверить.
— Я умру с этой тайной. А оберегать вас отныне стало для меня священным долгом.

Глава 5
Я приду, когда зацветёт весна

— Эх! Весна-а-а… родимая!.. — хриплым ото сна голосом протянул Корницкий, широко разведя руки в стороны.
На улицу он вышел в одной лишь рубахе. Солнце не грело, но хотя бы создавало то первое мартовское ощущение приближающегося тепла, которое миражом отскакивало от искрящихся снежных бугров.
— Ради бога, не пускай холод в дом! И так в штанах уже всё звенит… Да и сам вернись, а то, не ровен час, сляжешь с простудой! — обеспокоенно кликнул его старший Соболев, вероятно привыкнув таким же образом заботиться о младшем брате. Сказав это, он с родительским осуждением оглядел Гришу, который так и остался стоять в проходе, почёсывая светлую голову.
— Радуйтесь, господа! Радуйтесь! Пришла моя хорошая. Ах, как кровь-то горячит! Так и тянет совершить какую-нибудь проказу.
— Ты, Гриша, сейчас договоришься, отправит тебя Малиновский конюшню драить, — в надежде усмирить друга сказал Костя и как-то чересчур заметно для других стал оглядывать Исая.
— Не-е-е, — довольно ухмыльнулся Корницкий, словно мартовский кот, направив лицо к холодному бледному солнцу, так что оно в тот же миг раскрасило его светом, — сегодня очередь Фили. Э-э-эх, не умеете вы наслаждаться жизнью, господа! Не умеете.
— Да уж, насладись за нас, пожалуйста. А мы насладимся за тебя, когда ты дома с горячкой останешься в компании лекаря и его микстур, а мы в кабак пойдём к рюмкам да юбкам. — Габаев даже не поднял на друга глаза, размеренно продолжил чистить саблю тряпицей с соломой, изредка глядя, как отражается в металле его благородное лицо.
Клэр тихо наблюдала за происходящим из угла. Улыбка окрылённого друга была заразительной и заставляла её улыбаться тоже. Этот день с самого утра протекал слишком мирно и беззаботно, словно это место не было местом расположения гусарского отряда, словно окружающие её юноши не были отважными офицерами и словно не готовились к грядущей войне с Францией и Наполеоном.
Прошло почти две недели с тех пор, как Лесову стал известен секрет безусого юнкера. За всё то время они больше не разговаривали наедине, хотя могло показаться, что Клэр каждый раз беззвучно благодарит его своими серо-голубыми глазами. Она заметила, как, вопреки её просьбе оставить всё как есть, он стал сдержаннее, осторожнее, всё меньше из его уст она слышала ругательств и колкостей. На ругань и недостойное поведение остальных офицеров лейб-гвардии Лесов между тем никак не реагировал и уж тем более тому не препятствовал. В глубине души Клэр желала его участия, его вмешательства и замечания, но всё же уважала Лесова за стойкость и сдержанное слово.
— Слышали, что Мандрыка со дня на день хочет полк осмотреть? — сказал кто-то из комнаты, и за одно мгновение мужчины оживились.
— Врёшь! — наконец закрыв дверь, вспыхнул Корницкий и принял до жути смешной, но озабоченный вид.
— С чего мне врать? Мне приятель вчера писал из своего эскадрона в Красном, так вот у них уже вовсю подготавливают форму к смотру.
— А мы почему задницы просиживаем?! Вместо того чтобы готовить форму, вон амуров на штанах вышиваем. Тьфу! — посетовал вдруг ротмистр и неожиданно выругался на родном языке.
— Где теперь нам успеть форму подготовить? Моя вон в пятнах вся, а запасной мундир на ремонте.
— У моего ментика шнурок оторвался и пуговиц пара куда-то делась.
— А я ташку свою которые сутки найти не могу, — вдруг среди прочих сказал Исай и мгновенно ощутил на себе родительский взгляд брата.
— И где ты её оставил? — спросил Костя, уже смирившись с тем, что Исай по достижении своих лет так и не научился беречь то, что имеет.
— Не знаю. Может, у Корницкого на квартире оставил, — сказал он и преданно, словно верный пёс, посмотрел в лицо брата.
— Предлагаешь прогуляться? — Корницкий хитро прищурился и снова разразился смехом, оголяя красивые зубы.
— Что-то вы зачастили, соколики, на квартиру ездить. Хватит с вас. — Степан Аркадьевич нарочно сделался грозным и проворчал это так, как обычно делают люди старшего поколения. Степану Аркадьевичу это добавляло к возрасту лет десять, не меньше, а его седые волосы еще лет пять. Вот и походил он в такие моменты не на опытного гусара, а скорее на ветерана, завершившего службу, который может лишь читать нотации молодым.
— Давно я не видел своего денщика. — Корницкий недовольно сложил руки на поясе и медленно заходил по дому. — Где этого Кольку носит? Кто-нибудь его видел вообще?
— Давно не видели, — ответили все хором, а Клэр даже не вспомнила, как он выглядит, поскольку видела его всего пару раз, и то мельком, когда он приносил Корницкому какие-то вещи из Петербурга и когда сопровождал их на его же квартиру.
— А ты разве не отпустил его в имение матушке твоей помочь с бумагами?
— Да?.. — Корницкий ненадолго задумался и, вспомнив наконец, зачем отослал он своего денщика, вдруг затараторил: — Там же она сто душ новых приобрела, а управляющий её скончался неожиданно. Так, отпишу ему сейчас, чтобы послал вместо себя мне кого-нибудь. Или что, я сам должен за пуговицами и всякими финтифлюшками разъезжать?
Корницкий слыл любимцем многих. Он был знатен, богат, красив, и всегда от него исходил тёплый всеобъемлющий свет, который озарял даже самые хмурые дни. К этому сложно было привыкнуть. Каждый раз его бодрость приводила Клэр в восхищение и замешательство. Казалось, вот она, беспрекословная любовь к жизни. Девушка перевела взгляд со счастливого лица Гриши и где-то в холодном углу встретила одинокого и мрачного Лесова. Он сидел на куче сена, поджав ноги, и что-то писал в своём дневнике.
Угрюмый. Задумчивый.
Новые стихи давались ему с большой болью и тоской, и хоть Клэр слышала их не так уж много, в каждой зачитанной им строчке она отголоском чувствовала его переживания. Два друга. Два совершенно разных мира, которые лишь на мгновение сходятся, но никогда не уживутся вместе: легко любить жизнь, когда всё тебе благоволит и всё тебе доступно. И так трудно, когда всё отторгает тебя.
* * *
На следующее утро из штаба пришёл приказ об отмене смотра. Вместо этого были назначены учения в манеже. Гусары встали рано. Ещё не рассвело, а Клэр с товарищами уже в полном строевом обмундировании шла к своей лошади. Дрожь от мороза ещё пробивала до самых костей, и мало что пока говорило о наступившей весне.
Клэр вяло плелась в колонне за чьими-то спинами, но вдруг кто-то с ней поравнялся. От чрезмерной сонливости и темноты она не сразу обратила на своего компаньона внимание. Им оказался Лесов. На мгновение они разом взглянули друг другу в лицо и то ли от смущения, то ли от страха быть непонятыми другими товарищами резко отвернулись.
— Ненавижу вставать в такую рань, — начала Клэр, понимая, что Лесов будет молчать и дальше.
— Я сегодня и не ложился. Поэтому мне нет большой разницы.
— Ты не спал? Что же ты делал?
— Писал новое, записывал старое. Ночью муза приходит ко мне куда чаще, нежели днём.
— Должно быть, ты сейчас без сил, — поинтересовалась она осторожно, не зная, как отреагирует Лесов в следующий миг.
— Убрать навоз Парадёра и вычистить его сил хватит.
Клэр казалось, что Никита отвечает ей без особого желания, словно из уважения к её полу. Почувствовав это, она резко замолчала и сильнее втянула голову, прикрывая лицо меховым воротом.
— Как тебе служба? — после мучительно долгого молчания вдруг спросил Лесов по-прежнему безучастным холодным голосом.
— Тебе есть дело? — уколола она и краем глаз заметила, как Никита тяжело выдохнул.
— Порой с тобой тяжело говорить.
— В этом мы похожи. Ты и сам словно через силу со мной говоришь после того, как… — Клэр перешла на шёпот и несколько раз оглянулась, удостоверившись, что их никто не слышит, — после того разговора ты будто специально лишний раз боишься перекинуться со мной словом.
— Не сейчас. Поговорим после отбоя. — Его голос сделался мягким и сладким словно мёд.
От контраста у Клэр шла кругом голова. Девушка не понимала его и его помыслов. Теперь все мысли её были заняты одним-единственным человеком. Никитой.
Их отряд прибыл на место. Клэр практически сразу нашла своего верного четвероногого друга. Её взгляд смягчился. Гликерия стояла спокойно в отличие от большинства других животных. Склонив голову, она упорно выискивала под копытами остатки вкусного сена.
— Хорошая моя! — Клэр оживилась, резво подошла к ней и обняла руками тёплую мохнатую голову. Гликерия пускала слюну, фыркала и клацала жёлтыми зубами каждый раз, когда ласковые руки хозяйки прикасались к ней.
— Хорошая чистка — полкорма! — выкрикнул Малиновский, который выказал желание в этот день лично проверить готовность офицеров. В следующий раз он приказал гвардейцам крайне быстро и тщательно убрать за своими лошадьми.
Клэр брезгливо закатала рукава, взяла стоящую у стены лопату и, задержав дыхание, принялась, как это было обычно, сгребать навоз Гликерии в ведро. Она управилась быстро: так как это занятие не доставляло ни малейшего удовольствия, в её же интересах было работать ловчее обычного. Затем, уже с окоченелыми красными руками, Клэр приступила к чистке. Щётка с овальной деревянной колодкой плавно прошлась по белой голове, животное блаженно зафыркало и облегчённо махнуло головой, задев плечо Клэр.
Когда все гусары закончили чистку лошадей, велено было налить животным побольше воды и дать свежего овса. Каждый всадник между тем, воркуя, нашёптывал что-то на ухо своему боевому другу. Клэр видела это, но почему-то постеснялась при всех общаться с Гликерией. Она не знала, что нужно сказать ей такого, чтобы, услышав Клэр, кто-нибудь из друзей не счёл её умалишённой. Каждый раз те самые слова срывались с её губ, беззвучно растворяясь в солдатском гудении и лошадином ржании. Но казалось, что животному это и не нужно. Она всё чувствовала, понимала, ощущала волнение своей хозяйки и всякий раз, когда тонкие обветренные пальцы Клэр перебирали волосы на загривке, Гликерия понимающе кивала и тёрлась о её руку с ещё большей силой.
Когда лошади получили свою порцию овса и воды, гусары толпой отправились трапезничать и готовиться к тренировке в манеже. Перед каждой такой тренировкой Клэр жутко нервничала. Кусок не лез в горло, она не чувствовала вкуса еды, а скованный страхом живот переставал вдруг урчать, забывая о голоде.
Юнкер устало и встревоженно глядел за завтраком в свою полную тарелку и никак не мог побороть волнение. Казалось бы, Клэр давным-давно должна была привыкнуть к роли гусара, к роли военного, который только и делает, что марширует да отрабатывает свои военные навыки. Однако страх пока был сильнее разума и воли.
Она буквально заставила себя принять спокойное, всем уже хорошо знакомое дружеское выражение. Девушка подняла глаза, перед ней напротив сидел Лесов. Поручик не замечал её. Слишком уж был занят заметками в своём дневнике и одновременно с этим с какой-то дикой жадностью запихивал в рот ломоть хлеба. С набитым ртом он ещё умудрялся отшучиваться в разговоре с Габаевым.
— Совсем не ешь, — прозвучал рядом мягкий голос, и, даже не оборачиваясь, Клэр с уверенностью знала, что он принадлежал Фёдору.
— Я не голоден. — Клэр провела ложкой по дну тарелки, размазывая остывший завтрак.
— Ясно, а я было подумал, что волнуешься перед манежем.
— С чего мне волноваться?
— Извини. — Фёдор резко изменился в лице, погрустнел, и взгляд его сделался крайне виноватым. — Я по себе сужу. Никогда перед манежем не ем толком, потому что переживаю о том, как пройдёт всё.
— Филя… ты снова? — Лесов с трудом проглотил большой кусок, который мешал ему говорить. Фёдор с ещё большим страхом поднял на приятеля глаза, и было видно, что он отчаянно жалеет о сказанном Клэр. — Если ты трус, то и ступай себе с богом. А то, не ровен час, и себя опозоришь, и весь полк наш. Сколько тебя знаю, всё никак в толк не возьму, зачем тебе всё это? Я имею в виду службу. — Лесов практически смеялся над другом, а тот всё молчал, то ли поражённый дерзостью и бестактностью, то ли страхом.
Клэр растерялась, словно это над ней только что посмеялись, а не над Фёдором. Тело одеревенело от досады. На её лбу пролегла глубокая морщина, а взгляд сделался мрачным и грозным.
— Что такого он сказал? — вступилась Клэр за Фёдора, по серым глазам которого можно было предположить, что подобный разговор возникает не первый раз. Лесов оскалился и уставился своими тёмными глазами на Клэр.
— А ты его защитник, стало быть? Тем хуже для него. — ядовито улыбнулся он и провёл взглядом по её согнувшейся за столом фигуре.
— Никита дело говорит, — неожиданно для всех, и в том числе для Лесова, в разговор вступил Котов, до этого молчавший слишком долго и, видимо, решивший зараз выплеснуть на кого-либо свою скопившуюся энергию. — Ты, Фелицин, уже бы давно подал прошение об отставке. Видно же, что гусарская жизнь не по тебе.
Клэр не могла вступиться за него снова, ведь это бы значило, что Лесов и Котов правы и Фёдору действительно страшно им противостоять. Он гордо, стараясь по ходу своих движений ничего не задеть, встал напротив стола, за которым они все сидели, и, глядя куда-то в пустоту, наконец ответил:
— Спасибо, господа, за участие и заботу обо мне, тронут… Однако я сам вправе решать свою судьбу. Судьба же моя это служба родине. Честь имею! — Топнул он каблуком для уверенности, но звук сделался тихим от раскиданной на полу соломы.
После ухода Фёдора среди товарищей воцарилось молчание. Ощутимо густое, мерзкое, враждебное. Немногие поддерживали подстёгивания Лесова, большинство, наоборот, их даже осуждало. Клэр была в замешательстве. Она не понимала, для чего он это делает. Почему снова и снова играет роль дурного человека. Почему выискивает в человеке его потаённые слабости и непременно бьёт в них со всей силы. Что ему от этого? Глядя на Никиту, она всё сильнее не доверяла своим ощущениям и всё больше полагалась на увиденное.
* * *
Малиновский скомандовал оседлать коней. Клэр подняла с глаз фуражку, обтёрла несколько раз лицо рукой, словно на него спадали длинные волосы, которых у неё давно уже не было, и, поглядывая на рядом стоящего Константина, тут же схватилась за седло. Со временем руки девушки становились сильнее, и сейчас им уже было легко поднимать рывком седло с ленчиком с пола. Крепко удерживая его в руках, Клэр внимательно осмотрела спину Гликерии и, замахнувшись, закинула его ниже холки на устеленный ранее потник. Убедившись в том, что седло лежит правильно, она спешно стала распутывать подпругу. От холода ремни стали жёстче и труднее поддавались креплению. Малиновский ходил между рядами и внимательно осматривал каждого.
Она долго возилась с подгонкой подпруги, боясь перетянуть или, напротив, затянуть недостаточно крепко седло на мохнатых, покрытых мелкими сосульками боках.
— Помним, господа лейб-гвардейцы, что лошадь не барышня! Утягивать талию в корсет до изнеможения не надобно! Спина дышит! Проверяйте! Лопатки в седло не утыкаются!
Клэр занервничала, когда услышала строгий голос Малиновского совсем рядом с собой.
— Медленно! Очень медленно, Ефременко! — прикрикнул он на Клэр, от чего у неё от волнения из рук выскочила кожаная сума, предназначенная для пистолетов и крепившаяся на отдельные узкие ремни к передней луке ленчика.
Сума глухо приземлилась на устеленный соломой пол, но, кажется, даже этого едва уловимого хлопка хватило, чтобы серьёзные, все до одного усатые лица мгновенно обернулись на Клэр. Ей уже не раз приходилось запрягать и распрягать Гликерию, но каждый раз она страшно переживала, что непременно что-то сделает не так.
— Ольстры[219] удержать уже не можешь? — недовольно фыркнул Малиновский. Клэр почти мгновенно подняла их и виновато посмотрела на командира.
— Виноват! — пробормотала она, а Малиновский остался на месте и по-прежнему не сводил с неё глаз.
Клэр уложила попону, привязала её к петлям на сиденье ленчика и на луках; к передней луке закрепила сложенный плащ, к задней сложенный в несколько рядов аркан из толстой пеньки. На этом седлание по-манежному было окончено. Лишь повернувшись лицом к Малиновскому и сделав шаг вперёд из строя, она снова задышала, стараясь утихомирить бушующее в груди волнение.
— Плохо, Ефременко. Дядя твой сказывал, что ты недурно справляешься. Ты не захворал, часом?
Клэр не ответила и не сразу расслышала перешёптывания в строю. Волнение тонкой удавкой сдавливало горло, не давая произнести даже самого короткого слова. Нещадно кусая внутреннюю сторону щеки, так, что вскоре распробовала вкус крови во рту, она хмурилась и растерянно, будто ребёнок, бегала глазами по полу. С замиранием сердца ждала наказания, которое непременно должно было последовать.
— Все, кроме Ефременко, — превосходно. Младший Соболев тоже отставал поначалу, но в конце молодец!.. Всё же закончил достойно. Господа гусары, — резко прорычал Малиновский, и Клэр от громкого его голоса вытянулась, словно струна на скрипке, и привстала на цыпочки, — будем отрабатывать атаку на саблях. Разбейтесь на пары.
Клэр повернулась к рядом стоящему Косте. Ей подумалось, что раз он находится к ней ближе всех, то обязательно встанет с ней в пару. Однако он на правах старшего брата решил состязаться с Исаем. Костя даже не заметил, как Клэр уже протянула ему руку с предложением быть её соперником. Ровно так же, как Клэр не заметила идущего с другого конца манежа прямо к ней Лесова.
— Идём, — приказал голос впереди. Клэр недовольно отвернулась от Никиты к своей лошади и стала что-то поправлять на седле. — Ты не расслышал? — повторил Лесов настойчивее и попытался схватить Клэр за локоть, но та тут же брезгливо отстранилась, словно от прокажённого.
— Я встану с кем угодно, но только не с тобой. Особого обращения мне не нужно. Я вам ровня! — прошипела она, озлобленно выпучив глаза и поджав обиженно губы. — Твоё благородство распространяется лишь на меня одного. Думаю, что Филе оно сейчас нужнее.
Что он себе позволяет? Зачем провоцирует на глазах у всех? Её могут заподозрить лишь от одного его чрезмерного внимания к ней.
— Что ты делаешь? — Его губы оказались совсем рядом с её ухом, и впервые от глубины его голоса у Клэр на коже выступили мурашки. — Я хочу помочь тебе. Не дури… — Голос стал мягче и в конце концов перешёл на шёпот: — Ну же! Пока не…
— Ефременко, встанешь с Котовым! — Никита не успел договорить, как всё уже решил Малиновский. Командир крикнул громко, словно гром раскатился среди ясного неба, и Лесов чуть растерянно уставился на Клэр.
— Лесов, ты что застыл? Вперёд, на позицию!
Клэр выдержала прожигающий взгляд Никиты, дождалась, когда он уйдёт, и лишь тогда вытащила саблю из ножен.

Они стояли парами друг напротив друга, чётко в линию. Котов был сер и безразличен. Его лицо не выражало ровным счётом ничего, кроме усталости. Он не был стар, однако глубокие морщины на смуглом лбу добавляли ему ещё лет десять. Клэр пугала его уверенность. Девушка заранее знала, что проиграла ему. Всё, что ей оставалось, это продержаться достойно и как можно дольше.
— Сходитесь! Наступление. Отступление. Выпад! Выпад правой ногой и телом, левую ногу не двигаем! — скомандовал Малиновский, когда все уже встали в стойку, сделали выпад и нашли баланс между вытянутой саблей и телом.
Клэр напряглась. Завела левую руку за поясницу. Выжидающе задержала дыхание. Закусила губу. Ждала, когда Глеб Котов первым начнёт атаковать. Вокруг них зазвенело железо, застучало; пугливо заржали лошади; закряхтели, заохали голоса, вырывающиеся из груди. Короткое мгновение обернулось вечностью, долгой, томительной. Гусарский мундир сделался Клэр удушающе тесным.
Котов сделал шаг навстречу к ней.
Ещё один.
Выпад. Его сабля остриём устремилась в грудь Клэр. Она была готова, мгновенно подала саблю вперёд, отражая удар. Котов сделал ещё один выпад и после блестяще отражённого удара соперником шагнул назад. По всем правилам фехтования теперь был её черёд атаковать. Но играли ли они по правилам? После нескольких взмахов Клэр уже не боялась. Вспышками мелькали перед глазами её соревнования в огромных белых залах, её соперники и победы. Вспомнился Мишель и их дуэль у Безымянного озера. Вспомнились тренировки в лесу со Степаном Аркадьевичем. Все события прошлого сложились в одну ясную картинку, и Клэр показалось, что всё пережитое, казалось бы, по воле случая, было предопределено кем-то. Кем-то, но только не ею. Знала ли бабушка Элжира о том, что должно произойти, когда впервые отвела Клэр на фехтование? Могла ли она готовить её к тому, что сейчас с ней происходит?
Котов согнул колени, вытянул правую руку перед собой и приготовился колоть. Эта позиция почему-то сделалась для Клэр самой устрашающей. Минутное ослепляющее чувство её превосходства улетучилось по щелчку пальцев. Её вернули в реальность, в мир, где слабые девочки никак не могут тягаться с опытными офицерами, прошедшими не одно сражение. Первобытный страх вдруг снова сковал тело, а уставшая рука тянулась к земле против воли. Ей нужно было срочно отразить удар, но она медлила. Нужно как можно быстрее поднять саблю вверх. Рука даже не дёрнулась в направлении клинка Котова. Клэр попятилась назад. Попыталась уклониться от летящего в неё железа, но не удержалась и рухнула на спину.
— Боец… — ухмыльнулся Котов и, причмокнув сухими губами, отвернулся от развалившегося в соломе юнкера. — Скажу Малиновскому, чтобы отныне не ставил с опытными офицерами совсем зелёных юнцов вроде тебя.
На неё по очереди стали оглядываться остальные. Клэр же смотрела только на отдаляющуюся фигуру Котова. Она не может оставить всё как есть. Не может дать страху овладеть ею. Гнев, возмущение, горечь обиды бурлили в её груди, разливались с кровью по венам и застилали глаза. Уже давно она ходит по краю; не сегодня так завтра о ней будут знать не только Степан Аркадьевич и Лесов, а весь отряд. Малиновский пока не заметил её поражения, слишком уж он занят воспоминаниями о былой службе со Степаном Аркадьевичем.
Клэр сплюнула скопившуюся вдруг слюну себе под ноги; грозно, с обидой в груди нахмурилась и, крепко сжав саблю в руке, подошла вплотную к Котову. Мужчина не успел дойти до ведра с водой, стоявшего на противоположной стороне, как ощутил остриё сабли на своей спине.
— Мы закончили, — рявкнул он устало и небрежно.
— Нет, не закончили! — возразила Клэр и почувствовала, как с оглушительным стуком ринулось из груди её сердце. Гнев почти затмил страх. Она знала, что в это самое мгновение бросила вызов не Котову, а самой себе. Это с собой ей приходилось бороться каждый день последние полгода, и проиграть сейчас значило перечеркнуть всё ранее сделанное безвозвратно и навсегда.
Котов не был недоволен, он был в ярости. Щенок-юнкер вздумал бросить ему вызов!
— Нарываешься, малец? Отдыхай.
— Я не устал. — Рука Клэр не дрогнула, осталась висеть в воздухе, крепко обхватив рукоять сабли.
— Что у вас там происходит? — спросил наконец Малиновский и чуть ли не под руку со Степаном Аркадьевичем подошёл ближе.
Гусары прекратили тренировку. Замолчали. В изумлении стали переглядываться.
— Малец упал! Я обезоружил его. Наши упражнения с ним окончены! — рявкнул снова Котов, раздул ноздри в раздражении и даже не кинул на Клэр и короткого взгляда.
— Да я упал… — призналась Клэр, глядя на Малиновского и Степана Аркадьевича, по выражению лица которого можно было догадаться, что он взбешён не меньше Котова. Он глядел на свою подопечную и без слов во всё горло кричал: «Замолчи, замолчи, негодная!». — Но моя сабля осталась при мне!
Малиновский устало выдохнул.
— Глеб Алексеевич, сделай милость, — попросил он Котова, и все вокруг словно поняли, что означала его просьба. Все, кроме глупой девчонки.
Котов встретился с ней взглядом. В холодных глубоких карих глазах сверкнуло нечто животное и злое. Клэр сделалось ещё страшнее, чем прежде. Чувство неуязвимости, вызванное гневом, таяло на глазах, и лицо девушки становилось всё тусклее. Баррикады её уверенности рушились. Котов сделал шаг, выпад и одновременно с этим резко взмахнул рукой. Клинки содрогнулись, и раздался чудовищный рёв, такой мощный, что от его звука Клэр решила, что оглохла на одно ухо. Рука намертво вцепилась в рукоять, боясь выпустить её. Котов рубил яростно, беспощадно, словно молодой гусар перед ним был его злейшим и самым ненавистным врагом. Удар. Удар. Взмах над головой и снова удар. Клэр только успевала их отражать. Пару раз она могла применить остановительный удар, пока Котов наносил боковой. Но летящие градом удары не давали возможности это сделать.
Наблюдавшие за ними, равно как и сам Котов, скорее всего, думали, что она не продержится и минуты. Но этот оглушительный танец всё не кончался и не кончался. Клэр едва переводила дух. Испарина покрыла лоб, а разгорячённое дыхание вырывалось наружу с болью в груди. Котов замедлился. Лишь на миг не учёл её внимательности и изворотливости. Девушка сделала шаг в сторону, и худое юное тело ловко скользнуло за спину противника. Остриё разорвало ткань мундира и слегка коснулось кожи на левом плече. Кончики её губ лихорадочно дрогнули. Клэр не смогла сдержать победоносной улыбки, решив, что этим всё и кончится.
Котов не издал ни звука. Для бывалого гусара это была царапина от заигравшегося котёнка. Он ещё не успел повернуться к ней лицом, а Клэр уже увидела, как в гневе зашевелились его желваки. Радость от мимолётного триумфа резко сменилась отчаянием и абсолютным нестерпимым желанием раствориться в воздухе. Котов нанёс пару ударов с такой силой, что Клэр едва устояла на ногах.
— Ну хватит, Глеб. Помилуй паренька, — заботливо упрашивал Малиновский, но за громогласным звоном клинков его тихий голос невозможно было расслышать.
Котов замахнулся в очередной раз, когда у юнкера уже не оставалось сил сопротивляться его стремительной и сокрушительной атаке. Корпус Клэр был открыт любому удару, и соперник цинично воспользовался этим. Девушка не заметила того, как тяжёлая рука ударила её в грудь, но сразу же почувствовала удушающую боль, которая сбила её дыхание и чуть подкосила ноги. В глазах замелькали чёрные пятна, закружили, словно надоедливые жужжащие мухи над мёдом. Из толпы доносились вздохи Степана Аркадьевича, приободряющие крики друзей и ворчливое неугомонное сетование Малиновского.
Клэр моргала, пыталась сквозь раздирающий горло кашель вернуться в бой. Тщетно.
Котов устал не меньше. На его руке багровела свежая рана. В последний раз он сделал выпад, в последний раз взлетела его сабля и резким сильным ударом выбила из руки Клэр её оружие.
— Будь это настоящий бой, то вы, юнкер Ефременко, уже были бы мертвы! Нарушение дисциплины, ваше рвение казаться опытнее, чем вы есть на самом деле, неуважение к старшему по званию… всё это говорит лишь о том, что вы не способны стать достойным гусаром лейб-гвардии! Если вы полагаете, что наши бравые генералы могут отступать, могут примириться с позорным поражением, а вы нет, то вы, юнкер, самый настоящий глупец! — Стальной голос проткнул Клэр насквозь, и, поражённая, она осталась стоять на месте словно вкопанная, словно увязшая ногами в болотной трясине.
Котов покинул манеж. За ним последовал Малиновский, но, вероятно, не для того, чтобы улакомить рассерженного поручика.
Клэр никак не могла отдышаться и прийти в себя от удара. Кашель не прекращался, рвался наружу и вместе с ним на глазах выступили слёзы. Рука у Котова была тяжёлой. Этой самой рукой ему не раз приходилось убивать. Как могла она даже вздумать бросить ему вызов? Глупая девчонка.
Со всех концов манежа к ней стали сходиться мужчины. На лицах одних было недовольство и осуждение, на других неподдельный восторг и уважение. Клэр отыскала глазами саблю, погрузила руки в колючее влажное сено, подняв клинок с земли и убрав в ножны, ни с кем не объяснившись, быстро пошла прочь от лагеря.
* * *
Над головой синели мохнатые ели. Макушками они вонзались в тяжёлое сизое небо, не оставляя на нём ран. Кругом было тихо. Слишком тихо после случившегося в манеже. Клэр до сих пор слышала этот чудовищный, режущий слух звон. Виски сдавила боль. Клэр уткнулась глазами в дымку небесного купола и попыталась заглушить тревогу внутри. Как долго она будет переживать случившееся? Как долго теперь будет бояться проходить мимо Котова? Как долго сможет притворяться гусаром? У леса не было для неё ответа. Лишь тишина.
Было чертовски холодно. Клэр удивилась, когда поняла, что долгое время совершенно не чувствовала мороза. Теперь же ей казалось, что озябло не только её тело, но и душа. Сколько она уже прячется в лесу?
— Ты же не думаешь, что сможешь пробыть на таком холоде ещё пару часов и не замёрзнуть?
Клэр встревоженно оторвала взгляд от темнеющих под небом деревьев и оглянулась.
— Мне нельзя обратно, — практически сразу ответила она Никите, но страшилась посмотреть ему в глаза. Всё рассматривала, как её чёрные сапоги приминали снег.
— После того как ты чуть ли не убила Котова на самых обычных и скучных учениях? Да, пожалуй, тут ты права. Знаешь, до сегодняшнего дня все считали меня спесивым выскочкой, провоцирующим каждого на какую-нибудь глупость.
— Лучше оставь меня в покое, ладно?.. Если ты пришёл меня пожалеть, то, должна заметить, получается у тебя с трудом, а если ты норовишь поиздеваться, то я сейчас не в лучшей форме, чтобы ответить тебе.
В Клэр клокотала обида, именно она подсказывала слова, за которые ей непременно потом стало бы стыдно.
— Оставить в покое? Да что с тобой?! — Лесов за пару шагов приблизился к Клэр, сжал руками её плечи, встряхнул и повернул лицом к себе, почти коснувшись кончиком носа.
— Сдурел?! — вскинула голову она.
— Что ты творишь, а? Зачем стала тягаться с ним? Врагов себе нажить хочешь? Так тут особых умений не надо, могу научить!
— Отпусти меня! — огрызнулась Клэр, прожигая его взглядом.
— Ответь… почему ты не приняла мою помощь? Почему не встала со мной в пару? Гордость не позволила или просто хотела подразнить меня?
— Если ты о той гордости, что не позволяет принимать помощь от лицемерных и бестактных невеж вроде тебя, то да!
— Ты действительно считаешь меня таким? Это ты видишь? — спросил он на выдохе прямо ей в губы. Почерневшие глаза ни разу не моргнули.
— Это видят все. — Клэр по-прежнему находилась в его руках. Тонкие пальцы врезались в кожу, и даже через мундир она чувствовала их, как если бы всей этой одежды не было.
— На всех мне наплевать. — Лесов помрачнел. Казалось, что от её слов внутри у него что-то разбилось. Что-то хрупкое… то, до чего долгие годы не было никому дела и что он усердно прятал под чешуёй грубого человека.
Поручик разжал руки, выпустил Клэр и сперва хотел было отстраниться, но угрожающе свёл тёмные брови и снова стал приближаться к ней.
— Почему? — стиснув от негодования зубы, да так, что стал слышен их скрип, спросил он и всем своим естеством дал понять, что без ответа он её не отпустит.
— Что?
— Почему ты так думаешь? Клэр не понимала, не знала, какого ответа он от неё ждёт. Снег под ногами протяжно хрустел. Девушка пятилась назад, словно загнанный зверёк.
— Разве я до сих пор не хранил твою тайну? Разве не пытался помочь, не оберегал?
В груди родилось возмущение. Клэр не сводила с Никиты глаз. Взгляд по какой-то причине сделался по-девичьи робким. Она заметила на его лице признаки дурных чувств, горечь обиды и злости, которые он умело, но из последних сил удерживал в себе. Бледные от холода губы сжались в тонкую нить, и Лесов не разжимал их ещё некоторое время.
Девушка отходила столько, сколько могла, пока вдруг не почувствовала, как упёрлась лопатками в ствол дерева. Над головой нависла колючая снежная лапа. Клэр нырнула под неё, отодвинув рукой, и белые сухие хлопья тут же посыпались на её плечи. Спина вжалась в заледенелую кору с такой силой, что, казалось, ещё немного, и провалится полностью, сольётся с мощным деревом и станет с ним единым целым.
Никита поднял руку и положил её на ствол, пропустив через плечо Клэр, наклонился ближе и, едва касаясь усами её лица, прошептал у самого уха:
— Правда в том, что любой другой на моём месте, тот, кого в обществе ты сочла бы самым благородным и учтивым, уже давно бы потребовал от тебя платы за своё молчание… И цена, поверь, была бы для тебя крайне высокой.
Всё, что было в ней сильного и бесстрашного, вдруг содрогнулось. Она боялась посмотреть в его глаза, боялась возразить. Клэр ухватилась руками за ствол дерева, и казалось, что только оно ещё и держит её на ногах. Её тело было натянутой тетивой, оно не дышало и смиренно ждало, когда его наконец отпустят. Лесов уткнулся носом в её ледяную, обветренную и покрасневшую от слёз и холода щёку, и разгорячённое дыхание в миг опалило кожу.
— Какую же плату хочешь ты? — превозмогая себя и свою нерешительность, спросила Клэр и встретилась с ним взглядом. На короткий миг ей почудилось, что он вот-вот захочет её поцеловать.
Лесов невесело рассмеялся, отпустил её и сделал несколько шагов назад. Он долго не отвечал. Улыбался каким-то своим ненормальным мыслям, глядя в седое небо, затянутое тяжёлыми тучами, шагал из стороны в сторону и бубнил что-то на французском, однако Клэр не поняла ни единого слова.
Наконец Лесов снял перчатку, протянул Клэр руку, не как барышне, а как другу, и стал терпеливо ждать. Пар от его дыхания взлетел перед ним белым облаком. Клэр прищурилась, не тая своего подозрения, и принялась медленно выбираться из-за скрывающей её всё это время зелёной ветки.
— Клянусь, ты можешь не бояться меня. Я никогда не сделаюсь причиной твоих слёз, — мягко произнёс Никита, заметив её подозрение. — Мне можно верить.
Его лицо переменилось. Оживилось. Стало спокойным, словно он ощутил весь страх Клэр и понял его. Он смотрел на неё с явным обожанием, как смотрят на ту, которую любят, которую хотят защитить от всего зла этого мира и которую бесконечное множество раз готовы прощать, поступаясь своей честью и принципами.
Его рука всё так же оставалась протянута ей. Кожа огрубела, покраснела на морозе. Клэр подошла к нему, протянула свою руку в ответ и доверчиво посмотрела, выторговывая клятву.
— Пообещай, что не будешь больше задирать Фёдора.
— Даже несчастный Филя удостоился твоей заботы, — сказал он улыбнувшись, а в глазах мелькнула горечь. — Даю слово, — поспешил он с ответом, когда увидел, как в её светлых глазах вновь мелькнула молния.
— Спасибо… и прости.
— За что?
— Могу предположить, что ты чертовски волновался за меня, когда увидел, как я бросила Котову вызов.
— Если бы он причинил тебе вред… я убил бы его, — произнёс Лесов так чётко, хладнокровно и легко, что Клэр ужаснулась этим словам. Ужаснулась и, что самое страшное, поверила.
* * *
— Давненько у нас таких представлений не было. Признаться, милый друг, мы хоть сердечно и переживали за тебя, однако глядели во все глаза, — с кровожадным волнением объяснял Корницкий, идя подле Клэр с остальными и перекладывая набитый чем-то мешок с одного плеча на другое.
— А всё же откройся, какой такой чёрт тебя дёрнул с ним тягаться? — спросил обеспокоенно Костя Соболев, не давая младшему брату вставить и слова.
Исай насупился, выпрыгивал из сапог от раздражения, но брату перечить не осмелился.
— Я не имел да и сейчас не имею ничего против поручика Котова. Мне просто хотелось отстоять свою честь.
— Он ничего тебе не сделал, — громогласно и отточенно произнёс каждое слово Сергей Габаев, шагая позади. — Признайся, что всего лишь по юной вспыльчивости хотел доказать себе и Малиновскому, что достоин носить мундир и зваться гусаром. — Клэр оглянулась на Сергея и не нашла слов, чтобы оспорить его домыслы.
— По правде сказать, да, ты абсолютно прав.
— Ты храбро держался. Котов превосходный вояка, а ты умудрился даже ранить его. Неужели в училищах сейчас так хорошо учат фехтованию?
— Как видишь. — Клэр не смогла сдержать улыбки. Ей нравилась похвала, которой её по очереди осыпали друзья. Она ловила каждое слово, нежилась в них, как пчёлка в цветочной пыльце, и на глазах становилась увереннее. — Однако признаюсь, прежде я не был лучшим среди учеников.
— Но, несомненно, можешь стать им здесь. — Все в удивлении обернулись на Лесова и с подозрением заострили на нём взгляды. — Что? — невозмутимо спросил он, но всем видом показал, что ответ ему не важен.
— Ты, часом, не заболел, братец? Не знал, что ты умеешь делать комплименты, — сказал Корницкий без толики иронии и блаженно улыбнулся.
Лесов не ответил, даже на Клэр не взглянул, не увидел, как она украдкой улыбнулась.
— Так куда мы идём? — Клэр уже не единожды задавала друзьям этот вопрос, надеясь всё же выпытать у них ответ, но все как один непоколебимо молчали.
— Скоро узнаешь, — чуть гремя бутылками, ответил Габаев. — Почти пришли.
Оставшийся путь по безлюдному селу прошёл в полном безмолвии. Позади оставались покосившиеся от времени домишки. Лишь едва заметный свет в окнах напоминал о том, что в них ещё кто-то живёт. Клэр не задавала вопросов, грела замёрзшие руки тёплым дыханием и старалась идти в ногу с остальными. Душа замирала в предчувствии чего-то торжественного.
Компания из семерых лейб-гвардейцев наконец подошла к назначенному месту. Перед Клэр раскинулась вытоптанная поляна с большим костром и надёжной деревянной конструкцией, с которой свисал чёрный котёл. Пламя костра в мгновение осветило лица прибывших гусар. Дразнящие языки стреляли во все стороны, шипели и трещали, вскидывали вверх мерцающие жёлто-красные огоньки. Звуки и голоса слились с искрами костра. Жар резко скользнул под тулуп и ласково погладил кожу. Времени прошло совсем немного, а стоять у костра в такой тяжёлой одежде было невыносимо. Клэр последовала примеру остальных и сбросила тулуп.
Золотые шнуры и пуговицы засияли, став похожими на пылающие звёзды, рассыпанные в необъятной ночной мгле. Горький дым ударил в ноздри, застил глаза, и девушка попопыталась сдержать слёзы. Кто-то хлопнул её по спине, но Клэр так и не смогла увидеть, кто именно. Чья-то рука снова толкнула её вперёд, и на этот раз она подступила ближе к огню.
Она долго моргала и тёрла слезящиеся глаза рукавом красного ментика, чтобы наконец разглядеть готовящееся действие. Было бы крайне обидно что-то пропустить. У самого костра стоял мужчина, которого Клэр замечала ранее в отряде. Он был седой, как Степан Аркадьевич, однако выглядел моложе. Как рассказали Клэр немного позже, его присутствие было обязательным потому, как делать жжёнку без вахмистра негоже.
— Так вот что вы устроили? У нас пьянка? — весело воскликнула Клэр и сама удивилась своей оживлённости.
— Помилуй, ну какая пьянка… это целое таинство, мистерия! — Корницкий обошёл её сзади и сказал это почти у самого лица так, что от неожиданности Клэр вздрогнула. — Обряд!
Она вопросительно вскинула бровь, глядя на стоящего совсем рядом Сергея Габаева, который разбирал принесённый мешок с бутылками.
— На деле обычная пьянка, — ответил он, не дождавшись вопроса.
— Ну уж простите! За пьянкой «нетривиальной» милости просим прогуляться до полка Александрийского! — язвительно, будто слова Габаева задели самолюбие, прошипел Корницкий.
— А что в Александрийском? — с неподдельным любопытством и озабоченностью стал допытываться младший Соболев.
— Неужто брат не рассказывал?
Костя отрицательно покачал головой и принялся нарезать яблоки большим солдатским ножом, а когда закончил, аккуратно сложил кусочки в котёл и перемешал.
— Да поговаривают, что там такое мракобесие творится. То ли масонские сборища, то ли настоящая магия.
— Да, и я о том слышал. — Голос Фёдора зазвучал так резко и чисто, словно по ранней весне разлился горный ручеёк. — Мне рассказывали, что там и лошадь в процессе участвует, и что подкову нагревают добела, а после кидают в общий чан с напитком. Колдовство — не иначе. — Юноша вдруг испуганно перекрестился три раза и вскинул взгляд к небу. Клэр переглянулась с остальными и только улыбнулись. Не было нужды убеждать его в обратном.
— И в честь чего вы решили провести сие торжество именно сегодня?
— А ты не догадываешься?
Клэр промолчала, хотя на ум ответ пришёл очень быстро.
Пока старший Соболев уже дорезал ананас, неведомо откуда привезённый денщиком Корницкого утром этого же дня, сам Гриша вместе с Сергеем уже держали в левой руке бутылку шампанского, а в правой обнажённую саблю.
— Готовы? — крикнул вдруг кто-то из них, и практически сразу стоящий рядом с Клэр Лесов положительно отозвался.
Девушка не успела ничего спросить, как раздались два гулких хлопка. Сабля каждого резко скользнула по бутылке своим остриём и ровно срезала стеклянное горлышко. Шипящий напиток белым пенящимся фонтаном устремился вверх навстречу обжигающему ночному морозу. Клэр радостно ахнула, захлопала в ладоши и громогласно закричала на всю округу под ликование остальных. Шампанское вылили в котёл к нарезанным фруктам. Затем к общей массе добавили белое вино. Содержимое котла забурлило, зашептало, словно колдовской эликсир, а аромат от сушёных и свежих фруктов был так сладок, что Клэр ощутила его на кончике языка и слишком громко сглотнула скопившуюся слюну.
— Мы обещали, что непременно приготовим для тебя наш традиционный напиток, — сказал Корницкий, закончив укладывать кусочки сахара горкой на скрещенных между собой саблях, которые друзья предварительно разместили на котле. — Было принято единогласное решение о том, что сегодняшний день как нельзя лучше подходит для того, чтобы наконец ты стал одним из нас.
— Разве я не стал одним из вас, когда разбил на лету рюмку? — Клэр подошла ближе и заинтригованно заглянула внутрь котла. — Не слишком ли много обрядов да посвящений?
— Во-первых, — начал Корницкий, устало закатив глаза и поливая чем-то сложенный пирамидкой сахар, — традиция с разбиванием рюмки давно устарела. Её проводят старики вроде Малиновского и Степана. Во-вторых, если ты уже заметил, здесь лишь наша небольшая, но зато очень одарённая и дружная компания, а не всякие-разные. — Гриша деловито покрутил пальцем у своего носа.
— В-третьих, мы решили, что сегодня ты показал свой характер. — К Клэр подошёл Костя и взглянул на неё с той же заботой, с какой вечно смотрел на младшего брата. — Подлинный гусарский характер. Да и Исай мой тоже в грязь лицом сегодня не ударил. Это всё ради вас! Все мы знаем, что вы сейчас переживаете. Знаем, как вас пугает неизвестное. В этом ведь и заключается отвага — сомневаться, но лететь опасности навстречу не из-за страха, а вопреки ему.
Была бы Клэр прежней, то, вероятнее всего, расплакалась бы от искренности его похвал.
— Все мы слишком уважаем нашего Глеба, но… — Константин показательно оглянулся по сторонам, приблизился к Клэр и приложил руку к груди, — признаться, иногда он начинает забываться и думает, что всё ещё ходит в чине ротмистра. Командует, запреты накладывает, доносит о наших проказах. Было любопытно наблюдать, как хоть кто-то вознамерился ему противостоять.

В голубых глазах отражались красно-жёлтые блики чуть утихшего костра. Как потом выяснилось, напитком, которым Корницкий поливал сахар, был ром. Гриша вытащил из костра горящую веточку и поднёс к пропитанному крепким алкоголем сахару. Вся масса очень быстро загорелась синим призрачным пламенем и стала стекать, расползаясь по саблям жжёными каплями. «Так вот с чего вдруг такое интересное название!» — подумала Клэр и, зачарованная происходящим, продолжила смотреть. Внутри разгоралось любопытство. Оно будоражило кровь и нестерпимо щекотало живот всякий раз, когда Клэр приходило осознание того, что это всё действительно происходит с ней.
— Можно пить! — с облегчением и радостью крикнул Гриша, когда весь сахар опустился на дно котла. Он небрежно перемешал содержимое саблей и вытер её о кушак.
Разливать жжёнку должен был вахмистр. Стоящий и чувствующий себя явно лишним седой мужчина наконец ободрился, пригладил пальцем усы и как ужаленный кинулся к чану с напитком. Пока вахмистр разливал жжёнку по стаканам, остальные расселись на двух коротких брёвнах и придвинулись к огню на расстояние вытянутой руки.
Выстрел!
Ещё один!
Все сидящие разом оглянулись. Корницкий кричал на всю округу в беззвучную ночную гладь, пытаясь подтолкнуть друзей на какую-нибудь авантюру, а стоящий рядом с ним Исай что-то выкрикивал ему в такт, подражая.
— Ау-у-у-у! — завыл Корницкий так протяжно, что на мгновение показалось, будто действительно в их лагерь пожаловала стая волков.
— Друг, до полнолуния ещё несколько дней, — шутя подстегнул разгулявшегося Гришу Габаев, закурил трубку и, крепко сжав мундштук ртом, вновь стал копошиться в сумке.
— Считаешь, я мог бы сойти за оборотня, которого приворожила лесная ведьма? — Корницкий и без того был крайне чудной и бесшабашный, куда ему ещё и пить.
— Лесная ведьма? — недоверчиво скривилась Клэр и обратилась за ответом к Сергею.
— Сказки, — махнул он рукой, когда в Клэр уже разыгрался интерес.
После этого она ещё некоторое время оглядывалась на чернеющую густую линию за своей спиной. Ветер погладил затылок леденящей невидимой рукой, отчего Клэр потянулась к фуражке и сильнее сдвинула её назад. «Сказки!» — повторила она, пытаясь отогнать внезапный страх.
— Ну что, господа! Предлагаю начать наш скромный пир.
— Пир, Корницкий, — это когда ещё есть что пожрать, — почти с грустью сказал Костя, и у большинства, включая Клэр, заурчало в животе. А ведь действительно, когда они ели в последний раз? Ужин был добровольно пропущен.
— Филя-я-я? — с надеждой обратился Габаев к Фёдору, и прикрытые фуражками головы разом обернулись на тучную фигуру друга.
— Конечно, я взял, чем полакомиться, да только совсем немного, — сказал он негромко и застенчиво, но, завидев благодарные лица друзей, тут же и сам расплылся в улыбке, выпрямил сгорбленную над мешком спину и, казалось, возгордился своей полезностью.
— Филя! — Корницкий как обезумевший сорвался и, подбежав к другу, запрыгнул на него сверху. Выдержать на больших и крепких плечах тощую фигуру Гриши было для Фёдора делом пустяковым. От его веса он даже не качнулся в сторону, так и остался стоять на своём месте.
В руках каждого оказался кусок хлеба и жареного мяса, которое Фёдор выторговал на армейской кухне. Вахмистр раздал всем по глиняному стакану с напитком. Клэр долго не могла отвести взгляд от извивающихся лазурных язычков, всё время норовивших выпрыгнуть за край. Первый тост по традиции говорил вахмистр. Мужчина, имя которого Клэр всё никак не могла вспомнить, вытянулся, гордо задрал подбородок и, приложив левую руку к груди, произнёс тост:
— За здоровье его величества государя императора Александра Павловича! — негромко провозгласил он. — Ура!
Огонь в стакане погас, но Клэр так и не решалась поднести напиток к губам. Крепкий и терпкий запах ударил в нос, ещё когда его только разливали.
— Чего медлишь? — с ухмылкой спросил Корницкий, осушив стакан и даже не поморщившись.
У Клэр же голова шла кругом. Она перевела взгляд с жжёнки на друзей и заметила, как каждый из них с нетерпением смотрит на неё.
Делать было нечего. Девушка зажмурилась и боязливо поднесла стакан ко рту, как если бы в нём был яд. Раскалённое жидкое золото растеклось по горлу и обожгло грудь. Лицо исказилось, и Клэр чуть было не вскочила с бревна и не пустилась прочь. Она едва сдерживалась, чтобы не выплюнуть эту дрянь к чёртовой матери: слишком уж сладкое и до ужаса крепкое питьё с привкусом ананаса, смородины и яблок.
Клэр закашлялась. Лицо окрасил румянец. По голове словно стукнули молотком.
— Боже мой! — только и смогла выдавить девушка между посвистываниями и аплодисментами друзей.
— Что, братец, это тебе не вино на балах распивать?
— Как вы это пьёте… от такого и умереть можно.
— Молодость не боится смерти! — прикрикнул Гриша и потянулся за добавкой.
— Один стакан жжёнки — и поэтом может стать любой, — сказал старший Соболев, метнув взгляд на Лесова. — Только не серчай, мой друг! Ты знаешь, до твоего таланта никому из нас и вовек не дотянуться. — Никита не ответил, но по выражению его задумчивого и хитрого лица было видно, что он польщён.
Клэр привстала и ради любопытства заглянула в чан с жжёнкой. Глаза испуганно выпучились, и девушка едва ли не возмутилась тому, что напитка совсем не стало меньше.
Впереди была целая ночь в компании нескончаемого запаса жжёнки и сумасбродных гусар. Что могло бы быть хуже для девушки, которая выдаёт себя за одного из них?
Клэр почувствовала, как вновь закружилась голова. Подавила рвотный позыв, подползающий к горлу, когда Габаев любезно протянул ещё один полный стакан. Кто-то теперь стоял, кто-то дожёвывал мясо с хлебом. Клэр пожалела, что съела всё сразу и ни крошки не оставила на закуску. Она угрюмо опустила голову и, пересиливая дрожь в руках, смотрела сквозь стакан.
— Ты в порядке? — вдруг раздалось слева от неё, да так тихо, что юнкер не сразу понял, был ли это вопрос ему или же кто-то разговаривал между собой. Клэр устало подняла глаза и встретилась взглядом с Никитой. В свете костра он казался очень красивым, даже непроницаемые чёрные, как бездна, глаза больше не отталкивали. Его голос был бархатным, чересчур нежным и заботливым. К такому Никите Лесову привыкать оказалось тяжелее, чем к тому, с которым Клэр изначально познакомилась.
— Угу.
— Ты не обязан пить, если уж так не понравилось.
О чёрт… Лесов действительно в эту минуту был дьявольски хорош. Никому ночь не шла так же сильно, как ему. Или Клэр просто уже была слишком пьяна, чтобы искать в нём изъяны.
— Эй! Что это ты такое болтаешь?! — с вызовом завопил Корницкий, возражая. — Ещё как обязан. Это, вообще-то, всё для него!
— Для меня?
— И для меня! — почти обиженно напомнил Исай и сделал два глубоких глотка.
— Одно мгновение, — попросил Гриша, сыграв пальцами перед своим лицом так изящно, что если бы в этот момент в его руках действительно был музыкальный инструмент, то из него бы полилась красивая мелодия.
— Что он задумал? — Клэр вновь повернулась к Лесову, но тот не ответил, даже уголками губ не дёрнул.
Корницкий, Габаев и Соболевы о чём-то разговаривали с вахмистром. Клэр подозрительно прищурилась, поставила стакан с жжёнкой себе в ноги и свободными руками обхватила себя за колени.
— Благодарствуем, Аркадий Семёнович! Малиновскому только не проболтайтесь о том, что ром стащили из его запасов.
«Точно! Аркадий Семёнович!» — Клэр посетовала, что сама так и не вспомнила имя ещё одного своего вахмистра.
Когда его силуэт растворился в ночи, Корницкий подошёл с остальными к сидящим Клэр, Лесову и Фёдору и с улыбкой сказал:
— Сегодня ты показал самое важное качество истинного гусара.
— Умение пить жжёнку? — почти с истерикой предположила Клэр.
— Ты не умеешь её пить. — Снисходительные взгляды мужчин уставились на Клэр, и ей стало неловко. — Сегодня ты показал способность бросить вызов даже тогда, когда с наибольшей вероятностью знаешь, что потерпишь поражение. Гусары не знают страха. Поэтому именно мы первыми несёмся в бой на врага. Смерть боится, когда за ней бегут. А мы не бежим, мы скачем! — Клэр затаила дыхание.
— Мы хотим, чтобы ты стал нам братом не только по оружию, но и по крови, — добавил Константин и, обойдя Клэр, присел рядом. — Разумеется, если ты сам этого хочешь.
— Конечно хочу, — не раздумывая, ответила Клэр и в нетерпении заёрзала на месте.
— Хорошо.
Все гусары собрались в круг перед костром. Виски сжимались от выпитого алкоголя, а живот крутило с каждой секундой томительного предвкушения. В какой-то момент Клэр поймала себя на том, что уже длительное время её плечо плотно прижимается к плечу Никиты. На секунду ей показалось, что и он подумал о том же, потому как они разом отстранились друг от друга в смущении.
Габаев присел последним, и стоило ему вступить в круг, как он тут же вытащил из ножен кинжал, который всё это время красовался у него на поясе. Рукоять засияла в бликах огня, металл стал похож на кусок обработанного янтаря. В центре рукояти соблазнительно и завораживающе играли маленькие зелёные камушки. Их цвет удавалось разглядеть только изредка, в момент, когда рука Сергея гордо направляла кинжал к пламени, демонстрируя всю красоту оружия горцев.
— Сегодня ты, Константин Ефременко, рождаешься заново… — начал Корницкий, вдруг остывший и сделавшийся до смешного серьёзным, каким прежде никогда не был.
— С этого дня и до самой смерти ты становишься нашим братом, — продолжил старший Соболев, и Клэр вдруг вздумалось пошутить, но улыбка тут же пропала с её лица при виде таких же вдумчивых взглядов у всех остальных.
Это было действительно важно для её друзей. Исай наконец принял спокойный вид. Стало ясно, что подобное посвящение он уже проходил ранее.
— Мы клянёмся беречь твою жизнь ценой своей и полагаем, что ты разделяешь наше убеждение. Будешь ли ты верен нам так же, как верен самому себе?
— Буду, — от неожиданности чуть припозднилась с ответом Клэр.
— Клянёшься ли ты перед лицом смерти, что отдашь свою жизнь за любого из нас?
— Клянусь.
Клэр не ожидала, что эта клятва сорвётся с её губ так легко. Жить ради кого-то всегда казалось ей куда более трудным, чем отдать за кого-то жизнь. Однако девушка знала, что, и не будь этого обещания, она всё равно пожертвовала бы всем, что у неё есть, ради спасения собравшихся здесь людей.
Габаев был первым. Крепкая смугловатая рука потянулась в центр круга. Ладонь не дрогнула, когда по ней скользнул острый холодный металл. Кожа рассеклась, и из свежей раны тут же полилась кровь. Она захлюпала, зашипела. Заблестела в свете по-прежнему яркого костра. Потянулась к земле и окрасила белый снег под ногами. Порез был глубокий, Сергей не щадил себя даже в такую минуту. Что горцу эта царапина?
За ним последовали остальные. Нож передавали из рук в руки и уже через минуту каждый сидел с окровавленной ладонью в ожидании Клэр. Алое пятно постепенно растекалось, увеличивалось. Ненасытная земля впитала каждую пролитую каплю и требовала ещё. Лесов сделал надрез одним из последних и с толикой сомнения заглянул в лицо Клэр перед тем, как передать нож. Ему не почудилось. Её глаза отчаянно молили о помощи. Стакан крепкого питья придавал уверенности, и всё же она боялась. Боялась, что не сможет навредить себе сама под пристальными взорами друзей.
Лесов ничего не спросил. Взял её руку и глазом не моргнув хладнокровно, но осторожно скользнул по белой коже. Клэр стиснула зубы, но даже не пискнула. Даже сейчас Никита был нежен. Его рука успокаивала. Лишь короткий облегчённый всхлип вырвался из её груди минутой позже. Спустя время Клэр задумалась, был ли он вызван болью от саднящей раны или же самим прикосновением друга.
Корницкий одним из первых вытянул руку вперёд. За ним последовали Габаев, Соболевы, Фёдор. Клэр положила окровавленную ладонь сверху, и тут же её руку накрыла рука Никиты.
Сложенные вместе.
Ставшие одним.
Пирамида из плоти и крови торжественно возвышалась перед молодыми лицами.
— Наши жизни навечно связаны. Отныне и до последнего вздоха.

Глава 6
На мне их жизни

Первый месяц северной весны со своим непокорным холодом и необъятными сугробами постепенно растворялся, уходя хрустальной капелью в землю. Это время стало для всего отряда слишком беззаботным и бездельным. Стоило ли говорить о ежедневных упражнениях и манёврах, когда они стали обыденностью даже для Клэр? Всё, что они вызывали, — это усталость и тоску. Поэтому, когда в один из дней к ним прискакал корнет из другого гусарского полка с депешей, все завидевшие его тут же повысовывались из своих норок, словно мыши, и с неистовым любопытством стали слушать вести, которые он привёз.
— Ну же, батюшка, — нетерпеливо выкрикнул кто-то из офицеров, и все взоры тут же устремились на жёлтый конверт в руках Малиновского.
— Терпение, братцы. Терпение! — Малиновский деловито пробежался взглядом по написанному, важно пригладил свои густые, с проседью усы и, выдержав невыносимо долгую паузу, наконец продолжил: — Письмо от дорогого нашего Николая Мандрыки.
— Если этот старый дурак сейчас же не скажет, в чём там дело, я вырву эту депешу из его рук, — прошептал рядом с Клэр Корницкий, уперев руки в бока, и с раздражением принялся качаться взад-вперёд. Клэр усмехнулась, но с тем же серьёзным видом продолжила слушать командира, боясь что-то пропустить из-за болтовни друга.
— Два дня назад Пруссия ратифицировала подписанный ранее с Наполеоном договор о предоставлении своей помощи в борьбе с Россией, — путаясь в словах от быстрого чтения, начал Малиновский и крепче вцепился в бумагу. Поднёс её ближе к лицу. Прищурился, словно поверить не мог тому, что видят его глаза. — Наш враг крепнет… Я всегда знал, что у пруссаков кишка тонка дать отпор Бонапарту, — стал рассуждать он вслух, прервав своё чтение, и тем самым вызвал бурю негодования на напряжённых лицах.
— Ты, батюшка, читай!.. Читай дальше! — попросили его хором.
— Нам, соколики, приказано соединиться с другими эскадронами и вступить в Первый кавалерийский полк Уварова, что квартирует в Свенцянах, — смакуя каждое слово, наконец рассказал Малиновский и тотчас же поднял блестящие от новости глаза на офицеров. — А после выдвигаться в сторону Гродно. Сделать это надобно как можно скорее и незаметнее. Всё-таки вдоль границ Пруссии пойдём.
По дому раскатились оглушительные вопли. Радость мгновенно озарила лицо каждого, молодого и старого. Клэр тоже от чего-то улыбалась, хотя причину этого так и не поняла. Она оглядывала обнимающих друг друга друзей, когда в одном из углов заметила сидящего на стоге сена Котова. Он не дёрнул даже уголком губ, не прищурился. Лицо его оставалось по-прежнему серым и отрешённым. Казалось, было лишь два человека, которых эта новость точно не обрадовала: он и Степан Аркадьевич, который с каким-то трепетом и волнением стал искать свою подопечную. Клэр заметила это и стала протискиваться сквозь всплёскивающих руками и до чудного ликующих мужчин.
— Надо бы отписать князю Витгенштейну. Степан, пойдём со мной.
— Сейчас, сейчас! — протараторил он, но упорно продолжил идти навстречу названому племяннику. — Я догоню. Ступай пока без меня.
— Пруссия официально объявила нам войну? — с дрожью в голосе спросила Клэр, наконец подобравшись к своему учителю и заметив, как от её голоса он словно оторвался от своих мыслей.
— Официально она до сих пор целует нам зад, — небрежно и растерянно ответил он и подтолкнул Клэр в сторону двери. — Идём со мной.
— Куда это?
— Идём! — процедил сквозь зубы Степан Аркадьевич и ускорил шаг.
Почти у самой двери их встретил Лесов, сложил руки на груди и преградил дорогу, глядя на обоих испытующе.
— Дай пройти, Никита. Не до тебя сейчас.
— Я иду с вами, — произнёс он тоном, не терпящем возражений.
Клэр переглянулась сначала с ним, а потом и со своим седовласым учителем. Лицо Степана Аркадьевича вытянулось, и от неожиданности он хотел было засмеяться, но сил хватило лишь на вымученную улыбку. Он тряхнул головой, словно ему в глаза лез рой назойливых мух, с осуждением глянул на свою подопечную и тяжело вздохнул, наконец смекнув что к чему. Клэр трусливо вжала голову в плечи и больше не осмеливалась поднять на кого-нибудь из них глаза. Степан Аркадьевич что-то буркнул в густые усы и, махнув рукой, позвал за собой этих двоих, оставшихся у двери.
Втроём они уходили глубоко в залитый молочной дымкой лес, и никто из них за то время не проронил ни слова. Лица были напряжёнными, тусклыми. Казалось, что каждый из них готовится к предстоящему разговору, проговаривая про себя фразы и подбирая правильные слова. Вдумчиво глядели их глаза на тающий под ногами снег, который с каждым шагом смешивался с грязью, превращаясь в хлюпающую кашу.
На опушке, куда вывел их Степан Аркадьевич, было так тихо, что словно тяжёлый камень мгновенно повис у всех троих на груди. Седой гусар недовольно свёл руки за спиной и принялся топтаться на месте, рассматривая виноватые лица Клэр и Никиты. Он ходил взад-вперёд долго, вероятно, полагая, что кто-нибудь из них первым начнёт говорить.
— Ну, потрудитесь-ка объяснить. Что между вами произошло? — наконец обрушился с упрёком Степан Аркадьевич, глядя на них так яростно, что могло показаться, будто он видит каждого насквозь.
— Между нами ничего…
— Цыц! — вмиг прервал её мрачный голос.
— Степан! — Лесов сделал шаг вперёд и вдруг изменился в лице. Вина и робость отступили перед самоотверженностью.
— А ты вообще молчи!.. Герой мой.
— Я знаю.
— Что?.. О чём ты говоришь, никак в толк не возьму.
— Я знаю о ней, о вас. Обо всём, что произошло до вашего приезда.
Степан Аркадьевич скривил морщинистое лицо и, не скрывая своего возмущения, пренебрежительно плюнул себе под ноги. Он резво преодолел расстояние, разделяющее его и Лесова, и отчаянно заглянул ему в глаза.
— И давно ты знаешь?
— Нет.
— Как?
Никита замялся с ответом. Заиграл желваками, сжимая правую руку в кулак, словно готовясь ударить старого дурака за его наглый допрос.
— Это уже не имеет никакого значения.
— Это случайно вышло. Такого больше не…
— Ты клялась мне! Обещала, что никто не прознает, голуба! Сперва он, а где он — там и все.
— Я никому не раскрою вашу тайну.
— Голова моя бедовая… О чём думал дурак, когда соглашался на дамские уговоры!
— Степан, ты действительно можешь быть покоен. Я умру, но тайны этой не выдам.
Степан Аркадьевич взялся искусанными морозом красными руками за голову и безутешно покачал ею, зажмурившись. Клэр боялась вздохнуть. На себе самой она ощутила те переживания и сомнения, что мучили её учителя. Некоторое время она не решалась даже поднять на него свои стыдливые глаза. Только и видела, что чёрные потёртые сапоги в нескольких метрах от них с Никитой. Лесов сделал шаг вперёд. Подошёл к Степану Аркадьевичу и положил ему руки на плечи. Старый гусар замер. Взгляд его сделался чуть спокойнее, и вскоре в нём вовсе утихла свирепая буря.
— За что мне всё это?.. — пожалился он, чуть ли не плача, и потерянно посмотрел Никите в лицо.
— Разве ты бы смог по-другому? — Степан Аркадьевич промолчал, но в том молчании очень громко и отчётливо прозвучало «нет». — Разве оставил бы её там, в поле, одну? — Степан Аркадьевич встретился с Клэр взглядом и тяжело нахмурился.
— Всё рассказала, значит? — вопрос прозвучал с осуждением.
— Так что, Степан? Примирился бы ты со своей совестью, если бы не привёл её к нам?
— Уж что-что, а примириться со своей совестью я точно не смогу, если её убьют! Вы оглохли? Не слышали, что нынче Малиновский сказывал? Войны с Бонапартом нам теперь не избежать. В спину дышит, отродье корсиканское. Ещё чуть-чуть — и на пятки наступать начнёт. Война будет…
Клэр и Никита посмотрели друг на друга взволнованно и согласились с тем, что опасения Степана Аркадьевича оправданны. Ей действительно следовало оставить их. Она смогла бы найти укромное тихое место и переждать бурю там, осесть… Но нет, это было невозможно. Не когда Александр объявил на неё охоту. Не после всего пережитого. Не после того, как она дала своим друзьям клятву. Не после того, как ощутила себя способной и нужной здесь. Да и кто знает, может, даже листовки с её портретом были уже развешаны по всему Петербургу.
Вахмистр и без объяснений всё понял, достаточно было лишь посмотреть на лицо некогда беззащитной девушки. Клэр не молила его оставить её, как после их побега из крепости. Всем своим видом она дала понять, что даже не собирается просить позволения. Если не их полк, то она уйдёт в другой — и уж там-то ни Степан Аркадьевич, ни Лесов уже не смогут ей ничем помочь.
— Голова моя бедовая! Провались оно всё… — Степан Аркадьевич рассёк рукой воздух так, что едва не послышался свист, и, обойдя Никиту, подошёл к Клэр. — Тренируйся лучше. Чаще. В споры не вступай, на рожон не лезь! Котова сторонись… не затевай с ним больше показательных боёв. И прошу, сделай всё, но тайны своей больше никому не выдавай. Не пощадят.
— Всё сделаю, — покорно ответила Клэр, вернув живой блеск своим глазам.
Учитель некоторое время не решался, но в конце концов всё же приобнял её, опустив голову на плечо. От неожиданности девушка едва заметно встрепенулась, и сама не поняла, как обмёрзшими руками обняла крепкое тело. Волосы Степана Аркадьевича насквозь пропахли табаком и копотью костра, чем-то сырым и горьким, но не было сейчас ничего роднее этих объятий и этого странного запаха. Клэр прильнула к его груди, сильнее вжалась, как маленькая девочка прижимается к груди своего отца, желая почувствовать себя в безопасности.
Стало тепло.
Спокойно.
Тихо.
Лишь громко клокочущее сердце бравого гусара нарушало их долгое молчание. С невероятным трудом мужские руки оторвали её от себя. Клэр резко открыла глаза, словно её насильно выдернули из дрёмы, и в одно мгновение греющий душу покой растворился в воздухе, уносясь к кронам деревьев, далеко отсюда.
— Добро! Теперь ступай… вы оба ступайте, — тут же поправил себя Степан Аркадьевич, вдруг вспомнив о стоящем за спиной Никите. — Надо бы собираться в дорогу. Путь через Мшинск с его озёрами и болотами будет долгим.
* * *
Эскадроны собирались в полки. Бодро они покидали своё тёплое и привычное пристанище в окрестностях Царского Села. Квартиры их резко опустели и теперь выглядели заброшенными. Клэр была в одном из тех эскадронов, которые выступали из Софии в сторону Вильны. Около шестисот лошадей медленно тянулись друг за другом, выдерживая расстояние в полдня езды. Это был мощный и внушающий страх поток из двух шеренг, которому не было видно ни начала, ни конца. Лошади практически всегда вели себя смирно. Эти животные с самого рождения привыкали не бояться таких маршей. Но стоило одной кобыле воспротивиться своему наезднику, как тут же рядом бредущие начинали недовольно топтать копытами землю, брыкаться и ржать гортанно, да так сильно, что в ушах потом ещё долго слышался их пронзительный громкий крик. А ведь это был лишь полк лейб-гвардии. Лишь крошечная часть той могучей силы, что вот-вот должна была столкнуться с великой французской армией.
Нога в отвердевшем от мороза сапоге крепко стояла в стремени. Бёдра, с начала пути сжимавшие Гликерию, уже через пятнадцать минут невыносимо заныли. Клэр дрожала от суровых порывов ветра и прятала лицо за ворот плаща, поправляла сползающий на лицо кивер[220] с его непрерывно колышущимся кутасом[221], но держалась прямо. Слишком хорошо и уверенно для девушки, знающей, что грядёт буря, и всё равно стремящейся ей навстречу. Однако теперь она была не одинока. О войне знал каждый. Каждый чувствовал её своей кожей, и каждый второй с нетерпением молился о её скором начале. Мысль о войне зудила, как свежая ссадина, которая только начала покрываться коркой. Солдаты и офицеры любого возраста при каждом удобном и неудобном случае обсуждали последние новости о подготовке двух армий и тем самым вновь расчёсывали эту не зажившую до конца рану до крови.
Лёгкое волнение всё же иногда проползало в сознание, как червяк в молодое яблоко. Оно извивалось, грызло с трудом собранную в кулак волю. И как бы Клэр ни старалась, вытравить этого червя насовсем не могла.
Степан Аркадьевич ехал от неё по левую руку. Впереди шли Малиновский и Котов. Клэр всю дорогу косилась на второго, не замечая тихие нашёптывания своего учителя. До сих пор девушка плохо знала все обязанности каждого чина в полку. Вот и теперь вместо необходимой учёбы Клэр по-ребячьи отвлекалась буквально на всё, что попадалось ей на глаза. За своими мечтаниями она практически не услышала вопроса.
— Что между вами двоими происходит?
— Что? — вдруг отвлеклась от своих мыслей Клэр, да так резко, что её слегка дёрнуло в сторону, как если бы кто-то неожиданно потянул её за руку. — Между кем?
— Ты знаешь.
— Лесовым? — неуверенно перешла она на шёпот и как можно ближе наклонилась к Степану Аркадьевичу. Он не ответил, а лишь подмигнул в знак того, что она правильно его поняла. — Ничего. — Никита ехал через три шеренги позади них и никак не мог слышать их разговора, однако Клэр всё равно обернулась на него, чтобы в этом удостовериться.
— Не береди ему душу. Ничем хорошим не кончится. Он парень сложный, но честный. Этого у него не отнять. Правда для него не пустой звук. Да и если обещает что-то, то непременно слово своё сдержит.
— Он ничего у меня не просил, а я ничего ему не обещал. Я не собираюсь и не хочу играть на его чувствах. Вдобавок… — Клэр замолчала, на некоторое время выпрямилась, словно на них стали обращать внимание, и только спустя время продолжила: — Я слышал от Сергея, что полк Кульнева должен вот-вот пересечься с нашим.
— Ты это к чему?
— К тому, что я могу найти в нём Мишеля.
— Откуда ты прознала, что князь Равнин в полк вернулся? — Клэр нахмурила рыжие брови, и в хрустальных глазах вдруг мелькнуло разочарование.
— Вы знали?.. И не сказали мне?
— Это бы ничего не изменило. Только хуже сделали бы друг другу.
Клэр не понимала, что в действительности двигало вахмистром. Неужто он взаправду считает себя её отцом, который может принимать решения за неё, как за маленькую девочку?
Клэр едва сдерживала разгоревшуюся в груди ярость. Её пламя горячило кровь и затуманивало разум. Слёзы обиды подступили к глазам. Клэр поморщилась и едва заметно почесала нос, пытаясь прогнать их. Ей нестерпимо хотелось ударить Гликерию по белым бокам со страшной силой и сорваться с места, подальше от Степана Аркадьевича. Но колонна продолжала плестись, обходя лес, а Клэр продолжала сохранять крупицы своей воли.
— Не нравится мне это место. Уже совсем рядом с границей идём. Несколько вёрст — и на постой примут. Однако странное предчувствие… — заволновался Малиновский, не меняясь, впрочем, в лице. Он всё поглядывал на густую чёрную лесную чащу, которая даже при ясной погоде была зловеще тёмной. — Не считаешь ли ты, Степан, что надо соколиков послать на разведку?
— Лучше не рисковать и проверить. Как по мне, так лучше места для засады не найти.
— Верно толкуешь. Я о том же думаю.
Клэр услышала их разговор прежде остальных, и не успел Малиновский закончить, как она затараторила:
— Пётр Христофорович! Прошу дать дозволения мне разведать? — Степан Аркадьевич чуть пошатнулся и в тот же миг подавился слюной. Закашлял, надрывая горло. С каждым новым вдохом или попыткой возразить кашель становился только громче и ещё сильнее царапал.
— Добро, — чуть колеблясь позволил Малиновский, — Только пусть ротмистр за всех вас отвечает. Позови-ка мне его, дружок.
В глазах девушки заискрилась нездоровая радость. Клэр торжествующе улыбнулась и, даже не взглянув на своего названого дядюшку, вывела Гликерию из строя. Лошадь послушно шагнула вправо и уже через мгновение резво шла, срываясь на бег.
Среди бесчисленного множества киверов, прикрытых вощёными чехлами, которые сливались в одно серое пятно, Клэр наконец отыскала Габаева. Подле него ехал и Лесов, и оба они самозабвенно молчали и безропотно глядели вперёд до тех пор, пока не заметили спешащего к ним приятеля.
— Нужно осмотреть лес, — выпалила Клэр, поравнявшись с Никитой и Сергеем. Лошади рядом заволновались, затоптались на месте, беспокойно завертели головами.
— Кто приказ отдал? — спросил безучастно Лесов, и Клэр на секунду пожалела о том, что предложила поехать с ней именно ему, а не Соболевым или Корницкому.
— Малиновский отдал. Только приказал вам, ротмистр, нас повести. И требовал к себе.
— Тебе тоже идти велел? — слегка удивился Никита, а Сергей, услышав это, по-доброму ухмыльнулся.
— Я сам вызвался. Хватит расспросов, вы идёте или нет?!
— Можете направляться к лесу. Я догоню, — ответил Габаев и тут же погнал лошадь к майору.
Молчание Лесова раздражало, а колонна продолжала двигаться вперёд. Ждать ответа было бессмысленно и глупо. Она с укором взглянула на друга, громко цокнула и, резко дёрнув Гликерию за поводья, направилась к границе леса.
Живая ползущая вереница из коней, обозов, полковой артели, знамён и штандартов осталась далеко позади. Клэр гнала свою любимицу нещадно. Пепельная грива развевалась на скаку и непокорными волнами то поднималась к лицу Клэр, то снова падала на крепкую белую шею.
Прыткий юнкер был впереди. С небольшого пригорка на окраине леса девушка оглянулась назад и кроме Габаева увидела поспешающего за ними Лесова. Она выдохнула с каким-то облегчением, усмехнулась мимолётно, так, чтобы никто ненароком не заметил её необъяснимой и непонятной для неё самой радости. Юное девичье лицо повернулось к серой, пугающей до озноба чаще. Корявые голые деревья, всё ещё дремлющие под покровом зимы, невероятно высокие ели с острыми, как копья, верхушками.
Было тихо.
Ни первое пение пробудившихся птиц, ни хруст веток и шорохи диких зверьков не нарушали густую тишину. Казалось, её можно потрогать, так осязаема и тяжела она была. Сделалось неспокойно. Клэр боялась, но против воли приказала Гликерии пойти вперёд. По спине пробежал неприятный холод, и всё тело вдруг тут же задрожало. Девушка нахмурилась, отругала себя за трусость без причины. Приказала самой себе быть храброй. Приказала не идти на поводу у тревожности.
Страх не прошёл. Он усиливался по мере того, как она шаг за шагом входила всё глубже в лес. Деревья замерли, словно ветер, их раскачивавший, вдруг исчез. Клэр пригляделась, прислушалась.
Ничего. Пустой страх.
Тут никого не было.
Она вскинула с облегчением голову и увидела, как необъятные еловые ветки нависали над ней и почти касались лица. Подул едва ощутимый ветер и с деревьев посыпались хлопья снега. Они вихрем закружили в слабых солнечных лучах, заблестели, разлетаясь россыпью крохотных снежинок в разные стороны. Клэр, заворожённо, с детской радостью неожиданно для себя произнесла вслух:
— Как же красиво…
— Костя?..
— Я здесь, — как можно громче отозвалась Клэр на голос Сергея и нехотя оторвала взгляд.
Кивер сполз на лоб и почти полностью закрыл ей глаза. Она взяла поводья в одну руку, а другой стала судорожно поднимать головной убор вверх. Золотой кутас выскочил из чехла, заплясал от резких движений и, словно издеваясь, замаячил перед самым лицом Клэр. Как же ей в эту минуту хотелось выбросить его к чёрту.
Габаев ехал вместе с Лесовым. Оба они внимательно осматривали всё на своём пути. Заглядывали под каждый куст и холмик, в отличие от их юного друга, который, стоя на открытой местности, всё это время возился с кивером.
Они шли уверенно, но внезапно одновременно затихли. Остановились, изменились в лице. Клэр поняла, что что-то не так.
— Пригнись! — крикнул Никита, и от ужаса в его голосе Клэр мгновенно обхватила шею Гликерии и прижалась к ней всем телом.
За спиной раздался выстрел.
Запахло порохом.
Зашуршали ветки.
Раздались крики и свист.
Гликерия волновалась, месила ногами землю, кружась на месте, как волчок. Миг растянулся, стал невообразимо долгим. В страхе Клэр едва смогла открыть до боли сжатые веки, но, пересилив себя, увидела, как Никита и Сергей уже направляют в её сторону пистолеты.
Выстрел.
Ещё один.
— Не стой! Отходи! — крикнул один из них, но Клэр даже не попыталась сдвинуться с места.
Застывшие от ужаса и холода пальцы вдруг обвили поводья и натянули их, словно струны. Ноги крепко устроились в стременах. Клэр оторвалась от шеи лошади, выпрямилась и, преодолевая первобытный страх, обернулась. Примерно в десяти метрах от неё стояли двое солдат. Ещё двое лежали на земле. Нет, они точно не были простыми разбойниками. Клэр слишком хорошо помнила, как выглядели разбойники, сбежавшие из соседнего поместья у Милановых.
Свободная рука потянула за эфес сабли. Счёт шёл на секунды. Пока один из солдат перезаряжал свой карабин, другой уже целился в юного гусара.
Страх отступил. За один короткий миг он сменился яростью, жестокостью. Необузданной и неукротимой жаждой крови. Такой обжигающей, доводящей до исступления, что Клэр почувствовала её пламя в своей груди. Она погнала Гликерию вперёд на пеших солдат. Натёртое до зеркального блеска железо отразило её до ужаса спокойное лицо. Она стремилась навстречу смерти так отважно, словно и не видела направленного на неё оружия, что вот-вот должно было выстрелить.
Второй солдат понял, что не успеет зарядить карабин, когда их с Клэр разделяла пара шагов. Он кинул оружие себе под ноги и, жалобно крикнув что-то приятелю, бросился в лес. Второй солдат всё же спустил курок. Поздно. Ничто уже не могло его спасти. Выстрели он в Клэр чуть раньше, она бы не успела за короткий миг преодолеть пролегавшее между ними расстояние.
Клэр не закрыла глаза. Даже бровью не повела, когда одним взмахом крепкой руки рассекла неприятеля от шеи до груди. Лицо незнакомца изуродовал страх. Кровь хлынула вверх и окропила лошадь и мундир. Бездыханное тело рухнуло под своей же тяжестью, и Клэр не успела достать увязший в нём клинок. Снег вокруг окрасился в ярко-красный. Прежде глаза Клэр уже видели кровь, но никогда до этого дня кровь не проливалась от её рук.
Первым… Он был первым.
Габаев промчался рядом, догоняя второго солдата, а девушка даже не подняла на него взгляд. Она также не заметила, как к ней подъехал Лесов, слишком кровожадно смотрели голубые глаза на мертвеца, слишком были им заняты. Никита спешился, быстро заговорил, но звук его взволнованного и сбивчивого голоса не достиг разума Клэр.
Он без сопротивлений стянул девушку с лошади. Снял забрызганный кровью чехол с кивера. Встряхнул несколько раз напряжённое тело, но так и не смог обратить на себя внимание.
— Что?! Зачем? — внезапно встрепенулась Клэр, и возмущённый голосок вдруг пробился сквозь густую негу мыслей, когда лицо обтёрли колючим снегом.
— Ты в порядке?! Почему ослушался приказа? Тебе было сказано отходить! — Клэр хлопала ресницами и ничего не понимала. — Боже мой! — чуть ли не плача просипел он и притянул её к себе. Дрожащая рыжая головка покорно упала на его плечо, а взгляд всё норовил ещё раз обратиться на лежащее рядом тело.
— А Сергей?
— Он в порядке. О себе подумай. И перестань уже смотреть на него!
— На кого? — блаженно переспросила Клэр, словно взаправду не понимала, о чём говорит Лесов.
— На того, кого ты убила.
Лицо Клэр на глазах стало бледно-зелёным. Гримаса отвращения извратила его и сделало некрасивым, почти отвратительным. Живот сжался в тугой узел, и к горлу стали поступать первые позывы тошноты. Она коротко хмыкнула с горькой улыбкой на устах, словно попыталась возразить Никите, но тут наконец поняла, что всё-таки произошло.
И её стошнило.
Сдерживаться уже не было сил. Лесов с пониманием отвернулся, не желая смущать ещё сильнее.
— К мертвецам привыкнуть нужно. — Он подошёл к окровавленному трупу и хладнокровно выдернул застрявшую в теле саблю. Кровь засочилась ещё быстрее. Никита зачерпнул рукой горсть снега, сжал его и обтёр клинок. — Нужно возвращаться и доложить о случившемся. Дождёмся Сергея.
Клэр лишь кивнула в ответ, но за её молчанием Лесов практически сразу распознал слёзы.
— Немедленно прекрати! Ты себя погубишь, — пригрозил он, развернув её к себе.
Она содрогалась всеми клеточками своего тела. Руки, губы, каждый волосок. В глазах читалось сожаление и страх, а в голове крутилась одна и та же фраза:
«Я убила человека».
* * *
Сергей быстро нагнал сбежавшего от них солдата. К его возвращению Лесов позаботился о том, чтобы на лице Клэр не осталось слёз. Она забрала свою саблю из рук Никиты, надела кивер и как ни в чём не бывало, вскочив на коня, угрюмо последовала к полку вслед за друзьями. Желание оглянуться на оставшихся в лесу мертвецов было нестерпимым и слишком осязаемым. Невидимой тяжёлой рукой оно тянуло плечо и голову в их сторону, но в момент отчаяния Клэр всё же находила в себе силы не смотреть.
Во рту всё ещё чувствовалась горечь. Руки по-прежнему дрожали, а в голове, вопреки воле, стали всплывать ужасные картинки из прошлого: лежащая в гробу бабушка Элжира; худое тело Франсуа с пробитой насквозь грудью и рассыпавшимися на снегу чёрными волосами.
Им навстречу выехал Малиновский. Никогда ещё Клэр не видела его таким грозным. Мрачный взгляд и сомкнутые на переносице, густые с проседью брови предвещали что-то крайне недоброе. Он почти с отвращением оглядел бормочущего что-то на своём языке лазутчика и стал осыпать всех троих вопросами. Сколько их было, удалось ли кому-то сбежать. Пока Габаев чеканил одно слово за другим, Клэр и Лесов сосредоточенно молчали, глядели сквозь продолжавшую свою путь колонну.
— Что же… поздравляю тебя, Константин, с боевым крещением! Твой дядька может тобой гордиться. — Пётр Христофорович повернулся всем своим немолодым телом к Степану Аркадьевичу и одобрительно кивнул.
— На моём мундире вражеская кровь. — Клэр вмиг обратила на себя внимание всех, кто стоял рядом с ней. Её голос сделался невесомым, тонким, почти хрустальным. Казалось, что он вот-вот разобьётся и затихнет навсегда. Дрожь и холод спорили между собой в произносимых ею словах.
— Так носи её с гордостью, пуще любой медали!
К вечеру того же дня, как и полагалось, их полк дошёл до временных квартир. То был небольшой городок близ Риги с трудным для простого русского солдата названием — Якобштадт. Каждый коверкал его на свой лад. Не успели офицеры въехать в город, как Корницкий тут же дал распоряжение своему денщику и ротному ординарцу похлопотать о хорошеньком месте для остановки. Измученная днём Клэр была невнимательна и совершенно не следила за тем, кто куда идёт или едет. Её потоком несло вместе с остальными. Однако, когда денщик Корницкого вскоре вернулся с блаженной улыбкой на морщинистом лице, девушка слегка ободрилась. Она уже предвкушала чистую кровать и тёплый ужин, хотя аппетита не было вовсе.
Габаев во всеуслышание расхваливал молодого юнкера. В мельчайших деталях, со всеми подробностями, ровно и без кровожадного волнения он при каждом удобном случае описывал друзьям произошедшее с ними в лесу. Степан Аркадьевич был угрюм и взволнован. Сидел молча в углу, чтобы не показывать всем своих переживаний. Почти сразу, когда он увидел выходящих из леса Клэр, Лесова и Габаева, который волочил за собой перепуганного до смерти лазутчика, он всё понял. Опытное сердце в тот же миг почувствовало, что случилось. На глазах у всего полка Степан Аркадьевич не мог кинуться к своей наречённой дочери, не мог утешить, прижать к груди, расспросить, не ранена ли она. Ему оставалось только смотреть вместе с остальными и смиренно ждать, когда она сама всё расскажет.
Наступила ночь. Их приняла на постой строгая, но гостеприимная семья, офицеры уже успели занять свои комнаты, однако Клэр и Степан Аркадьевич так и не смогли обмолвиться и парой слов. Седой гусар осмотрел её по-родственному, похлопал по испачканному кровью ментику, словно пытался смахнуть с него вековую пыль, и посоветовал сегодня же его почистить. Клэр равнодушно кивнула, сняла его с плеч, но решительно отказалась заниматься этим до завтрашнего дня.
В ушах гудело. Во рту до сих пор было сухо, и девушка тихо попросила у Фёдора воды. Светловолосый юноша тут же обернулся, бросив всё, чем занимался до этой просьбы, улыбнулся добродушно и тут же нарочито громко принялся искать на дне сумки флягу с водой.
— Эй-й! Что это ты там делаешь?
Клэр подняла глаза на весёлого Корницкого и чуть не подавилась большим глотком.
— Пью.
— Это я вижу. Но что ты пьёшь?
Гриша подошёл к ней, без церемоний выхватил из её рук флягу и поднёс к носу. Его лицо сморщилось, как заветренная слива.
— Вода… Так я и думал. Не годится!
— Что не годится? Живо верни, не до шуток сейчас. — У Клэр не было сил играть в его игры. У неё не было сил ни на что.
— Таким храбрецам, как ты, просто противопоказано пить воду!
— Я не храбрец!.. — устало и с отвращением к самой себе возразила Клэр.
— Готов поклясться, что человека ты убил впервые. — Клэр угрожающе и раздражённо уставилась прямо ему в глаза. Постепенно его озорной огонёк утих, и он понял, что был прав. — Прости. Глупая шутка. Я это о чём… — Он протянул руку Косте Соболеву, и тот, словно ожидавший этого сигнала, тут же вложил в его ладонь бутылку.
— Что это?
— Ром, — между прочим ответил Гриша и вздёрнул бровь. — Вкусный, выдержанный. Берегли для другого случая, но… посовещались и поняли, что сейчас он необходим как никогда.
— А Малиновский?
— Мы здесь дня на три, не меньше. Ничего не случится, если ты на одну ночь позволишь себе забыться. Ты же и сам знаешь, что так будет лучше… и легче.
Клэр сомневалась, но всё-таки взяла из рук Гриши бутылку и посмотрела на Степана Аркадьевича. Тот кивнул и поспешил выйти на свежий воздух подышать. Он казался беспомощным, словно никак не мог её поддержать. Словно в его памяти всплыл тот мучительный первый раз, когда и от его руки кто-то погиб. Вслед за ним практически сразу вышел Лесов. Он долго курил отдельно от других, что-то усердно записывал в дневник и ни на кого не обращал внимания. Даже Клэр не вызывала у него интереса. Вокруг неё сейчас и так было достаточно людей.
На лицах друзей читалось сочувствие, точно каждый из них хорошо себе представлял те страдания, что переживал их дорогой юнкер. Даже юный Исай сидел и смотрел из-за угла серым тяжёлым взглядом, как будто ему не раз приходилось бывать в бою.
Бутылка передавалась по кругу из рук в руки. Одно и то же горлышко обнимали по очереди совершенно разные губы. Клэр не стеснялась, не брезговала. С этими людьми она разделила бы что угодно.
Не успела Клэр опомниться, как вместе с друзьями глоток за глотком приговорила целую бутыль. Ром был поистине хорош. Терпкий и крепкий настолько, что уже после второго глотка у Клэр стал заплетаться язык. Голова приятно закружилась, а беспокоящие её до сих пор мысли стали гаснуть. Клэр хотела верить, что ей стало безразлично. Что отнятая ею жизнь ничего не стоила и никому не была нужна. В конце концов, ведь это не она первой направила оружие. Ведь это не она караулила в лесу, поджидая их. Её действия оправданны. Это война.
Впервые после случившегося в лесу Клэр улыбнулась. И эта улыбка была лучше слёз.
Ночь в этом скромном двухэтажном деревянном доме, вдали от центра города, была тёплой и спокойной. Не было того лишнего шума от разъезжающих по мостовым экипажей, песен и бодрых весёлых криков, исходящих от трактиров и рестораций. Не встретить было и прохожих на улицах меж домами. Казалось, вся окраина погрузилась в сон, стоило последнему лучу солнца погаснуть на западе.
Совсем рядом горел камин, и треск прогорающих брёвен ласкал слух. Клэр безмолвствовала, сидела с поникшей головой и тихо слушала, о чём говорят другие. Очень быстро о её печали стали забывать, видимо, решив, что выпивка сделала своё дело и главные душевные муки остались у юнкера позади.
Корницкий взбудораженно рассказывал о своём имении, о том, как маменька с папенькой всё норовят его женить каждый раз, когда он возвращается домой, оттого он и не навещает их часто. Габаев сдержанно, но с какими-то свойственными ему упоением и гордостью вспоминал родные края и как будто печалился. В юности практически каждое лето он приезжал в Кисловодск, пока однажды не познакомился с гусаром лейб-гвардии, поведавшем ему о жизни в Петербурге и службе в императорском полку. Без особых усилий он поступил в полк юнкером, и так началась его военная карьера.
— Одна встреча, а как после неё изменилась вся моя жизнь. Даже не узнал бы, если бы взглянул сейчас теми глазами на себя настоящего.
«Одна встреча, а как изменилась моя жизнь», — всё повторялось у Клэр в голове. Снова и снова.
Мишель!
Мишель… как наваждение зазвучало в голове его имя. Неумолимой рекой потекли воспоминания о давно минувших днях. Они шумели и плескались волнами, мучая разум до дрожи реальными картинками. Их первая встреча, дуэль на безымянном озере, день, когда они вернулись туда снова… Первый поцелуй. Клэр самой себе казалась глупой и обречённо наивной.
Соболевы с теплом вспоминали близких. Их фамилия хоть и относилась к древнейшему княжескому роду, однако особыми заслугами или богатством они похвастать не могли. В Тобольской губернии у них было поместье, две сотни крестьянских душ и дача. В своё время их отец сильно задолжал в карты, и дачу пришлось заложить. С тех пор азартные игры были в семье под строжайшим запретом. Рассказывал в основном Константин, а Исай внимательно ловил каждое слово, точно слушал детскую сказку. Увидев его блестящие глаза, юноша потрепал брата по курчавой голове, и Клэр не могла не заметить большой золотой перстень на его безымянном пальце. Грубый, с внушительным ярким рубином — его передал Константину отец, как своему первенцу и старшему сыну. Нести службу с таким перстнем было не всегда удобно, поэтому чаще всего Константин носил его вместе с крестом на груди или хранил в специальной кожаной шкатулке.

Кто-то одёрнул рукав доломана, и Клэр повернулась направо. Она не заметила, как Исай подсел к ней.
— Да-а-а?.. — спросила Клэр без интереса, а в голову уже закралась догадка о том, что младший Соболев мог у неё спросить.
— Ты очень храбро повёл себя сегодня. Мне, признаться, ещё не доводилось… ну, это… — говорил Исай урывками, то и дело поглядывая на Клэр, — ну, убивать. Жалко, что на твоём месте оказался не я. Уж я бы без каких-либо сожалений лишил жизни всех этих поганых лазутчиков!
— Я не понимаю, к чему ты ведёшь?
Исай мялся. В волнении облизывал пересохшие губы и словно стыдился собственного вопроса. И вдруг, набравшись смелости, с жадным интересом пододвинулся ещё ближе и произнёс:
— Расскажи, что ты почувствовал? Ну, когда сабля прошла через тело врага?
Врага.
Или всё же простого человека?
Клэр словно ударили в грудь огромным молотом. Дыхание сбилось, всё внутри сжалось. Она пыталась вдохнуть поглубже, набрать так много воздуха, как могла. После дёрнула плечом, пытаясь сбросить свежие воспоминания.
— Ты куда? — спросил Габаев, когда Клэр попыталась самостоятельно подняться, несмотря на слабость от выпивки. Она потупила взгляд. Стеклянными пустыми глазами уставилась сперва на с нетерпением ждущего её ответа Исая, затем на Сергея.
— Ром кончился, а день выдался чудовищным. Я пойду спать.
— Ты вроде расположился на втором этаже? Лестница крутая, может, тебя проводить?
— И то верно, а то герой наш шею ненароком свернёт. — Корницкий едва мог шевелить губами. От этого его подшучивания больше походили на заботу.
— Лучше следи, чтобы никого не стошнило, как в прошлый раз. Сам дойду. Доброй ночи.

Не пройдя и половины, Клэр стала пенять на свой острый язык. Помощь действительно ей бы сейчас не помешала. Она едва держалась на ногах, а перед глазами всё плыло от скопившихся слёз. Девушка отвернулась к стене, когда первые капли покатились по щекам. Все движения казались ей самой вязкими, медленными. Она со всей силы кусала губы и, ухмыляясь в темноте, понимала, что не чувствует боли. Не чувствует ничего. Ни радости. Ни горя. Ни вкуса жизни. Ничего.
Лестница осталась позади. Перед Клэр было две двери, слабо освещённые двумя свечами в канделябрах на стене. Ещё некоторое время она простояла, таращась на них и вспоминая, в какой из двух комнат разместилась.
— Кажется, мне сюда. — Голос прозвучал убедительно, и Клэр вдруг поверила сама себе.
В комнате царила кромешная тьма. Кое-как нащупав на столе у окна подсвечник, она вернулась в коридор и дрожащей рукой зажгла свечу.
— Гораздо лучше.
Клэр ни на секунду не покидала мысль о том, что её ослабевшая рука вот-вот обронит несчастный подсвечник. Пожар в первом же доме, их принявшем, — не лучшая благодарность за гостеприимство. Она снова подошла к столу и аккуратно поставила свечу, подвинув её в центр. В комнате стало светлее, и Клэр теперь обратила внимание на кожаный свёрток, что лежал совсем рядом, прикрытый стопками прочих книг. Она не сразу поняла, что это было.
Дневник Лесова.
Клэр видела, как Никита вышел вместе с ним вслед за Степаном Аркадьевичем, но не видела, как зашёл в дом обратно. Верно, он оставил его здесь и снова куда-то сбежал.
Любопытство разрасталось, словно ядовитый плющ, который цеплялся своими хваткими, ловкими стеблями и мешал рассуждать здраво. Что же он так старательно в него записывает? Клэр взяла дневник, положила его перед собой и провела тяжёлой рукой по гладкой кожаной обложке. Пальцы решительно потянулись к страницам, но в миг, когда внутренний голос решительно крикнул «стой», девушка отпрянула, испугалась того, что там хранится. Испугалась гнева Лесова, когда он узнает, что кто-то посягнул на его откровения самому себе. Рука отдалилась так резко, точно обожжённая яростным пламенем свечи.
Она стояла неподвижно и не сводила потухшего взгляда с дневника, хотя сама уже думала совершенно о другом. Мысли, тёмные, поглощающие и жестокие заполонили собой всё явственное и осязаемое. Что-то чудовищное и зияющее отравляло душу, и Клэр вновь стала воскрешать в памяти истошный крик умирающего под её саблей солдата. Если бы её кто и видел в эту минуту, то точно бы решил, что она потеряла всякий рассудок. Лицо её болезненно побелело, чуть приоткрытые сухие губы дрожали, будто собиравшиеся что-то сказать, а глаза, лишённые радости и блеска жизни, не выражали ничего, кроме одиночества и пустоты.
— Любой другой бы прочёл.
Клэр взвизгнула от страха. Сердце подпрыгнуло до самого горла и, казалось, в нём и осталось, забившись так быстро, что девушка не слышала ничего, кроме его мятежного трепетания. Голос во тьме прозвучал так неожиданно и дерзко, что Клэр подскочила на месте, задев рукой лежавший на столе дневник. Скорее всего, её крик продолжался бы и дальше, если бы чья-то холодная рука вмиг не остановила его, прикрыв ладонью рот.
Из глаз девушки почти сразу хлынули горячие слёзы. Из последних сил она оторвала от себя сдерживающую ладонь, когда поняла, что это был Никита.
— Прости меня. Прости… я вовсе не хотел тебя пугать.
— Что ты здесь делаешь?! — стыдясь своих слёз, Клэр отвернулась и наспех принялась вытирать мокрые щёки.
— Я не знал, что ты тоже расположилась в этой комнате. Вон мои вещи. Не думай, что я преследую тебя.
— Разве я это говорила?
— Клэр… что с тобой? Не поверю, что это я напугал тебя до слёз. Я почти уснул, не сразу заметил, как ты вошла.
— Всё в порядке…
— Гусары не плачут, когда всё в порядке. — Его голос во мраке ночи казался упоительным. Словно Клэр пели на ночь колыбельную, от которой с каждым словом становилось легче и спокойнее. Он был мягким, по-детски щекочущим и лёгким, и Клэр становилось странно слышать его таким. За каждой паузой она ждала чего-то колкого, ядовитого, но Никита будто полностью изменился. — Ты из-за него ведь, верно?
— Из-за кого?.. — Она упорно продолжала прикидываться, словно не понимает хода его мысли. Но если быть честной, Клэр всеми силами пыталась отсрочить эти болезненные, цепляющие за живое, слова.
— Убитого тобой солдата. Ты ведь поэтому плачешь? Тебе его жаль…
Клэр сдержалась. Шмыгнула пару раз носом, но не расплакалась ещё сильнее. Чувства хорошо спрятались под золотыми шнурами доломана. И хоть боль разрасталась внутри подобно скверне, хоть и пожирала всё нежное и человеческое в душе, девушка не склонилась перед ней.
Голова всё ещё гудела, а тело по-прежнему неровно стояло, покачиваясь из стороны в сторону так, словно его сдувало штормовым ветром.
— Мне жаль не его, а себя, — бесстрастно ответила она и поблагодарила себя за то, что наконец набралась мужества в этом признаться. — Ему уже всё равно, а мне жить с этим до конца дней.
— Будет ещё хуже. Он был первым, но далеко не последним.
Клэр повернулась лицом к Никите, сделала шаг навстречу и оказалась так близко, что даже в свете одной крохотной свечи хорошо видела его глаза. Чёрные, угольные, внимательные и, по не понятной для неё причине, заботливые и даже нежные. Он не отрываясь смотрел на её измученное переживаниями лицо, переводя взгляд то на влажные щёки, блестящие от жёлтого огня, то на губы, которые были приоткрыты и которые готовились вот-вот что-то сказать, но всё молчали и молчали.
— Я прошу тебя ещё раз… откажись от всего этого. Ты не найдёшь в такой жизни счастья. Она погубит тебя. Уезжай!.. Уезжай далеко! Как можно скорее. Я помогу тебе с бумагами, у меня есть влиятельные друзья, которые без промедлений и лишних расспросов…
Его мольба и чрезмерная настойчивость стала забавлять. Клэр взглянула на него с грустной улыбкой. Вдохнула тёплый запах его духов, опустила взгляд на пухлые розовые губы, над которыми возвышались закрученные на кончиках усы, и со смешком вдруг спросила:
— Вы, граф Лесов, за жизнь мою переживаете или же видеть меня больше не можете? Признайтесь, барахтаюсь тут у вас под ногами… службе поручика мешаю. Без меня проще было?
Клэр на мгновение поставила себя на его место. То упоение, с которым она провоцировала Никиту на грубость, на колкое слово в ответ, словно заполняло брешь в душе. Заполняло ту пустоту, наедине с которой становилось нестерпимо одиноко и страшно.
Он растерялся, отвёл глаза. Клэр могла поклясться, что теперь он боится взглянуть на неё. Никита попытался незаметно сглотнуть скопившуюся слюну, но получилось предательски громко. Щёки юноши, наверное, покраснели от смущения, но, на его счастье, ночь скрыла это.
— Вы правы… без вас было проще, — сказал он на одном выдохе и затих, наблюдая за тем, как стеклянные от выпивки глаза Клэр пытаются заглянуть внутрь его души.
Всё случилось внезапно, вспыхнуло, точно сухая веточка в раскалённой печи, и в секунды обратилось в неостановимый пожар. Тонкие женские руки вдруг сорвались с места, ухватились за синий кушак на поясе и притянули своё тело к мужской груди. Никита замер, когда ощутил тёплые, пропитанные ромом губы на своих.
Секунда.
Две.
Бог знает, как долго Клэр целовала его, едва держась на ногах и в бреду желая, чтобы он вернул поцелуй. А Лесов не отвечал. Стоял сжавшись, словно мальчишка, и изо всех сил старался не поддаваться её пьяной страсти. Со стороны могло показаться, что он спорил сам с собой и сам себе запрещал эти чувства. Клэр улыбалась ему в лицо, вздыхала так близко и становилась всё настойчивее в своих желаниях.
Он нахмурился.
Тяжело задышал.
Чуть не заплакал от боли в груди и, наконец, сдался. Руки Лесова обхватили её гибкую талию, скользнули по изгибу и ловко нырнули под доломан, коснувшись рубахи. В его безмолвном ответе было столько чувств, столько силы, энергии и нежности, что казалось невероятным сдерживать такую волну столько времени.
Практически одновременно они опустили руки на мундиры друг друга и судорожно, нетерпеливо стали расстёгивать пуговицу за пуговицей. Комната наполнилась короткими вздохами в перерывах между поцелуями. У Клэр заплетались пальцы и горели губы. Она всё возилась с доломаном Лесова, а её собственный уже с грохотом был отброшен на деревянный пол. Под ногами заскрипели половицы. Сапоги затопали на месте, нещадно стуча металлическими шпорами.
Никита дотронулся губами до её шеи, настойчиво опустился ниже, к ключицам. Со всей страстью водил он рукой по нежному лицу и шелковистым, отливающим медью в свете крохотного огонька, волосам. Девушка расстегнула последнюю пуговицу и помогла Лесову снять плотно прилегающий доломан. Она и прежде видела его обнажённым, но никогда до этой минуты не находила его стройное тело таким красивым. Под всеми слоями гусарского мундира оно казалось совсем тонким — ни выпирающих мускулов, ни широких плеч.
Пальцы поручика ощупью нашли край воротника на рубахе Клэр, крепко сжали его, натянули ткань, и одним движением с треском разорвали её, оголив бледные плечи. Из Клэр вырвался жалобный всхлип, и она на миг смутилась собственного вида. Грудь, как и прежде, была перевязана чёрным кушаком, и стоило Никите опустить на неё руку, как он тут же остановился. Девушка не сразу заметила это, всё продолжала целовать его, нескромно опуская руки вниз.
— Нет, — произнёс он так тяжело и измученно, что казалось, его голос был выкован из свинца. Клэр не сразу поняла, о чём он. — Ты пьяна… — продолжал он неуверенно, словно это вовсе не было истинной причиной, по которой он отступил.
— Пьяна, да и что с того? Ты ведь тоже этого…
— Только не так! — возразил он и замотал головой, укрываясь от её пламенных поцелуев.
— Не понимаю… — Клэр с болью в сердце и обидой в глазах оторвалась от него и попятилась.
Лесов виновато опустил голову, попытался выровнять дыхание и усмирить стремящееся наружу молодое, бешеное сердце. Наступило полное и непроницаемое молчание. Гнетущее чувство горечи не давало Клэр заговорить первой.
— Я могу понять твои чувства. И мне действительно жаль. Ты… Ты даже не можешь себе представить, чего мне это стоит. — Он вдыхал воздух так жадно, словно не мог никак надышаться. Оголённая грудь тяжело поднималась каждый раз перед тем, как он начинал говорить. — Но поверь, завтра ты об этом пожалеешь, а я не смогу этого пережить.
С длинных ресниц на щёки упали слёзы. Тихие, горькие. Стыд сковал горло, и она всё не решалась ответить Никите, да и что сказать — не знала. На душе сделалось так отвратительно от собственных действий, мыслей и чувств, что она так же молча резко встала с кровати и попыталась сорваться и убежать что есть мочи прочь. Рука Никиты обхватила запястье, и Клэр осталась на месте, не успев даже дойти до двери.
— Нет. Я уйду.
Он зацепился взглядом за перемотанную грудь и посмотрел на рваную тряпку, что ещё мгновение назад была рубахой. Нахмурился. Отпустил её руку, будучи уверенным, что она останется стоять рядом. Одним движением он снял с себя рубашку и надел на неё, не принимая возражений. Его тело было слишком худым, болезненным. Совсем, как у незрелого юноши. Однако в груди юноши билось сердце мужчины. Страстное, храброе и отчаянное.
Уходя, он забрал со стола свой дневник; поцеловал Клэр руку, а она сделала вид, что не заметила этого. Её голубые глаза смотрели в ночную пустоту сквозь мутное стекло и даже не моргали.
Произошедшее быстро привело в чувство, и выпитый ром уже не так дурманил голову. Клэр слышала, как с первого этажа доносились песни, ругань на французском и смех, заливистый, мелодичный, чистый, как горный ручеёк. Губы не прекращали пылать от поцелуев. Рубаха Лесова грела запахом табака и его любимыми духами, которых он никогда не жалел. Цитрусовые ноты. Лаванда. Клэр уткнулась в неё лицом и уснула с беспокойством о том, что с этих пор она навсегда будет им презираема.

Глава 7
Я всё ещё ваш брат

Проснувшись, Клэр очень долго не находила сил встать с кровати. Голова чудовищно кружилась при каждом самом лёгком движении. Она протяжно стонала, хватаясь рукой за виски, и надеялась этими стонами обратить на себя чьё-нибудь внимание. Забота в виде стакана с водой была бы очень кстати.
В комнате никто не появился. Кровати были застелены так прилежно, что могло показаться, будто в них и не ложились. Клэр приподнялась на локтях, оглядывая спальню. Рвотный позыв отступил не сразу.
— Больше никогда… никогда не буду пить, — поклялась она сама себе и, просидев ещё немного, встала.
Где все? Почему никто не разбудил?
Клэр кое-как привела себя в порядок. Причесалась, затянула потуже грудь и накинула на плечи доломан. Хотела было умыться, да только не нашла в комнате ни кувшина с водой, ни мыла, ни таза. С каждым неуверенным шагом она ощущала себя на палубе корабля, раскачивающегося от шторма.
Вновь сделалось тошно. Петляя, она добралась до выхода, распахнула дверь и с досадой ахнула. Перед ней возникла вереница крутых ступеней, которых вчера казалось гораздо меньше. Она представила, как тяжело будет спускаться вниз, и решила сдаться, когда снизу её окликнул знакомый, раздражающе радостный голос.
— Чего застыл? Спуститься не в силах? — злорадствовал Корницкий с ухмылкой довольного кота.
— Бесишь, — пробормотала Клэр. — Ты же тоже пил вчера! — прикрикнула девушка, и собственный голос показался ей хриплым.
— Пил… вернее, допивал за тобой остатки. Ладно, давай помогу. — Гриша не сумел сдержать смешок. Он взлетел на лестницу так резво, что Клэр затошнило ещё сильнее.
— Завидую твоему оптимизму, — сказала она уныло и оперлась на плечо друга.
— Это приходит с опытом.
— Оптимизм?
— Привычка к пьянкам.
* * *
Как Клэр и думала, в этот раз в комнате, кроме неё, никто не ночевал. Кто-то уснул внизу у камина, а кто-то, как, например, Корницкий, и вовсе не ложился, просидев за разговорами до утра. Пока Клэр спала, все её сослуживцы уже были заняты делами. Одни чистили и кормили лошадей, другие приводили в порядок форму и оружие.
— Скажи, а где мой дядька?
— Степан отчитывается перед Малиновским и с бумагами всё утро носится. Кажется, мы вот-вот выдвинемся в Уцяны, но я тебе этого не говорил.
— А Лесов?
— Что Лесов?
— Гриша… Ты слишком бодрый сегодня. Я не поспеваю за твоим радостным настроением.
Корницкий помог другу преодолеть последнюю ступень, выпрямился и с хитрой улыбочкой стал крутить светлые усы.
— Да тоже всё утро с бумажками от одного к другому пробегал, а сейчас вроде в город отбыл.
— В город, один? Зачем? — Клэр вновь почувствовала слабость в ногах и головокружение, поморщилась, когда в висок что-то стрельнуло.
— Он толком не объяснил, но Исай видел, что ему давеча бумага пришла, и сказывают, что от старой знакомой. Ну а всем в отряде известно, что без амурного интереса Лесов наш к дамам не наведывается.
Не то чтобы Клэр обидело это известие, однако внутри возникло какое-то неприятное чувство досады, которое даже спустя часы не думало уходить. Что, если он в кого-то влюблён? Тогда его отказ уже не выглядел таким безжалостным.
Девушка отправилась к колодцу, что стоял рядом со странным высоким и узким строением, отдалённо напоминающим мельницу. Натаскала воды сперва себе, чтобы наконец оправиться от вчерашнего и напиться, затем своей любимой Гликерии. Во дворе суетились мужчины разных чинов. Красные ментики разных оттенков мелькали перед глазами, и оттого Клэр никак не могла разглядеть знакомые лица.
В маленькой скромной конюшне было тихо. Клэр не торопясь сняла с Гликерии вальтрап и накидку, очистила их грубой щёткой от грязи и всяких пятен; расчесала спутанную, в ледышках гриву и насыпала свежего овса. Пока лошадь довольно и жадно чавкала, клацая зубами, Клэр разбавляла кипящую воду ледяной, которую принесла из колодца. Долго держала она перед собой свой ментик. Так же долго рассматривала потемневшие пятна крови убитого ею солдата. Бурые. Растёкшиеся в ужасающем рисунке по правому рукаву.
Клэр смотрела и пыталась вспомнить лицо того мужчины. Глаза, обветренные красные щёки, которые он прятал под шарфом, накинутым на голову. Она болезненно вздохнула, крепко сжав в руке щётку, намочила её в воде и принялась старательно тереть ткань. Кровь с трудом поддавалась грубым щетинкам, и девушка очень быстро отчаялась.
— Говорил, надобно чистить сразу. — Клэр подняла глаза, сразу узнав голос Степана Аркадьевича.
— Не мог я вчера… На душе так погано было, — пожалилась она и бросила щётку себе под ноги.
— Ты даже и представить пока не можешь, как быстро пройдёт у тебя эта печаль. Чудовищно, знаю… Но после третьего ты уже даже перестаёшь считать, а лица уж точно не запомнишь. В этом я могу тебя уверить.
— Любой солдат — это прежде всего число для своей страны… Так ведь? Кому есть какое дело, где мы и как мы умираем. Только вот такие же, как мы, и могут посочувствовать.
— С нашей первой встречи ты повзрослел. Возмужал, если можно так выразиться. Даже не думал, что однажды это скажу.
Клэр посмотрела на своего наставника стеклянными от слёз, щенячьими глазами и чуть ли не бросилась ему на шею. Но её быстро прервал вошедший на конюшню Корницкий:
— А, вот ты где! Ты там Лесова спрашивал. Если ещё нужен, то он в поле поехал. То, которое мы проходили перед городом.
— В поле?
— Никита у нас не только поэт, но ещё и художник. Может быть, рисовать снова отправился, — поспешил объяснить ей Степан Аркадьевич.
Клэр задумчиво нахмурила лоб и покосилась на стоящего в дверях конюшни Гришу.
— Что ты возишься со своим ментиком? Отдай моему Кольке, и он тебе мигом всё в порядок приведёт. Как новенький будет!
— Чего удумал! — отругал его за инициативность Степан Аркадьевич и даже прикрикнул: — Пусть учится мундир в чистоте держать. Нечего и привыкать на других полагаться!
— Вы, вахмистр… Ах, ладно. Сами разбирайтесь. Ох и грозный же у тебя дядька. Как ты его терпишь? — с шуточным кривлянием передразнил он серьёзного Степана Аркадьевича, пока тот искал рядом с собой что-нибудь тяжёлое, что можно было бы швырнуть в Гришку.
— Ступайте, штабс-ротмистр отсюда! Шуточки ему всё. — Гриша отступил. Ушёл восвояси, заливисто смеясь. Клэр наконец улыбнулась, сделалась прежней. — А ты куда? — спросил он, когда заметил, что она не планирует продолжать чистку ментика.
— Мне нужно поговорить с Никитой. Я мигом вернусь и всё дочищу.
— Вот же голова моя бедовая… Зачем он тебе в этот раз понадобился?
— Поблагодарить хочу. Он здорово поддержал меня вчера. Когда совсем плохо было…
— Голуба-а! — перешёл он на шёпот и пригрозил пальцем у её носа.
— Не береди душу, я всё помню!
* * *
Клэр опрометью неслась вдоль серых безжизненных полей и уже видела неподвижно стоящего коня Лесова. Его можно было узнать без труда. Лишь у него одного вокруг левого глаза было белое пятнышко, по своей форме напоминающее звезду.
Внутри трепетали одновременно восторг и гнев, любовь и презрение, и Клэр никак не могла унять это распирающее чувство. Желание видеть его после прошлой ночи неустанно боролось со стыдом. Клэр надеялась всё забыть. Надеялась, что их поцелуй заберёт за собой мрак и ром, а с рассветом она ничего не вспомнит.
Но Клэр помнила… Более того, чувствовала его так хорошо и отчётливо, словно он произошёл только что. Она верила, что непременно должна объясниться и забыть об этом раз и навсегда.
За ночь оставшийся после зимы снег стал водой и разлился по земле, превратив всё вокруг в кашу. Гликерия затопталась на месте, когда её ноги стали вязнуть в бурой глине, словно в болоте. Услышав совсем рядом с собой топот и ржание, Никита недовольно обернулся.
— Лучше слезай, а то коня твоего потом не вытащим, — холодно сказал он, снова вернувшись к своим делам. Клэр высмотрела сухое место и послушно спрыгнула с Гликерии. Увидев на белых, только что вычищенных, ногах животного пятна грязи, девушка едва удержалась от ругательства.
— Дядя и Корницкий сказали, где тебя найти.
— Оставь, Степан тебе не дядя, да и я ни о чем не спрашивал.
— Что ты тут делаешь в одиночестве?
Лесов поднял на неё недоверчивый взгляд карих глаз и, выждав немного, наконец ответил:
— Одинок тот, кто не считает общество самого себя приятным. Я не в одиночестве, а наедине с собой… А это, позволь заметить, разные вещи. Что до цели твоего визита, не хочешь ли ты сейчас сказать, что в пьяном бреду бросаешься на шею первого попавшегося мужчины?
— Упрёк? Хорошо, вполне заслуженно. Но объясни, с чего ты так сердишься? Мне думалось, что мы…
— Что?! — обиженно и даже с негодованием вспыхнул Лесов, вскочил на ноги и развернулся к Клэр лицом. Лежащие на его коленях дневник и карандаши беззвучно упали на землю.
Они стояли друг напротив друга на расстоянии каких-то трёх шагов. Но этого оказалось более чем достаточно, чтобы кожей прочувствовать всю тяжесть необъятной пустоты, их разделяющей. Эти три шага были так осязаемы, что Клэр вдруг ощутила себя совершенно чужой. Словно между ней и Никитой не было ничего, что их связывало. Это казалось таким странным… слышать злость в его голосе и видеть нежность в глазах одномоментно.
— Я хотела поблагодарить тебя. За то, что ты сделал вчера для меня… — Лесов молчал, а взгляд его за густыми чёрными ресницами стал почти непроницаемым. С каждым новым словом Клэр он хмурился, точно оно причиняло ему физическую боль. — Мне чертовски стыдно, что я… что дала волю своим желаниям. Глупо винить во всём ром, но, думаю, из-за него я, как ты говоришь, и кинулась тебе на шею. Мне очень стыдно. И ты был прав… — Она тяжело сглотнула и, набираясь смелости, продолжила: — Сегодня я бы жалела об этом. Надеюсь, что ты найдёшь силы простить меня за это.
— Тебе не за что извиняться. И я не сержусь! Как я могу?.. Ведь если бы я был уязвлён, стало быть, это меня как-то волнует. А я не испытываю ровным счётом ни-че-го!
— Ты поступил… честно. Благородно! — продолжила она, заметив, как он мастерски делает вид, что к событиям минувшей ночи безразличен, но вместе с тем удерживает в холодном взгляде горячие солёные слезы.
— Благородно… — Из груди поручика вырвался смешок. Хоть он и смог на время пробудить улыбку на губах, глаза по-прежнему отстранённо глядели сквозь девушку.
— Значит, мы всё ещё друзья? — с надеждой поинтересовалась Клэр и от волнения перехватила поводья, стоящего рядом животного.
— Непременно.
— Могу ли я тогда как друг спросить?.. Говорят, что ты в город ездил. Сплетничают, что к даме. — Клэр показалось, что разговор о его чувствах к другой отвлечёт обоих от мыслей о произошедшем. Девушка всеми силами старалась расположить к себе Никиту, но с каждым новым неровным словом ощущала, как её собственная речь становится чуждой и нелепой. Лесов не подал виду. Лицо сохранило стальную холодность, однако во взгляде сверкнуло что-то напоминающее ликование.
— Ничтожное это дело — раскрывать тайны влюблённого сердца друзьям. Вот тебе совет. — Он поднял дневник с карандашами с земли и убрал в ташку, перекинул через седло своей лошади и только потом продолжил: — Поменьше болтай о том, что у тебя на душе. Чужим людям это знать неинтересно, а близким к тебе вредно. И в первую очередь вредно для тебя самого.
— Хочешь сказать, что никто из них тебя не знает, — Клэр махнула рукой в сторону дома, где сейчас находились их сослуживцы, — и никому из них ты не можешь довериться? Что тогда для тебя дружба?
— Я столько раз обжигался об эту вашу хвалёную дружбу. Не хочу больше… Дружба двоих всегда заканчивается там, где начинается превосходство одного. Не знала?!
Клэр видела, как нервно заиграли на его лице мышцы. Как рот искривился, едва с губ успело слететь слово «дружба». Кончиком языка она ощутила неприятный вкус от его речи. Не хотелось больше ни о чём говорить.
Девушка до последнего надеялась, что после их разговора с души наконец спадут оковы недосказанности. Лесов сказал, что простил. Тогда почему она всё ещё чувствовала себя перед ним виноватой?
Она опустила взор в землю и остановилась на страницах, выпавших из дневника, которые он не успел поднять. Степной ветер играл с ними, разбрасывая по полю. На одном из них показался набросок. Клэр не разглядела рисунок детально, но отчего-то сделала Никите комплимент. Сразу Лесов на него не ответил. Вскочил на своего Парадёра и лишь потом, с дрожащей в голосе обидой произнёс:
— Ты можешь остаться, если хочешь. Но, признаться, ветер сегодня чертовски колюч.
— Мне ещё мундир дочищать…
* * *
Хозяйка дома, пожилая крупненькая женщина лет сорока, стояла в углу небольшой кухни между загромождёнными банками и бутылками полками и перешёптывалась о чём-то со своим облысевшим и утратившим былую осанку супругом. Между собой они говорили на родном языке, вероятно, для того, чтобы гусары ничего не поняли. По их недовольным лицам можно было предположить, что общество гостей было им в тягость.
Тем временем их миловидная дочь ходила перед лейб-гвардейцами взад-вперёд, намеренно изображая, что хлопочет по дому. Маленькая, пышненькая, со смугловатой кожей и чёрными волосами, заплетёнными в толстую косу. На вид ей было около двадцати. Временами она одаривала гвардейцев заинтересованным взглядом, который при других обстоятельствах неприменно назвали бы бессовестным кокетством. Корницкий и младший из Соболевых, не скрываясь, следили за каждым её движением. Впервые увидев её домашнее платье в полоску и персиковый передник, Клэр неосознанно вспомнила о Майе. О том, как целую жизнь тому назад они вместе слонялись по центральным улицам Петербурга в поисках экипажа; о том, как глубокой ночью девушка учила Клэр танцевать, и о том, какой печальной и потерянной она была в их последнюю встречу.
— Скучно-о-о… — протянул Корницкий, запрокинув голову, и принялся выискивать взглядом хозяйскую дочь. Заметив это, Клэр закатила глаза.
— Никита! Друг любезный! Ты уже долгое время не читал нам ничего нового из своих сочинений. Может, скрасишь нашу скуку красивым словцом? — попросил Костя Соболев и, сев поудобнее, приготовился слушать, словно заранее зная, что Лесов ему в этой просьбе не откажет.
Никита тут же ободрился. Глаза-угольки в предвкушении заискрились. Молодой поручик, подобно злому гению, оглядел всех исподлобья и, хитро улыбнувшись, потянулся за дневником. В мгновение он выпрямил согнутую спину, расправил плечи и принял такой горделивый вид, будто состязался в этом умении с самим императором Александром.
Он нарочно медлил, точно хотел разжечь в друзьях ещё больший интерес. Наконец раздались гулкие овации, и тонкие пальцы Никиты затревожили страницы, заскребли по бумаге. Он поставил правую ногу в сапоге на край кресла, опёрся на неё локтем и, держа перед собой дневник, но при этом совершенно в него не глядя, начал:
Я не люблю покой в душе,
Я не ищу земного счастья…
И пусть другие жаждут власти —
Я не стремлюсь к чужой мечте!
Чего хочу? Узнать, напрасно ль
Судьбу стремимся мы менять.
Быть может, стоит рисковать?
Или она и так прекрасна?
Узнал ли я вдруг ключ к ответу?
Не знаю… Может, даже да.
А может, был лишь близко я.
Прошёл, разгадку не заметив.
Могу сказать я лишь одно,
Судьба – игра без жёстких правил,
И кто за нас в неё играет
Узнать, увы, не суждено.
Так и живём, конца не зная,
А рок бросает кости в круг,
И что-то тайное он вдруг,
Не скрыв улыбки, замечает.
А время всё быстрей уходит,
И глупо тратить нашу жизнь
На то, чтобы в былом кружить.
Быть может, прошлое забудем?..
Хоть от судьбы я оторвался
Случайно я тебя настиг
И понял сразу, в тот же миг,
Нам надо вместе оставаться!
Искав любви, зашли в тупик,
А ларчик просто открывался[222].


Стоило последнему слову сорваться с губ Лесова, как комнату затопили трепещущие, оживлённые крики. Неистовые аплодисменты и восторженная похвала вдруг обрушились на распалённого юношу с огромными тёмными глазами. Он и сам в ту славную минуту сделался счастливее и красивее. Даже хозяйка с супругом выглядели не такими угрюмыми, какими были несколько минут назад.
Клэр вспомнила строчки, что посвятил ей когда-то Пётр Миланов, и невольно сравнила с тем, что только что прочёл Никита.
Это были другие стихи.
В них звучали слова сентиментального, ранимого человека, каким Лесов никогда не хотел казаться. Он читал их задорно, с улыбкой, но чувствовалось в них нечто иное. Нечто тягостное.
Клэр ловила его взгляд и цеплялась за него, когда тот был совсем рядом. Но он то и дело ускользал, проносился мимо, пересекаясь с кем угодно, только не с ней. Лесов всё ещё не простил её.
* * *
Глубокой ночью, когда Клэр была готова провалиться в сон, у соседних кроватей послышался странный шорох, выдернувший её из подбирающихся сновидений. Открыть стянутые дремотой глаза оказалось сложнее, чем она думала.
— Что вы делаете? — спросила Клэр, пересилив себя, чтобы подняться.
— Тебе вряд ли будет интересно, дорогой Костя, — отмахнулся силуэт в темноте, но по голосу Клэр почти сразу узнала в нём Исая. Кто-то толкнул его в плечо.
«Значит, второй — это его брат», — подумала Клэр и ощутила, как сон отступает.
— Вы наспех собираетесь куда-то посреди ночи. Можете не сомневаться, что мне интересно.
Они переглянулись. Теперь привыкшим к мраку глазам было куда легче их рассмотреть. Соболевы мялись и словно стеснялись назвать причину своего тайного побега.
— Хорошо. Пойдём с нами. Но обещай, что будешь вести себя тихо и не мешать? — наконец сказал старший из братьев и поторопил друга рукой. Исай по-дурному захихикал. Обычно так хихикают дети, которые готовят для взрослых какую-нибудь пакость и за которую их, вероятно, отругают.
Клэр оживилась и последовала за друзьями, шустро преодолевая одну ступеньку за другой.
Было тихо. На пути никого. На все расспросы, куда они идут и где остальные, Костя и Исай отвечали молчанием. Все трое вышли на улицу, и Клэр возмутилась тому, что ей не сказали накинуть шинель. Весна в этих краях была не столь сурова, как в Петербурге, и всё же девушка натянула меховой ворот ментика до самых щёк, чтобы согреться. Исай обогнал брата и заметно ускорил шаг. Костя оглянулся, чтобы убедиться, идёт ли юнкер всё ещё за ними.
— Уже скоро. Почти пришли, — попытался он успокоить юного товарища.
Клэр увидела в окошках конюшни едва заметный оранжевый свет, а позже услышала фразы то на французском, то на русском. Внутри было много людей. Что происходит? Очередное посвящение?
Исай взволнованно постучал и оглянулся на брата с дикой нездоровой улыбкой. Ему почти сразу открыли, и в перекошенных, скрипящих на ржавых петлях дверях показался Габаев. Он утомлённо курил свою трубку, стоя в одной лишь рубахе.
— Вы как раз вовремя, — произнёс он, переводя дух, и довольно улыбнулся. — А он-то тут зачем? — вдруг спросил Габаев, указывая на Клэр, и лицо её стало выражать ещё больше недоверия, чем прежде.
— Сам напросился, — ответил Костя, ухмыльнувшись.
— Напросился? Тебе же не нравятся такие развлечения.
Клэр подошла ближе и почувствовала его разгорячённое дыхание, пропитанное горьким табаком. Габаев не мог выдерживать её недоумённый взгляд слишком долго и всё время вглядывался вглубь конюшни.
— Какие развлечения? Что вы скрываете? Так сложно объяснить, что у вас здесь происходит?!
Клэр выходила из себя. Её держали за дуру, а точнее — за дурака. Это возмущало больше всего. Она проскочила мимо Сергея, чуть задев его плечом, и прошла внутрь. В конюшне было душно, пахло потом и крепкой выпивкой. Перед лицом возникла стена белого дыма и после первого же вдоха от него запершило в горле. За разговорами и переглядками Клэр не сразу расслышала тихий обречённый стон.
Девушка посмотрела перед собой и с ужасом замерла. Там, за огромным стогом сырого сена, что-то происходило. Доносились шорохи и плач. Клэр встала как вкопанная, боясь подойти ближе. Внутренний голос уже подсказал ей правильный ответ.
Нет. Нет. Нет!
Чудовищно и не может быть правдой!
Наконец из-за этой кучи показалось знакомое лицо. Лесов выглянул на мгновение и, встретившись с Клэр взглядом, тут же направился к ней, застёгивая на ходу кальсоны. Он выглядел уставшим. На пунцовом лице проступила испарина. Дыхание было сбивчивым, тяжёлым.
— Что ты тут делаешь?! — взволнованно спросил он, глядя в её испуганные глаза. — Уходи отсюда. Жи-во… — не дождавшись её ответа, продолжил он сухо и уже потянулся к ней, чтобы ухватить за руку.
Но Клэр тут же отстранилась, стрельнула в него яростным взглядом, обошла его сбоку и решительно, с накопленной внутри горечью, досадой и злостью направилась к тому самому месту.
— Постой… — раздалось позади, но Клэр даже не дёрнулась, чтобы обернуться на голос.
Всхлипы становились всё громче, всё беспомощнее, и Клэр стало невыносимо их слышать. Хотелось закрыть уши. Закрыть глаза и забыть всё то, что здесь творили её друзья. Её близкие. Благороднейшие, как ей казалось, из людей.
Нутро сжалось. Ноги подкосились. У стога сена Клэр увидела побледневшую хозяйскую дочь, а рядом — Корницкого. На его губах растянулась глупая удовлетворённая улыбка, которая показалась Клэр дикой и пугающей. Девушка изредка открывала глаза и потерянно глядела в сторону, даже не замечая стоящего над ней безусого рыжего юнкера в красном мундире.
Клэр опять вспомнила Майю. Вспомнила о том, что так ничего и не сделала для неё. Промолчать теперь она не могла, как и допустить, чтобы это сошло её товарищам с рук. С минуту она стояла в глубоком молчании и храбрилась произнести первое слово.
— Что вы наделали?.. — наконец растерянно выдавила Клэр и стыдливо отвела взгляд.
— А! Костя…
— Сударь! И вы все… — Клэр неожиданно для себя повысила голос и привлекла внимание остальных. — Вы сошли с ума?! Хотите, чтобы её родители донесли командованию? Ладно, вы не подумали о ней, но что до нас? Все под трибунал пойдём!
— Что-то ты, друг мой милый, раскричался! С похмелья ещё, что ли?.. Прошу, умерь свой пыл. — Корницкий грозно сомкнул брови и, не имея на то желания, поднялся, чтобы говорить с юнкером на равных. — Всё было обоюдно, да и взрослая она — из-под надзора папеньки давно вышла. Нечего бояться, — уверил он, прищурившись, словно лис, и сделал шаг навстречу. — Если что-то не нравится, то проваливай к Филе и не мешайся.
Клэр сжимала от злости кулаки и копила силы, чтобы при надобности ударить Гришу по лицу.
— Ну же, не стой столбом. Дай пройти, — нагло продолжил Корницкий и облизнул нижнюю губу. — Она сама крутилась около нас весь вечер. Ты просто юн, чтобы это заметить. Или глуп. Скорее второе. — Гриша рассмеялся ей в лицо, и Клэр утратила все остатки самообладания.
Она не боялась его. О нет! Корницкий никогда не вызывал в ней страха. Клэр чувствовала, что может, что просто обязана противостоять ему. Пусть это будет уроком для всех. Она вцепилась в него, словно дикая разъярённая кошка, и принялась бить в грудь, пока её не попытались оттащить. Поначалу штабс-ротмистра это забавляло. Он уворачивался, отмахивался от взбешённого товарища сколько мог, но в конце концов это стало его раздражать, и он что есть силы оттолкнул Клэр. Ему хватило одного движения, чтобы отбросить от себя сопляка. Корницкий знал, что если ударит его в лицо, то сатисфакции не избежать, поэтому лишь пригрозил:
— Ну же, Костя! Убирайся подобру-поздорову. Не гневи меня больше… А то, глядишь, не посмотрю, что ты друг мне.
От сильного и резкого толчка Клэр упала и чуть было не перевернулась через голову. Неуклюже развалившись на полу, она с распахнутыми от неожиданности глазами слушала Гришу и пыталась перевести дух. В груди всё содрогнулось, горело и болело, и Клэр не смогла понять, от удара ли или от досады. Рука Лесова оказалась рядом. Он и старший Соболев взяли её за плечи и одним рывком поставили на ноги.
— Не ушибся, малец? — заботливо спросил Костя, не заметив, как ревниво в этот момент глядели на него глаза младшего брата.
Клэр ничего не ответила, хотя чувствовала, как по спине разливается боль. Вздрогнув от прикосновения, она с нескрываемым разочарованием попятилась назад. Девушка по-прежнему лежала на животе, не замечая попыток незнакомого юнкера защитить её честь.
Уходя, Клэр ещё раз разгневанно посмотрела на каждого из присутствующих, но не нашла в себе силы сказать или сделать что-либо. Её старания точно капля в море. Даже если бы она набросилась на каждого по очереди, даже если бы ей удалось поколотить одного или двух гусар окрепшей рукой, это всё равно ничего бы не изменило. Не помогло бы той несчастной. Только навлекло бы на Клэр беду. Словно дикое животное, её прогнали те, что сами опустились до дикости.
* * *
Кто-то шёл за ней. Не крался, а нарочно ступал так, чтобы быть замеченным. Клэр не оглядывалась. На её бледном лице застыла серая горечь обиды, и она всеми силами скрывала его за чёрным мехом на воротнике. Шаги за спиной становились всё тяжелее и громче.
— Ты не в праве осуждать! Уверяю, что такую жизнь в армии ведут все без исключения. — Не дождавшись, когда Клэр остановится, крикнул наконец Лесов и, точно по волшебству, вмиг заставил её замереть на месте.
— Ты ещё и оправдываешься?! Это мерзко! Подло! Не достойно вас! Мало вам блудных девок да актёрок? О-о-о… конечно же мало. Вам ведь подавай кого-нибудь чистого и невинного, вроде этой бедняжки. Так ведь?!
— Я предупреждал тебя. Неужели я не говорил, что жен… тебе не место среди военных? Говорил! Но ты упрямый и слушать не хотел…
— Тебе самому-то как? Достаточно благородства, чтобы опускаться до такого низменного существования? До такой гнусности! — Клэр повернулась к нему, приблизилась, и Лесов точно испугался её гнева, нерешительно сделал шаг назад.
— Просто прими это и не пытайся заниматься нашим перевоспитанием. — Никита перешёл на шёпот и предусмотрительно огляделся по сторонам, чтобы убедиться, что их разговор никто не подслушивает. — Ты хоть и пытаешься казаться мужчиной, но мужчину никогда не поймёшь.
— Ладно они, но… — Она сказала это так тихо, что вскоре прервала себя, так и не закончив, решив, что Никита всё равно её не услышал. В горле застрял ком. Голос дрогнул и сделался неуверенным, а нижняя губа нервно дёрнулась. Желание заплакать стало невыносимым. Клэр подняла лицо к холодному бескрайнему небу и крепко сжала веки, точно стараясь силой запретить слезам вырываться на поверхность. Слёзы действительно отступили. Даже капли не пролилось.
— Если ты думаешь, что я чем-то лучше их, только потому, что не воспользовался твоим положением прошлой ночью… ты глубоко заблуждаешься. Я был в шаге от этого, — Лесов говорил медленно, и после каждого сказанного слова заглядывал в её глаза, читая в них неприязнь, и, казалось, довольствовался этим. — Я такой же, как и они. Во многом даже хуже. Ведь это я натолкнул Корницкого на эту затею.
Клэр едва удержалась на ногах. Правда сбивала её своей тяжестью. Она наотрез отказывалась верить в то, что он говорил. Тело оцепенело от ужаса, и девушка не нашла что ответить. Холодно она посмотрела на его лицо и заметила, как от её утомлённых и безразличных глаз вдруг стал меняться и его взгляд тоже.
Он хочет, чтобы она его ненавидела? Пусть так. Теперь это будет несложно.

До крыльца Клэр шла одна. Уже на пороге она краем глаза увидела Лесова, всё так же обездвиженно глядящего ей вслед.
Внутри было тихо и тепло. Кто-то подкинул новых дров, и огонь в камине убаюкивающе трещал и кашлял, поднимая вверх красные искры. Клэр остановилась в комнате, в которой они этим вечером слушали стихи Никиты вместе с хозяевами дома и их дочкой. Она чувствовала себя виноватой, но и рассказать о случившемся не могла. У неё и самой была тайна.
Голубые глаза скользнули по массивным деревянным перилам вверх к комнате, где сейчас мирно спали беспечные родители. Душа металась, рвалась на части, а из головы всё не выходил образ лежащего без одежды совсем юного тела. Клэр прикрыла лицо руками, покачала головой в попытках проснуться и забыть всё как страшный сон, как вдруг на другом конце кухни что-то тяжело стукнуло.
Клэр встрепенулась. Обратила взор в сторону шума и с приятным облегчением заметила крадущегося Фёдора.
— Филя?.. Ты что тут делаешь? — Фёдор робко шаркал ногами по начищенному полу, делая шаги к ней навстречу и пряча руку за спиной. Он молчал, виновато опустив глаза, как будто заигравшееся дитя, что ожидает наказания от маменьки.
— Я… я только, — невнятно проговорил он, и Клэр тут же заметила, что его рот полон еды.
— Филя, если ты пришёл сюда, чтобы поесть, не стоит этого стыдиться. — Клэр не смогла сдержать своего умиления, увидев грозное и высокое тело, в котором скромности и доброты было больше, чем во всех тех, кто остался в конюшне.
— Сколько себя помню, все упрекали меня в прожорстве.
— Скорее обжорстве, — поправила его Клэр и улыбнулась ещё искреннее. Фёдор доверчиво вытащил наконец руку из-за спины, и девушка увидела в ней кусок хлеба с толстым слоем сливочного масла. — Не волнуйся, я уж точно никогда не стану тебя в этом упрекать.
— Других это забавит…
— Наших друзей забавит многое из того, что нам с тобой никогда не понять. Ты хотя бы не причиняешь никому вреда.
— А… ты об этом. — Фёдор обратил взгляд в сторону двери и стыдливо поморщился. Так Клэр стало ясно, что он прекрасно знал о том, чем сейчас занята его компания. — Меня уже даже не зовут. Знают, что на такой случай у меня один ответ. А я, признаться, очень этому рад.
Фёдор смело надкусил свой бутерброд, как только рот его опустел и он договорил всё то, что хотел. Громко жуя и нескромно чавкая, он радушно предложил своему другу разместиться в кресле напротив. После увиденного Клэр уже всё равно не смогла бы уснуть. Она устало присела и обмякла в кресле, облокотившись на жёсткую неудобную спинку.
Фёдор смотрел на неё с обожанием. Его округлое лицо выглядело ещё милее и нелепее, когда он пытался наспех прожевать слишком большой кусок. Клэр порой едва сдерживала хохот. Обидеть Фёдора никак не входило в её планы. И хоть рот и скулы были напряжены и крепки, смех в глазах она никак не могла потушить. Светло-голубые глазки плясали, прыгали, подхватывая каждый его жест.
— Если тебе захочется посмеяться, не стесняйся. Знаю, что выгляжу смешно и глупо. Я нисколько не обижусь твоей радости.
— Боже мой! Прости. Как невежливо с моей стороны…
— Всё в порядке, ты не должен извиняться.
— Ты милый. В чём-то даже забавный, но нисколько не глупый и не смешной! — Клэр почувствовала себя неловко, но такая неподдельная честность постепенно располагала к себе всё больше. Теперь это она смотрела на причудливого Филю с восхищением. — Ты сказал, что тебя даже не зовут. Могу ли я спросить?.. — Фёдор кивнул, дожёвывая последний кусочек, и обнаружив, что бутерброд кончился, вдруг неожиданно погрустнел. — Ты не разделяешь их образ жизни из-за?..
— Из-за моей невесты, да. Но, признаться, даже если бы у меня её не было, то я всё равно бы с ними не ходил. Не люблю жестокость.
Клэр прищурилась и свела тонкие рыжие брови так, что на переносице пролегла морщинка. Девушка пододвинулась ближе, чтобы в тёмном пространстве лучше видеть его лицо. На нём мелькали пятна от почти погасшего огня в камине. Красные, жёлтые. Все они плясали, отбрасывая тёплые тени.
— Филя, зачем же ты всё-таки пошёл на службу? Ведь видно же, что эта жизнь тебе чужда.
Фёдор не торопился отвечать. Клэр заметила, как от волнения он задёргал правой ногой и затеребил пальцы на руках.
— Потому, что этого хотел моей отец. С детства он говорил мне, что последний способ остаться на плаву — это сделать достойную карьеру в армии. Иных связей, кроме как военных, у отца не осталось. Собственно, именно благодаря его знакомствам меня и перевели в гвардию. Да, затраты на службу велики… — Он неожиданно замолчал, точно насильно прервал ход одних мыслей под натиском других. — «Служить честно, со всей доблестью», — с тяжестью в голосе добавил он.
Клэр догадалась, что он слово в слово повторил то, что не единожды слышал от своего родителя и что носил в себе как бремя.
— Ты многое умеешь! И многим не уступаешь в военном ремесле.
— Я понимаю, что до высокой должности мне ещё очень далеко, но… обо мне и сейчас отзываются весьма лестно! У меня хорошо получается фехтовать, держаться в седле и обращаться с бумагами… — Он задумался на миг и, как будто прежде не замечая в себе всех этих достоинств, вдруг возгордился, когда понял, что всё это про него.
— Ты чего улыбаешься? — спросила Клэр, заранее зная, каким будет ответ.
— Представляешь… только сейчас, здесь, с тобой я понял, что я не такой жалкий и безнадёжный. Что чего-то всё же стою.
— Конечно стоишь! — Клэр не могла налюбоваться на его застенчивую радость. Теперь это молодое пышное и доброе лицо сияло ярче огоньков в камине.
— Спасибо, что дал мне это понять.
— Я не сделал ничего. А если остальные говорят тебе, что ты ни на что не годен, то двинь им один раз рукой со всего размаха. Поверь, они боятся твоего тяжёлого кулака не меньше криков Малиновского.
Они оба засмеялись. Тихо, искренне, смущённо, стараясь не нарушить ночного спокойствия, приютивших их хозяев.
— Хочешь, я покажу тебе её портрет? Моей невесты, — добавил Фёдор, как только увидел вопрос в глазах своего собеседника. Клэр кивнула, и Фёдор стал отряхивать руки от крошек, чтобы расстегнуть доломан, не запачкав его.
Очень бережно и неторопливо расстёгивал он пуговицы одну за другой, чтобы ненароком не оторвать какую-нибудь из них. От друзей Клэр слышала, что Фёдор был крайне бережлив, и если остальные несколько раз в год могли перешивать себе чакчиры, менять мех и шнуровку на ментике, то Фёдор делал это исключительно раз в год, как и предписывалось в уставе. Одни полагали, что такая бережливость была вызвана его худым материальным положением, другие же считали её достойной похвалы.
Наконец молодой человек нащупал у груди медальон и вытащил из потайного кармашка.
— Вот! — с облегчением сказал он и протянул на огромной мягкой руке крохотное овальное украшение. Клэр насильно оторвала взгляд от всё такого же улыбчивого лица друга и осторожно взяла его двумя пальцами. — Её зовут Настя. — Он мгновенно поправил сам себя и от волнения чуть закашлялся: — Анастасия Кирилловна Бельская.
Клэр заглянула в раскрытый медальон, поднеся его как можно ближе к лицу, чтобы хорошенько разглядеть. На портрете была изображена совсем юная девушка с ангельским белым личиком и белокурыми, почти пепельными волосами. У неё были крупные глаза, но Клэр практически была уверена, что это лишь неловкая рука художника сделала их такими большими и выразительными. Как два изумруда.
— Она очень красива. Тебе повезло, друг мой, — сказала Клэр со всей теплотой и вернула портрет его владельцу.
— Мы уже давно любим друг друга.
— А как вы познакомились? — Клэр и сама не заметила, как присущее ей женское любопытство прорвалось наружу, и она уже не просто соглашалась с Фёдором, изображая внимательного слушателя, а была им на самом деле. Не заметила она и того, как прежде мягкий, временами занудный и трусливый до красивых речей Фёдор вдруг окреп, засиял и возвысился сам над собой, стоило ему подумать о своей дорогой невесте.
— Нам обоим хочется верить, что само Провидение свело нас вместе. Не иначе! Прошлой весной меня пригласили на приём в честь именин одного господина. Я не знал его, но моя мать некогда была очень близка с его семьёй. Я думал, что точно заскучаю. Знаешь, не люблю я свет!.. Перед началом мазурки я решил удалиться в соседнюю залу, поскольку кавалеров в доме явно не хватало, а фигуры как надо я так и не выучил. Да и после танца со мной у моей спутницы обязательно будут оттоптаны все ножки и испорчены туфельки.
Его голос был таким нежным, мелодичным, звонким. Казалось, словно горный серебряный ручеёк, извиваясь меж морщинистых скал, нашёптывает старинную свою песню о настоящей, чистой любви. Клэр сидела, приоткрыв рот.
— И вот я пытаюсь сбежать в соседнюю залу, как мимо меня проходит юная барышня с маменькой. Стоило мне лишь взглянуть на неё, как тело моё, словно заколдованное, перестало слушать голос разума, я весь содрогнулся от ангельской красоты этого личика. Я замедлился. Посмотрел на неё с нескрываемым интересом, и она, на моё горе, это заметила. Мать дёрнула её за руку за излишнее кокетство с таким, как я, и хотела было увести прочь, да вот только кружево на её канзу случайным образом зацепилось за мою пуговицу в тот самый момент, когда мы оказались друг к другу слишком близко…
Фёдор задумчиво замолчал. Пухлые губы изогнулись в кроткой улыбке. И без слов было понятно, что он лелеял в памяти воспоминания о первой встрече и тот чудный образ, ставший теперь для него святым.
— Её глаза, зелёные, как переливающиеся морские травы, обрамлённые длинными светлыми ресницами, остановились на мне, и я окончательно лишился дара речи. Так глупо. Нам пришлось долго и со всей аккуратностью высвобождать мою пуговицу из роскошных гипюровых сетей, чтобы сохранить вещь в целости. Её мамá очень громко возмущалась, причитала, что канзу совсем новое, ругала дочь почём зря. А она будто и не слышала её упрёков. Всё смотрела на меня, не отводя взгляда. Признаюсь тебе, Константин… никогда бы не подумал, что такая красавица однажды будет смотреть на меня с той нежностью, с какой она в тот миг смотрела!
— Ты один из всего мира сохранил в себе чистое сердце, дарованное каждому с рождения. До сих пор не встречал человека добрее. Не любить тебя невозможно, мой друг! Я точно знаю, что каждый в отряде за эту доброту тебя и любит. И мне, право, чудно и грустно от того, что за это самое добро ты сам себя презираешь.
Фёдор вновь задумался. На этот раз, скорее всего, о себе и о том, что только что сказал ему товарищ. Губы юноши едва заметно дрогнули. Лицо его не утратило улыбки, однако глаза сделались мрачнее, и смотрел он теперь не на портрет своей невесты, а сквозь него.
— Прости. Я прервал твой рассказ. Что было дальше?
Смотреть, как грустит Фёдор, было просто невыносимо.
— Я с несвойственной мне настойчивостью узнал её имя, — продолжил он так, точно его и не прерывали, точно мысли о жалости к себе не встревожили его ум, — нашёл общих знакомых и уже через них имел честь быть представленным этому семейству. Посвататься я смог к Настасьюшке лишь незадолго до твоего перевода к нам. Её матушка вначале была даже против нашего союза. На моё счастье, её отец оказался человеком простым и ставящим счастье дочери выше денег и статуса. Он обещал ей хорошее приданое. Я же уверил его в том, что нуждаться его дочь ни в чём не будет.
— Ты сказал, что вашей семье приходится туго и ты единственный шанс остаться на плаву. Как же ты планируешь обеспечить её счастье и вашу жизнь?
— Я не так богат, как Корницкий. Это верно! Но я и не бедняк, — ответил он, весело улыбнувшись, да так широко, что его зардевшиеся щёки стали больше раза в два.
— И когда планируется торжество? — с неподдельным интересом уточнила Клэр и не заметила, как придвинулась ближе, чтобы слушать и слушать тихий голос Фёдора.
— Сейчас, сейчас… — Юноша затеребил медальон в руках от смущения и вновь принялся дёргать ногой. — Я думал попросить у Петра Христофоровича отпуск, чтобы обвенчаться в Петербурге. Но видишь, как вышло… нас переводят. Благо отец моей наречённой согласился привезти дочь в Вильну на всё лето. Там и обвенчаемся. — Фёдор замолк на мгновение, улыбнулся своим мыслям и вдруг воодушевлённо сказал: — Слышал, что сам император планирует в скором времени выехать в Вильну. Бога молить буду, чтобы лично его увидеть.
* * *
О случившемся никто не узнал. Несчастная девушка с багровыми от стыда щеками даже не подавала виду, что прошлой ночью с ней что-то произошло. Она стала тихой, послушной и теперь при одном только виде красных мундиров тут же шла прочь, занимая себя работой по дому. Матери определённо нравились такие перемены в поведении прежде ленивого и непоседливого чада. Женщина гордо улыбалась и никак не могла нарадоваться стремлению дочери приносить пользу.
Клэр смотрела на это с тяжёлым сердцем. Ей становилось невыносимо противно от воспоминаний о событиях, в которых она даже не участвовала. Хоть Лесов и убедил Клэр в том, что это он подначил Гришу на это преступление, она всё равно отказывалась в это верить. Скорее всего, главным зачинщиком оставался Корницкий. Оно и понятно: что ему девичья честь? Он всегда брал всё, что хотел.
Клэр сидела на чуть покосившейся от времени деревянной скамье около дома и, оставшись наедине со своими мыслями, устало глядела в затянутое тучами стальное далёкое небо. Друзья вели себя как ни в чём не бывало. Габаев полировал саблю, Исай и Костя вновь о чём-то спорили. Теперь ещё и Корницкий показался на дворе. От одного его вида Клэр передёрнуло. Она увидела, как радостный, почти вприпрыжку, он направился в её сторону, стоило их взглядам на мгновение встретиться. Клэр напряглась и снова подняла глаза на хмурые, рваные, плавно текущие по небу облака.
— Судя по твоему серьёзному и крайне недовольному выражению, ты меня презираешь, — сказал он, подсев рядом и закинув ногу на ногу.
— Как ты тонко подметил.
— Я не буду перед тобой оправдываться. Прошу только об одном: не суди тех, чьё мнение кажется тебе неправильным.
— Хочешь сказать, что воспользоваться доверчивостью беззащитной девушки — это правильно? — почти с угрозой произнесла Клэр, и Корницкий вздрогнул. — Ты омерзителен, Гриша! Не хочу тебя слушать.
Клэр уже собралась уходить, но стоило ей попытаться встать со скамейки, как крепкая рука схватила её за запястье и потянула вниз. На этот раз её слова действительно задели его самолюбие.
— Ты, видно, часто общаешься с Филей. Так не идёт тебе это! Ноешь, как барышня. А может, ты и есть барышня? — Корницкий разразился смехом и, схватив Клэр за ворот ментика, притянул к себе. — Давай проверим? А то не помню, чтобы я видел тебя хоть раз без штанов. Может, там и нет ничего, а, Костя?
Сердце сжалось. В горле застыл страх. Тело мгновенно обмякло, и Клэр впервые за долгое время ощутила себя совершенно беспомощной. Она почти признала, что не сможет ничего сделать. Страх быть вот-вот разоблачённой затмила разум.
— С ума сошёл?! Отпусти! — возразила она, пытаясь вернуть голосу былую твёрдость.
— Корницкий, не хватило тебе вчера девичьих ласк? — Голос над их головами прозвучал как спасение, и Клэр испуганно прижала руки к груди, закрываясь от Гриши.
— Никит, вот скажи мне, видел ли ты хоть раз нашего юнкера без штанов? — обратился он к Лесову с весёлым оскалом.
— Тебя действительно это так занимает? — Лесов изогнул тёмную бровь, и на его высоком лбу образовались морщинки, которые тут же сделали его старше собственного возраста. — Допустим, что видел. Кажется, даже не раз. — С полной уверенностью произнёс он, и Клэр уже было сама в это поверила.
— Что же. Тогда ладно. — Корницкий наконец ослабил хватку, и Клэр смогла вынырнуть из его объятий.
— Ты идиот, Гриша! — Не сдержавшись, вдруг рявкнула она.
— Ой, брось. Я же пошутил. Где вам такого, как я, ещё отыскать?
Клэр вскочила с лавки и быстро ушла прочь.
Гриша покрутил растрепавшиеся от ветра кончики усов цвета ржи и с удовлетворённой улыбкой растёкся по скамье. На его беспечном лице не осталось и капли злобы, и Клэр удивилась тому, с какой лёгкостью он отпускал обиды. Как досадно, что такой дар достался именно этому дураку! Ведь многие люди годами носят в себе теснящую душу боль. Готовы были бы простить, хотели бы сбросить камень с души, а не могут.
— Война близко, и не такое грядёт. Тут уж лучше свыкнуться, если хочешь остаться цел, — крикнул он вслед отдаляющейся Клэр, но девушка даже не дёрнулась.
* * *
— Что он хотел от тебя? — спросил Никита, нагнав Клэр.
— Ты и сам всё прекрасно видел и слышал.
Куда-то пропала та дружелюбность, которой Клэр славилась в своём отряде. Теперь она ходила хмурой и нехотя отвечала на вопросы.
— Да, но что послужило причиной?
— Я сказал, что презираю таких, как он.
— Каких?
Клэр даже не повернулась к нему.
Лесов всё это время шёл рядом, и она хотела задеть его, хотела напомнить, что то, что они сделали этой ночью, ужасно бесчестно. Но Лесов, казалось, был готов к любому повороту событий.
— Зато ты наконец понял, какие мы на самом деле.
Клэр остановилась. Его жестокое согласие заставило её забеспокоиться ещё больше. Она наступила на горло своим чувствам, без слов посмотрела ему прямо в глаза и уже не требовала, а умоляла раскаяться в содеянном. Лесов совершенно точно слышал этот крик о помощи. С его обветренных розовых губ вот-вот было готово сорваться слово. Одно, другое. Но он всё глядел на неё и глядел, лишённый дара речи. Будто не он был поэтом. Всё его красноречие исчезло.
Опять она посмотрела на него так… с презрением, которого Лесов старательно добивался, каждый раз заговаривая с ней. Клэр едва уловимо покачала головой и отправилась искать Степана Аркадьевича.
* * *
— Когда мы выступаем?
— Может, ты не заметила, голуба, но часть наших отправились в дорогу ещё сегодня утром. Скоро настанет и наша очередь.
Степан Аркадьевич переехал в дом к Малиновскому и Котову, чтобы не стеснять молодёжь. Но сегодня и его, и Глеба позвали отдохнуть в общей компании перед отъездом. Лошадей вывели из конюшни на улицу, чтобы всем хватило места. Гусары уже давно ожидали старого друга и его рыжеволосого племянника, но Степан Аркадьевич всё ковырялся в бумагах, выполняя поручение Малиновского. Клэр смирно и тихо сидела на кровати, переводя взгляд то на седые усы названого дядюшки, то на зияющую пустоту за окном.
— Теплеет, — сказала Клэр, когда молчать уже стало неловко.
— Так апрель ведь начался. Да и края эти не так суровы, как та же наша столица. — Степан Аркадьевич вдруг резко прервал свою речь и с подозрением обернулся на чем-то обеспокоенную Клэр. — А ты чего тут со мной сидишь? Случилось что?
— С чего вы взяли, что что-то случилось? Просто решила вас подождать. — Врать всем о своей принадлежности к мужскому полу и происхождении у Клэр выходило куда складнее, чем о том, что стряслось прошлой ночью.
— Опять врёшь, голуба…
— Я не вру вам.
— Дело твоё. Не хочешь говорить, не говори, — с досадой процедил Степан Аркадьевич и, поправив ус, снова уткнулся носом в бумажки. — Можно подумать, я слепой. То тебя за уши не оттащишь от этих бесшабашных, то сторонишься их, как прокажённых.
— Мы немного разошлись во мнениях. Только и всего.
— Поэтому ты боишься идти к ним одна?
Клэр не знала, что и ответить. Был ли смысл продолжать врать о том, что Степан Аркадьевич уже наверняка знал от других? Клэр сомневалась, но так и не смогла рассказать о несчастной девушке. Не смогла рассказать и о том, что теперь конюшня, в которой собрались сегодня офицеры, стала для Клэр до дрожи, до животного первобытного страха отвратительна, и никакие оправдания и договорённости с собственной совестью не могли этого изменить.
Закончив все порученные дела, они вышли из комнаты и торопясь направились к своим.
Каждый шаг давался Клэр тяжело. Она практически заставляла себя не отставать от Степана Аркадьевича, пересиливая желание идти обратно. Снова, как и днём ранее, она стояла перед скрипучей деревянной дверью. Снова, как и прошлой ночью, из щелей струился едва различимый свет. Однако теперь тут было весело и шумно. Больше не было под этой крышей боли и горя. Сегодня опять говорили о жизни, подвигах и счастии. Для этих людей всё осталось прежним.
Дверь была приоткрыта. Задержавшись перед ней на мгновение, прогоняя прочь тяжёлые мысли, Клэр вошла следом за своим дядей.
Было ещё дымнее, ещё душнее, чем прошлой ночью. Словно это вовсе не конюшня, а растопленная баня. Белый густой дым танцевал и клубился в свете редких огней, поднимался выше и выше, под самую крышу. За обволакивающим и горьким мороком невозможно было разглядеть лиц. Лишь голоса, звучащие в унисон, напевающие да рассказывающие что-то на русском и французском, выдавали своих хозяев. Завидев прибывших, все практически разом замолчали и вдруг снова затараторили невпопад, но уже обращаясь к ним.
Клэр находила это лицемерным. Всё это дружелюбное милое общение, эти объятия и радостные глаза. Первым с места подскочил Корницкий. В отблеске нескольких лучин его лицо было тяжело разглядеть, однако Клэр практически была уверена в том, что сейчас на нём довольная, как и прежде беззаботная, улыбка. Он прижал к себе сперва Степана Аркадьевича, а затем и угрюмую, отрешённо стоящую в стороне Клэр. Девушка крайне холодно ответила на его жест, взглянула на друга исподлобья и стала искать место, чтобы присесть. Разве могли эти жестокие руки так нежно обнимать после всего того, что сделали?
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Вечер перетекал в ночь. Приятели делились пикантными историями, распивали последние бутылки с вином, сетовали на размер жалованья и на то, что денег стали платить меньше положенного.
— И то верно, зачем мертвецам деньги? А, господа? — не сдержав переполняющих его чувств, сказал Костя Соболев и оглядел друзей с обеих сторон от себя.
— Что ты мелешь, дурья твоя башка? — с отцовской любовью возразил ему Степан Аркадьевич и поудобнее раскинулся на стоге сена.
— А то, что намеренно жалованье сокращают! Войска Бонапарта уже в спину нам дышат, война близится, а где война, там и…
— Ну, что?!
— Да то, что все знают! Хороший гусар до тридцати не доживает. А кто дожил, тот…
– Est un jean-foutre[223], — строгим, почти осуждающим голосом продолжил Котов и, оторвав глаза от дымящейся в руках трубки, сурово посмотрел на старшего Соболева.
— По твоим разговорам выходит, что мы с Глебом Алексеевичем вот это самое твоё слово?.. — спокойно переспросил Степан Аркадьевич без тени обиды.
Костя быстро осознал, что ляпнул дурость. Прежде гордый и уверенный в себе, он вдруг замямлил и покраснел, как его младший брат. Лицо его, и без того некрасивое, сделалось ещё непригляднее. Он виновато перевёл взгляд на Исая. Не такой пример следовало ему подавать. Юноша скривился, и, глядя на него, было заметно, что он тотчас же был готов откреститься от старшего брата, чтобы не испытывать за него стыда.
— Умоляю, простите мне мою дерзость… сказал не подумав. — Он вдруг растерянно встал, приложил руку к груди, словно готовясь произнести священную клятву и рухнуть перед вахмистром на колени. — В мои намерения не входило вас обидеть.
Клэр была одной из тех, кто смотрел на Соболева и всем своим естеством ощущал его сожаление. Котов безразлично продолжил курить трубку, тогда как Степан Аркадьевич кивнул ему по-простому и с лёгкой улыбкой добавил:
— Зла не держу, но иной раз думай, Константин.
Кажется, все, включая и самого Соболева, в тот момент ощутили, как спали стальные оковы зародившегося напряжения. Клэр краем глаза заметила, как он с облегчением выдохнул. И хоть взгляд его всё ещё оставался неуверенным и виноватым, внешне Константин выглядел вполне спокойно и раскованно.
Вскоре всё и вовсе забылось. Мужчины скинули с себя жаркие ментики и доломаны, и лишь Клэр, изнеможённая духотой и покрывшаяся потом, демонстративно растирала руки, убеждая всех, что замерзает. Рубашка липла к влажному телу, и очень быстро ей сделалось дурно. Она уже не слушала долгих разговоров о военной тактике, о войсках и о дамах, которые собираются выехать в Вильну.
Её бледность и мутный нездоровый взгляд очень быстро заметил Фёдор.
— Тебе нехорошо? Может, снимешь форму, душно ведь, — спросил он тихо над ухом, чтобы никто за разговорами этого не увидел.
— Я весь продрог. Останусь в доломане.
— Может, воды?
— Да. Пожалуйста.
Фёдору пришлось идти в другой конец конюшни за своей флягой. Сначала он совершенно не привлекал никакого внимания, но когда стал вытаскивать предмет за предметом из мешка в попытках добраться до воды, тут-то его и заметили.
— Что ищешь, дружище?
Фёдор отвлёкся и случайно выронил из рук небольшую стопку писем.
— Воды захотел. Кто-нибудь ещё желает? — спросил он, суетясь и собирая с пола исписанную бумагу.
— Вино лучше воды.
— От кого письма? — поинтересовался Габаев и заинтригованно переглянулся с Лесовым.
— От невесты. От возлюбленного ангела моего Настасьюшки. — ответил он и смутился робости своего голоса.
— Может, почитаешь нам что-нибудь? Что пишет о столичной жизни ta bien-aimée?[224]
— О, господа! Я буду рад зачитать вам некоторые строки. Тут вот… вот в одном, как раз… — Фёдор резко позабыл о том, ради чего полез в свой мешок, и оживлённо принялся перебирать содержимое в поиске нужного. — Вот! Вот оно, господа. В этом письме Анастасия Кирилловна писала о жизни в деревне, у тётки. Вы только послушайте, как же складно она рассказывает обо всём.
Клэр вздохнула и в негодовании закатила глаза, смирившись с тем фактом, что воды ей всё-таки не видать.
«Филя, Филя… Простая твоя душа».
На одном письме Фёдор, конечно же, не остановился. Он читал и читал без остановки тёплые послания, не отрывая восторженного взгляда от бумаг. Лишь раз он прервался для того, чтобы сделать глоток воды, потому что, по всей вероятности, от долгого чтения у него пересохло во рту. И в этот момент по его растерянному взгляду можно было догадаться, что он всё-таки вспомнил о своём рыжеволосом друге. Молодой человек посмотрел на сидящую с противоположной стороны Клэр и резво, за три-четыре шага, преодолел расстояние, разделяющее их.
— Мне ужасно жаль… Как мог я забыть, — сказал он, протянув ей флягу с водой, и снова принялся читать. — Вот, вот, господа! А здесь Настасьюшка рассказывает о том, как навещала моих папеньку и маменьку давеча: «Была с мама и папа нынче у вас. Так тепло, как в вашем доме, дорогой мой Фёдор Дмитриевич, мне не было ни в одном графском имении. Маменька ваша всё нахваливала вас, говоря столько приятных вещей, коих прежде я никогда о вас не знала. Столько ласки, столько заботы слышала я в её голосе… и тоски по вам. Вам, mon cher, непременно стоило бы навестить её, как только выпадет такая возможность. Обещаю помочь в этом, если у меня будут силы. Что до папеньки вашего — не было и мгновения, чтобы в глазах его не читалась всепоглощающая гордость за вас и то, с каким достоинством и честью вы несёте свою службу в полку. Так, наедине с моим отцом он сказал о том, что для него нет больше гордости, чем иметь такого сына, как вы…»
Как внезапно иногда по весне раскатывается в хмуром небе гром, так же внезапно вдруг раздался выстрел.
Корнет резко прервал чтение.
Некоторые, включая Клэр дёрнулись от неожиданности. Громкий хлопок прогремел совсем близко. Гусары встрепенулись и принялись судорожно переглядываться. Фёдор едва успел отодвинуть в сторону ногу. Пуля пролетела мимо и чудом не задела бедро.
Прошло совсем немного времени, когда все присутствующие обратили свои недоумевающие взгляды на него… Лесов держал в руке пистолет с дьявольски довольной и пугающей улыбкой.
— Как это прикажешь понимать?! — возмущённо сказал Степан Аркадьевич, который резко очнулся от своей дрёмы.
— Лесов… Это переходит все границы! — поддержал Габаев и с осуждением покосился на друга. — Что, чёрт возьми, ты творишь?!
— О-о. Прощения просим, господа. Я уже давно заприметил здесь крысу. Решил пристрелить, чтобы провизию нашу не пожрала.
— Крысу?.. Крысу?! Никита, ты только что чуть Филю не пристрелил! — Корницкий не сдержался, вскочил с места и подбежал к Фёдору, высматривая, всё ли с ним в порядке. — Филя, ты как? Цел? Чего ты молчишь!?
Фёдор словно лишился дара речи. Большой, могучий, но такой беспомощный и растерянный. Он посмотрел стеклянными глазами на Гришу, кивнул ему и что-то невнятно ответил.
— Я бы не промахнулся… — небрежно бросил Лесов и, прихватив саблю, встал с места.
— Ты пьян! — вмешалась Клэр и недовольно оглядела его с ног до головы.
— Может, уже сам Фёдор Фелицин ответит? Или он только своей родне кажется таким бравым и бесстрашным гусаром, которым можно гордиться?
Лесов выдал себя. Вскоре он и сам это понял.
Фёдор пришёл в себя и наконец ясно посмотрел на друга. В его ещё перепуганных глазах все, включая Лесова, читали не гнев, а разочарование.
— Филя! Не спускай ему это с рук! Слышишь? — всё подначивал его неугомонный Корницкий, но Фёдор и бровью не повёл.
— Это его крест. Не мой, — голос молодого человека прозвучал мрачно, словно эхом донёсся из глубины разбитого предательством сердца.
Лесов рассмеялся. Смех его, ядовитый, пропитанный злобой и отчаянием, пугал присутствующих больше, чем выстрел в друга. Все ещё смеясь, он накинул на плечо доломан и вышел на улицу.
Никто не мог понять, что делать дальше. Кому-то срочно нужно было поговорить с обоими. Фёдор был окружён заботливыми товарищами, а Котов и Степан Аркадьевич не стали вмешиваться в дела молодых. Заметив, что никто не собирается идти следом за Никитой, Клэр поняла, что это удовольствие достанется именно ей. Все были настолько озабочены состоянием друга, что ухода юнкера никто, кроме Степана Аркадьевича и Котова, не заметил.

Клэр вгляделась в царившую на дворе ночь. Насладилась свежим воздухом, без которого было так дурно всё это время. Небо сегодня было ясным, усеянным звёздами, яркими и сияющими, как росинки в лучах утренней зари. Неподалёку стоял небольшой сарай, в котором мерцал едва заметный свет.
Он там!
Ещё в конюшне Клэр сердцем почувствовала, что Лесов не направится в дом, а станет искать уединения где-то поблизости.
Прерывистый смех был слышен ещё на подходе к этому сарайчику. Случившееся до сих пор его забавляло… Что он за человек, если смеётся так открыто над чувствами и переживаниями других?
— Радуешься? Забавляют тебя горести друзей? Ты дал слово, что не будешь больше задевать Филю! — вспыхнула Клэр, переступив через порог. Никита стоял к ней спиной, но, даже услышав, что в сарай кто-то вошёл, не перестал смеяться. — Знаешь… ведь он слишком ценит каждого из нас и никогда не потребует сатисфакции. А ты так безрассудно подверг его жизнь опасности, зная, что ничего тебе за это не будет? Ещё бы немного, и, возможно, сейчас мы бы его хоронили. — На мгновение между смешками Клэр уловила в его голосе что-то странное, что-то ранящее и тяжёлое. Она нахмурилась, сделала шаг навстречу и краем глаза заметила, что он держит в руке саблю. — Ты меня не слушаешь! Что ты?..
Клэр подошла ещё ближе, ухватилась рукой за плечо и насторожённо повернула друга к себе. То, что она увидела, заставило тело оцепенеть. Лесов всё смеялся, смеялся и смеялся, в то время как его оголённая рука крепко сжимала острый металл. Клинок вонзился в ладонь и по нему прямо под ноги текла горячая алая кровь.
— Господи… Никита, что ты делаешь?! П-прекрати, прекрати немедленно! — Запинаясь и не веря тому, что видят сейчас её глаза, взмолилась Клэр.
Она попыталась вырвать из его руки саблю, но поручик только сильнее сжал её. Девушка опешила. Бегала перепуганным взглядом по сторонам и не понимала, как ему помочь?
Никита не отвечал на её мольбы и вопросы, а лишь продолжал горько смеяться что есть силы. Но прошло мгновение, и в этом пугающем смехе почувствовалась дрожь.
Он сдался.
Лицо Лесова резко исказилось; улыбка искривилась, стала таять, а из глаз брызнули слёзы. Неистовый и надрывный вой выплеснулся из груди. Не было сил храбриться, не было сил казаться хладнокровным, не было больше сил сдерживать свои страдания.
Тело и руки юноши обмякли, и Клэр наконец удалось освободить его раненую ладонь от холодного поцелуя металла. Сабля глухо упала на сено, а руки девушки сами потянулись к всхлипывающему от какого-то горя другу.
Лесов скулил, рыдал. Он выглядел жалко, разбито, сломленно и, словно маленький мальчик, прижимался к её тёплому телу со всей силой, как к самому родному человеку на земле. К единственному, кому он мог показать себя настоящего.
Впервые Клэр видела его таким, лишённым своей твёрдости, своей гордости и равнодушия ко всему. Его истошный плач ещё долго тревожил женское сердце, однако постепенно становился всё тише и тише и наконец смолк окончательно.
Клэр нежно обняла кучерявую каштановую голову. Гладила её без остановки и просто молчала, не способная ничего сказать. Странно, но даже не зная причины таких чувств, она ощущала его боль, как свою. Точно его слёзы были её слезами, а его раны её собственными. Она не смела осуждать, она не презирала его, не отворачивалась, стыдясь излившихся на неё страданий, а покорно, беззвучно ждала. Да и что нужно говорить в такие моменты?
В горле застрял ком от несказанных слов утешения и сочувствия, а в груди разрасталась пустота. Необъятная, мрачная и чудовищно ощутимая.
Когда оба уже были не в силах стоять, они одновременно и медленно опустились на колени точно подкошенные. Тонкие девичьи пальчики перебирали мягкие, слегка грязноватые пряди прильнувшей к ней большой головы.
Так они просидели около получаса. В тишине. Одни в затхлом, тёмном сарае далеко от своего дома. Покрасневшее и опухшее от солёных слёз лицо всё ещё было холодным и влажным. Клэр ощущала, с какой силой Никита вжимался в её тело, точно кот, стремился навстречу её нежным рукам, что всё ещё гладили по макушке.
Так вот, чего на самом деле не хватало этому угрюмому и злому молодому человеку… ласки, заботы, внимания, любви. И лучше бы всё это он получил в детстве, тогда бы сейчас ему не пришлось телесной болью подавлять душевную.
— Спасибо… — после долгого молчания его голос прозвучал так неожиданно и странно, что Клэр не сразу разобрала слова.
— Что ты сказал?
— Спасибо тебе, — повторил он хриплым, обессиленным голосом и тихо, стыдливо шмыгнул носом. Он ещё не окреп после горьких слёз, которые только что пролил.
— Хочешь поговорить?
— О чём?
— Точно не обо мне. — Её слова прозвучали так по-родственному, так тепло, что Никита ещё сильнее прильнул к ней, словно опасаясь, что всё перед ним ненастоящее, мираж, который в один миг может исчезнуть.
Розовые девичьи губы чуть дёрнулись в улыбке. Лёгкой, сострадательной. Лесов по-прежнему не поднимал на неё стыдливого взгляда.
— Я ведь знаю, что не было никакой крысы. И все это знают. Тогда зачем? Зачем ты выстрелил? Не поверю, если скажешь, что Филя обидел тебя чем-то. Этого быть не может.
— Я не справился… Я не справился с собственной завистью. — От такого признания по телу Клэр пробежал неприятный холодок. — Филя самый настоящий счастливчик, хоть и простак. Он окружён такой заботой, какой я никогда не знал. Любовь других мне с самых юных лет приходилось заслуживать. Даже любовь своих родителей. Я писал стихи, изучал нотную грамоту, играл на скрипке и фортепиано, был послушен, чтобы меня любила бабушка и хвалили учителя. Был учтив, вежлив и обходителен с дамами, чтобы иметь хотя бы надежду на взаимные чувства. В университете я старался изо всех сил, чтобы сделаться лучшим. В полку, чтобы мною восхищались и хотели быть на меня же похожими… Мне всегда приходилось быть лучше, чем я мог бы быть. Мне приходилось менять свои умения и таланты на любовь других. Фёдора же любят просто так. Просто за то, что он есть. Ему не нужно делать ни-че-го. Я не понимаю…
— Если ты так хочешь любви каждого, зачем тогда делаешь всё, чтобы тебя презирали и ненавидели?
Он ответил сразу, словно всю жизнь сам себе неоднократно отвечал на этот вопрос. Словно надеялся, что однажды придёт день и кто-то обязательно спросит его об этом.
— Потому, что надежда на взаимные чувства убивает меня ещё яростней, чем отсутствие любви других. Надеяться глупо, я давно это усвоил. Иное, когда я знаю наверняка, что один только мой вид людям противен, я могу быть спокоен, что никому не придётся угождать, жертвуя своими интересами и бесценным временем. Бабка моя обеспечила меня достойным содержанием. Ещё в годы обучения в университете я понял, что любовь многих можно купить за деньги. — Лесов замолчал, а Клэр подалась вперёд, с нетерпеливым вниманием ожидая, когда он продолжит. Молодой человек поднял голову с тонкой девичьей руки, словно чувствуя, как та устала держать её. — Но чем чаще я расплачивался рублём за такую любовь, тем сильнее ощущал, как отчаянно моя душа нуждалась в той первобытной, той настоящей, которую я так и не познал давным-давно.
— Ты заблуждаешься, если думаешь, что в этом ты одинок. Такое случается со многими из нас, — произнесла Клэр осторожно и, подняв лицо, встретилась взглядом с Никитой. Его глаза были красными, щёки все в багровых пятнах. Он смотрел на неё устало, но так пронзительно, словно её слова были украдены из его мыслей. — Не стоит закрываться от всего мира. Не стоит врать самому себе, что ты счастлив без любви и дружбы. Пусть это и сложно, но ещё не поздно измениться. Никогда не поздно.
— И зачем же мне меняться?
— Чтобы не страдать так. Не худшее ли наказание переживать боль без каких-либо её признаков на лице и не рассказать о ней хоть кому-нибудь? Хотя бы одной живой душе.
— Что ты предлагаешь?
— Перестань отталкивать от себя тех, кому ты в действительности небезразличен. Перестань выдавать себя за чёрствого и порой до омерзения грубого, нетактичного эгоиста. Тебе самому невыносимо тяжело от того зла, что причиняешь другим. Ты губишь себя и утягиваешь на дно жертв своего бесчестия. Я хочу, чтобы ты наконец понял, что ты не одинок. Я видела, как ты улыбаешься. Улыбка красит тебя намного больше, чем ехидная усмешка.
По пристальному тёмному взгляду было видно, что Никита поистине поражён её словами. В карих глазах искоркой мелькнул вопрос, но поручик так и не осмелился его задать. Ровно так же, как и не высказал своего восхищения вслух, несмотря на искушение.
Лесов тяжело сглотнул. Провёл языком по сухим губам и снова отвёл взор в сторону.
— Одиночество не зависит от количества людей вокруг. Одиноким можно быть даже в шумной и весёлой компании. Но… — Клэр уже хотела сдаться. Уже приняла то, что ей не по силам переубедить друга. Она фыркнула, обречённо уткнулась лицом в колени и закрыла глаза руками, как вдруг услышала:
— Пожалуй, я соглашусь с тобой. Те люди, что сейчас остались в конюшне, все до одного, это те, кто не задумываясь рискнёт своей жизнью ради моей. Чаще всего я об этом даже не думаю и не ценю. Да и, наверное, никогда прежде не ценил. Не стоило мне поступать так с Филей.
Клэр подняла лицо. Взгляд вмиг обрёл ясность, а искусанные в волнении губы с облегчением растянулись в ясной улыбке.
— Неужели!.. — воскликнула она и, не совладав со своими чувствами, кинулась к Никите.
Её руки крепко обняли жилистое тело, и от внезапности друг чуть не завалился на спину. Он не сразу ответил на её объятия. Всё ещё сдержанный, холодный, подозрительный.
Клэр обнимала его какое-то время молча и без взаимности, и только когда уже стало невыносимо неловко, девушка ослабила хватку и подалась назад. В ту же секунду она почувствовала его ответ. Он оттягивал момент расставания так долго, как мог. Его объятия были тёплыми, спокойными, родными.
Они держали друг друга неприлично долго, но никто из них не хотел разрывать эту связь первым. Клэр уткнулась носом в его шею. От кожи исходил аромат костра, пота, его любимых духов с лавандой, орхидеей и морской солью. Лицо неприятно вжималось в шнуровку мундира и уже стало болеть, но девушка терпела. Прильнула к другу, закрыв глаза, и с облегчением надеялась, что всё плохое для него осталось позади.
— Нам пора, — словно через силу произнёс он с тяжестью в голосе. — Надо извиниться перед Фёдором.
— Ты обещаешь, что изменишься? — осмелилась попросить она и полными детской наивности глазами посмотрела на его уставшее, но словно ожившее лицо.
— Я никогда не даю слова, если не уверен, что сдержу его. Не хочу прослыть трепл… тем, кто бросает слова на ветер. Если бы человека оценивали лишь по одним его словам, то мир наш состоял бы исключительно из благочестивцев и дураков.
— Тогда хотя бы не печалься так часто. — Клэр дотронулась кончиком пальца до его лица. Провела осторожно и медленно по коже от виска и почти до уголка губ.
— А как же мне тогда писать?! — почти с возмущением возразил Лесов и, повеселев, застенчиво покачал головой. — Ведь лучшие мои стихи были написаны от глубокой печали. Не помню, чтобы когда-либо я писал их от радости. Порой мне даже кажется, что если бы не изливал чувства свои на бумагу, то точно бы зачах и умер от тоски.
— Всегда можно поговорить.
— Да, кстати, надеюсь, что мне не нужно просить тебя сохранить наше откровение в тайне? — проговорил Никита с каким-то особым доверием.
— Ох… Чтобы кто-нибудь узнал о том, что ты на самом деле очень ранимый? Да ни за что на свете.

Выждав немного, он протянул Клэр руку, приглашая вернуться к остальным. Девушка с грустью взглянула на неё и встала самостоятельно, оставив в глазах друга вопрос. Он уже не чувствовал боли и, должно быть, благополучно забыл о своей ране. Клэр огляделась по сторонам в поиске какой-нибудь ткани или ведёрка с водой, но так ничего и не нашла. Недовольно покачав головой, она принялась выправлять рубаху из синих чакчир.
— Что ты делаешь?
— Твоя рука. Нужно остановить кровь. Я перевяжу, — бросила Клэр, на что Лесов пренебрежительно закатил глаза и сделал шаг в сторону двери. — Дурная привычка у вас в отряде руки резать! — посетовала она с негодованием.
— Оставь! То пустяк, а не рана.
Но Клэр не послушала. Надорвала рубашку и с треском отделила небольшой кусок ткани.
— И не жалко тебе на меня своей рубахи? — вкрадчиво спросил он и, не дождавшись ответа, покорно приблизился к девушке.
— А она не моя. Это твоя рубаха, — отшутилась Клэр и, не сдержав злорадной улыбочки, принялась наматывать белую материю на ладонь другу.
* * *
Всю недолгую дорогу до конюшни Клэр шла, не проронив ни слова. Ей хотелось верить, что боль, терзающая Никиту столько времени, ушла навсегда. Она надеялась, что отныне Лесов станет делиться с ней всем, что чувствует. Взамен она бы тоже рассказывала ему о своих тревогах. Он не верил в дружбу и считал её непростительной роскошью, а Клэр жаждала убедить его в обратном.
Дверь с протяжным скрежетом отворилась, и вошедшие сразу заметили, как буйство воодушевлённых голосов смолкло. Девушка встала у Лесова за спиной и с довольной ухмылкой оглядывала присутствующих.
— Если опять по крысам стрелять вздумал, то уж лучше сразу на улицу ступай, — рявкнул с недовольством Степан Аркадьевич, пока остальные молча чего-то ждали.
Лесов поймал на себе холодные взгляды друзей, но даже бровью не повёл. Лицо его оставалось таким же спокойным и полным решимости, словно не он только что плакал навзрыд на руках у Клэр. Это были совершенно разные люди. Тот одинокий, обиженный несправедливостью мира юноша был брошен в сарае и, вероятно, умер там.
Клэр поразилась тому мастерству, с которым Никита прятал свои чувства за маской безразличия. Он задрал подбородок, поиграл мышцами на лице и шагнул вперёд.
Твёрдо. Молча. Гордо.
Фёдор не сразу понял, что друг направляется к нему. Лишь когда Лесов остановился напротив пугливого юноши на расстоянии вытянутой руки, Фёдор учтиво поднялся. Высокое тело Фёдора казалось чересчур огромным на фоне низкого и щуплого Никиты.
Лесов медленно поднял свои глубокие и спокойные глаза на приятеля и, потомив его недолгим ожиданием, вдруг сказал:
— Я виноват перед тобой, мой друг! Страшно виноват. Бог мне судья, но ты, прошу, не суди. Прости, что подверг твою жизнь опасности. Я сделал это из зависти. Я повинен… и не знаю, как искупить свою вину, кроме как раскаянием, исходящим от сердца. — Лесов не успел договорить, как внезапно его обвили огромные и крепкие руки. Фёдор с трудом сдерживал чувства, но улыбку так сдержать и не смог. Коротенькие светлые усики затряслись над пухлыми губами.
— Бог с тобой! Бог с тобой, мой друг! — Ещё немного, и Фёдор бы заплакал от радости.
В те короткие мгновения, в которые он поднимал веки, чтобы заглянуть в лицо другу, в глазах его по-прежнему читалось удивление. Не только Фёдор не мог поверить в то, что только что сказал Лесов. Все остальные сидели раскрыв рты и то и дело изумлённо переводили взгляд с Никиты на всё так же стоящую у входа Клэр. Они были готовы услышать такое от кого угодно, даже от Котова, который никогда и ни с кем не считался и всегда был мрачнее грозовой майской тучи. Но как реагировать на такое признание от Лесова, никто не знал, потому как это произошло впервые.
— Сознайся… ты его опоил чем-то? — спросил Корницкий полушёпотом, незаметно подкравшись сбоку. Клэр повернула к нему лицо и замотала головой. Он сощурил и без того хитрые, как у лиса, глаза. — Тогда что?
— Что тебя так удивляет? Тот факт, что Лесов извинился или как быстро он осознал свою неправоту?
— Всё сразу, мой юный друг. Это ж… это… Просто немыслимо!
— Ваша беда в том, что вы совершенно не умеете слушать или не хотите этого делать. Хоть бы раз спросили, отчего он такой. — Клэр стало грустно от одной лишь мысли, что, возможно, не в первый раз Никита уединялся так после ссоры с друзьями, чтобы дать волю своим чувствам.
— Как здорово, что у нас теперь есть такой мудрец, как ты. Что бы ты там ему не сказал… молодец! — Корницкий поджал губы, нежно улыбнулся, положил руку на плечо Клэр и слегка потрепал его по-приятельски.
К Фёдору и Никите с разных сторон стали подходить друзья. Лесов смотрел на них ясно, как прежде никогда не смотрел. Взгляд покрасневших глаз его смягчился, а лицо, до того неказистое и бледное, вдруг окрасилось улыбкой и наконец приобрело цвет. Клэр скромно жалась в стороне и загадочно улыбалась уголками губ, скрестив руки на груди.
* * *
Полк выступил на рассвете. Утро было неожиданно тёплым, словно за одну короткую ночь действительно наступила долгожданная весна. Снега уже совсем не было видно ни на земле, ни на спящих полях, ни на лысых деревьях. Но реки и озёра, которые встречались по пути, по-прежнему были скованы коркой льда.
Несколько дней они были в пути. Несколько дней подряд разбивали биваки среди степей и лесов, выставляя белые палаточные улицы. Поход становился невыносимо тяжёлым, и Клэр едва удерживалась от того, чтобы не пожаловаться Лесову или Степану Аркадьевичу.
Наконец они приближались к Уцянам. Оставалось всего двадцать-тридцать вёрст, и этот изнурительный поход, этот кошмар должен был кончиться. Клэр считала каждый шаг Гликерии, маясь от скуки.
— Тяжела походная жизнь? — спросил Лесов, идущий позади и наблюдающий за ней всё это время.
— Как оказалось, — нехотя призналась она и оглянулась на друга, которого, как могло показаться, этот поход совершенно не утомил. Лесов был в приподнятом настроении и даже тепло ей улыбался.
— Слышал, что мы уже совсем близко. Недолго терпеть осталось. Ты уж сдюжь.
— Быстрее зачахну от скуки.
— Степан Аркадьевич вон уже сколько времени обозы пересчитывает. Ещё и Корницкий с Филей куда-то пропали.
Клэр привстала в седле. Закрутила головой в надежде разглядеть дядю.
— Признаться, даже не заметила его отсутствия. Рядом же почти ехал.
— Напросись помочь. Так и время скоротаешь.
— У кого спросить-то? Всё командование вон впереди. Как я из строя выйду?
— Можешь сослаться на меня, — уверенно заявил Лесов и снова улыбнулся, завидев, как Клэр повеселела.
— Я мигом!
Она вывела Гликерию из движущейся колонны и погнала в самый конец. Через несколько рядов Клэр действительно заметила обеспокоенного Степана Аркадьевича. Он хмурил лохматые с проседью брови, чесал участок головы, что не был прикрыт кивером, и всё писал что-то в тетрадь.
— Любезный дядя, позвольте помочь вам! Вижу, вы серьёзно озабочены чем-то. — Степан Аркадьевич не сразу заметил подскакавшую девушку.
— Четыре, пять… Где же шестая кляча?! — расстроенно вторил он, заглядывая в тетрадь и снова переводя уставший взгляд на движущуюся колонну.
— Да что же стряслось?
— Да вот же напасть! — сдержался он, чтобы не выругаться грубее, и, не глядя на Клэр, наконец ответил: — Кобыла одна отстала, а с ней и фура с порохом. Это вам не выпивка какая или баранки. Порох!
— И много его там?
— Малая часть, но потерять его просто так мы никак не можем! — Старый гусар злился. В первую очередь на себя, хотя вины в том его не было совершенно.
— И как давно недосчитались? Вернее… Я хотел сказать, давно ли потерялась кобыла?
— Да чёрт знает, как давно её уже нет.
Было больно смотреть на то, как Степан Аркадьевич корит себя за случившееся. Клэр во что бы то ни стало решила помочь. Она хлестнула Гликерию рукой и погнала прочь от колонны.
— Куда?! Белены объелся, сынок?! — бил в спину ворчливый голос гусара.
— Я мигом. Нужно отыскать!
— Троих уже послали! Возвращайся в строй! — приказал он грозно, но Клэр ослушалась, и сама на миг возрадовалась своей храбрости.
Куда могло пропасть глупое животное? Где искать? Куда первым делом направиться?
За версту виднелись лишь одни бесплодные поля с мёртвой и ни на что не пригодной сухой травой да узкая речка во льдах, что пролегала вдоль дороги, по которой передвигался их полк. Искать полковую фуру в пустом поле не имело смысла, так как оно просматривалось целиком. Клэр взяла левее, натянула уздцы, и Гликерия последовала вдоль русла реки, отчеканивая каждый шаг. Девушка бодро привстала из седла, ухватилась одной рукой за гриву, сохраняя равновесие и вместе с тем успокаивая расфыркавшееся животное.
Впереди лежала река. Тихая, гибкая, спящая. Сложно было разглядеть, из-за качающегося перед глазами камыша, воз с порохом. Девушка глядела в оба. Была внимательной и осторожной. Скользила взглядом по сияющему льду всё дальше и дальше, пока не зацепилась за бурую мохнатую точку на теле реки. Она раздражала так же сильно, как фальшивая мушка из чёрной тафты на выбеленном немолодом лице. Чуждое инородное тело, которое только портило своим видом красоту глубокую, дикую, необузданную. Голубые глаза тут же заморгали от вспыхнувшей радости. Не веря своей удаче, Клэр ткнула шпорами в мохнатые бока и подалась вперёд. Гликерия устало закряхтела и нехотя стала спускаться вниз по склону.
— Можешь не спешить, мой юный друг, — остановил голос Габаева, когда Клэр преодолела крутой склон и уже была у края реки.
— Выходит, я не первый отыскал пропажу.
— Это ты верно подметил… Кроме как «пропажей» эту шельму и не назовёшь, — вздохнул Корницкий и утомлённо искривил рот.
Клэр спешилась. Подошла ближе и с недоумением посмотрела на друзей.
— Ладно эта дура на кой-то чёрт выбежала на самый центр реки. Но вы-то… вы почему до сих пор ничего не сделали для того, чтобы вернуть её?
— А ты взгляни. — Габаев слегка наступил кончиком сапога на лёд, и тот вмиг захрустел, раскололся и расползся паутиной мелких трещин. — Слишком тонкий… По краям вон уже начал таять. Одному богу известно, как эта кляча прошла с мешками так далеко и до сих пор не провалилась. Заговорённая, не иначе.
— Степан Аркадьевич дюже расстроится… — сказал Фёдор и очень громко вздохнул, лишённый всякой надежды.
— Извольте! Это гиблое дело. Принимать ледяные ванны, ради помирающей кобылы я не готов. Город, конечно, близко, но для купаний всё же холодно.
— Идёмте, господа.
— Подождите!
Все трое обернулись на Клэр и, догадавшись о её намерениях, чуть ли не в один голос сказали:
— Ты с ума сошёл? Брось эту затею!
— Я вешу гораздо меньше каждого из вас. Лёд начал таять лишь у берега, а значит… — Клэр стала скидывать с себя ташку, пистолеты и саблю, что висели на портупее. Кивер мешал не меньше. Его она сняла последним, передав в руки Корницкого. — Нам очень нужен этот порох. Степану Аркадьевичу аудитор голову за пропажу оторвёт. Надобно помочь.
— В других вещах геройствуй. Тут дело нестоящее, — сказал Габаев своим благородным, басистым, хриплым голосом. Он дотронулся до её руки на короткий миг, хотел удержать.
— Не ходи, Костя! — принялся упрашивать Фёдор. От переизбытка чувств он то и дело облизывал обветренные губы, кусал их в надежде, что это поможет совладать с волнением.
— А ведь прав! Ты действительно маленький, лёгонький. Как тростиночка. Я думаю попробовать стоит.
Фёдор и Сергей неодобрительно посмотрели на Гришу и разом закачали головами.
— Я лучше пойду доложу Степану Аркадьевичу о том, что порох нашёлся. А дальше… пусть там уже рассудит.
Фёдор лишь со второго раза запрыгнул в седло. Лошадь его тяжело взобралась на пригорок и очень скоро скрылась из виду.
— Ну что… с Богом! — выдохнула Клэр и с тенью сомнения коснулась подошвой сапога шершавого льда.
Мутная корка затрещала. Под ней послышалось течение. До конца не пробудившееся, неторопливое. Клэр прощупывала толщину льда, на который вот-вот готовилась шагнуть.
— Постой… Дай мне сделать это. Дурное у меня предчувствие, — попытался остановить её Габаев и тоже принялся скидывать вещи на отвердевшую землю.
— Ты гораздо тяжелее меня.
— Хватит говорить ему под руку. Вперёд, Костя! — подбодрил Корницкий, и хоть улыбка по-прежнему не сходила с его красивого худого лица, взгляд его очень заметно потускнел.
Тревога сковала грудь, и дышать стало невыносимо тяжело. Медлить было нельзя. Велик риск, что она откажется от своей же затеи, если простоит ещё хотя бы минуту.
Вдох!
Сердце в груди забилось быстрее. Клэр ощущала его трепет почти у горла. Страх мешал сосредоточиться на цели. Наконец убедившись, что лёд под ногами достаточно прочный, девушка сорвалась с места. За четыре размашистых шага Клэр миновала расстояние, разделяющее её и телегу с порохом. Она застыла. Не сразу получилось остановиться на нужном месте. Подошва проскользила ещё полметра. Клэр так бы и продолжала двигаться вперёд, если бы не успела ухватиться рукой за телегу. Она зажмурилась, услышав треск под ногами, и приготовилась к худшему.
Но лёд не дрогнул. Не стал расползаться по швам. Внизу раздался едва уловимый хлопок. Один. Второй. И всё затихло.
У неё получилось. Девушка наконец свободно вздохнула и от радости помахала друзьям на берегу. Корницкий с ликованием закричал так радостно, словно это он сам проделал весь этот путь.
— Не спеши! Толкни эту дуру, мы примем.
Клэр обошла безмятежное животное и приблизилась к морде. На плешивом лохматом носу застыли хрусталики льда.
— И чего тебя сюда понесло-то?.. Ну же, проваливай!
Клэр напряглась. Вцепилась обеими руками за крашенную тёмно-зелёной краской телегу и что было силы толкнула вперёд. Туго, со скрипом тронулись с места колёса. Лошадь покорно пошла туда, куда было приказано. Клэр толкала фуру сзади и всё подгоняла, подгоняла. Наконец резко толкнула ещё раз, и лошадь наконец встрепенулась, ускорилась. Очень быстро она отдалилась от своей спасительницы и за секунды достигла берега.
Клэр блаженно улыбалась и всё смотрела на плоды своей отваги.
У неё получилось!
Пусть это было малостью в глазах офицеров, но для неё самой значило невообразимо много. В очередной раз она доказала себе, что имеет право находиться в полку. В очередной раз она справилась с тем, что не под силу другим гусарам. В очередной раз ей не стыдно назвать себя одной из них.
— Ты там примёрз, что ли? А, герой?
— Возвращайся! Нужно ещё придумать, как эту шельму с телегой на склон поднять.
Вокруг было так тихо, что крики друзей заполнили собой всё пространство.
Пора!
Клэр сделала шаг, затем второй и вдруг услышала нещадный яростный треск под своими ногами. Улыбка мгновенно сошла с её лица, и вместо неё родился ужас. Она замерла, оглянулась и вдруг сорвалась вперёд, даже не глядя по сторонам, не глядя под ноги. Река завыла, загудела. Задрожал, захрустел, задвигался лёд. На берегу началась тревожная возня. Что-то кричали вразнобой Габаев с Корницким, но Клэр не смогла разобрать даже слова. Все звуки вдруг слились и стали одним гулким грохотом. Девушка подняла растерянный взгляд на друзей, как вдруг почувствовала, что пропала под ногами опора, а она сама необратимо погрузилась в воду.
Было сложно совладать со своим страхом. Было сложно разглядеть что-либо вокруг себя. Уши заложило, и всякий звук исчез. Река коснулась кожи. Друзья кинулись к ней так быстро, как только могли, но не успели. Мундир мгновенно намок, стал невыносимо тяжёлым и потянул под лёд. Течение било сильно. Клэр отчаянно попыталась ухватиться мокрыми руками за острый край, но они то и дело соскальзывали, отнимая последнюю надежду. Река была настолько холодной, что тело за секунды оцепенело и перестало слушаться. Тысячи игл пронзили кожу, сдавили грудь, не позволяя вздохнуть.
Девушка последний раз жадно глотнула воздуха, попыталась крикнуть, попросить о помощи, но голос вдруг померк, а перед глазами повис непроницаемый, зияющий пустотой мрак.
* * *
Блёклый, раздражающий глаза свет. Клэр до боли сжала веки, чтобы как можно меньше видеть его. Глаза защипало ещё больше. На ресницах ощущались капельки влаги.
Один голос. Второй. Третий. Все они смешивались между собой, и очень скоро нежное убаюкивающее воркование стало причиной головной боли.
Что-то запищало. Так резко, громко, пронзительно, что Клэр показалось, будто она закричала. Воспротивилась этому звуку всем своим сознанием.
— Очнулась! Тише, тише, голуба. Всё хорошо! Всё хо-ро-шо… — Бережно протянул знакомый бархатный голос.
Клэр распахнула глаза. Задышала громко, рвано, словно каждый новый вдох причинял невыносимую боль. Лёгкие горели, а тело оставалось слабым. Степан Аркадьевич сидел напротив неё на крохотной табуретке, поджав колени, и нежно, словно отец, держал её за руку. Он был спокоен, лицо его не выражало чувств.
Клэр закашляла. Горло ужасно саднило, и с каждым приступом становилось только хуже. Пришлось сделать несколько неаккуратных глотков из стакана, что протянул ей Степан Аркадьевич. Вода! Такая сладкая и вкусная. Клэр мучила жажда, точно она не пила целую вечность.
— Как я рад, голуба моя, что ты жива! Больше суток уже прошло… — сказал он, пододвинувшись к изголовью кровати Клэр. Под седыми усами проскальзывала радостная улыбка, но глаза… в глазах застыла печаль. Да и вообще старый гусар не был похож на себя прежнего.
Клэр молчала и всё разглядывала его лицо, пытаясь понять, что же с ним не так. Что изменилось. Может, он казался старее, чем в их последнюю встречу?
— Что? — выдавила она и не сразу осознала, что Степан Аркадьевич её не понял. — Что случилось?
— А ты не помнишь? — Лицо его приняло почти разочарованный вид. Клэр поднесла руки к глазам, прикрыла их ладонями и протяжно закряхтела, пытаясь восстановить в памяти последние события. — Не помнишь, как провалилась под лёд?
— Помню. Не помню, что было после этого.
— Ко мне подъехал Фёдор. Рассказал, что лошадь с порохом нашли на замёрзшей реке и что ты отправилась в одиночку вытаскивать её на берег.
— Степан Аркадьевич?.. — Клэр попыталась сделать своему дяде замечание, чтобы тот был осторожнее и не обращался к ней в женском роде так громко. Но он продолжал, даже не заметив.
— Не успел Фёдор договорить, как к нам подошёл Никита. Любезный друг наш и ему стал рассказывать о случившемся, но Лесов даже его не дослушал. Как только узнал, что ты отправилась вызволять эту проклятую клячу, тут же взбесился и словно ужаленный погнал коня в сторону реки. — Вахмистр почти не смотрел Клэр в глаза. Не сразу она поняла, что он пытается таким образом сдержать слёзы. Его подбородок задрожал, когда ему всё же пришлось проговорить это вслух: — Я думал, что тебя уже не спасти… — Он шмыгнул носом и отвернулся в сторону окна.
Клэр подскочила. Обхватила Степана Аркадьевича обеими руками и крепко прижала к себе, успокаивая. Выражение её лица, до этого потерянное от непонимания в одно мгновение смягчилось. На лбу разгладились неглубокие морщинки, сердце сжалось от дядюшкиной грусти.
— Ну полно, полно! Степан Аркадьевич, миленький… я ведь жива! Жива!
— Если бы не Никита… — Он протяжно вздохнул, набираясь духу продолжить свой рассказ. — Когда мы подъехали к месту, которое указал нам Фелицин, ты уже была под водой. Твои руки ещё виднелись на поверхности, а Корницкий и Габаев уже спешили к тебе на помощь. Но они не успели. Тебя унесло течением. Я сумел лишь моргнуть и даже не заметил, как Никита уже спешился, как спустился к руслу и преодолел половину пути к тебе. Я последовал за ним вместе с Фёдором, который от растерянности даже не сразу смог слезть с лошади. Мы долго искали твой след под слоем льда и никак не могли найти. Корницкий с Габаевым пытались разломить лёд саблями, а Никита… Когда он нашёл тебя, то стал бить по нему голыми руками, чтобы не терять ни секунды. Он возвышался прямо над тобой и всё бил, бил, бил! О-о-о… Я до сих пор слышу хруст его костей. До сих пор вижу замёрзшую корку, запачканную его кровью. Он был одержим. Такой ярости я не всегда видел даже на полях сражений. Этот дружок не побоялся уйти под воду вместе с тобой. — Степан Аркадьевич горько засмеялся и наконец повернулся к Клэр лицом. Она глядела на него молча, заворожённо и едва дышала от переполняющих, сдавливающих её грудь чувств. — А ведь знаешь, голуба… он ведь плавать не умеет. Видимо, даже боязнь утонуть не страшила его так, как твоя погибель. Но как же он был счастлив; как озарилось светом надежды его лицо, когда он смог достать тебя из плена этой проклятой реки…
Клэр представляла каждое слово, каждое действие Лесова, которые описывал ей Степан Аркадьевич. Она была растеряна. Время остановилось, а опора перестала держать её; ускользнула точно так же, как тот лёд на реке.
Её спасли! Она была жива! Стоит радоваться!
Но тогда почему Клэр дрожала? Почему не находила слов? Девушка и сама себе не могла объяснить, что страшит её больше: чувства Лесова, из-за которых он готов рисковать своей жизнью ради неё, или тот факт, что она теперь перед ним в неоплатном долгу.
— Где он сейчас? — спросила она наконец, и голос прозвучал так чуждо и непривычно, что, казалось, даже старый гусар это почувствовал.
— Там же, где и все. Хотя Малиновский подумывает всё же отослать его в госпиталь. Вероятно, у него сломаны пальцы.
Она уселась поудобнее. Упёрлась спиной о спинку кровати.
По одному только взору, тяжёлому, словно свинцовое пушечное ядро, Клэр наконец поняла, отчего с самого начала Степан Аркадьевич был так обеспокоен. Осознание наступило мгновенно. Оно ударило в грудь с такой силой, что боль распространилась по всему телу и заставила его онеметь. Страх уколол под ребро, а живот скрутило в крепкий узел. Даже когда девушка всё поняла, даже когда увидела на себе чистую новую рубаху, Клэр молилась о том, чтобы дядя не сказал это вслух.
— Нет… — обречённо прошептала она и, вытаращив испуганные глаза на своего благодетеля, смиренно приготовилась слушать.
— Что тут рассказывать… Тебя вытащили на берег. Габаев, поскольку обучен этому, стал вызволять воду из твоих лёгких. Мундир мешал, был мокрым, — Степан Аркадьевич всеми силами пытался подбирать нужные, деликатные слова, но в конце концов сдался и выпалил всё как есть. — Пойми ты! Если бы мы продолжили с Никитой хранить твою тайну, ты уже была бы мертва.
— Продолжайте, — поджала она губы от борющихся внутри неё досады и стыда.
— Мы сняли промокший насквозь ментик. Сняли доломан. Лесов стянул свою одежду и подстелил тебе под спину. Габаев замер, когда увидел повязку на твоей… груди. Лесов велел ему не останавливаться. Пока Сергей вытаскивал тебя с того света, тут же подошли и Фёдор с Гришей. Они были настолько поражены увиденным, что ещё долго ничего не могли сказать, кроме редких ругательств. У Сергея получилось всё довольно быстро. Из твоего тела вышла вся вода. Ты долго кашляла, затем открыла глаза на мгновение и больше не открывала до сего момента.
— Они знают, — сказала она смиренно после долгого молчания.
— Знают, голуба. — Степан Аркадьевич тяжело и угрюмо закивал головой.
— Все знают? — Клэр посмотрела на Степана Аркадьевича с надеждой; со слезами от страха за свою дальнейшую судьбу.
— Пока только наши. Габаев, Корницкий, Фелицин, Соболевы, майор и Котов.
— О боже… Боже, что же теперь делать?.. Габаев, Корницкий, Соболевы… даже пусть Малиновский. Но Котов… он ни за что на свете не даст мне остаться.
— Остаться? Остаться? Да ты в своём уме, голуба?! Вот же ж… вот! Голова моя бедовая! — Степан Аркадьевич неожиданно вскочил на ноги, стал метаться по маленькой комнате взад-вперёд. — Ты не понимаешь, что тебе теперь грозит? Та камера, в которой мы с тобой сидели, покажется тебе раем. Женщина не может находиться в армии. Не может выдавать себя за офицера. Ладно я, со своей судьбой я смирился ещё в тот день, когда поддался на твои уговоры. Меня не жалко, переживу. Но ты… ты! — Степан Аркадьевич опустился перед ней на колени, посмотрел в лицо своими карими глазами. Огрубевшие руки обхватили её молодые и нежные. — Собирай все свои вещи и беги. Беги куда угодно. Теперь ты многое умеешь, и я за тебя спокоен. Не пропадёшь.
— Я вас не оставлю. Никого из вас. Я поговорю с ними. Они должны понять, что у меня не было иного выбора, кроме как быть здесь.
— Голуба… ещё есть время всё исправить. Пока о тебе не узнали во всём полку. — Голос старого гусара стал чутким, нежным и очень быстро перешёл на шёпот.
— Вы сделали для меня так много… — Клэр перехватила его руки и развернула ладонями к себе. Словно дочь, она положила лицо в руки отца и мирно закрыла глаза, чувствуя, что на Степана Аркадьевича это произвело такой же успокаивающий эффект, как и на неё. — Мы вместе это начали, вместе и закончим.
* * *
Невысокие армейские сапоги. Синие чакчиры с вышитым золотом узором на бёдрах. Красная ташка с филигранными инициалами императора Александра. Она покачивалась на поясе при каждом шаге, и Клэр нервно оттягивала её назад. Сабля в кожаных ножнах. Красный мундир лейб-гвардии с богатыми шнурами и пуговицами. Кивер с белым султаном по центру, верхний край которого всё ещё был окрашен в чёрный. И, пожалуй, только лишь этот чёрный краешек на султане указывал на то, что Клэр всё ещё сопливый юнкер. Походкой же, статью, решимостью в глазах она могла посоперничать с любым оберофицером.
Клэр шла по безлюдным вечерним улицам на окраине Уцян, небольшого городка, расположенного вблизи Вилькомира. За спиной стыл алый закат, и ночь мелкой поступью подбиралась всё ближе. Под ногами хлюпала грязь. Крайне редко можно было встретить мощёную дорогу. Что уж говорить о фонарях. Этому городу свой свет отдавали лишь горящие у каждого окна свечи и призрачное сияние звёзд.
Клэр направлялась к своим полковым товарищам и весь путь старалась превозмочь удушающий страх. Но даже он не изменил её. Сейчас она ничем не отличалась от себя прежней. От той, которую знали как Константина Ефременко. От той, которая была гвардейцам другом и не раз проявляла свою доблесть и отвагу. От того гусара, которым её все прежде считали. Но теперь на плечи легла тяжесть вины.
Как можно доверять ей после пережитого? Всё было ложью. Каждое её слово. Этого нельзя было изменить.
В груди пустело. Ладони стали влажными. Степан Аркадьевич шёл рядом, и несколько раз у Клэр возникало непреодолимое желание схватить его за руку. Волнение щекотало изнутри. Расползалось ядовитым плющом по коже, и Клэр сперва приняла его за обыкновенный озноб. Но на улице было тепло. Поразительно тепло, мирно и хорошо. Клэр шла навстречу своей судьбе. На свой же суд. Но если бы не это обстоятельство, скорее всего, она бы сбавила шаг, и, глядя по сторонам на неказистые дома, людей и шатающийся в округе скот, вдохнула бы поглубже и наконец порадовалась наступлению весны.
Уже показались скромные домики и палатки, в которых, как говорил Степан Аркадьевич, остановились «все наши». И под нашими он, конечно же, понимал их маленькую дружную компанию. Клэр сама не обратила внимания, как замедлила шаг. Степан Аркадьевич оказался впереди, и со стороны могло показаться, что она прячется за своего благодетеля, словно маленькая девчонка, нуждающаяся в защите… хотя так оно и было. Ей было нестерпимо страшно заглянуть в лица своих друзей теперь, когда они наконец знают её тайну.
— Ты идёшь? — нетерпеливо поинтересовался Степан Аркадьевич. Клэр молча кивнула и, вынырнув из своих мыслей, тотчас же ускорилась. — А я решил, что передумала.
— У меня нет на это права.
Они развели костёр практически у самого дома, и Фёдор уже что-то пытался на нём готовить. Стучала ложка по стенкам котелка. Корнет склонился над своим творением и с лёгким волнением следил, чтобы ничего не пригорело. Остальные в предвкушении расселись вокруг костра, вдыхая ароматы мяса и трав с такой жадностью, что могло показаться, что гусары не ели уже не первые сутки. Они были так заняты разговорами о еде, что даже не сразу разглядели, как к ним присоединились Клэр и Степан Аркадьевич.
Исай первым заметил их. Он толкнул брата локтем в бок, а сам ни на секунду не отвёл своего взгляда. За ним оглянулись и Костя, и Корницкий, и Габаев… Все. Больше всего Клэр переживала, что сейчас среди её друзей будут чужаки. Последними к ним повернулись уставший на вид Малиновский и Глеб Котов.
«Чёрт! Котов…»
Как ошпаренные все офицеры разом вскочили на ноги и вытянулись, гордо задрав подбородки, словно они на смотре перед императором. Лица у всех были мрачными и растерянными. Фёдор среагировал позже всех, и когда наконец увидел Клэр, то от неожиданности выронил из рук ложку, которой готовил.
— У-у-у, растяпа ты, Филя! — сказал Корницкий и тем самым разорвал раздражающее всех, затянувшееся молчание.
— Зачем вы явились? — спросил следом за ним Габаев грозным, холодным голосом, и в том голосе словно отразилось звучание ветров величественных кавказских гор.
— Я… — обратилась она ни к кому и ко всем, но Сергей продолжил, не дав ей договорить.
— Снова хотите выставить нас дураками? Хотите посмеяться? — В его голосе слышалась обида.
— Никогда… — Клэр тяжело сглотнула, и ей показалось, что звук был слишком громким. — Никогда я не хотела и не думала даже смеяться над всеми вами.
— А как долго вы думали скрывать вашу натуру? — спросил Корницкий. И хоть его голос и лицо не источали обиду, слова ужалили, словно ядовитая змея.
— Гриша… — выдохнула она и с отчаянием в глазах ухватилась за него.
Он всплеснул руками. Цыкнул раздражённо, повернулся к ней спиной.
— Зачем вам понадобился этот маскарад? — спросил наконец Малиновский и вышел к ней, подошёл ближе, высматривая смятение на юном лице.
— Расскажу как есть. Ничего утаивать не стану, — поклялась она и сжала пальцы в кулак от волнения.
Малиновский был немолод. Он был опытен, но даже он прежде не встречал такого, чтобы женщина, по своей воле отказавшись от балов и нарядов, приняла на себя бремя солдатской жизни. Он с неистовым любопытством разглядывал её теперь, словно прежде никогда и не видел.
— Да уж постарайся.
Клэр завела руки за спину. Опустила взгляд себе под ноги, ощущая, как стыд съедает её изнутри. Она оценивала каждый свой жест, каждый кивок, каждый звук. Теперь, что бы она ни делала, они будут видеть в ней женщину, даже когда на это нет и малейшего намёка.
— Меня разыскивают. Я нахожусь в бегах, и мне некуда было пойти. Скорее всего, я бы умерла от холода и голода, если бы не забота Степана Аркадьевича.
Малиновский покосился на старого друга, но в его взгляде не промелькнуло даже тени осуждения.
— Кто тебя разыскивает и почему?
Клэр жалась. Кусала губы. Молчала. Ей стало мерзко от этого чувства. Уже слишком давно она не ощущала себя загнанным зверьком. Она подняла глаза. Оглядела каждого друга, стоящего за спиной Малиновского. Они смотрели на неё с жалостью, почти с презрением. Нет…
Нет!
— Император Александр Павлович, — произнесла она вдруг неожиданно громко и гордо. Слишком гордо для того положения, в котором находилась сейчас. Клэр могла поклясться, что каждый, услышав это признание, изменился в лице. Каждый, кроме Лесова. Он стоял тише всех. Ни с кем не обмолвился словом. Он только лишь смотрел на неё без устали и, казалось, почти не моргал.
— Повторите?..
— Да, вы не ослышались. Некогда я служила государю вместе с человеком, которого вы все отлично знаете.
— Это с кем же?
— С Михаилом Александровичем Равниным.
— Не хотите ли вы в таком случае сказать, что потащились в полк как раз таки ради нашего Мишеля? — встрял Корницкий, как только смолк вдруг разразившийся гомон, больше напоминающий кудахтанье петухов, нежели разговоры офицеров лейб-гвардии.
— Язык попридержи! — прошипел Лесов, бросив на него яростный взгляд.
Ей было достаточно одного слова. Было достаточно только услышать звук его мягкого, хриплого, за долгое время ставшего родным голоса, и сразу же спала с плеч всякая тревожность. Теплом пробежалось по телу ощущение заботы, защищённости, важности.
Он всё ещё был на её стороне.
Без него она бы не справилась. Без него она бы погибла.
Зная Лесова, он бы не хотел сейчас казаться в её глазах спасителем. Клэр не переставала об этом думать, всякий раз высматривая его среди прочих, а когда находила, то тут же отводила взгляд.
— Это угроза?! Вам, граф Лесов, ещё только предстоит рассказать всем присутствующим, на каких основаниях и ради какой выгоды вы покрывали этот позор!
Лесов был готов сорваться с места. Рука его уже потянулась к рукояти сабли. Клэр оказалась быстрее. Ужом она проскочила мимо Петра Христофоровича и, оказавшись напротив Корницкого, заметила, как все вокруг них расступились.
— Позор? Позор?! — выпалила она, приблизившись к его лицу так близко, что стала ощущать тепло его дыхания. — О каком позоре ты говоришь, Гриша? Не я ли покрывала твои похождения с княгиней Пашковской? Не я ли тащила тебя в одиночку сразу после дуэли с её мужем? Я спасла твою жизнь… Тогда ты не считал это позором! — Клэр уверенно смотрела в его светлые глаза, то в один зрачок, то в другой, и упивалась тем, как на лице его постепенно рождалось сомнение. Её ноздри раздувались от гнева. Чувствуя этот гнев кожей, Корницкий едва заметно отстранился. — Костя, Исай… Не вы ли в первую нашу встречу пообещали мне свою дружбу? Или вы были добры ко мне только потому, что я мужчина? — Соболевы молчали. Они переглядывались между собой, смотрели на Клэр, но так и не нашли что ей ответить. — Филя. Не ты ли делился со мной самым сокровенным ещё несколько дней назад? Разве теперь твои чувства ко мне стали другими только потому, что я та, кто я есть? — Фёдор нахмурился. Его высокое тело задрожало, словно старый дуб во время урагана, а щёки стали совсем пунцовыми. Он попытался что-то ей ответить, но получилась такая неразборчивая каша из звуков, что он смутился пуще прежнего и даже не стал пытаться повторить сказанное. — Вы приняли меня. Приняли Константина Ефременко. Сопливого юнкера, с которым делили свою жизнь, переживания, пьянки, всё… Вы приняли меня! Вы назвали меня своим братом, поклялись быть верными и скрепили эту клятву кровью.
Клэр снова подошла к Малиновскому. Голос её вновь сделался спокойным и мягким. Почти женским. Почти её настоящим.
— Я знаю, что вы думаете, — обречённо произнесла она, чувствуя, что все здесь присутствующие настроены против неё. — Знаю, как это выглядит. Знаю, что своим проступком уязвила многих из вас. Вы думаете, что я здесь из-за любовника. Из-за неразделённой любви или ещё какой глупости. Но это не так! Я провалила задание, которое поручил мне император. От меня во многом зависел исход грядущей войны, и одному лишь Богу известно, что теперь нас ждёт. Я сожалею, что не справилась. Сейчас я понимаю, что следовало идти на поводу у разума, а не сердца. Но ничего не исправить… Я струсила, а император не простил моей ошибки. Никогда не простит. Хотя бы в этом он справедлив. Та женщина, которой я была раньше, давно умерла. Теперь я одна из вас. Я юнкер лейб-гвардии гусарского полка! — с гордостью прогремел девичий голос, и все наконец обернулись в её сторону. Долгое время каждый из офицеров разглядывал свои сапоги, землю под ногами, что угодно, но только не Клэр.
— Вздор! — Из общего круга у костра к ней вышел поручик Котов. Он никогда не был доброжелательным, особенно к Клэр. Но сейчас он выглядел чересчур разгневанным и оскорблённым. — Кем вы возомнили себя?! Полагаете, что после вашей сказки среди присутствующих отыщутся ваши покровители?
— Что вас, милостивый государь, так возмущает? Вам ли не знать, что своей отвагой я не уступаю никому из отряда. Даже вам.
Котов сощурился. Сжал губы в тонкую нить так, что они совершенно скрылись за длинными усами. Клэр почувствовала, как между ними накаляется воздух. Гнев. Ярость. Пренебрежение. Казалось, ещё мгновение — и он бы поднял на неё руку. Не посмотрел бы, что она женщина.
— Тут мужчины гибнут. А вы… — Котов запнулся, опьянённый своей злостью. Сплюнул скопившуюся во рту слюну практически под ноги Клэр. — Вы девица! И с мужчинами тягаться вам не по силам. Ваш удел танцы, хозяйство да вышивание. Иной судьбы и быть не может. Не имеете вы права носить этот мундир! День, когда вы надели его, стал позором для всего полка. Это моё слово.
— Полно… остынь уже, Глеб, — вступился Малиновский, который всё это время о чём-то тихо говорил со Степаном Аркадьевичем. — Обвинения твои, конечно, имеют под собой основание. Да вот только не соглашусь с тобой касательно сил этой юной особы.
Выслушав от Котова все упрёки и унижения разного рода, Клэр уже была готова убежать прочь, чтобы никто не увидел её слёз, подступающих от глубокой досады. Но ноги словно вросли в землю. Они стояли твёрдо, и одно только это обстоятельство внушало уважение. Она не слышала своих мыслей. Лишь нескончаемые пересуды мужских голосов.
Малиновский обошёл Клэр. Оглядел худощавое тело с головы до ног своим пристальным хищным взглядом. Тело бросало то в жар, то в холод. Девушка дрожала, но каждый раз, когда чувство страха становилось просто невыносимым, она задерживала дыхание и до боли впивалась ногтями в кожу ладоней. Здесь никто с ней не собирался церемониться. Никаких правил хорошего тона, как во дворце императора Александра. Здесь армия. Суровая солдатская жизнь. И ждать чьей-то милости было глупо.
Клэр не проронила ни звука, несмотря на то что томительное молчание Петра Христофоровича было для неё хуже всякой пытки и с каждой секундой всё сильнее сводило с ума. Время тянулось, и на миг показалось, что судья так никогда и не объявит свой приговор.
— То, что мундир опозорила своим маскарадом — это непростительное бесстыдство. То, что бежишь от нашего государя — это страшное преступление! То, что лгала людям, которых сама же назвала своими друзьями, — это тяжкий грех. — Скованный усталостью голос отражался эхом в ушах, в голове, в груди, в животе, и казалось, что каждое сказанное слово выжигало метку позора на теле девушки. Клэр уже не думала о том, какой видели её друзья в этот миг — сама она ощущала себя римской прокажённой. — Но то, что она девица, — делает ей больше чести, чем если бы она была мужчиной. Думается мне, что от хорошей жизни барышни в армию не сбегают. Значит, причины тому были веские. На своём веку я видел многих вояк, которые вели себя недостойно, трусили, славились жестокостью и бесчеловечностью… Либо просто были не пригодны для службы в армии. — Кто-то у костра хихикнул, и лишь тогда Клэр очнулась. Лишь тогда неожиданно для себя поняла, к чему ведёт Малиновский. — О Константине Ефременко я же такого сказать не могу. Воин ты славный, с этим не поспоришь. Что до государя… Не стоит забывать, что все мы в первую очередь люди. Все под одним ходим. Государь, хоть и избран Богом, а всё же оным не является. И не думается мне, что твой поступок перед ним так тяжек. — Клэр отрицательно замотала головой, всё ещё не способная что-либо сказать.
— Пётр Христофорович! Неужели вы хотите позволить… — Не успел Котов возмутиться, как твёрдый голос Малиновского остановил его.
— Ты, Глеб Алексеевич, своё слово уже сказал. Полагаю, что судьбу этого юнкера должны решить мы все. Даю вам право голоса, господа! — обратился он к перешёптывающейся кучке лейб-гвардейцев, и те разом замолчали и построились в шеренгу точно по приказу. — Что скажете, соколики? Следует ли нам, принимая во внимание доблесть, отвагу и недюжинный талант этой юной особы, позволить ей и дальше нести службу в нашем полку?
Никто не ожидал, что Малиновский спросит мнения нижних чинов. У мальчишек. Клэр же не верила в это сильнее всех. Она была уверена, что одним своим коротким суровым словом он прикажет отдать её под стражу и выдать императору Александру. Вместо этого он доверил её друзьям, словно желая проверить, так ли крепка их дружба, как казалось со стороны. Офицеры ещё некоторое время молчали. Растерянные, сомневающиеся.
Это была надежда. Клэр задышала, оживилась. Лицо её больше не выглядело таким напряжённым и серым от страха. Она сделала шаг навстречу товарищам. Неловкий, тяжёлый от переполняющих её сомнений. Сейчас ей снова казалось, что она всё ещё на той злополучной реке и что опора под ногами вот-вот исчезнет.
Клэр глядела на каждого с опаской и мольбой. На лицах гвардейцев всё ещё читалось недоверие.
— Прежде чем вы озвучите своё решение, — первой начала Клэр, заметив, что никто ещё так и не нашёл нужных слов, — я считаю своим долгом попросить прощения у каждого. Могу только догадываться о том, как тяжело вам сейчас принять решение в мою пользу. Я не хотела уязвить вас и не меньше вашего теперь чувствую стыд и вину… Но хочу сказать следующее. Несмотря на всё, что было, абсолютно каждого из вас я считаю своим братом. И не раздумывая отдам за вас свою жизнь. Те клятвы, что я вместе с вами принесла, никогда не будут для меня пустым звуком. Вне этого полка мне более нет места. Вы стали мне семьёй. Домом… И я скажу вам то же самое, что некогда сказала дорогому Степану Аркадьевичу: если решите прогнать меня, то лучше пристрелите тут, на этом самом месте. Это будет куда милосерднее во всех смыслах.
— Ваша речь, бесспорно, воодушевляет. Однако решение принимается большинством, и я буду солидарен с поручиком. Женщине на войне не место! — первым высказался Габаев и со всей строгостью посмотрел на Клэр сверху вниз. Прежде она не замечала в нём столько высокомерия по отношению к женщинам. Сергей не бросался громкими и длинными речами, но его ответ стал для Клэр мучительно долгим, осязаемо тяжёлым и однозначным, не требующим дополнительных пояснений.
Девушка покорно кивнула и перевела взгляд на остальных. Сердце упало к земле, измученное долгим ожиданием и не способное больше колотиться в груди со всей дурной силы.
— Мы дали тебе обещание. Ты правильно подметила, — начал Костя, и вместе с Исаем они оба вышли вперёд. Младший брат жался к старшему, глядел на него, ловя каждое слово и на каждом кивая. Всё так же неразлучные. Даже в принятии таких сложных решений они оставались заодно. Исай слишком часто спорил и по мелочам противился брату, но ещё чаще он смотрел на него с благоговением. Равно как и сейчас. — Мы будем рады и дальше помогать тебе во всём! Ты показал свой характер, свою доблесть…
— Теперь я буду тренироваться на саблях чаще, чтобы не отставать от тебя. — почти пропищал Исай, перебив брата, не совладав со своими чувствами. За быстрыми словами он, вероятно, желал скрыть неловкость.
— Константин! Ладно Исай от юности своей не понимает всего происходящего, но ты… О чём ты говоришь?! — возмутился Габаев, и его холодное и гордое спокойствие тут же рассыпалось пылью.
— Я, сударь, юн. Но я не глупец, — почти обиженно оскалился Исай и принял серьёзный вид.
— Мы высказали своё мнение, Сергей. Ты же вправе думать по-иному. Не я один видел, на что способен этот юнкер и вопреки тому, что… — Костя запнулся. Не смог подобрать нужное слово, чтобы не обидеть Клэр. Он поправил усы, разгладив их по обеим сторонам и, хмыкнув, продолжил: — Он действительно хорош. Воин, гусар и наш брат по крови. С того самого дня и до смерти.
Клэр вновь забыла, как дышать. Она глядела сквозь подступающие слёзы на Костю и никак не могла поверить в услышанное, ведь всё это время Котов и Габаев смотрели с презрением, недоверием и враждебностью. Её переполняла благодарность и необъяснимое чувство, которое другие пошло бы обозвали влюблённостью. Нет… то было нечто великое, всеобъемлющее, светлое и искреннее.
— Ничего не изменилось. Ты всё тот же Костя. Только теперь мы точно знаем, что рыжих усов у тебя не появится, — попытался пошутить от волнения Исай, но и сам вскоре понял, что шутка не была стоящей. Брат насмешливо потрепал его по кучерявой голове и увёл в сторону.
— Когда её убьют, вы тоже будете так складно петь о братстве и её воинских заслугах? Сможете жить с таким грехом?
— Моя жизнь ничем не отличается от ваших. Вдобавок я сама вправе решать свою судьбу. Отдать жизнь, сражаясь бок о бок с вами, будет для меня честью.
На этих словах Глеб Котов со всей злостью швырнул свою любимую трубку в сторону с такой силой, что все подумали, будто она раскололась надвое. Его лицо изобразило такую ужасающую гримасу, от которой Клэр мгновенно отвела глаза, не пересилив своего страха перед ним. Он выругался на французском. Рвано, грязно, громко. И ушёл прочь. В этот момент многие, верно, решили, что и Сергей вот-вот отправится вслед за ним.
— Двое против двоих. Кто выскажется следующим? — Малиновский всё так же стоял, скрестив руки на широкой груди, рядом со Степаном Аркадьевичем, который вдруг сделался немым как рыба.
Кучка у костра становилась всё меньше. Всё заинтересованнее и нетерпеливее. На этот раз к Клэр вышел Корницкий. Стоило Грише сделать шаг вперёд, и за его спиной девушка наконец увидела его. Никита стоял позади всех и словно нарочно скрывался от её глаз. Штабс-ротмистр уже подошёл к ней вплотную, а она всё не могла отвести от своего спасителя взгляд.
Он скромно жался в стороне. Он молчал. Он не требовал благодарности и выглядел безразличным до тех пор, пока не встретился с Клэр лицом к лицу. Его бледная, почти болезненная кожа освещалась скачущими оранжевыми языками пламени, а тёмные глаза казались волшебными, потому как искрились рядом с этими озорными огненными плясками. Только резкий голос Гриши заставил Клэр обратить на него своё внимание и отвлечься от Никиты.
— Кхм! — недовольно шмыгнул Корницкий, подперев руками бока.
— Гриша?
— Никогда и никому в жизни не позволял оставлять себя в дураках… Тем более женщине! Ты, видимо, решила, что имеешь на это право. Ты знаешь, что я не прощаю оскорбления подобного рода. Ведь я граф Корницкий!
Клэр надула губы и едва сдержалась, чтобы не закатить глаза.
«Сейчас ты больше напоминаешь плешивого индюка, а не графа», — подумала она и вдруг за его чрезмерно серьёзным взглядом расслышала желанное «но».
— Но?.. — повторила она, боясь, что он вот-вот передумает.
— Но ещё ни одна женщина не спасала мне жизнь, ставя под угрозу свою. Вдобавок по сей день ты остаёшься единственной женщиной, которая видела меня обнажённого и при этом не делила со мной постель. — Было видно, как тяжело Грише давалась вся эта наигранная серьёзность. Так она не шла ему. Так была противна его природе. Он не успел договорить и тут же разразился смехом.
— Какой же ты!.. — «идиот» чуть не сорвалось у Клэр с языка, но она вовремя себя остановила. — Благодарю… — почти беззвучно произнесла она.
— Оказывается, некоторые барышни могут пить больше трёх бокалов вина за вечер. А вместо кокетства и глупого жеманничанья в окружении подруг и маменек они способны поражать своей выносливостью и отвагой. Не знаю, как остальным, но для меня честь служить с тобой в одном полку!
— И мне! Мне тоже! — Гриша и Клэр с весёлыми улыбками обернулись на окрылённый сбивчивый голос позади них и уже наверняка знали, кому он принадлежал. Фёдор остановился на половине пути, не дойдя до Клэр пару шагов. — Хоть мне и страшно за тебя, но я… я бесконечно горд знакомству с тобой. То есть с вами… То есть… — Его прерывистые и застенчивые объяснения вдруг прервал всеобщий смех. Все присутствующие искренне и по-доброму захохотали на разный лад. — Прошу меня простить, — сказал он и тут же склонил голову, пряча ото всех налившиеся красным щёки и покрывшийся испариной лоб.
— Благодарю, Филя! И прошу прощения, что обманывала тебя даже больше остальных. Ты с такой искренностью поведал мне о своей невесте той ночью, а я…
— Щебетание Фили было создано исключительно для дамских ушей. Мужчинам слушать его слишком долго просто невыносимо, — встрял Корницкий, и Клэр уже была готова заступиться за друга, но тот нисколько не обиделся, а добродушно согласился и посмеялся с остальными.
— Думаю, решение Степана мы и так с вами уже знаем. Раз привёл родственничка, то уж будь добр сам и следи, — заключил Малиновский, и по его спокойному лицу было ясно, что Степан Аркадьевич уверил старого друга в правильности своего поступка.
— Этот юнкер уже не раз доказал, что сам за кем хочешь из нас проследит. А некоторым ещё и фору даст. — Клэр мельком взглянула на Степана Аркадьевича. Казалось, что старый гусар вновь обрёл свою непоколебимую уверенность. Он был спокоен и рад тому, что всё разрешилось столь чудным образом и что его старинный друг пошёл ему навстречу.
— Хоть большинством голосов решение уже принято, Никита, один ты остался. Есть ли тебе что добавить?
Клэр снова ощутила, как грудь сдавило; как тяжело было ей сделать этот один-единственный вдох; как защемило сердце, а по коже пробежал волнующий холод. А ведь Малиновский всего лишь назвал его имя. Клэр задрожала, словно девчонка, не способная самой себе назвать истинную причину этого страха. Она боялась, но всё же подняла на него глаза.
Лесов всё так же стоял у костра и даже не шевельнулся, услышав слова командира. Клэр на мгновение подумала, что он так ничего и не скажет. Но стоило ей отчаяться, как вдруг он поднял глаза и направился прямо к ней. Он шёл неторопливо, оттягивая своё приближение и надобность озвучить мнение. Его лицо по-прежнему было задумчиво и не выражало ровным счётом ничего. Клэр пыталась выглядеть столь же безучастной, но чем больше она старалась, тем хуже у неё это выходило.
Корницкий сделал шаг в сторону и дал двум друзьям подойти ближе друг к другу. Никита выжидал, молчал и словно хотел сперва что-то услышать от неё. Клэр была прикована к нему и не оглядывалась ни на кого вокруг. Её губы раскрылись и уже собирались что-то произнести, как поручик тут же опередил её.
— Некоторые из вас уже догадались, что я знал секрет этого юнкера ещё до события недавно минувших дней. Должен сказать, что не раз просил сию особу по своей воле оставить службу в полку. Но ни бесконечные уговоры, ни угрозы не смогли сломить в ней того воинского духа, что присущ каждому гусару. Более того, за всё это время она не только не просила помочь ей в чём-либо, но ещё намеренно и упрямо отказывалась, когда я сам изъявлял желание эту помощь ей оказать. Посему у меня нет никаких оснований препятствовать в её дальнейшем пребывании здесь. Пусть сама распоряжается своей жизнью и служит отечеству, как считает нужным, а там время покажет, гусар она или нет.
— Что же, почти единогласно! — провозгласил Малиновский, и с лица Клэр наконец исчезла последняя капля сомнения. — Если ты за столь короткое время смог заручиться поддержкой таких славных и бравых молодцов, как эти, значит, в тебе поистине течёт воинская кровь!
— Благодарю вас! — облегчённо сказала Клэр и от нахлынувшей радости чуть ли не кинулась на шею Петру Христофоровичу.
— Ну не повезло тебе мужчиной родиться, что же поделать, — сказал он очень тихо, склонившись над самым её ухом, и по-доброму улыбнулся.
— Клянусь с честью нести эту службу до самого конца.
— Ах, доченька… Храни тебя Бог! А нас, грешных, пусть простит, что дозволили тебе это.
* * *
Они сидели так, словно ничего не произошло, ничего не изменилось. Как и раньше, небольшая компания окружила костёр и беседовала обо всём на свете. Клэр никак не могла свыкнуться с мыслью, что теперь ей больше нечего скрывать. Тяжёлая, временами непосильная, ноша больше не тяготила. Котов так и не вернулся к ним, и хоть Малиновский уверил её в том, что поручик никому не расскажет о произошедшем, в душе Клэр всё равно в этом сомневалась. Глеб Котов с самого начала недолюбливал её, а теперь у него появился достаточно веский повод прогнать девчонку с позором. Сергей заметно смягчился и, казалось, принял решение большинства.
Всё выглядело прежним. Многие, как, например, Корницкий, продолжали без стеснений ругаться и обсуждать всякие пошлости. А Клэр этому радовалась. И словно смеялась над этим теперь чаще, чем прежде.
— Я никак в толк не возьму… — Клэр едва смогла оторваться от тарелки с ужином, который приготовил Фёдор. Чувство голода стало мучить бедняжку, едва она успела открыть глаза. — Зачем всё-таки ты уговорила Степана взять тебя в полк? — спросил старший Соболев, придвинувшись к Клэр ближе и протянув ей только что наполненную пивом кружку. Клэр глянула на неё неохотно, но всё же взяла, поставив ещё полную тарелку на землю.
— Я опасалась, что император быстро отыщет меня. Разве стал бы он искать девушку в гусарском полку? — Она сделала небольшой глоток. Пиво оказалось на редкость вкусным и мягким. Жадно поднесла кружку к губам во второй раз. В лицо устремился дым. Тёплой рукой погладил он кожу, и тут же от его прикосновений защипало глаза. Клэр закашляла, а вместе с ней в унисон и сидящий подле Костя.
— В голове не укладывается! Ты видела самого императора Александра! — Исай жадно допивал уже вторую кружку пива, беспокоясь, что её отнимет брат. Язык его постепенно начинал подводить, и он временами замедлялся, старательно пытаясь произнести слово чётко и целиком.
— И не только видела, — прошептала Клэр зловеще, точно рассказывая страшную старую сказку, — но ещё и говорила с ним. И не только с ним. Со многими влиятельными людьми, включая и императора Франции.
— Самого Наполеона! — От восторга у юного Исая чуть не выпрыгнули глаза и не упала из рук кружка.
Клэр приняла серьёзный вид и не стала смеяться над юношей. Однако очень хотелось.
— Так и как же нам тебя звать?
Клэр смутилась. Никогда прежде этот вопрос не вызывал в ней столько смятения, как сейчас. Она сделала вид, что томительно размышляет над этим, однако решение было принято почти сразу.
— Думаю, что всем будет лучше, если я так и останусь Константином Ефременко.
Не успели офицеры огорчиться, как вдруг Гриша резко поднялся на ноги и с гордым всезнающим видом произнёс:
— Её имя Клэр. И вы, господа, должны помнить её с того самого бала-маскерада у Милановых, что проводился по осени. Равнин был на нём желанным гостем и, как принято, взял всех нас с собой.
Каждый из присутствующих затих и безмолвно обратился к девушке за подтверждением. Они поражённо рассматривали хорошо знакомого им рыжего юношу, пытаясь отыскать хотя бы малейшие сходства с той нежной и очаровательной барышней, в которую так был некогда влюблён их друг. Лишь Лесов сидел, не выражая никакого удивления. Он устало смотрел в пламя озорного костра и, погружённый в свои думы, делался всё мрачнее.
— Не вы ли, бар… — осёкся Гриша, — милостивый государь, спасались от сбежавших крестьян?
— Всё так, — понуро ответила Клэр, словно этот факт был ей постыден. — Но?..
— Кулон Михаила на вашей груди. Он бы никому на свете не отдал бы его просто так. И раз уж вы носите его герб, стало быть, это и вправду вы. — Корницкий сиял от радости, как если бы выиграл в карты жалованье за три года вперёд. Его довольные глаза и победоносная улыбка буквально кричали: «Я жду громких оваций! Восхваляйте меня!»
Чёрствый кусок хлеба чуть не встал у Клэр поперёк горла. При мысли, что каждый успел рассмотреть её нагой, сделалось дурно. Клэр смущённо потупила взгляд и, кажется, её стыдливость заметили остальные, поскольку в тот же миг замолчал даже Корницкий. Девушка нырнула свободной рукой под ментик. Прокралась пальцами под рубаху и наткнулась на что-то тёплое и маленькое. Признаться, она и забыла о подарке Мишеля: совсем нечасто удавалось ей в последнее время мыться и переодеваться, а когда и удавалось, то делала она это наспех под страхом быть замеченной. Клэр одним движением вытащила наружу кулон в форме клевера. Рыжие бровки сомкнулись на переносице, и девушка сосредоточенно взглянула на украшение словно раньше никогда и не видела.
— Это в прошлом. Не хочу, чтобы вы отныне стали относиться ко мне как-то иначе, — сказала она, не отрывая глаз от фамильного герба Равниных. — Клэр больше нет… Есть Константин Ефременко, юнкер лейб-гвардии гусарского полка, и не будем больше об этом. — Голос в мгновение наполнился печалью. Такой ранящей, одинокой и далёкой, что многим была чужда.
— Что же, Константин Ефременко, — шутя начал Корницкий, завидев, что вслед за Клэр некоторые товарищи также печально повесили нос. — Раз тебе не надобно особого отношения, думаю, я продолжу разгуливать по утрам голышом.
Раздался смешок. Клэр с нескрываемым возмущением выпучила глаза. Она оживилась. На лице точно по волшебству растаяла тоска.
— Дело твоё… — начал было Гриша с наигранной заботой, — только сдаётся мне, что твоё целомудрие крайне тяжело уживается с таким срамным человеком, как я. Да, да, знаю!.. — он всплеснул руками. Обошёл вокруг костра и остановился прямо за спиной у Клэр. — Хочешь сказать, что я вдобавок ко всему ещё и скверный? Тут-то ты прав.
— Я ничего такого не говорил! Ты сам веришь во всё, что придумываешь. Хочешь ходить обнажённым, что же, ходи, — сказала она почти равнодушно. — Да и… — Клэр замялась. В иной раз она бы смолчала, но только не теперь. В ней и так сомневаются. Надобно быть смелее, грубее. — Кто сказал, что ты первый мужчина без штанов, которого я увидела?
От собственных слов по телу пробежала дрожь. Колючая, кусающая и раздражающая. Клэр боролась с чувством неловкости столько, сколько могла и как могла. Щёки изнутри были до крови искусаны. Во рту почувствовался неприятный и в тот же миг приносящий облегчение привкус железа. Губы почти онемели, а тело сжалось от страха и минутной дерзости.
Друзья были поражены. По их лицам можно было догадаться, что увидеть юную девушку в мундире для них менее удивительно, чем услышать от этой девушки рассказы о том, с кем и когда она делила постель. Клэр так и не набралась сил оторвать взгляд от костра и взглянуть на кого-то из своих друзей.
— О-о. — Клэр улыбнулась с азартом, когда заметила, что своими словами застала врасплох даже Гришу. Корницкий нездорово хихикнул и не сразу нашёл что ответить. — Минутку! — Вновь его лицо заиграло весельем. Недосказанность разжигала в нём любопытство. И не только в нём. Он потеснил сидящего рядом с Клэр Костю и присел рядом, удерживаясь на бревне, что служило им вместо стульев. — Я правильно понял, что ты?.. — Светлые глаза зажглись, и дело было далеко не в догорающем огне, что всё ещё плясал рядом. Корницкий страшно желал услышать продолжение. Он с жадностью сделал глоток пива и по нерасторопности пролил часть на мундир.
— Граф, вы серьёзно? — Гриша подпёр лицо рукой и кивнул несколько раз. Клэр раздражённо вздохнула, закатила глаза. А он всё ждал ответ. — Как ребёнок… Я не девственница, — отчеканила она, посмотрев ему прямо в глаза. Клэр знала наверняка, что он не отстанет, пока не получит желаемое, словно и впрямь был избалованным ребёнком.
До этого момента вокруг костра сделалось так тихо, что были слышны разговоры с соседнего бивака. Вмиг эта неловкая, скромная тишина оборвалась. Рассыпалась на жёлтые искры и поднялась высоко, гонимая ветром. Кто-то закашлялся, подавившись пивом. Кто-то лихорадочно, нарочито громко стал закладывать табак в трубку. А кто-то, как Фёдор, боялся произнести и слово от стыда.
— Ну раз уж мы затеяли этот разговор… не могу не расспросить, о каком количестве мужчин мы говорим?
— Гриша, хватит, — прозвучал спасительный голос, но Клэр вопреки ему всё же ответила.
— Их было двое.
— Надеюсь, в твоём скромном списке есть князь Равнин?
Корницкий никак не мог остановиться. Какая возмутительная, прогрессивная, невоспитанная и невозможно поразительная особа! Он закинул ногу в вычищенном до блеска сапоге на бревно и опёрся на неё локтем, не сводя своего внимательного, пытливого взора с Клэр. Могло показаться, что за всей этой увлечённостью он даже забывал периодически моргать.
— Гриша, заткнись уже! — вырвалось у старшего Соболева, который вопреки ярому интересу своего младшего брата, что слушал в оба уха, боясь упустить хотя бы слово, уже не мог терпеть бестактность товарища.
— Юнкер Ефременко не был против! — театрально и как ни в чём не бывало отозвался он на замечание друга. — Я лишь хотел увериться, что нашему бравому Мишелю наконец повезло в любви!
— Прошу меня простить. — Клэр с остальными резко оглянулись. На противоположной стороне костра тихо сидящий Лесов вдруг обрёл голос. — Вспомнил, что так и не расседлал Парадёра. — Он вскочил и, более ничего не объясняя, быстрым шагом удалился. Стоило ему исчезнуть, как послышались перешёптывания. Товарищи переглядывались, но никто так и не решился что-то сказать.
— А я ведь свою лошадь тоже в порядок не привела. — Клэр допила остатки пива, которые сладкой белой пеной лежали на дне. Не потому, что было жалко оставлять, а потому, что она знала, что разговор с Никитой будет непредсказуемым и, возможно, трудным. Девушке верилось, что эти последние капли способны погасить в ней волнение и робость. Придать сил.
Она протёрла губы тыльной стороной ладони и, минуя, требующие объяснения взгляды друзей, чуть ли не сразу сорвалась на бег — боялась, что Никита успеет уйти очень далеко. Никто не вымолвил ни слова. Даже Корницкий вдруг замолк.
Быстро пропал треск от поленьев, что подбрасывали в костёр. Пропал и чарующий, тёплый запах ужина в котелке. Потух свет от факелов. Глаза быстро привыкли к синей темноте, и Клэр ни на секунду не сбавляла шаг. В конце дороги девушка уже увидела спину дорогого друга.
Кончились дома. Кончились последние огни других солдатских стоянок. Впереди были лишь худые деревья да широкая извилистая дорога, по которой они шли из Царского Села. Лесов стоял один, устремив взгляд в далёкую непостижимую высоту, усеянную серебряными звёздами. Его фигура чернела на фоне и без того кромешной темноты.
Клэр замедлилась. Фуражка осталась у костра, и теперь рыжие пряди волос нежно волновал апрельский ветер. Девушка хотела заявить о себе сразу, как только приблизилась к другу, чтобы не застать его врасплох. Однако почему-то голос обманчиво дрогнул и не издал даже лёгкого звука.
Они поравнялись.
Лесов затаил дыхание, стоило ей приблизиться. Казалось, что он узнал её ещё по шагам вдалеке. Этим осторожным, лёгким и застенчивым шагам в армейских сапогах со шпорами. Оттого и не прогнал. Оттого и позволил разделить с ним это ночное молчание.
Клэр ещё долго думала, что сказать.
Молчала, а Лесов этим наслаждался и испытующе не говорил ничего в ответ.
— Я должна поблагодарить тебя за то, что ты…
— Ты ничего мне не должна! — отрезал он и насилу оторвал взгляд от пленительной бледной луны, когда её прикрыло облако.
— Ты спас мне жизнь! И чуть ли не ценой своей. Покажи свою руку.
— Это лишнее. — Его голос, до сих пор нежный и мягкий, вдруг огрубел и своей холодностью колол больнее самого острого клинка.
— Покажи. — Клэр осторожно взяла его за кисть руки, но даже от такого едва уловимого касания Лесов содрогнулся. — Прости, больно? — Она с сожалением взглянула в его лицо, но не увидела на нём и тени мучений. Никита не ответил, но теперь уже покорно протягивал ей обе руки.
Правая кисть была перемотана, но даже через плотную белую тряпицу проступали пятна крови на месте, где были костяшки. Клэр нахмурилась, поджала губку и чуть было не расплакалась от увиденного. Девушка вообразила, как Никита мучается сейчас. Она была почти уверена в том, что сними она этот бинт с его рук, то увидит под ним изуродованные, лишённые сил тонкие пальцы.
— Прости… мне так жаль, — жалобно прошептала она и бережно коснулась его руки.
— Ты сошла с ума? Ты действительно ничего не понимаешь?! — вдруг вспыхнул Лесов, обхватив перевязанными ладонями её нежное лицо. Он смотрел дико, почти враждебно, но с такой страстью, что от этого взгляда Клэр замерла, перестав ощущать даже землю под своими ногами. — Ты жива! Я спас тебя! И я так этому рад. Ты даже представить не можешь…
— Но твои руки… и ты сам чуть не утонул.
— Плевать на мои руки. Скоро заживут! Да если бы ты утонула в этой проклятой реке, я бы… — Лесов тяжело задышал. Надрывно. Словно каждый вдох обжигал лёгкие. Он почти кричал, а Клэр сжималась в его руках от каждого нового слова и едва сдерживала слёзы. Он и сам был готов расплакаться. — Я знаю, что твоё сердце занято другим и что я не вправе на него претендовать. — Он облизнул пересохшие губы. — Но это не значит, что я смогу жить… смогу дышать без тебя. Встречать новый день и притворяться, что эта заунывная необъятная пустота внутри вызвана чем-то другим, а не твоим отсутствием. До недавнего времени думал, что смогу. Но в те невыносимо длинные мгновения, когда нас разделял лёд, я понял, что готов отдать всё что угодно, лишь бы ты выжила. Лишь бы просто жила. Гусар без рук, что ж, пускай! Я бы с лёгкостью покинул службу и всю оставшуюся жизнь скучал бы. Но твою смерть я не увижу. В этом я клянусь тебе перед Богом.
На девичьем лице изобразилось ужасное смятение. Щёки зарделись от холода и услышанных слов. Клэр затаила дыхание. Горло словно обвили чугунной цепью. Из последних сил она смотрела в его наполняющиеся влагой тёмные глаза и болезненно прикрывала свои. Горячей волной поднялось новое чувство, прежде неизвестное, чужое и нездешнее.
— Молю! Не говори ничего, — сказал он голосом, в котором была дрожь. — Просто знай, что тогда в сарае ты спасла не только моё тело, но и душу. Это я в долгу перед тобой. Мой мрак преследовал меня с самых младых лет и оставался в сердце достаточно долго, а ты вернула те времена, когда душа моя ещё знала свет. Я разочарован в обществе, разочарован в себе, в жизни. Я сам себе ненавистен за то, что делаю. Но не могу по-другому. А твоя дружба…
— Никита. Пожалуйста!.. Не говори о себе так, словно ты чудовище. Хоть ты и пытаешься всем это доказать… я знаю точно, что ты лучше этого.
Лесов посмеялся над её словами. Левый уголок губ приподнялся, образуя неглубокую ямочку на щеке. Глаза не выражали ровным счётом ничего. Ни радости от веры в его лучшие качества, ни чрезмерной для такого молодого человека, как он, тоски.
— Я могу как-то отблагодарить тебя за то, что… — девичий голос прозвучал вкрадчиво и тихо.
— За то, что спас твою жизнь? — Клэр молча кивнула, и рыжий локон небрежно упал на лоб. Лесов выдержал паузу. Чуть заметно стиснул губы и наклонился к ней ближе. — Есть одна малость. — Рука потянулась к её лицу, но вместо того, чтобы отстраниться, Клэр продолжила стоять на месте. Одним долгим, осторожным движением он убрал растрепавшиеся волосы с её лба. Глаза его при всей нежности голоса казались зловещими. Они сливались с ночным мраком; горели, играли фосфорическими переливами.
Клэр и Никита были практически одного роста, но отчего-то девушке вдруг показалось, что друг возвышается над ней, точно таинственное опасное существо, обитающее в ночи и ею же порождённое. Словно утащит сейчас за собой в бездну, несмотря на красивые речи.
Сердце забилось как бешеное.
Затрещало в груди битым стеклом. Заболело.
По телу раскинулся жар, облизнул своим тёплым шершавым языком нежную кожу. Лесов всё медлил с ответом, а терпение Клэр стремительно иссякало.
— Что же ты хочешь? — Лесова словно выдернули из дрёмы. Юноша посмотрел на Клэр вдруг прояснившимся взглядом и сделал шаг назад.
— Тучи рассеялись. Взгляни. — Клэр вместе с ним подняла глаза на чёрное полотно и чуть было не ахнула от раскинувшейся перед ней красоты. Весь купол, весь небесный ночной свод был усеян крохотными яркими звёздами. — Кажется, даже природа благоволит тебе сегодня. Я планирую ночь напролёт любоваться этим божественным великолепием. В благодарность за своё спасение можешь сделать мне одолжение и разделить это время со мной. Вдобавок… вы, юнкер Ефременко, ещё должны мне фант, помните?
— Какой ещё фант?
— В первую нашу совместную поездку в Петербург между мной и Гришей завязалось пари. Ты и Фёдор до сих пор остаётесь моими должниками.
Клэр посмотрела на него изумлённым взглядом, пока на губах медленно проявлялась радостная, застенчивая улыбка.
— Точно уверен, что хочешь потратить своё желание именно на это? Я с огромной радостью составлю тебе компанию и без него.
— Нет. Пусть будет именно так.
Лесов хотел было протянуть ей руку. Она почти дёрнулась в сторону Клэр. Так полагалось по всем правилам хорошего тона, только в их случае эти нормы и правила были абсурдны и, вероятнее всего, опасны. Девушка посмотрела на Никиту исподлобья и, поймав на себе его взгляд, поняла, что в этот момент они подумали про одно и то же. Неподалёку расхаживали гвардейцы, и одному богу известно, что придёт им на ум, если они увидят своих полковых товарищей держащимися за руки.
Юноша выпрямил спину и молча куда-то пошёл. Клэр вздохнула то ли от досады, то ли от того, что её друг снова уходит, ничего не объяснив, а она вынуждена бежать за ним, точно собачонка. Это раздражало и провоцировало на колкость. Но Клэр молча пошла за ним.
* * *
Неподалёку от их бивака стояли телеги, которые сопровождали полк. Там была и солдатская артель, и припасы, и оружие, и вьючные лошади офицеров. Однако среди изобилующих вещами и продовольствием повозок Лесов отыскал и те, что были заполнены сеном и прочим кормом для скота. Выбрав наиболее отдалённую и самую низенькую телегу, которую в народе прозвали «смоленской», он снял с портупеи свою саблю, поставил рядом с колесом и взлетел на эту телегу с одного прыжка. Такими лёгкими и ловкими показались его движения, словно Никита тем и занимался дни напролёт, что запрыгивал на подобные телеги. Он подмял под собой сено и утонул в нём, не дожидаясь, когда Клэр присоединится к нему. Юноша заложил левую руку себе под голову и обратил взгляд в высоту. Над его лицом возвысилось белое облачко разгорячённого дыхания, поднялось и исчезло в пустоте.
— Кажется, тут мало места для двоих, — сказала Клэр, оценивающе оглядев телегу снизу доверху.
— Как в народе говорят… в тесноте, да не в обиде? — практически сразу ответил Лесов, не перемещая взгляда с неба на Клэр; почти равнодушно. Она молчала, стояла напротив и не предпринимала попыток лечь рядом с ним. — Ты в любое время можешь уйти. Мне не нужно одолжений. Никак нельзя стать единым целым с прекрасным насильно. — Никита тяжело замолчал и вдруг, словно торопясь не успеть за собственными мыслями, добавил: — Рано или поздно… каждый из нас понимает, что роднее мира вокруг у нас нет. Люди не могут быть столь же прекрасными, чистыми и беззлобными, как горные ручьи, звенящие своими серебряными брызгами; как ласкающие кожу июльские лучи растворяющегося за синим горизонтом солнца, алого, горячего; как аромат медовой липы, который разносится за десятки миль, и кажется, что пропитывает каждую частичку твоих одежд. Вечно живущие горы! Эти громадные вершины, пленённые ледяными обжигающими ветрами и спящие под пеленой бархатного снега. Человеку никогда не стать таким же покойным, величавым и верным. Лишь горы веками хранят твои тайны, пусть даже и самые уродливые. А поля?! Раздольные, золотые, те, что в хороший ветер похожи на разыгравшиеся морские волны… Человек не стоит этой прелести. Потому и не ценит.
Клэр жадно вслушивалась в каждое слово, в рябь в голосе и в каждый наполненный неизлечимой печалью вздох. Нега растворилась в воздухе, стоило ему вновь замолчать. Клэр тряхнула головой, заставляя саму себя пробудиться от вдруг наступившего умиротворения.
— Подвинься, — упрямо фыркнула она и, оттолкнувшись ногой, взгромоздилась на телегу. Из-за её неуклюжих движений их тела на мгновения соприкоснулись. Клэр практически упала на грудь друга, и тот от неожиданности что-то пробормотал неразборчиво на французском. — Извини…
— Сколько ещё раз за сегодняшний день вы решите принести мне свои извинения, юнкер?
— Надеюсь, что нисколько. Да и день уже подходит к концу. — Клэр не смотрела на лицо Лесова, но почему-то ей показалось, будто он улыбнулся её словам. Девушка попыталась принять удобную позу, но после бессчётных попыток и ёрзаний на одном месте всё же легла так, как получилось.
Неудобно.
Под поясницей что-то давило, ниже колена свело ногу, и Клэр чуть было не пискнула от боли, шея быстро затекла и стали ощущаться натянутые мышцы, но, несмотря на всё это, она чертовски стеснялась двигаться и шуршать соломой, нарушая покой друга.
Клэр и Никита лежали слишком близко. Их плечи касались друг друга, и они всячески делали вид, что этого не ощущают. Взгляды были устремлены к звёздам. Чем дольше Клэр вглядывалась в небосвод, тем ярче становились эти серебряные точки, и уже через короткое время они из белой пыли превратились в холодные сияющие камни, похожие на те бриллианты, что украшали ожерелья и тиары всего семейства Романовых на балах.
Стоило небесным телам приобрести тот первобытный, сковывающий и поражающий своей красотой вид, девушка потеряла дар речи.
Замерла.
Задышала спокойно и размеренно и словно позабыла о том, что она не одна. Слова казались излишними, да и вряд ли они могли посоперничать в утончённости и великолепии с самими звёздами.
— Красиво, верно?.. — поинтересовался вдруг Лесов, и не будь Клэр так увлечена мерцанием, явно бы заметила, как осторожно и даже неуверенно он это спросил. Так, точно её ответ был для него важен и значил слишком много.
— Да, — ответила она тихо, зачарованная необъятной и яркой ночной вуалью.
— Вот там… смотри! — Лесов приподнялся, опёрся на локоть, а свободной рукой стал показывать куда-то вдаль и так тянулся, точно старался коснуться пальцем неба. — Созвездие Льва.
— Не Большая Медведица? — сощурившись переспросила Клэр с видом знающего человека, видя перед собой жемчужный хоровод, похожий на перевёрнутый ковш. Лесов не сдержал смеха. — Что?.. — возмутилась девушка и обратила лицо к другу. — Очень похоже!
— Вовсе нет.
Их абсолютно разные взгляды притянулись друг к другу и застыли на мгновение; мимолётное, короткое. Но даже оно успело взбудоражить кровь, пробудить неизвестные прежде ощущения, немного постыдные. Неловкость сменилась страхом, и озноб от него поскрёб когтистыми пальцами кожу, поднял каждый волосок на руках. Глаза карие, но в ночи чернее самой глубокой расселины, не отрываясь смотрели в голубые, которые даже во всепоглощающем мраке источали свет; лазурный, ледяной, точно весенняя капель, озаряемая ярким солнцем.
Они разом стыдливо отвернулись, словно поняли, что думают об одном и том же.
Робость сковала их языки молчанием гораздо сильнее, чем любая клятва.
Друзья ещё долго лежали в этом молчании; двадцать, тридцать минут… А может, и того больше. Для этих двоих время замерло, и подобно сизому утреннему туману оно растворялось в ветвях голых деревьев, в шелесте пробивающейся из промёрзлой земли травы и становилось единым с мглой вокруг. С каждой секундой настоящее всё больше тянуло назад и с каждой секундой сопротивление ему делалось сильнее. Как же не хотелось вновь в него возвращаться. Как же хотелось остаться в этом мгновении навсегда.
Звёзды глядели на друзей, лежащих в телеге, с не меньшим интересом, чем они смотрели на них. Со стороны могло показаться, что Никита и Клэр прислушивались к этим мерцающим огонькам, к их безмолвному, чудесному, серебряному шёпоту издалека; всё о чём-то рассказывающему, но понять который можно было лишь сердцем. Лесов ещё не раз открывал своему новому и, пожалуй, единственному другу мысли, мучившие его молодое, истрёпанное тяжёлыми событиями сердце. Он говорил о природе вокруг, как о таинстве, и всё чаще его рассуждения возвращались к тому, что человек не способен постичь её истину до конца. Он был убеждён, что в каждом деревце, в каждом ручейке, в каждой травиночке и уж тем более в бескрайнем облике небес с его блуждающими огненными слезами есть сила незримая, но великая! А каждый, кто пытается хоть на миг приблизиться к ней, понять её, непременно станет ощущать себя беспомощной крупицей в огромных лапах вершителя судеб, уродливой, глупой и бесцельной.
* * *
Вокруг затихли голоса солдат и офицеров, которые до сих пор не спали, а грели косточки у костров. Замолчали лысые деревья, успокоился подвывающий ветер, и на город с его окрестностями опустился призрачный сон. Клэр не слышала ничего, кроме тихого дыхания друга, что так же, как и она, по-прежнему не отрывался от звёзд.
— Часто ты смотришь так на звёзды? — нежно прозвучал девичий голос, и Клэр лишь через мгновение поняла, каким же примитивным был её вопрос.
— Частенько, — ответил он и даже не попытался уколоть или упрекнуть её в глупости.
— Ты во всём и всегда пытаешься найти смысл, но что скажешь про них?.. Какой смысл в этих звёздах, для чего они нужны?
— Чтобы вдохновлять! — без колебаний ответил он вполне серьёзным и сдержанным тоном.
— Могу я ещё спросить? — осторожно начала девушка, боясь, что всё же показалась Никите глупой.
— Если только твой вопрос не будет связан с Михаилом Равниным.
Клэр почувствовала ядовитую горечь его слов. Девушка в мгновение взбодрилась, и теперь уже она возвышалась над Лесовым, опираясь на правую руку.
— За что ты его так не любишь? — Клэр нахмурила брови и придвинулась ближе, давая Никите понять, что в этот раз от ответа ему не уйти. — Степан Аркадьевич как-то сказывал мне, что вы были чуть ли не закадычными друзьями.
— Верно говорит Степан, что были. Только теперь это в прошлом. Хотя стоит задуматься: если дружбы больше нет, то была ли она вообще? Друзья либо навеки, либо никогда.
— Расскажи мне!
— Иначе что? — недовольно рявкнул Лесов и испытующе посмотрел на Клэр в ответ. Он внутренне улыбнулся, но так горько, что его бархатные глаза будто стали ещё темнее.
Клэр взбешённо развела руками, попыталась спрыгнуть с телеги, фыркнув перед этим от досады, что все разговоры о духовном и глубоком в один миг сошли на нет. Желание уйти было ярким и сильным. Грубить Лесову не хотелось. Он всё ещё был тем, кто спас ей жизнь. «Посмотреть на звёзды?..» Никто не просит такую плату за спасение! Он мог потребовать всё что угодно. Почти всё. И она бы сделала это! Но теперь тяжесть от чувства неоплаченного долга душила так же нещадно и больно, как петля на шее преступника. От чрезмерно грозного своего голоса она снова раскашлялась. Рвано, громко. Но возможно, что именно её недомогание заставило Никиту смягчиться.
Стоило девушке наконец предпринять попытку оставить друга, как тут же крепкая рука в повязке обвила тонкое запястье, не давая даже дёрнуться. Клэр непроизвольно пискнула. Хватка оказалась настолько крепкой, что могло показаться, будто руки Лесова вовсе не были изувечены. Он сжимал пальцы сильно, но не причинял ей боль. Внешне его лицо оставалось покойным. Ни одной морщинки не пролегло.
— Мы дружили с детства, — начал он с такой горечью в хриплом голосе, словно собирается поведать не только историю дружбы с Мишелем, но и историю всей своей жизни. — С самых ранних лет, с каких я себя помню, у меня был одинединственный друг. В ту пору я не вызывал чрезвычайного интереса у сверстников. Ни у кого, кроме Михаила Равнина. Наши имения были совсем рядом. Семьи наши, а вернее князь Александр Григорьевич Равнин и моя бабка, часто наносили друг другу визиты… — Клэр сидела на самом краю телеги и глядела на Никиту из-за плеча. Вскоре он ослабил хватку, заметив, что, получив желаемое, Клэр больше не пытается бежать. — Михаил и я были как братья. Не по крови, конечно, но гораздо ближе — по духу. В его преданности я не сомневался ни на миг. Мы вместе росли. Вместе познавали жизнь, душевные метания, учились… Мы делили победы, опыт, и каждый при этом чувствовал свою значимость для другого. — Никита говорил сухо. Его голос дрожал то ли от обиды, то ли от пронизывающего холода наступающего на пятки утра. Он прокашлялся, ощутив першение в горле, и поспешил выше поднять воротник ментика. — Мы даже в один день поступили на службу в полк, — сказал он и вдруг улыбнулся картинкам из прошлого, которые, по-видимому, он уже и не надеялся так отчётливо вспомнить. — Служба наша не затмила привязанности друг к другу, но постепенно стала делать нас разными. Когда отец Михаила скоропостижно скончался, его тут же вызвал к себе император Александр. С тех пор князь Равнин изменился до неузнаваемости. На письма он отвечал редко и скупо. В полку появлялся и того реже. Пропасть между нами росла и росла, пока в один день не превратилась в бездну без начала и конца. Не успел я прибыть в полк, как тут же начал писать, и много. Если прежде я писал о своей юношеской тоске, неразделённой любви, о дружбе и о том, как жестоко обходилась со мной жизнь с раннего моего детства, то теперь стихи мои были весьма дерзки и опасны. Я имел неосторожность написать ряд стихотворений… в которых выражал свой взгляд на светское общество, а в особенности на приближённых государя нашего.
— Мишель прочёл их? — спросила Клэр, опережая его мысли.
— Я помнил, что на службе у царя он сделался его ушами. Поэтому знал, что показывать ему их не следует. На мою беду, столичный Петербург наш падок на всякую грязь и слухи. Мои стихи очень быстро расходились по самым влиятельным местам и салонам. Их переписывали. Их пересказывали.
Клэр ощущала саднящую в груди обиду, как если бы сама была участником этой истории. Она помнила предательство Мишеля; помнила, как он оставил её, как предпочёл правду императора её правде. Помнила предательство Франсуа, точно оно произошло вчера. Она помнила. Поэтому сочувствовала Никите настолько, насколько позволял ей опыт пережитых страданий. Ни больше ни меньше.
— Когда про них узнал император… знаешь, что сделал твой возлюбленный? — сказал Лесов с надрывом и болью в глазах, но даже не ждал, что Клэр ему что-либо ответит. Девушка продолжала понуро молчать. Даже не кивнула. Однако всем своим видом дала понять, что готова слушать его дальше. — Он первым делом рассказал царю о том, кто их автор. Он даже не известил о своём намерении меня. Это дело его чести… а его честь не может быть запятнана таким нелепым обстоятельством, как мои стихи. Долг службы и то, каким он должен оставаться в глазах государя и двора, оказались для него важнее нашей доброй дружбы. Он услужливо убрал меня со своего пути, подобно тому, как я убираю навоз моего Парадёра. Без чувств и сожалений. Я никогда не забуду этого. И никогда его за это не прощу.
— Оказавшись на его месте, неужели ты не поступил бы так же?
— Признаю… правда всегда была святыней для меня. — Никита взглянул на неё вымученным взглядом, задумался на мгновение. Проглотил вставший в горле ком и поспешил продолжить свою мысль: — Однако ради Михаила я бы без колебаний солгал. Даже царю бы солгал.
Воспоминания снова звенящей неразрывной цепью потянули картинки прошлого одну за другой. Лесов мучительно улыбнулся. Вероятно, он вообразил, что даже такая улыбка сможет отвлечь Клэр от грусти в его глазах.
— Ты поэтому такой нелюдимый? Поэтому закрылся в своём мире и никого в него не пускаешь?
— Дружба — это роскошь! Я уже говорил так однажды. Вдобавок у меня есть прескверная черта. — Лесов расправил плечи и играючи, словно не было ещё минуту назад горя и слёз в его глазах, продолжил: — Вернее сказать, привычка. Люблю, знаете ли, наделять других людей добрыми качествами и присваивать им подвиги, на которые они своей природой никогда не решатся.
— Какими же качествами ты наделил меня? — Клэр лукаво приподняла бровь со всей присущей ей женской манерой. Почти кокетливо. Лишь когда взор друга похолодел, она зарделась, отвернулась и стала смотреть под колёса телеги, точно там кто-то прополз или пробежал.
— Скажу без утайки. Я не смог оценить достоинства, которые у тебя и так есть. Ты храбра, честна и добра даже к таким подлецам, как я. Я же считал тебя не способной ни на что; трусливой, безразличной, хрупкой, заносчивой…
— Кто бы говорил о заносчивости. — Клэр разразилась смехом, обратив свой искрящийся взгляд на Никиту. А он даже не дёрнул уголками губ. Смотрел на неё серьёзно, словно заворожённый, и молчал. — Не только с тобой Мишель обошёлся так жестоко, — добавила она и с сожалением положила свою руку на его. — Тогда на квартире я рассказала тебе о том, как глубоко он ранил и мои чувства тоже. Я всё ещё не знаю, смогу ли простить его до конца. Но… я уговариваю себя верить в то, что иначе он действительно не мог.
— Можешь пообещать мне кое-что, — спросил он вдруг встревоженно, но в то же время так твёрдо, точно уже давно не слушал Клэр, точно давно забыл про Мишеля и никак не мог задать мучающий его вопрос. — Пообещай мне быть осторожнее, пообещай не рисковать жизнью. Тебе ни к чему демонстрировать перед всеми свою храбрость. Любое геройство чаще всего заканчивается пулей в спину. Судьба, как и война, не любит героев, к ним она наиболее беспощадна. — Лесов перевёл дух, от волнения жадно вдохнул прохладный воздух и, больше не глядя на таинственное, дышащее уединением небо, продолжил: — И несмотря на то, что я наплёл тебе о дружбе, я всё-таки осмелюсь назвать тебя своим другом… Если ты погибнешь, я с ума сойду от горя.

Глава 8
Прошлое вернулось

В коротких перерывах между несением службы, караулами, бесконечными изнуряющими манёврами, ранними подъёмами, чисткой лошадей и прочими радостями армейской жизни лейб-гвардейцы с особой жадностью слушали рассказы друг друга о том, что император Александр уже практически месяц находится со всем своим двором в Вильне. В столице сидеть стало не модно. Балы давно кончились, и вся знать ринулась прочь из хмурого Петербурга. Кто на свои дачи, кто в Пятигорск на лечение водами, кто в сторону южную. Но нашлись и те, кто стремглав отправился вслед за государем. В ту пору Вильна в одночасье стала благодатным местом для знакомств, а уж тем более для того, чтобы найти достойную партию как мужчинам, так и девушкам на выданье. Немудрено, что офицеры тоже рвались в этот чудный, переполненный знатными красавицами город.
К концу мая ночи становились всё короче, но воздух никак не богател сладкими ароматами свежей травы и распустившихся под лучами солнца цветов. Шутили о том, что весна запоздала в этом году, даже несмотря на приезд в эти края благословенного императора Александра.
Своей ненаглядной невесте Фёдор писал по нескольку раз в неделю и расспрашивал о ней больше, чем сам рассказывал о себе. Молодая графиня, в свою очередь, делилась тем, что уже больше недели едет на почтовых из Петербурга по разбитым дорогам, как много вещей пришлось взять с собой и как маменька и ближайшие родственники — тётки и подруги с их родителями и лакеями — ропщут на весь свет, а в особенности на её будущего мужа, обвиняя его в их утомительном путешествии. Фёдор делал вид, что упрёки родственников Анастасии его нисколько не задевают, однако после каждого подобного письма он делался угрюмым и подолгу молчал.
Клэр всякий раз старалась ободрить его, поддержать советом и женской мудростью, но это выходило далеко не всегда. Вместе с письмами от невесты Фёдор получал также письма и от своего отца, который выехал с супругой из своего имения прежде будущей родни и уже давно находился в Вильне. Письма отца заставляли его руки дрожать ничуть не меньше, чем письма Анастасии.
До свадьбы оставалось меньше недели. По окончании поэскадронных смотров ротмистр Габаев, штабс-ротмистр Корницкий, поручик Лесов, корнеты Фелицин и Соболев, портупей-юнкер Соболев и юнкер Ефременко получили разрешение на отъезд в Вильну. Друзья должны были успеть подготовиться к свадьбе и проститься с холостяцкой жизнью их товарища.
Оставив своих вьючных лошадей в полку, взяв только самое необходимое из вещей и немалое количество денег, они наконец отправились в дорогу. Семеро всадников торопясь гнали коней вперёд по утоптанной пыльной дороге. Позади скакали ещё трое. Денщик Корницкого и два ординарца Габаева и Лесова.
Весь путь Клэр занимали переживания о её финансовом состоянии. Тех денег, что она имела после продажи всех драгоценностей, которые дарили ей при дворе императора Александра, почти не осталось. Она экономила как могла, но большая часть сбережений и офицерское жалованье вынужденно шли на оплату её службы. Степан Аркадьевич снабдил Клэр всем необходимым: двумя лошадьми, одна из которых должна была быть запасной; амуницией и оружием; предметами походного солдатского быта: кожаной подушкой, тёплым халатом, походной складной кроватью и так далее. В отличие от своих друзей девушка не могла тянуть деньги из кармана семейства. Корницкому же стоило лишь дать указание денщику — и тот мигом отправлял в имение своего барина письмо с просьбой прислать ещё пару тысяч на расходы. Сейчас в её кармане было не больше ста рублей, и не зная, сколько потребуется заплатить за подготовку к свадьбе Фёдора, она молилась Богу только о том, чтобы ей хватило этих денег на ближайшее время.

Вильна. Этот старинный город встретил молодых людей скромно. Не так, как если бы они въезжали в него при свете дня в парадной амуниции и в составе всей армии. Тогда бы улицы наводнились людьми, жужжало в ушах дразнящее самолюбие, ликование толпы, женщины кидали бы к их ногам разноцветные атласные ленты и свежие цветы, дети всех возрастов не сводили бы восторженных взоров, без устали хлопая в ладоши, а мужчины кричали бы приветственное «Labas!», отбивая дробь своими тростями, норовя попасть в такт скачущим по вымощенной дороге породистым лошадям. Прочие же жители: хромые, уставшие, старые проглядели бы все глаза, высовываясь из узких окон своих квартир. Все бы почтили бравых гусар вниманием, и приезд их стал бы настоящим праздником для всего города. Однако прибыла дружная компания в Вильну лишь с заходом солнца. Почти у самого въезда в город, с правой стороны от реки Вилии, а на местном наречии Няриса, их застиг врасплох мощнейший ливень. Вода то и дело нещадно била по лицу, попадала в глаза, и каждую минуту приходилось прикрываться рукой, чтобы лучше видеть дорогу. Корницкий послал своего безропотного смышлёного денщика вперёд, чтобы тот как можно быстрее устроил их на ночлег.
На улице было практически безлюдно. Только мельком получалось рассмотреть в гнетущей и холодной темноте пробегающих от одного здания к другому местных жителей со стеклянными фонариками в руках. Клэр щурилась, разглядывая этих призрачных безликих прохожих и пытаясь отвлечься от скуки ожидания и холода.
— Идём, — одёрнул её Лесов и направил коня вслед за остальными вдоль одинаковых невысоких домов. Клэр встрепенулась и последовала его примеру.
Найти ночлег оказалось задачей не из лёгких. Практически все квартиры были заняты семьями, приехавшими из Петербурга и Москвы. Спустя час денщик Корницкого всё же отыскал для господ добротное жильё. Квартира из двух комнат на втором этаже старинного, но хорошо внешне выглядевшего дома в Венгерском переулке. Пока они добирались до назначенной квартиры, Клэр не единожды подумала о том, как же легко в этом городе заблудиться, особенно ночью.
Когда всадники уже выехали на нужную им улицу, девушка заметила справа от них высокую церковь. В темноте за массивным забором можно было разглядеть лишь отдельные башни, с острыми верхушками и большой крест в самом центре. На вопрос, будут ли венчать Фёдора и Анастасию здесь, ей ответили, что это не что иное, как кладбище.
* * *
— Сейчас устроимся и можно отправляться на поиски какой-нибудь приличной ресторации. Вот удача! И бельэтаж имеется! — сказал Корницкий и совсем не по-дворянски бросил саблю с ташкой на массивный обеденный стол так, словно его сил совершенно бы не хватило поставить её аккуратно. Клэр заметила, как стол пошатнулся и с него едва ли не упал канделябр.
— Гриша! — заворчала девушка, коснувшись мокрой рукой холодного метала. — Будь аккуратнее, а то придётся потом объясняться с хозяевами.
Корницкий цыкнул, точно шаловливое дитя, и закатил глаза, как если бы его отчитывала одна из нянек.
Клэр ещё раз посмотрела на старинный предмет. Канделябр с тремя узорчатыми рожками выглядел увесистым. Свечей в нём не было и, пожалуй, без сияния огня он не мог бы удерживать чьё-то внимание слишком долго. Однако девушка всё не могла отвести от него глаз. Что-то странное и тёмное промелькнуло у неё в сознании. Не всегда получается объяснить такие чувства. И никогда не знаешь, в какой раз они окажутся верным предостережением сердца, а не извращённой фантазией разума. Клэр с трудом отвела взгляд, но лицо по-прежнему оставалось вдумчивым и напряжённым.
— Что с тобой? — поинтересовался старший Соболев, заметив её беспокойство.
— Так, ничего. — Девушка тут же отдёрнула пальцы от канделябра, улыбнулась как ни в чём не бывало, однако её кислой улыбочке Костя не поверил.
— Брр… ну и продрог! Мерзкий дождь промочил мундир до нитки, — всё жаловался Исай, пытаясь высвободиться из плена тяжёлой ткани.
— Причитаешь, точно девица! — возмутился его старший брат и, только осознав смысл своих слов, опять посмотрел на Клэр. — Извини, никак не привыкну, что ты…
— И не нужно привыкать! — Клэр едва сдержала смешок: теперь радость её стала неподдельной.
— Никакой мокрый мундир не помешает мне сегодня хорошенько напиться.
— Гриша, есть ли надобность сегодня идти в люди? Взгляни на нас! — Исай демонстративно прошёлся лёгким шагом по комнате, вытянув в стороны руки и как бы показывая всем своим видом, что выходить в свет стыдно.
— А ты перед кем красоваться собрался, братец? Если надеешься повстречать барышню, то спешу тебя расстроить! В такой поздний час хорошие барышни либо дома сидят за чтением или вышиванием, либо со своим семейством гостят у знакомых.
На этот раз даже Лесов не сдержал смеха. Клэр устало взглянула на Костю. Её губы дрогнули от лёгкой улыбки, но слова с них так и не сорвались.
— А это становится забавным! — подметил штабс-ротмистр и, подлетев к побагровевшему от стыда младшему Соболеву, похлопал его по плечу, точно утешая.
— Скажи, а есть ли хоть что-то, что тебя в этой жизни не забавит? — с укором выпалила Клэр и тут же направилась к входной двери, которая всё это время была открыта. Она попыталась повернуть небольшой ключ в поржавевшей скважине, но тот поддался лишь после некоторых усилий.
— Мм… Рискну предположить, что нет! Каждый сам волен выбирать. — Корницкий взмахнул рукой, грациозно, даже поэтично, и обратился к Лесову, который всё это время искал в сумке сухую рубаху, — тосковать ли ему дни напролёт или же выжимать из этой жизни столько радостей и удовольствий, сколько предоставляет судьба. Думаете, что быть мной так легко, что легко радоваться жизни день ото дня? Радость — это великий дар! Может, для нас это вообще последняя весна. Вдумайся! — Гриша прикоснулся указательным пальцем к своему виску и улыбнулся, игриво обращаясь к Клэр. Возможно, в его словах действительно была доля правды, и, если бы эту фразу произнёс кто-то другой, девушка определённо бы к ней прислушалась.
Взгляд привлекло знакомое обнажённое тело. Клэр мельком выглянула из-за плеча Гриши, который всё это время стоял у неё прямо перед носом и заметно для других смутилась. Корницкий поймал её растерянный взгляд.
— Ты ведь сказала, что будешь вести себя как и прежде? — Глаза друга запылали от возможности поддеть её. — Или ты и прежде так смущалась?
Лесов услышал их разговор и понял, что речь шла о нём. Он наспех накинул на себя рубаху и медленно приблизился.
— Не думаю, что после твоей голой задницы её смущает мой голый стан. К тому же некрасивый. — Хотелось возразить, но Клэр, покрасневшая ещё больше, застыла как вкопанная.
— Если ты тоже решишь переодеться, будь покойна, мы все выйдем, — прозвучал из соседней комнаты заботливый и благородный голос Фёдора. — Право, господа, давайте отнесёмся с пониманием. Она наш друг… хоть и барышня.
— От твоей розовой нежности, дорогой Филя, хочется блевать.
— Ваза под кроватью. Можете приступать, граф!
* * *
Слишком долго искать место для отдыха не пришлось. И пусть с трудом можно было назвать ресторацией весёлый трактир «Погулянка», однако место это было довольно известное и неплохое. Стоило друзьям выйти из своего временного пристанища, обойти его и пройти немного вверх по песчаной дороге мимо родника Вингряй, который по трубам снабжал водой целый город, как они уже стояли на пороге того самого знаменитого трактира. Гудящие наперебой голоса были слышны даже за закрытой дверью. Корницкий довольно похлопал себя по карману, в котором лежал его кошелёк, и, не теряя времени, первым зашёл в заведение.
Внутри было ещё шумнее. Казалось, что в этот день в «Погулянке» собралось всё разнообразие мундиров. Некоторые офицеры бросили на вновь прибывших изучающие взгляды, но так ничего им и не сказали, лишь слегка склонили головы в знак уважения к ним и мундиру. Каждый был занят своей компанией и, что ещё лучше, своей выпивкой. Клэр повидала многое за время своей службы, но такое невообразимое количество красных, пьяных и весёлых морд никогда. Вдруг от этого места ей сделалось не по себе, хотя она не единожды бывала в подобных трактирах.
— Всё хорошо, — прошептал над ухом голос, и Клэр не оглядываясь поняла, что он принадлежал Никите. Он стоял совсем близко и, вероятно, почувствовал её невольное волнение. Главное, было не дать ему отразиться на лице.
— Делать нечего, свободных столов уже давно нет. Но вон тот приветливый господин не брезгует нашей компанией. — Гриша энергично махнул рукой куда-то в сторону окна и, не дожидаясь товарищей, ринулся к месту, опасаясь, что его займёт кто-нибудь другой. Исай, Костя, Клэр, Никита, Сергей и Фёдор насмешливо переглянулись и, стряхнув с ментиков апрельский дождь, проследовали за другом. Клэр придерживала рукой саблю, пока протискивалась между посетителями. Меньше всего на свете хотелось задеть ею какого-нибудь в щи пьяного офицера.
Вместе с ними к столу подошёл хозяин трактира. Гусары ещё даже не успели поприветствовать своего любезного соседа, а этот ушлый старик, говоривший с небольшим акцентом, уже вовсю интересовался, чего именно господам хотелось бы выпить и закусить. Когда он услышал от светловолосого офицера, что надобно принести три бутылки «Венгерского» для начала, он сию секунду расцвёл и низко поклонился.
— «Венгерское»?.. — сомневаясь уточнил Константин и уже собирался тянуться за кошельком.
— Оставь, друг! Я угощаю. И вас, любезный, хоть мы до сих пор не имели чести быть представлены друг другу. От всей души благодарим вас за то, что с такой радостью делите с нами стол. — Перед Клэр, с разных сторон, стояли Соболевы и Габаев. Девушка приподнялась на носочки, но так и не смогла разглядеть лицо мужчины, что одиноко сидел за большим столом.
— Ваша щедрость не знает границ, штабс-ротмистр!
Гриша принял позу самого что ни на есть статного и гордого денди. Он изящно отвёл руку в сторону, будто она держала тонкую лайковую перчатку, и прочертил ею в воздухе жест благодарности, но сделал это с таким усердием, что незнакомец беззлобно рассмеялся.
— Разрешите представиться, граф Григорий Александрович Корницкий! И буду очень рад представить вам моих друзей и соратников.
— Премного благодарен! Не стойте же, располагайтесь!
— А вы, стало быть? — Корницкий склонился над ним, чтобы лучше расслышать его имя среди оживлённого шума.
— Александр Иванович Чернышёв.
Даже стоя за спинами друзей, Клэр ясно расслышала имя незнакомца, делившего с ними трапезу. Черышёв! Эта фамилия всплыла в памяти ещё до того, как Клэр увидела лицо её носителя.
Бежать было некуда. Настал черёд садиться за стол. Клэр сняла саблю с портупеи и приставила по левую сторону от себя, следуя примеру остальных. Девушка лишний раз не поднимала глаз на своего старого знакомого и всем сердцем молилась, чтобы её не узнали.
— Полковник! Польщён знакомству с вами. Наслышаны мы о ваших подвигах. Поговаривают, что после Шёнбруннских событий вы остались при дворе Бонапарта! — Все, кроме Клэр, узнав имя своего соседа, тут же навострили уши и с неистовым интересом ждали от собеседника хотя бы одного слова.
Чернышёв выглядел великолепно. Тёмно-зелёный офицерский мундир с золотыми, ровно пришитыми дорогими пуговицами, эполетами на плечах и подвеской с изображением императора Александра. Лицо было так гладко выбрито, что широкий подбородок, казалось, отражал огни свечей.
— Всё так, но не думайте, граф Корницкий, что я по пьяни решусь поведать вам тайны империи.
— Мы и есть империя! — брякнул Исай.
Костя сердито посмотрел на младшего брата.
— Дорогой брат, пойди бога ради вон за тот стол! Смотри, господа оживлённо играют в штосс. Ты же хотел научиться, сейчас тебе выпала прекрасная возможность.
Исай послушно, хоть и неохотно, встал и, откланявшись, направился к игрокам.
Клэр рассматривала массивный деревянный стол, на котором было много потёртостей, трещин, хлебных крошек и липких пятен от выпивки, которые ещё не успели прибрать. Чернышёв сидел почти напротив неё, и совершенно не поднимать на него глаза было бы слишком неучтиво и ещё более подозрительно. Долго она храбрилась это сделать, и вот спустя несколько мучительно долгих минут девушка всё-таки посмотрела в знакомое ей лицо. Внутри поселилась тревога. Клэр смотрела на него, как на друга, нежно и приветливо и в то же время так боязливо, что сам по себе её взгляд был непонятен посторонним. Граф долго разговаривал с Корницким и Габаевым, рассказывал свои впечатления о Вильне, о состоянии войск, о грядущей силе, что вот-вот должна была смести всё живое на своём пути. Ему не было дела до молчаливого рыжего юнкера, и потому он практически не глядел в его сторону. Клэр уже смотрела на него в упор, точно так же, как и все остальные, но на лице графа не мелькнуло даже тени узнавания.
Наконец подали выпивку и закуски. Гриша налил до краёв каждому, включая их нового уважаемого знакомого. Сладкий и богатый аромат «Венгерского» ударил в нос. Прозвучал тост за встречу и за приближающуюся свадьбу их дорогого друга. Мужчины разом поднесли стаканы ко рту и сделали несколько глубоких глотков, затем все, как один, поправили свои усы, смахнув с них лишние капли.
— И всё же, граф… Отчего же вы в этот час сегодня одни?
— Говоря начистоту, мой стол опустел лишь за несколько минут до вашего появления. Да и, признаться, я крайне этому рад, — проговорил он с особым доверием. — Ваше общество оказалось гораздо приятнее общества бездельников, которые только и делают, что изображают свою важность на службе при дворе.
— Зачем же вы находитесь в компании таких господ?
— Любезный, и снова вы пытаетесь выудить из меня сведения, которыми я делиться не вправе. Я хоть и пьян, но голова моя при мне. — Чернышёв загадочно улыбнулся и взглянул на дверь, как будто выглядывал кого-то. — Сомневаюсь, что мой собеседник покинул меня окончательно. Думается, что он вот-вот вернётся, и снова мне сделается невыносимо скучно. Хотя в вашем присутствии, быть может, он не будет так подробно рассказывать мне о своей службе при государе.
— Как же зовут этого господина? — спросил Лесов, и Клэр показалось, будто он ждёт, что Чернышёв назовёт имя Мишеля. Определённо он всеми силами желал услышать имя бывшего друга из уст графа и, кажется, даже этого не скрывал.
— Коршунов.
В ту минуту Клэр как раз допивала остатки вина. Стоило ей услышать фамилию, которая некогда приводила её в исступляющий ужас, она тут же раскашлялась. Всё внимание обратилось на неё, в том числе и твёрдый взгляд Чернышёва.
— Согласен, дорогой друг, я и сам чуть было не поперхнулся от такого великолепного совпадения фамилии с той характеристикой, которую только что дал нам граф. — Гриша постарался увести взгляд нового знакомого от кашляющей Клэр.
Она посмотрела на Александра Ивановича и побледнела на глазах.
Он узнал её лицо. Клэр замерла, пыталась подобрать нужные слова, но никак не могла. Ложь стремительно рушилась, и девушка ничего не могла с этим поделать.
— Великодушно прошу простить, но я уже забыл ваше имя, вы?..
У Клэр затряслись ноги. Голос пропал, сделался ей неподвластным. Она долго и глупо хлопала глазами, прежде чем выдавила неуверенное:
— Юнкер Константин Ефременко, ваше сиятельство.
— Могу поклясться, что знаком с вами. Вот только никак не могу вспомнить, где имел честь вас видеть.
За столом воцарилась тишина, и казалось, что она была куда громче шуток, брани и армейских песен, что кружили по трактиру. Гвардейцы обменялись обеспокоенными взглядами. Корницкий попытался увести разговор в другое русло, но Чернышёв оставался твёрд и решительно ждал от юнкера ответа.
— Вы, должно быть, обознались. До сегодняшнего дня я мог лишь грезить о знакомстве с вами!
— Хочешь сказать мне, что мои глаза меня подводят? — Голос графа вдруг сделался твёрже, и Клэр почувствовала, что скоро придётся признаться.
— Прошу прощения, любезный граф, что оставили вас! О, вижу вы не теряли времени зря! Господа, позвольте представиться, Андрей Коршунов, верный подданный его императорского величества!
Его голос прозвучал у Клэр прямо за спиной, но она даже не нашла в себе сил вздрогнуть от ужаса, хотя сердце девушки словно выпрыгнуло из груди и упало в грязную лужу под сапогами. Только не он! Кто угодно, пусть даже сам император, но не этот человек! Пальцы с ещё большей силой впились в стол ногтями. Он стал обходить вокруг, чтобы сесть на свободное место, которое пустовало после Исая. Клэр вскочила, опередив его на долю секунды.
— Ваше сиятельство! Кажется, вы хотели выйти на свежий воздух. Не сочтите за дерзость, если я составлю вам компанию? — попросила она твёрдо и уверенно. В иной раз она бы возгордилась своей решимостью.
Граф колебался. Девушка не сводила глаз с Александра Ивановича, который так же прямо смотрел на неё.
Андрэ поправил прилипший к худощавой фигуре мундир и сел на свободный стул. Без сомнений, его внимание тоже привлёк дерзкий юноша с рыжими волосами. Клэр страшилась повернуть к нему лицо, страшилась увидеть наверняка, что он о ней догадался. Что бы он тогда с ней сделал? Опозорил бы прилюдно? Приказал бы арестовать и отвёл к императору? Не было времени проверять.
— Будь по-твоему. Просите нас, господа. Мы не заставим вас долго ждать.
Клэр не оглянулась на друзей, не оставила им даже подсказки о том, что объединяло её и графа Чернышёва. Она обошла Сергея и Фёдора, не проронив ни слова, краем глаза заметив с каким беспокойством они глядели на неё.
* * *
Они оказались на улице. Было видно, как граф чертовски недоволен тем, что какой-то юнец заставляет его стоять под дождём и жаться от мерзкого заунывного ветра.
— Если вам, юнкер, нечего сказать, не отнимайте моего времени. Ещё минута — и вы убедитесь, что не следует тревожить старших по пустякам.
— Однажды… однажды вы сказали, что навеки в долгу передо мной.
Чернышёв хотел было расхохотаться, но издал лишь ехидный смешок.
— Вздумали со мной шутить? Где же я успел так вам задолжать, что оказался в кабале?
— В Тюильри, — сухо отрезала Клэр и подняла полные решимости глаза на графа.
Она заметила блеск, что промелькнул во взгляде Александра Ивановича в миг, когда он всё наконец понял, когда узнал её. Клэр могла поклясться, что это короткое слово поразило неприступного Чернышёва в самое сердце. Улыбка скривила его красивые губы, перед тем как он в порыве смятения немного приоткрыл их.
— Стоит ли мне верить своим глазам? — Клэр кивнула. Он мрачно нахмурился и был готов протянуть ей руку, но сдержался. — Назовите… назовите своё имя?
— Вы его прекрасно знаете, любезный граф. Но этим именем меня давно уже никто не зовёт.
— Клэр?.. — сказал он полушёпотом и наклонился к ней ближе, чтобы расслышать за шумом дождя. — Но как? Зачем вы?..
— Я не могу рассказать вам всего, Александр Иванович. На это бы ушла целая вечность. Сейчас мне нужна ваша помощь. Если вы откажетесь — я пропала!
— Чем же я могу помочь в вашем положении? И что же, ваши товарищи знают ли о вас?
— Они знают… — Клэр снова испытывала стыд, точно признавалась в каком-то преступлении и снова на неё смотрели с осуждением.
— Немыслимо!
— Человек, который пришёл с вами, — продолжила она, видя по напряжённому лицу графа, как борются в нём сострадание с долгом. — Коршунов, он знал меня при дворе императора Александра. Если он поймёт, кто я, то тотчас же прикажет арестовать. Тогда меня снова ждёт крепость и заточение.
— Где вы остановились? Давно ли прибыли в город?
— Сегодня вечером. Наша квартира вон в том доме. — Чернышёв обернулся и, немного поразмыслив, сказал:
— В таком случае идите туда и ждите своих друзей. Ступайте немедленно! Я вернусь и сообщу им о том, что оставил свои деньги на квартире, а вы благородно вызвались за ними сходить. Когда Коршунов отлучится за выпивкой или для игры в карты, то постараюсь им объяснить всё подробнее. В любом случае будьте покойны! — Он незаметно дотронулся до её руки кончиками пальцев, с осторожностью и прежним восхищением. С таким же, как и в декабрьский вечер, когда она блистала на балу в чёрном платье, когда её шею украшали драгоценности, а шелковистые пряди длинных волос ложились локонами на плечи.
— Но у меня нет ключа. — Клэр зачем-то ощупала карманы, хотя прекрасно знала, что единственный ключ был у Корницкого.
— В Вильне у каждого хозяина имеется второй для себя. Думаю, вам не откажут, если вы поклянётесь, что забыли его. Ну же, спешите!
— Благодарю вас, Александр Иванович.
— Вы сохранили моё положение при французском дворе, жертвуя собой. Следовало бы расспросить вас о многом… Простите! Ну же! Не теряйте времени!
Клэр поблагодарила старого знакомого и тут же опрометью кинулась бежать.
Над головой сверкнула молния и вышила белыми нитями узор в пустоте. Клэр вздрогнула, бросила взгляд на небо и мысленно приготовилась к грохоту. Она неслась не озираясь и при каждом новом шаге цепляла шпорами мокрые гладкие камни, которыми была вымощена улица. Путь был недолгим. Клэр воспользовалась советом Александра Ивановича, постучалась к хозяину, который жил в том же доме на первом этаже. Мужчина открыл дверь не сразу, но, на радость молодого гусара, в этот вечер он только собирался готовиться ко сну. После долгих уговоров он всё же дал настырному юноше ключ, но потребовал за это рубль и честное слово, что поутру тот вернёт его.
Клэр взлетела по ступеням как ошпаренная. Её руки дрожали, точно как у пьяницы, когда она хваталась ими за перила, да ещё и замок вновь поддался не сразу. Она вынула ключ и захлопнула за собой скрипучую дверь.
Безопасность. Клэр выдохнула, прислушалась к стуку своего сердца, которое всё ещё ныло в груди. Всего один человек из прошлого заставил её вновь вспомнить о страхе, всего один! Да и кто? Омерзительный, бесчестный, ничтожный щёголь, желающий выслужиться перед государем и его министрами.
В комнате было темно и тихо. Никаких звуков, кроме тех, что исходили от самой Клэр. Огонь в печи практически погас. Его тепла хватило только на то, чтобы от тлеющих углей зажечь свечу. Когда в комнате сделалось светлее и Клэр могла спокойно ориентироваться в пространстве, на душе стало немного легче. Всё, что ей сейчас оставалось, — это без лишних глупостей ждать своих товарищей и молить Бога, чтобы Андрэ за то короткое время всё же её не узнал.
Она приблизилась к толстому стеклу и выглянула в окно. На улице было тихо, но отчего-то эта тишина не прибавляла спокойствия, а лишь сильнее будоражила кровь. Клэр всё глядела и глядела на тревожную безлюдную улицу, которую без устали поливал дождь, и ждала, когда на ней покажутся знакомые фигуры. Через щели в квартиру пробирался ветер. Он легонько насвистывал, точно кто-то сказочный и маленький играл на флейте. Этот мелодичный звук мог за короткое время погрузить в сон. Но вдруг ветер подул сильнее, и в одно мгновение прекрасная мелодия обратилась в обыкновенный воющий сквозняк.
Сперва Клэр решила, что это Гриша не закрыл дверь на балкон в соседней комнате. Она отошла от окна и уже собиралась направиться туда, где бушевал ветер, но замерла, обнаружив, что в зияющей темноте прямо перед ней стоял человек.
Сердце сжалось, точно Клэр снова провалилась под лёд. Точно снова и снова солдат направлял на неё ружьё в том лесу. Точно вновь она была окружена разбойниками с уродливыми лицами в поместье Милановых. Однако перед ней сейчас стоял не солдат и не разбойник, а лицо этого господина не приводило в ужас своей некрасивостью, напротив, оно имело приятные, правильные черты. Несмотря на это, Клэр была парализована ужасом. Рука медленно потянулась к карману, и лишь в эту роковую минуту девушка поняла, что, поглощённая страхом, забыла запереть дверь на ключ.
— Ну здравствуйте, — тягуче, намеренно медленно произнёс стоящий в комнате Андрэ и прикрыл за своей спиной дверь, — сударыня. — За окном вновь сверкнула молния и на этот раз яркая вспышка озарила белым светом комнату. Клэр увидела его зловещее худое лицо и от ужаса попятилась назад. — О, ну что вы! Разве я напугал вас?
— Вы меня с кем-то спутали, сударь. Приказываю вам немедленно покинуть это место.
— Приказываете?.. Вы мне? — с издёвкой бросил он. — Полно вам… возможно, вы смогли одурачить графа Чернышёва, но со мной этот номер не пройдёт. Пусть вы и вырядились как гусар, пусть и отрезали свои роскошные огненные волосы, но ваше лицо я не смог не узнать!
Отпираться было бессмысленно.
— Как вы нашли меня?
— Когда вы спешно отлучились с Александром Ивановичем, да так, что запамятовали забрать свою саблю, — Клэр бросила взгляд на портупею и действительно не заметила на ней клинка. Глупая девчонка! — я сразу же понял, что вы хотите от меня сбежать. Вы знали, что я узнаю вас. Не могу даже предположить, какими такими уговорами вы убедили графа помогать вам в этом деле, однако знаю точно, что слишком далеко вас одну его сиятельство бы не пустили. Я понимал, что искать слишком долго мне бы не пришлось. Ещё до возвращения Александра Ивановича я сказал вашим товарищам, что отлучусь заказать выпивки, но я лишь делал вид, поглядывая тем временем на вас двоих через окно. Мне достаточно было лишь знать ваше направление. Я заглянул в один дом, во второй, и наконец в следующем обнаружил на полу совсем свежие влажные следы, ведущие сюда. Нужно было каким-то образом открыть дверь. — Андрэ сделал шаг, затем второй и всё сильнее теснил её к окну, играя, точно с добычей. — При худшем сценарии мне требовалось бы её выбить, но что же я обнаружил, подойдя к ней?! — Молодой человек свёл руки вместе перед своим лицом и лихорадочно, радостно захлопал в ладоши, а когда закончил, то оставил сложенные вместе пальцы у губ. — Вы так бежали, так боялись своего разоблачения, что даже не побеспокоились о безопасности. Вы настолько глупы и наивны, что даже здесь, под маской юнкера продолжаете ждать ото всех вокруг помощи… Сначала, вы думали, что вас защищает князь Равнин, затем, что вы находитесь под покровительством императора, потом был де Миро, который соблазнил вас, как дуру, а после вил верёвки, лишь бы вы сделали то, что от вас требовалось. Каждый раз полагаясь на кого-то, вы заходили в клетку зверя, думая, что он проявит милосердие… Вы не делаете никаких выводов, мадемуазель! — Он приблизился ещё на один шаг, Клэр ещё на два шага отошла назад и упёрлась в стол.
— Зачем я вам? Глупая девчонка, что не делает выводов?
Андрэ прошёл кончиком языка по губе и потянулся рукой под плащ. Если бы потухшая от сквозняка свеча всё ещё горела, то даже от её тусклого света можно было бы хорошо разглядеть клинок, который он медленно доставал. Сперва Клэр отбросила эту мысль, ведь носить холодное оружие человеку его звания и статуса было непозволительно. Лишь по случайности она заметила, как блеснул белый металл в ночи. Девушка насторожилась, осмотрелась вокруг в поисках оружия, предчувствуя, что вот-вот начнётся.
— Я говорил государю, что к вам следует применить особые меры. Однако Александр Павлович не выносит советов от таких, как я. Единственное, с чем он согласился, так это с необходимостью заточить вас на некоторое время в крепости. — Голос Андрэ стал ещё более устрашающим, но теперь кроме злости и гнева в нём так же ярко слышалась обида. Он дрогнул, запнулся и, только выдержав паузу, продолжил: — Можете догадаться, на кого обрушился гнев его величества, когда вы сбежали?.. Не на караульного охраны, не на начальника крепости… на меня! На того, кто подал идею поместить вас туда! Я был лишён доверия всего двора только из-за побега одной чёртовой девчонки! — прикрикнул он, сорвав с себя маску сдержанности и неуязвимости. Клэр было его практически жаль.
— Думаете, что если приведёте меня живой к государю, то заслужите его прощение? — уверенно сказала Клэр, словно бросая ему вызов, а сама едва переводила дух от ужаса.
— Я разве сказал, что вы нужны императору живой?
Он крепко сжал в руке оружие и кинулся в сторону Клэр. С первой минуты она старалась обуздать свой страх, и вот наконец пришло время ему отступить. Она подчинила его себе. И даже теперь, когда Клэр видела летящий к ней навстречу клинок, то не трусила. Сделала шаг вперёд и приготовилась отразить удар голыми руками, не найдя оружия.
Безрассудство. Безумие. Но что ей оставалось?.. Покорно умирать Клэр была не готова.
Она крепко обхватила запястье руки, в которой блестела сталь и всем телом попыталась увести её от себя. Андрэ всё пытался ранить её острым лезвием, но, даже прилагая все усилия, никак не мог этого сделать. Половицы заскрипели, затрещали под диким топтанием на одном месте. Звуки борьбы, стоны, пыхтения вихрем разнеслись по комнате, стали частью каждой пылинки, каждой вещицы, душным запахом, блёклой дорожкой луны, кормящей город своим светом. Их движения были резкими, грубыми, лишёнными изящества и благородства. Сама госпожа смерть наблюдала за ними без кровожадного волнения, равнодушно, тихо и отстранённо. Она гладила своим безжизненным ледяным дыханием затылок, поднимала каждый волосок на руках и блестела яростью в глазах борющихся.
Андрэ посмеивался, демонстрировал свой оскал, но Клэр могла поклясться, что его смех был вызван скорее удивлением, чем уверенностью в том, что ему удастся одолеть девушку без особых усилий. Наконец, воспользовавшись моментом, Клэр смогла выбить клинок из руки своего противника. Ловко и чётко, как и учил её Степан Аркадьевич по утрам на опушке леса. Сталь с грохотом упала на пол и в абсолютной темноте было бессмысленно её искать. Андрэ на миг оглянулся на звук, и Клэр машинально сделала так же. Но стоило ей опустить глаза на пол, как тут же она ощутила невыносимо мучительный удар в живот.
Дыхание сбилось. Клэр раскашлялась и заныла от распирающей боли. Второй удар, ещё сильнее предыдущего. Андрэ бил яростно и беспощадно, как если бы ему противостоял крепкий мужчина. Ослабевшую девушку отбросило назад, и она снова упёрлась в стол. Он отскочил с таким громким звуком, что могло показаться, от удара вот-вот проломится стена. Клэр была готова закричать, но не смогла. Ни один звук так и не вырвался из её рта. Она едва нашла в себе силы удержаться на ногах, занесла руку для нового удара, но не успела его нанести.
Андрэ повалил её на пол почти без сопротивления, точно беспомощного котёнка, залез сверху и, возвышаясь над ней, упёрся руками в перчатках в тонкую шею.
Клэр ощущала каждый тонкий палец, что врезался в кожу, каждую крупицу ненависти, которую молодой человек вкладывал в свою месть. Его свирепое лицо почти слилось с темнотой. Девушка брыкалась, отчаянно царапала шпорами деревянный пол, но так и не могла вырваться из рук своего убийцы. Быть на ты со смертью уже давно стало для Клэр чем-то обыкновенным, но сейчас смерть не просто была близко, она уводила её за собой. На миг девушка уже была готова сдаться, на миг она смирилась со своею участью.
На миг.
Андрэ всё сильнее и сильнее сжимал руки. Кряхтел, брызгал слюной, из последних сил пытаясь закончить начатое. Никто не придёт. Никто не спасёт её. Слишком долго эта девочка была жертвой, теперь она могла надеяться лишь на себя одну.
Клэр предприняла последнюю попытку. Нащупала в пространстве лицо Андрэ, пробралась от губ вверх до носа и выше и со всех оставшихся сил вдавила пальцы в глаза. Раздался жуткий вопль, но Клэр не спешила отпускать, а почувствовав, как хватка убийцы немного ослабла, приложила ещё больше сил. Мягкие глазные яблоки проминались под натиском больших пальцев, и вскоре Андрэ сам захотел вырваться из мучительных объятий. Он кричал громко, неистово и отползал прочь. Девушка вскочила, забыв про кашель, раздирающий пересохшее горло, про ноющий от удара живот, про страх, про всё. Рука ухватилась за стол и помогла телу приподняться. Тёмная, кричащая от гнева фигура встала и с новыми силами бросилась на юнкера, но, не успев сделать и трёх шагов, замертво упала на пол.
Клэр не смогла сразу осознать того, что только что произошло. Не смогла вспомнить, как схватила в правую руку старинный канделябр, что лежал на полу, как занесла его в сторону для удара, как с одной попытки попала Андрэ прямо в висок. Она стояла над ним без движений, без слёз сожаления, без каких-либо чувств. В ней не было ни страха, ни боли, ничего… лишь пустота. Рука, в которой всё ещё был канделябр, постепенно стала ощущать всю его тяжесть. Клэр осторожно поставила его в центр стола, осмотрела и, признав, что он стоит недостаточно ровно, поправила. Тем временем у её ног росло чёрное пятно. Девушка брезгливо отстранилась и хотела было сесть на оттоманку, что стояла в углу, но пошатнулась и опустилась на пол рядом с безмолвно лежащим телом.

Дверь с тяжёлым хлопком распахнулась, и в проёме с гримасой ужаса на лицах показались шестеро друзей. Клэр устало повернула в их сторону голову, но ничего не сказала. Хоть они и скажут о том, что всё произошедшее в этой квартире случилось по их вине, хоть и начнут уверять в том, что она поступила храбро… ей не стало бы от этого легче. Ничего не вернёшь. Негодяи вроде Андрэ должны заканчивать именно так, и рано или поздно человек, прервавший его жизнь, всё равно бы нашёлся, но им стала именно Клэр. Одна на всём свете.
Считается ли благим делом, когда невинный, пусть и не по своей воле, убивает того, кто всю свою жизнь нёс людям одни страдания и определённо принёс бы их ещё больше? Будет ли после такого человек по-прежнему невинным?
Корницкий, не сдержав чувств, совершенно непристойно выругался, за что получил неодобрительный толчок локтем в бок от стоявшего близко к нему Константина. Лесову пришлось перепрыгнуть лежащее тело, чтобы как можно скорее добраться до Клэр. Он был обеспокоен сильнее прочих и даже не пытался это скрывать. Никита трепетно осматривал девушку, говорил ей что-то успокаивающее, обхватив безучастное лицо руками, но она не спешила отвечать. Смотрела сквозь него взглядом безумной. Мысли были заняты другим — тем, кто совсем рядом продолжал истекать кровью и до сих пор почему-то не поднялся.
— Помогите ему, — почти равнодушно выдавила наконец Клэр, пропустив мимо ушей все расспросы товарищей, — он потерял много крови.
Юноши озадаченно переглянулись между собой. Неужто она действительно не понимала, что он мёртв, или просто не хотела это принимать?
— Этому господину уже ничем не помочь, — констатировал Корницкий и присел на корточки рядом с трупом. — Ты раздробила ему череп. Весьма искусно, хочу заметить.
Клэр встрепенулась, вскочила с места, словно и не заметив перед собой Никиту, и за один широкий шаг оказалась рядом с Гришей. Она уверенно возразила ему и опустилась к другу, чтобы доказать, что он ошибается.
Габаев зажёг свечи и в мрачной комнате наконец всё стало видно. Следы борьбы были повсюду. Клэр заметила вмятину на голове несостоявшегося убийцы, уходящую от виска к затылку, и как тёмные слипшиеся волосы впали в кровоточащую рану. Андрэ лежал с застывшими глазами, и казалось, что он действительно вот-вот встанет и уйдёт отсюда самостоятельно. Клэр погрузила ладони в лужу ещё тёплой крови и мрачно произнесла:
— Он мёртв?..
— А были сомнения? Гляди, какая дыра. Чем это ты его? — всё интересовался Корницкий, приняв её потрясение за здоровое хладнокровие.
— Этим, — произнесла она омертвевшими губами и указала на канделябр.
— Граф Чернышёв уверил, что вы в безопасности. Не следовало вас отпускать! Не следовало! — взлохмачивая светлые волосы и чуть ли не плача от бессилия, сокрушался Фёдор. — Ой не к добру, не к добру это!
— Замолчи, Филя! Причитать будешь потом, — рявкнул Гриша и осторожно опустил веки мертвеца. — Кто он? Что ему было от тебя нужно?
— Чудовище из прошлой жизни… — полушёпотом отвечала она, разглядывая свои багровые липкие ладони.
— Похож на человека.
— Человек и есть самое опасное на свете чудовище, не слышал?..

Клэр буквально приказала себе перестать таращиться на труп Андрэ и разводы крови вокруг него. Она неосторожно встала, так, что чуть было не повалилась на него. Никита, который всё это время не отходил ни на шаг, помог сохранить равновесие и удержаться на ногах. Клэр сухо поблагодарила его за внимание, но поспешила отпустить протянутую ладонь.
— Прошу вас, господа, послать за графом Чернышёвым. Только он может помочь.
— Кто знает. Будь я на твоём месте, то сохранил бы произошедшее в тайне. Скинем тело в реку или бросим на окраине. Спишем на обыкновенный разбой. Колотых и огнестрельных ран нет, поэтому может сработать. Сам Чернышёв отзывался о нём весьма нелестно. Не большая потеря.
— Вы не на моём месте, граф Корницкий. Никто из вас. Если начнётся следствие и следы приведут ко мне, то ареста мне не избежать. Хозяин квартиры мог видеть, как господин Коршунов зашёл следом за мной. Умоляю вас позвать графа.
— Будь по-твоему.
— Мне нужно помыть руки, — сказала она потухшим голосом и зачем-то протянула их Никите.
— Я помогу тебе.
Клэр направилась к выходу, в то время как Лесов пытался увести её в соседнюю комнату, где можно было найти кувшин с водой, мыло, мочалку и таз.
Шаг. Второй. Третий. Сергей, который оказался к девушке ближе всех, сумел вовремя подхватить ослабевшее тело и не дать упасть. Усталость и длительное сопротивление в рукопашном бою в одно мгновение дали о себе знать: Клэр уже была не способна изображать из себя героиню.
К Сергею тут же кинулись и Соболевы. Клэр же, вдруг вырвавшись из хватки, отшатнулась от друзей.
— Со мной всё хорошо!.. Хо-ро-шо! — вспыхнула она. — Я в порядке. Помогите только избавиться от тела.
* * *
Невозможно было описать взгляд графа Чернышёва, которым он смотрел на девушку, что скрывалась за гусарским мундиром. В нём были жалость и безразличие, гнев и сострадание, строгость и добросердечность, всё хорошее и всё плохое разом. Клэр с покорным видом рассказала обо всём, что знала. О том, как Андрэ изводил и провоцировал её с самой первой встречи, о том, что именно он намекнул государю о её аресте и заточении в крепости, о том, что попытался убить.
— У меня не было иного выхода, Александр Иванович. Он бы не пожалел меня, будьте уверены. Если бы не моё везение, то на его месте сейчас бы была я.
— Везение нужно для того, чтобы побеждать противника в бою, Клэр Данииловна, но никак не для того, чтобы в мирное время становиться убийцей. Убийцей придворного, пусть и с прогнившей душой и лишённого всякого благородства.
— Вы можете осуждать меня, граф. Но в том, что случилось, моей вины нет.
— Это главное, — сказал он безрадостно и заметил вернувшихся гвардейцев, которые издали смотрели на них двоих. — Признаться, не думал, что нам доведётся встретиться при таких обстоятельствах. Я совершенно не узнаю в вас той милой и кроткой девушки, которая готова была пожертвовать собой, лишь бы не пролилась кровь других… Самоотверженной и благородной.
— Я и сама себя не узнаю, Александр Иванович. Порой даже ненавижу. Но с нашей последней встречи столько воды утекло, столько произошло, что и вспоминать страшно. Быть может, мы бы с вами сейчас и не разговаривали, не стань я той, кто есть теперь.
— Коршунова искать не будут и не найдут, даю вам своё слово. Мои люди сделают всё как надо. Могилу для него уже роют, — начал он спешно, едва Клэр успела договорить. Она видела, как её общество стремительно становилось ему неприятным и даже тягостным, как лицо, изобличавшее внутреннюю борьбу, подрагивало, и как нестерпимо хотел он закончить эту историю поскорее и забыть. — Хочу, чтобы вы знали… Я помогаю вам лишь потому, что в далёком прошлом вы помогли мне, рискуя собой. Воспоминания о вас прежней дарят мне надежду, что вы действительно решились на это убийство не со зла и не ради своих интересов. Не будь я вам должен, то тотчас же бы отдал приказ о вашем аресте. Если мы встретимся снова, я так и поступлю. Даю слово.
Клэр хотела поблагодарить и за это, но слова застряли в горле комом, и девушка лишь понуро закивала. Она поклонилась и не осмелилась больше обременять графа своим присутствием.
— Не завидую я вашим друзьям. Желаю вам всего наилучшего.
— Безмерно благодарен вам, граф!
Чернышёв жадно вдохнул прохладный воздух и, бросив жест шестёрке гвардейцев, один отправился вверх по улице между ночными домами.
Клэр вернулась к товарищам. Константин протянул ей её саблю, оставленную в трактире.
— А ведь она была бы очень кстати, — с совершенным изнеможением в голосе ответила она, принимая из рук друга оружие. — Где он? На кладбище?
— До православного идти бы пришлось слишком долго. Велика честь тащить его туда. Оставили на протестантском. — Фёдор покосился на Гришу, речи которого ему показались слишком богохульными, перекрестился три раза и стал нашёптывать молитву за упокой души.
— Благодарю вас за помощь.
— Благодарить бы не пришлось, если бы мы не отпустили тебя одного, — сказал Константин и потянулся рукой в карман. — У тебя кровь на лице, лучше сотри поскорее. — Он любезно протянул Клэр свой платок, а она приняла его дрожащей рукой и с плохо скрываемым унынием. Теперь понятно, почему Чернышёв смотрел на неё с таким отвращением. Даже её нежное, прежде красивое и притягательное девичье лицо во всеуслышание кричало о том, что она убийца.
— Тебе нужно как можно скорее почистить мундир.
— А нам как можно скорее отдраить полы, пока квартира не начала вонять! — Негодование Корницкого вызывало больше смеха, чем сочувствия. В порыве недовольства он был похож на капризную принцессу.
— Она уже воняет, друг мой.
— Вас это забавит?.. А вы подумали обо мне? — Все разом обернулись на дрожащий от волнения голос и увидели стоящего позади Фёдора с весьма обеспокоенным лицом, на котором не было и капли привычной любезности и мягкости. — Через пару дней я обручусь, и моя семейная жизнь начинается с убийства!
— Дружище, не ты же убил, в самом деле. — Гриша хотел положить руку на плечо друга, но тот очень грозно его отдёрнул и с негодованием посмотрел на каждого из товарищей.
— Не имеет значения! В доме, из которого я поеду за своей невестой, убили человека. Каким бы он ни был подлецом и негодяем… Счастье не может начинаться с горя!
— Я виноват перед тобой! Но как я могу теперь тебя успокоить? — спросила Клэр осторожно, боясь потревожить Фёдора ещё больше.
— Вы хотели завтра по кабакам гулять, — поразмыслив некоторое время, наконец сказал он и, казалось, немного успокоился. — Никаких кабаков! Отстоим вечернюю службу, помолимся за упокой души этого несчастного, а после направимся домой.
— Мальчишник без кабаков и гуляний?..
— Молиться за того, кто пытался меня убить?!
Вопросы, вызванные возмущением, градом обрушились на и без того подавленного Фёдора, но он оставался непреклонен.
— Мне крайне жаль, что этот человек желал тебе зла, но в первую очередь его кровь на твоих руках. Благое дело сделаешь, если отмолишь этот грех перед Богом. А что до гуляний… Это вы и без меня завсегда справите. Я не прошу вас о многом. Да и вообще никогда ничего не прошу. Не заслужил ли ваш покорный друг такой малости?
Дождь давно уже стих, но за переживаниями и спорами этого никто не заметил. Свежесть приближающегося мая ласково касалась щёк, и можно было вообразить, что краснота на лицах друзей была вызвана холодом, а не стыдом перед добродушным Фёдором, который, как никогда, был прав и, как никогда, требовал обоснованно. Ничего не оставалось, кроме как согласиться, и наконец круглое обеспокоенное лицо Фёдора смягчилось и приняло обыкновенно присущий ему вид.
Почти до самого рассвета товарищи драили пол от въевшейся в деревянные доски крови. В изнеможении все они завалились спать, даже не снимая мундиров. Долгая и утомительная дорога, скромное застолье в «Погулянке», затем случившееся с Андрэ… повезло ещё, что самим не пришлось рыть могилу, иначе это заняло бы ещё часа три-четыре. Клэр боялась, что не сможет уснуть, не после того, что она сделала, не в этом месте. Но, закончив уборку и застирав ментик, девушка быстро поддалась сну на оттоманке прямо напротив того места, где недавно лежало тело покойного Коршунова.
Она была жива. Она была в безопасности. Ей было всё равно. Однако это равнодушие пугало гораздо больше, чем кровь на её руках.
* * *
Первым проснулся Фёдор. Он был взволнован приездом своего человека, который первым делом вручил ему письма от его родителей и будущих родственников. Он читал их с несвойственной ему возбуждённостью, всё ходил из угла в угол, не выпуская бумаги из рук. Перечитал каждое письмо раза по три-четыре. Всё боялся, что-нибудь пропустить. В одном письме сообщалось о том, что квартира для молодожёнов уже готова, о съёме позаботился заранее его отец. Приданое невесты почти всё уже доставлено, и беспокоиться по этому вопросу не стоит. В другом же письме, посланном от матери Анастасии, был указан адрес, по которому они с семьёй сейчас проживают и на который жених уже может высылать всяческие подарки молодой невесте. Фёдор намеревался подарить будущей жене флакон дорогих французских духов, которые пользовались большим спросом при дворе, платок из тончайшей шерсти, выполненный по последней моде, и небольшое украшение. Последнее юноша только собирался купить. Лакей Корницкого сослужил хорошую службу и раздобыл названия самых приличных ювелирных и антикварных магазинов.

Утро унесло за собой все ночные тайны и кошмары, и теперь новые трудности заботили уже пробудившихся лейб-гвардейцев. Клэр сжала подушку руками, прикрывая уши и, даже не пытаясь вникнуть в суть разразившегося переполоха, услышала, что Константин что-то судорожно искал.
— Ума не приложу, где оно может быть… Ты тоже не видел?
— Шутишь? Я не помню ничего, что было до этого нескончаемого мытья комнаты. Если бы наша любезная… — с нервным возмущением вспыхнул Исай и сам себя поймал на оговорке, — наш любезный друг был бы немножечко аккуратнее, защищая себя от старых обидчиков, то и нам бы возни поменьше досталось.
— В следующий раз буду избирательнее, — буркнула Клэр спросонья, уткнувшись носом в пыльную и жёсткую подушку, которая лежала на оттоманке. По всей видимости, младший Соболев думал, что она всё ещё спит.
— Может, обронил где-нибудь на кладбище, когда тело оттаскивали? — предположил Исай, помогая старшему брату в поисках.
— Нет, нет. Это исключено! Я снял его перед тем, как начал мыть пол. И положил на консоль, вот сюда! — Константин в который раз подошёл к месту, где, как он думал, оставил фамильное кольцо, и снова не найдя его, потерянно отвернулся.
— Но его здесь нет, братец. Кто бы из нас мог его взять, да и зачем?
Константин невесело и озадаченно склонил голову, но даже по его понурому виду можно было понять, что на этом поиски не прекратятся. В семье Соболевых это кольцо передавалось по мужской линии уже несколько поколений, и Константин никак не мог примириться с мыслью, что именно на нём эта традиция прервётся.
— Если ты говоришь, что оставил его в этом доме, то мы непременно его отыщем! — уверенно и спокойно сказал Сергей, подойдя к своему другу и одновременно застёгивая золотые пуговицы на ментике. — Только купим украшения для невесты нашего Фили и тотчас же вернёмся.
Константин с глубокой признательностью в глазах кивнул другу и словно успокоился. С той минуты некрасивое, но доброе лицо старшего Соболева снова стало мягким.
Клэр неохотно оторвалась от своего ложа и, только окончательно проснувшись, прочувствовала всю жёсткость тканевой обивки. Тело ли было нечеловечески тяжёлым или же это руки за минувшую ночь сделались слишком слабыми?
У девушки болел каждый сантиметр туловища, рук и ног. Было невозможно даже описать эту боль. Душевное волнение от борьбы с Андрэ миновало, и на его место пришли опустошённость и бессилие.
Лесов заметил её странные осторожные движения и первым подошёл, чтобы помочь. Клэр отказалась. Она знала, что среди присутствующих есть и те, кто до сих пор не желает видеть её в эскадроне. Нужно было показать всю силу, чтобы ни у кого не было сомнений в её праве носить мундир. Стоило Никите отойти в сторону, и девушка попыталась встать самостоятельно. Немощные ноги не смогли удержать на себе вес тела. Клэр готова была снова приземлиться на оттоманку, но Никита не раздумывая подхватил её и бережно хотел было усадить на место, как вдруг Клэр вскрикнула и схватилась рукой за живот.
— Что с тобой? — Лесов нерешительно отпрянул и потупил взгляд, не отходя слишком далеко. К ним подошли остальные. Все, кроме Габаева, который после случившегося на реке так до конца и не изменил своего мнения на её счёт.
— Ничего. Тело немного ноет после вчерашнего. Этого… мерзавца было не так легко одолеть даже гвардейцу. — Клэр старалась шутить, потому что шутки выходили у неё куда лучше, чем враньё. Константин первым обратил внимание на то, что девушка уже некоторое время не отрывает руки от живота.
— Тебе знатно досталось вчера? Вот же дураки, не догадались расспросить тебя хорошенько о твоём здоровье.
— Он успел ударить тебя? Куда, в живот? — Лесов был холоден и спокоен внешне, но внутренне вот-вот намеревался взорваться от бешенства.
— Слишком много внимания! — попыталась упрекнуть в их заботе Клэр и собиралась встать, как тут же ей преградили путь и не дали этого сделать.
— Если бы кто-то из нас был на твоём месте, ты бы оставила это так? Не поспешила бы помочь?
Девушка насупилась, но молча согласилась, поскольку это было правдой. Да и не только Клэр, каждый бы ринулся помогать другу.
— Он успел ударить меня в живот. Раз или два, я не помню. Но болит очень сильно.
— Сергей! — окликнул Корницкий, и грузинский князь неохотно отозвался, гордо рассматривая своё отражение в мутном зеркале, что висело на стене. — Ты же лучше нас знаешь в медицине. Осмотрел бы её. Вдруг там что-то серьёзное.
— Нет, — сухо ответил он и как ни в чём не бывало продолжил поправлять чёрный галстук на шее.
— Сергей, полно тебе, дружок! Ты ведь не хочешь, чтобы с нашим товарищем что-нибудь неладное случилось?
— Она нам не товарищ… И если бы не ваше малодушие, то вчерашних событий тоже бы не произошло.
— Решение принималось большинством! — напомнил Никита важным и спокойным тоном. — Хорошо. Значит, её мучения будут всецело на твоей совести.
Сергей стоял к друзьям спиной в другом конце комнаты, однако его тяжёлый стальной взгляд ощущался всеми так же хорошо, как если бы он смотрел на каждого в упор. Благородство горца — это то, что может в равной степени спасти и погубить.
— Отойдите. — процедил он сквозь зубы, когда уже стоял от Клэр в двух шагах.
Выбор в отсутствии выбора.
Товарищи разбежались в стороны, но далеко не ушли, остались загромождать собою пространство вокруг врача и его пациента. Он опустился на уровень лица Клэр, а девушка несмело заёрзала, всё норовя сесть поудобнее. Шёпот над головой и частое топтание вынудили Габаева угрожающе рявкнуть. Клэр вжалась в твёрдую спинку, а посторонние разошлись по своим делам так быстро, точно их тут и не было.
— Покажи мне, — сказал Сергей бесстрастным и на удивление располагающим голосом. Клэр не поспевала за сменой его настроения, но тут же принялась расстёгивать на груди пуговицы красного доломана. Одну за одной. — Думаю, тебе лучше прилечь.
— Ротмистр гусарского полка, да ещё и врач хороший, — нерешительно, но всё же Клэр немного польстила самолюбию товарища. Наживку он проглотил, потому как лицо его смягчилось. Однако ответ его оказался весьма скромным.
— Не хороший, просто знаю немного больше остальных. — Девушка старалась как можно скорее вытащить из синих чакчир заправленную рубаху, и когда наконец ей это удалось, она с облегчением выдохнула, положила голову на деревянное обрамление спинки и приготовилась слушать.
Перед Сергеем предстала тонкая девичья талия, и он лишь наполовину смог сдержать свою растерянность. Он хмурился, точно видел её обнажённый стан впервые. На высоком смугловатом лбу пролегли глубокие морщины, глаза напряжённо уткнулись в одну точку и в удивлении расширились. Лицо Габаева неожиданно резко изобразило ужас, и Клэр тоже поторопилась взглянуть на свой живот.
— Нехорошо…
— Но и не смертельно же? — увидев тёмно-фиолетовое пятно размером с мужскую ладонь, хихикнув, бросила Клэр и попыталась за своим смехом спрятать тревогу.
— У тебя плохо выходит играть героя, — с суровым видом ответил Сергей. Клэр была бы полной дурой, если бы не догадалась, что он почувствовал её испуг. — Необходимо отыскать, где поблизости имеется аптекарский магазин. Наложим примочку из киндер-бальзама. — Клэр скорчила такую подозрительную гримасу, что Сергей сперва решил, что девушке просто не знакомо это название. — Подъёмные капли, — поспешил пояснить он, но ясности на лице у больной так и не прибавилось.
— А ты не должен был ощупать органы там или?.. — Сергей принял ещё более суровый вид, чем был у него до сих пор.
— У тебя сильный ушиб. Я это вижу и без нащупываний. Всё с твоими органами в порядке, но в иной раз говори сразу, а не умалчивай.
— Спасибо.
— Пожалуйста. — Ответ прозвучал так мрачно, точно Сергей стыдился всего того, что хоть как-либо связывало его с ней.
Клэр стала заправлять рубаху обратно в штаны и заметила, как в комнате резко возродилась былая оживлённость. Каждый нашёл себе дело и стоял, повернувшись к ней спиной. Эта малость льстила куда больше самого изощрённого комплимента, что она слышала при дворе.
Гусары всеми силами старались сохранять хладнокровие, не обращать взоры и лишний раз не расспрашивать Клэр о её самочувствии. Но каждый раз вспоминая о том, что перед ними дама, они, точно против своего рассудка, по велению чести и ставшего частью их сознания благородства, оказывали ей скромные знаки внимания. Лесов помог натянуть сапоги, чтобы Клэр не пришлось наклоняться слишком низко, Корницкий поинтересовался, что бы ей сейчас больше всего на свете хотелось бы съесть, а Фёдор всё выпытывал у Сергея состав лекарства, что он назвал, чтобы за отсутствием оного подыскать что-нибудь со схожими ингредиентами. Никогда ещё друзья не проявляли к ней столько заботы. Клэр мимолётно и радостно улыбнулась своим мыслям. Что-то тёплое разлилось в груди. Она принялась лелеять в себе эти чувства, ласкать их, греть, по-прежнему не сводя сияющих глаз с молодых людей. Приятная тяжесть, граничащая с волнением, которую нельзя было назвать никаким иным словом, кроме как любовью. Клэр любила их всех. Каждого. Как братьев, которых у неё никогда не было. Как тех, за кого она без раздумий отдаст свою жизнь, как тех, кого примет со всеми пороками и ошибками, кого простит и с кем разделит радость и горе.
Счастлив тот, кто однажды прикоснётся к свету такой любви.
И он же обречён на чудовищные страдания.
* * *
Рыжие крыши домов и земля под ногами ещё сохранили на себе след ночного дождя, чего нельзя было сказать о небосводе. Голубое небо чистое, как свежая простыня, слепило своей ясностью, и день казался наконец по-весеннему тёплым. Гриша и Сергей поспешили расстегнуть верхние пуговицы на ментиках и ослабить галстуки. Городской воздух казался душным, а жители не слишком уж приветливыми. Много работы было в каждом магазинчике, киоске, лавках и кондитерских, поскольку с императором в Вильну действительно перебралась вся столица. Дикая оживлённость, множество военных, очаровательные дамы, прогуливающиеся в поисках десятой шляпки или сотой шёлковой ленты в обществе своих маменек, подружек и компаньонок.
Гриша бесстыдно оглядывался на каждую вторую женщину, что проходила мимо него, и чаще всего на тех, кто постарше. Они награждали его многозначительными взглядами и как бы смущённо прятали улыбки за веерами.
— Какое кокетство… — брезгливо отозвался Лесов.
— Только не говори, что ты опять завидуешь, — шепнула ему на ухо Клэр, не удержавшись от дружеской колкости. Она была единственной, кому юноша всецело прощал подобные насмешки.
— Завидую? Чему?! Бог с тобой. Я счастлив, что судьба не наделила меня способностью терпеть человеческую глупость. Каждая женщина прекрасна — пока молчит. Корницкому не составляет труда терпеть пустую речь женщины, только лишь бы она приняла его в свои объятия. Меня же бросает в ярость от одной только мысли, что ради минутных сладостных мечтаний придётся выносить болтовню, которая не имеет никакого смысла.
— Помнится мне, ты и меня считал глупой.
— Я хотел тебя побесить. Да и тогда я ещё не знал, что ты…
Клэр хотела слегка дёрнуть его за локоть, но прикосновение вышло слишком невесомым. Юноша улыбнулся и теперь с ясным взглядом продолжал путь.

Компания обошла с десяток антикварных магазинов, а Фёдор всё никак не мог найти что-то подходящее для дорогой невесты. Избирательность юноши доходила до крайности, и лишь он один ещё сохранял былое рвение. Корницкий сдался после пятой броши и второго браслета из серебра, которые демонстрировали владельцы магазинчиков внимательной компании молодых гвардейцев. Все остальные продержались чуточку дольше, но как один к середине дня уже устало и нехотя заходили в каждую новую дверь с раздражающим колокольчиком на входе.
— Филя, мой дражайший друг, я люблю тебя всей душой, — корча уставшую недовольную физиономию, сказал Гриша и, сжав крепкое плечо друга, ткнул в сторону бордовой двери с крохотным круглым окошком наверху, — но клянусь Богом, если ты вот в этом магазине не выберешь наконец хоть что-нибудь, то свидетелем на твоей свадьбе будет он. — Молодой человек перевёл взгляд на стоящего позади Лесова.
— А я был бы прескверным свидетелем, — шутя подхватил Никита. Фёдор удивился его улыбке, уж непривычно доброй и светлой она показалась. Быть может, это погода так сказывалась на его жизнерадостности?
— А нужно ли вообще это украшение? Дорогой Фёдор, ты ведь и сам не знаешь, чего хочешь. Быть может, мы купим для твоей невесты конфект? — предложил Исай и одной ногой шагнул впереди всех на порог.
— Нет, нет. Это исключено. Должно быть украшение! Смилуйтесь, друзья. Я и сам уже устал от этих поисков. Быть может, здесь удастся найти что-нибудь ценное. Вот вы смеётесь надо мной, а сами даже представить не можете, как я весь трясусь от страха. Я женюсь!
Друзья одарили товарища снисходительными улыбками и один за другим зашли в помещение. Юный Исай всё стоял на ступенях и отчего-то сам не торопился, ждал, пока все пройдут мимо него. Сергей переговаривался о чём-то с Константином и Гришей, но их речь лишь слегка доносилась до Клэр, семенящей позади вместе с Никитой. Последним зашёл младший Соболев.
За прилавком компанию встретил услужливый мужчина средних лет, по-видимому, сам он и был владельцем этого места. До их прихода он совершенно точно сидел без дела, но стоило дразнящему колокольчику над дверью заплясать, как тут же он подскочил со своего стула и с очень деловым видом стал протирать украшения за стеклянной витриной.
— Доброго вам дня, господа! — запел он сладко и тонко, при этом с почтением улыбаясь каждому вошедшему посетителю. — Чем могу услужить?
На его румяном лице не имелось ни единого волоска, за исключением белых как снег, вьющихся на висках бакенбард. Одет мужчина был с иголочки, а руки его облегали белые перчатки. На переносице незнакомец носил пенсне с толстыми стеклами, и за ними его глаза казались причудливо огромными.
Лавка воистину поражала — какого только добра здесь не было. Старинные деревянные стеллажи были битком набиты статуэтками, подсвечниками и вазами. На самом верху громоздились коробки, из которых упорно выглядывали блёклые, потрёпанные кружева и ленты. Рядом с ними можно было увидеть парочку манекенов, затянутых в корсеты, точно это был не антикварный, а самый настоящий швейный магазин. Книги, сервизы, хрусталь, часы всех форм и размеров, что все разом и невпопад тикали, и, конечно же, драгоценности. Всё самое ценное хозяин хранил у себя под носом и подобно древнегреческому богу Гермесу быстро, не теряя бдительности передвигался от одного украшения к другому. От кольца к серьгам, от браслета к шпильке. Не думает ли он в самом деле, что эти господа пришли его обокрасть?
— Представь-ка нам, любезный, самые красивые украшения из своей коллекции! — попросил Корницкий и беспардонно облокотился локтем на стеклянную витрину так, что та заскрипела. Мужчина мигом переменился в лице, свёл поседевшие густые брови так, что на его лбу прорезались глубокие морщины.
— Вас что-то конкретное интересует? — учтиво отозвался хозяин и деликатно сообщил Грише, что стекло хрупкое. — Что за повод? Себе или прекрасной даме?
— Подарок на свадьбу. — Фёдор обрёл голос и стал пробираться между плотно стоящих товарищей. — Невесте, — добавил он зачем-то.
— Да-да, я вас и так понял. Что же, что же… взгляните вот сюда, — затараторил мужчина и поманил к витрине. — Прелюбопытнейшие серьги из золота, обрамлённые чистейшими бриллиантами в один карат. А вот этот вот камушек не что иное, милостивый государь, как рубин! Насколько мне известно, эти серьги носила одна из фрейлин вдовствующей императрицы.
Фёдор поглядел на представленные серьги со всей внимательностью, хотя по одному их виду понял, что такого рода сокровище ему не по карману. Но всё же молодой человек исключительно из вежливости поинтересовался их стоимостью.
— Нет, нет! Цена изрядно завышена, а байками про высший свет вы, любезный, нас не заговаривайте. В самом деле, мы пришли к вам за украшением, а не за историями. Я вам могу таких историй рассказать, что и вовек не расплатитесь, — вмешался Корницкий, когда краем уха услышал запрашиваемую продавцом цену.
Фёдор выдохнул, медленно повернул голову к другу и без слов поблагодарил за то, что избавил от необходимости краснеть.
Пока они продолжали беседу с владельцем магазина, остальные, точно муравьи, разбежались по углам. Константин и Сергей рассматривали другие украшения, чтобы хоть немного сократить время поисков. Взгляд Лесова был прикован к небольшой картине в массивной раме из африканского айоса. На полотне изображалось море во время шторма, с буйством брызг и белой пеной от бьющихся о скалы волн. Клэр с любопытством изучала фарфоровые вазы с дивным китайским узором, иероглифами и розовыми цветами. Вероятно, одному только богу известно, как это великолепие оказалось в этом маленьком затхлом местечке. Запах старости, пыль и сырость раздражали ноздри, а непрекращающееся тиканье постепенно сводило с ума. И как этот человек проводил в этом хаосе столько времени!
— Любезный! Любезный, прошу, поди-ка сюда! — неожиданно вскрикнул Константин с лихорадочным нетерпением. Клэр оглянулась и заметила, что он крайне взволнован. Каждый оторвался от своих дел и направился к другу. — Что это у вас? Дайте-ка взглянуть. То ли меня обманывают собственные глаза, то ли…
Хозяин лавки попросил у Фёдора прощения, забрал у него брошь, которую тот долго вертел в руках, сунул её под стекло и неторопливо подошёл к возмущённому посетителю. Стало ясно, что что-то не так. Ничто и никогда не выводило Константина из себя, даже младший брат. Клэр мимоходом обратила взор на Исая и замерла от увиденного. Юноша смертельно побледнел. Его полураскрытые губы заметно дрожали, а на лбу выступила испарина. Он хотел было смахнуть её тыльной стороной ладони, но тело его не послушалось. Нет, он не просто знал о том, что так потрясло его брата. Он был причиной этого потрясения.
Клэр подошла к витрине вместе с остальными. Константин держал в руках старинное фамильное кольцо. Испещрённое рубцами лицо налилось кровью, и Клэр могла поклясться, что никогда он прежде не выглядел таким устрашающим, как сейчас. Все присутствующие были сбиты с толку. Голоса смолкли, лишь бесящее тиканье добавляло жизни этой беззвучной сцене.
— Как этот перстень попал к вам? — как можно хладнокровнее спросил Константин и уставился на хозяина.
— Не правда ли прекрасен? Но боюсь, что молодой барышне он не подойдёт, — отвечал тот, натянув дежурную улыбку.
— Я не о том вас спрашиваю, любезный. Не вынуждайте меня повторять свой вопрос.
— Вот только не нужно мне угрожать, сударь! Я, между прочим, работник честный, а товар у меня признан самым качественным и лучшим в городе. Да-с!
— Голубчик, да разве мы спрашиваем тебя о твоём товаре? Уймись и по делу говори: откуда у тебя это кольцо? — вступился Габаев, желая скорее во всём разобраться.
— Так ведь рано-рано утром… — под натиском взглядов стал запинаться мужчина, — сегодня молодой офицерик и принёс. Был одет точь-в-точь как и вы. Деньги были нужны срочно. Ох, так вот же он!
Хозяин магазина вытянул вперёд пухлый палец и ткнул в дрожащего от стыда и страха Исая. Все разом обернулись на притихшего друга. Лишь Константин продолжал стоять неподвижно, впившись глазами в красный рубин на кольце и каждой секундой всё глубже погружаясь в свои мысли. Он так и не оглянулся на брата. Сложно описать те чувства, что отразились на его лице. Он нахмурился и, поджав губы, тяжело сглотнул.
— И сколько желаешь за это кольцо? — проговорил Константин с такой досадой, что, казалось, она вот-вот прольётся солёной водою.
Продавец, долго не думая, выпрямился и с особенно важным видом назвал вопиюще непристойную сумму. Даже Корницкий, заслышав её, не сдержал чувств и обругал наглеца. Между ними завязалась перепалка. Константин, не проронив ни слова, с тяжёлым сердцем положил фамильную драгоценность на прилавок, трепетно оглядел её со всех сторон, точно прощаясь, и направился к выходу. Исай что-то забормотал, поравнявшись с братом, но тот молча обошёл его в узком дверном проходе и вышел на улицу.
* * *
— Я жду, — сквозь стиснутые зубы с клокочущей обидой спросил Константин, стоя напротив брата. Он нарочно не подходил ближе, опасаясь, что в порыве ярости его ударит.
Все семеро расположились в скрытом от зевак месте. Найти такое оказалось несложно, ведь и сами они были почти на окраине города. Исай плакал, как девчонка. Несколько раз собирался начать, но слова против его воли застревали в горле огромным комом. Солнце уже поравнялось с горизонтом и своими тёплыми языками облизывало каждое дерево на опушке, где собрались друзья. Изредка в разговор двух братьев пытались вмешиваться Габаев и Лесов, но все их попытки были тщетны. Константин требовал объяснений от Исая.
— Хватит скулить! — рявкнул он и в гневе схватился за рукоять сабли.
— Мне нужны были деньги, чтобы отдать долг, — выдавил Исай наконец и, пошатнувшись, едва не рухнул перед братом на колени.
— На кой чёрт тебе столько?! Как… как ты вообще посмел? — Константин из последних сил собирал воедино остатки самообладания. — Как решился?! Нужны были деньги, попросил бы у меня или написал бы отцу. Но нет!.. Ты решил, что лучше украсть у меня фамильный перстень, продать его чёртовому еврею и, глядя мне в глаза, лгать о том, что ты понятия не имеешь, куда он запропастился. Мне… твоему брату!
— Ты не дал бы мне столько, — всхлипывая продолжал каяться юноша, не вызывая своим видом ничего, кроме жалости. Было тяжело, практически невыносимо оставаться в стороне и глядеть на то, как ссорятся два самых близких человека.
— Кому и, главное, когда ты успел задолжать?
Исай не отвечал. Константин не сдержал рвущейся наружу злости и вынул саблю из ножен. Младший брат по инерции тоже вынул клинок, но не посмел замахнуться в ответ. Он выставил саблю вперёд, закрыл сияющей холодной сталью своё тело и покорно вручил себя на суд. Константин вскрикнул, с пылом, с ненавистью, и закалённый металл сцепился с другим клинком. В воздухе прозвучал шумный и звонкий всплеск. Все разом кинулись к Константину, схватили его со спины и насильно повалили на землю. Он осыпал брата всевозможными оскорблениями, брыкался и пытался оттолкнуть от себя друзей. Досада и злость непроходимой вязкой пеленой застили его взор. Габаев вырвал из его рук саблю, Клэр с остальными помогала сдерживать товарища.
— Я проигрался… Я проигрался в карты! — выкрикнул Исай с болью, сглотнул постыдные слёзы и вдруг прекратил плакать. — Только вы уснули, я взял у тебя кольцо и успел к самому открытию этой лавки. Я её ещё вчера приметил. Хозяин предложил за него хорошую сумму, но я просил накинуть ещё, чтобы вернуть долг целиком. Он согласился. Когда вернулся, вы все крепко спали, и моего отсутствия не заметили.
Константина будто окатили ледяной водой. Он ясно расслышал сказанное, но всё же переспросил:
— В карты? — сдавленным голосом сказал он, а в ответ получил понурые частые кивки.
Попытки вырваться из крепкого кольца дружеских рук сошли на нет, гнев исчез из глаз, а взгляд прояснился. На покрасневшем лице мелькнуло что-то напоминающее милосердие. Вероятно, что сам Константин вспомнил горький опыт их отца, который так же однажды влез в карточные долги. Он попытался подняться, но множество рук упало на его грудь тяжелейшим якорем.
— Отпустите меня, — попросил он тихо и ровно.
Его голос внушал доверие. Товарищи переглянулись между собой и покорились просьбе друга. Исай тем временем уже почти перестал ронять на землю горькие слёзы. Юноша лишь шмыгал носом, точно ребёнок, и без конца протирал покрасневшее опухшее лицо рукавом мундира.
Константин сдержанно подошёл к брату, строго оглядел его с ног до головы, словно пытаясь найти в его облике что-то цепляющее сердце. Оба они замолчали на время. Кающийся мальчик и его грозный бесстрастный судья. Напряжение между ними незримым, но почти осязаемым облаком разрасталось и коснулось даже гвардейцев, теснившихся поодаль.
— Я виноват перед тобой, Костя, — вымолвил Исай, глядя на брата красными глазами.
— Константин, он, конечно, обманщик и жуткий плакса, но всё-таки твой брат. Этот перстень много значил для тебя и твоей семьи, но стоит ли он того, чтобы раз и навсегда отрекаться от родного человека? — выступил Сергей, пока другие не решались издать даже звука. Его красивый хриплый голос звучал убедительно, но по смягчившемуся лицу Константина уже и так было ясно, что брата он простил.
Молодой человек изменил свой взор с осуждающего на снисходительный и распахнул объятия брату. Они прижались друг к другу так сильно, точно это их последние в жизни прикосновения, точно ещё минута — и разлука протянется меж ними длинной извилистой русской дорогой. Оба вдруг заплакали: а после засмеялись от радости.
Клэр с облегчением вздохнула.
— Почему сразу мне не сказал? А, ладно, не отвечай. Думаю, что я знаю ответ.
— Я знаю, что ты велел никогда не играть. Какой это был позор для нашей семьи. Поэтому и не мог написать отцу. За свои ошибки он всегда спрашивал с нас строже.
— Да, нрав его крут. Ты молод, Исай… В твоём возрасте я был более несносен.
— Но ты никогда не воровал у старших и уж тем более не лгал брату. Ты даже не представляешь, какие душевные муки я вынес, предавая тебя. Когда я решился на это, моё сердце тут же раскололось от боли! Я никогда не прощу себя сам, но прошу, хотя бы ты меня прости. Прости меня…
— Я сам подбросил тебе это испытание, сам отправил к тем игрокам. Ты ведь им задолжал, господам из «Погулянки», верно? — задал вопрос Константин, хотя сам прекрасно знал, что другой возможности играть в карты, кроме как в трактире, у брата не было. Ему просто захотелось его успокоить, поговорить как старший брат с младшим, вдобавок он стыдился своего же гнева. Исай никогда в жизни не поднял бы на него руку, а он… старший и мудрый сделал это под действием обиды.
— Ты простил? — умоляюще прошептал Исай с надеждой в блестящих глазах. Щёки его горели, точно ярко-красный тюльпан, и он казался ещё младше своего возраста.
— Никакое кольцо, никакое богатство этого мира не стоит моей любви к тебе. Я не держу на тебя и тени обиды. Отныне всегда говори мне обо всём, что тебя волнует. Я не стану судить тебя, даю слово.
— Боже! Что за радость, господа! Что за радость! Какое блаженство видеть вас в мире. — Фёдор не совладал с эмоциями и подбежал к горячо любимым друзьям. Всё лицо его светилось от искреннего счастья.
— Филя, ну полно! Прибереги свою страсть для первой брачной ночи. — Корницкий колко и даже брезгливо отреагировал на его душевное волнение и попытку обнять Константина и Исая.
— Ты знаешь, что у тебя прирождённый талант опошлить даже самый светлый и радостный момент? — ответила ему Клэр с разочарованием и демонстративно отошла.
После случившегося товарищи гурьбой окружили братьев Соболевых и долго-долго поздравляли их с быстро заключённым миром. Видеть их разлад было не в радость никому, даже Грише, который гордо заявлял, якобы ему всё равно. Все направились на квартиру. У Фёдора было ещё много дел, которые не требовали отлагательств. В том злополучном магазине юноша всё-таки нашёл украшение, что пришлось ему и по сердцу, и по карману. Редкой красоты филигранная серебряная брошь в форме букета цветов. Тонкие стебли и ниспадающие лепестки были детально проработаны, а сердцевины цветов были инкрустированы бледно-розовым аквамарином. Фёдор долго не мог этой брошью налюбоваться и, нежно поглядывая, каждый раз словно представлял лицо возлюбленной в миг, когда она впервые взглянет на это великолепие. Казалось, что у него совсем не было страха и сомнений в том, что Анастасии придётся по душе его подарок. Ах, как жаль, что он этого не увидит!
* * *
Подарки, как и полагалось, были отправлены невесте заранее. Фёдор не мог видеться с невестой до свадьбы, потому и послал холостых Корницкого с Константином. По их возвращении он долго расспрашивал товарищей, как же их встретили, видели ли они его ненаглядную, да и что передавали в ответ. Гриша устало отмахивался. Бесстрастно рассказал только, что подарки приняли с большой радостью, что самих их встретили весьма радушно и сытно накормили. Мать невесты сообщила о том, что церковь для венчания уже выбрана и нужные иконы отправлены, а Фёдору велела напомнить о том, что следует как можно скорее передать в ту же церковь ещё и кольца.
Предсвадебная суматоха затронула каждого. Лакеи и денщик носились то с одним поручением, то с другим друзья помогали по мере сил, а сама Клэр была главным оценщиком внешнего вида будущего мужа. Некоторым могло показаться, что Клэр просто скромничает, поскольку на каждый вопрос она отвечала с затруднением и не очень-то уверенно. Однако главной причиной этого поведения было исключительно то, что девушка понятия не имела, как должен выглядеть жених в эти времена. Особое удивление на неё произвёл тот факт, что офицеры, в их числе и Фёдор, женились в основном в своей военной форме. Фёдору это было даже на руку. Не стоило лишний раз тратить большие деньги на пошив достойного фрака, который он, скорее всего, с этого дня больше никогда не наденет.
Когда всевозможные поручения были исполнены, вся честная компания, уставшая от приятных и волнительных хлопот, как того и требовал Фёдор, направилась на вечернюю службу. Волнующие душевный покой возгласы диакона и священника вмиг заполнили всё пространство.
Длилась вечерня около часа, и по наблюдениям Клэр мало чем отличалась от той, на которой она бывала в своём мире. Казалось, словно время для этих воздушных, неразборчивых и дивных фраз остановилось и не претерпели они изменений по прошествии лет. Мелодичные и монотонные слова раз за разом отражались эхом о высокие своды скромной белой церквушки и лишь потом доносились во всём своём величественном великолепии до ушей, опускаясь всё ниже и ниже к груди. Запах тёмно-жёлтых тающих свечей, густого белого дыма от золочёного кадила, которым часто взмахивал священник, был повсюду, и как радовалась Клэр, выйдя на улицу и жадно напоив лёгкие глотками освежающего воздуха.
В этот вечер они славно посидели последний раз в статусе беззаботных холостяков. Фёдор, как никогда прежде, был объектом всеобщего внимания, обсуждали лишь его одного. Друзья никак не могли наговориться. Все сплетни, все шутки, все тёплые и яркие воспоминания, что их связывали, залегли тенями в углах комнаты и час за часом наполняли собой всё пространство. Погрустили лишь об одном — что не было сейчас с ними дорогого Степана Аркадьевича. Уже под самое утро, когда на сон оставалось чуть больше трёх часов, в дверь настойчиво постучали. Молодые люди резко замолчали, бросили друг на друга подозрительные взгляды, точно спрашивая, не ждёт ли кто-нибудь гостей. Клэр первым делом подумала о себе. Что, если это за ней пришли? Что, если Чернышёв передумал и отдал приказ её арестовать? Она медленно встала со стула, и на лицах друзей отразился тот же вопрос, что мучил и её. Следом за ней поднялся Габаев.
— Уйди в комнату, — попросил обеспокоенный Лесов и поглядел на Сергея с таким хладнокровным выражением, что друг и без объяснений понял ход его мысли.
Клэр отошла в соседнюю залу и тихонько скользнула на балкон, минуя встревоженный от её рук тюль. Чернильное небо было затянуто рваными призрачными тучами, и от прекрасного солнечного дня не осталась и следа. Ночь стала значительно теплее, но недостаточно тёплой, чтобы Клэр теснилась на крохотном балконе в одном доломане долгое время. Ей с трудом удавалось расслышать за стеклянной дверью, что всё-таки происходило внутри и кто был их нежданным гостем.
Мужская рука отодвинула нежную, скользящую ткань в сторону, и за толстым неровным стеклом оказалось лицо Лесова. Застигнутая врасплох, Клэр подняла глаза и на секунду замерла. Она не ожидала оказаться так близко с лучшим другом. Его глубокие тёмные глаза следили за каждым её движением с волнением и трепетом. Светлая шторка коснулась лица юноши. Никита пришёл в себя. Часто заморгал, точно сбрасывая последние крупицы грёз, и поспешно отворил дверь.
— Всё в порядке, — громко сглотнул он от странного смущения, но Клэр сделала вид, что не расслышала.
— Неужели из-за того, что случилось, мне теперь всю жизнь придётся жить в страхе перед Чернышёвым и императором Александром? — пожалилась девушка, вернувшись вместе с Лесовым за стол.
— А ты уверена, что в нынешних обстоятельствах она продлится долго?
— Гриша! — с осуждением возразил ему Константин и продолжил что-то распаковывать. В руках у молодого человека был крохотный свёрточек, перемотанный чёрной шёлковой лентой, а на столе перед ним лежала развёрнутая записка. В записке было указано следующее: «К. Соболеву».
— Что Гриша?! — рассерженно вспыхнул Корницкий. — Вы все думаете точно так же, а говорить можете только за глаза!
— Что говорить? — полюбопытствовала Клэр и отщипнула тонкими пальчиками ягоду винограда от большой зелёной грозди на серебряном блюде.
Корницкий не пожалел средств для этого вечера. На большом круглом столе было столько изысканных угощений — от свежих экзотических фруктов до жаренных с ананасами перепёлок и красной икры. Пили скромно и только лишь сухое вино. На последнем настоял жених.
— Да то, что долго ты не протянешь в той буре, что вот-вот начнётся, — немного помолчав, без особого желания ответил Гриша.
— Мы это уже обсуждали. Шансы мои равны вашим. В таком случае нам всем осталось недолго.
— Перестаньте! — взмолился Фёдор, отставив в сторону нетронутый бокал. — Дурной знак говорить о смерти перед тем, как входишь в новую жизнь! Свадьба через день… и мне, признаться, хватает тех жутких мыслей, которые со вчерашнего вечера со всем упорством проникают в моё сознание, не давая и на минуту вздохнуть спокойно. — Гвардейцы притихли, а Константин прервал попытки раскрыть переданную для него посылку. — Я хочу ошибаться, но чувствуется мне душой, что это начало неизбежного конца. Не только для нашего друга, но и всех нас.
Никто не предполагал, что такое радостное событие может что-либо омрачить. Каждый думал о своём, не подавая виду, что страшится смерти. Казалось, они были рождены именно для этого, чтобы в один роковой день, глядя последний раз в ясное или же затянутое свинцовыми тучами небо, умереть под громкие крики своих соратников.
— Сожалею, Филя, — мягким голосом первым произнёс Лесов, подошёл к другу и крепко обнял его высокое плотное тело. Фёдор растерянно округлил брови, замешкался с ответом, но всё же так же крепко обвил длинными руками маленькое тело Никиты. Вслед за Лесовым каждый ещё раз принёс жениху извинения, и постепенно всё вернулось на круги своя.
— Ты когда-нибудь уже покажешь, что тебе передали? — с нетерпением мальчишки воскликнул Корницкий и наклонился через весь стол, чтобы увидеть содержимое свёртка. — Сгораем же от любопытства.
— Кажется, только ты и сгораешь!
Гриша недовольно надул пухлые губы и застучал пальцами по столу в томительном ожидании.
— Быть не может! Кто посмел?! Корницкий?.. — Константин наконец добрался до посланного ему предмета, и стоило ему как следует разглядеть его, молодой гусар тотчас же вытянулся, встал со своего места, отодвинув стул в сторону, и с удивительным негодованием выставил руку над центром стола. На ладони его лежало фамильное кольцо.
— Любезный друг мой, я глубоко тронут, что это благородство ты приписываешь мне, но, клянусь, — Гриша медленно перекрестился и возвёл небесно-голубые глаза к потолку, точно к священному лику, — что я решительно не имею к этому никакого отношения! Бог мне свидетель, — стал оправдываться Гриша, словно его уличили в каком-то гнусном проступке.
Все знали, что Корницкий богач и выкупить кольцо друга не составит ему такого уж труда. Естественно, что все подозрения пали на него. Однако юноша продолжал упорствовать и всеми правдами и неправдами доказывал свою непричастность.
— Вы выжили из ума… Тот проклятый торгаш задрал такую цену! Кого мне из вас ругать?!
— Может, стоит просто поблагодарить? — подхватила Клэр с ясной улыбкой. Видеть Константина вновь радостным и с кольцом в руке было счастьем. Друг изогнул бровь и с сомнением посмотрел на Клэр, точно размышляя о том, что именно она послала кольцо. Клэр это заметила и отрицательно замотала головой.
Руки Константина едва заметно задрожали. От смеси удивления и сердитости у него пересохло во рту. Молодой человек хмурился, смотрел напряжённо и несколько раз пытался произнести слова признательности, но речь выходила такой глупой и скомканной, что он прерывал сам себя и начинал с самого начала. На глаза его набежали слёзы. Стоило Константину их почувствовать, как он тут же громко шмыгнул и накрепко сжал челюсть, не позволяя скатиться даже капле. Он немного манерно запрокинул голову и стоял так какое-то время, не решаясь снова надеть перстень на палец, точно он больше ему не принадлежал.
— Кто бы из вас это ни сделал, спасибо… — тихо, скромно, но от всего сердца проговорил он и провёл взглядом по краю праздничного стола. — Это очень дорогой подарок. И дорогой не только из-за денег.
— И от меня тоже большое, большое спасибо, господа! Даю слово, что впредь никогда больше не сяду играть. — Исай также встал и посмотрел прямо на брата через весь круглый стол.
Константин снисходительно улыбнулся ему глазами.
Филя захлопал в ладоши от избытка чувств и разом, точно по инерции, его поддержали остальные. Громогласные овации сопровождались весёлыми повизгиваниями и звучанием соприкасающихся с паркетом шпор. Вдруг Гриша, точно ужаленный, резво взлетел со стула и подошёл к буфету. Он что-то в спешке недолго искал, перекладывая вещи с места на место, а когда нашёл, то спрятал за спину и с искрящимися азартом глазами замер, привлекая к себе всеобщее внимание. Долго ждать не пришлось. Озадаченные товарищи мигом обернулись на него.
Все его последующие действия были совершены с такой помпезностью, артистизмом и грацией, что ему явно бы позавидовала вся труппа императорского театра. Свободной рукой Гриша подкрутил кончики своих длинных усов цвета ржи, подмигнул сидящему ближе всех Габаеву, а тот, в свою очередь, терпеливо вздохнул, точно догадался о том, что задумал старинный товарищ.
— Вы лишили меня радости как следует распрощаться с холостой жизнью нашего Фили, так вот — теперь вы меня не остановите! — выкрикнул он, затем встал на цыпочки, схватился за саблю и всё так же пряча за спиной что-то, зрелищно, со всем своим пафосом легко и неутомимо поднялся на стол. Рука с клинком с задорным свистом пронеслась у него над головой, заблестела и застыла в нескольких сантиметрах от пыльной люстры. — Желаю, мой друг, чтобы твоя семейная жизнь была такой же сладкой!
Корницкий показал то, что скрывал за спиной всё это время. В руке лежала бутылка с шампанским. Никто не успел произнести даже слова, как гусар распознал шов на горлышке, скользнул по телу бутылки калёным металлом, и в одно мгновение часть горлышка с пробкой отделилась, а на всех сидящих обрушилась сладкая пена. Клэр не сдержала возмущённого и одновременно радостного визга. По комнате прокатились взбудораженные крики. Друзья смеялись, пока Гриша, балансируя на столе, обливал их шампанским. Больше всех досталось Фёдору. Он пытался прикрыть лицо рукой, но безуспешно. Светлые волосы намокли, прилипли ко лбу, но молодой жених не показал даже намёка на обиду или негодование. Пышная сладкая пена всё лилась и лилась, и никак не кончалась. Гриша в пьянящей эйфории всё кричал что-то на французском, то ли пожелания на будущее, то ли ведомые только их маленькой компании шутки, и наслаждался тем, что его замысел удался лучше, чем он его себе представлял.
За окном под покрывалом тумана умиротворённо дремал старый город. Чужой, далёкий от отчего дома. И хоть тоска по родным местам, таинственным улицам с причудливыми мостами и зданиями с богатой историей, периодически прокрадывалась в грудь, жужжала в ней точно рой рассерженных пчёл, а затем оседала на самое дно, всё же сейчас Клэр не чувствовала себя одинокой или потерянной.
Домом ей, пусть и на короткое время, стала небольшая квартирка на окраине Вильны, с наполняющими её людьми. Их смехом. Их взглядами, кричащими о жажде жизни. Их судьбами.
Согревающий свет от окна на втором этаже бросался навстречу беспроглядной суровой тьме, являя себя миру и точно наперекор грядущему заявлял о своём намерении гореть несмотря ни на что.
* * *
Они следовали в разных экипажах и задорно подгоняли извозчика. Невеста уже ждала. Клэр с неутолимым интересом следила за каждой мелочью, за каждым посланием и движением, которые происходили в день свадьбы Фёдора и Анастасии. Ранним утром Фёдор поехал на квартиру, которую сняли его родители, и все его главные сборы протекали именно там. От других девушка слышала, что Фёдор предстал перед образами, что положил ему отец в правый сапог три рубля на удачу и что вместе с Корницким, близкими родственниками и сватом они отправились к милой невесте.
Гриша лично позаботился и заранее нашёл мальчишку лет четырнадцати из местных, которому в последующем доверили нести впереди всех икону. Друзья прибыли минутами раньше самого жениха. Бедный Фёдор. На его взволнованном лице читался страх. Кожа лишилась свежего цвета, на лбу выступили крупные капли пота. Он весь дрожал; как нелепо выглядел высокий, широкоплечий, преисполненный мужества гусар в своём парадном мундире с таким неестественно болезненным выражением! Но даже Корницкий не смел в эти минуты над ним шутить. Товарищи всячески его приободряли и со всем тактом помогали справиться с волнением.
Они вошли в большой дом почти в самом центре исторической части города. Дом этот своим богатством и размерами, казалось, привел Фёдора в ещё больший ужас. Наверняка он стал думать о том, что никогда не даст своей ненаглядной жене такой достойной жизни и в конечном счёте она его разлюбит. Молодой человек прошёл в парадную, неожиданно остановился и уже был готов повернуть назад, бежать прочь, пока ещё не поздно.
Корницкий прекрасно справлялся с доверенной ему ролью свидетеля. Наверное, лучше любого из них. Он не только выглядел как потомственный аристократ, но и умел себя держать как следует. Заметив смятение друга, Гриша подхватил его под локоть и, бережно уняв его свадебную лихорадку, повёл дальше, вверх по лестнице в залу, в которой все собирались. Клэр плелась в самом хвосте, но даже там чувствовала царившее напряжение и беспокойство.
Дом был украшен поистине великолепно. Кругом стояли пышные букеты цветов в изумительных белых вазах, слуги суетливо носились по дому с виновато опущенными головами. Все зеркала в увесистых резных рамах были натёрты до блеска, лестницу обрамляли крупные банты из нежно-голубых лент, а в воздухе витали сладковатые ароматы ириса, роз и шафрана.
Дверь в комнату перед женихом открыла его мать. Клэр не сразу смогла в полной мере разглядеть её лицо, но голос… голос был ангельский и звучал так по-доброму, так нежно и заботливо, что казалось, он обволакивает тебя с головы до ног, греет и убаюкивает одновременно. Мать поцеловала сына, привстав на носочки, чтобы дотянуться до его плеч, и крепко обняла. Затем подошли мать невесты и отец жениха. Стоит сказать, что родитель их доброго друга с первого взгляда произвёл смешанное впечатление. Лицом он оставался весел и голос его звучал ласково, однако в выражении глаз читалась сдержанность, даже жёсткость. Он холодно приобнял сына, как если бы ему пришлось обнять человека малознакомого и не очень приятного, просто из чувства долга.
Жених поприветствовал всех, прошёл к большой иконе на стене и в унисон с остальными принялся молиться. Его и его товарищей усадили на стулья, в то время как мать Анастасии отправилась за дочерью. Клэр была взволнованна ничуть не меньше самого Фёдора. Затаив дыхание, она с неподдельным интересом осматривала присутствующих. Теперь хорошо получалось разглядеть и мать Фёдора, и отца Анастасии, крёстных, молодую и очень привлекательную подружку невесты и даже священника, который всё это время находился среди них и своим чёрным облачением вызывал больше волнения, нежели придавал спокойствия.
Наконец белая дверь в противоположной стороне комнаты отворилась — и перед собравшимися предстала молодая невеста.
Восхищённые вздохи в тот же миг разнеслись по комнате, а вся гусарская компания безцеремонно раскрыла рты. Нежная. Ангелоподобная. Милая и хрупкая. Она долго не поднимала взгляда от своих перламутровых туфель, носочки которых выглядывали из-под подола платья. Завышенную талию окружала лента с искусно сделанным мелким кружевом. Длинные с вышивкой рукава доходили до дрожащих кистей рук. Золотые волосы были по-особому убраны в причёску, и лишь парочка мелких кудряшек качалась на висках от едва заметных движений. Лицо девушки покрыли тончайшей вуалью с вышитыми по краям узорами. Живые крохотные цветы в волосах. Она походила на настоящую греческую богиню. Невозможно было отвести глаз от её красоты, а когда невеста наконец подняла большие изумрудные глаза, на лицо Фёдора в ту же секунду вернулись все краски жизни. Он смотрел на будущую жену заворожённо, с обожанием. Она, мимолётно взглянув на него, лишь кротко улыбнулась и с пылающими щеками подошла к свекрови.
Мать Анастасии бережно передала руку дочери матери жениха, и та со всей любовью её расцеловала. Стоило Фёдору очнуться от своих страхов, расцвести, завидя невесту, как её тут же увели. В церковь они ехали отдельно.
* * *
Едва молодые успели зайти в храм, как практически сразу священник вынес для них золотые венцы и передал в руки свидетелей. Зажгли восковые свечи, и запах мёда мгновенно заполонил пространство святого места. Клэр стояла между Никитой и Константином. Воск с её тоненькой свечи стекал на перчатки, оставляя мелкие тёмные пятна. Девушка не обращала на это ровным счётом никакого внимания. Она водила воодушевлённым взглядом вокруг себя, по большим, висящим на стенах иконам, по отражению мелькающих в стёклах перед ликами огоньков, по гостям, на глазах которых дрожали слёзы счастья, по алтарю и спинам молодых. День назад это место не вызывало в ней столько чувств, сколько сейчас. Было спокойно. Так спокойно, что это умиротворение казалось ненастоящим. Душа не знала иной радости, кроме как всецело внимать молитве святого отца, робкому перешёптыванию собравшихся и нежным голосам, поющим в хоре, сливающихся в один единый чистый голос, что возносил беспокойные мысли на своих крыльях куда-то очень высоко.
— Они так счастливы, — прошептала Клэр, не обращаясь к кому-то конкретно, но Никита решил, что это предназначалось именно ему.
— Эта свадьба… большая ошибка.
— Хорошо, что тебе не взбрело в голову расстроить и свадьбу друга, — с укором прошипела Клэр. — Только посмотри на них! Они любят!
— Если бы все жили одной любовью, планета бы вымерла.
— Хочешь сказать, ты бы отказался жениться на той, которую любишь? Да, знаю, ты никого не любишь. Но если бы любил?..
— Я бы никак не хотел оставить свою молодую жену вдовой. Жениться в дни, когда армия Наполеона уже стягивает силы к нашим границам… Я, как ты некогда выразился, эгоист, жадный до чужого внимания, однако не стал бы тешить своё самолюбие ценой счастья той, что люблю.
— Тсс! — раздалось за их спинами, и Клэр с Никитой вмиг прекратили свои споры.
— По сердцу ли тебе жених? — спросил настоятель храма, подойдя к невесте.
— По сердцу!
Тот же вопрос он задал и жениху.
После того как Фёдор ответил, священник повторил всё ещё два раза. Затем помазал ладони новобрачных красным порошком и, взяв в правую руку свечу, а в левую — священную книгу, вышел вперёд. Анастасия держалась за рукав красного гусарского мундира Фёдора, а он — за рукав её платья. Так они вместе стали обходить алтарь, и по прошествии семи раз обряд венчания считался оконченным. Фёдор больше не скрывал свою добродушную влюблённую улыбку. Он бережно взял жену за руку, и она уже без стеснения отвечала ему. Это было рождение новой семьи. Семьи Фелициных. Семьи, которая вопреки всем предрассудкам и обычаям этого времени выбрала любовь.


Часть 2

Глава 9
Великое вторжение

— Говорят, Филя со дня на день должен вернуться.
— Неужели? — радостно воскликнула Клэр, сидя подле Лесова.
Закатное солнце нагрянувшего июня светило в этот день как-то по-особенному и бережно касалось своими оранжевыми руками волнующихся от ветра колосьев. Перед друзьями растянулось пламенное море с его игривыми волнами и успокаивающим шумом. Вот только пахло оно не солью и водорослями, а теплом и землёй, а летали над ним не горластые чайки, а лесные птицы.
Тишина сумеречной колыбели природы была необыкновенно тягучей и сладостной. Она дарила душе столь необходимый покой, который Клэр прежде ощущала только в храме в день свадьбы Фёдора. С тех пор прошёл почти месяц. Девушка дни напролёт вспоминала светлые от счастья лица Фёдора и Анастасии. Сразу после венчания гости и молодожёны отправились в дом невесты для празднования. В особняке, который снимали её родители, хватило места всем гостям. После основной части торжества Фёдор наконец представил своих полковых друзей жене. Она успела от всего сердца поблагодарить их за то, что согласились стать гостями в этот знаменательный день, но практически сразу её украли шумные подружки и кузины.
Клэр весь вечер глазела на них. На красоту этих молодых барышень, на их женственность и грацию. К некоторым из них подходили и лейб-гвардейцы, оказывали знаки внимания, а те кокетливо обмахивались веерами. Даже когда торжество подошло к концу, молодые отправились на дачу, а гости стали разъезжаться, Клэр всё ещё боролась с мрачной, завистливой улыбкой на своём лице. На некоторое время ей снова захотелось стать той красавицей, которая вызывала восхищение сразу же, стоило ей войти в комнату. Лесов, заметив её понурый вид, по пьяни ляпнул, что она красивее всех здесь присутствующих. Однако уже на следующий день решительно делал вид, что такого он не говорил.
Поездка в Вильну оказалась насыщеннее, чем должна была быть. Связь между Никитой и Клэр стала крепче, и эти двое уже не представляли своих дней друг без друга. Лесов научился шутить по-доброму. Всё реже в его речах звучали колкие упрёки или, того хуже, провокации. Он по-настоящему радовался жизни. И не просто радовался, но и делился своей радостью с окружающими. Товарищи подмечали изменения в его характере и никак не могли перестать удивляться.
Клэр научилась принимать его помощь, когда она действительно была ей нужна. Больше не было укоризненных взглядов и предрассудков.
Когда они вернулись на свои квартиры в Уцянах, Степан Аркадьевич много чего рассказал, обрадовавшись долгожданной встрече. И как Котов снова просыпался от своих кошмаров, и как к ним в полк приезжал сам государь, чтобы лично осмотреть войско, и как проходило построение, и о том, какие новости с границы доходят. Вахмистр точно искрился при виде вернувшейся Клэр. Он смотрел на неё с любовью отца, всё болтал без умолку, а потом без устали слушал и её рассказы о поездке и о свадьбе.
Клэр не решилась рассказать дорогому Степану Аркадьевичу всю правду. Ни то, что её узнали сразу два влиятельных человека, которые служат царю, ни то, что одного из них она жестоко убила. Сейчас его тело гниёт на протестантском кладбище, а она продолжает жить жизнь, которую не выбирала.
— Всё успела собрать?
— Эй! — шикнула на Лесова Клэр и легонько стукнула его локтем в бок.
— Мы же одни, — отшутился он и притворился, будто этот удар был для него болезненным. Он улыбнулся так ясно, что в груди разлилось тепло, выпрямился, согнул ноги в коленях и повернулся к малиновому закату.
— Степан Аркадьевич говорит, что никогда не следует терять бдительность.
Лесов с одобрением кивнул.
— Он не говорит это в лицо, но переживает за тебя ежеминутно. — Молодой человек долго щурился, сопротивлялся слепящим лучам и наконец сдался, прикрыл глаза, и на его щёки опустились густые длинные ресницы. Свет проявил все его мелкие родинки, все едва заметные веснушки и шрамы на коже. Всё рядом с ним дышало жизнью.
— Все знают, что он мне как отец. И его волнение обоснованно. Я и так делаю всё, чтобы волновать его намного реже.
— Золотая душа этот Степан Аркадьевич. Один из немногих, кого я люблю всем сердцем.
Клэр улыбнулась его словам и тому, с каким неподдельным откровением он их произнёс. Могла ли она подумать в их первую встречу, что за толстой коркой из обид и ненависти таится такая нежная и ранимая душа.
— Так что же?..
— Ты о чём?
— Всё ли собрала к завтрашнему походу или нужно с чем-то помочь?
— Осталось только снарядить вторую лошадь. Гликерия давно готова, а до той клячи руки никак не дойдут.
— Хорошо.
— Так и куда нас перебрасывают?
— Куда-то к Поневежу. Думают, что таким образом мы отойдём подальше от армии неприятеля, однако… думается мне, что Наполеон как раз таки и идёт нам навстречу.
— Он так близко… — задумчиво, но без страха проговорила она.
Лесов взглянул на Клэр в ту минуту, но не смог сказать ничего ободряющего. Если бы для него, как и для неё, эта война была бы первой в жизни, возможно, он бы и нашёл нужные слова, которые смогли вселить в сердце надежду. Но он уже встречался лицом к лицу с великой армией. Тогда ему было всего восемнадцать, и о сражениях он знал лишь то, что воодушевлённо и горько рассказывали бравые офицеры с проступившей на висках сединой. Он боялся первого боя, и второго, и третьего. Неуверенно держал в руке саблю, даже умудрился в первом сражении отсечь кончик уха своему коню.
Он убивал и познал всю грязь и ужас войны. Что он мог? Сказать, что им непременно удастся избежать встречи с французской армией? Но то будет ложью, да ещё и плохой, ведь все в полку давно знали, что счёт пошёл на дни. Известие о том, что бесчисленное войско уже стянуто к границе, давно на слуху у каждого — даже у гражданских. Новость о том, что Наполеон покинул со своей императрицей Сен-Клу, прогремела в свежем выпуске «Газеты Империи» от шестнадцатого мая. Через два дня поползли слухи, что чета уже прибыла в Дрезден. Там император Франции пробыл двенадцать дней и тринадцать ночей. Общество нарекло его визит в саксонскую столицу «грандиозным спектаклем».

Солнце остыло, зашло за линию горизонта и окрасило небо в розово-синий там, где заканчивалось поле. Было слышно, как в траве стрекочет кузнечик, точно с кем-то переговариваясь; как над благоухающими звёздочками сирени, растущей позади, жужжат трудолюбивые пчёлы. Всё это торжественное великолепие звуков и ароматов сопровождалось едва слышимым шуршанием колосьев. Тёплый ветер стих, и Клэр почувствовала, как по спине медленно скатываются противные капли пота. Она ловко отстегнула ментишкет, сняла висевший на левом плече ментик, расстегнула две верхние пуговицы на доломане и ослабила чёрный галстук вокруг шеи. Под рубаху проник освежающий ветерок, и дышать стало значительно легче. Над головой пронеслась одна летучая мышь, затем вторая.
— Тепло завтра будет, — рассеянно обронила Клэр, заглядываясь в белеющее небо.
— Как ты это поняла?
— В моём детстве бабушка часто говорила, что стоит летучим мышам начать летать совсем низко над землёй, так непременно жди тепла, — в её голосе прозвучала хрустальная светлая тоска. Не та, что долгие годы сковывала и мучила Лесова. Его тоска выросла из страданий и недостатка любви, тоска Клэр родилась именно из-за любви. Из-за того, что одним злополучным днём её безвозвратно и жестоко отняли. Слишком тепло, слишком совершенно, слишком искренне они с бабушкой любили друг друга. Почти год прошёл, а Клэр всё ещё не могла отпустить счастливые воспоминания, что их связывали.
— Скучаешь по ней?
— Она умерла.
— Пока жива ты и твои воспоминания о ней, она жива. И ты имеешь полное право по ней скучать. Я вот скучаю по матери, хотя даже не помню звука её голоса.
— Расскажи мне лучше о войне. — Клэр намеренно грубо прервала ход его мысли, не позволив словам взволновать её до слёз. Взгляд её сделался бешеным и энергичным.
— О войне?.. — озадаченно переспросил Лесов и пристально, со всем вниманием заглянул ей в глаза.
— Да. Ты ведь уже воевал. Как и Гриша, как и Константин с Сергеем.
— Гриша лишь раз пошёл в бой, получил лёгкое ранение в руку и отправился в госпиталь. На этом его война и кончилась. Не помню, чтобы Константин тоже принимал какое-то значительное участие. Кажется, что его перевели несколько позже событий седьмого года. Но при заключении мира в Тильзите мы присутствовали все. — Лесов придался воспоминаниям. Его спокойное лицо оживилось, а улыбка, блуждавшая на губах, придала ему ещё больше цвета.
— Но тебя горести войны не обошли стороной?
— Горести?.. Говоришь как поэт, — посмеялся Никита и достал из кармана бриаровую трубку с кожаным кисетом, в котором хранил табак. — Горести войны… то были не горести, а настоящий ад. Помнишь историю, что рассказывал однажды Котов? — При упоминании его имени у Клэр нервно дёрнулся глаз. Лесов забил табак в чашу, высек искру, стукнув несколько раз огнивом и принялся раскуривать. Дым синими кольцами стал выходить из его рта, высоко, высоко, пока полностью не растворился в воздухе. — К виду крови привыкаешь быстро. К мертвецам тоже. Но крики… голоса твоих врагов, твоих друзей остаются в голове навсегда. Память вечно играет с нами злую шутку. Всё то, что нас радует и делает счастливыми, мы забываем так же быстро, как долг, с выплатой которого нам позволили не спешить. А всё самое ужасное, всё самое гнилое и отвратительное остаётся в нас до последней нашей секунды. Я помню слишком много… слишком много-о… — Никита повесил голову и спустя минуту безмолвия вдруг добавил: — У войны от благородных несварение. Она убирает их первыми, как заразу. Если пощадил кого-то, даже не думай поворачиваться к нему спиной.
— Сейчас ты здесь. Ты живой. Этот, как ты выразился, ад не убил в тебе человека, а значит… — Клэр тяжело встала с травы, чуть пошатнулась и принялась нащупывать равновесие своими слегка затёкшими ногами. — Можно? — перебила она собственную мысль и попросила у Никиты закурить. Он затянулся, посмотрел на девушку каким-то растерянным взглядом и, не задавая вопросов, положил трубку в её ладонь. — Благодарю. Так вот! Я рискну предположить, что, раз ты жив, значит, можешь многому меня научить. Мы со Степаном Аркадьевичем уже давно не тренируемся, а занятия полком и поэскадронно… сам понимаешь.
— Ты хочешь поупражняться со мной? Здесь? — Лесов сказал это громко, даже с каким-то лёгким возмущением. От резкого звука его голоса лошади, стоявшие за их спинами, дружно встрепенулись, зафыркали.
— Кто, как не друг, может мне в этом помочь? Нет, ну если ты против… — Клэр отвела взгляд на поле, обхватила губами влажный мундштук и затянула горького дыма в лёгкие. В горле мгновенно запершило, а желание раскашляться стало просто невыносимым. Но девушка сдержалась, предпочла слёзы лихорадочному и грубому кашлю.
— Я этого не говорил. Что ж, мы можем попробовать.
«Мы», — эхом отразилось в мыслях.
Лесов поднялся с земли, скинул с плеча ментик и взялся за саблю, что лежала всё это время подле него. Клэр вернула ему трубку и, боясь, что он передумает, поспешила к Гликерии за оружием. Они упражнялись до тех пор, пока могли видеть друг друга. Никита со всей осторожностью показывал выпады и переходы, делился секретами и хитростями, которым никто его не учил, но которые он сам узнал из опыта. Две чёрные фигуры плавно двигались на фоне уставшего тёмно-синего неба, так синхронно и оживлённо, точно движения их рук и ног были танцем, а звон холодных, дразнящих друг друга клинков — их музыкой.
Уставшие, задыхающиеся, они закончили лишь тогда, когда сил продолжать не осталось. Лесов хвалил её, говорил о каких-то странных пустых вещах и точно не собирался возвращаться в лагерь, в мир, где кроме него и Клэр были и другие люди. Те, которые никогда бы не поняли их лучше, чем они понимали друг друга. От этого было так же радостно, как и печально.
Девушка внезапно зарделась от странных тёплых чувств в груди, когда на мгновение ей показалось, что Никита делает всё, чтобы их занятия длились вечно. Она не призналась себе, что сама хотела того же. С этим человеком она чувствовала себя спокойно. Чувствовала себя собой. Несмотря на это, стыд продолжал душить всякий раз, когда голос рассудка замолкал, передавая слово сердцу.
* * *
Двенадцатое июня. 
Клэр не знала точного названия того места, в котором они остановились, не дойдя до Поневежа. Кругом не было ничего, кроме гусарских, казачьих и генеральских мундиров, мелькающих перед глазами вместо огоньков, вечно голодных лошадей, костров, у которых прохладными вечерами грелись солдаты, и белых палаточных улиц. Клэр с остальными разложила походную кровать, постелила небольшой коврик для уюта, и сама ужаснулась тому, куда её завела судьба. «Не тёплая постель с шёлковыми подушками и пышными одеялами во дворце. И даже не скромная кровать в поместье Марии Милановой». Девушка удручённо вздохнула, прервала пространные мысли и вышла из своего временного жилища.
Под чутким руководством Степана Аркадьевича Клэр вместе с Исаем и ещё парочкой юнкеров из другого эскадрона, которых зачем-то определили вахмистру в помощники, проверяла припасы, осматривала телеги и напоминала дяде, если тот что-нибудь упустил, записывая в журнал.
На исходе дня Клэр уже не ощущала своих ног. Усталость взяла верх, и даже выполненные на отлично поручения не вдохновляли и не придавали сил. У костра за ужином она сидела в полном молчании, вертела печёную картошку в руках и медленно сдирала с неё обгорелую корочку. Вокруг кипела жизнь. Играли трубы. Пели полковые песни. Кто-то даже аккомпанировал на гитаре. Гвардейцы созвали к своему костру и тех, кого Клэр не знала, да и видела впервые в жизни. Их голоса были чужими и безразличными.
О чём только не заходили оживлённые и бурные, наполненные радостью и волнением, разговоры. Клэр не вникала. Пустыми глазами смотрела она в никуда. Зола забилась под ногти и теперь красовалась на руках, что некогда носили изысканные кольца и браслеты. Теперь они уже ничем не отличались от рук обыкновенной крестьянки. К ней обратились несколько раз как к Константину, но она запамятовала свое имя и не отреагировала. В чувство привело грубое похлопывание по спине от какого-то казака. Некоторое время все обсуждали её рассеянность, затем мужчины вернулись к теме важности проводимых манёвров, парадов и о решениях высшего командования.
Когда Клэр наскучила бесплодная полемика, в которой все, исключая её, находили какую-то свою, непонятную женскому разуму, отдушину, она домучила несчастную картошку, небрежно отряхнула руки и уже направилась в сторону своей палатки, как вдруг услышала звонкий, ни с чем не сравнимый визг Корницкого за своей спиной. Этот крик заставил всех сидящих смолкнуть, а девушку поднять глаза. Впереди уверенной и гордой походкой, с огромной ясной улыбкой во всё лицо шёл их Фёдор, а подле него послушно следовала его лошадь.
Друзья разом сорвались с места. Перепрыгивая, перешагивая через своих сослуживцев, они гурьбой накинулись на дорогого товарища. Клэр не поняла до конца, откуда взялись силы, да только вместе с остальными она, внезапно оживившись, бросилась обнимать любимого друга. Пьяный Гриша орал на всю округу и призывал встречать их любезного Фёдора чуть ли не как какого-то героя. Соболевы, взявшись за руки обхватили его плотное тело самыми первыми. Габаев и Лесов тоже не отставали, однако им приходилось ещё сдерживать буйство Корницкого.
– Vive le plus grand des hommes![225] — кричал он.
— Господи, Корницкий… да замолчишь ты уже или нет?! Сейчас услышат, и все в дозор отправимся.
— Я так рад!.. — задыхался Фёдор. — Я так рад вам всем, господа! Ну же, прекратите! Я сейчас и сам расплачусь. Если бы вы только знали, как я спешил к вам. Ох… моя дорогая жена была крайне, крайне недовольна, что я так скоро её покидаю.
— Филя, — мягко и радушно произнесла Клэр, когда пришла её очередь обнимать друга.
— Здравствуй, милый друг! — ответил он, присмотрелся и осторожно прижал маленького рыжеволосого юношу к себе. — О тебе я думал ещё чаще, чем о них.
— Что же ты, Филя, не в объятиях молодой красавицы-жены? Неужто тихая помещичья жизнь наскучила?
Фёдор глубоко засмущался, склонил голову и застенчиво улыбнулся.
— Ты, стало быть, только прибыл? Ну проходи, проходи скорее!
— Да, только с дороги и сразу к вам. Что до Анастасии Кирилловны, так я и рад был бы ещё задержаться. Но пару дней назад мне доставили пакет, в котором предписывалось в кратчайшие сроки возвратиться в полк. Вы уже слышали последние новости?..
Фёдор только и успел, что присесть на бревно к остальным, поближе к тёплому месту, от которого вверх летел сноп искр. Стоило ему открыть рот, как тут же по всему их военному лагерю пронёсся медный голос труб. Они начали выть издалека и по мере того, как к ним из ночной темноты стремглав скакал всадник, звук их тоже становился всё ближе и ближе.
Все замерли в ожидании вестей. Кровь в жилах заволновалась. На лицах изобразилось нетерпение, точно все наперёд знали, о чём сейчас сообщит посыльный. Юноша едва переводил дух, но погонял своего скакуна беспощадно и жестоко. Лошадь сопротивлялась, не имея сил нестись дальше, но каждый новый удар хлыстом вынуждал её слушаться своего хозяина.
— Армия Наполеона начала переправу через наши границы! Слышите? Армия Наполеона переправляется через Неман! Строятся мосты через Неман и Вилию! Это вторжение, господа! Это война! — громогласный, превозмогающий сухой кашель голос сказал то, чего все так долго ждали, и стих. Всадник жёстко пришпорил свою загнанную лошадь и направился вглубь лагеря.
Тем временем среди офицеров родилось настроение крайне дикое и выходящее за границы всякого понимания и здравого смысла. Как оголтелые, они принялись подбрасывать вверх свои фуражки, перчатки и мундиры, снятые наспех, кричать, обнимать друг друга и радоваться так, как обычно люди радуются окончанию войны, но не её началу.
Клэр смотрела на это действие глазами, полными непонимания, потерянными и бесчувственными. В ужас её привела не столько весть о переправе великой армии, сколько безрассудная реакция товарищей. Это начало огромной катастрофы, влекущей за собой тысячи смертей. И ей-то они сейчас радуются? И её-то восхваляют, точно божество?
Безумцы.
Безумцы!..
— Прекращайте! Ну же… Хватит я вам сказал! — со всей суровостью стал унимать их Степан Аркадьевич. — Чему радуетесь малахольные?
— Нас ждёт слава! Нас ждёт великая победа!
— Победа!
Степан Аркадьевич потерянно посмотрел на Клэр и тяжело закачал головой. На её лице застыли те чувства, которые невозможно передать никакими словами. В Клэр не было, как и не было ни в Степане Аркадьевиче, ни в Лесове, ни в Котове, что подоспел на радостные возгласы молодёжи, тех мечтаний, тех вспышек и порывов, которые обыкновенно присущи людям, войны не знавшим, или тем, кто удовлетворяет с её помощью свои амбиции.
— Ах! Как славно, славно! Право, засиделись мы с вами, господа. Ох и засиделись… — Корницкий в одночасье протрезвел. Говорил всякую невнятную чушь, приправленную предвкушением скорых битв. — Скорей бы в бой! Скорей бы распробовать французскую кровь. — Он потёр руки с бешеной злорадной улыбкой, представляя себе картины сражений.
— Вечно мы торопим нашу жизнь… — прошептал Степан Аркадьевич, не поднимая головы. Только за громкой радостью вряд ли кто, кроме находившейся совсем рядом Клэр, смог его расслышать. — А приблизившись к смерти, дивимся тому, как же она мимолётна.
* * *
Весь отряд стоял на ушах. Весь полк. Весь огромный лагерь, в составе которого были и уланы, и драгуны, и даже казаки. Радость от приезда друга за один миг сменилась другой радостью. Или не радостью вовсе? Как можно судить. Многие ждали этого момента и желали его приближения всем своим естеством. Но что же теперь?
Клэр знала, что на чьей стороне бы ни была победа, цена за неё — кровь тысяч людей. И эту кровь не смоет ни время, ни память. Но можно ли быть уверенной в победе, если кольцо, что должно быть сейчас у Наполеона, всё ещё при ней? Что, если именно из-за её легкомыслия, её своеволия и прихоти история изменится и приобретёт совершенно иной финал? Что, если император французов не потерпит своего губительного поражения после того, как дойдёт до Москвы?
То ли от избытка чувств, то ли от страха, то ли от духоты после недавнего дождя Клэр вдруг почувствовала себя дурно. Уже у своей палатки она попыталась расстегнуть кушак, снять саблю с портупеи, но никак не могла справиться с перекрученным ремнём.
— Чёрт! Чёрт! Чёрт! Да чтоб тебя!.. — не сдержавшись зашипела девушка и даже сама не поняла, насколько громким оказалось её возмущение.
— Тебе помочь? — тут же прозвучал ответ.
Она замерла. С минуту простояла в тишине, но притворяться, что не услышала хрипловатый, красивый голос Сергея Габаева не было никакого резона.
Девушка не спеша выглянула из-за натянутой ткани, выведывая, стоит ли рядом её товарищ или уже ушёл. Сергей готовился ко сну. Его палатка соседствовала с палаткой Клэр. Она обвела молодого человека блуждающим взглядом и, не дождавшись от него повторного вопроса, начала первая.
— Не могла саблю вытащить. Ремень за бляшку зацепился. Только и всего.
— Ведь не в портупее дело, ведь так? — Клэр не ответила, но доверчиво вышла к нему навстречу. — Можешь не говорить, если не хочешь.
— А если хочу?
Было что-то в этом горце такое, чего не было ни у Корницкого, ни у Лесова и тем более у Соболевых. Габаев был человеком опытным и мудрым не по годам. Его выдержка и рассудительность, его практически всегда строгий взгляд, без всяких сомнений, свидетельствовали о крепости духа и твёрдости характера. Этим он напоминал Мишеля.
Клэр не единожды была свидетелем того, как именно к Сергею, когда поблизости нет Степана Аркадьевича, обращаются за советом или разрешением какого-либо спора. Поведать дорогому наставнику о своих страхах Клэр никак не могла. В его глазах она должна была оставаться стойкой. Иначе рассердится и того гляди оставит в самой первой встречной деревушке. Лесов… Он бы её просто пожалел, а как частенько любил говорить Корницкий, «от жалости до презрения — один шаг».
Ротмистр уже знал, что за вопрос вот-вот слетит с полуоткрытых девичьих губ, но смиренно ждал. Настолько смиренно, что девушка заподозрила его в равнодушии. Клэр лёгким жестом дала понять, что им лучше отойти подальше от любопытных ушей. Сергей сделал шаг в свою палатку, застелил кровать, пригладил рукой шерстяной плед так, что на нём не осталось даже маленькой складочки и только после этого пошёл за девушкой.
Они проходили мимо тлеющих костров, подальше от оживлённых палаточных дорожек, аккурат вдоль вереницы, укрытой пологами, фуражей. Было душно. По лбу и вискам стекали капли пота. Какое-то время они шагали в тишине один за другим, но вскоре поравнялись, и Клэр немедленно рассказала другу обо всём, что её тревожило. Ну или почти обо всём. Она говорила и говорила без остановки. О войне. О будущем. О страхе перед сражением. О смерти. Со стороны их общение могло бы запросто напомнить исповедь. Да, Клэр и сама признавала, что Сергей стал её духовником в этот вечер.
– სასწაული! რა სასწაულია![226] — ответил Сергей своему красноречивому другу, и маска строгости тут же слетела с его лица. — За ужином никому и короткого слова не сказал. Многие уже забеспокоились, не заболел ли часом. А сейчас не остановить и ответить не позволяешь.
Клэр обессиленно вздохнула, но не смутилась от его слов, как могла смутиться ещё месяц назад. Что-то в ней переменилось с их приезда из Вильны. Всё чувствовалось и ощущалось иначе. Душа похолодела. Что-то из неё вырвали, и девушка никак не могла понять, что именно.
— Я знаю, что ты поначалу был крайне недоволен тем, что я… — Габаев кивнул. — И даже выступал против.
— Я и сейчас против. Но мной руководило не личное недовольство тобой. — Голос Сергея лился спокойно и звонко, точно чистый горный ручей. В каждом звуке ощущалась забота, и Клэр на миг замерла от удивления. От резкой остановки сабля качнулась, и темляк на эфесе холодного оружия тут же задрожал. — Мы здесь, чтобы воевать и умирать. Мужчины воюют тогда, когда им чего-то не хватает. А зачем ты здесь?
— Знаешь… — Клэр задумалась, нахмурила брови в погоне за нужными словами, которые приблизили бы и её саму к этой разгадке. — Если бы ты спросил меня об том месяца два назад, то с большей вероятностью я ответила бы… что причина моего пребывания здесь — страх. Да! Самый обыкновенный страх. Может, я не так умна, как многие думают. В ту судьбоносную минуту, когда я, — Клэр перешла на шёпот и Сергей наклонился к ней ближе, — стоя на коленях умоляла Степана Аркадьевича взять меня в полк, больше всего меня пугали не уклад армейской жизни, не грубый солдатский быт, порой лишённый нравственности, которая присуща благородным и порядочным людям в свете, не возможность быть разоблачённой, не приближающаяся война и даже не смерть. Меня пугала неизвестность, — наконец призналась она и с облегчением подняла глаза к тёмному, затянутому дымчатой цепью облаков, небу. Быть честным с другими порой стоит немалых усилий. Но кажется, что ещё больших усилий требуется, чтобы быть честным с самим собой. — Да-а-а… Ведь, неизвестность была рядом. Была такой осязаемой, такой зримой и слышимой, что одна только мысль о ней повергала меня в ступор. Я почти наверняка знала, что ждёт меня, если я надену мундир. Смерти я тогда не страшилась, поскольку она была далеко.
— А теперь, когда война на пороге, ты боишься?.. — Сергей сказал это без тени упрёка. Его голос всё ещё внушал доверие, и, что бы он ни говорил, от каждого слова встревоженной девушке делалось спокойнее.
— Не смерти. Боюсь, что вопреки своей воле и своему характеру, по зову первобытного инстинкта однажды я струшу и своей трусостью подведу кого-нибудь… В первую очередь я боюсь подвести кого-нибудь из вас.
Сергей ясно улыбнулся, хоть за его пышными усами были видны лишь приподнятые уголки губ. Он взглянул на Клэр сверху вниз тем взглядом, что смотрел на остальных своих близких друзей. Как на равную. Как на брата, а в случае Клэр — как на сестру.
— По полку, как и по всем армиям, полагаю, долгое время ходила фраза, сказанная как-то Ермоловым: «Трус-солдат не должен жить». — Габаев сделал небольшую паузу, вытянулся точно струна, скрестил руки на груди и продолжил: — Однако я с этим не согласен. Стоит тяжёлым временам наступить, как тут же начинаешь ценить жизнь. Не боятся только глупцы или блаженные. Мы можем сколько угодно рассуждать о геройстве и храбрости на полях сражений, но самая главная наша битва ведётся внутри. Ведь что есть истинная храбрость, если не то чувство, что ведёт тебя в бой вопреки страху смерти? — Сергей развёл руки и положил их на плечи Клэр, пока та с замиранием сердца внимала каждому его слову. — Если не будешь бояться, то непременно погибнешь! Всегда нужно знать, ради чего или кого ты живёшь. Бойся… но не иди на поводу у трусости.
Поражённая Клэр глупо таращилась на него и не могла выдавить и пары слов. С её плеч сняли неподъёмный груз, от которого даже дышать было тяжко. Сергей не просто успокоил её тревожные мысли, но и развеял мысли о том, что только она так сильно боится грядущей бури.
— Хочешь сказать, что и ты боялся? И что это совершенно не от того, что я…
— В седле я с младенчества, а рука моя привыкла к клинку в то время, когда я ещё не имел усов. На моей родине юношей воспитывают иначе. Умереть в бою — это честь и судьба для многих. Но у меня есть свои личные страхи.
— И какие они?
Молодой человек выпустил её из объятий, и карие, обрамлённые густыми чёрными ресницами глаза вмиг помрачнели. Высокий благородный лоб избороздили морщины, прибавляя ещё несколько лет его возрасту.
— Удивлён, что Лесов или Корницкий до сих пор тебе не рассказали. Неужели они действительно умеют хранить чужие тайны. — Горькая, ироничная улыбка искривила рот. Сергей медленно зашагал вперёд, подготавливая девушку к своей истории. — Моя семья жила в Телави. Из окна моей спальни открывался вид на заснеженные, острые, точно пики, графитовые верхушки Тебулосмта. Всё величие, всё одиночество и красоту, что есть в этом мире, можно впитать вместе с воздухом этих гор. Там всё по-другому. Там дикий вой шакалов сплетается со звонким щебетанием птиц в такую упоительную песнь, какую ты в жизни не услышишь здесь. Там гордый, необузданный дух соперничает с нежной покорностью. Там время течёт медленно и тягуче, а к своей шестнадцатой зиме ты ощущаешь себя стариком, который столько всего повидал и столько услышал от мудрейших, что и не знаешь, как жить дальше. — Габаев продолжал говорить о родных краях, точно они были у него перед глазами.
— Чего же ты не вернёшься на родину, если так тоскуешь?
— Я не могу, — отчеканил он.
— Тебя изгнали?
— Нет. Я это сделал сам.
Тогда Габаев без лишних подробностей поведал Клэр о том, что некогда у него был брат. Единственный и горячо любимый. Его звали Петром, и был он старше Сергея на несколько лет. Временами меж ними возникало юношеское соперничество, которое делало их братскую любовь ещё крепче.
Пётр на правах старшего часто брал Сергея с собой на охоту. Рассказал всё о жизни в степях и о жизни настоящего горца. Научил его стрелять и искусно метать ножи.
Юному князю Габаеву только исполнилось семнадцать лет, когда его старший брат покрыл имя семьи чудовищным позором. Дело было в какой-то девушке, однако Клэр так и не узнала точной причины. То ли это была поруганная честь, то ли похищение. Сергей умолчал о том, что именно сделал его брат. Следуя долгу чести, Сергей вызвал брата на дуэль и убил. Он вскользь упомянул о том, что Пётр не намеревался в него даже целиться и первым сделал выстрел в воздух. Сергею пришлось собственными руками казнить старшего брата. После он признался, что поддался гневу, он затуманил его рассудок и, если бы прошло немного больше времени, если бы он не рубил сплеча, а позволил брату всё объяснить… Боже, ведь он мог отдать его под суд старейшин. Но нет. Гордыня и злость взяли верх.
Пусть этот случай не был исключением, ведь так поступали почти с каждым опозорившим свой род — убивали или гнали прочь, Сергей не смог примириться с мыслью, что кровь брата навсегда останется на его руках. Он оставил дом, родителей и жизнь, которую знал.
— Я не боюсь смерти… — сказал он спустя мгновение тяжёлой тишины, которая требовалась, чтобы прийти в себя, — но я боюсь, что встречу на той стороне брата. Боюсь встать перед ним и не вымолить прощения. — Клэр слушала внимательно и поневоле пожалела его. — Братьям не стоит сориться. Ни из-за чести семьи, ни из-за девушек, ни из-за соперничества. И уж тем более из-за фамильных колец.
— Боже мой! — воскликнула Клэр, прикрыв руками рот от удивления и во все глаза уставилась на друга. — Так это был ты! Это ты выкупил кольцо Кости. Но… но все же думают, что это сделал Корницкий. — Её голос задрожал от досады.
— Не только у Корницкого есть деньги, — довольно улыбнулся он. — Я князь Габаев. Да, я оставил свою семью, но моя фамилия и моё наследство всё также принадлежат мне.
— Костя простил глупого Исая ещё до того, как кольцо было у него. Ты мог и не выкупать его за эту чудовищную, просто абсурдную сумму, что назвал тот подлый торгаш.
— Я купил его ещё до того, как они примирились. — Голос тавади снова тягуче захрипел. Вновь в нём раздались треск костра и шумный поток неугомонной, стремительной меж гор реки. — Сейчас я бы отдал все деньги, которые имею… лишь бы…
Клэр ощутила его боль. Стоять рядом с ротмистром было непросто и даже невыносимо. И всё же она осталась на месте. Она смотрела на резко осунувшееся, бледное лицо и боролась с желанием прижать его тёмную голову к своему плечу, погладить, пожалеть. С Лесовым, Фёдором, Соболевыми и даже с Корницким можно было позволить себе такое. С любым из них. Но только не с Сергеем. Строгий, неприступный, гордый. Он никому не позволял приблизиться к нему настолько, чтобы завладеть его волей, подчинить себе, сделать зависимым и послушным. Он — князь Габаев.
— Спасибо за этот разговор. И прости меня, что вынудила возвращаться к прошлому, — преисполненная благодарности, сказала Клэр и старалась быть при этом как можно сдержаннее.
— Мы и есть наше прошлое, — очнувшись от своих дум, ответил он и развернулся в сторону лагеря. — Надеюсь, что я смог тебе помочь. Мой юный отважный друг.
«Друг»…
Клэр воодушевлённо улыбнулась. Блаженным спокойствием заблестели её глаза, и некоторое время спустя она представляла, как же нелепо и смешно могла выглядеть со стороны.
Вспышка гордости не прошла, даже когда они с Сергеем разошлись по своим палаткам. Даже когда она завернулась в шинель, готовясь ко сну.
Какая честь!
* * *
«Из давнего времени примечали мы неприязненные против России поступки французского императора, но всегда миролюбивыми способами надеялись отклонить оные. Наконец, видя беспрестанное возобновление явных оскорблений, при всём нашем желании сохранить тишину, принуждены мы были ополчиться и собрать войска наши; но и тогда, ласкаясь ещё примирением, оставались в пределах нашей империи, не нарушая мира, а быв токмо готовыми к обороне. Все сии меры кротости и миролюбия не могли удержать желаемого нами спокойствия. Французский император нападением на войска наши при Ковно открыл первый войну. 
И так, видя его никакими средствами непреклонного к миру, не остаётся нам ничего иного, как, призвав на помощь свидетеля и заступника правды, всемогущего Творца Небес, поставить силы наши противу сил неприятельских. Не нужно мне напоминать вождям, полководцам и воинам нашим о их долге и храбрости. В вас издревле течёт громкая победами кровь славян. Воины! Вы защищаете веру, отечество, свободу. 
Я с вами! На начинающего Бог!» 
Из обращения императора Александра I 

Скорыми маршами почти трое суток лейб-гвардии гусарский полк в составе четырёх эскадронов шумно, без остановки отходил в сторону Вилькомира, чтобы соединиться с первым кавалерийским корпусом. Уже пронеслись вести о первых стычках с армией неприятеля, одна из которых завязалась между казаками и французскими сапёрами недалеко от Ковно. На серых лицах офицеров и младших чинов лежала горькая печать досады лишь от одной только мысли о своём трусливом отступлении. Чудовищная несправедливость, что одним уже довелось показать всю свою храбрость и все умения в схватке с врагом, а другим просто не дали такого шанса. С приказом из главной квартиры, конечно же, никто спорить не осмелился. Каждый понимал, что всё это, должно быть, ради общей цели.
Клэр не спала двое суток. Голова её чудовищно трещала; когда тяжёлые веки с усилием поднимались, то перед глазами мелькали светлячки. Усталость тела и духа притупила все чувства, лишила её способности здраво мыслить, бояться наступления французской армии и говорить. Она была молчалива, бледна как полотно и из последних своих сил сжимала мозолистыми руками поводья, стараясь не выпасть из седла. Несколько раз при обходе крутого оврага её сильно тряхнуло, и она, вместе с Гликерией, чуть было не повалилась наземь. Поблизости были лишь Исай и Степан Аркадьевич, который рекомендовал ей незамедлительно сменить лошадь. При мысли, что нужно потратить силы на то, чтобы слезть с одного животного и взгромоздиться на другое, Клэр сделалось дурно. Тошнота, что временами приходила вяжущей болью под ложечкой, была единственным сигналом о том, что девушка, ко всему прочему, ещё и ужасно голодна. Однако сама она понимала это с трудом.
Сейчас Клэр была готова отдать что угодно, заплатить сколько угодно, лишь бы ей дали поспать на земле. Пусть даже и на смятой траве, без кровати, подушки и прочих удобств. Более опытные солдаты умело делали это в седле. Сколько же раз им приходилось бывать в такой изнурительной обстановке, что сейчас они совершенно без затруднений набирались сил, пока четвероногие верные товарищи уверенно несли их на своих спинах? Временами из их рук падали поводья, и лошади лишь благодаря одному только стадному чувству шли с остальными не сходя с тропы.
Габаев на правах эскадронного командира был занят: донесениями, которые ему доставляли разведывательные отряды, письмами от полковника Мандрыки и поручениями, которые он отдавал своему помощнику, штабс-ротмистру Корницкому. Последний, в свою очередь, отдавал команды поручику Лесову, который с особой отвагой и рвением уже дважды вызывался с небольшим отрядом на вылазку.
Клэр была предоставлена сама себе. С каждым новым изнурительным часом, проведённым в пути по направлению к Вилькомиру, она сильнее делалась ко всему безразличной, сильнее чувствовала разрастающуюся в груди чёрствость. Нос неприятно щипало. Он сгорел на палящем солнце, покраснел, и тонкая белая кожа шелушилась на его кончике. Серо-голубые глаза, что прежде лучились нежностью, теперь окончательно потеряли ясные блики детского беззаботного счастья. Теперь они смотрели на всё из-под тяжёлых век хладнокровно и без былого трепета.
Временами она подмечала то, как косился на неё младший Соболев. Он так же, как и она, не мог уснуть в седле, а если и засыпал, то совсем на короткое время. Клэр ощущала на себе липкую и беспричинную зависть. Юноша всё никак не мог смириться с мыслью, что она, женщина, безропотно способна терпеть походную жизнь, когда как даже ему, мужчине, это в тягость. Его самолюбие было уязвлено. Где-то в глубине души он тайно и безотчётно желал ей промаха. А может, даже и смерти.

К вечеру того же дня командование объявило о передышке. Дневной зной сменился ночной свежестью, и наконец стало возможно дышать полной грудью.
Привал. Клэр долго не могла поверить своим ушам. В какой-то момент начало казаться, точно этот поход не кончится никогда. Солдаты принялись разбивать биваки, разводить костры, кормить коней и в конце концов отдыхать, а Клэр всё не решалась слезть со своей лошади. Ноги затекли. Голова кружилась, а тело походило на мешок с картошкой, который только неосторожно положи, так он весь рассыплется. Со своим отрядом вернулся Лесов. Он был полон сил — на его лице не изображалось ничего, кроме дикого необузданного желания вновь отправиться на задание.
Уголки обожжённых сухим ветром губ едва дрогнули, и на бледном лице девушки застыло что-то вроде улыбки. Воодушевлённой улыбки. Можно ли было не восхищаться тем порывом, теми отвагой и рвением, с которыми Никита каждый раз вымаливал разрешение отправиться хоть на какое-нибудь более или менее опасное задание? Одних опасность прижимает к стене, парализует, не давая свободно вздохнуть. Других же, таких как Лесов, она пробуждает, наделяет силой и способностью находить выход даже из тупика. Такие люди и становятся лидерами. И именно такие сгорают быстрее пламени на кончике лучины.
Запыхавшийся Лесов не сразу заметил Клэр среди других всадников. На мгновение девушке даже показалось, что он не признал её, так безобразно она выглядела. Молодой человек ухватился за неё взглядом. Выражение его лица сделалось мягким и обеспокоенным. Он спешился и тихо, не привлекая лишнего внимания, подошёл к другу. В тёмных глазах отражался свет пылающего совсем рядом факела и немой вопрос.
— Не могу, — сухими губами прохрипела Клэр, упав грудью на твёрдую мохнатую шею.
Лесов принял поводья из её рук и, ничего больше не спрашивая, помог ей безопасно спуститься. Девушка неуверенно встала на ноги. Никита едва заметно придержал её под локоть и приказал своему денщику немедленно подать воды. Клэр была готова отмахнуться от помощи, была готова сказать, как в таких случаях принято, что всё в порядке и не нужно так беспокоиться. Но на это не было никаких сил. Её руки дрожали, как и всё тело, губы побледнели, взгляд потух и смотрел сквозь друга, хоть и был обращён к нему.
— Тебе нужно отдохнуть. Молю, потерпи ещё немного. Как бы ни хотел помочь, я не смогу нести тебя через весь лагерь. Начнут задавать вопросы.
— Идём, — коротко, на тяжёлом выдохе произнесла она и отстранилась от Никиты. Напоследок она хотела было забрать поводья своей лошади, но поручик отрицательно завертел головой и передал их своему денщику.
— Выпей, — почти приказал он, протянув флягу с водой. Клэр спорить не стала. С неутолимой жаждой опустошила сосуд до дна. — Когда в последний раз ел?
— Не помню. День назад, кажется, или что-то сегодня утром. — Голос её звучал так немощно и тихо, что Лесову приходилось практически приставлять ухо к её губам, чтобы слышать сказанное достаточно отчётливо.
— В седле не спала? — Клэр закачала головой, обходя сноп из приставленных друг к другу ружей. — Сейчас главное — поспи. Ни о чём не тревожься, я буду рядом. А как проснёшься, велю принести тебе еды.
— У тебя много забот и без меня, — бросила она. — Не обязательно сидеть со мной, как с ребёнком.
— Вероятно, ты устал недостаточно, раз находишь силы препираться, — огрызнулся Лесов и упрямо продолжил свой путь, не отходя от Клэр ни на шаг.
— Сегодня я буду спать под открытым небом. Погода, слава богу, позволяет. — Никита промолчал, и, только когда они подошли к чьей-то палатке, он заботливо приподнял ткань на входе, позволяя Клэр войти.
— С кем я делю эту кровать? — небрежно поинтересовалась она. Только лишь когда слова уже прозвучали, девушка с сожалением осознала, насколько же грубыми и неблагодарными они казались. Она нахмурилась и по голосу совести уже была готова начать извиняться, но Никита не дал ей возможности ничего сказать.
— Ни с кем. Выспись как следует. Поутру тебе понадобится много сил, — сказал он тоном, не терпящим возражений.
Клэр неуверенно подняла полог, вошла внутрь и увидела в углу, лежащие на земле вещи Никиты. Как глупо… Разумеется, это была его палатка. Видимо, денщик приготовил её, пока он только возвращался с задания. Чья же ещё это могла быть палатка. Если бы не тяжёлая, сдавленная усталостью, бездумная голова… если бы не её косноязычие, то они бы запросто разделили это скромное временное жилище на двоих. Клэр сгорала со стыда. Лесов заслужил хороший отдых не меньше, чем она. Наверное, даже больше.
Снаружи доносились шорохи, звон клинков, которые всё точили и полировали, беспокойное ржание лошадей, чеканный топот сапог, команды. Кому-то приказали сменить ведет[227]. Кого-то послали за аудитором, чтобы посчитать фураж. Клэр сняла с плеча ментик, бережно свернула его и положила на сумку Лесова. Взглянув на неё, ещё раз побранила себя за бестактность.
Девушка тяжело опустилась на кровать так, что та предсказуемо заскрипела. Некоторое время она сидела, полностью обездвиженная, положа руки на колени, и подмечала в своих расслабленных мышцах что-то странное. Будто бы прежде никогда её хрупкое тело не испытывало такого наслаждения и покоя, как сейчас. Клэр уложила голову на тонкую подушку, которую в иной раз наверняка бы сочла чересчур неудобной и жёсткой, но не сейчас. Сейчас она казалась той самой воздушной, шёлковой, пуховой подушкой, тайно вынесенной из покоев императора Александра. Она была холодной. Девушка запустила под неё руки, сильнее прижала лицо и почувствовала едва заметный запах лаванды и орхидеи.
Его духи.
Клэр тепло улыбнулась, вспомнив о милом друге и представив перед собой его лицо с огромными, как блюдца, чёрными глазами. Сквозь плотную ткань палатки мелькали оранжево-красные огоньки. Причудливые тени дразнили воображение и некоторое время давали пищу для размышлений. Совершенно разных и ничем не связанных между собой.

Глава 10
Первый бой

Оглушительный приказ незамедлительно подниматься и тяжело упавшая на плечо рука выдернули Клэр из дрёмы. Девушка в ужасе подскочила, так и не разобравшись, успела ли она вообще уснуть или нет. Лесов вбежал в палатку как угорелый. Велел денщику тотчас же собирать вещи и бежать прочь. Глаза невыносимо слезились, однако мысли в голове уже были ясны, а тело не казалось таким тяжёлым и немощным. На вопрос: «Что случилось?» — Лесов лишь безрадостно отрезал: «Война». Уже позже, в дороге, когда полк их вместе с медлительными обозами и телегами тащился по дороге, Клэр узнала от других, что же на самом деле произошло. Совсем рядом с местечком, в котором они встали на ночлег, арьергард под командованием генерала Кульнева столкнулся с основными силами второго армейского корпуса маршала Удино.
Было раннее утро. Густой туман стелился вдоль полей, мимо которых они проезжали. Солнце только-только стало выглядывать наружу, окрашивая восток бледно-розовой паутиной. По небу раскинулось жемчужное ожерелье из мелких, точно бусинки, перламутровых облачков. Как противоестественно было любоваться красотой рассвета и знать, что позади тебя, совсем рядом, умирают люди.
— Кульнев нуждается в помощи! — воскликнул кто-то через пару рядов от Клэр. Она навострила уши.
— Вы видали, какая за нами вереница из обозов тянется?! — отвечал Корницкий, а тем временем его лицо выражало полное согласие с солдатом.
— Ваше благородие?.. — попытался солдат снова и теперь был поддержан своими товарищами.
— Кульнев со своими гродненцами там именно ради нас! Чтобы мы успели отойти за Свенту! — всё выкрикивал Гриша, надрывая горло, не боясь охрипнуть. Солдаты удручённо повесили носы, но больше перечить не стали.
— Григорий Александрович?! — окликнула его Клэр, когда он практически поравнялся с ней при обходе своего эскадрона. Он не сразу расслышал, и девушке пришлось повторить.
— Что вам, юнкер? — спросил он, строго взглянув на Клэр и изогнул правую бровь дугой.
— Не в Гродненском ли том полку сейчас князь Равнин? — Клэр нисколько не задел его тон. Она всё понимала.
— Насколько мне ведомо, князь служит ротмистром в одном из эскадронов. Возможно, он сейчас там. Но знать этого наверняка я не могу.
— И вы не хотите распорядиться отправить кого-нибудь на помощь? Он ведь ваш друг… — выпалила Клэр с явным упрёком. Корницкий стиснул зубы. Клэр спасло только то, что, кроме Гриши, её никто не слышал из-за ржания лошадей, их топота и звонко постукивающих о сёдла сабель. На его скулах устрашающе заиграли желваки. Он резко пришпорил своего коня, сопроводив это действо коротким, но таким грозным рыком и, ничего не ответив на дерзость, продолжил осмотр эскадрона.
— Умереть не терпится? — Клэр повернула лицо к Исаю. Он снова ехал подле.
— Это осуждение?
Юноша промолчал, лишь ядовито усмехнувшись.

Уже к полудню, когда основная часть их полка наконец переправилась через Свенту и продолжила отступать к Вильне, от Кульнева прискакал гонец. Задыхающемуся от зноя и пыли светловолосому юноше велели налить воды, пока он нащупывал на своей груди под синим мундиром пакет от генерала. Габаев на правах командира незамедлительно вскрыл пакет. Содержимое он прочёл холодно и бегло. Велел отправить гонца на отдых, а после доложил о письме ротмистру другого эскадрона.
— Что же там? Что?.. — с нетерпением и лёгким покалыванием в животе всё расспрашивала Клэр в надежде, что ей кто-нибудь да ответит.
— Сил у Кульнева недостаёт. Просит подмоги, — сказал чей-то голос в толпе, но не успел он договорить, как Сергей подозвал к себе Корницкого, Лесова и ещё двух поручиков. — Ну вот… сейчас добровольцев будут выбирать.
— Лично я уже не хочу ходить в бой с каждым эскадроном. Хватило мне тогда Гутштадта. Пойду лишь, когда настанет черёд идти! — ворчали рядом, да с такой важностью, словно чин гусара был выше унтер-офицерского.
Клэр оживилась больше прежнего. Мысль о том, что она после стольких месяцев, после стольких дней сможет снова увидеть Мишеля, не давала ей покоя. Она искушала. Притупляла рассудок. Заставляла кровь волноваться, сердце — биться чаще, а ладони — потеть.
Мишель!
Неужели он совсем рядом? В попытке ухватиться за крылья этой крохотной надежды Клэр закрыла глаза. Теперь её не страшило ничто. Ни вражеские ядра, ни картечь, ни крики раненых, ни клинки, что стремятся навстречу, ни смерть, что стоит за спиной и вот-вот заключит в свои вечные, холодные объятия. Телом овладела только жажда видеть его, посмотреть в его глаза, обнять.
Изменился ли он за время их разлуки? Ждёт ли её всё так же? Ищет ли? Любит ли? Примет ли ту, кем она стала?
Клэр вздрогнула от осознания, что черты его лица почти исчезли из её памяти. Остался лишь смутный образ человека, которого она некогда знала и любила. Как же так? Неужели ей достало шести месяцев, чтобы забыть его лицо, его голос, запах… всё то, чем он был?
Клэр не успела прийти в себя, когда Исай с юношеской беспечностью спросил:
— Идёшь?
Живот скрутило от волнения, но она кивнула и вслед за ним вышла из шеренги.
— Встать в строй! — гаркнул на Исая Константин.
— Ротмистр, отправьте нас! Мы с юнкером Ефременко готовы помочь генералу Кульневу отразить натиск проклятых французов!
Габаев замер. Как и старший Соболев с Лесовым, всеми силами пытающиеся скрыть беспокойство.
— Что за столпотворение? — выкрикнул Малиновский, резко натянув поводья орловского скакуна, на что тот громко заржал.
— Ваше высокоблагородие, генерал Кульнев просит прислать ему взвод, а ещё лучше роту. Силы крайне неравны. Пока ещё держатся, но надолго ли?
— Роту не отправлю. Государь велел людей беречь и по каждому случаю в бой не вступать. Собирай своих орлов, и пусть Лесов ведёт их на подмогу Кульневу. Корницкий, — обратился он к Грише, и тот мгновенно выпрямился, заёрзал в седле от ожидания. — Проследи, чтобы эскадрон ваш быстро и без потерь переправился через мост.
— Пётр Христофорович! — с крайней учтивостью отчеканил Гриша, как только Малиновский окончил. — Разрешите отправиться вместе с людьми поручика Лесова.
— А-а-а! В бой не терпится?.. Понимаю, понимаю. Что же, похвально. Нечего отсиживаться. Передайте командование, штабс-ротмистр, и ступайте с Богом! — Малиновский благословил их и уже развернул коня, чтобы двигаться дальше, как вдруг растерянный голос Габаева задержал его на месте.
— Пётр Христофорович, как быть с ними? — Сергей указал карими глазами на всё ещё стоящих рядом юнкеров.
— А что с ними?
— В бой просятся.
— В бой?.. — Малиновский поглядел на них из-под козырька, слегка прищурившись, и остановился на Клэр. — Неужели не страшно? — спросил он их. Однако все стоящие рядом поняли, что вопрос этот он задавал именно девушке.
— Никак нет, ваше высокоблагородие! — ответили в один голос юнкера, выкатив грудь колесом, полагая, что это придаёт им мужества.
— Пусть идут.
— Оба? — уточнил Лесов и умоляюще поглядел на Малиновского.
Майор был твёрд в своём решении. Он не заметил или сделал вид, что не заметил, как почти чёрные глаза поручика Лесова напряглись, вцепились в него в надежде на то, что командир передумает. В надежде на то, что оставит Клэр в эскадроне и что она продолжит переправу с остальными. В безопасности.
Пока штабс-ротмистр Корницкий набирал во взвод проверенных людей, четыре всадника неподвижно стояли в стороне от движущейся колонны лейб-гвардии. Радостные Клэр и Исай были взволнованы предстоящим заданием. Первым заданием! В то время как Константин и Никита, не разделяющие их радости, с серыми потухшими лицами смотрели впереди себя, точно сквозь них.
— Держись позади всех, в замке, — шикнул Никита, встав рядом с Клэр. Девушка позабыла, что значит «замок» и посмотрела на друга с вызывающим недоумением, требуя разъяснений. — Боже!.. Вы это всерьёз, юнкер Ефременко? — процедил он от раздражения и негодования. — За второй шеренгой!
— Так точно, за второй шеренгой. — Она упрямо задрала подбородок и демонстративно натянула поводья вправо, чтобы встать подальше от Никиты.
Клэр ощущала всё его недовольство каждой клеточкой своей кожи. В сердитом взгляде, в мрачном голосе, в резких угловатых движениях, во всём он демонстрировал своё ярое нежелание пускать подругу в близящийся бой. Неужели он рассчитывал уберечь её от этой опасности? Нет… Лесов никогда не отличался наивностью. Она совершенно была чужда его натуре.
* * *
Всадники в карминовых мундирах, богато расшитых золотыми шнурами, следовали по сухой, протоптанной прямой дороге, поднимая за собой густое облако пыли. Без оглядки. Вперёд, навстречу своей судьбе и возможной погибели. С перерывами они пускали лошадей в галоп. Нельзя было загонять животных до изнеможения, иначе в бою они будут бесполезны. Лесов громко и чётко командовал, когда именно нужно сбавить темп и дать лошадям передышку. Он скакал впереди, практически рядом с Корницким. Клэр, как ей и было велено, держалась позади всех. Руки лихорадочно тряслись от щекочущего под рёбрами волнения, а во рту, пересохшем от жажды и голода, всё ещё чувствовался привкус сухарей, которые она наспех съела перед отъездом. Однако ни дрожание рук, ни сильное истощение, ни урчащий пустой желудок не могли отвлечь от леса впереди, откуда доносился гул выстрелов и ободряющие возгласы. Над синими пиками елей растянулось белое облако дыма. Запах пороха ударил в нос. Учуяв его, Клэр встрепенулась, передёрнула плечами и затрясла головой, точно пробудилась ото сна. Она, как никогда прежде, ощущала себя живой от одной только мысли, что с каждым шагом белоногой Гликерии она всё ближе подбирается к призрачной даме в чёрной мантии. Смерть больше не страшила её. Не было обещанной пелены во взгляде при виде опасности, не было парализующей трусости. Только ясный рассудок, только ничем не объяснимая ярость, только желание поскорее узнать, что же всё-таки представляет собой девушка, решившая встать в ряды гусар. Сердце рвалось из груди. Руки горели пламенем, как если бы держали раскалённые угли. Все чувства обострились, и казалось, что жизнь вокруг замерла, что нет на всём свете ничего, кроме этого отрезвляющего и в то же время пьянящего мгновения.
Дребезжание стремян, шпор и сабель сливалось в один звук, точно сотни музыкантов разом решили сыграть весёлую мелодию. Уже на подъезде к месту, где дольше нескольких часов длился навязанный Кульневу бой, гвардейцы заметили несущегося им навстречу взмыленного поручика. Мужчина так жёстко остановил своего коня, что тот оглушительно заржал, запустив тем самым цепную реакцию. Через мгновение недовольный визг и фырканье послышались от всех лейб-гвардейских лошадей. Как бы ни хотела, Клэр не могла расслышать сбивчивых слов, что говорил поручик из Гродненского полка Корницкому. Однако сразу же после того, как он уехал восвояси, Гриша сухо и холодно отдал команду корнету Фелицину вернуться в полк и просить срочно направить к ним весь оставшийся эскадрон. Фёдор покорно, без лишних вопросов погнал свою рыжеватую в крапинку лошадь назад. Уже через минуту он скрылся за пригорком, точно его и не было здесь вовсе.
— Взвод, прямо вперёд! — воскликнул Гриша, и сразу же после этого колонна, состоящая из двух шеренг, с одинаковой скоростью двинулась дальше.
— Куда он отправил Филю? — спросила Клэр у Исая и перехватила поводья в левую руку, чтобы свободной поправить сползающий на грязный потный лоб кивер.
— Кажется, дела у Кульнева обстоят хуже, чем мы думали. Одного нашего взвода, вероятно, не хватит, — отвечал Исай, и уже в тот миг воодушевлённая улыбка храбреца пропала с его розовых губ.

Конница поднялась на холм, и вдруг стало отчётливо видно, как внизу, совсем недалеко от них, идёт бой. Сердце пропустило удар. Горло сдавливали ледяные пальцы смерти. Клэр не издала ни звука. Она не видела и не слышала ничего, кроме разрывающих воздух ядер, что пролетали совсем рядом с их колоннами, кроме воинственных диких неразборчивых криков всадников, что неслись друг на друга с противоположных сторон.
Знамёна. Трубачи. Пики. Сабли. Блестящие в лучах солнца панцири устрашающих французских кирасиров, их конские хвосты на зеркальных шлемах. Запах сгоревшего пороха, его бело-серый дым, что клубился туманом по земле и медленно поднимался всё выше и выше в небо. Вспаханная, перерытая чугунными шарами земля напоминала рваные лохмотья нищего. Некоторые деревья вокруг поля битвы были разбиты в щепки или вырваны с корнем.
— Да… сюда надобно было послать не меньше трёх эскадронов… — проронил кто-то позади Клэр от безысходности, и девушка невольно содрогнулась от этих слов.
Гусары по-разному глядели на этот жестокий и кровавый спектакль. Одни едва удерживались на месте от нестерпимого желания сорваться вниз и как можно скорее стать бок о бок со своими братьями по оружию. Другие же, напротив, едва находили в себе мужество, чтобы не повернуть назад, пока ещё снаряды не настигли их. Таких было немного, но их можно было распознать по остолбенелому серому выражению лица и широко раскрытым глазам. Клэр не относилась ни к тем ни к другим. В ней до последней минуты соперничали страх и отчаяние, пока не стали одним целым чувством, которое одинаково подчиняло себе как тело, так и разум.
Часы, минуты — всё это больше не ощущалось. Клэр не могла точно сказать, сколько они простояли вот так, глядя на смешавшихся меж собой людей, орудий и коней. Забытьё от дикого зрелища прервал чёткий и громкий голос. Сначала это был голос Корницкого, который произнёс ободряющую и будоражащую кровь речь, потом ещё более уверенный и оглушительный голос самого Кульнева, высокого, темноволосого, с пышными бакенбардами, переходящими в длинные усы, командира гусарского Гродненского полка. Девушка слушала, но не могла в полной мере понять всё то, о чём он говорил своим воинам. И даже несмотря на это, от его слов наворачивались слёзы. Генерал-майор благословил весь взвод, в котором находилась Клэр, и дал команду Корницкому и Лесову идти в атаку.
Клэр обмякла и никак не могла собраться с мыслями. Голова её была занята исключительно тем, как и когда доставать саблю, как бы не упасть с Гликерии, которая от каждого нового выстрела дёргалась, словно ужаленная стаей диких пчёл. Что делать?
ЧТО, ЧЁРТ ВОЗЬМИ, НУЖНО ДЕЛАТЬ?
Впереди виднелись укрепления гродненцев. Они напоминали наспех обустроенные и слабо подготовленные редуты. Однако, невзирая на всю их внешнюю непригодность, держались они крепко. Установленные на них пушки ни на миг не прекращали залпы.
Конница отошла по обоим флангам, и настала очередь пехоты. Пока раскиданные по полю всадники снова пытались собраться в единые эскадроны, многотысячная тёмно-синяя, по цветам мундиров, куча, столкнулась с двух сторон. Пехота развязала рукопашный бой.
Море, бесчисленное количество острых штыков, что с особой жестокостью оставляли на телах своих жертв глубокие неизлечимые раны. Солдаты падали как подкошенные и издали казались ненастоящими. Точно это были оловянные солдатики. Они падали друг на друга, и под тяжестью наваленных сверху тел даже небольшое ранение отнимало возможность выбраться наружу.
Ужасное зрелище. Ни с чем не сравнимое. Но именно оно вдруг по щелчку пальцев раздуло крохотную искру в необъятный яростный пожар, разлило дикую, почти первобытную злость по всему, ранее дрожащему, телу. Клэр закусила внутреннюю часть щеки так, что выступила кровь. Она с усилием оторвала взгляд от картины бессмысленной человеческой жестокости, оглянулась. Полковые товарищи её глядели на происходящее с не меньшей злостью и досадой, чем она сама. Только дайте приказ. Один приказ — и вся эта малочисленная конница тут же отчаянно набросится на врага.
— Шагом! Марш! Сабли наголо! — крикнул Корницкий, на мгновение опустил повод, перехватил саблю в левую руку, чтобы перекреститься. Его примеру последовали остальные. — Рысью! Марш! Держать равнение! Строй фронт! — дав очередную команду, Гриша с азартным оскалом выставил правую руку с клинком в сторону, указав тем самым, с какой стороны от него нужно построиться. Всадники, не замедляя своих лошадей, стали строиться в две шеренги.
Месяцы тренировок и ранних подъёмов ради этого момента. Клэр крепко впилась пальцами в эфес сабли, приказывая себе не робеть, приказывая быть отважной… приказывая не бояться смерти, а нестись ей навстречу. Кутас на кивере раздражающе мелькал перед глазами.
— Куц галопом! Марш!
Взвод Клэр во главе с Корницким и Лесовым вышел на поле, то самое, на котором ещё меньше часа назад рвали друг друга на части пехотинцы. Под ногами у лошадей лежали трупы павших животных и людей, но никто на них даже не взглянул. Словно и не было их вовсе. Словно ещё миг назад они не дышали и не жили своей обыкновенной жизнью. Клэр затаила дыхание, когда услышала последние команды своего штабс-ротмистра.
— К атаке! — прорычал Гриша, и первая шеренга всадников направила сабли прямо горизонтально, приготовившись наносить колющий удар. В то же время вторая шеренга подняла клинки вертикально вверх для рубящего удара. — Атакуй! Марш! Марш!
Атакуй! 
Клэр держала поднятую саблю и яростно кричала. Громко, до боли и хрипоты. Кричала наравне с остальными в тот миг, когда их конница вместе с конницей гродненцев столкнулась с летящей им навстречу такой же разъярённой конницей французов. Как же хотелось в последние секунды скомандовать Гликерии «стой!», как же хотелось повернуть назад, чтобы избежать неминуемого губительного столкновения. Красные ментики, преимущественно на левых плечах, развивались на скаку, как корабельные флаги в открытом море. Темляк на сабле бил по щекам и то и дело мелькал перед напряжённым, сосредоточенным, безжалостным взглядом.
Секунда. Ещё одна.
Лошади взрывали копытами землю. Серыми, бурыми лохмотьями вместе с кусками травы она поднималась к самым сапогам и временами хлестала животных по животам.
Лёгкая кавалерия наконец достигла такой скорости, что остановиться самостоятельно уже просто не могла.
То, что произошло дальше, со стороны наверняка повергло бы в ужас. Малочисленная конница гусар, под грозный и величественный гул пушечных выстрелов, под губительный плач картечи, которая без пощады разрывала тела на части, под вселяющий надежду голос труб, под крики и стоны раненых, обрушилась на противника, точно град, сметающий всё на своём пути. Завязалась кровавая бойня. Столкнулись лошади, стали биться головами друг о друга. Брыкаться. Ржать. Топтаться на месте.
Звонкий лязг металла сделался чем-то вроде песни. Чарующей, долгой, звук которой отражается в сознании бесконечным оглушительным эхом. В этой неразберихе, в этой огромной, давящей друг друга груде тел, Клэр не понимала ничего. Едва она отличала своих товарищей от врагов.
Голова оставалась в тумане, но рука… рука точно знала, что и когда делать. Рука, которая крепла после каждого занятия со Степаном Аркадьевичем в лесу. Рука, которая отрабатывала удары на десятках манежных тренировок и смотров. Рука, которая уже убивала и которая больше не была слабой. Рябь от дрожащего клинка остановилась в области локтя, и выше девушка её не пустила. Только сильнее сжала рукоять.
Несколько раз на Клэр летели сабля и пика. Несколько раз она проворно увернулась и отразила удар, сама не веря тому, как ей это удалось.
Пролилась первая кровь. Первая от её руки в бою. И она не почувствовала ни сострадания, ни жалости, ни сожаления. Это было иное ощущение. Несравнимое с теми разъедающими совесть чувствами, которые приходилось испытывать после убийства солдата в лесу и Андрэ на квартире в Вильне.
После столкновения одни всадники остались в строю, давая отпор, другие были опрокинуты на землю и продолжали бой уже без лошадей, а некоторые, такие как Клэр, прошли через строй неприятеля, точно нож сквозь масло. Девушка не заметила, как очутилась далеко от своих, почти перед самыми укреплениями французов. Вид главнокомандующего неприятельских войск, который победоносно восседал на вороной лошади, готовящиеся к атаке пушки и заканчивающие перезаряжать ружья солдаты быстро привели в чувство.
Клэр испугалась, дёрнула Гликерию в сторону, и именно в этот самый момент кто-то совсем рядом с ней пронзительно крикнул, призывая обернуться. Девушка повернула голову к надрывному голосу, но вместо его владельца увидела перед собой летящую в грудь саблю. Клинок чудом прошёлся вдоль сплетённых в узор шнуров, скользнул по ним и устремился вниз. Французский офицер устрашающе зарычал. От его вопля, от резких движений его коня Гликерия встала на дыбы, сделала несколько неосторожных шагов на задних ногах и уже приготовилась повалиться на землю спиной вниз. Клэр растерялась и совершила глупость, которая могла стоить ей жизни. Она разжала пальцы, опустила поводья и, зажмурившись, приготовилась к падению.
Когда рука французского офицера вновь вознеслась над лежащим и стонущим от боли юнкером, раздался оглушительный лязг. Некоторое время он ещё слышался тоненьким, раздражающим писком в ушах. Лесов крепко сжимал в руке свою саблю и ею сдерживал саблю противника над телом всё ещё прикованной к земле Клэр.
— Поднимайся! — приказал он, не сводя глаз с наполеоновского офицера.
Девушка перекатилась, глотая пыль и дым. Приподнялась на колени, пятясь всё дальше и дальше. Гликерия белым пятном металась взад-вперёд, не решаясь скакать без своей хозяйки в какую-то конкретную сторону. Клэр встала, оглядела всё вокруг себя в поиске сабли, которую она обронила при падении.
— Отступают! — донеслось издалека. — Отступают!
— Французишки отступают! — подхватили остальные, и Клэр с облегчением посмотрела на Никиту. Молодой человек держал эфес напротив своего лица и остриё по-прежнему было нацелено на противника. В блестящем металле, точно в зеркале, отражался его яростный, воинственный и бесстрашный взгляд карих глаз, бледная кожа, забрызганная людской кровью и кончики приподнятых усов.
Заметив, как их войско обращается в бегство, заслышав, как командиры приказывают отступать, француз опустил шпагу, бросил короткий жест вроде благодарности и ушёл. Лесов поклонился ему в ответ и, опустив саблю, дал ему возможность вернуться к своим.
Клэр стояла, раскрыв рот то ли от изумления, то ли от возмущения. Она часто моргала, точно не веря увиденному. Никто не мешал им двоим закончить начатое. Ещё минуту назад этот француз не пожалел бы её, но вместо мести Никита дал ему уйти. Не он ли говорил ей о том, что на войне нет места благородству?
Убедившись, что неприятель действительно отступил и что они наконец в безопасности, Лесов спрыгнул с коня и, не заботясь ни о ком вокруг, ринулся к Клэр. Он смотрел на неё испуганно, но в то же время так нежно, что девушке захотелось упасть в его объятия. Обвить руками, положить всё ещё гудящую от шума и падения голову ему на грудь.
Никита взял дрожащими неловкими ладонями её испачканное кровью и грязью лицо и тут же тихо спросил, не ранена ли она. Клэр больше угадала, нежели услышала то, что он произнёс.
— Я в порядке, поручик. — От этой колкой официальности молодой человек скривился.
— Поручик?.. — переспросил он, усмехнувшись. — Шутишь? Это хорошо, — продолжил он, оглядывая разорванное на груди золотое плетение шнура.
— Скорее, иронизирую.
— Идём, — сказал он, бросив обеспокоенный взгляд на французских командиров, уводящих своих людей назад.

Крики пушек смолкли. Дым постепенно рассеивался. И только лишь изорванные штыками да ядрами тела безмолвно продолжали лежать на своих местах. Редко когда с поля боя выносили трупы, чтобы похоронить их, как того требует христианская вера и чувство долга.
Клэр видела, как парочка французских пехотинцев прочёсывает изрытое, искалеченное поле в поисках выживших. Заметив тревожный взгляд подруги, Никита послал ей жест, после которого девушка поняла, что опасаться больше нечего.
Молодой человек поймал топчущуюся на месте Гликерию за повод и любезно протянул его Клэр. Она без колебаний приняла его, но вскарабкаться на лошадь без помощи так и не смогла. Ноги гудели, дрожали, не то от ещё не прошедшего волнения, не то от нечеловеческой усталости.
— Поблагодари её, — сказал Никита, идя с Клэр бок о бок. Девушка встретила его тем взглядом, который требовал немедленных разъяснений. — Поблагодари свою лошадь за службу, — пояснил он.
Клэр опустила глаза: белая шея Гликерии была забрызгана кровью. Животное тяжело вздыхало, точно из последних сил несло хозяйку на своей спине. В её прежде шелковистой расчёсанной гриве, теперь спутанной колтунами, застряли кусочки грязи. Клэр устало вздохнула, но вместо того, чтобы попытаться вытащить грязь из гривы, ласково и с чувством бесконечной благодарности погладила лошадь по шее и загривку.
— Не смотри вниз, — буркнул Лесов, и Клэр, которая даже не думала о том, чтобы туда смотреть, тут же опустила глаза. Земля под ними была усеяна трупами и конечностями несколько часов назад живых людей. Русских и тех, кто составлял армию Наполеона. Стонущая, вспаханная земля приобрела тёмный цвет, и не ясно было, стала ли она такой просто потому, что её изрешетили ядрами, или же потому, что она насквозь была пропитана кровью погибших.
— Господи… — сорвалось с губ. Клэр ощутила рвотный позыв и едва успела его сдержать.
— Сказал ведь! Как ты вообще оказалась так далеко от своего взвода? И зачем вообще вызвалась? Хочется умереть поскорее? — в каждом слове Никиты слышались злость и волнение.
— Чем ты недоволен? Тем, что я захотела проверить себя, или тем, что не могла оставаться в стороне, когда силам Кульнева была нужна помощь?
Лицо поручика налилось кровью, стоило ему услышать то, что она говорила. Казалось, он видел ту ложь, которую Клэр пыталась выдать за чистую монету.
— Мы оба знаем, зачем ты пошла в этот бой… и это не только безрассудно, но ещё и очень глупо! — бросил он с упрёком.
Клэр оцепенела, она была безоружна против этой правды и тут же залилась краской стыда. Отпираться не было смысла.
— Хочешь сказать, что не поступил бы так же?.. Если бы это была единственная возможность, единственный шанс встретить наконец человека, которого безотчётно любишь? Скажи, ты бы не воспользовался этим шансом? — Она не смотрела на друга, но определённо чувствовала, как он пожирает её своим осуждающим взглядом.
Никита глубоко вздохнул и после тяжёлого молчания наконец ответил:
— Надеюсь, что он того стоит, ведь если бы я не успел, ты бы лежала сейчас среди этих несчастных. По его вине…
* * *
Вопреки всем надеждам и ярким, выходящим за грани реальности, фантазиям, Клэр так и не нашла в числе гродненских гусар князя Равнина. После сражения под Вилькомиром остатки армии Витгенштейна перешли через Свенту и соединились с первой армией. Чуть позже Клэр узнала от своих друзей, сидя вместе с ними за офицерским столом, что французы поспешно отошли и ещё не скоро нагонят их, ввиду того что мост через реку теперь разрушен, а на его восстановление потребуется некоторое время.
Дружная компания разместилась под открытым небом посреди снующих солдат и других таких же офицеров. Фёдор и Клэр практически ничего не говорили, а вот Корницкого, Исая и его брата было просто не заткнуть. Каждый делился своими впечатлениями от минувшего боя. Младший Соболев всё не мог остудить горячую кровь, всё хвастал, как ему без особого труда удалось убить аж трёх французов и одного серьёзно ранить. Он был чертовски доволен собой, улыбался в сомнительном экстазе. Лицо его приобрело дурной, блаженный вид. Юноша выкатывал грудь колесом и важно приподнимал подбородок, когда с бурным ликованием, со всеми яркими подробностями описывал произошедшее. Он гордился тем, что убил человека, к тому же не одного. Клэр никак не могла разгадать причину этой дикой, ужасающей радости. То, что происходит сейчас, — величайшая трагедия для обоих народов. Считается ли такая радость обыкновенной глупостью или же она необходима для того, чтобы от стенаний, крови, огня и горя войны не сойти с ума?
Клэр была погружена в свои мысли настолько, что, изголодавшаяся, лишь изредка подносила полную каши ложку ко рту и то подолгу её разглядывала. Она не чувствовала запаха еды, не ощущала вкуса. Со стороны могло показаться, что она болезненно переживает недавнее сражение, что была подавлена новым убийством, но, как ни странно, всё это больше не волновало юную голову. Она сделалась к войне и смерти практически безразличной. Сейчас же её мысли занимал лишь Мишель. Вернее сказать, слова лучшего друга о нём. Клэр бездумно бросилась в свой первый бой не ради славы, не ради того, чтобы доказать себе что-то, хотя долгое время она упивалась этими ощущениями и полностью была уверена в их правдивости.
Правда была в том, что молодая влюбчивая особа, не заботясь ни о своей жизни, ни о жизнях друзей, которым наверняка пришлось бы её спасать, бросила вызов судьбе и хорошо обученным воинам лишь ради призрачной возможности на короткий миг увидеть человека из прошлого. Человека, которого, как она думала, любит, но который навряд ли всё ещё любит её.
— Выпей, — прозвучал мягкий голос Лесова слева от девушки.
Клэр посмотрела на друга затуманенным, слегка потерянным взглядом и заметила в его руке стакан.
— Что это?
— Водка. Не переживай, тут немного. Сейчас тебе это нужно.
— Напиваться, чтобы забыться? — попыталась отшутиться Клэр, вот только шутка из её уст прозвучала слишком горько.
— Тех, кто напивается в военное время, ждёт трибунал. — Клэр неуверенно приняла стакан с напитком и обернулась на ворчливый голос своего названого дяди. Степан Аркадьевич с возмущением глядел на неё сверху вниз, скрестив руки на груди, точно сам удерживал себя от драки.
— Присядешь? — спросила Клэр, придвинувшись ближе к Никите и освободив место для вахмистра.
— Мне донесли, что ты нынче в бой ходил.
— Ходил, — не тая, ответила девушка уставшим голосом.
— Сам вызвался?
— Сам. — В глазах Степана Аркадьевича читался один-единственный вопрос: «ЗАЧЕМ?!» — но, даже видя его, отвечать Клэр не стала.
— Ц!.. Вот ведь молодёжь неугомонная пошла. Всё им не живётся спокойно. Надо было тебя ни на секунду из виду не выпускать. Голова ж моя бедовая… — Было и без того тошно, а от отцовских нотаций и нравоучений опытного гусара и вовсе хотелось закатить глаза. И всё же Клэр сдержалась.
— Полно тебе, Степан. Рано или поздно это должно было случиться. Ты ведь и сам знаешь, — заступился старший Соболев и обласкал чутким братским взглядом Исая, за которого переживал не меньше, чем Степан Аркадьевич переживал за Клэр.
— Твой племянник вёл себя достойно и храбро, — подхватил его Никита. — Ты можешь гордиться им. — После этих слов каждый заметил, как лицо Степана Аркадьевича подобрело, а взгляд смягчился.
— Скольких убил? — спросил он бесстрастно и будто стал вслушиваться в то, с какими чувствами Клэр на это ответит.
— Одного, — так же бесстрастно отвечала девушка, глядя ему прямо в глаза.

— Офицера, — добавил Лесов. Клэр оглянулась на него с непониманием. Откуда, откуда он это знал? Этому было лишь одно объяснение, Никита следил за ней весь бой, не выпускал из виду ни на секунду.
Клэр с удивлением перевела взгляд на него. Губы её чуть приоткрылись, желая что-то произнести — не то слова благодарности, не то замечание. Но порыв этот быстро прошёл, рассеялся, точно утренний туман после восхождения солнца. Не сам собой, но оттого, что к их столу вернулся наконец Сергей, и не один! Чуть ли не под руку он вёл за собой светловолосого гонца, того самого гродненца, который привёз в их полк депешу от Кульнева.
— Господа! Вы только взгляните, кого к нам занесло! — преисполненный радостью и счастьем, вспыхнул ротмистр Габаев. Следует сказать, что никто, наверное, в эту минуту не глядел на высокого и скромного юношу, поскольку не могли отвести взор от ясного лица своего друга. — Это же брат нашего Миланова, того самого, который у нас в эскадроне числился до этой весны. Это в их поместье Мишель частенько брал нас с собой! Помните? Помните графиню Марию Павловну?
Клэр обомлела. На голове не было ни кивера, ни фуражки, чтобы хоть как-то ухитриться и скрыть белое от страха девичье лицо от давнего знакомого.
— Весьма рад встрече с вами, господа!
— Пётр Николаевич! Любезный! Это и впрямь вы?!
— Выходит, что я, — произнёс он с особой скромностью и будто бы ещё сильнее вжал голову в плечи от смущения.
— Голубчик! Какими судьбами? Почему не пошли служить в наш полк? Верно, что ваш брат замолвил бы за вас словечко перед начальством.
— Долго рассказывать, право. Но, каюсь, намеренно не пошёл в лейб-гвардию как раз по той причине, что здесь служит мой старший брат.
Клэр наконец подняла глаза, пытаясь разглядеть того поэта, того пылкого юношу, который некогда клялся ей в любви. Которому она подарила прозрачную, точно вуаль, надежду, а затем жестоко отняла её.
Пётр изменился. Несмотря на его застенчивость, выглядел он повзрослевшим, мужественным. Клэр могла поклясться, что, не услышав его фамилию, точно бы не узнала в нём того Петра Миланова, с которым в давности имела честь быть знакомой. Теперь он не казался вспыльчивым и рьяным мальчишкой, что хранит в себе обиды от разбитого сердца. Он гусар, унтер-офицер, как и Клэр. Его волнистые пшеничные волосы больше не достают до плеч. Зелёные глаза не блестят той же простотой, ребяческой наивностью и доверчивостью. Над красивыми гладкими губами теперь растут усы. Короткие, но всё же они делали из него самого настоящего гусара.
От юного графа исходило какое-то умиротворение, какое-то спокойствие, которое обычно присуще людям постарше ввиду их богатого жизненного опыта. Клэр смотрела в знакомое лицо до тех пор, пока он сам не взглянул на неё, прожигаемый любопытным взглядом.
Их глаза встретились, и они замерли в изумлении. Взгляд графа Миланова тут же посветлел. Ему трудно было поверить в увиденное, но разве мог он, даже спустя столько времени, не узнать ту, которой однажды отдал часть своей неопытной души? Разве мог он не узнать это ангельское лицо, пусть даже теперь на нём была печать тоски и потерянности? Разве мог он не узнать этих огненно-рыжих кудрей, пусть даже теперь они были коротко подстрижены, грязны и неаккуратно взъерошены после боя? В конце концов, разве мог не узнать эти озёрно-голубые глаза, пусть даже теперь в них не плясали белые солнечные зайчики? Даже если бы хотел — не забыл бы.
— Здравствуйте, Пётр Николаевич, — с тем трепетом, который обычно бывает при первой встрече после долгой разлуки, сказала Клэр.
Юноша тяжело и громко сглотнул. Лицо его стало белым. Глаза часто заморгали, точно хотели разувериться в увиденном.
— Вы мне чудитесь? — взволнованно спросил он вполголоса и медленно сделал шаг навстречу, присматриваясь.
— Можете быть уверены, что нет.
— Я не понимаю… Что тут происходит, господа? — обратился он к присутствующим и сделал это ещё тише прежнего. — Объясните же!
Все таинственно переглядывались и молчали, точно языки проглотили.
— Лучше это сделаю я, — настояла Клэр и пригласила его продолжить разговор наедине.
* * *
— Прошу вас, Пётр… не молчите, — проговорила она с мольбой и уже без стыда смотрела на него в надежде на то, что он поймёт её. Что не осудит.
— Я в замешательстве и не знаю, что сказать вам. Я был уверен в том, что наши пути никогда больше не пересекутся. Что больше никогда в этой жизни не увижу вас. А если и увижу, то… то уж точно не так. — Казалось, будто его сковали собственные мысли. Он впивался ногтями в шнуры кушака на поясе, расстёгивал верхние пуговицы на тёмно-синем доломане, как если бы ему было тяжело дышать.
Они расположились подальше от палаточного лагеря, но не слишком далеко, чтобы потерять его из виду. Синий и красный мундиры застыли между обозами и солдатами, праздновавшими первую победу над французами. Старые знакомые сидели на земле и то и дело водили руками по зелёной, пощипанной лошадьми траве, точно по водной глади.
— Мундир вам к лицу. Признаться, я бы не узнала вас, если бы не услышала вашего имени. Вы очень изменились.
— Как и вы. Однако… — Юноша наконец повернул растерянное лицо к девушке, которую прежде знал, и с робостью в голосе произнёс: — Однако если изменения во мне вполне себе ожидаемы, то ваши… Зачем же вы здесь? Что тут делаете? Что с вами сталось?
— После последней нашей встречи вся моя жизнь пошла кувырком. Потребовался бы не один день, чтобы рассказать о том, где я была и что делала.
— Память вернулась к вам? Вы нашли своих близких, свою семью?
Клэр задумчиво посмотрела вперёд, на золото, что разливалось по розовому закатному небу. Где-то рядом с ними пролетел громкий чернобрюхий шмель. Юноша хотел отмахнуться от него, но так и не увидел жужжащего тельца перед собой.
— Они моя семья.
Пётр проследил за взглядом девушки, который от дымчатого нежного небосвода опустился вниз, туда, где за столом всё так же сидели её друзья.
— Гвардейцы? — переспросил он почти с удивлением. Клэр молча кивнула и снова посмотрела на Петра. — Верно ли я понял, что им известно о том, кто вы?
— Известно. По правде сказать, сперва они решительно хотели меня прогнать. — Задорный смешок вдруг сорвался с полуоткрытых уст, стоило Клэр вспомнить события того самого дня, когда друзья решали её судьбу.
— И были бы правы…
— Сегодня я побывала в своём первом бою. Как много пустого наговорили мне о том, что переживаешь и чувствуешь, впервые оказавшись на поле сражения.
— Вот слушаю вас и никак не могу поверить своим ушам. Как из той застенчивой, нежной и открытой девушки вы стали… воином?
— Та Клэр, что вы некогда знали, осталась в белой ротонде вашего поместья, в его розовых кустах, под сенью лиственных кос ивы у пруда… Она осталась в ваших стихах, mon cher ami.
— Ах! — вдруг воскликнул юноша от навеянных воспоминаний, и вмиг на его бледных щеках зарделись красные пятна. — Мои стихи, неужто вы о них помните?
— «Ведь человек не жил, коль не любил, и не был жив, коль не познал несчастья…» — процитировала Клэр. Пётр молчал, преисполненный дум о прошлом. По выражению его лица казалось, что он и сам не верит в то, что эти строчки принадлежат ему. Мальчишке, которому нет ещё и двадцати лет. — Я помню каждое слово. И буду помнить всегда.
— Мне очень отрадно это слышать. После этих стихов мне больше не доводилось писать кому-то. Да и в целом это мои последние строки. Я благодарен вам за то, что некогда вы отвергли мои абсурдные порывы. Лишь сейчас я понял, что это было не что иное, как юношеская опрометчивость и соперничество. Простите, но… мне кажется, что я не любил вас по-настоящему. Так, как должно любить мужчине женщину. Это грубо, но…
— Знаете… — начала Клэр, и голос её тут же наполнился горечью и непролитыми слезами. — Один человек как-то раз сказал мне, что я не способна любить. Может, я действительно не знаю о любви ничего.
— А как же князь Равнин? Ваши чувства к нему?..
— Теперь я не знаю, что сказать вам, граф. — Клэр закусила губу, закачала головой, гоня прочь дурные мысли. — Я так долго и безотчётно любила его, что сердце уже болит от такой любви. Тяжело дарить любовь человеку, который так долго на неё не отвечает. Вот скажите, он ведь служит в вашем полку, так?
— Он под начальством самого Якова Петровича Кульнева. Я служу в другом эскадроне, но несколько раз видел князя в полку. Мишель и прежде отдавал всего себя служению Отечеству, но, когда мы встречались с ним последний раз, право, я был удивлён его напору. Он всюду первый, всюду рвётся в бой. Его имя вызывает уважение у каждого. Поговаривают, что ночи напролёт он проводит в палатке командира.
— Выходит, что он даже не ищет меня… — пробормотала Клэр с тяжёлым вздохом.
Сердце больно закололо только от одной мысли, что она вдруг стала ему не нужна. Чувство обиды отравляло душу и все радостные воспоминания, которые были связаны с Мишелем и которые Клэр, невзирая ни на что, хранила как святыню.
— Стоит ли мне рассказать ему о том, что я встретил вас здесь?
— Только если представится такой случай.
— Знаю, не такого ответа вы надеялись от меня услышать. Однако позвольте вам сказать то, что я однажды понял благодаря вам. В день дуэли с князем, в день, когда вы велели мне убираться из моего же поместья.
Клэр едва ли не разразилась смехом от одной только мысли, что когда-то она была бесстрашна и глупа настолько, что выгнала графа из его собственного дома.
— Пожалуйста, говорите же скорее! — просила она, стеснительно прикрыв рот рукой.
— Не бывает, и я уверен в том, что никогда не будет вечной, крепкой любви, рождённой из вспышки страсти. Это чувство настолько сложное и настолько божественное, что к нему нужно идти постепенно. Любовь чистая, любовь настоящая, благородная. Любовь, испытанная временем и пронёсшая на своих плечах всё, начиная от крупиц счастья и заканчивая монолитом страданий. Любовь — это жемчужина. И лишь одному Богу известно, какие перипетии должна пройти крохотная несуразная ракушка, чтобы породить внутри себя это перламутровое сокровище! А те немногие, кто познаёт такую любовь, выращивает её из дружбы, самые настоящие любимцы судьбы.
— Зря вы не пишете больше, Пётр Николаевич. Вы так поэтичны, но, как и в былые времена, говорите загадками. Я решительно вас не понимаю.
— Может, настало время оглядеться. Что, если ваша судьба гораздо ближе, чем вы думаете?
— И я снова не понимаю хода ваших мыслей, любезный граф.
Юноша широко улыбнулся. Его красивое лицо сделалось ещё добрее, ещё мягче.
— Взгляните туда, — Пётр с особой манерностью указал Клэр рукой, и она практически сразу прочертила невидимую глазу линию. На другом конце этой линии стоял Никита. Взгляд поручика был крайне сосредоточенным и хмурым. Он не сводил его с беседующих и покорно ждал, когда они договорят.
— О-о… Нет, нет! Это просто мой друг. Не глядите на меня так, я знаю, о чём вы подумали. Раз он следит за нами, значит, непременно ревнует. Хочу вас уверить, что граф Лесов заботится исключительно о моём благополучии, как о благополучии близкого друга. Однажды он спас мне жизнь. Я перед ним в неоплатном долгу.
Пётр опустил тихий, бесхитростный взгляд себе под ноги и добродушно сказал:
— Друзья никогда так не смотрят. Только представьте, — заявил Пётр возбуждённым тоном, широко раскрыв глаза, — ещё немного, и он точно вызовет меня на дуэль.
Они разом засмеялись. Так чисто и легко, словно рядом не было никакой войны и никаких смертей.
— Лишь моё скромное наблюдение. Истинная любовь не рождается, не вспыхивает от одного лишь взгляда. Безусловно, первое впечатление определяет многое. Однако самые сильные чувства лежат на дне нашей души, как алмазы в тёмных глубинах гор. Только испытания, самопожертвование и вера способны выявить эти чувства. Такая любовь держится на плаву гораздо увереннее при любом шторме.
— Скрывать от вас не стану… этот мужчина и правда дорог мне. С ним я чувствую себя… как дома. Он очень изменился со дня нашего знакомства. В лучшую сторону, разумеется. Мне кажется, что если и бывают на свете родственные души, то он — моя.
Клэр всхлипнула, несмотря на то что её губы были изогнуты в нежной и лёгкой улыбке. Она смотрела на таявшую в последних солнечных лучах фигуру Никиты, что темнела на фоне небесного великолепия. Наружу вырвался вздох горечи, после которого девушка жалобно прошептала.
— К сожалению, или к счастью, он появился в моей жизни слишком поздно… в момент, когда моё сердце уже было занято другим. Я так много ошибок совершила, дорогой Пётр Николаевич! Так много необдуманных, чудовищных поступков, что едва ли сейчас верю в то, что была на такое способна.
— Мари всё время твердила, что наши ошибки зачастую наши самые лучшие учителя. Наши ошибки — часть нашей судьбы, а значит, часть нас самих. В конце концов, кто мы такие, чтобы спорить с судьбой. Кто мы такие, чтобы противиться велению сердца… всего лишь люди.
— О-о, — вздохнула Клэр заслышав знакомое имя. Оно прокралось в сознание, пробежалось по давним воспоминаниям и подняло с глубины всё самое тёплое и дорогое сердцу. — Мари… Как она? Несколько раз в эскадроне я видела вашего брата. — Клэр замялась. Попыталась вспомнить имя, однако, как бы сильно она ни хмурила бы лоб и ни глядела в одну точку, в мыслях не было даже намёка.
— Дениса Николаевича, — глядя на её мучения, подсказал Пётр.
— Прошу меня простить. Так что же, Денис Николаевич не навестил графиню за это время?
— Знаю лишь о двух его визитах в имение. Признаться, я и сам лишь раз после нашей последней встречи появлялся дома. Почти сразу с того дня я зачислился в армию. Сначала то был уланский полк, а затем уже меня быстро перевели в Гродненский. При мне достойное образование, я знаю несколько языков, грамотно пишу и хорошо разбираюсь в картах.
— Помнится мне, что вы также хорошо фехтуете. — У юноши вырвалось что-то вроде смешка, но звук этот очень быстро оборвался, словно было в его неоконченном рассказе что-то трагичное. То, что он ещё не успел поведать. — Что-то не так? — поинтересовалась Клэр, заметив, как стремительно изменилось выражение его лица. Молодой человек снял перчатку с правой руки, вытер тыльной стороной ладони вспотевший лоб и после минутного безмолвия продолжил, набравшись сил:
— Как уже сказал, сам я приезжал всего раз. И только для того, чтобы поддержать Мари в её горе. — У Клэр вдруг задрожали руки. Душа заметалась и приготовилась к очередному удару. Стеклянные глаза смотрели на давнего друга с жалостью. Но вопреки всяким мольбам о пощаде Пётр продолжил: — Мари была так удручена, так убита, что не могла в одиночку с управляющим организовать похороны.
— Чьи похороны?
— Её камеристки. Бедняжки Майи. Помните эту славную девушку?
Молчание.
Девичье тело вздрогнуло, точно его поразила молния. На лбу и спине выступил холодный пот, как при сильной лихорадке. Во рту пересохло, и девушка лишь через время смогла вновь заговорить:
— Майя умерла?.. Как? Когда?!
— В конце зимы она вышла из дома. Сказала, что прогуляется немного. Её искали несколько недель, а после местные лесничие нашли её тело на одном из берегов Дудергофки.
— А как же ребёнок… — промямлила она, не рассчитывая, что граф её услышит.
— Вы сказали, ребёнок?
— Майя была беременна, Пётр Николаевич. Мари наверняка знала об этом.
— Думаю, она сказала бы мне.
Молодые люди переглянулись — они подумали об одном и том же.
Неужели Майя решилась… Неужели она так и не рассказала графине Милановой о своём положении? Неужели не послушала совета Клэр? Совета наивной дурочки, которая полагала, что всё разрешится. У графини не было детей. Ей нужен был всего лишь случай. К Клэр в своё время она тоже относилась как к ребёнку. Наверняка и к ребёнку Майи отнеслась бы не хуже.
— Я просила её сказать. Просила… — Клэр прикрыла лицо руками, боясь, что вот-вот польются слёзы. — Это моя вина. Следовало самой рассказать обо всём Мари. Знаете, ведь она… она сделала это из страха, из стыда. Ах, эта глупая гордость! Во всём виновата я.
Пётр замолчал. В тот самый миг, когда его слова были так нужны, он не вымолвил ни слова. Клэр из последних сил удерживалась от желания завыть, точно волк, брошенный стаей.
В конце зимы… В то время, когда Клэр посещала с товарищами балы, в то время, когда она веселилась с ними и пьянствовала, Майя умирала. Тонула в ледяной реке.
Девушка опустила взгляд на кольцо бабушки. Кольцо Наполеона. Теперь она хоть и хотела всеми силами отдать его, хоть и представляла уверенно этот миг, а меж тем, откинув все иллюзии, понимала, что это навряд ли уже возможно.
— Простите, что принёс вам такие скорбные вести, — осторожно произнёс юноша и накрыл своей ладонью ладонь Клэр. Девушка вздрогнула, но руку не убрала. Прикосновение вышло заботливым, но чужим. Чужим, несмотря на то, что их связывало в прошлом.
— Вы не виноваты. Я рада нашей встрече, Пётр Николаевич. Пусть даже и такой.
— Какой? — снова улыбнувшись, поинтересовался юноша.
— Похожей на исповедь, — ответила она и улыбнулась ему в ответ. — Столько всего хотелось бы вам рассказать. Столько всего обсудить. А в голове пусто. Слова не идут.
— Тогда, — начал было юноша и, поднявшись с земли первым, протянул девушке свою руку. — Мы обязательно продолжим в следующий раз. Подумайте обо всём, что вас беспокоит, и уж в очередную нашу встречу расскажите мне об этом.
— Думаете, мы с вами ещё когда-нибудь свидимся, милый друг? — Клэр глядела на него с такою тоской, точно сердцем чувствовала, что больше они никогда не увидятся и никогда не заговорят. Изо всех сил этот добрый юноша сопротивлялся схожим мыслям, изо всех сил сохранял на своём лице уверенную улыбку.
— Я буду на это надеяться, воинственная Клэр Данииловна. — Её имя он проговорил шёпотом и потянулся к ней, чтобы обнять.
Клэр с тяжёлым сердцем подалась навстречу.
Они обнялись не как мужчина и женщина, не как давние знакомые, не как две души, которые могут больше не встретиться, но как два офицера, считающие друг друга добрыми друзьями. Крепко, по-товарищески. Оба понимали, что на них мог смотреть не только Лесов и излишняя осторожность не повредит.
— Прежде я мог только мечтать обнять вас. Как же чудно, право!
— Куда вы теперь?
— Вернусь в полк. Меня, верно, уже обыскались. Надеюсь, что мне, как и вам, посчастливится побывать в бою.
— Даже не попрощаетесь с ними? — Клэр всплеснула рукой и указала в сторону, где сидели её друзья.
— Попрощайтесь за меня.
— Будьте осторожны, Пётр Николаевич! Передавайте мои крепкие объятия Мари. Скажите, что я никогда не забуду о её любви ко мне.
— Обязательно передам. А за меня не беспокойтесь! — воскликнул он бодро и радостно с какой-то странной торжественностью. — Сегодня я узнал, что и у русской армии появилась своя Орлеанская дева! Уверен, что мы одержим победу. Храни вас Бог!

Глава 11
Потерять всё

За всё время спешного и, как считалось в армии, постыдного отступления полк, в котором служила Клэр, ещё не раз сталкивался с фран цузскими пехотой и кавалерией. Почти всякий раз лейб-гвардии гусарский полк либо не нёс потерь вовсе, либо нёс их малым числом. Каждый новый бой менял Клэр до неузнаваемости. Пропал страх в глазах, и на его место пришла жажда. Жажда снова ощутить прилив сил, снова почувствовать разгорячённую кровь, что бьёт в голову и опьяняет лучше любой мадеры или водки. Азарт, желание в очередной раз бросить вызов себе, всему миру и проверить на прочность своё нутро порой доходили до абсурда.
Вместе с Клэр менялись и её друзья. Жестокость и частая гибель других делали их грубее и хладнокровнее. Все они за это короткое время настолько породнились со смертью, настолько привыкли слышать рёв от летящих, сметающих всё на своём пути ядер, что, в конце концов, не могли больше спокойно спать без этого звука. Столько трупов, столько орудий оставляли они за собой, а всё шли и шли, давая отпор врагу. Иногда удавалось брать пленных, причём не только солдат, но и целые семьи.
Ходили слухи о том, что якобы Наполеон был настолько уверен в скорой победе над русскими, что наобещал своим солдатам радушный приём, тёплые квартиры и хорошее питание. Вот солдаты и решили взять с собой на новое место и жён, и детей. Однако ничего из этого до сих пор несчастные не встречали.
Клэр не раз отправлялась с отрядами на сбор провианта у дворян и местных жителей под особые квитанции, по которым в своё время государство обязуется всё возместить. Всё, что не получалось забрать, они уничтожали.
Ах… Сколько пришлось повидать на своём пути брошенных французских, итальянских, австрийских и прочих детей, иногда даже без матерей, которые были так напуганы, что не могли вымолвить и короткого слова. Которые ничего не ели по нескольку дней, а порой даже долгое время скитались по жутким русским лесам в надежде встретить хоть кого-нибудь, хоть своих, хоть врага. Их жалостливые, полные мук, обречённости и слёз взгляды рвали душу на части. Клэр хорошо запомнила один такой взгляд кареглазой грязной девочки лет пяти-шести. Та отчаянно и без стеснения смотрела на неё с мольбой и показывала маленьким смуглым пальчиком на свой детский ротик. Голод убил в ней всякую стыдливость, а самое непостижимое — это то, что он полностью убил в ней страх перед смертью. Эти большие детские глазки кричали от боли, кричали о помощи истошно и без звука. Они спрашивали, задавали один и тот же вопрос каждый раз: «Что нам теперь делать?»
Снова и снова.
Всякий раз Клэр подходила к Корницкому с просьбой взять этих деток с собой, накормить их, дать им одежду, и всякий раз ей и другим таким просящим не отказывали. Ох как она радовалась. Как пело в те минуты женское милосердное сердце при виде сытых и отмытых от грязи детей. Постепенно ребятня переставала шарахаться от подходящих к ним солдат, которые приносили то еду, то вещи. Они были послушны, не шумели, не играли, как обычные дети. То были маленькие взрослые, которым по велению судьбы пришлось оказаться в чужой стране без каких-либо планов на будущий день. Без полной уверенности в том — куда их дальше отправят, доживут ли они до окончания этой войны и вернутся ли когда-нибудь на родину.
Так, за их полком тянулись пленные, раненые и вот такие обречённые семьи с детьми. И без того большая движущаяся колонна неумолимо росла на глазах, и это делало отступление ещё более долгим.
Позади остались Дрисса и Полоцк.
Двенадцатое июля. 
Поздно вечером гвардейцы были на биваках в Витебске. Наконец остановка после длительных форсированных маршей, которые производились в основном в тёмное время суток. Старший Соболев закончил объезжать ведет, когда заметил на посту Клэр. Он подозвал кого-то из нижних чинов и приказал немедленно сменить её в этом деле. Девушка не отпиралась, а даже, напротив, с большой радостью передала свой пост другому.
— Филя ужином занялся, — сказал Константин и, обернувшись, стал дожидаться, когда Клэр поравняется с ним.
— Значит, нам нужно поспешить, пока всё не съели. В особенности Корницкий. Не представляю, как в его тощее тело влезает столько.
Компания их была больше обычного. Все наперебой сетовали на отступление войск и на нестерпимое, до скрежета зубов, желание подраться. К товарищам Клэр присоединились казаки и уланы, но даже их вид не удивил девушку так, как присутствие Глеба Котова. Вряд ли поручик наконец смирился с тем фактом, что должен нести свою службу бок о бок с переодетой девчонкой. Стоит отдать ему должное. Прознав про её храбрость в минувших сражениях, он несколько изменил своё мнение на её счёт. Даже лицо его уже не морщилось в пренебрежительной гримасе каждый раз, когда она проходила мимо.
Свободных мест было два. Одно, рядом с братом, быстро занял Константин. Второе было между Степаном Аркадьевичем и Котовым. За оживлёнными разговорами никто и не заметил, как некоторое время рыжеволосый юнкер стоял за спинами сослуживцев, нервно сжимая эфес своей сабли.
— Особого приглашения ждёшь? — спросил Степан Аркадьевич, оглянувшись на неё.
Клэр закачала головой и, прижав саблю к бедру, чтобы та не мешала, села между мужчинами. Медленно, осторожно. Точно садилась между двумя дикими зверями, что вот-вот готовы были напасть. Она боялась того, что, если Котов вдруг встанет и захочет уйти, ей придётся объясняться перед всеми. Снова придётся выдумывать очередную ложь. Клэр плохо скрывала своё напряжение. Она молча села и стала ждать, не слыша ничего, кроме тяжёлого, перемежающегося кряхтением от табачного дыма дыхания Котова. Поручик остался на своём месте и даже не подал вида, что раздражён. Однако взгляд его был всё ещё непроницаем. Миром это можно было назвать с трудом, но Клэр была рада и этому.
— Выпить хочешь? — бесцеремонно предложил учитель, чего не делал до сих пор.
— Не откажусь.
— Ты, племянник, хорошо держался в последнем бою нашем. Строй сохранял превосходно, хвалю.
— Да разве то бой был, дядя. Так, попугали немного французов.
— Скромничаешь? Добро, — сказал он и протянул ей стакан. Клэр выдержала небольшую паузу ради приличия и только потом отпила.
До них, сидящих у костра, донеслась песня, которую тотчас же подхватили казаки:
Слушай, братцы, мой приказ:
«Поведу я в баню вас.
Как скомандую: ать, два!
Запевайте соловья».
Эй, соловей, соловей, пташечка,
Канареечка жалобно поет.
Эй, раз! Эй, два! Горе – не беда,
Канареечка жалобно поет…


Доподлинно солдатскую, а потому народную песню не брезговали петь даже офицеры. Они знали, что таким способом не только заслуживают доверие нижних чинов, но и сближаются с ними, становятся равными. А с равными ты поневоле идёшь на смерть, с равными ты не думаешь о дезертирстве и предательстве. Клэр слов песни не знала, а потому просто устало слушала, глядя на радостных своих сослуживцев.
— Ну наконец! Филя, голубчик, ты чего так долго возился в этот раз? — вскрикнул Корницкий, заметив медленно к ним идущего друга. Фёдор шёл точно через силу, понуро склонив голову, так, что подбородок касался груди. Перед собой он нёс котелок с закрытой крышкой, весь испачканный сажей от костра.
— Верно, желудок от голода ужом вьётся.
— Мне жаль, но горячего ужина сегодня не будет. — Лицо юноши было крайне задумчивым и чем-то расстроенным.
— То есть как это?
Фёдор тяжело согнулся, поставил на землю котелок и, ничего не сказав больше, открыл крышку. Наружу вырвался обжигающий пар и если обычно стряпня Фёдора Фелицина пахла так, что хотелось проглотить воздух, так это было вкусно, то сейчас в ноздри ударил горький запах гари.
— Фёдор Дмитриевич, дружочек?.. — За одним недоумевающим взглядом последовали и второй, и третий, и каждый хотел получить хоть какие-нибудь объяснения.
— Забыл о времени. Всё к чертям и сгорело. Я всё испортил, — сказал он так холодно и жёстко, что друзья разом насторожились. Обомлели. И трудно было с одного раза понять, что их поразило больше — печаль на суровом лице Фёдора или тот факт, что, наверное, впервые они слышали от друга ругательство.
— Что случилось? — Клэр встала, подошла к нему и положила руку на широкое плечо. Юноша дрожал словно в лихорадке. Смотрел бесцельно в одну точку и рассеянно отвечал, что всего-навсего устал. — Филя?..
— Мне правда очень, очень жаль, что оставил вас сегодня без ужина.
Клэр заглянула в котелок. На его дне лежали обугленное мясо и всё, что осталось от овощей. Ужин действительно выглядел плохо и совершенно в пищу не годился. Девушка непроизвольно скривилась, но, снова встретившись взглядами с Фёдором, мигом прогнала эти чувства прочь.
– Merde! На кой нам этот ужин, если твоё лицо похоже на сушёную сливу?! — не в силах более оставаться любезным, воскликнул Корницкий. Вероятно, он надеялся, что после такого Фёдор тут же сознается в первопричине своих тревог.
— Григорий Александрович, аккуратнее с выражениями, — недовольно огрызнулся Котов и продолжил дальше курить крепкий персидский табак. Гриша, задетый подобным замечанием, внимательно оглядел поручика, но возражать не стал.
— Когда разносили почту, я лично видел, как ему вручили письмо, — сказал один из незнакомых Клэр казаков.
— Что в письме? Плохие вести? Молодая графиня нездорова? — Вопросы сыпались, точно кусочки льда с грозного неба, и каждый такой кусочек выбивал под Фёдором опору.
— Нет. С моей дорогой Анастасией всё хорошо.
— А большее тебя волновать и не должно, мой друг.
Молодой человек так и не поведал друзьям о причине своих волнений. Лишь вскользь он упомянул, что письмо то было от отца и что он якобы не слишком доволен его службой в полку. Корнет, казалось, смирился с ролью разочаровавшего сына и сколько бы ни пытался весь оставшийся вечер глядеть на всех с улыбкой, серая грусть в его глазах была по-прежнему заметна.
* * *
Костёр весь прогорел. От диких плясок пламенных лент осталось только тепло. Знойный ветерок касался обожжённых солнцем щёк. От духоты не спасала даже лёгкая свежесть, исходившая от мрачного леса, что раскинулся неподалеку. Все постепенно расходились по своим спальным местам, и в конечном счёте вокруг кострища остались лишь лейб-гвардейцы. Один разговор сменялся другим так ладно и так просто, что не хотелось уходить, не хотелось отпускать этот летний день. Хотелось задержаться. Задержаться в нём ещё хоть немного.
Было тихо. Лишь неугомонные цикады звонко трещали в приглаженной росой зелёной траве.
— Лесов. — Сергей медленно переворачивал шипящие угольки длинной палкой и точно заворожённый не отрывал от них глаз. — Давно нам не доводилось слушать твоих стихов… Написал ли что-нибудь новое?
Лесов задумался, свёл брови на переносице в попытках вспомнить последние написанные строчки, которые бы ему самому нравились.
— Есть одно. Да только оно непременно омрачит этот светлый вечер. Чего бы я очень и очень не хотел.
— Давай же. Уже и так давно расходиться пора. Когда ещё удастся поспать не в седле на ходу.
Сергей всё ещё ворошил угли. Лесов выпрямился и низким, слегка хриплым от боли голосом начал:
Над синим морем, на скале
Стоит седой старик.
Лишь волны видит впереди
И слышит чаек крик.
Он здесь стоял уже давно,
Недели шли, года.
Застыло время для него,
Похоже, навсегда.
А редкий путник среди дня
Воды ему даст лишь
И тихо спросит, уходя:
«Зачем ты тут стоишь?
И улыбнётся вслед старик,
Загадочно молча,
К обрыву повернёт свой лик
И побредёт туда.
Он думает лишь об одном:
Зачем нам жизнь дана?
О том, когда же мы уснём
И кто взойдёт тогда.
А волны принимались выть,
Узнав его слова.
Зачем же в мире этом быть,
Где вся любовь мертва?
Стоял ещё седой старик
Недолго, глядя в пол.
Послушал бури дальней крик
И лишь тогда пошёл.
А ворон, мимо пролетя,
Успел слегка каркнуть,
Его глазами проведя
В единственный вниз путь[228].


Его голос смолк, как смолкает в конце последнего акта оркестр.
Ни звука. Никто не аплодировал. Да и если бы в эту минуту кто-то решился на этот жест, то он показался бы круглым дураком, не чувствующим, не смыслящим ничего ни в жизни, ни в поэзии. Лесов был крайне рад, что его стихи встретило молчание. Осознанное, глубокое, ранящее. Молодой человек оказался прав, его строки действительно смыли с физиономий друзей все признаки того, что вечер был богат на тёплое душевное общение и приятные воспоминания.
— А знаешь, любезный друг, — начал Корницкий сдавленным подступающими слезами голосом. — Пожалуй, эти строки станут моими любимыми.
— Замечательные стихи!
— Только весьма печальные. Для твоего героя смерть была не так страшна, как жизнь, в которой он не был счастлив.
— Это не значит, что так должны жить все, Филя, — отвечал Лесов с улыбкой, напоминающей ту, которую пускают в ход, чтобы выразить сопереживание. — В конце концов, у каждого из нас свои страхи.
— Признайся, — воскликнул Исай, заёрзав на месте. Константин оглядел его внимательным взором, скривился и приготовился слушать очередную братскую дурость. — Ты боялся, когда впервые читал кому-то свои стихи? — Вопрос показался слишком наивным, но по горящим глазам юноши было видно, что он искренне желает получить на него ответ.
— В юности меня часто высмеивали за мои неидеальные, временами странные экспромты. Я таил обиду. Запоминал обидчиков и сочинял новые стихи, но уже о тех людях, которые вздумали возвыситься за мой счёт. Я дерзко высмеивал все их пороки, начиная от внешних несовершенств, заканчивая их беспросветной глупостью. Когда я вошёл в более взрослые лета, то в один день, — Никита потёр кончиками пальцев висок, вспоминая, — как сейчас помню, я сидел точно так же у костра, когда меня вдруг поразила простая истина: мои стихи не становятся вмиг плохими только от того, что их ругают. Ругают чаще всего от непонимания. Человек тянется к тому, что знает, к тому, что близко его душе. Он не способен понять прекрасного, если никогда не видел чуда в утренней заре, не способен понять чьей-то утраты, если сам не терял того, кто был дороже всех на свете. Я перестал сердиться на людей, которые не понимают моих стихов, ведь это только потому, что им просто не довелось пережить то, что пережил я. Мне их жаль, и одновременно с этим я им завидую.
— Как крестьянин никогда не поймёт тягостные печали молодого поэта, так и самый добрый барин не поймёт ежедневные трудности обыкновенного мужика, — добавил Исай, с особой важностью наморщив лоб. Это выглядело забавно, но всё-таки юноша верно понял ход мыслей Никиты.
Лесов кивнул ему в ответ.
— Ну хоть чего-то ведь ты всё-таки боишься, дорогой Никита Михайлович? — спросил Фёдор угрюмо, точно безлунный всеобъемлющий мрак ночи отпечатался на его лице.
Клэр подняла глаза на Фелицина. Тот сидел ни жив ни мёртв. Потерянный, белый, своими расспросам и словно пытался оправдать собственные страхи, его терзающие.
— Есть одно.
— Смерти? — с идиотским энтузиазмом попытался угадать Исай, и приятное впечатление, что он произвёл минутой раньше, тут же сошло на нет.
— Смерти я не боюсь. Да и глупо её бояться. Мы с самого рождения знаем, что наша жизнь конечна, да и слава богу! Из моих уст это прозвучит странно, господа. Однако… я боюсь одиночества на закате своей жизни. Боюсь, что уйду из этого мира один и ни одна душа по мне не заплачет. — Голос дрогнул. Лесов сглотнул, воспользовавшись молчанием товарищей, чтобы перевести дух. — Что может быть ужаснее…
— Я боюсь не оставить после себя никакой памяти, — вдруг подхватил его Фёдор и поднял на друзей большие глаза, которые слезились то ли от дыма, то ли от нахлынувших чувств. — Боюсь, что род мой прервётся на мне и не будет у меня наследников. Всегда мечтал увидеть, как толпа моих детишек бегает во дворе. С криками, с весельем. Счастливые…
— Филя, чтобы заделать наследников, нужно не здесь с нами штаны просиживать, а греть постель молодой жены.
— Опошлить такой момент!.. — Клэр с недовольством цыкнула. Посмотрела на Гришу с полным разочарованием. Даже от её строгого взгляда ему не сделалось стыдно.
— Развели сопли… — резкий голос Глеба Котова вспыхнул так неожиданно, точно гром среди ясного неба. Дрожью он отразился в груди каждого, таким властным и сильным он казался. Все до единого уставились на него в полной готовности слушать. — Разглагольствуете тут о своих страхах, о смерти, хотя ничего, кроме врага и победы над ним, вас сейчас волновать не должно! Шли бы лучше спать и не дурили бы голову своими философскими изысканиями.
— Чтобы открыто говорить о своих страхах, тоже немало храбрости нужно иметь, — парировала Клэр, заметив, как от её слов у мужчины дёрнулась бровь, а морщина на лбу стала ещё глубже.
— Небо сегодня кровавое было при закате. — Вдруг Котов посмотрел на небо над своей головой и заговорил странно, невнятно, но при этом спокойно: — Завтра мы посмотрим, у кого сколько храбрости.
Поручик ушёл. На лицах застыл налёт непонимания. Сказанное казалось бредом сумасшедшего, наваждением. Молодые люди ещё долгое время молча переглядывались.
— Не судите его. — Степан Аркадьевич подпёр рукой усталое лицо и ласково, словно любящий отец, принялся оправдывать резкие высказывания своего приятеля. — Глеб тоже верно говорит. Во время войны меньше всего нужно думать о себе и больше о пользе для своего отечества. Будьте готовы к смерти уже с этой самой секунды. Если погибнете, то вам уже будет не важно, одиноки вы или нет, есть у вас куча наследников или ни одного, помнят о вас все или никто. Воспоминания важны лишь живым.
Вахмистр замолчал. Тяжело, до стона в груди, вздохнул и посмотрел на гвардейцев с такой любовью, точно взглядом погладил каждого по голове.
* * *
Ещё до рассвета поступило предписание от Михаила Богдановича Барклая-де-Толли. Лейб-гвардии гусарскому полку было приказано двигаться в сторону Островно во главе с генерал-лейтенантом Остерманом-Толстым.
Клэр пожелала всем спокойного сна и направилась в свою палатку, не подозревая, что уже через два часа их поднимут трубным воем.
В часы, когда ночь уже медленно переливалась в утро, к ней наведался Степан Аркадьевич. Вёл он себя странно. Говорил сбивчиво — Клэр спросонья мало что смогла понять — и всё спрашивал о её здравии, говорил, что сердце его не на месте. Что никак не выходят из его «бедовой головы» слова Котова о кровавом небе. Степан Аркадьевич поспешно перекрестился и запустил руку под кивер.
— Вот возьми!
Клэр протёрла глаза, но так и не смогла как следует разглядеть в темноте небольшой, деревянный на ощупь прямоугольник.
— Что это?
— Заступница Казанская. Эта икона не раз спасала мне жизнь в сражениях. Даже когда казалось, что смерть уже не отпустит. Возьми её. Мне спокойнее будет.
— Я не могу, Степан Аркадьевич… она ваша! — Клэр протянула руку с иконой обратно к нему, но вахмистр молча и торопливо вышел из палатки.
Сейчас девушка ехала в строю с мыслью о том, что ни за что на свете она не может потерять такой дорогой подарок. Однако чем больше она думала об этом, тем больше ей казалось, что икона вот-вот каким-нибудь загадочным образом выпадет из кивера.
От духоты было невозможно вздохнуть полной грудью. Золотая чешуя на ремнях кивера касалась шеи и неприятно царапала нежную кожу. Гликерия не успела отдохнуть после длительного похода, и в этот день пришлось оседлать лошадь, которой Клэр так и не дала имени. Тёмная кобыла вела себя очень спокойно, но почему-то это спокойствие скорее раздражало, чем успокаивало.
Шеф полка Николай Яковлевич Мандрыка шёл совсем рядом, то беседуя с Габаевым и прочими командирами, то объезжая полк и расспрашивая каждого встречного о настроениях. Других занятий, кроме как глазеть да подслушивать, в длительной дороге не было, поэтому Клэр без особых угрызений совести жадно вслушивалась в каждое доносившееся до неё слово. Иногда девушка даже пыталась читать по губам, но безуспешно.
Земля задрожала от топота. За всё время Клэр уже научилась его больше чувствовать, чем слышать. Стремглав нёсся со своим разведывательным отрядом Лесов. Она просилась взять её с собой в этот раз, но Никита наотрез отказал без всяких на то объяснений.
— Стоят, ваша светлость! Всего в двух верстах отсюда стоят! — задыхаясь от кашля, докладывал Лесов полковнику. — В точности не разглядел. Уланы, небольшой передовой отряд.
— Полковник?.. Доколе бегать будем? — спросил Габаев вполголоса.
На вопрос такого рода ответ мог быть лишь один.
— Да бери, бери уже своих орлов! Ступай же.
Клэр встрепенулась от пронзительного голоса Сергея, который сам отдал команду на построение. Впервые товарищи идут все вместе, все в одном отряде. Клэр скакала рядом со Степаном Аркадьевичем и даже не скрывала довольной улыбки. Дело! Снова в бой! Как же хорошо. Хорошо!
Вместе с двумя эскадронами лейб-гвардии вслед за ними отрядили пехоту и одну роту конной артиллерии с одной лишь целью: как можно дольше сдерживать, а ещё лучше обратить в бегство, силы врага, пока вся остальная армия будет продолжать отступление.

Отряд прибыл на место быстро. Величественная конница, гордая, пестреющая своими красными мундирами и золотыми шнурами, галунами и пуговицами, взошла на пригорок и тут же, намеренно, явила себя неприятелю. Французских улан было в разы меньше, лишь горсточка в сравнении с гусарскими эскадронами лейб-гвардии.
Габаев отдал команду: «Эскадрон прямо вперёд!» и вслед за ним её подхватили младшие чины. Разом, в два эскадрона, они погнали лошадей вниз с холма. Вперёд, на растерянных улан. Конница всё прибавлялась и прибавлялась. Лилась, словно дикая горная река, с характерными для неё криками и гудением. Клэр азартно скалилась наравне со всеми, но как будто бы сама этого не замечала. Да и если бы взглянула на себя со стороны, скорее всего, ужаснулась бы. Её глаза налились кровью. Она наслаждалась этим моментом, этими яростными криками, этим чувством силы и свободы, что пульсировало в венах.
Очень быстро их бесчисленные в сравнении с неприятелем эскадроны настигли несчастных. Те держались долго и храбро, но в конце концов всё равно были вынуждены отступить. Клэр подосадовала, что ей всего лишь раз удалось нанести удар и скрестить клинок с клинком противника, в то время как скачущий рядом с ней Исай смог даже одного ранить.
— Бегут. Бегут! — гортанно кричал кто-то у виска.
— Продолжать преследование! — скомандовал Габаев. — Поручик! — обратился он к Лесову, и тот так резко повернул своего коня, что бедное животное едва ли не сломало шею. — Бери с собой людей — и в погоню. Хватать живыми!
Лесов приставил два пальца к козырьку кивера и, не промолвив ни слова в ответ, поспешил исполнять приказ. На сей раз он сам взял Клэр с собой, а вместе с ней Исая и Константина. Их небольшой отряд из тридцати человек мчался впереди. Перед тем как они начали преследование, к их эскадронам подошла пехота и артиллерия. Их тыл был надёжно прикрыт, и они без каких-либо опасений погоняли своих лошадей всё сильнее и сильнее.
Вкус победы уже чувствовался на кончике языка. Она была сладкой, хоть и пропитанной горячей кровью. Такой близкой, только руку протяни. Лёгкая победа опьяняла слишком быстро. Но, даже будучи пьяным, офицер требовал ещё. Ему хотелось больше. Больше битв, больше криков, больше крови.
«Победа! Победа!» — кричали все вокруг, а между тем впереди сверкали пятки побитых солдат.
— Ну же, братцы! — приободрил Лесов грозным воплем. — Эти негодяи почти у нас в руках!
Ах, как жаль, что нельзя было нарушать строй. Как жаль, что нельзя было скакать быстрее, чем скакали товарищи впереди Клэр вдоль пролетающего мимо леса. От злости и нетерпения она кусала губы с такой силой, что на них выступала кровь. Ноги сжимали бока лошади под седлом и так крепко врезались в животное, что скоро начали ныть.
Уланы скрылись за небольшим пригорком и на некоторое время пропали из виду. А гусары всё неслись и неслись с одной только мыслью на всех: «Ну вот вы и попались. Бежать вам больше некуда». Оттого их удивление было ещё сильнее и ярче, когда за тем самым пригорком, в миг радости и гордости за то, что заполучили целый отряд вражеских улан без потерь, так легко и просто, они увидели целый корпус вражеской кавалерии.
Лицо Лесова потеряло все краски. Ужас отобразился в его глазах, но не от страха перед таким врагом, а от неожиданности. Этот пикет был оставлен там, на открытом месте, не случайно. Это была западня, а они попались в неё, словно глупые дети. Попались, ослеплённые своей удачей. Лошади теперь уже не могли остановиться. Безмолвный испуг и растерянность застыли на губах каждого. Ввязываться в этот бой было сродни самоубийству. Лесову ничего не оставалось. Он приказал атаковать, и тут же лейб-гвардейцы столкнулись с подготовленными, поджидающими их гусарами и кирасирами.
Бойня. Резня. Что угодно, только не благородное сражение. Каждый бился как мог. Рубил, колол, стрелял в упор из пистолетов. Резались точно животные, грудью в грудь. Перед Клэр мелькали кричащие что-то на французском солдаты, их бешеные лошади, пики, сабли, брызги крови. Она сражалась наравне со всеми. Без страха, без колебаний наносила удары и парировала их. В голове не было ни единой мысли. Ни одной. Разум полностью подчинился телу. Лишь первородный инстинкт выживания. Так продолжалось минут двадцать, хотя эти двадцать минут казались тогда вечностью.
— Назад! Отступаем! — прогремели слова, приведшие в чувство. Не сразу получилось к ним прислушаться. Сначала они прозвучали как что-то странное и бессмысленное.
Лишь когда Лесов повторно отдал приказ, девушка оглянулась вокруг. Они были взяты в кольцо. На земле лежали тела двух армий, растерзанные, порубленные; кони, сражённые пиками; знамёна, втоптанные в грязь. Крови было так много, что в воздухе витал удушающий запах железа. Рассечённые головы, пробитые выстрелами груди. Крики и стоны разносились по всей округе. Они оглушали и сводили с ума ничуть не меньше, чем громогласный вопль пушек. Нестерпимо хотелось закрыть уши руками, но, так как обе они были заняты, единственное, что могла сделать Клэр, — это прижаться одним виском к плечу, чтобы звук был менее пронзительным.
— Ты цел? Цел?! — За плечо кто-то дёрнул, и по обеспокоенному голосу девушка тут же узнала Никиту. Клэр несколько раз кивнула, не в силах ничего произнести. — Нужно прорываться. Прямо сейчас. Держись рядом. Ну же, соберись! Ты сможешь!
Клэр скакала и всё оглядывалась назад. Кольцо, окружившее их, прорвано, и теперь уже они были обращены в бегство. Теперь за ними велась погоня. Лошади едва волочили ноги. Клэр вдруг подумала, что этот бой станет для неё последним, и вслед за этой мыслью вспомнила про икону, что дал ей дорогой Степан Аркадьевич. Могла ли она не верить в её чудесные свойства, если самой ей удалось уйти от погони одним только чудом?
Впереди показались красные мундиры. Они скакали им навстречу, чтобы с новыми силами продолжить бой.
* * *
Прошло больше четырёх часов, а сражение всё не прекращалось и не прекращалось. «Стоять и умирать» — такой был дан приказ. Уже ушла на второй план русская кавалерия, и в бой вступила пехота. Солдаты выстроились в каре по обеим сторонам дороги и храбро отражали натиск вражеских гусар. Клэр жалобно, с едкой ухмылкой вздохнула, когда узнала, что этими гусарами командовал маршал Мюрат. В памяти всплыли яркие образы его и его супруги, карточная игра в тёмном роскошном зале Тюильри, поспешный побег Клэр после того, как Франсуа попытался её убить. Всё это было таким далёким, словно из другой жизни.
От дыма и грохота чудовищно раскалывалась голова. Невыносимо хотелось пить. Сердце колотилось внутри с такой силой, что болели рёбра. По лицу стекал пот, смешивался с грязью, порохом и кровью. Клэр смочила ладонь водой и несколько раз умыла его. Руки дрожали, точно у пьяницы, а тело настолько вспотело, что и рубашка, и доломан сделались насквозь мокрыми. До вечера девушка больше не стремилась отправиться в бой. Перед глазами всё ещё стояла стена из французской конницы. Впервые она поверила, что вот-вот погибнет.
Совсем рядом от них генерал-лейтенант Остерман-Толстой с оставшимися людьми был так же атакован Неаполитанским королём. Девять тысяч голов кавалерии и многочисленная артиллерия вынудили русского командующего вступить в бой. Ближе к вечеру Клэр вместе со всем эскадроном отправили к нему на подмогу.
Она пересела на Гликерию, и это маленькое счастливое событие сделало её немного бодрее. С новыми силами они вновь вступили в бой. На этот раз подле неё был Степан Аркадьевич. Он всё кричал ей что-то в порыве отцовской заботы. Предостерегал, когда видел, как на неё несётся шальной улан или вражеская сабля едва её касалась. Они сражались храбро. Плечом к плечу и в какой-то момент заметили, как неприятель снова предпринял попытки отвода своей конницы.
— Неужели отступают? — с надеждой, на одном выдохе произнёс Степан Аркадьевич, глядя вдаль.
Клэр оглянулась на холм позади себя и с облегчённой, победоносной улыбкой наблюдала раскинувшуюся картину. Когда неприятель отошёл достаточно далеко, вслед ему был послан небольшой отряд. Горсточка красных мундиров неслась через всё поле, пытаясь зайти в тыл врага. Какое величие. Какое мужество. Какой апофеоз русского героизма!
— Кто скачет впереди? Кто командует? — спросила Клэр, даже не надеясь, что в этой неразберихе ей кто-нибудь ответит.
— Отсюда разглядеть трудно, — сказал Степан Аркадьевич, прищурившись и отодвинув со лба козырёк кивера. — Однако этот высокий орёл очень напоминает мне нашего Фёдора!
— Филю? Бросьте! Что бы ему там делать? — возразила Клэр, а сама также стала признавать в удалом командире друга.
Вмиг её переполнила гордость. Никогда прежде она не видела его таким отважным, таким решительным. Юнкер и стоящий подле него вахмистр не могли отвести глаз.
В небе раздался хлопок пушечного выстрела. Невозможно было увидеть ту самую пушку, что только что освободилась от тяжести ядра. Кто стрелял? Откуда? Мгновенно этот хлопок отразился в груди у самого сердца.
Дыхание замерло. Клэр всё смотрела всадников.
Глаза поймали чёрную точку в сером от дыма небе. Эта точка приближалась по мере того, как преследовали врага красные мундиры. А затем взрыв. Один, второй, третий. Клэр уже не считала. Она не слышала, как выстрелили другие пушки вслед за первой, но отчётливо видела, как ядра обрушивались на несчастных губительным каскадом.
Отряд, который возглавлял Фёдор, скрылся за холмом.
Так Клэр продолжала внушать себе, даже когда пыль и куски земли от упавших ядер полностью опустились, а перед ней предстала огромных размеров глубокая воронка.
Глаза померкли, заплакали без слёз, а улыбка… Улыбка никак не сходила с её лица, даже когда всё произошло. Даже когда Степан Аркадьевич стал уже силой тянуть лошадь Клэр прочь.
— Это не он… — повторяла она точно в бреду. — Это не он вёл их!
— Идём, дурак! Все тут останемся! — повторял вахмистр.
Они уносили ноги, пользуясь воцарившимся затишьем. Степан Аркадьевич что-то кричал ей, надрывая горло, но она понимала его через слово и никак не могла собрать волю в кулак.
Впереди показались Лесов, Корницкий и Соболевы с людьми. За пеленой перед глазами Клэр ничего не видела. Только лишь по возгласу Степана Аркадьевича она поняла, что бой на время прекращён. Белые ноги и брюхо Гликерии были испачканы грязью и липкой кровью. Животное всячески старалось обходить и перепрыгивать наваленные друг на друга тела павших солдат, но время от времени всё же наступала своими уставшими тонкими ногами на что-то мягкое и хрупкое. Клэр старалась не думать, не прислушиваться к этому терзавшему душу и сводящему с ума звуку.
— Целы? — На Лесове не было лица. Его тревожный взгляд внимательно изучал Клэр. Гусар боялся обнаружить на ней хоть крохотную ранку.
— Целы, поручик! Вы бы велели этому юнкеру уходить в тыл. Кажется, он не в себе.
— Что это значит?
— Позвольте спросить, кто послал Фелицина догонять тех французишек? — Степан Аркадьевич перевёл дух, а затем указал остриём сабли в сторону холма, на котором последний раз он видел Фёдора.
— К чему этот вопрос? Прошу вас говорить яснее!
Вахмистр тяжёлым взглядом из-под нависших век посмотрел прямо в глаза Никите, и тот вмиг всё понял без объяснений. Этот взгляд был громче любого траурного рыдания и выражал больше, чем сотни сказанных слов.
— Надобно сказ… — Старый гусар пытался больше приободрить себя, чем других. — Надобно сказать нашим соколикам, что каждый из них сражался сегодня храбро! Что благодаря их самоотверженности сейчас наши враги отступают! Что каждый из них не посрамил чести великой…

Он ещё не успел закончить, когда совсем рядом прогремел выстрел. Клэр стояла спиной к своему учителю и лишь по оцепеневшим от ужаса лицам друзей догадалась, что произошло. Она вмиг обернулась и перестала дышать. Глаза Степана Аркадьевича всё ещё были открыты, а на губах застыло что-то напоминающее улыбку. По замершему лицу текла кровь, а в кивере, почти в центре, где прежде красовался золотой двуглавый орёл, дымилась дыра. Ещё некоторое время его тело держалось в седле. Затем глухо упало под собственным весом и осталось лежать лицом вниз.
* * *
Клэр оттаскивали трое и всё никак не могли этого сделать. Обезумевшая, она кричала что-то так громко и долго, что почти сразу голос стал хриплым и вскоре вовсе исчез. Дикие лесные звери не выли с такой яростью, с такой ненавистью и горем. Девушка брыкалась, тянулась к разорванному ею же трупу французского офицера и никак не разжимала руку с саблей.
Она не помнила ни как схватилась дрожащей рукой за эфес, ни как отыскала взглядом лежащего на земле полуживого улана, всё ещё не опустившего пистолета, из которого он и совершил смертельный выстрел. Не помнила, как спрыгнула с Гликерии и преодолела расстояние, отделявшее её от убийцы Степана Аркадьевича. Не помнила, как вскочила на него, лежащего, и, обхватив голыми руками тёплую сталь, вонзила саблю в ненавистную грудь. Один раз, второй, третий, четвёртый. Клэр кричала так громко, так горестно и отчаянно, что звук собственного голоса заглушал всё вокруг. Офицер был давно уже мёртв, но она не прекращала чудовищную казнь. Продолжала снова и снова и уже не могла остановиться.
— Хватит! Он мёртв, он мёртв! — говорили ей все наперебой, но девушка всё никак не позволяла оторвать себя от подлеца.
— Остановись! Взгляни на него! Ну же, взгляни. Давай! — не в силах больше слушать её стенания, зарычал Лесов. Он выхватил из её рук саблю и насильно приблизил лицо Клэр к трупу. — Это сделал ты! Смотри, он мёртв! Видишь?! ОН МЁРТВ!
Рыжие грязные волосы прилипали ко лбу и падали на глаза. От лица Клэр до изрезанного на лоскуты тела было чуть меньше полуметра. Сознание постепенно стало возвращаться к ней. От убийцы вахмистра остались лишь руки, ноги да лицо, и последнее было так сильно залито кровью, что его едва можно было различить. Клочки мундира смешались с кожей, кровью и мясом.
Клэр окончательно пришла в себя. Лесов понял это по заметавшемуся из стороны в сторону взгляду, по судорожному рывку девичьего тела. Он понял, но не дал ей уйти, а только сильнее сжал в объятиях. Она смотрела и не верила в то, что это дело её рук. Нет! Она бы не смогла…
Все слова о милосердии, сказанные ей некогда Степаном Аркадьевичем, обратились пеплом на его прахе, кровью его убийцы.
— Достаточно… — жалобно протянула она, едва дыша. Сердце забилось ровнее, хотя в груди всё ещё пылал пожар, а горло царапало изнутри.
— Нет, смотри! Запомни его лицо! — продолжал Лесов и на все просьбы товарищей, что стояли за спиной, прекратить, лишь отмахивался.
— Отпусти! — повторила Клэр снова, но так и не смогла больше придать своему голосу твёрдости.
— Он погиб от твоей руки! Ты отомстила, слышишь?! Отомстила… — прошептал он, уткнувшись губами ей в ухо. — Ты смыла кровь Степана кровью его же убийцы! Ты не будешь винить себя в его гибели хотя бы потому, что сделала всё ради торжества справедливости. Ты сделала всё для него. Он погиб с честью. А ты эту честь только укрепила.
Клэр замерла. Медленно взглянула на свои дрожащие руки. Они были красными, тёплыми, липкими. Не сразу она заметила на одной из ладоней рану от сабли, за острую часть которой держалась. Тело бросило в холод, а резко нахлынувшая усталость вмиг свалила с ног. Обессилевшая, Клэр опустилась на землю и всё боялась повернуть голову назад, туда, где лежало бездыханное тело Степана Аркадьевича. Там, где под его, пробитой насквозь, головой молодая трава окрасилась в багрянец.
— Ты должна взять себя в руки. Мне будет сложнее помочь тебе, если о тебе узнают, — так же тихо сказал Лесов, пытаясь поднять её под руку.
— Похоронить… — Собственный голос казался чужим, а губы точно разучились произносить слова. Они беспрерывно дрожали, и Клэр потребовались немалые усилия и сила духа, чтобы заставить себя говорить внятно. — Нужно похоронить Степана Аркадьевича и Фёдора, — выдавила она наконец, проглотив ком из подступающих слёз.
— Степана мы заберём. Похороним, даже не переживай об том.
Серо-голубые глаза смотрели то на Лесова, то на место, где погиб Фёдор. Лесов молчал. Смотрел на её несчастное, убитое горем лицо и никак не мог сказать то, что однозначно сделало бы его ещё несчастнее.
— Филю мы похоронить не в силах. Потому что хоронить нечего, — сказал за него Константин.
— Ну хоть что-то. Что-нибудь?..
Соболев с сожалением поджал губу и покачал головой.
— Ничего. Там одна вспаханная земля.
* * *
В тот же вечер Степана Аркадьевича и остальных, кого могли унести с поля боя, похоронили возле пролегавшего рядом леса. Хоронили всех, и русских, и французов. Когда до командующих дошли слухи о возвращении неприятеля и о возобновлении военных действий, от идеи с отдельными могилами быстро отказались и стали рыть несколько ям для братских захоронений.
Клэр падала от бессилия, от того, как её истощила эта война и горе потери двух близких друзей. И даже больше, чем просто друзей. Степан Аркадьевич относился к ней, как к родной дочери, которая так и не появилась на свет. Если бы не он, кто знает, что бы сталось с Клэр и где бы она сейчас была. Несмотря на свою усталость, она не жалела сил и вместе со всеми копала лопатой землю, вместе со всеми помогала снимать с покойников хорошо сохранившуюся одежду и сапоги. В другой раз Клэр бы назвала это аморальным, чудовищным и бесчестным по отношению к убитым. Но сейчас она лишь хмурила брови и, не задавая лишних вопросов, исполняла приказ.
Она смотрела, как Степана Аркадьевича положили поверх остальных. Смотрела на его испачканные запёкшейся кровью губы и как будто ждала, что они вот-вот потянутся уголками вверх и снова на них заиграет добрая улыбка. Смотрела, как насыпали последнюю горсть земли, как священник окурил обе ямы дымом, как поставили по самодельному кресту на свежие холмы.
Прозвучала молитва. Все перекрестились, и вскоре на этом месте остались стоять лишь Клэр да её друзья. И то, кажется, они находились здесь лишь из-за неё. Малиновский тоже простоял с ними некоторое время, но затем ушёл оплакивать старого товарища с другими.
— Так вот она какая… жизнь. Всё пытаюсь поверить, что и я однажды кончу так же, в сырой земле, не оставив после себя ничего, кроме недолговечных воспоминаний, а никак не верится, — сказала Клэр, качаясь на ноющих ногах и опираясь на саблю, как калека на костыль.
— Уже завтра мы отомстим за них. Дождаться бы утра, и справедливость будет восстановлена! — горячо восклицал Исай. Для чего-то во время своей торжественной речи он достал из ножен саблю и грозно вознёс её остриём вверх. Сделал он это, конечно, в юном, необдуманном порыве, поэтому его широкому, но глупому жесту никто особо не придал значения.
— Справедливость?.. — Девичьи губы изогнулись в ухмылке. — Нет никакой справедливости. Нет, не было и не будет! Если бы эта твоя справедливость и существовала, если бы Бог действительно был с нами, то в этой могиле сейчас бы лежали мародёры да жестокие убийцы, а не самые добрые и честные люди из всех, что я знала.
— Мы не выбираем эту жизнь, но именно мы можем выбрать прожить её достойно, — мрачным хрипловатым голосом произнёс Габаев. — И Филя, и Степан Аркадьевич до последней секунды своей жизни оставались достойнейшими из нас. Я сожалею только о том, что вопреки голосу сердца отправил Фёдора возглавлять тот отряд.
— Я слышал, как он просил тебя поручить ему командование, — подхватил Константин с той же печалью в голосе. — Видел его сияющие от радости глаза, когда ты наконец согласился.
— Он сделал это не потому, что сам того желал, — добавила Клэр тихим от гнева голосом, глядя точно сквозь могилу, — а потому, что так хотел его отец. Сын для него был лишь последней возможностью не разориться окончательно и обзавестись хорошими связями. Если бы он любил его, как должен любить отец своё дитя, то Фёдор бы никогда не остался на этом чёртовом холме. — Стальная злость резала не хуже любого клинка.
— Всем нам воздастся в равной мере. Всё получим и за всё ответим, будь то плохое или хорошее, — произнёс Константин и, опустив глаза, стал нашёптывать про себя «Отче наш».
— Теперь мне не страшно… Не страшно шагнуть во тьму, когда знаешь, что на той стороне тебя будут ждать…
Это были последние слова, которые сказала Клэр перед тем, как оставить друзей у братских могил. Здесь, в тени леса, в ночной тишине, под убаюкивающее щебетание птиц, под защитой лесных духов, которым поклонялись и носили дары люди прошлого, души этих павших несчастных солдат найдут покой.
«Как жестоко, что нам, оставшимся в живых, этот покой теперь вряд ли когда-нибудь удастся обрести», — подумала Клэр, медленно шагая в ночную темноту, сама не зная, куда идёт.
— Лагерь в другой стороне! Постой!.. — раздалось у неё за спиной, когда она остановилась у берега пролегавшей реки.
— Не сейчас, поручик. Мне нужно побыть одной.
— Нет, не нужно! Я знаю это как никто другой. Хочешь пожалеть себя? Остаться наедине с чувством вины? Ты сделаешь только хуже. Прошу, расскажи мне. Расскажи всё, что чувствуешь, и я найду нужные слова. Ведь у тебя однажды получилось их найти. Я понял, что словами можно спасти каждого!
Клэр повернулась. Её лицо пылало от гнева и во мраке ночи выглядело зловещим. Она смотрела на Никиту как на злейшего врага, но не потому, что он был им в действительности, а потому, что всё самое плохое, что в ней было, вот-вот должно было поглотить её, должно было ожесточить душу, сделать монстром, и единственное, что мешало этому случиться, был Лесов, который знал по себе, как легко погрузиться в эту тьму и как потом тяжело из неё выбраться.
— Сделай это… — сказал он полушёпотом и робко шагнул к ней навстречу.
— Я не справилась.
— Не держи в себе эту боль.
— Ты даже не представляешь… Не можешь представить, что в их смерти виновата я.
— Нет. — Лесов сделал ещё два шага вперёд, ни на секунду не отрывая от девушки глаз.
— Возможно, они бы не погибли, если бы меня здесь не было…
— Они были первыми, кто умер на твоих руках. Но точно не последними. Это война. Здесь не бывает по-другому. Тебе нужно научиться жить с этой мыслью, если не хочешь сойти с ума.
— Как жить?! Как! Ведь их убили! Их больше нет! Их нет!
Лесов обхватил Клэр руками. Прижал её рыжую головку к своей груди и тем самым заглушил плач. Они оба рухнули на землю. Слёзы, что она не пролила сразу после гибели друзей, те слёзы, что она держала внутри, резко залили лицо. Боль… какая боль разрывала её сейчас! Нет, уж лучше переживать боль телесную. Уж лучше умирать от пули в груди, чем чувствовать это жжение и не видеть рану, не знать, как её лечить. Уж лучше, как Лесов, резать руку саблей и ждать, когда муки души заглушат страдания тела.
Под безлунным небом, в полной темноте, вдали от ведетов и чужих глаз, двое прижимались друг к другу, точно эти объятия были последними. Точно оба они были отвергнуты миром и брошены на произвол судьбы. Лесов гладил пропахшие порохом и пылью волосы и молчал, однако Клэр и без слов сожаления чувствовала его поддержку.
Она плакала. Истошно, пронзительно, горько, с рёвом и всхлипами, вырвавшимися из самых глубин души.
— Меньше всего на свете они бы хотели, чтобы нас погубили тоска и горе по ним. Нужно жить ради памяти о них. Мне знакома твоя боль. Я не обещаю, что она пройдёт бесследно, но в том, что со временем она стихнет, могу тебе поклясться.
— Мне так плохо… Душа так ноет, так рвётся на части, что вздохнуть тяжело, — сказала она, почти не раскрывая губ.
— Тебе нужно умыться. Прости, но с таким лицом в полк возвращаться не следует. — Клэр принялась вытирать слёзы с покрасневшей кожи, предприняла попытки отвернуться, чтобы Никита не видел её некрасивости. — Нет, — возразил он, повернув её лицо обратно к себе.
Клэр ощущала на себе его тёплое дыхание, видела прикованный к ней взгляд. Она подумала о том, что если судьба отнимет у неё ещё и его, то она точно погибнет. Они сидели так близко и, желая рассказать друг другу что-то сокровенное, молчали. Взгляд Клэр опустился на его губы, и на мгновение желание поцеловать друга стало настолько сильным, что она неожиданно отпрянула, коротко вздохнув. Девушка провела руками по лицу, словно что-то хотела с него смахнуть, когда на самом деле за ладонями прятала стыд за свои чувства. Осуждение и неприязнь к себе вдруг стали ярче недавней скорби.
— Если ты погибнешь, то мне незачем больше жить, — сказала она, желая как можно скорее разорвать молчание. Лесов смотрел на неё пронзительно, будто разгадал, что за этими словами скрывалось что-то ещё. Что-то, о чём у неё не хватило духа сказать.
— Неужели я занимаю в твоей душе так много места, что без меня она станет пустой? — сострил Лесов, но почти сразу добавил: — Нет!.. Не отвечай, прошу. Я хотел лишь сказать, что разделяю твои чувства. — Его губы изобразили улыбку, ту, которой он вечно награждал своих близких и в особенности неприятелей, когда сам был глубоко несчастен, и лишь оттого улыбался, что не мог больше страдать без внешних проявлений страданий. — Но если выбирать, кому из нас умереть, а кому жить, то я бы предпочёл, чтобы жила ты.
У Клэр вырвалось что-то вроде смешка.
— Ты улыбаешься, но твоя радость горше моей скорби.
Никита пожал плечами и, поднявшись, протянул ей руку.
— Завтра снова бой. Слышал, что уже строят редуты и роют рвы перед лесом. Если удастся, не ходи завтра с эскадроном. Ты уже всё и всем доказала. Своими глазами видела, как война поступает с героями… — Лесов перекрестился, вспомнив друга.
— Я не стану отсиживаться, пока вы там рискуете своими жизнями. Мне не нужна слава.
— Если бы ты знала, как мне спокойно воевалось, когда не было рядом тебя… — иронично обронил он. Молодой человек нервно рассмеялся и сам для себя решил, что спорить с ней не было никакого смысла. — Пойди искупайся. — Лесов сделал жест, которым указал на тёмную тихую воду совсем рядом с ними. Такую зловещую без серебристых отблесков звёзд на глади, что в прежние времена Клэр точно бы побоялась заходить в неё ночью. — Это поможет обрести силы.

Глава 12
Смоленск

На следующий день, как и обещалось, завязался жаркий бой в семнадцати верстах от Витебска. Атаку начали ещё на рассвете, однако эскадроны лейб-гвардии вступили в бой только после того, как войска французов и Неаполитанского короля привели в расстройство впередистоящую пехоту. В ходе этих действий у русских было захвачено шесть орудий. Командование над кавалерией принял на себя сам Коновницын. Генерал-лейтенант отдал приказ двум гусарским эскадронам атаковать напирающего на пехоту неприятеля и отбить потерянные орудия. Приказ был в точности исполнен. Гусары, демонстрируя всю свою отвагу, бесстрашие, мстя за троянского коня, который особо искусно был днём ранее преподнесён им, не только опрокинули противника и отбили все шесть орудий, но и оттеснили его за овраг. В этот день пленных практически не брали. Это было не что иное, как хладнокровная расправа, в которой гвардейцы потеряли значительное число нижних чинов и лошадей. В ногу ранило и Корницкого, но, как он сам потом заверил, рана оказалась сущей царапиной. «Пуля-дура!» — отшутился штабс-ротмистр, не пожелавший показать ногу лекарю даже во время отступления.
После выполнения приказа гусары лейб-гвардии с прочими полками Первого кавалерийского корпуса присоединились к Первой западной армии и продолжили своё отступление к Смоленску. Раненых становилось всё больше, а их крики и мучительные стоны было просто невозможно слушать. Без рук, без ног… их количество росло с ужасающей скоростью.
* * *
Всю дорогу до Смоленска Клэр боялась, что если заснёт верхом на Гликерии, то её непременно будут мучать кошмары. Она боялась встретиться лицом к лицу с утопленницей Майей, этой бедной девушкой, которой Клэр была обязана всем, а вместо благодарности и заботы бросила несчастную на милость судьбы; боялась увидеть ласковые, бесхитростные глаза Фёдора, от которого не осталось даже праха и душа которого навряд ли обретёт заслуженный покой; боялась услышать голос Степана Аркадьевича, тот строгий голос, который больше выражал заботы, чем недовольства.
Почти задремав и представив всех разом, близко теснящихся друг к другу, Клэр вздрогнула и с вырвавшимся наружу непродолжительным криком едва не выпала из седла. Придержала чья-то твёрдая рука. Кто-то не только не дал ей свалиться вниз, но и помог вернуться обратно. Девичьи глаза недоумевающе уставились на своего спасителя.
— Что, покойники мерещатся? — высокомерным тоном, почти цинично спросил Глеб Котов, лишь раз взглянув на неё из вежливости и точно уже намеривавшийся сорваться с места, чтобы отправиться дальше вдоль движущейся колонны.
— Да, — то ли рябь в голосе, то ли потерянный взгляд, то ли удручённый вид вызвали в Котове жалость. Его лицо сделалось мягче, а в глазах появилось что-то вроде сочувствия.
— Сказал бы я, что к этому привыкнешь. Сказал бы, что со временем эти образы станут менее явственными. — Конь под ним недовольно заржал, и поручик ласково погладил его рукой по крепкой шее. Котов глубоко задумался, вероятнее всего, вспоминая, что скоро двадцатое число и что он опять проснётся от своего ужаса с криками, и снова все примутся его жалеть. — Я правда хотел бы это сказать. Да только вы, юнкер, и сами знаете о моём недуге. Надеюсь, что хотя бы вас это обойдёт.
— Не могу смириться, что их нет. Вы… вы ведь, поручик, тоже хорошо знали Степана Аркадьевича?
— Слишком хорошо.
— Боюсь увидеть его во снах. Их всех… — Она громко сглотнула. Вокруг стоял такой гул, что Котов этого не услышал, но всем своим видом дал понять, что нет нужды в объяснениях. — Боюсь, но в то же время ужасно желаю. Не думала, что так быстро стану по ним скучать.
— Вы, юнкер, скучаете не по погибшим, — продолжал он с той же строгостью, — а по себе. А если сказать ещё вернее, то по времени, когда были счастливы. Когда все люди, которых вы потеряли, составляли ваше счастье.
— Мне кажется, вы хотите дать какой-то совет.
— Душой я умер в тридцать. Потому, когда меня сразит вражеская пуля, люди всего лишь похоронят моё тело. Я мог себя спасти, но теперь для меня уже слишком поздно. Если не перестанешь жить прошлым, то чувство вины сожрёт тебя и не подавится. Ты сильный! — произнёс он с таким жаром и воодушевлением, что Клэр поневоле встрепенулась, и на влажных глазах мигом высохли слёзы. — Не хочешь быть живым мертвецом, так хватайся за мирские радости. Живи, точно этот день у тебя последний, и не думай о том, что подумают призраки, глядя на твоё счастье. Их упрёк живёт только в твоей голове.
— Скажите, откуда вы знали про закат? Вы сказали, что кровавый закат — предвестник смерти, ровно за день до той битвы.
— Моя наблюдательность. Я видел такой закат не раз перед тем, как терял своих солдат.
Клэр поблагодарила поручика со всей искренностью и со всем уважением, какие только можно было представить. После ухода Котова она ещё не раз проговаривала его слова про себя, и с каждой пройденной верстой израненное девичье сердце становилось всё менее восприимчивым к пережитому горю.
* * *
Двадцатое июля. 
Наконец настало время долгожданного отдыха. В низине холмов уставшие гвардейцы наспех разбили лагерь, и теперь кто сновал с поручениями от командования, кто варил кашу, кто приводил в подобающий вид свою амуницию. Звучала торжественная музыка, от которой на душе становилось легко и радостно.
С наступлением ночи зажглось несметное количество бивачных огней, зашумели, заговорили, затопали солдаты, облегчённо и весело заржали кони, которых как следует накормили и напоили и которые теперь, равно как и их хозяева, могли славно отдохнуть.
Лесов выдернул Клэр из этой армейской суеты и увёл прочь. Она не задавала вопросов, но почти наверняка знала, что он покажет ей что-то необычайно красивое. Так и случилось.
Они перешли на другую сторону холмов, туда, где как на ладони лежала Смоленская крепость со всеми переплетёнными внутри неё улочками; туда, где Днепр превращался в тоненькую зеркальную линию без конца; туда, где не было слышно ни звука, точно войны не существовало. Оба молчали и, казалось, заново привыкали к покою. Шум сменился величественным безмолвием. От берега тянуло запахом речной воды, а перед лицом мешались то мошки, то назойливые комары.
— Как хорошо… — выдохнула Клэр, посчитав, что тишина затянулась. — Давно уже не было так спокойно. Как мне тебя отблагодарить?
Лесов пожал плечами, не найдя что ответить. Девушка пробежалась взглядом по зелёной, никем не стоптанной траве и заметила среди шёлковых листочков крохотный белый цветочек. — Надеюсь, ты любишь цветы! — воскликнула она с неподдельной радостью и наклонилась к земле.
Лесов посмотрел на цветок в её руках, улыбнулся и потянулся к нему рукой. Тонкие длинные пальцы, освобождённые от перчаток, неловко коснулись её пальцев, и если бы Никита не владел собой так искусно, то в эту секунду точно залился бы краской смущения. Тело содрогнулось в приятном волнении. Клэр попыталась сравнить это чувство с тем, что она чувствовала, оставаясь наедине с Мишелем, однако никакого сходства не нашла. Это было нечто иное, неизвестное. Что-то, что она давно искала.
— Что тебя так развеселило?
— Знаешь, как называется этот цветок? — Клэр присмотрелась к нежному растению и предположила, что это разновидность ромашки. — Это маргаритка. Она символизирует чистоту, красоту, надежду и… — Он смолк, застенчиво улыбнулся своим мыслям и продолжил, уже глядя Клэр в глаза: — Обычно её дарят на удачу и счастье.
— Рада, что этот цветок я подарила именно тебе, моему самому дорогому и преданному другу!
В оставшееся до возвращения в полк время они молчали. Каждый наслаждался одурманивающей тишиной, ради которой сюда и пришёл. Каждый благодарил другого за то, что был понят. Клэр представляла, как в её мире вся эта долина застроена домами и торговыми центрами, как тянутся по городу извилистые дороги с машинами и автобусами, а может, даже и поездами. Ей никогда прежде не приходилось бывать в Смоленске, оттого и сравнить было не с чем. Однако она так долго воображала его, стоя на этой возвышенности, так отчаянно хотела, чтобы в её времени сохранилась хоть толика этой живой природной красоты, что вместе с картинкой современного города представила и Никиту, стоящего подле неё и глядящего вниз, как он это делал теперь.
Если бы можно было рассказать ему, кто она, что пережила, показать другу, где её настоящий дом, познакомить с семьёй и друзьями… Но она не могла. В памяти мелькнуло то раннее утро в холодной карете, когда она рассказала о себе Мишелю. Хоть князь Равнин и сделал вид, что поверил, все его поступки говорили об обратном. Рисковать обществом Никиты ей совершенно не хотелось. Потеря ещё и его среди всего этого нависшего ужаса убила бы в ней и без того слабое желание жить.
* * *
— Вы, вы и вы, — приказал тяжёлый и властный голос командира, и Клэр из любопытства выглянула из-за расставленной палатки на тех счастливчиков, на которых указал генерал-лейтенант. — Давно ли кормили пленных? Можете не отвечать, знаю, что давно! Не по-людски. Справьтесь об их нуждах, да поживее.
Все трое мигом направились к полковой артели за хлебом и кашей.
— Что вам, юнкер? — обратился командир полка, заметив, как неотрывно юноша наблюдает за действиями нижних чинов.
— Готов помочь в уходе за пленными и ранеными.
Генерал-лейтенант наклонил голову, как бы давая добро.
Пленные не чувствовали себя обездоленными. К каждому солдату или офицеру относились уважительно. В глубине души Клэр надеялась при виде их испытать что-то схожее с ненавистью или хотя бы презрением, однако ничего из этого девушка не почувствовала. Напротив, ей было в какой-то степени жаль их. При обходе рядов она старалась уделить внимание всем. Вдобавок почти каждый пленный хоть немного, но говорил на французском, и это значительно облегчало работу.
– Merci du fond du coeur![229] — поблагодарил её французский офицер. Сначала Клэр привлекли внимание его благородные манеры и вежливый тон. Затем она обратила взгляд на него самого. На его лицо, глаза и руки, преисполненные изящества и грации. На вид ему было около тридцати. Стройный, не особо привлекательной наружности, однако, без сомнений, человек знатного происхождения.
– Si vous avez besoin d’autre chose, faites-le-moi savoir.
– Votre prononciation est excellente.
– Pas autant que je le souhaiterais. Mais, avec la guerre, on n’aime pas trop entendre le français dans l’armée. Donc, cela ne me gêne pas trop. Depuis combien de temps êtes-vous prisonnier de guerre?
– À peine avions-nous traversé le Niémen que nous avons rencontré vos troupes quelques jours plus tard. Il semble que depuis longtemps… Puis-je connaître votre nom?[230]
Казалось, мужчина не притронулся бы к своей еде без этого знания. Клэр это заметила и с добродушной улыбкой ответила ему.
– Octave-Henri-Gabriel de Sеgur[231], — представился он сразу после неё.
Потребовалось некоторое время, чтобы Клэр наконец вспомнила, где же слышала эту фамилию прежде. Налёт удивления отразился на её лице и в голосе. Офицер заметил это и не удержался, чтобы не спросить, что же вызвало у неё такую реакцию. Но затем почти сразу добавил, что, вероятно, фамилия их семьи стала известна и за пределами Франции. Клэр не стала рассказывать ему о том, что некогда ей посчастливилось лично познакомиться и с его отцом, и с младшим братом. Если он хотя бы наполовину так же великодушен и добр, как его родственники, то она просто не может оставаться в стороне…
* * *
— А значится: «…государь не удерживает более нашего мужества и даёт свободу отомстить неприятелю за скуку противувольного отступления, до сего…»
— Григорий Александрович! — обратилась Клэр к Корницкому, сидевшему за офицерским столом в компании командиров и читающему вслух донесение. Он извинился за свою отлучку с глубоким поклоном и подошёл к ней чуть прихрамывая. — Штабс-ротмистр, ваша нога?.. — забеспокоилась девушка и со всей озабоченностью стала уговаривать его показать рану лекарю.
— Полно! К чему уж так официально? Всё с моей ногой в порядке, небольшая царапина, и только. Пуля-дура мимо прошла, лишь кожу задела. Да, кстати, не дуйся, дорогой мой друг, за тот случай. Ещё там, перед Островно, ты спорил с моим решением на глазах у огромной толпы, — промурчал Гриша и наклонил голову, приготовившись слушать. Глаза его радостно блестели. Клэр этому обрадовалась, так как настроение друга располагало к тому, чтобы согласиться на то безумие, что она собиралась вот-вот предложить.
— Гриша… — она не знала, как к нему подступиться. Пробовала начинать и так и эдак, но всё никак не решалась озвучить просьбу.
Лишь когда Корницкий убедил её в том, что он с радостью поможет ей в любом деле, она наконец всё рассказала. И про пленного, и про то, что члены его семьи, с которыми она знакома, самые благородные и порядочные люди на свете. На лице Гриши изобразилась гримаса недовольства и высокомерия. Заметив смену его поведения, девушка уже собиралась отказаться от своей идеи, но внезапно нашла, как ей показалось, слова более убедительные.
— Ты выжила из ума?.. — прошептал он опешив и коснулся усами края её уха, — ты предлагаешь мне, русскому офицеру, штабс-ротмистру, рисковать своим положением ради французишки, которого я знать не знаю и который был взят в плен потому, что добровольно вступил на нашу землю убивать наших людей и разорять города?
— Ты прекрасно знаешь, что приказы свыше офицерами не обсуждаются. Разве он виноват, что оказался под властью Наполеона? Ты думаешь, что он действительно хочет всего этого? Он такой же слуга своего императора, как и мы с тобой.
— Хочет он того или нет, только он здесь!
— От одного сбежавшего пленного наша армия не потеряет своё величие. Даже наоборот! — Клэр засветилась, точно ясное утреннее солнце, когда в её рыжую головку вдруг пришла идея, которую можно было счесть гениальной хотя бы по одному её горящему взгляду. — Вернувшись к своим, он может рассказать о количестве наших войск и о наших планах!
— Ты намереваешься снабдить его ложной информацией и отпустить? — Гриша стал обдумывать её предложение. Он старался сохранить холодность рассудка, однако искрящийся взгляд стоящего перед ним юнкера всё не давал ему этого сделать.
— Наполеон уже наверняка знает о том, что со дня на день две наши армии встретятся у Смоленска. Но ведь никому, кроме своих людей, он не поверит, что нас здесь меньше, чем сто двадцать тысяч. Это отличный шанс!
Клэр была горда своей предприимчивостью и смекалкой. Но больше всего ей доставляло радости, что благодаря её содействию родного брата Поля де Сегюра, скорее всего, отпустят.
Гриша оставил её на время и направился с этой идеей к руководству. Прошло около часа, а Корницкий всё не возвращался с ответом. Быстро вспыхнувшая от мимолётной радости девушка снова сидела с понурой головой и ни с кем не разговаривала. Что ж, в этот раз она хоть попыталась кого-то спасти, пусть это и не обернулось успехом.
Клэр подняла голову с намерением встать и отправиться готовиться ко сну, как тут же увидела идущего к ней Корницкого. Гриша был тем человеком, мысли и чувства которого можно было без особых усилий разгадать, лишь взглянув на выражение его лица. Он не был таинственным, как те же Лесов и Габаев. Его грусть, как и его радость, можно было узнать по особому прищуру глаз и движениям губ.
— Удалось? — спросила с нетерпением Клэр, хотя уже сама видела ответ на свой вопрос.
— Остались детали. — Молодой человек хитро улыбнулся и жестом позвал за собой. — Сейчас возле него ходят болтливые и о-о-очень пьяные офицеры, которым страсть как вздумалось обсудить наши резервы и направление отступления. Знаю, знаю, кто бы ещё с этим справился, если бы не граф Корницкий! — с достоинством провозгласил он, перебив Клэр на полуслове.
— Вы так умны, граф! При других обстоятельствах я бы пропел вам хвалебную оду.
— Как намереваетесь меня отблагодарить?
Клэр скорчила такую мину, что Корницкий сдался и не стал больше развивать эту тему.
Когда граф де Сегюр услышал всё то, что ему нужно было услышать, и увидел всё то, что должен был увидеть, вокруг него не осталось никого, кроме таких же пленных, как и он. Теперь был черёд Клэр.
Пока Гриша давал распоряжение ведетам, чтобы беглецу дали возможность уйти, она, в свою очередь, помогала освободить ему руки. Французский офицер ничего не понимал, был крайне растерян и всё выпытывал у своего освободителя причину такой благосклонности к нему. Клэр повторяла лишь, что когда-то очень давно имела честь быть знакомой с его братом и что она это делает только из доброй памяти к нему.
Все посты в округе сняли, и девушке без труда удалось провести графа до границы примыкающего к их бивакам леса. Весь путь от обозов, рядом с которыми расположили пленных, старший из братьев де Сегюр неустанно благодарил Клэр за оказанную помощь, хотя и опасался, что их вот-вот поймают.
Вопреки всем ожиданиям, они невредимые добрались до опушки и остановились перед высокими тополями. Дул освежающий ветер, и кроны деревьев неторопливо покачивались, шурша сочной зелёной листвой. В небе громыхнуло. Раз, другой, и постепенно на русский лагерь обрушился долгожданный дождь. Капли били в лицо, а Клэр лишь сильнее подставляла его им навстречу.
Находясь уже на незначительном расстоянии друг от друга, враги распрощались. Каждый из них с достоинством склонил голову перед другим и направился в противоположную сторону.
Клэр шла с ясной, почти мечтательной улыбкой, глядя то себе под ноги и наблюдая за тем, как грубые армейские сапоги топчут влажную траву, то в небо, затянутое густыми грозными тучами. На кончике языка застыли несказанные слова, и девушка с лёгкой досадой принимала тот факт, что Поль де Сегюр никогда на свете не узнает, кто всё-таки вернул ему его старшего брата.
* * *
Не успели солдаты Первой армии как следует осесть и передохнуть на правом берегу Днепра, разделяющего их и крепостные стены величавого Смоленска, как тут же поступил приказ выдвинуть часть сил по направлению к Рудне. Двадцать шестого июля тремя колоннами русские армии выступили с чётким приказом: «Атаковать центр временных квартир французов и не дать им разделить две армии». Гусарский полк лейб-гвардии вместе с егерскими и одним уланским полками составлял авангард генерал-майора графа Палена, когда, вновь отходя к Смоленску, наткнулся на того же Неаполитанского короля, с силами которого бился днями ранее. После начатой казаками генерала Платова перестрелки избежать сражения было уже невозможно.
Несмотря на значительный перевес в силах, французы были вынуждены отступить к Рудне. В плен было взято более пятисот человек.
Клэр с нетерпением выглядывала из-за белых султанов на киверах, что мелькали перед глазами, мешая рассмотреть друзей. Отряд во главе с Корницким, в котором были также Лесов и старший Соболев, отправили преследовать неприятеля уже после победы. Не боясь осуждений или косых взглядов, не внимая таким же переживаниям со стороны Исая, который то и дело грыз ногти на тонких пальцах и что-то говорил, пытаясь справиться с тревогой за старшего брата, Клэр тихонько достала из кивера икону, что подарил ей однажды Степан Аркадьевич. Она сжала её в левой руке, поскольку правой держала поводья, и, поднеся святой лик к губам, тихо зашептала молитву.
Не успела девушка произнести её в третий раз, как по рядам пронеслись громогласные возгласы. Клэр вздрогнула и чуть было не обронила образ на землю. Лошадь под ней забрыкалась, и она жёстко пришпорила её. Неугомонный юнкер снова предпринял попытку приподняться в седле, чтобы стать хоть на пару сантиметров выше всадников, стоящих впереди него. На горизонте показались расплывчатые фигуры. Клэр прищурилась, вглядывалась в каждого, пересчитывала силуэты вслух: «Один, два, три…» Всадников возвращалось ровно столько же, сколько и покидало полк.
— Видишь, видишь Константина? — Исай всё никак не замолкал, и спокойствие не внушала ему даже радостная, облегчённая улыбка на лице рядом сидящей Клэр.
— Все живы, — подтвердила Клэр, но вдруг светлая улыбка стала медленно меркнуть.
— Что? Что там? — Юноша уже был готов взлезть на седло ногами. Он подпрыгивал на месте, точно сидел на иглах. Ему всё не терпелось обнять брата.
— Кто-то ранен.

Послышалась фраза, которая заставила Клэр и Исая стать серьёзнее и напрячься: «Штабс-ротмистру сделалось дурно». Начались громкие перешёптывания. Каждый интересовался здоровьем графа Корницкого, и каждый строил свои догадки до тех пор, пока обсуждаемая персона сама не соединилась с полком. Гриша лежал грудью на шее своей лошади и, кажется, был без сознания. В толпе и неразберихе Клэр с трудом, но всё же отыскала Лесова. Радость того, что они вернулись живыми, омрачила новость о состоянии их друга.
— Что произошло? Его ранили?
— Сам не знаю, что с ним. Уже послали за врачом, — отвечал Никита сбивчиво, оглядываясь на кого-то.
— Да объясни же толком! Что случилось? — потребовала девушка и схватила друга за плечи в порыве чувств, точно собираясь хорошенько его встряхнуть.
— В том-то и дело, что ничего! — рявкнул он от бессилия, но тут же осознав грубость, с которой он это сказал, принёс свои извинения. — На нём нет ран. В него не стреляли. Он скакал рядом со мной, как вдруг в один миг рухнул со своего коня. Я велел продолжать преследование, а сам вернулся за ним. Когда нашёл Гришу, он был белым, как только что выстиранная простыня. Я потрогал его лоб и почувствовал, как он горит изнутри.
— Может, обычная лихорадка? Только когда бы он успел простудиться…
— У меня дурное предчувствие, — признание сорвалось с губ Никиты и прозвучало, точно приговор.

Ближе к вечеру Корницкий всё же пришёл в себя. В небольшую, наспех раскинутую палатку к нему пустили лишь доктора, Габаева, как ротмистра его эскадрона, и двух рядовых, которые часто носили воду и были приставлены к врачу в качестве помощников. Клэр, Лесов и Соболевы смиренно ожидали неподалёку. Ничего, кроме частых глухих всхлипываний, доносящихся из уст Корницкого, они не слышали. Неизвестность и долгое отсутствие Габаева предвещали дурное, о чём и думать-то не хотелось, но именно это то и дело занимало их во время молчания.
— Пошли прочь! Негодяй! Я под твой операторский нож не лягу!
Друзья разом подняли головы и обратили взоры на палатку, из которой раздался этот пронзительный крик. Наружу вышел Габаев. Вся его холодность и самообладание сошли на нет. Он шёл, закрыв глаза, пытаясь не уронить достоинства и сдержать чувства, которые многие сочли бы за малодушие. Он шёл, а от него на дальнее расстояние незримой паутиной расползались гнев и недовольство. Могло показаться, что если бы на его пути сейчас возникла стена или дерево, то он определённо бы их снёс.
Увидев идущего в их сторону Сергея, все четверо встали и накинулись на него с расспросами. Он молчал. Смотрел на товарищей стальным, испытывающим взглядом, давая понять, что сам желает как можно скорее обо всём поведать, но сделает это лишь в полной тишине. Друзья умолкли, а когда Габаев наконец заговорил, то со страхом в его всегда твёрдом голосе они расслышали бессилие.
— Помните, как Гриша говорил, что его ранило в ногу? — Они синхронно кивнули, словно их разом кто-то дёрнул за верёвочки. — Он промыл рану речной водой и решил, что этого будет достаточно для того, чтобы она затянулась. К врачу он не обращался и ногу не показывал, да и, по заверению последнего, там действительно была небольшая царапина, которая при должном уходе быстро бы затянулась.
— Но? — Лесов, превозмогая себя, озвучил общий вопрос.
— Заражение уже ничем не остановить, кроме как…
— Нужно?.. — Клэр была не в силах произнести это. Из уст кого-либо это всё равно звучало как приговор.
— Нужно ампутировать ногу, и как можно скорее.
Друзья оцепенели, опустили глаза и в ужасе затаили дыхание, словно это каждый из них должен был лишиться ноги, точно вердикт Габаева был адресован не Корницкому, а им самим. Сердца бешено застучали, во рту пересохло, а тела обдало вдруг таким холодом, что вся кожа покрылась мурашками.
— В чём сложность?
— Сложность в том, что он не даёт врачу этого сделать.
— Разве у него есть выбор? — спросил Исай с серьёзным видом.
— Он может отказаться и умереть.
— Да что его спрашивать! — с возмущением протестовал юноша.
— Ты его держать будешь, когда он начнёт вырываться?!
— Держать его придётся в любом случае, — подхватил Константин, пытаясь оправдать беспокойство брата, которое он весьма неделикатно выдал.
— Может, поговорим с ним? — предложила Клэр.
— Я говорил… Он и слушать ничего не желает. Без ноги он всё равно что погиб. — Клэр решительно направилась к палатке, обойдя Габаева. — Он не станет тебя слушать! — крикнул он ей вслед.
— На кону его жизнь! — Клэр не знала Корницкого так, как знали его остальные, а потому о тщетности своего упорства даже не думала. Она шла к другу с полной уверенностью в том, что он к ней прислушается.

В палатке оказались лишь доктор со своими помощниками и сам больной. Корницкий лежал на деревянном столе с закрытыми от усталости глазами и о появлении юнкера узнал, лишь когда тот стал уговаривать доктора оставить их наедине. Коренастый, коротко стриженный мужчина в круглых мутных очках на крючковатом носу неохотно согласился покинуть место работы. Он забил трубку и покинул палатку под предлогом минутного отдыха.
— Вот чёрт… знали кого послать, — сквозь всхлипы и стоны сказал Корницкий, как только Клэр добилась желаемого. — Только ничего у вас не выйдет! — с напором продолжал штабс-ротмистр, срываясь на кашель, вероятно вызванный обезвоживанием.
Клэр нашла на земле, среди прочих вещей, флягу, открыла и, удостоверившись, что в ней вода, протянула другу, даже не задумываясь над тем, кому она принадлежала.
Лицо Гриши лишилось красок. Оно было осунувшимся, болезненно-бледным, и даже губы терялись на его фоне. Лоб покрыли капельки пота, которые сливались в несколько небольших блестящих дорожек и скатывались вниз по вискам. Светлые кудри на голове утратили свой былой блеск, были спутанными и грязными.
— Не надо… — с мольбой попросил он, от боли едва приоткрывая губы.
— Ты о чём? — с искренним непониманием сказала Клэр и подошла к его изголовью.
— Не надо меня жалеть! От жалости до презрения один шаг. Я граф Корницкий и требую к себе уважения! — Клэр горько улыбнулась, но эта улыбка чуть не выпустила наружу слёзы, вызванные той самой жалостью, о которой друг запретил даже думать.
— Граф Корницкий, скажите на милость, почему вы не даёте врачу вам помочь?
Корницкий на миг забыл о своих страданиях и взглядом, полным негодования, уставился на Клэр.
— Ты бы в здравом уме отказался от собственной ноги?!
— На кону твоя жизнь, как ты этого не понимаешь!
— И зачем мне нужна такая жизнь? Нет, нет, не отрицай! Это не жизнь… это существование. Ни на что, кроме службы, я не годен. Ни к чему не питаю интереса. Женой я, как покойный Филя, обзавестись не успел. А таким… — он провёл тяжёлым взглядом по своей прикрытой ноге, — жалким калекой, кому я стану нужен?
— Говоришь, мне не жалеть тебя, а сам? Где твоя воля? Скольких таких с начала войны — и ничего, а их доля гораздо незавидней твоей! У них нет того положения и состояния, какие есть у тебя и какие позволят прожить долгую, прекрасную жизнь. Да и вдобавок даже без ноги ты останешься тем же графом Корницким, с кучей достоинств, очаровательным обольстителем женских сердец. Уверена, что найдётся такая, которая полюбит тебя всецело.
Гриша широко улыбнулся, стараясь не то что не стонать, но и даже не морщиться. Клэр взяла его руку, тёплую, влажную, дрожащую и поднесла к лицу.
— Ты помнишь, как я несла тебя с той дуэли?
— Такого позора мне не забыть никогда, — отшутился он и закатил глаза, — если бы мне кто-нибудь однажды сказал, что дама будет волочить меня же, раненого, на себе, то я бы прострелил лгуну его брехливую голову!
У Клэр получилось рассмеяться, но почти сразу она прижала его руку к своим дёргающимся губам, чтобы этот рваный смех прервать. Она хорошо помнила, как хотела тогда спасти его любой ценой, как молилась за то, чтобы он не умер у неё на руках.
— Тогда ты тоже говорил мне оставить тебя. Хоть ты и самый несносный, разнузданный и вздорный человек, которого я когда-либо знала…
— А ещё минуту назад я подавал надежды и был достоин светлого будущего, — перебил он её и от напряжения снова раскашлялся.
— Несмотря на это, ты вместе с тем один из благороднейших, честнейших и храбрых людей. Мир не может лишиться тебя так скоро. Мы все не можем лишиться тебя…
— Боюсь, что я не такой уж и благородный, каким ты меня считаешь. — Гриша с небольшим усилием высвободил свою руку из её и увёл глаза в сторону, точно вспоминая что-то.
Через несколько минут после того, как события, о которых он хотел поведать, окончательно поднялись с глубины сознания, и после того, как прошёл очередной приступ кашля, Гриша наконец смог рассказать Клэр историю, которая приключилась с ним ещё в далёкой юности. Ему тогда было не больше четырнадцати лет. Поведение его было взбалмошным и вызывающим. Юному графу Корницкому не составляло особого труда оклеветать крепостную девку, которая отказывалась отвечать на его ухаживания, донести управляющему на хулиганства дворовых детей или же очернить своих учителей в глазах родителей. Совесть его была всегда спокойна, и какими-либо угрызениями он не мучился. Однажды отец взял его с собой на охоту. Юного барина радовали не столько трофеи, сколько возможность самому подстрелить несчастное животное. В тот день они затеяли охоту на лис. В пределах их имения этих хищников развелось слишком много, а так они решали две задачи разом, и славно охотились, и держали животных подальше от барских курятников, на которые неоднократно совершались набеги. Гриша знал, где расставлены капканы, но нашёлся один крестьянский мальчишка, который этого то ли не знал, то ли забыл из-за рассеянности. Единственный сын в семействе, он напросился с отцом на охоту, чтобы помочь. Корницкий заскучал, потому что охота в тот день не принесла никаких плодов.
— Как сейчас помню, — начал он, пытаясь сохранить спокойствие, — сижу я в седле, зеваю и гляжу на то, как этот мальчишка носится от одного дерева к другому, от куста и обратно. Наконец он подошёл к поваленному дереву, у которого лежал раскрытый капкан. Сначала я решил, что он про него помнит и вот-вот либо проверит, закрыт он или нет, либо повернёт назад. Но он всё шёл и шёл прямо на него. Я промолчал. Не крикнул ему, что там, за сухими ветками, стальная ловушка. Я смотрел и ждал, когда же он в неё угодит. Ох… как он кричал. Слышно было за версту, не меньше. Отец с остальными кинулись на его вой, думали, что это я пострадал. Пока его ногу вытаскивали из сомкнутых клешней, я продолжал с любопытством смотреть. Чуть позже, когда узнал, что он навсегда остался калекой, мимолётное сочувствие всё же во мне отозвалось. Но никогда я не почитал себя виноватым в случившемся, ведь мы не должны быть в ответе за глупость других людей. — Корницкий замолчал, поднял глаза на Клэр, чтобы увидеть на её лице свидетельство презрения, но обнаружил лишь сожаление. — По-твоему, я всё ещё добрый и благородный?
— Кто из нас не делал ошибок? Что ни говори, но сейчас я вижу, что тебе жаль.
— Мне и правда жаль. И, возможно, потому, что я вот-вот рискую стать таким же калекой, как тот мальчишка. Ведь верно говорят: не поймём, пока не испытаем на себе.
— Тебя не будут спрашивать. Но будет лучше, если ты примешь это решение сам. — Клэр взялась рукой за край простыни, которой были прикрыты ноги, и осторожно приподняла её, чтобы посмотреть на серьёзность раны. Только самообладание помогло ей удержать вздох ужаса при виде загноившейся, чуть ниже бедра, раны, кожа вокруг которой уже стала чёрной.
— Я всегда жил наслаждаясь. Испивал из рога изобилия до его чёртова дна. И всегда считал людей несчастными только потому, что они пребывают в заблуждении будто бы жизнь их вечна. В итоге такие люди, представ перед Богом, не имеют в своих карманах ничего, кроме сожаления и горечи. Я же всегда знал, что умру молодым, потому-то и радовался каждому дню. Сейчас я не боюсь смерти, мой милый друг! Боюсь лишь, что, кроме счастья, которое мне довелось познать, я не имею ничего. Вот умру я — и ничего после меня не останется, словно и не жил я вовсе. Даже после Лесова, вечно хмурого и несчастного, останется хоть какая-нибудь память в его этих стихах. А если очень повезёт, то стихи эти переживут ещё десятки поколений, переходя из уст в уста. Так выглядит бессмертие… А что я?.. Ради чего всё?
Клэр не нашла что ответить. Нельзя спасти того, кто сам этого не хочет. Они оба замолчали. Смех и улыбка долгие годы были крепостью Корницкого, его оружием против целого мира и самого себя. Но теперь не было больше сил притворяться. Даже уголки губ больше не приподнимались от светлых воспоминаний. Невозможно было смотреть.
В палатку заглянул Габаев. Клэр подняла голову и, взглянув на него с сожалением, уже была готова отрицательно помотать головой, как вдруг Корницкий произнёс:
— Ведите этого доктора.
Девушка не сразу поверила в то, что он сказал. В порыве чувств она чуть ли не бросилась к нему на шею от радости.
— Боже! Гриша!
— Осторожнее, юнкер! Я всё ещё неважно себя чувствую.
— Ты принял верное решение, мой друг, — с облегчением сказал Габаев и немедленно послал за врачом.
Надежда была.
С мужчиной в очках в палатку вошли также его помощники, Лесов и старший Соболев, и пока первый начинал свои приготовления, остальные встали вокруг лежащего. Корницкому дали водки и положили в рот деревянную трубочку, которую он в страхе тотчас сжал зубами. Врач достал из хирургического чемоданчика кусок ткани и металлический прибор, который состоял из двух пластин и винта. Пока Гриша часто дышал, пытаясь совладать с нарастающим ужасом, Клэр и остальные не отводили глаз от того, каким образом доктор обмотал их другу почерневшую ногу и как установил жуткий прибор поверх намотанной ткани. Стоило основательно закрепить устройство выше раны, как Корницкий не сдержался и заныл от пронизывающей боли. От неожиданного звука Клэр вздрогнула и привлекла к себе внимание.
— Увыдыте его, — всхлипывая, сквозь неутихающую боль промычал Гриша.
— Я остаюсь здесь, — решительно возразила она.
— Прижмите его крепко и ни в коем случае не отпускайте, — попросил доктор, когда положил рядом с собой два ножа: длинный для первого надреза и один широкий, напоминающий маленькую пилу с мелкими острыми зубцами.
— Я сказал, уведите его! Живо! — рявкнул во весь голос Гриша, выплюнув мешающий ему говорить кляп.
Ближе всех оказался Соболев. Он отпустил здоровую ногу товарища и, взяв Клэр под руку, вывел за пределы палатки.
— Бога ради, пожалуйста, не мешай! И не слушай, — сказал он, преградив ей вход внутрь.
* * *
Если бы можно было описать словами агонию, в которой бился Корницкий всякий раз, когда его тела касался хирургический инструмент, то даже они бы в полной мере не передали все те муки, что звучали в каждом его пронзительном крике. Он ругался. Молился. Звал мать и просил прекратить его страдания одним милосердным выстрелом. Его истошный вой раздавался даже тогда, когда Клэр казалось, что кричать дольше уже ни у кого не осталось бы сил. Друзья пытались утешить его, но звуки их голосов меркли на фоне голоса Гриши.
— Господь милостивый, не иначе свинью там режут, — с чудовищной, возмутительной и пренебрежительной грубостью, сказал своему спутнику проходящий мимо палатки рядовой. Клэр это услышала и в мгновение ока вспыхнула от гнева.
— Там лежит твой штабс-ротмистр! Если ещё раз вякнешь что-то в его адрес, тотчас же займёшь его место! — прорычала она грубым, искажённым от злости голосом с такой горячностью, что солдат немедленно извинился и, не колеблясь, потянул приятеля прочь.
Клэр снова села. Доктор попросил принести ещё свечей. Когда внутри стало светлее, то тени собравшихся вокруг Гриши, замелькали и на траве перед самым входом в палатку. Снова раздался бессильный, хриплый и отчаянный вопль. Из глаз Клэр брызнули слёзы, и не в силах более слушать душераздирающие вопли друга, она закрыла уши руками. Пальцы вжимались в рыжие пряди, путали их и дёргали. А Клэр точно и не чувствовала этой боли. Да разве то была боль?
Спустя несколько минут крик наконец прекратился. Девушка не поверила. Только по лицу сидящего рядом Исая уверилась, что самое страшное позади. Она медленно опустила руки на землю и, всё ещё прислушиваясь к шорохам внутри, стала в нетерпении дёргать траву кончиками пальцев. Трава была сочная, прохладная и влажная.
Рядом с ней что-то проползло. Клэр заметила это краем глаза и мгновенно повернула голову. Не успела она приглядеться, как внезапно почувствовала, будто нечто тёплое коснулось её руки. А дальше… ей едва ли удалось справиться с собственным криком. Он застрял в горле тяжёлым комом и сбил без того неровное дыхание. Вся ладонь и пальцы были в крови. В его крови! Она текла вместе с водой, которой омывали руки и смачивали бинты. Тёмной, во мраке ночи, дорожкой она тянулась из самой палатки, и земля уже отказывалась принимать её.
Не в силах больше ждать, Клэр вскочила и бросилась внутрь. Почти у выхода её встретил Лесов. Ещё немного — и они столкнулись бы лбами. Никита вовремя успел придержать летящее на него девичье тело.
— Как он?! — с беспокойством воскликнула Клэр.
— Жить будет, — ответил он и почти улыбнулся. Клэр с облегчением выдохнула и не смогла сдержать снова подступившие слёзы. — Не здесь, — бережно попросил Никита, указывая на её влажные щёки.
— Куда его теперь?
— Тут ему оставаться нельзя. Доктор говорит, что операция прошла крайне тяжело и есть риск, что инфекция распространится по всему телу. Нужен должный уход. Поутру отправим обратно в Смоленск. В госпитале его быстро поставят на ноги, — по привычке сказал Лесов, но тут же скривился и осудил себя за такую невнимательность.

До утра никто из друзей не сомкнул глаз. Каждый по очереди сидел подле Корницкого, хоть тот и пребывал во сне. Измученный, белый, безжизненный, лежал он без единого движения, изредка постанывая и ещё реже померкшим голосом прося воды. Смерть оставила на нём свой холодный поцелуй, и Клэр с трудом представляла, что после такого можно выжить.
С рассветом, как и было оговорено, штабс-ротмистра вместе с другими тяжело раненными рядовыми и офицерами с сопровождением отправили в город. На носилках Гришу провожали все вместе. Почти перед самым отъездом он пришёл в себя. Клэр стояла позади остальных, и пока каждый приободрял друга и желал ему скорейшего выздоровления, она не отрывала взгляда от его лица. Его уставший голос был так тих, а сухие губы так слабо открывались, что вычленить что-либо более или менее связное было крайне трудно. Когда телега, в которой он лежал, тронулась, девушка заметила, что его взгляд направлен исключительно на неё одну. Она посмотрела в его отдаляющееся лицо и с нежной улыбкой подняла в прощании руку. Он махнул ей в ответ, не сводя глаз, и, кажется, тоже улыбнулся.
На душе было легко. Ни одной мрачной мысли, точно их все увела за собой ночь вместе с муками и душераздирающим криком. Клэр чувствовала, что прощается с ним лишь на время. Они вновь увидятся, и, дай бог, очень скоро. В госпитале ему станет лучше. Ведь он граф Корницкий! Такие, как он, не могут бесследно исчезнуть.
* * *
Отряд Палена ещё два дня продолжал движение к Рудне, однако из-за угрозы обхода с фланга и захвата Смоленска армией Наполеона был отдан приказ незамедлительно возвращаться к городу, чтобы опять соединиться с Первой армией.
Друзья лелеяли мысль о скорой встрече с Корницким, а посему совершенно не огорчились, а наоборот, очень обрадовались решению командования. Это был первый случай, когда приказ об отступлении они восприняли как Божью милость, а не наказание.
По широкой дороге их полк подошёл к высоким каменным стенам. Клэр невольно запрокинула голову, проходя под сводом Никольских ворот. Колонна двигалась неторопливо, а потому можно было в полной мере разглядеть горожан, которые вышли их встретить. Ничего, кроме умиления и улыбки, не могло быть ответом на их радостные восклицания и полное благоговение. Их приветствовали как спасителей, как заступников, как посланников Бога на земле. Нельзя было отрицать, что тщеславие и самолюбие в те минуты у каждого солдата и офицера достигло своего апогея. На серьёзных лицах отразилась гордость, нет… честь! Честь быть крохотной песчинкой той силы, которая должна была противопоставить врагу свою жизнь, свои умения и своё бесстрашие.
Дружный громогласный топот и звон оружия никак не могли заглушить крики счастья, доносившиеся с обеих сторон улицы. Казалось, что здесь, на этой узкой дорожке, столпились все — и стар и млад. Никто не остался безучастным. Клэр была так вдохновлена, так поражена увиденным, что безотчётно отдалась этому короткому чувству триумфа, этому мгновению славы. Она даже не предполагала, что подобное чувство собственной значимости может так сильно опьянять. До исступления, до дрожи, до сдавленных призрачной рукой висков. Грудь наполнялась огнём, и дышать становилось всё тяжелее и тяжелее.
Ах, какой это был город. Какие живописные места. Какая могучая крепость. Сколько на её стенах погибало уже воинов, а сколько ещё погибнет. Даже Наполеон признавал всю важность и красоту этого исконно русского города.
От Никольских ворот армия двигалась всё дальше и дальше вглубь крепости и по распоряжениям командующих сосредотачивалась в разных её частях. Клэр с отрядом была направлена к Королевскому бастиону. Они шли недолго и постоянно сворачивали налево.
— Глядите, там! — воскликнула она товарищам и как ужаленная спрыгнула с лошади. Офицеры ничего не успели понять, даже расспросить вспыльчивого друга о причине его порыва не смогли, потому как Клэр тут же скрылась за разбитыми палатками и невысокими зданиями.
Чуть позже Габаев приметил бегающих взад-вперёд врачей, а это значило, что Клэр прежде остальных обнаружила место, где разместился госпиталь.
Если бы кивер не был застёгнут подрагивающими чешуйчатыми ремнями, то определённо бы уже слетел с головы девушки. Она бежала, задыхаясь от нетерпения, чтобы увидеться с другом. Предвкушение скорой встречи щекотало под рёбрами, но ни это обстоятельство, ни то, что она глотала на своём пути горячий летний воздух и постоянно срывалась на кашель, ни что-то ещё не могло заставить её замедлиться хотя бы немного.
Глазам предстали раненые и изувеченные. Не один десяток солдат, лежачих, сидящих, стоящих на костылях, перебинтованных и курящих трубки, пытаясь совладать со страхом перед грядущей операцией. В каждом искорёженном войной лице Клэр пыталась разглядеть Корницкого. Несколько раз она хотела подойти к врачу, чтобы справиться о местонахождении товарища, но так и не решилась отвлечь его от работы, которая всё не кончалась и не кончалась. Наконец она приметила женщин, которые хоть и непосредственного отношения к госпиталю не имели, однако развешивали только что выстиранные простыни совсем рядом с палатками.
— Доброго дня, сударыни! Юнкер лейб-гвардии гусарского полка Константин Ефременко, — произнесла она низким голосом и с особой важностью, чтобы её юное лицо не стало причиной отказа. — Не откажите мне в помощи!
— Желаем здравствовать, юнкер Ефременко, — отозвалась одна из женщин мягким, доброжелательным голосом, хотя и посмотрела на Клэр с некоторым подозрением. — Чем мы можем вам услужить?
— Я ищу друга. Он прибыл в город три или четыре дня назад. Штабс-ротмистр Григорий Александрович Корницкий.
— Сударь, — продолжила она с лёгкой, но уже учтивой улыбкой. Однако не успела она кончить, как Клэр изобразила такие жалостливые глаза, что та, немного поразмыслив, в итоге ответила то, что в самом начале вовсе не собиралась говорить: — Каждый день к нам привозят всё новых раненых. По фамилии припомнить кого-то крайне тяжело. Быть может, если вы сможете хоть немного нам его описать?
— О-о, разумеется! — Клэр оживлённо принялась описывать им Гришу в мельчайших подробностях со всеми его достоинствами. Не забыла упомянуть и о красоте лица, и о иногда фамильярном чувстве юмора, и, конечно же, о том, что с недавних пор у него не стало одной ноги.
— Да, помню такого, — сказала другая женщина с плетёной пустой корзинкой в руках. — Хоть и слаб был больно, а всё же, как вы говорите, шутки рассказывал складно, да так, что не заткнёшь.
— Где я могу его найти?
— К стене той идите, — сказала женщина и указала в сторону крепости, — они там все лежат.
Клэр рассыпалась в благодарностях, сделала такой глубокий поклон, что своим жестом даже смутила непривыкших к такой обходительности прачек, и стремглав направилась в указанную сторону.
Путь был близким, до красно-белой крепостной стены оставалось метров тридцать. Клэр бежала, насильно удерживая проявляющуюся на лице улыбку, обходила местных, суетившихся солдат, фуры и телеги, которые, как нарочно, возникали у неё на пути. Клэр вытягивалась, точно струнка, пытаясь разглядеть у той самой стены оборудованное для лежачих раненых место, но всё никак не могла увидеть ни опознавательных знаков, ни шатров.
Все преграды были позади. Люди, телеги, орудия и лошади остались у Клэр за спиной, а перед глазами же не было ничего. Ничего, кроме старой каменной стены, выложенной большим кирпичом, и девяти совсем свежих земляных холмиков у ног. На каждой могиле был установлен небольшой скромный деревянный крест с короткой надписью: имени и места службы. Могила Корницкого была самой первой. Клэр уткнулась померкшим взглядом в чёрную надпись на дощечке: «Корницкий Г. А. л. — гв. гусарский».
Один бог знает сколько времени она молча простояла у могилы доброго товарища и близкого друга, сколько горьких слёз сдержала и как громко ныло от боли сердце. Хотелось припасть к этому холму телом, хотелось загрести руками сырую землю и молить, молить, молить лишь об одном: чтобы всё это оказалось неправдой, чьей-то злой шуткой. По венам разлилось ледяное железо. Твёрдое и невосприимчивое ко всему чувственному и нежному. Душа молчала, пока Клэр мысленно прощалась с ним; пока винила себя в том, что уговорила его по своей воле согласиться на операцию. Она извинялась за всё, даже за то, в чём виновата не была. Гриша остался молодым навсегда. Его прекрасное лицо не изуродуют морщины, его не тронет время, старость и страхи. Хорошо, что она не видела его смерти. Хорошо, что в её памяти он навсегда останется живым.
Интересно, о чём думал в последние минуты своей жизни Григорий Корницкий? Сказал ли что-то перед кончиной? Сколько он бы ещё прожил, во скольких битвах прослыл храбрецом… Он был тем самым героем, о которых история не помнит дольше одной человеческой жизни. Память о нём исчезнет вместе с остальными друзьями, вместе с Клэр, и потомки никогда не узнают о том, как жил самый обычный граф, самый обычный штабс-ротмистр гусарского полка.
— Идём, — сказал кто-то позади, и Клэр ощутила, что-то сродни пробуждению ото сна. От страшного, ледяного и бесконечного сна.
— Как вы меня нашли? — спросила она у Никиты и, оглянувшись, заметила за ним Габаева с Соболевыми.
— Увидели, как ты говорил с прачками у госпиталя, и проследили твой путь.
— Значит, вы стояли за моей спиной всё то время, пока я тут? — Лесов тяжело кивнул. — Как долго?
— Не знаю. Может, больше получаса. Мы почтили его память вместе с тобой.
— Он умер как герой! — сказал Исай, выйдя к ней и Лесову.
— Нет… Как герой он сражался, как богач жил, а умер, как все. Его рана была пустяковой, — поспешила напомнить она со сталью в голосе, — всего лишь царапиной! Он умер от глупости и легкомыслия. Пустая бравада, что стоила целой жизни. Надеюсь, что благодаря его примеру вы будете благоразумнее. Все мы будем благоразумнее.
* * *
Вечером того же дня разведывательные отряды донесли, что Наполеон покинул свою штаб-квартиру в Витебске несколько дней назад и сейчас находится в окрестностях деревни Ивановское, а главные силы его армии уже сосредотачиваются вокруг Смоленска. В самом городе продолжалась подготовка к обороне. Главнокомандующие обсуждали ход грядущего сражения, справлялись о состоянии войск, спорили, как лучше защитить город и как долго они смогут противостоять превышающей в численности армии врага при самом неблагоприятном исходе. Большая часть пехоты была уже готова и ожидала приказа выйти за крепостные стены. Орудия приводили в боевую готовность. Проверяли запасы снарядов и пороха.
Клэр с остальными помогала эвакуировать местных. Некоторых приходилось уговаривать и даже умолять покинуть дом. Находились и те, кто наотрез отказывался уходить, в основном старики без детей, которым было нечего терять, и, наоборот, весьма зажиточные люди, которые, идя на поводу своей алчности, приводили до того абсурдные доводы, по которым им необходимо остаться в городе, что спорить с ними дольше десяти минут никто не брался.
Никогда прежде девушка не видела такого скопления военных в одном месте. Яблоку было негде упасть. И каждый надеялся, что ему посчастливится пойти завтра в бой.
Пропала куда-то хвалёная храбрость, растаяла, как утренний туман перед самым рассветом. Желание убивать, когда столькие уже были убиты, искалечены и брошены, казалось противным самой человеческой природе, морали и здравому смыслу. Сохранить, вылечить, уберечь тех, кого ещё возможно, вот о чём думала Клэр ежеминутно.
— Они так напуганы, — проронила девушка, и стоящий рядом Лесов оторвался от своего коня и поднял глаза на лица суетившихся горожан.
— Как и все мы, — признался он. — Однако у них хотя бы есть возможность уйти.
— Говорят, что с большей вероятностью нам с вами прикажут со дня на день отступать, — сказал Габаев.
— Пообещай мне, — начал было Никита, но тут же его твёрдый голос сделался мягче и тише, — пообещай мне, что, если только появится возможность, хоть малейший шанс на спасение, ты им воспользуешься. Я прошу тебя.
Клэр взглянула на него, не зная, что же ответить. Лесов наклонился, вероятно, для того, чтобы повторить свою просьбу, как вдруг его мысли самым бесцеремонным образом перебили жаркие восклицания Сергея:
— Боже мой! — с чувством воскликнул ротмистр. — Кого я вижу! Друг любезный! Неужто мои глаза не подводят?!
Клэр упрямо отворачивала лицо от Никиты, нависая над своим холодным клинком, что лежал на руках, и, не отвлекаясь на обращение к кому-то Габаева, праздно разглядывала своё отражение, мелькающее в тонком зеркале. И хоть она и не любопытствовала, с кем это ротмистр обменивался такими лестными приветствиями, тем не менее враз ощутила накалившуюся рядом с собой тишину и вынужденно оторвалась от своего занятия. Девушка безмятежно устремила взор вперёд, но тут же замерла и переменилась в лице от удивления, поразившего её. В нескольких шагах от Клэр и Никиты стоял Мишель. Он не сводил с неё своих синих строгих глаз и, казалось, едва удерживался от того, чтобы не вскрикнуть от гнева.
Клэр медленно поднялась и убрала саблю в ножны дрожащей от волнения рукой. Девичьи губы изогнулись в глупой шальной улыбке, но с них не сорвалось ни единого звука. Ошеломлённая. Содрогающаяся. Разбитая. Она читала в его взгляде страх и неприязнь и никак не могла разобрать, чего было больше. Никак не могла понять, рад ли он видеть её.
— Князь… — Клэр попыталась заговорить уже привычным для себя низким голосом после долгого молчания, но Мишель тут же вздрогнул, услышав его, свёл брови на переносице ещё сильнее прежнего, сжал губы в кривую линию. Ни единого намёка на чувства, которыми он пылал к ней когда-то. Ни единой искры радости от встречи.
— Прошу вас, господа, немедленно пройти за мной. Это касается всех, — добавил он жёстко и холодно и, перед тем как пойти в направлении менее оживлённого места, посмотрел на графа Лесова.

Глава 13
Дневник Лесова

— Прежде чем я потребую объяснения от вас, — произнёс Мишель низким угрожающим голосом и с укором посмотрел на Клэр, а она в ответ, в каком-то необъяснимом волнении, лишь опустила покрасневшее то ли от солнца, то ли от стыда лицо, — мне бы хотелось послушать вас, господа! О чём вы думали, когда принимали в свои ряды девицу?
Габаев, Соболевы и Лесов озадаченно переглянулись. Мишель заметил их смятение и снизошёл до объяснений, из которых гвардейцы узнали, что обо всём рассказал ему Пётр Миланов. Он же и поведал, где теперь находится Клэр.
— Михаил Александрович, голубчик… Мы понимаем твоё негодование, но прошу, пока всё не расскажем сплеча не руби, — как можно спокойнее начал Константин Соболев, решивший взять на себя роль козла отпущения.
— Негодование?.. Я испытываю сейчас, любезный Константин, чувства гораздо сильнее, чем обыкновенное негодование. Я в ярости! Я просто не могу вообразить себе причины, по которым совсем юная барышня с оружием в руках находится среди грязных и грубых солдат, в их казармах, в их одежде!
— Уверяю вас, что подвергалась среди этих, как вы только что смели выразиться: «грязных и грубых солдат», опасности в разы меньше, чем подвергалась опасности во дворцах, в которых сплошь и рядом были люди исключительного ума, воспитания и статуса! — Тонкий голос подействовал, точно оплеуха.
Мишель перевёл на Клэр внимательный взгляд и заметил, как её щёки побледнели от волнения.
— До сих пор я говорил не с вами, мадемуазель! — произнёс он с ледяным спокойствием.

Сразу после неожиданной встречи они ушли вглубь города. Долго поднимались по каменной лестнице, ведущей в густой парк, в котором не было ни души. Мишель словно знал здесь каждый кустик, каждую тропу и улицу, что с такой уверенностью и в короткий срок нашёл столь уединённое, скрытое от посторонних глаз место.
— Константин… Кх-м, я имел в виду… — Соболев всё пытался выражаться яснее и деликатнее, однако от волнения выходило это с большим трудом. — Она прекрасный боец. Одна из лучших.
— Да ещё и везучая, — подхватил брата Исай. — Вон сколько наших погибло. Среди них и Фёдор, и Гриша, а её и пуля не берёт, и сабля стороной обходит. — Мишель взглянул на юношу исподлобья, поправил кончиками пальцев усы, точно это действие должно было хоть немного охладить его пыл. Исай, встретив такой отпор, больше к князю не обращался.
— Они здесь ни при чём…
— Вы хоть понимаете, что когда её убьют, то кровь её будет на ваших руках? Не на руках французов, на ваших! На руках каждого.
— Я погибла бы ещё раньше, если бы не они… — Клэр старательно пыталась достучаться до него, но ни одна её попытка не имела успеха.
— Мы и сами долгое время не знали о ней, Михаил. Ну… что она не мужчина. А когда узнали, то было поздно. Либо гнать прочь тайно, либо с позором под трибунал или на милость царя.
— Сколько, оказывается, было вариантов решить её судьбу, не подвергая неминуемой гибели! — уколол Мишель, и Клэр, вопреки всем доводам рассудка, услышала в его словах отголосок слов Никиты. Она украдкой посмотрела на друга и заметила, что тот уже не может хранить молчание.
— К чему сейчас этот разговор? — Его голос прозвучал решительно, а каждое слово разило, подобно острому кинжалу. Мишель, точно превозмогая себя, повернул голову к Лесову, тут же выпрямился, и неожиданно исчезла вся суровая хмурость при виде старинного друга. — Если мне не изменяет память, именно ты оставил её одну. Бросил на произвол судьбы. А теперь вдруг объявляешься и читаешь нам всем нотации о том, что мы должны были делать и какие наши действия справедливы, а какие нет? — Поручик сделал несколько шагов к нему навстречу и, оказавшись почти у самого лица, продолжил с горячим возмущением: — То обстоятельство, что она до сих пор дышит, говорит о том, что мы всё сделали верно. Нравится ли вам это, ротмистр, или нет.
— Перед тобой временно исполняющий обязанности покойного генерал-майора Кульнева, — процедил Мишель с крайней надменностью, прицельно вглядываясь в реакцию друга. Однако Никита и бровью не повёл. — Как-то раз, дорогой друг, я уже пошёл у тебя на поводу.
Казалось, что мысли этих двоих понимают только они сами. Мишель впивался глазами в Никиту, а тот так же упорно смотрел на него. Между ними разразилась буря, прогремела гроза, извергся вулкан.
— Твоё стремление обходить всевозможные нормы, законы и предписания привело к тому, что я вызвал на дуэль не юнкера, а беззащитную девушку. Которая, как я погляжу, не изменяет своим привычкам устраивать маскарады.
— Ох, в этом мы с вами, любезный князь, очень похожи, — Клэр не желала останавливаться, всё продолжала защищать свою уязвлённую гордость. — Клянусь, я совершенно не так представляла нашу с вами встречу.
— Ещё скажите, что вы разочарованы.
— Не просто разочарована… Я злюсь так сильно, что, боюсь, моё негодование не позволит мне как следует подготовиться к завтрашней обороне.
Мишель со всей учтивостью, какую мог проявить в сложившейся ситуации, попросил давних друзей оставить их с Клэр наедине. Если Габаев и Соболевы без колебаний практически сразу направились прочь, то Лесов ещё некоторое время стоял неподвижно, точно даже не думая уходить. Он смотрел на Клэр таким умоляющим взглядом, словно их с Равниным тет-а-тет мог её погубить, и его вместе с ней; словно в минуту, когда она прогонит его, то прогонит навсегда. Молодой человек терпеливо ждал, когда она вновь возьмёт своего верного друга за руку, когда покинет это место с ним, оставив Мишеля, который её не достоин, который ни разу не выбирал её, когда стоило, а предпочитал долг, честь и службу императору.
— Поручик, вам требуется личное приглашение? — гордо отчеканил Мишель. Сперва он посмотрел на графа с ледяным равнодушием, однако, заметив с каким жаром и чувством тот не сводит глаз с Клэр, тут же загорелся ужасной ревностью. — Сударыня, не желаете ли объясниться?
— Объясниться, мне?.. В чём же? Не кажется ли вам, что ваш черёд давать объяснения?
— Даже боюсь представить, какие у вас двоих отношения, однако поручик явно ждёт, когда вы сами изъявите желание поговорить со мной без посторонних.
— Прошу тебя, — обратилась она к Никите, с глазами, полными сожаления, почти умоляющими.
Юноша упрямо простоял ещё несколько долгих минут в полном молчании, словно надеясь, что она вот-вот изменит своё решение, словно прогонит не его, а того, кто причинял им обоим одну лишь боль. Человека, который вечно разбивает судьбы других о свою собственную.
Клэр колебалась, бегала по его мрачному разбитому лицу рассеянным взором, но слова назад не забирала. Наконец Лесов склонил тяжёлый взгляд к земле, неглубоко поклонился и медленно, точно каждый шаг давался ему с невообразимой болью, направился вниз по каменным ступеням. Не успел его силуэт до конца раствориться в зыбкой синеватой ночной мгле, как всё ещё глядящую ему вслед Клэр неожиданно прижали к себе крепкие руки. Она по девичьи вздрогнула и из груди, из самой её глубины, наружу вырвался короткий, едва различимый, жалобный стон. Уже давно никто не обнимал её с таким чувством, с таким жаром.
— Я думал, что потерял тебя навсегда!
— Куда же делась твоя строгость? Твоё разочарование во мне?
— Не понимаю, какие мотивы могли подтолкнуть тебя к такому необдуманному шагу. Переодеться в гусарский мундир, вступить в гвардейский полк, быть среди множества мужчин ежеминутно и, вдобавок ко всему, нести службу наравне с опытными офицерами, подвергать свою жизнь смертельной опасности… Немыслимо!
— Не хочу хвастать, — с лукавой улыбкой отвечала Клэр, — но мой опыт не уступает опыту самых лихих офицеров нашего полка.
– Quelle absurdité![232]
Клэр неохотно, скорее из гордости выпорхнула из его объятий.
— А что до того, почему я оказалась в таком положении. Думаю, тебе лучше других известно, как император отблагодарил меня за службу. Не говори, будто не знаешь, что стоило мне вернуться в Петербург, не прошло и нескольких часов, как он заточил меня в крепость. По глазам вижу, что знаешь. А знаешь, что самое забавное? — Клэр сделала несколько лихорадочных шагов назад и, перебирая в памяти события тех дней, едва ли не разразилась горьким смехом. — Самое забавное, что, намереваясь запугать меня, посадив в одну камеру с мужчиной, ещё одним невинным заключённым, он тем самым дал мне в руки ключ к свободе. Поскольку этим самым заключённым оказался Степан Аркадьевич! — Безупречное, красивое лицо Мишеля сделалось ещё утончённее, когда на смену суровости пришли мягкость и изумление.
— Ты сказала — Степан?..
— Да, вахмистр лейб-гвардии гусарского полка. Я умоляла его взять меня в полк после того, как мы вместе с ним бежали из крепости. Он некоторое время сопротивлялся, говорил, что всё это неправильно. Но мне нигде не было места. Никуда я пойти не могла, а если бы и попыталась укрыться в городе, уверена, что люди Александра тут же меня обнаружили бы. Степан Аркадьевич обучил меня всему, что знал сам. Со временем я перестала уступать другим офицерам в военном искусстве. Этот святой человек спас меня… ценой своей жизни.
— Степан погиб? Как давно?
— Он и Филя погибли под Островно. А сегодня днём мы узнали, что в Смоленске скончался и Корницкий. Полагаю, что их ты тоже хорошо знал.
Мишель помрачнел и тяжело вздохнул. А затем замотал головой, словно отгоняя от себя дурные вести и мысли.
Он рассказал, как долго он знал всех троих и сколько всего им пришлось преодолеть вместе. Князь также поведал Клэр, как двое молодых людей, которых она только что назвала, присутствовали и в день глупого пари с Лесовым, и в день маскарада у Милановых. Он рассказал о том, как объяснялся друзьям в чувствах к таинственной незнакомке ещё задолго до того, как сама виновница услышала это признание, и как они со всей искренностью радовались за него.
Стоило этим именам прозвучать, как тут же к глазам Клэр подступили слёзы, а дрожащие губы искривились в улыбке. Едва утихшая от потери боль вновь напомнила о себе. Девушка отвернулась, боясь показаться жалкой в глазах Мишеля.
— Перестань, — прошептал он со всей ласковостью и, подойдя к ней, осторожно коснулся руками плеч. — Скорбь — это показатель доброго сердца. И я не собираюсь принимать твою доброту за слабость.
— Скажи, почему ты не искал меня всё это время? Почему допустил, чтобы я оказалась причастна ко всем этим смертям? К этой войне, от которой мне уже деться некуда. К этим людям, что по Божьей милости всё ещё дышат. Я так долго ждала тебя, так долго надеялась увидеть…
Мишелю понадобилось время, чтобы собраться с силами для ответа.
— Когда я вернулся ко двору Александра Павловича, то всё, что мне сказали о тебе, заключалось в нескольких словах: «Изменница, сбежавшая из крепости». Клянусь, что второй раз в твоё предательство я не поверил. Я сам видел, при каких обстоятельствах ты покидала Францию. Я стал расспрашивать о тебе в городе, разослал близких мне людей с твоим словесным портретом, но спустя месяц поисков я был переведён в полк к покойному Якову Петровичу Кульневу. Каждый день с раннего утра и до глубокой ночи, а порой и сутки напролёт, я отдавал всего себя своим людям, армии, императору, стране… Я не мог ставить личное благо выше блага, необходимого для русского народа. Не жду, что ты поймёшь меня.
— Всего месяц? — отрезвляюще громко вскрикнула Клэр, и слёзы по погибшим друзьям вмиг высохли на её щеках.
— Что?
— Ты искал меня всего месяц? Такого срока тебе было достаточно, чтобы забыть меня?
— Я не пытался забыть тебя. Я же сказал… Если бы был хоть какой-то след, хоть что-нибудь, что могло продвинуть меня в поисках. Как только Миланов рассказал мне о том, что видел тебя в отряде гвардейцев, то сначала решил, будто он либо бредит, либо зло шутит. Наши полки пересекались однажды, но тогда я ещё даже не подозревал, что ты можешь быть где-то рядом. Сейчас я здесь! — твёрдо сказал он и, точно уверенный в её прежней любви к нему, подошёл ближе и накрыл её губы своими.
Клэр не понимала, что волнует её сердце сильнее прочего: страх того, что их кто-нибудь увидит, или же безрассудное поведение Мишеля, для которого репутация была важнее всего на свете. Она сомневалась, но, поддавшись давнему желанию прикоснуться к этим губам, покорно отдалась трепетному чувству.
— Пусть я не нашёл тебя, но клянусь, думал о тебе каждый день. Каждый день молил Бога, чтобы он уберёг тебя от опасности. Кхм… А ты солгала мне, — вдруг сказал он, и руки стремительно потянулись вниз.
— Солгала?
— Однажды, ты поведала мне, будто пришла из другого времени. Не скажу, что я поверил твоему чудачеству, хоть и сделал вид, что поверил. Однако сейчас полностью убежден в том, что это был или твой женский каприз, или злая шутка. Не имеет значения. Но… — Он хмуро отвёл взгляд и нарочито громко добавил: — Если бы ты и в самом деле была из будущего, то наверняка бы знала, какой воистину дикий ужас происходит в этой кровавой и жестокой войне.
* * *
Обратно они шли раздельно. Клэр обхватила себя руками, сжимаясь от холода, который неожиданно нагрянул этой ночью. Она неторопливо, точно в туманной дрёме, спускалась по каменным ступеням длинной лестницы, обрамлённой с обеих сторон ночным лесом, и ей всё казалось, что эти тяжёлые мохнатые еловые лапы тянутся к ней своими иглами. Губы пылали от страсти, которую только что испили, а в голове мешались самые разные мысли. Девушка вновь и вновь проговаривала про себя слова Мишеля, сказанные с такой мольбой, какую она уже и не предполагала от него услышать в нынешнем её положении. Князь со всей серьёзностью просил немедленно покинуть город, говорил, что его покинул даже вице-губернатор Алымов. Говорил, что не сможет защитить её, поскольку целый полк сейчас находится под его командованием. Судьбы тысячи человек были для него важнее одной её жизни, и он даже не пытался это скрыть. Да и могла ли она упрекнуть его? Разумеется, нет. Любой в здравом уме поступил бы так же. Однако, даже не принимая во внимание это обстоятельство, душа пребывала в странном и необъяснимом смятении.
Клэр уверила себя в том, что всему виной неожиданность встречи, приближающийся бой и полная неизвестность, которая не давала возможности строить хоть какие-нибудь планы на будущее, поскольку это самое будущее настанет далеко не для всех. Да, всему виной война! Если бы не Смоленск, если бы они встретились раньше, то она бы снова ощутила от его объятий былое волнение, снова расцвела и наполнилась нежностью. И как ни ужасно было признавать, но ничего из этого Клэр не чувствовала.
* * *
Животный страх сковал тело, когда Клэр вновь услышала грозный, величественный гул пушек и дикий, безумный, невообразимо жуткий звук от удара ядер по каменным стенам Смоленской крепости. Лишь раз, ещё на рассвете, она поднялась по крутым ступеням на высокую стену к бойницам[233] и, взглянув вниз, увидела в глубинах окружающего город рва теснящихся друг к дружке солдат, а за рвом вдоль дороги блестящие штыки пехотного корпуса генерал-лейтенанта Раевского. Звуки полковой музыки гасли под натиском пушек. Там, внизу, вдалеке бесстрашно шли на врага даже барабанщики, а впереди них развевались потрёпанные штандарты — то, что от них осталось.
После нескольких часов ожидания с начала боевых действий Литовскому уланскому полку было велено идти на неприятеля. Сколько радости и мужества было в этих смуглых лицах. Жители города провожали их со всеми почестями и благодарностью, от которой временами становилось не по себе. Только Клэр и успела увидеть, как уланский полк построился по обеим сторонам дороги, как тут же новый аккорд оглушительной смертельной песни раздался совсем рядом. Клэр заткнула уши, пригнулась и торопливо сбежала вниз по ступеням.
Крики внутри крепости нескончаемым потоком тянулись по извилистым улицам, доносились из каждого дома, а детский плач не смолкал даже на минуту, хотя матери и няньки изо всех сил старались успокоить своих любимых чад.
Кругом бушевал пожар. Горели не отдельные здания, сараи или дома. Пылали улицы и целые кварталы.
Красные мотыльки резво поднимались вверх, в чёрное от дыма небо. Мужики и бабы покрепче без отдыха таскали воду из колодцев, делали всё возможное, чтобы спасти город и свои дома. Огонь получилось унять лишь к четырём часам, да и то на короткое время. Земля под ногами превратилась в грязную вязкую кашу.
За стенами крепости стало нечем дышать. Всё в молочной пелене, куда ни посмотри. Небо было настолько чёрным от буйных пылающих костров, что день за короткое время превратился в ночь. Дым… Кругом клубы густого едкого дыма. Лёгкие болели каждый раз, когда Клэр пыталась сделать новый вдох. Горящая плоть, порох, дерево… даже камни горели, а яблоки на деревьях, которые росли, казалось бы, вдали от всего этого бедствия, спеклись и уже размякшие, шипящие осыпались на землю.
С верхушек Королевского бастиона кто-то во всё горло закричал о новых пушечных выстрелах. Французы уже зарядили орудия и с нетерпением ждали приказа открыть огонь. Клэр заметила рядом с собой мечущихся женщин и детей. Они были потеряны, напуганы, не знали, куда деться, поскольку дома их уже были сожженны и разрушены, как и большая часть города.
Неподалёку возвышалась белая церковь с башенкой. На её макушке тускнел массивный медный колокол. В самом начале осады в него постоянно звонили, пытаясь этим божественным звуком то ли придать сил, то ли предупредить об опасности. Сейчас колокол молчал, однако, взглянув на него, Клэр тут же решила, что это место, пожалуй, одно из немногих, где ещё можно укрыться. Девушка оживлённо замахала руками топчущимся на месте женщинам и, надрывая горло, принялась зазывать их укрыться за башней. Женщины переглянулись, оглядели с материнской озабоченностью своих деток и, недолго думая, направились к храму.
Не успели они пройти и четырёх метров, как в воздухе раздался жуткий свист. Заметив, как они все небольшой своей кучкой остановились и пригнулись, Клэр тоже вжала голову и подняла глаза на тёмное небо. Матери прижимали своих детей к груди, нависали над ними, закрывая тонкими руками, точно их руки были непробиваемым кованым щитом, который мог уберечь от губительной мощи ядра.
— Мамочка, — сорвалось с губ Клэр, и сердце в то же мгновение замерло.
Пушечный рёв прогремел так близко, что девушка уже не сомневалась, снаряд точно упадёт рядом с ней. Оставалось лишь смиренно ждать. Вымощенная круглым булыжником тропинка, затряслась под ногами, и после оглушительного удара, от которого Клэр отбросило в сторону, наступила тишина.
Откуда-то с неба сыпались каменные громадины. Клэр не могла вдохнуть. Не могла даже пошевелиться. Она лежала под кучей мелких камней и досок, которые ещё минуту назад были частью красивой церкви. Девушка закашлялась, и её лёгкие наполнились пылью и пеплом. Глаза заслезились. Впереди, на другой стороне улицы, лежал сорванный с башни и расколотый надвое колокол. Клэр смотрела на него и в этом ужасающем безмолвии слышала его протяжный глухой звон.
Она попыталась выползти из-под завала, но сил не хватило. Кто-то из рядовых заметил дёргающийся султан на её кивере, который одним только чудом уцелел в этой свирепой буре. Мужчина наспех разобрал груду кирпичей и помог выбраться. Клэр даже не успела поблагодарить его за это. Даже не разглядела лица своего спасителя, поскольку тот уже кинулся помогать остальным.
Она осталась одна. Одна в умирающем городе. В городе, в котором звуки взрывов и душераздирающие, нечеловеческие голоса раненых за короткое время стали чем-то привычным.
Трупы. Всюду трупы, куда ни посмотри. Изувеченные, обожжённые, раздавленные камнями, досками и ядрами, без ног, без половины тела, солдаты, женщины, дети, бедные и богатые. Смерть не различала добро и зло. Ей было всё равно. Мертвецов было так много, что даже если бы Клэр закрыла глаза, то они всё равно бы ей мерещились.
Она шла по улице, вдоль горящих домов. На некоторых из них уже обвалились крыши. Языки шипящего пламени вырывались из окон, как змеи, извиваясь и норовя укусить любого, кто к ним приблизится. От жары лопались стёкла. Клэр заметила это, только когда наступила на стеклянную крошку. Она повернула голову, взглянула на один из таких уничтоженных домов и на миг восхитилась этим зрелищем. Губы приоткрылись и из гортани вырвался безумный, горький смешок. Только девушка его не услышала. Лишь тогда Клэр осознала, что уже давно ничего не слышит. Ни взрывов, ни грохота, ни криков. Один лишь тонкий, сводящий с ума звук. Ощущение было сродни тому, которое Клэр испытала, провалившись под лёд на реке. Огромный, непроницаемый, плотный пузырь, в пределах которого не слышно ничего из того, что происходит снаружи.
Она испуганно схватилась за голову, приложила ладони к ушам и сжала с такой силой, что череп заныл. Раздался пронзительный писк, пробравший до мурашек. С каждой секундой он нарастал, и Клэр не могла сказать однозначно, когда именно он появился, только что или, быть может, в момент, когда её вытащили из-под завала. Чувствует! Боль есть! Она всё ещё жива! Но звук… где же звук?!
Клэр отняла руки от висков и увидела на них кровь. Алую. Такую красивую и чистую на испачканной порохом и землёй коже. Она продолжила идти, шаг за шагом. К месту, где всё ещё должны были стоять её друзья. Одна. Совсем одна в немом, разрушенном Смоленске.
Впереди мелькнул красный мундир. Ещё один. И ещё. Клэр шла медленно, точно слепая, прощупывала каждую ямку и камень перед собой. Ноги почти не отрывались от земли, подошва сапога устало шаркала, поднимая облако пыли почти до колен.
Навстречу ей бежал Лесов. Лицо его вытянулось, стало испуганным и растерянным. С минуту он что-то говорил ей, размахивал руками, касался лица, но Клэр молчала, словно вместе со способностью слышать потеряла и дар речи.
— Ты слш… ты слышишь… слышишь меня?! — Вдруг его голос стал постепенно прорываться через толщу тишины, и в конце концов Клэр вновь обрела слух. Пусть в ушах трещало, свистело и булькало, но она слышала! Никита повторил свой вопрос ещё несколько раз, пока по выражению её лица не понял, что она его понимает.
— Я слышу, — произнесла она дрожащим голосом, и губ коснулась облегчённая улыбка. — Меня… Я стояла… стояла под колокольней, когда на меня обрушилась башня или вся церковь, не знаю. — Клэр пыталась перевести дух. Пересохшее горло хрипело, и звуки из него вылетали рваные, тяжёлые.
— Тебя контузило. Как ты оказалась на той стороне?
— Я была наверху, потом пошла помогать жителям.
— Ты и себе помочь не можешь! — процедил он с негодованием, раздражением и какой-то обидой.
Клэр попыталась заглянуть другу в глаза, но тот без конца мотал головой, точно нарочно пряча свой взгляд от её внимания.
— Где он?
— Кто? — переспросила Клэр с искренним непониманием.
— Тот, кто должен беречь тебя. Тот, кому ты вверила свою жизнь. Где он?! — Никита задавал вопрос за вопросом и всё вёл, вёл её к стенам, где было немного безопаснее.
— Никита, ты же знаешь, что…
— Что? Что он командир, что главная его задача отдавать приказы? Сейчас он готовит своих людей к отступлению. Из города уже несколько часов выводятся силы действующих армий. Так почему ты здесь?!
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В Никите гремели ярость и злость, но ни единой капли осуждения или презрения. В своей сокрушительной силе его гнев не уступал пушечным снарядам и гранатам. Это было извержение Везувия, это был последний крик славного города Помпеи, что стал жертвой величайшей трагедии. Его чёрные глаза налились кровью, лицо побагровело, а со словами в пылу волнения летела слюна. Он глубоко задышал, затоптался на месте, вскинув лицо и всячески пытался сдержать неконтролируемый горький смех. Со стороны казалось, что он вышел на борьбу с самим собой — со своими мыслями, терзаниями и страхами. Он спорил, пытаясь отыскать правильный ответ, а когда, казалось, нашёл, то резко замер, опустил голову и обречённым голосом произнёс:
— Если ты действительно любишь… Если ты действительно любишь его так, что безрассудно отдаёшь ему не только своё сердце, но и жизнь, прошу, уезжай с ним. Немедленно! Я не могу стать свидетелем твоей гибели. И если князю Равнину не достало времени помочь тебе выбраться, то это сделаю я.
* * *
Силы французов под командованием Нея, Мюрата и Даву были временно отброшены русскими. С приближением ночи стихли пушечные выстрелы, и лишь свист пуль в предместьях никак не прекращался до конца. Крики горожан сменились криками раненых рядовых и офицеров, которых приносили с фронта. Их вопли раздражали слух. Желание ударить Гликерию по бокам, чтобы та немедленно сорвалась с места и перешла на бег, было неистовым. Два гусарских эскадрона лейб-гвардии вышли за стены Смоленска через Днепровские ворота.
Клэр шла в колонне в окружении незнакомцев. Складывалось ощущение, что этих мужских лиц она не видела ни разу за всё время службы, хотя, возможно, это война изменила их до неузнаваемости. Поблизости она не замечала никого из товарищей. Лишь раз рядом послышался голос Сергея, но его самого девушка так и не увидела. В побитых колоннах больше не пели весёлых песен, не говорили о мощи и величии армии, не славили царя. В теле каждого медленно, беззвучно, почти как у покойника, постукивало тяжёлое сердце. Грудь ныла от этой боли, и хотелось вовсе вырвать разбитый, израненный, бесполезный орган, который причинял столько страданий. Пожар от Смоленска виднелся за несколько вёрст. Ни луны, ни звёзд… не было ничего, что бы озарило затянутый едким дымом небосвод. Ночь казалась бы мрачнее обычного, если бы не ярко-красное пламя повсюду. Солдаты, беженцы, пленные, все оборачивались в сторону полыхающего города с едва уловимой надеждой в слезящихся от отчаяния глазах. Что, если они взглянут в сторону дома и там не окажется алого зарева и дыма? Что, если всё это страшный сон? Они смотрели тоскливо, со слезами, всхлипывая и сожалея.
Не уберегли…
— Ротмистр? Ротмистр?! — оживлённо вскрикнула Клэр, обращаясь к Габаеву.
По его внимательному виду было заметно, что он и сам разыскивал её. Слишком уж быстро его прищуренный взгляд остановился на ней, выделяя из толпы. Она чуть не подавилась водой, которую жадно пила. Бросила флягу на траву и привстала, поравнявшись с ним.
— Ефременко, я искал тебя, — начал он осторожным тоном, ему не присущим, но не успел закончить мысль, как тут же бесцеремонно был прерван.
— Искали меня? Сергей!.. — Клэр осеклась. Прикусила язык, заметив, как строго, точно старший брат, взглянул на неё дорогой товарищ. — Ротмистр Габаев, — поправила она, оглядываясь по сторонам, точно нашкодивший ребёнок. — Где Соболевы? Где поручик Лесов? Я уже несколько часов не могу никого из них найти. Последний раз видел аккурат перед самым отъездом из крепости.
— И не найдёшь. Все трое остались в Смоленске.
Клэр застыла. На лице её страх смешался с непониманием. Глаза широко раскрылись, а по позвоночнику пробежал такой неприятный холод, что она вздрогнула. — Это было их личное решение. Сами вызвались.
— То есть как в Смоленске? Все же эскадроны гвардии отступили, разве нет?
— Нет, не все. Лесов возглавит отряд, который будет прикрывать двадцать четвёртую дивизию Лихачёва. Его солдат сегодня знатно потрепали. Они не утратили мужества, но… Короче говоря, Соболевы, как узнали про его затею, тоже решили остаться. Признаюсь, — Габаев понизил голос и запрокинул голову, уводя от Клэр стыдливый взгляд, — я и сам бы… Но мой долг и святая обязанность сделать всё, чтобы сохранить силы для дальнейшего боя.
— Конечно, — с пониманием согласилась она. — Почему не сказали мне? Тогда и я бы…
— Именно поэтому и не сказали. Я слышал, что тебя сегодня сильно контузило?
Клэр упрямо замотала головой.
— Не сильно, — выдавила она сквозь зубы и обиженно поджала губу.
— Не серчай. Даст бог, ещё повоюем. Но я искал тебя не за этим. Мне было поручено предать тебе это.
Габаев вытянул вперёд руку, в которой лежала небольшая книга в тёмном кожаном переплёте. Клэр не сразу поняла, что это. Мешали ночь и вспыхивающие одна за другой мысли. Она прищурилась, пригляделась внимательно и, лишь приняв это из рук товарища, наконец увидела, что книга на самом деле дневник. Его дневник. Дневник Никиты.
— Это же?.. — Сергей утвердительно склонил голову. — Я не понимаю. Зачем?
— Лесов ничего толком не объяснил. Сказал лишь, чтобы я передал его тебе, а дальше можешь делать с ним всё, что заблагорассудится.
— Мне прочесть его? — недоверчиво спросила она и заметила, как отчего-то её руки вместе с дневником задрожали.
— Решать тебе, — пожал плечами Габаев. — Не буду мешать. Если захочешь найти меня, я расположился с офицерами вон за теми палатками, — сказал ротмистр и длинным пальцем указал нужное направление.
* * *
Клэр нашла себе место у костра. Никому задумчивый и усталый юнкер знаком не был, оттого и особый интерес не вызывал. Кроме неё перед огнём грелись двое казаков, гусар лейб-гвардии и улан. Все четверо без особой оживлённости разговаривали между собой, делились пережитым и тревогами о потерянном Смоленске.
Клэр молчала, переводила потупленный взгляд с танцующего пламени на дневник, с дневника на трещащие белые поленья у самых ног. Снова и снова. И никак не решалась заглянуть внутрь. Она всё думала зачем? Зачем другу впускать её в свою голову, в свои мысли, в душу. Зачем? Что она найдёт там такого, чего он не мог бы сказать ей лично?
И среди долгих, томительных и изнуряющих душу размышлений неожиданно пришло чудовищное, горькое и невообразимое осознание того, что Никита вовсе не переживает о том, что за какие-то свои мысли и слова в будущем придётся краснеть перед ней. Потому что будущего у него нет. Что, если он и не собирается возвращаться? Что, если это его последние слова к ней?..
Клэр вдруг задрожала. Сердце застучало так быстро, с такой дикой силой, что стало больно дышать. Внутри всё опустело, сломалось, рухнуло. Лицо сделалось белым, как саван, а если бы она в ту минуту стояла на ногах, то наверняка бы упала как подкошенная. К тому моменту у костра она осталась одна. Мужчины, утомлённые длительным походом, отправились на покой.
Ещё час назад Клэр тоже хотела забыться. Она хотела найти своих друзей и, удостоверившись в том, что с ними всё в порядке, отправилась бы спать, чтобы с новыми силами продолжать отступление. Но не теперь. Сейчас она ни о чём больше не могла думать, кроме как о дневнике, который тяжело лежал у неё на руках.

«1812. Наступил наконец. Ох, с каким нетерпением мы все ждали момента, когда разрешится судьба империй. Уже не секрет, что война будет, и будет скоро. Сергей предположил, что Наполеон вступит в границы наши не раньше, чем наступит тёплая погода, а значит, не раньше конца весны. Ну подождём! До этого ждали достаточно. 
Маюсь от скуки… Стихи писать забросил. 
Лень. 
Ничего меня не радует, даже бабушкины сто рублей, что она отправила с денщиком, не вызвали положенных восторгов. Есть в присутствии Равнина хоть одна польза. Не думал, что так скоро соскучусь по соперничеству с ним. Ненавижу…» 

«Сегодня наконец вернулся пропавший на несколько недель Степан Аркадьевич, добрый наш вахмистр. Страсть, как рад его приезду. Он один из немногих, кто не требует от меня этой показной нравственности, что в благородном обществе стали выдавать за высшую степень добропорядочности. В юности я не всегда понимал, что чистая и добродушная улыбка может скрывать такую ненависть, такую неприязнь, что не к каждому врагу испытываешь подобную. 
Лицемеры… Ну ничего, напишу про парочку таких злые и унизительные эпиграммы. Всегда испытывал невероятное удовольствие, наблюдая, как представители самых правильных и влиятельных фамилий покидают залу с пунцовыми мордами, стоит им лишь мельком узнать себя в моих колких строках. Ох, самолюбие! Ох, гордость! 
Однако я отошёл от своих мыслей. Вместе со Степаном в полк приехал его племянник. Не под стать своему дядюшке. Лишь однажды я слышал о родственнике вахмистра, но, признаться, представлял его тогда совсем иначе. Выглядит крайне глупым. Глаза огромные, светлые, как у ребёнка, усов нет. Несуразный, боязливый до ужаса. Ко всему прочему рыжий, точно тыква. Charmant… Гриша что-то сказал ему в шутливой своей манере, а он и обиделся. Чудной, но ничем не примечательный. С ним будет скучно». 

«…От третьих лиц узнал, что Катрин обручена. Старик Тумасов задумал избавиться от старшей дочери? Для чего? 
Поговаривают, что партия блестящая, однако мне захотелось самому узнать от неё, что за человек её супруг. Сегодня представился случай поговорить с ней наедине. Разумеется, она расхваливала своего N., да вот только все её доводы сводились к его красоте, богатству и влиянию, которое имеет отец этого самого N. Я не выдержал и спросил прямо: «Любите ли вы его? Питаете ли более трепетные чувства, чем чувство уважения и преклонения перед его положением в свете?» На что она кокетливо усмехнулась, скрыла залитые краской щёки за веером и сказала, что я, как поэт, слишком всё усложняю и драматизирую. Из этого я сделал вывод, что ни красивое лицо, ни деньги, ни власть не способны вызвать даже нежных чувств, не говоря уже о высшей, божественной любви. Расчёт… опять старый добрый брак по расчёту. Конечно же, брак с таким, как я, она бы сочла мезальянсом. 
Я узнал всё, что хотел. Думал, что этот вечер у Тумасовых не принесёт мне никаких развлечений. А нет! Кажется, приятель по университету знаком с этим её женихом. Быть может, и это очередное недоразумение мне удастся расстроить. (Помолвкой никак назвать не могу.) 

Дописываю уже утром. Ночью долго не мог заснуть. Навалилась такая ужасная бессонница, что даже не припомню, когда в последний раз такая со мной случалась. Одно дело, когда я не ложусь спать намеренно, а другое, когда и усталость с ног сбивает и спать хочется, а сон как не шёл, так и не идёт… 
Я вышел в гостиную, ибо хоровой храп и похрюкивания окончательно вывели из себя. В шкафу нашёл бутылку мадеры. Пил медленно, наслаждаясь этим живым, вяжущим вкусом. Наверно, простоял так очень долго, потому как от содержимого бутылки осталась лишь половина, а в комнату пришёл этот глупый, раздражающий одним своим видом, услужливый юнкер. Не могу сказать, что конкретно мне в нём противно. Может, даже тот факт, что он уж слишком напоминает мне меня самого в лучшие детские мои годы. Говорит странности, ведёт себя подозрительно. Надеюсь, со временем разберусь. 
Так я думал, пока не вывел его этой ночью на разговор. 
Выпивка быстро развязала Константину язык. При каждом удобном случае я посылал ему знак, что пора пригубить, а он и слушался. Мальчишка… Сыграл на его чувстве уважения к старшему. 
Положа руку на сердце, признаюсь, у нас вышел поистине славный, душевный разговор. Кажется, последний раз я так изливал душу его дядьке, да и то было давно. Сразу после отъезда Равнина из полка. Вот же родственнички! 
Не помню зачем, в пьяном порыве или в избытке чувств от нашего с юнкером разговора, я его обнял. Забылся и долго не отпускал, пока он уже в смущении сам не отпрянул от меня. Тут мы оба услышали крики Котова. Да, двадцатое… и у него, у несчастного, снова случился припадок. Мы оба кинулись к Глебу, а более и не разговаривали. 
Ничего объяснить не могу. Поживём — увидим. 
Не покидает странное, навязанное чувство, словно этот безусый юнец ещё сыграет со мной злую шутку. Ждать ли подвоха?» 

«…Вчера вечером Сергея вновь упросили пошвырять свои ножи. В живую мишень, разумеется. А князь-то и рад! Не припомню, когда он вообще отказывался от этого занятия, а если и отказывался, то лишь для того, чтобы подогреть интерес. 
Снова пришлось идти мне… признаться, не хотел, да и был слишком пьян для такой храбрости. А всему виной этот мальчишка, Константин. Только я стал думать о нём лучше, и вот, пожалуйста! Не зря с первой же встречи я приметил в нём эту юношескую, провинциальную глупость. Не знаю, чем он располагал и чего хотел добиться своим показушным геройством, только абсолютно уверен, что, окажись он прижатым спиной к стене перед летящими прямо на него ножами, так тут же и дёрнулся бы, не совладав со своим страхом. А потом объясняй начальству, что и ротмистр ни при чём и что малец по своему желанию вызвался. Но кто бы поверил? Верно бабка моя говорит, что все несчастья случаются в основном из-за отсутствия мозгов у одних и потакания глупостям у других. 
Нет… считаю, что в гляделки со смертью играть может лишь тот, кто уже был с ней знаком. А до тех пор страшно. 
Короче говоря, Сергей сегодня метал ножи лучше, нежели в прошлый раз. Труда мне не составило. 
На племянника Степана злюсь. Снова! Однажды подцеплю его, найду слабую сторону и отплачу той же монетой за моё беспокойство» 

«…До сих пор лишь я один в нашем отряде славился высшей степенью безрассудства. Но Гриша переплюнул всех нас, вместе взятых. Дурак Корницкий чуть не отдал богу душу. Ухлёстывал за женой Пашковского и даже состоял с ней в связи. Муженёк её о том прознал, да и вызвал Гришу на дуэль. И кто бы мог подумать, но волею судьбы своим секундантом последний взял нашего рыжего юнкера. Как я понял, малец оказался не в том месте и не в то время. 
Сейчас уже пишу и припоминаю, как поутру, заметив его растерянный и мрачный взгляд, я предложил ему помощь. А он не только отказался, но ещё и крайне неучтиво отозвался о моём внимании. Именно поэтому я уже очень давно никому ничем не содействую. Зачем, если в каждом моём стремлении причинить добро ищут подвох? 
Но сейчас не о том! Константин ничего не рассказал. Это было глупо, с одной стороны, и крайне честно — с другой. Вдобавок он не только сохранил тайну Гриши, но ещё и его жизнь. Да, на вид этот юнкер маленький, щупленький, однако дотащить на себе высокого Корницкого всё-таки сумел. 

Долго думал, писать или нет… не знаю, как объяснить. Но с племянником Степана явно что-то не то. Я подозреваю такое, что в здравом уме и не представится. Право, скоро сойду с ума от своих догадок. 
Завтра расспрошу у вахмистра немного о здоровье его родственника, а также о том, когда и как он поступил на службу». 

«Март. 1812. Гриша снова радуется и поёт песни, точно уличный кот под забором. Весна всегда вызывала в моём сердце чувства необыкновенные, почти что мечтательные и сказочные, однако в этот раз всё не так. Совсем не так, как раньше. 
Уже пару недель я сообщник одного странного события. (Равнин непременно назвал бы это преступлением.) Мне стала известна одна тайна. Писать подробно не буду, поскольку хранить чужие секреты в своих дневниках крайне опасно, прежде всего для того, кому тайна эта принадлежит. Могу сказать одно, мои догадки относительно К. подтвердились. Вот сейчас пишу это, а всё как наяву! Руки мои дрожат от свежести воспоминаний. Прежде мне казалось, что память моя чертовски дурно устроена и я не способен запомнить ничего полезного и важного. А тот вечер, те несколько часов, проведённых в разговоре с К., отчётливы в моём сознании настолько, что я будто переживаю тот день снова и снова. 
Я полагал, что несчастнее меня на этом свете и не найти. Сколько страданий я пережил ещё в младенчестве и отрочестве… А всё же нашёл человека, девушку, очаровательную, милую, обворожительную девушку, которая переживает такие перипетии судьбы, что и представить страшно. И ведь живёт, не сетует, не жалуется и, что самое непостижимое… благодарна за всё! 
Право, восхищён! И если бы не её связь с Равниным, о коей я узнал лично с её слов, то быть мне ей верным другом. Но я не могу. Мишель ещё недостаточно испил горя, чтобы я смог забыть его предательство. 
С девчонкой я планирую сблизиться. Хочу заверить её в своей поддержке, а после и вовсе влюбить. Представляю лицо её возлюбленного князя, когда он узнает, что она предпочла его мне, его старинному другу. 
Хочу увидеть его ярость, гнев, слёзы. Если, конечно, он способен плакать. Всё кончится дуэлью, а там уж пусть Господь Бог решает, кто из нас двоих больший мерзавец». 

«Всё чаще остаюсь с К. тет-а-тет. Мы находим такие удивительные темы для общения, что я невольно убеждаюсь в том, что отнюдь не все женщины — глупые жеманницы. Среди них ещё можно отыскать редкие бриллианты. Мы спорим, как самые настоящие приятели. И мне даже немного совестно, что именно она встала между мной и Мишелем. Почему… почему именно она? 
Никто, кроме меня, не знает о ней. И я искренне делаю всё возможное, чтобы помочь ей. Хотя она та ещё гордячка! Такая своенравная и дерзкая на глазах у всей честной компании нашей, а по ночам, когда все спят, я слышу её тихие всхлипы от бессилия и тяжести той жизни, что она теперь ведёт. 
Жаль… мне её, правда жаль. 
Странно, но даже моё бесчувственное свинцовое сердце болезненно сжимается всякий раз, стоит мне увидеть её мучения. Не знаю, как вести себя. Все существующие правила приличий она обходит. Ну что за сумасбродство! 
Пытается дразнить меня… делаю вид, что не слышу». 

«…Сначала этот вызов Котову, теперь ещё и французский лазутчик в лесу. Что К. выкинет в следующий раз? Чем храбрее пытается казаться, тем больше своим безрассудством подвергает себя опасности. И меня. Хранить тайну становится всё тяжелее. Один её потупленный взгляд на проходящего без штанов Корницкого чего стоит… 
Merde! Как мне ей помочь?.. 
Сегодня она убила человека. Как мог, старался успокоить. Я хорошо помню первого убитого мною солдата и знаю, что в таких случаях переживает мужчина, но… Что чувствует она? Насколько ей хуже, чем было мне в первый раз? Страшно представить. 
Она удивляет меня с каждым днём. Прежде даже вообразить не мог, что эти нежные создания способны быть такими сильными. Женщины воистину удивительны. Иной раз они бранятся и жалуются по самым нелепым пустякам; зато когда испытывают по-настоящему сильную душевную или физическую боль, то ты ни за что на свете не узнаешь об этом. Кажется, всякую женщину природа наделила этим непокорным духом. Оттого им нравится казаться слабыми, когда они сильны, и сильными, когда слишком беспомощны. 

Дописываю от следующего дня. Сижу один в поле. 
Был с визитом у доброй В. 
Не так давно получал от неё письмо с просьбой приехать, и так уж вышло, что полк наш сейчас проходит аккурат мимо дома, который она снимает со своим стариком-мужем. Пишу это дрожащими, точно у зелёного юнца, руками, поскольку порвал с ней. В. сперва была очень рада меня видеть, а уже через четверть часа гнала прочь со всеми возможными оскорблениями, слезами и истериками. Я хотел было пожалеть её, только мне стало дурно от её мокрого, красного от гнева лица. От неё я уже ехал с лёгкой душой и свободным сердцем. Свободным от прежних обязательств. Более нас с ней ничего не связывает. 
Причина? 
Не знаю, как сказать. С чего начать… с того, что, кажется, мой коварный и блестящий план мести вдребезги разбился или что я по-настоящему испытываю те чувства, в которые до сих пор лишь играл? Невольно я стал заложником собственных фантазий. 
Задыхаюсь, пока пишу это. Вот пролил на землю почти все чернила, а потому писать долго не смогу. 
Она поцеловала меня. Сама! Первая! Так чувственно. Ничего подобного я ни с кем не испытывал. Уж не знаю, что на неё так повлияло… наша дружба? События минувшего дня? Выпивка? Сгоряча решив, что речь в последнем, я остановил её, когда мы оба стояли наполовину обнажённые. Сколько усилий мне понадобилось, чтобы оторвать свои губы от её… таких горячих, сладких, манящих. Я был счастлив. Пусть миг, пусть несколько минут, растворившихся в вечности. Но. Я. Был. Счастлив! 
Увидел на её шее кулон с гербом Равниных. Этот чёртов клевер с четырьмя листочками. Он отрезвил мою голову ещё сильнее. 
Передо мной встал выбор. Исполнить желание, которому я едва ли противлюсь и которое навсегда погубит моего злейшего врага, и не просто погубит! Унизит, уничтожит! А с другой стороны, она. Совершенная, отважная, пленительная, нежная… такая прекрасная, что и не подправить фантазией. 
Я не смог. Не смог воспользоваться её беспамятством и горем, которое она так отчаянно хотела заместить хоть чем-нибудь. Пусть даже мной… человеком, которого она не любит и, вероятно, презирает. 
Я пал в своих же глазах… выходит, что на роль злодея и негодяя я всё-таки не пригоден. Хорошо, что она, по крайней мере, никому об этом не расскажет. Буду благородным лишь для неё. 
Дурак! 
В жгучий холод бросает лишь от одной мысли, что после случившегося придётся объясняться. Молюсь, чтобы она и не вспомнила. 
Ох, чёрт! Скачет…» 

«…Прошло уже несколько дней, а я до сих пор мучаюсь, что так ужасно поступил с Филей. Mon Dieu… ведь я чуть не погубил лучшего человека на всём свете! Надеюсь, что однажды перестану себя за это ненавидеть. Эта добрая душа без всяких сомнений простила меня. А что мне до его прощения, когда я сам себе и судья и палач? К тому же из тех палачей, которые секут головы исключительно ради удовольствия, а не по причине достойной оплаты. 
(Вспомнил покойных мать и отца. Попытался вспомнить и их голоса, но не смог. Лишь какие-то общие очертания и запахи, что от них исходили. Сделалось ещё тоскливее. Если бы были живы, я радовался, как наш Филя. Его отец, равно как и мой, человек не самый приятный, а всё же… что-то тянет даже к такому отцу. Что-то первородное, над чем ни я, ни Филя не властны.) 
За одно лишь благодарен. Случай этот сильнее сблизил меня с К. 
Недавно я обозлился на неё за то, что она признала поцелуй тот ошибкой, за то, что поклялась мне лишь в одной своей любви… к Мишелю. Я был выставлен полным дураком. На миг дал волю горячности и молодому сердцу и пожалел о том, что не взял предлагаемое мне с таким рвением в момент, когда это было доступно. Гнев мой застил мне глаза, и я вновь возжелал причинить страдания и ей, и её возлюбленному. Но то, что случилось с нами несколько дней назад… Быть может, навсегда… нет. НАВСЕГДА! Точно навсегда обрекло меня на безотчётное, бесконтрольное и всецелое преклонение перед ней. 
Я уже давно не лил слёз, не так. И уж точно не в обществе кого-либо. То, чему К. стала свидетельницей, и то, как сидела со мной, как обнимала, как ласкала, пытаясь утешить, изменили моё отношение к ней. Никогда бы не подумал, что буду уважать женщину настолько, что захочу вечность лежать в её ногах. Что не побоюсь казаться жалким, поступиться своей честью и своей гордостью ради мгновения в её объятиях. Ради возможности слышать её заливистый смех. Ради права наблюдать её ясную улыбку и чувствовать запах солнца, исходящий от этих пламенных волос даже в суровую, непроглядную, серую зиму. 
О да, если бы солнце имело запах, то оно бы непременно пахло ею. Она не ушла и не осудила в то время, когда любой другой уже вытер бы об меня ноги. 
Я так долго старался понравиться всем вокруг, что перестал нравиться самому себе. 
А она… она вернула мне меня прежнего; вернула покой, который моё сердце искало очень-очень давно. 
Я испытываю счастье. Но не знаю, как теперь с ним жить». 

«…Когда всё было позади, я вскочил на Парадёра и погнал его прочь. Куда — не знаю. Он нёс меня и задыхался, то устало подавая голос, то и вовсе останавливаясь, когда идти уже не доставало сил. 
Я соскочил с него. Остался совершенно один в бескрайнем, глухом поле. Закричал. Так громко, что голос мой почти сразу оборвался. Горло неприятно засаднило, но тогда я этого даже не почувствовал. 
Тайна раскрыта. 
Она провалилась под лёд. Только Степан сказал мне о том, что она направилась к реке, то я сразу почувствовал неладное. Сердце моё бесконтрольно заныло, но от чего, я так и не смог понять. Чуть позже я уже догадался, что всему виной тревога. Моё чутьё вновь меня не подвело. Я не стал дожидаться Степана, сразу погнал Парадёра к реке. 
Ещё немного — и я бы опоздал… Что греха таить, я практически опоздал. Ещё одна минута, ещё короткое мгновение — и её уже было не спасти. 
Не помню, как оказался на льду. Не помню, как разбил руку о его крепкую броню. Она была подо мной. Тянулась руками и билась ими о ледяную стену. Когда я смог наконец достать её, то уже ничего не помнил, не чувствовал и не понимал. Весь мир сомкнулся, сосредоточился лишь на ней одной. Белой, мокрой, недвижимой. 
Сергей смог спасти её. Уж он-то умеет возвращать людей с того света. Сам не раз был тому свидетелем. 
Сейчас с ней Степан. Пока ещё с ним не говорили о том, как будем объяснять её секрет другим. Но… сейчас это уже не кажется таким важным. Главное то, что она жива. Она жива, хоть и очень слаба. 
О мой Бог… Клянусь! Если бы она умерла сегодня, я и сам бы утопился в этой чёртовой речке! 
Почерк мой неважен, поскольку временно лишён своей правой руки. 
Пытаются отослать в госпиталь. Как могу противлюсь этому». 

«…Не могу скрывать более своей радости! С К. всё хорошо. Поправилась быстрее, чем я надеялся. Никогда не перестану удивляться тому, какая сила духа заключена в этом нежном Божьем творении. Вопрос о нахождении К. в полку тоже решился весьма благополучно. Против оказались лишь Габаев и Котов. Насчёт последнего я даже не удивлён. Буду за ним приглядывать, чтобы от своей неприязни или по пьяни не проболтался. 
К. выглядит слишком уставшей и больной. Хотел бы я сделать для неё ещё что-то, а не просто сидеть у её кровати, пока она спит. Вот бы она поскорее улыбнулась. Вот бы вновь просияла детской наивной радостью. 
Всеми силами пытался весь вечер не выдавать своих тревог. А чтобы в ней не осталось и малейших подозрений относительно меня, я всячески старался её раздразнить. Ох, как скучал я по её свирепому личику, задранному носику и серьёзным надутым губкам! 
Она с такой нежностью поблагодарила меня за своё спасение и, конечно же, поинтересовалась, что может сделать для меня. Кажется, неприлично долго задержал взгляд на её приоткрытых губах… Хорошо, что мы стояли вдали от бивачных огней, и она навряд ли обратила на это внимание. Я не посмел превратить свои сокровенные мысли в слова. Не посмел сказать, что самой дорогой наградой на всём белом свете мне был бы её поцелуй. 
Мы лежали вдвоём на скрипучей телеге в стоге сена и смотрели в ночное ясное небо. 
Я бессовестно наврал ей о том, что часто уединяюсь под ночным сводом. Хотел показаться ей лучше, чем есть? Наверное. 
Со стороны могло показаться, что это она смотрит на звёзды, но нет! Клянусь! Это звёзды смотрели на неё и точно любовались. Озаряли своим серебряным, холодным, божественным светом. Эти безжизненные стёклышки никогда прежде не казались мне столь выразительными и манящими, как в эту ночь. В ночь, когда она была рядом со мной». 

«…Мысли мои занимает лишь она одна. Её голос непрерывно звучит в моей дурной голове даже в минуты её полного молчания. Её бледно-васильковые глаза мерещатся пред моими такими тёмными и некрасивыми, даже когда они прикрыты во сне и вовсе на меня не смотрят. Встаю ещё раньше обычного, чтобы, проходя мимо неё спящей, иметь возможность мельком полюбоваться. Иногда во сне она хмурится, но поутру я не могу спросить у ней, что же её так беспокоило. 
Сейчас уже не скажу, с чего и как, с какого взгляда, с какого слова, действия, момента родилось во мне это нежное чувство к ней. Однако знаю, что этот человек стал мне нужнее крыши над головой, нужнее воздуха, нужнее воды и куска хлеба. Я живу только ради её слова, её упрямого взгляда, касания её руки и минуты, проведённой рядом. В ней вся моя суть, ясность моих мыслей и покой моей души. 
Всегда во мне была нерушимая уверенность в том, что после стольких страданий, стольких мук, что выпали на мою долю, я никогда… никогда больше не сделаюсь ничьим рабом! Но я рад. Рад всему, что сейчас происходит внутри меня, ибо уже очень давно я не чувствовал себя настолько живым и счастливым. Долгие годы мне приходилось подставлять грудь под пули и рисковать понапрасну жизнью, чтобы испытать хоть толику того, что я ощущаю теперь. В один из дней мне просто захотелось жить для неё, стать причиной её счастья. Мне так спокойно становится, когда я уверен в том, что ей ничего не грозит, что она в безопасности. И большего словно и не надо. Я долго искал этому объяснение, какую-то логику. Не нашёл. 
Мы подолгу разговариваем, но я никак не могу её наслушаться. Боже мой… я слушаю женщину и совершенно этим наслаждаюсь. Омрачает только то, что она без конца называет меня этим ужасным и ранящим сердце словом… «друг». 
Я странно устроен. Одно из самых доброжелательных и искренних слов на свете для меня звучит хуже самого бесчестного оскорбления и причиняет невыносимые муки. 

…Дописываю утром. Приснился сон. Я проснулся в холодном поту. Надеюсь, что хоть не кричал, как это обычно бывает у Котова. Я умирал. Умирал медленно, долго, один… но даже во сне перед смертью думал о ней. Чувствую, что судьба ещё сыграет со мной на своих правилах и я по воле рока умру из-за неё…» 

«…После ужасных событий в Вильне К. стала менее разговорчивой. Что-то потухло в ней, сломалось. И пусть другие видят лишь её радостную улыбку, я не могу перестать обращать внимание на глубокую тоску во взгляде её озёрных глаз. Эта тоска так хорошо мне знакома, что я почти что считаю её своей. С годами мы утрачиваем способность к некоторым чувствам и ощущениям. Ей пришлось быть слишком сильной… Хотел сегодня в порыве сказать ей о своих чувствах, но она опять заговорила о Равнине. 
После знакомства с ней я стал ненавидеть его ещё больше! И её… На неё тоже злюсь каждый раз, когда она хвалит своего обожаемого князя. Знала ли она, какую жизнь он вёл до встречи с ней? Ни одной юбки не пропускал. Помнится мне, даже с мальчишкой Милановым, братом нашего Дениса, хотел стреляться. Подробностей не помню, но точно знаю, что Равнин обольстил хорошенькую девушку, а когда та попала в его руки, то недолго ещё пробыл с ней и стал ухлёстывать за состоятельной и весьма образованной вдовой. Осуждать я не вправе. Сам не лучше. Однако в отличие от него я не дурю девушкам головы пламенными клятвами в любви. Они влюбляются в меня из интереса, потому что я с ними груб и к их персонам безразличен. А этот… самый настоящий лгун, который даже сам себе не может признаться в своей лжи. 
Сильнее всего мою гордыню рвёт на куски то обстоятельство, что лишь благодаря моей заносчивости и желанию насолить Мишелю я своими собственными руками свёл его с ней. Не с кем-либо ещё. С ним! Сотню раз уже вспоминал я тот вечер, когда спровоцировал князя на дуэль с кем-то, кто ниже его по званию. 
Я всегда играл с судьбой. Всегда был той секирой, которую палач заносит над шеями своих жертв. Но никогда мне не приходилось вставать на их место. Судьба мне более не благоволит. Скоро и монетку бросать станет опасно. 
Из хорошего: много пишу. Муза не покидает меня ни на миг. Кто знает, быть может, смогу придумать что-то дельное». 

«…Столько всего случилось за минувший месяц. Даже не знаю, с чего начать. 
Войска неприятеля перешли Неман и вторглись в границы наши. То, что мы с такой горячностью и нетерпением ждали, обрушилось на нас страшной неудержимой лавиной. Мы с позором отступаем. Не знаю, как выразить все те настроения, что гуляют в армии. С начала этой войны едва прошёл месяц, как не стало наших Степана и Фёдора. Большое горе для всего мира. 
К. очень тяжело переживает гибель своего названого дядюшки; да, признаться, я тоже. О! Как же мне хотелось убежать, лишь бы той ночью не слышать её истошных криков, лишь бы не видеть эти нескончаемые горькие слёзы. Но разве я мог? Разве мог оставить её? Нет! Как бы невыносимо мне ни было, как бы ни разрывалась моя грудь на части при виде её страданий, как бы у самого ни щипало глаза от слёз, я всё равно сидел рядом, точно к ней приросший. Терпел, ждал и молился, чтобы боль её унялась хотя бы немного. 
После невозможно было подолгу смотреть в её глаза. В их глубине чувствовалась такая печаль, такая трагедия. Они тайно плакали, а губы растягивались в улыбке. Да… она улыбалась и точно делала это наперекор тому ужасу, что с ней произошёл. Наперекор своему горю и своей судьбе. 
Сразу после смерти Фили я отписал его молодой жене. Скорее всего, из-за частых маршей никто, кроме меня, об этом и не подумал. Я счёл лучшим, если она узнает об этом горе от кого-то, кто всей душой любил Фёдора так же, как, без сомнения, любит его она. Я выразил свою скорбь в двух листах и просил о любой помощи писать лично моему денщику. Тот всё сделает. Тяжелее всего было объяснить, что тело её дорогого мужа навеки осталось в безымянном месте, которое навряд ли можно теперь отыскать, и что она никогда не сможет пролить слёз над его могилой. 
Анастасия Фелицина оказалась стойкой и мудрой не по своим годам. На свадьбе я мало говорил с нею, потому никаких выводов делать не смел. Но в том письме, что она послала мне в ответ, было всё! И достоинство, и мужество, и бесконечная любовь к моему дорогому товарищу, о которой без слёз я читать не мог. Она, не тая, рассказала мне, что уже некоторое время носит под сердцем дитя. И хотя срок ещё невелик, маленькая графиня полагает, что Господь наградит её сыном. После недолгих размышлений дала себе и мне слово, что, если действительно будет мальчик, назовёт его Никитой. 
Я не сдержал чувств своих и разрыдался, точно сопливый студент. Вот и сейчас, пока пишу, всё ещё смахиваю непрошеные слёзы. Хорошо, что сейчас я один. Хорошо, что ранимость моего сердца никто не видит. 
Бесконечно рад за доброго друга. То, чего он так страшился, уже не случится. Род его будет жить, а я, пока жив, буду за это молиться. 
Тяжело воюется, когда она тоже идёт в бой с нашим эскадроном. Я не свожу с неё глаз и совершенно не слежу за саблями и пулями, что летят прямиком в меня. Хожу с другими и лишь тогда наслаждаюсь этим». 

«Август 1812. Смоленск. 
Случилось то, чего я ждал своим закалённым сомнениями и тревогами сердцем и чего всячески старался не допустить. Совсем недавно она практически встретилась с ним. С Равниным. 
Там, на поле, я заметил князя в окружении его людей. Он был сама стать, сама красота и само мужество. Прямым воплощением всех идеалов нашей славной эпохи. Я увёл её после сражения и намеренно пошёл дорогой, на которой они бы точно не пересеклись. И хоть меня терзала совесть за то, что я делал всё вопреки её стремлению увидеться с ним (я заметил это по её расстроенным глазам), тем не менее я всей душой радовался тому, что моё дело увенчалось успехом. 
Но надолго ли?.. 
Они встретились сегодня. Мальчишка Миланов рассказал ему о том, что нашёл Клэр здесь, в нашем полку. Не успели мы оплакать Гришу, которого похоронили за несколько дней до нашего прибытия в Смоленск, все уже о нём позабыли и с распростёртыми объятиями встречали прославленного героя. 
Как он разговаривал с ней… Как только смел обращаться к ней с таким пренебрежением! А она… Она смотрела на него так… С таким обожанием. С таким трепетом. С каким никогда не смотрела и не посмотрит на меня. 
До сих пор я не был уверен в силе её чувств к нему. Но то, как она стерпела все его нападки, то, с какой нежностью говорила с ним после того, как все мы ушли. Признаюсь… бесчестно с моей стороны. Но я остался даже после того, как она велела уйти. Я был недалеко, прятался среди перешёптывающихся деревьев и слышал каждое слово этих двоих. И с каждым её неровным вздохом у его лица я чувствовал такую боль, точно сердце моё вырывали стальными клещами из груди. Душа кровоточила. Глаза заболели, предвещая слёзы, коих я так и не проронил. 
«Твоя несбывшаяся мечта не причинит тебе столько же боли, сколько твоя мечта, сбывшаяся у другого». 
Не помню, где прочёл я эти строки или кто сказывал мне их прежде, однако их истинное значение я понял только сейчас. 
Одна часть меня всегда презирала её. Проклинала. Когда я не видел её, когда она была далеко, я ненавидел всё то, чем она была; лёгкой походкой, заливистым смехом, нежным взглядом и запахом солнца в волосах. Но стоило ей появиться, как сразу же лёд ненависти во мне таял и на его месте, подобно ранним, весенним цветам, прорастала нежность. Удивительная, искренняя нежность, которую прежде я ни к кому не питал. Эта нежность затмевала собой горечь от неразделённых чувств, и я готов был утопать в ней так долго, насколько позволяло мне её общество. 
Так продолжалось не один месяц и начиналось по новой, стоило ей уйти и возвратиться вновь. Видеть её каждый день было величайшей радостью и ещё большей мукой для меня. Теперь я точно это знаю и наконец могу себе признаться. 
Я люблю её. Люблю! Люблю! Люблю такой безмерной, всеобъемлющей любовью, какую можно испытывать лишь к Богу. Из всех женщин мира не найдётся и одной, похожей на неё хоть чем-то. Такой же гордой, самовольной, взбалмошной, дикой, сильной, отважной, мудрой и справедливой. В ней робость без конца соперничала со страстью, а пламенный, прожигающий до самых костей взгляд ласкал нежнее бархатистого июльского ветра. 
Я полюбил её за огромное доброе сердце, которое столько всего пережило, но осталось верным себе, не ожесточилось, а, наоборот, сделалось ещё больше и ещё добрее. 
Снова и снова я предпринимал тщетные попытки выкинуть её из головы, даже не подозревая, что она уже давно была в сердце. Я ждал взаимности. Мечтал, чтобы она полюбила меня не только как друга, но и как мужчину. Глупец… наивный, жалкий глупец. Зачем поверил её глазам?.. 
Равнин самый настоящий счастливчик, но, даже будучи таковым, он ни капли не заслуживает её. Он любит лишь себя, а ей необходим рядом человек, который сможет о ней позаботиться. В иных условиях моя гордость не позволила бы заговорить с ним о ней. Но я смог задушить её у истоков, чтобы иметь возможность высказать ему всё, что лежит у меня на душе. Он спросил, можем ли мы с ним забыть все прошлые обиды и вновь стать друзьями. Я ответил, что для умения дружить и быть другом нужно быть честным и достойным доверия. А он, Мишель, не таков. Он сказал, что иного ответа от меня и не ждал. 
По его холодному враждебному взгляду я понял, что угрожать смысла нет. Только не сейчас. Не пойдём же мы в самом деле стреляться, когда не сегодня, так завтра оба можем погибнуть в этом хаосе. Потому я попросил… со всей учтивостью, со всей беспристрастностью. Я попросил его уберечь её от войны. Попросил ни в коем случае не пускать больше в бой. Знаю, что у него одного может это получиться, поскольку он один может оказать на неё влияние. Сделал вид, что не вижу радостного, победоносного блеска в его синих глазах и злорадной улыбки. 
Ничего мне не осталось. Я не в силах составить её счастье, хотя и желаю этого всей своей грешной душой. Не сказал Равнину о том, как она страдала, что пережила и как ждала его. Впервые не хотелось вступать с ним в спор. Если он сделает её счастливой, значит, он не такой уж и безнадёжный. 
Знаю, многие моей смерти обрадуются. «Этого мерзавца больше нет!» — прогремят они во весь голос. Я никогда не угождал людям, и любить меня не за что. Но вопреки всему, если она одна на всём свете хоть изредка будет вспоминать обо мне, то каждый раз я буду воскрешён. 
Лишь её я люблю больше, чем себя. Лишь она одна поверила, что я лучше того, чем пытаюсь всем казаться. Она наполнила собой мою душу, заменила мне всех живших ранее и живущих теперь. О большем и желать не смею. 
Когда мы последний раз говорили с ней по душам, её лёгкая рука протянула мне цветок. Белую маргаритку. Тогда я не смог сдержать улыбки от тех мыслей и фантазий, что набежали на меня, как муравьи на сахар. 
Белая маргаритка — символ простоты, надежды и любви». 
* * *
Земля уходила из-под ног. Дрожащие не от холода, но от чувств, тонкие пальцы осторожно перевернули последнюю исписанную страницу и едва поймали что-то выпавшее из дневника. Что-то хрупкое, маленькое. Клэр разжала руку и увидела, лежащий на ладони цветок.
Она не могла дышать. Стояла ни жива ни мертва. Поражённая, безмолвная. Грудь сдавило от боли.
Теперь всё прояснилось. Теперь все крохотные пазлы сложились в одну полную картину. Каждый прожитый в полку день, каждое слово, каждый взгляд Никиты обрёл истинный смысл.
Слёзы лились одна за другой огромными каплями. Текли по бумаге, размывая слова, написанные самым обычным почерком. Самым обычным. Такой почерк не мог претендовать на звание филигранного, лучшего или хотя бы красивого. Он был простым. Простым, как огромное сердце и глубокая чистая душа мужчины, который всё это писал. Который за своим непримечательным видом, своей несуразной наружностью имел столько, сколько не имел никто из живущих на этой земле. Он один из немногих жил по-настоящему. Он боролся с миром, светом и самим собой, чтобы не потакать окружающему его тщеславию. Самый беспринципный подлец, так его называли в обществе, оказался человеком чести и совести.
Клэр вытерла влажное лицо тыльной стороной ладони, оглянулась и обнаружила, что стоит на другом конце лагеря. Она не заметила ни как донесли её сюда ослабевшие ноги, ни как она прочла весь дневник от корки до корки, страницу за страницей, ни как на востоке стала прорисовываться бледно-розовая линия утренней зари.
Ночь закончилась. Вместе с мыслями, вместе со слезами радости и печали. Клэр стояла посреди расставленных палаток, посреди прогоревших за это время костров. Одна, в окружении стелящегося густого тумана. Белого, точно горная река. Столько мыслей кружилось в голове, столько слов, и все они были связаны с одним-единственным человеком.
Она вскинула голову. Небо было таким по-утреннему сонным, чистым, спокойным, что взгляд на нём невольно задержался.
— Столько времени… —  произнесла она вслух нежным голосом, не слыша ничего вокруг, кроме завывающих, о чём-то шепчущихся меж собой деревьев.
На плечо опустилась рука, но Клэр даже не вздрогнула. Слишком глубоко она погрузилась в свои думы.
— Всё хорошо? — спросил озабоченный голос, и, лишь узнав в нём голос Мишеля, Клэр оглянулась на него через плечо. Посмотрела проплаканными болезненными красными глазами. Словно заворожёнными. — Что? Что стряслось?
Клэр не знала, что сказать. Слова разбежались, а те, что и приходили в голову, казались ей такими пустыми. Да и навряд ли она знала, какими словами можно объяснить человеку, которому некогда клялась в любви и который клялся в любви ей, что всё произошедшее между ними было одной огромной ошибкой. Влюблённостью, страстью, наваждением, судьбой, злой шуткой. Чем угодно, но только не любовью. Что всё, чем болела её душа прежде, сейчас уже ничего не значило.
Она заглянула в эти прекрасные, сводящие с ума штормовые глаза, хмурые, как чёрное, пенящееся море, и не увидела в них ничего, кроме своего крохотного отражения.
Всё прошло. Никаких чувств. Ничего.
Клэр опустила взгляд на кожаный переплёт дневника, и Мишель сделал то же самое. Он узнал его. Понял, кто был его владельцем. Клэр прочла это по подозрительному выражению его строгого лица. Он хотел было взять его, точно в её лёгких, как пёрышко, ручках этот исписанный дневник был непосильно тяжёлым. Но стоило ему потянуться пальцами к собственности Лесова, как Клэр тут же отпрянула и лишь сильнее сжала его в руках, прижала к груди, как родное дитя.
— Не нужно, Мишель! — возразила она.
— Нам пора выдвигаться. — Его голос сделался жёстким и зазвенел, как сталь.
— Я возвращаюсь.
— Что? О чём ты?
— Я возвращаюсь в Смоленск. К нему. — Виноватый взгляд снова упал на дневник.
— К кому ты возвращаешься? Не понимаю. — Из груди Мишеля вырвалась горькая усмешка. Лицо Клэр было как никогда серьёзным, но от чего-то ему по-прежнему казалось, что она над ним подшучивает. — К Лесову?
Она не отвечала. И Мишель с каждой минутой её молчания всё сильнее хмурился, всё сильнее не походил на себя обыкновенного. На глазах таяли его стать, сила, достоинство, и теперь он ничем не отличался от остальных. Его гордость, его самолюбие были уязвлены. Впервые его чувствами играли.
— Прошу, объяснись. Я имею право знать!
Она решительно подняла на него свои глаза и посмотрела так пристально, точно пыталась через них докричаться до души.
— Боже мой… Ты решила таким образом отомстить мне? За то, что я не смог отправиться за тобой вдогонку? Ты поэтому так поступаешь? Это очередные твои шутки?
— У нас с тобой не задалось с самого начала, — произнесла она ровно, с невесомой улыбкой и покачала головой. — С той самой дуэли. С того вечера, когда ты впервые бросил меня на балу. С того момента, как начал лгать о своей смерти. С того, как мы попрощались в порту у корабля, следовавшего в Петербург… Ты всегда бросал меня, ты всегда предпочитал меня долгу, не понимая, что долг и есть самый опасный враг любви. Никита был рядом всегда. Как бы я ни гнала его, что бы он ни знал о моих чувствах к тебе, он никогда не оставлял меня. Ты даже представить не можешь, через что нам с ним пришлось пройти. И лишь сейчас, лишь благодаря этому дневнику я наконец прозрела. Нет смысла… да и нет времени прятать теперь свои чувства к нему.
— Лесов всю свою жизнь только и делал, что плакался на судьбу. Думал, что если не может заслужить внимание и любовь кого-либо при помощи своих умений и талантов, то можно поступиться гордостью и излить водопад слёз.
— А чем заслуживали любовь вы, князь? — Клэр прищурилась, нахмурила тонкие рыжие брови и через нос глубоко вдохнула, точно собираясь с силами, чтобы противостоять ему. — Доносами на лучших друзей? — Мишель нервно ухмыльнулся. Посмотрел растерянно, словно и не ожидал услышать эту часть своей истории.
— Не знаю, что он уже успел рассказать обо мне, но явно это не то, чем…
— Он любил тебя! — Клэр перебила его, больше не в силах совладать с одолевающей её досадой. — Ты заменил ему брата! Он боготворил тебя и никогда не завидовал тому, что ты лучше его практически во всём, хотя знал это! Любить кого-то, Мишель, значит поступаться своими принципами. А ты ради своего положения, ради своей чести предал единственного настоящего друга, что имел. Знаешь ли ты, как искалечил его этим предательством? Думаю, что ты предпочёл об этом даже не беспокоиться… Одного никак не пойму. Зачем ты спас меня тогда в Тюильри? Зачем поставил будущее нашей страны под удар?
— Иначе я не мог. Но душой кривить не стану. При дворе Наполеона я слишком часто давал волю своим чувствам… глупо и опрометчиво. О некоторых своих поступках я сожалею.
Ответ Мишеля прозвучал ещё горше её вопроса. После прочитанного в дневнике Никиты у Клэр больше не было сомнений в том, что её спасение во Франции — это не что иное, как воля случая и удачное стечение обстоятельств.
Клэр сделала от него несколько пугливых шагов назад. Положила дневник на землю и, расстегнув верхние пуговицы на красном доломане, засунула руку под рубаху.
— Что ты делаешь? — спросил он, поражённый до крайности. Стоило ему договорить, как Клэр уже держала в руке его кулон.
— Вот. Забери его! Однажды ты сказал, чтобы я носила герб твоего рода, пока мои чувства к тебе верны и неизменны.
— Значит, теперь вы любите его? — отчеканил он каждое слово. К прекрасному, загорелому в пылу сражений и в походах лицу тем временем прилила кровь.
Казалось, что он вот-вот яростно закричит, всплеснёт руками, сорвётся с места и забегает вокруг Клэр, как дикий и свирепый хищник по запертой клети. Но что-то строгое, невыносимое не позволяло даже немного показать уязвлённости его самолюбия. Он врос ногами в землю и, хотя внешне оставался практически так же спокоен, всё же Клэр чувствовала нависшее над ним облако ненависти и презрения к ней.
— Я говорила это тебе, и я не врала! Говорила князю Равнину, от которого потеряла голову, точно легкомысленная девчонка от первой своей влюблённости. Говорила таинственному М., к которому бросилась в объятия только потому, что была слабой, безвольной и всего на свете боялась… Как можно после всего этого назвать мои чувства к нему этими словами? Но, да… — немного поразмыслив, добавила она уже уверенным, ранящим Мишеля, тоном. — Если это слово ещё хоть что-то значит, то да. Я люблю его.
— Он ведь никто… — процедил Мишель сквозь зубы, глядя на неё с издёвкой. — Всё его состояние держится на его бабке. Он некрасив, неталантлив, без связей, без имени. Вдобавок имеет репутацию столь скверную, что ни одна достойная семья Петербурга или Москвы не сосватает за него свою дочь!
— Пусть так. Он почти во всём уступает тебе. — Клэр снова приблизилась к нему. Кулон, который князь упорно отказывался принимать, всё ещё болтался у неё в руке. Девушка нежно взяла его мозолистую ладонь и вложила в неё четырёхлистный клевер. — Тебе нужна любовь их всех, — она окинула взглядом стоящие вокруг них палатки с солдатами, которые за время их разговора уже повыползали наружу, — тебе нужны любовь и уважение твоих людей; тех, что служат во дворце, и, конечно же, любовь императора… А ему нужна лишь моя любовь. Но, видишь ли, когда любишь всех вокруг, на самом деле не получается любить никого по-настоящему. Я слишком долго шла на поводу у своего рассудка, доверяя тому, что видят глаза… Я полагалась на ваши обещания. За всем этим я совершенно не слышала шёпота собственного сердца.
Клэр твёрдо смотрела прямо в глаза Мишеля, решительно, честно. Не лукавя, не отводя взгляда в сторону. Не сомневаясь. Лицо князя исказилось, а на лбу выступила испарина. Слова ранили его гордость куда сильнее, чем Клэр казалось. Он ждал, думал о чём-то и ждал, точно предоставляя ей шанс самой одуматься и принести извинения за эту вспышку.
— Хочешь сказать, что это конец? А если бы я не встретил тебя сейчас… зашла бы ты со мной проститься?
— Не каждое прощание произносится вслух, Мишель. С тобой мы простились уже очень давно.
— Твоя воля, — выдохнул он и сжал кулон в кулаке. — Но все мои чувства к тебе были самыми настоящими. Иначе любить я не могу.
— Я знаю. Прости меня и прощай.

Клэр не решилась обнять его. Сочла это неправильным. Она молча засунула дневник Никиты в ташку и уже сделала первые шаги в сторону, где оставила Гликерию, как вдруг рука Мишеля крепко ухватила её за запястье.
— Ты можешь любить кого угодно… Как бы тяжело мне ни было с этим смириться. Но в Смоленск тебя не отпущу. Да и в какое-либо ещё сражение тоже. Пусть это будет последним, что я сделаю для Лесова, но своего слова не нарушу.
— Я сама распоряжаюсь своей жизнью, и если мне уготовано умереть сегодня, завтра или через год, то я предпочту умереть с ним.
Клэр метнула в Мишеля гневный взгляд, думая, что этого будет достаточно, чтобы он позволил ей уйти. Но её руки он так и не отпустил. Напротив, впился пальцами в кожу, сжимая ещё сильнее.
— Пусти-и-и! — прорычала она угрожающе и свободной рукой потянулась к эфесу. Золотые шнуры беспокойно закачались, и Мишель медленно наклонил голову в их сторону.
— Осмелишься? Поднимешь руку на командира? — спросил он с негодованием так, словно его вопрос не требовал никакого ответа.
— Дай мне уйти! Это всё, чего прошу.
Князь подозвал к себе своих людей. В это время вокруг них уже ходили из стороны в сторону любопытные гусары и егеря; молча, лишь косясь с интересом на то, как их командир ругает какого-то юнкера с заплаканным, опухшим лицом. На его клич подбежали сразу трое, и всем им он поручил взять молодого гусара под конвой.
— Всё оружие, что есть у юнкера, изъять силой, если не сдаст добровольно. Пистолеты, саблю, всё! Вести в конце и не спускать глаз до дальнейших указаний. Убежит, со всех по три шкуры спущу!
Клэр лишь раз попробовала вырваться из кольца окруживших её солдат, но безуспешно. Оружие отняли. Мишель с печальным видом обвёл её взглядом и, не сказав более ничего, развернулся и пошёл в противоположную сторону.
— История повторяется, не правда ли, князь?! — в досаде крикнула она низким, не своим голосом ему в спину.
Мишель не остановился, не возразил, даже не оглянулся на неё больше.
* * *
Солнце уже было в зените, палило нещадно, со всей своей силой, и видно было, как раскалённый от зноя воздух дрожал. Невыплаканные и невысказанные чувства и слова душили своими свинцовыми руками, причиняя нестерпимую боль. Клэр ругала себя, злилась на Мишеля и с отчаянием молилась о том, чтобы ещё хоть раз увидеть Никиту.
Он отдал ей свой дневник. Он не представляет своей жизни без неё, а значит, цели жить у него тоже больше не осталось. Он и не думал возвращаться. Не думал, что когда-то ещё посмотрит в её глаза. Эти мысли не давали покоя. Мысли, что он отправился умирать.
Над головой расползалось сизое облако. Точно пятно от пролитых на бумагу чернил. Клэр обратила на него взор и не сразу поняла, что это и не облако вовсе, а тянущийся от Смоленска дым. За ночь удалось потушить пожары, но тёмное небо всё никак не желало уносить память о минувшем дне вместе со своими неудержимыми вольными ветрами туда, где никто и никогда не узнает о том, что произошло.
Клэр нахмурилась и получила грубый толчок в спину.
— Иди давай, а не небо разглядывай! — повелел недовольный голос.
— Стой! Стой, кому сказал! — Все, включая Клэр, обернулись и замерли.
Клэр не смогла скрыть своей радости. Хоть она и пыталась сохранять равнодушие, а всё-таки чуть задранные уголки губ по-свойски выдавали в ней радость от приезда друга. Но, казалось, никто из ведущих её солдат, так и не обратил на это внимания. Их недовольные физиономии в мгновение переменились, стали угодливыми и услужливыми. Кажется, они уже и позабыли про юнкера, которого им было велено стеречь любой ценой. Клэр с интересом ждала.
— У меня приказ от вашего командира, князя Михаила Александровича Равнина. — Габаев демонстративно помахал бумагой перед любопытными носами гусар и со всей важностью продолжил: — Кто из вас прочтёт? — Все трое переглянулись и потупили взгляд. — Что, никто?
— Никто, ваше благородие… Не обучены.
— В сей бумаге сказано, что требуется незамедлительно отпустить юнкера, чтобы тот в моём сопровождении был доставлен лично к князю.
— Но был приказ…
— Так поступил новый приказ! — нетерпеливо, с напором настаивал ротмистр. — Вам что, троим, было велено?
— Стеречь до следующих указаний.
Сергей довольно развёл руками и снова покрутил поручением у их озадаченных лиц. Конь под ним тоже был недоволен столь долгим ожиданием. Он волновался, отбивал ногами громкую раскатистую дробь и своим угрожающим видом заставил рядовых сильнее вжаться руками в карабины.
— Верните юнкеру его оружие и расходитесь по своим эскадронам.
— Так мы все из одного эскадрона и будем. — Габаев изобразил ту гримасу, которая появлялась на лице Корницкого каждый раз, когда штабс-ротмистра кто-то крайне раздражал своей бестолковостью. Он нахмурил чёрные брови, ещё сильнее прищурился и, слегка наклонясь к ним, произнёс, сохраняя последние крупицы своего спокойствия:
— Мне нет дела до того, из каких вы эскадронов, соколики. Главное, чтобы на поле дело своё знали. Всё, ступайте! А вы, юнкер, пройдите со мной.
Клэр отдали всё оружие, даже ташку с патронами и дневником Никиты. Пока Габаев не сводил тёмных вишнёвых глаз с рядовых гродненцев, девушка со всем вниманием смотрела на него. Он спешился и, ничего не объясняя, протянул ей поводья своего коня. Клэр замерла и встретилась своим озадаченным взглядом с его, гордым, строгим, но заботливым.
— Что это значит? — спросила она, никак не решаясь принять его лошадь.
— Я всё знаю о случившемся. Знаю, что Мишель приказал взять тебя под стражу. Пока никто не узнал, пока эти дурни не донесли своему командиру о выполненном приказе, заклинаю, торопись!
— Ты не обязан, Сергей! Ты и так много сделал для меня. Не хочу, чтобы мой побег стал для тебя губительным.
— Не знаю, чем руководствовался князь, но лишать тебя права быть сейчас там, — Габаев кинул взгляд в сторону Смоленска, — он не смел. Ты вправе сама решать. Однажды мне не дали возможности решить так, как велело сердце. Я послушал разум, послушал советы других и сделал то, что сделал… Ты можешь погибнуть там… с ним. Но если ты чувствуешь в себе достаточно силы, чтобы спасти его, то ступай! Никто тебя более не сдерживает.
Клэр закончила привязывать саблю к портупее, забрала пистолеты и с благодарностью приняла коня Сергея. Она не обняла напоследок ни Фёдора, ни Степана Аркадьевича, ни Корницкого. Потому с ещё большей жадностью вцепилась в плечи ротмистра. Грузинский князь сперва было опешил, но затем подобрел, смягчился в лице и прижался к Клэр в ответ.
— Для меня было честью, служить рядом с тобой, — произнёс он у самого уха, и его горячее дыхание обдало лицо.
— Мы прощаемся так, словно навсегда, — попыталась пошутить Клэр, только шутка эта вышла на редкость горькой, а на глаза набежали непрошеные слёзы. — Для меня было ещё большей честью! За всё благодарю вас, князь.
* * *
Вороной, грозный конь Габаева сорвался на бег практически сразу, как только Клэр оторвалась от отступающих колонн. Дорога ей была одна — вперёд, к дикому рёву пушек и чёрному куполу, нависшему над крепостью, и к красному пожарищу.
Она задыхалась. Пыталась перевести дух, но только больше глотала разгорячённый воздух. Увидеть его. Найти живым. Обнять. Поцеловать. Прожить с ним целую жизнь вдали от всего этого безумия. Он, верно, согласится. Он, вне всяких сомнений, оставит полк ради неё. Ради простого человеческого счастья, для которого не нужны титулы, звания, гордость, победы и награды.
Лишь бы найти его! Лишь бы успеть!

Через Днепровские ворота всё ещё выходили люди. В их числе и отступающая армия, и мирные, и раненые… Клэр заглядывала в лицо каждого, надеясь увидеть то единственное, родное. Его лицо. Но не находила. Конь под ней жалобно простонал. Девушка и сама была без сил. Заметив, как животное страдает, как рекой течёт слюна по его красивой чёрной морде, как тяжело раздуваются мокрые мохнатые бока, она незамедлительно соскочила и едва не упала на подкошенных ногах. Никто не осудил юнкера за нерасторопность. Никто даже не посмотрел в его сторону.
Город снова пылал, хотя казалось, что и гореть уже было просто нечему. За одну ночь исчезло практически всё. Все деревянные постройки, сараи, парки, сады, дома местной знати и некоторые храмы. Предместья тоже были разрушены. Широкие высокие стены крепости в некоторых местах были чудовищным образом стёрты до основания. Клэр шла по улицам, охваченным пламенем, заворожённая ужасом, что открылся глазам.
Какое варварство. Какая дикость.
Было темно, точно ночью, и Клэр не могла сказать наверняка, было это громоздившейся над головой тучей или в действительности день подошёл к своему концу. Она упёрлась во что-то ногой, заметила, как сапог зачерпнул вспаханную землю с золой, и тут же подняла голову. С содрогающегося от человеческой жестокости гранитного неба вниз опускались крупные хлопья белого пепла. Такого белого, что сперва могло показаться, точно это самый настоящий снег. Девушка остановилась между уцелевшим в этом хаосе деревом и палаткой, в которой всё ещё над тяжело раненными трудились врачи. Стянула с одной руки перчатку, со второй и, бросив их под ноги, выставила ладони перед собой. Не прошло и нескольких секунд, как на них упали ненастоящие снежинки. Крупные, серые вблизи, остывшие.
Одна, две, три… Они сыпались и сыпались, и продолжали бы сыпаться дальше, если бы Клэр не встряхнула руками, словно отбрасывая, как кошмарный сон. В памяти мелькнули картинки из прошлого. Почудилось, словно она находится на званом вечере у знатных господ, что рядом с ней сидят её живые и радостные друзья, а на сцене небольшого домашнего театра стоит певица в греческом одеянии. И женщина эта пела о горе, о разрушении, о том, как могучий Везувий обрушился на несчастный город Помпеи.
Совсем рядом с ней кто-то дико и пронзительно закричал. Завыл, совсем как одичалое лесное животное. Клэр уже не различала среди большого количества других таких же звуков какие-то отдельные крики. Все они были чем-то одним. Одним оглушительным, пробирающим до самой души шумом. Они сливались в единый утробный плач и принадлежали всем и каждому, даже тем, кто плакать уже не мог.
Однако этот вопль выбился из общего хора звуков, стал различимым, и поэтому Клэр прошла ему навстречу, сама не понимая для чего. Плач этот был странным. Не похожим на те, что Клэр слышала прежде. Он словно прорывался из земли.
— Что за крики? — спросила она у первого встретившегося ей солдата.
Мужчина встрепенулся. Вероятно, уже давно слушал этот жуткий крик. Он посмотрел на Клэр настороженно, с пестрящей в серых уставших глазах дикостью.
— Лучше не смотреть, — неохотно ответил он. — Ступайте, юнкер. Армии в городе почти не осталось. Ступайте, пока ещё можете.
— Бой окончен?
— Да разве это зовётся боем? Так, самоубийство… Город пал. Не в наших силах его спасти. Всё разрушили, черти! Даже королевский бастион захватили. Ах… сколько там трупов. За все жизни столько не увидишь, сколько лежит там сейчас у оврагов, — прохрипел он с неисцелимой горечью.
— Я ищу друга. Он поручик лейб-гвардии гусарского полка.
Сам мужчина был одет в форму казачьего полка, а потому вряд ли знал, где сейчас были гусары в красных мундирах. Однако он облизнул пересохшие губы, помолчал с полминуты и лишь потом махнул рукой, подавая сигнал.
— А мундир у твоего друга, я так понимаю, как и у тебя, красный? — Клэр утвердительно кивнула, и шаг мужчины сделался ещё более мрачным, нервным. — Есть у нас один такой.
С каждым сделанным шагом Клэр всё с большей силой чувствовала, как сжимается в тисках её грудь, как ноги вязнут в насыпанных кучах пепла и как разрывается сердце от нарастающего нечеловеческого крика. Ей больше не хотелось идти за незнакомцем. Но ноги сами, уже по инерции, вели по дороге, которую Клэр указывали. Догадки сменялись одна другой, но за один короткий миг все они обрушились, точно карточный домик под непреодолимой силой бури.
На земле, то поджав ноги, то встав на четвереньки раскачивался взад-вперёд молодой гвардеец. Он бесконтрольно смеялся, плакал, кричал, выл, тявкал, словно он собака, утыкался носом в землю, кусал свои грязные руки и скалился. Из его рта не вышло ни одного внятного слова, и ничто не выдавало в нём человека, кроме внешнего сходства. Он кривлялся, и лицо его, испачканное землёй, копотью и кровью, выглядело странным, пугающим. Точно у монстра.
— Умом тронулся. Ещё два часа назад в бой за крепость ходил, а теперь вот что…
— Его контузило? — спросила она из вежливости, но сама отшатнулась, точно от прокажённого, даже не желая вглядываться в лицо гусара. Мужчина заметил её подозрительность.
— Верно делаете, что остерегаетесь. Это он с виду худенький, а как вцепился в одного из наших, так еле оттащили. Всё лицо исцарапал, да и ухо пытался откусить. — Клэр распахнула глаза и прикрыла искривившийся в отвращении рот рукой.
— Чудовищно… Так что же с ним стало?
— Да, говорят, брат с ним был. Занесло его к врагу, а остановиться вовремя не смог. Изрубили на части прямо у него на глазах. Только он это увидел, как тут же рассудок его и покинул. Жалко мальчишку. Совсем ребёнок ещё.
— Что вы сказали? Брат? — переспросила она с таким искренним удивлением, точно и правда не расслышала всего, что сказал казак. — Как его фамилия?
— Хм. Полагаете, этот бедолага может назвать своё имя? Почему бы вам не расспросить его самому?
Клэр свела брови на переносице, присела, стала приглядываться. Неопрятное тело в дорогом, изорванном гвардейском мундире продолжало валяться в земле, корчиться, поднимая над собой облако пыли. Крик был прерывистым, несвязным и неразборчивым. Девушка подошла ближе, чтобы в сгущающемся сумраке разглядеть лицо сумасшедшего.
Они встретились глазами. Посмотрели друг на друга в упор и узнали.
Это был Исай. То, что от него осталось. Клэр в ледяном ужасе разлепила склеенные сухие губы, но не смогла выдавить и звука. Из глаз брызнули тихие слёзы. Исай, напротив, стал мычать сильнее, с напором, точно пытался вспомнить язык, на котором всегда говорил. Глаза его метались, молили о помощи. Он бил себя в грудь, ломал руки. Он был напуган. Потерян. Мёртв. Ничего не осталось от Исая Соболева, так же как и от его брата. Понимал ли он это?
— Эт… этого… юношу… — попыталась произнести она сдавленным от слёз голосом. — Этого юношу зовут Исай Юрьевич Соболев, он портупей-юнкер лейб-гвардии гусарского полка. Прошу вас сообщить о нём и о его старшем брате Константине Соболеве их семье. Ручаюсь, что за ваше благородное содействие вас хорошенько отблагодарят.
— Что же вы, юнкер, сами не изволите? — с подозрительным прищуром поинтересовался мужчина.
— Потому что я иду туда.
Глаза незнакомца проследили за брошенным юнкером взглядом и уткнулись в разрушенную стену, слева от которой громоздился Королевский бастион. Он ничего более не сказал и ни о чём не спрашивал. Молча подошёл к лежащему на земле Исаю и с особой осторожностью попытался поднять его на ноги и немного отряхнуть.
* * *
На стене смолкли пушки. Смолкли они и внизу со стороны врага. Все живые русские уходили прочь из города, все уцелевшие солдаты наполеоновской армии временно отходили в тыл. За воротами раздавались протяжные стоны раненых, и к каждому Клэр подходила, сжавшись от страха, над каждым склонялась.
Она проглядела все глаза, так искала его среди этого жестокого, бессмысленного побоища. Сердце подсказывало, что Никита жив, что он рядом. Совсем рядом! Но он мог быть и под несметными грудами кровавых тел, которыми были усеяны предместья, ров и поле перед покосившейся деревянной мельницей. Чёрное солнце пряталось за клубами дыма либо вовсе уже зашло за горизонт. Было не разобрать. Клэр металась от одного к другому и с каждым незнакомым, изувеченным смертью лицом опускала руки. Она отчаянно заплакала; обессиленно, с надрывом, посреди разбитого поля, усеянного разбитыми судьбами. И ей, одинокой, потерянной, крохотной в сравнении с этим огромным горем вокруг, ничего больше не оставалось, как закричать. Крик вырвался вместе с плачем. Хриплый, громогласный, горький, и тут же потонул. Растворился, как дым от пороха, который стремительно уносил за собой ветер. Она выкрикивала его имя. Изо всех сил, что ещё у неё оставались. Не найти его заведомо приравнивалось к смерти. А потому её не волновали французы, что блуждали ещё где-то неподалёку, её не волновала собственная жизнь, поскольку без него она не стоила ничего. Найти! Только бы найти!..
Сколько минуло времени. В скольких лицах она распознала смерть. Сколько разорванных в клочья тел, коней и пушек повстречалось на её пути. А она всё шла. Не помня больше себя, не имея ни страха, ни души. За спиной возвышалась Смоленская крепость, то, что от неё осталось, и величавый Королевский бастион, а по правую руку лес, в котором наверняка был лагерь французов. И лишь тогда в отголосках её памяти она вспомнила сон, который снился ей очень-очень давно. Так же, как и сейчас, она медленно шла по полю битвы одна и искала его… В том сне был Мишель. Она нашла его и погибла с ним. Сон не мог быть пророческим, ведь теперь её мысли занимал совершенно другой человек. Но боже… как же холодила кровь эта картина. Та самая картина, что привиделась задолго до этого дня. После всего пережитого удивляться было бы странно. Но она всё равно удивилась и только успела погрузиться в эти непостижимые, страшные и мистические совпадения, как увидела знакомую лошадь.
— Па… Парадёр?.. — произнесла она, едва не задохнувшись от быстро бьющегося сердца. Это был его конь! Его! Благородную морду, с белым пятнышком в форме звезды, этого красавца она узнала бы из тысячи. — Никита! Никита! — завопила она, так громко, что голос её тут же охрип, а горло засаднило не то от крика, не то от едкого удушающего серого дыма вокруг. — Никита!..
Она смолкла и практически сразу метрах в десяти от Парадёра услышала едва уловимый, тяжёлый стон. Он позвал её, бессильно, тихо. По имени.
— Клэр…
Девушка не успела опомниться, не успела стереть с грязного лица солёные слёзы. Она стремглав кинулась к нему, одержимая желанием увидеть, прикоснуться к нему поскорее, помочь.
Он лежал один. Придерживал окровавленной рукой живот и содрогался от холода и страха приближающейся смерти. Клэр упала перед ним на колени. Трава под ней подмялась, а мёртвая, испившая крови земля уныло затрещала, пока девушка топталась перед Никитой на одном месте.
На лице выступила улыбка, но сложно было сказать, чего в ней было больше, радости или печали. Она снова заплакала. Слёзы полились ещё быстрее. Их стекало так много, а они всё не заканчивались и не заканчивались. Можно было подумать, что Клэр до этого момента совсем никогда не плакала.
Она взяла его руку своей дрожащей рукой и крепко сжала, будто боясь, что её вот-вот силой вырвут. Его ладонь была тёплой, родной, любимой. Долгое время она ничего не могла из себя выдавить, кроме слёз. Слова застревали в горле и даже с большим усилием никак не выбивались наружу.
— Ну тише, тише… Не плачь, прошу тебя, — ослабшим голосом прошептал он, и Клэр пришлось взять себя в руки, сдержать всхлипы, чтобы хоть немного услышать его.
— Прости меня! Прости меня, пожалуйста. За всё…
— Мне… — Он закряхтел, зажмурился, закусил губу от невыносимой боли. Каждое слово давалось Никите с огромным трудом, но он всё равно продолжал: — Мне не за… что прощать тебя!.. Я… благодарен за всё.
— Я вытащу тебя! — Клэр приподняла его багровую, липкую руку. Заметила глубокую рану от выстрела. Пуля не прошла навылет. Она жгла его и причиняла невообразимые муки. — Я вытащу тебя, как вытащила Корницкого! — заявила она и, собравшись с силами, попыталась приподнять Никиту с земли.
— Оставь это. Слишком… поздно. Я уже видел матушку с отцом. Они погладили меня по лбу. Они ждут, там. Жалею лишь об одном… — Он не успел кончить, закашлял, и изо рта его плеснула кровь. Клэр распахнула глаза и испуганно закачала головой.
— Нет! Я не позволю тебе умереть. Слышишь! Не позволю. Помогите! Кто-нибудь, пожалуйста! — Клэр хотела подняться, броситься на поиски лекаря, но Никита остановил её, придержав за руку.
— Не уходи. Умоляю… Я жалею лишь о том, — продолжил он, когда она вновь склонилась над его бледным, поцелованным смертью лицом, — что так мало времени прожил рядом… с тобой! Из всех мирских благ я всегда бы выбирал твою… любовь. Останься со мной хотя бы сейчас. Не оставляй…
Клэр отпустила его руку, обхватила ладонями грязное, испачканное землёй, порохом и кровью лицо и поцеловала, так, как долгое время этого желала, так, как всегда хотела целовать. С любовью, жадностью, нежностью, страстностью. Он ответил и вложил в касание влажных горячих губ все свои последние силы.

Вокруг них царила убаюкивающая безмолвная тишина. Клэр лежала на груди Никиты, мокрой, напитанной кровью, и левая её щека очень быстро окрасилась в красный. Уже больше часа он молчал, не издавал стонов, не дышал. Уже больше часа его сердце перестало тихо постукивать внутри, а свет в устремлённых к небу глазах померк навсегда. На приоткрытых, испачканных кровью губах застыли последние слова, что он не успел ей сказать. Он всё ещё был тёплым. Всё ещё родным и любимым. Мир Клэр остановился вместе с его дыханием, канул в пропасть вместе с его жизнью.
Она не уходила. Не нашла в себе сил подняться. Или, быть может, не сил, а желания. Ни о чём не думала. Просто лежала без признаков жизни и тихо, едва уловимо напевала неизвестную мелодию без слов, горькую, забвенную и траурную. Душа её умерла вместе с ним, осталось лишь непослушное сердце, что всё билось вопреки яростному желанию остановиться. Она умерла, как умер Котов при Аустерлице. Но ему хватило силы духа продолжать жить. Клэр так не могла.
Руки гладили грязные, взъерошенные, тёмные кудри на висках, а глаза нежно водили по очертаниям затихших губ. Её губы тоже были в крови. В его крови. К смерти можно было привыкнуть. За эти месяцы она привыкла. Но нельзя было привыкнуть к смерти близких.
Рядом раздались шаги и разговоры на французском языке. Клэр перевела взгляд с любимых губ на свою руку, заметила кольцо на испачканном указательном пальце.
Время пришло. У неё ничего не осталось. Всё и все потеряны. Она одна.
Превозмогая себя, девушка поднялась, опираясь на руки. Застыла над глядевшим в пустоту лицом, прикрыла веки нежным касанием руки.
— Дождись меня, — прошептала она тяжело в его губы, коснувшись их ещё, последний раз.
На неё шёл отряд французов. Они прочёсывали метр за метром, стараясь найти либо кого-то из своих, либо добить уже раненных русских. Клэр жадно глотнула воздух, поднялась на ноги и очень скоро поняла, что они её совершенно не держат. Тело было воздушным, опустошённым, чужим. Медленно, волоча ноги и переваливая вес тела с одной на другую, она прошла так совсем немного, потом остановилась и прямо перед собой увидела его.
Наполеон настороженно направлялся вперёд на белой лошади и точно сам не верил, что этот ад кончился, что крепость удалось взять, пусть и такой кровавой ценой. Он ехал прямо, гордо, но медленно. Издалека он никогда бы не узнал в оборванном, сломленном горем и войной юнкере прекрасную девушку, которую некогда приветствовал в своей резиденции. Но Клэр его узнала. Ошибиться было попросту невозможно.
Она вскинула руки, чтобы разделяющее их расстояние позволило императору Франции заметить её. Клэр сделала шаг навстречу своей судьбе и своему долгу. Навстречу чудовищу, что допустило всё это.
Шаг. Ещё один. Без тени страха. Всё как в том сне, но теперь уже наяву. Клэр зажмурилась, приготовилась и не ошиблась. Тишину разорвал оглушительный звук выстрела, и она упала на землю.
Грудь коротко обожгло, и из раны тонкой струйкой поднялся дым. Ей не выбраться. Не теперь. Скоро всем страданиям наступит конец. Скоро Клэр снова обнимет его.
Она смотрела перед собой и не видела ничего. Лишь силуэты людей да пятна огней.
В ушах забулькало, запищало, затрещало, и тут показался он. Да… Она узнала его властный лик, пусть и не видела его чётко. С уст сорвался невнятный всхлип. Из последних сил, находясь между жизнью и смертью, она сняла кольцо со своего пальца и протянула императору.
Потрясённый, он ещё некоторое время вглядывался в её лицо, пытаясь отыскать прежде знакомые черты, от которых сейчас не осталось ни следа. Его пальцы коснулись её руки и цепко ухватились за то, что он так давно желал себе вернуть.
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Открыть глаза оказалось тяжелее обычного. Мир вокруг отозвался. Клэр почувствовала это, однако ещё долгое время собиралась с силами, чтобы заглянуть в него. Ведь никто на самом деле не знает, что здесь, на другой стороне от мирской, человеческой жизни. Что или кто встретит её и будут ли они добры к ней? Окажется ли она в немилости за те деяния, которые совершила, или же её ждёт место, прекраснее которого она никогда не видела, с цветущими белыми яблонями, с задорно и нежно щебечущими птицами; место, в котором нет места злу, горю и одиночеству?
Получилось.
Вокруг чернела пустота. Ничего не разглядеть за мутным дрожащим стеклом. Слева что-то монотонно пищало. «Пи-пи-пи-пи». Без остановки, угнетающе.
Рука хотела было потянуться к источнику надоедливого звука, но, несмотря на все приложенные усилия, осталась прикована к чему-то мягкому, приятному и свежему.
Чем-то пахло. Чем-то знакомым. Клэр принюхалась и лишь спустя время осознала, что это за запахи, — моющее средство для пола с розой, лекарства, антисептик.
Всё смешалось, мысли, чувства. Где она? Куда попала?
Даже вспомнив все эти ароматы, услышав треск и издевательское «пи-пи-пи…», она не понимала, где находится, кто она и почему сейчас одна. Зато прекрасно помнила лицо человека, мужчины, по которому странно болело сердце.
Рано утром в палату зашла медсестра. В это время солнечные лучи уже вовсю пробивались сквозь задёрнутые серые рулонные шторы на высоких окнах. Наступил новый день, а Клэр так и пролежала в кровати всю ночь без единого слова. В одиночестве и молчании. Она никого не звала, и сама не понимала, не было ли у неё на то сил или желания.
Женщина заметила её не сразу. Видимо, она совершала одни и те же действия по кругу уже долгое-долгое время и никак не рассчитывала обнаружить вдруг пришедшую в себя девушку. Она подняла шторки, подтянула за собой небольшую трещащую тележку на колёсиках с металлическим подносом, на котором лежал стандартный пакет с лекарством для капельницы, ампулы и шприцы.
Клэр устало перевела на неё взгляд и со всем вниманием стала наблюдать за каждым последующим шагом. Что-то в этой женщине показалось странным, непривычным, раздражающим. Клэр смотрела и смотрела не отрывая глаз. Пока через спутанные, плывущие, точно через густой туман, мысли не поняла, что её так смутило. Одежда! На незнакомке была неправильная одежда! Неправильная для кого или чего? Клэр вытаращила глаза ещё сильнее, хотела было вскрикнуть от увиденного, но не смогла. Звук затих в груди, и только лишь её громко колотившееся сердце, которое слышала она одна, оглушительно вопило.
Когда незнакомка наконец подошла к кровати Клэр, села перед ней на стул по привычке и подняла на неё безвкусно накрашенное лицо, то отшатнулась, почти завопила от неожиданности. Она схватилась руками за лицо, едва не выронила поднос и не опрокинула тележку; поправила, уложила аккуратно ампулы на место, всё ещё не сводя с пациентки оцепеневших глаз; затараторила и потом некоторое время продолжала держать бледную руку на груди, там, где от страха выпрыгивало сердце, точно это действительно имело успокаивающий эффект. Отдышавшись, медсестра приблизилась, встала напротив Клэр и о чём-то спросила.
Клэр молчала. Кажется, она её даже поняла, но ответить не получилось. Даже из вежливости.
Испуганная и радостная одновременно, женщина вскоре вышла. Клэр проводила её взглядом, но не успела с ней проститься, как увидела её вновь. Странно одетая незнакомка привела с собой других. Врачей, медперсонал, а следом потянулись и вовсе не причастные к пробуждению девушки люди, которые, вероятно, скуки ради решили поглазеть на неё, точно на какую-то диковинку. В маленькой и тесной палате Клэр в одночасье столпилась вся больница.
«Больница. Так вот где я. Я вернулась…»
Осознание было сродни удару в сердце, хуже и болезненнее того выстрела в грудь, от которого она… Умерла?
В течение часа к ней в палату вбежали ещё двое: мужчина и женщина. На их немолодых, вытянутых лицах удивление смешалось со страхом и надеждой. Оба застыли в дверном проёме, полностью обездвиженные. Оба боялись пошевелиться, боялись произнести хоть короткое слово и никак не могли поверить увиденному. Оба некоторое время боялись подойти к собственной дочери. Родители не слышали, не видели, не обращали абсолютно никакого внимания на столпотворение врачей. Была лишь она, их дочурка. Живая, глядящая на них своими усталыми светло-голубыми глазками. Клэр узнала их почти сразу, хотя немного и замешкалась выдать свою радость. Хотелось броситься им на шею, сжать в объятиях до треска костей, расцеловать, а она всё лежала. Лежала и содрогалась от злости к своему бессилию и немощности.
Трясущиеся будто в лихорадочном припадке руки матери всё тянулись к рыжей головке любимого и единственного ребёнка, которого она считала уже навсегда потерянным. Мать заплакала. Отец старался сохранять твёрдость в голосе, но вскоре опустился рядом с женой на колени перед кроватью Клэр и жалобно всхлипнул, осторожно коснувшись её холодной руки.
* * *
— Даниил Николаевич, и вы, Маргарита Семёновна, будьте добры расписаться здесь, здесь и вот тут в конце листа. — Лечащий врач Клэр, имя которого она так и не запомнила, поднёс её родителям очередные бумажки для оформления перед выпиской и нарочито ткнул жилистым пальцем в трёх разных местах.
Прошло больше месяца с того дня, как Клэр пришла в сознание. Больше месяца она пыталась вспомнить детали своего прошлого и понять, что с ней произошло на самом деле. По крупицам собирала она события минувших дней, сопоставляла с реальностью, в которой находилась теперь, и всё больше убеждалась, что увиденное не могло быть сном. Не таким ярким, не таким осязаемым, не таким горестным. Это действительно случилось с ней, сомнений быть не может! Однако почему все вокруг говорят, что она всего лишь спала, почему все говорят, что она никуда не пропала, а ежесекундно находилась под особым присмотром?
Каждый час здесь тянулся невыносимо медленно, мучительно, словно после всех пережитых испытаний судьба приготовила Клэр новые, ещё более жестокие и несправедливые. С каждым днём бедняжка всё яснее понимала, где находится, кто все эти люди, сдувающие с неё пылинки, и что с ней произошло в тот роковой день после похорон бабушки.
Год… Целый год она пребывала во сне, из которого не могли вывести ни лекарства, ни продолжительные мольбы её близких, что первый месяц часами сидели у её больничной койки. Потом появилась работа, на которой терпеливый начальник вдруг перестал давать поблажки и быть снисходительным; появился частный дом, за которым постоянно нужно было следить и ухаживать, и бесконечное множество дел, которые нельзя было решить, живя в больнице. Так Клэр осталась совсем одна, а её единственным обществом стали лечащий врач с труднопроизносимым именем, интерн, что частенько замещал врача и сообщал ему о малейших изменениях, и санитарки, которые мыли её, одевали, точно фарфоровую куклу.
Из всех друзей только Катя приезжала проведать подругу, да и то всего один раз, через пару дней после того, как доставила её в больницу. Клэр никому не была нужна, о ней забыли, её перестали ждать, без неё привыкли жить.
День за днём она всё отчётливее вспоминала всех тех, кого оставила в том мире и кого в том мире потеряла. Майю, Мари, Петра, Мишеля, Маргариту, Глеба, Гришу, Сергея, Константина, Исая, Фёдора, Степана Аркадьевича и его… Что стало с теми, кто выжил? Где они?
Возвращаться Клэр не хотела, но и жить здесь теперь тоже не могла. Не после того, что с ней было. Не после всего случившегося с ней кошмара. Никому, даже родителям не расскажешь о том, что она делала. Скольких убила и сколькие погибли из-за неё.
— Ты готова, милая? — ласково спросил отец и со всем вниманием заглянул ей в лицо своими серо-голубыми глазами. — Мама собрала твои вещи. Их, конечно, немного, но… всё же.
— Готова, наверное. — Голос её был пока ещё слабым и вполне мог сойти за недовольный.
Клэр заметила смятение во взгляде отца. Со стороны казалось, что он подолгу обдумывает каждое слово, боясь своей неделикатностью расстроить дочь. В других обстоятельствах она бы этому умилилась.
Мама встретилась с ними в холле, хотя они едва не разминулись в широких коридорах, полных людей. Она передала вещи мужу, а сама взяла дочь под руку и бережно повела к выходу. Всю дорогу она о чём-то рассказывала: о диагнозе, о прогнозах, которые давали врачи, о том, как они страдали и тосковали без неё, и о том, какое это чудо, что после стольких месяцев она вновь вернулась к ним. Уши горели от такого потока слов. И если бы хоть одно могло сейчас утешить Клэр, привести в чувство, дать ясность хоть в чём-то, то она бы непременно прислушалась и в конце концов поблагодарила бы маму за неоценимую помощь и поддержку. Но она уже не слышала её. Слова были пустыми, общепринятыми. Такими разбрасывались незнакомцы на похоронах бабушки. В первые минуты Клэр была по-настоящему счастлива видеть отца и мать, она счастлива и теперь, однако ответить той же радостью, какая была у них, не могла.
Она уныло опустила бесстрастный взгляд себе под ноги, когда мама подвела её к выходу. Дверь была старинной, высокой, массивной, из тёмного дерева, покрытого лаком. До сих пор Клэр не интересовалась, в какой именно больнице находилась всё это время, но невооружённым глазом увидела, что здание было далеко не новым.
— Что это за больница? — спросила она отстранённо, едва шевеля вялыми губами.
— Мариинская. Знаю, ты не особо любишь такого рода старину, но конкретно это здание, несмотря на год его основания, выглядит очень даже классно.
— Сносно.
— Что? — переспросила мама, придерживая за ней дверь, чтобы догоняющий их отец успел проскочить.
— Мне нравится это здание. С некоторых пор старина меня больше не пугает.
— Да, кстати, — не поднимая на Клэр головы, вдруг вспомнила женщина, копаясь в сумке в поиске ключей от машины, — ты как-то рассказывала о снах, что тебя мучили? Там было что-то ужасное. Если ты хочешь это обсудить или если тебе нужна помощь?.. Я не давлю. Нет-нет, не смотри так, пожалуйста. Я просто… просто не знаю, что нужно таким людям, как ты. Тем, кто так долго лежал без сознания и потерял столько времени. Даже представить не могу, как тебе сейчас трудно.
Клэр хотела сказать, что всё это время не было просто потрачено. Что все эти дни она жила, страдала, любила, боялась, храбрилась, пыталась выжить, защищала себя и других. Что за один год своей пропавшей, потраченной зря жизни она узнала, пережила и почувствовала столько, сколько никогда бы не узнала, не пережила и не почувствовала за всю прошлую и всю будущую жизнь здесь. Сколько она видела, где была, с какими людьми говорила… И всё это было лишь сном? Её выдумкой? Нет! Нет…
Обескровленные губы дёрнулись, чтобы возразить, чтобы сказать маме, что всё это время её драгоценная дочь жила по-настоящему! Но с них не сорвалось ни звука. Они сжались в тонкую линию и уголками потянулись вверх в попытке изобразить признательность за проявленное сочувствие.
Они оказались на улице. Стоял прекрасный солнечный октябрьский день. Весьма редкое явление для этого времени года. Солнце, ещё по-летнему тёплое и яркое, светило вопреки скорым холодам, точно для неё. Белый свет ослепил. Клэр зажмурилась и прикрыла глаза рукой. Лучи мелькали на сухих жёлтых листочках, которые чудесным образом ещё сохранились на ветвях деревьев, а не опали под натиском безжалостного северного ветра.
Парадный вход больницы украшали высокие колонны. Клэр не сразу обратила на них внимание. Она всё никак не могла надышаться этим пропитанным бензином, газами и прочими вредными отходами воздухом. Он тяжело опускался в лёгкие, и девушка несколько раз даже сорвалась на кашель. Когда отдышалась, то наконец спустилась по каменным ступеням и оглянулась через правое плечо на здание. Вспышкой промелькнуло воспоминание о её первом дне в 1811-м. О том, как она попала в поместье Милановых после того, как её на дороге подобрала Мари. Фасад и внешний вид больницы, в которой она находилась больше года, так сильно напомнил ей полюбившееся имение, имение, где всё началось. Сердце застонало, точно ржавая дверь, сжалось до боли, а ослабшие руки чуть не выронили крохотную сумочку с личными вещами. Она долго стояла со вскинутой головой, поражённая, а была бы чуть сильнее, то и вовсе разрыдалась бы от накатившей тоски. Неужели она действительно всё это выдумала?.. Неужели ей только показалось…
Мама почти настороженно позвала дочь за собой. Клэр рывком оторвали от болезненных, терзающих душу переживаний. Будь её воля, так бы и простояла вечность, сокрушаясь о том, что было уже прожито, что любой ценой нужно забыть. Нет, она не хотела вернуться. Не хотела снова взяться за оружие или стать марионеткой одного из императоров. Но и в этом мире для неё, казалось, места уже нет. Теперь она и в нём сделалась чужой, непрошеной, забытой. Ей было место только там, где был он. Никита и стал для неё тем домом, в котором вопреки всему ждут и будут ждать.
* * *
Клэр открыла дверь самостоятельно, не стала дожидаться, пока отец обойдёт машину и доберётся до грязной ручки. Прошёл целый год, а машина отца была такой же пыльной, что и в её последний день здесь. Ничего не изменилось. Ни благородные манеры её отца, о которых Клэр прежде никогда не задумывалась и на которые не обращала должного внимания, ни внешний облик их машины, ни сдержанность матери, ни дом, кирпич которого, всё так же был укрыт простынёй из плюща. Всё в этом мире осталось прежним. Всё и все, кроме неё.
— Мы так готовились к твоему возвращению. Даже плющ успели подстричь, — с детским трепетом пролепетала мама, от волнения сцепив пальцы рук на груди.
— Да? А мне казалось, что он таким и был. В день, когда я… — Клэр потупила взгляд.
— Повезло ещё, что рядом оказалась Катя с этими своими приятелями. Если бы не они, если бы тебя привезли в больницу чуть позже…
За спиной раздался всхлип. Клэр оторвала взгляд от своего дома и со всем вниманием уставилась на маму. Броня суровости, стальной взгляд — от всего этого не осталось и следа. Женщина жалобно заплакала, спрятав лицо в ладонях. Клэр встрепенулась, тут же подошла к маме и накрыла её руками, точно тёплым уютным пледом. Мама зарыдала ещё громче. Не желая видеть женских слёз, отец отвёл взгляд в сторону. Ему всегда от них делалось не по себе, а от слёз супруги и вовсе становилось плохо. Мама уткнулась в дочь носом. Влажным, посапывающим, хлюпающим. Клэр не помнила, когда последний раз её мама так плакала. Когда последний раз позволяла себе слабость. В этом мире Клэр всегда была слабой, всегда была бабушкиной любимицей, с которой все сдували пылинки. Если бы она увидела мамины слёзы прежде, то в тот же миг расплакалась бы сама. Но не теперь. У неё не осталось ни слёз, ни нежности, ни ласки, ни чистой заливистой радости в голосе, ни беззаботного блеска в глазах, лишь сочувствие… гордое, одинокое. Теперь она знала цену человеческих чувств и силу человеческого горя.
Клэр медленно гладила маму по голове, чтобы унять её плач. На удивление, женщина очень быстро взяла себя в руки. Поднялась, переглянулась с дочерью, выпрямилась так гордо, точно и не плакала мгновение назад. Слёзы остались на тыльной стороне ладони, и через несколько минут никто и не догадается, что они вообще были.
— Ты в порядке? — спросила Клэр, заглядывая в мамино лицо.
— Да, милая. Просто столько всего разом нахлынуло. Не бери в голову.
Ох уж эта чистосердечная жертвенность. Вот у кого Клэр её набралась.
По дороге совсем рядом с ними проехал мотоциклист. Клэр вздрогнула от странного резкого звука. Даже не сразу поняла, что это за звук. В какой-то момент её перестали пугать разрывающиеся в воздухе ядра, а прерывистое похрюкивание двухколёсной рухляди напугать смогло. Всё!.. Всё вокруг казалось таким страшным и чужим, таким странным и неизвестным, что ко всему приходилось привыкать заново. К запахам, к словам, к одежде, к людям. К себе.
Рыжие волосы были прежней длины. Несколько раз девичья рука по-особому поправляла спадающие на лоб пряди, как если бы они всё ещё были короткими. В конечном счёте Клэр шла взлохмаченной, и взгляд щепетильной к таким вещам мамы временами становился растерянным и даже удручённым.
Дом. Он тоже остался прежним. Дверь с зеркалом, вешалка, нагромождённая куртками и пальто. Клэр зацепилась блуждающим взглядом за кожаную куртку, в которой была в тот день, затем неторопливо огляделась по сторонам. Она прошлась по хорошо знакомым вещам, но так внимательно, так детально, словно видела их первый раз в жизни.
— Так что же с кольцом? — спросила Клэр точно невзначай, разуваясь и ставя непривычно удобные ботинки в угол к прочей обуви.
— Кольцо? — озадаченно переспросила мама.
— То, которое мне завещала бабушка. Ты сказала, что не видела его. Так и не нашла?
— Все украшения с тебя сняли ещё в первый день, как только ты поступила в больницу. Я посмотрю ещё, — пообещала мама. — Повтори, пожалуйста, как именно оно выглядело?
— Напоминает перстень. Такое старое, потёртое. А в середине зелёный камень, кажется, — вдруг ответил папа, и Клэр с матерью удивлённо на него оглянулись.
— Ты видел его, пап?
— Прежде твоя бабушка вообще его никогда не снимала. Носила каждый день. А потом… не помню, когда это произошло, но однажды она сняла его с пальца, и больше я этого кольца не видел. Да и забыл о нём совсем, пока ты в больнице про него не спросила.
— Старое, серебро, зелёный камень, — проговорила мама сама себе, чтобы не забыть, что ей предстоит искать.
— Есть ли вероятность, что ты обронила его на площади?
Клэр равнодушно пожала плечами. Она ни за что на свете не надела бы его вновь, и всё же от его таинственной пропажи внутри распирало любопытство.

— Если тебе что-нибудь будет нужно, сразу говори! — Мама крутилась вокруг дочери, точно курочка над своим цыплёнком, что едва успел появиться на свет.
Клэр была признательна, она всё понимала и каждой частичкой души благодарила родителей за такое особое внимание к ней. Но это ничуть не умаляло того факта, что эта чрезмерная забота её душила. Она не могла объяснить родителям, что она юнкер лейб-гвардии гусарского полка, что она ценой своей жизни защищала страну от великого вторжения, что она видела смерть и что несла смерть другим. Ничего не осталось от их нежной хрупкой девочки. Её не было. Клэр больше не было.
— Спасибо. Мам… — Девушка решительно переступила порог своей маленькой комнаты, внезапно показавшейся ей чужой, давящей и совершенно незнакомой. — Вы оставили всё на своих местах? — спросила она с налётом недоверия.
— Разумеется! — заверила мама и ужом прошмыгнула внутрь, обойдя дочь. — Только поменяла постельное бельё и сделала лёгкую уборку. Все вещи на своих местах, а в твои шкафчики я и вовсе не лазила.
— Благодарю.
Мама покосилась на дочь, и в глазах первой застыл не то вопрос, не то немая растерянность.
— Зови, если что.
* * *
Она осталась одна. Впервые за долгое время. Без врачей, без медперсонала, без родителей. Только она и её мысли. Странные, пугающие, необъяснимые. Мысли из вопросов, на которые никто не мог дать ответов. Нет ни кольца, ни её прошлого. Лишь образы… яркие, живые, похожие на настоящие. И голоса! Их голоса. Неумолкающие, говорящие один за другим или и вовсе разом.
Зеркало на персиковой стене поймало усталое отражение. Клэр повернулась к нему и заметила тёмные синяки и впалые щёки на болезненно-сером лице. Нахмурилась ещё сильнее и сделала несколько шагов вперёд, прячась от самой себя. Взгляд погладил каждую полку, каждую книгу на ней, каждый кубок. Кубок за соревнования по фехтованию… Она судорожно заморгала. Она отчётливо увидела окровавленную саблю в своей крепкой руке. От таких, пугающе точных, картин замутило. Клэр встряхнула плечами, точно пытаясь сбросить с кожи ледяную дрожь. Взгляд сделался запуганным, как у загнанного зверя. Один за другим она сняла с полки кубки, грамоты и медали и закинула их в первый шкаф, в котором оказалось достаточно места, чтобы все их вместить. Колёсики у дверцы шкафа надрывно заскрипели, но под напором всё же прокатились до конца.
Клэр с облегчением села на кровать и прикрыла от усталости глаза.
— Письмо!.. — воскликнула она, точно в бреду, и сама испугалась того, как громко прозвучал её голос. Девушка посмотрела на дверь. Тихо. Родители её не услышали.
Мама сказала, что не заглядывала в её шкафчики. Тем лучше. Значит, письмо всё ещё лежало в прикроватной тумбочке и о нём всё ещё никто, кроме Клэр, не знает. Рука потянулась к тумбочке, скользнула под шкатулку, в которой хранилась фотография бабушки Элжиры, и наконец нащупала сложенный пополам листок.
Ответы. Ей были нужны ответы! Всё это время Клэр мучилась предположениями, догадками, о чём всё-таки она так и не успела прочесть, что всё же было в недочитанном письме? Могло ли оно предупредить её о будущем?
Когда мандраж отступил, пальцы сами собой развернули листок, прошлись мягкими подушечками по шершавой бумаге и родному почерку. Сверху вниз, справа налево. Взгляд жадно всматривался в тонкие витиеватые буквы, и Клэр могла поклясться, что до сих пор не замечала в почерке бабушки такой утончённости, такой красоты и изящества. Каждая подписанная открытка на день её рождения и Рождество, каждая записочка, которыми они обменивались, точно оставляя друг другу тайные послания, понятные лишь им одним. Клэр точно прозрела и знакомилась со своей бабушкой вновь, и уже по новой отзывался внутри её голос.

«Моя любимая Клэр, если ты получила эту коробку, значит, меня уже нет в живых. Но прошу тебя, мой лучик, не терзай душу горем и воспоминаниями обо мне. Я счастлива, так как моя просьба исполнена и ты держишь в руках это кольцо. Для меня нет и никогда не было человека более доброго и чистого, чем ты. Это кольцо изменило всю мою жизнь. С ним связано столько воспоминаний, что обо всех я точно никогда тебе не успела бы рассказать. Я многое узнала о себе, о любви и дружбе. Главное — помни, что, куда бы оно ни завело тебя, что бы ни показало, какие таинства бы ни открыло и через какие испытания ни заставило пройти твоё юное нежное сердце, у тебя всегда есть твой дом, в который нужно, понимаешь… нужно вернуться, несмотря ни на что! И говоря о доме, конечно, я не имею в виду кирпичное строение в два и более этажей. Нет. Я говорю о тех людях, что по милости судьбы уже стали тебе тем самым домом. Вдали от них ты постепенно потеряешь саму себя. В моём времени мне не было места. Никто не держал меня, и я приняла решение остаться здесь. В этом странном, диком мире, не менее жестоком и опасном, чем место, из которого я сбежала. Твой дедушка стал причиной, благодаря которой я перестала искать пути назад, туда, где жила с самого своего рождения и до того рокового дня, когда моя жизнь невообразимым образом изменилась навсегда. Скрепя сердце сознаюсь в том, что я оказалась слабой и хотела вернуться, когда твоего дедушки уже не стало. Думала, что сниму кольцо — и всё забудется, точно страшный сон. Но на той стороне меня больше не ждали. Слишком много я провела времени здесь. Так долго, что стала этому миру своей больше, чем тому, которому была изначально уготована. 
Знаю, что ты давным-давно свыклась с моими чудачествами, но тем не менее я уже вижу твои распахнутые в изумлении глазки после всех этих слов. Кто знает, может, в твоих ласковых ручках это кольцо окажется самым обыкновенным. Но вдруг… вдруг и тебя оно приведёт к той чудесной и счастливой жизни, которую довелось вкусить мне, пусть и продлилась она не так долго, как я себе грезила. 
Возможно, сейчас мы с твоим дедушкой уже стоим за небольшим перелеском у тоненькой, мерцающей в закатных лучах реки, которая отделяет нас от опьяняюще-ароматных виноградников на юге Франции, и проживаем всё, что когда-то уже прожили, заново. Так, словно и не жили до сих пор. 
Однажды мы встретимся с тобой, моя дорогая, но я сделаю всё, что в моих силах, чтобы эта встреча произошла как можно позже. 
Люблю тебя, ma chèrie. 
Твоя Элжира». 

Глава 15
Ты мой дом

«25 февраля 2017 г. 
Я до последнего пыталась справляться самостоятельно, без чьей-либо помощи, и тем более без этого дневника. Но так уж вышло, что это последнее, что может помочь мне не сойти с ума. Да… я схожу с ума. Уже не знаю, где прошлое, где настоящее, где правда, а где мои нездоровые фантазии. Чему верить?.. Вряд ли груда исписанных страниц сможет как-то заполнить тёмную пустоту внутри меня, но… я хотя бы приведу свои мысли в порядок. 
С чего начать… 
Прошло уже почти четыре месяца, как я вернулась домой, и пять, как очнулась в своём мире. Было тяжело привыкать к тем вещам и удобствам, которые я знала всю свою жизнь и которых долгое время была лишена. (Однако привыкла быстро. К хорошему ведь быстро привыкаешь. Так говорят?) Горячий душ несколько раз в день уже не кажется мне роскошью. Удобная обувь, а не стирающие ноги в кровь сапоги, автобусы и такси вместо вонючих, затхлых экипажей, которые трясёт на каждом камешке, сытная еда, пусть временами и вредная, а не чёрствый хлеб днями напролёт. Я почти забыла вкус пиццы, и каково было попробовать её вновь! Я почти трепетала от блаженства! 
Пытаюсь шутить, потому что ничего другого мне не остаётся. Я ничего не чувствую, ничему не радуюсь, практически не улыбаюсь, и моих дражайших родителей это очень беспокоит. Ладно, если бы лишь это… Уже как два месяца, или немногим больше, меня мучают сны. Страшные, реальные сны из моего прошлого. Я вскакиваю посреди ночи с такими дикими, неистовыми криками, что каждый раз папа вбегает в мою комнату с чем-нибудь тяжёлым в руке, потому что думает, что на меня кто-то напал. 
Совсем как Котов. Котов… был ли он вообще? Не знаю, что кричу, но сама просыпаюсь от оглушительного своего голоса. Каждый раз меня обдаёт холодным потом. После третьего такого припадка мама не выдержала, накапала себе капель для успокоения, а на следующий день почти силком привела меня к психологу. Почти за руку, как ребёнка. Унизительно, право. Мне ничего не оставалось, как со всей покорностью подчиниться её прихоти. 
Мной занялись основательно. Сперва говорили, что моё состояние не что иное, как депрессия, вызванная, вероятно, адаптацией после длительного летаргического сна. С господином Андреем Павловичем мы встречались сначала раз в неделю, затем чаще и чаще, но это лишь после того, как он заметил моё странное поведение. Да, родители, узнав меня получше, тоже в голос запричитали, будто я стала говорить так же странно и манерно, как всегда говорила бабушка Элжира. И как объяснить им, что я училась так говорить и говорила целый год? (Кстати, хочу воспользоваться случаем и отметить, что люди нашего времени говорят прескверно, безобразно и примитивно. Теперь, когда в двух предложениях больше одного «типа», меня жуть как коробит… Стала ли я прихотливее или просто не замечала бедности современной речи?..) 
Я отвлеклась. Андрей Павлович — один из лучших психологов Петербурга, о чём мама сказала мне уже раз сто. Думает, что от этого знания мне сделается легче? Вздор!.. 
Конечно, я не могла рассказать своему врачу обо всём, что со мной произошло. О том, где и с кем я была, и что видела, и что делала. Представляю, как скоро он поместит меня в дом для душевнобольных. Сколько таких, рассказывающих об императорах и дворцах… За последние месяцы я совсем иначе стала смотреть на тех, кто тронулся умом ( «психи» — слишком грубое слово ). Каждый раз вспоминаю потерянные, бегающие от страха глаза Исая… Малыш Исай. Что с ним стало? Смерть для него была бы спасением. Как, впрочем, и для меня. 
Судьба со всеми нами обошлась чересчур жестоко. Но надо мной и Исаем она просто издевательски посмеялась. 
Андрею Павловичу рассказала о том, что мне снится. Что вижу во снах поля сражений и людей не нашей эпохи. Я описывала их с такой ясностью и горячностью, со всеми возможными подробностями, что на одном из наших сеансов он не выдержал и организовал целое расследование. Он связался с бывшими пациентами, которые работали на исторических кафедрах в университетах, и утомительно долго мучил их расспросами, а меня — ожиданием. Сложив все свои доводы и имеющиеся на руках факты, он объяснил моё состояние так: 
Отправной точкой для меня стала смерть бабушки и её похороны. Эти события оказали сильное впечатление на мою слабую психику. Потом мы встретились с Катей у Дома Зингера и некоторое время стояли напротив Казанского собора. Как известно, его строительство официально закончилось в 1811 г., а немногим позже он стал символом победы русского народа над Наполеоном. Перед ним, по правой стороне и по левой, стоят памятники Кутузову и Барклаю де Толли. (Не могу сейчас вспомнить, действительно ли я останавливала взгляд на этих деталях.) Потом я отправилась в Зимний. Портреты русских императоров и императриц, высокая Александровская колонна, на которой… Впрочем, нужно своими глазами увидеть, чтобы делать окончательные выводы. 
Доктор предположил, что некоторое время я цеплялась глазами за все эти цифры, имена, даты, образы, а мой разум уже выстроил в голове яркие и запоминающиеся ассоциации, похожие на настоящие. Мне показалось, что Андрей Павлович окончательно убедился в том, что мои сны — это действительно сны, и ничто больше, когда кто-то из его пациентов-историков стал опровергать некоторые мои наблюдения и знания. Не берусь судить… может, они не такие уж и хорошие историки, а может, история действительно переменчива и далеко не всё смогло дойти до наших дней. 
Как бы сильно все вокруг ни убеждали меня в том, что это последствия лекарств, адаптации и, в конце концов, мои собственные фантазии, я знаю! Точно знаю, что всё случившееся было на самом деле. Иначе как бы я писала всё это на французском так, словно этот язык всегда был моим родным? Прежде я и двух слов связать нормально не могла, за что выслушивала от бабушки нотации. Теперь же пишу грамотно, без ошибок. (Конечно, делаю это для того, чтобы никто не смог прочесть мою исповедь. Папа знает язык непростительно плохо для человека, чья мать коренная француженка, а мама не знает и вовсе.) 
С того момента, как в мои руки попал телефон, я стала искать. Наивная, глупая… Я стала вбивать в поиск каждое имя, чтобы узнать хоть толику о его носителе. Нашла немногих… Тучковых, Маргариту и её мужа Александра. (Навзрыд плакала, уткнувшись в подушку, когда узнала, что Александр Алексеевич погиб в Бородинской битве, которая случилась немногим позже нашего Смоленска. Маргарита… эта великодушная и порядочная женщина стала вдовой в тридцать два года. Помню её доброту ко мне по сей день.) Маркиза Коленкура и Поля де Сегюр, его отца и старшего брата; министров и фрейлин императора Александра и его супруги; Александра Чернышёва; князя Багратиона; Иоахима и Каролину Мюрат и даже господина Дюрока, воспоминания о котором у меня уже не такие яркие, но тем не менее совершенно неприятные. О каждом из них нашлось хотя бы слово. Каждый оставил свой след на страницах истории. 
Глаза уже слипаются от слёз и усталости ( никуда не выхожу, сижу дома и прочёсываю интернет ), но я не оставляю надежды отыскать хоть какое-нибудь упоминание о Мишеле, о моих названых братьях. О нём… Я помню улыбку каждого. Их голоса до сих пор звучат в моей голове… Не могу даже описать, какая это пытка. 
Когда мою грудь поразила вражеская пуля, было не страшно умирать. Я знала, что, расставшись с этой жизнью, обрету новую. Рядом с Никитой. Видимо, я так упорно и долго бежала от чувств к нему, что забрела слишком далеко… туда, откуда возврата уже нет. 
Во мне непроглядная пустота… Я не чувствую больше ничего. Во мне не осталось и крупицы от прежней Клэр. Там, где раньше стучало пылкое, влюблённое сердце, сейчас глухо. Мертвенная тишина. Нет больше сердца! Его выкорчевали, вырвали с корнем, с нечеловеческой жестокостью. 
В ушах ещё слышен клокочущий, разрушительный крик войны. На зубах отчаянием хрустит зола от пылающего города. И какой-то психолог с кучей дипломов на стене своего большого кабинета пытается навязать мне, что это лишь игра богатого воображения и что очень скоро всё это забудется? Моя меланхолия начинает соперничать с возмущением. 
Горечь тех дней ужом скрутилась на моей груди, не позволяя полноценно вдохнуть. Не имею и малейшего понятия, как долго смогу держаться… 
Не знаю, как долго смогу жить без него». 

— Милая? — обеспокоенный голос мамы прозвучал так твёрдо, что заставил Клэр замереть у входной двери, когда девушка уже была одета в пуховик. В лёгкий и тёплый пуховик, а не в тулуп поверх мундира, что своей тяжестью вечно тянул к земле.
— Да?
— Сегодня не вторник, не среда и даже не пятница.
— Верно. Сегодня суббота.
— Андрей Павлович теперь принимает по субботам?
— Я и не говорила, что иду на приём, мам. — Клэр снисходительно улыбнулась, словно она достаточно взрослая для того, чтобы не отчитываться о каждом своём шаге перед мамой. Да, для самой себя она была именно такой, но не для мамы, что испуганно цеплялась за своего единственного ребёнка, которого была лишена целый год.
— Клэри… не закрывайся от меня. Знаю, я не всегда была тебе той мамой, о которой ты мечтала. На все твои соревнования по фехтованию, на все занятия по этим скачкам тебя водила Элжира. В какой-то момент я даже из ревности к ней не хотела мешать вашей компании. — В голосе матери зазвенели обида и горечь. В горле встал ком, но она не прекращала говорить, а потому слова стали вылетать рвано и жалко. — Я не была рядом, но теперь… после того, что с тобой случилось, мне вообще не хочется тебя отпускать. Ты сильно изменилась. Это вижу не только я, папа тоже заметил! Тебя что-то сломало, но я не вижу, не знаю, что могло послужить тому причиной. Моя девочка… а эти твои кошмары.
Клэр подняла на неё глаза. Они постепенно наполнялись слезами, и она чувствовала, что находится в шаге от того, чтобы броситься в мамины объятия и рассказать всё. Всё. Всё! Пересохшие от волнения губы дёрнулись, грудь наполнилась воздухом и уже готова была с криком и болью выпустить его наружу, но Клэр сдержалась.
— Ты можешь довериться. Хочешь рассказать мне?..
Холодная, тонкая, влажная от волнения рука потянулась к её, сплела пальцы в замок. Ещё недавно эти руки держали клинок. Они были грубыми, безжалостными и сильными. Они убивали, а мама касалась их так робко, словно они были выточены из хрусталя.
— Нечего рассказывать, мам. Это последствия адаптации после моего долгого отсутствия. — Это были не её слова. Врачей, психолога, знакомых, чьи угодно, но только не её.
Она солгала.
Без ропота и сомнений. Глядя маме прямо в глаза своими холодными глазами и даже не заливаясь краской от стыда. Клэр не смогла ответить даже самой себе… зачем? Зачем она солгала? Мама мгновенно распознала её ложь, раскусила, точно зрелый орех, но допытываться не стала. Взгляд стеклянных глаз стал потерянным, почти обречённым и разочарованным. Хотела ли Клэр уберечь маму от новых потрясений или просто не верила, что она способна её понять? За всю её жизнь мало кто понимал и принимал её такую, какой она была на самом деле. И все они сейчас были мертвы.
— Могу я спросить хотя бы, куда ты пойдёшь?
— Катя приехала и уже измучила меня своими звонками. Нужно уважить. — Клэр заметила, как губы матери изогнулись в сомнении. — В смысле встретиться, — поправила она и чуть отстранилась, так, что её рука выскользнула из маминых рук.
— Последний раз, когда вы собирались с ней, я потеряла тебя на целый год. — Строгий женский голос вновь задрожал, но Клэр виртуозно сделала вид, что не расслышала. Мысли занимало потерянное кольцо бабушки, без него Клэр больше не окажется в прошлом. Талисман нашёл своего владельца, и он проиграл войну, которую так величественно начал.
— Никто и ничто мне больше не угрожает, мам. Я никуда не пропаду и не исчезну. Ни на год, ни даже на день, даю слово.
— Могу я попросить тебя заехать в больницу? Ту, в которой ты лежала?
— Зачем это?
— У твоего врача несколько дней назад был день рождения. Он так заботился о тебе, так помогал нам с твоим папой. Поддерживал, когда отчаяние перевесило всякую надежду. Будет правильным, если ты поздравишь его.
— Я куплю цветов. И конфет. Это ведь стандартный набор для врачей? — В ответ нарочито медленно закивали.
— Хорошая идея. — Мама никогда не любила дарить кому-либо цветы, не любила получать их, так как считала это бессмысленной тратой денег. И сейчас она кривила душой лишь потому, что боялась неосторожным словом ранить дочь.
Клэр прищурилась и выжидающе посмотрела на маму, зная наперёд, что та должна начать всячески отговаривать её от такого рода подарка. Но та молчала. Скрестила руки на груди и будто бы стала ждать, когда Клэр шагнёт за порог. Может быть, она знала свою маму так же плохо, как мама знала её…
* * *
Ветер гулял, свистел в ушах и нещадно бился о порозовевшие щёки. Клэр опускала лицо каждый раз, когда крошки снега устремлялись прямо в глаза. Она шла вдоль канала Грибоедова и временами поднимала взгляд на здания. В прошлом этот канал именовался Екатерининским. Вместе с товарищами они проходили здесь несколько раз то ли после бала у Тумасовых, то ли возвращаясь с очередной попойки. Тогда эти улицы казались темнее, шире, а здания ярче и выше. Они говорили, перешёптывались меж собой, пропуская через щели в кладке промозглый необузданный ветер, и рассказывали всяческие истории о людях, которых видели на своём веку. Теперь они безмолвствовали. Спали вечным сном и утратили прежний вид и блеск. Всё было другим. Здания, улицы, город, прохожие и Клэр. Смирение давалось ей с трудом. Жизнь в этом мире, после всего пережитого, давалась с трудом!
Клэр увидела справа от себя более-менее привлекательный цветочный и, смахнув со лба выбившиеся из причёски пряди волос, рывком толкнула стеклянную дверь. Над головой шумно, пискляво, звонко запел колокольчик. Она вскинула голову и вспомнила, как похожий колокольчик звенел на входе магазина в Вильне, там, где Фёдор купил брошь своей невесте и где Константин нашёл проданное его братом фамильное кольцо. Клэр на мгновение оцепенела, предаваясь воспоминаниям. Снова перед глазами возникли их лица. Снова Клэр глядела в пустоту, точно на стоящих перед ней призраков.
— Вам что-нибудь подсказать? — голос девушки прозвучал так пронзительно и внезапно, что Клэр вмиг очнулась, как если бы ей отвесили оплеуху.
— Что? — переспросила она рассеянно, но в ответ увидела лишь улыбку. — Да, будьте любезны, мне нужен букет для мужчины.
— Вашего парня? — игриво хихикая, поинтересовалась флористка и несколько раз приподняла изогнутую бровь. Девушка была не особо старше Клэр, если не младше, а потому последняя стерпела её глупую развязность.
— Нет. Моего лечащего врача, — как можно серьёзнее ответила ей Клэр и заметила, что лицо девушки тут же смущённо помрачнело.
— Врача-а-а… Так-с. — Девушка задумалась и подпёрла щёку рукой, стоя за прилавком. — У меня врачи ассоциируются с белым.
«Как оригинально», — подумала Клэр и едва сдержалась, чтобы не закатить глаза.
Флористка принялась оглядываться, а затем суетливо заметалась от одной вазы к другой. Она перебирала цветок за цветком, подолгу стояла над каждым с вдумчивым видом и что-то бормотала себе под нос. Клэр смерила незнакомку взглядом, достала телефон из кармана и взглянула на время: 18:11.
— Ну сколько можно… — обессиленно произнесла она чересчур громко, и, разумеется, девушка возмущённо фыркнула, решив, что это недовольство предназначалось ей.
От подобных совпадений делалось не по себе. Письмо бабушки не дало конкретных объяснений, Элжира всегда ходила вокруг да около. Но даже из его содержания Клэр поняла, что всё произошедшее отнюдь не плод её воспалённого воображения. Она не сумасшедшая! Однако каждое новое совпадение, каждое новое разъяснение её видений порождали сомнения. Отравляющее, мерзкое, липкое, такое, что крепко цепляется за самое крохотное беспокойное предположение и взращивает его до исполинских размеров.
— Из белого остались только розы, гипсофилы и лилии. Объединять бы не стала. На мой взгляд, вычурно. Но если хотите…
— Нет. Лилии вполне подойдут. Заверните, пожалуйста, хорошенько, чтобы ветер не растрепал по дороге.
— Да без проблем. Сейчас сделаю.
Лилии пахли слишком блёкло, даже несмотря на то, что выглядели пышными и свежими. Клэр уткнулась в них носом, и на его кончике осталась рыжеватая пыльца. Она аккуратно смахнула её подушечками пальцев, как только заметила.

Клэр сидела за маленьким столиком в кофейне, расположенной в здании Дома Зингера, и тоскливо глядела на Казанский собор через толстое стекло и собственное отражение в нём. По дороге стремительно текла река машин. Жёлтый свет от фар мелькал и оказывал какой-то умиротворяющий эффект. Все и всё вокруг шумело, суетилось, жило в привычном своём ритме. И только Клэр самой себе казалась медленной, спокойной, а каждое её движение тягучим и взвешенным. Современная жизнь ничем не была похожа на ту, что она вела весь прошлый год. Многое в ней было простым и бессмысленным. Люди — бесцветные, развлечения — безвкусные. Всё такое… такое чуждое. Такое не её.
Совсем рядом, через два столика от Клэр, сидела молодая пара. Школьники или студенты, что только-только зачислились в университет. Они заказали стеклянный чайничек с розовым чаем на двоих и, ожидая, когда тот наконец остынет, смотрели друг на друга искренним, бесконечно влюблённым взглядом. Клэр тайком глядела на них из-за плеча. А они и не замечали. Казалось, они вообще никого вокруг не замечали.
«Лучше бы неизменной оставалась любовь…» — кажется, именно так некогда сказала Клэр сестра императора Александра.
Любовь Клэр была мертва. А может, её и вовсе никогда не было. Сложно однозначно сказать, какая из этих двух истин ранила сильнее. Стоило серо-голубым глазам вспыхнуть от умиления и радости за чужую любовь, как практически сразу в них разгорелась тоска по своей собственной, потерянной навсегда и исчезнувшей бесследно.
— Клэр! Боже мой! — Она была так сильно погружена в себя, что совсем не заметила возникшую рядом подругу и то, как её руки крепко обвили худое тело. Клэр перевела на неё рассеянный взгляд. — Моя дорогая! Какое счастье! Я уже и не надеялась когда-либо ещё увидеть тебя. Ах! Какие очаровательные цветы! Кто он, я сейчас же должна узнать, кто этот твой поклонник, что подарил тебе этот букет.
— Здравствуй, Кать. Прошу, садись, — прервала её возгласы Клэр, вскинула руку и указала подруге на свободный стул, который стоял напротив. Радость мгновенно сошла на нет, и Катя второпях принялась снимать с себя верхнюю одежду.
— Ого, так официально… Что ж… Ну расскажи мне, как ты? Ты совсем не отвечала мне на сообщения и звонки. Твоя мама сказала, что тебе нужно время, чтобы привыкнуть ко всему после случившегося, но… я не думала, что всё настолько плохо.
В голосе Кати слышались обеспокоенность и что-то напоминающее сочувствие. Но Клэр даже не дёрнула уголками губ, ни малейшего намёка на взаимную улыбку. Она смотрела в упор, решительно и строго, практически с осуждением. Катя поёжилась, перекинула светлые волосы с одного плеча назад, накрыла одну руку другой и трусливо замигала глазами.
— Клэр, мне становится не по себе от твоего взгляда!
Клэр точно и ждала этого. Точно для этого и молчала так неприлично долго. Ради одного-единственного упрёка, так неосторожно брошенного в неё подругой. Лесов как-то рассказывал ей, что молчание и прямой взгляд глаза в глаза практически всегда выводят людей на чистую воду. Если человек осознаёт свою неправоту, то наверняка занервничает и сам разоблачит себя.
— Я пришла попрощаться, Кать.
Лицо подруги осунулось и стало бледнеть на глазах. Она заметно сглотнула и, казалось, захлопала накрашенными ресницами ещё быстрее.
— В каком смысле?
— Нам больше незачем видеться. Всё, что с тобой связано, я сохраню в своей памяти, — мягким беззлобным голосом продолжила она, — но дальше наши дороги расходятся. Той Клэр, что ты знала, больше нет.
— Что ты несёшь?! — Девушка нахмурилась, красивые губы изогнулись в насмешливой улыбке, а голос вспыхнул так вызывающе громко, что сидящие рядом посетители оглянулись на них с пристальным вниманием. — Говоришь, как сбрендившая героиня из сериала. Объясни толком, что случилось?.. — последнее предложение Катя проговорила на одном дыхании. — Весь этот чёртов год я не находила себе места. Без конца думала о тебе, звонила твоей маме, узнавала о твоём состоянии. Да когда мне позвонили и сказали, что ты пришла в себя, я была на седьмом небе от счастья! Я считала дни до встречи с тобой. А теперь, после всего этого, после долгих лет нашей дружбы ты говоришь, что я приехала к тебе из Москвы, только чтобы ты со мной попрощалась?
Клэр не хотелось ничего объяснять, ничего говорить. У неё просто не осталось сил. Степан Аркадьевич частенько говорил, что умного человека отличает молчание. Можно было догадаться, что без объяснений Катя её в покое не оставит. Но даже если бы Клэр поведала ей о том, что за последние шесть месяцев своей жизни она узнала наконец, что собой представляет настоящая дружба; даже если бы рассказала о самопожертвовании, о любви, о доброте и преданности, с какими столкнулась, пока находилась в полку, этого всё равно было бы недостаточно, поскольку слова никогда не заменят реальных поступков. Катя всегда болтала много, ни о чём и редко когда делала что-то для Клэр поистине бескорыстно. И она никогда бы не смогла понять её по-настоящему, потому что сама не испытывала подобного. Раньше Клэр называла её подругой, поскольку у каждого непременно должен быть друг. Хоть один. Иначе ты сделаешься совсем одиноким и рискуешь стать изгоем. Сейчас Клэр и так была одинока. Она и так была изгоем, и бояться этого не имело смысла.
— Мои слова покажутся тебе бредом. Наверняка… — неторопливо начала Клэр, улыбнулась с горькой тоской и посмотрела серьёзной, поджавшей губы девушке прямо в лицо. — Однако совсем недавно я, к своему счастью, поняла одну очень важную вещь о дружбе. Не имеет значения, сколько времени она длится, сколько праздников вы встретили вместе, сколько надарили друг другу всевозможных подарков и сколько часов проболтали якобы о важном. Без жертвы, без помощи, без поддержки, без принятия человека таким, какой он есть, со всеми его недостатками и скверным характером, без любви и готовности отдать своему другу самое дорогое, что у вас есть, — время, долгая дружба в один миг рискует стать всего-навсего длительным знакомством. Я знаю, что ты переехала учиться в Москву и что тебе не с руки было бы ездить ко мне постоянно, чтобы навестить. Но скажи мне, когда ты приезжала в Петербург к родителям, когда проводила здесь все летние каникулы, неужели ты не нашла времени навестить меня в больнице хотя бы раз?
Катя ничего не ответила. Её недоумённый взгляд остановился и уткнулся в стопку салфеток, стоящих на столе. Слова застыли комом в горле. Клэр было неприятно смотреть, как лицо девушки багровело от стыда. Это не приносило никакого удовольствия. Ей было искренне жаль.
— Со слов моей мамы я узнала, что ты лишь первую пару месяцев писала ей и справлялась о моём самочувствии. Я ни в коем случае не осуждаю тебя. Я понимаю, что такие события, как поступление в университет, переезд в столицу и знакомство с новыми людьми, затмевают спящую в другом городе подругу. — Клэр коснулась своей рукой её зажатых и дрожащих. Катя отпрянула, точно прикосновение Клэр пробудило в ней что-то, что она сама в себе презирала. — Мы стали с тобой знакомыми за этот год, Кать. Я не собираюсь вычёркивать тебя из своей жизни и надеюсь, что ты тоже не захочешь вычеркнуть меня из своей. Но называть тебя лучшей подругой, не чувствуя ровным счётом ничего, я не стану.
Клэр коротко вздохнула и медленно встала из-за стола, опираясь на него рукой.
— Мы не виделись с тобой год, Клэр…
Стены вокруг них сжимались, и тихие слова меркли в гудящем, точно пчелиный улей, пространстве. Слёзы от обид застили глаза, а по ещё румяным от мороза щекам прокатилась чернильная линия. Катя так и продолжила сидеть, смотря в пустоту. — Я ехала к чудом пробудившейся подруге, а нашла человека, которого как будто не знала никогда. Твоя мама предупредила, что тебе сейчас очень непросто, но я не думала, что… Что у тебя настолько поехала крыша.
— Мне действительно очень жаль.
Клэр накинула на плечи куртку. Не застегнула, торопясь поскорее сбежать. Рука потянулась к букету на столе, и взгляд мельком скользнул по деревянной столешнице, задержался на телефоне Кати, который лежал экраном вверх.
— Кто это? — озадаченно спросила Клэр, обратив внимание на фотографию, что стояла на экране блокировки. Катя праздно оглянулась на Клэр.
— Ты о чём?
— На фотографии, кто это?
— Издеваешься? У тебя точно не все дома, — выпалила она со злостью, но взяла в руки телефон, чтобы показать Клэр фотографию получше. — Это мой парень! Майкл. И ты должна быть ему благодарна, ведь это он тогда с Колей нашёл тебя на площади и помог отнести в ближайшую больницу, — всё не унималась девушка, а Клэр никак не могла оторвать взгляд от яркого экрана.
На фотографии был изображён невероятно красивый юноша. Черноволосый, голубоглазый, с правильными чертами лица. В такого просто невозможно не влюбиться, но Клэр привлекла далеко не его очевидная красота, а особенность, которая бросилась в глаза сильнее всего прочего.
— У него усы? — спросила она не своим голосом. Катя зачем-то взглянула на фото. Не могла же она в самом деле забыть, как он выглядит.
— О, слава богу, уже нет. Я попросила их сбрить. Таким он приехал к нам, в Россию. Это француз, о котором я тебе рассказывала в тот самый день. Красивый, да?
— Красивый… — промолвила она, едва шевеля онемевшими губами.
У юноши было незнакомое лицо. Прежде Клэр нигде его не видела, но эти черты, эти синие глаза, эти роскошные усы… Всё в нём напоминало князя Равнина. И именно его после Майи Клэр встретила в прошлом. Именно эти черты! Неужели она зацепилась за них в последние мгновения и перенесла в прошлое? От этих предположений стало не по себе.
Все насмехаются над ней!
Всё насмехается! Даже её собственное сознание. Внутри всё сжалось, сердце готово было с рокотом вырваться наружу, упасть к ногам и навсегда затихнуть.
— Ты чего? Тебе плохо? — Катя хотела было подняться, но Клэр остановила её резким движением, положа крепкую руку на хрупкое плечо.
— Нет. Всё хорошо. Не провожай меня… и будь счастлива. — Это пожелание прозвучало так кисло, но извиняться Клэр не стала.
* * *
Не страшно было прощаться с прошлым, когда того не было. Но как же больно. Клэр шла в распахнутой куртке, которую так и забыла застегнуть. Безжалостный промозглый ветер пробирался под свитер, однако девушка даже не спешила укрыться. Она шла ему навстречу и им же гонимая. Фонарей вокруг было такое множество, что вечер в это время суток казался днём. Но Клэр ничего не видела перед собой, шла на ощупь, точно слепой котёнок. Туда, куда ведут её звуки ночного города и голоса в голове. Их голоса, всех, кого она оставила и кто погиб из-за неё.
Она придумала призраков. Тех, кого никогда не существовало. Даже Мишель всего лишь плод её воображения. Андрей Павлович был прав… И от этого осознания на душе делалось ещё поганее.
Она сумасшедшая. Она всё это придумала.
Из глаз брызнули горячие слёзы. Покатились по ледяной коже, зашипели. Клэр и оглянуться не успела, как оказалась там, где всё началось. Там, где было положено начало её странствию, её страданиям и её любви. В месте, где чувство прекрасного кружится в танце со смертью и где начинается её удивительная история.
Она стояла одна в центре большой, величественной площади перед тем самым Зимним дворцом, в котором некоторое время жила. Теперь всё это выглядело таким ненастоящим, таким ошибочным. Выдуманным.
С тёмно-сизого неба срывались белоснежные хлопья снега. Ветер медленно поднимал их в вихре, нехотя отрывая от влажной каменной кладки. Никто не слышал истошный, обессиленный плач девушки. И к лучшему. Иначе её принялись бы тут же жалеть.
— От жалости до презрения… один… шаг, — проговорила она как можно увереннее, а затем вскинула голову и подставила красное влажное лицо ночному полотну.
Над головой серебром сияли звёзды. Далёкие, безмолвные. Они были теми же, что и тогда, когда они с Никитой любовались ими, лёжа на телеге. Вместе.
— Никита, — прошептала она в вечернюю пустоту. — «Ведь человек не жил, коль не любил, и не был жив, коль не познал несчастья…».
Теперь эти слова звучали жестоко, как приговор.
Ведь в этой жизни только ему она не давала никаких клятв, только от его чувств вечно бежала, только его намеренно нарекала другом, чтобы тот держался от неё подальше. И лишь о нём одном теперь молила. Лишь за его любовь была готова сделать что угодно.
* * *
— Выглядите просто чудесно, Клэр!
Доктор манерно всплеснул руками в каком-то показательном восхищении. Клэр опустила голову и недовольно вздохнула от такой неприкрытой лести. Её лицо было опухшим от слёз и красным, точно она шлёпнулась им на заиндевелую землю. Стоило задуматься, насколько ужасно она выглядела во время своего сна, если сейчас её внешний вид мог зваться чудесным.
— Благодарю, — несмотря на осуждение, комплимент она всё же поощрила, — А это вам. — Она хотела назвать его по имени, но запнулась, поняла, что забыла труднопроизносимое отчество, а обращаться к своему лечащему врачу лишь по одному имени крайне грубо.
Клэр протянула букет с лилиями, который одним лишь чудом уцелел и не облетел на сильном ветру.
— Ох, надо же! Премного благодарен. Какой очаровательный букет. — Врач приблизился и наполнил свои лёгкие ароматом цветов. — Не поможете мне отнести его в ординаторскую? Там как раз сейчас сидят мои интерны, преимущественно девушки, — сказал он игриво и сложил руки в мольбе. Клэр покорно кивнула.
— А ваза есть?
— Ваза-а-а?.. — протянул он и принялся прочёсывать взглядом уголки кабинета. — Где-то должна быть.
Он некоторое время искал хоть что-нибудь, во что можно поставить букет, семенил по крохотной комнатке, открывал и закрывал скрипучие шкафчики один за другим, но смог найти только несчастную стеклянную банку. Клэр не стала спрашивать, откуда она у него, но ей вдруг захотелось рассмеяться. Что можно в ней хранить?
— Давайте вы, Клэр, понесёте цветы, а я перенесу карточки, чтобы не ходить туда-сюда дважды?
— Конечно.
— Замечательно! — Мужчина поправил на себе халат, передал банку Клэр, а сам взял внушительную стопку документов. Затем кряхтя закрыл за ними дверь и медленным, неуверенным шагом направился по коридору. — Так как вы живёте? Вернулись к привычным занятиям?
Клэр пожала плечами.
— Я почти никуда не выхожу. Адаптация даётся мне с большим трудом.
— Меланхолия, значит.
— Угу.
— Не беспокойтесь. У многих такое случается. Со временем станет легче. Попробуйте сменить обстановку. Отправьтесь куда-нибудь.
— Я подумаю.
— Ваша тревога и печаль вполне объяснимы. Не знаю, как я себя вёл бы на вашем месте… Ну вот мы и пришли.
За стеклянной дверью едва лился тусклый свет. То ли его не включали в помещении вовсе и использовали настольные лампы, то ли все лампочки разом решили перегореть.
Клэр пропустила доктора вперёд. Почти на пороге с ним успели обменяться парой фраз его интерны. Кто-то подошёл, и, не проявляя даже малейшего терпения, обрушил на него шквал вопросов, требующих немедленного разрешения; кто-то стал поздравлять с прошедшим днём рождения, а кто-то сидел у окна, утомлённо заполняя какие-то бумаги.
— Батюшки, вот это у нас гости! Снова в интерны? Какими судьбами в наших краях-то? — Голос доктора прозвучал так радостно и так по-доброму, словно он встретил доброго друга, а не своего ученика. Он шлёпнул стопкой по столу, придержал руками, чтобы та не развалилась.
— Бросьте, мы с вами в соседних корпусах, а не на другом конце света.
Этот голос…
Клэр замерла. Оцепенела. Забыла, как дышать, как моргать, как говорить. Губы побледнели и приоткрылись от удивления. Опора, которая всё это время держала её ноги, предательски ускользала. Девушка хотела было ухватиться за что-нибудь руками, лишь бы не упасть, но вдруг вспомнила, что те самые руки были заняты проклятой банкой с цветами.
Сердце забилось быстрее. Быстрее. Так быстро, что она не слышала больше ничего, кроме его дикого, оглушающе громкого стука и этого голоса. Грудь заныла от боли, от тоски, от надежды, которая не давала Клэр ничего, кроме мучений. Тело бил озноб, и вместе с тем совершенно нечем было дышать. Она думала обо всём сразу и не думала ни о чём конкретном. Хотела опустить глаза, но против собственной воли уставилась прямо и всё пыталась разглядеть молодого человека, чьё лицо будто намеренно пряталось за высокой фигурой её врача.
Клэр сделала шаг. Медленно, неуверенно, и встала прямо за спиной в белом халате. Она вслушивалась в каждое слово, и незнакомый прежде голос всё отчётливее напоминал ей его голос. Она готова была расплакаться снова. Вмиг помрачневшее девичье лицо скрылось за изогнутыми белыми лепестками, и остались лишь глаза. Тоскливые, жалостливые, отчаянные и обезумевшие.
Миг обратился в вечность. Просторная ординаторская вдруг сделалась крайне тесной, душной, и всё пространство, весь мир вокруг сомкнулись на этих двух беседующих врачах.
— Клэр, вам сегодня очень и очень повезло! — с тончайшей деликатностью и задорной улыбкой обратился к ней доктор, но Клэр всё ещё была в забытьи. Ни единого слова не сорвалось с её губ. Она заметно дрожала и боялась того, что и на сей раз ей просто кажется. Что это снова всего лишь её грёзы. — Клэр? Мадемуазель, вы ещё с нами? — Дразнящий смешок повис в воздухе.
Доктор обернулся на неё через плечо и сделал шаг в сторону. Занавес поднялся, и она встретилась взглядом со знакомыми орехово-карими глазами.
— Это мой лучший интерн, и так уж вышло, что…
Не успел доктор договорить, как раздался резкий звон битого стекла. Тонкие исхудавшие руки вдруг обмякли и выпустили банку с водой. Бутоны белых цветов рассыпались на пол. Неожиданный звук, точно по щелчку, выдернул её из транса. Две девушки стремглав вылетели из ординаторской за шваброй, совком и веником. Доктор по инерции сделал шаг в сторону, чтобы его тапочек не коснулась растекающаяся лужа. Клэр испуганно заморгала и присела, чтобы поскорее убрать следы своей нерасторопности, и уже готова была собирать острую светло-зелёную крошку голыми руками, как вдруг увидела, как чья-то мужская рука бережно легла на её, не позволяя притронуться к стеклу.
— Постой! Что ж ты… Не надо ничего убирать. А то ещё поранишься.
Сердце снова сжалось.
Клэр, не отрываясь, смотрела в лицо молодого человека и никак не могла поверить тому, что видела.
Она умерла? Сошла с ума? Или это отвратительное освещение играет с ней злую шутку?
— Никита?.. — прошептала она наконец искусанными от волнения губами. Молодой человек изумлённо оглянулся на доктора.
— Очень любопытно, — протянул он, почёсывая правой рукой затылок, — не помню, чтобы говорил вам имя вашего спасителя.
— Спасителя? — Клэр почти перестала дышать, но пристального, лишённого всякого стеснения взгляда по-прежнему не сводила.
— Как я и говорил, Никита — мой лучший интерн… Был интерном, пока вы, Клэр, лежали без сознания. Весь этот год он следил за вашим состоянием. Он приходил в вашу палату чуть ли не каждый день. Так ведь?
— Каждый рабочий день, — уверенно поправил твёрдый голос.
Это был он. Его лицо. Это был Никита. Но теперь, когда они были так близко, Клэр не знала, что чувствовать. Не знала, радоваться или горевать, не знала, тот ли перед ней человек, которого она всем сердцем полюбила, или же у него просто его лицо.
Безусое, молодое, родное лицо.
Поначалу он смотрел на девушку перед собой открыто и решительно. Но вскоре холод в его голосе исчез, а тёмные глаза стали всё чаще опускаться в неприкрытом смущении. Даже сейчас Клэр выглядела красавицей, как бы ни ругала свой внешний вид. Вряд ли когда-либо такие девушки, как она, смотрели на него с таким жаром и любопытством.
— Каждый так каждый, — продолжил доктор после недолгой паузы. — Самое главное, он дважды спас вам жизнь, Клэр. Меня не было уже в больнице, когда неожиданно у вас перестало биться сердце. Причину этого мы так выявить и не смогли… Какая-то мистика! Мало того, что Никита в нужное время оказался рядом с вашей палатой и услышал писк приборов, так вдобавок он самостоятельно сделал вам прямой массаж сердца. Через меня прошло множество интернов, и все они зачастую теряются в таких критических ситуациях.
— Выходит, я перед вами в долгу… — обратилась к нему Клэр всё ещё сбивчивым голосом.
— Думается, что Никите будет приятно пригласить вас на свидание. Верите, однажды я зашёл в палату, а он такие истории вам рассказывал!
— Иштван Андорович! — В негодовании вспыхнул молодой человек и вскочил на ноги.
Тот в шутку поднял руки, точно сдавался.
— Это правда? — спросила Клэр так тихо, чтобы её услышал только он.
Никита посмотрел на неё, всё ещё сидящую у разбитого стекла, и снова опустился рядом.
— Я действительно много времени проводил с вами. — Он кивнул с мальчишеской застенчивостью. — Мне хотелось вам чем-нибудь помочь. И да, я рассказывал много историй из своей жизни, о моих друзьях и увлечениях, но только потому, что есть теория, что некоторые люди, находясь в состоянии, схожем с вашим, слышат окружающий мир. Да и вы не были против, — вдруг добавил он, и в его прежде строгом взгляде неожиданно блеснуло веселье.
Клэр не могла больше сдерживать своих чувств. Расплакалась, как глупая девчонка, а после рассмеялась так громко, что всё горе, вся печаль и тоска растаяли на её лице, подобно весенней капели.
Никому из присутствующих в комнате не под силу было разгадать причину её внезапной радости и печали. Все глядели на Клэр как на умалишённую. И только он смотрел на неё с искренней нежностью, так, словно всё, что проживала сейчас она, было неотделимой частью его самого. Всегда.
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Часть 1
Барышня на коммутаторе

— Ну, каково?! — Митя ласково провел ладонью по лаковой черной коробке, укрепленной на стене департамента Зеркального ведомства. Очень уж его радовало, что в Крещенск пришла связь.
Игнат Исаакович, импозантный маг в идеально скроенном сюртуке, пожевал мундштук любимой курительной трубки и взглянул на юношу, как бы раздумывая, что ответить. Вместо мага откликнулась Агриппина — единственная и потому главная Зеркальная ведьма города. Старуха отличалась какой-то особой вредностью и, на взгляд Мити, заскорузлостью мышления, отрицая все хоть сколько-то современное.
— Тьфу ты, дрянь какую притащил! — Бабка скривилась, словно и впрямь собиралась плюнуть.
— Почему дрянь? — обиделся Митя. — Это прогресс, шаг в будущее — телефон! Представляете, с его помощью можно общаться на расстоянии!
— И чем же, Митя, позвольте узнать, вас не устраивает Зеркальная связь, доступная магам?
— Ну вот же, Игнат Исаакович, вы сами на свой вопрос и ответили. Зеркальная связь только для магов, а это, — Митя снова погладил ящик, — для всех!
— На кой черт это всем? — не унималась старуха, кутаясь в пушистую, добротную шаль. Начало осени выдалось промозглым, и кирпичные стены здания департамента никак не могли впитать убогое солнце.
— Один момент! — Митя шмыгнул носом и, схватив рожок, рьяно закрутил ручку аппарата. Внутри коробки заскрежетало, затренькало, и издалека донесся бойкий девичий голосок.
— Алло, барышня! — заорал Митя в трубку, прижимая рожок с проводом к левому уху. — Соедините с вокзалом!
— Соединяю. — Голос донесся словно из бочки. Ведьма поджала губы.
Тем временем что-то щелкнуло, и короб грубо рявкнул:
— Вокзал на проводе!
— Во сколько прибудет пассажирский? — задорно спросил Митя.
— В шестнадцать ноль-ноль, — буркнула трубка, и тут же раздались заунывные гудки.
— Ну, слыхали?! — Митя светился от восторга. — Я тут, а вокзал там, а вот раз — и узнал о прибытии поезда.
Игнат снял пенсне, помассировал переносицу и устало произнес:
— Митя, поезд опоздает на два часа. Но ни одна барышня вам об этом не скажет, потому как не чувствует вариаций вероятности, а вы могли бы и потренироваться.
— Это пока не видит, — не сдавался стажер, — а потом люди научатся, смогут заглянуть в будущее, как мы!
Агриппина даже отшатнулась и, смерив Митю презрительным взглядом, поспешила удалиться, бормоча себе под нос:
— Научатся они, жди!
Невзирая на низкое небо и цепкие когти ледяного ветра, Митя прогуливался по Центральной улице Крещенска и улыбался. Он словно глядел сквозь время, представляя, как люди, спешащие сейчас мимо него по делам, пересаживаются на авто, отправляются в путешествия на цеппелинах и, как знать, может, даже используют Зеркальную энергию. Еще недавно обычный студент Горной академии Демидов Дмитрий Тихонович и не думал о магии. Закрытая каста, Зеркальщики, которые занимали важные должности во всем мире, следили за делами обычных людей, используя отражения. Колдовали с помощью зеркал и, по слухам, могли уловить последние слова умерших. Раз в год во всех учебных заведениях проводили проверку первокурсников, и, к удивлению Мити, перст судьбы указал на него. И теперь он стажировался в департаменте, стараясь представить, что наставник и старуха Агриппина всего лишь служащие в маленьком городке. Сам же студиозус все еще мечтал о том, как проложит тоннели в горах. И по рельсам помчатся быстроходные паровозы, красивее и лучше тех, что сейчас прибывают на вокзал, выдыхая облака сизого дыма. Дома же придумывал, как пустить по трубам кипящую воду, нагретую в котле, чтобы комната, которую он снимал у купчихи Меньшовой, не выстывала подобно леднику. Привычно шмыгнув носом, юный маг остановился напротив постоялого двора. Высокое трехэтажное здание с коваными ободками балконов и чудной лепниной возвышалось над городом царскими хоромами.
В теперешнем статусе Мите по карману стало уехать от купчихи и поселиться в здешних апартаментах, но он не спешил.
Что бы ни говорил Игнат Исаакович о великих возможностях Зеркальных магов, как бы ни хулила ведьма Агриппина людской род, втайне Митя и сам надеялся послужить на благо прогрессу, который вытащит всех из Средневековья в завтрашний день. Бабушка бы им очень гордилась, хотя и нынешнее положение позволяло ему принести пользу, чтоб ни одной семье не пришлось пережить такое горе, как пережили они.
— Митя! — Звонкий голос пронесся над улицей бубенцовым звоном. Маг, отвлеченный от своих мыслей, растерянно обернулся и тут же расплылся в улыбке. Варенька, дочка аптекаря, с которой они вот уже несколько лет общались по-соседски, спешила к нему, придерживая рукой шляпку. Непроизвольно Митя подумал, что такой же красавицей выросла бы его сестра, не пропади она по малолетству на ярмарке, да так, что и не сыскали. Разве что коса бы была не русая, а как смоль.
— А вы отчего же не на занятиях? — удивилась девушка.
— Каюсь, прогулял. — Митя театрально склонил голову перед собеседницей.
— Какой же вы все-таки забавный, Митенька! — рассмеялась Варя. — Другой бы на вашем месте слукавил, а вы вот так, по-честному.
— Какой есть, — развел он руками, словно желая обнять весь мир.
— Ветрено нынче, — вздохнула Варенька, глядя, как гнутся под напором стихии обнаженные березы.
— Боитесь, что унесет? — шепотом спросил он Варю, и девушка залилась румянцем. — Так давайте провожу, куда идем?
— К башне, я там теперь работаю. — Варя поправила темный локон, выбившийся из-под шляпки, и поспешно добавила: — Барышней на коммутаторе.
— Да вы что? — ахнул Митя и, видя смущение в глазах собеседницы, продолжил: — Не далее как сегодня я в одном департаменте…
— Департаменте?
— Да, в департаменте, стажируюсь, знаете ли. Так вот, я там установил телефон и даже воспользовался им, чтобы узнать о прибытии поезда!
— Правда, это настоящее волшебство? — Варенька ухватила Митю за руку, ожидая ответа.
— Иначе и не назвать, — согласился он и осторожно подхватил спутницу под локоток.
Водонапорная башня стояла в центре города. Прежде чем появилась гостиница, башня считалась самым высоким зданием в округе. Теперь же именно тут расположилась местная телефонная станция.
Митя на секунду замер, оказавшись подле массивных дверей, а затем дернул рычаг и, дождавшись, когда ему отворят, вошел внутрь, пропуская вперед свою спутницу.
Нетерпеливо подпрыгивая, как школяр на экскурсии, он уже готовился узреть чудо техники и теперь, затаив дыхание, ступал следом за Варенькой по коридору.
Он и сам не знал, отчего не признался Вареньке, что теперь он один из тех, кого за глаза называли «Зеркальщиками». Но ему хотелось, чтоб она смотрела на него и улыбалась, вот как сейчас, а не чинно кланялась только потому, что он отмечен силой.
Когда они проходили мимо одной из дверей, Варенька остановилась. Лицо ее из восторженного сделалось тревожным. Она подманила пальчиком Митю и прошептала:
— Слышите? Кто-то плачет.
Митя прислушался и действительно различил всхлипы.
— Вы располагайтесь, а я сейчас. — С этими словами Варя исчезла за дверью, оставив его одного.
Коридор освещало несколько ламп. Их золотистый свет подбадривал и манил за собой.
Оставив пальто и шляпу на вешалке в комнатушке у входа, Митя осторожно двинулся вперед.
Пройдя под сводчатой аркой, ведущей в комнату с агрегатом, он остановился и зачарованно замер, разглядывая аппарат.
Чем-то он напоминал орган, только вместо духовых труб стенка аппарата была испещрена круглыми отверстиями. Две барышни, сидевшие подле инструмента в забавных ободках, прикрывающих уши, сосредоточенно втыкали длинные, словно лапша, провода из одного окошка в другое.
Митя так бы и стоял, дивясь техническому прогрессу, однако в этот момент рядом появилась Варенька. Лицо ее было задумчиво, меж бровей пролегла складка.
— Уж простите, но так сложилось, что нынче показа не выйдет. — Девушка вздохнула и одарила Зеркальщика печальным взглядом.
— Да что уж там, бывает, — засуетился Митя, чувствуя себя лишним.
— Полно, Варенька, пригласи гостя к чаю, не гони из-за меня, — донеслось из-за открытой двери в коридоре, и Варя, чуть поколебавшись, потянула Митю за рукав в сторону комнатки.
Разглядывая комнату, на одной из стен он заметил крупное овальное зеркало, даже без занавески, хотя обычно их в жилых домах закрывали. Юноша улыбнулся: вот что значит дамский коллектив.
— Странное дело, — рассказывала ему Варенька, когда они втроем с Анной, второй барышней, сидели за столом. — Анечке кто-то подкинул куколку.
— Да разве это куколка? — судорожно вздохнула Анна, промокая уголком батистового платка красные от слез глаза. — Это пугало!
Митя мрачно глядел на так называемую куколку, лежащую перед ним. Игрушка, похожая на детскую безделицу, имела явное сходство с Анной. Те же светлые косы, стекляшки-глаза и даже родинка на правой щеке. Тряпичное тельце перевито алой нитью, а на шее наподобие удавки намотан проводок.
Митя заглянул в кукольные очи и прямо ощутил, что игрушка сочится злобой.
— Аня, это наверняка пошутил кто-то. Может, даже Арсений, ну тот, что тебя вечно семечками угощает.
— Нет, Варенька, — Анна покачала головой, — я нутром чую, что это не шутка, это знак. Говорила мне маменька в «барышни» не ходить, даже к Агриппине обращалась за советом. Так, поди, слушать надо было. Уйду я с работы.
— Аня, ну что ты такое говоришь, ты же на хорошем счету, лучшая работница. Уйдешь из-за чего, из-за глупой игрушки?
— Так-то оно так, только это не просто кукла, это колдовская кукла, мне няня в детстве рассказывала. Если ведьма кого уморить хочет, так шлет ему знаки, а после оборвет нить наговоренную — и нет человека.
— У нас на весь город только Агриппина ведьма, а уж ее никто в злобе упрекнуть не смеет! А забрел бы кто из изгоев, так Зеркальщики его вмиг бы схватили. — Варя обернулась к гостю. — Митя, ну хоть вы ей скажите, что это все старушкины бредни!
Маг глубоко вздохнул. Правильного ответа он не знал.
— Послушайте, Анна, давайте я с этой куколкой разберусь, сам ее Зеркальщикам отнесу, и уж пусть они голову ломают. И если окажется, что это шутка, вы останетесь здесь работать.
— Вы разве не боитесь к ним идти? — охнула Варенька, изумленно хлопая ресницами. Митя почувствовал было себя героем, однако Анна перебила подругу:
— А если нет? Если это взаправдашнее зло? Муторно на душе.
— Тогда я первый скажу вам: «Бегите отсюда, Анна!» Согласны?
На том и порешили.
В департамент Митя вернулся через час и тут же отправился в комнату, занимаемую ведьмой.
Дверь Агриппина не закрывала, но с первого же дня Митя усвоил, что входить без стука к старухе не следует. Легкое прикосновение костяшками к дубовым доскам отозвалось небывалым гулом, заполнившим помещение. Мите почудился и аромат дурман-травы, рычание зверей и противное прикосновение ползучих гадов, но как только ведьма распахнула дверь, все исчезло.
— Чего тебе, умник? — Седые волосы, скрученные в тугую фигушку на затылке, делали бабку похожей на первую Митину учительницу, отчего он немного робел.
— Это ваше? — Митя решил сразу перейти к атаке и протянул Агриппине найденную куколку.
Бабка прищурилась, склонила голову набок, рассматривая вещицу. Затем перевела взгляд на Митю:
— Может, моя, а может, и нет.
— В смысле? — опешил Зеркальщик. — Вы же у нас единственная ведьма, значит, это ваше!
— А может, кто дурака валяет? — не сдавалась бабка.
— Да от этой гадости злом за версту разит.
— Га-а-адости! — обиженно протянула Агриппина. — Я, может, каждую с любовью творю, а ты вон о ней как.
— Значит, ваша? — обрадовался стажер.
— Допустим, да только мои, милок, все в чуланчике лежат.
— Можете показать?
— Могу, — кивнула бабка и поманила его за собой.
Митя осторожно перешагнул порог комнаты. Каждый раз, заходя в логово ведьмы, он искал глазами проявления зла. Заспиртованных младенцев в банках. Чучел трехглавых щенков, связки поганок под потолком и бутыли с мутными настойками. Увы, ничего этого здесь не было, но Митя утешал себя мыслью, что ведьма все это просто прячет, отводит ему глаза.
Тем временем старушка прошла в угол комнаты и отворила неприметную дверь. Митя поспешил встать рядом.
Ведьма плеснула в темную чашку воды, что-то шепнула, и та тут же засветилась зеленым, как гнилушка на болоте, озаряя кладовую.
— Вот, гляди, мои куколки все на месте. — Она ткнула пальцем в одну из стен, презрительно разглядывая стажера.
Митя внимательно уставился на полку. Там в рядок сидели тряпичные игрушки без глаз и волос. Сшитые из льна и набитые не то опилками, не то травами.
— Ну что, понял, что я за свои слова отвечаю? — с ехидством поинтересовалась ведьма.
— А сколько у вас куколок? — задумчиво произнес Митя, разглядывая парочку игрушек, навалившихся друг на друга, словно им не хватало соседки.
— Тринадцать, — раздраженно бросила ведьма.
— А тут двенадцать, — обрадовался Митя.
— Не может быть! — Старуха оттолкнула юношу и стала одну за другой стаскивать безликих куколок с полки. — Двенадцать, — недоуменно произнесла она. — Как же так?
— Вы, конечно, прекрасная актриса, Агриппина, но, как представитель Зеркальной магии, я вынужден выдвинуть вам обвинение в запугивании людей!
— А не юн ли ты обвинениями кидаться?! — оскалилась ведьма, и Митя отшатнулся. На миг облик пожилой учительницы исчез, и на него взглянула гарпия, сморщенная, с растрескавшейся кожей и бельмами вместо глаз.
— Вы, Агриппина, это прекратите! — потребовал Митя и вдруг понял, что, если бабка нападет, он не сможет ей противостоять, слабоват.
— Что прекратить?
Когда в кабинет вошел Игнат Исаакович, Митя не знал, но сейчас это занимало его меньше всего.
— Ведьма Агриппина нарушила вторую заповедь Зеркальщиков, — отрапортовал он, придвигаясь ближе к старшему товарищу.
— Это правда? — Волшебник взглянул поверх пенсне на старуху.
— Черта с два! — буркнула та.
— Видишь, Митя, наша коллега все отрицает. Твое слово против ее.
— Но у меня доказательства, вот! — Он протянул Игнатию колдовскую куклу. Тот брезгливо повертел игрушку в руках и осторожно опустил в карман твидового пиджака.
— Что скажете, Агриппина?
— Кукла моя, но я ее никому не подкидывала, дай-ка сюда. — Старуха вытянула руку, и даже Игнат попятился. — Дай, говорю, вмиг учую, кто мне удружил!
— Если так, то, выходит, у вас ее украли, — предположил Митя, снова чувствуя себя детективом. — Есть предположения, кто бы это мог сделать?
— А ты, милок, попробуй, войди в каморочку без моего позволения.
Митя вопросительно взглянул на Игнатия.
— Не советую, — предупредил тот и, потерев переносицу, добавил: — Работаем в прежнем режиме, но буду разбираться.
Ночью Мите не спалось, он все думал об агрегате, созданном инженерами без употребления магии и вопреки Зеркальщикам. Думал он и об Анне: почему предупреждение пришло ей, а не Варе? Имеется ли тут личная неприязнь? Эх, надо бы получше осмотреться в башне, позаглядывать в отражения блестящих поверхностей. Возможно, остались следы ведьмы, тогда бы Агриппина не отвертелась. Однако стоило поспешить.
Не без сожаления покинув с трудом нагретую постель еще до рассвета, Митя поскорее оделся и, бросив печальный взгляд на манящее одеяло из верблюжьей шерсти, вышел за дверь. Тут ему пришла идея, что неплохо было бы взять у соседа фотографический аппарат — дабы с помощью него запечатлеть следы злодеяний. Увы, Митя не настолько хорошо умел обращаться со столь сложной техникой, поэтому он проскользнул мимо комнат на улицу и отправился к башне. Конечно, можно было и пройти сквозь зеркало, благо такое у барышень имелось, но стажер решил прогуляться, так сказать, проветрить голову.
Неладное Зеркальщик почувствовал еще на площади. Лихорадочно подрагивали лужицы — следы давешнего дождя. В окнах метались нервные блики газового фонаря, скудно освещающего площадь.
Ускорив шаг, он достал из кармашка медное зеркальце с гербом, полученное при поступлении на службу, и, сосредоточившись, вызвал в памяти образ того зеркала, что украшало подсобное помещение. Зеркальце услужливо пошло рябью, и Митя, уверенно повернув кругляш, точно дверную ручку, шагнул вперед.
Каждый раз у него вызывало изумление это чудное колдовство. Он никак не мог понять, как Зеркальщикам удается перейти в любую точку мира через карманное зеркало или отражение в самоваре. Однако та сила, которая делала обычных людей магами, подчинялась совсем другим законам, исправно выполняя манипуляции с пространством. Вот он стоит на площади, а в другой миг уже выходит из зеркала, будто из двери. И что с того, что обе стекляшки совсем не подходят в размерах, дабы пропустить взрослого человека? С помощью невиданной силы их границы стирались, оставалась лишь суть. Именно из-за этого колдовства обычные люди и боялись Зеркальных магов, закрывая окна ставнями и занавешивая зеркала в домах.
Оказавшись внутри башни, Митя заозирался. В комнатке царила темнота, и он вновь использовал зеркальце. Теперь оно освещало ему дорогу, как солнечный зайчик. Льющийся из зерцала свет послушно перепрыгивал с одного предмета на другой. Выскочив в коридор, Митя прислушался. Ему почудился шум в основном зале, и он, поспешив туда, вытаращил глаза от увиденного.
В комнате с агрегатом валялся венский стул, а рядом — одинокая черная туфелька. Над ними же на проводе, перекинутом через деревянную балку, висела Анна. Ноги ее в шерстяных коричневых чулках дергались, как язык колокола, не находя опоры. Пальцы скребли шею, которую все сильнее стягивал провод.
Подле девушки суетился Игнат Исаакович.
Анна захрипела, и Митя бросился вперед, но начальник опередил его, легко, словно перышко, подхватил девушку и рявкнул:
— Провод режь!
Митя заметался в поисках ножа, потом устыдился своей несообразительности и обрубил его острым Зеркальным краем.
Анна закатила глаза и обмякла в объятиях Зеркальщика.
— Игнат Исаакович, как же так?! — Митя смотрел на начальника, не веря своим глазам. — Вы же клятву давали!
Маг обернулся и медленно, будто впервые увидев, смерил Митю взглядом. А тот продолжал с нарастающим волнением:
— Как же вы могли причинить вред человеку, девушке?! А заповеди Зеркальщика — «не убий»?! Я считал, что вы их чтите! А ведь еще и Агриппину пытались подставить — конечно, вы, как старший маг, наверняка имеете возможность попасть в тот чуланчик. Эх, Игнат Исаакович!
— Дмитрий, ты дурак?
Митя обмер. Во-первых, полным именем его называл только отец, и то перед тем, как пороть, а во‐вторых, вопрос его просто огорошил.
— Что, простите? — зачем-то переспросил он.
— Ты дурак или ротозей? Неужто тебе могло прийти в голову, что это моих рук дело? А главное, зачем?!
— Вы прогресс не уважаете, — стремительно краснея, пролепетал Митя, чувствуя себя идиотом.
— О прогрессе мы после поговорим, а сейчас бегом за врачом, или грех на душу возьмешь, позволишь девушке преставиться?
Митя ошарашенно замотал головой и развернулся к выходу.
— Куда! — настиг его окрик наставника. — Через зеркало давай!
Ругая себя за несообразительность, Митя глянул в зеркало, но увидел лишь темноту.
— У них зеркало зашторено, — признался он, — а через витрину я еще не тренировался.
Игнат Исаакович возвел глаза к потолку, как бы вопрошая, за что ему такой ученик, и тут же рявкнул:
— Тогда бегом! Одна нога здесь…
Не слыша окончания фразы, стажер выбежал прочь.
Он мчался по спящим улочкам и сам не понял, как оказался возле аптекарской лавки. Словно утопающий, хватающийся за соломинку, стажер заколотил в дверь.
Почти сразу, будто хозяева и не спали, послышались шаги. Дверь распахнулась, и неровное пламя керосиновой лампы осветило аптекаря.
— Дочка? — подался мужчина вперед, но, едва увидев Митю, сник. Однако стажер не придал этому значения, его миссия была куда важнее.
— Там в башне Анна, ей плохо. Помощь нужна, — пробормотал стажер, не зная, что можно сказать, а что нет.
— Уже бегу, — пообещал аптекарь и исчез в недрах дома. Митя слышал, как он засуетился, заскрипели под ногами разбуженных жильцов половицы. Он не стал ждать, когда тот выйдет, а медленно поплелся в сторону департамента. Чувствовал себя Зеркальщик преотвратно. За одни сутки он подвел девушку, допустив нападение на нее, а также оклеветал и ведьму, и наставника.
— Вернусь в академию, как хотел батюшка, — бормотал себе под нос Митя, пиная невидимый камешек по мостовой. — Толку-то, что маг, хуже изгоев себя веду, подозреваю и обвиняю всех подряд, вру…
Он зло взлохматил волосы и прибавил шагу, твердо решив, что сейчас зайдет в департамент за тем малым, что принадлежало ему, уйдет навсегда и после никогда в жизни не вспомнит о своей избранности. Когда он добрался до кирпичного здания, пошел дождь. Запах сырости впитывался в стены, в одежду, превращал утоптанную глину в грязь под ногами. Уставший и вымокший, Митя прошел служебным ходом в департамент. Общая комната пустовала, лишь телефонный аппарат поблескивал лаковым боком. Митя похлопал по нему, как по верному другу, и уже собрался пройти в свою каморку, когда услышал в коридоре возню. Затем короткий девичий крик — и все смолкло. Митя осторожно прошел вперед и едва не столкнулся с Агриппиной.
В дорожной одежде, с потертым саквояжем, ведьма походила на кладбищенскую ворону, готовую к перелету. Увидев Митю, она прикрыла спиной зеркало и натянуто улыбнулась:
— Ты чего тут, милок? Час-то поздний.
— Я так, за своим, — буркнул Митя и задумчиво посмотрел на Агриппину. — А вы ничего не слышали?
— Нет, что ты, — отмахнулась старушка. — Вот забежала за травками.
— Ночью? — Митю разбирало внезапно накатившее любопытство.
— Ну а что же, когда надо, тогда и забежала, — огрызнулась ведьма, елозя по стеклу, точно прилипшая. — Ладно, пора мне.
— Куда? — Митя шагнул вперед.
— Вот ты неугомонный! К сестре, приболела она, доволен? А теперь брысь!
— Ночью? — снова повторил Митя.
— Да чтоб тебя! Не мешайся под ногами, целее будешь! — рявкнула старуха, и снова, как и вчера, почудилось стажеру, что глядит на него само зло.
— Это вы напали на Анну, я прав?
— На кого? — переспросила ведьма и тут же отмахнулась: — А хоть бы и так, поделом ей — не будет лезть куда не положено! Я даже мать ее предупреждала, все без толку!
— Да она-то тут при чем?! Это прогресс, вы его не остановите! — Он потянулся к телефонному рожку, но ведьма заметила.
Агриппина подскочила к Мите и, схватив его за ворот, легко встряхнула, точно был он не статным юношей, а нашкодившим щенком. Но более его поразила не сила старухи, а то, что открылось ему в зазеркалье. Там, замерев, точно муха в янтаре, лежала Варенька. Русые волосы рассыпались по плечам, на лице тревога, левая рука придерживает пуховый платок, накинутый на плечи. Будто спящая красавица из сказки, уколовшаяся ядовитым веретеном.
— Да вы совсем обезумели! — воскликнул стажер, пытаясь вырваться. Но куда там, Агриппина и слушать его не стала. Вместо этого ведьма толкнула его вперед, и он не успел понять, что происходит, как угодил в зеркало, оборвав телефонный провод.
Серебристая поверхность пошла неприятными пузырями и с чавкающим, трясинным звуком втянула юного Зеркальщика внутрь себя.
Мите показалось, что на него упала каменная плита. Невиданная тяжесть прямо-таки прижала его к земле.
— Сдался мне твой прогресс, — зло сплюнула ведьма. — Полюбуйся-ка лучше, какая силища! — Она вздернула подбородок, явно гордясь своими поступками.
Митя с неприязнью глянул на старуху: нашла чем гордиться! Куда важней ему было вытащить отсюда Варю. Он понимал, что долго девушка не продержится. Того и гляди обезумевшая ведьма разобьет ее на мелкие осколки, да и его, Митю, тоже. Таким, как она, изгоям, клятвопреступникам, свидетели не нужны.
— Вы арестованы! — просипел Митя.
Ведьма зло прищурилась и, пропустив слова стажера мимо ушей, продолжила прерванный разговор:
— А вы у себя под носом ничего не видите. Как кутята слепые, а еще великие Зеркальщики. Вон как Игнат этим кичится, и ты таким станешь, не сейчас — так позже. Еще и прогресс свой сюда приплетешь. Жаль мне тебя, горемычного, и Варюшку жаль, да только у нас, ведьм, свои заповеди есть, по ним жить надо.
Митя постарался призвать силу, вырваться из омута колдовского зеркала. Однако сил хватило только на то, чтоб рожок от телефона в его руках превратился в рог. Наверное, в такой трубили древние воины, кидаясь в битву. И Митя затрубил в него из последних сил.
— Ты чего это удумал? — спохватилась ведьма, однако в тот же миг раздался оглушительный звон, точно задребезжал гигантский телефон. Мир озарила яркая вспышка, и Митя скользнул в спасительную тьму.
Сквозь подзоры на окне в комнату пробивался теплый солнечный свет. Пахло сиренью и свежестью.
Митя заморгал и с удивлением понял, что лежит не в своей кровати, а на кушетке в кабинете начальника, под верблюжьим одеялом. Не зная, что и думать, он сел на кровати и начал одеваться. Минут через пять в комнату вошел Игнат Исаакович.
— Ну что, боец, выспался? — поинтересовался Зеркальщик.
Митя кивнул.
— Это хорошо, тогда жду только тебя, дело есть срочное. Убийство в Остроленском, как раз по нашему профилю.
Митя тихо спросил:
— Что с Варенькой?
Начальник снял пенсне, протер стекла:
— В порядке она, в порядке. Не знаю, зачем Агриппина ее уморить хотела, но, видно, совсем из ума выжила. Я девушке память подправил, так что и не вспомнит о своих злоключениях. Да право сказать, она толкового ничего не рассказала. Мол, вышла старуха из зеркала да утащила ее за собой. Как в страшилках детских, ей-богу.
— А Агриппина, — не сдавался стажер, — с ней что будет?
— Будет. — Игнат точно прожевал слово. — Ничего не будет. Ее больше нет, за это, Митя, можете не волноваться.
— Ясно. — Стажер кивнул. — Вы простите меня, я повел себя как болван, сам не знаю, что на меня нашло. Только я одно в толк не возьму, как вы меня спасли?
— Коммутатор. Он уловил ваш сигнал из зазеркалья. Странно это, но та часть телефона, которую вы утащили с собой, сработала. В башню пришел сигнал из департамента. Я сразу понял, что вы, друг мой, снова вляпались. А подоспев, спас не вас одного, а двоих.
— Неужто Агриппина так ненавидела будущее, что готова была безвинных людей извести? И я этого не осознал. — Митя помрачнел.
— Так и я не осознал, а ведь у меня опыта куда больше, — признался Игнат Исаакович, — что ж теперь горевать.
— Уйти хочу, наверное, мне среди Зеркальщиков не место, — решил Митя, не сводя глаз с зеркала в резной раме, что стояло в кабинете начальника, весь разговор ему чудилось, будто серебристая гладь волнуется, переливается. Точно некто с той стороны слушает их беседу.
— Позвольте, а где же вам место? — удивился Игнат, разглядывая ученика.
— Среди людей, буду служить прогрессу.
— Служите бога ради, — волшебник поднялся, заслоняя собой зеркало, точь-в-точь как ведьма накануне, — но чтобы на дежурствах в департаменте были как штык! Или мне прикажете одному за порядком следить и за изгоями гоняться? — Он похлопал по резной раме, и Митя облегченно вздохнул: конечно, наставник всего лишь настроил портал. — Ну так что? — Игнат все еще ждал ответа.
Митя замотал головой и, смущаясь, спросил:
— А раз вы не против прогресса, можно я для департамента паровое авто приобрету? Быстрее полицейских будем на место прибывать.
Игнат Исаакович как-то тоскливо взглянул на стажера, затем потер переносицу, надел пенсне и молча шагнул сквозь Зеркальную гладь.

Часть 2
Кошачья колыбелька

— Что скажете, коллега? — Игнат Исаакович поплотнее забил короткую черную трубку с мундштуком из слоновой кости, чиркнул спичкой, и к небу потянулись белые колечки ароматного дыма.
Он обошел кругом, разглядывая железного детину, завалившегося на бок посреди мостовой. Железные лапищи, которые, по мнению жителей, портили кладку, неуклюже задрались к небу. Мощное же тело, с седлом и нелепой головенкой, украшенной двумя фонарями, как раз и придавило своего отца-создателя. Чем-то машина напоминала страуса, разве что без длинной шеи. Таких чудищ исправно выпускали на нескольких фабриках Императорской России. Более других пользовались спросом изделия братьев Айзенковых и фабриканта Толстого. Они даже продажи с Европой наладили. И грохотали теперь по мостовым Лондона да Парижа железные монстры, сверкающие бляхами российского производителя. Однако ж Семена чужие ходоки не устраивали, вот и создал своего, особенного.
Вот из-под этого кадавра, собранного из различных поршней да шестеренок, сейчас окрасившихся в неприятный багряный цвет, и торчала половина погибшего. Изумленный взгляд голубых глаз уже затянула поволока смерти. Из уголка рта стекала алой ниточкой кровь. Крепкие руки что есть сил вцепились в край седла. Далее же виднелась лишь бурая лужа.
Митя нервно сглотнул и отвел глаза: вид наполовину раздавленного механика Семена отнюдь не восторгал. Митя вспомнил, как еще недавно он учился себе в Горном. Был не лучшим студентом, но на хорошем счету у деканата ходил.
Надо же было чтоб на ежегодной проверке у него выявили способности. «Скажите спасибо, что в центр не сослали, а здесь к делу пристроили», — заметил тогда нынешний начальник, показывая юному дарованию рабочее место. И Митя сказал, а что оставалось? Вот только вся эта полицейская канитель никогда не прельщала его. Не туманил разум образ храбрых детективов и отважных вояк. Да и в целом в сыскное дело он не верил, а мать верила, так и померла с верой в магов и с разбитым сердцем. За ней и отец ушел, тоже все дочку искал, даже в Питере пороги обил, а как возвращался — так замерз в дороге, да и весь сказ.
— Митя, вы опять витаете в облаках, — привлек его внимание маг. — Что скажете по поводу погибшего?
— А что тут скажешь? — Митя потер рукой вспотевшую шею. — Доизобретался Семка, погиб под своим же детищем.
— Да, механизм, конечно, занятный, — кивнул Игнат Исаакович, — да только вот так, на безлюдной улице, сверзиться с ходока и лежать, ожидая, когда вас раздавят… Нет, откровенная ерунда. Давайте-ка, Митя, не тушуйтесь, возьмите у погибшего показания, а я пока осмотрюсь.
С этими словами старший Зеркальный маг направился к витрине бакалейной лавки. Несколько пассов, и вот уже Игнат Исаакович исчезает в подернутом рябью стекле, раз — и там.
Митя вздохнул. Собирать показания у трупов он не любил. Делов, конечно, на копейку, и тем не менее брезговал. Но делать нечего. Начать решил с самого неприятного. Приподняв полы поношенного пальто, дабы не изгваздать в грязи и крови, Митя опустился рядом с телом.
Достав из кармана ланцет, обернутый чистой салфеткой, и коробочку, напоминавшую табакерку, он сосредоточился. Не зря говорят, глаза — зеркало души, а ты поди извлеки это зеркало. Закусив от усердия губу, Митя большим и указательным пальцами оттянул веко, а затем осторожно, чтобы не повредить улику, ввел ланцет в орбиту. Добавил магии, сосредоточился. Раздался неприятный чавкающий звук, и глазное яблоко перекочевало с лица Семена в приготовленную коробочку. Митя утер салфеточкой лоб, затем протер ланцет и, завернув его, убрал в карман суконного жилета. На смену ему появилось круглое зеркальце, какие носят с собой красотки. Митя приложил отражающий кружок к приоткрытому рту усопшего и сконцентрировался, посылая импульс, связывающий настоящее и прошлое.
Все же не зря Игнат Исаакович добрых две недели держал его в морге, заставляя тренироваться на всех мертвецах, поступавших в холодную. Сила потекла легко, и с едва слышным звоном пронзила зеркальце, и коснулась губ Семена.
Тут же от них отделилось крохотное, едва видимое человеческому глазу облачко. Оно скользнуло по лучику и растворилось в серебристом кружке́, что держал Митя.
— Неплохо!
Митя вздрогнул и слишком резко оборвал контакт. Импульс, прерванный без должного уважения, кольнул в висок раскаленной иглой.
— Игнат Исаакович, — заныл Митя, потирая голову, — ну зачем вы так!
— А это Митя, тренировка, настоящего мага ничто не может отвлечь.
— Так уж и ничто, — пробубнил Митя, поднимаясь с мостовой.
Начальник кивнул, сделал последнюю затяжку и, выбив трубку о ладонь, стряхнул пепел в карман жакета.
— Ничто и никогда, а теперь идемте, утро только занялось, а значит, у нас достаточно времени, чтобы найти лиходея.
Оставив на месте происшествия наряд полиции и слабый вишневый аромат табака, маги направились в департамент.
Утро наполняло город морозной свежестью. Розовая полоса на горизонте с каждым шагом становилась ярче, выпуская из сонных объятий золотистый диск солнца. То тут, то там хлопали окна и двери лавок и магазинчиков, город пробуждался, готовясь к новому дню.
Завидев Игната Исааковича и Митю, женщины улыбчиво кивали, а мужики солидно приподнимали шляпы в знак приветствия.
— Видите, Митя, сколько плюсов есть в том, что вы Зеркальный маг. Вас уважают, к вам обращаются за помощью, вас примут в любом доме.
— При этом во всех домах зеркала либо занавешены, либо закрыты ставнями, — отозвался Митя, перепрыгивая через лужу и стараясь не поскользнуться.
— Что с того, — пожал плечами начальник, — людям нравится создавать ощущение контроля, так к чему их разочаровывать.
— Действительно, знали бы они, что вы можете прийти сквозь оконное стекло или подсмотреть за происходящим через воду в тазу, нас бы с вами давно сожгли, как это было в Средневековье.
— Не преувеличивайте, — отмахнулся Зеркальный детектив, — люди настолько привыкли к магии, что не станут убивать курицу, несущую золотые яйца.
— И тем не менее, — не сдавался Митя, — люди нас боятся, а не любят.
— Так вы же не пятак, чтоб вас все обожали, — усмехнулся Игнат.
— Я и не хочу всем нравиться, — пробормотал Митя и бросил взгляд на лавку аптекаря, что находилась аккурат на другой стороне улицы. Хозяин уже отворил двери, а вот жительница второго этажа пока таилась за плотными гардинами.
Взгляд этот не ускользнул от всевидящего ока начальника, но Игнат Исаакович не стал журить стажера за чувства, присущие молодости.
В департаменте уже появились первые посетители. Все они чинно сидели на скрипучих стульях, выставленных вдоль крашенной в желтый стены, ожидая своей очереди.
— Поглядите-ка, сколько к вам нынче народу, — как бы удивился начальник, но Митя чуял усмешку в его словах.
— А отчего это они все ко мне? — заворчал он, пытаясь скрыть за недовольством страх от до конца не изученной работы.
— А то к кому же? — удивился Игнат Исаакович. — Агриппины-то теперь нет, а пока нам не прислали новую ведьму, разбираться со всеми жалобщиками придется вам. — Заметив, как вытянулось Митино лицо, шеф сжалился: — Покамест пусть подождут, а то стухнут наши с вами улики, — усмехнулся маг и, быстро кивнув сразу всем посетителям, прошел в свой кабинет. Митя торопливо отправился следом.
Тут, в святая святых Игнатия Исааковича, чудного было хоть отбавляй. Гигантское зеркало в полный рост в раме, украшенной резьбой и каменьями. Хрустальные флаконы, в которых таились сглазы и непогода. Книги, замершие на дубовых полках и хранившие в себе мудрость колдовской науки. И отдельно, на круглом столике, устроилась чудная конструкция на узкой ножке, где покоилась чашечка, примерно как для яйца, а позади нее расположилось круглое, чуть выпуклое зеркало.
Вот в эту чашечку Митя и поспешил положить трофей, а затем метнулся к тазику омыть руки.
Он ожидал, что наставник отпустит колкость о его брезгливости, но Игнат Исаакович смолчал.
Утирая ладони рушником, Митя искоса поглядывал на мага, пока тот осторожно устраивал око в чашечке, направляя его зрачок в сторону зеркала. Казалось, что глаз лежит идеально, но маг все что-то поправлял, то наклон отражающей поверхности, то высоту чашечки, и Митя невольно залюбовался этой кропотливой работой. Наконец-то настройка закончилась, и маг, положив ладонь на отполированную столешницу, поманил Митю:
— Подите сюда, сейчас трансляция выйдет.
Сколько бы ни видел Митя, как происходит трансляция, а все же замирал каждый раз, как в детстве, когда ходил с родителями на окоматограф. Так же темнело в зале, и на огромном серебристом экране заезжий маг начинал показывать историю. Обязательно некий важный момент, в котором принимал участие тот, чьим глазом пользовались.
Митя знал, что лучшие фильмы выходят у тех, кто пережил, скажем, сражение, потому что тогда можно было увидеть все от начала до победного конца. Само собой, такие очи ценились, и служивые частенько расставались с одним глазом, обеспечивая себе безбедную старость.
Но случалось, использовали и глаза погибших, тогда трансляция обрывалась на драматическом моменте смерти. К сожалению, окоматограф записывал не более часа жизни своего владельца.
Митя почуял, как Игнат ткнул его в бок, и, прогнав воспоминания, не моргая уставился в зеркало.
Семен то ли встал затемно, то ли вовсе не ложился. Вот он снует в сарайке, переделанной под мастерскую. Меряет шагами устланный соломой пол. Поглядывает то в чертежи, на которых изображен ходок, то на стену, где примостилась неуклюжая черная коробушка с раструбом. Несколько раз подходит к ней, поднимает руку, касаясь рычага, но вновь отходит и все шагает и шагает кругами. Затем идет к печурке. В ней трепещется, играет огонь. Механик щипцами открывает задвижку, шевелит угли, будто ищет среди них что, проверяет. Семен смотрит, как огонь горит, долго смотрит, не моргнет. А после выводит ходока на улицу, садится и едет по делам. Да только рядом с бакалейной лавкой машина вдруг глохнет, дергается. Руки Семена тянут за рычаги, открывают клапаны — тщетно. Ходок вдруг сотрясается, а затем валится на бок. Валится медленно, и Семену бы выпрыгнуть, но механическое стремя, будто капкан, вдруг защемляет ногу. Он дергает ее, а все зря. Картинка резко западает. На зеркальце появляется предутреннее небо со слабой розовой поволокой, а затем все гаснет.
Митя шумно втянул воздух и только сейчас понял, что все это время не дышал.
— Да уж, да уж, согласен, — поддакнул Зеркальный маг, — чудное дело вырисовывается. — Он обернулся к Мите. — А что у нас с показаниями?
Митя молча протянул начальнику зеркальце. Осторожно приняв блестящий кругляш из рук помощника, маг положил его перед собой и, указав на зеркальце пальцем, использовал силу. Блестящий кружок начал медленно вращаться, как пластинка на граммофоне, и комнату заполнил голос покойного:
— Ходу, Захарко, ходу. Что ж ты, окаянный, так скрипишь? Я ж тебя смазал? А ладно, вечером еще гляну. Ну, нам бы к Любушке добраться, а то неспокойно на душе. Знал бы ты, брат, что за погань я давеча сжег. Кому скажи — в каземат запрут на очищение. Ну давай, ходу, ходу. Эй! Стой, да что ж такое. Стой, — в и без того взволнованном голосе появились нотки паники, — Захарко, окаянный, не кренись. Ну! Матушка-защитница! Да как так-то! Ногу, ногу отдай! Нет! А-а! — Крик оборвался, расползаясь по укромным уголкам комнаты. Ударяясь о хрустальные флаконы, шелестя книжными листами.
Зеркальце еще продолжало вращаться, но запись кончилась. Игнат Исаакович задумчиво постукивал пальцами по подлокотнику кресла, углубившись в раздумья.
Митя почувствовал укол зависти. На него события этого утра и результаты допроса произвели гнетущее впечатление. Хотелось пойти и умыться, а может, и заглянуть в кабак, опрокинуть кружку пенного.
Наставник же, наоборот, стал похож на гончую, которая вот-вот выйдет на след.
Потихоньку встав со стула, Митя направился было к двери.
— А отчего, друг мой, вы не спросите, что я в отражениях углядел? — догнал его голос мага.
Митя вздрогнул и дернул плечом, как бы признаваясь в своей оплошности.
— На первый взгляд ничего особенного, — продолжил маг, не дожидаясь вопроса. — Шел себе ходок да поломался. А поломавшись, придавил седока. Да только если знать, куда смотреть, то можно увидеть, что Семен меченый, смерть у него в ногах сидела. Скажете, срок пришел? Возможно, но я, Митенька, чую, что дело нечисто. Как думаете, что за дрянь сжег наш механик?
— Кто его знает, — буркнул Митя. — Может, подклад какой или еще что. Мне интересней, кому он хотел позвонить и отчего не решился?
— Вы про телефонный аппарат? — уточнил Игнат, Митя кивнул, и маг продолжил: — А что он вам даст?
— Узнаю, может, он еще кому успел позвонить, прежде чем отсчет пошел, — предположил Митя и слегка поежился, вспоминая, как дул в рог, желая выбраться из зазеркалья.
Игнат Исаакович понял его по-своему:
— Раз так, то вот давайте, Митенька, и займетесь этим.
Маг криво усмехнулся, и Митя почувствовал, что наставник недоволен.
— Узнаю, — бросил он, — будьте покойны. — И быстрым шагом покинул кабинет.
Положа руку на сердце, Митя желал своим посещением башни убить двух зайцев. Узнать, не звонил ли еще кому усопший механик, и повидать Вареньку. Однако по обоим пунктам его ждала неудача. С номера Семена никаких звонков сделано не было за последние сутки, а Варенька нынче выходная.
Раздосадованный невезением, Митя медленно брел по городу. Возвращаться с пустыми руками в департамент не хотелось, он предчувствовал, как шеф встретит его с ухмылкой, мол, много ли твой прогресс показал? Вспомнив же очередь в коридоре, Митя и вовсе сник: решать бытовые вопросы ему не хотелось. Он тяжко вздохнул, пожалев, что так вышло с ведьмой Агриппиной, но тут уж она сама виновата. Зачем на людей бросалась? По правде говоря, этого Митя так и не понял.
— Экий вы сегодня непристукный! — Звонкий девичий голос выдернул стажера из омута мыслей. — Нет, право слово, я вас еще издали приметила, зову, зову, а вы все не слышите. — Варенька светло улыбнулась. — Я уж ненароком подумала, что знаться не хотите. — Она хитро посмотрела на Митю и тут же отвела взгляд.
— Да что вы, — стушевался Зеркальщик, — это ж я просто задумался. Увлекся измышлениями. Простите меня, право слово. — Митя расшаркался пред барышней и только тут заприметил корзину, которую Варя удерживала с явным трудом. — А ну давайте-ка вашу ношу. — Он ухватился за плетеную ручку, и Варя хоть и не сразу, как подобает воспитанной девушке, но позволила помочь ей.
— С базара иду, — точно прочтя его мысли, ответила Варенька, — молока взяла в крынке, да маслица, а еще ломоть свежего свиного сала. Папенька из того сала свечи лечебные мастерит, да и до соленого охоч. — Варя ловко ухватила Митю под руку, и тот, увлекаемый ею, послушно пошел вперед.
Что-то колыхнулось в корзине, и Митя неожиданно для себя услыхал громкое кваканье, доносившееся из-под тряпицы, что укрывала покупки.
— Что ж это у вас там, — обомлел он, — неужто лягушка живая?
— Так то бабка Пелагея постаралась, я у нее часто бываю, — доверилась Варенька, — она завсегда в крынку с молоком лягушку садит, говорит, так молоко дольше не киснет. Вы разве этого не знаете?
— Я как-то без жаб привык, — промямлил Митя, стараясь не выглядеть брюзгой, однако ж от одной мысли об амфибии в еде его замутило, и про себя он решил у Пелагеи молоко не брать. — Солнечно сегодня, — брякнул Митя, желая хоть как-то поддержать разговор. Варю он не видел с той страшной ночи и все боялся, что она уже знает о его причастности к магии. Разве захочет она вот так под ручку гулять с Зеркальным магом? Поклонится да сбежит, то-то больно будет! Ведь ему нравилась компания Вареньки, точно у него вновь появлялась семья. Пусть и на краткий срок.
— Бабье лето пришло, — поддержала его собеседница, — вот сейчас самое время гулять, и чтоб листики так под каблучками похрустывали. Сладко на душе становится и зябко одновременно. — Она повела плечами под клетчатой накидкой.
— Отчего ж зябко? — переполошился Митя, раздумывая, как бы предложить барышне свой сюртук.
— От грядущей зимы, конечно. — Варя рассмеялась, заметив непонимание в глазах Мити. — Ну что ж вы, дорогой мой, разве не чуете, вот вроде и потеплело, а уж дни вешние сгинули, и впереди только мрак да холод.
— Мрак да холод, — как зачарованный повторил Митя.
— А для кого-то и теперь день не в радость, — Варя вмиг посмурнела, — слыхали? Утром Семен-выдумщик помер. Так Любаша, невеста его, у нас горничной служит. Вот как ей такое сообщить? Или уже знает, или мне весть черную нести. — Варенька задумалась.
— Говорят, Зеркальщики расследуют, — робко начал Митя, боясь, что сейчас-то она и поймет, что он один из них.
— Всегда ли они истину узнают, тоже ведь не боги. — Варя улыбнулась, и маг кивнул, дивясь тому, как схожи их мысли о всемогуществе Ордена. Но кроме приятного чувства единения в этом вопросе, был и другой повод для радости. Не знает Варенька пока о его причастности к Зеркальному департаменту, ну и славно.
Аптекарский дом показался уж как-то слишком быстро. Стажер даже пожалел, что их городок столь мал. Вроде только встретились, а уж расставаться пора.
— А идемте, Митенька, к нам на чай? — неожиданно предложила Варя, и тот не смог отказаться, к тому ж время близилось к обеду, а в департамент возвращаться не хотелось.
В гостиной, куда проводила его Варя, царил уют. Пестрые занавески на окнах пропускали солнечный свет, превращая его в тонкую кисею. Книги стояли на полках, маня корешками. На высокой этажерке разные склянки и колбочки соседствовали с чашками, украшенными орнаментом из роз, и пузатым чайником им под стать.
— Папеньке вечно места не хватает, — пояснила Варенька, заметив заинтересованный взгляд Мити. — Тут у него в склянках разное хранится, даже пилюли для сна. Черные такие, точно уголь. Вы знаете, если сразу с десяток таких съесть, то уже не пробудишься.
— Наслышан, — важно кивнул Митя, продолжая исследовать комнату. Пианино, прикрытое вязаной салфеткой, занавешенное зеркальное полотно, высокая напольная ваза с сухоцветами и аромат, чуть сладковатый и дурманящий.
— Устраивайтесь поудобнее, — Варя улыбнулась, — а я мигом. Только унесу корзину и велю подать чай.
Однако, видимо, звезды нынче сошлись так, что все было против молодого мага.
Едва Варя шагнула к выходу, как дверь распахнулась, и оттуда, покачиваясь, точно пьяная, вышла девушка. Рыжеватые косы растрепались, в глазах стояли слезы.
— Мне идти надо, — прошелестела она, потрясая кулачком перед собой, — идти надо к Семушке. Он меня ждет, наверное. Он теперича совсем один. Где он? — Она закрутила головой. — В больнице, в холодной? Лежит там совсем одинешенек. — Девушка всхлипнула, захлебываясь слезами.
— Люба, прекрати. — Варя, отставив корзину, кинулась к горничной и, обняв ее за плечи, зашептала жарко и горячо: — Все наладится. Горе, конечно, великое, ну что ж теперь, рядом с Семкой лечь? Идем-ка лучше в комнату, присядешь, а я папеньку позову, папенька знает, как горе такое унять.
— Унять? — Люба словно очнулась и люто глянула на утешительницу. — Унять? — повторила она. — Конечно, тебе-то что! Ты, поди, и рада, что Семушка умер, раз на тебя, красавицу, глядеть не стал, так и пусть никому не достанется, так, да?!
— Ты что такое городишь? — Варенька отпрянула от девушки, прижимая ладони к горящим не то от стыда, не то от гнева щекам. — И мне его жаль, но теперь-то ничего не поделать, судьба у него такая.
— Его судьба со мной жить, детишек растить, — воскликнула страдалица, заламывая руки, — а ты, ты, гадина, завидовала, вот и извела его, поди!
Варя открыла было рот, но тут же захлопнула и, бросив на Митю, ставшего невольным свидетелем этой сцены, взгляд, полный отчаянья, бросилась прочь.
Люба же, враз потухнув, прижалась к холодной каменой стене и медленно сползла на пол, начиная подвывать, как побитый зверек:
— Лягу подле милого, лягу подле мертвого. Станет нам могила пуховой периной, станет одеялом земля. Только ты, Семушка, да я, ты да я.
— Что же вы, Люба, все наладится, вам еще жить да жить. — Маг присел подле девушки и, взяв ее за руку, холодную на ощупь, попытался успокоить так, как учил наставник, вытягивая горе по крупицам.
Подчиняясь магии, горничная разжала пальцы, и Митя шумно втянул воздух, увидев, что так крепко сжимала девушка.
— Смерть за мной идет, — доверилась ему Люба, не замечая потери, — Семена уже прибрала, а теперь мой черед.
В коридоре шумели призванные Варей домочадцы, и Митя не стал дожидаться развязки. Чувствуя себя посторонним в чужом горе, он, подхватив то, что выронила Люба, взял одежду и поспешил покинуть жилище аптекаря. Чем мог, помог, а дальше уж медицина пусть решает.
Однако, прежде чем уйти, слегка сдвинул занавеску с зеркала. Мало ли.
Игнат Исаакович курил на крылечке. Белесые круги дыма поднимались прочь от его трубки и таяли, уносимые осенним сквозняком. Увидав наставника, Митя нахохлился. Он понимал, что предстоит разговор, однако сейчас то, что лежало у него в кармане, превосходило по важности Митин же прогул.
— А представь, что я тебя заставил в коридоре весь день ждать? — вместо приветствия начал шеф. — Вот вижу по твоему лицу, что тебе не терпится что-то рассказать и это очень важно, ну ты так считаешь, а я ушел. Да вот оставил тебя на казенной скамье сидеть и убежал по своим делам. Они-то куда важнее, чем твои.
— Но у меня правда важное! — не сдержался Митя.
— Откуда знаешь? — перебил его наставник. — Кто решил, что у тебя важней, чем у часовщика или, скажем, школяра?
— Я. Потому что так и есть, — не сдавался Митя.
— Решил он, — фыркнул Игнат, — ладно уж, идем внутрь, соизволю пропустить тебя без очереди. — Он постучал вишневым чубуком о перила, дунул в чашу и, удостоверившись, что трубка пуста, шагнул внутрь.
Митя плелся за ним побитой собакой. Утешало одно: то, что он сейчас покажет наставнику, вернет его расположение к провинившемуся ученику.
Департамент пустовал. Видимо, Игнат Исаакович сам принял всех просителей.
— Входи и показывай, — велел шеф, пропуская Митю вперед и указывая пальцем на стол, посередине которого красовался серебряный поднос. Отполированный до блеска, он должен был отражать в себе потолочную лепнину. Однако ни виньеток, ни гипсовых цветов в серебристой глади не виднелось.
Морщась, стажер вытащил из кармана свою находку и, не сдерживая неприязни, бросил ее в центр подноса.
Переплетенные черные, красные, оранжевые и темно-зеленые нити, похожие на потрепанный котенком клубок, шмякнулись на зеркальную поверхность.
Пару секунд ничего не происходило, а затем нити начали шевелиться. Они толкались и пульсировали, точно пытаясь найти свою жертву. Словно подергивая щупальцами, комок попытался выбраться на стол, однако ловушка не позволила ему этого. Нитки взметнулись вверх хаотично, колыша в воздухе.
Игнат, поначалу смотревший спокойно, с интересом подался вперед, отодвинув в сторону Митю.
Разглядывая находку ученика, он цокал языком и хмурился.
— Ну что, ведь важно? — не сдержавшись, спросил Митя, которого так и распирало от гордости.
— Да уж, занятная диковина, — Игнат прищурился, — ведьмин клубень, на такой что угодно нашептать можно. Хочешь — суету, хочешь — немощь, а пожелаешь — смерть. Где взял-то? — Шеф оглянулся на стажера.
— У Любы, невесты механика Семена, — отчитался Митя.
— Интересно, — протянул наставник и щелкнул пальцами по краю подноса. Мелкая рябь прошлась по отполированной поверхности, и клубень заволновался. Заметался, заюлил на месте, затем замер и, внезапно полыхнув синим пламенем, обратился в кучку пепла.
— Вот это да, — прошептал пораженный Митя.
— Дела, — согласился шеф. — У нас тут, Митенька, еще одна ведьма завелась, — он глубоко вздохнул, — а мы ее появление прошляпили.
До поздней ночи Митя и Игнат Исаакович листали архивы, смотрели бланки проверок и проглядывали ежегодные отчеты. По всему выходило, что новоявленных магов за последний десяток лет в городке не выявлено.
— А может вот, — Митя ткнул пальцем в пожелтевший от времени документ, — девица двенадцати лет, склонна к ведьмовству. Ежегодная комиссия выявила случайно. Являлась дочкой прачки при академии. Сколько ж ей лет сейчас должно быть? — Митя прищурился, прикидывая возраст.
— Дай сюда. — Шеф отобрал дело, бросил беглый взгляд и кинул его в коробку с уже проверенными. — Померла та девчонка.
— Как померла? — удивился Митя, припоминая, что магов простая зараза не берет.
— А так, мать ее как узнала, что дочка — Зеркальщица, так и отравила свое же чадо крысиным ядом. Мол, лучше в могилу, чем Ордену отдавать.
— Темная женщина, — заворчал Митя, сочувствуя давно почившему ребенку.
— И тогда, и сейчас находились те, кому мы хуже черта в юбке, так что не ворчи, а ищи лучше.
— Да пусто тут, — Митя оттолкнул от себя последний ящик, — все проглядел, никого нет. Может, заезжие?
— А что, — Игнат встрепенулся, — может, и так, цыган на ярмарке в ближайшие дни не было? И надо б узнать, где Люба клубень подобрала.
— Так я расспрошу. — Стажер резво вскочил.
— Э, нет, — Игнат кривенько усмехнулся, — я за тебя горожан принял, а ты, мил друг, теперича порядок тут наведи.
— Шеф, — начал было Митя, но, поймав похолодевший взгляд наставника, сник и молча начал складывать раскиданные по всему полу бумаги по коробкам.
Уже ближе к концу уборки Митя решил еще раз проглядеть дело дочки прачки, однако найти его не смог, видно, сунул в один из ящиков, а вытаскивать все по новой не хотелось. Погасив газовую лампу, стажер, зевая, покинул департамент и, ежась от пронзительного ветра, поднявшегося к ночи, побрел домой по опустевшим улочкам провинциального городка.
В промерзлой комнатушке, которую он снимал у купчихи Меньшовой, Митя, не снимая сюртука, сел за стол и, раскрыв сверток с нехитрой снедью, принялся ужинать.
Подсохший ломоть не лез в горло, а вареное яйцо, которое юноша жевал вприкуску с вялой четвертушкой лука, казалось безвкусным. Все мысли Мити сейчас занимала Варенька. Пока он брел домой, то все вспоминал, как она огорчилась, как расстроилась, когда обезумевшая от горя и злой волшбы Люба обвиняла ее в жестокосердии.
Если б самого Митю кто обвинил в том, что он другому желает смерти, так, пожалуй, и он бы огорчился, а тут хрупкая барышня. Как она там сейчас? Грустит ли или музицирует, прогоняя тоску, а может, спит и думать позабыла про дневную неурядицу.
Чувствуя, что не успокоится, пока не узнает ответ на свой вопрос, Митя вытащил из шкафа настольное зеркало. Убрав опустевшую тарелку, он установил его перед собой и, собравшись с духом, коснулся силой блестящей поверхности.
Осознание, что сей миг он нарушает одну из заповедей Зеркальщика, щекотало нервы. Но утешив себя, что это во благо, Митя продолжил сеанс.
Зеркало послушно пошло рябью, и вот уже не свое отражение видел Митя, а ту самую гостиную, в которой давеча принимала его Варенька.
Комната пустовала. Глубокие тени залегли по углам, скрыв от взора и напольную вазу, и книги в шкафу. Разве что склянки чуть поблескивали на своих полках да белела пролитым молоком скатерть на круглом столе.
— Ну вот, и нет тут никого, — пробормотал Ми-тя и уже хотел было прервать связь, как послышался скрип.
В гостиную вошла Варенька. Огонек свечи, которую она держала в руке, лихорадочно дрожал, предавая милому лицу незнакомые черты. Варя утерла щеки ладошкой, и Митя сразу понял, она плачет. Сердце так и жалось от боли. Ему захотелось кинуться к ней, обнять, утешить, чтоб никто не посмел больше обижать столь чудное создание.
Однако пока он размышлял, Варенька поставила на стол свечу, затем выдвинула стул и зачем-то встала на него ногами.
Из той зеркальной щеколды, через которую глядел Митя, ему было не видно, для чего все эти действия. Однако внутри у Мити все похолодело. Ему вдруг вспомнилась коммутаторная. Опрокинутый стул. Черная туфелька, сиротливо лежащая рядом, и Анна, дергающаяся в петле, точно червь на крючке у рыбака.
И пусть с Анной все обошлось и сейчас она уехала к тетке, но вдруг и Варенька решилась свести счеты с жизнью, не перенеся грубых слов?
— Нет она не станет, она не такая, она сильная, — зашептал сам себе Митя, и словно в подтверждение его слов Варенька спустилась с коробочкой в руках, села за стол и что-то высыпала перед собою.
И тут страшная догадка пронзила сознание Зеркальщика. Конечно, к чему ей мастерить петлю, когда она дочь аптекаря и там в комнате хранятся пилюли, от которых можно уснуть навеки.
Все встало на свои места, и Митя понял, что больше не может сидеть здесь и глядеть, как погибает милый его сердцу человек.
Зеркальщик метнулся вперед и в тот же миг очутился подле Вареньки.
— Не делайте этого! — крикнул он, бросаясь к девушке и хватая ее за руку. — Подумайте о папеньке!
Варя, испуганная внезапным появлением Мити, вскрикнула. Она завертела головой, не понимая, как он тут оказался, и маг уже готов был все объяснить, но она разгадала раньше.
— Вы! — зашипела Варя, по-кошачьи щуря глаза. — Вы один из них! Вы — Зеркальщик!
Митя смутился. Понимая, что нарушил сразу две заповеди кодекса, он лишь виновато кивал головой.
— Как вы посмели проникнуть в мой дом, убирайтесь прочь, немедленно! — требовала Варя, воинственно сжимая кулаки.
Митя понял, что пропал. Но все же он решил, что должен попробовать объясниться.
— Вы вправе меня гнать, — затараторил он, — но я лишь хотел вас спасти, я боялся, что вы примете пилюлю, что вы…
— Пилюлю? — Варя осеклась и вдруг расхохоталась. — Вы решили, что я хочу умереть? С чего вдруг?
— Люба, она вас обидела, она… — Митя мямлил, все больше теряя уверенность. — Простите меня, — почти прошептал он.
— Отпустите мою руку и подите прочь, — потребовала девушка доселе незнакомым, злым голосом.
Митя послушно разжал пальцы и попятился к зеркалу.
— Ну уж нет, уходите по-людски, — скривилась Варенька, глядя на стажера с отвращением.
Митя молча кивнул и шагнул назад, однако внезапно запнулся, нелепо взмахнул руками и наверняка упал бы, если бы Варенька не ухватила его за рукав. При этом ладонь девушки раскрылась, и на пол выпал пестрый комок ниток.
— Вы?! — Маг поперхнулся словами, не в силах закончить фразу, но Варя и не ждала этого. Она не стала удивленно морщить лоб и, прижимая руки к груди, вскрикивать: ах, что это, я не знаю! Нет. Вместо этого она отскочила назад и грациозно, как лань, прыгнула в зеркало, подхватив юбки.
Митя много раз видел, как Игнат Исаакович переходит через зеркала, но сейчас опешил. Вместо того чтобы кинуться в погоню, он поднял с пола шевелящийся клубок, затем подошел к столу и открыл шкатулку. Под резной крышкой, точно черви, копошились нити, желая одного — услужить хозяйке, найти жертву. Митю замутило, и он, захлопнув коробку, обернулся к зеркалу, собираясь считать след.
Именно в этот момент блестящее полотно пошло трещинами и, скорбно звякнув, осыпалось на пол тысячей осколков.
— Как же она нас провела! — Игнат Исаакович нервно крутил пуговицу на жилетке и мерил шагами гостиную аптекаря. — Вот так, столько лет под носом! И ведь я, старый дурак, когда вытащил ее из западни Агриппины, не понял, что Варя одна из нас, — злился шеф.
— Агриппина говорила, что вы, — Митя запнулся, — мы много о себе думаем, а силу под носом и не видим. Я думал, она про себя, а она…
— Да уж, да уж, — прервал его шеф, — недобро вышло. Считай, ни за что сотрудника потеряли.
От одной мысли, что Агриппина погибла зря, у Мити стало горько во рту, но наставника сейчас волновало другое.
— Где же искать нашу беглянку? Скользнув через зеркало, она может оказаться где угодно, хоть на другом конце света!
— Я вот не могу, а она может? — удивился Митя.
— Митька! — Шеф кинулся к нему и ухватил за плечи: — Ты гений! Ну конечно, она ж неученая. Значит, перешла в знакомое зеркало, с которым связь имела. Да вот к кому? Кто ее посреди ночи примет? Ведьму-то? И при этом, чтоб больше никто не приметил ночную гостью.
Митя нахмурился, пытаясь придумать ответ и еще раз заработать похвалу от начальника. Тут-то его и осенило.
— Бабка Пелагея! — выпалил он.
— Что Пелагея? — заинтересовался шеф.
— Ну, Варя говорила, что часто у нее бывает и молоко берет. А бабка эта еще жабу туда сажает.
— Куда? — опешил Игнат. — В молоко?
— Ну да, чтоб не скисло, значит, — закивал Митя.
— А ты, друг мой, голова. Пелагея, может, и не ведьма, но в старые сказки верит. К тому же, — он нервно повел шеей, — если это та, о ком я думаю, то она Агриппине родней приходится и, значит, Зеркальщиков не чурается. Идем. — Игнат достал зеркало.
— Прямо сейчас? — смутился Митя. — А как же они? — Он обвел взглядом комнату, в которой, точно марионетка, застыл аптекарь, призванный для допроса и зачарованный по решению шефа.
— Все позже, — коротко отозвался Игнат и шагнул в портал. Митя нырнул следом.
Домик бабки Пелагеи стоял на выселках. Прямо за ним начиналась тропинка, уводящая в самую топь.
— Ты в дом, а я окрест гляну, — скомандовал Игнат Исаакович и исчез в темноте.
Митя поежился и приготовился стучать в дверь. Однако та отворилась сама собой, точно приглашая стажера войти.
Маг достал из кармашка медное зеркальце и, подсвечивая солнечным зайчиком, шагнул через порог.
— Эй, есть кто дома? — крикнул он и тут же услышал с улицы топот ног. Не раздумывая, Митя кинулся назад, то и дело задевая нехитрую утварь Пелагеи. Выскочив из дому, Митя поднял повыше руку, и яркий свет залил небольшой двор. Стажер успел разглядеть распахнутую калитку в углу и бордовый край юбки, исчезающий за кустами.
— Варя! — закричал Митя, бросаясь в погоню. — Варенька, стойте! Мы разберемся! Все еще наладится.
Он не видел беглянку, но слышал топот ног по узкой тропинке, змейкой вьющейся между кочек. Внезапно Митя оступился, и ботинок тут же хлебнул болотной жижи. С трудом вытащив ногу, он зашлепал вперед, надеясь поймать девушку. Ночь прорезал крик. Внутри у Мити все похолодело, и он, поскальзываясь на кочках, помчался на голос, но опоздал.
Тропинка обрывалась. Впереди темным полотном расстилалась глухая топь, где в ярком свете луны колыхалась клетчатая накидка Вареньки.
Мите стало дурно. Ему почудилось, что он еще видит ее лицо и может дотянуться, однако едва он попытался это сделать, как болото ухватило его за ноги и втянуло сразу по колено.
— Варя, Варенька! — кричал Митя, шаря руками в хлюпающей грязи, а топь знай себе утягивала новую жертву.
Игнат Исаакович выудил Митю, когда тот увяз по грудь и уже перестал трепыхаться, что его и спасло.
Вместе с бабкой Пелагеей, которую он нашел в курятнике, маг привел в чувство стажера. Затем еще раз прочесал болото, но не отыскал даже накидки, видно, топь не захотела отдавать трофеи.
— Может, она спаслась? — шептал Митя, не желая мириться со страшной участью, что постигла Вареньку. — Может, жива? — спрашивал он, с надеждой взирая на шефа.
Вместо ответа Игнат только отвел взгляд.
С утра в городе только и разговоров было, что о ночной погоне. Говорили, будто бы Зеркальщики целую банду ведьм накрыли. Эти-то ведьмы заезжие и Семку сгубили, и на невесту его покушались, за что, неясно, может, он им чинить что не стал?
Рассказывали также, что ведьмы эти Варвару, дочку аптекаря, утащили. Сам же аптекарь лицом был мрачен и на вопросы не отвечал.
Митя, несмотря на выходной, дарованный шефом, появился в департаменте в семь утра. Коротко кивнул Игнату Исааковичу. Зашел в кабинет, занял место за столом, приготовив бумагу и перо для записей, позвал первого посетителя.
Он не желал нежиться в кровати и оплакивать потерю. Он не хотел чувствовать себя снова беспомощным. Для себя Митя решил, что отныне он Зеркальный маг и будет служить Ордену. Предотвращая беды и распознавая опасности.
А еще он съехал от купчихи.
Его служба началась.

Часть 3
Пренеприятнейшее известие

— Шалопаи. — Митя устало потер ладонями виски, пытаясь сосредоточиться на незакрытом деле. — Шалопаи, — повторил он и скривился. Игнат Исаакович поручил ему расследовать шалость и вынести наказание мальчишкам-зачинщикам, но как же не хотелось портить их жизнь. Митя еще себя помнил в их возрасте, как они с сестрой озорничали, а кто нет? — Для первого раза ограничимся общественными работами, — рассуждал вслух Зеркальный маг, — ну правда, беды-то, что купили у цыган глядельные зеркала да подложили одно из них в женскую баню, а сами за мелкую монету другим позволяли во второе зеркальце глянуть, чего там да как у баб-то. — Митя посмурнел. Эх, если б сыновья станционного смотрителя только сами глядели по скудоумству лет, то еще бы ладно, а тут напоказ да за плату. — Завтра решу, — буркнул Митя, захлопывая папку с бумагами и небрежно отодвигая ее на край стола.
Тут он сладко зевнул и подумал, что неплохо бы прогуляться до трактира и позавтракать там горячим омлетом с ветчиной да зеленым лучком и испить крепкого чая с расстегаем.
Едва он поднялся из-за стола, как услышал скрип входной двери.
— Не успел, — вздохнул Митя и сел обратно, уже предвидя, как сейчас в кабинет заглянет шеф и начнет вновь пытать его вопросами, отчего это он в такую рань сидит тут, а не почивает в нумерах, куда седмицу назад съехал из холодных комнат купчихи Меньшовой.
Однако он обознался и понял это почти сразу, потому как пришедших было двое. Их шаги, шаркающие стариковские и цокающие женские, все приближались к двери кабинета, который занимал Митя, и сердце стажера отчего-то тревожно затюкало, точно в преддверии невзгод. Посетители еще не успели постучать, как Митя не выдержал.
— Войдите! — крикнул он, чуть дав петуха и оттого бесконечно сконфузившись.
Пришедшие не удивились и, распахнув дверь, шагнули через порог.
Более странной парочки Митя, пожалуй, не мог себе представить. Первым вошел пожилой мужчина. Длинное пальто почти мело пол. Лицо походило на печеное яблоко с узкими прорезями глаз. Чахлая бороденка никак не украшала его, а наоборот, добавляла некой комичности. На лысой голове нелепо топорщился цилиндр, и Митя успел подумать, как не к месту тут этот головной убор. Следом за стариком вошла девушка. Под распахнутым вышитым салопом красовалась блузка с рюшами. Из-под юбки темного сукна, в свою очередь, пикантно выглядывали острые носы туфель. Сложную прическу из волос цвета воронова крыла венчала шляпка-ветреница, едва прикрывавшая щеки. Заметив, что ее рассматривают, девушка не зарумянилась, а, чуть улыбнувшись, подмигнула магу.
— Я бы хотел видеть Игната Исааковича, — медленно и важно протянул старик, внимательно оглядывая кабинет, — он здесь?
— Еще нет, но будет с минуты на минуту. — Митя отчего-то засуетился. — Вы можете обождать в приемной. И подскажите, как вас представить?
Старик посмотрел на Митю, точно решая, можно ли доверить столь важную информацию этому юнцу, но все же кивнул, как бы придя к согласию с самим собой.
— Исмагилов Марсель Маратович, Зеркальный советник седьмого ранга.
Митя едва не присвистнул, он впервые видел столь сильного Зеркальщика. Все же уняв внутреннюю дрожь, он наскоро записал имя на лист бумаги.
— А как обозначить вашу спутницу? — полюбопытствовал стажер.
— Это неважно. — Старик как-то вяло махнул рукой.
— Тогда извольте спросить цель визита? — нашелся Митя, стараясь держать лицо, как свое, так и департамента.
— Ревизия, — улыбнулся Зеркальщик, однако Митя видел, что в его черных глазах нет и искорки смеха.
— Вот оно как, — стушевался стажер, — уж не обессудьте, но у нас все гладко.
— Это я сам решу, — откликнулся Марсель Маратович, опускаясь на стул и опираясь на трость. — Катерина, раздобудь-ка мне чая, — обратился он к девушке, и та вопросительно посмотрела на Митю.
— Сейчас сделаем, — тут же отрапортовал он и, стараясь не переходить на бег, вышел из кабинета.
Едва дверь за ним захлопнулась, как он бросился к телефону и, схватив враз вспотевшими руками трубку, закрутил ручку аппарата.
За этим занятием его и застал шеф. Маг удивленно поднял бровь и, сняв цилиндр, шепнул:
— Митенька, у нас что, пожар?
Митя, увидев начальника, едва не расплакался от радости, но все же справился и коротко шепнул в ответ, тыча в сторону своего кабинета:
— Хуже, Игнат Исаакович, хуже. У нас ревизор!
Лицо шефа враз приняло строгое выражение. Убрав в кармашек монокль, он глянул на часы и повелел:
— Ежели ревизор чего изволил — добудь, а после сходи-ка поешь, а то бледен ты, мой друг, чрезвычайно.
Митя послушно кивнул и, позабыв про пальто, выскочил в хмурое утро, надеясь, что трактир уже открыт.
Когда спустя четверть часа он вернулся, его сопровождал половой и мальчонка, сын трактирщика. Первый тащил пышущий жаром самовар, а второй угощение.
— Без этого никак, — веско заверил Митю уставший трактирщик, складывая в корзинку сладких пышек и присыпая их сахарной пудрой, в суму же насыпал мелких конфет и уложил связку сушек с маком. — А вы нынче тоже не выспались? — зачем-то спросил он Зеркальщика, но Митя неопределенно дернул плечом, будучи погружен в думы о внезапной проверке. — Да и не вы один, — как-то странно подытожил трактирщик, подкладывая в мешок еще и колотый сахар.
Митя отказываться не стал, уж больно не в себе был.
К его приходу гости уже переместились в кабинет шефа и теперь вели неспешную беседу. Походило, что Игнат Исаакович и приезжий давно знакомы и теперь предаются воспоминаниям о былых днях.
Завидев в дверях Митю, шеф замахал руками, зазывая стажера вовнутрь:
— Наконец-то, Дмитрий, а то мы уж заждались, ну чем потчевать нас станете?
Митя хотел ответить, да слов не нашлось, оттого молча пропустил вперед полового, а поднос с угощениями, которые успел разложить мальчонка, занес сам.
— Славно, славно! — подбадривал его шеф, доставая кружки. — Вот теперь с чайком можно разговор вести. А вы, Митенька, ступайте, отдохните после ночного бдения. — Митя вздрогнул, но спрашивать, откуда маг знает, что в нумерах он нынче не ночевал, не стал. — Да идите, друг мой, и гостью нашу с собой возьмите. Может, заодно и город ей покажете. Если, конечно, Марсель Маратович не воспротивится. — Шеф вопросительно глянул на гостя.
— Ай, дорогой, зачем тянуть? Давай сейчас о делах, а потом город смотреть будем, — молвил старик, потирая сухенькие ладошки, — некогда мне, Игнат Исаакович, попусту говорить, и без того дел много.
— Как скажете, уважаемый, — легко согласился шеф. — Но Дмитрия-то мы отпустим?
— А разве он к делам непричастен? — усмехнулся ревизор.
Митя понял, что завтрак откладывается, и покорно занял место на банкетке у двери.
— За последний месяц на вверенной вам территории произошло несколько эксцессов. — Ревизор сунул руку в карман и, достав оттуда потрепанный блокнот, медленно начал перелистывать страницы. — А, вот. — Он ткнул пальцем в записи. — Зафиксирована гибель Зеркальной ведьмы восьмого ранга, служащей департамента Агриппины, а также не распознанной вовремя Зеркальщицы Варвары. Так это? — Старик глянул на шефа, и тот согласно кивнул. — Хорошо, ай, хорошо, что не отпираетесь, дорогой. А скажите мне, как такое могло случиться?
— По поводу Вареньки, тут ситуация особая. — Игнат вздохнул. — Команда ищущих приезжает ежегодно, и отчего они не смогли заметить ее силы, я и сам не разумею. Уж поверьте, до того, как все это случилось, девица никак себя не являла. Кроткая, вежливая, работала барышней на коммутаторе.
— Отчего вы не проверили ее, когда ведьма Агриппина попыталась девицу убить? — поинтересовался Марсель Маратович, щуря и без того узкие глаза. Митя, все это время молча сидевший у дверей, размышлял, кто же маг по национальности, но еще больше его занимала персона девушки. Кроме имени — Катерина, — он о ней ничего не узнал. Может, тоже ведьма или маг? Мите хотелось исподтишка достать зеркальце и глянуть на них особым образом, но он не решился.
— Позвольте, уважаемый, — шеф развел руками, — Агриппина и Дмитрия угробить хотела, так с чего бы мне всех проверять? Подумал, что спятила старуха, случается такое. Уж больно ей прогресс поперек горла стоял, вот и озлилась на молодежь.
— Однако вы не первый день знали Агриппину, — не сдавался ревизор. — Что же, она всегда кидалась на людей?
— Ни разу, — признался Игнат и сник, — как уже говорилось в моем отчете, ошибся, неверно истолковал ее слова. Виноват.
— Это хорошо, что вы понимаете свою вину, — затряс головой старик, став похожим на болванчика, которого усаживают на каминные полки. — А как вышло, что вам не удалось обезвредить Варвару и доставить ее на обучение в столицу?
— Фатум, — мрачно произнес Игнат, — Дмитрий случайно раскрыл ее умысел, а она в порыве страха ринулась на болота и попала в топь. Все решали секунды.
— И вам их не хватило, — подытожил старик.
— Выходит, так, — согласился шеф.
— А теперь поговорим с вами, молодой человек. — Митя хоть и ожидал этого, а все же вздрогнул и выпрямился так сильно, что щелкнуло в хребте. — Какие у вас имелись отношения с ведьмой Агриппиной?
— Я тут человек новый, — медленно начал стажер, стараясь не выглядеть мямлей, — однако признаю, что с ней взглядами мы не сошлись. Особенно после установки телефонного аппарата. А после я по ошибке, как я это позже разумел, обвинил ее во вредительстве людям, что тоже не способствовало хорошим отношениям.
— Но именно вы послали сигнал о помощи, когда Агриппина напала на вас? — Ревизор чуть склонил голову набок.
— Я, — согласился Митя.
— А как же проходило ваше спасение? — Старик уже не просто глядел, а прямо буравил стажера взглядом.
— Хоть увольте, не знаю, — признался Митя, — лишился чувств, а когда очнулся, все было кончено.
— Гибель Варвары тоже вы один видели? — вздохнул Марсель Маратович.
— Не то чтоб видел, — Митя стушевался, — скорее слышал: крик, а затем только круги на воде. — Он вдруг почувствовал, что ему не хватает воздуха, и вцепился пальцами в ворот. Заметил это и шеф.
— Ну полно вам, дорогой друг, полно, видите, мальчик слаб, ежели вы все узнали, так пусть идет, а я вам отвечу на любые вопросы.
— Как скажешь, дорогой, — как-то подозрительно легко согласился ревизор и, отвернувшись от Мити, враз позабыл о нем. — Расскажи-ка, как ты мальчонку спасал?
Митя еще успел подумать, что, видимо, мальчонка — это он, и ему стало даже интересно, однако Игнат Исаакович выразительно покосился на дверь. Стажер не стал перечить и тенью выскользнул в коридор.
Тут в полумраке ему отчего-то стало зябко и вновь захотелось чаю. Шаркая не хуже старика-ревизора, Митя поплелся к выходу. Но, видимо, высшие силы сговорились против Мити, потому как в этот момент в департамент вошел Лева, бывший однокашник Мити по Горной академии.
Увидев товарища, он стянул с головы кепи и, жамкая его в руках, поклонился.
— Я к вам, господин маг, — пробормотал он, кусая губы и не глядя на Митю.
Зеркальщик глубоко вздохнул, желая прийти в себя, и махнул рукой просителю:
— Проследуем в мой кабинет.
Лева осторожно сел на край венского стула и уставился в пол. Митя, сидящий напротив него за рабочим столом, с удивлением подумал, как причудливо тасует карты жизнь. Еще недавно он получал от прихвостней Льва тумаки, ненавидя юношу и его компанию, которая делала все для своего вожака. Вся округа знала, что Лев Овчинников, наследник папенькиных капиталов по части торговли, имеет привычку шиковать. И ежели кто вхож в его круг, тот уж голоден да холоден не будет. А после Митя случайно спас юношу. Но прежде чем Лев благодарности ради принял Митеньку в приятели, проверяющие Зеркальщики отсеяли оного, навсегда разведя его пути с путями обычных людей. И вот теперь господин Овчинников нервно жался и боялся взглянуть в глаза бывшего соученика.
— Итак, Лев, что же вас привело ко мне? — спросил Митя вроде и не громко, но Овчинников вздрогнул. На миг он глянул на мага, а затем, облизнув пересохшие враз губы, отвернулся.
— Дело такое, знаете ли, господин маг, пренеприятное, — пролепетал он, — я неделю назад Христофору Никифоровичу, тому самому, что строительной артелью владеет, крупно проигрался.
— В карты, — уточнил Митя, и Лев коротко кивнул.
— В них, родимых, чтоб они прокляты были, — жалобно добавил он.
— Ну так наш департамент не банк и не ломбард, чтобы вам помочь. — Митя развел руками, а затем, чуть наклонившись вперед, молвил: — Или есть нюанс?
— Есть, — тут же согласился наследник папиных капиталов. — Намедни Христофор Никифорович преставился, говорят, удар.
— Так разве вам не в радость сие явление? — хмыкнул Митя. — Теперь никто с вас долг не потребует.
— Ах, если бы! — взвился Овчинников и, вскочив со стула так, что тот едва не упал, заходил по кабинету. — Он сегодня ночью уж ко мне являлся за тем, что ему причитается.
— В смысле являлся? — Митя нахмурился. — Давай-ка поподробнее. — Он и сам не заметил, как перешел на «ты».
— Я, значит, спать поздно лег, засиделся за книгой. — Митя хмыкнул, и Лев, порозовев ушами, примолвил: — И за фужером игристого, сам понимаешь, как не отметить такое дело, как освобождение от карточного долга, а долг, Митя, надо сказать, немалый вышел, заигрался я тогда не на шутку и едва весь отцовский капитал не просадил. Уже думал в петлю лезть, и вдруг такая фортуна!
— Да уж, чего непонятного, — вздохнул Зеркальщик, — вначале проиграться, а потом радоваться, что кто-то умер. Все же так поступают, да?
— Погоди, дослушай меня, — взмолился Лев, — так вот, едва я на боковую отправился, как слышу, скребет кто-то. Я, конечно, на мышей подумал, ан нет, вновь скребут, и чую, от окна звук-то идет. А после вроде как звать меня кто-то начал. Тут уж я не сдержался, лампа у изголовья у меня завсегда теплится. Спокойнее мне так. Ну я огонек прибавил, да и пошел глянуть, кто это меня зовет. Я-то по дурости думал, что с улицы кличут, дружки, может, зазывают. Да только едва глянул, как обмер. Там в окне сам Христофор Никифорович сидит. Глядит на меня и склабится, что пес кладбищенский. И рожа у него вот распухшая, видно, что после удара, а он так тянет пальцы и по стеклышку-то клац-клац. — Овчинников изобразил движение и поежился.
— Ну и дальше-то что? — Митя так заслушался знакомца, что аж дыхание перехватило.
— Да ничего, — отмахнулся Лев, — заорал да дал деру. Остаток утра вместе со Степкой, камердинером моим, просидел при свете в гостиной. Уж сильно боязно стало в постель возвращаться. А чуть рассвело, так сразу к вам в департамент и подался. А куда еще-то? — Лев серьезно взглянул на Митю.
— То, что ты к нам пришел, это ясно, но вот мне какая картина рисуется. — Митя обмакнул перо в чернила и, чуть помедлив, начал запись. — Что вы, Лев Овчинников, изрядно приняв игристого, заснули, да и увидели во сне почившего купца. А после с перепугу прибежали в департамент, дабы оформить ложный вызов. — Маг смачно поставил точку и выразительно глянул на Льва.
Тот насупился, сжал кулаки и шумно задышал, стараясь унять гнев. Наконец ему это удалось, и он, вновь сев напротив Мити, тихо сказал:
— Вы, конечно, господин маг, можете мне не верить, да вот только комната моя на втором этаже.
— Для снов этаж неважен, — откликнулся Митя.
— Пусть так, — не сдавался Овчинников, — а что, если я вам скажу, что не мне одному нынче покойник мерещился?
— А отчего же остальные тогда не пришли? — отозвался стажер.
— Еще придут, господин маг, вот увидите, — Лев зачем-то погрозил Мите пальцем, — потому как с того света добрых людей булгачить да сна лишать — это не по-христиански.
— А радоваться, что человек умер, это, значит, по-христиански? — Митя встал. — Вот что, господин Овчинников, ступайте-ка вы домой да проспитесь.
Лев дернул головой, точно Митя влепил ему пощечину, а затем, резко поднявшись и все же уронив стул, быстрым шагом вышел прочь из кабинета.
Митя сел обратно за стол и уже хотел смять заявление, как вспомнил слова трактирщика о том, что тому не спалось ночью.
— Экие нынче все неспокойные, — пробормотал он себе под нос и решил все же посетить трактир. Опять же, в животе урчало нещадно. Он покосился в ту сторону, где располагался кабинет шефа, и подумал, что раз его до сих пор не вызвали, то можно и отлучиться, опять же, Игнат Исаакович сам отпустил.
Подхватив котелок и пальто, Митя отправился в путь.
— Дмитрий. — Катерина сидела напротив его кабинета, будто одна из посетительниц, и, кажется, чего-то ждала. — Дмитрий, вы уходите? — Она поднялась со скамьи и с любопытством поглядела на стажера.
— Шеф зовет? — по-своему понял ее появление Митя. — Так я сей миг, только вещи брошу.
— Нет, нет, — Катерина коснулась плеча мага, останавливая его, — вас там, — она глянула в сторону кабинета начальника, — не ждут. А я вот, наоборот, как раз вас поджидаю.
— Польщен. — Митя прокашлялся. — У вас имеется ко мне дело?
— Конечно. — Девушка улыбнулась. — Вы обещали показать мне город. Марсель Маратович меня отпустил, и я решила, что могу воспользоваться вашим предложением. Правда, вы оказались заняты. — Она стряхнула с плеча невидимую соринку.
— Так это я был занят, а теперь полностью в вашем распоряжении. — Митя чуть поклонился. — Можем начать наш вояж немедля, — сообщил он, подставляя локоть, — однако молю вас, — шепнул он Катерине, когда та взяла его под руку, — давайте начнем с трактира, со вчерашнего вечера маковой росинки во рту не было.
— Поддерживаю ваше предложение, — так же тихо ответила Катя, — я тоже чертовски голодна. — И, как давеча, подмигнула магу.
Митя стушевался, и Катерина, звонко рассмеявшись, увлекла его к дверям, прочь из департамента.
К удивлению Мити, самого трактирщика Степана он не увидел.
— А что, Санька, где отец-то? — спросил он у сына трактирщика, давеча помогавшего ему с угощением для гостя.
— Спит папка. — Мальчонка нахмурился. — Всю ночь промаялся, так хоть теперь.
— Что же это с ним? Недуг какой? — полюбопытствовал маг.
— Может, и недуг, — Санька шмыгнул носом. — Так вы, господин маг, чего изволите? — попытался уйти он от ответа.
— Омлет мне ваш фирменный, а еще расстегай и чай брусничный. — Митя повернулся к спутнице: — Что изволите заказать?
— Положусь на ваш вкус. — Катерина точно наслаждалась неловкостью Мити, и тот отчего-то робел.
— Так чего, двойной заказ нести? — уточнил Санька.
— Двойной, да, — закивал Митя, — и будь добр, разбуди отца, дело к нему есть.
— Как скажете, господин маг. — Санька поклонился и убежал на кухню.
— Вас тут уважают, — заметила Катерина, разглядывая убранство трактира. Особое внимание девушки привлекли часы со сложным механизмом из крупных шестерней, стоящие у стены наподобие колонны. — Какая диковина, — удивилась она, — кто ж это такой мастер?
— Был у нас рукодельник, да помер, — вздохнул Митя, — собственный ходок его раздавил.
— Жаль, — призналась Катя, — я бы с удовольствием у такого умельца безделицу заказала.
— Там, откуда вы, поди, и не такие есть. — Митя с любопытством посмотрел на спутницу.
— Жизнь в столице, конечно, бойчее, чем здесь, — согласилась Катя, — но и в медлительности уездного городка, такого как ваш, есть свое очарование.
Мите отчего-то стало обидно за родной край, но высказать свою обиду он не посмел, а вместо этого уточнил:
— Марсель Маратович — Зеркальный советник, а вы, простите за нескромность, какой чин носите?
Катя удивленно глянула на него и вдруг расхохоталась, как давеча в департаменте:
— До чего вы забавный, Дмитрий, хотя оно и понятно, недавно среди Зеркальщиков. Впрочем, как и я. Если б дольше служили, уже бы проверили, что я за птица, и поняли, что ни толики магии во мне нет.
— Тогда кто же вы, — полюбопытствовал Митя, — секретарь, компаньонка?
— Все проще, мой друг, — Катя внезапно стала серьезна, — я работаю по договору в Министерстве магии — окоматографистом.
От такого признания Митя совсем растерялся, и появление трактирщика Степана выручило его из сложившейся ситуации. Хозяин заведения, потирая кулаком глаза, подошел к столу, поклонился и обратился к магу:
— Видеть меня желали, господин?
— Да, желал, — закивал Митя, — пару вопросов, и я вас сразу же отпущу. Вы подскажите мне, отчего ночью вам не спалось?
Мужик как-то сник, но, видно, не решился юлить перед Зеркальщиком.
— Рассказать-то могу, только вы меня, поди, убогим сочтете.
— А вы начните, не мешкайте, — предложил Митя, стараясь выглядеть профессионалом своего дела, тем более после конфуза с чином Катерины.
— Упырь ко мне приходил, — признался Степан, подергивая себя за окладистую бороду. — Прямо из самовара таращился да долг требовал.
— И много вы Христофору Никифоровичу задолжали? — как бы невзначай уточнил Митя, а у самого внутри все так и сжалось.
— Не то чтоб много, но долг имеется, — признался Степан, — а я гляжу, вам про то ведомо?
— Наше дело обо всем знать, — важно ответил Митя, — спасибо, я узнал, что хотел, ступайте.
Но трактирщик не спешил уходить, а все мялся у их столика.
— Что еще? — не сдержался Митя.
— Вы мне вот чего, господин маг, скажите, мне теперь тоже готовиться к скорой смерти? Ведь без повода мертвые не манят.
— Долги, Степан, надо вовремя отдавать, тогда и манить станет некому, — поделился отцовской мудростью Митя, и трактирщик вроде как успокоился, еще раз поклонился и хотел уже уйти, но Митя остановил его: — А вы давеча сказали, что не одному вам не спалось, может, подскажете, кого еще бессонница одолела?
— Чего бы нет, — Степан потер шею, — станционного смотрителя спросите или бакалейщика.
— Спасибо, Степан, за подсказку, — кивнул Митя. Тут как раз и завтрак принесли.
За едой говорили мало. Митя все больше смотрел на Катю и думал, как это странно, видеть перед собой человека, который по договору пожертвует глазом, а то и двумя. Все знали, что окоматографисты — это не только те, кто ищет интересные очи, видевшие захватывающие события, но и те, кто нанимается в департамент, чтобы глядеть в оба, отсюда и поговорка пошла. А в нужный момент око у работника отнимали и хранили далее в архиве для повторных просмотров.
Митя всегда думал, что окоматографисты — это люди падшие, забулдыги там, или нищие, коим деньги позарез нужны, а грабить совесть не велит. Однако же Катя представляла из себя человека совсем иного типа. Красивая, умная, интеллигентная. Слушая ее, Митя понимал, что перед ним человек образованный, что само по себе выходило чудно, все же девица, и вот же. Но чтобы женщина по доброй воле стала окоматографистом, это в голове мага никак улечься не могло. И, видимо, так мучила его эта мысль, что отразилась на челе.
— Полно вам, Дмитрий, размышлять впустую, — вдруг сказала Катя. — Вы, если хотите что спросить, так не стесняйтесь, задавайте вопросы, а я отвечу.
Митя аж подавился от таких слов, но все же упускать момент не стал:
— Катерина, вот чего я не пойму, как ваш папенька согласился на такую жизнь для своей дочери? Вы девушка красивая, образованная, но почему окоматографист? Разве вы не понимаете, что ваши глаза вам потом никогда не вернут? — Он с грустью глянул в ее карие, с легкой рыжиной очи.
— Конечно же, я об этом знаю, но, Дмитрий, разве мои глаза созданы лишь для того, чтобы смотреть на цветастую вышивку? Или для того, чтобы читать книгу малышам перед сном или чтобы не сводить взгляда с мужа? Так вы себе представляете девичью жизнь? — Она внимательно глянула на мага, и тот зарделся, потому что именно так и думал. — Так вот, нет, — холодно продолжила Катерина, — я желаю увидеть весь мир, жажду лицезреть тайное и быть первой, кто заглянет за край мира. А глаза, что глаза, пусть забирают, ведь память об увиденном останется со мной навсегда. А мой папенька служит в Ордене, и он более широких взглядов, чем многие.
— Но ваша жизнь после… — промямлил Митя.
— Что, боитесь, останусь в старых девах? — участливо поинтересовалась собеседница. — Так и не беда, по договору пенсия мне выходит значимая, а значит, найму прислугу и стану разводить кошек.
— Кошек? Почему кошек? — переспросил Митя.
— Почему бы и нет, — отмахнулась Катя. — Вы вот что лучше скажите, мы пойдем к бакалейщику или вы меня в департамент спровадите?
— Что вы, как можно, — смутился маг, — идемте вместе, вдруг и в нашей глуши вы увидите нечто такое, о чем будете вспоминать после, на пенсии.
— А вы шутник, — улыбнулась Катя, и, дождавшись, когда Дмитрий отодвинет стул, поднялась из-за стола, и, цокая каблучками, двинулась вперед.
Лавка Феофана, несмотря на полуденный час, оказалась заперта. Митя несколько раз настойчиво постучал, но ему никто не открыл.
— Может, уехал куда? — предположила Катерина.
— Прям уж, — нахмурился Митя, — сейчас самый разгар, знай себе продавай, кому свечи восковые, кому мыло кусковое, а кому пряности на развес.
— Разве мыло пряностями не пропахнет? — удивилась гостья.
— А и пропахнет, так душистее станет, а то голимой щелочью воняет, — поделился маг, сам не раз покупавший у Феофана разную мелочь. — Опять же, куда ему идти? Он и живет над своей лавкой, вон, видите? — Маг кивнул, поглядывая наверх, и тут же заметил, как дернулась штора. — Ну ясно, там он, окаянный, только открывать не желает. Феофан, отворяй сам, а не то по-колдовскому зайду! — припугнул он торговца и прислушался. Вначале все было тихо, но вот послышались шаги, щелкнул замок, и дверь распахнулась. Колокольчик, призывающий оповещать о покупателях, задорно звякнул. Феофан глядел на мага с неприязнью. Все лицо его оплыло, глаза воспалились и покраснели. Стоял он нетвердо и все норовил завалиться набок.
— Фу! Феофан, — возмутился Митя, — в такую рань и пьян! О чем думал-то?
— А не все ли вам, господин маг, равно? — Торговец икнул и тут же утер полные губы ладонью. — Я, может, последний день живу, так хочу — пью, хочу — гуляю, а вы мне теперича не указ! — Феофан с усилием сосредоточился на руке и, кое-как сложив пальцы дулей, сунул их под нос Мите. — Видал? — спросил он и пьяно захихикал.
— Полно паясничать, остолоп, — Митя брезгливо шлепнул его рукой по фиге, — прямо говори, Христофора видал?
Феофан пару раз моргнул, как бы переваривая информацию, и вдруг взвыл:
— Видал, батюшка, видал, миленький! Приходил за мной, распроклятый! Прямо из бутыли на меня поглядывал, да должок просил! А долга-то того — мешок крупы да коробка свечей сальных. Обереги, батенька! Не дай мертвяку меня на тот свет утянуть ни за что! — Торговец вдруг рухнул на колени и обхватил ноги Мити так, что маг едва не упал, спасибо Кате — поддержала.
— Полноте, пропойца! Пусти, кому говорю! — Митя старался вырваться, но Феофан держал крепко и все сопел, рыдал в край пальто, оставляя на том разводы. — Ах ты ж, окаянный! Иди-ка умойся! Да проспись! Уберегу я тебя от Христофора, так и быть, — наконец устало пообещал он мужику.
Феофан глянул на Зеркальщика мутным взглядом, смачно икнул и, отцепившись, сел на зад.
— Уж вы расстарайтесь, господин маг, а я за то вам мыло другое продавать стану, не вонючее, — кротко пообещал он.
Митя аж потерял дар речи, а Катерина, прикрыв рот перчаткой, улыбнулась.
Когда они отошли от бакалеи, Митя все же не сдержался.
— Нет, ведь каков прохвост! — в сердцах выпалил он.
— Он исправится, Дмитрий, он же обещал, — напомнила Катерина. — А вот сдержите ли вы свое обещание? — Она покосилась на мага.
— Да уж придется, — Митя одернул пальто, — а то так и до старости буду дурно пахнуть!
Молодые люди переглянулись и, не сдержавшись, рассмеялись. Пожалуй, это был первый раз, когда Митя развеселился по-настоящему. Первый — с момента гибели Вареньки.
Вдали задребезжал трамвай, оповещая о скорой остановке. Клубы пара из трубы взлетали к низкому пасмурному небу, точно именно так штамповались тучи.
— Если хотим доехать до вокзала, стоит ускориться, — подсказал Митя, и они с Катериной побежали к остановке, легко перепрыгивая рельсы.
— Какой у вас все же чудный город, — поделилась Катя, разглядывая домики из окна трамвая. Из-за грохота, производимого паровой машиной, ей приходилось кричать прямо Мите на ухо. От столь близкого контакта маг робел, но отодвигаться не смел. — Домики как на картинах, — делилась Катя, — а там, там что? — Она ткнула пальцем в высокое кирпичное строение.
— Раньше водонапорная башня была, а теперь коммутаторная, там барышни-телефонистки сидят, — крикнул он в ответ.
— А вы далеко отсюда живете? — вдруг спросила окоматографистка, и Митя замешкался.
— Не очень, — признался он, — в гостинице новой. Ежели вы там остановитесь — вам понравится.
— Буду знать, — кивнула Катя и вновь уткнулась в стекло.
Поездка пролетела столь незаметно, что Митя едва не пропустил остановку, спасибо, кондуктор подсказал.
От вокзала, за которым виднелись черные туши паровозов, они пошли налево к зданию с палисадником и эркером на втором этаже.
Митя, открыв калитку, вначале пропустил даму, а после зашел сам. Дверца неприятно лязгнула, заставив мага поежиться. Подойдя к двери, он коротко постучал, и та немедленно распахнулась.
На пороге жались друг к другу сыновья смотрителя, те самые, которым Митя все никак не мог вынести вердикт.
— Отец где? — спросил он, стараясь выглядеть важным и строгим.
Мальчонки переглянулись, и тот, что постарше, выпалил:
— На кладбище тятька.
— Как это на кладбище, — опешил Митя, — он что же, умер? Удар?
Ребята еще раз переглянулись, точно ведя меж собой безмолвную беседу.
— Вы не бойтесь, мальчики, у нас к вашему папе важное дело, — улыбнулась Катерина, — расскажите нам, что случилось?
— Часы тятя повез, чтоб расплатиться, — нехотя пояснил один из сыновей.
— С кем расплатиться? — Митя нахмурился. — Он что же, сторожу кладбищенскому задолжал?
— Да какой там, — сморщился юнец, — Христофору Никифоровичу он долг должен, а коль его теперь в живых нет, тятька решил ему мертвому отдать, чтоб тот по ночам в отражениях не шлялся. — Мальчик шмыгнул носом. — Вы что ж теперь тятьку тоже накажете, как нас?
— Отец ваш ни при чем, а насчет вас я еще решу. — Митя погрозил пальцем и развернулся уходить.
— Тетенька, — неожиданно позвал младший сын. Катерина повернулась, и ребенок, улыбаясь до ушей, шепнул ей: — А вы красивая!
— Благодарю вас, молодой человек. — Катерина слегка склонила голову и вышла в калитку следом за Митей. — Какие учтивые дети, — ласково произнесла она.
— Эти учтивые дети, как вы изволили их назвать, подглядывали за женщинами в бане, — проворчал Митя и коротко пересказал суть дела.
— Надо же, какие деловые, — удивилась Катя, — и что же теперь с ними будет?
— Сам не знаю, хочется по малолетству к работам приставить, чтоб урок усвоили, а вроде как в исправительный дом надобно отправить за торговлю-то. — Маг вздохнул. — Право слово, сам измучился им приговор выносить.
— А представьте, каково им каждый день ждать, что могущественный Зеркальщик решит? — как бы невзначай обронила Катя, но у Мити от этих слов заныло сердце. Права была окоматографистка, стоило давно решить этот вопрос. Однако прямо сейчас его больше занимал усопший Христофор.
— Куда теперь, на кладбище? — поинтересовалась Катерина, но Митя покачал головой.
— То, что раб божий Христофор вместо того, чтоб упокоиться, бродит по отражениям, нам уже доподлинно известно, так что поедем-ка к нему домой, потому как, думается мне, оттуда его поход и начался.
Дом главы строительной артели, Христофора Никифоровича, летом утопал в зелени. Сейчас же, в тоскливую пору, вокруг двухэтажного и несколько аляпистого дома сапожной щеткой топорщились черные кусты сирени и акации. Мите подумалось, что лепнина у окон и балясины на балконах точно посерели, пропитались горем от утраты хозяина.
Осунулась и вдова усопшего.
Матрена Денисовна, молодая женщина, вступила в брак с Христофором пять лет назад. Ее отец, надворный советник Денис Жуковский, долго обхаживал будущего зятя, и наконец союз был заключен.
И вот теперь Матрена встречала их у парадной лестницы. В траурном платье, с покрытой головой и до красноты заплаканными глазами. Пожалуй, спроси Митю, верит ли он в любовь этой пары, Митя бы отмахнулся. Какая там любовь? У них разница в пару десятков лет! Но вот поди ж ты, скорбь на лице вдовы отнюдь не казалась поддельной.
— Чем могу помочь, господин маг? — прошелестела Матрена, украдкой промокая глаза батистовым платком.
— Зашел выразить соболезнование, — зачем-то соврал Митя, а соврав, устыдился, — но и не только поэтому. Подскажите, Матрена, не имел ли ваш покойный супруг незаконных дел с колдунами?
Матрена вздрогнула и как-то жалобно взглянула на Митю.
— Что ж вы думаете, если человек нажил богатство работой, так, значит, якшался с отступниками? — дрожащим голосом произнесла она.
— Да нет, поверьте, ни о чем таком я не думал, — стушевался маг, — однако имеются показания.
— Вот что имеется, вот! — Вдова раскинула руки, как бы пытаясь охватить осиротелый дом. — Пусто без моего Христофорушки, так пусто, что и жить не хочется! Но приходите и говорите, да, как только можете! Сначала Овчинников, теперь вот вы. Если кому и мерещится мой супруг, так совесть у тех не чиста, а увидь я его, так сама бы бросилась в объятия милого! — Матрена так крепко прижала руки к груди, что побелели костяшки пальцев.
Митя хотел уже откланяться, чувствуя себя тут лишним, но вдруг из боковой двери вышли несколько старушек, видимо, нанятые Матреной плакальщицы. Маг едва мазнул по ним взглядом, но тут же уставился на одну из них.
— Пелагея, — удивился он, — а вы тут к чему?
Подле ее дома он бывал не раз. Все чудилось ему, что упустил он что-то. Более того, казалось, что и сам дом не такой, каким Митя помнил его в тот роковой вечер. Пелагею же он видел только во дворе и даже ни разу не встречал на базаре. Она мнилась ему некой затворницей, а вдруг тут…
— Так горе же в доме, — откликнулась старуха, словно это все объясняло, — вот и нанялась плакальщицей, денежка невелика, а все на пропитание хватит. — Пелагея улыбнулась Мите, сверкнув ровнехонькими белоснежными зубами.
Митю даже слегка передернуло, но зато внутри окрепла уверенность, что надобно осмотреть комнату покойного.
— Уж простите, Матрена Денисовна, но прошу вас провести меня в ту комнату, где умер ваш супруг. — Митя прочистил горло и веско добавил: — Следствие того требует.
Матрена зло сверкнула глазами, но перечить не стала и повела мага за собой наверх по лестнице.
В спальне царил полумрак. Окна и зеркала занавесили черным крепом. На столике теплилась лампадка, да нервно дрожала племенем высокая церковная свеча. Воздух пропитался ладаном, воском и еще чем-то душным и тревожным.
Митя выудил из кармашка на жилете пенсне и, приладив его к глазу, обвел взором комнату. Сначала ему показалось, что ничего тут нет. Обычная спальня, с легким налетом грусти, но затем он заметил легкое колебание, словно тушью капнули в воду. Вот такие разводы маячили в изголовье кровати, однако были они столь нечетки, что Митя засомневался, магия ли это или людская ненависть, всплеснувшаяся в последний миг жизни вместе с финальным вздохом.
Митя осторожно подошел к зеркалу и, сдвинув с него ткань, коснулся рукой блестящего полотна. Сила потекла, будто кровь по венам, и вот уже видится Христофор, как он мечется по кровати, над ним склоняется Матрена, а некто прикладывает ему тряпицу на лоб. Вглядевшись, Митя нахмурился:
— Матрена Денисовна, скажите, а старуха Пелагея у вас работала и до смерти вашего супруга?
— Сиделкой нанимала, разве запрещено? — вскинулась вдова.
— Нет, нет, ничуть, — тут же откликнулся маг. Он попытался разглядеть еще что-нибудь, однако зеркало занавесили раньше, чем глава строительной артели, а нынче призрак, усоп.
— Ну что, довольны, нагляделись? — зло прошептала Матрена.
— Да, спасибо за помощь, еще раз простите за беспокойство. — Митя откланялся, но вдова отвернулась от него, и ему ничего не оставалось, как пройти мимо нее вниз.
Когда они выходили из дома, Катерина наклонилась и подобрала что-то с каменных плит, устилающих крыльцо, однако Митю настолько поглотила загадка, что он не обратил на это внимания.
— Посмотрите-ка, Митя, что я нашла. — Катерина протянула ладонь. На черном бархате перчатки маг увидел белую звездочку бумажного цветка. — Это асфодель, греки считали, что поля забвения в загробном мире засеяны им.
Митя, уставившись на цветок, нахмурился.
— Я уже видел такие цветы, на местном кладбище венки из них лепят. Видно, после похорон кто-то принес на ботинках или одежде.
— Я так поняла, что схоронили его вчера, а цветок точно новый. — Катя поднесла к носу. — Будь он живым, я могла бы почувствовать его аромат.
— А ведь вы правы! — восхитился Митя, восторженно разглядывая окоматографистку. — Этакому цветку тут неоткуда взяться, если только некто не шастает на погост и обратно, и мне кажется, я даже знаю кто. — Катерина с интересом поглядела на мага, и тот продолжил: — Это Пелагея, старуха не так проста, уверен, что есть в ней колдовская жилка.
— А вы ее проверяли? — полюбопытствовала Катя.
— Проверял, — кивнул Митя, — вроде как обычная старуха, но рядом с ней у меня сердце не на месте.
— Знаешь, Дмитрий, интуиция — великая вещь! — поддержала его гостья. — Кстати, а какой у нас план? Может, пора вернуться в департамент и сообщить вашему шефу обо всем происходящем?
Митя скривился:
— Да разве ему теперь до меня? Он там, поди, обхаживает вашего Марселя Маратовича, все же не каждый день столь большое начальство с проверкой приезжает. Да и понадобись я Игнату Исааковичу, он бы меня через зеркальце позвал, так что я намерен перекусить, а после отправлюсь на погост и попытаюсь взять ведьму с поличным. А вы, Катерина, в департамент? Может, вам бричку нанять или до трамвая проводить?
— Вот уж нет, — улыбнулась девушка, — я такое пропустить никак не могу, к тому же и меня не вызывали, а значит, я с вами. Мне думается, из нас вышла отличная команда, — она ухватила Митю под руку, — а посему показывайте, где у вас кроме трактира вкусно подают.
Отобедать решили в ресторации, прилегающей к гостинице, в которой жил Митя. Добрались до нее быстро, поймав бричку, запряженную ходоком. И хотя механический кадавр пронзительно скрипел, то и дело испуская пар, все же шел живо и к месту доставил благополучно.
Заказав консоме из рябчиков, а также по ростбифу, обед завершили пломбиром и кофе.
Положа руку на сердце, Митя еще ни разу так не шиковал, и ему стало боязно, хватит ли жалованья мага оплатить сей обед на двоих.
Впрочем, Катерина позвала официанта первой и, не слушая Митиных возмущений, заплатила за себя сама.
— Вы не подумайте, что брезгую вашим вниманием, — доверительно шепнула она, — однако и за чужой счет жить не приучена.
Митя ради приличия повозмущался, но настаивать не стал.
Тем временем за окошком стемнело. Ноябрьские сумерки ранние, еще и шести нет, а уж без фонаря и шею свернуть недолго.
Памятуя об этом, Митя попросил у управляющего пару фонарей, да таких, чтоб со створками, дабы огонек не шибко виден был.
После чего Митя и Катерина сели в авто и скоро уже шагали в сторону погоста.
— Дмитрий, а вы знаете, где наш покойник-то захоронен? — встревоженно спросила Катя.
— Склеп их родовой знаю, он у нас на кладбище изрядно выделяется, — прошептал в ответ Митя, и спутница удовлетворенно кивнула.
Луна благостно выкатилась из-за туч и, заливая землю мертвых холодным сиянием, освещала путь.
Решили через ворота не идти, да и закрыты они наверняка в столь поздний час. Но поплутав вдоль забора, Митя углядел лаз и, извиняясь перед столичной гостьей, предложил ей проникнуть именно таким путем. Катя не отказалась, и вот они оба разглядывали погост, стоя спиной к забору.
— Дмитрий, а вам не страшно вот так, ночью, по могильнику бродить? — едва дыша, прошелестела Катя.
— Есть немного, — признался маг, — но если уж это единственный способ поймать отступницу, то я страх пересилю. — По темному времени могильные плиты, кресты и колонны выглядели иначе, чем днем. Тени от них стали гуще и глубже, и Мите у каждой могилы мерещилась разверзшаяся ямина, а то и похуже. Фонарь, взятый с собой, к сожалению, только мешал. Свет его выхватывал из мрака страдальческие лица ангелков, увядшие цветы и мрачные эпитафии.
Катя шла чуть позади Мити и за все время не проронила ни слова. Маг был бы и рад поболтать с единственной живой душой, но боялся, что она заподозрит его в слабости.
Наконец они добрались до склепа, в котором упокоился Христофор Никифорович. Каменная домина высилась среди могил, будто айсберг меж льдинок.
Не смея войти внутрь, Митя вытащил свой монокль и, приложив его к глазу, присвистнул.
— Что там, Дмитрий? — тут же откликнулась Катерина.
— Зачарованное тут имеется, — откликнулся Зеркальщик, — пока не пойму, что же это, но сил в нем достаточно, и все со злым умыслом.
— Так уж и со злым? — изумилась Катя.
— А иначе кто бы стал прятать колдовскую диковину в склепе? Сами подумайте.
Катя промолчала, и Митя расценил это как согласие. Потоптавшись подле склепа, маг углядел кусты, которые изрядно разрослись у чьей-то могилы.
— Давайте-ка спрячемся за ними, — Митя указал пальцем, — и вид хороший, и рядом будем.
— Как скажете, — отозвалась Катя и, приняв руку мага, осторожно пробралась в укрытие.
Холодало. Через полчаса Катерина уже зябко куталась в салоп, а Митя дышал на заледеневшие пальцы. Маг поглядывал на спутницу и думал, что зря затеял все это, вовлекши сюда Катерину, мог бы управиться и сам. Хотя, с другой стороны, со спутницей было все же не так жутко, как если бы он сидел тут один.
Когда городские часы пробили девятый час, Митя сдался. Он продрог, озяб, ноги его в лакированных туфлях уже не чуяли пальцев.
— Катерина, идемте отсюда, а то так и околеть недолго, — зашептал он. Однако спутница его остановила и молча указала вперед.
Митя присмотрелся и возликовал. Некто направлялся к склепу. Как назло, ночное светило скрылось за тучами, и распознать идущего не было никакой возможности. Однако Митя уже ничуть не сомневался, кто перед ним.
Вот ночная гостья с трудом отворила дверцу и скользнула внутрь. Митя, спотыкаясь, выбрался из укрытия и, стараясь ничем не выдать себя, кинулся вперед.
Заглянув в склеп, маг обмер. В руках женщины, а теперь в этом не возникало никаких сомнений, сверкало зеркальце. Из своего укрытия Зеркальщик видел, как внутри серебристой глади корчится заключенная душа главы строительной артели, как жаждет вырваться, но истязательница знай себе нашептывает ему роковые слова.
— К Земину иди, да про Меньшову не забудь, и учти, не воротят долг — вовек тебя не выпущу, — говорила она.
Дальше медлить не стоило. Митя ворвался в склеп, задорно воскликнул:
— Ага! — И ухватил злоумышленницу за запястье.
Женщина испуганно обернулась, и маг понял, что обознался. Вместо старухи Пелагеи перед ним стояла безутешная вдова.
— Матрена Денисовна, — забормотал Митя, — да как же так, да зачем же вы? Да кто вас только надоумил!
Но вдовушка не желала каяться перед Зеркальщиком и, внезапно с силой оттолкнув его, рванулась к выходу.
— Не так скоро, милочка. — Катерина возникла из тьмы, и Матрена, вскрикнув, взмахнула руками. Зеркальце выскользнуло из ее рук и, сверкнув серебряным блинчиком, грохнулось об пол.
— Нет! — одновременно воскликнули и Катя, и Матрена. Митя же, не понимая, что творится, присел, желая собрать разлетевшиеся осколки.
Но едва он поднял пару самых крупных, как из каждого на него уставился призрак Христофора. Дуя губы и пуча глаза, мертвяки потянулись вперед, выползая из своей темницы, как черви из яблока.
— Катя, беги! — крикнул Митя, оборачиваясь к дверям и запоздало понимая, что они закрыты. Он остался один на один с разгневанным фантомом.
Маг выхватил свое медное зерцало и, направив в него силы, создал световой клинок. Луч легко рассек нескольких Христофоров, но им на смену тут же пришли новые.
Митя понял, что единственный способ — это бежать, но увы, то ли он попутал заклинания, то ли мощь призраков превышала его силы, но создать портал ему не удалось.
Пятясь назад, Митя уперся спиной в гроб, стоящий на возвышении. Отступать стало некуда, и Митя решил сражаться до конца. Он вновь разил нечисть световым лучом, и вновь Христофор появлялся из каждого осколка. В один момент призрак почти достал его и, задев за плечо бестелесной рукой, оставил вполне себе настоящие порезы на рукаве пальто.
Котелок потерялся в драке, пальто мешало. Митя задыхался, стараясь не подпустить к себе призраков. Вот шагнул в сторону, под каблуком хрустнул осколок, и в тот же миг один из Христофоров исчез.
Воодушевясь этим, Митя начал скакать, точно горный козел, желая раздробить колдовское зеркальце в прах. И все же пара-тройка мертвяков сумели вцепиться в мага.
Завопив дурниной, Митя успел попрощаться с жизнью, видя над собой раззявленные пасти призраков, когда всех их смело ярким пламенем. Самого же Митю этот свет ослепил так, что на краткий миг он подумал, будто уже преставился и теперь созерцает райские кущи.
— Вставайте, Митя, вставайте сей миг! — рыкнул на него архангел у ворот. — Да прекратите орать, средь этих стен ваш вопль ранит меня куда больше, чем этот самодельный фантом!
Митя, повинуясь приказу, захлопнул рот и, проморгавшись, заметил, что архангел больше напоминает шефа, чем высшее творение.
«Значит, жив», — подумал про себя Митя, цепляясь за руку Игната Исааковича.
— …Вот так все и вышло, — вздохнул Митя, заканчивая свое повествование перед шефом и Марселем Маратовичем. — Вы уж не обессудьте, что я Катерину подверг опасности, не хотел, право слово, и безмерно рад, что она успела укрыться прежде, чем на меня напали. — Маг по-мальчишески шмыгнул носом и сделал еще один глоток душистого горячего чая.
— Уму непостижимо, Митя, как вы раз за разом умудряетесь влипать в истории! — Игнат Исаакович прикрыл рукой глаза. — Право слово, пока вас не взяли в департамент, городок у нас выглядел тихим и мирным, а теперь что?
— А теперь надо узнать у Матрены Денисовны, откуда она узнала заклинание да кто ее надоумил на такое. — Митя почувствовал прилив сил.
— Так это я первым делом спросил, — хмыкнул Игнат. — Твердит, что подруга рассказала.
— Ну так немедля доставить эту подругу сюда и допросить, — порадовал находчивостью Митя.
— И как я сам не догадался? — Зеркальщик криво усмехнулся. — Вот только подруга ее — Варенька, а с мертвого, как известно, спрос невелик. Как бы нам ни было стыдно перед большим начальством.
Митю точно окатили холодной водой. Он сидел молча, уставившись в окно напротив, и в голове его все вертелись образы былого. Смешливая Варя, их прогулки, его нелепая попытка спасения. За всем этим не сразу понял, что происходит нечто странное.
Катерина прошла по кабинету, цокая каблучками, и, сев на место шефа, начала задумчиво переставлять безделушки на его столе.
— Действительно, есть чего стыдиться, — произнесла она, оглядывая присутствующих. — Как это ни прискорбно, Игнат Исаакович, но в вашем департаменте абсолютно не соблюдается субординация. Крупные дела повисают в воздухе без ответов, а работа по мелким нарушениям затягивается.
— Катя, ну зачем же вы так? — очнулся Митя, но суровый взгляд шефа его остановил. Теперь он заметил, что начальник и ревизор сидят тихо, как мыши, в то время как окоматографистка отчитывает их, будто малышей неразумных.
— Дмитрию необходим присмотр и обучение, иначе он навечно будет ходить в стажерах. Вас, дорогой Игнат Исаакович, временно понизить до следователя.
— Позвольте, а кто же тогда возглавит департамент? — Шеф нервно дернул узел шейного платка, сбив набок брошь.
— Мой помощник сам отчитается о неутешительных результатах ревизии. — Катя проигнорировала вопрос шефа, раздавая указания: — Ступайте, голубчик, да захватите с собой вдову, оформите в ссылку ее, на рудники.
— Как скажете, Катерина Артамоновна. — Марсель Маратович поклонился и, шаркая, вышел из кабинета. Чуть погодя звякнуло зеркало, возвещая, что переход состоялся.
— Как Зеркальный советник пятого ранга беру управление департаментом на себя. По крайней мере до тех пор, пока не наведу порядок. — Катерина поправила прическу и, шутливо подмигнув оторопевшему Мите, добавила: — Хотя понимаю, для вас обоих это пренеприятнейшее известие.

Часть 4
Хлебные крошки

Покров выдался снежным. Мир побелел за одну ночь, и если бы не чуткие дворники, виртуозно орудующие метлами, то телегам пришлось бы туго. Впрочем, и сейчас нашлись те, кому показалось тесно на дороге.
— Куда прешь, чумазый?! А ну двинь взад! — орал бородатый извозчик, размахивая кнутом. — Двинь, кому говорю! Тут губернаторское добро едет, пшел прочь!
Митя, привлеченный шумом, выглянул в окно. С высоты третьего этажа, где располагался его номер, Зеркальщик мог разглядеть происходящее как на ладони.
Помехой для извозчика оказалась цыганская бричка. Пестрые бока поблекли от времени, полог, отсырев, провис, да и лошадка, тянущая повозку, выглядела худой и заморенной.
Хлыст свистнул и угодил бы аккурат по несчастному животному, но сидящий на козлах цыган сноровисто перехватил плетеную ленту. Едва та намоталась ему на предплечье, как он ловко дернул руку назад, и хлыст выскочил из рук растерянного извозчика.
— Тебя, видно, добру не учили, — протяжно произнес черноглазый цыган, — так не поздно начать.
Губернаторский извозчик шлепал губами, то открывая, то закрывая рот, будто рыбина, вытащенная из воды. Наконец дар речи к нему вернулся, и он, сорвав с головы шапку, полез вниз, гневно топорща бороду и до хруста сжимая кулаки.
— Ах ты, погань чумазая! — орал дядька, приближаясь к бричке. — Я тебя сейчас так добру научу, что мало не покажется, ишь удумал в чужом городе свои законы воротить!
Митя, зачарованный происшествием, уже предвидел, как начнется побоище, однако тут с губернаторского воза выглянул еще один мужичок, красноносый, в куцем зипуне.
— Оставь его, Тимоха, ждут нас, негоже хозяину в его состоянии нервы мотать.
Бородатый Тимоха, сопя, потоптался подле брички, точно решая, бить или не бить, но все же охолонул. Зло плюнув под копыта лошаденки, он вернулся на свое место, задев при этом парусину, скрывавшую товар. Митя вздрогнул: яркое солнце отразилось в огромном зеркале, закрепленном на повозке. Такое полотно разве что в их департаменте имелось, а тут вдруг губернатор приобрел, чудно.
Меж тем повозки все же разминулись, и Тимоха, кроя на чем свет стоит прощелыг и чужаков, укатил прочь. Цыгане же замешкались, будто заплутав. Но и они вскоре уехали своим путем. Митя еще поглядел в окошко на рыхлые сугробы, искрящиеся на свету, на горожан, успевших столпиться на улице, ожидая зрелища, на пичуг, нахохлившихся на краю крыши, а затем покинул номер — его ждал полный забот день.
Поправляя пальто, Митя собирался покинуть гостиницу, когда его окликнули:
— Дмитрий! Доброе утро!
Митя, вздрогнув, обернулся. Катерина Артамоновна, их с Игнатом Исааковичем новый начальник, махала ему ручкой из-за крайнего столика в обеденном зале. Митя не посмел отделаться кивком и, смущаясь, двинулся к ней навстречу.
— Утро доброе, — пробормотал он, кивая в ответ на приветствие девушки, — а я вот в департамент иду.
— Славно. — Катерина поднялась со своего места, бросив салфетку подле недопитой чашки кофе. — Я тоже как раз собиралась выходить. Вместе же веселее? — Она хитро прищурилась, и Митя почуял, как начинает печь уши. Ему до сих пор было совестно, что он не разгадал, кто такая Катерина, и так глупо вел себя с ней, изображая маститого сыщика, желая произвести должное впечатление на даму.
Пока он предавался воспоминаниям, входная дверь распахнулась, впуская морозный воздух в натопленный зал.
— Эй! Чего надо? Уходи давай! — замахал руками половой, прогоняя женщину. Бедняжка куталась в линялый платок, наброшенный поверх латаного салопа. Невидящим взором она таращилась на постояльцев, точно пыталась разглядеть среди них кого-то особенного. — Что ж такое, всю залу выстудишь, уходи! — Работник грубо вытолкал незнакомку прочь, но, заметив, что Митя смотрит на него, неумело раскланялся: — Не извольте сетовать, господин маг. Полоумная она, все дочку ищет пропавшую. А как знать, была ль та дочка или так, причудилось бабе?
У Мити защемило в груди. Так вот и от его матери отмахивались люди, когда она, сойдя с ума от горя, искала пропавшую дочь. Стажер до сих пор помнил тот страх, что он испытал за мать, а уж вина за сестру, которую он не уберег, и вовсе всегда была с ним. Столько лет прошло, а поди ж ты, чуть что, и словно вновь он на той ярмарке.
Тряхнув головой, отгоняя воспоминания, маг задумчиво кивнул и вновь переключил внимание на Катерину Артамоновну — та будто и не заметила происшествия.
Слуга, появившийся точно из ниоткуда, уже накидывал на плечи Катерине меховую ротонду, а она, глядясь в настенное зеркало, поправляла шляпку с занятно торчащим вверх пером.
Несмотря на то что управляющим значился ее отец, коего в департаменте ни разу не видели, на самом же деле всем распоряжалась она. И даже жила одна, вопреки всем правилам приличия. Митя невольно залюбовался начальницей. Все в ней казалось ему чудным: и твидовый короткий жакет на манер мужского, но выглядевший нежнее, и лента галстука, скользящая по блузке цвета слоновой кости. Темные волосы, замысловато уложенные в прическу, и надменно вздернутый нос — ну точь-в-точь куколка!
Его взгляды не укрылись от Катерины.
— Что скажете, Митя? — насмешливо спросила она.
— Хороша, — ляпнул стажер и смутился еще сильнее, потому как нельзя было понять, что именно Митя имел в виду. Катерина же звонко рассмеялась и, ухватив его под руку, увлекла к выходу.
К удивлению Мити, у дверей их ждала паровая машина. Привычный к пешей прогулке, он несколько растерялся, пока не сообразил, что Катерина не просто так дышит воздухом, а ждет, когда он отворит ей дверцу.
Обругав себя остолопом, Митя поспешил исправиться, а девушка все улыбалась не то над Митиной оплошностью, не то над своими мыслями.
В салоне оказалось душно и шумно. Громко бухали поршни под действием пара, скрипели невидимые глазу шестерни. Пока Митя пытался разобраться, что к чему, экипаж уже прибыл на место. Тут стажер снова опешил, и Катерина, не дожидаясь, сама вышла из машины. Ругая себя на чем свет стоит, Митя поспешил следом за ней.
В департаменте было малолюдно. Важно возился с печью Пахом, денщик, нанятый Катериной для порядка, да в приемной сидели две просительницы. Заметив вошедших, женщины поднялись со своих мест и поклонились. Катерине пониже, Мите чуток. Впрочем, ему и этого не требовалось. Он вошел в свой кабинет и начал раздеваться, прислушиваясь к шепоткам снаружи.
— Слыхала, Ивановна, губернатор-то совсем плох, — делилась новостями одна из посетительниц, — поговаривают, и до Рождества не дотянет.
— Божью тварь, конечно, жаль, — откликнулась названная Ивановной, — но скучать я по Спиридону-грешнику не стану. Сколь бы он свои четки ни перебирал, все равно в аду гореть. Потому упокоится, и ладно, другого дармоеда на его место поставят.
— А что про цыган скажешь? — не унималась подружайка. — Видала, какой балаган на Северке у родника устроили? Теперь начнется, то лошади пропадут, то мужья. Я вот даже ложки на всякий случай попрятала.
— Неужто ты, Степановна, думаешь, что цыгане за твоими ложками-то придут? — хохотнула Ивановна. — Ты уж тогда лучше мужа спрячь.
— Да кому он сдался, окаянный? — В голосе Степановны сквозила неприязнь. — Снова напился, да так, что чудное мерещится. Вот может хоть Зеркальщики его угомонят.
— Ой, дура ты, баба, — только и вздохнула Ивановна, и разговор сам собой сник.
Выбросив из головы сплетни, Митя повесил пальто, прошел к столу и, взяв с него папку, начал листать ее, поглядывая в окошко.
По заснеженной улице дети со смехом катили салазки. Собака, сидевшая на санках, громко лаяла, но слезть не пыталась. Митя и сам улыбнулся этакой картине, а еще подумал, что неплохо бы сходить в этот цыганский балаган. Все развеяться. Жаль, пригласить некого, не начальницу же звать.
От праздных мыслей его отвлек звучный голос, донесшийся из коридора:
— Хэй, гаджо! Кто тут за главного будет?
Митя вздрогнул и, отложив папку, бросился к дверям. Едва он выглянул в коридор, как глазам его предстала знатная картина. Пожилая цыганка с родимым пятном в виде полумесяца на щеке стояла, уперев руки в бока, перед давешними кумушками. Ее седые волосы придерживал ярко-зеленый платок, на каждом запястье у пришлой висело по десятку браслетов. Расписная шаль чуть сползла с плеч, открывая взору алую блузку. На пышных юбках оказались нашиты колокольчики, и вся эта женщина при малейшем движении звенела и бряцала так, что Митя подивился, как это не услыхал ее еще с улицы.
Однако цыганка оказалась не одна. Рядом стоял мужчина. Он мял в руках шапку, выставив напоказ белый чуб, а взгляд его темных глаз так и буравил присутствующих. Костюм цыгана не выглядел таким уж ярким, разве что небесно-голубой кушак выдавал в нем любителя красок. Но Митя прищурился: мужчина показался ему знакомым, и он почти сразу же вспомнил откуда.
— Это вы давеча с извозчиками не поладили, — ляпнул он раньше, чем успел сдержаться.
Цыган покосился на стажера, и Митя почуял, как по спине ползут мураши.
— Я закон не нарушал, — цыган поднял руки вверх в знак мира, — если захотят кнут вернуть, пусть придут — отдам, мне он ни к чему.
— Помолчи, Роман, — повелительно махнула старуха, рассматривая Митю, — мы сюда не за тем пришли, скажи-ка, мальчик, кто тут бумажки справляет с разрешениями.
— Вам разрешение на что надобно? — нахмурился Митя. — На зрелище?
Старуха, закинув голову, захохотала, и все ее одеяние пришло в движение. Забряцали колокольчики, застукали браслеты. Давешние кумушки, крестясь и поплевывая через левое плечо, бочком выскользнули из коридора и поспешили покинуть департамент, так и не дождавшись своей очереди.
Оставшись один на один с цыганами, Митя и вовсе замешкался, но тут хлопнула входная дверь, и аромат вишневого табака возвестил о приходе Игната Исааковича.
Увидев гостей, Зеркальщик коротко кивнул и сразу уточнил:
— За справкой?
— За ней, красивый, ой, за ней, — откликнулась старуха, смахивая с морщинистых щек выступившие слезы. — А то после придете, скажете: «Отчего такие лихие ворожите без спросу?»
— Так вы не ворожите, мы и не придем. — Маг подмигнул цыганке, и та хмыкнула в ответ:
— Не станем. Но справку дай, старая Эльза порядок знает.
— Пройдемте ко мне, — позвал их Игнат Исаакович, отворяя дверь своего кабинета. Митя же тем временем наконец сумел собраться и глянул на пришлых особым образом, как учил наставник. Глянул и скривился. Оба: и мужчина, и женщина — оказались сильными магами — шувани, как они себя звали, посильнее Мити. Видимо, из тех, что чтут кодекс, но служить не желают. Впрочем, что с них, перекати-поле, взять? Хорошо хоть, сообщают о своем прибытии, а то и впрямь мало ли каких дел натворят, а департаменту потом разбирайся.
Митя, вздохнув, вернулся в свой кабинет и, сев за стол, углубился в чтение бумаг, поступивших с вечера. Докладывали о цыганах, о странных звуках из их шатров. Жаловались на обильный снег и подозревали в этом некую Маньку Горемычную с выселок. Попалась записка от бакалейщика с признанием, что разбил зеркало, но не нарочно. Еще с десяток листков с разной ерундой. Для себя Митя отметил разве что Маньку Горемычную. Стоит проверить. После того как пропустили Вареньку, отмахиваться от повторной оплошности не стоило. Катерина Артамоновна была не из тех, кто легко спускает с рук огрехи.
Но едва Митя собрался доложить об инциденте старшему, как дверь приоткрылась и в кабинет проскользнул юнец. Уши его раскраснелись от мороза, пальцы нервно мяли картуз, а губы дрожали.
— Доброго здоровьишка, дядь маг! — выпалил паренек.
Митя сразу узнал старшего сына станционного смотрителя, того самого, что нонче отрабатывал свою вину, метя городские улицы. Младшего же по малолетству наказывать не стали. Но велели отцу получше за шалопаями глядеть. И вот теперь Тема топтался в кабинете, давя ботинками принесенный с улицы снег.
— И тебе не хворать, — откликнулся Митя, — по какому делу пришел? — Стажер старался выглядеть строгим и серьезным, хотя хотелось усадить пацаненка за стол да налить чаю с баранками.
— Беда у меня, дядь маг, — сразу признался Тема, — Иваська пропал.
— Как пропал? — нахмурился Митя. — Когда пропал?
— Поутру пропал, дядь маг, он же послушный, он от меня не отходит, а тут нетути его. — Голос Темы задрожал. — Дядь маг, чую, что лихо это. — Он тяжело сглотнул. — И тятька меня убьет, что за малым не приглядел.
— Погоди, брат. — Митя все же не выдержал, подошел к мальчику, взял его за руку и усадил подле себя. — Ты мне все по порядку расскажи. Может, Иваська сейчас с горки катается или бабу снежную лепит. А мы тут начнем во все колокола раньше времени бить.
— Иваська обещал меня дождаться дома, а как приду, вместе хотели в балаган идти, — затараторил мальчик, — так вот, я вернулся, а его нет.
— Ну так тут все ясно, — улыбнулся Митя, — наверное, не усидел братец твой, да и побежал один на чудеса глядеть.
— Да как вы не понимаете?! — взвился Тема. — Был я у тех цыган, все оббегал, даже по шеям от толстой тетки получил за то, что под фургоны заглядывал, а только нету нигде Иваськи! Нету! — Мальчик вскрикнул и вмиг обмяк, точно силы покинули его. По чумазым щекам покатились слезы. Картуз упал на пол, но Тема не обращал на это внимания.
Митя поднялся и начал мерить шагами кабинет. С одной стороны, он не верил в пропажу Иваськи. Скорее всего, тот заигрался и позабыл наказ. С другой, мало ли чего можно ожидать от пришлых? Где два мага, там, может, и больше. Опять же, все знают, что цыгане детей воруют, вдруг и тут так. Прошлое вновь заворочалось внутри скребущей кошкой.
Тут же на ум пришла утренняя сцена в гостинице. Что там половой сказал? Женщина дочку ищет? Надо бы разузнать, давно ли девочка пропала, что, если это не совпадения?
— Посиди тут, друг, а я сейчас вернусь. — Митя похлопал мальчика по плечу и широким шагом направился к кабинету Катерины.
Уже стоя у дверей, он на секунду заробел, но все же постучал.
— Войдите! — послышался голос волшебницы, и Митя, не хуже своего посетителя, бочком протиснулся в кабинет. Бывшая комната Агриппины не изменилась, даже в воздухе все еще ощущался аромат сушеных трав и ведьмовских зелий. Катерина хоть и занимала должность начальника, но кабинет у Игната Исааковича отбирать не стала, за что тот был ей премного благодарен. — Что у вас, Дмитрий? — поинтересовалась Катерина.
Стажер вытянулся, будто проглотив рельсу, и выпалил, покуда хватало смелости:
— Катерина Артамоновна, разрешите заняться пропажей сына станционного смотрителя, Иваськи?
— Сына, говорите? — Девушка нахмурилась. — Дело, я так понимаю, по нашей части?
— Возможно, — уклончиво ответил Митя.
— Ну раз так, зовите сюда этого смотрителя, поговорим.
Маг тут же замялся, и Катерина подозрительно глянула на работника.
— Дело такое, — начал Митя, — не он сам просит, а сын его, помните, мы, когда дело о призраке распутывали, их навещали.
— Отчего же не помнить, помню, и что? — Катерина взяла со стола карандаш и начала крутить его в пальцах. Стажер залюбовался аристократичными руками Катерины, но тут девушка настойчиво постучала карандашом по столу, привлекая внимание мага.
— Ну так вот, он и сказал, что брат пропал, — опомнившись, признался Митя.
— Когда пропал? — сухо уточнила волшебница.
— Утром, — отрапортовал Митя.
Катерина глубоко вздохнула, отвела взгляд в сторону, затем снова посмотрела на Митю и медленно произнесла:
— Дети любят бегать и играть, и если мальчик ушел утром, это не значит, что он пропал. — Митя хотел было перебить, но Катерина предостерегающе подняла руку. — Даже если это так, то данное дело для постовых, а не для Зеркальщиков. Вы же понимаете, чем отличаются наши службы?
— Я понимаю, но… — начал Митя, но Катерина прервала его:
— Раз понимаете, то пойдите к себе и займитесь делом. Если раньше вам сходило с рук самовольство, то теперь этого не будет. Порядок важнее всего. Вы поняли? — Острие карандаша уставилось прямо Мите в грудь.
Он нервно кивнул и, пятясь, будто рак, вышел за дверь. Затем досчитал до десяти, как учил наставник, дабы успокоиться, и лишь после этого решил вернуться к себе. Решая на ходу, что сказать Теме.
Видимо, планида оберегала сегодня Митю, потому как мальчика в кабинете он не обнаружил. Испытав облегчение за то, что не придется лукавить перед мальцом, стажер вернулся к документам, требующим внимания. В лазарете просили обновить чары на зеркалах для связи с деревнями. Хоть прогресс и двигался семимильными шагами, а в дальнем селении бабка-повитуха вряд ли увидит телефон. А так ей по старинке попроще будет, через зеркальце-то с доктором поговорить. Зачем-то просили зайти в церковь. Тут Митя скривился: церковники Зеркальщиков не любили и хоть открыто против не шли, но и не ручкались. Далее шло прошение из холодной о проверке нескольких усопших на предмет остаточной магии и под конец список покупок. По мнению Катерины, этот момент теперь тоже лежал на плечах младшего по званию.
Митя хотел уже показать язык исписанной бумажке, как дверь в его кабинет отворилась.
— Тут еще? — Игнат Исаакович нервно подкручивал ус, и Митя насторожился. — Ты вот чего, Митя, займись-ка, чем велено, и Катерину Артамоновну по пустякам не тронь, а мы с ней сейчас к губернатору едем.
— Сам звал? — Митя подскочил.
— Сам, — коротко кивнул наставник, — видать, отходит — попрощаться хочет. Так что давай, не балуй тут. — И маг погрозил Мите пальцем, точно дедушка хулиганистому внуку.
Митя обиду проглотил молча, сказал лишь:
— Я тогда на выселки схожу, там персону одну глянуть надо.
— Сходи, Мить, и про покупки не забудь, — согласился Игнат Исаакович и, осторожно прикрыв дверь, удалился.
Митя еще с десяток минут посидел в задумчивости, слушая, как удаляются шаги начальства. Вот цокают каблучки Катерины, а это тяжелая поступь Игната. А когда дверь хлопнула и паровая машина, шипя и бухая, промчалась под окнами, стажер принялся за дела.
Прогулка до выселок оказалась бесполезной тратой времени. С горем пополам найденная Манька представляла из себя умственно отсталую девочку. Глядя на Зеркальщика, она в свои пятнадцать лет угукала, точно малое дитя, и дула из слюней пузыри, магии же в ней не было ни на грош.
— А родители ее где? — интересовался Митя, разглядывая полутемную комнатушку с обшарпанными стенами. На полу заместо половиков лежала старая мешковина, на которой и сидела девочка.
— Про отца не знаю, мать года три назад умерла, оставила вот мне нахлебницу, — тетка с неприязнью покосилась на дурочку, — проку от нее нет, а ест как взрослая, — пожаловалась она магу.
— И что же, так и сидит тут, даже гулять не ходит? — Митя чувствовал волнение на душе, будто он сам обрек Маньку на такую жизнь.
— Отчего же, ходит, — отозвалась тетка, — да только коль боженька умишка не дал, то она и тянется к малышам. Те ее, ясно дело, гоняют, а она снова идет. Безвредная ведь.
Стажер снова взглянул на девчонку. Коротко стриженная, видно, от паразитов, конопатенькая. Она молола что-то во рту, отчего слышалось пощелкивание, точно дурочка прятала за щекой орехи. Заметив, что маг глядит на нее, Манька ухватила свою ногу и потянула грязную пятку в рот. От этого действа рубаха ее задралась, обнажая колени, и Митя поспешил отвести взгляд.
— Насмотрелись, — по-своему истолковала его поведение тетка.
— Да, извините за беспокойство, — пробормотал Митя и поспешил откланяться.
На обратном пути, продрогший и злой, Митя завернул в бакалею. Хозяин вел себя как шелковый и, узнав, что господин маг за разбитое зеркало не сердится, сделал скидку на заказанный в лавке товар.
«В церковь лучше идти начальству», — решил для себя Митя, а потому оставалось лишь заглянуть в лазарет, но и это могло подождать.
Внимание стажера привлекли разноцветные флаги, натянутые над улицей, и гаеры в ярких одежках.
— Только у нас и только для вас! Чудеса и тайны, тайны и чудеса! Приходите, стар и млад, удивляться! — кричал один из них, смешно прыгая на перекрестке.
— Узнайте свое будущее, разгадайте секрет вечной молодости! Будьте первым, кто купит эликсир силы! — верещал второй шут, делая колесо прямо на снегу.
Горожане с интересом смотрели на клоунов, а затем и впрямь шли туда, куда звали их лицедеи. Не сдержался и Митя. В балагане он бывал давненько, еще в детстве, и сейчас ему очень хотелось глянуть на привезенные чудеса, хотя, правду сказать, его работа оказалась волшебнее всех представлений в мире. Так в размышлениях он добрался до балагана. Огромный полосатый шатер вознесся к небесам. Подле, невзирая на мороз, по канату, натянутому меж двух столбов, ходила девочка в желтых брюках и курточке. Зеваки таращились на нее, открыв рты, но гимнастка словно не замечала зрителей, знай плясала себе под облаками на тонкой ниточке.
Из клеток доносились рычание и клекот. Бурый мишка лихо плясал под гармонику своего хозяина, а затем смешно стягивал с себя картуз и совал его людям, прося копеечку.
В воздухе смешались запахи свежей выпечки и душны́х зверей, отчего щекотало нос, как в детстве.
— Сласти, сласти! — кричала торговка сахарными петухами.
— Скородумки, скородумки! — перебивала ее другая, расхваливая свой товар. — Пышные, сочные, с пылу с жару!
— Давай, Степка, попляши еще для наших гостей! — выкрикивал цыган, заводя новую мелодию, и мишка, рыкая и ворча, косолапил на потеху публике.
— Тимошка! Да где же ты, окаянный? Тимо-о-ошка! — Тощий дедок сновал меж людьми, ища то ли сына, то ли внучка.
— Уймись, дед, найдется молодец, дай ему порезвиться! — насмешливо крикнул цыган, перебирая клавиши гармоники, но старик только отмахнулся от него и скрылся в толпе, продолжая звать ребенка.
Митя хотел последовать за дедком, но остановился. Чего он впрямь ожидает? Вот тут сколько всего, даже сам слегка растерялся от такого изобилия. А еще вдали виднелись палатки с аляповатыми картинками. Одни обещали смех, другие — страх, третьи — будущее.
Купив у торговки пирожок, Митя побрел вперед, разглядывая цыганские чудеса. Не меньше самих развлечений его привлекли и фургоны. Встав в ряд, они будто стеной окружили территорию, и все, кто приходил к балагану, оказывались в своеобразной крепости.
Митя гулял, разглядывая афиши и размышляя, куда купить билет. Может, посмотреть на заморских говорящих птиц? Или на людей, глотающих огонь? На одной палатке и вовсе обещали показать, как с помощью чар старуха обретает молодость, а девица вмиг старится. Митя хмыкнул, размышляя, что его на этакую ерунду не купишь, когда его едва не сбила с ног ватага мальчишек. Юркой стайкой они пронеслись мимо и скрылись за палатками. Стажеру на миг почудился среди них пропавший Иваська, и он, не задумываясь, кинулся следом.
Бежать пришлось недалеко. Притаившись за грудой какого-то хлама, маг глядел в оба. У одного из фургонов в красно-синюю полоску, стояла молодая цыганка и что-то раздавала облепившей ее ребятне.
— Держите, птенчики, летите по городу, поделитесь с другими и расскажите, где еще есть. А уж я вас не обижу, всех привечу, — ворковала она, вкладывая гостинцы в протянутые ладошки.
Митя пригляделся к девушке и обмер. Тот же цепкий взгляд, зеленый платок в волосах, алая блузка и юбка с колокольчиками. Даже на левой щеке родимое пятно в форме полумесяца имеется. Если бы волосы были не черными, а седыми, он бы шапку на спор съел, что эта та же самая цыганка, что утром приходила в департамент, только моложе лет на сто.
— Когда ты молода, ты так прекрасна! — Из фургона выскочил юноша, и Митю пробил холодный пот. Белесый чуб, небесно-голубой кушак. Однако, в отличие от утреннего посетителя, юнец казался ровесником Эльзы. Точно и впрямь отмотал время назад, оборотившись из седеющего мужа в лихого подростка. Тот же, в свою очередь, оглядел столпившихся ребят и спросил у цыганки: — Ну что, Эльза, кто из них наш сегодняшний агнец?
— Да вон того вихрастого возьми, — Эльза ткнула на одного из мальчишек, — такие всем нравятся.
— Как скажешь, моя чародейка. — Чубатый подмигнул девушке и, приобняв избранного, пошел прочь, но, не пройдя и десяти шагов, обернулся: — А ты разве не идешь? — удивился он.
— Скоро буду, — отмахнулась девушка и скрылась в полосатом фургоне.
Пацанва же осталась стоять у ступеней, ожидая невесть чего. Тут Митя не выдержал, выйдя из своего укрытия, он крикнул:
— Эй, мальчики, пойдите-ка сюда.
Ребята переглянулись и вмиг брызнули во все стороны, будто перепуганные кошки. Митя погнался было за ними, да куда там, ребятня легко ныряла в узкие проходы меж шатрами и терялась в толпе. Раздосадованный стажер закрутился на месте, не желая оставаться с пустыми руками, и наконец приметил одного мальчонку. Тот стоял у бордовой палатки и что-то увлеченно разглядывал на ладошке. Митя, памятуя, что крик не лучшее решение, осторожно подошел к нему и только тогда ухватил за руку.
— А ну-ка показывай, что тебе цыганка дала? — потребовал он.
Но вместо того чтобы послушно разжать кулак, ребенок вдруг начал вырываться и кричать:
— Это мое, мое, не отнимете! Мое!!!
Мальчишка дергался, точно припадочный. В снег полетела шапка и забытые рукавички. Сам он повалился, выгибаясь всем телом и не желая отдавать сокровище.
На детский крик стали оглядываться люди, и Митя почувствовал себя негодяем, терзающим младенца.
— Тимошка, миленький! — Из-за спин собравшихся вынырнул давешний дед и кинулся наземь, подхватывая внука. — Тимошенька, что с тобой! — залепетал он, но тут же переключился на замершего Митю: — Ах ты поганец! Измываешься над мальчонкой, вот я тебе! — Дед погрозил кулаком. Издали донесся свист, кто-то кликнул полицейских.
— Я из департамента, — пробормотал Митя, предъявляя медное зеркало с гербом Ордена, — Зеркальный маг Демидов! Мне нужно то, что в руке у вашего внука.
— Мое! Мое! — по-прежнему заходился в крике ребенок, однако пыл старика поостыл. Косясь на стажера, он с трудом разжал внуку пальцы и брезгливо бросил нечто в снег.
— Забирай, Зеркальщик, — сплюнул он. Затем подхватил малыша на руки и поспешил уйти.
Митя, чувствуя, как багровеют щеки и шея, начал на глазах у всех рыться в снегу и наконец нашел то, что искал. В его руках оказалась бусина. Крупная, хрустальная. Солнечный свет так и играл на гранях, порождая маленькие радуги. Немудрено, что ребятенок не хотел расставаться с безделицей, однако Митя не готов был признать свою ошибку. Потому, сунув трофей в карман, поспешил обратно к фургонам. Он уже знал, с кого будет спрос.
Подойдя к полосатому домику на колесах, стажер достал монокль и уже собрался забарабанить кулаком в дверь, когда та отворилась и перед ним возникла давешняя цыганка.
— Пришел, красивый, — усмехнулась она, легко поводя бедрами, отчего колокольчики на юбке мелодично зазвенели. — А я уж думала, так и будешь из-за угла подглядывать. Ну говори, чего хочешь? Погадать, приворожить, может быть. — Девица уставилась на Митю, не мигая, и прошептала: — Проклясть?
Зеркальщик нервно сглотнул и, наконец сосредоточившись, глянул на девицу сквозь особый прищур. Так и есть, искры силы окружали ее, как свечи рождественскую ель.
Цыганка занервничала, почуяв магию.
— Вам, Эльза, придется пройти со мной в департамент и на месте объяснить, зачем вы заманиваете сюда детей, и будьте покойны, от меня парой фраз не отделаться. Ваш нынешний облик, может, кому и заморочит голову, но не мне.
— Эй, эй, эй! — Эльза нахмурилась. — Ты что-то путаешь, милый. Ступай к себе. Проспись. У нас на зрелище справка имеется, все чин чином.
— Все, да не все! — рыкнул Митя, хватая девушку за руку. Та, не успев отпрянуть, взвизгнула и легко спрыгнула со ступенек, оказавшись нос к носу с магом. И все же девица не растерялась. Она хитро крутанулась и вдруг оказалась позади Мити, отчего стало неясно, кто кого держит. Но все же стажер не зря учился у лучшего. Выхватив из потайного карманца блестящую цепочку, маг махнул ею над головой. На миг в серебре отразилось тяжелое небо с плывущими тучами, а затем цепочка выросла, заключив сражающихся в круг.
— Не возьмешь, красавчик! — процедила Эльза, срывая с шеи блестящий кулон в форме увядающей луны. Она лихо чиркнула им перед собой, и Митя почуял, как рвутся путы заклятия, вложенного в цепочку. Тогда он выхватил зеркальце и, поймав в нем свое отражение, дунул на него. В тот же миг перед ним появился его двойник, и теперь уже два Мити окружали цыганку.
Колокольцы и браслеты зло загрохотали, когда она, повернувшись, резанула подвеской по двойнику. Митя охнул, боль обожгла щеку. Но он успел поймать тот момент, когда девица оказалась к нему спиной. Крутанув кистью, он резко уменьшил цепочку, и та вмиг обмотала колдунью, да так, что не вывернешься.
Не желая тащиться с ней через весь город и опасаясь мести местных, Митя топнул по сверкающему насту, пропуская силу сквозь себя. Снег в момент растаял, став блестящей лужей, и Митя, обхватив цыганку, нырнул в эту лужу, намечая себе верный путь.
В следующее мгновение они уже вывалились из зеркала в департаменте. Жалобщики и посетители, ожидающие приема, перепуганно заохали, увидев такую пару, но Митя на них не глядел. Подцепив шипящую и брыкающуюся Эльзу под локоток, он затащил ее в темную комнату, служащую камерой для подозреваемых, и лишь тогда позволил цепочке ослабнуть.
— За мной придут! Вот увидишь! — закричала ведьма, потрясая кулачками. — Мой род проклянет тебя, моя бабка сдерет с тебя кожу. Мой отец…
Митя не стал дослушивать угрозы и, поскорее покинув камеру, отправился заполнять документ о задержании.
Дверь хлопнула, когда Митя как раз закончил с документом и, присыпав строки песком, ожидал, чтобы подсохли чернила. Катерина Артамоновна ворвалась в комнату и, остановившись аккурат посередине, впилась взглядом в стажера.
— Не подскажете ли вы мне, Дмитрий, отчего у департамента столь людно? Мне думалось, балаган у кромки города расположился, ан нет, тут он, в центре. — За спиной волшебницы появился Игнат Исаакович и тоже воззрился на Митю, нервно закусив губу.
Стараясь не выказывать растерянности или робости, Митя поднялся из-за стола, взял документ, тряхнул его, чтобы лишний песок отпал, а затем протянул начальнице.
— Пожалуйте, — промолвил он, дожидаясь, когда та примет бумагу, — вот здесь объяснены все причины моих сегодняшних действий. Ежели что окажется неясным, то я сразу же разъясню.
Екатерина выхватила лист и заскользила взглядом по строчкам.
— Значит, цыганская ведьма. Допустим. Похищает детей? Интересно. Использует их, дабы омолодиться? Чудесно! — Волшебница посмотрела прямо на Митю. — Ей-богу, чудесно, Дмитрий! И как храбро с вашей стороны и своевременно! Почитай, по велению случая раскрыли столь серьезное нарушение. — Катерина говорила, и Митя рад бы был возгордиться, да только чуял особые нотки в голосе девушки. Отчего ощущал себя колобком на носу лесной хищницы.
— Все именно так, и, если вы соблаговолите заглянуть в темную… — начал Митя, но наставник так на него зыркнул, что у того язык к небу присох.
Катерина меж тем, еще раз перечитав документ, недовольно фыркнула и, кажется, хотела порвать бумагу, но передумала.
— Игнат Исаакович, уважаемый, будьте любезны, позовите сюда хозяйку балагана, — обратилась она к магу.
Тот, кивнув, тут же помчался исполнять поручение, точно не отслужил на четверть века больше, чем прожила Катерина, а сам являлся неоперенным юнцом наподобие Мити.
— Катерина Артамоновна, — вновь попытался завязать разговор Митя, — я вам сейчас все покажу и объясню, вы, может, сего не уразумели, ну так не беда. — Он улыбнулся, надеясь смягчить гнев начальницы, но та точно не заметила попытки.
— Объясняться вы сейчас будете перед Эльзой, — рыкнула волшебница на стажера.
— Так Эльза в темной сидит! — возмутился Митя. — Вы как не поймете-то?
Катерина промолчала, но в ее взгляде Митя прочел столь глубокое разочарование в его умственных способностях, что сам заподозрил неладное.
Тишину взорвал гневный звон колокольцев и стрекотание множества браслетов. Едва не оттолкнув в сторону Катерину, в кабинет ворвалась цыганка. Та самая старуха Эльза, что утром приходила за справкой. Увидав Митю, она поморщилась, будто находилась подле выгребной ямы, и, скрючив палец, ткнула в стажера:
— Ты, гаденыш, мою внучку увел! Ты — и не отпирайся. Видали тебя наши ребята, да остановить не успели. Ах ты репей собачий! Говори, где Эльза!
— Но как… — изумился Митя, глядя на старую ведьму, — вы же и есть Эльза, разве я вас не закрыл в камере? Как вам удалось-то?
— В камеру мою девочку! Прокляну! — пообещала цыганка, зло клацая побрякушками.
Митя вскинул голову, стараясь выглядеть важным и серьезным одномоментно, он еще не до конца поверил в свою ошибку, но чувствовал, как печет затылок…
— Попрошу вас, уважаемая, нашему сотруднику не угрожать, — жестко осекла цыганку Катерина, — он, может, по молодости и перестарался, однако же нарушение имеет место, как бы вы сейчас ни кричали.
Стажер, ожидавший скорой расправы, остолбенел и с удивлением воззрился на волшебницу. Если он спутал цыганок, то в чем же он прав?
— Ай, красивая, — стушевалась старуха, — зачем такое говоришь? Какое тут нарушение? Ну припозднилась внученька. Не пришла сразу. Так завтра бы к вам заглянула, да получила б бумагу.
— Мы еще разберемся, что заставило вашу внучку не явиться вместе с вами, а также проведем дополнительную проверку балагана на предмет других неотмеченных магов, — бросила Катерина. — Пока что, будьте любезны, отправьте-ка своих людей обратно в табор, или желаете, чтобы балаган закрыли из-за смуты?
— Что ты, милая, сейчас скажу, мне б только внученьку выручить, — расплылась цыганка в доверительной улыбке.
— Можете обождать в коридоре, пока мы закончим все формальности. — Волшебница отвернулась от старухи, тем самым показывая, что разговор окончен. Цыганка спорить не стала. Плотно сжав губы так, что рот стал похож на нитку, она вышла за порог, а вместо нее в комнату вошел наставник и аккуратно прикрыл за собой дверь.
— Ну что скажете, Игнат Исаакович? — Катерина подошла к окну и глядела на белоснежную улицу, чуть хмуря брови.
— Девчушка и впрямь сильный маг. Да вот только в реестрах она не значится.
— Уверены? — Катерина забарабанила пальцами по подоконнику.
— Уточнил в столице, — тут же отчитался наставник, — пусто.
— Тем хуже для табора, — вздохнула Катерина. — Чую, бабка не возрадуется, что девочку заберут в Орден, ну так сама виновата: нечего скрывать было.
— Так, может, просто оформим задним числом? — осторожно предложил Игнат, теребя ус.
— Уверена, что не будь тут меня, вы так бы и поступили, — усмехнулась волшебница, — но теперь нет, никаких задних чисел. Судьбу цыганки пусть решает Орден. Разрешат вернуться в семью — хорошо. Но скорее нет. Три мага в одном таборе — не по правилам.
Все то время, пока старшие беседовали, Митя стоял ни жив ни мертв, проклиная себя за неуместные умыслы. Но до чего же велико сходство, точно и впрямь старуха молодость вернула. Только это еще не все, ведь цыганка что-то раздавала детям.
— Прошу прощения, — не сдержался Митя, вклиниваясь в разговор. — Вы, вероятно, не заметили, но там про гостинцы было и молодого цыгана.
Катерина с некоторым удивлением воззрилась на Митю, точно не ожидала, что тот посмеет заговорить, но стажер решил не сдаваться.
— Я сам видел, как цыган назвал одного агнцем и увел незнамо куда, а девушка раздавала гостинцы и уговаривала зазывать прочих в их балаган, и поверьте, опосля мне удалось поймать одного из мальцов, и то, что я у него отобрал, были вовсе не сласти! Вот! — Митя достал бусину и протянул ее Катерине.
Та же посмотрела на хрустальный шарик, затем на Митю и медленно отвела взгляд, так и не взяв в руки находку.
— Кроме того, что он без ордера арестовал цыганку, так еще детей обирает, — посетовала она Игнату Исааковичу, — не удивлюсь, если к вечеру наши двери станут штурмовать не только цыгане, но и горожане, раздосадованные таким поведением Зеркальных магов.
— Вы его простите ради бога, — наставник поник взором, — это он по молодости. По глупости. Все ему мерещатся заговоры, да куда там… — Маг махнул рукой. — Вот и путает гуся с лебедем.
— Да ничего я не путаю! — возмутился Митя, досадуя, что ему не верят. — Вы подите да спросите ее и про цыгана, и про жертву, и чем она ребятню потчевала.
— Леденцы то были, Митя, — поморщился наставник. — Угощала ребятню, чтоб те побольше народу к ним на представления зазывали. А брат ее ребятню в представлениях использует, как подсадных уток.
— Да какие ж это леденцы! — воскликнул Митя, не вслушиваясь в подробности цыганского представления. — Это ж бусина! Бусина, видите? — Стажер снова попытался сунуть находку под нос старшим, но Игнат оттеснил его, а Катерина сделала вид, что не замечает его попыток.
— Я, пожалуй, сама займусь цыганкой и доставкой ее в Орден, но, Игнат Исаакович, будьте добры, не допускайте беспорядка. — Екатерина легко коснулась руки мага, и тот закивал, точно волшебница включила в нем скрытый механизм. — Что же касается вас, Дмитрий, — начальница холодно глянула на стажера, — то подите-ка вы домой и постарайтесь из своей комнаты не выходить, чтобы не учудить чего. Или что хуже, не попасть в руки цыган. Они вам Эльзу еще припомнят, и радуйтесь, что в вашем самовольстве имеется хоть один положительный момент — обнаружение сильного неучтенного мага, иначе я боюсь подумать, что бы мне пришлось решить по вашему поводу.
— Вы меня гоните? — сконфузился Митя.
— Временно отстраняю от дел, — резюмировала Катерина и, еще раз переглянувшись с Игнатом, вышла в коридор, где тут же раздались мольбы старой цыганки и короткие, но твердые ответы Катерины.
Митя не завидовал Эльзе, ни молодой, ни старой. Одна благодаря ему потеряет внучку. Вторую ждет неизвестность. Отошлет ее Орден на край света служить, и поди ослушайся. А сбежит — станет изгоем, а таким один путь — на плаху, коли попадут в руки Зеркальщиков.
— Да уж, Митя, наворотил ты дел, — подал голос наставник, тяжело опускаясь на потертый венский стул, — просил же я тебя не геройствовать, а ты…
— Виноват, сплоховал, — Митя поник головой. — А что там губернатор? Отошел?
— Губернатор? — Игнат, казалось, позабыл об их с Катериной поездке. — Да нет, я уж думал, на смертном одре его увижу. А он нас за столом с пирогами встретил. Бледен, конечно, и худ неимоверно, но полон задора. Вот ведь чудеса.
— Угу, чудеса, — поддакнул Митя, снимая пальто с вешалки, — ну так я пойду?
— Иди, Митя. Иди и послушайся Катерину, посиди в номерах, не шастай по городу. А то не ровен час… — О том, что именно произойдет, Игнат смолчал, но стажер и так понимал наставника.
Нахлобучив котелок и раздраженно дергая раструбы перчаток, Митя прошел мимо просителей и поспешил покинуть департамент. За спиной он все еще слышал рыдания старой Эльзы, у которой отняли внучку.
За то время, что Митя провел в департаменте, пытаясь оправдать свои действия перед наставником и Катериной Артамоновной, на улице распогодилось. Яркое солнышко подтопило снеговую шкуру, оголив мостовую. Снежная баба, слепленная в палисаднике одного из домов, недовольно таращила глазки-угольки и слегка кренилась, точно замахиваясь на прохожих ручкой-прутиком.
Митя брел по улице в унынии. Его не радовали солнышко и свежий ветерок, не обращал он внимания на звонкий смех и голоса зазывал. Желание сходить в балаган отпало начисто. Да и как иначе, если он лично схватил и арестовал внучку главы табора? Хорошо, если не проклянут, как обещали, а соваться в сторону кибиток и впрямь не стоит.
Угнетенный своими мыслями, он едва не прошел мимо закоулка, в котором сидел ребенок. Краем глаза Митя отметил лопоухость мальчика и картуз не по погоде. Едва сделав пару шагов, стажер тут же повернул обратно.
— Тема? Ты что тут делаешь? — Митя удивленно разглядывал своего утреннего посетителя, но казалось, что тот его не слышит. — Тема, я с кем говорю-то? — повысил маг голос и протянул руку, чтоб ухватить ребенка за плечо. В тот же миг Тема ожил и, зашипев, точно рассерженный кот, шарахнулся в сторону от Зеркальщика.
— Не тронь! Мое! — цедил он сквозь зубы, пряча некое сокровище в покрасневших от холода ладошках.
— Что там у тебя? — удивился Митя и тут же нахмурился. Сегодня он уже видел такое поведение и мог поклясться, что малец сейчас укрывает в кулаке хрустальную бусину. Стянув перчатку, стажер отыскал в кармане свой трофей и, вытащив, показал его мальчику: — Смотри, Тема, видишь, у меня тоже такая есть, твою не заберу. Только покажи мне ее.
Мальчик замялся, не решаясь поделиться сокровищем, но все же справился с собой и, чуток разжав кулачок, чтоб, если что, Мите не удалось выхватить ценность, продемонстрировал свою бусину.
Хрустальный шарик засверкал, поймав луч света. Мите подумалось, что две горошины из стручка не так похожи, как эти две бусины. От этой мысли стало нехорошо, он чуял, что за ними кроется нечто большее, чем детская любовь к безделицам. Стараясь не спугнуть Тему, он присел рядом.
— Надо же, точь-в-точь как моя! А ты свою где взял? — как бы невзначай поинтересовался маг.
Тема помолчал, видимо, раздумывая, стоит ли доверять Зеркальщику свой секрет, но ответил:
— Тетенька дала.
— Понятно, — закивал Митя, — а где ты ту тетеньку видал?
— Там. — Тема неопределенно махнул рукой вдоль улицы.
— А может, покажешь мне? — предложил Митя мальчику. — Вдруг она нам еще по одной бусине даст? Две-то куда лучше одной.
Тема засопел, принимая решение, а затем встал и молча пошел вперед. Митя пристроился рядом и шагал, не болтая, не желая отвлекать мальчика от конечной цели. Для себя же он решил, что, скорее всего, Тема приведет его к цыганам, и тогда стоит подумать, как быть. А более того, как объяснить начальнице весь этот кунштюк в нерабочее время.
Однако Тема шагал вовсе не к Северку, где раскинул крылья балаган, а наоборот, к центру города. Немного не доходя до гостиницы, в которой квартировал Митя, Тема свернул в переулок и пошел медленнее, крутя головой по сторонам, как бы высматривая незнакомку.
Все же первой ее заметил Митя. Женщина склонилась над девчушкой в бежевом капоре и богатой ротонде. Малышка тихонько плакала, словно боясь привлечь к себе внимание, а незнакомка крепко сжимала ее запястье.
— А ну-ка, сударыня, прекратите сей же миг измываться над ребенком! — прикрикнул Митя, ускоряя шаг.
Женщина обернулась, хищно щуря глаза, и почти сразу расплылась в улыбке.
— А, это ты, Митенька, давненько не виделись.
— Пелагея? — Стажер споткнулся. — Вы что тут себе позволяете? — Он дернул головой в сторону девочки.
— Я-то? — удивилась старушка. — Я-то ничегой-то не делаю. — С этими словами она на миг приобняла ребенка, а затем подтолкнула вперед. Девочка, точно позабыв о происходящем, бегом кинулась к калитке в сквер, откуда уже слышались крики гувернантки, разыскивающей потеряшку. — Видишь, милок, — хихикнула бабка, — заплутала малая, а я вот подсказала дорогу. С кем не бывает, а? Всяк из нас порой точно во тьме блуждает.
— Вы мне зубы не заговаривайте, — возмутился Митя. — Меня сюда мальчик привел, говорит, тут некая дамочка бусины раздает. И что я вижу? Вот она, вы, пугаете ребенка! Давайте-ка мы сейчас проследуем в контору, и уж там вы объясните свое нынешние поведение, — предложил маг.
— Моей вины тут нет, — отмахнулась Пелагея, поправляя пестрый платок, — да и не можешь ты меня никуда сопроводить, слыхала, не у дел ты нонче, друг сердечный.
— Откуда вы?.. — начал было Митя, но одернул себя: вот еще, удивляться сплетням.
— Оттудова, — ощерилась бабка. — А что до мальчонка тваво, так вон он, гляди, куда пялится, вовсе не на меня.
Митя обернулся и увидел, что Тема стоит на выходе из проулка, прямиком перед губернаторскими хоромами. Стоит ровнехонько, точно на страже, и глаз не сводит с дома.
— Ты повнимательней к делам был бы, окаянный, — шепнула за спиной Пелагея, — чтоб дважды тебя носом тыкать не приходилось. И бусину у мальчонки сваво забери, не оплошай.
— Как вы смеете?! — вскинулся Митя, поворачиваясь к старухе, да только той за спиной не оказалось. Митя завертелся, надеясь понять, куда сбежала бабка. Пелагея точно растворилась в тенях, тянущихся от домов. Заглянув в пару проулков, Митя махнул рукой. Пусть себе бежит старая, где ее найти, он знает, чтоб опросить как следует. Но в одном Пелагея была права, бусину у Темы стоило забрать.
Мальчонка долго жался, не желая расставаться с сокровищем, и все таращился, точно пугало, на белоснежный фасад с колонами. Однако же Мите удалось с ним сговориться, и за гривенник Тема сменял-таки бусину. Мите показалось, что едва мальчик расстался с бусиной, так будто ожил. Заохал, что батька ругать станет, вспомнил о пропавшем брате и, поблагодарив мага за монетку, бросился со всех ног прочь. Митя же задумчиво вертел в пальцах полученную от Темы бусину, размышлял: что, если малыш неспроста пришел именно сюда? Вдруг да творит некто волшбу в губернаторском доме? Вытащив медное зеркальце, Митя создал поисковый луч и медленно, стараясь не упустить поток собранной силы, обвел лучом все здание. Не звякнуло в ушах, не зацепился лучик в ненадежном месте, маг вздохнул. На что он, собственно, надеялся? На то, что при нем в самом важном доме города будут колдовать, а он зачинщиков поймает? Да и как их поймать? Одно дело — зайти в дом к вдове купца. А другое — запросто так вломиться аж к самому губернатору.
Мало что его Катерина Артамоновна опосля в порошок сотрет за такое, так о дальнейшей судьбе и думать не хотелось, все мерещилось в темных тонах. Опустив зеркальце в карман, Митя на миг замер. А затем, сжав находку в пригоршню, вытащил на свет божий три бусины.
Первую он принес из балагана. Вторую — взял у Темы, а вот откуда третья, стажер сообразить не мог, разве что Пелагея подсунула? Значит, она причастная, но тогда зачем ей себя выдавать?
Вопросов вышло больше, чем ответов. Голову начало ломить, и Мите подумалось все же зайти к губернатору и, может, попросить воды. А то вдруг и к чаю позовут, говорил же Игнат Исаакович, что их пирогами потчевали. Маг замялся, не решаясь пересечь дорогу, но все же справился с собой, ссыпал бусины в карман и, потирая разнывшийся висок, отправился к себе в номер.
Вечер тянулся патокой. Отужинав в номере, Митя заказал чашечку кофе и, устроившись за столиком у жарко натопленной голландки, украшенной изразцами, открыл книгу. История обещала быть интересной и увлекательной, но мысли Мити все время уплывали в прошедший день, отчего одну и ту же страницу приходилось перечитывать дважды. Вконец измаявшись, стажер отложил чтиво и принялся готовиться ко сну.
Видно, судьба-злодейка еще недостаточно поизмывалась над юношей. Потому как, едва он добрался до кровати, в дверь постучали.
— Я сплю! — крикнул Митя. — Приходите завтра!
За дверью притихли, но стоило магу поставить свечу на прикроватный столик, как стук возобновился. Вначале Митя решил не отвечать, мало кто там тарабанит. Может, какой постоялец, подвыпивши, дверью ошибся. Впрочем, чуть погодя магу послышались приглушенные всхлипы. И вот тут он уже смолчать не мог. На ходу заправляя сорочку в брюки, он подошел к двери и, удостоверившись, что по ту сторону кто-то плачет, отворил.
За порогом, пряча лицо в ладони, стояла баба. Полосатый платок сполз с головы, выставив напоказ дородную косу, уложенную калачом, с нитями серебра, оставленного тревогами и временем. Вся фигура ночной гости содрогалась в рыданиях, и Мите ничего не оставалось, кроме как, подхватив незнакомку под локоток, проводить через порог в свои апартаменты.
Женщина вошла, не противясь, и едва оказалась подле кресла — рухнула в него, подавленная тяжестью принесенной на плечах беды.
Маг молча налил из графина воды и поставил стакан подле просительницы, а в том, что женщина явилась за помощью, он даже не сомневался.
Наконец рыдания стихли, незнакомка утерла щеки и, ухватив стакан, сделала несколько крупных глотков. Теперь Митя мог разглядеть ее лицо и, к своему удивлению, понял, что женщина ему знакома. Как там ее называла кумушка, Степановна?
— Чем могу помочь? — обратился к Степановне Митя и замер, ожидая ответа.
— Муж запил, — вновь всхлипнула женщина.
— Вы уж не обессудьте, но разве это по нашей части? — удивился Митя. — Вам, быть может, к аптекарю обратиться, или ежели супруг вас бьет, то в полицию стоит.
— Да не бьет он меня! — отмахнулась гостья. — Он бредит, он страшные вещи шепчет и все пялится куда-то во тьму, точно видит там кого. А я уж не знаю, как быть, — поделилась несчастная.
— Например, с утра вызвать лекаря и, спрятав от мужа бутылку, дождаться, когда сам в чувство придет? — устало предложил Митя.
— Да он в себе и не в себе сразу, — запричитала Степановна, — я ж к вам в департамент приходила, да там цыган было много, а после еще раз обращалась, да старший ваш, с такими вот усами, от меня отмахнулся, прям как вы сейчас.
— Ну вы сами подумайте, о чем меня просите, — начал Митя и осекся. А действительно, о чем?
Просительница расценила его молчание по-своему и, пока он вновь не заговорил, затараторила:
— Муж мой как намедни с работы вернулся, так и запил. А как пить начал — все шепчется с тенями. Я поначалу думала, ругает кого, а он вроде как жалобится и все просит, чтоб мертвые от него отвязались, мол, невиновен он. А я так разумею, откуда ему с мертвецами якшаться, когда он в губернаторском доме истопником работает?
— У губернатора? — вздрогнул Митя.
— У него самого, — закивала женщина, — уж почитай с десяток лет за печами следит, чтоб его светлость не померзла. А там в хоромах система цельная, сложная, и только мой Матвей в ней разбирается, ценят его за это. Только вот, если он завтра на работу не выйдет, так прогонят его прочь, и тогда уж точно по миру пойдем. — Тетка вновь залилась слезами.
Митя же встал и пошел одеваться. В груди точно тюкало, заставляя ускоряться. Он чуял, что неспроста исправный работник вдруг стал забулдыгой, и суть происходящего непременно надо было разузнать.
А даже если и окажется сей поход пустышкой, пусть так, зато на душе у него покойнее будет.
Растаявший днем снежок ночью превратился в лед. Оскальзываясь и чертыхаясь, Митя и Степановна добрели до перекрестка, и стажер не сдюжил:
— Вы, возможно, против будете, все же знайте, едем в экипаже. А не то мы только к утру до вас доберемся, и то ежели шею не свернем.
Степановна не возражала, и уже через пяток минут Митя с ночной гостьей мчал по улицам города, удобно устроившись в клетушке экипажа. Ходок, везший его, громко бухал железными ступнями по мостовым и иногда скрежетал так, что маг думал: «А не опрокинет ли механизм пассажиров?» Степановна вовсе повизгивала и крестилась, сама себе обещая в адскую телегу более ни ногой.
Впрочем, сколь ни были мрачны Митины думы, а до места добрались скоренько. Женщина долго возилась с замком. Руки у нее дрожали, да и сама она тряслась, будто осиновый лист на ветру. Когда же ключ повернулся и дверь отворилась, то Мите пришлось первым вступить в темную прихожую.
— Вперед ступайте, господин маг, — посоветовала Степановна, — там он сидит, Матвей-то мой, окаянный.
Стажер кивнул скорее сам себе, чем просительнице, и, растопырив руки, дабы не удариться о невидимую преграду, двинулся вперед. Почти сразу он нащупал лестницу и, осторожно ступая, начал подъем. Оказавшись на верхней ступеньке, Митя приметил слабый свет, исходящий из-под прикрытой двери справа.
Стажер слегка смутился, представив, как он сейчас постучит и, чего доброго, напугает хозяина, но тут его едва не втолкнула внутрь Степановна, крича в голос:
— Вот, Матвей, господина мага привела. Посреди ночи ходила из-за тебя, гада. Спать уважаемому человеку мешаю! Ну чего ты в стену пыришься? Давай вот, рассказывай, чего там этакое. В могилу меня свести хочешь, окаянный!
Истопник, сидящий на колченогом табурете напротив темного угла, лишь чуток дернул плечом. Вопли супруги никак его не трогали, все мысли мужика занимало что-то свое, потаенное.
Митя отстранил женщину и, дабы она не мешала, тихо попросил:
— Чаю бы.
— Ой, конечно, господин маг, как скажете. — Степановна подобрала юбки и опрометью выскочила за дверь, лестница заскрипела под ее шустрыми шагами, а маг тем временем ухватил стул, поставил его напротив табурета истопника и, присев на краешек, сказал:
— Ну и чем это вы, уважаемый, так жену напугали?
— А! — Матвей отмахнулся и, понурив голову, начал разглядывать собственные руки.
— Нет, так не пойдет, — Митя покачал головой, — мне тут рассказали, как вы с мертвыми общаетесь, как шепчетесь с тенями, а вы, значит, отвечать не желаете? Может, тогда в департамент проедем, если тут атмосфера не та?
— Та, не та — все одно, — заворчал истопник, — разве мне кто поверит? Скажут — забулдыга, что с него взять?
— А я вот слышал, что вы не такой уж и любитель алкоголя, зато в губернаторском доме на хорошем счету, — не согласился Митя.
— Может, и так, — скривился мужик, — да только я теперича туда ни ногой, вот что хотите со мной делайте, а только не пойду я в то место, где такое непотребство творится.
— Расскажите-ка вы мне об этом поподробнее, — попросил маг, снимая шляпу и наклоняясь вперед, — давайте все, без утайки. А я уж постараюсь вас понять, раз прибыл.
— Молоды вы больно для Зеркальщика, — вздохнул Матвей, скребя кургузыми пальцами жесткую бороду.
— Вам меня не есть надобно, — откликнулся Митя, вытаскивая для показа гербовое зерцало, — а раз так, то вещайте, а я слушаю.
К тому времени, когда Степановна поднялась наверх с подносом, на котором исходили паром две чашки и поблескивала в свете свечи горстка леденцов, Митя уже застегивал пальто, ожидая, когда оденется истопник.
— Это куда ж вы? — охнула женщина, глядя на мага. — Неужто в свою каталажку потащите? Не отдам родимого! — вскинулась она, ища взглядом мужа.
— Успокойтесь, сядьте вот, чаю попейте, а нам с вашим мужем требуется прогуляться и на месте убедиться кое в чем, — хмуро произнес маг.
— Матвеюшка! — взревела баба, кидаясь к мужу, вышедшему из смежной комнатки. — На кого ж ты меня покидаешь?! Да зачем я только, дура старая, пошла к Зеркальщикам? Да я ж, милый мой, и не думала… — выла она, хватая супруга за ноги.
— Уймись, уймись, Марья, — буркнул на нее истопник, — путем все будет.
Митя ничего не добавил, он и сам не знал, будет все, как сказал Матвей, или сложится иначе. Но на душе скребли кошки, и он заранее готовился как к разочарованию, так и к самому страшному.
От экипажа Матвей наотрез отказался.
— Вот еще, буду в нем трястись, пока последние кости не ссыплются, — заворчал он. — Да и идти тут недалече, минут за сорок будем. — Впрочем, тут истопник погорячился. Шагать по ночному обледеневшему городу оказалось не так уж и ловко, и, когда они добрались до губернаторского дома, издали слышались первые петухи.
К дому зашли с задворок. Матвей долго вел по лабиринту улочек и проулков, где разве что кошки следили за путниками, тараща сверкающие глаза. Наконец истопник раскрыл неприметную калитку в массивной стене, и Митя ступил на территорию губернаторской усадьбы. Сад темной громадиной виднелся впереди, точно тут почивал великан, устроившись среди деревьев. Трубы стелили белым, некоторые окна светились, подавая знак, что прислуга уже пробудилась и суетится, готовя завтрак для хозяина.
Матвей молча провел Митю к одному из крыльев дома и, ткнув в него пальцем, зашептал:
— Вот тут, значится, терма у хозяина имеется. Тама лохань глубокая, что плавать можно, и парилка навроде бани, но не по-черному, а от тепла, что под полом.
— Как это — под полом? — заинтересовался маг.
— Ну, тут трубы лежат, и по ним вода горячая течет. А греет ее котел, а котел кипит от печи. Вот эта печь, будь она проклята, нам и нужна, — поделился истопник и зло сплюнул в свежий снег.
Митя нервно оглядывался, раздумывая, что станется, если его сейчас тут обнаружат. Как оправдаться? Какие аргументы Катерине привести, чтобы не выгнала взашей или, тем паче, не отослала в кандалах в Петербург? Впрочем, маг нутром чуял, что истопник не врет, а значит, все намного сложнее, чем может представить себе начальница.
Погремев ключами, Матвей отпер низкую дверь, и они с Митей вошли в хозяйственное помещение. С одной стороны комнаты виднелась гигантская чугунная заслонка, за которой трещало, пожирая топливо, неистовое пламя. У другой стены высились ряды торфяных брикетов, пахнущих болотом, и дров, отдающих лесной чащей. Истопник включил свет и, обведя комнату рукой, молвил:
— Ну вот они, мои владения, тут я, значится, растапливаю, чтобы котел-то греть, он в другой зале стоит. А после чищу зев печной, чтобы мусор какой не попал или еще что. — Мужик содрогнулся.
— Понятно, — кивнул Митя, которому страсть как захотелось поглядеть на котел и паровой механизм, что воду под домом гонит, однако ж он сдержался, не за тем сюда в столь неурочный час пожаловали. — Где же ваша, так сказать, находка?
— Там она, в углу. Под мешковиной, — Матвей ткнул пальцем и отвел взгляд, — не по-людски, конечно, но не знал, чего делать-то, да и кому сказать тоже боязно, все ж губернаторский дом, кто ж мне, простому мужику, поверит?
— Я верю. — Митя похлопал истопника по плечу и проследовал в тот угол, куда указал ему Матвей. Здесь, за высокой поленницей, роились тени, скрывая от глаз страшную находку, и все же едва Митя нащупал край тряпки и откинул ее в сторону, как все узрел, и никакой свет ему был не нужен.
В укромном месте, среди щепок и золы, торчали, точно птичьи яйца, два черепа. Частично обугленные, почерневшие, черепа пялились на Митю пустыми глазницами. Трещины, образовавшиеся от сильного жара, напоминали магу не то кружево, не то паутинку. Стажер не мог сказать точно, но ему казалось, что черепа меньше обычных. Не такие крупные, как те, что он видел в кабинете Игната Исааковича, а ежели это так, то, значит, истопник был прав, останки принадлежали детям. Кем они были? Как оказались в огне? Митя не знал, но очень надеялся, что перед ним не Иваська, сынишка станционного смотрителя.
— Там еще чуток костей было, — с хрипотцой в голосе произнес истопник, заглядывая через плечо мага. — Тоже тут сложил. Махонькие все такие, хрупкие, — мужик засопел, — как глаза прикрою, так и мерещатся они мне, и все шепчут, мол, отчего ты, дяденька, нас пожег? А что я им могу ответить-то? Что?! — Матвей закрыл лицо руками и отвернулся. Митя, проглотив подступивший к горлу ком, аккуратно прикоснулся к одному из черепов и позволил внутренней силе плыть сквозь себя. Конечно, тут не имелось очей, чтобы разглядеть случившееся, но общую ауру стажер мог почуять.
Едва сила окутала череп, как Митю захлестнул страх. Нечто неясное и липкое тянуло его вниз. Он захлопал ртом, пытаясь вдохнуть, и не смог, давило на грудь, заливало в уши и нос. Тащило все глубже и глубже. «Там же огонь был, откуда вода?» — заметался стажер, пытаясь прервать контакт, но детский страх, поймав его, точно рыбу на крючок, не желал отпускать. Митя вновь и вновь ощущал свое погружение, и время растянулось на века. Паника и безысходность обвили, словно тенета. Было в этом нечто знакомое, такое, что сам маг уже переживал, но осознать, что это, он не мог, впрочем, как и разорвать связь. Как знать, не задохся бы стажер вовсе, если бы Матвей не дернул его за плечо.
— Господин Зеркальщик, вставайте же, идет кто-то, — зашептал истопник, — а ну как вас тут заметят, мне уж точно несдобровать. Да чегой-то с вами, а? Ну же, вставайте.
Митя, точно в забытье, замотал головой и попытался подняться. Ноги дрожали, перед глазами все плыло. Во рту скопилась вязкая слюна, а сердце бухало с такой силой, что, пройди кто мимо, непременно услышит.
Сжав зубы, стажер все же смог выпрямиться и даже сумел прильнуть к узкому оконцу, в который лились серые предрассветные сумерки. В тусклом свете фонарей, крепившихся на стенах здания, Митя приметил фигуру. Невысокая, юркая, она шла откуда-то из глубины сада прямо к постройке, в которой находился сейчас маг. Митя уже прикидывал, что скажет и как лучше представится, чтобы не выглядеть ночным вором, однако тут барышня на мгновение застыла под фонарями, и стажер ахнул. Эти короткие волосы, пухлые губы и конопушки на щеках он уже видал. Да только помилуйте, как же так?
Не раздумывая, маг ринулся к дверям, Матвей попытался было его урезонить, но Зеркальщик отмахнулся.
— Погоди-ка, друг, кое-что проверить надобно, — бросил он через плечо, выскакивая на морозный воздух. Митя завертелся, ища девушку, но та точно испарилась. Маг уже хотел вернуться, но тут услышал шорох за углом. Приготовив на всякий случай зеркальце с цепными чарами, Митя осторожно двинулся вперед, все еще ощущая ту муть и горечь, что опутали его при касании к костям.
Обойдя пристройку, стажер вскинул руку и тут же разочарованно чертыхнулся. С бочки, в которую с крыши стекала вода, на него таращилась пестрая кошка, недовольно щеря клыки и пуша хвост.
— Вот ведь, — усмехнулся сам над собой Митя, но в тот же миг кошка, мяукнув, кинулась прочь, что-то тяжелое опустилось на затылок мага, и стажера накрыла тьма.
Сознание возвращалось не спеша. Вначале Митя ощутил острую корку наста, впившуюся в щеку, затем холод, сковавший тело, и уже в последнюю очередь тупую боль в голове. Он, с трудом подтянув руку, ощупал затылок. Шляпы на месте не оказалось, зато пальцы окрасились багряным.
— Зараза! — выругался Митя и, точно новорожденный теленок, попытался встать на четвереньки. Земля под ним шаталась, тошнота накатывала волной. Пару раз желудок даже сжался, желая опустошения, да только он и без того был пуст. Маг сплюнул горечь в сторону и запоздало подумал, что Матвей мог бы ему и помочь, ведь, если уже светило солнышко, он тут не пять минут лежал.
Издали донесся колокольный звон. Судя по голосу колокола, звали к заутрене. Митя потряс головой, пытаясь отогнать тяжесть, но лучше не стало. Хуже того, до него донесся женский крик, подле мага упала брошенная корзина.
— Тать на дворе! Помогите! Грабят! — кричала женщина, убегая прочь, а в то же время от дома уже спешила толпа, и Зеркальщик мог поклясться, что намерения они имели самые что ни на есть серьезные в отношении непрошеного гостя.
С трудом поднявшись, он встретился лицом к лицу с прислугой.
— Спокойствие! — потребовал Митя. — Я Зеркальный маг Демидов, нахожусь тут по делу.
— А ежели по делу, так чего девок пугаешь? — сунулся вперед бородатый дворник с метлой в руках.
— Прошу прощения, не хотел, — признался Митя и, попытавшись кивнуть, едва не повалился вновь.
— Ой, бабоньки, да маг-то раненый! — заохала дородная тетка в переднике. — А ну-ка, Михалыч, подсоби мальчонке. А то помрет тут, а мы потом перед департаментом отвечай.
Отдав метлу кому-то из ребят, дворник кинулся к магу и успел подхватить его.
— Эк вас, господин маг, приложили, — зацокал он, поддерживая Митю, — уж вся шея в кровище. Кто ж так?
— Не знаю, — признался стажер, морщась от дурноты, — только погодите, мне надо глянуть, тут ли Матвей.
— Так вы к истопнику пришли? — по-своему понял его Михалыч. — Нет его, в запой ушел.
— И все же мне требуется убедиться, — настаивал Митя, и дворник, не решившись более перечить магу, помог тому зайти в постройку.
Печь все так же гудела, пожирая топливо, но Матвея и впрямь не оказалось, более того, не нашлось и останков, припрятанных истопником в укромном углу.
Митя только застонал, увидев опустевший тайник. Михалыч же рассудил, что Зеркальщику хуже, и почти что выволок мага наружу.
— Мне в департамент надо, — просил Митя, повиснув на мужике.
— Такой молоденький, а уже Зеркальщик, — охала какая-то девица, может, даже та, что подняла шум.
— Пущай наш лекарь вас глянет, уж хозяин мага завсегда у себя приветит, — ворчала тетка в переднике.
Так и вышло, что, не слушая Митю, челядь притащила его на кухню губернаторского дома.
Тут посаженный на стул стажер получил кружку чая с бубликами. А мальчонки-служки кинулись по делам. Кто к лекарю, кто в департамент.
Первым пожаловал Никифор Иванович, Варин отец. Увидев Митю, он чуть нахмурился, но от своего дела не отказался.
— Кто это вас так, господин маг? — спросил он, как до этого интересовался дворник.
— Не знаю, — скривился Митя, голову жгло от какого-то настоя. Стажеру не было видно, что там, шишка или рана, да, впрочем, и видеть не хотелось. Его мысли занимало другое: кто нанес удар и почему. Морщась от боли, Митя, чтобы отвлечься, сунул руку в карман, туда, где лежали бусины, и охнул, но не от действий аптекаря, а от пустоты, которую нащупал.
— Неужто выпали? — прошептал он, шлепая себя по карманам в надежде, что сам переложил хрусталики в другой да от удара подзабыл. Увы, бусины точно корова языком слизнула, впрочем, как и Матвея с его находками.
— Не беспокоит? — поинтересовался тем временем аптекарь, колдуя над несчастной головой студента.
— Благодарю, все хорошо, — соврал он, ощущая жжение и дурноту одновременно, но Никифор Иванович не унимался:
— Сколько пальцев видите? — Он помахал растопыренной пятерней, и мир вновь попытался уплыть от Мити.
— Три, — буркнул наугад стажер и зажмурился.
— Да уж, дружок, лихо тебя отделали! — произнес знакомый голос. — А все оттого, что ты старших не слушаешь. — Игнат Исаакович пожал руку аптекарю. — Спасибо за труды, оплату вышлем на дом.
— Полно вам, — отмахнулся аптекарь, — это же минутное дело, но я б вашего сотрудника все же в лазарет отвел и одного не оставлял, думается мне, сотрясение он заработал.
— О, поверьте, одного мы его уж точно не оставим, — прозвенел голосок Катерины Артамоновны, и Митя на секунду пожалел, что не умер. Но чего страдать о неслучившемся? Стажер открыл глаза, щурясь, как при ярком солнышке, и, стараясь говорить твердо, произнес:
— Господа, мне надо с вами поговорить. — Затем маг покосился на челядь, собравшуюся в кухне, и добавил: — Наедине.
— До автомобиля сам дойдешь? — поинтересовался наставник, но Митя замахал на него, будто полоумный.
— Стойте, Игнат Исаакович, мне некогда до департамента ехать, сейчас разговор держать надобно.
— Дмитрий, прекратите вести себя как ребенок, — одернула его начальница, — вы Зеркальный маг, а не капризный мальчуган!
— То-то и оно, — Митя попытался встать, но решил, что не стоит позориться очередным падением, — дело в детях, они в опасности.
— Дмитрий, прекратите, — процедила Катерина, сжимая кулачки.
— Это вы прекратите, выслушайте меня хоть теперь! — взмолился стажер, переводя взгляд с рассерженной волшебницы на наставника и обратно.
— Ох и упертый ты, Митя. — Игнат обернулся к прислуге: — Не могли бы вы оставить нас одних на пару минут? Дольше мы вас не задержим.
Челядь закивала и потянулась к выходу, оглядываясь на трех Зеркальщиков и шепчась меж собой. Митя был уверен, что сию же минуту по городу поползут самые разнообразные слухи, но это его не волновало. Едва помещение опустело и лишь запах спирта напоминал об аптекаре, как стажер начал свой рассказ.
Катерина при этом глядела в окошко и нервно теребила перчатки. Игнат покусывал трубку, хмуря брови. Как только Митя смолк, маг спросил:
— И что же, никаких улик вашего расследования не осталось?
— Ничегошеньки, — признался Митя.
— А почему вы отклик от костей на зеркальце не записали? — потребовал ответа наставник.
— Я не подумал, — промямлил стажер, чувствуя себя последним идиотом.
— Вы, Дмитрий, кажется, вовсе думать не научены, — откликнулась Катерина, — даже если то, что вы рассказали, правда, никаких улик у нас теперь нет. А значит, мы не можем сейчас постучать к губернатору и спросить, откуда у него детские останки. Да и разве он скажет? — Волшебница вздохнула.
— Да, ситуация. — Игнат забарабанил пальцами по столу, а Митя обреченно еще раз сунул руку в карман, надеясь на чудо, и вздрогнул. Указательный палец угодил в дырку в подкладке кармана. Засуетившись, стажер начал ощупывать свое пальто и вдруг воскликнул:
— Игнат Исаакович подайте-ка мне нож!
— Вы, Митя, ежели решили собой кончать, то пока рано, — хмыкнул маг, но, видя возбужденность стажера, все же протянул ему ножик.
В тот же миг Митя, не задумываясь, распорол подкладку, и на ладонь ему выкатилась хрустальная бусина. Всего одна, но все же хоть какое-то доказательство его слов.
— Вот видите, видите, я не придумал это! — обрадовался он, но Катерина только отмахнулась.
— Безделицу сию вы нам уже демонстрировали, что с нее толку?
Митя сник, не зная, что и ответить, но Игнат Исаакович шагнул вперед и, приняв хрусталик из рук стажера, завертел его перед собой. Затем достал зеркальце и, осторожно положив бусину аккурат посередке, дыхнул, точно сдувая налипшие пылинки. В тот же миг от бусины по стеклу во все стороны протянулись белесые нити. Похожие одновременно на изморозь и на паутину, они подрагивали, вибрировали, как если бы незримый музыкант водил по ним смычком.
Митя от удивления разинул рот. Подошла и Катерина.
— А стажер-то наш дело говорил, — Игнат показал начальнице дрожащее на зеркале заклятье, — бусины и впрямь зачарованы, но так легко, что ни один взрослый не почует, если специально искать не станет. А вот детям и капли магии хватит. Что скажете, Катерина Артамоновна?
— Паучья сеть, — волшебница дернула носом, точно учуяв смрад, — используют обычно сильную версию, чтобы приманить кого-либо в нужное место, но такой ювелирной работы я еще не видала.
— То-то и оно, — кивнул Игнат, — мы б с вами прошли мимо и не поняли, с чем имеем дело, а Митя у нас как дитя, вот его и притянуло. — Маг усмехнулся своей шутке, но тут же посуровел. — Остается понять, куда эта безделушка вела малышей.
— Дайте-ка я. — Катерина осторожно приняла зеркальце и, щурясь, будто кошка на охоте, щелкнула по бусине ноготком. Митя ощутил покалывание в висках. Столь легким жестом волшебница высвободила столько силы, что, ежели где поблизости затаился колдун, и его бы проняло. Тем временем плетение изменилось, и хрусталик налился сочным багряным цветом, словно спелая вишенка на блюде, вот как она теперь выглядела. — Ну что же, уважаемые, мы на месте, — поделилась Катерина своим наблюдением, — но, увы, у нас все еще нет никаких доказательств того, что видел Дмитрий.
Митя пощупал ушибленный затылок и шею, взглянул на свои пальцы и криво усмехнулся:
— Есть одна идея, Катерина Артамоновна, но только с вашего согласия. — И дождавшись, когда начальница кивнет, Митя поделился идеей.
— Даже не вздумайте! — вскинулась в ответ волшебница. — Еще не хватало такое сотворить, вам и так досталось. — Она резко отвернулась, но Мите почудилось, что губы Катерины дрожат.
— А ведь других вариантов нет, — встал на сторону стажера наставник, и начальнице хоть и нехотя, но пришлось согласиться.
Губернатор выглядел раздосадованным и недовольным. Кутаясь в теплый турецкий халат, он притопывал расшитыми туфлями и надменно поджимал губы.
— Я, конечно, всегда рад видеть в своем доме представителей Ордена Зеркальных магов, но, уж не обессудьте, сейчас мне необходимы процедуры. Сами видите, — мужчина надсадно кашлянул в сухенький кулачок, — хворь еще не отступила. К тому же, как я понимаю, вашему сотруднику требуется серьезная помощь. — Он выразительно глянул на Митю.
Игнат покосился на стажера, на всякий случай придержал того под локоть. Выглядел Митя преотвратно. Голова и левый глаз были перемотаны бинтами, и сквозь слои марли отчетливо проступала кровь. Было видно, что юноша совсем недавно лишился глаза и рана еще свежа.
— Вы верно подметили, что Дмитрий нездоров, и поэтому мы как можно скорее хотели бы поговорить с вами. — Катерина вежливо улыбнулась, и губернатор вздрогнул.
— Ладно, пусть так, — он махнул рукой, — я вас слушаю.
— Что вы можете сказать о заклятье, притягивающем детей к вашему дому? — поинтересовался Игнат Исаакович.
— Впервые слышу. — Губернатор недовольно дернул плечом.
— Допустим, — легко согласилась Катерина, — а как насчет останков детей в вашей печи? Их черепа и кости, может, о них вы знаете?
Губернатор посмурнел лицом и, приложив руку к сердцу, покачнулся.
— Окститесь! — выкрикнул он. — Вы что же, упрекаете меня в душегубстве? Разве вы не видите, госпожа волшебница, я больной человек! Я едва дышу! Но, по-вашему, я саморучно охочусь на детей?
— Может, и не сами, — согласилась Катерина, — даже, скорее всего, не сами, и тем не менее кто-то вам помогает, и вы знаете кто.
— Я ничего не знаю! — Губернатор затопал ногами, да так, что одна тапка слетела со ступни и скользнула под банкетку, но мужчина этого будто не заметил. — Я ничего не знаю! — повторил он. — А ежели ваш сотрудник предъявляет мне подобные обвинения, так хотелось бы увидеть столь страшный аргумент.
— Увы, кажется, его кто-то прибрал до нас, — вздохнула Катерина и, видя, как губернатор вскинул подбородок, собираясь выпроводить их вон, добавила: — Однако наш стажер ради столь важного дела согласился расстаться с глазом, и благодаря этому мы можем на окоматографе лицезреть все то, что видел он до того, как на него напали.
Игнат Исаакович вытащил из кармана платок, в который был завернул округлый предмет. Ткань покрывали бурые пятна, и губернатор при виде нее попятился.
— У вас же найдется окоматограф, не так ли? — уточнил маг. — А если и нет, не беда, проедем в департамент и там глянем.
— Нет, не надо. — Губернатор закрылся руками, стараясь спрятаться от наседающих на него магов. — Я все равно не ведаю, о чем вы.
Катерина и Игнат переглянулись, и в их взоре Митя прочел фиаско, он закусил губу, пытаясь ухватиться хоть за некое подобие улики, и нашел.
— А где ваше зеркало? — не спрашивая разрешения, поинтересовался он. — Новое, то самое, что вы приобрели вчера?
— Зеркало? — Губернатор нервно кусал губы. — Я не помню зеркала.
— Ну как же, такое большое, в полный рост, — начал описывать Митя, — давайте позовем Трофима. Так, кажется, звать вашего извозчика, и он нам поведает, куда стекло унесли. — Митя обернулся, вроде как ища слуг, но губернатор остановил его:
— Не надо, не зовите людей, зеркало в термах, там. — Он вяло махнул рукой в коридор.
— Значит, давайте прогуляемся и посмотрим на него, — предложила Катерина, — ведь, судя по вашему одеянию, вы туда и шли.
Губернатор смолчал и, подхваченный волшебницей, поплелся вперед, указывая дорогу.
За расписными дверями притаился спуск, а после, за еще одной дверью, взору Зеркальщиков открылась баня, или терма, как называл ее губернатор. Тяжелый воздух, пропитанный влагой и парами, оставлял на стенах и одежде капли. Митя вздохнул и ощутил аромат лаванды, смешанный с горькой полынью и сладостью летних роз. Губернатор, так и оставаясь в одной тапке, тяжело опустился на оттоманку, стоящую в углу, рядом с потолка свисал витой шнур, видимо, для вызова прислуги. Маг не особо глядел на него, размышляя, что бежать Спиридону-грешнику, как прозвал его народ, некуда. Большая зала с низким потолком, отделанная изразцами и украшенная скульптурами греческих богинь, так и манила огромной ванной, расположенной посредине. Митя прикинул, что тут вполне можно не просто лежать, а даже плавать, и ему очень захотелось опробовать домашний пруд.
На Катерину и Игната бассейн, кажется, не произвел должного впечатления. Хотя наставник остановился на краю и, присев подле воды, осторожно опустил в нее пальцы.
— Ах ты, погань какая! — поморщился он, крутя рукой в дышащей паром воде. — Катерина Артамоновна, вы гляньте, тут же все страхом пропитано, тут, видимо, их и топили, несчастных. Можно набрать в склянку и разложить на акваскопе покадрово. Думается мне, много интересного узнаем, не так ли? — Наставник вздохнул и, вытащив из воды руку, затряс ею, сгоняя капли. — Катерина? — Он обернулся и вскрикнул: — Катерина, берегитесь!
Волшебница же в то время, пока Игнат изучал воду в чаше, дошла до зеркала. Высокое стеклянное полотно занавесили плотным бархатом, что, впрочем, и немудрено: кто захочет, чтобы на него, обнаженного, Зеркальщики пялились? Задумчиво хмурясь, она не заметила, как хозяин дома дернул за шнур. Ткань послушно соскользнула, открывая перед девушкой потаенный мир. Именно в этот миг ее настиг крик Игната Исааковича, да было поздно. Из зазеркалья на Катерину кинулось чудище. Существо, похожее на тощего старикашку, покрытого коростами и язвами, лихо вскинуло вперед когтистые пальцы и, в один миг вынырнув из зеркального полотна, вцепилось в горло волшебнице.
Мите подумалось, что все происходит так, точно время вдруг неумолимо замедлилось. Он видел, как тварь терзает Катерину, пытаясь затащить ее в свое стеклянное логово. Видел разинутый в крике рот наставника, воду, пришедшую в движение, едва первые капли крови девушки окрасили ее розовым. Видеть видел, а сделать ничего не мог.
Вот уже чудище наполовину вылезло из зеркала и, тряся седыми лохмами, потянуло на себя волшебницу. Та застонала, пытаясь сотворить колдовство, но ничего не вышло. В это время Игнат Исаакович, оглядевшись, ухватил напольную вазу и ринулся вперед, рыча как зверь, желая разбить дрянное стекло.
Позади Мити послышался сухонький смешок. Обернувшись, он увидел, что губернатор будто помолодел. На его щеках играл румянец, глаза блестели, даже волосы точно потемнели, как в молодости. Он гадко облизнул тонкие губы и приоткрыл рот, словно желая впитать в себя происходящее.
А Митя вдруг вспомнил, как расколотил зеркальце с призраком Христофора и как оттуда полезли десятки его копий. Увы он при всем желании не успел бы догнать Игната и отобрать у него вазу, точно так же, как не успевал спасти Катерину. Решение пришло внезапно. Выхватив карманное зеркальце, он повернул его к себе отражающей стороной, в то время как окрашенный в черный задник оказался напротив зеркальной ловушки, в которую угодила Катерина. Собравшись, из последних сил он сдавил пальцами кругляш, разрушая силой магии амальгаму, и едва она потемнела, будто сожженная внутренним пламенем, как Митя метнул зеркальце прямо в гигантское полотно. Он не знал, сколь точным вышел бросок, но надеялся, что уж в такую махину он и с одним глазом попадет.
Его расчет оказался верным. Едва испорченное зеркальце коснулось своего большого брата, как то также начало темнеть и трескаться. Чудовищный старикашка отбросил свою жертву прочь и заметался по чернеющей поверхности.
Игнат Исаакович, увидав падающую Катерину, отшвырнул прочь вазу и подхватил на руки израненную девушку. Зеркало же продолжало шипеть и в считаные секунды целиком потемнело.
— Что ты наделал, идиот?! — завизжал рядом с Митей губернатор, а затем зашелся в тяжелом приступе кашля. Стажер обернулся и в ужасе отшатнулся прочь. Спиридон Егорович изменялся: тело его покрывалось язвами, волосы выпадали. Кожа сухой шкурой обтягивала лицо, ставшее похожим на череп.
— Вот, значит, как, — выдохнул Митя, — это вы у детей жизнь отобрали, чтоб самому дольше протянуть, гореть вам за это в аду!
— Ты не понимаешь! — захрипел губернатор. — Это не я выдумал, не я — она! Она сказала, что никто не хватится, что она уладит. Я не душегуб, я — жертва!
— А ну говорите, кто эта «она»? — Митя шагнул к старику и тряхнул его за ворот халата. — А не ответите, так сей же миг ваш глаз выну и сам все гляну.
— Дочка моя, — просипел губернатор и кулем повалился на оттоманку.
Митя, бросив ставшего беспомощным злодея, заковылял к наставнику. Тот держал Катерину на руках, воркуя над ней, точно отец над дитем.
— Милочка моя, ну давай же, открой глазки, ну… — шептал он, проводя свободной рукой над головой девушки, но та то ли от пережитого ужаса, то ли от магического воздействия лишь вздрагивала, но в себя не приходила.
— Вы несите ее к Никифору Ивановичу, — решил Митя, — я тут огляжусь, не может быть, чтоб детей по всему дому вели и никто не приметил. Если она их доставляла сюда, то как-то иначе.
— Ты, Митя, дело говоришь, но без меня отсюда ни ногой, — потребовал наставник и, поднявшись, легко поспешил прочь из бани со своей хрупкой ношей.
Оставшись один, Митя начал размышлять, как сюда приводили детей, а главное, как незаметно для прислуги выносили тела. Он обошел вокруг бассейна, казавшегося ему теперь зловонной чашей, пощупал стены. Но ничего приметного не нашел.
«Ладно, попробуем иначе», — решил маг и сунулся за зеркальцем, однако привычный инструмент рассыпался прахом под действием чар. Стажер чуть смутился, но решимости не потерял.
— Была не была, — прошептал он и, подойдя к чаше, зачерпнул из нее воду. Поймав в ней отражение комнаты, он подбросил воду в воздух, закрепив ее силой. Капли взлетели, но падать не спешили, застыли, как давешние бусины. Митя же, в свою очередь, начал делать пассы руками, точно дирижируя, и капли закружились, повинуясь колдовству. — Давайте вертитесь, укажите мне все пути-дороги отсюда, — потребовал маг, и дождинки послушались. Разбившись на две стаи, одни зависли подле дверей. А вот другие окружили статую обнаженной красавицы.
Митя подошел к изваянию и пригляделся, где больше всего осело капель. Чаша, которую держала в левой руке мраморная красавица, оказалась мокрой. Маг ухватился за нее, не зная, что, собственно, делать, но под весом его руки она сама опрокинулась, и вся скульптура отодвинулась в сторону, открывая темный зев лаза. Пахнуло сыростью и жаром, видно, где-то там находились трубы, о которых рассказывал ему Матвей.
Митя уже было шагнул вперед, как его остановил наставник.
— Я же просил вперед не лезть, — тяжело вздохнул он и начал спуск, освещая путь лучом, сотканным светочем.
— Я не лез, — слукавил Митя, — а что с губернатором?
— Неважно, — отмахнулся наставник, — нам бы сейчас его дочку изловить. Я вот даже и не знал, что у него чадо имеется.
Митя хотел поделиться мыслью. Но тут лестница кончилась, они уперлись в запертую дверцу. Впрочем, для Игната Исааковича она преградой не стала. Пара пассов, и замок звякнул, упав на каменный пол. Едва отворилась дверь, как в лицо дохнуло жаром, но Митя даже не обратил на это внимания. Его интерес привлекли три сгорбленные фигурки в углу, в одной из которых он как-то сразу узнал Иваську.
Кинувшись вперед, он подхватил мальца на руки.
— Иваська! Живой! — зашептал он, гладя его по дрожащей спине и ощущая, как отступает давняя боль. — Живехонький! Вот Темка и тятька твой обрадуются! — Затем присел рядом с еще двумя детьми и, стараясь улыбаться, спросил: — Ну что, идемте отсюда, поди, надоело так сидеть-то?
Мальчонка кивнул, а девочка вдруг спросила:
— А тот дядя тоже с нами пойдет? — Она ткнула грязным пальчиком в угол, где сидел Игнат Исаакович. Митя вначале не разобрал, на кого она указывает, но, сделав шаг вперед, сразу понял, и на душе стало муторно. Истопник лежал у стены, и голова его была неестественно повернута.
Наставник молча отгородился от Мити и детей, и стажер вздрогнул, поняв, что сейчас делает Игнат.
— Этот дядя спит крепко, — соврал он. — Пойдемте наверх, расскажете мне, как вас сюда занесло.
— Тетенька привела, — подал голос Иваська.
— А что за тетенька? — полюбопытствовал Митя, помогая ребятне вылезти из потайного лаза.
— Глупая тетенька, она хрустальные шарики изо рта доставала и с нами менялась на разное. На шишку, на нитку, даже на простой камень. — Иваська шмыгнул носом.
— И она вас сюда привела? — уточнил Митя.
— Нет. — Девчушка замотала головой. — Я сама пришла, мне сюда так надо было, ну не сюда, а в беседку за домом. А там меня та тетенька и ждала. А потом она как-то под пол меня потащила и оставила. А после мальчишек привела.
— Хорошо, что ты все запомнила, — похвалил ее стажер, чуя, как щиплет глаза, — теперь к матушке возвратишься, то-то она рада будет.
Девочка улыбнулась, и у мага посветлело на душе, пусть прошлое не вернуть, ну так в настоящем не оплошал, спас малышей.
У Мити имелась еще тысяча вопросов, но на выходе их уже ждали слуги и Катерина Артамоновна. Бледная, с темными кругами под глазами, она прижимала пахнущую спиртом марлю к шее и руководила челядью.
Детей как-то сразу забрали, и Митя остался не у дел. Тут как раз и Игнат Исаакович из подвала выбрался.
— Что там? — коротко спросила Катерина.
— Труп истопника, — мрачно ответил Митя.
— И еще один лаз, ведущий в беседку, — добавил наставник.
— Теперь понятно, как сюда приводили детей. — Катерина поморщилась. — Осталось понять кто.
— Кажется, я знаю, — признался Митя и, поймав на себе внимательные взгляды старших, начал рассказ.
Авто мчалось по заснеженным улицам, распугивая зазевавшихся прохожих резким звуком клаксона.
— Надо понять, где она может быть, эта дурочка. И, опять же, вопрос: если это та самая Манька, то не такая уж она и полоумная, раз всех провела, — рассуждала вслух Катерина.
— В балагане она, — решительно заявил Игнат Исаакович, — ей больше быть негде. Там и дети, и спрятаться можно, и внимания никто на нее не обратит.
— Значит, сейчас же свяжись с полицией, и пусть выезжают обыскивают табор, — распорядилась Катерина.
Однако, как оказалось, пока они отсутствовали в департаменте, табор пришел к ним. У здания стояли несколько цыган. Все хмурые, мрачные, видно, случилось что.
Катерина, поддерживаемая Игнатом, вошла в здание, и Митя последовал за ними.
Внутри тоже оказалось несколько цыганок. Женщины шептались, потрясая руками, отчего браслеты на их запястьях шуршали, будто перешептываясь. Заметив магов, они смолкли.
— Что тут происходит? — потребовала Катерина ответ. Вперед вышел цыган. Митя помнил его, белочубого. Роман поклонился.
— Мать поймала странную женщину. Одна старуха видала, как она раздавала нашим малышам бусины, вот такие. — Мужчина раскрыл ладонь, и Митя скривился, увидев хрустальные шарики. — Мать запомнила, что ваш маг заподозрил в недобром нашу Эльзу, и потому привела женщину к вам.
— Ну и где она теперь? — Катерина заозиралась.
— В его кабинете, — Роман кивнул на Митю.
— Спасибо, не в моем, — проворчал Игнат, отворяя перед Катериной дверь.
В самом кабинете Митя увидел старую Эльзу и еще двух цыганок. А между ними на полу лежала Манька. Глаза ее незряче пялились в пространство, а из уголка рта стекала на пол слюна. Пахло дурно, точно в уборной, и Митя поморщился.
— Хэй, начальница, — Эльза раскинула руки, словно желая обнять Катерину, — вот, принимай дар.
— Что вы с ней сделали? — возмутилась волшебница. — Она же не в себе.
— Когда мы ее схватили, как все была, — Эльза нахмурилась, — а потом точно душа ее покинула, стала как кукла тряпичная. Но мы все равно вам принесли, от нее чарами пахло.
— Сейчас от нее пахнет только мочой, — вздохнула Катерина, — однако спасибо, мы как раз собирались ее искать.
— Что она делала? — поинтересовалась цыганка. Волшебница замялась, но Игнат Исаакович все же ответил:
— Точно не знаем, но, возможно, виновна в нескольких смертях, в том числе в умерщвлении детей.
Эльза сплюнула прямо на пол и тут же растерла плевок носком туфли.
— Тогда пусть и остается такой пустой, в наказание. — С этими словами цыганка и ее спутницы покинули кабинет.
Митя на миг замялся, а потом выскочил следом.
— Эльза! — окрикнул он цыганку. — Что за старуха вам рассказала о бусинах?
— Не хочу даже говорить с тобой, ты — проклятие рода моего, — поморщилась Эльза, — но старуха из ваших, вроде Прасковея.
— Может, Пелагея? — осторожно уточнил стажер.
— Все может быть, — цыганка махнула рукой, стрекоча украшениями, — а ты, мальчик, живи с нашей болью, как мы будем жить с ней.
— Я не хотел, — пробормотал Митя, но цыгане уже покинули департамент.
День выдался холодный, но ясный. Митя сидел в кабинете Игната Исааковича и привычно разглядывал артефакты, расставленные по полкам. Теперь среди них под стеклянным коробом примостилась и хрустальная бусина. Та самая, что раздобыл Митя.
Катерина Артамоновна сделала маленький глоток чая из тонкостенной кружки китайского фарфора и продолжила прерванный рассказ:
— Таким образом, мы не можем узнать, что за кудесник зачаровал бусины из четок Спиридона Егоровича. И хотя след зеркала мы отследили, но кто его заколдовал и как с ним связалась Марья, нам также неизвестно. Орден ведет свое расследование, и, значит, мы теперь не у дел. Нехорошо вышло с истопником, пойдут слухи. Впрочем, нам не привыкать. Вы уверены, что его убила девушка?
— Можете сами еще раз глянуть момент на окоматографе, — откликнулся наставник, — все же чудно, как у больных людей сил прибавляется, точно заколдовал их кто.
— А что же Манька? — не выдержал Митя. — Она и впрямь дурочка или прикидывалась?
— Не знаю, Дмитрий. Сейчас Марья находится в клинике под наблюдением Зеркальных магов-лекарей, но ни один из них не дает ответа на твои вопросы. Возможно, у девочки имелось душевное расстройство, но порой наступали моменты просветления, и тогда она навещала отца. В одно из таких окон она и придумала сей замысловатый план. Хотя, возможно, зачинщиком все же был губернатор.
— Царствие ему небесное, — отозвался Игнат Исаакович. — Так или иначе, но стоит признать, что Митино шило, не буду уточнять где, помогло спасти нам три невинные души. Да и задумка с якобы вынутым оком удалась.
— Соглашусь с вами, — важно кивнула Катерина Артамоновна, но едва Митя просиял, как она добавила: — И все же, Дмитрий, вы слишком доверяете случаю. Пора вам стать чуточку рассудительней.
— Успеет, — усмехнулся наставник, набивая трубку ароматным вишневым табаком.
Митя же молчал, его донимали вопросы, которыми он не готов был поделиться со старшими. А то скажут еще, что идет по хлебным крошкам.

Часть 5
Головоломка

Митя, перескочив порог, поспешил захлопнуть за собой дверь. Метель разыгралась не на шутку. Небо, затянутое тучами, будто траурным крепом, засыпало уездный город снегом.
В трактире по поводу непогоды окна были прикрыты, зато буржуйка в полутьме так и светилась от жара полыхающих внутри брикетов торфа.
— Господин маг! — Половой, приметив важного гостя, поспешил ему навстречу. — Чего изволите? Нынче грудинка удалась, а еще медовуха имеется, прямо скажу, отменная! — Расхваливая еду, парнишка помог снять Мите тяжелое пальто с бобровым воротником, обнову, чтоб по статусу выглядел, и шапку под стать наряду.
Еще год назад студиозус Горной академии и мечтать не мог о такой одеже. Куцая шинель да нелепая шапчонка, которая не спасала уши от холода. Теперь же он одевался не хуже сыновей купцов, а то и лучше. То, что последние важно кивали ему при встрече, Митя и вспоминать не стал, как иначе, коли встретил Зеркальщика?
— Грудку подай, — велел он половому, — а медовуху не надо, время рабочее, знаешь ли.
— Тогда чай или кофий? — засуетился парнишка, стараясь выслужиться перед важным чином.
— Чай, — решил Митя, поудобнее устраиваясь у столика недалече от тепла, — да овощей запеченных, ежели есть.
— Для вас — всенепременно. — Половой едва не щелкнул каблуками и опрометью унесся обслуживать гостя.
Митя рассеянно оглядывал полутемный зал, размышляя, стоит ли сегодня наведаться в клинику за рекой или по такой погоде лучше вернуться в департамент. Клиника что, не убежит, обновит он им завтра обменные зеркала, раз уж того протокол требует. Медленно стянув с рук перчатки телячьей кожи, Митя аккуратно положил их подле себя на стол. Перчатки были подарком Катерины Артамоновны за успех в деле с бусинами. Правда, сам Митя успехом это не считал, наоборот, ему все чудилось, что он упускает нечто важное. Однако спорить с начальницей не стал и подарок принял.
Устроив перчатки, Митя протянул руки в сторону буржуйки, желая согреть озябшие пальцы.
— И вы тут! — раздался знакомый голос. Митя, вздрогнув, прищурился. Никифор Иванович, отец Вари, тяжело опустился на противоположный стул, с грохотом ставя перед собой тяжелую глиняную кружку. Темная жидкость внутри взволновалась от неуклюжего движения и, будто нехотя, плеснула на стол, образовав лужицу. Запахло медом.
— Добрый день, господин аптекарь. — Митя невольно прикоснулся к голове, которую не так давно починял Никифор Иванович, и этот жест не укрылся от глаз собеседника.
— Болит? — коротко спросил он, зачем-то стуча себя по виску.
— На погоду, — признался Митя и, тут же спохватившись, добавил: — Несильно.
— Это пока вы юны, несильно, к старости так мигрени замучают, не будете знать, куда кидаться. Хотя, впрочем, как знать, доживете ли вы до старости, — мужчина вздохнул, — жизнь — такая непредсказуемая штука. Вот взять хоть мою Вареньку. Как сейчас помню, как она появилась в доме. Такая глазастая, испуганная, маленькая… — Аптекарь вдруг всхлипнул, и по его щекам побежали крупные слезы. У Мити начало жечь уши. Он все еще чувствовал за собой вину в смерти Вареньки. И сейчас, видя, как убивается ее отец, ему стало невыносимо дурно. Он ухватился за шейный платок и непослушными пальцами затеребил его, желая, чтоб морозный ветер сию же секунду ворвался в трактир. Темные стены вдруг стали давить, а тепло от печек показалось адским пламенем.
— Никифор Иванович, друг мой, — трактирщик вырос подле аптекаря, точно из-под земли, — ну чего ж это вы так, с утра пораньше. Я вас предупреждал, что медовуха у нас знатная, а вы уж и рады пробовать. Давайте-ка я ходока вызову да домой вас отправлю. Там, поди, пациенты ждут.
— А к черту их! — рявкнул аптекарь, отталкивая от себя трактирщика. — Всех к черту! Пустой дом, пустой без моей душеньки, моей девочки. И мне в мире пусто! — Последние слова он провыл так, что Митя ощутил мурашки на коже. Трактирщик же тем временем подозвал полового, и вдвоем они, ежесекундно извиняясь перед магом за неудобства, ухватив несчастного под руки, утащили того прочь.
Зеркальщик же уставился на оставленную кружку, хотя перед глазами вновь колыхалась топь да клетчатая накидка — все, что осталось от Вареньки.
— Уж извините, господин маг, — забормотал трактирщик, одной рукой подхватывая кружку, а другой протирая стол тряпкой, — такой конфуз вышел, обед за счет заведения.
— Давно он так? — Митя глянул на трактирщика, и тот стушевался.
— Как сказать, пожалуй, с тех пор, как дочки не стало. Поначалу реже приходил, потом ежевечерно, а теперь, сами видите, еще день, а он уже не в себе. Так что, несу обед?
— Простите, аппетит пропал, — признался маг, шумно отодвинул стул и нервно начал надевать перчатки. Половой молча помог ему надеть пальто, и Митя наконец-то смог вырваться на воздух.
Метель тут же принялась щипать за щеки, клевать льдинками лицо, но юноша лишь посильнее втянул голову в плечи и, широко шагая, направился к департаменту.
Торопясь поскорее оказаться в тепле, он не приметил мужчину. Незнакомец стоял у входа, невзирая на снегопад и разгулявшуюся метель, задумчиво разглядывал здание. Непогода будто и не мешала ему, хотя полы черного одеяния так и трепыхались на ветру.
Митя, задев его плечом, коротко буркнул:
— Извините. — И ринулся было к двери, но ответ заставил его остановиться.
— Ничего страшного, отрок, — протяжно произнес мужчина. — Суета — напасть нашего времени. — И пока Зеркальщик удивленно разглядывал священника, тот добавил: — А ты здесь по делу или по работе?
— Служу Зеркальным магом, — пробубнил Митя, не зная, как реагировать на церковника. — А вы сами-то к нам по делу?
— Можно сказать и так, — согласился поп.
— Ну тогда чего на морозе стоять? Заходите. — Митя распахнул дверь, ожидая, когда посетитель войдет. Однако священник медлил. Встав у порога, он беззвучно шевелил губами, точно читая молитву, затем перекрестился, как перед прыжком в прорубь на Крещение, и лишь тогда шагнул через порог. Митя поспешил войти следом и отгородиться дверью от непогоды.
Денщик Пахом, считающий Митю кем-то навроде мальчика на побегушках у маститых магов и оттого позволяющий себе поворчать на юного стажера, вскинулся было отчитать за то, что выстудили приемную, но, узрев Митиного спутника, смолчал. Низко поклонился, осенил себя крестом и только после принял одежу.
— Идемте, сопровожу вас к начальнице, — предложил Митя, — вы ведь наверняка к ней пожаловали.
— Я и сам не знаю, к кому пришел, — признался священнослужитель. — Но ежели вы говорите, что к ней, значит, так и есть.
Митя коротко кивнул, сделав вид, что понял необычного посетителя, и быстрым шагом пошел по пустому коридору. Видно, метель всех просителей заперла по домам. Вот и славно, будет время своими делами заняться. А дела у Мити имелись. Он с самого трактира мыслил, как бы оказаться в своем кабинете да, вытащив из запертого ящика отдельную папку, еще раз покумекать над делом. В той папке он собрал все о гибели Вареньки, а также о старухе Пелагее. Все, что казалось Мите важным и существенным.
Оказавшись у двери Катерины Артамоновны, Митя одернул сюртук и гулко постучал.
— Войдите! — послышался звонкий голосок, и маг в какой раз задумался над тем, как это в волшебнице умещаются и сила великая, и этакая девичья стать.
— К вам посетитель, — отрапортовал Митя, входя в кабинет Катерины, и, выдержав паузу, добавил: — Представитель церкви. — Девушка оказалась не одна, тут же, удобно устроившись в кресле, жевал незажженную трубку наставник Мити, Игнат Исаакович. Услышав, кто к ним пожаловал, оба удивленно уставились на Митю.
— Ну так зови. К чему церковному человеку у порога томиться, — предложила Катерина, но стажер заметил, как она расправила плечи, словно готовясь к битве.
Заметил это и Игнат Исаакович. Бросив беглый взгляд на волшебницу, он отложил в сторону трубку и, сцепив пальцы в замок, устроил руки на коленях.
Митя пошире распахнул дверь, приглашая священника в кабинет, и тот не заставил себя ждать. Оказавшись внутри, он огляделся, будто ожидая, что тут, в самом логове Зеркальщиков, его подстерегают еретические картины и дьявольские силки.
— Приветствую вас, милейший. — Катерина поднялась из-за стола. Встал и Игнат. — Я — глава местного отделения Зеркальной магии, Катерина Артамоновна, с кем имею честь беседовать?
— Отец Лаврентий, — откликнулся священник, не глядя на Катерину, его взор все еще блуждал по полкам с книгами, по бархатным портьерам, по столешнице с признаками прерванного чаепития. — Отец Лаврентий из монастыря Иоанна Крестителя, — вновь произнес он, наконец-то встречаясь взглядом с хозяйкой департамента, — вот, пришел к вам по делу.
Мите показалось, что данное признание далось церковнику нелегко, впрочем, некогда было рассуждать об этом, его ждала заветная папка. Стажер попятился, желая незаметно покинуть кабинет, но священник вдруг обернулся к нему:
— Если не затруднит, останьтесь, пожалуйста. Мне думается, с вас будет толк.
Митя растерянно глянул на начальство, и Катерина кивнула, мол, давай, уважь редкого гостя. Досадуя, что его исследования вновь отложены, Митя приметил стул у двери и, дождавшись, когда старшие маги и гость рассядутся, аккуратно опустился на него.
— Чем можем помочь? — поинтересовался Игнат Исаакович, предварительно представившись церковнику. Было видно, что его так и раздирает любопытство, но он не смеет накинуться с расспросами раньше Катерины.
Тем временем прибежал Пахом. Грозно сверкнув очами на Митю, прибрал со стола и тут же накрыл его наново с учетом гостя. Впрочем, стажера денщик вниманием обделил, не поставив ему приборов, но Митя и не жаждал чаевничать, мысли крутились совсем о другом.
Поблагодарив Пахома, отец Лаврентий принял пышущую жаром чашку и, сделав крохотный глоток, заговорил:
— Дело, видите ли, необычное. Я, право, долго размышлял, стоит ли обращаться к вам, но иного выхода не вижу, и потому здесь. — Он поглядел на Катерину и Игната, точно ожидая насмешек с их стороны, но маги смотрели спокойно, даже чуть холодно. — Да, вот, значит, дело, — по-своему расценил их молчание священник, — есть в нашем монастыре инок Филимон. Юноша он хворый, с ранних лет болен падучей. Сами понимаете, народ таких людей сторонится. А Филимон к тому же сирота. Я его еще мальчонкой приметил, он с сестрой к нам частенько приходил на службу, ну и так уж сложилось, что о его способностях я узнал одним из первых. — Тут отец Лаврентий сделал большой глоток, как бы принимая важное для себя решение, а после, отставив кружку на стол, сказал: — Филимон — пророк.
— Пророк? — Игнат Исаакович, не сдержавшись, подался вперед. — И как, простите, его пророческий дар проявляется?
— Видит он разное, — медленно начал отец Лаврентий, как бы подбирая слова, — иногда мелочи, иногда и важные события. Я сам убеждался, что они сбываются. Например, увидав нашего дьяка, он расплакался и долго просил прощения у незнакомого ему человека. Через год дьяк, поскользнувшись, сломал ногу, а каток тот залил для забавы сам Филька.
— Совпадение, — отмахнулся Игнат, и Митя в душе готов был согласиться с наставником.
— Было и другое, — не сдавался священник, — корова пала, ребенок родился, которого уже и не ждали, сарай сгорел, да много разного, — перечислял он.
— И что, во всем Филимона винили? — уточнила Катерина.
— За плохое всегда виноватого ищут, — признался отец Лаврентий, — оттого Филимон и живет нынче в монастыре, готовится к постригу и с внешним миром старается не общаться. Больно ему от бед людских.
— И чем же мы ему, простите, помочь можем? — Волшебница разочарованно смотрела на церковника. — Вы ведь за него просите?
— За него, — легко согласился Лаврентий, — понимаете, несколько месяцев назад его видения изменились. Он то шептал о роге, вострубившем во тьме, то о кошачьей колыбели, что путает все нити, а нити есть судьбоносные. Затем говорил, что мертвые среди живых ходят, ходят да долги требуют, затем про детишек убиенных пророчил и про пламя геенны огненной. А теперь криком кричит, утверждает, что зверь под личиной рядом бродит. Тенью кружит, крови алчет. — Лаврентий глянул прямо в глаза Катерине и добавил: — Его крови.
Митя внезапно ощутил нехватку воздуха и понял, что задержал дыхание, слушая священника. Все, что говорил отец Лаврентий, было об их департаменте, о тех делах, в которых пришлось участвовать ему самолично, и началось все именно с телефонного звонка из зазеркалья. Неизвестный инок, сидящий в своей келье, каким-то образом знал о происходящем тут, в департаменте Зеркальщиков. Но как? Неужто и впрямь пророк?
Тот же вопрос, видимо, мучил и Катерину:
— А скажите мне, Филимон пророчества свои говорит в какой обстановке? — спросила она, вертя в пальцах маковую сушку.
— Обычно видения приходят к нему после приступа. Когда судороги проходят, Филимон приходит в себя. Кто-нибудь из братьев приносит ему питье, ставит таз с водой, обтирает обмякшее тело, — медленно начал рассказывать священник.
— А Филимон тем временем глядит в этот таз и пророчит? — закончила за него Катерина.
— Даже если и так, это ничего не меняет, — отозвался священник.
Игнат Исаакович шумно выдохнул и, не сдержавшись, застучал пальцами по подлокотнику кресла. Катерина сжала сушку, и та, хрустнув, рассыпалась крошками. Сморщился и Митя, он понял, о чем думают старшие, и теперь гадал, что будет дальше.
— Вы сейчас, находясь в департаменте Зеркальных магов, признались при свидетелях, что укрываете за стенами монастыря мага, который, видимо, не проходил проверку и, как следствие, не состоит в реестре и не соблюдает заповеди? Я правильно вас поняла? — Голос Катерины стелился шелком, но Митя поежился, чуя под этой гладью острые крюки.
— Я говорю о пророке, убогом юноше, божьем человеке, которому нужна помощь, — невозмутимо откликнулся отец Лаврентий. — Увы, молитвы в его недуге не помогают.
— Потому что ваш инок — маг, и магия его необузданная разрушает сознание. — Катерина резко подалась вперед, опираясь руками о стол. — Вы убиваете ребенка!
— Я защищаю его от внешнего мира и от дьявольских искушений, — парировал священник.
— Вы обязаны отдать нам мальчика, — мрачно добавил Игнат Исаакович.
— Он не хочет становиться одним из вас, я здесь, чтобы вы пришли к нему, а не чтоб я, нарушив его зарок, притащил Филимона сюда, к вам, точно агнца на заклание. — Лаврентий вновь взял кружку, но пить не стал. — Итак, ждать ли ему от вас помощи или я зря сюда пришел?
Катерина и Игнат переглянулись, и наставник кивнул:
— Едемте, лучше сегодня же понять, с чем мы имеем дело и как спасти юнца.
— Я же тем временем напишу высшему начальству, — улыбнулась Катерина, хищно щуря глаза, — ваше самоуправство должно быть наказано.
— На все воля божья, — согласился Лаврентий, — но прошу отправить со мной вашего юного коллегу, думаю, Филимону будет легче общаться с равным себе, чем с кем бы то ни было.
Игнат Исаакович поджал губы, а Митя, задумавшийся было о том, каково это — быть неучтенным магом, вздрогнул, поняв, что речь о нем.
Все собравшиеся глядели прямо на него, ожидая ответа.
— Как скажете, — отозвался он, поднимаясь, и Катерина кивнула, подтверждая, что именно этого от него и ждет.
Сани домчали быстро. Отец Лаврентий наотрез отказался ехать в авто и в целом был прав. По пути Митя заметил одну из машин, завалившуюся набок в пухлый сугроб. Рядом кружили люди, и маг даже подумал, не остановиться ли, чтобы оказать посильную помощь, но промолчал. Едва ли Катерина одобрит очередное самовольство.
В монастыре Митя ни разу не бывал, и теперь, шагая по гулким коридорам, освещенным тусклым светом свечей, видимо, газовые лампы были тут не в чести, стажер слегка робел. Выла вьюга, и Мите чудилось, что это невиданный зверь, скользящий по лабиринтам церковной крепости. Бродит, ищет, зовет.
Изредка встречались монахи. Коротко кланяясь отцу Лаврентию, они спешили по своим делам, отчего казалось, будто они бегут прочь от него, Зеркального мага, как бы чуя намоленной душой колдовскую суть гостя.
— Вы уж, будьте любезны, сразу Филимона не атакуйте, он от мирян отвык, к нему разве что Евдокия, сестра его, приходит, — попросил батюшка, когда они остановились перед дверью в келью инока. — Да и про магию, не знаю, стоит ли говорить. Понимаете? — Отец Лаврентий внимательно глянул на Митю, и тот нервно дернул головой, как бы соглашаясь. Сам же стажер в этот момент думал, что менее всего он желает нападать на незнакомого юнца, страдающего падучей, и ошарашивать его новостью о том, что им интересуется департамент Зеркальной магии.
Приняв кивок Мити за молчаливое согласие, отец Лаврентий коротко постучал по двери и, не дожидаясь позволения, вошел внутрь. Мите ничего не оставалось, кроме как следовать за ним.
Инок встречал их, встав подле узкой койки. Худощавый юноша, болезненно бледный, с нездоровым блеском в голубых глазах, улыбался гостям открыто и кротко.
— Батюшка, — Филимон склонил голову, и отец Лаврентий осенил его крестом. — Рад вас видеть в своей обители.
— И я рад, — Настоятель улыбнулся в ответ, но Митя почувствовал его напряжение. — Вот, Филимон, гостя к тебе привел, знакомься, это Дмитрий — служащий департамента Зеркальной магии. Он будет тебя охранять.
Митя, не зная, как быть, кивнул, и инок, ответив ему тем же, обратился к батюшке:
— Спасибо вам за доброту вашу, да только разве от судьбы увернешься? И вы не подумайте, я господа бога не корю, а смиренно принимаю уготованное мне.
— Добр ты, Филимон, и душой чист. А все же береженого бог бережет, так что, если ты не против, Дмитрий останется подле тебя хотя бы на время.
— Как скажете, — согласился инок и, указуя рукой на койку, предложил Мите: — Вы присаживайтесь, пожалуйста, тут, конечно, роскоши нет, зато душе уютно.
— Благодарю, — буркнул маг, стягивая перчатки и присаживаясь на край лежанки.
— Ну, раз вы поладили, то я пойду, — огорошил Митю отец Лаврентий, — но чуть позже обязательно загляну, проверю, как вы тут. — И, не мешкая, священнослужитель покинул келью, оставив стажера и инока один на один.
В пальто Мите стало душно, но он отчего-то робел и не знал, как завести беседу. Выручил Филимон.
— Вы, Дмитрий, пальто вот сюда, на крюк, вешайте, все легче будет, — предложил юноша. — Угостить мне вас, увы, нечем, не ждал гостей, но беседу поддержу с радостью, с магами ранее общаться не доводилось.
Митя, не сдержавшись, хмыкнул, но тут же постарался собраться. Повесив пальто и шапку, куда указал инок, он вернулся на койку и, собравшись с духом, поделился:
— Я так-то с монахами тоже дел не имел, и вот еще что, вы зовите меня Митя.
— Тогда уж и вы ко мне на «ты», — предложил Филимон, присаживаясь на колченогий табурет напротив гостя.
Митя кивнул и принялся разглядывать келью. Узкое помещение едва вмещало койку, прибитую к стене, столик, где в глиняном подсвечнике таяла свеча, и табурет, на котором сейчас сидел инок. Из угла на присутствующих поглядывала икона, а на противоположной стене примостились три полки — на них темнели корешки книг. Дальше из стены торчало с пяток крюков, на один из которых Митя и повесил вещи. Узкое окно, закрытое деревянными ставнями, довершало наполнение кельи и, по мнению Мити, отнюдь не делало ее уютной, наоборот, у мага сердце было не на месте, а отчего — он и сам не знал.
— А расскажи, правда ли теперь можно из одного дома с другим поговорить, да так, чтоб не выходя?
— По телефону-то? — уточнил Митя. — Можно, там еще барышня на коммутаторе проводками щелкает и так связывает одних с другими.
— Чудны дела твои, господи! — прошептал Инок и снова спросил: — А вы окоматограф видали?
— Как без этого, — стажер пожал плечами, — у нас в работе он необходим, чтоб через око усопшего, к примеру, душегуба разглядеть.
Филимон поежился:
— Значит, я, как умирать стану, постараюсь взглянуть на того, кто за мной придет. А вот еще что расскажите, страшно ль через зеркала ходить?
Митя задумался, можно ли рассказывать об этом иноку, он хоть и являлся магом, но не учтеным. Стажер задумчиво пожевал губы:
— Поперву так оторопь берет: мало ли что, сумеешь ли выбраться? А опосля — привыкаешь, шаг, и ты уже в другом месте.
— Мне ваше лицо кажется знакомым, — внезапно признался Филимон, и Митя удивленно поглядел на инока.
— Ну, может, виделись когда, — предположил он, — город-то невелик.
— Нет, едва ли, — инок покачал головой, — да и выглядели вы тогда иначе, вроде как такой же, только вот тут, — Филимон провел рукой по голове, — красным намазано.
Митя нервно сглотнул и уж потянулся к шраму, но одернул себя. Вместо этого он, сам от себя не ожидая, спросил:
— А что еще видел?
— Разное, — признался инок, — чаще страшное, но иногда нет. Дом в огне видел. Кота черного. Цветы видел, такие белые, точно звезды, а еще, — инок взглянул прямо на Митю, — видел воду бурлящую, но отчего-то в клетку.
— Брешешь, — прошептал стажер, чуя, как кружится голова, — ты не мог это видеть!
— Не мог, — кивнул Филимон, — но видел, уж не знаю, господь ли меня испытывает или дьявол соблазняет, а только вижу, и жутко мне.
— Может, ты и того, кто тебя убить хочет, видел? — насупился Митя, сожалея о своей несдержанности.
— И да, и нет, — вздохнул Филимон, проглаживая деревянный крест, висящий на шее, — вижу его как зверя лютого, а опосля вижу как агнца. Знаю, что он все ближе, а попроси пальцем показать на кого — не сумею.
— Да уж, толку мало, — Митя взлохматил пятерней волосы. — Как тебя уберечь, если незнамо от кого?
— А ты и не убережешь, — поделился инок, — я видел.
— Вот заладил, видел, видел. Это мы еще поглядим. — Стажер погрозил пальцем, сам не зная кому, и Филимон улыбнулся, точно маг вел себя как дитя неразумное.
Обед по велению отца Лаврентия принесли в келью. Филимон перед трапезой прочел молитву, и Митя нехотя заслушался, как ровно журчит голос инока, будто ручей в летний день.
Ели молча. Овощная похлебка да отварная речная рыба заставили стажера пожалеть, что отказался от грудинки в ресторации. Впрочем, и кривиться не стал, не так давно ему, как студиозусу, такой обед был бы в радость. Правда, от ягодного киселя маг отказался, ну так инок за двоих выпил. Потрапезничали и притихли. Филимон достал Библию, и Мите показалось неудобным отвлекать его от книги.
Однако четверть часа спустя пришлось.
— Филимон, подскажи, а удобства какие у вас тут есть? — поинтересовался маг, краснея ушами.
— Уборная чуть дальше по коридору, — инок, отложив книгу, посмотрел на стажера, — ступай, не мучь себя. Всему свое время.
— Да я и не мучаюсь так-то, — смутился Митя, — но ты келью запри, а я вернусь — три раза стукну.
— Как скажешь, — кивнул Филимон и вновь принялся за чтение.
Митя же, выйдя из кельи, оглядел пустой коридор и поежился, сквозняк блуждал тут словно у себя дома. Языки пламени свечей дрожали, и едва ли не половина из них потухла, отчего чудилось, что в каждой нише притаилось чудище, готовое напасть.
Взяв себя в руки, маг ускорил шаг. Уборная нашлась именно там, где и сказал инок. Поскорее управившись с делами, стажер ополоснул руки в умывальнике и поспешил обратно. Однако едва он вышел в коридор — почуял неладное. Все кругом затопила тьма. Ни одна свеча не горела боле, и чудилось, шагни вперед — враз утопнешь.
Выхватив из кармана зеркальце, Митя поймал отблеск огня от свечи в уборной и вмиг озарил весь коридор. Затем, не отпуская плетение, создал из отраженного света меч и кинулся к келье.
Увы, дверь не желала открываться. Что-то мешало ей, и Мите пришлось подналечь, чтобы протиснуться сквозь образовавшийся проем.
— Филимон! — крикнул он, озаряя каморку и готовый сражаться с невидимым врагом. Ответом стала тишина. Митя хотел позвать еще раз, но тут он уразумел, что именно подпирает дверь, и обмер.
Инок лежал на полу, незряче уставившись в потолок. На губах трепетала розоватая пена, стекая из уголка рта. Руки и ноги согнулись под неестественными углами, точно некто хотел запихнуть Филимона в короб, да не успел. Митя опустился на колени перед иноком, отчаянно надеясь, что это лишь приступ и он сумеет ему помочь, но стоило посмотреть в глаза юноши, подернутые поволокой смерти, как стало ясно — помощь опоздала.
В дверь забарабанили, и Мите пришлось отойти от тела, чтобы увидеть пришедших. Коридор теперь заливал свет, и Катерину Артамоновну, а также отца Лаврентия было видно лучше, чем днем.
— Подождите. Я сейчас, — забормотал Митя, подхватывая усопшего под руки и оттаскивая подальше. В то же мгновение в келье стало тесно. Батюшка упал на колени подле умершего и, будто потеряв интерес к окружающему миру, зашептал молитву, поглаживая волосы инока с особой лаской и отчаяньем. Катерина же, окинув взглядом помещение, произнесла тихо и оттого жутко:
— Что здесь происходит, Дмитрий?
— Он… умер, — еле выдавил стажер, не смея смотреть в лицо начальнице.
— Это я и без тебя вижу, — процедила она, — вопрос как?
— Я не знаю, я выходил, на минуточку, я… — виновато забормотал Митя.
— Это мы еще обсудим. А сейчас вон отсюда, — велела Катерина.
— Что? — оторопел маг.
— Встаньте с пола и подите вон! — прошипела она, оглядываясь. — Да где же Игнат Исаакович ходит?!
Едва она произнесла имя наставника, как тот, слегка запыхавшись, точно после бега, появился рядом с ними.
— Тут я, тут, — выдохнул Игнат, утирая раскрасневшееся лицо батистовым платком. — Авто пристраивал, что случилось?
— Сами смотрите, — произнесла Катерина, выходя из кельи.
Митя, осознав, что все еще сидит подле Филимона, осторожно поднялся и, стараясь не касаться инока, выбрался вслед за начальницей, чуя на себе тяжелый взгляд наставника.
Тому же хватило беглого осмотра, чтоб приступить к работе, и Митя в очередной раз подивился, как ловко Игнат работает с зеркалами. Однако, когда дело дошло до выемки глаза, отец Лаврентий, прежде истово молившийся за душу раба божьего, запротестовал:
— И без того ясно, что инок Филимон покинул мир наш. К чему еще тело уродовать?
— Так положено, понимаете? — попытался объяснить Игнат Исаакович, но батюшка остался непреклонен:
— Не богоугодно это, да и нет в этих стенах вашей власти, — заявил он, — коли уберечь не смогли, так вам тут теперь не рады.
Митя стоял в коридоре, прижавшись спиной к холодной кирпичной стене, слушая препирательства над телом Филимона, и испытывал жуткий стыд. В первую очередь перед самим иноком, которого не сберег, а во вторую перед старшими товарищами, поручившими ему, стажеру, простенькое, по сути, дело и теперь наверняка в нем, Мите, разочаровавшимися.
Катерина еще раз попыталась поговорить с отцом Лаврентием, но в итоге магам пришлось отступить. Монастырь покидали в молчании. Митя брел через метель к воротам, ощущая, как темные окна обвиняюще смотрят им вслед.
Пока автомобиль, пыхая трубой, пробирался к департаменту, стажер пытался придумать, как объяснить все произошедшее. Он ничуть не сомневался, что Филимона убили, но как успели за те несколько минут, что он сам отсутствовал, — ума приложить не мог. Впрочем, для старших это наверняка было неважно. Главное, что не уследил за неучтенным магом, и тут Митя соглашался. Его вина.
Напряжение меж тем сгустилось настолько, что стажер ощущал его кожей. Если сейчас так, что же будет, едва закроется дверь кабинета?
В департамент вошли молча. Пахом, чуя неладное, глазами не сверкал и не лебезил перед магами. Подхватил вещи, обмел обувь веничком. Прошептал, что самовар уже греется, и исчез.
Катерина, прямая как струна, звонко цокая каблучками ботильонов, направилась в кабинет. Митя хотел ускользнуть к себе, но Игнат Исаакович недвусмысленно подхватил его под локоток и почти силой втолкнул следом за Катериной через порог, а после притворил за собой дверь.
Щелчок замка разорвал тишину, заставив Митю одновременно вздрогнуть и сжаться в предчувствии неминуемой кары.
Катерина не спешила выносить приговор провинившемуся стажеру. Подойдя к окну, она замерла, разглядывая ледяные узоры на стекле. Тонкие пальцы переплелись за спиной, точно она готовилась принять удар непогоды на себя. Митя даже залюбовался девушкой, но тут же одернул себя, вспомнив, что его ждет. Он даже хотел подать голос, не в силах более переносить тишину, однако первым молчание нарушил наставник:
— Полноте, Катерина Артамоновна, не молчите. Давайте вместе обговорим ситуацию, — предложил он, вытаскивая из кармана трубку вишневого дерева и пристраивая ее в уголок рта.
— Ситуацию, — эхом откликнулась начальница, не оборачиваясь к присутствующим. — Ситуацию, — повторила она, и в ее голосе неожиданно прозвучали нотки веселья, — а что, Игнат Исаакович, давайте обсудим эту самую ситуацию. — Она резко развернулась на каблуках и начала мерить кабинет шагами, да так, что юбка колыхалась парусом. — С утра я доложила в столицу о неучтенном маге, не просто маге, а пророке, что само по себе редкость. Известив, пообещала доставить оного в главный департамент не позднее нынешнего вечера. И вот сейчас мне следует вновь связаться с вышестоящими магами и сообщить им о том, что юноша погиб? Что более вероятно, он убит, и убит с помощью магии. Ведь так, Игнат Исаакович?
— Сложно сказать, — смутился наставник, — окромя как Митиных следов, ничьих других я в келье не приметил, а око нам изъять не позволили. Однако не следует исключать этого варианта.
— Так не исключайте! — вскричала Катерина, останавливаясь перед Игнатом. — Не топчитесь тут, а расследуйте! Сыскной вы маг или кто?!
— Как скажете, — сухо откликнулся наставник, и Митя почуял, что тот оскорблен, — продолжу поиски сию же минуту. Могу идти?
— Идите, и этого вот с собой заберите, — Катерина мотнула головой в сторону притихшего стажера. Митя дернулся, как от удара. Впервые начальница не назвала его по имени, а отнеслась точно к твари бессловесной. На душе стало гадко и сумрачно, уж лучше б она сейчас кричала на него. Ругала почем зря. Что угодно, лишь бы не безразличие. Он даже хотел возмутиться, но тут в комнату заглянул Пахом и, будто не чувствуя разразившейся в этих стенах грозы, поинтересовался:
— Чай вам, сударыня, с мятой али с малиной подавать?
Катерина удивленно взглянула на денщика и, шумно вздохнув, прошептала:
— С коньяком, Пахом. Да смотри не жадничай.
После такого Митя уже не посмел говорить и, тихо ступая, удалился следом за наставником. Он и сам понимал, что даже за пуд золота не согласился бы оказаться теперь на месте Катерины. Видано ли, проворонить мага и допустить его умерщвление. Нет, воистину врагу не пожелаешь о таком наверх докладывать.
К удивлению стажера, Игнат Исаакович прошел не в свой кабинет, а завернул в комнату Мити. Прошел к столу, выдвинул стул и, тяжело опустившись на него, глянул на ученика.
— Да уж, Митя, наломал ты дров, — поделился он, раскуривая трубку. — Ладно, давай рассказывай, что приключилось, да смотри ничего не упусти.
Митя, стоя перед наставником, как студиозус перед экзаменатором, запинаясь, начал рассказ. Изредка Игнат прерывал его, чтобы уточнить детали. Затем снова кивал, разрешая продолжать. Едва Митя смолк, маг поднялся из-за стола.
— Судя по той тьме, которую ты описываешь, дело и впрямь нечисто. Жаль, что отец Лаврентий не позволил изучить очи усопшего, а что насчет последних слов? Ты же записал их с дыханием?
— Никак нет, — промямлил Митя, — опешил сильно, спасти хотел. Тут уже и Катерина Артамоновна появилась, и…
— Ладно, не оправдывайся, — Игнат махнул рукой, — я тебе уже говорил: маг в любой ситуации должен быть сосредоточен и на эмоции не отвлекаться. Ох, молодо-зелено! Ну да что имеем. Впрочем, не горюй, показания я снял.
С этими словами маг извлек из потайного кармана круглое зеркальце и, положив его на стол, применил силу. Каждый раз, видя, как блестящий кругляш начинает вращаться без чужой, казалось бы, помощи, Митя ощущал себя ребятенком на ярмарке, где в балагане причудники за мелкую монету показывали чудеса. Конечно, те фокусы и близко не стояли с настоящей магией, и все же общий момент имелся — ожидание чуда. Вот и теперь над зеркальцем точно заколыхался пар и послышался тихий шепот.
— Ничего не разобрать, — скривился Игнат Исаакович, — ну да ничего, прибавим звука. — Зеркальце закрутилось сильнее, и Митя, склонившись над ним, расслышал слова молитвы.
— Жи еси на небеси, — начал повторять он вслед за усопшим иноком. — Да святится имя твое, да придет царствие твое.
— Слышу, — кивнул маг, — а после вроде бы заминка и еще какие-то слова.
— Может, продолжение молитвы? — предположил Митя.
— Погоди, усилю. — Игнат поджал губы, и в третий раз, будто в сказке, запустил зеркальце. Теперь оно кружилось так, что подскакивало, того и гляди на ребро встанет. Правда, и слышимость стала лучше.
— Так вот ты какая, смерть! — произнес удивленный голос Филимона, а после раздался хрип, и зеркальце, не выдержав, треснуло.
— Ох ты ж! — Маг отдернул руку и затряс ей, будто обжегся. — Катерина за такое не похвалит, — добавил он, мрачнея.
— Зато мы услышали последние слова, — поддержал его Митя.
— Толку-то с них, а улику попортили, за такое по головке не погладят. — Игнат Исаакович поднялся из-за стола и, сунув потемневшее зеркало обратно в карман, повернулся к Мите: — Ладно, будем работать с чем есть. Узнать бы, кто ему зла желал. Отец Лаврентий говорил, что у Филимона сестра имеется?
— Да, — закивал Митя, — только я, кроме имени ее, ничего не знаю.
— Найдем, — заверил наставник и направился в вестибюль к телефону.
Через четверть часа Митя вновь сидел в пыхтящем дымом автомобиле, с тоской глядя в белесую муть за окном. Игнат Исаакович, устроившись рядом с ним, хмурился, задумчиво покусывая мундштук трубки из слоновой кости.
— Да уж, друг мой Митя, вот чего я не люблю более остального, так это сообщать родным скорбные вести, — поделился он со стажером, — а уж рассказывать девице о смерти брата — это и вовсе пытка.
— Может, из монастыря уже сообщили? — предположил стажер, шмыгая носом от холода.
— Хорошо бы, — согласился наставник, — но не буду возлагать на это больших надежд, так меньше разочарований. Пошевеливайтесь, уважаемый! Или ваш агрегат так и будет ползти, как черепаха? — прикрикнул он на шофера.
Тот смолчал, но машина загудела громче прежнего и скакнула вперед, будто лошадь, что рвется с места в галоп.
Дом купчихи Рыжковой стоял над рекой. Летней порой вид из окон второго этажа наверняка открывался чудный. Сейчас же, в морозную пору, все левобережье затянуло дымом из труб избушек, в коих ютился мастеровой народ.
Зеркальщики пожаловали к Рыжковой неспроста. Именно в ее доме проживала и работала горничной Евдокия, сестра ныне усопшего инока Филимона. Игнату Исааковичу понадобилось всего пару звонков сделать, чтобы это разузнать, и втайне Митя гордился, что телефон, который изначально приняли в штыки, используют по назначению.
Теперь же, притопывая у дверей купеческого дома и ожидая, когда их впустят, Митя подумал, что было бы неплохо и сударыню Рыжкову уведомить по телефону об их визите. Глядишь, встречали бы у порога.
Наконец дверь отворилась, и камердинер, сухонький подтянутый старичок с козлиной бородкой, впустил их внутрь. Митя сразу же ощутил негу, разливающуюся по телу от тепла. Стянув шапку, он покосился на наставника, Игнат, хоть и снял головной убор, выглядел собранным и серьезным, точно не пришел, а уже уходит.
Купчиха не заставила себя ждать. Пышнотелая, точно матрешка, в темном платье, с накинутым на плечи цветастым платком, она степенно вышла из комнаты и одарила пришедших улыбкой:
— Господа маги, рада видеть вас в моем доме, прошу, проходите, Клим как раз к чаю накрыл. — Игнат задумчиво взглянул на Митю, словно решение было за ним, и стажер хотел уже отказаться, как вдруг предательски заурчало в животе, да так громко, что услыхала даже купчиха, а услыхав, подмигнула и добавила: — Чай с пирогами и расстегаями.
— Что ж, Настасья Афанасьевна, хоть наш визит и непраздный, но от угощения не откажемся.
Женщина улыбнулась еще раз, но теперь Мите показалось, что улыбка вышла натянутой. Еще бы, не зная причины появления Зеркальщиков на своем пороге, купчиха могла только гадать, не по ее ли душу пришли.
Сухонький Клим расторопно принял одежду и исчез за расписной ширмой, отгораживающей угол прихожей. Митя аккуратно положил перчатки на столик под картиной, и маги проследовали за хозяйкой в залу.
Несмотря на плотно задернутые шторы, в комнате было светло от газовых ламп. В камине, украшенном изразцами, потрескивали дрова. Ноги утопали в пышном ворсе ковра. Ароматы горячих пирогов витали в воздухе, намекая на угощение. Митя обвел глазами залу, отметив и напольные часы, и фарфоровых птичек на камине, и мягкие кресла, так и манящие присесть.
Игнат Исаакович, дождавшись приглашения, устроился ближе к камину. Настасья Афанасьевна опустилась в другое кресло, и Мите ничего не оставалось, кроме как сесть на кожаный диван.
Казалось, часы ждали их прибытия, потому как тут же начали отбивать время.
— Однако пять, — вздохнул Игнат и так глянул на хозяйку, что та нервно вцепилась в край платка. — Подскажите, милейшая, у вас работает Евдокия?
— Дунька-то? — переспросила купчиха, все еще дрожа от напряжения. — У меня, да. А что, натворила чего? Так я ни при чем!
— Полноте, Настасья Афанасьевна, что ж вы о своих работниках такого плохого мнения? — изумился наставник. — Наоборот, девочку не ругать нужно, а утешить. Впрочем, позовите-ка ее сюда, и да, я бы не отказался от пирога с рыбой.
Купчиха моргнула и, понимая, что беда миновала, крикнула:
— Клим, пирогов с рыбой для магов неси! Да пошустрее там!
Мите подумалось, что старик Клим прятался за портьерой, потому как он появился мгновенно, поклонился и вновь исчез, а уже через минуту в залу быстрым шагом вошла девушка. Стройная, светловолосая, с таким же чистым взглядом, как у Филимона. Еле удерживая поднос, на котором подрагивали тарелки с пирогами, а также чашки, блюдца и пузатый, пышущий жаром чайник, Евдокия сделала книксен и уже после, опустив поднос, начала накрывать на стол.
Стажер глядел на сестру инока, и сердце сжималось. Он понимал, что его надежды не оправдались, монахи не спешили оповестить родных о смерти юноши, а значит, ноша сия ложилась на их с наставником плечи.
Расставив приборы, девушка замерла, ожидая указаний.
— Дуня, Евдокия, — затараторила купчиха, — вот господа маги из департамента к тебе пожаловали. — Последние слова она произнесла с некоторой издевкой, отчего Мите стало гадко. Евдокия же в отличие от хозяйки не испугалась. Глянула на Игната, затем на Митю и вдруг спросила:
— С Филей что?
Игнат Исаакович поднялся, откашлялся и кивнул:
— Мне жаль становиться вестником скорбных известий, но ваш брат сегодня скончался. Примите соболезнования.
— Спасибо, сударь, я знала, что это случится, он сам сказал. — Евдокия говорила, а взгляд ее стал отрешенный, точно мысленно она покинула залу и теперь кружила где-то над монастырем.
— А что-то еще он вам говорил? — осторожно поинтересовался маг.
— Он мало говорил, все больше о боге да природе, не хотел меня волновать. — Девушка вздохнула. — Вы простите, можно я пойду, работы много.
— Конечно, не смею задерживать, — заверил Игнат и, дождавшись, когда Евдокия уйдет, опустился в кресло. — Да, о боге и природе, о боге и природе, — пробормотал он и тут же, будто забыв о девушке, хлопнул в ладоши: — Так чего же мы сидим, Настасья Афанасьевна, давайте отведаем пирогов-то.
Купчиха вздрогнула и принялась угощать Зеркальщика, расхваливая выпечку. Митя же жевал пирог и думал, не утаила ли чего девушка, уж больно спокойно она приняла весть о смерти брата. Впрочем, если он с детства болезный был, может, и нет ничего странного? И все же стажера так и подмывало поговорить с барышней с глазу на глаз.
Дом Рыжковой покинули ближе к шести. Уже садясь в машину, Митя понял, что забыл перчатки, подаренные Катериной.
— Игнат Исаакович, я быстро, — заверил он, захлопывая дверь и устремляясь обратно по дорожке. Его ждали. Не успел он подняться на крыльцо, как дверь распахнулась и навстречу шагнула Евдокия.
— Вот, господин маг, вы забыли, — произнесла она, протягивая перчатки из телячьей кожи.
Митя принял их из рук девушки. На мгновение пальцы их коснулись друг друга, и стажер ощутил, как жар охватывает тело.
— Замерзнете, — пробормотал он, все еще не отпуская рук девушки.
— Я привыкшая, — заверила та и, вдруг шагнув еще ближе, почти прижавшись к Зеркальщику, зашептала: — Я вас ждала, мне Филимон велел. Давайте позже, часам к девяти встретимся в корчме на углу, мне вам его рисунки отдать надо.
— Мне, рисунки? — удивился Митя, но едва взглянул в голубые глаза Евдокии, как все сомнения исчезли. — Буду ждать, — заверил он.
Девушка кивнула и мигом упорхнула прочь, точно ее и не было. Стажер задумчиво смотрел на затворившуюся дверь, но гудок авто привел его в чувство. Сунув перчатки в карман, он побежал к машине и, плюхнувшись на сиденье, почуял, как колотится сердце.
— Что с вами, голубчик? — удивился Игнат Исаакович, когда машина уже отъехала от особняка. — Никак влюбились?
— Полноте вам, — отмахнулся Митя, — просто странное дело, Евдокия о встрече просила, сказала, принесет рисунки брата.
— Рисунки? — Игнат подобрался. — Что за рисунки, впервые слышу, чтоб инок рисовал.
— Так и я впервые, — согласился Митя, — ну да ладно, после встречи все разъяснится.
— Надеюсь, что так, — согласился наставник и хоть вопросов больше не задавал, Митя все же чуял на себе его задумчивый взгляд.
По возвращении в департамент Митя не стал дожидаться, когда наставник потащит его на ковер к Катерине, и, приотстав на пару шагов, шмыгнул в свой кабинет, заперев дверь. Тут он повесил пальто и шапку на вешалку и, устало сев за стол, наконец-то выдохнул. Как ни крути, день выдался ядреный, и ему, стажеру, такой расклад был совсем не по нутру.
— Еще и встреча эта в корчме, — заворчал он, наливая воды из графина в стакан, — с чего Евдокия взяла, что рисунки мне предназначены? Отдала бы их Игнату Исааковичу, и дело с концом, а так вновь я крайний. — Митя одним глотком осушил стакан и налил еще. После купчихиных пирогов пить хотелось до одури, однако попросить Пахома заварить чай Митя не решился. Все равно делать не станет, зато опосля старшим нажалуется о том, какая молодежь ленивая пошла.
Решив переключить мысли, маг достал документы, требующие разбора, и погрузился в ежедневную рутину. Сегодня эти мелкие дрязги показались ему лучшей работой на земле, не то что дневные треволнения.
Через пару часов бумажной работы Митя откинулся на спинку стула, удовлетворенно разглядывая сделанное.
— Еще бы клинику посетить, — зевнул стажер и тут же напрягся, услышав в коридоре чеканный шаг наставника. Не желая ждать, когда Игнат Исаакович подвергнет его очередным расспросам, Митя вскочил, роняя стул, и кинулся к вешалке. Подхватив одежду, он замер, слушая, как маг проходит мимо, затем тихонько приоткрыл дверь, оценил, что коридор пуст, и после мышью шмыгнул к черному ходу.
Скупой денщик не жег тут свечей. Зеркальщик, запинаясь о невидимый мусор и шепотом ругаясь, торопливо оделся и выкатился в морозную тьму.
Дневная метель возвела на пути сугробы, и Мите пришлось пробираться, утопая в них по колено. Выбравшись на дорогу, стажер не спешил ловить ходока или сани. Втягивая голову в плечи, точно заправский воробей, маг прошел пешком целый квартал и только после этого махнул рукой, останавливая «голубчика». Пожилой ямщик, похожий на моржа, в суконном синем волане с высокой талией и четырехугольной шапке, подозрительно глянул на Митю, но тут же тень узнавания скользнула по раскрасневшемуся от мороза лицу.
— Господин маг! Какая честь! Вы устраивайтесь поудобнее, да давайте я вас еще тулупом прикрою, зябко нонче, аж дух стынет! — загудел он, соскакивая с козла.
— Полно вам, я и сам управлюсь, — отмахнулся Митя, все еще не привыкший к тому, что каждый в городе старается ему услужить только потому, что он теперича не то, что давеча.
— Конечно сами, я ж разве спорю? — удивился ямщик, не прекращая укутывать пассажира. — Вот так-то лучше, ну что, куда едем?
— В заречную клинику, а после, если вас не затруднит, обождете меня, еще одна поездка состоится, — спросил Митя.
— Как не обождать, обожду, господин маг, не мерзнуть же вам в глуши. Там пока саней дождешься, околеешь, да и то, разве что какой ванька приедет, а оно вам надо — на старых розвальнях трястись? — Мужик, кряхтя, вернулся на свое место и, прикрикнув: «Ну, голубчики!», погнал коней вперед. Бубенцы, щедро украшавшие дуги экипажа, забренчали, и Митя выкинул все мысли из головы, наслаждаясь поздней поездкой.
Работа в клинике затянулась. Из десяти обменных зеркал отчего-то нашлось лишь семь. При этом на двух имелись трещины, а на одном следы помады. Сестричка, следящая за зеркалами, утверждала, что их не трогала и они сами сломались, а о трех пропажах и вовсе ничего сказать не могла. Заставив девицу отмывать с зеркала помаду, Митя обновил заклинания передачи на пяти целых экземплярах. После чего принялся искать следы пропавших. Конечно, можно было бы и списать их как разбитые, но одно дело — заменить два зеркальца, и совсем другое — полдесятка. В итоге одна пропажа нашлась в кармане халата во врачебной комнате, вторая — в тумбе пациента, что требовало расследования, а третья так и не сыскалась, канув в Лету. Составив акт о пропаже и изъятии зеркал, маг заручился подписью дежурного врача и, посоветовав тому провести в клинику телефон, удалился. Взяв на заметку, что надобно доставить новые зеркала взамен утраченных, Митя направился к саням.
Ямщик, как и обещал, ждал его на месте. Густые усы мужика покрылись инеем, и стажеру стало стыдно за то, что морозит человека. Решив про себя увеличить плату, он назвал адрес корчмы.
К моменту, когда маг добрался до места встречи, время близилось к половине десятого. Сунув ямщику пятак, Митя, не слушая благодарностей, поспешил внутрь.
Съестной дух и гвалт голосов, смешавшись, враз окружили стажера. Митя вглядывался в лица людей, стараясь разглядеть среди посетителей Евдокию. Мастеровые и ямщики, трубочисты и шоферы сидели за столами, уплетая кислые щи и шкварки, запивая кто квасом, кто пенным пивом. Женщин в кухмистерской оказалось мало, да и те не походили на барышень, скорее мелкие торговки или вагоновожатые.
Девчонка-разносчица, пробегая мимо, подмигнула стажеру, но тот не ответил. Все его мысли занимала Дуня. Неужто не дождалась и ушла, а может, и вовсе передумала приходить? Всяк простой человек не стал бы с ним миндальничать, знай он, с кем имеет дело.
Пробравшись к стойке, за которой своим же фартуком протирал кружки пожилой хозяин, маг, сняв шапку, крикнул:
— Доброго вечера, уважаемый, подскажите, вы тут девушку не видали?
Мужик одарил стажера тяжелым взглядом и, не переставая тереть посуду, гаркнул:
— Не по адресу пришли, ваше благородие.
На секунду Митя смутился, поняв, что его приняли за вечернего повесу, но тут же взял себя в руки, медленно достал из кармана зеркальце и, как бы невзначай щелкнув по нему так, что то засияло, вновь обратился к хозяину:
— Я, милейший, вполне конкретную девушку ищу, Евдокию, тут недалече у купчихи Рыжковой трудится.
Едва заметив медное зеркальце, мужик сменился в лице и едва не уронил стакан, поклонился, почти коснувшись лбом стойки.
— Вы уж не серчайте, господин маг, не признал, — забормотал он, тяжело дыша, — а Дуня сегодня не приходила, и вы не подумайте о ней дурно, она сюда за сластями раз в месяц заходит, и больше ни за чем.
Митя слушал мужика и чуял, как душу наполняет тревога. Не попрощавшись, он развернулся и ринулся сквозь толпу к выходу, ощущая, что он находится отнюдь не там, где ему стоило бы быть.
Кухмистерскую от купеческого дома отделяла дорога да заметенный снегом сквер. Не желая обходить его и тратить время, стажер понесся наискосок. То и дело утопая в сугробах, оскальзываясь на запорошенных глыбах, Митя прорывался вперед. Он бы мог воспользоваться магией и растопить снег, но не решился впустую тратить силы.
Когда наконец Митя добрался до цели, то сразу приметил царящее оживление. Все окна в доме были освещены. У ворот стояла карета скорой помощи, подле которой уже толпились зеваки. Тут же притулился полицейский паровик. Издали доносился звук свистка, видимо, свистел дворник. Один городовой шептался о чем-то с доктором, другого не было видно.
Запыхавшись от бега, стажер кинулся к городовому, выкрикивая на ходу:
— Зеркальный маг Демидов! Что здесь происходит?
Городовой вздрогнул, повернулся к Мите, и тот, чтобы не быть голословным, сверкнул зеркальцем, которое все еще сжимал в руке. Заметив магический блеск, служивый нахмурился:
— Не извольте беспокоиться, господин маг, тут ничего чудного нет.
— Это я сам решу, — оборвал его Митя, — докладывайте!
— Какой-то лиходей полез в дом сударыни Рыжковой. Да, видно, спутал комнаты, взобрался к горничным, и, как назло, одна из них вошла в комнату. Ну так он ей голову-то разбил и был таков. Видите, не по вашей части дело-то.
Маг хотел спросить, кто ранен, но в этот момент двери дома отворились, и двое слуг вынесли носилки. В глазах у Мити потемнело, но он успел отметить, что несут вперед головой, значит, жива. Тем временем Евдокию погрузили в карету, доктор уселся подле раненой, и скорая, подпрыгивая на колдобинах, покатилась по улице. Митя же, не слушая боле городничего, быстрым шагом прошел до порога и резко открыл дверь, напугав тем самым пожилого слугу.
— Где все произошло? — спросил он, не замедляя шаг.
— Идемте, провожу, — поклонился Клим, поспешая рядом.
Миновав темный коридор, маг оказался на пышущей жаром кухне. Тут он приметил плачущую горничную и, возможно, прошел бы мимо, если бы не старуха, утешающая девушку.
Пелагея в распахнутом тулупе гладила девицу по голове, нашептывая на ухо нужные слова. Платок сполз на плечи, обнажив седые волосы, собранные в неряшливый пучок на затылке. Возле губ залегли глубокие, жесткие морщины. Казалось, бабка ничего не замечает вокруг себя, но Митя заприметил, как она метнула на него косой взгляд и тут же отвела глаза.
— Что вы тут делаете? — спросил стажер, стараясь держать себя в руках, его начинало трясти от того, что старуха все время оказывается в самой гуще событий. Митя ничего не мог доказать, но чуял, что таких совпадений не существует. — Отвечайте немедленно! — прикрикнул он.
Пелагея повернулась к нему и, слегка склонив голову набок, заявила:
— А ты, маг, разве сам не видишь? Марфушу утешаю, виданное ли дело — такое пережить! Ежели б ко мне тать проник, я б и вовсе рехнулась от ужаса-то, а она ничего, молодцом.
Митя мог бы поклясться, что неизвестный тать скорей бы свихнулся, чем бабка, но смолчал, сейчас его интересовало другое.
— Допустим, сейчас вы утешаете девушку, а что вы вообще в такой час позабыли в этом доме?
— Как что? — изумилась Пелагея. — На чай зашла, Настасья Афанасьевна — женщина открытой души и таких, как я, сирых и убогих, завсегда привечает, — бабка шмыгнула носом, — не всяк может на обед-то грудинку с овощами позволить, а тут меня и накормят, и обогреют. А то, что поздно, так что с того? Доро́гой бог сбережет, кто на меня старую позарится?
Митя хотел усомнится в словах старухи, но тут в разговор включилась Марфа. Утерев лицо ладошками, слегка гнусавя, девица сказала:
— Что ж вы, господин маг, к бабушке-то цепляетесь? Ведь если б не Пелагея, так, может, Дуню и вовсе б убили, а так она ее и нашла, на помощь позвала и лиходея вспугнула. Так что благодарить надо старушку, кланяться, а не упрекать в том, что она по позднему времени чаевничает.
— То есть вы первой оказались на месте происшествия? — Митя напрягся. — Я верно понимаю?
— Вернее некуда, милок, — кивнула Пелагея, и в ее по-девичьи голубых глазах мелькнула усмешка. — Еще что поспрошать желаешь?
— Может, и желаю, — огрызнулся маг, — сидите тут, и из дома ни ногой, пока не вернусь, — пригрозил он старухе, взбегая по лестнице.
Комнату горничных Митя нашел сразу. Сквозь распахнутую дверь тянуло сквозняком. В воздухе повис запах железа. Нервно сглотнув, стажер перешагнул через порог и обратился к городовому, осматривающему помещение:
— Зеркальный маг Демидов, — Митя вытащил медное зерцало с гербом на обороте. — Доложите о происходящем.
Молодой человек, ровесник Мити, удивленно взглянул на вошедшего. Но спорить не стал:
— Вот извольте видеть, тут и развернулась трагедия. Вор, видимо, спутав окошки, взобрался на половину прислуги. Окно разбито снаружи, об этом говорят осколки на полу. Далее, — городовой заглянул в блокнотик, который держал в руке, — преступник начал обыскивать помещение. Пока точно выяснено, что пропали тридцать рублей горничной Марфы и ее же брошка, хранящаяся в шкатулке. — Страж порядка ткнул огрызком карандаша на комод, где царил беспорядок. Валялась открытая шкатулка. Лежали осколки, бывшие когда-то статуэткой. Да и в целом видно было, что тут учинили форменный обыск. Выдвинутые ящики. Разбросанные вещи. Листы, вырванные из книги, обложка которой осиротела, валялись под столом. Подле них, прямо у ножки, лежал подсвечник, измазанный бурым.
Митя осторожно сделал шаг в сторону и увидел темную лужу на полу. Кровь пропитала края домотканого коврика у постели, затекла в щели меж досок. Отражая свет свечи, зажженной полицейским, кровь походила на дыру в реальности. Где-то между веселой Евдокией и той раненой фигуркой, что увез в карете доктор.
— Почему вы думаете, что вор вначале обыскал комнату, а потом ударил пострадавшую? — спросил Митя внезапно осипшим голосом.
— Так гляньте, — городовой присел подле лужи, — вот тут лист на полу, и по нему кровь, значит, он уже лежал, когда девушка упала, а если б ее ударили до обыска, тогда б эта бумага сверху плавала. — Полицейский глянул на Митю, явно ожидая похвалы.
— Вы, наверное, в следователи метите? — уточнил стажер. — Уж больно ловко у вас выходит.
— Имеется такая задумка, — согласился парень, — меня, кстати, Егор звать.
— Дмитрий, — маг пожал городничему руку и кивнул на подсвечник, — этим били.
— Больше нечем, — согласился полицейский, — тать, видно, услышал шаги и спрятался за дверью, а как девушка вошла, так он ее со спины, значит, и того. — Егор изобразил удар, и Митя поморщился.
— Ладно, спасибо вам, но сейчас я хочу оглядеть комнату своими методами, — намекнул он.
— Конечно, господин маг, пожалуйста, — городовой поспешно спрятал блокнот в карман, — только вы уж будьте любезны, не трогайте ничего, чтоб сыскарям опосля сподручней было.
— Постараюсь, — кивнул Митя и, словно случайно вспомнив, спросил: — А вам тут рисунки не попадались?
— Никак нет, — отрапортовал Егор, — никаких рисунков.
— Благодарю, — отозвался маг, затворяя за городовым дверь. Оставшись один, он первым делом взял зеркальце и, пристроив его так, чтобы видеть отражение комнаты, воспользовался силой. Комната в зазеркалье мгновенно преобразилась, каждый предмет точно засиял, готовый рассказать свою историю. Однако Митя искал следы магии. Поворачиваясь вокруг себя, он вглядывался в отражения, надеясь приметить след чужой волшбы. Увы, все зря. Кроме него самого тут никто не колдовал. Тогда стажер, аккуратно переступив через лужу, подошел к уцелевшему оконному стеклу, собираясь шагнуть в зазеркалье, чтобы увидеть все происходящее своими глазами.
Нутро предательски задрожало, а ладони вспотели. Все же такое он изучал под руководством Игната и ни разу не пробовал провернуть самостоятельно. Митя даже подумал, не вызвать ли наставника, но устыдился своего страха. Не желая более мяться, он коснулся пальцами стекла и, сосредоточившись на том себе, что размыто отражался в окне, использовал магию.
Миг, и его втянуло в отраженный мир. В комнате все поменялось местами. Зажженная свеча вдруг оказалась погасшей, а дверь распахнутой. Мысленно представив эту же комнату час назад, маг как бы скользнул по отражениям.
Получилось. Момент оказался удачный. В комнатке царил порядок. Шкатулка на комоде стояла закрытая, а книга лежала на дальней кровати, видимо, хозяйка читала ее перед сном.
Внезапно отражение вздрогнуло и на пол посыпались осколки. Соседнюю створку открыли, и некто в темном полез внутрь. Оглядевшись, лиходей принялся за поиски. Выдвинул ящики, выкинул из них одежу. Сунулся под матрацы и из-под одного вытащил коробочку, которая тут же полетела на пол, а содержимое, видать, те самые тридцать рублей, тать сунул в карман. Дальше ему чем-то не угодила книга, и он, вырвав из нее страницы, отбросил ее в сторону. После кинулся к этажерке, рьяно смахивая с полок вещи девушек.
Именно в этот момент он, верно, услышал шаги. Потому как сунулся к столу, ухватил с него подсвечник и замер. Теперь он стоял лицом к окну, и Мите наконец-то удалось его разглядеть. Курносый, вихрастый малый. В кособокой шапке и поношенной шинели. Он ощерился, ожидая жертву, и Митя приметил, что у того не хватает трех передних зубов. Дверь отворилась, впуская Евдокию, но стажер не успел увидеть, что случилось дальше. Ощутив резкую слабость и одновременное небывалую легкость, точно душа от тела отлетает, он с усилием потянулся в реальный мир и, выскользнув, едва не рухнул на пол, прямиком в кровавую лужу.
На дрожащих ногах он дошел до двери и вывалился за порог, как побитый. Да уж, не зря Игнат Исаакович говорил, что у каждого свой предел. Раньше Митя погружался лишь на несколько мгновений и вот теперь перестарался.
Не чуя в себе сил, он опустился на ступени и, прижавшись к перилам, вытер со лба испарину.
В таком виде его и нашла Марфа.
— Ох, батюшки, что ж это с вами? — Девушка всплеснула руками и, не дожидаясь ответа, кинулась вниз, а затем вернулась, сунув в руки мага кружку воды. — А ну пейте холодненькой, полегчает.
Митя не отказался.
— Еще, — прошептал он, выпив воду, клацая зубами о край стакана.
После второго стакана стало легче, поддерживаемый горничной маг спустился на кухню, где на него с изумлением уставился старик Клим. Городовой Егор куда-то подевался. Возможно, допрашивал зевак.
— Где Пелагея? — спросил Зеркальщик, обводя кухню взглядом.
— Так домой ушла, — Марфа пожала плечами, — сказала, что более ничего не ведает, а ежели вопросы какие, так сами знаете, где ее искать. — Заметив, как скривился Митя, девушка похлопала его по руке. — Да не серчайте вы на старушку. Она чудная, но добрая. Вы погодите уходить, у меня тут кое-что для вас имеется, — девушка достала что-то с полки и протянула магу, — вот Дуня это вам отнести хотела, вы же Митя, да? Мне Клим сказал.
— Митя, — согласился маг, развязывая края тряпицы, внутри оказалось с десяток листов с рисунками. Сообразив, что попало ему в руки, он поскорее сунул их за пазуху. — А скажите, если Евдокия это тут оставила, наверх-то она зачем пошла?
— Так шальку мою выпросила надеть, видно, хотела вам понравиться, — грустно улыбнулась Марфа и отвернулась, пряча выступившие слезы.
Митя молча поднялся и вышел из кухни. У входной двери он столкнулся с Егором. Рядом с городовым стояла купчиха. Из-под ночного чепца торчали папильотки. Бордовый бархатный халат придерживал алый кушак. Завидев мага, женщина нервно икнула, но Митя не обратил на нее внимания.
— Ищите молодчика. Вихрастого. Курносого. В шинели. И вот еще, трех передних зубов нет, — сообщил он городовому, и тот, не спрашивая, откуда Мите это известно, поскорее записал приметы в книжицу. — Будут вести — сообщите в департамент, — попросил маг, прежде чем уйти.
— Сделаю, — отозвался полицейский, и Зеркальщик, кивнув в ответ, покинул злополучный дом.
До гостиницы Митя добрался уже за полночь. Поскорее раздевшись, он взял рисунки и аккуратно разложил их на столе. Всего набросков оказалось девять штук. На первый взгляд ничего особенного. На одном вроде бы клубок, на другом три кругляша. С третьего на Митю взглянул он сам, во всяком случае, сходство, безусловно, имелось. Разве что половину лица на рисунке автор заштриховал, изображая не то тень, не то синяк.
Поморщившись, стажер отодвинул этот рисунок в сторону, размышляя, что, видимо, по нему Евдокия его и узнала. На следующем рисунке Митя увидел зеркало. Он уже хотел отложить картинку, как вдруг ему почудилось в ней что-то странное. Усилив огонь в газовой лампе, маг склонился над наброском и почуял, как на шее волосы встают дыбом. Черные, белые линии причудливо переплелись, и теперь он отчетливо видел в зеркале девушку, застывшую, будто муравей в янтаре. Именно такой он запомнил Варю, когда Агриппина утащила ее в зазеркалье.
Чувствуя, как колотится сердце, Митя вернулся к другим рисункам. Теперь зная, как глядеть, он обнаружил в кругляшах лица, чьи рты застыли в безмолвном крике, будто из них высасывали жизнь. В неясных облаках Митя приметил две детские фигурки, а в расчерченном полосами листе рассмотрел склеп под дождем.
Сейчас к каждому рисунку Митя относился внимательнее. Вертел, крутил в руках, надеясь увидеть смысл. Для себя он уже понял: зарисовки инока будто иллюстрировали те дела, которые выпали на долю самого Мити. Тот же клубок — наверняка «кошачья колыбель», созданная Варенькой.
С другой стороны, несколько рисунков Зеркальщик понять не смог. С одного на него таращился глаз, точно вынутый для окоматографа, на другом из завитков вырисовывался вроде как цветок. Еще же один разобрать не было сил. Художник будто нарочно рисовал, перечеркивал и снова рисовал. В итоге вышла этакая каляка-маляка, как ни гляди — смысла нет.
Митя отодвинул рисунок, потянулся и, глянув на часы, висевшие на стене, вздохнул. Стрелки, ни на что не намекая, перевалили за четыре утра.
— Самое время думать, — проворчал маг, еще раз посмотрев на картинки. Не увидев ничего нового, Митя большую часть сунул в ящик стола, а три бумажки, свой портрет, белиберду и как бы цветок, свернув, положил в карман.
По-доброму стоило бы поспать и опосля, взяв все рисунки, отправиться в департамент, пускай начальство в этих шедеврах разбирается. Да вот только сон не шел. Мысли занимала Дуня, как она там, горемычная? Жива ли еще? Стажер даже подумал скользнуть в клинику сквозь зеркало, но предположил, что в такой час доктора не найти, да и больных ни к чему тревожить. Решив отложить свой визит к Евдокии, маг, не в силах усидеть на месте, оделся и направился в трактир. В отличие от ресторации, что располагалась на первом этаже гостиницы и закрывалась в одиннадцать, трактир работал круглые сутки.
Само собой, там едва ли могли подать кофию, но уж крепкий чай точно нальют и калачей предложат, а большего Мите сейчас и не хотелось.
Покидая здание, Митя приметил сонного портье, позвякивающего ключами.
Не здороваясь, маг шагнул в морозное утро.
Несмотря на ранний час, на улицах уже суетился рабочий люд. Кто поспешал на завод, кто в конюшни, кто по своим делам. Уставшие от зимы, хрипло горланили петухи, скрытые от глаз высокими заборами.
Навстречу Мите промчался лихач. Коляска с поднятым верхом, запряженная тройкой, едва не сшибла мага с ног. Митя только и успел разглядеть, как в глубине пролетки вспыхнула спичка и мигом погасла. Видно, ехал офицер или купец от актрис домой. Погрозив кулаком вслед извозчику, маг ускорил шаг, желая поскорее оказаться в тепле.
В трактире кипела жизнь. Одни посетители отдыхали от работы, другие только собирались приступить к труду, третьи и вовсе вели праздный образ жизни. Не вглядываясь в присутствующих, стажер протиснулся между двумя мужиками, от которых несло крепким табаком и чесночным духом, и, устроившись на свободном месте, стал поджидать полового.
Видимо, хозяин заприметил гостя, потому как мальчишка-разносчик вырос возле Мити, как гриб после дождя.
— От хозяина, — поклонился он, ставя перед магом кружку черного чая и тарелочку, на которой истекали янтарной негой медовые соты.
— Благодарствую, — кивнул Митя и, прежде чем постреленок сбежал, добавил: — Калач мне принеси, да посвежее.
Приняв заказ, мальчонка исчез в толпе. Митя же задумчиво извлек из кармана рисунок с почеркушками и, откинувшись на спинку стула, не спеша разглядывал его, прихлебывая горячий чай, подслащенный медом. Мага никак не покидали мысли о том, что все случившееся произошло уж очень вовремя. Филимон умер прямо за то время, которое Митя провел в уборной. Тать проник в дом, как раз когда Евдокия собиралась отнести ему, Мите, рисунки. Даже старуха Пелагея появилась в купеческом доме в тот самый вечер, а не в какой другой. Да и чего ее потянуло в комнату прислуги? Чай-то, небось, на кухне подавали, а не в личных апартаментах.
Звякнуло. Митя, очнувшись от размышлений, успел подумать, что это половой принес калач, но сразу же понял, что ошибся.
Глядя на мага осоловелыми глазами, то и дело икая, перед Митей стоял аптекарь. Если вчера утром Никифор Иванович еще выглядел пристойно, хоть и приложился к бутыли, то сейчас этот уважаемый человек растратил все достоинство.
Покачиваясь так, словно в трактире штормило, аптекарь морщил лицо, сдерживая не то слезы, не то тошноту.
— На, пей! — потребовал он у мага, подвигая бутыль с мутным содержимым так, что та оказалась аккурат на рисунке инока.
— Никифор Иванович, — осторожно начал Митя, чувствуя неприятность ситуации, — что вы себе позволяете?
— Что? — удивился аптекарь. — Что? Да то, что ты дочку мою сгубил, сгубил, и не отпирайся, а теперь даже помянуть ее, былиночку мою, не желаешь. Брезгуешь. — Последние слова мужчина произнес протяжно, неприятно выпячивая нижнюю губу.
— Прекратите балаган, — потребовал стажер, поднимаясь из-за стола, он не желал причинить вред этому несчастному, но и слушать упреки на глазах у всех не собирался. — Коли вы пьяны, так ступайте домой, проспитесь. И уж послушайте моего совета, Никифор Иванович, а не то придется вас городовому сдать за беспорядки.
Меж тем завсегдатаи трактира приметили происходящее и уже вовсю глазели на действующих лиц.
Аптекарь нетвердо отступил, но лишь затем, чтобы, резко подавшись вперед, вцепиться в Митино пальто.
— Вы! Всё вы виноваты, — зашептал аптекарь, тараща на Митю глаза. — Мне обещано было, что раз теперь она моя дочь, так сберегут ее, укроют от таких, как вы! Да не сберегли, не сберегли! — Никифор Иванович резко оттолкнул стажера и тут же сам потерял равновесие. Он неминуемо бы упал, если бы мужики, что стояли рядом, не подхватили бедолагу под руки. Однако едва аптекарь ощутил опору, как тут же оттолкнул от себя помощников. Затем угорело и пьяно зыркнул на Митю, пробормотав:
— Не будет жизни Игнату! — И, качаясь, вышел прочь из трактира.
Публика, не дождавшаяся драки, вмиг потеряла всякий интерес к стажеру. Маг же опустился на стул, чуя, как колотится сердце, готовое выскочить прочь из груди. Неужто аптекарь спятил? Кто ему поручил Вареньку, разве ж она не его дочка? Кто обещал сберечь и от кого, а главное, почему Никифор Иванович желал мести Игнату Исааковичу?
Вопросов мигом появилось больше, чем ответов. Шрам на голове тут же разболелся, пульсируя под стать току крови, и Митя решил, что надобно вернуться в гостиную и все же поспать пару часов, а может, и, сказавшись больным, отпроситься на день.
— Ух ты, какая у вас оборотная картинка причудливая! — раздался рядом голос полового. Мальчонка все же принес калач, и, судя по тому, что тот так и дышал жаром, доставили его прямо из печи.
— Какая картинка? — не понял Митя, потирая висок.
— Оборотная, — терпеливо пояснил половой, — на ярмарках такие кажут, это когда глядишь и видишь одно, а коли к зеркалу поднести — то другое. Вот и у вас так. — И пацаненок ткнул пальцем в бутылку с сивухой, что все еще стояла на рисунке.
Митя проследил за ним и обомлел. То, что еще недавно представлялось бессмысленными линиями, теперь приняло пусть и искаженные, но очертания. Вглядевшись в отражение, стажер сообразил, что контуры в нем и на бумаге дополняют друг друга и вместе образуют лицо старухи.
Мысли понеслись вскачь. Ведь, возможно, если использовать зеркало, то и на прочих рисунках получится разглядеть сокрытые смыслы? Митя так воодушевился, что не заметил, как народ волной повалил к выходу, торопя друг друга и устраивая толчею в проходе. Только когда дородная торговка задела его стол, да так, что упала бутыль, Митя возмутился:
— Да что здесь происходит? — рявкнул он на женщину.
Однако ответил ему все тот же мальчонка-половой:
— Гостиница горит! — крикнул он, прыгая у окна, будто кузнечик, в надежде разглядеть подробности.
Митя похолодел. Схватив со стола рисунок, он кинулся к выходу. Благо толпа уже исчезла, все торопились глянуть на пожар, и ему не пришлось применять магию.
Выскочив из трактира, маг завернул за угол и уже издали увидел зарево, окрашивающее небо в алый. Звенели колокола пожарных машин, поспешали железные ходоки, тащили в ведрах воду простые люди.
Из всех окон гостиницы вырывалось пламя. Вот послышался грохот, это обвалились деревянные перекрытия. Искры потоками тянулись ввысь, а огонь все глодал и глодал кирпичи, стараясь насытить свое бездонное брюхо.
— Митя, с вами все порядке? Митя? — Кто-то, ухватив его за руку, потянул за собой.
Точно в жутком сне, стажер обернулся и увидел Катерину. Начальница, несмотря на ранний час, выглядела идеально, и маг с трудом сообразил, что она тоже проживала в этой гостинице, а значит, находилась там в момент пожара.
— Я в порядке, — пробормотал Митя, переводя взгляд с Катерины на то, что еще пару часов назад являлось его комнатой. Той самой, где в ящике стола лежали рисунки инока. Завещанные ему Филимоном и сохраняемые Евдокией вплоть до этой ночи. Теперь же все наследие пророка сгорело, исчезло как дым, оставив тайны, хранившиеся в рисунках, неразгаданными.
Катерина же по-своему поняла взгляд стажера и, приобняв его за плечи, прошептала:
— Не тужите, Митя, выделим вам новое жилье, и вещи на подъемные купите, главное, что вы живы, остальное — ерунда.
Митя покачал головой и, более не глядя на пожарище, побрел по улице в сторону департамента.
— Мда… Мда, причудливое переплетение событий выходит, — размышлял Игнат Исаакович, вышагивая по кабинету. — Посыльный от полицмейстера принес мне письмо, в коем говорится, что сей пожар был случаен. Среди постояльцев пострадавших нет, но тем не менее после тушения обнаружены два тела. Одного из них по серьге в ухе опознали как официанта гостиницы Тимофея, имя другого установить не удалось. Однако по приметам у трупа нет трех передних зубов. А в кармане одеж нашли попорченную вещицу, в которой горничная Марфа опознала свою брошь.
— Что ж это выходит, — нахмурился Митя, — что совершенно случайно тот лиходей, что напал на Евдокию, опосля сжег гостиницу, да и сам скончался?
— Выходит, что так, — согласился наставник, — хотя не думаю, что сожгли они ее по злому умыслу, скорее на украденные деньги ваш тать кутил с другом, а где пьянки, там и беды. Лампу керосиновую уронили, и вот получите — распишитесь.
— От одной лампы да такой пожар? — усомнился стажер.
— Почему бы нет, опять же, газ в гостинице имелся, а он хоть и новомоден, но опасен без меры. Бац — и взрыв. — Игнат чиркнул спичкой, раскуривая трубку.
— Екатерина Артамоновна когда вернется? Уж третья неделя пошла, а ее все нет, — перевел разговор Митя, которому не хотелось вспоминать злополучную ночь.
— Как отчитается за все ваши и наши огрехи, так и будет, — отозвался маг. — Жаль, конечно, что рисунки инока погорели, но тут вы, мой друг, предугадать не могли. — Игнат пыхнул трубкой, выдыхая вишневый дым. — Но есть и положительные моменты, пока Катерина отсутствует, я снова за старшего. Как, кстати, вам новое жилье, обживаетесь?
— Привыкаю, — кивнул Митя и покосился на часы. — Игнат Исаакович, можно мне до клиники отлучиться? Я скоро.
— Ох, молодость, бегите, Митя, да купите вашей страдалице яблок в лавке, скажите, от департамента с наилучшими пожеланиями, — повелел наставник и, сев в кресло, углубился в изучение газеты.
Митя, кивнув, вышел за дверь, но, прежде чем шагнуть в зеркало, привычным жестом проверил в потайном кармане, на месте ли три оставшихся рисунка инока.

Часть 6
Молчанка

К новому жилью Митя привыкал с трудом. Еще перед своим отъездом в столицу начальница выбрала ему апартаменты взамен сгоревших. Теперь стажер являлся хозяином двухэтажных хором с отдельным входом и служанкой в придачу.
Лукерья Ильинична, нанятая все той же Катериной, являла собой образчик любящей бабушки, правой всегда и во всем. Оглядев с ног до головы нового хозяина, она тут же взяла руководство домом в свои руки. Отчего Митя чувствовал себя в своем же жилище худородным квартирантом, но перечить Катерине и увольнять кухарку не смел.
Утро его теперь начиналось с настойчивого стука в дверь, и Лукерья не терпящим возражений тоном заявляла:
— Вставай, господин маг, каша стынет.
Митя суетливо вскакивал, умывался и, одеваясь почти на ходу, спешил вниз. Он отчего-то был уверен, что опоздай он к завтраку, так Лукерья его и в угол поставить может.
Кухарка же только вздыхала, глядя на Зеркальщика. В ее глазах он был слишком худ и в одежде небрежен. Впрочем, с последним помог Игнат Исаакович. После пожара он отвел Митю к своему портному, и Яков Маркович не оплошал. Теперь у Мити в гардеробе имелось два костюма, три жилета и шляпа вдобавок. Наставник меж тем пообещал, что к лету справит ему еще и легкий прогулочный туалет, и уж тогда у Мити от невест отбою не будет.
Вопрос невест волновал и Лукерью, едва начав работать, она принялась знакомить Митю со своими многочисленными племянницами, крестницами и дочерями подруг. Не то чтобы девушки толпой осаждали жилище мага, отнюдь. Просто забегали к тетушке Луше на чай, принося или пирог, или кулебяку, а то и разносолы к столу. И конечно же, все сделано было именно их нежными девичьими руками.
Лукерья Ильинична многозначительно смотрела на Митю. Но тот, скупо здороваясь, уходил в кабинет, подальше от чужих глаз, тем самым руша планы кухарки на его, Митино, светлое будущее с одной из девушек.
Даже то, что Митя почти ежедневно ездил в больницу к Евдокии, не останавливало домработницу.
— Она, может, и не очухается никогда, что ж теперь бобылем жить? — рассуждала Лукерья, прихлебывая чай с медом из кружки в горошек. Очередная гостья кивала, соглашаясь с тетушкой. А Митя не слушал. Чуя за собой вину, он продолжал свои поездки в клинику, став завсегдатаем в крохотной палате, так похожей на келью Филимона.
Врач говорил, что в целом Дуня поправилась, но в себя не приходила, разве что вздрагивала, точно от плохого сна. Стонала, да не просыпалась. Митина магия в таком раскладе была бессильна, и это еще больше вгоняло его в уныние.
Впрочем, имелся и еще один момент, где стажер не знал, как поступить. Старуха Пелагея, чей облик Митя разглядел на уцелевшем рисунке, ничем не выдавала себя как ведьма. Прийти к ней с арестом было глупо и недальновидно, а открыться Игнату Митя не желал, чуя, что меж ним и бабкой имеется скрытая связь.
Митя ждал возвращения Катерины. Ждал, но сам не знал, как рассказать ей о том, что утаил рисунки. Поймет ли она?
Все эти события, наслаиваясь одно на другое, утомляли. Митя и впрямь осунулся и похудел лицом. Стал более скрытным и молчаливым.
К Новому году Митя так измаялся, что даже Игнат Исаакович заметил перемены, произошедшие со стажером.
— Митя, голубчик, вы не захворали? — Наставник вглядывался в лицо мага.
— Всего лишь устал, — отозвался Митя, беря в руки очередное заявление и кривясь с первых же строк. Торговка Курыгина снова жаловалась на пропажу овощей с запертого склада. Донесения от нее поступали регулярно, и, хотя Митя передал дело в полицию, женщина не унималась, виня во всем неведомых колдунов, охочих до свеженького.
— Вот что, юноша, — Игнат выхватил из рук Мити лист и, не глядя, скомкал его, отправляя в мусорную корзину, — возьмите-ка выходной, отдохните, прогуляйтесь по гостиному ряду, прикупите подарков для родных. У вас же есть родня? — Митя вздрогнул и отрицательно мотнул головой. — Что ж, — не растерялся наставник, — тогда для друзей, для дома. Да хоть для самого себя! А не то вы скоро окажетесь подле вашей Дуни, только не как посетитель, а как пациент. — Игнат погрозил пальцем, а затем кивнул на дверь. — Все, ступайте, и чтобы пару дней я вас тут не видел.
Митя и сам не понял, как оказался на улице. Слегка растерянный от внезапного отдыха, он стоял и смотрел на укрытый снегом город. Мимо прошли барышни, раскрасневшиеся от мороза, пряча руки в муфты. Пронесся лихач, наполнив бубенцовым звоном улицу. Шмыгнули мальчишки с салазками. Пыхтя трубой, промчался полицейский паровик. Город жил и ждал праздника, а Митя вдруг почувствовал себя как никогда одиноким. Не придумав ничего лучше, он побрел домой, надеясь, что там его не поджидает очередная пассия с пирогами и разносолами, хотя от горячих блинчиков он бы, пожалуй, не отказался.
Едва переступив порог, он почувствовал запах борща. Такого золотистого, наваристого и чтобы непременно с мозговой косточкой. Словно подслушав его мысли, из кухни выглянула Лукерья:
— Ой, господин маг, что-то ты нонче рано, зато прямо к обеду, давай-ка мой руки и приходи, — велела кухарка, и Митя не стал противиться.
Через несколько минут он сидел за столом и дул на суп, помешивая его ложкой. Белая горка сметаны айсбергом таяла в чашке, зеленые перья лука, брошенные для красоты, так и тревожили голодное нутро. Лукерья, накрыв на стол, не спешила уходить. Вместо этого она села напротив Мити, смахнула рукой со столешницы несуществующие крошки и, подперев подбородок кулаком, стала смотреть, как маг ест.
— С хлебушком ешь, да ломоть побольше бери, — посоветовала она, разглядывая стажера. Митя же, находясь под прицелом внимательных глаз Лукерьи, чуял, что та вот-вот заведет разговор, так и вышло. — Много ль делов-то на работе? — поинтересовалась кухарка.
— Хватает, — кивнул Митя, занятый добыванием мозга из косточки.
— Вот я всем так и говорю, делов у моего хозяина невпроворот, неча его еще отвлекать, — согласилась Лукерья, хитро щуря глаза.
— Кому говорите? — спросил Митя и тут же пожалел, что вопрос сорвался с языка.
— Да как «кому»? — удивилась кухарка. — Всем говорю! Некогда моему хозяину ваши жалобы слушать. Да только разве товарок уймешь? Все гундят о своем, что тащат у них с прилавков товары, да так хитро тащат, что за руку не поймать, — поделилась Лукерья. — Кто на колдунов пеняет, а кто и на нечистого, даже к попам ходили, вот те крест, просили торговые ряды освятить.
— И как? — Митя сдался, понимая, что придется выслушать всю историю. От начала до конца.
— Да никак, — махнула Лукерья, забирая пустую тарелку и вместо нее подвигая блюдо с пирожками, — пришли, кадилом помахали, и все. А ворье как тащило, так и тащит. Этих разве ладан спугнет?
— А в полицию обращались? — Митя ухватил пирожок, еще горячий, мягкий, точь-в-точь как из детства.
— Тю, городовые торговок и слушать не стали. «У всех тащат», — говорят. А людям разве легче? — Тетка вздохнула.
— Не-а. — Митя помотал головой, наслаждаясь яблочной начинкой с привкусом корицы.
— Вот и я о том, да и ладно бы ворье, всегда были те, кто на руку нечист, так ведь лиходеи дальше пошли, — призналась Лукерья, наполняя кружку чаем из пышущего жаром самовара. — На Нюрку хилую напали, когда она с базару-то шла. Не снасильничали. Тут врать не стану, а корзинку отобрали, и ведь, главное, что?
— Что? — смиренно уточнил маг, прихлебывая чай.
— Что Нюрка не помнит, кто это был! — восторженно заявила кухарка и замерла, будто ожидая аплодисментов.
— Шок, вызванный кражей, может привести к потере памяти. — Митя усмехнулся тому, что говорит как по писаному, не проходят даром уроки от Игната Исааковича.
— Ты, господин маг, конечно, по-умному глаголешь, да только Нюрка хоть и хилая, но не дура, уж если б кто напал, она бы ор подняла такой, что весь город бы услыхал. А тут она пришла домой и только там уразумела, что корзинки нет.
— Оставила где-то или потеряла, почему сразу кража? — вздохнул маг, которому изрядно надоела эта история и хотелось скорее уединиться в кабинете, поработать с картинками инока и с документами, собранными за последнее время.
Лукерья выдержала паузу, будто заправская актриса, и, когда Митя уже поднялся из-за стола, сказала:
— А потому что пару дней назад у Маньки-тихой так же сумку утянули, была сума, и нетути. Манька-то, молчунья, сразу не рассказала, а уж как Нюрку обнесли, так и призналась во всем. Так что, господин маг, теперича уж и я боюсь на базар идти, мало ли, вдруг очарует кто да все покупки стащит?
— Вас, Лукерья Ильинична, ни один негодяй не тронет, — успокоил Митя женщину, — и не потому, что вы его вмиг зашибете, а потому, что вы у меня работаете. Поди ж весь город о том знает, а кто станет связываться с Зеркальщиками? Уверен, таких нет. Благодарю, было очень вкусно. А теперь я, пожалуй, поработаю, и сделайте милость, не беспокойте. — Маг быстрым шагом вышел из кухни и, только затворив за собой дверь кабинета, успокоился. Лукерья хоть и любила поговорить, а все же покой хозяина нарушать не станет.
Достав из стола папку, стажер устроился на тахте поближе к печке. Кухарка заблаговременно затопила буржуйку, и теперь в комнате царило блаженное тепло. Потрескивали дрова, согревая железное нутро печи, искрились на окне морозные узоры, дом дышал тишиной и покоем.
Митя попытался сосредоточиться на рисунках, но в голову отчего-то лезли сплетни, рассказанные Лукерьей. То и дело он ловил себя на том, что размышляет, мог ли тут промышлять неизвестный маг или все случайно. Стажер вновь поглядел на портрет Пелагеи, созданный Филимоном, и задумался: что, если эти события и старуха связаны?
Право слово, он не мог себе представить, чтобы Пелагея обирала горожанок, но смутное чувство, что в их уездном городке все связано, не покидало мага.
Так и не сумев сосредоточиться на деле, Митя решил прогуляться и, как говаривал наставник, проветрить мозги.
За то время, что он пробыл дома, погода испортилась. Налетевший с севера ветер принес косматые тучи. Теперь из их рыхлых боков, точно из дырявых перин, сыпал на землю снег. На улице сделалось зябко и неуютно, а ощущение праздника, которое до этого будто наполняло воздух, исчезло. Митя брел по тротуару, рассеянно наблюдая за фонарщиками. Те, сетуя на погоду, спешили зажечь газовые фонари. Хоть призрачное синеватое пламя не слишком-то и освещало дорогу, это было всяко лучше, чем блуждать впотьмах.
Приподняв воротник, маг поежился. Снегопад и сумрак не улучшали и без того тусклое настроение. Хотелось бросить все, взять билет на дирижабль и махнуть к морю, хоть на пару дней. А что, он вполне мог себе это позволить; опять же, Игнат Исаакович разрешил отдохнуть, а Митя и море-то видал разве что на открытках. Идея показалась столь заманчивой, что стажер принялся прикидывать, хватит ли тех денег, что у него нынче при себе, на билет в лето, а ежели хватит, то не проделать ли этакий кунштюк? Однако где-то на задворках мыслей маячили и Евдокия, словно спящая царевна, заплутавшая в мире грез, и загадки, оставленные иноком, и даже сказанное аптекарем. Все вместе не давало покоя, и Митя чуял: убеги он хоть на край света, а все ж не отпустят его сии таинства, пока он сам, лично, с ними не разберется.
— Дмитрий! — Окрик заставил мага вздрогнуть и растерянно завертеть головой, ища того, кто его позвал. — Дмитрий, день добрый. Али вечер. В такую погоду и не понять. — Городовой Егор, придерживая шапку, улыбался стажеру светло и добро.
— Твоя правда, — согласился маг, пожимая протянутую для приветствия руку и дивясь, как это его занесло к отделению городской полиции, вроде хотел идти к вокзалу. — Как служба?
— Идет, вот сейчас раскочегарим, и на вызов. — Егор шмыгнул носом и кивнул на паровик, подле которого возился чумазый мужичок, недовольно стучащий кургузым пальцем по шкале нагрева, будто от этого что-то зависело.
— Да уж, не сидится лихим людям в такое время по домам, — поддакнул Митя, с интересом разглядывая паровую машину. — А вот подскажи-ка мне, Егор, слыхал ли ты про чудные кражи в торговых рядах? — неожиданно сам для себя спросил Митя и замер, вдруг как засмеет его новый знакомый, но Егор и не думал насмехаться, только поморщился.
— Кто ж о них не слыхал, торговки нас уже извели своими жалобами, все им черти да колдуны мерещатся. — Городовой вздохнул. — Представляете, эти неугомонные особы даже священника вызывали!
— Наслышан, — коротко кивнул Митя, про себя радуясь, что проблема общеизвестна, — а ты сам что об этом думаешь?
— Я-то? — Егор смутился. — Наше дело настоящих злодеев ловить, а не надуманных, но если честно, — парень взглянул прямо в лицо мага, — то есть мысль, что завелся в рядах неучтенный, а может, и вовсе отступник, во всяком случае по вашей части.
— Даже так? — Стажер чуть склонил голову набок. — Подскажи, с чего такие размышления?
— С того, что ворье всегда было, — начал Егор, — есть среди них умельцы, кто, скажем, кошель стащит, и не почуешь, но чтоб обирали лотки на пустой улице, это впервые. Да и размах не тот, понимаете? А еще эти нападения посреди бела дня. — Городовой пнул льдинку. — Так что не обессудьте, господин маг, но проверили бы вы это вот все.
— Проверим, — пообещал Митя, — а про нападения что знаешь?
— Егорка! Мы едем или до утра станешь с дружком лясы точить? — позвал городового напарник, усаживаясь поудобнее в паровик.
— Помалкивай, балда! — огрызнулся Егор, но спорить не стал. — Вы уж извините, Дмитрий, давайте позже обговорим, пора мне.
Митя кивнул, и городовой поспешил занять свое место. Паровик выпустил клубы пара и, грохоча железным нутром, враз умчался по заснеженной улице. Проводив его взглядом, маг замялся, размышляя, не стоит ли вначале самому разузнать, что к чему, а уже после докладывать начальству, но, вспомнив прошлые события, передумал, развернулся и, не сомневаясь более ни секунды, направился в департамент. О мечтах побывать на море он боле не вспоминал.
Пахом, прикорнувший было у печи, вздрогнул, когда за Митей хлопнула дверь.
— Игнат Исаакович еще тут? — спросил Митя, не дожидаясь, когда денщик начнет ворчать.
— Тута его благородие, припозднились нонче, — пробурчал старик, щурясь. — А вы разве не выходной?
Митя не удостоил денщика ответом. Быстрым шагом он прошел по пустому коридору и, коротко стукнув в дверь, вошел в кабинет наставника.
После освещенного коридора стажеру почудилось, что он провалился в банку с чернилами, до того тут было темно. Только тускло мерцала лампа окоматографа. Игнат Исаакович, вздрогнув, прикрыл лампу рукой, прекращая сеанс.
— Какого рожна, я спрашиваю?! — начал он, зажигая лампу, но, увидев перед собой стажера, смилостивился. — Митя, дружочек, ты чего тут? Неужто так опостылела прислуга, что решился бежать от нее на работу?
— Тут другое, — признался маг, снимая шапку, — Игнат Исаакович, помните, торговка Курыгина нам жалобы присылала?
— Смутно. — Наставник поднялся, отряхнул пиджак и принялся убирать аппарат и око в секретер.
— Смысл в том, что она жалуется на пропажу с помощью магии, вот я и подумал, — принялся объяснять Митя, но маг прервал его:
— Голубчик, отчего ты вечно ищешь проблему там, где, возможно, ее и нет? Вот скажи, сдалась тебе эта Курыгина? Мало ли торговки языками мелют, неужто нам к ним по каждому шепотку бежать?
— Вы, конечно, правы, — согласился Митя, — но я бы проверил. Опять же, история имеет развитие.
— Это какое же? — Игнат вытащил трубку и принялся набивать ее табаком.
— Имеются две потерпевшие, возможно, заметьте, я не утверждаю, только возможно, что они подверглись магическому воздействию. А это значит…
— Что в городе отступник, — продолжил его мысль Игнат, чиркая спичкой, рыжий отблеск на миг озарил его лицо, и Митя ощутил некое волнение, но, не придав тому значения, тут же позабыл. — Меж тем, — вещал наставник, — возможно, что эти ваши нападения не более чем проделки ворья, все знают, что к праздникам они особо лютуют. Подумайте, милый друг, заслуживает ли призрачный шанс найти неучтенного вашего времени?
— Я бы все же проверил, — уперся Митя, хотя и сам уже был не рад этому разговору, чувствуя неловкость.
— Умываю руки! — Игнат пыхнул трубкой, выпуская кольца ароматного вишневого дыма. — Воля твоя, хочешь гоняться за тенью, отчего бы и нет. Молодо-зелено, опосля сам поймешь, что к чему. А пока у тебя все еще имеются свободные дни, так и трать их, как желаешь. К слову, задержались мы нынче, идемте-ка по домам, подвезти?
— Мне недалеко, — отозвался Митя, — позвольте полюбопытствовать, а что за око вы просматривали?
— Из старого дела, ничего особенного. — Игнат отворил дверь, пропуская стажера вперед.
Митя еще с вечера предупредил Лукерью о своем желании посетить пострадавших женщин и тут же попал в сети прислуги.
— Вместе пойдем, — заявила та, прибирая со стола после вечерней трапезы. — Ты, господин маг, уж слишком важный, перепугаются дурехи, а со мной и тебе сподручнее будет, и им не так страшно. И ежели соберетесь по рядам пройтись, я с вами, для дома продуктов прикуплю и подскажу, кто из торговок, обнесенных нонче, на месте будет.
Маг хотел было возмутиться, но понял — все зря. Возможно, в словах Лукерьи имелся резон, ведь Зеркальщиков не особо жаловали, хоть и не осмеливались говорить это в лицо, но более этого прислуге хотелось, чтоб товарки увидели ее хозяина. Наверняка она всем уши прожужжала тем, что работает на мага, так почему бы не уважить женщину. На том и порешили.
Утро выдалось ясным и на редкость морозным. Пытаясь спрятать лицо в воротник, Митя не сдержался:
— Лукерья Ильинична, объясните мне, малахольному, отчего мы хотя бы сани не взяли, то, что ходок или паровик напугают ваших кумушек, я уразумел, но сани-то чем не угодили?
— Ох молодежь пошла! — только и отмахнулась Лукерья, мелко семеня рядом со стажером. — Привыкли, чтоб вас от порога до порога доставили, понапридумывали всякого. А ходьба так-то тело укрепляет, а в здоровом теле и думы чистые.
Митя только возвел глаза к безоблачному небу и шмыгнул носом, переубедить прислугу он боле не пытался.
В избе их уже ждали. Хозяйка дома, Нюрка, хилой Мите не показалась. Отнюдь, румяная, щекастая, она могла дать фору кому угодно из его знакомых. Видимо, Лукерья успела предупредить подругу, потому как стажер заметил накрытый стол, а на самой Нюрке цветастый платок с бахромой, явно из тех, что достают из сундука только по праздникам. Вторую женщину он сразу и не приметил. Миниатюрная, тонкая, с большими карими глазами. Она сидела в углу, нервно теребя красными от тяжелой работы пальцами пуговицу на кофте. Комнату, обставленную просто, но аккуратно, прочно пропитал чесночный дух. Ситцевые занавески на окнах, самовязаные коврики на полу и скамье под окном придавали жилью уюта.
— Ох, шельмы, обе здесь! — обрадовалась Лукерья, скидывая тулуп и принимая хозяйское пальто, а после обметая веником вначале Митины туфли, а после и свои валенки. — Вот, пожалуйста, господин маг, обе они тута, что одну обворовали, что другую. Уж вы их шибко не пужайте, горемычных, и так натерпелись, так я говорю али нет?
Нюрка закивала, да так сильно, что Митя побоялся, как бы у женщины голова не отвалилась, другая же гостья лишь моргнула. Маг даже поймал себя на том, что прислушивается, дышит ли она вообще.
— Ну что, господин маг, давай, спрашивай, — разрешила Лукерья, устраиваясь у окошка и сооружая себе бутерброд из черного хлеба с сальцем и луком.
— Сударыни, я хочу услышать, что именно с вами произошло, когда это случилось и где, вы можете мне рассказать? — Митя строго взглянул на Нюрку, и та, покраснев пуще прежнего, затараторила:
— Чего уж тут не сказать, скажу, только я и не помню толком-то ничего. Знаю, что на рынке была, снеди прикупила. Нешибко много, так, калач, да лука с яйцами, табаку еще взяла, не для себя, не подумайте, деду своему на понюшку. Вот вроде бы и все, хотя нет, свечи еще были и шкалик, супротив простуды.
— Спасибо, я понял, что вы приобрели, дальше что было? — Митя подошел к окну, разглядывая засыпанный снегом двор.
— Что было? Да ничего, купила и пошла себе до дому, разок вроде как голову повело, а потом ничего, а как пришла домой — сумки-то и нет. Уж я искала, металась — все впустую. — Тяжело вздохнув, Нюрка подперла щеку рукой.
— А подскажите, где именно у вас закружилась голова? — уточнил Митя, доставая из кармана зеркальце.
Заметив это, хозяйка выпучила глаза и, облизав враз пересохшие губы, прошептала:
— Тама, в проулке меж домов. Вонь в нем вечная, вот и… А вы, господин маг, чего делать со мной станете?
— Я всего лишь посмотрю на вас в зеркало, если вы не против. — Митя подошел к женщине и, подняв зеркальце у нее над головой, направил силу. Изображение дрогнуло. Отражение точно раздвоилось, показывая одновременно и саму Нюрку, и нечто такое, что ее окутывало. Митя внимательно вглядывался в эту дымку, стараясь ничего не упустить, и его старания увенчались успехом. Со стороны затылка картинка чуть смазалась, точно на зеркальце дыхнули, исказив изображение. Маг удовлетворенно улыбнулся и, переведя взгляд на хозяйку дома, неожиданно заметил, как та побледнела.
— Полноте вам, — произнес Митя, убирая зеркало, — видите, это ничуть не страшно и не опасно. Сударыня, можете теперь вы занять сие место?
Женщина, которая до этого молча сидела в углу, вздрогнула. В ее глазах читался неподдельный страх, и Мите вдруг стало совестно за то, что он Зеркальщик, которого боятся простые люди.
— Я посмотрю на ваше отражение, и ничего боле. — Он протянул гостье руку, но та уже встала и, пройдя через комнату, опустилась на стул, который до этого занимала Нюрка.
Стараясь не задерживаться, Митя задал те же вопросы, что и до этого. Маня отвечала тихо, но четко:
— Рыбу купила и крупы, еще кусок мыла дегтярного. У моста подурнело, я, правда, решила, что с голоду мутит, а уж в дверях поняла, что без корзинки осталась.
Митя кивнул и уже приготовился использовать силу, как Маня добавила:
— А еще запах.
— Какой? — заинтересовался стажер, разглядывая женщину.
— Керосином пахло. — Маня опустила глаза и смолкла.
Понимая, что большего она не расскажет, Митя провел такую же манипуляцию с отражением, как до этого над Нюркой. И вновь едва отобразился затылок, как фрагмент картинки стал нечетким, мутным.
Никаких сомнений быть не могло, обе женщины подверглись магическому воздействию. Их ограбили, а память подтерли. Хотя сделали это неаккуратно, наспех. Поделившись этим наблюдением с пострадавшими, стажер хотел было задать еще пару вопросов. Но Лукерья вдруг заторопилась и разве что не вытолкала его прочь из комнаты. Уже у порога звякнуло стекло, стажер обернулся и с удивлением увидел, как Нюрка наливает анисовку подруге. Маня осушила стакан залпом и, опустившись на скамью, уткнулась лицом в плечо товарки. Кажется, она плакала.
Покинув Нюркин дом, Митя глубоко вдохнул свежий морозный воздух и только теперь понял, что вспотел и устал. Однако в его планы не входил ранний отдых. Здесь, на окраине, среди укрытых снегом домишек, над крышами коих клубился белый дым, чудно было думать о татях, притаившихся в городских закоулках. Но вот донесся чей-то окрик, залаяли псы, перекликаясь друг с дружкой, и греза о покое исчезла, будто ее и не было.
— Лукерья Ильинична, а вы знаете, где этот проулок, в котором вашей подруге поплохело? — Он взглянул на свою спутницу и отметил, что кухарка недовольно хмурится.
— Как не знать, тут недалече, только почто он тебе сдался? Нюрка верно сказала, вонь в нем несусветная, окошки туда не выходят, вот и справляет там люд нужду. Срам, да и только! — В голосе Лукерьи звучало недовольство, и маг чувствовал, что в этом отчасти имеется и его вина. Точно он являлся одним из тех, о ком толкует прислуга.
— А все же покажите мне сей проулок, будьте любезны, — попросил маг, подхватывая Лукерью под локоток.
— Девушек обихаживайте, а я и так не упаду, — фыркнула кухарка, но руку не убрала.
То и дело оскальзываясь на узкой дорожке, Лукерья вывела Митю к проулку. Все оказалось именно таким, как и описала женщина. Слепые стены нескольких домов образовали узкий проход. Крыши их почти соприкасались, и в солнечный день оставляя тропинку в тени. Обещанное амбре не чувствовалось, но, видимо, исключительно из-за морозной погоды. Митя легко мог представить, что тут творится по весне или летней порою. От одной мысли стало противно. Впрочем, он пришел сюда не за этим. Ему требовалось глянуть, нет ли отражающих поверхностей, чтобы заглянуть в прошлое. Увы, обшарпанные стены и утоптанный снег не оставляли ни малейшей надежды на подобные улики. А вот считать следы чужой волшбы стажер сумел. Неуклюжие, рваные. Точно тот, кто использовал магию, очень торопился или толком не знал, как надо управлять силой. Однако ни то ни другое не помешало лиходею ограбить Нюрку, а значит, цель оказалась достигнута.
— Ну, налюбовались? — Лукерья шмыгнула носом. — На ряды-то пойдем али без обеда останетесь?
— Пойдем, — согласился Митя, пряча зеркальце в карман, — но хотелось бы еще мост проверить, а отобедать можно и в ресторации, там подают дивное заливное и шницели с запеченными яблоками на немецкий манер.
— Уж прям так расхваливаешь, господин маг, будто я тебя в черном теле держу, — фыркнула кухарка. — А меж тем знаю я, как они то заливное делают, там от языка — одни обрезки, а в шницель твой мясо с душком кладут, мол, в сухарях не почуете. А у меня все свежее, все с пылу с жару, но ежели вы хотите идти в ресторацию…
— Ни в коем разе, — прервал маг Лукерью, — ваша кухня меня более чем устраивает, да и никто не печет пироги так славно, как вы.
— То-то же. — Кухарка сменила гнев на милость и, развернувшись от срамного проулка, косолапя и отдуваясь, ускорила шаг. Мите ничего не оставалось, как пойти следом.
Все то время, пока Митя лазил под мостом и поглядывал в зеркальце, Лукерья стояла на дороге, притопывая, то и дело поправляя на голове шаль. Видно было, что ей не терпится пойти на рынок, но вслух свое недовольство она не произносила. Маг же не торопился. Он изучал место происшествия, надеясь ничего не упустить.
У моста, хоть место в отличие от давешнего прохода и казалось людным, картина была схожей. Полустертые следы чужой волшбы, и никаких отражений, чтобы глянуть в прошлое. Тот, кто ограбил женщин, знал, что даже отражение в воде не поможет его найти, ведь вода текуча и переменчива, это вам не витрина, тут у отражений памяти — миг, не боле. Выходило, что хоть вор и не мастак в магии, а все ж промышляет давно, раз знает, как скрыться от Зеркальщиков.
— Заморозил я вас? — поинтересовался стажер, выбираясь на дорогу и отряхивая ладони от налипшего снега.
— Прям уж, — отмахнулась Лукерья, — другое дело, что на рынке, поди, все разобрали, останетесь на ужин без пирога с яблоками.
— Это, безусловно, печально, но я постараюсь пережить сию утрату, — признался Митя. — И все же, если вы не против, идемте на ряды, оглядеться надобно.
Лукерья не возражала. Наоборот, в ней словно прибавилось прыти, и она едва не подгоняла стажера, который шел рядом, сутулясь и то и дело шмыгая носом.
Несмотря на мороз, торговля шла бойко. Укутанные в шали торговки, похожие издали на копны сена, во все горло зазывали покупателей или спорили с оными на предмет цены и качества.
— Ну чаво вы, любезный, этой рыбине в рот-то заглядываете, она вам не лошадь, чтоб по зубам выбирать! — возмущалась конопатая тетка у лотка с рыбой. — Вы или берите, или идите своей дорогой, не смущайте народ!
— А его разве смутишь? — отмахивался мужичок, тыча пальцем в крупную пеструю щуку. — Вона у красотки твоей глаза мутные, не первой свежести поди.
— Жена у тебя не первой свежести, а у меня рыбка еще утром в реке плескалась!
— Ой ли?
— Да так и есть!
— Федора, пескарей мне отложила? — Лукерья встала у прилавка, отодвигая в сторону мужичка. — А то хозяин очень их в сухарях приветствует. Вот, кстати, он собственной персоной, пришел оглядеть, чем тут люд дышит, — как бы невзначай добавила она, кивая в сторону Мити.
Маг почуял, как начинают краснеть уши. Он не любил привлекать внимание. Но кухарку было не унять. Рыбница тут же позабыла про покупателя щук и уставилась на Митю так, словно он рыба, сбежавшая с ее лотка.
— Пескарики наисвежайшие, Лукерья Ильинична, — заявила Федора, расплываясь в улыбке, — уж берите, не думайте. Господин маг доволен будет.
Давешний мужичок при этих словах с опаской покосился на стажера и, позабыв про покупку, шмыгнул прочь. Митя же коротко кивнул в знак благодарности и, оставив кухарку рассчитываться, пошел вперед, оглядывая ряд. Возле рыбных лотков терлись чумазые кошки в надежде, что им перепадет снеди, да брел от стола к столу, чуть припадая на правую переднюю лапу, старый бродячий пес. На шею собаки какой-то лиходей привязал жестянку, но пса это вроде и не волновало.
Чуть дальше по ряду торговали овощами. Плетеные корзины с репой, капустой и картофелем стояли рядком, и каждый продавец знай нахваливал свой товар.
— Солехи, солехи да дирлюпа! — разносилось над рядами.
— Яблочки, моченые яблочки! — перебивая общий гул, слышался звонкий мальчишеский голос. — Лучшие на базаре яблочки!
Маг вспомнил, как Лукерья стращала его тем, что все разберут, и усмехнулся ее лукавству.
— Вы бы, господин маг, чем надо мной насмешничать, лучше б поговорили с бабами, которых обнесли, — заявила кухарка, становясь рядом.
Митя вздрогнул и недоверчиво покосился на Лукерью: как вышло, что она буквально прочла его мысли?
— А чего удивляться? — как ни в чем не бывало продолжала та. — У вас же все на лбу написано. О, вона Глашка стоит, идем к ней.
Не возражая, Митя проследовал за Лукерьей к молочнице. На столе перед Глафирой возлежали сыры, прикрытые тканью. Тут же горками высились белые шарики курта, особого казахского сыра. Сладкого, соленого и особого, с кисловатым вкусом.
Маг заметил, что торговка нервно покусывает губы и то и дело заглядывает под ткань, точно боясь, что сыр исчезнет.
— Вот, Глаш, — без приветствий начала Лукерья, — привела к тебе господина мага, как обещала, давай сказывай.
— А чего тут говорить, — насупилась женщина, — тащат продукты, твари. Вот вроде только лежала сырная голова, а уже гляжу — пусто. И ведь поди ж ты, у прилавка никто не терся, считай, как в воду кануло. А ну пшел прочь, шелудивый! — Последние слова были обращены все к тому же грязному псу, который остановился у стола, принюхиваясь. Заслышав окрик, кобель дернулся, точно от удара, и, понурив косматую голову, поспешил отойти.
— Бесследно ничего не исчезает, — заверил ее Митя, доставая зеркальце, — позвольте, огляжусь?
— Да глядите, мне не жалко, только толку-то. — Торговка вновь закусила губу и принялась проверять товар.
Маг тем временем сосредоточился, поймал отражение и направил силу. То, что он увидел, заставило его присвистнуть от неожиданности. Прилавок окружали магические следы. Более того, след шел и дальше по ряду. Будто завороженный, Митя стал поворачиваться, рассматривая базар и отмечая, что то у одного стола, то у другого видны следы чужой волшбы. Если приглядеться, имелись тут старые отметины, тусклые, едва видимые, и новые, еще яркие, отражающиеся в зеркальце четко и ровно. Стажер невольно взглянул поверх зеркала, ожидая увидеть рядом другого Зеркальщика. Однако сколько ни старался, не заметил никого с признаками дара.
— Ну, чего тама? — не выдержала Лукерья.
— Потом, все потом, — бросил ей Митя и двинулся вдоль ряда, то и дело вглядываясь в зеркало. След кружил и путался, точно нить Ариадны в лабиринте. Иногда по несколько раз окутывал тот или иной прилавок. А иногда резко обрывался и появлялся вновь в другом месте, но зато так ярко, словно колдовали у него под носом.
Маг, как зачарованный, метался от прилавка к прилавку, то и дело налетая на покупателей.
— Эй ты, малахольный! — прикрикнул на него какой-то молодец, но торговки, будто разъяренные гусыни, тут же зашикали на парня.
— Одурел, что ли, не видишь, господин маг колдует, а ты орешь под руку!
Про себя Митя отметил, что он не колдует, а использует магию, но отвечать не стал, не до того было. Он никак не мог понять, кто же творит волшбу, а главное, как ему удается оставаться незаметным в столь людном месте.
Стажер успел пройти до половины молочного ряда, когда с соседнего донесся надрывный крик:
— Обокрали, ироды! Как есть обокрали! Что ж это делается, люди добрые, посередь д-дня об-бираю-ю-ют! — Последнее слова торговка растянула, переходя с крика на вой.
Митя резко повернулся на пятках и едва не упал, столкнувшись с бегущими на крик людьми.
— Кого обнесли? — точно галки, перекрикивались торговки, боясь отойти от своего товара.
— Кого-кого, Вальку с мясных! — откликались самые шустрые. — Говорят, бычью ногу целиком стащили!
— Брешешь! Свиное сало взяли!
— Да какое сало, слушай больше, пару сосисок стянул кто-то. А крику на весь базар! — бросила темноглазая старуха, презрительно кривя губы.
Толпа и крики закружили Митю. Слегка растерявшись, он все же решился бежать к пострадавшей. Но, не дойдя до толкучки, образовавшейся подле обнесенного прилавка, приметил, как, протиснувшись меж ног доброхотов, прочь трусит тот самый хроменький пес.
Митя, не зная отчего, решил взглянуть на отраженье пса и не поверил своим глазам. Пес сиял магией, точно елка в Рождество.
Тряхнув головой, будто желая отогнать от себя морок, стажер еще раз присмотрелся к кобелю. Ошибки быть не могло. От животного исходил четкий блеск недавнего колдовства.
Завороженный невиданным зрелищем, Митя, позабыв про обворованную торговку, пошел вслед за псом. Он держался чуть поодаль, не желая вспугнуть этакое чудо. Сам же тем временем пытался припомнить, могут ли звери использовать Зеркальную магию? Говорил ли об этом Игнат Исаакович или, может, упоминалось в книгах? Но по всему выходило, что такое чудо встречается впервые, а значит, Митя, сам того не ожидая, мог сделать важное открытие, которое изменит все представление об использовании магических сил в современном мире.
Пока недоуменные и в то же время помпезные мысли метались в голове стажера, пес замедлился и остановился возле прилавка с фруктами. Мальчонка, видимо, тот самый, горластый, что расхваливал яблочки, позабыл о товаре и теперь, повернувшись к столу спиной, силился разглядеть, что происходит через ряд. От нетерпения и любопытства паренек так и подпрыгивал на месте.
Митя вздохнул. Сейчас даже он мог бы подойти, взять пару наливных с лотка и уйти прочь. Мальчонка бы даже не приметил. Что уж говорить о невидимом воре, какую неделю стращающем весь базар.
Меж тем собака встала на задние лапы, принюхалась, и тут произошло такое, отчего стажер потерял дар речи. Прямо из шеи собаки вытянулась человеческая рука и, ловко ухватив один плод, исчезла вновь. Не веря своим глазам, Митя подкрался ближе, пытаясь понять, что произошло. Не оборотень ли, часом, перед ним, слыхал, и такие бывают. Тем временем рука вновь потянулась к прилавку, и маг вдруг понял, что вылезает она вовсе не из пса, а из той самой жестянки, что болтается на шее животного.
Неожиданно для себя самого Митя рванул вперед и схватил эту руку. Пальцы легко сомкнулись на тонком, видимо, девичьем запястье. Яблоко, которое ведьма успела ухватить, выскользнуло и упало. Стажер успел заметить на пойманной им руке обгрызенные грязные ногти, синие венки, пульсирующие под кожей, родинку у большого пальца. Он уже готов был вытянуть ведьму из ее самодельного портала, но тут собаке надоело, что перед ее носом копошится чужак.
Клацнули зубы. Митя взвыл, но добычу не выпустил. Мальчишка-продавец обернулся на крик, выпучил глаза и чуть не сверзился с ящика, на котором стоял.
— Держи пса, пятак дам! — рявкнул ему Митя.
Сорванец, услышав про награду, не задавая вопросов, кинулся к кобелю.
— А пятак? — крикнул он Мите, прежде чем чужой портал втянул мага внутрь.
Падение или полет, тут как посмотреть, длилось миг, но Мите почудилось, что прошла вечность. Приземление вышло так себе. Он шлепнулся пузом о землю, отчего вышибло дух, а рука незнакомки выскользнула из пальцев. В нос ударил запах прелой соломы и соленой рыбы.
Скрипнув зубами, Митя вскочил, успев заметить край юбки, исчезающей в дверях. Мельком оценив, что сарай пуст, он, будто гончая, метнулся в погоню.
Выскочив на улицу, маг очутился в проулке наподобие того, что осматривал давеча. Прямой как стрела, зажатый с двух сторон деревянными постройками, проулок не давал ведьме шанса свернуть. Казалось, поймать ее проще некуда, но тут оборванка обернулась и что-то швырнула в сторону Мити. Сразу же поднялся ветер и колкие снежинки-льдинки, будто свирепые осы, впились ему в щеки. Морщась и чертыхаясь, стажер выставил вперед зеркальце, создавая перед собой щит отражений. Секунда-другая, и вот он уже миновал колдовской заслон. Однако за эти мгновения ведьма успела уйти. Выскочив на площадь, Митя завертелся, не зная, куда бежать. Попытался глянуть след, да только в толпе следы стирались быстро.
— Куда под копыта прешь, окаянная! А ну я тебя! — послышался справа грубый окрик. Оскальзываясь, Митя рванул на голос и почти сразу увидел ваньку, стоящего подле розвальней. Мужик, точно кутенка, ухватил за ворот оборванку и что было сил тряхнул. Дырявый платок, заменявший ей шаль, остался в руке мужика, обнажая рыжие космы. Девчонка взвизгнула, вывернулась из рук обидчика, оступилась и упала на четвереньки. Извозчик, захохотав, занес было для пинка сапог. Но тут ведьма обернулась, зло сверкнула зелеными глазищами и, собрав снег в пригоршню, швырнула ему лицо. Мужик взвыл, закрывая рукой глаза, а поганка кинулась прочь. Однако теперь Митя был близко. Он видел ведьму в лицо, и, даже если сейчас не удастся ее схватить, от Зеркальщиков ей не уйти.
Девчонка же свернула в очередной переулок, и Митя, вбежав следом, победно улыбнулся. Некогда сквозная улочка нынче заканчивалась тупиком. Видно, ходоки, что поутру очищали дороги, сгребли все лишнее сюда. Вот и вышло, что гигантская куча из льда да снега, точно пробка, закупорила узкое горлышко переулка. Оборванка, поняв, что попала в ловушку, обернулась и одарила стажера тяжелым взглядом.
— Именем Зеркал, вы арестованы, — выпалил маг, делая шаг вперед.
Девчонка промолчала, шагнула назад и присела.
— Тебе некуда отсюда бежать, уймись! — потребовал Митя, мысленно готовя Зеркальные путы.
Рыжая кривенько ухмыльнулась и вдруг сунула ногу в лед, намерзший у стены дома, и та вошла в него, как нож в масло. Митя не успел сообразить, что происходит, как за что-то запнулся и вместо следующего шага рухнул вперед, пребольно ударившись о наст носом. Шапка, слетев с головы, укатилась прочь, пред глазами замелькали звездочки.
Ведьма же, подхватив юбки, взвилась вверх. Перепрыгнула поверженного врага и наверняка бы ушла, если бы Митя пусть и неуклюже, но всё же кинул ей вслед заготовленное заклинание.
Вскрикнув зло и отчаянно, девчонка, точно куль, шлепнулась где-то позади мага.
Стажер перевернулся на спину. Сел и, хмуро уставившись на плененную ведьму, прогнусавил:
— Допдыгалась?
Та не ответила. Вертясь ужом, она пыталась освободиться от пут, но это ей не удавалось.
Митя выдохнул, поднялся, подобрал шапку и, отряхнув от снега, надел. Затем, сплюнув алым под ноги, направился к ведьме.
Ему показалось, что он поймал совсем еще мелкую девчушку. Однако злой взгляд подсказывал, что это не так.
— В кантоде дазбедемся, — вздохнул Митя, перекидывая ее через плечо.
Оборванка начала дергаться, но стажер держал крепко, да идти было не далеко, аккурат до тех розвальней. Скинув на них добычу, он наклонился к мужику. Извозчик сидел подле саней и стонал.
— Зедкальщик тдетьего данга, дабайте помогу, — предложил он.
Мужик опустил ладони, и маг присвистнул: все лицо ваньки распухло. От глаз остались лишь узкие щели. Выглядело так, как если бы мужик сунул нос в растревоженный улей.
Митя не был силен в лекарской магии, но все же постарался унять боль бедолаги. Судя по облегченному вздоху ямщика, ему это удалось.
— Дабай в контоду, — приказал Митя, и извозчик послушно полез на свое место. Маг же, устроившись рядом с ведьмой, снял с себя шапку и молча нацепил ее на девчонку. Чтобы уши не отморозила.
— Митя, голубчик, вы не перестаете меня удивлять! Вы уверены, что она ведьма? — Игнат Исаакович стоял в коридоре, задумчиво покручивая ус и с интересом разглядывая распухший нос стажера и его пленницу, усевшуюся на пол. Рыжая чумазая девчонка в обносках скалилась хорьком и то и дело проверяла, не ослабли ли путы.
— Кодечно! — вскинулся маг. — Хотиде пдоведить?
Наставник замахал руками:
— Верю, верю, судя по тому, как вы выглядите, она еще та бестия. Ну что ж. Тащите ее в камеру. А я, так и быть, оформлю документы на передачу в столицу. — Игнат подошел ближе, блеснул моноклем и щелкнул пальцами подле лица стажера. Боль, до этого терзавшая Митю, отступила. — Так-то лучше, — резюмировал маг. — Отек я снял, но, друг мой, приложите уже холод к лицу, на вас смотреть больно.
Митя кивнул и, подхватив девчонку под руки, повел ее в сторону каземата. Денщик шел следом, бряцая ключами, словно заправское привидение. Ведьма, видимо, решив не облегчать Мите задачу, гулко топала разбитыми башмаками и скалила зубы, пугая редких посетителей, пришедших в департамент в этот час. Однако едва Пахом, кряхтя и недовольно позвякивая ключами, отпер дверь, как ведьма завопила:
— Не надо, дяденька маг, не сажай меня туда!
— Нет уж, будешь знать, как нападать на беззащитных женщин, — заявил стажер.
— Вот те крест, дядя маг, я все верну! Я и взяла-то так, только на один зубок, кушать-то хотца!
— Это ты потом расскажешь, им расскажешь, — буркнул денщик, многозначительно ткнув пальцем вверх. — Ну долго мне тута стоять, заводить ее будете али как?
Митя предпринял еще одну попытку. Но девчонка, растопырив ноги, уперлась в стены. Выглядело это нелепо, будто не она, а Митя — злая ведьма, толкающая невинное дитя в печь.
— Дядя маг, не тащи меня туда! Я тебе все расскажу, правда, правда! Только не запирай, я боюся! — Крик девицы перешел во всхлип, и Митя сдался.
— Имя, — потребовал он, ослабевая хватку.
— Чье, мое? — переспросила рыжая и тут же добавила: — Так это, Стешка я.
— Значит, так, Стешка, или ты по своей воле пойдешь в камеру, или я за себя не отвечаю, — пригрозил ей Митя, — не погляжу, что ты мелкая.
— Чей-то мелкая, че сразу мелкая?! — возмутилась Стешка, смахивая с лица прилипшую прядь. — Мне уже семнадцатая весна пошла, а что ростом не вышла, так чай не на мамкиных пирогах, а на отцовских тумаках росла. Сиротинушка я, — вздохнула ведьма.
— Ты, хапунья, тута не жалоби, здесь люди сурьезные служат! — рыкнул Пахом и, глянув на Митю, добавил: — Уж некоторые-то точно.
Митя почуял, как жжет уши. Под взглядом денщика он чувствовал себя неловко. Мужик и без того не считал стажера за начальника, а теперь, когда при нем Митя не смог сладить с мелкой плутовкой, и вовсе презирать станет.
— Значит, так, — решил маг, — Пахом, ступай принеси мне льда, я пока в кабинете допрошу арестованную. — И, не дожидаясь, когда денщик ему ответит, ухватил ведьму за руку и поспешил скрыться за дверью.
За спиной зло грохнула решетка. Кажется, Пахом остался недоволен.
Стешка больше не сопротивлялась. Наоборот, зыркала по сторонам своими зелеными глазищами, таращилась на все, будто никогда не видала простых вещей.
— Сядь, — Митя указал ей на стул подле стола, — и чтоб ни шагу!
— Да поняла я. — Девчонка шмыгнула носом и втихаря, чтобы маг не видел, погладила лакированную ножку стула.
Стажер это приметил, но смолчал, к тому же тут в комнату вошел денщик. Недовольно кривя губы, он поставил перед Митей поднос, на котором в тряпице таяли куски льда. Митя тут же схватил ткань и, приложив к переносице, шумно выдохнул.
— Еще чего надобно? — буркнул Пахом, хмурясь.
— Чаю принеси на двоих, — попросил Митя, ожидая, что денщик откажется. Однако ж тот смолчал и, лишь топая громче обычного, вышел из кабинета, притворив за собой дверь.
— Это что ж, дядь маг, ты и меня чаем поить станешь? — полюбопытствовала Стешка, теребя пальцами рыжую прядь.
— Посмотрим, — откликнулся Митя, — давай-ка рассказывай, почто ты на женщин нападала да грабила?
— Вот те нате! — возмутилась ведьма. — Я ж тебе уже говорила, никаких баб я не грабила, ни на кого не нападала. Что подворовывала, так то правда. А что делать, ежели жрать хотца?
— Работать идти, — предложил стажер, поправляя компресс и поглядывая на девчонку. Мелкая, тощая, такая едва ли решилась напасть на человека. Может, и не врет девка? С другой стороны, пострадавшие — женщины, с ними и ребенок справится, не то что ведьма, пусть и необученная.
— Тю, работать, — засмеялась Стешка, точно Митя задорно пошутил, — да кто ж меня уличную в добрый дом возьмет? А в недобрый я и сама не пойду, неча.
— Значит, говоришь, не нападала? — уточнил Митя, размышляя, как быть дальше.
— А то ты не слышал. — Стешка махнула щепотью. — Вот те крест!
— И память никому не подменяла? — не унимался Митя.
— Как это? — вытаращилась Стешка. — Я о таком и не слыхала, вон жестянку кое-как зачаровала, и то все своими руками делать пришлось, а уж в голову кому лезть ни-ни.
Стажер нахмурился. Отражения чужой волшбы для сравнения с магией ведьмы у него не имелось, а значит, оставалось принимать решение по наитию.
— Ладно, допустим, я тебе поверю, — предположил Митя, — но в воровстве ты сознаешься?
— Ага, — кивнула ведьма.
— И в незаконном использовании магии тоже? — не сдавался стажер.
— Ну, выходит, что так. — Стешка поникла головой.
Митя забарабанил пальцами по столешнице, прикидывая, как определить, чья волшба, если он даже магический след снять не смог с мест преступлений.
— Сиди тут. — Стажер решительно поднялся из-за стола, прикидывая, что уж если кто и знает, как узнать правду, так это наставник.
Игнат Исаакович как раз заканчивал отчет о поимке ведьмы, когда пришел Митя.
— Допросил? — не глядя на стажера, уточнил маг. — Сейчас вот тут подпись поставишь, и можно будет отсылать девчонку. Пусть с ней в столице разбираются.
— Допросил, — кивнул Митя, — только вот, Игнат Исаакович, меня, право, терзают сомнения, что нападала именно она. Так сказать, манера другая, — поделился он наблюдением.
— Ну она, не она — неважно, — отмахнулся маг, — главное, что ведьмовала без надзора, вред людям причиняла, так что, друг мой, ей теперь верная дорога в острог, но это уже не нашего ума дело. — Наставник поманил Митю пальцем и, указав на лист, повелел: — Ну-ка подпиши.
Митя аккуратно оставил чернильный росчерк, и Игнат Исаакович, важно кивнув, поднялся из-за стола.
— Идем в камеру. Проводим твою заключенную через портал.
— Как скажете, — Митя вздохнул, — только она не в камере, а у меня в кабинете, я подумал, что так… — Он не успел закончить фразу, как наставник, сменившись в лице, выскочил в коридор.
Кабинет встретил их тишиной и пустотой. Стешки и след простыл. Разве что стул, на котором сидела ведьма, стоял чуть иначе, чем до этого.
Игнат Исаакович хищно взглянул на Митю.
— Она тут сидела, я просил, — пробормотал в ответ стажер, чувствуя себя последним глупцом. В этот момент в кабинет заглянул Пахом и, пуча глаза, прошептал:
— Господин маг, девка ваша в той комнате шукает. — При этом слово «той» он особо выделил голосом.
Игнат рыкнул так, что Митя вздрогнул, затем резко повернулся на каблуках, устремляясь за дверь.
В кабинет Агриппины Митя зашел сразу после наставника.
В этой комнате он не был с тех пор, как ведьма погибла. То ли от нахлынувших воспоминаний, то ли от запаха сушеных трав к горлу подступил ком. Митя до сих пор стыдился, что не понял старуху и не смог еще тогда распознать в Вареньке чудовище. Да и не он один.
Впрочем, сейчас стажера занимало другое. Маленькая дверь, что вела в колдовской чулан, была приоткрыта, и оттуда слышался голос Стешки:
— Экие вы чудные, но милые, да уж, запылились вы тут впотьмах, но это поправимо. Вот разрешит дядька маг, вынесу вас проветриться, — нашептывала девчонка, и Митя отчего-то сразу понял, что говорит она с безликими куклами, которые прятала Агриппина в своей каморке.
Во рту мигом пересохло. Ему стало страшно за Стешку, глупую пигалицу, сунувшуюся в хранилище мертвой ведьмы. Оттолкнув в сторону наставника, Митя кинулся к каморке, желая вытащить дурочку оттуда. Но не успела рука коснуться ручки двери, как он полетел на пол.
— Игнат Исаакович, что вы себе позволяете! — выкрикнул стажер, приподымаясь и нелепо мотая головой.
— Спасаю вашу жизнь, спасибо после скажете, — холодно произнес наставник, потирая костяшки пальцев.
— Я вас не понимаю, — насупился Митя, — объяснитесь!
Игнат Исаакович проигнорировал вопрос. Скомкав подписанный Митей документ, он сунул его в карман и направился к выходу, но у порога повернулся:
— Поздравляю, Дмитрий. У нас новая штатная ведьма, теперь заново отчет составлять, — поморщился маг, выходя в коридор.
Стешка, выскочившая из чулана, молча помогла Мите подняться, но на лице ее читался немой вопрос.
— Сам не пойму, — признался Митя и, потирая ушибленное плечо, точно побитая собака, поплелся за начальником. Стешка увязалась следом.
Заглянув в приоткрытую дверь, Митя увидел, что Игнат Исаакович снова сидит за столом, однако сейчас он не торопился с отчетом. Неспешно раскурив трубку из черного дерева, так что вишневый ароматный дым поплыл по комнате, маг откинулся на спину кресла и вопросительно посмотрел на стажера.
— Можно войти? — осведомился Митя, все еще ощущая крепкий удар наставника.
— Входи, — маг кивнул, — но девчонку оставь за дверью.
Стажер оглянулся на ведьму и, пожав плечами, переступил порог, затворяя за собой дверь. В голове у него роилось с полсотни вопросов, но Игнат, будто чуя, начал первым:
— Прежде чем разыгрывать из себя рыцаря, стоило бы вспомнить правило, что для ведьмы хорошо — для мага худо. Барахло Агриппины признало в беспризорнице родную кровь. Не по близости, конечно, по магии. И оттого впустило ее в ту каморку. Любого другого заклятья, которые развесила Агриппина, убили бы на месте.
— Например, меня, — буркнул Митя, ощущая себя профаном.
— Тебя, — согласился Игнат, — и вот, раз девчонка пришлась к месту, то теперь мы новую ведьму в департамент пригласить не сможем. Разве что сжечь всю ту комнатушку, и то едва ли поможет. Значит, придется как-то объясняться, отчего беспризорница и воровка должна не в казематы отправляться, а остаться у нас, да еще и на должности. Понимаешь?
— Понимаю, Игнат Исаакович, моя вина, не уследил. — Митя уставился в пол.
— Ну, это ты Катерине Артамоновне скажешь, а пока, коли сам заварил, тебе и расхлебывать. На улицу ведьму вертать нельзя, а значит, бери ее на поруки и до возвращения начальницы береги как зеницу ока. — Маг погрозил Мите трубкой.
— Так что же, мне ее в камеру вернуть? — смутился стажер.
— Помилуйте, друг мой! Вы что ж, коллегу за решетку посадите? Где это видано? — Игнат наигранно изумился. — Ни в коем разе нельзя, берите-ка девицу и ведите к себе домой, благо вам нынче жилищные условия позволяют, а назавтра жду обоих в департаменте, покамест свободен, мне еще заново отчет сочинять о твоей эскападе. — И наставник, как бы потеряв интерес к Мите, задумчиво взглянул на белый лист, лежащий перед ним.
Не желая и далее испытывать терпение наставника, Митя коротко кивнул и выскользнул из кабинета.
Стешка сидела на полу коридора, прислонившись к стене и разглядывая лампу на потолке. Заметив стажера, она покосилась на него, но промолчала. Молчал и Митя. Он подбирал слова.
— Надрал тебе уши старик? — первой откликнулась ведьма.
— Можно и так сказать, — согласился маг. — В целом тут такое дело, ты сейчас пойдешь со мной, это не обсуждается.
— Куда еще? — насупилась рыжая.
— Ко мне домой, поживешь там, пока Игнат Исаакович все не уладит. — Митя протянул руку, но девчонка не спешила ее брать, наоборот, уставилась как на гадюку и, кажется, сжалась, ожидая удара.
— Э, нет, дядь маг, я хоть и уличная, но не такая, ежели я свободная, так лучше своим путем пойду, а ежели нет…
— Запереть тебя в камеру? — уточнил Митя, начиная злиться.
Стешка сжала губы, гневно взглянула на стажера. Затем засопела и, резко встав, точно норовистая лошадка, тряхнула гривой.
— Ясно, я тепереча под надзором, разве что не вяжешь, так?
Митя хотел было объяснить, что все совсем не так, но вдруг понял, что устал. К тому же болели голова и нос, ныл ушибленный бок. Не желая стоять тут под дверью начальника и уговаривать маленькую ведьму, он просто пошел на выход, по дороге прихватив одежду, и почти не удивился, заметив, что Стешка пусть и нехотя, но шагает следом.
При виде Мити Лукерья Ильинична охнула и схватилась за сердце.
— Господин маг, миленький, это ж кто тебя так, сердечного? Ну-ка, идем-ка в комнату, сейчас ляжешь, примочку сделаю, Никифора Ивановича позову, — обволакивающе ворковала она, принимая пальто и перчатки.
На ведьму, стоявшую у дверей, она демонстративно не обращала внимания, и Митя смутился такому неласковому приему.
— Да полно вам, в порядке я. Вы лучше гостью примите. Это Стеша, ведьма. Игнат Исаакович распорядился, что она поживет здесь, покуда Катерина Артамоновна не вернется и не оформит ее.
Лукерья Ильинична устроила его одежду на вешалке, перчатки сунула в ящик к остальным и только тогда смерила взглядом ведьму.
— Ишь ты, распорядился он, — проворчала она совсем другим тоном. — А у себя не хочет ваш Игнат ведьму пригреть?
Митя только покаянно развел руками, словно говоря: «Приказы начальства не обсуждаются».
— И где ж ты, господин маг, такую чумичку-то выискал? Не иначе как весь базар исходил, чтоб эту воровку потом в дом привести.
Маг только рот открыл, но кухарка не дала и слова вставить.
— Да на рядах только и разговора о том, как Зеркальщик нищенку на санях увез. Только я-то, по скудоумию, думала, что таких вы в клетку сажаете, а не в добрый дом приводите.
Теперь Лукерья Ильинична, нахмурившись и уперев руки в бока, буравила взглядом уже обоих пришедших. Митю — с укоризной, а гостью — как кошку драную. Маг с тоской подумал, что не так трудно будет уговорить Стешку остаться, как договориться с Лукерьей ведьму в дом пустить.
— Стешка будет находиться здесь столько, сколько нужно! — Митя старался, чтоб его голос звучал твердо, но в игре в гляделки с кухаркой оказался слаб и отвел глаза.
— А ежели она умыкнет что, как потом искать станете?
— Да что у вас брать-то?! — впервые подала голос Стешка, но тут же прикусила язык и спряталась за спиной у стажера.
— Нет, ты глянь, еще и за стол не села, а уже выступает! Эх, господин маг, господин маг, уж чересчур сердоболен ты, а от этого все беды. — Кажется, пушки бдительности Лукерьи выдали первый залп, и теперь можно было рассчитывать на некоторое затишье.
— Благодарю вас за столь высокую оценку моей душевности. Так мы пройдем? — поинтересовался стажер, чувствуя себя нашкодившим внучком.
— Вы-то, конечно, — кивнула Лукерья, подчеркнув голосом «вы». — Я там как раз к вашему приходу на стол накрыла, идите-идите, откушайте. Только не забудьте в домашнее переодеться да руки ополоснуть. Но… — Кухарка выразительно посмотрела на Стешку и, прежде чем Митя успел вставить хоть слово, продолжила: — Раз уж вы решили тут приют организовывать, гостью вашу я возьму на себя. Ну чего встала, окаянная? А ну шасть за мной!
Ведьма боязливо покосилась на Митю, но тот лишь развел руками, про себя радуясь таким успешным, а главное, недолгим переговорам. Лукерья цепко ухватила девчонку за рукав и, переваливаясь, повела ее в глубь дома, ворча себе под нос и вздыхая громко и проникновенно о нелегкой доле.
Остаток вечера Митя провел в одиночестве. Отужинал у себя в кабинете, полистал бумаги по давешним делам и, осведомившись у Лукерьи Ильиничны, все ли хорошо у гостьи, отправился спать.
К слову сказать, кухарка наотрез отказалась стелить Стешке в гостевой.
— Вот еще, ради беспризорницы комнату марать, — заявила прислуга, — пущай спит подле меня в комнате для прислуги, чай не цаца какая.
— Она ведьма, — напомнил кухарке Митя, — не боитесь прогневать-то?
— Тю, боялась бы, так у вас бы не служила, — отмахнулась Лукерья, на том и порешили.
Спалось Мите преотвратно. Казалось, что в комнате слишком душно, что одеяло колючее, а матрац скомкался и выпирает буграми аккурат под ребра. Сон же, липкий и тягучий, как смола, не давал отдыха, а наоборот, заставлял просыпаться резко и нервно, а после бессмысленно таращиться на белесую гладь потолка.
Вконец измучившись, стажер решил спуститься вниз попить воды.
Нашарив тапки и накинув халат, он аккуратно шел, стараясь впотьмах не сверзнуться с лестницы, и именно тогда услышал скрип. Некто, стараясь остаться незамеченным, открыл дверь.
— Стешка, зараза, — прошептал Митя и, позабыв про воду, кинулся вдогонку. Быстро преодолев коридор, наполненный храпом Лукерьи Ильиничны, маг выскочил в прихожую и едва не споткнулся о какой-то мохнатый ком. Чудище вскинулось, показало клыки и зло гавкнуло, как бы намекая, что при попытке приблизиться непременно пустит зубы в ход.
— Тихо, малыш, тихо! — зашептала Стешка, прижимая к себе зверя и испуганно глядя на стажера. — Ты не подумай чего. Я сейчас только веревку с него сниму, угощу и сразу выпущу.
Митя, уже пришедший в себя, пригляделся. Одетая в широкую ночную рубаху Стешка обнимала пса, того самого хроменького кобеля, что бродил по базару, помогая ведьме воровать на рядах. Он жался к ведьме, но готов был защищать ее от всякого, кто обидит хозяйку.
— Откуда он здесь? — прошептал в ответ Митя, присаживаясь рядом. — Ты призвала?
— Нет, — Стешка мотнула головой, — сам нашел, он у меня умница, вон как ловко мы с ним работали.
— И как звать твоего подельника? — Стажер с интересом разглядывал пса, а тот, чуя, что угрозы нет, лег и, кажется, даже задремал.
— Пахом! — фыркнула ведьма и, заметив удивленный взгляд Мити, с улыбкой добавила: — Шучу я. Добряк это. Мой давний друг. — Она погладила кобеля, и тот вздохнул, чуя скорое расставание.
— Ты давай-ка, ступай спать, — Митя поднялся и потянулся до хруста в суставах, — а то вставать скоро. А что до твоего пса, так что же, я столь умного зверя на холод погоню? Пусть тут спит, а с утра представим его Лукерье Ильиничне. — Стажер хмыкнул — то-то она порадуется.
Стешка заулыбалась. Чмокнула сначала пса. А после, вскочив, неожиданно обняла Митю.
— Полно те, — пробормотал маг, чувствуя неловкость, — полно. Идем уже, утро вечера мудренее.
Добряк, сообразив, что на мороз его не гонят, устроился на половике и сладко засопел, а Стешка, босая и простоволосая, не проронив ни слова, исчезла в темноте спальни.
Добравшись до постели, Митя вспомнил, что так и не попил воды. Впрочем, сейчас он чувствовал себя намного лучше, и едва голова его коснулась подушки, как Морфей принял его в своем царстве.
Когда маг спустился к завтраку, Стешка уже сидела за столом. Волосы, заплетенные в косу, блестели начищенной медью. Вместо старых обносков на ней было ситцевое платье. Ведьма, словно не до конца веря в происходящее, то и дело поглаживала рукой ткань.
— С добрым утречком, господин маг, — Лукерья улыбнулась и поставила перед стажером тарелку золотистых блинчиков, — а я вот время зря не теряла, гостью вашу приодела. Небогато, но все лучше, чем раньше. Еще платок дочкин принесла, да валенки, но вы уж купите ей что получше, а то стыдоба да и только рядом с такой ходить.
— Всенепременно, Лукерья Ильинична, — закивал Митя, — обязательно купим. Я вот сейчас в больницу поеду, а вы же все равно на базар пойдете, вот и приглядите чего.
— Э, нет, — прислуга вздернула подбородок, — я девчонку с собой не возьму, еще, чего доброго, растерзают ее люди добрые, а мне потом отвечай.
— Ну, значит, дома посидит, — пожал плечами Митя.
— А можно мне с вами, дядь маг? — подала голос Стешка. — Я мешать не стану, мышкой буду, ей-богу.
— Вот и правильно, — согласилась кухарка, — берите-ка ее с собой, и разговорам конец.
Стажер поглядел на женщин, не сводящих с него глаз, и понял: отпираться бесполезно.
— Ладно, идем, только прекрати меня называть дядей, зови по имени.
На том и порешили, впрочем, оказалось, что, кроме Стешки, за Митей увязался и Добряк. Пса тоже коснулась забота Лукерьи. Мытый и чесаный, он уже не выглядел бездомным, да и старым его не поворачивался язык назвать, так радостно он скакал подле ведьмы, наслаждаясь прогулкой.
— А зачем нам в клинику? — поинтересовалась Стешка.
— Тебе незачем, а мне надо, — буркнул Митя и, тут же устыдившись своего малодушия, добавил: — Там одна девушка лежит.
— А она тебе кто? — допытывалась ведьма.
— Никто, — отмахнулся стажер, уже жалея, что поддержал этот разговор.
— К «никто» в больницу не бегают. — Стешка огляделась и, заметив торговку цветами, потянула за собой Митю. — Давай купи своей девушке букет, то-то она рада будет.
— Не будет, — заявил Митя, покупая веточку мимозы и пряча цветок за пазуху, — она очень сильно больна.
— А что с ней? — не сдавалась Стешка.
— Не знаю, — вздохнул стажер, — врачи говорят, все хорошо, да только в сознание она не пришла, спит, точно зачарованная.
— Вот оно что, — протянула Стешка, — а расскажешь, что случилось? Дорога-то неблизкая.
— Отчего же? — удивился Митя. — Вон сейчас ходока возьмем и минут через десять на месте будем.
— Я в телегу к этой железяке не сяду! — заартачилась Стешка. — Не божий промысел таких чудищ оживлять!
— Это механика и пар, но, если не желаешь ехать, что ж, гуляй до департамента, я после клиники туда прибуду. — Митя запрыгнул на сиденье.
Стешка гневно сверкнула глазами, засопела, а затем, подхватив с земли пса, полезла следом за Митей. Но всю дорогу, трясясь по сугробам, она шептала себе под нос не то молитвы, не то проклятья. Скулеж Добряка только добавлял драматизма, и для себя Митя решил, что более эту парочку с собой никуда не возьмет.
В больнице Митю знали. Сестричка, улыбаясь, протянула магу накидку и тут же предупредила:
— С собаками нельзя!
— Добряк, жди на улице, — велела Стешка и, выхватив вторую накидку из рук растерявшейся медички, поспешила за стажером.
В палате все было по-прежнему: стены, сухие и маркие, царапали взгляд, в узкое окно с трудом пробивались вялые лучики света. Митя осторожно опустился на край стула и взглянул на больную. Евдокия спала, укрытая до подбородка клетчатым одеялом. Веки ее слегка дрожали, на щеках ни намека на румянец, светлые волосы убраны под косынку так плотно, что казалось, будто их и нет вовсе.
— Красивая, — подала голос Стешка, о которой маг на минуту забыл, — ты цветок-то отдай.
Митя встрепенулся и, вытащив ветку с тревожными желтыми цветами, принялся оглядываться, куда поставить. Меж тем ведьма скользнула к постели и бесцеремонно приподняла Евдокии веко.
— Ты что делаешь? — возмутился Митя, второпях ставя цветок в графин с водой. — А ну убери руки.
— Да погоди ты, — отмахнулась ведьма и, указав пальцем на глаз, добавила: — Вот что ей проснуться не дает.
— Что там? — Стажер перегнулся через кровать, но ничего особого не увидел.
— Пятно темное, что твой паук. Прицепилось внутри и не отпускает. — Стешка задумчиво почесала кончик носа. — Я б, пожалуй, могла его оттуда выманить, только время надо.
— Ты что, в лекари подалась? — усомнился Митя.
— Да мне всегда интересно было, что да как, уж раны заговаривать куда как приятнее, чем ряды грабить. Да только волшба не накормит. А есть хочется. — Ведьма отпустила веко и погладила Дуню по голове.
— Надо бы обговорить это с Катериной Артамоновной, — решил маг. Напоследок он осторожно поправил край байкового одеяла, укрывавшего больную, и, более не задерживаясь, покинул палату.
В департамент ехали на санях, потому как Стешка наотрез отказалась еще раз воспользоваться услугами механического ходока, да и паровик тоже забраковала. В санях же, укрыв ноги меховой полостью, она явно наслаждалась поездкой.
— Послушай, — завел разговор Митя, — а отчего ты сразу, как силу почуяла, в департамент не пришла? У нас же не людоеды служат, оформили бы тебя. Направили в столицу, а там, глядишь, по распределению вернулась бы, ну или в другой город уехала, где ведьма требуется.
— Не людоеды, как же, — фыркнула Стешка прижимая к себе пса, — к вам самовольно приди, так потом костей не сыщешь.
— С чего ты это взяла? — удивился стажер.
— А с того, — насупилась ведьма, — что был у меня дружок, вместе росли, помогал мне, завсегда от папки защищал, едой делился. Так вот проснулась в нем магия, он нет, чтоб дальше скрываться да пользовать ее для себя, заявил, что к Зеркальщикам пойдет. Дескать, уважаемым магом станет, разбогатеет, а там и меня заберет из трущоб. — Стешка замолчала и отвернулась, точно разглядывая проносящиеся мимо дома.
— Ну и? — спросил Митя, заинтересовавшийся историей.
— Не нукай, не запряг, — огрызнулась ведьма, — ушел и не вернулся, вот и сказочке конец.
— Так служит, наверное, где-то далеко, а как все утрясется, так и приедет к тебе, вот когда это было?
— Года два назад, тебя тогда в департаменте еще не было, — вздохнула Стешка.
— Интересно, откуда тебе знать, когда я поступил на службу? — удивился Митя.
— Так приходила я к вам. Спросить про него. А меня старуха взашей прогнала и заявила, что таких не знает. — Стешка повернулась к Мите, и тот заметил, что глаза у ведьмы покраснели, не то от холода, не то от слез.
— Как звали-то друга? — тихонько спросил Митя, опасаясь, что спутница и впрямь расплачется.
— Федька, Федор, — откликнулась она и замолчала, не желая продолжать разговор.
Смолк и Митя, но для себя решил в архивах поискать. Был ли такой соискатель в самом деле или, может, просто сбежал паренек из города, а Стешка до сих пор мается.
Заметив пришедших, Пахом демонстративно повернулся к ним спиной и принялся раздувать самовар. Митя переглянулся со Стешкой и пожал плечами.
— Можно я в тот кабинет, что с комнаткой, пойду? — шепотом спросила девушка. — Я даже отсюда слышу, как меня тамошние куколки зовут.
Митя, который ничего подобного не слышал, кивнул, и ведьма, захлопав в ладоши, как девчонка, кинулась по коридору.
— А ну не бегать! Вам тута не базар, а сурьезный департамент! — вскинулся денщик.
Добряк, заслышав громкий голос, ощерился и зарычал на мужика, защищая хозяйку.
— Ах ты бестия! — рыкнул Пахом, нащупывая рукой полешку. Вот я те щас поперек хребта-то приголублю!
Стешка вмиг оказалась перед денщиком и, уставившись на него своими зелеными, как мох на болотах, глазищами, прошипела:
— Только попробуй Добряка тронуть. Вмиг прокляну, будешь чесоткой да мужской немощью страдать, покуда в гроб не положат.
Пахом отшатнулся от ведьмы, бросил взгляд на растерянного Митю, сплюнул нервно и зло, но деревяшку отложил.
— Идем, Добряк. Покажу тебе мой кабинет, — проворковала Стешка, враз меняясь в лице. — Только ты уж чур не шуми. Тут люди важные работают, — хихикнула она, и они с псом скрылись за дверью комнаты, некогда принадлежавшей Агриппине.
Митя, в свою очередь, зашел к себе, разделся, пригладил волосы, поправил сюртук и вернулся в приемную:
— Пахом, подай-ка мне фонарь да фитиль запали.
Денщик, поджимая губы, вытащил пахнущий керосином светильник, зажег его лучиной от самовара и, передав магу, поспешил вернуться к своим делам. Митя не возражал.
Отперев дверь, ведущую в подвал, стажер спустился по скрипучей лестнице и очутился в архиве.
Запахи старой бумаги и сырости смешались в единый дух, который царил в этом темном месте. Подсвечивая фонарем, Митя принялся искать коробку с документами двухлетней давности. Спустя четверть часа ему удалось найти папку, на которой размашистым подчерком Игната Исааковича значились нужные цифры.
Устроившись тут же на расшатанном стуле подле пыльного стола, Митя открыл папку и принялся изучать документы. Несколько десятков отчетов о мелких хулиганствах с применением магии. Одно убийство, совершенное заезжим торговцем путем наведения порчи. Пяток регистраций, выданных цыганским шувани, и отчет за год. Вот и все, никакой Федор с задатками Зеркального мага не значится. На всякий случай Митя просмотрел папки за предыдущий и последующий год, но все с тем же успехом. Потом стажер решил, что бумаги по вновь обнаруженным магам могут лежать отдельной стопкой, и вновь принялся за поиски, но, к своему удивлению, не нашел.
Митя помнил, что просматривал эти документы некоторое время назад. Теперь же они словно в воду канули. Отряхнувшись от пыли, маг выбрался из архива и, отдавая Пахому лампу, спросил:
— А давно ли кто-нибудь туда спускался?
— А мне почем знать, — буркнул денщик и нехотя добавил: — Пару месяцев назад Катерина Артамоновна оттуда папки выносила, чего уж в них было, не ведаю.
Митя благодарно кивнул и направился прямиком к наставнику.
Игнат как раз принимал очередную просительницу:
— Вы уж возьмите под контроль, будьте любезны, не может же такого быть, чтоб я последний ум потеряла, — возмущалась женщина, то и дело промакивая глаза белым платочком. — Шла с базара с корзиной, а пришла домой с пустыми руками, да еще и точно сама не своя, все так и плыло. Так и плыло! — горячо повторила она, хватаясь за голову.
— Обязательно разберемся, сударыня, не извольте беспокоиться, — мягко уговаривал посетительницу Игнат Исаакович, — а теперь ступайте домой и отдыхайте, а мы обо всем позаботимся.
Женщина, всхлипывая и кланяясь, покинула кабинет, и наставник глубоко вздохнул. Откинувшись на спинку кресла, он поманил к себе Митю.
— Что думаете, голубчик? Не по вашей ли это части?
— Я, право, не все слышал, — признался Митя, садясь на место просительницы.
— А чего тут знать? Пошла на ряды, купила рыбу, овощей, сахар колотый да два… — Игнат глянул в исписанный лист. — Да, два коробка спичек, и вот коротким путем через конюшни отправилась домой и дошла, что важно, да только без корзины. Мной при осмотре выявлено магическое вмешательство, некий смаз в отражении головы. Так что думаю, кто-то память нашей голубушке подправил. Знакомо?
— Более чем, — кивнул стажер.
— На минуточку это кухарка судьи, так что давайте-ка, друг мой, собирайтесь и ищите этого изгоя, пока он не обобрал прислугу губернатора.
— Так точно. — Митя взял лист и направился к дверям, но, по дороге вспомнив, зачем пришел, обернулся:
— Игнат Исаакович, а не подскажете, где документы о вновь обнаруженных магах в нашем городе?
— Так в архиве, — откликнулся наставник, раскуривая трубку.
— Нет их там, Пахом говорит, Катерина Артамоновна какие-то папки забирала, может, знаете, где они?
— Разве я слуга начальнику своему? — усмехнулся Игнат, выпуская душистые облака вишневого дыма.
— Понимаю, — Митя нахмурился, — но не могли бы вы глянуть эти бумаги? Вдруг они в кабинете?
Игнат Исаакович пару мгновений задумчиво смотрел на стажера:
— Так уж и быть, гляну, а ты на месте-то не топчись, время идет.
Митя коротко кивнул, понимая, что другого он ответа не получит, и направился к себе, сжимая в руке листок с жалобой.
Зайдя в кабинет, он застал там Стешку. Ведьма по привычке сидела на полу и, растопырив ноги, играла с псом. Добряк по-щенячьи прыгал перед ней, изредка в шутку прикусывая край платка.
— Я думал, тебя там в каморке зовут. — Митя кивнул в сторону комнаты Агриппины.
— Я куколок спать уложила, а травы не все знаю, — откликнулась ведьма, хватая Добряка в охапку.
— Так возьми книги, почитай, — рассеянно предложил Митя, раздумывая, что предпринять в связи с новым заявлением.
— Шутить изволите? — фыркнула Стешка. — Я ж грамоту не разумею. А вы «книгу возьми»! Она мне к чему? Разве что дверь подпереть.
— Прости, я не подумал, — признался Митя. — Послушай, а ты можешь провести меня по выселкам? Вдруг да удастся найти изгоя. — Стажер потряс листком.
— Если б еще он имелся, я б его учуяла, а так пусто там. — Стешка поднялась с пола и, оглядев Митю, добавила: — Да и выглядишь ты не как местный. От тебя все местные разбегутся.
— Так я одежду сменю, — предложил маг, окрыленный своей идеей, — и прогуляемся, так сказать, инкогнито. — Заметив, как Стешка недобро глянула на него, он поспешно добавил: — Значит, скрытно.
— Ну, скрытно так скрытно, — кивнула ведьма, — идем, раз уж такой любопытный.
Вернувшись домой, Митя принялся искать подходящую для подобной прогулки одежду. Из недр шкафа он выудил свою старую шинель и, надев ее, остался доволен. Спустившись вниз, он стал свидетелем жаркого спора.
— А я тебе говорю, что пожгла те тряпки, — ворчала Лукерья Ильинична, недовольно поджимая губы.
— Да как же пожгли, если я знаю, что вы не успели? — дивилась Стешка. — Ну, теть Луша, ну будьте добренькой, отдайте их мне, я только разок в них погуляю, а потом лично помогу в печку сунуть.
— Грязнючие они! — заворчала прислуга. — А я не для того тебя отмывала, чтоб сызнова чушкой в дом пускать.
— Так то для работы треба, ну же, где они? — Ведьма проследила за взглядом кухарки и, взвизгнув, сунулась в темный чулан.
— Вот теперича обмотается своими обносками и будет довольная, — проворчала Лукерья и тут увидала Митю. — Господин маг, а вы-то почто в старую шинельку влезли? Или ваше пальто вам не мило?
— Для дела, Лукерья Ильинична, исключительно для него, — заверил Митя, — вот только с головным убором казус вышел, не смог сыскать, не подскажете, как быть?
Лукерья засопела, схватила с вешалки шаль и, набросив ее на голову, метнулась на улицу. Дверь хлопнула, обдав морозным воздухом стажера, оставшегося в недоумении стоять посреди прихожей.
— Ты тута? — Стешка высунулась из чулана, уже облаченная в свое прежнее тряпье. — А я думала, без меня сбежал.
— Это не я, а Лукерья Ильинична. — Митя развел руками. — Кажется, мы ее допекли.
— Ее допечешь! — фыркнула ведьма. И впрямь, дверь вновь распахнулась, и с улицы вошла кухарка, держащая в руках замызганного вида картуз.
— На вот, господин маг, носи покамест, но с возвратом! — заявила она, нахлобучивая шапку Мите на голову.
— Где ж это вы его раздобыли? — удивился маг, глядясь в зеркало, откуда на него смотрел взъерошенный студиозус с картузом набекрень.
— Да у дворника нашего, — призналась кухарка, — он все равно на сегодня уже не рабочий, вот и одолжил.
— Замечательно, — улыбнулся стажер и тут же воскликнул: — Стешка, ты что творишь?!
Ведьма шлепнула ему по лицу ладошками, оставив на щеках черные мазки сажей.
— Прихорашиваю как могу, — хохотнула ведьма, — а то больно ты бел да холен для выселка.
Лукерья только покачала головой и, махнув рукой, ушла к себе. Митя же и Стешка, решив, что маскировки достаточно, отправились по темнеющим улочкам в сторону окраины.
— Может, сани возьмем? — предложил Митя, чуя, как сквозь старенькую шинель начинает грызть кости морозец.
— Нет уж, давай как все, ножками, заодно и лицо раскраснеется, все натуральней будет, — шмыгнула носом ведьма. Добряк, также перемазанный сажей, бежал рядом, довольный вечерней прогулкой. Снег поскрипывал под сапогами, один из которых, как назло, начал просить каши, что заставляло ускорять шаг.
— Еще не передумал? — Облако пара слетело с губ Стешки. — А то вернемся.
— Нет уж, искать так искать, — буркнул маг, минуя группу сомнительных личностей, укрывшихся в подворотне. Вспыхнули и погасли огоньки цигарок, и ведьма, ухватив Митю за рукав, потащила его в узкий проход меж домами, ей одной ведомой тропою.
Спотыкаясь и поминутно думая недоброе, стажер плелся за своей провожатой, прикидывая, где они сейчас находятся. Вот они миновали несколько проулков со слепыми стенами. Перешли обледенелую дорогу и вновь нырнули в лабиринт домишек и хибар.
— Тут голову береги, — шепнула Стешка, и вовремя — едва Митя пригнулся, как картуз мазнул по низкой балке. Стало темно, будто они спустились в самые недра земли. — Сейчас пообвыкнешь, — пообещала ведьма, точно читая мысли, — давай налево, еще чуток дороги, там передохнем.
Митя послушно зашаркал следом за ведьмой, и действительно, через два десятка шагов они очутились в подземелье. Кирпичные стены, своды и арочные проходы тянулись далеко вперед. Тут витал кислый дух, смешанный с сыростью. Под ногами шуршал песок, у стен громоздились кучи мусора, и все же стажер ощутил, что место это жилое.
— Где мы? — прошептал маг, оглядываясь по сторонам.
— Салодовские склады помнишь, что лет десять назад сгорели? — Митя кивнул. — Ну так это их подвалы, — пояснила Стешка.
— Я и подумать не мог, что купец для них такие хоромы возвел, — признался стажер.
— Да при чем тут он, тут и до него все было, не знаю, может, крепость, может, еще что, а он так, только поверху отстроился, и то ненадолго. — Ведьма шмыгнула носом. — Говорят, тут место проклятое.
Митя лишь покачал головой, удивляясь тому, как много он не знает о своем же городе. Меж тем Стешка шустро зашагала вперед, поглядывая по сторонам. То тут, то там горели костерки, у которых ютились те, кто по велению судьбы оказался на самом дне общества.
Грязные старухи, перебирающие что-то в драных мешках. Подростки, играющие в ножички. У одной из стен без движения лежал одноногий мужик. Митя, не зная, как быть, попытался ухватить Стешку за рукав, чтобы привлечь ее внимание. Но в этот момент человек зарычал утробно и пьяно и, дернув оставшейся ногой, повернулся на другой бок.
— Живой, — пробормотал стажер, испытывая облегчение и в то же время жалость ко всем этим людям.
Стешка же чувствовала себя тут как дома. Пока стажер оглядывался, она успела о чем-то поболтать с бабками, и те захихикали, будто ведьма рассказала им смешную шутку. Перекинулась парой слов с оборванцами и двинулась дальше, сопровождаемая верным псом.
— Стешка, Стешка пришла! — раздались детские крики, и несколько малышей, сопливых и чумазых, обступили ведьму, теребя ее за одежду. — Мы скучали!
— Ты куда пропала? — сердито произнес щербатый пацаненок. — И это кто? — Он ткнул пальцем в Митю.
— Это мой друг, он хороший, славные вы мои. — Ведьма опустилась перед ребятней, стараясь обнять каждого. — И я тоже по вам соскучилась, и Добряк тоже. Нате держите, я вам подарки принесла.
Неведомо откуда Стешка достала несколько пирожков и начала раздавать их малышам. Митя глядел, как те выхватывают угощение и отступают, как бы пряча свое сокровище, боясь, что у них его отберут. На душе заскребли кошки. Он пенял на судьбу за холодную комнату. На судьбу, сделавшую его Зеркальным магом. На свое нынешнее одиночество. Но вот он живет в отдельном доме с прислугой, носит перчатки из телячьей кожи, обедает в ресторациях, а эти дети счастливы, получив остывший пирожок.
Пес, видимо, знакомый с ребятней, носился подле них, точно щенок, виляя хвостом с такой силой, что того и гляди взлетит. Стешка, не имея хвоста, просто улыбалась и, казалось, совсем позабыла, зачем они сюда пришли. Митя уже хотел ей напомнить, зачем они здесь, но тут ведьма поманила к себе того самого щербатого пацаненка и тихонько спросила:
— А ну скажи, кто чужой тут появлялся?
— Кроме него, — мальчишка кивнул в сторону Мити, — нет.
— Уверен? — не унималась Стешка.
— А то нет! Мы тута за всеми следим, вот Оглоблю в кутузку забрали, — начал малец, по одному загибая покрасневшие пальцы с обломанными ногтями, — Безносого порезали, Ванька Щуплый и баба евонная из города подались. А чужаков не имеется, или не веришь?
— Верю, Крепыш, верю, — закивала Стешка, — а вот еще ответь, — начала было она, но ее прервали.
— Какие люди! Рыжая со своим блоховозом пожаловали, а говорили, тебя фараоны повязали, уже оплакать успели! — заявил курносый парень в рваном тулупе, из которого, точно из дырявой подушки, то тут, то там торчала шерсть.
— Не родился еще тот будочник, чтоб со мной справился. Али не веришь? — Стешка улыбнулась, но Мите от этой улыбки стало не по себе. Отпрянул и Курносый, а вместе с ним его свита — пяток таких же оборванцев, видимо, заправляющих в этом подземном царстве.
— Не суматошься, — юнец вкинул руки, — да только пока вновь не пропала, верни Кабану целковый.
— Как будет, так и верну. А нынче нечем, — огрызнулась Стешка, и Добряк оскалился, защищая хозяйку.
— Это ты ему сама скажи, да смотри не дури, Кабан самовольства не любит. — Парни, ухмыляясь, взяли Стешку в кольцо.
Растерявшись, Митя попятился, но тут чьи-то крепкие руки ухватили его за ворот и тряхнули, точно кутенка:
— Это что за прыщ? — В лицо дыхнуло табаком, смешанным с чесночным духом. — Не из наших будет.
— Картуз дрянь, — объявил другой мордоворот, сбивая шапку с головы мага, — а шинелька чистая, пойдет. А ну, моль, вытряхайся!
Чуя, что дело плохо, стажер попытался достать зеркальце, и это не укрылось от одного из мужиков.
— Эй! А ты что задумал? Может, за подружку расплатиться хочешь? — Он хлестко ударил Митю по запястью. Зеркальце выскользнуло из вмиг ослабших пальцев и, ударившись о пол, треснуло. — То-то же, паршивец, — рыкнул тать, — нечего нам сюда эту погань тащить, мы — люди вольные, Зеркальщикам нас не достать.
Его напарник плюнул под ноги и тут же громко заржал, слегка ослабив хватку. В этот момент Добряк, не выдержав, с лаем кинулся на Курносого.
— Ах ты, шавка старая, — выкрикнул тот, пнув пса, и кобель, точно мяч, отлетел в сторону, жалобно заскулил. И уже Стешка не выдержала. Взвизгнув так, что зазвенело в ушах, она присела, зачерпнула пыль с земли и, крутанувшись, швырнула ее в Курносого. Тот захрипел, упал и, скребя пальцами распухающее лицо, покатился по полу. Оборванцы в испуге отпрянули, не зная, как быть.
Воспользовавшись моментом, Митя рванулся вперед. Затрещала ткань старенькой шинели, и ее ворот навсегда остался в руках молодчиков.
— Бежим! — вскрикнула Стешка и, подхватив на руки пса, понеслась прочь. Митю не нужно было просить дважды. Перепрыгнув воющего Курносого, он кинулся следом за ней.
Мелким бисером метнулись в стороны малыши, до этого глазевшие на происходящее. Нищие и оборванцы жались к стенам, не желая, чтоб и их коснулась волшба чужака или гнев местных, и маг решительно не мог сказать, чего они боятся больше. Впрочем, об этом он решил поразмышлять позже. А сейчас для него главное было не отстать от ведьмы.
Позади слышались ругань и топот. Погоня наступала на пятки. Темные переходы, куда не проникали даже лунные лучи, мешали использовать силу, и все же Мите повезло. В какой-то момент под сапогами захлюпала вода, и, хотя впотьмах ее сложно было разглядеть, маг успел поймать слабое отражение и кинул позади себя блестящую сеть. Судя по потокам ругани, ловушка достигла цели, опутав пару самых прытких босяков.
Стешка шумно дышала, начиная уставать. Догнав, ее Митя выхватил у нее из рук собаку.
— Куда дальше? — прохрипел он.
— Прямо, — выдохнула ведьма.
Митя кивнул и прибавил шагу. Почти сразу он запнулся, едва не упав, и все же не останавливался.
Коридор вывел в круглый зал. Где-то внизу журчала вода, а над головой с писком метались крылатые тени. Митя хотел было спросить, что теперь, но внезапно в глаза ударил свет, и громкий знакомый голос произнес:
— Именем закона, оставайтесь на местах!
Из-за кучи мусора вышел Егор, позади которого маячили другие полицейские с дубинами и фонарями. Увидев перед собой мага, городовой растерялся, опустил дубинку, но не успел ничего спросить. Стешка метнулась на него, прыгнула, как хищная кошка, и, сбив с ног, крикнула:
— У стены яма, прыгай! — И, не дожидаясь ответа, первая бросилась в ей одной ведомый лаз.
Решив, что все расспросы позже, Митя последовал за ней. Последнее, что он услышал, были вопли нищих, выскочивших как раз в руки полицейских.
Падение оказалось недолгим, а приземление мягким. Упав на ворох не то тряпья, не то прелой соломы, Митя завертел головой, не зная, куда дальше. Из темноты его кто-то ухватил за руку и поволок за собой.
— Сейчас. Тут чуток обожди, — шептала Стешка, пробираясь вперед. Стажер плелся следом молча. Сил не было говорить.
Когда они выбрались в очередной проулок, ведьма сперва, не хуже пса, принюхалась к воздуху и, лишь удостоверившись, что никто их тут не ждет, позволила выйти Мите. В лицо ударил холодный ветер, который после затхлых подземелий казался вкусным и животворным. Позади почти на четвереньках выбралась Стешка и, присев на снег, зачерпнула его ладонью, утирая горящее после бега лицо.
Маг стоял на морозе без шапки и не мог надышаться. Ему казалось, что он провел под землей не менее недели, хотя понимал, что едва ли больше нескольких часов.
— Как вы там живете? — произнес он в пустоту.
— Как умеем, — отозвалась Стешка. Сидя на снегу, она ворковала над Добряком, и стажер чуял ее магию, легкую, чуткую, совсем не такую, как использовал он.
— Что пес? — Митя присел рядом, осторожно коснулся серой шерсти. Точно отзываясь, кобель поднял голову и лизнул руку мага.
— Жить будет, — резюмировала Стешка и добавила: — Всем назло, но до дому давай донесем.
Митя кивнул и, подхватив пса, пошел по улочке. Ведьма устало шагала рядом.
Стажер хотел спросить, где они сейчас, но приметил знакомый дом и присвистнул:
— Это как мы поплутали, что от складов до дома Пелагеи добрались?
— Под землей все иначе, — отозвалась Стешка и потянула мага за рукав, — не пялься ты на этот дом, беду накличешь.
— Какую? — удивился Митя.
Стешка закатила глаза и зашептала:
— Пелагея эта ведьма еще та, кто ей дорогу перейдет — сильно пожалеет. Так что, даже мимо идя, надо проходить быстро. Понял?
— Ерунда какая-то, — маг взглянул на погруженный во тьму домишко, — сколько раз с ней общался, простая старушка. Уж поверь, я проверял ее на магию, все чисто.
— Тебя обдурить — что у ребенка леденец отобрать, — заявила Стешка, — но ежели ты мне не веришь, так давай подойди к воротам, постучи.
— Вот еще, буду я бабку будить, — смутился Митя, и ведьма довольно хмыкнула. Этого Митя не стерпел — передав пса хозяйке, он пересек дорогу и, остановившись у калитки, замялся, но лишь на мгновение, затем тихонько стукнул в дверь и тут же вернулся назад.
— Ну что, видала? — тут же спросил он, довольный своей проделкой.
— А, что? — Стешка казалась растерянной.
— Как что? Я к Пелагее постучал, да ты, видимо, и не смотрела даже, вот и старайся после этого. — Митя забрал Добряка и, обиженно поджав губы, двинулся дальше. Без шапки голова мерзла нещадно, а уши он вообще не чувствовал. Стешка чуть замешкалась позади, но скоро догнала его, и они молча пошли сквозь ночь.
Лукерья Ильинична не спала. Увидев, в каком состоянии вернулись Митя и Стешка, она только всплеснула руками и кинулась поить их горячим чаем с малиной, отмывать и подкладывать грелки в кровати.
— Собачку утром врачу покажем, — решила она.
— Да я сама справлюсь, — начала было Стешка, но кухарка одарила ее таким взглядом, что стало ясно: спорить бесполезно.
— Я картуз потерял, — признался Митя, принимая вторую чашку чая вприкуску с яблочным пирогом.
— Новый купишь, господин маг, все дворовому радость будет да обнова. — Лукерья Ильинична оглядела подопечных и, покачав головой, заявила: — Идите-ка спать, поутру все решим.
Но Митя не торопился в кровать. Проскользнув в свой кабинет, он растопил печурку и, устроившись за столом, задумался над неудачной вылазкой. Отчего-то маг был уверен, что там, в трущобах, они найдут незнакомца, промышляющего колдовством и воровством. Однако ж никто не видел чужаков, и получалось, что все проделано зря.
Скорее по привычке, чем для дела он достал три оставшихся рисунка и разложил перед собой, будто карты для пасьянса. Листки лежали обыденно, не желая раскрывать перед стажером своих тайн, если таковые, конечно, имелись.
Скрипнула дверь, и в комнату заглянула Стешка. В ночной рубахе с плеча Лукерьи, в кухаркиной же шали, ведьма походила на малышку, примерившую материнские вещи. Просеменив босыми ногами до стола, она с ногами забралась на стул, стоящий перед ним, и с интересом посмотрела на рисунки.
— Это что ж, ты балуешься?
— С чего ты взяла, — удивился Митя, — это так, знакомый один нарисовал.
— А, знакомый. Значит, тоже Зеркальщик, — подытожила ведьма, еще более обескуражив мага.
— С чего это ты взяла? Их мог нарисовать кто угодно.
— Да прям. Кто угодно! Ты разве не чуешь? От них же волшбой пахнет, ну. — Стешка ухватила рисунок с Митиным портретом и сунула его стажеру под нос.
— Бумагой он пахнет, — рассердился маг и, забрав рисунок, вернул его на стол.
— Чудак-человек, — Стешка пожала плечами и ткнула пальцем в загадочную каляку-маляку, — а это что такое?
— Это рисунок-загадка, вот смотри. — Митя взял графин и, осторожно поставив его на лист, указал на искривившиеся линии, среди которых отчетливо читалось лицо старухи Пелагеи, — видишь?
— Вижу! — восторженно пискнула Стешка. — Девица получилась, пригожая какая, и косища знатная, и платок вроде как клетчатый на плечах.
— Какая еще девица? — еле вымолвил Митя, не веря своим ушам, он еще раз глянул на листок, но кроме Пелагеи ничего не разглядел. — Что ты выдумываешь?!
— Да не выдумываю я, — насупилась Стешка, — не веришь — сам глянь, вот отседа хорошо видно.
Митя встал, обошел стол и, наклонившись подле Стешки, замер. Из глубины графина на него смотрела Варенька. Ее черты, и кроткая улыбка, и действительно край платка в клетку. Того самого, что навсегда укрыл ее в трясине. Митя потянулся к рисунку и, заметив, что рука его дрожит, не посмел взять листок.
— Чудно, да уж, — болтала тем временем Стешка, заглядывая в графин со всех сторон, — рисунок один, а портрета вроде как два, словно это один человек, а я тебе говорила, что старуха — ведьма, вот если она днем бабка, а ночами девицей прикидывается и мужичков ловит!
— Это Варя, моя… — Митя осекся, — знакомая. Она погибла.
— Ой! — Стешка прикрыла ладошкой рот. — Прости, Мить, прости, а я ж не со зла, я так, по глупости.
— Ничего. Ты просто не знала, — холодно произнес стажер. Провел ладонью по лицу, как бы смахивая паутину воспоминаний, и, взглянув на ведьму, попросил: — Ступай спать, ступай.
— А ты? — робко поинтересовалась та, кутаясь в шаль.
— Я еще посижу. — Митя опустился в кресло и уставился на огонь, играющий искрами на полешках. Он не слышал, как ушла Стеша, как пробудились первые горластые петухи и как Лукерья Ильинична принялась шуметь на кухне, готовя завтрак. Все его мысли были заняты совершенно другим, а именно тем, что хотел сказать инок.
Когда кухарка заглянула в кабинет, стажер все еще сидел в задумчивости подле потухшей печи.
— Вот те раз, — возмутилась женщина, — выходит, я зря грелку в кровать клала и за ваше здоровье беспокоилась, да, господин маг? Вот учтите, заболеете — ухаживать за вами не стану. — Она сердито погрозила Мите пальцем и тут же добавила: — Выходите в гостиную, там к вам пришли.
Митю, не ждавшего поутру гостей, заинтриговало это сообщение. Ополоснув лицо прямо из графина, он спрятал рисунки в стол и, поправляя домашний халат, покинул кабинет.
К его удивлению, в гостиной за столом сидел Егор. По всему было видно, что ночь городовой провел на ногах. Под глазами залегли круги, а одежда выглядела ничуть не лучше, чем у самого мага после возвращения из трущоб.
— Вот, угощайтесь, Егор Поликарпович, блиночки горячие, варенье черемуховое, чай. Вам с молоком али с лимоном? — суетилась кухарка.
— Если можно, с молоком, — Егор светло улыбнулся и тут же зевнул, едва успев прикрыть рукой рот, — простите, устал слегка.
— Оно и видно, что устали, — закивала прислуга, — вона Стешка и хозяин тоже давеча уставшие пришли, и такие же чумазые, как вы, не иначе как по одним лужам прыгали.
Ведьма, сидевшая тут же за столом, не смея поднять глаз на городового, закашлялась, подавившись чаем. Но уверенный удар Лукерьи по спине заставил ее не только очухаться, но даже выпрямиться.
— Как верно вы подметили, Лукерья Ильинична, — произнес Митя, пожимая руку гостю. — Мы действительно вчера встречались, и теперь я нисколько не удивлен вашему визиту.
— Да уж, Дмитрий, хотелось бы прояснить кое-какие моменты. — Егор многозначительно взглянул на мага.
— Говорите, мне, право слово, скрывать нечего, — признался Митя, принимая из рук кухарки чай, забеленный молоком. — Ох, Лукерья Ильинична, и когда вы все успеваете, вот и молоко свежее, значит, на базаре уже побывали.
— А не угадали, господин маг, — ухмыльнулась прислуга, — это молоко вам Пелагея прислала, уж не знаю, с чего такая забота, но вот прямо на дом принесла.
Митя ощутил холодок, точно сквозняком обдало шею. Взглянув на Стешку, он увидел, как та таращит глаза, как бы показывая свою правоту. Сделав глубокий вдох, стажер отставил чашку в сторону, решив разобраться с этим позже, сейчас же он повернулся к Егору:
— Итак, вас, видимо, интересует наше присутствие в тех злачных местах? — Городовой кивнул, и Митя продолжил: — Все, что могу сказать, — это исключительно по делу, расследуемому нашим департаментом. Сами понимаете, остальное сказать не в моих силах.
— Этого вполне достаточно, — согласился Егор, — хотя, по правде говоря, я не знал, что у вас новый сотрудник. — Он улыбнулся Стешке, и та вмиг покраснела до корней волос, так, как умеют лишь рыжие люди.
— Стеша, — начал было маг.
— Степанида Максимовна, — перебила его ведьма, гордо вскидывая подбородок и скрещивая взгляды, точно клинки, с городовым.
— Степанида Максимовна, — поправился Митя, удивляясь, как он сам не разузнал ее отчество, — у нас недавно, документы в процессе оформления. Она ведьма, которая заменит почившую Агриппину.
— Приятно познакомиться, — кивнул Егор, — и, хотя наша первая встреча произошла несколько внезапно и была излишне эмоциональной… Я искренне надеюсь, Степанида Максимовна, что в будущем мы встретимся еще не единожды.
Стешка выпрямилась, точно проглотила аршин, затем поднялась из-за стола и молча покинула комнату. Егор, вставший, чтобы выказать свое почтение барышне, проводил ее заинтересованным взглядом и, лишь когда дверь за ведьмой захлопнулась, вернулся к разговору.
— Очень приятное знакомство, — произнес он, вновь усаживаясь за стол, — в свою очередь, хочу сказать, что мы закончили дело торговки Курыгиной.
— Да что вы! Поделитесь деталями? — насторожился маг.
— С радостью. Оказалось, что ее работник сделал дубликат ключа и вместе с подельниками, коих нам вчера удалось задержать, понемногу выносил товар. А поскольку замок не имел следов взлома, женщина считала, что все дело в магии, — закончил Егор.
— Прекрасное известие. Одной проблемой меньше, — признался Митя. — А подскажите, друг мой, не слыхали ли вы о чужаках, прибывших в город? О чем-то странном или необычном?
— Разве что о том, как один Зеркальщик задержал на базаре ведьму-воровку. — Егор подмигнул.
— Это не в счет, — отмахнулся Митя, — хотя данный эпизод, как вы сами могли заметить, принес для департамента неожиданные плоды.
— Воистину так, — согласился Егор и, взглянув на часы, засуетился. — Прошу прощения, служба не ждет.
— Да и мне пора, — признался Митя.
Распрощавшись с городовым, маг принялся собираться.
— Лукерья Ильинична, — обратился он к прислуге, — будьте любезны, посетите со Стешкой магазины, прикупите ей вещей, и да, не забудьте новый картуз для дворника. А то неловко вышло.
— Эк у вас ловко выходит все на меня валить, — заворчала кухарка. — Ладно уж, сходим, чаво уж там. Вам девицу доверять никак нельзя, и так она после вчерашнего сама не своя, вздрагивает да в окно выглядывает.
— Да? Не замечал, — пробормотал Митя, вынимая из шкафа новое зеркальце и пряча его во внутренний карман, — ежели что, звоните в департамент.
Лукерья Ильинична махнула рукой. Мол, идите уж. И маг, не прощаясь со Стешкой, выскочил из дома.
Ходок, скрипя железными ногами, скользил на нечищеной дороге. Митя не любил ездить на них зимой. Но с утра ему потребовалось навестить больницу, чтобы обновить магию на вызывных зеркалах, а на дорогу до службы он не желал тратить лишний час, и без того время перевалило за полдень. Уже у самого крыльца департамента механизм оступился и едва не завалился набок, но все же чудом устоял. Митя, выпрыгнув из кабины, зло пнул чудище и в ответ получил струю пара.
Почти тут же забыв про ходока, стажер забежал в департамент и принялся отряхиваться. Скорее по привычке, чем по необходимости.
— Пахом, чай принеси, — потребовал он, шагая в свой кабинет мимо растерявшегося денщика. Сняв верхнюю одежду, Митя нервно заходил по комнате. Его терзали размышления о рисунке, о том, что на одном листке изображены и старуха Пелагея, и Варвара. Как это могло быть? Возможно ли такое, что бабка скрывает Вареньку у себя? Но разве девушка не подала бы знак отцу? Ведь Никифор Иванович так убивается. Или она слишком боится его и Игната Исааковича? Так ли это или он что-то упускает?
Стук в дверь отвлек его от размышлений.
— Что-то ты не торопился с чаем, — бросил он, не глядя на вошедшего.
— Ну уж извини, Митя. Чай я не принес вовсе, — раздался голос наставника.
Стажер обернулся и, увидев мага, смущенно потупился:
— Извините, Игнат Исаакович, думал было, что это денщик.
— Да понял я это, — наставник усмехнулся и, сев на стул, откинулся на спинку, с интересом глядя на ученика: — Ну, что расскажешь о нашем таинственном воре? Есть новости?
— Увы, — Митя развел руками, — вчера со Стешкой общались с представителями низших слоев общества, и увы, ничего интересного узнать не удалось.
— О как ты завернул, «низшие слои»! Так и говори, лазали сдуру в трущобы, так ведь? — Игнат хлопнул по колену.
— Так, а откуда вы… — замялся Митя.
— Откуда, — передразнил его Игнат и тут же, став серьезным, добавил: — Помни, Дмитрий, что у Зеркальщиков всюду есть свои глаза и уши, даже там, где нет отражений, всегда найдутся блики.
— Как скажете. — Митя отвернулся, стараясь не выдать нахлынувшего беспокойства, если наставник знает про трущобы, так, может, ему и про рисунки давно известно? И он лишь играет с ним, разрешая вести свое нелепое расследование?
Маг меж тем продолжал:
— Печально, что сдвигов по делу нет, хотя отрадно, что ты выбрался из подземелий живым. На будущее, будь добр оповещать меня о подобных решениях, мне бы не хотелось терять такого любознательного ученика. — Сердце пропустило удар, стараясь не нервничать, Митя повернулся к наставнику и виновато улыбнулся, мол, так получилось, но маг, будто и не замечая ничего, продолжал: — К сожалению, и я тебя ничем порадовать не могу. Документов о вновь обнаруженных людях с даром в кабинете Катерины нет, видимо, взяла с собой в Питер. Кто знает, зачем ей это. — Игнат вздохнул, точно мысль о том, что отчеты просматривают в столице, была ему неприятна, а затем, как бы отгоняя подобные думы, махнув рукой, произнес: — А что тебя так в них заинтересовало? Или, может, не тебя? — Он лукаво глянул.
— Стешка говорила об одном знакомом, впрочем, ерунда это все, никаких упоминаний о нем я не встретил, разве что в тех документах могло иметься.
— Может, и могло, — согласился Игнат и поднялся, явно собираясь оставить Митю одного.
Именно в этот момент дверь вновь приоткрылась, и Пахом, просунув голову, буркнул:
— Там вас какая-то баба зовет, чей-то у нее случилось.
— Кто зовет, кого зовет? — не понял Митя.
— Да вас же, ну идите к этому телефону вашему! — потребовал денщик, словно стажер заставлял его ждать.
Выйдя из кабинета, Митя устремился к аппарату и, приняв трубку, услышал в нем встревоженный голос Лукерьи Ильиничны:
— Ау, ау! Ой, господи, что ж деется. Ау?! Ну есть там кто или нет?
— Это Митя, я вас слушаю, — прокричал стажер, чувствуя, что случилось неладное.
— Ой, Митя, Митя, это ты, да? — Кухарка явно собиралась зареветь. — Митенька, Стешка пропала, как есть пропала, я только на секунду отвернулась, а ее и нету. Ой, что делать-то, что делать?
— Где вы? — потребовал Митя, пытаясь прикинуть, как побыстрее добраться до прислуги — извозчиком или авто.
— У магазина готового платья, что на углу Товарной и Сенной, — ответила Лукерья и, всхлипнув, добавила: — Что ж делать то?
— Ждать меня, — потребовал Митя, вешая трубку.
Стажер почуял, как внутри зарождается паника. Он и сам не мог сказать почему, но уверенность, что это связано с их вчерашним походом, крепла ежесекундно. Мало ли кого арестовала полиция, там еще какого-то Кабана упоминали. Вдруг он к этому руку приложил? И зачем он вообще полез в эти трущобы, не сиделось ему на месте.
Митя отвернулся от телефона и увидел наставника. Игнат уже оделся и теперь молча протягивал пальто стажеру.
— Где, говоришь, ее твоя прислуга потеряла? — уточнил он.
— На углу Сенной и Товарной, туда добираться по нынешним дорогам не меньше часу. — Митя закусил губу.
— Возьмите себя в руки, друг мой, во‐первых, вы маг, а не размазня. А во‐вторых, время действовать, а не лить слезы. — И Игнат Исаакович шагнул к переходному зеркалу, висящему на стене. Несколько пассов, и по ту сторону, задрожав, появилась улица. Заснеженные дома, спешащие по своим делам прохожие, кошка, распушившая хвост и устроившаяся ровно напротив зеркала. — Идемте, — скомандовал наставник и первым шагнул через раму. Не отставая ни на шаг, Митя кинулся за ним.
Как обычно, после перехода чуть повело голову. Но стажер не подал вида. Оглядевшись, он понял, что они вышли аккурат из витрины того самого магазина, о котором говорила Лукерья. Стоило вспомнить о кухарке, как она выскочила из лавки и кинулась к Мите:
— Прости, господин маг, не углядела, и Стешку, и пса. Куда делись — бог знает. — Женщина некрасиво скривила лицо, губы ее задрожали, а по щекам, и без того красным, потекли ручейки слез.
— Полноте, сударыня. — Игнат подошел к прислуге и, приобняв ее за плечи, добавил: — Мы все решим, вы лучше скажите, тут она с вами находилась?
— Тута? — переспросила Лукерья, хлюпая носом. — Тута, со мной, только я вошла в магазин, а она приотстала, я еще подумала, Добряка привязывает, энто пес ее, милый такой, славный. Ну вот, а ее все нет и нет. Я обратно вышла, чтоб позвать. А Стешки-то и след простыл. Уж я бегала, глядела. Звала, все зря, — женщина судорожно вздохнула, — тогда из лавки-то и позвонила хозяину на службу.
— Вы все верно сделали, — заверил ее наставник, — а теперь ступайте домой, заварите чай и ждите нас. Я уверен, что Степаниду Максимовну мы отыщем.
Услышав это, Митя вздрогнул и удивленно взглянул на Игната Исааковича. Откуда он знает Стешкины имя, отчество? И тут же стажер устыдил сам себя: кому, как не начальнику, иметь подобные сведения, а уж то, что он сам не догадался об этом спросить, его недочет.
Меж тем Лукерья, кланяясь и утирая лицо платком, побрела прочь, а маг принялся за дело. Первое, что предпринял Игнат, — это заглянул в витрины. Митя мялся на тротуаре под присмотром все той же кошки и чувствовал себя не у дел. Но вот наставник появился и сразу показал направление.
— Степанида ушла сюда, — заявил он и зашагал вниз по улице, у следующего же проулка пришлось вновь проверить, заглянув в ледяную корку, укрывшую лужу, и у того, что за ним, наконец Игнат Исаакович молча свернул в подворотню. Отворив скрипучую калитку, они очутились в переулке. Тут первых этажей не имелось, и окна начинались лишь выше людских голов.
— Да, дела, — вздохнул маг, — впрочем, из хорошего, свернуть нашей ведьме отсюда некуда, так что идемте, друг мой. Уверен, мы уже близко.
Узкий проулок вывел их во двор-колодец. Почти без окон, зато с несколькими дверями. Чувствовалось, что тут не жалуют Зеркальщиков, да и полицию не очень-то. Глухие кирпичные стены уносились вверх на три-четыре этажа, и только под самыми крышами поблескивали оконца не то мансард, не то чердаков.
— Разделимся, — решительно предложил Игнат, — тут три двери и два спуска на цокольный этаж. Я, пожалуй, начну с этого входа, — маг указал на обитую заклепками деревянную дверь без наружного замка, — если повезет, она не заперта.
— А если нет? — насторожился Митя.
— Значит, взломаем. — Игнат пожал плечами и потянул на себя ручку в форме кольца. Дверь подалась на удивление легко, и наставник исчез во тьме.
Митя же решил осмотреться и почти сразу приметил собачьи следы подле одного из спусков. Мгновение помешкав, не дождаться ли Игната, он тут же отругал себя за малодушие и поспешил вниз по ступеням.
Низкая дверца открылась бесшумно. Проскользнув внутрь, Митя принялся осматриваться, не желая зашуметь и вспугнуть местных жителей, будь они злодеями или добрыми людьми. Вот в потемках что-то шевельнулось, и стажер, лихорадочно выхватив зеркальце, приготовился наносить удар. Однако испугался он рано. Прихрамывая и вывешивая язык, к нему подошел Добряк. Кобель явно обрадовался знакомому, привстал на задние лапы и взглянул так преданно, что Мите почудилась в этом взгляде мольба.
Окончательно уверившись, что Стешка в беде, он двинулся дальше и замер, услышав голос:
— Феденька мой, кто ж это с тобой так поступил? — спрашивала ведьма. — Что за твари, но ты не сумливайся, я им отомщу, только дай знак.
В ответ послышалось неразборчивое мычание, и снова заговорила Стешка:
— Жаль только, что ты ко мне сразу не пришел, ведь знаешь, что я тебя не прогоню. Знаешь, да? Или ты сомневаться во мне вздумал? Федьк, ну как так-то, мы же друзья!
Удивленный таким монологом, Митя выглянул из-за угла.
В небольшой комнате без окон, освещенной лишь светом пары ламп, на козлоногом стуле сидел мужик. Лицо его заросло бородой, волосы поседели. Он то и дело мотал головой и мычал в ответ на все Стешкины вопросы.
Ведьма же стояла подле него на коленях и гладила ладошками и лицо, и всклокоченную шевелюру. Плечи ее чуть дрожали, отчего Митя понял, что Стешка плачет. Ему стало и стыдно, и совестно от того, что он подглядывает за чужой жизнью. Совсем уж решив уйти, стажер сделал шаг назад и наступил на лапу пса, присевшего позади. Добряк взвизгнул, Митя с испугу подался вперед и оказался аккурат перед немтырем и ведьмой.
Однако ж калека не растерялся, не отвел глаза. Вместо этого он вскочил со своего нашеста, опрокинув стул, и мигом вскинул руку, в которой держал поблескивающий в тусклом свете револьвер. Курок был взведен и готов к выстрелу так, что пуля уже собиралась вырваться из темного жерла дула, чтобы казнить чужака. Но тут вступилась Стешка:
— Федя, стой! Стой! Это ж Митя, я тебе про него говорила. Да опусти ж ты руку, окаянный. Ну Зеркальщик, но он хороший, правда. Он нам поможет. Митя, ты же поможешь? — Она обернулся к стажеру, и тот растерянно кивнул. — Ну вот, — обрадовалась ведьма, — видишь, как славно. А я уж все силы приложу, придумаю, как тебе язык вернуть, и уж будь покоен, не отступлюсь.
Немтырь нежно посмотрел на ведьму, затем с опаской на Митю и чуток опустил руку, однако ж револьвер не бросил.
— Я могу узнать, что тут происходит? — осторожно спросил стажер, оглядывая комнату и не забывая держать зеркальце наготове. Его внимание привлекли даже не чертежи, развешенные по стенам, а лежащие под ними опустошенные корзинки да сумки, и было в них что-то знакомое.
— Я еще вчера приметила, когда мы с трущоб шли, что за нами следят. Приметила, а подумать не могла, кто это. — Стешка ласково погладила друга. — Всю ночь не спалось, а нонче, как пошли с Лукерьей Ильиничной, так чую, идет он за мной. Таится, за углами кроется, но я ж сильная, ты знаешь. Вот выждала, когда теть Луша вперед меня в лавку войдет, и ринулась ему навстречу, думаю, сама татя ухвачу да узнаю, почто глазеет. Сперва и не признала, сдуру подумала, что приблазнилось, уж сколько не видались. Да и не носил он тогда бороды, а волос как смоль был. Ан нет, Федька это мой, живой, родненький. — Ведьма прижала руки к груди.
— Еще б не живой, — насупился Митя, — вон как женщин на улице обирал, и даже улики не подумал сокрыть, все тут оставил, или скажешь, это не ты им память подчищал после грабежа?
Федор лишь засопел в ответ.
— Ну и украл, что с того. Как ему, убогому, прокормиться-то было, ты сам подумай. Вернулся, меня чурается, с голодухи пухнет и сказать не может! — вскинулась за него Стешка.
— А чего молчит? — уточнил Митя.
— Так язык ему кто-то срезал, чую, не ножом, магией. Срез старый, а все ж боль в нем осталась. Вызнать бы кто, да Федя не признаётся, — покачала головой ведьма, — а что еще страшнее, — девушка посмотрела на стажера, — так то, что магии в нем на донышке осталось, точно высосал ее кто, по каплям.
Митя поежился от одной мысли, что такое может быть правдой, а сам же сказал:
— Ну что ж, это хорошо, что ты его нашла, мы тут как раз с Игнатом Исааковичем вместе, вот и…
Закончить он не успел.
Немтырь вдруг оскалился. Зарычал не хуже собаки и так сверкнул глазами, что Мите стало не по себе.
— Федька, ты че? — опешила ведьма, и в этот момент что-то толкнуло Митю. Стажер подался вбок и увидел, как рядом наставник пускает зеркальцем смертельный луч. Яркий сполох пронесся вперед, метя аккурат в грудь калеки, да только Стешка бросилась наперерез и тут же рухнула подбитой птицей.
Федя с рычанием дернул пальцем на спусковом крючке.
Треск выстрела ударил по ушам, вспышка озарила тусклую внутренность комнатушки, резко запахло пороховым дымом. Послышался вскрик Игната. Не задумываясь, не метясь, Митя присел, прикрыл глаза рукой и выметнул цепь бликов. Яростное рычание мгновенно оборвалось, звенящая до болезненности тишина накрыла помещение.
Пригнувшись, Митя ринулся к Стешке. Ведьма лежала на полу ничком. Рыжие волосы, рассыпавшиеся поздней листвой, словно освещали ее хрупкую фигуру. Позади нее, замерев с открытым в крике ртом, навсегда застыл Федор, пригвожденный к стене бликами, как бабочка к бархату. Револьвер валялся у его ног.
Стажер, сев, подтянул к себе Стешку, легкую и тонкую, как былинка. К его радости, ведьма была жива. Но с левого бока платье обуглилось, а плоть под ним почернела. В нос била вонь горелого мяса, и першило в горле.
— Стешка, дурочка, что ж ты делаешь, — прошептал Митя, пытаясь хоть как-то волшбой облегчить страдания девчонки.
— Все хорошо, Мить, хорошо, — прошептала та, смешно скривила губы, — только Федя…
— Стеш, все потом, сейчас я тебе помогу, — дрожащим голосом пообещал Митя, подхватывая свою ношу и поднимаясь с пола.
Игнат Исаакович подошел к ним, вытирая кровь со щеки:
— Как она?
Митя хотел ответить, но не смог. Только мотнул головой.
— Степанида, он что-то тебе рассказал? — потребовал наставник ответа, заглядывая в зеленые глаза ведьмы.
Та посмотрела открыто и удивленно, а затем прошептала:
— Следи за ним.
И затихла.
Скорбный собачий вой наполнил маленький дворик.
— Что ж это выходит, Игнат Исаакович, — поинтересовалась Катерина Артамоновна, срочно прибывшая в связи с последними событиями из Санкт-Петербурга, — вы, не разобравшись, использовали смертоносную магию? Не ожидала этого от вас.
— В свое оправдание я могу сказать лишь одно, я видел, что изгой целится прямиком в моего подчиненного, и не готов был вести переговоры в столь сложной ситуации.
— Поэтому вы предпочли травмировать нашу ведьму? Я верно понимаю? — Волшебница прищурила глаза.
— Решайте сами, — отмахнулся маг, — я исполнял свой долг и уж никак не мог представить, что Степанида кинется закрывать собой этого неизвестного.
— О его личности нам еще предстоит поговорить, — заверила Катерина и перевела взгляд на Митю: — А что вы скажете в свое оправдание? Вы осознаете, что убили человека?
Стажер повернулся к начальнице медленно, словно бы нехотя, и она слегка отпрянула, прочитав на его лице затаившуюся боль.
— Я спасал наставника, — молвил Митя.
— Если вопросов больше нет, разрешите идти, дела имеются, — произнес тот.
Катерина Артамоновна, сидя за своим столом, кивнула, и маг покинул кабинет. Митя хотел было последовать за ним, но не смог.
— А вас, Дмитрий, я попрошу остаться, — прозвучал за его спиной голос волшебницы, и, судя по тону, это не сулило ничего хорошего.

Часть 7
Поединок

Отполированные до Зеркального блеска запонки сверкали в кожаном футляре. Митя еще раз посмотрел на подарок Катерины Артамоновны и, защелкнув крышку, решил убрать их в ящик комода. Раньше он складывал сюда медное зеркало со знаком Зеркального Ордена, теперь же ящик был пуст. В тот момент, когда начальница оставила его в кабинете, он почувствовал, что наказание неизбежно.
— Дмитрий, — обратилась к нему Катерина полным именем, отчего защемило в груди, — до окончания следствия я прошу вас сдать орденское зеркало. Вы отстранены от дел на неопределенный срок. — В горле стоял ком, когда он положил зеркало на стол, гербом вверх. При этом Катерина смотрела на него с жалостью, отчего на душе становилось еще поганей. — Вам самому так будет лучше, — заявила она, убирая зеркало в недра дубового стола, — отдохнете, восстановитесь. Ведь убийство человека, Зеркальщика, пусть и изгоя, это душевная травма, вы же понимаете, что все, что я делаю, в ваших интересах? Опять же, Стеша.
— Можно идти? — перебил Митя, чуя, что земля уходит из-под ног, он не хотел, чтобы ему сочувствовали или напоминали о том, что случилось с юной ведьмой. Он и без того грыз себя ежесекундно за то, что не уберег девчонку.
— Еще один момент, и вы свободны, — пообещала начальница и вытащила этот футляр с запонками, — купила для вас по случаю в Питере, хотела подарить на Рождество, но сами видите… — Она грустно улыбнулась и, протянув коробочку стажеру, добавила: — Носите их не снимая, считайте, что это приказ, — попросила волшебница, и Мите ничего не оставалось, кроме как кивнуть. После этого Катерина словно позабыла о нем, с головой уйдя в дела, а он поспешил покинуть кабинет. Оставшись в одиночестве, Митя несколько секунд растерянно взирал на пустой коридор. Мысленно отметил потертость на стульях в приемной и грязные следы на полу. Затем на миг зажмурился, точно желая прогнать прочь увиденное, и решительно направился домой.
Лукерья Ильинична встретила его на пороге. Лицо служанки покраснело от слез. То и дело украдкой она промакивала глаза краем передника и вздыхала.
Не найдя что сказать, Митя молча скинул пальто, переобулся и, ощущая на плечах всю тяжесть мира, прошел в гостиную, где и сидел теперь, разглядывая подарок, сделанный так не к месту.
Странное дело, Стешка прожила в его доме всего пару дней, и все же теперь без нее тут стало пусто. А скулящий пес у порога и вовсе напоминал о той трагедии, которая развернулась на глазах мага.
Лукерья все так же молча накрыла на стол, и Митя принялся за еду, не чувствуя вкуса блюд. Не притронувшись к пирогам, он поблагодарил кухарку и заперся в кабинете.
С момента трагедии прошло три дня, а маг все еще ощущал на руках хрупкое тело девушки, обожженное магическим огнем. Чувствовал запах паленой одежды, слышал крик Стешки.
Стало дурно. Митя открыл окно и, не моргая, уставился на заснеженный город.
За эти три дня Катерина несколько раз допросила его о происшествии. Они дважды побывали на месте преступления, и, к удивлению Мити, чертежи на стенах Федора оказались чертежами их департамента. Юноша не мог взять в толк, зачем они понадобились немтырю. Зато Игнат Исаакович сразу же высказал мысль, что изгой готовил нападение.
— Бомбист, — процедил наставник, и Митя не стал с ним спорить.
Катерина морщилась, оглядывая конурку изгоя. То доставала зеркальце, то прикасалась к осколкам бутылки, найденной под столом. Она не делала поспешных выводов и тщательно разбиралась в случившемся. Например, с десяток раз просмотрев произошедшее на окоматографе.
Митю угнетало присутствие на сеансах. Было странно видеть себя со стороны. Наблюдать, как именно его заклинание отнимает жизнь человека. Странно и страшно.
— Держитесь, голубчик, все утрясется, — заявил Игнат после первого просмотра и, пыхнув трубкой, добавил: — Однако что же имела в виду ведьма, говоря: «Следи за ним»?
— Наверное, просила не бросать пса, — пробормотал стажер, отводя взгляд.
— Вы думаете? — Наставник взглянул на юношу с прищуром.
— А что еще? — Митя развел руками, и Игнат согласно кивнул.
Теперь же, стоя в кабинете, он еще раз прокручивал этот момент в голове, все больше уверяясь в том, что Стешка говорила отнюдь не о собаке, а о человеке. И поскольку Федор погиб, то таким человеком мог быть только один персонаж.
Из размышлений вырвал стук в дверь.
Лукерья Ильинична, заглянув в комнату, произнесла:
— Господин маг, там к вам давешний полицейский пришел, примете али отослать?
— Приму, — кивнул Митя, направляясь навстречу гостю.
Егор уже ждал его в комнате. Служанка, не задавая вопросов, поставила на стол графин с наливкой, нарезанное полупрозрачными ломтиками сало и зеленые перышки лука к нему. Тут же в чаше поблескивали шляпками соленые грибы с дольками чеснока да красовались кружочки «Краковской» и нарезанный ржаной хлеб.
Пожали руки, и Митя пригласил Егора к столу. Сидели молча. Выпили по одной рюмке. Вздохнули.
Первым не сдюжил полицейский.
— И что теперь? — с хрипотцой спросил он.
— Не знаю — признался Митя, — Катерина Артамоновна толком и не говорит ничего, а мне не по статусу в столицу писать.
— Должен же быть способ узнать, как она! — Егор не сдержался, ударил ладонью по колену и, тут же, точно пытаясь унять гнев, ухватил рюмку.
— Сам понимаешь, выше головы не прыгнешь, мне не по рангу, а тебе и вовсе не по должности просить начальницу департамента Зеркальной магии об одолжении. Она тебе скажет: «А вы кем ей приходитесь?», что скажешь, а?
Егор засопел, разжал руку, отпустив стеклянную ножку, и, откинувшись на спинку стула, посмотрел на мага таким тоскливым взглядом, что у Мити ком в горле встал.
— А я все же пойду и спрошу, — решительно заявил полицейский, — иначе себя уважать перестану!
— А и пойдите, господин городовой, отчего ж не пойти, а опосля мне расскажете, что знаете, а то, ей-богу, сердце разрывает, — вклинилась в разговор Лукерья Ильинична. Митя и не заметил, как кухарка появилась в комнате. Та же, в свою очередь, шмыгнула носом и, плеснув себе наливки, выпила ее отчаянно и горько, после чего молча погрозила кулаком в воздухе и, переваливаясь, ушла на кухню.
— Пожалуй, мне пора, — Егор поднялся с места, — но знайте: дело решенное, завтра же навещу ваше начальство.
— Твоя воля, — кивнул Митя.
Он сам проводил товарища до дверей. Затем задержался потрепать по лохматому боку Добряка и уже после удалился к себе спать.
Проснувшись раньше обычного, стажер оделся, готовясь выйти из дома. Уже на пороге он на секунду задумался, вернулся и, вытащив подарок Катерины, надел запонки. Обнова блеснула не к месту празднично, но Митя, не обращая на это внимания, легкой тенью выскользнул из дому. Однако совсем незаметно уйти не удалось. Пес, приметив его, звука не издал, только, подняв лобастую голову, вздохнул и пошел рядом. Митя хотел было вернуть собаку домой, но после передумал. Вдвоем-то веселей будет.
Путь Мити лежал на вокзал, к дому станционного смотрителя. Чтобы сэкономить время, он запрыгнул в трамвай, и полусонная кондукторша тут же забрюзжала:
— С собаками нельзя!
— Зеркальный маг Демидов, — буркнул Митя, — мне можно.
Бабенка вмиг вылупила глаза, уставившись на стажера, и, украдкой перекрестившись, перешла в другую часть вагона.
Митя не возражал. Добряк же, чуя, что дело важное, не скулил и, хоть жался к ногам, бежать не желал.
Но вот показалась нужная остановка, и Митя с собакой покинули вагон. Трамвай, обдав напоследок шлейфом белого пара, умчался дальше, а маг и его четвероногий спутник направились в сторону вокзала. Станционного смотрителя дома не оказалось, и дверь Мите открыл Иваська. После прошлых перипетий мальчонка не выглядел испуганным или нервным. Вовсе нет. Наоборот, едва завидев гостей, он расплылся в улыбке и, чуть шепелявя, сказал:
— А папки дома нетути, ушел.
— Так я и не к нему, — Митя подмигнул сорванцу, — дело есть к вам с братом.
Иваська дернул плечами и попятился, впуская Зеркальщика. Тут как раз спустился Тема, старший из братьев. В отличие от младшего, он насупился и, хмуро разглядывая посетителя, буркнул:
— Здрасьте, господин маг, чего опять не так-то?
— Все так, — ответил стажер, — просто помощь ваша нужна, поможете?
— Это смотря в чем, — осторожно ответил Тема, как бы прощупывая почву.
— Дядь маг, а можно собачку погладить? — вклинился в разговор Иваська, доселе не сводивший взгляда с пса, смиренно стоящего у порога.
— Гладь сколько пожелаешь, — кивнул маг.
— А он не кусачий? — Тема тоже приблизился к кобелю.
— Ни в коем разе, — заверил детей стажер, — исключительной доброты пес.
Ребята тут же обступили Добряка и начали сперва осторожно, а после смелее трепать того по шерсти. Пес, в свою очередь, высунув язык, шумно дышал и вроде бы даже улыбался новым знакомым.
— Так что там с помощью? — напомнил о себе Митя.
— Сделаем, только скажите, чего надобно, — отозвался Тема, как раз обнимавший собаку, точно родного брата.
— Требуется следующее, — начал маг, — последить за домом одной старушки, а после рассказать мне, кто к ней приходил, и, главное, самим к тому дому ни ногой! Так, издали приглядывать.
— А ежели бабка уйдет куда? — уточнил Тема.
— Проследить, — не задумываясь, решил маг, — а вечером ко мне с докладом, и за работу каждому по трешке будет.
— Каждому? — У Иваськи аж дух перехватило. — И не врете?
— Слово Зеркального мага! — поклялся Митя. — Ну что, показать вам дом?
— Сейчас, только папе записку черкну, и можно идти. — Тема нехотя оторвался от игры с Добряком и скрылся в комнате.
— А песика с собой можно взять? — с надеждой спросил младший братец.
— Увы, нет, — погрустнел Митя, — песика этого старушка в морду знать может, а у нас дело секретное.
Иваська на миг задумался, как бы примеряя на себя задачу, и после, кивнув, принялся одеваться.
До рыночных рядов добрались на санях. Памятуя, как пес реагирует на паровик, Митя не решился тащить его в машину. И хотя мальчишкам больше хотелось промчаться по городу на настоящем паромобиле, сани им тоже понравились.
На улице потеплело. Из густых важных туч сыпался на землю мелкий снежок. Ветра не было, и оттого флюгеры на крышах замерли без движения, а горожане, наоборот, оживленно спешили по своим делам.
Митя с мальчиками легко затесался в толпу и через полчаса достиг выселок. Завернув на нужную улочку, он не пошел к дому. Остановившись на углу, стажер подозвал братьев к себе и, указав им на жилище Пелагеи, напомнил:
— Близко не подходить, тут играйте и помните, смотрите в оба, что увидите, все рассказывайте, ясно?
Мальчишки промолчали. Только Тема с опаской покосился на старухин дом и тихо спросил:
— А ежели нас прогонит кто?
— Уходите, мне главное, чтоб вы в порядке были, — заверил их Митя.
Напоследок ребята еще раз обняли Добряка, и стажер поспешил покинуть наблюдательный пункт.
Направляясь в департамент, Митя чувствовал себя самозванцем. Было даже муторней, чем в первый день, когда его назначили на это место. В тот раз перед ним разворачивалась новая страница — жизнь мага, служащего Зеркальному Ордену. Теперь же он являлся без пяти минут уволенным, отстраненным от должности, а значит, все, что он делал ранее, было зря.
И все же стажер не отступился, потому как более не мог отворачиваться от тех фактов, которые собрал за время своего расследования. И выбирая из двух людей, которым он мог бы доверить свою историю, Митя остановился на Катерине Артамоновне. Как-никак, а человек она в городе новый, а значит, едва ли сумела за столь короткое время учинить подобные магические кунштюки. Да и Варенька погибла еще до ее приезда.
В департаменте оказалось многолюдно. Три женщины в траурных одеждах сидели на скамье. Тощий юнец в драном шарфе притулился в углу. Еще несколько человек топтались в приемной, будто не зная, туда ли они пришли. Сняв шапку и перчатки, удивленно озираясь, Митя протиснулся между двумя бородачами, которые так и наседали на денщика, требуя у того ответов:
— Как это все заняты? Ты пойми, мил человек, нам маг нужен немедля, потому как дело тут неотложное!
— У всех неотложное, — огрызался Пахом, — вона, занимайте очередь и ждите.
— Никак нам ждать нельзя, мы по сговору приехали, а все зря!
— По сговору, по уговору, это не к нам! — Денщик деловито принялся возиться у печки, но в этот момент приметил Митю. — А вы чего тута, господин маг, у вас разве не выходной? — В голосе мужичка прозвучала усмешка.
— По делу пришел, Катерина Артамоновна на месте?
— На месте, только занятая шибко. У нее полицейский с визитом, а тут вона какая кутерьма творится, — пожаловался денщик и, хлопнув по руке одного из просителей, который удумал дернуть его за рукав, добавил: — Уймитесь вы, окаянные, вона, господин младший маг прибыл, его терзайте.
Мужички как по команде повернулись в сторону стажера, и Митя понял, что отвертеться не выйдет. Однако, прежде чем выслушать просителей, он остановился, положил шляпу и перчатки на конторку и добавил, понизив голос:
— Пахом, а Игнат Исаакович у себя?
— Отбыл он, — проворчал денщик, точно жалея каждое оброненное слово, — мигрень у его благородия приключилась.
— Так послал бы за аптекарем, — нахмурился Митя, ощущая растущую внутри тревогу.
— Дык вот! Вот. О чем мы тут и гутарим? — обрадовался один из бородачей. — Прибыли мы давеча к аптекарю, не с улицы прибыли, по сговору. Батюшка наш злой хворью мается, так Никифор Иванович для него завсегда мазь изготовляет.
— А аптекарь-то и не открывает, только слышно изнутри шум да грохот, и крики жуткие, будто дерут кого, — добавил второй мужик.
— Спился ваш Никифор, — вклинилась в разговор сухонькая старушка, крепко укутанная в теплый платок, — спился, а теперича чертей гоняет, помяните мое слово, еще и хату пожжет.
— Что ж вы полицию-то не вызывали! — Митя кинулся к выходу, не обращая внимания на недовольных посетителей.
— А что ж с чертями городовые поделают? — Бородачи переглянулись и, возможно, хотели что-то добавить, но стажер уже выскочил на улицу.
Горожане удивленно взирали на молодого человека, бегущего вверх по улице без шляпы и перчаток, за которым во всю прыть несся крупный лохматый пес. А снег все кружил и кружил над землей, словно желая начать этот день с чистого листа.
Входная дверь оказалась заперта. Митя прислушался: в доме царила тишина. Если некто и буянил там ранее, то теперь все смолкло, и от этого беспокойство, зародившееся еще в департаменте, заворочалось внутри с новой силой. Стажер ощутил, как дрожат пальцы, но, справившись с собой, твердым шагом направился к черному входу.
— Жди меня тут, — велел он Добряку, едва они зашли во двор, и пес смирно лег, поглядывая умными глазами на хозяина.
Здесь, у черного входа, среди бочек и ящиков, укрытых мешковинами, маг огляделся и нахмурился. Даже если тут кто-то прошел, то идущий с утра снег уверенно засыпал следы, ведущие от приоткрытой задней двери. В два шага Митя оказался подле нее и, приоткрыв пошире, крикнул:
— Никифор Иванович, вы дома? — Стажер понимал, как нелепо звучит этот вопрос, но ничего лучше в голову не пришло. — Это Митя, Зеркальщик, — представился он и, более не в силах ждать, переступил порог.
Первое, что бросилось в глаза, — беспорядок. В некогда чистом и уютном доме теперь царил бардак. Под ногами хрустели осколки склянок. В воздухе витал запах валерианы, густо перемешанный с дегтярным духом. Посреди коридора валялся венский стул, лишившийся двух ножек, одна из которых, точно копье, проткнула желтый абажур лампы, лежавшей неподалеку.
— Никифор Иванович! — снова крикнул Митя. — Вы тут? — Он прислушался и на этот раз уловил какой-то звук, тихий стук, доносившийся из гостиной.
Перепрыгивая останки мебели и темные пятна на полу, стажер ринулся вперед. Первое, что бросилось в глаза, — это покосившийся стол и опустевшая этажерка с лекарствами, та самая, что Варенька показывала ему в одну из их прошлых встреч. Осколки чайника с орнаментом из роз запутались в сорванных занавесках. И только ваза с сухоцветами каким-то немыслимым образом осталась цела.
Оказавшись в комнате, стажер не сразу заметил аптекаря. Лишь когда стук повторился, Митя заглянул за стол и увидел хозяина дома.
Никифор Иванович лежал на полу вниз лицом и, казалось, не дышал. Но все же пальцы его правой руки, крепко сжатые в кулак, нет-нет да постукивали по дощатому полу, будто подавая сигналы Морзе от терпящего крушение корабля.
Стажер поспешно отодвинул в сторону то, что осталось от стола, и, присев рядом с аптекарем, осторожно перевернул того на спину. В нос ударил запах алкоголя, противный до одури. Поморщившись, Митя приложил пальцы к синей жилке на шее аптекаря и, почувствовав едва заметную пульсацию, обрадовался и зашептал:
— Никифор Иванович, послушайте меня, я сейчас вас в больницу перемещу, будете после лучше прежнего.
Веки аптекаря вздрогнули, слегка приоткрылись. Мутный взгляд, подернутый предсмертной поволокой, скользнул по стажеру, и из левого глаза вытекла одинокая слезинка.
— Варенька, — тихо, как осенний лист, прошелестел голос старика, — пришла ко мне, милая, а я знал, знал, что смерть невластна над тобой. Это все Игнат, ирод, запутал тебя, задурил головушку русую, да, он.
Аптекарь вздохнул, тяжело и нервно.
— Нет. Нет, Никифор Иванович, это Митя. А не… — начал было оправдываться стажер, но аптекарь, не слушая его, улыбнулся и, чуть качнув головой, добавил:
— Беги от него, девочка, а я уже… — С этими словами старик дернулся. Судорога прошла от пяток до маковки, напрягая тело, будто тугой лук. В горле захрипело, захлюпало. Миг — и все кончилось.
Митя сидел на полу, придерживая мертвого аптекаря и наблюдая, как из разжавшихся пальцев на замызганный пол выкатываются, одна за другой, снотворные пилюли.
В носу засвербело. Мите стало так жаль старика, который всего-то и хотел быть вместе с дочерью, пусть и приемной. Увы, теперь аптекарь не мог рассказать свою историю о том, как стал отцом Вареньки. И от чувства, что еще одна ниточка в этом хитром полотне оборвалась навсегда, было грустно и гадко. Не успел. Не помог. Сплоховал.
Стажер вздохнул. Аккуратно опустил тело на пол и привычно начал процедуру обследования на предмет магических следов. Достал зеркало, не медное, обычное, оглядел комнату, ловя ее отражение в заговоренном стекле. Поморщился. Никаких следов колдовства, а значит, ему тут было не место, зато впору вызывать полицию. На миг задумавшись, он приложил зеркальце к приоткрытым губам мертвеца и использовал силу. Легкое облачко послушно покинуло бренную оболочку и будто всосалось в зеркальную гладь. Спрятав запись в футляр, Митя поднялся. Прикрыл Никифора Ивановича скатертью, снятою со стола, и вышел вон из комнаты, наполненный печалью и скорбью.
Городовых он ждал на улице в компании Добряка и хотя знал, что Егор нынче на приеме у Катерины Артамоновны, огорчился, что его не оказалось среди прибывших. Коротко сообщив о случившемся, Митя откланялся и в задумчивости побрел домой.
В другой ситуации он бы вернулся на работу, окунулся в ежедневную суету, забылся среди бумаг и жалоб. Теперь же на душе скребли кошки, а последние слова старика заезженной пластинкой все звучали и звучали в ушах.
Руки начали зябнуть. Митя только теперь понял, что позабыл на работе перчатки и шапку. Подняв повыше воротник, он ускорил шаг, желая поскорее очутиться в тепле. Однако, едва переступив порог, стажер осознал, что у него гости.
Добряк, быстрее него опознав пришедших, радостно завилял хвостом и пару раз тявкнул, обозначая свое присутствие. Из глубины дома послышался шум, а затем топот.
— Тише вы, шалопаи! — крикнула вдогонку детям Лукерья Ильинична, но Тема и Иваська уже кинулись к кобелю, обнимая его, словно родного, и целуя в черный клеенчатый нос.
— Вы чего тут? — удивился Митя. — Я же вас подле бабкиного дома оставил, чтоб следили в оба глаза.
— Оставили, дядь маг, — согласился Тема, — да только мы недолго там просидели.
— Ну, это я вижу, — буркнул стажер, досадуя, что мальчишки не справились с пустяковым делом.
А старший из братьев меж тем продолжал:
— Мы играли, снеговика слепили, близко к дому не приближались, все как вы велели. А потом глядь, старуха-то с корзинкой куда-то почапала. Ну, а мы что? Как велено, отправились прямиком за нею.
— А она на базар! — выкрикнул Иваська, перебивая брата. — Да к лотку со сластями, и петушков нам тянет.
— Каких еще петушков? — не понял Митя.
— Алых, сахарных, — расплылся в щербатой улыбке Иваська и вновь зарылся носом в серую шерсть пса.
— Да, дядь маг, так и было. — Тема вздохнул. — Бабка леденцы нам купила, а сама знай усмехается, вот, говорит, за работу вам. Ну тут уж я меньшого за руку взял да к вам повел, ясное дело, что распознала нас старуха и дальше глядеть смысла нет.
— Ты все правильно сделал, — согласился Митя, досадуя, что его план провалился, — жаль, что ничего выяснить не удалось, но уж если вас заметили, то дальнейшая слежка и впрямь ни к чему.
— А я, дядь маг, не сказал, что нам ничего выяснить не удалось. — Тема усмехнулся и подмигнул стажеру.
— А вот тут поподробнее. — Митя придвинул табурет и, опустившись на него, уставился на мальчика.
— Вы что ж это, так и собираетесь тут по полу кататься, всю грязь собирать? — Кухарка выглянула в прихожую, вытирая руки о передник. — А ну брысь за стол доедать! Вас, господин маг, это тоже касается, раз уж пришли — идемте отобедаем.
Иваська, не ожидая повторного предложения, убежал в комнату. Тему же Митя задержал.
— Говори, что вызнал, — потребовал он.
— Иваська варежку утерял, вот я и покумекал, что обронил, пока снеговика лепили. Оставил его тут недалече — и бегом назад. Глянул туда, сюда, нет варежки, наверное, на базаре выпала. И вот только хотел уйти, смотрю, из дома старухи дядька выходит. Я за углом схоронился, чтоб меня не усекли, а после к братишке кинулся, ну и стали вас тут дожидаться.
— Интересно, — Митя провел ладонью по волосам, — а описать этого господина сможешь, вдруг получится разузнать, кто таков.
— А чего его описывать, — удивился Тема, — это ж маг из ваших, который трубку курит, его всякий в городе знает. — Лукерья вновь позвала к столу, и мальчик покосился в сторону гостиной.
— Да-да, Тема, иди за стол, вот, кстати, как договаривались, еще рубль накину, на новые варежки хватит. — Митя полез в карман и, достав кошелек, отсчитал семь купюр.
Пацаненок осторожно принял плату и, тут же спрятав ее за пазуху, поклонился и почти что ушел, но на пороге остановился:
— А вы сами-то, дядь маг, обедать идете? Теть Луша готовит так, что ум отъешь.
— Приду, Тема, но позже, — кивнул стажер.
Он дождался, когда мальчуган уйдет, после чего поднялся, провел рукой по лицу, точно смахивая налипшую паутину лжи и обмана. Затем твердым шагом прошел в свой кабинет, вытащил из тайного ящика рисунки и, убрав их во внутренний карман сюртука, вернулся в прихожую. Глубоко вздохнул, как ныряльщик перед прыжком в воду, и, не задумываясь ни на миг, взглянул в зеркало, открывая переход в департамент. Едва серебристая поверхность покрылась рябью, Митя без промедления шагнул вперед.
Зазвенело тонко и тревожно. Переход выпустил его в уже опустевшую приемную. Даже Пахом, обычно коротающий время подле буржуйки, куда-то исчез.
Стажер принял это как должное. Для разговора с Катериной Артамоновной он не нуждался в лишних ушах и надоедливых просителях, мающихся в очереди. Скинув пальто, он оставил его подле своей шапки, все так же лежащей на конторке, и пошел к кабинету начальницы.
В голове крутился целый сонм мыслей, от «Верно ли я поступаю?» до «Кто, если не вы?». Не желая больше испытывать душевных и моральных терзаний, Митя, не поднимая глаз, толкнул дверь и, перешагнув порог, произнес скороговоркой:
— Катерина Артамоновна, мне нужно с вами незамедлительно поговорить, и пусть разговор этот останется покамест между нами, поскольку он касается нашего коллеги Игната Исааковича!
Скрипнуло кресло. Стажер взглянул на него и замер. Вместо Катерины за письменным столом сидел наставник. Заметив, что Митя увидел его, Игнат Исаакович поднялся, обошел стол и, встав у окна, принялся набивать любимую трубку черного дерева ароматным табаком.
В кабинете повисла неловкая тишина. Ругая себя за невнимательность, стажер думал уже отступить, но тут заговорил Игнат:
— Что же, Митя, у дверей мнешься? Проходи, садись, коли и впрямь разговор есть.
— Я думал, у вас мигрень, — пробормотал Митя.
— И хотел воспользоваться моим недугом? — Наставник криво усмехнулся и, раскурив трубку, указал на окно: — Погода сегодня просто чудо, не находишь?
— Угу, — Митя переминался с ноги на ногу, не зная, как быть в столь скверной ситуации. — А где Катерина Артамоновна? — решил уточнить он.
— Катерина? Да отбыла к губернатору, ее отужинать пригласили, а меня нынче и не зовут. — Наставник отвернулся от окошка, подошел к стоящему в углу креслу и, опустившись, указал на стул, стоящий рядом: — Ты присаживайся, Митя, в ногах правды нет.
— Благодарствую, но я, пожалуй, пойду, — попытался увильнуть от назревающей беседы стажер.
— Что ж, дело твое, — неожиданно легко согласился Игнат, — только я ведь и впрямь поговорить с тобой хотел, устал, знаешь, все утаивать да скрытничать. И без того сердце рвется, а еще приходится супротив своих же коллег идти, думал, хоть ты меня послушаешь, но раз нет… — Он умолк, и только колечки дыма поплыли по комнате, как невысказанные слова.
Митя мгновение помедлил, затем, опустившись на предложенный стул, молча посмотрел на наставника.
— Так-то лучше, — резюмировал Игнат и без лишнего предисловия начал: — В том, что случилось с Варенькой, есть и толика моей вины, потакал ей много с детских лет, баловал. Опять же, чего греха таить, от проверок укрывал, лишь бы не приметил кто, не нашел девочку.
— Как она попала к Никифору Ивановичу? — тихо спросил Митя.
— Как? — удивился Игнат. — Так я ж сам ее к нему и привел, он тогда уже овдовел и сам на себя не походил, так что Варенька в его доме словно лучик в темном царстве стала. Да и после того, что она пережила… — Наставник замолчал. Взгляд его устремился вдаль, словно вновь просматривая дела давно минувших дней.
— Тот отчет, что я видел в архиве, о якобы умершем ребенке… Это о Варе, да? — догадался Митя.
— О ней, — кивнул Игнат, — я подделал бумаги. Не желал, чтоб ее искали. Ты сам пойми, пережить такое предательство, когда родная мать пытается тебя убить, не желая признавать магический дар… Кому угодно душу изранит, а уж несмышленышу, совсем малышке тем более… — Маг пожевал мундштук погасшей трубки и, вынув его изо рта, принялся выбивать прогоревший табак в ладонь, как показалось Мите, несколько более нервно, чем обычно.
— Почему вы сейчас решили мне об этом рассказать?
— Хочу, чтоб ты понял, я и сам не знаю, как проглядел тот момент, когда Варенька начала практиковать колдовство во вред людям. Она всегда отличалась скромностью и такой внутренней нежностью, что ни мне, ни тем более Никифору Ивановичу не могло прийти в голову заподозрить ее в столь темных делах. — Игнат Исаакович прикрыл глаза. — Ах, если бы я вовремя увидел в ней эти задатки, смог разглядеть истинную суть, я бы сам остановил ее. Да, Митя, я бы сам запер ее в камере. И как бы ни дорожил этой девочкой, ставшей мне родной, сопроводил бы ее в Петербург и там молил за нее и за себя. Как за человека, чей взор затмила любовь.
На несколько минут в комнате повисла тишина. Разве что часы на полке разрезали ее на секунды остриями стрелок.
Первым не выдержал Митя:
— Но послушайте, Игнат Исаакович. Как же вы допустили, чтоб Агриппина погибла, пытаясь справиться с Варей? Выходит, вы все знали и умышленно помогли воспитаннице, погубив старуху?
— Человек слаб, — отрезал наставник, — а я в первую очередь человек. Вспомни, что, во‐первых, я спасал тебя. Но увидав, что и Варя в беде, я не мог оставить ее на растерзание Агриппине, и что мне оставалось? — Он замолчал, не сводя острого взгляда со стажера.
Митя почувствовал себя неуютно, будто бы и не душевную беседу вел с Игнатом, а находился на допросе у ревизора.
— Арестовать Варю и под надзором ведьмы отправить в столицу, — осторожно предположил стажер.
— Ах, как ты прав. Как ты безмерно прав, мой юный друг! — Игнат вскочил с кресла и заходил по кабинету, словно маятник в часах, от стенки до стенки. — Но я поддался искушению, я поверил, что все это нелепая случайность. А Агриппина просто выжившая из ума старуха, и вот, — он развел руками, — сделанного не воротишь.
— Разве Агриппина вела себя безумно? Разве вы, столько лет работая бок о бок, не поняли ее намерений? — не сдавался Митя.
Игнат на мгновение замер. Затем медленно, как-то по-стариковски пошаркал к окну и, прислонившись лбом к стеклу, молвил:
— И тут ты прав, я стар и слаб душой. Теперь мне предстоит ответить за все мои ошибки. Едва об этом узнает начальство, как жернова правосудия закрутятся. — Он покосился на стажера. — Ты ведь пришел к Катерине Артамоновне за этим? Пришел поведать ей обо мне и требовать правосудия, не так ли?
Митя молча кивнул. Подходящих слов у него не нашлось. Он одновременно ликовал, ощущая свою правоту, и в то же время ненавидел себя за предательство человека, ставшего ему если не другом, то наставником.
Игнат криво усмехнулся:
— Молодость берет свое, не стану тебя останавливать, Митя, я лишь хотел, чтоб ты знал, как сильно я раскаиваюсь перед тобой, и покойным Никифором, и даже Варей. Вот сейчас говорю, а сам думаю: как она там, в одиночестве, узнав о смерти отца? Невыносимо, право слово. Невыносимо! — Маг сжал кулаки, и Мите подумалось, что он стукнет ими о стекло да и разобьет его вовсе.
Но с места не двинулся, лишь подался вперед, не сводя взгляда с Игната:
— Так это правда, она жива?
— Я думаю, ты знаешь ответ на свой вопрос. — Игнат поник головой. — Я спрятал ее на виду у всех, помог сотворить личину Пелагеи, да такой силы, чтобы никто не прознал, ни единая живая душа. Сотворить-то сотворил, а теперь сам боюсь перемен. Но рано или поздно этому маскараду должен прийти конец. Что ж, надеюсь, она не сбежит, едва узнав о кончине отца, но времени мало, я должен сейчас же пойти к ней. Повиниться и предложить самой во всем признаться. — Игнат захлопал руками по карманам, будто ища что-то. — Однако, полагаю, она не убьет меня за столь скверные вести, ведь, право слово, я и сам не знаю, чего ждать от нее. Как бы мне ни хотелось не верить в это, Варенька стала настоящим чудовищем, губительницей. Вспомни изобретателя того и подругу его, а девушку-телефонистку, как там ее, запамятовал.
— Анна, — подсказал Митя.
— Вот, вот, Анна, и призрак Феофана Варя призвала, ведь и детки малые, которых бывший губернатор сгубил, тоже на ее совести. — Голос Игната дрогнул, да и у стажера защипало в носу. — Что ж, мало кто ей нынче мил на этом свете. Разве что… — Наставник изучающе взглянул на Митю, но тут же тряхнул головой, как бы отгоняя возникшую мысль. — Нет, сам, только сам, и никак иначе. Жизнь моя в ее руках. Погибну, так сам тому виной!
— Погодите, Игнат Исаакович, — Митя вскочил со стула и остановил шагнувшего к дверям наставника, — ежели все, что вы рассказали, истина, то нужно немедленно действовать, но не в ущерб чужим жизням, а значит, нужна подмога. Давайте позвоним Катерине Артамоновне, сообщим в Питер!
— Некогда, Митя. Некогда, не ждет время, нужно идти немедля, пока боль и гнев не затмили ей разум. Ведь тогда я боюсь даже представить, что она может натворить! — Игнат хотел было идти, но вдруг побледнел и осел на стоящий рядом стул, на виске его вздыбилась венка, а губы задрожали.
— Игнат Исаакович, что с вами? — переполошился Митя.
— Пройдет, сейчас пройдет, — прошептал маг, неловко пытаясь расстегнуть на груди жилет, — воды подай, Митенька, — с хрипотцой в голосе добавил он.
Стажер метнулся к столу, плеснул в стакан воды, да так, что половину расплескал, и, не обращая внимания, кинулся обратно к наставнику.
Игнат принял стакан из рук юноши и, придерживая его дрожащими руками, сделал несколько больших глотков. После чего, глубоко и часто дыша, закрыл глаза.
— Я врача позову, — заявил Митя, вытаскивая из кармана зеркальце и мысленно настраиваясь на связь с клиникой.
Но Игнат ухватил его за руку, мешая концентрироваться:
— Некогда, некогда, Митенька! Надо задержать Варвару, спасти город! Я вот сейчас. Чуток, и пойду. Да, ох. — Маг вновь скривился, держа руку у сердца.
— Никуда вы не пойдете, — строго ответил стажер, — я сам справлюсь, вот только Катерине Артамоновне бы сообщить.
— Катерине все расскажу сам. — Игнат вздохнул. — Да и прийти с повинной — мой единственный шанс на спасение. Хотя, конечно, если ты отказываешь мне в этом…
— Ничуть, — откликнулся Митя, — вы правы, Игнат Исаакович, именно из ваших уст Катерина Артамоновна должна узнать всю правду. Покайтесь, расскажите ей все так же, как рассказали мне, и, я думаю, нет, я уверен, она заступится за вас.
— Ты слишком добр к старику, мой друг. — Игнат крепко пожал руку юноше. — Благодарю тебя, а теперь ступай к ней. Ступай к Варе и помоги моей девочке принять единственное верное решение. — После этих слов Игнат будто ослаб и невидящим взглядом уставился в пустоту.
Митя лишь мгновение помедлил. А после, резко развернувшись, покинул кабинет начальницы. Его путь лежал на выселки.
Но прежде чем уйти, Митя связался с больницей и попросил немедленно прибыть карете скорой помощи в департамент. После чего, надев шапку и перчатки, вскинул руку и, остановив паровик, поспешно сел в салон. Пока машина тряслась по ледяным кочкам, Митя усердно подбирал слова. Что сказать Варе? Как сообщить ей об отце, да так, чтобы не вызвать гнев ведьмы? Так ли она зла на весь род людской, как говорил наставник? И если да, сможет ли он, стажер, уговорить ее не губить более никого?
В глубине души Митя верил, что на самом деле девушка всего лишь запуталась и, возможно, есть еще шанс на спасение. Перед глазами вставали не те, кого она, по словам Игната, уморила, а те, кого она помогла избавить от опасности. Мальчонка, у которого Пелагея, или, теперь правильнее говорить, Варя, отобрала жемчужину. Спасенная Евдокия, ведь именно ведьма забила тревогу и позвала помощь. Может, и впрямь все это ее рук дело, но тогда почто помогала?
Окончательно запутавшись, Митя решил не думать ни о чем до самой встречи, к тому же до нее осталось недолго. Паровик притормозил в начале переулка, предлагая оставшийся путь проделать пешком. Стажер без споров покинул машину, бросил вознице пятак и широким шагом направился к домику с синими наличниками.
За то время, пока он ехал, небо укутали тучи. Светлый и сказочный день мигом превратился в неряшливый и мрачный. Выпавший снег поволокой ложился у ног, а налетавший ветер нет-нет да норовил бросить пригоршню снежинок прямиком в лицо.
Подняв руку, Митя в нерешительности замер у ворот. Затем посчитал про себя до десяти и, резко постучав по деревянным планкам двери, замер. Ответа не последовало. Не скрипнули ступени под ногами хозяйки, не щелкнула задвижка. Разве что коза, скрытая от глаз забором, заблеяла громко и требовательно.
От этого неприятного «ме-е-е-е» стажер вздрогнул и сердито пнул дверь. К его удивлению, та тихонько приоткрылась. Не желая больше торчать у входа, Митя вошел во двор. Все кругом напоминало ему ту ночь, когда он преследовал Варю. Незапертая дверь, покосившийся курятник, в котором и обитала коза. А особенно распахнутая настежь на дальней стороне калитка, за которой начиналась тропинка к болоту. Стажер, хмурясь, глянул на дом. Нет, не дрогнули занавески на окнах, не струился из трубы белесый дымок. Маг нутром чуял, что дом пуст, а его ожидают там, где все началось.
Словно в подтверждение мыслей стажера на снегу виднелись следы, ведущие к калитке. Митя пошел по ним, понимая, что его заманивают, и если Игнат прав, в чем сомневаться не приходилось, то Варенька, будучи ведьмой, наисильнейшей из тех, что встречались стажеру, приготовила для него ловушку.
Осторожно достав зеркальце, он направил силу и принялся оглядываться.
— Я смотрю, ты осторожней стал, рассудительней, — послышался девичий голос, от которого у Мити перехватило дух, — да ты проходи, не бойся.
— Я и не боюсь, — откликнулся стажер, убирая зеркальце и встречаясь взглядом с Варей. Отчего-то он думал, что увидит старуху Пелагею и ему потребуется заставить ее сменить личину, но нет. Перед ним стояла та самая аптекарская дочка, которую он знал. Длинная русая коса змеилась по плечу до пояса, в голубых глазах сверкали льдинки. Черный креп платья подсказал стажеру, что Варя уже знает о смерти отца, но не сказать о нем Митя не мог.
— Соболезную, — произнес чуть с хрипотцой, — я присутствовал при кончине Никифора Ивановича, мне очень жаль.
— Как он умер? — спросила Варя, вцепляясь пальцами в кончик косы.
— Отравился пилюлями, теми сонными, что ты мне показывала. — Маг замолчал, молчала и Варя, как бы принимая услышанное. Пауза затянулась, и Митя, не в силах больше находиться в тишине, добавил: — Он тебя звал.
— Знаю, — прошептала девушка, и по щекам ее потекли слезы.
Отчего-то эти слезы показались Мите добрым знаком. Ведь раз человек плачет, значит, не все потеряно, не столь черное сердце у Вареньки, как говаривал Игнат Исаакович, а раз так, то путь к очищению возможен.
— Идем со мной, — предложил Митя, протягивая руку, — вернемся в департамент, ты признаешься во всем Катерине Артамоновне, и самой станет легче. Конечно, за сотворенное колдовство придется ответить на суде, но я буду рядом, подтвержу, что ты помогала мне в расследованиях, даже будучи скрыта под маской Пелагеи. — Стажер робко улыбнулся.
Ведьма смахнула со щеки слезинку и удивленно взглянула вначале на протянутую к ней ладонь, а затем и на самого Митю.
— Это что же, ты мне сейчас предлагаешь по доброй воле отправиться на эшафот?
— Ну почему же сразу на казнь? Я уверен, тебя помилуют, — замялся Митя.
— И тогда я до самой смерти стану гнить в подземельях Ордена, — усмехнулась Варя, — щедрое предложение, Митенька, но я, пожалуй, откажусь и скажу вот что: давай лучше ты уедешь со мной? Подумай, мы можем сбежать далеко-далеко и все начать заново. Поверь, я сумею наколдовать так, что нас не сыщут. Будем с тобой жить на берегу моря, ты любишь море? Я вот, наверное, люблю, просто не видела ни разу. А там каждое утро нас станут будить крики чаек. А по вечерам мы станем совершать променад у кромки воды, оставляя на мокром песке следы, тут же слизанные волной. Митя, я так устала от царящей кругом злобы, от вечного принуждения делать то или делать это. Митя, мне воздуха не хватает! Спаси меня, забери отсюда, только не в казематы, а туда, где не будет его!
— Игната? — спросил Митя и заметил, как Варенька вздрогнула при упоминании имени наставника. — Понимаю тебя. Он ведь все мне рассказал, более того, сам хотел прийти сюда, да с сердцем стало плохо. Ты понимаешь, Варя, как он за тебя переживает? Он себя корит во всем. И тоже готов пойти с повинной, да и иначе никак.
К его изумлению, Варенька вдруг расхохоталась. Ее звонкий переливчатый смех разнесся над выселками, заполнил безжизненную пустошь болот. Всколыхнул темные воды, скрытые под коркой льда. Ведьма смеялась, обхватив себя руками за бока, и Мите внезапно стало ясно: Варенька не в себе. Все случившееся с ней с детства сломало что-то хрустальное, неземное, заложенное при рождении, и теперь смерть приемного отца и его, Митино, появление окончательно разрушили аккуратно созданную за годы жизни броню.
Стараясь не спугнуть ведьму, стажер начал плести Зеркальные путы, и едва заклинание повисло на кончиках пальцев, как Митя вскинул руку, накидывая их на Вареньку.
Смех оборвался. Резким рубящим движением руки Варя рассекла летящее в нее заклятье и враз потемневшим взглядом впилась в Митю.
— Вот, значит, как? Решил не мытьем, так катаньем взять, да? — прошипела она, приложив правую руку к груди. — Ну что ж, друг дорогой, видно, не бывать нам счастливыми, а жаль, — вздохнула Варя и легко махнула кистью левой, отчего Митю швырнуло в сторону и протащило по снегу так, что тот набился за ворот, а мир перед глазами закружился.
— Варя, прекрати. Все может быть иначе! — выкрикнул он, пытаясь подняться со снега.
— Не в этот раз, — отрезала ведьма и тут же вскинулась, напряглась, будто гончая на охоте. — А ты не так прост, Митенька, не один пожаловал в мою скромную обитель.
Стажер хотел уже спросить, о чем это она, но тут словно из-под земли вперед шагнула Катерина Артамоновна.
В праздничной ротонде, отороченной белым мехом, начальница смотрелась тут неуместно. Будто случайно перепутала бальную залу с заснеженным болотом.
Оценив ситуацию, она, игнорируя Варю, повернулась к Мите:
— С тобой все в порядке?
— Да, все. Но откуда вы тут?
— Чутье подсказало, но об этом позже, — откликнулась начальница.
Варенька же, зыркнув на Митю, ухмыльнулась:
— Чутье. Как же. Запонки у тебя заговоренные, чуть магией тебя тронули, так она тут как тут. Однако ж признаю, хитро придумано.
Катерина, пропустив эти слова мимо ушей, смотрела прямо на ведьму:
— Ну здравствуй, Варвара, или называть тебя Пелагея?
— К чему же это, разве я выгляжу как старуха? — Варя усмехнулась. — А славно я вас за нос поводила, мы ведь уже встречались, и что же, у такой волшебницы даже сердце не екнуло?
— Признаю, сила твоя больше моей будет, не распознала подлог, впрочем, теперь это уже неважно. — Катерина легко сбросила с плеч ротонду, представ перед ведьмой в вечернем платье. Серебристая ткань ложилась текучими складками, цветы из тюля украшали декольте. Высокие перчатки поднимались до локтя, на пальцах поблескивали перстни.
— Катерина Артамоновна, Варя, вы что задумали?! — воскликнул Митя, чуя неминуемую беду.
— Наше дело, а ты не мешай, — Варя погрозила ему пальцем. Затем ловко очертила носком туфли круг на снегу и, вынув из-за пазухи кукленка, собранного из нитей да обрезков ткани, бросила его в самый центр фигуры.
Митя, шагнувший было вперед, неожиданно для себя налетел на невидимую стену. Он хотел ощупать пространство вокруг и понял, что не может пошевелиться и, подобно тряпичной кукле, пойман в ведьмовскую ловушку.
Меж тем Катерина вскинула руки, блеснул браслет на тонком запястье, и в тот же миг цепь из Зеркальных бликов понеслась к ведьме, предвещая неминуемую гибель. Но Варя, точно этого ждала, сделав шаг назад, туда, где снег лишь скрывал тонкий слой льда, она топнула ногой, будто начиная танец, и, поймав свое отражение, мгновенно ушла с головой в образовавшуюся полынью.
Блики, достигнув места, где до этого стояла ведьма, лишь срезали сухие стебли рогоза, рыжевшего пучками то тут, то там, как волосы на плешивой голове.
В тот же момент Варя вынырнула за спиной Катерины.
— Берегитесь! — закричал Митя, но начальница его не слышала, колдовской барьер приглушал и звуки.
Ведьма уже замахнулась, и каждый палец ее сверкнул, словно осколок зеркала. Катерина, видимо, ожидая подобного, успела призвать Зеркальный щит. Но когти ведьмы пробили его, и звук разбитого стекла смешался с криком волшебницы, когда Варенька распорола ей руку и левый бок. На белой перчатке распустились карминовые цветы. Шелк потемнел от крови, но Катерина не дрогнула. Закончив поворот, она совсем не аристократично, зато от души стукнула кулаком в лицо ведьмы.
Перстни оставили багряный росчерк на щеке Вари. Голова девушки безвольно мотнулась в сторону. Ведьма оступилась и упала прямо под ноги противницы. На губах Катерины мелькнула улыбка победителя. Призвав световое копье, она шагнула вперед и, точно Георгий Победоносец, повергающий змея, занесла его над лежащей в снегу ведьмой.
Увы, в этот раз фортуна оказалась не на стороне Зеркальщицы.
Извернувшись, Варя со злостью пнула Катерину в колено. Раздался хруст, от которого у Мити скрутило нутро, и волшебница со стоном повалилась на снег рядом с врагом. Копье в ее руках погасло.
Варя же медленно поднялась. Не обращая внимания на рассеченную щеку, скрючила пальцы, будто хищная птица, и развела руки в стороны. Послушный колдовству снег взвился над Катериной в воздухе, приобретая форму сосулек. Затем ведьма хлопнула в ладоши, и каждая из этих ледышек впилась в тело волшебницы.
Крик Катерины, наполненный болью, взметнулся над болотом. Снег вокруг нее окрасился красным. Варя, незнакомая и чужая, с кривой ухмылкой на лице, стояла над поверженной женщиной, точно сама смерть.
— Нет, Варя, нет! — заорал Митя, изо всех сил прижимаясь к невидимой стене, но его никто не слышал.
Зимний день короток. За то время, пока стажер находился тут, сумерки окутали болото, ставшее полем битвы. Митя все вглядывался в полумрак, пытаясь понять, жива ли Катерина, когда услышал голос:
— Довольно, Варя! — Игнат шагал среди заснеженных кочек, намечая тростью свой путь. — Отойди от нее.
— Я вас не звала, — огрызнулась Варя, оборачиваясь к наставнику и выставляя вперед руки, как бы запрещая ему приближаться, — зачем пожаловали?
Митя обеспокоенно взглянул на наставника. Как он? В добром ли здравии? Но маг выглядел как обычно, и стажер внутренне возликовал. Пусть Катерина не сумела справиться с разъяренной ведьмой, но Игнат Исаакович точно сможет. Наставник тем временем огляделся и вздохнул:
— Вечно за тобой прибирать приходится. — После чего достал зеркало. Блеснуло отражение. Тело волшебницы взмыло в воздух. Изогнулось, словно сломанная кукла, а затем, пролетев добрый десяток метров, упало на землю. Сверху на нее рухнул снег, погребя под собой. Лишь меховая накидка осталась лежать там, где ее оставила Катерина, и ветер озорно и дерзко трепал белый мех.
Митя не мог поверить своим глазам. В голове его звучала исповедь наставника о том, как он раскаивается. О его признании в содействии, о том, что он был неправ. А момент с приступом, выходит, тоже уловка?
И что теперь? Все оказалось ложью, спектаклем, разыгранным для него, доверчивого дурочка. Митя посмотрел туда, где теперь покоилась Катерина, слезы сами собой покатились по щекам. Она пришла сюда защитить его и погибла. А он даже не смог ей помочь, застрял в ловушке, как муха в паутине. Там, под снегом, должен лежать он, он, а не Катерина Артамоновна! Стажер зажмурился до боли в глазах и взвыл. Безмолвно, отчаянно, ощущая, как чувство утраты и собственной никчемности заполняет его.
— Митя, с вами все хорошо? — услышал он совсем рядом голос наставника. Открыв глаза, стажер встретился с Игнатом взглядом, отметив про себя, что тот доволен случившимся. — Варенька, наш юный друг, кажется, не может высказать свое мнение по поводу происходящего.
— А что тут говорить. — Девушка пожала плечами и вцепилась в кончик косы.
— Ты неправа, — Игнат покачал головой, — у всякого обреченного на смерть есть право последнего слова.
Варя, хмурясь, подошла к тому месту, где в колдовском кругу лежала куколка, и осторожно, стараясь не стереть контур, сдвинула чучелку так, что голова ее оказалась за пределами фигуры.
Ощутив, как липкие тенета магии отступили от лица, Митя шумно вздохнул:
— Что вы сделали с Катериной?
— Я? — наигранно удивился Игнат. — Полноте, друг мой любезный, это не я, это вы с ней сотворили подобное. Право слово, я и сам не пойму, как проглядел в вашей скромной персоне истинное чудовище.
— Что вы городите! — выкрикнул Митя, жалея, что не может шагнуть вперед и тряхнуть старика за грудки. — Вы убили Катерину, я был тому свидетелем!
— Пусть так, — не стал отпираться маг, — вы видели. А кто видел вас? М-м-м? Ей-богу, в отчете я напишу, что вы, совершив столь страшное злодейство, скрылись в неизвестном направлении, и, поверьте, стану искать вас с таким рвением и упорством, не жалея сил и живота своего, что в самом Петербурге прослезятся.
— Вы лицемер, лицемер и подлец, — Митя плюнул на утоптанный снег, — вам это так с рук не сойдет, вы можете убить меня, но разве Варя сможет остаться молчаливым пособником ваших преступлений?
— Девочка моя, ты слышишь? Митя уверен, что ты пойдешь против меня. — Игнат взглянул на стажера, точно добрый дядюшка на несмышленыша-племянника. — Варенька мне жизнью обязана, и не единожды, стоит ей лишь появиться на пороге Ордена, как ее тут же схватят и упрячут в столь глубокие казематы, которые тебе и в кошмарах не снились. Потому как крови на руках Вареньки, может, и побольше, чем на моих, будет.
— Она делала это из страха, — не сдавался Митя, он и сам не знал, на что надеется, ночь уже давно окутала болото, некому было прийти ему на помощь, и все же стажер не желал погибать скорбно и безвольно, точно овца, идущая на убой, — из страха перед вами. Варя, скажи же ему.
— Ты, может, думаешь, что я злодей, который, будто марионеткой, управляет наивной девушкой? — уточнил Игнат. — Так вот, послушай, эта невинная душа уморила свою мать, именно тогда я ее и спрятал, ибо плаха уже плакала по ней. А дальше — больше, Варя ведьмовала против конкурентов отца, расправлялась с обидчиками, если такие были, и никогда не гнушалась использовать свой дар в своих же целях. Впрочем, я тебе уже говорил. Вспомни зачарованное зеркало Марфы или Маньку-дурочку, да, да, и ею управляла Варвара, оттого она и казалась вменяемой временами. Да если я стану перечислять все ее подвиги, мы тут до утра провозимся, правда, Варя?
Ведьма стояла, ссутулясь и отвернувшись. Митя подумал, что ей сейчас хотелось быть где угодно, лишь бы не рядом с Игнатом. Он вспомнил слова девушки о море, и жалость к ней обожгла его сердце. Впрочем, теперь он уже ничем не мог ей помочь. Оставалось умереть с честью.
— Что вы собираетесь делать со мной? — спросил стажер, стараясь, чтоб голос его не дрожал.
— Для начала забрать магию. — Игнат подмигнул и достал из кармана необычную штуковину, похожую на курительную трубку, но с двумя мундштуками. Сделанная из меди, она мягко отражала лунный свет. — Вот, эта вещица легко передаст твою силу мне, а уже после тебе придется умереть, и это болото станет твоим вечным приютом.
— Значит, магию у Федора забрали вы? — прошептал стажер, с ужасом глядя на артефакт.
— И у Федора, и у многих других, — закивал головой наставник, что-то настраивая на крышке своего страшного инструмента.
— Но зачем? — не сдержался Митя. — Зачем это вам, главе департамента?
— Глава департамента в уездном городишке, — скривился Игнат, — а все потому, что, видите ли, силенок у меня маловато, чтоб в столице служить. Ну ничего, вместе с твоим даром мне как раз хватит для получения нового ранга, а там подам прошение и, глядишь, еще смогу занять место в главном департаменте, подходящее моим навыкам и силам и, что уж кривить душой, заслугам. Но довольно разговоров! Варенька, придержи-ка нашего гостя, не желаю, чтоб он мне аппарат попортил. — Игнат шагнул вперед, артефакт в его руках тревожно зажужжал.
Несмотря на приказ, ведьма не двинулась с места. Она словно окаменела в этой стылой ночи. Охладела душой, закутанная в черный креп, как в бездну своего отчаянья. Игнат недовольно оглянулся и уже хотел было окрикнуть ее, когда Митя понял, что это его последний шанс. Он и сам точно не знал, последний шанс на что, но после его точно ждало лишь мучение и смерть.
— Игнат Исаакович! — крикнул он, привлекая внимание наставника. — Раз моя участь уже предрешена, позвольте последнее желание.
Наставник остановился и удивленно взглянул на стажера, затем усмехнулся. Подкрутил ус и спросил:
— И что же это за желание? Чур спасения не просить.
— Не стану, — пообещал Митя, — но я не могу умереть вот так, в путах, и потому прошу, нет, требую у вас сатисфакции! И если я в ней проиграю…
— Не если, а когда, — поправил его Игнат.
— Когда я проиграю, вы вольны делать все, что решили, но если нет…
— Ах, Митя, ты не перестаешь меня удивлять. Ты же осознаешь, что я куда сильнее тебя? — уточнил Игнат, но стажер чуял — идея ему понравилась.
— Осознаю, — кивнул юноша.
— Тогда к чему эти пляски, представь, что ты уже мне проиграл, — предложил Игнат.
— Позволь ему эту малость, — внезапно подала голос Варя, — я прослежу, чтоб он не сбежал, даже если победит, вы же знаете, слово мое крепко.
— Знаю, милая, — вздохнул наставник, еще раз глянул на Митю и вдруг махнул рукой: — Эх, на что только не пойдешь, лишь бы придать юным сердцам толику надежды. — После чего маг отдал дьявольское изобретение Варе, а сам прошелся и легко стер круг, начертанный на снегу.
Ощутив свободу, Митя едва не упал. Так сильно было напряжение в теле, что теперь все мышцы ныли от холода и тщетных усилий освободиться. И все же он устоял. Затем, чуя дрожь в ногах, сделал несколько шагов и встал напротив Игната.
— Выбирайте оружие, — предложил Митя.
— Старый добрый Зеркальный луч, — тут же отозвался наставник, но предупредил: — И давай без фокусов. Пусть победит сильнейший.
Митя кивнул, неловкими руками достал обычное зеркальце, принял стойку, точно в фехтовании, и призвал силу.
Зимнюю ночь распорола яркая полоса света. Казалось, что сама текстура мира не выдержала накала страстей, вот и появилась этакая прореха.
Митя уперся в снежный наст и, вытянув правую руку вперед, сосредоточил все свои силы на том, чтобы луч, идущий из его зеркала, смог уничтожить другой, идущий из зеркала Игната Исааковича.
Светлая нить слегка дрожала, и стажеру стало казаться, что он ощущает вибрацию мироздания. Слышит его тихое жужжание. Видит колебание вселенной. Юноша будто очутился в глубине загадочного механизма, стал его частью, маленькой шестеренкой, винтиком, от которого тем не менее зависит работа всей гигантской машины под названием Мiръ.
Митя смотрел прямо перед собой. Он почти не различал фигуру наставника, застывшую на том конце луча. Сейчас они вдвоем стали единым целым. Два абонента на протянутом сквозь ночь проводе. Визави по разные стороны закона. Наставник и ученик, сошедшиеся в смертельной схватке.
Луч дрогнул. Дрогнул и стажер. Он ощутил, как Игнат усилил давление, и теперь с его стороны в сияющий поток влилось больше сил. Сжав зубы, Митя постарался отыскать в себе резерв, скрытые возможности, чтобы противостоять наставнику.
В ушах от напряжения появился шум. Перед глазами поплыли круги. Ничего. Все, что мог почувствовать стажер, — это пустота, которую медленно и неизбежно начинал заполнять страх. Страх смерти. Страх проигрыша. Страх небытия.
Рука, в которой Митя сжимал зеркальце, онемела от натуги. Дабы луч не дрогнул, стажер стал поддерживать ее второй рукой.
Во рту пересохло, а нутро скрутило в тугой ком. Игнат еще усилил давление, и понимание того, что проигрыш неотвратим, стало четким и болезненно жгучим.
— А ты неплохо держишься, дружок! — Голос наставника пробился сквозь гул в ушах. — Даже лучше, чем я мог ожидать, это радует, ведь скоро твоя сила станет моей.
— Не дождетесь, — прохрипел Митя, закрывая глаза.
Мелькнули перед внутренним взором картины из детства, вспомнилась робкая улыбка Евдокии и смешливая Стешка. Отчего-то стыдно стало перед Лукерьей Ильиничной. Наверняка кухарка ждет его, выглядывает в окошко, гладит Добряка.
— Простите непутевого, — пробормотал Митя, испытывая невозможный натиск чужой магии. — Все простите, — добавил стажер и, глубоко вдохнув морозный воздух, открыл глаза.
От его луча остался крохотный огрызок. Еще малость, и Игнат доберется до его зеркальца, и что тогда? Тогда все кончится, понял юноша, и неожиданно на душе стало легко. Нет, он и не думал сдаваться. Не желал выглядеть рохлей перед Игнатом. Но и кидаться в ноги наставнику, моля о пощаде, не собирался. Семи смертям не бывать, а одной не миновать.
В стороне двинулась тень. Митя вздрогнул, сообразив, что совсем забыл про Варю. Кем она была для него? Врагом ли, другом, не все ли равно теперь? Он одновременно чувствовал радость от того, что она жива, и горечь от того, как складывалась ее жизнь. Впрочем, теперь некогда стало размышлять над чужой судьбой.
Руку обожгло. Митя скривился, тихо застонав. Луч Игната рванулся вперед и, миновав зеркало стажера, впился прямиком в его запястье. Со стороны наверняка казалось, что свет, соединяющий дуэлянтов, исходит прямиком из кисти Мити. Впрочем, как раз ее-то он и не видел. Чувствовал, что она есть, но вместо руки теперь сиял свет.
— Хватит, Игнат Исаакович, хватит же, вы победили! — закричала Варя, бросаясь вперед.
— Я жду, когда это признает мой оппонент, ну же, Митя, сдавайтесь, — предложил Игнат.
Стажер промолчал. Но не потому, что не находилось слов, а потому, что боялся, что если откроет рот, то неминуемо закричит. Разорвет ночь диким воем. Станет кататься по снегу, пытаясь унять дикую боль. Охладить ее о снег. Станет жалким и нелепым на радость Игнату. Нет.
Боль вгрызалась в тело все сильней и сильней. Рука исчезла до локтя.
Прикусив губу, Митя почувствовал привкус крови во рту. Сердце билось столь быстро, будто желало взорвать грудную клеть да и выпорхнуть наружу, выпуская следом уставшую от сопротивления душу.
— Прекратите, молю! — Варя рухнула на колени рядом с Игнатом, вцепилась в полы его пальто, покачнулась.
Маг не удостоил ее ответа, лишь пнул ногой, как уличную кошку. Варя скрючилась, смолкла.
— Сдавайся, щенок! — Игнат шагнул вперед, он более не улыбался, но рычал разгневанным зверем.
Луч поглотил руку до плеча. Щеку обдало жаром, таким неуместным в этой ледяной мгле.
Митя успел удивиться, отчего не пахнет паленым, когда луч вдруг дернулся. Отцепился от его изувеченного тела. Заметался над болотом, срезая верхушки рогоза. Чиркнул по небосводу, будто желая вспороть брюхо нависшим тучам, а затем понесся прямо на него.
Стажер хотел увернуться, но ноги подкосились. Митя упал навзничь, и ночь черным вороном закружилась над ним. Откуда-то донесся крик, но стажер воспринял его как часть финала. В тот же миг небо устремилось к нему, пронзило клыками звезд, вдавило до хруста костей в болотную топь.
И наступила тьма.
В августе воздух Крещенска затопили шум и суета. Красная ярмарка, длящаяся все лето, подходила к концу, и те из купцов, кто припозднился, старались наверстать упущенное, заключая выгодные сделки. Улицы, переполненные приезжими, казались узкими. Паровые машины гудели, желая проехать, железные ходоки, поблескивая медными бляхами с именами фабрикантов, задевали друг друга боками. Лошади, запряженные в телеги или экипажи, недовольно фыркали, прядали ушами, жались к тротуарам, тесня прохожих.
— Куда прешь, окаянный! Дорогу, дорогу дай! — слышалось то тут, то там.
Звенели бубенцы, перекликались колокола церквей, торговцы всех мастей наперебой расхваливали свой товар. Город жил своей жизнью, позабыв о происшествии на болотах.
Поначалу, еще зимой, ходили разные слухи. Одни говорили о том, что маги спятили, да и поубивали друг друга. На базаре судачили, будто Зеркальщики свершали ритуал, но что-то пошло не так. Третьи перешептывались, что колдунов схватили служители церкви и упрятали их подальше от добрых людей. Но самой частой версией было то, что сам император прогневался на магов, оттого и прислал войска для арестов.
Но все это случилось в январе, а едва сошел снег, как люди занялись своими делами и позабыли о тех событиях. Разве что отметили перемену служащих в департаменте Зеркальной магии. Хотя сменились и сменились, что с того?
В один из будничных дней, пропитанных летней жарой, словно пирог патокой, большое переходное зеркало в департаменте звякнуло, оповещая о прибытии гостя.
Переступая через край, молодой человек придержался за резную рамку железными пальцами механической руки. В другой он сжимал сафьяновую красную папку с гербом Российской империи. Каждому увидевшему стало бы ясно, что в папке той важные документы, однако, к удивлению пришельца, его никто не встретил.
Приемная пустовала. Денщик, обычно сидевший за конторкой, теперь куда-то подевался. Да и посетителей не наблюдалось. Видимо, торговый сезон охватил всех, от мала до велика, позволив позабыть про былые распри, учиненные обычным или магическим способом.
Сделав несколько шагов по коридору, юноша прислушался и, не сдержав улыбки, осторожно приоткрыл дверь одного из кабинетов.
Глазам его предстала забавнейшая картина. Подле окна на табурете стоял знакомый полицейский и что есть сил пытался закрепить на карнизе гардину насыщенного зеленого цвета. С пола за ним наблюдала рыжеволосая девушка, и, судя по хмурому личику и нетерпеливому притопыванию, дела у пары не ладились.
— Что ж это вы, Егор Поликарпович, не можете справиться с такой безделицей, как штора? — не сдержалась девица.
— Да разве ж я не стараюсь, Степанида Максимовна? Вы сами гляньте, битый час тут торчу, и все никак, может, ну ее, тряпку эту? — откликнулся городовой.
— Ну уж нет, я вам позорить меня не позволю, — вскинулась Стешка, — Лукерья Ильинична ясно сказала, окно без штор что мужик без портков, так что будьте любезны, повесьте уже их!
— Вот кто источник моих мучений, — простонал Егор, цепляя очередную петлю на крючок, — и как я сам-то не догадался?
— Да уж, что верно, то верно, смекалкой вы не блещете, но это не отменяет дела, а ежели не можете, так и скажите, сама все сделаю!
— Доктора сказали вам поберечься, вот и берегитесь, — напомнил Егор, несмотря на перепалку, улыбаясь той самой улыбкой, которая дарована лишь безумцам и влюбленным, — а уж со шторами я как-нибудь сдюжу.
Гость, может, и дальше бы подглядывал за чужой жизнью, но тут внутри протеза что-то заклокотало, забулькало, и из плечевого шарнира с шипением вырвалось облако пара.
— Кто там еще? Сегодня неприемный день! — возмутилась было Стешка, но, разглядев стоящего, взвизгнула и, позабыв про шторы и про Егора, бросилась на шею пришельца.
— Дядь маг! Ты вернулся! Ох как мы тебя ждали, все ждали, только не знали когда, а ты вот и без звонка, телефон-то для кого монтировал? — затараторила ведьма. А потом, резко смолкнув, уткнулась в жилетку Мити и всхлипнула.
— Стеша, полноте, вот он я, почти целый и невредимый, — смущенно произнес Митя, неуклюже похлопывая девушку по спине протезом.
Егор, соскочив с табурета, подошел и, пожав железную руку, спросил:
— Ну и как обнова?
— Лучше не придумаешь, — хмыкнул Митя, — я теперь жених хоть куда. Могу кулаком гвозди забивать, могу пальцами орехи для девиц колоть. — Он демонстративно клацнул механическими пальцами, а затем, осторожно отстранив от себя ведьму, добавил: — Ты сама-то как?
— Да что я, — прогнусавила ведьма, утирая ладошками слезы с раскрасневшихся щек, — вот она я, живая, доктора в Питере говорили, что чудом выжила, но в целом от ведьмы и не такого ожидать можно. А еще меня, как поправилась, взяли в учебу тамошние Зеркальщицы, только я им сразу сказала, что меня целительство интересует, а не всякое такое. И знаешь что? Они ж меня хвалили, говорят, дар особый, но развивать надо. Столько трав да ведьмовских хитростей показали, голова пухнуть начала, но я сдюжила и даже уже кое-кого вылечила, — ведьма хитро усмехнулась, — а уж когда домой собралась, так еще и книг правильных прислали, чтоб училась, значит.
— Так ты же читать не умеешь? — удивился Митя.
— Это я раньше не умела, а теперича по слогам да могу, вот Егор Поликарпович меня обучает. — Стешка стрельнула глазами на полицейского и зарделась.
— Степанида Максимовна — замечательная ученица, — подтвердил полицейский, но тут же с тоской глянул на обвисшую гардину и добавил: — Только в быту уж очень строга.
Стешка возмущенно фыркнула и уже хотела было ответить Егору, но тут, вспомнив что-то, резко повернулась к Мите:
— Ох, чего ж мы тебя тут держим-то, ты давай, иди к начальнику, вам же еще дела решать надобно. — Стешка схватила его за рукав и потащила к кабинету, который когда-то занимала Катерина Артамоновна, при этом не переставая болтать: — А уж Лукерья Ильинична как вам обрадуется, да и не только она. — Ведьма хихикнула, точно зная то, что неведомо Мите, но тут же, одернув себя, добавила: — Не зря она с утра тесто поставила, как чуяла!
— Кто она? Лукерья Ильинична? Ты с ней живешь? — уточнил Митя.
— Конечно, что ж мне было бросить бедную женщину, пока ты по клиникам да курортам прохлаждался? — Ведьма возмущенно сверкнула глазами, будто во всем произошедшем виноват был исключительно стажер. — Так и живем вместе: я, теть Луша и Добряк.
— Не выгнала она его? — улыбнулся Митя.
— Какой там, — отмахнулась Стешка. — Души друг в друге не чают. Смешно сказать, но теть Луша ему бант купила. Представляешь? Бант этому барбосу, смех, да и только! Но гуляют как важные. Одно слово — умора.
Митя остановился перед дверью в нерешительности. Хотя он много раз представлял, как вернется в департамент, но сама мысль о том, что кабинет Катерины будет пуст, повергала его в уныние.
— Стучи! — потребовала Стешка и сама же забарабанила по створке.
— Войдите, — раздался смутно знакомый голос.
Митя повернул ручку и шагнул через порог.
Конечно, ни Катерины, ни Игната тут не оказалось. За низким столиком ближе к окошку устроился пожилой мужчина. Нелепая бороденка, добавляющая комичности, топорщилась мочалом. Лысина от жары блестела, и старик то и дело протирал ее батистовым платком. Митя подумал, что, кажется, прошла вечность с тех пор, как мнимый ревизор и Катерина прибыли в их департамент.
Несмотря на августовский зной, подле Зеркальщика стоял чайник, укрытый «бабой», а над пиалами зеленого стекла поднимался пар.
Завидев вошедшего, маг поднялся, и Митя поспешил подойти для рукопожатия.
— Марсель Маратович, мое почтение, — произнес стажер, передавая в руки Зеркальщика сафьяновую папку, — в ваше полное распоряжение на службу Отчизне прибыл.
— И я рад видеть вас в добром здравии, Дмитрий Тихонович, — закивал старик и рукой указал на свободное место, — чай будете?
— Не откажусь, — признался Митя, присаживаясь на край кресла. — Как обстоят дела в Крещенске?
— Как бы сказали люди, тишь, гладь да божья благодать. — Ревизор усмехнулся и, пригладив рукой бороду, добавил: — Да после того, как благодаря вам и Катерине Артамоновне удалось разворошить это змеиное гнездо, в городе наступил золотой век. Каюсь, я даже почувствовал себя забытым, но вот вы тут, и сердце мое радуется этому.
— Известно ли что о Катерине Артамоновне? — осторожно уточнил Митя. Все, что ему было ведомо, — это то, что она осталась жива, но о подробностях никто не распространялся.
Марсель Маратович медленно отхлебнул из пиалы, пожевал губы, точно решая, говорить ли о волшебнице или нет, но все же ответил:
— Катерина Артамоновна пребывает с батюшкой на водах, сами понимаете, после того, что с ней случилось, вернуться к практике будет сложно.
— Она очень сильная и волевая женщина, — откликнулся Митя.
— Конечно. Конечно, — снова закивал маг, — но даже самая стойкая может надломиться, став прикованной к инвалидному креслу.
— Медицина теперь творит чудеса, — напомнил Митя и для достоверности пошевелил протезом.
— Опять вы правы, я все смотрю и удивляюсь, как это железная рука так ловко вас слушается? Не иначе механика замешана на магии?
— Именно так, но смазывать и полировать ее все еще нужно вручную, — улыбнулся стажер.
Старик улыбнулся в ответ и, раскрыв папку, углубился в чтение документов. В кабинете повисла тишина, и только часы на каминной полке щелкали, напоминая о быстротечности времени.
— Что ж, все понятно, — наконец объявил маг, закрывая папку. — Прежде чем мы расстанемся, есть ли у вас ко мне еще вопросы?
— Есть, — честно признался Митя, — что с Варей?
— Думаю, она теперь далеко отсюда. В нашем Ордене имеются места, о которых таким, как мы с вами, знать не положено, но уже то, что она спасла вас и Катерину Артамоновну, убив своего учителя и оказав вам помощь, сослужило для нее добрую службу, — поделился старик. — Я слышал, что даже помощь вызвала она и, когда группа магов прибыла на болота, девушка так и сидела подле вас, поддерживая жизнь в вашем изувеченном магией теле.
— Я не знал этого, — произнес Митя охрипшим голосом, — я бы дал показания, что за всем стоял Игнат Исаакович и ее он тоже мучил, заставляя творить злодеяния. Ведь зачем ей, например, было убивать Семена-мастера?
— Может, потому, что именно он создал для Игната ту страшную вещицу, забирающую силу? — предположил маг.
— Анну и, предположим, инока Филимона? — не сдавался Митя.
— Друг мой, Филимона отравили, и сделал это тот же человек, что напал на его сестру, а после был найден в сгоревшей гостинице. И за всем этим тоже стоял Игнат. — Старик пригладил бороду и, нагнувшись вперед, добавил: — Поверьте, Дмитрий Тихонович, если бы вы тогда не отказались от киселя, то упокоились бы рядом с пророком. — Митя, услышав такое, замер, а затем медленно поставил опустевшую пиалу на стол, но маг точно и не заметил этого, продолжив рассказывать: — Надо сказать, что Орден перечислил деньги на восстановление гостиницы, так что купеческая династия Татаровых, которым принадлежало здание, не останется внакладе.
— Позвольте заметить, — осторожно произнес Митя, — что для позабытого всеми мага вы на удивление хорошо осведомлены.
Марсель Маратович засмеялся, покачиваясь, точно китайский болванчик:
— Вы проницательны, мой друг, и это наполняет мою душу покоем, — старик приложил руку к груди, — а теперь давайте перейдем к вашим новым обязанностям. Вы, конечно, понимаете, что они изменятся?
— Очень бы хотелось наконец выйти из стажеров, — признался Митя.
— И это правильно, — согласился старик, — только глупец не желает лучшей жизни, так что будьте так любезны, Дмитрий Тихонович, пройдите к столу. — Он кивнул на массивный дубовый стол, за которым ранее сидела Катерина, а до нее Игнат.
Мысленно содрогнувшись, Митя встал и выполнил просьбу мага.
— Сядьте-ка вот сюда, — опять попросил стажера Марсель Маратович, показывая на место начальника.
— Зачем? — не сдержался Митя.
— Ах, юность, как она нетерпелива, сядьте же, вам говорю.
Мите ничего не оставалось, как выполнить и эту просьбу.
— Хорошо, — заулыбался маг и, открыв папку, положил ее перед стажером. — Я передаю управление департаментом в ваши руки, отныне вы Зеркальный маг второго ранга, временно исполняющий обязанности начальника Крещенского департамента Зеркальной магии. — Старик отступил на шаг и слегка поклонился.
— Начальник? — опешил Митя, вскакивая со своего места. — Вы, наверное, ошиблись, у меня и опыта нет, и сил маловато.
— Это хорошо, что вы думаете об опыте, но знаете, опыт приходит со временем, а храбрость и чуткость даны нам от рождения, — поделился маг и, вытащив платок, вновь промокнул им испарину. — Теперь же позвольте мне откланяться. Меня ждут в Санкт-Петербурге, а вам предстоит нелегкая работа, Степанида Максимовна очень своенравна, даже денщик и тот от нее сбежал, заранее волнуюсь о ее муже, — признался маг, — так что будьте с ней добры, но строги, иначе недалек тот день, когда это кресло займет она. — Старик неожиданно подмигнул и, повернувшись, направился к выходу.
— Марсель Маратович, вы уходите? Но с чего мне начать, у нас даже сотрудники и то не все, — окликнул его Митя.
— За это не волнуйтесь. Вам пришлют подмогу, мое почтение, — добавил маг, еще раз кивнул и скрылся за дверью.
Опешивший от таких перемен Митя сел на стул и тут же снова поднялся, точно он жег его. Схватив папку, бывший стажер пробежал глазами по документам. Раз и еще раз. Ошибки быть не могло, именно он назначался начальником. Пусть временно, но все же. Не успел ужаснуться этой новости, как в кабинет без стука ворвалась Стешка, а следом за ней робко зашел Егор.
— Ну что? — выдохнула девица, уставившись на Митю. — Что старик-то сказал?
— Во-первых, не старик, а Марсель Маратович, — поправил ее Митя, — а во‐вторых, разное сказал, но главное, что я теперь, кажется, твой начальник.
Ведьма охнула, прикрыла рот ладошкой, а потом, завизжав, кинулась обнимать, но не Митю, а Егора.
Оба мужчины переглянулись и лишь пожали плечами, а за окном все так же шумел город, не зная о том, какие перемены несет завтрашний день.

Юлия Гладкая
Ловец разбитых отражений
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Волчок

Часть 1

Стопка бумаг с легким шорохом легла на бордовое сукно стола прямо перед Митей. Маг удивленно посмотрел на документы, а затем на юную ведьму, принесшую их.
— Что это? — с некоторой толикой изумления спросил он, сворачивая и убирая в карман письмо, прочитанное им от и до раз пять, не меньше.
— А разве не видно? Жалобы да прошения от горожан, и все как один для тебя. — Стешка, сверкнув зелеными глазами, уткнула кулаки в бока, нависая над начальником.
— Почему же для меня? — смутился бывший стажер, а теперь исполняющий обязанности начальника департамента Зеркальной магии Дмитрий. — Ты же тоже можешь их проверить.
— Отчего не могу? Конечно могу! Особенно если найду способ быть в нескольких местах одновременно, — легко согласилась Стешка, но Митя чувствовал, что грядет буря. — Вот только меня одно беспокоит, — вздохнула девушка, зло вцепляясь в кончик рыжей косы, — а для чего тогда ты тут сидишь, окаянный, а?!
— Стеша, ну я же начальник, — смущенно пробормотал Митя, приосаниваясь и поправляя борта клетчатого сюртука, — что же ты мне предлагаешь, бегать по всему городу, проверяя каждый слушок?
— Ах вот оно как стало, — умилилась Стешка, — слушок, значит. Этакая глупость, с которой я, ведьма малограмотная, ваше благородие беспокою?
— Ну зачем ты так говоришь, я не это имел в виду. — Чуя, как начинает печь уши, Митя придвинул к себе стопку бумаг. — Ну вот давай посмотрим, что тут у нас, — он взял первое заявление и пробежался взглядом, — извозчик гонял чертей, ты же понимаешь, что это бред, а если и нет, то черти не по нашей части. Пусть обращается в церковь. Далее домохозяйка обвиняет соседку в ведьмовстве, аргументируя это тем, что та своей стряпней приворожила ее кота. Стеша, право слово, я, конечно, не кот, но думаю, тут и так все ясно. Или вот еще: рыбак рассказывает, что поймал говорящую щуку, но с испугу отпустил обратно в реку. — Маг, вздохнув, глянул на ведьму. — Это же бессмыслица, абракадабра полная.
— А вот на это что скажешь? — Стешка выудила очередную жалобу и сунула ее под нос Мите.
— На выселках волк задрал корову, — послушно прочел Митя. — И что? Волк не котик, его просто так никто не покормит, — он пожал плечами.
— Да ты головой своей подумай. Откуда в городе лесному зверю взяться! — возмутилась ведьма. — Сейчас весна, не зима, и вдруг такое.
— Не кричи. Я тебя прекрасно слышу, — поморщился маг, — и намек твой тоже понимаю, но будь благоразумна, оборотни хоть и неприятные личности, но вполне законопослушные, к тому же в Крещенске ни одна особь не зарегистрирована. Так что я почти уверен, что это, да и прочие обращения того же типа, не по существу.
— Размяк ты, Митька, — вздохнула Стеша, — как сел в это кресло, так и размяк. Раньше каждый чих проверять стремился. А теперь от жалобщиков отмахиваешься.
— Стремился, и к чему меня это привело? — маг пошевелил стальными пальцами протеза. — Видишь, какой красавчик стал, барышни так и бегут, да только все от меня.
— То, что Евдокия уехала, еще ничего не значит, — огрызнулась ведьма, — у каждого свои пути. А вот то, что ты Игната на чистую воду вывел да город от него избавил, это дорогого стоит. А теперь давай-ка вставай и иди проверяй выселки. Или меня пошлешь на оборотня охотиться?
— Так-то с тебя проку больше в этом деле, — улыбнулся маг, чуя, что гроза миновала, — но ты права, засиделся я что-то, сейчас же приступлю к работе.
— Так-то лучше, — кивнула ведьма, — но, если бы ты сам принимал жалобы, было б куда как лучше.
— Если бы да кабы, — проворчал нехотя маг, поднимаясь из-за стола. В целом Митя понимал, что Стешка права и за те полгода, которые он занимал место Игната Исааковича, именно ведьма вела все дела департамента. Она как-то успевала и принимать просителей, и проверять их жалобы, да еще и училась писать, читать и колдовать.
Часто, уходя домой, Митя видел, что Стешка с Егором еще сидят в ее кабинете за книгами. Сидят рядышком, легонько касаясь друг друга пальцами. От этой картины Мите делалось тяжко и муторно. Нет, он был рад, что Евдокия, которую вылечила все та же Стешка, решила начать новую жизнь в Остроленском. Горько было, что она решила это сделать без него.
Теперь же девушка присылала ему письма, рассказывая о своей жизни. А Митя в ответ отправлял короткие записки, чувствуя, что скоро и такое общение сойдет на нет.
Впрочем, не только отъезд девушки был причиной его отстраненности. Оказалось, что сколь бы ни был хорош механический протез, поставленный ему столичными врачами взамен утраченной в магическом поединке правой руки, а все же тело понимает, что он чужероден, и оттого ноет и болит к непогоде. Всю осень и зиму маг маялся, привыкая к монотонной боли. Да разве ж к такому привыкнешь? Радовало одно, что работает исправно, и, если б не боль, так можно было бы позабыть, что это не его рука. А уж когда протез до блеска начищенный, так и за зеркалом тянуться не надо, считай, сила в пальцах. Потому маг старался держать протез в чистоте, чтобы не скрипел да паром не исходил. Опять же, если вдруг понадобится врукопашную сойтись, так у него, считай, преимущество. Железный кулак завсегда крепче обычного бьет. Это Митя проверил случайно: стукнул как-то по лавке кулаком да сломал доску напополам. Лукерья Ильинична его за то не похвалила, конечно, так что пришлось починить и впредь силой управлять в меру. Вот если б еще не болело плечо, зараза, так и вовсе хорошо бы было.
Стешка готовила отвары и мази, и они помогали, но ненадолго, впрочем, Митя и этому был рад.
Но более всего его угнетало то, что он так и не сумел разузнать о судьбе Вареньки. Девушка точно в воду канула. На все запросы в Петербург Митя получал телеграммы о том, что подобные данные ему недоступны. И даже Марсель Маратович не смог разузнать для него о судьбе мятежной ведьмы.
Так что за те полгода, которые Митя занимал кабинет начальника, он и впрямь размяк, стараясь отстраниться от текущих дел и часто пребывая в гнетущем настроении.
Отогнав прочь мрачные мысли, маг подхватил цилиндр, направился к выходу, но, видимо, у судьбы имелись свои планы на сегодняшний день, потому как, едва он переступил порог кабинета, двери департамента распахнулись, пропуская посетителей.
Митя привычно воспользовался моноклем, проверяя сущность входящих. Стеклышко блеснуло, излучая магию и открывая взору пустой коридор.
От удивления маг остановился и, не веря своим глазам, еще раз взглянул на пришедших. Что ж, сомнений не осталось. Прямо перед ним стояла семья оборотней. Тех самых редких и законопослушных жителей Российской империи, о которых он не далее как пять минут назад рассказывал Стеше, в глубине души радуясь их отсутствию в Крещенске.
Однако теперь перед Митей стояло целое семейство, что наводило на определенные мысли.
Глава семьи, мрачный коренастый мужчина с пышными баками, обвел взором безлюдную приемную. Бросил взгляд на пустую конторку, где раньше обитал денщик. Шумно втянул воздух, как бы принюхиваясь к новой обстановке, и недовольно скривил губы. Хмуря и без того густые, срастающиеся на переносице брови, он снял цилиндр, пригладил ладонью непослушные темные волосы, чуть тронутые на висках сединой, и произнес:
— Да уж, это вам не столица.
— Виктор, не надо, — тихо произнесла стоящая рядом женщина в шерстяном дорожном платье и осторожно тронула супруга рукой, — не надо, — повторила она, — дети смотрят.
Дети и впрямь не сводили глаз с отца, точно ожидая команды. Трое мальчиков, таких же крепких и растрепанных, как их родитель, и девушка, больше похожая на мать, в легком пыльнике поверх платья и шляпке с вуалью, ладно лежащей на иссиня-черных волосах.
Не желая начинать столь неожиданное знакомство с конфликта, маг прошел вперед, положил цилиндр и перчатки на конторку и, улыбаясь, протянул Виктору руку.
— Добрый день, я начальник данного департамента Зеркальной магии, Демидов Дмитрий Тихонович, чем могу помочь?
Оборотень взглянул на самого Митю, затем на протянутый железный протез и, хмыкнув, ответил на рукопожатие, добавляя:
— Вот прибыли в ваш город для проживания и пришли засвидетельствовать сей момент.
— Буду рад помочь вам в этом, — предложил маг, приглашая в свой кабинет.
Мужчина кивнул и, тяжело шагая, направился к двери. Стешка, выглянув в коридор, подозрительно прищурилась, и Митя, замыкавший шествие, приметил, как женщина, проходя мимо ведьмы, нервно повела плечами. Девица же, наоборот, робко улыбнулась и, кажется, была бы не прочь разглядеть обстановку комнаты подробнее.
Зайдя в кабинет, Митя тут же предложил Виктору и его супруге присесть, а сам принялся готовить бумаги, размышляя о происходящем.
Оборотней не любили все. Церковь за то, что нелюди. Светские власти за то, что подчиняются магическому департаменту. Но более других волколаков недолюбливали именно Зеркальщики, а все потому, что зеркальная магия на них не действовала.
Любые заклинания рассыпались, едва коснувшись представителей этого вида. Не выходило подглядывать за оборотнями в отражениях или проводить их через портал. Оттого даже при задержании одного из них приходилось доставлять его в столицу исключительно обычным способом, в кандалах, запертым в железной клетке. Единственными, кто мог управиться с оборотнями, оставались ведьмы, их травы и заговоры действовали на них как на любого человека. Это являлось одной из причин обязательного нахождения ведьмы при каждом департаменте.
Утешало лишь то, что волколаки жили большими семьями в нескольких губерниях и не стремились перемещаться по просторам нашей великой родины. Впрочем, случались и исключения, и одно из них расположилось аккурат перед Митей.
— Ваше имя и фамилия, пожалуйста, — обратился маг к главе семьи, открывая книгу учета приезжих магов и магических существ.
— Виктор Вульф, — рыкнул мужчина, постукивая пальцами по подлокотнику кресла.
— Из немецких переселенцев? — Виктор кивнул, и маг сделал пометку. — С какой целью прибыли в Крещенск? — продолжал он опрос.
— Прибыл на должность главного инженера на строящемся заводе, даты отъезда не имею, — отчитался мужчина и тут же добавил: — Нельзя ли чуть побыстрее, нам еще надо обустроиться?
— Делаю все возможное, — спокойно произнес Митя, затем, задав такие же вопросы, записал данные о семье Вульф и принялся выписывать справки.
— Мальчики будут обучаться в гимназии? — он вопросительно взглянул на Виктора.
— Можете не волноваться насчет этого, обучение домашнее. — Оборотень поднялся с кресла, широким шагом подошел к окну и, сложив руки за спиной, стал смотреть на улицу, как бы отстраняясь от дальнейшего общения.
Митя поставил печати на справках и присыпал песком чернила, дабы не размазать. Тишина в кабинете меж тем сгустилась до такой степени, что ее впору было поддевать ножом и мазать на хлеб, точно масло. Даже дети не шумели. Стояли подле матери тихо и молчаливо.
Разве что девица Вульф исподтишка разглядывала кабинет, колбы, фолианты и причудливые фигурки, заполняющие полки. Но, заметив, что Митя смотрит на нее, девушка потупила взор. На щеках ее выступил легкий румянец, а тонкие пальцы крепко сжали перчатки.
— Вам понравилось путешествие на дирижабле, молодые люди? — обратился Митя к мальчикам, пытаясь хоть как-то разрядить атмосферу.
Братья молча посмотрели на Митю, затем на отца, и только потом старший из них ответил коротко и ясно:
— Да.
— А вам, сударыня? — теперь маг обратился к девице, та чуть прикусила губу, как бы раздумывая. Но прежде нее отозвался отец:
— Софи в восторге, это обязательные вопросы для регистрации?
— Я лишь хотел поддержать беседу, — стушевался маг.
— Ваша работа заполнить справки, а не лезть с расспросами к девицам! — рыкнул Виктор.
— Вы забываетесь, господин Вульф! — произнес Митя как можно спокойнее, хотя уши начало печь.
— Следите лучше за собой. — Волколак сжал кулаки, точно готовился к драке.
— Я всего лишь задал вопрос. — Маг поднялся со стула.
— И этот вопрос не имеет никакого отношения к нашему прибытию. Или вас не учили протоколу? — Верхняя губа Виктора задрожала, показались клыки.
— А вас не учили хорошим манерам! — вскинулся Митя.
— Щенок! — рявкнул оборотень, наваливаясь на стол, глаза его пожелтели и налились ненавистью, из груди исходил рык, заставивший Митю податься назад. Стул за ним с грохотом упал на пол.
— Виктор, не надо, — зашептала его супруга, хватая мужа за руку и тут же, вымученно улыбнувшись, обратилась к Мите: — У вас все готово, господин маг?
— Да, можете забирать. — Митя нервно стряхнул песок и протянул стопку бумаг. — Попрошу прислать посыльного с указанием адреса, когда обустроитесь.
— Безусловно, — госпожа Вульф кивнула, не то соглашаясь, не то выражая недовольство, — есть еще вопросы или мы можем идти?
Митя хотел было сказать, что вопросов не имеет, но тут его взор упал на заявление, которое давеча принесла Стешка. И хотя он посмеялся над ее домыслами об оборотне в городе, теперь ситуация в корне изменилась.
— Когда вы прибыли? — уточнил Митя.
— Сегодня утром на дирижабле, и сразу же направились к вам, — отчеканил Виктор, теребя узел шейного платка.
— Кроме вашей семьи, других, — Митя слегка замялся, — скажем так, представителей данного вида не прибыло?
— Если вы о том, видели ли мы других оборотней, то нет, не пришлось, — криво усмехнулся господин Вульф, — а теперь позвольте откланяться. — Он многозначительно глянул на семью, и те все так же молча потянулись к выходу.
Только девица Вульф на мгновение задержалась на пороге, и Мите даже почудилось, что она хочет о чем-то рассказать, но отец тут же подхватил ее под локоток и вывел из кабинета. Маг же откинулся на спинку кресла и задумчиво посмотрел сначала на записи о вновь прибывших, затем на заявление.
Внутреннее чутье подсказывало, что между ними имеется некая связь, и это магу не нравилось.
Впрочем, никакие душевные треволнения не имели права отвлекать его от службы. Посему, поднявшись с кресла, он поспешил отбыть из департамента. Однако же, выйдя в приемную и взяв с конторки оставленный цилиндр, Митя нахмурился:
— Стешка! — Он растерянно огляделся. — Стешка, ты не видела мои перчатки?
Ведьма, выглянув из своего кабинета, только презрительно фыркнула, как бы давая понять, что ничего о перчатках не знает.
— Странно, очень странно, — нахмурился Митя, — неужто кто-то из младших волколаков позарился? Вроде бы примерная семья, так что едва ли. А с другой стороны, у нас тут проходной двор, мог кто и стянуть.
— Никакого уважения к Зеркальщикам, — зацокала Стешка, все же подходя ближе, — в былые времена, при Игнате Исааковиче, такого не случалось, а теперь вот, пожалуйста, господин начальник маг, оставили перчаточки — и сразу же их умыкнули, — она расплылась в улыбке, затем, заглянув под конторку, выудила одну из перчаток и подала ее Мите. — На вот, держи, растеряша.
— Спасибо, конечно, так второй-то все равно нет, — насупился маг.
— Про вторую ничего не знаю. — Стешка пожала плечами. — Может, ты их еще раньше выронил? В кабинете глядел? А на улице?
— Да, я точно помню, что обе тут оставил, когда Вульфов заметил. — Митя потер висок. — Ладно, чего уж там, новые куплю.
— Вот и правильно, давай уже, иди, а то скоро рабочий день кончится, а ты все тут мнешься.
— Степанида Максимовна! — возмутился Митя, но Стешка, не обращая внимания на его наигранный гнев, лишь показала магу язык и, мотнув косой, словно кошка хвостом, удалилась к себе. Митя, проводив взглядом девушку, не сдержался от улыбки. и поспешил по делам.

Часть 2

После зимней спячки город оживал на глазах. В лужах, еще недавно бывших снегом, отражалось весеннее солнце. Птицы чирикали так многообещающе, точно завтра уже лето. На каждой улице хозяева лавок что-то красили, мыли и скребли, придавая своим заведениям свежий вид.
Не удержавшись, Митя глянул и на дом аптекаря. Последний год на двери его висела кособокая вывеска «Сдается», и каждый раз при взгляде на эту надпись внутри мага все замирало. Он вспоминал и последние минуты Никифора Ивановича, принявшего яд, лишь бы избежать сердечной тоски, и Вареньку, его приемную дочь. Где теперь та Варенька? Жива ли? Томится в застенках столичных магических казематов? Ответов у Мити не находилось.
Однако ж и тут его ждала перемена. Хоть дом все еще выглядел покинутым и неряшливым, при всем при том же табличка исчезла. Отметив про себя, что нужно будет узнать, кто новый жилец, Митя пошел дальше.
Детвора пускала кораблики или гоняла колесо. Важные извозчики проносились мимо, обдавая талой водой. Железные ходоки, поскрипывая, несли тюки с товаром.
И то верно, с началом лета откроется большая ярмарка, вот торговцы и спешат подготовиться к ней, чтобы в самом начале срубить куш поболее других.
Солнечный зайчик сверкнул, отразившись от механического протеза, не прикрытого перчаткой, и проходившие рядом гимназистки взглянули на Митю, заохали, точно стая птичек-невеличек. Маг почуял, как начинает печь уши, ускорил шаг и поспешил затеряться в толпе.
Путь его лежал на выселки. Следовательно, через весь Крещенск. Возможно, стоило взять паровик или нанять извозчика, но, вдыхая весенний воздух, Митя хотел прогуляться. Так сказать, проветриться, стряхнув с себя кабинетную пыль.
Сунув руки в карманы сюртука, дабы не смущать горожан, маг в задумчивости продолжил свой путь. По дороге заглянул в пекарню и, купив крендель с пылу с жару, тут же съел его. Затем зашел в ресторацию, где половой тут же лисой метнулся к нему и принялся нахваливать нынешние кушанья.
— Чего изволите, господин маг? Имеется отменная стерляжья уха с расстегаями, ботвинья с осетриной, а на второе вырезка из судаков с белыми грибами, или битки пожарские из кур с горошком можно взять.
— Кофе имеется? — уточнил Митя, снимая цилиндр.
— Для вас лучшей варки, — заверил половой и тут же умчался выполнять заказ.
Едва маг устроился за столом и задумался, не взять ли еще битков, как купец из-за соседнего стола вдруг рыкнул не по-людски, а после, схватившись за голову, резко вскочил. Да так, что стул, на котором он сидел, с грохотом опрокинулся.
— А-а-а, голова моя, головонька! Куда ж ты, родная, катишься. Люди добрые, помогите! — кричал он, раскачиваясь из стороны в сторону, страшно пуча глаза.
В зале на миг стихли голоса посетителей, а после, наоборот, зашумели, загалдели. Кто-то спешил к выходу, другие кинулись к мужчине.
Тут же крутились и половые, хватая пропойцу за руки и таща прочь из общей залы.
Митя привстал, пытаясь понять, что происходит. Тут же подле него появился давешний половой и с вымученной улыбкой пояснил:
— Не извольте обращать внимания, гость лишнего испил, такое бывает.
— И что же, он так много принял? — нахмурился маг, разглядывая, как купца, все еще орущего о потерянной голове, уводят прочь.
— Да не то чтобы, — смутился половой, — однако ж место у нас такое, нет-нет да с кем-нибудь приключится оказия.
— И часто оказии приключаются? — уточнил Митя.
— За неделю вторая, — признался юнец, — и гости вроде бы приятные. А поди ж ты, может, солнце нонче греет сильнее? Как знать. — И не дожидаясь новых вопросов, половой умчался прочь, а через миг вернулся, оставив перед Митей чашку черного дымящегося кофе да сахарок колотый на блюдце и пышки, припорошенные сладкой пудрой, словно первым снегом.
Однако ж аппетит у мага отчего-то пропал. Наскоро выпив кофе и не притронувшись к пышкам, Митя покинул ресторацию, размышляя о дальнейшей судьбе бедолаги. По всему выходило, что доставят его в лечебницу, а уж если не очухается, так в дом призрения направят. Решив для себя попозже уточнить о самочувствии купца, маг выбросил происшествие из головы и свернул в проулок, ведущий к выселкам.
Нужный дом удалось найти не сразу. Тут на краю города не имелось прямых улиц и четкой нумерации, оттого каждая избушка стояла как придется. Поди сообрази, какая нужна.
Измаявшись искать то, не знаю что, Митя приметил трех мальцов, играющих в ножички.
— Доброго дня, юноши, — поздоровался он, приближаясь к ним, — а не подскажете ли, где находится улица Бобровая, шесть?
Пацанва, прекратив игру, удивленно уставилась на мага. Еще бы, такой франт по здешним меркам, редкая птаха.
— А вам, дяденька, зачем? — наконец спросил один из них, с лицом в рытвинах от перенесенной оспы.
— Имеется дело, — признался Митя, прикидывая, стоит ли доставать зеркало с императорским знаком, или это только спугнет ребят.
— А чаво нам будет, ежели покажем, а? — вмешался другой, беззастенчиво ковыряя в носу.
Митя задумчиво пригладил волосы, и мальчишки замерли, приметив его протез.
— Можно потрогать? — отчего-то шепотом спросил рябой.
— А дом-то покажете? — уточнил маг, опуская руку так, чтобы пацанва могла дотронуться.
— Ага, — в один голос произнесли мальцы, по очереди прикасаясь к блестящему металлу.
— Вы же Зеркальщик, да? — наконец спросил третий, сивый и лопоухий, до этого он крутил в пальцах ножик и молчал. — Мне тятька сказывал, что у колдуна рука железная.
Его друзья тут же отпрянули, а сопливый даже принялся вытирать руку о замызганную рубаху, точно испачкался, прикоснувшись к протезу.
— Все верно, глава Зеркального департамента, — представился Митя, — если будет необходимость, приходите. — И, не дожидаясь, пока мальчишки убегут, напомнил: — Итак, где нужный мне адрес?
— Идемте, покажу, — позвал сивый, убрав ножик в карман, и, отвернувшись, зашагал вперед, шлепая по грязи босыми ногами.
— Тебе не зябко? — поинтересовался Митя, ощущая себя одетым не к месту.
— Привык, — буркнул мальчик.
Через пару свороток он остановился и ткнул пальцем:
— Вот ваш шестой, и это, не бродили б вы тут один, у нас чужих не любят.
— Даже магов? — уточнил Митя.
— Спрашиваете, — скривился мальчуган и, прежде чем маг успел предложить ему за помощь рубль, убежал, только пятки засверкали.
Шестой дом по Бобровой улице отличался от других. Просторный, с яркими наличниками, он будто хвастался своей красотой. По сравнению с притулившимися рядом кособокими избушками дом и впрямь выглядел царем улицы.
Калитку открыл бородатый мужичок. Низкорослый и широкоплечий, он хмуро глядел на пришедшего мага.
— Долго ж ваша контора жалобы смотрит, — посетовал он, едва Митя представился.
— Большой поток, — отозвался Митя, оглядывая двор, — ну так где корова?
— Какая корова? — не понял мужик.
— Та, которую волки задрали, — пояснил маг, доставая из кармашка медное зеркало и используя силу, чтобы поискать следы чужой магии. Никаких откликов не случилось, и Митя поморщился, не то следы стерлись за давностью, не то сюда приходил не обычный волчок.
— Тю, так это когда было! Дней пять назад, нету уж той коровы-то, — усмехнулся хозяин.
— Куда же она делась? — поинтересовался маг.
— Часть съели, часть продал, кости псы растащили, такие дела, господин маг.
— Подождите, но шкура-то осталась? — Митя чувствовал себя глупо.
— Да вот еще, волк ее, конечно, попортил, у шеи зубами порвал, а брюхо что твоими ножами рассек, но и на такой товар покупатель нашелся. — Бородач развел руками. — Была коровенка, да сплыла. Так что ж, господин маг, будет мне помощь какая? Все ж не по-людски это, когда волк в весеннюю пору, да почитай в центре города, единственную кормилицу задирает.
Словно насмехаясь над хозяином, из сарая, что стоял в дальней части, донеслось разноголосое протяжное мычание.
Глянув на поле, начинающееся аккурат за забором, Митя вздохнул:
— Увы, сударь, без предъявления улик помочь ничем не могу. Вот видал бы шкуру, другое дело, а теперь разрешите откланяться.
Мужик сердито засопел:
— Спасибо, что наведывались, только проку-то с вас — тьфу. — Он скривился, точно собираясь сплюнуть на землю, но не решился и зло посмотрел на мага.
— Я занесу это в протокол, — пообещал Митя, сверкнул зеркальцем, убрал его на место, и поспешил покинуть предприимчивого хозяина.
Впрочем, на всякий случай обойдя дома, он вышел на поле и огляделся. Снег еще не везде сошел, отчего земля напоминала пятнистую шкуру. Пучки бурой прошлогодней травы топорщились клоками то тут, то там, словно облезлая сапожницкая щетка. Пройдя вперед, Митя приметил скудную речушку, впрочем, при обильных дождях такая могла затопить половину выселок. Поежившись от налетевшего ветерка, маг еще раз глянул на местность сквозь пенсне и, как прежде, не нашел магических следов.
Митя уже собирался уходить, когда приметил в грязи у самого берега отпечаток лапы. Однако понять, принадлежит ли он крупному псу или мелкому оборотню, возможности не было. Несолоно хлебавши, маг покинул место преступления и вновь очутился на извилистых улочках окраины.
Переменчива погода в апреле. С утра совсем по-летнему светило солнце, и вдруг наползли тучи, поднялся холодный ветер.
Не желая мерзнуть, Митя решил добраться до людных улиц, а там взять паровую машину. Давешнее поле оставило в его душе волнение. Вся эта трава да ноздреватый снег напомнили события годовой давности. Когда из-за него пострадала Катерина, да и он сам едва не погиб, спасибо Вареньке, что спасла. Впрочем, может, было б лучше, чтоб она бежала, так бы он не чувствовал свою вину за ее арест, за то, что девушка словно исчезла после ареста магическим департаментом. Где она, жива ли?
Маг поморщился. На виске затюкала венка, обещая головную боль, да и плечо заныло, реагируя на непогоду. Погруженный в свои мысли, Митя шел вдоль очередного забора, когда почувствовал удар. Несильный, но тем не менее.
Остановившись, чтобы оглядеться, он тут же получил еще пару шлепков в спину. В нос ударил неприятный запах. Посмотрев под ноги, Митя увидел на земле комья свиного навоза, которые некто кидал в него, прячась за досками.
За забором послышался приглушенный смех и шорох.
Не задумываясь, Митя развернулся и кинулся к импровизированному укрытию. На ходу он поймал отблеск от протеза и, призвав силу, послал вперед сгусток света.
Щепки брызнули во все стороны. В образовавшуюся дыру маг увидел перепуганных мальчишек, тех самых, у которых он давеча спрашивал дорогу.
Сообразив, что дело плохо, мальцы, обгоняя друг друга, стремглав бросились прочь. Митя скользнул было за ними, но, к несчастью, зацепился сюртуком за гвозди, торчащие из разбитых досок. Послышался треск, и добрый лоскут клетчатой ткани на рукаве откинулся, обнажая подкладку.
— Ах ты ж, — ругнулся Митя, останавливаясь, чтобы аккуратно отцепить материал. Когда он освободился из случайной ловушки, мальчишек и след пропал, разве что валялся поодаль оброненный перочинный ножик. Подобрав его как трофей, маг снял испорченный сюртук, перебросил его через руку и вернулся на дорогу.
Ветер дул в спину, точно прогоняя его прочь с выселок, и Митя, подчиняясь, ускорил шаг.
Первым дома мага встретил Добряк. Лохматый пес с лаем бросился к хозяину и запрыгал вокруг него словно щенок, предлагая начать игру или пойти на прогулку.
— Прости, дружище, сейчас не могу, может, вечером, — вздохнул Митя, потрепав собаку по загривку. Добряк тем временем потянулся к свернутому сюртуку и, обнюхав его, попятился назад, недовольно мотая лобастой башкой. — Полностью с тобой согласен, — ответил маг, кладя сверток на стул, — но что поделать, не заладился у меня день.
— А у кого заладился, у нас с псом, что ли? — Кухарка Лукерья Ильинична вышла в коридор, привычно вытирая руки о край передника. — У всех нонче не заладился, вон, пожалуйста, крыша потекла. Утром встала, на кухне потолок мокнет, да еще аккурат над тазом с тестом, пришлось все сызнова начинать. Позвала Еремку, пущай чинит, нам удобство, ему копеечка. — Она взяла сюртук и, развернув его, скривилась. — Господин маг, что ж у тебя все не как у людей? Такую вещь попортил да еще и воней в дом натащил, фу, где ж это ты валяться изволил?
— Мальцы хулиганили, — отозвался Митя, проходя в гостиную, — на выселках.
— Даже знать не хочу, на кой черт вы туда отправились. Ясно, что по работе. — Кухарка вздохнула. — Нет, тут уж латай не латай, все равно для главного мага такой наряд не к месту. Щи будете? Или переоденетесь да обратно в департамент пойдете?
Маг на мгновение задумался, а после кивнул:
— Подавай щи, отобедаю, а уж затем на службу.
Само собой, одними щами обед не ограничился. Лукерья расстаралась. Была тут и говядина, которую кухарка величала «Марбургской», и жаркое из рябчиков с зелеными бобами. На десерт же подала пунш из морошки да ватрушек с пылу с жару. Когда Митя, пресытившись, допивал чашку кофе, со стороны входа для прислуги зашел паренек.
Вихрастый и косоглазый, он выглядел примерно ровесником мага. Увидев, что хозяин дома, паренек, жамкая в руках шапку, поклонился.
— Ты чего тут господина мага отвлекаешь? — налетела на него Лукерья. — Я ж велела на дворе дожидаться, как все сделаешь.
— Так я сделал, — пробормотал Ерема, не поднимая головы.
— Лукерья Ильинична, будет вам, юноша старался, трудился, покормите работника да заплатите как следует, — улыбнулся Митя, вставая из-за стола, — снеди у вас на добрую армию хватит.
— Хватит тут, как же, потом еще Стешка придет, да не одна, а с Егором Поликарповичем вместе, да Добряк тоже ломоть урвать не промах, а вы говорите, армия!
— Лукавите, ой лукавите. — Маг покачал головой. — Вы ведь к ужину свежего наготовите, так что не будьте скрягой, угощайте гостя.
Парнишка впервые за весь разговор посмотрел на Митю и тут же вновь поклонился:
— Спасибо, господин маг!
— Полно тебе, вот, садитесь за стол, а мне пора. — Потрепав по холке пса, лежащего у ног, он направился к выходу и уже за спиной услышал, как Лукерья Ильинична шикает на работника:
— Куда за господский стол метишься, идем, горе луковое, на кухне тебе накрою.
По возвращении в департамент Митя обнаружил, что Стешка отлучилась. А посему выходило, что с десяток посетителей, топтавшихся у входа, принимать ему.
Пройдя в кабинет, он принялся за работу. Мужчина жаловался на соседку, обвиняя ее в полетах на метле.
— Я ж каждый день вижу, как она с той метлой домой идет! — сердился он.
— А как летает-то, видели? — не сдержался Митя.
— Разве такая покажет, — вздохнул мужик. На том и порешили, как увидит — сразу доложит, а до этого повода к аресту не имеется.
Старушка утверждала, что слышала из колодца голос покойного мужа. Дама бальзаковского возраста требовала, чтоб проверили ее зеркало, мол, она уверена, что за ней подглядывают.
— Занавес на зеркале есть? — уточнил маг.
— А зачем? — удивилась барышня. — Пусть смотрят, мне скрывать нечего, но все же неприятно, — тут же добавила просительница, — проверьте, а не то я жалобу в столицу напишу.
— Отчего ж не написать, пишите, только и я тогда укажу, что вы возможно саботируете работу Зеркальных магов, оставляя стекло открытым, — пообещал Митя.
Барышня вспыхнула щеками и, бросая на мага испепеляющий взгляд, поспешно удалилась.
После нее зашел пацаненок. Мальчонка привел пса с просьбой проверить, не оборотня ли он поймал.
Мите, конечно, одного взгляда на куцую собачонку хватило, чтобы заверить мальца, что нет, обычный пес. Все с ним хорошо.
Однако ж сам запрос показался странным. Скорее всего хозяин коровы всем раструбил про волка-волколака, вот отсюда и охота.
— А ты оборотня-то для каких целей ловил? — поинтересовался Митя у мальчика.
— Знамо для каких, чтоб денежку дали, — поделился тот.
— А кто? — Маг забарабанил пальцами по столешнице, что не укрылось от взгляда парнишки.
— Да так, один с выселок, вы его и не знаете, спасибо, дядь маг. — И, не дожидаясь дополнительных вопросов, и мальчик, и пес выскочили из кабинета.
Последним явился посыльный с запиской от Вульфов с указанием адреса.
— Меблированные комнаты Матвеева, не шибко дорогие, на окраине, — пробормотал маг, прикидывая, отчего глава семьи выбрал такое место. Мало платят или сам по себе скряга? Ответа, конечно, не имелось, и, сунув записку в стол, он почти сразу о ней позабыл.

Часть 3

День тянулся как патока. Когда за последним просителем закрылась дверь, Митя вздохнул с облегчением. Подхватив цилиндр, он направился к выходу, и именно тогда зазвонил телефон.
Сняв раструб, маг громко произнес:
— Департамент Зеркальной магии на связи.
В трубке затрещало, и далекий голос, доносящийся точно из бочки, крикнул:
— Околоткина, десять, выселки, убийство, ждем вас. — После чего тут же пошли гудки.
Маг мрачно посмотрел на блестящий корпус аппарата. Вернул раструб на место и, проверив, имеется ли при себе ланцет, коробочка и зеркальце для записей, поспешно покинул контору, не забыв запереть ее на ключ.
Поймав на улице ходока с блестящей бляхой фабриканта Толстого, Митя устроился на заднем сиденье и позволил себе расслабиться.
Его ничуть не радовала новая поездка на окраину города, но, с другой стороны, за прошедший год на убийства его вызывали раз пять, не более. И то все они оказались обычными, то есть отношения к магии не имели. Так что, следуя на вызов, он надеялся на очередную пустышку. Хотя крошечный червячок сомнений подсказывал, что так не будет.
Ходок скрипел несмазанными механизмами и, громко бухая по мостовой железными лапищами, пугал лошадей. Извозчики смачно костерили кадавра, но, приметив пассажира, мигом стихали, снимая шапки.
К нужному адресу Митя подъехал в сумерках. Как обычно, на месте преступления оказалось людно, и, хотя полиция старательно отгоняла зевак, те будто мухи слетались, чтобы глянуть на чужое горе.
Незнакомый городовой, завидев мага, подошел к ходоку.
— Господин маг? — уточнил юноша и, дождавшись, когда Митя предъявит гербовое зеркало, добавил: — Добрый вечер, только вас и ждем. Проследуйте за мной.
Велев извозчику ждать, маг двинулся вперед.
Протискиваясь сквозь образовавшуюся толпу, Митя все больше хмурился, ощущая холодок внутри и общее напряжение вокруг. Предчувствие его не обмануло.
Первое, что бросилось магу в глаза, это сюртук убитого. Клетчатый, горчичного цвета. Цыкнув зубом, маг поморщился, останавливаясь в нескольких шагах от тела.
— Дмитрий, друг, рад тебя видеть! — к нему подошел Егор, ходивший теперь в следователях. — Вот уж камень с души.
— Взаимно, Егор, взаимно. Только скажи мне, отчего это ты так разволновался? — спросил Митя, разглядывая тело, даже отсюда было видно, что ткань на спине убитого пропиталась кровью, отчего в тусклом свете фонаря одежда казалась черной.
— Да как это отчего? — опешил Егор. — Ты разве сам не видишь?
— Вижу, вроде бы сюртук мой, дай-ка уточню, — маг подошел ближе и, присев, махнул рукой, — а ну, посвети сюда. — Егор послушно поднес фонарь.
Как бы аккуратно ни штопала вещи Лукерья Ильинична, а все ж шов Митя приметил. Пришитый лоскут на рукаве, точно там, где он его нынешним утром и порвал.
— Ну теперь-то понял? — спросил Егор, поднимая фонарь так, чтобы осветило все тело. — Глянь, он же вылитый ты! Право слово, я как издали увидел, думал, свихнусь. От одной мысли, что мне Степаниде и Лукерье Ильиничне придется сообщать, дурно стало. Нет, ей-богу, лучше самому в омут. Так-то, друг мой.
— Стало быть, ты за барышень перепугался, а не за меня, — усмехнулся маг, разглядывая повреждения. Теперь при свете стало видно, что рваные раны расположились на правом плече, а также ниже левой лопатки и полосы от последней идут аккурат к пояснице. Впрочем, имелось и еще кое-что.
— Ты сюда погляди, — потребовал Егор, указывая на шею усопшего.
Митя обошел труп и, глянув, вздохнул. Слева из шеи был вырван целый шмат плоти, отчего крови кругом натекло немерено, и, выплеснувшись на землю, она, казалось, пропитала и воздух.
— Да уж, так себе зрелище, — признался Митя. — Облегчи мне душу, Егор, скажи, что это пес бешеный на человека напал, и не больше.
— Так бы и решил, да только сам видишь. Нет у псов таких когтей, чтоб спину драть, да и пасть, пожалуй, меньше, а главное, сходство с тобой примечательное, — поделился наблюдением Егор. — Откуда у него твой сюртук?
— Испоганил я его нынче утром, видать, кухарка, добрая душа, и отдала его тому малому, что сегодня крышу починял, как там бишь его, Еремке. А ну-ка, Егор, помоги перевернуть.
Осторожно, чтобы не повредить возможные улики, следователь и маг уложили труп на спину.
Фонарь осветил бледное, перекошенное от боли и страха лицо парнишки. Те же курчавые волосы, да косые глаза, что запомнились Мите поутру. Только теперь замершие навсегда, подернутые смертной поволокой.
— Он? — уточнил Егор.
— Угу, — буркнул Митя, доставая из внутреннего кармана инструменты.
Завидев блеск ланцета, следователь отвернулся, а маг принялся за работу. Чуть оттянул вниз веко усопшего, ввел инструмент в орбиту и, добавив толику магии, извлек глазное яблоко. Щелкнула крышка серебристой коробочки, похожей на табакерку, и око перекочевало в нее.
— Допустим, — пробормотал Митя, доставая зеркальце, сбор последних слов умершего требовал сосредоточенности. Приложив блестящий кругляш к посиневшим губам Еремки, Митя также использовал магию и, приметив, когда легкое облачко, поднявшись изо рта, растает в зеркале, прервал связь.
— Готово? — поинтересовался Егор.
— Да, тут я закончил. — Митя поднялся с земли. — Правда, сомневаюсь, что будут интересные результаты, я так понимаю, напали на него со спины?
— Вероятно, что так, — согласился следователь. — Даже не напали, а напрыгнули, как если бы это сделал дикий зверь. Обрати внимание, у него на лице ссадины, скорее всего, они образовались от удара об землю. А уже после хищник, если можно его так назвать, разорвал бедолаге горло и сбежал.
— И что же, свидетелей нет? — Митя принялся оглядываться в надежде, что поблизости имеется витрина, окна или хотя бы лужа. Увы, дома тут скрывали высокие заборы, да и лавок поблизости не имелось.
— Ни одного, — вздохнул Егор, — вроде жильцы слышали крик, да разве тут на выселках это редкость? Так что никто даже не глянул, что происходит. А нас вызвал Савелий, городовой, который тут патрулировал.
— Это тот, что меня встречал? — уточнил маг, разглядывая в гербовое зеркало собравшихся, мало ли, вдруг кто магией промышляет, но и тут оказалось чисто.
— Он самый, вроде даже из местных будет, — отчитался Егор и, осмотревшись, добавил: — Не вижу его, наверное, отошел.
— Что ж, в другой раз пообщаюсь, — решил Митя и, взглянув под ноги, добавил: — Следы, я так понимаю, толпа затоптала?
— Не без этого, так что работаем с чем есть. Можно увозить? — уточнил Егор.
— Можно, — кивнул Митя, — и все же не так он на меня и похож. — Маг похлопал друга по плечу.
— Не скажи, Дмитрий Тихонович, не нравится мне такое совпадение, — поделился следователь, — ты уж будь поосторожней, ну правда, не хочется Стешке дурные вести нести, превратит в жабу, квакай потом по болотам.
— Как скажете, господин следователь, — улыбнулся маг.
Раскланявшись, Митя направился к ожидавшему его ходоку и, уже садясь в повозку, приметил рыжего мальчонку. Тот это паренек, что днем обронил ножик, или нет, сказать было сложно. Однако ж едва малец понял, что маг увидел его, как тут же нырнул в тень, затерявшись в толпе.
Когда Митя добрался до департамента, давно стемнело. Нервное пламя газовых фонарей скудно освещало улицу. Блеклая луна румяным блином распласталась на небосклоне среди темных туч.
Единичные прохожие спешили добраться до своих жилищ, чтобы в тепле и уюте дожидаться утра. Но маг нынче не мог рассчитывать на беспечный вечер, проведенный за разговорами со Стешкой и чашечкой кофе.
Взглянув на хмурое здание департамента, он отметил про себя, что в окнах света нет, значит, сегодня ведьма не задержалась на работе, чего не скажешь о нем. Подойдя к двери, Митя долго возился с замком. Светильник над входом, как назло, не горел, зато кирпичная арка куталась во мрак.
Наконец ключ повернулся, раздался щелчок, и дверь отворилась. Шагнув через порог, маг зябко повел плечами. Не топленное днем помещение к ночи растеряло остатки тепла, и казалось, дыхни и — увидишь, как изо рта идет пар.
Заперев за собой, Митя снял цилиндр и прошел в свой кабинет. Его шаги гулко звучали в пустом коридоре, и эхо откликалось им в ответ. Размышляя о том, как бы поскорее покончить с делами, чтобы отправиться домой к пирогам Лукерьи Ильиничны, маг зашел в свой кабинет и вдруг ощутил сквозняк. Будто давеча не запер окно или входную дверь.
Митя удивленно потянулся к выключателю, чтобы осветить комнату, и в этот момент заметил некое движение в углу у камина.
Еще не успев сообразить, что происходит, он увидел, как нечто огромное в одном длинном прыжке метнулось прямо на него.
По инерции их откинуло к стене. От удара у Мити выбило воздух из легких. Инстинктивно маг прикрылся правой рукой, и вовремя. Клыки резко сжались, но, встретив холодный металл вместо мягкой плоти, волколак взвизгнул от боли и отскочил.
Желтые, точно янтарь, глаза смотрели на мага с ненавистью. По всей видимости, тварь не намеревалась вести светских бесед. Участь Мити была предрешена.
Хищник вновь кинулся в атаку. Только теперь не пыталсь укусить, а пустил в ход лапы. Митя защитился протезом. Когти неприятно заскрежетали по зачарованному железу. Но удар правой маг пропустил. Бок обожгло болью. Не собираясь сдаваться, Митя дотянулся до хрустального графина, стоящего на столе, и изо всех сил саданул им волколака по голове. Графин не выдержал удара. Осколки брызнули во все стороны. Не рассчитывающий на подобное сопротивление, хищник клацнул зубами. Нелепо мотая мордой, он, сделав пару шагов назад, покачнулся.
Оттолкнувшись от стены, Митя с силой пнул хищника в живот. Потеряв равновесие, зверь рухнул спиной на кофейный столик, превращая его в щепки.
Не дожидаясь, когда волколак вновь атакует, маг бросился прочь из кабинета. Однако тварь успела вскочить и прежде, чем Митя захлопнул дверь, просунула лапу в образовавшийся зазор.
Глядя, как когти скребут дерево, оставляя на нем глубокие борозды, Митя со всей ненавистью прищемил лапу. Дубовое полотно не подвело. Магу показалось, что он слышит хруст сломанных костей. Тварь заскулила, и лапа исчезла. Захлопнув наконец дверь, маг кинулся по коридору к переходному зеркалу.
За спиной прозвучали глухие удары: раз, другой. Затем раздался оглушительный треск, и в разбитом дверном проеме показался волколак.
Чувствуя, как кружится голова и немеет тело, Митя из последних сил призвал магию и прежде, чем тварь настигла его, нырнул в открывшийся зеркальный портал.

Позади раздался злобный вой, но маг уже вывалился в прихожую своего дома.
Хоть волколаки и не могли пользоваться порталами, Митя желал оказаться как можно дальше от чудовища. Он поспешно отполз подальше от зеркала, оставляя на дощатом полу кровавый след.
Сердце колотилось, дыхание снова сбилось. Маг хотел подняться, но понял, что сил на это нет.
Что-то мокрое ткнулось в руку, и Митя вздрогнул. Добряк, чувствуя, что хозяину плохо, жалобно заскулил, глядя грустными глазами на мага.
— Все хорошо, малыш, правда, — соврал тот и хотел потрепать пса, но скривился от новой волны боли.
Пес вскочил и с громким лаем кинулся в глубину дома. Сразу же послышался возмущенный голос кухарки:
— Ну чего лаешь, блохастый, а? Куда тянешь? Стешка, да угомони ты его! Стеш!
Митя прикрыл глаза. Сейчас он чуть отдохнет и встанет, чтобы не пугать домашних.
— Эй, не умирай мне тут! — Ведьма безжалостно шлепнула мага по щеке. — Кому сказала, не умирай! Теть Луша, несите воду и бинты!
— Ох, батюшки, ох, господи сохрани, защити, господин маг, да ты что!
— Шустрее, теть Луш! А ты не закрывай глаза. На меня смотри, зараза! — Еще один шлепок по щеке.
Митя послушно открыл глаза, увидел над собой Стешку. Рыжие волосы растрепались. Губы сжались в тонкую нить, а в зеленых глазах так и плескалась магия.
— Я жив, — не то спросил, не то утвердительно сказал маг.
— Пока да, — согласилась ведьма, — давай-ка подлатаю. Да не дергайся, чай не маленький!
Митя согласно кивнул, но стоило ведьме начать промывать раны, как он застонал от боли.
— Может, само пройдет? — зачем-то сказал Митя и тут же прикусил язык, так грозно глянула на него ведьма.
— Пройдет, коли под руку говорить не будешь, да не стони ты, я по малолетству колени сильнее разбивала, чем тут. Говори, кто порвал? — потребовала она, ловко сплетая магические потоки над раной.
— Оборотень, ждал меня в департаменте. — Процедил Митя, стараясь не замечать боли. — Разнес там все, но надо вернуться.
— Чтоб он тебя добил? — уточнила Стешка.
— Чтоб его схватить, — выдохнул Митя.
— А он так и ждет вас там, ага. Совсем безмозглый. — Рядом присела Лукерья Ильинична. — Убежал уж сто раз волколак твой, это как пить дать. Ох, матушка заступница, ядрено он вас за бок-то цапнул.
— Повезло, что не в брюхо, — мрачно заявила Стешка, сдувая с лица непослушную прядь.
— То верно, в брюхо всяк хуже. — Закивала кухарка, помогая ведьме повернуть Митю на бок. — Но вещи ты, господин маг, сызнова испоганил. Так на тебя одежи не напасешься, по два сюртука в день-то рвать, ладно я давешний Еремке отдала, пущай красуется, небось все девицы его станут. — Лукерья улыбнулась, а Митя отвернулся, не зная, как сказать той, какую злую шутку сыграла с ней судьба.
— Теть Луш, звоните Егору, мне одной сейчас никак, — велела Стешка, и кухарка послушно помчалась исполнять поручение. — А ты лежи и не дергайся, — рыкнула ведьма на Митю. — Права теть Луша, из департамента зверь ушел, и где его искать, мы не знаем. Посему все дела до утра отменяются.
— Глава департамента пока еще я, — попытался возмутиться Митя, но Стешка, сделав доброе лицо, ткнула его в бок, и маг тут же позабыл о всех притязаниях.
Егор прибыл через четверть часа. Также с ним, на еще одном паровике, приехали двое городовых, которые остались сторожить у дверей.
Вместе со Стешкой он помог Мите добраться до кровати, а затем тактично откланялся:
— Буду в гостиной. Если что надобно, зовите.
— Обязательно, Егор Поликарпович, — улыбнулась ему ведьма, но едва дверь за следователем закрылась, как Стешка вновь нахмурилась: — Он тебя не кусал?
— Кусал, — согласился Митя и, увидев, как побледнела Стешка, поспешно добавил: — Протез на зуб испробовал и, поверь, не оценил.
— Что ж, это хорошо, а то еще какую хворь через слюну подцепить можно, — вздохнула ведьма, ворожа над бутыльками и травами, разложенными на столе.
— Стеш, ты же знаешь, что волколакство передается по рождению, а про укусы это так, малограмотные люди придумали, как, впрочем, и про луну, — напомнил маг.
— Знаю, да только вдруг он бешеный какой или чумной, поди потом вылечи тебя от хворобы.
— Ну с чего ты взяла, что он бешеный? — удивился Митя, пытаясь лечь поудобнее.
— А иначе я придумать не могу, зачем ему на тебя нападать, или, может, у тебя идеи имеются? — она строго взглянула на мага.
— Если честно, то не особо, но то, что это не случайность, я поверить могу. Помнишь, Лукерья говорила, что отдала мой сюртук работнику? — Ведьма кивнула. — Так вот, задрал зверь того парня раньше, чем я его поблагодарил за помощь. Достань там из сюртука око в табакерке, да показания его на зеркальце. Надеюсь, целы. — Митя вздохнул.
— Из того рванья уже тетя Луша все вытащила, табакерка закрыта, да и зеркальце вроде без трещин, так что успеется, глянем, что ты там собрал, а пока понять надо зачем. А главное, кто на тебя охоту открыл? — Стешка шмыгнула носом, после, ловко блеснув гербовым зеркальцем над ступкой, довольная результатом, принялась смазывать раны получившимся зельем.
— Что ж у вас, ведьм, все лекарства такие вонючие да жгучие-то? — скривился Митя, отворачиваясь в сторону.
— А ты как хотел? — удивилась Стешка. — Чтоб сладко и гладко все было? Нет уж, любая хворь только палку и разумеет, пряником от нее не откупишься, так что лежи и терпи, раз подставил бок под когти.
Митя промычал в ответ что-то невнятное, но ведьма понимала его и без слов.
Когда повязка была наложена и Стешка оставила Митю в покое, к нему тут же зашел Егор.
— Ну, и кто из нас прав? — сразу спросил он, хмуро глядя на друга.
— Смотря в чем, — вздохнул Митя. — Но если ты о волколаке, то тут, пожалуй, твоя правда.
— А жаль. — Следователь зашагал по комнате. — Лучше бы я ошибся. А теперь чего ждать?
— Сам не знаю, — признался маг, — подобного доселе не случалось.
— Ладно, зайдем с другой стороны. Какому оборотню ты перешел дорогу?
— Егор, поверь мне, до вчерашнего дня у нас в Крещенске даже не значились зарегистрированные волколаки… Ни одного. — Митя поморщился.
— Допустим. Но теперь они есть? — вопросительно посмотрел на мага Егор.
— Есть, — согласился маг.
— У них имеется причина нападать на тебя? — Не сдавался следователь.
— Да откуда! — маг возмущенно взглянул на друга. — Я всего-то заполнил им документы да задал пару вопросов. Ну да, глава семейства крайне несдержанный господин. Видел бы, как он на меня рыкнул, стоило обратиться к его дочери.
— Вот, ну чем не мотив! — обрадовался Егор. — Отцовская ревность, дочка-то хоть хороша? — шепотом добавил он и тут же скорчился, как от зубной боли, потому как в распахнувшуюся дверь вошла Стешка и одарила его таким взглядом, что Митя посочувствовал другу.
— Девица самая обычная, просто оборотень, — как можно спокойнее добавил он.
— Вот с нее и начнем, — решила за них ведьма. — Я же верно понимаю, что других вариантов у нас нет?
— Степанида Максимовна, я надеюсь, вы не думаете, что поедете с нами на задержание? — возмутился следователь.
— Егор Поликарпович, вы не забыли, что я главная ведьма города и волколаки как раз по моей части? Уж кого я бы брать с собой не стала, так это вас. Проку ноль, одни волнения, — огрызнулась Стешка.
— Прекратите! Без меня вы все равно не поедете, — напомнил о себе маг. — А мне велено лежать до утра.
— Лежи! — в унисон произнесли Стешка с Егором, и оба вмиг зарделись.
— Тогда, раз мы решили, как действовать, вы позволите мне отдохнуть? — поинтересовался Митя.
Ведьма и следователь переглянулись и молча покинули комнату, оставив мага в одиночестве.
Лежа в постели, Митя пытался понять, кому же он так насолил. Вспомнил и Игната Исааковича, и Варю, но нет, ни о каких оборотнях он при них не слыхал. Хотя о чем говорить, когда начальник вел столь скрытный образ жизни?
Устав от пустых раздумий, маг наконец задремал.
Разбудил его громкий шепот Лукерьи Ильиничны:
— И не вздумайте, окаянные, его никуда тащить! Видала, каков господин маг домой приполз, ему теперь лежать да лежать. А я вот бульончику наварила, да с сухарями и компотом.
— Теть Луша, поверь, если раны не заросли, я сама его обратно в кровать уложу, — шепотом ответила Стешка.
Митя осторожно сел и, не ощутив боли, покрутился вправо-влево. Где-то глубоко дернуло, но он стерпел и тут же принялся одеваться. Пока женщины спорили у его спальни, он наскоро привел себя порядок, разложил по карманам вещи и, распахнув дверь, вышел из комнаты.
— Доброе утро, сударыни, что на завтрак? — спросил Митя, направляясь в столовую, и, ощущая, как спину сверлят недоверчивые взгляды домашних, слегка улыбнулся.
— Вам бульон? — поджала губы кухарка.
— А остальным? — Маг принюхался. — Пирогами-то как пахнет, дух сводит!
Они дошли до кухни. Оттуда шел не сравнимый ни с чем аромат блюд, которые готовила Лукерья Ильинична.
— Пироги для Стешки да Егора Поликарповича, — фыркнула Лукерья Ильинична.
Он сел за стол.
— Уж будьте так любезны, угостите и меня тоже. — Митя ласково посмотрел на кухарку. — А бульон я позже отведаю, например в обед.
— Нет уж, господин маг, любишь болеть, люби и лечиться. — Лукерья, топая громче обычного, поставила перед Митей тарелку с золотистым супом и положила рядом два сухаря.
Стешка, ухмыльнувшись, взяла пирог и начала его есть так медленно и вкусно, что у Мити закралось подозрение, будто ведьма издевается. Положение спас Егор.
Войдя в комнату, он коротко раскланялся и, сев между Стешкой и Митей, тут же принялся докладывать:
— Не обессудь, Дмитрий Тихонович, но на всякий случай оглядели департамент, разруху вы там натворили знатную, видно, что не на жизнь, а на смерть дрались. Мои парни, как увидали дубовую дверь, в щепу расколоченную, так рты и поразевали. Впрочем, это мелочи. Из примечательного: обнаружили разбитое окно, видимо, так к вам ночной гость и проник. Следов людских не имеется. Впрочем, и животных тоже, — следователь на миг отвлекся и, взглянув на скудный завтрак Мити, протянул: — Э-э-э, друг, на жиже-то далеко не уедешь после такой трепки, на вот пирога, я б еще и мясо посоветовал отведать и желательно икры красной, говорят, кровь насыщает.
— Благодарю Егор, — маг принял пирог и добавил: — Сам того же мнения о еде, а вот что вы в департамент без меня сунулись, это плохо. А вдруг там магические ловушки стояли? Как бы мы вас потом собирали?
— Обижаешь, Дмитрий, мы под присмотром Степаниды Максимовны действовали, а не на авось, так что все по правилам.
— Да что вы, Егор Поликарпович, давайте и дальше рассказывайте о бравых подвигах, зачем обо мне упоминать. — Ведьма зыркнула на мужчин, и те закашлялись, подавившись едой.
— А ну не колдуй за столом. — Лукерья Ильинична шлепнула девушку полотенцем, которым вытирала руки. — Или думаешь, если я из простых, то не вижу?
— Простите, теть Луш, — смутилась Стешка, пряча улыбку в чашке.
Митя и Егор только вздохнули и промолчали.

Часть 4

Возле меблированных комнат их уже ждали. Четверо городовых опасливо поглядывали на Митю и Стешку, вышедших из парового автомобиля.
— Уверен, что мы на месте? — тихо спросил Егор, подходя к магу.
— В записке этот адрес указали. — Митя пожал плечами. — Не думаю, что имелся смысл врать.
— Возможно, — сыщик задумчиво огляделся. — А ведь отсюда до выселок, где вчера парнишку задрали, всего ничего, если напрямки пройти, — добавил он.
— Что ж, еще один факт не в их пользу, — маг помрачнел. — Стеша, готова?
Девушка кивнула, поправляя блестящие браслеты на запястьях. Блики от них солнечными зайчиками закружись вокруг, оставляя на грязной дороге глубокие борозды.
— Первой пойду, у меня амулеты и веревка под рукой, — добавила она. — А вы позади держитесь, для подстраховки будете.
— Ну уж нет, так дело не пойдет, это в первую очередь беседа, я не могу обвинить человека без веских оснований, — напомнил Митя, — посему, как глава департамента, я иду первый и стараюсь разузнать как можно больше о том, где вчера провел вечер Виктор Вульф. А уж после решим, как быть.
— Да ты же сам говорил, что других оборотней нет! — возмутился Егор. — Так что давай-ка арестуем его, а уж после, когда в камере закроем подальше от добрых людей, разбираться станем, он или не он на тебя напал.
— О том, что Варя ведьма, я тоже не знал, так что нельзя ничего отрицать, — Митя повел плечами и, не дожидаясь ответа, пошел вперед.
Семейство Вульф заняло просторные апартаменты на втором этаже. Поднявшись по скрипучей деревянной лестнице, Митя на мгновение замер у двери. А затем требовательно постучал.
Дверь открылась почти сразу. Софи, увидев мага, робко улыбнулась и тут же побледнела, заметив у него за спиной Стешку, Егора и еще пару городовых.
— Доброго дня, господин маг, — тихо произнесла девушка, сжимая тонкими пальцами ручку двери. — С чем вы к нам пожаловали?
— Доброго, София. — Митя снял цилиндр и, пригладив рукой вихры, добавил: — Мне нужно повидаться с вашим отцом.
— С папенькой? — девица растерялась. — Вы уж простите, господин маг, да только сегодня, пожалуй, не выйдет. Папеньке неможется.
— Понимаю, и все же настаиваю на нашей встрече. — Митя шагнул вперед, оттесняя Софию внутрь комнаты.
— Софи, кто там? — послышался голос матери из соседней комнаты.
— Господин маг из Зеркального департамента, — отозвалась девушка, — с сопровождением.
Послышался шепот. Затем более громкое:
— Нет, Виктор, не надо, я сама поговорю с господами! — Гулкие шаги, и наконец на пороге появился господин Вульф.
Хмуро взирая на пришедших, он аккуратно прижимал к груди правую руку, плотно замотанную в бинты. Его супруга тут же появилась рядом и встала за плечом мужа, нервно теребя в руках батистовый платок.
— Зачем пожаловали? — рыкнул волколак, опуская обычные приветствия и обводя тяжелым взглядом незваных гостей.
— Сразу к делу? — Митя поморщился. — Пусть так, будьте добры, подскажите нам, где вы были вчера около десяти вечера?
— Здесь, с семьей, можете уточнить у них, опять же консьержа спросите. Или мне вас всему учить требуется? — Виктор не то усмехнулся, не то рыкнул. — Еще вопросы?
— Безусловно. Как вы травмировали руку? — маг прищурился, пытаясь понять, правду ли говорит оборотень или лукавит.
— Нелепая случайность, придавил ящиком при разгрузке, за пару дней заживет. На нас же все как на собаке зарастает, вы ведь так думаете? — скривился Виктор.
— Я отнюдь так не думал, но в связи со сложившимися обстоятельствами вынужден попросить вас проехать со мной, — вздохнул Митя.
— С какой целью? — Волколак ссутулился, и Митя внутренне напрягся, боясь, как бы зверь не взял верх над людской частью хозяина.
— Вы задержаны до выяснения обстоятельств за нападение на служащего Зеркального департамента, — отчеканил Митя фразу, которую по большому счету ему приходилось произнести впервые.
— Да что вы говорите, разрешите узнать, на кого это? — Ухмылка Виктора заставила Стешу шагнуть вперед и встать рядом с магом.
— На меня, — просто ответил маг, — а теперь позвольте штатной ведьме надеть на вас путы.
Виктор вздернул подбородок, на щеках так и заходили желваки. Словно чувствуя напряжение, из комнаты выбежали его сыновья и, загородив собой отца, зло уставились на пришедших. Глаза всех троих пожелтели, и мальчики тихо зарычали, готовясь к защите.
Стешка шагнула вперед, растирая в ладонях пучок травы. София, стоящая к ней ближе всех, тут же попятилась, попутно прикрывая ладонью нос, и остановилась, лишь наткнувшись спиной на стену.
— Давайте без сопротивления, и все пройдет гладко, — предложил Митя, которому все происходящее совсем не нравилось. Ведьма тем временем размолола траву в порошок и, поднеся ладонь к губам, собралась дунуть.
— Прекратите это сейчас же! — рявкнул Виктор. — Прекратите, здесь же дети.
— Тогда подойдите ко мне, — мелодично произнесла Стешка, и Митя подивился, как преобразился голос ведьмы. Обволакивающий, манящий, такому хотелось повиноваться беспрекословно.
Виктор оглянулся на жену, по ее щекам катились слезы, капая на серую блузку и растекаясь на ней темными пятнами. Затем отодвинул здоровой рукой в сторону сыновей и, сутулясь, направился к Стешке. Свободной рукой та протянула ему веревку, на внешний вид тонкую, зверю на смех.
Однако Вульф взял ее с явной неприязнью. После этого накинул петлю на раненую конечность, во вторую петлю сунул здоровую и, разведя их в стороны, затянул хитрое приспособление. Легкая дрожь прошла по его телу, и Митя едва успел подхватить волколака, прежде чем тот упал. Егор молча взял Виктора с другой стороны, и все вместе они покинули комнату.
Прежде чем за их спинами захлопнулась дверь, маг услышал стук тела об пол и тонкий девичий вскрик, переходящий в рыдания.
Городовые, завидев арестанта, поспешили отойти подальше от дверей. И хотя Егор шел рядом, поддерживая оборотня под локоть без всякого страха, в воздухе повисло напряжение. Казалось, муха пролети, так каждый заметит, до того тихо и нервно стало кругом.
Стешка первой села в закрытый экипаж, затем туда шагнул Митя, и уже после Виктор с Егором. Едва все расселись, сыщик вытащил из кобуры револьвер и, направив его на оборотня, предупредил:
— Сами понимаете, нет никакого желания использовать оружие, тем более в столь тесной обстановке, где я могу случайно ранить других, так что будьте добры, без эксцессов.
Виктор только дернул верхней губой, показав удлинившиеся клыки, но промолчал. Молчали и остальные. Так, в полной тишине под стук копыт, они добрались до департамента.
Полицейские уже стояли у входа. Оружие у всех было направлено на арестанта, но Митя видел, что у пары человек руки дрожали. Того и гляди пальнут со страху да учинят беспорядок. Ему даже стало боязно за Виктора, не случилось бы беды, поэтому он как можно скорее помог ему выйти из экипажа и провел внутрь.
— Егор, пусть твои бойцы остаются снаружи, поблагодари их за помощь, дальше мы сами, — обратился он к другу.
— Уверены? — Егор посмотрел на Стешку и, дождавшись, когда та кивнет, щелкнул каблуками. — Что ж, откланиваюсь. Если что — зовите.
Маг и ведьма проводили волколака до камеры, помогли ему сесть на скамью, а затем вышли, оставив его одного. Впрочем, он и не сопротивлялся. Шел медленно, но четко, не как висельник на эшафот, а скорее как уверенный в своей правоте человек. И лишь когда дверь зачарованной комнаты закрылась за их спинами, Митя смог вздохнуть спокойно. Привалившись к стене, он взглянул на Стешку:
— Сглазили нас: тишина, благодать. А теперь вот, пожалуйста, ни дня без работы.
— Я бы больше удивлялась, отчего у нас такое затишье было, чем почему работать приходится, — призналась Стешка, поправляя рыжий локон, выбившийся из прически. — Сам же знаешь, затишье бывает только перед бурей.
— Знаю, — согласился Митя, — но не представляю, откуда эту бурю ожидать.
— Поживем — увидим, — заявила ведьма и ушла в свой кабинет. Митя еще пару минут постоял возле камеры, затем заглянул в окошко и, удостоверившись, что Виктор сидит смирно, направился к себе. На душе у мага скребли кошки.
В кабинете все еще царил беспорядок. После ночной схватки, едва не стоившей Мите жизни, никто и не подумал прибраться. Щепки, некогда бывшие кофейным столиком, грудой лежали у камина. У одного из кресел отчего-то отсутствовала ножка. Пройдя к столу, маг ощутил, как под ногами хрустит хрустальная крошка, еще вчера бывшая графином.
Как-то враз стало неуютно. И не столько от беспорядка, сколько по причине того, что Митя более не чувствовал себя тут в безопасности. Сев за стол, он огляделся и поморщился: в такой обстановке работать не хотелось.
Маг уже думал крикнуть Стешку, но смутился. Все же она его друг и коллега, а не девочка на побегушках, поэтому, выложив на стол табакерку и зеркальце с записью, он снял сюртук и направился в подсобку за ведром и метлой. Именно за уборкой его и застала посетительница.
Видимо, София очень спешила, потому как ее темные волосы растрепались, а шляпка, непременно в тон к голубому прогулочному платью из репса, и вовсе отсутствовала. Увидев ее, Митя удивленно приподнял бровь и отставил в сторону метлу.
— Не ожидал увидеть вас тут так скоро. Как матушка, в порядке? — начал он, стараясь, чтобы в голосе одновременно звучали и сочувствие, и твердость. Девушка гневно взглянула на мага:
— И вы еще спрашиваете? Моей матушке худо, а все потому, что вы арестовали отца, а он ни в чем не виновен!
— Позвольте, с этим разберемся мы. А вы можете прийти к нему завтра, попроведовать, — предложил маг, надеясь, что девица угомонится, но та и не думала отступать.
— Я понимаю, что вы ведете расследование, но и вы меня поймите, мой отец ни в чем не виноват. Да, он вспыльчив, да, раздражителен, но при этом он и мухи не обидит. Или одно то, что он волколак, дает вам разрешение относиться к нему как к преступнику? — Она шагнула навстречу Мите и, вытянув вперед руки, заявила: — Тогда и меня арестовывайте, ну же, что вы стоите? Зовите свою ведьму, тащите путы. Мы же оборотни, одна семья, а значит, изначально виновны. А если вам и этого мало, так и моих братьев арестуйте, и матушку, давайте же, господин маг, не стесняйтесь, вершите свое правосудие!
Ошеломленный таким напором, Митя попятился. Не сводя глаз с тонких девичьих запястий, он споткнулся о доску, еще вчера бывшую дверью, и неожиданно для себя уперся в преграду.
Ситуация напоминала ту, что случилась ночью, однако теперь вместо убийцы его загнала в угол девушка, хотя не стоило забывать, что за этой кукольной внешностью скрывается дикий зверь и Софи в любой момент может обернуться волчицей да и довершить то, что не удалось неизвестному волколаку.
Будто читая его мысли, девица шагнула вперед и вдруг остановилась. Слегка вытянув вперед шею, она явно принюхивалась. Затем поджала губы и, точно позабыв про Митю, прошла в тот угол, где давеча таился зверь.
Словно завороженный, маг следил за ее действиями. София, осторожно подхватив юбки, присела, затем стянула перчатку и коснулась рукой пола, а после поднесла пальцы к лицу и, неожиданно для Мити, лизнула их.
— Что вы делаете, госпожа Вульф? — удивился он. — Я прошу вас прекратить этот балаган немедленно!
Девушка поднялась, отряхнула платье и холодно взглянула на мага:
— Видимо, я делаю то, что вы, господин Зеркальщик, сделать не в силах.
— И что же это, позвольте узнать?
— Ищу того, кто напал на вас этой ночью, и будьте уверены, я его отыщу, и тогда вам придется освободить папеньку из темницы! — Девица гордо вскинула подбородок и смерила Митю таким взглядом, что он отвел глаза.
В этот момент в кабинет заглянула Стешка и, увидев Софию, нахмурилась:
— Что это у вас тут происходит? — обратилась она к магу.
— Да вот, барышня решила, что может в одиночку отыскать давешнего зверя, представляю, что скажет ее отец, когда узнает об этом, — вздохнул Митя, ожидая поддержки от ведьмы, однако ее ответ его обескуражил.
— А она может?
— Что может? — не понял маг.
— Она может найти другого оборотня?
— Откуда мне знать, — рассердился Митя, — но в любом случае это дело департамента, а не обиженных девиц.
Намеренно не замечая Митю, София подошла к Стешке и, остановившись подле нее, заявила, поправляя перчатки:
— У меня очень тонкое обоняние, это редкость даже среди нашего рода. Поэтому, отвечая на ваш вопрос, могу ли я найти другого волколака, подтверждаю — да, могу. И сделаю это во что бы то ни стало.
— Любопытно, — Стешка прищурилась, — очень любопытно. Однако поймите, госпожа Вульф, вы родственница нашего подозреваемого, и ваше участие в расследовании может скомпрометировать департамент.
— А я и не предлагаю вам свою помощь, — холодно ответила София, — я лишь предупредила, что буду вести свое расследование, а сейчас извольте откланяться. — Она сделала несколько шагов вперед, но затем обернулась и добавила: — И пожалуйста, не говорите папеньке, что я приходила, боюсь, он может воспринять это слишком близко к сердцу.
— Это уж мы сами решим, — откликнулся Митя, — а станете мешать расследованию, так учтите, составите компанию отцу!
Девушка хищно сверкнула глазами, и магу подумалось, что сейчас она на него зарычит, однако ж та сдержалась. Развернулась на каблуках и быстрым шагом покинула департамент, непозволительно громко хлопнув дверью.
— Интересно, — снова произнесла Стешка, задумчиво рассматривая пустой коридор, — действительно интересно, что мы могли бы использовать ее способности, если бы не обстоятельства.
— Стеш, давай без причуд, — вздохнул Митя, — только волколаков в роли ищеек нам не хватало. У меня вон улики неосмотренные лежат, займись делом. — И маг, взяв метлу, протянул ее ведьме. Та смерила его взглядом еще более ледяным, чем давешняя посетительница, и удалилась в свой кабинет.
Оставшись один, Митя принялся мести осколки, шепотом сетуя на мир, в котором так много барышень и так мало помощи.
Закончив с уборкой, маг принялся просматривать улики. Впрочем, все оказалось примерно так, как он ожидал. Окоматограф, куда был помещен глаз убиенного Еремки, показал пустую улицу, ту самую, на которой его и нашли. Вначале взгляд был устремлен перед собой. Затем внезапно утыкался в землю, картинка чуть дергалась, и все гасло.
С зеркальцем повезло чуть больше. Положив его перед собой, как делал это раньше Игнат Исаакович, Митя осторожно использовал магию, и блестящий кругляш завращался, будто пластинка, и тут же послышался звук. Сперва шаги, да еще гусиный гогот на фоне, затем некто зарычал. А усопший крикнул, дико и пронзительно. Далее чавкающий звук, от которого Мите стало не по себе, и все стихло.
— Да уж, не жирно, — вздохнул маг, убирая аппарат на полку, а око помещая в специальную банку с раствором и пометкой с номером дела. Зеркальце же он вложил в бумажный конверт с таким же номером и опустил в один из ящиков секретера. Задумчиво побарабанив пальцами по лакированной крышке, Митя решил пройтись до управления и еще раз побеседовать с городовым, нашедшим тело, вдруг что упустили?
Но перед выходом он открыл сейф, стоящий в углу, и вытащил оттуда револьвер. Не то чтобы Митя умел им пользоваться, но против оборотня маг был бессилен, а оружие давало хоть какую-то иллюзию защиты.
— Стеш, я ухожу, раньше обеда можешь не ждать, — крикнул он, проходя мимо кабинета ведьмы.
— Будь любезен, поосторожнее на улице, — отозвалась та, — и вот еще что. Егору Поликарповичу от меня кланяйся.
Митя хотел спросить, откуда она знает. Но передумал: ведьма, что тут еще спрашивать.

Часть 5

Выйдя на улицу, Митя вначале думал взять ходока. Но, вдохнув свежий весенний воздух, решил пройтись. Сейчас, при свете дня, улицы заполонили горожане, и едва ли волколак, открывший на него охоту, решился бы проявить себя в этакой толпе. И все же, проходя мимо витрин, сверкающих чистотой и манящих новинками сезона, маг нет-нет да и поглядывал в отражения, высматривая, не исчезнет ли кто из горожан под воздействием магического зрения.
За сверкающими чистотой стеклами он видел модные дамские наряды и шляпки, кружевные зонты и шелковые перчатки. В магазине посуды фарфоровые и фаянсовые сервизы манили белыми боками и цветочными узорами.
Кумушки, собравшись подле лавки тканей, живо обсуждали что-то о муслине и тафте, но подобная беседа увлекла бы, пожалуй, Стешку, да и то не точно.
Ребятня столпилась подле витрины с игрушками, и Митя, сам не сдержавшись, замедлил шаг. Крохотный паровоз, выдувающий, как настоящий, дым из трубы, мчался по железной дороге мимо аккуратных домиков, станций и зеленых елок. Вот паровоз исчез в тоннеле, увлекая за собой вагончики, и магу захотелось махнуть им вдогонку рукой, а еще лучше — купить такой паровоз себе, ведь, как ни крути, это мечта каждого мальчишки.
Не заглядываясь на пупсов, мягкотелых кукол с нарисованными лицами и деревянных лошадок, Митя привычно проверил отражения, нет ли по близости хищника, вышедшего за ним на охоту по добрым улицам Крещенска.
Однако никто из встретившихся ему людей не проявил магических особенностей, и до полицейского участка Митя добрался без приключений.
Поднявшись по лестнице, он вошел в просторный зал, где так и сновали городовые.
На длинной скамье у стены сидели посетители, ожидавшие приема, а откуда-то из недр здания доносилось громкое пьяное пение. Видимо, бурагузил кто-то из заключенных.
Осмотревшись и не увидев давешнего полицейского, Митя направился к кабинетам. Став сыщиком, Егор теперь имел свою комнату, в которой принимал горожан и, вероятно, вел допросы.
Подойдя к нужной двери, Митя собрался постучать, как вдруг та неожиданно распахнулась, и маг нос к носу столкнулся с Софией.
— Вы! — удивленно воскликнул Митя. — Будьте добры ответить, что вам тут понадобилось?
Девица чуть прищурилась, с неприязнью глядя на мага:
— Я не обязана отчитываться перед вами за каждый свой шаг. Будьте так любезны посторониться, или мы так и будем стоять в дверях?
— Учтите, госпожа Вульф, если вы станете мешать расследованию, то мне придется вас арестовать. И тогда вы действительно составите компанию своему папеньке, чем окончательно разобьете сердце матери, — пригрозил ей Митя, кипя от возмущения, — надеюсь, на этот раз вы меня поняли и нам не придется говорить в других условиях?
София не удостоила мага ответом. Уверенно перешагнув порог, так что Мите пришлось отступить в сторону, девушка устремилась к выходу. Проводив ее взглядом, Митя вошел в кабинет Егора и, положив цилиндр на стол, возмутился:
— Нет, ты только подумай. Возомнила себя сыщиком! Заявилась к нам в контору. Требовала, чтобы мы освободили ее отца, а когда я отказал, и ты сам понимаешь почему, все там обнюхала и сказала, что найдет нападавшего.
— Прямо-таки обнюхала? — усмехнулся Егор, наливая из графина воды в граненый стакан.
— Именно так, — кивнул Митя, с благодарностью беря стакан и делая несколько глотков, — а что, позволь узнать, она делала тут? Или у вас теперь свой секрет?
— Да какой там секрет, — отмахнулся сыщик. — Пришла ко мне с просьбой пропустить ее в холодную. Представляешь! Так и сказала, хочу, мол, увидеть давешнего убиенного.
— А ты что? — Митя подался вперед.
— Как что? Я ей отказал, у нас тут, знаешь ли, не проходная контора, чтоб всякую взбалмошную девицу — будь она хоть три раза оборотнем — в морг пускать. Лежат себе там мертвые. Вот и пусть лежат.
— Да уж, неугомонная барышня, — Митя, поставив стакан на стол, привычно постучал железными пальцами по столешнице, — а как думаешь, зачем ей Еремка понадобился?
— Ну, судя по твоему рассказу, могу предположить, что она хотела его обнюхать, — хмыкнул Егор.
— Резонно, — согласился Маг. — Если уж у нее столь тонкий нюх, как она заявляет, то вполне могла. Вот только зачем ей это?
— Видимо, для сравнения с тем запахом, что витает у вас, — сыщик вздохнул. — И, право слово, мне это не нравится.
— Что именно? — Митя серьезно взглянул на друга.
— То, что девица уверена в невиновности отца, ведь ты правду сказал. Кто его знает, сколько у нас здесь этих оборотней, о которых мы не знаем? Выходит, они легко могут бродить тут, среди нас.
— Тогда моя новость не понравится тебе еще больше, — признался маг. — Я вчера утром проверял жалобу на то, что волк задрал у мужика корову, а сам понимаешь — такое происшествие, да весной и в городе, никак не вяжется с диким зверем.
— Если только этот зверь не появившийся из ниоткуда волколак, — закончил мысль Егор.
— Именно так, и более того, похоже, страдалец пообещал награду тому, кто оборотня словит, а значит, жди переполоха на выселках: каждую псину теперь тащить к нам будут, — помрачнел маг.
— А знаешь что, дружище? — неожиданно предложил сыщик. — Давай-ка навестим этого мужика еще раз.
— С какой целью? — не понял маг. — Я с ним пообщался, никаких улик не нашел, корову он продал — даже шкуры не осталось, а от пустых слов что за польза?
— Ну, вот и посмотрим. Был ли волк, или это так, блажь какая, а заодно и пригрожу ему, чтобы непотребства не чинил. — Егор поднялся из-за стола. — А впрочем, ты ведь, наверное, пришел не о мужике со мной говорить, а по какому-то делу?
— Все так, хотел еще раз опросить давешнего городового, как там его?
— Савелия, — напомнил сыщик.
— Верно, Савелия. Может, вспомнит что, тут любая мелочь важна, — нахмурился маг.
— Один момент. — Егор высунулся за дверь и громко крикнул: — Эй, Остап, где нынче Савелий дежурит? Разговор к нему есть.
— Так нету его, — откликнулся невидимый собеседник. — Ночью вроде драку разнимал. Помяли его чуток. Отпросился отлежаться.
— Экая незадача! — Егор взглянул на мага. — Выходит, с беседой придется обождать.
— Ну что ж, пусть так, — согласился Митя. — И раз уж разговор не вышел, давай и впрямь на Боровую сходим, сам глянешь, что там за мужик живет. И я тебе сразу о нем скажу — нагл и норовом крут, такой вот теперь жалобщик пошел.
Взяв служебный паровик, Митя с Егором поехали на выселки. На дорогах то и дело приходилось останавливаться из-за споров извозчиков с наездниками железных ходоков.
— Никаких сил нет так перемещаться, — поделился Митя с другом, — больше стоим, чем едем, вот ведь времена пошли!
— Ну тут ты верно сказал, вроде и город у нас невелик, но как начинают все весной готовиться к ярмарке, так горошине упасть негде, не то что машине проехать, — согласился Егор и тут же погрозил кулаком особо дерзкому извозчику.
— Тогда вот что я предлагаю: давай-ка пешком пройдемся. Право слово, быстрее доберемся до выселок, чем вот таким образом, а водитель твой пусть уж тут мучается, иначе никак, — предложил маг.
— Согласен, — кивнул Егор и, шлепнув по плечу городового, крикнул: — Чухов, мы тут с господином магом сойдем, а ты обратно к участку езжай. Понял меня али нет?
— Понял, господин сыщик, — откликнулся городовой. — Только обождите, к обочине подъеду, а не то затопчут тут вас окаянные.
Оставив машину городовому, друзья углубились в паутину улочек да проулков, что расчерчивали выселки.
Нужный адрес отыскали не с первого раза. И все же Митя сразу опознал нужный дом, выдающийся беленым фасадом среди куцых изб. Подойдя к воротам, Егор забарабанил по створкам, прикрикивая:
— Эй, хозяева, открывайте, полиция!
Однако отворять им не спешили. Митя прислушался, ожидая уловить какой-нибудь шум, голоса, мычание коров — но все тщетно.
— Странно, вчера живо отворили, а сегодня будто все вымерли, — поделился он наблюдением с другом. — Впрочем, можно дойти до конца улицы и вернуться по берегу, там калитка как раз к реке выходит.
Егор согласился, но едва они отступили от ворот, как те скрипнули, и в образовавшуюся щель Митя увидел хозяина. Бледный, с растрепанной бородой, он едва напоминал себя давешнего. Увидев мага, мужик скуксился, как если б собирался зареветь, и попытался закрыть дверь. Но сыщик плечом толкнул створку и твердо шагнул во двор.
— Долго идешь, хозяин. Оглох, что ли, или спал крепко? — спросил он, буравя взглядом мужика.
Бедолага глянул на сыщика, нервно икнул и, понурив голову, пробормотал:
— Простите дурака. Не слыхал: в погребе был.
— Вон оно как, ну что ж, понятно, — закивал Егор, — а мы уж с господином магом по глупости решили, что вы нас нарочно впускать не желаете, да, Дмитрий Тихонович?
— Истину глаголете, — поддакнул Митя. — А ведь у нас еще вопросы имеются.
— К-как… какие вопросы? — заикаясь, спросил мужик, сжимая пальцами край рубахи.
— Да все о том же — об оборотне, что вашу коровенку задрал. Припоминаете? — Егор огляделся. — Где, говорите, она в тот момент находилась?
— Н-н-не знаю, — забормотал мужик, — ей-богу, не знаю, — он всхлипнул и вдруг повалился на колени прямиком под ноги к сыщику так, что тот даже отшатнулся, и запричитал: — Простите меня, люди добрые. Простите дурака старого. Наврал я вам все, как есть наврал. Никто мою буренку не ел, не драл, сам зарезал да продал. Бес попутал небылицу придумать, как есть бес, все скажу — только не губите!
— Да что с вами? — Митя изумленно взирал на бородача, так не похожего на уверенного в себе дельца, с которым он общался. — Вы, может, больны?
— Может, и болен, — легко согласился мужик, крестясь щепотью. — Как скажете, господин маг, как скажете!
— Или ты нас просто за нос водишь? А? — Егор присел подле мужика. — Ну, говори!
— А вы уж скажите, что вам отвечать, так я то и скажу, только не губите. Прошу! — взвыл мужик и вновь уткнулся носом в грязь.
Митя достал монокль и на всякий случай, воспользовавшись силой, оглядел бородача. Никакой магии на том не оказалось, да и во дворе следов не имелось. Убрав стеклышко в карман, маг прошел к сараю, из которого в прошлый раз слышал мычание, и заглянул внутрь. Распахнутые двери не скрывали пустое нутро. Еще чувствовался животный дух, однако ж скотины не было.
— Куда это вы остальных коров подевали? — поинтересовался Митя, но мужик, услыхав вопрос, только еще громче завыл, и сколько Егор ни пытался выбить из него ответ, так ничего и не вышло.
Оставив бородача в покое, друзья молча вышли на улицу. Егор, задрав голову, посмотрел на прозрачную синеву неба, затем пригладил рукой светлые пряди и задумчиво произнес:
— А ведь лукавишь ты, друг мой Дмитрий.
— В чем это? — не понял маг.
— Ну как в чем, — усмехнулся сыщик, — ты мне давеча как описал мужика — нагл и норовом крут, а привел к кому? К тряпке и нюне, или, скажешь, мое явление на него столь повлияло?
— Ничего не скажу — сам в замешательстве. — Митя пнул камешек и, глядя, как тот плюхнулся в лужу, добавил: — Только четко вижу — магии тут нет.
— А к чему колдовство, если и острастки довольно, — хмыкнул Егор и, видя, как нахмурился Митя, пояснил: — Кто-то до нас успел побеседовать с мужиком, да так они душевно поговорили, что бородач теперь вздохнуть опасается — не то что слово молвить. Опять же — коровы исчезли, а это что значит?
— Что? — откликнулся маг.
— Что свели их со двора, силу свою показали, и заметь, если на оборотня мужик бежал жалобиться, то тут точно язык проглотил, а значит, кого-то он боится поболе, чем чудища из сказок. — Егор поморщился. — Плохо это, Дмитрий Тихонович, ой как плохо, поскольку, выходит, за твоим зверем стоит некто страшнее и сильнее.
— Допустим, ты прав, — согласился Митя, — только к чему все это?
— А это нам еще предстоит узнать, — сыщик цокнул языком и двинулся прочь от крашеных ворот. Маг лишь на миг помедлил, а затем зашагал рядом.
Как-то само собой вышло, что четверть часа спустя Егор и Митя оказались на той самой улице, где вчера убили Еремку. Людная накануне, теперь она мало чем отличалась от других улочек окраины. Такая же пустая да грязная. Дома с высокими заборами да крыши домишек, едва виднеющихся над ними.
И все же кое-что привлекло внимание мага. Это голубое репсовое платье он сегодня видел не в первый раз, и его обладательница порядком раздражала своим поведением и упертостью.
Сейчас София присела там, где лежал убиенный и, опираясь ладонями о землю, исследовала окаянное место. Издали могло показаться, что девушка горюет, но Митя уже знал: она слушает запахи. Ищет следы. Одним словом — вынюхивает то, что могли упустить полиция и Зеркальщики.
Переглянувшись с Егором, они, не сговариваясь, направились прямиком к девице. Однако незамеченными остаться не вышло. Госпожа Вульф, видимо, учуяла их издали, потому как к тому моменту, когда они подошли, она уже стояла поодаль и как ни в чем не бывало отряхивала ладони.
— Вы испытываете мое терпение, сударыня, — заявил Митя, останавливаясь напротив нее. — Сколько еще раз вам повторить, чтобы вы не лезли не в свое дело?
София изумленно захлопала черными как смоль ресницами и, слегка выпятив нижнюю губу, будто капризничая, сказала:
— Ах, отчего вы так злы, господин маг? Разве не может девушка позволить себе прогулку в столь чудный день? Я ведь никому не мешаю, ни на кого не нападаю, более того, я даже воздерживаюсь от пустых обвинений, а вы все мной недовольны.
— Действительно, Дмитрий, — улыбнулся Егор, — что это ты сердишься на барышню? Барышня изволит совершать променад. Правда, совершает она его в одиночестве и не в самом спокойном месте нашего прекрасного городка. Ну, так это поправимо, благо мы знаем, где она остановилась, а посему сейчас же проводим ее домой, к матушке. Ну, или если барышня не желает, так я и сам навещу ее родительницу да расскажу о том, как упоительны в Крещенске вечера.
София недовольно поджала губы и, не отвечая, поспешила удалиться. Митя и Егор дождались, когда девушка завернет за угол, и лишь потом принялись осматривать место.
— Без толку, — признался Митя, разглядывающий дорогу и окрестные дома сквозь блеск монокля. — Нет тут ничего, что могло бы помочь. С оборотнями всегда так: вроде и нелюдь, а никакой магии при нем не имеется.
— А я вот давеча размышлял, отчего зверь попутал тебя с Еремкой, — поделился сыщик, останавливаясь рядом с магом, — виной тому явно сюртук. Да вот дела, выходит, он твой запах до этого узнал, а как? Разве ты бы не заметил волколака, трущегося неподалеку?
Митя задумался и вдруг хлопнул себя по лбу.
— Перчатка! — сказал он. — Вчера у меня пропала перчатка. Оставил в департаменте у дверей, а пока оформлял Вульфов, она исчезла.
— Думаешь, Виктор взял? — нахмурился Егор.
Но маг тут же замотал головой:
— Нет, едва ли, он меня и так видел, ему вещь не нужна, значит, кто-то еще забегал да стянул вещицу, а потом вот обознался.
— Так если не Вульф, выходит, надобно его отпустить. — Сыщик вздохнул. — А других подозреваемых у нас нет, и где их взять, неясно.
— Имеется у меня одна мысль. Да только едва ли она Стешке понравится, — признался маг.
— А ну, поделись мыслью, а еще лучше скажи, отчего мы о Степаниде говорим, если охота на тебя объявлена?
— Да в том-то и дело, что Стешка не одобрит затею, впрочем, слушай. — Митя на ходу принялся что-то рассказывать Егору, а тот внимал и то удивлялся, то согласно кивал в ответ. Так они покинули выселки, не приметив сивого мальца, следящего за ними из подворотни.

Часть 6

Вечером, отужинав в кругу друзей разносолами, приготовленными с любовью и заботой Лукерьей Ильиничной, Митя принялся собираться. Надел запонки, те самые, что дарила ему Катерина Артамоновна, сменил сорочку, отряхнул сюртук.
Глядя за его приготовлениями, кухарка насупилась:
— Кудай-то ты, господин маг, на ночь глядя собрался? Или тебе мало, что вчерась едва на клочки не разодрали, так не боись, сегодня раздерут.
— Вы — сама душевность, Лукерья Ильинична. Но можете за меня не волноваться. Я при оружии. — Митя похлопал себя по кобуре, из которой торчала рукоять револьвера. — Так что постоять за себя сумею.
— Вы глядите, в себя не пальните случаем, — фыркнула кухарка, — а то знавала я таких уверенных. А потом здрасте, приехали. Вона Добряка с собой возьмите, все от вашего моциона толк будет, хоть пса выгуляете.
— Никак не могу. — Митя развел руками. — Имеются иные планы.
— Стешк, ты поглянь, Стешк, чегой-то у господина мага за планы такие? — возмутилась Лукерья Ильинична, упирая руки в бока.
— Мне почем знать, — ведьма дернула плечом. — Со мной Митя не делится. Может, Егору рассказывал. А, господин сыщик, куда твой дружок направился?
— Чего не знаю, милые дамы, о том не говорю. Но даже если на свидание, так это лишь его личное дело. — Егор одарил собравшихся улыбкой, но Стешка и Лукерья лишь недоверчиво переглянулись.
Воспользовавшись паузой, Митя выскользнул из дома и отправился на прогулку. Путь он продумал заранее. Сначала решил дойти до департамента, затем добраться до торговых рядов, после посидеть в парке и, уж как совсем стемнеет, идти в сторону выселок. Конечно, при условии, если задуманная встреча не случится раньше.
А этой встречи Митя ждал. И хотя от одной мысли, что он один на один вновь столкнется с убийцей, холодило нутро и заставляло шибче стучать сердце, другого варианта он не видел.
— Сам подумай, — говорил маг давеча Егору, — если он так серьезно настроен, что за день дважды рискнул напасть, значит, сроки поджимают. И в таком случае он может начать действовать более дерзко, например ворваться в мой дом, а подвергать опасности Лукерью Ильиничну у меня нет ни малейшего желания.
— Возможно, ты прав, но помни: волколак ранен, следовательно, он может затаиться, и твоя прогулка не даст никакого результата. — Сыщик поморщился. — Да и не нравится мне этакая ловля на живца.
— Вспомни, что я не просто агнец жертвенный, а маг, следовательно, смогу постоять за себя, — припомнил ему Митя.
— Видел я, в каком состоянии ты находился после вашей встречи, — отмахнулся Егор, — магия ваша бессильна, сам говорил.
— Так я не ждал нападения, а теперь буду готов. Да к тому же, если прогулка не даст плодов, то я просто подышу свежим воздухом, что само по себе полезно при моей сидячей работе.
Егор еще пытался отговорить Митю от затеи, но все же нехотя согласился, что такая тактика может увенчаться успехом. На том и порешили.
И вот теперь маг шагал по вечернему Крещенску, наслаждаясь весенней свежестью. Газовые фонари освещали синевато-призрачным светом тротуары. Горожане двигались неспешно, оставив дневную суету позади. «Ванек» на дорогах и вовсе не было видно, только «голубчики» да «лихачи». Паровые авто гудели клаксонами, сердясь на последних, и исчезали в наплывающих сумерках.
Слежку Митя заметил, когда прогуливался у торговых рядов. Прямо-таки ощутил чужой взгляд, от которого зудело меж лопаток. Небрежным движением проверив револьвер, маг зашагал по намеченному маршруту, прикидывая, где лучше встретиться со своим палачом. Едва ли волколак сунется к нему на глазах у честного народа. Нет, он выберет момент, когда они останутся один на один, а значит, у Мити имеется преимущество, и место встречи он волен выбрать сам.
Посидев на скамье в парке не более четверти часа, маг определился с идеальной точкой для финального аккорда этой безумной симфонии охоты. Затем протер платком монокль и как бы невзначай оглядел аллею. Никакой магии или признаков оборотня, конечно же, не нашлось. Зверь оказался чертовски хитер и, несмотря на вчерашние оплошности, сегодня ошибаться не желал.
Взглянув на круглый диск луны, золотой монетой прилипшей к небосклону, маг поднялся со скамейки, одернул сюртук и бодро зашагал вперед. На выселки он решил не идти. Уж слишком темно и безлюдно, да и скрыться некуда: ни витрин тебе, ни окон. Поэтому устремился к мастерским.
В Крещенске таких имелся целый квартал. Тут ателье соседствовало с башмачными, а ювелирные соперничали качеством с лавками часовщиков. Даже в самый темный час витрины поблескивали, ловя свет редких фонарей и оставляя магу возможность для маневра, и Митя не преминул этим воспользоваться. Пройдя вглубь улицы, он свернул в подворотню и, используя магию, скользнул в отражение.
Мир тут же изменился. Одновременно маг видел недавнее прошлое и то, что происходит сейчас. Вот серая кошка перебежала дорогу, растворяясь в тенях. Летучая мышь вылетела на охоту. Распевая пьяными голосами что-то тоскливое, мимо прошли два гуляки и исчезли в прошлом.
Достав револьвер из кобуры, Митя ждал. Однако чем дольше он находился в зазеркалье, тем тяжелее ему становилось. По всему телу разлилась тяжесть, дыхание сбивалось, а на виске затюкала венка, обещая жуткую мигрень. Он уже готов был плюнуть на план да и покинуть наблюдательный пункт, но тут заметил темный силуэт.
Некто, одетый во все черное, двигался тихо и осторожно. Все время оглядываясь, будто ища что-то потерянное. Дождавшись, когда незнакомец минует витрину, скрывавшую Митю, маг наконец позволил себе покинуть зазеркалье и оказался аккурат позади преследователя. Однако застать врасплох негодяя не удалось. Незнакомец резко обернулся, и Митя задохнулся от возмущения:
— Госпожа Вульф! Что вы себе позволяете! И что это на вас за одежда? — указал он револьвером и тут же поспешно опустил оружие, чтобы не ранить невзначай.
Под дулом револьвера и свирепым взглядом мага девушка побледнела, поправила мужское платье, висящее на ней мешковато и нелепо, но все же не смолчала:
— Делаю то, что считаю нужным!
— И что же это, позвольте узнать? Маскарад? Охота на меня? Выходит, у нас в камере сидит не тот представитель вашего семейства. Раз так, то прежде, чем вы кинетесь на меня, хотелось бы узнать, чем я вам все же не угодил.
— Я уже говорила вам, господин маг, что мой папенька не виновен, однако ж вы не слушаете.
— И не буду! — сердито перебил ее Митя. — Вы понимаете, что своей детской выходкой, вот этим ребячеством и попыткой играть в сыщика, испортили мне нынче весь план? Ну, что вы на меня так уставились? Скажите хоть что-то, например что вам стыдно и совестно. И что вы так больше не будете. Хотя о чем я говорю, — маг махнул рукой. — Видимо, вы из тех невозможных барышень, которым если что-то втемяшилось в голову, то уже и не выбить. Да не надо так на меня таращиться, точно я тать ночной, София. Ну же.
Митя с раздражением взглянул на это белое личико, на темные косы, теперь спрятанные под котелок, а главное, на широко распахнутые в испуге карие глаза, в которых, пожалуй, утонул бы любой повеса, не знай он, что имеет дело с оборотнем.
— София, — нетерпеливо повторил маг, — прекратите так на меня таращиться.
Вместо ответа девица ощерилась, блеснув отрастающими клыками, и утробно зарычала.
Обескураженный такой переменой, Митя отступил на пару шагов и тут услышал то, от чего волосы на его затылке встали дыбом. Другой рык, раздающийся у него за спиной.
Резко обернувшись, он увидел волколака, что гигантскими прыжками мчался прямиком на него, клацая когтями по булыжной мостовой. Раззявив пасть, тварь издавала тот самый рык, от которого подкашивались ноги. Глаза горели желтым огнем, а черная шерсть на загривке встопорщилась. Все это Митя успел разглядеть за краткий миг, принимая новую реальность. Вскинув руку, он приготовился стрелять.
Однако, прежде чем маг успел сделать хоть один выстрел, нечто большое толкнуло его в сторону. Отшатнувшись, маг едва устоял на ногах и, не сдержавшись, выругался. Навстречу давешнему волколаку несся второй зверь, а мужской наряд и котелок, в которые облачилась София, валялись позади него кучей тряпья.
Меж тем хищники столкнулись, и над улицей пронесся дикий вой. Они лязгнули челюстями, стараясь вцепиться в шею противника, блеснули когти. Оборотни закружились, точно в нелепом танце, и Митя почти сразу перестал понимать, кто из них кто.
— Зараза, — процедил он и активировал портал, заготовленный заранее и подвешенный на одну из запонок.
Реальность блеснула и изогнулась, выпуская Стешку и Егора.
Сыщик покачнулся, и ведьма ухватила его под локоть, помогая справиться с головокружением.
— Слабоваты вы, Егор Поликарпович, — шепнула она, улыбаясь.
Егор виновато кивнул, несколько раз моргнул и, вытащив револьвер, повернулся к Мите:
— Не понял, а откуда вторая тварь?
— Это София, ах, черт бы ее побрал, — злился маг, наблюдая за дракой двух волколаков, — сожрет же девчонку, давай, Егор, стреляй!
— А в которого? — растерялся сыщик.
— Да вон в того черного! — Митя ткнул пальцем.
— Они оба черные! — огрызнулся Егор и, подняв руку, выстрелил в воздух, а затем извлек свисток, и ночь заполнила полицейская трель.
Как раз в этот момент одному из зверей удалось взять верх, повалив соперника. Острые, точно ножи, клыки резанули плоть, и оборотень жалобно заскулил, суча лапами и пытаясь отогнать от себя противника.
— Сейчас разберемся, кто есть кто, — шикнула Стешка, кидаясь вперед прежде, чем кто-либо из парней смог ее остановить.
Ведьма лихо кинула несколько мешочков. От удара о мостовую они лопнули, и вылетевшая травяная взвесь мигом окутала оборотней. Позабыв про борьбу, твари захрипели, замотали лобастыми головами. Выступившая пена клоками падала с морд. Не дожидаясь, когда волколаки оклемаются, Стешка вытянула руки, и браслеты, соскользнув с запястий, серебряными змейками устремились к тварям, опутывая их лапы.
Словно дирижер, Стешка элегантно двигала руками, управляя колдовскими путами. Тем временем издали послышался ответный свист, городовые перекрывали улицу.
— Кто бы ты ни был, сдавайся! — потребовал Митя, выходя вперед и становясь подле Стешки. — Именем департамента Зеркальной магии требую прекратить сопротивление и принять людской облик!
Однако оба оборотня лежали на дороге, лишь судорожно подрагивая всем телом.
— Сейчас обернутся, деваться им некуда, — произнесла Стешка, и Митя уловил удовольствие в голосе ведьмы.
Видимо, услышав ее слова, один из волколаков дернулся. Сипло зарычав, он напрягся, и блестящие цепочки, сдерживающие лапы, лопнули. Покачиваясь и дурея от пряно-горького аромата трав, витающего в воздухе, собрав все силы, оборотень поднялся и потянулся когтями вперед. Очертания его поплыли, предсказывая скорую трансформацию, и именно в этот момент что-то свистнуло.
Митя ощутил, как обожгло щеку, и дернулся, прикрывая ладонью лицо. Дернулся и оборотень. Дрогнул всем телом. Выдохнул и повалился навзничь.
Городовые, все это время стоящие по ту стороны от места схватки, засуетились. Вновь раздались свист и окрики. Кто-то стучал в двери, кто-то бежал туда, откуда прилетела стрела. Ночь, наполненная шумом и суматохой, расплескалась по округе, пробуждая спящих и пугая поздних гуляк.
Оберегая себя и друзей, Митя поймал блик начищенным до блеска протезом и, взмахнув рукой, создал зеркальный щит. Как раз вовремя. Еще одна стрела, прорезав воздух, царапнула стальным наконечником преграду и отскочила в сторону.
— Ложись, дурак, — прикрикнул сыщик, но маг не послушался.
Позабыв об опасности, Митя бросился к чудовищу. Волколак, который посмертно принял облик человека, лежал на земле, раскинув руки и взирая застывшим взглядом на желтую спутницу земли.
Из уголка рта у него стекала алая ниточка крови, а из груди торчала стрела с белым опереньем.
— Вот те и Савелий, — присвистнул Егор, останавливаясь рядом, — кто б мог подумать, что это он. Черт подери, да как такое вообще могло выйти, что оборотень несколько лет служит в полиции и никто об этом не знает?
— Спроси у Игната, — проворчал Митя, присаживаясь подле тела. — А меня больше интересует, кто тот доброхот, что прикончил его, не дав задать очень важные вопросы.
— И едва не убил тебя, — напомнил сыщик. — Ты, кстати, уверен, что это тот самый оборотень? Мало ли о ком мы еще не знаем? — нахмурился Егор, оглядываясь по сторонам, будто ожидая, что рядом прячутся еще волколаки.
— Тот самый, — послышался позади них дрожащий голос Софьи, — я по запаху чую.
— А об этом, сударыня, нам еще стоит поговорить. — Митя обернулся и тут же, покраснев, потупил взгляд. Несмотря на то что Стешка заботливо накинула на девицу сюртук, он все же не мог скрыть длинных обнаженных ног Софии. — Поговорим об этом позже, когда вы соизволите привести себя в порядок, — сипло пробормотал маг и поспешно отвернулся.
Несмотря на поздний час, в департаменте было людно. В кабинете кроме Мити находилась София в платье, которое откуда-то притащила ведьма. Девушка устроилась подле камина в уцелевшем кресле и стоически терпела, пока Стешка обрабатывала ей раны на щеке и руке.
— Не переживайте, завтра и следа не будет, — пообещала она и тут же скуксилась, потому как ведьма в очередной раз прижала тряпицу, пропитанную вонючим настоем, к ее ране.
— Верю, но осторожность не помешает, — добавила Стешка.
В комнату зашел Егор.
— Труп увезли. Следов стрелка не найдено, как и оружия. Парни прочесывают район, но подозреваю, что это пустая затея, — отчитался он и, выдвинув стул, опустился на него. — Будут еще указания, господин маг?
— Разве что освободить господина Вульфа, — предложил Митя, — теперь мы можем с полной уверенностью сказать, что он не виновен и от имени департамента принести ему извинения.
— Я вам сразу говорила, а вы не слушали! — возмутилась София. — А я ведь знала, что в Крещенске кроме нас оборотни есть.
— Если бы вы, сударыня, сразу говорили, то, может, и не сидели бы тут покусанная, — съязвил Митя и тут же нахмурился. — В каком смысле «знали»?
— Мы когда сюда прибыли, я по дороге уловила чужой запах, но мало ли сколько у вас волколаков проживает. И вдруг вы нас спросили, не прибыли ли с нами другие оборотни, меня это удивило, я хотела ответить, да папенька не позволил. — София смущенно улыбнулась.
— Что ж, это, возможно, облегчило бы дело или нет, хотя, я так понимаю, тот случай и заставил вас начать свое расследование?
— Когда я здесь тот же запах учуяла, то поняла, это один и тот же человек, а дальше оставалось лишь его выследить, вот только в городе столь многолюдно, что он затерялся. — София покачала головой. — Потом я услышала про убитого парнишку и попыталась попасть в холодную.
— Сравнить запахи? — подсказал Егор.
— Именно так, — согласилась девица, — но вы меня не пустили, пришлось самой отправиться на место преступления, но и там такой шумовой гам, что ни следа.
— А за мной-то вы зачем решили следить? — удивился Митя.
— Да разве не ясно? Если волколак вышел на охоту, он своего добьется, оставалось лишь подождать, правда, своим трюком с исчезновением вы едва не выбили меня из колеи, я ведь могла не успеть обернуться, и тогда тот оборотень разорвал бы вас. — София отвернулась.
— С одной стороны, если б меня убили, то ваш папенька вышел бы на свободу, с другой — я должен вас поблагодарить за помощь, но у меня имеется одна маленькая просьба, — признался Митя и, заметив интерес в глазах девушки, продолжил: — Никогда больше не влезайте в дела полиции и департамента, молю вас, не девичье это дело!
София сверкнула глазами и, видимо, собиралась ответить, но в этот момент в комнату ворвался господин Вульф. А за ним вошла Стешка, успевшая незнамо когда отлучиться да и выпустить арестанта на свободу. Прислонившись к дверному косяку, ведьма лучезарно улыбнулась Мите.
Тот в свою очередь скривился, будто куснул лимона, и, откашлявшись, обратился к оборотню:
— Господин Вульф, от имени всего департамента приношу вам извинения.
Волколак резко повернулся и так рыкнул, что у мага слова застряли в горле, а Виктор кинулся к дочери, присел рядом с ней и на мгновение обнял, крепко прижав к себе.
— Папенька, тут люди, — зашептала София. Отец кивнул, выпрямился и, повернувшись, зло взглянул на присутствующих.
— Я буду жаловаться, — заявил он, положив руку на плечо дочери. — И поверьте, моя жалоба достигнет таких высот, что вас, всех вас, ждет ссылка и каторга!
— Господин Вульф, я же объясняю… — снова попытался сказать маг, но оборотень и не думал его слушать. Подхватив дочь под локоток, он двинулся не оглядываясь к дверям и, уже переступая порог, остановился, но лишь чтобы добавить:
— Не приближайтесь к моей семье, это понятно? Иначе в следующий раз мой арест будет обоснован. — Угроза повисла в воздухе и, казалось, осталась в нем, даже когда волколаки удалились.
— Что ж, — прервал общее молчание Егор, — хорошо, что вся эта кутерьма закончилась.
— Хорошо-то хорошо, вот только мне отчего-то кажется, что она только началась, — пробормотал Митя.
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— Фу, что за вонь такая?! — Стешка сморщила нос, едва они с Митей перешагнули порог департамента. — Чуешь? — обратилась она к магу.
Тот принюхался и пожал плечами:
— Духи, может?
— Да какие духи, — возмутилась ведьма. — Тухлятина и гниль, ай, да что я тебе рассказываю. Фу, — она замахала руками и двинулась к окошку, чтобы, приоткрыв створку, проветрить.
— Стеш, — позвал ее Митя, — Стеша.
— Погоди, не дай задохнуться, — взмолилась ведьма, сражаясь с оконной задвижкой.
— Стеша, у нас гости, — маг указал на пару дорожных сумок, стоящих на скамье, где обычно сидели посетители.
Забыв про окно, ведьма резко обернулась. Личико ее утратило недовольство, черты заострились. Звякнув браслетами, Степанида поймала блики и закрутила их меж пальцев, точно жонглер мячики.
Митя хотел было посмеяться над ее тревогой. Но, вспомнив, как недавно встретил у себя в кабинете вервольфа, только вздохнул и, ухватив солнечный зайчик начищенным до блеска металлическим протезом, призвал меч.
— Я иду первым, — бросил он, осторожно двигаясь по коридору вглубь конторы.
Половицы тихонько скрипнули под его весом, и маг поморщился. Да уж, если очередной тать и поджидает его за дверью, то неожиданным появление не выйдет. С другой стороны, если бы незваный гость не хотел, чтобы о нем не узнали, не оставил бы сумки почитай у порога.
Митя поморщился, все это ему откровенно не нравилось. Он и раньше-то сюрпризы не обожал, а уж нынче разлюбил и подавно.
Дверь в его кабинет оказалась приоткрыта. Замерев на миг у порога, маг резким движением распахнул ее и почти влетел в комнату, готовясь к битве. Позади себя он чувствовал, как бушует сила в руках Стешки, значит, и она не оплошает.
— Боже мой, что за радушная встреча! — усмехнулась невысокая женщина бальзаковского возраста, одетая в дорожное шерстяное платье, на котором из украшений белела лишь эмалевая брошь в виде цветка лилии. Она сидела в оставшемся после побоища кресле и лениво листала «Крещенский вестник». Завидев пришедших, незнакомка положила газету на колени и принялась разглядывать их с явным интересом. Аромат ее духов, растолкованный Стешкой как «гниль болотная», наполнял собой комнату.
— Кто вы такая? — потребовал ответа Митя, не опуская меч. — Назовитесь!
— Вот так сразу, с порога, официально? — женщина вздохнула, поправила шляпку с перьями и стекой на и без того безукоризненной прическе и, поднявшись, представилась: — Лебедева Елена Александровна, волшебница девятого ранга. Командирована из Санкт-Петербурга в помощь местному департаменту. — Митя не шелохнулся, и женщина добавила: — Господин Демидов, опустите оружие, и я покажу вам зеркало и документы.
— Кажись, не брешет, — прошептала Стешка из-за плеча мага, морща нос, — я на нее уже глянула, из наших.
Митя коротко кивнул. Меч тут же исчез, а сам маг в два шага подошел к волшебнице и протянул руку, чтобы получить соответствующие бумаги.
Однако и тут все пошло не по плану. Вместо документа Елена Александровна вложила в ладонь Мити свою руку и сделала это столь надменно, будто не она пожаловала без спроса в чужой департамент, а Митя прибыл на прием к императрице.
— Дмитрий Тихонович, я полагаю? — уточнила она низким бархатным голосом. Магу оставалось только улыбнуться в знак согласия. — Прелестно, вы именно такой, каким я вас себе и представляла, бесстрашный и горячий. Мой супруг, царство ему небесное, некогда был таким же. — Елена Александровна отвела взгляд, словно пряча в нем еще не унявшуюся боль.
— Примите мои соболезнования, — пробормотал Митя, не зная, как быть: целовать даме руку или ограничиться рукопожатием. Ругая себя за оторопь, маг поспешил отпустить руку волшебницы и отступил на полшага.
— Все пустое, — отмахнулась Елена Александровна. — Что ж, теперь я здесь и намерена приступить к своим обязанностям. Дмитрий Тихонович, вы познакомите меня с этой суровой барышней? — женщина перевела взгляд на Стешку.
— Простите мне мои манеры, — стушевался Митя, — конечно же, Степанида Максимовна, зеркальная ведьма восьмого ранга, прошу любить и жаловать.
— Безусловно, мой друг, безусловно, — расплылась в улыбке Елена Александровна, — и вы уж простите меня за столь внезапное появление, но сами понимаете, приказ есть приказ.
— Да, конечно, я понимаю, — закивал Митя и тут же поправился: — Мы понимаем.
— Вот и славно, — обрадовалась волшебница, — бумаги о моем назначении у вас на столе, и поскольку я не видела за конторкой денщика, то не могли бы вы, Дмитрий Тихонович, показать мне мой кабинет. А ты, Стеша, деточка, будь умницей, приготовь нам чаю.
Митя кожей ощутил волну жара в кабинете. Обернувшись, он увидел, как Стешка зло таращится на приезжую волшебницу. Лицо ее раскраснелось так, как бывает лишь у рыжих, и чудилось, что она вот-вот взорвется, не хуже, чем паровой котел в неисправной машине.
— Елена… — Митя запнулся.
— Александровна, — тут же подсказала ему волшебница, точно не замечая ведьминого гнева.
— Да, Елена Александровна, так уж вышло, что временно у нас нет работника, посему каждый сам справляется с чаем и прочими мелочами, — признался Митя.
— Это большое упущение с вашей стороны, Дмитрий, — волшебница погрозила Мите пальцем, словно нашкодившему мальчишке, — ну ничего. Этот вопрос я беру на себя, а сейчас все же покажите мне мое новое рабочее место. А после предлагаю вам посетить ресторацию, имеются же в вашем Крещенске подобные заведения?
— Безусловно, — согласился Митя.
— Вот и славно, тогда покажете мне лучшее из них, и мы с вами отобедаем, заодно введете меня в курс дела, чем именно я могу помочь на сей момент.
— А Стеша, ну, Степанида Максимовна? — начал было Митя.
— А Степанида Максимовна, — рыкнула Стешка, — найдет чем заняться на работе, пока господа станут трапезничать, например проветрит помещение от дурного запаха. — С этими словами ведьма резко развернулась на каблуках и, нарочно громко топая, покинула кабинет начальника.
Митя провел здоровой рукой по вихрам, прикидывая, что же будет ждать его дома. Впрочем, сейчас стоило решить все нюансы с новой коллегой, а остальное можно отложить и на потом.
Когда Елена Александровна покинула кабинет, Митя запер дверь и, опустив ключ в карман, направился к своей бывшей обители. Небольшая комната, которую он занимал, будучи стажером, по сравнению с теперешним его кабинетом выглядела не столько простовато, сколько убого.
Стол с обшарпанным сукном, пара венских стульев, кривоногая вешалка да корзина для бумаг. Вот и вся обстановка. Представив, каким это видит волшебница, прибывшая из столицы, маг ощутил, как начинает печь шею.
— Что ж, — услышал он ее тихий голос, — видимо, по мнению господ магистров, именно это я заслужила за верность зеркальной магии. Награда всех наград.
— Мы это поправим, Елена Александровна, — тут же пообещал Митя. — Наверняка у департамента сыщется сумма на подъемные, вот из нее можно будет и кабинет облагородить. Шторы хоть прикупить.
— Вы очень добры, Дмитрий. — Лебедева положила руку на плечо мага. — Мне приятно встретить в таком отдалении от столицы столь отзывчивую душу.
— Полно вам, Елена Александровна, — смутился Митя, — у нас отличный город, да, не велик, но люди тут проживают отменные, порой и я им не чета.
— Начальник департамента в столь юном возрасте и без зазнайства, поистине чудо, прямо Парах Тироф, — улыбнулась волшебница.
— Что, простите? — не понял Митя.
— Это шутка в узких магических кругах, вы редкий, как цветок Тироф, легендарный артефакт. Чье существование не доказано, — пояснила волшебница и, потеряв всякий интерес к новому месту работы, направилась к выходу. У порога она оглянулась и добавила: — Ну что же вы, Дмитрий, идемте, покажете мне ваш чудесный Крещенск, вы ведь так любезно вызвались быть моим проводником в новом для меня городе.
Митя ощутил некую колкость в словах волшебницы, но, списав это на нервозность от смены места, поспешил следом, не переставая думать, чем бы порадовать женщину.
Несмотря на ранний час, в департаменте появились первые посетители.
Пройдя мимо горожан, Лебедева остановилась подле сумок, но брать их не спешила. Сообразив, чего именно ждет волшебница, Митя подхватил поклажу и, не обращая внимания на заинтересованные взгляды просителей, вслед за Еленой Александровной покинул департамент.
— А где вы остановились? — решил уточнить Митя, прикидывая, как побыстрее избавиться от сумок.
— Это должен сообщить мне мой начальник, то есть вы, Дмитрий, — Лебедева улыбнулась, — итак, где же я буду проживать?
— Эм-м, ну-у… — замялся Митя, перебирая в уме подходящие места, — гостиница у нас погорела чуть более года назад. Хотя обещают скорое открытие. А пока… Да вот хоть в меблированных комнатах.
— В меблированных комнатах? — повторила Елена, непонимающе глядя на мага.
— Ну да, в целом неплохое место, чуть далековато от департамента, зато соседи будут приличные, только недавно заселились, познакомитесь.
— Сомневаюсь, — Лебедева поджала губы, — впрочем, разве у меня есть выбор? Но пожалуйста, Дмитрий, давайте вернемся к моему жилью чуть позже. А сейчас все же направимся отобедать, с утра маковой росинки во рту не было.
— Как скажете, — смирился маг и, подозвав паровик, велел шоферу везти их в ресторацию.
Последний раз с барышней в ресторации Митя сиживал, когда сопровождал Катерину Артамоновну. Тогда он еще не знал, что составляет компанию будущей своей начальнице, а оттого вел себя глупо. Теперь же именно он являлся начальником, и обед с подчиненной виделся ему неким отражением прошлого, а посему вести себя маг старался подобающе. Шуток не шутить, рассеянным не выглядеть. Опять же, его спутница была лет на десять старше самого Мити, да к тому же вдовой, что, безусловно, накладывало отпечаток на их общение.
Половой, приметив важного гостя, лисой скользнул к вошедшим:
— Дмитрий Тихонович, рады вас видеть, и вас, и прекрасную даму, столик свободный непременно имеется, а выбор нынче сказка, право слово!
Митя сосредоточенно кивал, прикидывая, что же заказать на завтрак, так-то от Лукерьи голодным не уйдешь, но коли уж пришел в ресторацию, значит, надобно выбирать.
— Вот что, голубчик, мне кофий черный, гренок к нему, да хлеб «Ревельский тминный» с холодными закусками, а сударыне… — Митя вопросительно взглянул на Елену Александровну, и та тут же откликнулась, как бы только и ожидая момент:
— Кофе со сливками, а к нему бланманже да блинчики креп-сюзетт и еще, — волшебница задумчиво постучала пальчиком по нижней губе, — маседуан де фрюи пожалуйте, найдется у вас такое? — В ее глазах скользнула усмешка, но половой был не из хилых. Сверкнув стальным зубом, он заговорчески подмигнул Лебедевой:
— Для вас сей момент! — И тут же умчался передать заказ.
— Однако люд местный расторопен, — как бы размышляя, высказалась Елена, — посмотрим, конечно, что в итоге подадут. А то, может, у вас масковит за бланманже почитают. А заместо маседуан де фрюи клюкву моченую подают.
— Обижаете, — вздохнул Митя, хотя в глубине души и сам не ведал, что именно заказала волшебница. Уж больно не по-русски все звучало. — У нас тут ежегодно преогромнейшая ярмарка бывает, а оттого люд съезжается разнообразнейший, и уж что только не заказывают, какие блюда не требуют, так всем местные повара угодить умеют.
— Что ж, вам, Дмитрий… Можно же вас называть просто Дмитрий? — Елена вопросительно взглянула на мага, и тот только кивнул. — Так вот, Дмитрий, вам, безусловно, видней, чем славится Крещенск. А я покамест лишь знакомлюсь с сим славным городом.
Митя промолчал, не зная, как поддержать разговор, впрочем, Елена Александровна, кажется, не нуждалась в собеседниках, слушателя ей было достаточно.
— Есть в маленьких городках, вроде вашего, особый флер, этакая деревенская поволока, когда ты вроде бы и горожанин, а глянь за околицу — так наверняка коровы пасутся. Пасутся же?
— Есть такое, — согласился Митя, — но только до выселок еще добраться надобно, так-то у нас тут и вокзал железнодорожный имеется, и пристань для дирижаблей, а по улицам, окромя извозчиков, паровики мчат, и железные ходоки самых знаменитых в России фабрик имеются.
— О чем я и говорю, экая мешанина, в столице вы такого не увидите, извозчиком нынче в центр заезжать запрещено, да ходокам тоже, брусчатку портят, так что там только паровые машины, зато разных моделей, — перебила его Лебедева, — вы ведь, поди, и не бывали в Петербурге?
— Отчего же, — грустно усмехнулся маг, — бывал. Вот видите, даже памятный подарок привез, — он побарабанил железными пальцами протеза по столу, — конечно, променады особо не свершал, но и на месте не сидел.
— Вот опять же, — согласилась Елена, — разве тут у вас смогли бы смастерить такую диковину, как ваша стальная рука? А в столице почитай на поток поставлено, да маги-целители у нас в Петербурге впереди планеты всей движутся. Да что там маги. Весь люд там иной, более просвещенный. Чувствительный. А балы? Ах, если бы вы побывали на тех балах, вы бы спать не могли от переизбытка чувств!
— Премного благодарен, но к танцам я холоден.
— А зря, — Лебедева снисходительно улыбнулся Мите, точно малышу неразумному, — если не сейчас посещать увеселительные мероприятия, то когда?
Митя пожал плечами. Тут подле них появился давешний половой с полным подносом яств, и маг вздохнул с облегчением, потому как волшебница переключилась с разговоров о праздном на дегустацию местной еды.
Митя, медленно попивая кофе, оглядывал зал. Несмотря на утренний час, народу в зале оказалось прилично. Мужчины в добротных сюртуках, сидя вокруг стола, полного снеди, явно обсуждали торговлю. Пожилая женщина, не то с внучкой, не то с компаньонкой, устроились у окна. Еще один столик в самом углу занимала девушка, белокурые волосы вились локонами. Личико совсем юное, с печатью грусти. Платье из голубого шелкового репса выглядело новым, точно только сегодня от портного. Небольшой шлейф аккуратно расправлен. Носы туфель едва виднеются. Митя искреннее залюбовался незнакомкой, и та, будто почувствовав его взгляд, повернулась, и их взгляды встретились. Маг тут же ощутил, как печет шею. Коротко кивнув девице, он отвернулся и заметил легкую улыбку на губах Лебедевой.
— Ну чисто ангел, — произнесла она, точно прочтя мысли мага, — ах, молодость, она всех делает лучше и краше. Увы, года забирают красоту, но даруют мудрость. Запомните это, Дмитрий, всегда смотрите в суть вещей, она расскажет больше, чем блестящая оболочка.
— Елена Александровна, я не успел ознакомиться с бумагами. А вы маг какой направленности? — Митя поспешил сменить тему разговора, не желая выслушивать очередную лекцию.
— Артефактолог, — поделилась волшебница, пробуя бланманже. — А не дурно, не дурно. Пожалуй, приду сюда еще раз.
— И что же такому специалисту, как вы, делать в нашем департаменте? — задумчиво произнес Митя. — У нас и артефактов-то толком нет.
— У всех есть, — отрезала Елена, — и завтра же я проведу их ревизию, у меня имеется список вещиц, которыми обладает ваш филиал, так вот и посмотрим, как вы, Дмитрий, справляетесь с их хранением. — Заметив, как маг нахмурился, Елена поспешно успокоила: — Но полноте, не пугайтесь, теперь у вас есть я, и уж поверьте, я за порядком прослежу.
— Ни мгновения не сомневаюсь, — признался Митя, который уже чувствовал, что Лебедева покоя не даст. Он, может, спросил бы еще что, но в этот момент приметил у входа Егора. Сыщик вертел головой, будто ища кого-то.
Митя махнул другу рукой, и тот, приметив его, чеканным шагом двинулся к их столику.
— Добрый день и приятного аппетита, — произнес Егор, останавливаясь подле Мити.
— Знакомьтесь, Егор Поликарпович, наша коллега из самого Петербурга, Елена Александровна, — представил Митя волшебницу, и та привычно протянула кончики пальцев.
— Очарован, — кивнул Егор, принимая руку и коротко кланяясь. — Увы, я должен похитить вашего начальника, дело повышенной важности.
Видя вопросительный взгляд Лебедевой, Митя поспешно пояснил:
— Егор Поликарпович сыщик, работает с полицией бок о бок, у нас иначе никак.
— Все верно, — согласился Егор, — так что простите, Христа ради, но вынужден спешить, работа не ждет. Дмитрий Тихонович, вы идете?
— Конечно, — маг поднялся из-за стола, — только есть нюанс, я должен был проводить Елену Александровну к ее месту жительства.
— Ни слова больше, — перебил его Егор и мотнул головой. Тут же к столу подошел мужчина в форме городового и, поприветствовав собравшихся, молча уставился на Егора.
— Дождитесь, когда сударыня закончит трапезу, и проводите ее куда надобно, ясно? — спросил он подчиненного.
— Так точно! — рыкнул тот так громко, что посетители вздрогнули. Торговцы прекратили спор. Старушка поджала губы. И лишь девица-ангел прикрыла рот ладошкой, как бы пряча улыбку.
— Не пугайте люд, Чухов, ожидайте у входа, — поморщился Егор, и городовой поспешно удалился.
— Может, и мне с вами? — подала голос Елена Александровна. — Так сказать, сразу с приезда — и по делам.
— Не думаю, что там нечто такое, с чем бы не справился один маг, — заверил ее Митя, — жду вас завтра в департаменте, а сейчас вынужден откланяться.
Егор и Митя коротко кивнули Лебедевой и поспешно покинули ресторацию. Напоследок Митя все же кинул взгляд на белокурую незнакомку, и на сердце неожиданно потеплело, когда он заметил, что она провожает его задумчивым взглядом.

Часть 2

Оказавшись на улице, Митя шумно выдохнул, ощутив, что все это время находился в напряжении.
— Что, впечатлен новой подчиненной? — хмыкнул Егор, подходя к паровику.
— Не то слово, — буркнул Митя. — Ощущение, что под увеличительное стекло попал, и шаги влево-вправо опасны как никогда.
— Сочувствую, — улыбнулся друг, — интересно, как они со Стешей сойдутся.
— Никак, — порадовал его маг, — Елена Александровна сегодня ее душечкой назвала и за чаем отправила.
Егор присвистнул:
— Смелая барышня, вот так с ведьмой.
— Не будем о грустном, — предложил Митя. — Расскажи лучше, что за чудесное дело спасло меня от продолжения фарса, в котором я не то марионетка, не то подопытный.
— О, тебе понравится, — заверил сыщик, — у нас убийство зеркалом!
В этот момент мотор взревел. Поршни пришли в движение, и дальнейший разговор стал затруднителен из-за шума.
В переулке, куда их привез паровик, было людно. Зеваки толпились на другой стороне улочки, пытаясь разузнать, что случилось. Городовые лениво отгоняли народ, стараясь не приближаться к месту происшествия. В толпе перешептывались, охали да ахали.
— Говорят, всю семью убили! — шептала дородная тетка с ребенком на руках. — Кровищи море, жуть! Вот пришли глянуть.
— Да не семью, а хозяйку, — перебил ее мужик в тертом сюртуке, — крик на всю улицу стоял, я вот сам не отсюда, и то слышал.
— Че ты слышал, пустобрех, — окоротила его бабка, для солидности ткнув клюкой. — Слышал он, как же, тихо тут было, не по-людски тихо, я вам зуб даю, без колдовства не обошлась, — прошамкала она.
Окружающие покосились на бабульку и как-то разом притихли.
Едва Егор и Митя вышли из машины, как к ним подскочил молодой человек. Глаза за стеклами очков так и бегали, запоминая все происходящее. В руках он держал блокнот и карандаш. Кепка на его голове была повернута козырьком назад, отчего чудно виднелись выбритые виски, точно у плешивого. Потертый на локтях сюртук, брюки с чернильными пятнами и криво завязанный шейный платок довершали картину.
— «Крещенский вестник», — огорошил он прибывших. — Как вы прокомментируете произошедшее? Правда ли, что это дело рук изгоев-магов, или за всем стоят противники императорской власти?
— Это еще кто? — опешил Митя.
— Писака, — отмахнулся от паренька Егор, призывая одного из подчиненных, — они нынче сугубо надоедливы стали. Раньше чин по чину приходили в участок и там скромно задавали вопросы. А тут будто озверели, так на людей и кидаются.
— Так что, ваши комментарии, господа? — снова попытался атаковать их представитель прессы, но появившийся подле него городовой ловко ухватил парня за шиворот и, несмотря на возмущенные выкрики, выпроводил за пределы толпы.
— Какой неприятный тип, — признался Митя.
— То ли еще будет, — обрадовал его Егор и первым вошел в распахнутую дверь.
Едва Митя переступил порог ломбарда, как не удержался и скривился от увиденного. В полутемном помещении, ловя скудные проблески солнца из-за закрытых ставней, всюду по полу блестели осколки зеркал.
— Ну и как тебе? — спросил сыщик, пропуская мага вперед. — Эффектно?
— Более чем, — согласился Митя, — но ты же меня не потому вызвал, что некто зеркала побил?
— Само собой. Идем, только аккуратно, тут вещей что грязи.
Проход в подсобное помещение, где находился убиенный хозяин ломбарда, и впрямь оказался заставлен так, что дышать стало боязно. Чудилось, только задень плечом одну коробку, как все прочие вещи: вешалки, статуи с отбитыми носами, черенки от лопат и детали паровиков — посыпятся лавиной и погребут незадачливого посетителя.
С трудом миновав препятствия, Митя следом за Егором вошел в комнату. Тут на полках притулился различный хлам, и все же имелось свободное пространство. Точнее, раньше оно было свободным.
Теперь же посередине, в луже собственной крови, лежал, раскинув руки, мужчина. Лицо его перекосило от боли и пережитого ужаса, а глаза… Вместо глаз зияли две кровавые раны. Видимо, убийца подозревал, что могут вызвать Зеркальщика, и постарался замести следы. На седой бороде убитого виднелись кровавые брызги, но самое неприятное было в другом. Из каждой ладони страдальца торчало по осколку зеркала, а еще один застрял в горле, чуть ниже кадыка.
— Как тебе такое, Митя? — спросил Егор, присаживаясь рядом с телом. — Когда его жена обнаружила, то чуть не рехнулась от ужаса, говорят, бежала по улице, босая да простоволосая, и белугой выла. Такой к нам в участок и пожаловала.
— Отвратительное зрелище, — признался маг, доставая монокль и выискивая источник света, чтобы оглядеть каморку. — Впрочем, несмотря на столь затейливое орудие убийства, магии я тут не вижу, — он еще раз осмотрел труп, затем присел рядом и приподнял усопшему губу. — Прокусано до крови.
— Значит, его пытали? — уточнил Егор, вытаскивая блокнот для записей.
— Похоже на то. Я бы взял его глаз для просмотра. Но боюсь, друг мой, ничего не выйдет. — Митя поднялся и, протерев платком монокль, убрал его во внутренний карман сюртука.
— Это ты верно подметил, — Егор посмурнел, — а я ведь и впрямь рассчитывал на твою помощь. Может, хоть дыхание запишешь, вдруг там что будет?
— Могу и записать. Но если по делу, то давай-ка я лучше в зеркала загляну, столько осколков, не мог убийца уйти незамеченным.
Впрочем, прежде чем приступить к погружению, Митя достал из футляра зеркальце и приложил его к губам усопшего. Капля магии, и вот уже облачко, выскользнувшее изо рта убиенного, втянулось в блестящий кругляш. Маг спрятал запись в футляр, убрал в карман и направился к выходу.
Вернувшись в магазин, он выбрал осколок побольше, и, призвав силу, нырнул в него, точно пловец в холодную воду. Время в зазеркалье двигалось по своим законам. Маг одновременно видел и себя с Егором, прошедших мимо, и рой пылинок, золотящихся в солнечном луче. Потянувшись чуть дальше, он краем глаза заметил босоногую женщину, выбегающую прочь из ломбарда. Жена убитого, понял маг, и постарался увидеть еще чуть больше, нырнуть капельку глубже. Зазеркалье, не хуже проруби на Крещенье, лизнуло холодом. Дышать стало трудно, но Митя все пытался различить картины прошлого. Вот ему почудилась чья-то тень, но тут же все исчезло, зато перед глазами зарябило, задрожало, как в луже от брошенного камня. Маг рванулся обратно в наш мир и ощутил, как зеркальное пространство с неохотой, с болотной вязкостью отпускает его.
Сев на пол, маг вновь вынул платок и вытер выступивший пот. Волнистые волосы прилипли ко лбу. Стало дурно и неприятно.
— Живой? — услыхал он, как из бочки, голос Егора, и друг протянул ему руку.
— Живой, — признался Митя, — вот только душегуба твоего не разглядел, давай-ка сейчас передохну и еще раз попробую, только теперь с одним из тех осколков, что из мертвеца торчат.
— Может, лучше витрину глянешь, все не так муторно будет, — предложил сыщик, но Митя отмахнулся, дескать, пытаться — так по-крупному.
Егор исчез в лабиринте из вещей, а затем появился вновь. На его руках, обернутый в тряпицу, лежал окровавленный осколок. Маг не стал уточнять, какой из трех решил использовать Егор. Вдохнув поглубже, он снова обратился к магии и скользнул в зеркальный мир.
Тот, кто учинил расправу над ломбардчиком, знал, как обойти магию зеркал. Перед взглядом Мити мутным молоком болталась тряпица. Видимо, душегуб обернул осколок, чтобы не порезаться самому и скрыть личность на случай призыва мага. Все, что Мите удалось увидеть, так это тот самый животный ужас в глазах хозяина лавки, когда осколок, взметнувшись, вошел ему в шею.
В обычный мир Митя выбрался с трудом. Ноги дрожали, в ушах звенело. Он видел, что губы Егора двигаются, но не слышал слов.
Вяло махнув рукой, он сел прямо на пол и, прислонившись к косяку, прикрыл глаза. Да уж, толку от его магии вышло на полушку, а затрат на целый рубль. Единственное, что он усвоил, что убийца не случайный грабитель, он что-то искал, выпытывал у хозяина и отчего-то оберегался Зеркальщиков.
— На, попей, — Егор силком сунул магу в руки стакан с водой, и Митя в пару глотков осушил его.
— Еще, — попросил он.
Новый стакан явился тут же, но только после третьего маг почувствовал силы подняться.
— Вызови-ка мне, Егор, паровик или извозчика. В контору поеду послушать, вдруг что на записи есть, — попросил Митя.
— Может, лучше домой или порталом? — засомневался Егор.
— Наколдовался покамест, хватит, а домой не хочу, Лукерья Ильинична тут же в болезные запишет. Оправдывайся после. Так что разыщи мне машину, и я поеду.
Через пять минут Митя уже сидел в паровике и мчался по городским улицам в департамент. Записное зеркальце лежало в кармане, но маг практически был уверен, что ничего путного с него не услышит. Что ж, он как минимум попытается. А прочее не важно.
Умаявшись после похода в зазеркалье, Митя задремал и сам не заметил, как машина прибыла к департаменту. Выходить откровенно не хотелось, он даже малодушно подумал, а не уехать ли домой, но вспомнил, что Стешка вновь весь день принимает посетителей одна, и нехотя покинул машину.
К счастью, в конторе жалобщиков уже не было. Митя не спеша пошел к себе, как вдруг услышал из-за двери Стешкиного кабинета до неприязни знакомый голос:
— То есть вы не можете подтвердить или опровергнуть тот факт, что в городе, возможно, действует некая магическая банда?
— Я вам в сотый раз повторяю, — голос ведьмы холодил как лед, — ничего подобного я не слышала. А ежели вам больше заняться нечем, так подите изводить людей в другое место.
Митя, стукнув костяшками по косяку, отворил дверь. Да, он не перепутал. Перед Стешкой, развалившись на стуле, сидел давешний писака. Кепку он не соизволил снять даже в помещении перед дамой, зато что-то быстро писал в своем блокноте.
— День добрый, Степанида Максимовна. У вас посетитель? — стараясь, чтобы голос звучал ровно, спросил Митя.
— Да, Дмитрий Тихонович, но господин Собакин уже уходит. Так ведь, Геннадий Александрович?
— Еще только один вопрос, и исчезаю, — заверил репортер, после чего обернулся к магу и, щурясь, спросил: — Как вы считаете, господин Демидов, возможно ли, чтобы Зеркальные маги скрывали одного из своих, творящего злодеяния в Крещенске?
— Этого нет и быть не может, — отрезал Митя. — А теперь прошу вас удалиться, у нас совещание.
Собакин не стал спорить, легко вскочил, поправил кепку, буркнул под нос:
— Мое почтение. — И широким шагом направился к выходу.
Митя проводил его взглядом до дверей и только после того, как убедился, что журналист ушел, вернулся в кабинет Стешки и, присев на освободившийся стул, вздохнул.
— Тяжелый день? — поняла его ведьма и, не дожидаясь ответа, встала, чтобы заварить чай.
— Бывало и лучше, — признался Митя, стягивая с рук перчатки. — Вымотался я страшно, в зазеркалье ходил, дважды, да все впустую.
— Ты шибко бы не усердствовал. — Стешка добавила в чай трав из холщового мешочка, и по комнате поплыло горьковатое благоухание осени. — А то сляжешь, оставишь меня одну. Как я с целым городом управлюсь?
— Ну, ты теперь не одинока, — улыбнулся маг. — У нас есть Елена Александровна, она, к слову, специалист по артефактам, говорит, завтра их ревизию проводить станет. Ты не в курсе, что у нас с ними?
— Не шибко, — призналась Стешка, пододвигая пышущий жаром стакан к магу. — Марсель Маратович принимал место после Игната, вроде ходил, считал что-то, должен был в докладе тебе передать, ты проверял?
Митя попытался припомнить, но вместо этого лишь почуял, как начинается мигрень.
— Не помню, — поморщился он. — Сейчас в кабинет приду, погляжу, что к чему, а то так-то в невыгодном свете перед новым коллегой не хочется выставляться.
— Ой, было б перед кем, — скривилась Стешка. — Вот не зря я учуяла ее гнилой аромат. Какая сама, такой и запах.
— Будет тебе, — Митя махнул рукой, — может, еще поладите.
— Безусловно, — фыркнула ведьма, — вот как чаек ей начну носить да на побегушках быть, так сразу лучшей подружайкой стану. Ты этого от меня ждешь? — В воздухе внезапно запахло грозой.
— Ни в жизнь, — поклялся Митя и, взяв стакан протезом, начал пить маленькими глотками. Смесь трав придавала напитку непривычный вкус, чудилось тут и сладкое яблоко, и свежая мята, и полынь-трава, но магу понравилось. Он пил и ощущал, как уходит усталость и ломота в плече. Вот уже и голова не так болит.
— Спасибо, — шепнул он, и Стешка улыбнулась ему светло и ласково, как умела только она одна.
Их разговор прервал телефонный звонок. Митя поднялся со стула и направился в приемную. Сняв трубку, он приложил ее к уху и тут же услышал девичий голос:
— Городская больница на связи. Соединяю.
Затем послышался треск, писк, и наконец сквозь шум прорезался незнакомый мужской голос:
— Господин Демидов?
— Все верно, с кем имею честь разговаривать?
— Доктор Зальцман, городская больница.
— Очень приятно, — Митя кивнул невидимому собеседнику.
— И мне, и мне. Тут у нас такое дело, даже не знаю, как сказать. Последнее время прибавилось пациентов с расстройством тонких структур.
— Что, простите? — Митя нахмурился.
— Психически больных стало больше. Да, понимаю, весна, обострение, но все же хотелось бы, чтоб кто-то из ваших прибыл к нам, глянул на них. Знаете, вдруг это порча или еще какой сглаз.
— Порчи не существует, как и сглаза, уважаемый. Но я вас понял, завтра определю к вам сотрудника.
— Премного благодарен! Буду ждать.
В трубке щелкнуло, и полились долгие гудки.
Повесив раструб, маг поморщился. Только сумасшедших ему сейчас и не хватало. Впрочем, этим могут заняться Стешка или Елена Александровна. Даже лучше, если поедет Лебедева. Вот как раз для нее работа будет. И от ведьмы подальше, и при деле.
Вернувшись наконец в свой кабинет, Митя распечатал бумаги волшебницы и, ознакомившись с ними, убрал в стол. На глаза попался перочинный ножик. Тот самый, что он подобрал на выселках, после нападения на него, устроенного мальчишками. Покрутив трофей в пальцах, Митя хмыкнул и положил нож обратно, а сам достал с полки сафьяновую папку и, найдя нужный лист, принялся изучать.
Марсель Маратович, как человек старой закалки, запротоколировал каждую вещицу, бывшую в употреблении у Игната Исааковича.
«Пресс-папье в виде головы слона — одна штука. Сборник стихов русских поэтов — первый, второй и четвертый том. Третий отсутствует. Трость с набалдашников в виде головы пуделя (из красного дерева) и так далее».
После шел документ с перечнем артефактов, принадлежащих конторе. Всего-то девять позиций, и подле каждой стоит галочка. Значит, все на месте.
— Что ж, — решил Митя, — вот пусть Елена Александровна завтра с эти списком и сверяется, раз того требует ее назначение.
Маг положил бумаги в папку и, оставив ту на столе, взглянул на часы. Стрелки тараканьими усами указывали на без пятнадцати четыре.
Решив, что на сегодня с него хватит, маг собрал вещи и крикнул:
— Степанида, поедемте-ка домой, ежели у вас других дел больше нет.
Стешка появилась на пороге, но, судя по тому, как девушка покраснела, Митя сообразил — дела имеются.
— Я, пожалуй, еще побуду, тут надо с одними чарами разобраться, да и Егор Поликарпович обещал заглянуть, — призналась она.
— Ну что ж, удачи с чарами, — улыбнулся Митя, — а я вот, наверное, домой. Только будь добра, открой мне портал. Самому сил нет, да и извозчика вызывать не хочется.
Они вместе прошли в коридор, где на стене было закреплено большое ростовое зеркало в кованой раме, и Стешка, тонко звякнув браслетом, отворила ему портал домой.
Кивнув на прощание, Митя шагнул в зеркальную гладь, которая тут же сомкнулась за его спиной. Но этого маг даже не заметил, потому как ощутил нечто, чего не должно было быть в его доме, а именно — удушающий аромат духов «Лилия».

Часть 3

Увидев хозяина, Добряк, спавший тут же, в прихожей, замолотил хвостом и привычно прильнул к ноге.
— Привет, мой хороший, — поприветствовал его Митя, — что тут у нас, гости, что ли? — Пес заскулил. — Понимаю тебя, даже очень, — заверил его маг, — ладно, пойду разберусь, какими судьбами.
Еще раз похлопав собаку по спине, он, оставив цилиндр и сюртук на вешалке, пошел по коридору в сторону гостиной и почти сразу же услышал голос Лебедевой:
— На завтрак сделай мне гренки да кофе с молоком и джем, если имеется, а если нет, так купи, обедать я стану в городе, а вот за ужином лучше что-то легкое: овощной салат, телятину или суп прентарьер, можно, конечно, и консоме, но уж понаваристей. Подушки три штуки надобны, да проследи, чтобы перина взбитая была, у меня сон чуток.
— Это очень интересная подробность, — сказал Митя, входя в комнату. — Добрый вечер, Лукерья Ильинична, — поздоровался он сперва с кухаркой, видя, как та, поджав губы, теребит в руках край передника, — вы оставьте нас с Еленой Александровной на минуточку, разговор имеется.
— Как скажешь, господин маг, — буркнула та и поспешно удалилась на кухню. Точно поверженный солдат с поля битвы.
— Вы так рано вернулись, Дмитрий. Вот уж не думала, что у вас в департаменте график не блюдут. В Санкт-Петербурге с этим строго, — пожурила его Лебедева.
— Устал давеча. Вот и решил послабление себе сделать, — признался Митя, — возвращаюсь домой, а тут такой сюрприз. Какими судьбами к нам, Елена Александровна?
Волшебница смущенно отвела взгляд. Затем глубоко вздохнула и, посмотрев на Митю, призналась:
— Понимаю, Дмитрий, вы можете негодовать по поводу моего появления в вашем доме, но поверьте, жить в тех меблированных комнатах, куда вы меня направили, нет никакой возможности! Вы видели тамошние условия? Это же ужас! А соседи? Дмитрий, голубчик, они же оборотни!
— И очень приличные оборотни, надо сказать, — перебил ее маг, — высокообразованные и воспитанные.
— Что не играет роли, потому как рядом с вервольфами я, потомственная волшебница, жить не буду! — Елена поднялась с кресла и, вскинув подбородок, посмотрела снизу вверх на Митю.
— Тогда я, прямо скажем, не знаю, где вы станете жить, — заявил маг, чувствуя себя донельзя неловко. — Может, у вас тут знакомые имеются или, скажем, друзья?
— Кроме вас я в городе не знаю ни одной живой души, — четко ответила Лебедева и вдруг, словно устав, вновь опустилась в кресло, отвернулась и произнесла тише, глядя в окно: — А посему остается идти жить на улицу. Вот куда завела меня доля вдовы, в чужой город, с чужим уставом. Не переживайте, Дмитрий, я сейчас покину вашу обитель и увидимся завтра на работе, если, конечно, я доживу до утра в Крещенске.
Митя набрал в легкие воздуха, чтобы дать отпор, но почуял, что ему нечего сказать. Выглядело все и впрямь преотвратно. Одинокая женщина, вдова, приезжает в новый город. Да, она не хочет жить в меблированных комнатах, у себя в столице поди особняком владеет со слугами, а тут что? Остается только с оборотнями чай пить? И куда она идет? Правильно, к своему новому начальнику, а он и рад глумиться, выставляя ее за дверь.
— Как вы вообще узнали, где я живу? — зачем-то спросил маг, прикидывая, как сообщить Стешке о новой соседке, чтоб ведьма не превратила его в козла.
— Давешний городовой сообщил и даже проводил по адресу. Поэтому-то я и оказалась здесь, но, вижу, мне тут не рады, посему я сейчас уйду.
— Оставайтесь уж, — махнул рукой Митя, не желая выглядеть тираном и кровопийцей, — мы подыщем вам более удобное жилье, а пока можете расположиться в комнате для гостей.
— О, как я вам благодарна, Дмитрий! — Елена вспорхнула с места и одарила мага улыбкой. — Вы просто мой спаситель, считайте, что меня здесь нет. Я сама незаметность и тактичность, не переживайте. Мои вещи уже в комнате, так что до ужина мне будет чем заняться. — И тут же повысив голос, Елена крикнула: — Лукерья, душечка, не забудьте натереть зеркало в моей комнате, а то оно столь мутное, что я себя не вижу! Негоже в таком беспорядке зерцала держать. — Она еще раз улыбнулась ошеломленному магу и плывущей походкой покинула гостиную.
Митя шлепнулся в кресло и, прикрыв глаза, прижал пальцы к вискам. Он уже представлял, что будет, когда явится Стешка. Да и в целом находиться днем и ночью в окружении враждующих между собой женщин — это хуже, чем залезть в бочку с ядовитыми змеями!
Как он и ожидал, Стешка разве что молнии не метала из-за новой соседки, да и Лукерья Ильинична ходила мрачнее тучи и бросала на Митю такие взгляды, что впору было бежать из дома куда глаза глядят. Хоть бы и на работу, там и то спокойнее выходило, чем нынче дома.
От одной мысли, что завтра с этим же коллективом ему предстоит находиться весь день в департаменте, маг мысленно взвыл и, не придумав ничего лучше, поспешил запереться в своем кабинете. Авось и пронесет.
Если ужин прошел в напряжении, то за завтраком от накала страстей у Мити волосы на шее встали дыбом.
— Да уж, казалось бы, обычные яйца пашот. А и те по всем правилам приготовленные не отведать, — вздыхала Лебедева, — что ж вы, Лукерья, не упражняетесь? Если уж вам выпало жить в таком небольшом городке, это не значит, что не стоит оттачивать умения готовки. Вы ведь не абы кому, а зеркальному магу служите. А вы, Дмитрий, следили бы за тем, как прислуга присматривает за домом. Я давеча паука видала, да и вода в умывальнике точно лед, — пожаловалась волшебница.
— Жуткие условия, что и не говори, — перебила ее Стешка, — наверняка в меблированных комнатах получше будет, а уж если вернуться в Петербург — и вовсе душа возрадуется.
Лебедева, будто и не чуя острот в голосе ведьмы, вздохнула:
— Ах, голубушка, я бы и рада уехать. Но служба привела меня к вам, а мы, маги, что солдаты на войне, находимся там, где командование прикажет. Остается служить Родине да быть на страже покоя мирян, — пафосно заявила Елена Александровна. — Хотя это не значит, что маги могут себе позволять небрежность в делах, мыслях или внешнем виде. У вас вот на рукаве платья пятнышко, неужто вы так и пойдете на службу? Я бы со стыда умерла, заметь кто за мной подобную оплошность.
— Учту, — холодно ответила ведьма.
Лебедева поднесла к губам чашку, но чай, ставший льдом, застыл в кружке.
Стешка отвернулась, и Митя был уверен, что она лишь скрывает улыбку. Да и Лукерья фыркнула так, что стало ясно — это заговор.
Волшебница Оставила чашку. И, убрав с колен салфетку, поднялась из-за стола. Поднялся и Митя, но, прежде чем уйти, добавил:
— Елена Александровна, задание вам будет. Посетите госпиталь да выслушайте, что главного врача беспокоит, а мы покамест…
— Вы уж простите меня, Дмитрий, но на сегодня у меня другие планы, — перебила его волшебница, — в столице ждут отчет по ревизии, и, значит, этим я и займусь.
— А я вот с удовольствием навещу лечебницу, — отозвалась Стешка. — Послушаю, что у них да как, может, чем помочь смогу. Так что, когда вернусь в контору, не знаю.
— Что ж, замечательно, — кивнул Митя, ощущая себя несостоятельным до такой степени, что подчиненные слушаться отказываются.
Лебедева изъявила желание отправиться в департамент порталом, но, хотя Митя был не против, надеясь, что тогда у него будет чуть больше времени без общения с волшебницей, осуществить задуманное не вышло.
— Вы же не оставите меня одну проводить ревизию? Я не знаю, что и где у вас находится, — пояснила ему Елена Александровна.
— Ну так я на столе папку оставил, откроете да прочтете, — предложил Митя.
— Дмитрий, я слишком хорошо воспитана, чтобы лазить по чужим бумагам, даже если это разрешает их хозяин, поэтому мы оба идем через портал, или едем на паровике, или на чем вы там собрались, — Лебедева, вздернув подбородок, наградила Митю таким взглядом, будто он предложил ей прибраться на кухне.
Лукерья, убирающая со стола, только ехидно усмехнулась, и маг еще больше осерчал. Вот и прислуга над ним смеется, а и поделом ему, раз не может отпор дать.
— Идемте порталом, что время терять? — заявил он и широким шагом вышел в коридор, потрепал Добряка по лобастой голове, взял перчатки и цилиндр и, не дожидаясь Лебедеву, первым шагнул сквозь стеклянную гладь зеркала.
Открыв двери департамента, маг направился в свой кабинет, ежась от утренней свежести, царившей в здании. Безусловно, неплохо было бы спуститься в подвал да запустить паровой нагреватель. Но никак руки не доходили, вот был бы денщик — другое дело, а так…
— Зябко у вас тут, конечно, — как бы читая его мысли, пожаловалась Елена Александровна, вслед за ним заходя в кабинет. — Вы же не против, если я подыщу служащего?
— Ни в коем разе, — кивнул Митя, желая, чтоб волшебница занялась чем угодно. Только не им.
— Вот и славно, а теперь давайте поговорим об артефактах.
— Давайте. — Митя сел за стол и, открыв папку, протянул ей лист бумаги. — Вот, пожалуйста, после прежнего начальника принято девять артефактов, исполняющий на тот момент обязанности главы господин Исмагилов, зеркальный советник седьмого ранга, переписал и засвидетельствовал.
— Очень интересно, — нараспев произнесла волшебница, принимая у него бумагу и вкладывая в свою папку, — вы ведь не будете против, если я их осмотрю?
— Вся контора в вашем полном распоряжении, только прошу, чтобы данное занятие не мешало приему посетителей, — попросил Митя.
— Тогда предлагаю вам открыть сейф и временно перейти в мой кабинет, — предложила Лебедева, — там я вас точно не потревожу.
Митя замялся. С одной стороны, звучало разумно, с другой — оставлять малознакомого человека с магическими артефактами и важными бумагами…
— Знаете, я, пожалуй, приобщусь к вашей ревизии, — предложил он, — заодно и сам больше вникну в суть происходящего, вы же не против?
— Вы начальник, вам и решать, — улыбнулась Лебедева. — Начнем с тех, что хранятся вне сейфа, — решила она и, указав пальцем на первую строку, произнесла: — Окоматограф, одна штука.
В следующий час Митя чувствовал себя отнюдь не руководителем, а мальчиком на побегушках. Принеси то, подай это, включите, чтобы работало, уберите обратно.
Лебедева только делала пометки и изредка качала головой.
— Ну кто же так хранит зазеркальное блюдо? Оно у вас, Дмитрий, грязное. А подобному артефакту это не на пользу, чем больше помех, тем сложнее ему отталкивать отрицательную энергию. Понимаете?
— Чего уж непонятного, — соглашался Митя, — вот вы его и приведите в порядок, а то, боюсь, я по незнанию еще испорчу ценную вещь.
— Бесценную, Дмитрий, бесценную! — поправляла его волшебница и переходила к следующему пункту.
Когда все девять наименований были названы, Митя облегченно вздохнул, однако же оказалось, что обрадовался он рано.
— Это все? — спросила Елена Александровна, недовольно хмурясь.
— Ну как видите, — маг пожал плечами. — Девять наименований и девять предметов, ни больше ни меньше, документы по ним имеются, в чем вы сами удостоверились, так что придраться не к чему.
— Это не совсем так, — Лебедева постучала по списку. — У меня по бумагам отмечено, что ваш департамент владеет десятью артефактами, понимаете?
— Понимаю наверное, какая-то ошибка, — Митя пожал плечами.
— В столице не допускают ошибок, — отрезала Лебедева, — а вот расхитительство на местах частое явление. Итак, вы уверены, что получили именно девять предметов?
— Это что, допрос? — Митя потер плечо, ноющее под механическим протезом.
— Что вы, это так, рутина, — отмахнулась волшебница. — Итак, уверены?
— Да, и еще раз да. Не верите мне, свяжитесь с Марселем Маратовичем.
— Обязательно так и поступлю, потому как Слезы Морока я здесь не наблюдаю, — волшебница поджала губы.
— Что хоть за Слеза такая? — решил уточнить маг.
— Кристалл горного хрусталя, с полперста, выполнен в виде подвески, — точно не видали?
— Начальник украшений не носил.
— Может, что-то хранилось у Игната Исааковича дома? Так нельзя, но кое-кто отступает от правил.
— Да я же вам говорил, — возмутился Митя, — что имелось, все доставили. Но ежели вы верить не изволите, то вот, пожалуйста, список вещей из его квартиры. Опять-таки принимал не я, ибо находился на лечении. Все перечисленное находится в подвале, в кладовой, секунду. — Маг открыл левый ящик стола, выудил из-под бумаг ключ и положил его перед Лебедевой. — Вот, Елена Александровна, можете идти вниз. И все там изучить, но я о Слезе впервые слышу.
— Что ж, так и поступлю. — Волшебница взяла ключ и, покачав головой, будто осуждая Митю за халатность, покинула его кабинет.
Маг устало опустился на стул, размышляя, что надо уточнить, волшебница ли Лебедева, а то силы пьет, как мавка какая!
После общения с ней хотелось перекусить и отдохнуть. Митя даже представил кулебяку с пылу с жару и кофий крепкий, а к ним, пожалуй, каплунов парочку. Но увы, желаниям его не суждено было сбыться в ближайшее время, потому как за дверью уже ждали посетители, а значит, рабочий день только начался.
Выглянув в коридор, Митя тем самым дал понять, что прием начался, и, вернувшись за стол, встретил первого посетителя.
Старушка — божий одуванчик, села на край стула напротив мага и сразу призналась:
— Дед у меня кыхнулся.
— Может, вам тогда в больницу обратиться? — предложил Митя.
— Какой там, — отмахнулась бабулька, — денно и нощно в кадку пялится, губы дует и мычит, навроде как с кем общается. Я вот и подумала, ходят слухи, что вы, маги, и через воду видеть можете, так вдруг его какая ведьма-то и соблазняет?
Митя удивленно поглядел на посетительницу:
— Простите, а дедушке вашему сколько лет?
— А хто ж его знает, милок, ну уж не менее девяноста.
— И вы думаете, у него роман с ведьмой? — уточнил Митя, делая на полях пометку.
— Мож, с ведьмой. А может, с колдовкой какой, но уж точно неспроста он в кадку пырится.
— Вы вот что, кадку крышкой накройте или платком, чтобы мужа не смущать. А будет время, зайду проверю.
Старушка закивала. Затем продиктовала адрес и посеменила к выходу. Едва она тронула дверную ручку, как дверь распахнулась, и в кабинет влетел тощий мужчина, весь какой-то дерганый, угловатый, будто несуразная кукла, а за ним ввалился детина, да такой, что аж пригнулся, дабы в проем пройти.
Бабулька охнула и, крестясь, попятилась.
— Семен, выведи эту, — фыркнул мужчина, кривя губы.
Детина легко подхватил старушку и вышел за порог. Из коридора послышались робкие возмущения.
— Хозяину только спросить, — отбрил всех Семен и затворил за собой дверь.
Митя нахмурился:
— Кем бы вы ни были, я попрошу вас покинуть кабинет и дождаться своей очереди.
— Вы не понимаете, — проговорил дерганый, мотнул головой, хрустнул пальцами, затем, не садясь к столу, прошел по кабинету и, встав за портьеру, робко глянул в окно.
— Что тут происходит, объяснитесь! — потребовал маг, начиная закипать.
— Происходит, и еще как, — согласился посетитель. Он вернулся к столу и, посмотрев прямо на Митю, сообщил: — У меня дома призрак.
— У остальных, может быть, тоже, но они сюда не врываются, — поделился Митя.
— Они не я. Лазин Борис Прокопьевич, негоциант.
— Это мне ни о чем не говорит, — признался маг.
— А имя Игнат Исаакович говорит? — Торговец наконец сел на стул, но тут же забарабанил пальцами по краю столешницы.
Митя насторожился:
— Безусловно, но при чем тут бывший глава Зеркального департамента?
— А при том, что я въехал в его апартаменты, когда они освободились. Давно, надо сказать, на них посматривал, да такой дом, что мест нет, а тут так уж сложилось. Вот и воспользовался случаем.
— Допустим, и что с того?
— А то, что у меня в квартире кто-то бывает. Вещи сдвинуты. Не сильно, обычный человек и не заметит, но я педантичен и вижу разницу между тем, как я оставил коврик у двери, и тем, как он стал лежать к моему приезду.
— Так все дело в коврике? — уточнил Митя.
— Вовсе нет, еще статуэтка на камине не под тем углом, каминные щипцы, да даже угли в камине, все иначе! — Борис Прокопьевич вновь вскочил с места и заметался по кабинету. — Ходит, ходит кто-то по моей квартире и двигает вещи. А кто? Кто, я вас спрашиваю?
— Например, вор, — предположил Митя, — или конкурент вломился. У вас ничего не пропало?
— В том-то и дело, что нет, и уж поверьте, я каждую запонку в своем доме знаю, каждый лист и перо!
— И все же я бы посоветовал вам обратиться в полицию. Наверняка они увидят, что поврежден замок или защелки на окне, — начал Митя.
— Мой знакомый сыщик уже все это осмотрел, и ничего. Повторяю, ничего не нашел, понимаете вы или нет? — Негоциант опять дернул головой, словно шейный платок душил его.
— Допустим, но скажите, при вас происходило странное? Ведь, находясь дома, вы могли бы что-то заметить, скажем, в зеркалах. — Маг, поглядывая на посетителя, начал делать записи.
— Тут такое дело. Я часто в разъездах, профессия обязывает. Отсутствую подолгу. Понимаю, вы скажете, вот и воспользовались этим злые люди, но, к слову, в доме имеется консьерж, он божится, что незнакомцы не заходили, и ко мне никого не пускали. Но вот сейчас я вам кое-что скажу. Давеча я вернулся из поездки раньше, чем хотел. Устав с дороги, лег спать, и сквозь сон услышал шорох, такой, будто кошка бродит, а у меня, как вы понимаете, кошки нет. Я встал с постели и, взяв револьвер, он у меня имеется, вышел в гостиную. И тут услышал шепот, и даже холодом дунуло, как если б окно отворилось. Я, конечно, зажег свет, позвал Семена, он у двери ночует, так что никто пройти не посмеет. Мы оглядели все кругом, но нет, нет, не было там никого! — Борис Прокопьевич, выкрикнув последние слова, устало повалился в кресло и прикрыл глаза ладонями.
— А что же вам шептали, позвольте узнать? — полюбопытствовал Митя.
— Спросонья не разобрал, — негоциант убрал от лица руки и, не глядя на Митю, уставился в окно, — в одном я уверен точно. В доме призрак, и вы должны его изгнать. Немедля.
— Пару вопросов. Враги имеются?
— Разве что недоброжелатели, профессия такая. Тут купил, там перепродал, этих обошел, тех перекупил.
— Могли ли ваши недоброжелатели настолько осерчать, чтобы прибегнуть к магии изгоев? — Митя обмакнул перо в чернила.
— А уж это вы сами разбирайтесь, не мое дело. — Снова хруст пальцами.
— Что ж, господин Лазин, согласен, ситуация странная, обязательно навещу вас сегодня же после приема. А покамест отправляйтесь к себе и отдохните.
— Я, пожалуй, лучше обожду вас в приемной, — вздохнул негоциант, устало вставая с кресла.
— Как будет угодно, адрес ваш я знаю, посему не задерживаю. — Митя встал и указал на дверь.
— Поскорее, пожалуйста, — потребовал Лазин, покидая кабинет.

Часть 4

Слушая следующего посетителя, который принес разбитое дочкой зеркальце и все пытался уточнить, не заберут ли ребенка на семь лет куда-то в магическую тюрьму за такое, Митя думал совсем о другом. Из головы не выходила квартира Игната.
Едва ли там могло появиться привидение, поскольку в привычном виде, о каком рассказывают друг другу люди, их не водилось. А вот зачарованный ведьмой или еще кем дух вполне мог быть. Однако ж ни один дух не может двигать вещи, это уж доподлинно известно. А значит, дело рук людей.
— Нет, с вашей малышкой ничего не случится, ее никуда не посадят, — он повысил голос, — осколки можете оставить тут у меня и возвращайтесь к ребенку, да следите, чтобы не баловалась.
— А то заберете? — задохнулся мужчина, бледнея от ужаса.
— А то поранится, — отрезал Митя и махнул рукой, намекая на конец приема.
Посетитель ушел, а вместо него появился другой, а затем еще и еще, в итоге освободился Митя лишь к обеду. Выйдя в коридор, он не увидел господина Лазина и его громилу. Предположив, что негоциант, устав ждать, отправился домой, он решил навестить его, но прежде сообщить об отлучке Лебедевой.
— Елена Александровна, — начал маг, открывая дверь в ее кабинет, но тот встретил Митю пустотой. Нахмурившись, маг прошел по департаменту и заглянул во все двери, даже в камеру и в подвал. Волшебницы не было. Решив, что она, не отвлекая его, ушла обедать, он запер контору и отправился по делам.
Погода радовала теплом, и казалось, что до лета рукой подать. Гимназисты в расстегнутых куртках стайками носились по улицам, едва не попадая под колеса телег и паровиков.
Извозчики сыпали ругательства и грозили пацанве вслед, но те лишь заливисто хохотали, дразня первых. Девушки, по-весеннему хрупкие, прогуливались парочками по парку и, завидев Митю, а точнее, его протез, отводили глаза. Суровые матроны, обычно сопровождающие девиц, наоборот, улыбались магу, а он вежливо кивал им в знак признания.
На улицах становилось все больше телег, чувствовалось, что ярмарка не за горами. А значит, каждый по эту сторону горного хребта, да и большинство живущих по ту сторону, прибудет в Крещенск на летнюю ярмарку, которой так славился город.
Поскольку Игнат Исаакович, будучи начальником департамента Зеркальной магии, проживал недалеко от места работы, Митя не стал нанимать извозчика, а прогуливался, наслаждаясь погодой.
Проходя мимо аптеки, он приметил на ней вывеску «Открыто» и решил, что на обратной дороге заглянет полюбопытствовать, кто же новый хозяин.
Еще стоило разузнать, когда откроется гостиница. Потому как напряжение, царившее в его доме, в любой миг могло перерасти в баталию, а этого Митя желал избежать всеми фибрами души.
Вспомнив, как поутру ехидно улыбалась Лукерья, он аж скривился. Впрочем, сам виноват, зря пошел на поводу Лебедевой, а теперь вот расхлебывает.
Кирпичный дом в три этажа на углу улицы, увенчанный малыми башенками, летом прятался в тени небольшого сада, разбитого у парадной. Сад давал жителям, живущим в центре, возможность чувствовать себя как за городом.
Полюбовавшись архитектурой, маг направился к входу. Отворив дверь, он вошел внутрь и огляделся. Обещанный консьерж, который, со слов Лазина, круглые сутки следил за порядком, отсутствовал.
— Ну вот вам и возможность, — усмехнулся маг. Затем на всякий случай достал монокль и, по-особому щуря глаз, с помощью магии принялся изучать все окрест.
Однако, к своему сожалению, маг не обнаружил ни следов волшбы, ни остатков зеркального колдовства. Поднявшись на второй этаж, Митя еще раз проверил его на предмет магии. Вот теперь на двери квартиры, где ранее жил покойный Игнат Исаакович, Митя приметил следы старого заклятья, а еще углядел мелкие осколки стекла у стены. Взяв один из них, он потянулся силой, стараясь разглядеть, что же тот скрывает. Но видно, слишком мала была стекляшка, только и зацепил что мелькающие тени, а чьи они — поди разбери.
Митя уже собрался нажать кнопку звонка, как приметил, что дверь в квартиру приоткрыта. Предчувствуя неладное, маг достал из внутреннего кармана гербовое зеркало и, призвав световой меч, осторожно толкнул дверь.
Та отворилась без малейшего скрипа, точно приглашая в гости.
Аккуратно заглянув в дверной проем, Митя крадучись переступил порог. Пересек прихожую, мельком оглядел гостиную. Затем достиг кабинета и прислушался. Внутри кто-то был. Вот незнакомец заговорил, голос тихий, чуть с хрипотцой, как от частого курения. Он уж точно не принадлежал ни негоцианту, ни его помощнику. На миг затаив дыхание, маг искусственной рукой распахнул дверь, готовясь дать отпор всякому, кто бросится в атаку.
Запах лилии, который Стешка именовала не иначе как тухлятина, витал в воздухе. Сама же обладательница странных духов удивленно взирала на Митю, стоя посреди комнаты.
— Дмитрий Тихонович, что это на вас нашло? — поинтересовалась она, чуть приподнимая брови. — Будьте так любезны, подскажите, кого вы собрались разить магией в этом доме.
Убрав меч, Митя, хмурясь, взглянул на волшебницу:
— Куда больше мне интересно, что в этом доме делаете вы, Елена Александровна.
— Как что? Провожу обследование квартиры на предмет призрачных явлений. Господин Лазин ведь именно с этим к нам приходил, — отозвалась она и, не дожидаясь ответа, повернулась к собеседнику. — Вот попросила местного консьержа показать мне тут все, поскольку сам Борис Прокопьевич срочно удалился по неотложному делу.
— Здравы будьте, господин маг, — пожилой мужчина в простой, но чистой одежде и в поддевке с латаными локтями нервно пригладил клочковатую бороду, в которой уже виднелись серебряные нити. — Вот, госпожа Лебедева мне велела с нею быть. Так, значится, и хожу, хоть, по правде, я призраков сторонюсь, мол, я вас не трогал, и вы меня не троньте. — Он переступил с ноги на ногу, скрипнули начищенные сапоги.
— Благодарю за помощь. Вы свободны, — холодно обратился к мужику Митя и, словно позабыв о нем, взглянул на волшебницу: — А к вам у меня беседа имеется.
— Ступай, Захар, после побеседуем, — улыбнулась Лебедева, точно не слыша Митю.
Мужик же оказался сообразительным и расторопным. Поклонившись обоим магам, он едва не бегом рванул прочь из комнаты, а следом хлопнула входная дверь.
— Что ж, Дмитрий, Захар ушел, так что мы можем продолжить осмотр, хотя, по правде сказать, ничего значимого я тут не нашла, и потому…
— Кто вам позволил сюда прибыть? — перебил ее маг.
— Простите, что? — Елена Александровна выглядела удивленной.
— Я повторю вопрос, кто вам позволил сюда прибыть? Я не припомню, чтобы отдавал такое указание, — процедил Митя.
— Ну так вы были заняты, а я как раз закончила ревизию и увидала господина Лазина. Сразу же понятно, человек ждет помощи, а разве мы не для того, чтобы эту помощь обеспечить? — Лебедева слегка наклонила голову, став похожей на птицу.
— Мы с Борисом Прокопьевичем обо всем договорились ранее, и ваше вмешательство тут излишне.
— Полно вам, Дмитрий, я лишь хотела быть полезной, и в том моя вина, — вздохнула Лебедева, — вы же ведете себя точно ребенок, у которого забрали интересную игрушку. На такой должности стоило бы повзрослеть.
Маг ощутил, как начало печь уши. Разговор и впрямь выглядел так, словно он капризничал, а приезжая тетушка его отчитывала за это.
— Ваша вина в невыполнении поручений, — медленно произнес Митя. — Прежде чем отправиться сюда, стоило спросить разрешения у вашего непосредственного начальника. То есть у меня, а не решать самой, чем вам заняться.
— Но в Петербурге… — начала было волшебница.
— Я не знаю, какие порядки в столице, но у нас без ведома не уходят. Ясно вам это, Елена Александровна, или надобно повторить?
— Не стоит, Дмитрий, я поняла.
— Дмитрий Тихонович, — тут же поправил ее Митя.
— Дмитрий Тихонович, — повторила волшебница. В ее голосе звенела сталь.
— Что ж, — Митя огляделся, — думаю, стоит начать отсюда. — Он вновь пристроил монокль, чтобы уловить блики магии.
— Я осмотрела всю квартиру, — подала голос Лебедева, — магического проникновения нет, зеркального колдовства тоже. Из необычного только остаточное напряжение в этой стене, — она кивнула направо, где висела картина, портрет незнакомки.
Митя сосредоточился на этом месте и, приглядевшись, уловил слабое свечение за холстом.
— Что ж, стоит узнать, что там, — решил он, подходя ближе и берясь руками за рамку.
— Вам не кажется, что следует дождаться хозяина? — Волшебница встала рядом.
— Все, что имеет магическое происхождение, его не касается, — возразил маг.
— А если это, скажем, амулет для торговли, приобретенный им по разрешению гильдии? — не отставала Елена Александровна. — В столице за такое самовольство не хвалят. Требуется документ от начальства, подтверждающий разрешение на осмотр.
— В Крещенске я и есть начальство, если вы вдруг запамятовали. А посему посторонитесь. — Митя осторожно снял картину и нахмурился. Он ожидал увидеть за ней дверцу сейфа, но ничего подобного не увидел, только кирпичную кладку, крашенную в белый цвет.
— Видимо, тут тайник, — оживилась Лебедева.
Маг готов был с ней согласиться, но все же промолчал. Вместо этого он еще раз осмотрел стену и, выбрав то место, откуда исходило свечение, осторожно взялся за кирпич. Тот, не сопротивляясь, легко лег в руку, открывая небольшое темное пространство.
Лебедева, тут же поймав солнечный блик, осветила нишу.
— Пусто, — в ее голосе звучало неподдельное разочарование, — как жаль. Впрочем, то, что следы магии еще остались, говорит о том, что тут хранился артефакт и находился он здесь долгое время, иначе бы след давно потух.
— Допустим. Тогда можно сделать вывод, что Слезу Морока некто забрал и присвоил себе, не уведомив нас, — Митя вздохнул, — кажется, стоит еще раз поговорить с господином Лазиным, и на этот раз о более конкретных вещах.
Лебедева промолчала, и маг, вернув все на место, продолжил осмотр помещений. Впрочем, как и говорила волшебница, других следов зеркальной магии обнаружено не было, а два зеркала, имеющихся в квартире, оказались плотно закрыты от постороннего воздействия.
Единственное, что приметил Митя, — это сажа, ее словно выдуло из камина на пол. Заглянув в трубу, маг ничего необычного не приметил и за сим покинул квартиру.
Не успели они спуститься, как услышали, как кто-то ругается.
— Я не потерплю, чтобы вы даже близко у дома кормили кошек, от них только блохи и вонь, вам ясно? — говорила женщина.
— Да какая ж там вонь, все в землю уходит. А зато кошки-то крыс ловят, помогают, значит, — оправдывался консьерж.
— Еще раз повторяю: увижу вас с кошкой, мигом лишитесь работы!
К этому моменту маги уже спустились на первый этаж, и Митя с неприязнью взглянул на возмущенную барыню в богато вышитом салопе и капоре с лентами, более подходящем девице, чем данной особе преклонных лет. Она раскраснелась так, что того и гляди удар хватит. Отчитывая консьержа, она то и дело притопывала ногой. А когда он в очередной раз попытался заступиться за кошку, в сердцах шлепнула его ладонью по щеке:
— Молчать и не сметь со мной пререкаться! Я на вас управу найду, нынче же хозяину дома напишу, пусть вас прогонят!
— Что здесь происходит? — вмешался Митя, как бы невзначай держа в руках гербовое зеркальце. Барыня обернулась, чтобы и ему дать отпор, но, приметив знак Зеркальных магов, стушевалась.
— Не извольте обращать внимание, господин маг, так, работника воспитываю.
— В любом воспитании мера нужна, — тихо произнес Митя, но женщина уловила его тон. Подхватив юбки, она коротко кивнула и поспешила мимо него вверх по лестнице.
— Спасибо, господин маг, вступились. Не дают госпоже Лепехиной покоя твари божьи. То в пса камнем кинет, то на кошек серчает, такой уж она человек.
— Понимаю, бывает, — согласился Митя. — Доброго дня, — попрощался он, покидая дом. Елена Александровна же задержалась и нагнала его, когда маг уже дошел до дороги.
— Какие будут поручения? — нарочито небрежно спросила она Митю.
— Езжайте в департамент, будут посетители — примите, а у меня еще дела имеются.
— Как скажете. — Волшебница прошла мимо него и, остановив паровик, быстро уехала. Маг проводил ее тяжелым взглядом, прикидывая, как работать дальше, чтобы ссор было меньше, и, ничего не придумав, отправился в обратный путь пешком.
* * *
По дороге в департамент Митя задумчиво остановился напротив здания, принадлежащего ранее Никифору Ивановичу и Вареньке. С одной стороны, его снедало любопытство — узреть, кто же нынче там хозяйничает. С другой — последним воспоминанием было то, как аптекарь умирает у него на руках аккурат в этом доме, и оттого будоражить прошлое не хотелось. Постояв так пару минут, маг поправил цилиндр, глубоко вздохнул, решительно перешел на другую сторону улицы и, на миг замерев на пороге аптеки, толкнул дверь.
Нежно звякнул колокольчик, пахнуло спиртом и перцем. Оглядевшись, маг отметил для себя, что новый хозяин полностью обновил залу, разве что старые шкафы, массивные, из темного дерева, остались прежними, но заняли другие места.
— Чем могу помочь, господин? — пожилая женщина отвлеклась от вязания и теперь хмуро взирала на него, точно он нарочно нарушил ее уединение. Седые волосы собраны в крепкий пучок, что по-ежиному топорщился шпильками. Вязаная шаль, наброшенная на плечи, отчего-то напоминала паутину. Мите вдруг стало грустно, что в некогда приветливом доме теперь обитает эта особа, и для себя он решил, что более сюда не придет. Но не успел он, поблагодарив, удалиться, как из задней комнаты выпорхнула давешняя белокурая прелестница, с которой он встретился взглядом вчера в кафе.
— Мамушка, у нас посетитель? — обратилась она к старухе, расправляя несуществующие складки на сером форменном платье. — Я слышала, колокольчик звенел.
— Да, деточка. Вот господин зашел, — откликнулась бабка, — но покамест молчит, может быть, немой?
— Доброго дня, — еле выдавил из себя Митя, краснея ушами, — я, собственно, оглядеться хотел, кто нынче аптекой заправляет.
— Я, Ульяна Семеновна, дипломированный фармацевт, — воздушное создание улыбнулось, и маг ощутил, как затрепыхалось внутри сердце, того и гляди упорхнет, как перепуганная пичуга.
Зачем-то приложив к груди руку, Митя снял цилиндр, кивнул и представился:
— Демидов Дмитрий Тихонович, глава местного департамента Зеркальной магии.
Ульяна чуть нахмурилась:
— Приятно познакомиться, только у нас все пристойно, магию не используем, законов не нарушаем.
— Да нет, я же не по работе, я так, — принялся оправдываться Митя, привычно потирая ноющее плечо, — извините, если ввел в заблуждение.
— Разве что чуть-чуть, — улыбнулась фармацевт. — А давно вас протез донимает?
— Да как поставили, так и ноет, не всегда, конечно, но сами понимаете, не то, что прежде, — Митя грустно улыбнулся.
— Конечно понимаю, — согласилась девушка, направляясь к шкафу. Открыв створки, она достала несколько склянок и, перенеся их за стол, принялась смешивать что-то в отдельной баночке. — Вы обождите, Дмитрий Тихонович, не уходите, я сейчас вам сложные капли изготовлю, вы их по пять добавляйте в воду и утром-вечером пейте, должно помочь.
— Премного благодарен, не хотел вас утруждать, — признался маг.
— Что вы, это моя работа, а если вас супруга ожидает, то вы чуть позже зайдите, все готово будет.
— Я не женат.
— Да? — Ульяна бросила на него беглый взгляд. — Тогда извините, просто подумала, что та дама с вами в ресторации — это супруга.
— Елена Александровна? — Митя замахал руками. — Что вы, что вы, это наша новая волшебница, прибыла из Петербурга, вот и отобедали.
— А я из Москвы приехала, там жила и обучение проходила. Но, сами понимаете, женщине в нашей профессии сложно устроиться, да еще и чтоб с практикой. Благо мамушка от товарок разузнала, что в Крещенске вакансия имеется, так я и решила счастье попытать.
— Очень этому рад, — кивнул Митя.
— И я тоже. Вот держите, пять капель утром-вечером, не забудете или вам рецепт написать? — Ульяна протянула ему пузырек с плотно притертой крышкой.
— Исполню, как велите. — Маг принял у нее лекарства, на миг их пальцы соприкоснулись, и Ульяна, посмотрев на него голубыми, как сапфиры, глазами, поспешно отвела взгляд.
— Вы приходите еще, если что, — произнесла она тише, — да и так заходите, знакомых у меня покамест не имеется. Так что буду рада компании.
— И я буду рад, — согласился Митя, пряча пузырек в карман, — а сейчас, простите, работа.
— Да, да, конечно. Удачного дня, — улыбнулась девушка.
Митя развернулся и покинул аптеку, однако успев услышать, как за его спиной громко хмыкнула старуха.

Часть 5

Несмотря на усилившийся ветер, настроение у Мити было приподнятое. Он даже принялся насвистывать простенькую мелодию. Сунув руку в карман, сжимал склянку и словно вновь видел улыбку Ульяны Семеновны. Надо бы ее на прогулку пригласить, решил он и тут же скривился, представив, что она, поди, без своей мамушки никуда не пойдет. Хотя, с другой стороны, чем черт не шутит? Вдруг да и согласится?
Добравшись до работы, он отметил, что немногочисленные посетители ждут приема к Лебедевой. После чего прошествовал в свой кабинет.
— Приветствую. — Егор сидел в кресле, лениво листая позавчерашнюю газету. — Вот забежал к тебе, а тут пусто, решил обождать. Не возражаешь?
— То есть моего появления тебе мало, — поддел его маг, — надобен еще кто-то, скажем, с колдовскими способностями?
При мысли о Стешке Егор светло улыбнулся, но тут же помрачнел:
— Сказал бы, что все так и есть. Но имеется нюанс.
— А какой же? — Митя занял свое место и с грустью подумал, что так и не пообедал, а хотелось бы.
— А такой, что у нас еще один труп, и угадай, кто первым прибыл на место?
— Видимо, не вы, — понял маг, сыщик кивнул, — ну тогда или толпа, или того хуже — писака.
— В яблочко! Опять этот Собакин мешался, и откуда только взялся такой неуемный, — Егор скривился, как от щавеля.
— Так возьми да разузнай, а то кто его знает, вдруг он как-то со всем этим связан, — предположил маг.
— Была такая мысль. Помощнику поручил разведать, кто таков да какими судьбами, а покамест все, что имеем, — так это очередной замученный хозяин ломбарда. Не поверишь, но картина один в один, — Егор откинул газету, — наверняка завтра на первых полосах появятся кровавые новости и нелепые обвинения.
— Забудь ты про него, а нет — так в каталажку запри, дескать, мешает правосудию. Пару дней посидит, может, и одумается, — предложил Митя.
— Может, да, а может, нет. Меня куда больше волнует, что теперь это похоже на серию, будто некто или воспылал ненавистью ко всем ростовщикам, или что-то ищет, и если не нашел, то жди и третье тело.
— Одни пропажи, — закивал Митя, — у нас после ревизии артефактов не досчитались, и похоже, Игнат их у себя хранил, а где они теперь, неведомо.
— Трясите нынешнего жильца, хуже не будет. — Егор поднялся и прошел по кабинету, разглядывая полки. — По своей работе знаю, люди вечно что-то таят.
— Этот вроде бы откровенен, но соглашусь, чужая душа потемки. — Маг задумчиво проследил за другом взглядом. Тот остановился у каминного портала и теперь вертел в руках безделушку, взятую с полки. — А вот скажи мне, Егор, может человек в каминную трубу пролезть?
— Имеются такие случаи, правда, те, что зафиксированы, — с печальным итогом, но в целом трубочисты же лазают. А ежели кто поменьше, так, глядишь, и пронырнет.
— А обратно вылезет? — маг даже подался вперед.
— Это едва ли, проще через дверь выйти или, скажем, окно, хотя, конечно, имея подельника с веревкой… — сыщик задумался. — Не знаю, Мить, всякое бывает. А что?
— Да так, мысли кручу. Жалоба на призрака, а замки целы и защелки на окнах тоже. Из чудного только угольной пыли чуть выдается, ну так мало ли, — маг пожал плечами.
— Мало не мало, а ты подумай, может, и впрямь призрак ваш из плоти и крови, — согласился Егор.
Митя хотел еще кое-что спросить, но тут дверь отворилась, и в кабинет заглянула Стешка. Приметив Егора, ведьма расплылась в улыбке.
— Приветствую вас, драгоценная Степанида Максимовна, — раскланялся сыщик.
— И вам не хворать, Егор Поликарпович, — отозвалась она. — Обождите минуту, начальнику отчитаюсь.
— Стану считать секунды, — заверил Егор и, подмигнув Мите, вышел за порог.
Степанида меж тем села перед Митей.
— Дело чудное, — сразу приступила она к докладу. — Больных и впрямь прибавилось, словно поветрие какое. Да только не могут люди толпами ума лишаться, но и магии в них не вижу, будто они столкнулись с чем-то на краткий миг да приболели. А теперь симптомы имеются, а паразита нет.
— Значит, мы им ничем помочь не можем? — Митя забарабанил железными пальцами по столешнице.
— Попробую, конечно, с отварами поработать. Вдруг да получится, но без изначального вредителя, вот так наугад… — ведьма развела руками.
— Да и был ли тот вредитель? — усомнился Митя. — Ладно, работай. Не смею отвлекать.
Стешка, кивнув, поднялась со стула и уже подошла к двери, как обернулась:
— Вот еще что. Лебедеву эту выселяй, Митя, сам понимаешь, соседство такое до добра не доведет.
— Вот ей и скажи, — буркнул маг, отворачиваясь к окну.
Хлопнула дверь, и Митя остался в одиночестве. Поразмыслить над ситуацией мешала ноющая боль в плече. Решив не дожидаться вечера, он налил в стакан воды и, как было велено, уронил в нее пять капель, а после выпил в два глотка.
Вначале ничего не происходило. Но уже через четверть часа маг вдруг понял, что плечо не болит. Он подвигал рукой в разные стороны и ощутил привычную гибкость и легкость, будто и не протезом крутил, а родной рукой.
Обрадованный тем, что лекарство подействовало, маг взял со стола дело Лазина, еще раз перечитал его. После чего вскочил и быстрым шагом покинул департамент. Стоило заглянуть в контору негоцианта.
Железный ходок остановился подле массивного дома с узкими высокими окнами. Выпрыгнув из повозки, Митя хлопнул механического зверя по боку, точно живого, и направился к входу.
В торговой конторе было шумно. То и дело сновали клерки. Звенели на разные голоса телефоны. Краснощекий мужчина спешил через зал, держа в руках телеграфную ленту. Все здесь дышало суетой и работой. Осмотревшись, маг прошествовал к двери, где на медной табличке значилось: «Дробышев Иван Иванович, директор».
Коротко стукнув, Митя вошел в кабинет, приветственно снимая шляпу.
— Занят, — рыкнул угрюмый хозяин кабинета, не выпуская из зубов мундштук трубки, — приходите завтра.
— Я вас особо не отвлеку, — пообещал Митя, вытаскивая гербовое зеркало. Заметив его блеск, Иван Иванович тут же сменился в лице и, отложив в сторону бумаги, оттянул пальцем шейный платок.
— Чем обязан, господин маг? Уж извините за такой прием, работаем-с.
— Понимаю, — коротко кивнул Митя. — Я, собственно, с вопросом: где мне найти господина Лазина?
— Лазина? — нахмурился Дробышев. — Сию минуту узнаем. — Вперевалку пройдя мимо мага, он высунулся за дверь и, ухватив короткими толстыми пальцами очередного клерка, рыкнул ему в лицо: — Лазина ко мне. Немедля!
Клерк нервно дернулся и поскакал, будто кузнечик, в глубину здания.
— Премного благодарен, — кивнул Митя.
— Для вас мы всегда рады стараться, — хмыкнул директор. — А вот, кстати, акции не интересуют? Сейчас выгодный курс сталелитейного или, скажем, фабриканта Толстого. — Митя покачал головой. — Жа-а-аль, — протянул директор, — мой вам совет, берите, на черный день станется вам помощь. Все лучше, чем в кубышке деньги хранить.
В этот момент дверь приоткрылась, и давешний клерк пискнул, не переступая порог:
— Извольте доложить, Борис Прокопьевич нынче не появлялся.
— Как так? — изумился Митя. — Сказал, что здесь будет.
— Простите-с, но нету его, последний раз, говорят, вчера утром заходил.
Директор цыкнул, и клерк тут же исчез, будто его и не было.
— Ну вот, не удалось вам помочь, — покаялся Дробышев, но Митя уловил в его голосе нотки облегчения.
— А подскажите, может, у него где торговля идет, так я и там проверю.
— Лазин из посредников будет, своих рядов у него нет. Ежели появится, ему что-то передать? — предложил Дробышев.
— Да, — начал было маг, но тут же махнул рукой, — а хотя знаете, не говорите, что я заходил.
— Как скажете, — согласился Иван Иванович. На том и раскланялись.
Шагая по улице, Митя размышлял, что раз господин Лазин посмел обмануть Лебедеву, не сказав, куда направляется, значит, ему было что скрывать. Посему выходило, что найти его просто необходимо, а после допросить как следует и узнать, что скрывает негоциант.
На всякий случай Митя решил вернуться и проверить, не приходил ли Борис Прокопьевич домой. Вдруг этот прохвост уже там, а он бегает, ищет его по городу.
Сказано — сделано. Паровик за десять минут домчал его до кирпичного дома с башенкой, и вот уже Митя вошел в парадное.
— Вы к кому, господин? — послышался высокий женский голос. — Обождите, говорю. Скажите, к кому идете-то?
Митя обернулся. Кутаясь в шаль, к нему спешила женщина с болезненным цветом лица.
— А вы, собственно, кто? — поинтересовался маг, доставая гербовое зеркало.
— Консьержка я здешняя, — незнакомка гордо вскинула подбородок, но тут же зашлась в кашле и, поспешно прикрыв рот платком, отвернулась.
— Как это понимать? — маг нахмурился. — Разве здешний консьерж не Захар?
— Был Захар, да ушел, сказал, что получше место представилось. А мне и тут славно, так что вы к кому? — Она заметила зеркало и уже тише добавила: — Господин маг.
— Борис Прокопьевич у себя?
— Нету его, не приезжал, а что, неужто виноват в чем? — полюбопытствовала консьержка.
— Ничего такого. Вы лучше вот что, запишите-ка номер телефона департамента и, ежели Борис Прокопьевич появится, звоните.
— Сей момент, — засуетилась женщина, делая запись пером в тетради, — может, еще что-то надобно?
— Благодарю, я узнал все, что хотел, — Митя кивнул и удалился, приобретя больше вопросов, чем ответов.
Взглянув на часы, маг присвистнул. Стрелки давно перевалили за полдень и близились к четырем по полудню. Продолжать поиски на голодный желудок не было ни желания, ни возможности. А посему Митя развернулся и направился в кухмистерскую, располагавшуюся как раз между домом с башенкой и департаментом.
В отличие от ресторации тут витал густой дух снеди да толпились обыватели. Тощие студиозусы, считающие гроши на чай с баранкой, бородатые лавочники средней руки да торговки с ближайших рядов.
Пройдя мимо них, Митя приглядел свободное место в углу. Едва он устроился, как рядом появился половой:
— Здоровы будьте, дядь маг, чего изволите?
— Темка? — опешил маг. — Ты ли это?
— Я, дядь маг. Вот устроился сюда работать. Бате помогаю и Иваське на учебу коплю.
— Молодец, ничего не скажешь, — кивнул Митя, — что у вас сегодня из разносолов имеется?
— Холодник сибирский да филе камышловское, берите. А для акпетиту предлагаю настойки рябиновой или кедровой с «салфетной» рыбой, — отрапортовал сын станционного смотрителя как по заученному.
— Бойко, — одобрил Митя, — неси, друг, и холодник, и филе на пробу.
— А для акпетита? — переспросил парень.
— На службе никак, — хмыкнул маг, и Тема, по-свойски подмигнув ему, умчался выполнять заказ.
Митя же поудобнее устроился за столом и, покуда обед не принесли, стал прислушиваться к разговорам вокруг себя.
Говорили о разном. Обсуждали выросшие цены, перемывали кости знакомым. Студент, эмоционально размахивая руками, рассказывал байку, смеша друзей. Маг, потеряв особый интерес к окружающим, задумался было, но тут краем уха уловил обрывок разговора:
— Без глаз нашли, вот те крест, а я ведь тому Федьке не раз вещи приносил.
— Слыхал о таком, — пробасил в ответ другой, поглаживая окладистую бороду. — Седого та же участь постигла, так что, почитай, из тех, кто цацки брал, никого не осталось.
— А если и остались, то ниже травы будут, — нахмурился собеседник и, плеснув в стакан вишневицы, осушил одним глотком.
Дальше разговор сменил русло, и Митя потерял к нему всякий интерес. Что ж, выходит, что погибшие не просто лавки держали, а украшения принимали, может, даже краденые?
Надобно у Егора уточнить, так ли это. Да может, разыскать оставшихся скупщиков, пока кто другой не нашел.
Тут Тема принес поднос с обедом, и маг отвлекся, переключившись с насущных проблем на вкусные блюда.
В департамент он вернулся уже в шестом часу. В коридорах не толпились просители, и Митя, не заходя к себе, заглянул к Стешке.
Ведьма сидела над книгами, то и дело оставляя записи на отдельном листке.
— Не помешаю? — Маг сел напротив нее и, сняв цилиндр, принялся вертеть его в руках.
— Ничуть, — отозвалась ведьма, закрывая фолиант. — Ох, а времени-то уже сколько, как-то я заработалась, — она устало смахнула с лица рыжие пряди. — Вот завтра сварю, поглядим, поможет ли. — Стешка постучала пальцем по записям.
— Проверить можно, — согласился маг, — а я весь день гонялся за призраком и, как и следовало ожидать, не поймал.
— Это как же так вышло? — полюбопытствовала ведьма, вставая, чтобы убрать книгу на полку, и поставила темно-синий том справа от бордовой книжицы.
— А вот так. — И Митя принялся пересказывать свои похождения, а закончив историю, взглянул на подругу. — Ну, что думаешь?
— Думаю, что, если Лазин ваш в бега подался? Ты Егору сообщи, пусть дежурных на вокзале да полетной башне предупредит.
Митя стукнул себя по лбу и, вскочив со стула, опрометью бросился в приемную и там, схватив трубку, закрутил ручку аппарата, прикрикивая:
— Девушка, девушка, соедините с участком! Иконин нужен, Иконин.
Затрещало, и в трубке послышался голос Егора:
— Иконин у телефона, слушаю вас.
— Егор, это Митя. Вышли патруль к поезду и дирижаблю, задержите Лазина Бориса Прокопьевича, а с ним охранник Семен, здоровый детина, не спутаешь.
— Понял, отправляю. А что, если они в экипаже отбудут?
— Не знаю, тут как посчастливится.
— Сделаю, — заверил Егор, и трубка наполнилась гудками.
— Что ж, остается ждать. — Митя потер начинающее ныть плечо и направился к себе.
В кабинете он плеснул в стакан воды и принял еще лекарства. Затем сел в кресло и взял в руки газету. Вчерашний номер с первой полосы кричал о несостоятельности магов и полицейских в поиске загадочного убийцы. В финале автор намекал, что, возможно, Зеркальщики скрывают правду, поскольку молодой начальник департамента не в силах разобраться с ситуацией. Митя глянул на подпись и едва не плюнул. Конечно же, Собакин, и когда только успевает, подлец.
— А это я еще сегодняшний выпуск «Вестей» не читал, — вздохнул маг, прикрывая глаза. Ему почудилось, что он сделал это на мгновение, и с удивлением вынырнул из дремы, разбуженный телефонным звонком.
Распахнув дверь кабинета, он увидел, что Стешка уже взяла трубку.
— Что там? — крикнул Митя, желая разогнать туман неведения.
Ведьма что-то коротко ответила и, повесив раструб на место, покачала головой:
— Не нашли его.
— Неужто затаился? — нахмурился маг. — Но почему, что же такого он скрывает, что кинулся в бега?
— Дмитрий Тихонович, а в госпиталь звонили? — поинтересовалась Елена Александровна, выходя из своего кабинета.
— Думаешь, пора в холодных искать? — скривился Митя.
— Ну отчего же так мрачно, мало ли что с человеком случиться может, если его нет дома и он не уехал и не попал в кутузку, остаются два варианта — запил или заболел. В Петербурге принято сразу там искать, — важно закончила волшебница.
— Что ж, вы мне прикажете все питейный заведения обойти? — фыркнул маг. — А что, если он в гостях или, скажем, в другом непотребном месте?
— Чего гадать, начните с больницы. — И, обернувшись к Стешке, которая все еще стояла у телефона, Лебедева обратилась к ней: — Стеша, голубушка, наберите-ка госпиталь да разузнайте, не там ли наш Лазин.
Ведьма густо покраснела и, резко отвернувшись, принялась с такой силой крутить ручку, что Митя подумал, как бы не пришлось чинить аппарат.
— Девушка, соедините с доктором Зальцманом, — потребовала тем временем ведьма, да с таким напором, что магу стало жаль барышню на коммутаторе, как бы заикой не осталась. — Доктор Зальцман? — уточнила тем временем ведьма. — Это Степанида Максимовна, из департамента Зеркальной магии, да, да, была у вас нынче. Нет, не по тому поводу звоню. Подскажите, не поступал ли к вам Лазин? Имя, отчество? — Она вопросительно обернулась к Мите.
— Борис Прокопьевич, — отозвался тот.
— Лазин Борис Прокопьевич. Что? Есть такой, а с чем? Перелом ноги и ушиб головы? Будьте любезны, не отпускайте его. Сейчас будем, — заверила Стешка и, хмыкнув, повесила трубку.
— Ну что я говорила. — В голосе Лебедевой звенели фанфары победительницы. — Всего-то и стоило, что сделать один звонок, и даже не обязательно по телефону, зеркальца у вас в приемной имеются. В Петербурге всякий маг про это помнит и пользуется.
— Елена Александровна! — не сдержался Митя. — Оставьте уже столицу в покое. За подсказку благодарю, но всякий раз слышать о ваших воспоминаниях, увольте! — Он прошел мимо остолбеневшей волшебницы и, не замедляя шаг, открыл портал в госпиталь.
Стешка, не желая оставаться вместе с Лебедевой, шагнула за ним.
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Доктор Зальцман уже ждал их. Задумчиво протирая пенсне, он кивнул вышедшим из зеркала магам:
— Добрый вечер. Пожалуйте за мной.
— Что с Борисом Прокопьевичем приключилось?
— С его слов, оскользнулся на ровном месте, и, как результат, перелом ноги и рана на виске.
— Однако ж, — только и ответил Митя, размышляя, так ли дело было или негоциант и тут темнит.
Все вместе они прошли по тихим коридорам и остановились у дверей, дорогу им преградило лежащее тело.
— Это еще кто? — удивилась Стешка.
— Семен, — откликнулся Митя, — охранник Лазина.
— Все верно, господин Демидов, не смогли его выгнать, так и притулился тут, будто пес. Может, вам удастся упросить его покинуть больницу? — вздохнул эскулап.
— Мешает?
— Не то чтобы, тут ко всему привычные.
Семен к этому моменту проснулся и теперь недобро смотрел на пришедших, точно готовясь кинуться в драку. Однако мешать господам не стал.
В комнате едва горел ночник. Лазин лежал на кровати. Правая нога его, зафиксированная лангеткой, покоилась на нескольких подушках. Бинт на голове подле уха побурел от крови, но дышал негоциант ровно и во сне не метался. Стешка тут же подошла и, звякнув браслетами, раскинула над больным зеркальную сеть.
— Что там, Степанида Максимовна? — поинтересовался Митя.
— Жить будет, разве что сон уж слишком глубок, вы ему что-то дали? — она обернулась к Зальцману.
— Как предписано при такой травме, обезболивающий настой на основе белладонны.
— И что это значит? — уточнил Митя.
— Что собеседник из господина Лазина никакой ровно до тех пор, покуда действие настоя не кончится, не ранее завтрашнего дня, — поделилась ведьма.
— Скверно, — маг с досадой взглянул на спящего негоцианта. — Что ж, вернемся сюда завтра. А покамест предупредим полицию, пусть подежурят.
— Да куда он в таком состоянии денется? Хотя как скажете, — согласился доктор, — а с охранником-то его что?
— Знаете, пусть остается, — предложил маг, берясь за дверную ручку, — все присмотр вашему пациенту.
Уже в коридоре Митя обратился к Семену:
— Что скажете, любезный, отчего хозяин захворал?
— Упал он, упал, — буркнул тот и, повернувшись спиной, вновь закемарил.
Митя, оставив Семена в покое, дошел до телефона и, позвонив в полицию, попросил Егора прислать сюда городового. Заручившись положительным ответом, они со Стешкой попрощались с доктором и, используя зеркало, отправились домой.
* * *
Лебедева, уже отужинав, отправилась к себе, и за стол они сели вдвоем. Лукерья Ильинична, мрачнее тучи, прошла мимо, даже не пожелав приятного аппетита. Стешка тоже молчала, думая о чем-то о своем. Митя хотел было обсудить день, но отчего-то смолчал.
Не порадовали его ни каплуны жареные, ни щи зеленые с ватрушками.
— На завтра какие планы? — спросила ведьма, вставая из-за стола.
— С утра наведаюсь к старушке, что на взгляд из бадьи жаловалась, а после сразу иду в департамент.
— Тогда я, как тебя дождусь, поеду в больницу, попробую зелье применить, вдруг да поможет, — Стешка вздохнула. — Перед сном еще почитаю, мало ли что упустила. Доброй ночи.
— Доброй. — Митя поднялся, провожая ведьму, затем вновь сел на стул и вроде бы задумался.
— Господин маг, эй, господин маг, ты чего тут сидишь? — От голоса прислуги Митя вздрогнул, растерянно заморгав. — Ну так чего? Уработался? Ступай спать, нечего тут носом клевать, — проворчала Лукерья.
— Ваша правда, Лукерья Ильинична, пойду я, — согласился маг.
— Иди. И вот еще что, ты не серчай, но или я в доме, или эта цаца столичная, потому как еще раз услышу ее наказы, не взгляну, что Зеркальщица, так черпаком и огрею, — поделилась кухарка.
— Я постараюсь найти ей другое место. Потерпите, пожалуйста, — попросил Митя, умоляюще глядя на женщину.
— До конца недели, не больше, — погрозила ему та и, развернувшись, пошла на кухню.
Маг же, едва добравшись до кровати, уснул и спал без снов.
* * *
Утром, встав поздно, он не застал ни Стешку, ни Елену Александровну. Взглянув на часы и выругавшись, Митя поспешно привел себя в порядок, оделся и, отказавшись от завтрака, отправился по делам.
Поход к старушке много времени не отнял. Та, встретив мага, показала ему и деда, и бадейку, сегодня пустую.
— Не лью туда боле воды, он и сидит смирно, — поделилась бабулька с Митей, — а уж если надобно, то принесу в ведре да сразу пользую, на грязную он ужо не зарится.
На всякий случай маг осмотрел деда и, не найдя магического вмешательства, посоветовал сводить его к врачу. Однако старая лишь отмахнулась:
— Много ль ему жить-то осталось, господин маг, пущай на печке сидит, а то еще запрут в скорбный дом, и поминай как звали.
— Что ж, дело ваше, — согласился Митя, еще раз оглядел кадку и, заверив, что чужой волшбы не находит, покинул дом.
Размышляя о частом в последнее время помешательстве у людей разного возраста и профессий, Митя и сам не заметил, как забрел на выселки. Более того, он оказался на той улице, где под видом старухи Пелагеи скрывалась Варенька. Сам не зная зачем, маг решил взглянуть на ее дом, и тут его ждало неприятное открытие.
Безглазые, почерневшие от огня стены, провалившаяся крыша да пожранный пожаром забор. Вот и все, что осталось от ведьминого убежища. Митя смотрел на пепелище, на трубу, похожую на указательный палец, грозящий кому-то там наверху, и на душе его скребли кошки. Ничего нынче не осталось от Вари. Аптекарский дом принадлежал новой хозяйке, этот сгорел дотла, а сама Варенька исчезла где-то в казематах Ордена Зеркальной магии. Да и жива ли она? Может, это знак, что казнили ее. Да только он, Митя, этого не узнает.
Мимо ковыляла побирушка, и Митя, не сдержавшись, обратился к ней:
— Не подскажете, давно ли дом сгорел?
Бабка глянула на него с прищуром, как бы оценивая — позволительно ли говорить или перебьется. Но все же смилостивилась:
— Да неделю назад полыхнуло, будто кто керосина плеснул. Сам разве не чуешь, гарью так и тянет. — Ветер, услужливо сменивший направление, теперь дул с болот, и маг ощутил кисловатую вонь пожарища. — То-то же, — закивала старушка. — Да только ты, господин, туда не лезь, поганый домишко был, ведьма в нем жила. Говорят, ее в той трясине, что за домом, и утопили. А она все шарогакалась по ночам, все поблескивала свечой в окошках.
— Как это, шарогакалась? — не понял Митя.
— Да знамо как. Ведьмы ж спокойно не мрут, вот и эта шлындалась неприкаянной душой, так что, может, и к лучшему, что дом сгорел, теперь ходить не станет. — Бабка перекрестилась, подслеповато глядя на небо. Затем плюнула через плечо трижды и, не прощаясь, засеменила прочь, оставив Митю один на один с мыслями.
А мысли оказались не из простых. Не погибла ведьма, да и призраком стать не так уж просто. Некто ходил по Варенькиному жилищу, по ночам ходил, чтобы не видели, а значит, искали что-то. Тут искали и у Лазина появлялись. Бывают ли такие совпадения? Едва ли.
Но вот вопрос, где еще могли появиться незваные гости, ведущие поиски невесть чего?
Ответ пришел сам собой. А едва Митя понял это, как со всех ног бросился бежать, не обращая внимания на глядящий ему вслед люд.
Остановив на улице паровик, он буквально считал мгновения до прибытия на место. Едва машина остановилась, как маг выскочил из нее и тут же приметил городового, стоявшего у входа в аптеку.
— Департамент Зеркальной магии, — рявкнул он, доставая зеркальце, — докладывайте.
— Ограбление тут, господин, вот и вызвали нас, — удивленно глядя на Митю, ответил служивый, — да только тут не по вашей части.
— Это я сам решу, — отмахнулся маг и вошел внутрь.
Звякнул колокольчик, задребезжало стекло в шкафах. Ульяна с мамушкой сидели тут же в зале, в ночных сорочках, кутаясь в шали. Напротив устроился еще один городовой, который, слюнявя карандаш, старательно вел запись в блокноте.
Завидев Митю, аптекарь вскочила и тут же смутилась, вспомнив о своем виде.
— Дмитрий Тихонович, простите, мы нынче закрыты, — пролепетала она, точно извиняясь.
— Бог с вами, Ульяна Семеновна, я и не за лекарством, я к вам. Что случилось? — Маг аккуратно тронул ее за плечо, сам удивляясь своей храбрости.
— Залез кто-то, — ответила вместо нее мамушка, — ходил, половицами скрипел, может, денег искал, может, золото. Птичка моя от страху едва жива была. — В голосе ее послышалась теплота. — Так вот заперлись мы в комнате и ждали, покуда тать уйдет.
— А ушел, я и позвонила, — добавила Ульяна, не поднимая глаз.
— Ясное дело, господин маг, — подал голос городовой, — прознал кто, что тут две женщины живут, вот и решили поживиться, ворье, одно слово. Правда, прошел как-то по-хитрому, замки целы, двери заперты. Разве что форточка отворена, так что с того?
— И много взяли? — уточнил маг, уже зная ответ и все еще не убирая руки от плеча девушки.
— Да вроде бы ничего, — отозвалась Ульяна, поправляя шаль, — так, вещи подвинуты, да шкафы открыты, может, вспугнул кто, а может, и не вор то был.
— А кто же? — Теперь очередь удивляться пришла Мите.
— Знамо кто, дух неприкаянный. Говорила я сердешной, не бери ты этот дом, тут хозяин удавился, а значит, слава плохая да жизнь будет черная. А она не верила, вот и убедилась. — Мамушка недовольно выпятила нижнюю губу и отвернулась, как бы в обиде.
— Ну, во-первых, не удавился, а отравился, — поправил ее Митя, — а во-вторых, призраков без вмешательств магии не существует. А на предмет зеркального вмешательства я все осмотрю.
— Уж будьте так любезны, Дмитрий Тихонович, осмотрите. — Ульяна наконец посмотрела на него голубыми, как море, глазами и улыбнулась.
Ощутив жар в шее, Митя убрал руку с ее плеча, кивнул и, достав монокль, принялся за дело.
В итоге, обойдя все комнаты и проверив дом сверху донизу, он заверил, что никакой магии тут нет. Ему попались несколько смазанных следов волшбы навроде той, что они обнаружили в квартире Игната, и для себя Митя сделал вывод, что это Варенька хранила тут ведьмовские вещи. Более ничего интересного обнаружить не удалось.
Обождав, когда городовой закончит опрос, маг откланялся и, пообещав непременную прогулку вечером, наконец направился в департамент.
Придя на работу, он пошел по коридору и, уже почти достигнув двери, понял — что-то изменилось. Оглянувшись, он посмотрел на посетителей: вот дама средних лет расстегнула пыльник, а вот мужчина в котелке, с усами как у моржа, утирает лицо платком. Митя задумчиво зашел в кабинет и тут понял, в чем дело. В конторе стало тепло.
— Интересно, кто это отеплитель включил? — задумчиво произнес он, снимая цилиндр и перчатки и устало присаживаясь в кресло.
Словно услышав его вопрос, кто-то постучался, а затем, легко отворив дверь, в комнату вошел консьерж из дома Лазина. В руках он держал поднос, на котором дышала жаром кружка с чаем. Подле лоснились боками пирожки, и белыми кристаллами таился в чашке колотый сахар.
— Доброго утречка, господин маг, вот извольте откушать. — Он поставил поднос на стол. После чего вынул газету, что держал прижатой к боку, и положил подле угощения. — И глянуть «Крещенский вестник». — Заметив, как удивленно смотрит на него Митя, Захар поспешно добавил: — Ежели что не так, только скажите, я у вас первый день, всех правил не знаю, так что указывайте, чего изволите, все выполню.
— То есть как у нас? — наконец спросил Митя.
— Да вот так ж, мне Елена Александровна, дай ей бог здоровьица, вчера предложила к вам денщиком пойти, а отчего и нет. Почетная служба в самом Зеркальном департаменте, это вам не тычки-пычки от жильцов получать. Так я враз и согласился. Или зазря? — Захар нервно ухватился за бороду.
— Да отчего же, — поспешил успокоить его Митя, — денщик нам и впрямь был нужен. И если вас все устраивает, служите на здоровье. За завтрак благодарю, но в другой раз вместо чая лучше кофе.
— Кофий, ага, запомню, — закивал мужик. — Будут еще указания? Может, что прибрать, покрасить, починить?
— Покамест нет. Приглядывайте за посетителями, чтоб порядок соблюдали. Да в чистоте держите переходное зеркало.
— Как будет угодно, — Захар щербато улыбнулся, чуть поклонился и вышел за порог.
— Что ж, хоть какой-то прок от Лебедевой, — пробубнил Митя, откусывая пирожок и запивая его чаем. День, кажется, налаживался.
Впрочем, стоило ему открыть газету, как настроение тут же испортилось. Бросающийся в глаза заголовок «Зеркальщики врут!» так и кричал на него с первой страницы. Содержание статьи также не радовало. Собакин расстарался описать все ужасы смерти барахольщика, многократно подчеркнув, что «изъятые ока есть прямое доказательство дела рук магов». Далее он призывал горожан к осторожности и недоверию к новым сотрудникам департамента, ссылаясь на то, что при прежнем начальнике все было куда лучше. Нынешний же глава, то есть сам Митя, не подходил на должность ни рангом, ни возрастом, ибо был «рассеян, неуклюж и сортом не вышел».
В сердцах от прочитанного Митя скомкал газетенку и швырнул ее в нетопленый камин. Руки сами сжались в кулаки. Так и захотелось ухватить писаку за шиворот да тряхнуть как следует, чтоб всю пакость из него выбить, чтоб следил за речью и напраслину не возводил.
Оставив недопитый чай, маг встал, подошел к окну и, хмурясь, уставился на улицу, залитую светом. Казалось, там за стеклом совсем иной мир, без придирок и забот. Выйди за дверь и знай себе гуляй, щелкая семечки. Тут же Митя вспомнил, что обещал сегодня же вечером прибыть на променад с Ульяной Семеновной. Это чуть притупило раздражение, но чувство гнева, зреющее внутри, никуда не делось.
Митя вернулся к столу. Развел лекарство, выписанное аптекарем, и, приняв его, решил обождать, когда подействует.
Увы, планиды нынче сошлись так, что покоя на долю мага не выпало.
Нервно и тревожно задребезжал в приемной телефон, и почти сразу послышались быстрые шаги по коридору, а за ними стук в дверь.
— Чего еще? — крикнул Митя, желая, чтоб его оставили в покое.
— Вы уж простите, господин маг, да только звонила консьержка, что на мое место заступила, велела передать: Семен заходил, а после быстро отбыл, но не с пустыми руками, а с вещами, — затараторил Захар через порог.
— Что ж, видимо, Лазин пришел в себя. А раз так, то пора наведываться к нему в больницу, — решил маг, — сообщи Степаниде Максимовне, вместе отправимся.
— Как скажете, — кивнул денщик и исчез, притворив дверь.
Митя поднялся, сделал еще глоток чая и, разминая ноющее плечо, двинулся к выходу. Стешка уже ждала его у дверей. Однако, кроме нее, тут же стояла и Елена Александровна, всем своим видом давая понять, что едет с ними.
— Госпожа Лебедева, вы куда-то собрались? — холодно спросил Митя.
— Именно так, Дмитрий Тихонович, имею задать Борису Прокопьевичу несколько вопросов.
— Поверьте, с этим я и сам справлюсь, а вы останьтесь да принимайте посетителей.
— Их нынче нет, а я заодно гляну, где у вас госпиталь. Надо знакомиться с новым городом, — отрезала волшебница и, не дожидаясь ответа, вышла за дверь. Митя только раздосадованно цыкнул, а ведьма скривилась, глядя вслед Лебедевой.
— Захар, контора на вас. Посетителям говорите, что будем позже, если что, связное зеркальце у вас на конторке, только щелкните по нему, я вас услышу.
Захар поклонился, и маг с ведьмой покинули департамент.
Елена Александровна зря времени не теряла, и на улице их уже ожидал паровик. Сев в машину, никто не спешил заводить бесед, и оттого до самого госпиталя ехали в молчании. И только душный запах лилий отражал общее настроение среди коллег.
Пройдя по аллее, ведущей к главному входу, маги вошли в здание, и их тут же окружила небывалая суета. Посетители бежали прочь. Персонал, наоборот, устремился вперед по коридорам. Обычно спокойная и размеренная жизнь госпиталя превратилась в хаос.
— У вас всегда так? — удивленно приподняв бровь, спросила Елена Александровна.
Не удостоив ее ответом, Митя выловил санитарку и, держа ее за руку, спокойно спросил:
— Что происходит?
— Больной бежал, да как бежал, напал на других и потом бежал, ох, матушка заступница, ох-ох. — Женщина перекрестилась.
— Какой больной? — Неприятное предчувствие заставило Митю повысить голос. — Говорите же, черт вас подери!
— Давешний, поломанный, — пискнула та, — с громилой своим.
— То есть как сбежал? Куда сбежал? У него же нога сломана, и голова, а полиция? Я же просил охрану приставить!
— Не могу знать, пустите ужо!
Митя разжал руку, отпуская санитарку, и быстрым шагом направился к палате Лазина. Тут-то и происходила самая толчея. Прямо на полу без сознания лежал городовой. Фуражка его слетела, а из уголка рта к полу тянулась кровяная слюна.
Стешка, не обращая внимания на персонал, тут же кинулась к лежачему, Митя же лишь мельком глянул в палату и удостоверился, что кровать пуста.
— Ах ты ж, как нехорошо выходит-то. — Маг стукнул кулаком по стене, оставив на крашеной стене щербину. — Куда он мог податься в таком состоянии? Да и почему?
Вернувшись в вестибюль, Митя, хмурясь, глянул на часы, висевшие на стене. Затем, словно что-то прикинув, поспешил к телефону и набрал номер вокзала.
— Поезд отбывает через пять минут с первого пути, — пискнула невидимая собеседница. Митя про себя чертыхнулся. Оставалась надежда, что подчиненные Егора перехватят Лазина в срок, а что, если не успеют?
Даже не поблагодарив, он бросил трубку и приготовился позвать Стешку, но рядом с ним уже стояла Лебедева:
— Чего же вы ждете, Дмитрий Тихонович? Когда Лазин уедет? Идемте же скорее.
Маг лишь на миг замялся, но после кивнул, сообразив, что волшебница и в лицо Бориса Прокопьевича знает, и опыта больше.
— Тогда вы на полетную башню, знаете ее?
— Найду, — откликнулась Елена Александровна, активируя портал. Она сделала шаг, поправляя на ходу шляпку.
— А я на вокзал, — произнес уже в пустоту Митя и не мешкая прыгнул в зеркальную гладь.

Часть 7

Один миг, и вот он уже в отдельной каморке для перемещений. Не задерживаясь, маг вышел из нее и опрометью бросился на перрон. Паровоз уже томился на путях в ожидании дальней дороги, и дым из трубы клубами вырывался, как бы негодуя за задержку.
Митя заметался среди провожающих в надежде углядеть Лазина, но все тщетно. Разномастная толпа льнула к вагону, кто махал платочком, кто утирал слезы. Тут же под ногами мелькала ребятня, занятая игрой.
Протолкнувшись к ближайшему вагону, Митя вытащил гербовое зеркальце и, стараясь перебороть общий шум, крикнул кондуктору:
— Мужчина, высокий, дерганый, с охранником громилой, был?
— Никак нет, — замотал головой кондуктор, отчего фирменная фуражка едва не слетела с головы.
— Ах ты каналья, как быть-то? — Маг огляделся. — По всем пробежать не успею.
— Так вы по вагонам пройдите, а то отправляемся ужо. — Словно в подтверждение слов кондуктора, паровоз издал пронзительный гудок. — Ну, едете?
Митя кивнул и заскочил в вагон, кондуктор последовал за ним, подняв за собой лесенку и закрыв дверь.
Едва поезд тронулся, как Митя ощутил касание магии, взглянул в зеркальце и увидал в нем Лебедеву:
— На дирижабль Лазин не садился, — доложила волшебница, придерживая шляпку от сильного ветра.
— Понял вас, — ответил маг, завершая разговор. Что ж, теперь, если негоциант не найдется тут, значит, или затаился, или бежал на машине. От подобной мысли даже скулы свело, однако ж, решив не раскисать раньше времени, Митя направился осматривать вагоны.
Как и сказал кондуктор, в его вагоне Лазина не оказалось. Впустую прошли поиски и в следующих двух, салонах первого и второго класса. Пассажиры этих вагонов, господа чопорные и скучные, невозмутимо следили за магом, проходящим мимо них.
Но вот начались вагоны третьего класса, с их деревянными скамьями, расположенными поперек, и узким проходом посередине, занятым скарбом пассажиров. Воздух, заместо ароматов духов и дорогого табака, заполнили запахи махорки, пота и простой снеди. В ушах зашумело от мужицкого гогота и надрывного плача малышей. С трудом пробираясь вперед, Митя понимал, что тут Лазину не место. Ни за какие коврижки негоциант не станет делить место с хмурыми крестьянами да горластыми тетками. Маг уже раздумывал повернуть назад, как вдруг приметил впереди широкоплечую фигуру. Она настолько выделялась на общем фоне, что не узнать в ней Семена было невозможно.
Не веря своим глазам, Митя закрутил головой, выглядывая Бориса Прокопьевича, и, конечно же, не нашел.
«Как же так, — крутились в голове мага мысли, — неужто отправил слугу так, а сам использовал другой способ? Может ли быть такое, что я прошел мимо него, не приметив? Нет, не оставил бы он Семена, для него это единственная защита, а значит, Лазин где-то поблизости».
Митя хотел добраться до охранника, чтобы вызнать у того, где хозяин, однако все сложилось много лучше. Бросив на лавку мешок, Семен погрозил сидящим рядом пудовым кулаком и двинулся вперед, точно корабль во льдах. Магу ничего не оставалось, как следовать за ним. Вот Семен остановился подле отдельной комнатушки, в которой размещались кондуктора, и, трижды стукнув, стал ждать. Раздался щелчок, дверь отворилась, запуская громилу внутрь.
Позабыв про толчею, Митя пробрался вперед, прошел чуть дальше по проходу и, достав зеркальце, призвал магию. Ему всего-то и надо было, что заглянуть сквозь оконное стекло, дабы убедиться, что там находится именно негоциант. Предчувствие его не обмануло. Заламывая руки, подергивая головой, будто припадочный, Лазин расположился на узкой скамье, точно на больничной койке, и что-то шептал Семену, а тот знай себе кивал. Разговор закончился, дверь вновь отворилась, и Семен, покинув комнатушку, медленно направился к своему месту.
Митя же дождался, когда он уйдет, подошел к двери и трижды стукнул.
— Чего тебе еще?! — крикнул недовольно Лазин. Но, увидав в распахнутой двери заместо слуги Митю, отшатнулся. — Нет, нет, не троньте меня, я ни при чем!
— Ах ни при чем? — хмыкнул маг. — Это мы разберемся, а сейчас вы проследуете со мной, господин Лазин, — Митя уже протянул руку, чтобы ухватить негоцианта, как вдруг ощутил удар. Тот был такой силы, что мага буквально швырнуло на Лазина, и Борис Прокопьевич завыл от накатившей боли, зато Мите это, пожалуй, смягчило падение.
— Добей его, Сема! — завизжал Борис Прокопьевич, и краем глаза маг увидел, как кулак охранника летит ему аккурат в висок. В тот же миг Митя прикрылся протезом, и Семен взвыл, едва рука попала по металлу.
Не дожидаясь, когда охранник нанесет новый удар, маг дернул пальцами, сплетая световую цепь, и разом скрутил ею детину.
— А вот теперь проследуем в департамент и поговорим, — рыкнул он Лазину, жмущемуся в угол, будто крыса.
— Не имеете права, я магию не нарушал! — тонко крикнул негоциант.
— Полиции это расскажете, — буркнул Митя, ощущая, как в плечо под протезом вгрызается дикая боль. Затем он ухватил негоцианта за шиворот и, сотворив портал, нырнул вместе с ним прямо в оконное стекло. Оставляя далеко позади поезд и поверженного Семена.
* * *
До камеры Бориса Прокопьевича пришлось буквально тащить, потому как наступить на сломанную ногу он не мог и, завывая на все лады, клял всех Зеркальщиков и полицейских аж до седьмого колена.
— Уймитесь вы уже, Борис Прокопьевич, — потребовал Митя, закрывая за ним дверь, — прибудет сыщик Иконин, вас допросит, а покамест отдыхайте.
— Я буду жаловаться! — крикнул вдогонку Лазин и наконец затих.
Маг, вернувшись в приемную, едва взялся за трубку, как переходное зеркало дрогнуло, выпуская Лебедеву.
— Поймали? — сразу же уточнила она.
— Да, в камере сидит, — отозвался Митя, крутя ручку аппарата.
— Могу я с ним побеседовать? — Елена Александровна стянула с рук перчатки, на пальцах блеснули отполированные, точно зеркала, кольца.
— Почему нет, — маг пожал плечами и крикнул в трубку, услыхав девичий голос: — В полицейский участок. Соедините с Икониным.
Егора не оказалось на месте, он выехал в госпиталь. Покачав головой, Митя вытащил зеркальце и, щелкнув по нему, позвал Стешку. Миг, и она отразилась на зеркальной глади.
— Что-то случилось? — Голос ведьмы звучал взволнованно.
— Нет, нет, всё в порядке, — заверил ее маг, — хотел уточнить, Егор не с тобой?
— Да, тут, прибыл недавно, расспрашивает, как все произошло.
— Отлично. Веди его сюда порталом, Лазин у меня. Пусть пообщаются, — обрадовался маг.
Стешка кивнула, и связь прервалась, но мгновение спустя настенное зеркало пошло волной, и ведьма шагнула в приемную, держа за руку сыщика.
— Никак не пойму, отчего вас не мутит? — Егор скривился, будто надкусил незрелое яблоко.
— Оттого что мы, друг мой, обладаем магией. А ты нет, вот и ощущаешь ее иначе, — хмыкнул Митя. — Ну все, не так уж тебе и тошно. Так что давай сразу к делу, покамест госпожа Лебедева из нашего арестанта душу не вытрясла.
Сыщик кивнул и проследовал за Митей к камере.
Волшебница стояла напротив негоцианта, скрестив руки на груди.
— Ну, Борис Прокопьевич, повторите для господ то, что вы сказали мне, — потребовала она, завидев пришедших.
— Да что там говорить, — прогнусавил Лазин, и Митя отметил, что нос заключенного странным образом покраснел, будто кто-то сделал ему «сливу», — ну нашел я в тайнике бирюльку, небольшой такой кристалл, подвеску навроде слезы. Думал, ценная, пошел с ней в ломбард, но там меня сразу завернули. Сказали, горный хрусталь, не боле.
— И что же вы сделали тогда? — Лебедева пошевелила пальцами, и негоциант вжался в угол.
— В мелочную лавку направился, что на углу Сиреневой, но тамошний торгаш уж больно боязливый попался, сказал, что непростая штучка, и брать не стал. Тогда-то я ее Ваське Косому и сплавил. И все, вот вам крест, ничего больше не знаю.
— Отчего же бежать решились? — Егор достал блокнот и принялся делать пометки.
— А как не бежать, господин сыщик? Как не бежать-то, если я газету открыл, а там такое пишут. Ломбардщика убили и хозяина мелочной лавки, да еще по-страшному! Это ж, сразу ясно, неспроста. Я, знаете ли, арифметику разумею, два плюс два завсегда сложу. Я им показал подвеску, и вот им уже глаза вынули, а значит, следующий кто будет? Я, вестимо!
— Я одного не пойму, почему вы, придя к нам с жалобой на призрака, не рассказали о подвеске? — рыкнул на него Митя.
— Побоялся, что арестуете, — Лазин потупил взор.
— Ума палата, — только и хмыкнул Егор и обратился к Мите: — Давай к Ваське Косому коротким путем, может, еще успеем.
— А я? — подал голос негоциант.
— А вы, господин Лазин, отдыхайте, тут вас не тронут, — заверил маг и, покосившись на волшебницу, добавил: — А Елена Александровна за этим проследит, так ведь?
— Самой собой, Дмитрий Тихонович, — улыбнулась та, поблескивая кольцами, — само собой.
* * *
Едва Митя и Егор вышли за дверь, как нос к носу столкнулись с денщиком.
— Вы что тут делаете? — нахмурился маг.
— Так хотел спросить, не надо ли чего вам или заключенному, видал, он убогий, может, помощь какая требуется? — охотно пояснил Захар.
— Ничего не надо. Пусть пока так посидит, а вы вернитесь на место, — велел Митя.
— Как скажете, господин маг, — легко согласился денщик и, развернувшись, поспешил по коридору.
— Новый сотрудник? — Егор взглянул вслед Захару.
— Да, Елена Александровна расстаралась, чтоб было кому ей чай приносить, — хмыкнул Митя.
— Лишь бы Степаниду не трогала, — ответил Егор.
Встав возле переходного зеркала, маг настроился, ища нужное ему отражение. Митя крайне не любил перемещаться в незнакомые места, но сейчас этого требовали обстоятельства.
— Кажется, нам сюда, — наконец решил он, хватая Егора за руку, — вдохни поглубже.
— Матушка заступница, — только и успел буркнуть сыщик, как маг утянул его следом за собой в зазеркалье.
За один шаг они из светлой приемной департамента оказались в темной комнатушке, заставленной старьем и поломанной мебелью. В воздухе кружилась пыль, запах затхлости бил в нос.
— Ты уверен, что мы там, где надо? — прошептал сыщик, доставая револьвер.
— Не то чтобы очень, уж больно мало вводных, — признался Митя, готовя заклинания, — но давай сперва осмотримся.
Из-за двери послышался шум. Егор, отстранив мага, неслышно скользнул к ней, чуть приоткрыл и тут же, резко распахнув дверь, кинулся вперед.
— Стоять! Руки вверх! — выкрикнул он, и, словно эхо, раздался жалостливый голос:
— Не троньте меня, не троньте, я ничего не знаю, берите что хотите, только не троньте!
Митя поспешил следом и увидел, что перед Егором скрючился старик. Редкие волосы набриолинены, бородка клинышком торчит вперед. Глаза же смотрят в разные стороны.
— Что ж, судя по внешнему виду, вы и есть Васька Косой? — уточнил маг, предъявляя гербовое зеркальце.
— Я это, я, но я ничего не знаю, не ведаю, только сегодня вернулся домой. Вот вам крест, люди добрые! — залебезил скупщик.
— Это мы еще выясним, — пообещал сыщик, подхватывая старика под локоть. — А ну, пройдемте-ка туда, где светлее будет.
Они двинулись по коридору и почти сразу оказались в комнате. Жилой ее сложно было назвать. Она более походила на склад, разве что, в отличие от той, где они появились, в этом помещении отсутствовала рухлядь и пыль. Сундуки, коробы, полки с безделицами да пара стульев перед обшарпанным столом.
На один из них, скрипучий, венский, Егор и усадил Ваську, сам же встал рядом, уступая место Мите.
Старик, не глядя на них, снова сжался, точно ожидая удара, и едва маг открыл рот, как Васька заголосил:
— Я человек маленький, ничего не видел, не слышал, сам тихо живу и к другим не пристаю, отпустите меня, люди добрые…
— Молчать! — рявкнул на него Митя. — Отвечайте на вопросы и не юлите. Это ясно? — Старик затрясся. — Лазин приносил вам на продажу подвеску. Прозрачный кулон из горного хрусталя?
— Да откуда же мне знать, — снова заныл Васька, — я ж бедный-убогий, кто что несет, и не припомню, имен не спрашиваю, лиц не запоминаю.
— Ты кому, червь, врать удумал? — перебил его Митя и так стукнул кулаком по столу, что Егор вздрогнул. А Васька и вовсе замер, того и гляди помрет с испугу. — Кулон магический, такой ты забыть не мог. Ну, говори, куда дел, или попрошу по-другому. — Маг шевельнул пальцами железной руки, тусклый свет отразился от них, и протез мигом ощетинился блестящими иглами, которые принялись расти и тянуться к перепуганному старьевщику. Егор тронул было Митю за плечо, но тот зло дернулся, отталкивая друга.
— Вам, магам, нельзя людей мурыжить, не по-людски это, — забормотал старик, — не тронете, ей-богу, не тронете.
— А нас тут никто не видит, так что еще как трону. А после свалю все на того живодера, что твоим дружкам глаза повыковыривал, — прошипел Митя.
Когда иглы почти дотянулись до Васьки, тот хрипло выдохнул:
— Не надобно. Понял я, понял, о чем речь, приносили мне такой кулон. С виду что камешек простенький, но сила в нем имелась, я и взял.
— И как же ты магические вещи определяешь? — удивился Егор. — Или ты изгой?
— Типун вам на язык, господин, я ж не сам. Вот имеется у меня безделица, позвольте показать?
Маг кивнул, и Васька, вскочив со стула, кинулся к одному из сундуков. Хлопнула крышка, и он вернулся на место, держа в руках нечто завернутое в тряпицу. Аккуратно размотав ткань, старик достал что-то похожее на подзорную трубу.
— Вот, пожалуйста, прикупил в столице у одного мага-мастерового, цельное состояние отдал. Но уж больно она хороша.
— Дай-ка сюда, — Митя выхватил трубу из рук старьевщика и, хмурясь, покрутил в пальцах.
— Вы лучше господину с револьвером отдайте, и пущай он на вас глянет, — посоветовал Васька, нервно облизывая губы.
Маг передал трубу сыщику, и тот, пожав плечами, приложил ее к глазу.
— Вот те на, — охнул он, — да вы, Дмитрий Тихонович, точно новогодняя елка сверкаете, а вот наш новый знакомый нет.
— Это оттого, что господин — маг. А я так, серединка на половинку, человек незаметный, — пояснил старьевщик и протянул руку, чтобы забрать трубу, однако Митя не позволил этого сделать. Взяв артефакт у Егора, он взглянул на него через пенсне.
— Что ж, зачарованная вещь в городе и, конечно, неучтенная, — кивнул он. — Нарушаете закон.
— Да где такое писано, что нельзя честно приобретенную штуку у себя в доме держать, я ж разве кому вред причиняю или мешаю кому. Я ж так только, гляжу, — возмутился Васька.
— Гляжу и скупаю магические побрякушки. — Митя глянул в трубу, зеркала в ней по-особому складывались, делая похожей на калейдоскоп. Видимо, при наведении на артефакт можно было увидеть, что тот сияет, не хуже, чем когда сам маг глядел с помощью зеркала или отражения в монокле. Молча сунув трубу в карман, Митя опять уставился на Ваську. — А теперь говорите, где та подвеска.
— Нету у меня ее, продал, — повинился Васька, — не знал, что она так департаменту нужна, а то бы сразу вам принес, клянусь памятью дедушки.
— Не юродствуй, — одернул его Егор, — клянется он. Сколько ты уже такого добра продал и, главное, кому?
— Людям добрым. Кто особенную безделицу желал. А имен-фамилий я не знаю, писать-читать не обучен. Лиц не запоминаю, — вновь затараторил старик.
— Тьфу ты, бестолочь, — не сдержался сыщик. — Ладно, посидишь в камере, может, и вспомнишь. Дмитрий Тихонович, идете?
— Погодите, Егор Поликарпович, оглядеться хочу. Вдруг наш друг еще о чем позабыл рассказать. — Маг поднялся со стула и, используя отражения, принялся оглядывать комнату.
— Да тут старье одно, на кой время тратить. Уж коли скрутили, так ведите в свои казематы, — потребовал вдруг Косой, и Митя лишь усмехнулся, чуя, что не зря начал осмотр. Коробы да сундуки оказались ничем не примечательны. Но буквально через пару минут он заприметил свечение из пола. Опустившись на колени, маг не задумываясь стукнул железной рукой по одной из половиц. Раздался треск, и в образовавшейся дыре маг увидел жестяную коробку, в каких продают мармелад или монпансье.
Васька заелозил, увидев находку. Митя тем временем поставил жестянку на стол, открыл и присвистнул. Пара зеркал, ведьмин науз, статуэтка с блестящими вкраплениями и несколько отполированных до зеркального блеска монет сияли магией.
— Ну вот и повод, Василий, — кивнул Егор. — Если трубу свою ты купил для личного пользования, то эти бирюльки явно неспроста прятал.
— Так хотел набрать и сразу вам снести в департамент, — заныл Васька. — А раз уж вы тут, так забирайте сами.
— Заберем, — заверил его Митя, закрывая коробку. — И еще вытрясем из тебя, кому подвеску продал.
— Да я ж человек маленький, — завел было свою шарманку Косой, но Митя молча пригрозил ему кулаком, и тот стих.
Втроем они вышли из квартиры старьевщика, поймали паровик и направились в департамент.

Часть 8

По прибытии на место Ваську выволокли из машины и завели в здание. Старьевщик спотыкался и кряхтел, пока его вели до камеры. Покосился на денщика, стаявшего за конторкой, шмыгнул носом при виде ведьмы и, наконец, переступив порог и увидав негоцианта, запричитал:
— Вот он. Вот он, тот ирод, что мне цацку ту магическую принес, я ж что, я ж из добрых побуждений у него взял. А он, оказывается, на меня все свалить желает! У-у, я тебе! — И старик кинулся с кулаками на Лазина. Тот, в свою очередь, не способный дать сдачи, лишь прикрывался, выкрикивая:
— Уберите от меня этого бешеного, господа маги. Уберите!
Егор, чертыхаясь, зашел в камеру и за шиворот оттащил Ваську. Старьевщик напоследок прицельно плюнул в негоцианта, попав точно в лоб.
— Да уж. Тут их оставлять нельзя, Дмитрий Тихонович. Смертоубийство выйдет. — Лебедева, поджав губы, глядела на арестованных.
— А куда их прикажете, если оба по нашему делу проходят? — насупился Митя.
— Так вот этого драчуна пусть в полицию сведут. А болезного я бы обратно в госпиталь отправила.
— Чтоб снова сбежал? — хмыкнула Стешка.
— Магические узы наложить, и никуда не денется, в столице это завсегда используют. Не знаю, отчего вы не решились, — волшебница покачала головой.
Мите захотелось плюнуть в Лебедеву так же, как это сделал старьевщик, или еще лучше стукнуть ее в лоб кулаком. Еле сдержавшись, он коротко кивнул:
— Так и сделайте. Егор, Ваську к тебе. А Лазина, Елена Александровна, в госпиталь воротите и сделайте все как в Петербурге, не меньше. А после вернетесь сюда и оформите на них бумаги да подадите в столицу, пусть там решают, что с ними делать.
Лебедева не стала возмущаться или просить помощи. Едва она вошла в камеру, как к ней на подмогу кинулся Захар, и вдвоем они потащили стонущего Бориса Прокопьевича к переходному зеркалу.
— Егор Поликарпович, уж будьте любезны, вытрясите из вашего гостя, кому он тот кулон продал, — попросил маг. — Если надо, так давайте я с вами поеду, подсоблю в расспросах. — Он снова сжал кулак, и тот покрылся зеркальными иглами.
Васька чучелком обвис в руках Егора, всем своим видом давая понять, что сопротивляться не намерен.
— Пообщаемся как закадычные друзья, а то уж больно вы норовом круты стали, господин маг, — усмехнулся сыщик, уводя арестованного.
Едва в конторе воцарилась тишина, как Митя направился к себе. Плеснув воды, даже неполный стакан, добавил капель и выпил их махом, потом прижался лбом к холодному стеклу и закрыл глаза.
Он не знал, сколько так простоял.
— Митя, с тобой всё в порядке? — Голос Стешки, необычно далекий, вырвал его из забытья.
Маг обернулся, ладонью смахивая с лица остатки дремы:
— Да, все хорошо, а что?
— Просто я минут пять стучала, потом уже зашла, а ты стоишь, точно статуя, и холодный такой. — Ведьма взяла его за руку. — Давай осмотрю тебя? Или хочешь, трав заварю?
— Лекарство принял. Вот и задремал, ничего страшного. — Митя улыбнулся, стараясь успокоить подругу.
— Что за лекарство? — удивилась та. — Ты мне не говорил, что что-то принимаешь.
— Ну так что ж мне, обо всем отчитываться? — Маг почуял, как начинает злиться. — Аптекарша капли изготовила, вот и принимаю, очень от боли помогают. Довольно, или еще что рассказать?
— Если не хочешь, не надо, — Стешка отступила на полшага и нахмурилась. — Я, вообще-то, о другом пришла сказать. Но если не к месту…
— Пришла, так говори, — перебил ее Митя, проходя за рабочий стол.
— Ты вот давеча у Лазина призрака искал? — ведьма остановилась напротив него, не думая садиться. Митя кивнул, и Стешка продолжила: — Так вот, у меня ощущение, будто тот призрак у нас завелся.
— С чего ты так решила? — удивился маг.
— А с того, что кто-то был в моем кабинете, и я это точно знаю. — Ведьма скрестила руки на груди.
— Ну кто там мог быть, Стеш, разве что Захар. Ты его спрашивала?
— Нет покамест. Но что ему у меня делать?
— Ну вот зови, сразу и разберемся, — велел Митя.
Пока Стешка отсутствовала, маг рассеянно открыл один из ящиков стола, тот, в котором лежал перочинный ножик. Но, к его удивлению, ножа там не оказалось. Митя удивленно перебрал бумаги. Открыл другой ящик и следующий, все тщетно.
— Вызывали, Дмитрий Тихонович? — Голос денщика отвлек его от поисков.
— Вызывал, — согласился маг, задумчиво глядя в ящик, — скажи-ка, Захар, ты в кабинете Степаниды Максимовны был?
— Зашел с утра пыль обмахнуть, — закивал тот.
— А что-то трогали там? — ведьма прищурилась.
— Трогал? Да нет, не трогал, только пыль, — заволновался Захар.
— А ко мне тоже заходил? — решил уточнить Митя, и денщик закивал. — А в ящики не заглядывал?
— Да как можно? — Денщик вцепился пальцами в бороду. — Вы, господин маг, почто меня позорите, я такое, да не в жизнь!
Митя хотел прикрикнуть на Захара, но сдержался и лишь махнул рукой, мол, свободен.
Мужик поклонился и кинулся прочь из кабинета, следом пошла и Стешка, но остановилась на пороге:
— А все же книги мои кто-то двигал, я вчера трактат о лечебных травах справа от пособия по ведьмовству поставила, а нынче он слева стоит.
— Это еще ничего не значит, — Митя пожал плечами, хотя из головы у него не выходил пропавший ножик.
— Может, и так, а может, и нет.
Ведьма ушла, а маг все еще сидел в кресле и, глядя на дверь, барабанил по столешнице пальцами, пытаясь понять сложившуюся ситуацию.
Если подумать, то с утра в департаменте находились лишь Лебедева и Захар. Можно понять, что кто-то из них искал нечто особенное и переставил книги, но зачем брать ножик?
Опять же, Елена Александровна прислана из Петербурга и едва ли является злодейкой. А вот новый денщик — лошадка темная. Он служил в доме негоцианта, когда там побывал незваный гость, а теперь то же самое происходит и тут. Впрочем, вор, если, конечно, это вор, забрался и к Ульяне Семеновне. Мог ли это быть Захар?
Митя вспомнил про дымоход и покачал головой. Нет, если кто и проникал в квартиру Лазина, то некто маленький, такой, что, найдя ножик, не удержится да возьмет. А вот помощником его вполне мог бы быть и денщик. Хотя, с другой стороны, Игнат Исаакович уже год как скончался, для чего было ждать так долго?
Мысли роились, набегали одна на другую. Вспомнился и сожженный дом Вареньки. Кто и что ищет? Неужто все дело в той самой кристальной подвеске?
Митя прикрыл рукой глаза, а затем, резко поднявшись, принялся за дело.
Задумка много времени не заняла. Разместив в укромных местах зеркала и снабдив их защитными заклятьями, он, прикинув, что у Стешки и без того все замечательно, перешел к следующему этапу плана.
— Стеша, — заглянул он к ведьме, которая как раз плела что-то из длинных шерстяных нитей, — я ж сказать забыл, мы у скупщика артефакт нашли, я его покамест у себя в сейф убрал, завтра уже оформлю как полагается.
Ведьма бросила взгляд на Митю:
— Ну что ж, одной проблемой меньше. Если не возражаешь, я продолжу работать.
— Да, да, конечно, ухожу, — кивнул Митя, — только ты пока остальным не говори, не хочу, чтобы Лебедева сызнова пилить начала.
Далее пройдя по коридору, он постучался в кабинет волшебницы. Елена Александровна уже вернулась из госпиталя и теперь пила чай с пирожным, принесенный Захаром.
— Вы уже тут? — как бы удивился маг. — Я вот сказать хотел, забрал у Васьки Косого кулон, вместе с прочими к Стешке в каморку убрал, самое надежное место во всей конторе.
— А почему мне не показали? — удивилась Лебедева, отставляя чашку. — Давайте я проверю, тот ли.
— Елена Александровна, завтра, все завтра, сегодня сил нет, — Митя потер плечо, — я, пожалуй, домой отправлюсь, а вы уж, будьте добры, никому не рассказывайте до завтра.
— Кому, интересно, я должна об этом рассказать? — волшебница поджала губы. — Или я, по-вашему, похожа на болтушку?
— Ни в коем разе, — заверил маг. — Засим откланиваюсь, встретимся за ужином.
Не дожидаясь ответа, Митя ушел и, дойдя до выхода, обернулся к денщику:
— А ведь как удачно нынче день прошел, — подмигнул он Захару, — и Лазина поймали, и этого скупщика нашли, а с ним и артефакт. Я его покамест в тайник в подвале убрал. Уж будьте любезны, приглядите, чтобы туда никто не лез.
— Как скажете, господин маг, — денщик поклонился.
— И никому ни слова. Что-то я разговорился сегодня, от усталости, видно. — Маг надел цилиндр и, коротко кивнув Захару, покинул департамент.
Возвращаться домой он, однако, не собирался, на вечер у мага имелись другие планы.
Заглянув в цветочную лавку и приобретя скромный, но душистый букетик фиалок, Митя направился в аптеку. Ульяна Семеновна уже ждала его на улице, то и дело поправляя атласный бант капора, глядясь, точно в зеркало, в отражение в стеклянной двери.
— Вы пришли, — обрадовалась она, завидев мага, — а я уж, право, думала, что, может, одной на променад выйти.
— А что же ваша матушка, не с нами? — уточнил маг, протягивая девушке цветы и предлагая руку.
— Ох, что вы, мамушка — моя нянька, с младенчества меня воспитывает, так-то я сирота, — Ульяна вздохнула, отвела взгляд, и Мите стало совестно, что, сам не зная того, он огорчил ее.
— Я, знаете ли, тоже бабушкой воспитан, — признался он, — так что очень вас понимаю.
— Сызмальства? — тихо спросила аптекарь.
— С отрочества, — откликнулся Митя, — у моей семьи печальная история. После пропажи младшей сестры сначала матушка покинула сей мир, а после и отец, так и оказался я в доме бабушки, а после ее ухода и вовсе возвращаться стало некуда.
— Знаете, Дмитрий Тихонович, я вас очень жалею, потому как Господь велел сирот жалеть, а ведь мы с вами сироты и есть, — Ульяна посмотрела на Митю, и тот подивился, до чего же у нее чистый взгляд, точно весеннее небо.
Он улыбнулся ей в ответ и решил, что лучшим местом для прогулки этим вечером станет набережная. Туда они и направились.
Вечер пролетел словно миг. Выпив кофе с круассанами в кафе, Митя проводил Ульяну Семеновну до дома и, откланявшись, направился к себе.
В прихожий его встретил Добряк, пес вертелся у ног, всем своим видом показывая, что скучал. Не раздумывая маг взял поводок и отправился выгулять пса. Все то время, пока Добряк, довольный свободой, носился по вечернему парку, Митя, сидя на скамейке, вспоминал давешнюю прогулку, и на сердце становилось тепло.
Вернувшись домой, он хотел незаметно проскользнуть к себе, но его выцепила кухарка.
— Что-то ты загулялся, господин маг, — Лукерья Ильинична поджала губы. — Я уже и со стола все убрала, раз барыни отужинали.
— Ну тогда и я перебьюсь, — Митя пожал плечами.
— Ну уж нет, всех подряд кормлю, а хозяина с пустым животом на покой отправлю? Как бы не так. — И кухарка, ворча под нос что-то о загостившихся дамочках, направилась на кухню, и Митя послушно направился за ней.
Перекусив хлебом с заливным да запив все квасом, он, поблагодарив кухарку, ушел спать, но будильник поставил так, чтоб завтра первым оказаться в департаменте.
* * *
Встав затемно, Митя поскорее оделся и, не выходя из комнаты, сквозь зеркало для бритья открыл портал.
К его удивлению, он вовсе не оказался первым, кто прибыл на работу. Из открытого подвала доносился шум и ругань денщика.
Хмурясь, маг спустился по ступенькам. На всякий случай заготовив заклятье, он заглянул под лестницу и крикнул:
— Захар, это ты там?
— Ох ты ж господи, — вздрогнул тот, оборачиваясь к Мите и держа кочергу наперевес, — напугали вы меня, господин маг, я-то думал, что нету тут никого.
— Я только прибыл, а ты что здесь делаешь?
— Да как что? Вот пытаюсь паровой нагреватель так подстроить, чтоб лишнего не жарил, а тепло давал в меру, на улице-то уже совсем лепота, — денщик смахнул рукой со лба выступивший пот, — но ежели вам что надо, так скажите.
— Нет, нет, ничего, разве что скажи, вчера, после моего ухода, сюда никто не спускался?
— Елена Александровна вроде как бумаги хотела искать. Но опосля передумала, сказала, завтра найдет, но я ей про наш уговор ничего не говорил, могила, — заверил денщик.
Маг огляделся. Зеркальце с подвешенными на него заклинаниями, припрятанное так, чтобы отражать шкаф в архиве, оставалось темным, значит, и впрямь никто сюда не совался. Коротко кивнув, Митя направился в свой кабинет, но и тут вышла неудача. Сейф остался нетронутым. Зеркало, которое Митя разместил в укромном месте, ничего подозрительного не показало, а значит, никого тут не было.
Больше ради проформы, чем для надежды, он направился в кабинет ведьмы. Открыл дверь и почти сразу ощутил сквозняк. Насторожившись, он метнулся к окну, но на полпути что-то отвлекло его. Нечто такое, чего тут быть никак не должно, и оттого смотрелось оно сюрреалистично и даже нелепо.
У двери в запретную комнату лежал, скрючившись, мальчонка. В темной одеже, босой и бледный как полотно, даже рыжие волосы, казалось, выцвели, как сухая листва. Однако же Митя враз признал в нем того паренька, что довел его до дома на выселках и у которого он после отобрал перочинный ножик.
Склонившись над ребенком, маг прижал пальцы к жилке на тонкой шее и с большим трудом ощутил слабое биение.
— Ах ты ж зараза, — выругался маг и, подхватив ребенка на руки, бегом бросился в приемную к переходному зеркалу.
Захар, как раз вышедший из подвала, вылупился на него так, будто черта увидал, не меньше. Денщик даже перекрестился, но Мите было не до чужих страхов.
— Звони мне домой, Степаниду в госпиталь живо! — рявкнул он и на бегу нырнул в распахнувшийся зев портала.
Оказавшись в госпитале, маг оглядел по-утреннему сонный вестибюль и, приметив санитарку, тут же потребовал:
— Зальцмана срочно сюда!
Женщина, не задавая вопросов, метнулась куда-то в боковой проход, а маг опустился на ближайшую кушетку. Он разглядывал лицо ребенка, пытаясь понять, как же так вышло, что малец оказался у них в департаменте? Зачем залез?
Неутешительный вывод напрашивался сам собой: ему кто-то приказал. А кто знал, что мнимый артефакт у Стешки в каморке? Только Лебедева. Митя тряхнул головой. Откуда бы волшебнице знаться с ребенком, да так, чтоб он для нее поручения выполнял?
Может, он чего-то о ней не знает? Может, упускает что?
Впрочем, сейчас это было не суть важно, Митя вовсе не желал мальцу такой участи и, сжимая его тело, мысленно вспоминал слова молитвы, которой учила его бабушка.
Доктор, уставший, но собранный, как-то незаметно появился рядом. Ему одного взгляда хватило, чтоб, махнув рукой, поманить Митю за собой.
Когда они покидали приемную, большое зеркало звякнуло, выпуская Стешку.
— Митя, с тобой все в порядке? — кинулась она к другу, но, едва приблизившись и увидав ребенка, все поняла и, охнув, прикрыла рот рукой.
Зайдя в палату, маг наконец опустил мальчика на кровать, и доктор принялся осматривать его, прикладывая деревянную трубку к грудной клетке да поглядывая в брегет, считая пульс.
— Плохи дела, — буркнул он, — пульс точно нить, того и гляди оборвется, что с ним?
— Ведьмовское заклятие, — буркнул маг, не сводя глаз с мальца.
— Тогда я и вовсе бессилен, — Зальцман развел руками, — кроме вас, тут никто не сдюжит.
Стешка тем временем доставала из сумки какие-то травы, банки с мутной жижей и склянки с дурно пахнущим содержимым.
— Где нашел? — спросила она, и голос ее прозвучал на удивление ровно и холодно.
— У тебя возле каморки, видно, стащить что-то хотел.
— Стащить в департаменте Зеркальной магии? — ведьма криво усмехнулась. — Бред.
— А вот и не бред, — насупился Митя. — Я давеча Лебедевой сказал, что в каморке артефакт спрятал, и вот, видишь.
— Артефакт? — эхом повторила Стешка. — Погоди, ты же мне сказал, что он у тебя в сейфе? Зачем же ты Елене Александровне иное поведал?
— Хотел ее проверить, — признался Митя.
— Вот как, значит, ты теперь и мне не доверяешь? — по-своему поняла его ведьма. — Что ж, спасибо, дядь маг, дождалась. Может, и тут я лишняя?
— Степанида, не дури. Кроме тебя, никто мальчонку не вытащит, я вообще не пойму, отчего он еще жив. Игнат Исаакович завсегда говорил, что кто без разрешения ведьмы за ту дверь сунется — помрет в корчах.
— А он потому и жив, что ведьмак, — неожиданно заявила Стешка.
— Как это ведьмак? — не понял Митя. — Он же маленький.
— Вот оттого, видно, силы своей и не разумел, а дверь моя не решила, убивать его или нет. Вот и результат, завис он между мирами и куда колыхнется, туда и попадет.
— Ты так говоришь, будто ваша дверь разумная, — фыркнул маг, но, встретившись с зеленым, точно болотная ряска, взглядом Стешки, умолк.
— Ты тут не нужен, — бросила она через плечо, смешивая эликсир в отдельной чашке, — если не сдюжу, унесу его в столицу, лишь бы не опоздать.
— Да. Но…
— Ступай, — отрезала ведьма, и Митя, чуя, что лучше ей не мешать, тихо выскользнул из палаты.

Часть 9

Плечо, как назло, начало грызть с новой силой. Ворча и потирая больное место, маг направился к зеркалу и через миг уже ступал по коридору департамента.
Волшебница была у себя. Подходя к дверям, Митя услышал, как она жалуется Захару:
— Никаких сил нет терпеть это неуважение. Разве для того я служила в Петербурге, чтобы теперь мной помыкали тут, на задворках империи? Ах, Захар, ведь там у меня остался дом и слуги. А тут я словно приживалка, и все ко мне относятся точно к обузе!
— Да что вы такое говорите, Елена Александровна! Вы же что ни на есть светоч в этом царстве. У нас тут что? Ярмарки да собачьи бои, а вы прибыли аж из самой столицы ради служения магии. Как есть мученица!
— Только ты меня и понимаешь, хоть есть кому душу излить, ну да ладно, ступай и принеси мне кофе со сливками да булку сдобную, сахаром присыпанную, и вот еще, брошку мою, в виде цветка белого, не видел? Никак не вспомню, куда прибрала.
— Не видал, Елена Александровна, уж не казните. А остальное махом сделаю! — Денщик вышел из кабинета и, едва не столкнувшись с Митей, поклонился, а затем направился по своим делам.
Маг же, наоборот, зашел в кабинет Лебедевой и, затворив за собой дверь, хмуро взглянул на волшебницу.
— Подскажите мне, уважаемая Елена Александровна, как так вышло, что только я доверился вам о том, что артефакт схоронил у Стешки в каморке, и вот уже с утра нахожу на полу ребенка. Вора, попытавшегося проникнуть туда. Может, знаете, мальчонка такой рыжий да лопоухий.
— Ребенка? — волшебница побледнела. — Что с ним?
— О, а вы теперь переживаете за своих подельников? Или когда нанимали его, то вопрос возраста не стоял? Лишь бы добыть побрякушку, а теперь играете мне тут, точно на подмостках! — Митя сжал кулаки.
— Как вы смеете со мной так разговаривать? — Лебедева поднялась из-за стола и смерила мага презрительным взглядом. — Я не знаю ничего о воровстве. А про то, что вы убрали артефакт к ведьме, вместо того чтобы сдать его по описи, я вообще промолчу! Опять же, мало ли кому вы разболтали.
— Ах помолчите? Так вот, уважаемая, не было там артефакта. Не нашли мы его, и лишь вам я назвал то место, так что и спрос будет именно с вас! И если мальчик умрет, то я первый назову вас детоубийцей! — прорычал Митя.
В два шага волшебница оказалась подле него. От звонкой пощечины зазвенело в ушах. Не ожидавший такой прыти, Митя отступил на шаг, уткнувшись спиной в дверь.
— Не смейте. Не смейте обвинять меня в этом! Вы юнец, не знающий жизни, молодой болван, которому улыбнулась фортуна занять слишком достойное место. Вы не знаете ничего обо мне, — прошипела Лебедева ему в лицо.
Митя ощутил, как в нем бурлит ненависть к этой женщине, и, не раздумывая ни секунды, он выпустил силу, и от блестящих пальцев протеза к женщине метнулись сверкающие ленты, что вмиг спеленали ее, точно кокон.
— А ну, говори правду, дрянь, ты подослала мальца? Смотри, соврешь — так и придушу! — процедил Митя, с ненавистью глядя на Лебедеву.
Та же только таращила глаза да знай мотала головой. Ее идеальная прическа растрепалась, а из глаз полились слезы.
Взглянув на нее, такую беспомощную и жалкую, Мите враз стало стыдно за себя. Он развеял заклинание:
— Прошу прощения, простите, Елена Александровна, — пробормотал маг, покидая кабинет.
После чего заперся у себя и, приняв капли, замер в кресле, обхватив руками голову. Он стал противен себе, неприятен. Но в то же время вид умирающего ребенка так и стоял у него перед глазами, затмевая все прочее. Маленький ведьмак, обошедший защитные заклинания, защищающие департамент, и попавший в колдовскую ловушку. Кто знал о его способностях? Кто мог заставить мальчика пойти на такое? Кому сие на руку? На ум пришел Захар, он, как никто другой, подходил на роль человека, знающего город и, возможно, знакомого с воровским миром. С другой стороны, он был не менее Мити удивлен, увидев ребенка, да и не ему маг сказал про артефакт в каморке.
В висках затюкало, да так, что потемнело в глазах. Сжав голову руками, маг зажмурился, после чего решил, что ему просто необходимо проветриться. Ему стало темно в этих опостылевших стенах, дыхание сперло от навалившихся дел.
— Там фрамуга надломлена в кабинете у Степаниды Максимовны. Я мастера позвал, чтобы привел в порядок, все верно? — обратился к нему денщик, чуя, что маг не в настроении.
— Да, да. Все хорошо. Мне уйти надобно, буду позже, — буркнул он Захару, когда зазвонил телефон.
Морщась от несвоевременного звонка, маг взял трубку:
— Глава департамента Зеркальной магии Крещенска слушает, — отрапортовал он.
— Митя, это Егор. — Голос друга звучал виновато и нервно. — Митя, приезжай в участок, у нас тут неприятность вышла. — Маг шумно выдохнул, отчего-то он уже догадался о случившемся, и последующие слова сыщика лишь подтвердили эту догадку: — Васька Косой помер.
— Выезжаю. — Митя повесил трубку, пинком открыл дверь и вышел на улицу.
Весенний воздух показался ему живительным. Шум города, точно ток крови по венам, чириканье птиц, смех детей. Все было лучше, чем опостылевший департамент. Где вот так запросто может пострадать ребенок.
Не желая трястись в повозке или на ходоке, Митя отправился к участку пешком. Да и то правда, куда торопиться, если скупщик уже почил?
Егор ждал его у себя в кабинете. Митя снял цилиндр и, сев на стул напротив стола сыщика, угрюмо глянул на него.
— Прости. Не уследили, — тут же начал Егор. — Я лично Ваську в одиночку поместил, а он, ишь хмырь, исхитрился удавиться.
— И никто к нему не заходил?
— Ни одна живая душа, во всяком случае, так дежурный отчитался.
— А позови сюда того дежурного. Задам ему пару вопросов, — попросил маг.
Егор кивнул, вышел из кабинета и через четверть часа вернулся, ведя за собой тощего мужика с желтушным цветом лица, в форменной одежде. Завидев Зеркальщика, дежурный съежился, как бы пытаясь и вовсе раствориться.
— Вот, Дмитрий Тихонович, спрашивай Мурина, кто вчера у камер был.
— Да кто был-то. Кто был, — тут же залепетал мужик, не дожидаясь, когда его спросят. — Я ж говорю, не было никого! Только я и стоял и во все глаза глядел, а если уж кто руки на себя наложил, так это завсегда без сообщений, втихую, значит, делается, ей-богу.
— Подождите, не тараторьте, господин Мурин. Итак, вы вчера стояли в карауле и никого не видели?
— Ну! — оживился дежурный.
— Совсем-совсем никого? Или кто-то был, на кого вы внимания не обратили?
— Да никого не было! — дежурный наискось мазнул по себе рукой. — Вот вам крест.
— Что, даже повара или кто там заключенных кормит? — удивился Митя.
— А, ну этот был, да. Ваську-то вашего уже после ужина привели, так что он пришел, и токмо ему еды принес, чай, живая душа, не терзать же голодом.
— А что ж ты, зараза, мне об этом не сказал? — накинулся на Мурина сыщик.
— А че говорить-то, че говорить? Ну зашел. Ну вышел. Он там пробыл-то минут десять. Ну, может, больше, да мало ль че!
— А после ушел? — хмуро уточнил маг.
— Ушел. Он, видать, приболел, потому как кашлял, так кхе-кхе в кулачок, и все, дальше тишина. А с утреца я обход стал делать, а этот ваш висит, — Мурин шмыгнул носом, — чего теперь, уволите?
— Убью, — хмуро сообщил Егор, — но после. Пока разыщи мне того повара, что еду приносил, да пошустрее.
— Понял вас, сделаю! — Служивый опрометью бросился прочь из кабинета.
— Покамест он ищет нужного человека, пойдем-ка покажешь мне ваши казематы. — Маг встал и, дождавшись, когда Егор укажет путь, последовал за ним.
Камеры в полуподвальных помещениях выглядели именно так, как и положено камерам. Темные, пропитанные вонью от отхожих мест, наполненные руганью заключенных и злостью полицейских, их охраняющих. Митя приглядывал, не найдется ли что отражающее, но, как назло, всюду виднелись выщербленные кирпичи, ржавые решетки, хмурые лица и ничего блестящего.
Камера, в которой сидел Косой, не отличалась от других. Темная комнатенка, с деревянными нарами да поганым ведром.
Морщась от амбре, витавшего в воздухе, Митя огляделся, но, увы, не нашел ничего подходящего, чтобы заглянуть в отражения.
— Тут пусто, — резюмировал он. — Покажи труп.
В холодной их уже ждали. Патологоанатом, смиренно глядя на мертвеца, поедал булку с чесноком.
— Вот, пожалуйста, висельник, — произнес эскулап, тыча булкой в тело. — На шее борозда, лицо синюшное, в глазах кровяные сосуды лопнули, ничего этакого.
— И все же я позаимствую у усопшего глаз, — предупредил Митя, доставая ланцет и коробочку.
— Да хоть оба, — отмахнулся врач.
Пока Митя возился, добывая око и записывая последнее дыхание, к Егору подошел городовой и что-то зашептал на ухо.
— Да вы сговорились, что ли! — возмутился сыщик и тут же притих под осуждающим взглядом эскулапа. — Дмитрий Тихонович, мне сейчас доложили, что квартиру Васьки разгромили. Форменный обыск, видно, искали что-то.
— Вопрос, нашли ли? — вздохнул маг, убирая инструменты. — Что ж, благодарю за содействие и откланиваюсь. Егор Поликарпович, вы со мной?
— Нет, съезжу на место происшествия, огляжусь, может, свидетелей найдем, не бывает, чтобы никто ничего не видел.
— Боюсь, что в данном случае, даже если кто и приметил неладное, нам не расскажет. Порой мне очень жаль, что мы не можем привлечь к делу госпожу Вульф с ее, скажем так, талантами, — хмыкнул Митя.
— Ваша правда, Дмитрий Тихонович, очень бы она нам пригодилась, да, боюсь, ее отец не будет в восторге от такой затеи. Прямо так и слышу, как он нам кричит: «Она вам не ищейка полицейская, чтоб вас, недотеп, по следу вести», — передразнил господина Вульфа сыщик и тут же вновь стал серьезным. — В общем, будем рассчитывать лишь на свои силы.
— Значит, позже увидимся, и сообщи мне, что повар ваш скажет, — согласился Митя и направился наверх к переходному зеркалу.
Не откладывая дела в долгий ящик, он сразу же по прибытии достал окоматограф и, настроив его, запустил просмотр. Однако экран остался темным. Казалось, что что-то происходит, но никакой картинки не появилось.
— Что за ерунда, не с закрытыми же глазами он вешался, — Митя еще раз прокрутил запись, все то же. — Ладно, послушаем, что сказал.
Установив зеркальце и включив звук, маг услышал, как Васька дрожащим голосом читает молитву, раз, другой, третий, четвертый, затем вскрик и предсмертные крики.
— Ничего не понимаю, — прошептал Митя, сызнова прислушиваясь к словам, — зачем все это?
— Чтобы скрыть убийцу, разумеется, — услышал он голос Елены Александровны. Волшебница стояла в дверях, вновь аккуратная и сосредоточенная, будто ничего и не произошло. — В Петербурге имеются ловкачи, которые, дабы запутать магов, устраивают подобные фокусы. Завязывают глаза заранее или заставляют читать молитвы. Или книги. Ведь всем известно, что мы слышим лишь последний прижизненный разговор, вот его и заполняют ерундой.
— Так то в Петербурге, а у нас откуда? — удивился Митя. — Город, конечно, не образцовый, но в целом тихий, без вот таких иродов, которые бы хитростью магов изводили.
— Что ж, видимо, вы недостаточно осведомлены об этом, и имеются умельцы, с чем вас и поздравляю. Найти не-мага, мешающего магическому расследованию, крайне сложно. Уж поверьте мне на слово. В столице для этого отдельное ведомство имеется, и то находят с трудом, да и не всех. Вам же придется решать вопрос исключительно своими силами, — Лебедева грустно усмехнулась, как бы не веря в силы крещенского департамента.
— Удивительно, насколько вы в этом вопросе осведомлены, — насупился Митя. — Я думал, волшебники-артефактологи по кабинетам сидят, с книгами да бумагами возятся и в расследованиях как таковых участия не принимают. А вы вот ведь и про мазуриков такие вещи знаете, о коих я и не слышал.
— Это в силу своего возраста и недолгой службы, наверняка ваш предшественник обо всем этом знал, — начала было волшебница, но маг только отмахнулся.
— Толку-то, что он знал, если другим не рассказал? Один его тайник чего стоил. Вот скажите, Елена Александровна, зачем главе Зеркальщиков уносить со службы артефакт и прятать его у себя дома? Что вообще этот артефакт такого может? — Маг забарабанил пальцами.
— Слеза Морока наводит иллюзию, показывает то, чего нет. Понимаете?
— Понимаю, никчемная безделица выходит, это как окоматограф посмотреть, хотя от него и то проку больше, — кивнул Митя.
— Выходит, не понимаете, — Лебедева прищурилась. — А представьте, что в банк войдет его хозяин да и скажет, несите-ка мне все деньги, да поскорее! И понесут, ибо кто же станет начальству перечить, а после окажется, что это и не хозяин был вовсе, а некто наведший иллюзию. И ладно банк, деньги — это ерунда, металл бренный. А что, если к императору подойдет его доверенное лицо, кого он хорошо знает, и оттого не усомнится в нем? А это убийца, что по его душу пришел, выстрел — и все кончено! Понимаете?
— Погодите, Елена Александровна, вы просто странные вещи говорите. Разве может незнамо кто использовать зеркальную магию? Если это изгой, то с ним все ясно, а так… — маг пожал плечами и тут же скривился от нахлынувшей боли.
— В том-то и дело, Дмитрий Тихонович, что артефактом таким может воспользоваться кто угодно, даже обычный человек, в этом его опасность, и оттого, возможно, ваш наставник спрятал его у себя.
— Так спрятал, что кто-то о нем узнал и решил достать. Да уж, тайна за семью печатями, ничего не скажешь. Хотя, зная Игната Исааковича, не удивлюсь, если у него и среди ворья, там, на дне общества, были свои люди. Он как-то об этом обмолвился, да я тогда не придал значения, а теперь, выходит, зря. — Маг потер плечо.
— Очень даже зря. Наша беда не столько в том, что мы упустили артефакт, сколько в том, что мы даже не знаем, кто еще его ищет и для каких целей, — подвела итог Лебедева.
Митя подошел к волшебнице:
— Спасибо за науку. И еще раз прошу, простите меня, если сможете, сам не знаю, что на меня нашло, уж такая ситуация прескверная.
— Не скажу, что понимаю вас, но понимаю ситуацию, — откликнулась Лебедева. — Вот возьмите бумаги по Лазину, по протоколу ему выписан штраф. А скупщик за продажу артефактов уже не ответит. — Она собралась уходить, но на пороге обернулась. — И вот еще, я съезжаю от вас, дабы не доставлять неудобств.
— Куда же, разрешите поинтересоваться? — Митя сцепил руки за спиной.
— В прежнюю квартиру Лазина, он мне ее сдал на неопределенный срок, не жаждет туда возвращаться, и в целом я понимаю его. Место, где мы однажды стали несчастны, уже не столь притягательно, как прежде.
— Так, может, вам помощь какая нужна? Вещи перевезти, с обустройством подсобить, вы говорите, не стесняйтесь, — тут же произнес Митя.
— Вижу, что вы изо всех сил стараетесь загладить передо мной свою вину, но не стоит волноваться, мне Захар поможет. Доброго вечера.
Волшебница ушла, а Митя, еще раз послушав бессмысленные записи, прибрал все по местам и начал прием горожан. Чуть позже Захар заглянул в кабинет.
— Вы простите, что отвлекаю вас, господин маг, да только из участка звонил господин Иконин, велел передать, что повар беспробудно пьет вторые сутки и на работе не был.
— Ерунда какая-то. — Маг взглянул на стопку бумаг с жалобами. — Принеси-ка мне, Захар, кофе да здравого смысла.
— Чего? — удивился денщик.
— Ничего, только кофе, — поправился Митя и вновь принялся за работу, решив поразмыслить о странной ситуации позже, вместе с сыщиком.
* * *
Стешка прибыла домой поздно. Измученная, осунувшаяся, она устало упала в кресло и на вопросительный взгляд Мити ответила:
— Вытащила мальца. Жить будет, вот только когда очнется, не знаю, ведьмовской заговор гоняет его по закоулкам памяти и выпустит ли, непонятно.
— Будем надеяться на лучшее, — откликнулся маг, — а что Егор, сегодня не придет?
— Занят он, все ищут душегуба, который скупщиков убил да изуродовал, а то город бурлит, требует действий и правосудия. А какое тут правосудие, когда никаких следов не найти? Даже мы оказались бессильны. — Ведьма прикрыла глаза и добавила: — А еще Егор Поликарпович, дабы умаслить прессу, проводит личную беседу с тем журналистом, на предмет разъяснения сложившейся ситуации, и отчего убийцы еще не пойманы, и что наш департамент тут никоим образом не причастен, а значит, не стоит лишний раз своими статьями народ баламутить. И без того неспокойно стало.
— Ну, удачи ему с Собакиным, чую, его лай нам еще аукнется.
— Собака лает, ветер носит, — отмахнулась ведьма. — Меня больше волнует, что ни мы, ни полиция не сыскали злодеев и до сих пор не понимаем, что им надобно. Точно кто-то из-за кулис ниточки дергает, а мы все как марионетки на сцене. Дергаемся, пляшем под чужую дудку, а самого кукловода не видим. Вслепую действуем, в жмурки играем, как дети малые.
— Ну, не все так плохо, Степанида. Да, конечно, мы хоть не отыскали артефакт, зато можно сказать, что мы поймали призрака, лазившего по домам. Вот как он придет в себя, так сразу и расскажет, кто же это его надоумил на такие подвиги — залезть к Зеркальщикам в департамент, да еще в ведьмовскую каморку сунуться. Остается только подождать, и все будет. Да вот еще что, Елена Александровна нашла себе квартиру и уже переехала от нас, — подытожил Митя и чуть тише добавил: — Только вот отчего-то я не чувствую удовлетворения.
Стешка посмотрела на него долго и пронзительно:
— Потому что, я еще раз тебе напомню, за всем этим кто-то стоит, а посему… — Она хотела еще что-то сказать, но тут Лукерья Ильинична позвала к ужину.


Садовник

Часть 1

Митя стоял на мосту, задумчиво разглядывая бегущую вдаль воду. Темная, с отблеском зеленого бутылочного стекла там, куда падали лучи света, река манила к себе, шептала, уговаривала.
Холодный ветер дунул в лицо, срывая шляпу. Привычно придержав цилиндр, Митя огляделся по сторонам. Он никак не мог вспомнить, как оказался на этом мосту.
Вот он в департаменте обсуждал с ведьмой состояние мальчика, все еще находившегося в замороке, и вдруг оказался тут.
Посмотрев по сторонам, маг приметил девушку. Русые волосы растрепал ветер. Капор болтался, и его шелковые голубые ленты трепетали, точно флаги. Митя приветливо кивнул, но барышня его даже не заметила. Глубоко вздохнув, она вдруг подобрала юбки так, что стали видны икры в шерстяных чулках, и залезла на каменные перила. Лицо ее, только что носившее печать грусти, сделалось вдруг светлым, и, пронзительно крикнув:
— Иду к тебе, Мишенька! — девушка шагнула вперед.
Не раздумывая ни секунды, Митя перегнулся через перила и, вытянув вперед руку, послал к воде магический импульс. За миг до того, как барышне суждено было утонуть, в воде открылся портал, и она угодила аккурат в приемную департамента. Чертыхаясь сам себе под нос, маг последовал примеру оной и, одним движением перемахнув через перила, полетел следом за ней.
Несмотря на то что Мите не впервой было прыгать с моста в реку, особой радости от повторения фортеля он не испытывал. Выскочив из переходного зеркала, будто чертик из табакерки, он не удержался на ногах и шлепнулся рядом с давешней девицей, возле которой уже суетился денщик.
— Захар, зови Степаниду Максимовну, — велел маг, поднимаясь, — тут без нее никак.
Мужик кинулся выполнять поручение, а Митя, присев рядом с девушкой, заглянул ей в глаза и в испуге отшатнулся.
Карие очи барышни будто подернула смертная поволока. Она смотрела на мир, не видя его. Бледные губы двигались, точно шептали что-то, но ни единого звука не долетело до ушей мага.
— Что тут у нас? — Стешка присела рядом, бесцеремонно сдернула с девицы капор и, отбросив его прочь, повернула бедняжку к себе лицом. — Однако ж редкость какая, — ведьма скривилась и, глянув на друга, спросила: — Ты что же это, бедняжку из лап ведьмы спас?
— Никак нет, — признался маг. — Всего лишь помешал ей в реке утопнуть.
— В реке? — Стешка почесала кончик носа. — А на берегу она нормальной была?
— На мосту, — поправил ее Митя. — Ну как нормальной, стояла грустила и вдруг, в один миг, прыг через перила! А мне что прикажете делать, глядеть на это? Так я портал-то под ней открыл и следом нырнул.
— Ты прямо ходячее приключение, дядь маг, — вздохнула ведьма. — Ладно, помоги ее до кабинета довести. Поколдую, может, вытащу из заморока.
— Заморок? — нахмурился Митя. — Как тот, в котором мальчонка находится?
— Тот, да не тот. Алешка, почитай, артефакт тронул в виде двери в мою каморку. А тут будто бы девушка зелье приняла, или науз кто подкинул. Ты не глядел, нету ведьминских узелков?
— Ну, Стеш, когда б я ее обыскивал. Пока в воду летел? Вот тебе барышня, сама и смотри, а я пойду поработаю.
— А что же ты, уже к Елене Александровне сходил, понаведовал? — удивилась ведьма.
— К Лебедевой? — растерялся Митя, он постарался припомнить, зачем ему к ней, и не сумел.
— Ну, а к какой еще-то? Или ты решил: приболела и ладно, меньше гомону? — Стешка усмехнулась.
— Вовсе нет, — парировал Митя, — просто отвлекся.
— Да уж, если прикинуть, что ближайший мост совсем в другой стороне от дома волшебницы, то ты шибко сильно отвлекся, друг мой.
Митя махнул рукой, не желая спорить с подругой, и задумчиво направился к себе. Мысли, отчего же он не пошел к Лебедевой и почему этого не помнит, снедали его, но делиться этим со Стешкой он не спешил. Знал, что та разволнуется да устроит ему форменный ведьмовской допрос. «Нет уж, сам как-нибудь разберусь», — проворчал маг. Развернулся и покинул контору, желая закончить начатое.
Шагая по улице, он прикидывал, что надо купить для болезной. Может, яблоки? Вдруг она их не любит? Цветы? Слишком личное. Лекарства? Мысли сами собой сместились на Ульяну Семеновну. Вечерние променады стали для них своеобразным ритуалом. Трижды в неделю он ждал ее у аптеки, и они отправлялись на прогулку. То к реке, то просто по городу, пару раз катались на трамвае. Так что мысли о пилюлях от кашля скорее намекали на очередную встречу с девушкой, чем на желание помочь коллеге.
Рядом громко и возмущенно загудел клаксон. Митя, вздрогнув, заозирался и тут же увидел полицейский паровик. Егор, выскочив из машины, подошел к другу и пожал руку:
— По делам или обедать?
— Наведывать болезную, — признался маг.
— Ах, вашу Лебедеву? Наслышан, наслышан, после ее отъезда от вас Стеша к ней прям прониклась сочувствием, гляжу и диву даюсь, — усмехнулся сыщик.
— Тоже заметил такое, — Митя, щурясь, глянул в ту сторону, где находился дом волшебницы, затем посмотрел на часы и, прикинув, что Елена Александровна и ее простуда никуда не денутся, махнул рукой:
— А давай-ка и впрямь отобедаем, что-то я нынче счет времени потерял.
— Здравое решение, — согласился Егор и, обернувшись, крикнул: — Чухов, через час приезжай за мной в кухмистерскую, что на площади, и раньше тревожить не смей!
Городовой кивнул и, заведя мотор, загудел трубами, выпуская столбы пара над улицей.
Над головой раздался шум. Цеппелин с прицепленным к нему транспарантом пролетел ниже обычного. Яркие буквы алели, напоминая, что до летней ярмарки остался месяц.
Горожане глядели на дирижабль, задрав головы. Егор с Митей тоже остановились и, проводив летающее судно взглядом, вздохнули в унисон.
— Да уж, начальство из-за ярмарки с нас шкуру дерет, мол, торг на носу, а у нас уровень смертности в разы вырос.
— И что, все по вашей части? — удивился Митя.
— А шут его знает, может, и по вашей, — внезапно признался сыщик. — Ибо своим разумом я происходящего объяснить никак не могу, хоть режь.
— Что же у вас такого чудного? — нахмурился маг.
— Утопленники, Митя, все как один утопленники. Понимаешь, само по себе даже это странно. Раньше как, ну бывает, всплывут два-три по весне. А так, где поножовщина, где висельник, опять же машина задавила или еще что. Смертоубийств мало, слава богу, Крещенск — город тихий. Но сейчас… — Егор замолчал. После поправил котелок и добавил: — Только за сегодня двоих осмотрели. Одного рыбаки вытащили, другой, вот не поверишь, дома в бочке с мочеными яблоками утоп.
— Как это в бочке? — удивился Митя.
— А вот так, жена говорит, что он к той бочке уже пару недель присматривался. Все сидел рядом, порой даже шептал вроде. А сегодня она приходит с базара, а он торчит. Вот как есть торчит! Ноги сверху. А по пояс там. С круглобокими плавает. Тьфу! Теперь на яблоки смотреть противно, как вспомню его рожу, раздутую средь них, аж воротит.
— Чудно! — согласился маг. — Я сам, знаешь, сегодня девицу спас. С моста в реку метнулась. Повезло, что рядом был, успел портал открыть.
— Вот за это тебе спасибо. Больше других не люблю на мертвых дев и детей глядеть, — посмурнел Егор.
— А что, и таких прибавилось?
Сыщик только кивнул, и Митя не посмел выспрашивать, и так стало ясно, что к чему.
За такими разговорами они дошли до кухмистерской и, зайдя внутрь, сели за свободный стол.
Половым вновь оказался Тема, и маг, улыбнувшись старому знакомому, велел нести на свой вкус.
— Вот ты про бочку рассказал, и я тут вспомнил, как пару недель назад старушка одна жалобилась, будто деда ее кто из бадейки с водой обольщает. Уж больно часто он подле нее сидит и даже навроде как общается, — поделился Митя. — Надо б их проверить.
— А бабка та не с Курного переулка была? — поинтересовался Егор, приглаживая волосы.
— Вроде оттуда, а что? — уточнил маг, ощущая, что уже знает ответ.
— А то, что деда ее пятого дня в доме мертвым нашли. Бабка говорит, воды пил как не в себя. Вот и захлебнулся старый. Отекший был, страсть, вспоминать не охота.
— Вот тебе и бадеечка, — пробормотал Митя, вспоминая, сколько было подобных жалоб.
Тут как раз появился Тема:
— Вот опробуйте, стерляжья уха наисвежайшая, а к ней вырезку судака под соусом и загибенник с икрою, — перечислял он, расставляя приборы на столе.
— Это что же у нас нынче, рыбный день, выходит? — улыбнулся Егор. — Прям не отпускает меня водная тема, — обратился он к Мите.
— И то верно, — кивнул маг, — однако ж отказываться от такого обеда — грех великий, а оттого приступим. — Он встряхнул салфетку и, пристраивая ее за воротник, как бы ненароком добавил: — А что, Тем, бывали ли у вас тут странные случаи? Такие, чтобы люди на глазах дурели?
Парень вытаращил глаза и мелко закивал:
— Как есть бывали, господин маг. Вот давеча барыню к дохторам свезли, билась об пол бедняжка, будто рыбка, на берег вынутая.
— Говорила что? — уточнил Егор, отламывая хлеб.
— Какой там, — отмахнулся Тема, — только ртом хлопала так: «Оп, оп», — он изобразил, старательно вытянув губы, — точь-в-точь рыба, такую дохтора спеленали да на карете свезли. А до этого еще господин был, так тот в один миг с друзьями беседовал, а в другой — хлоп! — и лицом в суп с кореньями, насилу откачали, уж не знаю, что с ним позже стало.
— Да уж, что ни день — то чудеса, — скривился Митя. — Ладно, ступай. Если еще что узнать захочу, непременно к тебе обращусь.
— Рад стараться, — расплылся в улыбке половой и, тут же став серьезным, метнулся к новому клиенту, ожидавшему своей очереди.
Отобедали в молчании. Каждый был увлечен как едой, так и своими мыслями. Митю не отпускала вина за того старика. Как знать, согласись бабка отвезти его в госпиталь, может, и жив остался бы, а так? На ум пришли слова Стешки, когда та осматривала сумасшедших, что точно они соприкоснулись с чем-то, с некой магией. А после того, как она проникла в их разум, то ворожба исчезла, оттого и следов не найти. Маг вздохнул. Неужто изгой действует или ведьма? Но в таких масштабах, уму непостижимо, это же целая шайка должна быть, не менее!
— Егор, — не сдержался он, — а скажи, в последнее время приезжих в городе много?
— До ярмарки месяц, так что само собой, — отозвался тот, отрываясь от пирога.
— Ну а таких, чтоб подозрительные? Цыгане, например, или еще кто.
— Да кто угодно, — заверил его Егор. — Неделю назад иудеи приехали. А вчера у монастыря гости из Шираза шатры разбили. Монахи ежегодно жалуются, что верблюды орут как дурные. А мы что им сделаем? — он пожал плечами.
— Что ж к нам никто засвидетельствовать свое почтение не заходил? — Митя забарабанил пальцами по краю стола. — Видимо, придется навестить их лично.
— Думаешь, с ними изгои есть? — насторожился сыщик.
— Как знать… — Теперь уже Митя дернул плечом, начиная злиться на свою неосведомленность.
Разговор, может, и продолжился бы, но тут у стола появился Чухин. Городовой, сняв фуражку, молча уставился на сыщика, всем своим видом показывая, что время вышло.
— Вот что ж такое, — вздохнул Егор, — ладно, давай уж, поехали. Только не говори, что у нас очередной труп.
— А зачем мне так говорить, если у нас кража? — пробасил городовой. — С барышни посередь бела дня украшение сорвали, вот до чего чернь-то дошла!
— Ясно, поехали. — Сыщик поднялся из-за стола, рассчитался за обед и, откланявшись, покинул кухмистерскую. Не стал задерживаться и Митя.
Приобретя в лавке по соседству пару гранатов, маг направился к Лебедевой.
Консьержка, завидев его, растянула губы в улыбке и даже изобразила книксен.
— У себя? — на всякий случай уточнил Митя.
— У себя, болезная, у себя, — закивала женщина и тут же закашлялась. — С утра у нее доктор был, а больше никого, — добавила она, утирая губы платком.
— Премного благодарен, — заверил ее маг и поспешно поднялся на этаж. Остановившись у двери, он поправил цилиндр и узел шейного платка. После чего деликатно постучал и замер в ожидании. Однако ж ему никто не ответил.
— Что за ерунда? — нахмурился Митя, постучав посильнее, но с тем же результатом.
— Елена Александровна, это я, Дмитрий Тихонович, к вам! — крикнул он, надеясь, что представление поспособствует встрече, увы, зря. Хмурясь, маг вытащил зеркальце и, надеясь, что Лебедева сей момент не пребывает в неглиже, использовал магию, чтобы заглянуть в квартиру сквозь отражение. Конечно, зеркала оказались закрыты, да и окна занавешены. И все же Митя нашел отклик в стеклянном бокале и, едва сумев сфокусироваться, тут же выругался.
Резко развернувшись, он, перепрыгивая через ступеньку и топая, понесся вниз. Консьержка, заслышав грохот, успела напугаться, но магу было не до ее душевного равновесия.
— Ключ от квартиры Лебедевой, быстро! — рявкнул он.
Женщина засуетилась. Открыла шкафчик и едва сняла нужный ключик с крючка, как Митя выхватил его и побежал наверх.
Замок поддался не сразу, и все же под напором щелкнул, как бы дразня. Не обратив внимания на это, Митя поспешил в гостиную.
Елена Александровна лежала на полу. Бежевый пеньюар задрался, оголив ноги. Стакан, тот самый, через который Митя и сумел разглядеть сию картину, видимо, выпал из ослабевших пальцев и откатился в сторону, чудом не разбившись.
Приложив ладонь ко лбу волшебницы, Митя покачал головой. Елена Александровна горела. Губы потрескались, точно она находилась в пустыне, дыхание стало хриплое и прерывистое. Несмотря на закрытые веки, видно было, как глаза ее дергаются из стороны в сторону, точно силясь разглядеть нечто неведомое.
Использовав зеркало, Митя настроил связь с больницей.
— Да, господин маг, — отозвалась дежурная, — чем могу помочь?
— Врача к переходному зеркалу, живо! Сейчас я его заберу, — приказал Митя. Но прежде чем уйти, поднял Елену Александровну на руки и унес в спальню. Положив бедняжку на кровать, он кинулся к зеркалу.
Высокое, в пол, зеркало, видимо, осталось от Игната Исааковича. Отворив ставни, маг настроил переход прямиком в приемный покой.
Доктор, пожилой мужчина с саквояжем, уже стоял по ту сторону, нервно переминаясь с ноги на ногу. Увидев заместо себя в отражении Митю, он поправил пенсне и, не дожидаясь, когда маг подаст ему руку, сам шагнул вперед.
— Приветствую, — произнес он, когда Митя подхватил его под локоть. — Что за спешка?
— Сотруднице плохо. Следуйте за мной, — велел маг.
Они прошли в спальную комнату. Доктору одного взгляда хватило, чтобы понять ситуацию.
— Холодное полотенце, и быстро, а еще таз с водой и теплые носки.
— Да где ж я их найду?! — возмутился Митя, но, встретившись взглядом с доктором, умолк, чувствуя, что найти необходимо.
Пропитанное холодной водой полотенце очутилось на лбу болезной. Еще одним доктор обтирал волшебнице руки и ноги. Митя же, по его указу, по капельке лил ей в рот горячий чай.
— Состояние критическое, — вздохнул врач. — Сейчас стабилизируем, и надобно к нам в больницу. Тут, как я понимаю, и ухаживать-то некому.
— Некому, — согласился Митя. — Она приезжая, прислугой еще не обзавелась.
— Что ж, понятно-понятно, — закивал доктор, поправляя пенсне. — Степаниду Максимовну пришлите. У вас, господ магов, любой чих иначе проходит. Вот вроде бы с утра тут был, и казалось, что легкая простуда, а сейчас, поди ж ты, не иначе как воспаление.
— И что же будет? — растерялся Митя, никак не ожидавший такого вердикта.
— Один бог ведает, — заверил его доктор. — А сейчас подержите-ка таз. Вот тут, под рукой. Кровопускание сделаем.
Следующий час тянулся вечность. Митя то мерил шагами комнату, то стоял, подперев дверь. В данной ситуации он чувствовал себя слабым и никчемным.
Стешка тоже находилась тут. Они с врачом о чем-то перешептывались, и ведьма дважды уходила порталом и возвращалась вновь.
В какой-то момент, не в силах смотреть на несчастную волшебницу, Митя перешел в гостиную. Тут он принялся разглядывать обстановку, стараясь отвлечься от скорбных дум.
Елена Александровна привезла с собой не только одежду, но и какие-то безделушки. Вот пейзаж в золоченой рамке, вечерний Петербург. Фото, на котором она вместе с крупным усачом в армейской форме. Видимо, покойный муж, сообразил Митя. Музыкальная шкатулка с балериной и еще одна безделица, но лишь на первый взгляд.
Тут маг остановился и осторожно взял статуэтку с полки. Серебристая вещица, где на круглой подставке высился лук для стрельбы и пара стрел к нему. По ободу золотистой вязью шла надпись: «Победительнице среди дам».

Часть 2

Митя хотел позвать Стешку, чтобы показать ей свою находку, но она его опередила.
— Дмитрий, подите сюда, ваша помощь требуется, — крикнула ведьма из комнаты.
Маг вернул награду на место и поспешил на зов. Оказалось, что жар спал, но теперь требовалось доставить Лебедеву в больницу.
Чувствуя себя завсегдатаем этого не шибко радостного места, Митя подхватил ее на руки и, открыв портал, двинулся по серым коридорам.
Врач и Стешка шагали рядом, обсуждая лечение. Митя же, не глядя на свою ношу, вспоминал призовую статуэтку и размышлял, бывают ли в жизни такие совпадения.
Оставив волшебницу на попечение врачей и Стешки, он на всякий случай заглянул в палату к мальчику. Если верить ведьме, тот все еще пребывал в замороке. Но Митя очень надеялся, что малец сумеет отыскать выход из лабиринта собственных мыслей.
Ему очень хотелось поделиться со Стешкой своей находкой в квартире Лебедевой, но сейчас она была занята, вот и выходило, что, кроме как вернуться к работе, маг ничем более заняться не мог.
В приемной послышался шум.
— Ах ты ж морда, еще и кусаться? Вяжи ее, Линька, да покрепче!
Заинтересованный происходящим, Митя прибавил шаг и увидел живописную картину. Два крепких молодца в белых халатах что есть сил держали мужика с черными пятнами на лице. Тот же в ответ рычал, пучил глаза и, кажется, пытался ускакать, сбросив с себя санитаров.
Вокруг них порхала хрупкая барышня. Заламывая руки, она охала, ахала и произносила чуть гнусаво:
— Николя, Николя, душа моя, уймитесь, вам будет лучше!
— Ы-ы-ы-ы, — отвечал пятнистый, клацая зубами, точно пес.
— Ты еще и кусаться, каналья! — взревел один из санитаров и ловким ударом в ухо наконец угомонил больного. Николя как-то сразу обмяк, и санитары утащили его прочь. Барышня хотела метнуться за ними, но на ее пути встал Митя:
— Глава департамента Зеркальной магии, — представился он, — Демидов Дмитрий Тихонович. У меня к вам пара вопросов.
— Ах как не вовремя, господин маг. Как не вовремя! — воскликнула женщина, порываясь кинуться за мужем, но маг не собирался упускать ее и, цепко ухватив под локоток, усадил подле себя на кушетку.
— Будьте так любезны, объясните мне, что с вашим Николя? — спросил он, разглядывая женщину.
— Он не в себе, господин маг. Поверьте, это так! — зашептала та, и глаза ее подозрительно заблестели. — Давеча он посещал Липовские бани. А после, вернувшись домой, вдруг принялся кидаться на все!
— На все?
— Ну как на все. Разбил вазу, в которой стояли цветы, он сам мне их подарил, — тут же заверила женщина, — после кинулся к рукомойнику. Поливался водой. Весь пол намочил и, стыдно сказать, ползал по нему, будто неразумный малыш!
— Представляю. Это ужасное зрелище, — согласился Митя. — Однако ж объясните, что у вашего супруга с лицом?
— Ах это, — барышня потупила взор, — это мне соседка присоветовала, мол, зелье имеется для тех, кто не в себе, мигом разум прочищает. Ну я послала Груню, это прислуга наша, она и купила, не знаю где, не до того мне было. Муж как принял, так пятнами и пошел весь. И бог бы с цветом, сойдет наверняка. Но лучше-то ему не стало! А уж как он попытался в ванной утопнуть, я карету скорой помощи и вызвала.
Митя собирался задать еще пару вопросов, но в этот момент двери больницы распахнулись и в приемную втащили очередную жертву волшебного зелья. На этот раз пятнистая девица. В одном исподнем, хохочущая так, что кровь в жилах стыла.
Митя задумчиво глянул на нее сквозь монокль, и ему почудился легкий флер магии. Однако он тут же исчез.
Старушка мать, пытающаяся прикрыть девицу клетчатым пледом, плакала, не смущаясь окружающих.
— Глава Зеркального департамента, — Митя подошел к несчастной. — Эликсир покупали?
— Покупала, — всхлипнула та, не сводя глаз с дочери.
— Где?
— В лавке у Феофана, убью ирода! — Она замахнулась сухоньким кулаком и тут же вновь заплакала, видя, как дочь уводят в крыло для душевнобольных.
— Благодарствую, — Митя коротко кивнул и недовольно цокнул, с Феофаном у него были давние счеты.
* * *
Вначале он увидел очередь. Длинную вереницу людей, стоящих друг за другом по направлению к лавке. Мужчины и женщины, молодые и великовозрастные, тихо переговаривались между собой. Лица их были взволнованны и отмечены той самой печатью, что налагает лишь тревога за близкого человека.
Проходя мимо них, Митя ловил на себя взгляды, то заинтересованные, то откровенно злые. В целом он понимал, что обычный люд, не зная, как справиться с напастью, винит во всем магов. Однако хоть ситуация и выглядела престранным образом, но магического действия в ней не наблюдалось. В отличие от действия зелья, после которого лица и без того больных людей приобретали черный цвет.
Едва маг дошел до двери и взялся за ручку, как стоявшая подле женщина не выдержала:
— Куда без очереди-то? А еще маг!
Горожане одобрительно загудели, точно раздосадованный рой.
— Тут, видите ли, всем надобно и может не хватит. Вы уж подите да встаньте, как прочие, — предложил серьезный мужчина с пышными бакенбардами.
— Да уж, подите и встаньте, как мы стоим. С рассвету тут мнемся и вперед прочих не лезем! — вновь взвилась настырная бабенка.
Митя крепко сжал кулак металлической руки, а после, не обращая внимания на окрики и злобу, зашел в лавку.
Феофан стоял за прилавком, заворачивая очередной жертве обмана волшебное снадобье.
— Прямо целиком и дайте, — наставлял он, — пущай пьет, хуже не станет. Сами увидите, враз дурь из головы выветрится, — советовал он курносой девушке с заплаканными глазами.
— Я бы не был так уверен. — Митя шагнул вперед и выхватил из рук покупательницы заветный бутылек о семи гранях, запечатанный синим сургучом. — Прошу прощения, сударыня, но данный товар арестован от имени департамента Зеркальной магии. — Митя, поймав блик, сверкнул отражением на отполированном протезе, и по стенам, полкам и окнам мигом разбежались солнечные зайчики, протянувшие друг от друга с трудом уловимые сверкающие нити.
Однако девушка и не думала уходить. Развернувшись к Мите, она вдруг кинулась тому в ноги, причитая и захлебываясь рыданиями:
— Помилуйте, господин маг, не дайте матушке сгинуть. Совсем плоха она, все тянет ее, сердечную, к реке, утопиться желает. Ежели я без лекарства приду, так ведь утопнет. Как есть утопнет!
— А если вы ее этим напоите, то она все равно утопнет, но перед смертью еще и пятнами изойдет, как жирафа, — отрезал Митя, поднимая девушку с пола. — Понимаю ваше горе, но сейчас лучшее, что вы можете сделать для матушки, это быть рядом и следить, чтобы она руки на себя не наложила, понимаете? А мы разберемся. — И, не дожидаясь ответа, маг ловко вытолкнул девицу на улицу, на поруки рассерженной толпе, уже осознавшей, что покупки не будет.
Дверь затряслась от пинков да ударов кулаками. Шум, гомон и крики обещали перерасти в потасовку.
— Телефон есть? — спросил Митя.
— Да откель он у меня, — Феофан хмуро смотрел на мага.
— Что ж такое-то, — раздосадованный Митя вытащил из кармана зеркальце и, направив магию, принялся искать Егора. Судя по размытым отражениям, сыщик находился в прозекторской. Представив, как это выглядит со стороны, Митя вздохнул, но времени в запасе не имелось.
— Егор Поликарпович, — позвал он, — это Демидов. Срочно наряд к бакалее на Смирновской улице, тут волнения.
Сыщик хоть и побледнел сперва, услыхав его голос, но тут же пришел в себя, кротко кивнул и быстро ушел.
— Ну что же, а теперь давай поговорим с тобой, Феофанушка, — маг повернулся к торговцу. — Ты зачем добрым людям эту жижу продаешь, а? И более того, мне интересно, где ты эту погань взял-то?
— Че погань, че сразу погань! — возмутился Феофан. — Вы уж, господин маг, слишком суровы, и так всем ясно дело, что магам не до нас, до простых смертных, хоть мы всем городом захлебнись в ближайшей луже. А люди спасения жаждут, ну и вот, я им его даю!
— Не даю, а продаю. Так ведь? — хмыкнул Митя. — И почем нынче эликсир для народа?
— Да почитай даром, полтинник за пузырек, ни больше ни меньше, вы ж меня знаете, мне чужого не надо. Я завсегда душой нараспашку.
— То-то и оно, что знаю, — Митя ощутил, что начинает злиться. — Потому скажи мне быстро и как на духу, откуда ты эту дрань взял? Сам такое сварганить бы не сумел, сноровка не та. Так кто товар-то поставил?
— Разве ж я всех поставщиков упомню? — заюлил Феофан. — Одни свечи везут, другие крупы, третьи мыло душистое. А вот мыло, господин маг, не хотите взять в подарочек? Розами благоухать станете, чисто клумба в амператорском саду! А ежели себе не хотите, так для дамы возьмите, такому мылу всяка рада будет, или же…
— Молчать! — рявкнул маг, теряя терпение. Вытянув вперед железную руку, он ухватил оторопевшего торговца за бороду и дернул его к себе так, что тот аж перевалился через прилавок. — А ну, говори, тварь, откуда зелье в лавке? Кто надоумил людей травить? Говори, или я тебя сей момент в зеркало законопачу да там и позабуду!
Феофан, не ожидавший такого натиска, зашлепал губами, испуганно таращась. Мите показалось, что торговца и самого сейчас удар хватит. Однако же тот был из людей редкого сорта, что к любой ситуации приспосабливаются.
— Что ж вы, господин маг, такое говорите, — затараторил Феофан. — В зеркало. Это как же в зеркало, нельзя меня туда, у меня дети малые, жена дура. Кошка на сносях да собачка хроменькая. Вы уж пожалейте старика, а я расскажу, все как есть расскажу!
— Брешешь ты мне. Даже сейчас брешешь, — процедил маг, с ненавистью разглядывая мужика. — Нет у тебя ни семьи, ни зверей, но за шкуру свою трясешься. — Он сильнее дернул за бороду, не давая торговцу выпрямиться. А меж тем левой рукой не спеша взял зеркальце, из которого тут же во все стороны потянулись лучи, точно щупальца невиданного чудища. — Последний раз спрашиваю, где взял зелье, ну же! — Лучи нарочито медленно принялись опутывать ноги торговца, поднимая его вверх тормашками.
В этот момент с улицы донесся шум подъезжающих машин. Крики усилились, завизжали женщины. Брызнула осколками витрина бакалейной лавки.
— С живыми людями так нельзя! — захрипел Феофан. — Я буду жаловаться! Полиция, помогите!
— Но никто тебя уже не услышит, — прошипел ему на ухо Митя, все больше вливая силу в путы.
Торговец дернулся, раз, другой и, видимо, осознал, что конец и впрямь близок как никогда.
— Отпусти, господин маг. Все скажу! — просипел он, дергаясь будто рыба, выброшенная на берег. — Не сам я людей травил. Это черный человек меня надоумил!
— Ври больше, что еще за черный человек? — Маг дернул Феофана за бороду.
— Да такой вот. Черный. Одежа черная, шляпа черная, морду не видал. Кашлял еще в кулак так: «кхе-кхе», я еще подумал, болезный какой-то. Пришел по темноте и предложил, мол, вот по полушке за бутыль, два ящика эликсиру, а уж дальше как хотите продавайте.
— Неплохо с полушки по полтине гнать, — скривился Митя. — Ну, что еще помнишь?
— Ничего не помню. Черный он был такой, вроде как не местный. Во всяком случае я не видал, шляпа эта дурацкая с полями, и все в тени держался. А как мы сговорились, так велел о нем никому ни слова. Мол, не хочет известности. Ну а я что? Я тоже не хочу. Вот и весь сказ, отпустите, господин маг!
Тут сквозь разбитую витрину внутрь заглянул городовой и, завидев Митю, закричал кому-то на улице:
— Тут господин маг, невредимый!
Послышался хруст стекла, и, сбивая со своих мест товары, внутрь пролез Егор. Глянув на подвешенного вверх тормашками торговца, он удивленно посмотрел на Митю.
— Я, право, не думал, что такое увижу, — поделился он.
— Сам не думал, — буркнул маг, развеивая заклятие. — Держи вот поганца, продавал людям эликсир от всех болезней, а они от него пятнами шли.
— А где взял? — тут же полюбопытствовал сыщик.
— Говорит, у черного человека, так себе приметы, знаешь ли, — вздохнул Митя, отходя в сторону.
— Понятно, разберемся, — заверил Егор. — Ну что, Феофан, проедемте-ка в околоток, там будем разговор держать.
— Да у меня ж тут все разнесут! Кто мне убытки-то возместит, стекло витринное цельное состояние стоит!
Митя обернулся к торговцу, и тот, приглаживая бороду, сразу сник.
— Оставлю дежурного, в копеечку не разоритесь, — пообещал сыщик и обратился к магу. — А вы, Дмитрий Тихонович, в другой раз уж не пугайте так. Чтоб в холодной да заговорил кто, это ж не к добру, едва сердце не выпрыгнуло.
— Простите, виноват, — кивнул Митя. Затем, подойдя к прилавку, взял несколько пузырьков и, сунув их в карман, добавил: — Эликсир весь уничтожить, проследите за этим.
— Будет сделано, — обязался Егор, и маг, откланявшись, удалился, все еще слыша за спиной нытье торговца об убытках и самовольстве.
Перебирая пальцами граненые пузырьки в кармане, Митя направился в аптеку. Сам себе он пытался объяснить сие решение тем, что Ульяна Семеновна как фармацевт может понять, что за муть намешана в этом эликсире. Но меж тем маг понимал, что едет туда с другой целью, ему просто необходимо с кем-то поговорить, с кем-то, кто его выслушает и попрекать не станет.
Стешка, та не поймет, а если и поймет, так ринется изучать, точно диковинку. Лукерья Ильинична и вовсе для таких целей не подходит. А Егор? Что ж ему, дел мало, чтоб еще с Митей беседы задушевные вести? Глупости это все, минутная слабость.
Колокольчик у двери звякнул, когда он переступил порог аптеки. Ульяны за прилавком не было, только вечно недовольная мамушка все так же вязала нескончаемый не то носок, не то шарф.
— Добрый день. Ульяна Семеновна у себя? — на всякий случай уточнил маг.
— У себя. Обедать изволит, — бабка покосилась на мага. — Ежели что сказать хотите, так пройдите на кухню, там она.
— Премного благодарен, — Митя кивнул еще раз и, пройдя за прилавок, скользнул в приоткрытую дверь. Из кухни доносился звон посуды и девичий голос, напевающий знакомую мелодию. Митя остановился в дверях, молча глядя на Ульяну Семеновну, что бабочкой порхала по кухне, ничуть не стесняясь замарать руки.
— Как чудно вы поете, — наконец произнес маг, ощущая, что таиться дальше неприлично, — простите, если напугал.
— Что вы, Дмитрий Тихонович, — аптекарь расцвела улыбкой. — Я вам завсегда рада. А вы чай будете? Варенье вишневое уж очень вкусное, — девушка тут же принялась накрывать и на него, — присаживайтесь, друг мой, в ногах правды нет. Да и лицо у вас такое, будто случилось что. — Она остановилась подле Мити и заглянула ему в глаза. Маг встретил ее взгляд и в какой раз будто утонул в голубых озерах.
— Тошно мне, Ульяна Семеновна, — прошептал он, боясь разрушить момент, — а как быть, не знаю.
— А вы мне поведайте, что случилось, — так же тихо ответила девушка, беря мага за руку.
Сам того не ведая, Митя очнулся, когда уже сидел за столом в доме аптекаря и говорил с Ульяной. Точнее, изливал все, что у него накопилось. Рассказывал и о детстве, и о том, как стал магом, и о Вареньке, и о предательстве начальника. Обо всем. Ульяна Семеновна слушала его не перебивая. Будто ангел, сошедший с холста, смотрела на него понимающе и с таким вниманием, как если бы пережила подобное сама.
— Я сам себе мерзок, — завершил свою исповедь маг. — Ранее напал на женщину, подозревал друга. Сегодня чуть из Феофана душу не вытряс. Он, конечно, гнилой человек, но так и я, выходит, не лучше.
— Все сложится, — Ульяна коснулась тонкими пальцами левой руки Мити, — вот увидите, все будет лучшим образом. Вы вот сейчас выговорились, и на душе светлее будет. Друзья вас поймут всенепременно. Госпоже Лебедевой вы и без моих нравоучений наверняка принесли извинения. Что же касается лавочника, то жалею я вас, работа такая, что нет-нет да черствеешь сердцем. Ибо с кем поведешься, таким и станешь. Посему вы приходите ко мне чаще, и говорить будем обо всем, я вам всегда рада.
— Спасибо вам, Ульяна Семеновна, — Митя улыбнулся ей, краснея ушами. — А то до того муторно стало, что хоть в реку.
— Полно вам, — отмахнулась аптекарь, — всем в реку прыгать, так воду брать неоткуда станет.
Митя робко улыбнулся в ответ и впервые за долгое время ощутил себя счастливым. Впрочем, излив душу, он тут же вспомнил и о деле. Выудив из кармана один пузырек, Митя поставил его перед аптекарем.
— Вот это зелье, и, если сможете, разузнайте, что в нем намешано, — попросил он.
— Но я же магию не понимаю, — смутилась девушка, — только химию.
— Вот про нее и расскажете, а за магическим элементом я к Степаниде обращусь, глядишь, и поймем.
Ульяна кивнула и, взяв стекляшку, посмотрела на свет сквозь зеленоватую жижу:
— А что, Дмитрий Тихонович, не думаете ли вы, что это причина, а не следствие? Вдруг им людей и потравили, что они не в себе?
— Ну уж это едва ли, ибо от жижи сей больные лицом чернеют, а раньше такого в городе не было и жалоб не поступало, — заверил ее маг.
— Что ж, изучу сегодня же, — кивнула девушка. — А когда найдете лиходея, что с ним станется? — спросила она.
— Тут от штрафа до тюрьмы, смотря насколько зелье вреда людям принесло. Опять же, магия использована, а значит, изгой постарался. Или кто другой закон нарушил, сами понимаете, за такое по голове не погладят, — маг пожал плечами.
— Понимаю, — согласилась аптекарь.
— Ульянка! Там посетители ждут, давай шевелись, окаянная. — Мамушка заглянула на кухню и так зыркнула на Митю, что у него мурашки по спине пробежали.
— Благодарю за чай и за беседу, пожалуй, пойду, — он поднялся из-за стола.
— Уж идите, господин маг. Не отвлекайте от работы. — Напутствовала старуха, — а приходите в оговоренные часы и никак в другие, — она погрозила крючковатым пальцем, и Митя поспешно покинул аптеку, не желая слушать упреки от вредной няньки.

Часть 3

День клонился к вечеру. Улицы полнились людьми, надрывались гудками паровые машины. Митя задумчиво шел в департамент, когда услышал высокий голос газетчика:
— Срочные новости, — кричал тот, — срочные новости! Маги ставят опыты на горожанах, а лекарство забирают себе! Срочные новости!
Вокруг паренька суетились люди, приобретая вечернюю газету. Даже не читая текст статьи, Митя мог поклясться, что знает ее автора. Собакин, который притих на пару недель, вновь взялся за свое. Этот писака точно чуял, откуда дует ветер, и успевал первым сообщить о проблемах, выставляя в худшем свете весь департамент, и Митю в частности.
— Вот что делают, ироды! — охнул какой-то старик, потрясая газетой прямо перед магом. — Душегубничают, а им все с рук сходит!
— Беда, — откликнулся другой, читая статью прямо на улице, притулившись у фонаря.
— Больше верьте этим писакам, — посоветовал Митя и ускорил шаг, не желая, чтобы его узнали. На сегодня разъяренных жителей ему более чем хватило.
Не глядя по сторонам, маг свернул с главной улицы в переулок и тут же едва не столкнулся с идущим навстречу человеком.
— Прошу прощения, — буркнул маг, поворачиваясь к юноше.
Тот в свою очередь закивал.
— И вы меня простите, мама вечно говорила, что я делаю ей больную голову своей растяпостью, и она была права, — поделился он, поправляя широкополую черную шляпу.
— Видимо, так, — медленно произнес маг, не сводя взгляда с незнакомца. Длинные фалды черного пальто, темные жилет и брюки, да еще эта шляпа делали его подходящим под описание Феофана. Даже кожа казалась смуглее в сгустившихся сумерках. — А вы, собственно, чей будете? — уточнил Митя.
— А вы с какой целью интересуетесь? — вопросом на вопрос ответил юноша.
Митя достал из внутреннего кармана гербовое зеркальце и блеснул им, ловя скудный вечерний свет.
— Департамент Зеркальной магии, Демидов Дмитрий Тихонович. Отвечайте на вопрос.
— Что же вы сразу не сказали, кого я едва не сбил с ног. Мойша Абрамович Шнипельсон, счетовод купца первой гильдии Абрама Шнипельсон.
— Из иудеев? — уточнил Митя.
— Именно так. Если есть какие-то вопросы, то кто вам лучше ответит, если не я, — заверил Мойша.
— Видимо, ваш отец, — предположил маг. — Где вы расположились?
— На окраине, ближе к менному двору. А что, у нас таки имеются проблемы?
— А вот это мы и узнаем, — пообещал ему Митя. — Едемте-ка к вашим, имеются вопросы.
Мойша пожал плечами и зашагал к ближайшему извозчику. Митя шел рядом, все время ожидая от парня какого-то подвоха. Но нет, наняв бричку, он сел, дождался мага и даже не попытался улизнуть.
Пока бричка тряслась по дорогам, а извозчик то и дело покрикивал на зевак и водителей паровиков, юноша молчал. Маг же, в свою очередь, размышлял: что, если он сейчас направляется в самое пекло и даже не предупредил об этом Стешу?
Мелькнула идея позвать ее через зеркальце. Но он тут же одернул сам себя. Нечего канючить, и сам управится, не маленький.
Бричка меж тем выехала за город, и маг не узнал окраину. Обычно пустующее пространство степи сейчас заполнили телеги и кибитки, повозки и таратайки. Имелись тут и грузовые паровики, стоящие наособицу. Степь пропиталась торговым духом. Издали доносилось ржание коней, крики верблюдов. Слух уловил непривычный говор приезжих, а чуть позже и вовсе иностранную речь. Митя во все глаза глядел кругом и дивился тому, как преобразилось все вокруг в преддверии ярмарки.
Тут бричка свернула с основной дороги к одноэтажным домам, чьи стены белели в сумерках.
— Прибыли, баре, — крикнул извозчик и тут же добавил: — С вас рупь, не меньше.
Мойша тяжело вздохнул, будто о чем-то сожалел, но расплатился и, взглянув на Митю, указал вперед:
— Идемте, господин Демидов, представлю вас отцу.
Маг тем временем успел приладить монокль и теперь, ловя бледный свет луны, оглядывался, ища признаки магических действий. Кое-где блеснули нити заговора, видимо использованные в талисманах, но большой волшбы маг не приметил.
Впрочем, расслабляться раньше времени было бессмысленно, и, заготовив пару заклятий для атаки и защиты, Митя пошел следом за своим проводником в один из домов.
Едва стукнула дверь, как из дома послышался мужской голос:
— Мойша, мальчик мой, это ты?
— Да, отец, но я не один, у нас гость.
— Таки что же это за гость, что ты привел его по ночной поре? — В комнату вошел тучный мужчина в кипе. Курчавая борода подернулась сединой, полосатый жилет поверх белоснежной сорочки с трудом сходился на животе. Золотая цепочка карманных часов поблескивала в свете лампы.
— Глава департамента Зеркальной магии Демидов, — представился Митя, протягивая руку.
— Ой-вей, глава магов в моем доме, — бородатый ответил на рукопожатие. — За что нам такая радость?
— А вот об этом вы мне и расскажете, господин Шнипельсон, — маг вытащил из кармана еще один бутылек с эликсиром и поставил перед иудеем. — Что вы об этом знаете?
— А что я должен об этом знать? — удивился тот.
— Есть мнение, что данный товар был поставлен лавочнику Феофану одним из ваших людей, — холодно произнес маг.
— Ц-ц-ц, как нехорошо выходит, — Шнипельсон покачал головой, — господин Демидов, все мои люди, как вы их назвали, это моя семья, сыновья или племянники. Каждого я качал на этих руках и точно могу сказать, что это не наш товар.
— А чей? — Митя забарабанил железными пальцами.
— А я знаю? — развел руками Абрам.
— Прекратите отвечать вопросом на вопрос, — потребовал маг. — Давайте еще раз, кто-то из ваших людей обладает магией?
— Ни в коем разе! — заверил Шнипельсон.
— И все же я бы хотел убедиться в этом, — настаивал Митя.
— Как скажете, господин маг. Мойша, сынок, позови своих братьев, нам ни к чему портить отношения с Зеркальным департаментом.
Юноша молча покинул комнату, а купец, взяв бутылек, взболтал его и, с интересом разглядывая, спросил:
— А скажите мне, уважаемый, что есть в этой бутыли?
— По сути, ничего, однако продается как лекарство от безумия, — признался Митя.
— Вы посмотрите, как интересно, — купец усмехнулся, — действительно, можно подумать на нас, но я уверяю, это не так. Впрочем, господин Демидов, кто-то очень хочет, чтоб вы так подумали, подсовывая вам этот Парах Тироф. О, а вот и мальчики, можете убедиться, никакой магии.
Митя рассеянно кивнул. Что-то знакомое мелькнуло в словах купца, но вот что, он никак не мог понять.
Меж тем в комнате стало тесно. Десять молодых мужчин, в таких же темных костюмах и белых сорочках, слушаясь старшего, выстроились пред магом.
Митя скользнул по ним взглядом. И, конечно же, не нашел ни одного мага.
— Кто-то из вас видел вот такое? Может, продавал или помогал продавать? — уточнил он, показывая на пузырек. Тот пошел по рукам, но все присутствующие только покачали головами.
— Вот видите, как я и говорил, это не наше, мы торгуем ваксой и гуталином, надо сказать, отличным гуталином. Если вам надо, то только для вас.
— Нет, спасибо, — отмахнулся маг, направляясь к двери, — извините, что побеспокоил.
— Какое беспокойство, о чем вы, — улыбнулся купец, выходя на улицу следом за ним, — я таки могу вам еще чем-то помочь?
— Нет, хотя да, — Митя внимательно посмотрел на Шнипельсона, — вы сказали какие-то слова. Тараф, тироф.
— Парах Тироф, — поправил мага купец. — Цветок Безумия, или иначе его еще называют у нас Цветок Мести, это из одной легенды.
— И о чем она?
— О мести, которая свела с ума целый город, в общем, все умерли, — объяснил купец.
— И это только легенда? — осторожно уточнил Митя.
— Я вас умоляю. В нашем мире всякая легенда может быть только отчасти легендой, — он подмигнул магу и, откланявшись, вернулся в дом.
Митя же, погруженный в свои мысли, направился в сторону выселок. И ему было о чем подумать.
* * *
— Вы что ж делаете, ироды! А ну, пошли прочь, поганцы, ух я вам! — донесся до Мити женский голос.
Он удивленно хотел оглядеться, но вдруг понял, что лежит на земле и мелкие камешки больно впиваются в щеку.
— Эй, парень, ты живой? — Кто-то тормошил его за плечо, отчего по телу прокатилась волна боли.
Вместо ответа маг только застонал, но вопрошающим и этого хватило.
— Живой, слава богу, живехонький, давай-ка поднимайся, бедолага, эк они тебя уделали-то. А за что?
— Кто? — прохрипел Митя, сплевывая на землю кровь, кажется, вместе с зубом.
— Да откель же мне знать? — удивилась тетка. — Только неча тут сидеть да ждать, пока вернутся, шел бы ты, милый, домой.
Митя в целом имел такое же мнение, однако ноги не держали, а перед глазами все плыло. С трудом подняв руку, он ощупал затылок и скривился. Пальцы враз стали липкими от крови. Видимо, напали сзади. Но почему он не помнит?
— Где я? — Маг сел, опершись о землю, не в силах удержаться на ногах.
— У меблированных комнат Савицкого. Вона, слышите музыку? Это у его жильцов вечно патефон играет. Житья нет, — пожаловалась тетка.
— У меблированных комнат? — повторил маг. — Зачем у них? Как я здесь оказался?
— Ну как-как, пришел, наверное. Эх, сильно тебя по головушке-то ударили, раз не помнишь. Что, так и станешь сидеть или помочь дойти хотя бы до консьержа?
— Не надо до консьержа, — маг сморщился, ощущая, как накатывает тошнота, — витрина где-то рядом есть или лужа?
— Лужа? Почто она тебе? Если пить хочешь, так обожди, доведу до дома, там попьешь.
— Нет, тут есть? — упрямо повторил маг, стараясь сфокусировать взгляд. Ночной Крещенск двоился, огоньки плясали перед глазами, вызывая головокружение.
— Нету тут луж, а витрина вон, позади тебя имеется, — рассердилась тетка.
— Спасибо. — Митя, собрав все силы, начал подниматься. Сперва встал на четвереньки, затем присел и, наконец, выпрямился. Однако если б не добрая горожанка, он, пожалуй, вновь повалился б наземь. — Помогите подойти ближе, — попросил маг.
Женщина, охая и сетуя на нынешних молодых людей, все же исполнила его просьбу.
Сосредоточившись, Митя попытался призвать силу. Но он никак не мог сфокусироваться на конечной цели, отчего отражение дрожало, не отворяя портала.
Позади послышался стук копыт. Где-то рядом остановилась пролетка.
— Софи, аккуратно, тут скользко, — произнес мальчик.
— Не переживай, не разобьюсь, маменьке лучше руку подайте, — прозвучал ответ. — Погодите, мальчики, что-то не то.
— Софи, ты куда, отец будет недоволен!
— Позже, все позже. — Голос приблизился. — Дмитрий Тихонович, что с вами?!
Митя медленно повернул голову. В глазах Софии читалась тревога и испуг.
— Ах вон оно что, к девице шел, да бандитам попался, ну ясно, — сделала для себя вывод доброжелательная горожанка. — Нате вот, забирайте вашего голубчика. Знатно его побили, если я б не спугнула, так, может, и помер бы.
— Я не сюда шел, — пробормотал Митя.
София же не стала возражать женщине.
— Покорно вас благодарю, сударыня, — ответила она и тут же крикнула: — Ганс, Стефан, помогите мне!
Младшие волколаки тут же очутились рядом и, поняв сестру без слов, подхватили Митю с двух сторон под руки.
— Идемте, господин маг, надобно вам рану обработать. — Софи зашагала вперед.
— Ваш отец мне не обрадуется, — попытался возмутиться Митя. Но его никто не слушал. Даже мать семейства вместе с младшим сыном, не переча дочери, поспешила наверх подготовить аптечку.
Если бы не младшие Вульфы, Митя, пожалуй, не осилил бы лестницу. Несмотря на юный возраст, сил волколакам было не занимать. Не успев осознать, что да как, маг уже обнаружил, что сидит в кресле, а Софи и ее мать суетятся рядом, обрабатывая раны шипучим лекарством да накладывая повязки.
— Повезло, что я даже через флер крови вас учуяла, — приговаривала Софи. — Я же рассказывала, какой у меня нюх чуткий, вот тут пригодился. Ну не морщитесь, Дмитрий Тихонович, сейчас полегче станет. Вот так и завяжу, готово. Почти как новенький.
— Благодарю, — выдохнул Митя, закрывая глаза, — надо сообщить Стеше, что я у вас.
— Понимаю, сообщим, не стоит волноваться. А вы вот чаю пока хлебните да отдыхайте.
Маг кивнул, и боль вновь охватила все тело.
— Мне лекарство нужно. Оно там в сюртуке в правом кармане, — попросил он.
— Увы, в карманах у вас пусто, все забрали грабители. Гербовое зеркало вот с земли подняла. Да один граненый флакончик, не знаю, ваш ли, нет. Надобно? — Софи поднесла к глазам мага флакон.
— Мой, но это не то, уберите, его Стешке надо отдать, чтоб изучила.
— Как скажете, Дмитрий Тихонович, как скажете. — Софи удалилась, а маг взял зеркало и позвал ведьму.
Серебристая гладь подернулась рябью, но Стешке удалось установить связь:
— Митя, ты где? Куда пропал? Что с тобой? — тут же засыпала она его вопросами.
— Я у Вульфов дома, и со мной все в порядке, — он поморщился, — ну, почти.
— Я сейчас буду, — заверила его ведьма.
— Да я сам, — хотел было ответить маг, но зеркальце уже молчало.
— Прошу прощения, — обратился он к матери семейства волколаков, — но сейчас сюда прибудет моя помощница, надеюсь, ваш супруг не возражает?
— Виктор на работе, — сообщила та, открывая жалюзи с настенного зеркала. — Но я уведу детей, общайтесь.
— Спасибо вам за помощь, — поблагодарил ее маг, и женщина чуть склонила голову, принимая его слова.
В тот же миг в комнате появилась ведьма. Митя взглянул на ее хмурое лицо и только пожал плечами. Мол, так получилось.
— Да уж, дядь маг, вечно с тобой что-то случается, — проворчала Стешка, оглядывая его, — кто напал-то?
— Не знаю, — признался Митя, — со спины ударили. Там голова разбита, а после я, наверное, сознание потерял, — добавил он.
— Вот так, уже магов бьют, найду — прокляну, — пообещала ведьма.
— Да они поди и не знали, что я маг, — предположил Митя.
— Не знали бы, сзади бы не били, а тут, ясен-красен, сработано так, чтоб ты отпор не дал. Э нет, друг мой, это неспроста. Это охота. Я тебе уже говорила, что городское дно — это не просто попрошайки да бездомные, и вот еще одно подтверждение тому. — Ведьма, поджав губы, принялась копаться в сумке.
— Добрый вечер, — Софи вошла в комнату, — я могу вам помочь?
— Добрый, нет, но спасибо, что о Мите позаботилась.
— Как иначе, — улыбнулась девушка. — Вот, он велел вам отдать, — она протянула пузырек.
— Это что? — ведьма покосилась на мага.
— Это странная жижа, ее продавали как средство от безумия. Но дело даже не в этом, а в том, что от нее у людей лица чернеют. Дурили больных, вот что, — объяснил Митя. — Я один такой Ульяне Семеновне оставил для изучения. А второй вот тебе принести хотел, чтобы глянула.
— Аптекарше, — ведьма, только что открывшая пузырек, нехорошо прищурилась, — а ей-то зачем? Или она, может, в магии лучше меня разбирается?
— Она разбирается в химии, а тут хорошо бы со всех сторон подойти.
— Ну конечно, конечно, как же без нее, родимой. Наперед меня туда побежал, точно медом мазано, — сострила Стешка.
— Ты зря так говоришь, и не по делу, и не к месту, — огрызнулся маг.
— Вы меня извините, — вмешалась Софи, все это время тихо стоящая подле мага, — но от вашего эликсира идет такой странный запах, знакомый, что ли.
Маг и ведьма одновременно взглянули на волколачиху, а та, зарумянившись от собственной смелости, продолжила:
— Я этот запах уже какую неделю в городе чую, витает то тут, то там. Но более других мест, как мне кажется, он от реки идет, будто лилиями пахнет.
— Уверены? — Митя приподнялся с кресла.
— Обижаете. — Софи вздернула подбородок.
— Что ж, спасибо за помощь. Возможно, вы сделали даже больше, чем представляете, — похвалил ее Митя, и девица потупила взор, — еще раз кланяйтесь матушке и братьям от меня за помощь, а мы уходим.
Стешка хоть и сопела недовольно, но помогла ему дойти до зеркала и, открыв портал, перейти в прихожую дома. Затем так же молча она отвела Митю наверх, не тревожа Лукерью Ильиничну. Сделала магу перевязку с колдовскими травами и, уже выходя из комнаты, обернулась и вдруг сказала:
— Ты свою Ульяну превыше всех нас ставишь.
— А ты, похоже, ей завидуешь, — не остался в долгу Митя.
Ведьма одарила его тяжелым взглядом и, выскочив из комнаты, зло хлопнула дверью.

Часть 4

Митя проснулся затемно. Голова болела, но не шибко. Приведя себя в порядок, он спустился в гостиную.
— Доброе утро, — Егор сидел у камина, читая утренний выпуск «Крещенского вестника», — слыхал, друг мой, вечер не задался?
— Можно и так сказать. — Маг сел напротив него. — Только не спрашивай, кто да что, не помню, хоть убей.
— Кажется, желающих убить тебя и без меня хватает, — вздохнул Егор, глядя на проходящую мимо Стешку. Ведьма одарила мужчин сердитым зеленым взглядом и скрылась на кухне. — Что, между вами со Степанидой кошка пробежала?
— Сам не знаю, что на нее нашло. Прицепилась вчера, дескать, вот ты к Ульяне сперва обратился, а не ко мне, медом тебе намазано. А я к ней как к фармацевту пошел, как к знатоку, а то, что она мне по душе, так что ж тут такого? — маг поморщился. — Не понимаю этих придирок.
— С одной стороны, согласен, сердцу не прикажешь, по себе знаю, — поделился Егор, отложив «Вестник» в сторону. — С другой — не забывай, что она ведьма и чует то, чего нам с тобой не постичь, так что, может, есть повод?
— И ты туда же! Нет никакого повода — и точка! — огрызнулся маг и потянулся к газете.
— Не советую читать сей опус перед едой, изжогу заработаешь, — предупредил друг, — если, конечно, не желаешь узнать, как маги тиранию разводят и ты лично вчера троих горожан заколдовал и десятерых покалечил, а уж потом мы подоспели и, попав под воздействие зеркальной магии, тоже на людей напали. Такие дела.
— Дай угадаю, кто это у нас подобный фантазер. Фамилия начинается на «Со» и заканчивается на «бакин»?
— Именно так. Ситуация накаляется, как бы горожане буянить не стали, без них голова болит, а тут… — Егор пригладил волосы и, глянув на Митю, добавил: — Я ведь не с добрыми вестями пришел.
— Час от часу не легче, что теперь?
— Помнишь, я вчера выезжал на кражу? Так вот, у барышни украшение какой-то оборванец с шеи сорвал, скажешь, что такого? А я отвечу, что дамочка призналась, что приобрела сей кулон из горного хрусталя, размером с полперста, у нашего общего знакомого, Васьки Косого, земля ему пухом.
— Да ладно! — маг подался вперед. — Серьезно, это та самая Слеза Морока, что мы искали?
— Видимо, так, да вот жаль, нашли другие, — Егор вздохнул. — Не знаю, кто и что сделал с Васькой, но, видно, им он перед смертью рассказал все же больше, чем нам.
— Или они нашли у него дома записи, которые нам не достались, — поддакнул Митя. — Да уж, неприятности. А я тебе другую историю поведаю. Вчера, будучи дома у Лебедевой, приметил на полке приз за стрельбу из лука и призадумался, сколько людей из такого оружия стрелять умеют и не слишком ли много совпадений? Опять же, малец полез в каморку, о которой я лишь ей рассказал. И даже эта дрянь, что по бутылкам разлита, по мнению Софи, пахнет лилиями.
— Если так посмотреть, то картина складывается пренеприятнейшая, — согласился сыщик, — с другой стороны, волшебница прибыла уже после истории с оборотнем, да и чтобы провернуть такие дела, нужны связи с воровским миром и неоднозначные знакомства, а с ее слов — она в наших краях раньше не бывала.
— Вот именно что «с ее слов», — подхватил Митя. — Что, если она появлялась раньше? Разве мы следим за всеми переходами? Пришла, застрелила оборотня и исчезла. Только ее и видели. А этот эликсир, ну не знаю, например, для поддержания финансового положения изобрела.
— А Ваську Косого и прочих тоже она убила? А квартиру его она обыскала? Может, и на тебя вчера Елена Александровна напала? — Стешка как-то незаметно оказалась подле них и теперь, уперев руки в боки, совсем как это делала Лукерья Ильинична, не сводила глаз с мага.
— У нее могут быть сообщники, — нахмурился Митя.
— Степанида, мы действительно не можем отрицать столь очевидные улики, я считаю, надо быть начеку, — согласился Егор.
— Вот сейчас позавтракаю да в больницу поеду охранять вашу злодейку, пока совсем от хвори не сгорела, да к мальцу загляну, как он там. А вы, господа хорошие, давайте стройте предположения, — сладким голосом предложила ведьма, — но не забывайте, что Лебедева вам рассказала о том, как умело преступники следы перед магами заметают. И я с ней согласна, если за дело взялся Кабан, то нам всем несдобровать. У него всюду глаза и уши. Он же, считай, местный царек всего отребья. Каждый вор, нищий да калека перед ним отчитываются и ему мзду несут. Всех хватко держит.
— Сколько о нем в полиции говорят, а все никак не схватят, существует ли он вообще? — усмехнулся сыщик, глядя на Степаниду.
— Как он выглядит, я не ведаю, да и никто не ведает, он, знаешь ли, званых приемов не устраивает. Но там, в подземельях, каждый его боится и уважает, потому как он и от ваших зайти даст, и от магов укроет, главное — ему дорогу не переходить. Так-то вот, — поделилась ведьма.
— Допустим, все это правда, но ты скажи, зачем Митя сдался этому Кабану? — возмутился Егор.
— А на этот вопрос ты, друг сердечный, и узнай ответ. Кто из нас двоих сыщик? — Она поправила рыжую прядь, выбившуюся из прически.
— Все, сдаюсь, — Егор шутливо поднял руки. — Давайте и впрямь позавтракаем. А уж после каждый займется своим делом. — Ведьма, кивнув, отвернулась, и тут сыщик хлопнул себя по лбу: — Чуть не забыл! Вчера ящики у Феофана забрали, и когда сжигали, на дне одного из них вот такую вещицу нашли. Сразу скажу, торговец говорит, что не его это. — Он выложил эмалевую лилию на кофейный столик.
Митя и Стешка молча уставились на цветок.
— И ведь не врет, не его это, — подал голос маг. — Это потерянная брошка Лебедевой, узнаешь, Стеш?
Ведьма нехотя кивнула.
— Но это ничего не значит, — тут же добавила она и, развернувшись, вышла из комнаты.
За завтраком Лукерья Ильинична, поджав губы, подавала омлет по-французски, кашу гурьевскую да блинчики с разными начинками. Едва собравшиеся закончили трапезу, как кухарка тоже засобиралась.
— А вы куда? — поинтересовался маг, глядя, как та складывает пышки в корзину, присыпая их сладкой пудрой.
— Со Стешкой в больницу пойду, навещу хворых. Хоть кто-то в этом доме сердечный да отзывчивый, — поделилась Лукерья.
— Да вы же первая Елену Александровну на дух не переносили за ее нравы. А теперь, выходит, я злодей? — изумился Митя.
— Она женщина с норовом. Но одинокая и болезная. И ежели думаешь, что я о твоих выходках, господин маг, ничего не знаю, то ошибаешься. И сразу скажу, еще раз учудишь такое, не погляжу, что за главного, получишь по первое число. — Кухарка, поджав губы, прошла мимо Мити.
— Как сговорились, — поделился маг с Егором, и тот лишь пожал плечами, мол, женщины, что с них взять.
На пороге Митя догнал Стешу:
— Послушай. Давай ты поскорее обернешься, да приезжай в контору, надо бы поискать в книгах кое-что по делу, зацепка появилась.
— Вот сам и поищи, а то командовать каждый горазд, — отрезала ведьма.
— И поищу, — согласился маг. — Только ты потом уж мне не пеняй, что без твоего ведома что-то делаю или к кому-то хожу.
— И не подумаю, — заверила его Стешка.
Вместе с Лукерьей Ильиничной они уехали в бричке. Егор отправился на работу пешком. А Митя, выгуляв Добряка, нырнул сквозь портал в департамент.
Захар уже был тут. Сидя за своей конторкой, он осторожно дул на блюдце с чаем и пил его вприкуску с ватрушкой. Заметив мага, он вскочил и поклонился:
— Здравы будьте, господин маг.
— И тебе утро доброе, — отозвался Митя. — Ты, будь добр, скажи жалобщикам, что нонче не приемный день. Дел у меня много.
— Обязательно, — кивнул денщик. — Может, кофею изволите?
— Нет, спасибо. Лучше скажи, Елена Александровна в беседах не упоминала, что уже бывала в Крещенске?
— Да вроде нет, — Захар почесал бороду, — такого не припомню, господин маг.
— Может, приходил к ней кто не по делу?
— Не знаю, разве что тот мальчонка, которого вы тогда поутру нашли, вот его видел разок. Но не тут, а у конторы. Елена Александровна, добрая душа, ему мелкую монетку дала, на пропитание, значится. — Денщик перекрестился. — Дай бог ей здоровьица.
— Вот как, — прищурился маг, — точно помнишь, что именно этот малец был, а не какой другой?
— У меня глаз-алмаз, — денщик погрозил пальцем. — Так что, раз увидел, ужо не спутаю.
— Интересно, очень интересно, — пробормотал Митя. — Что ж, для всех я занят, сам меня тоже не тревожь.
— Буде сделано, — пообещал денщик, и Митя быстрым шагом направился к себе.
Скинув сюртук и цилиндр, он принялся листать книги. Идея с Цветком Безумия со вчерашнего дня не давала покоя. И хотя старый иудей сказал, что это лишь легенда, но и слова Лебедевой о легендарном артефакте не могли быть пустым звуком.
Безусловно, шанс, что столь редкий артефакт появится именно тут, в Крещенске, был крайне мал. И все же, отчего нет? История знает много случаев, когда магические или околомагические вещи появлялись там, где их быть никак не могло.
Опять же, совпадение ли, что волшебница знала о цветке, что травит воду, доводя людей до безумия, и то же самое сумасшествие захлестнуло город? Может, пора обратиться в столицу? Написать рапорт, подать честь по чести, объяснить ситуацию да запросить помощь?
Митя поглядел в окно, за которым текла привычная жизнь. Покамест не все горожане сошли с ума и улицы не затопил хаос. Значит, стоило потрудиться своими силами.
Открыв очередной фолиант, он принялся искать информацию о цветке.
— А ну куда, куда прешь! Говорю, не принимает господин маг. Ах ты ж паразит, стой! — раздался крик Захара. В тот же миг дверь отворилась, и на пороге появился журналист.
— Я пытался его становить, господин маг, ей-богу! — выдохнул денщик.
— Все хорошо, Захар. Я сам разберусь. — Маг взглянул на нежданного гостя.
Приподняв кепи, Геннадий Александрович провел рукой по волосам и, вернув ее на место, спросил:
— Не хотите ли дать пояснения нашей газете, Дмитрий Тихонович?
— По какому поводу? — холодно ответил маг, закрывая книгу.
— По тому самому, что вы или дурак, или вредитель, — огорошил его писака.
— Потрудитесь объясниться, что вы под этим подразумеваете?
— Охотно. — Журналист сел на стул и, закинув ногу на ногу, достал портсигар. Вынув из него сигарету, Собакин принялся крутить ее в пальцах. — Город охвачен неведомой болезнью, люди слышат голоса, видят странное, сходят с ума, наконец. Но вы и вся ваша конторка бездействуете. Отчего я делаю вывод, что или вы не осознаете беды, накрывшей Крещенск, или нарочно остаетесь в стороне, дабы извести род людской.
— Не далее как вчера мы обезвредили продажу эликсира, что травил горожан, — начал было маг, но Собакин его перебил:
— Оставьте эту сказочку другим, чем мешал тот эликсир? Тем, что менял цвет лица? Тоже мне беда, вы же раздули историю, огорчили горожан, ищущих спасение, и, как итог, кинули их на растерзание полиции. Но суть проблемы не решена. — Писака сжал сигарету, и та сломалась пополам. — Ваш подельник Иконин заставил меня замолчать про убиенных торговцев. Но этой истории я не позволю наступить на горло. Я напишу о ней так, что губернатор поймет, каких паразитов пригрел на груди. Да что там он, сам император наконец осознает, насколь прогнила вся ваша система магии! Да, сударь, я дойду до Петербурга!
— Могу подсобить. Отправлю вас туда порталом сей же миг. — Митя шагнул вперед и, прежде чем Собакин успел вскочить, ухватил его за шиворот и потащил за собой, точно нашкодившего щенка.
— Уберите руки! Вы не имеете права меня трогать! Я само слово. А вы, вы рудимент уходящей эпохи! — шипел писака, стараясь вырваться из рук Мити.
— От рудимента слышу, — огрызнулся маг, останавливаясь у зеркала. — Приятного путешествия, — рыкнул он и, отворив портал, швырнул туда Собакина.
— Ох, батюшки, куда ж это вы его, неужто и впрямь в Петербург? — опешил Захар, с ужасом глядя на мага.
— Много чести, — отозвался Митя, отряхивая ладони. — Через денек вернется из села Мельничного, если на извозчика деньги имеются. А нет, так пешком через неделю дойдет. Все полезно для здоровья. Захар, закройте уже двери, не желаю, чтобы еще кто-то ворвался сюда.
Вернувшись в кабинет, маг продолжил поиски в книгах, а закончив с теми, что стояли в его шкафу, перешел к Стешкеным.
Пару раз в дверях появлялся денщик, предлагая чай или кофий, но Митя только отмахивался от него. Идея с легендарным цветком столь крепко засела в мозгах, что он был уверен, это и есть ответ на вопрос, что происходит в Крещенске. В какой-то момент появилась идея связаться с Марселем Маратовичем, однако маг решил отложить это общение, не вынося сор из избы. Ведь столь высокопоставленный маг, как господин Исмагилов, наверняка доложит наверх. А это значит ревизор, разбирательства и чужие маги в городе.
— Нет уж, — проворчал Митя, открывая очередной том, — сам справлюсь.
Ближе к полудню пришла Стешка. Бросив взгляд на тот хаос, что устроил вокруг себя Митя, она недовольно хмыкнула и принялась убирать книги в шкаф.
— Погоди, я еще не все глянул, — остановил ее маг.
— Что ты вообще в них ищешь? — поинтересовалась ведьма.
— Цветок Безумия. Наверняка тут должно быть хоть что-то о нем, — поделился маг, потирая ноющее плечо. За новым лекарством он так и не сходил и сейчас горько жалел об этом.
— Не помню такого, — ведьма пожала плечами. — Кстати, Лебедевой лучше, пришла в себя, хочет домой, но врач сказал, что еще рано, да и без ухода какой смысл?
— А мальчик? — Митя оторвался от книги.
— Без изменений, вчерашняя барышня тоже; боюсь, мне не под силу вывести их из заморока, придется обращаться в Петербург.
— Нет! — рявкнул маг, да так, что Стешка аж подпрыгнула. — Даже не думай об этом, ясно тебе? Мне не нужны тут выскочки столичные, Елены Александровны по горло хватает, давай лечи сама, ты же этого хотела, вот и пробуй!
Ведьма шумно выдохнула и прищурилась:
— Я что-то не помню, Дмитрий Тихонович, кто это вам разрешил на меня голос повышать. Или что, раз сословием не вышла, так и прикрикнуть впору, вроде как на прислугу или нищего? Так вот, зарубите себе на носу: здесь мы на равных, и ежели я со своим ведьмовским ремеслом справляюсь, так и следите за собой.
— А ты справляешься? — маг поежился, ощущая, как похолодало в комнате. — То-то у нас скоро весь город безумием пропахнет, и его не только волколаки чуять начнут, а всяк простой человек. Давай вот, ищи в книгах этот цветок, наверняка это ведьмино растение.
— Я эти книги наизусть знаю, нет там такого цветка, — огрызнулась Стешка, глядя на мага с неприязнью.
— А Парах Тироф?
— Впервые слышу, это вообще на каком? — ведьма задумалась.
— Иудейский, ну или на каком они говорят, — Митя пожал плечами. — Его еще Цветок Мести называют вроде. Ты помогать-то будешь?
— Может быть, но после извинений.
Маг покосился на нее, затем потер ноющее плечо.
— Извини. Сорвался, лекарство кончилось, боль раздражает, да и в целом все не так. Надо бы к Ульяне Семеновне за новой порцией заглянуть, — он покосился на Стешку, — и только не начинай про нее говорить.
— Я промолчу. Но знай, она мне не нравится.
— Да вы даже не знакомы! — возмутился Митя.
Стешка дернула подбородком и, не отвечая на его замечание, поинтересовалась:
— Где ты вообще о таком цветке услышал?
— Навещал еврейских купцов, проверял, не они ли колдуют, увы, нет. Ну так что?
— Что-что, если он и существует, в чем я не уверена, и его силы хватает на целый город, то искать надо не тут. — Ведьма пошла в свою каморку и вернулась оттуда с небольшой книжкой в потертом переплете. — Как ты его назвал?
— Парах Тироф — Цветок Безумия или Цветок Мести, — напомнил маг.
Некоторое время Стешка молча листала страницы, вглядываясь в мелкую вязь письма, а затем покачала головой:
— Такого тут нет. — Но увидев, как насупился Митя, добавила: — Но зато есть Черная лилия, прорастает от черного сердца для погибели обидчиков.
— Не то чтобы подходит, хотя, с другой стороны, Софи сказала, что зелье пахнет лилиями, как и всё в городе, — маг огляделся, — у тебя есть карта города?
Ведьма покачала головой.
— Ладно, сейчас принесу. Посмотрим, где она может расти, а ты пока прочти все, что найдешь.
Вернувшись через пять минут, маг убрал со стола ненужные книги, разложил рукотворную карту Крещенска и взглянул на Стешку.
— Растению требуется как можно больше воды, цветет, впитывая жизненную силу природы, взамен отравляя воду своим соком, отчего вода становится непригодной для питья. Выпивший ее видит то, чего нет, — прочла ведьма.
— Видит то, чего нет, — повторил Митя, — а может, и слышит? Оттого разговаривает с водой, кидается в нее и сходит с ума? Как думаешь? И раз ей нужна вода, то располагаться она должна где-то тут, — маг ткнул пальцем у истоков реки.
— Далеко от города, — не согласилась Стешка, — да и воды у истоков мало, озер рядом нет, а и были бы, такое чудо сразу приметят, где же ей прорасти?
В комнате воцарилась тишина. Митя в очередной раз потер плечо и, задумчиво глядя на ведьму, вдруг хлопнул ладонью по столу:
— Идея! А что, если она в тех ходах, по которым мы с тобой убегали? Ну помнишь, когда искали изгоев, тогда еще Добряка ранили, и мы на Егора налетели.
— Как не помнить. — Лицо ведьмы сделалось пунцовым. — Такое захочешь — не забудешь.
— Ну так вот, воды там хватает и от глаз скрыто, не знаю, нужен ли солнечный свет этому цветку, но место подходящее.
— Допустим, если ты прав и лилия там, в водохранилище, то как ее убрать? — ведьма задумалась.
— Чего проще. Если это цветок, то сорвать или срезать, — Митя воодушевленно махнул рукой.
— Конечно. Но если люди от отравленной воды счеты с жизнью сводят, то рядом с ней и вовсе находиться нельзя — это поток магического яда!
Маг и Стешка посмотрели друг на друга, словно прикидывая, кто из них справится, и тут Митя щелкнул пальцами:
— А я ведь знаю, кого никакая магия не берет.
— И чей отец тебе голову откусит, если ты подвергнешь его дочку опасности, — тут же отозвалась Стешка. — Хотя ты прав, кандидатура идеальная.
— Может, обратимся к Виктору, неужели он не поможет на благо города? — предположил маг и глубоко задумался.
Молчала и Стешка, понимая, что вариантов нет, да и времени все меньше.
— Решено, — маг поднялся из-за стола, — едем к Вульфам, и пусть Виктор сам решит, как нам быть.
— Катиться куда подальше или обращаться в Питер, — предположила ведьма, но Митя ее не слушал. Сбегав за сюртуком и шляпой, он спешно направился к выходу. Стешке осталось лишь не отставать.
Захар проводил их задумчивым взглядом.

Часть 5

— Вон! — господин Вульф указал пальцем на дверь, пренебрегая всеми правилами приличия. — Пошли вон из моего дома! — повторил он. В его голосе отчетливо слышался звериный рык.
— Понимаю, у нас с вами не заладились отношения. Но и вы нас поймите, необходимо проверить одну гипотезу, и тут без ваших способностей к невосприимчивости магии не обойтись, — который раз повторил Митя, игнорируя указующий на выход перст. — И я прошу об этом вас как главу семьи.
— Это не просто наглость, это нечто выше нее, — прорычал Виктор. — После того как моя дочь едва не пострадала, спасая вашу шкуру, после того как вы использовали ее нюх, точно она ищейка, после того как вы опозорили ее, вы осмеливаетесь вновь являться и просить о помощи? Пошли вон!
— Господин Вульф, пожалуйста, идемте с нами. Если там в подземельях ничего нет, то вы вернетесь домой, и все. Подумайте, страдают не только взрослые, но и дети. Крещенск в опасности.
— Да и черт с ним! Я завтра же заберу семью, да и уеду назад в столицу, а вы делайте что хотите. — Виктор шагнул вперед, оттесняя Зеркальщиков к выходу.
— Виктор, не надо, — супруга волколака, стоящая позади него у двери в комнату, где находились дети, трагически заломила руки, — Виктор!
Но муж не слушал ее, и даже присутствие ведьмы не охлаждало его пыл. Походило на то, что, попытайся они сделать хоть шаг внутрь квартиры, отец семейства перекинется и без раздумий вцепится в глотку.
— Что ж, спасибо, что не отказали, — рассерженно бросил Митя. — Идемте, Степанида Максимовна, здесь смердит трусостью.
— Ах ты щенок! — взревел Виктор. Морда его тут же вытянулась, на пальцах отросли когти, и он ринулся в атаку, но Митя был готов к этому.
Резко развернувшись, он стукнул железным кулаком в морду оборотня. От удара волколака развернуло, он покачнулся и, потеряв равновесие, осел на пол.
— Зачем вы так? — Супруга кинулась к нему и, упав рядом на колени, зашептала: — Виктор, я же просила. Дыши, Виктор, сейчас пройдет.
— Извините, что побеспокоили, — спокойно произнесла Стешка и, вцепившись в мага, выволокла его за порог.
— Что на тебя нашло? — зашипела она на друга, стуча кулачком по его груди. — Мы пришли за помощью. А ты все испортил!
— Эта тварь не собиралась нам помогать, зато могла покалечить, — огрызнулся маг.
Стешка отпрянула от него и, глядя больными глазами, покачала головой:
— Да что с тобой, Митя, я не узнаю тебя! Неужто это безумие так проявляется, надо обследовать, понять. — Она протянула руку, но маг оттолкнул ведьму.
— Вон полная клиника, их и понимай, а у меня дела. Раз некому помочь, так я сам разберусь. — И, не дожидаясь Стешки, он затопал по лестнице.
Не желая, чтобы ведьма увязалась за ним, он, едва выйдя из парадного, подошел к ближайшему окну и, поймав отражение, отворил портал. Шаг, и вот он уже выскользнул неподалеку от руин сгоревших десяток лет назад складов, под которыми в старых подземельях обитали нищие.
Предварительно вытащив из кармана гербовое зеркало и подготовив несколько заклинаний, маг зашагал прямиком к лазу, в который год назад они спускались со Стешкой.
За прошедшее время здесь ничего не изменилось. Подземелье воняло гнилью и безысходностью, под ногами скрипел песок и битый кирпич. Эхом доносились далекие голоса, да плач младенца, точно штопор, ввинчивался в висок, вызывая мигрень.
Маг помотал головой. На миг захотелось вернуться и позвать Стешку, уж она, как никто другой, знала тут все ходы и выходы, но он тут же передумал. Поди и так явится, а значит, надо опередить ее. Егор не простит, если с его ведьмой что-то случится. А кому нужен он, Митя?
Светлый образ Ульяны Семеновны встал пред глазами, и Митя улыбнулся. Возможно, все возможно, но ежели и до нее доберется безумие, этого себе не простит уже он сам.
Собравшись с мыслями, Митя пошел вперед, слегка подсвечивая себе зеркальцем. Возможно, это его и выдало, но едва маг завернул за угол, как три темные фигуры отделились от стены и встали поперек прохода.
— Эт че за франт в наших хоромах? — хохотнул один из них. — Эй, господинчик, заплутали?
— Ты погоди шутковать, дядька-то серьезный, ишь как зеркальцем сверкает, — откликнулся другой, чей голос показался Мите знакомым.
— А мы магов не боимся, мы их тут на завтрак, обед и ужин жрем. Ам, — он клацнул зубами, подаваясь вперед, желая припугнуть.
— Очень занимательная беседа, но мне некогда, — отрезал Митя. — Кто из вас хочет заработать пятак?
— Ишь деловой какой франтик, пятака для нас, убогих, ему не жаль, — курносый, тот, что стоял посередине, сплюнул на землю, — да только мы из тебя сейчас и без того деньжата вытрясем, как из копилочки.
— Еще и в пятак получишь! — загоготал тощий парень, стоящий сбоку.
Не раздумывая, Митя взмахнул протезом. Скудного света, что исходил от зеркальца, хватило, чтобы острые как бритва блики веером полетели в оборванцев, точно десятки лезвий, чиркая их по рукам, лицам, выпуская кровь и вспарывая и без того ветхую одежу.
— А-а-а, ы-ы, мамочки! — закружилось под сводами. Смельчаки, только что желавшие бить мага, теперь корчились на земле, размазывая по лицу алые капли.
— Еще раз повторю, кто-то желает заработать пятак? Или лучше в пятак? — хмыкнул Митя, с неприязнью рассматривая босяков.
— Кабану скажу! — погрозился курносый, злобно глядя на мага. — Он тебя уроет, не посмотрит, что ты маг!
— С Кабаном я после познакомлюсь с превеликим удовольствием. А сейчас я последний раз спрошу. Кто-то хочет заработать или вас можно убрать с дороги? — Еусклый свет зеркальца сформировался в тонкий луч и стал походить на шпагу.
— Я хочу, — лохматый парень со звериным взглядом осторожно поднялся с земли, — давайте пятак и скажите, чего надо.
— Э нет, юноша. Вначале вы проводите меня до цели моего путешествия по вашему мрачному миру. А уж после я заплачу, — пообещал Митя, на всякий случай осматривая всех троих на предмет магии. Люди, обычные люди. Всем досталось от осколков, значит, оборотней тоже нет. Митя кивнул сам себе. — Идем, проводник, мне нужно к центральному водохранилищу.
Едва Митя сказал об этом, как лохматый затряс башкой:
— Э нет, туда не пойду, что хотите делайте, не пойду. Там уже наши пузыри пускают, я не хочу.
— Что значит «пузыри пускают»? Утонули? — Митя чуял, что теряет время, и это его злило.
— Ну я так и сказал! — окрысился парень.
— Ладно, веди туда, куда можешь. А дальше я сам.
Оборванцы переглянулись, словно совещаясь, и лохматый махнул рукой:
— Ладно, идемте, только не светите зеркальцем-то, не любят у нас тут Зеркальщиков.
— Знаю, — отозвался маг и зашагал за провожатым.
Солодовские склады, а точнее, то, что располагалось под ними, служили прибежищем для множества нищих и убогих. Проходя мимо закутков, где бабы нянчили орущих малышей или обросшие вшивые мужики пили горькую, Митя морщился, понимая, что лично он ничего изменить не может. Да что он, императору это не под силу. Некоторые люди, как их ни приодень, а все равно скурвятся да скатятся, что волки, в лес смотрящие.
На всякий случай он продолжал поглядывать сквозь монокль, не желая упустить изгоя или потенциального мага, но ни в ком из отребий не блеснула искра зеркального дара.
Лохматый шел, прихрамывая на левую ногу. Изредка он оборачивался, будто проверяя, не отстал ли маг, а затем, сплевывая, шагал дальше.
В какой-то момент Мите пришло на ум, что, если гаденыш задумает его обдурить и завести в логово бандитов, он поймет это в последний момент, ибо не знает дороги. Но то ли бандиты нынче были заняты, то ли планиды сошлись как надо, но лохматый оказался человеком слова. Дойдя до очередного поворота, он остановился и, ткнув пальцем в темноту, заявил:
— Туда иди да у пятой арки направо сверни, как раз в залу и выйдешь. — Он протянул грязную ладонь за вознаграждением.
— Отчего мне тебе верить? — прищурился маг. — Может, там ямина какая или твои дружки поджидают, вот ты дальше и не ходок.
— Да иди ты, — лохматый махнул рукой, как бы задавая направление, — или сам не чуешь, что тут нечисто?
Митя хотел пошутить, что тут везде грязь да вонь, но вдруг понял, о чем говорит парень. Воздух стал другим. Словно пропитался чем-то сладким, манящим, но при этом чуть гниловатым и оттого жутким.
Сунув руку в карман, Митя не глядя достал купюру, десятку. Не раздумывая он протянул ее провожатому.
— Истрать с умом, а то прокутить и дурак сможет, — попросил он и, освещая дорогу зеркальцем, двинулся в темноту.
Идти приходилось медленно, чтобы не упасть и не повредить ногу. Чем ближе был тот самый пятый проход, тем больше Митя ощущал гнетущее действие магии. Глянув раз через монокль, он, не сдержавшись, присвистнул — воздух светился, точно напитанный колдовскими чарами.
Без труда найдя нужную арку, маг прошел под частично осыпавшимся сводом, перебрался через завал из камней и чуть погодя приметил впереди свет. Теперь уже не магический, а вполне себе дневной.
Ускорив шаг, Митя одним махом преодолел оставшуюся часть тоннеля и, выйдя из-под его темных сводов, остановился в изумлении.
Его взору открылось помещение, заполненное водой. Часть ее втекала через проходы, похожие на те, каким пришел сюда он сам, часть вытекала через большие зевы труб. Но не это привлекло его взгляд. И даже не огромный цветок, сомкнувший черные лепестки над водяной гладью.
Трупы. Вот что поразило мага. Десять, может, больше. Они покачивались на поверхности воды, как буйки в море. Темные одутловатые лица, раздутые и бесформенные тела. Наверняка кого-то из них медленное течение унесло прочь от злополучного места. Прочие же застряли тут, став заложниками архитектурного гения.
Запах гнили в этом месте стоял столь густой, что казалось, оседал на лице и одежде. Он уже не походил на цветочный аромат, несмотря на наличие лилии.
Ведьмовское растение выглядело внушительно. Глядя на него, маг задумался. Хватит ли сил вырвать такую махину, чтобы прекратить ее тлетворное влияние?
В детстве он рвал кувшинки на пруду и помнил, что они растут со дна, на тонкой ножке, а еще помнил, что бутоны их столь нежны, что едва он приносил их домой, как те вяли, не успев порадовать сестру и маму.
По воде прошла рябь. На всякий случай Митя отступил назад, но тут же едва не кинулся в воду. У берега, ну точнее, у парапета, на котором находился маг, стояла девочка. Темные волосы, заплетенные в косу, лукавый взгляд, платье в синий горох, под цвет ленты в волосах.
Улыбнувшись, она поманила его к себе:
— Митька! Идем купаться. Погляди, день-то какой славный!
Маг не успел ответить, как понял, что стоит на берегу того самого пруда с кувшинками, и Маришка, его сестра, живехонькая, точно и не пропадала никуда, тоже тут. Сбросив башмачки, она уже зашла в воду по щиколотку, и теперь у ее бледных босых ног вьется рыбья мелочь.
— Ну чего замер. Идем ко мне, а то матушке скажу, что ты меня одну в воде оставил, — девочка сердито надула губы.
— Не вздумай! — возмутился Митька и не раздумывая побежал к сестре. — Вот я тебя сейчас макну, чтобы не жалобилась понапрасну!
— А ты догони! — Маришка показала брату язык и ринулась прочь от берега, подобрав подол.
— Стой, егоза, стой, кому говорю. Там глубоко! — крикнул ей Митька, ощущая, как вода достигает груди.
— Не догонишь, не догонишь, — повторяла сестра, отходя все дальше от берега, словно на мелководье.
Митька сердито погрозил Маришке кулаком и вдруг оскользнулся, да и ушел с головой под воду.
От неожиданности он забарахтался, зашлепал руками по воде, нелепо и хаотично, словно кутенок. Кругом темнота, не понять, где дно, где небо, воздуха не хватает.
— Зайдусь, — перепугался Митька, — как есть, зайдусь, что Маришка матери скажет?
От нахлынувшей паники стало еще хуже. Но тут под руку попалось проплывающее бревно, Митька ухватился за него что было сил, подтянулся вверх и наконец вынырнул к солнышку.
— Маришка! — засипел он, чуя, как дерет нутро от воды, но слова застыли на языке.
Вовсе не за бревно он цеплялся, а за труп. Черный, страшно разутый. Он колыхался у поверхности, и волосы его колыхались, точно речная тина.
Митька испуганно оттолкнул утопленника и вдруг понял, что он вовсе не у пруда, а тут, в водохранилище, и ему просто необходимо вырвать из воды чертову лилию. Сюртук тянул ко дну. Цилиндр он уже и без того где-то потерял. Стянув с себя сюртук, стараясь не замечать холода, маг, широко загребая, поплыл к цветку. Он почти дотянулся до него, когда солнечный свет резанул по глазам.
— Не тронь, Митька! — взмолилась Маришка, заслоняя спиной хрупкие чаши кувшинок, качающихся на воде. — Не тронь, все равно повянут, а так красиво.
— Так я матушке отнесу, — попытался объяснить несмышленышу брат.
— Маменька тебя в прошлый раз за них ругала, и в этот станет. Забыл? — Маришка уперла руки в боки.
— Забыл, — пробормотал Митя, ощущая озноб, — все забыл. Нам же, наверное, домой пора? — обратился он к сестре.
— Рано еще домой, — улыбнулась та, — давай поиграем. — Девочка осалила его и, смеясь, кинулась прочь.
Митя хотел побежать за ней, да вдруг ощутил, как крутит ноги.
— Маришка, помоги! — крикнул он, но сестра была уже далеко и не слышала его, а мышцы тянуло так, что Митя понял — теперь точно утопнет.
Новая боль пронзила и плечо, и маг, дернув головой, снова оказался у цветка. Теперь он находился совсем рядом, видел все прожилки лепестков, видел, как струится по ним ток соков, как они пульсируют, будто живые. Дрожат.
— Погань, — разъярился Митя и, нащупав стебель, уходящий ко дну, потянул на себя. Однако цветок и не думал поддаваться. Магу показалось, что с таким же успехом он может пытаться выдернуть с корнем дерево — столь крепким оказался стебель лилии.
Митя потряс головой. Перед глазами плыло. Ему чудилось, что он то с сестрой у пруда, то тут, среди утопленников, барахтается в воде, зазря тратя время.
Не желая сдаваться, маг поймал протезом блики и сверкающим лезвием, сотканным из света, резанул по злополучному цветку. Пара лепестков упали на воду, но не более. Злясь на себя, он принялся кромсать колдовское растение то световым мечом, то отблесками, будто осколками. Но цветок, видимо, поглощал магию, потому как, несмотря на все старания, оставался на месте, плавно покачиваясь среди подплывших к нему тел.
— Митька, отдохни, — сестрица протянула к нему ладошки. — Закрой глаза, а я песенку спою, как мама. Ну давай же, закрывай, и сразу полегчает, будто ты и не тут.
— Не тут, — согласился маг. Веки налились свинцом, и он с трудом сдерживался, чтобы не уснуть. — Не тут, — повторил он. Идея мелькнула на грани сознания. — Не тут!
С трудом маг вырвался из заморока и, с ненавистью глядя на истекающий ядом бутон, отворил портал, аккурат под цветком. А затем зло пнул его, придавая ускорение. И едва лилия скрылась из глаз, как он отпустил силу, и портал, схлопнувшись, перерезал стебель.
Отравленный сок брызнул во все стороны. Сам стебель замотался, как живой. Вода кругом забурлила, приобретая черный цвет. Но Мите было уже все равно, он бежал по песку за сестрицей. В воздухе жужжали стрекозы, и детство казалось нескончаемым.
Но вдруг рядом появилась собака. Большая псина, злая, она подбежала к мальчику, и не успел Митька отмахнуться от нее, как та вцепилась ему в руку.
Митька не чуял боли, но незнакомая собачина потянула его за собой, прочь от Маришки, прочь от пруда с кувшинками.
— Митька! — крикнула сестрица, протягивая к нему руки и вдруг исчезая под водой.
— Маришка. Маришка, держись! Я спасу тебя! — заорал мальчик и погрузился во тьму.
* * *
Пахло полынью и еще чем-то незнакомым. Поморщившись, Митя хотел повернуться на бок и поспать еще, но тут вспомнил о произошедшем. Открыв глаза, он резко сел на кровати.
— Эй, куда собрался? — Стешка, устроившаяся подле него на стуле с книгой в руках, удивленно взглянула на мага. — Я вставать не позволяла.
— Что? Как я вообще тут оказался? — Митя рассеянно огляделся. Лежал он у себя дома в своей кровати, точно ничего и не было. Неужто иллюзия? — А где цветок?
— Ты про эту погань? — ведьма скорчила рожицу. — Насилу нашли мы его с Егором Поликарповичем, надо же, куда ты его отправил-то.
— Куда? — Митя повыше натянул одеяло и лег обратно на подушку.
— К иудеям! — засмеялась Стешка. — Представляешь, какой переполох навел, когда им, почитай, с неба упала эта дрянь! Чудно, что себе не присвоили. Уж, поди, нашли б применение, но нет, догадались к нам посыльного прислать, а Захар все передал.
— Я надеюсь, ты его сожгла, цветочек этот аленький? — буркнул маг.
— Вот еще, про него легенды ходят, а ты говоришь, сожгла. Связалась с ведьмами из столицы, они и забрали, а заодно подсказали, как зелье сварить, чтоб людей в чувства привести.
— Погоди, — Митя нахмурился. — Я сколько тут валяюсь?
— Сегодня третий день, так что относительно недолго, хотя отравы нахлебался немало. Но на магов она не так шибко действует, как на обычных людей, считай, повезло. Ну и, конечно, без Софьи не факт, что все бы так гладко вышло, — добавила ведьма, пряча улыбку в зеленых глазах.
— А Софья-то тут при чем? — Митя взлохматил волосы, пытаясь вспомнить хоть чуточку из происходящего. Однако перед глазами было только детское воспоминание о солнечном дне на пруду.
— А кто тебя из этой лужи вытащил-то, я, думаешь? Да я плавать-то не умею! — призналась Стешка. — А Софья обернулась да сиганула туда. Ох, безбашенная все же девица. Там трупы плавали, и ты среди них ни жив ни мертв, а она даже глазом не моргнула, только хвать тебя зубами за руку да к берегу потащила, а я уж приняла.
— Я ее отца ударил, — вспомнил Митя, ощущая, как печет уши.
— Да уж, учудил, после этого я не думала, что кто-то из Вульфов поможет, а она меня догнала и заявила, что в беде не бросит. Жаль только, порталом мы к водохранилищу пройти не могли из-за ее особенности, пришлось на паровике добираться, а дальше пешком, но ничего, почитай успели, чтобы тебя выудить.
— А что с горожанами?
— Топиться перестали, если ты об этом, — откликнулась ведьма. — Большая часть в себя пришла, в том числе и спасенная тобой девица. А некоторые еще находятся в плену своих иллюзий. Но надеюсь, и им со временем полегчает, уж я расстараюсь, — добавила она.
— Меня куда больше цветка занимает, кто его посадил, — признался маг.
— И не тебя одного, — согласилась ведьма. — Вот изучаю этот вопрос, но пока ничего такого, чтобы сразу узнать злодея, нет, выходит, что любой мог. — Она постучала по книге.
— Но откуда у них мифический цветок? — вздохнул маг, но ведьма лишь пожала плечами.
Внизу залаял Добряк, предвещая гостей.
— Это, наверное, Егор, я сейчас. — Стешка вскочила и, бросив книгу, вышла за дверь.
Митя лежал в тепле и прислушивался к звукам дома. Он еще до конца не мог поверить, что справился. Воспоминания его двоились, подменяясь мороком, навеянным ведьмовским цветком, но если верить Стешке, то все удалось.
Дверь скрипнула, но вместо ведьмы в комнату вошла Ульяна.
Увидев ее, маг растерялся, ему стало стыдно за свой вид.
— Ох, обождите секунду, Ульяна Семеновна. Я только приведу себя в надлежащий вид, — засуетился он, размышляя, где одежда.
Аптекарь же, взяв оставленную Стешкой книгу, мельком глянула на название и, как бы потеряв к ней всякий интерес, опустилась на край стула. Улыбнувшись, она тронула мага рукой:
— Лежите, лежите, Дмитрий Тихонович, мне Степанида Максимовна сказала, что вы пережили, так что поправляйтесь. Я вот вам и капли принесла те самые, от боли. Так что идти не придется, — девушка улыбнулась и, задумчиво ухватив белокурый локон, принялась крутить его в пальцах. — Вы только огорчили меня сильно, — призналась она, глядя на Митю, — ведь жизнью рисковали.
— Это ерунда, поверьте мне, — заверил ее маг, — даже не подвиг, делов-то, цветок сорвать, даже чудовище не явилось, так что не думайте о дурном, молю вас.
— И все же будьте аккуратнее, у меня на вас иные планы, — Ульяна погрозила ему пальчиком, и Митя уже хотел поинтересоваться, какие же именно, но в этот момент в комнату вошла Лукерья Ильинична.
Бросив взгляд на присутствующих, она хмыкнула:
— Еще и с постели не встал, а уже девам обещания раздаешь. Ой, бедовый ты, господин маг, одни переживания с тобой. На вот, поешь, болезный. А барышню попрошу к столу, там кулебяка да расстегаи имеются, а еще каплунов с зеленым горошком приготовила и седло барашка с густым соусом, ну и суп с кореньями да щи, тут уж на выбор. Так что идемте. А господин маг пущай бульон хлебает, будет знать, как пугать добрых людей.
— Опять бульон, Лукерья Ильинична, я негодую! — возмутился Митя, но кухарка и слушать его не стала. Оставив тарелку с прозрачным супом да пригоршню сухариков к нему, она подхватила Ульяну Семеновну и вывела ее из комнаты.
Митя глянул на окошко, за которым набирали цвет вишни, и, вздохнув, принялся за еду.
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— И все же я считаю, что Степаниду Максимовну тоже могли пригласить к обеду, — Митя подал руку, помогая Лебедевой выйти из паровой машины, — она такой же Зеркальщик, как мы с вами.
— Да разве же я спорю? — улыбнулась Елена Александровна. — Но подумайте сами, Дмитрий Тихонович, пасхальный обед у губернатора, на котором присутствует ведьма. Чувствуете, это не комильфо, опять же, кто-то должен остаться в конторе присматривать за делами.
— Она не столько ведьма, сколько служащая департамента магии, — начал было Митя. Но, глянув на волшебницу, вздохнул. — Да понял я ваши доводы, чего уж в них неясного. Просто считаю их устаревшими и нерациональными.
— Считайте как угодно. Только не делитесь этим с губернатором, а не то другой раз и вас к столу не позовут, — прошептала Лебедева, шагая по аллее к губернаторскому дому. От болезни она оправилась, а вот объяснить, как ее брошь попала в ящик с эликсирами, так и не сумела. И поскольку прямых доказательств ее причастности к происходящему не имелось, то покамест все оставили как есть. Царившее в департаменте напряжение ощущалось кожей, однако поделать Митя с этим ничего не мог.
Алексей Игоревич Чичерин, занявший место губернатора после оскандалившегося предшественника, встречал гостей в светлом холле. В черном фраке и черных же брюках, в ослепительно-белой рубашке, поверх которой был надет жилет цвета слоновой кости с золотой вышивкой, губернатор выглядел как истинный денди, занесенный в Крещенск случайным ветром.
Завидев прибывших магов, он распахнул объятия:
— Христос воскрес!
— Воистину воскрес, — вторила ему Елена Александровна, после чего они трижды расцеловались. Тот же обряд ждал и Митю.
— Проходите, гости дорогие, будьте как дома, — вещал Алексей Игоревич, то и дело размахивая руками, — сегодня у нас собрался весь цвет общества, а также приезжие гости. Уверен, вам будет о чем с ними поговорить.
— Не сомневаюсь, — кивнул маг, прикидывая, как быстро можно сбежать с такого мероприятия. Волшебница же, наоборот, сияла, ощутив себя в своей стихии. Соскучившаяся по балам и званым ужинам, скользя по залу в новом красно-коричневом платье, сшитом из атласа и украшенном газовыми вставками и аппликациями из сутажа, она была точно лебедь на пруду, полностью оправдывая свою фамилию. Важная и величественная.
Поправив фрак, в который ему велела нарядиться волшебница, маг зашагал следом за ней, здороваясь с гостями.
Среди собравшихся он приметил и своего бывшего однокашника Льва Овчинникова, унаследовавшего у отца торговые ряды в гостином дворе. Молодой человек о чем-то оживленно беседовал с угрюмым мужчиной, не выпускавшим изо рта мундштук трубки. В мужчине маг признал директора торговой палаты Дробышева. Также увидел он и купчиху Рыжкову, одетую в аляповатое платье со столь же ярким платком, наброшенным на плечи. Были тут и хозяин завода господин Суриков, и прочие важные люди города, в том числе и митрополит Митрофан.
Разглядывая собравшихся, Митя выискивал, куда бы встать так, чтобы оказаться незаметным, и это ему почти удалось, однако едва он направился к выбранному месту, как перед ним возник незнакомец. Тучный, седой, с неопрятной бородой, он мазнул по магу осоловелым взглядом, затем вытер руки об одежду и, протянув правую для рукопожатия, представился:
— Ползунов Платон Григорьевич, литератор из Санкт-Петербурга. А вы, должно быть, тот самый маг? — И он бесцеремонно щелкнул пальцами по железному протезу.
— Приятно познакомиться, — соврал Митя, пожимая руку литератора. — Демидов Дмитрий Тихонович, глава Зеркального департамента.
— Ну точно, это вы! А я ведь знал, что мы увидимся, — Ползунов погрозил Мите кургузым пальцем, на котором сиял камнем тяжелый перстень. — Я о вас еще в столице слыхал, у меня, знаете ли, имеются друзья среди вашего брата, и вот свиделись.
— Очень интересно, что слухи о моей скромной персоне разнеслись по столь разнообразным кругам.
— Еще бы! Более чем! — загоготал Платон Григорьевич. — Не каждый маг получает столь замечательную вещицу, как эта, — он снова указал на протез. — Ну и как она вам? Служит верой и правдой?
— Спасибо, вполне, — сухо отозвался Митя.
— Не жмет, не трет, не давит? — литератор снова гоготнул.
— Все замечательно. Прошу прощения, кажется, меня зовет моя коллега. — Маг попытался пройти мимо Ползунова, но тот не спешил уступать дорогу.
Недовольно выпятив нижнюю губу, он добавил:
— Что ж это вы, господин маг, не желаете со мной беседу продолжить, значится? А ведь мы, писатели, что творцы, мы решаем, как подать образ вас нынешних будущим поколениям. Вот, к примеру, вы.
— Великодушно прошу меня извинить, но мне действительно надо идти, — перебил его Митя, но Платон Григорьевич не слушал.
— Вы, что вы такого-этакого сотворили? Своего наставника осудили. Так сказать, вывели его на чистую воду. А ведь он поболе вас в магии смыслил. Вот и подтверждение, что теперича у вас одна рука здесь, а вторая там, — он неопределенно махнул рукой. — И как я или мои коллеги о вас расскажем, так вас и запомнят. Не то вы герой, спаситель родины, не то так, сбоку припека. Понимаете, о чем я?
— Вполне, — процедил маг, не ожидавший сравнений себя с Игнатом Исааковичем, тем более от незнакомого человека, — я за последнее время оценил, что пишущий народ горазд пересказывать истории так, как им одним удобно, а что за этим грядет, они не думают, видимо, мысли о вечности взор застилают.
— А вы бы не ерепенились, господин Демидов! Я же и для таких, как вы, пишу. Так что глядите на буквы да складывайте в слова, чтобы узреть истину! — криком осадил его литератор.
Привлеченные шумом, вокруг них стали собираться прочие гости. Митя ощущал, как печет шею от взглядов, и готов был провалиться на месте. Однако бежать не имел права. Чувствуя, как гнев затапливает все его существо, он только крепче сжал кулаки, размышляя, как быть дальше.
— О, какой жаркий спор! — К ним подошел хозяин дома. — Я смотрю, Дмитрий Тихонович, вы уже познакомились с господином Ползуновым? Уникальный человек, прибыл в Крещенск, чтобы, так сказать, проникнуться душой России, почуять, чем живут города помельче столицы. Вы смотрите, мой друг, он и о вас может написать. А, Платон Григорьевич, напишете о нашем юном главе Зеркального департамента?
— Отчего не написать, напишу, так и вижу, как назову этот опус. «Одна рука хорошо, а две лучше!» — литератор осклабился, оценивая, насколько шутка задела оппонента.
— Премного благодарен за такое внимание, но думаю, в нашем городе и без того есть о чем написать, — холодно отозвался маг.
— Ах, как вы правы, Дмитрий Тихонович, как вы правы! — обрадовался губернатор. — Сколько же славного в Крещенске, сколько интересного! Одна ярмарка чего стоит! Идемте к столу, господа, идемте. А вам, Платон Григорьевич, я после расскажу о гостях из Шираза. Удивительные люди! А какие ткани везут, а какие ковры, всенепременно посетим с вами ярмарку, всенепременно! А видели ли вы их найранчи и дарбозов? Ну что, даже не знаете, о чем я говорю? А это фокусники да акробаты! Право слово, удивительные люди, удивительные. Славно, что вы прибыли, вместе и ярмарку открывать станем, такое навек запомнится! — продолжал уговаривать литератора Алексей Игоревич, уводя его в столовую.
Прочие гости потянулись следом, и лишь Митя все еще стоял, стараясь унять гнев. Его ненависть к писакам росла с каждым днем, и он был готов обратиться к мирозданию, чтобы узнать, за что оно посылает ему на пути этих людей? Впрочем, вопрос не имел ответа, а посему и спрашивать было глупо.
— Идемте, Дмитрий Тихонович. Не стоит хозяина огорчать, — прошипела на ухо появившаяся рядом Лебедева, — идемте же.
— Может, сослаться на здоровье да уйти? — вздохнул маг.
— И не думайте, не тот момент, — урезонила его волшебница, подталкивая вперед.
Праздничный стол, украшенный бумажными цветами да лавровыми листьями, ломился от яств.
В фарфоровых супницах дышали паром екатеринбуржский бульон и славные щи. Жареные дрозды да подорожники соседствовали с архангельскими рябчиками в зеленом горошке. Таймень по-ладожски соревновался в аппетитности с вырезкой из судаков, приправленной белыми грибами. Говядина по-марбургски и ростбиф исходили ароматом, заставляя нутро урчать в предвкушении. А уж разнообразность сыров и серебряных чашечек с ложечками и без, да икра в хрустале, расставленная по всему столу, да холодные закуски просто сводили с ума. Перед каждым гостем на подставке покоилось расписное пасхальное яйцо, подарок от хозяина дома. Дамы охали и ахали, разглядывая гостинец, мужчины вполголоса шутили и громко смеялись, заставляя сидящих подле них сударынь краснеть.
Прислуга суетилась, наполняя рюмки и бокалы. Всюду слышался задорный смех и вольные разговоры. Соседом Мити справа оказалась пожилая женщина, чопорная, жилистая, с печатью строгости на лице. В своем темно-синем, почти черном платье она походила на ворону, попавшую на праздник райских птиц. Оказавшийся по левую руку доктор Зальцман представил ее как вдову промышленника Сухова.
— Вера Васильевна меценат и наш благодетель, — признался эскулап и тут же заметил: — Кроме госпиталя поддерживает еще приют для сирот и горную академию.
— Рад познакомиться, — Митя поцеловал даме руку, — будучи сам сиротой, рад узнать, что кто-то заботится о неприкаянных душах.
— Очень я их жалею, — молвила Вера Васильевна, — потому как Господь велел сирот жалеть, ибо им и без того в жизни досталось.
Митя нахмурился, эту фразу, слово в слово, он уже слышал.
— Какие правильные слова, как верно подмечено, — отозвался он.
— Фраза эта, по моему велению, выткана на гобелене, что висит в приюте, и каждый с малолетства запоминает ее, впитывает, понимая, что любим он Господом и обществом, — Сухова кивнула и, взглянув на Митю, добавила: — К слову сказать, ваш предшественник нередко появлялся у нас в приюте, приносил подарки, развлекал детишек магией. Мне до сих пор не верится в то, что о нем говорят.
— Увы, все это правда, я сам был свидетелем его признаний. — Маг взял фужер и отпил из него, чтобы скрыть волнение. Как много он не знал об Игнате Исааковиче. Вот только с добрыми ли намерениями бывал он в приюте или искал будущих магов для своих опытов? Отставив фужер, Митя вновь обернулся к Суховой. — А скажите, отчего же, будучи одиноким человеком, он так и не усыновил никого из детей?
— Я не разглашаю чужих тайн, однако, помнится, ему было о ком заботиться, — ответила вдова и отвернулась, давая понять, что разговор окончен.
Митя сидел ошарашенный. Выходит, наставник усыновил ребенка, так отчего же он о нем никогда не слыхал? Неужто и впрямь умертвил его, как прочих? Однако ж Вареньку он от всех прятал и пальцем ее не тронул. Тогда о чем же речь, о ком заботился Игнат? Опять же, фраза, произнесенная вдовой, не шла из памяти. Отчего Ульяна Семеновна сказала то же самое, будто по писаному? Впрочем, наверняка это из Библии или Святого Писания, тут же объяснил он себе, так что нечему удивляться. Наоборот, стыдно ему, сироте, об этом не знать.
Мысли кружили, жужжали, точно пчелиный рой. Маг не замечал вкуса еды и напитков. Не приметил, как внесли десерты и какими они были. Не слышал хвалебных речей. Невпопад кивал Зальцману, отчего доктор скоро перестал вести с ним беседу. Он словно выпал из общего праздника и теперь существовал один на один с думами и догадками.
Оттого и не заметил, когда Сухова удалилась, а ее место подле него занял Ползунов. Изрядно выпивший, пропахший рыбным да чесночным духом, литератор глядел на Митю по-птичьи, чуть склонив набок голову, как бы изучая его, прицеливаясь, куда бы клюнуть.
— Что же, вкусно вам, господин маг? — наконец молвил он.
Митя, вынырнув из пучины размышлений, удивленно взглянул на внезапного соседа, не успел что-либо ответить, как тот продолжил свою речь:
— А ведь взаправду говорят, если переиначить под ситуацию, без протеза как без рук!
— Что вам от меня надо, господин Ползунов? — тихо спросил маг.
— Мне от вас? Ровным счетом ничего! — отмахнулся Платон Григорьевич.
— Тогда позвольте откланяться. — Митя начал вставать из-за стола, но литератор не думал его отпускать и, ухватив за здоровую руку, рявкнул на весь зал:
— Не хотите знаться с простым людом, значится? Что я вам, рылом не вышел? Объяснитесь, господин Демидов, не стесняйтесь!
— Прекратите этот балаган. — Маг дернул рукой. — Мы здесь в гостях в честь светлого праздника Пасхи.
— Да что вам тот праздник? — фыркнул Ползунов. — Вы же маги бесовской люд, к чему вообще вас за общий стол тащить? Для чего император с вами нянчится? А я вас спрашиваю, к чему это все?
— Я уверен, вы знаете, что так испокон веков на Руси повелось, что опора державы — это армия, флот и магия. А коли вы этого не знаете, то подите да почитайте, библиотеки нынче всем доступны. Может, тогда не станете такие речи вести, — осадил его Митя, — иначе могут и последствия быть.
— Ой, напугали. Ой, боюсь! Ну-ка, скажите, что, что вы мне сделаете, заколдуете, в зеркало свое проклятое утащите? — снова заорал Ползунов, явно привлекая к себе внимание. — Так вот он я, готов. Чините расправу, чего ждать? — Литератор неуклюже растопырил руки, сметая со стола посуду. Звякнул хрусталь, разлетаясь на мелкие крошки. Белыми лепестками разлетелись по полу осколки тарелок Императорского фарфорового завода.
— Вы пьяны, вам бы удалиться да проспаться, — посоветовал маг, брезгливо глядя на оппонента.
— А ты мне не советчик, — литератор перешел на «ты», — ты мне кто? Никто, тьфу, чайник без ручки! — он загоготал, похлопывая себя по бокам руками. — Без ручки! — повторил он, утирая выступившие слезы. — Понимаешь, а?
Митя и сам не понял, как это произошло, только в один момент он взирает сверху вниз на насмехающегося над ним господина, а в другой уже трясет его, приподнимая силой магии над полом. Сверкающая лента опутала горло Ползунова и, точно удавка, тянула его вверх, не давая вдохнуть. Нелепо дергая ногами, он царапал ее, стараясь сорвать петлю, но пальцы его проходили сквозь магическую веревку, оставляя лишь царапины на коже.
Вскрикнув, упала в обморок молодая женщина в муаровом платье. Гости засуетились, отступая к стенам. Вокруг мага и его жертвы образовалось пустое пространство, каждый опасался приблизиться к разъяренному Зеркальщику.
— Давайте же, Платон Григорьевич, смейтесь, — прорычал маг, встряхивая литератора точно куль с соломой, — смейтесь, или уже не так смешно?
— Дмитрий Тихонович, уймитесь! — Лебедева почти повисла у него на руке. — Да что на вас нашло. Люди же кругом. Какой стыд!
Маг мотнул головой и, словно прозрев, сам устыдился своим действиям. Отпустив Ползунова, на чьем лбу выступили крупные капли пота, он огляделся.
Все присутствующие в зале смотрели на него: и губернатор, и отец Митрофан, и доктор Зальцман, и вдова Сухова.
— Прошу прощения за случившееся, мне очень жаль, — как можно спокойнее произнес Митя, чуя, как в висок вгрызается мигрень, а плечо наливается свинцовой тяжестью, — еще раз простите. Засим откланиваюсь.
Развернувшись, он направился к выходу, ощущая на себе взгляды собравшихся.
Рядом, стуча каблуками, шла Лебедева, и Митя удивился, отчего она не осталась на этом празднике? Впрочем, возможно, ей было слишком стыдно после его выходки, но разве повинен он в этом?
Елена Александровна точно прочла его мысли:
— Да, Дмитрий Тихонович, боюсь, в столь приличное общество нас больше не позовут.
— Вас-то почему? — буркнул маг, натягивая перчатки.
— За компанию, — вздохнула волшебница, и вдвоем они вышли из губернаторского дома в пропитанный пасхальным торжеством вечер.

Часть 2

Улицы полнились горожанами. Одни шли на главную площадь покачаться на качелях и каруселях. Другие просто гуляли, распевая песни. Третьи спешили домой к накрытым столам и ждущим их домочадцам. В воздухе витали ароматы свежей сдобы и сладких пряников. То тут, то там христосовались и трижды целовались, поздравляя друг друга с Пасхой. Мир кругом был чист и светел, как огонек церковной свечи.
Пройдя чуть дальше от дома губернатора и осмотревшись, Митя нигде не приметил извозчика или паровой машины.
— Куда все запропастились? — возмутился маг, еще раз оглядывая улицу.
— Понятно куда, празднуют, — откликнулась Елена Александровна, — так что или идемте пешком, или через зеркала.
— Нет уж, увольте, не хочу в портал лезть, — отмахнулся Митя, — лучше прогуляюсь, воздухом подышу, все правильнее будет.
— Ну так и я вам компанию составлю, Дмитрий Тихонович. А то вы сегодня несколько не в себе, — Лебедева покосилась на мага.
Тот потер разнывшееся плечо и кивнул:
— К сожалению, вы правы. Вывел меня из себя этот питерский литератор, ах, что за неприятный тип! Вот скажите мне, какая надобность была изводить меня насмешками, словно мы не у губернатора на обеде, а несмышленыши в парке?
— Случаются такие люди, которым просто необходимо кого-то поддеть, — вздохнула волшебница, глядя вдаль. — Не берите в голову, Дмитрий Тихонович. Опять же, господин Ползунов был пьян и оттого нелеп и не сдержан, наверняка завтра, на остывшую голову, он обязательно захочет свидеться с вами, дабы принести извинения.
— Да пусть уж оставит их при себе. Право, не знаю, сдержусь я еще раз или нет, увидев эту пакостную рожу! — Митя нервно дернул шеей.
— С другой стороны, вы едва не придушили его на глазах у всего цвета общества Крещенска. Подумайте, какую славу вы себе заработали, особенно после недавних газетных публикаций. Ведь вы не думаете, что все эти достопочтимые дамы и господа пропускают такое мимо ушей? — поинтересовалась волшебница.
— Я и думать об этом теперь не хочу. Право слово, опозорился, впервые пригласили к губернатору, и не как частное лицо, а как представителя Зеркальных магов, и вот не сдержался. Сцепился со столичным задирой. — Митя повернулся к Лебедевой. — Вот скажите мне, Елена Александровна, у вас в Санкт-Петербурге все такие важные или это мне так везет на подобных персон?
— Если вы сейчас намекаете на меня, то я, пожалуй, сделаю вид, что не поняла вас, — холодно отозвалась Лебедева. — Иначе, господин маг, вам придется и у меня просить прощения за подобные речи.
— Ну извините, если задел. Просто в голове не укладывается, отчего каждый приезжий готов рыкнуть да поддеть словом или делом, что, на мне написано «мальчик для битья»? — Маг наигранно огляделся. — Нет, не вижу подобного, или это на спине или на затылке?
— Прекратите ерничать, Дмитрий Тихонович, — одернула его волшебница. — Вы давеча говорили, что литератор вел себя как ребенок, а теперь сами не лучше!
Митя остановился, проводил взглядом смеющуюся парочку с петушками — леденцами на палочках, и с грустью подумал, что лучше бы он этот день провел в обществе Ульяны Семеновны. Она хоть и из Москвы, большого города, а тем не кичится и ведет себя с ним как с ровней.
— Давайте все же найдем вам извозчика, а я покамест еще погуляю, остыну после такого горячего приема.
Елена Александровна хотела ответить, но не успела, потому как ее перебили.
— Господин Демидов, здравствуйте! — Навстречу им шла София с братьями. — Как я рада вас видеть! — Она остановилась рядом с Зеркальщиками и подала магу руку.
— Взаимно, госпожа Вульф, взаимно, — Митя улыбнулся, целуя тонкие пальчики в кружевной перчатке, — вы сегодня прямо лучик света в моем темном царстве!
— Что же может омрачить такой светлый день? — удивилась София.
— Прошу, не спрашивайте, даже вспоминать неприятно, ей-богу, ситуация не из тех, о которых рассказывают милым барышням по праздникам.
София потупила взор, поправила бежевую шляпку, украшенную бархатной желтой розой в тон к платью.
— Очень приятно слышать комплименты от главного мага города.
— Ерунда, я говорю лишь правду. Вот, например, все хотел разузнать, сильно ли сердился ваш отец, когда вы, вопреки его запрету, отправились меня спасать, да постеснялись зайти.
— Постеснялись или побоялись? — встрял в разговор один из юных волколаков.
— Ваша правда, побоялся, — признался Митя, — уж очень ваш отец суров бывает. Впрочем, что ж это я сегодня, все правила этикета позабыл. София Викторовна, разрешите представить вас моей коллеге Елене Александровне, волшебнице девятого ранга.
— Так мы уже знакомы, правда, не поименно, — улыбнулась София.
— Вот так раз, не знал об этом.
— София Викторовна, видимо, что-то путает, — промолвила доселе молчавшая волшебница, — я вижу ее впервые, и мне, безусловно, очень приятно познакомиться. Но сейчас я, пожалуй, и впрямь пойду. До свидания.
— Ничего я не путаю, сударыня, — возмутилась девица Вульф, — мы же с вами вместе в Крещенск на дирижабле прибыли, вы еще у дальнего окна сидели в шляпке с вуалью.
— Я боюсь высоты и на дирижабле не летала, — отрезала Лебедева, — а под вуалью мог скрываться кто угодно.
— Но все же я настаиваю, что это были именно вы, — София прищурилась, и глаза из карих вмиг сделались желтыми. — Поскольку я запоминаю людей не столько по внешности… — Она чуть наклонилась вперед, скаля клыки, так что волшебница отшатнулась. Девушка же шумно втянула носом воздух и добавила: — Сколько по запаху, и ваш запах гордыни, смешанный с пренебрежением ко всем и вся, не скроет ни один концентрат духов «Лилия».
— Это действительно так, у Софии Викторовны крайне чуткий нюх, уж извините за эти слова. Но я несколько не понимаю, что все это значит, ведь вы прибыли позже через портал.
— Все верно, Дмитрий Тихонович… — начала было Лебедева, но София ее перебила:
— А вот и неверно! И вы, конечно же, можете не верить моим словам, глазам и нюху, но мне абсолютно ни к чему придумывать небылицы. — Она гордо вздернула подбородок. — Рада была вас увидеть, господин Демидов, и вас тоже. Идемте, мальчики, — позвала София и вместе с братьями прошла мимо них, даже не взглянув на мага.
Проводив волколаков взглядом, Митя обернулся к Лебедевой:
— Елена Александровна, я требую объяснений, потому что, уж извините, но нюх этой юной девицы еще ни разу не подводил.
— Я не знаю, что вы хотите от меня услышать, — огрызнулась волшебница, — хотите, можете верить оборотням, хотите — мне.
— А еще я могу прибыть на воздушный вокзал и проверить по документам имена всех прибывших тем рейсом. Номер у меня имеется, поскольку я регистрировал семью Вульф, или вы по поддельным документам путешествуете? Чего еще я о вас не знаю? Например, стрельба из лука, может, вы и его с собой привезли? Да что там, может, это вы стреляли в того оборотня, что напал на меня? Ну же, Елена Александровна, удивите меня! — воскликнул маг, хватая волшебницу за руку.
— Вы делаете мне больно, Дмитрий Тихонович, — зашипела на него Лебедева, пытаясь высвободить запястье. — Вы серьезно хотите разговаривать обо всем вот тут, прямо на улице? Может, найдем для этого более тихое место?
— А мне нечего скрывать от горожан, которым я служу, а вам, многоуважаемая, есть что?
— Нет! И если вам так необходимо поговорить об этом посреди улицы, что ж, давайте поговорим! — Волшебница глядела прямо на Митю, и тот видел, как в ее глазах пляшет пламя. — Но учтите, возможно, завтра же, да нет, что там завтра, сегодня же вечером очередной Собакин опубликует в своей газете что-нибудь кричащее, например «Ссора магов переросла в массовые беспорядки!» или, скажем, «Колдовская преступность рядом!». Ну как, Дмитрий Тихонович, нравится вам такой расклад? Лично мне — нет.
— А вам бы, Елена Александровна, заголовки для прессы придумывать, удивительно хорошо получается, — усмехнулся Митя. — Но тут вы правы, мы действительно привлекли слишком много внимания. Идемте, продолжим беседу в департаменте, и вам придется рассказать мне обо всем, нравится вам это или нет, — добавил Митя и, не обращая внимания на зевак, зашагал вниз по улице к оживленному перекрестку.
Тут им наконец-то удалось нанять извозчика, и, устроившись в пролетке, они, храня молчание, отправились в путь.
Захара на месте не оказалось. Видимо, из-за праздника ушел раньше, а может, и вовсе не приходил. Стешка тоже отсутствовала. Впрочем, сейчас это было даже на руку. Митя желал узнать все, что скрыла от него волшебница. Пройдя в свой кабинет, он сел за стол и, проведя ладонью по бордовому сукну, взглянул на Елену Александровну.
— Вы прибыли в Крещенск на дирижабле на неделю раньше, чем появились в департаменте? — Маг старался сдерживаться, не переходить на крик, но внутри него все клокотало, и желание придушить эту лгунью становилось все сильнее.
— Допустим, — ушла от прямого ответа волшебница.
— Не юлите, Елена Александровна. Да или нет? — не вытерпел Митя, повышая голос.
— Да, — огрызнулась та.
— Замечательно. И с какой же целью вы приехали раньше?
— С целью осмотреться, понять, где мне предстоит жить и работать.
— Очень интересно, — Митя покачал головой. — Но, приехав, так сказать, инкогнито, вы нарушили кодекс и не прошли регистрацию в местном департаменте магии, то есть у меня. Что же, простите, заставило вас, столь правильную и чтящую букву закона, отклониться от правил, а после еще и обманывать своих коллег?
— У меня был отпуск, и да, я не прошла регистрацию, в чем признаюсь, но и злого умысла не таила. Всего лишь гуляла по городу, обедала в ресторациях, присматривалась к людям. Я вам уже говорила, что в Санкт-Петербурге я привыкла совсем к иной жизни. А тут, почти сразу после смерти мужа, менять благоустроенный быт. Это почти кощунство! — закивала волшебница. — Да, да, именно кощунство отправлять меня на край света, словно ссыльную, на Урал из столицы, лишь потому, что моего мужа не стало и теперь он не мог вступиться за меня. А начальству я, видите ли, не угодила своими словами. А я лишь говорила правду. Но увы, истина в наше время не в чести. И первые ряды в театре жизни занимают те, кто ниже кланяется и шире улыбается, а не те, кто радеет за родину!
— Очень проникновенная речь. Очень. — Митя театрально хлопнул в ладоши, точно аплодируя. — Но это вас не оправдывает. Итак, вы нарушили закон, как вы говорите, просто так, потому что хотели отдохнуть?
— Именно так, а неделю спустя, когда пришли бумаги о моем переводе, я, как и положено, прибыла в департамент и вручила их вам.
— Что ж, допустим, а где вы жили всю эту неделю, любезная? — нахмурился Митя. — Ведь не под мостом же вы ночевали и едва ли бегали порталом в столицу и обратно, слишком затратно будет.
— Сняла комнату у одной вдовы, там и жила, — призналась Лебедева и отвела взгляд.
— Вот те раз! — удивился Митя. — А как же разговоры о том, что вам негде ночевать? Ведь я, по наивности, вам поверил, пожалел даже, дескать, и впрямь меблированные комнаты не подходят вам по статусу, как и соседи. Кстати, теперь я понял, чем вам не угодили волколаки. Вы не хотели, чтобы они вас выдали, вот и сбежали оттуда. Но почему-то не обратно к вдове, а в мой дом. — Митя замолчал, разглядывая волшебницу. — Может, вы неспроста поселились подле меня? Может, хотели побольше узнать о своей жертве? Я уже ничему не удивлюсь. На вас указывает так много мелких улик, что, признайся вы мне, что нападение оборотня и безумие в городе ваших рук дело, я пойму, поверю. Ну же, Елена Александровна, признавайтесь!
— Я тут ни при чем! Все эти ваши улики нелепы. Я бы даже сказала, абсурдны, и более того, — Лебедева хлопнула ладонью по столу, — я почти уверена, что некто подставляет меня, старается выставить все так, будто именно я здесь главная злодейка. Но учтите, Дмитрий Тихонович, это не так, я на вашей стороне и буду расследовать это дело так же, как и вы.
— Но лук у вас есть? — уточнил Митя.
— Есть, — согласилась волшебница, — я несколько лет занималась стрельбой и достигла значимых результатов, но он остался в Питере, дома, сюда я привезла лишь награду.
— И где брошь потеряли, не помните?
— Не помню, и вам это прекрасно известно, а также не ведаю, каким образом она попала в тот чертов ящик, — Лебедева поджала губы.
— Ведь вы первая заговорили про Цветок Безумия, неужели и тут совпадение? — полюбопытствовал Митя.
— Чистой воды, — согласилась волшебница и, прижав пальцы к виску, добавила: — Пожалуйста, давайте прекратим этот допрос, он бессмысленный и беспощадный, мне уже дурно от всего этого! Даже то, что вы спасли меня, вовремя позвав врача, не делает вас властелином моей судьбы, которому позволено распекать меня почем зря, да еще и без повода. Господи, какой позор. Меня отчитывает юнец, да еще и за чужие грехи!
— Я, простите, не знаю, чьи именно это грехи, но в одном согласен: они за вами водятся. И, как глава департамента, я должен внести заметку о нарушении кодекса в ваше личное дело.
— Заносите, ваше право, можете еще и наверх написать. Но людей Крещенска я не травила, цветок тот не сажала и оборотня на вас не науськивала, так и знайте! — Лебедева отвернулась и двинулась к двери, но голос Мити заставил ее остановится.
— А мальчика вы как будто тоже не знали? Однако у меня имеются сведения, что вы общались с ним, причем подле департамента.
— Я дала ребенку мелкую монету на пирожок, поскольку он выглядел уставшим и голодным. Если такое знакомство считается за преступление, то да, я виновна, — спокойно произнесла волшебница. — И я больше вам скажу: сейчас я намерена поехать в больницу понаведывать мальчика. Я не меньше вашего жду, когда он очнется. Но не для допроса, чтобы узнать, кто его подослал, а для того, чтобы отправить его в Магическую гимназию в Петербург. Даже место уже выхлопотала. Так что хоть арестуйте меня за это деяние, но в прочем я невиновна.
Поскольку Митя так и остался сидеть за столом, хмуро глядя на волшебницу, та не стала дожидаться его действий, а попросту вышла из кабинета и, судя по мелодичному эху, ушла из департамента через портальное зеркало.
Маг тихо выругался и, достав бумагу, принялся записывать все сказанное Лебедевой при разговоре. И о раннем прибытии, и о неявке для регистрации, и даже о знакомстве с ребенком и заинтересованности в его дальнейшей жизни. Закончив с рапортом, маг присыпал его песком и, отложив в сторону, вновь взялся за перо. Теперь он собирался написать несколько писем с извинениями за происходившее сегодня и завтра же отослать их адресатам.
Работа предстояла немаленькая. К тому же, стоило подобрать слова, которые отразили бы суть происходившего и обелили самого мага, оставив приятное впечатление. Хотя, по правде говоря, Митя слабо верил, что это удастся. Поскольку произвести первое впечатление, как известно, можно только один раз.
Скомканные листы с неудачным текстом один за другим летели в ведро. В какой-то момент маг устало налил в стакан воды, добавил лекарство, выпил и зажмурился. Он надеялся, что боль в плече исчезнет как можно быстрее, поскольку далее терпеть ее становилось просто невозможно.
Город погружался в сумерки. Фонари за окном, засияв мягким синим светом, вытянули на проезжую часть тени. Но улицы все еще шумели, разгоряченные праздниками, не желая умолкать ни на секунду.
Потерев глаза, маг вздохнул и вернулся к написанию писем. За сим занятием он встретил полночь, а затем и рассвет. И лишь когда петухи откликнулись на пробуждающееся солнце, Митя отложил стопку писем в сторону, пересел в кресло и, вытянув ноги, позволил себе уснуть.

Часть 3

— Дмитрий Тихонович. Дмитрий Тихонович.
Голос настойчиво звал, пробиваясь сквозь липкие тенета дремы. С трудом открыв глаза, Митя сонно взглянул на денщика, стоявшего перед ним с подносом.
— Чего тебе? — Маг зевнул, прикрываясь рукой. — Пожар? Нашествие изгоев? Кто-то умер?
— Господь с вами, Дмитрий Тихонович. — Денщик поставил поднос на столик перед Митей. — Я вот вам кофию крепкого принес, для бодрости, значит, а еще булку сладкую, варенье и свежую газету, вот, пожалуйста. — Захар, приговаривая, расставил завтрак, а прессу положил на край. — Только вот что я вам скажу. Вы газету лучше не читайте, а ежели читать станете, так не принимайте близко к сердцу, мало ль какие дураки там работают, верно я говорю?
Митя помрачнел. Сев поудобнее в кресле, он потянулся до хруста в суставах, а затем взял «Крещенский вестник». Первая полоса ощетинилась колким заголовком «Колдовство на Пасху в доме губернатора!». И дальше из текста можно было узнать, что из достоверных источников стало известно, как приглашенный на праздничный обед маг Демидов устроил пьяный дебош с применением волшбы по отношению к светочу русской литературы господину Ползунову, прибывшему из столицы, дабы писать новый роман о нашей великой стране. Судя по статье, выходило, что Митя едва не разорвал бедолагу литератора на части. И все это в присутствии дам, губернатора и митрополита Митрофана.
Как итог, несчастному писателю пришлось обратиться в больницу, и теперь он испытывает нервную лихорадку, которая, конечно же, пагубно повлияет на его творчество. Завершалась статья тем, что автор требовал отстранения Демидова от дел, как опасного для общества мага.
— Собакина там даже не было. Так он придумал себе достоверный источник. Поганец. — Митя отшвырнул газету. — Я даже уверен, что его источник — это сам Ползунов, нашел, куда излить яд, переврав абсолютно все случившееся!
— Да я вам верю, господин маг, я ж сразу сказал, мало ль что дураки пишут. Хотя этого вашего Собакина понять можно, после того как вы его взашей в зеркало кинули. Он теперь вдвое больнее кусаться станет. — Захар почесал бороду. — Еще чего надобно? Может, письма отнести, я приметил у вас на столе стопа целая, или еды какой доставить?
— Нет, ступай. Я все сам сделаю, — маг махнул рукой. — Стешка и Лебедева тут?
— Да, Дмитрий Тихонович, давно уж, время-то к полудню тянется. Это уж я просто будить вас не хотел, понял, что работали вы всю ночь, так чего беспокоить?
— Понятно. Спасибо, Захар. Ступай к себе, — разрешил Митя, постукивая пальцами по столешнице.
Едва дверь за денщиком закрылась, как маг вскочил с кресла и, схватив «Крещенский вестник», зло изорвал его в клочья, затем швырнул в камин и поджег. Наблюдая за тем, как полыхает бумага, Митя залпом выпил кофе и, не притронувшись к булке и варенью, покинул кабинет, прихватив с собой почту.
Настроение, испорченное газетной статьей, словно нашло свое отражение в природе. Небо затянуло тучами, накрапывал дождик, а ветер, еще вчера дышащий теплом, сегодня пронизывал до костей.
Впрочем, горожанам и непогода не мешала продолжать праздновать. Укутавшись в тулупы и шапки, на каждом углу стояли зазывалы, приглашающие вкусно поесть или весело провести время.
— А кому пряники! Пряники медовые да сахарные, заморские да тульские! Пря-я-яники, пря-я-яники! — тянул хриплым басом мужичок, придерживая лоток, висящий на шее.
— Эй, добрый люд, мимо не проходи! Попробуй свою силушку богатырскую, сбей мешком с бревна нашего молодца да получи чан холодца! — тараторил паренек, то и дело утирая длинным рукавом рубахи сопливый нос.
— Петушки ледянцовые. Сладкие! Бери кучку, в кучке три штучки! — выкрикивала тетка с покрасневшими от холода щеками. — Петушки! Петушки!
— Качели, карусели!
— Испытай удачу, и сто рублей в придачу.
— Пирожки, пирожки!
Голоса звенели, перекликались и вливались в общий городской шум. Проходя мимо торговки леденцами, Митя, вспомнив вчерашнюю парочку, решил для себя, что тоже купит пару петушков и угостит Ульяну Семеновну, наверняка ей понравится.
Сейчас же он собирался зайти в почтовое отделение, дабы отправить письма, может, даже доплатить, чтобы курьер поторопился, а не затягивал до вечера.
Задумавшись над этим, маг внезапно столкнулся с пареньком. Письма, которые он держал в руках, белой стаей взмыли в воздух и попадали на мостовую.
— Ах ты ж слепошарый, — крикнул Митя, принимаясь собирать письма, — не видишь, куда идешь, что ли?
— Простите, дяденька. Виноват, загляделся на дирижабль, — бормотал паренек, низко опустив голову. — Давайте я помогу. Вот письмо, а вот еще одно. Погодите, вон то к дороге унесло! — И виновник кинулся догонять конверт.
Митя разглядывал письма, цокая языком. Спасибо, хоть не в лужу. И все же конверты уже не выглядели столь нарядно, как минуту назад. Выходило, что на почте придется задержаться, чтобы упаковать их заново. Маг огляделся. Паренек как раз бежал к нему, держа в руках еще пару конвертов. На миг он глянул на Митю, и его чумазое курносое лицо показалось магу знакомым. Впрочем, таких молодых людей, в картузах да штопаных пиджаках, в городе было пруд пруди.
— Дай сюда, растяпа. — Маг забрал из рук юнца конверты и, более не глядя на него, зашагал прочь, желая поскорее закончить с извинениями, которые, впрочем, на его взгляд, не имели никакого толка. Тем более в свете выпущенной статьи.
В почтовой конторе за стойкой скучал одинокий служащий, от безделья делавший на листе бумаги наброски карандашом.
— Добрый день, — Митя подошел к стойке и, выложив на нее стопку писем, продолжил: — Мне бы конверты обновить и письма по домам разнести, имеется такая возможность?
— Отчего нет, господин, — служащий взглянул на письмо, — господин Демидов, сделаем в лучшем виде, куверты сами желаете подписывать или мне доверите?
Представив, сколько времени займет вся эта канитель, маг отмахнулся.
— Давайте сами. Но чтоб до вечера все было доставлено адресатам. Я проверю.
— Выполним в лучшем виде, у нас и почтарь расторопный имеется. Федька, — заорал служащий так, что маг отпрянул. — Федька, едрить твою кочерыжку, уснул ты там, что ли, подь сюды!
Из темного закутка вылез зевающий молодец в форменной одежде. Завидев клиента, он поклонился:
— Здравы будь, господин барин.
— Письма вот эти чтоб адресатам доставил. Узнаю, что хоть одно не дошло, шкуру спущу, понял? — Маг щелкнул железными пальцами, и блики мигом закружились вокруг протеза.
Нервно сглотнув, почтарь кивнул и глянул на дверь, как бы намекая, что готов бежать хоть сей момент.
Маг же тем временем расплатился со служащим и, более не проронив ни слова, вышел вон.
Выйдя на улицу, он нашел торговку сладостями и, купив у нее пару алых сахарных петушков на палочках, направился к аптеке.
В мыслях его уже витали образы, как они с Ульяной Семеновной прокатятся на каруселях, а затем прогуляются по набережной, разглядывая на серой воде пестрых уток. После чего устроятся в кофейне и, заказав горячий шоколад, будут тихо разговаривать, улыбаясь им одним понятным шуткам.
Однако же его фантазиям не суждено было сбыться. Едва он дошел до аптеки, как приметил на двери вывеску «Закрыто». Отчего-то эта надпись разволновала мага, ведь мало ли что могло случиться с Ульяной Семеновной, может, приболела? Обойдя дом, он зашел со двора и, поправив сюртук, постучал в дверь. Вначале никто не открывал, и он думал уже уйти, когда послышались шаркающие шаги.
Дверь распахнулась, и на мага уставилась вечно недовольная мамушка.
— День добрый, хотел узнать, дома ли Ульяна Семеновна, — улыбнулся он старухе.
Та, недовольно поджав губы, глянула на него с раздражением:
— Нету ее, отбыла.
— Как отбыла? Куда? — растерялся Митя.
— По делам отбыла. Уж простите, вам доложить забыла, — съехидничала вредная бабка.
— А когда будет, не подскажете?
— Нет, — отрезала старая нянька, поправляя шаль на костлявых плечах.
— Что ж, благодарю за информацию. Это вам, — маг протянул ей два леденца.
Прищурившись как бы с недоверием, старуха все же ухватила их тонкими пальцами и, прижав к груди, тут же захлопнула дверь, едва не стукнув ею Митю по носу.
— И вам приятного вечера, — проворчал маг.
Тем временем дождь усилился, разгоняя горожан по домам и питейным заведениям. Вспомнив о том, что, кроме чашечки кофе, у него со вчерашнего обеда у губернатора маковой росинки во рту не было, Митя не задумываясь направился в кухмистерскую.
Едва он вошел внутрь, как его окутал дух жареной рыбы, сладкой сдобы и вездесущего чеснока. По случаю непогоды здесь было людно. Куда ни глянь — все столики заняты. Уныло взглянув на переполненный зал, Митя хотел было уйти, но тут его выловил Тема.
— Господин маг, кудай-то вы от нас? — поинтересовался он, прижимая пустой поднос к боку.
— Еще не решил, Тема, видимо, туда, где места имеются, у вас тут сегодня аншлаг, иначе не назвать, — маг кивнул в сторону зала.
— Для вас мы всегда найдем свободное место, идемте. — И половой рыбкой заскользил среди столов и посетителей. Дойдя почти до конца зала, он указал рукой направо и сам первый скрылся за ширмой. Митя с интересом проследовал за ним и удивленно увидел еще пару столиков, размещенных, так сказать, приватно. Отгороженных от остального зала и любопытных взглядов.
Половой махнул по столешнице полотенцем, сметая несуществующие крошки.
— Во, располагайтесь, Дмитрий Тихонович. А я сейчас вам чего-нибудь для сугрева принесу. Или вы и в праздный день на работе?
— На работе, — согласился Митя, но, подумав, кивнул. — Неси наливку, сливовую, если есть.
— Для вас всегда! — заверил Тема и, тряхнув чубом, унесся выполнять заказ. Митя же коротал время в одиночестве, размышляя над ситуацией, сложившейся с Лебедевой. Должен ли он отправить отчет высшему начальству за нарушение правил волшебницей? Или к чему лишний раз тень на плетень городить? Ну приехала раньше. Если без злого умысла, то и бог бы с ней. А если нет? Если не с добром она сюда явилась? Пусть Стешка последнее время на ее стороне, но зато Егор с ним согласен. А расскажи Митя сейчас сыщику о перформансе Елены Александровны с дирижаблем, так и вовсе станет ясно — все это неспроста. Однако же хотелось для начала самому во всем разобраться, а уж после, коли такова нужда возникнет, жаловаться в столицу.
Пока он раздумывал, вернулся половой. Тут же на столе появилась нарезка мясная, холодец на серебряном блюдечке, сочная хреновина в отдельной чашечке и в такой же жгучая горчица. А еще вазочка с квашеной капустой, украшенная алыми ягодами клюквы, и две бутыли. Одна со сливовой настойкой, другая с чем-то погорячительнее.
Заметив Митин удивленный взгляд, Тема тут же пояснил:
— На всякий случай, господин маг. Вдруг захочется, а чего сто раз меня ждать, сразу же и опробуйте, анисовка, сами готовим, вкус преотменнейший.
— Ладно. Раз принес, пусть стоит. Чего уж тебя гонять, — согласился маг. — Только ты и горячего мне принеси.
— С бульона начать изволите?
— Нет. Давай сразу котлет пожарских, да к ним бобов зеленых с белым соусом, и кулебяку принеси, только чтоб свежая.
— Обижаете, Дмитрий Тихонович, у нас все с пылу с жару! Так что сделаю в лучшем виде. — Тема, щелкнув каблуками, вновь удалился. А Митя налил в рюмку настойки, выпил и с наслаждением подхватил вилкой с блюда дрожащий, точно от страха, кусок холодца, смазал его хреновиной и съел в свое удовольствие, прикрыв глаза от блаженства. А после не задумываясь повторил сию процедуру еще раз.
Когда Тема появился с основными блюдами, холодец уже исчез со стола, как и часть мясной нарезки. Расставив все перед Митей, половой ушел, а маг принялся за еду.
Тут у входа вновь послышались шаги, и Митя сперва подумал, что это Тема вернулся, но нет. Вместо паренька за ширму вошел Ползунов и, не спрашивая дозволения, уселся на стул напротив Мити.
— Хорошо сидите, господин маг, — оценил он расклад и, высунувшись из-за ширмы, крикнул так, что перекрыл гомон присутствующих. — Эй, еще рюмку неси, да шевелись, зараза!
Пробегающий мимо половой, подпрыгнув от такого ора, шустро метнулся прочь и почти тут же вернулся, молча поставив рюмку перед литератором.
Тот не задумываясь плеснул в нее анисовки, выпил махом, сунул пятерню в вазочку с квашеной капустой, ухватил ее и потянул в рот. Часть капусты упала ему на брюки, часть застряла в бороде, но Ползунов словно и не заметил этого. Сладко хрустя капустой, он наполнил рюмку.
— Ваше здоровье, господин маг, — объявил он и выпил.
— Что вы здесь делаете? — наконец обретя дар речи, поинтересовался Митя.
— Как что? Не видите разве, обедаю! — Платон Григорьевич загоготал и, взяв рукой кусок заливного говяжьего языка, откусил от него половину. — Недурно, черт побери, очень недурно, — одобрил он и вновь потянулся к бутылке.
На этот раз Митя молча отодвинул бутыль от литератора:
— Вы можете обедать, где вам заблагорассудится, не вижу причин портить аппетит мне.
— Ой, да вам будто испортишь. Как же, — фыркнул Ползунов, доедая кусок заливного. — Сами кому угодно испортите, как давеча.
— Это когда я вас едва пополам не разорвал, если верить газете, и вы оттого в нервную лихорадку впали? — полюбопытствовал Митя. — Впрочем, для больного вы на удивление хорошо выглядите.
— А я вижу, вам понравилась статья. — Литератор хлопнул ладонью по столу. — Ох и пройдоха этот Собакин. Вмиг прискакал, едва услышал, ну и сами понимаете, Дмитрий Тихонович, я не мог не поделиться впечатлениями.
— То есть, говоря по-русски, наврали с три короба, — уточнил маг.
— Приукрасил, — поправил его литератор. — Впрочем, я рад, что мы друг друга поняли и, так сказать, простили.
— Это вы сейчас о чем? — Пальцы сами собой забарабанили по столешнице.
— Как это о чем. О вашем извинении, естественно.
— Боюсь, вы вчера перебрали горячительного и вам почудилось, ибо я перед вами извиняться не намерен.
— Да что вы мне мозги пудрите, вот же письмо от вас, с приглашением отобедать именно тут. Я б в такое место сам не пошел, но, раз позвали да пошли на мировую, так я завсегда. — Платон Григорьевич полез в карман и шлепнул перед Митей помятый лист.
Маг раздраженно взял письмо и, пробежав его глазами, кинул на скатерть:
— Возможно, это чей-то злой розыгрыш, но я вам его не писал, это даже не мой почерк.
— А печать, печать тоже не ваша? — раздувая ноздри точно бык, литератор постучал кургузым пальцем по алому кругу в конце текста.
Маг еще раз взял письмо, так и эдак повертел его и, вернув литератору, добавил:
— Это какое-то недоразумение. Печать департамента, но я данный опус не писал, а посему не вижу смысла вам тут задерживаться.
— Ах вот вы как, господин маг. Вот вы какой! — зашелся в возмущении Ползунов. — Я, так сказать, спешу к вам с миром, а вы, однорукий бандит, меня взашей гоните, да еще и глумитесь надо мной!
— Прекратите этот спектакль, господин Ползунов. — Митя поднялся со стула. — Или у вас там за ширмой прячется Собакин, и вы ожидаете очередного скандала? Ну же, для чего все это устроено? Зовите его сюда, поговорим!
— Сами-то вчера экий фортель выкинули у губернатора, а я вам его простил, — рыкнул литератор, также вставая из-за стола. — Простил, ибо Бог велел прощать. Но вы, оказывается, всего лишь злопамятный калека и чести у вас ни на грош, — Платон Григорьевич скривил губы.
Маг медленно поднял протез, и вокруг него начали кружить блики, со скрежетом царапая стены.
Ползунов посерел лицом, отступил и снес злополучную ширму. Та, упав, придавила кого-то из посетителей. Раздались кирки, поднялся шум.
— Колдун взбесился, колдуны! — завизжала женщина за столиком напротив и тут же обмякла, потеряв сознание.
— Помогите, убивает, — поддерживая ее, крикнул Ползунов и, не глядя на Митю, ринулся прочь, сбивая и без того перепуганных людей.
В кухмистерской начался хаос. Люди вскакивали, падали стулья, крики и вопли слились воедино.
Не в силах выдержать эту какофонию, Митя, едва кинув оплату на стойку, последовал примеру литератора и поспешно покинул ресторацию.
Он и сам не понял, как оказался у въезда в город. Прошедший дождь прибил дорожную пыль. Лошади с телегами да подвозами медленно плелись мимо.
— Что еще за чертовщина, — рассердился маг, стараясь сообразить, зачем и, главное, как он здесь оказался. Однако ж ни одной здравой мысли в голову не приходило. С момента выхода из кухмистерской и до сего мига зияла чернота. Провал в памяти.
Тихо выругавшись, маг помчался искать ближайшую лужу, и как только нашел, отворив портал, шагнул в департамент. Едва он переступил край зеркальной рамы, как к нему кинулся Захар:
— Господин маг, слава богу! Где ж вы ходите, никто вас по зеркалу дозваться не смог. А меж тем из полиции звонили, срочно вас просят прибыть.
— Да что ж это такое! — рявкнул Митя, теряя самообладание. — Ну и зачем я им понадобился?
— Убийство у них, — пояснил денщик.
— Ладно, сейчас направлюсь в участок, — согласился маг.
— Нет, нет, не в участок надобно, а к кухмистерской, что на Черниговской.
Митя на миг замер, а затем, чертыхнувшись, шагнул к зеркалу и ушел порталом.

Часть 4

Появление на улице вышедшего прямиком из витрины мага привело к переполоху.
Горожане, и без того напуганные случившимся, кинулись врассыпную, не заботясь друг о друге. Вот упала старушка, и ее бы точно затоптали, но Митя, подоспев, помог бабушке подняться.
— Вы в порядке? — уточнил он.
Но та лишь покосилась на него дурным взглядом и попятилась, громко шепча: «Свят, свят, свят!» — и крестясь.
Из переулка за кухмистерской выглянул городовой и, приметив мага, махнул рукой.
— Дмитрий Тихонович, сюда извольте, — позвал его Чухов. — Тута он.
— Вы хоть оцепление выставьте, а то со всех сторон теснят, проходу нет, — высказал ему Митя, заходя в переулок.
— Выставим, само собой, выставим. Вот только подмогу дождемся, а то мы с Егором Поликарповичем первые прибыли. А тут вон оно что. Экое дело неприятное-то.
— А когда же убийство было приятным делом? — удивился маг и направился к Егору, который стоял чуть поодаль, у бочек, скрывавших из виду мертвеца, разве что нога в лаковом ботинке торчала прямо в переулок.
Подойдя ближе, Митя хотел поздороваться с другом, но едва взглянул на усопшего, как потерял дар речи.
— День добрый, Дмитрий Тихонович, если можно так выразиться. Простите, что отвлекаем, но тут уж, кажется, точно дело по вашей части, — начал сыщик, но, заметив состояние Мити, спросил: — Все ли с вами хорошо? Выглядите так, будто призрака увидели.
— Можно и так сказать, — буркнул маг, разглядывая тело. — Уже знаете, кто это?
— Еще нет, так что будет разбираться.
— Не трудитесь, я вам облегчу задачу. Перед вами столичный литератор Ползунов Платон Григорьевич, прибывший в Крещенск, дабы писать новую книгу о нашей родине, — пояснил Митя, доставая из кармашка монокль и оглядывая тело. Сомнений не было — на ранах имелись остаточные следы магии, такие могли бы образоваться от зеркальных осколков, пущенных россыпью.
— Э, вона как, — Егор почесал затылок. — Выходит, важная птица?
— Более чем! Вчера у губернатора на обеде присутствовал, а туда, сам понимаешь, абы кого не зовут, — кивнул маг, присаживаясь рядом с мертвецом и разглядывая множественные резаные раны на его лице, руках и, самую глубокую, на шее. По всему было видно, что она и стала причиной смерти. Бочки и часть кирпичной стены были забрызганы кровью. Левая рука Ползунова покоилась на груди, пальцы скрючены, видимо, он пытался зажать порез, да куда там. Отворенную кровь из сонной артерии разве удержишь?
— Вы ведь тоже там были? — размышлял тем временем Егор. — Оттого и знаете покойного. А подскажите, каким он человеком был? Может, рассказывал что о себе, давно ли он в городе, вдруг с кем конфликт имел?
Митя, сняв монокль, снизу вверх взглянул на Егора.
— Друг мой, вы сегодняшнюю газету, видно, не читали еще?
— Никак нет, не до прессы было, — согласился сыщик, — а что там?
Митя хотел ответить, но его перебил до неприязни знакомый голос:
— Там статья за моим авторством о том, как господин Демидов напал на господина Ползунова прямо посреди званого обеда в доме губернатора и, применяя к нему магию, пытался убить бедолагу, — Собакин бесцеремонно заглянул за бочки и, присвистнув, добавил: — Как я погляжу, Дмитрий Тихонович, то, что вам не удалось вчера, вы довершили сегодня? Время зря не теряли, да?
— Как вы сюда попали?! Чухов! — крикнул Егор городового. — А ну, убери прочь этого господина.
— Не имеете права. Горожане должны знать правду! — перебил его Геннадий Александрович. — Ну же, Дмитрий Тихонович, что вы скажете в свое оправдание? И только не начинайте песню, что не желали ему зла, у меня целый зал кухмистерской в свидетелях, какой вы давеча разгром устроили со скандалом! — Тут писака хватанул ртом воздух и закашлялся в кулак. — Извините, подпростыл, — сипло добавил он.
— Пошел вон, болезный! — рыкнул Митя, еле сдерживая себя в руках. — Тебе прогулки до Мельникова мало, пройдоха?
— Хорошее местечко. Отдохнул душой и телом и вам советую. — Собакин поправил кепочку и, блеснув очками, добавил, обращаясь на этот раз к городовому: — Без рук, господин, без рук! Мое почтение! — И, развернувшись, покинул переулок, насвистывая марш.
Егор, проводив журналиста взглядом, повернулся к Мите:
— Скажи, что этот прохиндей наврал мне с три короба и стоит упечь его в околоток, чтобы не чернил доброе имя?
— Я бы и рад так ответить, но увы, друг мой. Собакин, конечно, усугубляет ситуацию, сгущает краски, но в целом прав. Вчера у губернатора господин Ползунов вывел меня из себя шутками про одноруких, и, не сдержавшись, я применил к нему магию, после чего вынужден был удалиться. А нынче разослать всем присутствовавшим знакомым извинения за то, что стали свидетелями этой неприглядной сцены. — Митя полез в карман за ланцетом и коробочкой.
— Постой, — остановил его Егор, — а вот то, что он про сегодняшний день говорил, и про ссору в кухмистерской, тоже правда?
— Как есть правда. Платон Григорьевич внезапно появился, прервав мой обед, заявив, что я якобы и ему прислал письмо, да еще место встречи указал, чтобы извиниться. Само собой, я-то и не собирался этого даже. Ну а дальше слово за слово, и вот так все вылилось в потасовку. — Маг прищурился, собираясь изъять око. — Если не возражаешь, я займусь делом.
— Возражаю, — внезапно ответил сыщик, и ланцет застыл в миллиметре от глазницы, — прости, Митя, но в этой ситуации ты лицо заинтересованное, приобщенное к делу, так сказать. Посему мне нужен некто, кто не задействован в данной ситуации.
Маг нехорошо взглянул на сыщика:
— Я правильно сейчас слышал, что вы, Егор Поликарпович, меня подозреваемым назвали?
— Не назвал. Но по долгу службы не имею права нарушать устав и допускать вас к расследованию. Итак, кто не участвовал в этой истории с господином Ползуновым? Елена Александровна?
— Она вчера была вместе со мной, видела всю картину, и она же увела меня из губернаторского дома. Но послушай, с ней тоже все не так чисто. Например, она прибыла в Крещенск на неделю раньше, на одном дирижабле с Вульфами. И скрыла это от нас, и я уверен, что найдутся и другие нестыковки.
— Я понял, — Егор выставил ладонь вперед, — госпожа Лебедева тоже не подходит. Тогда будь добр, вызови Степаниду Максимовну.
— Да у нее и опыта нет, дай я хоть око достану, — начал было Митя, но Егор покачал головой.
— Простите, Дмитрий Тихонович, никак нельзя. Выйдите из переулка и обождите там снаружи. Я вас позже опрошу.
— Да почему нельзя-то! — вспылил Митя, резко вскакивая и сверля Егора пронзительным взглядом.
— Потому как вы убитому угрожали. А теперь вдруг рука дрогнет — и око повредите так, что не считать виденное им в последний миг? Прошу, не будем звать Чухова, чтобы он и вас следом за Собакиным вывел. Выйдите сами и вызовите Степаниду Максимовну.
От досады Митя так крепко сжал ланцет протезом, что блестящая сталь не выдержала и погнулась. Взглянув на испорченный инструмент, маг сунул его в карман и широким шагом покинул проулок, оставив Егора Поликарповича наедине с телом. Затем достал гербовое зеркало и, применив силу, позвал Стешку.
— Ну что еще там? — Ведьма была в белом платке, удерживающем волосы, видимо, колдовала над зельем. — Говори скорее, я занята.
— Степанида Максимовна, оставьте ваши дела и прибудьте к кухмистерской на Черниговской улице, да побыстрее.
— Елену Александровну зови, а мне некогда.
— Это приказ, — повысил голос Митя. Стешка зыркнула на него сердитым зеленым взглядом и зло сдернула с головы платок, отчего рыжие волосы рассыпались по плечам.
— Ждите, буду, — буркнула она и оборвала связь.
Не прошло и пяти минут, как ведьма, придерживая юбку, легко выпрыгнула из той же витрины, что и Митя до нее. Зеваки, среди которых болтался и журналист Собакин, недовольно загудели, будто видели Зеркальщиков впервые.
— Ну и зачем я понадобилась? — поинтересовалась Стешка, поправляя на плечах накидку с сутажным воротником.
— У господина Иконина спроси, — скривился Митя. — Да, кстати, у тебя набор для сбора улик с собой?
— С собой, — ведьма насторожилась, — а что стало с твоим?
— Вышел из строя вместе с хозяином. Все, хватит глаза людям мозолить, иди работай. — Он подтолкнул ведьму в переулок, и Чухов, как раз вышедший глянуть, не прибыла ли Зеркальщица, поприветствовал ее, подняв фуражку.
Стешка еще раз растерянно взглянула на Митю, а затем скрылась за углом. Сам же маг остался на улице, подпирать стену дома, в котором располагалась кухмистерская, и, возможно, давать лишний повод для пересудов и разговоров среди простых людей и беспокойных писак.
Пока Митя ждал, когда ведьма осмотрит тело да соберет улики, он в задумчивости осматривал окрестности. Если убийца бежал из проулка в эту сторону, то его отражение наверняка можно отыскать в одной из магазинных витрин, выходящих на улицу. Другое дело, если он ушел дворами да подворотнями, что скорее всего, вот тогда попробуй найди его.
Пока маг размышлял, подъехало еще два паровика с городовыми. Выпрыгнув из машин, они деловито принялись оцеплять территорию, разгонять зевак и наводить порядки.
Дверь рядом скрипнула, и на улицу выглянул Тема. Приметив Митю, паренек бочком двинулся к нему и, встав рядышком, прошептал:
— Господин маг, вы ж больно много добра нам сделали, я все помню, и братца моего Иваську спасли. Так что вы только подскажите, что мне отвечать, я так и совру.
— К чему это тебе врать, Тем? — удивился маг. — Ты уж говори как есть. За скандал в общественном месте у нас еще не сажают, а скажут штраф выплатить, так оплачу.
Половой растерянно взглянул на Митю:
— Вы уверены, Дмитрий Тихонович, что мне всю правду говорить надобно?
— Конечно, как иначе.
— Ну воля ваша, — Тема поклонился и нырнул обратно в помещение.
Между тем из переулка показалась Стешка в сопровождении сыщика. Маг тут же двинулся им навстречу:
— Ну как, осмотрела? Око изъяла? Голос записала?
— Все сделала, не волнуйся, хотя, конечно, сноровки маловато, надо бы в холодной потренироваться поболе. Устроите мне доступ, Егор Поликарпович? — ведьма улыбнулась сыщику.
— Давайте без любовных заигрываний, — оборвал ее Митя. — Тебе объяснил господин Иконин, отчего это все делала ты, а не я?
Ведьма кивнула.
— Славно. Тогда теперь еще раз осмотри труп магическим зрением. А после поищи следы магии. Да пройди в обе стороны от проулка, погляди отражения, в которых мог бы отразиться убийца, когда убегал. Поняла?
— Да поняла я уже. Но ты учти, я Егору сказала, что все это бред сивой кобылы, не стал бы ты дядьку этого резать, так ведь? — Она пристально посмотрела на мага.
— Стеш, ну ты еще спрашиваешь! Конечно, не стал бы. Я же не душегуб какой. Вон сама погляди, Собакин все еще живой бегает, а уж сколько он мне крови попил, всем известно.
— Я тебе верю, Митя, но все это скверно выглядит, — ведьма вздохнула и, погладив друга по руке, пошла обратно в переулок. Вместо нее к нему подошел Егор.
В руках у сыщика был блокнот и карандаш, совсем как у давешнего журналиста.
— Ответите мне на несколько вопросов, господин Демидов? — официально начал он.
— Отчего же нет, господин Иконин, отвечу, спрашивайте.
— Вы были знакомы с убитым? Если да, то как познакомились и когда видели в последний раз?
— Я же тебе уже все рассказал. Вчера познакомился у губернатора, он меня насмешками изводил так, что я не сдержался да и применил к нему магию. — Егор вопросительно поднял бровь. — Ну, опутал его чарами да над землей потряс слегка, не смертельно. А после… После отпустил, конечно, и покинул обед. А сегодня он заявился в эту кухмистерскую, сказал, что я его сам пригласил, а когда я попросил его уйти, стал мне угрожать, оскорблять, и я вновь пригрозил ему, используя магию.
— Снова над землей трясли? — уточнил сыщик.
— Нет, просто продемонстрировал трюк с зеркальными осколками.
— Какие повреждения могут нанести эти осколки? Похожие на те, что на теле?
— Да, Егор Поликарпович, похожие, но давайте вернемся к Ползунову. Этот хам закричал: «Убивают!», устроил переполох и убежал прочь, — закончил Митя.
— А вы?
— А что я? Я тоже ушел, настроение испорчено, аппетит пропал.
— Вы ушли один? — не сдавался Егор.
— Один, господин Иконин, и сразу же отправился в департамент.
— Сразу же? — Карандаш замер над блокнотом. — Отсюда до департамента минут пятнадцать хода, и то если променад устроить, а скорым шагом быстрее будет. Я же после прибытия сюда полчаса телефон обрывал, а вас все не было.
— Ну шел медленней, выпускал пар. Я не пойму, на что вы намекаете?
— Ни на что. — Сыщик убрал блокнот.
— Вот и не намекайте. И вообще, поскольку это магическое убийство, так и расследовать его станет Зеркальный департамент, это ясно?
— Безусловно, но по уставу я также должен осмотреть место и опросить свидетелей, вы же не будете против?
— Ни в коем разе. Вперед, выполняйте свои обязанности. — Маг скрестил руки на груди.
Иконин кивнул и, отворив дверь, зашел в кухмистерскую, Митя же остался дожидаться Стешку.
Пока она осматривала все вокруг и делала пометки, маг, хмурясь, пытался припомнить, отчего он так долго добирался до работы? Вот он вышел из этих самых дверей, а дальше?
А дальше образовалась пустота, воспоминания точно стерли. Так же, как когда он очутился на мосту. Или когда на него напали у меблированных комнат.
Митя закусил нижнюю губу. Все это выглядело скверно. Стоило сразу же рассказать Стешке о провалах в памяти, а теперь это будет как отговорка, да и та нелепая. Не сдержавшись, он стукнул железным кулаком по кирпичной стене. Красная крошка взметнулась из-под протеза. Да, чертовски дрянная история. Впрочем, маг решил раньше времени не волноваться, око и запись все покажут.
— Если, конечно, руку не приложили умельцы, заметающие следы, — пробормотал себе под нос Митя.
Чуть погодя вернулась Стешка и, заметив вопросительный взгляд мага, только покачала головой:
— Пусто, Мить, в эту сторону убийца не двинулся. Может, дворами ушел, но я там поплутала, все стены глухие. А сегодняшний дождь курам на смех, еще и луж-то приличных нет, только сырость.
— Что, даже разбитых бутылок не имеется? — удрученно переспросил Митя, и ведьма лишь развела руками. — Ладно, давай не будем задерживаться тут дольше, чем надо. Идем в департамент. Посмотрим, что у нас окомотограф покажет. На него сейчас вся надежда.
Не обращая внимания на волнующуюся толпу, маг открыл портал все в той же витрине, пропустил перед собой Стешку, а затем и сам шагнул вперед, оставляя за своей спиной любопытных зевак, вездесущего Собакина и убитого литератора Ползунова.
Едва они оказались в департаменте, как их выловила Лебедева:
— Что за переполох, можете вы мне нормально рассказать? А то Захар только мямлит, мол, убили кого-то, господина мага позвали. А затем и Степанида Максимовна отбыла.
— Ну а как мне еще докладывать-то, Елена Александровна? — денщик высунулся из-за конторки, но волшебница только отмахнулась от него.
— Идемте в мой кабинет, там и расскажу. — Митя, не проронив больше ни слова, пошел вперед, а Стешка и Лебедева поспешили за ним.
В кабинете Митя достал окомотограф и, настраивая его, начал говорить:
— Убили Ползунова, того литератора, что вчера дебош устроил у губернатора. — Волшебница охнула и прикрыла рот ладонью. — Но неприятность в том, — продолжал маг, — что он, не далее как сегодня, выходит прямо перед смертью, беседовал со мной и вновь учинил скандал. Перепугал посетителей и кричал, что я его убиваю.
— Ну мало ли что он кричал. Мы-то здесь при чем? — удивилась Елена Александровна.
— Убийство совершено с помощью магии, и, как вы понимаете, главный подозреваемый имеется только один, — Митя хмыкнул. — Угадаете кто? Степанида, клади сюда око, да аккуратнее, смотри, чтоб зрачок отвернут от середины зерцала был и смотрел на стену да набок не заваливался.
Ведьма, шмыгнув носом, достала коробочку, открыла и, осторожно ухватив вынутый глаз Ползунова, стала укладывать его на подложку.
— Ситуация неприятная, — начала тем временем размышлять Лебедева, — однако это может оказаться изгой, тот же, кто посадил в водохранилище Цветок Безумия. Мы с вами давно знаем, что в Крещенске действует маг, который пока что нам не попался. Опять же, он, вероятно, сотрудничает с городским отрепьем, хорошо знает местный люд, ориентируется в подземельях.
— И не переносил на дух Платона Григорьевича? — хмыкнул Митя.
— Его смерть скорее намек для нас. Может, даже предупреждение, — предположила Елена Александровна.
— В любом случае сейчас у нас есть шанс узнать врага в лицо, — объявила Стешка и включила окоматограф. Зерцало его засветилось, по спирали, расположенной под оком, пробежала искра, и из ожившего под силой магической мысли глаза хлынуло изображение.
Стешка от увиденного охнула, Лебедева покачала головой, и только Митя смотрел, не отводя глаз, на столь знакомый лик.

Часть 5

Первой опомнилась Стешка. Побледнев, она обернулась к магу:
— Что это, Митя? Ну скажи, объясни, как такое быть-то может?!
— Если б знал, то непременно ответил бы, но увы.
— Я вам отвечу, — вмешалась Елена Александровна. — То, что мы видим, — это крайне скверно, но я уверена, что должно иметься объяснение. Итак, Дмитрий Тихонович, у вас точно нет идей?
Митя, взирая на свое лицо, искаженное ненавистью, склонившееся над умирающим Ползуновым, только покачал головой.
— Одно могу сказать, я этого не делал.
— Давайте посмотрим еще раз, — предложила Стешка, — может, око порченое? Может, это еще со скандала осталось? Бывает же, что человек от нервов вдруг ослеп, вот и видим мы лишь то, что его око напоследок запечатлело.
Лебедева подошла к окоматографу и, поправив настройки, запустила трансляцию заново. Изображение чуть мутное, но в целом вполне разборчивое. Вот литератор входит в кухмистерскую, осматривая зал. Затем идет за ширму, где обедает Митя. Дальше картинка показывает то рюмку, то закуску, то самого мага, все более темнеющего лицом.
Наконец Митя вскакивает и поднимает руку, вокруг нее кружатся, поблескивая в солнечном свете, зеркальные осколки. Ползунов отворачивается от мага и выскакивает на улицу, оглядывается, затем отчего-то не уходит прочь, а забегает за угол. Сомнений быть не могло — все происходило на улице. Митя признал бочки, возле которых нашли тело, и стену.
Дальше Ползунов оборачивается, и становится видно, как в начале проулка мужчина в сюртуке и цилиндре вытягивает руку, и в Платона Григорьевича летят зеркальные осколки. Литератор падает, таращится на небо, но тут над ним склоняется Митя. Кривит губы в злой усмешке, затем прикрывает рот кулаком и долго стоит, точно желает, чтоб перед смертью Ползунов видел лишь его, и потом исчезает вместе с поволокой, означающей смерть.
— Отчего картинка нечеткая? — Стешка, хмурясь, повернулась к волшебнице. — Может, это магия какая?
— Скорее от того, что господин Ползунов плохо видел, возможно, даже болезнь глаз. Но если издали фигуру еще можно спутать, то крупным планом не узнать Дмитрия Тихоновича невозможно.
— У меня еще запись есть, вот же! — Стешка вытащила зеркальце и передала Лебедевой. Та взяла зеркальный поднос, положила на него блестящий кругляш и, указав пальцем, использовала магию.
Зеркальце закрутилось, и кабинет наполнил голос литератора:
— Что ж вам неймется, Дмитрий Тихонович! Не при людях, так тут меня достать решили, не выйдет, я буду жаловаться, вам меня не запугать! И нет, нет! Чтоб вас, Демидов, позовите врача, скорее, молю. Да не молчите же, черт бы вас побрал, помогите мне. Ей-богу, озолочу! Помогите!
Дальше слова перешли в предсмертный хрип, и запись смолкла.
— Что ж, умирающий узнал своего убийцу и назвал нам его имя, — мрачно подытожила Лебедева, — и хотя голос Дмитрия Тихоновича мы не слышим на записи, но его лица вполне достаточно, чтобы выдвинуть обвинения. — Волшебница повернулась к Мите, который все это время хранил молчание, не хуже, чем его двойник на записи, и объявила: — Как представительница Зеркального департамента девятого ранга, я временно снимаю с вас полномочия главы и принимаю их на себя. Вас же, Дмитрий Тихонович, я прошу проследовать в камеру, во избежание неприятностей. — И чуть тише добавила: — И прошу, давайте обойдемся без шума.
— Да вы что, так же нельзя! — воскликнула ведьма, размазывая по щекам слезы. — Это какая-то ошибка, это не мог быть Митя! Елена Александровна!
— Мог не мог. Мы все втроем видели записи. А посмертное око врать не может, как и последнее дыхание. Дмитрий, сдайте гербовое зеркало и проследуйте за мной.
— Дядь маг, скажи ей! — всхлипнула Стешка, цепляясь за протез мага.
— Стеш, все будет хорошо. Мы разберемся. А не мы, так в столице, те, кто выше нас. Я не убивал этого человека, и правда будет на нашей стороне. — Он погладил девушку по голове. — Давай, проводи-ка меня до камеры, хоть посижу, огляжусь, как там порой наши задержанные себя чувствуют.
Все вместе они проследовали до камеры. На пороге Митя отдал Лебедевой гербовое зеркало и без колебаний шагнул в камеру. Едва дверь за ним захлопнулась, как он ощутил небывалую пустоту. Казалось, что душу вынули или сердце остановилось. Пустота образовалась внутри неимоверная, хоть волком вой, хоть на стены кидайся.
Маг знал, что чары, наложенные на камеру, не позволяют колдовать. Но даже не мог предположить, как это ощущается.
К тому же, протез вдруг заскрипел, и из трубочек начал вырываться пар, норовя обварить ухо.
— Да ты же тоже механико-магический, — грустно усмехнулся Митя. — Несладко на одной механике работать, родной? — Он подвигал пальцами, прислушиваясь к ощущениям. Без волшебной составляющей железная рука стала тяжелее и перестала казаться родной. Пальцы хоть и гнулись, но слушались плохо, точно теперь протез жил собственной жизнью. Присев на лавку, маг облокотился на стену и шепнул сам себе: — Ничего, переживем. Наши во всем разберутся.
Чуть погодя лязгнуло окошко:
— Дмитрий Тихонович, что ж это делается? — Голос Захара звучал грустно и взволнованно. — Как же так, наветы это все, как есть наветы, я ни грамма не верю.
— Спасибо, что поддерживаешь, — отозвался Митя. — Ты не принесешь мне кофе и стакан воды, лекарства выпить?
— Так я вот уже тут, — в окошко скользнул поднос с кофе в любимой Митиной чашке и кулебяка на тарелке с голубой каймой, — вы берите, господин маг. А воду я сейчас мигом.
Митя принял поднос, разложил откидной столик и, расставив угощение, принялся за еду. Минуту спустя вновь лязгнуло окошко, и Захар протянул стакан с водой. Приняв его, маг молча накапал лекарства. На миг сжал в кулаке флакон, как бы ощущая заботу Ульяны Семеновны, и тут же подумал, как она воспримет это известие? Откуда узнает? Из газеты от Собакина или от знакомых? То-то мамушка ее порадуется, вот уж старая ведьма сразу тыкнет, мол, я говорила, он мне с первого взгляда не понравился, и все такое.
Вздохнув, маг выпил лекарство и вернулся к еде.
Однако перекусить ему не дали. Стук сапог наполнил коридор, и у камеры остановился Егор. За ним едва поспевала Лебедева. Хмурое выражение лица словно приклеилось к ней, и то, как она плотно сжимала губы, выдавало нервозность, отчего Митя сделал вывод, что хороших новостей нет. И не прогадал.
— Дмитрий, — сыщик кивнул магу. — Елена Александровна, у нас плохие вести. Мы опросили свидетелей, тех, кто во время скандала между господином Демидовым и господином Ползуновым находился в кухмистерской, и все подтверждают, что маг угрожал усопшему, при всех использовал магию и, кроме прочего, напугал горожан.
— Этого я и не скрывал, — подал голос Митя.
— Это еще не все, — Иконин вздохнул. — Имеется свидетель, который видел, как вы, Дмитрий Тихонович, выбегали из проулка, а после именно этот человек заглянул туда и нашел тело Платона Григорьевича.
— Может ли это быть подкупленный человек, желающий Дмитрию Тихоновичу зла? — вмешалась Лебедева.
— Едва ли, — признался сыщик. — Это половой работник Тема, сын станционного смотрителя, а мы знаем, что они состоят в дружеских отношениях с господином магом. И раз уж он решился нам об этом рассказать, да еще при свидетелях, то информация самая что ни на есть точная.
— Так вот о чем он меня спрашивал, — Митя поморщился. — Он же подходил ко мне и интересовался, что из увиденного ему можно рассказать.
— А вы что? — вскинулась волшебница.
— Как что? Я даже не знал, о чем речь. Да и в любом другом случае поступил бы так же, сказал, что пусть говорит полиции все по-честному, что видел, что слышал и прочее.
— И правильно поступили, — согласился Егор. — Все равно тайное станет явью. — Он повернулся к волшебнице: — А что у вас на окоматографе?
Волшебница бросила взгляд на Митю, взирающего на нее сквозь решетку. И, чуть помедлив с ответом, признала:
— Ничего хорошего для Дмитрия Тихоновича. Вы отвлекли меня от составления срочного рапорта в столицу.
— Настолько? — нахмурился Егор.
— Именно что настолько, — согласилась Лебедева.
Сыщик потер шею, словно ощущая на ней пуд свалившихся проблем.
— Давайте рассуждать здраво. Дмитрий никогда не отличался вспыльчивостью и агрессивностью, я бы даже сказал, он, наоборот, излишне мягок, не обижайтесь, друг мой. — Маг махнул рукой, дескать, какие обиды в такой момент. — Так вот, — продолжал Егор, — несмотря на то что все улики, прямые и косвенные, указывают, что господин Демидов виновен, я в это не верю. А посему, скажите мне, Елена Александровна, имеется ли возможность, что все это сфабриковано? Этакая постановка против него, возможно, с использованием магии.
— Такого масштаба? — волшебница покачала головой. — Даже не знаю и не представляю, кто бы мог осуществить. Наверняка какой-то маг, но мы не знаем о таком.
— Погодите искать виновного, — перебил ее Егор. — Можно ли подделать личность с помощью магии?
— С помощью магии можно много, — медленно начала волшебница, — но в Крещенске, в столь маленьком городке…
— Обождите, — вмешался в разговор Митя, — а кристалл? Ну, тот артефакт, что хранил Игнат Исаакович, Слеза Морока. Он наводит иллюзию, вы же сами говорили, что человек обычный, не маг, используя его, может подобраться к кому угодно. Хоть к императору. Так что мешало кому-то притвориться мной?
— Это правда? Такое возможно? — обратился сыщик к волшебнице.
— В теории? Да, — нехотя призналась та.
— Вот видите, — обрадовался Митя. — Может, именно поэтому двойник склонился над умирающим Ползуновым, для того, чтобы мы точно разглядели его, то есть мое, лицо.
— Говорите, убийца склонился над жертвой? — заинтересовался Егор. — Тогда он наверняка должен был испачкаться в крови, но на Дмитрии следов крови не заметно.
— Потому что это был не я! — воскликнул маг.
— А как вы объясните, что убийство совершено с помощью магии? Это вам любой маг подтвердит. И если, использовав утраченный артефакт, некто мог подделать вашу внешность, то смертельная магия в руках простого человека? Смешно. Нет, нелепо!
— А что, нет артефактов, которые могут не только внешность менять, но и разить смертельным заклятием? — Егор прищурился.
— Ну отчего же, имеются, конечно. Но как здесь правильно заметили, Крещенск — маленький город, и вдруг, по-вашему, тут действует целая банда, да еще и вооруженная до зубов магическими вещами? Откуда бы такое снабжение?
— Оттуда же, откуда взялась лилия, Цветок Безумия. Некто постарался привезти в наш город запрещенные вещи, а может, и Игнат Исаакович их припрятал, ничего нельзя исключать. Он ушел, но наследие его живет. — Железные пальцы крепко сжали прут решетки.
— Допустим, что это возможно. Но человек должен знать о взаимной неприязни. Более того, находиться рядом, чтобы вот так использовать ситуацию, — Лебедева покачала головой. — Все это слишком сложно организовать.
— Да об их неприязни знает весь город, благодаря Собакину. Поэтому, если некто решил подставить Дмитрия, то лучшей цели и придумать сложно, — возмутился сыщик.
— Не знаю, Егор Поликарпович, не знаю, все это как-то надуманно. Не поймите меня неправильно, но я обязана сообщить о происходящем в Петербургский департамент. — Лебедева отвела взгляд.
— Мой отчет о вашем нарушении все еще лежит в столе. — Митя голосом выделил слово «вашем». — Так не могли бы вы пойти мне навстречу и отложить отправку бумаг хотя бы на пару дней?
— И что это вам даст? — вздохнула волшебница.
— Возможно, мы сумеем найти того, кто подставил Дмитрия. Или хотя бы выяснить причины. Ведь все мы понимаем, это лишь одна деталь мозаики, центром которой является уничтожение господина Демидова, — с жаром начал Егор. — Сначала нападение оборотня. Затем поиски этих артефактов, о которых знал некто вне Зеркального департамента. Далее ядовитый цветок, едва не сведший с ума всех жителей Крещенска. И наконец, это убийство литератора. К слову, я вполне уверен, что убийца нарочно задержался в переулке, чтобы его там увидели, и не просто увидели, а опознали, дабы развеять последние сомнения.
— Все это лишь ваши мысли, господин Иконин. У нас имеется запись с ока усопшего и его последнее дыхание. И там он вполне четко называет имя своего убийцы. Даже если я задержу доклад, известие в ближайшие дни дойдет наверх, и вот тогда несдобровать будет уже всем нам, как укрывателям, если не пособникам, опасного преступника, — отрезала Елена Александровна.
— Это же Митя, — Стешка подошла неслышно, глаза ее покраснели от слез, а лицо пошло пятнами, — вы же знаете его, он вам жизнь спас, так неужели не пойдете вы ему навстречу, не дадите шанс на оправдание? Я понимаю, что шанс тот столь мал и невероятен, что и говорить о нем смешно. Но он есть. Да я ночами спать не буду, сама в подземелья пойду, город переверну, но узнаю, что за гадина на дядь мага напраслину возводит.
— Степанида Максимовна, я вас одну в трущобы не пущу, — тихо молвил сыщик, — соберетесь, так вместе пойдем, всех людей своих подключу, но правду отыщем.
— А что, если правда в том, что это Дмитрий Тихонович убийца? — усомнилась волшебница. — Разве вы не заметили, какой он стал в последнее время? Злой, несдержанный, кидается на людей, применяет силу к коллегам! Что, если магия свела его с ума? Да не смотрите на меня так, это случалось и раньше, не все выдерживают магическое напряжение, оттого и бегут прочь, уходят в изгои, лишь бы их не заставляли колдовать и сходить с ума. Не знали об этом? Так вот знайте!
— Это не он, — ведьма насупилась, — и если за три дня я…
— Мы, — подсказал Егор.
— Мы, — поправилась Стешка, — не найдем улик, оправдывающих Митю. Что ж, отправляйте свои документы в столицу.
Лебедева глядела на Степаниду, потом на Егора, затем на Митю, ожидающего ее решения, словно она и есть судья, и, наконец, вздохнув, взглянула на потолок:
— Видит бог, я хотела поступить по букве закона. Но пусть будет так. У вас два дня на то, чтоб доказать, что господин Демидов невиновен, и не минутой больше. После я отсылаю документы в столицу.
Стешка молча кинулась на шею Лебедевой, и та растерянно похлопала ее по спине.
— Мы не подведем, — Егор подмигнул другу и быстро покинул департамент. Ведьма же утерла вновь выступившие слезы и побежала в свой кабинет, оставив Митю один на один с волшебницей.
— Спасибо, Елена Александровна, — просто молвил маг.
— Полно вам. Все это выглядит скверно, крайне скверно, именно так, как если б ситуацию спланировал некто похитрее, чем вы, Дмитрий Тихонович, уж не обессудьте.
— Никаких обид, — заверил ее тот.
— Вот и славно, и я надеюсь, за эти два дня форы, что я дала вашим друзьям, вы не подведете меня и станете сидеть тише воды ниже травы.
— Именно так, — маг кивнул.
— Прекрасно, а теперь я пойду подумаю, чем вам можно помочь. А вы отдохните, больше тут заняться нечем, или, может, книгу какую принести?
— Нет, спасибо. Я лучше посплю, — заверил ее Митя, и волшебница удалилась.
После нее у двери появился Захар и протянул магу подушку и плед:
— Так поуютнее будет, господин маг, — улыбнулся денщик. — Отдыхайте, и если что надо, кричите меня. Я тута недалече. Услышу.
— Благодарю, Захар, благодарю, — маг потер плечо, — если вас не затруднит, я бы черкнул записку, и надо бы ее доставить адресату.
— Это сей момент, — обрадовался денщик и ушел выполнять просьбу, а вернувшись, протянул бумагу и карандаш магу.
Митя, устроившись у столика, долго смотрел на пустой лист, а после вывел криво и нечетко, так как протез плохо слушался: «Услышанному не верь. Твой Митя».
Сложив записку, он кликнул Захара:
— Лично в руки аптекаря Ульяны Семеновны, только ей, и никому больше.
Захар тут же спрятал записку во внутренний карман и, важно кивнув, ушел.
Митя же, чтоб не терзаться пустыми надеждами, лег спать. Подсунул подушку под голову, укрылся пледом и, едва подумав, откуда Захар их добыл, провалился в благословенную дрему.

Часть 6

Проснуться его заставил чей-то плач. Морщась от того, что отлежал на жесткой скамье бок, маг сел на лавке, потер рукой глаза и, взглянув на дверь, тут же вскочил.
— Ульяна Семеновна! — только и смог вымолвить он.
Девушка сидела у двери на стуле, видно, денщик позаботился, и всхлипывала, утирая слезы белым батистовым платочком с вышитыми алыми нитями инициалами.
— Ульяна Семеновна, — тяжело повторил Митя, опускаясь по другую сторону решетки на колени. — Простите меня. Я, право слово, не стою ни единой вашей слезинки, ну же, взгляните на меня, прошу.
— Нет, Дмитрий Тихонович, у меня от плача нос краснеет, чего уж я позориться буду, — прогнусавила аптекарь и вновь всхлипнула.
— Для меня, душа моя, вы с красным носом даже краше будете, — заверил ее маг и, протянув руку сквозь решетку, погладил девушку по руке.
— Я слышала про убийство, — нервно выдохнула она, не поднимая глаз, — я не верю.
— Вот и верно. Не верьте, не верьте ничему, что услышите, ибо это не я, клянусь памятью моей матушки, — зашептал маг.
— Тогда отчего вы тут, а не на свободе? Зачем они держат вас за решеткой, словно дикого зверя! — воскликнула Ульяна и на миг взглянула на Митю.
— Мои друзья во всем разберутся. Я им верю.
Аптекарь резко повернулась к магу и, не сводя с него голубых глаз, зашептала в ответ:
— Вам бежать надо! Мне все равно, виновны вы или нет, у меня и план имеется. Я подолью вашему денщику снотворное, у меня в аптеке есть. Заберу ключи, открою дверь, а дальше весь мир ваш, ведь через зеркала вы сможете хоть в Москву бежать, хоть в деревенскую глушь! А пожелаете, так и за границу.
— А как же вы? — растерялся Митя.
— А я вас ждать стану, стану себе работать потихонечку да от вас весточки ждать, а как все уладится, так вы меня к себе и заберете. Ну же, Дмитрий Тихонович, молю вас, ради нашего будущего, бегите отсюда! У меня от одной мысли, что вас могут казнить, сердце заходится. Я не смогу без вас, не желаю вновь остаться сиротой! — Шепот ее перешел в крик и оборвался на высокой ноте.
Митя глядел на нее влюбленным взглядом:
— Милая моя, милая, заботливая Ульяна Семеновна. Я бы и рад с вами прожить бок о бок в любой точке мира, но с честным именем. Не желаю бежать и бояться, как бы меня не схватили, как бы не казнили. Нет, дорогая моя. Вот оправдают меня, и мы сможем быть с вами всегда.
— Всегда? — повторила Ульяна эхом.
— Всегда, — заверил ее Митя и тут же добавил: — Опять же, я слово дал, что препятствовать расследованию не стану и сидеть буду тихо. Так что вы приходите ко мне завтра и послезавтра, пока я тут, и сделаете меня самым счастливым человеком лишь от возможности созерцать ваше прелестное лицо.
— Как скажете, — Ульяна зарделась. — И вот еще что. Возьмите флакон с каплями, я их улучшила, вы наверняка удивитесь эффекту, — заверила она. Затем, вздохнув, поднялась со стула и, послав на прощание воздушный поцелуй, покинула департамент.
Маг еще некоторое время сидел подле решетки, ощущая аромат ее духов, пьянящий и завораживающий. Гладил прутья, хранящие тепло ее прикосновений, и жалел лишь об одном — что не признался ей в чувствах.
— Завтра же скажу, — решил он, возвращаясь на лавку и откупоривая новое лекарство, — хотя, с другой стороны, что, если меня и впрямь сошлют в ссылку или казнят? Каково ей, бедняжке, будет думать о мертвом возлюбленном? Нет, не стоит говорить. Как минимум покамест не разберутся с делом. А уж потом непременно признаюсь и предложение сделаю, — решил маг, накапал эликсира в остатки кофе и выпил.
Вечер наступил как-то внезапно, в четырех стенах без окон время текло иначе, чем на воле.
Когда окошко в очередной раз звякнуло и Захар протянул поднос с ужином, Митя даже удивился:
— Что, неужто уже пора?
— А как же не пора, господин маг, и так, простите, задержался, искал для Елены Александровны бумаги в архиве, на предмет чудных дел, — поделился Захар. — Вестимо, ищет, не бывало ли раньше, чтобы вещицы волшебные кто под себя подстраивал.
— И как успехи? — Маг принял поднос с кислыми щами, отварным языком, хрустящими сухарями да хлебом с паюсной икрой.
— Ничего не нашел, — погрустнел денщик. — Вы кушайте, кушайте, я сегодня тут заночую, ежели что — зовите, враз прибуду и что надо сделаю.
— Спасибо, Захар, — поблагодарил маг, и денщик удалился, оставив Митю в одиночестве.
Позже заглянула Стешка:
— Пока ничего, — девушка выглядела уставшей. — Еще раз по отражениям прошлась, аж замутило. Сколько ж они, проклятые, сил берут!
— Немало, — кивнул Митя, — так что не лезь ты туда без подмоги.
— Моя подмога нынче за решеткой отсиживается, — хмыкнула ведьма. — Умеешь ты, дядь маг, неприятности найти.
— Они исключительно сами меня находят. Я ни при чем, — заверил ее маг. — А ты давай домой иди и отдохни хорошенько. И вот еще что, Лукерье Ильиничне накажи, чтобы не переживала. Все утрясется.
— Мне б твою уверенность, — скривилась Стешка, — но скажу, конечно, как иначе. Ладно, и впрямь пойду, спать хочу — моченьки нет. А утром сюда и снова за дело, отыщу гадов, кто супротив тебя встал.
— И я верю, им не поздоровится, — улыбнулся Митя.
Лебедева не появлялась, да и от Егора новостей не слыхать было. Потому, вернув пустую посуду денщику, Митя принял еще лекарства и, порадовавшись, как славно, что вся боль унялась, уснул.
На другой день суета продолжилась. Первой пожаловала Лебедева. Сев у решетки, она серьезно посмотрела на мага:
— Дмитрий, прошу вас, еще раз расскажите всё по порядку с того момента, как вы покинули кухмистерскую. Куда вы направились? Может, заходили в лавку или видели знакомых? Нам сейчас важен каждый свидетель.
Маг отвел глаза, размышляя, как будет выглядеть, признайся он сейчас в провалах в памяти. Впрочем, его и без них подозревали, поэтому, решившись, он заявил:
— Я оказался на выезде из города по южному тракту, и если вы меня спросите, зачем мне туда понадобилось, то отвечу прямо — не знаю.
— Как это не знаете? — удивилась волшебница.
— А вот так, — маг развел руками. — Не помню. Вроде выходил из дверей — и вдруг стою на дороге, на телеги таращусь. Даже не знаю, приехал я туда, или пришел, или с помощью портала переместился. Обратно вот через лужу в департамент вернулся.
— Вы хотите сказать, что у вас пробел в воспоминаниях? — осторожно уточнила Лебедева, сжимая пальцами край шали, накинутой на плечи.
— Именно это я и хочу сказать.
— Что ж, возможно, это от нервного потрясения, такое случается порой с людьми, когда они не помнят, что делали, и сил своих не ведают, — поделилась волшебница. — Это может сыграть нам на руку при защите, однако вам понадобится лечение в скорбном доме для Зеркальщиков, что тоже не радует.
— Нервное потрясение, говорите? Да вот только это не впервые, — добавил маг и принялся загибать пальцы. — Сначала я пошел вас навещать, когда вы болели, а оказался на мосту, сам не знаю как. Затем от иудеев вышел, и тут меня уже бьют разбойники подле меблированных комнат. Ну и вот третий раз вчера.
— У вас неоднократные провалы в памяти, и вы не удосужились обратиться с этим к Степаниде Максимовне? Да что ж вы за человек-то такой! — воскликнула Елена Александровна.
— Я думал, само пройдет, — признался маг.
— А теперь выходит, что с вами уже более месяца творится ерунда, а мы, ваши коллеги, ни сном ни духом. Ведь вы глава департамента Зеркальной магии, ответственное лицо, и такое детское поведение. Ха! Само пройдет! Сейчас же позову ведьму, пусть она вас осмотрит, — волшебница поплотнее запахнулась в шаль.
— Елена Александровна. Мне кажется, сейчас у Стешки, да и у вас, другая цель — оправдать мое доброе имя, а про здоровье и позже можно поговорить.
— Как все это не вовремя, — поморщилась Лебедева. — Ну вы хотя бы можете связать свое состояние с какими-то событиями?
— Ну, это началось, когда в городе распустился Цветок Безумия, поэтому я решил, что его яд повлиял и на меня, — предположил Митя.
— Цветка давно уж нет, а проблема осталась, — волшебница притопнула, — думайте, Дмитрий Тихонович, думайте, что еще с вами происходило необычного.
— Не знаю, право слово, разве что мои чувства к Ульяне Семеновне. Но едва ли любовь столь пагубна.
— А вы, значит, влюблены в нее? — прищурилась Лебедева, и маг кивнул. — И давно? Может, вас приворожили? Она давала вам какое-то питье?
— Не говорите чепухи, — вспылил маг. — Я что же, по-вашему, и любви недостоин? И да, кроме лекарства от боли в плече, ничего другого она не предлагала.
— А лекарства вы давно принимаете?
— Примерно с вашего приезда, — Митя пожал плечами.
— Что ж, думаю, мне с аптекаршей стоит побеседовать, а покамест я пойду займусь делами. К сожалению, мне кажется, что все попытки ваших друзей помочь тщетные, так что постараюсь составить новый отчет вместе с открывшимися мне обстоятельствами.
Волшебница ушла, и Митя принялся ждать Ульяну. Ему было несколько не по себе, что о его чувствах первой узнала не она, а докучливая Елена Александровна. И оттого маг твердо решил для себя, что едва возлюбленная придет, как он тут же откроется ей, а дальше будь что будет.
День тянулся невозможно долго, точно патока. Маг чувствовал себя мухой, увязшей в липкой ловушке. Вновь забегала Стешка и обещала сделать все возможное. Заходил Егор, коротко отчитался о поисках, пока не принесших плодов.
Захар доставил вначале обед, а затем и ужин, а Ульяна Семеновна так и не появилась в департаменте. Сколько ни прислушивался Митя, сколько ни сидел подле решетки, все впустую. Ни стука ее каблучков, ни аромата духов, ни ее самой.
Уже когда все разошлись и денщик пожелал магу доброй ночи, внезапно раздался стук в дверь.
— Да кто еще там? — нахмурился Захар. — У нас же объявление висит, что дни неприемные, а сейчас и вовсе время спать.
— Ну мало ли, вдруг дело срочное, — предположил Митя, — ты открой, выслушай.
— Ага, открой, — насупился денщик, — я открою, а там лиходеи по вашу душу пришли. Вы же тут в камере словно младенец, без всяких сил. Вот они и вас порешат, и меня приголубят, чтоб молчал, значится. Нет, не стану открывать.
Однако стук повторился, и еще настойчивее, чем прежде.
— Захар, иди хоть через дверь спроси, кто там. Ну правда, может, беда какая.
— И что вы сделаете? — удивился денщик.
— Я ничего, а ты Степаниде Максимовне позвонишь, не препирайся, иди.
— Ох, господин маг. Вот ваша-то доброта вас и погубит, помяните мое слово, — денщик погрозил Мите пальцем и, не шибко торопясь, направился к дверям.
Митя же, прижавшись к решетке, прислушивался, что происходит. Он не думал, что пришли по его душу, однако некоторое волнение, вызванное столь поздним визитом, присутствовало.
Под едва слышное ворчание денщика щелкнул замок. Входная дверь со скрипом раскрылась, и департамент вмиг наполнился криком:
— Где она? А где моя ласточка? Я вас спрашиваю, где моя девочка!
Митя с удивлением узнал хриплый голос мамушки, Ульяниной прислуги, а едва узнав, тут же обмер. Внутри все налилось холодом, а сердце сжала когтистая лапа надвигающейся беды.
— Чего орете? — возмутился Захар. — Господина мага разбудите.
— Да не сплю я! — крикнул Митя, прижимаясь к прутьям и пытаясь понять, что происходит в приемной.
— Ах вот он где, ирод, ну я ему! — заголосила старуха. — А ну, прочь, прочь, окаянный. — Раздался стук, и тут же отборная брань денщика. Меж тем по коридору затопали башмаки, приближаясь к камере. Вот из-за поворота вынырнула мамушка, вся в черном, как растрепанная ворона, бледная, губы сжаты в нить. Обдав выразительным взглядом мага, она подбоченилась:
— Где Ульяна Семеновна? Ну, отвечай, паразит, куда вы ее дели?
— Я не знаю, право слово, — признался Митя. — Я сегодня весь день ждал, что она придет, давеча мне обещала, но увы, этого не случилось.
— Не случилось, — передразнила его бабка. — Да и правильно бы, что не случилось. Я ей сразу говорила, что не пара вы ей. Еще чего удумала, с Зеркальщиком знаться, вы своей бы дорогой шли, а она своей, так нет же, сироточки нашлись. Влезли змеей в душу к моей ласточке, вцепились в самое сердечко, и вот результат! Нету ее нигде! — Мамушка кулем осела на пол и, подвывая, принялась раскачиваться из стороны в сторону.
— Захар, не стой истуканом, принеси женщине воды, — велел Митя, чувствуя себя не у дел. — Давайте вы расскажете, куда ушла Ульяна Семеновна и отчего вы решили искать ее непременно тут?
Старуха, достав большой клетчатый платок, шумно высморкалась, потом злобно зыркнула на Митю:
— А где ж мне, скажите на милость, еще ее искать? А? Если вы тут, так и она тут. Вы ее за собой и в ссылку утащите. Всю жизнь голубушке испоганите! У-у, я вам, — мамушка погрозила магу сухоньким кулаком.
— Это я уже понял. Отчего вы пришли сюда ночной порой? Или Ульяна Семеновна до сих пор не воротилась домой?
— Вот именно, что не воротилась! Собралась моя касаточка к вам сюда, в клетку. А я ей говорила, не ходи, не надо, накличешь на нас беду. Потом и покупатель не придет, коли станут кликать «убивцева невеста». Я не для того ее растила, чтобы страдания девочки моей видеть!
— Вы опять отвлеклись, — напомнил ей Митя. — Итак, она собралась сюда?
— Ну, собралась, — кивнула бабка, принимая из рук денщика стакан с водой. Сделав несколько глотков, она поставила стакан на пол и продолжила: — Собраться-то собралась, да тут заявилась барыня ваша. Вся такая статная, прибранная, взгляд надменный. Экая краля в нашу аптеку заглянула, точно княжна в землянку.
— Так это Елена Александровна, видимо, — сообразил маг. — И что же дальше?
— Как что дальше? Дальше они чего-то там пошушукались в кабинете. Я уж не лезу, рылом не вышла с такими дамами разговоры вести. Так что погуторили они меж собой, а после Ульяна мне и говорит, мол, госпожа волшебница просит с ней пройти. Раз так, то и вас сразу навестит. Так что собрала скоренько корзинку, что для вас готовила, и ушла с дамой-то. Да как ушла, так до сих пор и не вернулась!
— Ерунда какая-то. — Митя потер плечо. — Может, зашла к кому в гости? Или дела образовались?
— Шибко вы мою голубушку знаете, она бы, не предупредив, не стала задерживаться, уж больно за мое здоровье сердечное переживает. Куколка моя ненаглядная, — бабка шмыгнула носом.
— Но тут Ульяны Семеновны не было. Так ведь, Захар, я не путаю?
— Не было, господин маг, это точно. Да и Елена Александровна, она еще до обеда отбыла, сказала, дела важные. Ну я так покумекал, решил, что про вас чего узнала, вот и торопится, и все, боле она не воротилась, ни одна, ни с кем-либо.
— А Ульяночка-то моя где? — снова взялась страдать бабка. — Деточка-то моя где? Куда подевали, ироды?!
— Я не знаю. Мне, право, очень жаль, но я сейчас ничем не могу помочь, даже связаться с госпожой Лебедевой не могу, поскольку сил волшебных лишен, находясь в этой камере. Но я уверен, что все наладится. Захар, ступай-ка позвони домой Елене Александровне да Степаниде Максимовне. Может, она что знает?
Денщик, кивнув, ушел, но, минут через десять воротившись, только покачал головой:
— У госпожи волшебницы трубку никто не берет. А хозяйка ваша Лукерья Ильинична сказала, что госпожа ведьма работать изволит, а Лебедевой она не сторож, как-то так. Не знает, в общем.
— А Егору? В участок еще звони, может, господин Иконин в курсе? — предположил Митя.
Денщик вновь ушел. На этот раз воротился еще быстрее:
— Никак нет, господин маг, сыщик ваш и вовсе отсутствует, оттого новостей не имеется.
— А мне, мне-то что делать? — напомнила о себе мамушка, так и сидящая на полу.
— Вам… — маг нахмурился. — Вам надо идти домой и ждать Ульяну Семеновну. Возможно, она уже воротилась и теперь недоумевает, куда вы подевались в такое время.
— Ох, и впрямь. — Бабка подскочила, словно молодая, и, махнув юбкой, сбила стакан. Тот покатился, оставляя на дощатом полу темный след от пролитой воды. Но старуха даже не взглянула на него, не переставая болтать. — Я ж ей, голубушке, и записку не черкнула, что к вам пошла. А все вы, у-у, лиходей, голову мне заморочил!
— Да я-то тут при чем? — возмутился маг.
— Ай, что с вами говорить-то, — бабка махнула рукой и, подобрав юбки, удалилась.
Денщик, пожав плечами, отправился следом, чтобы закрыть за ней дверь.
Митя же тем временем сел на лавку и задумался. Куда могла подеваться Ульяна? Зачем Лебедевой ее уводить? Ну, допустим, она желала разузнать, не подлила ли аптекарша ему любовное зелье, что само по себе абсурдно. Так волшебница, поди, на месте стала бы искать следы магии. А раз они вместе ушли, то отчего не добрались до департамента? Неужели с ними что-то приключилось?
Маг потер висок. Он гнал от себя шальные мысли и все же чувствовал, как тучи сгущаются.
Вернулся Захар и едва открыл рот, чтобы доложить о чем-то, как вновь раздался стук в дверь.
— Да что ж за паломничество-то! — рассердился денщик. — Уж теперича точно баловника с лестницы спущу, так и знайте, Дмитрий Тихонович.
— Погоди злиться, может, мамушка чего забыла? Не оставляла она тут вещей?
— Нет, — отрезал Захар и, громко топая, ушел. Митя прислушался. Нет, не слышно голоса старой няньки, да и ничьего другого. Лишь хлопнула дверь да возвращается обратно денщик.
— Ну и что там, Захар? — хмыкнул маг. — Старуха тебе не все гадости сказала или кто другой аудиенции желал полуночной?
Денщик подергал бороду и смущенно доложил:
— Не было там никого, господин маг, только вот конвертик лежал, значится, вашим именем подписанный.
— Почтари давно пятый сон видят. — Маг мрачно взглянул на белый прямоугольник в руке денщика. — Так что едва ли новости от кого из друзей. — Митя молча сломал печать, пробежал глазами по строчкам, и ему почудилось, что мир накренился, задрожал, и сам он вот-вот полетит вверх тормашками в разверзшуюся бездну.
— Дмитрий Тихонович, что с вами? — перепугался Захар.
— Все хорошо, да, хорошо, — соврал маг и вновь посмотрел на листок. Никаких сомнений быть не могло. Глаза не подвели мага, и прочитанные ранее строки все так же чернели на бумаге: «Если желаете вернуть Ульяну Семеновну живой и здоровой, приходите один». Подписи не было. Впрочем, Мите она и не понадобилась, потому как бумага благоухала столичным ароматом духов «Лилия», или же болотом и тухлятиной.

Часть 7

Смяв письмо и сунув его в карман, маг молча прислонился лбом к железным прутьям.
— Может, вам водички, Дмитрий Тихонович? — осторожно предложил денщик. — Что за вести, от которых на вас лица нет?
— Худые вести, Захар, — признался Митя, — кажется, мне надо срочно уйти отсюда.
— Как же это уйти? — не понял тот. — Вы же вроде как под стражей.
— Вот именно, Захар. Вот именно, я тут под стражей, а Ульяна Семеновна где-то там, и ей грозит опасность! — Маг ударил по решетке протезом, и та отозвалась гулом.
— Вы уверены? — Захар нервно вцепился в бороду. — Может, кто шутки шуткует?
— Никаких шуток. Сначала Ульяна Семеновна уходит с Лебедевой, затем нас навещает ее прислуга и говорит, что она не вернулась домой, а теперь это письмо, где кое-кто угрожает Ульяне, если я ее не найду вовремя.
— Так давайте Егору Поликарповичу позвоним, он же сыщик, вмиг найдет, — предложил денщик.
— Дубина ты стоеросовая, Захар. Нельзя, мало ли что она с ней может сделать, если я ослушаюсь! — вспылил Митя. — Открывай камеру, да пошустрее.
— Да как же это, вы же слово Елене Александровне давали, да и на меня она рассчитывает. Не губите себя и меня заодно, господин маг, — взмолился денщик.
— Было бы перед кем выслуживаться, — Митя скривился. — Сразу чуял, что с этой женщиной что-то неладно. Жаль, раньше отчет наверх не отправил, может, всего этого бы не случилось. Открывай быстро, это приказ.
Захар засопел, достал из кармана связку ключей и принялся перебирать, как бы ища нужный.
— Ну, чего копаешься? У тебя там ключей пяток, а ты возишься, словно их сотня.
— Я просто думаю, неладное вы задумали, господин маг.
— Тебе думать не положено. Исполняй, — рыкнул Митя.
Захар, хмурясь, отпер камеру, и маг поспешно шагнул через порог, покидая зачарованную клетку. Он приготовился ощутить возвращение магических сил, но ничего не изменилось. Та же пустота осталась внутри, словно нечто важное вырвали с корнем. Митя нахмурился, прикидывая, у всех ли заключенных такие ощущения после заколдованной камеры? И если да, то когда же силы вернутся? Впрочем, размышлять над этим не было времени. Позабыв про цилиндр и перчатки, оставленные в кабинете, маг поспешил в приемную. Денщик, спотыкаясь, побежал за ним.
— Господин маг, господин маг! — окрикнул он Митю. Тот нервно обернулся, злясь, что его отвлекают так не вовремя. — Господин маг, вы меня хоть по лицу ударьте, а?
— Зачем еще? — не понял Митя.
— Ну как зачем, будет ясно, что я вас не пускал, но вы вырвались. Бейте, не стесняйтесь, и не такое терпел. — Денщик зажмурился, подставляя под удар скулу.
Маг на миг замер в раздумьях.
— Да чтоб тебя, выдумщика, — пробормотал он и неловко стукнул левой аккурат в челюсть. Захару этого хватило. Охнув, он раскинул руки да завалился на спину. Маг же, более не отвлекаясь на ерунду, выскочил из департамента на темную улицу.
Он мчался мимо горящих фонарей и спящих окон. Не обращал внимания на пронзительные клаксоны и ругань извозчиков. Все его мысли занимала теперь Ульяна Семеновна. Митя до одури боялся, как бы сумасшедшая, а по-другому и не скажешь, Елена Александровна не сотворила чего с несчастной девушкой.
— Зачем я только рассказал Лебедевой о своих чувствах к Ульяне, — шептал на ходу маг, походя на безумца, — зачем подверг ее опасности! Но к чему она понадобилась волшебнице? Чего я не знаю о Елене Александровне?
Вопросов имелось куда больше, чем ответов. И маг готов был волком выть и на стены кидаться, лишь бы понять, уразуметь, для чего Лебедева затеяла эту странную игру. Для чего подставила его в убийстве, но после заставила выйти из камеры? К чему весь этот фарс, эта арлекинщина? Митя не был знаком ни с ней, ни с ее покойным мужем, значит, едва ли он перешел ей дорогу. Но что, если ее что-то связывало с Игнатом Исааковичем?
От такой мысли Митя аж встал как вкопанный, и на него тут же налетел военный с щегольски закрученными усами и при мундире.
— Коль пьян, так иди домой, а не путайся под ногами! — прикрикнул он на Митю и тут же закашлялся, поспешно прикрыв рот кулаком. Маг не успел даже извиниться, как военный, ускорив шаг, обогнал его и торопливо исчез в парадной ближнего дома.
Митя же, перебежав дорогу, устремился к кирпичному зданию с башенкой. Тому самому, где ранее жил наставник, затем квартировался Лазин и вот теперь обосновалась Лебедева.
Завидев Митю, консьержка, прикорнувшая в своем углу, встрепенулась и кинулась ему навстречу:
— Стойте, стойте, куда вы?
— К госпоже Лебедевой, — отозвался Митя, поднимаясь по лестнице.
— Так нету ее дома-то, а без хозяйки идти нельзя, — напустилась женщина, кутаясь в шаль.
Маг обернулся, сбежал по ступеням и, нависнув над худосочной особой, процедил:
— А мне без разницы, есть она там, по-вашему, или нет, ключ, живо! Или вы меня не узнаете?
— Узнаю, господин маг, но ключ не дам! — пискнула тетка, сжимаясь, словно в предчувствии удара. — Хоть убейте, не дам. Не положено!
— Дура! Сам возьму, — огрызнулся Митя и, оттолкнув консьержку в сторону, кинулся к шкафчику с ключами.
— Убивают, люди добрые, — заорала вдруг тетка в голос. — Помогите!!!
Чертыхнувшись, маг поскорее вырвал ключ с крючка и, не обращая внимания на дурную бабу и на хлопанье дверей, из-за которых выглядывали перепуганные жильцы, кинулся наверх.
Ключ только успел повернуться в замке, а Митя уже ворвался в квартиру. Он, конечно, не был уверен, что застанет здесь волшебницу и сможет предъявить ей обвинения. Но надежда оставалась. Однако жилище встретило его темными комнатами и пустым коридором. Вихрем промчавшись по помещениям, маг зарычал от беспомощности. Лебедевой не оказалось, и, конечно же, Ульяны тут тоже не было.
— Да где же вы прячетесь, Елена Александровна, — прошептал маг, еще раз обходя комнаты и вновь не замечая ничего интересного. Он уже собирался покинуть пропахшую лилиями квартиру, как вдруг вспомнил о тайнике. Подойдя к стене и сняв с нее картину, маг принялся искать нужный кирпич. С помощью магии все получалось гораздо проще, и Митя только теперь осознал, как привык пользоваться своим даром. Теперь же протез, тяжелый и неудобный, двигался со скрипом, утруждая и без того несчастное плечо. Тайник без магического зрения поди найди, да к тому же в такой момент, когда он чуял, что дорога каждая минута, перемещаться придется пешком, а не через зеркала.
Но вот один из кирпичей дрогнул под пальцами, и маг, вцепившись в края, поспешно вынул его из стены. В темной нише что-то белело. Митя выгреб содержимое и скривился, как от боли. Белый батистовый платочек с алой вышивкой, тот, что он давеча видел у Ульяны Семеновны в руках, портили бурые пятна крови. Прижав платок к груди, маг принялся рассматривать, что еще есть в нише, и выудил записку. Подойдя ближе к окошку, он в неровном свете луны с трудом прочел: «В полночь на воздушной пристани. Будьте один».
За спиной, точно подгадав момент, забили часы. Маг оглянулся, золотые стрелки сложились в ровную прямую. Половина двенадцатого.
— Что ж, время еще есть, — сообщил сам себе Митя, после чего спрятал все находки в карман и, не заметив, что записка упала на пол, побежал прочь из злополучной квартиры.
Кто-то попытался остановить его, кто-то ругался, Митя не обращал на жильцов внимания. Выскочив из дома, он направился к дороге и, вскинув руку, почти сразу же остановил паровую машину.
— К воздушной пристани, живо! — скомандовал маг.
— В такой-то час? — усомнился возница.
— Приказ мага Зеркального департамента, — процедил Митя, поднимая железный кулак. Блик от света фонаря, скользнувший по протезу, заставил водителя прикусить язык и, вывернув руль, давить на газ.
Паровик мчался мимо спящих зданий и освещенных улиц, шумных пивных и темных подворотен. Редкие прохожие спешили на работу или домой. Изредка попадались лихачи на тройках с бубенцами, увозящие в закрытом экипаже любителей ночных приключений. Митя глядел на Крещенск, живущий своей обыденной жизнью, с омерзением и ненавистью, ведь сейчас где-то там, во тьме, безумная Лебедева держала в заложниках Ульяну Семеновну, но ни одной живой душе в этом большом городе и дела не было до его печали.
У входа на территорию воздушного вокзала Митя выпрыгнул из машины и направился к калитке.
— Эй, а деньги? — окликнул его водитель.
— Завтра в департамент подъедешь, там с тобой и расплатятся, — отмахнулся маг и тут же позабыл о нем.
Митя еще не решил, как станет открывать калитку, если та заперта, ведь магических сил у него не было. Но оказалось, что калитка открыта. При этом в сторожке охранника светилось окошко, значит, территория охранялась. Решив, что разберется со сторожем при встрече, маг направился к лестнице.
В дневное время подъем к пристани осуществлял подъемник. Железная кабинка с раздвижными дверями приводилась в движение хитрым механизмом, который под землей вращали запряженные лошади. По темному же времени суток подъемник стоял внизу, распахнув двери в свой темный зев, точно вход в пещеру к дракону. Мите даже почудилось, что там внутри кто-то есть, но проверять, так ли это, он не стал, боясь опоздать к назначенному времени. Не рассчитывая на подъемное устройство, он бегом направился к лестнице.
Ступени отозвались гулом, едва он начал подъем, значит, ни о какой внезапности речи идти не могло. Что ж, пусть все будет так, как будет, решил про себя маг, не сбавляя шаг. Первый пролет, второй, третий. И вот он уже на уровне крыш большинства домов в городе. Еще несколько десятков ступеней — и даже гостиница, все еще закрытая на ремонт, остается там. Под ногами.
Последний пролет маг проделал неспешно, не желая выглядеть затравленным. И хотя сердце его билось бешено, а все мысли крутились лишь вокруг Ульяны Семеновны, он надеялся показать Лебедевой, что он не тот, кого просто запугать.
Едва маг шагнул на пристань, как сразу же заметил на другом конце, на скамейке, хрупкую фигурку. Прожектора, включенные по ночам, дабы дирижабли не врезались в вышку, освещали всю площадь достаточно, чтобы не осталось сомнений — это Ульяна.
Девушка сидела на скамейке и казалась такой маленькой и такой далекой. Позабыв о любой опасности, Митя побежал к ней. Оставляя за спиной здание станции, украшенное колоннами и резными дверьми, кованые перила, охраняющие путешественников от падения вниз, и даже собственные страхи. Главное, что Ульяна Семеновна была здесь и он пришел вовремя.
Подбежав к скамейке, Митя упал на колени и, взяв Ульяну за руки, принялся покрывать их поцелуями.
— Господи, как я боялся за вас, душа моя, как дрожал, — шептал маг, ощущая, как свербит в носу, — ну ничего, вот я здесь, и все разрешится лучшим образом, вы же мне верите? — он взглянул ей в лицо и только теперь заметил на ее щеках кровь. Мелкие раны иссекли нежную девичью кожу не только на лице, но и на руках, как если бы ей пришлось закрываться от нападения.
— Боже мой, — с ужасом прошептал Митя, рассматривая кровоточащие ссадины, — кто это сделал, Ульяна Семеновна? Лебедева, да? Я с нее шкуру спущу, какова дрянь!
— Это не она, — аптекарь внимательно взглянула на растерянное лицо мага и, прижав руки к груди, добавила: — Это ваших рук дело, Дмитрий Тихонович.
— Что? — не понял Митя. — Погодите, в каком смысле — моих рук дело? Вы хотите сказать, что она напала на вас из-за меня? Не спорю, вы, душа моя, стали невинной жертвой этой гарпии! Но давайте же уйдем отсюда, пока она не явилась.
— Я никуда с вами не пойду, — спокойной произнесла Ульяна, и во взгляде ее голубых глаз маг впервые увидел холод, — я еще раз говорю, что на меня напали именно вы.
— Чушь какая-то! — Маг вскочил на ноги. — Во-первых, я не видел вас со вчерашнего дня. Во-вторых, у меня пропал дар, видимо, это откат после нахождения в зачарованной камере, а в-третьих, это наверняка был тот гад, что использует артефакт и прикидывается мной! Он ведь и литератора убил, он, не я, вы поверьте мне, Ульяна Семеновна, я же не смогу вам солгать! Я люблю вас!
Ульяна наклонила голову набок и усмехнулась:
— Как это романтично, господин Демидов. Признание в любви барышне, находящейся в беде. Но есть один нюанс: я не люблю вас. Более того, вынуждена вас огорчить, но меня никто не похищал, я просто ждала вас тут. А что до потери магического дара, так помните новый эликсир, что я вам дала? Я еще сказала, что вам понравится его действие, так вот оно, наслаждайтесь, вы более не маг!
Митя отступил на шаг назад, взглянул на перемазанную кровью девушку и затряс головой, точно отгоняя кошмар:
— Что вы такое говорите, вы, верно, не в себе?
— О, я более чем в себе, в здравом рассудке и трезвой памяти, как принято говорить у юристов, — огрызнулась Ульяна. — А вот вы действительно не в себе, сбежали из камеры, похитили меня, а когда я отказалась сопровождать вас в вашем бегстве, то напали на меня, — она театрально заломила руки, — ударили магией бедную несчастную девушку, посмевшую дать отпор главе Зеркального департамента. Но я в своем праве и оттого повторю еще хоть сто тысяч раз — я не люблю вас, Дмитрий Тихонович, и никогда с вами не буду! — крикнула она.
Митя молча смотрел на нее, не понимая, что происходит. Наконец, чуя, что пауза затягивается, он решился:
— Если вы все это устроили лишь для того, чтобы отказать мне в любви, то подскажу вам, это можно было сделать куда прозаичней. Передать мне записку, например, или вовсе позабыть и не навещать меня. К чему же этот фарс?
— Глупый, глупый маг, вы еще не поняли, что дело далеко не в чувствах, их не было и быть не могло. Каждый раз, находясь подле вас, мне становилось противно! Гуляя с вами, я искренне надеялась, что вас собьет ходок или паровая машина. А ваши откровения и жалобы на судьбу раздражали меня, и я из последних сил держалась, дабы не выцарапать вам глаза! Да, я разыграла этот спектакль, чтобы загнать вас в угол, ведь, по сути, вам некуда отступать. Или вас казнят ваши же Зеркальщики, или вот, пожалуйста, сделайте шаг в бездну и освободите себя от унизительных процессов, — Ульяна кивнула в сторону перил.
— При всем моем к вам безмерном уважении, я не самоубийца, да и суд поймет, что я невиновен, — строго произнес маг.
— Ох, какой же вы непонятливый, Митя! — скривилась Ульяна и достала из кармана юбки револьвер. — Не будет для вас никакого суда, кроме божьего. Давайте же я вам помогу принять решение. Считаю до трех, и или вы прыгнете сами, или я пристрелю вас, как шелудивого пса. И всем скажу, что это самозащита от спятившего мага.
Она вдруг снова стала точно ангел и произнесла звонко и с надрывом:
— Господа, он пытался лишить меня чести. Господа, я лишь защищалась, и мне так жаль, так жаль! Но я лучше отправлюсь на эшафот, чем подвергнусь его домогательствам!
— За что вы со мной так? — Маг приложил руку к груди, ощущая, как болезненно сжимается сердце.
— За что? — удивилась Ульяна. — За что? Нет, голубчик, не за что, а за кого! Из-за вас погиб великий и мой единственный родной человек Игнат Исаакович, а я всего лишь мщу за него, и, поверьте, он был бы доволен.
— Игнат Исаакович ваш крестный? Как такое может быть? — удивился Митя. — Он ничего не говорил, да и, опять же, его убила Варенька, не я.
— Молчи, тварь! — обозвала его Ульяна. — Да, я не смогла найти ту ведьму, надеюсь, она давно уже кормит червей. Но виной всему все равно ты, он пригрел тебя, обучил, и вот чем ты ему отплатил. Да чтоб ты сдох! Шагай к краю! Жаль, что тебя не задрал волколак или не убили бандиты. Все приходится делать самой, — скривилась она, помахивая револьвером и заставляя Митю отступать к пропасти шаг за шагом.
— Так за всем этим стоишь ты? Но как?!
— О, у Игната было много друзей во всех кругах, и они откликнулись на мою мольбу о помощи. Да, Митя, и среди разбойников, и в прессе, и даже среди светских господ, всюду имеются те, кто задолжал крестному услугу. Впрочем, это не важно. Шевелись, я не желаю находиться здесь до рассвета!
Маг остановился у самого края платформы, ощутил, как ветер толкает в спину. Далеко внизу ему почудилось движение и гулкие хлопки, точно некто баловался фейерверком на Рождество. Затем загремели ступени. Но Ульяна даже не оглянулась в их сторону, но заметила взгляд Мити:
— Не надейтесь, господин Демидов, это спешит моя подмога. Проверить, отчего ты до сих пор не распластался у подножия башни. Дядька Кабан, которого ты знаешь как Захара, очень пунктуален.
— Захар — Кабан? Тот самый глава воровского мира? — переспросил маг.
— Да, он самый. Но тебе это уже не важно, прыгай, а не то выстрелю.
Маг взглянул в упор на Ульяну и кивнул:
— Стреляйте, Ульяна Семеновна, уж лучше так, чем расшибиться о землю или, не дай бог, остаться калекой. Стреляйте, раз решили. Вот он я, стою перед вами, — Митя раскинул руки, — без защиты, без злых помыслов, стреляйте и, молю об одном, не промахнитесь.
Меж тем поднимавшийся уже достиг верха и теперь шел в их сторону. Краем глаза Митя заметил, что это не Захар, но виду не подал.
— Что так долго? У меня тут строптивец прыгать не желает, ну-ка, помоги ему, — бросила она, не оборачиваясь.
— Помогу, но лишь после того, как вы опустите оружие. Сдавайтесь, Ульяна Семеновна, порт в окружении, — Егор взял девушку на мушку.
Ульяна резко обернулась, словно не веря своим ушам, и с ненавистью посмотрела на сыщика. Правой рукой тот держал пистолет, а левой зажимал бок, и Митя видел, как потемнела одежда под его пальцами.
— Вот значит как, — процедила Ульяна, — двое на одну теперь.
— Опустите револьвер и сдавайтесь, — повторил Егор, — бежать вам некуда.
— Да разве я собираюсь бежать? — удивилась Ульяна. — Разве видите вы, как я, несчастная одинокая девица, бегу от вас прочь? Нет, господа, я встречу опасность лицом к лицу. Господь будет мне свидетелем, что я не желаю этого, что во всем виноваты лишь мои дружеские чувства, которые Дмитрий Тихонович принял за любовь. А вы, Егор Поликарпович, его друг и, конечно же, не могли не подсобить товарищу, пришли сюда, чтобы запугать меня, принудить к ужасному и греховному!
— Что вы мелете?! — возмутился сыщик. — Повторяю, бросайте револьвер и подойдите ко мне!
— Прости, Господи, грешна я, — всхлипнула Ульяна и начала читать «Отче наш», медленно отступая на другую сторону пристани.
— Егор, держи ее, сейчас прыгнет! — сообразил Митя, вспомнив повторяющуюся молитву из уст Васьки Косого.
— Но зачем? — удивился сыщик.
Ульяна достигла края пристани и, выкрикнув:
— Уж лучше так! — шагнула в пропасть.
Мите показалось, что все происходит, как в сломанном окоматографе. Вот Ульяна делает шаг в пустоту и медленно начинает исчезать за краем причала. А вот он кидается вперед, в одном бешеном прыжке преодолевает всю ширину причала, успевает зацепиться протезом за кованые виньетки ограждения, ныряет в бездну и в последний миг хватает Ульяну за запястье.
Сильнейший рывок едва не выдрал железную руку из плеча. Взвыв от боли, Митя еще сильнее вцепился в девушку.
— Митя, держись. Я вас вытяну! — крикнул Егор.
А маг не сводил взгляда с лица Ульяны. С ее бездонных голубых глаз, сейчас наполненных злобой, с белокурых локонов, точно у ангела на картине, с тонких черт лица, которые он так полюбил. Чувствуя, как силы покидают его, он улыбнулся ей, стараясь подбодрить. Однако девушке это было не нужно. Лицо Ульяны исказила гримаса гнева и, подняв руку так, чтобы дуло смотрело прямо на мага, она нажала на спусковой крючок.

Часть 8

Часом ранее.
Выпрыгнув из паровика, Егор взлетел по ступеням и забарабанил в дверь департамента. По вечернему времени там обычно никого не бывало, но он знал, что сейчас, когда Митя под арестом, Захар ночует тут же, в конторе.
На стук никто не отозвался.
— Да что ж такое, спят уже, что ли? — заворчал сыщик. Он не мог вот так уйти, у него имелись срочные новости, которыми он хотел поделиться с другом. Он еще раз постучал, а потом, не дожидаясь ответа, повернул ручку. К его удивлению, дверь открылась.
Переступив порог, Егор оказался в приемной, но денщика не увидал.
— Эй! Захар! — крикнул он и прислушался, но лишь тишина была ему ответом.
Чувствуя, что происходит что-то неладное, он достал револьвер и крадучись мягким шагом пошел вперед по коридору. Заглянул в кабинет Стешки, затем в комнату Лебедевой. Дверь в кабинет Мити была заперта, но на всякий случай сыщик подергал ручку, проверяя сей факт.
Дальше он завернул за угол и направился в ту часть, где располагалась камера. То, что он увидел, заставило его поморщиться.
Камера была распахнута, Мити в ней не было. В коридоре валялся стакан, и пролитая вода темнела, впитавшись в доски. Что тут произошло? Неужели маг напал на денщика, который принес ему воды?
Но зачем Захар его выпустил? А что, если не выпускал? Сыщик осторожно вошел в камеру и огляделся. Что, если все именно так, как показывает окоматограф и говорят свидетели? Дмитрий Тихонович и есть убийца, заманил сюда денщика, отобрал ключи да вырвался прочь, и теперь ищи его как ветер в поле.
— Но Захара-то он куда дел? — сам себя вслух спросил Егор. — Не мог же он его с собой забрать. Это же лишняя обуза. — Егор вышел из камеры. Поднял стакан и, посмотрев, как свет играет на гранях, решил: — Нет, не мог. Значит, денщик или сбежал, или все еще тут.
Вернувшись в приемную широким шагом, Егор поставил стакан на конторку, остановился посередине комнаты и задумался. Где еще он не смотрел? Ответ пришел сам собой. Откуда-то снизу донесся не то вздох, не то стон.
Выругав себя, что забыл про подвал, сыщик отворил дверь и взглянул во тьму, царящую внизу.
Кто-то действительно возился там у подножия лестницы. Но разглядеть — кто, не имелось никакой возможности.
— Я сейчас вам помогу, — крикнул Егор, — оставайтесь на месте! — И тут же подумал, куда человек денется? Он, верно, ранен, или связан, или и то и другое.
Заглянув за конторку, он приметил фонарь, с которым денщик обычно спускался на цокольный этаж. Покрутив ручку и дождавшись, когда лампа разгорится, сыщик поспешил вернуться в подвал. Освещая лестницу, он аккуратно начал спускаться. Ступени поскрипывали под его весом, заставляя напрягаться с каждым шагом. Держа фонарь повыше в левой руке, правой он все так же сжимал револьвер. Желтый круг света окутывал его и покачивался, создавая причудливые тени. Пахло пылью и старой бумагой, которая хранилась тут же в шкафах. По спине побежали мурашки, чудились скрипы, шорохи. Не то крысы разбегаются, возмущенные вторжением в их вотчину, не то старый паровой котел вздыхает во тьме.
— Эй, где вы? — позвал Егор, останавливаясь на последней ступени и подымая фонарь повыше. — Отзовитесь!
Стон раздался откуда-то из-под лестницы. Сомнений быть не могло — это уж точно не морок и не трубы, а человек. Поспешно спустившись и заглянув в нишу под ступенями, Егор присвистнул от увиденного.
В самом углу лежала Елена Александровна. Щиколотки ее обматывала веревка, запястья такая же веревка перетягивала за спиной. На голове у бедной женщины находился мешок, так что несчастная не могла ничего видеть вокруг себя, да и освободиться не имелось никакой возможности.
Убрав револьвер, Егор первым делом снял с нее мешок и тут же чертыхнулся, увидев у плененной женщины еще и кляп.
— Потерпите, сударыня, сейчас уберу, — пообещал Егор, освобождая волшебницу, — вот так, вот и замечательно. Вы меня слышите? — спросил он, тревожно разглядывая женщину.
Глаза Лебедевой были закрыты, лицо бледное, губы пересохли. Обычно идеальная прическа растрепана, а платье все в пыли. Не дожидаясь, когда Лебедева придет в себя, Егор подхватил ее на руки и поспешил вынести из этого темного плена наверх.
В приемной он уложил ее на лавку для ожидающих, убрал с лица темную прядь спутавшихся волос и поспешил к конторке, где видел графин с водой. Наполнив его до половины, он вернулся и, приподняв голову волшебницы, попросил:
— Елена Александровна, давайте глоточек сделайте, сразу легче станет. Ну же, сударыня, не пугайте меня, пару глоточков, а после я вас в госпиталь отвезу, а Дмитрия Тихоновича за такое злодейство лично найду и в камеру верну, уж будьте спокойны.
Ресницы волшебницы задрожали. Открыв глаза, она посмотрела на Егора и сипло произнесла:
— Нет.
— Что «нет»? Я не понимаю, — признался сыщик, поднося к ее губам стакан.
Лебедева послушно сделала пару глотков и попыталась сесть, но тут же застонала.
— Вы лучше лежите, — посоветовал сыщик, — я сейчас карету скорой вызову. — Он хотел подняться, но Елена Александровна ухватила его за руку.
— Не надо карету, мне уже лучше, но найдите его, прошу вас.
— Найду, уж я найду, — Егор сжал кулаки. — Я-то его еще защищал, а он напал на вас! За это нет Дмитрию прощения.
— Не его, — Лебедева поморщилась, — Захара.
— Захара? — переспросил Егор. — Простите, я не понимаю, а при чем тут денщик?
— Это он напал на меня. Попросил спуститься в подвал, а там ударил, да так, что я сознания лишилась, а когда очнулась — кругом тьма и не двинуться, — волшебница вздохнула. — Помогите мне сесть, Егор Поликарпович, слава богу, что вы пришли сюда. Боюсь представить, сколько бы еще мне пришлось там провести, в этой пыльной тьме, и выжила ли бы я.
Сыщик, придерживая волшебницу, помог ей сесть, и та начала растирать затекшие запястья.
— Я ничего не понимаю. Зачем Захару на вас нападать?
— Видимо, чтобы манипулировать Дмитрием Тихоновичем и выставить меня злодейкой. Вот только боюсь, что мы с вами все неверно поняли. И враги пробрались в сам департамент. Наверняка Захар пускал сюда мальчика. И брошку украл и обыскивал кабинеты. Господи, я же сама его привела сюда, какая я дура! Даже про то, что Митя якобы спрятал артефакты в каморке Степаниды, я Захару рассказала по глупости. Выходит, ребенок пострадал из-за меня, и теперь неизвестно, что с ним будет. — Лебедева закрыла лицо руками.
— Да я же как раз потому сюда и приехал, — обрадовался Егор. — Мальчик в себя пришел. Я оставил своего человека с ним и сразу сюда. А еще днем удалось нескольких нищих арестовать, и один из них признался, что напал на Дмитрия Тихоновича, потому как от Кабана приказ получил.
— Что вы сказали? — Елена Александровна взглянула на Егора.
— Кабан, говорю, нанял.
— Да нет, другое, про мальчика! — перебила его волшебница. — Он пришел в себя? Спасибо, Господи, спасибо, — зашептала она. — Я немедленно иду в госпиталь. Ужасно выгляжу, ужасно. Ну и пусть, не важно! — Она встала и неловко подошла к зеркалу, стала оправлять прическу и отряхивать юбку. — Вот что, Егор Поликарпович, я к мальчику, сама его обо всем расспрошу, а вы найдите Захара.
— Тут бы Митю найти, — подал голос сыщик.
— И его, разумеется, боюсь, ему грозит ужасная опасность, поторопитесь. — Лебедева одарила сыщика тревожным взглядом и, открыв портал, исчезла.
— Легко сказать, — проворчал Егор, — как мне его искать, по запаху? — Тут он на миг замер и затем, хлопнув себя по лбу, кинулся к телефону.
— Алло, алло, девушка, на коммутаторе! Соедините меня с квартирой Вульфов, срочно!
Памятуя о крутом нраве главы семейства, Егор и сам не знал, на что рассчитывать. Но в данный момент Софья показалась ему единственным выходом из ситуации. Удача была на его стороне, и, после щелчка, в трубке послышался голос девицы Вульф.
— Я вас слушаю.
— Софья Викторовна, это Егор Поликарпович. Долго объяснять, но вы срочно мне нужны, надо отыскать Митю, он в беде.
— Где вы? — Голос ее звучал на удивление ровно.
— В департаменте.
— Ждите, буду, — пообещала Софья, и звонок прервался.
Минуты ожидания потекли одна за другой. На всякий случай Егор еще раз осмотрел весь департамент, разве что не стал приближаться к зачарованной ведьмовской каморке. Несколько раз он выходил на улицу, пытаясь заметить следы или подсказку, куда мог уйти Митя, однако все было зря, никаких намеков, где он теперь и зачем туда направился, не находилось.
Когда послышался топот железного ходока, Егор и не обратил внимания, но механическая детина остановилась у тротуара, и Софья ловко выпрыгнула из седла, заставив Егора удивиться.
— Что с ним? — без лишних вопросов и предисловий спросила Софья, оглядываясь кругом.
— Бежал из камеры, идемте провожу.
Девушка кивнула и направилась за сыщиком. В камеру она вошла одна. Медленно прошла подле каждой стены. Тронула рукой подушку и плед, в которые кутался заключенный. Затем остановилась у порога и шумно втянула носом воздух.
— Чуете? — тихо спросила она, но Егор только покачал головой.
— Лилии, этот неприятный запах, он тут, — она взмахнула рукой в воздухе.
— Возможно, Елена Александровна заходила сюда. Это же ее духи, — напомнил сыщик.
— Вы уверены, что она была тут в пределах нескольких часов? — Софья вопросительно взглянула на Егора.
Сыщик вспомнил связанную Лебедеву и покачал головой:
— Нет, весь день она находилась в другом месте.
— Точно? — Софья прищурилась.
— Более чем. Я сам ее недавно вытащил из подвала, измученную и связанную, Захар напал на нее еще утром и запер там, во тьме.
— Это ужасно, с ней все хорошо? — заволновалась Софья.
— Да, сейчас она в госпитале, но давайте не будем отвлекаться. Куда нам идти?
— По следу, — призналась Софья и, поправив накидку, спешно пошла прочь от камеры по коридору. Егору только и оставалось, что идти следом за ней.
Вместе они прошли по улице. Изредка Софья останавливалась и морщилась.
— След тает, — наконец пожаловалась она. — А вот тут он еще с кем-то пересекся.
— О, мы же его найдем? — с надеждой в голосе спросил Егор.
— Должны, — коротко отозвалась Софья, — вы сейчас на меня особо не смотрите. Зрелище будет не очень, — заверила она. В тот же момент лицо ее принялось удлиняться, показались клыки. Девушка сильнее согнулась, но полностью в волка обращаться не спешила. Не произнося ни слова, что, впрочем, и неудивительно, наверняка в таком состоянии речь становилась затруднительна, она ускорила шаг.
Совсем скоро стало ясно, что они идут к квартире Лебедевой. У подъезда Софья приняла привычный облик и, морщась, потерла поясницу.
— Спина устает так передвигаться, — поделилась она с Егором, тот понимающе кивнул и зашел в подъезд.
Несмотря на поздний час, в холле оказалось людно. Консьержка, кутаясь в шаль, плакала. Несколько жильцов, потрясая кулаками, ругались.
— Безобразие! Я буду жаловаться! Посреди ночи врываться в приличный дом, что это за мода!
— Видели, как он меня толкнул? Едва не уморил! — неприятно визжала полная барышня в розовом халате.
— Ничего, я полицию вызвал. Они и разберутся, — рыкнул пожилой усатый мужчина, судя по выправке, отставной военный.
— Сыщик Иконин, — представился Егор, — объясните, что произошло?
Сквозь сбивчивый рассказ Егор быстро понял, что некто ворвался сюда, схватил ключ от квартиры волшебницы и без позволения проник туда, а после бежал.
— Вор даже, может. Поди унес что, — визжала хозяйка розового халата.
— А всё вы виноваты, — военный сверкнул очами на Егора, — плохо работаете!
— Исправимся, — пообещал сыщик и, не дожидаясь, когда на него вывалят все жалобы мира, направился в квартиру Елены Александровны. Софья шла рядом.
Дверь оказалась открыта, и проникнуть внутрь можно было без проблем.
— Он тут был, — тут же заявила Софья, — но недолго. — Она начала принюхиваться, проходя по комнатам. — Дольше всего пробыл тут, — Софья указала на кабинет.
Егор включил свет в комнате, зашел и огляделся. Вначале он ничего не заметил, но тут его взор привлек скомканный листок бумаги. Подняв и развернув его, он хмуро взглянул на Софью.
— Что там? — кинулась она.
— Мне срочно надо на воздушную пристань. И я опаздываю, — признался Егор, и высокие напольные часы, точно в подтверждение его слов, пробили полночь.
— Я с вами, — тут же заявила Софья, — и не думайте отказываться.
Егор хотел было возмутится, но махнул рукой, времени на споры не было. Спустившись, он, не обращая внимания на неугомонных жителей, тут же взялся за телефон и вызвал несколько нарядов полиции из участка к воздушному порту.
Паровик остановился у ворот воздушного порта. Первое, что кинулось в глаза Егору, это открытые ворота и отсутствие охранника, хотя свет в сторожке горел.
— Стойте тут, — велел он Софье и направился к домику.
Видимо, сегодня у Егора был вечер открытых дверей, потому как и тут оказалось не заперто. Более того, на полу в луже собственной крови лежал охранник. Сыщик присел и, приложив пальцы к едва заметно дергающейся на шее жилке, облегченно вздохнул. Жив.
Поднявшись, Егор взялся за трубку. Но аппарат молчал. Тут в дверь заглянула Софья.
— Я же вас просил, — начал было Егор, но девушка его перебила.
— Егор Поликарпович, там у лестницы кто-то есть, — прошептала она, — он скрывается в тени, но я его чую.
— Запах знакомый или нет? — тут же уточнил сыщик.
— Человека не знаю, но в департаменте им пахло, — заверила Софья.
— Ну раз это не Митя, то, видимо, Захар, — Егор цыкнул зубом. — Что ж, пойдем поздороваемся.
Сыщик пошел первым, но Софья и не думала оставаться у ворот и пристроилась подле него.
Как бы предвещая вопросы, она тихо заявила:
— Напоминаю, магия на меня не действует и раны заживают быстрее.
— А пулю вы переживете? — проворчал Егор, и Софья только фыркнула, но благоразумно держалась позади.
Сыщик остановился неподалеку от лестницы, осмотрелся. Там, наверху, у самой пристани, ярко горели прожектора, их света хватало, чтобы пусть слабо, но освещать весь порт. Казалось, тут безлюдно, даже птица не пролетит или полуночная охотница кошка не скользнет тенью, и все же он нутром чуял, что Софья права и некто затаился в нише, куда обычно заходили пассажиры для посадки на лифт.
— Захар, выходите, — крикнул Егор, нарушая общую тишину, — я знаю, что вы тут, нет смысла таиться.
Послышался хриплый смешок, и из теней выскользнул денщик. Вроде та же клочковатая борода, тот же мужик, но что-то в нем неуловимо изменилось. Егор видел, что перед ним опасный человек. В каждом движении Захара теперь сквозила легкость, плавность, будто ласка вышла на промысел.
— Не ожидал вас тут увидеть, Егор Поликарпович, — снова хмыкнул Захар. — Да еще с дамой. Шли бы вы домой, всем бы лучше было.
— И Елене Александровне? — прищурился сыщик, сжимая пальцами рукоять револьвера. — Ей, думаете, лучше было в подвале, связанной да с мешком на голове?
Егор ждал, что денщик начнет оправдываться, но тот и не думал:
— Не начинайте. Жива — и хорошо, а мешок — так, чтоб магию не применяла. Считайте, отдохнула, а то все в бегах, голубушка, в заботах. Неугомонная баба. — Захар крутанул кистью, и в руке у него появился нож. — Ну что стоишь, сыщик? Стрелять станешь или миром разойдемся?
— Брось оружие и встань на колени, — потребовал Егор. — Сюда едет подкрепление, и тебе не уйти.
— Кабана еще никто на колени не ставил, щенок, — прорычал Захар и резко дернул рукой.
Не ожидавший такого, Егор дернулся было в сторону, но тут же ощутил острую боль в боку. Брошенный нож будто слегка рассек плоть, но острая боль пронзила все тело.
А у Захара в каждой руке сверкало еще по ножу, он был готов к драке. Не дожидаясь, когда стервец метнет и их, Егор выстрелил раз, другой. Что-то свистнуло у лица, но он не отвел взгляда.
Бородатый денщик удивленно вылупился на него. Сделал шаг вперед, как бы не веря в происходящее. Затем из его рук со звоном упали на брусчатку ножи, а сам он, захрипев, повалился вперед лицом.
Егор не успел подойти, как вперед кинулась Софья. Присела у тела денщика, прислушалась и коротко бросила:
— Мертв.
— Хорошо, — кивнул Егор, морщась от боли и зажимая рукой рану в боку, — оставайся здесь, а я наверх. Уверен, Митя там.
— Давайте лучше я. Вы же ранены!
— Это приказ, — криво улыбнулся Егор и, стараясь не показывать слабость, зашагал к лестнице. Впереди было несколько пролетов, прежде чем он достигнет самого верха.
Проводив Егора взглядом, Софья, оставшись одна, ощутила беспокойство. Полиция еще не приехала. Подле нее лежал мертвец, а другому мужчине, охраннику, требовалась помощь.
Не находя себе места, она принялась ходить туда и обратно, нервно теребя завязку накидки. Вдалеке завыли псы, и ей отчего-то стало жутко. Ведь всем известно, что собаки воют к покойнику. Впрочем, тут один уже имелся, но Софью это не успокоило.
На ум пришли слова отца, когда она сегодня сбежала из дома: «Неблагодарная девчонка! Умрешь — домой не возвращайся!» — крикнул он ей вслед, и вот теперь эта фраза крутилась и крутилась в голове.
— Все будет хорошо, — заверила саму себя Софья и уже хотела улыбнуться, как ветерок донес чужой запах. Еще далекий, но движущийся в ее направлении. Софья нахмурилась, этот запах ей сегодня уже встречался. Но где? В департаменте? В доме? Вроде нет.
Стараясь не показывать, что боится, она, вскинув подбородок, еще раз огляделась и почти сразу приметила приближающуюся фигуру.
Высокий мужчина шел уверенно. Стекла очков слегка поблескивали, отражая свет фонарей. Кепка была надвинута на лоб. От него пахло табаком и туалетной водой.
— Стойте! — потребовала Софья, порадовавшись, что голос почти не дрожит. — Вам сюда нельзя, тут полиция!
— Так и я полицейский, — улыбнулся незнакомец. — Чухов, городовой.
Софья ощутила, как на затылке дыбом встают волосы. Этот запах пересекался со следом Мити на улице, но не более. К тому же она знала Чухова и его запах, и этот человек был самозванец.
— Вы не он, — осторожно начала она, — я не знаю, кто вы и зачем выдаете себя за городового, но Егор Поликарпович сейчас спустится, и вы ему расскажете.
— Так он наверху, — незнакомец обрадовался. — Так и мне туда надо. — Он сделал шаг вперед, но Софья преградила ему дорогу. — Сударыня, вы так удивительно храбры и навязчивы, — вздохнул человек в кепке. А затем вдруг выхватил из кармана нечто похожее на блестящий карандаш и указал им прямо на Софью.
Девушка даже не успела сообразить, что происходит, когда ворох зеркальных осколков устремился к ней, грозя изрезать, рассечь кожу, а возможно, и убить. Зажмурившись, она махнула руками, как бы желая отогнать смертельные блики, но они едва коснулись ее, как померкли, будто несостоявшийся фейерверк. Разве что посекли одежду.
На миг у Софьи потемнело перед глазами. Сердце заколотилось так, что заглушило все звуки. Она замотала головой, прогоняя наваждение, и, когда все встало на свои места, увидела, что незнакомца уже нет рядом.
— Тварь! — рыкнула девушка и кинулась по его следу, на ходу перекидываясь в волка. Увы, как бы быстра она ни была, но человека в кепке ждала машина. Пробежав за паровиком еще пару кварталов, волколак зло рыкнула вслед удаляющейся машине и тенями поспешила обратно к порту.
К ее приходу там было полно полицейских. Запах ненависти жгучим перцем висел в воздухе, но и его перебивала горечь потери. Полынный аромат выдавал присутствие ведьмы в этой толпе.
Тело Захара прикрыли мешковиной, а кого-то уносили прочь на носилках.
Не решившись попасться на глаза городовым, девушка отправилась домой. Пообещав себе, что как только сумеет, сразу же позвонит Егору, чтобы узнать, все ли в порядке с ним и Митей.

Часть 9

Прислонившись к стене, Стешка молча смотрела, как Лукерья Ильинична складывает вещи Мити в сундук. Кухарка не подавала вида, каково ей сейчас, но ведьма и сама видела, что украдкой та нет-нет да и промокнет глаза уголком передника. В носу защипало, слезы полились сами собой. Без Мити дом опустел, словно утратил нечто важное, необходимое живому существу, потерял смысл жизни или даже душу.
Шмыгнув носом, Стешка не сдержалась:
— Теть Луш, ну как же мы без него, а? Как жить-то станем?
Кухарка бросила беглый взгляд, затем молча положила поверх аккуратно свернутых вещей коробочку с зеркальными запонками, захлопнула крышку, устало села сверху.
— Как-нибудь, деточка, как-нибудь, — прошептала она, поглаживая морщинистой рукой бок ящика, — да и тебе-то к чему грустить? У тебя служба важная имеется, да и Егор Поликарпович.
— Что Егор? — прогнусавила ведьма, растирая по щекам ладонями слезы.
— Что-что. Спрашиваю, сколько еще вы будете взгляды кидать да за руки держаться? Уж сватался бы он к тебе, вот жизнь новая пойдет, супружеская. А там детки появятся.
— Теть Луш, ну не о том вы сейчас говорите, не о том, — отмахнулась ведьма. И, чуть помолчав, добавила: — Да и матушка его против меня. Все-таки ведьма.
— Не ведьма, а служащая департамента Зеркальной магии, каким и Дмитрий Тихонович был, так что не думай об этом или давай покажи мне ту глупую бабу — мигом вразумлю.
— Да бог с ней. Но нам и жить покамест негде, вот снимем комнату, — начала Стешка, все еще шмыгая носом.
— А этот дом чем плох? — перебила ее Лукерья Ильинична. — Или что, раз хозяина нет, так пущай пустует? А обо мне ты, окаянная, подумала, как я тут в одиночестве куковать стану? Нет уж, место имеется, так что женитесь и живите. А ежели тебе сложно своему сыщику сказать, так я сама с ним поговорю.
— Не надо, теть Луш, я все улажу, — тихо улыбнулась Стешка, — но позже, сейчас не тот момент. — Она нервно вздохнула, глянула на кухарку, та на нее, и вот уже обе женщины зарыдали, обнимая и поддерживая друг друга.
— Третий день ревут, не знаю, что делать. — Егор нервно вертел в руках чайную ложечку.
— А что тут сделаешь? — Софья пожала плечами и сделала глоток из белой фаянсовой кружки. — Тут пока не переболит, не пройдет.
— Ваша правда, — согласился сыщик, — а все же тяжко на них смотреть. Из головы не идет…
— Давайте отвлечемся, — с готовностью предложила девица Вульф. — Все хотела сообщить вам, да не подворачивался подходящий момент, — отец, хоть и не без некоторых сложностей, но позволил мне сотрудничать с полицией и департаментом. Представляете! Я смогу быть детективом!
— Вот это да! Как же вы его уговорили, с его-то характером? — искренне восхитился Егор.
— Так и мой не мягче. Теперь главное — чтобы в столице такое сотрудничество одобрили.
— Дождешься от них, как же! Тысячу найдут отговорок, отчего волколакам служба не положена.
Егор взглянул на Софью, прикидывая, сколько бы пользы принесла ее способность тонкого чутья при расследовании. Идеальный нюх, была бы на вес золота что в полиции, что в департаменте Зеркальной магии. Эта мысль не первый раз приходила ему в голову, да все не решался озвучить. И вот надо же, Софья сама попросила рассмотреть подобную возможность у столичного начальства.
— Может, так, по-свойски станем сотрудничать?
— А потом кто донесет, и ждут нас с вами леса далекие, зимы холодные. Нет уж, Егор Поликарпович. Отец сразу сказал: «Только если в департаменте позволят». Опять же, Елена Александровна обещала этим заняться. Кстати, она сюда придет? Как она после пережитого? Наверняка сидеть в подвале связанной и беспомощной, — это просто ужасно! Так хорошо, что вы ее нашли.
— Госпожа Лебедева сильная натура. И хотя она не ожидала предательства от своего протеже Захара, но вполне справилась с пережитым. Здесь она едва ли появится, скорее уж встретимся с ней на воздушном причале, перед отправкой. Покамест она вся в делах, — поделился сыщик, помешивая ложечкой в чашке.
— Готовит бумаги в департаменте, — понимающе кивнула Софья. — Очень надеюсь получить разрешение на частную практику.
— Не только, — поделился сыщик. — Едва узнав, что мальчик пришел в себя и готов дать показания, она с ним все время проводит. Оформляет документы об опекунстве, одежду ему покупает, игрушки да готовит к поступлению в магическую гимназию в Петербурге.
— Что ж, рада за нее, теперь и ей есть чем заняться. — Волколак вновь взяла чашку.
— Так и нам есть чем, — напомнил Егор. — Кабана-то я убил, хотя старый пройдоха и успел меня резануть, — сыщик потер рукой бок, где под одеждой розовел свежий шрам — результат ведьминского лечения, — а Собакин бежал. Вот поди найди его теперь с теми артефактами, которыми он разжился благодаря наследству Игната. Это задним числом я понял, по кашлю, что он и черным человеком прикидывался, который Феофану эликсир продал, и на записи с ока погибшего Полузнова тоже он, а не Митя. Но поди докажи теперь это в суде!
— Это я виновата, что он ушел, — вздохнула Софья.
— Даже не начинайте, — Егор махнул рукой. — Никакой вины вашей нет, наоборот, благодаря вам мы узнали, что он одно из звеньев цепи, скованной Ульяной Семеновной. А находись у вышки обычный человек, а не волколак, так бы и не заметил неладное. Ну пришел городовой, наверное, так положено, тут бы и сказочке конец, — сыщик усмехнулся. — Хорошо, что на вас магия не действует.
Софья, отхлебнув чай, улыбнулась:
— Это и впрямь замечательно. Когда этот тип в кепочке сообразил, что на меня артефакт не действует, и магией стрельнул — я правда испугалась. На меня еще ни разу не нападали, вот и замешкалась. А он тем временем такого стрекоча дал, что, когда я перекинулась и след взяла, уже ушел, уехал на паровике, видно, ожидал его кто-то.
— Вы храбрая девушка. Право слово, если бы не мои чувства к Степаниде Максимовне, женился бы, — засмеялся Егор.
— Благодарю, вы очень добры, — Софья потупила взор. — Спасибо, что вы позвали меня на поиски господина мага, и мне крайне жаль, что все так кончилось.
— Я про ваш нюх давно думал, — признался сыщик. — А тут Лебедева не в себе, Захар бежал, Мити нет, кого просить о помощи? Только вас.
— Давайте начистоту — если б Митя не обронил записку, мой нюх бы нам не помог, за паровиками я, увы, следить не могу, — Софья погрустнела.
— Значит, удача была на нашей стороне. — Егор поднялся с кресла и, подойдя к окну, взглянул на улицу. — Погода нынче отменная и небо без облаков, вот только госпожа Солодовникова из камеры этого не видит.
— Это вы про Ульяну Семеновну? — уточнила Софья и, когда Егор кивнул, добавила: — А как же вышло, что она такую власть над местными имела?
— Можно сказать, по наследству от крестного, Игната Исааковича, бывшего главного мага Крещенска. Отец ее погиб при пожаре складов, мать умерла раньше при родах, и она воспитывалась в приюте госпожи Суховой. Вот оттуда ее Игнат и увез в Москву вместе с нянькой. Для нее он был единственным близким человеком.
— Мне ее даже жаль. Представляете, что с ней сделалось, когда она узнала о его гибели, — Софья погрустнела. — Все свершенное — это же от горя, настоящее помешательство!
— Вы слишком добры, Софья Викторовна. Конечно, каждый несчастен по-своему, но далеко не все начинают мстить, да еще и с таким размахом! Ульяна Семеновна, к слову, на допросе не отпиралась и о снисхождении не молила, наоборот, рассказывала все спокойно и даже с гордостью. И про артефакты, оставленные ей крестным, и про его связи с разбойниками, и про журналиста-убийцу Собакина, хотя я уверен, что это псевдоним. Все они что-то Игнату должны остались, и Ульяна этим воспользовалась.
— Отвратительно. Но послушайте, она же талантливый фармацевт. Почему она просто не отравила Митю?
— Хотела помучить, чтоб все от него отвернулись — город, друзья и даже департамент Зеркальной магии. Да что там все, чтоб он даже самому себе верить перестал! Стешка подозревает, что Ульяна Семеновна добавляла в лекарства сок Цветка Безумия, оттого Митя то спал, то злился, а после и вовсе стал забывчив. — Егор потер шею. — Как я сам этого не понял?
— Вы же не всесильны. Да и запутала она всех знатно. — Софья тоже поднялась с кресла и взглянула на каминную полку, где стояло фото мага.
— А кто вашего волколака убил? — Голос Софьи звучал тихо.
— Вероятно, Собакин, как и всех прочих, я так понял, он в этой истории исполнял всю грязную работу, дискредитируя магов, а конкретно Митю, и убирая неугодных. Разве что колдовской цветок волколак сажал, он же, видимо, и сок его приносил, пока свои же не убрали.
— Очень жестоко, а особенно бессердечно разыграть любовь с таким открытым и честным человеком, как Дмитрий Тихонович. Это ужасно, ей-богу, ужасно, — вздохнула Софья, — и все как-то нечестно! Разве не могло сложиться лучше?
— Увы, Софья Викторовна, это не в наших руках, на все воля божья. Теперь старая нянька будет сидеть до конца своих дней в тюрьме, а судьбу Ульяны Семеновны решит магический суд в столице.
На лестнице послышались шаги, и собеседники обернулись, глядя на входящих.
Стешка и Лукерья Ильинична хоть и выглядели грустными, но больше не плакали.
— Что, господа, перекусите перед выходом или так пойдем? — поинтересовалась прислуга.
— Я бы лучше так, — призналась ведьма. — Скорее попрощаемся, скорее приступим к делам. Одного не пойму, как Елена Александровна надумала меня за старшую оставить. Я же не справлюсь!
— Справишься, душа моя, — Егор подошел и, встав совсем близко, добавил: — Кроме тебя в городе за магическим порядком и следить некому.
Стешка нехотя кивнула. Тут часы пробили половину второго, и все засуетились, покидая дом.
На воздушной пристани было многолюдно. Дамы придерживали шляпки, чтоб их не сорвал порывистый ветер, и детей, чтоб не сбежали и ненароком не упали с такой верхотуры. Важные мужчины раскланивались, прижимая рукой цилиндры, да морщились, когда носильщики запаздывали с багажом. Огромный воздушный корабль — дирижабль — готовился отворить двери для своих пассажиров, начинающих захватывающее путешествие меж облаков из Крещенска в Санкт-Петербург. Кондуктор в синем мундире с начищенными до блеска пуговицами и в головном уборе, больше похожем на бескозырку, чем на обычную фуражку, сосредоточенно поглядывал на огромные часы, стараясь соблюдать пунктуальность.
Никто из пришедших и не знал о разыгравшейся здесь несколько дней назад трагедии. А если кто и прочел короткий очерк на последний странице «Вестника», то тут же позабыл о том.
Стешка, Егор, Софья и Лукерья Ильинична стояли ближе к станции, прячась от ветра за колоннами.
— Экое чудо все ж удумали, — качала головой прислуга, разглядывая надувной баллон аэростата, — точно птицы по небу летать. И чего на поезде-то не ехалось, а, скажите на милость?
— Так быстрее, — подала голос волколак, но кухарка только отмахнулась от девицы.
Нервно оглядываясь, Стешка не выдержала первой:
— Да где же они, вдруг без них улетит-то?
— Время еще есть, — успокоил ее Егор. — Впрочем, вот как раз наши путешественники.
И впрямь, лифт открыл двери, и в очередной группе прибывших оказались волшебница с мальчиком. На Елене Александровне было новое дорожное платье с серебристой вышивкой в форме цветков лилии и накидка под стать ему, да и мальчик не походил на того босоногого хулигана с выселок. Матроска, берет и блестящие ботинки превратили его в маленького франта. Лебедева крепко держала Лешу за руку, точно боясь, что тот исчезнет.
Завидев всю компанию, она отдала короткое указание носильщику, а сама направилась к друзьям.
— Вы все здесь, — обрадовались она. — А мы вот с Алексеем чуток задержались. Никак не могли солдатика, подаренного вами, Егор Поликарпович, отыскать.
— Полно, я бы тебе нового купил, — пообещал сыщик.
— Купите городового? — сивый и лопоухий ведьмак хитро глядел на сыщика. — А я, когда вырасту, тоже сыскарем стану.
— Когда вырастешь, главой департамента станешь, — улыбнулся Егор и тут же сник.
Его настроение почуяли и остальные.
— Давайте хотя бы сегодня не станем грустить, — предложила Лебедева. — Я вот вам, Степанида, хотела признаться, что обратно не вернусь. Канцелярию известила, сказала, дескать, хочу на покой, возраст уже не тот, чтобы злодеев разоблачать. Сами видели, как все вышло.
— Да как это?! — опешила ведьма, и Лебедева лишь развела руками.
— А я ведь думал, что за всем этим вы стоите, — поделился Егор.
— И я вас понимаю. Сама бы себя заподозрила, если б могла, — согласилась волшебница. — Посему хватит с меня, вот займусь воспитанием нового поколения. Покажу Алексею и Летний сад, и храмы посетим…
— А на лодке поплаваем? — перебил ее мальчик.
— И на лодке по каналам проплывем, — пообещала Елена Александровна. И впервые за все то время, что Стешка была с ней знакома, волшебница не выглядела надменной или самоуверенной. Мальчик будто открыл ее другую сторону, и теперь Лебедева светилась внутренним счастьем.
— Вот, кстати, вам на память, — Егор протянул брошь в форме лилии, — кажется, это ваше.
Елена Александровна хотела ответить, а затем лишь молча обняла сыщика.
Раздался свисток.
— О, нам пора, — заторопилась волшебница. — Всем спасибо, что приняли меня и не бросили. Я вам напишу! До свидания!
И волшебница, подхватив край платья, поспешила по помосту к дирижаблю, все так же не отпуская руку Алексея. Началась посадка, а друзья все не уходили. Егор, взглянув на карманные часы и сверившись с настенными, покачал головой:
— Опаздывает.
И едва он произнес это, как двери лифта вновь загрохотали, и из его недр выскочил Митя.
— Наконец-то! — Стешка всплеснула руками. — Сейчас полетят!
— Успею, — заверил он ведьму, быстро обнимая всех собравшихся.
— Сильно болит-то, а, господин маг? — Лукерья Ильинична кивнула на шрам, что багровым жгутом вился по скуле к виску.
— Благодаря Стешке совсем чуток, — заверил ее Митя.
— С этим согласен. Ту рану, которой меня Кабан наградил, и вовсе не чую. Так, заметка на память осталась, благодаря мастерству Степаниды, — поделился сыщик, потирая бок.
— Но признаю честно, от настоя трав против боли я б не отказался, — Митя потер плечо с протезом.
— Не хватило тебе, дядь маг, волшебных эликсиров? — усмехнулась ведьма.
— Хватило с лихвой. Вот так, что даже через зеркала отбыть не могу. Впрочем, в Петербурге обещали, что разберутся, отчего магия не возвращается. Но и отчитываться обо всем происходящем придется по полной. Вот ведь судьба — из стажеров в начальники, а из начальников в инвалиды.
— Рано, дружище, в инвалиды себя записываешь. Сейчас разберутся ваши главные, и вернешься назад к нам.
— Вашими бы устами, — отозвался Митя.
— А где ж ты задержался? — нахмурилась Стешка. — Вещи-то твои на борту, а сам только прибыл.
— Заезжал навестить Ульяну Семеновну, — Митя посмотрел прямо в глаза подруге.
— Это после того, как она тебе едва мозги не вышибла! — взбеленилась ведьма. Но Егор уверенно положил руку ей на плечо, и Стешка обиженно замолчала.
— Как она? — тихо спросила Софья.
— Если коротко — не в восторге, что я ее спас, — усмехнулся Митя, и лицо его из-за шрама повело, обратив улыбку в гримасу. — Но хоть таким подарком довольна, — он провел пальцем по скуле.
Звук второго свистка пронесся над пристанью.
— Пора, — вздохнул Егор, пожимая Митин протез. Стешка ткнулась носом в плечо, оставив на темно-серой шерсти костюма следы от слез. Лукерья Ильинична обняла и сунула в руку сверток со снедью:
— Твои любимые, господин маг, с яблоками, — заверила она.
— Я же говорил, я более не маг, — напомнил Митя, но прислуга сделала вид, что не слышит.
Софья подошла последней, протянула руку и, когда Митя склонился для поцелуя, прошептала ему на ухо:
— Возвращайтесь, Дмитрий Тихонович, я буду вас ждать.
Митя удивленно взглянул на нее, а девушка хитро подмигнула и тут же отвела взгляд, как бы рассматривая орнамент плитки, что украшала стены станции.
Митя хмыкнул, махнул друзьям цилиндром и бегом кинулся к дирижаблю. Едва он скрылся внутри, как люки задраили и воздушный гигант начал медленно двигаться, отталкиваясь от причала все сильнее и сильнее, до тех пор пока не повис в воздухе. После же неспешно повернулся и, взяв курс на Санкт-Петербург, отправился в путь.
Временная глава департамента Зеркальной магии Степанида Максимовна, сыщик Егор Поликарпович, внештатный сотрудник волколак Софья Викторовна и кухарка Лукерья Ильинична провожали его взглядами, пока дирижабль не исчез из виду.
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Часть 1

Гладкая металлическая поверхность, отполированная до зеркального блеска, неприятно холодила кожу. Митя хотел поежиться, но его тут же окрикнули:
— Дмитрий Тихонович, лежите-ка спокойно, меня отнюдь не радует заново начинать ваш осмотр.
Голос Клары Захаровны звучал чуть сердито, но маг знал, что ведьма просто сосредоточена на работе. Отвечать он не посмел и поэтому продолжил таращиться на свои отражения, окружающие его со всех сторон.
Зеркальная труба всегда удивляла его своей конструкцией. Казалось, что вовсе не лежишь на месте, а летишь в неизвестность. Причем в один момент паришь и ты, и множество твоих отражений — как сверху, так и по бокам.
Митя моргнул, и его зеркальный двойник, что таращился на него с потолка, моргнул в ответ, правда, чуть замешкавшись — на долю секунды, но все же.
По коже пробежали мурашки. Что, если все эти зазеркальные двойники в сей момент чувствуют себя истинными? А он, бывший стажер, бывший глава департамента магии Крещенска, да и вообще бывший маг, — только их отражение?
— Еще чуточку потерпите, и так уж быть — я вас выпущу, — пообещала ведьма. Видимо, обследование подходило к концу.
Митя уже второй месяц находился в Питере и почти ежедневно посещал целительское отделение зеркальной магии, где его крутили и вертели, как марионетку, пытаясь понять, как вернуть былую силу. Увы, покамест ни у одной из ведьм и ни у одного из колдунов, что проводили с ним опыты и пробы, ответа не нашлось.
Время тянулось, а обещанная чуточка все не наступала. Устав, Митя покосился вбок и удивленно вздрогнул: зеркальный близнец даже и не подумал взглянуть на него в ответ, так и лежал, закрыв глаза и шевеля губами — точно читая молитву.
— Ну все, милок, хватит с вас на сегодня, выбирайтесь, — Клара Захаровна одним ловким движением откинула крышку зеркальной трубы и подала Мите руку.
— Благодарствую, но я справлюсь, — Митя улыбнулся ведьме, но та только хмыкнула.
— До чего самостоятельная молодежь пошла. И ведь если б в том прок был… Вот как мне бабка моя говорила: «Дают — бери, бьют — беги». А вы, Дмитрий Тихонович, что?
— Что? — отозвался Митя, застегивая рубашку.
— А вы все наперекосяк делаете, — пожурила его ведьма. — Бьют — так вы в самое пекло лезете, а дают — отворачиваетесь. Эх.
— Учту ваше замечание и впредь исправлюсь, — пообещал Митя.
— Свежо предание, да сами понимаете, — Клара Захаровна подошла к окну, приоткрыла створку и, достав из портсигара короткий перламутровый мундштук и папироску, приладила их друг к другу. Затем легко коснулась огня. Кольцо на пальце сверкнуло, и главная ведьма-целительница Санкт-Петербурга закурила.
С улицы доносился щебет птиц — правда, несколько вялый, утомленный. Да и право слово, отчего бы ему быть лихим и разудалым, если над городом, славящимся хмуростью и дождями, все лето сияло солнце, выжигая в парках траву и доводя хворых дам до обморочных состояний?
Митя, одевшись, присел на край стула и терпеливо ждал вердикта. Он уже усвоил, что Клара Захаровна не из тех, кто тут же делится информацией. Отнюдь. Наоборот, старая ведьма сначала не спеша выкурит папиросу, пуская круги ароматного дыма, пахнущего одновременно полынью и мятой, затем примется изучать записи и лишь после этих ритуалов расскажет, что же она узнала нынче.
Стукнуло оконце. Это ведьма закрыла створку и, погасив недокуренную папиросу, повернулась к Мите. Солнечный луч скользнул по седым волосам, собранным в замысловатую прическу, отразился от броши, что у горла держала ворот блузы, и, будто смутившись своей смелости, исчез среди стеклянных колб, коих хватало в комнате.
— Давайте сегодня без недомолвок, — заявила ведьма, хмуро глядя на Митю. — Вот уже как два месяца мы всем крылом пытаемся разгадать, каким образом отвар Цветка безумия лишил вас магии. И все, к чему мы пришли, — это ноль, пустышка, нелепые догадки. С вами были проведены различные пробы, был назначен комплекс упражнений, лекарственные сборы и даже экстремальные вариации.
Митя вздрогнул, вспомнив эти «вариации», особенно ту, где его выкинули сквозь зеркало прямиком с обрыва — исходя из того, что желание жить, возможно, разблокирует уснувший дар, и он сумеет спастись. Увы, не разблокировало. Хорошо хоть подстраховали и не дали разбиться насмерть, а ушибы и сотрясение подлечили тут же, магическими способами.
— Вы же согласны, что мы сделали все возможное? Плюс исследование остатков колдовского растения, над этим наши маги еще работают. И тем не менее результатов, — ведьма запнулась, — положительных результатов, — добавила она, — к моему огромному сожалению, нет.
Митя кивнул. А что он мог возразить? Все исследования показывали, что он здоров. Зеркальный коридор не выявлял никаких искривлений, дым от трав восходил ровным столбом над курильницей, а амулеты покачивались по заданной синусоиде, не выявляя повреждений. Если не учитывать механическую руку и шрам на лице, он был здоровее многих. Но увы — магия после отравления Цветком безумия исчезла, точно ее и не было.
Маг поправил шейный платок, ставший вдруг душным. Весь этот разговор ему не нравился.
— К чему вы клоните, Клара Захаровна? — тихо спросил он, уже зная ответ.
— К чему? — ведьма, кажется, удивилась, но тут же, махнув рукой, пояснила: — Да к тому, что мы бессильны, Дмитрий Тихонович. Понимаете? Бессильны. Даже создать для вас вот этот протез было куда проще, чем разобраться в механизмах мозга… или души… или откуда там еще рождается магия. Ведь у одних имеется зеркальный дар, а у других — нет. Даже у самых могущественных из нас дети зачастую обычные люди. Взять хотя бы Аделаиду Львовну — помните, я о ней говорила? Впрочем, это не совсем уместно. Главное, что вот и вы теперь — будто новорожденный. Может, к вам и вернется сила, а может, и нет.
— Но когда? — Митя смотрел прямо в черные, как ночь, глаза ведьмы, и ком стоял в горле.
— Этого ни один целитель вам не скажет, — вздохнула та, отводя взгляд. — Может, завтра. А может, через десяток лет. Ну или никогда. И такое может быть, сами понимаете.
— Понимаю, — согласился Митя, хмурясь. — И что же мне теперь делать? Как жить?
— Ну, милок, жить как жили, — Клара Захаровна подошла и похлопала его по плечу. — Вернетесь в Крещенск, у вас ведь там дом, друзья… найдете себе работу из обычных. А нет — так пенсия по инвалидности у департамента приличная, думаю, на жизнь хватит. А там, глядишь, женитесь да и позабудете о зеркалах как о страшном сне.
— Да уж, я жених что надо, — съерничал Митя, трогая свежий шрам, превративший левую половину лица в неподвижную маску. — Невест — очередь!
— Не во внешности дело, — оборвала его ведьма. — Разве за это мы любим других? За румяные щеки да ясные глазки?
— Нет, конечно, — согласился маг. — За уродливость и беспомощность.
— Вы, Дмитрий Тихонович, отнюдь не беспомощны. Можно сказать, с честью вынесли столько ударов судьбы, что многим и не снилось. Так что не прибедняйтесь. — Клара Захаровна прошла по кабинету и, остановившись подле книжного шкафа, добавила: — Я уверена, что вы сумеете попривыкнуть и, возможно, найти удовольствие в размеренной жизни подальше от магических перипетий.
— То есть так вы видите мое будущее? — понял Митя. — Это вы сегодня в отражениях узрели?
— Я не гадалка, чтобы делать предсказания, — фыркнула ведьма. — Я целительница. И коли мы не в силах излечить тонкую материю дара, то отчего бы вам не оздоровить себя целиком? Я выпишу вам путевку — побываете на водах или на море. Как знать, может, решите сменить климат — это тоже помогает.
— То есть уеду куда подальше, забьюсь в конуру да там и сдохну, — перефразировал ее слова Митя.
Клара Захаровна гневно сверкнула очами:
— Дурак вы, Дмитрий Тихонович. А все от того, что по молодости высоко взлетели — вот теперь так больно падать. Я же вам добра желаю. Ну, как насчет моря? В Крыму нынче жара должна быть. Хотя и у нас не лучше… Но я уверена, вам понравится. Едете?
— Покамест магистрат не рассмотрел мое дело и не вынес окончательный вердикт, я невыездной, — напомнил Митя, поднимаясь со стула.
— Долго тянут, заразы, — скривилась ведьма. — Не люблю всю эту бумажную волокиту. — Она ткнула пальцем в потолок. — Будто нарочно таких вот лодырей набирают. В любом случае учтите: едва озвучат решение, так мигом ко мне — и с путевкой в новую жизнь. Да, милок?
— Как скажете, — отозвался Митя и, откланявшись, покинул ведьмин кабинет.
Настроение сделалось преотвратное. Каждый раз, посещая целителей, он надеялся на чудо. Что вот сейчас кто-то из этих опытных ведьм и колдунов — тех, что умеют и мертвого достать, если он колеблется на грани жизни и смерти, — улыбнется и скажет: «Ну вот, Дмитрий Тихонович, ваша магия и вернулась, а вы боялись!» И он станет их благодарить и непременно первым делом сообщит Стешке по разговорному зеркальцу, чтобы она знала — все в порядке.
Сейчас же, без магии, он мог общаться с близкими лишь по телефону. Но даже это радовало его — все-таки они как будто ближе. Стешка пару раз забегала в гости, рассказывая, как несладко в одиночку справляться с происшествиями в Крещенске. Благо Софье дали разрешение, и, несмотря на скандал, в результате которого она, покинув отчий дом, поселилась у Мити, госпожа Вульф теперь числилась внештатным сыщиком департамента. Первый оборотень на службе императора по магической части.
В последний раз Стешка поделилась, что должны прислать нового мага из Питера, но пока не сказала кого. Может, забегалась? А может, решила, что какое ему, инвалиду, дело до того, как нынче в магическом департаменте обстоят дела.
На душе сделалось погано. Еще гаже, чем было. Присев на скамейку у входа, Митя прикрыл глаза. Ноющая боль в плече — вечный спутник — тут же отозвалась пульсацией. Без магии механическая рука работала хуже: то скрипела, то пыхтела паром. И бесконечно тянула вниз, точно камень на шее.
Митя молча потер больное место и даже через ткань сюртука заметил, как нагрелся протез.
«Надо было у Клары Захаровны капель попросить — обезболивающих, — подумал он и тут же одернул себя. — Будет, наобезболивался уже. Если бы терпел, как мужик, а не охал, точно кисейная барышня, то Ульяна ни за что бы не опоила его этим зельем, от которого он сперва едва не лишился рассудка, а после и вовсе потерял способность к зеркальной магии».
— Будет тебе, старому, наука, — пробормотал Митя, злясь на самого себя за мягкотелость и излишнюю доверчивость.
Решив, что боль скорее плюс, чем минус, он резко встал и, более не сутулясь и не кривясь, вышел из лечебницы. Теперь путь его лежал в Главный департамент Зеркальной магии.
Жаркий июльский полдень, похитив тени, обволакивал жаром. Яркое солнце, непривычное питерскому обывателю, размягчило камень, превратив тротуары в раскаленные плиты. Митя спешно шагал по набережной Фонтанки, механическая рука тяжело покачивалась в такт шагам.
«То-то вот и все. Никаких более надежд. Только время, которое не то лечит, не то дарит забвение». Даже если магистрат сегодня же вынесет вердикт, совершенно неясно, как быть. Вернуться и ловить на себе горькие взгляды Стешки, Лукерьи Ильиничны и Софьи? Или уехать куда глаза глядят — хоть к тому же морю. Некстати вспомнилась Варька. Их последний разговор на болоте, когда она просила его улететь с ней далеко-далеко, спрятаться от всех. Может, чуяла что? А теперь — и нет ее, да и он сам ни то ни се.
— Эй, господин, посторонитесь! — кто-то грубо толкнул его в плечо.
Митя вздрогнул, выныривая из своих мыслей, и машинально прикрыл шрам на щеке. Прохожий — плотный купец с красным лицом — уже шел дальше, даже не оглянувшись.
Большой город. Суетливый, громкий. Митя поморщился — ему все же безумно хотелось вернуться в Крещенск. Однако дату заседания по его делу все время откладывали, словно нарочно изматывая потенциального преступника.
Послышался всплеск. На воде покачивались лодки — рыбаки в потрепанных рубахах лениво забрасывали удочки. Один из них, старик с седой бородой, что-то напевал себе под нос.
Митя прищурился: от воды, густой и неподвижной в эту жару, слепило глаза, будто Фонтанка превратилась в жидкое зеркало. Как знать, может, в этот момент за ним следила приставленная к нему волшебница.
— Всюду отражения, — буркнул бывший маг, ускоряя шаг.
На Аничковом мосту толпились зеваки — какая-то барышня в легком летнем платье с причудливой вышивкой, размахивая кружевным зонтиком, показывала спутникам укротителей коней. «Как будто в первый раз видит», — мелькнуло у Мити. Он вспомнил, как в детстве в Крещенске заглядывал в витрину парикмахерской — там стояло единственное во всем городе венецианское зеркало, и он мог часами изучать, как меняется отражение в нем в зависимости от падающего света.
Как там сейчас?
«Шумно, — ответил он сам себе. — Ярмарка летняя, гудит на все три месяца, гуляет народ, идут торги. Не до моих проблем друзьям, да так даже лучше».
Толпа на Невском гудела, как потревоженный улей.
— Куда прете, убогие, а? Куда! — прикрикивали водители железных ходоков, тянущих фургоны с товаром. Гигантские механизмы, похожие на безголовых страусов, топали ножищами, кроша брусчатку и пугая лошадей.
— А сами что, лучше? Тпру, милая, тпру, пока не задавили, твари! — огрызался извозчик в синей форменной поддевке с железной бляхой на груди, натягивая поводья и останавливая пегую кобылу. — Чтоб вам провалиться! — в сердцах пожелал он водителям ходоков, и те не смолчали — завязалась потасовка.
Поскорее миновав спорящих, Митя приметил еще одну ссору: тут шофер паровика ругался с пешеходами. Каждый из них злился до красноты лиц, до хрипа в голосе.
— Что жара с людьми делает… Ну точно звери, — старушка, божий одуванчик, поравнявшись с Митей, глянула на него, вздрогнула и, осенив себя крестным знамением, тут же отвела взгляд и поспешила дальше, будто испугавшись.
В целом Митя был с ней согласен. И насчет своей пугающей внешности, и по поводу творящегося в столице. Одуряющая жара душила, заставляя прятаться за темными портьерами, и, если бы не сегодняшнее обследование, а после — заседание, которое, как он надеялся, состоится, он и сам бы остался в гостинице.
— Новости! Срочные новости! Прямо посреди дня убит городовой! — мальчишка-разносчик вынырнул прямо под ноги и, буквально тыча свернутой газетой в лицо Мите, крикнул: — Убийца — псих!
— Даже не удивлен, — согласился Зеркальщик и, обойдя газетчика, продолжил свой путь. Но из-за спины все еще слышались крики мальчишки, освещающие жуткие подробности произошедшего.
Под ногами то и дело мелькали серые комочки — городские голуби, совсем обнаглевшие от жары. Один даже клюнул Митин сапог, приняв лаковый блеск за что-то съедобное.
«В Крещенске голуби другие», — почему-то подумал он. Там они держались поодаль от людей, будто знали что-то такое, чего не знали их глупые столичные собратья. Митя машинально потрогал шрам на щеке — новый жест, привычка проверять, на месте ли лицо.
Департамент вырос впереди внезапно, будто всегда стоял здесь — массивное здание из темно-красного кирпича с высокими окнами. Никаких иллюзий, никакой маскировки — официальное учреждение с вывеской «Министерство Зеркальной магии».
У входа, под строгим взглядом часового, уже толпились чиновники. Кто-то нервно перебирал бумаги, кто-то курил, выпуская колечки дыма в неподвижный воздух. Митя поправил галстук, почувствовав, как подкладка сюртука прилипла к спине. И, кивнув часовому, шагнул через порог.

Часть 2

В фойе департамента царила прохлада. Служащие коротко кивали друг другу и спешили по своим делам. Изредка тишину нарушал легкий перезвон, точно звук серебряного колокольчика. Это срабатывала система оповещений переходных зеркал, коих в большом зале имелось двенадцать штук. Маги, входящие или покидающие департамент, подходили к дежурному и, представившись, ждали, пока их занесут в специальную книгу для посетителей, и лишь после отбывали по делам.
Митя посещал департамент почти ежедневно. Несмотря на то что госпожа Лебедева уже дала показания, в которых упомянула о похищенном артефакте «Слеза Морока» и его использовании в корыстных целях бандой, орудовавшей в Крещенске, Митя все еще находился под подозрением. Ведь запись с Ока погибшего литератора явственно указывала на него, как и последнее дыхание, взятое у трупа.
И если первое заседание состоялось через три дня после его прибытия в Санкт-Петербург, то финальное решение магистрат все откладывал и откладывал, будто нарочно изматывая нервы мага.
Поздоровавшись с дежурным, Митя повернул направо и направился вдоль коридора. Звук его шагов по паркету эхом разносился кругом, точно он был тут один-одинешенек в самом сердце здания. На самом же деле за каждой дубовой дверью с массивной бронзовой ручкой размещались кабинеты, где кипела работа.
Десятки магов, ведьм и волшебниц, разных по силе и специализации, денно и нощно вели наблюдение, писали отчеты и следили за порядком не только в столице Российской империи, но и по всей стране.
Поравнявшись с кабинетом номер пять, Митя повернул ручку и зашел внутрь. Тут же его окружил шум и гвалт. Машинистки усердно стучали по клавишам пишущих машинок, дежурные маги спорили у большой карты города, а в дальнем углу чей-то голос настойчиво требовал проверки.
— Я не поленюсь, господа, я дойду до самого императора, — возмущался неизвестный мужчина в дорогом сюртуке, сжимая пальцами трость с серебряным набалдашником. — Да-да, так и знайте, вам это с рук не сойдет! Если вы не можете справиться со столь простой задачей, как эта, то чего ожидать, если случится более глобальное происшествие?
— Григорий Сергеевич, обещаю вам, мы все уладим, — отвечал ему звонкий девичий голос, и Митя тут же улыбнулся. Клавдия Александровна, волшебница пятого ранга, к которой он был прикреплен, умела убеждать и успокаивать. Митя даже подозревал, что она использует для этого магию, впрочем, как именно — придумать не мог.
— Обещаете? — не сдавался посетитель. — Обещаете?!
— Обещаем, — тут же повторила Клавдия, глядя на мужчину столь пронзительно и серьезно, что гнев его несколько поутих.
— Ну, раз так, то ладно, — нехотя согласился он. — Впрочем, ежели это лишь слова, то я тоже обещаю — дойду до императора.
— Я вас поняла. Приходите через неделю, уверена, результаты будут, — Клавдия протянула ему руку, и незнакомец чуть неуверенно пожал ее в ответ, после чего поспешил удалиться, шагая столь быстро, что едва не врезался в Митю, благо тот успел отступить в сторону.
— Весело тут у вас, — поделился наблюдением маг, глядя вслед ушедшему. — Кто это был?
— Григорий Сергеевич-то? — Клавдия казалась удивленной. — Это коммерции советник, хозяин складов. У него неделю назад некто проник на один из складов, а наши удальцы не смогли по глядельным зеркалам выяснить кто. Хитро так прошел тать, будто знал, где они стоят. Вот он теперь и ходит, всеми карами грозит.
— В целом его понять можно, — признался Митя. — И что, совсем не видать? А витрины, бутылочные осколки опять же? Ладно, луж нынче нет, но город-то велик.
— Чем больше город, тем больше проблем, — вздохнула Клавдия, но тут же улыбнулась. — Идемте, Дмитрий Тихонович, к моему столу, а то что-то мы как неродные посреди кабинета топчемся.
Митя не возражал. Клавдия Александровна ему нравилась — за эти два месяца они стали настоящими друзьями. Пухленькая, с хитрым взглядом и открытой улыбкой, волшебница легко располагала к себе. Не было в ней ни надменности, присущей некоторым Зеркальщикам, ни отстраненности.
— Жарко нынче, — пожаловался Митя, присаживаясь на знакомый стул.
— И не говорите. Сколько лет тут живу, а такое впервые вижу, — согласилась волшебница. — Чай не предлагаю, вот квас имеется. Нальете?
— Будьте так любезны, — согласился Митя, разглядывая кабинет, живший своей жизнью. — А что-то нынче у вас более людно, чем обычно, или мне кажется?
— Не кажется, — отозвалась Клавдия, ставя перед ним кружку с темным напитком. — Так и есть. Бурлит весь департамент, что ваш квас. Газеты поди видели?
— Не видел, — откликнулся Митя, делая глоток ядреного хлебного кваса. — Но зазывал не услышать не мог. Это из-за убийства городового?
— Из-за него самого, — согласилась волшебница. — И ладно, если б просто убийство… — Она понизила голос: — Так тут магия замешана.
— Даже так? — Митя вопросительно поднял бровь. — А говорят, напавший — псих.
— Теперь уже может быть и так, а до сего дня в скорбном доме не лечился да и в целом на здоровье не жаловался.
— Так с чего решили, что виной магия, а не эта одуряющая жара? Напекло бедолаге, вот и сбрендил, — предположил Митя, прикидывая все варианты событий.
— Да поначалу так и подумали. А когда его уже повязали, заметили след волшбы. Понимаете, Дмитрий? — Клавдия многозначительно посмотрела на него. — Некто околдовал бедолагу, вот он и сотворил подобное.
— Если так, то я бы подумал на ведьм — они зачаруют, и моргнуть не успеешь, — предположил бывший маг.
— Все так предположили. Ведь убийца был пьян, так что, может, с пивом и подсыпали. Но вот беда — это не первое происшествие.
— То есть не первое убийство? — по-своему понял ее Митя.
— Да нет, что вы! — замахала Клавдия руками. — Убийство-то как раз первое. До того все попроще было. Ну, там один пьянчужка нагишом по мосту бегал, другой пытался с рогаткой лавку ограбить… А вот чтоб такое… — Волшебница нахмурилась, но тут же вновь улыбнулась. — Впрочем, вы об этом не думайте. Лучше скажите, чем в целительском крыле порадовали?
— Увы, ничем, — Митя развел руками. — Клара Захаровна лично осматривала нынче в зеркальной трубе и в итоге объявила, что лечению мой недуг неподвластен. Осталось надеяться на время — вдруг отрава выветрится из тела. Или просто-напросто забыть о Зеркальной магии, будто ее в моей жизни и не было. Вот на море уехать и гулять там, попинывая гальку в прибой.
— Ох, Дмитрий Тихонович… — Волшебница, подперев кулаком щеку, с грустью взглянула на подопечного. — Печаль-то какая… Но, с другой стороны, может, она и права? Может, время надобно, и все исправится?
— Или уехать и забыть, — напомнил Митя.
— А что, я вот сейчас лучше бы по берегу гуляла да на прибой поглядывала, чем тут томиться, — сразу же согласилась Клавдия.
— Да-да, безусловно, все так, — эхом отозвался Митя, не желая спорить с девушкой. — Давайте лучше вы меня порадуете. Что там по моему делу?
— Магистрат отложил заседание, — Клавдия скривилась, точно у нее разом заболели все зубы. — Отписка пришла, что покамест имеются более срочные дела, так что вы еще погостите у нас в Петербурге.
— Нагостился уже по горло, — буркнул Митя, не сдержав досады.
— Ну, простите меня, Дмитрий Тихонович, мой славный. Я правда к ним ходила, просила поскорее решить дело. Да разве меня слушают? «Некуда, мол, господину Демидову торопиться, пусть красотами любуется и здоровье восстанавливает. Чай, не за решеткой сидит, а на казенных харчах в гостинице отдыхает». Вот и весь ответ.
— Да разве ж я вас упрекаю? — удивился Митя. — Просто эта неопределенность уже вот где сидит. — Он указал механической рукой на горло и тут же поморщился: плечо заныло с новой силой.
Клавдия, заметив, как дернулась его щека, поняла это по-своему:
— Я честно постараюсь все уладить. Вот сегодня же опять пойду и стану добиваться для вас приема. И не уйду, пока мне не назовут точную дату. Да! Так и знайте — не уйду!
Глядя на ее раскрасневшиеся щеки, Митя хотел поблагодарить девушку, но тут в их разговор вмешался еще один маг — молодой, но уже с залысинами, отчего лицо его казалось необычайно вытянутым.
— Извините, что прерываю вашу горячую беседу, но, госпожа Строкова, будьте любезны подойти к карте. Имеются вопросы и мысли.
— Ой да, конечно, я сейчас! — закивала волшебница, затем взглянула на Митю и пожала плечами. — Вот так и суечусь, — призналась она. — Отдохнуть некогда.
— Хотите сегодня в театр сходим? — неожиданно для самого себя предложил Митя и замер в ожидании ответа.
Клавдия удивленно посмотрела на него, потом потупила взор:
— Вы уж извините, но на вечер иные планы имеются. Давайте в другой раз.
— Госпожа Строкова, мы вас ждем! — крикнул ее коллега.
И Клавдия тут же поднялась из-за стола:
— Все, давайте увидимся послезавтра. И я надеюсь, новости у меня для вас будут самые что ни на есть наилучшие.
— И я надеюсь, — признался Митя.
Затем, откланявшись, он направился к двери. По пути замедлил шаг, чтобы разглядеть карту, но увидел лишь несколько точек в паутине улиц и каналов, отмеченных красным. Поди разбери, где что.
Покинув департамент, Митя первым делом приобрел газеты. Для точности он взял несколько штук разных изданий. Безусловно, информация в них подавалась для горожан, стало быть, для обычного люда, без истинных причин и прочих догадок, но все же разные взгляды могли осветить происшествие под другим углом.
Дойдя прогулочным шагом до сквера, раскинувшегося перед Александринским театром, маг устроился на скамейке и принялся изучать прессу. В целом информация в статьях была одна и та же. Некий господин, чье имя не называлось, находясь в состоянии подпития, напал утром на городового и убил оного голыми руками. Правда, в одной газете писали, что после этого злоумышленник бежал, а в другой — что остался подле трупа и затянул песню. Случилось это неподалеку от Кокушкина моста, в час ранний, но людный.
Видимо, сопротивления убийца не оказывал, потому как более ничего интересного в статьях не нашлось. Митя еще раз глянул статьи, на всякий случай прочел газеты целиком, предполагая, что вдруг попадется еще нечто интересное, однако этого не произошло, и, разочарованный своими поисками, маг отложил прессу, задумчиво стал смотреть на редких господ, гуляющих в этот жаркий день в сквере.
Вот краснощекая гувернантка, едва поспевающая за двумя девочками в белых платьях и чепцах; вот одинокая дама, сидящая на скамейке под кружевным зонтом, ажурная тень которого причудливо меняла черты ее лица; лысый толстый господин, спешащий по делам; да пара мальчишек в форменных костюмах, несмотря на летнее время.
Митя поймал себя на мысли, что пытается взглянуть на людей по-особенному, так, как учил Игнат Исаакович, чтобы видеть, маг человек или нет. Увы, эту способность он утратил вместе с даром, и теперь смотрел на окружающий мир так же, как все обычные люди.
«Ну, почти как все», — пробормотал Митя и достал из кармана складную подзорную трубу. Уже сто раз он порадовался, что не отдал диковинку Егору, а оставил у себя. Хотя ему, Зеркальщику, разве нужен был артефакт, чтобы видеть то, что он и так умел? А вот ведь оказалось — нужен, да еще как.
Разложив медную трубу, он прильнул к ней одним глазом и еще раз глянул на горожан. Тщетно — все как один оказались обычными людьми, без толики магии, даже оборотней, и тех не наблюдалось.
Тут Митя вспомнил науку своего наставника, что злодей всегда возвращается на место преступления. И хотя убийца теперь сидел под стражей, бывший маг все же решил прогуляться до Кокушкина моста и осмотреться на месте — вдруг что-то упустили местные Зеркальщики? Хотя верилось в это с трудом, но и сидеть одному в гостиничном номере не хотелось.
Поэтому, оставив газеты на скамье, Митя поднялся и зашагал прочь от спасительной тени деревьев. Где точно находится нужный ему мост, он не знал, но намеревался спросить у ближайшего городового, хотя и любой мальчишка-газетчик за мелкую монету укажет нужное место, особенно после того, что произошло там сегодня.
Прикинув расстояние, Митя взял извозчика. Стараясь спрятаться в скудной тени пролетки, он сонно поглядывал на городские пейзажи, успевшие за пару месяцев нахождения здесь сильно поднадоесть. Впрочем, что жаловаться? Кормят, поят, содержат и даже лечат. Остается ждать.
Когда проезжали Исаакиевский собор, бывший маг прикрыл глаза, чтобы вздремнуть, но тут резкая остановка вырвала его из дремоты. Нервно заржал конь, кто-то вскрикнул.
— Да что ж вы, люди, такие оголтелые нонча? Нет, вы погляньте на них, погляньте! Не праздничный день — а не протолкнуться. Ну, пшли прочь! — заругался извозчик.
Из толпы ответили грубо, но слова перекрыл шум клаксона — паровик тоже желал проехать. Завязалась перепалка, и Митя понял: дальше хода нет.
Махнув рукой, он не без жалости покинул пролетку и продолжил путь пешком, благо оставалось недалеко.
Несмотря на то что время шло к вечеру, жара на улице не думала спадать, а лишь превратилась в духоту. Шагая по людным улицам столицы, Митя уже не раз пожалел, что решил отправиться на поиски утраченного.
— И чего мне не сиделось в гостиничном номере? — ворчал он себе под нос. — Сейчас бы спустился в ресторацию, перекусил сытно, но быстро, и снова в комнату, к темным шторам.
Конечно, Митя понимал, что может в любой момент вернуться в свое временное жилище, но врожденное любопытство мешало ему остановиться. Дорогу к Кокушкину мосту он решил спросить у городового. Заметив служивого, изнывающего от жары в своей полосатой будке, он приблизился и, приподняв цилиндр, спросил:
— Не подскажете ли, любезный, как пройти к Кокушкину мосту? Знаете такое место?
Городовой смерил его хмурым взглядом, пригладил пушистые рыжие усы и покачал головой.
— Вы бы, барин, не ротозейничали да на чужой беде не потешались — шли бы лучше домой. Это вернее будет, чем ваша затея.
— Отчего же вы решили, что я именно ротозейничать стану? — поинтересовался Митя.
— Известно откуда. С самого утра народ туда так и прет. Думаете, помочь властям или соболезнование вдове выразить? Так нет же! — Городовой вздернул подбородок, оглядывая Митю сверху вниз.
Однако маг не растерялся — эта информация могла быть ему полезна.
— Что вы говорите? — сыграл он изумление. — Неужто так и прут?
Усатый стражник фыркнул.
— И что, все на мосту стоят? — не сдавался Митя. — Как же он до сих пор не переломился?
— На мосту? — не понял городовой.
— Ну, убийство же там произошло? — подсказал Митя.
— И вовсе нет, — рыжеусый покачал головой. — Оно у Сенного рынка случилось. Недалече, но все ж не на мосту.
— Прям у рядов? — ахнул Митя и, видимо, перестарался, потому что городовой вдруг прищурился, недобро глянул на него и подался вперед.
— А не многовато ли ты, барин, спрашиваешь? Уж не шпик ли часом?
— Ни в коем разе, — заверил его Митя, но, не желая обострять ситуацию, решил откланяться. — Простите, что побеспокоил. Легкой службы.
И, не дожидаясь, пока служивый решит его арестовать, поспешно затерялся в толпе.
Что ж, общение с городовым принесло свои плоды: теперь он знал, что ему нужно на Сенной рынок, который разместился на правом берегу Екатерининского канала. Там стоило осмотреться — так, из любопытства, не всерьез. Ведь это же не его дело. Кто он нынче? Даже не маг, а просто очередной зевака.
Уговаривая самого себя, Митя дошел до моста. Однопролетный, с чугунными перилами, он нависал над водой, точно любуясь своим отражением. И хотя, безусловно, уступал в широте собратьям, чьи крылья еженощно взмывали вверх, влекомые паровыми механизмами, для прохода по Неве стимботов, по-своему Кокушкин мост был даже красив.
Место и без происшествия людное — самый центр города. Оглядевшись, Митя приметил кабак и решил, что после рынка не помешает заглянуть туда. Завсегдатаи таких заведений бывают словоохотливы, особенно если угостить их кружкой пенного.
Отчего-то вспомнилась ресторация в переулке, где нашли тело литератора. Даже в посмертии этот человек умудрялся осложнять Мите жизнь — словно медленная бюрократическая машина департамента Зеркальной магии мстила ему за гибель своего горожанина.
Тряхнув головой, чтобы отогнать мрачные мысли, Митя достал подзорную трубу и на всякий случай осмотрел мост и прохожих. Среди обычных жителей мелькнул сверкающий силуэт юной барышни — видимо, спешащей по делам департамента или по своим. Митя все никак не мог привыкнуть к обилию Зеркальщиков в Санкт-Петербурге. Далеко не все служили в департаменте: некоторые занимались частной практикой или были наемными магами у дворян и фабрикантов.
Убрав артефакт, Митя медленно прогулялся по мосту, даже полюбовался видом. Он надеялся, что со стороны выглядит как провинциал, приехавший покорять столицу (что, к слову, было недалеко от правды), или как праздный зевака, привлеченный трагедией.
От воды пахло тиной. Поморщившись, маг миновал мост и направился к Сенному рынку. День клонился к вечеру, и народу поубавилось. Ясное дело — основные торги шли поутру, а сейчас ряды почти опустели. Лишь топтались любопытные да поодаль, точно стайка воробьев, сидели на прогретой брусчатке оборванцы.
— Дядь, а дядь! — Чумазый мальчонка, сидевший у стены, кинулся ему под ноги. — Дай копеечку, а я тебе покажу кровищу!
— Какую еще кровищу? — Митя с интересом взглянул на предприимчивого мальца.
— Ту, что из городового натекла. Ну, дашь копеечку?
— Показывай, что там такого интересного, тогда получишь монетку, — согласился Митя.
— Это так не пойдет, — насупился мальчонка. — Давеча одному такому же франту, как вы, хотел показать, а он вместо платы по шее надавал. — Ребенок потер ушибленное место. — Так что теперь — копеечку вперед.
Покачав головой, будто возмущаясь и недобросовестным франтом, и грабительскими ценами, Митя выудил из кармана медный пятак и протянул его.
— На, держи, бедолага. Но уж чур — покажи все да расскажи, что знаешь.
— Это я могу, это запросто! — Оборванец засиял, показал язык менее удачливым товарищам, сунул монету за щеку и побежал вперед, показывая дорогу.
Юркой рыбкой малец нырнул меж зевак и пустых рядов, дождался Митю и ткнул пальцем:
— Вона, видите — соломой закидали. Это чтоб кровищу не видно было. Но вы мне верьте — прямо тут все и случилось.
— Прямо тут? — переспросил Митя, достав артефакт. — А не врешь?
— Вот вам крест! — Малой перекрестился. — Я ж своими глазами видел.
— И что же ты видел? — недоверчиво посмотрел на него Митя.
— Дядьку, что городового сгубил, — заявил оборванец и тут же добавил: — Дядька тот дурной был. Кровища кругом, труп лежит, а он пялится на солнце, точно слепой, и поет.
— Что пел — расслышал?
Мальчик кивнул и тут же затянул «Калинку-малинку» на скабрезный лад. Окружающие с удивлением смотрели на него: кто-то захохотал, другие отвернулись.
— Будет тебе, — оборвал его Митя. — Вот, держи еще монетку и спасибо за рассказ.
Малой схватил деньги, но уходить не спешил.
— Ну что еще? — покосился на него Митя.
— Труба у вас знатная. Дайте одним глазком глянуть, а? Я тогда вам еще спою.
— Песен больше не требуется, и трубу не дам, — отрезал Митя.
— Ишь, жадина! — насупился оборванец. — А еще приличным казался, а сам — как тот франт!
Маг тем временем осмотрел место преступления через артефакт, но следов магии не нашел. Впрочем, и так было ясно, что затея пустая, однако Митя все же испытал разочарование.
— Я тебе заплатил, — напомнил он мальцу. — Так что беги — может, твой франт одумается да вернется.
— А че ему возвращаться? — фыркнул мальчишка. — Вон он тут отирается.
И кивнул в сторону коренастого мужчины в сером сюртуке. Тот держал котелок в правой руке, а левой то и дело утирал платком пот с лысины. Митя с интересом взглянул на обидчика, и тот, заметив взгляд, резко развернулся и зашагал прочь.
Маг даже не успел разглядеть его в трубу, но почему-то почувствовал, что это безумно важно. Поэтому, оставив мальца, Митя кинулся догонять незнакомца.

Часть 3

Несмотря на внешнюю неуклюжесть, человек в сером сюртуке двигался на удивление проворно. Легким шагом он скользнул вдоль рыбных рядов, затем резко свернул налево и зашагал вдоль Фонтанки. Не желая потерять его из виду, Митя прибавил шаг, и преследуемый тут же ускорился, а после нырнул в сеть переулков. И к тому моменту, когда Митя, позабыв про духоту и уже не замечая удивленных взглядов, оказался на том же месте, незнакомца и след простыл.
И все же бывший маг не сдавался. Он прошел по Апраксину переулку, заглянул в малые улочки, отходящие от него, и, наконец, осознав, что упустил франта, досадливо стукнул чугунный фонарный столб.
От удара металлического протеза по чугуну раздался гул, будто набат. Митя, морщась, потер плечо, откликнувшееся болью, и, теперь уже никуда не торопясь, побрел обратно: вдоль Фонтанки, через Сенной рынок и Кокушкин мост — к одноименному трактиру.
Питейных заведений в Санкт-Петербурге было великое множество, уж всяко больше тысячи. Сюда входили и кабаки, и трактиры, и ресторации, и портерные, и кружала, и харчевни — на любой вкус и кошелек.
Кабак у Кокушкина моста был из тех, где кроме пива и закусок вроде раков, снеков да разнообразных сухарей предлагались и рейнские вина, хоть и в небольшом ассортименте. Что указывало на престиж места.
Отворив дверь, Митя устало вошел в полутемный зал. Возможно, из-за происшествия на рынке, а может, и просто прячась от жары, несчастный кабатчик едва справлялся — зал был полон так, что яблоку некуда упасть.
Митя было приуныл, но тут углядел, что один из посетителей как раз рассчитывается, собираясь покинуть место у стойки. Его-то бывший маг и занял.
— Что желаете? — Кабатчик с усами щеточкой появился тут же, точно только его и ждал. — Пиво или вина? Закуски имеются.
— Кваса, пожалуйста, — попросил Митя и, подумав, добавил: — А к нему раков отварных.
— Может, все же пива? Выбор отменный, — попробовал уговорить его кабатчик, но Митя лишь отмахнулся. Тот, не смея больше надоедать посетителю, скрылся с глаз.
Митя же задумчиво разглядывал собравшихся. Никто из них не выделялся из общей толпы и на первый взгляд не был подозрителен. Хотя с чего бы им быть? Единственного странного человека он упустил, да так нелепо, что до сих пор ощущал досаду.
Более того, его терзала мысль, что он даже не успел глянуть на Серого человека в магическую трубу. Вдруг именно он и являлся тем магом, что одурманивает горожан, заставляя вытворять то, чего бы им и в голову не пришло?
Сейчас, как никогда раньше, он ощутил себя убогим. Даже потеря руки оказалась не столь болезненной, как утрата магии. А ведь еще несколько лет назад он и не знал о своих силах и даже больше — сторонился зеркал. А теперь — пожалуйста, страдает, что не может использовать магию для простых дел: оглядеть присутствующих или остановить беглеца.
Неудачник, одним словом.
«Хватит, — одернул сам себя Митя. — В полиции люди служат без всяких там магических сил и с работой своей справляются отменно. Вот, например, Егор — разве он жалуется, что не может прочесть по отражениям, что приключилось? Или остановить злодея с помощью магии? Отнюдь! Ему это и в голову не приходит. Служба есть служба». Так и ему теперь надо смириться, собраться и, подобно другу, провести расследование — медленно и по-людски. Хотя даже тут у него имеется, пусть и небольшое, но преимущество — артефакт, позволяющий узреть магию.
— Ваш квас, господин, раки будут через несколько минут, — подле Мити стукнулась о стойку тяжелая пивная кружка, полная темного пенного напитка, от которого шел знакомый с детства хлебный запах.
— Благодарю, — отозвался бывший маг и, прежде чем кабатчик ушел, задал вопрос: — А подскажите, милейший, господин, что давеча городового убил, тоже у вас столовался или в каком другом месте?
Кабатчик хмуро глянул на Митю — вопрос ему явно не понравился.
— А вы что, из полиции? Так я все уже вашим рассказал, — буркнул он.
Митя хотел было объясниться, но тут вспомнил одну уловку и сразу же воспользовался ей:
— Ничуть. Я журналист, собираю информацию для статьи в «Неделю». Заинтересованы в этом? Подумайте, статья в нашей газете — это залог наплыва посетителей. — Митя заговорщицки подмигнул и замер в ожидании.
— Ну не знаю, — протянул кабатчик, задумчиво протирая кружку краем фартука. — Мне-то с того что будет?
— Упоминание в статье и три рубля сверху, — тут же заверил его Митя, прикинув собственные финансовые возможности.
Кабатчик все молчал, и бывший маг понял, что надо поднимать ставки.
— Пять, — предложил он и тут же добавил: — И ни копейкой более.
— Идет, — обладатель усов щеточкой подмигнул в ответ и тут же поспешил обслужить нового посетителя.
В ожидании, когда кабатчик вернется, Митя хлебнул квас и аж зажмурился от удовольствия — холодный, ядреный, так что зубы заныли и отдало в нос.
— Хорош, — выдохнул бывший маг, ставя кружку на место и выуживая из кармана трубу.
На первый взгляд в зале никто не светился, точно рождественская елка, хотя, с другой стороны, столик в глубине выглядел подозрительно пустым в столь оживленном месте. Убрав трубу от глаза, Митя глянул туда и увидел троих мужчин в добротной одежде, кирзовых сапогах и с пышными бородами.
— Оборотни, — кивнул сам себе.
Что ж, волколакам не воспрещалось посещать людные места, да и магией они не владели — разве что иммунитетом к ней. Значит, эта троица была Мите неинтересна, хотя и примечательно, что сели они именно тут, неподалеку от места происшествия. Хотя, с другой стороны, там же рынок — может, арендуют лавку или стоят на рядах?
— Не мое дело, — решил Митя, вновь отхлебывая квас и с наслаждением ощущая холод, остужающий изнутри.
Обслужив клиентов, кабатчик вернулся к Мите и, водрузив перед ним блюдо с красными отварными раками, многозначительно глянул на стойку.
— «Деньги вперед!» — хмыкнул бывший маг, все еще сомневаясь в верности своего решения, но жадничать не стал. Едва пять рублей легли на отполированную сотнями рук стойку, как кабатчик легко смел их полотенцем — словно их и не было.
— Так о чем узнать желаете? — тихо поинтересовался обладатель ловких рук и усов щеточкой.
— У вас ли столовался давешний убийца? А если да, то с кем сидел, как себя вел? Любая подробность дорога.
— Сидел тут, — быстро заговорил кабатчик, кивая в сторону углового стола. — Ничем не выделялся: заказал пиво, моченый горох, сухари. Не буянил, тихо сидел.
— Один? — уточнил Митя.
— Поначалу один, потом еще господин подсел. Может, знакомый, а может, просто мест других не было — не знаю, — кабатчик дернул плечами.
— И что ж за господин был?
— Одет прилично, но не барин, скорее из приказчиков, — тут же зашептал усатый. — Вино заказал и вроде больше ничего. Вот они вместе и посидели тут не дольше часа, даже, пожалуй, меньше, хотя я не засекал.
— А подскажите, любезнейший, — Митя прищурился, — не был ли тот господин коренаст, лыс и одутловат лицом?
— Ну в лицо не заглядывал, но уж точно никакой лысины и в помине не было, ее я б приметил, такие вечно сияют, что костяной шар, — кабатчик хмыкнул.
— Мда, понятно-понятно, — закивал бывший маг, — и вот что же этот господин и будущий душегуб дальше делали? Разговоры вели или молча пили?
— Не прислушивался, — пояснил хозяин. — Потом господин ушел, а следом за ним и мужик тоже. Пьяным вроде не казался, но к дверям ринулся так, точно утюг с угольями на рубахе забыл.
— То есть спешил? — уточнил бывший маг.
— Вроде того, — согласился кабатчик.
— Эй, хозяин, еще пива! — потребовали давешние оборотни, хмуря и без того кустистые брови.
Кабатчик, нацепив улыбку, кивнул им в ответ — мол, сейчас буду, — но, повернувшись к Мите, заявил:
— На этом все. Про душегубство позже узнал, сам ничего не видел. Довольно вам такой информации для газеты?
— Более чем, — согласился бывший маг, но, прежде чем усатый кинулся исполнять заказ, ухватил его за руку. — А подскажите: прежде вы того господина, что на приказчика похож, не видали?
— Не припомню. Людно у нас. Хотя… может, месяца три назад заходил, а может, и не он — не знаю. — И кабатчик, дернувшись, принялся выполнять заказы.
Митя же, молча и задумчиво потягивая квас, принялся за закуску. Взял одного из раков, еще теплого от бульона, и аккуратно разломил панцирь. Хруст был тонким, почти музыкальным. Внутри открылось нежное, чуть сладковатое мясо, пропитанное пряным ароматом лаврушки и укропа. Он поднес кусочек ко рту — вкус оказался удивительно насыщенным, с легкой минеральной ноткой, будто вобравший в себя сам дух реки.
— Хороши, — одобрительно пробормотал он, высасывая сок из клешни.
Но даже сладость свежезаваренных раков не могла отвлечь его от мыслей о давешнем убийце. Впрочем, хотя расследование и увлекало, все же бывший маг прикинул, что, пожалуй, на сегодня расспросов достаточно — пора идти восвояси.
Расплатившись с хозяином, он вышел на улицу и, к удовольствию своему, заметил, что жара спала, а небо укрывают темные слои туч. Ветер с Екатерининского канала доносил кваканье лягушек, а где-то вдалеке слышались раскаты грома.
Уставший за день, но в целом довольный собой, Митя не спеша шел по улице. После жары, которая день давила на горожан, в этот час прохлады многие вышли прогуляться.
И бывший маг, как никогда, вдруг ощутил себя одиноким. Его поездка в Петербург слишком затянулась. Впрочем, надежда на то, что Клавдия Александровна ускорит слушание по его делу, все же теплилась в груди, и, отбросив унылые мысли, он ускорил шаг.
От Кокушкиного моста до гостиницы, в которой он остановился, было далековато, и все же Митя решил проделать этот путь пешком. Опять же, оживленное движение на улицах столицы не способствовало скорой езде, да и лишних денег у него не имелось — все расписано, все впритык.
Устав от людского потока, бывший маг решил свернуть в парк — и тем самым избавить себя от созерцания счастливых горожан, а заодно срезать путь.
Под кронами деревьев было еще сумрачнее, чем на улице. Фонари не горели — не то постарались хулиганы, разбив колбы с газом, не то местные власти закрывали глаза на подобный бардак почти в центре столицы.
Звук шагов Митя услышал, будучи аккурат на середине парка. Некто шел позади него, и чужие шаги отдавались глухим эхом, точно копыта подкованного коня. Этакий цокот.
Не сдерживая любопытства, Митя обернулся. Темная фигура в темном же сюртуке, с поднятым воротником и надвинутым на глаза котелком, едва виднелась во мраке.
Казалось бы, что такого — еще один прохожий, решивший сократить путь. Однако внутри что-то екнуло, подсказывая, что этот человек появился тут не просто так.
Не задумываясь о том, как это выглядит со стороны, Митя ускорил шаг. Мало ли — может, спешит на свидание или опаздывает в театр?
Впрочем, и шаги за спиной тут же ускорились и даже стали как будто ближе. К счастью, парк как раз кончился, и бывший маг вынырнул на набережную Фонтанки. Впрочем, и тут освещение отсутствовало, если не считать света, пробивающегося сквозь гардины на окнах. Луна, как назло, спряталась за тучи, и улица погрузилась во тьму.
Решив не испытывать судьбу, Митя почти бегом достиг ближайшего переулка. Резко свернул в него и тут же затаился, прижавшись спиной к нагретой за день стене. Кирпич впивался в спину, запах плесени и кошачьей мочи щекотал ноздри. Митя весь обратился в слух. Где-то капала вода, ветер шевелил обрывки афиш на заборе.
Вот шаги приблизились, затем, не замедляя темпа, простучали мимо укрытия — и вот уже фигура незнакомца исчезла за углом следующего дома.
Почувствовав облегчение, бывший маг пожурил себя за излишнюю мнительность. «Ну, право слово, кому я тут сдался? — подумал он, покидая переулок. — Напридумывал себе невесть что. Кому расскажи — засмеют».
Митя выдохнул, провел ладонью по лицу, поморщился, ощутив бугристый шрам, подаренный Ульяной, задумался о ней…
И в тот же миг из черного зева подворотни на него рухнула тень.
Удар в плечо — резкий, с хрустом ткани и звоном металла протеза. Они грохнулись на мостовую. Цилиндр слетел и исчез в темноте. Митя ударился затылком о булыжник — в глазах вспыхнули белые искры, в ушах зазвенело.
Злодей вскочил первым. В сумерках Митя попытался разглядеть его: плотный, коренастый, в потертом пиджаке и сапогах с толстой подошвой. Лицо скрывала тень, но глаза блестели, как у голодного пса.
— Ах ты, сукин… — прошипел нападающий, и в голосе его слышалась какая-то животная радость.
Его тяжелый сапог взметнулся в темноте, целясь в голову. Митя едва успел рвануться вбок — удар пришелся по многострадальному плечу. Боль пронзила тело, в носу запахло железом — собственная кровь. Тут бы и отключиться, да адреналин ударил в голову.
Бывший маг перекатился, вскочил и встал в низкую стойку — как в подпольном боксерском клубе на Сенной, где дрались не ради славы, а ради жизни.
— Ну давай, падаль! — выдохнул он, чувствуя, как металл протеза холодеет на ночном воздухе.
Нападавший рванулся вперед. Его кулак просвистел в сантиметре от виска, задевая волосы. Митя ответил резким ударом протеза — металл глухо ударил по ребрам.
— Угх!
Злодей скрючился, отпрянул, но не сдался. В его руке блеснуло лезвие — длинное, широкое, с пониженной линией обуха.
«Вот черт. С таким только на медведя ходить», — мелькнула шальная мысль Мити, прежде чем нападающий сделал выпад.
Бывший маг отпрыгнул назад, спиной наткнулся на стену. Вокруг — ни души, ни камня под руку. Только мокрые кирпичи да вонючая лужа у ног. Бежать некуда — только попытаться перехватить оружие, иначе дело пахнет керосином.
Злодей рыкнул по-звериному, занес для удара руку — блеснуло лезвие…
И тут ночь разорвал резкий свисток.
— Стоять! Полиция!
Нож мигом исчез. Нападавший метнулся мимо обмершего Мити в переулок, сапоги гулко застучали по мостовой. Через мгновение все, что напоминало о злодее, — лишь эхо шагов в темноте.
Митя стоял, прижимая руку к разбитому плечу. Сквозь порванную перчатку проступала липкая теплота.
— Господин! Вы в порядке? — Фонарь городового ударил в глаза.
— Жив… черт побери… — Хрипло выдохнул Митя, щурясь и отводя взор. — Благодарю.
Городовой, пухлощекий юнец, хмурился:
— Вы его разглядели? Чего хотел?
— Да шут его знает, — отмахнулся Митя. — Наверное, польстился на мой тощий кошелек. — Он постарался улыбнуться, но из-за шрама вышла неприятная гримаса.
Городовой отстранился, убрал фонарь и по-детски шмыгнул носом:
— Вам, наверное, к нам в участок надо — протокол составить. И вон, кровь у вас…
— Нет-нет, — поспешно отказался бывший маг. — Пустяки, царапина. Я дома обработаю — буду как новенький, — завернул он служивого.
— Ну, раз вы так решили… — Вздохнул тот, поправляя фуражку, и тут же посуровел. — Только уж будьте любезны — по переулкам в такой час не шастайте.
— Не буду, — пообещал Митя. — Я более того — сейчас же машину возьму, чтоб вновь впросак не попасть. Вот видите, хотел воздухом подышать, а вышла такая несуразица.
— Вот-вот. Езжайте с Богом, — согласился городовой и, еще раз покосившись на Митю, двинулся дальше — следить за порядком.
Бывший маг и не думал лукавить. Потратив несколько минут на поиски цилиндра и сообразив, что сие действие тщетно, он шагнул к дороге, поймал паровик, ввалился на сиденье и коротко буркнул:
— В «Идиллию».
Экипаж тронулся. Митя откинулся на спинку, закрыл глаза. В ушах еще стоял звон.
«Кто-то очень не хочет, чтобы я копал дальше». 
И это лишь разжигало интерес. Где-то впереди завыл паровозный гудок — тоскливый, как крик раненого зверя. Город жил своей ночной жизнью, полной теней.

Часть 4

Добравшись до дома, Митя первым делом осмотрел плечо. Ныло нещадно — даже не ныло, а пекло, будто внутри включилось свое собственное солнце. Кожа там, где тело переходило в протез, покраснела и пульсировала. Ссадина имелась, но кровь уже не шла.
— Зараза, как будто и без него боли мало, — проворчал бывший маг, намочил в холодной воде полотенце, промыл рану, а затем, соорудив компресс и приладив его на больное место, опустился в кресло.
Из приятных новостей — зубы оказались на месте. Нос, к счастью, не сломан, хоть и разбит. На голове назревала шишка, но в целом обошелся малой кровью.
— Хорошо, что поганец не успел использовать нож, тут бы мне и конец, — резюмировал Митя и помрачнел, вспоминая длинное лезвие. То, что нож наверняка был из охотничьих, не вызывало сомнений, однако в марках Митя особо не разбирался и потому наш российский от, скажем, привозного отличить едва бы сумел, тем более в такой суматохе. Решив про себя, что все же стоит уточнить у знающих людей, что это был за нож, он отложил данное дело и перешел к новым думам.
Пока он владел магией, вряд ли кто-то осмелился бы напасть на него врукопашную, а если бы и посмел — враз получил бы отпор. Теперь же рассчитывать приходилось лишь на самого себя, а из оружия — на протез, который и без того доставлял множество проблем. И все же без него было никак.
— Побили, как в академии, — грустно усмехнулся Митя. — Что ж, все возвращается на круги своя.
Он хотел встать, но ощутил, как комната закачалась. Голова кружилась — видимо, последствия удара. Не желая рисковать падением, Митя прикрыл глаза и сам не заметил, как уснул.
Снилось разное, бессмысленное, и, пробудившись от солнечных лучей, пригревающих щеку, бывший маг чувствовал себя еще более разбитым, чем накануне вечером.
Поэтому он решил сегодня никуда не ходить.
Кряхтя, как столетний дед, освежился, затем перебрался на кровать, устроившись так, чтобы не беспокоить плечо, и попытался поспать еще. Однако сон не шел. В голове крутились мысли об убитом городовом, человеке в сером, некоем приказчике, который, видимо, последним беседовал с убийцей, и, конечно, о ночном нападении.
Митя мог бы поклясться, что все это связано. Например, некто околдовывает бедолагу, после чего тот убивает городового. Кто, этот человек в сером? Возможно. Но кто тогда напал на него? Если бы это был маг, то бил бы магией. А если оборотень — то когтями. Выходило, что нападающий — человек. Но зачем он ему, Мите?
«Тощий кошель — не повод, а вот расспросы… Да, возможно, так и есть. Значит, я что-то нащупал».
Впрочем, имелись и нестыковки. Серый человек, видимо, не был магом из кабака (ну или побрился налысо), не был он и нападавшим. Выходило, что это три разных персонажа, как-то связанных между собой.
— Ничего не понимаю, — простонал Митя, перекладывая компресс с плеча на лоб. — Ерунда какая-то!
Устав от мыслительных процессов и нерешаемых задач, он заказал в номер еду и принялся ожидать горничную.
Почти сразу раздался стук. Не желая лишний раз тревожить плечо, Митя, не поднимаясь с постели, крикнул:
— Входите, открыто!
Дверь слегка скрипнула, впуская посетителя.
— Оставьте еду на столе, и благодарю, — заявил бывший маг, не открывая глаз.
— Благодарить меня покамест не за что, — послышался незнакомый голос с легкой хрипотцой. — Впрочем, возможно, в будущем эта благодарность пригодится.
Дернувшись, Митя сел на кровать. Компресс упал ему на колени, и перед ним предстал вчерашний человек в сером.
Держа котелок в руках, он осматривал комнату скучающим взглядом, точно сочувствуя проживающему.
— Кто вы и что тут делаете? — потребовал ответа бывший маг.
Однако незваный гость не спешил отвечать на вопросы. Закончив разглядывать обстановку, он устроился в кресле и, положив головной убор на стол, взглянул на Митю:
— Знаете, Дмитрий Тихонович, а мне казалось, что в «Идиллии» несколько более вычурные апартаменты. Или таковые — только для настоящих магов? Ну, вы понимаете, о чем я.
Губы его слегка скривила усмешка, больно резанувшая по самолюбию Мити.
— Я здесь проездом, и роскошь мне ни к чему, — холодно ответил он. — А вам, я так понимаю, важна оболочка, а не содержимое?
— Отнюдь, — Серый человек пожал плечами. — Я стараюсь зрить в корень. Вот, например, давеча я приметил, что один молодой человек проявляет излишнее любопытство, и тут же подумал: к чему бы это? Ведь этот юноша не полицейский, не жандарм и даже не представитель Тайной экспедиции Сената! Более того, он даже не маг, несмотря на колдовской протез — редкий и хитроумный механизм. Так что же любезный искал? Не подскажете? А главное — зачем?
— Я все еще не слышал ваше имя, — напомнил Митя, не сводя глаз с незнакомца. — Или в столице нынче так принято — приходить незваным и неназванным?
— Вовсе нет, — Серый человек вытащил платок и промокнул лысину. — Это скорее исключение, чем данность. Но скажу сразу: мое имя вам ничего не даст. Более того, я искренне надеюсь, что мы более не увидимся, а значит, лишние знания вам, Дмитрий Тихонович, ни к чему.
— Давайте я сам решу, что мне нужно, а что нет, — предположил бывший маг, досадуя, что не может использовать силу. — Итак, кто вы и зачем пришли ко мне?
— То есть вас не интересует, как я узнал, где вы остановились? — незнакомец прищурился.
— Ничуть. Ясное дело: заметив протез, вы поняли мою магическую принадлежность, а где останавливаются приезжие Зеркальщики — совсем не тайна.
— Примерно так, — согласился Серый человек. — А теперь я спрошу еще раз: зачем вам, молодой человек, понадобилось рыскать вокруг Кокушкиного моста?
— А вы всех любопытствующих об этом спрашиваете или сделали для меня исключение? — ответил Митя вопросом на вопрос.
— Скорее исключение, — легко согласился незнакомец. — Ведь далеко не каждый из толпы станет расспрашивать о деталях: вначале — оборванца, а после — кабатчика. Итак, зачем вам это?
— Исключительно от скуки, — признался Митя, ничуть не лукавя.
Однако его ответ не понравился гостю.
— Если вы решили играть со мной в игры, то не советую, молодой человек, — в голосе его зазвенел металл.
— Да разве ж я играю? — удивился Митя. — Вы спросили, я ответил — ничего более. Вы вот даже имени своего не назвали, а я как гостеприимный хозяин стараюсь как могу.
— Острите, — понял по-своему Серый человек. — Что ж, это хорошо. В вашем положении — мага без магии, не человека, не Зеркальщика — сохранить хотя бы чувство юмора уже ценность.
— Благодарю за поддержку, — не остался в долгу Митя. — А вот вы с какой целью вчера от меня скрылись, а нынче пришли с вопросами? Отчего вчера не остановились, не обсудили? Вы ведь тоже не маг, так что, считай, на равных ведем беседу.
— На Сенной у меня еще не было к вам вопросов. Ну или почти не было. А вот сегодня уже имеются. Но, как я вижу, вы не желаете откровенничать.
— Как и вы, сударь. Как и вы.
— А ведь зря вы упорствуете, Дмитрий Тихонович, — незнакомец поднялся с кресла.
Митя незамедлительно встал с кровати, не желая глядеть на опасного посетителя снизу вверх. А он явно ощущал, что господин не так-то прост.
— Зря. Нас мало интересуют праздные зеваки, но нам очень не нравится, когда кто-то лезет не в свое дело.
— Вам — это кому именно? — не сдержался Митя. — С этого момента желательно поподробней.
Незнакомец шагнул вперед.
— Нам. И этого с вас хватит, — процедил он.
— Что ж, тогда я продолжу любопытничать, ведь ничего толкового вы не сказали, — бывший маг дернул плечом.
Серый человек сжал губы, лицо его пошло пятнами, и Митя напрягся, собираясь при необходимости отразить удар.
В этот момент дверь открылась, и на пороге появилась горничная с подносом в руках. Заметив посетителя, девушка растерянно остановилась на пороге:
— Дмитрий Тихонович, простите, у вас гости… Я не хотела помешать, — затараторила она, переводя взгляд с Мити на чужака и обратно.
— Ничего страшного, этот господин уже уходит, — заверил девушку Митя. — Не так ли, сударь?
Незнакомец не стал отвечать. Еще раз глянув на Митю, он резко развернулся и направился к выходу. Однако уже на пороге задержался и, оглянувшись, добавил:
— Я крайне рекомендую вам унять любопытство, а также не гулять по темноте. Ведь как знать — в следующий раз городовой может не поспеть на выручку.
— Учту ваши пожелания, — заверил его Митя, но Серый человек уже скрылся в коридоре.
Бывший маг тяжело опустился на кровать, подобрал полотенце и обтер им лицо и шею.
— Так что, кушать-то будете? — осторожно уточнила горничная.
— Да, поставь на стол, — попросил ее Митя. — И дверь за собой захлопни, будь добра.
Девушка, выполнив поручения, выскользнула из номера, будто мышка, оставив его в компании с едой и хмурыми мыслями.
Ради интереса Митя выглянул в окно, но, конечно же, господина в сером сюртуке не увидел.
«Кто же вы такой, мил человек? — вздохнул он, привычно потирая плечо. — Даже не так… Кто же вы такие?»
Ответа, разумеется, не последовало. Но одно становилось ясно — убьют, недорого возьмут. На это, видимо, и был расчет. Сегодняшний визит стал следствием вчерашнего неудачного нападения — решили лично посмотреть, кто такой прыткий. А теперь, оценив, решат — представляет ли он, Митя, для них опасность или пусть себе живет.
В животе нервно заурчало. Задернув шторы, чтобы солнце не нагревало комнату, бывший маг сел за стол и твердо решил — ни один злодей в мире не испортит ему аппетит.
Гостиница «Идиллия», хоть и не блистала дворцовой роскошью, магическую братию принимала достойно. На оловянном подносе с гравировкой гильдейского герба дымился пузатый кофейник из черненого серебра. Аромат свежих зерен обещал бодрость. Рядом лежал расстегай с палтусьей ительмой — его румяная корочка лопнула, обнажая розоватую мякоть рыбы. Яйца-пашот в грибном соусе выглядели нежными, как шелковая вуаль. Круассан с миндальной начинкой осыпался при малейшем прикосновении. На подогретой мраморной плитке золотились тосты, а в хрустальной плошке переливалось абрикосовое варенье с целыми дольками фруктов.
Митя сделал глоток кофе — густого, с шоколадными нотами. На дне чашки осела гуща. «Была бы здесь Стешка, нагадала бы, во что я вляпался», — мелькнуло в голове. Но приходилось разбираться самому.
Вилкой он вскрыл яйцо — золотистый желток смешался с грибным соусом. Вкус получился удивительно гармоничным: земляные ноты шампиньонов, сливочность яйца, легкая перчинка.
«Не иначе как гильдейский повар старался», — усмехнулся про себя Митя, отламывая хрустящий край круассана. Миндальная начинка таяла во рту, оставляя ванильное послевкусие.
За окном звенели трамвайные провода, в коридоре перешептывались горничные, но сейчас мир Мити состоял лишь из теплого хлеба, ароматного кофе и янтарного варенья, оставляющего сладкие следы на тарелке.
Он добавил в кофе сливок — густых, с ореховым оттенком. Жидкость закрутилась мраморными узорами, напоминавшими магические руны.
«Вот бы все проблемы решались так же просто, как этот завтрак», — подумал Митя, вылавливая последнюю дольку абрикоса. В этой мысли не было горечи — лишь тихая уверенность, что, пока существуют горячий кофе и свежая выпечка, все не так уж плохо.
Покончив с трапезой, бывший маг решил для себя, что приключений пока хватит и этот день он проведет в покое. Опять же того требовало здоровье, а кроме прочего, стоило поразмыслить о том, как складывается его расследование, и, возможно, позвонить Егору в Крещенск за советом.
Устроившись поудобнее в кресле, где еще недавно сидел незнакомец, Митя взял в руки томик поэзии и принялся задумчиво листать, выбирая стихотворение по настроению.
В дверь снова постучали.
— Войдите! — крикнул бывший маг и тут же чертыхнулся. Он же просил захлопнуть замок, а значит, нужно было встать и открыть. Отворив дверь, он увидел на пороге давешнюю горничную, и, хотя прошло не более часа, настроение ее явно изменилось. Нос и глаза покраснели, как после рыданий, на щеках выступили пятна. Шмыгая носом, девушка старалась не глядеть на Митю.
— Вы позавтракали, господин Демидов? Посуду забрать уже можно? — прошептала она.
— Да, конечно, — согласился Митя, чувствуя себя неуютно. Он понимал, что не его дело, отчего девушка плачет, и все же не мог не спросить: — У вас что-то случилось?
Та вздрогнула и тут же замотала головой:
— Нет-нет, ничего. Извините, что побеспокоила, — тихо, как тень, отозвалась она, пытаясь проскользнуть мимо Мити.
Бывший маг удержал ее за руку и заглянул в заплаканные глаза:
— Может, я сумею вам помочь?
— Помочь? — эхом повторила девушка. — Помочь? Да чем же вы, господин, мне поможете, коли батюшке ссылка грозит? Ссылка, понимаете! — Она дрогнула всем телом и вдруг разрыдалась. Слезы так и полились по щекам, капая на накрахмаленный передник. Кофейник и блюдца на подносе заплясали — того и гляди уронит.
Осторожно подхватив поднос из рук горничной, Митя вернул его на стол, усадил девушку в кресло и поспешил налить воды в стакан.
— Вот, глотните, вам станет легче, — заверил он.
— Не станет, — сквозь рыдания произнесла горничная. — Ничего уже не станет. Отправят батюшку в Сибирь ни за что, и останусь я сиротой.
— Прям так уж и ни за что? — не поверил Митя.
— Угу, — всхлипнула горничная.
— Ну так ни за что у нас не судят. А раз ссылкой грозят, значит, нечто серьезное приключилось? Так ведь?
— Да какой там! — Девушка взглянула на Митю. — За глупость его, за пьяное дурачество ссылают.
— Я, конечно, не специалист в этом деле, но почему-то мне кажется, что за пьяное дурачество штрафуют или тюрьмой грозят, а не Сибирью, — постарался утешить ее бывший маг.
— Так батюшка не абы где дурачился, а прямиком на Дворцовой площади, представляете? Встал аккурат у колонны и, глядя на дворец, песни похабные принялся распевать. А когда его городовые крутить начали, он еще и в драку полез. Вот и выходит, что ждет его теперича ссылка.
— Экий он у вас буйный, — вздохнул Митя. — Что ж он, всегда такой неуемный, или просто пить не умеет?
— Да как не умеет, умеет! — вскинулась горничная. — Он вообще у меня тихий. Раз в неделю по пятницам ходит в кабак, да и берет одну кружку пива с моченым горохом, и больше ни-ни. И уж песен подобных сроду не знал! Я даже представить не могу, что на него нашло.
— Беда, — Митя задумчиво глядел на девушку, и в голове настойчиво крутилась мысль. — А подскажите, как давно это произошло?
— Два месяца как, — отозвалась та. — Вначале тюремный срок дали, а после решили, что надобно ужесточить, чтоб другим не повадно было.
— Два месяца, — повторил Митя. — А не подскажете, что же такого ваш батюшка пел, что его арестовали?
— Калинку-малинку, только с такими словами, которые приличные люди не произносят, — горничная утерла лицо и, отставив стакан, поднялась с кресла. — Спасибо вам, что выслушали. Я теперь пойду, а то ругать станут за задержку. Вы меня не жалейте, я сильная, я справлюсь.
— Ничуть не сомневаюсь, — признался Митя. — И все же я склонен верить, что в случае с вашим отцом произошло, скажем так, недоразумение. И ничего не обещаю, но постараюсь хоть чем-то помочь.
— Вы очень добры, господин, — горничная тихо улыбнулась, подхватила поднос и, сделав книксен, покинула номер.
Митя же, проводив ее взглядом, принялся одеваться. Он хотел немедля поговорить с Клавдией Александровной и рассказать, что случаи магического воздействия, по его мнению, начались гораздо раньше, чем думают в департаменте. Значит, их может быть больше, и более того — маг, что стоит за этим, оттачивает свое мастерство, усугубляя с каждым разом нарушения. А значит, готовится нечто серьезное, что легко затмит убийство городового.

Часть 5

После ночного дождя в городе вновь повисла духота. Едва покинув прохладный холл гостиницы, Митя почувствовал, что вспотел. Некстати закружилась голова, и он решил, что идти пешком сегодня не стоит. Посему неспешно дошел до улицы, приобрел у мальчишки-газетчика свежую прессу и, приметив свободный экипаж, направился к нему.
— К департаменту Зеркальной магии, — окликнул Митя извозчика, дремавшего на облучке.
Мужик встрепенулся, бросил быстрый взгляд на бывшего мага и коротко кивнул, мол, садитесь.
Так и поехали. Наскоро пролистав газету, Митя отметил для себя заметку о том, что вечером некая дама (чье имя, по понятным причинам, не называлось), находясь в публичном месте и будучи не в себе, в неглиже забралась в фонтан и, плескаясь там, аки морская нимфа, пела нецензурные куплеты.
С одной стороны, барышня могла быть несчастной жертвой зеленого змия. С другой — нельзя исключать проделки мага. Хотя если вчера он чужими руками совершил убийство, то к чему сегодня этот балаган?
Перед глазами поплыло, и Митя, отложив газету и откинувшись на сиденье, решил просто насладиться поездкой. Благо нынче на дорогах не было ни аварий, ни столкновений. И хотя движение оставалось таким же плотным, как накануне, окриков и писка клаксонов не слышалось.
«Вот и славно, — решил про себя Митя, сочтя это за добрый знак. — Может, и жара на спад пойдет, невозможно уже в этом мареве жить».
В Крещенске он переносил жару легко — там она была совсем другая: степная, с сухим воздухом и резкими пыльными ветрами. В Петербурге же ему иногда казалось, что он вот-вот отрастит жабры, ибо влажность порой оказывалась столь сильна, что не идешь, а плывешь, — в пору руками грести, право слово.
Находясь в таких раздумьях о превратностях погоды и различии оной в разных частях Российской империи, Митя и не заметил, как доехали до департамента.
Расплатившись с извозчиком, бывший маг поспешно направился ко входу и, переступив порог, облегченно вздохнул.
Высокие потолки, прохлада и тишина располагали к спокойствию и сосредоточенности. Не то что там, в уличном пекле, где все мысли крутятся лишь о том, как бы спрятаться в тень, которую еще поищи в большом городе.
Тихо звякнуло переходное зеркало. Из портала выскочил молодой человек с тросточкой и, не обращая внимания на Митю, направился к дежурному. Тот лишь удостоил Митю коротким взглядом и тут же принялся оформлять бумаги вновь прибывшего.
Бывший маг все же кивнул в знак приветствия, снял цилиндр и направился знакомой дорогой в кабинет, который Клавдия Александровна делила вместе с прочими служащими отдела магического правопорядка.
Миновав несколько дверей, Митя остановился перед нужной, пригладил вихрастые волосы и без стука вошел.
Его тут же встретило щелканье печатных машинок и общий гам рабочего дня. Карта, висевшая на стене, обзавелась новым красным флажком, и Митя про себя отметил, что, видимо, негодяй не дремлет, продолжая досаждать магам, полиции и простым обывателям.
— Славно, что в Крещенске таких паразитов не водится, — буркнул себе под нос Митя и, не обращая внимания на прочих работников, проследовал к столу своего куратора.
Клавдии на месте не оказалось. Лежали сложенные в стопку несколько папок, перо, чернильница, листы — все говорило о том, что хозяйка стола отлучилась на минутку. Пожав плечами, Митя сел на стул для посетителей и принялся ждать.
Однако, судя по настенным часам, прошло десять минут, затем полчаса, а девушка так и не появилась.
Потирая плечо, Митя огляделся. Никто не обращал на него внимания, привыкнув за два месяца почти ежедневно видеть его здесь. И все же сегодня он вдруг ощутил, что что-то не так.
Нутром почуял, сердцем.
Поднявшись, он отыскал взглядом мага, что в прошлый раз звал Клавдию Александровну взглянуть на карту. Узнал его сразу — по залысинам. Мужчина сидел в дальнем углу и сосредоточенно заполнял от руки формуляр.
Митя на миг замешкался, не желая отрывать человека от работы, затем взглянул на пустое место куратора и решительным шагом двинулся к нему.
Поравнявшись со столом, бывший маг кашлянул, привлекая внимание.
Служащий департамента бросил на него взгляд исподлобья, но не предложил присесть, а продолжил работу.
— Добрый день, — не удержался Митя. — Прошу прощения, что отрываю вас от дел, но у меня вопрос.
— Все ваши вопросы можете задать завтра, — холодно заявил маг. — Сегодня у меня неприемный день.
— Я понимаю, но я, по сути, и не к вам, — Митя ощутил себя неуместным и слишком навязчивым, но не сдался. — Я, понимаете ли, к Клавдии Александровне прибыл.
— Госпожи Строгоновой нынче нет, — отрезал маг. — Впрочем, это и неважно: вы теперь приписаны ко мне.
Он наконец перестал писать, отложил перо и посмотрел на Митю.
— Так что приходите завтра, господин…
— Демидов, — подсказал Митя. — Но извините, почему к вам?
— А вас что-то не устраивает? — маг скривил губы. — Может, считаете, что компетенцией не вышел?
— Что вы, вовсе нет! — заверил его бывший маг. — Я просто хотел узнать, почему меня передали вам от Клавдии Александровны. Что-то случилось?
— В целом это не ваше дело, — отрезал маг. — А посему извольте откланяться — у меня предостаточно работы.
Он вновь взялся за перо.
— Но Клавдия Александровна… — Митя решил, что не уйдет, пока не узнает. Ощущение беспокойства переросло в уверенность: произошло что-то недоброе.
— Да что вы заладили! — возмутился маг, взмахнув пером.
Капля чернил сорвалась с острого кончика и растеклась посреди документа уродливой кляксой, чем-то похожей на морду пса.
— Ах, вот ведь незадача, теперь все переделывать! — маг отшвырнул перо в сторону, откинулся на спинку стула и с неприязнью глянул на Митю. — Госпожа Строгонова отсутствует по состоянию здоровья на неопределенный срок.
— Но что с ней? — Митя не смог сдержать изумления.
— Не ваше дело, — резюмировал маг, достал новый формуляр и, больше не глядя на Митю, принялся переписывать текст.
Митя еще немного постоял у стола, но, понимая, что не вытянет из упрямца ни слова, решил уйти. Все равно придется явиться завтра для отчетности — вот только теперь никаких чаев и дружеских разговоров.
С этим куратором хотелось свести общение к минимуму. Впрочем, и он не рвался в друзья. Так что, по сути, обоих все устраивало.
И все же Митя не желал так просто сдаваться. Внезапная «болезнь» Клавдии казалась ему подозрительной. Ведь только он решил поделиться с ней своими наблюдениями — и вот, пожалуйста, хвороба. А ведь еще вчера она дышала здоровьем и строила планы.
— Хоть бы все обошлось, — вздохнул бывший маг, ожидая своей очереди к дежурному, пока тот вносил в книгу посетителей имена вновь прибывших магов.
Впрочем, волноваться было рано. Возможно, куратор и впрямь лишь приболела — или еще что — и Митя лишь надумал себе всякого. Потирая плечо, он дождался, когда дежурный освободится, и подошел к его конторке.
— Добрый день, — он улыбнулся как мог приветливо, несмотря на шрам. — Будьте так любезны, подскажите мне адрес госпожи Строгоновой?
Служащий смерил Митю вопросительным взглядом, и тот поспешно добавил:
— Исключительно из лучших побуждений. Говорят, она захворала, так хотелось бы ей цветы послать.
— Сюда приносите ваш букет — отправлю, — предложил маг, вытаскивая из кармана жилета часы на цепочке и сверяя время с большими настенными часами.
— Идея превосходна, и все же… может, подскажете адрес? Я бы лично отнес — из дружеских побуждений, — предложил Митя.
— Не положено, — вздохнул дежурный.
— Для меня это дело жизни и смерти, — заверил его Митя, прикидывая, что еще сказать, чтобы умаслить хмурого мага.
— Захворала, так пусть лечится, — отмахнулся дежурный. — Ступайте, господин, не мешайте работать.
Митя оглянулся: за ним уже стояли две дамы в платьях из муслина и элегантных шляпках с перьями — не то прибывшие, пока они общались, не то отбывающие по делам департамента.
— Да-да, конечно, прошу меня простить, — закивал Митя, отходя от конторки и направляясь к выходу.
Однако покинуть департамент он не успел — кто-то тронул его за плечо. Обернувшись, он увидел одну из волшебниц, что ожидали приема у дежурного.
— Я слышала, вы ищете Клавдию Александровну? — тихо обратилась женщина к Мите.
— Все так, — тут же согласился он. — Говорят, захворала. Хочу принести ей букет — болеть всегда легче, если знаешь, что о тебе пекутся, — пояснил он.
Волшебница улыбнулась, и хитрая искорка сверкнула в ее глазах:
— Ах, юноша, так и скажите, что неравнодушны к Клавдии! Впрочем, я вас понимаю, и именно поэтому помогу. Запоминайте: Воронежская, 9, квартира 2. Передайте привет от Измайловой.
— Премного вам благодарен! — Митя просиял. — Именно так и сделаю. Еще раз спасибо, и, если вы не против, я поспешу.
— Ах, молодость! — улыбнулась волшебница и, развернувшись, направилась к переходному зеркалу.
Митя же в свою очередь выскочил за порог, прикидывая, где ближайший цветочный магазин, и, словно скороговорку, повторяя про себя: «Воронежская, 9–2… Воронежская, 9…»
После недолгих метаний лавка нашлась в квартале от департамента, и, став обладателем букета нежных ирисов, бывший маг отправился ловить паровик. Решив, что на машине он доберется скорее, чем на частном извозе.
Свободный паровик сыскался не сразу. Время выдалось самое что ни на есть людное — одни в театр, другие по домам. И все же удача улыбнулась Мите. Прямо перед ним господин в ярко-бирюзовом сюртуке с алым шейным платком отказался от машины:
— С вами весь образ пойдет к чертовой бабушке! — воскликнул он, недовольно кривя губы. — Катитесь прочь, найду извозчика почище.
— Хозяин — барин, — фыркнул водитель паровика, уже прикидывая, кого бы взять, когда к нему подскочил бывший маг.
— До Воронежской, девять, довезете? — выдохнул он, прижимая к себе букет.
— До Воронежской? — водитель поморщился не хуже предыдущего франта. — Далековато, барин, почитай, к самому Обводному каналу.
— Очень надо, — заверил его Митя, предлагая цену.
Водитель меж тем назвал свою, и вот наконец, сторговавшись так, чтоб никто не остался внакладе, бывший маг занял место, и машина поехала к нужному адресу.
Пока паровик вилял по улицам и переулкам, объезжая заторы, образовавшиеся по разным причинам, Митя размышлял, что скажет Клавдии, как объяснит свое появление у нее на пороге. Поймет ли она его? Не подумает ли чего неуместного?
— Что, если она сильно больна, а тут я со своими домыслами? Это же будет совсем некстати… — Митя потер ноющее плечо и решил для себя, что сначала приедет, а дальше станет действовать по обстоятельствам.
Когда паровик остановился возле двухэтажного кирпичного здания, Митя уже был полон решимости действовать по простому плану. Зайдя в парадную, пахнувшую кошками и старьем, он отыскал нужную дверь и, не медля ни секунды, надавил на кнопку звонка.
Механизм внутри квартиры скрипнул, и раздалась унылая мелодия — точно из сломанной музыкальной шкатулки.
Затаив дыхание, бывший маг подул на букет и принялся ждать. Однако никто не спешил отворять, и Митя вновь нажал на кнопку звонка.
«Не могла же она, болея, уйти из дому? — размышлял он, всматриваясь в завитки на деревянной двери. — Разве что… некому ей помочь и она отправилась к аптекарю. Или, того хуже, карета скорой помощи увезла в больницу?» Так или иначе, выходило нехорошо. Без особой надежды он еще раз нажал на кнопку звонка — и в этот раз отчетливо услышал, как кто-то с той стороны двери скрипит половицами.
— Клавдия Александровна! — крикнул Митя, постучав по двери. — Это я, Дмитрий Тихонович. Будьте так любезны, откройте.
Половицы вновь заскрипели — теперь ближе.
— Демидов, вы? — послышался голос волшебницы, глухой и уставший — явный признак хвори.
— Да, госпожа Строгонова, я. Прошу вас, отворите. Я всего лишь приехал навестить вас и привез цветы. Но, если они ни к чему, а нужны, например, зелья или притирки — так вы только скажите.
В этот момент дверь распахнулась, и Клавдия показалась на пороге. Выглядела она точь-в-точь как горничная поутру: красные глаза, пятна на щеках. И как-то сразу Митя понял, что это не от лихорадки, а от пролитых слез. В подтверждение его слов Клавдия облокотилась о дверной косяк и, сжимая рукой концы белой шали, спросила:
— Какие еще притирки, Дмитрий Тихонович? Какие мази? Вы в своем уме?
— Уже не уверен, — честно признался Митя, протягивая букет ирисов. — Но в любом случае это вам.
— Я, конечно, благодарна, но поверьте — сейчас не время для цветов и разговоров, — Клавдия повела плечами, будто зябла, хотя на улице стояла жара, точно в аду.
— Конечно, как скажете, — закивал Митя. — Однако я был крайне обескуражен, не застав вас на рабочем месте, и оттого не мог не навестить.
— Зачем вы приходили? У вас же явка назначена на завтра, — напомнила Клавдия, грустно глядя на него, будто именно за ним водилась некая вина.
— Дело в том… — Митя замялся и оглянулся по сторонам. — Дело в том, что никак не терпит лишних ушей. Позвольте зайти?
— Я не ждала гостей, — сразу же предупредила Клавдия, отступая в полумрак коридора. — Уж не обессудьте.
— Ни в коем разе, — заверил ее Митя, входя в дом и прикрывая за собой дверь.
— Идемте в комнату. Если хотите — угощу чаем, если нет — квасом. Что желаете? — Клавдия оглянулась, и бывшему магу показалось, что в глазах ее дрожат слезы. Он вновь отругал себя за бестактность, но на попятную идти не решился.
— Ничего, госпожа Строгонова. Ничего не надо. Я лишь кое-что хотел обсудить с вами, а именно — один интересный момент…
Смахнув с кресла на пол стопку газет, Клавдия указала ему на освободившееся место и сама опустилась в соседнее кресло — то самое, где, видимо, сидела до его прихода, — и знаком предложила ему продолжить.
— Так вот, — заговорил Митя, — нынче утром горничная, что служит в «Идиллии», рассказала мне прелюбопытную историю о том, как ее батюшка попал в каталажку и вместо трех месяцев, положенных за нарушение, возможно, будет отправлен в ссылку.
— Очень трогательная история. Но я тут при чем? — Клавдия вопросительно взглянула на бывшего мага и, взяв со стола пустую чашку, принялась вертеть ее в руках.
— Конечно, ни при чем, — тут же согласился он. — Но видите ли, горничная говорит, что отец ее не пьянствовал, однако в тот день был явно не в себе и, выйдя прямо на площадь перед Императорским дворцом, принялся распевать такие песни, что в приличных кругах не поют. И все это напомнило мне вчерашнее убийство — я поспрашивал, там душегуб тоже выказал вокальные данные сразу после злодеяния. И сегодняшний случай — хотя о нем сказано мало, — что некая дама в неглиже залезла в фонтан и оттуда пела… Я, когда в департаменте был, кое-что услышал о вас. Клавдия Александровна, да что с вами?!
Госпожа Строгонова, все это время слушавшая Митю, вдруг задрожала всем телом. Губы ее побелели, а в глазах, наоборот, полыхнуло пламя. Резко поднявшись с кресла, она впилась взглядом в Митю:
— Что? Что вы услышали? Они же обещали все скрыть, обещали не разглашать! И без того пресса полнится новостями, — волшебница зыркнула на газеты, рассыпавшиеся по полу. — Ну же, Дмитрий Тихонович, что же такого вы узнали, что принеслись сюда? Давайте говорите, не стесняйтесь! И без того моя карьера… Да что там карьера — моя жизнь кончена! После такого я не смогу показаться в магическом обществе, да и в любом приличном, потому что дойдут слухи. Всенепременно дойдут! И вы, — она ткнула в Митю тонким пальчиком, — вы — первая ласточка, темный вестник грядущего. Так давайте насмехайтесь над глупой девушкой, вперед!
Не понимая, что происходит, Митя меж тем не намеревался слушать беспочвенные обвинения:
— Позвольте, Клавдия Александровна, — он также поднялся со своего места, возвысившись над волшебницей, — я не знаю, что у вас произошло, но лично я прибыл сюда не потому, что узнал нечто столь огорчающее вас, и не для того, чтобы принести худые новости. Отнюдь! Я лишь переживал за ваше здоровье и желал поделиться мыслями. Ничего дурного в своей заботе не вижу. Но, если вы именно так восприняли мой приход, мне крайне жаль, и я считаю, что должен немедленно удалиться, дабы не выслушивать пустые обвинения в свой адрес.
Подхватив цилиндр, Митя быстрым шагом направился прочь из залы — и тут же услышал звон битого стекла. Обернувшись, он увидел осколки чашки, что Клавдия прежде держала в руках. Не обращая внимания на гостя, волшебница зло взмахнула руками, и хотя Митя не мог видеть чужую магию, но то, как разбросанные газеты разлетелись на клочки, разрезанные зеркальными клинками, говорило само за себя. Не желая останавливаться, Клавдия вновь применила магию, разбивая все, что попадалось ей под руку, раз за разом. Точно впала в безумие.
В таком состоянии Митя не мог оставить девушку. Бросившись к ней и рискуя попасть под чары, он резко обхватил ее, обнял и крепко прижал к себе, не позволяя более крушить все кругом и, возможно, наносить вред себе.
— Забудьте, забудьте обо всем, что я сказал, и прошу вас — успокойтесь! — потребовал бывший маг, не отпуская девушку и чувствуя ее напряжение и гнев.
Клавдия попыталась было вырваться, но, поняв, что ничего не выйдет, неожиданно обмякла. Взглянула на Митю — и взор ее был ясен.
— Да как же я могу об этом забыть, Дмитрий Тихонович, — тихо произнесла она, — если давешняя дама в фонтане — это я и есть?

Часть 6

— Простите, что вы сказали? — Митя глядел на волшебницу сверху вниз, все так же прижимая ее к себе. — Как это вообще возможно?
— Давайте вы отпустите меня и я вам все расскажу? — предложила Клавдия. — У вас очень крепкие объятия, знаете ли, и, хотя мне терять уже нечего, все же это неэтично.
— Обещаете не буянить? — уточнил бывший маг, чуя, как печет шею.
Волшебница кивнула, и он тут же отпустил ее. Повисла неловкая пауза.
— Да, кавардак вы устроили знатный, — Митя попытался перевести разговор на другую тему, хотя ему очень хотелось узнать подробности случившегося с Клавдией. — Может, помочь вам с уборкой?
— Пустое, — отмахнулась та, вновь опускаясь в кресло. — Уберу позже, у меня теперь времени уйма, на работе не ждут. Да и опять же, я нынче не просто маг, а пострадавшая, а значит, мое дело — ждать слушания, давать показания и думать, как смыть сие пятно позора.
— Рад бы дать вам добрый совет, но, покамест не зная подробностей, ничем не могу быть полезен, — заявил Митя, занимая кресло напротив. — Что же приключилось, Клавдия Александровна? А главное — как?
Волшебница замолчала. Некоторое время она с излишним любопытством разглядывала черепки чашки у своих ног, затем пнула один из них и наконец заговорила:
— Помните, вы давеча меня в театр звали, а я отказалась, поскольку иные планы имелись? — Митя кивнул. — Ну так вот, в эти планы входило свидание с неким господином А., с которым я познакомилась через объявление в газете. — Волшебница взглянула на бывшего мага, точно ожидая от него осуждения, но Митя и не думал осуждать. Сейчас он весь превратился в слух, стараясь не упустить мелочей, чтобы после составить картину целиком.
— И вы встретились? — все же уточнил он, дабы пауза не казалась излишне долгой.
— Не спешите, Дмитрий Тихонович, — попросила Клавдия. — Для начала я пришла в назначенное место — в трактир, что на Полозова. Безусловно, место не особо романтичное — все же не кофейня на берегу Невы и не ресторация, но я списала это на то, что мой друг по переписке, вероятно, стеснен в средствах и оттого не может позволить себе более дорогие места. Так вот, я пришла, заняла место за свободным столиком, а дальше… — Волшебница задумчиво посмотрела в окно.
Часики тикали, отсчитывая мгновения. Под подошвами хрустели осколки стекла. Пауза вновь затянулась.
— Что же дальше? — осторожно напомнил о себе Митя. — Ваш, скажем так, друг пришел?
— Я не помню, — Клавдия посмотрела на него и виновато пожала плечами. — Я более ничего не помню! И это, пожалуй, самое ужасное из всего, что вчера случилось. Я не помню, появился он или нет, как выглядел, что произошло такого, после чего я совершила столь аморальное действие, как, скинув верхнее платье, полезла в ближайший фонтан, да еще с песнями! Понимаете? Воспоминания будто стерли, точно корова языком слизала — вжух, и нет их!
— Так откуда же вы знаете, что все это случилось с вами? Вдруг наговоры, — предположил Митя.
— Ах, если бы! — Волшебница всплеснула руками. — Я очнулась в одном из кабинетов департамента. Как мне пояснили, сюда я была доставлена из полицейского участка — благо дежурный маг увидел, что я из Зеркальщиков, и сразу же вызвал подмогу из департамента. А так бы мое пробуждение, если это можно так назвать, произошло в каталажке рядом с падшими женщинами и воровками. Впрочем, не могу осуждать их — если я и сама нынче не лучше!
— Прекратите на себя наговаривать, — потребовал Митя. — Эти, с позволения сказать, дамы сами выбрали свой путь, а вы — нет.
— Я сама пошла на это свидание, — напомнила Клавдия. — Значит, и выбор мой.
— И сами согласились поддаться чарам и все прочее? Кстати, как выяснилось, что вас одурманили?
— Иннокентий Васильевич, мой коллега, что ведет это дело, обнаружил след волшебства, подобный тому, что был замечен на прошлых жертвах. Опять же похожая картина: человек ничего не помнит и ведет себя неадекватно. Все это складывается в общую мозаику: я стала жертвой мерзавца-кукловода, который уже месяц развлекается в Петербурге.
— Я бы сказал, уже два месяца. Помните, я говорил о горничной? Так вот, история ее отца похожа на вашу. Отправился в питейное заведение, а после — песни, драка с представителями закона и теперь возможная ссылка.
— Это ужасно, — Клавдия вздохнула. — Все это ужасно. Мне жаль людей и жаль себя. И самое обидное, что, как я ни стараюсь, ничего не могу вспомнить!
— Вас осмотрели целители? Клара Захаровна?
— О, Клара Захаровна была одной из первых, кто со мной беседовал. И ничего… Непонятно, как он это делает.
Митя задумчиво постучал железными пальцами по подлокотнику кресла:
— Знаете, в прошлом году у меня в Крещенске был случай, когда маг похищал провизию у женщин и стирал им память так хитро, что бедняжки замечали пропажу, лишь вернувшись домой, то есть некоторое время спустя. Может, и у вас так?
— Может, — согласилась Клавдия. — Но изменял ли он поведение потерпевших?
— Нет, — признался Митя. — Хотя, думаю, это возможно — просто нужен другой уровень силы. Тот маг едва использовал свой дар, ибо у него украли магию — выкачали почти до капли.
— Как у вас? — Клавдия прищурилась.
— Нет, иначе… хотя суть, безусловно, одна.
— Что ж, значит, мы с вами в похожих ситуациях. Вот только у меня еще и честь запятнана. Я просто не представляю, как вернусь на службу, как посмотрю в глаза людям и друзьям — ведь об этом станет известно всем! И кто не посмеется, тот пожалеет. А жалость, Дмитрий Тихонович, она еще более ужасна, чем смех. Она убивает.
— Перестаньте, — попросил Митя. — Если бы я так думал, то уже сдох бы под мостом, еще когда лишился руки. Я же калека, однорукий. Думаете, меня не жалели? Так вот, ошибаетесь. Люди просто не знают, чего от меня ожидать, вот и жалеют. А что еще?
— Вы, конечно, правы, но… в целом я не знаю, как жить дальше.
— Зато я знаю, — тут же заявил Митя. — Приходите в себя столько, сколько потребуется, а затем возвращайтесь на службу. А я тем временем попробую отыскать этого кукловода, как вы его изволили назвать.
— Дмитрий Тихонович, его ищет весь департамент. Вы-то куда? — Клавдия скривилась. — Иннокентий Васильевич — опытный следователь, и не смотрите, что молод да лыс.
— Ах, это тот господин, что давеча обращался к вам, когда мы беседовали? — наконец сообразил Митя. — Он теперь меня курирует вместо вас… Груб и небрежен.
— У него много дел, — заступилась Клавдия.
— Пусть так, — согласился бывший маг. — И пока он занимается своими делами, я займусь своими. Как знать — иногда то, что не видит маг, может узреть простой смертный.
— Вашими бы устами… — Клавдия впервые за весь этот долгий разговор улыбнулась.
— А вы в меня верьте — и все получится, — пообещал Митя, решив не рассказывать волшебнице о сером господине и давешнем нападении. И без того бедняжке досталось — зачем еще ее пугать? Тогда уж она точно запретит ему соваться в это дело, а то и пожалуется этому Иннокентию. А Митя не желал, чтобы господин с залысинами вешал на него не только клейма, но и запреты.
Еще немного поговорив о разном, они наконец расстались. Покинув квартиру Клавдии, Митя решил не искать извозчика, а прогуляться — дабы ток крови помог ходу мыслей.
Шагая по улицам к центру города, он на ходу размышлял, выискивая основные моменты, что связывали все происшествия.
Во-первых, скорее всего, выбирались люди случайные — хотя насчет Клавдии он так сказать не мог. С другой стороны, едва ли через газету понятно, маг она или нет.
Во-вторых, все начиналось в питейных заведениях — причем не в дорогих ресторациях, а в тех, что попроще. Возможно, там больше народа и меньше внимания.
Далее: с помощью магии или зелья негодяй затмевал разум своих жертв, и они делали нечто противоречащее их воле.
Для чего?
Возможно, неизвестный оттачивал новые чары, науз или нечто подобное. А возможно — готовился к какому-то более важному событию. Скажем, убийство городового — это уже не хулиганство на площади, и после него стоило бы ждать более серьезного поступка. Но вместо этого под удар попадает Клавдия — и ей выпадает лишь, подобно пьяной, лезть в фонтан (правда, в неглиже, но тем не менее). А ведь могла бы и убить кого-то или, скажем, ограбить…
Зачем это было сделано?
Чтобы понять, работает ли на магах. Значит, под ударом — любой из Зеркальщиков.
— Скверно, — вздохнул Митя, потирая плечо. — Очень скверно. А что, если это не один маг, а банда? И как с этим связан Серый человек?
Он остановился и надолго задумался.
Может, стоило обратиться к Иннокентию Васильевичу? Пояснить свои мысли, поделиться догадками? 
— Прогонит, — сам себе ответил Митя. — Велит не мешаться под ногами. И отчасти будет прав. Дело серьезное, а я — частное лицо. Что ж, займусь этим сам.
За спиной загрохотало.
Резко развернувшись, Митя готов был увидеть очередного нападающего с ножом. Но секунды сливались в минуты — и вот из подворотни выскочил черный взлохмаченный кот.
— Зараза, — плюнул Митя и ускорил шаг, более не отвлекаясь на подобную ерунду.
С одной стороны, идея его была проста, как медный пятак. С другой — сомнительна, даже более чем.
Посещать различные питейные заведения и в них поджидать злодея.
К сожалению, на лбу у этого мага не было надписи «тать», так что поди узнай. Да и питейных разного вида в столице имелось столько, что хоть год ходи — а не встретишься.
Посему мысль бывшего мага плавно переместилась в другое русло — и он, надеясь на удачу, решил рискнуть.
Добравшись до Невского, он приобрел в газетном киоске свежую прессу. Поскольку ему не хватило ума сразу спросить, через какую газету Клавдия договорилась о встрече, взял все. И теперь, будучи обладателем печатного слова, бывший маг направился на уже знакомую скамейку в парке.
Устроившись на ней, он принялся изучать все объявления в надежде найти то единственное, что подскажет ему, где произойдет следующее нападение.
«А что, если он затаится? — размышлял Митя, пробегая глазами по строчкам. — Ведь нападение на мага — это вам не рабочий люд околдовывать. Засядет теперь и будет тише мыши?»
Впрочем, других дел у Мити не имелось — и он решил, что раз уж деньги потрачены, то стоит попробовать. Так сказать, взглянуть фортуне в лицо.
Увы.
Ни в «Петербургской газете», ни в «Северной пчеле», ни в «Неделе» (автором которой он представился кабатчику) ничего подходящего не нашлось. Такой же итог вышел с «Литературной». А в «Русском инвалиде» и вовсе не имелось подобных объявлений.
О происшествиях и моде бывший маг прочел в литературном приложении к «Русскому инвалиду». Здесь, к слову, в отличие от той же «Недели», происшествие с Клавдией описывалось ярко и в подробностях — вплоть до «кружев на шелковых панталонах».
Впрочем, конфиденциальность сохранить удалось: ни в одной из прочитанных газет не было имени пострадавшей или ее принадлежности к Зеркальщикам. А внешность варьировалась от «жгучей брюнетки» до «пышногрудой блондинки». Поди узнай.
Наконец, открыв «Ведомости», Митя нашел то, что искал: объявления брачного характера и для одиноких сердец. Впиваясь взглядом в строки, он искал некоего «господина А», что назначил на сегодня встречу, или «господина Б» — но что-то столь же анонимное и в сомнительном месте.
Увы. Ничего.
Бывший маг уже хотел было закрыть «Ведомости» и перейти к следующей газете, как ему на глаза попалась короткая, в две строки, записка:
«Моему М. — от его А. Нынче у Шамшева в десять».
Перечитав сообщение трижды, Митя призадумался.
Мог ли злодей представиться дамой? Отчего нет — через газету поди пойми, кто подал объявление. Опять же, большая часть пострадавших (как минимум тех, о ком он знал) — это мужчины.
Итак: госпожа А. и питейное заведение в вечерний час.
Достав часы, Митя щелкнул крышкой и скривился.
Седьмой час.
Вроде бы и рано, а с другой стороны — пока доберется, пока осмотрится… Почему бы и нет?
Собрав всю прессу, он сунул ее бумажным букетом в урну, а сам направился в сторону извозчиков.
Сколько бы ни было нынче заторов на дорогах — а пешком он уже нагулялся. Увольте.
Снова неспешная езда, брань извозчика и шум клаксонов. Снова люди на улице, местами не желающие уступать дорогу транспорту.
«В Крещенске такого не бывает, — думал Митя, устало глядя на горожан, спешащих по делам. — А уж если какой паровик с ходоком столкнется, так считай — целая история. О ней и в газете напишут, и еще неделю твердить станут, вспоминая о прежних временах, когда лишь кобылы и были».
Как раз в этот момент они объезжали место, где железный ходок столкнулся с экипажем. Детина завалился на спину и нелепо подергивал железными конечностями, отчего походил на перевернутого жука. Извозчик тем временем суетился подле сломанного экипажа и ругался так, что уши вяли.
Митя еще раз вздохнул, вспомнив о доме, затем отогнал приступ некстати накатившей меланхолии и стал размышлять: «Как быть, если злодей придет? Сможет ли он, не-маг, обезвредить Зеркальщика?» В целом идея имелась — оставалось проверить в деле.
«А если не выйдет?» — робко спросил внутренний голос.
«Ну и черт с ним», — честно признался Митя, и голосок стих, приняв ответ как данность.
Наконец добрались до места, и Митя, расплатившись с извозчиком, отправился искать нужное заведение. Портерная нашлась почти сразу: двустворчатые двери, темный вход. Сняв цилиндр, Митя прошел внутрь, огляделся, выбрал свободный стул у стойки и, устроившись, сделал заказ.
— Снетки свежие? — уточнил он у полного краснощекого хозяина, глядевшего на него круглыми, коровьими глазами.
— Вчера еще плавали, — заверил тот и вдруг резким ударом полотенца сшиб летящую муху. — Плавали и не жужжали, — пояснил он.
— Что ж, давайте отведаю, — согласился Митя.
— Вам вина какого подать? Или, может, пива?
— Кваса, пожалуйста, — улыбнулся бывший маг.
— Кваса? — Хозяин еще больше погрустнел. — В такую погоду кваса? Заместо лучшего пенного в городе?
— Охотно верю, что таковое и есть, но мне, пожалуйста, кваса. Уверен, он у вас тоже замечательный и только что из ледника.
— Ясно все с вами, — мужик сшиб еще одну муху и, ворча под нос что-то о «юнцах, которые толку в пиве не знают», побрел выполнять заказ.
Митя тем временем достал трубу и вначале огляделся обычным взглядом, но, не приметив ничего необычного, глянул сквозь артефакт.
Пусто. 
— Еще не вечер, — обнадежил он себя.
Митя дождался заказа и принялся за снетки по-белозерски. Мелкая рыбка, хрустящая в золотистой корочке, пахла дымком и зеленым лучком. Он поддел вилкой пару штук — хвостики хрустнули, рассыпаясь во рту солоноватой икорной ноткой. Черный перец щипал язык, а жир с луком тек по пальцам.
— Ничего, — буркнул он, облизывая губы, и потянулся за квасом.
Сладковатый хлебный вкус идеально смягчил остроту блюда. Одобрительно хмыкнув, он уже подцеплял новую порцию. Рыбка таяла во рту, оставляя после себя приятное тепло от специй и долгое пряное послевкусие. Время от времени он выуживал из общей массы особенно крупные экземпляры — их мясо было плотнее, с более выраженным сладковатым привкусом свежей озерной рыбы.
Совсем скоро тарелка опустела, и, допив последние капли кваса, Митя закончил трапезу. Глядя на посуду, он вздохнул, снова огляделся и посмотрел на часы.
Почти девять. 
«Что ж, подожду еще немного», — решил он, заказывая вторую кружку кваса и на этот раз — пригоршню ржаных сухарей.
Дамы в портерной находились в меньшинстве — по пальцам перечесть, — и бывшему магу казалось, что ни одна из них не подходит на роль злодейки. Впрочем, скорее всего, аноним, писавший в газетах, лишь использовал условный облик девушки, дабы заманить новую жертву. В целом Митя решил оглядывать всех — и, как оказалось, не прогадал.

Часть 7

Вначале он приметил видного мужчину. Окладистая борода, добротный сюртук с отворотами, сапоги, начищенные до блеска, выдавали в нем крепкого торговца средней руки. Мужчина сел за стол в одной из ниш и бережно положил перед собой бумажный кулек, из которого выглядывали белоснежные ромашки. Пригладил бороду, приосанился и стал ждать.
Ждал и Митя.
Хозяин заведения меж тем принял у посетителя заказ, и вот уже перед мужчиной появилась кружка пенного и раки, по виду ничуть не хуже тех, что бывший маг пробовал вчера в кабаке у Кокушкиного моста.
Стукнуло девять, а незнакомка, которую ожидал торговец, не появилась. Мужчина все чаще одергивал полы сюртука, поглядывал на вход и хмурил брови. Митя переживал вместе с ним, чуя, что вот-вот случится нечто важное.
Когда стрелки приблизились к половине десятого, в портерную зашел еще один посетитель. В пиджаке, картузе набекрень — точно с гулянки, сапоги гармошкой, полосатый жилет пересекает цепочка часов. Безусый и безбородый, зато волосы взъерошены. Вот он остановился посреди зала, огляделся, одарил веселой улыбкой хозяина и с легким прищуром посмотрел на присутствующих.
Даже без магии Митя понял: это именно тот, кого он ждал. И сейчас маг изучает собравшихся, поглядывает — нет ли среди них другого волшебника или, может, оборотня, любого, кто ему помешает.
На мгновение взгляд безусого задержался на Мите, и тот, нервно икнув, ссутулился у стойки в надежде, что его примут за пьяного. Видимо, пришедший не увидел в нем опасности и, повернувшись на каблуках, вдруг направился к столу в нише — тому самому, за которым сидел в тщетном ожидании торговец.
Безусый коротко кивнул ему, как бы испрашивая разрешения занять свободное место, и, не особо дожидаясь ответа, уселся напротив бородача. Что-то спросил, но Митя, увы, не услышал. Затем вскинул руку, и хозяин опрометью кинулся к ним, принимая заказ.
Пока пиво наполняло две кружки, а сухари сыпали в чашку, безусый и бородач завели беседу.
Митя же, выудив из кармана волшебную трубу, исподволь глянул на пришедшего. Он даже затаил дыхание и, узрев его сияние — точь-в-точь как свеча на рождественской елке, — облегченно выдохнул. Чутье его не подвело: перед ним был маг. Оставалось понять, что он задумал.
— Вы еще что-то будете, а? Ежели нет, так место не занимайте, — раздалось над ухом.
Митя, вздрогнув, уставился на хозяина портерной, досадуя, что тот отвлекает его от наблюдения:
— Давайте еще кваса, изумительный он у вас.
— Второй час сидите, а все квас цедите. Уж если нет денег на пиво или вино, так чего место занимать-то?
— Доктор запретил, — ловко соврал Митя, морща лицо так, что шрам искривил его до неузнаваемости. — Понимаете?
Покачав головой, будто не одобряя выбор, хозяин вновь наполнил кружку и так шмякнул ее о стойку, что часть кваса выплеснулась, попав на рукав сюртука.
Митя хотел было возмутиться, но проглотил обиду. Сейчас ему было не до разборок с хозяином портерной — ведь намечалось нечто важное. Оставалось понять что.
И все же что-то он упустил. Разговор за столиком стих. Торговец, сумрачный, темный лицом, молча таращился на мага. Тот, в свою очередь, поглядывал на брегет, лежащий в широкой ладони и поблескивающий круглым стеклом.
Митю распирало изнутри: желание подскочить, стукнуть мага, обвинить его в колдовстве. Но увы — он не мог. Хотя бы потому, что не знал: действительно ли негодяй сейчас накладывает невидимые чары или просто сверяет время. Поди угадай.
Митя снова взялся за артефакт, но именно в этот момент маг захлопнул крышку часов, сунул их в карман. В тот же миг бородач, так и не дождавшийся пассии, поднялся из-за стола, позабыв на нем ненужный теперь букет, и быстрым шагом направился к выходу. В руке его что-то блеснуло, и Митя едва не подавился квасом, сообразив, что это револьвер.
Был ли он у торговца раньше или оружие передал ему маг — оставалось загадкой. Однако стало ясно: надо бежать за ним, ведь ничего хорошего от очарованного человека с револьвером ждать не приходится.
С другой стороны, Митя не мог упустить из виду мага. Разве повезет так, чтоб еще раз с ним встретиться буквально нос к носу?
Скрепя сердце он остался на своем месте. Большими глотками опустошил кружку и ощутил, как дрожит рука от ожидания и внутреннего напряжения.
Впрочем, долго ждать не пришлось. Неизвестный маг махнул хозяину картузом, одарил собравшихся улыбкой и направился к выходу. Насвистывая на ходу мелодию, слишком знакомую, чтобы не узнать.
«Калинка-малинка» эхом разнеслась в зале.
Митя не стал дожидаться, когда она стихнет, а опрометью выскочил на улицу следом за подозреваемым.
Маг не спеша шел по улице в сторону Александровского сада, и Митя следовал за ним, надеясь, что тот не заметит слежки.
Когда уже стала слышна музыка, льющаяся из-за ограды, и аромат жасмина наполнил воздух, маг вдруг остановился, достал карманные часы, взглянул на них и кивнул, будто сам себе. И в тот же миг в отдалении раздался хлопок.
Поначалу Митя даже не понял, что это, но тут раздался еще один… и еще. Послышались истошные женские крики. Взвизгнула скрипка, взмыли в вечернее небо перепуганные птицы, оркестр смолк.
Не дожидаясь продолжения, маг скрылся меж домов, и Митя опрометью кинулся за ним. Влетев в узкий проулок, он сразу же увидел негодяя. Тот, все еще насвистывая «Калинку», чистил подошву сапога о решетку. Будто бы ничего и не случилось.
Не задумываясь, что будет дальше, Митя бросился вперед. Маг, услышав его шаги, удивленно обернулся, но прежде чем он успел использовать зеркальные силы и поразить нападающего, Митя со всей силы, на какую был способен, врезал ему в висок кулаком железного протеза.
Маг выпучил глаза, хлопнул ртом, будто снулая рыба, затем веки его задрожали, и он рухнул без чувств прямо в грязь.
«Неужто убил?» — мелькнула тревожная мысль.
Митя опустился на колени и прижал пальцы к шее, где под воротником тукала синяя жилка. Маг оказался живуч, чему Митя несказанно обрадовался. А то вдруг пришиб бы ненароком — поди потом объясни в департаменте, что именно этот гад людей морочил. Как его там Клавдия назвала? Кукольник?
Оставалось позвать на помощь. Раньше он бы связался по зеркалу — и делов-то, но теперь ему необходимо было отлучиться, чтобы разыскать городового и, объяснив ситуацию, доставить подозреваемого прямиком в руки Зеркальщиков.
— Лишь бы не очухался и не сбежал… — прошептал Митя.
Тут ему в голову пришла идея. Ловко развязав шейный платок, он скрутил поверженному магу за спиной руки.
— Теперь, если и очухаетесь, господин, так много не наколдуете, — процедил он и повернулся к выходу из переулка, чтобы найти помощников.
Не успел Митя сделать и пары шагов, как в проулок вошли двое. Хмурые, крепкие. От них так и разило опасностью.
— Господа, — Митя постарался говорить твердо, — не могли бы вы помочь мне и позвать городового? Имеется неотложное дело.
— Не могли, — процедил один из них, доставая из кармана револьвер.
Второй лишь усмехнулся — и вот уже в его руке блеснул нож. Длинный, с широким лезвием. Тот самый, что Митя видел прошлой ночью.
— Господа, позвольте сказать… я маг. И если вы решили меня ограбить, то не стоит этого делать. — Митя прищурился, надеясь, что блеф сработает.
Мужики переглянулись и впрямь замешкались, но радоваться было рано.
Скользнув, точно тень, в переулок, появился третий человек. Вытер вспотевшую лысину платком, вздохнул, глядя на Митю, и улыбнулся ему почти по-дружески:
— Добрый вечер, Дмитрий Тихонович. Рад вас снова видеть. Слыхали? В Александровском саду стрельба. Как вы себе такое представляете? Стрельба в людном месте — это ж уму непостижимо!
Серый человек покачал головой и перевел взгляд с Мити на лежащего без чувств мага.
— Я так понимаю, именно этот человек стоит за случившимся?
— Не знаю, о чем вы говорите, — слишком резко ответил Митя, заслоняя собой мага. — И просил бы вас либо помочь, позвав городового, либо не мешать.
— Да разве мы мешаем, Дмитрий Тихонович? — искренне удивился лысый. — Разве ж мешаем? Мы, наоборот, добра желаем горожанам. А этот, так сказать, человек, наоборот, столько крови попил у добрых людей. Вы ведь тоже это знаете? Правда? И что, вы собираетесь его от нас защищать?
— Я собираюсь доставить его в департамент, и пусть там его судят по уставу Зеркальных магов, — хмуро переводил взгляд с одного мужика на другого.
Он понимал: не успеет даже добежать до них, как его настигнет пуля. А если и добежит — получит удар ножом. И скорее всего, умрет здесь, в грязном переулке.
— Вижу, друг мой… я ведь могу вас так называть? — уточнил Серый человек. — Вы ищете решение, как остаться в живых. Так я вам подскажу: вы сейчас уходите отсюда и больше не вспоминаете о проходимце.
— А вы используете его магию в своих целях? — Митя подался вперед.
— Боже упаси! Нам хватает своих методов, и ваши колдовские фокусы нашей братии ни к чему. Опять же, этот человек огорчил одного из нас… да и в целом поднял на уши всю полицию плюс силы магического департамента. И я бесконечно рад, что попросил своих ребят присмотреть за вами, Дмитрий Тихонович. Сердцем чуял, что вы нам поможете. Вот, не подвело чутье-то.
Лысый вновь улыбнулся.
— Ну, все, давайте — ступайте прочь и радуйтесь жизни. Договорились?
— Нет, — тяжело ответил Митя, готовясь к драке и заранее понимая, что проиграл.
— Ах, какой вы, право слово, упертый… Ну что ж, это ваш выбор.
Серый человек поморщился, затем сделал знак. Вперед вышел мужик с револьвером, и Митя понял: или сейчас, или никогда.
Закричав, чтобы хоть как-то подбодрить себя, он кинулся на стрелка — и именно в этот момент прозвучал выстрел.
* * *
Иннокентий Васильевич то и дело нервно приглаживал редкие волосы. В правой руке он держал красную сафьяновую папку и сжимал ее так крепко, что побелели костяшки пальцев.
— За что мне такое наказание, как вы, Демидов? — прошипел он, косясь на Митю. — Почему вы сидели тихо, покамест вами занималась госпожа Строгонова? Или это ваше безумие заразно, раз и с ней приключилась оказия?
— Клавдия Александровна здесь абсолютно ни при чем, — предупредил бывший маг, хмуро глядя на сопровождающего. — И я попросил бы не порочить ее имя — ни в моем присутствии, ни даже в мыслях.
Иннокентий Васильевич дернул подбородком и уставился перед собой, словно желая испепелить взглядом высокие дубовые двери приемной залы Зеркального департамента, за которыми заседал Малый Зеркальный совет.
Митя тоже не рвался поддерживать беседу — ему и без того хватило объяснений. Сначала он пытался убедить городовых, что не стрелял в погибшего господина, что убийство — дело рук неизвестных ему людей. Скорее всего, местных бандитов. На вопрос, отчего мертвец связан его, Мити, платком, если напали бандиты, и при этом сам Демидов жив, бывший маг и вовсе запутался в объяснениях. Потом пытался пояснить это в участке, затем в департаменте, куда его доставили по велению Иннокентия Васильевича. И вот теперь он ожидал от судей решения насчет своей участи, прекрасно понимая, что все аргументы не в его пользу. Окомотограф покажет, что именно он оглушил застреленного мага, последний вздох в лучшем случае выдаст мелодию ненавистной «Калинки-малинки».
— Почему я не предъявил ему обвинения прежде, чем ударить? — в который раз укорял себя Митя и тут же находил оправдание: — Потому что тогда он использовал бы магию, и задержание не удалось бы.
А внутренний голос ехидно добавлял: «Зато теперь все прямо как по нотам. И маг мертв, и сам сел в лужу, скажи спасибо, не убит в том же проулке».
Кто ж знал, что Серый человек идет за ним по пятам и только и ждет, когда он отыщет Кукольника, чтобы уничтожить его без суда и следствия?
— Демидов, вы что, оглохли? Идемте за мной! — Иннокентий Васильевич дернул его за руку.
Митя только теперь заметил, что двери распахнуты и впереди за столом его ждут представители Малого Зеркального совета. Желудок завязался в узел, в груди екнуло, но отступать было нельзя. Расправив плечи, Митя вышел на середину зала и встал по левую руку от своего сопровождающего.
Впереди за массивным столом сидели трое магов — двое мужчин средних лет и пожилая женщина. На их лицах замерло ожидание. Митя покосился в сторону и заметил еще пятерых — не то свидетелей, не то присяжных заседателей, а то и просто зрителей. Одну из них он узнал сразу — этот греческий профиль, седая прядь в темных кудрях… Волшебница слегка наклонила голову, давая понять, что и она узнала его. Больше Митя ничего рассмотреть не успел.
Заседание началось.
Митя напряженно слушал, как повторялись обвинения в убийстве литератора, якобы совершенном им в Крещенске, как приводились доводы в его оправдание — о чрезмерном доверии госпоже Солодовниковой, что лишила его магии с помощью экстракта Цветка безумия, о недостаточном рвении в бытность начальником Крещенского департамента Зеркальной магии… Венчала историю вчерашняя стычка с магом и последовавшее убийство.
Все звучало крайне паршиво, и мысленно Митя уже рисовал себе путь в казематы какой-нибудь тюрьмы в далекой стороне.
— Таким образом, после проведенного расследования мы можем доказать, что убитый вчера маг седьмого ранга господин Парусов действительно являлся тем самым Зеркальщиком, что подвергал своему воздействию жителей Санкт-Петербурга и был повинен в нескольких смертях, совершенных под его магическим давлением, — донесся до него голос Иннокентия Васильевича. — Тем самым решение по остальным эпизодам за вами, господа Зеркальные маги Малого совета.
В зале воцарилась тишина. Не скрипели перья, не слышалось шепота. Лишь грохот собственного сердца — словно птицы, бьющейся о решетку клетки, — слышал Митя в ожидании вердикта.
Пожилой маг в центре встал со своего места, поправил пенсне и, взглянув в бумагу, произнес:
— С господина Демидова снимается обвинение в убийстве Парусова за неимением улик и орудия преступления. Также снимаются все прочие обвинения по тем же критериям. Господина Демидова признать невиновным и позволить покинуть столицу. Однако в силу некоторых обстоятельств господин Демидов не может вернуться на службу в департамент Зеркальной магии в каком бы то ни было чине, а посему назначить Демидову Дмитрию Тихоновичу пенсию в размере трех окладов. Засим Малый совет завершен.
И точно по команде все судьи поднялись со своих мест и покинули зал. Еще не вполне осознавая происходящее, Митя стоял, глядел на опустевший стол, и в голове лихорадочно стучала мысль: «Невиновен! Невиновен!» Но тут же подкралась другая: «Отстранен. Инвалид. Пенсия…»
Стало дурно и горько. Митя потянул узел шелкового платка, желая сделать вдох.
— Не ожидал, что вам так повезет, — Иннокентий Васильевич поджал губы. — Что ж, Дмитрий Тихонович, надеюсь более никогда вас не увидеть. Хотя не могу не поблагодарить за поимку Кукольника. Будь он жив — цены бы вам не было. А так…
Маг не успел уйти, как к ним подошла та самая волшебница и с искренней радостью пожала руку:
— Очень рада за вас, господин Демидов! Очень! Я не часто посещаю заседания, но это было особенным — я ведь наслышана о вашем деле. Предательство наставника, затем потеря магии… Но даже теперь вы не сдались. Рада знакомству.
— Благодарю, сударыня, — жаль, не знаю вашего имени, — улыбнулся Митя.
— Аделаида Львовна, легенда департамента Зеркальной магии, такая честь увидеть вас на этом заседании, такая честь, — тут же залебезил Иннокентий Васильевич, и Мите показалось, что даже залысины у него покраснели от напряжения и восторга.
— Полно вам, сударь, — одернула его волшебница, внимательно глядя только на Митю.
Имя показалось ему знакомым, но сейчас он не мог вспомнить откуда.
— Очень рад знакомству, — заверил он волшебницу.
— Если задержитесь в Петербурге — буду рада видеть вас у себя, — с легкой улыбкой добавила Аделаида и покинула зал. Вслед за ней унесся и Иннокентий Васильевич, видимо, окрыленный секундным вниманием такой личности.
Оставшись один, Митя решил, что более чем достаточно простоял тут «чучелом огородным». Больше всего он мечтал сейчас получить разрешение на перемещение, собрать вещи и с помощью дежурного мага перенестись домой.
«То-то Стешка и Лукерья Ильинична обрадуются…»
Выйдя за порог, Митя почти пересек приемную, когда его окликнули:
— Господин Демидов, будьте любезны проследовать за мной.
Молодой волшебник (кажется, Митя видел его за секретарским столом) ждал, когда он подойдет. Пожав плечами, бывший маг двинулся за секретарем.
Идти пришлось недолго. Юноша отворил дверь, впуская Митю, и сразу же закрыл ее за ним. От щелчка замка Митя напрягся, но тут же понял, что в кабинете он не один.
Перед ним на стуле сидел высокий мужчина — темноволосый, с тонкими усиками. Дорогая одежда, аромат пряного табака — все указывало, что этот маг не из рядовых служащих.
— Поздравляю, Дмитрий Тихонович. Рад, что ваши перипетии закончились, — заявил он, поднимаясь навстречу.
— Благодарю вас. Но простите, не знаю, как именовать, — ответил Митя.
— Так давайте познакомимся — я господин Шапин.
Митя напрягся: фамилия главы тайного отдела департамента Зеркальной магии не была секретом, но встреча с ним являлась редкостью, диковиной неясного толка, к добру или к худу.
— Я задержан? — на всякий случай уточнил он.
— Ни в коем разе, — заверил маг. — Я хочу предложить вам работу.
— Меня отстранили от магической службы по состоянию здоровья, — отчеканил Митя.
— Да-да, знаю, но вот нюанс: все эти здоровые маги не сумели поймать одного негодяя, а вы, будучи «бесполезным для департамента», выследили его и почти доставили к нам.
— И доставил бы, мне помешали, — насупился Митя.
— Знаю, — Шапин поднял руку. — Эти люди мне знакомы. В целом я рад, что они оставили вам жизнь — могли бы и передумать. Видимо, даже на них вы произвели впечатление.
— Не знаю, радоваться ли этому, — Митя пожал плечами. — Но вы говорили о работе. Я слушаю.
— Имеется дело, которое могу поручить лишь особым людям, и думаю, вы один из них. Заверяю, дело столь важное, что вся Российская империя может оказаться под угрозой, если вам не удастся эта миссия.
— Не слишком ли много на меня возлагаете? — удивился Митя.
— Я же сказал, вы интересный человек, Демидов, — маг пронзительно посмотрел на него. — Именно вы мне и нужны. Но сразу предупрежу, служба эта секретная и опасная. Итак?
Шапин слегка шевелил пальцами с перстнями — на отполированных поверхностях играли блики от лампы. Ощущалось, что вокруг него творится магия, и результат заклинания, видимо, зависел от ответа.
Митя подумал о жизни пенсионером — о серых буднях и жалости в глазах близких — и покачал головой. Нет, этого он не хотел. А раз так — готов был рискнуть.
— Я согласен, — заявил он.
Магическое напряжение тут же спало.
— Вот только один нюанс: дело-то магическое, а я нынче не у дел.
— Этот вопрос решаем, с вами будет мой человек, обладающий нужными навыками. Уверен, сработаетесь, вы уже знакомы, — Шапин щелкнул пальцами.
В углу комнаты колыхнулась портьера, и вперед вышла девушка в темном шерстяном платье, с косой, вьющейся до пояса.
— Варенька! — только и смог выдохнуть Митя, чувствуя, как мир уходит из-под ног.
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— Вы направитесь в Новгород, где постараетесь познакомиться поближе с некой группой людей, — рассказывал Шапин Мите, не обращая внимания, что тот взгляда не сводит с ведьмы.
— Магов? — уточнил Митя, с трудом включаясь в беседу, и глава тайного отдела дернул плечом.
— Не в том смысле, к которому мы привыкли.
— Простите, не понимаю, — признался Митя. — Маги, изгои… кто?
— Скажем так… — Шапин вздохнул. — Это люди, но с особыми навыками. Ведь даже медведя можно научить ездить на велосипеде, так и тут.
— Но магия — это дар, он или есть, или нет, — Митя развел руками, как бы ставя себя в пример.
— Есть многое на свете, друг Гораций, — пробормотал Шапин и выразительно посмотрел на Варвару. Та кивнула, как бы отвечая на невысказанный вопрос.
Тогда глава тайного отдела вытащил из кармана знакомый Мите предмет и положил его на стол рядом с собой.
— Вот, скажем, эта труба, — он указал на медную тубу, — которую изъяли у вас при обыске. Это артефакт, которым может пользоваться кто угодно — и маг, и человек. Или, скажем, то зелье, которым вас отравили, — его создала не ведьма, а обычная девушка. Видите ли, магическое общество привыкло чувствовать некоторое превосходство над людьми, но вы лучше меня знаете, что удар тяжелым предметом по голове одинаково действует и на мага, и на человека без магии. Тюк — и все равны. Даже если некоторые из нас так не считают, они все же опасаются людей, идущих против магов.
— Да разве такие имеются? — Митя не мог поверить услышанному.
— И тут мы подходим к цели вашей поездки: группа людей, с которыми вам придется общаться. Одна из нескольких, кто, по нашим сведениям, является противником нынешнего строя. Мы пытались подсылать к ним магов — и потеряли своих людей. Пытались подсылать не-магов — и тоже потерпели неудачу, поскольку обыватели не понимают, что происходит. И вот передо мной стоите вы. Вчерашний маг, но нынче обычный житель Российской империи. Вы, Дмитрий Тихонович, знаете и как работают Зеркальщики, и что думают люди. Вы — уникум, и уж если у вас не получится внедриться в их компанию и узнать, что они затевают, то даже не знаю, как быть. — Шапин протянул Мите его подзорную трубу. — Забирайте, она вам пригодится.
— Благодарю, — Митя нахмурился. — Мне кажется, что вы возлагаете на меня слишком большие надежды.
— Возможно. Но время не терпит, — Шапин поднялся с кресла и, подойдя к Мите, положил руку ему на плечо. — Запомните: узнайте, что они затевают, а еще лучше — кто за этим стоит. И если вам это удастся, — он выдержал паузу, отчего тишина сгустилась в кабинете до состояния желе, — уничтожьте угрозу.
— Но вы сказали, таких групп несколько, — растерялся Митя.
— Это не должно вас касаться, — оборвал его глава тайного отдела. — Вы услышали задание. Думайте о выполнении. И запомните: все исключительно инкогнито. Ясно?
Митя промолчал, а Шапин взглянул на Варвару, которая все это время, будто статуя, стояла в комнате, кивнул ей, точно отдавая приказ, и, развернувшись, вышел через раздвижную дверь, скрытую в деревянных панелях с резьбой в виде порхающих птиц и цветущих магнолий.
Проводив его взглядом, Митя обернулся к Варе и, робко улыбаясь, шагнул к ней, желая обнять девушку, но та отстранилась:
— Не надо, Дмитрий. Давайте обойдемся без этого.
— «Дмитрий»? — Митя хмыкнул. — Ну уж ты-то точно можешь называть меня Митей. Боже мой, как я переживал за тебя! Сколько писем написал в департамент, чтобы узнать о твоей судьбе, — и все тщетно. Право слово, извелся весь. Все думал: как ты, где ты, жива ли ты… — он запнулся.
— Как видишь, жива. И более того — при деле, — спокойно ответила Варвара. — И сейчас абсолютно нет времени на все эти экивоки. Идем, нас ждут дела.
— Но, Варенька, я так виноват… — пробормотал Митя, и уши начало печь, будто он вновь оказался под яростным солнцем Санкт-Петербурга.
— Мы все виноваты по-своему. Это наша жизнь и наш выбор — не больше, не меньше, — философски произнесла ведьма. — Поэтому давай без самоуничижения.
— Но у меня столько вопросов! — вскинулся бывший маг.
— Позже. Всё позже, — оборвала его Варвара. — Сейчас запоминай и слушай. Отсюда ты отправишься в гостиницу… как там она… «Идиллия»? — Митя кивнул. — Так вот, по приезде я уже буду ждать тебя в номере. Дальше ты соберешь вещи, и мы вместе продолжим путь.
— Отчего нельзя уйти отсюда вместе через зеркала? Я же не оборотень, а всего лишь инвалид без магии. Могу пользоваться порталами, — напомнил Митя.
— Чтобы нас не видели вместе, — пояснила Варвара, словно неразумному дитяти. — Запомнил?
— Да, запомнил. Сейчас иду в «Идиллию».
— Никаких «иду»! Не хватало, чтобы ты по дороге влип в очередные неприятности. Разве тебе их не хватило? — Ведьма нервно дернула косу.
— О нет, благодарствую, с лихвой — по самую маковку, — заверил ее Митя и, покосившись на резную панель, добавил: — И чую, еще будут.
— Возьми паровик. Не извозчика, не бери первую машину — откажись под любым предлогом и сядь во вторую. Ясно? — продолжала инструктировать Варвара.
— Да, вполне. Хоть и звучит несколько странно, — признался Митя.
— Еще один важный момент: ни с кем не разговаривай. Ни с кем. Хоть зазнобу встретишь, хоть самого императора. Молча двигайся в номер и дальше — по плану.
— Я так понимаю, даже перекусить времени не останется? Ведь у меня со вчерашнего дня во рту маковой росинки не было, а в «Идиллии» замечательная кухня. Тут тебе и расстегаи, и биточки говяжьи, а уж белуга какой собственной икрой начиненная — пальчики оближешь!
— О еде подумаем позже. Сначала — дело.
— Что ж, очень жаль, — вздохнул Митя. — После нынешнего заседания у меня желудок абсолютно пуст и оттого негодует. Но если ты велишь повременить…
— Велю. Если тебе станет легче, — согласилась Варвара. — Тратим время. Ступай. Встретимся там, где договорились.
— И оттуда — в Новгород? — уточнил Митя.
— Да. — Варвара направилась к портьере, из-за которой и появилась, — видимо, выходов тут было больше двух.
— А Новгород-то Великий или Нижний? — спохватился Митя, но ведьма уже скрылась. — М-да… одни недоговорки, — вздохнул бывший маг, убрал в карман сюртука подзорную трубу и покинул кабинет.
Следуя советам Варвары, он не попрощался с дежурным, проигнорировал Иннокентия Васильевича, с коим столкнулся в вестибюле. Тот хотел узнать, откуда Митя знаком с Аделаидой Львовной, но бывший маг лишь ускорил шаг, чувствуя себя невоспитанным хамом, все же господин с залысинами неплохо справился, собрав все улики, чтобы оправдать Митю, сняв с него подозрения в убийстве Кукольника. Затем вышел на улицу и взял паровик. Не первый, что предложил свои услуги, а второй, как и было велено.
В кои-то веки без приключений Митя добрался до гостиницы, поднялся на свой этаж и, подойдя к двери в номер, замер. Ему отчего-то стало пронзительно страшно: что, если он откроет, а Варвары там нет? Что, если ему все это лишь пригрезилось, точно в горячке? Что, если? Впрочем, дальше он терпеть не смог и, повернув ключ в замке, перешагнул порог.
Варвара сидела в кресле, листая тот самый томик стихов, что Митя читал утром.
— Как добрался? — не глядя уточнила она.
— Без видимых проблем, — заверил ее Митя, — что теперь?
— Собирай вещи, — велела ведьма, — я подожду.
Чуя, что девушка не настроена на беседу, Митя принялся за сборы.
И вот теперь под присмотром Варвары бывший маг складывал вещи, готовясь к отъезду в Новгород. Что его там ждет? Кто эти люди, с которыми требуется сблизиться? Возможно ли уничтожить условного главаря и выжить? Вопросы так и плодились в голове, а ответов не имелось.
— Ты готов? — Митя дернулся. Уйдя в размышления о задании, он совсем забыл, что Варвара рядом. Ему нужно было срочно собраться.
— Да, почти, — отозвался он, защелкивая саквояж. — Варь, мы так и не поговорили…
— Еще наговоримся, — оборвала его ведьма. — А сейчас пора уходить.
— Да к чему такая спешка? — Митя потер плечо. — Я хотел еще с госпожой Строгоновой попрощаться и в целительское крыло заглянуть.
Варвара смерила его холодным, чужим взглядом:
— Ты, Дмитрий, может, чего-то не понимаешь, но задание, что нам поручено, не только секретное, но и срочное. В таких делах никогда не знаешь, сколько времени у тебя есть.
— А ты успела стать экспертом, — Митя усмехнулся, но Варенька не ответила тем же. Вместо этого она подошла к зеркалу и поманила его к себе. — Идем.
— Что, без бумаг от Малого совета? Разве так можно?
— По магической почте документы прибудут. Не медли, будь другом.
— Ладно, как скажешь.
Митя смотрел на Варвару и не узнавал ее. Конечно, оказалось, что он и раньше мало что о ней знал — например, что она сильная ведьма, воспитанница начальника Зеркального департамента Крещенска. Но вот этого холода, этой отчужденности в ней раньше не наблюдалось. Даже под личиной старухи она старалась помочь ему, откликнуться, а теперь будто другой человек перед ним стоял.
— Варь… — начал было Митя, но ведьма подняла руку, призывая к тишине, затем провела пальцами. Солнечный свет отразился от браслета на ее руке, коснулся зеркальной поверхности — и та поплыла, открывая переход. Не говоря ни слова, девушка взяла бывшего мага за руку и, подтолкнув вперед, шагнула следом.
Митя оказался в полупустой комнате. Деревянные полы недовольно заскрипели, когда он освободил место для спутницы. Пыль, потревоженная их визитом, взметнулась и заплясала в солнечных лучах, пробивавшихся сквозь замызганные стекла.
Он огляделся. Большое зеркало с витиеватой рамой смотрелось здесь чужеродно и нелепо — видимо, его доставили специально для перехода, поскольку оно никак не вписывалось в антураж. Диван в потертой обивке, выглядевший так, точно его кошки драли, и койка без белья обнажила дощатое дно. Стол между ними со стопкой посуды, под ней — сверток, возможно, с едой. Пара стульев, один из которых явно нуждался в починке. Шкаф у стены, створка которого слегка обвисла, будто устав от службы, и сундук — пыльный и старый, как сам мир.
— Да уж, не густо, — не сдержался Митя. Он ожидал, что маги тайного отдела живут в доходных домах или гостиницах, а не в клоповнике вроде этого.
— Ничего, обустроимся, — пообещала Варвара, осматривая новое жилье. — Бывали места и похуже.
— Расскажешь? — осторожно спросил Митя.
— Нет.
Она резко повернулась к зеркалу.
— Жди здесь. Я скоро вернусь. Главное — не выходи из комнаты. Это понятно?
Митя кивнул. Что он еще мог ответить этой хрупкой девушке, которая пожертвовала своей волей, чтобы спасти его?
Если говорить открыто, мысленно он давно ее схоронил — если не в землю, то в казематах департамента. И вдруг такой кунштюк: Варенька на тайной службе. Как такое вышло? Что привело ее к этому? Служила ли она по зову сердца или отбывала наказание как пленница?
Вопросов, безусловно, намечалось куда больше, чем ответов. Что Варвара не желала говорить, Митя уже уяснил. И все же он надеялся, что сумеет вывести ее на беседу — хотя бы попросить прощения, вымолить его за все, что случилось.
Он вспомнил, как она звала его уехать на море, подальше от всех бед, а он предложил ей сдаться.
— Идиот, — буркнул бывший маг и направился к убогому дивану.
Поставил саквояж у изголовья, сверху положил цилиндр, задумчиво посмотрел в окно. Вид особо не вдохновлял. За грязным стеклом виднелась кирпичная стена такого же здания, как то, в котором он находился. Если подойти ближе, можно было разглядеть узкую полоску неба прямо под рамой, а внизу — землю с чахлыми кустами.
Неприветливо и мрачно, как ни крути.
Ожидая возвращения Вареньки, Митя продолжил исследовать комнату. Открыл шкаф и еле закрыл его, решив про себя, что стоит раздобыть инструменты да подлатать петли, чтобы Варю как-нибудь не пришибло. Покачал стул, слушая, как скрипят измученные ножки. Хотел было заглянуть в пакет, но не решился — мало ли, что там, может, и не для его глаз вовсе.
Последним предметом в комнате оставался сундук. Подойдя к нему, Митя ухватился за крышку и поднял ее. Внутри сундук оказался пуст. Ничего интересного — просто сундук, оклеенный газетами. Пожелтевшая от времени бумага производила неприятное впечатление, и все же что-то заставило Митю склониться и вглядеться в печатный текст.
Сначала в название одной газеты, затем другой, и третьей, и десятой. Все печатные издания встречали его одним и тем же названием, которое в голове не укладывалось.
— Что за чертовщина? — Митя отпрянул.
Крышка с грохотом захлопнулась, подняв столб пыли. Бывший маг взмахнул рукой, разгоняя завесу, закашлялся, чувствуя себя дураком, — и в этот момент входная дверь открылась.
В комнату вошел молодой человек. Высокий, в клетчатом сюртуке, полосатых брюках и лакированных туфлях. Его брови застыли домиком, придавая комичное выражение лицу, а набриолиненные волосы, аккуратно разделенные на прямой пробор, только усугубляли это впечатление.
Франт подкрутил напомаженный ус, прищурившись на Митю. Бывший маг в ответ развернулся к незнакомцу так, чтобы в случае чего успеть нанести хотя бы один удар протезом в челюсть.
— Хук справа в вашем случае — идеальный вариант, факт! — воскликнул незваный гость, расплываясь в улыбке. — Так понимаю, господин Демидов? Приятно познакомиться, Лосев Илья Федорович. — Он протянул Мите руку, и тот, хоть и с заминкой, ответил на рукопожатие.
— Взаимно, — буркнул бывший маг, не зная, как себя вести. Одно дело, когда Варвара запретила выходить, но что делать, если кто-то сам пришел? Он покосился на зеркало, и это не укрылось от взгляда Ильи.
— Я так понимаю, Варвара Никифоровна пока что отлучилась? Что ж, привыкайте — она девушка занятая. Хотя в целом я рад, что застал вас одного. Всегда интересно познакомиться с легендой, — он вновь улыбнулся, будто фигляр на площади, и, пройдя через комнату, опустился на один из стульев.
— Прошу прощения, но несколько не понимаю, отчего вы называете меня легендой, — поделился Митя, морща лоб.
— Ну как же! Ведь я наслышан о вас, даже более чем наслышан! Представьте, если бы у меня голова была из дерева, то в ней бы имелись лишние дыры, которые мне просверлили дамы, говоря о вас: «Митя то, Митя се, Митя тут, Митя там!» Удивительно, как вы при всей своей простоте, — Илья взмахнул рукой, будто обрисовывая Митю, — остаетесь любимцем женских сердец?
— Вы вообще уверены, что говорите обо мне? — Митя встал у двери, привалившись к ней спиной. Еще одного незваного гостя он не желал, да и этого выпускать не намеревался, пока не придет Варя.
— А как же, друг мой, а как же — не о вас, если именно о вас! — Илья взмахнул руками, точно дирижер перед концертом. — А у двери вы правильно встали, факт — вдруг я не один, да? Тут вы вроде как на страже, идея! Однако, что делать, если я маг, а вы нет? Я же взмахну рукой — и фьють! — Господин Лосев вновь продемонстрировал жест карточного фокусника, и лучи света, отраженные от его запонок, закружились в воздухе, превращаясь в смертоносные клинки, будто ожидая команды.
— Тогда мне не повезло, — просто сказал Митя.
— Не повезло, факт! — Илья расхохотался. — А вы еще и остряк! Начинаю понимать, отчего вы всем по душе. Надеюсь, мы подружимся.
— Возможно, — осторожно произнес Митя, слегка склонив голову набок, — особенно если вы честно ответите мне на один вопрос: в каком городе мы сейчас находимся?
— О! — Лицо Ильи удивленно вытянулось. — Даже так?! Невероятно, но факт! Что ж, не думаю, что это секрет. Хотя как знать…
Его перебил легкий звон, раздавшийся от зеркальной поверхности. Серебристая гладь вновь пошла рябью, открывая портал и впуская Варвару. Видимо, она слышала конец разговора, потому что, шагнув из портала с саквояжем и картонкой в руках, бросила сердитый взгляд на господина Лосева, а после продолжила фразу, и услышанное лишь подтвердило догадку Мити:
— Мы в Крещенске.
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— Прости, я не ослышался? — медленно произнес Митя, не сводя с Варвары взгляда.
— Нет, — заверила она, проходя ко второй кровати и ставя на нее картонку с шляпкой и саквояжем. — И если у тебя имеются вопросы «почему», я на них отвечу, но чуть позже.
— Я чувствую накал страстей! Факт! — почему-то обрадовался Лосев, потирая ладони. — Я, конечно, предполагал, что, будучи частью вашей команды, приобрету небывалый опыт, но чувствую, это будет еще и весело!
— Илья Федорович, мы тут не шутки шутить собрались, если вы вдруг забылись, — одернула его ведьма. — У нас важное дело, поэтому вместо того, чтобы кривляться, точно юродивый, я бы хотела услышать от вас доклад про обстановку в городе и, самое главное, на ярмарке.
— А я бы хотел получить отчет, отчего мы тут, а не в Новгороде, — перебил ее Митя. — Что это за игры? Разве господин… — Тут Митя запнулся, задумавшись: вдруг Лосеву не положено знать, кто их сюда направил.
— Шапин? Вы хотели сказать Шапин, Дмитрий Тихонович? — радостно подсказал ему Илья, развеивая тяжелые мысли. — Я в курсе, я же часть команды! Факт!
Казалось, жизнерадостного молодца невозможно огорчить ничем: ни хмурым ведьминским взглядом, ни неприветливыми словами, ни подозрениями. Он все воспринимал с улыбкой и некоторой карикатурностью, будто кривлялся нарочно, показушно, для потехи.
Митя тут же сделал для себя эту пометку и решил, что господину Лосеву доверять не стоит. Даже если ему доверяет глава тайного отдела Зеркальной магии, это еще ни о чем не говорит.
— Я все еще не слышу отчета, — напомнила Варвара, складывая руки на груди. — Ну-с, начинайте.
— Да что начинать? Это же Крещенск — город тихий и, простите за такие слова, скучный. Факт! — Илья развел руками. — Я, конечно, наслышан, что у вас тут были приключения, да и нынешний состав здешнего департамента несколько удивляет, но в целом магических дел тут раз-два и обчелся. Представляете, не далее как вчера я посещал выселки, дабы проверить версию, что петух снес яйцо и теперь из него непременно вылупится василиск! Как вам такое, а? — Лосев захохотал, будто над хорошей шуткой.
Митя и Варя переглянулись — ведь они как никто знали, насколько многогранен и полон тайн Крещенск.
— И что, будет у нас чудище или свезло и — нет? — спросил Митя.
— Свезло, факт! — легко согласился Илья. — Я заверил хозяйку, что, если жаба не станет выкармливать то, что вылупится, никаких проблем. И она, просто представьте себе, поверила! Вот чем я тут занят, — в голосе его скользнула обида. — Нет-нет, не думайте, я не возмущаюсь. Компания Степаниды Максимовны и Софьи Викторовны мне более чем мила, но я рассчитывал несколько на иное. Понимаете же, да?
— Как дела у Степаниды и Софьи? — тут же влез в разговор Митя. — Как они, как справляются? — Он замер, ожидая ответа, но Варвара не позволила мужчинам продолжить диалог.
— О дамах — позже. Итак, Илья Федорович, докладывайте четко и по существу. И встаньте, в конце концов, когда маг выше рангом стоит перед вами!
— Ох, точно! — Илья как ужаленный подскочил на стуле. — Вы же выше меня, факт! Надо же, такая сильная ведьма — до сих пор ошеломлен! — Он поймал ледяной взгляд Вари и, прикусив язык, замолчал.
Однако тишина продлилась лишь мгновение, которое понадобилось Лосеву, чтобы одернуть сюртук, поправить золотистый жилет и, приняв наиболее серьезное выражение лица, на которое был способен, начать доклад:
— За последний месяц в Крещенске не произошло ни одного серьезного магического происшествия. Не было нападений оборотней или повышенной статистики нарушений с использованием артефактов, незарегистрированных и неучтенных. Дюжину раз отправлялся на вызовы населения — ни один не подтвердился. Софья Викторовна занята в полицейском участке за неимением дел в департаменте, подходящих ей по статусу наемного сыскаря. Регистрацию у Степаниды Максимовны прошли около тридцати магов, ведьм и оборотней, прибывших на ярмарку. Все учтенные, с выправленными документами. Незарегистрированных колдунов не обнаружено.
— Хорошо, — кивнула Варвара. — А что на самой ярмарке? Интересующие нас торговцы прибыли?
— Да, прибыли неделю назад, сняли прилавок у восточной стены торговых рядов, сами остановились в поле, в фургонах, как им нравится. Никаких противомагических действий за ними не замечено. Магов, ведьм, оборотней среди них нет. — Тут Илья несколько замешкался и все же не удержался, добавив: — Факт.
— Благодарю вас, господин Лосев, — кивнула Варвара. — Будьте любезны продолжать наблюдение за объектами, интересующими нас, но не приближайтесь к ним, не вспугните.
— Да-да, конечно, ни в коем разе, — тут же согласился Илья. — Я что, я все по правилам делаю, так что не подумайте — никаких нарушений. Факт!
— Ну раз факт, — Варвара выделила слово голосом, — тогда вы свободны. Хотя нет… На чьи имена снята комната?
— Как велено: Совины, Арина и Матвей, брат с сестрой, прибывшие из Мельникова.
— Вы считаете, что Совины спят на голых досках? — Варвара вскинула бровь, и Лосев тут же стушевался.
— Никак нет, просто не успел все подготовить к вашему прибытию. Но посуда чистая, уборная дальше по коридору, а прочее принесу — будьте покойны.
— Сами приобретем, — заверила его ведьма. — Что по поводу моего заказа?
— Вот, в бумагу завернуто, все по списку, как пожелали.
— Благодарю. Свободны. Жду вас завтра поутру с отчетом. Покамест вы нам более не нужны. — Ведьма по-королевски махнула рукой, точно отпуская подданного, и Илья, тут же засуетившись, прижал к себе цилиндр, шаркнул ногой и, подмигнув напоследок Мите, исчез за дверью.
— Какой своеобразный человек, — подбирая слова, поделился Митя.
— Шут, — кивнула Варвара. — Хотя шут не из глупых. В магии он поспособнее многих будет. Сызмальства воспитывался в Зеркальном интернате, а посему освоил науку так, что от зубов отскакивает. Поговаривают, даже во тьме колдовать может.
— Брехня, — Митя потер ноющее плечо. — Без света суть Зеркальной магии — ноль.
— Как говорится, тьмы не бывает без света, так что, как знать — может, он и впрямь так хорош. Впрочем, надеюсь, его способности нам не пригодятся. — Она подошла к столу и заглянула в сверток. — Не соврал, все как надо. Что ж, давайте перейдем к делу, Дмитрий.
— Варенька, ну, понимаю, что виноват перед тобой, но душу не изымай. Давай, как прежде, — Митя, — взмолился бывший маг.
— Как прежде, уже ничего не будет, — Варвара вздохнула, отводя взгляд. — Уясни это.
— Уяснил, — Митя тоже вздохнул, затем выпрямился и, подхватив цилиндр, направился к дверям.
— Куда это ты собрался? — удивилась Варвара.
— Как куда? — не менее ее удивился Митя. — Так, поприветствовать своих — Стешу, и Софью, и Лукерью Ильиничну с Егором. Что ж я, как тать, вернулся домой и не покажусь им на глаза?
— Дмитрий, — Варвара прищурилась, отчего у бывшего мага по спине побежали мурашки, — ты, видимо, не уяснил, зачем мы тут и в каком ранге. Мы тут инкогнито, и никто из твоих друзей не должен знать о тебе.
— Но как же так? Не по-людски.
— Не по-людски — потому что по-магически, — передразнила его Варя. — Если б я хотела, чтоб все знали о нашем возвращении, так поселилась бы в свой дом, а тебя — в твой бы пустила.
— Твой сгорел, — признался Митя. — Ну, изба, где ты старухой прикидывалась. А кто теперь опеку снимает — мне неведомо.
— Благодарю, друг любезный. Но я в курсе, — съязвила Варвара. — Так вот, ты хотел узнать, почему мы тут, а не в Новгороде? А потому что у стен есть уши, и даже называть точную цель нашей поездки начальник не смел. Оттого и назвал тебе другой город. А уж прочее — моя забота: а именно подготовить тебя для общего дела и подстраховать, если надо. Понял?
— Понял, — насупился Митя, возвращаясь к столу и кидая цилиндр на койку. — Но отчего от друзей таиться?
— Чтобы живы остались. Или ты ими не дорожишь? — слова Варвары прозвучали тихо и в то же время чудовищно.
— Да что ты такое говоришь! — возмутился бывший маг. — Конечно, дорожу! Они — моя семья.
— А раз так, — перебила его Варя, — значит, слушай меня. Во всем слушай и своевольничать не смей. Ясно тебе?
Митя кивнул и устало сел на кровать.
Варвара меж тем фыркнула, дернула себя за косу и принялась выкладывать содержимое свертка.
На стол легли несколько пучков трав, мешочек с зернами, большой кусок соли, горшок, от которого шел медовый аромат, несколько куриных лап (еще свежих, судя по сукровице), пучок рябых и широких перьев — неясно, от какой птицы.
— Это для чего? — Митя с любопытством разглядывал ведьмовские вещи.
— Для разного, — Варвара как раз пересчитывала крупные зерна бобов и, видимо, не желала отвлекаться. — Подожди немного. Сейчас закончу, тогда и до тебя руки дойдут.
— Звучит зловеще, — признался Митя.
— Уж как есть. — Ведьма стрельнула в него взглядом и слегка улыбнулась.
Скучая, Митя решил разобрать вещи. Вновь заглянул в шкаф, поморщился при виде кривой двери:
— Надо бы починить, — поделился он с Варей.
— Почини, Матвей, — согласилась та.
— Почему Матвей? — не понял Митя. — Мы же тут одни.
— Потому что, если сейчас я не стану для тебя Ариной, так ты потом ляпнешь не то имя — и все испортишь. Ясно? — Варя поставила перед собой картонку и теперь копалась в ней, и, судя по всему, внутри лежала отнюдь не шляпка.
— Понятно, — протянул Митя, повесил на пару крючков свежие сорочки, взглянул на порванный сюртук (что не успел починить после драки) и, не задумываясь, сунул саквояж в шкаф, не разбирая.
— Вар… — он запнулся. — Арина, а какой у нас сегодня план?
— Как какой? — удивилась та. — Город глянуть. Мы ж, кроме своего Мельникова, ничего не видали, а там что — две дороги да одна церквушка. А тут вон что — город!
— Но мы же все видели, — напомнил Митя.
— А ты представь, Матвейка, что не видали. Игра такая, ясно? Или учти — отошлю тебя куда-нибудь в медвежий угол, чтоб не погубил задание.
— Не надо никуда отсылать, я все понял, — поспешно заверил ее Митя. — Но вот нюанс — меня ж многие знают. Да и рука эта, — он дернул протезом, — тоже внимание привлекает.
— Это как раз не проблема. А ну, иди сюда. — Варя поманила его к себе.
Не без опаски Митя подошел к подруге, до сих пор не веря, что вот она рядом, да еще командует магами и служит в тайном отделе. Чудеса, да и только.
Встав на цыпочки, Варя застегнула на шее Мити серебристую цепочку с прозрачным кристаллом, затем взяла кристалл в руку, зажмурилась — и Митя скорее догадался, чем ощутил, что она использует магию. Все длилось менее минуты. Наконец Варя отпустила кулон, сделала шаг назад и усмехнулась:
— Ну что, хорош! Может, слегка слащав, но в целом пойдет.
— Что пойдет? — насторожился Митя.
— В зеркало на себя глянь, Матвейка, — предложила Варя, подталкивая его в сторону рамы.
Митя с интересом подошел к блестящей поверхности и удивленно ахнул. Оттуда на него глядел незнакомец: волосы светлые, точно выбеленные солнцем, нос вздернут, губы тонкие, уши слегка торчат и от света просвечивают розовым.
Митя поднял руки, чтобы ощупать свои уши, и тут же приметил, что вместо железного протеза у него обычная рука — такая же, как была до ранения. Вместе с протезом исчез и шрам. Коснувшись щеки, бывший маг понял, что никуда уродство не делось — просто ведьма изменила ему облик.
— Это Слеза Морока? — догадался он. — По весне один крендель в Крещенске такую использовал, чтобы меня подставить. Вы что, его схватили?
— Наслышана. Поди поймай обладателя такой диковины. Это из кладовой департамента. — Варя и сама надела украшение с прозрачными камешками, и вот уже рядом стояла блондинка — такая же курносая и тонкогубая. Сразу видно — родня. Разве что уши так не торчат.
— Сама-то не лопоухая, — упрекнул ее Митя.
— А ты в батю пошел, — хмыкнула Варя, укладывая косу колечком и закалывая ее шпильками. — А я в матушку. Чего ж тут неясного?
— Все ясно. Не положено мне красавцем быть, хотя бы иллюзорно, — смирился Митя.
— Да прекрати. И так девицы заглядываться станут. Но уж будь добр — не обнимайся ни с кем, да и руку старайся левой жать. Отныне ты левша, иначе твою железную хватку ничем не спрятать.
— Да уж, сам об этом подумал, — Митя потер плечо, морщась от постоянной боли.
— Ах да, вот еще — держи. — Варя вновь отошла к столу, выудила из стопки посуды ложку и, зачерпнув ею меда, протянула Мите. — Ешь.
— С чего это? — удивился тот.
— Ешь, ешь, Матвейка, еще спасибо скажешь сестрице Аринушке, — она ткнула в него ложкой.
Митя пожал плечами, принял ложку и, сунув в рот, слизал мед. Почти сразу он ощутил, как боль в плече исчезает — точно ее и не было.
— Как же это ты… Вроде и не колдовала? — Он удивленно покрутил рукой.
— Просто ты теперь не все видишь, — в голосе Вари прозвучала грусть. — Но погоди, может, и эту хворобу излечим. А покамест, брат мой господин Совин, идемте прогуляемся да поужинаем. Уж больно голодно после всех передряг.
Митя послушно подставил руку. Он был не против подобной затеи — даже наоборот, только за. Опять же ему хотелось выгулять новую личину и поглядеть на город чужими глазами. Все ж не каждый раз такое выпадает, да и далеко не всем.
Заперев комнату, они спустились по скрипучей лестнице. На первом этаже мела пол сгорбленная старушка. Приметив их, она, опираясь на метлу, выпрямилась:
— А вы кто ж это будете?
— Так Совины же, — улыбнулась Варя. — Друг наш комнату у вас снял на втором этаже. Пока хоть какой угол остался. Ужас же, что на улицах творится — народищу сколько, ступить некуда! А железяки ваши ходячие?! Оторопь берет, да, Матвейка?
— Факт, — ляпнул Митя и не смог удержаться от улыбки.
— Это откуда ж вы такие пугливые? — хмыкнула бабуська, поправляя седую прядь.
— Так из Мельникова мы, — поделилась Варвара. — Первый раз с братом приехали.
— Ну, это уж я поняла, — старушка закивала. — Меня можете баб Марфа звать. Если что по дому — скажите, подмогу. Только чур — особо не шуметь, не развратничать и пьянство тоже не устраивать. А то знаю я молодых, вырвутся — и во все тяжкие.
— Мы не такие, — заверил Митя, но бабка только фыркнула, мол, знаю я вас, «не таких».
— А где бы нам поесть? С дороги голодно, — Варя продолжала улыбаться старушке, играя роль селянки.
— Ну, это смотря что вам по карману. Так-то трактир неподалеку имеется или кухмистерская — ниже по улице, на площади. Сами решайте, куда идти.
— Спасибо, баб Марфа, — поблагодарила Варя и, увлекая за собой мнимого брата, поспешила на улицу.
— Вредная бабка, — заметил Митя, едва они вышли за порог.
— Обычная. Что ж, идем, Матвей, в кухмистерскую — там еда получше будет.
— А если кого встретим из знакомых? — усомнился бывший маг.
— Ну так и глянем, как чары работают.
Вечерняя прохлада, столь сладкая после разогретого солнцем Питера, окутала их. Пока они шагали до кухмистерской, Митя то и дело вздыхал, ощущая, что и воздух дома слаще, и шум привычней. Все свое, родное. Вот только горечь от того, что он не мог показаться близким, терзала. Но тут уж что поделать — служба.
Свободное место отыскали не без труда. Устроившись у окошка под керосиновой лампой, принялись ждать полового. Подошедший молодчик в белой холщовой рубахе с закатанными рукавами и плисовых шароварах спросил:
— Вечер добрый, господа честные! Чем ужинать изволите? У нас сегодня стерлядь паровая с огурчиками бочковыми да расстегаи с визигой — тесто как пух, на дрожжах французских замешано. А может, судачка по-царски — в шампанском, с раковыми шейками? Икорка свеженькая — зернистая астраханская, паюсная, к ней блины на сале свином…
— А не рыба есть? — Варя приподняла брови, играя роль простолюдинки.
— Как же не быть-с! Барашек молочный на вертеле — только что с углей, с дымком. Говядина тушеная по-боярски — с черносливом да корицей. Кулебяка четырехугольная — в ней три яруса: капустка, гречневая каша с печенкой да яички рубленые. А на закусь — солонинка с хреном, огурчики муромские, груздочки соленые…
— Давайте ребрышек да кулебяку, — кивнула Варя, облизнувшись.
— И бульончик крепкий с потрошками да кореньями, — добавил Митя, вспомнив, как в детстве его лечили таким после простуды. — С гренками белыми.
— Сию минуту, судари мои! — половой щелкнул пальцами. — Самоварчик прикажете? Сейчас первый сорт из Тулы привезли — «баташевские», с медалями! А может, сбитню горячего? Или кваску боярского — на изюме, с мятой?
— Квасу на двоих, — велела Варя.
Половой радостно кивнул и юркнул в кухню, оставив после себя запах лука и лаврового листа. Заведение гудело, как улей: звон ложек о фаянсовые миски, чавканье, сдержанный смех. Из кухни доносилось шипение на раскаленной сковороде — кто-то заказывал «телятину по-монастырски» с хрустящей корочкой.
Заведение гудело голосами, пропитанное ароматами жареного мяса и свежеиспеченного хлеба. Если не вдумываться в происходящее, могло показаться, что жизнь здесь течет мирно и размеренно. Но Митя уловил едва заметное напряжение в позе Вари — ее пальцы судорожно сжимали край стола, а взгляд беспокойно скользил по залу. Она явно проверяла присутствующих на признаки магического вмешательства.
Рука Мити машинально потянулась к карману с трубкой, но резкий взгляд ведьмы остановил его:
— Одни мы тут. Не выказывай лишнего беспокойства.
— Да я и не беспокоюсь, — Митя нарочито расслабленно откинулся на спинку венского стула, заставив ее скрипнуть.
Он мысленно упрекнул себя за нервозность. Ведь правда — сколько в этом городе может быть магов? Десяток, от силы два. Да и те вряд ли станут обращать внимание на двух неприметных посетителей кухмистерской.
В этот момент дверь с грохотом распахнулась, впуская порцию холодного ночного воздуха. На пороге, заслонив собой свет уличных фонарей, стоял Егор.

Часть 3

Оглядевшись по сторонам, он прошел к половому, который как раз обслуживал столик неподалеку от центра зала. Следом за ним вразвалочку проследовал Чухов, поводя носом, точно охотничий пес, и привычно щуря глаза.
Митя словно окостенел. Ему почудилось, что вот сейчас Егор повернется в их сторону, увидит его и сразу же, в то же мгновение, узнает. А после что? Видимо, подойдет, и придется объясняться, отчего Митя тут, а не дома, и как вышло, что Стешка не в курсе, и еще множество вопросов, на которые Митя едва ли подберет подходящий ответ без лукавства.
— Матвей! — Варенька пнула его под столом, заставив обратить на себя внимание. — Матвейка, — повторила она, улыбаясь незнакомым лицом, — ну чего уставился на полицейских-то? Не мешай людям работать, мало ли куда они зашли, а ты прямо глаз не сводишь.
— А, да, конечно, — пробормотал Митя и принялся разглядывать скатерть на столе перед собой.
Егор меж тем, переговорив о чем-то с одним работником, пошел к другому, но и там задержался ненадолго. Затем еще раз оглядел всех, подошел к одному столику, ко второму, ненадолго задержался там и вдруг направился прямо к столику у окна, что занимали Варя и Митя.
Сердце екнуло. Все сбывалось.
Меж тем Егор остановился подле них, коротко кивнул:
— Иконин, ведущий сыщик Крещенска. Извините за беспокойство, но, может, вы видели этого молодого человека? — И Егор продемонстрировал фотокарточку. С нее на Митю глядел юнец, сразу было ясно, что тот задира: дерзкий взгляд, надменно оттопыренная нижняя губа, волосы прямые, почти до плеч, на щеке крупная родинка.
Варенька удивленно захлопала ресницами:
— Извините, ничем не можем помочь. Мы с братом только нынче прибыли и еще города не видели, не то что людей. Да, ведь, Матвейка?
Митя кивнул, боясь выдать себя голосом.
— Но ежели такого увидим, так непременно скажем, — заверила Варенька, кокетливо касаясь прически.
— Благодарю вас. И еще раз извините, что доставил неудобства.
Егор уже хотел уйти, но Митя не сдержался:
— А что парень натворил? — произнес он, добавляя хрипотцу в голос.
Варенька неодобрительно зыркнула на него, но смолчала.
— Сей юноша пропал. Ищем, — лаконично ответил сыщик и удалился.
Варя, проводив его взглядом, дождалась, пока и он, и Чухов покинут кухмистерскую, и лишь после накинулась на Митю:
— Вот надо было тебе вопросы задавать, а?
— Прости, перенервничал. Все время казалось, что узнают, — бывший маг дернул плечом.
— И оттого ты решил заговорить, чтоб уж точно? — уточнила ведьма. — Ладно, горе луковое. Считай, прошли проверку на славу. Я так понимаю, это твой знакомый?
— Друг, — подтвердил Митя.
— А интересные у тебя друзья, — Варя задумчиво застучала пальчиками по столешнице. — Интересно, знает ли господин сыскарь, что на него чары накинуты? Легонькие такие, а все ж от беды отведут. Мастерица плела.
— Так он со Стешкой встречается, — пояснил Митя. — Удивительно было бы, если б она не подстраховалась.
— Несанкционированные магические вмешательства, между прочим, — Варя глянула на друга. — Но не переживай, докладывать не стану. Мы здесь не затем. Вот, кстати, и ужин несут. Приятного аппетита.
Митя пожелал приятного аппетита в ответ, хотя у него самого аппетит как раз-таки пропал. Мысли о том, что Егор находился так близко и мог узнать его, смущали, но более того нервировали мысли: что будет, если он встретится со Стешкой или, еще хуже, с Софьей? Ведь на Софью как на волколака никакая иллюзия не действовала. А вероятность их встречи была достаточно высока — все ж город небольшой, одними улицами ходят.
Он хотел было поделиться этим с Варей, но та с таким удовольствием обгрызала ребрышки и уплетала кулебяку, что он не решился ей портить трапезу. Вместо этого медленно принялся за еду. Отменный вкус и аромат сделали свое дело, пробудив аппетит, и на какое-то время Митя и думать позабыл о возможной встрече с друзьями.
Когда тарелки опустели, а от кваса с изюмом осталось лишь сладкое послевкусие, Митя сыто и спокойно оглядел сидящих кругом. Чего он, в сущности, разволновался? Даже узнай его — так свои не выдадут. Это нервозность Вари и таинственность господина Шапина давили, видимо. Экая заразительная штука.
— Сейчас вернусь, — Варя встала из-за стола и ушла в дамскую комнату.
Почти сразу к Мите подошел половой:
— Все ли вас устроило, господин? Достаточно ли вкусно?
— Замечательно, даже слов нет, — признался Митя. — Наелся до отвала, благодарствую.
— Счет принести? Или десерт закажете? В леднике имеется мороженая клюква с сахаром — самое то по такой погоде.
— Обсужу с сестрой, — решил Митя.
Половой понимающе кивнул и уже хотел уйти, но бывший маг его остановил:
— А подскажи-ка, любезнейший, что за история с пропавшим пареньком, чье фото господин сыщик показывал?
— А вы не слышали? — лицо слуги удивленно вытянулось. — Как же так? Весь город прямо лихорадит!
— А мы только прибыли из Мельникова, вот и не в курсе, — пояснил Митя. — Так что за дела?
Половой огляделся, чтоб удостовериться, что никто не зовет его, и, склонившись поближе, зашептал:
— Дела тут такие, что второго дня одного из студентов Горной академии мертвым нашли, а друг его, с которым он вместе был, пропал. Само собой, все мысли теперь, что раз сбежал — то убийца. Ну, например, я так думаю, — поправился он, — а уж что у полиции на уме, не скажу.
— Что ж это они не в общежитии были? — удивился Митя и тут же прикусил язык, поняв, что сболтнул лишнее. Откуда ему знать, что оно при академии есть?
Но половой, будучи захвачен сплетнями, не заметил оговорки:
— В том-то и суть, что нет. Оба юнца в гостях у пропавшего были, а этот самый пропавший — не абы кто, а самый что ни на есть губернаторский племянник! — Половой выразительно посмотрел на Митю, как бы давая понять, в чем соль.
— Ах, вот оно как, — искренне удивился бывший маг. — Оттого его сыскари и ищут так рьяно.
— А то как же не искать, когда иначе губернатор головы поснимает, — закивал половой. — Так что дела мутные. Лично я думаю, что он своего дружка и сгубил, а после с перепугу сбежал. А может, и нет — родня-то влиятельная, чуете?
— Что чуем? — Варя появилась как-то внезапно, и половой, и Митя разом вытянулись по струнке, как нашкодившие дети. — Мне повторить вопрос? — поинтересовалась ведьма, и, хоть на губах ее играла улыбка, в глазах затаился лед.
— Отнюдь! — Половой мигом собрался. — Я говорю брату вашему: чуете, вечер какой? Может, клюковки мороженой с сахаром? — половой оживился, причмокнув губами. — На десерт — объедение, особенно после такого ужина. Ягоды, пересыпанные крупными кристаллами, хрустят на зубах, а кислинка такая, что аж скулы сводит. Прямо с ледника принесу — холодные, душистые…
— Нет уж, благодарим, — отрезала Варя. — Подайте счет.
— Сию минуту! — Половой поклонился и умчался, будто его и не было.
Варя же смерила Митю подозрительным взглядом.
— Что? — бывший маг вопросительно приподнял бровь.
— У меня странное ощущение, что тебя, Матвейка, ни на миг одного оставить нельзя. Ты так и норовишь во что-то впутаться. Но хотелось бы напомнить, что отец завещал нам иной путь, если ты понимаешь, о чем я говорю.
— Все я понимаю, — отмахнулся Митя. — О клюкве мы говорили, о клюкве. Остальное — блажь и додумки.
— Ну, пусть так, — слишком легко согласилась Варя. — Жди меня на улице. Рассчитаюсь — и пойдем.
— Ну уж, давай я лучше рассчитаюсь. А то сестра за брата платит — что ж я, увечный?
Варя усмехнулась, протянула Мите кошелек и покинула кухмистерскую.
Митя же дождался полового, расплатился с ним, накинув рубль за рассказ.
— Ежели еще что понадобится — вы забегайте, — пряча заработанную деньгу, предложил слуга.
— Всенепременно, — пообещал Митя и наконец присоединился к своей спутнице.
Вечер был чудо как хорош, но Варвара и не думала праздно гулять по городу. Следуя одной ей известной дороге, она шагала по улице, а Митя, точно саквояж без ручки, тащился рядом.
— Куда мы сейчас?
— За покупками.
— Так поздно, уже все закрыто, — напомнил ей Митя.
— Все, да не все, кое-что имеется, — отозвалась ведьма, заворачивая в сторону выселок.
— Если ты не в курсе, то твой дом сгорел. Его люди Кабана спалили, из мести, я так думаю, — поделился бывший маг наблюдениями.
— Я в курсе, — голос Вари звучал спокойно. — И это даже к лучшему: чем меньше мест со мной ассоциируется у местных, тем лучше.
— Ну, наверное. Хотя мне тебя не хватало.
Варя резко остановилась и обернулась к Мите:
— Погоди-ка, друг любезный, а не ты ли сам желал сдать меня в руки правосудия? Не ты ли мне говорил: «Поймут, примут, может, простят»?
— Ну так я же по форме, как положено, говорил, — стушевался Митя.
— Разве ж я спорю, — ведьма фыркнула. — Только уж будь любезен, не терзай себя чувством вины после того, как желал мне именно той участи, что я в итоге и получила. И если что, знай: я всем довольна.
— Понял. Больше слова не скажу об том, — согласился Митя.
Варвара еще раз глянула на него, потом кивнула, будто соглашаясь со своими внутренними мыслями, и продолжила путь. Через десяток домов она свернула во двор и постучала в ворота.
Несмотря на поздний час, отворили сразу — точно ждали. На пороге стоял седой старик, сухощавый и скуластый, видимо, башкир.
— Вечер добрый, — поздоровалась Варвара. — Я Арина Совина. Матушка вам о нас с братом писала.
— Может, и писала. Да я читать не умею, — признался старик.
Прежде чем Митя успел удивиться, дед шагнул внутрь, пропуская гостей во двор.
— В дом не приглашаю — спят уж мои, — тут же предупредил он.
— И правильно: добрых людей тревожить, — поддержала ведьма. — Я за посылкой для нас.
— Да, конечно. Сейчас вынесу.
Старик ушел в сторону сарая. Скрипнула дверь, послышалось кудахтанье разбуженных кур.
— Варя, если он читать не умеет, как же ему писали? И почему я ничего не знаю про нашу мать?
— Арина, Матвей, Арина, — процедила ведьма. — Лучше помолчи — больше прока с тебя станется.
Меж тем дверь сарая вновь скрипнула, и старик вернулся, неся узел.
— Вот, держите, — он вручил ношу Мите. — Кланяйтесь там перед матушкой, поблагодарите, что не забывает старика.
— Так и сделаю, — заверила его Варя.
Затем она вытащила из кармана купюру и протянула хозяину. Тот тут же сжал деньги в кулак и, как показалось Мите, с излишней поспешностью выпроводил их со двора.
Перехватив поудобнее свою ношу, Митя заинтересованно посмотрел на Варю.
— Ну что еще? — спросила та, читая вопрос во взгляде бывшего мага.
— Я думал, о нас никто не знает, а тут вот…
— Что «вот»? Просто человек служит стране по-своему: что надо — придержит, что надо — передаст. Или ты думал, все только через департамент делается?
— Ну если честно, то да, — признался Митя.
— Если б так было, то тайно не росли бы ведьмы да маги, не выкачивали бы из них силу лихие колдуны, и вообще много чего бы не происходило. Так что мир не так прост, как тебе кажется, — заверила ведьма друга. — Даже удивляюсь твоей наивности после всего пережитого.
— Ну, извини, вот такой я уродился, — признался Митя.
— Да уж, поняла. Ладно, горе луковое, идем домой. А то поздненько уже по городу скитаться — вдруг лихих людей встретим?
— Не знал, что ты кого-то боишься, — поддразнил Митя Варю.
— Исключительно о тебе беспокоюсь, — откликнулась та. — Не более.
— Ну, спасибо, — хмыкнул Митя, шагая за ней следом.
Они без приключений дошли до дороги, ведущей через мост с выселок в город, и почти миновали его, когда Митя вдруг замер. Кроме шума воды ему послышался еще какой-то звук, непривычный.
— Ты ничего не слышишь? — обратился он к ведьме, останавливаясь на середине моста и подходя ближе к перилам.
— По лягушкам соскучился? — подделка его подруга. — Нет, не слышу.
— А вот это и странно, что лягушки не поют. Зато вроде как плачет кто-то.
Варя медленно обернулась:
— Матвей, давай без шуток.
— Да какие шутки! — возмутился Митя. — Сама послушай, если не веришь. Вот, сейчас опять… Ну, слышишь?
Ведьма театрально закатила глаза, затем подошла к перилам и, чуть перегнувшись, замерла.
— Нет, ничего… — начала она возмущенно, но голос ее задрожал, когда всхлип стал отчетливым, и Варя смолкла на полуслове.
Одарив негодующим взглядом Митю (будто это он был виной их заминки), она взмахнула руками, создавая какие-то чары, и почти сразу выругалась. Затем бегом бросилась сначала с моста, а после — через кусты репейника под мост.
Луна как единственный источник света не особо помогала, однако ж Митя был рад, что на небе нет туч — иначе он бы и вовсе ничего не увидел. Невзирая на колючки и заросли, он последовал за ведьмой.
Пахло тиной, гнилью, еще чем-то тошнотворным, но Митя не придавал этому значения. Все его внимание было сосредоточено на человеке, что сидел по пояс в ледяной воде, судорожно вздрагивая и издавая прерывистые всхлипы — не то от горя, не то со смеху. Лунный свет выхватывал из темноты бледное, будто восковое лицо с ввалившимися щеками. Темные омуты глаз, точно подернутые поволокой. Губы, синеватые от холода, криво перекосило в гримасе, из уголка рта свисала жидкая нить слюны, мерцающая в бледном свете. Казалось, каждый мускул на его лице жил собственной жизнью, подергиваясь в такт невидимой внутренней пытке. Волосы бедняги слиплись от воды и грязи, но яркую родинку на щеке бывший маг все же рассмотрел. Заметила ее и Варя и остановилась подле парня, не притрагиваясь к нему.
— Подержи мешок, я его вытащу, — Митя протянул ей узел.
Но Варя не спешила соглашаться. Наоборот, она сделала шаг назад и потянула за собой Митю.
— Идем, — тихо произнесла она.
— Куда идем? — не понял Митя. — Это ж тот мальчишка, которого ищут. Ты видела — он не в себе. Может, болен, а может, и заколдован.
— В том-то и дело, — тут же согласилась Варя. — На нем могут быть чары, и нам абсолютно не нужно пристальное внимание местных Зеркальщиков, да и полиции. И вообще, кого бы то ни было.
— Но как же мальчик? — Митя, понимая, что Варвара права, не мог просто уйти и бросить несчастного. — Он же там зайдется к утру. А между тем это племянник губернатора!
— Час от часу не легче, — ведьма всплеснула руками. — Тем более уходим. Сообщим мы о нем — и все. Не отвяжемся — придется сворачивать операцию. А наше дело куда важнее, чем это! — она ткнула пальцем в сторону воды.
— Это живой человек, — сухо произнес Митя. — И сколь бы важным ни было поручение, бросить его вот так я не могу. Ибо не подлец и не предатель.
Он молча положил сверток на землю и вновь полез в реку. Под ногами захлюпал ил, а после холодная вода мигом наполнила ботинки, добравшись до самых колен. Но бывший маг не обращал на это внимания. Ерунда! Высохнет.
Юнец хоть и был жив, не то замерз настолько, что не двигался, не то и впрямь оказался скручен хворью или чарами. Во всяком случае, попытка помочь ему встать успехом не увенчалась. Тогда, уцепив парня за плечо, Митя привлек его к себе, поднапрягся, и, будто куль с мукой, вскинул сгорбленное тело через плечо, после чего медленно стал выкарабкиваться на берег.
Пару раз поскользнулся и, чтобы не потерять равновесия да не бултыхнуться вместе с беднягой обратно в реку, бывший маг вынужден был ухватиться за колючку репейника, отчего несколько шипов воткнулись в ладонь. Шипя и чертыхаясь, он наконец выбрался на дорогу.
Отчего-то ему казалось, что Варвара уйдет, забрав поклажу. Но ведьма, мрачнее тучи, все еще была тут. То ли ноша оказалась тяжела, то ли и впрямь не пожелала бросать его.
— Ты не подлец. Ты дурак, — грустно сказала она, помогая опустить паренька на землю. — Ладно, беги к ближайшему дому. Зови на помощь. Только потом — мигом обратно и уходим. Не желаю отвечать на вопросы.
— Присмотри за ним, — вместо ответа попросил Митя и понесся по темной улице за помощью.

Часть 4

Оставляя мокрые следы на пыльной дороге, Митя добежал до ближайшей калитки и закричал:
— Помогите, на помощь! Человеку плохо!
В доме завозились, дернулась занавеска, однако на крыльцо никто не вышел. Впрочем, Мите было некогда дожидаться — он уже стучался в другую дверь. Так, одна за другой, он растормошил половину улицы и едва не налетел на городового, который, заслышав шум, соскочил с железного ходока, снял с него большой фонарь и направился с проверкой.
— Что случилось? — спрашивали горожане друг друга. — Кому плохо? Где человек?
— Да не человек там, а баба, — гаркнул заспанный мужик в рубахе навыпуск и почесал выпирающее пузо. — Привиделось что-то, вот и орала.
— А баба, по-вашему, не человек?! — тут же вскинулась худосочная тетка, кутаясь в линялый платок. — Так кто же тогда ваша матушка?
— Ты мою матушку не трожь! — набычился мужик.
— А то что? — взвизгнула тетка.
— А то то! — прорычал сосед в ответ.
Их ссора потонула в общем волнении. Тем временем Митя шагал к мосту вместе с другими людьми и переживал, что зря оставил Варю. Однако ее рядом не оказалось. Исчез и баул.
Несчастный юноша, корчась на земле, представлял жалкое зрелище. Скрюченный, бледный, мокрый, точно утопленник. Неясно было, жив он или мертв, и люди сперва оторопело становились вокруг, не решаясь подойти ближе. Но вот вперед кинулась бабка:
— Чего стоите? Дитя погибает! — охнула она и, сорвав с себя шаль, накрыла дрожащего паренька.
Точно по команде засуетились и остальные. Один побежал за аптекарем, другой — звонить в полицию. Впрочем, представитель закона уже расталкивал толпу, пробираясь к пострадавшему.
Митя, подпрыгивая на месте, чтобы разглядеть происходящее, видел, как городовой присел рядом с бедолагой, отвел с его лица слипшиеся волосы и, видимо, увидев ту самую родинку, по которой юнца опознал Митя, аж подпрыгнул.
— Носилки, быстро! — крикнул он, принимая командование на себя.
Рядом раздался гудок, и, едва не задавив собравшихся, на дороге остановился паровик. Новенький, сверкающий начищенными деталями и лаковой отделкой. Не из тех, что сновали по дорогам, частный и, видимо, дорогой. Из него выскочил губернатор с секретарем и кинулся на подмогу.
Митя не успел удивиться столь быстрому появлению дядюшки молодого человека, как ощутил, что его тащат за локоть. Оглянувшись, он увидел Варю. Хмурая и серьезная, она удерживала поклажу и, не отпуская руку бывшего мага, шагала прочь.
— Просила же тебя сразу уходить, — прошептала она, когда они немного отдалились от места происшествия.
— Я за тобой вернулся, — начал оправдываться Митя.
— А я что, дубина стоеросовая, там сидеть должна? Отошла, пока не приметил кто.
— Я не знал, — Митя пожал плечами, забрал у нее ношу и ускорил шаг.
Через час они наконец добрались до своей комнаты. Бабка Марфа, видимо, уже спала и видела шестой сон, потому они, стараясь не шуметь, поднялись на второй этаж по скрипучей лестнице и, зайдя домой, закрыли дверь на замок.
Первым делом Митя поставил на диван баул и снял промокшие ботинки. Несмотря на летний вечер, ноги замерзли, и стало неуютно.
— И штаны снимай, спаситель, — велела Варя. — Или так и будешь в мокрых сидеть?
— Не буду, просто тут же ты, и вот я… — замешкался Митя.
— Я выйду, а ты пока ложись. Белье возьми в сундуке, и подушку там же. С одеждой позже разберемся.
— В сундуке одна пыль, — напомнил он ей. — Пыль да старые газеты.
Варя оглянулась, скривила губы в усмешке и, подхватив с постели полотенце, ушла.
Сомневаясь, Митя все же открыл сундук. Подушка и простыни лежали аккуратной стопкой, будто всегда здесь были, да и кровать, на которой разместилась Варя, теперь обзавелась матрасом и стеганым одеялом.
— Видимо, Илья приходил, — решил для себя бывший маг.
Он быстро переоделся, привел себя в порядок, в том числе ополоснул лицо из кувшина, что стоял в углу на табурете с тазиком. Затем добрел до дивана, застелил его и упал без сил.
Несмотря на то что дорога от Петербурга до Крещенска заняла миг, в целом он чувствовал себя выжатым как лимон. В голове не укладывалось, что столько событий произошло за один день. Вот он едва уцелел, пощадили бандиты и Серый человек, что скрылись в сумерках. Затем утро в каталажке за подозрение в убийстве Парусова и по обвинению в содействии стрельбе в саду, трое горожан застрелены. Дальше моргнул и вот предстал перед Малым советом магов, после — Шапин и невредимая Варенька, Крещенск вместо Новгорода, наконец, пропавший парень. Да таких дел на год хватит, не то что на день!
Митя хотел поделиться с Варварой этой мыслью, но уснул раньше, чем она вернулась в комнату.
* * *
Утро началось не с кофе, а со стука в дверь. Стучали так, будто случился пожар.
Варя, уже одетая, с уложенными волосами, спокойно подошла и распахнула дверь.
В комнату, точно ужаленный, ворвался Илья. Цилиндр он держал в руке и тряс им, будто надеялся, что оттуда выпадет потерянное им самообладание. Взъерошенные волосы лежали неаккуратно, а усы, еще вчера лихо закрученные, торчали под разными углами, как стрелки часов.
Забежав, он встал посреди комнаты, глянул сперва на Варю, затем на Митю, потом снова на Варю и, наконец, не сдержался.
— Чем вы думали?! — вскрикнул он, вновь потрясая цилиндром. — Чем вы думали, когда выудили вчера из реки этого господина? Хотя о чем это я — вы не думали вовсе! Факт, я правильно говорю?
— Да, Матвей слишком эмоционален, чтобы думать, — спокойно согласилась Варя.
Оба Зеркальщика посмотрели на Митю так, словно он не жизнь спас студенту, а карьеру кому разрушил. Захотелось покинуть комнату и не слушать истерику господина Лосева, на которую, по мнению бывшего мага, не имелось никаких причин.
— А я так и знал! Так и знал, что все пойдет не по плану! — Илья снова взмахнул цилиндром, затем вздохнул и принялся ходить взад-вперед по комнате. — Вы себе представить не можете, что творится в департаменте! — приговаривал маг, размахивая руками. — Этот юноша, как его там… Лаврентий, племянник губернатора, оказался под магическим воздействием неясного толка. И теперь не только полиция, но и мы должны сломя голову искать злодеев, ведь мало ли кто еще под угрозой! Господи, ну как же так? Ну ведь такой тихий городок был, а?
— Это все Матвей, — Варя кивнула на Митю. — Поверь, неприятности так и липнут к нему. Я даже не заметила паренька, несмотря на все свои способности, а он вот — услышал, и вот мы уже тащим его из воды и зовем спасателей.
Митя хотел было напомнить, что Варя никого не тащила, но прикусил язык. Вместо этого он понуро сел на диване, потер плечо, ноющее после сна на неудобных пружинах, и буркнул:
— И это вместо «спасибо» и награды, да?
— Награды? А, да, факт. Награда! Ха-ха-ха! — Лосев рассмеялся. — Прямо представляю вас, Дмитрий Тихонович, у губернатора с медалью на шее. Хотя, постойте, вас же тут нет — вы в Новгород уехали. В любом случае Степанида Максимовна нам так нынче рассказала. — Он обернулся к Варе. — Факт, это господин Демидов приносит несчастья. Но как быть?
— Привыкнете, — заверила Варя. — Расскажите лучше, как вы узнали о нашем причастии к спасению Лаврентия. Проверить отражения нельзя — вода слишком быстротечна.
— Догадался, — вздохнул Илья, подкручивая ус. — Степанида Максимовна заявила, что чует отголоски сильного колдовства на мосту. Впрочем, отпечаток снять не смогла — время прошло, да и, видимо, не сталкивалась она с вами, Вар… то есть Ариной Антоновной, оттого вы ей не знакомы. Но я-то сразу понял, что это вы. А уж когда Софья Викторовна, бледнее мела, стала заверять нас, что тут «пахнет Митенькой», насилу успокоили ее, мол почудилось от недосыпу и нервов, с кем не бывает. Но я чуть не взвыл. Как вам это — пахнет Митенькой! Что ж вы такой… ароматный, а, друг мой? — маг уставился на Митю.
— У Софьи Викторовны талант, — Митя провел пальцами по волосам. — Я более других боюсь встречи с ней. Вот сколько времени прошло после того, как мы с Ариной ушли от моста, а вы пришли? Думаю, не менее часа, а то и больше. А госпожа Вульф учуяла меня. Представляете, что будет, если мы окажемся ближе друг к другу? И это я молчу про то, что на нее весь этот морок, — Митя щелкнул железными пальцами по кристаллу, висящему на шее, — не действует.
— О запахе я подумаю, — кивнула Варвара. — В остальном же, увы, дело случая. А вы, Илья Федорович, возвращайтесь-ка на службу да ищите ведьму или колдуна, кто на юношу воздействовал. К слову, предлагаю, чтобы ваша ведьма и первую жертву проверила — думаю, и там возможны следы магии.
— Мне просто полегчало на душе, факт, — проворчал Илья, замирая напротив зеркала и пытаясь привести в порядок прическу. — Вы сказочно добры.
— Не благодарите, — Варя усмехнулась.
— Как скажете, — Илья схватил цилиндр, еще раз одарил Митю гневным взглядом и покинул комнату.
На какое-то время воцарилась тишина. Варя молча принялась что-то искать в картонке и шептать над очередной порцией меда. Митя же откинулся на подушку, хмурился, пытаясь понять, что не дает ему покоя.
— А ведь нам повезло, что ваши коллеги не считали отражения. И хотя в них мы сами на себя не похожи, это могло вызвать трудности.
— М-м, — Митя крякнул, пытаясь ухватить мысль за хвост.
— Я выйду. А ты вставай, — велела Варя. — Вот тебе ложка меда от боли, а вот заговоренный порошок — на макушку посыпь, только расчешись прежде, а то выглядишь так, будто ночами по репьям лазаешь.
Варя направилась к двери. Митя, проводив ее взглядом, скорчил рожу: «Вот ведь какая, еще и издевается».
Он неспешно встал, умылся, оделся в чистое, а после выполнил все указания ведьмы. Боль в плече исчезла почти сразу. Из зеркала на него все еще смотрел лопоухий блондин, и Митя показал отражению язык, не сдержав порыва. Впрочем, отражение ответило тем же.
Не дождавшись, когда Варя вернется, Митя покинул комнату, щелкнул замком и спустился вниз.
Его спутница уже беседовала с Марфой, охая и ахая там, где это было необходимо.
— Что вы говорите, неужели прямо племянник губернатора?!
— Именно так. Если уж у таких людей родных колдуют, то нам, простым смертным, как быть? — вопрошала старуха.
— Страшно, — подхватила Варенька. — Уж я думала, Крещенск — город спокойный.
— Спокойный-то спокойный, но как находит что — точно волна, и все хуже столицы, я так думаю.
Митя смутился. Он ощущал себя той самой волной, которая то и дело будоражила Крещенск, перетряхивая тихий городок с ног на голову.
— А что же друг мальчика, тот, что помер? — любопытствовала Варя.
— А кто ж знает? — удивилась бабка. — Слыхала, что он и не помер вовсе. А его убили, да не абы кто, а колдуны приезжие, поди, для своих ритуалов каких, кровавых. От ярмарки одни беды.
— Матвей, — позвала Митю Варя. — Может, нам обратно в Мельниково уехать? — предложила она так искренне, что бывший маг едва ей не поверил, но тут же хмыкнул.
— Мало ли что говорят. Я вчера от полового слыхал, что парень тот упился вусмерть и никакой кровищи. А мы люди порядочные, с нами такого не случится.
— Упился он, как же, — фыркнула Марфа. — Но вы уж давайте глядите друг за дружкой, раз останетесь. Все ж не чужие друг другу люди.
— Будем глядеть. Спасибо, баба Марфа, — Варя улыбнулась старухе и пошла к выходу.
Митя догнал ее на улице. Утро выдалось хмурым. Тучи, взлохмаченные, словно пережившие тяжелую ночь, неслись по небу под порывами ветра. Изредка накрапывал дождь, намекая на скорый ливень.
— Идем завтракать, — предложил Митя. — Кофию хочу, сил нет.
— А поработать не желаешь? — Варя не сбавила шага.
— Желаю, но только после кофия, — Митя глянул на небо. — Как думаешь, польет?
— Нет, стороной обойдет, — отмахнулась ведьма. — Ладно, я тоже не против кофе, но после — к делу. Сегодня, братишка, ты идешь на ярмарку знакомиться с теми, с кем надо, и я очень надеюсь, что не оплошаешь.
— Само собой, — согласился Митя. — Как же иначе?
Варя молча взглянула на Митю и промолчала. Но в этом молчании было больше слов, возмущения и ехидства, чем в любой сказанной ею фразе.
Тот же половой, румяный и подвижный, радостно встретил их в кухмистерской. Его круглое лицо расплылось в улыбке, а глаза блеснули искренним удовольствием.
— Рад видеть, господа! Хорошо, что пришли, — затараторил он, ловко подхватывая салфетку и взмахом руки указывая на свободный столик у окна. — Чего изволите? Кофе душистый, только что смолотый — аромат на всю заведку стоит! Гренки наши — золотистые, с хрустом, с маслом топленым да с медом липовым али вареньем малиновым — сами ягоды цельные, будто только с куста. А может, ситничков горячих? Только из печи — пышные, с паром!
У Мити, еще не до конца проснувшегося, едва не побежали слюнки. Воздух был пропитан густым запахом свежесваренного кофе — терпким, с легкой горчинкой, от которой щекотало в носу. А под ним — сладковатый аромат теплого хлеба, масла и чего-то ванильного, будто из детства.
— Кофе, — выдохнул он. — И гренки… с вареньем.
— И мне того же, — кивнула Варя, сбрасывая с плеч платок.
Половой лихо стукнул каблуками, как на параде, давая понять, что лучшего выбора и быть не могло, и тут же поспешил к стойке, где уже поднималось облачко пара из медного кофейника.
Через минуту перед ними стояли две дымящиеся чашки с черным как ночь кофе — густым, с маслянистой пенкой, оседающей мелкими крупинками. Рядом — тарелка с гренками: румяные, с золотистой корочкой, они хрустели при малейшем прикосновении, а сверху стекало густое малиновое варенье, в котором, как драгоценные камни, сверкали целые ягоды.
Митя отломил кусочек, и хруст разнесся по всему залу. Сладкий, с легкой кислинкой вкус малины смешался с ощущением теплого, пропитанного маслом хлеба на языке — и бывший маг на секунду закрыл глаза, будто пытаясь запомнить это мгновение. Даже Варя, обычно сдержанная, не удержалась и с наслаждением причмокнула, облизывая с пальца каплю варенья.
— Ну как? — подскочил половой, сияя. — Говорил же — пальчики оближете!
— Еще бы, — пробормотал Митя, уже потянувшись за второй гренкой.
Кофе оказался крепким, бодрящим, с глубоким, чуть дымчатым послевкусием — таким, от которого по телу разливалось тепло, а мысли прояснялись, будто туман рассеивался.
Когда гренки были съедены, Митя с грустью глянул на пустое блюдечко.
— Может, повторим? — предложил он, вдыхая таявшие в воздухе нотки кофе.
— После службы и не ранее, — заявила Варя. — Итак, слушай: сейчас ты отправишься на ярмарку. Походи, послоняйся, посмотри, что на рядах. Чем нынче дышат торговцы, чем живет двор. Денег дам немного — чтоб не просто смотрел, а прикупить что-то мог. Трать по делу, хотя сам решай.
Она наклонилась ближе, понизив голос:
— Далее дойди до лавки у восточного края — там, кроме всего прочего, продают зеркала.
Митя нахмурился, но Варя не позволила ему перебить:
— Да, зеркала. И да, у них имеется разрешение. Трубой волшебной старайся не сверкать — чтоб раньше времени не приметили. Вот в том зеркальном отделе поговори с людьми… так сказать, по душам. Постарайся расположить их к себе. Если заведешь дружбу — и вовсе славно.
Она откинулась на спинку стула:
— А после — примерно к обеду — возвращайся. Буду ждать тебя с отчетом. И запомни: даже если что-то покажется странным — ничего не предпринимай. Смотри, наблюдай, запоминай. В чужие ссоры и драки не лезь. Мир не спасай. Это понятно или слишком сложно?
— Почему сложно? Нормально вроде, — Митя задумался. — А вы уверены, что это те, кто надо?
— Уж поверь — неглупые люди вызнавали, кто, что и как. Так что с тебя покамест только общение. Если прогонят — уходи. Жертвы тут ни к чему, — Варя положила перед ним двадцать рублей.
— Ладно, как скажешь, — Митя забрал деньги. — А ты чем займешься?
— Найду чем. Обо мне не беспокойся, — Варя поднялась из-за стола. — Ну, ступай. Встретимся тут же часа в три после полудня. Хорошо?
— Постараюсь, — кивнул Митя.
Первое задание в новом статусе тайного агента началось.

Часть 5

Как и обещала Варвара, тучи разошлись, когда Митя добрался до ярмарочных рядов. Надо сказать, что ярмарка в Крещенске являлась одной из самых больших и долгих во всей Российской империи. Все лето сюда приезжали торговцы со всей страны, а также заезжие купцы, чтобы заключить выгодные сделки. Купить или продать, присмотреть и поторговаться, пошуметь и завести новые связи — ярмарка разрасталась настолько, что выплескивалась далеко за пределы Крещенска, образуя будто бы второй город. Пестрый, шумный, состоящий из шатров, кибиток и навесов.
Огромное поле постоянно содрогалось от тысяч голов скота, которых пригоняли для продажи. Здесь шла нешуточная борьба между киргиз-кайсацкими скотоводами и барышниками-перекупщиками. Тысячи пудов чугуна, меди и олова переходили из рук в руки. Соль продавали бочками. Заморские гости привозили огнестрельное оружие, а местные мастера — кованые клинки. Купцы из Коканда и Хивы приобретали казнозарядные ружья, а негоцианты из Европы с удовольствием скупали специи и шелка.
Даже издали Митя слышал гомон ярмарки, гудевшей, точно самовар на углях. Сердце его замирало, как в детстве. Ведь ярмарка — не только торги да мена, но еще и качели, карусели, фокусники и канатоходцы, Петрушка в своей загородке, пляшущие медведи.
Несмотря на то что ярмарка шла уже второй месяц, городской люд тек сюда рекой. И их можно было понять — только лавок было открыто более сотни. Разве найдешь такой товар в обычных лавках? Да еще и поторговаться можно!
Под ногами хлюпала грязь, перемешанная с конским навозом и соломой, а воздух был густ от запахов жареного сала, дегтя и перебродившего кваса. Митя, протискиваясь сквозь толпу, чувствовал, как монеты в его кармане позвякивают в такт шагам.
— Эй, барчук! Не проходи мимо! — окликнула его румяная торговка, вытирая руки о засаленный фартук. На ее лотке дымились только что испеченные ватрушки, золотистые, с подрумяненными боками. — С маком, с медом, с творогом — на вкус выбирай! Три копейки — и в животе рай!
Митя потянулся за монетой, но тут его толкнул в бок вертлявый мальчонка в рваной рубахе.
— Осторофней, фегол! А то кофылек потеряефь! — шепеляво поддел он, засмеялся и тут же растворился в толпе.
— Ах ты, шпана! — крикнул ему вдогонку Митя, но в ответ услышал лишь отдаленный хохот.
— Так что, господин, угощенье-то покупать будете? — не сдавалась торговка, подбоченившись. — Глазами-то сыт не будешь, а у меня ватрушки — прямо из печи, с пылу с жару!
— И то верно, — согласился Митя и протянул ей пятак. Торговка ловко подхватила монету, затем швырнула ее в жестяную кружку с другими медяками. Несколько мгновений — и вот он уже шагает дальше, протискиваясь меж шумных рядов, цепко держа в руке только что купленный пряник в виде коня. Сладкий медовый аромат так и пер в нос, но Митя сдерживался — берег лакомство на потом.
«Принесу Варваре, ей наверняка понравится», — решил для себя бывший маг и улыбнулся задумке.
Над головой пестрели кривые вывески, вырезанные топором да раскрашенные купоросом: «Самовары тульские — первый сорт!», «Калитки горячие, с маслом да сметаной!», «Рыжики соленые — хрустят, как первый мороз!» Где-то рядом орал пьяный мужик, пытаясь продать полумертвого гуся: «Живой, весь живой, только с перепою!», а у лотка с прялками две бабы чуть не дрались из-за веретена с резной ручкой.
Митя ловко увернулся от подростка-водоноса, который, балансируя с коромыслом, орал: «Берегись! Вода-а-а!» — и чуть не опрокинул на него свои ведра. Из-под ног шмыгнула тощая собачонка, унося в зубах чью-то обглоданную баранью кость. Воздух гудел от десятков голосов, смешиваясь с визгом несмазанных тележных колес и перезвоном колокольчиков у карусели.
— Эй, паренек! — дернул его за рукав бородатый детина с лицом, похожим на печеное яблоко. — Видал, какие у меня гребешки? — Он тряс перед Митей деревянным лотком, где лежали расчески из рыбьей кости. — Вон тот, с жар-птицей — прямо для твоей красавицы!
Митя только фыркнул и двинулся дальше, вдыхая аромат от пряничного меда. У ларя с орехами толпились ребятишки, выпрашивая «хоть один грошик» на фунт семечек. Старый еврей в ермолке важно взвешивал на весах с медными чашами горсть миндаля для разодетой купчихи, а рядом слепой нищий напевал под шарманку.
Рядом, у коновязи, шел бойкий торг. Крепкий мужик в потертом зипуне хлопал ладонью по крупу гнедого мерина.
— Гляди, какая стать! В оглобли — хоть сейчас!
— Стать-то есть, да ход как у черепахи! — фыркнул покупатель, пожилой купец с седой бородой. — Дай-ка я ему зубы посмотрю…
Лошадь недовольно зафыркала, когда мужчина залез ей в пасть.
— Тысячу рублей за этого жеребца? Да он и пятисот не стоит! — горячился купец в засаленном картузе.
— Зато ноги — сталь, а грудь — колокол! — парировал продавец, хлопая животное по крупу.
А совсем рядом в отдельном загоне стояло больше десятка ходоков фабриканта Толстова. Новые, начищенные до блеска механические машины привлекали зевак и деловых людей.
— Обратите внимание, — нахваливал продавец, — вот модель на два седла с выдвижным зонтом от солнца, а этот усилен поршнями и оттого разгоняется быстрее пули!
— По нашим-то дорогам, насмешил, — тут же поддел его потенциальный покупатель, разглядывая механизмы сквозь пенсне.
Продавец важно вздернул подбородок, но смолчал.
В суконном ряду пестрели яркие ткани — кумач, китайка, узбекский шелк с причудливыми узорами. Две купчихи, разодетые в яркие платья, яростно торговались с приказчиком.
— Да это же ситец второй сортности! Вон нитка торчит! — тыкала пальцем одна из них.
— Сударыня, это не нитка, а «золотая нить» для красоты! — отбривал приказчик, ловко разворачивая новый рулон.
Где-то вдалеке заиграла музыка, и толпа сразу оживилась.
— Ой, да это ж Петруха-скоморох!
— Бежим смотреть, а то места не будет!
Ярмарка жила своей шумной, пестрой жизнью — здесь каждый что-то продавал, что-то покупал, кого-то обманывал или сам попадался на удочку. А над всем этим висел густой, сладковатый дым, смешиваясь с криками торговцев, ржанием лошадей. Впереди, у балагана, уже заливалась гармонь, и плясун в красной рубахе выбивал дробь каблуками.
Какое-то время Митя просто праздно шатался от ряда к ряду. Глядел на коней, на шелковые ткани да на заморских гостей. Задумался заглянуть в шатер, где крутили окоматографические фильмы, но, увидев очередь желающих, передумал.
«В другой раз зайду», — решил он.
Затем отправился в ту часть, где расположились аттракционы, и с удовольствием поглазел на фокусников, что доставали из воздуха предметы, прятали монетки и творили настоящую магию. Не сдержавшись, Митя вытащил подзорную трубу и глянул на них сквозь артефакт. Что ж, обычные люди без малейшего колдовства. Ловкость рук, не более. И все же зрелище завораживало и увлекало, точно бывший маг ни разу не видел ничего подобного.
Затем он посмотрел на акробатов на паровых ходулях. Те вышагивали, будто чудища из кошмаров, и толпа охала, когда они переступали через палатки и людей. Тут же выступали гимнасты, у которых костей будто бы вовсе не было — так они извивались, складывались и завязывались в узел. Посмеялся вместе со всеми, глядя на Петрушку, что любимой дубинкой охаживал негодяев. А после медленно, даже нехотя, отправился к лавкам искать ту самую — с зеркалами у восточного края.
По дороге он еще несколько раз использовал артефакт. Заметил пару незнакомых магов в толпе и одного оборотня. К тому же у многих торговцев имелись наузы и амулеты от ведьм — видимо, заряженные на хорошую продажу, а может, отводившие ворье. Этой шушеры тут тоже хватало.
Пока выискивал взглядом необходимый прилавок, видел, как шепелявый оборванец бежал прочь от торговки, уволакивая сразу несколько калачей. Хотя это мог быть и другой ребенок — поди разберись.
— Не мое дело, — напомнил себе Митя. — Пусть Егор своих подчиненных гоняет, а у меня иное задание имеется.
К слову, городовые встречались между рядами часто. Ходили по двое, поглядывали хмуро. Получалось у них ловить карманников и воров или нет — Митя не знал, но на всякий случай старался особо не мелькать у представителей закона перед глазами.
Когда он уже почти полностью прошел по восточному краю и начал переживать, что Илья ошибся и нужные торговцы не приехали, ему наконец попалась необходимая лавка. Впрочем, лавок с зеркалами тут имелось целых три, и Митя слегка растерялся — какая из них его цель? Решив посмотреть все и на месте сообразить, он приблизился и принялся разглядывать товар, среди которого пестрели зеркала всех возможных видов — от крохотных карманных до огромных стеновых, в которых отражалась вся ярмарка, как в кривом водевиле.
Первая лавка встретила его ослепительным блеском. На прилавке, застланном синим бархатом, стояли овальные зеркала в витых жестяных рамах, украшенные искусственными цветами из тонкой проволоки. Видимо, внешний вид Мити не произвел на хозяина особого впечатления, потому как тот лишь бросил на него короткий взгляд и вернулся к созерцанию своего добра.
— Простите, — все же рискнул обратиться бывший маг, — а не подскажете, что у вас за зеркала такие?
— Московская грань, — бросил ему торговец. — Венецианское стекло! Слышал о таком?
— Не особо разбираюсь, — признался Митя, запуская пальцы в волосы.
— Да у тебя на них и денег не будет, — хмыкнул торговец и вновь потерял всякий интерес к посетителю.
Но Митя не сдавался:
— А лицензия на продажу зеркал имеется? Не зачарованы ли, без злого умысла, а? — затараторил он.
— Вот ты пристал, — рассердился торговец. — Имеется у меня лицензия, и никаких зеркальных чар тут нет. Видишь, как играет? Хоть в императорские покои неси! — И солнечный зайчик заплясал по лицу Мити.
— Вижу-то вижу, да вот только взаправду ли они венецианские? — нахмурился Митя.
Торговец посмурнел лицом, и Митя решил, что стоит уйти, пока его не прогнали отсюда взашей.
Во второй лавке зеркала висели, как окна в иной мир — огромные, в тяжелых дубовых рамах с резными виноградными лозами. Здесь хозяйничал купец с окладистой бородой и его сын, такой же черноглазый и плотный, как отец.
— Экие у вас рамы дивные, — Митя с видом знатока уставился на узоры, где ягоды да листья, змеи да мыши застыли, точно живые.
— Лучшие мастера изготавливают, почитай, для боярских теремов и не только! — важно пояснял купец. — А вы, молодой человек, в какой терем присматриваете?
Митя усмехнулся:
— Терем пока не построил. Но как только разбогатею, так непременно у вас куплю, — пообещал он. — А что, ставни к зеркалам тоже имеются? Не хотелось бы, чтоб кто ночью подглядывал.
— Само собой, — согласился купец. — Вот это, — он указал на деревянную панель, стоящую подле серебристого стекла, — настоящая мореная дубовина, сто лет в смоле вымачивалась! Ведь для таких зеркал — только самое лучшее.
— Да уж, конечно, — закивал Митя, поглядывая то на купца, то на его сына, пытаясь сообразить, те самые это люди или нет.
— Вы сюда поглядите, господин, — обратился к нему сын торговца. — Только среди наших рам имеются те, что с секретом. Вот так нажимаете на резную розетку в углу, и… оп! — произнес он, как заправский фокусник, и тем временем из рамы выдвинулся потайной ящичек.
— Для писем сердечных или… ну, ты понимаешь! — подмигнул купец.
— Еще как понимаю, — заверил его бывший маг. — Чего только мастера не придумают… Ладно, как разбогатею — вернусь! — пообещал он и отправился дальше.
Ему осталось проверить третью лавку и после решить, какая же из них, по мнению департамента, является той самой. Однако пробиться к товару оказалось не так-то просто. Разглядывая «девичью потеху» — маленькие зеркальца в футлярах, раскрашенных цветами, здесь толпились девушки и молодки. Обычные горожанки в костюмах из фланели, украшенных шелковой вышивкой и лентами, да барыни в прогулочных платьях из шелка с кружевом ручной работы.
— Обратите внимание на это великолепие, — привлекала покупательниц хозяйка лавки, дама пышных форм в шерстяном платье с тюлем. — Так называемое зеркальце с сюрпризом! — Женщина нажала пальцем на невидимую защелку, крышка открылась, и все собравшиеся заахали на разные лады. Внутри, кроме зеркала, оказался крохотный портрет усатого гусара. — Мужу покажешь — собой любуешься, а откроешь тайник — сердце замирает! — подсказала торговка, подмигивая барышням.
Мальчишка-разносчик, сунувшийся между женщин поглазеть на чудо-чудное, тут же затянул похабный куплет про «зеркальце да гусарский мундир».
— Лизонька, — крикнула торговка, — а ну-ка, прогони прочь этого охламона!
Откуда-то сбоку выскользнула девушка. Юная, хрупкая, она сразу же привлекла взгляд Мити. И даже не столько красотой, которая, безусловно, досталась девушке с лихвой, сколько чем-то другим. Едва увидев ее — тонкий стан, чуть вздернутый нос и темные, как ночь, волосы, прибранные во французскую косу, — он ощутил, как сердце пропустило удар, а дыхание перехватило так, что хоть помирай.
Девица меж тем, не обращая внимания на Митю, ловко ухватила мальчугана за ухо и вывела его прочь из лавки.
— Отпусти, тетенька, че я такого сделал-то? — заныл мальчишка, пытаясь вырваться, но хватка в тонких пальцах Лизоньки оказалась железной.
— В другой раз не суйся к нам — целее уши будут, — порадовала она негодника и выпроводила его подальше от лавки, пройдя мимо Мити.
Тонкий шлейф цветочных духов только сильнее всколыхнул память, отчего закружилась голова, и перед глазами поплыло, унося в прошлое, в былое, в детство. Матушка еще веселая и здоровая, и сестра Маришка — обе щурятся, как кошки, дразнят, а он, Митя, дуется на них, обещая себе, что чуть подрастет — сбежит и больше не вернется. Пусть погорюют, постыдятся за то, что натворили.
Пальцы сами собой разжались, и медовый пряник, что он все это время берег для Вари, полетел в дорожную пыль.
— Господин, вам плохо? — голос прозвучал так близко, что Митя дернулся от неожиданности. Замотав головой, он сфокусировался на лице девушки, на ее зеленых глазах и небольшой горбинке на переносице. Такой знакомой и такой невозможной.
— Нет-нет, благодарю, все хорошо, — поспешно ответил он, но голос почему-то стал хриплым.
— Это от жары, — улыбнулась ему Лизонька. — Вы не уходите, я вам воды принесу. — И, скользнув в лавку мимо столпившихся покупателей, она вновь исчезла так же быстро, как и появилась, точно призрак.
Бывший маг все никак не мог прийти в себя. Не верил своим глазам, да и разуму своему не верил, потому что такого быть не могло. Просто не могло. Даже проговорить вслух то, что сейчас почудилось, он не был готов, после стольких-то лет.
— Вот, выпейте, холодная, колодезная, — Лизонька появилась вновь и протянула ему стакан, щурясь, совсем как кошка.
Митя кивнул. Механически взял стакан и, сделав несколько больших глотков, остаток выплеснул на руки, смывая с них налипший мед:
— Спасибо. Что-то и впрямь развезло, вот и подурнело, — признался он, стараясь не разглядывать девушку так пристально и не привлекать внимания.
— А мне тетушка всегда говорит, что платок в такую жару носить надо.
— Так у меня ж вот, цилиндр, — улыбнулся Митя.
— Много от того цилиндра проку, — отозвалась Лизонька. — Вы все же подумайте о платке, а то настигнет вас солнечный удар там, где не ждали. Кого винить станете? — Она улыбнулась, сверкнув белоснежной улыбкой, и вновь скрылась в лавке.
Митя хотел было последовать за ней, чтобы посмотреть еще раз в эти зеленые глаза, но тут словно что-то щелкнуло в голове, и слова Лизоньки прозвучали вновь: «Настигнет там, где не ждали… не ждали…»
— Ах ты ж пакость! — охнул Митя, вдруг понимая, что именно его мучило все утро, что ускользало, но теперь будто бы встало на свои места. Он просто обязан был поделиться догадкой с Варей, а еще лучше — с Ильей.
Пообещав себе завтра же вернуться к лавке, он развернулся и начал протискиваться в толпе к выходу. За спиной гудели, горланили и плясали на Крещенской ярмарке, но Митю донимало лишь одно: как господин губернатор так скоро оказался на месте, где нашли его племянника? Без портала, без магии прибыл на своем паровике для выездов… Как он узнал? И вывод напрашивался лишь один: ему сообщили об этом месте заранее. Не иначе.

Часть 6

Однако прежде чем он смог выбраться с ярмарки и направиться в кухмистерскую, где должна была ждать его Варвара, он увидел ту, встречи с кем всячески старался избегать.
Софья Викторовна, внештатный волколак Зеркального департамента Крещенска, шла вдоль рядов, прямо ему на встречу, внимательно поглядывая на торговцев. Высоко подняв подбородок, она, чуть прикрыв глаза, вела носом то в одну сторону, то в другую. Благо обилие запахов, что создавали неповторимый ярморочный дух, скрывало от девицы Вульф Митю. Впрочем, Софья могла обнаружить его в любой момент, и тогда всей затеи с его инкогнито наступит конец. Бывший маг сразу понял: девушка тут не ради праздного интереса. Не за сладкими пряниками, не за яркими платками пришла. Ищет неизвестного колдуна, что зачаровал губернаторского родственника. Впрочем, Мите было не до размышлений — обернись сейчас госпожа Вульф в его сторону, не спасет ни одна иллюзия.
Поэтому он как можно скорее полез в самую толпу, задевая по пути людей, слыша гневные окрики и даже схлопотав оплеуху. Всё мелочи — главное, сохранить анонимность.
Почти вывалившись в соседний ряд, он кинулся было дальше, но тут же налетел на кого-то.
— Эй, поосторожнее, господин! — возмутилась Стешка. — Что ж это вы бежите, словно голова горит? Или, может, за вами кто гонится? Так скажите — поможем!
И она, как бы между прочим, сверкнула гербовым зеркальцем департамента.
— Нет-нет, ничего подобного, — сбивчиво ответил Митя, пятясь от ведьмы. — Тороплюсь просто, ждут меня, барышня, понимаете?
— Понимаю, — Стешка нахмурилась. — Однако ж бегите.
— Так ждут, — Митя попытался улыбнуться, но вышло криво из-за шрама. И хотя морок скрывал его истинный облик, лицо все же оставалось непослушным.
— Мы раньше не встречались? — Ведьма шагнула вперед, слегка шевеля пальцами, и бывший маг понял: она призвала силу.
— Я б запомнил, — признался он, облизывая враз пересохшие губы.
А Стешка меж тем стала еще ближе. Вытянула руку — и сразу запахло полынной горечью и придорожной травой-чарогонкой.
И кто знает, чем бы все кончилось, если вдруг с соседнего ряда не раздался окрик:
— Именем Зеркального департамента, оставайтесь на месте!
Стешка мигом позабыла про Митю и, развернувшись, кинулась на помощь Софье. А бывший маг и не стал дожидаться, когда девушки вновь вспомнят о нем. Сломя голову он помчался вперед, думая лишь об одном: как очутиться подальше от этого места.
Наконец окружными путями ему удалось покинуть ярмарку. Пошатавшись вдоль палаточного городка, он добрался до реки, когда солнце уже катилось к зениту.
Щелкнув крышкой карманных часов, Митя поморщился. На встречу с Варей он, само собой, опоздал. Впрочем, наверняка она все поймет — особенно после того, что он ей расскажет. И, не медля ни минуты, бывший маг поспешил через весь город во временное убежище.
В кухмистерской Варвары не оказалось.
— Ждала вас сестрица, но уж час как ушла. Хмурилась очень, видно — несдобровать, — поделился своим наблюдением половой.
— Вот уж точно, — согласился Митя, принюхиваясь к ароматам, плывущим с кухни. — А что нового слышно про паренька того, ну, который пропал?
— Про племянника губернатора? — Слуга оживился. — Ну так еще б не слышно! Нашли ж его в тот же день, представляете, радость-то какая! Даже живым и, почитай, невредимым.
— Славно, — кивнул Митя, ощущая, как урчит в животе.
Заметил это и половой:
— А давайте, господин, вы отобедаете, пока наплыва особого нет, а я расскажу, что слышал. Как вам идея?
— Мне нравится, — согласился Митя, не жаждущий поскорее получать выговор. Опять же, есть хотелось, да и кое-что обдумать в одиночестве тоже имелось.
Едва Митя занял место у того же столика рядом с окном, как половой, вертя подносом, словно фокусник картами, уже затараторил:
— Щи-и-и! Зеленые, с крапивой, с перышком лука, чтоб дух шел по всей харчевне! Али борщок со свеклой — на бульоне из подгрудка, с хрустком сала, с укропом, с ложкой сметаны, как облачко! Холодненького? Сельдичка под «шубой» — слоеная, с яичком да под горькую! Али холодец — дрожит, как студень, с хренком, чтоб до слез!.. Печеное? Расстегай с вязигой да поджаристый, чтоб сок по подбородку! Или курник — с гречневой кашей, с потрошками, с луковой сковородочкой сверху!..
— Давай щи да холодец, ну и курник тоже неси, — велел бывший маг.
Половой стукнул каблуками и умчал выполнять заказ.
За окном покачивались ветки сирени, уже отцветшие, но все еще буйно зеленые, точно в мае. У Мити же в голове качались мысли, и одна была чуднее другой. В том, что губернатор неспроста оказался у моста, — он был уверен. Однако кто ему сообщил? И почему он прибыл раньше? Не успел? Или не захотел успевать? Опять же, поделился ли он с полицией своим знанием или сделал вид, что это есть совпадение и не больше? А раз так, что-то же господин губернатор скрывает?
Митя откинулся на спинку стула, прислушиваясь к гулкому шуму кухмистерской — звону посуды, ворчанию повара, смеху половых. Постучал пальцами по столешнице, глянул на вошедшую даму с компаньонкой, что проследовали к дальнему столику, и мысли его потекли в другом русле.
Лизонька. Мысль о сестре вернулась как назойливая муха. Эти темные волосы и взгляд, да даже возраст! Он почти мог поклясться, что так бы выглядела его сестра, если б не пропала пятнадцать лет назад на ярмарке. Как ее тогда искали… и все зазря. И отец сгинул, а за ним и мать сгорела, точно свечка, от безутешной горячки, оставив Митю на попечении бабушки. Если это действительно она — почему не искала его? Или искала?
Да, Маришка могла бы вырасти такой же красавицей, как Лизонька. Но могло ли такое быть, что это его сестра?
— Бред, конечно, — прошептал бывший маг, сжимая кулаки. — Просто причудилось от жары, от духоты. Да, похожа на мать — даже горбинка эта на переносице. Но разве я ее сильно помню? Самому едва десять исполнилось? Нет, блажь и только.
Он тряхнул головой, будто прогоняя назойливую мошкару, но докучная мысль не уходила — словно заноза под кожей, крошечная, но не дающая забыть о себе. Как те от репейника, что точками чернели в ладонях. Червячок сомнения продолжал методично грызть его изнутри, оставляя после себя извилистые ходы тревожных догадок. Даже запахи кухмистерской — густой аромат тмина из печи, кисловатый дух квашеной капусты — не могли отвлечь от этого внутреннего зуда.
— Вот ваш холодец, господин, так сказать, на закуску, — половой поставил перед ним широкую фаянсовую тарелку с дрожащим студнем. Желеобразная масса переливалась янтарными оттенками, сквозь нее просвечивали кусочки нежной телятины и розоватой свинины. По краю тарелки аккуратной горкой лежал тертый хрен, его резкий запах щекотал ноздри. — С хренком, как любите, чтобы до слез пробирало. А сейчас щи и курник подоспеют — повар только что снял горшок с печи, бульончик так и пузырится.
Он ловко расставил приборы — ложку с длинной ручкой из мельхиора, тупой столовый нож с костяной рукоятью. Затем огляделся и, пока никто не видит, сел напротив Мити.
— Так вот, про мальчонку-то губернаторского… — Он перешел на шепот. — Поговаривают, что зачарован он был. А может, и не только он, но и дружок его, что умер. Заколдовали насмерть. Тут, в Крещенске, такое бывает.
— Да вы что? — не сдержался Митя, внутренне негодуя за навет.
— Как есть, — серьезно кивнул слуга. — Вот несколько лет назад в академии той, откуда мальцы, учителя оборотень загрыз. Скрывали, конечно, но разошлось все же. Да поговаривали, что не только его, но и еще пару студентов. Так что не удивлюсь, ежели кто из тамошних сам порчу и наводит, а местный департамент глаза закрывает.
— Даже так? — Бывший маг не мог скрыть изумления, поскольку сам был участником событий — и оборотня того застрелил его наставник, Игнат Исакович, а двумя студентами «загрызенными» как раз был сам Митя и его сокурсник Лев Овечкин. И оба остались живы-здоровы. Впрочем, удивление Мити половой растолковал иначе.
— Я вам больше скажу: у моей тетки сноха со стороны троюродного племянника служит в одном доме — имен не называю, уж поймите. Так вот, сын ихний, студент из академии, тоже на прошлой неделе «больным» сказался. Привезли его в дом и неделю никакого туда не пускали. А я так думаю, что, может, и чары какие были, только все молчат — боятся.
— Дела… — Митя потер плечо. — Это ж выходит, кто-то ополчился на студентов?
— Может, и так, — легко согласился половой. — После такого наплыва чужих, как в этом году на ярмарку, ничему не удивлюсь!
Тут он вскочил и вновь умчался на кухню, а, вернувшись, поставил перед Митей чашку с дымящимися щами, поджаренным хлебом да сметанной заправкой. Ну и курник, само собой, который Митя решил унести домой и съесть позже.
Трапеза прошла как в тумане. Новые сведения, которые, безусловно, нужно было проверять, тревожили бывшего мага. Два студента — это еще куда ни шло. Но если имеется третий, то, бесспорно, дело серьезное. Вот только отчего департамент молчит?
Он задался вопросом. И тут же пояснил сам себе: нет жалоб — нет и расследования. Интересно, в каком доме прислуживает родственница полового? Узнать бы… да как? Опять же, нынче каникулярная пора. Поди проследи, кто чем занят.
Митя доел холодец, остатками хлеба вымокал щи на донышке и, подхватив курник, позвал полового.
— Вот, держи, — протянул он деньги. — И на чай себе оставь.
— Спасибо, господин, дай вам бог здоровьечка! — просиял тот.
— И если еще что узнаешь — только точное, а не «одна бабка сказала», — так поделись. У нас в Мельникове — тишь, гладь да божья благодать, а тут у вас дела кипят, аж кровь в жилах стынет. Так что расскажи — порадуй, — попросил Митя.
Половой подмигнул ему, и Митя подмигнул в ответ. На том и разошлись.
Едва Митя дошел до двери комнаты, которую они с Варварой снимали, как дверь резко распахнулась. Ведьма так и сверкала глазами, что не предвещало ничего хорошего.
— День добрый, курник будешь? — тут же предложил Митя, пытаясь смягчить ее гнев.
Варя шумно выдохнула и, схватив его за руку, втянула в комнату, после чего захлопнула дверь. Прошлась вокруг него, позвякивая блестящими браслетами, и лишь после этого села на край дивана и, вцепившись в кончик косы с такой силой, что того гляди оторвет, спросила:
— Где ты был?
— Ну если прямо сейчас, то в кухмистерской, обедал, — Митя глянул на удлиненные тени, пролегшие через комнату, — или ужинал, тут как посмотреть. А до этого — на ярмарке, выполнял задание, все как ты велела.
— Я велела к трем быть на месте, — напомнила ведьма.
— Я помню, — Митя прошел через комнату, сел на стул и, взяв тарелку, положил на нее курник. — Просто ты же знаешь, какая у нас ярмарка? Там зайдешь — и время, что масло под солнышком, тает незаметно. Вот пока погулял, пока огляделся, пока нашел нужную лавку, а их между тем там три, — время и вышло. А еще после со Стешкой столкнулся.
— Как это столкнулся? — Варя напряглась.
— Ну как, как бывает, когда от волколака убегаешь, — Митя пожал плечами. — Оглядывались они там, видно, искали тех, кто причастен к ворожбе над студентами.
— Она тебя узнала? — Варя вновь поднялась и принялась водить руками над головой Мити.
— Думаю, нет, — признался тот. — Хотя кто ее знает.
— Ладно, нитей нет, так что вроде следить не стала, — Варя выдохнула и прикрыла лицо рукой, но лишь на мгновение показав тревожность, и вот уже вновь спокойная и холодная, как лед на реке. — Рассказывай про лавочников.
— Что тут рассказывать. Три лавки: в одной венецианскими зеркалами торгуют, — начал Митя. — Хозяин нелюдимый, все больше на кошель смотрит, думаю, что не наш тип. — Варя утвердительно кивнула. — Во второй — рамами да ставнями для зеркал. Приятный лавочник и сын его, если это они, то вроде расположил к себе. А в третьей лавке, — бывший маг задумался, — там всё больше для девиц продают. Зеркала карманные, украшенные да с потайным сюрпризом. Хозяйка средних лет, с ней не общался — уж больно народа много. А вот помощница ее, видимо, племянница, а может, и нет, — девица милая, отзывчивая. Такая необыкновенная, что ли.
— Чем это? — ведьма прищурилась.
— Сам не знаю, — Митя отмахнулся. — Думаю, от жары навеяло, вот и приблазнилось. В общем, перекинулись парой слов, если необходимо будет, думаю, легко вновь заведу беседу.
Варвара молча подошла к зеркалу, поглядела на себя. Бросила взгляд на Митю, затем кивнула, словно посоветовавшись со своим отражением:
— Прав ты, Матвей. Эта дама и ее племянница — именно те, кто нам нужен. Кроме них там должно быть еще два человека: муж госпожи Лютиковой, Серафим Никитич, и помощник Петр. Все четверо, насколько нам известно, входят в одну из ячеек бунтовщиков, и все четверо… — Тут Варя замолчала, будто подбирая слова или решая, стоит ли говорить или нет, затем дернула себя за косу и продолжила: — Владеют Зазеркальной магией.
— Какой? — переспросил Митя.
— Зазеркальной, — повторила Варя, — что-нибудь слышал о такой?
Бывший маг только покачал головой, искренне надеясь, что Варвара отчего-то шуткует над ним и ничего более.
— Так и думала, — ведьма пристально взглянула на друга и произнесла тихо, но так проникновенно, что по коже побежали мурашки, — так вот, Зазеркальная магия существует. Она редка, опасна, мало изучена, но эти люди ей пользуются.
— Погоди, — Митя нахмурился. — Вы же сказали, они не маги, да и я, право слово, ничего в них не заметил. Тем более Зазеркальной… что еще за магия такая?
— Магия другого вида, можно сказать, что Зеркальная — это магия порядка, а Зазеркальная — магия хаоса, понимаешь? — Митя потряс головой. — Для обладания ей не нужно быть магом, наоборот: как только мы обретаем силу, Зазеркальная магия нам более недоступна. Нас ограничивает наш Зеркальный дар, а Зазеркальный — это как пена на кипящей воде: чуть что — перельется на плиту и погасит огонь.
— Ерунда какая-то, — признался Митя, у которого голова шла кругом от этой информации.
— Не ерунда, — вздохнула ведьма. — Зазеркальной магии учат людей, они используют артефакты и управляют ей как частью себя без особого вреда. Мы, маги, так не можем. Отчасти именно поэтому выбор нашего общего друга пал на тебя.
— Потому что я утратил способности, — Митя помрачнел.
— Да, — согласилась ведьма. — Но ты уже сталкивался с Зазеркальными чарами, как и я, а значит, проще их освоишь.
— Когда это я с таким сталкивался? — вытаращился на нее Митя, пытаясь вспомнить и не находя ни единого подходящего момента в памяти.
— Когда Агриппина утащила нас в зеркало, чтобы уморить. Ты же знаешь: маги могут заглядывать в зеркало, входить в отражение, но долго там пробыть не могут. Зазеркалье отбирает силы и саму искру жизни. Спасибо Игнату — выручил нас.
— Да уж, и убил ни в чем не повинную ведьму, — припомнил Митя.
— Не такую уж и неповинную — на тебя же она напала, — парировала Варя. — Впрочем, не важно. Итак, эти люди используют Зазеркальную магию и оттого особо опасны. Постарайся наладить с ними связь. Войди в доверие. В идеале — чтобы они приняли тебя в свою ячейку, и тогда у нас есть шанс узнать, что они затевают, и, возможно, схватить их и тех, кто выше по статусу.
— Так они меня и взяли, — скривился Митя.
— А вот уж ты постарайся. Не зря ж казенные средства на тебя трачены, — Варя подошла к столу, разломила курник и, сев на диван, принялась жевать выпечку.
У Мити же пропало всякое желание к еде. Из головы не выходила Зазеркальная магия. Думалось, что его дурят, но зачем? Непонятно. Он покосился на Варю: может ли это быть розыгрышем? И сам себе ответил — едва ли. А значит, приходилось принимать новые правила и новые знания. А как известно, от них одни скорби и плохой сон.

Часть 7

Пока Митя пытался переварить услышанное, осознать, что мир магии вовсе не таков, к какому он привык, Варя достала часики из кармана и, посмотрев на них, нахмурилась:
— Однако Илья опаздывает. Неужто вы сегодня сговорились приходить не вовремя?
— Ну, после такой шумихи в городе у него, поди, тоже дел по горло, — предположил Митя. — Опять же, на весь Крещенск всего три сотрудника, а ты сама слышала, что только зарегистрированных приезжих Зеркальщиков тридцать или около того.
— Да уж, немало. И все же ожидание меня огорчает.
— Варь… — Митя сел напротив нее.
Арина тут же поправила его:
— Ведьма.
— Да хоть так, — согласился Митя. — Послушай, тут такая странность приключилась. Я сегодня, когда общался с Лизонькой, ну, из этих… как вы их зовете…
— Из лавочников, — предложила Варя. — Давай без громких слов.
— Хорошо, из лавочников, — согласился бывший маг. — Мне кое-что показалось, но я даже не могу предположить, что это могло бы быть правдой, но…
Переходное зеркало звякнуло, оповещая об открытии портала. Митя и Варя одновременно повернулись к нему как раз в тот момент, когда в комнату шагнул Илья. Выглядел он уставшим и измотанным. Ботинки запылились, на волосы прилипла соломинка, а под глазами залегли темные круги.
— Черт знает что творится, — тут же заявил он. — Черт знает что! Факт! Когда такое видано, чтобы три Зеркальщика прочесывали весь город? Это что за правила? Даже не так — два Зеркальщика и внештатный волколак. Ха! Вот так кунштюк. До сих пор удивляюсь. Волколак-нюхач — идея? Факт!
— Я тоже рада вас видеть, — охладила его Варвара, — но вы опоздали. — Она помахала в воздухе часиками на золотой цепочке.
— Удивительно не то, что я опоздал, а то, что я вообще пришел, — тут же заявил Илья, а затем, в два шага преодолев расстояние до стола, ловко подхватил остывший курник. — Вы же не против, да? — И принялся его жевать.
— Господин Лосев, что за манеры? — Ведьма глядела холодно.
— М-м-м, как вкусно! Объедение! Весь день голодный, факт. Уверен, что желудок прирос к позвоночнику, а? Вы как считаете, может? Я думаю, что может. Нет, ну до чего же вкусно! А чая нет? — Он огляделся, будто самовар прятали исключительно от него.
— Здесь не трактир и не кухмистерская, посему обойдетесь без чая, — одернула его Варя.
— Кстати, жаль, что мы не встречаемся в более хлебосольном месте, я б хоть поел, — Лосев загрустил, поняв, что чая не будет.
— Позже, в свободное время. А сейчас не хотите послушать Матвея и его отчет или у вас все мысли об ужине? — Ведьма хмыкнула.
— Зря вы так, Арина Антоновна, — маг погрустнел. — Знали бы вы, скольких я людей нынче проверил, со сколькими поговорил и еще за парочкой побегал, точно молодой жеребец на скачках, причем, прошу заметить, скачках с препятствиями, — вы бы враз стали ко мне благосклонней. — Но, посмотрев на Варю, чье лицо напоминало маску строгости, вздохнул. — Но конечно, меня интересует, что узнал ваш… хм, брат.
— Не то чтобы особо много, — тут же отозвался Митя. — Приятно пообщался с Лизой, не то племянницей, не то помощницей хозяйки лавки зеркал. С самой госпожой Лютиковой разговора не сложилось — многолюдно слишком. Но думаю, завтра повторю поход. В целом отторжения у девушки я не вызвал, даже наоборот — воды поднесла, решив, что я сомлел на солнцепеке.
— А вы что, сомлели? — Илья плюхнулся на диван, наконец перестав нависать над остальными. Пружины жалобно скрипнули, и Мите пришло в голову, что сегодняшняя ночь принесет еще больше неудобств, чем предыдущая.
— Нет, — отрезал он, решив не развивать эту тему. — Так, изобразил для создания атмосферы.
— О как, атмосферы? А это идея! Факт! — обрадовался Лосев. — Да ведь, Арина Антоновна?
— Неплохо, — согласилась Варвара.
— Ну вот, в общем-то, и все. Прочих не видел. Пойду завтра покручусь еще, может, днем или ближе к вечеру, чтобы народа меньше.
— Попробуйте проводить Лизу до дома, или где там они остановились, — предложила ведьма. — Я вам обеспечу доверие с ее стороны.
Митя помотал головой. Никакими магическими воздействиями пользоваться не хотелось. К тому же, что, если он прав и это его сестра, пусть под другим именем, пусть в другой семье, но вдруг?
— Уверены? — подался вперед Лосев. — Я бы вот не отказался от капельки чар, чтобы дама обратила на меня внимание, факт!
— Более чем, — сдержанно произнес Митя, скрестив руки на груди и как бы обосабливаясь от остальных.
— Ну что ж, хорошо. Примерный план на завтра у нас есть, — согласилась Варя. — Значит, можете идти, если вам нечего добавить.
— Да какой там, говорю же — весь день круговерть, голова ходуном. Ни вдохнуть, ни выдохнуть, — вновь пожаловался Илья.
— А вы как думали? Служба есть служба. Это вам не в департаменте сидеть, бумажки перекладывать, — поддела его ведьма.
— А я и не жалуюсь, — вскинулся Лосев. — Я, так сказать, делюсь пережитым, не более. Но раз слушать меня некому, я, пожалуй, пойду.
— Илья Федорович, обождите, — остановил его Митя. — А не расскажете, что там с делом о студенте?
Лосев открыл было рот, но Варвара опередила его:
— Матвей, разве у тебя нет своих дел, чтоб ты еще и в это вмешивался? Я знаю, как ты желаешь во всем разобраться, но я уверена, что господин Лосев и служащие департамента справятся без нас.
— Да, но… — попытался возмутиться бывший маг.
— До свидания, Илья Федорович, — Варвара встала с места и указала на дверь. — Жду вас завтра в это же время, не опаздывайте.
— Как скажете, — Лосев кивнул.
— И вот еще что — не пользуйтесь порталом, приходя сюда. Я не желаю, чтоб кто-либо отследил ваше перемещение. Это понятно?
— Более чем, — согласился Зеркальщик и поспешил уйти.
Варя, словно тут же позабыв про него, принялась доставать из картонки очередные сухоцветы и колбы, но Митя не мог упустить возможность и тут поделиться мыслью.
— Скоро вернусь, — бросил он и, прежде чем ведьма успела приказать остаться, выскочил в коридор следом за Ильей.
Мага он догнал на углу дома, когда тот задержался подле булочной, разглядывая в витрине ароматную выпечку.
— Может, выпьем кофе? — сразу предложил Митя, игнорируя удивленный взгляд Ильи. — Заодно и поговорим.
— Тогда уж и поужинать можно, а то одним кофием сыт не будешь, — согласился маг. — А сестрица ваша против не будет?
— Ну, я ж не ее собственность, — напомнил Митя. — Так что же, мне нельзя прогуляться?
— Ох, мне бы ваши нервы, Матвей, — стальные канаты, а не нервы, факт! — Илья хлопнул его по плечу, и то отозвалось железным гулом. Лосев хмыкнул, хлопнул еще раз, точно проверяя, взаправду ли, и только после этого они направились вниз по улице.
Решено было сесть не в привычной кухмистерской, а в кабаке, что притулился в подвале старого дома с облупившейся зеленой краской. За соседним столом двое мужиков лузгали воблу, громко споря о том, чья кобыла резвее. Из-за перегородки доносились крики картежников и звон медяков.
Хозяин, низенький и широкий, точно горшок с ручками, подошел лично принять заказ. Его заведение дышало духом старой Москвы: дым махорки, скрип лавок, густой запах щей и жареной требухи.
— Что изволите? — буркнул он, вытирая руки о засаленный фартук.
— Мне бы поужинать как следует, — начал Лосев, окидывая взглядом закопченные стены. — Дайте-ка уху стерляжью да кулебяку тестовскую в четыре угла. И графинчик рябиновой для души.
Хозяин фыркнул, почесав щетинистый подбородок:
— Стерлядь нынче в цене, барин. Да и кулебяку на заказ пекут — три дня ждать. Может, щей да каши с сальцом?
Илья поморщился, но кивнул:
— Ладно, давай щи с мясом и пива, да смотри не разбавляй. — Улыбаясь, он достал гербовое зеркальце и положил на стол подле себя.
— Как вы могли подумать, господин маг! — тут же залебезил кабатчик. — Сейчас сделаю все в лучшем виде — и для вас, и для вашего товарища.
— Чашку кофию, — попросил Митя.
Хозяин развел руками:
— Нет у нас его. Нынче подвоз задержали, а свой — дорог.
— Тогда хоть квасу, — вздохнул Митя.
Хозяин обернулся к кухне и рявкнул что-то хриплым голосом. Через мгновение из-за закопченной занавески появилась дородная служанка, неся на вытянутой руке поднос, где притулилась кружка с мутноватым хлебным квасом, пахнущим ржаными корками, и кружка темного пива с плотной белой шапкой пены. Отдельно стояла жестяная миска, от которой валил густой, обжигающий пар. Щи дышали кисловатым духом — не той резкой кислотой, что бьет в нос из кадушки с капустой, а благородным вкусом, который получается, только когда капуста перебродила в дубовой кадке под гнетом.
Илья, принюхавшись, крякнул одобрительно — для кабацких щей выглядело вполне сносно. Ложка, воткнутая в миску, стояла ровно — знак того, что не разбавляли водой. На поверхности плавали жирные кружочки, а в глубине угадывалась пара кусков моркови — видно, хозяин все же старался для уважаемого гостя.
За окном уже сгущались сумерки, а в закопченных стеклах кабака отражались дрожащие огоньки керосиновых ламп — самое время для сытного ужина и крепкой выпивки.
— Ну что у вас, Дмитрий Тихонович? — спросил Илья, сделав несколько глотков пива и смахивая с усов пену. — Ведь не зря же мы тут с вами обосновались, факт?
— Факт, — согласился бывший маг. — Хоть сестра моя и считает, что мне дела нет, а все же подскажи, что там нового, как паренек, которого я достал, — жив?
— Жив. Степанида Максимовна над ним знатно поколдовала, так что никакой опасности юному организму, — заверил Илья, беря ложку и дуя на горячие щи.
— Славно, славно, — закивал Митя. — А что по его другу слышно? Тому, что умер?
— Ну что… — Илья исподлобья глянул на Митю. — Права была Арина Антоновна — имеются там следы волшбы, но не чар, а вроде как зелья, хотя толком не разобрать. С этим опять же Степанида Максимовна возится. Ей, бедняжке, нынче спать и вовсе не придется — губернатор ответов требует, и даже не сегодня, а, что говорится, вчера.
— А вот еще я про господина губернатора кое-что сказать хотел, — обрадовался бывший маг. — Мы с сестрой, когда паренька-то вытащили и на помощь позвали, так не все люди из домов еще выскочили, а он как раз подъехал. Это же значит, что он знал, где нужно быть.
Илья замер, не донеся ложку до рта, устало опустил ее в чашку, вздохнул:
— Вы уверены, друг мой, что это именно губернатор был, а не кто-либо еще?
— Само собой, я с ним вот как с вами виделся — уж опознать сумею.
— Так ночь на дворе была, может, путали малость?
Митя покачал головой.
— М-да, как же так нескладно-то, факт. — Илья сделал еще глоток из кружки. — С одной стороны, если губернатор и впрямь прибыл, то да, он знал. С другой — отчего не пришел раньше?
— Допустим, не успел — сообщили ему, где искать, и ушли. Логично? — предположил Митя.
— Логично. Но дядюшка за племянника награду назначил, она ведь твоя, к слову сказать. Да вот только мимо кармана пройдет.
— И шут с ней, — отмахнулся бывший маг. — Так что, выходит, некто не пожелал награды? Не поверю. Уж скорее, некто выменял племянника на что-то другое, более ценное. Как вам такая идея, Илья Федорович?
Лосев не ответил. Он медленно доел щи, допил пиво и, посмотрев на Митю, который так и не притронулся к квасу, поморщился:
— Я так размышляю, что, даже если идея ваша верна — это не наше дело, не Зеркального департамента. Пусть с этим разбираются полицейские или еще кто. А мы здесь зачем? Чтоб найти ведьму, сделавшую зелье и отравившую двух юнцов, — вот наша задача, не более. И если не путать свои дела с чужими, то, уверен, в работе будет больше толка, факт! У вас ведь тоже задание имеется? Выходит, сестрица ваша права?
— Верно, вы правы, господин Лосев, — Митя поднялся с места. — У каждого свое дело. Извините, что отвлек вас, более не стану.
— Да нет, что вы, друг мой, я ж не о том. Отвлекаться надо, факт! Просто чужой тулуп на себя примерять ни к чему — или короток будет, или потонешь в нем, факт?
Митя кивнул и, больше не говоря ни слова, покинул кабак. Он брел обратно в их комнату, размышляя над тем, что Илья прав. Не стоит пытаться лезть в чужие дела. Маги расследуют одно, полиция — другое, а у него сейчас и вовсе третье задание. И все же он не мог прогнать мысль, что губернатор знает больше, чем говорит, а значит — это не разные дела, а одно, состоящее из нескольких ярусов, как кулебяка, что готовят в кухмистерской: все слоями, а следом — раз, и перемешаешь.
— Ладно, сам разберусь, — решил Митя, и на душе мигом стало спокойнее.
Уже укладываясь спать, Варя спросила:
— Ты давеча что-то рассказать хотел о Лизоньке.
— М-м-м, — промычал бывший маг в подушку. — Не помню, видно, ерунда какая.
— Как скажешь, — согласилась ведьма и более вопросов не задавала.
На другой день общение с лавочниками предстояло ближе к вечеру, однако Митя засобирался с утра.
— Куда это ты? — Ведьма прищурилась, точно пытаясь прочесть его мысли.
— Занесу вещи к прачке, а то носить скоро нечего станет. Да прогуляюсь, не все ж мне тут сидеть — чай, не под надзором.
— Только не забудь о деле, — напомнила Варя.
— Отчитаюсь вечером, будь покойна, — заверил ее Митя, покидая комнату.
Он не соврал. Действительно посетил прачку, заплатив и за починку сюртука, затем позавтракал в кафе на набережной, а после окружными путями направился к Горной академии.
Идея его была проста. Он собирался представиться опекуном будущего студента и, поговорив с директором, разузнать, что же творится в учебном заведении за закрытыми дверьми. Даже с учетом каникулярной поры он знал, что часть учащихся все еще находятся тут, в общежитии при академии, а значит, имело смысл осмотреться и разузнать обстановку. И уж если Илья отказывался сотрудничать, а Варвара и вовсе не желала слышать ничего, кроме того, что относилось к поручению, значит, Митя мог взять это на себя.
Город все так же шумел, пестрел вывесками и плакатами о ярмарочных днях. На дорогах гудели паровики и скрипели железные ходоки, тянущие обозы с купленным товаром. В чистом небе проплыл дирижабль, привлекая к себе внимание ребятни.
Митя же уверенно шагал знакомой дорогой. Вот дом, где он снимал комнату после того, как покинул академию. Вот мост, спрыгнув с которого он открыл в себе зеркальный дар. А вот, в сущности, и сама академия — раскинула гордые крылья в заботе о питомцах.
Пройдя сквозь калитку (поскольку кованые ворота на каникулы запирались), Митя представился сторожу.
— К директору, с визитом, — бросил он через плечо. — Надеюсь, господин Северов у себя?
— Так точно, — отрапортовал старый служака.
Митя кивнул и, поднявшись по ступеням, вошел в высокие двери академии. Воспоминания тут же обрушились на него лавиной — и издевки, и оплеухи, и светлые моменты, все вперемешку.
— Митька, стой! — крикнул звонкий голос, и бывший маг тут же обернулся. Впрочем, звали не его, а рыжего мальчишку, за которым гнались трое преследователей. В другой раз Митя, пожалуй, заступился бы за парня, но не сейчас. Уняв тягу к справедливости, он отвернулся и пошел к лестнице, ведущей прямиком в кабинет директора.
Господин Северов, как обычно, был занят бумагами, заполнявшими стол. В своем темном сюртуке, с короткой бородкой и моноклем он напоминал клерка, а не важного для Крещенска человека. Впрочем, впечатление было обманчиво. Директор был на короткой ноге со всеми людьми высшего общества города — ведь тут учились их отпрыски, и он порой (да что там порой — чаще всего) закрывал глаза на их проказы в ответ на пожертвования для академии и лично для господина Северова. Впрочем, Горная академия выпускала прекрасных специалистов, и посему на прочие огрехи закрывали глаза.

Часть 8

Дверь из-за летней жары была распахнута, и Митя остановился на пороге, словно не решаясь переступить его. Господин Северов, как всегда, был погружен в работу, что-то отмечая в документах.
— Кхм, — откашлялся бывший маг, — добрый день, можно войти?
Директор оторвался от документов и с любопытством взглянул на Митю:
— Приемные часы завтра, — он кивнул на дверь.
— Я все понимаю, но дело такое, — наигранно вздохнул Митя, — вот только сегодня есть минутка, чтобы зайти в академию и узнать, что требуется для поступления.
— Мне кажется, вы несколько стары для учебы у нас, — пошутил Северов.
— Вы абсолютно правы, — тут же согласился бывший маг, — но я и не для себя стараюсь, а для младшего брата. Хочется дать мальчику лучшее, что только возможно в Крещенске.
— Похвально, похвально, — закивал директор. — Но видите ли, мест у нас немного, а уже август на носу, так что все заполнено. Опоздали вы, господин…
— Котиков, — нашелся Митя. — Севастьян Аристархович Котиков, младший партнер Даниловской мануфактуры.
— Даже так? — взгляд Северова стал более заинтересованным. — В вашем возрасте и столь престижное место…
— Удачное вложение родительского капитала, пришедшего в наследство, — продолжил сочинять Митя. — Так что… совсем нет мест для еще одного студента?
— Даже не знаю, — Северов покачал головой. — Нынче столько желающих, а ведь каждый дополнительный студент — это расходы. А все дорожает, вы же меня понимаете, Севастьян Аристархович?
— Еще бы не понять! Постоянно сталкиваемся с этой бедой. Однако хочу вас заверить, что папенька на смертном одре завещал не только в дело вкладывать деньги, но и в знания. Так и сказал: «Будет возможность — пожертвуй, пусть детишки уму-разуму набираются».
— Святой человек ваш отец, земля ему пухом, — улыбнулся Северов. — Что ж, давайте посмотрим, может, и впрямь найдется одно место для вашего брата. Но как говорится, последнее.
Он отложил бумаги, с которыми работал, взял увесистый том, полистал и, открыв ближе к концу, медленно повел пальцем вниз, перебирая строчки. Митя терпеливо ждал, понимая, что все это лишь часть спектакля, который каждый из них разыгрывает перед другим, дабы казаться важнее, чем есть.
— А, есть одно место. Вам повезло, — наконец сообщил директор. — Так что можете приводить брата, мы его проэкзаменуем. Без этого никак. И уж после, думаю, зачислим.
— Вот уж радостная весть! — улыбнулся Митя. — Прям на душе посветлело. А можно осмотреться в академии? Узнать, чем студенты дышат, к чему, так сказать, стремятся? Имеется несколько вопросов, но так, больше из любопытства.
— На вопросы отвечу, а экскурсию — это лучше, если мой секретарь устроит. Не видали его в приемной?
— Нет, не заметил, — признался Митя.
— Ну, да неважно. Спрашивайте, что вас интересует, — разрешил директор и, сложив пальцы домиком, взглянул поверх них на Митю.
Тот для начала спросил о регалиях академии и, поохав над их перечнем, поинтересовался, кто входит в попечительский совет. Директор с удовольствием перечислял имена, наблюдая, как у посетителя меняется выражение лица. Далее были разговоры про учебный процесс и выпуск, и все по словам Северова выходило так идеально, что Митя чуть сам себе не позавидовал, в каком месте обучался.
— А что скажете насчет порядка? Нет ли ссор, хулиганства или, скажем, травли среди студентов? — наконец спросил он.
— Что вы! — возмутился Северов. — У нас такой отбор, такие нравы! Все студенты тут — что братья. Никаких буйств и быть не может, это же не кабак!
— И все же я слышал, что не все так гладко, — не сдавался Митя.
Директор забарабанил пальцами по столешнице:
— Хорошо, признаюсь. Мы обучаем мальчиков, и меж ними случаются недомолвки. Но все это решаемо. И если кто переходит границы, то тут не задерживается. И поверьте, мы не смотрим на фамилии и статус — законы для всех одинаковы.
— Между тем я слышал, что несколько лет назад здесь обучался оборотень, не учтенный департаментом, и якобы он напал на учителя и студентов, — закинул Митя удочку.
Северов вздрогнул, достал из кармана платок, смахнул испарину:
— Это недогляд господ магов. Мальчик тот не отличался буйством и учился славно. Что же касается учителя… то это несчастный случай, не более. Упал, — директор сглотнул, — с лестницы.
— А нынешние ужасы, что происходят с вашими студентами, — тоже случайны? — бывший маг прямо посмотрел на Северова.
— Я не понимаю, господин Котиков, о чем вы говорите, — голос директора дрогнул.
— Я о том колдовском зелье, что принял не один студент и не два, а как минимум три, считая того юношу, чье имя я не стану произносить, дабы не порочить его.
— Это все происки недоброжелателей! — вскинулся Северов. — Сын Дробышева слег с желудочной хворью, не более. А смерть Мартынова произошла вне стен академии, так что мы тут также ни при чем.
— И все же это странно, что ваши студенты… — попытался продолжить Митя, но Северов не стерпел.
Резко поднявшись из-за стола, он вперился взглядом в посетителя и медленно произнес:
— Я не знаю, на что вы намекаете, господин Котиков, но академия не имеет никакого отношения ко всему происходящему. Сейчас каникулы, и студенты предоставлены сами себе. В учебное же время мы строго следим за порядком. И если вам кажется, что это не так, возможно, вашему брату стоит подыскать другое учебное заведение.
Митя сделал вид, что смутился:
— Прошу меня простить, возможно, мои слова и впрямь прозвучали не так, как бы я того хотел. — Он глянул на часы. — Сейчас мне надо идти, но надеюсь, мы еще встретимся, чтобы обсудить пожертвование.
— Возможно, — бросил Северов, опускаясь на место. — Но ничего не обещаю.
Откланявшись, Митя покинул здание. Его так и раздирала досада. Перегнул палку, перестарался. А ведь мог бы что-то узнать, а теперь этот паразит слова лишнего не обронит. Бывший маг вновь потер занывшее плечо. Хотя кое в чем директор действительно прав: все произошедшее со студентами случилось в летнюю пору. А что происходит в Крещенске летом, что переворачивает все с ног на голову?
Ответ имелся лишь один. И именно туда, в этот эпицентр суеты, он сейчас и направлялся — а именно на ярмарочные ряды.
Со вчерашнего дня здесь ничего не изменилось. Так же кричали зазывалы, расхваливая товары, ржали лошади, привезенные на продажу, шумел торговый люд. Воздух еще задолго до самой ярмарки переставал походить на привычный и наполнялся ароматами выпечки, сластей и разносолов, смешанных с терпким животным духом и людским потом.
Все смешалось на ярмарке. От увиденного голова шла кругом. Сегодня Митя решил все же посетить окоматограф. И хотя в бытность свою Зеркальным магом он не любил возиться с этим аппаратом, все же детские впечатления, когда увиденный чужими очами мир разворачивается перед тобой, даря ощущение присутствия, не отпускали.
Отстояв очередь, он купил билет и с удовольствием посетил сеанс, где крутили несколько эпизодов о путешествиях. Здесь и пустыня, поражающая бесконечностью, через которую медленно шел караван верблюдов, и морская гладь, над которой вздымались белые глыбы льда, и густые, полные необычной жизни джунгли — этот эпизод заканчивался прыжком разноцветной змеи прямо в кадр. Видимо, гадина вцепилась в того, кому принадлежало око.
Механическое фортепиано само играло мелодии, отчего выходило на удивление атмосферно и живо. После сеанса Митя еще некоторое время задумчиво стоял у шатра, глядя на гудящую ярмарку и размышляя, что, пожалуй, когда его задание кончится, он все же последует совету целителей и отправится к морю.
Однако мечты мечтами, а дела никто не отменял. По пути к зеркальным лавкам Митя купил два пряника и один принялся грызть сам, второй же оставил, чтобы угостить Лизоньку.
Народу подле их прилавков оказалось не меньше, чем вчера. Зря надеялся на вечернее время. Госпожа Лютикова улыбалась покупательницам, предлагая то одно зеркальце, то другое. Подле нее трудился парень — смуглый, верткий. Периодически он улыбался дамам, обнажая желтые зубы, выдающие в нем любителя дешевого табака. Лизоньки нигде не было видно, и Митя решил обождать, когда схлынет наплыв посетителей. Может, девушка еще и появится.
Однако минуты капали одна за другой. Вот уже полчаса утекло сквозь пальцы, час… а девушка так и не появилась в лавке.
Бывший маг разочарованно поглядел на пряник, затем на хозяйку и, выждав, когда она освободится, шагнул к ней.
— Добрый вечер, — улыбнулся он лучшей из своих улыбок.
— Приветствую вас, господин, — улыбнулась в ответ Лютикова. — Что ищете? Чего желаете? Зеркальце для подруги, чтобы поразить в самое сердечко? Может, для матушки драгоценный подарок? Или, может, — она прищурилась, — для сестрицы, с которой давно не виделись?
От таких слов Митя едва не потерял улыбку, но сдержался, хотя сердце, кажется, пропустило удар. Отчего она так сказала? Случайно или нет? Может ли его догадка быть истинной?
— Простите, не покупки ради пришел, — признался он, показывая на пряник. — Хотел отблагодарить вашу дочку. Мне давеча у вас тут подурнело — так спасла, отпоила.
— Лизонька девушка добрая, — кивнула Лютикова. — Надеюсь, сегодня у вас все хорошо?
— Более чем. Так что заглянул, так сказать, с благодарностью.
— Хорошо, что вы такой памятливый. Но ее сегодня нет, — заявила Лютикова и, словно потеряв всякий интерес к Мите, отвернулась, выискивая взглядом новых покупателей.
— А простите, когда она будет? Может, завтра? — осторожно поинтересовался бывший маг.
Лютикова нехотя повернулась:
— Нет. И завтра ее тут не будет.
— Но отчего же? — начал было Митя, и тут вперед вышел парень.
— Вы, господин, не слыхали разве? Лизы тут нет. Или думаете, у нее других дел нет, как тут крутиться да вас выжидать с вашей подачкой?
— Я от всего сердца, — возмутился Митя.
— А оно ей надо? — хмыкнул парень. — Вы шли бы, господин, своей дорогой, не мозолили глаза. Видите, торговлю сбиваете. Или вас проводить надобно?
— Не надобно, я понял, — бывший маг понурился. — Что ж, извините, если помешал. Более не смею. Доброго вечера.
Лютикова и ее помощник промолчали. Митя отошел подальше от их лавки, так, чтобы не маячить на глазах, и задумался: как быть дальше? Выходило не шибко складно. Если его и впредь гнать станут, то никакого внедрения, никакого проку от него не будет. Выходит, все зря.
— Зараза, — выругался он, снимая цилиндр и взлохмачивая пятерней волосы.
— Что ж это вы, господин, негодуете?
Митя обернулся и увидел подле себя сына того торговца, у которого продавались рамы для зеркал, а еще ставни и заслоны.
— Все псу под хвост, — признался Митя.
— Завернула вас Лютикова, да? — понимающе закивал юноша. — Она тетка резкая, чуть не по ее — шумит. Они прежде хотели на это место встать, но отец заранее оплатил аренду. Так мы думали, в драку кинется.
— Ну уж драться я бы с ней точно не стал, — хмыкнул Митя. — А вот помощница Лизонька… совсем на нее не похожа. Милая девушка, как мне показалось.
— Так не родня, вот и милая, — поделился парень. — Уж не знаю, чего она с ними связалась, но видно, что доброй души человек. Бывает, вечером, если тетка ее не видит, приходит к нам с отцом, слушает его байки.
— То есть вы знаете, где она живет? — оживился Митя.
— Может, и знаю. А вам, господин, зачем? — парень взглянул на бывшего мага.
— Вот, — Митя продемонстрировал пряник, — хотел угостить, так сказать, отплатить за заботу. Но увы — не застал.
— Может, конечно, и негоже лишнего болтать, — задумался сын торговца. — Ну, исключительно назло Лютиковой скажу. Вот как за ярмарку выйдете — там поле, все усеяно шатрами да палатками. А вы идите в ту сторону, где несколько изб белеет. И по правую сторону от них фургоны стоят — лютиковские, по зеленым ставням узнаете.
— От души благодарен! — Митя готов был ликовать от восторга. Подмигнув новому знакомому, он поспешил покинуть ярмарку, чтобы встретиться с Лизой, пока Лютикова и ее помощник не вернулись домой.
Поплутать пришлось изрядно. Палаточный городок по размерам был не меньше, а то и больше самого Крещенска. И хоть Митя примерно представлял, куда идти, все же не сразу сообразил, где свернуть, чтобы добраться до изб, а после — и до фургонов.
Представив, что после ему предстоит обратный путь, ах, как хотелось взвыть! Но он быстро унял себя: «Мог бы сидеть дома у окна и глядеть, как пролетает жизнь. А так — при деле, и не абы каком».
И снова мысль: «А что, если вдруг чудо случится и Лизонька — моя сестра?»
Митя мотнул головой: «Нет, это не может быть правдой. К тому же я ищу общения не с простыми торговцами, а с людьми, затевающими нечто против магии и империи. А значит, все в окружении Лютиковой, включая Лизоньку, — враги и никто более».
Погрузившись в мысли, он почти дошел до фургонов, когда в него на полном ходу врезался юноша. Кучерявый, брови почти сошлись на переносице. Тот был бледен и едва стоял на ногах.
— Эй, смотри куда идешь! — прикрикнул Митя, отстраняя от себя парня. — Напился, что ли? — поморщился бывший маг. — В такую-то жару…
Юноша ничего не ответил, лишь повел пустым взором, не мигая, как бы играя в гляделки, и, покачиваясь, побрел прочь. Проводив его взглядом, Митя на миг подумал, что неплохо было бы проводить юнца до дома — чтоб не обидел кто. И тут же одернул себя: «Не мои проблемы».
И направился к заветной цели.
Подле фургонов никого не оказалось. Разве что трепетало на легком ветру белье, вывешенное на веревку, — точно белый флаг, да гора ящиков стояла, прикрытая мешковиной от солнца и непогоды.
Присмотревшись, Митя заметил, что дверь одного из фургонов открыта. Осторожно подойдя, он шагнул на первую ступень и заглянул внутрь.
Лизонька сидела на узкой койке, перебирая бумаги из черной сафьяновой папки с золотым узором.
— Доброго времечка, — поздоровался Митя.
Девушка вскинулась. Взгляд ее стал жестким, скулы побелели. Она вытянула вперед руку, на которой сверкнуло зеркальным блеском колечко.
Митя замер, не зная, как быть. Впрочем, все разрешилось само собой.
— Это вы? — Лизонька облегченно вздохнула.
— Я, — признался бывший маг.
— Вот славно! А то я думала — вдруг вор, — призналась девушка, наскоро убирая бумаги и пряча папку в сундук, притороченный к стене. — А я вот тут счета смотрю… Мудреное дело, знаете ли.
— Без спросу не спрашивался, — признался Митя и протянул ей пряник. — Вот, держите. За храбрость, ответственность… ну и за стакан воды.
— Какой вы милый! — Лизонька наконец улыбнулась. — Простите, не спросила ваше имя.
— Матвей. Матвей Антонович. Но можно просто Мотя, — представился бывший маг.
— Ну, а меня можно просто Лиза, — ответила девушка. — Идемте, чаю вам налью. Вместе пряник и съедим — за компанию-то завсегда лучше, вы как считаете, Мотя?
— Истину глаголете, — согласился тот, следуя за Лизой.
Сев на колоду вместо стула за шаткий стол, сколоченный из досок, Митя принялся следить, как проворно Лиза раздувает самовар да наливает чай. Все в ее руках спорилось, все выходило ладно.
Вот она повернула кран и слегка обожглась.
— Ах ты ж! — девушка ухватилась за мочку уха и состроила такое лицо, что у Мити внутри все перевернулось.
Он будто вновь стал маленьким и сейчас видел, как заботится о нем матушка — точно так же она хваталась за ухо и так же сводила брови.
— Что ж это вы с меня глаз не сводите, Мотя? Нехорошо это, — пошутила Лиза, слегка крас нея.
— Простите великодушно… Вы мне матушку мою напомнили, — сам не зная почему, признался бывший маг.
— Матушку? — Лиза бросила на него задумчивый взгляд, но тут же лицо ее озарила улыбка. — А пусть и матушку! Все не бабу-ягу — и ладно!
— И то верно, — согласился Митя, принимая кружку. — М-м… Чай ароматный, слов нет.
— Тетка научила. Уж она-то знает, какие травы как использовать, чтоб всему польза была.
Митя едва не подавился, но справился. Только не хватало, чтоб ведьмовским зельем опоили!
Впрочем, отступать было поздно. Он уже представил, как сейчас поведет разговор, как расспросит Лизу о детстве, о житье-бытье и, может быть, разузнает что-то важное.
— Это еще что такое?! — голос Лютиковой прервал его мысли. — Лиза, объяснись!
Девушка подскочила, точно ужаленная. Поднялся и Митя.
Прямо напротив них стояла торговка, а рядом — крепкий мужик с пышными усами, злыми глазами и кулаками такими, что хоть подковы гни.
— Матвей Антонович в гости заглянул, ничего более! — начала Лиза оправдываться.
— А ты, знать, вертихвостка, ему и разболтала, где живешь? И выждали, чтоб нас не было — так выходит?! — Лютикова шагнула вперед. Глаза ее так и сыпали искры, а губы от злости превратились в узкую нить.
— Елизавета тут ни при чем, — вступился Митя. — Сам разузнал, где стоите, сам пришел. Если уж собираетесь кого казнить — так меня, а не ее.
Пока Лютикова буравила его взглядом, мужик шагнул вперед. Шагнул молча, но доходчиво:
— Ты, парень, ступай. Нам тут такие ходоки не нужны. Понял?
— Я от всей души, — заверил он хозяев, затем глянул на Лизу — и сердце сжалось от того, как она съежилась под теткиным взглядом. — Но прошу прощения за беспокойство. Впредь не потревожу, — заверил он и, не желая, чтобы Елизавете досталось еще больше, поспешил уйти.
Однако всю дорогу до дома он вспоминал ее лицо при виде Лютиковой. И уверенность крепла: она боялась этих людей и не была им родной.
А значит… могло выйти, что они и похитили ее много лет назад.
И тогда она — и впрямь его сестра.

Часть 9

Варя находилась в комнате. По всему столу были расставлены ступки, колбы и горшки с мутным содержимым. В воздухе висел запах трав, смешанный с воском.
Заметив Митю, ведьма не спешила отвлекаться от работы. Медленно совершая пассы над глиняной чашей, в которой булькало что-то желеподобное, Варя то и дело позвякивала блестящими браслетами, ловя их блики и добавляя в мутное варево.
Не желая отвлекать ее от работы, Митя сел на сундук и, привалившись к стене, принялся следить за чарами. Магам редко когда выпадало увидеть ведьмовство в действии — обычно Зеркальные ведьмы свершали свои таинства в чуланах, вход в которые был зачарован от всех посторонних глаз, будь ты хоть начальник, хоть император.
Ведьма сосредоточилась на колдовстве, и даже облик ее неуловимо изменился: черты лица стали острее, глаза темнее, а пальцы походили на птичьи лапки.
Вот Варвара медленно подняла руку, а затем резко опустила ее аккурат в середину бурлящей чаши — и это притом, что никакого огня в комнате не имелось. Все происходило исключительно с помощью магии. А меж тем из бурлящего варева ведьма достала клубок ниток, которые дергались, точно черви, живя своей собственной жизнью.
Митя сморщился — эту погань он уже видел у Варвары, когда та еще жила с отцом-аптекарем, и вот довелось снова. Ведьмин клубок, на который можно нашептать хоть немощь, хоть паралич, а пожелаешь — и смерть. Вот только зачем он теперь понадобился?
Браслеты звякнули, блики сверкнули — и все разом пропало: и запах, что наполнял комнату, и бурление в чашках. У стола стояла миловидная девушка да возилась с посудой — ничего более.
— Зачем это? — Митя кивнул на замерший подле ведьмы клубок из нитей.
— На всякий случай, — отозвалась та, прибирая за собой. — Вдруг не сумеешь с кем из них справиться — так вот подкинешь его, он все сам сделает.
— Я к этой гадости и пальцем не прикоснусь, — заверил Митя.
— А тут уже не тебе решать, — отрезала Варвара. — Давай говори, чего такой хмурый?
— Было б что говорить, — буркнул Митя, но все же поделился своими «успехами».
Ведьма выслушала его, не перебивая, но лицом помрачнела — видно было, как она пытается отыскать выход и злится из-за того, что не получается.
— Как же так, Митя? — обратилась она к нему, позабыв про конспирацию. — Ты же вроде парень чуткий, должен был легко расположить к себе Лютикову, а что теперь?
— Ну, Лизонька мне кажется, доверяет. Это же неплохо?
— Это неплохо, но мало. Лиза твоя ничего не решает. И если Лютикова тебе не верит, то вся наша работа коту под хвост — так и знай.
— Я исправлюсь, — заверил ее Митя. — Придумаю что-то, навещу лавочницу, цветы ей принесу или конфет каких, чтоб умаслить. Скажу, что влюбился в Лизу — ну, с кем не бывает, может, и простит.
— А что, может, ты и впрямь в нее влюбился? — Варя прищурилась. — Ведь все разговоры лишь о ней, про других и слова лишнего не молвишь.
— Да нечего о них говорить, право слово, — отмахнулся Митя. — Помощник ее злючий да вертлявый, муж с такими кулаками, что дай боже, поди быка сразить может, ежели в лоб попадет. Ну и сама дамочка — та еще гарпия. Там только Лиза приятная из всех, точно и не родная им.
— Может, и не родная — у нас нет данных, что это семья. Только то, что они работают в одной ячейке, — согласилась Варя.
— А что они тут работают-то, я не пойму? — Митя пожал плечом. — Зеркальца продают? Так с документами порядок. Если следят за кем — так этого мы не знаем. Что им тут надобно?
— А вот это, друг мой, ты и должен был узнать, втеревшись в доверие. Однако как нынче быть — не скажу.
— Ну не скажешь — так я спать стану. — Митя стянул сюртук, повесил цилиндр и принялся умываться. — Утро вечера мудренее будет.
— Может, и так, — задумчиво протянула Варвара.
Уже лежа на диване и стараясь увернуться от настырных пружин, норовящих воткнуться в бок, Митя кое-что вспомнил:
— Илья нынче был? Рассказывал что?
— Нет, не заходил, дел, видимо, много, — отозвалась ведьма. — А что это ты так за него переживаешь?
— Просто любопытно, как там мои без меня, — признался Митя и, отвернувшись, сделал вид, что спит.
С утра было решено пропустить день и не появляться на ярмарке.
— Не мозоль глаза, сделаем вид, будто и впрямь все понял, — поясняла Варвара, пока они шли завтракать в кухмистерскую. — А завтра или, может, послезавтра заглянешь с извинениями. Мужчина не должен спешить — это слишком подозрительно, что он так сразу понял и осознал. Нет, мужчина должен обдумать и только потом перейти к действиям. Понял?
— Да, понял я все, — Митя отмахнулся. — Дурачком надо прикинуться — глядишь, и поверят.
— Ну, тут ты уже опростоволосился, так что теперь придется выглядеть умным, — хмыкнула ведьма. — Хотя, безусловно, этот момент под вопросом.
Бывший маг хотел ответить подруге, но его внимание привлек мальчишка-газетчик:
— Новости! Свежие новости! Выстрел в ночи! — кричал мальчонка, в котором Митя не без удивления узнал Иваську, сына станционного смотрителя. Тот, в свою очередь, подбегая то к одному господину, то к другому, протягивал им газету, выкрикивая: — Трагедия в благородном семействе! Отец не пережил смерти сына!
— Я сейчас, — заверил Митя и, обгоняя Варвару, направился к Иваське.
Мальчик, сдвинув набок картуз (как раз поудобнее перехватить стопку газет, которую должен был продать), вдохнул поглубже и приготовился вновь выкрикивать новости.
— Молодой человек, — перебил его Митя, протягивая монету, — дайте-ка мне два «Крещенских вестника».
— Два? — Иваська расплылся в щербатой улыбке. — Это я с радостью, господин! Вот пожалуйста, берите — новости такие, что душу вывернут и сердце колотиться заставят. Опять неспокойно в городе-то!
— Что ты говоришь… — Митя покачал головой, взял газеты, а мальчишка тут же закричал, перекрывая шум улицы:
— Новости! Свежие новости! Выстрел в ночи! Смерть преследует дом Мартыновых! Проклятье на благородном семействе!
Бывший маг, оставив Иваську работать, вернулся к Варваре и молча протянул ей одну газету.
— Ну и зачем она мне? — поинтересовалась ведьма, чуть наклонив голову и оттого став похожей на птичку.
— Читать на досуге, — пояснил Митя. — Идем, пока места имеются. На голодный желудок я размышлять не готов, но почти уверен, что этот выстрел стоит обсудить.
— Если ты вдруг позабыл, я напомню — это не наше дело, — голос Варвары звучал спокойно и холодно.
Однако Митя проигнорировал ее замечание, размышляя, можно ли проникнуть в дом Мартыновых или хотя бы поговорить с кем-то из слуг. Вот бы хорошо было…
Половой кинулся к ним, как к родным:
— Доброго утречка, господа! Что ж это вы вчера к нам не заходили? Я уж переживать стал, ей-богу, — не захворали ли, не приключилось ли чего…
— Спасибо, все в порядке. Так, дела, — улыбнулась Варя. — Ну, чем нынче потчевать станете?
Запах свежеиспеченного хлеба и топленого масла витал в просторной, но небогато убранной кухмистерской. На дубовых столах с вытертыми до блеска краями уже стояли глиняные кувшины с парным молоком и медные самовары, поблескивающие на утреннем солнце, пробивающемся сквозь закопченные окна.
Половой, ловко орудуя подносом, тут же предложил:
— Каша ячневая с говяжьими почками — сегодня особенно удалась, повар с утра пораньше колдовал. А к ней — огурчики соленые, грибочки лисички в сметанке да хлебушка теплого, с пылу с жару. Или, может, гурьевскую попробуете — с орехами да вареньем малиновым?
В углу, у печи, пыхтел огромный чугунок с только что сваренной солянкой — аромат копченостей и каперсов смешивался с дымком от дров. На прилавке аккуратными горками лежали творожные ватрушки, их золотистые бока еще потрескивали от недавней выпечки. Простые глиняные миски и оловянные ложки, хоть и без изысков, но чисто вымыты и поблескивали.
— Да и чайку настоящего, с дымком, — добавил половой, указывая на полки с жестяными банками, где хранились крымский «Букет» и китайский «Жемчужный». — Самоварчик подбодрю, сейчас как запоет!
Остановив свой выбор на гурьевской, Митя углубился в чтение прессы. Известие о кончине господина Мартынова вынесли на первую полосу. Автор не скупился на эпитеты, делясь с читателями, как жесток рок, обрушившийся на данную семью. Вначале от лихорадки (тут Митя хмыкнул) скончался сын главы мануфактуры, а вот теперь и сам отец семейства. В статье перечислялись домочадцы, оставшиеся сиротами, и в целом имелся намек, что их вскоре ждет та же участь. Прямых упоминаний изгоев или Зеркальщиков не было, и все же недомолвки автора могли подтолкнуть к мыслям об их причастности.
– «Соболезнования пришли даже из столицы, — вещал автор. — Ведь, как стало известно совсем недавно, усопший получил особый заказ из Санкт-Петербурга. Из достоверных источников нам стало известно, что заказ сей был государственной важности. И возможно, именно он стал причиной чужой зависти и дальнейших трагических событий, постигших семью», — прочел Митя вслух, не удержавшись. — Что думаешь? — Он взглянул на Варвару.
— Думаю, что все это очень грустно, но не более того, — ведьма пожала плечами.
— А мне кажется, за этим что-то есть, — не сдавался Митя. — Я на днях пытался поговорить об этом с Ильей Федоровичем, но он, увы, не стал меня слушать.
— Может, потому что ты больше не состоишь в департаменте? — предположила ведьма.
— Может. — Митя нахмурился. — Но статус не лишил меня разума, а я, знаешь ли, нутром чую, что все это как-то связано.
— Твое бы чутье да применительно к нашей проблеме, а не отвлекать господина Лосева от его службы… А вот, кстати, и он — легок на помине.
Оторвавшись от чтения, Митя повернулся к дверям — на пороге и впрямь маячил Илья. Во всей его фигуре, в каждом движении нынче проскальзывала некая нервозность. Даже больше, чем обычно. Он потряхивал цилиндром, подкручивал усы, а взгляд его так и метался по кухмистерской.
Завидев знакомых, он тут же направился к их столику, по пути подхватив свободный стул. Поставив его между Варварой и Митей, Зеркальщик устало плюхнулся и тут же затараторил:
— Черт знает что происходит! Именно так — черт знает что! Голова кругом, ни до сна, ни до еды, все кувырком, факт!
— Охотно верю, — Варвара с интересом посмотрела на мага. — Однако вы нашли время навестить нас.
— Само собой! — тут же вскинулся Илья. — Как же не навестить? Я и так вчера пропустил встречу, а ведь не положено, факт!
— Ничего особо интересного вы не пропустили, — отозвалась ведьма. — Кроме фиаско Матвея на его поприще. Он нынче персона нон грата в той самой лавке — видеть его более не желают.
— Как так? — Илья резко развернулся к Мите. — Как так-то, друг мой? Ведь вы же любимчик дам, буквально сама прелесть, и такая осечка? Нет, так не пойдет! Нужны извинения, нужен новый подход! Идея! Признайтесь Лютиковой в тайной страсти!
— И получите от ее супруга кулаком промеж глаз, — спокойно продолжил Митя. — Благодарствую, но, пожалуй, откажусь. Я хоть и на пенсии, но не так чтоб торопился на тот свет.
— Ну тогда не знаю… Напейтесь с ее мужем, да, идея! Мужская дружба даже лучше женской, а что? Факт! — Илья так и фонтанировал придумками, то и дело подкручивая ус и оглядываясь, будто опасаясь, что его заметят.
Тут половой, скользнув к их столу, поставил между Митей и Варварой две чашки дымящейся гурьевской каши — золотистая пенка, покрытая румяной корочкой из молочных сливок, скрывала под собой слои нежной манки, перемешанной с дробленым миндалем и карамелизированными грецкими орехами. По краям тарелок алели малиновые пятна варенья, а сверху, будто снежные шапки, лежали взбитые сливки, посыпанные корицей. Рядом, на маленьком блюдце, дымились горячие ватрушки с творогом, их румяные бока блестели от растопленного масла.
— А вам сударь чайку с дымком или кофий со сливками? — половой вопросительно глянул на Илью, но Зеркальщик лишь отмахнулся — мол, не до заказов. Половой понимающе кивнул и, дабы не мешать, удалился, ловко лавируя между столами с пустым подносом.
— Обдумаю ваше предложение, — согласился Митя. — Но вот прямо сейчас мне хочется знать, что вы думаете об этом? — Он пододвинул к магу газету.
Илья, даже не взглянув, поморщился — было понятно, что статью он уже читал и, возможно, не раз.
— А что тут думать, друг мой? Что думать? Сын погиб, отец застрелился, горе в семье — вот и все думки.
— А мне кажется, все не так просто, как кажется, — заупрямился Митя.
— У Матвея разыгралось воображение, — процедила Варя. — Он отчего-то решил мнить себя сыскарем и разобраться в том, что его не касается.
— Да что вы заладили — «не касается» да «не касается»? Касается! — Митя возбужденно сжал кулаки. — Это мой город, и я, возможно, понимаю его структуру лучше, чем приезжие специалисты. Не в обиду вам, Илья Федорович, будь сказано.
— Это еще и мой город, — напомнила Варя, понижая голос до шепота. — Но я не пытаюсь мешать департаменту.
— И я тоже. Я лишь хочу разобраться, отчего сразу несколько студентов попали под магическое воздействие, причем все из хороших семей. И я бы на месте Ильи Федоровича все же допросил Дробышева — одного из гимназистов — о том, что именно с ним приключилось. Может, он бы дал развернутый ответ.
— Позвольте-позвольте, — теперь и взгляд Ильи не сулил добра. — А откуда вы знаете о Дробышеве? Ведь его имя нигде не упоминалось?
— Город слухами полнится, — буркнул Митя, уже жалея, что начал этот разговор.
— Слухами, говорите? А я вот сейчас подумал, что давеча вел беседу в академии с директором, но он ничего интересного не сказал. А вот сторож мне всех перечислил, кто к ним захаживал извне. И не далее как вчера вспомнил господина светловолосого да лопоухого, что направлялся к Северову. Я особо не придал этому значения, но вот сейчас новость заиграла совсем другими красками, факт!
Митя не стал отпираться. Встретив взгляд Ильи, он кивнул:
— Да, господин Лосев, вы правы. Я вчера нанес визит в академию. Не переживайте, Арина Антоновна, я назвался иначе — все, как вы учили, — тут же предупредил он Варю. — И от него разузнал интересующие меня фамилии. И я все еще считаю, что мальчики чем-то связаны. Но вот чем? Если не считать их отцов — людей важных и зажиточных — и места обучения, никакого пересечения. Допустим, что они прибегли к услугам некой ведьмы (хотя необъяснимо зачем, но скажем, ради забавы) — и что тогда? Наличие денег — это, конечно, положительный фактор, но в остальном…
— Вы слышите себя, Матвей Антонович? — не удержался Илья. — Это же бред! Какая ведьма, какие услуги! Что же вы вмешиваетесь со своими идеями? Или, может, не доверяете друзьям? Такой у вас подход — мол, без вас Зеркальный департамент ни на что не способен?
— Я не это имел в виду, — возмутился Митя.
— А мне кажется, именно это! Вот, обратите внимание: они всего лишь студенты, не более того. Отчего злодейства коснулись их, нам покамест неведомо, но Степанида Максимовна решила изучить всех ребят той группы, надеясь найти объяснение происходящему. К тому же и повод к этому имеется, еще один, как его там, — Илья Федорович щелкнул пальцами. — Суриков, вчера совершил странное, находясь явно под чарами.
— Вот-вот, видите! — Митя обрадовался. — Стешка мыслит так же, как и я, а вы отчего-то упорствуете. А позвольте полюбопытствовать, что там с Суриковым?
— Не позволю, — Лосев вскинул подбородок, — это дело государственной важности, и вам о нем знать ни к чему.
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— Так и мы вроде не с улицы прибыли, — напомнил Митя, — хотя, конечно, куда уж нам до ваших секретов, не все в интернатах обучались да грамоты получали за усердие.
Лосев замер, буравя Митю взглядом, на его лице заходили желваки, видимо, обучение магии с детских лет не входило в лучшие годы Зеркальщика.
— Прекратите, господа! — обратилась к ним Варвара, до сих пор молча наблюдавшая за перепалкой. — Вы препираетесь, как торгаши на Нижегородской ярмарке — это неприлично для людей вашего звания.
— Извините, Арина Антоновна, от чувств и эмоций забылся, факт! — тут же принялся извиняться Илья. — Но ночь без сна сделала меня дурным собеседником, а главное — ведь все впустую! Ничего не прояснилось!
— Я вижу, Илья Федорович, вам все же не терпится поделиться с нами тем, что произошло у Суриковых? — Варвара прищурилась.
— Ни в коей мере, — заверил ее Лосев и скрестил руки на груди, словно отстраняясь от беседы.
Впрочем, Митя готов был поклясться, что Илье не терпится все рассказать — и он оказался прав. Едва Варвара принялась за кашу, а Митя потянулся за чаем, как маг не сдержался.
— Вчера Степаниду Максимовну срочно вызвали в дом Суриковых, — зашептал он, наклоняясь вперед. — Оказалось, что у хозяина дома злоумышленники похитили документы — и не абы какие, а с самого верха! — Он ткнул пальцем в потолок, добавляя весомости словам. — Прямо из сейфа украли! Но пропали не только документы, а еще и сын — студент горной академии, из того же класса, что и другие пострадавшие. Дело — дрянь, факт! Полиция решила, что злодеи похитили и бумаги, и мальчика. Конечно же, Степанида Максимовна срочно вызвала нас. Софья Викторовна отправилась, так сказать, по следу, а я решил глянуть по зеркалам — и знаете, что увидел? — Он выразительно посмотрел на коллег, выдерживая паузу.
— Не томите, — предложил Митя, про себя ликуя от несдержанности Лосева.
— Узрел, как сам студент Суриков открывает сейф и забирает оттуда отцовскую сафьяновую папку с документами! А она еще приметная такая — черная с позолотой, не спутать! И после покидает дом! Вот это кунштюк, вот это неожиданность, факт!
Митя поперхнулся чаем, услышав про папку. Перед глазами встала картина: Лизонька просматривает бумаги у себя в фургоне. Что, если? Да может ли такое быть?!
Илья же ликовал, посчитав его удивление отражением своего рассказа.
— Интересно, — Варвара прищурилась. — И что же дальше? Отыскали вы студента?
— Весь день искали, — признался Лосев, бесцеремонно пододвигая к себе чай Варвары. — Оттого и в академии побывал — думал, вдруг там спрятался. А он как ни в чем не бывало к вечеру домой пожаловал! Матушка его, конечно, в слезы от радости, а отцу не до улыбок — документов-то при нем нет! Ну, попытались разузнать, зачем он это сделал и где был, а он глаза таращит и: «Ничего не помню, ничего не знаю». Тут-то Степанида Максимовна и углядела на нем следы чужой волшбы. А толку? Что за колдуны — мы не знаем, куда делись бумаги — тоже неведомо. Вот я сейчас тут сижу, а надобно искать. Да только мы уже всех приезжих проверили-перепроверили… — Маг вздохнул и залпом выпил полстакана.
Митя хмуро глянул на него:
— А как, говоришь, Суриков выглядит?
— Знамо как — мужчина в летах, взгляд орлиный, нос, впрочем, тоже.
— Да не отец, а сын, — пояснил Митя.
— А, мальчишка-то? Да кудрявый такой, брюнет, и брови еще кустистые — аж на переносице сходятся. Точно у волколака. Но ты учти: я тебя к нему и близко подпускать не позволю с расспросами. Видишь сам — дело важное! — Илья погрозил Мите пальцем.
Бывший маг замолчал, вспоминая вчерашнюю встречу и раздумывая, стоит ли поделиться этим с Ильей. После его рассказа все, произошедшее в Крещенске, вдруг обрело смысл. И хотя бывший маг еще не до конца понимал некоторые моменты, в целом он был уверен: околдованные студенты и торговцы — это не два разных дела, а одно общее. Вот только если сюда подключится местный Зеркальный департамент, весь замысел господина Шапина пойдет ко дну.
— Я знаю, где юноша был вчера, и, поверьте, — вам это не понравится, — наконец произнес Митя, внимательно глядя на Лосева.
Илья и Варвара переглянулись и одинаково хмуро посмотрели на Митю. Тот привычно потер плечо, размышляя, что не далее как вчера по дороге к фургонам он решил, что парень пьян и это не его забота. Надо же было так ошибиться!
— Ну-с, господин Совин, мы ждем вашего откровения, — напомнил ему маг. — Давайте удивите нас вашими сокровенными знаниями.
— Юношу этого я видел вчера за рекой, в палаточном городке, — поделился Митя. — Еще подумал, что молодой человек в такую-то жару злоупотребил горячительным, уж больно взгляд у него был мутный. Но вот сейчас, размышляя об этой встрече, я почти уверен, что он, как и Лаврентий, и, видимо, прочие студенты, находился под чарами.
— Можно больше конкретики, например, к кому он ходил? Вы ведь, наверное, и это знаете? Или прикажете нам втроем весь городок обыскивать? Благодарю покорно, мне вполне хватило ярмарочных зрелищ!
— Встретил я его на дороге, которая к избам ведет, — терпеливо пояснил Митя. — Можно сказать, аккурат напротив них.
— И что дальше?
— Не знаю, — бывший маг пожал плечами. — Встретил да пошел своей дорогой к фургонам, в которых Елизавета живет, а парень своей пошел, но не это главное, а то, что папку сафьяновую черную с позолотой довелось увидеть в лагере наших с вами «друзей», так что сами думайте, как теперь быть. — Видя, как господин Лосев закатил глаза, Митя не сдержался: — Да прекратите вы страдальца из себя строить!
Илья не то застонал, не то сдавленно взвыл. Обеими руками он вцепился в цилиндр, затем почти больным взглядом посмотрел на Варвару:
— За что это мне? — голос звучал мученически. — Я где-то нагрешил, факт, иначе не могу представить, как тихий Крещенск в единый миг превратился в настоящий вертеп, в бурлящий котел!
— Просто вы недостаточно внимательны к его жителям, — упрекнул мага Митя. — Отсюда и беды. Уверен, были звоночки.
— Что ж, друг мой, если я и пропустил звоночки, то теперь слышу набат! — Илья резко встал. — Мне надо идти! Я должен донести обо всем Степаниде Максимовне.
— Не делайте этого, Илья Федорович, — прошипела Варвара, хватая его за рукав, — иначе всей нашей затее конец!
— А то я не понимаю! — Зеркальщик скривился. — Хотя да я и впрямь не понимаю, как теперь быть. — Он глянул на Митю: — Ах, Матвей Антонович, и отчего ж вы не поняли, сколько важна та папка? Чутье подвело?
Митя покачал головой:
— Одно могу сказать, прежде чем вы доложите обо всем, дайте мне час, один только час, прошу.
— Час и не секундой больше. Факт, — бросил Зеркальщик, откланялся и быстрым шагом покинул кухмистерскую.
— Матвей, — тихо произнесла Варвара, и от ее голоса на шее у Мити волоски встали дыбом.
— Прошу, не начинай. Я уверен в своей правоте, — тут же предупредил он, поднимаясь из-за стола.
— Можно узнать, куда ты собрался? — Ведьма глядела холодно.
— Скажу так: я знаю, что делаю, и лучше не пытайся меня остановить.
— Останавливать не стану, но и одного не пущу, — Варвара встала и поправила платье, — не гляди так, издалека подстрахую, уверена, что пригожусь.
— Только уж позволь, я пойду вперед, — завил Митя.
Резко развернувшись, он поспешил к выходу, боясь, что Варвара и впрямь станет догонять его. Но ничего подобного не произошло, и Митя, ускоряя шаг, направился к палаточному лагерю — а именно к фургону с зелеными ставнями. И время было дорого как никогда.
Всю дорогу Митя шел, сбивая дорожную пыль лакированными ботинками, то и дело переходя на бег. Его сюртук развевался, как крылья встревоженной птицы. Однако бывшему магу было наплевать на косые взгляды мещанок и удивленные возгласы уличных торговцев, заметивших спешащего господина. Пусть принимают за сумасшедшего — лишь бы успеть, лишь бы вырвать Лизоньку из лап Зеркального департамента. Вот уж чего он точно не желал этой девушке с ямочками на щеках, так это сырых казематов Петропавловки, вечной ссылки в Сибирь или — страшно подумать — виселицы за государственную измену.
Что могло быть в той проклятой папке? Чертежи Кронштадтских укреплений? Секретные предписания самого императора? Договор на оружейный заказ для армии? Какая разница — никакие бумаги не стоили человеческой жизни. А Митя уже видел, как Илья в своем щегольском фраке докладывает обо всем Степаниде Максимовне. Остались считаные минуты…
Эта мысль сверлила ему мозг, как пуля, застрявшая в теле после дуэли. «Спасти Лизоньку любой ценой, а там — будь что будет», — прошептал он сквозь стиснутые зубы и бросился вперед.
Знакомый фургон с выцветшими зелеными ставнями он заметил издалека. Облегченный вздох вырвался из груди, когда увидел Лизоньку, развешивающую белье на веревке между тележными колесами. Ее соломенная шляпка качалась в такт движениям, а ситцевое платье шуршало на ветру.
— Как я… рад… что успел… — Митя остановился перед ней, едва переводя дух. Его горло пересохло от бега, а сердце колотилось, как паровой молот.
Елизавета вздрогнула и отпрянула, выставив перед собой жестяной таз с мокрым бельем, точно защищаясь. В ее зеленых глазах читался испуг.
— Зачем вы здесь, Матвей? — ее голос дрожал, как струна на скрипке Паганини. — Тетка строго-настрого запретила… Уходите, пока кто-нибудь из наших вас не увидел! Иначе мне несдобровать…
— Послушайте, Лизонька, — Митя выпрямился, смахивая пот со лба. — Все гораздо серьезнее, чем вы думаете. Вам нужно бежать. Сейчас же!
— Что за вздор? — девушка растерялась. — Куда бежать? Зачем? Вы совсем рехнулись?
— Не знаю куда! Но ваша тетка наверняка приготовила путь к отступлению. — Он оглянулся, ожидая в любой момент увидеть знакомые силуэты среди палаток.
— От кого бежать-то? — Лиза горько усмехнулась. — Не от вас ли?
— От меня — да, если хотите. Но в первую очередь — от Зеркальщиков! — Митя понизил голос. — Они идут за сафьяновой папкой. Вы ведь понимаете, о чем я?
— Нет! Ничего не понимаю! — Лиза побледнела как полотно. — Вы больны, уходите!
— Тогда позовите тетку! — Митя отстранил ее и шагнул к фургонам. — Госпожа Лютикова! Петр! Есть кто живой?
Один из фургонов дернулся, и из дверей высунулся коренастый мужик в засаленной косоворотке. Увидев Митю, он потемнел лицом:
— Опять ты, франт? Вчерашнего урока мало? — Он сжал кулаки, на которых блестели медные перстни.
— За вами идут Зеркальщики, — Митя говорил ровно, хотя каждое слово обжигало горло. — За папкой Сурикова. И за вами — как за заговорщиками против империи. У вас считаные минуты.
— Это ты ему проболталась? — мужик обернулся к Лизе, в воздухе запахло грозой, та замотала головой, не в силах вымолвить ни слова.
— Это не она, — Митя шагнул вперед. — Все раскрыто. Все, что вы планировали заранее. Если не верите — готовьтесь к кандалам.
— Твою ж девизию! — бородач нырнул обратно в фургон. — Лизка, поднимай всех! Живо!
— А… а его? — девушка указала на Митю дрожащим пальцем.
— С ним разберемся! Беги, дура!
Лиза уронила таз, и он с грохотом покатился по земле. Из кармана она вытащила серебряное, блестящее колечко, надела на палец и, резко повернувшись, прошептала сообщение. В тот же миг из фургона донесся перезвон стекла — явный признак активированного переходного зеркала.
Торговка Лютикова выскочила на улицу, поправляя на ходу растрепавшуюся прическу. Ее бархатная кофта была расстегнута, так что виднелся странный сияющий амулет на груди. Видимо, один из тех артефактов, о которых говорила Варвара.
— Что за переполох? — она окинула всех взглядом и замерла, увидев Митю. — Ты зачем здесь?
— Я пришел предупредить… — начал было он, но ее спутник перебил:
— Дозорные сработали! Парень не врет — за нами идут!
— Да он сам и навел! — Лютикова резко вскинула руку, и Митя вдруг почувствовал, как невидимые тиски сжали его горло. Он скреб пальцами кожу, но давление только усиливалось. Перед глазами поплыли черные пятна. Воздуха отчаянно не хватало.
— Я… ваш… — он захрипел, чувствуя, как подкашиваются ноги.
— Брось, не до него! — рявкнул бородач, и хватка ослабла.
Митя рухнул на колени, давясь кашлем. В горле першило, будто он наглотался стекла. Никогда еще он не сталкивался с такой силой — это было не просто зеркальное колдовство, а что-то древнее, неведомое, зазеркальное…
Тем временем Лиза рванула к ящикам, накрытым мешковиной, и дернула ткань. Под ней оказалось огромное зеркало в дубовой раме. Почуяв свободу, стекло забурлило, как вода в кипящем самоваре, искажая отражения. Пошло пузырями, и в нем начал формироваться портал.
И в этот момент над ярмаркой разнесся вой — не человеческий, не собачий, а тот самый, от которого стынет кровь в жилах. Вой волколака, взявшего след.
Подхватив юбки, Лютикова прыгнула в зеркало, даже не оглянувшись. Ее помощник выскочил следом, сжимая в руках сверток с какими-то вещами.
— Лизка, документы из сундука забери, — крикнул он, суетливо перехватывая поклажу.
Однако мешок развязался и пара склянок вывалилось прямо в пыль. Парень замешкался, пытаясь подобрать.
— Оставь! Не до них! Пришли ужо, — рявкнул бородач и оказался прав: едва помощник успел перешагнуть резную раму, как в тот же миг, будто из пустоты появились Зеркальщики.
Стешка, чужая, отстраненная, совсем не знакомая Мите. Ведьма прямо на ходу плела заклятье, и в ее тонких пальцах кружилась, поблескивая зеркальными нитями, серебряная сеть. Илья, опасный и быстрый, куда только подевался тот фигляр, что кривлялся и разыгрывал драму? Маг ловко двигал руками, точно дирижируя невидимым оркестром, и солнечные блики, заостренные, как боевые клинки, звенели, готовые к нападению. При этом маг, казалось, не заметил Митю и даже бровью не повел, узрев его в этой компании.
А рядом — огромный черный волколак с горящими янтарными глазами — Софья в зверином обличии. Хищник молча, без предупреждения, выскочил из-за фургона и, выбрав ближайшую цель, кинулся на Лизоньку.
— Нет! — взревел Митя, кидаясь наперерез и подставляя под мощные челюсти оборотня протез. Зубы клацнули по металлу, разрывая ткань сюртука. В желтых глазах зверя отразились удивление и боль. Разжав пасть, волколак рыкнула, узнавая соперника. И замотала лобастой башкой, точно стряхивая наваждение. Хотя зеркальная магия и без того не действовала на оборотней по сути их природы.
— Никому не двигаться! — крикнула Стешка, вскидывая руки и выпуская сеть. — Именем Зеркального департамента вы арестованы!
Бородач успел дернуть к себе замершую в ужасе Лизу. Он попытался затащить ее в зеркало, но та вцепилась в Митю.
— Без него не пойду! — взмолилась она, не обращая внимания на магов, на оборотня и на все, что творилось вокруг их маленького лагеря.
Меж тем сеть почти коснулась окружающих, но вдруг жалобно звякнула, точно расколотая чашка, и рассыпалась легкими всполохами. То же произошло и с клинками, что Илья послал в мужика, надеясь поразить цель.
Заметив удивление на лице бородача, Митя тут же смекнул: Варвара страхует, но для радости и восхищения ее силой времени не осталось.
Лосев, злясь и ругаясь, создал сияющее копье и кинулся вперед, метя в мужика, но и его отбросила невидимая защита. Он принялся озираться, пытаясь понять, что им мешает, но Стешка не собиралась ждать. Она воспользовалась ведьмовской наукой и метнула тряпичный мешочек, перевязанный суровой ниткой. Упав на землю, тот лопнул, и от летящей во все стороны пыли запершило в горле, заслезились глаза, а ноги стали ватными. Даже волколак пошатнулась и прижалась к земле.
— Софью задело! — крикнул Илья, прикрывая лицо рукавом и оборачиваясь к ведьме, но Стешка не думала останавливаться, кидая еще один мешочек, и еще один, и еще. Ее рыжие волосы растрепались, и ветер развевал их, будто раздувая лесной пожар.
— Нет, — прохрипел Митя, выставляя вперед руку. — Нет, — повторил он, пытаясь закрыть собой Лизу и слыша, как та заходится в надсадном кашле.
— Твою дивизию! — точно издали донесся бас бородача, и Митя ощутил, как его хватают за шейный платок и тянут куда-то прочь из удушающего облака ведьминских зелий. Последнее, что он успел увидеть перед тем, как лишиться чувств, — как волколак из последних сил кинулась вперед, пытаясь вцепиться, удержать его, но ее остановила зеркальная гладь, и она взвыла — беспомощно и горько. Скребясь о стекло до тех пор, пока оно не лопнуло на сотню мелких осколков, запечатывая ход, который использовали торговцы, в спешке покидая свое дорожное жилье.
А дальше наступила тьма.


Лабиринт
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Часть 1

Сознание возвращалось медленно. Мите то чудилось, будто он бредет по темным переходам Салодовниковских складов, то обдавало холодом, будто он вновь на воздушной пристани, на пронизывающем ветру, то его кидало в жар от яркого солнца и песчаного берега, где он с сестренкой играет среди камышей, а матушка зовет их к столу, а они шалят, не слушаются.
В какой-то момент и это видение треснуло. Раскололось. Рассыпалось на мелкие частички, и бывший маг, хоть и с трудом, но сумел открыть глаза. Тело болело так, будто его били палками. В горле першило после ведьминской пыли, да и кожа чесалась, словно порошок впитался в нее намертво, вызывая зуд и жжение. Стешка поистине являлась мастерицей своего дела, еще чуток — и ей бы удалось схватить пусть не всю шайку, но как минимум двоих из нее. Если бы он, Митя, не стал помехой на пути Зеркальщиков.
Не сдержав стон, бывший маг с трудом сел, опираясь на стену, и обвел взглядом помещение, в котором он находился. Это оказалась комната, небольшая — три на три метра, почти клетушка с низким потолком. Без окон, стены шершавые, холодные, а дверь, обшитая железными полосами, больше подходила темнице. Единственный источник света — фонарь, что висел на крюке подле двери, и в его неровном белом свете Митя разглядел ведро в углу да кувшин на приступочке. Сам же он сидел на комковатом матрасе, брошенном на пол. Сюртук куда-то исчез, как, впрочем, и Слеза Морока, что висела на цепочке, и подзорная труба.
— Ну что ж, значит, как теперь? Я — это снова я, — просипел Митя и поморщился. Говорить было больно и неприятно.
Еще одной неожиданностью стала цепь с кандалами, что сковывала его ноги.
Митя подергал ее — прочная, зараза, затем прислонился к стене и выдохнул. Что ж, разве не этого он хотел? Вот теперь он в логове тех самых таинственных злодеев, за которыми бегает тайный отдел и которые, если верить Шапину, затевают нечто против магов и императора. Само собой, никто не стал бы расстилать перед ним ковровую дорожку и встречать с хлебом-солью, мол: «Добро пожаловать, друг любезный». Наоборот, спасибо, что оставили в живых. Хотя, может, это и ненадолго. Глава отдела говорил, что они уже теряли своих людей. Хоть один плюс — Митя не их и ничей, значит, никто не огорчится его пропажей.
Перед глазами всплыл образ волколака. Как Софья смотрела на него, видя истинную суть. Как скребла зеркало. Объяснит ли ей Илья, что произошло?
Ответ напрашивался сам собой — едва ли. А значит, Степка и Софья запомнят его как преступника и предателя. На душе стало гадко, и Митя зло ударил протезом по полу.
— Рано сдаваться, еще повоюем, — решил он.
Для начала бывший маг дотянулся до кувшина и, обнаружив в нем воду, умылся. Сразу стало легче: жжение и зуд унялись, и даже дышать стало будто свободнее.
Сделав несколько глотков, Митя вернулся на матрас и обнаружил в комплекте к нему рваное одеяло.
— Живу как птица, — хмыкнул он и накинул его на плечи. Все же сырость подвала — а он почти не сомневался, что это подвал, — медленно, но верно пробирала до костей.
Оставалось лишь ждать, когда за ним придут. Едва ли про него забудут. Ну а если так…
— Придут, — сам себя оборвал Митя. — Ответы на вопросы всем нужны.
Прикрыв глаза, он принялся про себя обдумывать, что можно ответить, а о чем никак нельзя сказать. Этот внутренний монолог так увлек его, что он не сразу заметил, как приоткрылась дверь и в камеру вошла Лиза. Девушка держала в руках поднос и старалась не расплескать содержимое чашки.
— Лизонька! — обрадовался Митя, подавшись вперед, но та мигом отпрянула, прижавшись к стене и не поднимая на заключенного глаз.
— Не надо, не говорите со мной, я этого не желаю, — прошептала она.
— Но отчего же? — растерялся Митя. — Я лишь поблагодарить вас хотел за спасение, а то Зеркальщики бы меня схватили.
— А вам разве есть что от них скрывать? — удивилась девушка и осторожно опустила ношу на пол.
— Может, и есть, — кивнул Митя, которого более всего досаждало, что Лиза даже не смотрит на него. — Лизонька, в чем я виноват, что вы даже глядеть на меня не желаете? Вы скажите, я исправлюсь, ведь вы меня знаете.
— Не знаю, — оборвала его девушка и впервые посмотрела прямо в лицо. — Не знаю, кто вы такой, Матвей Антонович. Хотя, раз облик не ваш, так, поди, и имя краденое?
— Отчего сразу краденое? — возмутился Митя. — Так, выдуманное. И раз уж так сложилось, я не прочь еще раз познакомиться. Демидов Дмитрий, можно Митя.
— Митя? — Лиза повторила за ним имя и захлопала ресницами, будто впервые его видя, но тут же отвернулась. — Вот что, Митя, вы ешьте, мне еще за вами убирать придется, а дел и без того невпроворот.
— Как скажете, Лизонька, — бывший маг осторожно пододвинул к себе поднос и принялся за еду.
Похлебка оказалась жидкой, постной, с половиной луковицы да горстью крупы. А вот хлеб был чудо как хорош, будто только из печки. Митя с удовольствием съел половину краюхи, но потом опомнился — вдруг больше не дадут? — и отложил остаток в сторону. Запив все мутным квасом, он вернул поднос.
Все это время Лиза стояла у двери, разглядывая его то так, то эдак.
— Что это у вас? — она указала на руку.
— Орден «За заслуги перед Зеркальщиками». — Митя скривился. — Служил верой и правдой, вот чем отблагодарили. Ходи, мол, скрипи суставами, первый парень на паперти будешь.
— Вы не маг, — Лиза прищурилась. — Мне тетушка так сказала.
— Был когда-то магом, да весь вышел, — вздохнул Митя, прислоняясь к стене. — Утратил силу, а Зеркальщики что, думаешь, нянчиться с убогим станут? Списали, и делов нет. Живи как хочешь. Вот и жил. — Он потер плечо, разнывшееся от сырости и холода. — А что, тетушка ваша тоже тут?
— Не ваше дело, — вспылила Лиза, схватила поднос и опрометью кинулась за порог. Дверь за ней хлопнула, и Митя услышал, как ложится в скобы засов.
— Вот и поговорили, — вздохнул он, вновь прикрывая глаза.
И хотя весь его маскарад был разоблачен, отчасти он радовался тому, что может назваться Лизе истинным именем и предстать в том виде, в каком довелось жить.
«Ведьма ли она?» — вдруг мелькнуло у него.
«Вдруг она, увидев меня, и впрямь что-то вспомнит? Если, конечно, есть что», — тут же одернул он себя.
От таких мыслей на душе стало муторно. Грусть и печаль сдавили сердце, застучало в виске. Может, он все себе придумал и Лизонька — просто Лизонька, а его Маришка осталась там, в детских воспоминаниях, не больше? Но отчего тогда ее взгляд и излом губ кажутся ему такими родными?
Митя застонал, провел ладонью по лицу, как бы смахивая паутину наваждений, и решил, что всему свое время.
Он не знал, сколько именно времени прошло. Часы исчезли вместе с артефактами. Фонарь в какой-то момент замигал и погас, погружая камеру во тьму, и Митя не огорчился. Почему бы и нет, вроде как ночь. Устроившись на комковатом матрасе, он как мог укутался в одеяло, намереваясь уснуть. Ведь все знают: утро вечера мудренее.
Его план почти увенчался успехом, но тут дверь вновь распахнулась. Теперь уже не так робко, как в первый раз, и в комнату вошел бородач — тот самый, что был вместе с Лизой в Крещенске.
— Эй ты, франт, вставай давай! — скомандовал он.
— Ах, отчего вы так не вовремя, — вздохнул Митя, поднимаясь со своего места. — Ну и зачем я вам понадобился, разрешите узнать?
— Щас узнаешь. Щас все узнаешь.
И без лишних слов бородач врезал Мите в ухо. Удар был такой, что его откинуло к стене. На время он оглох. В голове загудело, и сделалось дурно. Мужик же, не дожидаясь, пока он очухается, вновь приподнял его и врезал еще раз — теперь в скулу. Медные перстни так и впечатались в кожу. Лицо обдало искрами, во рту захлюпало, и Митя закашлялся, отплевываясь кровью.
— Ну что, уяснил, кто тут вопросы задает? — прорычал бородач. — Или еще урок преподать?
Митя помотал головой, утираясь рукавом. На белой сорочке остались алые полосы.
— Я понятливый, — прохрипел он и сплюнул на пол.
— Ну, посмотрим, — буркнул мужик и, глянув за дверь, позвал кого-то.
В камеру вошла Лютикова. Темная длинная юбка мела пол, бархатная кофта, застегнутая под горло, точно держала ее в клещах. Цветастый платок, накинутый поверх плеч, ярким пятном разбавлял серость этого мрачного места. В этой убогой камере она выглядела неуместно и нелепо, как фигляр на пожарище.
К тому же стало тесно — столь маленькая каморка явно не предназначалась для многих гостей.
Митя, задрав голову, взглянул на торговку и, изобразив поклон, добавил:
— Рад вас видеть, сударыня. Как здоровье? Как быт?
— Может, ему еще врезать? — буркнул мужик, разминая кулаки.
— Погоди, а то ведь дух выбьешь. К чему он нам полудохлый нужен будет? — поделилась супруга.
Бородач что-то пробормотал, но послушался. Скрестив руки, он встал у стены, как бы всем своим видом намекая, что одно неловкое движение или слово — и Мите не поздоровится.
Лютикова же взялась за амулет, висевший у нее на шее, и Митя ощутил, как невидимые пальцы сдавливают глотку. Он заскреб металлическими пальцами по горлу, понимая, что это бесполезно, — и тут хватка ослабла.
— Итак, Митя… Вас же так звать?
— Кому Митя, а кому и Дмитрий Тихонович, — прохрипел бывший маг.
— Ах, ну да. Да, Дмитрий Тихонович, — хмыкнула Лютикова. — Итак, Дмитрий Тихонович, ну-ка, поведайте мне, какого черта вы испортили мне всю… — Она замялась. — Скажем так, торговлю?
— И это вместо благодарностей? — упрекнул ее Митя. — Я, между прочим, предупредил вас об облаве.
— Которую сам же и навел, подлец, — рявкнул бородач, отлипая от стены и делая шаг вперед.
Лютикова подняла руку, и муж, шумно выдохнув, вновь вернулся на место.
— Григорий Савельевич прав. Может, ты сам ее и навел — почем нам знать?
— Ничего я не наводил. Эти Зеркальщики из местных были, да и не за вами они пришли, а за документами, которые вы покрали.
— Ух, какой ты всезнающий, — скривилась Лютикова. — И это тебе известно? Может, еще чем меня удивишь?
— А чего тут удивлять, если у вас не работа, а одно баловство. Вы же как неумехи, право слово. — Митя опять сплюнул. — Надо же додуматься — чуть не каждый день одурять студентов, чтоб отцы их вам выкуп платили. Тут одно-то дело все взгляды притянет в столь маленьком городке, как Крещенск, а уж четыре — ни к селу ни к городу!
— Это тебе Лизка рассказала, она, поганка? — Лютикова поджала губы.
— Прям. Я даже не уверен, что она обо всем знала. Вы ведь ее за прислугу держите, верно, так, девчонка на побегушках, — Митя поморщился, — А я, видите ли, просто умным уродился — сложил дважды два, и вот результат. Богатенькие мальчики и важные отцы. Дробышеву и губернатору вы парнишек вернули — видать, не спорили они с вами. А с Мартыновым не задалось, да?
— Отчего же? Все прошло как надо, — торговка поправила платок.
— «Как надо», — передразнил ее Митя, ощупывая лицо. — Было б как надо — сын бы не помер, а отец не застрелился. Что, перемудрили со снадобьем?
— Не твое дело, — огрызнулась Лютикова, и Митя про себя улыбнулся: угадал.
— Да, видал я одного мастака людям головы морочить — так вам до него, как ежу до ястреба, — поделился он.
— Дай я ему врежу? — просто предложил Григорий.
— Ну и кто тот мастак был? Или кто на нас навел? Может, поделишься?
— Может, и поделюсь, — согласился Митя. — Только не с вами. Вы кто? Так, торговцы, сподручные. Я говорить стану только с тем, кто действительно важен.
— Почто другим тебя слушать? — удивилась Лютикова. — Вот Григорий Савельевич убьет тебя сейчас — и никаких хлопот.
— Ну, пущай убьет, — согласился Митя. — Только в кои-то веки к вам пожаловал важный гость, а вы его своими же руками душите. Не похвалит вас начальство, зуб даю.
— С чего ты взял за важность? — нахмурилась Лютикова.
— А вы пойдите да спросите: важен ли Демидов Дмитрий Тихонович из Крещенска? А если нет — так что ж, делайте что хотите. Я все равно в ваших руках.
Лютикова переглянулась с упырем, и они молча покинули камеру.
Вновь стукнул засов. Стало темно, но Митю это не волновало. Осторожно прижимая к разбитому лицу холодную ладонь протеза, он шипел сквозь зубы, ощущая, как боль пульсирует, а глаз постепенно заплывает.
Не такого он ожидал. Впрочем, чего именно он ожидал — и сказать сложно. Одно ясно: Лютиковы купились. Пошли докладывать о нем. А уж что дальше станет — вопрос. Пока же Мите надо было решить, что можно рассказать, а что нет. Чтобы и своим стать, и близких людей не подставить.
Голова не желала думать. Темнота кружилась. Ощутив тошноту, Митя пополз к ведру, но не добрался до него — вырвало прямо на пол. А потом наступило беспамятство.
— Митя… Митя, очнитесь, пожалуйста… — голос звучал приглушенно, словно доносился сквозь толщу воды, будто бы с другой стороны луны, не меньше. Вязкий мрак сознания медленно рассеивался, и бывший маг узнал этот голос — такой родной, такой забытый. Губы сами шевельнулись, выдавливая хриплый шепот:
— Маришка… Мы с маменькой… всю рощу обыскали… каждый кустик… а ты вот где пряталась…
Где-то рядом раздался резкий вдох — кто-то ахнул, будто от неожиданного удара. И сквозь пелену боли Митя понял, что все это взаправду, что он сейчас выдал то, о чем следовало молчать. С трудом приподняв тяжелые веки (правый глаз упрямо не открывался, затянутый липкой пеленой запекшейся крови), он увидел склонившееся над ним бледное личико Лизы. В тусклом свете фонаря ее зеленые глаза казались почти прозрачными, смотрели пронзительно-отчетливо, будто видели не просто избитое лицо, а самую сокровенную суть. Дрожащие пальцы, осторожные, как крылья испуганной птицы, коснулись его щеки. Холодная мокрая тряпица приятно обожгла разгоряченную кожу, смывая липкую смесь крови и пота.
— Простите, — голос звучал хрипло, будто сквозь рваную марлю. — Это я… еще от сна не отошел… — Он попытался улыбнуться, но тут же скривился от боли — треснутая губа напомнила о себе резким уколом. Не хотел пугать девушку, не хотел, чтобы эти глаза смотрели на него с таким… с таким странным выражением.
Лизонька молча кивнула, снова смочила тряпицу в жестяной миске и аккуратно провела по его лбу, смывая липкие пряди волос. Потом неожиданно мягко подвела руку под его затылок, приподняв голову, и поднесла к потрескавшимся губам глиняную чашку.
Горький дымчатый запах ударил в ноздри еще до первого глотка. Зелье оказалось обжигающе-горячим, терпким и невыносимо горьким одновременно — будто кто-то смешал полынь, перец и еще что-то неуловимо знакомое. Митя закашлялся, чувствуя, как едкая жидкость обжигает горло, и инстинктивно отстранился, но девушка оказалась настойчивой.
— Пейте. Так надо, — в ее голосе прозвучала сталь, неожиданная для такой хрупкой фигурки.
Он послушно кивнул и, зажмурившись, одним движением опрокинул чашу. Жидкость обожгла пищевод, а через мгновение в животе разлилось леденящее пламя. Казалось, кто-то запустил в его нутро стаю бешеных ежей — все скрутило, перевернулось, заныло тупой невыносимой болью. Митя, скрипя зубами, свернулся калачиком, судорожно впиваясь пальцами в комковатый матрас.
«Отравили… Вот и все… Дожил, Демидов… — В висках стучало, а перед глазами плясали черно-красные пятна. — Ничего не узнал… ничего не успел… И никто даже могилу не найдет…»
Но едва он мысленно попрощался с жизнью, как боль внезапно отступила, сменившись странным теплом, которое разлилось от живота к конечностям. Туман в голове рассеялся, будто кто-то вытер запотевшее стекло. Даже звон в ушах стих, оставив после себя непривычную тишину. И — о чудо! — заплывший глаз наконец приоткрылся, хоть и видел все в мутной дымке.
— Маришка… да ты… волшебница… — выдохнул он и удивился тому, как легко стало дышать. Рука сама потянулась к ее щеке, но Лизонька резко отпрянула, будто обожглась. Поставив пустую кружку на пол с таким стуком, что вновь зазвенело в ушах, она отступила к стене. И посмотрела. Так посмотрела, что по спине пробежали ледяные мурашки.
— Вы не называйте меня этим именем, — ее голос дрогнул, но глаза горели огнем. — Я — Елизавета. Маришка умерла. Погибла в ту ночь, когда ее бросили в лесу. Замерзла. Утонула в болоте. Или волки… — Она резко оборвала себя, и Митя заметил, как сжались ее кулаки. — Тетушка говорит, что маменька даже не искала, да и братец тоже. — Ее взгляд вдруг стал таким острым, что Митя невольно отстранился.
Горло внезапно сжалось, словно перехваченное тугой петлей. Он хотел крикнуть, что это неправда, что они искали, рыли снег руками, что мать умерла, так и не смирившись… Но слова застряли комом где-то под сердцем.
В этот момент дверь со скрипом распахнулась, впуская в камеру знакомую массивную фигуру. Бородач зыркнул на девушку, и та мгновенно выскользнула в коридор, даже не оглянувшись.
— Идем. И не выдумывай ничего, понял? — Григорий Савельич щелкнул кандалами, как пастух бичом.
Митя, все еще чувствуя во рту привкус полыни и горечи, тяжело поднялся с пола.
— Так точно… — пробормотал он, сплевывая розоватую слюну.

Часть 2

Григорий вел Митю по тускло освещенным подземным ходам. Он так крепко вцепился в плечо бывшего мага, будто намеревался раздробить ему кости. Митя поморщился, но смолчал. Что ж, если так бородачу спокойнее, — он согласен. Главное — дело впереди, а тут так, мелкие неурядицы. После ведьмовского напитка боль в теле прошла, и Митя был почти уверен, что даже следов побоев не осталось на лице. Даже проклятое плечо, к которому крепился протез, не ныло от сырости и холода. Так что в целом он ощущал себя приемлемо, и, если бы не конвоир подле него, можно было представить, что это всего лишь прогулка по темным коридорам в поисках, ну, скажем, сокровищ.
В одном из переходов Григорий резко остановился и еще крепче сжал плечо Мити — видать, чтоб не дергался.
Из полутьмы арки вышла Лютикова. Сегодня на ней красовалась шляпка с вуалью оливкового цвета и в тон ей платье с ручной вышивкой и тюлем.
Оглядев Митю, торговка поморщилась:
— Вот как такую пакость Алексею Михайловичу показать? Ну ты погляди на него — грязный, оборванный, жуть!
Митя с трудом сдержал усмешку: ведь все перечисленное было заслугой Лютиковой и ее мужа, а не его выбором. Но он взял на заметку новое имя, интонацию, с которой оно было произнесено, и всю суету вокруг происходящего. Это наводило на мысль, что человек, к которому его ведут, и впрямь важная птица.
— Ну и что делать? — прорычал Григорий, тряхнув Митю, точно надеясь, что грязь сама отвалится.
— Веди за мной. Пусть хоть умоется, прежде чем к столу подойдет.
— О, у вас еще и кормят? — не сдержался Митя. — Право слово, прямо праздник какой-то!
— Молчи, поскребыш! — рявкнул бородач, отвешивая подзатыльник, да такой, что челюсти лязгнули. — Говорить станешь, только когда спросят, понял? А ежели еще раз рот откроешь — все зубы повыбиваю.
— Все понял, Григорий Савельевич, — заверил его Митя. — И больше ни слова. Почто я такому большому человеку, как вы, перечить стану? Не дурак же.
— Издеваешься, поганец? — бородач помрачнел. — Вот я тебе…
— Григорий, прекрати! — одернула его супруга. — Второй раз врачевать его некогда, Алексей Михайлович негодовать станет, если сильно задержимся.
Они как раз оказались перед очередной дверью. Открыв ее, Лютикова пропустила мужа и Митю вперед. Перед ними открылась обычная комната — разве что без окон. Кровать с пологом, шкаф, комод, ширма, за ней умывальник. Все бы привычно, но темнота.
«Точно, под землей сидят. Как крысы», — подумал Митя, но промолчал, сберегая зубы.
— Умывайся и переодень сорочку. Вот чистая, и жилет надень — хоть не так срамно станет, — велела торговка, указывая на стул, на котором висела приготовленная одежда.
Митя не спорил. Он с наслаждением смыл с себя грязь и запекшуюся кровь, обтер влажным полотенцем шею и руки, затем стянул порванную рубашку и надел то, что подала Лютикова. Вещи были чуть малы, но в целом подходили. Застегнув жилет, он повернулся к ней:
— Гребешка не найдется, сударыня? — Он улыбнулся, стараясь не раздражать тюремщиков.
Лютикова фыркнула, но гребень подала. В несколько взмахов Митя привел в порядок волосы и заозирался в поисках зеркала.
— Не рыщи, не у себя, — одернул его Григорий, все это время стоявший у двери мрачнее тучи.
— Лишь глянуть на себя хотел, ничего более, — заверил его Митя, — мало ли что упустил, при любом знакомстве желательно выглядеть стоящим образом, всем известно: судят по одежке.
— Зеркал тут нет. Чтобы кое-кому неповадно было подглядывать, — Лютикова поправила шляпку. — Выглядишь всяко лучше, чем был. Хватит церемоний. Веди его, Гриша.
— Я в целом и сам могу. Бежать не стану — даже мыслей таких не имелось. Да и некуда ведь, — сказал Митя, но Лютикова пропустила слова бывшего мага мимо ушей.
Григорий снова вцепился в его плечо и потащил по коридорам, подталкивая и дергая, будто марионетку.
Слава богу, идти пришлось недолго. Пара поворотов — и они очутились перед очередной дверью, ничем не отличавшейся от предыдущих. Разве что возле этой Лютикова побледнела и начала покусывать губы. Она несколько раз, явно нервничая, поправила шляпку, прежде чем решилась постучать.
— Войдите, — раздалось изнутри.
Торговка осторожно приоткрыла дверь. Григорий резко толкнул Митю — тот едва не упал, но крепкие пальцы удержали его. В зал бывший маг вошел, слегка покачиваясь, стараясь удержать равновесие.
— Алексей Михайлович, любезный, — защебетала Лютикова, неуклюже делая книксен, — вот, пожаловали по вашему приказанию вместе с нашим… кхм… гостем. Уж не знаю, будет ли от него какая польза…
— Это я сам решу, — успокоил ее хозяин комнаты.
Митя прищурился, разглядывая незнакомца. Молодой, худощавый и не по-людски бледный, он сидел во главе стола и даже не подумал встать, когда в комнату вошла дама. «Видимо, не считает ее ровней себе. Или просто дурно воспитан», — решил для себя Митя.
— Оставьте нас. И можете идти, — добавил мужчина.
— Да ну как же оставить? Мало ли что этот гаденыш учудит! — растерялась Лютикова. — Пусть хоть Гриша мой тут в уголочке посидит, вы его и не заметите, а все ж спокойнее будет, так сказать, на всякий случай про запас.
— Я что, по-вашему, не смогу за себя постоять? — Голос Алексея Михайловича налился свинцом. — Вы на это намекаете, навязывая мне вашу помощь?
— Нет-нет, что вы! Ни в коей мере, и мысли такой не было! — торопливо заверила его Лютикова, бледнея еще сильнее, чем прежде, и, схватив мужа за рукав, потянула к выходу. — Приятного аппетита, господин! А если что надобно — мы тут, за дверью, будем.
— Идите уже! — крикнул Алексей, повелительно взмахнув рукой.
— Смотри мне… — прошипел Мите на ухо Григорий и, погрозив пудовым кулаком, вышел вслед за супругой, оставив бывшего мага наедине с Алексеем.
Митя не спешил раскланиваться. Для начала он огляделся. Этот зал разительно отличался от всего, что он видел до сих пор. Яркие лампы в сверкающих люстрах разгоняли тьму, и их свет отражался в золотых безделушках на каминной полке. В самом камине ревел огонь, развеивая сырость подземелья. Массивная мебель из красного дерева, стол, уставленный яствами, от аромата которых в животе заурчало. Гобелены на стенах со сценами охоты создавали ощущение, будто он не в подземелье вовсе, а как минимум у губернатора, а то и у императора во дворце.
— Нравится мое скромное жилище? — усмехнулся Алексей, не сводя с Мити взгляда.
— Определенно получше, чем то, где мне довелось погостить, — ответил бывший маг. — Демидов Дмитрий Тихонович. С кем имею честь?
— Алексей Михайлович, — отозвался хозяин. — Приятно познакомиться.
— Взаимно.
Митя шагнул вперед, но Алексей вскинул руку:
— Пожалуйста, не приближайтесь. Мне проще разглядывать вас на расстоянии.
— Что ж, воля ваша. — Митя легко согласился и покосился на стол, уставленный яствами. В желудке тут же заурчало, да так, что услыхал даже хозяин зала.
— Вы, верно, голодны? — предположил Алексей, тихо улыбаясь, и указал на свободный стул подле Мити. — Присаживайтесь и угощайтесь. Мне одному все равно столько не съесть.
Митя улыбнулся в ответ, про себя отмечая странный контраст: железная воля, с которой этот человек прогнал Лютиковых, и вдруг — почти смиренная уступчивость. Такой либо умен и опасен, либо глуп и двуличен. Любой вариант Мите не нравился, и он решил пока не раздражать нового знакомого — хотя бы до тех пор, пока не разберется, что к чему.
Пользуясь приглашением, Митя сел за стол, подоткнул за ворот салфетку из тонкого льна без какого-либо вензеля и принялся накладывать еду.
Перед ним в мягком свете канделябров струились ароматы ухи — янтарной, с плавающими ломтиками стерляди, отороченными розоватой тешкой, с кружочками хрустящих кореньев и укропом, чуть тронутым паром. Рядом, в серебряной супнице, дымился борщ, густой, как бархат, с темно-рубиновой свеклой, нежными кусками говядины и сметаной, тающей, будто первый снег на теплой крышке пирога.
На широком блюде под румяной корочкой лежал поварской пирог — слоеное тесто, скрывающее сочную начинку из рябчиков с груздями. А рядом, в овальном фаянсе, золотился жареный судак, обложенный раковыми шейками, с каперсами, будто темными бусинами, рассыпанными по нежной плоти рыбы.
Отдельно, в хрустальной вазе, переливался клюквенный кисель, густой и блестящий, как застывший рубин. На фарфоровом подносе высились миндальные трубочки, посыпанные сахарной пудрой, и нежные бисквитные профитроли, наполненные ванильным кремом.
Между бокалов с темно-вишневым крымским вином, отливающим гранатовыми бликами, стоял графин с настоем смородиновых листьев — прохладный, с легкой горчинкой, чтобы оттенить сладость десерта. Все это — и дымящиеся блюда, и тонкие ароматы, и мерцание хрусталя — сливалось в торжественную симфонию уюта и изобилия, достойного конца века, еще не знающего, что впереди.
Алексей все это время смотрел на Митю пристально и молча, неотрывно следя за каждым движением, будто пытался прочесть в Митиных жестах скрытые мысли. Его бледные пальцы с тонкими, почти прозрачными ногтями лениво водили вилкой по тарелке, лишь изредка задевая пищу — золотистую кожицу судака, от которой отделялись крохотные хлопья, оседая на фарфоре, словно рыбья чешуя. Он отрезал микроскопический кусочек, поднес ко рту, но так и не съел, оставив вилку с едой висеть в воздухе, будто забыв о ней. Вместо этого взял ломтик рейнского хлеба, обмакнул его в хреновину — густую, белесую, с едва заметными темными крапинками перца — и отправил в рот, медленно пережевывая, словно даже этот простой акт требовал от него сосредоточенности.
Его движения были странно механическими, лишенными естественной человеческой небрежности — будто он не ел, а выполнял некий ритуал, соблюдая заранее заданный порядок. Когда он пил вино, его тонкие губы едва касались края бокала, а глотки были настолько малы, что казалось — он лишь пригубливает, пробует на вкус, но не утоляет жажду. Все его поведение за столом напоминало поведение коллекционера, разбирающего диковинные экспонаты, а не человека, наслаждающегося трапезой.
Иногда его взгляд скользил по столу, останавливаясь на блюдах с холодным равнодушием, но стоило Мите потянуться за чем-то — и те же бледные глаза мгновенно фокусировались на его руке, следя за каждым движением с почти хищной внимательностью. Казалось, он не столько ест сам, сколько изучает, как ест другой, — словно для него это было куда интереснее.
— Вы не голодны? — на всякий случай уточнил Митя. — Или мне стоит опасаться за свою жизнь?
— Опасаться за жизнь надобно всегда, — вздохнул Алексей. — Но если вы намекаете на яд — нет, все свежее, без каких-либо зловредных добавок. Просто я не любитель застолий.
— Тогда мы могли бы поговорить в другой обстановке. Какую вы предпочитаете? — Митя обвел взглядом комнату и заметил несколько книг на кривоногом столике у стены. — За чтением, например. Или на прогулке?
— Уж точно не на прогулке, — отрезал Алексей, и в голосе вновь зазвенела сталь. Но, кроме нее, Мите почудилась грусть, и он мысленно взял это на заметку. — Я просто подумал, что ранее вас едва ли угощали столь же изысканно, как готовит мой повар. Поэтому наслаждайтесь, а разговор отложим на потом.
— Как пожелаете, — Митя кивнул, продолжая трапезу.
Этот странный молодой человек внушал ему беспокойство. Даже внешне он будто нарочно выделялся среди других. Окажись такой в толпе — и любой бы заметил: белоснежные волосы, собранные в хвост, бледная кожа, словно он никогда не бывает на солнце, тонкие, почти детские пальцы. Все в нем было не таким — чуждым, чужим.
Алексей взял бокал и оперся на спинку кресла, взглянув на часы. Тонкий профиль, будто с монеты, царапнул память, но после всех передряг Митя не сумел вспомнить, к чему это, и махнул рукой. Позже. Сейчас — еда.
Слуг не было. Все перемены блюд появлялись на столе сами собой. Отведав каждого, Митя сыто расстегнул жилет и, взяв фужер, наполнил его красным вином.
— Благодарю за обед. Или это ужин? Несколько потерялся во времени. — Он хмыкнул. — Теперь я весь ваш. Вы ведь, наверное, хотели о чем-то меня расспросить?
Алексей удивился:
— Мне казалось, это вы хотите мне что-то поведать. Или я неправильно понял послание, переданное через госпожу Лютикову?
— Вы о «талантливом маге, что справляется с работой куда лучше супруги Григория Савельевича»? — догадался Митя.
— Возможно, — кивнул Алексей. — Но знаете, вы правы. Давайте поговорим обо всем с самого начала — и тогда, возможно, придем к общему решению. Как вам такая затея?
— Вполне. С чего мне начать?
— С того, почему бывший глава департамента Зеркальной магии Крещенска помог бежать моим людям.
Митя усмехнулся:
— Все очень просто. Если вы знаете о моей бывшей должности, то должны знать и о последних событиях. Так вот: за службу департаменту и империи, за то, что я жертвовал собой, — он провел рукой по изувеченной щеке и протезу, — своими интересами, своими чувствами… я получил отставку и пенсию. Мол, ступайте и живите, как нравится. Ну или как можете.
— Однако я слышал, пенсия у вас втрое больше оклада — более чем хорошие деньги. Можете жить и не тужить, — заметил Алексей.
— Да уж, откупились, — Митя скривился. — Тут не поспоришь. Как мне целительница сказала: «Начните новую жизнь, поезжайте на море, а там, глядишь, кто-нибудь и…» — он покачал головой и мрачно посмотрел на Алексея. — Не жду я милости от власть имущих. Без них все решу и смогу. А вашим помог потому, что знал: те же правила они нарушают, поперек идут. А значит, мне с ними по дороге.
— Очень интересно. И как эмоционально, и как драматично, — Алексей театрально зааплодировал. — Вот только откуда вы, такой бравый пенсионер, узнали про моих людей вообще?
Митя сделал глоток вина, прикидывая, как быть. «Что ж, пан или пропал», — решил он.
— Шапин навел. Предложил службу инкогнито — мол, для департамента я ныне ноль без палочки, а ему сгожусь. Вот и рассказал, кто и где. А мне надобно было лишь глядеть да докладывать о действиях.
— Сам Шапин? — Алексей явно был удивлен. — И вы вот так мне об этом сообщаете? Понимаете, что он с вами сделает после этого?
— Что? Магии лишит, — Митя криво усмехнулся. — А если жизни — так и того лучше, чем помнить, на что был способен, и видеть, кем нынче стал. Никчемная оболочка… Да, право слово, что это я распыляюсь? — Он резко поставил фужер на стол. Вино выплеснулось через край, багровым пятном растекшись по скатерти. — Вам не понять, — небрежно бросил бывший маг и замолчал.
Молчал и Алексей. Отложив в сторону надкусанный пирожок, он опустил руки под стол — и по комнате разнесся странный гул, будто рой пчел одномоментно влетел сюда, перепутав подземелье с ульем.
Митя вскинулся, пытаясь понять, откуда звук, и замер. Алексей, не вставая с кресла, двигался к нему. Колеса, приделанные к хитрому механизму, крутились, приводимые в движение поршнями. Изредка из двух труб, прикрепленных к спинке, вырывались клубы пара. Управляя этим чудом техники с помощью рычага на подлокотнике, Алексей подъехал к камину, словно не приближаясь к Мите, но сокращая расстояние между ними. Затем, морщась, ухватился за край клетчатого шотландского пледа, укрывавшего его по пояс, и сбросил его. Ткань скользнула на пол, обнажая скрюченные, безвольно висящие ноги.
Поймав ошеломленный взгляд Мити, юноша криво усмехнулся, будто отражая его собственную улыбку:
— Говорите, мне не понять? Ну да, куда уж… — вздохнул он. — Вот вы — высокий, статный, на своих ногах — пеняете мне на непонимание. А между тем, я многое отдал бы, чтобы поменяться с вами местами. Верите, Дмитрий?
— Верю, — кивнул Митя. — Простите, я не знал… Я не хотел… Мне очень…
— Нет! — крикнул Алексей, подавшись вперед. — Не смейте произносить при мне это слово! Не нужна мне жалость! Поняли? Я — это только то, что я есть. И уж поверьте, даже в таком теле я ничуть не сломлен духом. Поэтому оставьте свою жалость для себя — на тот случай, когда Шапин узнает о вашем предательстве.
— Но он узнает, только если вам будет угодно, — предположил Митя. — Мне кажется, у вас иные планы?
Алексей смерил его холодным взглядом. Митя только теперь заметил, что радужки его глаз — странного, если не сказать пугающего, красного цвета.
— Если вы и впредь будете столь проницательны, пожалуй, я найду вам применение, — наконец произнес Алексей и потянулся за пледом. — А пока — подайте мой фужер и садитесь вот здесь, напротив. Думаю, нам есть о чем поговорить.

Часть 3

— Чем же именно занимается моя, скажем так, организация, по вашему мнению? — Алексей, вновь укрытый клетчатым пледом, с интересом рассматривал Митю сквозь хрусталь фужера, что он держал в руках, точно через лупу, так коллекционеры рассматривают новый экземпляр, особую находку в своем собрании.
— Вы настроены против магов, против их власти, — начал отвечать Митя, чувствуя себя как на экзамене, — желаете изменить уклад, нарушив установленный баланс сил.
— Вот как? — Бледнокожий посмотрел на потолок. — А скажите, вы считаете, я маг?
— Трудно определить, — признался Митя, — сами понимаете, способностей лишен, но скорее бы сделал ставку на то, что нет, иначе, уж простите за прямоту, целители вас подлатали, придумали бы не эту причудливую колесницу, а железные ноги наподобие этого протеза или еще что.
— А вы правы, без сил так сразу и не узнать, а артефакты мои люди у вас забрали, — согласился Алексей, — но знаете, я не жадный, возьмите, возвращаю, — он сунул руку в карман и протянул Мите подзорную трубу, — теперь можете проверить свою догадку.
Митя осторожно принял медную трубу, раздвинул ее и глянул на собеседника. Тот выглядел так же, как и прежде, без сияния, что присуще магам, и не исчез, как это происходит с оборотнями.
— Вы не маг, — согласился Митя, — значит, я все правильно понял, вы только используете артефакты, чтобы противостоять магам их же оружием, верно?
— Нет, — Алексей расплылся в улыбке, видя, как удивленно вытаращился на него Митя. — Нет и еще раз нет, представьте себе, что вы все неверно поняли, и я, и мои люди не против магов, наоборот, мы считаем, что маги незаслуженно обделены в нашей стране, да что скрывать, и во всем мире. Ведь если ты маг, то можешь совершать настоящие чудеса, одно перемещение сквозь зеркала чего стоит, но почему-то люди, обычные, ни к чему не способные, убогие создания, обделенные даром, считают себя выше магов, стоит получить им чин, или ранг, или, не дай боже, дворянство! — Алексей говорил все быстрее, а Митя слушал все напряженнее, тонкие пальцы так сжали ножку фужера, что послышался треск, но юноша не обратил внимания. — Эти людишки мнят себя выше, качественнее других, и потому наша империя катится в бездну, а император, которого окружают эти бездари, не может им противостоять!
Звякнуло. Фужер не выдержал, и хрусталь рассыпался. Вино выплеснулось на плед, а Алексей скривился, глядя на осколки, что вонзились в руку.
— Я сейчас позову помощь, — Митя сорвался с места и кинулся к дверям.
— Дмитрий Тихонович, стойте вы. Да стойте, черт вас дери! — крикнул Алексей.
Впрочем, и этого крика оказалось достаточно, чтобы дверь распахнулась, и в комнату ворвался Григорий. Не разбирая ситуации, он замахнулся и врезал Мите под дых.
Воздух враз покинул легкие. Скрючившись, бывший маг хлопал ртом, как снулая рыба, краем глаза видя вновь летящий кулак.
— Стойте! — закричал Алексей, и все кругом замерло, точно по волшебству.
Замерла Лютикова, уже стоящая у камина, замер и муж, так и не добив Митю, даже сам Митя замер, а потом медленно попытался втянуть воздух.
— Я вас не звал, — между тем успокоился Алексей, — кто позволил войти?
— Вы кричали, Алексей Михайлович, мы и подумали, да господи боже, у вас вон кровь! Ах, что скажет ваша маменька!
— Пошла прочь, — прошипел хозяин подземелья, — пошла прочь, тварь, еще будет она мне тут припугивать!
— Но я же не хотела, я не об этом, — растерялась Лютикова.
— Прочь!!! — срывая голос, закричал Алексей, и чету Лютиковых точно ветром сдуло.
Послышалось жужжание. Алексей подъехал к Мите, что все еще стоял, согнувшись. Руку он перевязал салфеткой — на белом льне распускались багряные цветы.
— Удар, как у молота, да? — осторожно уточнил Алексей.
Митя только кивнул, на ответ не хватало духу.
— Не слушают, заразы, переживают, видите ли, — парень вздохнул, — ну что, Дмитрий Тихонович, жить будешь?
— Угу, — буркнул бывший маг, аккуратно разгибаясь.
— Вот, вина глотните, полегчает. — Алексей подал ему фужер, и Митя в три глотка осушил его, даже не ощутив вкуса.
— Не пойму я вас, — признался Митя, глядя на Алексея сверху вниз, — вы же тоже человек, как так вышло, что вам люди помешали?
— Длинная и не шибко-то интересная история, — заверил его Алексей, — другое дело вы, вот, скажем, собрались вы бороться с магами, а оказывается, что мы на их стороне, как теперь быть-то?
— То есть Шапин ошибается? — уточнил Митя.
— Ну не совсем, он понимает, что нечто вокруг императора пришло в движение, просто не понимает, что именно. Опять же многие маги так закостенели в своем слепом служении, что не пожелают ничего менять, лучше костьми лягут, а не одумаются. Ведь для них мир есть служение людям. А много ли те люди добра им сделали? — вопрос повис в воздухе, оставшись без ответа, поскольку Митя, удивленный неожиданным поворотом событий, и впрямь не знал, что ответить. — Ладно, не будем углубляться в софистику. Итак, ваш ответ, как теперь быть?
— Я слыхал, что у вас Зазеркальной магией промышляют. Скажите мне, Алексей Михайлович, может ли мне это знание вернуть дар? И если да, то я в вашем полном распоряжении.
— Дмитрий Тихонович! — Алексей покачал головой. — Вы полны сюрпризов. То вроде за идею хотели бороться, а теперь о собственной выгоде печетесь. Вы, может, меня обмануть пытаетесь? И что-то скрыть решили? Так ведь я узнаю, лучше сейчас говорите. — Митя развел руками, показывая, что скрывать ему нечего. То, что Лизонька, возможно, его сестра, он решил не озвучивать, приберечь, а то мало ли, как все обернется, не хотелось бы, чтобы она стала средством давления и невинной жертвой всей этой поганой истории.
— Да, полны сюрпризов, — повторил Алексей. — Да в целом и Шапин тоже, но да, тут он прав: наши артефакты созданы на основе этого вида магии, и возможно, но только возможно, на утраченный дар Зазеркальная магия может прижиться, как лоскут кожи на рану. Однако таких случаев еще не было в нашей организации, и ничего категорически обещать не стану.
— Но шанс есть? — уточнил Митя.
— Шанс есть всегда.
— Тогда я с вами, — без раздумий заявил бывший маг.
— Но предупреждаю, вот так сразу никто вас учить и лечить не станет, верность еще надо доказать, — Алексей потянулся за вторым бокалом. Митя было дернулся, чтобы помочь, но осадил себя — парень четко дал понять, что жалости не терпит во всех ее проявлениях.
Наконец, Алексею удалось поднять бокал, и, повернувшись к Мите, он усмехнулся:
— Вы интересный человек, Демидов. Готовый ради магии сражаться на любой стороне, но в целом я вас понимаю, что ж, приветствую в нашем скромном обществе.
Митя хмыкнул и поднял бокал в ответ.
— Однако, господин Демидов, сразу предупреждаю: если я пойму, что вы что-то замыслили, хоть намек, хоть взгляд покажется мне лживым, я не задумываясь прикажу вас убить, — честно признался Алексей.
— Даже не сомневался, что может быть иначе, — бывший маг пожал плечами, — я человек чужой, можно сказать, с улицы, принять меня в свои ряды — большой риск, так что постараюсь не подвести, но, может, расскажете, что именно я должен сделать?
— Обязательно, но вначале еще несколько вопросов: вы действовали в Крещенске один?
— Нет, вместе с ведьмой, — Митя старался подбирать слова. — Она чары накладывала, чтобы меня не узнали, и с главой тайного отдела связь держала.
— Имя не подскажете?
— Ариной называлась, но не удивлюсь, если выдумка, — предположил Митя.
— Допустим, а вот вы госпоже Лютиковой в укор поставили, что неосторожно работала, это как понимать?
— Да так и понимать, — Митя поставил бокал и принялся, как говорится, объяснять на пальцах, — вот задумали они шантаж у важных людей. Видимо, с помощью зелья опаивали юнцов, и те или рассказывали, что у родителей имеется, или сами доставали, как, например, Суриков, а далее ваши люди требовали у отцов выкуп в виде документов, а кто обмолвится, тому не сын, а труп достанется. С Дробышевым складно вышло, а вот Мартынов помер, может, что не так положили, или болезненный был. И тут сразу друг его, племянник губернатора, исчез, а через день и Суриков. Тут бы потише, попозже, а не все скопом. Зачем привлекать внимание? А еще и Мартынов-старший застрелился. Конечно, сын умер, важные документы попали невесть кому в руки, осталось лишь пулю в лоб. Топорно сработано, право слово, уж если я понял, то и другие поймут.
— Интересно, а ведь до вас никто не связывал отцов и детей. — Алексей подпер голову рукой. — Шире смóтрите, Дмитрий Тихонович, впрочем, и немудрено, если вы в столице умудрились господина Парусова выследить, а ведь он такие надежды подавал.
— Так это тоже ваш человек? — Митя смутился. — Прошу простить за то, что, сам того не ведая, изменил ваши планы, действовал по зову души и дабы защитить приятную мне особу.
— Да бросьте, — отмахнулся Алексей, — так прямо и говорите, хотели доказать Зеркальщикам, что вы не хуже их, так?
— Не без этого, — тут же согласился Митя.
— Ну вот, а то зов души, особа.
— Особа имеется, — вступился Митя, — так что тут исключительно честно.
— Что ж, насколько я знаю, не вы оборвали его жизнь?
— Не я, — согласился бывший маг, — у меня и револьвера-то не было.
— А кто?
— Я вам так скажу: это Серый человек да его приспешники, правда, кто они, не знаю, имею догадки, что некие бандиты, промышляющие в Петербурге, но не более того.
— Ну, раз не более, то вот и ваше первое дело: найдите мне того, кто повелел убить Парусова.
— Найти и привести к вам?
— Боже упаси, — Алексей скривился, — мне эта погань ни к чему, просто найдите и убейте, это понятно?
— Да, вот только как же я это сделаю? Без сил, без связей, — Митя нахмурился, — город велик, а я один.
— Петра с вами пошлю, и кое-что получите из артефактов. Чем же я хуже Шапина? Тоже проявлю щедрость. За компанию Петр и присмотрит, чтоб вы задание выполнили как положено и без уверток.
— А не боитесь, что я сбегу? — поинтересовался Митя, уже прикидывая, как можно начать поиск Серого человека.
— Ничуть. Сбежите — найдем, найдем — так убьем вас, — Алексей выдержал паузу, точно актер на сцене, и тихо добавил: — И сестрицу вашу… Лизу? Или как там ее — Мария? В общем, не суть. Поняли меня?
Митя хотел было ответить, да не мог. В горле будто ком встал, перекрывая дыхание, а сердце заколотилось бешено, выбивая тревожный ритм где-то в висках.
— Я не понимаю, о чем… — начал было Митя, но Алексей одарил его таким взглядом — холодным, словно лезвие ножа, — что бывший маг мгновенно замолчал. В этих бледных глазах не было ни капли человеческого тепла, только расчетливая жестокость.
— Я должен знать все о тех, кому собираюсь доверять, — отчеканил Алексей, постукивая костяшками пальцев по подлокотнику кресла. — Так что подумайте трижды, прежде чем что-то скрывать или врать. Договорились?
Митя кивнул, сглотнув горький комок в горле. Его ладони стали влажными, но он не осмелился вытереть их о брюки.
— Вот и славно. А теперь ступайте, Дмитрий Тихонович. Беседа была… приятной. Я устал. Завтра с вами увидимся. А пока — отдыхайте, набирайтесь сил. И думайте. Думайте, как показать мне, что вы преданы делу. — Алексей откинулся на спинку кресла, и тень от камина заплясала на его резких скулах. — И, думая об этом, помните о сестрице. Да и прочих друзей не забывайте. Ведь теперь все они — залог того, что вы нас не подведете.
Его улыбка растянулась, обнажив ровные белые зубы, и Митя невольно подумал, что так же, наверное, улыбается волк, прежде чем вцепиться в горло своей жертве.
— Григорий! — резко крикнул Алексей, и дверь тут же распахнулась, впуская бородача. Тот уже сжал кулаки, и его маленькие глазки свирепо уставились на Митю, будто высматривая повод для драки.
— Все в порядке, Григорий. Господин Демидов теперь наш гость и соратник. Так что устройте его так, чтобы мне не было стыдно за наше гостеприимство. Ясно? И никаких побоев.
— Сделаем, господин, — буркнул Григорий и неодобрительно махнул Мите в сторону коридора.
— Доброй ночи, сударь, — осторожно произнес Митя, но Алексей уже не реагировал. Он прикрыл глаза, сложив кончики пальцев домиком перед лицом, и казалось, будто слушает внутренний монолог, который вели его личные демоны. А уж в том, что внутри этого бледного юноши бушует самый настоящий ад, Митя не сомневался ни секунды.
Обратный путь проделали молча, их шаги глухо отдавались в узком каменном коридоре, освещенном редкими масляными лампами. Лютикова указала Мите на ту самую комнату — там, где он приводил себя в порядок, — и толкнула дверь своим острым локтем:
— Вот, тут будешь. И смотри, не шастай — Алексей Михайлович не любит, когда гости праздно шатаются по его владениям.
— Да я и не собирался, — Митя сделал вид, что ему все равно, хотя пальцы его непроизвольно сжались в кулаки. Он сел на край кровати, продавленной посередине, зевнул во весь рот и спросил: — А еду тоже сюда носят?
— Размечтался, — заворчал Григорий, проводя пальцами по рукоятке ножа, засунутого за широкий кожаный пояс. — На обед в общий зал пойдешь.
— А как же я пойду, если не знаю, где он? — удивился Митя, нарочито медленно осматривая потрескавшуюся штукатурку стен.
— Зайдут за тобой, ясно? — Григорий щелкнул пальцами перед самым носом Мити. — А до этого времени сиди и не высовывайся, — бородач глянул на супругу, будто проверяя, правильно ли говорит, его маленькие глазки блеснули в полумраке.
— Да, все так, — рассеянно кивнула Лютикова, поправляя воротничок из тюля, будто мысли ее витали где-то далеко от этих подземелий. Даже не взглянув на Митю, она развернулась и вышла, оставив за собой шлейф дешевых духов. Григорий — на всякий случай еще раз пригрозив кулаком, который был размером с добрый молот, — последовал за женой.
Оставшись один, Митя запер дверь — старый железный засов заскрипел натужно — и для верности подпер ее стулом с шатающейся ножкой. Затем рухнул на кровать, вцепившись в волосы, чувствуя, как холодный пот стекает по спине.
— Что же делать? — он провел дрожащей рукой по лицу. Он даже подумать не мог, что глава этих изгоев-повстанцев, как их ни назови, — настоящий психопат. И как он узнал о Лизе? Неужели следили все это время?
— Даже у стен есть уши, — прошептал Митя, прислушиваясь к скрипам старого дома, озираясь по сторонам. Конечно, ничего не обнаружил, если не считать паука, неторопливо плетущего паутину в углу. Отступать было некуда — похоже, он заключил сделку с самим дьяволом, и теперь на кону стояли не только его жизнь, но и жизни всех, кого он любил, как заложников в этой опасной игре.
— Значит, выполню все в лучшем виде, — решил Митя, сжимая зубы до хруста. — А уж после разберемся. Господин Шапин просил убрать главаря — так я с превеликим удовольствием сверну шею этому уроду. Если только… — Он нахмурился, внезапно почувствовав ледяную тяжесть в животе. — Как там сказала Лютикова — что-то про матушку? Кто эта загадочная фигура за кулисами?
Устав от размышлений, Митя рухнул на кровать как подкошенный. По сравнению с темницей перина была превосходной, мягкой и даже чистой, но удовольствия он не получил. Все, что оставалось, — заставить себя уснуть, хотя веки будто налились свинцом. Размышлять о будущем было выше его сил, как и представить завтрашний день в этом змеином гнезде.
— Поживем — увидим, — пробормотал Митя сквозь стиснутые зубы и провалился в беспокойный сон, где бледное лицо Алексея смешивалось с испуганными глазами Лизы, а за спиной шептались невидимые тени подземелья.

Часть 4

Стук сначала проник в сон, приняв обличие гробовщика, методично заколачивающего гвозди в крышку гроба — каждый удар молотка отдавался в висках глухим эхом. А уже потом вытянул в реальность, заставив Митины веки дрогнуть.
— Сейчас, иду, — сиплым от сна голосом отозвался бывший маг. Он встал с поскрипывающей кровати. Холодные половицы обжигали ступни. Убрав тяжелый дубовый стул, что подпирал дверь (его ножки оставили на полу четыре четкие вмятины), он распахнул ее.
Лизонька замерла с поднятой рукой — ее костяшки уже покраснели от усердных стуков. В коридоре пахло сыростью и чем-то затхлым, а свет газовых рожков бросал на ее лицо неровные тени.
— Доброе утро, — улыбнулся ей Митя.
— Вас на завтрак зовут, — проигнорировав приветствие, ответила девушка. — Идемте, пока не передумали.
— Дайте мне пару секунд, и я в вашем распоряжении, — предложил Митя и кинулся к жестяному умывальнику. Вода из крана брызнула ему в лицо ледяными иглами, смывая остатки сна. Он утерся грубым полотенцем, оставившим на щеках красные следы, и, уже на ходу приглаживая непослушные пряди волос, спросил: — Что, прям настоящий завтрак в общей зале? А Алексей Михайлович там будет?
— Он своих комнат почти не покидает, — Лиза шла, упорно глядя куда-то в пространство перед собой. Ее тонкие брови были сведены в едва заметную складку. — Это только для остальных.
— И много тут этих остальных? — не сдавался тот.
— Столько, сколько нужно, — вздохнула девушка и повернулась к Мите. — Вы поменьше бы вопросов задавали. Нехорошо это.
— А ты ко мне на «ты» бы обращалась, я ведь сразу тебя узнал, Маришка. — Голос его осип. — Поверь, мы тебя искали. Так искали, что отец даже в столицу ездил, помощи просить. Только все зазря вышло. Матушка с горя умерла, а отец следом ушел. Только похитителей не сыскали — словно растворилась ты на той проклятой ярмарке.
Девушка смотрела на него, и ее зеленые глаза блестели, точно от слез.
— Маришка… — Митя протянул руку, чтобы дотронуться до сестры, но та вмиг зажала уши ладонями.
— Не хочу больше этого слышать, не хочу! Не говорите так! Я Лиза, Лиза, поняли вы? А все прочее — ложь и вранье! — И она, подхватив подол, помчалась по коридору, ее каблуки отчаянно застучали по каменному полу.
Митя молча следовал за ней. На душе вновь стало гадко.
«Вот как обработали, твари… Сколько ей тогда было — лет пять? Много ли она помнит? А тут внушили, что никому не нужна, что они одни — доброжелатели… И вот пожалуйста — уже родному брату не верит». 
Он свернул следом за сестрой и увидел распахнутые двери, за которыми находился зал. Если бы не отсутствие окон, можно было подумать, что это обычный кабак или таверна: сколоченные столы, стулья да скамьи. Свет хоть и газовый, но без вычурных плафонов, как в убежище Алексея. А за столами — люди. Мужчины. Женщины. Сидят, гремят ложками, переговариваются, что-то обсуждают. И все как один настроены против нынешней власти. От этой мысли стало зябко. Сколько ж таких по земле ходит?
И чего хотят-то? Чтобы маги во главе всего встали. Даже не первыми среди равных, а единственными, а обыватели… те — кто в служки, кто — в подстилки.
Но ведь они и сами люди — как не понимают?
«А люди ли?» — спросил внутренний голос, и Митя уже потянулся за подзорной трубой, но тут его хлопнули по плечу.
— Проснулся, соня? — щуря и без того узкие глаза, его разглядывал Петр, помощник Лютиковой. — Давай садись, перекуси, да отправляться пора. Алексей Михайлович промедлений не любит.
— А я думал, мы еще сегодня с ним встретимся, — признался Митя. — Из разговора так понял.
— Некогда ему с тобой языком чесать, у него дела поважнее имеются, — хмыкнул Петр. — Вон чашка. Ложка. Хлеб. Давай не зевай.
Приглашать дважды не было нужды. Митя опустился на дубовую скамью, отполированную множеством рук до приятной гладкости. Перед ним поставили жестяную чашку с синеватым отливом — такие обычно выдавали солдатам, но вымыта она была до блеска.
Гречневая каша с луком и шкварками дымилась аппетитным паром. Крупа была отборная, крупная, а золотистые хрустящие шкварки так и манили своим ароматом. Видно, Алексей не скупился на провизию для своих людей. Ржаной хлеб с тмином, только что из печи, хрустел румяной корочкой, а мякиш был таким воздушным, что таял во рту.
Умяв первую порцию за считаные секунды, Митя не удержался и взял добавку. На резной деревянной доске лежали тонкие ломтики копченой грудинки с аппетитной розовой прослойкой. В расписной глиняной мисочке зеленели перья молодого лука — видимо, с собственного огорода. А в плетеной корзинке красовались яйца, сваренные «в мешочек» — белки нежные, а желтки сохранили кремовую текстуру.
Особое внимание привлекал массивный самовар тульской работы, даже сквозь мешковину, что скрывала его от ненужных глаз, виднелись сверкающие начищенной медью бока. Рядом в фарфоровой чайнице заваривали ароматный «цейлонский цветок» — элитный сорт чая, который могли позволить себе лишь состоятельные дома. В воздухе витал тонкий аромат бергамота и свежей выпечки.
Митя ел и поглядывал на соседей. Мужчины. Женщины. Есть среди них совсем юные, а есть и старики. Все ли люди или и маги имеются? Его любопытство не укрылось от нового напарника.
— Че, пытаешься угадать, кто есть кто? — Петр громко стукнул вареным яйцом по столу, и скорлупа треснула с сухим щелчком. — Ну давай попробуй. Вон, не прибили тебя, а даже дело поручили — чудно.
— А чего гадать? — Митя пожал плечами. И без лишних слов достал трубу, наладил ее и приложил к глазу.
И тут же приметил магов — человек семь, не меньше. Но кое-что удивило сильнее: трое людей словно просачивались со своих мест — только знай взлетали в воздух чашки да парили кружки в руках невидимок. Митя убрал трубу и кивнул сам себе:
— Оборотни.
— Да, имеются. А чего б нет? — Петр не сводил глаз с артефакта. — Им, думаешь, сладко жить наособицу? Тоже не против сменить будущее — не для себя, так для деток. А как это ты диковинку вернул?
— Алексей Михайлович отдал, — Митя убрал трубу в карман. — Очень душевный человек.
— Может, он тебе и камешек твой иллюзорный отдал?
— Нет, не отдал. Да и без него нормально. — Митя сделал вид, что занят едой, но Петр не отстал.
— А мы, надо сказать, удивились, когда его с тебя сняли. Вот был лопоух да белобрыс — и раз, темноволос, да рука железная. Хорошо кто-то чары наложил… Ладно.
— Ведьма одна, — буркнул Митя.
— Ясно, что не маг. Ваши Зеркальщики так не умеют.
Митя оторвался от каши и хмуро глянул на Петра.
— Послушай, — медленно начал он, — Зеркальщики столь же мои, как и твои. Все добро от них — этот протез, и не больше. Так что говори, говори, да не заговаривайся, понял?
— О как ты запел! Ты разве не знаешь? Мы тут за магию радеем, за то, чтоб богатые место свое знали и не выпендривались зря. Только маги и могут порядок в стране навести.
— Все знаю. Но порядок — это одно, а обида — другое, понял? У меня к ним свои претензии имеются. — Бывший маг утер губы. — Ну что, идем или так и будем тут сидеть да брехать, как собаки дворовые?
Петр фыркнул:
— Идем, коль поел. Другой раз незнамо, когда выйдет.
Вместе они вышли из столовой и повернули налево. Митя, как ни старался запомнить, а все ж запутался в переходах. Ступени вверх, вниз, налево, направо… Очередная дверь-близнец отворилась мягко, без скрипа.
Внутри оказалась большая комната, наподобие кладовой. Тут их уже ожидала Лютикова и еще одна незнакомая женщина.
— Вот и явились. Я уж думала идти вас искать, — начала было торговка, но Петр отмахнулся.
— К чему шум? Мы что, куда опаздываем?
— Может, и опаздываете, — съехидничала Лютикова и повернулась к незнакомке. — Вот этих снарядить надобно, так чтоб на все случаи жизни, ясно?
— Ясно, — кивнула та, бросила цепкий взгляд на Митю и Петра и принялась что-то искать по полкам, доставая то одно, то другое.
Через четверть часа перед каждым из них стоял саквояж с одеждой — неновой, но чистой и нерваной. Митя примерил котелок, сюртук с потертыми локтями и полосатый жилет, прикидывая, как он сейчас выглядит. Конечно же, тут не оказалось ни одного зеркала — на этом у местных был прямо пунктик, и бывший маг понимал отчего. Хотя и не стал говорить, что, если Зеркальщикам понадобится, они и через кружку с чаем придут.
— А трубка у вас есть? — обратился он к женщине, пока та подбирала Петру сапоги.
— А ты курить-то умеешь? — хмыкнул тот.
— Нет, но могу научиться, — заверил Митя.
— Раз не умеешь, так и трубка тебе не нужна. Все должно быть по-настоящему, а не абы как. Это вам не театр, — холодно заявила Лютикова. — Ну что? Готовы? Берите вещи и идите за мной.
Так они дошли до следующей двери. Тут и ему, и Петру выдали револьверы и патроны. А Петр взял еще и нож, сунув его за голенище сапога. Дедок, возившийся с оружием, недоверчиво поглядел на пришедших.
— Зря пули не трать, — буркнул на прощанье. — И чтоб вернули, как было!
Митя дивился, как тут все хитро устроено. Целый подземный город. Им навстречу попалось несколько людей, несущих мешки, — видимо, с провизией. А один раз он видел троих детей в одинаковой серой одежде, которых вела за собой молодая, но строгая девушка. Ребятишки не шалили, а молча, как старички, шаркали за ней ногами. И Мите отчего-то стало их жаль. На ум пришло, что, скорее всего, ребят похитили, как когда-то его сестру, а теперь вырастят очередных работников для «правого дела».
— Куда уставился? — цыкнул на него Петр.
— Никуда, — буркнул бывший маг и зашел вслед за напарником в третью комнату. Хотя, скорее, ее можно было назвать залом. Большое, просторнее, чем столовая, помещение вмещало в себя десятки высоких зеркал, закрытых ставнями. И на каждом значилось место пребывания.
— Зачем вам столько переходных зеркал? — удивился Митя. — Есть же маги, они через одно куда надо доставят.
— А чтоб ты спрашивал, — съехидничала Лютикова. — Возвращаться когда люди будут, их тоже магам ждать? Вот как прищучили нас в Крещенске, так мы и нырнули в заранее настроенный проход — а так бы всех повязали.
— Нам тоже такой дадут? — уточнил Митя.
— Догоните — еще дадут, — хмыкнул Петр.
Меж тем к ним подошел мужчина. Пенсне на длинном носу покачивалось в такт шагам. Заложив руки за спину, он, будто учитель из академии, оглядел пришедших.
— День добрый, молодые люди, — улыбнулся он. — Куда направляетесь и с какой миссией?
— В столицу им надо. И снаряди так, чтоб за себя постоять могли.
— Понятно, сделаем. — Кивнул маг (а в том, что, это был Зеркальщик, — Митя даже не сомневался).
Через несколько минут, кроме заветной трубы, Митя стал обладателем печатного кольца и карманных часов.
— Запоминайте. Кольцо это создает зеркальный меч — так что его только для ближнего боя используйте. А вот часы… Откройте крышку.
Митя послушно щелкнул брегетом и увидел внутри встроенное зеркальце.
— Вот часики ваши создают защитный полог. Однако недолго — тридцать секунд, и нужна передышка.
— Как же я их потом заряжу? — Митя с интересом крутил артефакт в руках.
— О, он сам зарядится! Я разработал уникальный механизм. Понимаете ли, стрелки часов, двигаясь, приводят в движение шестерни, которые, в свою очередь…
— Федор, будет тебе, — одернула мага Лютикова. — Им не надобно знать, как это работает. Лишь бы не подвело.
— Мои творения никогда не подводят! — Федор вздернул подбородок, и чувствовалось, что он обижен.
— Восхитительно, — тихо произнес Митя. — Вы настоящий гений.
— Вашу руку тоже разрабатывал умелец, — в свою очередь, заметил маг.
— Да, вот только без магии она тяжела да скрипит не к месту, — признался Митя.
— Смазать могу. А в остальном… если только Зазеркальная магия поможет.
Митя насторожился и хотел было расспросить Федора об этой магии, но не успел.
— Все, открывайте портал, им пора. — Лютикова нервно постукивала ботинком по полу.
— Надеюсь, еще увидимся. — Митя подмигнул Федору, и тот добродушно подмигнул в ответ.
Затем он убрал ставни с одного из зеркал, и Петр без задержки шагнул вперед. Мите оставалось лишь следом за ним переступить раму.
Они очутились в кладовой. Кроме зеркала тут стояли ведра, швабры, пахло нафталином и еще чем-то едким.
— Вонь-то какая… — Митя прикрылся рукавом.
— А ты что, хотел, чтоб розами благоухало? — поддел его Петр. — Идем отсюда, нам еще путь предстоит.
Открыв дверь, они поочередно вышли из чулана, затем поднялись по узкой винтовой лестнице и оказались на вокзале, где сразу ударил в нос густой коктейль запахов — угольная гарь от паровозов, прогорклое масло машинного отделения, сладковатый душок дешевых духов и едкая нота недавно вымытого пола с хлоркой. Высокие арочные окна пропускали косые лучи утреннего солнца, в которых кружилась пыль, словно живая.
Гул голосов сливался в единый шумовой фон, где детский плач перебивался грубыми окриками носильщиков, а объявления диктора терялись в скрипе тележек с багажом. По стенам тянулись трещины, замазанные грубыми мазками штукатурки, а на потолке висели массивные бронзовые часы с позеленевшими стрелками, отсчитывающие время с важным, чуть хрипловатым тиканьем.
Люди спешили к поездам, оставляя за собой следы влажных сапог на кафельном полу. Дамы в помятых дорожных платьях нервно теребили ридикюли, купцы в потертых сюртуках пересчитывали кошельки, а солдаты в выцветших мундирах курили у колонн, выпуская сизые кольца дыма.
Где-то вдалеке резко свистнул паровоз, и толпа заволновалась, как море перед штормом. Запах горячего угля стал резче, а под ногами задрожали плиты — приближался очередной состав.
Люди, ожидавшие поезда, засуетились, подхватывая сумки, мешки и детей. И говорливая река толпы влилась в двери, ведущие на перрон.
— Не зевай! — Петр поспешил присоединиться к толпе, и Митя последовал его примеру.
Он толком не знал, на какой станции они оказались, но понимал, что путь их лежит в Петербург.
В вагоне было темно и душно. Запах махорки и чесночный дух витали в тесном тамбуре, где примостились Митя и Петр. Колеса перестукивались, точно перекликаясь, а монотонное укачивание навевало сон.
— Не вздумай закемарить, а то тут тебя и обнесут, — предупредил напарник, с пренебрежением глядя на Митю.
— У меня брать нечего, — бывший маг зевнул. — Даже денег не дали.
— Кому не дали, а кому и дали, — Петр многозначительно похлопал себя по карману.
— Ну вот ты и не спи. Сторожи богатства, а я вздремну, — решил Митя, устраиваясь поудобнее на чужом бауле.
— Ишь ты, цаца какая! — возмутился Петр. — Ты давай, это… не кривляйся мне тут, а то мигом доложу куда надо.
— Угу, доложи. Я что, против? — буркнул Митя, прикрывая глаза.
Он не то чтобы вправду хотел спать, но и беседовать с Петром не имел желания. Мысли снова вели к сестре. Как она там? Он уехал, даже не попрощавшись… А вдруг с ней что случится? Можно ли доверять этому Алексею?
И ответ напрашивался сам собой: конечно же, нет.
Перед мысленным взором вставали то гардеробная, то оружейная, то зеркальная комната. Люди, что почему-то решили служить магам. А еще дети — маленькие старички в серых хламидах. Чьи они? Откуда? Плачут ли по ним матери, как плакали его родители по пропавшей Маришке?
Все, что он увидел, выглядело слишком хорошо подготовленным, а значит, организация действовала не первый год. И едва ли калека в инвалидном кресле, да еще столь юный, мог это содержать и обустроить. Мысль, что за всем стоит некто старше, хитрее и прозорливее, только крепла. И Митя дал себе зарок — во что бы то ни стало отыскать этого человека.
А найдя…
Убить. 

Часть 5

Поезд прибыл на Царскосельский вокзал, и пассажиры, толкаясь и переругиваясь, устремились к выходу. Гул голосов смешивался со свистками носильщиков, создавая хаотичную симфонию путешественников.
Вынырнув из общей толпы, Митя огляделся, выискивая попутчика. Петр нашелся не сразу, вид он имел лихой и взъерошенный, а картуз, что выдали как часть костюма, бесследно исчез.
— Вот гаденыши малолетние, — прошипел Петр, потирая ладонью красное ухо, — едва не обчистили. Один подтолкнул, другой прижал, и уже, чую, тянется ручонка во внутренний карман. Ну я и дал одному по уху, он в ор, бабы в крик, какой-то мужик в ухо стукнул. Вон, картуз потерял. Погань, а не люди, не люблю столицу.
— Сочувствую, — хмыкнул Митя, поправляя котелок, — ну, хоть деньги-то уберег?
— Уберег, да не твоими молитвами, — буркнул напарник, похлопывая себя по грудному карману. — Идем, нам еще до меблированных комнат топать и топать.
— Может, извозчика возьмем? — предложил Митя, бросая взгляд на линию пролеток у тротуара.
— Неча шиковать, — одернул его Петр. — Чай, ноги есть, значит, дойдешь. И без барских замашек обойдемся.
Митя не стал с ним спорить, придерживая саквояж и перекинутый через руку макинтош, он направился к выходу из вокзала первым, маневрируя среди людей и избегая столкновения с попрошайками. Запах дешевого табака и пота витал в воздухе, смешиваясь с ароматом свежей выпечки из станционного буфета.
За ту неделю, что он провел в Крещенске, погода в Петербурге разительно изменилась. Солнце будто стерли с небес. Серые, отдающие свинцом тучи, похожие на утопленников, плыли по небу, то и дело разражаясь дождями. Капли стучали по жестяным крышам, как нетерпеливые пальцы по клавишам пианино.
Дома, улицы и парки посерели, будто из них вымыли весь цвет. Город казался негативом самого себя недельной давности. Даже яркие вывески лавок потускнели, потеряв былую нахальную яркость.
Горожане, спешащие по делам, прятались за поднятыми воротниками и зонтами. Хмурые, необщительные, точно и их пропитал постоянный дождь, лившийся с небес. Их зонты колыхались над толпой, как странные черные грибы, выросшие после дождя.
— Погода — та еще пакость, — Петр прищурился, отчего узкие глаза и вовсе стали как щелки, — ладно, не сахарные — не растаем.
Митя же молча надел макинтош, поднял воротник и, поглубже надвинув котелок, вышел в серую хмарь. Холодная влага сразу же пробралась за воротник, заставив его передернуть плечами.
Не успели они пройти и двух кварталов, как пошел дождь. Лужи дрожали от бесконечных капель. Паровики и извозчики спешили по адресам. Лошади фыркали, разбрызгивая пену, а колеса экипажей поднимали грязные веера воды.
Митя и его путник шлепали сквозь дождь, и бывший маг думал, что эта погода, эта сырость и слякоть словно отражают его настроение, да и, пожалуй, всю затею в целом. Каждая капля, стекающая за шиворот, напоминала о сомнениях, точащих его изнутри.
Где он отыщет Серого человека? Как убьет его? Ведь доселе ему не приходилось отнимать ничьей жизни. Что бы сказала на это матушка, знай она, кем вырос ее сын. Ему вдруг представилось ее лицо — бледное, с тонкими губами, сложенными в упреке.
Он покачал головой. Пустое думать о том, что могло бы быть, нужно думать о том, что есть тут и сейчас. «Река времени течет только вперед», — вспомнил он чьи-то слова.
Через час, не меньше, они добрались до двухэтажного деревянного дома, стоящего вдали от оживленных улиц. Дом скривился набок, словно старый пьяница, прислонившийся к стене. Пройдя сквозь скрипучую дверь, Митя и его напарник очутились в полутемной прихожей, где за столом, кутаясь в пуховую шаль, сидела старуха с крючковатым носом. Ее глаза, маленькие и блестящие, как изюминки, зорко осмотрели пришедших.
— Нам бы комнату, — заявил Петр, — подойдет любая.
— Да хоть бы ты и разборчивый был, у меня все равно лишь одна имеется, — фыркнула бабка. Поднялась, скрипя не хуже входной двери, и пошаркала к лестнице. Ступени ныли под ногами гостей. Митя приметил, что краска с перил облупилась, а стены поел древоточец. Сквозь щели в полу тянуло сыростью и чем-то затхлым, как в подвале. Видно, никто особо не ухаживал за домом, отдав его на откуп сомнительным посетителям за небольшую плату.
Старуха привела их в угловую комнату, где с потолка на пол капала дождевая вода:
— Вот ваши хоромы, идет?
— Ты бы хоть торговаться попробовал, — проворчал Митя, но Петр лишь огрызнулся:
— Не до жиру.
— Идет, — буркнул Петр, не обращая внимания на течь, — вот, держите и не беспокойте. Он сунул купюру бабке, и та тут же припрятала ее куда-то под шаль, а взамен подала ключ. Бумажка исчезла с ловкостью фокусника, прячущего карту.
— Не больно-то и хотела, — хмыкнула старуха и поковыляла обратно на свое место.
Петр же закрыл дверь, проверил замок и, убедившись, что тот держит крепко, повернулся к Мите:
— Ну, все, приехали, устраивайся.
— Да уж, — вздохнул бывший маг, ставя саквояж подальше от лужи на полу, — в последнее время мои жилища все хуже и хуже, то подземная камера, то сырая халупа. Что дальше? Шалаш?
— А хоть и шалаш, — отозвался Петр, занимая скрипучую кровать, стоящую в углу. — Лишь бы дело делалось. Ты, кстати, придумал, как будешь выкручиваться из ситуации?
— Возможно, — ушел от прямого ответа Митя, присаживаясь на продавленный диван. Пружины жалобно заскрипели под ним, словно возмущаясь таким обращением.
— А раз так, давай делись, как искать своего Серого человека станешь?
Митя про себя отметил, что Петр в курсе, видимо, Алексей рассказал. Ну что ж, пусть так, это ничего не меняет.
— А я не стану его искать, — признался и, глядя в глаза напарнику, добавил: — Пусть он меня ищет, а там — дело за малым.
— Звучит складно, только не дашь же ты объявление в газету, мол: «Вернулся Демидов, ищите меня по такому-то адресу»?
— Конечно, никаких объявлений давать не стану, зато знаю, где его люди ходят, чтоб нужную весть донести. — Митя глянул в окно на непрекращающийся дождь. За стеклом, затянутым грязными разводами, город казался размытым акварельным рисунком. — Далеко отсюда до Сенного рынка?
— А черт его знает. Я в этом Петербурге не шибко соображаю, — признался Петр, ковыряя ногтем засохшую грязь на сапоге.
— Ну, тогда предлагаю все же раскошелиться на извозчика, потому как именно оттуда мы и начнем закидывать удочку. Там всегда полно ушей, готовых подслушать, и языков, готовых разнести весть.
— Тогда чего кота за усы тянуть? — Петр хлопнул себя ладонями по коленям, словно отряхивая невидимую пыль, — давай пошли ужо, только оружие не забудь и цацки.
— Да зачем они нам сегодня? — Митя засомневался, поглаживая гладкую рукоять револьвера в кармане.
— Ты давай не глупи, такие вещи всегда при себе нужно иметь, понял? А вдруг нападет кто, чем ты его накажешь? Словом? — напарник расхохотался, как будто услышал самую смешную шутку в своей жизни.
Митя вежливо улыбнулся и, решив не спорить, последовал совету Петра. Револьвер лежал в кармане, как чужой и опасный зверь.
Револьвер непривычно оттягивал карман, а кольцо на пальце так и норовило за что-нибудь зацепиться. Каждый раз, когда он двигал рукой, холодный металл напоминал о себе.
Петр, в свою очередь, надел блестящий амулет, похожий на начищенную до блеска ложку без ручки, поправил пару колец и вдел в ухо серьгу. Отчего стал походить на цыгана — такой же смуглый, кучерявый, разве что узкоглазый. Впрочем, может, и цыгане всякие бывают?
«Цыган», как решил про себя назвать его Митя, сунул револьвер за пояс, после чего застегнул пиджак, надел макинтош и направился к выходу.
— Давай тебе картуз, что ли, новый купим, а то что ж ты с непокрытой головой? — предложил Митя, глядя, как дождевые капли впитываются в волосы Петра.
— Может, и купим, а может, так обойдусь, — буркнул тот, резко встряхнув головой, как мокрая собака, пригладил кудри и зашлепал в сторону улицы, где томились в ожидании клиентов извозчики. Лошади стояли, понуро опустив головы, а ваньки кутались в рваные шинели.
Сторговавшись с одним из ванек, они сели в его видавшую виды повозку, и та, покачиваясь и скрипя, тронулась с места. Деревянные оси визжали, словно протестуя против каждой кочки на дороге.
Тощая лошадь еле плелась по городским улицам, то и дело останавливаясь из-за паровых машин и более резвых лихачей. Митя даже успел подумать, что пешком бы дошли быстрее. Впрочем, один плюс в этой поездке имелся: на голову не капало, а это уже хорошо. Дождь стучал по кожаному верху пролетки, создавая уютный, монотонный шум.
Выбравшись у Сенного рынка, Петр вопросительно взглянул на Митю.
— Надо кое-кого сыскать, — ответил тот, направляясь к тому месту, где в прошлый раз сидели оборванцы.
Видимо, из-за дождя их у стены не оказалось, и бывший маг ощутил легкую досаду. «Вот так всегда — когда нужно, их нет», — подумал он с раздражением.
— Кого ищем-то, скажи. Тоже гляну, — предложил Петр, осматриваясь по сторонам, как ястреб, высматривающий добычу.
— Босяков, оборванцев местных, — ответил Митя, переступая через лужу, в которой отражалось серое небо.
— Тю, к чему они тебе сдались, — скривился Петр, плюнув под ноги с презрением.
— Много ты понимаешь. Их братия завсегда больше других знает, потому как везде бывают и никто на них внимания не обращает, — пояснил Митя. «Они как тени — их не замечают, но они видят всё», — подумал он про себя.
Серое небо низко нависло над Сенной, будто придавило ее к земле вместе с криками торговцев, вонищей гниющих отходов и кислым запахом мокрой одежды.
Митя и Петр шли меж рядов, пробираясь сквозь толпу, как сквозь густой, вязкий бульон. Под ногами хлюпала грязь — не простая уличная слякоть, а особенная, рыночная: перемешанная с помоями, конским навозом и гнилыми овощами. Каждый шаг отзывался чавкающим звуком, будто сама земля нехотя отпускала их сапоги.
Ряды лотков стояли вплотную, образуя узкие, извилистые проходы. Над некоторыми натянули пологи, и с них стекали грязные капли, попадая за воротники прохожих. Торговцы, завернувшись в потрепанные зипуны, орали наперебой, выкрикивая цены:
— Свежая треска! Лопай, пока живешь!
— Яблоки, яблоки, слаще меда!
— Сапоги починю, как новые будут!
Но голоса их терялись в общем гуле, как крики в шторм.
Петр некоторое время шел молча.
— И то правда, — внезапно согласился он. — Я, когда на улице рос, тоже всякое видал, а для таких, как ты, пустым местом казался. Злило дико. Глаза его на мгновение потемнели, будто в них всплыли старые, неприятные воспоминания.
— Значит, понимать должен, какие это ценные союзники. А вон, гляди, один из них! — Митя резко повернул подле мясного прилавка и направился к мальчишке, который так и вился подле торговки.
— Тетенька, а тетенька, ну хоть корку дай, — канючил он, — я ж не крендель прошу, а корку. А я за тебя, тетенька, Боженьку молить стану! — Мальчонка перекрестился, его грязные пальцы сложились в немудреный крест.
— Уйди, не дай взять грех на душу, — отмахивалась та, прикрывая собой выпечку, — знаю я вас: одому корку — другому горбушку, потом глядь — и пирогов нет! Уйди, зараза, пока городового не позвала! — Ее лицо покраснело от злости.
— Ну что ж вы так, сударыня? — Митя одарил ее лучшей улыбкой. — Он всего лишь ребенок. — Бывший маг повернулся к мальцу, тот насторожился, следя за каждым его движением, как дикий зверек. — Ну, сорванец, какую булку желаешь? Давай куплю.
— Не надо мне ваших булок, — пацаненок спрятал руки за спину, — мало ли вы за них попросите. Его глаза, блестящие и быстрые, как у крысы, метались между Митей и Петром.
— А ведь прав: попрошу. Я с неделю назад общался с одним из ваших, он мне за пятак показал, где городового убили. Может, знаешь, о ком я?
— Еще бы не знать! Он потом всем тем пятаком хвалился. Пришлось навалять ему да забрать, чтоб не зазнавался, — поделился мальчик.
— Это вы на него зазря напали, — вздохнул Митя. — В общем, мне б с ним поговорить. А за это я тебе булку куплю и пятак дам, чтоб все по-честному было.
— А не врете? — малец покосился на молчаливого Петра.
— Ишь какой! А с господами, как с ровней балакает! Да разве ж они врать станут? Вот я тебе! — Торговка замахнулась на оборванца, и тот сжался, точно котенок.
— Сударыня… — Митя перехватил ее руку, и от вида железных пальцев у женщины затряслись губы. — Не надо так. Дайте-ка мне булку да послаще, а большего и не требуется. Петр, расплатись с барышней, — попросил он.
Напарник молча сунул монету, взял булку и, хмыкнув, протянул ее мальцу. Тот схватил угощение и спрятал под рубаху.
— Вы к стене идите, я Сопливого туда приведу, — пообещал он и, шлепая голыми пятками по лужам, бросился наутек.
— Зря булку брали, — резюмировал Петр. — Не вернется.
— Вернется, — Митя повернулся и направился к указанному месту. — Мы же ему еще пятак обещали.
— А не жирно ли? — Петр скривился, словно откусил что-то кислое.
— А тебе бы жирно было, когда мал был? — голос Мити звучал тихо, но в нем явственно слышались стальные нотки.
Петр смолчал, и Митя тихо улыбнулся — самому себе. «Каждый когда-то был маленьким и голодным», — промелькнуло у него в голове.
Ждать, стоя под моросящим дождем, было несладко. Мальчишки появились только через четверть часа, когда Петр уже вовсю ругал доверчивого Митю, небесные хляби и вокзальных хамов, из-за которых он утратил картуз. Дождь тем временем усилился, превратившись в сплошную серую пелену.
Бывший маг сразу узнал давнего знакомого. Сопливый то и дело утирал нос рукавом, но, завидев Митю, просиял. Его лицо, обычно серое и невыразительное, вдруг ожило.
— Я уж думал, Ероха меня дурит, — он ощерился в щербатой улыбке, — а тут вы!
— Я, и по делу. А ты, Ероха, тоже не уходи, — обратился он к мальцу. Тот замер, как воробушек перед кошкой, готовый в любой момент взмыть в воздух.
— Я и не думал. Вы мне пятак должны, — напомнил оборванец, хитро прищурив один глаз.
— Так вот, господа, — обратился к оборвышам Митя, — помнишь того франта, что тебе по шее дал? Скажи, не появлялся он тут больше?
— Я не видел, — Сопливый помотал головой. — А и видел бы — не подошел. Раз он дерется. На его худой шее вздулся синяк — видимо, свежая «награда».
— Это понятно, неприятный тип. Но вот какое дело: если увидишь его ты или ты, — Митя обернулся к Ерохе, — так вы передайте ему послание. Скажите, что Демидов ему поклон шлет. И более ничего. Уяснили? — голос стал твердым, как сталь протеза.
— А если он опять врежет? — засомневался Сопливый, потирая свой многострадальный затылок.
— Оплачу побои, — пообещал Митя и взглянул на напарника. В его глазах вспыхнул тот самый холодный блеск.
Петр, покачивая головой, достал два пятака и протянул детям. Те враз похватали монетки, и Сопливый привычно сунул свою за щеку. — Договор? — уточнил Митя.
— Сделаем, — прошепелявил Сопливый.
— В лучшем виде, — добавил Ероха.
— И чур не драться и монетки не отбирать, — Митя погрозил им железным пальцем. Оба восхищенно уставились на механический протез. Даже Сопливый на мгновение забыл вытирать нос.
— Все, бегом! Нечего глазеть! — не выдержал Петр, и мальчонки тут же бросились прочь, боясь чужого гнева. Их босые ноги шлепали по лужам, разбрызгивая грязные капли.
— Зря ты им сказал, что побои оплатишь. Они тебе теперь наплетут, — проворчал Петр, вытирая мокрое лицо рукавом.
— Не наплетут. Я им верю, — просто признал Митя.
— А булки-то пахнут сладко, — Петр облизнулся. — Тоже, что ль, взять?
— Есть место получше, — поделился Митя, поворачивая в сторону моста. — Раков там подают таких, что ум отъешь. Любишь ты раков? Уголки его губ дрогнули в легкой усмешке.
— А кто их не любит? — Петр хмыкнул. — Ладно, показывай, куда идти, коли знаешь. — Его живот предательски заурчал.
— Обещаю, не пожалеешь, — Митя подмигнул напарнику и направился к питейному заведению у Кокушкина. Где-то за спиной раздался крик торговки — видимо, очередной воришка попался. Но это их уже не касалось.

Часть 6

В кабаке было людно, видимо, близость к рынку да еще и непогода делали свое дело, загоняя посетителей в укрытие за кружку пенного. Густой табачный дым висел под потолком, смешиваясь с паром от мокрой одежды. Митя и Петр протиснулись между гомонящих грузчиков и устроились в самом углу. Дубовый стол был исцарапан ножами, но чисто выскоблен.
— Ниче так местечко, — напарник обвел кабак взглядом. — Цену дерут?
— Не замечал, — признался Митя.
— Конечно, вам, баре, копейки считать не к лицу, не то что нам, простым смертным, — Петр скривился, в его взгляде читалась насмешка.
— Я такой же барин, как и ты. Вырос с бабушкой, приживалом у купца, потому как у самих ничего не осталось. Одна радость — не на улице, но и без золотых шишек на Рождество.
— Ты хоть про них знал. Я и не слыхивал. Эй, парень! Подь сюда! — Половой тут же метнулся к ним и замер в ожидании. — Чего ты там? Раков нахваливал? — Петр покосился на Митю.
— Раков, — согласился тот. — Для моего товарища и для меня. И пива лучшего, и кваса ядреного.
— Какого такого кваса? — Петр уставился на Митю.
— Да я не любитель пенного, — признался тот.
— И что? Не уважишь меня, что ли? Будешь кислятину цедить? Уж нет! Давай четыре кружки пива!
— Да куда столько? — удивился бывший маг, но напарник его и слушать не хотел.
Половой тем временем исчез среди завсегдатаев, а Петр, сняв макинтош, кинул его на спинку стула и вытянул ноги.
— Ну, умник, что теперь будем делать? Не только ж на оборванцев надеяться?
— Само собой, — согласился бывший маг. — Вот сейчас посидим тут, переждем, а как уходить станем, так хозяину привет оставим для нашего знакомца.
— Думаешь, он его знает? Сомневаюсь.
— Может, и не знает, — Митя достал из кармана трубу. — Да только в прошлый раз именно после посещения этого кабака меня едва в проулке не прирезали. Как думаешь, совпадение?
Петр постучал пальцами по столешнице и хмыкнул:
— Ладно, может, ты и прав. Только что ж мы так будем — бродить да приветы раздавать? Не желаешь ему встречу назначить?
— Вот уж увольте. Этот человек того толка, что сам тебя разыщет, все разузнает и явится. Вот он каков.
— Ну так тем более, — обрадовался напарник. — На кой черт мы его ждать станем, как телки на убой? Выбери место, пусть сам приходит, а уж мы его приветим, как надобно. — И Петр похлопал по пиджаку, намекая на револьвер.
— Что ж, можно и так, — согласился Митя. — А вот и раки. Пробуй давай. Глядишь, и столицу полюбишь.
— Из-за одних раков? — усомнился Петр. — Вот уж вряд ли. Но отведаю с превеликим удовольствием. А покамест давай выпьем за здоровье да за знакомство. А то вместе-то вместе, а все равно что чужие.
Митя не стал противиться. Ему ни к чему были лишние ссоры с этим типом — хватало и других забот. Вместо этого он осмотрел с помощью подзорной трубы собравшихся: артефакт выхватил из толпы одного вурдалака, прилично одетого и с портфелем, да волшебницу в компании военного.
— Ну что там? — полюбопытствовал Петр.
— Ничего подозрительного. Оборотень да барышня на свидании.
— Ну и славно. Давай ужо есть, а то стынет. — Петр, обжегшись о горячий панцирь, присвистнул и заерзал на табурете, но тут же с азартом принялся вскрывать раков.
Как и в прошлый раз, раки оказались выше всяких похвал — крупные, туго набитые сладковатой мякотью, пропитанные пряным отваром с лаврушкой и укропом. Аромат варева стоял над столом густым облаком, перебивая даже запах мокрых зипунов и табака. Пиво тоже было недурное — темное, с хлебной горчинкой, в запотевших кружках, с которых стекали ручейки конденсата.
Митя медленно одолевал полкружки, смакуя каждый глоток, но Петр, как всегда, наверстывал упущенное время. Пока Митя осторожно выковыривал мясо из тонких лапок, его напарник уже прихлопнул вторую кружку, шумно вздохнул и тут же потянулся за третьей, даже не вытирая рук. Вокруг стоял гул питейного заведения — где-то звякали посудой, кто-то горланил похабную частушку, а у печки дремал старый пес, изредка поскуливая во сне. Дождь за окном шелестел, будто пытался присоединиться к общей беседе.
— Вот ты сидишь тут, тянешь по капле, а все отчего? — Взгляд Петра замутился. — От сытой жизни, вот отчего. — Он икнул. Запах перегара смешался с ароматом раков.
Митя молчал. Пререкаться с напарником, пусть и навязанным, он не желал, а оттого оставалось лишь одно — слушать.
— Ты, конечно, смотришь на меня, как на скудоумного. А я меж тем поумнее тебя буду. — Петр погрозил Мите пальцем. — Потому как детство голодное было. Не с бабкой грелся, а крутился, как мог. Вот и теперь имею кой-какие идеи. Понял?
— Само собой, — согласился бывший маг, насторожившись. — Как не понять? Ты молодец, все продумываешь. Жизнь научила.
— Да, точно, жизнь! — Петр уцепился за эту фразу. — А жизнь она — ух, какая! — он сжал кулак так, что костяшки побелели. — Так что, как бы эта служба у Алексея Михайловича ни сложилась, у меня свои сбережения имеются. Потому что думать надо. — Он постучал себя костяшками по лбу. — Думать и кумекать. Тут отдал, там прижал, а сказал, что потерял аль истратил. И все про запас. — Петр расплылся в улыбке, но вдруг дернулся. — Ты смотри мне, не болтай!
— Могила, — заверил Митя, прикидывая, как этому парню удается объегоривать более крупную рыбу. «Вот уж воистину — они друг друга стоят!»
— Вот-вот. Могила. А то и впрямь… — Петр молча провел пальцем по горлу.
— Знаешь, засиделись мы тут. Идем, пожалуй? — предложил Митя.
— Может, еще пива? Куда спешить-то в ту халупу? Эй, половой! Неси еще! И че там есть — снетки неси, и сухари тоже, и капусту квашену! — заорал Петр, привлекая ненужное внимание. Несколько голов обернулись в их сторону.
Митя хотел было отвернуться, скрыться от глаз, но подумал: «А смысл? Если мы все равно выманиваем Серого человека, пусть видят и донесут — если, конечно, тут его люди имеются». В последнем он был уверен почти на сто процентов.
Через пару кружек пива и тарелку жареной рыбехи с лучком Петр все-таки согласился, что пора идти. Расплатились, пошли к хозяину, что работал за стойкой.
— Славно тут, — Петр шлепнул перед ним пять рублей. — Держи, от души!
— Благодарю, господа, — улыбнулся кабатчик, вытирая руки о фартук и приглядываясь к Мите. — А вы, сударь, не журналист ли часом из «Ведомостей»?
— То брат мой журналист, а я — нет, — лихо соврал Митя.
— Жаль. Я б сказал ему, как огорчился, не увидев статью. Всю неделю покупал газеты — и зазря. — Кабатчик вздохнул. Глаза его, однако, оставались холодными и оценивающими.
— Прохиндей, — согласился Митя. — Впрочем, я ему передам ваше расстройство. Пусть исправляется. Это ведь он мне ваш кабак расхвалил, да говорит: «Раки превосходны, и люди приличные». — Митя улыбнулся. — А коли среди них есть приметный человек в сером сюртуке да лысый, так ему и вовсе кланяйся.
Кабатчик дернулся, но улыбку удержал: «Как актер на дешевой сцене».
— Много господ проходит. Всех не упомню.
— Я так ему и сказал. Слово в слово: «Не упомнит, — говорю, — господин кабатчик того самого лысого. Забудь, а он мне: «Как бы увидал, так пригласил бы по Александровскому саду прогуляться», но господин не девица, променады устраивать, верно я говорю?
Хозяин кивнул, и Митя кивнул в ответ. После чего, поддерживая Петра, все норовившего остаться в кабаке, они отправились вдоль Екатерининского канала в сторону Исакиевского собора. Тусклые фонари отражались в черной воде, как бледные луны.
Пока не нашли извозчика, Митя прислушивался к каждому шороху за спиной, к скрипу вывесок на ветру, к далеким шагам в переулках. Оглядывался, не идет ли за ними кто, не следит ли подручный Серого человека? Тени на стенах домов казались подозрительно живыми, но при ближайшем рассмотрении оказывались лишь игрой тусклого газового света. Однако дорога была чистой — даже городовой не встретился. Лишь где-то вдалеке слышался пьяный спор, да крыса шуршала в водосточной канаве.
Погрузив Петра в пролетку, Митя устроился рядом, назвав адрес. Извозчик, старый татарин в потертом армяке, лишь кивнул и щелкнул кнутом над тощей клячей. Напарник, укачанный ездой, вскоре захрапел, развалившись на сиденье, как мешок с мукой, а бывший маг все так же оставался настороже. Мало ли как дело повернется? Впрочем, все было тихо, и до той развалюхи, где они сняли комнату, добрались без затей. Дом стоял темный и угрюмый, лишь в одном окне второго этажа тускло светила керосиновая лампа — видимо, их сосед бодрствовал.
Митя разбудил Петра толчком в бок, и вместе они поднялись в комнату. Где напарник, не раздеваясь, рухнул на кровать, распластавшись крестом и задев головой спинку так, что та жалобно заскрипела, так что Мите пришлось стянуть с него сапоги, чтоб не изгваздал все кругом. Сам же он только снял макинтош да сюртук и, положив под руку револьвер, устроился на диване, коротая ночь. Сквозь ветхие шторы пробивался бледный свет луны, выглянувшей из-за туч, рисуя на стене причудливые узоры.
Где-то за стеной кашлянули, на улице пробежала кошка, зашипев на что-то невидимое, — обычные ночные звуки, но каждому из них Митя придавал значение, мысленно отмечая: «Не враг… Пока не враг…» Пистолет под подушкой казался неудобным, но необходимым утешением. «Серый человек не любит ночных визитов», — успокаивал себя Митя.
На кровати Петр внезапно заворочался, забормотал что-то невнятное про «сундук с червонцами» и снова затих, пуская пузыри слюной в подушку. Митя вздохнул и потянулся к графину с водой — горький привкус пива и усталости не давал уснуть. За окном где-то далеко прокричал петух — фальшивый городской петух, которого держали во дворе соседнего трактира для колорита. Щелкнув крышкой часов, бывший маг глянул на стрелки, полночь, до утра еще прорва времени.
«Спи, Петр, — мысленно обратился он к храпящему напарнику, — завтра нам понадобятся все твои хитрости». А пока… Пока можно было просто лежать и слушать, как дождь за окном перешел в мелкую морось, шепчущую что-то важное в водосточные трубы.
Митя и сам не заметил, как задремал. Его последней осознанной мыслью было прислушаться к скрипу старых половиц, но усталость взяла свое. Разбудил его шорох — тихий, как шелест крысиного хвоста по плинтусу. Еще толком не отойдя ото сна, он протер глаза и тут увидел белый прямоугольник, призрачно светящийся у двери. Конверт лежал аккуратно, будто его не просунули под дверь, а материализовали силой магии.
Сон как рукой сняло. Бывший маг кинулся к конверту, и, подхватив его, распахнул дверь, надеясь заметить полуночного почтальона. Увы — никого не оказалось, даже ступени не скрипели, выдавая незваного гостя. «Как призрак прошел», — мелькнуло в голове.
Тихо выругавшись, Митя закрыл дверь, вернулся на диван, сел так, чтобы лунный свет, пробивающийся сквозь грязное окно, позволял разглядеть детали, и осторожно, ногтем поддев край, вскрыл конверт, достал листок. На плотной бумаге с водяными знаками витиеватым почерком он увидел послание:
«Господин Демидов, жду вас завтра в Александровском саду, в полдень. Своего друга оставьте, пусть проспится». 
Подписи не имелось, но Митя и без нее знал, кто отправитель. Бумага пахла слабым ароматом дорогих духов — смесью лаванды и чего-то металлического. Что ж, в одном он был прав: у Серого человека всюду глаза и уши, а значит, не придется прозябать тут неведомо сколько времени в попытках отыскать господина без имени. «Быстрее закончим — быстрее вернусь к сестре», — подумал он, хотя слово «вернусь» почему-то резануло слух.
Митя покосился на Петра. Тот спал как убитый, одна рука свисала с кровати, пальцы шевелились, будто ловя во сне чью-то шею. Брать его с собой и впрямь не хотелось. С другой стороны, Алексей Михайлович ясно дал понять: напарник должен проследить за выполнением задачи.
— Значит, расскажу ему обо всем утром, может, что придумаем, — решил для себя Митя и лег спать. Он отчего-то был уверен, что более их никто не побеспокоит. Так, впрочем, и оказалось — остаток ночи прошел в гнетущей тишине, нарушаемой лишь бормотанием Петра да скрипом дома, оседающего во тьме.
— Какого рожна ты меня не разбудил, а? — Митя держал кувшин, а Петр, сунув голову под струю воды (будто ему дождей за ночь было мало), пытался смыть остатки сна. — Какого рожна?
— А смысл? — Бывший маг пожал плечами, отчего вода плеснула за шиворот напарнику, и тот выругался.
— Выскочили бы, обыскали… А теперь что? Где искать этого невидимку?
— Идти на встречу — как и решили, даже в Александровском саду — прямо по заказу.
— «По заказу», — Петр передразнил Митю, скривив губы в карикатурной ухмылке. — Теперь это уже не наш заказ, а его правила. Ладно. Придем пораньше, обустроимся там, и ты гляди: как только он появится — ты его сразу к ногтю, в укромный уголок. И уж дальше все будет в лучшем виде.
— Он просил тебя не брать, понимаешь? — Митя убрал опустевший кувшин. Глиняный сосуд глухо застучал по деревянному полу. — Я почти уверен, что даже за выходом из этого клоповника сейчас наблюдают. И если мы выйдем вместе — весь договор сойдет на нет.
— Тю, напугал! — Петр тряхнул головой. — Вот — сейчас, погоди… — Он пошел к сумке, сунул в нее руку и достал уже знакомый Мите кристалл на цепочке. Тот самый, что Варвара надела на него — холодный, с внутренним мерцанием, будто пойманный в ловушку северный свет.
Напарник ловко справился с застежкой — и вот уже перед Митей, точно его призрак из прошлого, стоял тот самый парень, что ранее глядел на него из зеркала: белобрысый, лопоухий, с вздернутым носом и румянцем на щеках.
— Вот оно что, — пробормотал Митя, разглядывая свою бывшую личину.
— А ты думал? — хмыкнул Петр. — Все в дело идет, все. Так что сделаем так: пойдешь первым, я попозже. Ты стой, знаешь, у входа в этот парк, а я мимо пройду и сразу налево… Чего там слева?
— Не знаю, — Митя пожал плечами.
— Проку от тебя! Нет чтоб вчера съездить, разузнать! Так ты со своими раками!
Бывший маг едва не задохнулся от возмущения. Будто это он вчера вливал в Петра кружку за кружкой, а после слушал его храп, похожий на звук пилы по сырому дереву. И если б он его не разбудил (причем с превеликим трудом), тот бы и дальше сейчас сопел в подушку.
— Хорошо. Ступай налево, я соображу, — пообещал Митя напарнику.
— Вот так бы сразу! — тот хмыкнул. — И не трусь. Не таких уделали. Все, давай шагай, чтоб без опозданий.
Митя молча оделся, глянул в окно: дождь по-прежнему моросил, не собираясь прекращать эту монотонную канитель, словно небеса оплакивали чью-то кончину. Вздохнув, бывший маг поплотнее запахнул макинтош и покинул комнату.
Старуха, сидя за своим столом, клевала носом. Ее подбородок касался груди, а из полуоткрытого рта вырывался тонкий свист. Снаружи не было ни одной живой души — точно все вымерли. Даже кошки попрятались. И Митя поспешил поймать паровик, чтобы ехать в тепле, а не мокнуть под дождем и не трястись в пролетке.
К Александровскому саду он прибыл за полчаса до назначенного времени. Покрутился у ворот и, приглядев раскидистое дерево неподалеку, спрятался под него. Старый дуб, покрытый мхом, напоминал сгорбленного старика. Не то чтобы это сильно помогло, но все же было суше.
Бывший маг то и дело всматривался в приходящих. Редкие горожане шли сюда на прогулку под дождем — и их можно было понять. В такую погоду хороший хозяин собаку из дому не выгонит, не то что станет ждать под открытым небом.
— Петербург, конечно, не для всех, — послышался сбоку голос, и Митя резко обернулся. Серый человек стоял в двух шагах — будто материализовался из тумана. В сером же пальто с пелериной и котелке, тростью в руке, он, казалось, не замечал Митю, разглядывая ползущие по небу тучи. — Да, этот город хмур и суров. Но знаете, господин Демидов… — Он наконец взглянул на Митю, и в его глазах заплясали холодные огоньки, — парадокс в том, что некоторых сюда так и тянет. Хотя в целом я могу их понять. У каждого своя страсть. У одних — город на Неве, у других — приключения. И вы, как мне кажется, из последних. — Серый человек вынул руку из кармана, и Митя увидел зажатый в ней револьвер. Ствол блеснул тускло, как мокрый камень.
— Убьете? — уточнил он.
— Для начала поговорим, — отозвался его спутник и покачал дулом, словно дирижируя невидимым оркестром.
Вместе они вышли из-под дерева и направились вглубь сада. Мокрый гравий хрустел под ногами, а дождь теперь стучал по листьям с удвоенной силой. Петра Митя так и не приметил. «Или хорошо спрятался, или пропустил все», — мелькнуло в голове.

Часть 7

Двигаясь рядом, точно на прогулке, они вошли в ворота сада.
«Хоть бы свернули налево», — взмолился про себя Митя и даже начал движение в ту сторону, но у Серого человека имелись свои планы.
— Нам направо, господин Демидов, — подсказал он, слегка дергая револьвером, точно невидимым поводком.
— Направо, так направо, — Митя пожал плечами, стараясь, чтобы голос звучал как можно непринужденнее. — Я этих мест не знаю, так что прогулка в любом направлении подойдет. Вам не мешает дождь? — Он глянул на господина в пальто.
— Нет, я люблю дождь, — улыбнулся тот хищно и голодно. — Дождь, знаете ли, смывает все следы — это ли не чудо?
— Да, так и есть, — согласился Митя, ощупывая на пальце ободок кольца. Понятное дело, что до часов он не успеет дотянуться — его пристрелят раньше. А вот кольцо могло и сработать — лишь бы выждать момент. Хотя, конечно, только дурак приходит на перестрелку с клинком. Но на револьвер, лежащий в кармане, никакой надежды не было.
— О чем это вы задумались, Дмитрий Тихонович? — поинтересовался Серый человек. — Если о том, что зря желали моего общества… Так уже поздно. Вот он я — прибыл по вашему приглашению. И открою вам маленький секрет: этот парк я покину без вас. Понимаете, о чем я говорю?
— Что вам надоест гулять раньше? — усмехнулся Митя.
— Шутить перед смертью — удел сильных. А вы не так сильны, как желаете показать. Я вообще не понимаю, к чему вам понадобилось искать меня.
— Да вот хотел узнать — зачем вы убили того мага в переулке?
— И всего-то? — в голосе Серого человека послышалось разочарование. — Мне казалось, я вам уже пояснил. Этот господин мешал моей, скажем так, компании заниматься своими делами. Привлекал слишком много внимания — и полиции, и магов, даже жандармов взбаламутил. А мы люди тихие, можно сказать, кроткие. Шума не любим. Будьте любезны — сойдите с дорожки. Нам вот в те кусты.
— Уверены? — Митя взглянул на спутника. — А ну как ноги промочите, заболеете от сырости да помрете от чахотки. Оно вам надо?
— Не заболею. Я с детства закаленный. Так что давайте не перечьте и прибавьте шагу.
— Да разве ж я перечу? Кстати, а где ваши друзья? Те господа, что были с вами в переулке?
— Неужто вы по ним соскучились? — наигранно удивился Серый человек. — Ну так они недалеко. Уж извините, Дмитрий Тихонович, — засвидетельствовать мое почтение, как вы выразились, друзья не подойдут. Они тут для других целей.
Бывший маг хмыкнул:
— Вы так говорите, будто опасаетесь чего-то. Неужто меня? Я могу и возгордиться.
— А знаете, господин Демидов, вы правы. Я опасаюсь вас, — согласился Серый человек, кивая головой, точно китайский болванчик. — Только такие непонятные мне, безумные люди способны на непредвиденные поступки. А вы из той категории, что кинутся грудью на амбразуру. Признаюсь — не люблю таких.
— Ах, как жаль. Думал, станем друзьями, — Митя вздохнул и остановился перед решеткой, что ограждала сад. — Кажется, мне дальше некуда идти. Он повернулся к попутчику.
— А дальше и нет нужды, — вздохнул тот спокойно и даже чуть безразлично, глядя на Митю.
Стоя спиной к мокрой решетке, Митя ощущал, как стальные прутья впиваются в плечи. Перед ним, поправляя перчатку, стоял Серый человек — его безупречный сюртук казался отлитым из ночи, а котелок сидел так аккуратно, будто прирос к лысой голове. Дождь стекал по его лицу, как по мраморной маске. Револьвер в руке безымянного господина смотрел Мите прямо между глаз, отчего ствол казался бездонным колодцем.
— Не хотели вы, Дмитрий Тихонович, меня слушать, — произнес он с легкой грустью, будто сожалея о неправильно сыгранной шахматной партии. Котелок аккуратно прикрывал лысину, с которой стекали дождевые капли. — Теперь придется вас убрать. Очень жаль.
Палец на курке напрягся.
— Погодите, сударь! Хоть напоследок могу я задать пару вопросов? — взмолился Митя, ощущая, как, несмотря на холод, его бросает в жар и на лбу выступает пот.
— «Пара вопросов» — это слишком много. Мне бы хотелось уже вернуться домой и, устроившись в гостиной у камина, почитать газету и выпить кофе. Так что одного будет достаточно, — заявил Серый человек.
Митя стиснул зубы, чувствуя, как кольцо на его пальце разогревается до нестерпимого жжения. Артефакт, будто ощущая опасность, ожил. Однако бывший маг знал — стоит лишь шевельнуться, и пуля опередит любой магический жест.
— Откуда у вас столь полная информация обо мне? Кто вас послал, уважаемый? — спокойно произнес Митя, хотя оставаться беспристрастным удавалось с трудом.
— Ай-яй-яй, Дмитрий Тихонович, мы же договорились — только один вопрос, — упрекнул его Серый человек. — Раз уж вы нарушили уговор, то я отвечу по своему выбору. О вас мне рассказал один общий друг. Имя я называть не стану — не люблю болтать, а вам оно уже ни к чему.
— Но подождите, неужели вы вот так просто пристрелите меня? — возмутился Митя, пытаясь тянуть время.
— Закройте глаза, господин Демидов. Так легче умирать, — посоветовал его палач.
За долю секунды перед Митей пронеслась если не вся жизнь, то уж точно большая ее часть. Подкравшись совсем близко, холодом дыхнула смерть.
Внезапно тишину парка нарушил пронзительный крик. Серый человек на мгновение отвлекся — его револьвер дрогнул, описав едва заметную дугу.
Этого мига хватило.
Митя резко взмахнул рукой. Кольцо вспыхнуло ослепительным светом, и воздух перед ним буквально раскололся, выпустив наружу сверкающий клинок, будто выкованный из жидкого серебра. Один молниеносный взмах — и револьвер распался на две части, срез сиял неестественным зеркальным блеском.
Серый человек не издал ни звука. С грацией опытного дуэлянта он сделал шаг в сторону, его рука плавно скользнула под полы сюртука. Стилет блеснул в сумерках. Лезвие рванулось к горлу, но Митя перехватил его протезом. Удар — и в пелене дождя вспыхнули голубоватые искры. В кои-то веки он был рад железной руке. Вырвав стилет из пальцев нападающего, бывший маг перешел в наступление.
Не давая опомниться, Митя нанес точный удар ногой в колено. Раздался неприятный треск, точно кто-то наступил на сухую ветку. Серый человек со стоном рухнул в грязь. Правая нога неестественно вывернулась. Котелок слетел с его головы и, покатившись, застрял между корнями старого дуба. Зеркальный клинок лег на горло Серого человека, едва касаясь кожи.
— Последний раз спрашиваю, — прошипел Митя, чувствуя, как под лезвием дрожит кадык. Дождь стекал по его лицу, капая на поверженного врага. — Кто дал информацию и кто вас нанял?
Серый человек, бледный от боли, зло зыркнул на Митю и покосился в ту сторону, откуда они пришли. К ним явно кто-то шел.
Митя насторожился, но вместо одного из головорезов поверженного врага из-за деревьев, тяжело дыша, вышел Петр в чужом обличии. Его плащ был изорван, в руке дымился револьвер.
— Всех уложил, — хрипло бросил он, вытирая кровь с подбородка. — А что у тебя?
— Вот, продолжаем беседу, — Митя холодно взглянул на Серого человека. — Итак, сударь, говорите — и, возможно, я оставлю вам жизнь.
— Черт с вами, Демидов, — процедил лысый, морщась от боли. — Не зря вы мне не нравились.
— Не отвлекайтесь. Ведь вам требуется помощь, — Митя легонько пнул поврежденную ногу, и Серый человек застонал.
— Помощь не придет, — хмыкнул Петр.
— Я уже понял, — Серый человек вздохнул. — Я не врал вам. Нам мешал этот маг. Он околдовал одного из наших, что повлекло за собой неприятные последствия.
— Это не ответ. Кто вам дал информацию? То, что я потерял магию, могли знать лишь в департаменте. Так что назовите имя, сударь.
— Кешка это. Жучара поганый, он рассказал, — Серый человек вновь сорвался на стон.
— Кто? — не понял Митя.
— Иннокентий, следак из Зеркальщиков, так яснее?
Митя не мог поверить услышанному:
— Иннокентий Васильевич? — переспросил он.
— Я так и сказал, — рыкнул поверженный враг. — Теперь вы оставите меня в покое?
— Зачем ему было указывать на меня и убивать Парусова? — не сдавался Митя.
— Почем я знаю? Это не мое дело. Может, из-за барышни оскорбленной. Не знаю. Идите и спросите его об этом! — Серый человек вновь застонал. — У нас была общая цель — и этого достаточно.
Петр скривился:
— И где нам этого жука искать, а?
— Я знаю где, — отозвался Митя, делая шаг назад. — Идем отсюда.
— Погоди, — насупился напарник. — Как это «идем»? Ты что, оставишь этого кренделя в живых?
— Ну, как видишь, не он пожелал смерти Парусова. Так что почему бы и нет? — Митя потер плечо.
— А ты глухой, что ли? Он же сказал, что у него была та же цель. Значит, тебе просто надо убрать не только этого Кешку, но и вот его, — Петр ткнул Серого человека носком ботинка в бок.
— Оставь его, Петр, — предложил Митя. — Пусть живет.
— Он тебя пристрелить хотел! Если б не я, ты б тут лежал, глазки в небо пялил! Ну?
Митя отвел руку в сторону, и зеркальный меч тут же исчез.
— Не стану я его убивать, — решил он.
— Правильно, господин Демидов. Благородство делает вам честь, — прошептал с земли Серый человек, облизывая пересохшие губы. — Может, вам еще мои услуги… или услуги всей нашей организации понадобятся? Вы только скажите — сделаем.
— Алексею Михайловичу это не понравится, — Петр покачал головой, игнорируя все прочее.
— Ну и шут с ним. У меня другая цель, — заявил Митя и, словно позабыв про поверженного врага, направился сквозь кусты обратно к дорожке.
Когда он уже ступил на гравий, позади раздался выстрел. Птицы, что прятались от дождя в кронах деревьев, взмыли над парком черными точками.
Митя нахмурился и, не останавливаясь, продолжил свой путь.
Скоро его догнал Петр. Ни один из мужчин не проронил ни слова.
Когда они дошли до Троицкой площади, Петр остановился, шмыгнул носом, оперся плечом о чугунный фонарь и, щурясь, глянул на Митю:
— Куда дальше-то? Где там твой Кешка-жук водится?
— Мой Кешка-жук — это Иннокентий Васильевич, Зеркальщик ранга четвертого, не меньше, понимаешь? — Митя пристально глянул на напарника.
Тот еще раз шмыгнул, смахнул морось с непокрытой головы:
— Понимаю, чего не понять-то? Ну, у нас против таких средства имеются. Так что давай веди, но чур — уговор: Кешку этого сам прирежешь. Я тебя больше прикрывать не стану, а если снова слабину дашь, то пеняй на себя. Все Алексею Михайловичу расскажу.
Митя промолчал. Он помнил, как Иннокентий Васильевич защищал его перед советом, как быстро провел следственные мероприятия, и в целом благодаря ему Митя вышел из департамента свободным человеком. И хоть господин маг был личностью неприятной — с его вечными насмешками и холодным, как полированное стекло, взглядом — представить, как он умирает от Митиных рук, было чертовски сложно.
Однако он не стал спорить с Петром, решив, что все разрешится на месте.
Наняв экипаж, они добрались до департамента. Лошади фыркали, выбивая копытами такт по мокрой брусчатке. Перешагивая лужи, подошли к высоким дверям меж мраморными колоннами.
— Я тебя тут подожду, — предупредил Петр, кивая в сторону. — А ты уж давай там сам как-нибудь.
— Не думаешь же ты, что я прямо сейчас зайду и кинусь на служащего департамента? — удивился Митя.
— Не знаю, что ты там будешь делать, но надобно нам с этим жуком разобраться.
Митя молча представил знакомый холл, где со стен на него глядели переходные зеркала, их поверхности мерцали, словно живые, отражая каждый шаг незваных гостей. Он подумал, что находится там — в ловушке из отражений. Всякий сможет отследить его прибытие по дрожащим теням в стеклах и задаться вопросом: к чему он тут? К тому же там всегда начеку дежурный.
— Нет уж, — он покосился на напарника. — Дурная это затея. Давай лучше подождем на улице, когда Иннокентий Васильевич поедет домой, да проследим. Потому как иначе — ерунда выходит.
И он уверенно направился через дорогу, выискивая подходящее укрытие в тени арок напротив. Петр, чертыхаясь, устремился за ним, его сапоги гулко шлепали по мокрому тротуару.
А Митя внутренне радовался тому, что не пришлось вновь появляться в департаменте и, возможно, встречаться с Клавдией Александровной. Ее образ всплыл перед глазами — строгий пробор, тонкие брови, сведенные в недовольной складке. Он бы не смог, глядя ей в глаза, солгать о цели визита, но и признаться — не мог. Оба варианта вели к катастрофе.
Время тянулось бесконечно — прошел час, другой, третий, — а маг и не думал покидать департамент. Тени от колонн растягивались по мостовой, сливаясь с наступающими сумерками.
— Может, его вообще там нет? — Петр уже не просто шмыгал носом, а чихал, уткнувшись в мокрый рукав. — Иди проверь.
— Не пойду. Хочешь — сам ступай, но учти: раз зайдешь — незамеченным не выйдешь. Там всюду зеркала — почитай, как на ладони будешь, — предупредил Митя, прижимаясь спиной к холодной кирпичной стене.
Петр зябко ежился, пряча руки в карманы:
— До скольки этот департамент работает? Может, ближе к вечеру придем? Жрать хочу — мочи нет.
— Ну ступай, найди таверну или кабак, а я с места не сдвинусь — вдруг он как раз выйдет на обед, например.
— Ты нарочно про еду, да? — Петр скривился. — Уже давно время обеденное прошло, ужин близится, а я все голодный.
— Не держу, — Митя не сводил взгляд с дверей. Густой туман начал стелиться по мостовой, окутывая фигуры редких прохожих. — Безусловно, департамент магии или слежка за ним — это было последнее дело, которым бывший маг предпочел бы заняться. Но стоило ему только предположить, что можно увернуться — как перед глазами вставало бледное лицо Алексея Михайловича и эти красные глаза — без сочувствия и сожаления, — обещавшие смерть Лизе и всем, кто Мите дорог.
Задумавшись, он едва не пропустил, как из здания вышел Иннокентий Васильевич и торопливо направился к экипажам. Митя даже засомневался — он ли это? Издали не понять. Но тут порыв ветра сорвал с него цилиндр — и залысины, точно сигнальные маяки, подтвердили: он.
— Идем! — дернул Митя напарника, и оба поспешили к дороге. Грязные брызги из-под сапог летели во все стороны. Приметив, в какой экипаж сел маг, Петр заскочил к первому попавшемуся извозчику и, хлопнув по плечу, скомандовал:
— Вот за тем экипажем — да смотри, не потеряй! Трешку даю!
Извозчик подозрительно покосился на белобрысого юнца, коим казался Петр, но вопросов задавать не стал — дернул поводья и тронулся с места.
Пролетка катилась по узким улочкам, то и дело подпрыгивая на булыжниках. Ехать пришлось недолго — экипаж мага остановился подле неприметного дома, и Иннокентий Васильевич направился к дверям.
— Сейчас брать будем, — предложил Петр, но Митя остановил его.
— Людно и светло — обождем до темноты. Может, он тут с ночлегом.
— Чует зараза, что дела уладить надобно, — хмыкнул Петр, расплатился с извозчиком, и они вновь устроились в засаде. Скрывшись в нише между домами, они наблюдали, как в окнах нотариальной конторы зажигаются огни.
Еще через два часа — когда Петр успел отругать на чем свет стоит и Митю с его подстраховками, и мага за то, что не выходит, и все человечество — Иннокентий Васильевич наконец появился на пороге, поднял воротник и пешком направился прочь от адреса.
Темнота сгущалась, фонари едва пробивали сырую пелену тумана. Митя и Петр тихо последовали за ним. Когда поравнялись с пышными кустами сирени — растущими из-за кованой ограды, — Петр тенью скользнул прочь, оставив Митю одного.
Маг между тем завернул в ворота — и Митя понял, что упускать шанс нельзя. Заскочив следом, он едва не столкнулся с Иннокентием Васильевичем. Тот стоял на месте, покручивая пальцами острые, как сталь, зеркальные блики и вопросительно разглядывая Митю.

Часть 8

— Вы? Вот уж не ожидал.
— Думали, что ваш друг в сером уже оборвал нить моей жизни? — поделился Митя.
Иннокентий Васильевич как-то странно посмотрел на него, и бывший маг понял, что попал в точку.
— Ну же, не стесняйтесь — скажите. Это так облегчит вам душу, — предложил он.
— Пожалуй, воздержусь, — Зеркальщик шевельнул пальцами, управляя движением бликов. — Я несколько обескуражен вашими словами и не понимаю, о чем вы.
— Значит, не желаете сознаваться? — уточнил Митя. — Зачем вам это, Иннокентий Васильевич? Ведь вы же — почетный Зеркальщик, серьезный маг — и вдруг дружба с бандитами, заказ на убийство Парусова…
— Не произносите имя этой падали! — процедил Иннокентий, меняясь в лице.
— Вы из-за Клавдии Александровны так поступили, — ляпнул Митя и, видя изумление на лице мага, понял, что угадал. Отступив на пару шагов, он активировал кольцо, и зеркальный меч засверкал, ловя свет фонарей.
— Что за чушь вы несете, Демидов? Вы, может, пьяны? При чем тут госпожа Строгонова? Впрочем, не суть, вы, я вижу, обзавелись боевым артефактом, и отчего-то мне кажется, что в департамент о нем не доложили и на учет не поставили? Что ж, убирайте клинок, пока не порезались, я арестую вас за нарушение правил ношения магических предметов.
— Вы еще не поняли, — помрачнел Митя, — я пришел сюда за вами.
— Вот как? Видимо, я поспешил с выводами, что вы достопочтенный маг, хоть и бывший, и не причастны к той шайке, что убила Парусова, виноват, погорячился, — осколков вмиг стало больше. Они заметались, точно огромные осы, блестя и слегка позвякивая. — Если вы настроены столь серьезно, я скажу, что принял вас за ночного грабителя — ведь вы так старательно следили за мной. Кстати — где ваш друг? Не вижу его. Сбежал? — Иннокентий огляделся. — Ладно, к черту его. Решайте, сударь, или арест, или… — Он многозначительно поглядел на бушующие осколки, готовые ринуться в атаку.
— Я родился без пятнадцати четыре, — вдруг сообщил Митя.
— И что? — не понял маг.
— Можно я гляну на часы — чтобы узнать, во сколько умру?
— Глядите — у вас пять секунд.
Митя сделал еще один шаг назад — тень от дуба полностью скрыла его лицо. Он достал часы и нажал кнопку — открывая крышку. И в тот же миг его укрыл непроницаемый для магии купол.
— Ах, вот вы как! Чудить вздумали! — взбесился Иннокентий. — Не выйдет — такая магия недолга. И уж поверьте — я обожду.
В этот момент раздался выстрел — и маг, охнув, схватился за простреленное плечо. Кровь просочилась сквозь пальцы, окрашивая дорогой сюртук в темно-багровый цвет. Бледнея от боли, Иннокентий махнул рукой, посылая осколки в атаку на стрелявшего. Петр вышел из тени и быстро шел в сторону Мити, держа в руке револьвер. Зеркальные осколки почти достали напарника, но вдруг исчезли, рассыпались серебристой пылью, видимо, его прикрывал защитный полог.
Еще один выстрел — и пуля вошла Иннокентию в бедро. Иннокентий не успел укрыться магией. Покачнувшись, он упал вперед — и волшебное оружие, что держал Митя, пронзило мага насквозь.
Иннокентий Васильевич вцепился в Митю и, оседая на землю, прохрипел:
— За что? — В глазах его застыло удивление, а из приоткрытого рта потекла карминовая струйка.
Погасив меч, Митя подхватил мага и осторожно опустил его на брусчатку. Он растерянно смотрел ему в лицо — не зная, как быть. Кровь медленно растекалась по камням — темная, почти черная в свете уличных фонарей.
— Отвернись, дурак, отвернись! — словно сквозь вату услышал Митя крик Петра, но не смог отвести глаза от погибшего. Удар в плечо повалил его на мокрую брусчатку.
Блеснуло лезвие ножа.
— Все за вами, господа, доделывать надо, — заворчал Петр, склоняясь над телом мага.
Сотню раз Мите приходилось вынимать очи у погибших для исследования на окомотографе, но именно сейчас ему стало дурно. И если б не пустой желудок, то наверняка бы стошнило.
— Прекрати, остановись, — Митя, морщась, потянулся к Петру, — пустое это, последнее дыхание все равно не собрать, а уж по нему меня вмиг опознают.
— Мало ли Демидовых, — буркнул напарник, — а вот лицо такое у одного.
— Бывших магов, связанных со смертью Парусова, тоже раз-два и обчелся, — вздохнул Митя, все еще взирая на убитого, — идем, выстрелы всегда привлекают внимание, слышишь?
И впрямь, разрывая сумерки, над улицей разнесся тревожный свист городовых.
Митя и Петр вскочили и что есть мочи кинулись прочь от того места, где качались кусты сирени, темнел кованый забор и лежал обезображенный труп Иннокентия Васильевича.
Память отказывалась работать — Митя смутно помнил, как они, спотыкаясь, добрались до конспиративной комнаты в старом, пропитанном запахом плесени и бедности доме. Петр сразу засуетился:
— Давай-ка собирай вещи, уходить надо. Сейчас куда ни глянь — всюду Зеркальщики набегут и полицейские с ними, а нам еще выбраться надобно. Вот, держи, — Петр стянул с себя цепочку со Слезой Морока и передал Мите, — надевай. Такого красавчика, даже если кто видит, может, и не запомнит, а вот парня со шрамом на щеке и железной рукой — это запросто.
Митя послушно надел артефакт и только тут заметил кровь на ладонях. Не говоря ни слова, он кинулся к умывальнику, скреб кожу, пока не пошла краснота, в надежде смыть бурые пятна. Получалось плохо. Даже наоборот: бывшему магу казалось, что она въедается в кожу. Этот запах медных монеток свербел в носу, будоражил память.
— Хватит тереть, как последняя кухарка, — бросил Петр, швырнув ему перчатки. — Одевайся и пошли.
— Я не могу, — Митя сжал кулаки так, что побелели костяшки, — я так не могу, я не хотел его убивать… Лучше сдамся, пусть судят.
— Ага, точно, сдайся, — саркастично согласился напарник, — только помни, что Алексей Михайлович твою сестрицу на ленточки порежет, на кожаные ремешки пустит, сплетет из них поясок и пришлет тебе в тюрьму, чтоб, мол, она всегда рядом была. Хочешь?
Митя ощутил, как горечь подступает к горлу. Он хлебнул из кувшина воды и замотал головой.
— Может, пересидим тут? — осторожно предложил он. — Место вон какое неказистое. Не найдут же.
— Еще как найдут, бабка внизу первая нас сдаст. Нет, Митька, тут задерживаться нельзя. Бери сумку, идем.
Петр грубо вытолкал его в темный, пахнущий сыростью коридор. Ноги не слушались, но Митя плелся следом, отчаянно гоня прочь мысли о мертвых глазах Иннокентия, да и о Сером человеке тоже. Слишком много смертей за один день. Слишком много.
Митя думал, что сейчас они поедут на вокзал, чтобы сесть на поезд и вернуться тем же путем, что и прибыли, но у напарника оказались другие планы.
— На вокзале людно, там нас сразу сцапают, даже с твоей личиной. В такие места Зеркальщики и городовые в первую очередь бегут.
— И что нам делать? Может, на лодке тогда? — предположил бывший маг, стараясь найти хоть какой-то выход.
— У тебя друзья-знакомые в Питере имеются? — глянул на него Петр.
Митя вспомнил Клавдию Александровну и Аделаиду Львовну, представил, как они сейчас переживают гибель одного из магов, и промолчал.
— То-то и оно. Так что следуй за мной без вопросов.
Митя и не думал их задавать. Кончились. Все, что сейчас было у него на уме, — это вернуться в Подземелье и доказать Алексею, что он на их стороне. Чтобы поверил, не сомневался и, конечно же, не тронул сестру или еще кого из дорогих сердцу людей.
На ум пришло, что Серого человека все же убил не он, а Петр, и кошки разом заскребли на душе. А ну как это сочтут за провал, за предательство? Дескать, недостаточно старался, не подходишь нам. Да и Иннокентия он убил случайно. Петр стрелял в мага, а Митя только, как дурак, стоял с мечом — вот бедолага на него и напоролся. Перед глазами тут же встало бледное лицо Зеркальщика и алая струйка крови, стекающая изо рта.
— Ну куда ты прешь! — рявкнул Петр, дергая Митю за плечо.
Туман мыслей рассеялся, и Митя съежился, поняв, что едва не угодил под колеса паровика. Тот, возмущенно гаркнув клаксоном, умчался в ночь.
— Я не знаю… извини, так вышло, — пробормотал Митя.
— Жалеть себя и терзаться позже будешь. Покамест некогда, — заверил его Петр и вдруг, обхватив за плечо, заорал на всю улицу:
— «Имел бы я златые горы, и реки, полные вина!»
Голос его то взлетал вверх, давая петуха на высоких нотах, то переходил в бас. Какофония, да и только. Митя уж было подумал, что Петр свихнулся, но тот ткнул его в бок острым локтем и прошипел:
— Пой, зараза.
— «Все отдал бы за ласки взора…» — невпопад завел Митя, глядя, как мимо них проходят городовые. Один из них остановился прямо напротив:
— Тишину нарушаем?
Песня оборвалась. Петр помотал головой, пьяно икнул и расплылся в улыбке:
— Прощения просим, больше ни-ни!
— Так-то. А не то — ночь в кутузке проведете, — заверил их городовой и, потеряв к выпивохам всякий интерес, направился своей дорогой.
Петр же, вмиг скинув образ пьяницы, зашагал к той части улицы, где стояли пролетки, и запрыгнул в первую попавшуюся.
— Гони к Обводному каналу, — велел он, пока Митя устраивался рядом.
— В такой-то час? — извозчик поежился, — недоброе место, дурное.
— Не хуже прочих будет. Гони давай, и без разговоров, — потребовал напарник, протягивая свернутую купюру.
Голубчик принял ее, убрал в карман и дернул поводья, пробуждая задремавшую было лошадь.
Пролетка покатилась по темным улицам столицы, слабо освещенным газовыми фонарями. Ее то и дело обгоняли железные ходоки, влекущие телеги с добром и продуктами, блестящие паровики с громкими гудками да звенящие колокольцами лихачи.
— А ты зачем песню горланил? — тихо спросил он напарника. — Городовых только привлек.
— Так они знали, что видят молодых господ навеселе, а таись мы с тобой, вмиг заподозрили бы неладное. Все, не отвлекай, подумать надобно, — отмахнулся Петр.
Митя и не спрашивал, что там на Обводном канале. Он уже понял, что напарник знает, что делать, а ему оставалось лишь покориться судьбе.
Когда доехали до места, Обводный встретил их туманом и молчанием. Извозчик смылся быстрее, чем крыса с тонущего корабля, оставив пассажиров одних на темной улице. Петр, щуря узкие глаза, прошелся от одного дома к другому, затем перешел улицу и, остановившись возле кирпичного двухэтажного здания, зажатого между еще двумя такими же «близнецами», махнул Мите. Сам же поднялся по ступеням и коротко, трижды стукнул в дверь, затем обождал и повторил стук.
Дверь открылась, и Петр без разговоров шагнул за порог.
— Нам пару дней переждать, — тут же предупредил он встречавшую их женщину.
Высокая, худая, она куталась в потертый платок с бахромой и то и дело кашляла, прикрывая рот ладонью.
— Налево, последняя дверь. Ведите себя тихо, — попросила она и, заперев замок, нырнула куда-то под лестницу.
Петр и Митя добрались до нужной комнаты. В потемках было неясно, что за хоромы им достались. Однако посреди комнаты стояла большая двуспальная кровать с резными столбиками — видимо, когда-то над ней висел балдахин из тюля или шелка, однако теперь исчез, обнажив острые верхушки.
Митя изумленно взглянул на Петра, а тот как ни в чем не бывало скинул сапоги и улегся с краю.
— Если что не по нутру — так спи на полу, — буркнул он, прикрывая глаза.
Бывший маг смолчал, обошел кровать, помучился, затем приглядел кресло с банкеткой, подтянул их друг к другу и, устроившись в них, вытянул ноги. Наверняка на кровати было удобнее, но Митя решил, что и так неплохо устроился.
Еще какое-то время он мучился мыслями, а после задремал.
Проснулся от того, что хлопнула дверь.
Резко открыв глаза, Митя схватился за револьвер.
Огляделся и понял: Петра в комнате не было.
«Может, по нужде вышел? — пришла в голову мысль, но ее тут же сменила другая, более черная и дерганая: — А ну как решил бросить? Что ему? Если он Алексея дурить умудряется, так, может, сбежит, сдаст полиции, еще и тридцать монет получит, как Иуда?»
Не желая оказаться в ловушке, Митя поднялся и осторожно, стараясь, чтобы половицы под ним не пели, направился к двери. Приоткрыл и выглянул в коридор.
Одинокий фонарь тускло освещал обшарпанные стены. Однако Петра не было видно. Облизнув пересохшие губы, Митя тихонько выбрался из комнаты и двинулся вперед, замирая на каждом шагу от любого шороха и звука.
Вскоре он услышал голос:
— Да, все верно. Здоровья благодетелю, уж извиняйте, что так вышло.
Митя выглянул за угол и увидел перед напарником бородатого мужика в темной накидке и черном картузе. Одного взгляда хватило, чтобы вспомнить его. Потому что невозможно забыть того, кто угрожает твоей жизни. А этот человек угрожал ей дважды. Один из людей Серого человека.
Но что он тут делает? Зачем? Как? Неужто Петр и впрямь продал его, Митину, жизнь, и сейчас бандиты схватят бывшего мага, прирежут в отместку, а голову вывесят на воротах впредь, чтоб другим неповадно было?
— Господин все понимает и уговор чтит, — ответил тем временем бородач и покинул дом.
Петр же, спрятав сверток в карман, направился обратно к комнате, и Митя даже не стал прятаться. Остался стоять, чтобы напарник сразу его увидел.
— Черт тебя дери! — выругался Петр, увидев Митю. — Ты какого рожна, словно призрак, тут шарахаешься?
— Лучше скажи, какого рожна ты с людьми Серого человека знаешься? — вопросом на вопрос ответил бывший маг. — И что за господин приветы Алексею Михайловичу шлет?
— Не твое дело, понял?
Петр попытался пройти, но Митя остановил его, ухватив железной рукой за плечо.
— Может, и мое. Что, Петр, продал меня убийцам этим?
— Много о себе мнишь, — огрызнулся Петр. — Пусти, спать хочу.
— Хотел бы, так не встречался бы втихомолку.
— Тебя забыл спросить. Пусти, окаянный, а не то и впрямь сдам, — пригрозил напарник.
— Сдай, а я скажу, что это ты господина в сером пристрелил. Молчать не стану.
Петр зло зыркнул на Митю, потом вдруг усмехнулся и, скинув его руку с плеча, направился в комнату.
Митя, ничего не понимая, проводил его взглядом. Затем еще раз посмотрел на дверь, что закрылась за бородачом, и потер висок. Он слишком многого не понимал, и это ему не нравилось.
Весь следующий день они сидели взаперти, не раскрывая ртов. Митя чувствовал тяжелый взгляд Петра, но тот валялся на кровати, словно мертвый, не желая лишний раз перекинуться с напарником и парой слов.
Пару раз приходила хозяйка — сгорбленная, с потухшим взглядом — с подносом жалкой еды: жидкий, холодный бульон с одинокой луковицей, обглоданные куриные кости да кожа и хлеб, раскрошившийся в сухари. Едва заваренный, горький чай только добавлял горечи в эту картину. Кормили тут почти так же, как в казематах Алексея Михайловича, если не хуже.
К вечеру Петр вдруг оживился, зашуршал в сумке, перебирая револьвер и проверяя артефакты.
— Свой пистолет тоже глянь, — бросил он Мите, впервые проронив слова за день. — Вдруг пригодится.
— Застрелиться? — мрачно уточнил Митя.
— Хоть бы и так, — отрезал напарник.
Спорить не стал. Механически проверил оружие — хотя какая разница, если он им никогда не пользовался?
Когда улицы окончательно погрузились во тьму, в дверь постучали. Хозяйка молча махнула им рукой и, покашливая в ладонь, повела вперед.
К удивлению Мити, вышли они не через ту дверь, через которую зашли, и в итоге оказались в глухом дворе, зажатом домами. Над ним, точно в колодце, качалась мутная луна — не настолько яркая, чтобы освещать что-то, но и не совсем тьма.
Хозяйка вяло ткнула пальцем в сторону подворотни. Петр коротко кивнул и быстро зашагал туда. Митя шел за ним, и каждый шаг казался ему шагом к виселице. Чудилось, что из-за каждого угла их ждут городовые, а из любой лужи могут выпрыгнуть Зеркальщики. И тогда никто не спасет Лизу, никто не поможет ей вырваться из лап заговорщиков.
Впрочем, обошлось. В конце улицы их ждала телега, доверху набитая сеном. Петр и Митя устроились в ней, зарывшись по самые уши. Оси скрипели, лошадь лениво цокала копытами по булыжникам, и Митя, вдыхая запах сена и грядущей осени, думал: что же будет дальше?
Вот они убили Серого человека, но тот перед этим навел их на Иннокентия Васильевича. И Зеркальщика тоже пришлось убить. Отчего-то вспомнился вопрос, заданный Зеркальщиком перед смертью: «За что?» Но ведь было за что — ведь он приказал убрать Парусова?
Митя почесал нос и глубоко задумался. А приказывал ли? Ведь ни единым словом Иннокентий не признался в этом, не связал себя с Серым человеком, не принял вину. Удивлялся, хотел арестовать — не более. Неужто все это время лишь играл роль?
Тут он вспомнил бородача, что вчера передавал поклон от господина. И как Петр желал тому здоровья. Митю кинуло сначала в холод, а затем сразу в жар.
Он ведь не видел тело Серого. Что, если тот оболгал Зеркальщика, нарочно отвел подозрения от себя? А Петр и не пристрелил его вовсе?
Что, если Митю заставили убить невиновного?
От этих мыслей стало невыносимо дурно. Но чем больше он размышлял, тем яснее понимал: это слишком похоже на правду, чтобы быть ложью.
Он уже хотел дернуть Петра за рукав, но тут телега резко остановилась.
— Приехали, господа, — раздался хриплый голос возницы.
Митя и его напарник покинули телегу, стряхнули с себя прилипшие травинки, и Петр быстро зашагал в сторону реки. Оскальзываясь на мокрой от росы тропке, они спустились к самому берегу, где стояло несколько покосившихся рыбацких хижин.
Петр отпер одну из них, толкнул дверь и шепотом позвал:
— Не стой как столб. Заходи.
Митя послушно последовал за ним и, притворив дверь, сразу увидел его — зеркало. Невысокое, но достаточное, чтобы пролезть в него, как в нору.
Лунный луч скользнул по серебристой поверхности — и полотно заходило рябью, раскрывая портал.
Петр нырнул первым. Митя, не раздумывая, — за ним.
— Добро пожаловать домой, — раздался знакомый голос.
В зеркальной комнате подземного убежища их встретили не только маг Федор, но и сам Алексей Михайлович — бледный и красноглазый, казавшийся чужаком в этом месте, как, впрочем, и в любом другом.
А рядом с ним, нервно теребя край косынки, Митю ждала сестра.

Часть 9

Завидев Лизоньку, Митя уже не мог ни о чем думать. Ему хотелось подойти к ней, обнять, рассказать, что он пережил и на что пошел. Однако все это были лишь желания. На самом деле он остался на месте и лишь не сводил с нее взгляд.
Алексей нажал на рычаг, и коляска подкатилась ближе к прибывшим:
— Что ж, я вижу, что вы целы и здоровы, — он удовлетворенно кивнул, — значит, идемте в мой кабинет, отчитайтесь о проделанной работе.
— Нам бы обмыться, да и пожрать не мешало бы, — Петр потер шею и шмыгнул носом.
— Жрут свиньи, люди едят, — Алексей скривился.
— Простите, не подумал, — буркнул напарник, отводя взгляд от инвалида.
Алексей, словно не заметив его извинений, продолжал:
— Если я сказал «сейчас», это означает сию же минуту, немедленно, и ничего иного, — он недовольно поджал губы, развернулся на своем кресле и, громыхая колесами по полу, покатился прочь из зеркальной комнаты.
Лиза, опалив брата взглядом, поспешила было за Алексеем, однако тот резким жестом, будто отмахиваясь от назойливой мухи, остановил ее:
— Ступай, ты мне покамест не нужна. А потребуешься — позову.
— Да, господин, — тихо откликнулась девушка и ускользнула, точно тень, скрываясь в сумраке коридора.
Бывший маг проводил сестру взглядом. На душе было нехорошо. Мысли о погибшем зазря Зеркальщике перемежались с мыслями о благополучии Маришки. Шагая следом за коляской Алексея, Митя все думал, думал и никак не мог подобрать слов, чтобы высказать свои опасения. Не знал, как подать произошедшее, чтобы Алексей Михайлович понял и осознал, что, возможно, они совершили большую ошибку. Впрочем, сделанного не исправить, жизнь Иннокентия Васильевича не вернуть, но Алексей должен знать, что Петр, вероятно, работает не только на него. Или, может, он все не так понял?
Висок затюкал, плечо отозвалось болью. Промокшая одежда, усталость и голод с новой силой напомнили о себе. Хотелось скинуть это тряпье, помыться, поесть, после завалиться спать — и так, чтобы никто не тревожил, не будил и не указывал, а проснувшись, понять, что все это — страшный сон, все путешествие в Питер как минимум, а еще лучше — с того момента, как в нем открылся дар Зеркальщика.
— Так что, Дмитрий Тихонович, скажете? — голос Алексея ворвался в его мысли, как нож в масло. Митя вздрогнул, сообразив, что все это время Алексей о чем-то беседовал, а он, задумавшись, упустил суть разговора.
— Да что тут скажешь, — Митя неопределенно дернул плечами.
— Ну, ладно вам, наверняка скромничаете. Впрочем, сейчас дойдем до моей комнаты, и там расскажете в подробностях.
Бывший маг только кивнул, за неимением других вариантов.
В кабинете Алексея, как обычно, царило тепло. Дрова в камине пылали ярко, языки пламени лизали чугунную решетку, поленья потрескивали, то и дело выплевывая искры. От них шел жар, наполнявший комнату до такой степени, что мгновенно захотелось снять верхнюю одежду.
Митя стащил котелок и осторожно положил его на один из стульев.
— Не стесняйтесь, друзья. Устраивайтесь, — великодушно предложил пришедшим Алексей Михайлович. Его красные глаза цепко следили за всем происходящим, точно впитывая каждую деталь, каждое движение или выражение лица.
Петр снял промокший макинтош, швырнул его на пол и, подтянув к себе стул скрипящим движением, сел, положив ногу на ногу, выставив напоказ стоптанные каблуки.
— Ох и погодка в столице — дрянь, вот что я о ней скажу! — заверил он Алексея. — Дождь так и льет, так и льет. Удивительно, как все живущие в этой сырости еще не отрастили себе жабры, а то и плавники. Ведь, право слово, не идешь по улицам — плывешь! Ходоки до того скрипучие, что сил нет. Оно и ясно: поработав в такой сырости, любой механизм не сдюжит, а дирижаблей из-за туч и вовсе не видать.
— Ну, вы туда не цеппелины разглядывать ездили, — напомнил ему Алексей со снисходительной улыбкой старого учителя. — Впрочем, не могу сказать, что я скучаю по питерским дождям. Но не суть. Итак, расскажите: все ли вам удалось?
Он перевел взгляд с Петра на Митю, все еще стоящего подле стула.
— Демидов, присаживайтесь. В ногах правды нет, уж я-то знаю.
Алексей рассмеялся собственной шутке, и Митя осторожно улыбнулся в ответ. Он-то уж точно знал, что люди с увечьями чаще всего за такими вот выпадами всего лишь скрывают свою боль.
— Это верно подметили, Алексей Михайлович, — Петр, не ощущая тонкости момента, расхохотался. — В ногах нет — уж точно, а коли ног нет, так и вовсе волноваться не о чем!
Улыбка мигом слетела с лица инвалида. Его тонкие, бледные пальцы вцепились в подлокотники кресла. По всему было видно, как его задели эти слова.
Митя напрягся, не зная, чего ожидать от коллеги, но тот держал себя в узде.
— Все так, Петр, но ближе к делу, — холодно произнес Алексей, как бы невзначай поправляя клетчатый плед, прикрывающий его до пояса. — Как все прошло?
— Да в лучшем виде! — напарник шлепнул себя ладонью по колену. — Митя не так уж плох: придумал, как выманить этого таинственного незнакомца, оборванцам на рынке поручение дал, а после в кабаке с хозяином погуторил. Вроде мелочи, а нам в ту же ночь письмецо прислали: мол, так и так, встретимся где надо. Ну, мы с утра и туда, а дальше — делов на копейку. Демидов из него вытряс, кто Парусова заказал — это маг из департамента оказался, а я после пристрелил. Ну, сами понимаете — чтоб без свидетелей.
— Понимаю, — Алексей внимательно слушал рассказ. — И что же дальше?
— А что дальше? — удивился Петр. — Мы к департаменту Зеркальщиков, внутрь не совались, чтоб нас не видали. Сидели, мокли и ждали, а как нужная персона нарисовалась — так за ней и проследили. А потом в тихом сквере Демидов его и прирезал. Будет знать, как наших трогать. Верно я говорю?
Напарник глянул на Митю.
— Да, Дмитрий Тихонович, верно он говорит или, может, упустил что? — Алексей прищурился. — Вы как-то слишком немногословны. Может, с чем-то не согласны? Так скажите. Мы обсудим.
— Да что обсуждать-то? Дело сделано, все честь по чести, — возмутился Петр.
— Цыц, — неожиданно рявкнул на него Алексей, не сводя глаз с Мити. — Итак, господин Демидов: что не так?
Митя нахмурился. Он не знал, как сказать, причем так, чтобы это не навредило сестре, но чуял, что и молчать не может.
— Я жду, — подтолкнул его Алексей.
А Петр, недовольно выпятив нижнюю губу, скрестил руки на груди, как бы отстраняясь от беседы.
— Есть кое-что, что меня смущает во всей этой истории, — осторожно признался Митя.
— Вот как? — на лице Алексея появился интерес. — Ну-ка, поподробнее, пожалуйста.
— Мы действительно удачно выманили Серого человека. Каюсь, я так и не узнал его имени. Но все пошло не по плану. Я был уверен, что Петр не найдет его в Александровском саду, однако ему это удалось.
— Еще бы не удалось! Погода дрянь, а там эти головорезы дежурят. Не странно, да? — вскинулся напарник.
— Да, конечно, — кивнул Митя. — Но после я не смог убить этого господина. Он и без того был изрядно покалечен и уже рассказал нам, что их нанял Иннокентий Васильевич — Зеркальщик. И я не видел, как Петр убил его, лишь слышал выстрелы.
— Ну, вернулся бы да глянул, раз такой недоверчивый, — напарник явно был оскорблен. — Ишь ты какой: сразу нет чтоб сказать, ждал, кумекал. Тьфу!
— Так вот, в разговоре с Зеркальщиком я не услышал от него признания вины. Понимаете? Он не знал, отчего мы пришли и почему хотим его смерти. Мне кажется, он бы объяснился, но Петр начал стрелять и наверняка бы убил его, если б я не проткнул его мечом. Все вышло спонтанно, — попытался донести мысль Митя.
— То есть, Демидов, вы жалеете, что маг не успел убить вас? Верно я понимаю? — Алексей чуть склонил голову, став похож на любопытную птицу.
— Да, но он и не желал моей смерти, и он не знал о Сером человеке — я почти уверен. Понимаете? И более того, мне кажется, Серый человек жив, потому что я слышал странный разговор Петра с одним из приспешников этого господина — с тем самым, которого он якобы убил в Александровском.
— Вы уверены, что это был тот самый человек? — уточнил Алексей.
Митя кивнул.
— Что скажешь, Петр? Видишь, напарник говорит, что не верит тебе?
— Да тютелька он! Баба — вот он кто! — Петр вскочил со стула. — Сам в кусты, мол, делай, Петр, за него всю работу, а теперь городит небылицы!
— А это небылицы? — задумчиво произнес калека, постукивая пальцами по подлокотнику. — Знаешь, Петр, я ведь много о чем ведаю и мало о чем говорю. И если ты думаешь, что твои маленькие проделки — с продажей наших артефактов или с обворовыванием убитых — остаются в тени, то это не так. Вот, смотри, как нескладно выходит. Мы теперь даже не знаем, убит ли так называемый Серый человек. Или нет? Или он тебя купил? Ты же ради денег матушку продашь.
Щеки Петра пошли пятнами. Он сморщился, став похожим на крысу:
— Вы на меня лишнего-то не вешайте, Алексей Михайлович. Не надо этого. А ежели я что и взял — так я верну!
— А разве я просил возвращать? — удивился Алексей. — Я просто не люблю подлецов, не терплю двуликих тварей подле себя. У меня на них, знаешь ли, сенная лихорадка случается — не меньше.
— Да вы кому верите-то?! — заорал Петр, не сдержавшись и тыча пальцем в Митю. — Этому вот барчуку? Да он еще вчера с Зеркальщиками терся, а теперь глянь — какой верный стал! Да врет он все, Алексей Михайлович, вот вам крест — врет!
Губы Петра тряслись, и слюна так и летела изо рта при крике.
— Прекрати. Ты мне противен, — Алексей поморщился.
— Я противен? Я?! — рявкнул Петр. — Себя-то видели?!
Он кинулся к Алексею и, ухватив его плед, дернул на себя.
— А ну, уймись, черт тебя дери! — Митя кинулся к Петру и, вцепившись в того железной хваткой, оттащил от коляски Алексея. — Уймись немедля!
— Я ведь все для вас! Я ведь сделал, как вы велели, и тогда, и… — начал было Петр, но в этот же момент Алексей использовал один из артефактов.
Яркий, как огонь в камине, блик пронесся по комнате, вскрывая Петру горло. Кровь — алая, молодая — вырвалась из запертых жил, выплескиваясь на свободу и окрашивая все кругом.
Петр, ошалело вытаращив глаза, попытался заткнуть рану пледом, что сжимал в руках, но тот только пропитался багровым, не унимая ток.
Митя, все еще державший напарника, подхватил его, когда тот осел на пол. Петр сучил ногами, и сапоги оставляли грязные следы на паркете.
— Я не хотел… Не хотел… — шептал бывший маг, пытаясь помочь ему: пережать жилу, придавить тканью рану.
Петр в последний раз дернулся и не то всхлипнул, не то всхрипнул, а после уставился стеклянным взором в лицо бывшего мага. Тело его обмякло, враз став тяжелым, а лицо сделалось почти таким же бледным, как у Алексея.
Все еще не веря в происходящее, Митя перевел взгляд с Петра на калеку. Тот сидел в своем кресле, абсолютно спокойный, будто это не он только что убил человека.
Казалось, единственное, что занимает Алексея в сей момент, — это алые капли, медленно растекающиеся по темному сукну его сюртука, словно чернильные кляксы на пергаменте.
— Какая неприятность, — вздохнул он, прищурившись на пятно, где кровь уже начинала сворачиваться в ржавые разводы. — Кровь так плохо отстирывается. Особенно когда она успевает въесться в шерсть…
Ледяной взгляд скользнул к Мите:
— Вы же не думали, господин Демидов, что я не могу за себя постоять? Или, может, надеялись, что коляска сделает меня беспомощным?
Губы Мити дрогнули. Он сглотнул, остро ощущая металлический привкус страха на языке:
— Ничуть.
Комната вдруг показалась душной. Даже жар от камина, еще минуту назад ласковый, теперь обжигал кожу, как упрек. Алексей лениво провел пальцем по подлокотнику, счищая и размазывая чужую кровь, а затем задумчиво потер ее меж пальцами:
— Я рад это слышать. Но спасибо за помощь. Хотя, — его тонкие губы искривились в подобии улыбки, — ваши руки дрожали, когда вы оттаскивали Петра. Интересно, от ярости или от страха?
Митя не ответил, лишь сжал кулаки, чувствуя, как под ногтями впитываются засохшие капли чужой крови.
— Ступайте, — резко оборвал паузу Алексей, кивнув в сторону двери. — Пусть приберут… это. Мертвецы пахнут не лучше, чем лживые оправдания.
На пороге Митя замер, услышав за спиной.
— И вот еще что, Дмитрий Тихонович… — окликнул его Алексей. — Зазеркалье не любит трусов. Но для вас я сделаю исключение. Позову, когда представится возможность.
— Благодарю, — с трудом произнес Митя, покидая комнату.
Дверь захлопнулась с тихим стуком, будто гробовая крышка.
Митя не без труда отыскал свою комнату. Стащил через голову рубаху, ставшую бурой от грязи и чужой крови. Швырнул в угол сюртук и попытался отмыться. От того зла, что он причинил за эти несколько дней, от чувства вины, от самого себя. Ведь даже в смерти Петра выходила его вина. Смолчи он, не реши рассказать — так и ходил бы себе этот смуглый узкоглазый парень среди знакомых ему людей. Травил бы байки. И вот несколько слов приводят к тому, что его нет.
Митя зажмурился и прижал ладони к глазам. Как все дурно выходит, как отвратно! Точно его кто проклял, не меньше.
— Зато сестра цела, — прошептал он, утешая сам себя, и, хотя на душе не полегчало, когтистая лапа совести, что сжимала сердце, слегка ослабила хватку.
Постучали, и почти сразу Лиза перешагнула через порог и остановилась, разглядывая железный протез, идущий от самого плеча:
— Алексей Михайлович велел в баню тебя проводить. Идешь или ты с этим не моешься? — она кивнула на механизм.
— Моюсь, да вот только мне и надеть нечего, — вздохнул Митя, глядя на грязное тряпье в углу.
— За это не беспокойся, я принесу чистое белье, а потом в столовую отведу. Идем.
— Я не маленький, чтоб меня водили, — возмутился Митя, но Лиза только усмехнулась, покачав головой, и бывший маг смирился. — Ну, погоди, не в таком же виде.
Он подхватил сюртук и, натянув его на голое тело, поплелся за сестрой.
Подземная баня ничуть не отличалась от обычной. Тот же белый легкий пар, да еще и бассейн, выложенный мозаикой. Видно, Алексей Михайлович проводил тут время, потому как имелся съезд в воду, точно для колес.
Попарившись и отмывшись, Митя ощутил, как стало легче. Он не знал, сколько времени провел в бане, но, когда вышел, его ждала стопка чистой одежды.
Переодевшись, он собрался искать столовую, но сестра сидела у дверей, видимо, все это время ожидая его — не то из-за заботы, не то по приказу господина. Последняя мысль не понравилась Мите: выходило, что он не может доверять даже родной крови, ведь Лиза больше была предана этим людям, чем родным.
— Идем, и без того, поди, все остыло, — позвала она Митю, впервые взяв его за руку.
Бывший маг улыбнулся ей, осторожно сжимая тонкую ладошку. Лиза смутилась и вновь принялась обкусывать край платка, что лежал на ее плечах.
Стол, покрытый потертой, но чистой скатертью, дышал сытным теплом. Хотя блюда уже успели остыть, потеряв первый пыл готовности, для Мити, измотанного неделями скитаний и голодных ночей, этот скромный обед казался роскошным пиршеством.
Пар поднимался от щей, но уже лениво, будто нехотя. Митя придвинул к себе миску, и первый же глоток горячего бульона обжег губы. Он даже не смог сдержать вздоха: после того варева, что он ел, прячась от Зеркальщиков и городовых, — суп казался пиром богов.
Кислая капуста хрустела на зубах, куски мяса, хоть и жилистые, таяли во рту, отдавая забытым вкусом домашней еды. Рядом дымилась кулебяка. Тесто по краям уже загрубело, но, когда Митя отломил кусок, из середины повалил ароматный пар. Гречневая каша с печенкой, прослойка жирной рыбы, верхний ярус с грибами — он ел жадно, не разбирая слоев, чувствуя, как тепло разливается по телу. Потом был чай — густой, янтарный, с малиновым вареньем, которое медленно таяло на дне стакана.
И только откинувшись на спинку стула, Митя осознал, как сильно он устал. Живот, набитый едой, тянул в сон, мысли путались. Но это было хорошее, сытое утомление.
Вернувшись в комнату, он повалился на постель, но понял, что сна нет. Теперь где-то в груди засело нервное ожидание грядущего.

Часть 10

Дни потянулись за днями. Ежечасно Митя ждал, что Алексей позовет его, но этого не происходило, а сам он у калеки спросить не мог — тот в общих местах не появлялся. Бывший маг вместе со всеми ходил в столовую, помогал, когда надо, на кухне и в гардеробной. Пару раз даже довелось побыть нянькой детям. Их тут оказалось около десятка разного возраста. Некоторые плакали и просили, чтобы их отвели к маме, другие зло шикали на них — видимо, потеряв всякую надежду на возвращение, не желали бередить старые раны.
Глядя на них, Мите и самому делалось дурно. Он представлял, как Маришка была одной из этих малышек в сером балахоне. Тоже просилась домой и плакала ночами, а потом забыла, отгородилась от прошлого. Поверила, что ее бросили и не искали.
Бессильно сжимая кулаки, Митя думал, что только за одно это стоит поквитаться с тем, кто создал эту организацию. Да вот, увы, никак не складывалось.
Ежедневно он ходил на стрельбище, осваивая револьвер. Протез держал оружие крепко — без дрожи, без суеты. И оружейник Афанасий хвалил бывшего мага за успехи.
В мастерскую к Федору его не пускали, но сам Федор подсаживался к нему в столовой, обсуждая, как работают артефакты и есть ли нарекания, чтобы их улучшить.
— Федор, ты-то как сюда попал? — спросил как-то Митя, когда основная масса народа разошлась, а они все еще чаевничали, сидя друг напротив друга.
Федор помрачнел, глянул на Митю и коротко молвил:
— Разочаровался.
— В чем? — не понял Митя.
— Не в чем, а в ком. В людях. Боятся они нас, магов, а зря. — Федор одним глотком допил чай, точно горькую, и покинул столовую, оставив Митю в одиночестве.
Бывший маг крепко задумался. А должны ли люди бояться кого бы то ни было? Магов, церковь, государя… Что ж за жизнь такая — в страхе воспитанная? А с другой стороны, может, и впрямь было бы лучше? Или нет…
Оставив чай недопитым, он поплелся в сторону комнаты, потирая ноющее плечо и путаясь в мыслях. С самого утра он не видел сестру — волнение за нее перерастало в нервозность. Где она? Чем занята? Вдруг ей угрожает опасность? В такие моменты Митя еще больше ненавидел всю организацию и оттого как никогда сильно желал исполнить приказ Шапина — уничтожить главного — во что бы то ни стало. Да только поди пойми, кто тут у них главный.
По дороге его перехватил парнишка:
— Демидов, вас Алексей Михайлович видеть желает, — почти выкрикнул он, и голос нелепо дал петуха.
Вся вялость и утомленность слетели, точно их и не бывало. Кровь помчалась по венам, заставляя дрожать и быть чутким.
— Благодарю, уже иду, — и Митя помчался к комнате Алексея, не чуя под собой ног.
Алексей, как обычно, сидел у камина. В руках он держал кристалл, и сотни бликов — отражений пламени — скользили по комнате, делая ее нарядной, точно рождественскую елку.
— Разрешите? — Митя замер на пороге.
— Да, Дмитрий Тихонович, входите. — Алексей поманил его к себе. — Ну-ка, скажите, как вам нравится такая красота?
— Более чем. Нарядно выходит, — Митя огляделся.
— А теперь представьте, что каждый блик в любой момент станет острым, как жало, и вопьется в свою жертву. Ну, скажем, в вас. — Алексей улыбнулся, но бывший маг заметил, что глаза его остались холодны.
— Отчего нет? Вся магия зеркал строится на бликах и свете. В темноте мы бессильны.
— Говорят, некоторые и во тьме могут колдовать, — калека укрыл кристалл пледом, и блики погасли.
— Разве что ведьмы. У них сподручные инструменты имеются.
— Да, да, конечно, ведьмы. — Алексей задумался, но тут же покачал головой, как бы прогоняя навязчивые мысли. — Впрочем, Дмитрий Тихонович, я вас не для того позвал, чтобы обсуждать ведьм, а чтобы сдержать слово.
Митя ощутил напряжение — по спине побежали мурашки.
— Я готов, — тут же заявил он.
— Погодите, не торопитесь, — остановил его Алексей. — Я, как вы знаете, не маг и потому ничем вам помочь не могу. Но я познакомлю вас с тем, кто может. И вот там уж как звезды сойдутся, понимаете? — Бывший маг кивнул. — Вот и славно. — Алексей стал серьезен. — Идемте за мной и не отставайте, пожалуйста.
Калека сдвинул рычаг, и его паровая коляска пришла в движение. Трубы загудели, выдыхая белесые облака и заставляя колеса вращаться. Алексей доехал до дальнего угла и остановился под бархатной портьерой.
— Сдвиньте ее, Демидов, — потребовал он.
Митя послушно выполнил поручение. За тканью, конечно же, скрывалось зеркало, однако имелась в нем одна особенность — у серебристого стекла не было рамы. Оно точно вырастало из пола, образуя подобие арки.
Едва свет попал на стекло, как оно пошло рябью, создавая портал. И вот уже Алексей, двинув рычаг, въезжает внутрь, оставляя Митю позади.
Бывший маг оглянулся напоследок, точно пытаясь запечатлеть в памяти этот подземный кабинет, а затем поспешил за калекой.
Они оказались в каком-то доме. Широкая, уводящая вверх лестница раскинулась по обе стороны от фонтана, отделанного мрамором. Митя взглянул на него и удивленно присвистнул.
— Матушка любит золотых рыбок, — пояснил Алексей, подъезжая к краю фонтана. — Они ей кажутся исполняющими желания.
— Матушка? — удивленно переспросил Митя, но прежде чем Алексей успел ответить, расписные двери по правую руку от них распахнулись и в холл вышла женщина. Темные кудри, седая прядь… Бывший маг глянул на Аделаиду Львовну и едва не шлепнул себя по лбу — вот чей точеный профиль напоминал ему лицо Алексея! Как он мог быть так слеп?
— Мальчики! — волшебница улыбнулась. — Рада вас видеть. Стол как раз накрыт к чаю — идемте? — Она подошла ближе и нежно поцеловала Алексея в щеку.
— Матушка, ну зачем же… — смутился калека. — Мы не одни.
Аделаида Львовна рассмеялась, и смех ее, как хрустальный колокольчик, наполнил дом:
— Да разве ж для матери это важно? К тому же Дмитрий Тихонович наверняка все понимает. Так ведь, Митя? Я могу вас называть этим именем?
— Почему нет? — Митя пожал плечами. — Конечно, как вам будет угодно.
— Ну тогда, Митя, Лешенька — идемте пить чай, пока блинчики не остыли! — И волшебница пошла рядом с коляской, положив руку на плечо сына.
Митя же шел позади них и пытался понять: знает ли эта женщина о том, что делает ее сын? Или, может, он все это творит по ее приказу? Последняя мысль казалась неуместной, но, с другой стороны, многое объясняла. Например, осведомленность организации, финансирование и поддержку. Такая Зеркальщица, как Аделаида Львовна, вполне могла стоять у истоков перемен. Но зачем? Как та, которую называют легендой, избрала подобный путь?
Словно читая его мысли, Аделаида Львовна обернулась:
— У вас, Митя, наверное, тысяча вопросов? Так я с радостью отвечу. Ведь, как я знаю, вы не только приняли нашу сторону, но и защищали моего сына. А для матери это самое важное.
— Вы правы, вопросы имеются, — Митя кивнул, но решил не упорствовать. — Однако аромат блинчиков просто сводит с ума — даже мысли путаются.
— Ах вы, льстец! — Волшебница погрозила ему пальцем, но Митя видел, что она довольна. — А Лешенька не сказал мне, что вы такой милый. Впрочем, я могла бы и сама догадаться по тому, как вы переживали за Клавдию Александровну. Понравились ей цветы?
Митя сбился с шага:
— Да… благодарю, понравились. — Он нахмурился. Ему не нравилось упоминание госпожи Строгоновой в этом доме. Впрочем, он был готов к любым неожиданностям. А они, кажется, только начались.
Войдя в богато обставленную гостиную, бывший маг сразу приметил Лютикову. Торговка стояла в углу, точно часть интерьера, и нервно теребила концы платка, накинутого на плечи.
«Что она тут делает?» — успел подумать Митя, но Аделаида Львовна отвлекла его внимание от Лютиковой.
Алексей подкатил свое кресло к столу, укрыв колени складками шерстяного пледа. Его руки — бледные и тонкие, с едва заметной дрожью — потянулись к блинам.
— Митя, присаживайтесь вот сюда — как раз напротив Лешеньки будете, а я уж свое кресло займу. Не правда ли, приятно выпить чаю в компании друзей?
— Даже очень, — согласился Митя, заметив, что Алексей все это время молчит, поджав губы. — Я, право, и не знал, что вы — матушка Алексея Михайловича.
— Таков уговор — абы кому знать об этом не нужно, — призналась волшебница и обвела рукой угощение. — Ну что скажете, мальчики, славно повариха постаралась?
Гостиная, залитая янтарным светом ламп в хрустале, дышала покоем. На столе, покрытом скатертью с вышитыми незабудками, стоял фарфоровый сервиз — тонкий, почти прозрачный, с позолотой по краям. Самовар, блестящий, как щека провинциального купца после бани, гудел тихо, будто мурлыкал вполголоса.
Блины лежали неровной стопкой — тонкие, с кружевными краями, где-то прозрачные, где-то подрумяненные до золотистой корочки. Рядом в хрустальной розетке темнело вишневое варенье — густое, с едва уловимой горчинкой косточек, а в серебряной икорнице переливались зернистые жемчужины осетровой икры.
Аделаида Львовна, восседая в своем вольтеровском кресле, медленно размешивала ложечкой чай — крепкий, с дымком, с капелькой сливок, превращавших темную жидкость в мутноватый топаз.
— Икру берите, Митенька, — предложила волшебница. — Нынче утром из астраханских поставок…
Митя, не отрываясь от блина, смазанного толстым слоем свежевзбитого масла, лишь кивнул. Масло таяло желтыми слезами, смешиваясь с золотистой икрой, и этот союз соленого и сливочного был совершенен, как петербургский рассвет после белой ночи.
В воздухе витал тонкий аромат корицы — должно быть, от яблочного повидла в фарфоровой вазочке. Чайные пары смешивались с этим запахом, создавая странное ощущение, будто время в комнате остановилось.
— Лешенька, ты кушай, а то эти подземелья совсем тебя утомили, — Аделаида Львовна ласково взглянула на сына, но он тут же резко дернул головой:
— Матушка, вы же знаете, что я всегда бледен. К чему эта игра?
— Ну зачем ты так? — казалось, волшебница огорчилась. — Разве я не могу принять сына и его товарища у себя, будто бы за окнами нет хмурого Петербурга и вся система, в которую вписан и департамент Зеркальной магии, не прогнила насквозь?
— Вы можете делать что вам угодно, — Алексей вытер губы и небрежно бросил салфетку на тарелку. — Однако я не хочу участвовать в балагане. Надеюсь, вы меня понимаете?
— Да, конечно. Открыть портал? — Волшебница поднялась с места.
— Будь так любезна. — Алексей направил кресло к выходу. Митя направился было за ним, но тот остановил его: — Останься. Поговори о деле. Ведь если вы не забыли, то основная цель — не блины и фарс, а Зазеркальная магия.
— Как скажете, Алексей Михайлович, — отозвался Митя, но остался стоять.
Калека в сопровождении матери покинул гостиную, и Митя, проводив их задумчивым взглядом, подошел к окну. Шел дождь. Серое небо Санкт-Петербурга вновь рыдало по одной известной ему причине. Темные тучи заслоняли солнце, отчего казалось, что на дворе не август, а глубокая осень.
Митя задумчиво потер плечо — и тут краем глаза увидел, что Лютикова, все это время стоявшая в углу, вдруг двинулась к нему. Однако она не успела и рта открыть, как послышался голос Аделаиды:
— Тебе что, больше нечем заняться, кроме как надоедать моему гостю?
— Нет, что вы… извините, — прошептала торговка, пятясь на свое место.
— Давай убери тут. Или вам оставить чаю, Митя?
— Благодарю, все было очень вкусно, — признался бывший маг.
Аделаида кивнула, и Лютикова поспешила унести со стола. Волшебница меж тем поманила Митю за собой, и тут он, отвернувшись от серой хмари, последовал за ней. Они перешли в соседнюю комнату — столь же элегантную и богатую, как первая. Лепнина с позолотой, мебель в бархате, на кривых ножках. Камин, отделанный зеленым камнем, и кованая решетка, точно растения, тянущиеся к огню. Тяжелые портьеры закрывали часть стены, и Митя подумал, что за ними могли таиться не только окна, но и зеркала.
Аделаида расположилась на диване и указала Мите на кресло перед собой:
— Итак, Митя, вы желаете научиться Зазеркальной магии?
— Желаю, — согласился тот. — Сами понимаете: с тех пор как я утратил способности Зеркальщика, я будто неполноценный. Я калека, не иначе. И каждый день эта пустота во мне не убывает, а точно растет.
— Понимаю вас. Я тоже пришла к Зазеркальной магии через потерю, — вздохнула волшебница.
— Вы утрачивали магию? — удивился Митя.
— Нет, я утратила кое-что другое. И это навсегда изменило мою жизнь, — в голосе Аделаиды слышалась грусть.
— Разрешено ли мне будет узнать, о чем речь? — осторожно начал Митя, стараясь не оттолкнуть от себя женщину и в то же время получить ее доверие. Он должен был удостовериться, что именно она — создатель тех, кто желает нарушить покой империи. Что именно ее стоит убить, дабы император и прочие люди оставались в безопасности. И потому он ловил каждое слово, каждый взгляд, стараясь узнать как можно больше.
Волшебница задумчиво посмотрела на Митю, точно решая, стоит ли ему доверять, затем перевела взгляд на пламя, мечущееся в камине, и коротко ответила:
— Я потеряла сына.
— Соболезную, — Митя смутился. Отчего-то вспомнился Петр. К слову сказать, никто не косился на Митю, не винил его в смерти парня. Все приняли это как данность. И от этого холода, от этой душевной черствости лишь сильнее жгло на душе.
— Не надо, — волшебница отмахнулась. — Он не умер, чему я бесконечно рада. Но Алексей не всегда был таким. — Она поджала губы. — Его внешность, конечно, пугала людей, но он рос общительным мальчиком… Развитым не по годам. Вы знаете, он выучил три языка к пяти годам, а сейчас знает почти десяток. И в точных науках всегда отличался. А эта тяга к лошадям… Лучший наездник гимназии. — Аделаида явно гордилась сыном. — Единственный его порок — вспыльчивость, нетерпение к несправедливости. Однажды он вступился за мальчика — сироту из обедневшей дворянской семьи, — и другие ученики устроили Алексею темную. — Волшебница замолчала. Молчал и Митя.
Он понимал боль матери, но, не будучи отцом, не знал, что сказать в таких случаях.
— Целители сказали, что шансов нет. Алексей умирал, не приходя в чувства, а его позвоночник оказался столь поврежден, что даже Клара Захаровна развела руками. Но еще хуже было то, что я — маг — не могла вступиться за сына. Я бы этих мелких тварей передушила, как цыплят, — волшебница вцепилась в ткань платья, голос ее звенел от гнева, — но нет, поди ж ты, нельзя! Статус, графы и герцоги — неприкасаемые особы. Замяли дело. И департамент не помог. А я поняла, что этот мир прогнил и его надо менять. Но прежде я впустила в себя Зазеркальную магию — не всю, частицу, лишь бы вытащить Алексея с того света. И мне, как видишь, удалось. Правда, здоровье поправить было выше моих сил.
— Вы и так сделали куда больше, чем можно представить, — тихо ответил Митя.
— Много — и одновременно безумно мало. Но это ничего. Вместе мы сумеем сделать мир лучше. Создать империю, где маги будут вершить правосудие. Не желаю, чтоб другие так же страдали от власть имущих. И мы, как никогда, близки к цели. — Волшебница взглянула на Митю, и взгляд ее пылал, точно отражая огонь в камине.
— Понимаю, — Митя нахмурился. — Однако послушайте: вы не думали, что после маги станут себя так вести — пользоваться силой и привилегиями? Вот примем мы власть, и найдутся молодые волшебники, коим все по плечу, раз они венец творения. И вновь чье-то чадо — из людей, из простых, неволшебников — пострадает. Что тогда?
— Маги законы чтят, — отрезала Аделаида. — И если вы считаете иначе, то, может, нам не по пути?

Часть 11

Митя молча смотрел на волшебницу, пытаясь подобрать слова. Правильные слова, чтоб не казалось, что он суетлив и поспешен, но при этом и не заронить лишние сомнения в душе этой женщины, и без того надломленной бедой, приключившейся с сыном, и потому, верно, свернувшей на кривую дорожку. Впрочем, Аделаида точно и не желала знать, каков будет ответ. Вместо этого она легко взмахнула рукой, творя из бликов от колец тонкую иглу. Повинуясь чарам, игла заскользила рядом, оставляя тонкий блестящий след, видимый глазу.
— Это, Митя, знакомые тебе зеркальные чары, созданные из бликов и отражений, зазеркальные — иные. Они скорее созданы из воспоминаний, теней и отблесков былого. Как, например: я помнила, каким был Алексей до трагедии, и постаралась вновь сделать его таким.
— Я слышал, что маги не могут пользоваться Зазеркальной магией, она просто не вмещается, — осторожно начал Митя.
— Все верно, — по лицу Аделаиды пробежала тень. — Вот я и не смогла вернуть ему здоровье, удалось лишь вытянуть с того света и расплатиться своими знаниями, своей памятью, — она взглянула на бывшего мага. — Ты готов расплатиться воспоминаниями, чтоб вновь ощутить силу?
— Какими именно? — насторожился Митя.
— О, Митенька, Зазеркальная магия не позволяет выбирать, она просто стирает что-то в обмен на чары. И вот ты уже не помнишь, что ел на завтрак, как пахнет сирень или, — волшебница прищурилась, — была ли у тебя сестра.
— Какая сестра? — Митя смутился.
— Это я так, для примера, — хмыкнула Аделаида и вновь повела пальцами. Серебристая сеть, которую за это время создала игла, вдруг потемнела и будто бы раздвинулась, растянулась в воздухе. Митя смотрел на блестящие нити, сквозь которые просвечивал камин и статуэтки на нем, и видел нечто другое. Пламя только разгоралось, дрова еще не успели почернеть от жара, а стрелки каминных часов указывали на раннее утро.
— Точно из отражения гляжу, — пробормотал он.
— Именно — все это отражение нашей реальности, то самое, которое осматривают Зеркальщики. Все мы входим в зазеркалье — кто на миг, кто на несколько минут. И крутим отражения вспять, пытаясь разглядеть прошлое. Зазеркальная магия же сама крутит магом.
— Навсегда? — Митя забарабанил железными пальцами по подлокотнику кресла, цокающий звук эхом разнесся по комнате.
— Пока приживается, после ты управляешь ею. Хотя в твоем случае я не представляю, как могло бы быть, — Аделаида хлопнула в ладоши, и сеть исчезла, рассыпалась блестящими крошками.
— Могло бы быть, — насторожился бывший маг, — то есть вы не станете обучать меня этому?
Аделаида Львовна тихо засмеялась:
— Митя. Дружочек. Ну, подумай, к чему мне это? Совсем недавно ты работал на департамент и господина Шапина. Неужели ты думаешь, что я поверю твоему столь быстрому превращению в борца с несправедливостью?
— А у меня на то свои причины, знаете ли, — Митя постарался добавить резкости в слова, — я лишился руки, магии и взамен получил задание, из которого мне даже не обещали выйти живым. Как вам, хороша награда? Так что да, я не радею всей душой за ваше дело, но я желаю вернуть себе магию. И далее — слово чести — я буду верен вам, ведь вам нужны свои люди?
— К чему мне человек, за которым теперь охотится полиция и департамент, на которого указывают пальцем как на убийцу Иннокентия Васильевича, если ты не забыл?
— Этого требовало дело. Алексей велел разузнать и убрать того, кто пожелал смерти Парусову, и я выполнил!
— Выполнил и тут же усомнился, что убиенный был виновен, да еще и Петра подозревать стал. А ведь он служил нам долгие годы. Вот уж большая потеря для организации, жаль, что Алексей не сдержался, — Аделаида вздохнула.
— Петр сам виноват. Нечего было кидаться на Алексея Михайловича, — буркнул Митя, прикидывая, как бы подобраться ближе к волшебнице, чтобы суметь обезвредить ее.
— Только поэтому ты здесь, — кивнула та, обдав его неожиданно холодным взглядом. — Но чего бы тебе ни пообещал мой сын, отвечу так: этого не будет, ибо я не доверяю тебе.
Между тем в комнату вошла Лютикова и встала рядом с хозяйкой. Ее бархатное платье неприятного бурого оттенка с крашеными кружевами и платок с бахромой, что она то и дело перебирала пальцами, раздражали Митю. Да и лишние глаза тут были ни к чему. Опять же наверняка у торговки при себе имелся артефакт, которым она могла защитить волшебницу в случае чего.
— Вы собираетесь изменить порядок, — тихо начал Митя, с трудом удерживая рвущийся наружу гнев. — Для этого ваши люди шантажируют фабрикантов, губернаторов и глав заводов по всей стране. Вы собираете информацию о заказах от императора — ведь кто владеет информацией, владеет миром. Вы не обращаете внимания на сопутствующие потери, будь то мальчишки-студенты или представители Зеркальной магии. Вы желаете свергнуть Александра? Так?
— Ну нет, император останется на своем месте, — отрезала Аделаида Львовна. — Не для того мы предотвратили покушение на него год назад, чтобы теперь убрать с доски. Мы действительно сделаем мир лучше, а так называемые потери… ничтожны. Были — не были, кому какая разница.
— Есть разница, — Митя резко поднялся со своего места. — Жизнь каждого человека, будь то маг или обычный горожанин, бесценна, и не вам решать, жить ему или умереть.
— Вот как ты заговорил, Митя, — волшебница поднялась ему навстречу. — А как же твое желание вернуть магию вопреки всему? Вопреки личным правилам и морали? Разве не ради этого ты обагрил руки кровью?
— И буду сожалеть об этом до конца своих дней, — рыкнул Митя, прикидывая, что нейтрализовать волшебницу, увы, нечем. Оставалось только ударить, но это претило всей его натуре.
— Сделанного не воротишь, — напомнила Аделаида. — Если ты и вправду ради возвращения магии решился на такой проступок, то для меня вдвойне удивительно, что сейчас ты упрекаешь меня — единственного человека, готового тебе помочь, — в холоднокровии и жестокосердии. Знаешь, Митя, один мой хороший знакомый говорит: у каждого своя страсть. Например, у одних — город на Неве, у других — приключения, я бы даже сказала, злоключения. И ты, юноша, явно из последних.
Ее слова будто обожгли Митю. Он слышал голос Аделаиды Львовны, но перед ним, подле ворот Александровского сада, под нескончаемым дождем стоял Серый человек, рассуждающий о Петербурге. Что-то щелкнуло в голове бывшего мага, и Митя точно воочию увидел всю замысловатую паутину, сотканную этой женщиной. Заговорщик Парусов, люди-марионетки, жертвы в Крещенске, Иннокентий как подставное лицо… Почему?
— Почему? — произнес Митя, не сводя взгляда с волшебницы, и его вопрос, кажется, удивил ее.
— Почему? — переспросила Аделаида. — Что именно «почему»?
— Почему вы приказали своему помощнику, господину в сером, убрать Парусова? Вам не понравился его эксперимент с Клавдией Александровной? Стало страшно, что можно одурманить не только людей, но и магов, так? А Иннокентий Васильевич? Близко подошел к разгадке? Личная неприязнь? Не важно. Его избрали жертвенным агнцем, чтоб я прошел это испытание кровью, а заодно убили неугодного.
— Ты умен, Демидов, и одновременно глуп, — волшебница чуть вскинула голову, и Митя заметил, как медленно она поворачивает запястья, точно желая показать ему раскрытые ладони. — Я не стану раскрывать все карты. Меня предупреждали, однако…
Договорить ей Митя не дал, резко вскинув руку и метясь в челюсть. Его удар почти достиг цели, но каким-то непостижимым образом на его пути вдруг оказалась Лютикова. Железный кулак врезался в ее лицо. Под механическими пальцами хрустнули тонкие косточки. Торговку откинуло назад, и, упав, она стукнулась головой о каминную решетку. Мраморные плиты окрасились алыми каплями, и под неподвижным телом тут же начала образовываться темная лужица крови.
Аделаида Львовна и Митя лишь миг глядели на несчастную женщину, а в следующее мгновение вокруг волшебницы возник сверкающий щит:
— Что ж, не ожидала, что ты способен ударить женщину, — Аделаида скривила губы. — Ты жаловался, что обагрил руки кровью Зеркальщика и станешь жалеть о Петре. Так добавь в тот список и свою сестру!
— Что вы несете? — рявкнул Митя и по усмешке на лице Аделаиды вдруг понял, что она не врет. Вспомнил, как Лютикова пыталась что-то сказать ему, узнал это нервное подергивание платка. — Нет! — закричал Митя, кидаясь к женщине. Он уже видел блестящий кристалл, висящий на ее шее. Слеза Морока вновь ломала ему жизнь. Сорвав с бедняжки цепочку, он тут же разглядел знакомые черты. Лизонька или Маришка — не важно. Его сестра была бледна и казалась бездыханной.
— Прощай, Митя. Я пощажу тебя, но надеюсь, ты шагнешь с моста, выбрав смерть вместо ссылки, — послышался голос волшебницы, а следом — легкий перезвон, подсказывающий о сотворении перехода.
Секунды хватило Мите, чтобы решиться. Мог ли он помочь сестре? Неизвестно. Но мог упустить Аделаиду, потерять навсегда и тем самым подвергнуть Российскую империю небывалой опасности — власти безумных магов над людьми.
В три немыслимо длинных прыжка он добрался до зеркала, что и впрямь скрывалось за бархатными портьерами, и рыбкой нырнул в закрывающийся за спиной волшебницы портал.
Дребезжание, окутавшее Митю, оглушило его. Зажав руками уши, он огляделся — и сразу же десятки Мить, нервных, перепачканных кровью, повторили это движение.
— Что за чертовщина, где я? — еле выдавил из себя бывший маг, пытаясь подняться и тут же теряя равновесие, потому как невозможно было определить в этом странном пространстве, где есть верх, а где низ.
— Вы в зазеркалье, господин Демидов, — послышался голос Аделаиды. — Странный выбор смерти. Ведь, не понимая, как обращаться с этим местом, вам не выжить. Но это ваш выбор. Покойтесь с миром.
Мите почудилось, что он видит край ее платья, отражение лица, взмах руки — чуть впереди и справа. Он потянулся в ту сторону — и мир тут же перевернулся.
Теперь бывший маг лежал на сверкающей поверхности и ощущал холод блестящей плиты даже сквозь ткань сюртука. Он медленно повернул голову направо — и его отражение повторило за ним. «Словно в зеркальной трубе у Клары Захаровны», — пришло на ум сравнение. И словно в издевку, отражение нахмурилось и отвернулось. Митя с удивлением уставился на свой затылок — всклоченные волосы точно не знали расчески. Он потянулся к отражению — но его руку вдруг перехватили. Дернувшись, бывший маг глянул вниз и встретился сам с собой взглядом. Тот — другой Митя — держал его крепко, вцепившись механическим протезом в запястье.
— Пусти, — потребовал Митя, дергая руку.
Двойник, пусть и нехотя, разжал пальцы. Ощутив свободу, Митя попытался подняться — зеркальная гладь, что простиралась сверху, вдруг рухнула на него, будто водопад, заполняя легкие амальгамой. Митя ощутил, что тонет, дергал руками и ногами, но не мог всплыть.
— Маришка, Маришка, иди сюда! — услышал он собственный голос. — Иди скорее, маменька заругает!
Кто-то пронесся босыми ногами прямо перед его лицом. Закачались камыши. Крякнула потревоженная утка.
— Найди меня, Митя! — крикнула сестра.
Бывший маг, задохнувшись, попытался вынырнуть, откликнуться на ее зов — но все кругом вновь перевернулось, и вот он уже стоит на коленях, не в полный рост, но все же. Множество отражений, что шевелились рядом, вносили хаос, создавали иллюзию беспорядка. От их копошения хотелось закрыть глаза.
— Я иду вперед, — объявил бывший маг, двигаясь к ближайшему зеркалу.
Он был почти уверен, что сейчас лоб в лоб столкнется с самим собой — но отражение внезапно исчезло, сделалось мягким и податливым, как пастила. Митя увяз в нем и тут же забился, стараясь выбраться — но куда там? Его затягивало в серебристый водоворот — и вдруг швырнуло вперед, да так, что он ударился лицом о стекло, возникшее перед ним. Там, за прозрачной преградой, шумела ярмарка, и маленькая девочка в ситцевом платье и капоре, украшенном ромашками, брела меж рядов, то и дело жалобно выкрикивая:
— Митя, матушка, где вы?
— Потерялась, малышка? — Митя увидел Лютикову — молодую, но все такую же неприятную, как и нынче. — Идем со мной.
— Я не хочу, — заворчала Маришка.
— Идем, милая, мама и брат бросили тебя, сказали, что ты им обуза, — торговка вздохнула и смахнула слезы, покатившиеся по щекам девочки. — Идем, нам ты нужнее.
— Стой! — заорал Митя — и снова мир закрутился.
Умирающая матушка проклинала его за то, что не уследил за сестрой. Еще оборот — побои в академии. Еще круг — и его битва на болоте с наставником. Руку обдало жаром — точно зеркальное пламя вновь пожирало плоть и кости. Теперь он тонул в болоте — наверное, так же, как тонула Варенька.
— Но она жива! — напомнил сам себе Митя — и вот уже он глядит сквозь витрину аптеки, видит Ульяну Семеновну, видит себя с глупой влюбленной улыбкой.
— Хватит! — заорал Митя, ударяя что есть силы по нескончаемым зеркалам, которые наползали друг на друга, искривляли пространство — и в каждом из них Митя видел мгновение своей жизни и жизни родных и друзей. Даже пес Добряк мелькнул, радостно пробежав по луже.
— Довольно, будет вам, — взмолился Митя, вновь и вновь ударяя кулаками по стеклам. — С меня хватит.
— Понял, как это — тяготы мира нести? — ведьма Агриппина вдруг появилась рядом и пронзительно взглянула на бывшего мага.
— Понял, — прохрипел Митя, ощущая, как зеркала все сильнее и сильнее давят его со всех сторон. — Понял — и не желаю.
— Поздно отказываться. Живи теперь с этим, — ведьма погрозила пальцем и пропала, а зеркальная муть, вконец расколовшись и перемешав в себе образы былого, настоящего и будущего, нахлынула на Митю, закружила и погребла под собой, вливаясь в открытый для крика рот, пропитывая каждую клеточку и выжигая из него нечто важное — нечто, что делало его им.
Аделаида Львовна стояла подле серебристого полотна в подземной зеркальной зале. Нервно постукивая каблуком по каменным плитам, она пыталась ощутить, что происходит внутри рамы.
* * *
— Матушка, — Алексей подъехал на каталке, на миг окутав все кругом белым паром из труб. — Я думаю, мы можем идти. Ты ведь не раз говорила, что зазеркалье не принимает магов. Пройти сквозь него, получив возможность использовать артефакты, могут лишь обычные люди.
— Ты забываешь, Лешенька, что это удалось и мне, взамен былых знаний, после чего пришлось оставить службу в департаменте, — напомнила волшебница, не глядя на сына. — Пусть я зачерпнула лишь пригоршню той силы, что таят зеркала, но все же…
— Ты исключение. И прости, что подверг тебя опасности, — Алексей нахмурился.
— Пустяки, ты просто молод и наивен, — волшебница нежно погладила сына по плечу. — Идем, мне действительно не о чем беспокоиться.
— Я так не думаю, — Митя стоял позади них, и его щека, отмеченная шрамом, нервно подергивалась. — Вы арестованы, господа, за сговор против Российской империи, против Зеркального департамента и человечества в целом.
Он вскинул руку — и коляску вместе с Алексеем окутало сияние, точно замуровав их в кристалл.
— Нет! — вскрикнула Аделаида. Ее голос пронзительной нотой расколол зеркала в подземелье, и осколки их ринулись к Мите. Но тот словно и не заметил этого. Да и было бы что замечать? Аделаида Львовна, так же как ее сын, замерла на месте, будто окаменев, а стекляшки рухнули, превращаясь в хрустящую под ногами пыль. Не сводя с них взгляда, Митя слегка повел протезом — блик от газового фонаря в тот же миг обернулся порталом, в который шагнул Шапин, а следом за ним — Варя, Илья и другие неизвестные ему Зеркальщики.
— Господин Демидов, — обратился к нему глава тайного департамента. — Благодарю вас за содействие.
Митя потер висок:
— Простите, а мы знакомы? — осторожно произнес он. — Я, право, не могу припомнить.
— Митя… — Варенька шагнула ему навстречу, но Шапин ухватил ее за локоть, не позволяя приблизиться. — Митя… — растерянно повторила ведьма. — Ты и меня не узнаешь?
— Митя… — повторил маг, точно пробуя имя на вкус. — Да, так меня звала матушка… давно… в детстве. — Он нахмурился. — Извините, мне, кажется, пора.
И, повернувшись, он двинулся в новый, созданный прямо в воздухе портал, который исчез, едва Митя шагнул в него.
— Что с ним? — Варвара взглянула на Шапина. — Что с ним стало?
— Это последствие Зазеркальной магии. Я лишь слышал о таком, — глава тайного департамента нахмурился.
— Но ведь он призвал всех нас! Как?
— Право слово, я не знаю. Возможно, это задание особо крепко впилось в его память, даже когда исчезли другие воспоминания. Скажу прямо — я и сам крайне удивлен произошедшим.
— Но он очнется, придет в себя? — Варя с надеждой взглянула на Шапина.
— Смиритесь, Варвара Никифоровна. Вашего Мити более нет. А этот… он другой. Возможно, он даже не человек.
И с этими словами маг направился по коридору, отдавая команды своей группе. Варя еще некоторое время стояла на месте, не желая признать правоту начальника, но, не в силах изменить произошедшее, приступила к работе.
Всюду царил шум и суета. Где-то пытались сопротивляться, применяя оружие и магию, но постепенно сопротивление было подавлено.


Эпилог

На каменной набережной, вымощенной потемневшими от времени плитами, царило безлюдье. Осенний ветер — сегодня особенно резкий и порывистый — яростно гнал перед собой желто-багряные листья, заставляя их шуршать и кружиться в прощальном танце, словно рассыпанные билеты в ушедшее лето. Они цеплялись за неровности камня, ненадолго застревали в щелях между плитами, но беспощадный ветер вновь вырывал их и гнал дальше — к черной воде.
Свинцовые волны — вздутые, тяжелые, пропитанные солью и гневом — с глухим рокотом обрушивались на гранитный волнорез. Каждый удар вздымал фонтаны брызг, и они, сверкая на мгновение в тусклом свете, взмывали вверх, почти достигая низко нависших облаков. Запах моря — резкий, йодистый — смешивался с ароматом прелой листвы и сырости, наполняя воздух тоской по ушедшему теплу.
Крики чаек — то пронзительные, то похожие на горький смех — терялись в реве разбушевавшейся стихии. Где-то вдали глухо гремел гром, предвещая скорую бурю, но молодой человек на скамейке, казалось, не замечал ни надвигающегося ненастья, ни пронизывающего ветра, ни ледяных брызг, оседающих на его одежде.
Шелковый цилиндр он держал в руке — при этом было видно, что пальцы правой кисти механические и поблескивают начищенной медью. Левую щеку изуродовал шрам. А в глазах словно застыло время. Молодой человек смотрел вдаль — не то любовался картиной скорого шторма, не то размышлял о чем-то сокровенном.
— И что же теперь — он нас никогда не вспомнит? — Стешка, рыжеволосая ведьма, уперев руки в боки, стояла на вершине холма, разглядывая издали Митю.
— Я не знаю, и никто не знает, — ответила Варвара, накручивая на палец кончик косы. — Вы видите, каков он? Глядя на него, я не могу назвать Митю магом. Он кажется обычным, но то, с какой легкостью он пользуется силой… это… — она с трудом подобрала слово, — …пугает.
— Одно могу сказать — пахнет он самим собой, — заверила девушек Софья Викторовна, смешно подергивая носом. — И уж поверьте мне как оборотню с особенно тонким чутьем — я не ошибаюсь. А значит, этот Митя — тот же самый, что и был.
— Но его магия и память… — начала было Варвара.
— Очухается. Еще не из таких передряг вылезал, — решительно кивнула Стешка. — Кстати, что с его сестрой?
— Он доставил ее в клинику — почему-то в Крещенск, видимо, туда, куда знал дорогу, — Варвара поправила клетчатый платок на плечах. — Она поправится, но после, боюсь, ее ждет суд да строгое наказание.
— Не стоит ее судить, — хмыкнула Стешка. — А то как бы он не явился во время процесса да не превратил там всех в жаб. Скажите, что она — пострадавшая сторона. Ведь так и есть — если с детства пудрить мозги, то сами понимаете — дело плохо. Так ведь, Софья? — она обернулась и ахнула: — Ты куда, зараза? Стой!
Но Софья, позабыв про двух ведьм, уже спускалась быстрым шагом по тропинке по направлению к набережной. Упрямый ветер тут же принялся заплетать ее темные волосы в косы, но она не обратила на это внимания. Поравнявшись со скамейкой, где сидел Митя, она взглянула на него и тихо спросила:
— Могу я присесть с вами рядом?
Маг вздрогнул — точно вынырнув из размышлений, — внимательно взглянул на нее и кивнул.
Софья опустилась на край скамейки, посмотрела на бушующее море, затем повернулась к Мите и встретилась с ним взглядом.
— Простите, — извинился он. — Мы раньше встречались? Ваше лицо кажется мне знакомым.
— В другой жизни, — улыбнулась Софья.
И Митя улыбнулся в ответ.

Примечания

1 Примечание авторов: цитата из песни группы «Пающие трусы», если кто не узнал.

2 Томан-елга — Туманная река, древнее название реки Томь (тюрк.).

3 Алатау — буквально: пестрые, разноцветные горы (тюрк.).

4 Адыг — медведь (шор.).

5 Айны — злые духи, управляющие Срединным миром (тюрк.).

6 Козан — заяц (шор.).

7 Саклагыч — оберег в виде фигурки зверя или птицы, обычно являлся тотемом рода, духом-хранителем (тюрк.).

8 Кам — шаман, хранитель рода или целого племени (тюрк.).

9 Одаг — временное жилище у шорцев в виде усеченной пирамиды, изготовлялось обычно из ветвей и коры.

10 Остяками в Сибири называют коренных жителей в пойме реки Оби и ее притоков.

11 Струг — длинная плоскодонная лодка на веслах, иногда под парусом, использовалась вплоть до XIX века в речной навигации.

12 Двунадесятый православный праздник, отмечается 1 октября.

13 Имеется в виду, из иностранцев, поскольку вплоть до XIX века на Руси всех иностранцев независимо от национальности называли «немцами».

14 Шабур — халат из плотной ткани, обычно длинный, но были и короткие. Часто шабуры отделывались вышивкой у ворота, по обшлагам или по подолу (шор.).

15 Одук — мягкий кожаный сапог с длинным голенищем; одуки часто подбивались мехом зайца, лисы или волка (шор.).

16 Ясак — дань, обязательный налог. Здесь: дар, умиротворяющий духов (тюрк.).

17 Крок — схематическое, часто выполненное «от руки» изображение местности без учета масштаба.

18 Что это вы разговорились, господин журналист? Может, ваш друг здесь работает? (сурж.).

19 Почему бы нет? (фр.).

20 Табатерка — коробочка для хранения табака (устар.).

21 Телгер — мудрец, ученый человек (тюрк.).

22 Дус — друг (тюрк.).

23 Уважаемые ученые люди, мы пришли (тюрк.).

24 Сеок — здесь: крупное родо-племенное объединение; распространено у тюркских народов Алтая и Сибири. — Прим. автора.

25 Торопчин имеет в виду кузнецких татар. Так русские поселенцы называли аборигенов Кузнецкого Алатау. В 1861 году ученый-исследователь В. В. Радлов предложил термин «шорцы» (по названиям самых крупных сеоков — ак-шор, сары-шор, кара-шор и др.), который признан и в настоящее время. — Прим. автора.

26 Чарык-чул — Светлая речка (шор.).

27 Здравствуйте! (татарск.).

28 До свидания! (татарск.).

29 Куклек-эт — Небесный Пес, слуга Тенгри, выслеживающий провинившихся (тюрк.).

30 Ялкыны-тилгэн — Огненный Коршун, слуга Тенгри, карающий провинившихся (тюрк.).

31 Изге-ук — священная стрела, здесь: стрела возмездия (тюрк.).

32 Сары-су — буквально: пестрая (или желтая) вода (тюрк.).

33 Остановитесь! Я охотник из рода Кедра! (шор.).

34 Облас (обласок) — сибирская лодка, выдолбленная из цельного бревна.

35 Не будете ли вы так любезны принять мои извинения? (англ.).

36 Ичиги — сапоги, сшитые из шкуры оленя, реже волка или медведя (сибир.).

37 Отдай то, что тебе не принадлежит! (тюрк.).

38 Тенгри сердится. Он желает получить то, что ему обещано. Огненный Коршун и Небесный Пес уже ищут тебя. И они найдут! (тюрк.).

39 Буквально: тот, кто разбудит бога (тюрк.).

40 Адаптированный текст подлинных записей Г. В. Стеллера.

41 Подлинные записи из дневников С. П. Крашенинникова.

42 Обряд умиротворения (тюрк.).

43 Старая Крепость — гора в Горной Шории, высота 2221 м, популярное место среди горнолыжников и сноубордистов.

44 В практике индийских йогов так называются некоторые сверхчувственные способности.

45 Распределение сознания (тюрк.).

46 Господин капитан приказал вас здесь дождаться и сразу доложить, как вы появитесь (сурж.).

47 У него сейчас очень важный разговор с полковником Берестом (сурж.).

48 Чуять — знать, быть знакомым (сурж.).

49 Добро пожаловать (сурж.).

50 Тайга — хвойный лес в Сибири и в Канаде. Темная, или черная, тайга — преимущественно елово-пихтовая. Светлая, или белая, тайга — сосново-лиственничная. Чернёная тайга — смешанная, с примесью березы, ильма и осинника.

51 Спасибо, сударь! Очень хорошо… (искаж, польск.).

52 Господин журналист, вставайте, пожалуйста! Неудобно же! (сурж.).

53 Почему бы нет? (фр.)

54 Ищите женщину. (фр.)

55 Буквально: «Гори светло» — приветствие. (идиш)

56 Будь здоров! (идиш)

57 — Спасибо!.. Как тебя зовут?.. — А тебя?.. — Крошка… — А почему по-английски?.. (амер. слэнг)

58 Только между нами. (англ.)

59 Самсара (санскр.) — «колесо перерождений»; здесь — отражение сущности на тонком плане.

60 Архат (санскр.) — буквально: «тот, кто победил врага»; здесь — маг, прошедший первую ступень самосовершенствования и преодолевший все внутренние противоречия.

61 Шесть ступеней (учений) Наропы (тиб. Наро Чедрук) — высокоэффективные медитативные практики, целью которых является реализация природы разума через его энергетический аспект; здесь — последовательное освоение шести высших уровней магических практик.

62 Геше — уважительное обращение к учителю (санскр.).

63 Ады — здесь: низшие сущности, порождения негативных эмоций (санскр.).

64 Ады — здесь: низшие сущности, порождения негативных эмоций (санскр.).

65 Шуньята (санскр.) — буквально: «пустота»; здесь — способность полностью разделять сознание по энергетическим оболочкам, не теряя целостности личности.

66 Прекрасно! (алт.)

67 Здравствуйте, молодой человек! (алт.)

68 Хорошо, дедушка. (алт.)

69 Вставай, Дамир, все в порядке. (алт.)

70 Не торопись, сынок. (алт.)

71 Спасибо, дедушка. (алт.)

72 Плох тот орел, что летать не умеет. (алт.)

73 Плохо! Совсем плохо! (алт.)

74 по ту сторону тумана. (алт.)

75 очень большой дождь идет. (алт.)

76 Добрый день, мисс! Немедленно дайте мне свободный канал связи и оставьте меня одного! (англ.)

77 Все в порядке, сэр? (англ.)

78 Да, вполне. А подслушивать нехорошо, малышка! (англ.)

79 Пожалуйста, простите меня, сэр! Я не нарочно… (англ.)

80 ничего не найдено (англ.).

81 Будьте здоровы, уважаемый! (алт.)

82 Прощай! (алт.)

83 Уважительное обращение ко взрослой женщине (алт.).

84 путник (алт.).

85 Икэбитле — буквально: «тот, у кого два лица» (алт.).

86 Инэ-ылем — буквально: «игла смерти» (алт.).

87 Энергия в клетку поступает двумя путями. Первый — химический, в виде молекул глюкозы, которые затем преобразуются внутри клетки в универсальное «топливо», молекулы АТФ. Второй путь — электромагнитный, когда коротковолновое излучение воспринимается особыми молекулярными комплексами, встроенными в клеточную мембрану. Под влиянием ЭМ-импульса такой комплекс меняет свою структуру, переходит с наружной мембраны на внутреннюю и там вступает в контакт с другим, химическим комплексом, которому и отдает полученную энергию, а сам возвращается назад и приобретает первоначальную структуру до следующего импульса.

88 давайте начинать (алт.).

89 мудрец (алт.).

90 молодец, молодой парень (алт.).

91 Буквально: «чистый огонь» (алт.) — древний обряд изгнания злых духов, кульминацией которого был прыжок очищаемого человека сквозь огонь священного костра в обнаженном виде. Если испытуемый не получал никаких видимых повреждений, обряд считался завершенным.

92 Хорошо, женщина, я ухожу! (алт.)

93 Не убивай ее! Пожалуйста… (алт.)

94 АПС — автоматический пистолет Стечкина: калибр 9 мм, емкость магазина 18 патронов, прицельная дальность стрельбы 200 м. Используется в основном специальными подразделениями МВД и СВР РФ.

95 Гомеостаз — совокупность физиологических и биохимических процессов, обеспечивающих жизнеспособность организма.

96 Извини, подруга (алт.).

97 Сестренка (алт.).

98 Латинская поговорка.

99 Стихи И. Губермана.

100 Почему бы нет? (фр.)

101 Ищите женщину (фр.)

102 Буквально: «Гори светло» — приветствие (идиш).

103 «Будь здоров!» (идиш).

104 — Спасибо!.. Как тебя зовут?.. — А тебя?.. — Крошка… — А почему по-английски?.. (амер. слэнг)

105 только между нами (англ.)

106 Самсара (санскр.) — «колесо перерождений»; здесь — отражение сущности на тонком плане.

107 Архат (санскр.) — буквально: «тот, кто победил врага»; здесь — маг, прошедший первую ступень самосовершенствования и преодолевший все внутренние противоречия.

108 Шесть ступеней (учений) Наропы (тиб. Наро Чедрук) — высокоэффективные медитативные практики, целью которых является реализация природы разума через его энергетический аспект; здесь — последовательное освоение шести высших уровней магических практик.

109 Геше — уважительное обращение к учителю (санскр.).

110 Ады — здесь: низшие сущности, порождения негативных эмоций (санскр.).

111 Ады — здесь: низшие сущности, порождения негативных эмоций (санскр.).

112 Шуньята (санскр.) — буквально: «пустота»; здесь — способность полностью разделять сознание по энергетическим оболочкам, не теряя целостности личности.

113 Прекрасно! (алт.)

114 Здравствуйте, молодой человек! (алт.)

115 Хорошо, дедушка. (алт.)

116 Вставай, Дамир, все в порядке. (алт.)

117 Не торопись, сынок. (алт.)

118 Спасибо, дедушка. (алт.)

119 Плох тот орел, что летать не умеет. (алт.)

120 Плохо! Совсем плохо! (алт.)

121 по ту сторону тумана. (алт.)

122 очень большой дождь идет. (алт.)

123 Добрый день, мисс! Немедленно дайте мне свободный канал связи и оставьте меня одного! (англ.)

124 Все в порядке, сэр? (англ.)

125 Да, вполне. А подслушивать нехорошо, малышка! (англ.)

126 Пожалуйста, простите меня, сэр! Я не нарочно… (англ.)

127 ничего не найдено (англ.).

128 Будьте здоровы, уважаемый! (алт.)

129 Прощай! (алт.)

130 Уважительное обращение ко взрослой женщине (алт.).

131 путник (алт.).

132 Икэбитле — буквально: «тот, у кого два лица» (алт.).

133 Инэ-ылем — буквально: «игла смерти» (алт.).

134 Энергия в клетку поступает двумя путями. Первый — химический, в виде молекул глюкозы, которые затем преобразуются внутри клетки в универсальное «топливо», молекулы АТФ. Второй путь — электромагнитный, когда коротковолновое излучение воспринимается особыми молекулярными комплексами, встроенными в клеточную мембрану. Под влиянием ЭМ-импульса такой комплекс меняет свою структуру, переходит с наружной мембраны на внутреннюю и там вступает в контакт с другим, химическим комплексом, которому и отдает полученную энергию, а сам возвращается назад и приобретает первоначальную структуру до следующего импульса.

135 давайте начинать (алт.).

136 мудрец (алт.).

137 молодец, молодой парень (алт.).

138 Буквально: «чистый огонь» (алт.) — древний обряд изгнания злых духов, кульминацией которого был прыжок очищаемого человека сквозь огонь священного костра в обнаженном виде. Если испытуемый не получал никаких видимых повреждений, обряд считался завершенным.

139 Хорошо, женщина, я ухожу! (алт.)

140 Не убивай ее! Пожалуйста… (алт.)

141 АПС — автоматический пистолет Стечкина: калибр 9 мм, емкость магазина 18 патронов, прицельная дальность стрельбы 200 м. Используется в основном специальными подразделениями МВД и СВР РФ.

142 Гомеостаз — совокупность физиологических и биохимических процессов, обеспечивающих жизнеспособность организма.

143 Извини, подруга (алт.).

144 Сестренка (алт.).

145 Латинская поговорка.

146 Стихи И. Губермана.

147 Ши цзин — Книга песен и гимнов — сборник китайских народных песен и стихов, созданных в XI–VI вв. до н. э. (Здесь и далее пер. Ши цзин А. Штукина.)

148 В основу рассказа положена танская новелла Пэй Сина «Женщина с мечом».

149 В нашем мире эти стихи принадлежат Ли Бо (701–762/763), пер. А. Гитовича.

150 Пересказ танской новеллы Шэнь Цзи-Цзи «Волшебная подушка».

151 Поговорка, означающая «скрыть благородное происхождение».

152 Ли Бо, пер. А. Ахматовой.

153 Лао Цзы «Дао Дэ Цзин».

154 Новелла Бо Синь-Цзянь «Повесть о красавице Ли».

155 Цао Цао (пер. В. Журавлёва).

156 Ли Бо (пер. А. Гитовича).

157 Обогащаться.

158 Цилинь — мифическое существо с телом коня, ногами оленя, головой дракона и хвостом медведя или быка, рогами и чешуёй. Символизирует долговечность и благополучие.

159 Лудунь — мифическое существо, похожее на цилиня, но с одним рогом. Символизирует открытость и беспристрастность в соблюдении закона.

160 Мою дорогую. (Здесь и далее перевод с французского.)

161 Моя дорогая.

162 Мой друг.

163 Стихотворение В. В. Радченко

164 Человеку свойственно ошибаться.

165 Здравствуйте! Какой прекрасный вечер, не правда ли?

166 У всего есть предел.

167 Конечно же нет.

168 Проходимец.

169 Ужасно!

170 Очаровательный.

171 Прекрасное создание.

172 Юная девушка.

173 Абсурд! Дикость!

174 Дорогая ученица, предлагаю считать наш первый урок оконченным.

175 Благодарю вас.

176 Могу я сопроводить вас?

177 Да, месье.

178 Прошу меня простить, если ненамеренно смутил вас.

179 Боже мой, Ваше Величество.

180 Моя дорогая.

181 Прекрасное дитя.

182 Доброго вечера, мадемуазель.

183 И вам доброго вечера, Франсуа.

184 Не могу долго скрывать своего восхищения. В этом платье вы очаровательны.

185 Благодарю, вы тоже недурно одеты.

186 Любезный маркиз, вы не откажете мне в танце?

187 Я буду счастлив танцевать с такой красавицей, как вы.

188 Как вы думаете, мадемуазель, ваш жених сдерживает свою ревность или вовсе её не испытывает?

189 Франсуа почтёт за честь то, что я танцую с вами, маркиз Коленкур.

190 К чему эта формальность, для вас, мадемуазель, я Арман.

191 Поистине жаль, что такой дивный цветок уже украден.

192 О, Арман, далеко не я была инициатором этой помолвки.

193 Помолвки? Вы не замужем за господином де Миро?

194 Мы хотели пожениться по возвращении в Париж.

195 Вы скоро будете в Париже? Вот чудо! В таком случае я беру на себя смелость пригласить вас ко двору Его Величества Наполеона Бонапарта.

196 Ко двору самого императора Франции? Разве я заслуживаю такой чести, маркиз? Вы ведь совершенно ничего не знаете ни обо мне, ни о моём положении.

197 Думаю, что Его Величество только обрадуется. Тем более что лично вас и вашего жениха мне всю дорогу расхваливал император Александр.

198 Ваш французский очень плох.

199 У нас припасена легенда. Я долго жила в России и приобрела акцент.

200 Всё будет так, как распорядится судьба. Прими судьбу.

201  Ментик — верхняя одежда гусара, обложенная мехом, с пуговицами в несколько рядов, со шнурками и петлями, которую в холодное время года надевали поверх доломана, а в тёплое — оставляли висеть на левом плече.

202  Право, а ты счастливчик! (Франц.)

203  Эфес — рукоять холодного оружия.

204  Любезный, не задерживайте остальных. Пойдёмте, пойдёмте! (Франц.)

205  Девушка (франц.).

206  Доломан — короткая (до талии) однобортная куртка с длинными рукавами, со стоячим воротником и шнурами, часть гусарского мундира, поверх него надевался ментик.

207  Кушак — пояс из широкого и длинного куска ткани или кожи. Кушаком также называется элемент гусарского мундира, который представлял собой сложную плетёную конструкцию из витых шнуров жёлтого или белого цвета с золотыми или серебряными перехватами.

208  Поэма «Английские барды и шотландские обозреватели» Дж. Г. Байрона (1809).

209  Господа! (Франц.)

210  Стихотворение Д. В. Давыдова (1808).

211  Жжёнка — напиток по типу пунша, который готовился из алкоголя, фруктов и жжёного сахара путём плавления.

212  Ментишкет — особая шнуровая застёжка на ментике, который представлял собой массивный плетёный шнур квадратного сечения с подвижными фиксирующими скобами на жёлтой нитяной основе и плетёной пуговицей.

213  Помилуй, Бог, моё сегодняшнее распутство и прости мне мою природу (франц.).

214  Чёрт (груз.).

215  Чёрт, проклятие (франц.).

216  Ташка — плоская кожаная сумка, которая использовалась военными в XVI–XIX веках. В частности, она была частью снаряжения гусар и носилась на портупее, располагаясь сзади, на левой стороне.

217  Мой Бог! Вразуми этого несчастного (франц.).

218  Рад, что именно ты поинтересовался моим здоровьем (франц.).

219  Ольстры — элементы кавалерийской амуниции, распространённые во второй половине XVI — начале XIX века. Они предназначены для размещения пистолетов. В большинстве случаев они являлись парными и крепились тесьмой к обеим сторонам седла на уровне колена всадника.

220  Кивер — военный головной убор цилиндрической формы с плоским верхом, с козырьком, подбородным ремешком и съёмным султаном.

221  Кутас — украшение в виде шнура с кистью.

222  Стихотворение В. В. Радченко.

223  Ничтожество (франц.).

224  Суженая, возлюбленная (франц.).

225  Да здравствует величайший из людей! (Франц.)

226  Чудо! Какое чудо! (Груз.)

227  Ведет — ближайший к неприятелю конный караул, цепь часовых со стороны неприятеля.

228  Стихотворение В. В. Радченко.

229 От всего сердца благодарю вас! (Франц.)

230 (~) — Если вы ещё в чём-нибудь нуждаетесь, прошу вас, только дайте знать.
— Ваше произношение великолепно.
— Не так великолепно, как хотелось бы. Но из-за войны французскую речь в армии не слишком любят. Потому меня это не слишком беспокоит. Давно ли вы в плену?
— Мы едва успели перейти Неман, как через несколько дней наткнулись на ваши отряды. Получается давно… Могу ли я узнать ваше имя? (Франц.)

231 — Октав-Анри-Габриэль, граф де Сегюр (франц.).

232  Какой вздор! (Франц.)

233  Бойницы — узкое отверстие в бруствере или в оборонительных стенах.
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